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PREFACE. 


In preparing this volume, our principal aim was to offer to the American student of the 
German a work which would embody all the valuable results of the most recent investiga- 
tions in German lexicography, and which might thus become not only a reliable guide for 
the practical acquisition of that language, but one which would not forsake him in the higher 
walks of his pursuits, to which its literary and scientific treasures would naturally invite 
him. The conviction that such a work was a desideratum, and one which claimed imme- 
diate attention, was first occasioned by the steadily increasing interest manifested in the 
study of the German, by such among us as covet a higher intellectual culture, as well as 
by those who are ambitious to be abreast with the times in all that concerns the interests >f 
Learning, Science, Art and Philosophy. 

For who has been able to avoid observing, that in certain departments of iiterature and 
sciance, the eyes of such as strove for pre-eminence have, in the old as well as in the cisat- 
lantic world, been directed towards Germany, whence they cannot conceal having derived 
both instruction and incentive for similar investigations? Do not Philology, both compara- 
tive and special, the Science of Antiquity, the Archeology of Art, and their various bran- 
thes, owe their present state of relative perfection—nay, some of them their very existence 
—to the patient assiduity, the candid and truth-loving spirit of German inquirers? What 
historian has of late attempted to write the history of Rome or Greece, who has not reared his 
edifice on the ground explored by Niebuhr, Miiller, Boekh, and others? Where has Specu- 
lative Philosophy found a fostermg home, and, as the “ Scientia Scientiarum,” asserted its 
controlling and harmonizing power over every department of human knowledge? Nay, 
who can write now on any metaphysical subject without being familiar, and appearing either 
in harmony or conflict with the systems of men who have carried philosophical inquiry to its 
last results? And are not the writings of Goethe, Schiller, Herder, Tieck, Jean Paul, and 
of other Coryphzi of German literature, either in the original or in translations, on the 
shelves of every library? The history of German literature for the last century, the rapidity 
of its growth, the many illustrious names which, either simultaneously or in rapid succession, 
have ailded lasting honour to its pages, presents to us a fact, in the manifestations of national 
life, that may safely challenge a precedent in history ; a fact, however, recognized and open- 
ly avowed even by writers of rival nations. It is, therefore, no improbable presumption, 
judging from the present aspect of things, that the time will come (or is already at hand,) 
when the English mind will willingly submit to a reaction of the influence it once exerted 
over the German,* and thence receive the impulse, if not the elements, of a higher literary 
and scientific life. 


* Those who are at all uainted with the history cf German literature, will remember that Bodmer, and his school, in 
their opposition to Gottsched, and French taste, received the weapons of their warfare and final victory from English arm» 
ties, By holding up English authors as models of excellence, and by spreading in various ways the knowledge of their 
ies be he not only succeeded in introducing a better taste, but actually became the forerunner of a new and brighter pe 
iod of German literature. From his time the English influence is strikingly visible, and at one time even assumed the form 
of au anglomania. Klopstock and Lessing show it. How great were the obligations of the choicest spirits of our golden 
or tu Shakspeare, the English novelists and satirists, is manifest from their own acknowledgments and writings. Men 
like Wieland, Voss, Schlegel, and Tieck, have vied with each other in rendering Shakspeare a German classic. Scott and 
Irving have been, and still are, among the favourite authors of the nation; and there is hardly a writer of any note who does 
not fird bimself represented either in translations or re-publications. Can then any degree of interest manifested in the 
study of the German among us be any thing more than a mere reciprocation of that sympathizing feeling and regard, so long 
and so willingly shown to writers of the English tongue ? " i 
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But this is not the place for recounting the development or comparative merits of eıther 
the German or the English languages or literatures, possessing as they do each its peculiar 
excellence and glory, and destined, as they seem by nature, to be rather the complement of 
one another than aught separate or distinct. Albion’s Muse and Thuiskone are still on 
the race-ground, (where Klopstock left them,) “eagerly flying towards the crowning goal,” 
and not even a seer’s eye can descry, as yet, aught but “the dust billowing darker past the 
yak.” We must leave it to future generations to decide the contest and award the crown, 
and hasten to give the reader a more minute account of the genesis and scope of the volume 
before him. 

Nearly all the Dictionaries published in Germany having been prepared with special refe- 
rence to the German student of the English, and being, on that account, incomplete in the 
German-English part, it was evidently our vocation to reverse the order for this side of the 
Atlantic, and to give the utmost possible completeness and perfection to the German part. 
‘This was the proper sphere of our labour. The English-German portion of this volume was, 
therefore, merely re-printed, under the auspices of the publishers, from the London Edi- 
tion of Flügel’s work, which was deemed sufficiently complete for all the purposes of the 
American student. 

In the preparation of the first, or German-English part, the volume published at London 
under the name of Flügel, but really compiled by Heimann, Feiling and Oxenford, was 
chosen as our basis, being at present the most complete and, in our opinion, the most ju- 
diciously prepared manual of the kind in England. This has been carefully revised, in many 
parts entirely re-arranged or re-written, and augmented by at least thirty thousand new 
words and articles, so that it will be found that, of the eight hundred and fifty pages, which 
constitute its size, nearly one half are additions of our own. In this business of remould- 
ing and enlarging, the Editor has, in addition to availing himself of the materials which a 
long familiarity with the German classics had placed at his disposal, made free and diligent 
use of the best and most recent lexicographers, both German and German-English. he 
principal sources were Hilpert’s large work, Grieb, Küttner and Nicholson, Campe,* Hein- 
sius and Heyse. 

The accentuation of the German words, first introduced by Heinsius, and not a little im- 
proved by Hilpert and his coadjutors, has also been adopted, and will be regarded as a most 
desirable and invaluable aid to the student. 

As foreign words, such, at least, as have not been completely germanized, generally differ 
in form, and often in pronunciation and inflection too, from such as are purely native, they 
have been designated by an asterisk. 

Another, and it is hoped not the least valuable, addition to the volume, are the syno- 
nyms, which we have given generally in an abridged, and, not unfrequently, ina new 
form, from Hilpert, who was the first that offered to the English student a selection 
from the rich store of Eberhard, Maass and Gruber. If, according to Jean Paul, “ every 
good grammarian must, of necessity, be a partial philosopher, and only a philosopher could 
write the best grammar,”t it is still more true with regard to one who undertakes to analyze 
the nice distinctions subsisting between words of similar import. Germany has had the 
good fortune to receive a classical work in this department of lexicography ; one which 
almost exhausts the subject, and may well ask for its rival in any language, from a mind 
fully equal to all the demands in question.{ There is, therefore, no need of any further 
apology for presenting to the student, in a condensed form, some of the results of such 
investigations, even though they should not strictly come within the scope of an ordinary 
lexicon. 


* Warterbuc ter deurfchen Sprache. Veranftaltet und herausgegeben von Io. H. Caupe. Braunfchweig, 1807-1811. This is still in 
some respecis the most comprehensive work in the language (in five vol ,quarto), ining according to the author’s 
own account 141,277 articles and words. The vocabulary of the purely. German words is very full, the definitions copious 
and logically arranged, and in many instances established by direct reference to classical authorities. Adelung’s Grams 
marifchefeitijches Wörterbuch, einzig, 1793-1801 (in four parts), was the first German lexicon of classical authority and is by 
sume still regarded as the “leader of the host.” It contains, however, only 55,181 articles and words, and served as the 
basis for Campe’s more recent and more copious work. Heinsius’ still later „Volfthümtiches Wörterbuch der Deutfchen Sprache," 
is, as the title indicates, of a more popular character, designates the accentuation of words and contains a large collection 
of the ınost usual foreign terms. Heinsius says of his own labours: „Was endlich die Stuellen betrifft, aus denen ich gefchöpft, jo 
habe ich tad Campe’fdye Wörterbuch, als das volftändigfie und wortreichfte unrer den vorhandenen, eben fo zu Grunde gelegt, wie Campe bas 
UAvelung’ fade, und foldyes überall mit Udelung und defjen Berichtiger Soltau u, A, verglichen.‘ 

t Seder gute Grammatifer ift ein partieller Philofoph, und nur ein Philofoph würde die hefte Gramntatif fehreiben," 

1 Eberhard (born 17?9; died 1809) was one of the most distinguished philosophers of the eclectic school, and the author 
of various works on Philosophy, /Esthetics, Theology, &c., all of which exhibit him in the light of a clear and popular thinker 
and, at the same time, of a pleasant and entertaining writer. He assumed a decided and violent opposition to the new systema 
of Kant and his followers, which, however, proved unsuccessful, Of the motives which rompted him to undertake his acute 
and learned ,, Berfud) einer allgemeinen deutichen Synonymit,” (6 volumes, Halle, 1795-1800) he bimself says naively enough‘ 
„Die harımlofen Unrerfuchungen tiber die Unterfdyiede der finnverwandten Wörter follten mid) aus den fehdenollen Gebieten der Phitofopbie in 
eine friedlichere Gegend derfelben binzieben, wo die Betradtung nicht beforgen darf, mit ihren Kreifen in Die KRreife iraend eines Cyitenid erm 
wagreifen.‘' His work was continued and augmented by Maase (in 12 vols., 1218-1821), and by Gruber (6 vols., 1826-1830) 








In comparing the different German-English Dictionaries, it was found that all of them 
were deficient in their vocabulary of foreign words, which now act so important a part, not 
only in strictly scientific works, but also in the best classics, in the reviews, journals, news- 
papers, and even in the conversational language of ordinary life. This defect we en- 
deavoured to remedy by admitting all that was deemed valuable from the Fremdworterbitdher 
of Campe and Heyse ; concerning the latter of which it has justly been said, “that, in point 
of ccmpleteness and correctness, both in the enumeration and definition of foreign words, no 
similar work could be compared with it.”* Though the Germans have boasted of their 
language, that for every want both of science and of social life, it can, out of its own ex- 
haustless resources, supply an adequate expression, (and both Campe and Heyse have ac- 
tually sought altogether to banish all alien words, by proposing a variety of native equiva- 
tents for them,) still it is true that, for the last twenty years or more, the introduction of 
foreign terms (often together with the thing designated) has been steadily mereasing, and 
the Horatian “ Nova fictaque nuper habebunt verba fidem, si Greco fonte cadunt, parce 
detorta,” has found application not only to the classical, but also to a number of modery 
languages. Hence it comes, that in many of the sciences and arts, the Germans have even 
a double (as it were, a scholastic and a popular) terminology, e. g., in Chemistry, Medicine, 
and also in Philosophy. Their commercial expressions are mostly of Italian and French, 
their nautical terms and phrases of Dutch and Danish origin. It was, therefore, deemed a 
matter of the first importance to have in our vocabulary a strong representation of foreign 
and technical terms, the want of which, in ordinary lexicons, so often proves a source of in- 
finite embarrassment and vexation to the student; and it is hoped that, in the terminology 
of Chemistry, Mineralogy, of the practical Arts, Commerce, Navigation, also of Rhetoric 
Grammar, Mythology (both Ancient and Northern,) Philosophy, &c., he will not often 
fail of finding the desired word. In addition to Campe and Heyse, we have, in this respect, 
derived materials from Krug’s ,,Pbilofophifches Worterbuch,“ and from the latest edition of 
the ,,Converfationd-Rerifon. 

In the addenda to the Dictionary is given a full list of the usua] abbreviations, which is 
remodelled and enlarged from the one prefixed to each letter of the alphabet in Meissner’s 
German-English Dictionary. 

In arranging the irregular verbs, we have added to the usual alphabetical list a table of 
classification, together with an enumeration of such verbs as belong to each of the different 
elasses severally. 

The editor takes pleasure in expressing in this connection his obligations to his friends, 
Mr. E. A. Johnson, A.M., Professor of the Latin Language and Literature, and to Mr. C. 
8. Henry, D.D., Professor of Philosophy and History in the University of the city of New- 
York, for the free use of their libraries in consulting authorities, as well as for occasional 
hints respecting the plan and detail of the work. 

With regard to its typographical arrangement, it is but justice to the liberality of the pub- 
lishers to state, that they have shunned no expense to make its outward appearance as at- 
tractive to tbe eye as the art could make it; and that, in this respect, it will suffer no disad- 
vantage in being compared with any thing of the kind. The accuracy of the printer too, in 
superintending the reading of the proofs, previous to the editor’s last revises, deserves com- 
mendation, and, it is hoped, that, in point of correctness, the volume will leave little to be 
amended in a second edition. 

In reviewing his labours, and submitting their result to the public, the editor is fully 
aware, that the comparative philologist, or the philosophical inquirer into the origin, forma- 


© Dak unter allen ähnlichen Werfen feines in Abficht auf Bolftindigteit, wie auf innern Gehalt in richtiger Ungabe und treffender Fre 
Mlärung der fremdartigen Ausdrüde diefem fih an die Seite ftellen fünne.‘‘ The abject of this and more especially of Campe’s $remts 
wirrerbud) was not simply to enumerate and define such foreign words as had obtained currency both among authors and in 
sonversation—but to supplant gradually and entirely all such fureign words and expressions by substituting purely German 
nes equally significant. This puristic tendency was carried to an extreme by Campe. Heyse, who in all his grammatical 
and lexicographical works exhibits so admirable a blending of the philosuphical and historical methods, pursues a 
medium course, We state the plan of his excellent Dictionary in his own words: „Seiner urfpriinglidjen Beflimmung nad) 
fod diefes Wicrerbudy nicht ein terminologijdes Eadyivörterbuch einer Wifferydaft, oder gar eine RealsEncyfiopädie aller Wiffenfdafren feye 
oder jemals merden : es ift nicht fowohl den Fachgelebrten Seftinunter Mifpenjchaftezweige, als vielmehr dem gefanmten gebilderen oder nad 
Bildung und Belehrung firebenden Theile der Nation gewidmer. Es fann und darf daher nicht die Kunftipradye wiffenfchafrlicher Lehrgebaude 
in ıbeem ganzen Umfange aufnehmen, fondern mug fidy im Allgemeinen auf diejenigen aus fremden €praden entlehnten oder aus deutjdhem 
Eranune frembdartig gebilderen Wörter bejchränfen, meldye auf irgend einen Wege aug den engern Kreifen beflinmter Wiffenfdyfren in tit 
meiteren ded Lebens üb und Eigen) der Nation gi find. G8 darf mithin fein Fremdwort ausichtießen, welhes in vie 
Unmgangsfpradhe ded gemeinen Lebens, fo mie in die allgemeine deutfche Echrififprache und NarionalzCireranır Eingang gefunden hat, weiches 
tm gefelligen, Gejchäftes oder Gewerb:Leben gebriuchlich ift, bei claffiichen deutichen Echrififtellern over doch n’elgelefenen Tageshriftfiellern, 
in politifden Zeitungen oder fiir die agemeine Bildung und Unterhaung berechneten Zeirichriften affer Aer verfommt. Diejenigen 
Fremdwörter hingegen, weldye tetiglich eingeinen Miffenichaften, zumal den, dem Bolfelrben und dee allgemeinen Koitsbitoung ferner 
fichenden, angehören und aus diefen nıcht in die deutiche Mmganges.und Echrift-Spradye übergegangen find, liegen im Allgemeinen aufer den 
Bereiche vined Worterbuched diefer Art. — Es Leuchret jedod) von felbft ein, vaf eine beftinmte Grenze in diejer Hinfidr ein fiir allemal zu 
gieben, schwer, ia unmöglich ift, weil grwifdyen der Miffenfchaft und dem Leben der Nation uberhaupt feine fefte Sdhrante befteht, fentern di 
Strömung befländig von einer Seite guc andern hinüber und heruber gebt.‘ 

Fremdwörterbuch, Vorbecidr 





xu 


tion and affinity of languages, will find little if aught save an unyielding material to gratify 
his curiosity. Indeed, it must be confessed, and without the least disparagement to the 
labours of those who have devoted their lives to this arduous pursuit, that a Dictionary of 
the German, to satisfy the highest demands of the science of language, exhibiting the in- 
dividuality of its organic structure, its relation to kindred languages, the phases which, in 
the different periods of its development, it has undergone, and reflecting, in a measure, 
that splendour which illustrious master-minds have thrown around it, remains yet to be 
written in Germany itself. And this is a task, to the mere preparation for which men, like 
the Grimms, have devoted half a life-time, without having, as yet, given us any result. 
Our aim was an humbler one, and altogether of a practical nature. No one will, therefore, 
wonder to find all etymological investigations entirely excluded, as equally foreign to our 
purpose and unsatisfactory in the present state of German lexicography. We rather 
strove to facilitate, and, if possible, to establish a free intercommunication between the 
German and the American or English mind; and this volume was not designed to be 
a pure contribution to the advancement of philology, but rather that it might serve as a 
guide, to conduct the American scholar into a wide and sunny region of Literature and 
Art, whence he might people his mind with new imperishable thought, his phantasy with 
new conceits, his imagination with new images of beauty, and enrich his soul with new 
springs of emotions, which flow, with more or less copiousness, alike in all human hearts, of 
all ages, of every race and tongue. 

Should the reception of this work prove that his aim has been a proper and a useful one, 
and that he has succeeded in contributing something (pro parte virili) towards bringing the 
Anglo, as well as the Saxon, to a new and proud consciousness of their primeval identity of 
origin and mind, the Editor would feel himself in a measure requited for the many days and 
nights of toil which, with only an occasional murmur, he has willingly sacrificed to his pur- 
pose—nay, he could almost entertain the hope, that his life had not been without a noble 


object. 
G. J. ADLER. 


DICTIONARY 


OF THE 


GERMAN AND ENGLISH LANGUAGES, 


IN TWO PARTS. 


PART FIRST, 


GERMAN AND ENGLISH. 


PRELIMINARY 


1 


marks, 1. (at_the head of an article) a foreign word, e. g. 
*Annonce, *Subtrahiren; 2. (in the text) a poetical word 
or expression, e. g. Sonnenbahtt (under Sonne), * glorious 
career. 

= indicates an ellipsis or the repetition of the word at the 
head of the article, e. g. under the article Pulver, —miih- 
le, f. stands for Pulvermühle, f.; under the word Statt, 


I. EXPLANATION 


1. The syllable, which has the principal accent, is distinguish- 
ed by a mark over its vowel (or diphthong), which may be 
either long (4, & 1, 5, ü, §), or short (a, &, Ei ti, 9), or com- 
mon (4 = 4 or d; w= ori; e g. Gabe, Sprechen, 
OGriedhe, Göttesvergeffenheit, Flig, Myftie, Antrag (= Un: 
frag or Antrag), Auge. 

2. In the vowel € we not only distinguish the long and short 
sound (8, €), as in other vowels, but we also indicate whether 
this sound is close (the French e fermé) (€), or open (the 
French e ouvert) (@). The character é denotes that the sound 
of the € is long and close at the same time; the character é 
that it is long and open at the same time; e. g. Heben, Hehl, 
Gebell, Menge. 

3, The capitals of the modified vowels (4, 6, fi), which are 
asuallv d by two ch ters, are in this Dictionary, for 
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EXPLANATIONS. 


EXPLANATION OF SIGNS. 


— finden, stands for Statt finden. This mark aubsorvos 
the same purpose in the formula which expresses the gent 
tive and plural of substantives, e. g. Kind, n. (-¢8; pl. tr’; 
Graf, m. (en; pl. -en) ; Tröpfcben, n. (-8; pl. —). 

= signifies “ equal to, of the same meaning.” 

+ marks an obsolete word. 


OF THE ACCENTS. 


the sake of the accent, united into one; thus Ue, De, Ue, be 
come 4, O, tt, (H, 1: 5, O; BO); « g. Mederchen, 
Überchen ; Deffuung, Öffnung ; Uebel, Übel, 

4. In diphthongs the accent is (as in Greek) always placed 
over the last vowel; e.g. auf, ali6. We also distinguish the 
long or broad sound, e. g. ein, meinen, Mite, Cäügen ; and 
the short or close sound, e. g. Einkünfte, hinein, mein, Aıiflas 
ge, Ausflucht, Marsden. 

5. Of foreign words, such as are derived from the Latin or 
Greek, follow upon the whole the German pronunciation and 
accent; those, however, which are borrowed from the French, 
Italian, or other modern languages, generally retain their 
original pronunciation, to which the accent is not intended to 
be a sufficient guide. 








THE FOLLOWING TABLE EXHIBITS A LIST OF THE VOWELS WITH THEIR DIFFERENT ACOENTE 


tee ° 
aaa 
G, , ¢; 
@. IS 
[23 
5 BZ 


UL EXPLANATION OF THE ABBREVIATIONS USED IN THIS DICTIONARY 


4. T, anatomical term. 

abbr. abbreviated ; abbreviation. 
Ac, cant, academical cant term. 
Ac. T. academical term. 

adj. adjective. 

adn. adverb; adverbially. 

affirm, affirmatively. 

Alg. T. term in algebra, 

Am, American word or phras& 
an. analogous; analogously. 
angl. anglicism. 

arb. a word of arbitrary formation. 
Arch. T. architectural term. 

art. article. 

Ar. T. arithmetical term. 

Ast. T. astronomical term. 
Astrol. T. astrological term. 

auz. v. auxiliary verb. 

B. T. botanical term. 

barb. barbarous word or term. 

éx rl. burlesque. 

4 w.a bad word. 

Cam, Univ. Ph. Cambridge university phras2 
zant, (cant-s.) cant term (cant terms) 
sant. * cant term used poetically 
vy confer. 

CA. T. chemical term. 

Chron. T. ehronrlogical term. 

eo!, colloquial word or expression. 
collect, collectively. 

com. commonly. 

somp. comparative. 

compos, compounds. 

Conch T' term in conchology 
fang. conjunction. 


cont. contemptuously, or marks a word of contampt. 
contr. contracted. 

cor. corrupted, corruptly ; corruption. 

d. defective. 

dim, diminutive; diminutively. 

Dram. Ph. dramatic phrase. 

e. g. for instance. 

el, elegantly. 

ellipt. elliptically. 

emph. emphatically. 

Jf sub ive of the fe gender. 

fam. ( fam-s.) familiar word or expression (familiar terme 
Jig. (fig-s.) figuratively (figurative expressions) 

Fort. term in fortification. 

@. T. geometrical term. 

Gall, gallicism. . 

gen. generally. 

Geog. T. geographical term, 

Geol. T. term in geology. 

Germ. germanism, German. 

Gram. T. grammatical term. 

Gun. T. term in gunnery. 

H. T. term in heraldry. 

hum. humorous; humorously. 

hyp. hyperbolically. 

Ich. ichthyology. 

i. e. id est, that is. 

imp. impersonal; impersonally. 

imper. imperative mood. 
impr. improperly. 

inel. inelegant word or 
indiv. individually. 
incor. incorrectly. 
insep. (partic.) inseparabte (partinie 
int. intedection. 





ion. 
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KVL ABBREVIATIONS, 


inter interrogative 
iron. ironically. 

ir. irregularly, 

joc. jocularly. 

1. p- less proper'y. 

4. u little used. 

Lat. Latinism. 

L. Ph. law phrase 
‚tie. licentiously. 

L. T law term. 

kit. literally. 

Log. T. term in Logic. 
sud. ludicrously, 

m. sub ive of the 
Mat. T. mathematical term. 
Mech. T. mechanical term. 
Med. T. medical term. 
M. E.& M. T. mercantile expression. 

met. metaphorically. 

Met. T. meteorological term. 

m. p more properly. 

m. u. more usually. 

Mil. T. military term. 

Min. T. mineralogical or miners’ term. 

mod, (mod-s.) modern word or phrase (modern words, &c.) 
Aus. T. musical term. 

Myth. T. term in mythology. 

N: B. Nota Bene. 

n. substantive of the neuter gender. 

n. I. not legitimate (or unauthorized word). 

North. Myth. T. term in Northern mythology. 

WN. T. nautical term or term in navigation. 

neg. negatively. 

n. i. u. not in use. 

Opt. T. optical term. 

Oxf. Univ. cant. cant term used in the university of Oxford 
Parl, Ph. parliamentary phrase. 

paron. paronymous word or expression. 

part. participle. 

part. adj. participle adjective. 

part. perf. participle perfect. 

part. pres. participle present. 

part. s. participle substantive. 

partic. particle. 

warticul. particularly. 

Ph. or Phil. T. philosophical term. 

Pharm. term in pharmacy. 

Par. phrase 

Phy. T. term in physics. 

A. plural number. 

pleon. pleonastical ; pleonastically 





gender 





pres. present tense. 

pret. preterite. 

Print. Ph. printer’s phrase. 

pron. pronoun. 

pron. adj. pronominal adjective. 

pron. pers. pronoun personal. 

pron. poss. pronoun possessive. 

pros. rel, pronoun relative. FS 

prop. properly. 

prov. ( prov-s.) proverbial expression (proverbial expressions, 

province. provincialism. 

qd. or q. v. for quod vide, which see. 

quest. questionable ; or a word of which the propriety is ratbe 
doubtful, 

Rh. T. term in rhetoric. 

resp. respectfully. 

rid. in ridicule. 

rom. term of romance. 

s. substantive. 

s. pl. substantive plural. 

8. sing. substantive singular. 

S. T. term in surgery. 

s. w. superfluous word. 

Sea Exp. 

Sea lang. ¢ sea expression, sea language, sea phrase 

Sea Ph. 

sing. singular, or word used in & singular sense. 

sol. solemn. 

- Hes i sportman’s expression or tCsu3, 

sup. superlative, 

Syn. synonyms. 

T. (T-s.) technical term (technical terms) (in general. 

taut. tautological word or expression. 

Th. or Theol. T. theological term. 

tr. tropical expression. 

Trig. T. term in trigonometry. 

Typ. T. typographical term. 

uncer. uncertain word, of which the sense ie 008 Cleal 

unus. not used. 

v. verb. 

v, a. verb active. 

v. d. verb defective. 

v, imp. verb impersonal. 

v. ir. verb irregular. 

v. n. verb neuter 

v. reg. verb regular. 

dv. refl. verb reflexive. 

vid, vide, see. 

vulg. vulgar word or expression. 

w. a. Without authority, 





prep. preposition 
Erflärung 
ber 
in diefem WWörterbuche gebrauchten WAblitrgungen, 
a port., Port. portugiefifch, Portugtefe, 


aue, 
b. Seiler, beffere. 
bef. befonders. 
b. h. das beibt. 
b. 1. das ift. 
d. v. das richtigere cd. f. Wort) 
bd. ii. das üblichere (d. i. Wort). 
bef. defectiv, mangelhaft. 
de fg I. veßgleichen, 
dim., dimin. Berfleinerungéwort. 
eig., eigentl. eigentlich. 
ellipt. elliprifch. 
franz. franzöfifch, B . 
gen. gemein, gemeiner, gemeine, gemeines 
gem. gewübnlich. 
gram. grammatifalifh. 
ried. nricchifch. 
at. tateinifch 


m. mit. . 
moral. moralifch 
n.nah. 

n. it. nicht übltch 

ft. g. noch gemeiner. 
Od. oder. 


Deftr. Deftreich dm Deftreichifchen) 
Post phot 





r. richtiger. ä 

regelm. vegelmäßig. 

{hott Schotil. fhottifd, Schottlamb 
f. g. fogenannt. 

fpan., Span. fpanifch, Spanien. 

ft. ftatt. 


u. und, : 

it. üblich ; üblicher, 

übrig. übrigens. ’ 

uned 3. nage uneigentlig. 
ung ef ungefähr. 

ungew. ungewöhnlich. 

unr. unrichtig. 

unt. unter. : 

urfp. urfprünglid, 

u. f. w. und fo weiter. 

6. bon, 

vgl. peta elite. 

verb, Verb. verbunden, Verbindung, 
verd. verdorben. 

w. it. wenig üblich. 

ww. it. t. welches üblicher tft. 
zum. zumeilen. 

4 DB. zum Beifpiel, 


GERMAN-ENGLISH AND ENGLISH-GERMAN 
DICTIONARY. 





PART IL 


GERMAN-ENGLISH. 


Was 


A, a, A, first letter of the Alphabet; 
prov. wer Wfagt muß aud) B fagen, who 
begins with a thing must goon with 
it; ich bin das U und bas DO, Iam 
Alpha and Omega, the beginningand 
the ending. Jt ts also used for zu, für, 
gegen, umn, at, for; as: bas Pfund al 

paler, at one dollara pound. When 
Goudie, as in Wal, Haar, tt is equivalent 
0 a. 

GW, &, the U modified (Mmlaut), is sound- 
ed like the & nearly. The capital U is 
also written Ue. 


Aachen, n. (-8) Aix-la-Chapelle. 
Wat, m. (-e8; pl. -e) ark, (a kind of 


flat-bottomed lighter, employed on 
the Rhine). 


Wal, m. (-e8; pl. -e) eel; compos,— 
beere, f. black currant; scab-wort, 
horse-heel, vid. Nlantbeere ; — beer= 

vaud, m. black currant-bush; — 
ang. m. catching of eels; —fett, n. 
eel-grease; —gabel, —pride, f. — ftecher, 
m. eel-spear ; —halter, —taften, m. 
eel-trunk, eel-pond; —firfde, /. black 
wild service-berry; —lager, n bed 
of eels; —leye, f. —wehr, n. eel dam, 
eel-wear; —raupe (—ruppe, —quanpe, 
—ntutter), /. barbot, cull, eel-pout, 
cony-fish, quab; —veufe, f. a basket 
in which eels are caught, junket; 
—ftreif (—ftrid)), m. black-streak on 
the back of a horse; mit einem —, 
eel backed; — thierchen, s. pl. Phy. T. 
animalcules in vinegar and other 
acids, eelsin vinegar. 


Aalen,» x. (aux. haben) to catch eels 

Aap,n.N T mizen-stay-sail. 

Aapenfall,m. N. T. halliard of the 
mizen-stay-sail. 

Naz, m. (-%8; pl.-e) bird of prey, eagle, 
die —mweihe, a kind of kite. 

Syn. Lar, Adler. Both mean large birds of prey. 
Bat ar Sremaly synonymous with Bogel, 
bird) denotes the entire genus ; Adler (from adel 
Mor, noble bird) that species which preys only 
w>on living animals. 

War, f a river. 

Marga, n. (-88) Argovie. 

Aarganer, m. (-8; pl.—) Yargaus 
{fch, adj." Argovien. 

Natron, m. Aaronswurgel, vid. Aron. 


Mas, n. (-jes; pl. Wer) 1. food (for 
animals); 2. carrion, carcass; 3. 
lure; Par. ein — an bie Ungel ftecen, to 
bait a hook; compos. —blatier, f. car- 
buncle, plague-blister; —fliege, S. 
dung fly; - frefiend, adj. carnivorous; 
—geier, m. horse-kite, carrion-kite; 
—geruch, —geitanf, m. cadaverous 
smell; —grube, —fuble, f. carrion pit; 
—bajt, —ig, Sem dirty; —tafer, m. 





Whan 


horse-bectle, blackfly; —frühe, f. car- 
rion crow; —feite, f flesh-side (of a 
skin; —flange. f stapelia; —vogel, 
m any bird tha’ feeds on carrion 
(ravens, &c.). 

Syn. Ua8, Cuber, Both designate the re- 
mains of dead bodies, the former both of beasts 
and men, the latter of beasts only. 

Aafen, v.l.a. 7: to shave off, to curry 
(as tanners do) ; II. n. (aux. haben) to 
feed on carrion, on flesh. 


Anh, vid. Aas, 1. . 


Wb, partic. (now chiefly m compounds 
and expressing : separation from, parti- 
cipation in; duration, disinclination, and 
sometimes similitude; it governs the 
dative case, and makes the verbs to which 
it is prefixed govern the dative of the 
person) : of, off, from, fro, down; —- 
und zit, to and fro, off and on, backward 
and forward ; auf und —, upanddown; 
Hut —! off with your hat! fury —, 
abruptly, shortly ; weit —, far off; hie= 
von geht —, M.E. discount of. m 
compound verbs ab has the accent, the 
verbs are therefore separable ; as : ablez 
‚gen, ich lege ab, ich legte ab, Lege ab, 

Abaafen, v.a. T.to curry, vd. Nafen, 

Abächzen, ». refl. to pine away, to 
waste, exhaust one's self by sighing and 

‚moaning. 

Abadfern, ». a. to separate or take 
away by ploughing. 

*Abacns, m. 1.anarithmetical table in 
the shape of a square; 2. Arch. T. 
abacus (part of the capital). 

*Ubalientren, ».a. 1. to alienate. 
estrange ; 2. 4. T. to make over one’s 
property, to alienate 

*Abändot,m. M. E. the relinquishing 
to underwriters of all the property 
saved from peril, abandonment. 

*Uhandoniren, v. a. 1. to abandon, 
desert ; 2. M. T. to relinquish. abandon ; 
3. Mil. T. to surrender, give up (a town). 

Abänderlich, adj. 1. alterable; 2. 
Gram. T. declinable. 

Abändern,v.a.1.to.alter, to change; 
2. Gram. T. to decline; ein Oefeg —, 

to abrogate, tn abolish a law. 

Syn, Wenkern, to make otherwise; abänbern, 
to alter a little; berändern, to change entire- 
ly; umänbern, to change eo completely as to 
produce a new thing, 


Übänderung, f (pl.-cn) 1. altern- 
tion: 2. Gram. T. declension; 3. L. 7. 
abolition. e 

Abang en, Äbängftigen, ». 1. a. 1.to 
weary with anxiety, vex, torment, dis- 
tress; 2 to extort from; LI. ref. to be 
in great anxiety, to fret, 





Abbä 


"Abängfttgung, f. fretting, anxiety 


Ubarbeiten, v. La. 1. to work of; 
to wear out; 2. to fatigue; das Gröbs 
fte —, to rough-hew; ein Schiff vont 
Strande —, to get a ship afloat (off 
from the ground) ; ein geentertes Schiff 
—, to push off the enemy, who attempt- 
ed to board; eine Schuld —, to clear 
a deht by work; fein Tagewerf —, to 
work out, finish one’s task; IL ref. to 
overlabour, to work one’s self weary 


Abarbeitung, f 1. working off; 2. 
working out; 3. wearing out; 4. clear- 
ing (a debt) by working; 5. working 
one’s self weary. 

Ubdrgern, v. La. to weary by vexi- 
tion; IL. ref. to be mortified. 

Abärnten, (Whernten), v.a. to reap; 
to carry away the harvest. 

Ubart, f. (pl.-en) 1. a variety (of a 
species) ; 2. (in a bad sense) degenerate 
race or breed. 

Ubarten, v.n. (aux. fey) to degen- 
erate; to deviate; der Sohn ift von 
den Tugenden des Vaters abgeartet, 
the son has deviated from the virtnes 
of the father, vid. Ausarten. 

Abartig, adj. varying; degenerate. 

Abartung, f. (pl.-en) degeneration, 
deviation; vid. Abart. 

Abäfchern, v. L a. to scour with 
ashes; II. refl. fig. to fatigue, to harasa 
one's self. 

Übäfen, ! 

Abafen, v.n. Sp. T.to bark, to browse. 

Abäften, v. a. to cut off the branches 

Whath men, v. a. T to glow out, to 
redden in the fire. 

*Ahartirt, adj.& adv. exhausted; de 
jected, sad. 

Abäßen, v. a. to eat away, to corrode, 
to remove by caustics. 

Ubaugeln, v. a. 1. to ogle; 2. to win 
by ogling; 3. Sp.7. to search the trac 
with the eye. 

Ahaufern, va L.T to eject from a 
tenement, 

»bba, m. Abba, father. 

Abbaden, v. ir. 1. a. to bake im- 
proverly; II.n. (aux. haben) to finish 
baking; der Bäder hat abgebaden, the 
baker has done baking; das B.od ift 
abgebaden, the crust gets separated 
from the crumb. 

ib baden, v.I.a.to bathe, wash, water; 
Il. n. (aux. haben) to finish bathing. 


Abbähen, v. a to foment (wast! 
thoroughly l 


Abbi 


!6baken, v.a.¥ T.to mark with bea- 
LONS. 

Abbalgen, v.l.a.1. toskin, to flay; 2 
to thrash, drub; Il. refl. oudg. 1. to thump 
one another; 2. to fatigue one’s self or 
one another by wrestling. 

Abbamfen, v. a. 7: to beat (skins). 

Abbangen, v. a, to extort by fear, to 
get by intimidation. 

Abbanfen, v. a, to remove sheaves 
from the barn. 

Ubbarbteren, v.a.vulg. to shave off. 

Ubbaften, v. a. to strip the bast off. 

Abbatiffin, + vid. Abtiffin. 

Abbauen, v. a. 1. to remove a build- 
ing; 2. to finish a building; 3. Min. T. 
to pay off, with the produce of a mine, 
the expense of working it; die Zeche ift 
abgebauet, the pit has been carried to 
such a depth that the work cannot be 
carried on any longer. 

Abbaumen, v. n. Sp. T to descend 
from a tree. 

Ub badumen, v. a. 7. to take from the 
loom what is woven. 

Whbauort, m.(-e8,pl—e) | .M. E. board, 

Abbauftrede,f.(a.-mM § stall. 

Ubbauung, f T. the defraying the 
charges of a mine. 

1b bE, m. (pl. —8) abbé. 

Abbeeren, v.a. to pick or pluck off 
berries. 

Abbefehlen, v.ir.a. to countermand, 
reverse, 

Ubbehalten, v. ir. u den Hut —, 
tn keep off the hat. 

Uobeifen, v. Li. a. to bite off; fich 
die Nägel —, to bite one’s nails; fid) 
vor Lachen die Zunge —, prov. 
to laugh immoderately ; er 5 bat aller 
Schande den Kopf abgebiffen, prov. 
lie is past shame, dead to all sense of 
shame: II refl. to bite one another. 

Ubbeizenm, ». a. to take away with 
corrosives; abgebeizte Wolle, mortling. 

Abbefommen, v.ir.a. 1. to partake 
of: 2. to get off. remove; 3. receive. 

Ebbelgen, Yv.a.vulg.togivea sound 

Übbengeln, $ drubbing. 

Abberften,». ir.n.(aur.feyN)to crack 
At to enring off, to fly off. 

Abberafen, wv. ir. a. to recall, to call 
home. 

Ubberufung, f (pl. en) recall, call- 
mg home; —8fehretbert, n. letters of 
recall. 

Wobefoldet, vo. u to dismiss from 
service. 

Anbeftellen, v. a. to countermand, 
disclaim. 

Abbeten, v. a. 1. to recount in prayer; 
2. avert by praying, to pray against; 
den Nofenkrang —, to pray off the 
whole chaplet. 

Abbettelm, v.c. (einen etwas) to beg 
of. to get by begging. 

Abbetten, v. I. a. to remove the bed; 
IL. refl. to separate beds, to sleep asuuder. 

Ubbeugen, v. 1 a. Abbiegen, v. ir a. 
to bend off, aside, or downwards; (of 
plants) to lay; IL. x. (awz. feyn) to turn 
away, aside. 

9b 6 ew eget, va. to move away from. 


Wh begahlen, v.a. to pay off, vid. Be- 
zahlen. 
Abbietem, wed Meberbleten, Auf- 
Sieten, 
WOOL, m. (C65 pl. -€t) image: copy, 
gioturc, DOLL 
a 





Abbl 


Äbbilden, ».a.to portray. to copy; 
Jig. to describe; nad) dem Leben —, 
to draw from life: in Wachs -—, to 
emboss in wax. 

Abbildung, f. (pl.-et copy, repre- 
sentation, impression, portrait, imitation ; 
treue —en der Natur, true imitations 
of nature. 

Abbim fen, » a. to rub with pumice. 

Abbinden, v.ir.a. 1. to unbind, loos- 
en; 2. to take off; 3. T. to join (the 
timber-work of a building) ; ein Kalb, 
to wean a calf; einen Ocdhfen —, to 
geld a bull; cin Faß —, to new-hoop a 
cask; eine Warze —, to wither a wart 
by tying it hard. 

Abbinpu 26 f. the act of unbind- 
ing, &c. vid. Abbinden, 

NL bE, m. (-fes; pl. -ffe) 1. biting off, 
bite; 2. the thing bitten off: bes Teuz 
fels —, devil's bit (a plant). 

Ub bitte, f. (pl.-eN) 1. begging pardon; 
2. apology ; — thun, to ask (crave, beg) 
pardon, to cry mercy; eine öffentliche 
_ thun, tn make honourable amends ; 
febviftliche —, written apology. 

Ubbitten, v. ir. a. (einem etwas) 
1. to apologize, to make excuses for; 
2. to gain or obtain by begging. 

Abbittlich, & adj. pardonable; N. adv. 
deprecatorily. 

UWbbitts) weitfe, adv. by way 

Abbittungsweife, § of an apology. 

Abblafen, v.ir.L.a. to blow off, blow 
away (the dust from); ein Buh —, to 
blow off the dust from a book; die #az 
nonen —, Mil. T. to scale the guns; 
der Wachter bläft die Ctumbden ab, the 
night-watch sounds the hours (2. e. upon 
a horn): UL. n. Sp. 7. (auz. haben) 1. to 
sound the retreat, return home: 2. to 
sound for the last time; der Wächter 
hat abgeblafen, the watch has sounded 
for the last time. 

Abblaffen, v.n. (uux. fen) to fade. 

Ubblatten, » « (in husbandry) to 
pluck off leaves. 

Übblattern, v. n. (aux. haben) to 
lose the small-pox. 

Abblättern, v.L.a. to strıp of leaves; 
to shiver off; to pull off; II. refl. to 
break into shivers, to exfoliate, to lose, 
drop the leaves. 


Abblättermd, adj. S. T. exfoliative. 


Äbblätterung, f. (p.-en) s. 7. ex- 
foliation; —8mittel, n. exfoliative. 


Abbläuen, vo. La. 1. to make blue 
(of linen); 2. vulg. to cudgel, to beat 
soundly ; IL. n. (aux. haben) 7. to lose 
the blue. 


Abbleiben, o ir. wm (aus. feyn) to 
keep off. 


Abbletden, v.La to bleach duly; 
Il. reg. & ir. n. (aux. feym) to fade off. 


Abbli den, ».n. (aux. haben) Min. T. 
to give a flash on the test; 2. to leave 
off looking. 


Abblifung, f the appearance of 
silver on the test. 


UAbbligen, vn. 1. (nur. haben) to 
cease lightening, glittering; 2. (auz. 
fest) to flash off (again); to miss fire 
(of guns). 


Abblühen, v.n. (aur. haben & feyn) 
to drop the blossoms, to cease blooming, 
be out of biossom; to decay, fade, 
wither; die Baume haben abgeblüht, 
the trees häve done blossoming: bie 
Nelken haben abgebliibt, the carna- 
“mare no longer in bloom. 





Abbr 


ÜÄbbluten, v. L a. to atone für by 
blood; I. v. x. to cease bleeding W 
shed all the blood. 

Abblüthen, v. a. to strip off the 
blossoms, to take off the blo .m. 

Abbohnen, v. a. to polish; to rub. 

Abbohren, v.a. to bure quite through 

Ubborgen, v.a (einem etwaé) to 
borrow (from one). 

Abborgung, f. borrowing 

Wh borger, m. (-8; pl. —) borrower. 

Abboffein, v. a. to emboss in wax. 

UH brand, m. (8; pl. -ände) Min. T. 
decrease, loss of silver, &c., on the test 
or at cleansing. 

Abbrändler, m. (-8;pl.—) a maa 
that has lost every thing by fire. 

Ubbraffen, v.a. MT. to brace. 

Ubbraten, v.ir.a. to roast thoroughly 

Ubbrauchen, vid. Ubniigen. 

Abbrauen, v. a. to finish brewing. 

Abbräumen, v. La. to make brown; 
IL. v. n. (aux. haben) to lose the brown 
colour; biefer Braten ift nicht genug 
abgebräunt, this meat is not roasted 
brown enough. 

Abbraufen, v. n. (aux. haben) to 
cease fermenting, roaring; to cease 
storming. 

Abbr eben, v.ir. I. a. 1. to break, 
break off; to pull down; 2. fig. to abate 
deduct, abridge; 3. to detract; fur; — 
to cut short; ein Haus —, to pulldown 
a house; die Zelfe —, to strike the 
tents; eine Urfache vom Zaune —, 
vulg. to seek a pretext for a quarrel; dic 
Olieder —, Al. T. to form short lines 
out of long ones; die Ballen —, Tv 
T. to knock off the balls; etn alter 
Edhiff —, to break up an old vesse.; 
Ul. n. (aux. haben) tu break off; wit 
einem allen Umgang —, ro break with 
one; wir wollen davon — ‘et us leave 
off; I. ref. (fich etwas) io deprive 
one’s self of: ich fann mir nichts — 
laffen, I cannot allow any abatement; 
abgebrochen, part. adj. abrupt; abge= 
brochene Eeufzer, broken sighs; abges 
brochene Etücfe, broken pieces, frag- 
ments; abgebrochene Worte, broken 
‚words. 

Abbrehung, f. breaking, &c.; vid. 
Abruh. 5 

Abbrennen, v. reg. La. to burn off, 
to burn witn fire; to burn away; eine 
Kanone u.f.w. —, to fire, fire off (to dis- 
charge) a gun. &c.; II. n. ir. (aus. fewn) 
1, to be burnt down, off; 2. to go off (as 
a gun) ; 3. to suffer damage by fire; eine 
Piftole muß gefdwind —, a pista 
must go off quick (catch fire quick); ' 
das Bitndfraut tft abgebrannt, the 
powder has flashed in the pan; fte find 
abgebrannt, they have lost their pro 
perty by fire. 

Ubbrennen, x. 1. burning down; 2 
N. T. breaming. 

*Abbreviatür,f. (pl. -en) abbrevia 
tion; —fhrift, ff short-hand writing, 

"“Ubbreviren, o. a. to abbreviate, 
abridge. 

Ubbringen, vi, a 1. to get cl to 
remove ; 2. to make to cease. to abulisk, 
explode ; 3. (einen von etwas) to bring 
back, to lead away, to dissuade from ...; 
von einer Meinung —; to divert from 
an opinion; er hat diefe üble Gee 
wobnbeit abgebracht, he has put an 
end to this bad practice; vom recha 
ten Wege —, to mislead, to lead tne 
wrong way. 


Äbbrödeln v.L.a to crumble of 


Abda 


U. ref. to crumble down; to break of 
in ‘ile fragments. 

Übbrödelung, f. crumbling, dimi- 
‚nution 

Abbroden, v.a, to break into small 
‚pieces, to crumble. 

Abbruch, m. (-88; pi. -brüche) 1. da- 
inage, detriment, hurt, loss; 2. abate- 
ment, deduction, discount; 3. the thing 
pruken off, fragınent ; — thun, to injure, 
hurt; to prejudice, derogate ; 7. to break 
the stones by proper tneans, der Wahr: 
heit eines Zeugniffes — thun, to de- 
engate from the truth of an evidence ; dein 
Handel — thun, to injure the trade; 
fit felbft — thun an..., to pinch 
amı's self in.. , to deprive one's self of. 

Übbrüchig, adj. 1. shivering, brittle; 
‘3. fig. prejudicial, derogatory, detri- 
mental. 

Whbriihen, o. a. to scald, to parboil; 
ein Huhn —, to scald a fowl. 
Abbrüllen, v.a. to roar outa song. 
Abbrummen, v. La. to hum over 
fa tune) UL. 2. to grumble off. 

Abbrunften, v.n. (aux. haben) N T. 
to cense rutting; bad Wild hat abge= 
brunftet, the rutting season 1s over. 
Ubbriiten, v.n. (auz. haben) to cease 
hatching. 

Hobuden, v. x. (aux. haben) to take 
"way the booths. 

Wo bagel, v. a. to iron well, 
Übbuhlen, ».I.a. to wheedle out of; 
lJ. refl. to waste one’s strength with 
wonen, 

Abbürften, v.a. to brush off; to brush. 
Abbifen, va. to expiate, atone for; 
er hat es mit Oelde abgebüßt, he has 
been fined for it. 

Abbüßung, f. expiation, atonement, 
an.ends. ig 
Ubbuttern, v2. to finish churning. 
MW bc, (Pronounce Ubeck), n. 1. abe, al- 

phabet; 2. fig. the first rudiments, be- 
giunings; Wad) dem —, alphabetically ; 
— fchliler, —fchiig, m. a scholar still 
in the alphabet. 

~Wheaptteln, vn. vulg. to reprimand 
severely, to chide, scold. 

“A beirfeln, v. 2.1. to measure, deli- 
neate, frame (with the compasses) ; 2 
Jig. to be ridiculously nice ; feine Worte 
-—, to speak one’s words with ridiculous 

nicety. 

"ibconterfeien, v. a. to portray, 
fich — laffen, to sit for one’s picture. 
WZ beopiten, v.a. to copy, transcribe. 
Mb dachen, v. 1a. 1. to take off the roof, 
to unroof; 2. to give a sloping form, to 
direct obliquely ; II. ref. to run out in 
a slope. 

Ubbachig, adj. sloping, aslope. 
Ubdachung, f. (pl.-et) 1. unroofing ; 
2. Mu. T. slope, slopeness, fall, descent, 
scarp. glacis. 
16> aL, m.aPersian monk ; enthusiast. 
MUboadmmen, v.a to dam up, to em- 
bank. 

Uboammung, f 1. keeping water off 
by a dam; 2. (“Damm) embankment. 
Ubdoampfen, v.n. (aur. feyn) to eva- 
porate ; to cease steaming. 
Abbämpfen, v. a to cause to eva- 
porate. 

Absampfung, f. evaporation. 
Abdanken, v. La. to dismiss, dis 
charge, discard. to divest of an_office 

of an canployment) ; ein Heer Soldaz 
u —, to disband an army of svidiers ; 
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ein Schiff —, N. T. to lay up a vessel ; 
ur Strafe —, to cashier; UI. n. (auz. 
aben) to resign, abdicate, withdraw ; 
to retire from service; to dismiss an 
assembly with thanks; bei einer Teiche 
—, to hold, deliver a funeral oration; 
der Nachtwächter dankt ab, the night- 
watch calls for the last time at the 
break of day. 


Syn, Abdanten,cinUmt niederlegen. The 
latter in anid chiefly, woen the resigning or re- 
taining of the post or office depends upon the 
incumbent's own choice. Abdanten is said also 
of the lowest offices. Of a charge or office one 
aaya niederlegen, of a service, abdanten. 


WbhoanEung, f.(pl.-en) 1. dismission, 
discharge; 2. resignation, abdication ; 
3. funeral oration, sermon; 4. last call 
of a night-watch in the morning. 

Ubdarhen, wv. ref. fich or feinem 
Munde etwas —, to pinch one’s self, 
to starve one’s body for. 

Abdarrten, v. a T to dry (malt. 
corn, &c.) 

Abdedeln, v. a. to remove a¥ cover 

Ubhde cet, w. a. 1. to clear (the table); 
2. to uncover ; 3. to flay or flea, to skin. 

Ubdeder, m. (-8; pl.—) fleyer, vid. 
Schinder ; — leder, n. morkin’s hides. 

Abdederet, f. (pl. -em) 1. laying; 
2. flaying-place; 3. the flayer’s dwell- 
ing-house. 

Abdeihen, v. a. to separate with 
dikes, to inclose with dikes. 

Ubdeidung, f. the act of making 
dikes. 

*Whderiftren, v.n.to talk nonsense; 
to behave foolishly. 

*AUbderite, m. (-1;pl.-N)an inhabitant 
of Abdera ; fig. fool i —nglaube, an. im- 
plicit belief; —nftreich, m. piece of folly. 

*Abberitifch, adj. foolish, silly. 

*Nboicatidn, f resignation (of an of- 
fice), abdication ; giving up (of a claim). 

*Abdiciren, v. a. 1. to relinquish, to 
give up, waive a right or claim; 2. to 
refuse, reject, exclude. 

Ub diden, v1. a. to make thick; I. n. 
(aur. feyn) to thicken. 

Ubdteleu, v. a. 1. to separate by 
boards, to partition off; 2. to floor. 

Ubdienen, v.a. 1. to serve for (a debt), 
to pay off by personal service ; 2. provinc. 
to carry off the victuals from the table. 

Ub bingen, v.ir.a. to abate in buying, 
to beat down. 

*Ybdisputiven, v.a. (einem etwas) 
to contest, contradict, dispute. 

Abdoden, v.a. Sp. T. to unwind. 

Whdonmtern, v. La. to let roar (can- 
nons) ; to thunder forth; I. x. (aux. haz 
ben) to cease thundering. 

Abooppeln, va. to sew double, to 
double-stitch (a shoe). 

Abdorren, v.n. (aux. feyn) to dry 
away, dry up, to get dry and die away 
or to fall off; der abgedortte Leib, arid 
(wearied) body 

Äbdörren,o.a. to dry up, to make 
dry, to roast, to parch. 

Abdraht, m. (-e8; pl. -ähte) 7. tin- 
shavings ; pewter-chips. 

Aborangen, v. u. to force awny 
(einem etivas), to extort from. 

Ubdraduen, vid. Abdroher. 

Uboredfeln, v a. 1. to separate by 
turning ; 2.to turn off; 3. to finish turn- 
ing; 4. to turn. 

YWhbrehen, wv. a, to twist off. . 


Abprefchen,n ir. a. 1.to thrash off: 
2. to finish thrashing; 3. to pay a debt 





Aben 


by tia 128; 4. fig. to arash soundly 
5. to eancert, agree privately. 

Aborillen, vid. Ubdeingen. 

Abdringen, v. ira. (einem etivas, 
to exturt from, to wring from. 

Q bdringung, f.extortion, exaction 

Abdrohen, v.c. (einem etwas) to get 
by threatening. 

Abprud, m. (-85 pl. -brüde) 1. im 
pression (of a seal &c.), copy (of a bk), 
stamp, mark ; ein — in @ypé, a plaster 
cast; 2. trigger (in fire-arms); 3. the 
act of pulling the trigger; 4. image ; —6* 
ftange, f. stopper (in fire-arms). 

Abdruden, v.a.1.to imprint, to make 
the stamp (upon a seal); 2. to print; 
3. to work off with a press. 

Abdrüden, v. a. 1. to separate by 
pressing ; 2. fig. (einem etwas), to presa 
out of, to squeeze from, to extort from, 
to screw out from; 3. N. T: to set sail, 
to put to sea; 4. to fire, discharge (a 
gun) ; fig. 08 würde thm das Herz ab- 
gedrückt haben, menu u. f. w, his 
‚heart would have burst, if, &c. 

Ubbdudeln, v.c. to thrum, play badly, 
to hum (a tune), 

Abpdunfeln, v.a. 7. to change a light 
colour into a darker one. 

Abdunften, v.n. (auz. fet) to evap 
wate, to fly away. 

Ubdiinften, v. a to make evaporate : 
to expel in vapours. 

UAbounftung, Abvünftung, f evap- 
oration ; —bhaus, n. vid. Oradirhaus, 

Aboup fen, v. a. to dry by tipping. 

Wbhebenen, v.a.to level, to make even 

Abece, vid. Ube. 

Abeden,v.a. 1. to take off corners; 
2. to make corners, 

Abe gen, 

Abengen, 

Abeichen, v.a. to measure (with a 
certain measure of that name), to gange. 

Abeifern, v. rfl. to exhaust one’s self 
by zealously doing something. 

Abeilen, v. Ln. (auz. feyn) to burry 
away; II. v. refl. to exhaust one’s self 
by hurrying. 

Abeifen, v.a. to clear from ice. 

Abelmofc, m. musk-seed. 


Abend, m. (-8; pl. -€) evening, eve; 
west, occident; *decline of life; auf 
den —, in the evening; biefen —, 
beute —, this evening, to-night; ge: 
ftern —, last night, yesterday evening ; 
vorgejtern —, the night before last‘ 
alle —e, every evening; gegen — ger 
legen, situated in the west, occidental , 
es ift noch nicht aller Tage —, prov 
the success is not yet assured; tft ber 
Tag auch noc fo lang, dennoch fommt 
der —, prov. the longest day must have 
an end; zit — effen, to sup; det heiz 
lige —, eve of a festival; compos. — 
blume, f. marvel of Peru; —brod, u. 
supper, vid. Abeudeffen,; —bdimme= 
rung, f. twilight; —effeu, ». supper; 
supping ; —effenszeit,  supper-time ; 
—falter, m. night-flutterer ; —gegend, f. 
west ; —foft, f. supper; evening-menl, 
—fanb, ı. western region. west; —län= 
der, m. inhabitant of the west; — pl. 
western nations; —ländifch, adj. west- 
ern, westerly; —inabl, x. supper ; dad 
heilige —mahl, communion, the Lord's 
supper ‚zum —mahl geben, toattend the 
Lord's supper ; das -—mahl austheilen, 
reichen, to administer the sacrament, 
der -mahlstifh, communion table: 
—mabfzeit, £ supper; —marft, m 
eve of a fair; torestalling of a, Macke 


i v. a. to harrow off, clear 
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*Atlantır ocean, —pintt, 
m. Ast. T. the true west; —rorh, n. 
—rithe, f. evenung red evening-sky ; 
—fegen, m. evening-prayers: —feite, f. 
west-side ; western aspect; —JDNMK, f. 
setting sun; —fbindchen, n. good-night, 
serenade ; —tilch, m. supper; ich babe 
ben —tifch bei ihm, I sup with him; 
—viole, vid. Rachtviole; —vogel, m. 
hawk-moth, sphynx, butterfly, papilion ; 
völfer, „4. western nations ; —wirts, 
adv. wesward; —veite, f western 
amplitude; —twolf, m. hyena ; —3eche, 
f. evening-score, (evening bout, even- 
ing club) ; —zeit, f. even-tide, evening- 
tide. 

dyn. Abendeffen, Lhendmahlyeit, Abends 
wa i l, AUbendbrod. Abenvdeifen is the last 
meal of the day, that which ı taken in the 
evening, supper; Absudmahl has become ob- 
solete in the sense of Ubendejfen and is only 
used by the church to denote the Sacrament 
of the Lord’s supper. Abendmahlyeit is a sup- 

er of a more festive description. Abendbrod 
ta the last meal of the poorer classes, a frugal 
evening repast ” 

Abenplich, adj. evening...; western 

Ub end 8, ado. in the evening; heute—, 
this evening ; geftern —, last night. 

Pbenteuer, n. (-8; pl. —) adven- 
cure, venture, odd (strange) accident; 
auf — ausgeheit, to seek adventures ; 
ein — beftehen, to encounter an ad- 


venture. 

tyn, Ubenteuer, Begebenheit, Borfatl, 
Bufalt; the word Begebenheit has the most 
extensiva signification, denoting any event or 
occurrence in history or nature. By rfad is an 
event which occurs to individuals; 3ufad an 
unforeseen and unexpected accident, Ein Uben« 
fener ts a strange and extraordinary occurrence 
which happens to individual persons, and espe- 
cially connected with danger. 


Ubenteuerer, vid. Abenteurer. 

Ubenteuerlt co, adj. 1. adventurous, 
venturesome: 2. strange, wonderful; 
eine —e Wefchichte, an odd story, a 
wild story : ein —er Menfch, a strange 
person, an odd person. 

Ubenteuerlichfett, f. (pl. -en) 
1. adventuresomeness ; 25 strangeness, 
oddity ; 3. strange thing. 

Ubentenern, v. x 1. to seek adven- 
tures; 2. to venture. 

Abenteurer, m. (-8; pl. —) adven- 
turer. 

Über, I. conj. but, however: IL adv. + 
again, once more; — fonft, fonft —, 
or else; — gleichwohl, however, ne- 
vertheless: Nun —, but now; aber, 
aber! but alas! die Sache hat ein —, 
prov. there is a clause to it; e8 tft ein 
— dabei, there is some objection; er 
bat immer ein Wenn und et —, he 
vas always some conditions. 

Mberacht, f. + double-ban; repeated 
«=xcommunication. 

Wherben, v. a. to get by inheritance 
from. 

Aberglaube, m. (-N8) superstition ; 
bigotry. 

Überglänbig, Abergläubifch, 1.adj. 
superstitious, bigot, bigotted; II. adv. 
superstitiously. 

Überkennen, ».ir.a. (einem etwas) 
to pass a sentence against, to give a 
verdict against. 

Übermalig, adj. second, iterated, re- 
peated. 

Abermals, adv. again, once more; 
anew. 

Nboern, v. n. vulg. to contradict. 

Abername, vid. Schimpframe, 

Ubernten, vid. Abärnten. 

Wherobern, va (einem etwas) to 
get by conquest. 

Überraute, f, southern wood, vid, 
Ftabooury, 
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A erfatt, f. second sowing. 

Uberfiun, m. (-8) pertinacity, stub- 
bornness. 

Aberfinnig, ad. stubborn. 

Uberwille, m. (-u8) reluctance: 
ill-will. 

Abermiß, m. (-%8) 1. over-wit, false 
wit; 2. craziness; 3. mock reasoning ; 
4. conceitedness, presumption; 5. ab- 
surdity. 

Aberwißig, adj. light-headed, crazy, 
foolish, conceited. 

Syn. Aberwisig, Wabnmivig; the man who 
utters incongruous nonsense is called abermisig ; 
one who as entirely lost the use of his reason- 
ing faculties is wahnwinig. 

Abefchern, vid. Abüfchern. 

Wheffen, vr. L a. to eat off; einen 
Knochen —, to pick a bone; U.n (aus. 
haben) to rise from table ; to finish eat- 
ing; haben fie abgegeffen ? have they 
done dining or supping ? 

Abfächeln, v.a.to fan away. 

Abfachen, v. a. 1.to divide into com- 
partinents ; to partition; 2. to class. 

Abfachung, f. (pl.-en) 1. partition, 
compartınent; 2. distribution into 

Classes. , 

Ubfaddmen (Mbfiionen, Abfädeln), 
v. a. to take off the filaments (of beans, 

&e.). 

Abfahen, * vid Abfangen. 

Abfabren, v. 2. La. 1.to break off by 


_ acarriage, to knock off or wear out by 


driving ; 2. to carry off, to drive for (a 
debt, &c.); ein Rad —, to drive a 
wheel off; II. n. (auz. feyt) to set out, 
to depart, set sail; wudg. to die; er ift 
abgefahren, be is gone; Phr. er tft 
übel abgefahren, he was sadly disap- 
pointed; folche Leiden fahren an thm 
ab, fig. he is proof against such hard- 
ships. 


Abfahrt, f.(pl.-en) setting out, start- 
ing. departure, emigration; — in die 
hohe Gee, offing; —8flagge, f. flag of 
departure; —8geld, w. 4. T. money 
paid at emigration; —8f{chuf, m gun- 
shot at departing. 

Ubfall, m. (-8; pt.-fiille) 1. Falling 
off, fall, declivity ; 2. rubbish, remains, 
waste; 3. M. E. deficiency, defect (in 
the weight); 4. (— von einer Qeli= 
gion), apostasy, dissent; 5. (— von 
einer Partei), desertion; 6. revolt; 7. 
decay; 8. contrast; — in einer Uhr, 
T. scapement; — von Ceide, silk 
waste; — aus Eeifenfiedereien, soap- 
er’s waste; —8ribre, ef. waste-pipe, 
conduit-pipe ; in — fommen, to de- 
cline, to go to decay. , 

Syn. Ubfatt, Empörung; the former is the 
falling off, gevolt of a part only, of one or more 

rovinces from the main body of the state; the 
latter denutes an open insurrection. 

Mb fallen, oir Lm. (aue.fenm 1.10 fall 
off; 2. to decrease, decay : 3. to dissent ; 
4. to desert, revolt; von der Religwn 
—, turn apostate ; die Buchftaben fale 
len ab, Typ. T. the letters are broken ; 
die Erze fallen ab, Min. 7. the ores 
hold less metal: davon fällt wicht viel 
ab, vulg. it is an unprofitable business ; 
IL ref. (fich etwas) break off in (by) 
falling. 


Ko fallen, pert. adj. falling off, &e. 
vid. Abfallen; eicht —, deciduous 
(said of plants). 

Abfällig, adj 4. falling off; 2. liable 
to falling off; 3. decaying ; 4. revolting ; 
5. disapproving, denying, dissenting ; 
— beicheiden, to deny, refuse; eine 
—¢ Mijte, a shelving coast. 
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Abfälligkeit,s. 1. deciivity, 2.Ag 
apostasy. 

Übfalgen, v.a. 7. 1. to clear away, 
2. to cleanse with the shavıng knife 
3. to shave, 

Abfangen, v. ir. a. 1. to catch; 2 
Min.T. to support by beams and props, 
Waffer —, T. to turn off; einen Hird 
u. f. w. —, Sp. T. to kill a stag, &e. 

Ab Farben, v. 1 a. to dye, colour; IL, 
n. (aux. haben) 1.10 lose colour, te 
stain; 2. to finish dyeing. 

Abfäfeln, v. imp. to lose filaments. 

Übfafern, v.1a. to take ı u fibres; 
LL. n. (aux. haben) to lose fibres. 

Übfaffen, v. a. 1. to compose, draw 
up, write; 2. to sort, to separate ; abs 
gefaßt in Ausdrüden u. |. w., couched 
in terms, &c. 

Ubfaffer, m. (-8; pl.—) he that 
writes or draws up; author. 

Abfaffung, f. composing, drawirg 
up, writing. 

Ubfaften, v.I.a. to atone by fasting; 
Il. refl. to exhaust one’s strength by 
fasting. 

Wh faulen, vn. (cuz. feyn) to rot off, 
to put...v and fall off. 

Abfäumen, vid. Abfdaumen. 

Mh fechten, vs 1 a. to get by fighting; 
IL. refl. to fatigue one’s self with fighting 

Abfedern, vo. I. a. to pluck off the 
feathers; Il. n. (auz. haben) tc lose the 
feathers. 

Abfegen, v. a. to wipe off. to rub off 
to sweep off; —de Mittel, i a) 
Med. T. abstergent medicines. 

Abfegung,f. cleaning, clearing, x3 
ing off. 

Abfeiern, via. Ubvieren, 

Abfeilen, v. a. to file, file off, to cut 
with a file. 

Ab fei fi ht, n. (-8) file-dust, vi 
Serlfpane. . 

Ubfeilfden, va to buy, to get bs 
bargaining. 

Abfeimen, va. Abfünmen. 

Abfeinen, v.a.to refine (sugar, &c. 

Abfenftern, vg. vid, Ausfchelten, 

Abfertigen, v.a. 1. to dispatch. ex 
pedite: 2. dismiss; fur; —, fig. to make 
‚short work with one. 

Abfertigung, f. (pl.-en) 1. dis 
patch, expedition, speed; fir. 2 smart 
repartee; 3. refusal; —8[chett, m. M. E 
declaration (entry) at the custom-office 
permit. 

Abfeffeln, v.a.to unfetter. 

a bfetten, v.a. to take off the fat. 

Ubfeudten, v. x (aux. haben) te 
lose moisture. 

Ubfenern, v. La. to fire, fire off, te 
discharge; Il. n. 7. to cease firing, 
heating. 

Wb ftedelm, v. a. T. to wear out by 
tubbing; vulg. to scrape, to fiddle. 

Ubfiedern, v1. u T. to cut of thea 
extremities of glass; II. n. to lose the 
feathers. 

*“Ubfiltriven, v, a vid Ableigen, 

Abfilzen, vug. vid. Ausfchelten. 

Abfinden, v.ir.l.a. to content, sas- 
isfy ; eine Tochter —, to make a sete 
ment on a daughter ; abgefundene stints 
der, children who have received their 
portions: abgefundene Prinzen, appa- 
naged princes; II. ref. fic) mit jee 
mand —, to come to terms with one 
id) werde mich deshall bet Ihnen —, 
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1 shall make you an acknowledginent 
for that. 


Syn. Vofinden, Befriedigen. A person w 
aud to be abgefunden, when by the acceptance 
of a cornpensation (whether it be to his satis- 
(weuon or not) be loses all right to further 
elaun, he w befriedigt, when he is satisfied 
with the equivalent received. 


Übrfinvung,f. (pl. em) 1. content- 
ing, sausfaction; 2. agreeing with some- 
body ; 3. clearing scores; —8gelber, s. pt. 
money paid to g3t clear of all demands ; 
—ealantunt, n. —éfumme, f. sum of 
acquittance. 

Abfingern, v.a, 1. to reckon with 
the aid of the fingers; 2. to play over 
(a tune). 

Abfinnen, va. 7. to thin edges by 
beating. 

Abfifchen, v. a. to empty a pond by 
fishing; fig. das Befte —, to take the 
best of a thing; einem etwas —, vg. 
to trick one out of a thing. 

Abfigen, va T. to brush a wall, 

Ub flachen, v.a, to level, to slope. 

Abflattern, v. Ln. (aus. feyn) to 
flutter away; LL. v. refl. to- grow wea- 
ried by fluttering. 

Abflawen,o.a. Min. 7: to wash (ore); 
to rinse (linen). 

Ubflan-faf, n. the tub in which 
washed ore is rewashed ; —hetd, m. a 
platform upon which ore is washed. 

Übflechten,». ir. a. to untwist. 

We fleden, v.n. (aux. haben) to stain 
by losing a colour, 

Übfledern,v.a. T. to cleanse corn 
with a goosewing. 

Yb fle he 2, v.a.to obtain by imploring. 
UbFletfcheifen, m. (-6; pl.—) T. 
‘scraper. 

Ub Fletf den, vw. La. to shave the re- 
maining flesh from the hides; to pick 
the flesh from (a bone) ; to macerate. 

Abfliegen, w.ir.n. (aux. feyn) to 
fly off. 

Abfliehen, v.ir.n. (aux. feyn) to 
flow off, to ebb, run down; to empty, 
evacuate, discharge itself. 

Ub fli Hen, v.a.to catch or take away 
the fleas. \ 
Abflöfen, ».a. to make to float, to 
Noat down a river;to cause to flow away. 
Abflöten, va, to play an air on the 
flute. 

Abflug, m. (-e8; pl. -fllige), Aying 
away. departure (of migratory birds) ; 
—éort, m. place from which the flight 
is taken. 

Abflügeln, vo. L a. to deprive of 
wings; UL n. (auz. fey) to fly off 
suddenly, 

Wh flu G, m. (-feg ; pt. -fliiffe) 1. flow- 
ing off. running down, discharge; ebb ; 
2, sewer, gutter; — bes Weldes nach 
einem andern Lande, drawing or send- 
ing ınoney out of the country to other 
parts, 

Ubfodern, vid. Abfordern, 

AbFohlen, v.n. (auz. haben), to have 
due foaling 
Übfolgen, vn. — laffen, 1. to hand 
at one's request, to deliver, remit, yield ; 
2. to give up, to allow. 

Abfolgung, f. delivering, delivery, 
remittance, handing. 

Abfoltern, oa. (einem etwas) to 
extort. i 

Abfordern, ma. 1.to call from..., 
to call off or away, to recall, 2 emem 
etwas —, to ask one for a thing; to 
Jemmand it from one: 3. ethen—, to 





Rdg. 
cah one away, 4. etwas — Laffer, to 
send for a thing; einem Rechnung —, 
to call one to account. 

Ubforderung, f. (pl. -en) calling 
away, off; demanding, &c.; —sbriefe, 
pl. letters of recall. 

Uh form, f (pl.-en) cast, model, mould. 

al bformen, v.a. to form, mould, shape. 

Ubforfden, oa. (einem etwas) to 
search out; vudg. to pump out. 

Abfragen, va. 1. (einem etwas) to 
get out by questioning ; 2. to examine, 
inquire ; fo fragt man dem Bauer die 
Künfte ab, prov. thus one gets out 
things of a fool. 

Abfreffen, vir. a. to browse, browse 
on, to feed upon, to consume, eat up; 
der Gram frißt ihm das Herz ab, 
grief breaks his heart. 

Abfrieren, vo. ir. n. (aux. fen) to be 
bitten or frozen off by cold. 

Abfröhnen, 2 v. a.to pay off ı- me- 

Uh Frohne, § nial services; to „er- 
form services due to the lord of the 
Manor. 

Abfröhnung, f. the doing of com- 
pelled work. 

Ab fund tel, v.a.vulg. to beat soundly. 

Wb Fig en, v. a. to smooth off. 

Abfühlen, ». a. (einem etwas) to 
know by, the touch. 

Abfuhre, f. (pl. -en) 1. conveyance, 
carriage; 2. transporting, removal, ex- 
portation. ‘ 

Abführeifen, n. 7. wire-drawing 
iron. 

Abführen,v.a. 1. to lead off, away; 
2. carry down, away or out; export; 
3. to abduce; 4. M. E. to credit or to 
pass to the credit of any one’s ac- 
count; 5. to expel; yom ege —, to 
lead astray, to mislead; 6. die Feuc= 
tigfetten —, to expel the humours; 
Unreinigfeiten aus dem Körper —, 
to purge, cleanse, evacuate; fir. eine 
Schuld u. f. w. —, to pay off a debt, &c. 

Abführend, part. Med T. abluent, ab- 
stergent, aperient; —e Mittel gebrau- 
chen, to purge, take physic; —e Wege, 
A. T. excretory passages ; —e Musfel, 
AT. muscles abducent, abductors. 

Abführlatwerge, f. (pl. -n) a 
laxative electuary. . 

Abführmittel,n. (-8; pl. —) pur- 
gative. 

Abführung, f (ol. -en) 1. the lead- 
ing away, off, out; 2. carrying, convey- 
ing, exporting, &c.; Med. T. abstersion ; 
—émittel, n. purgative. 

Abführweg, m. (-e8; pl.-e) A. T. 
excretory passage. 

Abfüllen, ».a. to fill out, to pour out, 
to decant, to empty ; to draw off. 

Abfurchen, v.a, to divide by furrows. 

Abfüttern, v. a. to feed, to give the 
last provender. 

Abfütterung, f. feeding, &c. 

Ub gabe, s Cyl. -t) 1. delivery; 2. duty, 
tax, impost; 3..¥. E. draft, bill of ex- 
change, assignment ; —ımwefen, n. sys- 
tem of the taxes or duties. 

Abgabeln, v.a. to remove, take away 
with a fork. 

Wb gaffer, v. a. vulg. for abfehen. 

Üb gähren, ».ir.n. (aur. haben) to 
cease fermenting. 

Abgang, m. (-e8 5 pl. -gänge) 1. go- 
ing off exit, setting out, ciding off. de- 
partnre: 2. sale. market, 3 diminu- 
ton; 4. deduction, 5. want, deficiency ; 
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6. shreds, chips, waste, refuse, 7. Typ 
T. waste-paper; th — ber Jiabrung 
kommen, to lose customers ; — All cts 
ws, want of...; decay of...; 
einer Yeibesfrucht, abortion, miscar- 
riage ; —6loch, n. an opening at the 
bottorn of a hive; —8rechnung, f. M 
„E. the amount of tare. 
Abgängig, adj. 1. saleable, vendible; 
2. going off, departing; 3. declining. 
Ubgänglein,n. (-8) 


Abgängling m. (-85 pl. -e) 

Üübgängfel, n. (-8; pl. —) 

1. shreds, clippings; 2. Med. T. miscar- 
riage, abortion. 

Ubgärben, v. a. vid. Särben, zu. 
to baste, beat. 

Ubgafden, v. u. (auz. haben) to 
cease fermenting. 

Abg äten,v.a. to clear of weeds. 

Abgattern, va. (einem etwas) ta 
get something out of one. 

Abganfeln,v.a. (einem etwas) to 
obtain by juggling. 

Ub gaunern, v.a. (einem etwas) to 
steal, defraud of. 

Ub geben, v.ir. La. 1. to deliver; 2. 
to give, to give up; to render; 3. to 
share with; 4. to be good for...; 5. ta 
serve as; er würde einen guten Cole 
daten —, he would make a good sol- 
dier; 6. to be fit for; U. ref. mit etz 
was —, to deal in, to meddle with; fich 
mit Mohlentragen —, to follow the 
business of a coal-porter: fic mit 
ement —, to have intercourse (to 
meddle) with one ; e8 wird etwas —, 
fig. it is likely that something will oc- 
cur; fam. da wird es einen Yürn —, 
there will be a row; da wird's Schla- 
ge —, there will be blows. 


Syn. Abgeben, Abliefern. The latter is gen 
erally used in speaking of important things 
fd) Habe Dad Geld abgeliefert, I have delivered 
the money, and the book abgegeben. 


Ub gebot, n. vid. Aufgebot 

Uh gebroden, part. adj. broken, in- 
terrupted. 

Abgebrochenheit, f. abruptness. 

Abgedanft, port. adj. dismissed, dis 
banded, vid. abdanfen. 

Abgedrofchen, part. adj. 1. trite: 2 
preconcerted. 

Ubgedrofdhenheit, f. tritenes. 

Übgefänlei-)mt, adj. arrant, craf- 
ty; ein —er Echelm, an arch-rogue. 
arrant knave ; —¢ Bosheit, concocted 
Inalice. 

Abge fladht, part. adj. flattened. 

Ub gehen, v.ir.La. 1.10 wear out (by 
walking) ; 2. to measure by steps; Il. 
n. (aux. fey) 1. to go out, off, walk 
off, set out, to depart; 2. to sell (well - 
3. get loose, come off; 4. to be abated, 
deducted, discounted ; 5. to want. to be 
in want; 6. to differ; 7. to end, come 
off, to wear off; Phr. weil es doch ohne 
vergleichen nicht — foll, since it is 
said that such things are sore to hip 
pen; mit Tode —, to depart ns life, 
to die ; von einer Cache —, to swerve. 
to go from one’s subject; von eines 
andern Meinung —, to differ from 
one in opinion; hievon fann ich nicht 
—, [ must insist upon thar; die Aarbe 

ebt ab, the colour comes off: es gee 

en mit 5 Thaler ab, I want. I iss 
five dollars; die Leibesfruch" arm 
ihr ab, she miscarried: etwas vou tele 
ner Forderung — laffen, to_aiiow on 
yield some abatement ; ich faffe feinen 
Heller davon —, I word not bate one 
farthing of it; er läßt fich nichts — 
he does ae ‘ote Vuee!f any hung 

s 
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28 geht ab wie B ch am Nermel, prov. 
it speeds like a tune horse; wohl oder 
übel —, vid. Ablaufen. 

Wyn. Lb 23 n 
The rat, i se especally Yan a 
to the place whence the person removed; weg» 
geben and fortgehen, in reference merely to the 
removal. An actor leaving the stage, geht ab, 
but the candle-snuffer, geht meg. Gortgeben 
iraplıes onward motion, not only in opposition to 
being in a state of rest, but also to going back. 

al bgeigen, v. a, cont. to fiddle on. 

Ub geipeln, v4.1, to take off with 
the scourge, 2. scourge soundly. 

#bgeigzen, v. a. (einem etwas) to 
get by avarice from; fich etwas —, tc 
Starve one’s self by avarice. 

Übgefürgt, part. adj. 
abridged. 

UAbgelaufen, adj. worn out; M. E. 
due, payable, expired; die Sett tit—, the 
term is expired; meine Uhr ift —, my 
watch is down; — € Schuhe, worn out 
shoes; ein — er Wechfelbrief, a bill 
which is due; vid. Ablaufen. 

Nbgelebt, adj. 1. decrepit; worn out 
by age; decayed; faded; 2. deceased, 
Tate. 

Ubgelebtheit, f. decrepitude. 

Abgelegen, adj. distant, out of the 
way, retired ; bet —e Spaziergang, by- 
walk; — er Mein, reposed. settled 
wine; —heit, f. distance, remoteness. 

Wh geletht, adj. deceased, defunct. 

Uh geloben, v. a. to vow nottodoa 
thing. 

Xb gelten, v. a. to clear offa debt. 

Ubgemacht, part. adi. done, paid, 
settled: vid. UWhinachen. 

Abgemeffen, adj. measured, vid. 
Whineffen. 

Ubgemeffenhett, s exactness; reg- 
ularity, formality. 

Hb geneig t, adj. disinclined, unfavour- 
abie. 

übgeneigtheit, f. aversion, disin- 
‚elination. 

Nbgenußt, adj. worn out. 

Ubgenugtheit, f.attritenese, 

Abgeordnete, m. (deol. like an adj.) 
deputy, legate, delegate: commissa- 
ry; der — eines Burgfledens, bur- 
gess; —nfammer, f. chamber of depu- 
ties. 

Sun. Abgeordnete, Abgefandtez the lat- 
ter is an envoy sent by one prince or court to 
another ona particular occasion. The former 
is a delegate, deputed hy a body of citizens, to 
act aa their agent and representative. 

Whgeplattet, part. adj. flattened, 
levelled. 

Nbgerben,».a T. 1. to tan, dress 
(hides) ; 2. vulg. to curry, cudgel, vid. 
Abprügeln. 

Nbgeredet,adj. concerted, agreed up- 
on; —er Maffen, according to agree- 
ment. 

Abgerechnet, part. adj. 1. deducted ; 
2. — davon, without regard to, setting 

aside. 

Übgeriffen, part. adj. torn off, vid. 

Nbreißen. 

Übgeritten, part. adj. foundered, 

broken. vid. breiten. 

Ubgefagt, part. adj. ein —er Feint, 

a sworn, deadly enemy. 

Äbgefandte,m.&-f. (decl. like an adj.) 
ambassador ; messenger; envoy; depu- 
ty; delegate: ein heintltcjer-- an 
emissary; ein getftlidjer —, & mis- 
sionary. ! 

Übgefang, m. (e8 pl. -fänge) what 
is sung. 

Übgefchabt, adj. thread bare, ahabby. 

a 


shortened, 
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Ubgefdarrte m. (dee. “ke an adj.) 
scrapings. \ 

Übgefhieden,.adj. 1. separate; 2 
dead, 3. retired, secluded; ter —e 
Geift, shade. 

Abgefchiedenheit, f 1. retire- 
ment; 2. closeness, secrecy; 3. recess. 

Ubgefdlagen, adj. 1. beaten off; 
blown, cut; pulled; fallen, abated; 2. 
Jig. denied, refused (wd. Whfchlagen) ; 
—eé Obft, windfall. 

Abgefchliffen, adj. polished, refined 
polite, vid. Abfchleifen. ; 

Abgefchliffenheit, f. refinement, 
politeness, elegance of manners. 

Abgefchloffen, part. adj. conclu- 
ded, closed, shut. 

Ubgefd)mact, L adj. insipid, taste- 
less; flat, dull, absurd ; II. adv. insipidly 
absurdly. 

Ubgefdmacktheit, f. insipidity, 
absurdity. 

Ub gefdoren, adj. shaved off, 
(vid. Abfcheren); —e Wolle, shear- 
ings. ö 

Abgefehen, adj. 1. learned by see- 
ing; 2. without regard to; hievon —, 
abstraetedly from that point ; worauf — 
feyn, to be designed or aimed at; — 
davon, daß..., without mentioning 
that ...; vid. Abfehen. 

Abgefeffen, part. adj. alighted (from 
a horse). 

Abgefondert, part. adj. separated ; 
vid. Abfondern. 

en part. adj. boiled (fish, 
&e. b 

Adgefpanıt, part. adj. low-spirited ; 
weakened, enervated; slackened. 

Abgefpanntheit, f state of ex- 
haustion, enervation; Med. T. atony. 

Abgeftanden, part. adj. stale, palled; 
dead (fish); vid. Abftehen. 

Abgeftorben, adj. deceased, dead, 
vid. Ubfterben ; ev tft der Gefellfchaft 
ganz —, he is absolutely lost for so- 
Ciety. 

Ubgeftumpft, adj. 1. blunted; 2 
‚fig. dull. 

Abgeftumpftheit, f. dullness, ob- 
tusion. 

Abgethan, adj. 1. put off, taken away; 
2. executed, beheaded, killed; 3. accom- 
modated; —t Schuld, cleared debt. 

Abgetragen, part. adj. 1. carried 
away, taken off; 2. taken or brought 
down; 3. worn out; 4. paid off. 

Äbgetreten, adj. resigned, retired, 
gone off; von der Bühne —, left the 
stage; vid. Ubtreten. 

Abgewähren, v.a. Min. T. to dis- 
charge (in the counter. book). 

Ubgemwandt, part. adj. turned away 
or aside, averted, alienated. 

Übgemwiefen, part. adj. repulsed, re- 
buffed, denied, refused. 

Abgewinnen, vir. a. (einem ete 
was) to win from, gain, get; Phr. 
einem den Bortheil —, to gain the 
advantage over one; einem ben Bor= 
ius —, to get the better of one; einer 
Eade Öefchmadf —, to get a taste for 
a thing; einem Schiffe den Wind —, 
to gain the wind (the weather gage) of 
a ship; fic) mit Mühe —, with diffi- 
culty to prevail upon one’s self. 

Abgemöhnen, va. (einem, fih — 
etwas) to disaccustom, to wean, to 
break off (a custom) 1 to leave off; ettt 
Kind —, vid. Eutwöhnen. 

Ub geze gen, adj. cawn off: abstract: 
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vid. Abzsehen ; J. E. deductee, 
Gewicht, adjusted weight. 

Abgezogenheit, vid. Abgefchies 
benheit. 

Übgieren, v.a. 1. to obtain by im 
portunity ; 2. NT. to sheer off (away) 
Übgresgen, v. ir. a. 1. to pour off, 
cıear off, to decant; 2. T. to found, 
cast, 

Übgieper,m. (6; pl.—) moulder, 
‚former. 

UAbgiefung, f (pl. -en) 1. pouring 
off, clearing off, decar<ing ; 2. founding, 
casting. 

Ub gift, f L. T. tribute, tax, duty. 

Abgipfeln,z a. to top (a tree). 

Ubgirren, o « (einem etwas) to 
coax out of one. 

Ubgitterm, v a. to separate by a 
railing. 

Ub glan 4, m. (-e6) resplendence, re- 
flected splendour, reflection; fig. image. 

Ubglatten, v. a. to polish (also fig.) ; 
to make smooth. 

Abgleichei,v.a. 1.to equal, equalize 
2. to settle accounts, to audit; wid 
Ausgleichen. 

Üngleihfiange,f. (pi. T. ad 
justing tool. 

Abgleidhfeile, sf (pl. -w 7. equal 
ling file 

Übgleihungswange, f. (pl.-n) 
T. adjusting scale. 

Abgleiten, wir.n. (aux. fey) u 
slip, glide off. 

Ub glimme n, v. veg. & ir. (aux. feon) 
to cease to glow. 

Ub glirfden, via. Ubgleiten. 

Ubglihet, v.La. 1. 10 make rod 
hot; 2. to purge by fire; Wein --, 
to mull wine; IL. x. (auz. haber, to 
cease to glow. 

Abgott, m. (-e8; pl.-gitter) idol; 
einen — woraus machen, fic. to make 
an idol of. to idolize ; —dienft, m. idol 
atry; —feblange, f. the boa serpent. 

Syn. Ubgott, Vive, GFyenbild; Abgort is 
any thing consecrated as an object of worship , 
also a person loved and honoured to adoration, 
money, &c. Gige that which is worshipped aa 


a deity but is not God; Gögenbild the image ct 
a false god. 


Abgötter, Abgötterer, m. (-8; pl. 
idolater ; —in, f. idolatress. 

Abgötterei, f. idolatry ; — treiben, 
to worship idols. 

Ab göttin,f. a female idol. 

Abgöttifch, L adj. idolatrous: n 
adv. —y. 

Abgraben, v.ir.a. 1. to dig off; 2. 
to furnish with a trench; 3. to separate 
by digging, to cut off by a ditch; 4. to 
lead off by a ditch; 5. to turn off the 
course of a stream; 6. to pay a d2bt 
by digging. 

Abgrabung, f. digging off, &e. 

Abgrämeln, a refi. to pine awav 

Ab gramen, with grief. 

Ab grafe, va, to cut grass; to graze. 

Ab grafung, f. grazing off. 

*"Whgregiten, va. to abgregate :o 
Separate, , 

Abgreifen, v.ir.a. to wear out by 
constant touching; cir abgegtiffenee 
Hut, a worn out hat. 

Abgrenzen, v.a. to fix the limits, 
Abe rund, m.(-8; pl.-gründe) abysy 
Precipice,-gulf; N. T. eddy, whirlpool. 
Abyrürden va. 1. w prove to the 
bottom: 2. 7. to make channels with a 

joiner’s plane 


2] 
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Nbarumdlich, ud. precipitous. 

Abgrumen, v. n. (aux. haben) to 
cease to be verdant. 

Abanden v. 1a. (einem etwas) to 
get (learn, discover) by peeping, spying ; 
Il reff. to become tired by gazing. 

Ub gun ft, f. ill-will, disaffection, spite, 
envy, red. 9 gut, 

Ub qituftig, adj. disaffected, unkind, 
spiteful, envious; vid. Miigtinftig ; 
er ift mir —, he bears me no good will. 

Ubqurgeln, vo. Lu. 1. to cut the 
throat, 2. ein Lied —, to carol; IL. a. 
to gurgle 

Ubgiirten, v. a. to ungird 

Abgürtung, f. ungirding. 

Abauf,m (—ffes; pi. -üffe) 1. pour- 
ing off, clearing off, decanting ; 2. cast- 
ing, founding; 3. cast. copy, 4. 7. the 
lower part of a tobacco-pipe. 

Abgüten, v. a, to give the due portion, 
vid. Abfinden, 

Ubhaaren, v. La. T. to scrape off 
hair (from the hide); II. n. (awz. haben) 
tc ıose hair. 

Me habe, ». ira. to have part of; er 
will etwas —, he comes in for a share; 
etwas — fiir, to receive a punishment 
for; bafiir foll er fdyon etwas —, he 
will be sure to have his punishinent for 
that; den Hut —, to have the hat off. 

Ub haden, v. a. to chop off or down. 

WhSader, m. (-8: pl. —) he that 
cuts off. 

Abhadern, va. (einem etwas) to 
extort by lıtigiousness. 

"Ibhäften,v.a. to unhook, unclasp. 

Rb hagele, » emp. (aux. haben) 1. to 
cease hailing ; 2. (of hail) to beat down; 
es hat die Blithen abgehagelt, the 
hail has beaten down the blossoms. 

Mb Hh agen, ».a. to enclose, to fence in. 

Übhagern, v.n. (aux. fey) to fal 
away, grow lean; vid. Ubmagern. 

Abhägung, f. (pl. en) onclosure, 
fence. 

Abhäfeln, 

Abhafen, 

abbalftern, v.a. to undo the halter. 

Uhbhallen, v.n. (aux. haben) to re- 
sound. 

Abhalfen, v. a. 1. to cut the throat ; 
2. Sp. T. to uncouple (dogs): 3. vulg. 
iy to kiss. 

MH Halt, wm. vid. Abhaltung. 

Wbohalten, vi. 1. a. to hold off, to 
deter, keep back, to detain, prevent, to 
hinder, withhold; MW. 7. to bear up 
(away); vou einem Unternehmen —, 
to discourage from an undertaking; tt 
Lift fic) durch nichts —, nothing can 
deter him: laffen Sie fih nicht —, 
do not let ine stop or disturb you; MT. 
eas Schiff vom Lande —, to lay 
a hold; I. m. (auz. haber) to keep off; 
anf ein Ehiff —, to bear down ona 
ship; halt ab! bear away! bear up! 
bali nicht ab, don't fall off. 

Ub halter, m. 8; pl. —) 1. he that 
detains, &c.: 2. WM. T. guy. 

Abhaltung, f. (pl. -en) 1. holding 
otf, hindering ; 2. hinderance; delay. 

bhammern, v. u to separate by 
hammering 

Abbandeltn,v. a, 1. (einem etwas) 
in buy, purchase from; 2. to abate, de- 
duct, beat down : 3. to settle, to accom- 
modate ; einen Sriever u.f.w. —, to 
negotiate a peace; 4. to treat of, dis- 
cuss ; einen Gegenftand —, to treat of 
a subject, to discuss a inatter, 


! v. a, to unhook. 
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Abhänden, adv. nor at hand, lost, — 
feyn, not to be at hand; — fontmen, to 
be lost. 

Abhandler, m. 1-8; pl.—) he that 
discusses a matter. 

Abhandlung, f.(p.-em) 1. treaty, 
negotiation, transaction ; 2. treatise, dis- 
cussion, lecture. 

Ab hang, m. (-e8; pl. hinge) slope, 
declivity; bent; ein jaher— a cliff, 
steep precipice. 

Ubbangen, o. ir.n. (auz. haben) 1.10 
hang down; 2. to hang at a distance ; 
3. tojhang from, to hang off; 4. to de- 
cline, slope; 5. von etitem or etwas 
—, to depend on or upon... .; e6 hangt 
von mtr ab, i. depends upon me. 

Abhängen, ». a. to take off, to hang 
off; die Wewichte einer Uhr —, to 
take off the weights of a clock; to stop 
the bellows (in forges). 

UAbhanger, m. 1-85p..—) nm. i. u.de 
pendent. 

Abhängig, adj. I. inclining, slopmg; 
2. depending, dependent ; ein —er Boz 
‚beit, a hanging ground. 

Abhängigkeit, f 1. inclination 
downwards, declivity ; 2. dependence. 

Nbhadugling, m. (-8; pl. -e) cont. 
dependent. 

MAb hare n, vid Abhaareı. 

Abharfen, v. a. to remove with a 
rake 

Abhärmen,v. ref. to pine away, to 
languish. 

Abharren, v. a, to await, wait. 

Abhärten » fa. I 10 harden; tem- 
per; 2. to render obdurate; abgehärtet, 
hardened, hardy, obdurate, ett abge= 
härteter Sünder, an obdurate sinner ; 
I. refl. to inure one's self, to make one’s 
‚self hardy. 

UH Hartung f (pl. -en) hardening. 

Whhargen, v. a. to take away the 
resin from a tree, 

Ubhafchen,v. 1 a. (einem etwas) to 
snatch from a person, II. refl. to tire 
one’s self by catching. 

Wh bafpeln, v. a. to reel off, wind off 
from a reel. 

Abbanben,v.a. Sp. 7 to unhood ‘the 
hawk). 

UHhauden, ». a I to blow away 
(the dust) ; 2. to breathe forth. 

Wb bauen, v. ira. to hew down, cut 
down, chop off, fell; einem den Ko f 
—, to behead one; abgebauen, part. 
cut down, &c.; ein abgehauener 
Baum, log, stock, trunk. 

Abhänfeln, v.a.to divide into small 
heaps. 

Uhh &u fen, v. a. to separate into heaps, 
to diminish a heap. 

Übhänten, v. La. to skin, flay; to 
strip off the pellicle ; Il. x. (auz. haben) to 
cast off the skin. 

Abheben, v. ir a. 1 to lift off. take 
off; eine Kanone von der Lafette—, 
to dismount a cannon; 2. to cut (cards). 

Ubhebung, f. 1. lifting off, &c.; 2 cut 
(of cards). 

Abhecheln, wn. to finish hackling. 

Abhefteln, $r. a. to loosen, untie, 

heften, unhook. 

Übbeilen,».T.a.to heal; U.n. (aux. 
feyn) to heal, to be healed. 

Abheilung, f. healing, curing. 

RH beif che n, vad. Abfordern. 


UoHelfen, var n. (aur haben) 1. to 
help down, from; 2. “ith dat.) to reme- 
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dy; 3.to rectify, redress ; eihim Bebler 
—, to correcta fault; Echwierigfeiten 
—, to remove difficulties; Befchwers 
ben —. to redress grievances; dem tft 
nicht absubelfen, it cannot be altered 

Abhelflich, adj. remediable. 

Ubhelflich ett, f. remediableness 

Abhellen,».La.to clear off, to clari 
fy; LL refl. to become clear. 


Ab herzen, v. a. coll. einen —, to hug 
and kiss one a great deal (heartily). 


Whherzun 4, f. coll. a kissing heartily. 

Ab hegen, va. I. (einem etwas? to ob 
tain by hunting, pursuing one; 2. lo tirs 
or fatigue by hunting, to wear out by 
chasing ; to weary to death. 


Nh heudheln, v. a. (einem etwas) to 
obtain by hypocrisy from. 

Abheuern, vid. Whmiethen. 

Ubheulen, v1 a. to howl; IL ref. ta 
weary one’s self with moaning. 

Ub Seren, v.a.to obtain by witchcraft, 
juggling. 

Abhilfe, f. vid. Abhülfe. 

a bbinnen, + adv. from hence. 

Abhinfen, v. x. (aux. feyn) to timp 
away. 

Uh hobeln, v a. 1. to plane off; 2. to 
plane, smoothe ; 3. fig. to polish. 

Nb hoceu,2v. a to put down fron 

Whhuden, the back or shoulders. 

Abhold, adj. with dat. disaffected, dis- 
inclined, unfavourable ; einem — fenn, 
to bear ill-wif to somebody; wid. Abr 

eneiat, 

Abholen, v. a. to fetch off, away, to 
go to fetch, to call for, to fetch; M. T: 
to haul, to get off: ich will ihn —, A 
will go for him; ich will Cie bet She 
tent Vater —, I will come for you vw 
your father’s; der Wagen wird mich —, 
the carriage will come for me; — lafs 
‘fen, to send for. 

Abholung f. fetching off, calling 
away, &c. 

Ub Holy, n. (-28) 7. chips of wood. 

Abholgen,v.a. to cut down a wood 
to root out a forest. 

Nbholzig, adj 7. deficient (weak) iv 
timber. 

Ubhvorden, v a. (einem etwas) to 
learn by listening, to overhear. 

Abhören,v.a. 1. to examine, to try, 
hear, to question; 2. to learn by hearing; 
3. to reach with one’s hearing; Zell 
gen gegen einanver —, to confront wit- 
nesses: was hörft du dir davon ab? 
what do you learn by hearing that ? 


Syn. Ubhören, Berhören. Abhsren is said 
only of witnesses, Berhören as well of the 
accused as of witnesses. A witness is verhört 
when his evidence in general is heard, he is 
abgehört when bis whole deposition has been 
taken. 


Abhorrenten, pl. the abborrers, 
(political party in England). 

*Abhorriren, v. a. to detest, abhor 
to intimidate. 

*Whhortirem, v.a. to dissuade, de 
hort from. 

Ub Hsrung, f bearing, trial, exami- 
nation. 

Abhub, m. (-88) 1. remains of a meal; 
2. cutting (the cards at dealing) ; 3. .Win. 
T. scoria, useless stuff of washed ore; 
—fifte, f. Min. T. rake. 

Abhupdeln, ov. a. to worry. 

Whhuld, f. dislike 

Wh h i! Fe, redress. remedy: — leiften, 
Schaffen, to give reinedy. to procure a 
supply: F* Beleirigungen janes 


bia 


che) — fuchen, to redress ‘njuries 
by law. 

Hb HL Flich, via, Abhelflich. 

Abbülfen, v. a. to take off the husk, 
ved Unshiilfen. 

Mbhungern, v In. (aux. feyn) to 
be starved, famished; II. refl. to starve 
‘one’s self. 

Abhüpfen, v.n. (cuz. fey) to hop 
away. 

Abhufhen,v.n. (auz. feyn) to glide 
away. 

Abhuften, v. I. a. to cough away, 
out, U. refl. to exhaust one’s self‘ with 
coughing. 

Abhüten,v.a. to graze: to feed. 

Abhätten, va. Min. T. to give up 
(neglect) a mine. 

Abhütung, f. feeding, grazing, 

Mbicht, adj. T. turned, being the left 
or reversed side (among hatters). 

Abigail, f. Abigail. 

Ubirren, v.n. (auz. feyn) to deviate, 
to swerve. 

Abtrrung, S. (pl. —en) deviation, ab- 
‘erration; — des Lichtes, Phys. 7: re- 
fraction. 

Whiturtren, v. «. to be about to 
leave college. 

"Abiturient, m. (en; pl. -en) he 
phat leaves college er the university ; 
—tn = Gramen, examination of such 
‘as are about to leave college. 

Ubjadtern, v. ref. vulg. to weary 
one's self by ruaning. , 

Ubjagen,v.La. 1.t0 overdrive, to 
weary with pursuing, over-ride, founder 
(a horse) ; 2. fig. (einem etwas) to res- 
cue (retrieve, recover) something from 
one ; 3. to get by hunting, pursuing one ; 

Par, einem einen Schreden —, to 
strike one with‘a sudden fright; ein 
ebgejagtes Pferd, a jaded horse; II. n. 
(sux. baben) Sp. T. to finish hunting; 
TI. rofl. to fatigue one’s self by any 
violent exertion. 

Ubjammern, o. a. (einem etwas) to 
get from one by lamenting. 

Abjauchzen, v.a. to proclaim with a 
loud and cheering voice, to shout forth. 

Wh jo chen, v. a. to unyoke. 

*WUHjudiciven, oa. L. T. vid. Abs 
fprechen. 

*Ahjuriven, va. to deny with an, 
oath, abjure. 

AbeEalben, v. a. (aux. haben) to dis- 
continue calving. 

Abfälten, vo a 1. to cool; 2. fig. to 
slacken, relent. 

Mbfämmen, ». a. to comb off; to 
uncrest; Mil. T. to shoot off the upper 
part of a wall. 

Abkämpfen, v.a. 1. (einem etwas) 
to get by fighting; 2. Sp. T. to drive 
away by fighting (said of harts in the 
rutlirg season) 

Ablanten, v. a, to take off the cor- 
ners and edges. 


Khfangeln, v.a to proclaim from the | 


pulpit; einen —, vulg to rebuke one. 
Mbfappen, vo. a 1. to unhood (the 
hiwk); 2. to cnt off, chop off; 3. mug. 
u rebuke; dad — (der Mefte u. f.w.), 
a noJation. 
Potargen, v. a. (einem etwas) to 
deprive oy stin ziness, to stint. 
übfarren, v.La. to remove with a 
eart: II. a. (art. seyn) to go offına cart 
Yoearten, oa. to concert; ein al 
gefirteter Hanrel, a concerten gaine 
8 
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Übkafteien, n. reff to exhaust onc’s 
‚Strength by chastising or fasting 

UbEauf, m. (-e8; pl. -fäufe) buying, 
purchasing of; purchase. 
AbEaufen, v.a. 1.to buy, purchase 
of; 2. to redeem, to pay for; eine 
Etrafe, —, to buy one’s self off a pun- 
ishment. 

UbEaufer, m. (-8; pl.—) Abkäufe 
Tin (pi. —Men), purchaser, buyer. 

Abkänflich, adv. purchasable; to be 
bought. 

UbEaupeln, va. (einem etwas) fam. 
to get by cheating. 

Ubfehlen, vc. 1. to cut the throat, 
to kill; 2. 7. to groove, channel. 

Abkehr, f. dislike; vid UbEehrung. 

UbEehren, v.1a. 1. to turn off. divert; 
2. to brush, to sweep; I. ref. fich **n 
eınem —, to tum away, to withdrawn 
one’s assistance. 

Ub Fe hrer, m. (-8: pl. —) sweeper. 

AbEehricht, wa. Kehrict. 

Abfehrung (Abkehr, f. taming off; 
brushing ; sweeping. 

Mb fetfen, oda. (einem etwas) vag. 
1. to get by scolding; 2. to scold ex- 

ceedingly. 

Abfeilen,v.a. 1. to cleave, separate 
by means of a wedge; 2. (einem efwas), 

to buy something from one. 

Abfeltern, v.l.a. to press (wine); 
II. n. (aux. haben) to have done pressing. 

Abfetteln, v. a. 1.to unchain; 2 to 
fasten the stitches duly (in hosiery). 

a bfetten, oa. to unchain. 

Abfeulen, vid. Abprügeln, 

Abfichern, v. ref. to tire one’s self 
by tittering. 

Abfimmen,v.a. 7. to chop off the 
chime (notch) of the staves. 

UbEindern, v. n. (aux. haben) to 
cease child-bearing. 

UbEippen, v. I. a. te cut off (the 
point or head of a nai), IL. vo. n. (aus. 
fey) to glide off an edge. 

Abfigeln, o u. to tire one with 
tickling. 

UGELaF few, v.n. (aur. haben) to gape, 
to be a jar. 

Abflaftern, v. u. to divide into 
fathoms. 

UbELa get, v. a. (einem etwag) to get 
by a lawsuit. 

Abflammert, ». a. to take off what 
is fastened with cramp-irons. 

MbElang, m. (-e8; pl. -Elänge) 1. 
echo; 2. dissonance. 

Abflappen, v.a.to let down the flaps. 

Übtlären, v.T.a. to clear, clarify ; to 
decant; OD. refl. to clear off; become clear. 

Ubelarun 4, f. Clarification, clarify- 
ing ; decantation. 

Abklat f ch, m. (-88; pl. -e) cast, im- 
pression. 

Abflatfehben, va. T. 1.10 take a cast, 
impression; 2 to slap (a child). 

Abflauben,».a. to pick_off; pluck 
off; das Fleifch von einem Knochen —, 
to pick a bone. 

Übfleden, ov Ln. (ar. feytt) to fall 
down: Il. a. to pour off. 

UbEle fen, v. a. to copy in a daub- 
ing. botching manner. 

a bet eiben, v. a. to partition; em 
Zimmer —, to separate a room by a 
partition: bie Taue —, MT. to take 

MT the servics 
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UGE. ethung, f. 1. partitionng. 8 
partition ; 3. erection of a partiticn-wai 

Abklemmen, v.a. (einem etwas) w 
pinch off. to squeeze off. 

UbELimypern, v. a, to play badly wa 
a hatpsichord, &e.). 

Ab£lopfen, v. a, to knock, beat off; 
fig. vulg. einen derb —, to heat soundly 

Abflüßen, vo. u. to saw off a log. 

Abfnabbern, v. a. to nibble off. 

Übfnaden, v. La. to crack off; IL n. 
(aux. feyn) to crack off. 

UbEnallen, v. La. to crack, fire off; 
eine Flinte —, to fire a gun; IL. n. (auz. 
feyn) to go off with a report. 

Abfnappen, v.a. to break off in little 
bits; fig. einem etwas —, to withhold 
through parsimony, to stint; am Lohne 
—, to curtail wages. 

Abfnaupeln, v. a. to pick off (with 
the teeth), to gnaw. 

Abfnauferei,f.withholding througk 
parsimony, stinting. 

Abfnanfern, v. a. (einem etwas) to 
withhold through parsimony, to stint, 
Ub Eneifen, v. wa M 7.10 haul the 

wind, to ply (turn) to windward. 

WheEnetpen, v. ir. a. to pinch off, to 
nip off. 

UbEnti det, v1 a. to crack or snap off; 
IL. n. (auz. fen) to fall dead (Hunt. T.). 

WhEni gern, vid. Abfnaufern. 

UbEnteen, v a. to wear off or out by 
kneeling. 

Ubenirfd en, v. a. to bite off. 

Abfniftern, Lv. a. Ch. T. to decrepi- 
tate; II. s. n. decrepitation. 

AbEnöpfen, v.a. to unbutton (and 
take off). 

Ab faubbern, ». a. to nıbble off. 

AbEniüpfen, va. to unbind, untie ; to 
take off. 

Abfnüttelm, v.a. to cudgel soundy. 

WhEo den, v.a. to boil, decoct; ein 
abgefodter Tranf, a decoction. 

Abfohlen, v u. to mark off with 
charcoal. 

UbEoLLern, v.I.a.to roll down, away; 
IL. n. (aux. feyn) to roll away. 

UbEomme, m. (N; pl. -1) vid. Whe 
fimmling. 

Abkommen, v. ir. n. (aur. feyn) 1. to 
come off, to deviate ; to get away ; 2. to 
grow out of use; 3.to be descended 
from; Phr. mit Rerluft —, to come off 
a loser; vom Minde —, M. T. to come 
by the lee, to fall to leeward; von fet= 
nem Sweefe u. |. w. —, to get off from 
one’s purpose, &e.; — fünnen, to be 
able to get away; fOunen Cie wohl 
eine Biertelftunde —? can you bs 
spared for a quarter of an hour ? 

UbhEommen, n. 1. coming off; 2. pro 
cecding, origin; 3. agreement, accom 
modation ; ein — mit einem treffen, 
to come to an agreement with one. 

Abfommenfhaft, f. 1. offspring 
2. descent, posterity. 

Abfömmling, m.(-8; pl -e) cescen- 
dant, offspring. 

Abfommniß,n(-fes sp. -ffe) agree. 
ment, accommodation. Arm. T. the 
branching out of the vein of ore. 

Abföpfen, v.a.to top, to cut off the 
bead. 

at bfoppel n, ».a. to uncouple (dogs) 

Abförnern, o. ato take of errna 
grains, 

Ubfofenn « (einem etwas) to ge 


Wbru 
by whecdling, coaxing, courting, fawn- 
ing. 
Übtoften, o.a.totake away by tast- 


ing. 

Abkräften, vid. Entkräften. 

WhErallen, v.a. to claw off. 

Abtramen, v. a to remove, clear 
away. 

Bbtrampeln, v. a to comb (wool). 

&bfrämpenv. a. F to take down 
the flap. 

Rbfränfeln, 

Abkranfen, 
illness, 

UbGtrainten, vo ref. to pıne away 
with grief, to grieve exceedingly. 

Abfragen, m. L a. to scratch off, 
scrape off; I.  (auz. feym) wulg. to 
go off, vudg. to bolt. 

Abfragurg,f. scratching off. 

Abfranten, v. u T. to weed; to 
tlear of weeds. 

Mbereifcden, v.T a Typ. T. to 
cleanse; fl. ref. to grow hoarse by 
screaming. 

Nhfreifeu,v.l.a. to divide bya cir- 
ele, to encircle; IL. n. (aux. fey) to fly 
off ma circular motion. 

Abfreifend, adj. eccentrical. 

UbErteche nt, v.n. (aux. feyn) to creep 
away. 

Übkriegen,». a. 1. (einem etwas) to 
get hy making war; to obtain by arms; 
vulg. to remove; 3. etwas von einer 
Cache —, to get, to have a share ; fig. 
etma® —, to get a reprimand or a pun- 
ishinent. 

Übfritzeln, v. a. to copy in a 
ecribbling manner, 

AbEröfchen, v. a. 1. prow. w fry; 2 
T to purify (oil), 

Hbfrüämeln, v. I. a. to break off m 
crumbs: In. (aur. seyn) to fall off in 
small pieces, to crumble off. 

Abfrünmen, v. La. to mare crooked 
towards the end; D. refl. to run crooked 
at the end. 

Ubfruften, vo. u. to take away the 
erust 

Übkugeln v. a 1 to bowl off; 2. to 
count by means of balls. 

Abfühlen, v. 1a, to cool, refresh; 2. 
quench’ ‚fig. to calm, appease ; ın 
Müthchen an Semandem —, to vent 
one's spleen upon one; Il, ref. to conl 
one’s self; Das — des Ölafes im Kühl- 
ofen, T. annealing. 

Abkühlsfaf,n. (fed; p.-füffer) 7. 
cooling vat. cooler; —rutme, f. T. cool- 
ing channel. 

Abfühblung, f. cooling, refreshing ; 
Ch. T. refrigeration; —8mittel, 2. re- 
frigerant 

Abfümmerm, v. ref. to grieve, to 
pine away. 

Abkünden, v.a. 1.toproclaim, to 
Mbfündigen, § make known; to 
announce; ein Brautpaar —, to pub- 
Yslı the banns of matrimony; 2. I. T. 
te g.ve up, resign. 

Abkünd gung, f (pl. -en) 1. pro- 
claiming, proclamation; 2. bidding 
banns : — eines Bifchofs im Gardinal= 
esllegium, preconization ; 3. 1. T.resig- 
nation (ofa claim). 

Abfunft, r. 1. descent, family, origin. 
pedieree 2 accommodation agreement: 
ex ft vor quter —, he is well-bom. of 
a good fimuly; von edler — nobly 
extracted. gentle; von gemeiner —. 


v.n (aur. feyn) to be 
weakened by long 





Abla 


low-born ; eine — mit einem treffen, 
to make (come to) an agreement with 
one. 


Abküpfeln, 2 va. tocutoff the tops; 
Abfüpfen, to nip off 
Abfuppen,‘ va. t0 take off the top, 
Abfupfen, to nip. 


Abfürgen,».a. 1.10 abridge, abbrevi- 
ate, sbortvn; 2. to reduce; to lessen, 
clip, cut short of; e8 läßt fich nicht —, 
Mat. Exp. it is not reducible. 

bi bfürger, m /-8; pl. —) abbreviator. 

Abkürzung, f. (pl. -en) 1. abridge- 
ment, abbreviation, shortening; 2. re- 
duction, ditninution ; 3. shorthand; 
ber Brüche, reduction of fractions; 
—szeichen, n. abbreviature. 

Abfüffen, via. vid. Abherzen; die 
Tbranen —, to kiss away the tears. 


Ablachen, v. ref. vulg. to laugh one’s 
self out of breath; to split one’s side 
with laughing. 

*UWhlactiren, va. B.T. to ablaciate, 
to graft by approach. 

UAbLladen, v.ir.a. tounloac discharge. 

Wh lader, m. (-8; pl.—) unarıder, dis- 
charger; — On, m. fees for unloading. 

Ablage, f. (pl. -w) 1. putting away, 
laying aside; 2. L. T. a compensation 
made by parents to children in lieu of 
their inheritance; 3. a place of deposit. 


Ablager, n. (8; pl. —) 1. alighting, 
putting up {at an inn); 2. stopping- 
place, rest; 3. /.. 7. the privilege of the 
liege-lord of reposing and refreshing 
himself in any place; —plag, m. M. 
T. place of transmission. 

Ublagern, v.a to remove from a 
storehouse. 

Wblammen, ». 2. (auz. haben) to dis- 
continue yeaning. 

Ablanden, Abländen, v. n. (aur. 
feyn) . 7. to lift the anchor, to set 
sail, to depart. 

Ablang, ag. + vid länglich. 

Ablangen,r.a to reach; to fetch 
down; ev fann e8 —, it is within bis 
reach. 

Ablängen, va 7. 1 to dig tength- 
ways; 2 to cut the proper length. 

Ublafden, v. a. Sp. T. to mark ow 
a way through a forest. 

Hh af, m. (fed; pl.-äffe) 1. letting off 
(a fluid), draining; drain; 2. sluice, 
flondgate; 3. indulgence; pardon; re- 
mission; 4. intermission; 5. the cere- 
monies or festivities on daye cf indul- 
gence; ohne — (Unterlap), without 
intermission; compos. —brtef, m. letter 
of indulgence; —geld, n. shrove- 
money; —fanzellei (of the pope), f. 


penitentiary; —fram, —bandel, im. 
selling of indulgences; —frdmer, m. 
seller of indulgences; —pfennig, m. 


vid. —geld; —prediger, m. preacher 
(seller) of indulgences; —wode, f. 
week of corpus Christi day. 


Ablaffen, v. ir.l.a. 1. to drain, draw 
off; to tet off; einen Graben —, to 
saigner a moat; ein Fab Wein —, to 
tap or broach a cask of wine; Wein 
—, to rack wine; 2. to leave, to sell; 
3. etwas vom Preife —, to abate; 4. 
(einem etwas) to give over, cede; 
H.n. (aur haben) to leave off, to cease, 
desist: yon einer Sache —, to desist 
fro a thing. 








Syn. \. Wala n,%@btreten, Heberlaffen. 
Hebertniten Rec not to prevent anmber’s 
taking pox» nota tinug, Ipereten implies 
a distinct: dee! ion Mit one resigns a A 


or right, Jbiaiten is to part with by way ol 
exchange or side and is only used of saleable 


Uble 
things 2 Abloffen, Unterlaffen, @im 
batten, Mufboren, Abfteden. Aptafle 


Nn cenze, leave off) signifies to dırrontinue 

jo what one hax done hitherto, Unterlaffer 
(to forberr) does not comprehend tm last 
idea; Eurbatten is to stop with the intention 
of recommencing, ablaijen does aut determine 
as to such au intention; Mufboren ws ta ceum 
for a time at least; Abftehen 1s to desist me 
that which we intended to do, or from aclain 
to which we believe onrselves entitled. 

Ublaffung, f. 1. the drawing off, 
draining; 7. cession, ceding; 3. de- 
sisting. 

UbLatty, m. (8; pl.-¢) Gram. T 
the ablative case. 

Ablatten,v.a. to take away the lathe 


Ublaubes, v.a. to pluck off leaves, 
to unleave. 

Ablauerer, m (8; pl. —) lurker. 

Ablauern, v.a. 1. to lurk, tarry for: 
2. (einem etwas) to obtain by watch- 
ing; die Gelegenheit —, to watch for 
an opportunity. 

Ubtauf, m. (-e8; pl. -läufe) 1. run- 
ning off, flowing off; going off; 2. ex 
piration, end. event; 3. sink. gutter, ken- 
nel, drain, common sewer; 4. Arch T 
cornice, talue; — de& Meercé, ebb 
ebbing of the sea; — einer Frift, ex 
piration of a term; — eineé Weehfels, 
M. E. time of payment, expiration; det 
— und Anlauf eines Säulenfchaftes, 
Arch. T. apophyge ; —robre, f. (drain) 
waste-pipe ; —8planfen, pl. launching 

lanks. 

Ublaufen, v.ir. Ln. (aux. feyn) 1.to 
run (flow) down, run off, go off; 2. to 
set off; depart; 3. to cease moving, 
4. to elapse, pass away to end; to ex- 
pire; 5. M. T. to fall due, to become 
due; ein Schiff —laffen, to launch a 
vessel; vor dem Minde —, ME. te 
bring the wind aft; die Uhr ift abge: 
lanfeu, the watch is gone down ; wie 
wird das — ? what will that end in? 
gut oder übel —-, 10 have a good or bad 
end; Il. a. 1. to run off; 2 to wear out 
by running ; 3. to outrun: 4. (einem ets 
wag) to obtain by running after, get the 
better of; einem den Rang —, to get 
the start of one, anticipate; fich die 

Örner —, rwg. to sow one’s wild 
oats; das habe ich längft an bet 
Schuhen abgelaufen, that | have 
known long ago; fic) die Harfen nad 
etwad —, to run off one’s heels for a 
thing, to give one’s self much trouble 
for attaining a thing; ablaufend Wafe 
fer, MT. vid. Ebbe; Ll. rofl. to tire 
one’s self by runing. 

UbLaufer, m. ‘-8: pl. —) that which 
runs off. 

Ablaugen, v. a. to wash out (rinse) 
the tye. 

Ublauguven, v. a. (einem etwas) to 
deny, disown, abnegate. 

Ublaugnun g, f denying, disowning, 
abnegation; —écit, m. oath of abne- 
gation. 

Ablaufchen,v. a. «tnem etwas) ta 
get or learn by listening; to lurk for, 
einen Vortheil —, to watch for an ad 
vantage, opportunity. 

Ublaufen, v. a. rwe. 1. to take off 
lice ; 2. fig. (einem etwas) to cheat, rob 

Ablaut, m. (-e8; pl. -¢' Gram. T 
change or modification of a vowel. 

Ablauten, v. x. to be changed, modi 
fied (of vowels). 

Whlautern, v.a.to clarify. filter, ro 
fine; purify; Min. 7. to wash ore. 

Ableben, ts. n derense denth; Moa 
a. (aus, fey) 1 to die (by degrees 
slowly); 2. to hecome decrepit. 





Ablefen. v. a. to tick off. 


Able 


HSlebdern, re a. 1.10 skin ,2. to cover 

with leather (of :nstruments) ; 3. to beat 
soundly, to drub. 

Ableeren, v. a. to clear, empty. 

*Ublegat, m. (em; pl.-en) legate of 
the pope. 

*Ablegatidı, f. banishment for one 
year. 

Ablegen, v.I.a.1.to lay by or aside, 
to pull down, away, put off, take off; to 
cast off; 2. toleave off; 3. B. T. to 
propagate by layers (suckers) ; einen 
Befuch —, to pay a visit; ein Öelübbe 
—, to make (take) a vow; fein &lau= 
bensbefenntniß —, to make one's con- 
fession of faith :Rechenfchaft —, toac- 
count for; Rechnung —, to give an ac- 
count; einen Eid —, to take an oath; 
ein Zeugniß —, to bear witness, to 
depose feine Karten —, to lay out 
one’s cards; ein (altes) Kleid —, to 
leave (cast) off a coat; eine üble &e- 
wohnheit —, to leave off n bad habit ; 
eine Korm (die Schrift) —, Typ. T. to 
distribute the letters of a form; II. n. 
(aux. haben) 1. to be delivered (of a 
child), to bring forth (also of animals) ; 
2. MX. T. to put off the shore ; 3. obsl. to 
grow weak, to fade. 

Ableger, m. (-e8; pl. —) layer; scion; 
pup, cub, &c.; vid. Ubfenter. 

Ablegefpahn, m. (-88; pl. -fpähne) 
Typ. T. distributing rule. 

*Ablegiren, v.a.to send away; to 
banish for one year, 

Ablegun fi f. laying down, off. aside, 
&c.; vid.; Ablegen; — der Rechnun- 
gen, rendering or giving up accounts; 
‚gerichtliche — einer Rechnung, audit. 

blehn, n. (-8; pl. —) appanage. 

2h .eh nen, v. a. 1. to lean, turn aside; 
2.to decline, shift off, refuse, excuse 
one's self, repel. 


Fyn, UbleHnen, Aus(Hlagen, Berkit- 
ten. We say audidlagen wlıen we bluntly re- 
je ta proposition , Ublefiren wheo some ground 
is given for the rejection Verbitien contains 
a) the same time a request, that we may be ex- 
cused for not accepting a proposition, 


Ablebnun Q ‘declining, refusal. 

Ableiben,v.n. +t die. 

Ableibig,adjtdeaa, — werten, to 
grow lean. 

übleiern, wv. a fig.to drawl <a speech, 
an air). 

Ableihen, v. ir. u (einem etwas) to 
‚borrow (from). 

Ableihung, f. borrowing. 

Nbleinen, ».a.to take off from the 
clothes line. 

Nbleiften,v.a. T.totake off from the 
last. 

Wbletten, v. a I. to turn off, aside, 
divert. to lead away, to conduct; 2. to 
derive, trace back; Phr. vom vechten 

ege —, to mislead, misguide, seduce ; 
ein Wort —, to derive a word. 

Nbleiter, m. (-6: pl. —) T. conduc- 
tor; conduitpipe, channel. 
Ubleitumg,s (pl.-en) 1. derivation 
‚(of words, &c. ); 2. misleading, misguid- 
ing. seducing ; 3. leading off. turning off; 
4. conduit channel; —égraben, m. 
drain ; —8funft, f. Gramm. T. etymolo- 
gy :—8fylbe, f. a syllable affixed to a 
word, as ig, tft, heit u. f. w. 
Üblenfen, ». La. totum off aside; to 
diver, avert; M. T. to sheer off (away); 
fl. n. (aux. haben) to turn off, take 
another direction. 

Ablenfung,f. (pl.-em) the act of 
turning off, &c.; —Sangriff, m. Mil. T. 
diversion 

i0 





Moir 


“A blepfte,f. blinIness: self delusion. 
Ablernen, v a. (einem ciwas) to 
Jearn from by looking at, to imitate in. 
Ublefen, ». ir. a. 1. to read loud; 2. to 
call over; 3. to gather (fruits), to pluck 
off, pick off; 4. to wear out by much 

reading. 

Ublefer, m. (-8; pl. —) 1. gatherer; 
2. reciter. 

Ablegen, v. rofl. to refresh one’s self. 

Ubleugnen, vid Ablingnen. 

Ablichten, v. a. to make light, clear. 

Ubltebetn, v. La, (einem etwas) to 
get by caressing; II. ref. to weaken 
one’s self by much caressing. 

Ublieben, » L a Sp. T. to stopa 
hound in the scent; to make him un- 
derstand that he is in the right track ; 
2. ref. to weaken one's self by the pas- 
sion of love. 

Abliefern,v.a. to deliver, consign. 

Ablieferung, f. (pl. -em) delivery, 
delivering ; —8pramie, f. M. T. prime, 
premium; —8{chein, m. certificate of 
delivery ; —Beit, f. (von MWaaren) 
term (time) of delivery; (von Staatd- 
papieren) settling-day. 

Abliegen,v.ir.I.n. (aux. feyn) 1.t0 be 
ata distance. to lie far off; 2. to be 
worn out (off) by Iyıng ; 3. (aux. haben) 
to lie long enough; 4. to settle, refine, 
clean ; II. refi. to lose by much lying ; 
der Hund liegt fich die Haare ab, the 
hound loses its hair by much lying; IL. 
a. to pay by lying (in prison.) 

*Uhliguriren, » « to squander, 
dissipate. 

Ablifpeln, ».a.to read lispingly. 

Ublifte n, ». a.to ger.by craft; (etaert 
etivaß) to trick one ont of a thing, 

Abloben,v. u. L. T. to promise not to 
do a thing. 

Ubloden,», a.1. to entice away, to 
draw off ; 2. elite etwas) to get by flat- 
tery, by fair words by exciting, pleasing 
sensations; einem fein Sehetmnifi—, to 
draw one's secret from one; einem fein 
Geld —, to coax one out of his money ; 
einem Thränen —, to draw tears from 


one. 

Ablodern, v. a. 1. to loosen; 2 (et: 
Mem etwaß) to get from by degrees. 

Ubtohnen, va 1. to pay off; 2. to 
discharge dismiss, 

Ablörfhen v a Min. T. to diga 
pit to a small depth. 

Ablöfchen, v.a. 1. to cool, quench, to 
extinguish; 2.to wipe off; Ralf —, to 
slacken lime. 

Ablöfen,v. I. a. 1. to loosen, untie, un- 
bind; 2. 8. T. tocut off, to amputate, to 
sever ; 3 to fire off, to discharge (a gun) , 
4. eine Schildwache —, to relieve guard; 
to set (the watch), (on board of ships) 
to spell the watch : 5. Med. T. to re- 
solve ; ablöfende Mittel, resolvents, 
pectorals; die Mannfchaft in den 
Raufgräben —, to relieve trenches; 
ein Pfand —, to redeem a pawn or 
pledge ; IL. refl. 1. to grow loose, to come 
off, to drop off; to peel off; 2. w act 
alternately, relieve one another; fih 
— mit einem, to change places with 
one, to alternate. 

Ab 18 81 ich, adj. what may be loosened; 
redeemable. 

Arldfung, f. (pl.-em) 1. loosening, 
untying; 2. amputation; discharge; 3. 
relief, retieving, &c.vid. Ablöfen. 

Abldthen, va. to unsolder. 

Ablupern, va. vid. Ubdeden, Ab- 
federn 





Abme 


Pit, et, v.77 m 1. to deny by lying, 
2. (einem etwas) to get by lying. 

Üblugfen, ».a. vulg. 1 to learn by 
lurking; 2. (einem eftvas) to get by 
roguery ; to swindle out of. 

Wh maalen, v. a. to mark off. 

Ub machen, v.c. 1. to take off, loosen 
untie ; 2. to regulate, settle, arrange, 
3. to finish. en 

Abmachung, f. settling, vid Abmas 
den; — bed Echadens bei Schiffen, 
adjustment of the average. 

*Abmaceriren, v.u. to weary, tirs 
out, harass. 

Abmagern, vm. (auz. fey) to fad 
away, grow lean. 

Ab magerung, f. emaciation. 

Übmähen, v. a. to mow, mow off, to 
cut down. 

Abmähung, f. mowing, &e. 

Abmahlen, v. a 1. ir. to Gash 
grinding (partic. abgemahlen) ; 2 rey. 
(more properly, abmaleı), to paint; 
take one’s likeness : describe, represent, 
depict (part. abgemach)lt) ; einen na 
bem Leben —, to draw one from the 

life. 

Ubmahnen, v. a. (einen von etwas: 
to dissuade from, to warn. 

Abmahnang, fs. (pl.-en) dissuasion ı 
—sfchreiben, n. dissuasive letter. 

Ah makteln, va. purchase; 2. (eis 
nem etwas) to deduct ; vid. Abhandeln, 

Abmangeln, ».I. a. to mangle li- 
nen; II. n. (auz. haben) to have dona 
‚mangling. 

Abmärgeln, v.a. to waste, wear 
out, emnciate, macerate, enervate 
to harass. 

Ub marten, o. « to mark ont ıa 
field, &c.). 

Nb marten, vu. to beat down (in 
a bargain). 

Abmarfch, m. (-66; pl. -märfche) 
Marching off. march; departure. 

Ubmarfchiren, vn. (auz. feyn) to 
march off, to march; tc depart, decamp 

Abmartern,z a. 1. to torment, tor. 
ture, worry, plague, vex; 2. (einem ets 
m8} to extort from. 

Abmaß,n. (-ffe8) the measure after a 
thing; dimension. 

Abmatten » La. 1. to harags, tire 
out, weary, fatigue; 2. 7. to dull (me- 
tals); IL refl. to exhaust one’s self 
weary one’s self ; to be exhausted. 

Ubmattung, sf. (pl. et) harassing, 
tiring, wearying, weariness, lassitude, 
fatigue. 

Ub me ern, vw. a. to deliver in a bleat 
ing voice. 

Ab meiern, v a. to tum out of farm, 
eject. 


Ab mei fc ett, ». I. a. to mash duly 
I. n. (aux. haben) to have done 
mashing. 


Hb mei fel, x. a. to chisel of 

Wb melEen, v a. to milk. 

Abmergeln, vid Abnrärgeln. 

Ubmerfen,v a. ). to arr tr ok 
serving ; 2 (einen etwas) to mark, ct 
serve, discover, penetrate 


Ubmeffen, »ir.a.1 to measure oft 
survey; 2. to measure. cut off (stuff) , 
3. to adjust. proportion: 4, -— nach, 19 
judge by, suit to, 5. Nerfe —, to scan 
verses; 6. to compare: er mift Andere 
nach fich ab, he Judges of others from 
himself; feine Neiauitaen nach fermen 


Abne 


Cortheil —, to str onn'a ını .Inatlons 
to one's interest; bad tf nicht abzu= 
meffen, there is no standard for that ; 
feine Schritte —, to walk slowly; to 
act circumspectly. 
Ubmeffer, m. (~8; pl. —) measurer, 
surveyor, 
Abmeffung, f. (pl. -et) 1. measur- 
jug; 2. proportioning; 3, adjustment. 
Wome Gen, v. a. to take a peck of any 
grain as payment (among millers). 
Wbmiethen, va. whire, rent from; 
to farın. 
Abniether, m. (-8; pl. —) Abmies 
Iherin, f. (pl. -WeN) lessee, 
a bmildern, ». a. to moderate. 
Abmindern, c. 2. to lessen. 
Ubmiften, ». a. to remove dung; to 
clear off manure. 
Ub mitteln, ».a.to end by mediation. 
Ub model n, ».a. to model, to take the 
model of a thing ; to form. 
Ubmoofen, wv. a. to clear of moss. 
Abmoofung, f.a freeing from mose. 
Ub mitden, v. fa, to tire out; Il. ref. 
(mit etwas or durch etmas) to tire 
one’s self out. 
Ub m ihe n, v. refl. to fatigue, to exert. 
Abmüßigen v La. 1. to spare; to 
force from ; die Zeit —, to spare tine 
from (business) ; einen —, to withhold 
one from occupations, to disturb one; 
eine Erklärung —, toextort a declaration 
from one, Il. refl. to find time (leisure). 
Abnageln,». a. T. to drive the tree 
tails into a ship’s sides or bottom 
Nbnagen, ».a.to gnaw off; fig. ber 
Kummer nagt thm das Herz ab, his 
deart is consuined with grief. 
Ubnagung, / gnawing off: picking 
Uhnähen, v. a. to quilt; eine Echuld 
- -„ to pay a debt by ncedle-work. 
Wa h me, f. 1. diminution, decrease, 
decay, abatement; 2. decrement; 3. sale, 
4. the taking off, away : in — gerathen, 
to fall into decay, to decay ;— eine 
Sliedes, S. 7 amputation; — be 
Mondes, the wane of the moon, 


Yyn. Abnahme, Berfalt, Berfall indicates 
such a degree of decay that the thing is no 
longer what it was and cannot by any amend 
ment be restored to tts original stata; Abnahme 
only such a degree of decline, that the thing 
does not cease to be what it was, nor is inca 
pable of being put into tts furmer condition. 


Übnarben, v.a. 7 to cut the hair of 

hides, to cut the grain off leather and 
other substances. 

Abnarren, v. a. (einem etwas) to 
get by pranks and tricks. 

Abnafchen, rn. a to take away by 
stealth something eatable. 

Woneden, va. 1. (einem etwas) to 
obtain by teazing one; 2. to tire by 
teazing 

"Wbnegattdn, f. denial, refusal; ab 
negation. 

'Abnegiren, v. a. to deny, refuse ; to 
‚abnegate. 

Abnehmen, v. ir. La. 1. to take off, 
away. down; 2. to take; 3. 8. 7. toam 
pitate. (die Karten) to cut; 4. to re 
cove: eine Rechnung) to receive (an 
uecount): 5 to gain, win from; 6. (ang 
etm) to judge from, conclude; 7. to 
by from: Phr. diee tft Leicht abzu> 
Nehmen, this is very plain: einem einen 
Sit —, to take one’s oath: ein Kalb 
~—, to wean a calf; fo viel ich — fant, 
Sr aught t pereeive: Ton. (aur Fem) 
to diminish to aecrease, wane decline, 
fecay In bern to tad feine Arafte 
nebinen ab. his strength fs him, 





Ubpa 


Abyr 


mein Seficht uummt ab, my eye-sight ! to square to propnrion: 2 fg.to wat 


begins to fail. 

Abnehmer, m(-8; pl. —) buyer, pur- 
chaser. eninlover, consumer, customer, 
chapman. 

Ubnebhmfel, x. T. siftings of tinseed. 

Ubneigen, v. La. 1. to avert, to turn 
aside ; 2. to render averse; II. refl. 1. to 
turn aside from ; 2 to incline, slope. 

Abneigung, f. I. declination; 2. dis- 
inclination, aversicn, averseness, dislike ; 
bie natürliche —, antipathy. 

Abniden, v. a. Hunt. T. to kill by 
cutting the neck. 

Ubniefeln, v. a. Min. T. to wear out 

Ubnie fen, v. ira. L. T. to have the 
usufruct of an estate. 

Abnieten, va. T. unriver. 

Abnippen, v.a, to taste a liquor. 

*Ubnorm, adj. abnormal, irregular, 
Misshapen. 

Abnöthigen, ». a. (einem etwas) to 
force out from, to extort, to wring from; 
to elicit. 

*Abnuiren, v.a.to deny or refuse 
by a nod. 

ybnutfchen, v.a. to suck the juice 
from a sweetineat. 

Abnugen, Whnitgen, v. I. a. 1. to use; 
2. to waste, to wear out; 3. L. T. to 
have the use or the usufruct of; LL. refl. 
to wear out by long usage. 

Abniiger, m. (-6; pl.—) L. T. usu- 
fructuary. 

Abnugung, f. wearing out. wasting; 
1. To usufruet; — der Sahiffeqevith: 
fchaften, v. T. wear and tear; — ber 
Tane durch zu ftarfes Reiben in den 
Klüfen, burning in the hawses. 

Aböden, v. a. 1. to lay waste, cut down 
(a forest) ; 2. to deprive a forest of game. 

Abötung, f the laying entirely waste; 
destruction of game. 

"Uboliven, oa L. T. to abolish 
(a law). 

*Abnlitidn, f. 7. 7 abolition (of a 
law, &c.); —8brief, m. mandate of 
abolition. 

*AbominTren, v. a. to detest, abom- 
inate. 

*Uhounement, n. (-8) subscription; 
—8lifte, f. list of subscribers. 

"Abonnent, m. (-eN; pl. -en) sub- 
scriber. 

“Abonniren, v.a.&n. to subscribe; 
to engage. 

Abordien, v.a. 1. to send, depute, 
delegate, to constitute; 2. to recall, 
change a command. 

YW border, m. (-85 pl.—) constituent. 

Abordnun 4, f. delegation, deputation. 

Aborgeln, v.a. to play off on the 
organ. 

Abort, m. (-88; pl. -Örter) 1. seques- 
tered spot; 2. necessary. 

Whirtern, v.a. to decide by the judg- 
ment of a court. 

*Wbhortiren, v.a. Med. T.to miscarry. 

*Abortiva, pl. abortives. 

*Abörtnd, m. abortion, miscarriage. 

Whyachten, » a. to farm, rent. 

Ubvadter, m. (-8; pl. -pächter) 
farmer. 

Wb paden, v. a. to unpack, unlade, un- 
load discharge. 

Wb pariren, v2. to ward off, to parry. 


Whyafchen, r. a. to throw the dice. 
Woyaffen, o a. 1. to measure, to fix, 





to watch, stay for: to lurk for: etwad 

el —, to take one’s time ill: fie bate 
ten es nicht beffer — fünnen, thes 
could not have seized a better oppor. 
tunity. 

*Abpatroutlliren, va. tosend pa 
trols over a track of country, a forest, &e 

Abpaufen,».a. 1. to announce with 
the kettledrum; 2. to thrash soundly. 

Ubpeinigen, vo. a (einem etwas) 1 
to extort something from one; 2 ta 
punish severely. 

Abpeitfchen, va. 1. to whip off. 
2. lash, scourge, to whip soundly. 

Abpelzen,v.a. 7. to beat a skin: vulg 
to thrash one. 

Abpfählen, v.a. to pale, enclose with 
pales. 

Abpfänden,v.a to seize by law, ta 
distrain. 

Ubpfarren,v.a.to separate a com- 
munity from one parish and attach 
them to another 

Abpfeifen, v. a. to whistle a song. 

Ubpfli den, va to mark off (with 

gs). 

Wh yp Flit den, v. a. to pluck off. gather 

Abpflüdnng, f. the plucking of 

Abpflügen, va. 1. to plough «ff; 
2. separate by the plough; 3. to finish 
ploughing; 4.to pay a debt by ploughing 

Ubptden, x. a. to pick of; to snatch 
away by pecking. 

Abplagen, AWbplacen, va + 1. (eis 
nem etwas) to extort from, to get by 
solicitations; 2. (einen or fih —) m 
plague thoroughly, to tire, to fatigue. 

Abplärren, v.a. to utter roaringly 
to bawl 

Abplatten, va, to flatten. 

Abplätten, v. 1a to smoothe wth 
an iron); to iron; II.n. (auz. haben! 
to have done smoothing. 

Ubplattung, p — der Erbe, Grog, 
T. the oblateness of the earth. 

a bylatwen, n. (aux. feym) to crack off 

Abpläßben,v.a. 1. to make to crack 
off., rebound; 2. Sp, T.-to mark trees 
that have been sold. 

Abplündern, o. a. to plunder one. 

Ubpoden, v. a. 1. to knock off; ru'g 
to thrash, beat; 2 ‘¢tnem etwas) u 
bully one out of a tamg. 

Abpofaunen, v. a. to announce with 
a trombone. 

Ubpragen, v.a. 1. to coin, stamp; to 
strike off; 2. jig. to represent, to copy, 
to stamp. 

Ubprallen, I.v. n. (auz. fen) ta 
rebound, recoil; I. s.n rebounding. 

Abprallend, part. adj. rebounding. 

Abprallung, f. recoiling, rebound 
ing; —8winfel, angle of reflection. 

Abpraffeln, v.n. 1. (aux. haben) te 
leave off crackling; 2. (aux. feyn) te 
crackle off. 

Übpredigen, v. ref. to tire one’s seh 
by preaching. 

Abprellen, v. a. to make rebound. 


ÜÄbprefben » La to fatigue hy 
pursuing; II. x. (auz. fem) to escape 
very quickly 

Abvreffen, ». u. I. to separate hy 
pressing, to squeeze off; 2. to press snf 
ficiently; 3. (einem etwas) to force 
exact, extort from one. 

Abpreffung, f 1 vressing; 2. ex 


action, extortion. 
2 


Abra 


Gbp ogen,».a. Mil. T to dismount 
a piece of ordnance; to take a cannon 
from the carriage. 

UWhprogeffiren, va. (einem etwas) 
‘$9 get by litigation from. 

Abprügeln, v. u. to beat, cudgel 
soundly. 

Abpuffen, va. oulg. 1. to buffet, beat 
Off; ta flay ; 2. Ch. T. vid. Vervuffen. 

Uh purzel n, vn. (auz. feyn) to tumble 
down. 

Abpufte N, v. a. vulg. to blow away 
(the dust). 

Abpugen, va. 1. to clean, cleanse; 
2. to rub, polish, furbish ; ett Pferd —, 
ta rub down a horse; bas Licht —, to 
snuff the candle: die Laue —, N. 7. 
to clip off (the cable) ; einen wader —, 
vulg. to give a severe reprimand. 

Ubqualen, vt a. (einem etwaß) to 
rurment out of; einen —, to plague 
very much, to harass, to fatigue ; II. ref. 
to barass one’s self very much. 


Ab querlen, va. to beat up. to mill. 


(chocolate). 

Abguetfchen, v.a.-to crush off, to 
squeeze off. 

Abquicen, v. a. Min. T. to purify 
gold ore by means of quicksilver; to 
cool the silver after melting. 

Wb quieten, ». a. to utter in a whin- 
ing, squeaking tone. 

YW bracadabra, nm. name of a Syrian 
divinity ; a term of incantation used as 
a spell against fevers, &c. abracadabra. 

Ubradern, v. La. province. to fatigue 
by hard labour; II. ref. valg. to fag 
ones self. 

Mbrädeln,v.a. T. to cut by means 
of a little wheel. 

Wheddern, v.a. to take off by a wheel. 

Abraff, Abrafft, n. (-e8) that which 
is taken away clandestinely (flour, &e.). 

Abraffen,».a. to snatch away; to 
take from the surface. 

Übrabam, m. Abraham; fir. in —8 
Echope fißen, to enjoy wealth and af- 
fluence ; —8haum, m. Abraham’s balm, 
chaste tree. 

abrabmen, va. 1. to fleet milk, to 
take off the cream; to skim; 2. to take 
off the frame from a picture, ein Gez 
nuilde - 

Ubraine t, v.a. T. to separate fields 
by stripes uv whiz’ the grass is suf- 
fered to grow. 

Nbrändeln dv. a. 1. to take away 

Uhrandben, | the hordar, the edge 
(margin), Geld —, to clip money , 2. to 
border, edge duly. 

Nbranften, v. a. to take off the bor- 
der, edge. 

Übranfen,v a. to cut off the tendrils 
(of vine, &e.), 

Whrayp pet, va. to pick (the grapes) 
off the stock. 

be afen, o.0. 1. to graze, to browse the 
grass; 2. ‚einem etwaß) to get by raging. 

*"Uhraftin, f. M. T. abrasion. 

"lörafiren,v u. to shave of 


Morafpeln, v. a to rasp cff; to 
smoothe by rasping. 
Wheeffeln, vn. (aux. feyn) to go 
away with a great rattling. 
Hbratben, » ir. I u. (einem eine 
Sache) to dissuade, warn; advise 
against; 1, n. (aur, haben) einem von 
einer Sache; einem feine @edan- 
fen —, to try to know one's thoughts 
ov glessing, 
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bre 
Abrathun 


‚ f. dissuasıon . advising 
against; —éfchreiben, m. dissuasive 
letter. 


Abrauben, via. Rauben. 

Abrauchen,v.n. (aux. feyn) to eva- 
porate, exhale. 

a bräudern, v.a.to smoke thoroughly. 

Abrauhfchale, f. (pl. -en) ch. 7. 
a vessel for evaporating (fluids, &e.). 

Abraufen, v1 a to pull or tear off; 
AL recipr. to thrash one another soundly. 

Abraum, m. (-e8) rubbish, trash; 
removing of wood cut down in a forest ; 
Min. T. shelf. 

Abr dum en, v.a. to take away, to re- 
move, clear; T. to remove the trees 
‚which are cut down, to clear a forest. 

Abräumer m. (-8; pl.—) he that 
takes away, vid. Ubrdumen. 

Übraupen, v. u. to rid or clear of 
caterpillars, 


babra. 

Abrechen,v. a. to clear with the rake ; 
to rake off. 

Abrechling, n. (-6) what is taken 
fiom the surface of thrashed corn. 

Whrech nen, v. u. to discount, deduct, 
abate ; mit einem —, to settle accounts, 
make up the account, reckon with one. 

Abrechnung, f (pl.-en) 1.discount; 
2. settling accounts, reckoning with ; — 
balten, to balance accounts; auf —, 
on aceount; —8tag, f. day of liquida- 
tion, settling day. 

Abrechte,f. 7. the left side of a thing. 

Whrechten, v. a1. to get by a law- 
suit; 2. 7. to dress the left side of sth. 

Abrech t8, adv. vid. Verkehrt. 

Whrede, f (pl. -M 1. appointment, 
concert, agreement; 2. denial. contra- 
diction; — Nehmen, to conceit to- 
gether ; to ınake an agreement, an ap- 
pointinent ; ich bin e8 nicht in —, 1 do 
not deny it, I do not dispute, question it. 

Whreten, v. Lato appoint, concert, 
agree, einen von einer Sache —, to 
dissuade ; vid. Ubyeredet; IL. refl. to 
fatigue one’s self by talking. 

Ubredig, adv. — feyn, to be of 
another opinion. 

"A Dr ge, m. abridgment, epitome. 

Uhre gel, v. a. to regulate; to ar- 
range according to rules. 

*Ubreqgiven. vo. a to abridge, epi- 
tomize, 

Abregmen, ». I.a.to beat off by rain- 
ing; UI. imp. to cease to rain: ¢8 hat ab= 
geregnet, it has done raining. 

Abreiben wink a. to rub off. to rub: 
Sarben —, to grind colours; ein Schiff 
--, to hog a vessel; Il. refl. wear out by 
friction or rubbing; ba8 —, attrition ; 
das Ubgeriebenfeyn, attriteness, attri- 
tion. 

Abreichen, ». a. to reach; + to deli- 
ver; went ic) e8 — fann, if it is within 
my reach, 

Uhretfen, v. I. a. T. tounhoop; to 
take away the sharp-edges; II. n. auc. 
feym) to ripen. 

UbHrethen, v. a. to unstring. 

Abreife, f departure, parting, setting 
out. 

Abreifen,».n. (aur. fenn) to depart, 
part, set out; — nad +e to set off 
for ..., 


Worei fen, ». i, Lal. to pull off tear 
off pluck off, break off; 2. to pull down 
' (abuilding): 3 to wear out to rags. to 





*Abräras,m. Abraxas; vid. Abraras 
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end (ciothes); 4. to draw, design, de 
lineate, adumbrate, sketch ein abgerifs 
fener Menfch, a ragged fedow; fl. n 
(aux. feyn) to break off; die &epulk 
reißt mir ab, [ lose patience. 

Übreißes, m. (-8; pl.—) 1. one whe 
pu. off; 2, 7. an instrument for sketca- 
ing lines or figures. 

Abreifung, £1. avulsion, the tear- 
ing, &c.; 2. Mus T. a sudden stop. 

Abreiten,v. ir. Ln. (auz. feym) w 
ride away, to set out on horseback: I. 
a. 1, to ride off, to lose in riding. 2 
measure out by riding; ein $text —, 
to ride down, to over-ride (founder) a 
horse : to break in a horse: ein auf det 
Echule abgerittenes Pferd, a managed 
(broken) horse ; ILL. ref. to fatigue one’s 
self by riding. 

Abrennen, v. i. 1a. 1.to knock off 
in running ; 2. (einem etmaé) to get by 
running.; 3. to outrun; einem den Bors 
thetl —, to get the better of, gain the 
start; II. n. (aux. feyn) to run off, away; 
III. refl.to fatigue one’s self by running. 

Abri dh ten, v.a. I. to measure exactly; 
to fit, level, adjust; 2. fig. to train, dress, 
break in. teach, einen Salfen —, to 
man a hawk; ein Echiff —, to put ta 
sea; er ift darauf abgerichtet, he has 

ot aknack at it; das Abrichten eines 
Fällen, the breaking in of a colt. 

Ub rich ter, s.m.(-8) he who levels, &c- 

Ubricht=hammet,m.(-8; pı. -bame 
met) 7. a hammer to straighten iron 
bars with: —ftab, —ftocf, m. 7. an 
anvil to straighten iron bars upon. 

Wbhrieden, v. ira. 1. to take away 
the smell; 2. to recognise by the smeft 

Abriegeln, v. a. to bolt up, to fasten 
with a bolt, vid. Berriegeln. 

Abriefeln, v.n. (aux. feyn) to drop 
(drizzle) down, to glide down. 

Abriffeln, ».a to separate with the 
flax-comb ; fam. einen derb —, to re 
primand severely. 

Abrinden, ».a. to bark, rind, peel. 

Whrindern, vn. (aux. haben) to cease 
longing for the bull. 

Abrindig, adj. dag Brod ift —, the 
crust of the bread ts detached from the 
crumb; vid. Abgebaden unter Ab- 
baden. 

Abringeln, v.a. to detach from the 
rings. 

Ubringen, v. Ia. 1. reg. to detach 
from the ring; 2. ir. (einem etmas) to 
get by wrestling; 3. to twist or squeeze 
off; U. refl. to fatigue one’s self by 
wrestling. 

Abrinnen, x. ir. nv. (aux. fey) to run 
off, run (flow) down. 

Abriß, m. (-ffes; pl.-ffe) draught, de- 
sign, delineation, sketch ; scheine, model; 
plan; epitome (of history, &e.). 

Wb vd tt, m.(-e8) departure on horseback. 

“Ubrogtren, a. to abrogate, repeal 
abolish (a law). 

Whrobren, v.a. 1. to take awuy the 
reeds ; 2. to cover with reeds. 

Abrollen, 2.1. a. to roll away, roll 
off; to unroll, unfold; to calender suf 
ficiently ; II. (aux. fem) to roll down 
to finish calendering, ein Tau fchnel 
= laffen, to surge a cable. 

Abroften, vn. (aur. feyn) to rust off 

a bri ften, v. a.to roast eafficiently. 

Ubrsthen, vf. a. tomake red; IT. 
(auz. feytt) to lose the red colour. 


Abrotten cox to rot of (said o 
corn). 


ts 
im} 
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Whriiden, ru to remove, tn move 
om; die Zeilen —, wo begin with a 
new line. 

Abrupdern, on (aux feyN) to row off. 

Abınf, w (-e8 1. proclamation; 2. 
calling away, recall. 

Abrufen cor. ba. 1. to call off; to 
recall; 2. to cry, proclaim; IL. n. (auz. 
haben) to call for the last time; Par. 
einen_— lajjen, to send for one; eé 
läßt fic) —, it is within call: LL ref. 
bo lire one’s zelf by calling. 

Nbrufung, sf. (pl. -em) 1. calling off, 
recall; 2. proclamation ; — brief, m. 
order of recall; —&fchuß, m. signal of 
recall. 

Ubribren, v.a. to stir up, to beat; 
Eier —, to beat up eggs. 

Ubrumypeln, v.n. (auz. feyn) to drive 
off in a rumbling manner. | 

*Abrumpiren,v.a. to break off; wed. 
Abbrechen. 

Abrunden, 

Abründen, 
off. 

Abrupfen, v. a. to pluck off. 
“Whviipta, pl. sudden flashes of 
thought, sallies of wit. 

*Whruption, f breaking off; sudden 
stop (in music). 

Ob v ii ten, v.a. to take down a scaffold, 
*Uhruttye tt, va, to hesnt, render bru- 
tal; aSrutirt, besotted, rendered brut- 
ish; Abrutirung, f brutishness, stu- 

idity. 

Abrutfchen, ».n. (auz. fenn) to glide 
down ; cont. to get off with disgrace‘; 
vulg. to die. 

Abrütteln, v.a. to shake off. 
Abriggen, pl. Abruzzo mountains. 
Nbfäbelm, v.a. vulg. to cut off (with 
the sword or sabre); einem den Kopf 
—, to behead one. 

Mbfacen, va. 1. w unload, to dis- 
burden ; 2. to divide into sacks; einen 
fel —, to take the bag from the ass ; 
auf einem Sluf —, M T. to drop 
down a river with the tide. 

WH faien, ca 1.7. to besprinkle a hide 
with unbolted meal; 2. vid. Befäen. 

Abfage, f countermanding ;_ renun- 
ciatioa, defiance, challenge; —brtef, m. 
letter of renunciation er countermand- 
ing, &e. 

Abfagen, v. be. 1. to countermand; 
counterorder; 2. refuse, decline, re- 
sign; 3. to adjudicate, to pass sentence 
against; Il. n. (aux. haben) to give up, 
renounce, abjure; vid. Entfagen ; einen 
Bein — laffen, to send an excuse. 

Abfägen v. a. to saw off. 

Nbfägung,f. sawing off. 

Abfahnen, v. a. c skim, to take off 
the cream, 

Ub fal gen, o. a, to salt, 

q bfaupden, v. a. to ungravel. 
Ubfatteln, v. La. 1. to take off the 
saddle, to unsaddle ; 2. to throw off, out 
of the saddle; Il. n. (auz. feyn) to dis- 
mount. 

Ubfas, m. (-&8, pl. -füße) 1. stop, 
pause, intermission : 2. sale, vent, mar- 
ket; 3. (an einem Berge) break, shelf; 
4, (an einem Nohre,) knot; 5. (an 
einer Dtaner) settle; 6. (an einer 
Treppe u. f. mw.) landing place ; 7. (an 
Echuhen, Stiefeln a. fw.) heel: 8. 
tin einem Liebe! stanza. staff; 9. (In 
Verfen. catence ; 10, (im einen Buche 
oder in Crue! break; — in Sapte 


». a. to make round, to 
round, round off, finish 
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fügen, intermittingly ; compos —-leder, 
n. heulsin, it, m. pegging-awl; 
—pflicte, pi. heel pegs: —imweden, pl. 
hob naus; Par. ein Ollas ohne — altes 
trinken, leeren, to drink off at one 
draught. 

wo fa big. adj. intermissive; Min. T 
ein —er Orta start or leap. 

u bfäubern, v. a.to cleanse, civan. 

UO faufen, v. #. La, owg. 1. to drink 
from the surface ; 2. to empty by drink- 
ing; 3. to out-drink one; eine Echuld 
—, to annul a debt by drinking ; IL. ref. 
to ruin one’s heaith by drinking. 

Abfaugen, x. ı.a. 1. tosuck off; 2. 
to weaken by sucking. 

Abfäugen, v. ır. a. 1. to give suck; 
to suclle sufficiently ;2. to wean; 3. T. 
to ablactate, to inarch, graft by approach. 

Abfäufeln, rd. Ubweber. 

Xb faufen, v. La. to dash, blow off; II. 
n. (aux. fey) to rebound, fly cf with a 
hissing noise. 

"Ab {c€ Gm. (—ffes, pl.—ffe) Med. T. ab- 
scess; compos. — latette, f. abscess- 
lancet. 

Abfchaben, v.a. to scrape off, sbave 
off, to scrape, shave, pare ; N. T. to 
plane, grave (a ship); ein abgefchab= 
tes. Tuch, a worn-out or threadbare 
cloth, 

Abfchabfel,n. (-8) shavings, parings. 

Wh fd)ach, m. check to the king and 
queen at the same time, 

Abfhadern, v.a. vwg. (einem ets 
a8) to buy. purchase, barter from. 

Abfchacdhteln,v. a to rub or polish 
with shave-grass. 

Abfchaffen. v. a. 1. to discharge, dis- 
muss, discard, to remove ; 2. to give up 
keeping, keep no longer; 3. abolish, 
abrogate, remedy. 


Syn. Ubfdhaffen, Abftellen. The latter ı8 
generally said of bad customs only; abfhaffen 
both uf good and indilferent. Abuses are abges 
feat and abgefdafft; useful and harmless prac- 
tires merely abgefdafit, Lot abgefleut. 


US fchaffung, f.1. discharging, die- 
mission ; 2. abrogation, abolition ; 3.the 
xeeping no longer, selling; 4. reduction. 

Wefdaken, v2 M T. to fleet or to 
shift a tackle. 

UHfhakeru, vo. u (einem etwas) to 
get by jesting. 

Nb fdhalen, va. T. to fleet a tackle, 
to shift. 

Abfchälen, v. a. to peel off, to peel; 
pare, shell, bark (a tree), to blanch (an 
almond). 

Ubfdalmen, v. a 7. to mark the 
trees by barking them, to blaze. 

Ab fdhalung, f peeling, paring, 
blanching, barking. 

Wb fd an, m. (-8) night-cup. 

Ub fcharfen, va. T. to take away the 
sharp edges, to blunt; 2. to form to an 
edge ; to sharpen; Sp. 7. to cut off. 

Abfcharren, v.a.to scrape or scratch 
off. 

Ab fcarrtcht,y ». (-8) vwg. shav- 

Abfcharrfel, ings. 

Übfchatten, ». a. to make a shade 
off ...; to shadow out; to adumbrate ; 
eine Lerfon —, to take the shade of a 
person ; to take the outline sketch, &c. 

Abfchattiren,_v. a. to adumbrate, 
shadow out, vid. Schattiren. 


Ab fhattumg, f pl. -en) adumbra- | 


tion. modificauon. 
UWhHfdhagen, v. a 1. to estimate, 


telx ou. f, w.,” paragraph [§]: in Ab= | value; 2. + to depreciate. 


UI; 


Wb häßer, m. (-8, pf — ) apfralseı 
fant 

Abfchägig, adj. & adv. despicable. 

Abfchägung, f. (pi.-en) valuation. 

Ubfchauen, v. 1. a. twodirect the eye 
to, to aim at; 2. (einen etiwaß) to learn 
a thing by looking with attention at 
one; ich faun e@ nicht —, 1 cannot 
see it; Il. n. auz. haben) to look down 

Abfdauern, va. T. to partition «fl. 

Abfchaufeln, va. to shovel off. 

Abfchaufeln, v. La to throw ufl 
or with a swing; to make one fall from 
the balancing board; II. ref. to fatigue 
one’s self by balancing. 

Ubfdhaum, m. (-¢6) scum, dross, sig. 
refuse. 

Abfhäumen, .. ato scum, skim, 
‚Typ. T. to purify. 

Abfhäunmmmg,f. scumming, skim 
ming. 

Ub fceeren, vid. Abfcheren. 

Abfcheiden, v.ir.1.a 1. to separate, 
divide, part, (nid. Scheiben); 2. 1.7 
te give children their portion and to ex- 
clude them from all future pretensions ; 

etalle —, to refine metals ; TI. n. (auc 
feyn) to depart; von ber Welt —, to 
depart this life, to die ; )a8 —, death, de 
cease. 

Abfcheider, m. (-8, pl. —) refiner. 

Abfchein, + vid Abglanz. 

Abfcdrıdung, f. separating, parting 

Ubfcelfern, vn. + ro peel off. 

Abfchellen, v.I. a.totear by strong 
ringing; Il. n. (auz. fen) to become 
Separated by concussion, 

Wh fdenten, v a. 1. to measure out 
liquor; 2 to pour out the cuncluding 
draught 

Abfcheren, ver. ato shave off, to 
shave ; to shear, vid. Scheren. 

Ubfcerzen, v. u (einem etwas) to 
‚get by joking. 

Abfchen, m. (-88) horror, abhorrence, 
detestation, abomination, aversion, 
loathing ; — vor etwaß haben, to abhor 
a thing ; ein — feyn, to be an abomna 
tion. 

Ubfdheuden, v. a, to fright away, to 
scare off. 

Abfdeuern, v. 1. a, to scour off. to 
clear away ; vudg. to reprimand; II. ref. 
to wear out by scouring. 

Abfcheilich, L adj. abominable, de 
testable. horrid, horrible; atrocious; 
vulg. enormous, prodigious; U. adv 
abominably, detestably, prodigiously 
ein —er Menfch, an abandoned wretch. 

Abfchenlichfeit, (f. pi. -en) hor- 
ribleness, abominableness ; atrocity, 
enormity; blackness; loathsomeness, 
abomination. 

Ub fdhidten, va. 1. to divide Auto 
rows; 2. vid. Abfcheiden. 


Ub fdiden, wv. a. to send off, to de 
spatch. 

Ub fhi dung, f sending off, despatch. 

Abfchieben,». i. 1a. to shove off, 
push off, move off; fig. etwas von fich 
—, to exonerate one’s self, to shift off. 
einen —, Sp. T. to knock down more 
pins than another; Il. n. (aux. haben) 
to lose the young teeth (appl ed to cattle 

‘and sheep). 

IQ bfcbied, m. (-e8; pl.-€) 1. dismie 


- 


| gion, discharge ; liberation from service, 

2. letters testimonial, certificate, letter 

of apprenticeship ; 3. parting depar 

ture; 4. farewell, leave; Reichs — 
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mcees of the imperial diet; compos. 
—saubienz, f. audience of leave 78 
befuch. m. farewell-visit, —8brtef, m. 
letter of discharge, discharge ; letters tes- 
Uimonial ; farewell-letters ; —8gefdjenf, 
n a present at parting, or given when dis- 
charging a servant, &c.; —8gefuch, n re- 
signation; —8fuf, m. parting-kiss; —8= 


mahl, n. farewell-dinner ; —épredigt, | 


f. valedictory sermon; —8fdymaus, m. 
vsledictory dinner or supper ;‘ parting 
treat; —8trunt, m. parting cup; —ge= 
ben, to discharge, disband, (a servant, 
anarmy, &c.) ;—verlangett, to ask one’s 
discharge, send one’s resignation; Par. 
Ginter der Thür — nehmen, to go 
away without bidding farewell; vulg. 
to take French leave. 

Ubfdhiefern, va. & ref. to split off, 
to peel off (in thin flakes). 

Abfchielen, va. (einem etivas) to 
learn a thing by secretly looking at. 

Ubfdtenen, va, 1.10 provide with 
splints (bands or clouts) : to take off the 
splints ; 2.Min.T.to measure out a mine. 

Ub frhiener, via, Markfcheider. 

Nbichießen, nit a, to shoot off, 
to discharge, to let Ay; einen Vogel —, 
to hit, to shoot down the popinjay: et 
hat einen rechten Vogel abgefchoffen, 
iron. he bas gained a mighty point; 
etten —, to outshoot one; I. n. (auz. 
baben) 1. to finish shooting; 2. (auz. 
fey) to shoot down, slide or slip down; 
3. to slope, to fall rapidly; 4. T. to lose 
colour, to fade. 

Nbfchießung, f. shooting, discharg- 
ing, &c. 

Nbfchiffen, v. La. to ship, ship off; 
to carry away on board of a ship; Il.n. 
(aux. fen) to sail off, set sail. 

Mbfdhildern, va. to picture, paint, 
depict ; fig. to represent, describe. 

Abfchilderung, f. painting; fie. 
picture, description. 

Abfchinden, via. 1.to skin, flay, 
to strip off; 2. fig. to exhaust by hard 
labour; den Baum —, to peel off 
the bark. 

Wb fchirren, v. a. to unharness, 

Ubfdladten, v. La. to kill, slay, 
butcher (animals for food); U. n. (auz. 
haben) to finish slaughtering. 

%b {ch laden, v.a.to clean from dross. 

Ub fc laffen, v.a. to slacken, relax. 

Abichlag, m. 1-88; pl.-fehlage) 1. 
chips, fragments ; 2. rebound, rebound- 
ing; 3..M. E. future account; deduc- 
tion, abatement, diminution; falling of 
the price; 4. branches of trees that 
have been felled; 5. partition; 6. a fall, 
outlet (of a pond); 7. refusal, denial ; 
auf —, on account; ip part of payment; 
Phr. fig. e8 ift ein großer —, it differs 
widely; Wbfchläge, Typ. T. matrices; 
sompos. —8anlethe, money lent to be 
repaid by instalment; —8ahlung, f. 
payment on account. 


Wo fchlagen, v. i La. 1. to beat off 
knock off, cut or hew off; 2. (einem 
etwas) to refuse, decline, 3. to break 
down, take down; 4. to take an im- 
pression, pull, cast; ben Feind —, to 
sepel or repulse the enemy ; ein Schloß 
—, to unnail a lock; die Cegel —, wv. 
T. to unbind the sails ; die Ballen —, 
Typ. T. to knock off the balls; fein 
Paffer —, to make water; er hat e& 
rund abgefchlagen, he has given a flat 
refiwal: II. n. (aux feun) to abate, to 
fall (in price); die Kälte fchlügt ab, 
the cold abates; die Kuh fchlägt ab, 
the cow gives less milk than before: 
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die Kugel fchlägt av, the ball deviates 
from its direction ; III. refl. to strike off, 


take a different direction. 

Syn. Ubfdtagen, Berweigern, Berfagen. 
Ubfdhlagen refers to u wish or request; verfas 
gen and verweigern 16 the thing wished for or 
requested. We say: 1 begged him to lend me 
a hundred Horins, but ıny request he bas abges 
“hlagen (denied), and the hundred florins he 
has verweigert or verfagt (refused). It is less 
usual to say verfagen a wish, verweigern a 
request. 


Abfchlagewifch, m. (88; ple) T. 
Wisp of straw used for cleaning salt-pans. 

Ubfagt ag ig, adj. denying, refusing; 
eine —e Antmorf, refusal, denial. 

Abfchläglic, adj.& adv. on account, 
beforehand. 

Ubfdhlam men, v.«. to remove, clear 
of (mud); to wash. 

Ubfdlangeln, ov. ref. to flow off in 
curves, to meander. 

Abfdhlarfen, v. a to wear off by 
maue fich die Abfäge an ren Schu= 

en —. 

Ubfdhleiden, «ta (einen *'was) 
to get by slyness; UI. n. (auz. fey) to 
sneak off, withdraw; disappear; steal 
away; vid. Wegfchleichen. 

Abfchleifen, (from Schleifen) v. L. ir. 
a. 1. to grind off; to blunt (a point) ; 2. to 
grind sufficiently ; 3. to smnothe, to po- 
lish ; 4. to whet, sharpen ; fig. fid) —, to 
improve one’s manners ; II. (from fchlei= 
fen) reg. a. 1. to wear out (by drag- 
Bing, &c.); 2.10 carry away ona e'>dge. 

Abfchleifer m. (-8; p.—) T. he 
‚wbo polishes (marble plates, &c.). 

Ubfdleiffel, n (-8) that which 
falls off in grinding ; shreds, parings. 

Ubfdleifung, f. 1. grinding off; 
grinding, sharpening; furbishing, pol- 
ishing; , 2. (Wbfchletfung) wearing off; 
carrying away on a sledge. 

AL fchleimen, va. to rid of aime, 
remove the slime. 

Abfchleißen, ». ir.a. 1. to wear out, 
vid. Ubuugen ; 2. to pull down. 

Abfdhlemmen, via. Abfhlämmen. 

Abfchlendern, ». «. (aux. fey to 
saunter away or off. 

Abfdlentern, va. to fling away, 
shake off. 

Ubfdleppen, v1. a. vulg. to wear 
out by dragging ; to drag down ; to carry 
off clandestinely ; I. refl. to fatigue one’s 
Self by dragging. 

Ubfdleubern, va. to throw of 
with a sling ; II. n. (awz. feym) to fly off. 

Ubfdlidten, v.a. T.to smoothe off, 
to plane; to cleanse hides with the 
Sleeking knife. 

Ub fd lie fen, v. ir. La. 1. to unlock; 
to unchain, to unfetter; 2. fig. to con- 
clude, to end; 3. to lock, turn the key; 
4. eine Rechnung —, to balance, settle, 
close an account; II. n. (aux. haben) 
— über, to decide upon, give an opin- 
ion; fich von der Welt —, to retire 
from the world. 5 

Abfchliehen®, adj. definitive. 

Ubfdlie Flich, adv. definitively, pos- 
itively. 

MUbfdhliefung, f unlocking; un- 
chaining, unfettering ; 2. locking ; 3. bal- 
ancing, closing accounts, vid. Abfchluf. 

Abfchlingern vu MT. to ron 
away the masts. 

Ubfdliip fen, v.n. (aux. feyn) to slip 
away, off; to slide down. 

Nbfchlürfen, v. a. to sip off. 

Abfchluß, m. (fess pi. -Febliiffe) 
conclusion, close ; —technung, f. state- 
ment. balauce of account 
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Hb fh mad, m. (-68) bad taste, smack 

Übfchmaddern, va. to daub, tran 
scribe negligently. 

Ubfdmdhen, va. I. to blame, to 
reprobate ; 2. refl. to tire one’s self with 
railing. 

Abfchmälern, va. (einem etwas) 
to curtail. 

Which marogen, va. (einem etwag) 
to get by parasitica] tricks. 

Abfhmapen, vug. v. La. to tas 
much; I. recipr. to kiss one another. 

Wh fchmaufen, v La. to eat up; IL 
n. (aux. haben) to finish rioting (ban- 
‘quetting). 

Wh fd me fen, v. 1a. to taste, to know 
by tasting; I. n. (aux. haben) to have 
a bad taste. 

Wb fh medend, adj. tasting bad. 

Ab fd meideln, ».a. (einem etwas) 
to obtain by flattering; er bat e8 mis 
abgefchmeichelt, he has flattered mo 
out of it, 

Abfchmeigen, vug. for Ubwerfen. 

Ubfchmelzen, v. L reg. a. 1. to melt 
off; 2.to melt sufficiently ; 3. to clarify by 
melting ; Il.ir. n. (aux. feyn) to melt off; 
to melt; (aux. haben) to finish melting 

Ubfdymieden, ou. to finish by the 
forge. 

Ub fd mieren, v.La. 1. to copy quick 
and slovenly ; 2. to grease (a carriage) ; 
3. fig. vulg. to thrash, beat, cudgel; U1. n 
(auz. haben) to let off grease. 

Abfchmierer, m. (-8) one who trans 
Scribes slovenly, scribbler. 

Abfhmunzeln, va. (einem etwas) 
to obtain by smirking and smiling. 

Abfhmupen, v.n. (aus. haber) eo 
let off the dirt, to soil. 

Abfdnabeln, w rofl. vulg. to kim 
‚inmoderately. 

Abfchnallen, v.a. (einem etwah to 
unbuckle, to take off after unbuckling. 
Ubfdnappen, ».I.a. to snap off, 
shut, lock; fig. to break off abruptly ; 

OL n. (auz. feyn) to snap, slip. 

Ubfdnattern, v. u. to utter in a 
chattering manner. R 

Abfhnäugen, vid Echnäugen. 

Abfchneiden,v.iw.La. 1.t0 cut of 
to cut; 2. to shorten by cutting; to de- 
prive; to pare, clip; 3.to setue accounta 
(among cloth-makers) ; ein @lied —, 
S. T. to ampurate; die Gelegenhett —, 
to deprive of an opportunity, to prevent 
the occasion; jede Unéflucht —, to 
preclude any evasion; einem feine Ehre 
—, to hurt (wound, blast) one’s repu 
tation; II. refl. to cease, stop, end; die 
Erze fchneiden fic) ab, Min. T. the 
vein of ore ends suddenly ; III. n. (aux, 
haben) to form a contrast, differ. 

Ubfdyneider, m (8; pl. —) he that 
cuts off, cutter. 

Ubfdnetolinie, f (p.-ewy Typ. T 
cutting line. 

Abfchneidung,f. cutting off, &e. 
S. T. abscission. 

Ubfdneten, v. imp. to cease snowing. 

Rbfcdmetteln, v. a. (with gardeners) 
to lop, prune. 

Abfchnellen, v.1.a. to tet fly (witha 
Jerk), to snap, flmg; I. n. (auz. fey 
to spring off, to snap. 

Abfchneugen,n.a. to snuff (a candle) 
to poll, top. 


Abfchnippen, “ a. 10 clip off 


© 


Abfchnippeln, 
Abfhnivvern, 


Ubfd) 


Ao fdnrppertin (-6) 
BR nen 


Nbfchnitt,m (eb; pl. -e) 1. eur 
eutting; 2. Mat. T. segment; 3. Mil. T. 
entrenchment, trench; 4. 7. a pattern 
cut out; 5. section, paragraph (in a 
hook); 6. stop, cesura (in verse); 7. 
AM E.adılitional payment, balance paid 
in addition ; compos. —8linte, f. Typ.T 
cutting line ; —fehein, m. check; —#= 
winfel, m. Mat. T. angle of a segment. 


ara in (8, pl. —) 


clip 


Whi dhutgel, shred, chip, cut- 
ting, clipping, snipping. 

Nbfchuigeln, Wbfdnigen, v. a. to 
cut off; to carve ; to pare. 

Ubfcbniiren, va. 1. to unstring; to 
unlace; 2. to measure out with the 
tine; to lay out by the line ; 3. to sepa- 
rate with a line; eine Warge —, to 
string a wart. 

Ubfcdnurren, v1. a. (einen etwas) 
to get (obtain) by begging; Il. n. (aux, 
fenm to rattle, whiz off (said of spools). 

Ub fcdhip fer. va. to scum, to scoop 
off, to take off, die Mtl) —, to skim 
the milk. 

Abfchoß,m. (-ffed) 7. T. acot (tax) 
paid for removmg from one jurisdiction 
to another; also a legacy tax ; —pflich= 
‚fig, «dj. liable to pay the said duty. 

Abfchrägen, v.a. to make oblique. 

Abfhramnmen, v. a to scratch or 
tear off. 

Ubfehrapet, va. to scrape off, vid. 
Alfchaben. 

Abfchrauben vu 
screw off. 

Ubichredfen,v.a. 1. (einen von einer 
Eache) to deter, discourage from, fright 
from; ev läßt fich leidt —, he ia 
easily dispirited; 2. (einem etwas) to 
frighten one out of a thing, to extort by 
terror; to sprinkle with a liquid any 
thing hot. 

Mbichreiben, v. ir. a 1. to copy, 
transcribe, to write out; 2. M.E. to an- 
nul, annihilate ; to transfer, to credit, to 
carry to one's credit; in der Bank = 
to assign in banco; 3. to wear out by 
writing; 4. to pay a debt by writing ; 
5. to countermand, put off; Par. eine 
Reber —, to duN or blunt a pen (by 
writing): td habe mir faft die Singer 
abgefchrieben, | have almost worn out 
uy’ fingers by writing: einen Termin 
—, to put off a term; eine Summe —, 
to take out (to write off) a sum in the 
books ; eine böfe Schulb —, to balance 
the account of a bad debt; eine Bes 
ftellung u. f.w. —, to countennand by 
writing, to revoke; eine Schuld —, 
to pay off hy writing. 

Abfchreibegebühr, f (pl. -en) 

Übfchreibegeld,n. -e8; pier) 
copy money. 

Ubfchreiber, m. (-€; pl.—) copier, 
copyist, transcriber. 

Ubfchreiberei, - (m -en) 
plagiarism. 

Roidhretbung, f copying, tran 
scription, 

Ub fdhreten, vir. 1 a. 1. to cry out, 
to proclaim ; to cry off; 2. (einem ete 
waé) to get by crying; H. refl. to tire 
one’s self by crying; das Sind wird 
fich die Keble —, this child will kill 
himself by crying; du magft dir die 
Keble varnad) —, you may cry your- 
self to death. 


Übfchreiten, vc Lo. to measure 
by steps, to pace; Un. aux. feym) to 


to unscrew, 


cont. 





Add) 


step aside, to go out of the way 
Ure; fig. to deviate, swerve. 

a bfchreite nd, part, adj. digressive. 

Ubfdriden, oa MT. to pay out, 
to ease off; to surge. 

Ubfarif, f (pl. -en) copy, tran- 
script; duplicate ; Me zweite —, tripli- 
cate; bie gerichtliche —, exemplifica- 
cation; — nehmen, to draw a copy; 
gerig tliche — nehmen, to exemplify 
{M. E.). 

Abfchriftlich, adj. transeriptive; by 
way of copy: copied out. 

Abfchröpfen v a T to cut of 
(points of corn) with a sickle; einem 
das Blut —, to cup; fig. einen —, to 
rob, plunder. 

Ub fdrote, f. 1. 7 sort of chisel; 2, 
vid, Anfchrote, 

Ubfdhroten, va. 7. 1. to roll down 
(a vat); 2. to grind coarsely; 3. to cut 
transversely, to saw off; 4. to turn off 
(a well), 

Ubfdhrubben,v.aMT. to hog a 
vessel. 

Abfchultern, v.a. to take from the 
shoulder. 

Ub fduppen,v La. 1. to scak, un- 
scale, strip of scales; 2. vu/g w push 
away; IL. ref. to chap (of the ekin). 

Ab fcdiip pe, v.c. to shovel off. 

a Of chur, f. vid. Echur, 

Ab fd ite fen, v. a. to take off the scurf. 

Übfehurren, va. to wear out by 
scraping. 

US fd uF, m. (—ffes. pl. -fchtiffe) the 
rushing down (of the water), fall; slope, 
bend; declivity, descent. 

NGF dh aff tg, 1 adj. sloping, bending; 
shelving; steep; II. adv. slopingly; 
slopewise; steeply ; aslope. 

Abfyüffi gfeit, f. declivity, steep- 
ness, shelvingness. 

Ub fd iiitel(n, v.a. 1. to shake off, to 
cast off; to shake violently ; 2. fam. to 
reprimand severely; folche Gachen 
laffen fich nicht —, things of that kind 
are not brought away in a hurry; Rer= 
weife —, not to care for reprimands. 

Abfhütten vo. u. to pour off; to 
throw off. 

Abfchüttfeln. (-8), 7. windfall. 

Ubfcdigen, v. a 7 1. to stop by a 
flood-gate; 2, to let off by a flood-gate, 
to drain. 

Abfdhwidhen, vid Entkräften. 

Wh fh wammen, oid. Ubfchwemmen. 

AH Td wanten, v.n. (ana. feo) 1. not 
to adhere firmly; 2.to go off with a 
staggering step. 

Ubfdhwingeln, » a vug. (einem 
¢tiva8) to get by coaxing. 

Abfhmwären mir.n. (auz. feyn) to 
fall off by ulceration; to be separated 
by a sore; ber Nagel ift ihm abge- 
fchworen, his nail ie festered away. 

Abfhwärmen, v. Ln. 1. (aur. haben) 
to swarm for the last time (as the bees) ; 
2. (aux. feyn) to fly off; IL. ref. col. to 
fatigue one’s self by rioting. 

Abihwarten, v. La. to peel off the 
rind (skin); IL. x. (auz. haben) 7. to 
square (timber). 

Ub fd warzen, v. La. to blacken, fo 
smut. taint; Il. (n. aur. haben’ tn lose 
the colour; diefes Tuch fchwärzt ab, 
this cloth loses its colour. 


Äbfhwapen, va (einem etwas‘ to 
obtain by talk er coaxing: to talk one 
out of a thing; vig. to talk o° er 


to re- 





Duy 


Ub fdwef in, va. 1 to clea of the 
Sulphur ; 2. to smoke with brimstone. 
Wh fdy wei f, m. (08 ; pl. -€) digression 
Ub fc weifen, v.I.a. to wash, rınse 
2. T. to scollop; to cut into a bend 
IL. n. (auz. feyN) to go astray; deviate 

to digress. 
UL f ch weife nd, adj. digressive, swerv 


ing. 

Ubfdweifung, f. (pl. -en) digres- 
sion. 

UbfdyweiFes va 7. to smoothe or 
fashion iron or metal by heating and 
hammering it in a forge; to hammer 
red-hot iron. 

Ubfdwelgen, v. Ln. (auz. haben, 
to have done rioting ; II. refl. to weaken 
by debauchery. 

16 fch we m men, v.a, to wash away, 
to water ; to make float, vid. Abflößen ; 
die Pferde —, to ride the horses into 
the pond; baé — der Erge, elutriation 

UbHfd wenden, va. to cause to van 
ish; to devastate; 7. to burn down ia 
forest). 

Nbfdhwenken, v. 1a. to cleanse by 
shaking; II. refl. to turn aside; wheel 
around. 

Lbfdwimmeyn, v.ir.I.n. (auz. feyn) 
to swim off; to float; IL ref. to tire 
by swimming. 

Abfhwindeln, v.a. to get by cheat- 
ing; (einem etwas) to swindle one 
out of. 

UGfdwinden, v.n. (aux. feyn) to 
waste away, fall away. 

Abfhwingen, vir La to shake 
off; to clear by shaking; Hafer —, to 
winnow oats; Il. ref. to ieap down 
swing one’s self down; to alight, dies 
mount (from a horse). 

Abfhwirren, v. Ln. (aux. feyn) to 
whiz, buzz off; II. a. to deliver with a 
chirping voice. 

UH fc wien, ».1.a.to remove (clear) 
by sweating; to atone or expiate by 
sweating; to weaken by sweating, 
II. refl. to get weak by sweating. 

Abfhwören, v.ir.a 1. to deny by 
oath, to abjure, forswear, renounce * 
feine Religion —, to forswear one’s 
religion ; 2. (einem ettvag) to deprive, 
take away by an oath. 

Ubfdh wrung, f abjuration, abjur 
ing. 

Abfhmwung, m. (-e8) the leaping 
down. 

*Abfeindiren, va. to cut off, sever 
abscind. 

*"Whfciffe, f Mat. T. abscissa. 

Ubfegeln, v. 1. n. (aux. feyn) to sail 
away, set sail, to put to sea; II. a. to 
take down the sails; einen Maft — 
to spring a mast. 

Übfegelung, f sailing away. 

Ubfehbar, adj. & adv. 1. within reach 
of the eyes; 2. fig. imaginable, con 
ceivable. 

Abfehen, ~ ira. 1. to look away te 
turn one’s exes; 2. to abstract; 3. to 
reach with the eye; 4. to see to tig 
end of something ; to see, perceive: 3 
die Zeit, Gelegenheit —, to watch for 
an opportunity; 6. (auf etwas) to be 
designed, aimed at; 7. (einem etwas) 
to learn a thing from one by lonking ta 
or at it; Phr. einem etwas an den Ars 
gen —, to anticipate one’s wishes, to 
do every thing to please; ¢é ift fchmer 
abjufeben, it is difficult to percerve, 
underata J it; fo viel ich — Tann, for 
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aught | can sce or perceive; etitem 
einen Hanoyriff —, to catch a knatk 
from one; ic) that alles, was ich ihm 
nur an den Augen — fomite, I anti- 
Cipated his wishes as much as possible. 

Ub fehen, x. (-8) 1. looking away, &e.; 
2 T. the sight upon the barrel of a gun 
or upon an optical or geometrical in 
strutnent; 3. fig. design, intention ; vid. 
Abficht, fein — worauf haben over 
richten, to aim at a thing, to have it 
in view. 

Ubfeive, f M. E. the refuse of silk. 

Abfeifen, va 1. to wash out the 
soap: 2. to clean with soap. 

Ub feigen, oid, Abfeihen. 

Übfeigern,o a. Min. 7: 1.to measure 
the depth of a shaft with a plumb-line ; 
2. to parı silver from copper. 

Ub fethen, o. a two filter, strain. 

Ab feihbung, f. filtration 

UH fein, vid. Abfeyn. 

Abfeite, f (pl. -m) T. 1, the wing of 
an edifice ; 2. aisle (of a church) ; 3. re: 
verse (of a coin). 

Abfeiten, prep. + from one’s side; 
on the part of; — Ietiter, for my part, 
as for me. 

Abfeitig, adj. aside, removed. 

Wh fet t 8 adv. aside, apart. 

Ubfenden, v. ir. & reg. a. to send, 
send away, to despatch ; to discharge. 

Yb fender, m. (-83 pl. —) M. E. des 
“atcher ; consignor, exporter, shipper. 

Abfenpung, f. (plur -en) sending, 
despatching; conveyance, shipping; 
—$tag, m. day when any thing is des- 
patched. 

Abfen get, v. a. to singe, sear. 

Abfengung, f. singeing,searing. 

Ubfenfken, v. a to lay, to set (a 
shoot); to lay plants; Neben —, to 
provine; einen Schacht —, Min. T. to 
nk a shaft. 

Mb fener, m. (-8 5 pl. —) layer, shoot, 
sprig. 

Abfenfung, f laying, setting. 

Wofesen, v. La 1. to set down, to 
throw off; put down; to put off, to re- 
move; 2. to ıntermit: 3. to depose. dis- 
miss, dethrone: cashier (an officer) ; 
4. T. to wean: 5. 7. to contrast 
(colours, &c.), to set off 6. M. E. to 
sell, dispose of: 7. to take, cut off, &c. 
Phr. einen Schranf grün —, 7. to edge 
a chest with green ; 8. to deposit, lodge ; 
9. to bring forth clandestinely: I. n. 
(aux. haben) 1. to stop, to make a short 
stop or pause: 2. Typ. T.to finish conr 
posing; ber Gang feßt ab, Min. 7. 
the vein fails or Inses its direction ; vdım 
ande —, NM. T. to put to sea, 3.t0 
differ froin; MTL. inp. to follow, te come 
to; ed wird Schläge dabei —, fam. it 
will come to blows; feßt ab! aru. 7. 
recover arms! 

Ub few tifch, m. (-e8; pl. -€) a side- 
board; 7. a table on which cloth is 
brushed. 

Abfesung, f. (pl. -em) deposing, 
deposition; degradation, removal; — 
des Drvds, Ch. T. oxidation: compos. 
—sdefret, —8ur'thei!, 2. sentence of 
deposition. 


a bfeuf get, v ref. to weaken one’s 
self by sighing. 

HH feyu, Lv. ir.n. to be off. away ; to 
be broken off; to be separated: 7. 
T. to be abolished; wit find ganz 
vom Wege ab, we are quite out of 
our way: wir find noch weit ab. we 
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are still at a great distance, der Nagel 
ft ab, the mail is otf; UL s. n. absence, 
vid, Abwezenbeit. 

Ub ficveln, v.a.to cut (grass, &c.) with 
a sickle. 

Ubfidt. f (pl -en) 1. view, design, 
intention, purpose, ain, end: 2. respect, 
regard; tn der — und gu fchaden, with 
a design to injure us; eé tft ber — ge= 
mäß, it is ia accordance with the intea- 
tion: feine — erreichen, to obtain 
one’s end, to gain the point; tn — auf, 
u regard to; with a view to; in aller 
—, in every respect; in der nämlis 
chen —, with the same view. 


Syn. Abfiht, Zwed, Entywed. He who 
consciously makes use of menna to the at- 
tainment of an end has 2%bjidjt, (an intention, 
design) ; hence the term always presupposes a 
rational being, Awed (aim, end) and Ente, 
(final cause) is that to which the design of a per- 
son or of the creator ofa thing is directed, and 
may also be predicated of irrational beinga and 
inanimate things. Thus the watch contains dew 
Bed (the design) of pointing out the time; and 
man has this Zweit (end) and this Ubjidt (in- 
tention) Both; The bee has the Swed (aim) to 
make boney, but oot the Abfidy: (conscious 
aim). 


Ab fidten, ». a. to sift off. 

Wb fitch tl tch, 1.adj. designed, intended, 
intenuonal, premeditated ; Il. adv. with 
a design, designedly, intentionally. 

Wb f id) t lo 8, adj. unintentional, with- 
out design. 

Abfichtslofigkeit, f. want or ab- 
sence of design. 

Wh lid tsvoll, adv. full of design. 

Ubfidern, v.n. (auz. feyn) to wickle 
down. 

UH fieben, v. a to sift off with a sieve. 

UAUbfiechen, vn. (aux. feyn) to lan- 
guish ; to consume, pine away (by sick- 
ness). 

Abfiedeln, ». ref. to leave one’s 
country and settle in another. 
Abfieden, o. . a.to seethe, boil, de- 
coet einen Trank —,to make a decoc- 
tion; Eier —, to poach eggs. 

Abfingen,». ir. a. to sing off, recite, 
chant: to carol: II. refi. to fatigue one’s 
self hy singing; IM. n. (aux. haben) to 
finish singing, sing the last. 

Abfingung, f. singing, carolling, 
chanting, 

Abfinfen, v.n. (aux. feyn) to sink 
down. 

Abfintern, via. Abfidern. 

Abfinth, wa. Wermuth. 

UHfiwen, ». ir 1a. 1. to wear out by 
sitting; 2. eine Schuld —, to pay off 
a debt hy sitting in prison; U. x. 1. (auz. 
feon) to alight. dismount; 2. (aux. haz 
ben) to sit ont. away or at a distance; 
AIL. ref. to tire one’s self by sitting. 

Ab fod, via. Abfud. 

Abfohlen, v.n. Min. T to wear out 
(said of ropes). 

Abfold, m. (-88) the last payment of 
A man discharged from his service. 

Ub folden, ».a. to pay the full salary; 
to pay a servant and discharge him. 

*"Abfolüt, adj. & adv. absolute, unlim- 
ited. positive ; —heit, f. absoluteness, 
perfection. 

*Whfoluttin, f absolution, remis- 
sion of sins. 

*Abfolutismué, m. despotism ; prin- 
ciples and maxims of an unlimited mo- 
narchy. 

*UWhfolutdrinm, «L. 7. acquittal. 


*AWhfolviren, wa 1.7. 1. to ab- 
solve, acquit, set free: 2. to remit sin, 
to absolve: 3. to despatch; 4. to end, 
finish (one’s studies). 
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Abfonderbar, adj. separable. 

Abfonderlid, 1. adj. 1. separate, sa 
cluded: 2. Abfünderlich, + very, prs 
ticular, peculiar, especial. singular ; ut 
adv. separately, particularly, espevially, 
vid. Befonders. 

Ubfonterting, m. 8; pl.) se 
paratist, nouconformist. 

Ubfondern, v. La. 1. to separate, 
disjoin, part, put asunder; 2. to secrete; 
to set apart; 3. fig. to abstract; (.B 
Kind —, L. T. to pay off a child; IL 
refl. to separate one’s self, to secliude 
one’s self. . 

Abfonderung, f. 1. separation, se- 
gregation. parting; 2. fig. abstraction ; 
—8gefiife, pi. secretory vessels; —8= 
vermögen, x. abstractive faculty ; —8- 
zeichen, n. mark of distinction. 

Abfonnig, adj. not exposed to the 
sun, shady. 

*Whforbiren, v. a. Med. T. to absorb, 
imbibe; —de Mittel, absorbents; fig. 
to waste wholly, consume. 

Abfor gen, v. ref. to wear out with 
care. 

Abfpähnen,v.n. T. to plane off, ın 
take off shavings. 

Abfpalten, v. La. to cleave, split off 
(part. abgefpaltet); U.n. (aux. feyn, 
Fart. abgefpalten) to be separated by 
Splitting. 

Abfpänen, v.a.10 wear. (a child, &e.). 

Abfpanuen, va. 1. to unbene, to 
relax, to slacken; + to alienate (one’s 
customers, &c.; 2. to unyoke. take of 
horses, &c.; Phr. ein Öezelt —, to 
strike a tent; den Habn am Gemehre 
—, to uncock; die Lange eines Mits 
pers —, to reach the length of a budp 
Ly the span. 

UhHfpanniung, f 1. unbending; re- 
laxation (of spirits) > 2. the taking off the 
horses. 

Abfpänftig, adj. alienate, alienated 
disinclined, unfaithful : Par. —machen, 
to alienate, estrange ; einem eine Per= 
fon, etwas — machen, to alienate the 
affections of a person, to take away 
something from; — werden, to turn 
disloyal, to desert. 

Ubfparen, va. to spare from; ih 
will cé mir am Munde —, I will 
pinch myself in my food for it. 

Ubfpeifen, v. La. 1. to clear by ear 
ing; 2. to feed, to supply; einen, to rid 
one’s self of somebody ; einen mit lee- 
ren Worten —, to put one off witn 
fair words; furz —, to cut short; 11. m 
(auz. haben) tu finish dinner or su per 

Abfpenftig, via. Abfpänftig. 

Abfperren, v. a. to seclude, shut out, 
debar, separate. 

a bfpertung, f seclusion, separation. 

Abfpiegeln, v. La. to reflect (as 
from a mirror); UL ref. 1. to be reflect: 
ed; 2. to look at one’s self in the glass 

Abfpielen, ».1. a. to play offa tune 
2. to pay off a debt by playing (at cards, 
&c.); 3. to wear out by playing, play 
away ; II. n. (aux. haben) to finish play- 
ing ; III. refl. to tire one's self by playing 

USfpte fen, v.a. to fetch down with 
a spear or fork. 

Abfpindeln, wa. to take fium the 
spindle. ® 

Abfpinnen vw. La. 1.to spin of 
2. to pay off by spinning; eine EC chufa 
—, to spin off’a debt; ILn. (aux. haben) 
to finish spinning. 

Ubfpigen, va. 1. to take off with 
a pointed instrument, 2. to take olf the 


Abita 


point; 3. to point properly , ein Teder 

— to nib a pen 

Übjplitterm, ov. ia, to splint. splin- 
ter; to break otf in splinters ; IL. x. (aur. 
fenm) to rebound in splinters. 

Ubfpsttetu, va 1. (einem etwas) 
to obtain by gibing; 2. (ehttell yom eis 
waé) to dissuade one by jeering. 

Ubfpotten, oa. 1, (einem etwaé) to 
get by deriding ; 2. (einen) to ridicule. 

Ubfpredhen, e ir. ta, (einem etwas) 
1. to abjudicate, to give a sentence or 
verdict against....; 2. to refuse, deny ; 
Phr. das Neben —, to condemn or to 
sentence to death ; die Aerzte haben thm 
bad Leben abgefprochen, the physi- 
cians have give him up; einem alle 
Hoffnung —, to bid one give over all 
hopes, to take all hope from him: LU. 2. 
(auz. haben), 1.— über, to decide hast- 
ily, to fore-judge ; 2. to dissent, ich habe 
ihm darin nicht —, {think he ıs right. 

Ubfprecher, m. (-8; pl. —) cont. 
overhasty decider, dogmatist. 

Ubfprecend, adj, positive, dog- 

Abfprecherifch, § matical, magiste- 
tial, decisive. 

Übfpreizen, va T. to prop (with 
timber), to provide with props. 

Ubfprengen, v. I.a. to spring; to 
cause to break off suddenly: to blow 
off with gunpowder; ein Hufeifen —, 
to ride off a horse’s shoe; II. n. (aur. 
fey) to hurry away, gallop away. 

Ubfpriehen, vid. Abfproffen. 

Wo fpringen, vir In. (aux. feyn) 
1. to leap off, frorm or down, 2. to break, 
crack off, fly off, come off; 3. to quit 
suddenly ; fall off, to change suddenly ; 
die Farbe fpringt ab, the paint comes 
off; Springen Sie nicht ab, do not pre- 
vacicate; IL ref. to fatigue one’s self 
by leaping. 

Me fpringend, part. adj. fig. desul- 
tory, wid. Uhipringen. 

Abfprigen, v. 1a. to squirt off, to 
knock down by an engine; II. x. (aux. 
fey) to come off in drops, spatter. 

Abfproß, wv. (Mrd; pr. fen) descend- 
ant, scion ; pid. Abjpröfling. 

Üdfproffen  n* (aux. feyr) to 
descend. 

Mofyrb pling, m. (-8; pl. -e) off- 
spring, scion, descendant. 

Abfprud, m. (-8; pl. -fprüche) ad- 
judication; L. T. final sentence. 

Abfprung, m. (-e6; pl. -fpriinge) 
1. leap, leaping off, bound, spring ; 2. fig. 
quitting, leaving; renunciation of a 
elaun; 3.what is broken vr cracked off; 
4. contrast, Phr, diep tft ein großer —, 
here ts a great falling off; — von Jah 
ren, disvarity of years; Abfprünge eis 
nes ‚Hafen, Sp. T. doubles of a hare; 
-swinfel, m. Mat. T. angle of re- 
flection. 


übfpulen, v.ı.a. to wind off from 
the spool ; to unspool. 

Übfpuhler, m. (-8; pl. —) he that 
winds off yarn from the spool. 

Abfpülen, v.a. to wash; to rinse; 
w wash away. 

abfpülicht, 2 (-8) hog-wash, dish- 
wash. 

Ubfpilvag, f. washing, washing 
uway 

Ub ftaib len, v. a. 1. to steel, to harden; 
x. T. to try the dye. 


Wb fami, m. (-e8 pl. -ttamme) race, 
stock. generation. 4 


Abfte 


Abftammen + u caus fenm to be 
derived . to descend, come nf 

Abftammung, f( pl.-en) descent, de- 
rivation ; —étarel, f. genealogical table. 

Ub ftdmimen, v. a. T. 0 separate from 
the trunk, 

Abftämmling, vid. Abkömmling. 

Abftämpeln va. T. to stamp; to 
mark with staınped ornaments, 

Abftampfen, v. La. 1. to stamp off; to 
pound ; 2. to wear out. off, by stamping ; 
U. n. (aux. haben) to have done stamp- 
ing; II. refl. 10 fatigue one’s self by 
Slainping. 

Wh ftand, m. (-e8; pl. -ftände) 1. dis- 
tance, interval between two objects 
(planets, &c).; 2. fig. difference; con- 
trast; 3. L. T. cession. desisting ; —8= 
geld, n. money paid to a person who 
desists from any claim; —8mnefjung, 
f. T. apomecometry; —8wintel, m. 
‚Ast. T. angle of elongation. 

Abftänder, m. (-8; pl.—) T. dead 
tree. 

Abftändig, adj. T. abftändiges Holz, 
dead (dry) wood. 

Abftapeln, v.a.to take down (from 
a pile). 

Abftatten, v. a 1. to pay, to dis- 
charge, give; 2 t make, to render, to 
perform ; 3. L. 7 to endow, té portion ; 
Bericht —, to give account, to report; 
Danf —, to pay, give, render thanks, 
Zeugnik —, to give testimony, bear 
witness; einen Gruß —, to deliver a 
compliment. 

Abftattung, f. paying, giving, ren- 
dering, &c. 

Abftaub, m. (-e8) dust flying off. 

Ubfainben, Abftäubern, Wbfti- 
bern), v. a. to dust. 

Abftauber, m. (-8; pl. —) duster, he 
who (that which) dusts. 

Abftäubung, f. dusting. 
Abftäupen v. a to flog, scourge 
soundly. 

Ub itech, comp.—eifen, n. T. spade to 
cut turf with: sort of shovel; —grube, 
f. or —berd, m. Men. T. pit for receiv- 
ing the metal let out of a furnace; 
—meffer, n. butthering-knife ; —pflug, 
m. 7. breast-plough. 

Mb ft ech en, viv. La. 1.to bring down by 
athrust: to stab, to pierce. to cut; 2. 
to kill: 3. Wil. T. to escarp; 4. T. to 
engrave, mark out; 5. Sp. T. to out- 
shoot; to trump one (at cards) ; 6. to get 
the ring with the lance (in running at 
the ring); Phr. ein Schwein or einem 
Schweine die Keble —, to kill a pig; 
Jtafen —, to cut green sods; een 
Feich—, to drain or dig off a pond: 
Wein —, to tap or rack off wine: ett 
Mufer —, to copy out a model by 
pricks upon.a paper; ett Lager —, to 
mark the place for a camp; einem den 
Wind —, N. 7. to take the wind ; fig. 
einen —, to outdo, surpass one; Il. n. 
{uuz. haben) 1. fig. to contrast. to set 
off; diefe Farben ftechen gut ab, these 
colours contrast well, set off well: &ha= 
rafteve gegen einander — machen, to 
set off characters; 2. (auz. feyn) M. T. 
to set sail; sheer off. 

Hb fe chet, n. (-8) 1. killing, butcher- 
ing; 2. T. pitching of a field; 3. con- 
trast, &c. 

Abftecher, m. (-8; pl. —) 
ramble; jig. digression ; 
marks, kills, &c. 

Xb ited, comp. —eifen, ». an iron 


1. excursion, 
2. one who 





stake ; —linte, f. line used in marking 


Nite 


out a space -—vTttbl, m pole or picket 
used in marking out a space 

Ubiteden, v. a. 1. unpun, 2. w wate 
with sticks or poles; to mark out. set 
out; 3. to wean, take away (of ani- 
mals) ; ein Lager —, to mark a camp 
by fixing poles; die Ordmii — w 
Mark out the boundaries. 

Uh ftehen, v. ir. Ln. 1. (auz. felow 
to stand off, to stand far from... ; 2 
(auc. feyıt) to grow vapid, to get stale 
(flat); to turn, pall (of wine‘ 3 th 
die (of fishes and trees), to perish, de- 
cay, fade; 4 fig. yon etwas —, to 
desist from, to leave off, to quil: 
5. eulem or vOM einem —, not to as 
sist one, to say he is in the wrong; td) 
will von meiner Bewerbung —, I will 
give over my suit; von feiner Wordes 
rung —, to desist from one’s claim ; VOR 
einer Beftgung —, to give up a posses- 
sion; abgeftandenes Holz, dead wood; 
Il. a. to yield, to resign, give up; ftehen 
Sie mir Ihre Uhr ab, let me have your 
watch; ein Amt —, to resign an office; 
UI rel. (fic) etwas) to wear off or out 
by standing, get tired with standing. 

Ub ftehen, „. desistance, &c. vid. the 
verb. 

Abftehend, part. adj. vid. Übftehen, 
‚B. T. expanding. 

Abfteher, m. (-8; pl.—) ceder, ar 
signer ; seller; purchaser. 

Wb ftehlen, v. ir. a. 1, to steal, to rob 
of; dem lieben Gott die Tage —, fig. 
to play the idle fellow; 2. (einem ets 
a8) to learn a thing of one by stealth. 

Übfteifen v La 7. to stiffen, 
starch; to prop; II. n. (wuz. ey) to be 
come stiff. 

Abfeigen, ». ir. (aur. feyn) n. to de- 
scend ; 2. to alight, to light; to put up; 
to stop on the road; vom Pferde, yom 
Wagen —, to light from a horse, from 
a coach; von einem Berge —, to de- 
scend a hill; Stufen —, to step; bie 
abfteigende Linie, fig. the descending 
line or lineage. 

Abfteigehang, —quartier, m — 
wohnung, f house of accommodation, 
lodging. 

Ubfteigern, va. einen —, to out- 
bid any one (at auction). 

Abfteigung, f. 1. alighting, descent. 
2, descension; die gerade —, Ast. T 
right descension ; 3. dismounting. 

Ub einen, va, to fix the boundaries 
by stones, 

Übfteinigen, v. a, to knock off with 
stones. 

Ub ftellen. va. 1. to put away: 2. to 
bring out of use, to abolish; ein Gefeg 
—, to repeal, abolish or abrogate a law 
einen Mibbranch —, to reform an 
abuse ; Befchwerden —, to redress criev- 
ances: das Bier —, T. to give to bear 
its flavour 

Wb fteller, m. (-8; pl.—) 1. abolish 
er; 2. highly-seasoned beer. 

Ubftellung, f. 1. abolishing: 2. put- 
ting away, &c.; —émittel, n. means 
of abolishing anything. 

Äbftemnien, v. a. T. to chisel off. 

Abftempeln, va. 7. to flourish % 
gild (a book) ; II. n. to finish stamping. 

Ubyteppen, v. a. to quilt 

Ab fterben, vo. ir.n. (aur. fem) I. ın 
die ; to go off. expire, to become extinct; 
to perish; to fade. wither, decay : ©. to 
become insensible to: Phr. meine Gl> 
teen find mir fehr früh abgejtorden, 
1 lost my parents when I was very 





young; ¢@ ijt mir an ihm ein jebt 
17 
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guter Freund abgeftorben, I have lost 
in him a very good friend; fig. ber 

elt —, to withdraw from the world, 
to lose relish for or of pleasures; 3. 
Min. T. to become narrower and of a 
worse quality (of the vein). 

Wb fterben, n. (-8) decease, death, &c. 

Ub fleuer, f vid. Abzugögeld. 

Abftenern, v. La. to steer off; IL. x. 
‘aus. feyn) to leave the shore. 

BE ftt ch, m. (-e8; pl.-e) 1. what is dug 
or cut off; 2. fig. contrast ; set-off. 

Abftiheln, v. a. 1. to vex by sar- 
castic language; 2. (einem etwas) to 
ge“ a thing by means of sarcasm. 

Ub ftiden, v.a,to copy by embroidery. 

Db ftim men, v. 1a. 1. to vote against, 
to outvote; 2. to tune (an instrument), 
to lower its pitch; IL. n. (aux. haben) 
i. to vote for decision, to put to the 
vote; 2. to disagree, be of a different 
opinion; 3. to be dissonant in sound. 

Abjtimmig, adj. dissonant; dissent- 
ing, discordant. 

Abftimmung, f (pl. -em) voting, 
division. 

Ub ft i bern, ». a. to shake or sweep off. 

Ubftochern, v. « to separate by 
picking. 

Mb fto en, v.La. 1. to lay or set (car- 
nations, &c.); 2. to put young bees into 
a hive; II. m. (auz. fey) to rot off. 

1b fti del, v.a. to beat down (nuts) 
with a stick. 

Yb fh h nen, v. ref. to dre with groan- 
ing. 

Wb ftorpeln, v. a. to glean (a field). 

Hb fto fen, v.ér. La. 1. to thrust off, 
knock off; to push off; to break; 2. 
T. to chisel off, take off with the plane, 
to scrape off; das Geni —, to break 
the neck ; ed wird ihm tas Herg —, fir. 
it wil break his heart; fich die Hörner 
—, to sow one’s wild oats; eiiie Suld 
—, to pay a debt; eine alte eal 
—, to wipe off an old score ; Kälber — 
to wean calves; bie Kleider —, to rub 
off the clothes ; pie Bienen—. to kill the 
bees and take their honey; bie Zähne 
—, 10 lose the teeth; II. n. (aux. haben) 
to set sail; vom Lande —, to put off 
the shore; (Ul. ref. to wear out, rub 
off. 


Abftofend, part adj. repulsive, re 
sisting. 

Wb ftottern, »v. a. to deiiver a speech 
in a stanunering manner. 
LO ftrdet, adj abstract ; 
Begriff, an abstract notion. 

Wo ftracttin, f Log. T. abstraction ; 
—svermbgen, n. power or faculty of 
abstraction, 

#0 tr detum, n. (-8) abstract, ab- 
stract notion, 

Übftrafen. ». a. to punish, chastise 
ploperly, to correct. 

Xo ftvafung, f. (pl—en) punishment, 
chastise ent, correction. 

"Lb ftrabiren, v. a 1. Log. T. to ab- 
siract; 2. toconcede, yield up; von 
etwas —, to give over, waive a thing. 

Hoftrahl, m. (-e8 pl. -en) reflected 
rey 

Abitrahlen, v. I. a. to reflect; I. n- 
10 be reflected. 

AoArahlungswinkel, vid. Abs 
ferungéwintel. 

Hoftrdubes, v1 a. to make free by 
a struggle: Il. refi. to tire of a struggle. 

a 


ein —er 





Abu 
Abftrebefraft, f. (pm. -kräfte Phys. 


‚T centrifugal power. 

Abftreben, v. n.to strive to get loose, 
away, 

Abftreichen,v. ir Ia.1.to draw, roll, 
wipe off or away; 2. to strike level; 3. 
Sp. T. to try (a field for game); ein 
Scheermeffer —, to strap a razor; 
II. n. 1. (auz. haben and feyn) to finish 
spawning ; 2.to quit the nest (of birds) 

Wh ftreifbar, adj. capable of being 
Stripped off. 

Wh ftrcifen, v. La tostrip off; einen 
Wal —, to skin an eel; einen Fuchs 
—, to flay a fox; U1. n. (aux. feyn) to 
roam, wander downwards; to glance 
(as an arrow from a tree). 

Abftreifeln, via. Abftreifen. 

Abftreifer, m. (-8; pl.—) one who 
strips off; 2. vid, Abftecher. 

Abftreiten, v. ir. a.to deprive of ... 
by a law-suit; to obtain by litigation; 
(einem etma8) to contest, to dispute ; 
dieB laffe ich mir nicht —, I won't be 
disputed out of it, in this I will not 
yield. 

UO fir ich, m. (-e8 ; pl. -e) T. the skim- 
ming, scum; litharge; that which is 
taken off; —blei, n. skimmed lead. 

Abftrifen v. a. 1. to knit off (a 
needle) ; 2. to pay off by knitting ; fig. 3. 
to cut off. to untie ; 4.10 steal a hound. 

Abftriegeln, ov. ato curry, rub down 
a horse. 

Ub ftrémen, ov La. 1. to float downa 
stream; 2. to wash away; II. n. (aux. 
fentt) to be carried away by the etream ; 
to flow off rapidly. 

Ubftro ffen, v. u. Min. T. to cut by 
degrees. 

Ub iticeln, be a.to break off in 

a bftüdfen, small particles. 

Wb ftudtren, v. rofl. to overstudy one’s 
self. 

Ub ftufen,». La. Min. T. 1.to break 
off (ore); 2. to separate or form into 
steps; LI. n. & refi. to be shaded, diver- 
sified (by gradation). 

Ubftufung, f. pl. -en) gradation, 
modification. 

Abftülpen, v. u. to let down, tum 
down or over. 

Ub fri myp fen, Abftumpfen, v. 1. a. to 
stupify, to blunt, dull; fig. IL. ref. to get 
blunted, dull, stupified. 

Ub fttiirmen, v.L a, 1. to shake off by 
astorm; 2. (einem etwas) to get by 
violence; IL n. 1. (aux. haben) to leave 
off storming: 2. (aux. feyn) to run off 
with violence. 

Abfturg m. (88; pl. -ftiirgze) preci- 
pice, steep; rapid downfal) ‘of the wa- 
ter). 

Uh ft ive, v. I. a. to precipitate; to 
throw headlong: to take off the cover or 
lid; fid) den ‚Hal® —, to break one’s 
neck ; II. n. (awzx. feyn) to fall headlong, 
down from a precipice. 

Ab fiir gig, + adj. steep. 

Abftugen,v.a. to cut short, to dock; 
to crop; to clip: die Bäume —, to 
top or lop the trees; Tud —, to shear 
cloth for the first time. 

Abitühen, v. a. to prop (a ship on the 
stocks). 

Abfuchen, v. a.to search and take; 
die Raupen vom Baume --, to peck 
caterpillars from a_tree; der Hiibner= 
hund fucht ein Feld ab, Sp. E. the 
pointer quarters a field. 

ALF ud, m. .-e8; pl. -füde) decoction, 
extract; apozem. 
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Abfupeln, v. a. to transcribe neghl 
gently, to copy in a daubing man 
ner. 

Mb fump fen, v. a. to drain marshes. 

*Ub fiir d, adj. absurd, foolish. 

*Ubfurdttat, f. (ol. -en) absurdity. 

Übfüßen, vo. ato sweeten; Ch. T. ta 
purify. 

Abt, m. (—e8; pl. Nebte) abbot ; ein ina 
fulirter —, a mitred abbot; ett gt» 
fürfteter —, an abbot sovereign. a3 
abbot prince ; wie der —, fo die Mön- 
che, prov. like abbot like monks; den 
— reiten laffen, prov. to be merry 
‚without constraint. 

Abtafeln, v. n. (auz. haben) vulg. to 
‚have done dining. 

Abtäfeln,».a 1. to wainscot; 2. fig. 
to describe one’s character with al ita 
faults. 

Ubtakeln, v. a. M T. to unrig, to 
dismantle; die Mafter —, to strip the 
masts ; eine Slotte —, to lay upa fleet. 

Abtafelung, f. unrigging, disman- 
tling. ’ 

Abtändeln,v.a. (einem etwas) to 
get by talking one over. 

Abtangen, v. i. La. 1. to take away 
in dancing ; 2. to wear out by dancing ; 
II. n. 1. (aux. haben) to leave off danc- 
ing: 2. (aux. fey”) to go off dancing 
AIL refl. to get tired by danciug. 

Ubtauden, v. L a.to clean by sub- 
merging ; II. n. (aux. feyR) to dive. 

Abtanmeln,v. «. (auz. feyN) to ga 
off staggering. 

Ubtaufd, m. 
change. 

Abtaufchen, vo. (einem etwas) wo 
exchange, to get by trucking ; to swap. 

Ubtaufdung, f. (pl. -en) excharg- 
ing. 

Abtei,f. (pl. -enm) 1. abbey; 2. ar 
bacy. 

Abteilich, adj. belonging to an abbey. 

Wbhteufen, v. a Min. T. einen 
Schacht —, to sink a shaft (pit). 

Ubthauen, v. I n. (aux. feyn) to 
thaw off; Il. a. to make a thing thaw 
off. 

Abtheil,m. & n. (-€8; pl. -e) share, 
appanage. 

Abtheilen,». 2. 1. to divide, part, to 
graduate; to share; 2. to range, rank, 
order, dispose, set; classify; L. T. ta 
pay off children; mit einem —, ta 
Settle accounts with one. 

Übtheiligen, v. a. to pay offchildren, 
to give them their share. 

Ab thetltg, adj. having one’s share. 

Abtheilung, f. (pl. -en) 1. division, 
part; partition; graduation; 2. shar 
ing, share; eine — MWaaren, a parcel. los 
of goods; compos. —ézetchett, n. mark 
of separation; hyphen (=). 


(-e8) trucking, ex- 


UW bt hd n, m.provin.true maiden hair (a 
plant). 


Ubt hun, vw. m. a1. to take off. pull 
off; 2. to make up. to arrange; 3. ta 
abolish ; 4.to kill: to dispatch: to exe 
cute, put to death; e8 muß gleich 
abgethan werden, it requires immedi- 
ate dispatch. 

Syn. -Abthun, Beilegen,Hhlidhten, 
thun is use to signify merely that eee ae 
settled without any reference to its having been 
previously disputed, ‘Ths one can say not only 
einen Streit abthun, to settle a disp «se, bat also 
an account or debt. Beileren and Slides, 
refer to a disputed matter which ia setied ep 
compromire. 

Abthürmen, v. a.topulldonna tow 
er or any thing pilea ip 


nr 


Äbtilgen,».a. +10 blot out, to ex- 

Gnguish; eine Schuld —, to clear a 
debt. 

Üptiffin, f.(pl.-nen) adbess. 

Abtlich, adj. belonging to an abbot. 

Whtoben, vo L a. (einem etwas) to 
get by raging; II. n (aus haben) to 

Cease raging, roaring 

Ubtboten, vo. a 1.to kill; 2 pg. w 
Munt the sensations, desires. 

Abtödtung, f. (pl. -ett) deadening 
hy degrees. 

Übtönen, v. n. (aux. haben) to be 
discordant. 

Abtrab,m. (-e8; pl. -e) Mil. T. de- 
tachınent. 

Abtraben, v. n. (aux. feyn) to trot 
of; to march off. 

UH trag, m. (-e8; pl. -äge) 1. pay- 
ment, paying; 2. compensation, satis- 
faction, amends, reparation; 3. what is 
carried off, taken away; — fhun, to 
take amends. 

Abtragen, vo. ir. La.1. to carry off, 
take away, off; 2.to wear out (clothes) ; 
3.to pay; Phr. ein Webaubde —, to 
pull down, to take down a building ; 
einen Yerg—, to level or lower a hill; 
den Tifch —, to clear the table ; Echul= 
ben, Steuern u. f. w. —, to pay 
debts, taxes, &c.; UL refl. to have done 
bearing fruit (of trees). 

Yyn. Adtragen, Beyahlen, Abtragen does 
not necessarily mean to pay in money, but also 
ın any other thing. Baier properly signifles 
to pay in money only. he farmer tragt feinen 
Padt a6 (discharges his rent) hy payment 


ia kind or in money; er bejabit ihn, when he 
pave it i money. 


Ubtragung, f. 1. carrying off; 2 
pulling down, levelling ; 3. paying, pay- 
m:.nt: acquitment, liquidation. 

Wetraucrn, ov. L x. (aux. haben) to 
leave off mourning : IE. ref. to be over- 
whclmed with sadness. 

Abträufen, v. a. to water. 

Metrdufelw, ov. n. (aux. feyn) to 

Nbtranfen, § trickle, fall down in 
drops. 

Abtreibemittel, n. (-6; ».—) 
Purgative (for causing an abortion). 

Übtreiben,v. ota. 1. to drive off, 
away, drive; to drive from; to force 
away : to put to flight ; 2. to overdrive, 
jade (a horse, &c.) ; 3. to break off, to 
make ta burst off; 4. to purge off; 
einen Wald —, to cut down a forest; 
ein Rind —, to cause a miscarriage ; 
Gold und Silber —, Min. T to refine 
gold ur silver, to clea> ? by sans of 
quicksilver; IL. n. (aux. felja, to be 
driven off, away, aside. 

Abtreiber, m. (-8; p.—) Min. T. 
he who clears silvas, &c. 

Nh ade! driving off, &c.; 
compos. —8ntttel, n. purgative. 

Wbtrennen, v.a. 1. to unstitch, un- 
rip. rip, cut; 2. to separate, lisjoin. 

Whtrennbar, : 

btrennlics, adj. & adv. separable. 

Ubtrennung, f (pl. -et) 1. ripping, 
cutting ; unstitching ; 2. separation. 

Nbtreppen, v.a. 7 to build a wall 
like a staircase. 

Übtreten, ci La. 1.to tread of 
tread do vn; to trample; 2. to wear 
out, wear off; 3.to clean; 4. to cede, 
surrender resign, render up, give over, 
5.0 maik, measure out by steps; II. 
n (aur. fev) 1. to retire, make one’s 
exit: to quit; 2. to put up at, alight (at 
an inn). 

Nbtreter, m. (-8; pl. —) ceder, &c. 

Abtretung, sf. (pl.-et) 1. reading 





Abur 


off: wenring off; 2. cession, resigna- 
tion, abdication; 3. alighting; putting 
ip (at); 4. making one’s exit, &c. vid. 

Abtreten. 

Abtrieb, m (-88) the act of driving 
off; T. felling, cutting down (trees); 
‚L. T. the prior right of purchase. 

Abtriefen, o. x. (aux. feyn) to drop, 
drip, trickle down. 

Ubtrift. ys 1M T leeway; 2.L. 7. 
the right of driving one’s sheep upon 
another's fields. 

Abtrillern, ».I.a. to sing an air 
with a trill (quavering voice); LL. n. 
(auz. feyn) to go off tilling. 

Abtrinfen,v.ır. La 1. to drink off, 
sip off; 2. to beat in drinking ; to win 
off by drinking; to clear by drinking; 
3. to drink off the toast; LI. ref. to 
weaken one’s self by drinking. 

Ubtrippeln, v.I.n. (auz. feyn) totrip 
off, away; II. ref. to trip busily about. 

Abtritt, m. (-e8; pl.-e) 1. alighting 
(on a journey); 2. cession, resignation, 
abdication; 3. step, stepping place; 
4. privy, necessary; 5. fig. death; 6, 
Sp. T. corn ur grass trodden down by 
the decr ; 7. falling off, apostasy. 

Ubtrodnen, v.L a. to dry, to dry up; 
to wipe off; to air, drain; II. n. (auz. 
feyn) to dry or grow dry, to wither. 

Abtrollen, v. x. (aux. feyn) to walk 
away (with short slovenly paces). 

Abtrommeln, v.a. to drum off; to 
publish by druniming ; 7. to dislodge 
(bees). 

Ubtrompeten, v. a, to make known 
or to publish by the trumpet. 

Ubtropfebané, f. 7. drainer; —pfan= 
ne, f. pasteboard-maker's drainer ; 
—trog, m. dropping-board ; gratings. 

Abtröpfeln AUbtropfen, v. Lx. 
(auc. feyn) to drop off, to drip, to trickle 
down: {L. a. to make drip. 

Ubrrogen, v. a. (einem etwas) to 
hector out of, to extort from. 

AUbtritmmern, oT. a. to strike off in 
pieces; I. n. (auz. feyn) to fall down 
in ruins. 

Ubtrumpfen, v. u einen —, or 
einem eine Karte —, to take a card by 
a higher truinp; vu/g. to return a sharp 
answet. 

Abtrünnig, adj. faithless, disloyal, 
rebellious; recreant, apostatical; 
werben, to desert, revolt; von ber Ne: 
ligion — werdeit, to turn apostate. for- 
sake religion; — madhjet, to draw off, 
away. 

Abtrünnigfeit, f. disloyalty, revokt, 
insurrection ; apostasy. 

Ubtrup pen, v. La. Mil. T. to dismiss 
soldiers from duty; IL 2 (auz. feyn) to 
march off in troops. 

Ubtummeln, vo. La to break (a 
horse): to fatigue by overriding; I. 
refl. to fatigue one's self. 

Whtiinden, v. a. to white-wash. 

Whtuy fen, v. a. to dry up, desiccate. 

Abtufchen, vu. T. to copy with In- 
dian ink. 

Abtuten, ».I.a. to sound (the hours in 
the night) by a horn; IL. n. (aux. haben) 
to call the last time (hour). 

*Whunddng, f vid. Überfluß, Reiche 
ıhum. 

Aburtheilen, Aburtheln, v.1.a. (eis 


nem etwas) to take away by a judg- 


ment; I. x. (aux. haben; gegen einen 
—, to decide against (hastily,, w give 
a verdict against. 





Abra 


*Ubaifus or Ubis, m abuse. 

"Whi fire n, v. a. to abuse ; to deceive 

a bufty, adj.abusive, founded on abuse 

Abverdienen, va. + to get by dong 
services ; eine Echuld —, to work off 
a debt. 

Ubverlangen, wa (einem etwas) 
to ask from. 

Ubvieren, v.a. 1. to square; te frrm 
in squares; 2. .V. T. to veer, to wise 
away (off). 

Abvierung, f squaring (a beam, &c.). 

*Abvifiren, v.a. 7. to estimate, rate 
(the measure of. tree, before it 1s fell- 
ed); to gauge (a cask). 

“Ab votiren, v.a. to outvote; to vote 
against. 

Ubwacden, v ca. to watch for: U. 
refl. to fatigue one's self by watching. 

Ubwadfen, v.n. (auz. fenn) 1. to get 
the full growth; 2.to take another di- 
rection in growing. 

Ubwadeln, v. 1a. 1. to separate by 
shaking ; 2. vulg. to cudgel; U.n. (auz. 
‚feyn) to go off waddling. 

Ub wage, f. Phys. T. the distance from 
the fulcrum to the pressure; mutual dif- 
ference of a depth and a height. 

AL w age fun ft, f. art of levelling. 

Abwägen v.ir.& reg. a. to weigh, 
to level; fig. feine Worte auf der Gold: 
wage—, to be extremely cautious, ta 
Weigh one’s words. 

Ub w Ager, m. (-8 ; pl. —) leveller. 

Abwägung, f. weighing, levelling. 

Abwalfen, va 7 to full, to mid 
(cloth) ; oudg. to give a sound drubbing. 

RUbwallen, vn. (aux. feyu) to rofl, 
float down, % fall down in ringlets (or 
the hair). 

Abwalzen ».ILa to rub off by a 
roller, by waltzing; IL ref. to fatigue 
one’s self by waltzing; III. n. (aux. fey) 
to retire waltzing. 

Abwälzen, va. to ro off, to roll 
down, to remove ; fig. die Echulb von 
fich —, to clear one’s self of a fault; et 
walt alles von fid) ab, he throws 
every thing off from his shoulders, 
he'll never be at the trouble. 

Abwamfen, v.a. vwg. to beat une 
soundly. 


Abwandeln, v. 1a. Gram. T. to con- 
jugate, decline; I. n. (auz. feyn) te 
depart. 

Abwandelung, f (pl. -en) Grem. 
T. conjugation, inflection. 

Äbwandern, v Ln (auz. fevn) w 
walk off, to depart; II ref. to fatigue 
one's self by wandering 

Abwanfe N, v. n. (aux feyn) 1.10 ga 
off with an uncertain step; 2. to decline 
from the right way. 

Abmwärmen, v. a. to warm through , 
to heat. 


Rbwarnen, va (einen von etwas) 
to warn off. 


Uh warten, v.a. 1. to expect, to stay 
for, wait for; 2. to attend to; to cars 
for ; to nurse; einen —, to nurse, wat 
upon one; ein Aint, Gefchäft —, to 
attend an office, business, occupation ; 
Phr. ic) Fann e8 nicht —, I cannot give 
my time to it, er Fann nichts —, he is 
always in a Inırry 

Abwärts, adv. (acc.& gen.) downward 
downwards ; aside; — fahren, X E 
to steer off or offwara, to gu down 
atreamn, te dexeri t river. 19 


Abe 


Be wartinag, + wasting or stay ng for 
a tung: aticnuuy, caring, nursing. 
Abwafchen, vez. to wash away. 
wash off or out: cleanse; eitle Schuld 
—— to pay a debt by washing. 
Abwaihfaß, m. (hes; pi. -fafrer) 
‚wasling-tub. 
Abwafchwaffer, x. hogwash, dish- 
wash. 


Abwafhung, f (nl. -en) ablution, 
washing away, bathing. 
Abmäffern, va 1. to water; to 
drain; 2. eine Schwelle —, to build 
a threshold so that thé water can flow 
from it. 

Abwatfdheln, v. n. (aux. feyn) two 
waddle off, away. 

Mb weben, v.a.1. to finish by weav- 
ing, to weave; 2, to unwind. 

Ubwedhfeln, v. La. 1. to change. ex- 
change: 2. to make to succeed by 
turns; IL. 2. (aux. haben) 1. to vary; 
2. to alternate, to do er come by turns or 
alternately 3. to intermit; to relieve; 
einem ein tic Geld —, to exchange 
a piece of money for one; ein Regie 
ment —, to exchange or relieve a re- 
giment; mit einander —, to relieve 
one another; das Fieber wechfelt ab, 
the fever intermits; Oli und Unglüd 
wechfeln immer mit einander ab, good 
luck and misfortune come by turns. 

UWhwedfelmd, adj. 1. changeable, 
variable; 2. alternative ; periodic; in- 
termitting, alternating. 

Abwechfelung, y: (pl.-en) change, 
exchange; variety; alternate, alterna- 
tive, alternation, alternity ; vicissitude ; 
sur —, for a change. 


tb wede In, v.@. 1.to fan, brush away; 
2. (einem etwas) to get by fawning. 

Ub weg, m. (-88; pl.-e) by-way, by- 
road, by-path; wrong_ way, the going 
astray or wrong; die Straße hat viele 
—, this road has many hy roads; ‚fig. 
auf —e geratheit, to take bad courses; 
—t fuchen, to seek shifts, evasions. 

Ü bwegig, adj. & adv. having by-roads. 

Abwegs or Ubwegs, adv. out of the 
way. 

Abwegfam, adj. & adv. out of the 
way, devious. 

Abwehen, v. a. 1. to bluw off, blow 
down: 2. to fan. brush away or ff, 3. 
NY. T. to cease blowing. 


Übwehr,f. 1. fence; %. defence, ward- 
ing off, repulse; —mittel, n. pre- 
ventive. 


Wo wehren, v.a. 1. to keep off; to 
hold off. to hinder; 2. to ward off. 
parry; avert, turn away; er läßt fic 
nicht —, he is not to be kept from it. 


Nb weiden, (from weich, soft) v.1. a. 
1. to loosen by soaking or inaking soft; 
2. to soften properly; UL. n. (auz. feytt) 
to become soft and fall off. 


UW wei chen, (from weichen, to depart) 
air. n. (auc. fey) 1. to deviate; to 
turn aside, away, off or from; to recede; 
swerve, diverge, digress; 2. to leave, 
forsake ; 3. to vary, differ; 4. depart, 
pass (of time); Phr. die Magnetnadel 
eich! ab, the needle turns off from the 
pole; von der Wahrheit —, to depart 
from truth: et weicht hievon feinen 
Finger breit ab, he will not abate an 
inch of it: wir weichen von einander 
ab, we differ widely ; das abgewichene 
Ssahr, the past year. 

Goweiden, n. (-€) diarrhcea, oose- 


ness of tho bowels. 
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Abroe 


Abweichend part vd. asymmetrical, 
anomalous, ac. od. Abweichen. 

Abwerhung, f. (pt. -en) 1. devia- 
tion declination; variation: digression ; 
2, aromaly; — zweier Linien, @. 7. 
divergence of two lines; compos. —B= 
contpap, m. declinator, azimuth-com- 
pass; —éfrei8, m. Ast. T. circle of de- 
clmation; —8parallare einer Ber= 
tifalfliche, declination of a vertical 
plane; —émeffer, —Szeiger, m. decli- 
Rator. 

Ab we iden, ».a. to graze, feed; eine 
Wiefe —, to feed on a meadow, to 
turn the cattle into a meadow. 

Ubweifen, » a. co wind off a reel; to 
reel off. 

Ubweinen, » La 1. to expiate by 
tears; 2. (einem etwas) to obtain by 
weeping; Il. refl. to weary one’s self by 
Weeping, to cry the eves out. 

Abweifen, v. ir. a. to refuse, to put 
off, to send back, rebuff; .M. E. to pro- 
test (a bill); fig. to turn off; L. 7. to 
nonsuit, to dismiss a cause ; den Feind 
to drive back the enemy. 

Abmweifeftod, m. (-e6; pl. -föde) 
curbstone, corner-post. 

Abweifung, f (pl. -en) refusal, 
putting off; turning of; M 7. the fly- 
ing aft of the vanes arising from the 
motion of the vessel; M. E. protest; 
—sbefcheid, m. rebuff. 

Abweißen,».l.a. to whitewash; to 
whiten; II. n. (aux. haben) to lose the 
white colour. 

Abmweite, f (pl. -em) distance. 

Abwelfen, v.n. (aux. feyn) to wither, 
fade and fall off; fig. to pine away. 

Wh went bar, adj. o ve averted, pre- 
vented. 

Ubwendbarfeit, f possibility of 
being prevented, averted. 

Abwenren, v. reg. & ir. La. 1. to tum 
off. away; to ward off: to avert; to pre- 
vent; 2. fig. to alienate; fig. dad Öe= 
miith von etwas’ —, to turn or divert 
one’s mind from a thing; das wolle 
®ott —! Ged forbid: II. ref. to turn 
away from; to leave, to abandon. 

Abmendig, adv. alienated; faithless ; 
— machen, to alienate, estrange; to de- 
prive of. take away, seduce: einen von 
feinem Vorhaben — machen, to turn 
or divert one from tus purpose; er hat 
mir meine Kunden — gemacht, he 
has got away my customers. 

Abwenpung, f. turning off; warding 
off; averting ; diverting ; changing. 

Abmwerfen, v.ir. La. 1. to cast off, 
throw off. throw down; fling off; to 
knock off; to break down; 2. fig. to 
leave a profit. bring in. yield; 3. to sur- 
pass in throwing, throw more than 
another; II. n. Ths haben) to have 
done breeding (of animals); die Hire 
ner —, to shed the horns: er hat mich 
abgemworfen, he has cast more than I 
(at dice); Junge —, to whelp. 

Abmwerfung, f. casting off, &c. vid. 
Abwerfen. 

Abmefend, adj. absent; ein von fei= 
nem Amte oder Vaterlande Abwefen= 
der, absentee. 

Ubwefenheit, f. absence; absence 
of mind ; compos. —8vormund, m. L.T. 
curator of an absentee. 

WAbmetten, v. a. (einem etwas) to 
gain a thing by a wager. 

Abwettern, v.La. 7. to cut slanting: 
IL n. (aux. haben) to cease thundering 
and lightening ‚fg. to cease scolding. 





Abza 


Übwesen, 1a. 1. to whet off, rub off 
to blunt; 2. to sliarpen, to whet. 
Ubwidfen, v.a 1. to polis wid 
blacking; 2. vulg, to thrash, to cndgel, 
Abwideln, t. a. to unwind, wind off. 
Abwiegen, vid. Abwägen. 
Abwimmern, v.a. (einem etwas) we 
get by whining. ; 

Abwimpeln,v.a. to take down tha 
pennon, 

Uhwinre, f. (pl.-M T- reel. 

Abwinden, v.ir.a. 1. to unwind, to 
wind off, reel off, to untwist ; to bring 
down by means of a windlass. 

Wh winken, v. a. 1. to call off or warn 
by a nod; 2. to deny by a nod. 

Abwinfeln, ov La. (einem etwas) to 
get by lamenting; IL ref. to harasa 
one’s self with lamentations. 

Nh wirbeln, va. 1.10 tak off, looson 
(a chord) ; 2. te warble. 

Abwirfen, v. La. to work off; bie 
Haut —, to draw off the skin; ben 
Teig —, to knead well the dougn ; IL. 
n. (auz. haben) to cease workıng. 

UbHwifchen, ».a. to wipe od, »ipe: 
to rub, to cleanse. 

Ub wifcher, m. (3; pl. —) 
wipes; a wiper, duster. 

Abwifhlumpen m. (-8; pi. — 
dusting-cloth. 

Ubwittern, v1 a. (einem etwas) 
to find out by the scent; U.n. 1. (auz 
hausen) to cease thundering; 2. (aux. 
fem) to fall off by wind and weather. 


Abm igen, v.a. 1. to sharpen ine 
Abwikigen, § wit; 2. to despatch 
one wittily. 


Abwollen, va T. to take of the 
wool, 

Ubwucherw, v. a. (einem ctwas) te 
get by usury. 

Ubwirdigeu, v. a & ref. to bring 
down, to lower, lesgen, degrade, 

Ubwirdiqung, f. abatement, re 
duction ; degradation. 

Ub w ur f, m. (-e8) offal ; throwing off; 
last throw (at dice). 


‚Abwürfeln, v. a. 1. to cast more than 


another ; 2. (einem etwas) to win at 
dice ; 3. to square. 

Abmwürgen, v u. to kill, butcher, 
throttle. 

Abwürgun 4, f. killing, &c. 

Nb wurzeln, v. a, to loosen the roots 
from the soil. 

Abwürzen, va. to season. 

Ubwufdhen, v.n. (aux. fey) to slip 
away. 

Abwüthen, wn. (aux. haben) to 
cease raging ; II. refl. to tire one’s self 
by raging. 

Ubyffinten, n. (-8) Abyssinia. 

Abvffinier, m. (-8; pl.—) Atye 
sinian. 

Ubyffinifd, adj. Abyssinian. 

Abzachern, v.a. 1. to plough off; 2 
(einem etwas) to get by tricks. 

Abzahlen, va. to pay off; einen — 
Jig. to punish, 

Abzahlung, f (m.-en) paying of 
payment, liquidation 

Abzählen, va. to count out. fix by 
numbers; fig. ba’ Fann ich mir an dew 
Fingern —, prov. I can readily con 
ceive this by my senses. 

Abzählung, f. counting out off reck 
oning 


Abit 


Gbyobnen, o. La. 7. to take off with 
a tonthed instrument; II. n. (cuz. baz 
bem) to shed teeth. 

Nbjabnung, f. shedding teeth 

Übzanfen, v La. (einem etwas) to 
obtain by quarelling from one; Il. ref. 
to fatigue one's self with quarrelling. 
Ubjapfen, va 1. to draw, draw 
uff. tap, 2. to bottle; einen Wa fferfich= 
tigen —, to tap a dropsical person ; 
einen —, fig. to cheat one impudently. 

Abzapfer, m. (-6; pl.—) tapster; 
an instrument for tapping. 

Abzapfung, f. (pl. -en) drawing, 
bottling ; fed. 7. pai i 

Abzappeln, v. ref. vug. to die (an- 
swering to the English “kick the 
bucket "). 

Abzalern, v. reff. to loosen the fibres, 

Abzaubern, v.a. (einem etwas) to 
get away by witchcraft. 

Abzäumen, v.a. to take off the bridle, 
to unbridle. | 

Abzäumung, f. unbridling. 

Übzäunen, v.a. 1, to separate by a 
hedge, to fence in; to enclose; 2. to 
deprive of a piece of land by drawing 
a fence. 

Abzaufen, v.a.to pull off, maul about. 

Abzechen, v. ref. to make one’s self 
pale by drinking. 

Nbzehnten, v.a, 1. to pay (give) the 
tithe; 2. to levy tithes. 

Abzebren, v. La. to consume, spend, 
to weaken by degrees; cine Echuld= 
forbdernig —, to pay one’s self by living 
upon the debtor's costs; U. n. (aur. 
feyn) & rofl. to wear off, fall off, to 
Waste, pine away. 

Wbgehrend, part. adj. consumptive, 
wasting. 

Mb gehrung, f. consumption, wasting, 
vid. Aus ehrung. 

Übzrichen, n. (-8; pl.—) mark or 
sign of distinction ; mole. 
Whpecchnen, o a 1. to mars. mark 
off; 2. to draw, design, de‘ineatz make 
a sketch or design. 

Abzsichnung, f (pl.—en) 1. drawing, 
designing, delineating; 2. design, delin- 
eation sketch; 3. the marking cut. 

Übzerren, v. a. (einem etwas) to pull 
away from, to tear off, to wrest er to 
wring from. 

Ubgetteln, va 7. to unwarp. 


Abziehzblafe, f 7a still, alembic ; 

boast, m Typ. T. (beim Wieder= 
brucf) tympan-sheet; —bürfte, f. Typ. 
T. \etter-brush; —eifen, ». scraper ; 
—feile, f 7 stretching file; flasche, f. 
cucurbit (chemical vessel): —leder, n. 
razor strap; —musfel, m. A T. ab- 
ductor; — Pflug, m. draining plough ; 
—ftein, m. hone; —vermögen, x. Ph. T. 
the power of abstraction; —zahl, f. 
subtrahend. 


Übziehen, nir.i.a. 1.to draw off, away; 
pull off, take off; to strip off, flay (die 
Haut —); 2.Cn. T. to distil, refine ; 3. 
to bottle; 4. fig. to abstract; 5 Mat. 
T. to subtract; to deduct: 6. MW. 
E. to rebate, abate; Bohnen, Man: 
deln —, to take off the skin or 
fibres 0. beans, almonds, peas, &c. ; fir. 
bie Hand ven einem —, to withdraw 
the hard, one's assistance from one; 
Phr — (in Gedanten abfondern), to 
abstract, etnen von feinem Borbaben 
—, to turn one off from his purpose + 
ein Stak Metall —, to straighten 
sad polish a piece of metal; einen 
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Acce 


Teich —, to drain a pond, von den 
Hefen—, to rack off; Kraduter u. |. mw, 
—, to make extracts of herbs, &c. 
einen Bogen —, to take an unpression, 
a proof-sheer ; eine Kupferplatte —, to 
waw off an impression. ein Zcher= 
meffer u. f.w. —, to set a razor: ein 
Gewicht —, to size. adjust a weight; 
abgezogene Getrinfe, distilled waters; 
I. n. (auz. feyn) 1. to withdraw. retire, 
march off, retreat: to go off; 2. to leave 
(service); von der Wache —, to go off 
guard, to be reheved; mit Echande—, 
to get off with disgrace ; mit einer fanz 
gen Nafe —, prov.to be disappointed in 
one's design; IL. refl. T. to lose colour. 

Abzieher, m. (-8; pl.—) one who 
draws off. departs, &c. 

Abziehung, f. drawing off, &c. 7. T. 
abstraction; —8vermigen, «. faculty 
of abstraction. 

Übzielen, v.L mn. ceur haben) auf er 
was —, to be aimed at, tend to; to have 
in view; Il. a (the same meanings). 

Abzimmern, v. I. a. to square with 
an axe; I. n. cauz. haben) to leave off 
‚working as a carpenter. 

NAbzirfeln,». a. to measure with the 
compasses; fig. to define precisely. 


Achfe 


acccpfirt merben, to mcet dur honour 
—e Wedhfel, bills accepte 4. 

*"AWeceptirung, ¢ M. E.acceptance 
vid. Annehmung, Annahme. 

*AUcceff tft, m. (en; pl.-en) an aspi 
rant for ntlice. 

*Weecffit, n. (-8 5 pl.—e) second best 
premium. 

*Acciden g, n. perquisite ; Uccidcuzien 
pl. perquisites, emoluments ; —arbeit, f 
Typ. T. perquisites. 

Uccisbar, adj. exciseable; —feit, f. 
liability to pay excise duty. 

*"Mecife, f excise; —nehmen, aufles 
gen, to excise; unter —verfchluß, 
under bond ; compos. —beamtet or —ofz 
fictant, m. excise officer —einnehmer, 
m. exciseman ; —ftube, f excise-office ; 
—yettel, m. excise-bill, permit. 

*"Acclimatifiren, v. a, to acclimate ; 
port. acclimatifirt, acclimated ; YUeclts 
matifirung, f. acclimatization. 

"Accolade, f. Typ. T. brace. 

*Accommodiren, v.a. M. E. to ac- 
commodate; befchädigte Waaren —, 
to render merchantable injured goods; 
accommodirt, made up. 

*"Accompägnement, n. Mus. T. ac 





MUbzivfelung, f. (pl. -en) 
with the compasses. 

Abzucht, f. (pl. -jüchte) 1. common- 
sewer; waste-well; 2. the race, breed. 

Abzug, m. (-C8; pl. sige) 1. retiring. 
retreating, marching off; going off; 2. 
deduction, deducting abatement; con- 
duit, outlet, vent 3. 7’ layer (of a vine) ; 
4. proof-sheet; 5. the leaving a place 
(of servants); 6 trigger (of a gun); 
ohne — (netto), clear, ohne 

ewinnen, to clear; auın 
fen, Mil. T. to sound the retreat; 
compos. —8bogen, m. proof-sheet; 
—flagge, f parting flag: —8qeld, n. 
duty paid by emigrants: —8qraben, m. 
drain, watercourse ; —8predigt, f. fare- 
wel) sermon; —8tedt, n. right of gov- 
ernment to exact taxes from persons 
emigrating or ta deduct a part of pro- 
perty sent abroad: —8fehmaus, m. part- 
ing dinner; —fteine, pl sinkstones: 
— Stahl, f. the number for subtraction. 

Ahbanpfen, v. a. to pluck sr pull off. 

Abzwacen, v. a. (einem etwas) to 
nip off; fig. to pinch off; to squeeze out 
of. to extort. 

Übzweden v. n (aur. haben) auf 
etwas —, to aim at, tend to, to have in 
view. 

Abzwiden,v. a. to nip off. pinch off. 

USzgwingen, vw. ira. (einem etwas) 
to extort from, wring. wrest from. 

Abzwirmen,v.a. to wind off thread. 

Abzwitfchern, v.a to sing an air in 
a chirping manner. 

*N cäcie, f.(pl.-M) acacia, locust; die 
baumartige —, wild tamarind: die 
breitblättrige —. white wild tamarind. 

*Neäjounuß,f(pl.-nüffe) cashewnut. 

*Mccémt, m. (-88; pl. -e) accent; em- 
phasis. 

*Uccentuation, f. accentuation. 

*Nccentuiren, v. u. to accentuate, 
accent. 

*Mecept, m. (—e8 pl. -e) M. E.accept- 
ance; acceptation; mit — verjeben, 
to provide with acceptance : UN — ge= 
fandt, heing nut for acceptance. 

“Ncceptänt, m.(-en; pl. -en) ME. 
aveeptor. 

‚Neceptiren,n «..V F.to accept. 
honour, pay honour. vid Annehmen:: 


ing 


blaze 





*Accompagniren,v.a. Mus. T. to 
accompany. 

"Nrcompagnifl, m. (-en; pl. -en) 
accompanist. 

*Accörd, m. (-88; pl.-%) 1. Mus. T. ac- 
cord; 2. compact, agreement, contract. 

Wccordtren, v.I.n. 1. Mus. T. to ac- 
cord ; 2. to agree, to compound ur com- 
promise (with creditors’ ; Il. a. to make 
to agree ; to grant, consent to. 

*AWeeoucheitr, m. (-6; pl. -e) 
midwife. 

*Wccouchiren, v. 2. to deliver, to da 
the office of a man-midwife. 

*Wcereditiren, oo. ME. to opena 
credit ; to accredit. 

"ANcercchiren, vn. VW. E. to be at 
a stand. 

*Nccurät, adj. & adv. accurate, exaet 

*"Mecurateffe, f accuracy, nıcety, 
exactness. 

“ecufativ, m. (-88; pl. -€) Gram.T. 
Accusative. 

Ach,inr.ah!oh!O!— ja! yesindeed !alos! 

*U dh ait, (Ugat), m. (-e8; p/.-e) agate; 
jet: compos. —fiefel, m wgyptilla; der 
isländifche —, obsidian 

Achäten, Achätartig, adj. agary. 

Whillesfledfe f (md. -M) AT 
tendon- Achilles. 

Ahfe,f. (pl. AD axle, axle-tree: ver 
ticle; „Ist. T. axis; pole, compos. —Ns 
lech, n. cramp-iron, clout: —nfliging, 
f. A. T. trochodes; —nfutter, n. axle- 
bed ; — geld, n. wheelage ; —nnagel, 
m. linch-pin: —ttiegel, m. cross-timber ; 
—nting, m. iron-hoop ; —nfebtene, f 
splint of the axle-tree ; —ufehranbe, f. 
axle-nut; —t{tof, m. axle-washer, 
hurter; Phr. etwas zur — fortfchaffen, 
to transport by land-carriage. 


Achfel,f. (pl. m) shoulder; die —n 
gudfen, to shrug the shoulders; to hes- 
itate; fig das will ich auf meine — 
nehmen, that I will be answerable 
for; auf die leichte -— nehmen, to 
treat with levity, to_consider a trifle, 
einen über die — anjeben, to look with 
contempt upon one, to cnt one. auf bet= 
den —ır fragen, to tam. to be of both 
sides; er trägt auf beiden —n, pron 
be holds with the hounds an rına 

4 


man 


Adıtb 


with the hares: rumpos. —abet f : 


4 T. axillary vem: —band a. shuul- 
der-knot; —bein, n. shoulder-blade, 
shoulder-bone ; —flef, m. —{ftiid, n 
shoulder-piece of a shirt; —grube, f. 
axilla, arm-pit, arm-hole; —hemd, n. 
shirt without sleeves; —fd)niire, pi. 
shoulder-points ; —traget, m. fig. trim- 
mer, time-server, ambidexter, hypo- 
crite; —ttägerei, f. hypocrisy ; ambi- 
dextrousness; —troddel, f. shoulder- 
knot, epaulette; —juden, n. shrug, 

Shrugging. 

Ud) fen, v. a. to provide with axles. 
Ncht, adj. eight; compos. —dugig, adj. 
octonocular ; —bigner, m. a coin in 
Switzerland; —betnig, adj. eight-leg- 
ged; —blumenblattrig, af. octopetal- 
ous; —draht, m. M. E. a sort of coarse 
cloth; — ed, n octagon; —edfig, adj. 
octagonal, octangular ; —ender, m, the 
stag having eight branches to his ant- 
lers ; —fad), adj. eight-fold ; —flach, n. 
@. T. octahedron : —füßig, adj. eight- 
footed; —grofchenftücd, n. a piece of 
eight groshen, half a florin; —halb, adj. 
seven and a half; —hunbertfte, adj. 
eight-hundredth ; —jährig, adj. of eight 
yeats, eight years old: lasting eight years; 
—jährlich, adj. happening every eighth 
year, octennial; —flang, m. octave ; 
—mal, adj. eight times; —mann, m. 
one of a college or company of eight 
men; deacon; —mottatig, adj. & adv. 
lasting eight months: —monatlich, adj. 
& adv. every eight month; —pfeniger, 
in. piece of eightpence; —pfiinver, m. 
Gun. T. agbt-pounder: —pfiindig, adj. 
of eight pounds; —fäulig, adj. octo- 
style; —feitig, adj. octangular, —fchile 
big, adj. H. T. having eight quar= 
tere in the coat of arms; —fpdnz 
wig. adj. with eight horses; —ftrahl, 
m. Phy. T. a star-fish with eight 
mys; —ftiindig, adj. & adv. lasting 
eight hours; —ftitndlich, adj & adv. 
evary eighth hour; —ftitnbduer, m. Min. 
T. he that works for eight hours; — 
tägig, adj. of eight days; —tiqlich, adj. 
& adv. every sennight ; —thetl, n. the 
eightb part: —theilig, auj. of eight 
parts ; —zeilig, adj. consisting of eight 
lines ; da$ —e Gedicht, octave rhyme ; 
Phr. in — Taqen, in a week, eight 
days; heute über — Tage, this day 
a week. 

Act, f. (pl. -en) eight; mit —en, with 
eight horses. 

Wht, 5. care, attention, auf etwas — 
geben, haben, to attend to; to take 
care; to pay attention; to watch; to 
mind: aug der — laffen, to forget, neg- 
lect; etwas in — nehmen, to take care 
of, to look to; ftch in — nehmen, to be 
on one’s guard: to be cautious, careful ; 
fich in — nehmen vor, to beware of, 
guard against. 

Syn. Udt geben, Ut haben, Mufmer: 
ten, Beobadten, Lufmerten signifies merely 
vo direct one’s thoughts to a thing in order to 
ottain a distunct perception of it, Udht geben 
or haben join aleo the idea of paying attention 
with the design of deriving profit. fram the ob- 
ject. Beobachten implies a higher degree of 

i a heedful, delib ubservation, 
Acht neben is a single act, Acht haben, a von- 
tiruud atate. 

Webt, f outlawry, ban; tn die — vers 
fallen, to become an outlaw; in 
bie -— erflaren, thi, to outlaw. ban; 
to proscribe; von der — befreien, to 
reclaim one’s outlawry ; cmpos. 
brief, m. document. letter of ovtlawing 
» proscribing; —Serflarung, 5 pro- 
scription, act of ontlawry. 

A &tbar, adj. respectab'e, honourable, 
worshipful. 

Wd barkeit, f dignity, respectability. 
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Achzt 


:Üchte, adi. der, die, das, the eighth, 


gum Achten, in the eighth place. 


Wh tel, n. (-8; pl. —) eighth part,, 


eighth ; Mus, T. quaver; compos. — 
form, —größe, f. the octavo size; 
—freiß, m. oetant ; —note, f. Mus. T 
quaver. 

Achteln, v. a. to divide into eight parts. 

Achten, v. 1. a. 1. to regard; to esteem, 
value; 2. to take for, think, deem, con- 
sider ; also — fit, vid. tbe meanings to 
Achten; fein Wnfehen der Perfon —, 
to have no regard to rank or person ; 
er achtet weder Ehre noch Schande, 
he is past honour and shame; Il. x. 
(aux. haben) — auf, or with the genit. 
1. to mind, care for; ITI. refl. to observe, 
pay regard to, obey; wonady man fich 
zu — bat, which is to be observed. 

Acht, via. Ct. 

Ach ten, v. a. to outlaw, proscribe, ban; 
‚ein, Geächteter, an outlaw. 

Uchtens, adv. eighthly, in the eighth 
place. 

Achtenswerth, adj. & adv. ho- 

Wchtenswitrditg, § nourable, respect- 
able. 

Achter, m. (-85 pl. —) a thing con- 
sisting of eight parts; a coin of eight 
Grofchen or Pfennige. 

Achter, adj. province. aft, behind; — 
ftiic, n. the pieces of timber by which 
the planks at the stern of a vessel are 
fastened. 

UWdterlet, adj. of eight sorts. 

Achtheit, f. genuineness; authenticity ; 
legitimacy. 

Achtlo8, adj. unmindful, careless ; neg- 
ligent. 

Achtlofigfeit, f. (pl. -en) unmind- 
fulness, carelessness, inattention, negli- 
gence. 

Wh t fam, adj. careful, heedful, mind- 
ful, attentive. 

Syn. Udtfam, Aufmertfam, Bedadt: 
fam. A person is said to be aufmertfam 
when he directs lis mind to a thing to com- 
prehend and retain it in his memory; adtfam 
When he does so with a view to profit by it; 
he is bedachtfam who deliberately resolves upon 
and weighs the consequences of an action. 

Achtfamfeit, f. carefulness, mind 
fulness, attention. 

Achtung, f. 1. esteem, regard, respect; 
2. attention ; habt —! Mit, T. atten- 
tion! aug — für- Damen, in de- 
ference to the ladies; alle — aus den 
Augen fesen, to lay aside all respect; 
feine — begeigen, to pay one’s re- 
spects ; — auf etwas geben, to attend 
to; — hegen, to entertain or have re- 
spect; —8midrtg, adj. disrespectful ; 

—éwerth, —4wurbdtg, adj. respectable. 

Mh tung, f. (pl. -en) proscription. 

Uchtzehu, adj. eighteen: —ender, 
m. a stag having eighteen branches at 
his antlers. 

Achtzehrer, m. (-8; pl. —) a person 
or thing to which the number eighteen 
is attached. 

Achtzehnte, adj. eighteenth; —né, 
adv. in the eighteenth place. 

W chtxig, adj. eighty, fourscore. 

Uchtzigen, (63 pl. —) 1.amem- 
ber of a company of eighty; 2. octoge- 
narian; 3. what was grown or had 
been made in 1780. 

Achtzigiährtg, adj. fourscore, eighty 
years old. 

Üchtzigfte, adj. eightieth; —u8, adv. 
in the eıghtieth place. 


Achzigfte, m. C8, pl) eightieth 
part 





Acti 


Gi dh gen, v.n. (auz. haben) > groan, © 
sigh, sob. 

Adelet, vd. Afeleı. 

Wer, m. (-$; pl. Acer) 1.field; soil 
2. acre. 


5 sigoifiea 
Sone AN) Ho of the earth ‘and fe 
contradistinction from that which consists of 
water, without any regard to its icultural 
properties, Geld is productive land whethet 
cultivated or not. der is land under actual 
tillage. 
Acder=-bau, m. agriculture, husbandry, 
tillage ; den —bau betreffend, agricul- 
tural; —bauer, m. husbandman, farmer; 
—baubericht, m. agricultural report ; — 
baugejellfchaft, f. agricultural society ; 
—beet, n .piece of ground between 
two furrows, ridge; —bürger, m. 
inhabitant of a town, who practisen 
agriculture ;—diftel, f. common thistle ; 
—obroffel, f. field-fare ; —feld, n. arabla 
field :—gaul, m. farm-horse ; —geld, n. 
land-rent; contribution of arable land, 
money for ploughing; —geräthe, n. 
ploughing tools, farming utensils; —qes 
richt, n. court of agriculture; —gefeß, 


n. agrarian law; —grindfrauf, n. 
meadow-scabious; —hpf, m. farm, 
farmhouse; —huhn, n. partridge; 


—flette, f. prickly parsnip; —fnecht, 
m. ploughman, hind; —frihe, f. rook; 
—land, n. arable land; —lattich, m 
corn-salad ; —lohit, m. money paid for 
ploughing; —maun, —émann, m. 
plougher, husbandman, tiller; —ınäre, 
f. ploughmare, jade; —manfeobr, n. 
mouse-ear, scorplon-grass ; —Münge, f 
calamint; —platterbfe, f. yellow 
vetchling; —falat, m. corn-salad; 
—fenf, m. charlock; —finau, m. Len- 
don-pride ; —fpargel, m. pearl-wort: — 
fteuer, f land-tax; —mal ef. land-rod, 
roller; —tweg, fieldway ; —twefen, =. 
agriculture ; —winde, f. corn-bind ; 
—zeit, f plough-season; —zeng, n. 
ploughing-tools; —3tn8, m. rent paid 
for land. 

Syn. Adermann, Landwirth, Bauer. 
Adermann ts he whose principal occupation is 
husbandry, he may reside in town or in the coun- 
try. fandwirth and Bauer are those engaged in 
agricultare/and live altogether in the country 

jauer signifies also a peasant. The Wandmirth 
„may be at the same time a nobleman. 

Uderbar,adj. arable, which may be 

ploughed. 

Adern, v. a. to plough, till. 


"Acgquit,n. M.E. receipt; per —, re- 
ceived payment, paid, contents received. 

*"Acquit,n. lead (at billiards); — ge 
ben, to lead. 

*Ucquittiren, oa M. E.1.toac 
quit, clear from, discharge ; 2. to pay or 
answer a Dill. 


*Acrönifch, adj. & adv. Ast.T 
Achrönif ch, acronic, acron 
*UAdhrongttifd, § ica. 


*Werd Et cho n, n. (-8) acrostic 
“Wet, m. (-€8; pl. -0) act. 

*Mete, f act; deed; bill; Acten, pt 
public papers, reports ; legal documents, 
acts: judicial acts, deeds, rolls; —nfants 
met, f. office of the rolls. 

*Meteir, --85 pl. -e) actor, player. 

Actieg gf (pl. N) share, stock, funds 
Snbaber von —, stock-holder; compos 


’ 


—nabfchnitt, m. spupen to the publia 
stocks; —ngefellfchaft, f. joint-stock 
company; —nhandel, m. stack-job 


bing ;—nbandler, m.stock-jobber: —ns 
inbaber, m. stock-holder, share-holder 
—nmäfler, m. stork-broker ; —nfpiel 


m. stock-jobbery; —nfpieler, m. stock 
jobber. 


*MetionGr, m 8: pl —C stock 
holder 


Mer 


"Me 9, adj. active: —banbdel, m. ac- 
tive conimerce ; export trade; —faul- 
ben, pl. f. active or outstanding debts | 
— und Baffivfdulden, pl. assets and 
debts. 

*Wet{youm, u. Gram. T. active. 

"Metrtee, f. (pl. -M) actress. 

*Nctudr, m. (8; pl. -e) 

*Metudrius, m. (pl.-til) 

*1¢tud, m. public act. 

Wc HEL via. Akuftik, 

Adam, m. (-8) Adam; compos. —éfei- 
9% f. Egyptian fig, sycamore. 

Adamit, m. (en; pl. -eN) adamite. 

Adamitifch, adj. adamitic. 

Adanfünie, f. (pl.-M B.T. sour- 
gourd. 

Udder, f. (pl. -M) wicked child. 

*Mbdtres, v.a. to add, to cast up, 
sum up. 

*Wodittdn, f. (m. -em) addition. 

"Apdreffe, f. (pl.-M) 1. direction (of 
a letter); address ; 2. M. E. firm; Phe. 
an die —, to the care of ....; — auf 
den Nothfall, address in case of need ; 
der Brief ift nie an feine — gelangt, 
the letter has never reached its desti- 
nation. 

"Wodrep=b uch, n, —calender, m. di- 
rectory; —comptotr, n. intelligence-of- 
fice; advertising-ofice; —jettel, m. 
M. E. lahel, ticket; —zettelchen, n. M. 
E. address in case of need. 

*Nodrefftren, v.a. to direct; to ad- 
dress; fic) —, to apply to; ein Scyiff 
—, M. E.to consign. 

Wbé, + & *adieu. 

Abel, m. (-8) nobility; nobleness ; — 
ver Seele, nobility of mind; magna- 
nimity, liberality of sentiments; von 
gutent —, of a noble extraction ; com- 
pos. —fifch, m. roach, fresh water 
mullet; —herrfdjaft, f. aristocracy ; 
—dbvief, ın. charter, patent of nobility ; 
—ftand. m. nobihty; einen in det 
—ftand erheben, to make one noble, a 
pobleman, to knight, —ftolz, m. 
hauglitiness, pride of nobility ; —thum, 
nthe state and privileges of the nobility. 

Ndelbert, m. Ethelbert (a name of 
men). 

Tioelheid, f. Adelaide. 

fldelig, adj. noble, of noble extraction. 

Yoclige, —t, dect. like an adj. the 
noble ; nobleman. 

Apdcline, f. Adelina, (a name of wo- 
men). 

floeling, m. (-3; pl. -€) unworthy 
nobleman. 

fideln, [.».a. to ennoble, nobilitate, 
make noble ; IT. s. ». aet of ennobling. 


flbelung, f. ennobling; making one 
noble ; knighting, vid. das Adeln. 


"Apept, m. (-e8; pl. -et) alchymist, 
adept. 


flber, f. (pl. -N) 1. vein; 2. course (of 
ınctal in a mine, of water in the earth), 
load; die goldene —, hemorrhoidal 
vein, hemorrhoids; the piles; eimem 
die — Öffnen oder fchlagen, zur — 
.affen, to bleed or blond a person ; to 
kt one blood; Ich habe (zur) — ges 
(ajfen, E have let blood; — im Hole, 
vein, grain. streak; — im Gteine, 
vein, cloud; durch Steinmaffen unz 
terbrochene —u, transient loads ; com- 
pos —binde, f bandage to tie up a 
vein; —bruch, m. S. T. varicocele ; 
—häutchen, n..4.7 chorion; —framyf, 
m. S.T. varix ; —fropf, m. S. 7. swollen 

ain ; —laf, w. letting of blood, bleed- 


actuary, 
clerk. 








BWdve 


ing, phlebotorny , veneseccion ; —laf- 
bänfehchen, n. $. T' blood-letting com- 
press; —laßbinde, —binde, f. fillet, 
bandage, swathe ; —laßeifen, n. fleam; 
lancet; —laffer, —lapfreund, m. 
bleeder; —laffunft, f. phlebotomy ; 
—laßzeug, n. bleeding instruments, 
bleeding-case; —tetch, adj. full of veins ; 
—fchlag, m. pulse, pulsation; —waf= 
fer, n. A. T. the lymph mixed with the 
blood ; Phr.et hat fete — von feinem 
Bater, he is totally un'ike his father ; 
es ift feine gute — in thm, he has not 
one good quality, is a thorough rogue. 

Üderchen, n. (-8; pl. —) little vein. 

Aderig, adj. veiny, veined. 

Übern, v. a. to mark with veins, to 
grain; ein wohlgeädertes Bild, a well- 
veined statue. 

*Aphäriren,v.n. to adhere or cling 
to; to espouse (a cause). 

"Aphäfidn, f. adherence ; adhesion; 
—tflage, f. L. 7. a suit respecting a 
second marriage of one party of a di- 
vorced couple, or a proposal to re-unite. 

*Whhafiv, adj. adhesive; —pflafter, 
n. court-plaster. 

*“Aphibiren, » a. to employ, make 
use of; consult. 

*"Abhortiren, v.a to exhort, advise ; 
Adhortatiön, f. adhortation. 

*Apiäphora, pl. n. things morally in- 
different. 

Udjectiv, n (-8, pl.-e) Gram. T. 
adjective. 

i or Udieii, adieu, 

agen, to bid good-by. 

*"Udjgiunet, m. (-8; pl.-ett) assistant, 
substitute. 

"AYpjungiren,v.a w give as an as 
sistant, to associate. 

"Adjutant, m. (en; pl. -en) adjutant, 
aid-de-camp. 

Adler, m. (-8; pl. —) eagle ; ein jun: 
ger —, an eaglet ; ein boppelter —. an 
eagle with two heads; compos. —Ähn: 
lich, adj. aquiline ; —Äugig, adj. eagle 
eyed: —eile, f. eagle speed; —eule, ¢ 
eagle-owl; mit —fitfig, eagle-wınged, 
—nafe, f. aquiline nose : hooked nose , 
—ftein, m. eagle-stone, etites. 

"Adminiftriren, v.a. to admins- 
ter; Adminiftratiön, f. administration. 

"Admiral, m. (-8; pl. -Ale) adıni- 
ral; compos. —fchaft, f. admiralshup; 
—fdaft madyen, Sea. F. to sail in cu,m- 
pany with other ships :—{chiff, n. admi- 
ral-galley, admiral ship. 

*Admiralität, f. (pl. -en) admiral. 
ty, navy-office : —Sgericht, ». admıralty- 
court ; —éinfeln, pl. Admiralty Islands 
(in the Pacific Ocean). 

Adolf, Adolph, m. Adolphus. 

Ubonishlume, f. B. 7. pheasant's 
eye. 

»Adoptiren, v. a. to adopt. 

*Adoptiv, adj. adopted, adoptive ; 
— find, n. an adopted child: —vater, m. 
adoptive father. 

+N pre ffe, vid. Uddreffe. 

»NAbrett, adj. neat, smart. 

WUdriandy el, 2. Hadrianople. 

Anriatifch, adj. Adrianz; bas —e 
Mser, Adriatic sea; der —e Mteerbu- 
fen, the gulf of the Adriatic. 

*Worittiira, f£ M.E. direct. 

Ud ular-feldfpath, m. moon-stone. 

»Apuliren, v.2.to flatter.adulate. cress. 

»ANpumbriren. ». a. to adi mbrete, 
shade : a/so to outline sketch. 

"Advent, m. (-8) advent: 


good-by ; 


compos. 





Afte 


— 800301, m. ember-goose ; - Seit, f 
advent-season. ; 

Adventurinftein, m. adventurine 
stone. 

*Adverbium,n. (pl. -ten) Gram. T 
adverb. 

*1d 018, m. advice, notice, vid. Bes 
richt. 

*Anvocidt, m. (en; pl. et) advocate, 
pleader, lawyer, council, counsellor; 
barrister-at-law ; compos. —engebühs 
ten, pl. lawyer's fees; —enftreich, m. 
lawyer's trick. 

*Ubvocatit, f. advocation, advo 
cateship, advocacy. 

+A dvociren, v. x. to follow the law, 
to practise. 3 

Ye, Words beginning with the Ü modi- 
fied (Ne being here written Ü) occur in 
the same alphabetical order as if theer 
initial were A. 

“lerométer, m. Phys. T. aerometer. 

“lero metrie, f. aerometry. 

»Neronalitif, f. aeronautics. 

»Neroftät,m.(-en; pl.-en) air-balloon 

»Neroftätif, f. 7. aerostatics. 

a ffäre, f. affair, matter, concern. 

Affe, m. (-n; pl. -N) monkey, ape; fig 
jackanapes; compos. —nart, f. hreed m 
monkeys; habit of monkeys; —nbild, 
n. figure of an ape, monkey’s face ; —n 
brod, n. B. T. monkey's bread ; —uge= 
fit, n. ape’s face; —nliebe, f. blind 
partiality, especially of parents for theır 
children; —nartig, —nbaft, —umäßig, 
(affifd)), adj. monkey-like, apish ; ad». 
apishly; —nnafe, f. flat-nose; —M= 
nafig, adj. flat-nosed; —nfpiel, —n- 
wert, n.apishness, apieh tricks, foolery ; 
—nftein, m. bezoar. 

A ffeet, m. (-8;pl.-e) passion, afes 
tion. 

+B Fecttinépre is, m. ME. imagi- 
nary value. 

A ffectiren, v.a. toaflect; affeetirt 
part. adj affected; da8 —e efen, 
conceitedness. 

Affectlo8s, adj. dispassionate, calm. 

Affcetlofigfeit,f. want of pas 
sion, coolness. 

Nf fe u,v. a. to make a fool of, to mock 
‚one. 

Afferet, f (ew) 1. aping ; 2. mockery 

*Affiche, f. handbill. 

»Afficiren, v. a. to affect, act upon. 

*UPfFiltattin, f. affiliation. 

*Affilitiren, v a. to adopt (as a 
child oras a member of an order). 

MF Finn, £ (pl. -en) she-ape, she-moa 
key. 

MN FF if ch, 1. adj. apish, monkcy-like ; II. 
adv. apishly. 

Affodilllifie, f (pl. -M) aspkodek 
lily; Affopillwurz, f daffodil. 

UFFutten, vid. Laffetten. 

WFh older, m. B. T. guelder-rose. 

Afrika, n. (-8) Africa. 

Ufrifdner, m (-8; p—) Afritae 
nifeh, adj. African. 

Afrufd, vid. Stabwurz. 

Üften, Ls. m. (8; pl. —) backside, 
buttocks; LI. prep. in compos. after. be- 
hind, similar, approaching to, inferior, 
not genuine ; —biirbe, —qeburt, f. af- 
ter-birth; —biitge, m. L. T. second 
bail: —barm, m. strait-gut; —Dolbe, f. 
B. T. tuft; —erbe, m. L. T. substitute 
heir; —Eegel, m. @ .T. conoid: om 
qelartiqa, Fürmig), adj. @. T. conovd 
icai; —find, n. 7. 7 postumous child 
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vastard; —fohlen, f pl. small coals, 
zinders. lust of coals; —Efinig, m. pre- 
tended king. pretender’ impr. viceroy; 
—forn, n. light com; —fugel, £. @. 7. 
spheroid; —Lebet, n. chips of leather; 
heel-piece inside; —lehn, n. L. T. 
mesne tenure, mesne fief, arriere-fee ; 
—(ebn8herr, m. mesne-lord, valvasor ; 
—lebusmann, m. under-fendatory, ar- 
fiere-vassal; —mebl, n. milldust, 
ruarse flour, pollard; —miethe, f. 
second-hand hire; —papft, m. anti- 
pope, pretended pope ; —pacht, m. un- 
der tenure; —rede, f. + backbiting, 
slander; —fchötl, m. thumer-stone ; 
—prache, f. calumny ; —ftiid, n. back 
part of a saddle; —fturmhaube, f. 
leaf-whelk ;—theologe, m. atheolngian ; 
—topas, m. Bohemian brown topas; 
—meife, m. philosophaster; —rwetéheit, 
J. over-wiseness; —welt, f- impr. pos- 
terity, vid. Rachwelt; —wind, m. wind 
in the back; M. T. wind from abaft; 
—4in8, m. compound interest. 

Üfterreden v. x. (aux. haben) 
(einem, von eintem) to slander, backbite. 

U gat, Agatftein, vd. Achat. 

Agathe, f. Agatha. 

Ugäve,f.agave, maguey (agave ameri- 
cant). 

Age, f. (pl. -N) awn, chaff of corn or 
flax. 

"A geifch,adj. Agean ; dae —e Meer, 
the Aügean sea. 

Age lei, nid. Welet. 

Agelbholz, n. (-e6) agalloch(um,. 

“gende, f Th. T. agenda, liturgy; 
AM. E. minute-book, tables. 

Agent, m. (en; pl.—en) agent, factor, 
consignee ; agent victualler (on board of 
slups) ; compos. —engebühren, pl. com 
mission fees, factorage. 

NY géentfdhaft, Agentur, f agency, 
agentship. : 

Wg greg dat, n. (-85 pl.-e) aggregation, 
aggregate. 

“A gine, f. Agis,shield of Pallas; fig. 
shelter 

UW gidius, m. Giles, (proper name). 

"iq to, «. WE. &e. change ; agio. 

“AUdtot age, f. M. E. stock-jobbing. 

*"Agioteiir, m. (-8; pl. -) stock- 
jobber. 

*lgiotiren, v.a. to stockjob. 

“Igiren, v. u. to act (a play), to 
mimic, ridicule. 

MN gla fter, f. magpie, vid. Eifer. 

"Aquat, (en; pl.-en) J.T ralatien 
on the father's side. 

Agnes, f. Agnes (proper name). 

*Manogsciren, v. a. to acknowledge, 
own (a signature, &c.). 

*Agonie, f. agony. 

"Agraffe, f (pl.-m) clasp 

"I greft, m. (-88) juice of wild grapes, 
veruice. 

A g tet, adv. N. T. aft, abaft. 

a 3 tftein, m. (-8; pl. -e) amber, vid. 
Sernftein. 

a gopten,n. (-8 3) Egypt. 

Ugypter, m./-8; pl. —) Egyptian 

ä gurtif ch, adj. Egyptian. 

Wh, ster} ah! 

Hhtbeere, vid. Aantleere & We le 
beere. 

Üble, (pl. MW awl; pricker; Typ. 7. 
bodkin: compos —uheft, awl be ft; 
—nitacher (1 dhmiced), m awl moter. 

Ahlfirfche, oa, Malfirfche. 
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Ah. „fl -ett) awn. cerce, eine 
halbe —, a rundler; eine toppelte —, 
a pincheon. 

Wh men, v. a. to gage a cask. 

Hh mer, m. (-8: pl. —) gauger. 

Wh mig, adj. containing an awm. 

Ahming,f. M 7 druught. 

Ahn, m. (en, pl. ~en) ancestor, grand- 
sire, forefather, vid. Ahrıherr & Ahnen ; 
compos. —frau, Ff. grandmother, ances- 
tress; —hert, m.grandsire, ancestor. 

Abnden, m. a. to resent, revenge, 
punish. 

Whnden, x. n. vid, Ahnen. 

Ahndung, f resentment, revenge, 
punishment, vengeance ; vid. Ahnung. 

Ahnen, v. a. & imp. with dat. to anti- 
cipate, have a presentiment: to fore- 
bade, guess; e6 ahnet mtr, my heart 
forebod. , eB ahnet mir nichts Gutes, 
ray mind m) ves me. 

Ahnen, pl. ancestors. forefathers, pro- 
genitors; «belige —, descents; von 
vietzehn —, of fourteen descents; 
compos. —probe, f. proof of nobility or 
gentility; —rethe, f line of ancestors; 
— tet, n. I. T. prerogative founded 
upon ancestry; —ftolg, m. pride of an- 
cestry ; adj. proud of ancestry. 

Wh neln, v.n. (dat. aux. haben) to re- 
seıinble, to be like. 

Ahnlich, adj. & adv. like the ancestors. 

Ahnlich, adj. (einem) like. resem- 
bling; agreeing, similar; dieß fieht ihm 
—, this is like him. 

a bnlicen, ».I.n. (aux. haben) to 
resemble; II. a. & refl. to make like. 
Ähnlichkeit, f£. (pl. en) likeness, 
resemblance ; similarity, analogy, agree- 
ment; compos. —8bewet8, m. analogi- 
cal proof; —sgefeg, n. analogical law ; 
—sorund, m. analogical reason; —6= 

regel, f. analogy. 

Uhnung, f. (pl. -en) foreboding, mis- 
giving, presentiment; —-svermdgen, 
faculty of presaging; -~8voll, adj. 
bodeful, presageful ; —6l¢3, adj. with- 
out any presentiment or misgiving. 

Ahorn, (-85 pl.-e) maple, maple-tree ; 
compos. —fUder, maple sugar. 

a hormen, adj. made of maple. 

Whre, f (pl.-n) ear of corn &c.; B.T. 
spike; Arch. 7. entrance-hall of a 
house: —n lefen, to glean; compos. 
—nfran3, m. wreath consisting of ears 
of corn; —lefe, f. glearing; —lefer, 
m, gleaner. 

Nhren, v. Ia. to glean; + vid. Pflüs 
gen; Il. rofl. to ear, to shoot into ears. 

Nichen, v. a. to gauge, size, stamp 

Nich en, n. gaging, admeasuring, stamp- 
ing, sizing. 

Aicher, Aichmeifter, m. (-8; pl. —) 
gager, gauger; adjuster. 

Wich maf, «. standard. 

Aigelbeere, xd. Heibeibeere, 

Aifch, Eifch, adj. & adv. provine. ugly 
hideous. 

*Whademte, f. (pl. -m) 1. academy, 
university ; 2. riding-house. 

*“Ufadémifer, m. (-8; pl. —) aca- 
dernician. 

*Wfadémi{ 4, adj. academical, aca- 
demic; ein —er Biirger (Student), 
academic, acadeinist. 

*Ufademi ft, m. (-en; pl. -en) aca- 
demist. 

N fäjannd, vid Ucajounus, 

*Afantbus,f. BT. acanthus 

*Weataleftifc. wd) acatalecne 
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*fathölifch, adj. not catholic, a 
catholic. 

Neelet, f 1. columbine (a plant); 2 
bleak (a fish). 

*Q. fmt, f top of a thing; crisis (of a 
disease) ; pl. Xfmä, pimples in the face, 

*Ufolith(ué), m. acolyte, sort ol 
sexton in the ancient church. 

*Nfotyledönen, pl. B. T. acoty- 
ledons. 

*Ufrodma, x. any thing pleasant to 
hear (a symphony, &c.); —tiich, adj 
audible; rational; recondite, subtle ; 
—tifche LXehrform, f. method of in- 
structing by lectures, lecturing. 

*Ufroafis, f. lecture, literary die 
course. 

*Afroaferium, n. lecture-room. 

*QLET ft tE, f. acoustics, 

Alabäfter, m. (-8) alabaster. 

Alabaftern, adj. 1. alabaster; 
(as) white as alabaster. 

Alänen, pl. Alani. 

Alant, m. (-8; pl. -¢) 1. chub, mullet, 
(a fish); 2. elecampane. horse-heel ; 
compos. —beere, f. black currant: 
welll, m. elecampane-wine. 

Wlavic, m Alaric. 

*A Lärm, m. alarm, tumult; vid. Laem; 
bas —wort, Mil. T. counter parole; 
—iretl, v. a. to alarm, disturb. 

"WLattrn, m. evergrern privet, ala- 
ternus. 

Alan, m. (-8; pl. -€) alum; compos. 
—artig, —haltig, —ig, adj.aluminous; 
—qat, adj, 7. dressed with alum; 
—hiitte, f. alum-house; —fchiefer, 
m. alum-slate or shale; —fieder, m. 
alum-boiler; —fulphat, m. sulphate of 
alumina; —tWerf, 2. alum-works. 

ALatinen, adj. of alum, alum, 

Ularinen, v u. 7. to prepare with 
alum. 

Alban, Albänus, m. Alban. 

Albänien, n. (-8) Albania, Albany. 

Albanefe,m. (-n; pl.-n) Albanes 
fifth, adj. Albanian. 

Abe, Albele, Alber, f 1. white pop- 
lar tree; 2. a white fish. 

Albe, f. alb; vid. Mefhemd & Chors 
hemp. 

Albern, I. adj. silly, simple, foolish 
absurd; albernes Zeug, nonsense; I 
adv. sillily, foolishly. 

Albern, v. n. (aux. haben) to talk or 
behave sillily. 

Albernheit, f. (pl. -en) silliness, 
simpleness ; absurdity, foolishness; sit 
ly action, foolery. 

Albert, Albrecht, m. Albert 

Albertsthaler, m. (-8; pl.—) 
dollar worth about 2 florins, patacnon 

*Albinse 2..albinos, 

*-Albion, n Atvion. 

*AUlbifiren,v.n vo travel about with 
an album. 

"Album, n.vid Stammbud, 
"Albümen, x. vid, Cimsis. 

*N Leäde, m. (-N} pl.-U) alcaide 
"Alcätfch, ad. -er Berg, Ahaie 
verse. : 

*Alcali, n. Ch. T.alkali. 
*Alcälifch, adj. a'kaline. 

Aldemille, f. (p.-n) B.T Indy 
mantle. 

*Ylchymie, f. alchymy. 


"Alhymit, m ‘en; pt. -en) a 
chymist. 
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"Ald ymiftifd aj. alchymizal; 
alchymisucal; 4 adv. alchymically. 

®ulcohol, m. Ch. T. alcohol. 

Wheoholifirung, fe Ch. T. alco 
holizatıon. 

Ulerandrien, a. Alexandria, 

Ulerantriner, m.(-8; pl. —) 1. 
inhabitant of Alexandria; 2. alexan- 
drine (2 verse). 

Alerantrintfch. adj. Alexandrian ; 
alexandrine. 

Alfang, -er, m. (-e8 ; pl. -e) 1. foole- 
ry, nonsense; 2. a silly, nonsensical 
fellow; —evrei, f. (pl. -en) silly, fool- 
ish behaviour. 

Ulevta, f Alice. 
“Alfrescomalerei, f.(pl.-em T. 
painung upon encrustated (fresh plas- 
tered) lime, fresco painting. 

Ml fried, m. Alfred. 
Algarbien,n. (-6) Algarve. 

WL ge, S (pl. -U) sea-weed, alga. 
"Algebra, f. algebra. 
“Algebräifc, Lad. algebraic; I. 
adv. algebraically. 

*Algebraift,m. (-en; pl. em) alge- 
braist. 

Algier, n. (-8) Algiers. 

Wl gierer, m. (-85 pl.—) Ulgierifay, 
aij. Algerine. 

*Alicantwein, m. alicant wine. 
*Wlienatidn, f 1. alienation, sale; 
pawning; 2. aberration of mind. 

“A lieniren, vo. a. 1. part with, to sel; 
to pawn; 2. to estrange, alienate, 
*Alimente, pln i n. (8 | pl.-er) 
*"Uliméntengeld, § 7. 7. alimony. 
*Wlimentiven, va. L. T. to main- 
tain, vid. Unterhalten, Ernähren. 
Wliqudnte, f. Mat. T. an aliquant 
number. 

*"Aliqudte, f. Mut. T. 
number. 

Alizari, m. Adrianople red. 

Wf, m. (88; pl.-e) auk, alk, scout, 
murey bird. 

“Wl fae ft, «. alcahest, universal sol- 
vent, 

Alfännasblätter, pl. alcanna 
leaves ;— Öl, x. alcanna oil; — Wurzel, 
f aleanna root. 

Alkoran, m. alcoran. 

“al foven, m. (-8; pl.—) al.ove, 
bedehamber. 

Ulfutn, m. Alcuin (a name sf wen 
among the ancient Germans). 

MUL, u. (-8) the universe. 

WEL, (Aller, Alle, Alles) T. adj. all, eve- 
ry, any; —e beide, both of them: fie 
—e, all of them; fo find fie —e, so 
are they all; —e Menfchen, all men, 
every body; vor —en Dingen, before 
every thing, in the first place; —e Welt, 
every body, all the world; auf —e 
Weiie, every possible way; ohne -—e 
Urfache, without any reason; Pr. mit 
—er Gemait aufbringen, to obtrude 
forvibly upon one ; in —er Eile, with 
all possible speed; er tft der ®egenz 
fand —er meiner Sorgen, he is all 
my care, —e Sabre, every year, —€ 
pret Tage, every third day; wer —es 
will, befommt nichts, prov. alt grasp, 
all love; —er Anfang tft fchmwer, prov. 
every bezug is dificult: das macht 
—eé wieder gut, that makes amends 
for atl: er bat —eé verloren, he has 
fost ais all. wenn das —es tft, if that 
ne all —e für © nen, WA, in sohdo; 
8 in —em feyn, to be all inall, 
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unfer — ift auf dem Spiele, our all is 
at stake; Il. ad» no more (at an end). 
al gone; der Wein tft alle, the wine 
is at an end; da Gel» ift alle, the 
money is spent; alle machen, to ex- 
haust, dissipate; alle merven, to be 
spent; in compos. —anerfannt, adj. 
universally acknowledged; —befannt, 
adj. notorious ; —berett8, adv. already, 
vid. Bereits; — da, adv. there, 1 wid. 
Da; —dieweil, + vic. Weil; — port, 
vid. Dort; —entfcheidend, adj. tinal; 
—erfreuend, adj. all-cheering; —tt= 
belter, m. all-sustairer; —elaınmt, 
adv. alltogether; — wege, adv. + 
everywhere; always, in every way; 
—emeile, adv. vulg. (just) now ; —e= 
ett, adv. always, at every time; —ge= 
er, m. all-giver; —gebietend, adj. all- 
commanding; —gegenwart, f. omni- 
presence. ubiquity; —gegenmwartig, 
adj. omnipresent; —gemad), adv. by 
degrees, gradually: — gem, fam, ad). 
Th. T. all-sufficient ; —geredt, adj. all- 
righteous ; der —gerechte, God; —götz 
terei, f. (pl. -ein) pantheism ; —gewals 
tig, adj. omnipotent; most powerful; 
—gülfig, adj. of universal validity, de- 
eisive in every case; —güfig, adj. all- 
good; —heil, n. a sovereign remedy ; 
En adj. all-commanding ; 
ter, adv. here, in this place, vid. 
Hier; —jährlich, adv. anniversarily ; 
annually ; adj. annual; —macht, f. al- 
mightiness, omnipotence; —mächtig, 
adj. almighty, omnipotent; all power- 
ful; —mählig, ad». softly, gently ; grad- 
ually; vid. UU gemach ; —mutter, f. 
*earth, nature; —mutter Grove, all- 
bearing earth; —fehend, adj. all-see- 
ing; all-viewing; —fetttg, adj. versa- 
tile; vid. vielfettig; —feitigfeit, f. 
versatility; —tägig, —täglich, adj. & 
adv. daily, quotidian, every day; com- 
monplace, cominon; ein —tigliches 
Rieber, a quotidian ague: ein —tig- 
liches Kleid or —tagskleid, an every 
day’s coat; —tägliche Betrachtungen, 
commonplace reflections; —täglich- 
feit, f. (pl. -€1t) commonness, what is 
commonplace ; —tag8wig, m. common- 
place-wit; —umfaffer, m. *all-embra- 
cer; —verzehrend, adj. all devouring ; 
—waltend, adj. all-governing; —wet= 
fe, adj. all-wise. all-knowing ; —weid= 
beit, f. supreme wisdom: —wiffenb, 
adj. omniscient, omniscious’ all-know- 
ing; —wiffeubeit, £. omniscience ; un- 
bounded knowledge; —wifferet, f. 
pretension to knowing every thing ; 
—wo, ady. + where; vid. Wo; —ju, 
adv. ton, too much: —ju fruchtbar, 
over-fruitful; —jU_ NTOB, too great, 
over-great; —ju zärtlich, over-fond; 
— zugleich, adv. (for alle zugleich) all 
logether, all at once; —zjumal, adv. 
+ all at once, all together. 
Allee, f. (pl.-n) alley, walk, avenue. 
*llegät,n.a cited passage, citation, 
appeal (to authority). 
*Wilegatidn, f. citing of an author. 
*Allegiren, v. a. to cite (a passage), 
to appeal to. 
*Allegorie, f (pl. -en) allegory. 
*Allegörifch, -L adj. allegoric; H. 
adv. allegorically 
*Ulleqorifiren, 
*ULLégra, Wlege, 
tender. 
*Allegretio, adv. Mus. T. allegretto. 
"Allegro, n.& adv. Mas 7 allegro. 
Allein, 1. adv. alone, single, apart, 
only; fege 88 --, set a by itself; er 


v.a to allegorize. 
f. N. T. lighter, 


lebt — he lives In himself, single er ! 
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separated; I. conj. but; t@ mollte 
gern, — ich Fann nicht, 1 would, but I 
cannot; in compos. —bejiß, m. abso- 
lute, exclusive possession; —handel, 
m. monopoly; —haudel treiben, to 
monopolize, to engross the trade, 
— händler, m. monopolist; —herrs 
fhaft, f. monarchy; —berricher, m. 
monarch; —feligmachend, adj. only 
saving. 

Alleinig, adj. only, unique. 

Alleinigfeit, (— Öottes) f. TAT. 
aloneness. 

Allemal, adv. always, at all times, at 
any time, every time; ein fiir —, 
once for all. 

Allemande, f. (pl.-n) allemande, 
(a German or Swabian dance). 

Allemännen, pl. Alemanni, ancient 
German tribe. 

Allemänfn)ien, n. (-8) Aleman- 
nia, ancient Germany. 

Allenfalls, adv. at all adventures, 
at any rate, in case of need; perhaps, 
by chance ; wenn ich thn — nicht fe= 
Sen follte, m case I should not see him. 

Altenfallfig, adj. col. eventual. 

Ullenthalben, adv. everywhere, in 
all places, at every hand 

Aller, 1. gen. pl. in compos. with the 
superlative, adj. of all; —beft, best of 
all, very best; jul —erft, first and fore- 
most; der —befte, the best of all; 2. 
in titles for most; compos. —chrifts ‘ 
lichft, adj. most (very) Christian (epi- 
thet of the kings of France) ; —dings, 
adv. quite, of course, surcly, sure 
enough, to be sure, by all means, cer- 
tainly. ved. freilich; es tit —bings 
nicht fo, it certainly is not so; —burche 
lauchtigft, adj. most serene, most high, 
most illustrious; —getreueit, adj. most 
(very) faithful (epithet of the kings of 
Portugal); —quddigft, I. adj. most gra- 
cious; I. adv. most graciously; 
— hand, —lei, indect. adj. various, di- 
vers, sundry, of all sorts, of all kinds ; 
—fei Weine, a variety of wines; 
—heiligen, pt. All-saints, All-saints- 
day; die Zeit um —heiligen, all-hal- 
lown, all-hallow-tide; —beiligenholg, 
n. log-wood ; Brasil wood of All-sainte 
bay; —heiligft, adj. most holy, bag 
—heiligfte, the holy of holics; der 
—höchite, the most High; —ltebft, 
adj. charming; extremely amiable ; 
very engaging; —maunsbarnifch, m. 
B. T. mandrake, ramson; —maßen, 
1. conj. + because, since, whereas; IL 
adv. in every way, quite; —ıneift, I. 
adj. most, most part; I. ade, especially, 
particularly, cluefly ; —anichft, adv. 
hard by, close_by, next door; —fees 
len, (viz. das eft —), pl. All-souls; 
—feits, adv. on every side, from all 
parts; —wärts, —megen, ads. + 
everywhere, throughout, —wellé: 
freund, m. friend of every body. 

Allerlei, n. (-8) hodge-podge. 

Allgemein, a. J. adj. universal, ge 
neral, common, public; das —e 
Befte, the general good; eine —t 
Krankheit, an epidemical disease; cia 
—es Mittel, a sovereign reinedy; im 
A—en, in general. generally; D. adv. 
universally, generally, &c.; compos. 
—fobrift, f pasigraphy. 

Allgemeinheit, sf 1. universality, 
generality; 2 Z. 7. common. 

Allheit, f sum of all unities, to 
talıty. 


| *OLLidma, f. (pl. -en) alliance, confe 


deracy, league 
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"Alligstidn, 5. Ar. 7 allıgation. 
*lligiren, o. a. to alligate, mix. 

"Alltiren, v.a.to ally; allüirt, allied, 
united ; die Wlitvten, the allies. 

"Alliteratton, f (p.-en) allit- 
eration. 

AlLEd or UAllddium, n. (-8; pl. -e) vid. 
Mlodiälgut. 

Nllodiäl, adj. L. T. allodial ; compos. 
—erbe, m. heir to an allodial estate; 
—ut, x. freehold, free tenement, allo- 
dial estate ; allodium. 
Allongeperüde, f.(pl.-N) along 
periwig. 

*Allongiren, v.a. to lengthen, ex- 
tend. 

*Allopath, m. (-en; pl. -en) Med.T. 
allopathist. 

"Ullopathte, f. Med. T. allopathy 

"Alludiren, v.n. to allude to; taunt, 
quiz, 

"Allufidn, f allusion. 

"Atluvial, adj. alluvial. 

"Alluvidn, f. alluvion; —8redht, n. 
sight of appropriating the land formed 
oy alluvial deposits. 

*ıllüvium, x. (-8) alluvium. 

*Almadie, f. (pl. -en) almade, (a 
sınall African canoe, formed of the bark 
of a tree). 

Almägra, x. Spanish brown-red. 

Almanac, m. (-8; pl -e) almanac. 

Ulimande or Wlmenve, f. (pl. -N) the 
«ommon, common land. 

Almandiurubin, m. almandina 

Alne i, m. white tutty, pampholix. 

A mofen, n. (-8; pl.—) alms, cha- 
rity; um ein — bitten, to beg a cha- 
rity; — geben, to bestow a charity 
upon: — fannnelu, to collect alms; 
— betreffend, eleemosynary ; compos. 
amt, a. alms-house, aimonry ; —bitch= 
fe, f. —faftett, « alms-box, poor's box 
alms-cash, alms-chest; —geld, n. cha- 
rity-money, poor-money; poor’s tax, 
—yenoffe, —Mmann, m. alms-man; 
—pfleger, m. almoner: —ftodf, m. 
alıns-box. 

Utmofenter, m. (-8; pl. -e) almon- 
er, overseer. 

Aloe, f. Cpl.) aloes; mit — vere 
feßt, aloetical; —hoß, n. aloes wond, 
sylo-aloes; daé Paradies —hol;, ca- 
lambac. 

Aldfe, (pi.-n) f. chad, shad ‚a fish). 

Aloys or Aloyfins, (= Rudwig) m. 
Lewis. 

Alp, Lm. (-88; pl.-€) night-mare, in- 
cubus; 2. f mountain; compos. —drü= 
den, n. pressing of the night-mare ; 
—habn, wid. Auerhahn; —männs 
(hen, n. hobgoblin; —maus, —vratte, 
f marmot: —tabe, m. solitary spar- 
row; hermit crow; —fcho$, m. fairy- 
stone; —;0Pf, m. plica 

Up, f (pl. eM) mountam ; Alpen, pl. 
the Alps; jenfeit ber —, transalpine; 
— dieffetts der —, cisalpine; —ames 
pfet, m. bastard rhubarb; —hof, m. 
cowkeeper's farm; ——enpaf, m. pass 
of the Alps; —enwinter, m. alpine 
winter. 

"Alpha, n. alpha ;— und Omega, the 
beginning and end, all in all, 

"Miphabhét, n (-8; pl.-%) alphabet; 
index ,— im Drud, three and twentv 
printed sheets, quire ; — fehlöffer, T. 
letter-keyed locks. 

MILp hubétt{ ch, adj alphabetical. 


Ulpt fd, adj. alpine 
26 





Alt 


Alpler, m. (-8; pl.—) Alpine shep- 
berd. 

Alraun, m. (-28; pl.-(\ mandrake 
(a plant). 

Alrauneor Allrüne, f. (pl.-m, 1 
priestess of the ancient Germans; 2. 
sorceress, witch, hag. 

U1 8, conj. 1. than; expressing a com- 
parison of inequality; 2, as, in the ca- 
-pacity of; 3. when (relative conj. of 
time), to wit, namely; 4. wiz. such as; 
5. like; 6. but, except, besides; det 
König von Preußen — Churfürft von 
Brandenburg, the king of Prussia as 
elector of Brandenburg ; fo roth — eine 
Rofe, (as) red as a rose; er handelt — 
ein vechtfchaffener Mann, he acts as 
an honest man; — ein Held, like a he- 
ro; ich ftand vor thm — eis anderer 
®oliath, I stood before him, [ke an- 
other Goliath ; nicht8 —, nothing but; 
fie hat feinen Neichthum — ihre Tuz 

end, she has no riches but her virtue ; 
fowehl —, fowehl... —aud), as well 

,-- as; — 0b, — wenn, as if; er ift zu 
jung, — daß er jenes wiffen follte, 
he is too young for knowing that ;— 
diefes gefchah, when this happened; 
—balb, adv. directly, immediately, 
forthwith; -—banm, adv, then. 

Alfe, f. vid. Alofe. 

Alfen, m. vid. Wermuth. 


ALfo, I. adv. thus, so, so much, so far, 
in this manner (vid. So); ich mußte 
—, I was obliged to act thus; LL. conj. 
consequently ; therefore, then (wid. folg= 
lich) ; Sie haben mir es — verfproz 
den? you have promised it me then? 
lag und —, let us then; — bald, — 
fort, -F vid. U8buld. 

Alfter, via. Elfter. 

Alt, adj. & adv. 1. old; aged ; 2.ancient 
(of rights, &c.); 3. antique; 4. stale, 
rusty; 5. ruinous, decayed ; wie — tft 
er? how old is he? er tft 80 Sabre 
—, he is eighty years old: ein —er 
Rod, an old coat; —e Öebräuche, old 
customs; eine —e ode, an old 
fashion; an antique fashion; Stleivung 
der Alten, ancient dress ; vor —en 
Zeiten, of_old, in times of yore; eine 
—e Jungfer, an old maid; ein —er 
Ghat, a veteran (soldier); das ift 
etmud —e8, Phr this is nothing new; 
ich bleibe beim —en, IT aın still for 
the old way; er tft noch inter der —e, 
he is still the same: die Alten, the 
ancients (Greeks and Romans); unfe= 
te —en, our forefathers, ancestors ; 
wie die —en fungen, fo zwitfchern 
auch die Jungen, prov. like father, like 
son; jung gewohnt, — gethan, prov. 
what we accustom ourselves to in 
youth, we do in age; —thun, fie. to 
ive one’s selfcunning airs;—e Büchfe 
ängt man nicht mit Spreu, prov. 
old birds are not caught with chaff; 
compos. —barfen, adj. stale; —be= 
fannt, adj. well-known; —binder, m. 
cooper; —taftilten, n. Old Castile; 
—beutfch, adj old German; —entheil, 
m. L. T. vid. Ausgedinge; —flicer, m. 
mender of old shoes (clothes, &c.) ; — 
fränfifch, —modifdh, —väterifch, 1. 
adj. old-fashioned, antique; LL. ad». in 
an antique way; —gedient, adj. vete- 
ran; ein —gedienter Soldat, veteran; 
—gefell, m. head journeyman, fore- 
man; —gläubig, adj orthodox; addiet- 
ed to the old doctrine, —gläubigfeit, 
f. orthodoxy ; —gothifch, adj. Gothic, 
ancient Gothic; —flug, adj. knowing, 
precocious, forward. knowing beyond 
ones years; —fnecht, m. head-servant; 


via Ultgefell —lebrig, via. Altgläu= 





Mte 
big; —ıngd, adv + anciently, for 
merly; —aetjtet, m. head-master, el 


der, senior; —teiß, m. cobbler; — vater 
m. grandfather, father; — väter der ers 
ften Kirche, fathers; patriarchs, vid 
Grgviter; —viiterifd), adj. old-fash 
ioned; —vertraut, adj. intimate as 
from old acquaintance ; —VOrbern, m. 
pl. the ancestors; —wafjer, n. that 
brane ofa river which was once the 
main branch ; —Wweiberfommer, m. 1. 
gossamer; 2. the fine daysat the end ct 
autumn. 

ULt, m. (-8) 1. Mus. T. counter-tenor, 
alt; 2. vid. Utaut ; compos. —geige, f. 
vid. Bratfche; —fanger, m. —ftimme, 
f. counter-tenor ; altist. 

*Wltan, m. (-3; pl. -¢) balcony, plat 
form ; terrace ; gallery ; open gallery ; 
flat roof. 

Altär, m. (-88 ; pl. -täre) altar, com 
munion-table ; das Gacrament def 

8, the sacıament (of the com- 
munion) ; compos. —dede, f. commun- 
ion-cloth; —diener (Altarift), m. ar 
tarist; —geräthe, n. altar-furniture ; 
—gefchirre, pl. n. sacred vessels; — 

üd, n. altar-piece; —tUd), n. altar- 
‚eloth. 

Alte, f. quality of being old, of 
‚wine, &c. 

Alte, Alten, (a fish), vid. Want. 

Alteln, v.n. (aux. haben) 1.t0 grow 
elderiy, oldish, to be elderly: 2.to grow 
stale, to fade, wither. 

Alten, v.n. (aux. haben) to grow old, 

NAlter,n.(-8;p.—) 1. age; 2. an- 
cientness (of a right), ancientry (nf a 
family); das hohe —, the great age, 
old age; 008 Mittel—, the middle 
ages; das blühende —, the prime of 
our years; die fieben — des Mens 

chen, the seven ages of man; das gols 
dene —, the golden age, prime of the 
world; da8 ummitndtge —, non age, 
under-age ; ba8 — eines Vierzehnjäh- 
tigen, age of discretion; da8 miindige 
— erreicht haben, to be of age, of full 
age ; er ift in meinem —, he is of my 
own age; — fhüßt vor Thorheit 
nicht, prov. the old ones too are some- 
times foolish; vor —é, von —8 ber, 
of old, anciently, formerly ; compos. — 
grau, adj. grey with old age ; —mann, 
n. senior, elder, alderman ; —#folge, f. 
seniority ; —8genop, m. contemporary : 
one of the same age; —épflege, f. Aled. 
T. gerocomy ; —fchwach, adj. weak 
from age. 

Miter, adj. (comp. of alt) older, more 
ancient. 

*Alteratiün, f. col. consternation; 
anger, chagrin. 

*Alteriren, » ref. col. to vex, fret; 
to be offended at; to become much 
affected. 

ÜAlterlich, adj parental, vid Ele 
‚terlich. 

Altermutter, f great grandmo 
ther, vid. Eltermutter. 

Altern, v.n. (auz. haben) to grow old 

Altern, pl. parents, vid. Eltern : 
compos. —[08, adj. parentless; —toft 
Kinder, orphans ; —mord, —mörber, 
m. parricide. 

*Alternatidn, f.alternation. change. 

*Alternativ, adv. alternatively 

"Alternative, f (pl.—n alternative. 

al terniren, ». ». to alternate: —deh 
Bieber, an intermittent fever 


Altertbum, n. (8; pl. -thiimers 
antiquity ; ages of tntiquty der gute 


Ambu 


Selhmad des —8, tre rd taste of 
the. ancients ; compos. —sforfcher, —é= 
feaner, m. antiquarian; —sgefellichaft, 

J antiquarian society ; —étunde, f. ar- 
chology ; —éftitd, n. antique. 

Mltertbüimelei, f. pretension to 
antiquity, antıquarianism. 

Witerthiimler, m. (-8; pl.—) an 
tiquarian, antiquary. 

Gltervater, m. (-8; pl. -väter) 
great grandfather. vid. Eltervater. 

NI téffe pf vid Hoheit, Durchlaucht. 

Mite fee, adj. sup. (of alt) eldest; old- 
est; most ancient; der —, elder, senior. 

Nlthé, f. vid. Eibifch. 

Lt ft, m. (-em; pl. -eN) counter- 
tenor, altivt. 

HU t lich, adj. elderly, oldish. 

“Alimnus m. (pl. —nen) pupil, 
scholar, serninarist. 

Ulyffentraut, m. (-88; pl. -Fräus 
ter) mad-wort. 

Am, (contruction of an dem), nid. an; 
it precedes an adverb or predicate in 
the superlative degree ; as, ait eriten, 
first, in the first piace; am beften, 
best; Phr. am Leben, alive. 

Amadöttenbirne, f (pl. -N) ama- 
detto, amadot. 

“Amälgama,n. Ch. T. amalgam. 

Amalgamation, f. Ch. T. amal- 
gamation 

*‘Amalgamiten, v a Ch T. to 
amalgamate, amalgame, 

Amälte, f. Amelia. 

“Amannenfis, m.amanuensis, copy- 
ist, c.ark. 

*Yimardnth, m. (-8;5 pl.-en) ama- 
tasth ; live-everlasting. 

“Amaränthen, adj. amaranthine. 

*Amarelle, f (pl. -M Armenian 
cherry ; Armenian apricot. 

“Amazdne,f. (pl. -W) amazon; fig. 
virago ; compos. —Ufleid, m. amazon 
riding-dtess; —nftein, m Amazon stone 
‘a sort of green pebbles which are 
worn as amulets) ; —tftrom, m. Ama- 
zon river. 

Ambachtsicehen x 8) LT. an 
office, wherewith the liegelord invests 
as with a fief. 

A mbarre, f. (pl. provinc. M. E. 
storehouse, warchouse. 

*Ambaffäde,f (pl. Mt) embassy. 

*Ynbaffadeür, m. (-8; pl.) em- 
hassador. . 

eimbe,f. (pl. -N) two numbers (in 
the lottery). ö 

Amber, cm Ambra. 

"Ambient m. (en; pl. ett) one who 
solicits preferment or an oflice. 

WUimnbiguitat, f ambiguity. 

*X in bire tt, v. x. to solicit, seek eagerly 
(an office). 

fi mb of, m. (-€8; pl. ~€) anvil; 4. 7. 
incus, ein zmeifpigiger —, a rising 
anvil; —fcjmied, m. blacksmith ; — 
ftod, m. anvil’s stock. 

*{ mbra, m. I. ambergris; 2. liquid am- 
ber; —buft, m. fragrance ; sweet per- 
fume; —fugel, muskball. 

Hm bros, Ambrofius, m. Ambrose. 

*Ambrdfia, f ambrosia, vid. Gitter= 
fpetfe ; compos. —fraut, n. ambrosia ; 

—manbdelit, f. pl. ambrosine almonds. 

“mbrofifch, adj ambrosia. 

Mm buldauce, / T. field Inzareth. 

“Ambulänt, 1. adj. ambulant, wan- 
dering; 2. m. M. T. unlicensed broker. 





Amph 


"Ain buliren, vx. to aınbulate, walk 
about for pleasure. 

A meife, f.(pl.-N) ant, emmet, pis- 
mire; —nbar, m ant-bear ; armadillo ; 
—ufreffer, m. ant-eater , —nliwe, m. 
formica-leo; —nfiiure, f. Ch. T. an 
acid distilled from ant-hills. 

*“AUmekioration f vid Berbeffe- 
rung. 

*"Ameltoriren,v.a.vid. Berbeffern. 

Amelforn, m.a kind of spelt. 

flmel mel, n. starch, vid. Stärfe, 

*{( men, amen, so be it. 

*Amendement, x. 
amendment. 

Um érifa, n. (-8) America. 
Amerifäner, m. (6; pl.—) Ame- 
rican; amertfanifch, adj. American. 
“UAmethyft, m. (en; pl. -en) ame- 
thyst; violet quartz; —enfarbig, adj. 

amethystine. 

*Ametrie, f want of regularity or 
symmetry. 

*Ameubliren, v. u. to fuynish (a 
house). 

“Amiänth, m. (-88; pl.) earth- 

*"ANmiänt, § flax; astone from which 
the ancients made linen. 

*Umidnthotd, m. (-88; pl. -e) Min. 
T. stralstein, crystallized asbestiform 
and glassy actinolite. 

*"Amidam, vid. Amelmehl, Starke. 

Ammann, m. (-8 ;pl.-männer) 2 bail- 

Ammeifter, m. (-8; pl. —) iff, 
justice; chief-magistrate. 

Amme, f. (pl. -M) (wet-)nurse ; compos. 
—nmäbrchen, n. nursery-tale; —uftube, 
f. mursery. 

Mim met, m. bull-wort; —faamen, m. 
ammmers seed. 

Am mer, vid. Amarelle und Goldame 
mer, 

*M mntdntae, m. (-8) ammoniac ; — 
qian, gum ammoniac. 

*Ammontt, vd. Ammonshorn. 

Amimonshorn, n. (-8; pl. -hörner) 
ammonite, cornu-aimmonis ; —8hirner, 
snake-stones. 

*Ammunftidn, f. military stores or 
provisions, ammunition; —éfcbiff, n. 
store-ship. 

“Ammeftie, f (pl. -M) amnesty ; alle 
gemeine —, general pardon; —, or — 
defret, n. act of oblivion. 

Amor, m. (-83 pl. Amoretten) Love, 
Cupid. 

*Amortifation, f 2. 7. amortiza- 
tion; —8caffe, f. —$fond, m sinking 
fund. 

*Umortifiren, v. a. to annihilate, 
liquidate, redeem, sink. 

Ampel f (pl. lamp. 

Ampfer m (-8) sorrel; vid. Sauer= 
ampfer; —fraut, ». dock. 

*Umyp hrbienh aft, adj. amphibious; 
das —e, amphibiousness. 

*Mimphibte, f (pl. 0) 

ges P # 

Al mphibium, n. (-8; pl. -bien) 
amphibious animal ; amphıbium. 

»Ampbibiolith, m. (en; pt. -en) 
amphibiolite. 

*‘Amypbhibolic, - PA. T. ambiguity, 
duplicity. 

“»Ampbibolifch, adj. 
equivocal. 

*Ampbibräch, m. amphibrach. 

*»Ampbictyönen, pl. Amphictyons; 
ber Rath der —, Amphietyonie council. 

*Ampbifcii, pl.Qeog. 7, theAmphiscii. 


8; pl. -8) 


ambiguous, 





Amt 


“Am shitheiter, a. (-8; pl. —) aw 
pbitheatre. 
*Ampbitheaträlifch, adj araphi 


theatrical. 
*Umpbhitrite, f Myth. T Amphitrite 


*Wmpbhora, f. (pl. Umphiren) am. 
phora, a large wine measure aimong 
the ancient Romans. 


*Umplifictren, ov. u. to amplify, 
enlarge. 


*Umyputation, f. (pl. -en) amputa- 
tan; compos. —$binde, f. S. T. cape 
line; —smeffer, amputation-knife. 


*UAmputiren, v, a. to amputate 
Um fe, contract. of Ameife. 


Wnrfel, f (pl.—M) ousel, blackbird; ble 
ttaltenifche —, solitary thrush 


Wm fi 8, vid. Emfig. 


Amt,n. (-e8; pl. Aemter) 1. charge, em- 
ployment, office, place; magistracy ; 
2. board, court, council; 3. administra- 
tion of a public domain ; domain : 4. baiti 
wick, jurisdiction ; 5. mass, oflice, ser- 
vice; 6. company, corporation, vid. $nz 
nung , 7. business, concern, call, compos. 

5 n. vailiff's house; office ; court, 

08, adj. without employment, out of 
office; private, independent :—lofigfeit, 

f. being out of office; —mant, m. 

farmer of crown domains; justiciary , 

bailiff; warden: steward; —maunin, f 

wife of a bailiff; —mannfchaft, f. baili- 

wick ; jurisdiction (dignity) of a bailitT; 

—salter, n. seniority in office ; —8ar- 

beit, f. official duty ; —ébaner, m. pea- 

sant attached to a public domain; —#s 
befirderung, f. promotion to an office, 

—sbericht, m. official account ; report, 

despatch; —8befeheid, m. decree of the 

bailiff; sentence; —ébermerber, m. can- 
didate for an office ; —SbegirE, m. juris- 
diction; district of a public domain; 

—éblatt, n official gazette; —ébote, 

m. messenger’ —ébtuber, m. colleague, 

partner; — buch, x. conrt-roll; —ébdies 

ner, m. beadle of a domain-judge, —§- 
dorf, n. village belonging to a public 
domain; —8ertrag, m. office emotn- 

ments: rents of a domain, —6folge, f. 
succession in office ; —&frohne, f. ser- 
vice due to the public domain by the 
peasantry ; soccage ; —8jebiihr, f. fea 
due to an officer; —sgebührlich, adj 
official ; —égefalle, pl. the domain re- 
venues ; fees of office ; —8qehiilfe, m. 
assistant, adjunct; —égenoffe, m. col 
league, associate, partner, substitute, 

joint commissioner; —égefcbaft, n 
official duty, business; —égefidt, n 
‚fig. grave air, solemn air, frown ; —8: 
gewalt, f. authority; —éhauptmann, 
m. high constable of a district; uppet 
bailiff; —8jiinget, m. candidate ; —82 
fanımer, f. chamber of the domain , 
—émiafig, adj. official, ministerial, pro- 
fessional ; —srichter, m. justice ; —8s 
fchöffer, m. treasurer of a bailiwick , 
auditor of the revenues of a domain; 

—sfehreiber, m. bailiff’s clerk, clerk of 
the court ;—4ftube, f. office; court; —62 
tag, m. court day; —éthatigfeit, f. the 
performance of official duty —S8verrichs 
tung, / official duty ; bie —Sverrichtun= 
gen verfehen, to officiate —Syertreter, 

m. substitute in office ; deputy ; —Syers 
walter, m. bailiff’s deputy, substitute, 

steward; —éverwefer, m. administrator 

of any office (of a public domain), 

—Byogt, m bailiff’s substitute, steward, 

beadle of a bailitf; tipstaff: — 8voafet, 

f stewardship ; Phr. ein — verwalten, 

befleiven, einem — vorftehen, to hold 

an office ; ba8 — halten, to say mass 
ar 


Anal 


bas {ft nicht Deines —es, that is no bu- 
siness of yours ; was deines —es nicht 
ift, da laß deinen Vorwiß, meddle not 
with what you have nothing to do 
‚withal. 

Amtlich, adj. official, ministerial; —e 
Perfon, magistrate. 


*Tmulatio n, f. emulation, 


*Amuliren, va. to emulate, strive 
to excel, 


"UW imulét, a (-e8 ; Zi. -e) amulet. 


"Amit faut, adj. amusing, vid. Er- 
goplicy. 

*A miifiren, v.a.& ref. to amuse; 
to enjoy one’s self. 


Un, L. prep. (acc. or dat.) at, in, on, by, 
to towards, with? up, against; of; 
near; as far as, till; bis—, up to, 
about; — einem Orte wohnen, tolive 
ut a place; — meiner Statt, in my 
place ;— dem Ufer, upon the shore ; 
— der Themfe, on the Thames; dicht 
— der Mauer, close by (next) the 
walt; — der Wand hängen, to hang 
on the wall; — ter Wand befeiti= 
gen, to fasten against the wall; — ei= 
nem Sonntage, on a Sunday ; Pkr. — 
und für fic) betrachtet, abstractedly ; 
er hat viele Fehler — fich, he is sub- 
ject to many faults; es tft — Ihnen, 
it is your turn; e8 tft — dem, it is true; 
es ijt — dem, daß ich fort muß, my 
time of going is near; daé liegt — 
Ahnen, that lies with you, that is your 
fauit; e8 tft nichts — thm, he is a 
worthless fellow; e8 ift nichts — ber 
Sache, the thing is unfounded : — die 
fechs hundert Tagen, about six hun- 
dred wagons; eine Rede — ven Kö- 
nig, an oration 10 the king; — eine 
Blume riechen, to smell ata flower ;— 
eine Sache denfen, to think of some- 
thing; — etwas glauben, to believe in; 
big — dag Ende, to the end; bie 
pie Schultern, up to the shoulders: 
vom Morgen bis — ven Abend, from 
morning till evening : e4 foftet mir — 
bie 10 Thaler, it ensts me near ten dol- 
lars: fo viel — Macherlobn, so much 
for making ; fo viel — mir tft, as far 
as lies in my power; — einer Rrant= 
heit danieber liegen, to be lad up with 
an illness: e8 ging — ein Schreien, 
they fell a crying: (1. ad». von nun —, 
from this moment. henceforth: tah. —, 
I. hard by: 2 nearly; von Stunt —, 
from this hour: oben —, uppermost ; at 
the head; unten —, below; at the end 
er lower part: Berg —, up hill; 
Htimmel —, towards heaven. 

Nore. The prafiz lt, before verbs, has the 
accent ; the verbs are therefore separable. 


UnaaGen, Anifen, v. a. to allure by 
a bait, to bait. 
“Nnabaptifl, m. (eit; pl. -en) ana- 
baptist. 
Mnabitifch, adj.—ed Kteber, a re- 
gularly returning, continued fever. 
*Anachoret, m. (-8; pl.-eN) anchorite, 
‘Anadhrontémus, m. (pl. -mm) 
anachronism. 
“Anagrdmm,n.(-8}pL-%) anagram. 
Mnakreöntifch, adj. anacreont'c. 
»Analeeten, pl. analects, 
“Analogie, f (pl. -en) analogy 
“naltögtfch, „dj. analogous. 
“«Analüfe, f. Mat. T. analysis, 
*Analyfiren, ».a.to analyse. 
‘nalottl, f analytics. 
“unalbtifch, adj analytic. 
Qu 
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‘Unamorphife, f. (pl.-N) Opt. 7. 
anamorphos:s. 

*Änanas, f. (pl.—) ananas, pine- 
apple ; —erdbeere, f. cone ; —Sirne, f. 
pine-apple pear ; —haug, n. pinery; — 
vogel, m. humuining bird. 

Anantern, v.a.N. T. te fasten ly 
anchors, to anchor 
*Anapaft, m. 8; pl. -¢) anapest. 
*Undp her, f (p.-n) Rd. T. anaphora. 
Unarbeiten, va. 1. to join to by 
means of work; 2. to oppose. 

*Unardte, f. anarchy. 

*An ärchifch, adj. anarchical. 
Anarten,v.n. (aux. fey) to become 
natural to, in. 

*U nathtma, n. (pl. -¢) anathema. 

*Unathematifiren, v. a te ana- 
thematize. 

*Unathmen, v. u. to breathe at or 
upon. 

*Anatomie, f. anatomy. 

»Anatömifer, m. (-8; pl. —) ana- 
tomist.« 

*Anatomiren, v. a. to anatomize, 
dissect. 

»Anatömifch, I adj. anatomical; TI. 
‚adv. anatomically. 

au nüßen, v. a. to begin to etch, 

Anäugeln, v. a to look at tenderly. 

Anbaden, ».I.n. (awz. feyn) to cling, 
Cleave, stick ; II. a. to make to stick. 

Anbahnen,v.a. to break a path. 

Anballen, v. refl. to clod to (of 
snow, &c.). 

Anbannen, v. a, to bewitch with. 

Anbau, m. (-e8; pl. -e) I. cultivation: 
culture, improvements, improving; 2. 
settling, settlement ; 3. building, addi- 
Uonal building, addition; superstructure. 

Unb aub at, udj. capable of being tilled, 
cultivable. 

Unbauen, v. La. 1. w cultivate; 2 
to build to, add to; II. ref. to settle, to 
establish one’s residence. 

Anbauer, m. (-8; pl.—) cultivator, 
‚planter, colonist, improver. 

Anbaulidh, adj. & adv. easily to be 
cultivated. 

Unbefehten, v. ir. a. to enjoin, 
charge, direct, command. bid, order, to 
Bive orders; to recommend. 

Anbe q in, m. commencement, begin- 
ning; tn — der Welt, in the begin- 
ning (prime) of the world; — des Daz 
‚ges, dawn. 

Unbehalten, v. ir. a. to keep on 
(clothes, &e.). 

Anbei or Anbei, adv. enclosed, an- 
nexed, withal; — folgt, annexed you 
receive, I adjoin to this, nid, ‚Hierbei. 

Anbeißen, v. ir. 1.0. to bite; Mn. to 
bite a little, the first piece of, to take the 
bait. 

Bl nbelang, m. (-e8) concern, regard. 
Anbelangen vd Anlangen, 
Anbellen, (owg. Anbelfern), v. a. to 
bark at, yeip at. 

Unbequemen, v. fa. to adapt. to 
accommodate ; II. refl. to accommodate 
one’s self, act according to circum- 
stances. 

Unberaumen, va L. T. to fix or 
appoint (a stated tine). 

a berg, m. (-€8; pl.-e) hill, hillock. 
Anbeten, ». a. to adore, worship. 


| Unbetenswitrdig, vid Anbetungs- 


mürbig. 
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Anbeter, m. (6, pl --) adores 
worshipper admirer. 


Anbetracht, vid. Betradt. 


Anbetreffen, ». za. to belong to, 
to concern; was mich anbetrifft, as 
far as fam concerned. 

Anbetreffend, adj. belonging to, 
touch’ng, concerning, as to, as for. 


Anbetteln, v. IL. a. to beg, address 
begging; to importune; II. refl. to in- 
sinuate in a mean begging manner, 

Anbetung, f. adoration, worship 
compos. —éiiirdig, adj. adorable ; —8= 
wiirdigfeit, f. adorableness. 

Anbezielen, v.a. L.T. vid. Unberane 
‚men, 

Anbiegen, v.ir.a. to bend to; to sub- 
join. annex. i 

Unbieten, ». ir. La, to offer, proffer, 
tender; dem Feinde eine Sdlacht—, 
to offer the enemy battle; U. n (aux 
haben) to bid first; II. ref. to offer, 
present one’s self; wid. Anerbieten. 

Syn. Unbieten,Antragen, Erbieten, Uns 
erbieten. rbieten and ancrbieten are said 
only of persons not of things. Anbieten and 
Antragen are used with reference to persons as 
well us to things. Anbieten can be used in 
speaking of weighty and important as well as of 

unimportant things, Thus we say: Semanden 

ein Amt anbieten (te offer any one an office or 
situation), feine Dienfte anbieten (to tender 
one’s services), cin Glas Lei anbieten (to offer 
a glass of wine). Autragen, on the contrary is 
only used, when speakmg cf more importamt 
concerns, as: Einem ein Ant antragen (to profier 
an appointment), jeine Tuihrer zur Ehe antragen, 

„(to offer one’s danglıter in marriage). 

Anbietung, f offer, offering. 

Anbilden, v. I.a. to accustom, im- 
part; IL. ref. fich eine Denfart —, te 
accustom one’s self, acquire a manner of 
thinking. 

Anbinrefalh, m. weanling. 


Anbinden, v. uw. a. 1. to tie, fasten 
bind; 2. etnen —, (said of reapers, 
&c.) toask for a present; 3. einen an 
feinem Ochurtstage, u. f. w. —, to 
make one a present on his birthday ; 
furg angebunden feyn, to be irritable, 
to be pert, to grow easily angry; mit 
einem —, to onan with one in a 
quarrel ar dispute; Kälber —, provine. 
to wean calves; einen Biren —, to 
contract a debt; also to humbug one. 

Un biG, m. (-ffes; pl. fe) bite; break- 
fast, luncheon. 

Anblaffen, vid. Anbellen, 

Unblafen, v. ir. a. 1. to blow, blow 
against, upon; to breathe at or upon; 
2, to put on lightly; 3. to announce by 
blowing the bugle-horn; 4. to blow the 
first note. 

Unblatten, xa Arch. T. to fasten, 
join (of beams). 
nb Leen, v.a. to put out the tongue 
at one; to show one's teeth. 

Aublic, m. (-e8; pl. -c) look. view, 
aspect, sight: spectacle ; beim erften 
—, at first sight; ein erbärmlicher —, 
a pitiful sight: dem öffentlichen — 
Preis geben, to expose publicly. 
Anbliden, va. to look at, glance at, 
cast an eye upon; jority —, to frown, 
Anblinfen, v.12, to shine upon; 
U. a. wid. Amblinzen. 

Anblingen, 
Andlingeln, 
Anbligen,v.a. to glance at, to dar 
upon; to strike. 

Anblöden, v.a. to dleat at; to low 
at: fig. to growl at. 

Anblümen, va. vid Befäen. 
Anbohren, ».a.to bore pierce, ein 
SaB — to broach, to tapa cask: Je, 


h v. a. vulg. to leer at. 
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manten —, joc. tn borrow money 
‚from ane. 

Unbolzen, r.a.to fasten with a bolt 
or \ron-pin. to bolt. 

Anborpen,.v. 7. vid, Entern. 

Mnbor ften, o. x. Sp. T. to bristle, to 
erect the bristles (of a wild boar). 

Wu bot. x. (-88) offer; first bid (at auc- 
don); order, command. 
Anbraffen MT. vid. Braffen. 
Unbraufen, v.a. to rush on; to at- 
tack in a blustering manner, 
Unbrechen, ve. Ln. (auz. feyn) 1. 
to break, to begin, to enter upon; 2. to 
rot; der Tag bricht an, the day 
breaks, it dawns; LL. a. to break off, to 
cut, to open. 


Unbrennen, vir. L a 1. to light 
to set on fire: 2. to burn; ein Seuer 
—, to kindle a fire: ein Licht —, to 
light a candle; ein Haus u.f.w. —, 
to set u house, &c. on fire; die Köchin 
hat den Brei angebrannt, the cook 
has burnt the pap; Il. n. (auz. feyn) 
ts begin te burn. to catch fire, to burn 
up, to light; —laffen, to burn; er tft 
angebrannt, co. he has fallen in love. 
Anbringbar, adj. & adv. saleable, 
saleably. 
Unbringegeld, n. (-88) premium 
given to the person who enlists a re- 
eruit. 
Anbringen, v. ir. u. 1. to bring in, 
brıng on; 2. to apply, to fix, to place; 
3.to get on; 4.to exhibit; 5. to sell, 
dispose of; to pass off, 6, to denounce, 
inform; einen an —, to bring 
home a blow; einen Etoß —, to hit; 
Wuaren —, to vend or sell commodi- 
ties; für voll —, to pass current; 
MWechfel —, to negoeiate bills, eine 
Tochter —, tn dispose ot. or to marry 
a daughter; einen Gobn —, to settle 
a son; ich habe mein Melb qut ange- 
bracht, I have placed my money well; 
bie Schweißhunde —, Sp. T. to set 
the bloodhounds on the game; was tft 
bein —? what's your business ? voz 
Gericht —, to denounce. to inform 
against one; wohl angebracht, weil 
applied: seasonable ; ein tn einer 
auer angebrachter Altar, an altar 
constructed in a wall. 


Sun, Anbringen, Autlagen. Anbringen con- 
veys merely the idea of faving an information, 
antlagen implies also that there is evidence to 
substantiate the charge. 


Anbringen m. (-8; pl. —) delator, 
informer ; tell-tale. 

Anbrud, m. (-8; pl. ~britche) 1. 
break, beginning, dawn ; 2. rot (rotten 
state), mould; — einer Mine u. f. m. 
first breaking up of a mine, &c.; — 
des Tages, daybreak. bean —_ 
bes Morgens, dawning: — der Nacht, 
meht-fall; der — der Schafe, garget. 

Unbriidtg, adj. spoiled, rotten, 
mouldy ; — werben, to tun or grow 
Totten, to grow mouldy. 

Anbrühen, v.a. to scald, soak, in- 
fuse, steep. 

Anbrüllen, v.u. to bellow or low 
at, to roar at. 

Unbrummen, v.a. to grumble er 
growl at. 

Anbritten, v.a. to begin to hatch. 

Undorn, f. vid. Ahorn. 

Wndhove, f. (pl.-M anchovy; — 
birne, f. ancnovy-pear. 

Ancienzttät,f.eldership, seniority 

“Mnedra! once more! repent! 

And, adn. vid. Bange. 
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' 
Andacht. r. (m -em devotic; feine 
— haben or verrichten, to say one’s 
prayers, to attend one's devotion: die 
Stunden der —, the hours of devo- 
uon: compos, —Sbudy, x. manual of 
devotion; —éeifer, m. fervour of de- 
votion - —élv8, adj. undevout, irreve- 
rent; —8lojigfeit, f. undevoutness, 
irreverence ; —80rt, m. place of devo- 
tion; —8itburg, 5. exercise of devo- 
tion; —4voll, adj. devout. 


Andächtelei, f. bigotry, false devo- 
tion ; bypocrisy. 

Andäcdteln, v.n. to be over-pious; 
to act the hypocrite. 

Undächteind, adj. over-pious, hypo- 
Critical. 

Undad tig, 1. adj. devout; devotion- 
al; II. adv. devoutly, &c. 

Unda tler, m. (-8; pl. —) devotee, 
devotional'st ; cont. canter. 

Andächtlerifch, adj. bigot. 

Andalüfien,n. Andalusia. 

Andalüfier,m. (-8; pl.—) Undalli- 
fifth, adj. Andalusian. 

Anddmmen, v. a. to stop, make to 
swell by means of dykes. 


Ündämmern, v.n. to begin to dawn. 

Andampfen, v.n. to strike against 
as steam or smoke. 

"Andante, M. 7. andante. 

Andauern, v. n. vid. Danern, 

Undem, (wahr) adj. true. 

Anden, pl. the Andes (of America). 


Andenfen,n. (-8) remembrance, me- 
mory; remembering; token; comme- 
moration; keepsake: eines — feiern, 
to commemorate ; das ieee _, 
grating remembrance; das fie —, 
love toy; in noch allzu frifchem —, 
too green in remembrance ; fchreibs 
feligen —8, of scribbling memory 

A nderbar, adj. alterable. 

Ander, adj. 1. second; 2. different; 
other; Par. einen Tag um den —n, 
every second (other) day: eins um 
da8 —e, by turns; einmal über das 
—e, again and again; repeatedly; 
—er Stand, —e Eitten, change of 
station produces change of manners; 
macht das —en weiß, col. I am not to 
be bubbled; das ift etmas —e8, that is 
a different thing, alters the case; com- 
pos. —lei, adj. indecl. of another kind; 
—nfalls, adv. otherwise; —ntheils, 
adv. on the other hand; —fetté, adv. 
on the other side; —wärtd, adv. 
—märfig, adj. in another place; else- 
where; —weit, adv. —weitig, adj. 
in another place, at another tite , 
otherwise; done in another manner; 
further; —tweitige Hülfe erwarten, 
to expect assistance from another 
quarter. 


Andere, f (pl. -em) change, al- 
teration (in an ill sense). 

Andern, v. Ia. to alter, change; 
Il. refl. to change, alter; to mend, to 
reform; fig. to turn one’s mind. 


Anders, I. adv. otherwise, differently, 
another way, in another manner ; else; 
nicht —, just so; to be sure; nicht 
— als, nothing but: irgendwo —, 
somewhere else; — werden, to alter; 
fich — befinnen, to change one’s 
(own) mind; I. conj. wenn —, to —, 
if. provided; wenn — nit, unless; 
wenn Sie — zu Haufe find, provided 
you be at home; —ivo, I. ado. else- 
where, otherwhere. somewhere else; 
D. s.n. L.T. abi; — woher, adv. 





Ynef 


from elsewhere, from another place, 
— Wohin, adv. to another place. 

Anderthalb, asf we and a half 
— Pfund, one pounu ana a half. 

Anderu ng, f. (pl.-n) change, ab 
teration; eine — treffen, to make as 
alteration. 

Andeuten, v. a. tw declare by signs; 
to notify. announce, intimate, declare; 
to enjoin; to signify. 

Undeutung, f. (pl. -en) dectaration, 
notification, intimaticn; glance. 

Undidten, v.a. to impute, charge 
with (falsely), put upon. 

Undonnern, v.Ln. (aux. haben £ 
feyn) to thunder at; to knock violent: 
ly; to fall against with a thundering 
noise; Il. a. to address in a thundering 
voice, to stun. 

Andorn, m. horehound (a plant); de 
fchwarze or ftinfende —, black hore- 
hound. 

Andörren, d. a.to dry (fruits, yet not 
thoroughly). 

Andorren, v. n. (aux. fey) to dry 
‚upon and adhere to. 

Andrang, m. (-e8) 1. Med.T. conges 
tion; 2. crowd, press. 

Undrangen, v. a.to press or crowd 
against; fih an die Orofen —, to 
court importunately and meanly the fa- 
vour of the great. 

Andräuen, v. a. vid Androhen. 

Andreas, Andrew, —frenz, n. St 
Andrew’s cross, Scotch cross; H. T. 
flanch ; —otden, the order of St. An- 
drew ; —tag, m. St. Andrew's day. 

Undredfeln, v. a. to turn on; w 
join by a turner’s lathe ; to fit tight. 

Andrehe N, v. L a.to screw on; ein 
eine Jtafe —, f. to impose upon one, to 
tell one a fib; die Wand —, MT. 
set up the shrouds of the top-mast; II. 
n. (awe. haben) to begin to turn. 
*Andridnne, f. kind of dress for 
women. 

Andrillen, v. a. totie to, twist on. 

Andringen, v. ir. n. (auz. feyn) ta 
push against or forward ; to press on, to 
urge, tu rush upon. 

Andringend, adj. fig. moving, pa 
thetic, pressing. 

*Antroghn, m. vid. Qwitter. 

Androhen, v.a. to threaten, menace 
with. 

Androhung, f. threatening, menace 
threat. 

Ardruc, m. 1. the joining of one thing 
to her by printing ; 2. the thing thus 
joined. 

Undruden, ov a.to join by printing 
to print in addition to. 

Andriiden, v. u to press close to, ta 
press against. 

Anduften, v. a. to exhale (fragrance) 
to send fragrance against. 

AUndunften, v. n. (aux. fey) to stnke 
against, settle (of steam). 

Anpupfen, v. u. to touch, (with a 
‚wet sponge, &c.). 

Andurch, adv. + thereby, enclosed. 

Aneifern, v. a. to incite, to stimulate 

Aneignen, v. a. to appropriate.’ 

Aneimander, adv. together; vid. Gins 
ander; —fiigung, f. junctic: joining. 

Hneis or Uneive, f. Aineid, Virgil's 
Epic. 

*Unefsote, f (pl. -W)anecdow, ad 


—arttig, anecdotical 
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Anekeln, v. imp. acc. to disgust; e8 
efelt mich an, it disgusts me. 
Unemologie, f. the doctrine of 
winds. 

“Anemomeétet, m. (6; pl. —) NT. 
wind-gage. 

"Anemöne, fi (pl. -N) anemone, 
wind-flower, pass-rose. 

*“Anemofcöp, m. (-8; pl. -e) Phys 
‚T. anemoscope. 

Unempfeblen, 0. ir. a.to recom- 
mend to, vid. Empfehlen. 

Anerbe, m. (N; pl.-0) LL. T the 
next heir; II. 2. hereditary portion. 

Unerben, v. ato impart, to transmit 
by inheritance; Angeerbt, inherited; 
hereditary, angeerbte Rranfbeit, he- 
reditary disease 

Anerbieten, w. ir. a. to offer; tender, 
oid. Erbieten & Anbieten. 

Anerbhtete n, n. (6 ; pl. —) offer, ten- 
der; ein — annehmen, to close with 
an offer; dag -— zur Abfchwörung 
einer Forderung, wager of law. 

Anerbung, f. inheritance. 

*Anerie, f. ignorance, stupidity. 

N nerfennbar, adj. recognizable. 

Unerfennen, v. i. a. to acknowledge, 
to own: nicht —, todisown to disavow ; 
bie Stlage —, to plead guilty. 

Mnerfeuntlich, adj. recognizable. 

Anerfenntniß, n. (-fleß; pl. fe) 
acknowledgment, clear perception. 

Unerfennung, f acknowledgment, 
recognition; —8qeld, n. L. T. money 
paid by a tenant at the death of his 
landlord as an acknowledgment of his 
new lord, acknowledgment money. 

Bnervingen, v. a.1o acquire by toil. 

Auer fd affen, Lv. a, to imprint by 
creating; Il. part. adj. imprinted by cre- 
ation, innate. 

Unerfdliden, adj. surreptitiously 
acquired. 

Unerwogen, conj. + seeing, con- 
sidering, since, because. 

Unergiehen, vi. a. 1.10 inculcate 
by education ; 2. vid. Aufziehen. 

Anfabeln, v a vid Andichten. 

Unfiche ln, va, to fan at. 

Anfadhen, v.a. Jit. & fig. to kindle; to 
inflame. 

Wnfddelt, v a. to string to 

Anfahen, v.n. + to begin. 

Anfahrbar,adj. borsdable (qualified 
for landing). 

Anfahren, v 1. s to carry (bring) 
near. to, up; to land; „nen —, to ad- 
dress harshly, use roughly ; I. n. (aux. 
feyn) 1. to drive close to, to come close 
to; 2.toarrive; 3. Min. T. to descend 
the shaft, to go to work; bie Flotte fuhr 
an die Infelan, the fleet put in at the 
fale; an etwas —, to drive against, to 
run, strike ‚beat, or push against; et 
fam mit Vieren angefahren, he came 
driving on with his coach and four. 

Anfabrfhaht, f. (-e8; pl. -e) 
Min. T. a shaft which miners descend 
to go to their work. 

Unfahrt, f (pl. -et) landing place, 
vid. Anfuhrt. 

Anfall, m. (-e8; pl. -falle) attack, 
assault, shock, onset, aggression; — 
einer Mranfheit, fit, paroxysm, access; 
ein plößlicher —, a sudden shock ; — 
von Schwermuth, fit of dejection , Anz 
falle am Bogelherde, perching sticks 
‘on the fowling-floor) 
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Anfallen,o. ir. 1.a. to attack, assault, 
assail, invade, aggress, fall upon; Il. 
n. (aux. feyn) to fall against, to bounce ; 
Z. T. to fall to. 

Syn. Unfatlen, Uugreifen. Anfallen con 
veys the idea of « more sudden and violent at- 
tack than angreifen. Wh:vever first injures or 
uses any violence towards another greiftihn an 
(assails him). The wolf fat die Schafe an (at- 

,tacks the sheep). 

Unfallig, adj. & adv. L. T. 1. liable 
to inheritance; 2. inherited, fallen to a 
‚person. 

Anfallsredht,n. (-e8; pl. -e) right 
of inheriting (an estate). 

Anfälfchen, v. a. 1. to adulterate; 2 
(einem etwas) to impute falsely. 


Anfang, m. (-8; pl. -finge) 1. begin- 
ning, commencement; 2. entrance ; 3. 
origin, element; 4. opening (of a cam- 
paign); —der Welt, beginning of the 
world; — eines Veldzuges, operiing of 
a campaign. 


Anfangen, v. ir. La. 1. to begin, 
commence; 2. to undertake; to go 
about; 3 to do, act; 4. to open; 5. to 

lan or aim at; $.to be of use; einen 
Feldzug —, to open a campaign; — ju 
lachen, zu weinen, to falla laughing, a 
weeping; ihre Thränen fingen an zu 
fließen, her tears vegan to flow; i 
weiß nicht, wie ich es mit ihm — foll, 
I know _not how to deal with him; 
er weiß nicht, wie er e8 — foll, 
he does not know how to bring it 
about; IL. n. (aux. haben) to begin, 
‘originate, take rise; Phr. was foll ich 
damit —? what shall I_do with it? e8 
ift nichts mit thm anzufangen u. f. w., 
you can do nothing with him; he is of 
no use; waé fange ic) an? what shall 
I do? was ift dabei anzufangen? 
what is to be done? e8 war darauf 
angefangen, zu u. f. w., the plan 
was to, &c.; e8 war auf mein Berz 
derben angefangen, my ruin was aimed 
at; ein eigenes Hauéwefen —, to set 
up for one’s self: einen Handel —, to 
set up a business. 


Syn, Unfangen,Unheben, Beginnen, Ane 
geben. Unfangen comprehends the idea of 
ginning in its widest signification and is used 

in regard to things that exist in time aa well 
as to such as exist in space; as: er fing an 
u reden, he began to speak; hier fangt fein 
Maer an, his land commences here. Beginnen and 
anheben are used only when speaking of things 
which exist in time and of actions. Hence bes 
ginnen denotes also to undertake. Ungehen has 
7 fi but is gene- 








rally used only in familiar style., 

Anfänger. m. (-8; pl. —) 1. begin- 
ner; 2. novice, tyro; 3. aggressor, 

Unfangeret f. (pl. -e) the work or 
skill of a beginner. 

Anfänglich, 1. adj. original, incipi- 
‚ent; II. adv. in the beginning, at first. 

Anfangs, adv. in the beginning, at 
first; gleich —, at the very beginning; 
compos. —bu hftabe, m. initial-letter ; 
capital; —griinbde, pl. principles, rudi- 
ments, elements, beginnings; —puntt, 
m. point of beginning: —fobute, f. ele- 
mentary school; —;eile, f. initial line. 

Anfärben, o. a. to colour, to paint; to 
adulterate by colouring (wine). 

Anfaffen,». a. 1.t0 lay hold of, to 
seize; to touch; 2. to set about; fam, 
ex weifidie Cache beim rechten Ende 
(Zipfel) angufaffen, he knows how to 
set the right way about a thing. 

Anfafbar, adj. that which may be 
laid hold of, seizable. 

Anfaulen, vo. n. ‚aux (erm, to begin 
to rot. 

Unfedten, vir. a. 1.10 attack, ag- 
gress; to combat (an opinion,, 2. to 
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tempt; 3.to concern; 4.t0 be the matte 
with, trouble, disturb. 

Anfechtbar, ad liable to be calles 
into question, controvertible. 
Anfechtung, f (pl. en) 1. attacking 
opposition ; 2. temptation ; 3. disturb- 
ance, vexation; —en haben, to mee: 
with or be exposed to temptations, dis 
turbance. : i 
Unfeilen, v.a. 1. to begin filing; 2 
to file a point, &c. to. 

Nn fetlfchen, v.a to bargain, to ask 
the price. 

Anfeinden, va. to bear ill-will to- 
wards, to show enmity to. 

Anfeindung, f. enmity, bearing ilk 
will, &c. 

Anfertigen, va to make; to ar 
range; to manufacture; eine ifte — 
to draw up a list; L. 7. to send ta 
(an order). 

Anfeffeln, va. to fetter, cham to, 
jay in fetters. 

Anfetten,».a. to mix with grease, 
to fatten. 

Unfeudten, v. a. to moisten, wet. 

Anfeuchtpinfel,m (8; pl.—) T. 
a brush for moistening 

Anfeuhtungsgrube,f. (pl. -n 
‚T. pit for moistening paper rags. 

Unfeueru, v. La. 1. to set on fire, ta 
heat ; 2. fig. to fire, animate, excite, en- 
courage ; ll. n. (aux. haben) to begin 
firing. 

Anfilzgen, v a. 7. to put the felt upon 
the block. 

Anfirniffen, v. a to varnish (over) 

Anflammen, v.a. to burn a little, 
to kindle, inflame. 

Anflattern, v.n.1. (us. angeflattert 
fommen) to advance fluttering ; 2. (auz. 
feyn) to strike against something in 
fluttering. 

Wufledten, ». ix a. to twist to, to 
join by plaiting, to subjoin. 

Unfleden, v. a. to mend, put a piece 
of leather on. 

Unflehen, ».u. to implore, entreat, 
beseech. 

Wr fleher, m. (8; pl. —) implorer. 

Anflehung, f (pl. -en) imploration, 
entreaty. 

Unfletfcyen, v. a. to show the teeth, 
to growl at. 

Anfliden, v. a. to botch, sew on, to 
tack to, to patch up; fich überall —, 
‚fig. to intrude one’s self every where. 
Anflieh ett, v. ir. n. to have re 
course to. 

Unfliegen, v. ir. n. (auz. feyn) 1. tc 
fly near or against; 2. B. T. to grow 
spontaneously (of trees); 3. Min. T. to 
settle ; angeflogen fonunen, to: come 
flying; Phr. 85 fliegt thm alles an, 
‚he easily succeeds in every thing. 
Anflieben vw ir. n. (aux. feyn) to 
flow to, to flow against; to run by, 
to wash. 


Anflößen, v. a. to float to, on to 
Settle by floating. 

Anflößung, f (pl. -en) floating to, 
alluvion; —étedht, „. L. 7. right of 
alluvion. 


Unfluchen, v. u. to imprecate, to 
curse at. 

Anflug, m. (-e8: pl. flüge) 1. fight, 
sudden approach, soaring up; 2. flush 
tincture ; 3. smattering, smack ; 4. cops 
pice-wood, copse, underwood growth, 


Ünfluß, m. flees m. —fliiffe) un 
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flowing ugainst or near, alluvion, that 

Which is deposited. 

Unflüftern, v. a. to address in whis- 
pers. 

Anflutben, o.n. (aur. feym) (of wa 
ters) to rush on, near, against. 

Anfolgend, adj. enclosed, subjoined 

Auforderer, m. (-8; pt. —) clamor- 
ous creditor, dun. 

Anfordern,v.a.to clave. to call for, 
to dun, vid. Fordern. 

Anforderung, f. (pl. em)‘ claim, 
pretence, demand; — machen auf, to 
lay claim to. 

Anformen, v.a to form, to impart. 

Unfrage, f. (pl. -M 1. inquiry; 2. 
demand, question, 

Anfragen, v.n. (auz. haben) to ask 
in going by, to inquire. 

a nfraget, m. (-8; pl. —-) inquires. 

Unfreffen, v. i. La. 1. to eat (off), 
to gnaw; 2.to canker; to corrode; I. 
refl. to fill one’s self with food; to 
‚grow fat. 

Unfrteren, v.n. (auz. feyN) to freeze 
to; to cling (stick) fast by freezing. 

Unfrifchen, v.a. to refresh, to quick- 
en; fig to animate, encourage, en- 
liven, incite. 

Wnfrifder, m. (-85 pl.—) refiner 
in forges). 

Anfrifhofen, m (-8; pl.—) T. re- 
fining furnace. 

Anfrifchung, f. refreshment; fig. en- 
couragement, animation, 

Unfu Qe f (pl. -N) T. annexed leaf, 
river’ tt bet —, enclosed. 

Infugen, v. a. to fit to (of cabinet 
Tankers). 

a ufiigen, » a. to add, annex, subjoin. 

Mufihlen, v. La. 1.to feel, touch, 
handle; 2. einem (einer Sache) et- 
was, to perceive by feeling; II. ref. 
10 feel. 

An fubr, f. conveyance to.. 
Anführbar, adj. allegeable. 

Unfühbregefvahn m Typ. T. 
teacher. 

Anführen, v.a. 1.to bring near, carry 
to; 2. to guide, conduct, to direct; 3. 
to lead, to command; 4. to teach, in- 
struct; 5. to quote, cite; 6. allege, ap- 
peal to; 7. fig. to abuse, to take one in, 
to cheat or trick one ; Par. eine Stelle 
—, to quote a passage ; falfch —, to 
misquote; fein Recht —, to plead one’s 
‚right. 

Anführer, m. (-8; pl. —) 1. guide, 
conductor; 2. leader, commander, chief; 
3. instructor, master; 4. deceiver; — 
ftelle, f. office of a commander. 

Anführerei, f. (pl. -eN) imposition, 
deception. 

Anführgeipahn,m. Typ T.teacher. 

Anfübrun qf. (pl. -en) I leading, 
command ; 2. direction, conduct’ 3. in- 
struction; 4. citation, the quoting. quo- 
tation, allegation, allegement, adduction, 
assertion ; 5. cheat, deceit ; —zeichen, 
n. = of quotation, inverted commas 

An füllen, ». ir. a. to fill, to fill up, to 
Teplenish, to store, stock. 

Unfüllung f (pl. -em) filling, re- 
‚plenishrment. 

Anfunfs ‘tt, » a. to glitter at, towards. 

WnFurth, f. (pl. -eN) Yanding-place, 
wharf quay 

Anfußen,v.n. (aux. haben) to ger a 
footing; tw light (of birds). 
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A agabe, f. (pl.-m) 1. declaration; 
statement; estimate, specification, 2. 
design, sketch, plan; 3. account; testi- 
mony; 4. denunciation, information ; 
5. data; 6. M. E. giving goods in part 
of the ready money ; earnest money. 

Ungabeln, v.a. to pitch with a fork; 

. vulg. to seize, appropriate. 

Un gaffer, v.a. to gape, stare at... 

Angaffer, m. (-8; pl. —) starer at. 

Ungahnen, v.a. to yawn at, to stare 
at one yawning, 

Angällen, va. to mix with bile; to 
‚make bitter. 

An gatten, v.a. to bestow in marriage. 

Angattung, f. giving in marriage ; 

. conjunction, union. 

Angeartet, adj. innate. 

Ungebäude,n. (-85 pl. —) Arch. T. 
a building attached to another. 

Angebelifte, f. (pl.-m) M. T. mani- 
fest (of a ship's cargo). 

Ungebelle,n.(-8) barking, yelping at. 

Un geben, v.ir.l.a. 1. to begin to give, 
to pay part (to secure a purchaser) ; 2. 
to declare, to state, specify ; 3. to de- 
sign, contrive, sketch, plan; 4. to de- 
nounce, inform against one, charge ; 
5. to lead, set (the fashion) ; 6. to_pre- 
tend (vid. vorgeben) ; Phr. fein Spiel 
—, to call one’s game ; die Zahlungs- 
unfühigfeit eines Schuldners —, to 
strike a docket; den Ton —, to give 
the tune, key: fig. to lead, set the 
fashion, tone : was wirb er mun -— (for 
anfangen, thun)? what_will he do 
now? die angegebene Summe, the 
sum stated or specified. II. x. (aut. haz 
ben) to deal first (at cards). 

Ungeber,m. (-8; pl.—) 1. author, 
inventor ; 2. denouncer, informer 

Angeberet, f. (pl.-em) informing, the 
trade of informing. 

Angeberifch, adj.1 inventive ; ready, 
2. acting as an informer. 

a ngebetet, adj. adored. 

Angebinde, n. (-8; pl.—) present, 
gift, birthday present. 

Ang et Lich, Ladj.pretended; nominal; 
IL. adv. nominally; angeblicher Maz 
fen, in the manner proposed (stated, 
alluded to). 

Bi ngebogen, part. adj. annexed. 

Angeboren, adj. inborn, inbred, in- 
nate, hereditary. 

Angebot, n. (-e8; pl. -e) offer, first 
bidding at an auction. 

Angeburt, f. innate or hereditary 
quality. 

Angedeihen, v. ir. n. (generally used 
with Laffer) einem etwas — laffen, to 
bestow upon, to favour with, to grant. 


Ungedenten, vid. Undenfen. 

Angefälle,n. 7. L. contingent In 
heritance. 

Angefreffen, part. adj. Med. T. can- 
ker-bit, carious, vid. Anfreffen. 

Angehänge, Angehängfel, Anges 
benfe, x. pendant; amulet. 

An gehäufe, «. aggregate; heap, 
‚mass. 

Ungehen, ».ir. La. 1. to approach; 
to go towards, to make up; 2. einen — 
mit, to solicit, toentreat; 3. to address ; 
4, to concern, to have tn do with or re- 
lation to; to apply to one: to address, 
entreat, solicit one; IL n. (auz. fepm) 1. 
to begin, commence, open: 2 to be 
practicable, possible ; 3. to be passable, 
tolerable, tc de; 4. (of ues, &c.) to 
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take root, negın to grow :5. ‘of fr tits, &c.) 
to rot, spoil; Phr. De8Nahbars Hans 
gebt an, the neighbours house takes fire, 
catches; er, fe u. f. mw. gebt mich 
nichts an, be, she, &c. is nothing to me: 
was geht ras Sie nu. f. mw. an? what 
is that to yon, &c.? der Rerluft wird 
wohl nod) angehen, the toss wi) not 
be so great after all ; fo geht's nicht an, 
it cannot be done, will not do this way. 


Un 8 ebend, I.part. adj. commencing ; 
mit —er Nackt, at dusk; ein —ee 
Schüler, a young scholar; Il. prep. 
concerning. as to, as for. 

Angehends, adv. in the beginning, at 
first. 


Ü ngehör, n. (-8) property. 
Ungehören,v.n. (aux. haben) with das. 
1. to belong, appertain ; 2. to be related. 
Ungehsrig, 1. adj. dat. 1. belonging 
to; 2. related to; II. s. U—e, relative, 
meine —en, my relatives, my relations, 
iy kinsmen, my parentage. 
Angeifern, u. u. to slaver, to ca- 
lumniate. 
Angeißeln, v. a. to scourge, whip 


on. 
Angeflagte, m. & f. decl. hike an 
adj, defendant, accused. 


Ange Fiinftelt, part. adj. artificial. 


Angel,f (pl. -n) 1. hinge (of a door‘ ; 
2. angle, hook, fishing-hook ; 3. pole (of 
the earth) ; 4. any thing pointed, bie 
—n der Bienen, the stings of bees; 
the tongue of a sword blade; zwifchen 
Thür und — fteen, fg to be at a 
pinch; mit einer gofdenen Angel 
fifchen, prov. to angle with a golden 
rod; compos. — , m. Wornback, cut- 
fish; —fifcher, m. angler; —hafen, m, 
fishing hook; —fret8, m. polar-circle; 
—punft, m. pole; --ruthe, f. angling- 
rod, spiller, fishing-rod; —fdjnur, f 
angling: line, line ; —jtern, m. pole-star, 
north star ; —Weit, adv. wide open. 


Angelangen, vid. Anlangen, Ans 
fommen. 

Angels, n. (-€8; pl. -et) earnest, 
earnest-money. 

Angelegen, adj. 1. adjacent, confi- 
ning, adjoining; 2. important, of con- 
sequence; fih — feyn laffen, to take 
care of, to be very careful about, 
to take to heart; to have concern for, 
to take an interest. 


Angelegenheit, f. (pl.-en) concern, 
business, affair, matter; tere —en 
internal (domestic) affairs; auswärtig 
—el, foreign affairs. 

Syn. Ungelegenheit, Gefhafre. Sefhan 
(from fdaffen) denotes any business or occu. 
pation inwhich any one is, or ought to be en 
gaged. Angelegenheit (from anliegen, am Hers 
yen liegen) -ıgnifies an alfa or concern, which 
1s the abjert (or means of obtaining the object* 
of one’s wish or desire. 


Angelegentlich, 1. adj. of concern, 
urgent, solicitous. pressing; Tl. adv, 
with concern, concernedly, urgently 
pressingly. 

Angeler, vd. Angler. 

Angelica,f. 1. B. 7 angelica; 2. Mus 
T. angelot ; milde —, gent-wort; bie 
beerentragende—, petty morel; 3. An 
gelica (pr. n.). 

Angeln, ».a.to angle, to fish with a 
line; mit liegen —, to fly fish; nach 
etwas —, ig. to angle, to fish for. 

Angeloben, v. u. to vow, promise, 
protest solemnly. 

Angelobung, f. (pl. -en) ; Angelöb- 
nif, » (Meß; pi -ffe) vow, solump 
protestation 
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“Angelolatrie, f. tne worship of 
angels, 

“Angelologie, f. the doctrine of 
angels and spirits. 

“Angelophanie, f. the appearance 
(visible manestation) of angels. 

A ngelfachfe, m. (N; pl. -n) Ans 
‚geltächiiich, adj. Anglo-Saxon. 

AUngemeffen, L adj. conformable, 
suitable, fit; I. adv. conformably, fitly ; 
answerably. 

Angemeffenheit, f conformity, 
suitableness, fitness. 

Ungeneh m, I.adj. acceptable ; agree- 
able, pleasant, pleasing. grateful, wel- 
come; Il. adv. agreeably, pleasantly ; 
ein —er Geruch u. f. w., a sweet 
smell; fich bei Semanden — machen, 
to approve one’s self to one. 

Unger, m. (-8; pl. —) 1. green, grass- 
plot; mead; pasture-ground ; 2. down; 
2 lay-stall; compos. —blume, f. daisy; 
+ -Fraut, n. knot-grass. 

Augeraucht, part. adj. smoked ; vid. 
Anrauchen. 

Angerling, vid. Engerling. 

Angefchlepp,n. M. T. sea-drag. 

Angefehen, I. adj. important, . es 
teeıned, creditable. considered of con 
sequence, of credit, of note, illustrious ; 
Il. conj. seeing, considering. 

Angefef fer, adj. settled. 

Uugelicht, n.(-6; pl. -er) face, coun- 
tenance. visage, air, look, mien; tm —, 
in the face, presence; ron — 34H —, 
face to face; von —, by sight; —# ber 
‚Stadt, ın the face of the town. 

Ungefid ts, adv. in face (sight) of; on 
the spot, immediately. 

Ungeftammet, part. adj. hereditary, 
innate, natural. 

Angeftohlen, adj. furtively acquired, 
fot by theft. 

Angemandt, part. adj. applied. prac- 
tical; die —e Mathematik, practical 
mathematics. 

Angew inne n, v, a. to win: toacquire. 

Wngewshuet, v. a. to accustom to, 
inure, use. 

Angemwohnheit, f. (pl. -en) habit, 
custom. usage, habitude, practice; aus 
= habitually. 

Ungew bh nung, f. assuefaction. 

Ungezaubert, part. adj. spellbound, 
vid. Anzaubern. 

Angieren, v. a, to stare at. 

Ungießen, v. ir. a 1. to pour to, 
against. on; to water; 2. to broach a 
bottle; 3. tn cast to, add by casting, 
founding: das Kleid paßt, als wäre cs 
‚angegoffen, the coat fits tight. 

Un gift, vid Angeld. 

*Angiographte or Angiologie, f. 
Med. T. angiology. 

"Ungiofpermatifd, ad. B. T. 
angiospermatic. 

*Angiotomte, f. S. T. angiotomy. 

Angirren,v a.tocooat; to allure. 

Wnglaife, f (pl. -m an English 
dance. 

Anglang m.(-e8) glare or glitter cast 
una body. 

Anglänzen, v.n. (aux. haben) to re- 
flect against, glitter at. 

Di ngleichen, v. a. to assimilate. 

Anglei ch uttg, f. assimilation. 

Angleiten, v.n. (aux. feyn) to strike 
against in gliding. 

Angler, m. (-8; vl —) angler 
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"Anglicism, m. ipl. -eM) anzticism. 

Angliedern,o.a. to join with links. 

*Anglikänifch, adj. English, Angli- 
‚can. 

Unglimmen, v. reg. & iron. (aux. 
fentt) to catch fire, to kindle, to begin to 
glow. 

*Anglifiren, v.a. Lto anglicise; 2. 
„to dock a horse. 

Anglitfchen, vie. Angleiten. 

*Anglomäne, m. (-N pl.-Nan ex- 
cessive admirer or imitator of the Eng- 
lish. 

*Anglomanie, f. anglomania. 

Angloßen,o.a. vwy. to stare at.. 
with open eyes. 

Unglühen, v.n. (auz. fey) to hea 
to glow. 

AUngrängen, ved. Ungrenzen. 

Ungrauen, 

Angraufen, 

Angreifen, v ir. Lal. te hance. 
touch; to get hold of, lay or take huid 
of. to lay hands on, to seize; 2. to at 
tack, assault, assail, charge, invade ; 
to insult; 3. (in a general sense) to de ; 
4. to exhaust, weaken, fatigue; ¢f= 
was —-, col. to undertake, set about. 
UL. refl. 1.10 strain, exert one's self; 2. 
fig. tolo_tne utinost, be liberal; Phr. 
e3 greift fic) weich an, it feels soft. 

Angre ifend, adj. offensive; ber —e 
‚Theil, the aggressor. 

Angreifer, m. (-8; pl. —) aggressor, 
assailant. 

Angreifung, f the act of attacking, 
&e. vid. Angreifen ; —Swetfe, adv. of- 
fensively. 

Angreinen, va. to grin at. 

Angrenzen, v. n. (aux. haben to 
border upon, to confine on or with, to 
adjoin; angrenzend, part. adj. adjacent, 
contiguous, 

Angriff, es; pl.-e) 1. feel; 2. at- 
fack assault, charge; 3. handle, wd. 
Oriff; — am Decéel, Typ. T. thumb 
piece; den erften — aushalten, to 
stand the first brunt; einen neuen — 
thun, to charge again ; zum — blefen, 
to sound the charge ; in compos. —8 
bündnip, n offensive alliance; —8= 
frieg, m. offensive war; —Swaffen, pl. 
weapons of offence ; —8tweife, adv. by 
way of attack; —8wetfe zu Werke 
gehen, to keep one’s self to the of- 
fensive. 

a ngrinfen, v. a. to grin at. 

Angrollen, v.a to grumble, look an- 
‚grily at. 

Angrungen, v. a. to grunt at. 

Ung ft, f (pt Ungfte) anguish; anxi- 
ety, agony, pangs (of death) ; fear, ter- 
ror; DOT — fchreien, to scream out; 
in — gerathen, to take alarm. 

Wir g ft, ‚adv. fearful, alarming, anxious, 
uneasy ; mit ift —, Lam in fear, [am 
uneasy ; mit wird —, I grow uneasy ; 
einem — machen, to put one in fear; 
compos. — erteqend, adj. alarming; 
—geheul, —gefchrei, n. —tuf, m. la- 
mentable outcry, howling; ery of dis- 
tress. scream: —ruf des Todes, scream 
of death: —imatn, m. executioner ; 
—fchwetf, —tropfen, m. cold sweat; 
—voll, adj. anxious, fearful; painful ; 
— und bange, very uneasy, terribly, 
frightened. 

Ängfen, via Angftigen. 

Angiter, m. (-$:pl.—) 1. a Swiss 
farthing ; 2. provinc. a kind of bottle. 


! v. a. to awe, horrifp 








Annftbaft, adj. vid. Angitlich. 
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gi A tq, L adj. tull 0 anguish, anz 
ae A i — i —lich, adv. oppressed 
with care, with anguish, apxiously, 
timid, cowardly. 

Ang figen, v. a. to alarm, strike 
with fear, anguish; to make uneasy ; 
fich über etwas —, to freisabout .... 

Angftlich, 1. adj. 1. anxious, uneasy, 
timid, cowardly; 2. careful ; Il. adv. 
anxiously. 

Angftlichfeit, f (pl. -en) 1. anx 
jousness: anxiety ; timidity; 2. solici 
tude, care. 

Anguden, v. a. vag to look at. 

*Angulät, adj. angular. 

“Un gulys m Math T.angle. 

"Angers pe -M water-meion 

Ang ürten, oa. to gird, gird abe 


Üngub, m (-88; pl. -Üfe rua a 


poured against or added oy castuie 

*Nnauftürstikhe angusttra- 
bark 

An haben, v. wn. aur haben) to have 
on, wear; ig. mug. (einem etwas) to 
get the stat of, to do one harm, get at. 

Anbadrn.n.a to segintohack, to cut. 

A nha free n nur haben) to stick 
to, to be autacır d to, '© adhere to. 

Anbufter, na Andeften. 

Anh ..in, v imp. to strike or beat 
at cof hail). 

Unbhagern, v.a. 1. to deposit, float on 
2. to gain from. 

Anhäfeln, v. a. to clasp; to hook on; 
to fix with little hooks; to catch with 
the claws. 

Wnbafer, v. a. to hook on (to), to 
grapple. 

Anhalftern, x a to fix by the halter. 

a nball,m. {-e8) sound. 

Anhallen, v.n. (aur. haben) to sound 
‚against. 

Anbalfen, v. a. Sp. 7. den Leithund 
— to tie the limehound to the cord. 

Anhalt, m. (-e8) 1. the halting, stop- 
ping ; 2. hold, support ; —feil, nw. T 
vid. Anhalter, —talje, f..M. T.a rope 
used to holda ship whilst careened. 

Unhalten, vi. La. 1. to hold to; 
to hold, stop; to rein up, restrain, 
control; to stay; 2. Med. T. to astringe, 
constringe ; 3. to seize, detain, arrest (a 
debtor); einen zu etwas —, to keep 


‚to, to admonish; zum Bezahlen —, 


to dun; II. n. (aux. haben) 1. to take 
hold of, to keep fast, to stick to; 2. tw 
continue, last, persevere, hold on. keep 
on, persist in; 3. to halt, to stop; 4. to 
apply for, to petition for, to sue for, to 
solicit, request; 5. to discontinue ; Phr 
um ein Srauenzimmer —, to ask for a 
lady, to court (woo, desire) her ın mar- 
riage ; III. refl. to cling to, lay hold ot. 

Anhalten, n. (-8) 1. the clinging to; 
2. stopping ; 3. admonishing ; 4. solici- 
tation ; auf — herausgegeben, publish- 
ed at request. 

AUnhaltend, adj. persevering. contin 
uous, constant; eine —e Krankheit 
a lasting disease. 

Anhalter, m (-8; pl.—) Anhaltes 
feil, n. N. T. holdfast. 

Anhaltfam, adj. persevering, con 
stant, uninterrupted. 

UAnhaltfamecit, f. perseverance. 

Anbaltung, f. holding, stoppi 

\, fe pping, &o 
vid. Andalten. j = 
Anbämmern vb « toproduce m 


fix by hammering; IL a (aur babew 
to hammer at 
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Enbänden, adv. near, at hand. 
Anhang, m. (-e8; pl. hinge) 1. ap- 
pendix, addition, appendage; 2. post- 
script; 3. an annexed proviso, a condi- 
tional clause; 4. adherents, party, fac- 
tion, seet; band, set, gang; Der — gu 
einem Teftamente, codicil. 


Unbangey, v.ir.n. (auz. haben) 1.10 
be attached to, belong to; 2. tn hang 
on, upon; fig. einem —, to adhere, 
suck to one; einer Sache —, to stick 
10..., to cleave to... 


Anhängen, v. La. to hang, append ; 
to fasten, fix; fig. to add, join, to adjoin; 
subjoin; einem eine Jtranfhett —, 
to infect one with a disease ; (einem 
etwas) fig. to cast an aspersion or 
blemish upon one; to give a nick- 
name; einem eine Waare —, to cheat 
one into a bargain; einem alles —, 
cont. to bestow al! upon one; et bat 
ihr Alles angebdngt, he has squan- 
dered all his fortune upon her; bie 
Hängematten —, N: 7. to sling the 
hammocks; LI. refl. to cling, stick, force 
one's self in, upon. 

Un hanger, m. (-8; pl. —) adherent, 
follower ; partisan ; (cont.) hanger on. 

Unhängerel,f. (pl. -en) cont. hang- 
ing on; factious attachment; what is 
inclined to stick to. 

Anhängig, adj. cleaving, adherent, 
annexed, connected, belonging, bound 
to, intruding, importunate, consequen- 
tial, vor Gericht —, L. T. pending ; 
einen Proce; — machen, to com- 
mence a lawsuit, to bring an action 
against one. 

Ar hingltd, adj. attached, faithful to. 

Unhänglichkeit, f. attachment, ad- 
werence, adhesion, 

2 ahängling, m. (-85 pl. -€) cont. 
‚hanger-on. 

Anhängfel,n. (-8; pl. —) 1. appen- 
dix, appendance; 2. amulet; 3. M\ 7. 
sea-drag. 

Anharfen, va, to rake to or on. 

Unhaspen, v. a. to fasten with iron 
hooks or bands. 

Anbaud, m. (-8) breathing on, aflla- 
tion. 

Arhbauden, v u. to breathe at or 
Upon. 

Mnhaueu, v. ir. a. to cut on, to begin 
to cut; den Fifch mit der Angel —, 
Sp. T. to give a jerk with the angling- 
tod when the fish has taken the bait. 

Auhäufeln, v. a. to form into small 
heaps. 

Anbäufen, v. I. a. to heap up, to 
treasure up, to amass, accumulate ; II. 
refi. to increase, accumulate. 

Anhäufer, m. (-8; pl. —) accumu- 
Jater. 

Unhdufung, f (zl.-en) accumela- 
“an, aggregate. 

aubeben, v.ir.I.a.to lift up, lift close 
to; Il. x. (aux. haben) to begin, com- 
imence. 

Unheber, m. (-8; pl. —) beginner, 

“author, 

Anheften, oc. 1. to fasten, affix; 
2. to stitch to, sew up; 3. to pin to. 


Mufeilen, v.La. to heal on; In. 
yaux. feyit) to get fixed by healing. 


Anheint, adv. + home, in one's house ; 
to; — fallen, to fall to, to devolve; 
— geben, to leave with, to put into 
one's bands; — ftellem, to commit, tc 
eave to one’s free ou to defer. 





Anim 


Anbeimeln,v a. to put in mind of 
home. 

Anheifchig, adj. pledged by promise, 
bound, fich — machen ju, to promise, 
to bind or oblige one’s self. 

*Anhelatidn,f. vid. Seuchen. 

Anhelfen, v. a. 1. to assist; 2. to ob- 
{am employment for a person. 

Anhenfeln, vo. a. to fixa little ring to 
(a medal, &c.), to fasten with a little 
ting or hook. 

UnhenEen, vd. Anhängen, 

Unher, (Anhero), udo. + hither, to 
this place: bi8 —, hitherto ;—funft, f. 
arrival. 

Unh een, v. a. 1. to bunt, begin hunt- 
ing. chasing ; 2. fig. to incite, seton; to 
instigate, stir up; einen Hund —, to set 
ona dog. 

Wnhewer, m. (-8; pl.—) setter on, 
instigator, abettor, inciter. 

Anhekerei, (pl. -ctt) inciting, setting, 
Setting on, stirring up. 

Anheucheln, va. falsely to attribute. 

Anhbeulen,». a.to howl at. 

Anheut, + vic. Heute. 

Anheren, v. a. to inflict by witchcraft, 
to bewitch. 

Anhieb, m. (-88; pl.-e) T. the com- 
mencement of felling wood; the place 
‚where wood is felled. 

Anhbiffen, va. to hiss or to hoot at. 

Anhöhe, f. (pl. -n) rising ground, high 
ground, hill : die beherrfchende —, com- 
‚manding ground. 

Anbolen, v. 2M T. to haul tight 
(the bowline, &c.); die Schoten —, 
to haul aft the sheets. 

An holtau, «. (-8) tow-rope, hawser. 

Anhören, v.a. 1. to hearken to, listen 
to, give ear to; 2. (einem efmas) to 

erceive (by listening) ; Phr. das hört 
fas fhön an, this is beautiful; das 
läßt fic) —, this may be listened to, 
is worth hearing. 

An börung,f. hearing. 

Anhofen, vo. ref. lud. to put on 
‚breeches. 

Anhüpfen,v.n. (aux. feyn) to hop to ; 
angehüpft fommen, to come hopping 
near, 

Anh u fen, v. a to cough at; to give a 
hint by coughing. 

*Anhyodrte, f. Ch. T. destitution of 
water. 

*"Unh horifch, adj. Ch. 7. anhydrous. 

*Anhydrit, m. Ck. T. anhydrous sul- 
phate of lime. 

*Unigma, n. enigma; änigmättfch, 
adj. enigmatical, obscure ; dntgmatift= 
ret, vo. n. to speak enigmatically or 
obscurely. 

*Anill,m. anil. 

*Animadverfiün, f. animadver- 
sion. 

*Wnimdleula, pl. animalcules. 

*Animälten, pl. 1. animal bodies; 2 
animal food. 

*Animalifatidn, f. animakzation ; 
—Sprocef, m. process of animalization. 

*Unimalifch, adj. (thierifch) animal. 

*Animalifiren, v.a. to animalize. 

*Animalismus, m. animalism. 

*Unimalitat, f. vid. Thierbeit. 

"Animation, sf. vid. Belebung. 

*Anime,n. gum anime. 

Animtren, va. vid. Beleben, An= 
reizen. 





Anfe 


»Animdß, adj. 
angry; hostile. 

*Animofitdt, f. animosity. 

*Animdfo, adv. Mus. T. animosp. 

"Anis, m. (-e8) anise ; mit — würzen, 
to cover with anise; compos. —apfel, 
m. spice-apple; — branntweitt, m 
anise-seed spirit or cordial, anisewe~ 
—holy, n. anise-seed wood; —il, m 
anise-seed oil: —gucfet,m. sugared anise, 

Un jagen, v.I.a 1. to hegin to chase: 
2. to unharbour the hart; 3. to sct on; 
IZ. n. (auz. feyn) or angejagt fommen, 
to rush on impetuously, 


A njego, Anjest, Anjegund, + vd. 
Zest. 


passionate; lively 


Wnjodyet, v. a. to yoke, couple under 
the yoke. 

Anfampf,m. (-c8) struggling against. 

Unfamypfen (gegen), v.a. to struggle 
against, combat. 

Anfauf, m. (-8; pl. -Fäufe) buying ; 
‚purchase, acquisition ; earnest-money. 

UnEaufen, v. I.a.to buy, purchase; 
U. refl. to buy lands, to settle at or in a 
place. 

Anke, f.asmall peg (ina plough). 

Wn Ee, f. (pl. 1. lake-trout; 2 ‚provinc. 
butter; —nblume, f. vid. Butterblns 
me; —nbutter, f. & m. butter chum- 
ed in May; —nnild, f. butter-milk. 

Anfehren, v. a. to sweep towards. 

Anfeilen ». a. 1. to fasten with 
wedges ; 2. fig. einen —, to dun, to annoy 
one in order to obtain something. 

Änfel, m. (pl. —) Sp. E. ankle, 
ankle-bone, vid. Enfel. 


Anker, m. (-8; pl.—) 1. anker, ar- 
chor (a liquid measure), 2. M.T. am- 
chor; grapnel; fig. a symbol of perse- 
verance and hope; del — iverfeh, 
auswerfen, to cast (drop) anchor; 
fid) vor — legen, to anchor; vor, — 
liegen, to ride at anchor; die — lich» 
ten, to weigh anchor, to break adrift 
from the moorings; einen Eturm vor 
— aushalten, to ride out a storm; 
vor — treiben, to drag the anchors; 
das Echiff treibt vor —, or ber — 
fchleppt, the anchor comes home 
(drives) ; der — hängt, the anchor ta 
a-trip; der — ift zum Ballen flar, the 
anchor is a-peak ; einen — fdjuben or 
befleiven, to shoe an anchor; den — 
fappen, to cut the cable; einen — am 
Ninge feftmachen, to clinch a cable; 
einen — filchen, to swee for an an- 
chor; ein — beffen Tau fic) über: 
fchlagen hat, foul anchor; auf den — 
juftenern, to steer the ship to her an- 
chor; compos. —atm, m. arm of an 
anchor; —auge, n. eye of an anchor; 
—baum, m. N: T. clinch-bolt ; —boje, 
f., buoy (fastened to an anchor); — 
fliege, —fchaufel,  —fliigel, m. fluke, 
palm ; —flott, n. buoy; —fütterung, 
f. lining of the bow; —geld, n. an- 
chorage; —grund, m. sounding, an 
choring-ground, anchor-hold, anchor- 
age: fhlechter —grund, foul ground 
—haten, m. nut of an anchor, cat 
hook; —bal8, m. clutching of the 
arms, trent of an anchor; —hände, pl 
flukes; —bafpel, m. capstan; —belin, 
m. shank of an enchor; —hol}, n. an- 
chor-stock; —freu3, n. anchor-cross, 
stock (crown) of an anchor: —lod, 
n. hawse ; —108, adj. unmoored, adrif ; 
das Schiff ift —lo8, the vessel drags 
the anchors; —nüffe, f. pi. nuts of an 
anchor; —plaß, m. anchoring place 


anchorage; —techt, n. anchorage. pri 
vürge of anchoring: —TUlq, m cing of 
2a 


Wnt 


in anchor; —ruthe, f. —fe Aa: m. 
shank of an anchor, —fdjaufel, vid. 
—flie e; —Ichmied, m. anchor smith; 
—teil, —tau, n. cable: das —feil 
(—taw) gufammen legen, to coil_the 
cable; das —feil (—tau) 1 den Klüs 
fen verwahren, to freshen the hawse ; 
cin —jeil (—taw) trenfen, to worm a 
cable; da8 —feil (tau) fehwebt, the 
cable surges; —fpige, f. bill of an an- 
chor —jtich, m. clinch of a cable; 
-—ftocf, m.stock of an anchor ; —ftocfs- 
banven, hooks of the anchor-stock; 
—talie, f. fish-tackle; —tamwerf, n. 
ground-tackle ; —wache, f. anchor- 
watch; —winde, f. capstan; —jel= 
then, x. sea-mark; —oll, m. anchor- 
age. 

Unferben, v. a, to cut a notch, to 
mark by notches. 

Anfe-n,v.n. (aur. haben) to anchor, 
to cast anchor ; to moor; fig. nach ete 
was —, to fish for. 

Anfetteln, v. a. to fasten with little 
ehains. 

Anfetten, v. a. to chain up, en- 
chain; fich an einen —, fig. to stick 
to one. 

Anfeuchen, v.a. to pant at, to look at 
or address one. 

Untind,n. (-88; pl.-et) L. T. adop- 
tive child. 

UAnfinden, Lv. a. L. T. to adopt; Il. 
3. n. adoption, affiliation. 

Anfindung, f. (pl. -ett) adoption. 

Anufirren, va. to allure, 

Unfitten, v. a. to cement. 
Unflaffen, vo. u. to yelp at, to 
bark at. 

Anflagbar, adj. accusable. 


Anklage, f. (pl.-t) accusation, in- 
formation against one, arraignment, 
denunciation ; die öffentliche —, im- 
peachment, indictment; compos. 
acte, f. act cf accusation; bill of in- 
dictment; —fehrift, f. bill of indict- 
taent. 

Anflagen, v. a. to accuse, indict, 
arraign, inform against, charge ; Öffent= 
lich —, to impeach. 


yn Antlagen, Bertlagen, Belangen, 
Befhutdigen, Ungeben. Antlagen is ge- 
nerally used only of a crimmal charge, sere 
tagen also in civil cases, Man vertlagt Fer 
manden, that the authorities may oblige him 
to perlorm auinething or to pay what be is in- 
debted to us, man tligt Jemanden an, in or- 
der that he may be puowhed Belangen ap- 
ears to he used only im more trıllıng oTences, 
‘Befduldigen w an informal charge or mere 
accusation, Ungeben signifies merely “to in- 
form agaist,’ and doen not, like antlagen, in- 
clude the idea that the informant undertakes 
to produce prouf of the guilt or that requires 
the punishment of the offender. 


Anfläger m. (-4; pl. —) ! 
Anflägerinn, f. (pl. -em) 
peacher, indicter. . 
Auflägerifch, adj. prone to accuse. 
Antlammert, ». a. to cramp, to 
fasten with cramp-irons; to clasp; I 
an etwas —, to cling to, to take a fast 
hold of a thing. 

Anklang m. (08; pl. -Elinge) 1. 
accord, tune: 2. fig. sympathy, corres- 
pending feeling. 

Anfloppern, o.n. (aur. haben) to 
tsp. rattle at. 

Aaflatfıhen v.Ln. to slap at; II. 
s to tix by beating. 

Anfleben, v. I. a to glue to, fix, 
paste; Il. n. (auz haben) ta stick to, to 


accus- 
er, im- 





adlıcre. 


Anfleden, j 
malted en fe a to daub over, soll. 


‘nfo 


. 
Anfleiden,v.\a. to put on clothes, 
to dress, attire; Il. refl.to dress. 


Syn. Ungiehen, Untleiden, Anlegen. 
Sig antleiden always signifier the putting on™ 
of the entire clothing, to dress one's self, Une 
ziehen and anicgen are not only said of the 
whole but also of the several parts of which 
the dress is componed Anziehen properly ap- 
plies only to such articles as are dramm on 
to the body; anlegen to such only as are laid 
on; thus boots am! stockings ure angejogen 
(drawn on); a sword, ouckles &, are anges 
legt (put on). As however those articles of 
dress which are not angezogen as a covering, 
but were angelegt, are for the most part or- 
namental, anlegen has become the more ele- 
gant expression of the two, and is ‘sen used 
of such parts as are Angejegen, when they are 

peck costly ar] or 1; Trauer ans 
legen, to put on mourning; er Gar heute feine 
beften Kleider angelegt, he has put on his best 
clothes tu-day. 


' [7 

Anfleide=fpiegel, m. dressing- 
glass. swinging-glass; —jtmimet, n. 
dressing-room; —zimmer auf der 
Schaubühne, tiring-room; (in a church) 
the vestry. 

Anfleiftern, ©. u. to paste up, 
paste on. 

Unkle mmen, v.a. to pinch or squeeze 
against. 


Anfletten, v. ref. to stick to like 
a bur. 

AnEltmmen, v. x. to climb up to. 

Anflingeln, v.I.n. to ring the beil; 
II. a. to intimate by ringing a bell. 
Anklingen, v. Ln. (aux. haben) to 
accord in sound; to begin to sound, 
chime up; IL. a. to produce a sound; 
die Olafer —, to touch the glasses in 
drinking to the health of some one. 

Anklipy, m. a sort of turf. 

Anktlopfen, v. Ln. (aux. haben) to 
knock, to rap at the door; II. a. to fast- 
en by beating, hammering. 

Anflopfer, m. (-8; pl.—) knocker, 
clapper. 

Anfnallen, v u. to crack, strike 
against. 

AnEnebe In, v.a. to fasten with gags. 

Anfneipen, ».a. to produce or fix by 
pinching, to fasten with claws. 

Anfnöpfen, v.a. to button, button 
to; to fix by buttons. 

Anfnüpfen, v.a. 1. to knit, knot, to 
tie to, to fasten with a knot: 2. to be- 
gin, enter into: ein @efprad) —, to 
assume a discourse; Verbindungen 
—, M. E. to enter into connexions, to 
commence a correspondence 

AnEnurren, v. u. to growl ar 

Anfödern, va. to bring to the lure; 
to allure, bait. 

Anfollern, v. x. (aux. haben) to ron 
to. against. 

Ankfommen, v. ir In. (awe. fen) 
1. to arrive; to come (at, to, on, up): 
2. to approach; to advance ; 3.— (auf 
with acc.), to depend upon; 4. to ob- 
tain a „place ; Ba to get married; 6. 
wohl, übel, fchön —, to fare well. ill, 
&e.}; 7. — dabei, bei einer Sache, to 
meet with success; e8 fommt mir 
febwer, hart, fauer or lercht an, it is 
hard or easy to me; hier fommt e8 
blos auf Geld an, here is nothing re- 
quired but money; 88 foll mir darauf 
nicht — I shall not stick at this; 88 
fommt mir auf eine Woche nicht an, 
I do not mind a week; e8 darauf — 
faffen, to run the hazard. to risk, to 
venture; alles auf das Glück — lafe 
fen, to leave every thing to chance: 
einem —, to get at one: ich laffe e8 
auf Eie —, T leave it to you, to your 
disposition. TI rely upon your deeisinn ; 
bei mir fonımt er (man u, fw.) baz 
mit nicht an, that will not do for me: 








Anla 
bei einer Sache gut or fhleht — 


to meet with gond or ill success, it} 
fare well or ill; waé ift thm anges 
fommen (zugeftoßen)? -what has be- 
fallen tum? Ihr fommt unrecht an, 
you are mistaken: II. a. to befall, Phr 
der Echlaf fam mich au, I became 
sleepy or drowsy ; 76 fam mich Surdht, 
Schrecfen u.f.w. mt, I was seized o» 
struck with fear, terror, &c.; ¢8 fam 
mich eine Luft an, I took a fancy to. 


Syn. Untommen, Antangen, Eintref 
fen. Anlangen refers to the distance and te 
the way that a person ur thing has to go over 
in order to be present at a certain place. Ans 
tommen bas simply reference to the place of 
arriva:, Cintrefien comprehends also the no- 
tion of arriving at the proper time and at the 
, Proper place. of 

nfo mmen, x. (-8) arrival; hier ifl 
fein —, no access is to be had here. 

AUnfimmling, m. (6; pl.-e) new 
comer, stranger, novice. 

Anföpfen, vu. 7. to head (pins). 

Anföpfer, m. (8; pl.—) T. one whe 
‚heads pins. 

Anfoppeln, vu. to couple. 

Anförnen,o. a. to bait, allure. 

Unfrächzen, v. a. to croak at. 

Anfrallen, o La. to seize with 
claws ; Tl. ref. to cling to with claws. 

Anfragen, | v. a. to scratch at, 

Anfrißeln, against. 

Anfreiden, v. a. to note with chalk - 
eine Rechnung —, to score a reckorr 
ing. 

Anfreifchen, v.a. to scream at. 

Anfreuzen, vo. a. to mark with 
(crosses. 

Anfriehen, vin. (aus. feyn) te 
creep up, to; to craw] near; cont. ta 
approach creeping; angefrochen forts 
men, cont. to draw near. 

Antuden, vid. Unguefen. 

Anfünden, v. a. 10 announce, 

Anfündigen, | declare, proclaim; 
Krieg —, to announce or declare war; 
öffentlich —, to publish, proclaim. pro- 
mulgate; ein Echaufpiel —, to give 
ont a play. 

Ankündiger, m. (8; p.—) an 
‚nouncer. a 

Anfündigung, f. (pl. -en) declara- 
tion, denunciation ; ‚announcement; 
Pia aes En, — tn einem Zeitungss 
} latte, advertisement. 

Unfan ft, f. arrival, coming, advent. 

Anfünfteln, v. u to fix or attach 

to by art. 

Anfuppeln, v. a. to couple; einem 
eine Perjon —, vwg. to procure one a 
person in marriage. 


Anlächeln, 
Anladhen, 


Anlage, f. (pl.-N) J. laying out 2. 

pleasure ground, work; 3. capıtal, 
stock; 4. beginning. foundation; 5 
(natural) disposition, parts, talents; 6 
design, planning: 7. improvement , 
8. any thing annexed; Phr. gute — 
zu etwas haben, to have talents for, 
er hat gute — zur Dichtfunft, he has 
great talents for poetry; er bat feine 
— dazu, his talents do not lie thag 
way; aus der — werden Sie erfehen, 
by the annexed ver willsee; —t, pad 
improvements. 


Syn, Unlagen, Naturgaben. Anlagen are 
only such talents or aptitudes as render us in am 
eminent degree capable of acquiring certain 
accomplishments; they require exercise and 
improvement if we wish to arrive at the per- 
fections of which they are the potentialities 
Naturgaben are endowments for which we ara 
entirely indebted to nature with ut any asus 
tance trom industry cr ary 


! v. a. to smile upon. 


Ante 


Wnlallen, o a. toaddress in infan- 
cae language ; to lisp at. 
Anlandbar, adj. boardable, 
proachable. 
Anlände, oid Anfurtb. 
Unlanden, vo a. to push tn the shore, 
Anlanden, v.n. (auz. feytt) to land, 
come to shore, to disembark, to make 
a descent; to touch at or put into a 
port. 
Anlandıng, f. landing. 
Ynlangen, v. Lv. (aus. feyn) to 
arrive, come at; II. (aux. haben) to 
concern, touch, belong. 
Anlangend, adv. concerning, touch- 
ing; as for, as to, what belongs to, 
‚with respect to. 
Unlappen, va. 1. to patch to; 2 
Sp. T. to spread the toils. 
Unlarven,v. n. to fix a mask to. 
Anlafchen, v.a. T. to mark (notch) 
the trees, that are to be hewn down. 
Ana f, m. (-fes : pt. -läffe) 1. appear- 
ance; 2. occasion, cause, pretence, 
motive, inducement; zu einem Ge= 
ruchte — geben, to raise a report. 


Anlaffen, vw La. 1. to set on; 2 
einen hart, übel —, to address, treat, 
receive one harshly, ill, &c.; 3. to let 
(water) into; 4. einem etwas (ein 
Kleid u. f. w.) —, to allow one to keep 
an, einen Hund —, to set a dog on; 
einen Teich —, to let water into a 
pond; eine Mühle —, to set a mill 
agoing; einen übel —, fig. to snub 
one, to give one a bad reception; I. 
ref. 1.to have the appearance, look 
fie: 2. to fo laa ive hope es läßt 
I um Sriege alt, there is an a 

ie for das Wetter lipt 

177 zum Regent an, it looks as if it 
would rain; der Knabe läßt fich gut 
an, he isa hopeful boy; wie läßt e8 
fid) mit feinem Bieber an? how goes 
his fever? dieß läßt fidy gut an, ‚this 
protnises fair. 

Wnlauf, m. (-c8) 1. onset, run; 2. as- 
sault, attack; 3. swelling, rising of 
water; 4. frequent petition, frequent 
application, trouble; 5. N. T. head- 
way; breakers; tin —¢ feyn, to be 
under headway; — ber Säulen, 
Arch. T. apophyge; einen — nehmen, 
to stand off for an advantage, to take 
a run; 6. (for Auflauf) crowd, as- 
sembly of people. 

Unlaufen, ».ir.1.a.to importune, so- 
licit; IL n. (uz. feyn) 1. to begin to 
run; to take a run, run up, to; to rush 
upon; 2. to swell; 3. to swell on, to 
increase; 4. to rise sloping; 5. Typ. T. 
to rut; fehlecht —, to be disappointed, 
to run a bad chance; Phr. er it fin 
angelaufen, iron. he has met with a 
fine reception; vom Schimmel —, 
to get mouldy; vont Moje —, to get 
rusty; das Glas läuft an, the glass 
tarmshes; blau — laffen, 1. to make 
blue; 2. fam. to frighten out of one's 
wits; Stahl — laffen, 10 make steel 
blue. 

Anlaut, m. (-c8; pl. -€) commencing 
‚sound. 

Anläuten, v.a, to ring the bell (as a 
signal for commencing work). 

Onleden, v. a tolick at 


Anlegen v. a 1. to put to, on, 
~gainst ; 2. to place, lay to, on, out; 
3 to found, establish ; 4. to spend, em- 
plov; Phr ein Sind —, to put a child 
lo the breast; Hand —, to hegin a 
wok, be active; einen Gund —, to 


ap 
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chain a dog up; Gapitalien, Gelder 
——, to put capital, sums out on in- 
terest; ¢8 auf etwas —, to ;Jan, to 
aim at; etwas mit einem —, to con- 
cert, lay a plot; die lebte Hand — 
we the finishing stroke to; e& auf ein 
äufchchen —, to be in a drinking 
mood; die Wand —, N. T. to fix the 
shrouds over the mast-head by their 
eyes or collar; II. n. (auz. haben) 1. to 
land, put_on shore; 2. to take aim; 
Par. jur Landung —, to be ready to 
to take in lading; mit bem Schiffe —, 
to put in (into), to land; IIL ref. to 
stick to, settle on; fich an ein feind- 
liches Schiff —, to board, to grapple. 
Syn. Unlegen, Erridten, Stiften, to 
found, establish. An order is geftiftet, a ma- 
nulactory angelegt; an academy is erridjret, as 
far as relates to the building of it, an shit: 


tet inasmuch as the founder is immu 
ereby. 


UAnlegefdlo f, n. fed; pt. -fchlif= 
fer) padlock. 

Unlegefpan, m. (-8; pl. -[päne) 
‚Typ. T. scale-board. 

Unlegefteg, m. (-8; pl.-2) Typ. T. 
head-sides and foot-sticks. 

Anlegung, f putting on, laying out, 
vid. Anlegen; — von Gapitalien, 
employment of capital, investment of 
funds. 

Anlehn, n. (-8) loan. 

Unlehne, f. a thing to iean upon, 
‚back of a chair, &c. 

Unlehnen, d.La. to lean against; bie 
Thür —, to leave the door upon the 
latch : II. refl. to lean, lie against. 

Unlehren, v.a. to teach one, make 
fit for. 

Anleihe, f. (pl. -N) loan; Öffentliche 
—, government-loan. 

Anleihen, vo. a to borrow, raise a 
Joan. 

Anleimen, va. to glue on. 

Unleite, f. L. T. direction for inspect- 
ing. 

Anleiten, va 1. to guide, lead, con- 
duct ; 2. direct, instruct. 

Anletter, m. (-6; pl. —) leader, 
Buider, guide. 

Anleitung, f. (pl.-en) 1. leading, 
guidance; 2. direction, instruction; 3. 
Jig. opportunity, occasion, inducement ; 
nach — ihrer Vernunft, as reason 
directs them. 

AnlenEen, v.a. to direct or drive to. 

Anlernen, v. a to get (knowledge) 
‚by learning. 

Anleucdten, va to hold a candle 
to or for ..; to direct light to, to cast 
light upon. 

Anliegen, ov. ir.n. (aux. haben) 1. to 
lie near or close to; 2. to border, be 
adjacent, contiguous ; 3. fig. to concern ; 
4.to fit well, sit close; 5. einem —, 
to entreat, solicit; to importune ; fich 
angelegen feyn laffen, to bestow care 
upon, to weat with earnest attention, 
to interest one’s se* in, for; M T-s. 
wo liegt das Sıif an? how winds 
the ship? oftwärtd —, to stand to the 
east ; feewärfd —, to stand off, stand 
for the offing. 

Anliegen, n. (-8) 1. the lying close 
to ; 2. concern, care, solicitude, wish. 
Anliegenheit, f. via. Anliegen 2. 
Anlifpeln, vc. to address in a lisp- 

ing manner. 

Anloben, v. a. to praise, to extol. 

unto den, v. a, to allure, entice, decoy, 
attract 
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Anloder, ı. (-8; pl. —.) allurer, cn 
ticer. 

Unlodung, f. (pl. -en) allurement, 
enticement, invitation. 

Anlodern, v. n. (auz. feyn) to flare 
up (of fire). 

Anlöthen, v. a. to solder. 

Anlügen, v.a. to belie, to calumniste, 
to impute falsely. 

Anlüftern, v. a. to excite an appetite 
or desire. 

Anluven,v.n. N. T. to go to wind- 
ward (to the weather-side); luv an! 
Juff! 

Unmaden, v. a. 1. to fasten; to bind 
or tie to, knit on; 2. to adulterate, so- 
phisticate ; Yeuer —, to make or kindle 
fire; mit Waffer —, to mix with 
Water, to temper. 

Anmahlen, cid. Anmalen. 

Anmahnen, v.a. 1. to exhort, ad- 
monish; 2. encourage, animate, urge. 

Anmahnung, f. (pl.-en) exhorta- 
‚tion, admonition. 

Anmalen, v. u. to paint, paint at 
or over. 

Anmarfch, m. (-e8; pl. -märfche) 
marching on, approaching, advance. 

Unmarfdhieren, vn. (auz. feyn) 
to march on, to advance. 

Anmaßen, v. ref. dat. to usurp; tı 
assume, arrogate, presume, to pretend 
to, lay claim to. 

Syn, U f Bemädti R 
mager Be ae Sue Hs Ds 

thing in an unlawful manner. Beinadeigen ıs 

to take possession of in a lawlul way, 
when the thing belongs tu no one eixe or when 
no one has the right w prevent our taking 
possession of it ih bemadtigen is said only 
of material things, aumofen ulso of immaterial, 
of rights, &c. afar bemadrigte fi des offente 
lichen Sdhayes, Caesar Bez is public trea- 
sures, and mußte fih die Herrichaft über dad 
römifche Reich an, usurped the sovereign author- 
ity over the Roman empire. 

Anmaßend, adj. presuming, arrogant; 
assuming. 

Anmaßlicdh, adj. assumable; L. 7: 
presumptive. 

Anmaßung, f. (pl. -et) usurpation ; 
assumption, arrogation, pretension, pre- 
sumption; —évoll, adj. in the highest 
degree presumptive. 

Anmäften, v.La to fatten; II. ref. 
to get fat. 

Unmauern, v. a. to build a wall 
against. 

Anmaulen, v.a. to grumble (mutter) 
against one. 

Unme deri, o. a, to bleat at 

Anmelden, v. La. to announce, t& 
give information, to let know, to inform 
of; to acquaint with; I. refl. to pre- 
sent one’s self; fic) einem or bet 
einem — laffen, to send in one’s name. 

Anmengen, v. a to mix, mingle, 
blend. 

Anmerfebuch, n. (-e8; pl. —biider) 
table-book. 

Anmerfen,v.a. 1. to mark, note, to 
put down, to write down; 2. (einem 
etwas) to remark, perceive in one. 

Anmerfer, m. (-8; pl. —) annotator 

Anmerf£lic), adj. observable, remark- 
able. 


Anmerkung, f(pl.-en) 1. remark, 
observation ; 2. note, annotation. 

Syn. Anmertung, Bemerting The de- 
rivation of the word Unmertung (from an and 
merten) conveys the idea of thoughts being 
added to otbers, whether our own or those 
of anotber. Thus the notes by which a text 
1s explained are denominated 2(nmertungen, 
The thoughts suggested dung a journey 
through France rugit be published under tid 
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Mile of ‚Bemerkungen über den gegenwärtigen 
Bufland Frantreide,’’ “ Observations on the 
present state of France.” In ths instance 
‚me could not say Anmerkungen. 

Hnmeffei,o.ır.a. 1. to measure, to 
take measure; 2. fig. to fit, adapt ; einem 
ein Kleid —, to take one’s measure 
for a cat. 

Unmifch en, v. a. to mix a little. 
Anmit, ado. herewith ; vid. Hiermit. 

Mnmurren, v. a. to murmur at, grum- 
ble at. 

Anmuth, f pleasantness, sweetness, 
agreeableness, charm, grace, graceful- 
ness, graciousness. 

Anmuthen, v. a 1. (einem etwas) 
to expect, demand from one; 2. to 
interest. 

Anmuthig, L adj. pleasant, pleasing, 
agreeable, sweet; graceful, gracious, 
delightful ; IL adv. pleasantly. 


a nmuthiglid, inel. adv. pleasantly. 

Anmuthlos®, adj. deficient in grace 
or interest. 

Anmuthsvoll, adj. pleasant, sweet, 
charming. 


Unmuthurwg, f 1. act of expecting, 
demanding, supposing ; 2. interest, plea- 
santness. 

Anna, f. Ann. 

Annadeln, v. a, to pin to (on). 

Annageln, v. a. to nail, nail to or on, 
to fasten with nails; wie angenagelt, 
Jig. as if nailed to the spot. 


Unnagen, v.a. 1. to corrode; 2. to 
gnaw, nibble at. 

Annähen, v. a. to sew on (to). 

Annahen, Yo. Ln (aur. feyn) to 
Annähern, § approach, draw near, 
come on; II. refl. & a. to approach, 
bring near. 

Annahung u (pl. -en) ap 
Annäherung, proach. 

Annäherungsdsgraben, m. (-8; 
pl. -gräben) Fort. trench of approach, 
parallel ; —weıfe, n. pl. approaches. 


Annahme, f. taking, acceptance, ac- 
ceptation; 2. reception; 3. engaging; 
—an Kindes Etatt, adopion; 4. em- 
bracing (of an opinion) ; M. E-s. bie — 
einer Tratte, acceptance, acceptation, 
protection; willige — erteilen, toshow 
due protection; — bereiten or befor= 
gen, to prepare due honour ; die — ver= 
weigern, to dishonour or refuse accep- 
tance; wegen nicht erfolgter —, for 
non-acceptance. 

*Annalen, pl. annals; —fdreiber or 

*Wnnaltft, m. (et; pl. 9) annalist. 

Annäffen, v.a. to moisten alittle, to 
wet. 

sjlnnäten, pl. annates, first-fruits. 

tin ne, Ünchen, Ann, Nancy (pr. n.). 

Annebft, vid. Nebft. 

Unnehmbar, adj. acceptable. 


Unnehmen, v. ir. a.1. to take, to 
take (toone’s self) ;to accept ; to receive; 
2. fig. to assume, suppose ; 3. to engage ; 
4 to embrace (an opinion): 5. to sub- 
scribe to, to grant; Phr. einen Antrag 
—, to accept an offer, to carry a mo- 
tion; einen Wechfel nicht —, to re- 
fase acceptance ; an Kindes Statt —, 
to adopt; Befuche —, to receive or to 
see company; ji Önaden —, to take 
into favour; eine ®eftalt —, to assume 
a shape; eine Gewohnheit —, to con- 
tract a habit; eine angenommene 
Kreunplichfeit, an assumed or affected 
affabi.ty ; ich nehme diefen Sat nicht 
an. | do not admit or grant this posi- 
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tion; Gie werden das doch nicht für 
Eruft —, 1 hope you will not take it in 
earnest; al8 ausgemacht —, to take 
for granted; die Sau nimmt den Sade 
geran, Sp. T. the sow assaults the hunts- 
man; IL refl. 1. (gen. of pers. or thing) 
to interest one’s self in or for, to assist ; 
2. (ficy, mir etwas) to take, apply to 
one’s self; da8 brauchft du dir nicht 
anjunehmen, you need not take that, 
i.e. apply it to yourself; fid) — lafs 
ell, to engage; enlist (as a soldier). 

Unneh men, n. (-8) acceptance ; —6- 
werth, —8wiirdig, adj. worthy of ac- 
,ceptance, acceptable. 

Unnehmer, m. (-8; pl.—) M.E. ar 
cepter. 5 

Ar nehmlich, adj. 1. acceptable, ad- 
missible ; 2. agreeable, pleasant, vid. 2n= 
‚genehm. 

Annehmlichfeit, f. (pl.-en) 1. ac- 
ceptableness; 2. pleasantness, sweet- 
ness; gracefulness, grace, charm; plea- 
sure, delight. 


Syn. UAnnehmligteiten, Reize. Reixe re- 
fers mıre especially to the exterior natural 
beauties, which belong to a feınale person: by 
a are I di d such 
amuble qualities or agreeable accomplishments 
as ele may have acquired by industry and art. 


Anne bhimung, f. acceptance, vid. Anz 
nahme. 

Anneigen, v.L a. to incline, lean to; 
IL. refl. 1. to lean on, against; 2. to in- 
sinuate; —be Linien, „G. T. conver- 
Gent lines. 

Annefteln, v.a. to lace, to tie with 
points. 

Uunewken, v. a to wet, to moisten a 
little. 

Anniden, va to nod at. 

Annieten, v.c.to rivet to. 

*Aunthilatidn, f. annihilation. 

*Annthiliven, v. a. to annihilate, 
destroy. 

Anniften, v. u. to build a nest, to 
nestle. 

*Aniver färien, n. pl. anniversaries. 

Annoc,adv. + as yet. 

*QAnnominatton, f. Rh. T. anno- 
mination, paronomasy. 

*Annönce, f. (pl. -N) advertisement. 

*Annonciten, v.a. to advertise. 

“Annuität,f. (pl. -et) annuity. 

*Annullatidnsclanfel, f. can- 
celling clause ; defeasance. 

*Annulliren,o.a.to annul, to an- 
nihilate, to cancel, to abolish, to abro- 
gate, vid. Bernichten, Abfchaffen. 

"Annullirung, f. annulment. 

*Anobliren, v. a. to make noble, 
to ennoble. 

*Anobliffement, n. (-8) nobilita- 
tion. 

Und hren, v.a.to provide with an eye 
or ring. 

Anölen, v.c. to oil, paint with nil, 

*Anomalte, f. (pl. -eN) anomaly, 
irregularity. 

*Anomältfch, adj. anomalous. 

*‘AUnonhm, AnonhHmifch, adj. 
anonyınnus, vid. Ungenannt ; die ano= 
nyme Gefellfrbaft, of & L. E. anony- 
mous society. 

*¥ nd ny mus, m. anonymous writer ; 
cont. nameless fellow. 

Unordnen, v. a. 1. to bespeak, order; 
2. to dispose, regulate, arrange ; to con- 
duct; einen Tag —, to fix a day. 

Anordner. m. (8; pl.—) 1. director, 
arranger; 2. compiler, editor. 
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Anorynung, f. (pl. -cM) ordering 
disposition, regultion, arrangement. ad 
justment, preparat‘on. 

*Anorganif ch, adj. inorganic, inazd 
inate. 

*Unorgiémué, m. inanimate or im 
organic nature. 

*Unorganologte, f. doctrine of 
inanimate bodies especially ininerals. 

*Wnormal, adj. irregular, abnor- 
mal. 

Anpaden,o.a. to lay hold of, to seize, 
catch, gripe, to attack. 

Anrappen, v. a. to paste on. 
Unpaffen, v. Ia. 1. to fit, suit, ac- 
commodate, adapt, adjust; 2. to try on 

IL n. (auz. feyn) to agree, fit. 

Unpaffend, adj. fit, suitable, con 
‚gruous. 

Anpaffung, ffitting, adaptation, &c. 

Anpe lid, adj. & ado. fit, suitable. 

Unpaifcen, v. n. (aux. feyn) to 
splash or fall splashing against. 

Unpauten, v. n. (aux. haben) todrum 
al, against. 

Anpeitfden, v. ato whip on. 

Anpfählen, v. a. to pale up, to prop. 

Anpfeifen, v. ir. L a.to whistle at; 
to hiss at; IL n. vulg. to approach 
whistling. 

Unypflangen, v.a. to plant, cultivate. 

Anpflanger, m. (8; pl. —) planter, 
settler. 

Anpflangung, f. (pl. et) planting; 
plantation ; —en, pl. improvements. 

Un p flb den, v.a. to peg, to fasten with 
‚pegs or pins. 

Unypfligen,»v. 1a. 1. to begin plough- 
ing; 2.to join by ploughing; IL. n. to 
drive against something in ploughing. 

Anpfropfen, vo a. to inoculate (ol 
trees); fic) den Magen —, to cram 
one’s stomach. 

Unp iden, c. a. to pitch to, 

Anpinfeln, v.a. to paint, daub with 
‚a brush. 

Anpiffen, va. to piss against or on. 

Anplappern, oc. u. to address in a 
‚prattling manner. 

Anplärren,v.a. vulg. to bawl at. 

Anplatfchen, o. n. (auz. feyn) to 
‚splash against. 

AUnplatfdern, v. n. (auz. feyn) to 
fall against with a splash, to wet. 

Anplagen, v. a. (aus. feyn) 1. to 
strike against ; 2.to begin to crack. 

Anpo den, v. n. (aux. haben) to knock, 
knock at the door. 

Anpoltern, v. n. (aux. haben) wo 
knock violently at the door. 

Wnpofaunen, v. a.to announce with 
the sound of a trumpet; fig. to puff. 

Anprägen,v. a. to fix by an impres 
sion. 

Anprall,m. (-88) bounding or flying 
against: 2.a bruise, contusion. 

Unprallen, v. nv. (aux. feyn) to bound 
against, to hurtle. 

Anpraffeln, v. n. (aux. feyn} to 
crackle against (of fire). 

Anpredigen, v. u. inel. & cont. ta 
preach at, to. 

Anpreifen, v. ir. a. (einem etwas) 
to praise, commend, recommend, ta 
extol. 

Syn. Anpreifen, Preifen, Empfehlen 
Preifen signifies simply to praise or exto! the 
good qualities of a person or thing. Anpreifen 
expresses also to incli.e the person, tc wonm 
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ae prime! a thing, favourably towards it. Ems 

fehlen imphes the name intention with thie dif 

rence that we mny (empfeblen) endeavour tc 
m line a person favourably towarda a thing we 
prose rom other motives than merely on ac 
fount of te intrimic worth A merchant preift 
{e'ne Waarenan, tres to vonvince us of their real 
value, order te induce ar to pugehine therm; 
put bs can empfeblen (recommelld) goods of 
an infansr quality on account of their cheapness. 

. 

Unprellen, ». a. to dash, to make to 
bound against. 

Unpreffen, v.a. to press or squeeze 
Against. 

Anprideln, v.2. to drive or impel by 
pricking. , 

Anproben, Anprobiren, v. a. to try 
on; to put on (clothes) for trial. 

Anpudercn, v.a. to cover with pow- 
der 

Anpuften, v. a. to blow (at). 

np ue, m. (-€8) finery, dress; the act 
of dressing. 

Anpußen, v. L ato dress finely, to 
adorn; IL. refl. to deck one’s self out, 
puton the best clothes. 

Unquafen, ». u. tocroak at. 

Unqualinen, v. a. to blow the fume 
of tobacco into one’s face. 

Anauerlen,».a.to beat up (mix) by 
by imeans of a twirling-stick. 

Anquetf{ chen, va, to squeeze agaist. 

Ungquiden, v. a. Min. 7.10 amalga- 
mate, 

Anrainen, vn. to border upon. 

Anrafen, vd. Raker. 

Anrammen, 2 v. a. to fasten by ram- 

Anram meln, ming. 

Anranfen,».Ia.to fasten by means of 
tendrils; Il. rq. to cling to, twine round 

au nrafpeln,o.a. to beginto rasp 

Anraffeln, v. ato rattle at, against. 

WUnrathen, >. ir. a. (einem etwas) to 
lecommend to, to advise. 

Unrathen,n. advice, recommen- 

Anratbung, f.) dation. 

Mnrauden, v. a 1. to begin to 
winoke , 2. to cover with sinnke; to 
season by smoking ; 3. to smoke a pipe 
for the first time or to begin to smoke 
it; eine Pfeife —, to give a certain 
colour to a tohacco-pipe by smoking. 
Angeraucht, adj. smoke-colaured. 

Unrdudern, v. La. 1. to drive smoke 
or perfutne against; 2. to smoke a little; 
Ul. n. (aux. haben) to strike against 
(of smoke), 

Anräumen, vid Einräumen. 

Anranfchen, v.n. to rush on, against. 

Unrechet,v. u. to rake towards or 
Against a thing. 

Anvechnen, va, 1. to charge, to put 
down to one’s account ; 2. to reckon, 
to rate; 3. (einem etwas) to impute, 
attribute, ascribe, 

Anrecht, n. (-8) right, claim, title. 

Anrede, f. (pl.-M) accosting ; address, 
speech harangue ; compos. — all, m. 
Gram. T. vocuiive; —tag, m. Print. Ph. 
duy of address. 

Unreben, v.a. to accost; to address ; 
to speak to, to harangue; einen — um, 
to heg of one, beg for. 

Anvege, f. + proposal, mention. 

Anregen, v.a. 1. tourge on. tostirup: 
2. to touch upon; angeregter Maßen, 
+ as moationed before: eine Sache —, 
to suggest a thing, to mention. 

Anregert,m. (-8; pl. —) proposer, sug- 
gester 

Anregnen, v. imp. tv rain against, 

Aurrgung, f. (pl. 1. incitation ; 
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2. suggestion, mentioning ; in — Brin. 
fen, to make mention of, avert to. 

Unretben, v.i7. a, 1.to begin to rub; 
2. to give (impart) by rubbing; 3. to 
Tub (against). 

Unreihen, v.La. 1.t0 string; to file on 
a string ; 2. to sew loosely ; IL. ref. to 
join, follow. 

Anrethnadel, f. (pl.—m) needle used 
for stringing dried fruit. 

Unretnen, vn. to border upon, vid. 
Anrainen, 

Unret Hen, ».ir.a. 1. to hegin to tear; 
2. to tear off; to cut off, to take off; 
3. to sketch, to design. 

Anreiten, v.ır. I.n. (auz. feyn) to ride 
against; 2. to ride forward, 3. to stop 
or alight on the road; IL, a. to break in 
(of horses); ein Pferd—, to ride a 
horse for the first time ; übel —, fig. 
pulg. to fare ill. 

Ant et3, m. (-83) impulse, incitement to. 

Anreigen, r a. 1. to incite, instigate, 
animate’ 2. to weluce. 


Unrei zung, f. (pl. -en) incitement, 
instigation, animation; —émittel, n. 
incentive, stimulant. 


Anrennen, v. reg. & ir. I. a. to run 
upon, fall upon: I. n. (aux. fey) 1. to 
run against; to advance, to approach 
running ; to rush upon, to assail; 2. to 
start; to take a run: 9. to meet with 
an ill reception; angerannt Fommen, 
to come running; blind —, fig. to 
come blindfolded. 

Unrichte, vid Anrichtetifch, under 
Anrichtekunft. 

Unridten, va. 1.t0 prepare, dress: 
2. to get ready, serve, send up (the 
victuals) ; 3. fig. to produce, make. do ; 
4. to found. to establish: Phr. Unheil 
—, to do mischief; Du haft was Treff 
Tiches an gerichtet, iron. you have made 
‚a precious piece of work of it. 

Anrihter, m. (-8; pl.—) dresser; 
2. ladle. 

UAnridtce)funf, f. the art of dress- 
ing a dinner, &e.; —(elÖffel, m. pot- 
ladle, ladle: —(efchüffel, f. dish; 
—(eltifch, m. + Unrichte, f. dresser. 

Anrichtung, f dressing, 

Wnrtechen, v. ir. a 1. to smell at; 
2. (einem etwas) to know (perceive) 
by the smell; 3.to emit or cause a 
‚sinell. 

Unringen, v. ir.n. (aux. haben) gee 
‚gen etwas —, to struggle against. 

Anringen, Yo. a. to fasten with 

Anringelm, rings. 

Anrinnen, wv. ir. n. (aux. fey) to 
Tun against or near one. 

Anritt, m. 1.approach on horseback ; 
2. first trial of riding ; 3. money paid to 
recruits, 

Unrigen, va to make a little slit 
on, 

Wnerotlen, vf. a. to roll against; Il.n. 
(aux feyit) to approach rolling. 

Anroften,v.n. (awz. few) 1. to begin 
to rust: 2. to cling to (of rust). 

Anrötbelm, v a. to mark with red. 

Anrücbig, Anrüchtig, adj. rather no- 
torious, disreputable : im hohen Grade 
—, infamous, criminal. 

Anrücigfeit, Ancitchtigfeit, f no- 
toriousness, ill name. 

Anrücen, ».l.a. to bring near to; 
to approach. to draw near; Il. a. (auz. 
Fenn) to come on, to advance. 

Anrudern, v.n. (auz. fey) to row 
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to, or strike against in rowing; KIN 
Ufer —, to row ashore. 

Anruf, m. (-e6) call; sutnmons; Z 
‚T. action upon appeal 

Anrufen v. ira, 1.to call to; % te 
invoke, to implore, to adjure ; 3. Mi. T. 
to challenge ; em Sit —, to haila 
ship; fig. einen um Echug—, to call 
upon one for protection; einen zum 
Zeugen —, to call one to witness. 

Anrufer, m. (-8; pl.—) 1. one who 
‚calls to, invokes, &c.;2.L. T. appellant. 

Unrufung, f. (pl. -en) invocation ; 
L. T. appeal; compos. —8gertidht, n. 
court of appeals. 

Anrühmen, v. « (einem etwas) to 
Praise, commend. 

Anrühren, v.a. 1. to touch, handle; 
2 fig.to mention; 3. to mix, temper. 

Anrührung, f 1. touch, touching, 
‚handling ; 2. mention; 3. mixing. 

Unrumpeln, v. n. (auz. feyn) to 
rumble against, towards, 

Unrußen, v. a. 1.to cover with soot’ 
2. to blacklead. 

Anrüften, v. I a. toarm. prepare; II 
v. rofl. (fic) — ZU) to prepare for. 

Anrüftung, f. preparation. 

And (contract. of an bas), vid. Wt. 

Anfabeln, vc. to cut roughly. 

Unfaden, v. La. col. to seize, to 
lay hold of; U. refl. vulg. to eat one’s 
fill. 

Wnfiien, v. a. to begin to sow; to sow 
for the first time. 

Un fa ge, f declaration, intimation, no- 
tification, message ; —jettel, m. nox 
of declaration. 

Anfagen, v.a.1.t0 say, repeat; 2. to 
notify, declare, intimate ; to announce, 
denounce; to bring word; öffentlich 
— to proclaim, publish, promulgate ; 
eine Verfammlung —, to call a meet. 
ing; einen Serichtstag —, to appoint 
a day of appearing in a court, fi _ 
laffen, to send word; fage an! 
speak! 

Unf age, v.a.to begin to saw, to saw 
a little. 

Unfager, m.(-8; pl.—) messenger 
summoner. 

Anfagung, f. (pt. ett) nonfication 
proclamation ; summoning 

Anfammeln, v. La. to collect to 
gether; UL. ref. to accumulate. 

An fäffig, adj. settled, established. 

Anfäffigfeit, f state of being estab 
lished, settlement. 

Anfab,m. (-88; pl. -fäße) 1. deposit 
crust; 2. putting to or upon, 3. ad 
joined piece ; 4. mouth-prece (of a wind 
instrument); 5. onset, attack; 6. rate 
(in an account, &e.); 7. start, run; 8 
disposition; —grope, f. MT the dif 
ferential; —rechnung, f differential 
calculus; einen — nehmen, to take a 
run, leap. 

Anfäuren,».a.to sour a little, to mix 
with leaven. 

Anfaufen, v. ref. to drink immo- 
derately. swell one’s self out. 

Anfaugen, o. ir, & reg. 1 a. to suck‘ 
U. ref. to suck fast; der Blutigel hat 
fich angefogen, the leech has taken ; 
[IL «. (aus baben) to begin to suck. 


Anfanget, m. (-8; pl. —) sucking 
fizh. 


Anfänfeln, v. a. to torch, to fan (at 
the wind). 
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Anfaufen, vn. torusnon 30 buzz 
against, 

Unfhab en, v. a. to begin t) scrape 
or rub, to bescrape. 5 

Anfdadern, v.u. cont. to acquire 
‚by haggling, to buy. 

Anfchaffen,».La. einem etwas, mir, 
&c.) to purvey, provide for; to get in, 
procure; M. E. to make provisions; II. 
refl. to furnish one’s self with, to pur- 
chase, buy; Par. fich zu viel Waaren 
—, to Overstock one’s self; fie wollen 
fih Wagen und Pferde —, they are 
Boing to keep their carriage. 

Unfchaffen, v. ir. a. (einem etwas) 
to imprint on, upon. to; angefchaffen, 
innate; Gott hat dem Menfchen fein 
Ebenbild angefchaffen, God has created 
man in his own image. 

Unf daffer, m. (-8; pl.—) purveyor, 
furnisher, procurer, provider ; M. E. re- 
mitter. 

Anfchaffung, f purveyance, provid- 
ing for, furnishing with; M. E. remit- 
tance, provision. 

Anfchäften, v.a. to provide with a 
shaft ; to stock (a gun). 

Anfchälen, v. a. to begin to peel or 
pare: 

Unfdhallen, v. 2 (auz. haben) to 
strike against (of sound). 

Anfdhalmen, vid. Uulafden. 

Anfchanzen, v.a. Min. T. to dispose 
all for the working. 

Unfdarfen, ov. x. to graze upon, to 
touch superficially. 

Unfcharren,v.a. 1. to rake close to; 
to draw near by raking; 2. to scratch 
at, against; 3. to beginto rake or scrape. 

Anfchauen, v.a. 1. to look at, toview, 
behold, contemplate; to gaze at; 2. to 
perceive, apprehend by intuition. 

Unfdauen, a (-6) 2 view, aspect; 

Unfdauung, fF contemplauon. 
intution; das Anschauen Öottes in je- 
mr Welt, 7%. T. intuitive vision of 
God in the world to come ; compos. —$= 
vermögen, n. power of intumon, ın- 
tuitive power ; —swilrdig, adj. worthy 
of contemplation. 

Unfcauenr, ? adj. intuitive, con- 

Anfdaulich, § templative; eine an- 
fechanende Grfenutnif, an intuitive 
perception; auf eine —e Art, intuitive- 
ly; eine —e Grferntnif aller Dinge 
haben, to see all things intuitively. 

An fhauer, m. (-8; pl.—) lookeron, 
beholder. 

Anfhanfeln,v.a. to put to witha 
spade. 
Anfchaufeln,o.a.&n.torock, heave 
against. 

Munfdaulideett, f. the quality of 
being perceived intuitively. 

Anfhäumen, v.n. (aus. feyn) to 
foam aguinst. 

Wn fche ere, v.a. 1.tobeginto shear; 
2. to shear a little; 3. T. to warp a rope, 
Unfcheerpfahl,m.(-88; pl. -pfih= 
ie) 7 ropemaker’s rack for warping 
ropes 
Anfchein, m. (-e8) anpearance. likeli- 
hood, probability ; e& tıt aller — baja, 
there is every appearance of it ; allem 
—e nach, in all likeliness. 
an feinen, ». ir. La. toshine upon; 
Il. n. (aur. habew) to appear, to have 
the appearance. 

Anfcheinend, (Anfcheinlich), part. 
ad. Apparent, seeming. 
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Unfdellen vo a n. to ring the 
hell or tingle . 

UAnidhere, f (pl. -m T. warp; Anz 
fcherpfabl m. warpmg-post. 

Anfcheren, v. ir. «a 1. to shear a 
little; 2. T.to warp. 

Unfchiden, v. ren. (fueimwes) 1. to 
prepare, to make arrangements; 2. to 
dispose, offer; 3.to begin, set about a 
thing; fic) albern zu etwas —, to be- 
‚have awkwardly, begin a thing stupidly. 

Unfdieben, v. i. La. to shove on, 
to push against; II. n. (aux haben) to 
bow! first (at nine-pins). 

Anfchiebetifch, m. (-88; pl. -e) ta- 
ble consisting of several pieces that 
‚may be shot together. 

Unfchieber, m. (-8; pl.—) 1. one 
who puts something to; 2. beginner ; 
3. what is put to (leaf of a table). 

Anfchielen, v. a. to squint at, look 
asquint upon. 

Unfchienen, v.a. to fix flat iron bars 
upon. 

Unfchiegen, »ir.La. 1. to shoot, 
wound (by shooting); 2. to join; 3. 
Typ. T. to print to; eine Slinte —, 
to try a gun; angefchoffen feyn, fam. 
to be in love; to betipsy; to havea 
little touch of folly ; II. n. (aux. haben) 
1. to shoot first; 2. (feyn) to run against ; 
3. to shoot forth (as water); 4 to be 
adjacent; 5. Ch. 7. to crystallize, to 
shoot into crystals. 

UnfdhieBpinfel, m. (8; pl. —) 
‚T. gilding brush. 

Unf dhiffen, v. a. (auz. fen) te ship 
to, approach (with aship); an eine Suz 
fel —, to touch at an island. 

Anfdhilden, va. T. (in gardening) 
to scutcheongraft. 

Anfhimmeln, v.n. (cuz. feyn) to 
‚grow mouldy. 

AUnfdhimmern, v. n. (auz. haben) to 
gimmer, shine or cast light upon faintly. 

Unfcbirren, wv. a. to harness, to put 
on the harness. 


Unfdlag, m. -e8; pl. -[chläge) 1. 
striking at, stroke; 2. affixing, posting 
up; 3. bill posted up; 4. calculation, 
computation, rate; 5. design, project, 
plan, plot, device; 6. advice, counsel; 
7. T. mill-clapper ; 8. Mus. T. stop; 9. 
the place against which something 
strikes; Phr. — einer Slinte, butt-end 
of a gun; tm Anfchlage, put up for 
sale ; in— bringen, to put to account, 
charge, mention; einen — auf etwas 
machen, to conspire against; —fabden, 
m. thread used for basting; —%ettel, 
m. hand-bill posted up. 


Anfdlagen, v. ir. La. 1. to strike at 
or upon, to knock at; 2. to nail at (on), 
to fasten; 3.°to affix, post up (a bill); 
4, to set out (put up) forsale; 5. to rate, 
value, tax; 6. to toll the bell; Weuer 
—, to strike fire; ben Ton —, to give 
the key-note ; ein Gewehr —, to take 
aim at; das Segel —, M. T. to benda 
sail to its yard; Bäume —, to mark 
trees that are to be hewn down; II. it. 
(aur. feyn) to fall against, strike against, 
dash against; LI. (auz. haben) 1. to 
begin to strike; 2. to operate, take ef- 
fect ; 3. to succeed well, to prosper: 4. 
to bark, ¢@ will nichts mehr bei ihm 
—, fig. he is past mending. 


WUnfdlager, m. (-8; pl. —) 1. he’ 


or that which strikes; 2. fig. projector, 

speculator; 3. Mus. T. jack. 
Anichlägt 9, Y adj. inventive, inge- 
Mn, Hlaglt ch, § nious, clever; der 
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—e Kopf, busy brain; er ift ein - et 
Kopf, he’s an ingenious fellow. 

Anfhlämmen, v. 1a. to mire, te 
fill with mud; LL ref. to be choked ug 
with mud, to get muddy. 

Anfdlandern, v. x. (aux. feyn) ge- 
neraliy with fommen; angefchlänbert 
fommen, to come trailing on. 

Anfhläudern,v. a, to fling against 

UAnfhleichen, vir. n. angefdhltdhen 
fommen, to come on slowly, to come 
creeping. 

Unfdhletfen, (from fdletfet) v. i a, 
to begin to grind; to set an edge on; 
eine Spike —, to grind to a point. 

Unf hlet fen, (from fcbleifen) v.a. 1 
to bring on a sledge ; to fasten bya knot 

Anfhlemmen, vid. AUnfdylammen. 

Anfchlenfern,o. a. to throw at, to 
splash at, to fling. 

Anfdley pen, v.a. to drag along. 

Anfchleudern, vid. Anfchläuvern. 

Unfhlidten, v2. T. to pile up; wo 
lay up smooth and even against a place 

Wn fchlte fen, vo wv. 1 a. to chain to, 
fix with a lock; IT reff. to follow; be 
added; to add, annex; join; to en- 
close ; to join others; fich eng —, to 
enter in a close connexion with; fie 
fchloffen fich an die Anführer an, they 
joined the rebels; LIU. n. (aux. haben) 
to fit close, tight. 

Anfchließung, f. joining, &c. rid 
Anfchließen. 

Anfhlingen,v.a.to fasten to with 
a string. 

Unf ch lige, va. to make a slit ina 
thing. 

Unfdlofen, wv. imp. (aur- haben) va 
hail against. 

AnfchluB, m. (—fes; pl. -Fhlüffe) 1. 
fit; 2. thing annexed, enclosed; 3 
joining, accession. 

Unfcdmauchen, v. a. to blow the 
smoke against, to smoke. 

Un{dhmedken, v. a. to taste, know 
from tasting. 

Unf met deln, vo. La. to persuade 
by flattering; LL ref. to insinuate one’s 
self. | 

Unfdmeifen, v. ir. vug. 1. a. ta 
knock at, strike at; to thrust, cast upon, 
fling at; In. (aux. haben) to dash 
against, 

Anfhmelzen, v. 1a. 1. to begin ta 
melt; 2. to fasten by melting; Il. n. 
(aux. feytt) to adhere by melting. to get 
melted. 


Unfdhmettern, v.n. 1.(auz. haben) 
to peal against (of trumpets). to strike 
against violently, to dash against; 2 
(auz. feyn) to fall with a noise against. 

Anfhmieden, v. a. 1. to join by 
forging, to shut; 2. to fetter, to chainto 
to clap up in irons. 

Anfhmiegen, v. L a. to bend to, 
press to, join closely; II. refl. to stick 
close to; to cling to; fig. to push into 
favour, to insinuate. 

Anfhmieren, na. 1. to daub, to 
scribble against besmear „ to adulterate 
(wine, &e); 2. vadg. (einem etwas) 
to trick a thing upon one; fam. einen —, 
to cheat one. 

Unfchminfen, ». a. to paint: deck 
with artificial colours, 

Unfch migen, va. 1. to strike withe 
whip ‘ash; 2 to daub, besmear. 


Änfchmollen. o. a. to look surly at 
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Hnfchinüden, v.a.& ref. to dress,to 
adorn. 
Anfhmungeln v. a. to smirk at 
Wn fh mugen, v.2. to soil. 
Anfhnäbeln, v. a.to peck at. 
Anfchnallen vo a to buckle on, 
Anfhnalze N,v.a to smack at. 
Wnfgnaypen, va, to snap at. 
Unfhnarchen, Anfchnaugen, v. a. 
pulg to ena:l at, growl at. 
Mnfdnarder, m. (-8; pl.—) vulg 
Snap-short. 
Unf narren, o a. to address ins 
rattling tone. 
infhna ttern, v. a.to cackle at. 
Unfhnauben, v.L.a.to snort at; to 
assail with angry words, to snub; IL. 
n. ir. (auz. feyn) to approach snost- 


ing. 

Anfhneidemeffer, n.(-85 pl.—) 
carving knife. 

Anfchneiden, ». ix a. to give the 
first cut to tn cut, carve. 

at nfchneien, ». imp.to snow against. 

Anfchnellen, v.I.a. to jerk against; 
Um. (aux. few) to fly against. 

Unfahniepeln, v. u & ref. fam. to 
deck out. 

Un fch nitt, m. (-e8) first cut, cut ;notch; 
— buch, n. Min. T. book of accounts; 
—fchere, f. small scissors (in glass- 
houses). 

UAnfcd nigel n, v.a. tocutto, produce 
by cutting. 

Anfchnüffelm ee a.tosmell at (as 

Anfdnobern, dogs). 

Unfdniiven, v.a 1. to lace, string; 
2. rug. (einem etwas) to palm some- 
thing on one; ¢tiet —, to put one to 
the rack. 

Anfhnurren, va. 1. to purr at, to 
Paarl al; 2. fam. to beg. 

Anfchobern, v. a. to pile up like a 
stack, 

Unfdrauben,v «. to screw, screw 
son or up. 

Anfhredfen, v4. Sp. T. to frighten 
(by whistling at, &¢.), 

Änfchreiben, v. ir. a. 1. to write 
down. put down; 2. (einem etwas) to 
put to one’s account, charge in one's 
bil; einen als Schuldner —, M. E. to 
bring one ın one’s books ; Pr. gut bei 
einem angefchrieben ftehen, to be in 
favour with one. 

Anfchreiber, m. (-8; pl.—) marker. 

Anfchreibetafel, f(pl.-N) board, 
table ; memorandum-book. 

Anfchreien, ».ir.a. to cry, to call 
at; fig. einen um Külfe —, to call 
upon one for help. 

a nfchreiten, vn. (auz. feyn, fom= 
men) to approach with long steps, 
stalk to; 2. (aur. haben) to begin to 
stride. 

Anfchrote, f. (pl.-N) T. list, selvage. 

Rufdroten, ».a. T. 1. to roll near; 
2. to form the selvage. 

Rafdub, m. (-88 5 pl. -Tchübe) 1. first 
bowl (at nine-pins); 2. any thing add- 
ed, leaf of a table, &c. 

Anfchuben, v. 1 a.to shoe, to new- 
vamp; IL. ref. to put on shoes or boots. 

Unfhuldigen,v.a to charge with; 
to accuse of. 

Wnfehuldig ung, s.(pl.-en) charge, 
accusation, 

Anfchuvpen, v a to push against, 
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‚with a spade. 

Anfchur, f. vid. Anfchere, 

Anfhüren, v. a. J. to kindle, stir, 
poke: (the fire); 2. fig. to stir up. 

Unfduf, m. (fed; pu.-Ihüffe 1. 
shooting first; 2. shooting, rush; 3. 
wounding ; 4. col. rheumatic attıck ; 
— tn &Kryftallen, Ch. T. crystallization. 

AUnfchutt,f. (pl.-en) alluvion, lapd 
added by the water. 

Anfchütteln,o.a. to shake against. 

Unf bitten, vc. to pour out against; 
2. to fill, wash oni, hoard up. 

Anfcdübßen, va. to make water rise 
by means of dykes. 

Anfhwämmen, vd. Anfchwen- 
men. 

Unfhwangern, v a T. 1. to im- 
‚pregnate ; to amalgamate, alloy. 

Unfhwängerung, f T. impreg- 
‚nation. 

Anfhwanfen, v. n. (cuz. fey) to 
totter, reel against. 

Anfhmwänzeln,».n. (aux. fey), anz 
gefhwänzelt fommen, to approach 
‚waggıng the tail, fawning (said of dogs). 

Anfhmwänzen, v. a vulg. to tack to. 

Unfdwiren, v.ir.n. (aux. feyn) to 
fester to. 

Anfchwärzen,v. a. to blacken; fig. 
einen —, to asperse, calumniate one. 
Unfdwarger, m (8; p.—) ca 

Jumniator, slanderer. 

Anfhwagen, v.a. (einem etwas) to 
‚palın a thing upon one. 

Anfdweben, vo. n. (aux feyn) to 
‚hover, fly agaınst. 

Anfhwefeln va. 1. to fumigate, 
‚with sulphur ; 2. to mix with sulphur. 
Antchweif,m. (-8; pl.-e) T. warp 

(in lace-making). 

Anfdhweifen, v. a. T. to warp. 

Wn fh wei fren, v. a. to weld; to braze. 

An fh we llen, v. 1. reg. a.to swell out; 
up; 2. irn. (auz. fern) to swell, rise. 

Anfchwellen, n. intumescence ; in- 
turgescence. 

Anfhwemmen, v. a 1. to make 
float on, to float down; 2. to form by 
alluvion. 

Anfhwenmmung, f. (pl. —c1) allu- 
vion, floating on or down ; —8recht, n. 
right to the land added by alluvion. 

Anfhwimmen, v. cm nv. (auz. feyn) 
to swim to, near. 

Anfchwindeln, va. to make giddy ; 
fam. to swindle. 

Anfhwingen, v. a. to swing at or 
against. 

Anfchwirren, v.n. (aux. feyn) to fly, 
buzz against. 

Anfhwören, v. ir. a. to promise so- 
Jemnly (by an oath). 

Anfegeln, v. x (aur. feym) to sail to 
or upon; einen Hafen —, to make to 
a port, to touch at a port; ein Schiff 
—, to run aboard of a ship, to run foul 
of a ship. 

Anfegelung, f. the making to a 
port; sailing near, &c. vid. Anfegeln. 

Anfehen, via. 1. to look at, on. 
upon, to see if. to regard. to consider, 
respect ; 3. (einem etwas) to perceive 
something in one: 4. ¢& — anf, to aim 
at, have in view, intend for ; 5. — mit, 
to suffer, let pass; 6. — für, dafür, to 
hold, take for: Phr. man fieht ihm an, 
daß er ein Grafchurfe ijt, one may see 
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by his appearance that he is iin arram 
rogue; er ift bei Ierermann wohl 
angefehen, he is esteemed by every 
body; Cie müfjen es noch einige Zeit 
mit —, you must let it pass (suffer it) 
for some time yet; man fieht thm feiz 
ne Noth an, he does not appear to ba 
in want; länger fann ich c nicht mit 
—, I cannot stand it any longer; fcheel 
— to look with an evil eye, asquint, 
einen über die Achfel —, to sligh 
one; einen gerade —, to look full inta 
one's face. 

Unfebhen, x. (-8) 1. sight, look, the 
looking ; 2. appearance; 3. considera- 
tion, respect, consequence, credit, a1- 
thority; Phr. bem — nach, according 
to appearance; fich ein — geben, to 
give one’s self airs; allent — nach, to 
all appearance; ein fchlechtes — ges 
winten, to begin to look very ill; ein 
Mann von großem —, a man of great 
authority, consequence; et hat fein 
— verloren, he ‚has lost his authority; 
vor Gott gilt fein — der Berfon, God 
‚has no respect to persons. 

Unfehnlid, 1. adj. considerable, re- 
spectable, eminent, handsome, of con- 
sequence, reputable; II. adv. consid 
ably, handsomely. 

Anfehnlichfeit, f. considerable- 
hess, conspicuousness, importance. 


Anfehung, f. the act of looking at; 
consideration ; ttt —, in consideration. 
of, in regard of, on account of; as for, 
as to. 

Syn. Sun Unfehung, ia Abfidt, in Rig 
fidt, in Berradrung, in Hinfide. Aw 
Abjidt denotes the aim, the object ın duing a 
thing ; in Anfehung, that which induces ua, the 
motive of an action; in Xutfidt denctes the 
motive only as far as it arises from cırcum- 
stances alrendy passed or at present existing, 
and not with a view to auy thing future, ip 
which case i Hinfit would be proper. 1 did 
it in Abide (with a view) to his being better 
provided for and I procured this for him be 

wfehung (on account) of my friend’s inter- 
cession. But I did it also in Rutfiht (in re 
gerd) to his family. Au Betradtung conveys 
the idea of greater reflection. Sn Betradtun; 
(in consideration) of his numerous family I took 
all possible pains to assist him. 

Anfeichen, v. u. vwg. to bepiss. 

Anfeilen, v. a. to tie up (with a 
cord). 

Anfengen, ».a. 1. to begin to singe, 
to singe; 2. to burn a little. 

Anfenfeln, vea. to fasten with a lace 

Anfeg=blatt,n. (-88; pl. -blätter 
Typ. T. flyleat; —ftücfe einer Roppel 
belt straps. 


Anfeben vo. La. 1. to set, put to 
against, up; to apply; to join; 2. t 
sew to; 3. to charge in a bill; 4. & 
rate, tax; 5. to plant; 6. (with any in 
strument) to make the first stroke 
plow, &c., to begin ; 7. to fix, appoint , 
das Meffer —, to give the first cut, 
be about to make an incision; et wolls 
te den Dolch —, he was going to stah, 
&e.; den Spaten —, to begin to dig; 
einen Tag —, to fix a day: die Feder 
—, to begin to write; die Ladung et 
ner Ranone —, Jil. T. to ram home 
die Wanbdtane —, MT. to set up the 
shrouds; Baume —, to set, plant trees; 
Roft —, to gather rust; mie hift ow 
mir das angefeßt? at what rate nave 
you put it to me? zum öferclichen 
Nerfauf —, to put up for pu'slic sale; 
U. n. (auz. haben) 1. to mabe an on-et; 
to run for a leap; 2. to trr; to begin; 
3. to grow fat; 4. 7. to er zceive (it 19 
said especially of mares): fie fegten 
gwetma’ au, they took tv.c leaps, tried 
twice; II. reff. 1. to deposne, stick te; 
2. to settle. establish; dad — von Bins 
men, Ch T. efflan sccice, efflorescei: y 
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Muteger, m. (6; pl. —) driving bolt, 

drivebolt; — ber Stanone, rammer, 
vid. Elampfer. 

a nfe&ung, f.1 act of putting, apply- 
ing to, &c.; 2. a thing set, joined, ap- 
‚plied to, &c. 

Anfeufzen,o. a. to sigh at. 

Arfihhelten,n. (-8) keeping the 
countenance, command of temper, for- 
‚bearance 

Ansicht, f (pl. -en) 1. sight, prospect, 
view ; 2. opinion, insight; — von ber 
Seite, side-view; bei — diefes, M. E. 
on receipt of the present; compos. —8= 
feite, f. fore-part, front; —#tafel, f. 
table, 

Unfidtig, adv. having sight of a 
thing ; eined — werden, to get a sight 
of, to see. 

Anjifern,o.n. (auz.feyn) to settle 
(of liquids that ooze or drop). 

Unfiedel, m. (-8) province; small 
farm; family estate. 

Unfiedelet, f. (pl.-en) settlement. 

Anfiedeln, o. ref. to settle 

Anftedelung, f. (pl.-eN) settlement. 

Wnfteden, v.a. to prepare by boiling. 

Unfiedler, 8; pl.—) settler, co- 
Jonist. 

Unfiegelnu, v. a to fix with seal- 
‚Ing-wax. 

Anfillen, v.a. Sp. T. to tether, attach 
jo a strap. 

Unfingen, v.ir.a. to welcome with 
a song. 

Unfinten, v. dx. to sink, fall against. 

Anfinnen, v. cr. a. (einem etwas) to 
impute, attribute; finnen Cie mir 
folche Abfichten ja nicht an, pray do 
not impute such intentions to me; 
synon. with Zumuthen. 

Anfinnen, 2 
Anfinnung, f. (pl.—en) 
Thang. 
Unfintern,o.n. (auz. feyn) Min. 7. 
to settle, deposit. 

{nfiß, m. (-e8; pl.-e) L. T. settled 
abode, domicile; landed estate; —at= 
beit, f. Mun. T. beginning of the work 
in the mine. 

Anpiben, v. iz. n. (aux. haben) to sit 
fast, to stick or cleave to; to be 
settled. 

Anfißer, m. (8; pl. —) Min. T. one 
‚who begins the work in the mines. 

Anfod, m. vid Anfud. 

Anfpalten, v. La. to split a little: IL 
n. (auz. feym) to split, begin to split. 

Anfpangen, v.a. to fasten with a 
Clasp. A 

Anfpann, m. (-e8; pl.-e) 1. draught- 
cattle; 2. L. T. sthtute-service to be 
‚performed by draught. 

Anfpannen, v. a. 1. to put the 
Anrses to; 2. to strain, stretch; Phr. 
einen gu efmas —, to urge on, compel 
one; alle feine Kräfte —, fig. to strain 
every nerve; ben ‚Kopf to exert 
one's genius; 83 ift angefpanut, the 
horses are put to. 

YWnfydnner, m 8; p.OL. Ta 
farmer who possesses draught cattle ; 
—gut, n. a farm the tenant of wlaen 
is obliged to keep draught-cattle for the 
service of the landlord. 

Anfpannung, f (pl. -en) 1. the 
putting the horses to; 2. exertion, 
straining. 

Anfpeien, vo ir.a. to spit at or upon. 

Un{perven, o. a. to fasten or fix to. 

4u 


synon.with 
Zumus 


a 
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Unfpiden » a, 1. to lard; 2. fig. to 
fill (a purse). 

Unfptelen, vf. n. (auz. haben) 1. 
to play first; 2. (auf etwas) to allude 
to; hint at; IL. a. to lead; cine Burbe 
—, to lead a suit (at cards); etme 
Karte —, to lead a card. 

Anfpielend, part. adj. allusory, allu- 
sive, hinting. 

Anfpielung f. (pl.-en) fig. allu- 
‚sion, hint. 

Anfpießen,v.a. to spit; to put upon 
the spit; to pierce with a spear; to 
impale. ‘ 

Unfpinnen, v.ir.a. 1. to spin toge- 
ther. to spin to; 2, to begin to spin; 
3. fig. to contrive, lay (a plot, conspi- 
racy); 4. to begin (a narrative); 5. to 
cause; Il. ref. to originate, begin. 

Anfpigen, v.a.,to point; wieder —, 
to new-point. 

Anfplittern, o. La. to splinter, be- 
gin to split; Il. n. (auz. feyN) to splinter, 
Shiver against. 

Anfpornen, v.a. 1. to clap (put) 
Spurs to; 2. to spur on; to stir up. 

Anfpornung, f. (pl -en) spurring 
On, incitement. 

Anfpötteln, 2 va. to address mock- 

An fpotten, ingly, mock at. 

Anfprade, f. address, speech; 7... T. 
legal claim; die Seige hat eine gute 
— the violin sounds easily. 

Anfprahzimmer «. 6; pl.— 
parlour. 

Unfprechen, ov. i. La. 1. to accost, 
address; 2. Hunt.T. to call; 3. 1.7. to 
demand, claim; 4. fig.to interest; 5. ¢t= 
nen um efmas —, to beg of, ask for; Il. 
n. (aux. haben) 1. bei einem —, to call 
at one's house; 2. Mus. T. to give 
(emit) a sound, to sound. 

Unfpreiten, v. a. 1. to spread 
against; 2. to fix by spreading. 

Anfpreißen, v. L a. to fix by spread- 
ing out; IL. refl. to sprawl against. 

Anfprengen, vo. La. 1. to begin 
to burst, blast; 2.t0 make to strike 
against; to drive against (by ex- 
plosion); 3. to sprinkle water; Il. 2. 
(aux. fey") to ride against in full speed, 
rush on; mit dem Pferde —, to run 
‚at, to gallop against. 

Anfpringen, v. in. L (auz. feyn) 
1. to begin to spring; 2. to bounce 
against, fly against; to crack, burst a 
little; II. (aux. haben) to take the 
first leap. 

Anfprigen, ».I.a.to besprinkle, to 
squirt at; mit Roth —, to splash; II. 
n. (aux. feyn) to splash, be dashed 
against. 

Anfprud, m. (28; pl.—fpritde) 1. 
claim. pretension. demand, title; — 
von Seiten des Etaates, requisition; 
2. address, act of speaking to; — an 
einen, auf etwas machen or etwas in 
— nehmen, to lay claim to; to de- 
mand; auf etwas — haben, to have a 
title to; er tft voller —, he behaves 
arrogantly; —fret, adj. & adv. free 
from claims; —lo8. adj. & adv. unas- 
suming, unassumingly ; —teich, —voll, 
adj, & adv. nr assuming, 
full of pretensions ; —éflage, f. 1. T. 
petitory action; —mappen, n. the 
escutcheon of a country to which one 
lays claim. 

Anfpruchig, adj. & adv. 1. having 
claim or title ; 2. that which is claimed. 


Anfyruveln, v. I. a. to sputter at; 
I. a. t¢ bubble or spout against 
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Aufprüben vn (aur. feyn, to fly 
at in sparks. 

Anfprung, m. (-e6 pl. ~fpriingey 
l. leaping at; 2. Med. T. scab, achor. 

Änfpuden, vid. Anfpeien. 

Anfpulen „a T. to spin 3 
thread to. 

Anfpülen v. In. (auz. haben) ca 
ripple against, wash ; IL a. to carry co 
deposit on, to wash at. 


Anfpülung, f. (pl. —en) alluvion. 

Wn ftadelu, v.a.I. to fix by or ata 
thing ; 2. fig. to goad on. 

Anftählen, v.a. to provide with a 
steel point or edge, 

Anftalt,f. (pl. -en) 1. preparation, 
regulation, disposition, order, direction; 
2. ‘nstitution, establishment. 

Anj.ammeln, v.u to address staw- 
mering. 

Anftammen, v. a. to leave by in- 
heritance ; to transmit; (only used ia 
the p. part.) 

Anftimmen, vid. Anftemmen. 

Anftamypfen, vo. « to ram, beat 
against. 

Anftand, m. (-8) 1. Sp. T. stand, 
stable stand: catch; 2. Z T. vacan- 
cies; 3. fig. delay ; 4. good grace; de- 
portment; demeanour, decency; 5. he- 
sitation, doubt; Pir. — nehmen, to 
pause, to doubt, to hesitate; compus. 
—4brief, L. T. letter of respite (ol 
grace); —8yell, adj. graceful. 

Anfändig, L adj. 1. decent, becom 
ing, respectable, seemly, proper; 2 
agreeable, pleasing. [l. adv. decently , 
conveniently ; respectably. 

Syn. Unftändig, Boht dndig, Shia 
MAE toa ought wee take treet 
anftändig for decency’s sake ; her dress shouid 
be moblanftdndig, suitacle to her rank; and 
fhitlih, in conformity to circumstances. A 
dress which leaves the body too much exposed 
is unanftändig ; one that is below one's condition 
is gegen den Wobhiftand, and it would be unfdid. 
tig appear amongst a company of mourners 
in a gay dress. Anftdndigteit has its immut 
able laws, mohlanftandig has its rules, and 
GGidlidteit frequently depends upon estab 
lisl customs, 

Un ftdindigkett, f. decency, respect- 
ability, becomingness, conveniency. 

Anftängeln, v. u. to prop up with 
Sticks. 

Anftapeln, v.a. to pile, store up; 
angeftapelt fommen, fam. to come 
Stalking along. 

a nftarren, v.a. to stare at, gaze at. 

Anftarrer, m. (-8; pl. —) starer. 

Anftätt, prep. with. gen. (an Etatt} 
‚instead, in lieu, in the place of; for. 

Anftauben, vn (aux. feyn) to ger 
‚covered with dust. 

Unftduben, o u. to bedust, cover 
‚with dust. 

Anjtaunen, v. a. to gaze at, stare at 

Anflaunenswerth, Yadj. prodi- 

Anftaunensmwürdig, § gious; ad 
mirable. 

Anftauner,m.(-8; pl. —) starer. 

Anftehbohrer, m. (-8; u.—) T 
piercer. 

Anftechen, v.ir.a.1.to prick; 2 to 
broach, pierce, tap ; 3. to fix, stitch to; 
4. to open. begin to take from; Phr. anz 
aes feott, dud. to be tipsy; anges 

ochen, fommen, fam. to come; fomm 
mir nicht damit angeftochen, do not 
take it ınto your head to talk to me of 
it; fommjt du wieder damit anges 
ftochen.? do you come with this again 
do vou talk like this again? 
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Unftefärmel, m. (-#; pl.—) sham 
‚Sleeves. 

Anftedegift,n. (-e8; pl. -€) miasm, 
contagious transpiradon, 

Un fte den, va. to put on (the spit), 
2. to pin. fasten; 3. to infect, communi- 
cate, taint. poison; 4. to light. set fre 
to; Phr. den Jing —, to put the ring 
on; ein Haus —, to set fire to a house. 

Unftedend, part. adj. contagious, iz 
fectious, pestilential, catching 

Unftedfiel, m. (-e8: p/.—e) Min. T. 
pipe placed under the principai pump- 
cylinder to conduct water to it. 

Yu ftedung,/s. 1. contagion, infection, 
communication; 2. the putting on, 
fastening ; 3. the setting fire to; —8- 
ftoff, m. contagious matter. 

Wn fte hen, wv. ir.n. (aux. haben) 1. to 
stand near or close to, to be conti- 
guous; 2. (with dat.) to become, be- 
seem, fit, suit ; 3. (with dat.) to please ; 
4. to linger ;.to doubt, hesitate, scruple ; 
Phy das fteht mir nicht an, [don't 
like it; — laffeır, to forbear, wait, de- 
lay, defer, 


Sun. Anftehen, (th Bedenten, fig Be fins 
nen. A person who is undetermined ftehr fange 
an (hesitates long) before he makes a purchase; 
u timid person befinnt fi tange (considers and 
dotbts) becauae he is afraid of bemg cheated ; a 

rudent man bedentt fig) lange (deliberates long), 
becnuss he considers whether it will be advan- 
tugeous to Lim. 


Unftei fen, v. a. to stiffen. 
Anfteigen, v. inn. (mur. feyn) torise, 
ascend, step up: angeftiegen Eommen, 
‚to come stalking along. 

Anftellen, v.I.a.1.to place, put to or 
next; to apply ; 2. to place, employ, ap- 
point, instate; 3. to arrange, order, re- 
gulate, set about, begin, do, prepare, 
make; 4. to contrive, plot; Phr. wer 
bat das angeftellt? who has contrived 
this? who has been the author of it? 

ae —, to make experiments ; 
Vetradtungen—, to make reflections, 
to muse ; eine Bergleidung —, to 
draw a parallel ; IL ref. 1. to behave, 
pretend. feign; 2. Sp. T. to lie in wait 
for ; fic jännmerlich —, to cut a deplor- 
able figure; fich ungefchidt —, to set 
about a thing awkwardly: ftdy freumd= 
lich —, to assume a kind manner, to 
feign, pretend kindness ; fidy — als ob 
ares todoasif.... 

Un feller, m. (-8; pl. —) employer. 

Wn ftellig, adj. & adv. apt, able, skil- 
ful. 

Anftelligfeit, f aptitude, 
Anftellung, f 1. ordering, arranging. 
&c. 2. place, situation. 

Anftemmen, v. a. to stem, push, press 
Against. 

Unfter ben, v. ir.n. (aux. feyn) to de- 
volve by death (of an estate). 

Wufte wer, v. a. to steer towards. 

Win ft ich, m. (-8) 1. the act of piercing 
cr broaching ; 2. (of fruit) the worm- 
, bite. ı 

Anfticheln, v. n. to rally, jeer; auf 
etwas —, to allude to sarcastically. 

Maftiden, vo. u. to embroider, stitch 
er sew to 

Hr ftieben, oir n (aux. feyn) to arin, 
be driven along against; to sweep 
against. 

Anti efeltt, v. a. to put on boots; 
hier fommt er angeftiefelt, vay. there 

‚he eomes On. 

Anftieren, v. a. to stare at. 

Anftiften, v La. 1.to contrive, cause, 
mise. excite; to do; 2. einen —, to 
indice to sot on; De. contriving, in- 
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stigation: anf — einiger Unzufriede- 
Ren, by instigation of some malcontents. 
Anftifter, m. (-8: pl.—) contri- 
Anftifteriun, f.(p.-en) § ver, au- 
thor. abettor, instigator, machinator. 
Anftiftung, f (pl. -en) 1. contriving, 
causing ; 2. instigation. 
Anftimmen, v. a, 1. to strike up, be- 
gin (a hymn, tamentations, &c.); to 
sing; 2. to tune. 
Anftimmung, f. 1. the striking up, 
beginning ; 2. intonation, tuning. 
Anftinken, v. i. a. to stink, to be of- 
fensive to one’s nose. 
Unftoden, o «. (aux. fey) to get 
‚mouldy, musty. 
Anftöhnen, v.a, to groan at. 
Anftolpern, » x (mu. feyn) to 
stumble against; angeftolpert foms 
melt, to come stalking along. 
Anftopfen, v. a. to stuff, to fill. 
Anftören, ». a. to stir up (to), incite. 
Anftof, m. (-88: pl. -löße) 1.,stum- 
bling ; shock; 2. offence (vid. Arger- 
nif): 3. fit, access, paroxysm; 4. hesi- 


tating, doubt; — geben, to give of- 
fence; — an einem Stleide, eking 
piece ; — im Meden, stammering : — 


nehmen, 1. to hesitate ; 2. to be offend- 
ed, take umbrage; compose. —tabt, f. 
T. rentering. 

Un fto Pew, ». ir. La. 1. tokick. knock, 
push. thrust on or against; 2. to join, 
unite ; mit Jemandem —. or die Glitz 
fer —, to touch the glasses in drinking 
the health of one: bie Sagb —, Sp. T. 
to announce the beginning of the chase 
by blowing upon the bugle-horn; Il. n. 
(aux. haben) 1. to stumble against, to 
run against; 2. mit der Junge or im 
Neben —, to stammer, hesitate in 
speaking, 3. to border, confine upon, to 
be adjacent, contiguous ; Wider or ge= 
gen etwas —, tn give offence, to shock. 

Unfts Hig, adj. (einem) giving of- 
fence, displeasing, offensive ; scanda- 
Jous; Il. ad». offensively, &e 

Uns Figkeit, f. (pl. -en) offensive- 
ess. 

An flottern, v. u. to address stam- 
mering. 

Anftrahlen, v. a. to cast rays on, 
upon. 

Anftranden,r.n. (aux. feyn) to be 
driven to the shore. 

Anfträngen, ».a.to fasten with or 
to cords. 

Un ftrebe Er 2Ft, £ (pl.—frifte) cen- 
tripetal power. 

Unftrebhen, v. n. (aur. haben) to 
strive against, Oppose. 

An ftre fen, v. a. to strain, stretch to. 

Un ftreideln, vo. u. to smoothe by 
stroking. 


Anftreichen, v.ir. La. 1. to paint, to 
varnish over; 2. to mark (with a 
stroke); 3. (einem etwas) to remind, 
putto one's score. punish one for; Phr. 
owe. th will es dir fehon —, I shall be 
sure to punish you for it; IT. x. (auz. 
haben) an etwas —, to touch, graze; 
to touch slightly in passing by. 

Anftreicher, m. (-8; pl.—) house- 
painter. 

Anftreifen, v.n (aux. haben) (an 
‚eine Sache) to touch slightly. 

An ftrenqen, ».L a.to strain, stretch; 
Phr. alle Kräfte —, to strain every 
nerve, make every effort; feinen Perz 
ftand u. f, wm. —, to strain one’s wits, 





Anta 


set one’s brains to work; 1. ef. 1. ca 
make (every) effort; 2. to fatigue one’s 
self; 3. fam. to be liberal (iron.) ; to 
exert one's self. 

Anftrengung, f. (pl.-eit) exertion 
effort, labour, fatigne. 

Anftreuen,v.a. to add by strewing, ts 
sprinkle with. 

Anftrich, m. (-e8) 1. paint, painting, 
tincture; wash; 2. tint, colour, var- 
nish; 3. appearance, smattering: Phr 
einen — geben, to colour, varnish 
over; to palliate; einer Cache einen 
— geben, to set off to the best advan- 
tage: ein — von Echmermuth, an air 
of melancholy ; ein — von Öelehrfans 
famifeit, a smattering of learning. 

Anftriden, v. atokniton; Strüm 
‚pfe —, to foot stockings. 

Anftriegeln, v. a to comb down, 
‚smoothe the hair (of horses). 

Wn firs men, v. La. to floatto, to wash 
on, deposit; TL n. (auz. feytt) 1. to 
stream close to; to flow near ; to wash; 
2. fig. crowd near, flock. 

Wu ftiidels » a to join small pieces 
to, to patch. 

Anftüden, s a > piece, to clap a 
‚piece to, to patch. 

Unftifel, n. (-8; pl. —) eking- 
‚piece; appendage. 

a nftä Ipen, ».a, to clap a top or lid 
on; Stiefel —, to new-top boots. 

Anfttürmen,o.n. (aus. fet) to storm 
against, to rush upon; an eine Thür 
—, to thunder at a door. 

Wn ft uty, m. (-e8) violent approach, 
shock, collision. 

Anftürgen, ». I. a. to throw, put 
against: IT. n. (aux. fen) 1. to tumb'e 
against ; 2. to rush upon. 

Anftugen, vo. «to look at with sur- 
Prise. 

Anftüßen,v.Ia. to prop; I. raf. to 
lean against, to support one’s self 
against, 

Anfuchen, v. n. (aux. haben) um ets 
was —, to apply, ask for; solicit, re- 
quest, petition, sue. 

Anfuchen, n. (8) request, solicitation, 
petition; auf —, upor the applica- 
tion... 

Unfuder, m. (-8; >. —) applicant; 
petitioner, claimant. 

Anfuchung, f. application, solicita- 
tion, request, petition 

Anfud,m. (-e8; p/.-e) T. the scour- 
ing of the wool. 

Anfıdeln, ». a. to soll, dirty ; to spoil. 

Anfummen, v. L ref. &a.to accumu- 
late, sum up; IL x. (aux. feym) to buza 
against. 

Anfumfen, vid. Unfummen, 

In fi Fen, v. a. 1. to sweeten a hittle; 
2. Ch. T. to dulcorate. 

*Antagonismu 8, m. (pl.-Men) an 
tagonism. 

*Antagonifl, m. (-en; pl.-en) an 
tagonist. 

*Antagontftifch, adj. antagonistic 

Antafeln, v. a. MT.torig, to equip 
a ship. 

Antälien, pl. tooth-shells. 

Antangen,o. n. 1. (auz. haben) ta 
begin to dance; 2. (with feyn or fom 
ment) to approach dancing. 

Untappen, v n. (auc. feyt) to grope 
against, knock against. 

Wr tarftt fc, adj. antarctic. 
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Antaften, v. a.1. to touch, handle; 2. 
fig. ta attack. 


Antas.meln, v. n. (aux. feyn) 1. to 
tumble, reel against; 2. to approach 
‚Feeling. 

Änten.f.w. vid, Ente 

“Antecedens, m. orn.(pl.-ten) an- 
tecedent. 

"Untecedtren, v. m. to antecede, 
have the preference. 

"MU ntecef for, m. (-8; pl. -en) ante- 
cessor. 

"Ante ativen, v. a. to antedate (a 
letter,. 

*untediluvianer, m. (-8; pl. —) 
antediluvian. 

*Antediluvianifch, adj. antedi- 
kuvian. 

“Unten, pl. door-posts, jambs, 

“Antenne, f. sailyard; pl. —n, the 
feelers (of insects). 

*Untepentiltima, f. antepenult. 

"Anthal, nv. (-8; pl. -e) Hungarian 
wine measure (35 gallons). 

Artheil, m. (-8; pl. -e) 1. share, lot; 
participation,‘ portion; snack; fig. 2. 
sympathy, interest ; — nehmen an eis 
ner Gache; 1. to take a share in; to 
jon; 2. to take,an interest in, interest 
one's self for; compos, —haber, m. par- 
ticipator ; shareholder ; —08, adj. neu- 
tral; indifferent ; —lofigfeit, f. neutral- 
ity; —mäßlg, adj. proportionate (to the 
share). 

*"Anthire, f. (pl.-N) B. T. anther. 

“Anthefis, f. blossom, blooming; 
blossom-time. 

“Antholith,m. (-8; pl. -eN) antho- 
lite. 

Anthologie, f. (pl. -en) anthology. 

“Un theldgtum,n. (-8) the missal of 
the Greek church. 

A nthractt m.(-8)anthracite (coal). 

*"Anthrar, m. (-68) anthrax, ulcer. 

*Anthropolith, m.(-8; pl.-en)an- 
thropolite, petrified human body. 

“Anthropologie, f. (x. -eN) an- 
thropology. 

Anthropomorpht(smué, m. (p. 
mei) anthropomorphisin. 

“Anthbropomorpbiten, pl.anthro- 
pomorphites, those who attribute a hu- 
man form to the Divine Being. 

*“intbropopatbie,f.anthropopathy. 

"Anthropophäg,m.(-8 or-en; pi. 
-en) cannibal; pt. the anthropophagi. 

Wnt h uu, v.%. a.1.to puton: 2. (einem 
etwa3) to hurt by; todo to: 3. to show, 
offer; 4. inflict; Phr. einem Schande 
—, to disgrace, bring disgrace upon one; 
Etrafe —, to inflict a punishment; et= 
nen Hafen —, N. 7. to touch ata port: 
fic) Zwang —, to put one's self under 
constraint; Gewalt —, to offer vio- 
lence; fte hat mir’s angethan, she has 
bewitched me or done me hurt. 

"intichriit, m. (-8; pl-en) anti- 
christ. 

"Inticipdndogablung, f. pay- 
ment previous to maturity, paymenton 
iccount. 

*AWnticipattin, £ anticipation; —8= 
fchetite, pl.a kind of paper money, trea- 
sury-notes. 

*"Anticiptren, v.a. to anticiate. 


*Anticonftitutionell, adj. un- 


constitutional. 
"Ant {dot um, x. (-8; pl. -a) antidote. 


Wntiefert, ». aM 7. to sound. 
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*[ntetsemétifa, pf remedies ıgainst 
vomiting. 

"ntisepileptifch, adj.anti-epileptic. 

*Untifanatif ch, adj. anti-fanatical. 

*"Antigallifch, adj. anti-gallic, op- 
posed to the French. 

*Antigany med, m. (-8; pl.-e) ug- 
ly, deformed person. 

*Unttf, adj. old, antique, ancient. 

*Antike, f. (pl.-N) antique ; antiquity. 

*Antikritik,f. (pl. -en) reply toa 
critique. 

Antillen, pl. Antilles; die Heinen 
—, the smaller West India Islands; 
—ımeer, n. Carribean Sea. 

*Antilogie, f.antilogy. 
»Antilöpe,f. (pl.-N) antelope. 

AntimepHhttifd, adj. purifying 
the atmosphere. 

*Wntimetdthefis, ~ Rh. T. repe- 
tition .“ the same word in an opposite 
sense. 

*Antim neiftertell, adj. artiminis- 
terial. 

"Wntimondr cif &, adj. animon- 
archical. 

Unt imo nium, ». (-8) antimony. 

*Antinomie, f. (pl. -en) contradic- 
tion in laws, antinomy. 

Antidchten, n. (-8) Antioch., 

*intipapiftifch, adj. antipapistical. 

*Antipathie,f. (pl. -en) antipathy. 
*Antipblogiftifch, adj. antiphlo- 
gistic. 

*Antiphüna or Antiphönien, pi. al- 
ternate chanting of choirs in cathedrals. 

*Antiphrafe, f. Rh. T. antiphrasis 

*Antiphräftifch, adj. antiphrastical. 

*Antipdde, m. (-N} pl. -1) antipode. 

Antippen, o. w to touch with a 
point. 

*Untiquar, m. (-8: pl.-e) 1. antı- 
quary, antıquarıan ; 2. vender of second- 
band books. 

*Antiquafchrift, f. (pl. -en) Typ. 
T. Roınan characters. 

*Antiguität fs. (pl. -en) antiquity. 

*Antifeti pl. Geog. T. antiscii. 

*WUntifte 6, m. ecclesiastical dignitary, 
superintendent. 

*“WUntiftrophe, f (pl. N) 
strophe. 

*Antithefe, f (pl. N) antithesis 

*Antithetifch, adj. antithetical 

*Yntity pué, m. antitype. 

YWntivenerif ch, ad. antaphrodisial, 
anti-venereal. 

Antlib,n. (-e8; pl -e) face, coun- 
tenance, visage, vid. Angelicht ; —feite, 

f front-side. 

Untoben, v.n. I. (aux. feyn) to ap 
proach with a roaring noise; Il. (auz. 
haben) to roar, thunder against. 

Ünton,m. (-8) Anthony ; —8feuer, St. 
Anthony's fire, wild fire. 

Antönen, v.n. (aux. haben) to begin 
to sound. 

Antofen, v. x. (aux. feyt) to foam, 
roar against. 

Antraben,v.n. (aur. feyn) to troton; 
angetrabt foınmen, to come trotting on. 

Antra gr m. (-88, pl. -träge) offer, 
proposition, proposal. tender; motion (in 
the parliament) : —fteller, m. mover. 

Untragew, ver. ta l.to bear, carry, 
bring near, 2. to propose, offer, proffer, 
tender auf etwas —, to desire that, 


anti- 





nem 


&c.tomake a motion; II r [aus he 
bet) to move for. 

Untrauen,v.a.to marry; einem eine 
Srau —, to wed. 

Anträufeln,v.n. (aux. feyN) to drop 
trickle upon or to. 

Antranfen, v. x. (auz. fehn) to drop 
strike against. 

Untreffen, ». ir. a. to meet with, 
catch, ‘pee Phr. auf frifeher That 
—, to apprehend, catch in the act; etn 
Schiff auf der Eee —, to fall in with 
a ship. 

Antreiben, v.ir. La. 1. to drive on, 
near, push on: 2. fig. einen zu etmad 
—, to urge on. incite, actuate, impei; 
D. n. (au. feyn) 1. to float (of ice); 2 
to come driving near, on. 

Antreiber, m. (-8; pl. —) driver, in 
citer. 

Antreibung, f.driving on; fig. urg- 
ing on. 

Untreten, ». in. I. a.1.totread on;? 
to begin; einen —, fig. to accost, ad 
dress one, einen um etwas —, fig. ta 
beg a thing of one, to request; eine" 
Reife —, to set out; ein Amt, ein Bu 
—, to enter upon an office, an estate; 
Il. n. (aur. fey) J. to step close to; 2 
begin; er tft fehsn angetreten, he has 
begun to officiate already. 

Antretung,f.treading on, vid. Antritt. 

Antrieb, m. (-e8) 1. the drifting 
(against) ; 2. impulse, impulsion, incen- 
tive, incitement, urging; 3. motive, in- 
clination ; call; der natürliche —, in- 
stinct ; aus etgenem —e, of one’s own 
accord, spontaneously. 

Antrinfen, v.l.a. (aux. haben) to 
begin to drink, to drink first; II. refl. to 
fill one’s self with drink, to get a lite 
tipsy. 

Untrippeln, o =. ‘aux feyt) to triy 
near. 

Antritt, m. (-88) 1. amble (of a 
horse); 2. beginning, commencement, 
entering, entrance, assuming of; 3 
Typ. T. footstep; — einer Neife, set- 
ting out ; — des Lebens, outset of life; 
compos. —8audien}, f. the first audience 
of an ambassador; —émabl, n. 
Thmuus, m.dinner given when a person 
assuines an office; —8predigt, f. en- 
trance sermon ; —8rebde, f. first address 
speech. 

Untroduen, v. x. (auz. feyn) to be 
gin to dry, to dry or 

Autrommeln, e.n. ,euz. haben, ca 
begin to drum, to drum at, against. 

Antrompeten, v.a. to trumpet at, 
to publish by sound of trumpet. 

a ores vid. Anträufeln & 

Antropfen, Antraufen, 

Antüpfen, v.a.to touch withthe fin 
ger’s end. 

Antummeln, vn (au. fenn) & ans 
getummelt Eommen, to come bustling 
‚near. 

Antvogel, m. provinc. wild duck. 

Antwerpen, n.(-8) Antwerp. 

Antwort, f. (pl. -en) answer, reply 
abfchlägige —, refusal, fpigige —, 
smart reply; — fihrriben, n answer, 
reply, letter in answer, feine — tft aın$ 
eine —, prov no answer is an assent. 

Antworten, v a (einem 4 auf et 
was) to anawer, reply, 4. 7. to rebut 
einem auf feine Frage —, to answer 
one's question. 


Syn. Antworten, Crmredern, Berfesem 
We erwiedern (reply to or return) a speech, & 
compliment, &e.; we enmietern ateo actions di 
rected tous, asa blow, &e. We antmortes 
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aawer) only a question, request, objection, &c. 
jerfenen is to answer in a verbal contest and 
Generally imphes the idea of heat or quickness. 


Untwortlid, adv. in reply. 

Anüben, r.a (fich etwas), to impart, 
Arquire by practice. 

Anverlangen, n. requisition. 

Anvermählen, ». a.to marry to. 

4 noerfuden, v. a. to try on. 

Anvertrauen, va. (einem etwas) 
to trust one with, to entrust to, to con 
fide to; anvertrantes Gut, goods in 
trust, 

Auvermwandt, I. adj. (with dat.) rela- 
ted to; II. s. dect. like adj. relation, rela- 
tive. kinsman (woman), kindred ; vid. 
Verwandt, 

Anverwandtfchaft, f. (pl..-en) 
kindred, relation, affinity, vid. Rerz 
mwandtfchaft. 

Anyettern, v.refl. to obtrude one’s 
self on some one as if related to him. 

Unwads, m. (-e8) increment, in- 
crease, accretion, vid. Anwuchs. 

Anwahfen v. i. n (aux. feyn 1. 
to grow on or to, upon; to stick to; to 
grow up: 2 to grow, increase ; to rise; 
swell: to accrue. accumulate; die Haut 
{ft ibm angewachfen, he is hide bound. 

Anwadeln, v.n. (auz. feyn & fom= 
men) to waddle on, come wa.'dling on, 
near. 


Anwallen, v. n. (auz. fern) to roll’ 


near, or to crowd near (like waves). 
Anwallung, f. (>. -em) 1. the rol- 
ling on (of waves), crowding near; 2. 
fit. paroxysm, attack, vid. Anwandlung. 
Anwalt, m. (-88; pl. -e) attorney, proc- 
tor, barrister, proxy, agent: solicitor, de- 
puty; er agebile, f. attorney’s or agent's 
fees. 
Auwaltfchaft, £ (pl.-en) attorney- 
Ship. proctorship, agency ; deputyship. 
Anwalzen, v. Ln. (au. haben) 1. to 
begin to waltz, waltz first; 2. to begin 
to roll, to roll against , II. a. to roll down, 
put to with a roller. 
Un w alze tt, v. a. to roll to, on. 


Anwandeln, » In. (aux. feyn) anz 
gewandelt Fommen, to approach 
(slowly); II. a. to befall, to seize, come 
over; to be the matter with; Phr. e8 
wandelte mid) eine Ohnmacht an, I 
was seized with a fainting fit; mas 
wandelt Sie an? what is the matter 
with you ? 

Anmwandelung, f (pl. -em) slight 
attack, fit ; paroxysm. 

Anwandert, v.n. (aur. feyn) ans 
gemwandert fomment, to come wander- 
ing on. 

Anwanfen,o.n. (auz. feyn) to fall, 
totter against ; angewanft fommen, to 
come tottering on. 

Anwärmen, va, to warm, heat a 
little. 

WAnmwarten, vn. (aux. haben) L. 7. 
to wait for, be in abeyance. 

Pnwarter, m. (-8; pl. —) candidate, 
expectant. 

Anwartfchaft, f (p.-en z.T. 
reversion, expectancy. survivorship; 
survivance; —Spatente, pl. reversionary 
‚patents. 

Wuwartfdhaftlic, adj. reversion- 
ary. 

Unw af che, f. 7: the whole process in 
the washing of ores, 


Mumwafchen, vo. ir. a. to begin to 
wash. 


Wuw affern, v.a.to moisten (a little). 





Art 


Anmatfcheln v. n. (auz. feym), an- 
newatichelt fommen, to approach 
waddling. 

Anw eb ell, vo. a. to weave to. 

Unwedeln, v. u. to fan; to wag the 
tail at. 

Unwe hen, v.a. 1. to blow, drift upon. 
at. to, against, towards; 2. to seize (of 
‚horror, &e.). 

Unwebhung, f. blast; breathing upon, 
drifting against. 

Anweichen, v.a. to soak or steep a 
little. 

Unmweinen, va. 1. to weepat; 2. ad- 
dress weeping. 

1 nweifebanf, f. vid. Girobanf. 

Anweifen,n. 7 a. 1. (einem etwas) 
to assign to. point out, show, tn send 
to; 2. (einen au efmas) to instruct. 
direct. teach. admonish; 3. (einen an 
or auf Iemanden) to refer one to 
some one; fic) — [affen, to take di- 
rections, advice. 

Unweifer, m. (-8; pl. —) assigner ; 
director, instructor, adviser. 

Anweifung, f (pl. -en) 1. assign- 
ment, assignation ; 2. bill of exchange ; 
3. direction, instruction, advice, in- 
junction. 

Unwet Ken, v. a, to whitewash, 

Anmwendbar, adj. applicable, applica- 
tive ; practicable. 

Anwendbarfeit, f. applicableness, 
applicability ; adaptability ; practicable- 
ess. 

Anwenden, v.reg.& ir.a.1 toemploy. 
to use, make use of, to lay out; 2. ta 
apply; 3. to bestow upon; Phr. viele 
Mühe bei etwas —, to bestow much 
pains upon ; gu etwas —, to turn to, 
apply for a purpose; auf etwas —, to 
apply to: übel —, to misemploy; to 
misapply; angewandt, practical, use- 
ful, effectual. 

Anmwendlich, adj. fit for use, employ- 
able. 

Auwendung, f (pl. -en) 1. employ- 
ing, use; 2. application, practice, 

Anwerben, vo. ir. ta. 1. to levy, raise, 
enlist, engage. enrol (soldiers) ; 2. to sue, 
woo ; Il. n. (aux. haben) um etwas —, 
to apply for, sue for, solicit; um ein 
Mädchen, or um die Hand einer Per- 
fon —, to ask in marriage, to sue for, 
to woo a girl. 

Anwerber,m. (-8; pl. —) 1. one 
who enlists soldiers; 2. one who woos 
or courts in the name of another. 

Anwerbung, f (pl.-en) tevy, en- 
listing ; wooing. 

Unwerden, v. ir. n. (auz. fem) (with 
acc.) to get rid cf, to dispose of. 

Wnwerfen, o.ir.l.a. 1.to cast, throw 
at, against, on; 2. fir. to put on ina 
hurry; II. 2. (aux. haben) to throw first, 
to begin to throw. 

Anwefen, + vid. Anmefenheit, 

Anwefend, part. adj. & subst. (decl. 
like adj.) present, those present. 

Unwerenhett, f. presence. 

Anwettern, v. n. (aux. haben) to 
rattle, thunder against (of the weath- 
er, &c.). 

Anwesen, v. a. to grind, to whet, 
to point by grinding. 

Anwicdhfen, v.a 1. to black (boots, 
&c.); 2. to paste together by means of 
wax. 

Anwidfeln, va. to roll to, connect 
with a reel. 
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Anwider N, ra. to disaust, give aver 
sion to; das widert ihn at, he is 
shocked at it. 

Anwidernd, part adj. disgusting, te- 
dious. 

Anwiehern, v.a. to neigh at. 

Anwinden, v. ir. a. to draw up »: 
put to by means of a windlass 

Anwinfen, v. a. to wink, beckon 
to: W. T. to ease off the sheets of the 
fore stay-sails and jib in order to ge wa 
windward. 

An winfeln, v. a. to moan, whine at 


"Anmwirbeln, v. 1a. to fasten by a 





turn-bolt; LL. n. (auz. feym) to whirl, 
fly at, against. 

Anwirfen, v. a. to weave on. 

Unwifdhen, zo. a. to wipe on o 
against. 

Unwispern, v.a. to address whisper- 
ing. 

a nwitter N, vn. (auc. feon), anges 
witterted Er}, flowers of minerals at 
tached to rocks by exhalation. 

Anwohnen, v.n. (auz. haben) to live 
‚next, live close by, to dwell near. 

Anwohner, m. (-6; p.—) next 
‚neighhour. 

Anworfeln, » IL a to winnow 
against; II. n. (auz. feyn) to begin ta 
‚winnow. 

Unwucern, v.n. (auz. feyn) to grow 
luxuriantıy. 

Anmwuchs, m. (feb; pl.-wiiehfe) un 
crease, growth; increment. 

Unwiihlen, v. a. to begin to rovt up, 
to root up (of earth). 

Unwünfchen, v. a. (einem etwas! te 
wish one something, to wish that 
something may happen to one. 

AUnwinfdung, f. wishing, wish. 

Anmwurf, m. (-e8; pl. -würfe) 1 
throwing on, laying on; 2. deposit; 3 
first throw; 4. 7. selvage (of cloth, &ec.) 
5. T. ekingpiece; — einer Mauer 
rough-cast; — vor einem Echloffe 
the grapple-iron before a padlock, o 
padlock. 


Anmwürfeln, vn. (auz. haben) 1. to 

throw the dice first; 2. to throw against. 
Anmwurzeln,v.n. (aux. feyn) to be 
rooted to (the ground), to strike root. 

Anwithen, vn 1. (auz. haben) to 
rage against; 2. (auz. fenn) angewit= 

thet fommen, to approach in rage. 

An za bi; f. number, quantity, ma 
titude. 

Sun, Unyaht, Menge. Menge signifies quar 
tity or multitude considered in the aggregate 
Anzahl is an aseemblage of persons or things 
considered individually, number. 

Wngahlen, ». a. to pay on account. 

Anzählen, v.a. to begin to number 
‚count. 

Unzapfen, v.a. 1. to tap, broach, 
pierce; 2. elem —, to pinch, nettle 
one; 3. fig. vwg. to smoke, also tn 
worm something out of one. 

DI nzappeln, v. n. (aux. feyn, with 
kommen) to approach with short quick 
steps ; to trip along. 

Anzaubern, v. a. einem etwas) ta 
affect by a charm, to bewitch with. 

Anzäumen, v. a.to put the bride on, 
to bridle. 

Unzechen, ov. ref. 1. to drink one’s 
self full; 2. to run up a score. 

Anzeichen, nv (-8; pl.—) 1. sign 
mark, symptom, token; 2. omen, angu 
ry, indication. 
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Anzeichnen, v. a. to mark, note; (ei= 
wem etwas) to put to somebody’s ac- 
cuunt. 
Se geige, £ (pl) 1. notice, ac 
“unt, information; 2. advertisement: 
B. indication, proof; eine — thun, 1 
inform against, give information; — 
dati, n. advertiser; affix; —brief, 
™, circular; —weife, f. Gram. T. ındi- 
ative mood. 
Anzeigen, ». La. (einem etwa® 
+. to give information, notice, send 
word, to inform; 2. to advertise; 3. fig. 
'n show, point to or out, indicate, sig- 
nify; Phr. Öffentlid —, to make 
known by proclamation; dief zeigt 
an, this is a sign; fein Stilljchweigen 
zeigt an, bag u. f.w., his silence uroves 
that, &c. 
Anzeiger,m. (-8; pl. —) 1. mform- 
er; 2. advertiser; 3. Mat. T. exponent. 
Anzeigung, f (pl.-e) the inform- 
ing, advertising, &c. 
Angettel, m. T. weft, woof. 
Angetteln, v. a 1.7. to warp, be- 
gin the weaving; 2. fig. to contrive, 
Project, cause, do. 
Unzettler, m. (-8; pl. —) author (of 
a plot), contriver; suborner. 
Angzettelung, f. (pl. -em 1. the 
warping (of threads); 2. the causing, 
contriving. 
Ungiehen, v. ir. La. 1. to draw, 
pull; to begin to draw, pull, or give a 
null; 2. to put on (clothes); 3. to draw 
in, imbibe (as a sponge); 4. to draw, 
attract (as the loadstone); 5. to draw 
tight, stretch: 6. fig. to interest; 7. ftdy 
etwas —, to take something, apply it 
in one’s self; 8. to quote, cite; ieh 
—, T._ to breed, to bring up cattle; 
eine Stelle —, to cite, quote a pas- 
sage; IL. refl. to dress (one’s self); II. 
n. L. (auz. haben) to draw, take effect 
‘of glue and other things); 2. (aux. 
fen) to draw, march on, near; to en- 
ter, come into service; der Nagel 
zieht an, the nail draws or takes; daz 
nit fomm mir nicht angezogen, col. 
‚do not talk to me of it. 
AUngiehend, part. adj. fig. 1. attrac- 
tive; 2. alluring; interesting; en- 
‚gaging. 
Anzieher, m. (-8; pl.—) lan in- 
strument for drawing (pulling) on; 2. 
attirer; dresser; 3. ringman, bellman; 
4. A, T. adducent muscle, 4 
Anziehung, f. attraction, &c. vid. 
Anziehen ; compos. —étraft, f. the at- 
tractive power; —8fret8, m. sphere of 
attraction; —épunft, m. centre of 
‚gravity. 
Anzirpen, v. u to chirp at. 
Wngifceln, ».a. to whisper at, ad- 
dress in whispers. 
Anzifchen, v. a. to hiss at. 
Anzucht, f. (pt. -güchte) 1. nursery of 
frees, &e.: 2. common sewer. 
Anzu Fern, ». a. to sugar over. 
Anzug, m (88; pl. Füge) 1. draw- 
ing; drawing near. approach; 2. dress, 
array, attire; 3. (des @efindeé) enter- 
ing into place (of servants); compos. 
—égefchent, n. entrance-money ; —8- 
prebigt, —8rebe, f. entrance-sermon, 
entrance speech; —@tag, m. day of 
entering into service or office; Phr. 
ber Retnd ift im —e, the enemy is ap- 
proaching. marching on. 
u ngiiglidy, 1. adj. poignant, keen, of- 
fensive. abusive, satirical; ett —er 
Scherz, a cutting joke; II. adv. offen- 
sively, injuriously. , 
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Adia 
Ungüglichfeit, £ (pl. -en) poig- 


nancy, offensiveness; abusive lan- 
guage. 

Anzünden, o.a. to light, kindle; to 
set on fire. 

Anzänder, m. -$' ol. —) lamp- 
ligäter. 

Anzündung,f.kinding; CK. T ac 
‚sers:on. 

Unzupfen, v = to pull, to begin 
to pull. 

Anzwaden, va. fig. to assail with 
abusive language. ~ 
Unzwängen,n.a.to squeeze or press 
against; force on. 

Ungweden, v.a. to fasten with hob- 
ails (tacks), to nail on. 
Angwiden, v.a. 1. to stretch; 2 fir. 
to mock. x 

Ung wingen, v. ir.a. to force upon, 
press upon. 

Anz wirnen, w. a, to twist to, on. 

Angwitfchern, v. a. to twitter at. 

“ii oléharfe, f.(pl.-N) Aolian harp. 

*Wodnen, pl. an endless succession of 
ages, eternity. 

*Uontden, pl. the muses. 

*Aorift, n. (-8; pl.-2) aorist (tense in 
Greek Gr.) 

*Apagd 48, f. Log. T. apagoge; apaz 
gogifhe Schlußfolge, argument from 
the falseness of the contrary. 

*Apaälto, m. the farming or renting of 
governmental revenues; Apaltiften or 
Apaltören, pl. farmers of such re- 
venues. 

*Wpandge, f. (pl.-N) appanage. 

*Apanagiren, v. «. vid. Ubfinden, 

"Npärt, adj. & adv. apart, separate. 

*Apartement,n. (-8) apartment. 

*Apatetifch, adj. Log. T. false, cap- 
tious. 

*Apathte, f. apathy. 

*Apattt, m. (-e8) apatite (kind of 
phosphate of lime). 

Apenninen, pl. the Apennines. 

*Wpep fie, f. want of digestion. 

*Apertür, f aperture. 

*Apetälifch, adj B. T. wanting 
petals, apetalous. | 

Apfel, m. (-8; pl. ApfeD apple; com- 
pos. —blech, n. apple-roaster ; —brei, 
m. —MUR, 2. apple-sauce, apple-mar- 
malade ; —gebacfene, n. apple tart or 
pie; —grau, adj. dapple-grey ; —fäu= 
te, f. Ch. T. malic acid: brenglichte 
—fäure, pyromalic acid; —fehimmel, 
m. dapple-grey horse; —fehnitt, m. 
apple-slice; —fine, f. orange; —fte= 

er, m. apple-corer; —ftiel, m. stalk 
of an apple; prov. der — fällt nicht 
weit vom Sfanıme, like father, like 
son; in einen fanern — beifen, to 
make up one’s mind to something dis- 
agreeable. 

Hyp feldchen, x. (-8; pl. —) little apple. 

Ayfelshöker, —mann, m. apple- 
monger; —fammter, f. apple-loft ; 
—tefer, m. apple-squire; —moft, m. 
cider; —paftete, f. apple-pie; —Icha= 
le, £ apple-paring ; —torte, f. apple- 
tart; —Wetl, m. cider. 

"Aphorismus, m. (pl.-Men) aphor- 
ism. 

*Aphoriftifch, adj. & adv. aphoris- 
tical. aphoristically. 

“Aphrodite, f. Aphrodite, Venus. 

Apiapfel,m. (-8; pl.-äpfel) choice 
kind of apple, pome apple 





Ayri 


*WeeotEtif dh, adj. & adv. apodıetia 
demonstrative, necessary ; apodictically 
demonstratively, necessarily. 

*Mpoitement, n. (-8; pl.) wages 
salary. 

*Apokclhpfe, f. the apocalypse. 

*Apofalyy tifd, adj. apocalyptiq 
apocalyptical ; adv. apocalyptically. 

*ApoErhyp Hi fh, adj. apocryphal; dt 
—en Bücher, the apocrypha. 

*UpOll or Upsllo, m. (-8) Apollo. 

*Apologetifch, adj. apologetic, apo- 
logetical; adv. apologetically. 

*Apologte, f (pl. -en) apology. 

*Apologift, m. (en; pl.-en) apo 
logist. 

*Apopleftifch, adj. Med. T. apo 
plectic, apoplectical. 

*Apoplerie, f. (pl. -em) Med. 7 
apoplexy. 

*Upoftafte, f. (pl.-en) apostacy. 

“A po ftat, m. (en; pl.-en) apostate. 

»Apöftel, m. (-8; pl. —) apostle 
compos. —amt, n. apostleship; —ge 
{chichte, f. the Acts of the apostles 
—firdye, f. church of the apostles. 

*Apoftim, vid. Gefchwiir; compos 
—fraut, n. scabious; —riécheu, n. 
dandelion. 

*Apoftölifch, I. adj. apostolical; IL 
adv. apostolically; der —e Legat, ab- 
legate. 

*Apoftröph,m. (-88; pl.-e) Gram.T 
apostrophe. 

*Apoftrophiren, vo. a to apostro- 
phize. . 

*Npothefe, f. (pl.-N) apothecary’s 
shop. 

*Apothefer, m. (-8; pl. —) apothe- 
cary, pharmacopolist ; compos. —Dud, 
dispensatory, pharınacopeia; —ge=. 
wicht, ». troy-weight; —fenntniß, f 
pharmacology ; —funft, f. pharmacy ; 
—topf, m. gallipot ; —waaren, pl. drugs 

*Apotheöfe, f. (pl.-N) apotheosis, 
deification. 

*Uppaifiren, v.a. to appease. 

*Apparat, m. (-e6; pl. -e) apparatus 

Ap peldodren, m. provinc maple tree. 

*Mp p21, m. (-8) call, recall. 

*Appellänt, m (en; p.-en) 1. 7 
appellant. 

*Uppellat, m. 8; pl.-en) LT 
appellee. 

*Appellatton, f (pl. -en)z. T.ap- 
peal; compos. —Syericht, n. court of 
appeals ; —8f! age, f. action upon ap- 
peal; —srath, m. counsellor of appeals; 
—sihrift, f. appellatory libel. 

*Uppelliven, oa L. 7 to appeal, 
interpose an appeal. 

“Appetit, m. (-88) appetite ; etwas für 
den — nehmen, to take a provocative. 

“Appetitlich, adj. exciting the ap 
petite, nice, delicate. 

*Up pifch, adj. Appian; die —e Straße, 
the Appian road. 

*Apportiren, v.a.Sp. T.tofetch ane 
carıy. 

"Appretirenva T&M Eta 
finish, dress ; to accommodate. 

"Appröfchen, f pl. Mi. T. the jn- 
rallels. . 

*Uyri fofe, f (pl. N) apricot; — yon 
San Domingo, mammee-apple. 

“April, m (8) einen in den — 
fehiefen, province. to send one upon a 
fool’s errand; —narv, m. Ay ril's-fool 
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April fool; one easily made a fonl of, 
sompus — Tegel, m. shower, passing 
rain. 

"Apfide, f (pl. -M Ast. T. apsia, 
pl. apsıdes; —ulinie, f. line of the 
apsides. 

®pilien, m. (-8); Apulia, Puglia. 

*Apprit, m. (pl.-e) Min. T. rubellit, 

*Uauamar in, L subse. m. (-8; pl.-e) 
Min. T. aquamarine, beryl; Il. adj. 
sva-green. 

"Uawatinta, x. or f aquatint. 

*W quator, m.(-8) equator (Oleicder). 

*Aquavtt, n. (~e8; pl.-e) aqua vite. 

+d quidiftänt, adj. equidistant; Aqui 
biftante, f. Mat. T. parallel line. 

*Agnilateräl, adj. Mat. T. equi- 
lateral. 

+H quilibeium, x. (-8) equilibrium. 

*Aquiltbri ft, m. (en; pe. -en) rope- 
dancer. . 

*"Aquindctium, n. (-8; pl. -tien) 
equinox. 

"Aquinocttal, adj. equinoctial ; — 
ftavme, „ pl. equinoctial storms; —linie, 
f, vid. Aquator. 

*Aquipollént, adj. equipollent. 
“Aquipolldug f. equipollence. 
“Aaguität, £ vid. Billigfeit. 

*“Aquitdnten, n. (-8) Aquitania, 

*Aquivalért, « (-8) equivalent 

*Aquivaldnz, f equality of worth, 
equivalence; —parität, f. 7. equal- 
ity of currency or rates of exchange 
between two places, 

*Aquivalteen, vn. ta be of equal 
worth, to be equivalent, 

Hq uiv6e or Equivoque, adj, equivo- 
cal, vid. Zweiveutig, Doppelfinnig. 

"ra, Wee, f (pl. (-e)N) era. 

Arab£lle, f. Arabella (proper name). 
Urdber, m.(-8; pl.—) 1, Arabian; 
». Arabian horse. 

"Arabeske, f. (pl. =n) arabesque ; 
moresk-work. 

Uradbien, n. (-8) Arabia. 
Aräbifch, adj. Arabic, Arabian; der 
—e Ausfaß, die —e Kräße, elephan- 
tiasis. 

*Mradnologte, f. the science of 
spiders, arachnology. 

“lvad, m. (-8; pl. -e) arrack, rack. 

"Icäometer, m. Phys 7. areometer. 

*Arcdrtum, n. (-8; pl. -rien) public 
treasury, exchequer. 

Arbeit, f. (pl-en) 1. work, labour, 
toil, pains; 2. task; 3. composition, 
performance; 4. employment; 5. fer- 
mentation ; compos. freimilliges —3= 
haus, n. house of industry ; —sfäftchen, 
n. workchest: —8lohn, m. & n. wages, 
hire, pay ; — 8198, adj. unemployed, want- 
ing employment; —éloftgfeit, f. want 
of employment; —8inann, m. pl. —3= 
feute, workman, work-people; —8metz 
ftet , m. task-master; — preis, m. price 
of labour ; —fcheu, f. aversion to la- 
bour ; Phr. e8 tft in (ber) —, it is being 
made, in hand; wie die —, fo der Lohn, 
prov. as the work, so the pay. 

Urbetten, v. L a to work, perform, 
make, execute ; IL n. (auz. haben) 1. to 
work, labour; 2. to be working, ferment; 
Par. ein Schiff über eine Bank u, f. w. 
—, to force over a vessel, — mit.., 
to transact business with ..; für'8 Brot 
-— to labour for subsistence. 


Ürbeiter, m (4° H. —) worker, 








Arae 
workman, labourer, manufacturer; det 
— im Schiffsraum, holder. 

Arbeiteriun, f. (pL -en) work- 
‚woınan. 

Urbeitfam, I.adj. laborious, active, 
ındustrious, diligent; II. ado. laborious- 
ly, industriously. 

Arbeitfamfeit, £. labdoriousness, 
activity, industry, diligence. 

Arbeitfelig, adj. + wilsome. 

*Arbiträge, f£ M. E. arbitration; 
award; compos. —technung, f. arbitra- 
tion of exchanges. 

*Architriren, v.a.M. E.to calculate 
by arbitration. 

*ArBüfe, f. (pl.-n) water-melon. 

*Arcäbe, f. (pl.-N) Arch.T. arcade. 
*"Arcänam,n (-8; -1a) Med. T. ar- 
canum, nostrum. 

*Ardaiamus,m.(pl.-Mmen)archaism, 

"Archäolög, m. (-en; pl. -cn) one 
versed in archeology. 

*Archävlogie, f. (pl.-cn) archeolo- 
gy, history of ancient art. 

“Urd doldgif ch, adj. archeological, 

Arche, f. (pl. -en) ark. 

*Archidiafonat, n. (-8) archdea- 
conry. 

*Archidiafonus, m. archdeacon. 

“Urhimandett, m. (-8) archiman- 
drite. 

*UArchipélagugs, m. Archipelago. 

Architekt, m.(-en; pl.—ent) architect. 

*Architektönifch, adj. architectural, 
architectonic. 

*Architeftür, f architecture, archi 
tectonics. 

Ur dhitra b, Urchitray, n. (-8; pl.-en) 
Arch, T. architrave, 

"Archiv, m (-e8; pl.-e) 1. archives, 
record; 2. cartulary; —ftiid, n. re- 
cord, authentic memorial. 
"Nrchivär, er (-8; pl. -€) re- 
*“Urechivadrius,§ corder, keeper of 
the archives. 

*Archönt, m. (-en; pl. -en) archont. 

*Areälgröße, £ (pt. -en) area (mea- 
sure of). 

*Wréfanuf, f. faufel. 

Aren, Qo. n. (auz. haben) + and 

ren, provin. to plough. 

*Uréna, f. arena. 

*Arendalftein, m. (-8;pl.-e) Min. 
T. arendalite. 

*Areopäg, m. areopagus. 

Arg, I. adj. 1. bad; arch, arrant, wicked ; 
mischievous; cunning; wanton ; 2. 
suspicious, deceitful ; 3. severe ; Phir. ich 
meine ed nicht —, ich habe fein —e8 
dabei, I mean no harm: e8 ift fein — 
in ihm, there is no deceit in him; IL 
adv. badly, archly, &c. 

Ir get, m. (-8) vexation, anger; cha- 

tin, affliction, provocation; feinen — 
in fich freffeit, to devour one’s vexation. 

Argerlic, I. adj. 1. fretful, vexatious; 
irksome, afflicting, teasing, ; 2. peevish, 
irritable, angry; ein —eé Leben fith= 
ret, tc ‚ead a scandalous life; I. adv. 
fretfully, vexatiously, &c. 

Argerlid feit, f. vexatiousness, 
fretfulness, scandalousness. > 

Argern, v.La.1. to vex, fret; 2. to 
scandalize, offend ; TI. ref. fich über et= 
was —, to be vexed, offendedat; fich 
heimlich —, to fret inwardly. 

Ärgerniß, n. (—ffes; pL.-fe) 1.scan- 
dal, offence; 2. vexation, anger; einem 
ein — geben, to scandalize one. 
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Ärggefinut adj. evilıninde), &e 
vid. Urg. 

Qu tgbeit, f. wickedness, malice, 

Urg lift, . = craftiness, cum 

Argliftigfeit, $ningness, knavery, 
„subtlety, shrewdness, deceit. 

Argliftig, Ladj. crafty, cunning, knav 
ish, shrewd; IL. adv. craftily, cum 
miogly, &c. 

Ur glos, 1. adj. inoffensive, harmlews 
innocent; Il. adv. harmlessly. 

Arglofigfeit, f. inoffensivenesa 
harmlessness ; innocence. 

*Urqguimeént, n. (-€8; pl. -e) argu 
ment, reason. 

*Nrgumentattön,f. (pl. -en) ar 
gumentation. 

“Argue enfiren, v.n. to reason. 
*Argusauge n, pl. fig. extreme vigi 
lance. 

Argmwille, m. (-18) ill-will, mis 
chievousness. 

Argwillig, adj.& adv. mischievous 

Argmwilligfeit, f. mischievous 
ness. 

Argwohn, m. (-8) suspicion, mis 
trust; apprehension. 


Syn. Urgwohn, Berdadt, Mißtrauen 
A suspicion founded on objective grounds (i. « 
such as exist in the thing itself) is called Bers 
dadt. If the suspicions merely subjective (1. ©, 
existing only in our minds) it is Aramebır. 

‘hus we say. the circumstance of a person’s 
taking to flight at the time, when a cerwia 
crime became rumoured, gave rise to the Bere 
badt that he might have been implicated in it, 
A jealous husband wirft leidt feinen Argwobhn 
ait (easily suspects) his virtuons wife, the cnusa 
of his suspicion lying only in his own jevoury. 


at rgwohnen, i v. a. 10 suspect, mis- 

Argmwöhnen.$ trust. 

AÄrgwöhnigor Argmöhnifch, 1. aaj 
suspicious, suspectful; distrustful; jeal 
ous; II. adj. suspiciously. 

Ar gwöhnigfeit,f. suspiciousness 

*Ariäner, m. (-8; pl.—) Arian. 

“Arianismus, m. arianism. 

®ilrie,f. (pl, -U) air, song, tune. 

*Uriétte, f. (Pl. -N) arietta, lite 
air. 

*Nridfo, adv. Mus. T. arioso, 

»Ariftärch,m. (-8; pl.-e) an Aris 
tarchus, a critic. 

»Ariftärchifch, adj. criticizing. 

*Uriftofrdt, m. (-en; pl. -en) aria 
tocrat. 

*Ariftofratie, f. (pl. -n) aristo 
eracy. 

*Uriftofrdtif ch, L adj. aristocrati 
cal, aristocratic ; II. adv. aristocratically 

*WAriftotclifer, m. (-8; pl. —) Aris 
telian, disciple of Aristotle. 

*Arithmetif, f. arithmetic. 

*"Writhmétif ch, I.adj. arithmetical ; 
II. adv. arithmetically. 

Arkäüdien,n. (-8) Arcadia. 

Arfe, f. (pl.-N) a kind of flat-bottomed 
boat. 

Ürker, vid. Créer. 

+r Ett { ch, adj. arctic, northern. 

*Arktür, m. (-8) Ast. T. Arcturus. 

Arlesbeere, es Urkiss 
fche), f (pl. -n) service-berry; com 
pos. —baum, m. service-tree, white 
beam. 

Arm, adj. poor; indigent, necessitoug 
needy ; ein —er Giinder, a criminal 
sentenced to death; a poor fellow, 
wretch; —e Ritter, fritters: bie Ara 
men, pl. the poor; compos. —enanftalt, 
f. institution for the reiief of the poor 
—enett, m. an oath taken by those whe 
wish to receive alms; —engift, / 
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ums —enque, n. property set aside for 
\he support of the poor; —engefeß, n. 
poor-law; —ethaus, n. alns-house. 
bespital, poor-house: —enfaffe, f. 
fund for the poor, place where the 
teoney is deposited ; —enpflege, f. al- 
monry ; —enyfleget, m. almoner, over- 
seer of the poor; —eNreiht, n. poor’s 
privilege ın law-suits; —enfchule, f. 
charity-school, charge-house; —elt= 
fteuer, £. poor-rates, tax for the poor; 
—envogt, m. beadie; —enwefen, zn. 
state or system of the poor-laws. 


Nem, m. (08; pl.-2) l.arm; 2. 
branch; — eter Wage, cross-bar ; 
— eines Echubfqrrens, handle; — 
ber Segelftange, yard arm; — eines 
Thieres, the hand, shoulders, fore leg 
of ananimal; compos. —band, n. brace- 
let, armlet; —bruft, f cross-bow; 
bruftfhüße, m. archer; —bdruvet, 
“ T. braces and bits; —gefchmeide, 
4. bracelets; —tg, adj. having arms, 
armed; —länge, —élinge, f. length 
of the arm, cubit; —Iehne, f. elbow- 
piece; —leuchter, m. chandelier, 
branched candlestick. a pair of branch- 
es, sconce; —fiule, f. hand-post, 
finger-post ; —fchtene, f. armlet; S. T. 
splint; —{djletfe, f. sleeve-knot; — 
fchloß, n. bracelet lock; —fchiige, m. 
shooter with the cross-bow ; —feifel, 
—ftubl, m. arm-chair, elbow-chair; 
fpange, f. solid bracelet; bracelet, 
buckle; Phr. einem unter die —e 
greifen, to help, assist one; fic) einem 
in die —e werfen, to take refuge, 
shelter with one; die —e in die Sette 
ftemmen, to set one’s arms a-kimbo; 
große Herren haben lange —e, prov. 
great men have reaching hands, 
Qrmiabda, f. armada, fleet of armed 
ships. 
*Urmadi{ll thier, a. (-e8; pl. -e) 
armadillo. 
*"Urmatiir, f. (pl. -e) armature, 
armour, 2 
Armbrufter, m. (-8; pl. —) archer. 


"Armee, f. (pl. -N) army; compos. — 
lieferant, m. army contractor. 

Ärmel, m. (-8; pl.—) sleeve: —lig, 
adj. having sleeves; auf den — heften, 
fam. to tell a fib, to delude ; Phr. etwas 
aus sem — febittteln, to do a thing 
off band. 

Armen, v. a. to provide with arms 
(only used in the past. part.) ; Furzges 
armt, short-armed; fanggearmt u.f.w., 
long-armed, &c. 

WUrménten, u. (-8) Armenia. 

Armenien, m (-8; pl. —) Arme 
nifch, adj. Armenian. 

*Urmiren, vid. Bewaffnen. 

jirmlich, I. adj. poor, miserable; II. 
adv, poorly. 

Hermlidfett, f. poorness, poverty, 
misery. 

Urmfelig, I. adj. poor, needy; pal- 
try, wretched; frivolous ; pitiable ; mi- 
serable ; II. adv. poorly, &c. 

Nrmfeligfeit,f. (p.-en) poorness; 
wretchedness. 

Armuth, f 1. poverty, want; penury ; 
2. vid. die Armen ; — thut weh, prov. 
poverty is a sharp weapon. 

Gente, vid. Ernten. f. w, 

Me nen, v. a. + to earn, acquire. 

"Ardara, n aroma; Aromätifch, adj. 
aromatic, aromatical. 

Aron, vid. Arum & Yaron, 

“arquebu fade, f.arquebnsade. 

46 





Arti 


*Argquebüfe,f. (pl. -N) arquebuse, 
hand-gun. 

"Arquebüfier, m. (-8: pl.—) ar- 
quebusier. 

Arragödnien, x. (-8) Arragon. 

Arragönier, m. (-8; pl. —) Arra- 
gonian. 

Arragdnifd), adj. Arragonese. 

*"Arrängement, n. (-8, pl. -8) ar- 
rangement. 

"Arrangiren, v. L z. to arrange, 
order; Il. refl. to come to an agreement, 
to compound (with creditors). 

Arraunfchildfröte, f.arrau (on 
the Orinoco). 

*Wrreft, m. (-e8; pl.-€) arrest, at- 
tachment, seizure, prison: Semanbdeé 
@iiter mit— belegen, to attach one's 
goods; — auf die Güter eines Frem= 
den, ZL. T. foreign attachment. 

*WerefFdmt, m. (-en; pl. en) pri- 

soner. 

*Urrettrem, v. u. to arrest, attach, 
seize. 

“"Arriörbaun, m. vid. Heerbann. 

*Arriörgarde, f. (pl. -M rear- 
guard. 

*Arrimäge, f. M. E.stowage. 

*Arrogänt,adj. arrogant. 

= 

Arch, es; pl. Urfche) wary. arse, 
fundament ; compos. —bade, f. buttock; 
—fılß, m. coot, didapper, dabchick ; 
—[edet, n. miner’s breech-leather. 


*Arfenül,n.(-88; pl.-€) arsenal, ar- 
moury, vid. Zeughaus, 

*Arfenif, m. arsenic ; —tieé, arseni- 
cal pyrites ; —tubin, m. realgar. 

*Arfenikälifch, adj. arsenical. 

Art, f. + the ploughing, arable land. 

Art, f (pl. em) 1 species, kind, race, 
breed ; the natural or essential quality 
or kind of any thing; 2. sort, nature, 
property, temper, complexion, way, form, 
frame ; quality; 3. propriety, manners, 
suitableness; Phr. er tft ein guter 
Mann nad) feiner —, he is a good fel- 
low in his way; in der — bleiben, to 
be like one’s own stock; aué ber — 
fchlagen, to degenerate : ¢8 hat Feine 
—, it is not seemly ; auf alle — und 
Weife, every possible way ; ev hat fei= 
tte —, he has no manners ; die — ete 
nes Seitwortes, Gram. T. mode. 

Syn. Art, Weife. Weife denotes the manner 
of existing or being: mode. rt is the thing it- 
self considered ın regard to the peculiar cha- 
racter, which distinguishes it from others: spe- 
cies, 

Artbat, adj. arable; — machen, to 
cultivate, manure. 

Artbegriff, m. the idea of kind, 
specific character. 

*Wrtefdct, x. (-88 5 pl.-en) artificial 
production, work of art. 

Arten, v. I. a. to impart, transmit a 
quality or nature; II. n. (aux. haben) 
1. to take after, to resemble, imitate ; 
2. to thrive, prosper, succeed. | 

Wr térte, (pl. -M) A. T.artery. 

*Urtificiell, adj. & adv. artificial. 

art fe Id, n. (-€8; pl. -er) arable field. 

Artig, 1 adj. 1. (in compos.) of the na- 
ture ur kind of; 2. polite; 3. pretty, 
comely, fine, clever, spruce, genteel, 
agreeable ; II. adv. prettily, cleverly ; po- 
litely, &e. ; fico — aufführen, to beliave 


one’s self well; — fangen, to dance | 


cleverly. 

Urtiqhkett, f (pl. -em) 1. politeness, 
courtesy ; 2. prettiness. comeliness, gen- 
tility, fir eness, agreeableness ; et fagt 


Ache 


ihr viele —en vor, he tells her mang 
sweet things. 

"Artikel, m. (-8 ; pl. —) article, part 
head; charge, entry, item; —Drtey 
m. the statutes for the navy. 

*Artifulatidn, f. articulation. 
*“Artikuliren, v. a. to articulate. 
*Wrtillerte, f artillery, ordnance 
compos. —parf, m. train; —jug, m 
train of artillery. 

*Artillerift, m. (en; pl em) ar 
tillery-man. 

Artifchode, f. (pl.-en) artichoke. 

*ArTtift, m. (en; pl. -eM) artist. 
"Arti ftifch, adj. & adv. artistical, ar 
listic. 

Artlich, via. Artig. 

*Artolatrie,f.1.theabuse ofan office 
or profession to mere mercenary [vir 
poses, service for a living ; 2. adoraion 

of the host. 

Artung, f. modification. 

Arum, m. arum (a plant). 

Arzen, %v.a,+ to cure, to restore 

Arzten,$ to health. 

Arzenet, f. (pl. -eit) medicine, phy- 
sic; eine bewa'yrte —, a specific ; eine 
herzftärfende -—, a cordial; compos 
—bereiter, m, apothecary ; —hberets 
tung, —bereitungsfunft, f pharma- 
cy; —bereitungsbuch, —buch, n. dis 
pensatory ; —gelebrfamfeit, —funte, 
—funft, —wiffenfecbaft, f. physic. me 
dieine ; —fugel, f. bolus; —funde, + 
pharmacology; —laden, m. apotheca 
ry’s shop: —inittel, n. remedy, medi 
cament; Außerliche — mittel, medicine 
applied externally; fühlende — mittel, 
refrigerants ; ftärfende —mittel, 10 
nics; —tranf, m. potion; —verfcsret= 
bung, f. —zettel, m. medical prescrip 
tion; —twaare, f. drug: —twefen, x 
every thing relating to pharmacy. 

Urzeneren, v.a. + to physic, to take 
physic " 

Arzt, m. (-e8,; pl. Urgte) physician, 
doctor ; compos. —gebühr, f. —lohn, 
m. physic:an's fee. 

Nrgtlich, adj. & adv. relating to m 
proceeding from a physician; medical : 
—e Hülfe, f. the assistance of a phy 
sician. 

N8, vid. UB. 

Afafödita, f vid. Teufelspred. 

Afant, m.\-€8; pl. ~€) benjamin, fa 
gum); ftinfender —, asafcetida. 

*218be ft, m. (-¢8) asbest, asbestos, 
—artig, adj. asbestine. 

»Afcariden, pl. Zool, T. the ascaridea 
(intestinal worms). 
»Afcendenten, pl. ascendents; an 
cestors. 

*Ufcendtren, v. a. to rise, ascend. 
*NfCEtif,f. ascetics. 

*Ufcttifer, m. (-83 pl. —) ascetic 
*"Ufcetifd, adj. ascetic. 

AF ch, m. (—e8; pi. Wiebe) basın, hows, 
pot; compos. — ei, m. pot-cake; 
laud, m. scallion, leek, shallot 

Nf dhe, f. (pl.-N) 1. grayling (a fish) ı 
2. B. T. vid. Efche. 

Af he, f ashes; heiße, glimmende —, 
embers; in — legen, zu — verbreits 
nen, to reduce to ashes; —nbröpel or 
—puttel, f. Cinderella; domestic 
drudge ; —nfarben, adj. ash-coloured 
ashy, compos. —nfuchen, m. —ubrod 
n. cake baked under hot ashes; —Ip 
falz, « alkali; kelp: —ntndh, n. tye 





cloth ; —zieher, m, turmalin 


ome 

ays 

Aidern, v. I. a. 1. to burn or re- 
duce to ashes (commonly einäjchern) ; 
2. to pnil in ashes; 3. to strew with 
ashes; IL ref to fatigue, exhaust one’s 
self, 

Ufdermittwode, f. Ash-wednes 
day. 

Nfdharau, n. adj. ash-colour, vid. 
wfchenfarber. 

AHhubn, n (-&6; pl -hühner) 
peep. 

Afchicht, ad. .ike ashes. 

Afchig adj. full of ashes, ashy. 

Af ch w ur y, m. (-8) dittany. 

Asculäp, m. (-e8) Asculapius, 

*"HAfettor Alk, pl. Geog. T. the ascii. 

"fe, m. (N: pl.-N) demigod (in north- 
em mythology). 

RM fia, Affen, n. (-8) Asia, 

Afiät, (en; pi. -en) Aflätifch, aaj. 
Asiatic. 
eu femdtif ch, adj. incorporeal. 
*UfGimaton n. (-8) incorporeal be- 
ing. spirit. 

Ufo p, m. (-8) ZEsop. 

Afdpifch, adj. Asopian. 

Afye m. (-1; pl. -N) the name of 
tiver-fish in Sweden. 

Üfpe, Afpe, (pl N) asp, aspen, 
aspen-tree, 
eUafpalit holy, 2. Jamaica ebony. 
"Afpeften, pi. prospects, appear- 
ances. 

*Afpergiren, v. acid, Benegen, Be- 
fprengen. 

«Afverniren, v. a. vid, Verachten, 
Verfchmähen. 

«Afphält, m. (-8) asphalt. 

Nip hodill, via. Affodifl. 

«Afphyrie,f. asphyxy. 

"Afpirant m. (en; pl. -en) aspi- 
rant (to oflice). 

“Ufpicatidm, f. aspiration, full 
pronunciation. 

"Afpiriren, v.a. to aspire after; to 
aspirate. 

Wf, UB, n. (—ffe8; pl. —ffe) 1 ace; 2. 
grain; 3. Pharm. 7. pound of twelve 
_punces. 

UP, vid. Nas. 

eUffecurdmnt,m. (ett; pl.) ME. 
insurer, underwriter. 

"Uffecurdng sf. M. E. insurance; 
—ftorniren, to return the premium of 
insurance; vid. Verficherung ; compos. 
—comptoir, —bureau, n. insurance 
office; —comnto, n. account of insu- 
rance ; —police, f. policy ; —prämie, 
f. premium of insurance. 

Affecuräteutr, m. (-8; pl. -e) in- 
surer. 

*Uffecurat, m. (-en; pl. -en) the 
assured. insured. 

’Nffecuriren. vo. a. to insure; vid. 
Berfichern. 

Uffel, f£ (pl. -1) woodlouse. 

Ween or fen, Sp. T.v. n. (aur. baz 
ben) to feed. 

nficffor, m (-8 3, pl.-eN) assessor, 
judge lateral, vid. Beifiger. 

“Uffig md mt, m. (-en; pl.-en) draw 
er, he that gives a draught. 

"Affigmat, n (MB; pt em) as 
signate. 

‘UPfiquatiz, m (-3; ple) as 
signee, drawee. 

‘UTifen, pl. assizes ; compes, —ge= 
vichtéhof, m. court of assizes. 





Atem 


*Uffiftént, m. (-en; pl -en) side's- 
man, assistant. 

*Uffoctd, m. (pl.-8) M. E. partner; 
der wirfliche —, acting partner. 

"Affociiren, v.u. to associate, to 
go into partnership. 

*Uffondny, f. (pl. -en) assonance. 

"Uffortiment, n.(-8; pl. +) M. EB. 
assortment. 

»Affortiren,o.a. to assort, to fur- 
nish with all sorts of goods. 

Abung, Übung, f. feeding ; food. 

Affyrien, n. (-8) Assyria. 

UffHrier, m (-8; a. —) Afyrifch, 
adj. Assyrian. 

A ft, m. (-88; pl. Shite) 1. bough branch; 
2. knot, vid. Snorren; ein Eleiner 
—, twig, sprig; 3. fig. arm, branch; 
compos. —lod), n. knot-hole; —108, 
adj. branchless; —twerf, n. ramage. 

After, f (pl. -N) China-aster, star-wort. 

*Ufteriscué, m. asterisk (*). 

*Ufter{éiment, pl. asterisms, constel- 
lations. 

*Uftertt, m. (-e8; pl. -en) asterite. 

*“Afteroiden, pl. asteroides. 

“WU fterométer, m. (-8; pl. —) astero- 
meter. 

*Wthente, f. debility. 

*1 fthenifch, adj.& adv. asthenic. 

*Q jth étil, y. esthetics, the science of 


- the beautiful and art. 


“A th étifch, aaj. belonging to zsthe- 
tics, zsthetical, —e8 Gefühl, talent to 
appreciate art, taste. 

*Q {th ma, n. (-8) asthma. 

*Ufthmatifer, m. (-8; pl. —) one 
subject to the asthma. 

*“Afthmaätifch, adj. asthmatic. 

Aftig, adj. full of boughs, knotty. 

Vit ling, m. (-85 pl. -e) a young bird 
that has left the nest ; brancher. Sp. T. 
ramage-hawk, brancher. 

Üftracham,n. (-8) Astracan. 

Aftrich, vid. Eijtrich. 

*Uftrolibium, nv. (-8; pl. -bien) T. 
astrolabe. % 

*Uftroldg, m. Cen; pl. -en) asıro- 
loger. 

*Aftrologie, f. astrology; — treiben, 
to apply one’s self to astrology. 

"Aftroldgifch, adj. astrological. 

*Aftrondm, m. (et; pl -eN) astro- 
nomer. 

*Aftronomte, f. astronomy; — ftu- 
diren, to study astronomy. 

*Uftrondmifch, adj. astronomical. 

*Y jtrosco pte, f. astroscopy. 

Aftürien, n. (-8) the Asturias. 

Aftürier, m. (-8; pl. —) Asturian. 

*AfHI, n. 8; pl.-e) asylum. 

*Afymyptdte, f. (pl.-en) Mat. T. 
asymptote. 

*Ufynde fie, for Afyndeton, n. (-8) 
Rh. T. asyndeton. 

*Wtact8mué, m. the Erasmic pro- 
nunciation of the Greek @ (like 4), 
opposed to the Staci8mué of 
Reuchlin. 

Wt alie, f. Atalia (proper name). 

*Q 8, f. Myth. T. the goddess of ad- 
verse fate. 

*Atednte, f. want cf skill (in any art). 

"“Uteltier, Attelier, n. 8; pl. -6) 
workshop of an artist, studio. 

*H Tempo, adv. Mus. T. a tempo. 





Attr 


*Athcenafiäner,m (-8; pl. —) Athas 
naftänifch, adj. Athanarıan. 

*Atheift, m. (-en; pl. ci) atheist. 

*Utheifteret, f. atheism. 

*Uthetftifch, 1 adj. atheistical; FL 
adv, atheistically. 

Athem, m. (-8) breath, breathing, re- 
spiration ; spirit; — holen, fchöpfen, 
to fetch breath, to breathe; miper —, 
out of breath; breathless; wieder Zu 
— fommen, to recover (breath); tet 
fchwere —, asthma; den — an fich 
halten, to hold one’s breath ; compos. 
—bar, adj. respirable; —l08; adj. 
breathless ; —lofigfeit, breathlessness : 
—jug, m. breath, respiration ; bis zum 
legten — zuge, to the last gasp. 

*Uthén, n. (-8) Athens. 

*UAthéner, Utheniénfer, m. (-8; pl. 
Atheninfifd, adj. Athenian. 

“ji thet, m. (-8) ether. 

*Atherifch, adj. ethereal; aerial. 

»Athidpien, m. (-8) Ethiopia. 

*Uthidpter, x. (-8; pl.—) Ethiopian 

»Athlete, m. (-N; pl. -en) athlete. 

*UthLétif ch, adj. athletic. 

Athmen, v.Ln. (auz. haben) to breathe 
to draw breath, to respire “dwer —, 
to gasp; If. a. 1. to breathe, draw in; 
2. fig. to enjoy; 3. to breathe forth, 
exhale. 

*Atlänten, pl. Arch. 7: atlantes. 

*Atläantifch, adj. atlantic; das —¢€ 
Der, the Atlantic Ocean. 

*1tla8, m. 1. Atlas (a mountam); 2 
atlas (a collection of maps) ; —forınat, 
n. large square folio. 

Ütlaf, m. (-ffes; -ffe) satin; compos 
—band, n. satin-rıbbon ; —blume, f 
satin flower; —wweber, —wirfer, m. 
satin-weaver. 

Atlaffen, adj. satin, made of satin. 

*Atmofphäre, f. atmosphere. 

*Atmofphärifch, adj. atmosphor- 
ical. 

»J tna, m. (-8) mount Etna. 

ton, m. (-e8; pl. -€) atom; mote 
compos —enlehre, f. atomism ; —¢ns 
ähnlich, atomlike. 

#2 to mi ft, m. (-et 5 pl. -eN) atomist. 

*UAtrameént fein, m. sory. 

*Uttache ment, n. (-8) attachment. 

*Uttachiren, v. 1 a. to attach, fasten 
or link to; Il. refl. to be attached to, to 
love; attachirt, vd. Ergeben, Zus 
gethan. 

*UAttdque, Attäfe, ~ (pl. N) attack 

*Uttaquiren or UAttafiren, v. a. to 
attack ; to clap spurs to a horse. 

*Attentät, n. (-e8; pl.-e) outrage, 
unsuccessful attempt at the life of 
another. 

*UWttentiren, ov. a. to infringe on 
the rights of another, to attempt, attack. 

*Wttenutren, v. u. to attenuate, 
weaken. 

*Uttérage, for nn. landing; place of 
landing. 

FU tte ft, Atteftät, n. (-e8; pl. -e) cer 
tificate, testimony. 

*Attefliren, v.a. to testify, certify. 

Uttid, m. (8; pl. -e) dane-wort, 
dwarf-elder. 

FU ttif ch, adj. Attic; die —e Redengs 
art, atticism. 

*Attitübe, f. attitude, posture. 

Attolas, zu. M. T. cluster of small 
islands. 

»Attractidn, f. attraction. 
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"Atträctiv, adj. attractive. 
*UWttractdrifch, adj.—e Kräfte, at- 
tractive forces. 

“Attrabhtren, v. « to attract. 

"“Attribuiren, vo. u to attribute, 
ascribe. 

*attribüt,n. (-e8; pl. -2) attribute. 

“Attributiv,n.(-8; pla) Gram.T. 
attributive. 

*Attritidn, f. attrition; fig. contrition 
of heart. 

Abel, province. vid. Elfter, lud. vid. 
Meriice. i 

Ygbar, adj. corrodible, 
caustic. 

Ne bavfeit, f the quality that admits 
of etching, corroding. 

gen, v.a. 1.to feed; to bait; 2.to 
corrode, macerate ; to cauterize; 3. 7. 

to etch. . 

Üßend, part. adj. corrosive, etching. 

98 qr utd, m. T. varnish; the prepara- 
tion on a copper-plate for etching. 

q sfraft, f. caustic strength. 

Askunft, f. art of etching. 

Aß=mittel,n. (-8; pl. —) corrosive, 
cauter; —pulvet, n corrosive or fret- 
ting powier; —fteit, m. lapis inferna- 
us; —taube, f. decoy-pigeon; —zetch= 
nung, f. etching. 

Agnadel,f. (pl.-N) etching-needle. 

M8 fto ff, m. (-88 ; pl. -e) caustics. 

Yeung, f. 1. feeding, baiting ; lure; 2. 
T. etching ; — auf Kupfer, aquatinta. 

QM ii! interj. (expressing pain) oh! 

Ua, f. vid. Aue. 

Wii ch, conj. also, too, likewise, even; 
aber —, but, but yet;— Nicht, nei- 
ther; — {ch fann es nicht, neither can 
1 do it ; fowobl... alg —, as well... 
as. both... and; nicht allein, nicht nur 
... [ondern —, not only... but; jo oft 
—, fo groß —, U.f.m., as often as, as 

reat as, &c.; — noch, still; e8 wäre 
fib indlich, — nur davon zu reden, it 
were a shame even to speak of it; Ste 
find — gar zu neugierig, you are far 
too curious; én conjunction with pro- 
nouns or adj. ever — «ver, however; 
— soever: wer er — fey, whoever he 
may be; e8 gefdyehe — wenn es wolle, 
whenever it may happen; 10 ed — 
fev, wheresoever it be; wäre er — 
noch fo reich, let him be ever so rich ; 
und wenn — febon, wenn — gleich, 
even, though, and although. 

This word is often expressive of ap- 
prehension or doubt ; as, wenn es nur 
jegt — Zeit ift, I fear it is almost too 
late ; if it is not too late already ; wirft 
du e3 — thun? will you be sure to do 
it? jet ift es — Zeit, it is full time 
now ; that is, it is almost too late. : 

“Auction, f. (pl. -en) auction, public 
sale ; die gerichtliche —, subhastation. 

sUuctiondtor, m. (-8; pl. -en) auc- 
tioncer; compos. —Sfoften, pl. auc 
tioneer’s fees. 

*Audacität, f. audacity. 

»Audien dr f. (pl. en) audience ; com- 
pos. —faal, m. —zimmer, n. presence- 
chamber presence. 

*»Auditör m. (8; pl.-en) military 
lawyer or judge. 

"Nuditoriät,n. (8; pl. -€) office of 
a military judge. 


corrosive, 


“uditörium, n. (pl. tiem) audito- | 


ry; lecture room. 
Aüe, Wit, f. (pl.-M) 1. brook ; 2. a mea- 
dow (situated near some water); —= 
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Aufb 


recht, n. right of patronage ; 2. pastur- 
age, pasture. 

Auerzbabn, m. mountain-cock; 
—hahnbalz, f. the breeding time of the 
mountain-cocks ; —heune, f. ınountain- 
hen ; —0ch8, m. buffalo ; biscn. 

Auf, I. prep. (a. with the Dat. when rest 
or motion in a place, P. the Acc. when 
motion to a place or change, is express- 
ed) on, upon; in, at, to, up; towards; 
against; of; about ; with ; — dem fanz 
de leben, to live in the country ; — der 
Univerfität feyn, to be at the universi- 
ty; — ber Sago feyn, to be hunting; 
— die Jagd gehen, to go hunting or 
shooting ; — diejer Welt; in this world: 
— einer zugehen, to walk up to, to- 
wards one; ed geht — neun, it draws 
towards nine; DIE —, till; es ijt drei 
Viertel — eins, it is a quarter to one; 
— ein Haar, toa hair; very exactly; 
Geld — Bücher wenden, to lay out 
money in books: {tol; feyn —, to be 
proud of; — frifcher That ertappt, 
surprised in the very act; ev hült viel 
— mich, he esteeıns me much: fie 
halten viel darauf, they lay great value 
upon it, fih —8 Trinfen legen, to 
take to drinking; er war — franz 
zöfifche Art gefleidet, he was dressed 
in or after the French manner or fa- 
shion ; das heipt — Deutfch, that is in 
German: — einmal, all at once ; — 
das, contracted into aufs, to the, &c.; 
before the superlative, in the — man- 
ner, &c. as: —6 befte, in the best man- 
ner; —8 prächtigfte, most splendidly ; 
—8 Neue, anew; —8 Ghefte, as soon 
as possible : fig. e8 hat nichts — fitch, 
it is no matter; das hat viel — fich, 
this is of great ınoınent or importance ; 
I. adv. 1. up, upwards; 2. open, die 
Thür iff —, the door is open; von 
meiner Jugend —, from my youth up- 
wards; — Und ab, up and down; fig. 


more or less; — und nieder, WM. T. 
apeak, right down; Treppen —, up- 
stairs; Berg—, up-hill: — dap, that, 
in ordyr to; — dap nicht, lest (vid. 


Daß) ; UW. as part of a separable verb it 
means: 1. open; 2. consuming, coming 
to an end; 3. beginning, up, again, &c.; 
in verbs compounded with auf, it has the 
accent ; the verbs are therefore all sepa- 
rable. 

Syn. Uuf, Offen. A thing 1s said to be 
offen (open), when the ingress and egress are 
not impeded, whether the impediments be na- 
tural or artificial. Auf applies to the obstacle 
itself by the absence of which any thing be- 
comes open. A vein which ıs opened by a 
lancet is offen, but not auf. When the flood- 
gates are auf, the sluice 1s offen. 

Nifähzen, v. n. (aus. haben) to 
groan, sigh. 

Aifadern, v a. to plough up, to 
break ground ; to plough once again. 

Aufaugeln, v. a. to draw upa fish 
with the fishing-line; fig. to fish up 
(news, &c.). 

Nifarbeiten, v. a. 1. to break 
open, break up; 2. to spend, consume 
(the material). 

Uufath men, v. n. (aur. haben) to 
breathe again, to recover. 

Aufäßen, v. a. to open by corrosives. 

Aufbaden, v. a. 1. to consume in 
baking ; 2. to bake again. 

Aufbähen v. a to open by fo- 
mentation (an abscess, &c.). 

Wufbhabhren, v.a, to put upon a bier. 

Aufballen, v.a. 1. to put, pile up in 
bales; 2: to open bales. 


Ui fLanfen, v. a. to lay, store. 


Aufbau, m. (-e6) building, raising up. 


Aufb 


Aifbeuen,o. a. to build up, to erect 

Aifbaner, m. (-8; pl. —) builder. 

Uifbaumeln, v. ref. Sp. T. to st um 
the hinder legs and look about (said of 
hares). 

Wuifhaumen,v. x. (auz. haben) Hunt 
T. to climb up a tree. 

Auifbäumen » La T. to win 
round the weaving staff; IL. ref. Sp. T 
to prance, rear; Min. T. to appear 

provin. to swell. 

Aifbauung,f.the building up, erect 
ing. 

Wii fbeben, vn. to start up; to trem 
ble, shake. 

Aufbefinden,». ref. 1. to be up 
2. to be in a certain state of health. 

Aufbeha (ten, v. ir.a. 1.10 keep, lay 
up, save; 2. to keep on. 

Syn. Aufbehalten, Aufbemwahren. Aufs 
behalten: aigaifies merely, not to throw away, 
not to destroy a thi Aufbervahren implies a 
certain care bestowed ın order to prevent a 
thing being lost or destroyed. 

Uifbeipen, ». ir. u. to crack, to 
open by biting. 

Auifheizen, va. to open by corro 
sives. 

Aufbellen, v. L n. (aux. haben) to 
bark ; Il. a. to wake by barking. 

Aifbereiten, v. a Min. T. to pre- 
pare. 

Aufberften, v. ir. n. (aux. feyn) ww 
burst, chap, chink, gape. split, crack. 

Aufbetten,v. a. to put up a bed. 

Aufbewahren,v.a. to keep, save, 
preserve ; reserve. 

Aufbewahrer, m. (-8; pl — cue 
who lays up. 

Aufbewahrung, f. preservarion, 
conservation. 

Aüfbiegen, ».ir.a. to bend up, lift up 

UWufbteten, w. i. a. 1.to bid, call in, 
callup, raise up; summon (by publis 
order), summon up; 2. to exert; 3. to 
give notice (that a thing is to cease); 
4.to proclaim, bid the bans; 5. to re 
prove, asuse ; alles —, to make every 
effort, exertion; das ganze Land —, to 
raise the country in a mass. 

Aifbinden, v. ir. a. 1. to tie up, 
fasten ; 2. to untie, unbind, loosen; 3. 
(einem efwaß) ig. to impose upon one; 
die Segel —, to hand the sails. 

Aufblähen, v. la. to puff up, swell; 
IL. refi. fig. to puff one’s self up. 

Aufblähung, f. (pl. -en) pushing, 
swelling. 

Aifblafen, » ia 1.t0 blow up: 2 
to blow; to open by blowing; 3. to call 
up, forth by blowing ; zum Streite —, 
to sound the battle; eine Blafe mit 
Wind —, to distend a bladder with 
wind; IL ref. fig. to puff one’s self up. 

Aufblättern, v. La to turn over, 
to open the leaves (of a book) ; II. refl 
to open. 

Wu fblaufen, v. x. to swell up. 

Aufbleiben,v.ir.n. (auz. feyn) * 
to stay up, to sit up; 2. to remain open 
to be left open. 

Wi foLtE, m. e385 pl.-e) Jook up 
wards ; glimpse. 

Aifbliden, vn (aux. haben) 1. to 
look up, to casta glance; 2. to emit a 
transient gleam. 

Mii fblti ween, vn to appear, shine 
for a moment. 

Mifoliten, v. nm. (aur. haben) to flash 
up: to give a sudden but transiens 





light. 


an 
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Nifblöfen, va to awake by bleut 
ing. 

Nuifblüben, v.n. (auz. fey) to be 
gin to bloom, to blossom. 

MuFfbohren, va 1. to Lore open; 2 
to pure again. 

Mufbojen, v.a. N. T. to buoy up. 

Nifborgen, va. to borrow, to col- 
lect by borrowing. 

Wi fb ovger,m. (-8; pl.—) borrower. 

Uuifbot, vid, Aufgebot. 

Nifbranden, vn (aux. fey) to 
surge, foam up. 

Mifbraffen, vam. 7 vid. Braffen. 

Miuifbraten, v. ir.a. to roast afresh, 

Wifbraudhen, vid. Verbrauchen. 

Aifbrauen, vo. u. to consume by 
brewing. 

Wi fbraufen, v.n. (aux. haben) 1.10 
rush up, to begin to roar, to roar; to 
foam up; 2. fig. to fly into a violent 
passion. 

Mifbrechen, v. ir. a 1. to break 
open, break up; to open; 2. Hunt. T. 
to eviscerate; II.n. (auz. feyit) 1.to 
burst open, to open; 2. to break up, 
depart, decamp. 

Aufbrechung, f. opening, breaking 
up. 

Aufbreiten, wv. u. to spread, stretch 
out, display; da8 Gry —, to clean 
the ore. 

Nifbrennen, v.Ireg.a. to burn up, 
consume (wood); ein Zeichen —, to 
brand: I. ir. n. (aux. feyt) 1. to burn 
up suddenly; 2. fie. to be excited to 
sudden anger; 3. Sp. T. vid. Abbrennen. 


Miifbringen, w. ir. a. 1.10 raise, get 
up. introduce; 2 to rear, bring up 
(children, cattle, trees, &c.) ; 3. to pro- 
duce, allege, vid. Vorbringen, 4. to 
start, broach: 5. N 7. to bring in a 
prize; ein Schiff —, to bring up a 
prize ; Geld —, to raise money ; Sol: 
daten, Truppen —, to levy men; Sez 
bräuche, Moden —, to introduce cus- 
toms, new fashions; einen —, fir. to 
provoke, irritate one; einen Kranken 
—, to restore a patient. 

Mifbringer, m -8; pl.—) VT. 
captor. 

Nufbrodeln, v. m. (auz. feyn) to 
bubble up. 

Aufbruch, m. (-e8) breaking up; set- 
ting out ; decamping, departure ; Sp. T. 
the opening and eviscerating ; — etiter 
Armee, decampment, move of an army. 

Wifbrithen, v. a. to soak in boiling 
water. 

Aufbrüllen, v. Lx. (aux. haben) to 
raise a lowing or roaring; U. a. to 
wake by roaring. 

Unfbrummen, v.n.vid.Aufbrüllen. 

Uufbriiften, v. ref. fig. to strut; to 
make one’s self look big. 

Aufbuden, v1. n. (aux. haber) to put 
up booths or stalls; Ifa, to lay out 
for sale, 

Aufbügeln, v. a. to pass over again 
with the smoothing-iron. 

Aufbühnen, v. a. Min. T. to erect 
scaffolds. 

Aufbürden,o.a. (einem etwas) to 
burden ; fig. to impose; to charge with, 
to impute. 

Nifbürften.v.a. 1. to brush up; 2. 
to brush agam, 

Aüfdpamen, v.a. to crown (a man at 
draughts). 


auifpämmen, ar to dam up; einen 
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lus —, to swell a river by means of 
a dam. 

Uifdoammern, v.n. (eur. feyn) to 
dawn open; to cise with a faint gleam. 

Uufodmmern, x Aufodimmerung, 
Ff. dawn, first rise, opening. 

Aifdampfen, ov. n. (aux. feyn) to 
rise up in smoke, steam (vapour). 

Uiuifoeden, v. a. 1. to uncover, dis- 
cover, bare; fig. to detect, disclose, ex- 
pose ; 2. to lay (the table-cloth), cover 
over. 

Wi foe dung, f. uncovering, &e. 

Wiuifdetchen, vo. a.to make the water 
in a pond rise. 

Uufotchten, v.a. (einem etwas) to 
attribute falsely. 

Auüfdienen, ».l.a. to wait upon; to 
serve up a meal; II. n. (aux. haben) to 
rise in service. 

Uuifoingen, v ir, a to bind toa 
master; einen Lehrling —, to bind an 
apprentice. 

Uufoingung, f. binding an appren- 
tice. 

Wii foo en, v. a. Sp. T.to wind up. 

Wiufdonnern, v.L.n. (aux. feyn) 1. to 
thunder, make a great noise; 2. to open 
witha thundering noise ; Il. a.t0 awake 
or rouse by thundering. 

Wii fodopypeln, v. a. T.to sew the sole 
to the upper-leather. 

Wufdorren, v.n. (aux. feyn) todry 
(upon). 

Wifoddrren, v.a. to dry (fruit). 

Wii Ford mgen, v. 1a. to push open: Il. 
ref. (fich einem) to obtrude one’s self. 

Wifocehen, v.a. 1.to untwist: 2. to 
twist to, to screw to; eine Schraube 
—, to unscrew; bie Duchten eines 
Taues —, N. T.to unstrand a rope. 

Aifprefchen, v.ir.a. 1. tothrash out 
all sheaves; 2. to break open by much 
thrashing. 

Wufortefel u,v a. to untwie. 

Wii foriwge no. i.l.o.to obtrude on, 
to urge upon; IL. refl. vid. Auforängen. 

Aifdringer, m (-8; pi. —) ob- 
truder. 

WUiforinglich, Ladj. obtruding: II. 
adv. obtrudingly; —et Weife, in an 
obtrusive manner. 

Aufdrimgung, f. obtrusion, forcing 
upon. 

Nifd rud et, v. a. to impress, stamp, 
print; ein Giegel—, to put the seal 
to. 


Wii for i en, v. a. to open, break up. 

Wi fou cen, v.n. (aux. feyn) to rise a 
little, raise one’s self imperceptibly. 

Ui fouften, v. n. (aus. feyn) to rise 
(of fragrance, odour). 

Aifpuning, f.M T.land-fall ; loom- 
ing of the land. 

Uuifounfen, v. n. (auz. feyn) to be 
swelled up (puffed up). 

Uri founften, v. n. (aux. feyn) to rise 
like steam, vapour, 
Aufpünften, v.a to make steam or 
vapour to rise, to make to evaporate. 
Aifdupfen, v. u. to stop, dry up 
(with tow, &c.). 

Aifduven, v. a N. T. to bear up, 
away, round. 

Aufeggei, ra to take up or open 
by the harrow. 

Nufeinänber, adv. one upon annth- 
er; — treiben, MT! to drive or fall 





Auff 


aboard a ship, to run foul of anothw 
ship. 

Wi feifen, v. a. to break the ice. 

Aufenthalt, m. (-e8) 1, stay, abode; 
sojourn : residence, retreat ; 2. fiz. delay, 
stop. hindrance: 3. N T. demurrage; 
ich habe feinen feften —, I have a2 
settled abode ; compos. —6Earte, f. cer 
tificate (permit) of residence ; —€0t4, 
m. place of residence ; —zeit, f. time af 
residence in a place. 

Of the verbs beginning with auf=er 
it is to be observed that by the rule they 
are separable, but are only used in the 
inseparable forms ; as: als man ihm 
diefe Strafe auferlegte, when this 
punishment was imposed upon him 

Auferbauen, v. a 1. to erect; 2 
fig. 10 edify. 

Auiferbaulich, adj. edifying. 

Auferlegen, o. a. (einem etwas) 1. 
to lay one under; 2. fig. to award; to 
impose ; 3. to enjoin. 

Uri ferftehen, vir. n. (aux. feyn) to 
rise up, to rise from the dead. 

Miferftehung, f resurrection; —6s 
tag, m. day of resurrection. 

Miferwaden, vo. n. (auz. feyn) tc 
awake again. 

Mii ferwe en, v. a. to resusc tate. 

Wii ferweder, m. (-8;5 pl.—) he thas 
raises from the dead; our Saviour. 

Miuferwe Fung, f resuscitation. 

Aüferziehen, ».ir.a.tobring up; tc 
rear, nurse up. 

Auferziehung, f. the dringing 1p, 
rearing. 

Wifeffen, wv. ira, to eat up, to com 
sume. 

Wifficheln, v. ato fan (the fire); w 
open by fanning. 

Wiffachen, via Anfachen. 

A tt ffäd eln, %r.a 1.to string, threat: 

Auffädmen, § to baste the folds of a 
gown; 2. to unravel, untwist. 

Auffahren, vo. ir. La. to drive opan; 
IL n. (auz. fey) 1. to ascend, mount, 
rise; 2. N. T. to run upon; 3. fig to 
fly out in a passion; 4. to fly open ‚of 
doors); 5. to start up. 

Aiffahrend, part. Auffahrerifch, + 
adj, passionate, irritable, vehement. 

Auffahrt, f. (pl.-en) 1. ascension, 
ascent; 2. rising ground. 

Auffallen, v. ir. 1.a. to open by fav 
ing, to hurt (wound, bruise) by falling, 
UL. n. (aux. fey) 1. to fall upon; fie. 
2. to offend; 3. to strike, astonish; fi 
den Kopf —, to break one’s head by 
a fall. 

Auffallend, part. FE 1. strik- 

Auffällig, ad. ing, strange, 
remarkable; 2. offending, 

Uiffalten, v a 1. to unfold; 2 wo 
fold up. 

Miuffallfpiegel, vid. Felofpieget. 

Wiffangen, wv. i. a. to catch up; 
Briefe u. f.w. —, to intercept letters, 
&c.; einem Schiffe den Wind —-, te 
becalm a ship. 

Auffärben,v.a. to dye afresh. 

Niffafen, 

Anffafern, 
threads. 

Auffaffen va. 1.t0 take up, te 
catch up; to take in; 2. fig. to per 
ceive, receive; to conceive, compre 
hend. 

Niffaffung, f. apprehension, com 
prehension, perceptun: —éfraft o 
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— vermögen, „. the perceptive fa- 
culty. 

Auffeilen, va. 1. to new-file; 2. 
to open by filing. 

Auiffeuchten, v.a. to moisten again. 
Auffindeb uch, w. (-e8; pi.-bücher) 
repertory. 

Auffinden, vz. a 1. to find out; 
2. to find up. 

Auffindung,f. discovery, finding out. 

Wi ffirniffen, va. to new-vamish. 

Auffifchen, va. Sg. 1. to fish up, 
pick up; 2. intercept. 

Wiffladern, v. n. (aux. feyn) 
rise with quick and transient flame. 

a üffla mimen, v. a. (aux. feyn) 1, 
to flame up, forth; 2. to break out into 
a flame. 

Nifflattern, o n. (aux. feyn) to 
flutter upwards. 

Nuifflehten, vi. a. 1.to twist up; 
to plait, to braid up; 2. to untwist, to 
unbraid, unplait. 

Wuffle hen, v. x. (aux. haben) to pray 
up to, to implore. 

Uiuffliden, v.a. 1. to vamp up; 2. 
to put a patch upon. 

Auffliegen, v.ir.n. (aux. fey) 1. to 
fly up, to start; to perch; to soar; 2. 
fig. to fly open; hod) —, to take a 
high flight; — [affen, to let fly, to 
blow up with gunpowder. 

Auffliehen, v. x. (auz. feyn) to flee 
upward. 

Mufflimmern, v.n. (aux. feyn) +o 
glimmer up. 

Aufflößen, v.a. to convey up by 
floating. 

Wii ffliten, va, & n. to perform, play 
on the flute; to rouse from sleep by 
fluting. 

Wii f fl ug, m.(-8) the flying, soaring up. 

Auiffluten, od. Uufwellen. 

Nifforderer, m. (-8; pl.—) sum- 
moner 

Auffordern,v.a. 1.t0 summon, to 
challenge; 2. to invite, ask, call upon. 

Auffördern, ».a. to move upwards. 

Aufforderung, f. (pl.-en) sum- 
ons, challenge, &c.; —8fdreiben, n. 
suinmons. 

Aıifformen, v. a. 7. to put upon the 
form; to turn up, cock (a hat). 

Aiffragen, v.ir.a. vid. Erfragen. 

Wiffreffen, v. ira. 1. to devour, 
eat up; 2. T. to corrode. 

Aiffrieren, oid. Anfrieren. 

Auffrifchen, ».a. to refresh, renew, 
revive ; fig. to encourage. 

Wuiffiigen, v. a, to join to. 

Wiffihrbar, adj. what may be 
acted. 

Wiffiihren, v. La 1. to raise, set up, 
to erect; to build up; 2. to give, repre- 
sent, perform (plays); 3. to lead; 4.to 
bring, carry near, up; 5. M. FE. to 
charge, note down, enter; die Wache 
—, to mount guard; LL. ref. to behave 
r conduct one’s self. 

Aufführung, f. (pl.-en) 1. erect- 
ing, building; 2. behaviour, conduct; 
3. representation (of a play); 4. lead- 
ng up. 

auffüllen, va. to fill up again. 

Miffuntelt, v. x. 1. (aux. haben) to 
emit a transient spark; 2. (aux. fey) 
to sparkle. 

huffardev » a to fu ow. 
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Aiffüttern, v. a. J. to spend, con- 
suine food; 2. to breed up, bring up, 
feed; 3. to fatten. 

Auffuttern, v.a. Arch. T. to face. 

Aufgabe, f.(pl.-N) 1. problem, ques- 
tion, roposing; 2.theme; task; 3 sur- 
render (uf the town); 4. resignatio: of 
an office); giving up (one’s right) 
unter —, M. E. with advice; laut —, 
as advised. 


Aufgabeln, v.a. 1. to pick up, to 
take up with a fork; 2. fig to fish up, 
pick up. 

Aufgadern, v.a. to rouse from sleep 
by cackling. 

Aifgaffen,o.n. (auz. haben) to look 
(stare) upward. 

Aufgähnen, vn. to gape open; to 
yawn aloud. 

Wii A ähren, v inn. (aux. haben & 
feyn) to rise by fermentation; fig. to 
fly out in a passion. 

Aifgang, m. (-e8; pl.-gänge) 1. 
rising, rise (of the sun, &c.); 2. asvent, 
elevation; 3. fig. east, orient; 4. con- 
sumption, spending. 

Wifgattern, wa. to pick up, find 
out. 

Aufgeben, v. ia. to deliver; sur- 
render, yield, cease ; 2. to Jeave off; to 
give up, abandon; ein Ymt —, to lay 
down, resign an office; 3. (einem et= 
twa) to set one a task. &c.; eine Graz 
ge, cin Rathfel —, to propose a ques- 
tion, a riddle; eine Befanutfchaft —, 
to drop an acquaintance. 

Wi fgeber, m. (-85 pl.—) he “rat ce- 
livers, proposes, &c., vid, verb. 

Nifgeblafen, part. adj. swollen, 
blown; fig. haughty, proud, elated, 
pufted up. 

Nifgeblafenheit, f. fg. haughti- 
ness, insolence, arrogance, inflation. 
Aifgebot,n. (-8) 1. public call, sum- 

mons; 2. — Berlobter, the bans. 

Aufgebradt, part. adj. 1. irritated, 
angry; 2. taken, captured: ein —eé 
Gdchiff, ship brought up as a prize, 
prize. 

Aufgedinge, n. (-8; pl. —) the 
binding and money paid for an ap- 
prentice. 

Aufgedreht, part. adj. vid. Uuforez 
hen; ba8 —e Ende eines Taues, fag- 
end of a rope. 

Uri fgedunfen, part. adj. 1. bloated; 
2. fig. conce’ted, puffed up, inflated. 

Uri fqeqebene, x. (-1) what is pro- 
posed, problem, task, &c. 


Uifgehen, vi L n. (aux. feyn) 1. 
to rise, mount; 2. to shoot, come up, 
come forth; to bud, to blossom; 3. to 
open, to break; 4. to get loose; 5. to 
be spent, to get consumed; 6. Ar. T. 
to remain naught; 7. to heave, swell, 
rise (said _of the dough); fig. e8 geht 
mir ein Licht auf, or mir gehen die 
Augen auf, I begin to see clear; in 
Feuer, in Rau) —, to be consumed 
by fire; das Wetter geht auf, it 
thaws; er läßt fehr viel —, he spends 
a great deal; eine Rechnung — laffen, 
to strike a balance, to balance ; wech 
felfeitige Schulden — laffen, to set 
off mutual debts; II. refl. fam. fich die 
Füße —, to walk one's feet sore, 


Miufgeten, va. MT. to brail up, to 
clue up a sail. 


| Mirifgellart, part. adj. enlightened, 
civilized, intelligent, liberal. 








Aiffußen, v. x. to stand on one's feet. | Wufgellarthett, .“ ugh, civilize 


Anfh 
tion. 
Nifgeld, m. (-e6; pw U) 1. agia 
change, exchange, balance 2. m 
listing-money. 


Aufgelegt, part. adj. disposed, in 
good or bad humour; vid. Duflegen; 
ein —eé Schiff, ship in ordinary. 

Aufgeleiten, v.a. to guide or lead 
up. 

Aifgeräumt, part. adj. fig. good- 
humoured ;'of good cheer. 


Syn. Lufgerdumt, Cu ftig. Aufgerfumt (from 
aufräumen, to remove, clear up) signifies, ac- 
cording to its derivation, that the causes of 
discontent are removed. He is aufgerdumt who 
i ill-bumoured and who takes part in the 


is not £ 
gaiety of a cheerful society. Luftig is he who 


shows his feelings of pleasure, who breaks out 
into loud merriment. Aufgerdumt denote 
therefore, a more composed frame of min 
than [uftig. 

Aufgeräumtheit, f. gaiety, cheer 
fulness. 

Uufgewaltigen, v. a Min. T. to 
open by working. 

Uuifgewarmt, part. adj. warmed up. 

Mufgewedt, part. adj. 1. awaked, 
roused ; 2. fig. brisk, lively, sprightly, 
gay, cheerful. 

Aüfgemwedtheit, 
sprightliness. 

Nifgießen, v. ir. a. to pour upon; 
to affuse ; to infuse. 

WUiifglangen, v n. (auz. haben % 
feyn) to shine, flame up with splendour. 

Mifgletten, v. tr. n.d (aux. feyn) to 

Mifglitfdhen, on § glide against, 

Mifglimmen, v. n. (aux. fey) co 
gleam, glimmer up (again). 

Wiifgloen, v. x. to stare up. 

Aifglühen,v.n. (aux. feyn) to glow 
up (again). 

Nifgraben, v ir. u to dig up, te 
break ground, to open. 

Aifgrafen, v. a. to graze, browse up, 

Aifgrauen v n. (aux. haben) to 
dawn, break the gloom. 

Niifgreifen, v.ir. a. to seize, to lay 
hold of; to pick up. 

Aifgrünen, v. 2. 1. to hecome green; 
2. fig. to revive. 

Nifguden,v.n. province. to look up. 

Aifgürten, va. 1. to gird up, tuck 
up; 2.to ungird. 

Aufguß, m. (—ffes; pl. -güffe) pouring 
upon: infusion; affusion ; —thierchen, 
n. infusory worm. 

Aifhbaben,v».ir.a. 1.to have on; to 
be loaded with; 2. to have open or 
opened. 

Aifhaden, va. to cut up, to open; 
to hoe, grub; mit dem Schnabel —, 
to pick, peck. 

Mui fH afte nm, vid Aufheften. 

Auifhäkeln, v. a. to unhook. 

Wifoafen, WMifhafteln, v. a 1. w 
unclasp, unhook; 2. to hang up, fasten 
by a hook, 

Mifhatlen, v.n. (aux. haben) to 
resound. 

Aifhalfen, v. a. (einem etwas) 1. ta 
put upon one’s shoulders, load one with; 
2. fig. to impute to, charge with, put 
upon one. 


Mui FH alt, m. (-8) stopping, delay; 7. 
stoppage ; Sp. T. stop; ein halber —, 
half a stop. 


Mri fh alten, v. i I.a. 1.t0 stop, hinder, 
keep back, delay, detain, keep off; 2. ta 
uphold, support: 3.to hold upen (for 
receiving something, tho handa, &e.), 


liveliness, 


f. 
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IL ry, to stay; to sojourn, live; fich 
bei einer Gacye —, to dwell upon; 
fih über Jemand or etwas —, fig. 
to mock, to find fault with, to criticize. 


Wr Aufhalten, Seminen. Hemmen sig: 
nifies to stop or impede any motion already 
commenced; aufbatten, to hinder or prevent 
any action or motion whether already begun 
orant: eg. 3d hielt meine Thranen tange auf, 
mahdem fi aber einmal angefangen die! yu 
Rießen, tounte Ib Ihren Strom aide micder 
hemmen, I restrained my tears long, but after 
they lad once commenced flowing, 1 could not 
stop the stream, 

Aufbhalter, m.(-8; pl—) an instru- 
ment for stopping ; NT. relieving-rope. 

Aufbalterei, f col. fault-finding. 

Aufhaltung, f stopping, hindering ; 
hindrance; staying, &c. vid. Aufhalten. 

Aufhadmimercn, v. La. 1.to hammer 
on ; 2. eine —, to wake one by hammer- 
ing ; LL. n. (auz. haben) to hammer upon. 

Wifhangeband, n. (-€8; pl.-bän= 
ber) 4. T. suspensory ligament, 

Mifhdngeboden, m. (-8; pl. -bi- 
ben) Typ. T. hanging room, drying place. 

Aufhängen, v. a, to hang up; to 
hang, suspend; (einem etwas) jig. 
vulg. to tell one a fib. 

Wi fH aren, v. a. to rake up. 

Aufbärten, v.a. 7. to give the ne- 
cessary twisting to the ropes. 

Aufhafchen, v. a to snatch, catch, 
pick up. 

Nuüfhaspeln, v. a. 1. to reel; 2 to 
finish reeling ; 3. to raise up ; fich wie= 
der —, vulg. to rise slowly from the 
ground or to recover from an illness, 

Aufhauben, v. a. to put a cap on, 

Aufhbauchen, v. L a. to breathe, 
blow open; IL n. (aux. haben) to 
breathe up. 

Wüifhauen, v. ir. a. 1.t0 cut, hew, 
break open or anew; 2, tostrike upon; 
3. to finish cutting; mit der Quyte —, 
to cock the match. 

Wiufhadufeln, v.a. to form into small 
heaps. 

Wifhdufen, v. a& ref. to heap up; 
to accumulate, amass, to hoard up. 

Aufhäufung, f. accumulation, 
Aufheben, wv. ir. a. 1. to raise, lift, 
take up; 2.fig. to arrest, seize, capture ; 
3. to lay up, to keep, preserve, save, 
spare ; 4.to annul, to abolish, abrogate ; 
to revoke, recall; 5. to break up, raise ; 
fic) gegenfeitig —, to cancel, to de- 
stroy each other ; eine Belagerung —, 
to raise asiege ; die Tafel —, to finish 
dinner, to_ retire from dinner; ben 
Strett u. f. w. —, to end, finish the 
quarrel; einen Bruch —, Mat. T. to 
clear a fraction; aufgefchoben ift nicht 
aufgehoben, prov. forbearance is no 
acquittance, 

Syn. Aufbeben, Aufnehmen, Lufrids 
ten. ‘Ran nimmt auf (takes up) that which is 
not intended to lie on the ground or any thin, 
which one is going to carry. Wan heb arti 
(raises) a thing to place it in a higher position. 
Wan ridjtet auf, that which is to stand upright. 

Ai fheben, a. lifting up, &c vid. Auf: 
beben ; viel —8 von einer Suche ma= 
hen, to make great bustle about the 
matter. 

Auüfheber, m. (-8; pl.—) T. an in- 
strument for lifting up. 

Wi fhebung,s raising; abolition, &c.; 
— ber Heftie, elevation of the host; 
— einer Klage, non-suit; — eines Fiz 
teifommiffeé, recovery, (L. 7.) ; com- 
pos, —sacte des Handelsverfehrs, non- 
intercourse act; — befehl, m. man 
date of nullification; —Sgeridt, n, 
court of cassation. 

Aufhefteln, o. a. to unhook. 





uff 


Aüfheften, vo = 1 to pin up, to 
fasten ; to fix to; t. tie up; to stitch 
upon; 2.to undo, unhook; 3. fig. (el= 
nent efi) to impose upon one. 

Wi fhettern, v. La. 1.to make clear; 
2, fig. to cheer up; II. refl. 1. to clear 
up; 2. fig. to become cheerful. 

Uifheiterungsmittel, a. (-8; 
pl.—) means of cheering up, diversion. 

Aufhelfen, ». ir. n. (aux. haben) 
with dat. 1.to help up; 2. fig. to succour, 
support ; assist ; encourage. 

Aufhelfer, m. (-8; pl. —) he that 
succours; 7. an instrument (common- 
ly a string or cord) for raising one’s 
self in bed. 

Aufbellen, v I a. to brighten 
up, enlighten, to illumine ; I. refl. to 
clear up. 

Uuifhellung, f (pl. -en) the clear- 
ing, &c. : 
nn v. u. to hang up; vid. 
Aufhängen. 

Aifhesen, va. & wirup, to start; 
Jig. to stir up, to incite. instigate ; EINEN 
wider den andern —, to set one against 
the other. 

Aifheber, m. (-8; pl. —) inciter, 
abettor, instigator. 

Aifhegung, f.(pl.-eM) instigation. 
Aifhenlen, v. L n. (aux. haben) to 
set up or begin howling; Il.a. to wake 
one by howling. 

Nüifhin, vid Hinauf. 
Muifhiffen, va M. T. to hoist, to 
haul up; die Marsfegel nd aufges 
Hist, the top-sails are a trip; ber Anker 
tft aufgehißt, the anchor is a-weigh. 
Uifhoden, Aifhuden, v. L a. (ete 
nem etwu8) to take or put upon the 
back; to put in heaps; II. n. (auz. haz 
ben) to cling to or hang one’s self upon 
one in order to be carried. 
Aufhöhen va T to set of (a 
painting). 

Aufholen, va. to fetch up; M T. 
to haul up; to bring a ship to the wind. 
Mifholer, m (-8; p.IMT. — 
des Stagfegels, halliard of a stay-sail ; 
— der Stiicfpforten, port-tackle; — 
desRadfs, barrel-truss; —bdes Befan- 
brohfs, girtline to haul up the mizen- 
brails; — an einem Bullen, relieving 
tackle on the mast of a hulk; — «ut et= 
nem Kiellichter, retieving tackle, — 
der Neefen, martinets. 
Aifhorchen, WMifhiren, v. n. (auz. 
haben) to listen, to hearken attentively. 
Aifhören, v.n. (aux. haben) to cease, 
discontinue, desist ; to end; — ZU te= 
den, to leave off speaking ; — gu Jah 
fen, to stop payment. 

Aifhügeln va. to raise up like a 
hill. 

Wu fH il fe, f. aid, helping up. 

Wrif Hille, va. to uncover, to re- 
veal. 

Aifhüpfen » nr. (aux. feyn) to 
frisk, skip, hop, leap, jump up, bound. 
Aüfhuften, v.I.n. (aux. haben) to 
cough loud; IL a. 1 tn bring up by 

coughing; 2.to wak uy coughing. 
Airfjagen,v.a.to start, rouse, scare 
up; to drive away; einen Hirfch —, 
to unharbour a hart; einen Fuchs —, 

_to unkennel a fox: die Otter —, to 
vent the otter; ben Dachs —, to dig 
the badger; bag Schwein —, to rear 
the boar; Nebhühner —, to spring 
partridges. 


Uuifjammern, v.I.n. (aux. haben) 
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to set up or begin a lamentation, Le 
to rouse by lamentation. 

Nufjaudhzen, vo. 1. n (aus. haben) 
to set up or begin an exultation, shout 
ing; II. a. to rouse by a shouting noise. 

Mi fjoden, v.a. (einem etwaé) to put 
a yoke, burden upon one. 

Auffämmen, v. a to comb upwards, 

UWuffayp pen, o. a. to put ona cap, to 
cap; to hood (a hawk). 

WufEarren, va 1. to bring up » 
heap up witha cart; 2. to break by 
driving a cart over. 

Auflagen, vu MT w fish ‘the 
anchor). 

Wiffauen, va&n. to consume by 
chewing ; to finish chewing. 

Aufkauf,m. (8; pl. -Fäufe) buy- 
ing up, engrossment, purchase on 
speculation. 

Aufkaufen,o.a to buy up, toen- 
gross. 

Auffäufer, m. (-8; pl. —) engrosser, 
forestaller. 

Mu fEegeln, v.a. to range into a cone. 

Auffehren, v.a. to sweep up (to 
gether) ; to turn up. 

Auffehricht, n. (8) sweepinge. 

Auffeimen, v.n. (aux. feyn) to shoot 
up, spring out, bud. 

Auffeltern, v. u. to press all the 
grapes. 

Aufferben, vid Unkerben. 

Aifketteln, 2 v.c.to open (the cham 

Auffetten, at the door). 

Auüffegern, va Min. T. to cleave 
with wedges. 

Wi fEeulen, v.n. (aux. haken) tc beat, 
knock on with a club. 

Auffippen, va to raise up, toch op 

Auffitten,v.a.to fasten with cement 

Auffißeln, v. a. to rouse by tickling. 

Aufklaffen o. n. (auz. haben) to 
gape; to get a rent. 

Aufklaftern, v. a. to pile up in 
fathoms. 

Aufklagen, via. Aufjammern. 

Aufklappe, f (pl. -N) the flap (of a 
hat) ; the facing (of a coat). 

Auftlappen, v.a. to put up the folds 

Nuiftlären, La. 1. to clear up; 2. 
Jig. to illustrate, explain ; to enlighten ; 
IL. refl. to clear up. 

Aufflärer, m. (-8; pl. —) enlight- 
ener, illuminator, clearer. 

Aufflärerei, f. mock-enlightening. 

Aufflärliug, m. (-8; pl. -e) cone. an 
enlightener. 

Nifflärung,f. 1. clearing up, éclair- 

i ; 2. enligt ofthe mind; 
compos. —8fudht, —mwuth, f. rage of 
improvement. 

UWuftlatfcen, v.I.n. (cuz. feyn) — 
auf, to fall clashing upon; I. a. to 
rouse by cracking of a whip. 

Mi fElauben, v. a. to pick up. 

Nüfkleben, Aufkleiben v La to 
paste upon, to lime ; I. n. (avz. haben) 
to stick to. 

Aufkleiftern, v.a. to paste on. 

Auifklettern, Yon. (aux. feyn) to 

WMuifElimmen,§ climb up 

Aufflingeln, vo « to wake by ring- 
ing a bell. 

AufflinEen, v. a. to unlatch. : 

Aufklirren, v.n. (auz. fey) to open 
with a rattling noise 

Wifflopfem o I. «a to open ty 

SL 
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knocking Il. x. (aux. hal nm) to knock 
upon. 

Nufflöppeln, oa. to consume all 
the thread (in making lace). 

Wiffnaden, v.a. to crack open. 

Nıiffnallen, v.In. (aux. feyit) to 
shoot up with a report; II. a. to let go 
up; to rouse by a report. 

Airfnarren, v. n. (aux. feyn) to 
open wıth a creaking noise. 

Auffnaftern, via Auffnattern, 

Auffnattern, vo. n. (aux. feym) to 
crackle up. 

Miffnaupeln, v.a. to pick open, 
to open with difficulty. 

Miffnebeln, v.a. 1. to fasten by a 
gag or short piece of wood ; 2. to undo, 
to ungag. 

UMiffuetpen, v. a. to open with a 
pair of pincers, to pinch open. 

Auffniden, v.a. to break open. 

MufEnien, v.a.to wear holes into by 
kneeling. 

Aifkniftern, od. Auffnattern. 

Auffnöpfen, va. 1.to unbutton; 2. 
to button up. 

Auffnüpfen, va. 1. to tie up, to 
hang; 2. to untie, loosen. 

Wi fEo den, v. Lo. to boil up, to boil 
again; to warm up; IL. n. (auz. haben) 
to boil up; bubble up; er Eocht leicht 
auf, fig. his blood is soon up. 

Auffollern, v.a.to roll upon. 

Auffommen, v. ir.n. (aux. feyn) 1. 
to get up; 2. to geow up, to be broug's: 
up; 3. to recover; to get well; 4. fig. to 
thrive, rise, advance, get on (in the 
world) ; 5. to come into vogue. 

Aufkommen, x. (-8) recovery from 
sickness. 

Nuftömmling, m. 
fömmling. 

Auffönnen, v. ir. n. (auc. haben) 
to be able to rise, get up. 

Aufköpfen, v. a to put the head (to 
a pin). 

Wiffoppeln, ov a 
(hounds). 

Wii f£o fteu, v.a. to consume by tasting. 

WifErachen, v.n. (aur. feyn) to fly 
up with a tremendous report, noise. 

Wife adh zen, v.n. (aux. haben) to 
groan, croak, 

Au ferahew, v. L x (aux. haben) to 
set up a crowing; Il. a. to rouse by 
crowing. 

Wiffrallen, vid. Anfragen. 

wuifEramet, v.a.&n. to arrange, put 
ın order (for sale). 

Wifframypeln, va 7 to card all 
the stock of wool; to card again. 

Aufframpen, v. a. to loosen (cramp 
irons). 

Auffrämpen,w. a. to cock (a hat). 

Wi fer agen, v.a.to scratch open, up; 
Zuc) —, to nap cloth; to raise the 
nap of cloth; leicht —, to tease; to card. 

Wiffrdufeln, vo La. to curl up, 
crisp, frizzle ; II. 2. to shrink into ring- 
Jets, curl. 

Wiffreifden, v.I.n. (auc. haben) 
to set up a screaming ; Il. u. to rouse 
with screaming. 

Auiffrempen vid. NAuffrimpen. 

Auffreugen, vid Ankreugen. 

Auftriehen, va ir (aux. feyn) 
to crawl (upwards). 
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Anffriegen, v a. vulg. 1. to open; 
2. to get on, up. open. 

Auffrinpen » m MT. to keep 
pace against the sun. 

Aufkrigeln, v. a. vid. Anfrigeln. 

Aıiffrümmen, va. to turn upwards 
in a crooked way. 

Auffrüppeln, vw. ref. to get up with 
difficulty (like a cripple). 

Aufkünden ev. a. (einem etwas) 

Auffündigen, § 1. to give warning; 
2. to retract, recant, recall; 3. to re- 
nounce; to break with one; ein Raz 
pital —, to recall a capital; vid. Aufs 
fagen. 

Syn. Uuffagen, Auftiindigen. Auftündis 
gen seems to be used generally in a more 
solemn style and of more important concerns 
than auffogen, and especially of written con- 
tracts or agreements. A lodging is aufgcfagt, 
a sum of money standing out at interest aufs 
getiimdigt. 


Nifkünpigung, f (pl. -en) warn- 
ing (to quit a lodging, situation, &c.); 
dismission ; —8brief, m. —8fchreiben, 
n. letter of warning (to quit). 

Auifkunft, f. recovery; vid. Nuffom= 
men. 

Aufladen, v. x. (aux. haben) to break 
out into a laugh. 

Aifladen, v. ir. a. (einem etwas) to 
lade, load upon, charge with. 

Aiflader, m. (-8; pl. —) loader, 
packer. 

Auflage, f. (pl. -m) 1. edition; 2. im- 
post, tax, assessınent, duty ; 3. collec- 
tion (of money); 4. vulg. neeting, club, 
conventicle ; eine ftarfe —, a large 
imprassien , neue —, reimpression ; 
eine gerichtliche —, summons ; einen 
— thun, to issue a writ against exe, 

Wu flange, v. a. to reach, carry up. 

Auflanger, pEMT. futtocks; — 
der ‘Sagfporen futtock-riders ; ver= 
fehrte —, top-timbers. 

Aiflärmen, v.a.to wake up by a 
noise. 

Uruflaffen, v.ir. a toler get up; to 
loosen; eine Erggrube —, Min. T. to 
abandon a mine; incor. to ‘eave open. 

A ufl afte n, ».a. vid, Aufladen. 

Aiflauerer, m. (-8; pl.—) waylay- 
er, spy. 

Auflauern, v.n. (aux. haben) einem 
—, to waylay one ; to watch, to lie in 
wait, ambush ; to spy. 

Aiflauf, m. ($3 pl. -läufe) 1. fe. 
increase ; 2. rout, uproar, tumult. 

Wi flaufeu, v. i. La. to make open 
or sore by running; LL. n. (aux. feyn) 
1, to swell, to rise; 2. to increase, run 
up to (of costs and interest); 3..M. T. 
to run aground: das Vol — laffen, 
N. T. toınan the yards; 4.to shoot, 
bud. 

Wiflaufer, m (A;p.—) MT. 
younker, sailor-boy. 

Nifläufer, m. (-8 5 pl. —) a sort of 
high raised cake. 

Wi flaufaden, v. Lx. (uz. haben) to 
watch, listen to ; Il. a. to catch by listen- 
ing. 

Wi fld ute n, v. a. to wake up by ring- 
ing the bells. 

Wiflaviren, va MT. to sail upa 
river by playing to windward and tack- 
ing. 


Aufleben, v. x. (aux. feyn) to revive,- 


to return to life. 
Aufleden, v. a. to lick up. 


Aurlegen, v.a. 1.to put on, lay on, 
to apply; 2 to impose, lay on (taxes, 
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&e); 3. toenjoin; fie Tegt auf ely 
paints; Stillidyweigen —, to im, ose 
silence; einem einen id —, to tendez 
an oath to one; Semantem eine Bers 
binbdlicpfeit —, to lay one under an ob- 
ligation; eine Strafe —, to inflict a 
punishment, to fine; eine Bupe —, to 
enjoina penance ; einem Lande Brand- 
fagung —, to put a country unde: 
contribution ; ein Sefchüß —, to mount 
a cannon; ein Buch —, to reprint, 
publish a book; ein Schiff —, MT 
to lay up: wozu aufgelegt feyn, to be 
disposed to ; aufgelegt feyu, to be in 
good humour; nicht aufgelegt feyn, to 
be in ill humour, out of humour; Felt 
—, vulg. to grow fat; fic) — gegen, 
vid. Auflehnen, fich. 

Niflegung, f. imposition. 

Auflehnen, v. ref. 1. to lean, rest 
upon; 2. Sp. T.to prance; fig. fich ge= 
gen Jemand —, to oppose, resist one, 
to be refractory, to rise against one. 

Aufleihen, v.ir.a. to borrow up (all; 

Aufleimen, v.a. to glue upon. 

Wiflefen, v. ir. a. to pick up, gather 

Wifleudten, v. n. (aux. haben) te 
shine, flash up, rise resplendent. 

Aufliegen, vel. (aus. haben 
to lie, lean, rest upon; jig. to be out o 
place (said of servants) ; Il. refi. to ge: 
sore by lying or keeping the bed. 

Aufloden, v.a. to allure up. 

Wiuflo €ern, ». a. to break or mouller 
the ground ; toloogen the soil; to shike 

Auflodern, v.n. (aux. feyn) to flash 
up, blaze up, to flare. 

Auflöffeln va. 1 to take up with 
the spoon; 2. to eat up. 
WMuiflH shar, Aiflöslich, 
able, st!uble, resolvable. 
Aiflösbarfeit, Wiflistichfeit, + 

dissolubility, resolvability. 

Auiflöfemittel, «. (-8) dissolvent. 

Auflöfen v.a.&refl. 1. to looser. 
unloose, untie, open; 2. to dissolve, ts 
resolve; 3. to solve, decipher, to ur- 
riddle ; 4. to analyze. 

Auflöfung, f. (pl. en) 1. the ur- 
doing, loosening; 2. fig. dissolution; & 
solution; 4. T. analysis; compos. —8d¢= 
fret, n. decree of dissolution; —8funjt. 
f-analytics; —élebre, f. Log.T. analy: 
sis; —smittel, n. solvent, dissolvent. 

Aiflöthen,».a. 1.to solder, solder 
upon; 2. to unsolder. 

Auflüften, v. a.to lift up; to air by 
lifting up. 

Auflügen, v. a. (einem etwas) 1. to 
impute falsely; 9. to tell one a false- 
hood. 

Auflüpfen, v.a. to lift up. 

Aufmachen, v. La. to open, undo; Il 
refl.1.toget up, to rise; 2. todispose 
one’s self, to set out. 

Aufmahlen, va. to grind all (part. 
aufgemahlen). 

Aifmahnen, v a. to exhort, en 
courage; to suinmon. 

Wifmalen, v. a (part. aufgemalt) 1, 
ein Gemälde —, to refresh, to touck 
up a painting, to new-paint; 2. to com 
‘sume all the colour. 

Wi fmangelu, va. to mangle again 

A u fmarfch, m.(-¢8) marching up. 

Aifmarfchiren, v.n. (aux. feyn) to 
march up, to march. 

Aifmaß, n. 6) what is over and 
above the maasure. 

Aifmäften. v.a to fatten (earile, 


adj. dissolve 


a uf auern, v.a to mure, to build 
with brick. 

Mifmeißeln, a. 1. to open with a 
chisel; 2. to produce with the chisel. 

Aifmengfel,n. (-8; pl. —) medley. 

Auifmerfen, o. La. to mark, note, put 
down; D. n. ‘aus. haben) to attend, mind, 
mark, heed; to give ear to, to listen. 
Wii fmeréer, m.(-8; pl. —) observer; 
listener. 

Qufmerffam, I.cdj. attentive ; mind- 
ful; [L adv attentively; mindfully ; — 
machen auf etwas, to remind, put in 
mind, draw the attention to. 

Aufme:ffamfeit, f. (pl. -en) at 
ter.t.on , attentiveness; mindfulness; 
mit gefpunnter —, with eager atien- 
tion 

Aufmeffen, v.ir.a. to measure and 
put up (in the granary). 


Aufmifchen,v.a.tomix again, shuffle 
(the cards). 

Nifmunterer,m. (-85 pl. —) cheer- 
er, encourager, 

Mifmuntert, ». L a 1. to awake, 
rouse; 2. fig. to enliven; cheer up; 3. 
— ju etwas, to encourage, animate, 
incite; Il. refl. to brisk one’s self up. 

Wifmunterung, f 1. rousing; 2. 
Jig. encouragement, incitement, anima- 
tion, vivacity; cheering up. 

Uuifmiingen, va. to coin all (the 
gold, &cc.) 

Nifmurren, v.a.to wake by grum- 
bling. 

Aufmüffen, v. 2. (aux. haben) used 
only eltipt. ev muß auf (. e. ftehen) he 
must get up; ed muß auf (. e. gegeffen 
werden) it must be eaten up. 

Aufmutben,v.n.to animate, prompt. 


Auifmußen,v.a. vulg. 1.t0 dress up; 
2. fig.to mock; 3. to upbraid, reproach. 


NAufnageln, va, to nail upon. 


Aifuwagen, v. a 1, to consume by 
gnawing; 2. to gnaw open. 


Nuifnähen va 1. to sew on; 2 to 
consume by sewing. 

Nifnabme,f. 1. taking up, reception; 
admittance, admission; 2. fig. improve- 
ment, prosperity; — an Stindes Statt, 
adoption; in — fommen, to thrive, 
prosper; fo gain credit; to come into 
fashion: in — bringen. to forward. pro- 
mote. eine freundliche — ift die befte 
Bewirthung, welcome is the best cheer; 
M. E-s. — bereiten, to pay due honour; 
in — feyn, to be in favour; compos. —= 
fchein, m. certificate of admission. 


Aufnabmsfähig, adj. qualified for 
admission. 

Mufmahmefabigkett, f. admissi- 
bility. eligibility. 

Auifnabmswiürdig, adj. worthy of 
being adınıtted. 

Aufnebmen, v. ir. I.a. 1. to take up, 
pick up; take; 2. G@. T. to survey, mea- 
eure; 3.to harbour; 4. to receive: 5. 
to put upon paper, make a design; Geld 
—,to borrow, take up (raise) money; 
eine Nechnung —, to audit an account; 
an inves Statt—,to adopt; etwas 
teohl, übel —, to take well. ill: e6 mit 
einem —, to make head against one. te 
cope with one; — für, to take for, to 
consider; Hm. (aus. haben) to be big: 
der Gund uimmt auf, Sp. 7. the bitch 
is big with young. 

Nifnehmenswerth, I worth, 

Kuifnebmenswürbig, § worthy of 
being jiaken up, &c. 





Muro 


Wiufneb mer, m. (-8; pl. —) he that 
takes up, vid. Nufnehmen. 

Wifneh mung, f.takıng up; survey- 
ing ; borrowing, &¢.; nid. Aufnehmen. 

Wifnehmungswerth, adj. 

Aufnchmungswürdig, § worthy 
of heing admitted. 

Aifnefteln, v.a. + to unlace, undo, 
untie. 

Aufnteten, ov. a. to rivet on, upon. 

Auifnippen, wv u. to consume by 
sipping. to sip up. 

Aufniftein, v. a. to shake loosely. 

Auifnöthigen, v a. (einem etwas) 
to force upon, press upon. 

Ui fnotiren, v.a.to put down; IM. EL. 
to charge. 

Aufopfern, v. a. to sacrifice, immo- 
late, offer up; to devote ; fich einer or 
für eine Sache —, to sacrifice one’s 
self to or for. 

Aifopferung, f. (pl. -em) (without 
pl.) the (act of) sacrificing ; (with pl.) 
the sacrifice, offering. 

Niforgeim, va to play for ow ac 
the organ; to wake by playing. 

Nifpaden,v.a. 1. to pack up; 2 
(einem etmas) to give one a charge, 
to load one with something. 

Aifpalmen, v. rfl. N. T. to go aloft 
hand over hand. 

Wifpappen, va. to paste upon. 

Aifpaffen, v La. to fiton; Il.n. 
(auz. haben) to attend ; to wait, wait 
for; to watch, spy; eitem —, to 
waylay one. 


Syn. Unufpaffen, Auflauern, Auflauern 
ia to wait or watch for with an evil intention; 
Aufpaffen does not wwessarily convey this 
Inst idea. Man tauers Einem auf (lays wait 
for one) to whom one intends some harm ; 
non paft Cinem auf (lonks out, watches for 
a person), whom one expects to pass without 
knowing exactly when, 


Auifpaffer,m. (-8; pl. —) 1. excise 
officer, overseer: 2. spy ; waylayer; WV. 
T-s.— in ver Sonftablefammer, the 
gunner’s yeoman : — in der Hell, the 
boatswain's yeoman. 

Aifpeitfchen, v.a. to whip up. 

Aifpfählen, v.a. to put ona paling, 
fasten. 

Mifpfeifen, » I a. to wake by 
blowing a pipe; II. ». (aur. haben) to 
play upon a pipe; einem beftindig —, 
vulg. prov. to be always at one’s service. 

Aufpflanzen, ».a. fig. to plant up; 
eine Manone —, to mount or place a 
cannon. 

Aufpflöden, va. to fasten with pegs. 

Aifpflügen, v. a. to plough up. 

Aufpfropfen, oa. to ingraft. 

Aifpichben, va, to fasten with pitch. 

Aifpiden, v. a. to'peck, pick up, 
open. 

Aufpinfeln,». a. to put on witha 
brush; to new-brush, 

Aifplätten, ».a. to iron again: to 
smoothe with a pressing-iron. 

Aifplasen, v.n. (aur. feyn) to burst 
open, to crack. 

Wi fpla gen, v. a.to cause to burst. 

Wifplaubdern, v. «a to wake by 
talking. 

Wi fp oden, v.a.to knock open, up. 

Aifpoltern, v. « to wake with 
great noise. 

Aifvofaunen, v. u. to rouse by the 
sound of a trumpet. 

Aifprägen, v.a.to imprint, impress. 

Aufprallen, ». a. (aux feyn) to 
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sunc ap, to rebound, to lurst, ty 
open. 

Wifpraffen, v. a. to squander al 

Wufprellen, v. a.to jerk, toss up 

Aufpreffen, v.a. to press open; to 
press against. 

Aufprogen, va. Gun. T. to mount 
a piece of ordnance. 

Aifpraffeln, v. n. (aux. fey) ta 
crackle up. 

Wifproben, v. a. to try on (a 

Aufprobiren,f hat, &c.). 

Aifprügeln, va to make rise by 
cudgelling. 

Wifpudercn, v.a. to new-powder. 

Aifpumpen, v.a. to heave, pumy 
up; 2. fig. to borrow. 

Aifpuften, vo. a to blow up. 

Wii fp ub, m. (-e8) adorning ; ornament; 
dress, finery, attire. 

Aufpußen,o.a. to adorn; to dress, 
trim ; to clean ; to brush up. 

Wifqualmen, v. n. (auz. feyn) to 
rise as steam or vapour. 

Nifauellen, v. I reg. a. to swell, 
soak up; Il. ir. n. (auz. feyN) to spring 
up. to well ; to swell yp, to rise. 

Wii fquellung, f springing up, swell- 
ing. 

Uufquerlen, v « to beat up with a 
twirling-stick. 

Wii fquetfdyen, v.a.to squeeze open. 

Aifquillen, vo. ir.n. (aux. feyn) ta 
swell up. to rise, bubble up. 

Aufrädeln, v. a. to wind ona reel. 

Wii fraffen, v. L a. to rake up, to 
gather indiscriminately ; to trusy up; 
Jig. to pick up; LL ref. to rise quickly, 
to take to one’s heels; to get up after 
an illness. 

Auifragen, v.n. (aux. haben) to over- 
top, rise high. 

Wiframmetn, dv. a. 1. to ram, to 

Wuframmen, \ drive with violence, 
2 to open by ramming. 

Nifranfen, v. 2. to creep, climb up 
(as vines. tendrils, &e.). 

Miufrafen, ».n. (auz. haben) to start 
up like a maniac ; to roar up. 

Aufraffeln, ov. La. to wake up hy a 
rattling; LL. n. (auz. feyit) to open with 
a rattling. 

Wifraucen, » La. to consume bi 
smoking ; II. n. (aux. haben & ‘ent 
to rise like smoke. 

Aifräucern, v.@. to season, dry 
up in smoke. 

Wu frauben, v.a. to roughen a sur 
face ; to raise (the nap of cloth). 

Aufräumen, v.a. 1. to put in order, 
to arrange; to remove; 2. to clear, 
take away. 

Aufräumen m 8; pl. —) T 
square-pointed peg (pin). 

Wrifraufcen, v. xn. (aux. feyn) 1. wo 
rush up resound ; 2. to fly open. 

Wii frechen, v. a. to rake together, up 

Nifrechnen, v.a. 1. to balance ac- 
counts; 2. vid. Anrechnen. 

Miufredt, adv. 1. upright, erect, 
straight; 2. fig. courageous, in good 
spirits; — erhalten, to maintain, to 
support: ein — ftehentes Schiff, an 
upright ship ; compos. Run fi 
maintaining. maintenance; —balter, 
Mm, supporter. 

Wiifreden, vo. a. to lift up, hold cp: 
die Ohren - , .0 prick up noe 
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Aufreden, v. a. (einen etwas) to 
press upon by persuasion 

Niifregen,o. a. t rouse, stir up; to 
erect ; to agitate, 

Mufreger, m. (-8; pl. —) agitator. 

Aifregung, f. (pl. —en) stirring, tu- 
mult ; agitation. 

Uiifreiben, vr. a. to rub open, 
gall, fret; 2. to grind (colours); 3. to 
grate (bread); 4. fig. to destroy, to 
sweep away, to extirpate, ruin; ein 
Tuch —, T.to nap a cloth. 

Auifreiber, m. (-8; pl. —) an in- 
strument for scraping (rubbing). 

Aifreibu 2% f. destruction (of an 
army) ; vid. Nufreiben. 

Aufreichen, v. a. to hand up. 

Aufreihen, v.2. to string (pearls, &c.). 

Aifreißen, v.é. L a. 1.to tear open, 
up; to burst, slit, cut, rend; 2. to sketch, 
draw; IL. n. (auz. feyt) to gape, burst, 
split; eine Naht —, to rip up a seam; 
fig. vulg. das Maul —, to gape. 

Aifreiten, v. ir. ref. to gall by 
riding, to make sore by riding ; II. x. 
(aux. feyn) to ride up in a line. 

Nifreigen, vo. a. to incite; excite, 
stir up, inflame; provoke, rouse ; set on. 

Mifreizung, f. (pl. en) provoca- 
tion, instigation. 


Nifrennen, vo. Lreg.a. 1. to run 
open; 2. to cut open by running against 
something ; IL ir. n. (auz. feylt) to run 
aground, against or upon. 


Miifridten, vo 1a 1. to raise, to 
make to stand upright, erect, set up, 
rear; 2. fig. to erect, found, create, 
establish, inake; 3. to comfort, sup- 
port, strengthen; aufgerichtet ftehen 
or gehen, to stand or a upright ; ein 
Cobiff wieder —, nachdem e8 gefielt 
worden, X. 7. to right a ship; Il. ref. 
to get up, to rise. 

Bun. Aufrihten, Tröften. In speaking of 
a person who had lost a trifling sum of 
money, one would say that he tried ihm zu 
tröften (to console him) but not aufjurigten. 
On the other band, a mother who is bowed 
down with grief ut the loss of an only child, 
we should try aufyuridjter (to raise, cheer). 
The depressed rihtet man auf, and the sor- 
rowful tröftet man. 

Mufrichtig, 1. adj. candid, sincere, 
open, plain, frank. true, genuine; IL. 
adv. candidly, sincerely. 

Syn. Unfrigtig, Offenheryig, Redlid. 
Der Dffenherzige (open-hearted man) saya all 
he thinks and exactly as he thinks; der Auf- 
riptige (upright man) speaks with discretion, 
but always his real opinion. Der Offenherzige 
is necessarily always aufridtig, der Aufrichtige 
not always offenberyig. The reverse of Dffene 
hergigteit is Buriidtbaltung Cresetve sand of 
Aufrihtigteit, Berftelung (dissimulation). I 
do not act aufridjtig when I pretend to 
think what I do not, nor redlidy (honestly, 
fairly) when I conceal my thoughts from one 
who tien a right to be acquainted with them, 
or when I give him to understand the reverse 
of what I know to be the truth. 

Mifridtigtett, f. sincerity, can- 
dour, genuineness, artlessness. 

Miifrtegetn, v.a. to unbolt. 
Aifringeln,v.La. 1. to turn up in 
ringlets; 2. to put rings on; IJ. ref. to 
become undone (of rings or ringlets). * 
Aıfringen vw. La. vid. Uufrine 
gelt; IL refl. to struggle (upwards). 
Aifriß, m. (—ffes; pl.—ffe) 1. sketch, 
draught, design; elevation (of a church, 
&c.); 2. chink, gap. 

Wii f rive n, v. a. to chap, slit, rend. 
Wifrodheln, of x (aux. haben) to 
groan, sigh loud; Il.a. to wake up by 
groans. 

Nifrodfen, va. tc tie (flax, &c.) to 
the aıstaff. 
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Aufröhren, v.a. to open a choked 
Pipe or tube. 

Aufrollen, v1. a.&refl. 1. to roll up; 
2. unrol; LL. n. (auz. feyn) to roll up, be 
drawn up. 

Aifroften, v. n. (auz. feyt) to rust 
upon. 

Aufröften, ». a. to roast, toast again. 

Uufriiden, v1 n. (auz. fey) to move 
upward; O.a. fig. (einem etwa8) to re- 
proach, upbraid one with, 

Aifrudeln,o. a. to stir up. 

Auifrudern, v.n. (aux. feyn) 1.to row 
upwards or against; 2.to run aground. 

Aufruf, m. (-e6) calling up; summons; 
interpellation. 

Aufrufen, v.a. to call up, to summon, 
to bid one rise; zum Zeugen —, to call 
to witness. 

Aifruhen,».n. to rest, repose upon. 

Aufruhr, m. (-88) uproar, sedition, 
insurrection, mutiny, rebellion, tumult; 
etnen — erregen, to cause (make, raise, 
excite) an uproar; einen — ftillen, to 
appease a tumult; einen — dimpfen, 
toquash a rebellion; fein Blut ift im—, 
his blood is up; compos. —Sacte, f. L.T. 


riot act; — fucht, f. seditious temper ; 
— füchtig, adj. seditious; — ftifter, m. 
agitator. 


Aufrühren, v.a.1.t0 stir, to stir up 
(fig.); 2. cont. to mention again. 

Aifrührer, m. (-8; pl.—) rebel, mu- 
tineer. 

TR L adj. seditious, 

Aufrührifch, in. § mutinous, rebel- 
lious ; tumultuous; —e Bolfsbewequn- 
gen, factious tumults; —e Schriften, 
inflammatory libels; LL. adv. seditiously, 
mutinously, &c. 

Aifrungzeln, v.a. 1. to wrinkle up; 
2. to smoothe wrinkles. 

Aufrupfen, va. 7, einen Hut —, to 
rub a hat with the sealskin. 

Aufruffeln, od. Aufrütteln, 

Aifrutfchen, ov. x. (aux. feyn) toslide 
against anything. 

Aufrüttelm, v. a. to shake up; to 
rouse by shaking. 

Wii FS, (abbr. for auf das) vid. Auf. 

Auffäbeln, v.a. to cut open with a 
sabre. 

Wiffaden, v.a.1. to take up a sack; 
2. ( fig.) (einem etwa) to burden with. 

Wuiffien, oa. (etwas — auf) to sow 
upon. 

Wuffagen, va. 1. to say, recite (a 
lesson); 2. to unsay, countermand ; 3. 
to give warning ; to give notice to quit; 
4. (einem etwas) to renounce, to re- 
sign; ohne aufzufagen, without previ- 
ous notice. 

Uuiffagen, v.a, 1. to saw open; 2. to 
saw the whole. 

Auffalben, v.a. to put ointment on. 

Wiffalgen, v.a. to salt again. 

Aıffammeln, o. a. to gather, pick 
up; to collect. 

Auffammler,m.(-8; pl.—) gather- 
er, collector. 

Auffäffig, adj. refractory, hostile, 

_ averse. 

Niffatteln, va. to saddle; fig. to 
burden with. 

Wwf fas, m.(-e8; pl. -füße) 1. head- 
dress; topknot; 2. head-piece (of a pipe), 
anything screwed on at the end; 3. 
ornament of various kinds; 4. fig. writ 
ing, composition, essay, treatise, paper; 
— von Federn, plumage; —von > ets 
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fen, mess, course of Cishes , ein — fin 
die Tafel, ase.of plate; — von Pore 
gellan, a set of china; — von Eilbers 
gertire, service of plate ; — von einem 
Springbrunnen, ajutage ; der erfte — 
minute, sketch, design, plan; Nuffäge 
pl. memoirs; essays; — platte, f. pla 
teau. 

Uuffa hig, adj. vid. Uuffaffig. 

Auffäubern, ». u. to cleanse, cieay 
up; to clean again. 

Auffäuern, v.a. 1. to acidify; 2.% 
leaven. 

Wiffaufen, ov. ir. a. to guzzle, drink up 

Wiffaugert, v ia. 1. tosuck up; & 
open by sucking; 2. to make aore b, 
sucking. 

Auffäugen, v.a to bring up by such 
ling, tv nurse. 

Auffäufeln, o Ln. (auz. haben & 
feyn) to rise gently (of breezes) ; IL a. 
to rouse gently, &c. 

Uiffaufen, v. Ln (au. feyn & 
haben) to rush, whiz up; II. a. to rouse 
by a whizzing noise. 

Auff haben, vo. a. 1. to scrape open; 
2. to scrape up. 

Auffhallen, v.ir.n. (cuz. haben) 
to resound, sound up. 

Auffchanzen, v.a. totrench up, te 
throw up. 

Auffhärfen, v. a. 1. to cut open; 
to scratch slightly ; 2. tosharpen again; 
den Mühlftein —, to notch the mill- 
stone. 

Auffcharren, v. u. to scrape, dig 
up or open. 

Uuiffhaudern, v.n. (cuz. feyn) ta 
start up with shuddering. 

Auffhauen, vn. (aux. haben) 1. 
to look up (upward) ; to lift up one's 
eyes; 2. fig. to take heed. 

Auffhauern, vid. Auffchaudern. 

Auffhaufeln,o.a. to throw or take 
up with a spade. 

Auffhäumen, v. n. (aux. haben) 
to foam up, to froth. 

Mii ffdeeren, v.a. MT. to coil up 
(a rope). 

Auffdetuen, v. ir. x. to shind upon 

Auffchellen, v a. to wake up by 
ringing a bell. 

Uiffdheuden, v.a. to scare away; 
to rouse ; vid. Aufjagen. 

Auffheuern, v. a. 1.to scour every- 
thing; 2. to fret with scouring. 

Auffhichten, v. a to pile up iu 
strata ; Holy —, to range timber. 

Uuiffhiden, vid Aufpugen. 

Auffchiebbar, adj. that may be de- 
ferred. 

Aiffhieben, o ir. a. 1. to push 
open ; 2. to defer, delay, adjourn, pro- 
long, prorogue, postpone ; etwas von 
einem Tage zum andern —, to pro- 
crastinate ; daé Fenfter —, to lift the 
sash. 

Syn. 4 ieben, B 8 5 
Ye era Caelayed) when In % not | 

auficient dispatch or against some specified 
time; it is au ‘gefdhoben (put off) when it is post 
poned till some more convenient fut ıre time 
A journey is atunöhert an account of some bu 
siness une! a 
Ben till such business shall ber Anished 7" 

UAuffdhiebering, m. (8; pt -e 
umbrella-runner. 

Auffhiebling m. (-8; pi --e 
Arch. T. chantlate. 

Muffhiebung, f delay, adjourn 
ment, respite; —éfyftem, n. system ot 
procrastination. | 


‘ 
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Bur fSielen, on. (xe Naben) to! 
sn. int up. 

WMuffdrenen, v a io fasion wih 
iron bands. 

Auffchießen, vo ir. a to shoot 
open, up; cin Tau —, to coil; TI n. 
‚auz. feyit) 1. to shoot, shoot up; 2. to 
start up; to rush u., ris» up; 3. to 
thrive; dicht aufgefch yen, thick sprung. 

Qiffkiffen, on. (aux. feyn) auf 
etwas, —, to strike upon, run aground. 

Auffhimmern, x n. (aux. haben) 
to glimmer up. 

Wiffdhinden vo. ref. (fich, mir) to 
tear one's skin. 

Auffchirren, vo. a. to put the harness 
on. 

Muff dhlab bern, vc. to lap up grecd- 
ily ; to lap up all (of dogs). 

QI uff laden, v. 2x. (auz. feyn) 1? 
be entirely reduced to slags. 

Wiffdlag, m. 1-88; pl. -feblige) 1. 
turning up (of a card, &c.); 2. the 
striking upon ; 3. auction, public sale; 
4. Mus. T. arsis; 5. a young growth 
of wood; — beim Taetichlagen, rais- 
ing of the hand; — am mel, cuff; 
Auffchläge an die Armel eee to 
face a pair of sleeves; — an Stiefeln, 
tops of boots; — am Hutte, the cock 
of a hat; — einer Waare, the rising 
in price. 

Aiffchlagen, v. ir. I.a. 1. to put up, 
set up, turn up; 2. to open (suddenly) ; 
to beat, break open; 3. to fasten, fix 
by striking ; 4. etn Öegelt—, to pitch 
atent; ein Lager —, to raise or pitch 
a camp; to camp, eine ‚Bude —, to 
put up a booth or stall; einen Hut —, 
t: «cck a hat; ein Stleid, eine Karte 
u.f. mw. —, to turn up a coat, a card, 
&e.; Karten —, nu/g. to draw cards ; bie 
Vailen —, eine Preffe —, De. T. © 
fmock up; to put up; feine ohnung 
an eiimm Drfe —, to egtablish, settle 
one’s self ina place; die Mugen —, to 
open one's eyes: ein Gelächter —, to 
hreak out into a_ruar of laughter ; dem 
Prerde_die ‚Hufeiien —, to shoe the 
horse ; lich den Kopf —, to bruise one’s 
head ; ein Bucy —, to open a book; 
blindfings —, to open at a venture; 
eine Stelle —, to look for_a passage ; 
ein Tan —, to uniay; die Duchten et= 
nes Tanes—, to unstrand a rope ; II. n. 
‘aux. feyit) to spring up,turn up; M. 
E. fig. to rise (in price). 

Auiffchlageshbolg, a T. sleeve- 
board; —fehaufel, f. T. float-board, 
ladle-hoard: — tif), m. folding-table. 

Wi ffhlammen, vid. Auffehlemmen. 

Aiffchlängeln, ov. ref. to wind up- 
ward in a serpentine course (of a path). 

Auffchledfen, via. Aufleden. 

Auiffchleiern, via Entfchleiern. 

Auffchleifen, vo. 1. ir. a.to grind, cut 
on; Il. reg. to drag on, up, to bring up 
on a sledge 

Niffchlemmen, v.a. 1. to deposit 
raud; 2. to squander (one’s fortune). 

Miuffehleudern,v.!.a. to fling, throw 
up with a sling; IL n. (auz. feyn) to 
auike against, upon, upwards. 

Mi ff(Hlidten, via. Auffchichten. 

Wipfeliehen, oi, La. 1. to unlock, 
open; 2. fiy.to unfold, disclose, unrid- 
dle; fig. einem fein Gers —, to open 
one's heart to one: LI. ref. to open, bud. 

Auffchließer,m.(-85 pL.—) he that 
uniecks 

Hi ffSlinqen, ». i. 1. to swallow 





up; 2.19 fasten up with a loop 


Taff 


Ay fh 1. een, v. a. to rip up; to split. 
Auffdlud gen, vw x. (cuz. haben) to 
sch. 


A ulate ext, o « te swallow up. 

Auffhiüpfen, on (aux. feyn) to 
slip up. 

Nuiffélirfen, v8 ospvp. 

Muff ch lu Bp, m. (Hes, pl. -yshliiffe) 1. 
opening; 2. fig. unfoldi..g, disclosure, 
explanation; —g.ben über, to i.ıfosın ; 
to tell the particulars. 

Auffhmauden,v. „to smoke up all 

Auffhmaufen o u toeatupal, 
devour. 

Auffhmeicheln, v. La. ‘einem et. 
maß) to flatter, coax one to accept a 
thing; I. ref. (fid) einem) to flatter 
one's self into the good graces of one. 

WMif fe mei Pen, v7.0. vulg. to throw 
upon; to strike open, fling open. 

Wuiffamelzen, v.Lreg.a. to melt 
open, again, up; to fasten by melt- 
ing, to cast; I. ir. n. (auz. feyn) to 
melt, dissolve, melt on. 

Aiffchmettern, v.La.1.to open 
with a crash; 2.to dash up; II. 7. (auz. 
feyn) to dash against, to fall upon with 
the greatest vehemence; to yield a 
mighty sound. 

Wuf fc micden, v.a. 1.t0 forge on; 
2. to consume by forging. 

Wiffdmieren, v. a. 1. to smear on, 
spread upon; 2. to consume by sınear- 
ing; (einem etwas) vudg. to cheat one 
into a bargain. 

Aiffhminfen, v. u & refl. to paint 
again, put on rouge. 

Muff moren, v. a, to stew again. 

Aiffhmüden, o. a & ref. to adorn; 
dress up. 

Wiffhnabeln, v. a, to take, eat up 
with the beak. 

Aıiffchnallen, ».a. 1. to buckle up, 
to tie on; 2. to unbuckle. 

Aiffhnappen v. I a to snap, 
snatch, catch up; I. n. (auz. feyn) to 
spring up, to fly up. 

Aiffhnardhen,v.Ln. (uz. haben) 
to snore aloud; II. a. to wake by snor- 
ing. 

Wiffchnattern, vIn. to commence 
cackling; II. a. to wake by cackling or 
prattling. 

Aiffhnaubenv.n.L reg. (auz. haz 
ben) to snort aloud; II. ir. (aux. feyn) 
to start up snorting. 

Aiffhneiden, vir. La to cut 
up, tocut; to cut open; torip up; 2. 
to notch, mark by cutting; II. n. (auz. 
haben) fig. to swagger, brag, boast, talk 
big. 

Aiffchneider, m. (-8; pl.—) swag 
gerer, boaster. 

Auffhneideref,f.(p.-en) swag- 
gering, bragging. 

Auffhneiderifch,adi.d-adv. swag- 
gerish, boasting. 

Auffchneien, vo. imp. to snow upon. 

Auffhneiteln va. 7 to cut, to 
prune. 

Auffhnellen,v.La. to throw with 
ajerk, to jerk up; II.n. (auz. feyn) to 
spring, snap up. 

Auiffchniegeln,v. u. to dress up. 

Auffhnippeln, ».a.to cut up into 
little pieces. 

Aiffchnipprin,v.a.to jerk up with 
the fingers. 





Anff 


Auffhnitt, m. (-c8; pl.-e) cut, ah 

mite nigeln, dv. a, to cut, carve 

Wuiffdniges, upon. 

Auffhnüffeln, vo. a to find out tie 
smell ‚as dogs). 

Auffehnupfen, va, to snuff op 
Auffhnüren, v.a. 1. to unlace; ta 
untie; 2. to lace, fasten with strings. 
Yiffhnurren,v. In. (aux. feyn) to 
untwist, become undone; I. a, to wake 

up with a rattle. 

Uuffdobern, v.a. to cock up, to pile 
up, to put up in stacks. 

Miffho Fen, v.a to put in stacks er 
heaps, 

Auffdinen, v.a to beautify anew, 
do up. 

Ruy fdsbyfen, va. to take up with 
a lad!e 0” scoop. 

Uuffdoffen, vo n. (aux. feyn) vo 
shoot up, to sprout. 

Uuffds pling, m. (~8; pl.-e) shoot, 
sprout, sprig; fig. stripling ; cont. upstart. 

Uiffhcrammen, ov. a. to scratch, 
mark by a scratch. 

Auffhränfen, n.a. T to lay crose 
ways and pile up. 

Aiffchrauben, v a 1. to screw 
upon; 2. to screw up; 3. to unscrew. 
Uiffdreden, vo La reg. to frighten 
up, to rouse; IL. m. ir. (auz. feyn) to 

start up. 

Auffchret, m. (-e8) shriek, scream. 

Nuiffchreiben,o.ir.a. to write down, 
to note, enter, record. 

Auffchreien, 2. ir. Ln. (auz. haben) 
to cry aloud, to cry out, to scream, 
shriek; II.a to awake with crying, 

Aiffchreiten, v. iw n. (auz. feyn) ta 
march on. 

Wiffdhriden, oa MT. die Kas 
belaring —, to surge at the capstan. 

Auffhrift,f. (pl. -en) 1. direction, 
superscription, address; 2. Jabe] (upon 
boxes, &c.); 3. scription. 

Aiffchroten,o.a. 1. to roll up (from 
a cellar); 2 7. to make a hole or slit 

Auffchroter, m. (-8; pl.—) 1. a dray- 
man; 2. T.a kind of auger. 

Auffhrunden, vn. (auz. feyn) u 
crack, to chap (of the hands). 

Muffchub, m. (-88) delay, adjourn- 
ment, respite ; suspense ; compos. 5. 
befell, m. reprieve; —Sbrief, m. let- 
ters of respite; die Cache leinet feinen 
—, the business cannot be delayed. 

Auffhultern, o. a. to take, put upon: 
the shoulder. 

Auffhüppen, v. a to throw with 
the spade. 

Auffhüren, v.a. to stir up, to rake, 
poke. 

Auffhürzen, v.a.to tuck up, truss 


up. 

Wii fF f chu B, m. (-ffes) shooting up. 

Auffhüffeln,v.a. to dish up, serve 
up, serve in; einem, mir u.]. w.—, 
10 regale one. 

Auffhütteln, v.a. to shake, shake 
up; to rouse from sleep. 

Auffhütten,o a. to heap up, ac- 
cumulate; to hoard up; to lay up in 
store; to store up; Pulver —, to put 
powder on the pan. 

Auffhüttern, on. (auz. feyw) te 
start Up. 

Niffhühen, v.aT.to dam up the 


water. 
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Auffhwäimmen,v.a. to swell up. 
Vif fh wangen, v.a.totuck upa tail. 
Viffd war met, vn (aux. feytt) io 
swarm up. 

Aiffhwärgen, v. m to blacken 
afresh. 

Wiffhwaken, v.a. (trem etwas) 
fu persuade one to take a thing; to 
Teésss upon by talking. 

Riffhweben, v. n. ‘aus. feyn) to 
sour up. 

Uuffchwefeln ».a.1.to dip again 
into sulphur; 2. to expose again to the 
fumes of sulphur. 

Niffhmeifen, vd. Aufihwinzen. 

Auiffhmweifen, v. a to weld on. 

wWiffdwelgen, x. a. to squander, to 
consume in debauchery. 


Niffchwellen, v I a. to swell, to! 


swell up; to tumefy ; IL. x. ir. (aux. fen) 
to swell, distend. 

Wiffchwemine, f. landing-place for 
floating wood. 

Ui ff dw em me x, v. a. to bring up by 
floating, to deposit. 

Miffdwenken, o a. to brandish, 
flourish. 

Aiffhwingen vw ira & ref. to 
swing up, to soar, to soar up. 

Niffhwirren, v.n. (aux. feyn) 1. to 
buzz up; to fly open with a whizzing 
noise. 

“Mi ff ch wire n, va. to certify (again) 

upon oath. 

Miffhwung, m. (-e8) soaring up, 

flight. 

Muffegeln, v. x. to sail up (a river); 
to sail on, to strike against (a sand-bank, 
&c.). 

-Wuffehen, ov. ir. n. (aux. haben) to 
Icok up. 

Niffehen, n. (-8) looking up; fig. — 
muchen, to make a noise; to make a 
show, a figure. 

Auffeher, m. (-8; pl. —) overseer, 
inspector, surveyor, steward; warden, 
gnardian; —amt, n. —ftelle, f. the 
office of an inspector. 

Wiffeh nen, v. ref. to long to get up. 

Aiiffeigen, v. a. to pour upon in 
straining. 

‚Niffein, via. Auffeyn. 

Auffeifen oa MT. die Rabela- 

ring —, to nip the cable. _ 

Aıffenden, v. a. to send up. 

Miuffen get, va. to burn a mark upon. 
Auffesbar, adj. what may be put on, 

‚Aüffeßen, o La. 1. to set up, to put 

up or on; to layon; to serve up meals ; 
2, to draw up. put down in writing, to 
compose ; in Haufen —, to pile up; fig. 
Geld im ©. tele —, to stake; Hörner 
—, prov. to cuckold; feinen Kopf —. 

_ prov. to be obstinate ; die Rechnung —, 

‘to draw the hill, to cast the account; 
{. n. (aux. haben) Sp. 7. to bite the 
crib; (of stags) to get new antlers; 
IIL. ref. to mount, to get on horseback ; 
fig. fich wider einen —, to rise against 
one, to be refractory. 

‚Wiffeger, m. (-8; pl.—) one who 
puts up, &c. z 
‘Miffeufgen, v. « (aux. haben) to 
heave a sigh; ttef —, to heave a deep 

sigh. 

niffenn, ». ir. n. (aux. feyn) 1. to be 

up; 2. to be open; 3. to be spent, con- 
sumed: wohl —, to be well, m good 
spirits. 

4 
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Aiffich* f inspection, survey, care; 
control; tutorage. 

Aiffieden, v.77. 1 a. to boil, stew 
again, up, or gently; IL. n. (aux. haben) 
to boil, bubble up. 

Aiffiegeln, v. a, to unseal. 


Aiffingen, v. ir. I.a. to awake by 
singing; II. n. (auz. haben) to sing to ; 
to sing out. 

Uri f ft 8, m. (-e8) 1.the mounting; 2.+ 
the muster of cavalry. 


Wiffteen, v.i.Ln. (aux. haben) 1. 
to sit up; 2. to sit fast; perch; 2 (aur. 
feyn) to mount, take horse ; einem aufs 
qefeffen fenn, fir. to bear ill will to one ; 
IL ref fich etwas —, to get sore by 
sitting. 

Wuf fis ftange, f. roost. perch. 


Auffsllen, v.n. (aux. haben) edi y-s- 
cal, only ina few phrases ; as, Was fort 
ich denn fo fpät auf? why am I to 
stay up so late ? was haben Sie fo früh 
aufgelollt? why had you to rise so 
early ? 

Aufforren, vu MT. to lash up 
the hammocks. 

Auffpähen, v.a. to spy out, to spy. 

Wiffpalten, v1. a. to split, cleave, 
rive; IL. n. (aux. fen) to split, chink, 
chap, burst; (part of the act, aufgefpal= 
tet, and of the neut. aufgefpalten). 

Aiffpangen, v a. to fasten upon 
with a clasp. 


A ü ffpannen,v.a. to stretch, to strain; 
ein ®egelt —, tc pitch a tent; einen 
Bogen —, to bend a bow; etn Nes — 
to pitch a net; den Hahn an einer 
Slinte—, to cock a gun; die Segel 
—, to hoist, hoist the sails; alle Gegel 
—, to veer out all the sail; ‚Saiten = 
to draw, puton chords; gelindere Gai= 
ter, —, to draw in, lower one’s tone. 

Miffparen, v.a. to save, to lay by, 
to reserve, keep in store, to spare; fir. 
to delay. 

Auffpeichern, v. u. to lay up in 
granaries, 

Auffpeien, ». a. to spit upon. 

Aiffpeilern, va. 7. to skewer. 

Auffpeifen,v.a. to eatup, consume. 

Auffpellen,v.a.to cause to cleave 
or split. 

Auffperren, v. a. to open wide; 
das Maul —, to gape; niit dem Dies 
trid) —, to pick a lock, to open with 
the picklock. 

Aüffpielen, va. (einem etwas) to 
play to one, play to the dance, to strike 
up, play on; wen das Oli auffpiclt, 
der bat gut fangen, prov. he dances 
well, to whom fortune pipes. 

Wi ffpte fen, o. a 1. to spit, to pierce 
through ; 2. to lift up what is put on a 
spit or pike. 

Auffpindeln, v. a. to put on the 
spindle. 

Quiffpinnen, v ir. a. to spin up; 
IL ref. fich, mit die Finger —, to spin 
one’s fingers sore. 

Wi ff pive u,v. a. (die Ohren) to prick 
up the ears. 

Aiffpleißen, va. to cleave, split. 

Muffy littern, v. La. toopen forcibly 
so that the splinters fly about; DO. x. 
(aux. fem) to fly up in splinters. 

Aiffpreiten, Yn. a to stretch out, 

Niffpreizen § spread out; fich aufs 
fpreizen, to sprawl one’s self out. 

Wifyyrengem vat te weak wn 
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to force open, to burst open 2 te 
spring; to blow up; 3. fiz. to rouse, to 
put in motion. 

Aiffpriegen, o. ir. = (auz. feyn) 

Auffproffenv.reg.) to sprout, 
shoot up. 

Wiffpringen, v. ir. n. (auz. fen 
1. to spring, bounce up; to startup; % 
to fly open; to burst; 3. to crack (ol 
chesnuts); 4. to sparkle; to mantio, 
cast sparks (as wine in the glass); 5. ta 
chap. 

Wuffprigen, v.La 1. to blow up 
(water), to squirt up; 2. to open with 
asyringe; LL. x. (auz. fey) to squirt, 
fly up. 

Auffprößling m. (8; pl. -€ 
sprout, burgeon, young bud; fig. strip 
ling; cont. upstart. 

Auffprudelm,». In. (aux. feyt) to 
tabble, boil up; er fprudelt leicht auf, 
Jig. his blood is soon up; IL a. to throw 
up (water). 

Auffprühen, v.In. (aus. feyn) to 
sparkle up, emit sparks; II. a. to make 
fly up as sparks. 

Wiffprung, m. (-e8; pl. -[prünge) 
the leap up, &c. vid. the verb. 

Auffpuden, v. a. to spit upon. 

Auffpulen,v.a. to wind upon the 
spool. 

Auffpülen, v. a. to wash. 

Wuiffpunden, x a. to unbung, (a 

Auffpünden, § cask). 

Auffpüren, v.a. to trace out, spy 
out; to smell out; Yd Renem —, ta 
request (Hunt T.). 

Nifftacheln, v. a.1. to take up with 
any pointed instrument; 2. stir up, goad 


up. 

Aufftaffiren, va. 7. to fit up, ac- 
coutre. 

Aufftellen, v. a. to put up (into the 
stable) for fattening. . 

Aifftämmen, v. a to prop up. 

Wi fftamyp feu, v.L a.tofix bystamp- 
ing; IL n. (aux. haben) to stamp upon 
the ground. 

Aufftand, m. (-e8; pl. -flände) stir- 
ring, rising; fig. commotion, uproar, re- 
volt, insurrection, tumult. 

Auüfftapeln, v. a. to pileup, to heap 
up, to stack up. 

Aifftarren, v.n. (aux. haben) 1. te 
rise up, above; 2. tostare up. 

Mii fd ube, v. a. to make to rise (as 
dust). 

Aifftanben, ev. n. (aux. feyn) to 

Auftieben, rise, tly up as dust. 

Aifftäubern, v u. to rouse, start, 
scare up. 

Aifftauhen,».a. 1. to knock, push 
against some hard body; 2. %lachs —, 
to put flax up for drying; Waffer—, 
to dam up water. 

Nüifftaunen, v. n. (aux. haben) to 
look up with astonishment. 

Aufftehen, v.ir. a. 1. to pick. pierce 
open, to cut open; to open by a pune 
ture; 2. to reach up what is put one 
pointed instrument; 7. eine Kupfer: 
platte—, to retouch a copperplate ; fig 
(einem etwas) to take one up; ett 
Wort — to lay hold of a word: N 
T-s. beim Winre —, to work to wind 
ward; fich den Rüden —, to become 
broken backed; zwei Taue —, to tis 
two ropes together; Halfen und 
Cchoten —, to give up tacks and 
sheets; einem den Echwären —-, col 
to tell one an unpleasant trvtb 
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nuifftebet, a. (-85 pe —) fig. cont. 
fault-finder ; informer. 

Wiffteden, ov. a. 1. to put upon. to 
set up: to fix; 2. to pin up: die Flagge 
im Schau —, VT. to hoist the flag 
with a watt; mit aufqeftedtem Bajo- 
net, with fixed bayonet. 

Wifitedaadel, f. (pl. -M) a large 
pin for pinning up a dress, &c. 

Wiffle hen, o. ir. n. L. (auz. haben) 1. 
to stand (firm) upon; 2. to stand open ; 
IL (auz. feytt to rise, get up. stand up; 
N. T.to right; von einer Krankheit 
—, to recover; wider —, to rise 
against, revolt; die Bigel firhen auf, 
Sp. T. the fowls fly up. 

Aiffteifen,v.a. 1. to stiffen; 2. to 
cock up. 

Aıffteigeblod,m. (-88; pi. blöde) 
horseblock. 

Auiffteigen, v ir. a. (aux. feyn) to 
mount, rise, ascend, get up, arise ; 
auf- und abftergen, to step or get up 
and down. 

Niffteigen, n. (-8) mounting, rising; 
ascent; 4st. T ascension: — der Mut 
ter, Med. T. mother-fit, hysterical pas- 
sion. 

Mi ffret gen, adj. ascending: —e 
inte, ascending line; ein Berwandter 
ber —en Linie, ascendant. 

Aiffte tf ung, f. ascension; gerade 
—, fcyefe —, Ast. Ts. right ascen- 
sion, oblique ascension; —éunter= 
fchted, m. Ast. T. ascensional difference. 

Mifftellen, va. to set up; to lay; 
to put up; to shelve; einen Beweis —, 
to bring forward, adduce a proof: eine 
Behauptung —, to make an assertion; 
eine Falle —, to lay a trap; als einen 
®rundfak — to tay down as a prin- 
ciple; cinen Zeugen —, to bring a 
witness; Jee —, to spread nets, 

Miufftemment, v. a & ref. to lean 
against ; to prop up. 

Miftempelu, v. a. to stamp on, 
upo. 

Miffteppen, v. a. 7 to fasten upon 
by quilting. to quilt. 

Aifftenern, o.n. (aux. feyi) to steer 
upward. 

Wu ffticheln, v. a. to open or take up 
by pricking. 

Mii fftiden, oa. to embroider upon. 

Aifftieben, via. Aufftauben. 

Aifftierem, vo 2 (aux. haben) to 
stare up. 

Aufftiften, via, Unftifter. : 

Mifftimmen, va. to set higher (in 
tuning). 

Nifftöbern, odd. Aufitäubern, 

Aufftöhnen, v.I.n. (aux. haben) to 
groan aloud; IL a. to wake up by 
groaning. 

Aifftopfen vo. u. to stop on, stop 
again. afresh. 

Nifftoppelm, .. a. to scrape to- 
gether, pick up. 

Wuifftoren, o.a. to stir up; to disturb, 
startle. 


Buf ftof, m. (-88) provine. 1. attack, 
fit of sickness; 2. + quarrel, discord. 


Hii fftofien, v. La, 1. to push. kick, 
thrust open; 2. to push up. kick up; 
3. to wourd by pushing against: TI. n. 
‘aux. fet) I. to rise up, to ferment, 
to become acid; 2. to be pushed up- 
wand; 3. fo occur, meet with, come 
acrow; MT. to min aground; 4. Typ. 
Tw knock up dit Haut —, vo gall, 
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fret the kin; auf etwas —, to run. 

strike upon; einem —, to meet with, 

to light on; ¢8 ftößt mir eine Oele= 
genheit auf, I meet with an oppor- 
tunity. 

Aufftoßen, mn. 1. pushing open; 
2. meeting, encounter; — bes Ma 
gen, rising of the stomach, eructation; 
heartburning. 

Aufftößig, adj. + 1. vapid, flat, sour; 
2. sick; 3. hostile. 

Aufftrahlen,v.n. (aux. haben) to 
tise with a splendour (transiently). 

Nifftrauben, v.n. to stand erect, 
bristle up. 

Nifftränben, v. «.& ref. to bristle 
up, to stand on end. 

Aufftreben, o. « (auz. feyn) 1.to 
strive upwards, to aspx, sar up; 2. 
to rise high, 

Wii fftre bend, part. adj. aspiring, &c. 

Aifftrebung, f. (pl. -en) aspiring ; 
effort. 

Wii f fire en, v.a. to stretch up. 

Wu fitreich, m. (-885 pl. -e) public 
sale, auction ; —eifen, 2. 7. tool for 
shearing cloth. 

Aufftreicheln,v. a to rub gently, 
to stroke. 

Mri fftret chet, v. ir. a, 1. to spread, 
lay on; to draw upwards; to strike 
up; 2. 7. to shear cloth against the 
grain. 

Aufftreifeln, va. to fold back, to 
turn up; tuck up. 

Wit fftreifew, ». La. to draw up, turn, 
tuck up; 2. to tear or wound; II. n. 
(aux. haben) to strike, touch upon the 
surface of; fic) die Wrmel —, to tuck 
up one’s sleeves; fich die Haut —, to 
tear one’s skin. 

Auifftreiten, ©. a to rouse from 
sleep by a loud dispute. 

Aifftrenen, v. wu to strew upon, 
sprinkle on. 

Aufitrich, m. (-8; pl. -e) 1. a stroke 
upwards on an instrument; 2. public 
auction. 

Aifftricken, v.a. 1.to umtwist (ropes) ; 
2. to consume in knitting. 

Aifftriegeln, va. 1. to comb up- 
wards ; 2 fam. 10, deck one’s sclf out. 

Auifftrömen, v.a. to float upwards, 
carry up. 

Muiffticen, vo. a to patch upon, 


Wifftufer, v. In. to rise gradually, 
by gradation; UL. ref. (the same mean- 
ning); {lL a. to raise gradually, to 
bring to a climax. 

Wifftufung, f. (pl. -ett) gradation, 
climax. 

Aifftülpen, » a. 1. to turn up; 2 
to cock up, to cock (a hat) ; 3. to put on. 


Aifftürmen, v. La. 1. to open by 
storm, to bounce open; 2. to wake up; 
3. to drive upwards; IL. 2. (aux. feyn) 
to rise, rush upwards or open. 


Wii Ff lic gen, v. 1a. toclapon, put on, 


to cover ; to turn Up; LL a. (auz. feyn) 
to strike, fall upon, on. 

Wii fftugen, va. to turn up (the rim 
of a hat) ; col. to trim. 

Nifftügen, va. & ref. 1. to prop up; 
2. to lean on. 

Aiffuchen, v. a. to seek out, to look 
for or after, to search after or for, to 
go in quest of, to inquire after; MT. 
to take the bearings; einen — laffen, 
to cause search to be made for "one. 
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Wiffuchung, f (pl.-e) the search 
looking for. 

Auffummen, v. Ln. (aur. feyn) 4 
refl. to sum up, to increase, to run up, 
IL. a. to wake by a humming noise. 

Auffumfen, v. 1a. to rouse by 
buzzing; I. n. (auz. feym) to buzz up. 

Aiffüßen, v a. Ch. T. to sweeten. 

Wuiftadeln, via. Auftafeln. 

Aiftafeln, v. a. zug. (einem) ta 
dish up; T. to fold up (cloth). 

Miuiftagen, v.a. todelay (from day 
to day). 

Uiftateln, va M7. to rig; new- 
rig; nicht gut aufgetafelt, not rigged 
ship-shape. 

Niftaljen, va N. T. to bowse, 

Aiftanzen,v.n. (aux. haben) (einem) 
to dance at one’s bidding, viz. to da 
whatever he may command: fich die 

üße —, to dance one's feet sore. 

Auftappen,v.a. MT. to peak the 
yards. 

Aiftaffen,o. a. to pile up, lay up 
in (a granary). 

Niftauchen, v.n. (auz. fey) to rise, 
to emerge. 

Auiftaumeln, v. n. (aux. feyn) vo 
rise up (in confusion). 

Aufthauen, v. La. to thaw up, make 
liquid ; MH. n. (aux. feyn) to thaw up, 

Wifthauungspunkt, m. (-88) the 
point at which ice melts (on thermo- 
meters). 

Wii ft h un, v. i. a. & ref. to open; MT 
to loom. 

Uifthirmen, v.a & ref. to tower, 
heap up; to rise on high. 

Auftiefen, va T. to deepen. beat 
out (metal). 

Uiftiefhammet, m. (-8; pl.-hätts 
met) 7. a hammer for beating out 
metal. 

Wuiftip pen, v. Lx. to tip or tap upon; 
U. a. to wake by tapping. 

Uiftifden, va ‚to dish up; to 
serve up: ich will es thin eben fo —, 
vulg. | will serve him the same sauce. 

Wri fto ben, v. Ln. (aux. feyn & haben) 
to toss, roar up; to begin to roar; OU. a 
to toss up; to lash up; to rouse with 
great noise. 

Wi fts nen, vd. Ertinen. 

Mri fto fen, vid. Auftoben. 

Auftraben, vn. (auz. fen) to trotup 

Aıiiftrag, m. (-e8; pl. -träge) 1. lay- 
ing on (of colours); 2. order, commis- 
sion, charge; errand; 3. /.. T. the act 
of transferring (an estate); — has 
ben, to be commissioned; —sbes 
forger, m. commissioner; —8brief, m. 
—Sfchreiben, n. letters of commission, 
power; —shandel, m. commission 
business. 

Aiftragen,o. ir. La. 1. to put om, 
to serve in, serve up: 2. to lay, put or 
(colours, &c.); 3. einem etwas — 
to charge one with, to commission one, 
einem ein Ant —, to confer, bestow 
an office upon one; II. n. (aux. haben) 
to lay it on, exaggerate. 

Aifträger, m. (-8; pl. —) he that 
serves up, &c. vid. Auftragen. 

Aiftragemwalze, f. Print.T. roller 

Aiftrampeln, v. La. 1. to fix by 
trampling; 2. to open by trampling; 
IL a. (aur. haben) to stamp on the 
ground. a 

Niftränfelm, v1 2 (aux feym) te 
fall in small drops: U. a. to crop en 
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Miftraufen, o u (aw fey.) to 
pour, to gush down. 

Wiftredet, v.a to draw up. 

Wiftreffen, v. n. (aux. haben) 1. to 
hit upon somethi yg, to strike upon; &. 
to find up; man trifft ihn yor acht 
Ubr nicht auf, one does not find him 
up before eight o’clock. 

Büftreiben, vir. La. 1. to drive 
up; to blow up, to swell; 2. to drive 
upon; to fasten on; 3. col. to raise; to 
Bunt out, find (with some difficulty) ; 
ein Wild —, Sp. T. to unharbour, dis- 
lodge, drive up, rouse, start a deer; ¢et= 
wen Hafen wieder —, to recover a 
hare; ®eld —, to raise money; Bo 
—, to levy, raise, press, force soldiers; 
IL. n. (auz. fet) M. T.to run aground. 

Auftreiblich, adj. what can be pro- 
cured, 

Miuftrennem, v. u. to unstitch, rip 
up, cut up. 

Niftreten, v. iL a. 1. to tread open; 
2.t0 tread on; II. (auz. fey) to step 
forth; to make one’s appearance, to 
enter (as orator), to mount the pulpit; 
mit etwas —, to come forth with ...; 
qu Iemandes Ounften —, to appear 
for one; er tritt leife, fanft auf, fig. he 
acts cautiously. 

Aiftriefen,o n. (aux. fey) to drip 
or drop upon, on. 

Niftriefeln, v. a. to untwist, un- 
twine. 

"Niftrift,m. (pl. -en) way for cattle 
(in marshy countries). 

Wiftrinken, o. ir. a. to drink up. 

Auftritt, m. (-85 pl. -e) 1.treading 
on: 2, step (before a door, &c.), ascent; 
3. appearing, entering, mounting; 4. 
fe scene, sight; — tnt einem Echaut- 
[piele, scene, —an einer Kutfche, 
step of acoach; —banf, f. T. treadle 
of a Incemaker’s loon: 

Miftrodnen, va & x. (aux. fey) 
to dry up. 

Muftrodnung f the dryk:z unon 
or up. 

Niftrommeln,v.a.1.tobeat up; 2 
to wake by the drum. 

ANiftrompeten,v.a. 1. toawake by 
the trumpet; to give a sign for de- 
camping. 

Niftröpfeln, via. Anfträufeln, 

Auftropfen, v.n. (cuz. feyn) to drop 
upon (on). 

Aiftröpfen, v. a. to pour upon in 
small drops. 

Wiftrottent, o n. (auz. feyn) to 
trot up a hill. 

Auftrüben,o.a. to make muddy. 

Niftrumpfen, vx. (aux. haben) 1. 
to playa trump; 2. fig. to upbraid. 

Niftuhen v. a MT. to furl the 
sails. 

Uiuftunten, v. a. to eat up sauce by 
dipping bread into it. 

Ui ftipfen, v La 1.to take up, 
wipe; IL. 2. (auz. feyit) to touch upon. 

Miftufden, vo. u. to touch up (of 
drawings). 

Miuiftuten, v. a. to awake by blowing 
4 horn. 

Mifwaden, v. n. (aux. feyn) to 
awake ; to be roused. _ 

Mifwadhfer, v. ir.n. (aux. feyn) to 
grow up. 

Wi fwa gett, v.ref.to venture to rise. 


Nifwägen, v.a. 1. to weigh; 2 to 
draw up; to lift up; fig. eine Cade 
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mit Gold —, to balance, make equal in 
value to gold. 

Aufmwählen,».a.to draw (at cards). 

Auifwall, m. via Aufwallung. 

Mifwallen, vn. (auz. feyn) 1. to 
bubble, to boil up; 2. to wave, to rage 
(of the sea); 3. fig. to effervesce. 

Wifwallen, n. —bdes Meeres, swell 
of the sea. 

Aufw alle, v. a. 1. to boil a little; 
2. to range in heaps. 

Wifwallung, f. (pl. -en) 1. bub- 
bling up ; 2. ebullition ; 3. effervescence; 
4. emotion. 

Mii fw alge, o. a. to put upon rollers. 

Aufwälgen, v.o. 1. to roll upon or up 
wards; 2. (einem efwag) to lay upon 
one’s shoulders. 

Wii fw and, m. (-e8) 1. expense, spend- 
ing; 2. expensiveness: großen — maz 
chen, to live high; compos. —8gefeb, n. 
statute against immoderate !uxury. 

Wifwarmen, v.a. to warm up: to 
cook up; fig. to bring again (on the 
tapis) ; to repeat over again. 

Aifwarte-geld,n.—lohn, m. wait- 
er’s fee. 

Aifwarten, v.n. Cuz. haben) (eis 
nem —) to wait, to wait upon (on), to 
attend, serve; bei ifche —, to wait at 
table; fann ich bamit—? do you 
choose it? ich will gleich damit —, 
you shall have it immediately; etnent 
oft —, to dance attendance ; der Hund 
faun —, the dog can beg. 

Aufwärter, m. (-8; pl.—) waiter, 
servant; attendant. 

Aufwärterinn, f.(pl.-en) woman- 
servant, waiting-woman, maid. 

Aifwärts, adv. upward, upwards ; 
den Sluf —, up the stream; —zieher, 
m. A. T. adducent muscle. 

Uiufwartfam, adj. ready to serve, 
attentive. 

Aifwartung, f. (pl. -en) 1. waiting. 
serving ; attendance; 2. visit; einem 
feine — machen, to wait upon one, to 
pay one’s respects. 

Au fwafch, m. (8) the dishes, &c. 

Mifwafde, f. which are to 
be wast -d after dinner. 

Uufwaydhen, v. ir. u. 1. to wash 
away, up; 2, to wash, cleanse ; 3. to 
consume by washing; ftd) die Hände 
—, to wash one’s hands sore. 

Aufwäfherinn, f. (pl.-en) scul- 
lion ; scullery-maid. 

Wifwafdhwaffer, n. dish-water. 

Nuüfweben, v. ir. a. 1. to unweave, 
unravel; 2. to consume by weaving. 

Aifwechfel, m. (8; pl.—) M.E. 
rechange: agio, rid. Unfgeld.. 

Aifwechfeln, v.a. to buy up (and 
thereby bring out of circulation), 

Wi fweden, v. a. 1. to awake, rouse; 
to call up; 2. to call to hfe; to enliven, 
to cheer up. 

Wrifweder, m. (-8; p.—) 1. one 
who wakes, awakener; 2. alarm-clock. 

Ui fwebhen, v. La. 1. to blow up; 2. 
to blow open; II. x. (auz. feyn) to rise 
(of the wind). 

WMifwethen, v. I a. 1. to soften. 
mollify ; 2. to mcisten, wet, soak; 3. to 
open by mollifying; II. n. (aux. feyn) 
to get softened and thence to open. 

Aifmweifen, v.a, to reel on. 


Aifweinen, v. I.a. to awake by 
crying IL. n. (aux. haben) to begin 
crying weep aloud 
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Mifweifen, x ir. a.to shw furth 
produce, exhibit; present. 

Aifweißen,v.a.to whitewash anew 

Aufwelfen, wv. a. to dry (of fruit). 

Aufmenden, v. reg. & ir. a. to spend ; 
to bestow upon, to employ. 

Nifwerfen, ». ir. La. 1. to throw 
open, fling open; 2. to throw up; cas 
up; to turn up; Echaum, Blafen —, 
to rise in scum, in bubbles; bie Grbe 
—, to throw up the ground ; einen @rae 
ben —, to dig a ditch; einen Damm 
u. f. w. —, to cast up, raise a bank; 
aufgeworfene Lippen, pouting lips; 
eine aufgeworfene Rafe, a cocked-up 
nose; einen Zmeifel —, to raise a 
doubt, eine Frage—, to start a ques- 
tion; UL. ref. fic) —ju.., to set up 
for..; to usurp authority; €T warf 
fih zum Schiedsrichter auf, he as 
sumed the place of arbitrator ; fich ges 
gen Semanden —, to rise up against 
one. 

Aifwettern, ve vulg. to thunder 
or rouse one out Of sep. 

Uifwtdfen, v. a. & ruf. to polish 
up; er éjt heute fehr aufgewichf't, he 
is very smart to-day; eine —, vulg. 
to treat, entertain sumptuously. 

Wii ft de ln, v.a. 1. to wind up, wind 
upon; to turn up (the hair, &c.); 2. te 
unfold, unwrap, unwind; 3. to un- 
swaddle, unswathe (a child). 

Aufmwiegelet,f (pl. -cn) the stir 
ring up, the desire of raising up the 
people. 

Aufwiegeln, v. a. to stir up, stir; 
to excite, instigate; da8 Vol —, to 
raise up the people. 

Nifwiegelung, f. (pl. -en) stir 
ring up, instigation. 

Aifmwiegen, v. ir. a. 1 to outweigh; 
2. to raise up (by some mechanical 
contrivance). 

Muifwiegler, m. (-65 pl. —) author 
of a sedition, mutineer, instigator ; agt- 
tator; —volf, n. mutineers. 

Ui fwieglerifdy, adj. mutinous, se- 
ditious. 

Wii fw tehern, v. In. (aux. haben, 
1, to neigh; 2. to laugh immoderately ; 
IL. 2, to awake by neighing. 

Wifwimmern, v. a to awake by 
moaning. 

Aufwindeln, v.a to unswathe. 

Uifwinden, o. ir. La. 1. to wind 
up; to hoist up, pull up, 2. MT. to 
ground; ben Wnfer —, to weigh an- 
chor, to purchase the anchor; II. refl, 
to rise winding. 

Ui fwinken, v. a to make one rise 
by a sign. 

Uifwinfeln, vn &a 1. to uttera 
moaning sound, to whine; 2. to awake 
by moaning. 

Wifwipypen, via. Wippen. 

Aufwirbeln, v. 1a. 1. to open by 
turning the window-button; 2. to raise, 
whirl up; If. x. (aux. feym) to rise (m 
a rotary motion). 


Nifwirken,».a. 1. to work 2 to 
unweave, unravel; 3. to consume by 
weaving; ben Teig —-, 7. to knead the 
dough; ein Wild —, Sp. 7. to draw os 
embowel a deer. 

Wifwirren, ».a. to disentangle. 

Mri fw tf chen, v. a. to wipe away (up) 

Uiufwittern, va to find out by 
smelling. 

Ar fwoden, oa. Aufrofen, 


Auf 


Mifwogen,».n. (cuz. haben) to rise 
in waves, to swell. 

Nifwölben, oa to erect in the 
shape of a vault. 

Mi fw ol fen, v.a. to raise in the shape 
of clouds. 

Ui fw Ile n, o ref. to rise like clouds; 
to lower (of the sky). 

Wifwollen, vn. (for aufftehen 
wollen) to wish to get up. 

WMifwudern, v. n. (aux. feyn) to 
grow up luxuriantly. 

Aifwuchten, v. a. to raise by a lever. 

Mifwiihlen, va. to turn up, to dig 
up, to root; to wallow up, open. 

Miuifwurf, m. (-e8; pl.-würfe) cast, 
earth thrown out (dug out). 

Nuifwürfeln, v.c. to throw the dice 
upon something. 

Nifwürgen, va, 1. to cut the throat 
of every thing; 2. fig. to consume with 
greediness, to devour. 

Aifzählen,v.a. to count, number, 
enumerate, reckon up; We b —, to 
pay down money. 

Aifzanfen, v. a. to wake by quarrel- 
ling. 

Nifzärteln,v.a. to bring up with 
too much fondness. 

Aiifzanbern,v.a. to open or affix 
with a charın. 

Nifgäunen, vc. to bridle (a horse) ; 
2. to truss (a fowl). 

Aufzanfen, v. a. to pull up or open. 

Wii f ze chen, v.a. to consume by drink- 
ing. 

Nifzehren, v. a. to consume; to 
waste ; to eat up; to absorb, 

Nifzehrung, f consumption; the 
consuming ; expenditure 

Aufzeichnen, v. a. to note, write 
di wn, pen down, to book; to record, 
to annotate ; to make an inventory of... 

Aifzeihnungsbud, n. (-e8; pi. 
—biicher) note-book. 
Aifzeigen,v.a. to show forth, to 
exhibit, produce, 

Auifzerren,v. a. 1.to raise by wor- 
rying ; 2. to open by pulling. 

Nifzich-brüde, f. (pln) draw- 
bridge ; — hammer, m. hammer used 
for heating out metal; —Ioch, 2. key- 
hole (in clocks & watches). 

Mi fgtehen, vir1.a. 1.to draw, draw 
up. draw open; 2. 7. towarp; 3. to 
bring up (children); to breed, raise 
(cattle, &c.); 4. fe to delay, retard ; 
5. to wind up; ett Schlofi —, to un- 
lock ; Saiten —, to string ; den Unker 
—, to weigh anchor ; die Segel —, 
to hoist up the sails; eine Uhr —, to 
wind up a watch, a clock; ben Hahn 
an einer Flinte —, to cock a gun; 
einen Bogen —, co bend a bow; einen 
Ducaten —, to weigh a ducat; zum 
Tanıe —, fig. to ask to dance ; prov. 
andere ober gelindere Saiten —, to 
draw in, yield; einen mit etwas —, 
to rally, jeer, banter, baffle, fop ; to 
pass a joke upon one; II.n. (auz. feyn) 

1. to mount guard; to go upon guard ; 
to march ; to draw up ; 2. to appear, to 
rise; ein Sturm zieht auf, a storm 
draws near; aufgezogen Eommen, col. 
to corne with, to produce, to bring 
forth. 

Müfzieber, m. (-8; pl. —) he that 
draws up; A. T. adducent muscle. 

Mufrieheretf, f. (pl. -en) mockery, 
joering. 

“ifgieren, o a to dress up, rig, trim. 





Auge 
atf, tfdeu, o.n. (auz. feyn) to rust. 


up with a hissing noise. 

Aifzittern, v.n..(auz. feyn) to rise 
trembling. 

Aıifzuden, vn. (aux. haben) to rise 
(in convulsions). 

Aufzug, m. (-88 5 pl. -Jüge) 1. draw- 
ing, &c. vid. Aufziehen; 2. 7. warp 
(of weavers); beam (of a balance) ; 
acrane; 3. mounting; parade ; 4. pro- 
cession; 5. appearance, show, equi- 
page ; train, state, pomp; 6. act (of a 
play); 7. + delay; — zu Pferde, 
cavalcade. 

Aufzüglicd, adj. occasioning delay. 

Alfzugsbrüde, vid. Aufziehbrüde. 
Aifzupfen, v. « to pull or pluck 
open ; to ravel out. 

Aifzürnen, v.n. (aus. feyn & haben) 
to start up in anger. 

Aufzwängen, v.a. 1. to press upon; 
2. to press open. 

Aifjweden, ey a. T. to fasten on 
Aifzwicden, $ with sparables; to 
tack. 

Wi fgwingen, v.ir.a.& ref. (einem 
etiva8) to obtrude, press or force upon; 
die Berghölger —, N. 7. to wring up. 
Uingapfel, m. (-8; pi. -üpfel) eye- 
ball, pupil. 

Nügarten,m. (-€; pl.-gärten) park; 
pleasure-garden. 

Angbolgen, m. M. T. eye-bolt. 
Auge, n. (-85 pl. -N) 1. eye; 2. B.T. 
bud; 3. fig. the faculty of desire, per- 
ception, &c. Phr. unter vier —n, 
prov. among ourselves; ein — haben 
auf..., to have an eye upon...; 
Semand ind — fallen, to watch, have 
an eye upon: td) babe fie, ihn u.f. mw. 
mit feinem — gefehen, I have not 
seen any thing of her, him, &c.; einem 
etwas an den —n abfehen, to guess 
by one’s look, to anticipate one’s 
wishes, do every thing to please him; 
ein — auf etwas or eine Perfon 
werfen, to cast an eye on; einem 
ein Dorn tm — feyn, to be a thorn 
in one’s side ; mit einem blauen — 
davon fommen, to come off with a 
small loss or not much hurt; ein — 
jubrüdfen, to wink at, not to be over- 
particular; e6 paßt wie die Kauft 
aufs —, it is not fit; er tft thm, 
mit uf. w. wie aus ben —n ge= 
febuitten, he is exactly like him, 
me, &c.; fo weit man mit den —ı 
fehen_fann, within sight; tie —n 
betreffend, ocular; mit dem — bes 
Korfchers, with a curious eye; dem 
Tage die —n ausbreunen, prov. 
to burn daylight; die —t nieder= 
fchlagen, to cast down the eyes; aus 
den —n, aus dem Sine, provine. out 
of sight, out of mind; große —n maz 
den, prov. to look with astonishment; 
fo weit trägt mein — nicht, this is 
quite out of my ken; vier —n fehen 
beffer al8 zwei, prov. two heads are 
better than one; geh mir aus den 
—n! fig. get out of my sight! fomm 
mir nicht wieder vor die —n! let 
me not see your face again! aus ten 
—n verlieren, to lose sight of; aug 
den —n feet, to forget, to make 
light of; einem Gand in die —n 
ftrenen, to cast a mist before one’s 
eyes, to deceive one: in die —u fals 
len, to strike, to catch the eye; —t 
gewinnen, to germ: — zum Pfropfen, 
imp; — einer Pflanze, eye of plant; 
— eines Buchftaben, eye (face) of a 
letter; bag — eines aufgefchoffenen 
Xaues, the coil of a cable; — an 
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Mürfeln u. f. w. point. Compos, —ı 
arzt, m. oculist; coucher; —nbefdyrete 
bung, f. ophthalinography : —nblenve, 

f. the blinker (blind) on the harness ol 
a horse; —nblict, m. twinkling, mo 
ment, instant, trice; tt einem —t2 
blide, in a trice; auf einen —nblid, 
for a moment; —nblidlid, 1. adj. 
momentary, instantaneous; Il. ad». in 
a moment, instantly ; eine —nblicfliche 
Srodung, a temperary stagnation; 
—ubliithe, f. pimpernel; —ubogen, 
m. iris; —nbraune, f. eye-brow ; —N= 
braunmusfel, m. corrugant muscle ; 
—ubiener, m. eye'servant, men-pleaser; 
—nbdienft, m. eye-service; —nfell, n. 
film, albugo; —nfluf, m. rheum in the 
eye; —ıförmig, adj. in the form of 
an eye; —ngribe, f. the hollow 
over the eyes of horses; —nhäuts 
Gen, n. winking-membrane: —nhöhle, 
f. eye-hole; —nflappe, f. eye-flap ; 
—nflappenränder, pl. m. winker- 
frames; —nforallen, pl. f. white co- 
ral; —nleder, vid. —nblende; —n= 
lied, n. eye-lid; das Qufammenwad= 
fen der —nlieder, concretion of the 
eye-lids; —uliederrofe, f. erysipelas of 
the eye-lids; —nluft, f. delight of the 
eyes; —nimaf, n. the measuring with 
the eye, eye-sight; ein gute’ —nmaf 
haben, to have a just eye; —nmerf, n. 
point of view, aim, mark; —nmittel, 
n. —ufalbe, f ophthalmic; —nuery, 
m. eye-string; —upunft, m. point of 
sight, object in view; —Nrtng, m. iris, 
vid. —nbogen; —nfchein, m. evi- 
dence, appearance, eye-sight; tt —I= 
fdjcin nebmen, to take a view of; 
—nfdeinlid, L. adj. evident, apparent, 
Il. adv. evidently, apparently; —ts 
fcheinlichfeit, f. evidence, apparent- 
ness; —nfpiegel, m. S. T. speculum 
oculi; —nfprache, f. language of the 
eyes; —nfprojje, Augfproffe, m. Sp.7 
brow-antler; —nfteilt, m. white cop 
peras; eye-stone; —nftern, m. pupil 
m. et, favourite; vid. Nugapfel; 
—ntriefen, n. lippitude; —ntroft, m. 
eye-bright, euphrasy (a plant); —Iis 
verdunfelung, f. Med. T. achlys; —ns 
waffer, n. vid. —nmittel ; ne 
fucht, £. hydrophthalmia; —nweb, n. 
sore eyes; —Nweibe, f. delight of the 
eyes: —mweite, f. reach of the eye; 
eye-shot; —twtmper, f. eye-lash; 
—twinf, m. eye-wink; —nwinfel, m. 
corner of the eye; —nwölfchen, n, 
Med. T. nubecula; —mwurzel, f. vale- 
rian; dandelion; —njahn, m. eye- 
toota ; —ngauber, m. fascination ; —N3 
getige, m. eye (ocular)-witness ; —I= 
zeugriß, n. ocular testimony. 

Aügeln, v. I. a. to inoculate, ingraft. 
II. n. (aux. haben) to ogle. 

Augeln, n. oglıng; inoculating; bad 
— mit dem Ehiloe, scutcheon-graft 
ing. 

Ui gen, v. n. (aux. hahen) 1. Sp. Tt 
look about ; 2. to bud (of plants, &c.). 
*Uugtasé, m. Augias, king of Elis; —» 
ftall, m. fig. a difficult and unpleasant 

task. 

Aügicht, adj. eye-spotted, or cellated. 

Aügig, adj. in compos. eyed: blinz—, 
flett—, pink-eyed. 

*Au 8 {t, m. Min.T. pyroxene ber prids 
„mattjche —fpath, withamite. 

Auglein, n. (-€5 pl. —) little eye. 

Augler, m (8; p. —) ogler; flat 
terer. 

*Auqmént, x1. Gram. T. augment 
2. addition, increase. 


"Augmentatten, f »ugmentation 
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Augmentatioum,n. (-8; yL.-va) 
Gram. T' augmentative word, the con- 
verse of a diminutive. 

Augmentiren, v. a. to augment, 
increase, add. 

A 8 Shury, m. Augsburgh; Angsbure 
gifch, adj. of Augsburgh. 

"Wii gur, m. (-8; pl. -en) auger. 

"Augirium, n. (-8; pl. -ien) au- 
gury, omen. 

Gig u ft, m. (-8) 1. Augustus; baé Seite 
alter deé --, Augustan age; 2. Aug:ift 
er — monat, m. August; —apfel, m. 
summer white caville; —bhafer, m. 
hasty oats; —fitfche, f a sour cherry, 
agriot; —fdjett, m. harvest-moon; —= 
fdywainm, a. the yellow agaric. 

M ug ii fte, f. Augusta (name of women). 

Wu guftin or Wiguftin, m. (-8) Austin; 
der heilige —, St. Augustin 

Augu fi ner, m. (-8; pl.—) Austin 
fear; die —inn, f Austin nun ; —ffo- 
ftet, n. monastery of Austin frıars or 
nuns ; —Orden, m. order of Austin friars. 

“Aurikel,f. (pl.-N) auricula, bears- 
ear, 

*Aurtpigmént, n. (-8) orpiment, 
vellow arsenic. 

*Auröra, £* aurora, morning-twilight. 

*Yurödefarbe, f. pink-colour. 

W118, 1. prep. with dat. out of, from, of; 


by; through: on, upon ; for; in; — 
dem Graben ziehen, to draw out of 


the ditch; — der Scheide, from the 
acabbard; — der Komödie fommen, 


te come from the play; — Yondon, 
from London: — der Mode, out of 
fashion ; — dem Hora;, out of Horace ; 
_ Ahtung für fie, out of respect to 
ber; — Liebe, out of love; — Uns 
wiflenheit, out of ignorance; was foll 
te — dir machen ? what shall I think 
of you? — Wold, Silber u. f.w. ver- 
fertigt, made of gold. silver, &e.; — 
einer Hand ın die andere, from hand 
to hand: ev wurde — unferer Mitte 
gewählt, he was chosen from among 
us: — der alten Familie N., of the 
ancient family of N.; — Nichts wird 
nichts, of nothing comes nothing; — 
was fir Macht, by what authority ; 
ich wei? e8 — Grfahrung, I know it 
by expenence ; ich fehe — dem Briefe, 
I see by the letter, man fieht — fei= 
nem Betrayen, one, sees by his be- 
haviour; er tadelt ihn — Hap, he 
blames him through hatred ; — vielen 
Urfachen, from various causes ; — blo= 
fem Verdachte, upor mere suspicion; 
— Mangel an SGelde, for want of 
money: — Sebhorfam gegen Sie, in 
obedience to you; — dem Inuerften 
bes ‚Herzens, from the inmost soul; 
— freier Gand, off hand; Il. adv. 1. 
over, to, atan end; out; ended ; past; 
2. (denotes wo'ron from aut of a place, 
from), von Haas —, radically, ori- 
ginally; er fihrieb mie von Paris —, 
he wrote me from Paris; Höre mich —, 
hear me out; -- wird eingehen, two go 
out and in; Jahr —, Sabr ein, from 
one year to another; — fey, to be 
out, over, to be at an end, finished ; 
bie Kirche tft —, church is over: die 
Zeit tit —, the time is over, expired, 
passed, e8 tit — mit thm, it is all over 
with him. er weiß weder — noch ein, 
he does not know how to help himself; 
feine Augen find —, his eyes are out: 
bd bin —, I ain up. 

In Verbs compounded with AUS, the 
accent lies on AUS, and they are se- 
peredle. 
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Miuisadh yen, v1. a. to groan forth or 
out (ore’s life); LI. n. ‘aux. habett) to 
leave off groaning. 

Miisadern, v.a. to plough up or out. 

Ausädert, v.a.to pluck the veins 
out. 

Wis af fen, v. a. to mock, deride. 

Aisangeln,v.a. toempty by angling. 

Ausantworten, v. a. to deliver, 
surrender. 

Ausarbeiten, vo L a. 1. to work 
out; to perfect, complete; finish; 3. to 
compose, elaborate (a book, &c.); 4. 
Sp. T. to bleed a hound; U. n. (aur. 
haben) to leave off working. 

Syn. Uudarberten, Bearbeiten. Bears 
beiten denotes merely that one is occumed 
with or working at a thing m order to give it 
a greater degree of perfection. Audurbeiten 
includes also the Wea of perfecting or com 
pietng, We say: audarbeiten (to work out, 

nish) a sern and bearbeiten (elaborate) a 
certain subject in it 

Ausarbeitung, f. (pl. -em) per- 
fecting, finishing, elaboration. 

Wisdrgern,v. L a. to take ovt by 
anger; einem die Geele—, to vex 
one’s soul out; II. refl. to leave off fret- 
ting, vexing. 

Ausart, fi (pl. -em) (degenerated) 
variety. 

Auisarten, vn. (aux. feyn) (in ct= 
was) to degenerate. 

Aisartung, f. (pl. et) degenera- 
tion, degeneracy. 

Wiusargeneten, v2. to stop taking 
medicine. 

Wiis afte n, v. a. to clear (a tree of its 
superfluows branches). 

Wisath men, v. 1 a. to breathe out, 
forth; BG. n. (auz. haben) to breathe 
one’s last, to die. 

Ausägen v a 1. take away by 
etching; 2.to make a hole by etching. 

Ausbafen, v ir. I. a. to bake suf- 
ficiently; IL a. (auz. haben) to have 
done baking. 

Wisbaden, v Ln. (aux. haben) to 
bathe enough, to have done bathing; 
I. a. fig. to pay. suffer for another’s 
faults; er muß e8—, he must smart 
for it. 

Aisbaggerm,v.a. N. T.to clean a 
harbour. 

Wisbaben, 2.0. M.T.to dry (a ship). 

Nisbalgen, v. a. 1.t0 take off the 
skin; 2. to stuff (animals, &c.). 

Wish allen, v. a. to unpack bales. 

Aisbannen, v. a to banish; 
exorcise, oid. Verbannen. 

Wiisbhau, m. the finishing the inside of 
a building.” 

Ausbanchen« Aisbäuchen, v. 1 a. 
to give a belly, to make bulge; II. refl. 
to get the form of a belly. 

Wis hauen, v. L. a.to finish the inside 
of a building; UL. n. (aux: haben) to 
cease building. 

Wis hauer, m. (-e8; pl. —) finisher 
of a building. 

Aisbechern, via. Austrinfen. 

Wis hedingen, wv ir.a. (fi etwas) 
to condition, reserve. 


Wii sbeervett, v a.to pick out berries; 
to deprive of berries. 


Nisbehalten, va Ausbedingen. 
Aisbeichten, v.I.a.to confess every 


thing; II. x. ‘aut. haben) to finish con- 
fession. 


Aisbeineu, v. a to take the bones 
{ out. 


to 








Ausb 


Nishe fen, ov. ir. a. 1. to bibs om 
fich einen 3ahn—, to break out 
tooth; 2. fig. to work out of favour, 06 
supplant in the favour of. 

Aisbeizen, v. a. to purify or take 
out, remove by caustics or corrosives. 

Wiis$el fern, v. x. to stop scolding A 
quarrelling. 

Nusbellen, » x. (aux. haben) te 
leave off barking. 

Aüsberften, v. ir.n. (aux. feyn) to 
burst forth, out. 

Ausbefheiden, province. for Wyss 
bedingen. 5 

Nuisbefdted, m. (08; pl. -e) 
province. that which is reserved, condi 
tion, reservation. 

Ausbefferen, m (-8; pl. —) re- 
pairer, one who mends. 

Ausbeffern, v. a. to mend, repair, 
refit; (—flidfen) to patch, botch. 

Ausbefferung,f. (pl. -en) mending, 
reparation, &c.; compos. —6Epften, pl. 
costs of repair, mendings. 

Ausbeten, v. L a.to pray to the end; 
IL. n. (aux. haben) to finish praying. 

Ausbetten, v. a. 1. to fit out with 
beds ; 2. to take out the beds. 

Ausbeugen, vw. La. to bend, bow; I 
n. (auz. haben) einer Cade —, wo 
evade, avoid. 

Ausbeulen, v. a to beat out promi 
nences in metals. 

Ausbeute, f. profit, gain, 
dividend. 

Wiisbeuteln, v. a. to bolt (flour); 
einen —, fig. to drain one’s purse, to 
fleece. 

Aicbeuten, v. «a Min. T. to gain, 
find (in a mine). 

Ausbezahlen, va 1. to pay to 
make up a payment: 2. to (pay the 
wages and) discharge. 

Wushiegen, vw La. to turn out, to 
bend. bow; HH. a. (auz. haben) einem 
or Dox einem—, to turn reins, to turn 
aside, to turn out of the way; Je= 
mandes Fragen—, to elude one’s 
questions. 

Wiusbieten, v.ir.a. 1. to offer, to set 
to sale; 2. to outbid; 3. to give no- 
tice to quit (on the part of the landlord). 

Ausbildbar, adj. & adv. capable ol 
improvement. 

Ausbilden, v. a. 1.10 form, to culti- 
vate; 2. to perfect; to improve; to 
give a finishing education ; accomplish 
feinen Geift —, to improve one's 
mind. 

Wisbhiloer, m. (35 pl. —) cultiva 
tor, improver. 

Ausbildung, f. improvement, culti 
vation, accomplishment. perfection. 

Aisbinden, v. ir. u. to untie and 
take out. 


share, 


Nisbitten, v. ir. a.to beg for, ask 
for, to request; a8 bitte ich mir-aus 
Theg that, make it a condition; bq 
ich mit... —, mav I be favoured 
with... 

Nishlänken, via Auspoliven. 


Ausblafen, w. i,t. a. 1. to blow out, 
2. to sound about, to publish by sound 
of trumpet; 3.to blow to the end; 4 
to perfect (a flute) by towing: einem 
das Lebenslicht —, to kill one; In 
(aux. haben) 1. to have done blowing, | 
2. fam. to die. 

Uishlattern, o. 
leaves of a book 


a. to turn tne 
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Mueblauen, ov. a to bang, cudgel. 

Ausbleiben, ov. ew. n (aur. feym, 1. 
lo stay out, to tarry ; to fail: not to 
éoine Out er forth; I. to be left out; 3. 
to stop, discontinue. leave off; mit et= 
was —, to delay a thing; der Puls 
bleibt ihm aus, his pulse stops; dag 
Fieber tit ihm auageblicben, the fever 
has left hım ; das Geld bleibt ihm aus, 
his money does not come. 

Ausbleiben, a. (-8) staying out, 
non appearance, non-arrıval; das — 
der Zahlung, failing in the payment ; 
dad vorfügliche — vor Gericht, con- 
wernpt of court, default of appearance. 

Mush leiden, v. 1 a. to bleach out; 
U. x. (awe. haben) to finish bleaching ; 
to grow pale, to fade. 

Uusbleteu, va. to fill with lead. 

Ausblid, m. (-8; pl.-e) a look into 
nut, 

Auisblig, m es; 
uglıtning. 

Auisbligen, v.n.to cease lightning. 

Ausbligung, f vid, Ausblig. 

Aisblöfen, v. a & n. to utter in 
a bleating tone; to stop bleating. 

Nisblühen, v. x (aux. haben) 1. to 
cease to bloom ‘or to blossom; 2. to 
tade, decay. 

Nisbluten, of wn. (aux. haben) 1. 
to bleed: 2. to cease bleeding; I. a. 
fein Leben —, to die. 

ANisböden, v.a. T. to put a bottom in. 

Ausbohlen, v.a.to plank, board, 

Auisbohren, vo. a. to bore out, 

Mush orgen, va to lend out, 

Uuébracen, o. u. 7.10 turn out, re 
ject. 

Mis brateu, v. ir. La. L.to roast out; 
2.to roast sufficiently ; UL. n. (auz. feyn) 
1.to be well roasted; 2. to run out in 
roasting. 

Ausbrauchen, v. a. 1. to consume; 
2. + to use no more. 

Aisbrauen,v.La. 1. to brew well; 
2. to take out by brewing; U. n. (aux. 
habe) to cease brewing. 

Aisbraufen, v. n.(aur. haben) 1. 
to cease roaring; 2. to be past ferment- 
ing; auégebraufet haben, fig. to have 
subsided, be cooled down (of the pas- 
sions). 

Aisbrecheifen, n. (-6; p.— 7. 
tron tool used for softening leather. 

Aisbrechen,v.ir.l.a.1.to break out, 
discharge ; to force out, to take out; 2. 
T.to soften hides (in making leather) ; 
3 to vomit; einen Baum —, T.toclear 
a ıec (of its superfluous branches and 
fiusts); Weinftide —, to disbud; I. 
n. (auz. fey) fig. to come out; to 
break, burst out, forth; to take vent; 
w become known; in Thränen —, fig. 
to burst into tears; in ein Selidhter 
—, to burst out into laughter; in Gnt- 
güden —, to break forth in raptures; 
— laffen, to make appear, to show 
with unpetuosity. 

Wusbredher, m 8; p.—) Ta 
crooked chisel, 

Mus breiten, va & reff. 1. to spread 
out, extend; to enlarge; 2. fig. to 
spread abroad, to divulge; die Arıne 
=, to stretch forth the arms; bas 
Tifchtuch —, to lay the tablecloth; 3. 
to propagate, circulate, multiply; ftch 
über etwas —, to be diffuse, to enter 
into details. 


Syn Ausdreiten, Berbreiten. Berbrei» 
to expand or apread a thing (till ther 
in aless) over a greater space. ude 
has reference to a greater number of 


1, -¢) flash of 
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places which » thing ocoup es 
indiscriminately: Der Werud bat fi ın len 
gengen nummer grfgebreimet and verbrenter (the 
smell has aprend over the whale room), the for 
mer referring to the different parts of the room 
where the «mellis perceived, the latter to the 
spot whence it proceeded, We may therefore 
also say: cine ausgebreitere Gelebrfamteit (ex- 
tensive learning), ein ausgebreiteter Ruhm 
(wide-sprend fame); but not: eine verbreitete 
Selehrfamtert, ein verbreiteter Kuhm. 


Ausbreiter, m. (-8; pl. —) dis 
perser ; divulger. 

Ausbreitung, f.spreading, extend- 
ing; divulgation : propagation. 

Uiuisbrennen, x. ir.L a. to burn suf- 
ficiently or out: IL. n. 1. (auz. haben) 
to cease burning; 2. (auz. fen) to 
be consumed inwardly; to get dry, 
parched; dem Tage die Angen —, 
prov. to burn day-light. 

Aisbringen, v. ir. a. 1. to bring 
out; to get out; to take off; 2. T.to 
breed ; 3. fig. to spread, publish, divulge ; 
4. Typ. T. to drive out, to keep out; 
eine Wefundheit —, to toast; to drink 
the health: einen Befehl —, to obtain 
a writ; einen Slecten —, to take off a 
stain, 

Wis brideln, v. rofl. to crumble out. 

Ausbruch, m. (-e8) a wine of the 
first press (in Hungary). 

Aisbrud, m. (-e8; pl. -brüche) 
breaking out, outbreak; eruption; ein 
vulfaniicher —, volcanic eruption; 
Ausbrüche des Zornes, sallies of pas- 
sion: zum — fommeen or einen = 
gewinnen, to break out; feine Thraz 
nen zum — fommen laffen, to give 
vent to one’s tears; vid. Ausbrechen. 

Wiis brithen, ».a. to scald, parboil. 

Wis briilien, v. n. (aur. haben) to 
cease roaring. 

Aisbrummen,v.n. (auz. haben) to 
leave off humming. 

Aisbrunften,v.n. to cease rutting. 

Ausbrüten vo La 1. tn brood, 
hatch; 2. fig. to hatch, to contrive, to 
plot ; ILn. (aux. haben) to cease hatch- 
ing. 

Wiis dviifte n, v. a. 7. to take cut the 
pluck (of a slain animal). 

Aisbrütung, f. brooding, hatcking, 
brceding. 

Uishudien 

Wis biich fen, 
box a wheel. 

Wiis Sudeln, v.a. to emooth ty ham- 
mering ; 2. to stud (a shield, &c.) 

Uii8biigelu, wv a to smooth with the 
goose. to iron. 

Aisbühnen,o.a. 7: to line (the shafts 
of a mine). 

Wiis bund, m. (-88) paragon, pattern, 
quintessence, top; élite; the best, the 
worst: ein aller Echelme or 
von einem Echelme, an arrant knave, 
arch-rogue ; ein — von Ehönheit, a 
paragon of beauty. 

Aisbündig adj. uncommon, extra- 
ordinary. 

Nisbürgen,v. a. to bail one out of 
prison. 

Nisbürger m. -8;pl. OL. 7. 
stranger; inhabitant of the suburb; 
non-resident citizen. 

Aisbürften, o. u. to brush, sweep; 
to dust. 

Wisbufdhen, v. a. to clear of small 
wood; to pull up, to weed. 

Wiie5 a Gen, ». Ja. 1. to expiate, atone 
‘or, make amends for, to pay for; 2. 
Sp T. 1o mend, repair (nets, &c.); IL 
a. ‘aur. haben) to have :eade fail 
amends. 


Thus we say 


>. 2.10 furnish with a 
tox; ein Rad —, to 
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Aisburlern, v. I. „to tum to but 
ter; Il. n. (aur. haben) to have cone 
buttering. 

*Auscultatidn, f auscultation, 
Med. T. the ascertaining of disease 
of the chest by means ofa stethoscope. 

*Muscultdant, (en; pl.-en) 

*Auscultätor, (-8; pl. -en) 
yer’s assistant, young lawyer. 

*Auscultiren, ov. n. to listen, attend 

*Auécuriren, oid. Ausheilen. 

Wisdahlen, v. n. to cease dallying, 
toying. 

Aisdämmen, v. a. to force a river 
from its bed by a mole. 

Ausdamyp fen, v. La. (aux. feym 1. 
to evaporate, exhale, smoke away 
steam away; 2. (auz. haben) to cease 
steaming; [I.a. to consume by smok- 
ing, to smoke out. 

Aisdämpfer - a 1. to evaporate; 
2. to extinguish, ..* out; 3. to air, 

AisdÄrımen, v. a to gut, take out 
the entrails. 

Uwisdauert, f. perseverance, steadi- 
ness. 

Wrisdaueru, vL n. (aur. haben) to 
last, to hold out, to persevere; Il. a. te 
endure, bear. 

Uusoehubar, adj. expansible. 

Ausdehnbarfeit,f. expansiveness, 
expansibility ; extensibility. 

Wisdebhuen, v. La tostretch, extend: 
to expand, distend; I. reff. to extend, 
—bde Mraft, expansive force. 

Uusdeh ner, m. (-8; pl.—) extender 

Ausdehnung, f. (pl. -en) extension, 
expansion ; broadness; — de8 Hergzens. 
Med. T. diastole; — be Handels, 
spreading of commerce ; compas. —~€» 
fraft, f. expansive force; —8sermbe 
geil, n. extensiveness, 

Ausdeichen, vo. u. to enclose by a 
dyke. 

Wisdenfen, v. iL a. 1. to invent, 
contrive, devise, imagine; 2 to regard 
a thing in all its parts; IL. n. (aus. haz 
Jen) to be incapeble of thinking 
farther ; LILI. refl. to exhaust one’s seli 
in or by thinking; fich (mir) etwas —, 
to arrive at by thinking. 

Ausbeuten, ov. a. to interpret, ex 
plain. 

Uisdeutung, f. (pl.-en) explana 
tion, interj..etation. 

Uusdichten, v. a. to contrive, devise 
to imagir.e; invent. 

Wiisdetdyten, v. a. to make perfectly 
close, tight; ein Schiff —, to secure a 
ship against the entrance of water. 

Wi sdielen, v.a. to board, floor. 

Uusbienen, v. n. (auz. haben) 1. to 
serve out; 2; to become unfit for sar 
vice; feine Zeit —, to finish, serve 
out one’s tim2; ein Ausgebienter 
an invalid. 

Aisdingen, v. ir. a. 1. to condition 
reserve; except, stipulate; 2. to let. 

Wistoden, v. a. Sp. T.da8 Hänge: 
feil —, to release a dog from the leash 


Aisbonnern, v. imp. & n. to make 
an end of thundering; e3 hat auége. 
dennett, it has done thundering. 

Wiwisdorven, v, n. (aux. feyn) 1.10 dry 
‘up, to parch, scorch; 2. to waste away, 
pine away ; to grow lean; der Dienfy 
dorret ganz aug, this man wastesaway 

Ausdörren oz. to dry up, to pach 
scorch. 

Aisprängen, v. a, force ut 


™, 
law 


Auge 


Wisdee diel a, v2.1. to hollow out 
by turning; 2. fig. to elaborate, to adorn 
artificially. 

Misdrehen, v.a. 1. to wring or wrest 
out (of the hand); 2. 7. to turn out; 
fic) --, fig. to shift off; einen Becher 
—, to hollow out a cup by turning. 

Wisorefcen, v. ir. La. to thrash 
out; OL 2 (aux. haben) to cease 
thrashing. 

Auspriefeln, vid. Ausfäveln. 

Aisdringen,v. ir.n. (aux. feyn) to 
press, to urge out of a place. 

Auisdrohen, v.n.to stop threatening. 

Wisdrommeten, vid. Austrompe= 
ten. 

Wiisoeuc, m. (-e8; pl. -brüde) ex- 
pression; det veraltete —, archaism ; 
compos. —att, de manner of ex- 
pression; —8fiille, f. expressiveness; 
leer, —[08, adj. void of expression; 
—évoll, adj. expressive. 


Wiisodrucden, v. La. 1. to express; 2. 
to print, imprint; IL. n. (auz. haben) to 
finish printing; auégedrudte orm, 
Typ. T. the form worked off; II. refl. 
to express one’s thoughts, one’s self. 

Uisdricden, v. a. 1. to press out; 
to squeeze out; 2 fig. to express. 

Uiisoriglid, I. adj. express, ex- 
plieit, positive, categorical, designed, 
purposed; II. adv. expressly, explicitly. 

Wisoridlidhfett, f. explicitness. 

Nisdrudfam, adj. & adv. expres- 
sive ; expressively. 

Misorufd, m. (-e8) the act of 
thrashing out; that which is thrashed 
out. 

Aisduften, v. m (cuz. fey) to ex- 
hale, evaporate. 

Wiisd iif ten, v.a.to exhale, to spread 
odours. 

Wisdulden, v. La. to endure, suffer; 
I.» auz. haben) to suffer to the end; 
er hat ausgeduldet, his sufferings are 
ended. 

18d ut ft, m. (-e8) the vapour, per- 
spiration. 

Misounftbar, adj. that may be 
evaporated. 

Augdunften, v. n. (aus. feyn) to 
evaporate. 

Uusdiinften, v.a.to perspire, tran- 
spire. 

NAusdünftung, f. (pl. -eM) evapora- 
tion; perspiration, transpiration; —#= 
meffer, m. T. evaporometer. 

use en, v. a. to cut out in angles. 

Niseggen, v. a. to harrow out, 

Niiseilen, v. n. to hie, hurry out. 

Uuseindn der, adv. asunder, divided ; 
compos. — ringen, v. a. to separate; 
—fliegen, v. n. to fly asunder, scatter : 
—geher, v.n. to come undone, asun- 
der; —fegen, ». a. to explain; fic 
—fegen,to arrange one’s self with ...; 
to separate, to dissolve partnership ; 
—feßung, f. 1. detailed statement, ex- 
planatior. ; 2. arrangement, settlement ; 
irren, v. a. to disentangle: —%te= 
hen, v. ir. a. to draw asunder; to 
stretch, lengthen. 

Wisetfen, v. a. 1. to yet out of the 
ice; 2. to clear of the ice. 
Yılseitern, v.n.1. (aux. haben) to 
cease festering; 2. (aux. fem) to zun 
out in the shape of matter. 


Fisempfinden, v.ira & n. te 
ease feeling. 
Auser—, prefix to verbs; what has 
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been said of Nufer—, applies also 
to it. 

UuserEennen, o ir. u to know 
thoroughly. 

Auserkiefen, + vid. Ermwählen. 

Auserfohren, adj. chosen, selected. 

Auserführen, only used in Auser- 
ohren. 

Uiserlefen, wir. a. to select. 

Aiserlefen, adj. exquisite, select, 
choice, excellent, 

Auserlefenheit, f selectness. 

Uusernten, vo. m to finish the 
harvest. 

Auiserfchallen, via. Erfihallen. 

Aüserfehen, v.ir.a. (fic, mit ete 
a8) to mark out, to choose, select, to 
pick out. 

Uiserfinnen, +. ir. a. to contrive, 
invent, devise. 

Aüisermwählen, va, to elect, choose, 
make choive of; die Wuserwah{ten, 
the elect. 

Aiserzählen, v I a1. to tell all 
that is in one’s knowledge; 2. to finish 
the tale; LL.refl. to tell every thing 
one Knows. 

Wiseffen, v.ir.La.to eat out; I. 
n. (auz. haben) to dine, take one’s 
meals out. 

Aisfadhen, v. a. to provide with 
shelves, 

Nuisfächfern, v. u. to propagate (a 
vine), to provine. 

Auisfädeln, v. a. to unthread, to un- 
weave, unravel, 


UWusfahren, v. ir. I. a. 1. to hollow or 
mar (the road) by carriages; 2. to ex- 
port; 3.to drive out, take out for a 
ride; In. (auz. feyn) 1. to go out, 
or to ride about or abroad in a coach; 
to set out in a carriage, to drive out; 
2. fig. to set out in a hurry; 3. to slip, 
slide; 4. to break out; 5. Min. T. to 
get out of the pit; am Körper —, to 
rise in blisters; to grow scurfy; er ift 
im Gefichte ausgefahren, he has 
pimples in the face. 

Aisfıhrt, f (pl —ett) 1. riding 
abroad, &c. vid. Ylusfahren; 2. door- 
way; gateway, outgate; 3. Min. T. 
getting out of the pit 


Ausfall, m. (-e8; pl. -falle) 1. falling 

out; attack; 2.pass (in fencing); 3. 
Mil. T. sally; 4. fig. result; 5. Jf. E. 
abatement, deficiency ; — einer Unter= 
nehmung, result; einen — thun, to 
make a sally; den — aushalten, to 
stand the sally; — or —8pforte, f. 
sally-port. 

Aisfallen, vo. ir. In. (auz. feyn) 
1. to fall out; to lose (the hair); to 
shed (teeth); e8 füllt anders aus, it 
takes a different turn; die Sache fiel 
aus, wie ich e& wünfchte, the thing 
fell out to my mind ; gilt —, to succeed ; 
2. to make a pass (in fencing); 3. Mil. 
T. to sally forth, sally out, to issue; 4. 
B. T. to degenerate (of flowers); 5. 
‚fig. to prove, to fall out, to issue: II. 
refl. 1. to dislocate by falling ; fich die 

chfel — to put out one’s shoulder by 
falling. 

Ausfallen, ».(-8) falling out; result, 
issue ; vid. the verb ;, a8 — der Hölzer, 
N. T. flaring ; das — ber Haare, 
foxes’ evil. 

Ausfalten, v. a. to unfcld. 


Misfalzen, v a T. 1.10 fold up 





(the sheets of a book); 2. to rabbet. 
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Uisfangen, v. ir.a. to empty by 
catching, to fish out. 

Aisfärben, va. to dye, stain, — 
Ausfafen or Wisfafern, v. a. & ref 
to unravel; to come out (of fibres). 

Miusfaften, v.n. (aux. haben) to fast 
to the end. 

Mis faulen, v.n. (auz.feyn) to rot out 

WUisfechten, v. ir. La. to fight out; 
IL n. (aux. haben) to cease fighting 

Wisfedter, m. (-8; pl. —) cham- 
pion. 

Aisfedern o a 
feathers. 

Yisfegen, v. a. to sweep out, to 
swecp; to cleanse. 

Aisfehmen, v.a. provinc. to take 
away from the mast (hogs, é&c.). 

Auisfeiern, v. a. to celebrate, keep 
as a holiday till the end of a fixed time, 

Ausfeilen, v. a, 1.to file out; 2 fir. 
to polish smooth; auégefeilt, elaborate 
(of a discourse). 

Uusfenftern, v. a. vulg. to chide 
rebuke, reprove. 

Ausfertigen, v a. 1. to expedite, 
dispatch ; to make out; to issue; 2 
to portion achild ; einen Wechfel—, to 
make out a bill of exchange ; einen Bes 
fehl —, to expedite an order. 

Aisfertiger, m. (-8; pl.—) dis 


to remove the 


patcher. 
Uisfertigung, f. (pl. -m) - die 
patch, expedition; issuing, making 


known; —8tag, m. date of a dispatch, 
&c. 

Ausfeften, v. a. to fix thoroughly 

Ausfetten, ».a. 7 die Wolle —, to 
scour the wool, cleanse it from grease. 

Ausfeuchten, v. a. to dry out. 

Wis feuern, v. Le. to warm thorough 
ly, to heat ; II. n. (aua. haben) to cease 
firing. 

Auisfiedeln, v.n. cease fiddling. 

Uusfiedern, v.a. Min. T. to fill up 
with iron wedges. 

Ausfilgen, v.a. 1. to furnish or to 
stuff with felt (hair) ; 2. fig. vulg. to 
check, chide, rebuke. 

Ausfindbar, adj.& adv. what can 
be found out. 

Uisfinden, ov. ir. a. or ausfindig 
machen, to find out, to seek out. 

Ausfindig, adv. (used only with 
mader): — machen, to find out. to 
discover; — maden, wie ein Schiff 
fegelt, to find out the trim of a vessel 

Syn. Ausfindi inden. ine 
en sieuites to fod or disebves what ras ioe 
or bid; the discovery may be made by mere ac- 
cident. Y%udfindig maden is to find out what 
was not known before and what required effort 
and thought to discover. 


Mis fifchen, v.La 1. to fish out; ? 
to empty by fishing; 3. fig. to find out 
by cunning; II. n. (auz. haben) to have 
done fishing. 

Wiis findl ich, adj.& adv. discoverable 

Ausfirniffen, v. a. to varnish inside. 

Uisfladern, v.n. 1. (auz-haben) 
to flake, flutter to the last part; 2. (aus. 
feyn) to go out with fluttering. 

Nisflammen, va. 7. to clean by 
means of a flame; ein Stid—, ta 
scale a gun. ö 
Ausflattern, v. n. (au. fey) ve 
flutter out, to go out. , 

Miusflechten, v. ir. 2. to unplsit, um 
twist. 

Uisfleifdhetjen, n.-8; pl. 7 
Neshing iron 
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Uusfleifchen, oa. to flesh out; ein 
ausgefleifchter Bube, a rascally fellow. 


Nusfliden, o. a. to mend, to patch, 
boten. 

Nüsfliegen, vo iru (auz. fen) 1. 
to fly out; to leave the nes: 2. fig. 
to leave home. 

Auisfliehben, v. ir.n. (auz. haben) to 
escape, run away. 

Nusfliegen, v.ir.n. (auz. feyn) to 
flow out; to discharge itself; to flow 
off; to be poured out. 
Ausflimmern, vid. Ansfacern, 
Ausflöhen, v.a. to flea. 
Ausflöten, vn. to cease Auting. 
Ausfluhen, v. a, to curse 
Misfludt, ¢ (pl. -füchte) 1. fying 
out, vid. Ausflug, 2. fig. first setting 
out, coming abroad ; “Gay Gea hae 
shift, euler loop hole: ¢8 ift blof 
eine — ber Unwwiffenbeit, it is bur a 
shift of ignorance ; Ausflüchte machen, 
to shuffle; er weiß immer eine —, 
prov. he finds always a hole to creep out. 


Aisflidten, v. n. to flee out of a 
place or country. 

Auisflüchtig, adj. evasive. 

Ausflug, m. (-e8; pl.—fliige) 1. flying 
out, flight; 2. trip, excursion; 3. the 
birds that have Jeft their nest. 

Miiefliftern, v. a & n. to make 
known by whispers; to cease whis- 

ring. 

Ausfluß, m. (~ffes; pl. -fliiffe) 1. 
flowing out, eflluence, efflux, 2. mouth ; 
3. outgate, passage; — ber Gottheit, 
emanation from God ; compos. —lehre, 
jy doctrine of emanation. 

Uuéefluch, f. outlet, flowing off or out 
‚of water.) 

Ausfluthen, vo. n. (aux. feyn) to 
stream ou* 

Mirs-4rem, v. n. (aux, haben) to 
leave off foaling. 

Aisfolgen, v.n. (only with laffen) 
to deliver, give up. 

Uusfoppen, v.a. to quiz, make a 
fool of one. 

Nisforderer, m. (-6; pl.—) chal- 
lenger ; defier. 

Aisfordern, v. a. to challenge, 
defy, provoke; Trumpf —, to play 
trump, to trump out. 

Auisfördern, v. a. Min. T. to get 
out or up. 

Ausferderung, f. (pl. -en) chal- 
lenge, defiance; compos. —&brief, m. 
challenge. 

Nüisformen, v. a®to forma thing in 
all its parts; to execute in perfection. 
Aisforfchen, v. a, to inquire after; 
to seek, search, spy, find, out; einen —, 
to pump or sound one; thr wollt mich 

—, you come to feel me. 

aie eS f. (pl. -en) in- 
quieing. &c. vid. Uusforfchen. 

Uiwisfracdht, f. (pl.-en) freight out 
or outwards. 

Aısfragen, v. I. a. 1. to question, 
txainine, interrogate, to query; 2. to 
find out (by inquiring) ; IL refl. to be 
tired by questioning. 

Ausfragerei, f. (pl.-en) much 
questioning 

Wusfranfen, vo. I u. two fringe; IL 
ref. od. Ansfafeln. 

Ausfreffen,v.ir.l.a i. to cat out; 
2. fg. to consur.e; to ruin; 3. to 
hollow ; II refi. to feed and get fat by it. 
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Nisfrieren, v.ir.n. (auz. feyn) 1. 
to freeze up ; 2. to lose in goodness of 
quality by the frost : II. n. (auz. haben) 
to leave off freezing. 

Ausfrifchen, vo. a. to refresh inside; 
to purge. 

Ausfuchteln, v. a. to beat soundly. 

Ausfühlen, v.a. 1. to find out by 
touch; 2. fig. to feel one. 

Uusfibrbar, adj. practicable, per- 
formable. 

Nisführbarfeit, f. practicability. 

Ausfuhr, f. export, exportation; — 
und Einfuhr, export and import; com- 
pos. —attifel, pl. export goods ; —de= 
tlaration, £. cocket, bill of sufferance ; 
—handgl, in. export-trade ; —goll, m. 
duty on exportation, export-duty. 

Ausführen, v.a. 1. to lead out; 2. 
to export (goods’; 3. Med. T. to eva- 
cuate, purge; 4. fig .o perform, finish, 
execute, accomplish; etwas fdjrift- 
lid) —, fig. to make in writing: eine 
Sache —, to carry on, prosecute a 
subject ; fein Vorhaben —, to execute 
one's designs; einen Entichluß nicht 
—, to fall back from a resolution; ic) 
fann e8 nicht —, I cannot afford it. 

MWisfithrenswerth, adj. worthy 
of being e d or accomplished. 

Ausführlich, I. adj. large, ample, 
full, detailed, complete; prolix; —e¢ 
Nachrichten, full advices (M.E); 0. 
adv. at large, amply, in detail 

Nusführlichfeit, f. exan or de- 
tailed account, fulness, completeness, 
prolixity. 

Aisführung, f. 1. leading out; 2. 
performance, execution; 3. 7. de- 
duction: in — bringen, to put into 
practice, to execute, toaccomplish ; —8 
gang, m. A. T. excretory ; —8weg, m. 
A. T. excretory duct, emunctory ; —8= 
würdig, vid. Ausführenswerth. 

Ausfüllen, v. a. 1. to fill up. to stuff; 
2. to empty, draw off; Semanbdes Stel- 
Te —, to supply one’s place. 

Auisfüllung, f. filling, &c. vid. Nuss 
füllen; —éband, n. A. 7. ligament; 
—éwort, n. Gram. T. expletive. 

Auisfunfeln, vn. 1. (auz. haben) 
to cease to glimmer ; 2. (auz. jeyn) to 
glimmer out, forth. 

Ausfurden, v. a. to furrow. 

Wii sfuttern, v.a.to fur, line (clothes); 
ein oc) mit Meffing —, to line an 
aperture with brass, 

Ausfüttern, v. a. 1.to fodder up; 2. 
to feed, fatten; 3. to empty by feeding. 

Wisfutterung, f 1. lining furring; 
2..M.T. die — der Stüdpforten, half- 
ports; die — des Gangfpilld, whelps. 

Nisgabe,f. (pl.-M 1. giving out; 2. 
edition (of a book); 3. spending, issue 
of money, expense, a dis- 
bursement; compos. —buch, ». cash- 
book of expenses; —geld, n. pocket- 
money; —Technug, f. account of ex- 
penditures; —verjeichnif, n. list of 
expenditures or of the several succes- 
sive editions of a book. 

M116 gabeln, v.a.to take out witha fork. 


Rus gaffen, v.n. to cease gaping. 

Wis gahnen, v. n. (aux. haben) to 
have done yawning. 

Ausgähren, vin 1. (aux. fey) 
to rise byermentation; 2. (aux. haz 
ben) to ferment sufficiently; e8 hat 
ausgegohren, it has done fermenting. 


Aüsgallen, » a. to take out the 
gall (of a fish). 








Ausg 
Mis gang m. (-c8; pl. -gänge) 1 


going out, exit, egression; egress; 2 
fig. end, issue, event; conclumon; 3 
passage, outlet. outgate, issue; 4. Th 
T. procession (of the Holy Ghost); ets 
nen gufen — nehmen, to turn out well; 
compos, —6fejt, n. festival of the Jews 
commemorating their departure out of 
Egypt; —élebhre, f. Th. 7. the doctrinz 
of the procession of the Holy Ghost ; —= 
pforte, f. ieee ; —Sftiid, n. Mus. T. 
finale; —83oll, m. duty on exportaticn. 
Syn. Ausgang, Erfolg. Ausgang signifies 
merely the termination of an action or a 
series of actions, without reference to a case 
Erfolg, denotes the issue not merely as an 
event, but as the result of some preceding 
act or cause. We made a journey which, in 
other respects. turned cut to our satisfaction, 
but which had an unlucky termination (fdteds 
ten Ausgang), being afterwards attacked by 
robbers and plundered. But if one by travel 
ling has improved bis health, bis journey has 
had einen plidtigoen Erfolg (a happy result), 
A disease had a melancholy issue (traurigen 
Hudgang) s the patient died, every remedy 
hee n employed without effect (ohne Ere 
rolg). 
Mis gafden, v.n. to cease to froth. 
Mis gdten, v.a.to weed, root up; daß 
Unkraut —, to clear of weeds. 
Uusgattern, vo. a. vug. to find out, 
discover. 
Nis gaunern, v. n. to stop cheating, 
Uisgearbeitet, adj. elaborate. 
Mus gebegeld, n. small money. 


Aisgeben, v. ira. 1. togive out, to 
issue; to distribute; 2. to spend; 3.— 
für etwas, to pass off as, to report as; 
4. to deliver; ein Bucy —, to begin the 
sale of a book; Weld —, to spend. to 
lay out money; to issue money (said of 
the government or of banks); das 2o= 
fung8wort —, to give the parole; tine 
Tochter —, to marry. endow a daughter; 
etwas für das Eeinige —, to pass A 
something for one’s own; II. ret w 
exhaust one’s means by expenses, to 
spend one’s money. 


Aisgeben, n. bas — eines Jagde 
hundes, Sp. T. lappice. 

Wiis geber, m. (-8; pl.—) distributer, 
disburser; steward; yeoman of tha 
pantry; — von falfchen Münzen, uc- 
terer of counterfeited coins. 

Uisgeberinn, f. (pl.-en) house- 
keeper, cateress. 

Ausgebot,n. (-e8, the first bidding. 

Nisgeboten, part. adj. vid. Anse 
bieten; —e Briefe, Mm. E. offered 
paper. 

Aisgebraucden, v. a. to exhaust 
by using, to spend. 

Ausgeburt, f. (-en) fig. 1. birth, 
production; 2. abortion; feltfame 
menschliche —en, strange issues ot 
human bırth. 

Aisgeden,v.a.&n.1.to deride; 2 
to cease deriding; 3.to cease playing 
the coxcomb. 

Aisgedient, vid. Ausdienen. 

Ausgedinge, n. (-€8) reserve, condh 
tion. 

Ausgehen, v. ir. In. (auz. feyn) 1 
to go out, go abroad; 2. Th. T. to prs 
ceed (of the Holy Ghost); 3. to lose 
come or fall out; 4. to expire; to fail; 
to end; 5. to die away (of trees); 6 to 
fade (of colours) ; 7. to go out (of stains, 
fire, &c.); 8. to be effaced (of writjngs) ; 
9. to be spent; 10. to be verified, ful- 
filled (of dreams); 11. to ferment (01 
dough); 12. to be exported; 13.— von, 
to act upon, go upon; — auf, to termi 
nate in, to end in; auf etwas —, to gc 
in pursuit of something; to have is 
view; to tend to; leer —, to get no 
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thing; frei —, to pay nothing; unge= 
ftraft —, to come off unpunished; etz 
nen Befehl — laffen, to issue, set 
forth an order; 048 Beieh geht davon 
aus, the law sets forth in its preamble ; 
das Geld geht mir aus, I am out of 
money; die Öeduli geht ihm aus, his 
patience forsakes him; IL. a. 1. to find 

- out by walking: 2. to measure by steps; 
88 geht alles über mich aus, fig. every 
thing comes upon, ıne; ausgegangen 
feyn ‚von Waaren), to be sold; aus 
zehendes Gewicht, M. E. delivery 
weight; ein Wilopret —, Sp. T. to 
start game; einen Gang —, Min. T. 
to search veins of ore. 

Aus geifeln, v.a. to scourge soundly. 

Aisgeizen,v. a. (det Tabak) to 
pluck off the superfluous leaves of the 
tobacco-plants. 

-Nisgelaffen, I. adj. extravagant, 
wanton, petulant, ungovernable ; un- 
restrained, wild; II. adv. extravagant- 
ly, &c. 

Audgelaffenheit, f. em) extra- 
vagance, wantonness; petulance. 

Ausgeleiten, va, to escort out of 
a place. 

Misgemacht, adj. decided, certain, 
settled ; plain. x 

Auisgenießen,v. a.to enjoy to the 
end. 

Nisgenommen, adv. with acc. ex- 
cept, excepted. 

Nisgerben,v.a. 1. to tan fully: 2 
fig. to beat, to thrash soundly. 

Wis gefdhieden, adj. A. T. secreti- 
tious, vid. Ausfcheiden. 

Misgefpretyt, part. adj. vid. Uns- 
fpretzen, mit —en Zügen geben, to 
go straddling. 

Wis gefprenge, nu. (-8; pl. —) re- 
port, rumour. 

Ausgefuct, adj. & adv. exquisite, 
choice; das —ejte Gerqniigeit, the 
choicest pleasure; M. E. of prime 
quality. 

Wisgeuden, ».a&n. 1. to lavish, 
squander ; 2. to leave off lavishing. 

Nisgemacfen, vid Budelig. 

Uuisgewanderte, subst. dectin like 
adj. emigrant. 

Uisgezeiduet, part. adj. & adv. 
distinguished, excellent, superior. 

Vis giebig, adj. via. Ergiebig. 

Wis gte Pe, o.ir.a. 1. to pour out, 
to empty; effuse ; 2. to put out with 
water; 3. to fill up (with lead, &c. ; 
bes Kind mit dem Bade —, vid. Bad; 
feinen Zorn über Jemand —, to vent 
one’s anger. 

Aisgiegung, f. 1. pouring out, effu- 
sion; 2. filling up. 

Misgilling, f£ M T. goring (of 
a sail). 

Uiusgip felt, ». a. to lop (trees). 

Nisgipfen, v. « to plaster. 


Ausglätten, v. a. to smoothe; to 
take out by smoothing. 


Wisgleichen, v. ir. a. 1. to even, 
equalize, balance; 2. to level; 3. to 
compensate ; 4. to arrange; make u 

a difference; alle Rechnungen mit 
Semand ausgeglichen haben, to be 
upon the square with one; woınit 
Sie meine Recynung — wollen, ba- 
tancing thereby my account. 


Uuisgletcher, m. (-8; pl. —) 1.ad- 
juster ; 2. comptroller (in mints). 





Uitgleidung, f. (p en) balance, | 
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compensation, liquidation : --8münge, 
f. odd money; Ausgleichwage, f. ad- 
justing scales, 

Nisgleitenir.do m. (mx. feyn) 

Aisglitfchen, to slide, slip. 

Wis g limmen, v. on. (aux. haben) 
to glimmer, glow to the end. to expire. 

Wiis qlo gen, v. x. to leave off staring. 

Wiis q Lith e n, 0.12. to heat thoroughly; 
Metalle —, to neal metals; IL. n. (wuz. 
haben) to glow to the end, to cool. 

Wuisg lit her, m.(-8; pl. —) boiler (in 
munts). 

Wis graben, v. ir. a. to dig out; to 
dig, delve ; to cut out; eine Leiche —, 
to disinter; to untomb; einen Dachs 
—, to unearth a badger. 

Aisgräüber, m (-8; pl. —) exca- 
vator, 

Nisgrafen, v.a. to weed out; to 
mow partially. 

Wis graten, va. to bone a fish, to 
pick out the bones. 

Wisqreifen, v. ir. La. to take, pick 
out; I. n. (aux. haben) to step out 
(of horses), 

Ausgriebfen,}o.a. to take out the 

Ausgröbfen, § core (of apples, &c.) 

Wisgrotlen, v. x. (aus. haben) to 
leave off being in an il] humour. 

Aisgrübeln, v. a. to investigate, 
to find out by meditating upon, to dive 
into. 

Ausgründen,».a. to cut out with 
a plane or chisel; to dive into, to 
fathom, sound. sift, vid. Ergründen. 

Aisgrünen, v. m. to cease to be 
verdant, 

Wis gue, m. N. T. look-out. 

Wis gueen, v. Ln. to look out; II. 
ref. ich habe mir die Augen ausge= 
qucft, I have stared my eyes out. 

Nisgurgeln, v. w to ger out, to 
clean by gargling. 

Wis gurven, v.n. to cease cooing. 

Nisguß, m. (—ffes; pl. -güffe) pour- 
ing out, effusion ; gutter, sink, outlet, 
conduit ; —telle, f. T. ladle (in met- 
alurgy) ; —pfannchen, n. ingot-mould. 

Aushaaren, v. x (aux. haben) to 
part with loose hair. 

Aishaden, v.a. 1.togrub up; 2.to 
pink, scallop, to cut out into points and 
edges; to rough-hew (staves); die 
Augen —, to pick out the eyes. 

UWishacer, m. (-8; pl. —) 1.one who 
grubs up, &c.; 2. tool for scalloping. 

Wishadern, v.n. to cease quarrel- 
ling. 

Wuishageln, »v. x. to stop hailing. 

Wishateln, 2 v. a. to hook out; to 

Aishafen, unhook. 

Aushalftern, v.L a. to unhalter; 
IL. refl. to slip one’s neck out of the 
collar. 


Nuishalten, v. ir. I. n. (aux. haben) 
1. to hold out; to hold (the tune); 2. 
to stay, last, continue; to persevere, 
persist; to be firm; to stand (the brunt); 
es ift mit ihm nicht auszuhalten, fir. 
there is no bearing with him; IL. a. to 
hold out. endure, bear, suffer, stand; 
die Probe —, to stand the proof; to 
abide the touch; eine Belagerung —, 
to stand a siege; einen Saum —, to 
weather a storm. 

Auishaltungszeichen, Aıshalt- 
zeichen, n. (-85 pl.—) Mus. T. the 
pause (m). 
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Wii shdmmer n, v.a. .o beat out with 
the hammer. 

Aishandeln, va & w 1. to con 
clude a bargain; 2. to stop trading. 

Wishaudigen, vo. (einem etwas, 
to hand over, deliver. 

Wis hang, m. (-88) placard; — am 
Gewölbe, show. 

Wishangen, v. i. n. (aux. haben) 
th hang, hang out; bier hängt nicht 
viel aus, fig. no great profit is to be 
made there. 

Aushängen, v. a. to hang out; eine 
Flagge —, to set up a flag. 

Nishängesbogem m. PR 
proof-sheet; —fıhtld, x. 1. sign board; 
shop-bill; 2. fig. show 

Aushären,v. a. to free from hair, 

Ausbarfen, vo. u. to clear with a 
rake. 

Aushbärmen, w. reff. to cease griev 
ing. 

Ausharnen, v.12. to make waier; 
IT a, to let or bring out. 

Ausharren, v. n. (auz. haben) wo, 
persevere, be constant, stand fast. 

Aushärten, vo w. to harden com- 
pletely. 

Aushafveln, v.a.&n. to reel out, 
to cease reeling. 

Wiis hafpen, v.a. to unhinge (a door, 
&e.). 

Aushau, m. (-88) 1. glade; 2. hew- 
ing, cutting. © 

Wiis hau ch, m. (-88) the act of breath- 
ing out; breath, fume. 

Wusbhauchen, v. a to bieathe put, 
forth, exhale ; ven Geift —, to breatha 
one's last. 

Aushauen, v. ira. 1.to hew out; 2%. 
to carve, cut out; to engrave; 3. ta 
whip, scourge; einen Baum —, to 
lop a tree; Bäume —, to clear away; 
einen Wald —, to thin a wood; 
Groce —, to grub or root out stumps 

Aushäuten, v. «to skin, yp off 
the hide. 

Wiuisheben, v.ir.a. 1. to heave ul 
to lift out, take out; 2. to unhinge 
(windows, &c.); 3. draw out (with the 
crane or syphon); 4. to pick out, se- 
lect; 5. to recruit, levy; 6. to warn 
(of a clock); den zehnten Mann —, 
to decimate; Recruten —, to levy 
men. 

Wis heber, m. (-8; pl. —) T. ratch. 

Nishebefpahn m. (-8) Typ. T. 
setting-rule. . 

Aishedheln, va. 1. to hatchel out; 
2. to scandalize, tp censure. 

Ausheden, va. 1. to hatch, brood; 
2. to contrive, devise, beget. 

Ausheilen, v La. to heal or <ure 
perfectly ; II. n. (aux. feyN) to be healed 

Aisheimifch, adj. foreign, alien. 

Ausheitern, va. to clear up; vd 
Aufheitern. 

Ausheizen, v.a. to warm thorougnly 
Aishe Ife N, v. ir.n. (aux. haben} 
to help out, supply with, aid, assist; 
einem mit Geld —, to accommodate 
one with money; ich fan Ihnen —, 
I can fit you; er hilft mir oft aus, he 
frequently supplies me. 


Auishellen, v. a. to clear up, vid 
WUufhellern. 


Aushemmen, v. a. to untrig, take 
away the hemming chain. 


UWisberrfdhen, v.n. (aux haben to 


Ausi 


miu, reign to the end; fic hatten aus- 
geherrfcht, their dominiun was at 
an end. 

Nishegen, vo. u. to hunt out (with 
dogs), 

Wishenfen wd, Aushängen. 

Aishencheln, v. n. to cease dis- 
sembling. 

Wiusheuern, v. a. province. 1. to let, 
to hire; 2, to obtain by paying higher 
rent. 

Uisheulen, v.n. (aux. haben) & ref. 
to have done howling. 

Mi shteb, m. (-e8) 1. that which is 
hewn or cut out; 2. 7: piece of new 
coin broken off for an assay ; —meißel, 
m, hewing-chisel. 

Aishinfen, v.n. 1. to limp out or 
abroad; 2. to cease limping. : 

Aishobeln,v. a. to plane off, cut 
out. 

Wishoden, v. a. to beget by much 
sitting. 

Wu shoffen, v.n. (aux. haben) to give 
up hoping. 

Wish bh len, v. a. to hollow. excavate, 
to delve, undermine; 7. Säulen —, 
to channel, flute; Gijen —, to groove. 

Auishöhlung, f. (pl. -eN) excava- 
tion; concavauon; T. fluting, channel; 
—en des Blußufers, excavations, frets. 

Nuishöhnen, v.a. to mock, deride; 
to abuse, insult. 

Nishöfen & Aushöfern, v. a, to re- 
tail. 

Nisholen, v. La. to leam by cun- 
ning inquiries; einen —, to pump, sift 
one; II. 2. (aux. haben) 1. to lift up the 
arin for striking; to take a run (in leap- 
ing) weit —, fig. to begin far off, to 
exps iate, to use prolixity. 
Biisholer, m. (-8; p.—) MT. a 
sort of cable; — det finde, the sprit- 
sail halliards ; — de8 Klüvers, the tack 
of the jib; — des Rliiverbaumes, the 
top rope of the jib boom; — beé Lade= 
baumes, girt line; — der Schieb- 
blinde, the bowsprit topsail halliards; 
— bes Topreeps, girt-line of the stay- 
tackles. 

Nusholgen, va, einen Wald —, to 
thin a forest. 

Aushordhen, v. a. 1. to learn by 
hearkening, listening; 2. to inquire 
siily. 

Nishören, v.n. (aux. haben) to hear 
to the end. 

M118 6 wb, m. (-88) levy (of soldiers), 
Auishülfe, f 1. assistance; helping 
out. supply; 2. shift, vid. Behelf. 
Auishüllen, va. Enthüllen. 
Aushülfen, v. a. to unhusk, peel, 
shell. 

Aishungern, v.a.to famish, starve ; 
to subdue by hunger; ausgehungert 
starved 
Nishungen, v. a. vulg. to scold, 
chide, rebuke, reprimand, abuse. 
Aishüpfen, v.n 1. (aux. feyn) to 
spring, leap out; 2. (aux. haben) to 
cease springing. 

Auishuften, v.La. to cough up; II.n. 
‘auz. haben) to cease to cough. 


Aishüten va&n 1. to graze; 2. 
to cease to watch. 


Wisjagen, » La to drive out, 
throw out; einem den Ungftfchweip 
—, to press one hard, close; U. n. 1. 
(aur. fey) to go out on horseback ve- 
beinendy; 2. en to leave off 
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hunting; et bat ausgejagt, he has 
done hunting. 

Aisjammern, v.n. (auz. haben) to 
leave off lamenting. 

Ausjäten, vid. Ausgäter. 

Auisjaudzen, v. L a. to proclaim 
with a shouting noise; II. n. (aux. has 
bent) to have done shouting. 

Wiuisjoden, v.a.to unyoke. 

Nisjubelmn, v.n. (auz. haben) to fin- 
ish one’s exultations or carousing. 

Ausfalben, v. n (aur. haben) to 
cease calving. to have done calving. 

Ausfälbern, v.n. to cease frisking 

Uiskalten, v.n. (aux. feyn) to cool 
thoroughly. 

Wistimmefamm, 
-fämme) T. great comb. 

Auisfämmen, v. u. to comb, comb 
out. 

Ausfämpfen, v.La. to fight out; 
IL. n. (aux. haben) to cease wrestling, 
fighting. 

Ausfarbatfchen, v. a, vulg. to whip 
soundly, to scourge. 

Aisfargen, v. 2. to cease to be par- 
simonious. 

Aisfarren, va.&n. 1. to cart out 
or away; 2. to cease carting. 

Ausfafteien, v. ref. to cease chas- 
tizing one’s body. 

Wisfauen, v. a. to champ up, chew; 
WN. T. to unseam the oakum. 

Aiskaufen, v.a 1. to buy out; 2 
anticipate in buying; 3. fg. to use, 
employ well. 

Aiskegeln, v. La, 1. to play for any 
thing at nine-pins; 2.to dislocate the 
bone of the foreleg (said of horses) ; 
IL. n. to cease playing at nine-pins. 

Aisfehlen, v. a. 7. to channel, flute. 

Mistehlung, f. T. channel (of a 
column). 

Wuisfehren, v. a. 1. to sweep clear; 
2, to brush; ein Schiff —, to swab. 

a i : i : , i ia t ! n. (-8) sweepinge, 

Auskeifen, oid. Ausfchelten. 

Auskeilen, v. 1a. to provide with 
wedges; fam. to cudgel; Il. n & refi. 
to run out in a wedge. 

Uisfeimen, v. n 1. (auz. feyn) to 


m. (-€83 pl. 


germinate, shoot out; 2. (auz. haben) | 


to cease getting germs. 
Aiiskellen, v. a, to lade out. 
Ausfeltern, v. a. to press grapes. 
Aisferben, v. a. to notch. 
Ausferuen, o. a to take kernels 
out of the shell. 
Aisfernung, f. enucleation. 
Auskeffeln ».La. to form in the 
shape of a kettle; U. n. Min. T. to as 
sume the shape of a kettle. 
Aisfegern, v.a. T. to make clefts, 
in order to apply coins or wedges. 
Aiskeucen, v.n. to cease panting. 
Ausfeulen, v. a. to beat soundly 
with a club, to cudgel. 
Ausfihern, vo. x. to cease tittering. 
Auskielen, v. a. to produce feathers 
or quills (of birds); to provide with 
quills. 
Auskitten, v. a. to fill with cement. 
Auseläffen, v. n. to cease yelping. 
Ausflaftern, vo. u. to fathom, to 
measure (a tree). 
Miselag bar, adj. L. T. demandable. 
that can ve sued for. 





Ausf 
Aisklagenv. 1 « tos 2; etwas 
—, to pursue at law for; «tien —, 
to prosecute by law; I. x. auz. haben) 
to have done suing or complaining. 
UusElappern, ov. n. to cease rattling. 
Auistlären,v. a. toclear up. 
Ausklatfchen v.Ia. 1. to dr'veam. 
condemn by clapping the hands; 2. tn 
thrash: vulg to blab out; to chatter. 
IL n. (auz. haben) to cease cnattering 
Nisflauben, o a. 1 te pick (out, 
to shell; 2. fig. to contrive. 
Ausfleben, v. a. to line. to paper. tu 
close by pasting something over. 
Auskleiden, v. a. & ref. to undress, 


unclothe, to put off clothes. 

Syn. Uustleiden, Enttleiden, Austleidew 
signifies properly to undress, to put off the 
garments in which one is clothed; enttleiden 
ig more general: to Jay aside any clothing or 
covering whatever. Trees divested of their 
foliage ftehen idet da, but not i 
Enttleidet is also used for bare or naked, ea 
pecially im a figurative sense. Thus we say; 
truth pleases even when divested of all foreign 
ornament (von allem fremden Shmud ent 
Heidet). 

Nuistleidung, f. undressing 

Ausfleiftern, v. u. to paste the 
inside. 

Auisklingeln, v1. a. to publish by 
ringing a bell; II. n. (aux. Baben! to 
chide, to cease ringing. 

Wuselin gen, vir, n. (auz. haben) 
to cease sounding. 

WiésElLopfen, v.a. to beat out; einem 
das Fell, den Rod —, to beat soundly 

Wuistlitgelm, v. a. to find out by 
ruminating; to dive into. 

Auisfnebeln, va. to ungag to un 
chain, set free. 


Uustneten, c c. to knead fully. 


Aisfnien,v.I.e. 1. to hollow ont by 
kneeling ; 2. to kneel a certain Line; 
IL. n. (auz. haben) to leave off kneeling. 

Ausfnirfchen, v.u. to gnash out 

Wiis fniftern, v. n. to cease crackling. 

Wis Ens yp fen, vc. to unbutton and 
take out. 


WisEnurren, v. n. (aux. haben) tw 
have done growling. 


Ausfobern, v. u. to take out of a 
basket. 


Wusfo den, v. La. 1. to boilout; 2 
to boil sufficiently ; 3. to clear by boil- 
ing; Im. 1. (aux. fen) to boil over 
or away} 2. (aur. haben) ausgefocht 
haben, to have done boiling 

isfollern, v.n. 1.to roll to the end; 
2. to cease rolling ; 3. to cast the staggers. 


Auskfommen, v. ir. n. (auz. feyn) 1. 
to come out; 2. get out, abroad; to be 
discovered; 3. to break (come) out (of 
fire) ; 4. fig. to suffice ; to make do, have 
enough; 5. to succeed satisfactorily ; 
6. to agree, live peaceably; mit tiefem 
Welde werde ich nicht —, this money 
will not be sufficient; ic) will fdyon 
mit ihm —, I shall agree with him 
well enough. 

Syn. Auétommen, Belannt werden. Tha 
Jatter is said of any thing which comes to the 
knowledge of others ; Austoininen only of that 
which was intended to be kept secret 

Aıisfommen,n. (-8) 1. getting out 
2. fig. competency, subsistence; 3 
peaceable intercourse; fein — haben, 
to have wherewithal to live: fein gu- 
tes — haben, to enjoy competency, 
to be well off; mit euch ift Fein — 
there is no dealing with you; emt — 
treffen, to Gnd ways and means. 


WiuisEommit ch, adj. proven. affora 
ing a subsistence. 
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Aus? 


Auskünnen, v.ir.n. to be able to 
gel. go out. 

Auisfoppeln, v. a. ty uncouple. 

Misfire, va. to pick or take out 
the grains. ° 

Wistofen,v. L ref. to caress one’s 
fill; IL. 2. to stop caressing. 

Nisfoften, v. a. to taste; to select by 
fisting ; to consyme by tasting. 

Mustrachgen, v La. to croak our; 
IL. n. (aus. haben) to leave off croaking. 

Arseragen, v. a. to cause (a wall) to 
project. 

Uisfradbhen, v. La. to announce by 
crowing; IL. n. (auz. haben) to leave 
off crowing. 

Wisframen, v. La. 1. to display, lay 
out upon a stall, expose to sale; 2. to 
rummage up, out; 3. fir. to display ; 
er framte alle feine Gelehrfamfeit 
aus, he made an ostentatious display 
of his learning; H. n. (auz. haben) to 
have done rummaging, searching 

Mistramypeln, wv. a, to card (wool). 

Auisfränfeln, vo. « to cease to be 
sickly. 

Aısfranfen, v. n. to cease to be 
ill or sick. 

Aisfränfen,v.I.a. to grieve or vex 
one to death; II. refl. 1. to vex one’s 
self to death; 2. to leave off vexing 
one’s self. 

Wistratfdhen, v. a. vulg. die Beine 
—, to spread out the legs, to straddle. 
Musfrabgen, v. IL a. 1. to scratch, 
scrape out; to raze, erase (writings) : 
Ik. n. fam. (aux. fey) to bolt, run away. 
Wisfraufeetfen, n. (-8; pl. —) T. 

pricking teeth, pricking iron. 

Rustrauten, c. a. to weed, hoe. 

Wustrebfen, v. a. to clear of craw- 
fish. 

Ausfreifchen, v. La. to shrill out 
or forth; IL. n. to cease to shrill. 

Wiseriedhen, wv. ir n. (auc. feyn) 
creep forth (out of). 

Wisfriegen, v.a. to get off or out 
(as boots, &c). 

Ausfrtegen, vn. (aux. haben) to 
terminate the war. 

Wi sfri gel u,v. a. to scratch out to 
erase. 

Muisfröbfen,v. u. to take out the 
core. 

Misfrüden,v. a. to take out (bread) 
with an oven-rake. 

Ansfrümeln ov a 
strew about. 

Wis fugeln, v. a. to ballot for. 

Angkühlen, vo. n. (aux. feyw) to cool 
thoroughly. 

Ausfümmerm,o.n.& refl. to cease 
grieving. 

Niskunden, Unseundigen, vid. Auge 
fundfchaften. 

Uuisfiinden, Yuskündigen, v. u. to 
proclaim, publish by authority. 
Wistundfdhaften, vo a. to spy, 
scout; to discover; to reconnoitre, 
descry. 

Wii sfunft, f 1. information, intelli- 
gence; 2. + subsistence, &c. vid, Auß= 
fommett; compos. —8inittel, n. expe- 
dient. 

AMiskünfteln, ». a. to contrive ur 
execute with too much skill or art. 

‚Aıisfüren, wd Niven. 


Uusfüffen v. 2 (aux. haben) to 
have done kissing. 
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to crumble, 





Mul 


Ruel 


Aislädeln, v. n. (aur. baden u | Wislaufer, mi-8; pl.—}1 rane 


have done smiling. 

Aislachen, v. L a. to laugh at, to 
deride ; UL. n. (auz. haben) to cease to 
laugh; ausgeladt werden, to be 
laughed at; fic) —, to laugh to one's 
heart’s content. 

Auslachenswerth, adj. ridiculous. 

Aisladen, ». ir. a. to unload, dis- 
charge; ein Schiff —, to lighten a 
vessel; tr debark; ein Gemehr —, to 
draw the .harge out of a gun. 

Auslader,m. (-8; pl.—) lighterman. 

Uivsladezeug, xv. vid. Kugeljicher. 

Wisladung, f. 1. unloading, disem- 
barking ; 2. 7. prominence, projection, 
projecting part. 

Auslage, f (pl. -n) 1. cost, dis- 
bursement, laying out; expense, ad- 
vanced money; 2. M. E. stall, bench 
for sale: die — wieder erftatten, to 
reimburse ; pte ‚U, advances ; e8 
lohnt die — nicht, it does not quit 
cost; compos. —nota, f. account of 
disbursements. 

Aislagern, v.n. (aux. feyn) to lie a 
sufficient time in the cellar. 

Ausland,n. (-e6) foreign country ; 
im —e, abroad; Waaren vom —e, 
foreign commodities. 

Ausländer, m. (-8; pl. —) foreign- 
er, stranger, alien, 

Ausländerei, f. L predilection for 
every thing foreign; 2. affectation of 
foreign manners, &c. 

Ausländifch, adj. foreign, outlandish, 
alien. 

Aislangen, v. x. (auz. haben) to 
reach, suffice. 

Wii slangen, v. a, to stretch, 2xtend. 

Aislapvern,v a. tap up. 

Auslärnen, vn. (aur. haben) to 
have done rowing, making a noise. 

Wit sla f, m. (-fjes) outlet. 

Wii slaffen, v.ir.a.& ref. 1. to letout ; 
2. to melt (butter, &c.); 3. to leave 
out, omit; 4. fig. to vent. to give vent 
to (one’s passion); feine Gedanfer 
—, or fich über etwas —, to express, 
utter one’s thoughts; ev hat fich nicht 
weiter ausgelaffen, he did not explain 
himself any further; fein Herz gegen 
einen —, to open one’s heart to; ein 
Boot —, to hoist out a boat. 


Auslaffung, f (pl. -en) 1. letting 
out; 2. melting, &c.; 3. omission; 7. 
elision; 4. Typ. T. the out; compos. 
—ézeifhen, x. apostrophe; mark of 
elision. 

Auslauben, v. a. to adorn with 
leaves; to thin out the foliage. 

Aislauern, v.I.a.to spy, lurk, watch; 
Un. (aux. haben) to cease lurking. 


Aislanf, m. (-e8) 1. running out; 
2. sailing. setting sail; 3. issue, mouth; 
4. T. projecture ; 5. profit of saltwork: 
—farven, m. wheel-barrow (in mines). 


Aisläufeln, Ausläufen, o. a. pro- 
vinc. to unhusk (beans, &c.). 

Nislaufen, vir Ln. (auz. feyn) 1. 
to run out; to begin running ; to leak; 
2. to discharge itself; 3. T. to project; 
4. Typ. T.to keep out; 5. to swell out; 
6. to set sail, to put > sea: 7.10 spread 
(of plants); von einem Plage —, to 
start from a place; auf Beute —, to 
cruise; die Bolte nicht vegelmäßig 
—, to narrow (Sp. T.): LL refl. to wear 
out or to grow wider by friction; col. 
to take sufficient exercise by running 
about; [U a. Min. 7. to remove further. 





errand boy; 2. shoot, sprout. 


Ausläufifch, adj. addicted to runmng 
out. 

Auslaufung, f (pl -ewW running 
out, &c. vid. Auslauf. 

Auslaugen, v.a. 1. to wash in lye, 
to penetrate with lye; 2. to cleat of Ire; 
Salz —, to get the salt out of seite; 
3. w soak. 

Mislaufden, v. 
discover by watching 

Auslaufen, v. a. 1. to clear of lice; 
2. einen —, to rob, plunder one. 

Aılslaut, m. (-€8) final sound. 

Auslauten, v. n. (aux. haben) to 
cease to sound; to end in. 

Wuisladuten, of a. to proclaim (the 
end of a thing) by ringing the bells; IL 
n. (aux. haben) to cease to ring the 
bells. 

Uuslautern, v. a. T. to clear, tothn 
(a forest). 

Ausleben, w. n. (aur. haben) to finish 
one’s life; du haft ausgelebt, you are 
a dead man. 

Auslechgen, v. n. to cease to be dry 
or thirsty. 

Wieleden, v. La. to lick up, out, lap 
up; IL x. (auz. feyn) to run (drop out,, 
to leak. 

Ausledern, v.a.1. Tto line wih 
leather; to leather; 2. to beat, to drub, 

Ausleeren, ».a. to empty, to ex 
crete, to evacuate. 


Aisleerung,f. (pl.-er} emptying, 
evacuation; voidance; —-dmittTel, n. 
Med. T. an evacuant. 


Auslegeholz, „. Auslegeftäbchen, 


pl. T. venszers. 


Arisıegen,v. ul to lay om; 2 T. 
to inlay, to veneer; 3. to lay out for 
show, expose to view, display; 4. fig. 
to explain. expound, construe, interpret; 
ein Schiff —, to lay out a vessel upon 
the road; zur Scan —, fig. to display; 
Weld —, to advance, disburse money ; 
Geld auf Zinfen —, to put out money 
to interest; andgelegte Arbeit, inlaying, 
veneering; etwas zum Beten —, to 
put the best construction upon a thang; 
Träume —, to mterpret dreams. 

Syn. Uustegen, Ertlären, Deuten. Both 
auslegen and erflären dennte: to explain or 
make clear what is obscure; the former, how- 
ever, refera only to tle signs, the latter, to 
their signification or to the thing ıtself, In 
speaking of the construction of a punsage we 
would use auslegen; of the sense of an obscura 
passage, ertlaren, Deuten is to construe im 
a certain way, to point at something. We 
say of one: Er hat unfer Sriufdymeigen inbet 
gedeutet (he has put a bad construction on 
our silence), regarded it as a sign of culdnesa 
or enmity. 

Wri sleger, m.(-8; pl.—) explainer, 
interpreter, expounder; — der Vefahn 
auf Chmadffchiffen ww. 7 a small 
boom to extend the bottom of a kind 04 
ringtail in smacks. 


Nuslegeret, f (pl. -eM) cont. hnir- 
splitting interpretation. 

Arslegetifch, m. (-c8; pl. —e) stall, 
bench for sale. 

Auslegung, f (pl. -em 1. lasing 
out; 2. fig. advancing, disbursing; 2 
inlaying; veneering; 4. explanation, 
interpretation. exposition, construction , 
die buchftäbliche —, the literal inter- 
pretation ; compos. —sfunde -—&funft, 
—éwiffenfchaft, science of interpreta: 
tion; —8wetfe, adv by way of inter 
pretation. 


Aislebnen, vid. Ausleihen, 


a. to find ovy 


Ansl 


Austehren, r a.to keep in appren- 
uceship tl the time fixed expires. 
Wisleiden, v.ir.n. (aux. huben) to 
suffer to the end; to cease suffering. 

Ausleihen, v. ir. a. to lend out, to 
put out; Weld anf Ziufen —, to put 
out money at interest. 

Wüsleiher, m. (-8; pl. —) lender 

Giiélenfen, vn. (auz. haben) to turn 
oat 

“Küslernen, v. x. /aur. haben) to ac- 
complislı the time of apprenticeship, to 
werve one's time; fig. to cease !earn- 
ing; to finish learning; ausgele.nt 
Baben, to be out of one’s time (as an 


apprentice): ein ausgelernter Schalt, |. 


a cunning blade, an arrant knave. 
BWuslefe, vid. Auswahl. 
Uuslefen, v. wr. a. 1. to elect, select, 

pick out, choose; 2. to finish reading ; 

ein Buch —, to peruse, read a book 

through; die Zwiebelfifche —, Typ. 7. 

to pick up the pie. 

Wislefung, f 1. choosing, picking 
out, &c.; 2. perusing. 

Nisleuchten,v.r. 1. to light any 
one out of a place; 2. fig. to turn sut 
of doors; 3 to cease to light, 

Nisleuen, ov. a T. to unload (by 
means of a boom and tackle). 

Miuislidten, v. a Sp. 7. to clear; ei= 
nen Wald —, to clear a forest, to 
inake it thin. 

Ausliefern, va. (einem ctwas) to 
detiver, deliver over. 

Wislieferung,f.(pl.-en) delivery ; 
compos. —lifte, f. T. list of those 
houses to v‘tich a booksellur's agent is 
authorized tu delver publications; —8- 
zrtrag, m. cartel. 

Risliegen, ov ir Un. (aux. haben) 
to lie long enough; fl. «. to lose by 
lying; to improve by lying. 

Muslieger, m (-8; pl. IMT. 
guardship, revenue cutter, outrigger. 

Aislochen, v. a. 1. Min. T. to draw 
out of the earth; 2. Arch. to provide 
with a hoe. 

Mislidhern, v. a to provide with 
or make holes. 

Wisloden, vo. a. 1. to allure ferth; 
2. to worm something out of one. 

Mis lodern, v. x. (auz. feym) to cease 
flaming. 

Auslöffeln vo. « to empty with 
spoons, 

Wis lohen, vid, Ausbrennen. 

Auslohnen, 

Aislöhnen, 

Ausloofen,o.a.todraw out by lot; 
to raffle for or out. 

Auslootfen,v.a. N T. to pilot out 
of a harbour. 

Aislöfchen, v.I.reg.a. to extinguish, 
quenoh, put out; to expunge; LI. ir. n. 
(auz. feytt) 1. to be extinguished, to go 
out: 2. fig. to die. 

Uuslofder, m. (-8; pl.—) 1. one 
who extinguishes; 2. extinguisher {of 
a candle stick). 

Nislöfchlich, adj. quenchable. 

Muislifdlideeit, f. quenchable- 


ness. 


Anuslöfen, v. a. 1. to loosen, vid. L=- 
fen;'2. fig. to pay for one; to release, 
-ansorn, redeem, deliver; 3. to replevy, 
in redeein, recover (a pawn). 


Miielifung, f. (pl -en) 1. releasing, 
redeeming, deliverance; 2 ransom, re- 
plevin. 


i v. a. to pay the wages. 





Auen 


Auslüften,v. a wair; ein Zimmer 

—, to let the air into a room, to air a 
room. 

Uuésmachen, v.a.1.to make out; 2. 
to put out; to take out, get ou.; to shel: 
(chesnuts, peas, &c.); to blanch (al- 
monds) ; 3. fig. to find out ; 4. to amount 
to, to constitute. come to; 5. to make 
up, to finish, end, decide; 6. to fix, de- 
termine; 7. to matter, be of conse- 
quence; die Cache mit dem Degen —, 
to decide the matter by the sword; fi= 
nem einen Dienft, ein Oxnartier 
u, f. wb. —, to procure one an Office, a 
lodging, &c.; ein Ganges —, to make 
up, to constitute ; etwas mit einem —, 
to make up, to settle a thing with one; 
e8 macht nidjté aus, ‘tis no matter; 
ausgemacht, determined, decided, cer- 
tain; ich nehme e8 als ausgemacht an, 
I take it for granted; er ift der ausge= 
machtefte Echelm, he is the veriest 

“rogue; eine ausgemachte Schwind- 
fucht, a confirmed consumption. 

Uuis magen, vid, Abınagern. 

Wiis mahe n, . a. to mow partly. 

Aismahlen,v.ir.l.a. (part. ause 
gemahlen) to grind out; I. x. (auz. 
Erben to have dene grinding. 

Aus malen, v. a. (part. aUsges 

Wiis mahlen,+ § malt) 1. to paint, 
to colour; 2 to finish a picture. 

Ausmäkeln, v. a. to sell by retail. 


Aismangeln, v.a. to mangle pro 
perly. 

Aus mann, vid. Ausbürger. 

Nismärgeln, via. Ausmergeln. 

Aismarkfen,v.a.to mark out. 

Aismärfer, m. (8; pl. —) one 
who owns property in a town to which 
he does not belong. 

Aismarkften, vn. to cease hig- 
gling. 

Mus maria, m. (-28;5 pr. -märfche) 
marching out. n 

Wismarfdhirven, vo. x. (auz. feyn) 
to march out. 

Wii smarter n, v.a. to torture out. 

Wis mavgen, oid. Ausmerzen. 

Wisma fte n, v. a. tofatten, cram. 

Wis matragen,v.a. 7. to stuff with 
hair (a chair, &c.). 

Mis mauern, v.a.to wall up, to line 
with stones. 

Mismaufen, Ausmanfern, v.1. a. to 
pick one’s pocket; II. n. to cease steal- 
ing; IN. ref. to have done mewing (of 
birds). 

Uusme ern, v.n. (aux. haben) to 
leave off bleating. 

Wrismet Fel n, v. a. to chisel out; to 
chisel off; to carve. 

Nismelken,o.ir.a.to milk out, drain 
by milking. 

Aismergelm, v.a. to enervate, ex- 
haust; to emaciate. 

Aismerfen,v.a. to mark out; to 
find out. 

Ausmerzen, v. a. to cast off, reject, 
to cull: ad — ber Unbefannten aus 
einer Gleichung, Mat. 7. exterminating 
the unknown quantities of an equation. 

Uiismeffen, v. ira. 1. to measure 
‘out; to survey (a, field) ; 2. to sell by 
measure ; ein Shi —, to gauge a ship. 

Ausmeffer,m. (-8;pl.—) measurer, 
surveyor. 

Aıismeffung, f. (pl.-en) measuring, 
measurement, survey; bic — cine’ 





Schiffes nehmen, to take the bearings 





Ausp 


Wiseme Gen, v.a, (of millers) to wa 
one’s quantity of the flour in lieu of 
payment, 

“Wis meublirven, 2 v. ato furnish a 

»Nuismöbeln, room. 

Uismiethen, v. a. 1. (etwas) to tet 
out for hire; 2. (einen) to eject (by 
raising the rent); 3, to find another 
Iotging. 

Wiusmindern, v. a. to give t. M 
lowest bidder (said of a job). 

Wiémiften, v. a. to cast the dung cut, 
to cleanse the.stable. 

Ausmitteln, v.a. to find out, to as- 
certain; settle, fix. 

*Ausmöbler, m.(-8; pl. —) he that 
furnishes a room; seller of furniture, 

Ausmodelt, vu to model pro 
perly, 

Wi sm oofen, v. a. to rid of moss. 

UWiuis miinden, v. ref. to discharge. 

Ausmündung, f (pl -en) mouth 
of a river. 

Wis miingen, va. to coin. 

UAuésmurime[n, v. u. (cuz. haben) to 
leave off grumbling. 

Wwismiffen, v. a. (aux. haben) 
elliptic (gehen u. f. w being under 
stood) ; er muß aus, he must go out. 

Wismuftern, v. a. 1. to reject, to 
cashier ; 2. vu/g.todress up, vid. Bugen. 

Wis nagen, v. a to gnaw ont; to 
gnaw to the end. 

Wis nah en, v. a. to embroider. 

Ausnahme, f. (pl. -N) exception; 
Ausnahmelos, adj. without exception ; 
—sweife, adv. by way of exception. 

Aisnarren, v. n. (aux. haben) to 
leave off acting foolishly. 

Aris nafden, v. a. to sip, eat er tak 
out by stealth. 

Ausnebeln, v. imp. to cease being 
misty. 

Ausneden, v.n. to leave off rallying. 

Ausnehmen, v. ir. La 1. to take 
out; to choose, take up (commodities) iS 
2. fig. 10 except; einen Fifch —, to 
embowel (a fish); feiner ausgenom= 
men, nobody excepted; II. refl. to dis- 
tinguish one’s self, to make a figure, to 
look (well, ill). 

Auisnehmenbd, I. part. adj. exceeding, 
extraordinary ; Il. adv. exceedingly, ad- 
mirably. 

Wiis niden, v. x. (aux. haben) to cease 
nodding. 

Wisniefen, v. La. w bring uf 
by sneezing; IL n. (aux. haben) to 
have done sneezing. 

Wisntppen, v. a.to sip up, out. 

Uisnutfdhen, vug. vid. Ausjan 
gen. 

Ausöhfen, v. a. to free (a boat) from 
water. 

Mii sHLen, v. a. to oil (the inside). 

Auspachten, v.a. 1. to dislodge by 
offering or asking a higher rent; 2. vid 
BVerpadten, 

Wis pacen, v. a. to unpack, to opes 
(a pack). 

Wispader, m. (-8; pl.—-) unpackee 

Ausparpen, v. a.to line with paste- 
board. 

"Wis pariven, va toparry, wardoff 

Wispafchen, v.a. to Im.” first (al 
dice). 

Aispatfchen, vu. tc slap soundly 

Mispaufen, v a 1. to drum out 


2. to beat suundly. 
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Ausy 


Kisvanfchen, v. a.Min.T. to beat 
smail, to clear of dross 
Mispeilen v.a.MN. 7 to sound, 
Auispeitfchen, v.a. (einem etwas) 
to whip out, scourge. 
Auispellen, v. a province. to peel. 
Aispelzen, v. 2, to beat soundly. 
Uuspfihlen, v. a. to set with pales. 
Wisp finden, v. u. to distrain; to 
seize for debt. 
Nispfänder, m. (-8; p.—) dis- 
trainer. 
Nuspfändung, f. (pl.-en) distress, 
seizure ; execution. 
Uispfarren, v. a. to take from cne 
parish and attach to another. N; 
Auispfeifen, v. ir. la. to hiss; ett 
Stüf —, to condemn a play; Il.n. 
(aux. haben) to have done whistling; 
,—Swerth, adj. deserving to be hissed. 
Nispfeifer, m. (-8; pl.—) one 
who hisses. 
Wispflangen, vid. Verpflanzen. 
Auispflaftern, v. a. to pave. 
Auispflöden, v.a. to provide with 
pegs. 
Wispflüden, v. a. to pluck up. 
Aispflügen, vw. L a. to plough up; 
IL n. (aux. haben) to cease ploughing. 
Auspfunden, vo. a to sell by the 
pound. 
Mispfüßen, v. a. Min. 7. to dip out, 
draw up. 
Auspichen, v. a. to pitch. 
*Aufpicien, pl. auspices. 
Wispiden, v. a. to peck cut. 
Nılspinfeln, v. u. to paint (the in- 
side). 
UWispipen, v.n.to cease piping. 
Nisplagen, vu & ref. to torture 
out, to torment. : 
AWisplappern, v. a. vu. vid. Aus- 
plautern, 
Aisplatten vo w 
flat stones. 
Aıisplätten, v. a. to iron. 
Ausplaßen, v. n. (aux. haben) to 
burst out or asunder. 
Nisplägen, v.a.to cause to burst. 
Aıisplaudern, o. La.to blab out; 
ein Öeheimniß —, to let outs secret ; 
tL. refl. to prattle, talk to one’s heart’s 
content; III. n. to have done prattling. 
Yusplumpeu, vid. Auspumpen. 
Nisplündern, v.a. to plunder, pil- 
lage, ransack : eittell —, to strip one. 
Ansplünderung, f. (pl. -en) the 
pillaging, ransacking. 
Auspochen, v. a. to beat (clothes, 
skins, &c.); 2. fig. to explode, to hiss 
1m actor off the stage). 5 
Yıispoliren, v.a. to polish, burnish, 
brighten. 
Auspolftern, v.a. to quilt, to pro- 
vide with stuffed seats. 
Nispoltern, od. Austoben. 
Wispofaunen, v.a. fig. to trumpet 
forth, to divulge ; to blazon. 
Risprägen v. a. 1. to coin; 2. to 
imprint well; to stamp distinctly. 
Husprahlen, v. Lx. ‘aus. haben) to 
have done boasting, bragging; DI. a. to 
telt hy boasting. 
Aue praffen, on. to cease revelling. 
Nispredigen, v. n. (aux. haben) 
to have dune preaching. 
Auspreffen vo. a. to press out, 
ug 


to pave with 


. 





Aver 


squeeze out; extort; fig. to draw ‘tears, 
sighs). 

A isprob en, 

Aisprüfen, 

Muspriiqetu, v. a. to cudgel. 

Wiis pwdern, v.a. to powder thorough- 
ly ; toempty by powdering. 

Wis puffen, v. a. to thump (out). 

Aispumpen, v.a. to pump out. 

*WispunEtiven, v. a. to point out. 

Aispunfchen, v.n. to stop drinking 
punch. R 

Nispuften, v.a. to blow out. 

Aus; th, m. (-88) dressing. 

Alsp.ußen, v.a. 1.to clean, polish ; 
2. to dress, trim, adorn; bag Ridt —, 
to snuff out the candle; Baume —, to 
prune trees; etmett fig. vulg. to re- 
buke, reprimand one; ein Zimmer —, 
to fit up a room. 

Uiuspuwer, m. (-8; pl. —) dresser; 
Jig. reproof, reprimand. 

Urvisquaten, v. n. (aux haben) to 
leave off croaking. 

Ausgquälen, vo. La. (einem etwas) 
to torture something out of one; Il. 
ref. to finish tormenting one’s self. 

Wis qualmen, v. n. (aux. haben) to 
cease smoking. 

*Wiisquartiven, v.a. to change the 
quarters (of soldiers). 

Wisquetfcdhen, v. a. to squeeze out. 

Mi sraddeln, —rüden, —rädern, —= 
raiven, v. a. to sift out, get out by 
sifting. 

*Wisradiren, v.a. to raze, erase, 
to scratch out with the knife. 

Wisraffen, v.a. Print T.to raff out. 

Auisrahmen, v.a.to unframe. 

Aisrammen, o. u to strengthen 
with piles. 

Uisranden, Ausrändern, v. a. 1. to 
furnish with a carved border; 2. to 
emarginate; ausgeränderte Blätter 
(von Pflanzen), emarginated leaves. 

Aisrandung,f. 1. furnishing with 
a carved border; 2. margin, herder. 

*Wisrangiren, va ıc cast out, to 
sort. 

Uisranfen, v. n. (auz. feyn) to 
spread out ita tendrils (said of a vine). 

Aisrappeln,v.n. 1. to cease mak- 
ing a noise ; 2. to cease to rave. 

Aisrafen, v.n. (cuz. haben) to cease 
to rage 

Auisraffeln, v.n. (aux. haben) to 
cease to rattle. 

Aisraften, ».n. (aux. haben) to rest. 

Aisrvauben v.t a to robs IL u. 
(auz. haben) to cease robbing. 

Ausraude N, v. I. a. to smoke out 
(eine Pfeife, a pipe); Füchfe—, to 
unharbour foxes by means of smoke ; 
IL n. (aux. haben) to cease to smoke ; 
to evaporate. 

Nisräucern,v. a. to perfume, fu- 
migate : to smoke dry (meat). 

Aisraufen, ».a. to pluck out, pull 
out. 


i v. a, to try thoroughly. 


Aisräumen, v. a. to remove, empty, 
evacuate ; ein Zimmer —, to clear a 
room ; ein Haus —, to gut a house. 

Uiisraupen, v. u torid of cater. 
pillars. 

Uisrduspern, v. a. & ref. to hawk, 
hem. 

Wusreden, v.a.to clear with a rake. 





Huse 


UAueredhuen, u a 
reckon. ; 

Ausrechnet, m. (-8; pl —'computer 

Nusrehnung, f. (pl. U) caleula 
tion. 

Miuieredten, ov. n. (aux. haben) ta 
cease to quarrel, litigate. 

Wisreden, v. u & ref. to stretch, 
distend. 

Ausrede, f. (pl.—n) 1. + utteranca, 
pronunciation; 2. ‚fig. evasion, shift, 
subterfuge, excuse, pretence. 


Syn. Audrede, Ausfludt, Entfhuldi, 
gung. The former two always denote tlınt 
the grounds adduced are false or insufficient ; 
when the latter is used, the grounds of excuse 
may be good and sufficient. 


Ausreden,o. I. n. faux. haben) to 
have done speaking, to finish (one's 
speech) ; laffen Gie mich —, let me 
speak out; II. a. 1. to utter, express; 
2. (einem etwe8) to dissuade one from 
something ; III. ref. 1. to excuse one’s 
self, to use evasions ; 2. to say all one 
knows; to spend, exhaust one’s se'f 
in speaking. 

Aisregnen, v. Limp. es hat auögereg= 
net, it has done raining ; II. a. to wash 
out. 

Wisrehden, vu. MT. to rig, fit 
out a ship. 

Auisrehder, vid. Mehder. 

Aisrehdung, f. 1. rigging a vessel ; 
2. the rigging. 

Auisreibeholz, n. —fnochew, m. T 
burnishing stick. 

Wisreiben, mir. a to rub out, 
off or away; LL. n. (auz. haben) to 
finish rubbing. 2 

Aisreichen, v. «. (aux. haben) m 
suflice. 

Ausreifen, v.n. to ripen fully. 

Aisreihen,v.a. to range out, to sort 
out. 

Aisreimen, v. x. to close a rhyme, 
cease rhyming. 

Nisreinigen, v.a. to clean, cleanse, 
purge. 

Ausreifen, v. Ln. (auz. feyn) to set 
out; to depart; II. (auz. haben) to 
have done travelling. 

Niisreißen, vo. ir. a. to pull out; 
tear out; to draw out; II. x. (auz. feyn) 
1. fig. to run away, to desert; to take 
to one’s heels; 2. to tear, burst; 3. to be 
exhausted (one’s patience) ; 4. to break 
loose (of horses). 

Aisreißer, m. (-8; pl. —) deserter; 
fugitive. 7 

Ausreißerei, f. (frequent) desertion. 

Wiisveiten, v inka (auz. feyn) ta 
ride out, take a ride; II. a. (ein Pferd), 
to air (a horse); einen Raum —, ta 
ride over a space. 

Auisreiter, m. (-8; pl.—) outrider, 
messenger, attendant. 

Asrenfen, v. a. (einem or fich ein 
@lied) to sprain, wrench, to dislocate 

Aisrennen, v. ir.n. (auz. feyn) 1. to 
run out; 2. to start from; 3. (aux. haben) 
to cease running. 

Wisreudung, f. N. T. sea-stores. 

Aisreuten, a, v. to root out, 

Wiser heden, vid. Unsrehden. 
Ausrhedungsfoften, pl. outht or 
a ship. 

Ausrichten, v. a. 1. to do, perfonn, 
execute, effect, deliver; 2. to furnish 
the expense of; 3. to make straight ;1o 

turn outwards: 4. Min. T. einen Gang 
—, to discover a passage ; 5. Sp. T. te 
track out; damit iff e8 nicht ausae: 


to calculnte 


Must 


dichtet, that is not sufficient, will not d., 
mit thnt finnen Sie nichts —, you can- 
not do anything with him; cimen 2ufe 
trag —, ta execute a commission ; einen 
Gruß —, to bring compliments from 
one; eine Botfchaft —, to deliver a 
message eine Hochzeit —, to defray the 
etpense of a wedding; eine Mahlzeit 
—, to give a dinner or supper ; viel = 
ty prevail upon, prove effectual; nichts 
—, to labour in vain, to prove ineffec- 
tual; was haft du ausgerichtet ? how 
have you sped? citen —, fig. vulg. 
to scold, teprimand one; to backbite 
one. 

Wisricter, m. (-8; pl. —) he who 
defrays the expenses (of a dinner, &c.) ; 
2. T. executor, 

Aisrichtig, Arsrichtfam, adj. dex- 
terous, adroit. 

Nisrichtung, f. 1. preparation; 2. 
part of the dowry (consisting in clothes, 
furniture, &c.); 3. giving of a wed- 
ding, &c. 


Ausriechen, v. La. to smellow | 


find out by the smell; LI. 2. (aux. haben) 
to cease emitting scent or smell. 

Uiisviefen, va. to flue or channel, 

Ausriefeln, Wrlsriefen, v. 2. (auz. 
feyn) to trickle out; (aux. haben) to 
cease trickling. 

Misringemafdine, f. (pl, =n) 
wringing-machine. 

Aisringen vm La. 1. to wring 
out (the water) ; 2. to put out of joint, 
dislocate ; 3. (einem etwas) to wrest 
from one; Il.n. (aux. haben) to end 
one's struggle. 

Auisrinnen, v. ir. n. (aux. feyn) to 
ıun, leak, trickle out, 

Aisrippen, v. a. to rid leaves of 
fibres. 

Ausritt, m. (-e8) ride, excursion on 
norsenack, departure. 

Yılsrißen, v. a. to furnish the inside 
with chinks or fissures. 

Mii sri cheln, v.n. (aux. feyn) to cease 
groaning. 

Aisroden,v.a. 1. to root out; 2% to 
clear and tnake arable, 

Wii srohren, v. a to provide walls 
with reed (that the lime may stick). 

Miérollen, v. a. l.torollout; 2 to 
unroll. to take out of a roll. 
Aisroften v. x. (aux. fey) to be 
rust eaten. 

Nisröften, v.a. to roast thoroughly. 
Nisrotten, v. a. to exterminate, ex- 
tirpate, destroy. 

Ausrottbar, adj. extirpable. 
Ausrotter, m. (-8! pl. —) extirpator, 
exterininator, confounder. 
Uisrottung, f. extirpation, exter- 
mination; —8frieg, m. war of ex- 
termination. 

Aisrücfen, v. n. (auz. feyn) to march 
Out; to move out; aug dem Lager —, 
w decamp. 

Muse wf, m. (-88) 1. cry; outery; ex- 
clamation ; 2. proclamation ; 3. auction, 
public sale. 

Auierufen, vir, La. to call out; 2 
9 proclaim; zum König —, to pro- 
claim king; IL n. fou haben to cry 
aut, aloud, exclaim. 

Aidsrufer, m. (-8; pl. —) 1. crier, 
proclaimer, bell-man ; 2. hawker. 

Aisrnfung, f (pl. -en) crymg out; 
exclamation ; proclamation ; cumpos. 
—Ogeichen, n. note of exclamation (1). 


" pose; to give evidence ; cibdli 
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Nisruhe, id. Erholung. 

Wisrubhen, ov n.& ref. (auz. haben) 
to rest, repose, to take a rest. 

Ausrühmen, v. a, to extol, laud pub- 
liely. 

Ausrühren, v.a. to bring out by 
stirring. 

Ausrumben, }v.a.to round; to form 

Uuisriinden, § into a round shape; 
to round the inside. 

UWiuisrungelyn, v.a. to take out the 
wrinkles, smoothe. 

Uwisrupfen, va. to pull out, pluck 
out, 

Uusriiften, va. 1. to fit out, equip; 
to furnish ; to arm; to man; 2. fig. ta 
endow, 

Nisrüfter, m. (-8; pl. —) fitter-out 
(of a vessel). 

Aisrüftung, f. (pl. -en) equipping, 
equipment, preparation. 

UWusritteln, vid, Ansfchütteln. 

Aisrutfchen, on (aux. feyn) to 
glide out. 

Wisfaat, f sowing; seed; seed-corn. 

Auisfäbeln u. a to cut out with 
the sabre. 

Wisfaden, v. a to take out of a 
sack ; to empty bags or sacks, 

Wis faen, va 1. to sow; to scatter 
seed ; 2. to disseminate. 

Aisfage, f. (pl.-n) 1. deposition, 
statement, derlaration, evidence ; nad) 
feiner —, according to his deposition ; 
2. Gram. T. predicate; —wort, m. 
verb. 

Uusfagen, v. a. to say, express; to 
state, to declare; gerichtlich —, to de- 

—, to 
give evidence upon orth; e8 tft nicht 
auszufagen, it is not to be exp-essed 
with words. 

Misfa gen, v.a. to saw out, 

Auisfager, m. (-8; pl.—) deponent, 
witness. 

Aisfalben, o. 
ointment. 

Aisfanden, v. a: to clear of sand. 

Wiis fab, m. (-c8) 1. leprosy ; 2. lead 
(at billiards) ; — gum Verkauf ausge: 
ftellter Waaren, show. 

Wis faKtG, adj. leprous: ein Wus- 
figiger, a leper; da8 Spital für —e, 
leprous house. 

Ausfänbern, v. a. 1. to cleanse, to 
sweep; 2. to prune, to lop. 

Wis fauern, v.n. (aur feym) to lose 
acidity. 

Misfiwern, ov. a. to extract the 
acidity from. 

Aisfaufen, v. wa. to drink up; to 
swill. 

Wiis faugen, vir. La. 1. to suck out; 
2. fig. to exhaust ; draw, drain: to im- 

overish ; to weaken; ein sind — 
anen, to let a child suck his fill; I. 
n. (aur. haben) to cease suckling. 

Nisfäugen v. La to suckle suf- 
ficiently ; IL. n. (auz, haben) to leave 
off suckling. 

Nisfauger,m. (-8; pl. —) cont. fig. 
oppressor; blood-suckcr; B. T. para- 
sitical plant. 

NAusfäugeref, f the oppression, 
draining to impoverishment. 

Wis fa ume t,v. La. to hem entirely; 
IL. x. to finish hemming. 

Wis fiufeln, dv. n. (aur. haben) to 

Misfaufex, § cease blowing. 


a tO smear with 





Musi 


Wisfdhab n, v.a.to scrape sut, w 
erase, 

Wie fdhachern, vn to cease chaf 
fering. 

Ausfhachteln, vo. a. 1.to scraps 
the insige with shaving-grass; 2. te 
take out of a box. 

Aisfchaffen, v.a. to turn out, chase 
out, remove. 

Mis fdhaften, a MT. to pierce 
a ship for a given number of guns. 

UWuisfdhafern, v.n. (cuz. haben) tc 
have done playing, romping. 

Wisfchalen, vo. a T. to line with 
boards. 

Aisfhä len, v. a. to shell, perl, 
blanch; etnen —, fig. vulg. to strip 
one. 

Ausfchallen, vo. a. (aux. haben) te 
cease (of sound). 

Ausfchalmen, va Sp. T to mark 
out (trees). 

Wis fch a mre n, v. reff. to be ashamed; 
lich die Augen —, to be quite ashamed. 

Misfchänden, vid Ausfhimpfen. 

Aisfchanf, m. (-88) retail of liquor, 

Wis fcharfen, v.a. T.to cut out. 

Aisfcharren, v. a. to rake out, ts 
scrape out; to dig up; hinten —, vulg 
to kick out a hind-leg; einen —, to in- 
sult one by scraping with the feet. 

Nisfharten o w T. to notch, m 
dent (leather). 

Wisfcdhatten, v.a. to shade (im 

Ausfchattiren, § painting). 

Nisfhauen, v. n. (aux. haben wo 
look out, 

Ausfchanfeln v u to throw cut 
with the shovel. 

Wisfehaufe lu, wv. La. to throw nit 
of a swing ; IL. 2. (aux. haben) to leave 
off swinging. 

Nisfhäumen, » La 1. w throw 
up, out, as froth, foam; 2. fig. to utter 
in a foaming passion; II. n. (auz. has 
bei) 1. to cease foaming; 2. to cease 
raging. 

Ausscheiden, v1. reg. a. to separate; 
to secrete: II. ir. n. (aux. feyn) to 
part, to walk off, to withdraw, to de- 
part. 

Wiis fehetden, n. (-8) secretion. 

Nisfcheinen v. ir. n. (aur. bas 
ben) to cease shining ; Il. a. to outshine. 

Wuisfehellen, v. a. to publish by the 
sound of a bell, 

Ausfchelten, v. ir I. a. to chide, 
scold abuse. reprove; II. n. (auz. bas 
beit to have done scolding. 


Aisfchenfen, (from fihenfen, to 
pour), v. a. 1.t0 pour out; 2. to sell 
(wine, &c.) by retail, to keep a tavern or 
an alehouse ; 3. to give the parting cup. 

Auefhenfen, (from fehenfen, to 
make a present) v. a. & n. to give asa 
present; to cease making presents. 

Aisfcheren, v.a. to shear out; M 
T. to unreave a rope. 

Aisfcherzen, u. u. (aux. haben) wo 
leave off joking. 

Wis fcheuchen, vid. Fortfdhenches. 
Wis fdyeuern, v. I. a. to scour out; 
Il. refl to wear out by being rubbed. 

Wiis fchiden,v.a to send out. 

Mus fdhteben, wv. i. La. 1. to shove, 
push out: 2. 7. to draw the bread (out 
of the oven); einen Tifth —, to draw 
out a table; 3. to finish, end a game 
IL. x. (auz. haben) to throw or play first 
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Nüsfchielen, v. x to squint out; to 
cease squinting. 

Misfchienen, v. a. to furnish with 
splints. 

Ausfchieg=brett,n. (ed: pl. -er) 
Typ. T. unposing-board ; —fkeitt, m. im- 
Fsing-stone, 

Aitfchiegen, v. ir. La. 1.to shoot 
out; 2.to cast out; to sort (commodi- 
ties) ; 3. M. T. to unballast ; to keep pace 
with the sun (or the wind); 4. Typ. T- 
ta impose; 5. to clear (einen Wald) ; 
6. Io play for by shooting ; den Ballaft 
—,, to unballast ; er {chop drei Guineen 
aug, he rejected three guineas; IL. n. 
(auz. feyit) to shoot up, bud ; ander8—, 
to impose anew (Typ. T.). 

Nisfchiehen, n. shooting out, &c.; 
vid, Unsfchiepen ; — des Borftevens, 
N. T. the rake of the stem. 

Miuisfchie Ber, m. (-8; pl. —) one 
who sorts (paper, &c.). 

Wis fcshiffen, v. La. to disembark, 
land, discharge, lighten a ship; II. n. 
(aux. feyn) & refl. to set sail, leave 
the land. 

Wiis fchiffung, f. disembarkation. 

Uisfhildern, v. ba. to depict, de- 
scribe fully; II. 2. to stand sentry one’s 
time; to cease standing sentry. 

Wiusfdilfen, va. to clear of bull- 
rushes or reeds. 

Aisfhimmern,o.n (aux. haben) 
to cease gliinmering. 

Aisfchimpfen». I a. to scold, to 
abuse; Il. n. (auz. haben) to eave off 
scolding. 

Misfchinden,». ir a. vulg. 1.10 flay, 
stripy; 2. to harass to excess. 

Auefchirren, v. a. to unharness. 

Auiefchlachten, v. a. to clear, gut (of 
Kille animals) ; to cut up for sale. 

Risfdhladen, v. a. Min. T.to sepa- 
rate the dross from the metal. 

Kusfchlafen, o.ır. Ln. (aux. haben) 
to sleep enough; to sleep away ; IL. a. 
den Naufh —, to sleep one’s self 
sober. 

Wii 8fch lag, m. (-88) 1. first blow; 2. 
Jig. result, turn, decision. turning of the 
scale; the budding (of trees); 4. the 
lining (of a carriage, &c.); 5. event. 
issue, success; ein — Tapete, a set 
of tapestry; — von einer Mage, bias, 
turning, overweight; auf der Haut, 
breaking out, pimples, pustules, tetter ; 
der -— beim Ubftinumen, casting-vote : 
einer Gache den — geben, to decide 
a business; to turn the scale; einem 
Krieg den — geben, to determine the 
event ofa war; den-- thun(im Balls 
fpiele), to give service; compos. 
—febuppig, adj. B. T. scaly ; —8fieber 
uw. Med. T. an eruptive fever. 

Nuisfchlagen, vir 1a. 1. to beat 
out, dash out; 2. to turn up, to face; 
3. to keep off, parry ; 5. to line or finish 
the inside of anything; ein Zimmer 
mit Tapeten —, to hang a room with 
tapestry; mit Papier —, to paper; 5. 
etwas —, fir. to refuse, decline. reject; 
U. n. (aux. haben) 1. to begin to strike ; 
to give the first blow. throw ; to attack: 
to begin the quarrel; 2. to kick, wince. 
fing out (of horses); 3. toturn..to bias 
(of the scale); 4. to strike full (of the 
elock); 5. to cease striking; to have 
done singing (of birds) ; 6. to bud: to 
put forth shoots; 7. to give (of walls) ; 
8. fig. — für, to turn ont. prove: bie 
Kälte fHligt an den Wänden aus, 

she frost crystallizes the walls; am 

Körper —, to break out, ausaelchla= 
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gen feyn, to have crupticns or the 
skin; in ¥lammen —, to break out in 
flames; vortheilhaft fiir Semanden 
—, to turn to one’s advantage. 

Wi sfcdlammen, v. u to clear of 
mud. 

Wiisfdhlampen, 2 v a. to sip up, 

Nisfchlappen, § empty. 

Wis fdlaudhen, v. a. to cleanse (of 
water pipes). 

Ausfhleden, via. Ausleden. 

Ausfchleichen, ». ir. Lx. (aus. feyn) 
to sneak out; Il. a. to seek, sneak about. 

Ausfchleifen, v.L. ir. a. 1.to grind 
out, whet out; 2. to get out by grinding ; 
3. to grind sufficiently; 4. to grind 
hollow; IL reg. a. to carry out on a 
sledge ; JIL. ref. to wear out by friction. 

Aisfchleimen, v. a. to clear of 
slime. 

Aisfhlemmen, v. I.a. to clear of 
mud; II.n. to cease feasting or revel- 
ling. 

Aisfchlendern, vn. (aux. feyn) 
to saunter out. 

Aisfchlenfern wv. a. to fling out. 

Wisfdleppen, v. a. to drag out. 

Ausfchleudern, o. L a. to throw. 
knock with a sling; einem ein Auge 
—, to knock out one’s eye; Il. n. (auz. 
fet) to swerve from the path or orbit. 

Wisfchlichten, v.a. 7. to straighten, 
beat out. 

Misfdliefegeld, n. (-8) money 
paid to the gaoler. 

Wisfhliefen. ov. ir. Lo. 1. to shut 
out; 2. fig. to debar, exclude, excom- 
municate; 3. Typ. T. tn justify; 4. to 
loosen, unfetter; II. ref. to secede, to 
separate one’s self. 

Arsfchließlich, L adj. exclusive; 
IL. adv. exclusively. 

Aisfchließung, f. (pl. -em) ex- 
clusion, exception; —eN, Typ. T. jus- 
tifiers ; compos. —8fvift, f. L. T. term 
of exclusion ; —8qefeb, n. law of exclu- 
sion: —8redht, n. the right of exclusion ; 
—4incife, adv. hy way of exclusion. 

Wiis fh lingen, v. ir. a. 1, to eat or 
swallow up greedily ; 2. (from Sılin= 
ge, noose) to disentangle. 

Wi sfalingern, v. n. to cease roll- 
ing (said of a ship). 

Ausfchloßen, v. imp. to cease hail- 
ing. 

Wi sfhluchzen, v. n. (aux. haben) 
to cease sobbing. 

Auisfchluden, vc. to empty (a glass, 
&c.) with great haste. 

Wi sfchluntmern, v. 2. to slumber 
one's fill; to finish one’s slumber. 

Aisfhlüpfen on. (aur. feyn) to 
slip (out); to creep forth (out of). 

Wirisfchlirfen, v.a. tosip up, sup up. 

Aisfchlun, m. (-ffes) exclusion, 
exemption; er hat ‚eine Ansfchluß-, 
aber feine Wahlftimme, he has an 
exclusive, but not an elective vote ; —= 
weife, adv. by way of exclusion. 

Wisfchntachten, v. n. (uz. haben) 
to cease or finish pining. 

Ausfchmähen, vid, Ausfchelten. 


Auisfhmälen vw La to chide, 
eheck, scold, reproack + EI. n. (aux. haz 
bei) to cease to chide. 


Aisfhmarogen, v n. to cease 
acting the parasite. 


Wis fh imagen, v. a to empw with 
smacking one’s lips 
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Aisfhmaudhen, va. 1. to smom 
out; to drive out by smoke ; 2. to purify 
by smoke. 

Misfdhmaufen, v. L a. to consume; 
Il. n. (aus. haben) to cease banqueting 

Ausfchmeden, vid. Ausfoften, 

Aüisfhmeiheln, vo. m. to cease 
flattering. 

Auisfehb meißen, v ir.L a, to throw 
knock out; UL n. (aux. haben) 1. to 
throw first; 2.to kick. 

Ausfchmelzen, vL reg. a. to melt, 
to clear, purify by melting; I. ir. n. 1. 
(aux. feyt) to melt out, dissolve; 2 
(aux. haben) to cease melting. 

Ausfchmettern, v. a. to knock 
out with great force, violence. 

Aisfchmieren, v. a. 1. to forge, ta 
hammer ; to beat; 2. to unfetter. 

Ausjchmieren, v. a. 1. to smear 
(the inside of); 2. fig. cont.to pirate, 
transcribe; 3.to drub. . 

Aisfchmierer, m. (-8; pl.—) cont 
scribbler, plagiarist. 

Ausfchmiereref, f. plagiarism. 

Aisfhmollen, vo. a. (aux. haben} 
to cease to be sulky. 

Ausfhmoren, v. La. to get out by 
stewing; Il. x. to run out in stewing. 

Yisfhmüden, v. a. to decorate 
adorn, dress, trim up, embellish, ac 
coutre. 

Aisfhmüder, m. (-8; pl.—) de 
corator. 

Wisfdmuggeln, v.I.a. to smuggle, 
Il.r to have done smuggling. 

Aisfhmunzeln, vw n. two cease 
smiling. 

Ausfchnäbeln, v. a. to peck out. 

Wiisfduallen, v. a to unbuckla 
take out. 

Ausfhnappen, v. n. (aux. feyn) 
to snap off. . 

WMisfdnapfen, v. a. to drink out, 
off (gin, &c.) 

Ausfchnarden, vx. (aux. haben) 
to cease snoring. 

Aisfchnattern, vid. Ausplaudern, 

Ausfchnauben, v.La. 1. die Rafe 
or fid) —, to blow one’s nose; 2. to 
bring up by blowing the nose; II. 2 
(aux. haben) to respire, recover breath 

Aisfhnaufen, vd Ausfchnauben 

Aisfhnäugen, v. a. to snuff ou 
(the candle) ; die Nafe or fih —, vid 
Ausfchnauben. 

Nisfchneiden,v.ir.a.1.to cut out, 
to carve; 2. to castrate, geld; M. E. 
to sell by retail; Baume —, to lop or 
prune trees; bie Echafsmarfe aus 
ber Wolle —, to clack wool. 

Aisfchneide=bilder,pz. cut-paper 
work ; —ıneffet, n. 7. cutting knife. 

Wisfhneider,m (8; pi—) 1 
retailer, mercer; 2. gelder. 

Wis fh neten, v. imp.to cease snow 
ing. 

Aisfchneiteln, v. a to prine, to 
lop (trees). 

Nisfchnellen, v.n. (aux. fey) te 
snap off, to stretch out. 

Uisfdnippelu, Auisfchnippern, 
vid. Uusfehnigeln, 

Aisfchnitt, m. (-28;pl.-e) 1. cat 
ting out; cut; 2 retail; 3. Mat. T 
segment ; compos. —handcl, m. retail- 
business; — händler, m. draper. mercer 
retailer; —-handlung, f.mercery; —« 
werten, pl. retail-goods, drv goods 
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eee a. to cut out, to 
Muisfdnigen, carve, 
Nisfhnüffeln v. a. to find out 
(by the sinell). 

nusihnupfen, v.a. to snuff out, 
empty. 


Aisfhnrpyern, vid. Ausfchnüf- 
feln. 


Nisfhnür:n,o.a. to unlace, 

Aisfhörfen vo a to draw; to 
drain. empty. exhaust. 

Mis fhopfefelle, - —löffel m. 
ladle. 

Ausfhoren,n. a. provine. to thi: (a 
wond). 

Nisfchoffen, vn (auz. haben) to 
shoot out. to sprout. 
WMisfHho Gling, m. 

shoot; sucker 

Musfchoten, v.a. te husk (peas, &c.). 

Musfdhrapen, vo. I. a to rub out, 
rcrape out, to erase ; die Kabelgarne 
—, N. T. to untwist the ends of the 
strands: II. ». to make a leg. 

Aisfchrauben, v.a. to screw out, 
to unscrew. 

Aisfchreiben, vw ir. La 1. to 
write out, to copy, transcribe, to pirate ; 
2. to finish (in writing); 3. to write 
in full: 4. to call, assemble, appoint, 
convoke by writing; einen Landtag 
—, to convneate. summon, call in the 
states ; ein —ber Kürft, convocating 
prince; einen Buyittq —, to appoint 
a day of fasting: Stenertt —, to im- 
pose, lay on taves; ausgefchrieben, in 
words at full lenzth ; UL. n. (aux. haben) 
to cease writing; III. ref. to write 
ene’s self out. 

Nisfchreiben, n.(-8) proclamation. 

Ausfchreiber, m. (8, pl. —) copy- 
ist, plagiarist pirate. 

MNusferetherel, f£ (pl. -en) pla- 
giarism, 

Aisfchreibung, f. (pl.-en) con- 
vocation, procliination. 

Nisfchreien, » ir. La 1. tocry 
ont, proclaim ; 2. (einen fir etwas) to 
ery one out report one to be; IL. x. 
(Caer. haben) 1.0 ery alaud,exelaim; 2. 
to cease crying: II. ref. to cry one’s 
self hoarse ; to cry one’s fill. 

Nisfchreiten, oi In. (aur. feyn 
1. to step out, aside; 2, to exceed; Il 
a. to measure with steps. 

Auisfchreitung, fi excess, trans- 
gression. 

Nisfhröpfen v. 1. a. to get out by 
cupping; to crop (wheat) here and 
there ; II. to cease cupping. 

Aisfchrot, oi. Ansfchrotung. 

Aisfchroten, ». a. 1. toeat out; 2 
to pull out of the cellar. 

Mi sfdhrotung, f. pulling or rolling 
cut (a cask). 

Ausfchuben, v.a. to take off the 
shoes. 

Auisfchupren, v. a to push out. 

Nisfhüppen, v. a. vid. Unsfhaue 
feln. 

Nisfchüren vo. a T. to draw the 
dross nut of the furnace. 

Nisfchürfen, oid. Nusgraben. 

Kusfchurren, oid. Nusgleiten. 


Wis fdhuh, m. es; pt. -fehitffe) 1. 
refuse, trash outeast: 2. the second sort 
of hemp; 3. committee ; 4. militia, train- 
vands; — des Unterhaufes, commit- 
tee of the House of Commons; etn all- 
gemginer — a committee of the whole 


(-8; pl. -€) 
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house ; compos. —bogen, m. —papier, n. 
outside sheet, outside paper; —ıivaare, 
f. refuse, 

Aisfchütteln, v.a. to shake out. 

Ausfchütten, v.a. 1.to pour out, to 
empty ; 2. to fill up (a ditch. &c.); 3. fig. 
to give plentifully ; fein Herz —, fig. to 
open or disclose one’s heart; da8 Rind 
mit dem Bade —, to reiect the good 
together with the bad; fich vor Lachen, 
—, to split with laughing. 

Misfhdwanken, v. a. to rinse, to 
wash out. 

Wis fHwaren, vin. 1. (aur. feyn) 
to fester out or to lose by suppuration ; 
2. (aux. haben) to cease festering. 

Nis fdhwirmen, vn. 1. (auz. haz 
ben) to finish swarming; 2. (auz. feyn) 
to swarm out. 

Wisfdhwairgen, v. a. to smuggle 
out. 

Wis fd) wage, v. Ia. to blab out, re- 
‘port; unbeionnen —, to blunder out; 
(einem etwas) to talk one out of a 
thing; IL n. (aux. haben) to cease to 
prattle: II, «fl to talk. prattle one’s 
self out, have nothing more to talk. 

Mis fchwefeln, v. a. toclear orsea- 
son with sulphur. 

Wis fd wet F, m. (-e8; pl, --e) the devi- 
ation. digression, &c. vid. Umfchweif. 
Aisfhweifenn. Lx. (aur. haben) ı. 
to he prolix ; to deviate. digress, swerve ; 
2. to commit excesses, to lead a disso- 

lute life; II. a. to cut, turn, curve. 

Aisfchweifend, part. adj. extrava- 
gant, dissolute, licentious, debauched. 

Aisfchweifling, m. (-8; pl. -e) 
rake. libertine. 

Nisfhweifung, f. (pr. -en) 1. ex- 
travagance, excess, debauch; ®. digres- 
sion ; 3. the curvature, curve ; —8= 
kreis, m. Ast. T: circle of excursion. 

Wis fh weifen va T. 1. to purify 
by heating; 2. Sp. T. to bleed, let the 
blond out. 

Aisichwelgen, v. n. (aur. haben) 
to cease rioting. 

Nisfhwellen, ». ir.n. (auz. feyn) 
to swell out 

Nisfhwemmen, v. a. to water, 
wash out. 

Nisfhwenken c. 
glass, &e.). 

Aisfhwimmen, v. ir. a. to swim 
out: to cease to swim. 

Aisfhwingen, ». 1. a.to swing; 
to winrow, fan; IT. n. (aur. fen) to 
swing out, cease swinging, turning. 

Nisfhwirren v.n. 1. (uz. haben) 
to cease flying, swarming; 2. (aux. 
fewn) to fly up, whiz up. 

UMisfhwiben,» Ta 1. to exude, 
exudate ; 2. fig. to forget; IT. n. 1. (aux. 
fem) to sweat out, perspire; 2. (auz. 
haben) to cease perspiring. 

Wis fdhwiren, m. ir. n. to swear to 
the end; to finish swearing; einen Gid 
—, to take an oath. 

Wisfedeln, x. a &refl. to take out of 
the purse ; to empty. 

Wisfeqelu, ». In. (aur. fem) to 
sail out of; N T to keep aloof from ; 
aus einem Kanal —, to disembogue ; 
TI. a. to outsail. 

Nisfegnen v. a eine MWöchnerin 
—, to church a woman. 

Aisfehen, w. 77, La. to sce the end 
of...; ich fonnte da8 Schaufpiel 
nicht —, T could not stay out the play: 
(fich, mir etwas) fir. te choose out; 
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fid) die Augen —, to took one's seh 
blind; IL n. (aux. haben) to long out; 
to look: to appear; blag —, to look 
pale ; 688 —, to lonk angry ; — wie, ın 
look like, to resemble. seem; —, al8 
Founte man nicht fünf zählen, prov: to 
look as if one could not say boo to s 
goose; wie fieht es aus mit.. 
or um... how is it with... 1% 
es fiebt Schlimm mit ihm (um or für 
ibn) aus, he is in a bad way; die ganze 
Natur fieht diifter aus, ail nature 
wears a lowering countenance ; e8 fiehr 
reqnerifch aus, it looks like rain; e8 
fieht jammerlidy aug, it makes a sorry 
appearance, 
Wis fe hen, nm. (-8) face, appearance. 
Nisfehend, part. adj. übel, wohl 
—, sickly, healthy looking; weit —t 
Plane, far-reaching designs. 
Uisfeiben, v. u to filtrate, vid 
Durchfethen. 
Nisfeimen,r.a. to clarify honey, 
Uusfetn, vid. Ausfeyn. 


Aißen, adv. out, without, abroad, out 
of doors: von — her, from without; 
— bleiben, to stay ont; was — ift, 
outward, exterior ; compos. —böfchung, 
f. Fort. T. counterscarp; — ding, 2 
anything that is outside or on the sur- 
face ; — graben, m. Fort, T. avant- 


fosse; —hafen, m. outport; —linie, 
F. outer line, outline ; —fchein, m. out- 
ward appearance; —fchlag, m. out- 


field; —feite, f. outside; —wall, m. 
Fort. T. exterior rampart; —twanb, f. 
outer line; —welt, f. external or ob 
jective world; —wwerf, n. outwork 
fence ; —werfe, pl. outworks, detached 
pieces; Fleine vorfpringende —werfe, 
spurs,( Furt. T.). 

Nisfenden, vo. a.to send out, abroad. 


Aisfengen, v. a. to singe on the 
inside, consume. 


Außer, I. prep. 1. with genitite, ent at‘ 
without; outside; 2. with dative, a. be- 
sides, beside ; 8. out of, without, except; 
— dem Haufe, out of doors, abroad, 
— Dienft, out of place, service; — 
der Zeit, out of season; — fich, out of: 
one’s senses; — fich feyıt, to be heside 
one’s self; — Schulden, — Gefahr, 
prov. out of debts, out of danger; I 
conj.except, unless, save ; — daft, except 
that, save that; — wenn, unless; eé: 
fann nicht feyn, — Cie fprechen von 
einem Wnbdern, it cannot be, unless 
you speak of another; compos. —amt= 
ih, adj. not official, private; —bem, 
adv. moreover, besides, above, over and: 
above; —chelich, adj. not born in. 
wedlock ; —enropaifeh, adj. not Euro- 
pean; —qerichtlich, adj. extrajudicial; 
—balb, 1. prep. without, out of, beyond; 
—halb de8 Haufes, without doors; 2. 
al. abroad: outwardly, externally; —= 
ordentlich, 1. adj. extraordinary; 2. adv. 
extraordinarily; —finnltch, adj. su- 
persensual; —Wweltlich, adj. extramun- 
dane; —twefentlich, adj. not essential 
contingent, accidental. 

Außer, adj. outward. outer, utter; ex- 
treme; a8 —e, outside appearance; 
exterior, exteriority; das —e eines 
Schiffes, looming of a ship. 

Aißerlich, I. adj. exterior, external 
outer, outward; II. ado. outwardly, ex 
‚ternally, exteriorly. 

Außerlichkeit, f (pl. -en) exter 
„nality. 

Aißern,v.T.a. 1 to utter, advance 
express: 2. to show. discover: feines 
Einfluß —, to exert one’s influence 
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il. refi 1. to appear; 2. to declare, to 
express one’s self or one’s opinion. 


Alii fer {t, adv. extremely, exceedingly. 


Wii Her ft, adj. (sup. of Außer) utmost, 
extreme; auf dag —e, to the utmost; 
der —e Grad or Dad —e, extreme, ex- 
tremity; fein —eé thun, to do one’s 
utmost, to do one’s best; auf das —e 
gsbracht feyn, to be educed to ex- 
tremity. 

liperung, f. (pl. -en) utterance, ex- 
pression; deliverance; indication, in- 
timation. 

Wusfewen, v. I.a.1.to set out, put 
out; to expose; 2. to line, face, set 
with or in; 3, to appoint, settle upon; 
4. an einer Gache or an einem et= 
was —, to find fault with, to censure, 
blame; 5. to disembark, land; 6. to put 
off. defer, to stop; 7. einen —, 1. T. to 
eject; Baume —, to transplant trees; 
Wuaren —, to take out goods ; die Sez 
gl —, to set the sails; mit Quaber- 
teinen —, to line with freestones ; mit 
Drrählen —, to face with posts; ein 
Kind —, to expose a child; einen 
Preis —, to set on, fixa price; einer 
Bogen —, Typ. T. to finish setting a 
sheet (composing) ; auf morgen —, to 
procrastinate; einem etwas tm lesten 
Willen —, to bequeath; die Zahlung 
—, to suspend (stop) payment; U. n. 
(aux. haben) to pause, stop; to discon- 
tinue; daran tft nichts auszufegen, 
there is nothing exceptionable in it; 
IIL refl. to expose one’s self; to give 
the lead (at billiards), to lead; das 
Ausgefebte, ausgefehtes Geld, allow- 
ance; ausgefehte Cchulo, deferred 
debt (in Holland); da8 — der Segel, 
booming of the sails. bu 

Nusfeßeftoß, m. (-€8) the lead (at 
billiards). 

Wisfegling, m. (6; pl.—e) child 
exposed. 

Ausfenfzen, v. La. to utter witha 
sigh; Un. (auz. haben) to have done 
sighing; fig. to die. 

Misfeyn, v. ir. x. (auz.feyn) I. to be 
out abroad or absent; 2. to be emp- 
ti. 3. — mit, to be at an end, to be 
all over, &c. (vid. U8); e8 ift aus mit 
ihm, it is all over with him. 

Mislicht, f (pl.-en) 1. view, pros- 
pect; 2. fig. expectation, aspect; das 
Hans bat die — auf den Fluß, this 
house faces the river; compos. —8= 
haus, n. belvedere; —8wade, f. look- 
out watch. 

u a a. to sift, to win- 

Misfieben, now. 

-Misfidern, v.n. (au. feyn) to trickle 
(ooze) out. 

Wisfieden, ». n. (aux. haben) to 
cease being sickly. 

‘Uiéefieden, v. i. La. to boil out; to 
purify by seething; II. x. 1. (auz. feyn) 
to boil out; 2 (auz. haben) to cease 
boiling. 

Wiis fie gen, v.n. (auz. haben) to com- 
plete the victory. 

Misfingen, v. i. L a. to sing out; 
to sing to the end; U. x. (aux. haben) 
to cease singing. 


!pisfinnen, v. i. a. to contrive, de- 
vise, imagine, invent. 

Misfintern, vid. Unsficern. 

Miusftgen, vir 1 n (aux. habe to 
sit out, to sit or tL* outside of the 
mouse, IL a. to sit Out, to hold out; 
feine Zeil —, to hold out the time; mif 
Waaren —, to keep a stall. 
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Auisföhnbar, adj. & adv. expiable, 
reconcilable, 

Wis fh men, v. a. & ref. to appease, 
expiate, to reconcile; fic) — mit, to be 
reconciled with (or to). 

Aisföhnlich, adj. reconcilable. 

Aisfühnung, f. (pl. -en) reconci- 
liation ; atonement, expiation. 

Ausfömmern, v.a. to expose to the 
sun, to air and dry by the sun. 

Nisfondern, v.a.tn separate, pick out. 

Nisfonnen, ou, to sun sufficiently: 
to air. 

Wiis fore, v.a. to deprive of juice or 
sap, to dry, dry up. 

Aisforgen,».n. (aux. haben) to leave 
off caring, to quiet one’s self. 

Ausforten, 

Ausfortiven, 

Aisfpähen, vw a. to spy, to search 
out, find out. 

Ausfpäher, m. (-8; pl.—) spy, emis- 
sary. 

Ausfpäherei, f. cont. spying 

Aisfpähung, f.spying, searci 

Aisfpalten v1. a. to split mt; 
IL n. to split and fall out; to sp.it to 
the end; to have done splitting. 

Aisfpann, m. (-c8) stage, place of 
changing horses ; baiting-place. 

Wisfpannen, v. a 1. to strain, 
stretch, spread; 2. to stop, put up, 
hait (Pferde being understood); bie 
Singer —, to distend the fingers; die 
Pferde —, to take the horses out of 
the coach, &c., to unharness them ; die 
Segel —, to crow the sails. : 

Aisfparen, v. a. to save, reserve; 
bie Figuren —, 7. to save a place for 
figures in a landscape. 

Nisfpaßen, v. n (aux. haben) to 
leave off joking. 

Aisfpazieren,v.n. (aux. feyn) to 
go out for a walk. 

Ausfpeihern, v. a to clear the 
warehouse. 

Wis fpeten, v.ir.a. to spit out, to vo- 
mit, helch; Jig. to reject with disdain; 
vor einem or über etwas —, to show 
the highest degree of contempt for. 

Aisfpeilern, v.a. to skewer. 

Nisfpeifen, va to empty by eat- 
ing. 

Nis fpellen, via. Unéfpalten. 

Aisfpelzen, ov. « to separate the 
husks from the corn. 

Wisfpenden, v.a. to dispense, dis 
tribute; das Abendmahl —, to ad- 
minister the sacrament. 

Niisfpender, m. (-8; pl.—) distributor. 

Ausfpendung, f. (pl. en) dispen- 
sation, distribution ; administration. 

Ausfperren,». a. to distend, spread 
out; mit auögefperrten Beinen, astride, 
astraddle; einen —, to shut one out, 
debar one. 

Aisfpiden, va. 1.t0 lard; 2 fig 
to line a purse well. 

Auisfpiel, u. (-88; pl. -e) raffle, play 
for a prize. 

Wisfpielen, o. La. to play out; 
eine Sache —, to raffle for ..; eine 
Stelle —, to go through a part; etn 
Snftrument —, to perfect an instru- 
ment by constant playing on it; II. n. 
(aux. haben) 1. to play first. lead; 2. to 
finish playing; bie Gefellfchaft hat 
ausgefpielt, the company ‚has done 
playing; am — (s.n.) jeyn, to have 
the lead:ng hand. 


! » a, to sort, match. 
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Aisfpiehen, u u to tak. ‚ut with 
a spit. . 

Wis fpinnen, vi. La, 1.to spin out, 
2. fig. to contrive, devise; II. (auz. haa 
ben) to have done spinning. 

*Wiésfpintificen, v.a. to excogi 
tate, contrive. 

*lusfpiontren, v. a. to spy out. 

Wiis fpteen, v. a. to make pointed. 

Ausfpötteln, 2 va, to mock, deride, 

Ausfpotten, ridicule. 

Ausfpottung, f. derision, mockery. 

Niisfprache, f. 1. pronunciation ; ae- 
cent; 2. utterance, delivery. 

Syn. Ausfprade, Mundart. Die Mundart 
1s the form ur idiom of a Janguage, pecuhar ta 
a province or country’ die udfprade is the 

iati which distinguishes a dialect 
The Low-German Mundart (dialect, idiom) 1 
distinguished from the High-German not oniy 
by peculiar words, construction, &e., but also 
by its Ausfprade. We may recognize the 
Mundart m the writings of an author whose 
Ausfprade we have never Leard. 

Uusfpredhen, v. i. I a. to pro- 
nounce, utter, speak out; to express ; 
to accent; IL. ref. 1. to exhaust one’s 
self in speaking, have nothing more to 
say; 2. to expiess one's sentiments, ex 
plain one’s self; II. n. (auz. haben) 
to speak to the end, speak out, to 
finish speaking. F 

Uusfpreceret, f. bad pronuneia 
tion. 

Wiisfpredlich, adj. utterable, ex 
pressible. 

UWisfpreiten, ?v. a. & ref. to spread 

Wis fpretzen, out. 

Ausfprengen, v.a.] tospring; to 
blow out (with gunpowder) ; 2. to put 
a horse into a gallop; jig. ein Gerücht 
—, to divulge, spread a report; to 
give out. 

Ausfpreuen, v. u. to scatter hke 
chaff. 

Ausfprießen, wad. Ausfproffen. 

Aisfpringen, v.i.In.1.(aux.fenn) 
to fly off, burst out; 2. (aux. haben) 
to cease leaping: IL. u. & refl. to put 
out_of joint, dislocate, (fic), mir den 
Sub u.f.w.); der Anfer fpringt aus, 
the anchor starts. 

Aisfprigen, v. La. 1. to spout, 
sputter out; 2. to put out by an engine 
(Teuer u.f.w.); 3.8. T. to squirt, 
syringe; to inject; IL n. (auz. feyn) 
to sputter forth. 

Aisfprigung, f. (pl.-en) injection. 

Aisfproffen, v. n. (aux. feyn) to 
sprout, shoot forth, to burgeon. 

Auisfprößling, m. (-e8; pi. -e) 
shoot, sprout. 


Wisfpruc, m. (-e8; pl. -[prüche) 





decision, judgment, sentence; — de 
Richters, doom, award; — eines 
Schiersrichters, arbitrage: — er 
Gefchwornen, verdict ; i dem— bed 


Schievsrichters gefallen laffen, to 
stand to the award. 

Ausfprutelm, v. IL a. to sputter 
forth, out; IL r. 1. (auz. feyn) to bub- 
ble, sputter ont; 2. (auz. haben) te 
cease bubbling out. 

Aisfprühen, v.La.to spit out, cast 
up (of sparks); IL. n. (auz. ‚e5N) to he 
thrown up, come up. 

Uvisfprung, m. (-8) leaping out. 


Ausfpuden, va. vulg. to spt out 
vid, Ausfpeien, Bi 


Wisfputen, v.n. (auz. haben) 1. to 
cease haunting; 2. fig. to have done 
carrying on one’s tricks; ¢8 hat auss 
gefpuctt in feinem Kopfe, Lis mad 
fancies are over ® 


Musil 


Wit sfpulen, v. a. to :pool to the end; 
to finish spooling. 

Miuéfpiilen, v. a to clean, rinse, 
wash. 

Musfpiulftod, m. (-e8; pl. -ftice, 
T. washing trough (among fullers). 

Uisfpiinden, va 7. to line with 
boards. 

Nugefpüren, v. a to trace out, spy; 
to track, find out. 

Nusipürer, m. (-8; pl.—) spy 

Ausfpüreref, f. cont. spying. 


*Wuieflafficen, v a 1. to dress, 
equip; to furnish with; to decorate ; 
2.to trim, garnish, border, edge, lace 
(clothes). 

Wusftaffiver, m. (-8;p.—) La 
person that garnishes, decorates; trimn- 
ming-maker; 2. N. T. rigger. 

"Wis ftaffirung, f. dressing, equip- 
ment; garnishing. 

Ausftafen, v a 7. to furnish with 
wooden stakes, where the empty space 
18 to be filled up with clay or bricks. 

Wiis ftallen, v. a. to take out of the 
stables, 

Aisftammeln, v. I. a. to stammer 
out; IL x. (auz. haben) to cease stam- 
mering. 

Wiis fra mmen, od, Ausftenmen. 


Ausftampfen, v. La. to stamp out, 
beat out; to pound; IL. x. (auz: haben) 
to leave off stamping. 

Uuisflawd, m. (-e8; pl. -flände) ar- 
rears; out-standing debt. 

Aisftänder,m. (-8; pl.—) sort of 
hive. 

Wis ftindig, adj. out-standing. 

Aisftänfern, v.a. vg. 1. to ferret, 
rummage; 2. to fill with stink. 

Mis ftapeln, v, a. to remove from a 
warehouse. 

Aisftarren v. n (aux. haben) to 
leave off staring, to stare out. 

Mus fratten, v. a. 1. to give in dowry, 
w+ endow, portion, marry (a daughter) ; 
to establish (a son): to settle; 2. fig. to 
endow, gift; einen Verbrecher —, to 
deliver up a criminal. 

Mis ftattung, f (pl.-en) 1. dowry, 
portion; establishment; 2. the being 
endowed, gi‘ted. 

Nisftäuben, v. «. to beat out the 
dust, to dust. 

Uusftiubern, vad. Ausftöbern, 

Nisftäupen, o. a to whip, scourge 
publicly. 

Uwe ftedhen, v. i. a. 1. to dig, prick, 
cut out; 2. 7.to carve; 3. fig. to drink 
out, draw out, empty; 4. to mark out 
by pricking or pointing; einem die 
Augen —, to put out one’s eyes; ¢i- 
nen —, to surpass, overtake or supplant 
one; Zpigen —, to pierce. 

WMuisftecder, m (83; pl. MT. 
boom used for a bowsprit in small 
vessels, 

Uisfteden, v. a. to set up, hang, put 
out; die Zunge — to loll out one’s 
ange 

Wiisptehen, v. er. Ln. (aux. fen) 1. 
# stand out: to stand in an open place; 
2.10 stand out, be owing; td habe Geld 
or Schulden —, | have money or debts 
owing me; mit Waaren —, to keep a 
dhon ar stall; I. a. to stand, endure, 
suffer, hear; feine Fahre — fig. to 
serve one's time; feine Lehrjahre —, 
to serve one's apprenticeship: einen —, 
w suffer endure one; —de Oelver, 





Must 


money Icat cut; —de Schulden, out- 
standing debts. 

Wis ftehlen, v. « to clear (by steal- 
ing), plunder. 

Mus ftehlich, adj. & adv. tolerable, 
suppor.cble. 

Wis fteifen, v. a. to stillen; T. to 
stay, to prop. 

Ausfteigen, v. ir. n. (aur. feyn) to 
step out, alight; to disembark. 

Nusfteimen, v. a. 1. to line or mark 
with stones; 2. to take the stones out, 
to unkernel. 


Nisftellen, v. a. 1. to put out; to 
post; 2. toset (a sentry, &c.); 3. to ex- 
pose, lay out, exhibit; 4.to draw, give 
(a bill of exchange c.); 5. fig. to de- 
lay, put off; 6. (etwas woran) to cri- 
ticize, censure, find fault with; zum 
Verfauf —, to expose for sale; zur 
Schau —, to exhibit; eine Obliga- 
tton —, to enter into bond. 

Ausfteller, m. (-8; pl. —) drawer, 
giver (of a bill); recognisor. 

Nisftellung, f. (pl. -en) 1. putting 
out; exhibition; 2. drawing (ofa i.ll 
of exchange, &c.); —ell machen, to 
criticise, find fault with; Öffentliche —, 
— auf dem Pranger, public exposure 
in the pillory ; compos. —8faal, m. ex- 
hibition-room; —8tug, m. the date of a 
bill, &c. 

Aisftemmen, v.a. T.to take away 
with the chisel. 

Wiis ftempeln, v. a. to stamp pro- 
perly. 

Ausfteppen, v. a. to quilt, stitch. 
Aisfterben, v. ir. n. (aur. feyn) to 
die away; to become extinct; to be 
extinguished (depopulated, desolated) ; 
die Start ift wie ausgeftorben, the 
town is quiet as a grave. 
Wiisfteuer, f. portion, dowry, dotal 
gift. 

Wis fteuern, v. La. to give in dowry, 
to endow, establish, to give a portion; 
vid. Uusftatten, Cn. (aux. feyn) to 
steer out of a place. 

Ausjtich, m. (-e8; pl. -e) vid. Wuse 
bund, Auswahl. 

Wiis (tice ln, v.a. to jeer, deride. 

Wiis ftiden, vo... to adorn with em- 
broidery. 

Wiis ftieben, v. ir.n. (aux. feyn) to 
fly out like dust. 

Aisftiefeln, v. La. to take off the 
boots; II. n. vulg. to get out. 

Wiis feteren, vid. Nusftarren. 

Auisftillen, via. Stillen. 

Aisftimmen, ». I. a to tune tho- 
roughly; U. n. (aux. haben) to finish 
tuning. 

Auisftöbern, va 1. to search out; 
2. to drive, hunt out; 3 to dust out. 

Auisftochern, v. a. to pick (the teeth). 

Wii sfto en, v. @ to root up, grub up; 
ein Sti Lands —, to clear a field of 
the stubs. 

Wisftoffew, v. a. to make rich or 
abundant. 

Misti hwen, v. IL a to utter with 
a groan; II.n. (aux. haben) to cease 
groaning. 

Mus flop fer, v.a. to stuff, fill, cram. 

Wisftoppeln, v a 1. to remove 
stubble; 2. jig. to scrape up, pick 
out, up. 

Wiis ftiren, v. a. to disturb, to search, 
rummage, ferret. 

Wiis ftof, m. (-ffes) 1. thrust, pass, 





Auft 


push, allongı fin fencing). 2. charge 
of coarse powder (in fire-works) ; com- 
pos. —hobel, m. T. straight-block (of 
bookbinders). 

Aisftoßen, vz. La. 1.10 push out 
thrust out, throw out, turn out; to ex- 
pel; U. fig. to utter (vudg. rap out) oaths, 
blasphemies, &c.; 3. to clear; thrust, 
die Marsfegel—,  T_ to set out 
the: topsails; einen Ceufjer —, to 
heave a sigh; dem Faffe den Boden 
—, to spoil a thing all at once; Il. a. 
(auz. haben) to push first; to make a 
pass. 

Aisftoßung, f. 1.thrusting out; 2. 
expulsion ; 3. utterance 

Wis ftottern, va to stammer, stut- 
ter out, 

Rus ftrahlen, v. a & n. (aux. haben) 
to beam forth; to radiate, emit. 

Wis ftreden, v. a & ref. to stretch 
out, forth; to distend, extend; da® Gis 
Jen —, 7. to draw out the iron. 

Wisftredmustel, m. 4. T. ex 
tensor. 

Nisftreihen, v. ir. La. 1. to strike 
out, blot, cross out; to expunge; 2. to 
smooth down; 3. to whip or scourge 
out; 4. to paint the inside; to fill up 
crevices; IL n. (aux. feyn) 1. to stroll 
out, roam about; 2, to run fast. 

Aisftreich=eifen,.n.(-8; pl. —) 
softening-boards (of cloth-shearers) ; 
—fetle, f. equalling-file. 

Wusftreifeln, va. to draw off (the 
husk, skin, &c.), to strip. 

Wiis ftretfen, wo. n. (aux. feyn) % 
make an excursion, to rove, to straggle 

Ausftreiten, v. ir. La. to fight out 
to finish by disputing; Il. n. (aux. ha» 
ben) to finish contending, disputing. 

Ausftreuen, v. a. to strew, spread, 
scatter ; to disseminate. 

Wii 8 ft rich, m. (-e6) blotting out. 

Wi€ ftriden, va &n. to finish knıt- 
ting ; to cease knitting. 

Aiisftriegeln, o. a. to take out with 
a horse-comb. 

Aisftrömen,o.n. 1. (auz. feyn) to 
stream forth, to discharge ; 2. (aux. bas 
ben) to cease streaming. flowing; -- 
laffen, to make or let flow abundantly. 

Ausftüdeln, v. a. to cut out in small 
pieces. 

"Wii stud fren, ».l.a. to study, me- 
ditate ; einen —, to study one; to find 
one out; LL. 7. (aux. haben) to finish 
one’s studies. 

Ausftufen, v. a. to cut into steps. 

Ausftürmen,o.n. 1. (aux. feyn) to 
storm out, to rage on; 2. (aur. haben) 
to cease raging; e8 hat ausgeftürmt, 
the storm is over. 

Ausfturg, m. (-e8) rushing out of a 
place. 

Ausftürgen, v. La. to pour out; to 
swallow ; to empty; IL. x. (aux. fey) 
to rush out of a place. 

Mri $ ftu ben, v.a. to decorate, trim. 

Ausftüßen, o « to support with 
props. 

MWiuisfuchen, v. a 1. to select, elect, 
cull, pick out, choose; 2. to search 
thoroughly. 

Ausfühnen, vid. Kusfühnen. 

Auiafummen, vn. (auz. haben) ca 
leave off swarming; (with feyn) to fly 
buzz about. 

Aisfüßen, v. a. to sweeten. 

Dri ft, m. (-€8; pl -e) en 


Aust 


Nustafeln, v.n. to rise from table. 

Nistäfeln, v.a. to wainscot, 
Mustagen, v.n.to cease to be light ; 
88 hat ansgetagt, the day is over. 

Niständeln, v. n. (auz. haben) to 
lear a off playing, trifling. 

Wistangzen, v. La. to dance out; Il. 
n. (aux. haben) to leave off dancing. 

*Uistapegteren, va, to hang with 
tapestry; mit Papier —, to paper. 

Wiéstappen, v. a. to grope, to search 
for in the dark. 

Nistaften, v. a. to examine or dis- 
cover by the touch. 

Austauchen, v. n. (auz. haben) to 
cease diving; (auz. feyn) to emerge 
after diving. : 

Aistaumeln, v. n. (aux. feyn) to 
stagger out. 

Aistaufch, m. (-88; pl.-2) inter- 
change, barter. 

Nistaufchen, vo. a. 1. to exchange ; 
=. to interchange. 

Nuisteppichen, v.a. to carpet, 

Aifter, f (pl. -M) oyster; marinirte 
—it, pickled oysters; compos. —banf, 
f. bed of oysters; —fauget, m. tirma 
(a bird) ; —nfifcher, m. dredger ; —ns 
fifcheret, f. the dredging; —nletd, 
m spat; —neffel, f. the wrinkled 
actinia; —nneb, n. dredge ; —nfräs 
mer, m. oyster-man ; —(Mfchale, f. 
oyster-shell; —nfchiiffel, f.oyster-dish;, 
—ftein, m. ostracite; —vogel, m. 
oyster-catcher. 

"Wu ftére, adj. austere, severe. 

QWufreritat, f ‘pl. -en) austerity, 
severity, 

Mis thanen, vn. (aux. feyn) to thaw 
out. 

Uistheerent, v. a. to tar the inside. 

Misthetle tt, vc. to distribute, spend, 
dispense, deal, carve, give out; to di- 
vide; das Abendmahl —, to admin- 
ister the sacrament. 

Uuisthetlung, f. (pl. -em) distri- 
bution; administration. 

Aisthun, v. ira 1. to put off; to 
put out (a candle); Geld auf Zinfen 
—, to put out money at interest ; eis 
nen bezahlten Schuldpoften im Buz 
che —, to discharge, strike out. 

Nistiefen,v.a. to deepen; ausges 
tieft, concave. 

Austilgen, v. a. to destroy; exter- 
minate, efface ; to obliterate. 

Nistilgung, f. destruction, exter- 
mination, obliteration. 

Aistippen, v. a to take out by 
tipping. 

Uistoben, v. I. n. (aux. haben) to 
cease, leave off raging: to spend one’s 
rage: [L. a. to vent in a rage. 

Nistollen, vo. « to cease being 
noisy, riotous, 

Auistönen, v. n. (avz. haben) to 
cease, die away (of sound). 

Wistonnen, vo. a. Min. T. to line 
with boards (the akaft of a mine). 

Wieterfeln, » m. 1. (auz. feyn) zo 
stagger cut ofa place; 2. (auz. haben) 
to cease staggering. 

Nistofen, vid. Unstoben. 

Nistraben,v nm. _ (mz fen) to 
trot out; ein Pferd — laffen, to leta 
horse trot out; 2. (aux. haben) to cease 
trotting. 

Wistrag, m. (-e8; >1.-träge) 1. ine 
carrying out; 2. issue, ent, decision; 3. 

7A 
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arbitrage: accommodation; yor — det 
Sache, whilst the cause is pending ; 
bis zu — der Sache, till the matter is 
decided. 

Austrägälinftang, f. Mistrags- 
gericht, n. a court deciding doubtful 
matters between the sovereigns of the 
German confederation. 

Uuistragen, wv. ir. La. 1. to carry 
out; to distribute; 2. to wear out; to 
wear the proper time; 3. to decide, to 
determine ; 4. to blab, report; einen —, 
to tell tales of one, to defame one; II. 
n. (aux. haben) 1. to amount to; to 
matter; 2. to cease, leave off bearing ; 
ein Baum, ber ausgetragen hat, a 
tree past bearing. 

Aisträger, m. (-8; pl.—) 1. let- 
ter-carrier; distributor; 2. he who 
spreads a report. 

Austrägerei,f. 1. tattling; 2. tale, 
report. 

Nisträgerinn, f. (pl -en) cont. 
prattling womax 

Mustrageftems cl, m. T. an iron 
pestle of a stamping-mill. 

Aisträglich, via Einträglich. 

Aufträlien, n. (-8) Australia. 

Aufträlifch, adj. Australian. 

Austrällern, via. Austrillern. 

*Aufträlfand, m. Sydney earth. 

Aistrampeln, v.a. to stamp out 
(with the foot). 

Aistränfen, v.a. to empty by wa- 
tering. 

Aistrauern, v. m. (aux. haben) to 
mourn the due time; to cease mourn- 
ing. 

Aisträufeln, v.n. 1. (aux. feyn) to 
trickle out; 2. (aux. haben) to cease 
trickling.. 

Aistraufen, vid. prec. verb. 

Auisträumen, v. x. (aux. haben) w 
cease dreaming. 

Aistreibet, v. ir. u. to drive out, 
to expel, to cast out, to eject; das Vieh 
—, to drive out the cattle; Teufel —, 
to cast out devils; ten Schweiß —, 
to cause sweating. 

Mistretbent, part. adj. expulsive ; 
eine —e Straft haben, to have an ex- 
pulsive virtue. ri 

Aistreibung, f. expulsion, driving 
out. 

Aistrennen, v. a. to rip up, to take 
out; das Sutter —, to take out the 
lining. 

Wuistreten, v. zw. 1a. 1. to treadout; 
2.to widen, to make hollow, to wear 
(by treading); Il. n. (aux. feyn) 1. to 
leave, quit; to retire, resign; to come 
forth ; to step out; 2. to swell; to over- 
flow, to break out of the banks; 3. 
Med. T. to extravasate ; 4. fig. to ab- 
scond, drop out, escape. 

Mistretumg, f. (pl. ci) the tread- 
ing out, &c.; vid. Austritt, 

Aistrieb, vid. Trieb. 

Nistriefen wv. ir. n. (aux. feyn) to 
trickle or run out. 

Nistrillern, ov. n. (aux. haben) to 
cease shaking. quavering. 

Austrinfen, v. ir. L a. to drink off, 


drink out, drink up; IL n. (aux. haben) 
to leave off drinking. 


Austritt, m. (-e8 ; pl. -e) 1. stepping 
out; leaving. quitting. resigning ; 2. 
Jig. running away; absconding (of a 
debtor); 3. secession; 4. step; 5. bar 
cony, porch: 6. Ast. T. egress, emer- 
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sion (of tae moon. &e.’, —Ebogen, m 
Ast, T arc of visior.. 

Uistroduen, v La to dry up, 
einen Teich to drain or draw a 
pond; II. n. (auz. fe¥%t) to dry up, be- 
come quite dry. 

Uistrodnung f. desiccation, ex- 
siccation. 

Uistrideln, v. « to sell (second 
hand). 

Aistrommeln, v. a 1. to drum 
about (out); to publish by the drum, 
2.to condemn by stamping the feet; et 
hat es in der ganzen Stadt ausgetroms 
melt, fg. he has cried it about the 
whole town. 

Austrompeten, v. a. to publish by 
sound of trumpet; fig. to trumpet about. 

aisteopfea i v. n. 1. (auz. feyn) to 


le; 


Austropfen, §trickle out, distil; 
2. (aux. haben) to cease trickling. 

Austrotten, vid. Austraben. 

Aistrogen, v. n. (aux. haben) to 
.cease being obstinate. 

Aistrumpfen, v. a. to play out 
trumps, to trump. 

Wistummeln, v. n. (aux. haben, 
& refl. 1. to leave off bustling; 2. 
to bustle one’s self tired. 

Auistünden, v. a. to whitewash 

Aistunfen, v.a. to dip out. 

Uistupfen, vd. Wustipper. 

Nistufchen, v.a. to wash or shade 
with Indian ink. 

Wiwsiben, v. a 1. to exercise, prac 
tise, to perfect by practice ; to execute 
2. 10 commit, perpetrate (a crime) 
Rache —, to take revenge. 

Nisüber, m. (-8; pl.—). practises 
practitioner ; committer (of a crime), 
— der feinen Klünfte, professor of 
liberal arts. 

Aisübend, part. adj. 1. practising; 
2. executive; —e Gewalt, executive 
power. 

Wisiblid, adj. & adv. practicable 
practical. 

Aus üb ung, f. exercise, practise; it 
— bringen, to put in practice (into 
execution). 

Ausverkauf, m. (-e8) selling out; 
clearing of a shop. 

Aisverfaufen,v.a. to sell out, to 
clear a shop. 

Arsverfhänt, adj. vid. Unvers 
fhämt. 

Aiswachfen, v. ir. n.1. (aur. fen 
1. to shoot out, grow out; 2. to grow 
humpbacked ; 3. to come to full growth ; 
IL. n. (aux. haben) to have done grow- 
ing, grow no longer. 


Uiswadeln, v. L a. to pull out by 
shaking ; II. x. (aux. feym) to waddle 
out. 

Alswägen, v.ir.& reg. a. to weigh; 
to weigh out, to sell by weight. 

Uuswagen, wv. ref. to venture ont. 

Wiis wa bL, f. choosing, choice, selec- 
tion; eine — treffen, to make a choica, 
to pick out ; ohne —, indiscriminately 

Niswählen, v.a. to choose, selery 
eull, pick out. 

Nismwalfen, v. a. 1. tobeat or rub 
out; 2. fig. to beat soundly. 

Aiswallen, v. n. (aus. fey) ts 
journey away, begin a pilgrimage. 
Aiswalten vn. taux. heber) tw 
cease ruling 


Ausw 


Niswalzen,v.TL a. to roll out; M. 
n. (aur. haben) to finish a waltz. 

Niswamfen v. a vuly. to drub, 
cudgel. 

Niswandeln, vid, Auswandern. 

Auswanderer, m. (-8; pl. —) emı- 
grant. 

Niswandern,o.n. 1. (aux. feyn) 
to set cut, depart ; to emigrate; 2. (aux. 
haben: to travel over; to finish one’s 
travels, 


MAiéwanberung, f. (pl. -en) emi- 
gration, expatriation ; —8geift, m. spirit 
of emigration; —éredht, n. right of 
emigration; —#fucht, f. mania of emi- 
gration. 

Mis wanken, v.n. (aux. fey) to walk 
out tottering. 

Wie wannen, v.a. to cleanse by win- 
nowing. 

Auswärmen,v.a. 1. to warm tho- 
roughly ; 2 7. to anneal. 

Uiswarmer, m. (-8; pl. —) one 
who anneals. 

Answärmofen, m. 7. nealing fur- 
nace. 

Uuswarten, v.a. to wait to the end. 

Niamwärtig, adj. foreign; outward; 
abroad ; ein —er Strieg, a foreign war; 
-—¢ Staatépapicre, toreign funds ; ein 
—er Freund, a friend, a correspondent 
abroad. 

Auswärts, adv. outwards; from with- 
out; abroad ; — feßeit, to turn out. 

Aiswafchen, v. ir. I. a. to wash, 
wash out; IL (aux. haben) to cease 
wishing. 

Auswaffern, v.a. to water, freshen, 
to soak. 

Aiswäfferungslini, MT. 
water line, loadwater-line. 

Aisweben,v.a.&n. to finish weav- 
ing ; to cease weaving. 

Nismwechfel, m. (-8) change, ex- 
change. 

Niswechfelm, v. a. to exchange, to 
change. 

Nismwechfelung, f. (pl. -en) ex- 
change; change; compos. — vertrag, 
m. cartel. 

Aiswedeln, ». a. to fan, put out. 

M6 weg, m.(-€8; pl. -€) 1. outlet, way 
out; opening; 2. fig. way, expedient; 
shift, evasion, subterfuge ; —e finden, 
to find shifts. 

Niswehen, o.I. a. to blow out; IL 
n. (aux. haben) to cease blowing. 


Niswetchen, v. La. 1. to soak tho- 
roughly; 2. to get out by soaking and 
softening ; TI. n. (auz. feyn) to fall out 
from being soaked. 

Nisweihen, ». ir n. (aur. fepn) 
(einem or vor einem or einer Gaz 
dhe) 1. to evade, shun, avoid; 2. to 
turn out, aside; 3. to give way, to slip; 
4. Mus. T. to make a transition from 
one key to another; eine —be nt= 
wort, an evasive answer. 

Mıisweichung, f. 1. evading, turning 
ant, &c.2. Mus. T transition; 3. Ast. T. 
eiongation. 

Wiis weiden, v. a to gut, bowel, em- 
bowel, draw; eine Wiefe —, to graze 
a meadow, drive the cattle on. 

Mis wetfen, v. x. to cease reeling 

Wisweinen, v. I. a. & refl. to weep 
Gut, to utter in weeping; to weep one’s 
self out; fich die Augen —, to ery 
out one’s eyes; Il « ‘auz, haben) to 
tease weeping 





Ausm 


Nisweis, m. (-fe8; pl.-fe) statement, 
tenor, purport, contents, substance ; ar- 
gument. 

Wuisweifen, v. ir.l.a. 1.tn banish, 
exile; to lurn out: 2. fig. to show ; 
to prove ; to decide ; dic Jeit wird es 
—, time will show it; die That weifet 
¢8 aug, the very deed speaks it, proves 
it; wie ¢8 die Wefebe —, accordin 
to the tenor of the laws; IL. ref. (fi 
— a8) to prove one's self to be; das 
wird fic) —, we shall see. 

Wis weifung, ¢ (pl. -en) banishing; 
turning out; purport, tenor; proof. 

Wisweifen, va, to whiten, white- 
wash. 

Aisweiteholz, n. -e8; pl. -höls 
ger) 7. stretching-stick, 

Wisweitten, v. a tw widen, enlarge; 
to stretch. 

Wiswendig, adj. & adv. outer, out- 
ward; outside : ig. — lernen, to learn 
by heart; — fünnen, wiffen u. f. w., 
to know by heart. 

Aiswerhei,o. ir.n. (auz. haben) to 
leave off courting or enlisting. 

Alswerden, v. ir. n. (aur, feyn) 
vulg. to end. 


Aiswerfen v ir. 'L a. 1. to throw 
out (up), cast out, expel; M T. to 
throw overboard; 2. to cast out. spit 
blood, &c.); 3. to reject (bad money) ; 

euer —, to vomit fire; cin Pferd —, 
to geld a horse: einen Hafen —, to 
gut a hare; eine Summe —, to draw 
out or to put aside a sum; einem ein 
Gehalt —, to appoint one a salary ; 
den Anker —, to cast anchor; ein 
Boot —, to hoist out a boat; das 
Roth —, to heave the lead; I. n. (auz. 
haben) 1. to throw out. outward; to 
step (of a horse); 2. to throw first, to 
begin; wer wirft aué? who has the 
first throw (at dice) ? 

Wis wetterm, v. a. (auz. haben) to 
leave off thundering, storming. 

Wiisw chen, v.a. 1.to whet off; 2. fig. 
einen Schimpf —, to revenge anaffront; 
cine Echarte —, to obliterate a fault. 

Wis widhfen, v a. 1. to line with 
wax; 2. fig. to thrash soundly. 


Wii swideln, v. 2. to unfold, unwrap, 
disentangle, extricate; to unswaddle (a 
child). 

Mis wie gen, vid. Answägen, 

Wiswimmern, v. n. (aux. haben) to 
cease moaning. whimpering. 

Wis windeln, w a. to unswathe. 

Wii Gwin den, v. i. a. 1. to wring out; 
2. to draw out with a windlass; 3. (dis 
nem efiwas) to wring or wrest from one. 

Niswinfeln, via, Auswimmern. 

Wiswintern, ».L a. to winter; U 
n. (aux. feylt) to perish in winter. 

Auswipfeln, v. a to cut -the tops 
off (trees), 


Wii Swip pet, v. a. to pick out, select 
(by means of scales), 


Aiswirfen, v. I. a. 1.to work out; 
2. to embowel; draw; 3. fig. to effect, 
procure, obtain; den Huf eines Pfer= 
de8 —, to pare a horse’s hoof; ben 
Teig —, to knead the dough; det 
Birth —, to uncase the hart; bei eis 
nem etwas —, to obtain something 
from one; Il. n. (aux. haben) 1. to 
work. operate sufficiently ; 2. to cease 
working. weaving. 

Wiswirren, wv. a. to untwist, unravel. 

Aiswifchen, wv. a. to wipe out, to 
efface; Mi. T. to sponge (the guns): 








Audz 


Se. feinem etwas) to punish one, t 
lake revenge upon. 

Auswiicher, m. (-8; pl —) vulg 
reprimand. 

a us wispert,o.n.to ceas. whisper 
ing. 

Uuiswittern, ola 1 toair; 2. fig 
to smell, hunt out, to get scent of; U 
a. (auz. feYN) 1. to get decomposed by 
exposure to the air; 2. (auz. haben) te 
cease thundering. 

Ausmwitterung, f 1. scenting out, 
&c.; 2 decomposition by exposure to 
the air; 3. Min. T. vapours promoting 
decomposition. 

Uuiswikelu, ov. n. (auz. haben) w 
leave off playing the wit. 

Wis wien, v. a, to make witty, cun 
ning; ein ausgewigter Burfche, a cun- 
ning fellow, knave. 

Wiéwslben, v. a. to vault, arch. 

Auiswölbung. f. 1. vaulting, arch- 
ing; 2. arch, vault. 

Auiswölfen, v. L a. to overspread 
with clouds; LU. n. to clear up. 

Auiswollen, v n. (aur. haben to 
wish oul, viz. to wish to go out. 

Wiswuchern, v. n. 1. to grow out 
luxuriantly ; 2. to cease to take usury. 

Wi 8 w uch 6, m. (-wuchfes; pi. -wüch- 
fe) sprouting ; efflorescence; excres- 
cence ; humpback. 

Wiswiihlen, v. « to grub up; to 
rout; to undermine. 

Aludmwunder,o -ef. to cease won- 
dering. 

Niswünfchen, va. & ref. to wish 
out; to wish for the end; to have 
nothing more to wish for. 

Niswurf, m. (-e8 ; pl. -wiirfe) 1. firs 
throw, cast; 2. outcast, refuse, trash, 
dregs ; 3. spitting; spawl; excrement; 
excretion; 4. L. T. flotsam, jetsam ; — 
eines Bulfans, eruption; Auswürfe 
betreffend, excrementitious; compos. 
—blatt, n. —bogen, m. Print. 7. waste 
sheet. 

Niswürfeln, c. a to play for a 
thing with dice. 

Niswürfling, m. (-85 pl. -e) out 
cast. 

Aiswürgen, vo. n. to cease killing 

Niswurzeln,v. a. to root out. 

Mis wiithen, vid. Nustoben. 

Wisgaden, Miszacdern, v. u. to in- 
dent, notch. 

Niiszagen, v. n. to cease being afraid, 

Niszahlen, v.a. to pay, issue; to 
pay out. 

Auiszählen, vo. La. 1. tocountout; to 
tell; 2. to sell by the nun ber (by retail) « 
I. n. (auz. haben) to count to the end; 
to cease counting, telling. 

Wis zah ler, m.(-8; pl.—) paymaster, 
cashier. 

Auszahlung, f. (pl. ett) payment. 

Wiszahneln, 2 v. a. to indent, to 

Auszähnen, notch. 

Wisgahnen, v. Ln. (auz. haben) to 
have done teething; II. a. to provide 
with teeth (a como, &c.). 

Wisganken, v.l.a. to scold; I. = 
(aux. haben) to leave off scolding. 


Wii sgapfen, va. 1. to draw, tap out, 
2. to sell by retail. 
Auszappeln, v.n. (auz. haben) two 
cease kicking, writhing. 
Aiszaubern,z.a. to get out by spell 
or witcheraft 
3 


Mus, 


Nuszgaudert, v. n. (aux. haben) to 
cease loitering or hesitating. 

Uuissadunen, v. a. to furnish witha 
hedge ; to fence in. 

Husgzaufen, v.a.to pull, pluck out; to 
pull about. 

Wii sgeden,o. L a. to empty by Arink- 
ing, feasting; I. n. (aux. haben) +o 
finish carousing. 

Ruszehnten, v. a. 1. to decimate; 2 
to tithe. 

Missehnter, m. (-8; pl. —) tither. 

Uutzehren, v. La. to consume; to 
exhaust, drain; fig. (einen) to drain 
one, take everything he possesses; II. 
n. (aux, fey) & refl. to pine away, lan- 
guish, waste, become enervated. 

Ui 8gehrend, part, adj. consumptive ; 
eine —e Mranfbeit, a consumption. 

Nuisyehrung, f consumption. 

Aisgeichnen,v.La. J. to mark out, 
note out; 2. to distinguish ; to show 
respect: 3. to finish a draught. a design ; 
die Prima im Manuferipte —, Typ. 
T. to mark out the prima; IL. refl. to 
distinguish one’s self; fich (mir) etwas 
—, to mark out something for one's 
self. 

Miszeihnrenswert h or würdig, 

Niisgeichnungswerth or würdig, 
adj. & adv. worthy of distinction. 

Aiszeihnung, f. (pl. -em) distinc- 
tion, respect; 2. marking out. 

Miiszetdelu, v. a. & x. 1. to deprive 
of honey; 2. to cease to deprive of 
honey. 

Wiszeitigen, v. I. a. to cause to 
ripen; durch finftlide Mittel —, to 
force (plants); IL. (aux. feytt) to 
ripen fully, mature. 

Wii szerret, v. a. to pull out or off. 

Wis gid eln, v. n. (aur. haben) to 
leave off bearing young (of goats). 


Wisgichen,v. iv. Lv. 1. to draw out, 
pull out; 2. to stretch; to distend; 3. to 
pull off ; put off; to cast off (clothes) ; 4. 
to distil; to extract; to decoct; etneu—, 
to undress one; nat —, to strip na- 
ked ; fig. to fleece, rob one; die Hands 
Schuhe —, to unglove ; etwas fur, —, 
to abridge, abstract; eine Rechnung 
—, to make out an account; die Quaz 
tratwurzel —, Mat. T. to extract the 
square root; Il. n. (auz. feytt) 1. to 
quit, leave a house, remove; 2. to 
march off. out; to go forth; to set out 
(in procession) ; 3. to take the field ; 
III. refl. to undress one's self. 

Wi sgteher, m. 8; pl.—) 1. epito- 
mist; extractor. 

Niisgieheftube, f. —gimmer, x. 
dressing-room; tiring-room. 

Niisziehung, f. 1. drawing out; 2. 
undressing, pulling off; 3. extracting, 
extraction. 

Wiis, teret, v.a, to decorate, to adorn, 
flourish; das — eines Schiffes mit 
Blaggen u. f. w., M T. dressing of 
a ship. 

Miisgterer, m. (-8; pl. —-) decorator. 

Miiszierung,f. (pl. tl) decoraticn ; 
flourishing. 

Aisziffern, v.a. to compute with 
ciphers. 

Aisgimmert, v. a to perfect the 
timber-work ; to square, fashion. 


Aiszinnen,v.a. to tin a vessel. 


Nıszirfeln, o. a. to measure with 
compasses ; to square. 


Hiszpiryen, vid. Auszwitfchern. 
16 





Auto 


Niszifcheln, v La to whisper 
about; II. n. (auz. haben) to cease 
whispering. 

Uuszifchen, v. w to hiss at. 
Uusgtttern, v. n. (aux. haben) ty 
cease trembling. 

Wisexden, vo. n. (aux. haben) to 
cease writhing, xicking. 

Auszug, m. .-¢85 pl -wüge) 1. march- 
ing vut, off; 2. remoring, removal, 
3. procession; 4. fig. extract, state- 
ment, abstract, abridgment, epitome; 
5. decoction; 6. reserve (vid. Wué= 
giehen); 7. drawer; 8. MW. E. note, 


bin; — aller feinen Kräfte, extract | 


82 


of all subtile powers; compos. 
feier, f. —sfeft, n. vid. Ausgangsfeft ; 
—smäßig, adj. & adv. forming an ex- 
tract or ep‘tome; —Sfammlung. f. 1. 
elegant extracts made for one's own 
use ; 2. a collection of extracts, chres- 
tomathy ; —8mwelle, adj. by extract. 

Niszügler, m. (8; pl.—) seller of 
an estate or house having reserved to 
himself lodgings. 

Wiszuypfen, ».a. to pluck out; to 
disentangle, to separate; to pick (wool). 

Aiszürnen, v. n. (aux. haben) to 
cease being angry. 

Mus gwangen, v. a. to force out. 

Miss; wetfel, v. x. (auz. haben) to 
doubt no longer. 

Us; wt en, v.a. to get out by pinch- 
ing or nipping. 

Wis zwmingen, vir. a. (einem etwas) 
to force something out of one. 

Niszwitfchern, ». n. (cuz. haben) 
to cease twittering, chirping. 

*Autarchie, f. vid. Autokratie, 

*Autärch, m. vid. Yutofrat. 

*Nutarfie, f. self-sufficiency, inde- 
pendence. 

*Authadie, f. selfcomplacency; pre- 
sumption. 

Nüthal, u. -e8; pl. -thäler) a fer- 
tile valley near a river. 

*Autbemerifch, adj. operating or 
taking place on the same day. 

»Authemeron,n. (-8; pl.-ta) Med. 
T. a remedy operating on the day of 
its use. 

Authenttie, _ f. authenticity, 

*Authenticität, genuineness. 

Nuthénticum, n. (-8; pl.-ca) L. 
T. original. 

*Authentifch, adj. authentic, ge- 
nuine. 

*Nutobisgraphie,f. (pl. -en) au- 
tobiography. 

*Watodhir, m. vid. Eelbftmörder. 

*Zutodthonen, pl. the aborigines 
of a country. 

*Autocläne, f. a pot which shuts of 
its own accord; papin-digester. 

*Uutozda-fé, a. auto-da-6, act of 
faith. 

*Autodicie, f the power or authority 
of judging one's self. 

*Nutodidäkt, m. (en; pl.-en) one 
who is self-taught. 
*Nutodidarie, f. self-culture, self- 
acquired learning. 

*Autognofie, f. self-knowledge, self 
examination. 

»Autogräph, m. Cem pl. -et) T. 
copying-machine. 
*"Autographifch, adj. autographic. 
autograph um, a. (8; pl. -Pha or 
-phra) autograph, autography. 





Bois 


*X utotrd t, m. (en; pl. —ett) autocrat, 
— fd, adj. autocratic. 

*2 utofrattie, f. (pl. -ett) autocracy 
*»Nutomät, m. (-en; pl. -en) auto 
maton. 

*WAutomatt{d, adj. automatical. 
“Autonomie, f. autonomy, freedom 
of the will. 

*Untppiftte, f. internal credibility 
(of the scriptures). 

“Nutoproföpifch, adj. & adv. m 
person, personally. 

*Uutopfie, f. 1. self-observation: 
2. post-mortem examination. 

*ANutor, m. (-8; pl. -en) author: 
compos. —{chaft, authorship. 

»lutorifatidn, f. authorisation. 

»Jutorifiren, v. a. to authorize, 
empower ; to justify. 

“Autorität, f (pl. et) authority, 

*Autofdhedidémata, pl. extempo- 
raneous attempts, improimptus. 

*Wutofdedidft, m. improvisator; 
th, adj. & adv. extemporaneone, 
impromptu 

Ww éh! int. vulg. oh! alas! 

*“Nuriliätr, adj. auxiliary; —büder 
or —conto’é, pl. M. T. auxiliary books 
(to the Jedger); —truppen, pl. auxili- 
aries; — Wort, «. Gram. T. auxiliary. 

*M yal, m. M. E. surety for payment, 
bail. 

*Avaliren, v. a M. E. to bail, to 
stand security for. 

*Apänce, f. (pl. -) M. E. money ad- 
vanced, advance; mit — verkaufen, 
to sell with profit. 

*Woanciren, v. a. & n. to advance, 
promote, prefer. 

*Avdncement, n. preferment. 

*Wvoantgarbe, f. (pl. -m Mil. 7. 
vanguard, van, 

*Apantfcene, f. (pl. -M) front of the 
stage. 

*Avanturiren, vo. n. M. E. to give 
money on bottomry. 

Noantirf diff, n. M.E.freebooten, 
smuggler. 

Uvarte, vid Havarte. 

»Avellänien, pi. large hazel nute so 
called. 

*Avelliren, v a. to tear away or 
loose. 

*Aventiire, f adventure; —fcbiff, 
vid. UvanturfahtF. 

*Aventiirier, m. (-85 pl.—) adven- 
turer; freebooter ; swindler. 

*"Aventuriren, v. a. & n. to ven 
ture, risk ; venture too far. 

*Aventurinftein, m. Venturine 
stone. 

*Advernälifch, adj. infernal. 
*Mvers, m. (-fed; pl. -fe) obverse (of 
a coin). 

*Awerfiön,f. aversion; compos. —8 
handel, m. M. E.a faichase in the lamp 
or by the lot; —älfunme, f. sum paid 
as an equivalent to one who sur 
renders a claim. 

*Npertiren, v. a. to inform, adver 
tize, warn. 

“Apertiffenent, m (-8; p.-# 
advertisement. 

*Avidität, f avidity 
*Aviliren, v.a. to degrade, disgrace 
“1918, m. M. E. aviso, vid. Ubvié com- 
pos. ber —brief, letter of advice; tad 
—{ahiff, corvette, advice-boat. 


Bach 


Alvifen, pl. advices, newspapers 
*Moifiren, o a M. E.to advise; ete 
ven Wechiel —, to advise of a bill. 

“Not fta, ade. .M E. at sight. 

evocation, f. recall, asking or de- 
muanding back. 

tyvocatdria, pl. letters of revoca- 
aon, by which subjects are called upon 
to leave the service of other princes. 

“Av ouiren, » a. to avow, confess; 
avoulrt, part. adj. acknowledged. 

Are, vid. Achfe. 

*Wrintt, m. (88; pl. -€) Min. T. 
iumer-stone. 

Arid im, a. (-8; pl. -¢€) axiom. 

Wriométer, m. (-8; pl.—) MT. 
tell-tale of the tiller. 

Wr thf. (pl. Ärte) axe, hatchet; compos. 
— helm, m. helve of an axe. 

Az, Agen, Azung, vid. Ag, &c. 

"Azerdle, f. B. T. a sort of small 
medlars, azerole. 

"zimuth, a Ast. T. azimuth; com 
vos. —Alube, f. azimuth-dial; —Alzir= 
tel, m. aziınuth-compass, 

*U;d ren, pl. the Azores, the Western 
Islands. 

U4 0t, n. (-€8) Chem. T. azote, nitrogen 
gas. 

“1, 0tifch, adj. containing or belong 
ing to azote, 

*U 4 iv, m.(-8) lapis lazuli, azure stone. 

Ugiiyu, adj. azure, azured. 


B. 


®, b, B, the second letter of the al- 
rhabet ; Mus. T. B flat. 

Ga or Bah! exclamation of con- 
tempt. 

%a, baa, the lowing of a sheep. 

Baake, vid. Bate. 

Baal, m. Baal; sig. idol; compos. —: 
pfaffe, m. worshipper of the idol Baal ; 
cont. a wicked priest. 

Baar, vid. Bar; Baare, vid. Bahre. 

Babbelet, f (pl. -en) vag. babbling, 
chattering. 

Bäbbeler, m. (-8; pl. —) babbler, 
prattler, prdter. 

Bibbelhaft, Bähbbelig, adj. & adv. 
talkative, babbling. 

Babbeln, vn. vug. vid. Plaudern. 

Babel, vid. Babylon. 

“Baibiche, f. lap-dog, pet-dog. 

*Bibilltard, m. vid. Babbeler, 
Cchmwüher. . 

*Babilltren, vid Babbeln. 

*Babinen, pl. brown Russian cat’s 
skins. 

*Babidlen, pl. toys, playthings. 

*Babıifchen, pl. kind of Turkish 
over-shoes. 

Babylon, n. (-8) Babylon. 

®abylönifch, adj. Babylonian, Ba- 
bylonish. 

Daccalaureät, «. bachelorship; 
baccalaureate. 

*Baccalatireué, m. (pl. -reen) 
bachelor. 

Bachanälten, pl. bacchanals. 

*Bacchdant, m. (-en; pl. en) baccha- 
nalian. 

“Bachäntifch, adj. oacchica. 

"Bäcdyus, m. Bacchus; compos. —= 
feft, n. bacchanals ; —lied, n. baccha- 
nalian song, —ftab, a. thyrsus. 





Bad 


Bad, m. (-e6, pl. -Bäche) brook. riv 
uler: Eleine Bäche machen große 

lüffe, prov little brooks coming to- 
gether make rivers, light gaıns make 
heavy purses ; compos. —binfe, f water 
bulrush; —bunge, f. brooklime (a 
plant); —fahrt, f. gutter made by a. 
waterflood, cartway washed out by 
torrents, rain ur snow-water-ravine ; 
—forelle, 5. brook-trout; —holunz 
Set, m. water-elder; guelder-roxe. —= 
hund, m. terrier, deg badger ; —frebé, 
m. crawfish ; —freffe, f. water-cresses; 
—münge, f. water-mint, calamint; 
—ftelge, —amfel f. wagtail ; die weiße 
—ftelje, water-wagtail; —trogmuz 
fehel, f. solid mactra ; —wafferfaden, 


m. river conferva; —Weide, f. osier, ' 


water-willow. 

Bache, f. (pl. -N Sp. T. wild sow. 

Bader, m.(-8; pl.—) wild boar (of 
two years). 

Bächern, prov. inc. vid. Wärmen. 

*Bacilldrvien, pl. asort of infu- 
soria. 

Bad, fs. n (-e8; pl. -e) 1M T. 
forecastle ; berth; mess ; 2. T.a wooden 
vessel; IT. adv. back, die —en de8 
Bugfpriets, bees; —liegend, aback; 
compos. —bord, m. larboard; —bord= 
feite, f. larboard side ; —8meifter, m. 
master of a mess; —ftcg8weife, adv. 
on the quarter; —81 adhe, f. larboard 
watch; —8rwinb, m. quartering wind. 


Compos. Badzapfel, m. —birn, f. dried 
apple or pear; —brett, n. board used 
for baking; —fifc), m. fish for frving ; 
— geld, n. bakage: —haus, n. —ftube, 
f.bakehouse ; —obft, n. dried fruit; —= 
ofen, m. oven; —pfanne, f. frying pan: 
—räbchen, a. jagging iron; —fcbau= 
fel, £ peel; —fchiiffet, f. butch. bin; 
—ftein, m. brick; feuerfefte —fteine 
zum Auslegen der Eiedewerfe, 1unps 
for fireworks; —trog, m. kneading- 
trough, hutch, brake ; —twerf, n. pastry ; 
—3tn8, m. furnage. 

Bade, f. Been, m. (-8; pl. —) 1. 
cheek; 2. buttock: 3. the butt end of a 
gen; mit eiugefallenen —, hollow- 
cheeked; die —u eines Gefäßes, but- 
tocks; compos. —nbatt, m. whiskers ; 
py EN, n. dimple (in the cheeks) ; 
—nfnochen, m. cheek-bone, jaw-bone; 
—mustel, f..4. T. buccinator ; —nerve, 
f. A. T. branch of the inferior maxillary 
nerves; —neb, n..4. T.a ganglion formed 
by a branch of the facial nerve: —= 
pul8aver, f. buccal vein; —nftreich, m. 

box on the ear; —ntafche, f. the bag 
which some animals have in their 
mouths; —utudh, n. muffler; —ngabn, 
m. cheek-tooth, grinder; —jahndrüfe, 
f. A. T. molar gland. 

Biden, v. ir. In. (auz. haben) to 
bake; II. a. (reg. except the part. gebadfen) 
to bake, to dry; in einer Pfanne —, to 
fry; Obft —, to dry fruit ; Ziegelfteine 
—, to burn tiles. 

Bader, m. (-8 } pl. —) baker ; compos. 
—burfch, _gefell, —tEnedyt, m. jour- 
neyman baker; —gewerE or —hand- 
werf, n. bakers’ trade; —fdjabe, f. 
black-beetle, cockroach. 

Bäckerei, f.(pl.-en) bakehouse. 
Bädig, adj. having cheeks (only used 
in compos.) as, tothbidig, rosy cheeked, 
&e. 

Bächfen,v.a. MT. die Kanonen —, 
to bowse te guns. 

Bad, n. (-88; pl. Biter) bath; com- 
pes. —eanftalt, f. bathing place, estab- 
lishment ;—eatgt, m. physician in a wa- 
tering place; —ecur, f. use of mineral 
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waters ; —eqaft, m. one that fre 
quents a watermg place; —ehané, a 
bagnio ; —efapye, f. bathing cap, oleosa 
cap; oil-case cap; —emetfter, nid. 
Bader; —emutter, f. midwife; —ea 
pla, m. bathing place ; —ereife f. jour 
ney to a watering place; —ejchiff, x 
floating bath ; — Mhube, F. bagnio, batb- 
ing room; —eiwanne, f. bathing tub; 
—efchwamm, m. comınon sponge ; — es 
wari, adj of a ıwmiperature to bathe 
in; —ewärme, f. temperature for 
bath.ng ; —ejett, f. the seasan for bath- 
ing (waterıng) places; Phr. einem ein 
fchlimmes — zubereiten, to prepare 
something disagreeable for one; bab 
— austragen miiffen, prov. to suffer 
for (another); das Kind mit dem —e 
ausfchütten, to throw away the good 
tegs’her with the bad; einem das — 
fegnen, to disappoint one’s best hopes 
with evil. 

Baden, v. 1. a. to bathe, lave; In. & 
refl. (aux. haben) to bathe, use baths. 

B aden, n. (-8) Baden, a Grand-Duchy ; 
—7®Gadet, n. a watering place in Baden. 

Dädener, IM (-8; pl. —) inhabi- 

Badenfer, tant of Baden. 

Bäder, m. (-8; pl. —) 1. bagnie- 
keeper; 2. surgeon, cupper; barber; 
—gefell, m. barber's journeyman. 

Baderei, f. (pl. -en) 1. bagnio; 2 
cupper's shop. 

*Badiän, m. (-6) badiane, Indian 
anise-seed. 

Bäpdifch, adj. belonging to Baden. 

Baffchen,n. (-8; pl. —) the clergy- 
man’s band. 

Baffen, 

Baffzen, 

*Bagatellen, (pr. —) trifles. 

*Bagatellfchulden, pl. small debts 

*Baggige, f. baggage; compos 
—fammer (ber Matrofen), f. slop 
room. 

Bagger, m. (-3}pl.—) he that cleara 
out mud or peat; —meifter, m one 
who superintends the cleaning of a 
port; —prahmen, m. N. T. large 
lighter employed in cleaning a port. 

Bäggern, v. u. to clear out mud or 
peat. 

Bähen, v. a. 1. to foment; 2. to toast. 

Bah mittel, nx. (-6; pl.—) fomenta 
tion. 

Bahu sf. (pl. -en) 1. pathway, road; 
career, course; 2. Ast. T. orbit; trajec- 
tory (of a comet, &c.); 3. plane; Phr. 
dte— brechen, to beat a path; fig. to 
break the ice; auf die — bringen, to 
raise, start; — de Amboßes, face of 
the anvil; compos. — brecher m. way- 
maker; —enfdjligel, m. great ham- 
mer (in forges); —hobeln, v.a. 7. to 
plane the head of a cask; —I08, adj 
pathless, trackless. 

Bühnen, v.a.1.to beat a path, maka 
way. make level; 2. facihtate ; einem 
den Weg — zu, to put one on the way 
for, remove obstacles. 

Bähnig, adj. having level surfaces. 
Bähre, f (pl. -N) barrow; bier, 
hearse. . 

Bährtuh, n. (-8, pl -tücher. 
hearse-cloth, pall. 

Bah ung, f. (pl. -en) fowentation. 


“Bat, f. (pl. -en) bay; —-falg, n. bay 
salt. 


} v. n. province. to bark. 


Baier, m. (-n; pl.—n) Bavarian. 
Baierifch, Bairtfch, adj. Bavarian 
Baiern,n. (-8) Bavaria. 
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*BHaikalt th, m. (-8; pl. -en) Baikal- 
ftein, m. Min. T. baicalite. 

Bailbreden, wv. x Sp. T.to cease 
barking. 

Bailen, vx. Hunt. T.to bark. 

Baireith, x (-8) Bairit, town in 
Bavaria. 

*Baifers, pl. kisses, kind of cakes. 

Baizen, vid. Beijen. 

*Bajaderen, pl. Indian dancing, girls, 
public prostitutes. 

*Bajdyyo, m. (-8; pl. -8) buffoon 
of rope-dancers. 

*“Bajonét, n. (-8; pl. -te) bayonet; 
bas — auf dag Gewehr auffegen, to fix 
the bayonet; compos. —hülfen, s. pl. 
bayonet-sockets. 

Bak, vid. Bad. 

"QB iaife, f. (pl. -m) N. 7. beacoa, sea- 
mark, buoy; —ıt errichten, to put up 
beacons ; compos. —ngeld, n. beaconage. 

Batel, + m.(-8; pl.—) stick, cudgel. 

Bäfeljau, m. (-e6; pl. -e) dried salt 
codfish ; compos. —fifcher, m. banker. 

Mäfen, v. a. provinc. to beat. 

*Baladtu, m. (-8; pl. -8) ballet- 
dancer. 

"Balance, f. equipoise. 

*Balanctet, m. (-8; pl. -8) scale- 
beam, walking-beam (of an engine). 

*‘Balancirven, va. &x. to poise, bal- 
ance, 

"Nalancir=funft, f art of balan- 
cing ; —mafchine, f. pumping machine; 
—ftange, f. rope dancer’s pole. 

*Baldne n, pl. sea-acorns. 

"Balantt, m. (-8; pl. -ett) petrified 
sea-acorn. 

*Balatro, m. (-8) worthless fellow, 
blackguard. 

*Balbutiren, v. x2. tostammer, speak 
confusedly. 

Bal che, f. (pl.-Ma kind of fish found 
in the lake of Constance. 

“Balcon, m. (-8; pl. -€) balcony. 

Bald, adv. 1. soon, early ; 2. almost; 
easily; ih) wäre — geftorben, I was 
like to die; — fo, — fo, now so, then 
otherwise: —, —, at one time and 
another; now—now; — hier, — da, 
now here, now there. 

*Yaloacdhin, m. (-8; pl. -€) canopy; 
cloth of state. 

Bälder, m. Myth. T. son of Odin and 
Frigga, the Apollo of the Norsemen. 

Baäldgreis, m. province. groundsel. 

Bäldig, adj. speedy. 

»Bäldrian, m. (-8) valerian, capon’s 
tail (a plant); der griechifche —, 
Jacob’s ladder. 

Haldutn, m. (-8) Baldwin. 

Baleären, pl. the Balearic Isles, 

Baleärifch, adj. Balearic. 

*Balefter, m. (-8; pl.—) cross-bow 

Bilg, m. 8; pl. Bilge) 1. skin; 
case; 2. husk, shell; 3. cont. child, 
brat; body of a doll; 4. — or Blafez 
—, bellows; der ffeine —, little brat, 
bev dicfe —, paunch. 

Bal gen, v. ref. to romp, to wrestle, 
fight. 

Qal gen, v. ref. to cast the skin. 

Balger, m. (-8; pl.—) wrestler, boxer. 

Balgerei,f.(pl.-en) wrestling, fight- 
ing, fight, scuffle, romping. 

Balgetreter, m.(-e8; pl.—) bellow- 
treater. 

®Baliftär u8, m. cross-bowman 

8 
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Bälje, f.(p.-n) MT. half tub. 
Bälfen, m. (-8; pl. —) 1. beam, 
rafter; 2. H. T. pale, chevron; 3. 
(in husbandry) the land between two 
furrows; the loft ofa ham; 4. Typ. T. 

„ crosspiece ; — der Kuhbrüde, MT. 
orlop-beams; compos. —band, n. T. 
swallow’s-tail, cramp; —feller, m. raf- 
tered cellar; —fopf, m. headpiece of 
a beam, corbet ; —werf, n. beams and 
rafters of a building. 

BAU, m. (-e8; pl. -—Balle) 1. ball, glove ; 
2. ball, dancing; 3. Sp. 7. barking; — 
fpielen, fdblagen, to drive a ball; to 
play at tennis; compos, —forinig, adj. 
round, spherical; —haus, n. tennis- 
court; holz, n. —pritfche, f bat; 
—hut, m. dress hat; —angug, m. —= 
fletd, n. full dress; —meifter, m. master 
of a tennis-court; —teg, n. racket; —= 
foynede, f. partridge-shen ; —fchube, 


pl. pumps; —fpiel, —fchlagen, n. 
tennis, game at tennis; —ftoßfpiel, 
vid. Billard; einen — machen, (in 


billiards) to put a tall in. 


*Ballade, f. (pl. -N) ballad; compos. 
— dichter, m. writer of ballads. 

*B al Lä ft, m. (-88) M. T. ballast; — 
einfchießen, to ballast: ber — fchieft 
liber, the ballast shifts; compos. —= 
fracht, f. dead freight. 

*Balldaften, v. u. M. T. to ballast. 

*Balldftung, fi M T. lastage. 

*Ballet, f. (pl.-en) commandery. 

Bällen, m. (-8; pl. —) 1. bale; pack; 
2, palm (of the hand) ; 3. Typ. T. ball; 
die — benegen, Typ. Ts. to bishop the 
balls, to wet the balls; — machen, to 
knock up, to make skin-balls ; — pugen, 
to scrape the balls; compos. —binber, 
m. packer; —binderlohn, n. package ; 
—hinoerftud, m. packing-stick ; —fie= 
ber, n. —gicht, f. the ague, gout in 
the palm of the hand or foot; —= 
waare, f. bale goods; —twetfe, adj. 
in bales, by the bale. 

Bällen, v.I a. to form into balls, 
globes; die Bauft —, to clinch the 
fist; I. ref. to form itself into balls 
(of snow when in a state of melting). 

*Ballét, n. (-e8; pl. -te) ballet; —= 
meifter, m. ballet-master ; —tinger, m. 
ballet-dancer. 

*Ballhornifiren, o. a. to deterio- 
rate or spoil by endeavouring to mend. 

*Ballifte, f. (pl. -n) ballista, war- 
engine. 

*Balliftif, f.artofusing the ballista; 
projectiles. 

*Balliftifh, adj. —e8 Problem, 
problem in projectiles. 

*Balldn, m. (-8; pl. -8) football ; 
balloon. 

*Nallotäde, f. (pl.-N) ballotade, 

*Ballotige, f. (pl. -m), Ballite- 
ment, n. (-8; pl.-6) ballot, balloting. 

*Ballotiren, v. n. to vote by ballot, 
to ballot. 

*Ballotirfugel, f. (pl.-N) ballot. 

+Balneotechnif, fart of prepar- 
ing artificial baths. 

Bälfam, m.(-8; pl.-e) balm, balsam; 
compos. —biuft, m. balsamic odour : —= 
puftend, adj. balmy ; —fraut, n. marvel 
of Peru; —papyel, f. the tacamahac 
(a tree); —pflanze, —ftaude, f. bal- 
sam-tree ; —faft, m. fig. balsam-juice. 
Balfamine, f. (pl. -N) balsamine, 
balsam. 
Balfamen, ! 
Balfamiren, 


© a. to balm, embalm: 
to perfume. 
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Balfamts dh, adj. & adv. balmy »al 
samic. 

Balfe, f. (pl.-n) 1. M T. balse; 2 
B. T. odoriferous species of mint. 

Balthafar, (-8) Balthasar (man's 
name). 

Baltifd, adj. Baltic. 
*Baluftrare, f. (pl. -N) balustrade. 
Bäls, f. coupling time of large birds, &e. ' 
Bälzen, ».n. (aux. haben) to couple, 
(of birds and cats.) j 

Bälger, man’s name; contract. of 
Balthafar. 

*Bambocciade, Bambotfchiäde, 
f. T. a picture of low life. 

Bambuésrobhr, x. (-e8; pl.-e) ban 
boo ; compos. —jUder, m. tabasheer. 

Bamme, Bemme, f. (pl. -N) provine. 
a slice of bread. 

Bämmel, f. (pl.-N) tassel. 

Bäammeln, vid. Baumeln. 

Bäm8, m. (-fe$; pl.-fe) saddle-cushion. 

Bamfen, v.a. T. to beat. 

*Banäne, f. (pl.-N) banana (musa 
paradisiaca). 

*Bancal, vio. Sankal. 

*Banco, vid Bank. 

Bänd,ı.n. (8; pi. Binder) 1. rib 
band, band, string, fillet, bandage; 2. 
ligament (in the human frame); 3 
hoop; II. m. (-88; pl. Bände) 1. vol- 
ume ; 2. binding; IM. n. (-88 5 pl. -e> 
l.tie, bond ; 2. fetter, chain ; compos. —s 
blume, f. artificial flower; —eifen, n. 
hoop-iron ; —fifch, m. ribband-fish ; —* 
gras, n. ribband-grass: —fette, f 
timber-chain, brace; —madher, —ivirs 
fer, m. tibband-weaver, tape-maker ; 
—natter, f. ribband-snake ; —fdjleife, 

f. loop of ribbands; —ftreif, m.1. A. 
T. bend; 2. topknot; —treffe, ¢ 
worsted lace; —waaren, pl. small 
ware ; — Weide, f. osier, wicker ; water- 
willow; —wurm, m. solitary wor, 
tape-worm. 

*Dandäge, f. (pl -I) bandage, fillet 

*Bandagtren, v a. to apply a 
bandage, bind up. 

*Bandagt ft, m. (em; pl.—en) bandage- 
maker. 

Banden, n. (-8; pl. —) smal 
ribband ; small volume. 

Bände, f. (pl.-N) 1. gang, set, band: 2. 
binding ; 3. cushion of a billiard-table; 
platte —, platband. 

*Bandelter, nm (-8; pl.-e) bando'eer, 
shoulder-belt. 

Bandereid, adj. voluminous. 

Bandig, adj. & adv. striped. 

Bandig, adj. tameable, tame ; — maz 
chen, to tame. 

Bändigen, v u. to tame, break, 
restrain. 

Bändiger, m. (-8; pl.—) subduer, 
conqueror, one who tames, breaks in 

Bandi gung, f. taming, breaking in. 

Bandit, m Cen; pl. -en) bandit, pl 
banditti. 

Bang, I adj. & adv. anzıous, uneasy ; 
Bange, § fearful; timid; es tft (wird? 
mi —um.., vor..., Lam afraid 
of...; einem — machen, *o make 
one afraid of. 

Bangel, vd. Bengel. 

Ba ngen, v.n.& imp. (aux. haben) to be 
afraid; mir bangf bavor, I am afraid 
of encountering, facing it; thm bangt 
vor ber Zufunft, he is afraid of he 
future 
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Bängigfeit, f.anxioueness, anxety, 
fearfulness. 

Birgfraut, m. (-e8) hemlock. 

Bang lich, adv. anxiously. 

Bang lide it, f apprehension, anxi- 
ety. 

Bängmuth, f vid. Bangigkeit. 

Banger, n.(-8) MT. half deck. 

Bink, £1 (pe. Banke) 1. bench, form; 
seat; bank; 2. stall, stand; 3. lathe (of 
turner, coopers, &c.): I. (pl Banken) 
bank. public banks ; einen zur — hauen, 
ag. eulg. to backbite ; auf die lange — 
fihieben, prov. to delay; durch die —, 
fir. indiscriminately ; upon an average ; 
Gelder in der — ftehen haben, to be a 
creditor on the bank-books; von einer 
— abhalten, Ts. to take a good 
berth; — am Horizont, a cloudy hori- 
zon; — an einer Bruftwehr, ban- 
quette ; compos. —actie, f. M. E-s. bank- 
stock; share in bank-stock ; —actio= 
tft, m. stock-holder in a bank ; —agent, 
m. bank agent; —agt, n. discount paid 
ata bank: —affignattonen, pi. checks, 
drafts; —bruch, m. bankruptcy; —brite 
dig, adj. —brüchige, m. bankrupt; —= 
brüchig werden, to become bankrupt ; 
—conto, „. bank. account; —eifen, n. 
iron band, cramp iron; —gericht, n. 
commercial court ; —gouvernenréftell= 
vertreter, m. deputy governor of the 
hank; —halter, —hert, m. banker; 
keeper of the bank; — hammer, 
m. T. locksmith’s hammer ; —hobel, 
m. T. great plane; —horn, «. rising 
anvit: —metfel, m. chisel; —mei= 
ftet, m. taster tradesinar. (especial- 
ly of the bakers) ; —meffer, . cleaver ; 
—note, f. —jettel, m. bank-note ; 
—noteit, pl. paper-curreney ; —procu: 
ta, f. full power for the transaction of 
bank business: —fehlachten, » butch- 
ering and selling the meat in public 
stalls; —fchraube, f. vice for a bench; 
— 413, m. stallage. 

Banfälanıt, n. (-e8) (in Austria) 
bancal office (relating to the customs 
in general, the stamp duty and the im- 
perial monopolies of salt and tobacco). 


Ann ag (-8; pl. —) small 
Bantlein,§ bench. 

Bankelfinger, m. (-8; pl. —) 1. 
ballad-sınger, itinerant singer; 2. a 


had poet. 
*Bankerott, adj. & adv. bankrupt; 
— werden, — machen, to become 


bankrupt, to break, fail. 

“Nanferött, m. (8; pl. -e) bank- 
ruptey, breaking, failing: ein betvitge= 
rifcher —, a fraudulent bankruptcy; 
—erflärung, f. declaration of bank- 
ruptey. 

*Banferottirer, m. (-8; pl. —) 
bankrupt. 

*Bankerottiremanbat, x. statute 
of bankruptcy. 

Bankert, m. (-8; pl.-e) bastard. 

*"Bankétt, n. (-e8: pl. -e) banquet, 
feast. 

*Bankitte, f. (pl. 0) Mi. 7. ban- 
quette, 

"Bankettiren, v. n. (aux. haben) 
to banquet, 

Bänkogettel,m.(-85pl.—) bank- 
billet’ (formerly a government money- 
paper in Austria). 


Gann, m. (-e8) 1. ban; excommunica- 
tina; interdict: proscription; 2. juris- 
diction: territory; 3. + «o@reion; com- 
pos. —fluch, m. anathema ; —forft, m. 
wood fenced in for game; —gut, n. 


Bir 


—waare, f. contraband goods; —fel: 
ter, f. common wine-press (belonging 
to the manor. of which all the vassals 
are obliged to make use); —meile, f. 
precinct, boundary; —miible, f. com- 
mon mill; —Ofelt, m. common oven; 
—fprud), m. exorcism, excommunica- 
tion; —fteitt, m. landmark; —ftrabl, 
m. thunder of excommunication; —= 
vogt, —watt, m. field-watch ; vid. $lurs 
hig; —waffer, n. forbidden river. 

Bännen, v. a. to banish, expel, vid. 
Verbannen; Geifter—, 1. to raise, 
conjure; 2. to lay spirits. 

Banuet, m. (-8; pl. —) banner; 
militia, vid. Landfturm and Landwehr, 
compos. —hetv, m. banneret; justice of 
peace (in former times a nobleman who 
maintained a number of retainers). 


*Banqueroute, vid Bankerott. 

"Banquet, vid. Banket. 

*Banquter, m. (-8; pl.—c) banker; 
compos. —häufer, pl. banking houses; 
—provifion, f. bankers’ provision. 

Banfe or Binge, f. (pl. -N) barn, a 
large basket. 

Banfen, m. (-8; pl.—) first stomach 
in ruminating animals. 

Bänfen, v. a. to put, pile up (in the 
barn’. 

Bar, an obsolete radical word which is 
used only in compounds, and expresses, 
I. bearing, bringing, producing, &c. as 
frucht—, danf—, u. f. w.; IL sus- 
ceptibility, possibility, &c.; as brenn—, 
denf—. 

Bär, adj. & adv. 1. in cash; 2. bare, 
naked, destitute ; 3 impr. pure, unn.ix- 
ed; — Weld, ready money; hundert 
Thaler —, hundred dollars in cash; 
— bezahlen, to pay ready money ; —er 
Ertrag, proceeds in cash, net pro- 
ceuds; compos. —tt8, n. ice not covered 
with snow; —froft, m._black-frost; 
—fuf, adv. barefoot ; —füßer, m. bare- 
footed friar; —füßig, adj. barefooted ; 
—haupt, adj. bareheaded ; —fcbaft, f. 
cash, ready money; jig. property; 
—fechenfler, m. sans-culotte; —fen- 
dung, i: M. E. consignment in specie ; 
—zahlung, f payment in cash. 

Bär, m. (-en; pl.-en) 1. bear; 2. T. 
rammer; 3. fig. flam; ein junger —, 
a cub, whelp; der große und fleine 
—, Ast. T. the greater bear and the 
lesser bear; einen —en anbinden, fig. 
to contract debts; einen —en aufbine 
den, to flam; —beißig, adj. quarrel- 
some; compos.’ —enbeißer, ın. bear- 
dog, bull-dog; —enfang, m. bear-catch- 
ing: —enfett, n. bear's grease; —en= 
fenchel, m. spicknel; —enführer, m. 
bear-leader: —enhaß, f. bear-baiting, 
bear-hunting; —enhaut, f. bear's skin; 
fig. auf der —enhaut liegen, to be idle; 
—enhduter, m. idler, coward; —ett= 
häuterei, f. idleness, cowardice : —ett= 
hüter, m. Ast. T. Bootes; —enflaue, f. 
bear’s foot, acanthus; —enfoth, m. 
bear's dung; Min. T. scum or dross; 
—endbrlein, n. bear's ear, auricula; 
—enraupe, f. cankerfly; —enfchnalz, 
m. bear’s grease; —enfaße, f. bear’s 
paw, brank ursine; —entrapp, m. bear's 
breech; —entratbe, f. strawberry-tree 
(Arbutus L.); —fenchel, m. spicknel; 
—lapyen, m. earth-moss (a plant); 
—latfchen, pl. cow-hair slippers; —= 
man, vid. Murmeltbier; —motte, f. 
bear-Ay: —imuff, m bear’s skin muff; 
—fantfel, m. bear's ear, sanicle (a 
plant) ; —twinbe, bear-bind ; —winfel, 
m. periwinkle (a plant); —wurz, f. 





bear’s wort, spicknel (a plant). 
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Bar, m (-88; pl. -e) Mu. 7. dam. 

"Bardıfe, Barife, ¢ (pl.-n) wil. 7 
barrack, hut. 

*Baraliren, un. to live in bar 
racks. 

*Baränke, f. (pl.-n) lamb’s skin. 

*Baratterie, Barattrie fm EB 
barratry. 

*Barattiren, v.n. M. E. to barter 

*Barättz m. AM. E. barter. 

Barbiade §, n. Barbados. 

*QBiarb dt, m. (-eit; pl. -en) 1. barba 
rian; 2. barb; compos. —enheet, n. bar- 
barian army; —enjod), n. barbarian 
yoke; —enfdjiwwirme, pl. swarms of 
barbarians; —enjtamm, m. tribe of 
barbarians. 

Barbara, f. Barbara (a proper name). 

*Barbarei, f 1. Barbary, (a cou. 
try); 2. fig. barbarity. 

*Barbartsfen, pl. the barbarian 
republics in Africa. 

*Barbdarif ch, 1 adj. barbarous bar- 
barian; II. adv. barbarously; —td 
Pferd, barb. 

*Barbariémus, m. (pl.-neit) bar 
barısın. 

Bärbe, f. (pl. -N) barbel (a fish, 

Barber, m. (-8; pl.—) barb. 

*Barbier, m. (-8; pl.-e) barber; 
compos. —berfen, n. shaving-hasun; 
—gefell, m. barber's-man ; —meffer, n. 
razor; —f cheere, f. barber's scissors; 
—ftube, f. barber’s shop; —3cug, n 
shaving case. 

*Barbiren & Barbieren, va. 1. to 
shave ; 2. fig. to shave, cheat. 

BVardent, m. (-8; pl.-e) fustian; 
feiner (geföperter) —, dimity. 

Bardenten, adj. made of fustian. 

*Bärde, m. (MW; pl.-N) bard, scald; 
—ngefang, m. bardic song; —nhain, 
m. fig. collection of choice poems ; —N 
thunt, n. bardism. 

*DBardiet, n. war-song of the ancient 
Germans. 

Bardaüz! smash! 
sound), 

Bare, f. (pl.-N) 1. unprepared whale- 
bone; 2. M. T. wave, billow ; 3.a place 
overgrown with copse. 

Bären,m. (-8) a soft touch on the 
organ. 

Bären,» n. (auz. haben) Sp. T. to 
rut (of bears). 

*QBarétt, n. bonnet, cap; compos. 
—fram, m. hosiery, haberdashery ; 
—främer, m. haberdasher. 

Bärg, Börg, m. (pl. Bärge, Börge) 
barrow-hog. 

Barhauypt, Bärhäupfig, adj. & adv 
bare-headed. 

Bärinn, f. (pl. -en) she-bear. 

*Bdriton, m. (-8; pl.-¢) barytone. 

Bärkopf, Bärköpfig, adj. & ado 
bare-headed. 

Barkdffe, f (p.m) N. 7: the long 
boat. 

Barke, £ (pl. -N) bark; die Fleittere 
—, barge, lighter, compos. —nfahn, m 
canoe. 

Barfünen, pi. N. T. yuffers. 

Bar me, f barm, yeast ; compos. Barns 
brod, n. bread with yeast; —feig, m. 
dongh with yeast. 

Bärmen, x r. (aux. haben) co lament, 
complain. ö 

Barmherzig,adı. merciful, compas 
sionate ; pitiful, charitable —e Orie 
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bet, biothers of charity; — Echmes 
ftern, sisters of charity. 

Burmberzigfeit, f. mercy, com- 
passion; pity, tenderness, charity ; alt 
Gottes — verzweifeln, to despond 
(Th. T). 

HBarvmutter, f (pl.—miitter) matrice ; 
womb, uterus. 

BG avn, m. (-e8 5 pl. -e) crib, manger. 

Barnabas, m. Barnabas. 

Barnabiter, ». Barnabites. 

*B avd, adj. baroque, quaint. 

*Bardfperle n,pl. ragged pearls. 

*Barométer, m. (-8; pl. —) barome- 
ter; compos. —tihve, f. barometer 
tube; —ftand, m. height of the ther- 
roometer. 

*Barométri fo, adj. barometrical. 

*Barön, m. (-8; pl.-e) baron. 

Baröndhen,n. (-8;pl.—) cont. little 
baron. 

*Sardninn & Baroneffe, f. (pl.-en, 
-1) baroness. 

*Baronte, Baronet, f. (pl. -en) 
barony. 

*Barontfiren, v. u. to make one a 
baron. 

Barre, f. (pl.-N) bar; ingot. 

*Barriere, f. ( pl.-M) barrier. 

Biürs, Birfdh, m. (-e8; pl.-e) perch; 
berfish. 

Barf, adj. harsh, sharp, tart; pee- 
vish, froward, snappish ; — thut, to look 
sullen. 

Bart, m. (-88: pl. Bärte) 1. beard ; 
2. barb, wattle (of a cock); 3. ward, 
key-bit; — am Schiff, . 7. foul ship ; 
den — fcheren, to cut the beard: ber 
— eines Kometen, beams of a comet ; 
fich un des Maifers — ftreiten, prov. 
to dispute about trifles; in den — mur= 
meln, to mutnble inwardly, speak in a 
low voice ; einem etwas tt den — faz 
gen or werfen, to tell one something 
plainly, to throw into one's teeth; fret 
yom —e, fig. with frankness. ingenious- 
ly. einem einen — machen, prov. to 
patrick upon one ;compos. —filc), m. 
vid. Barbe; —geier, m. golden-vul- 
ture ;—gerfte, f. rice-barley ;—flappe, 
f. pincer, nippers ; —fraßer, m. cont. 
barber; —l08, adj. beardless ; —mef= 
fev, n. razor; —nelfe, f. sweet-william ; 
--nug, f. filbert; —pußer, —fderer, 
m. shaver, barber ; —ftertt, m. comet ; 
—waché, n. cerate or pomatum for the 
moustaches; —vogel, m. wattlebird; 
—weizelt, m. red-eared bearded-wheat. 

Bürte,f. (pl.-M) 1. beard of a whale; 
2. broad-axe. 

Bärteln,v a T. to give the first 
shearing (to cloth). 

BVarteltuch, n. cloth of the first 
shearing. 

Barthel, Bartholomäns, m. Bartho- 
lomew (a proper name). 

Bärtig, adj. bearded. 

Bartfcdhe, if pl.-N) a piece of wood 
serving as rudder on rafts. 

Barıtfche, (pl. provinc. barouche. 

«Bart, m. barytes; der fohlenfaure 
—, witherite. 

*Bafalt, m. (-86; pl. -®) basalt; 
fäulenfbimiger —, columnar basaltes; 
compos. —faule, f. basaltic column. 

Büfe,f. (pl.-N) aunt, cousin. 

Bafel, (-8) Basle (a city); compos 
— Landfdjaft, canton of Basle, Cam 
pagne; —beere, vid. Berberisbeere 
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—fraut, n. Malabar-nightshade (Basel- 
la L.) 

*Bafilie f. Bafilientraut, x. basil. 

*DBafilisl, m. (en; pl. -eil, basi- 
lisk. 

Baftlius, m. Basil (a proper name). 

*Bafin, m. M. E.dimity. 

*QBapts,y. wm. fen) base; Arch. T. 
basement, plinth. 

Bäsfe, m. (-N; pl. -N) inhabitant of 
Biscay. 

Baäsfifch, adj. Basquish; die —en 
Provinzen, the Basque provinces. 

Basler, m. (-6; pl. —)—inn, f. in- 
habitant of Basle. 

Bäslerifch, adj. belonging to Basle. 

*Bdsrelief, n. (-8) 7. basso-relievo. 

BAB, aur. good (an obsolete word, the 
root of the comparative beffer). 

BAG, m. (-ffes pl. Büffe) Mus. T 
bass ; compos. —flite, f. courtal ;—(et= 
Ge, f_ bass-viol; —pfeife, f, bassoon ; 
—pofaune, f. sackbut; —fatte, f. bass- 
string ; —ittinnte, f. bass-voice. 

*Baffa,m. (-eN; pl. -en) bashaw. 

*Baffet, n. basset (a game at cards). 

Baffettchen, n. (pl. —) beagle ; viol. 

*BHafftn, n. (-8) reservoir (of water). 

*B af fi ft, m. (-en; pl. -eit) bass singer. 

*B af fin, m. bassoon. 

B a ft, m. & n. (-88) 1. bast, inside bark ; 
2. Sp. T. skin on the antlers of a stag; 
compos. —hanf, m. undressed hemp; 
—hut, m. chip hat, bast hat; —ınatte, 
f. bast-cover; —ftrid, m. bast-rope. 

Syn. Bafl, Barte, Rinde. Rinde we the 
entire exterior cover of a tree, the rind; 'Barte, 
the outer bark of a large tree, the cortex ; Baft 


signifies only the inner bark or liber, which lies 
next to the wood. 


*Bifta! 1. int. basta! enough! 2. >. 
f. Sp. T. basto, ace of*clubs. 

Bia ftard, m. (-8; pl.-e) bastard: com- 
pos. —artiq, adj. hybrid; —hruder, m. 
bastard brother ; —t1dIq0, m. amorpha ; 
—wechfel, m. M. E.accommodation bill. 

Bäften, adj. of bast, bark. 

*Baftei, f. Baftion, m. (pl. -en) bas- 
tion, bulwark. 

Baftling, m. fimble-hemp. ; 

*Baftounäde, f. (pl. -M) bastinado; 
die— geben, to bastinado. 

*Bataille, f (pl.-n) battle, 

*Bataillün,n. (-8; pl. -¢) battalion. 

*Batdte, f (pl.-N) datate (convolvulus 
batatas) ; compos. —Mwinde, f. tuber- 
ous bind-weed. 3 

Batäver,m. (-8; pl. —) Batavian. 

Batävia,n. (-viens) Batavia. 

Batävifch, adj. Batavian. 

*Dathengel, m. (-8) germander 
(Teuerium chamedris L.). 

Bäting,m. (-8; pl.-e) N. T. a piece 
of wood to which cables are fastened. 
Bätingbalfen m M T. cross- 

piece. 

Batinghilzer, pm 7. bits. 

*Battft, m. (8; pl. -e) cambric; 
compos. —blumen, pi. cambric flowers ; 
—weber, m. camoric weaver. 
Baten, h v.n. provinc. to boot, to 
Batten, § avail, to profit. 
*Batterte, f wl.) battery; bie 
voltaifche —, Phy. T. voltaic battery; 

N. T-s, dle untere —, the lower gun 
deck: die obere —, the upper battery ; 
die halbe —, tier; eine — aufwerfen, 
to raise up a battery; compos. —feite, 
f. broadside ; —fteine, pl. striking flints, 
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Gage, f. cart tilt. 

Bage, vid. Bebe. 

Badge, m. (-8; pl. —) 1. batz (fow 
kreutzers); 2. vıdg. noney; 3.an or 
nament for the neck of females. 

Bäßig, adj. vulg. froward, snappish, 
surly. 

ı Büßner, m. (-8; 
| compos. Drei—, 
value of 3, 6 batz. 


B aii, m. (-e8 ; pl. -e & Bauten) 1. build 

ing; 2. culture. cultivation (of lands) ; 
3. working of a mine; 4. fabric, struc- 
ture, construction; edifice; 5. con 
demnation to the public works; — 
eines Thieres unter der Erde, den, 
kennel; — in einem Sanindhenge= 
bege, burrow; auf den — (or Sefte 
ungs—) fommen, to be condemned 
to the public works; im —e liegen, 
to kennel (said of foxes); compos 
—amt, a. hoard of works; building- 
court; —anfchlag, m. estimate ; —art, 
f. structure ; architecture, style; —aufe 
feher, m. superintendent of a building; 
—bar, adj. arable; —bedarf, itor 
m. —}eug, n. building materials; —bes 
gnabigung, f. building privileges; —= 
denfmal, n. architectural monument; 
—bienft, m. —frobne, f service im- 
posed upon vassals and subjects in as- 
sisting at buildings; —fällig, adj. & 
adv. decaying, out of repair; ruinous 
(also fig.) crazy ; —filligteit, f. decay ; 
jig. craziness ; —feld, n. field in cul- 
tivation; —freiheit, f. privilege of 
building; —gefangenet, m felon con- 
deınned to the public works: —ge- 
rithe, n. materials (instruments) for 
building; —hert, m. builder; edile; 
— hof, m. timber-yard; stocks; —boly, 
a. timber; —fenntnif, —funbde, f. ar- 
chitectural knowledge; —Ffoften, pl 
expenses of building; —funft, f art 
of building, architecture; —leute, pi 
workmen; —lich, adj. habitable; in 
—lihen Etande erhalten, to keep 
in repair; —luftig, adj. fond of build- 
ing; —materialien, pl. building-mate 
terials; —meifter, m. architect; edile , 
—tiß, m. plan for a building; —rath, 
m. government-surveyor of buildings; 
—fajretber, m. clerk of the board of 
works; —ftätte, —ftelle, f. building- 
ground ; —ftein, m. stone for building; 
—verftändig, adj. skilled in architec- 
ture; —verwalter, m. steward of the 
building concerns ; —wefen, n. build- 
ing-matters; —wuth, f. rage for build- 
ing; —%tertath, f. architectural orna 
ment. 

Bauch, m. (-28; pl. Bande) beily; 
womb; aug dem —e redend, ventri- 
loquous, einen — machen, to bulk 
out; feinem —e dienen, to be given 
to one’s belly; — des Echiffes, hot- 
tom of a ship; — eines Gegel8, bunt, 
belly, foot; compos. —blume, f. B. T. 
lisianthus ; —brud, m. Med. T. gastro- 
cele; —compreffe, f. S. T. belly- 
band; —beifenfchlagader, f. A. 7: epi- 
gastric artery ; —denningen, —bielen, 
pl. N. T. the thick stuff and ceiling 
placed next to the keel over all the 
floor-timbers; —diener, m. vulg. glut- 
ton, belly-god; —floffer, m. thorazie 
fish; —fluf, m. looseness; dysentery ; 
—gordingen, pl. N. T. buntlines; —-- 
grümmen, x. gripes, colic; —gurt, 
—tiemen, m. belly-band; —haut, f. 
A. T. peritoneum; die feite —haut 
einer Öans, apron of a goose : —nabt, 
f. A. T. gastrography ; —nervenfranf, 
adj. hypo&hondriac ; —nervenfranfs 
heit, f. hynochondria: —pulsader, f 
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etic artery; —rtebdtet, m. ventrilo- 
uist; —f@ttt, m. gastrotomy ; —= 
foe f. beily-care; —ftih, m S$. 7. 
paracentesis; —fttid, a. 7 7. floor- 
timber; naval-timber; —ftlife der 
Statipuhren, futtock-riders; —waffer= 
fucht, f. dropsy in the belly, ascites; 
—web, n. beily-ache; —wirmer, pl. 
ascarides; —jitfel, m. double com- 
passes. 


Biaitiden, v. a. to form, fashion into 
a belly. 

Batichig, Bäucig, adj. bellied; — 
feyn, to belly. 

Viiidhung, f. Arch. T. swelling of a 
column, 

Baier, v. I a. to build, construct, 
cultivate; dag Feld —, to cultivate, 
manure the field; cin Bergwerk —, to 
work a mine; Seldfriichte u. f. w. —, 
to raise (corn, wheat, &c.); JL. n. & refl. 
{auz. haben) to rise high, overtop; 
auf etwas —, fig. to rely on; wot 
gebaut, we.l-shaped, well-made; auf 
den Sand —, to build upon sand, rest 
one’s hopes upon nothing. ; 


Baier, m. (-8; pl.-N) 1. peasant, 
countryman, farmer; 2. 7. knave, 
pawn, 3. builder; 4. n. (-85 pl. —) 
cage, vid. Vogelbauer; 5. M. 7. lower 
transom; eit grober —, clown, boor, 
rustic; et geht wie der — in den 
Tbhurm, prov. he goes like a bear to the 
stake: e8 ijt fein Meffer das fchärfer 
fchiert, alé wenn der — zum Goel- 
man wird, prov. no man Inoks to be 
accounted more than a beggar mount- 
ed: compos. —brod, n. coarse bread; 
—flegel, —litmmel, m. vg. churl, 
lubber ; —birne, f. country-girl; —= 
frau, f country-woman; peasant’s wife; 
—ut, n. farm, copy-hold; —haft, adj. 
vid. Bänerifch ; —hof, m. farm-house ; 
—hund, m. cur, mastiff; —hütte, f. 
zottage; —Efnecht, m. farmer’s man, 
(boy); —8leute, pl. —volf, n. country- 
people ; —magp, f. farmer's maid; —= 
mädchen, n. country-girl; —nfnopf, m. 
N. T. single-knot; —ufchenfe, f. vil- 
lage alehouse; —nfenf, m. carlock; 
eandy-tuft (Iberis L); —nitand, m. 
—nfchajt, f. peasantry; —platting, f. 
N. T. foxes made of nine rope-yarns; 
—smann, m. countryman; —fprade, 
f. country-dialect ; —ftolz, m. clown- 
ish pride, upstart pride; —volf, vid. 
—éleute. 

Biderinn, f.(pl. -en) vid. Bauer= 
frau. 

Bäuertfch, adj. rustic ; clownish, boor- 
ish; bag —e Wefen, rusticity; ein —e8 
Benehmen affectiren, to affect clown- 
ish manners. 


Gauhtnie, f. (pl. -N) mountain- 
ebony (Bauhinia, L.). 


Bam, m. (-e8; pl. Baume) 1. tree; 
2. T.beam; bar; den — erfennt man 
an ven Früchten, prov. a tree is known 
by the fruit; compos. —achat, m. Min. 
T. dendrachates; —ameije, f. horse- 
ant; —attiq, adj. arboreous, arbor- 
escent; —bobne, f. B. 7: anagyris; 
connarus; —falf, m. tree-falcon; —= 
far, m. poly-pody ; oak-fern; —fraß, 
m. canker ; —gamander, m. germander- 
tree (Teucrium flavum, L.); —gang, 
m. avenue uf trees; —qang, f. brent- 
goose; die fhottifche —, barnacle- 
bird; —garten, m. orchard; | —gärtz 
net, m. arborist; —gärtnerei, f. cul- 
ture of trees; —geländer, n. espalier ; 
— gruppe, f. clump of trees; -hadfer, 
a. woodpecker ; -—hede, f. hedge-row; 
=—hbippe, ». Topi knife; —$°$ <a: 
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as hıgh as a tree; ein —hoher Kerl, 
a strapping fellow; —bolter, m. elder; 
—tabn, m. canoe; —funde, f. dendro- 
logy ; —laus, f. tree-louse ; —leiter, f. 
turce-ladder, double ladder ; —lunge, f. 
lung-wort; —marbder, m. pine-martin; 
—meffet, 1. m. an instrument for mea- 
suring trees; 2. n. gardening (pruning) 
knife: —mirbdet, m. climbing stafftree ; 
—nuf, f. walnut; —nynuphe, f.hama- 
dryad; —Öl, n. olive-oil, sweet oil; 
—pflafter, n. grafting-wax ; —rinde, f. 
bark, rind; —fäge, f. tree-saw; 
fchere, f. stock-shears; —chlag, m. T. 
foliage ; trees (in drawing); = Mlaige, 

f dryophid, tree-snake; —fdjule, f. 
nursery-garden, seed-plot; —fepmamm, 
m. agaric , —ftainm, m. trunk of a tree; 
—ftarf, adj. fig. exceedingly strong; 
—ftein, m. dendrites; —ftrunf, m. 
trunk of a tree; —talje, f. WT. 
mainboom-tackle; —tau, n. NM. T. 
guess-warp; —umfchattet, adj. shaded 
by trees; —waché, n, mummy; —= 
wange, f. flying-bug; —wolle, f. cot- 
ton; — wollen, adj. of cotton; —wol= 
lenartig, adj. cottonous, cottony; —= 
wollengarn, x. cotton.yarn; —mol= 
lenfuopf, m. twist-button; —wolle- 
fragen, pl. cotton-cards; —twollen= 
pflange, f. cotton-tree ; —wollenjwirn, 
m. cotton-thread; —judjt, f. nursery 
of trees. 

Batimannshdbhle, f. a celebrated 
cavern in the Hartz mountains. 

Baimeln or Bimmeln, v. n. (aux. 
haben) to bob, dangle; ich werde dich 
noch — fehen, vuzg. I shall see you 
hanged. 

Baümen, ».n. (aur. haben) sp. T. to 
fly or leap upon a tree. 

Biiimen, v. L a. 1.to provide, fasten, 
with a tree or large pole; 2 to put on 
the beam (said of weavers); II. refl. to 
prance (as horses); to kick up one's 
heels. 

Baiimicht, adj. & adv. tree-like. 

Baiimig, adj. & adv. planted with 
trees. 

Basha (Parishad), m. (-8; pi. 
-büfe) a person with thick puffed 
cheeks. 

Bausbadfen, v. n.to vaunt, talk big. 

Bash dig, adj. plump-faced; puffed. 

Baufcd, m. (-e8; pl. Bäufche) pad, 
bolster; bunch, bundle, tuft; roll, 
lump; in — und Bogen, in the 
lump; eine Ladung in — und Bogen 
verkaufen, to sell a cargo before the 
hatches are lifted; —dbnlich, adj. 
resembling a pad; —ürmel, m. a 
sleeve made with pads; —fauf, m. 
purchase in the lump. 

Baiufch chen, n. (-8; pl. —) little pad; 
S. T. dossil; — vom deinwanpfafern, 
plumage. 

Baı {6 en, Bauifen, UR. (auz. haben) 
to swell, bunch out. 

Baiuf dig, adj. & adv. bunchy. 

Batife, f. (pl. -M T. a sketch. 

Batifen, v.n. to form a bunch. 

B aii, inter. bang! 

Baüzen v. n. (auz. haben) to fall 
with a banging noise. 

Bavian, vid. Pavian. 

Bären, v. ref. to box, cuff. 

Hirer, m.(-8; pl.—) boxer, pugiist. 

Bah, vid. Bai. 

Bader u.f.w. vid. Baier. 

Bayonet, vid. Bajonet. 

Be. an unaccented and 


— 
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prefix to verbs; the intransitive verti 
compounded with it becom« generally 
transitive. 

Beäbfchieden, v.refl.w take leave 

Bedbhfidtigen, v.a. to have is 
view, to aim at. 

Beddhten, v. a. to mind, consider; ts 
take notice of. 

Beadhienswerth, adj. worthy 

Bed lager sta, | of notice 

Beahzen, v.a, to grcan for. 

Beddern, v.a. to plough, till. 

Beädern,».a. to furnish with veins; 
to ornament with something like veins 

Beaffen, v. u. to cheat by mockery 

Beämbern, v. a. to perfume with 
ambergris, to amber; beimbert, part. 
adj. fig. aınbrosial. 

Beämtete, Bedmte, m. decl. like 
adj. (civil) officer, functionary; ein 
Beammteter, one invested with, holding 
an office or a commission. 

Beämten, vo. a. to invest with an 
office; to commission; beamtet, in 
the commission. 

BVBeangitigens Beingften, v.a. to 
cause anxiety, uneasiness, to frighten 

Beängftigung, f. anxiety, um 
easiness, anguish of mind. 

Beantligen, v. u. to look, gaze at 

Beantragen, v. a. to motion for. 

Bedntworten, v. a. to answer, 
reply; wieder —, to rejcin. 7 

Bedntwortlich, adj. answerable. 

Bedutwortung, f. (pl! -et) aw 
swering, reply; repartee; rejoinder. 

Beärbeitbar, adj. what may be 
worked or treated of. 

Bedrbeiten, v. a. to work al, to 
treat, to elaborate, labour; to manu- 
facture, to cultivate; einen —, fig. a 
prepare one; vu/g. to belabour one. 

Bedrbeiter, m (-8; pl. —) one 
who elaborates something. 

Bedrbeitung, f treating, working 
at. 

Bedrgwohnen, v. a. to suspect 

Bedrten, v. « to till, cultivate. 

Beafden, v. a. to sprinkle with 
ashes. 

*Bcdtrir, Beatrice, f. Beatrice (wo 
man’s name). 

Beauffichtigen, v. « to inspect, 
control. 

Beaffidhtigqer, m. (8; pl. 
inspector, overseer. 

Beaiffihtigung, f. inspection 
control. 

Beeuftragen, v. a. to commission 
charge; beauftragt, commissioned. 

Benufträger, m.(-8; pl. —) com 
stituent. 

Beauftragte, m. deck. like adj. he 
who is commissioned, agent, deputy 
factor. 

Beängeln, v. a. to ogle. 

Beaugen, v. a. to gaze at, inspect. 

Beangenfdheinigen . awe 
spect, to take a view of. 

Beaugenfheinigung rm 
ocular inspection, 

Beäüglen, m. (-8; pl.—) ogler. 

Bebälen, v. a N. T. to put ow 
buoys: to provide with marks. 

Bebälfamen, vo. a to balm, em 
balm. 

Bebändern vu 
cover with ribbons. 





o decorate o 
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Bebarten, v.a. to fuinish with a beard. 

Bebatien, ou. to build upon; to 
cultivate. 

Beb itmen, w. a. to cover, plant over 
with trees 

Beben, ox. ‘aux. haben) vor w um, 
to quake, shake, tremble. eine —bde 
Stimme, a tremulous voice 

Biber, m. (3; pl. —) or Bebezug, 
“Mas. T. tremour (in organs). 

Debildern, va. to hang or cover 
with pict ıres. 

Bebinden, v. a. to tie upon. 

Béevebpfden, n. (-8; pl. —) man- 
darine. 

Beblättern, vo. u. to cover with 
leaves. 

Bebledhen, ov. a. to cover with tin; 
Jig. to lace. 

VBeblümen, v. u. to embellish or 
cover with flowers. 

Bebliten, v. a. tosully with blood. 

Beböhlen,v.a. to lay out, furnish 
with boards or planks. 

Bebramen, v. a. to border. 

Nebrillen, v. u. to put spectacles 
on one. 

Bebriden, v. u. to furnish with a 
bridge. 

Bebrüten, v.a. to sit over broodirg; 
to hatch. 

BE bung, f. shaking, palpitation, beat- 
ing. 

Bebürden, o. a. to burden, charge. 

Bebufden, v.a. to tuft; bebufcht, 
part. adj. bushy. 

*Becaffimne, f (pl.-N) snipe. 

Becher, m. (-8; pl.—) cup, goblet, 
bowl, chalice; compos. —fchwamm, 
m. cup-ınushroom ; —fpiel, x. juggler’s 
tricks with goblets; —ftürzer, m. coll. 
hard drinker. 

Bechern, vo. n. (aux. haben) coll. to 
tipple, tope. 

Beden,n. (-8; pl.—) basin, 4. T. 
pelvis; Mus. T. cymbal; compos. —= 
fchläger, m. brazier ; cymbal-player. 

Beer, vid Bäder. 

Bedäidhen, u.a. to roof. 

Bedddyt, m. (-e8) consideration, de- 


liberation, foresight, prudence; mit 
— reden, to speak considerately. 
VBedact Berichtig, Berachtlicy, 


Berächtfam, L adj. considerate, cir- 
cumspecl, sober, discreet; I. adv. con- 
siderately, &c. 
Beväachtigkeit,  Bedadhtlidfeit, 
Bepächtfuntfeit, f. considerateness, ad- 
vised ei ness, Jeliberate- 





ness. 

Bedddung, 
with a roof. 

Beddnken, wv. ref. fh — fr) 1. 
to thank: 2. to decline, to refuse. 

Beddaren, v. xn. N. T. to fall calm, to 
becalm, 

WBedärf, m. {-88) the requisite, ne- 
cessary, supply ; vid. Bediirfuip; zum 
—, for the occasion. 

Bcoaierlich, Bedatierns-werth, 
—würtig, adj. deplorable, lamentable, 
welancholy. 

Redaiern, v. a. 1.to pity, deplore, 
bewail, mourn for; 2. to regret, repent. 
Berédeln, v. a. to furnish with a 
lid or cover. 

Bedcden, 2 u 1. to cover; 2. to 
shelter, protect, secure; 3. M. F. to 
remit. to muke reinittances, to make 
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provision for; 4. to cover, copulate 
(of stags) ; i ee to put on ı ne’s hat; 
der bevecfte Weg, Mi. T. th: covered 
way. 

Berefung, f. 1.covering; fir. se- 
eurity; 2..M. E. provision; mtlitdris 
fche —, escort, convoy, guard; die — 
eines Sterues, occultation of a star. 

Bedell, vid. Pevell. 

Bedenken, ».ir.l.a. 1. to consider ; 
to mind, examine, weigh, reflect upon; 
2. emen —, to care for, not to forget ; 
feine Sefundheit —, to mind one’s 
health; einen im Teftamente —, to 
provide for one, to bequeath; auf et= 
mas bedacht feyit, to reflect upon, to 
think of; to mind, to take care of; 
IL. ref. to advise with one's self; to 
hesitate ; fig. to take care of his own 
advantage; fic) anders —, to change 
one’s mind, firh eines Beffern—, to 
bethink one’s self better. 

Syn. Beden en, Erwagen, Beberyigen. 
Man bedentt (we consider well) all the ar- 

uments for or against an undertaking, from 
the fear that an error might expose us to 
sume danger. As, however, there may be 
many arguments for or against the advantage, 
feasibility, &c. ofa resolution, which are of 
greater or less weight, fo ermagt man fie (we 
weigh then) in order to ascertain their re- 
spective importance, Beherzigen 1s to consider 
or balance with lively or deep feelings of interest. 


Bepenfen, n. (-8) 1. consideration; 

2. hesitation ; scruple; 3. opinion, ad- 
vice; — fragen, to doubt, hesitate; 
fih ein — über etwas machen, to 
scruple at...; ein — einholen, to ask 
an advice; cr aß ohne alles —, he 
scrupled not to eat. 


Syn. Bedenten, Zweifel. Zrmeifel denotes 
merely the fluctuation of the mind reaperting 
the truth ofa thing. Die Zweifel become Bedens 
texas soon as they constitute arguments against 
the advantage, feasivility, &c. of a thing and 
afford matter for further thought or consi- 
deration. 


Bedenffrift, f oid Bedenfzeit. 

Bedenklich, L. adj. doubtful, scru- 
pulous, suspicious; hazardous; cri- 
tical: DO. adv. doubtfully, &c. A 

Bedenklicdhkeit,f. (pl. -en) doubt- 
fulness, scrupulousness, scruple, nicety, 
irresolution, timidity. 

Bedenfzeit, f time for considering; 
respite, delay, leisure. 

Bedeuten,v.a. 1. to inform, give to 
understand; toset right; to enjoin, to 
direct; 2. to signify, mean, denote ; 3. 
to forebode, presage, portend; 4. to be 
of consequence, to matter, import; €8 
hat nichts zu —, ’tis of no consequence. 

Bedetitent, L adj. considerable, im- 
portant; II. adv. considerably, &c. 

Bedeiitfam, I. adj. significant, full 
of meaning; I. adv. significantly. 

Bedeutfamfeit, significance; 
importance, consequence. 

Bedeutung, f. (pl. -ett) 1. significa- 
tion, meaning; 2. foreboding, sign; 3. 
consequence ; —8108, —8leer, adj. in- 
considerable, insignificant; void of 
meaning; —8fdwer, —Svoll, adj. full 
of meaning. 

Bebdtelen, v. a. to board, floor. 

Bedienen, v. La. to serve, attend; 
ein Amt —, to fill an office; was bez 
dient er? what is his employment ? 
einem betient feyn, to be one’s coun- 
sel, to work for one; ein Gefchüh —, 
to serve a piece; die Warben —, to 
follow suit (at cards); IL refl. 1. to 
help one’s self; 2. fich einer Sache —, 
to make use of a thing. 

Bediener, m. (-8; pl. —) waiter, 
servint. 

Berienften, v. u. to furnish one 
employment or an oflice; einem be= 
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dienflet fenn, to be in one’s service 
der Bedienftete, m. public officer. 

Bediente, m. dect. like adj. servant 
attendant; officer; compos. —nfletr, n 
servant's livery ; —ftube, F. zimmer, 
n. servant’s room. 

Bedienung, f.1.service, attendance; 
2. servants, domestics; 3. office, em- 
pioyment, place. 

Beding, m. (-8; pl. -€) + condition, 
vid. Bedingung. 

Bepingen,v.Lir.a. to settle terms, 
contract, stipulate, to agree for .the 
price); IJ. reg. to limit, make condi- 
tional, to postulate. 

Beding nif, n. (fe; 22. -fe) condi- 
tion, postulate. 

Bedingt, adj. conditionary, condi- 
tional; —e Annahme, M. E. partia 
acceptance, acceptance for part; vid. 
verb. 

Bedingung, f. (pl. -eN) condition, 
clause; terms, stipulation; unter fei: 
ner —, not upon any terms; diefe —en 
find fehr hart, these terms are very 
hard; —sweife adv. upon condition ; in 
a qualified sense. 

*Benlamtt, m. (-en; pl. -en) dedia- 
mite, foo). 

Bedörnen, v. a. 1. to cover with 
thorns; 2. fig. to make thorny, wearı- 
some. 

Bedrangen, v. a. to press hard; t¢ 
oppress, distress, to grieve, afflict, vex. 
bedriingt, distressed. 

Bedranget, m. (-8; pl —) oppressor, 

Bepdrangnif, f (fed; pi. -ffe) 
grievance, affliction, pressure, distresa, 
embarrassment. 

Bedranguag, f (pl. -et) oppres- 


sion, pressure, affliction, grievarce 
vexation. 
Bedradten,* Berröhen, o. u te 
threaten. 


Bedredfelu,». a.to shape by means 
of a lathe; to turn a little. 

Bedrdhlidh, adj. threatening 

Bedröhung, f. (pl. -cn) threaten 
ing, commination. 

Bedridfen, v. a, to print upon, to fi 
with printing. 

Bedrüdfen, v. a. to oppress, divtress 

Bedvit er, m. (-8; pl. —) oppressor 

Bedrudung, f. (pl.—en) oppression, 
persecution. 

Bediften & Beduften, v. a. to per- 
fume. 

*Beduine, m. (-N} pl -N) Bedouin: 
compos. —nhiuptling, m. Bedouin 
chief. 

Bediingen, v. a. to dung, manure. 

Bevünken, v. imp. with the acc. 10 
seem, appear; mich bediingt, me 
thinks; fi) — laffen, to be of opinion: 
to think. 

Bepünfen, n. (-8) opinion, estima- 
tion; nad) meinem —, or meines —6, 
in my opinion. 

Bedinften & Berünften, vo. a. to 
cover with vapour or smoke. 

Bebipfen, v « to let full gently 
(into the water). 

Bedürfen, v. ir. x. & impers. (auz. 
haben) with. gen. to need, want, lack: 
also a. ich bedarf Geld, I want money. 

Bepdürflich, adj. & adv. wanting, 

Bedürfniß, n. (fed; pi. fhe) s. 
need, want, necessity, 2. requisite, ex- 
igency, occasion; —ffe, necessarieg 
exigencies; —ID6, adj withour wan 
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Berürftig, adj. wanting, needy. 
indigent, poor; with. gen. in want of. 
Yyn. Bedurstig, Darftig. Dürftig de 
notes in the most gene acnse toanting, 
destuute ; bedurftig is limited to something de 
finite, and w therefore invarınbly joined with 
the onject needed; der Wendy kömmnt dürftig 
an Adem auf die Welt und darum ift er der 
forafattıgen ‚pre feiner Giiern bedurfilg, man 
comes into the world destitute of every thing 
and therefore needa the fostering care of his 

parents, 


Dediirftigkeit, f. indigcace, dis- 
tress, poverty. 

Weduffeln, oa. vulg. to make drunk. 

Vebigen v. a vulg. to confound, 
ced. Beftürzen. 

Velden, v. a. to provide with corners. 

Beégen, Bedggen, v. a. to harrow (a 
field). 

Heébhren, v. a. (mit or durd et- 
was) to honour. 

Weeiden, Beeidigen, v. a. t. to con- 
firm by oath, to take an oath of; 2. to 
administer an oath; eine NAusfage —, 
to declare upon an oath; einen —, to 
swear one, bind one by oath; ia 
Auefage, evidence upon oath; bee 
tidigte Diäfler, sworn brokers. 

Beeldiguug, f. (pl. ~et) taking an 
cath; binding by oath. 

Beeifern, v. reff. to endeavour, to 
be zealous, for, of; to take pains; jt 
für einen —, to enter warmly into 
one's interests, 

Beetgenfdaften, v.a. to qualify, 
furnish with qualifications. 

Geeilen, v. a. & rofl. to hasten. 

Beeinträchtigen v a to pre 
judice, injure, bias. 

Veeintradttge wt, part. adj. pre 
judicial. 

Beeinträchtigung f (pl.-em) pre- 
judice, injury. 

Beelfen, v. a. to cover with ice. 

Beelze bub, m. Beelzebub. 

Beemfigen, v. ref. to exert one's 
self. 

Veen, Béehen, m. (-8; wt. —) BT. 
behen, hen. 

Deenden, Beendigen, v. «. to end. 

Beendigung, f. termination, issue, 
conclusion. 

Benge, v. u. to narrow, contract; 
to tamper, limit. 

Vecerben, v. a. (einen) to be one's 
heic; beerbt feyn, to have issue. 

Beerber, m. (-8; pl.—) succeeder. 

Gétrblau, I. m. (-8) blue colour of 
the whortle-berry ; II. adj. of the colour 
of blueberries. 

Betrblume, f. (pl. -N) Malabar 
night-shade (Basella, L.). 

Beeren, Bärlein, x. (-85 pl. —) 
sinall berry. 

Deerdigen, v. a.to inter, bury. 

Velrdigung, f. (pl. -en) interment, 
burial; —sfeier, fi funeral solemnities, 
obsequies; —éfeterlichfeit, f funeral 
ceremony ; —sfoften, pl. funeral ex 
penses. 

G éere, f. (pl. -eNn) berry, compos. —N= 
tolde, Beer-Angelifa, f. berry-bearing 
angelica; —nmelde, f strawberry- 
bite; Beermoft, Beerwein, m. grape- 
wine. 

Véeren, v.a to strip of berries, 

Meerzen, v. a. to cover with prass. 

Bert, mn. (-c8; pl. -€) bed (in a gar- 
den); bag female —, platband. 

Bette, f. (pl. W) beet. 

Bketen ca ‘a divide intc beds. 
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Befadeln, v. a. to fan. 

Befadyfen, va. to provine. 

Befühigen, v. a. tc enable fit. 

Befähigung, f authoriza ion, &e. 
vid. verb 

Befährbar, adj. fit for passage, prac- 
ticable, navigable. 

Befahren, v.a. 1 ir. 1. to navigate, 
cross, frequent, use; 2. to carry to, 
cover with; II. reg. + to fear, to be 
afraid of; eine Grube —, Min. T. to 
get into a mine; etn Haus —, province. 
to take possession of a house; einen 
Ort — haben, Sea Ph. to be a good 
pilot for a certain place; — Wolf, 
veteran sailors. 

Befährung, f. navigation. 

Befäülbeln, v. a. to flounce. 

Befällenvoirag ny ee to befall, 
attack ; e8 hat ihn eine Krankheit —, 
he has been taken ill; von einem 
Sturme — werden, to meet with a 
storm. 

Befälzen, v. a. to provide with a 

“groove or rabbet. 

Befdngen, w. ir. a. 1.0 enclose, sur- 
round; 2. to contain, comprehend; 3. 
to be taken with, to be involved. 

Befängen, adj. disconcerted, con- 
fused, embarrassed; — fen, to be 
bi d, partial, prejudiced. 

Befängenheit, f. confusion, em- 
barrassınent. 

Befäffen, v.La. 1.10 touch; 2.to 
compass, comprehend; IL. refl. fic) mit 
einer Cache —, to meddle with; to 
engage in, to trouble one’s self with. 

Abgeben. Man bi 
sm yt pace tend Beli ft ‘does not a 
ing) when one considera it too trouble- 
some or dangerous; man ‚ger fi night damit 
ab (does not meddie with it), when it is 
deemed to be beneath one’s notice. 

Beftchten, v. ira. to attack, assault; 
to fight. 

VBefeoern, vid. Befiedern. 

Befehden, v. Lato make war upon; 
to declare wer; Il. refl. to be in a 
state of conflict. 

Befehl, m. (-88; pl. -e) command, 
order, charge, commission, injunction, 
precept; was ift (fteht) gu Ihrem —? 
what is your pleasure ? bis auf weiz 
teren —, till further order ; ber ge= 
vichtliche —, warrant; compos. —= 
flagge, f. commodore’s flag; —8form, 
f. Gram. T. imperative mood; —äha= 
ber, m. commander, chief; —éhabe= 
tifch, adj. imperious, imperative; —8= 
weife, adv. 1. by way of command; 2. 
Gram. T. imperatively. 

Befehlen, v. ir. a. (einem etwas) to 
command ; bid, order, charge; tas — 
Gte? what do you desire? wie Gie 
—, as you please; ®ott befohlen, 
adieu. 

Befehlend, part. adj. imperative. 

Beféhlerifch, Befehlshaberifch, 
I. adj. vulg. iixzperious, dictatorial, 
haughty ; Il. adv. imperiously. 

Befehligen, o. u. to command (an 
army). 

Befeilen, v. «. to file at; to furbish 
by filing. 

Befeilf cen, v.a. tocheapen. 

Befeinden, v. u. to persecute, treat 
hostilely. 

Befefien, Bellkigen, v. a. 1. to 
fasten, attach strengthen ; 2. to fortify ; 
ein Tan —, to belace (M. 7). 

Hef cftiger, m. (-8; pl. —) fastener, 
fortifier. 
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Befeftigung f. (pl. -en, 1. fasten 
ing; 2. fortifying, munition, com; 
—sfunft, f. fortification; —épfabl, » 
palisade; —Swerfe, pl. defences. 

Befeftnen, vid. Befeftigen. 

Befeichten, v. a. to wet, moisten 
water. 

Befeidhtung, f. wetting, &e. 

Befeiern, ov. a. fig. to fire, hea 
animate. 

Befiedern, v I. a to feather tc 
furnish with plumage; II. refl. to get 
feathers. 

Befiedert, part. adj. feathered. 

Befinden, ov ir. I. a. to find, judge, 
to think, esteem; fehuldig befunden 
werden, to be found guilty; Il. ref. 
to be; fic) wohl or übel —, to be 
well or ill; wie — Sie fh? how do 
you do? Sie — fic doc wohl ? I hope 
you are well? die Eache befindet fich 
anders, the thing is otherwise, the case 
is different. 

Befinden, n. (-8) 1. state of health; 
2. the being in place; 3. opinion, esti- 
mation. 

Befindlich, adj. to be found (pre 
sent), effective, real; trgendwo — 
feyn, to be somewhere. 

Befinftern,v.a.to obscure -arken 

Befirniffen, v.a. to varnsn over 

Befifden, v.a. to fish in. 

Beflämmen, v. a. to touch or pro- 
vide with a flame. 

Befledten, v. u. to cover with 
any thing plaited. 

Befleden, v.a. 1. to blot, spot, stain, 
defile; 2. fig. to pollute, contaminate, 
defile, sully ; Jemandes guten Namen 
—, to injure one’s reputation; Schube 
—, to heelpiece. 

Befledung, f 1. blotting, spotting, 
&c. 2. fig contamination, pollution. 

Beflet Gen, o. ir. ref. Befleißigen, v 
reg. ref. (fich einer Sache) to apply to, 
to attend to, to study, endeavour; to 
bestow pains upon a thing; to apply 
one’s self to a thing. 

BefleiPigung, f. studiousness, ap 
plication. 

Befliden, v. a. to patch, mend. 

Befliegen, v. ira. to fly upon, to 
light upon ; beflogen, part. Hunt. T 
fledged. 

Befließen, v.ir.a. to flow at, on, 
against ; mit Blut befloffen, stained 
with blood. 

Befliffen, adj. studious, assiduous, 
diligent, devoted, intent; der Wiffen- 
fchaften — feyn, to study; to practise 
auf etwas — feyn, to be intent upon 
...; dev Sparfamfeit —, to be given 
to parsimony; ein Befliffener, a stu- 
dent ; one who practises. 

Befliffenh eit, f. studiousness, as 
siduity. 

Befliffentlid, adv. assiduously, 
studiously. 

Beflittern, v. a. to furnish wits 
spangles or any thing that glitters. 

Befldören, v. « to cover with craps 

Beflügeln,v. a1. to add wings to; 
2. fig. tohasten. accelerate; einen Wala 
—, to cut a lane through a forest: Se: 
flügelt, winged. 

Beflügelung, f. 1. providing with 
wings ; 2. wings. 

Beflithen, v.a. to wasn (of the ea 

Be fol gen, oa. to fol hey: che 
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allgemett befolgter Grunofah, -z 
tmaxim generally followed. 

Befölgens-werth, —wiirdig, aaj. 
& adv. worthy of being followed, obeyed. 

Befölgung, f. obeying, following. 

Beförderer m. (-8; pl.—) fur- 
therer, forwarder; promoter, patron. 

Beforderlidh, adj. furthering, con- 
ducive, forwarding, serviceable; ju Sez 
mandes Berderben—, accessary to 
one’s ruin, 

Befirdern, v. a. 1. to further, 
forward, accelerate; 2. to promote, 
advance, prefer. 

Beförderung, f. (pl. -en) further- 
ance; advancement, promotion, pre- 
ferment ; encouragement; compos. —8= 
alter, n. seniority; —émittel, x. means 
to forward or promote. 

Befradten, v. a. to freight, load. 

Befradter, m, (-8; pl. —) freighter. 

Befradtung,s. freighting, affreight- 
ment. 

Befrägen wv. La. (um or über) to 
ask, examine, interrogate, question: 
von Neuen —, to ce-interrogate ; II. 
refl. to inquire, consult. 

Befrägende, (-n; pl.-M, ‚Befräs 
ger, (-8; pl. —) m. examiner, inquirer. 

Bef-ägte, m decl. like adj. the per- 
son sxatnined. 

Befrägung, f. questioning ; exami- 
nation, interrogation, inquiry. 

Befränfen, v.a. to befringe. 

Befreien, v. a. (einen, einen aus, 
von etwas) to free, deliver, rescue, 
exempt, acquit; to disencumber; to 
rid of, clear of; fich von etwas —, to 
get rid of. 

Syn, Befreien, Er’öfen, Retten. Rete 
ten signifies to deliver from an ampending or 
approaching evil; befreien and erlofen, from 
one actually present Of a sick person reco- 
vering from a dangerous illness we may say: der 
Arzt habe ihm geretter (the physician bas saved 
him), although he has not yet entirely freed 
(befreit) him from the disease. Ketten is also 
used of things, but befreien only of living crea- 
tures, and erléfen of persons only. 

Befreier, m. (-8; pl.—) deliverer, 
liberator. 

Befretung, f (pl.-en) deliverance, 
affranchisement; rescue, release, dis- 
charge; immunity ; compos. —8geld, n. 
nid. Ldfegeld. 

Befremden, v. a. imp. to appear 
strange, to surprise, das befrembet 
mich, I wonder at that, or I am sur- 
prised at it. 

PBefremdend, Befrembli, adj. 
strange, odd, surprising. 

Ber -effen, v. ir. a. to bite, gnaw at. 
Befreinden, v. L a. to befriend; 
favour; to make a friend: II. rel. to 
he or become friends; befreumbet, 
friendly, allied; mit einem befreundet 
seyn, to be the friend of or related to 
one; ft) mit Jemand —, to enter 
into friendship or relationship with one 
(by taarriage, &c.). 

Befreindete, decl. like adj. asso- 
erate. friend, kinsman, relation. 

Defreundung,f. (pl. -ett) befriend- 
ing. alliance; relation, affinity. 

Wefrevyen, vid. Befreien. 

Befriediqens Befrieden, v. a. 1. 
to content, satisfy (a creditor): 2. to 
appease, assuage, allay, calm; ett 
Kind —, to quiet a child; 3. to fence 
in, enclose. 

Befriedigung, f. (pl. -eM 1.con 
venting, satisfying, satisfaction, pay 
ment; appeasing, &c.; 2. fence, en- 
ensure. 

ad 
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Befricren, vn. (auz feyts to be 
frozen over, 

Befröhnen, v.a. 1. to impose socage- 
service, compulsory tabour; 2. province. 
to put under arrest. 

Befrichten, v. a. to fructify, fer- 
tilize; to impregnate. 

Befruidtung, f. (pl. -en) fructi- 
fication; fecundation, impregnation. 

Befügen, v. u. to authorize; to 
entitle. 

Befügniß, f. (p.-ffe) right, com- 
petence, privilege, authority. 

Befügt, adj. authorized; legal, legi- 
timate; entitled , competent; — feyn, 
to be entitled; ein —er Zeuge, a com 
petent witness, 

Syn. Befugt, Beredtigt. Whoever can 
do an action withont any one’s having a right to 
Beeren, him or oblige him to the contrary, is 

eredtigt (has a right) to act thus; if lie has le- 
gal grounds for doing 50, he is befugt (authorized). 

Befiih Len, v. a. to feel, touch, handle ; 
to fumble, to examine by feeling. 

Befiind, m. (-e8) 1. state, condition 
in which a thing is found ; 2. result; 
compos. —bericht, m. report: —buch, 
n. inventory; journal. 

Befilirden, v. a to furrow. 

Befiirchten, v. a. to fear, apprehend. 

Befürchtniß, n. (-ffes; pi.-fe) fear, 
object of apprehension. 

Befürchtung, f. apprehension, fear. 

Begäbelm, v. a. to hold witha fork. 

Begäben, v. a. (einen mit etwas) to 
endow, to bestow upon; begabt, en- 
dowed, gifted. 

Beg aibung, f. endowment; donation, 
gift. 

Begäffen ov. a. vulg. to gape at. 

Begäffer, m. (-8; pl. —) gaper. 

Begühnen,o. a to yawn at. 

Begängeln, v. ref. to splash, soil, 
bespatter. 

Begaängniß, n. (-ffes; pl. -ffe) ce- 
lebration, solemnization. 

Begätten, v. ref. to couple, copulate, 
match; to tread (of birds). 


Begättung, f. (pl. -e) coition, co- 
pulation ; —strieb, m. sexual instinct; 
— elf, f. coupling season; B. T. time 
of fecundation. 


Begaifeln, v.a to dazzle by jug- 
glery, to humbug. 


Begébhen, v. ir. refl. 1. to repair, be- 
take one’s self, resort, go to; 2. to 
happen, come to pass; 3. fich ciner 
Sache —, to renounce (claims); to 
resign, forego; fic) zur Ruhe —, to 
compose one’s self to sleep; fic) in 
®efahy —, to hazard, venture one’s 
self into danger: fih in den Ghee 
ftand —, to marry; fic) auf die Flucht 
—, to betake one’s self to ight; fich 
unter Echuß —, to put one’s self 
under protection; fich ang der Stadt 
—, to leave the town; fich in ein 
Haus —, to enter a house; fid) fet= 
es Rechtes —, to forego one’s right; 
es begab fich daß, it happened that, 
&e.; begieb dich an dein Gebet, fall 
to thy prayers. 


Begebenbeit, f. (pl. -en) Begeb- 
nip, n. (fies; pl. -fje) adventure, 
event, occurrence. 


Begéquen, v. m. (aux. feyn) with dat. 
1. to meet, to light upon; 2. fig. to 
happen, to meet with, befall; 3. to 

revent, anticipate , 4. to treat; receive; 
emandes Zweifein —, to prevent, 
obviate one’s doubts; einem (qut or 
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fchlecht) —-, to treat or receive om 
well or ill. 

Syn. Begegnen, Zufammentreffen. The 
latter, as ıs implied by its derivation, signifies 
merely a coming together without any refs 
rence to the direction in which the approach 
is made; Begeanen is to come together Irora 
opposite or different directions. Two per-ons 
setting out from the anme ince may fx og 
another place, where they will zufammenirefien. 
setting out from diferent parts, they may 
agree on a third place where they will einer 
der begegnen (ineet each other). 


Begeguip, fs m. (—ffes; m. Te) 
occurrence, event, accident ; widrige 
—ffe, adversities. : 

Begegnung, f. (pl. -eu) 1. meeting; 
2. treatment; reception. 

Begéhen, vir ba. 1. to visit, walk 
over; to inspect; 2. fig. to eclebrate 
solemnize, to keep; 3. to do, commit 
perpetrate; Il. refl. to couple; to co 
habit. 

Begehr, n. (-8) + desire, vid. Bes 
gehren; Ar. E. call, demand, request, 
inquiry. 

Begehren, v. a. 1. to desire, wish: to 
covet; 2. to demand, crave ; nad etz 
was —, to long for, yearn after; Hunt 
T. to couple; begehrt, a. E. in de 
mand, in request. 

Begéhren, n. (-8) desire, demand 
request, longing; pretension; auf ‘hr 
—, by your desire; —8werth, —swürs 
big, adj. worthy of desire, desirable. ° 

Begehrlich, I. adj. covetous, inordi 
nately desirous; II. ad». greedily. 

BVegéhrlidfeit, f covetousness 
greediness. 

Begöhrung, f. der.s, longing for; 
compos. —8flage, f. L. T. petitory ac- 
tion, suit; —8108, adj. & adv. without 
desires ; —8trieb, m. appetency; —-8s 
verimpgen, n. appetitive faculty. 

Begéhung, f (pl. em) 1. ceiebra- 
tion ; 2. commission. perpetration ; —8s 
fünde, f. sin of commission. 

Begeifern,v.a. 1 to drivel, slaver; 
2. to calumniate. 

Begeilen, v.a. to manure. 

Begeifterer, m. (-8; pl. —) inspirer. 

Begeiftern, v. a. to inspire with; 
to animate, fill with enthusiasm; bes 
geiftert, inspired ; in ecstasy 

Begeifterung, f inspiration; anl- 
mation; enthusiasm; —8yoll, adj. & 
adv. full of enthusiasm. inspired. 

Begeizen, v.a. to envy, grudge. 

Begier, Begierde, f. (pi -N) desire; 
passion, eagerness ; lust, concupiscence 

Begierig, I. adj. desirous, eager, 
greedy; covetous; lustful; II. ado. 
eagerly, greedily, &c.; nach efmas — 
machen, to set agog far... 

Begterigkeit, f. greediness, avidity, 
eagerness. 

Begterlich, adj. addicted to desires 

Begießen, v. ir. a. to water, sprinkle, 
wet, moisten, bathe, soak, mit Blei 
—, to pour lead upon; den Braten 
mit Butter u. f. w.—, to baste; mit 
begoffener Nafe, prov. disappointed 
addle-pated, tipsy. 

DBegießes, m. (-8; pl. —) 1. one 
who waters, &c.; 2. watering-pot. 
Begiften, v.a. to endow (a daughter) 
*Begine, Beghine, f. (pl. -t) 1 be 
guine (a nun); 2. a kind of coif; 4 

reeve. 

Beginn, m. (-88) 1. beginning, origin 
2. proceeding, doing. 
Beafnnen,v.m1.n. (aux. haben) w 
begin; to originate, TI. a. 1.to com 
mence, begin; 2 .2 lo, undertake 
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eginzen, n. (-8) doing, u.umn, 
proceed.ng. 

Beginfen, v.a. to plaster over. 

Qegittern, vo. « to provide witha 
grate. 

Veglingen, v. a. to shed splendour 
over ..; to illumine. 

Vegläfen v. a to furnish with 
giasses; to glaze; to ogle with an eye- 


glass. 

Beglauben, Beglaubigen, v. 1. a. 1. 
() attest, aver, confirm, authenticate ; 
2. arcredit; eine beglaubigte Ab= 
fehrift, authenticated copy, attested 
copy; IL. ref. to prove one’s self to be, 
to legitimate one's self. 

Beglaubigt, Beglaubt, part. adj. 
authentic, authentical; credible. 

Beglaubigung, f attestation, authen- 
ticity, testimony, credentials; compos. 
—sımt, n. the office of notary; —8= 
eib, m. L. T. attestation by oath; —8= 
Schein, m. certificate; —8fchreiben, n. 
credentials, creditive, letters of accredi- 
tation. 

Beglelt, m & n. (-e8) vid. Beglei- 
tung; compos. —8{chein, M. E. cocket, 
permit, pass-bill. 

Begleiten, v.a.1. to accompany, go 
along with, attend; 2. to conduct; 
convoy; 3. fig. to follow. 

Gegletter, m.(-8; pl. —) attendant, 
conductor, guide; companion; —1nn, 
f. (pl. -en) conductress, female com- 
panion. 

Peglettfchaft, f. + wd Beglei- 
rung. 

Begleitfiimme, f (pl. m ac- 
companying voice. 

Degleitung, f. (pl. -en) accom- 
panying; conduct, escort, convoy; 
procession, retinue; Mus. T. accom- 

animent; compos. —8fttmme, f. vid. 
Jeqleitftimmme. 

Vegltedern, va. to provide with 
limbs, 

Ve gllederung, f. limbing. 

Be ql Het, v. a. to stare, glare at. 

Begliden, v. a to bless, prosper, 
make happy; beglitdt, blessed, pros- 
perous, happy. 

Beglucder, m. (-6; pl.—) he that 
makes happy, benefactor. 

Begludfeligen, via. Beglüden. 

Beglidwünfhen, v. a to con- 
gratulate. 

Degnäbbern, v. a. vulg. to gnaw. 

Begnädigen, + Begniden, va. 1. 
to pardon (a malefactor); 2. to favour, 
to grant favours. 

Begnädiger,m. (-8; pl.—) he who 
pardons, &c. 

He gnarvigung, ¢ (ple) 1. pardon- 
ing, pardon; 2. favour, grace; compos. 
—8érecht, n. right of pardoning. 

Begnügen, v. ref. to be contented, 
satisfied, pleased, to acquiesce. 

Vegniig lich, 2 adj. easy to be con- 

Gegniigfam, § tented, moderate; 

" vid. Sentigfam. 

Vegnügfamfeit, f moderation, 
cantentedness, 


Begräbbeln, vo. a zug. to touch, 
handle. 

Begriben, v. ir. a. & ref. to bury, 
inter; fig. to hide, retire. 


Begräbniß, a (fed; pe. fe) 1. 
burial, funeral, interment, ohseqmies ; 
2. sepulchre, grave; compos. -—feier, 
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f. obsequies, funeral; —gebiihi, + --= 
foflen, pl. funeral expenses; — lied, n. 
funeral hymn, dirge ; —ott, —plag, Mm. 
burying-place. 

Begranzen, vid. Begrenzen. 

Begrafen, o T.a. 1. to cover with 
grass; 2. to graze; begrafet, grassy; 
UL. refl. to graze. to feed upon grass. 

BVegrauen, v. ı (auz. feon) to ger 
grey, aged; only .. the partic. begraut. 

BVegreifen, vw i. a.1.to feel. touch, 
handle; to grope, fumble; 2. tit or un: 


ter fid) —, to include, comprehend, 
contain; 3. to understand, conceive, 
apprehend; fid) —, to understand or 


recollect one’s self; fthnell —, to be 
quick of apprehension; in or über etz 
was begriffen fen, to be at or abouta 
wing ; auf einer Reife begriffen feyn, 
to be on a journey. 

Begreiflich, L. adj. conceivable, in- 
telligible ; IL, adv. conceivably; man 
konnte ihm nicht ~ machen, he could 
not be brought to comprehend. 

Begreiflihfeit, f. conceivable- 
ness, intelligibility. 

Begreifungstraft, f. power of 
apprehension. 

Begrengen,o.a 1.to border, bound; 
2. to confine, circumscribe, limit 

BVegrenger, m. (8; pl.—) limiter. 

Begrengt, part. adj. 1. limited; 2 
short-sighted. 

Begrenzung, f (pe. -eit) limitation, 
border. 

Begriff, m.(-e8; pl.-c) 1, conception: 
notion, idea; 2. extent, space. circum- 
ference; 3, comprehension, contents; 
der falfche —, misvonception; ein furz 
ae —, abridgement. abstract, epitome ; 

ait —e fen or ftehen, to be about, to 
be upon the point; compos. —8angabe 
or —8beftiimimung, f. definition; —8= 
fach, n. Log. T. category ;—8gefellung, 
f. association of conceptions; —8yer= 
wechfelung, f. the confounding of con- 
ceptions. 

Begrübeln, v a. fig. to ruminate; to 
criticize. 

Begri nden, v. a. 1. to prove, to 
make good; to confirm; to verify; 2. 
to found. 

Begründer, m.(-8; pl.—) founder. 

Begrumdung, for Vegrinonif, n. 

(-ffe8 ; pt. -ffe) 1. founding, foundation ; 
2. proof, confirmation. 

Begriinen, v. a. & ref. to cover with 
green; to become green; begviint, 
part. adj. verdant. 

Begrii fen, v. a. to greet, salute, hail ; 
einen um etwas —, fig. to ask, to en- 
treat. 

Begrüßung fF. (pl. -en) greeting. 
salutation, hailing; compos. —8formel, 
f. phrase of salutation; —éfchuB, m. 
salute; —6wort, n. term of salutation. 

Begucen, v. a, vuzg. to behold, look at. 

*Dequime, f. vid. Begine, 

Begiunftig en, v.a.to favour, gratify ; 
to promote, forward. 

Beginftigen m. (-8 pl. —) fa- 
vourer; abettor. 

Begünftigung, f (pl. -en) favour. 

Begurten, v. a. to gird. 

Begiitadten, v. a. to give one's 
opinion 

BVegitadtung, f opinion of a 
comınittee, or of experienced persons. 

Begiiten, 


Heri finen } » a.vid. Befänftigen. 
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Begiitern, v. u. to bestow ricnsy 
wealth, to enrich. 

Begütert, L adj wealthy, opulent, 
rich ; II. 8. decd. like adj. die Begüterten 
the wealthy. 

Bchaaren, v1. a. tocover with hair: 
IL. refl. to get hair. 

Behäben,v.l. a. province. to maintain, 
to keep; II. refl. to behave. 

Bchaden, v. a. to hew; to prune; ta 
lop; to hoe; to grub; to dig about. 

Behädern,v.a. vid. Hadern. 

Behäften,v. a. (einen mit etwas ta 
afflict, inflict, infect with; to tinge. 

Behäftet, adj. burdened, aftlicted, 
possessed ; tainted; mit Echulden —, 
charged, (loaded) with debts; mit 
Laftern —, subject to vices; nit einer 
Kranfheit —, affected with a disease. 

Beh ageln, v. a. to cover with hail. 

Behägen, nn & imp. with dat. to 
por to suit, afford comfort; ¢8 bez 

agt ihm gar nicht, he does not like it 
at all. 

Behägen, n. (-8) delight, comfort, 
pleasure; — an etwas finden, to de- 
light in something; vid. Vergnügen, 
Wohlgefallen. 

Bebhaglich, I. adj. pleasing, easy 
comfortable, agreeable; II. adv. com- 
fortably. . 

Behäglichfeit, f. comfortableness, 
ease, 

Behaken, v. a. to provide with hooks. 

Behälftern, wv. a. to halter (a horse) 

Behalt, m. (-e8) + for Meinung. 

Behältbar, adj. what may be re- 
tained (in the memory). 

Behälten,o. ir. a. to keep, retain (is 
possession or memory); im ©ebächt: 
Ni —, to keep in remembrance ; bei 
fi —, to keep to one’s self; to keep 
secret; ein —es Schiff, a ship escaped 
from danger; —e @iiter, goods well 
conditioned; hence wohlbehalten, adj 
safe. in good condition. 

Behalter, m. (-8; pl.—) 1. con- 
servatory; 2. reservoir; 3. fish-pond, 
4. pantry. 

Behältniß, n. (-fes; pl. -ffe) cor 
servatory ; magazine; room. 

Behdltfam, adj. 1. retentive, tena- 
cious; 2. lasting, durable. 

Behaltfameett, f. retentiveness. 

Behammern,v. a. to hammer. 


Behdndeln, v.a. 1. to handle, man- 
age; 2. to treat, use; 3 to bargain for; 
to cheapen, to agree for the price; 4. to 
contract for. 

Behandige n, vid. Cinhindigen. 

Behdnolung, (f. (pl. -en) manage- 
ment. treatment, use, usage; 2. bar- 
gaining. 

BVe hang, m. (-285 pl. -hänge) 1. 
Hunt. T. the large cars (of a dog); 2. 
hanging ; compos. —Szett, f. Sp. T. the 
time when stags lose their hair. 

Behängen, adj. 1. hung with; 2. hav 
ing large ears. . 

Bebangen, v.a.1.to hang with; 2. 
Hunt. T. to attack, to stica fast to (the 
game) ; to tie a hound and lead hiin , 
fich mit etwas —, fir. vw. to meddle 
with... od. Befaffer. : 

Bebangfel, nv. (-8; pl. —) 1. that 
with which one decks himself; 2. ta 
pestry. 

BVebairen, v.a. vid. Behaaren. 

Behdirnen, v. a. vulg. ty make water 


upon. 
35 
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Rehirnifden, ». a. w diese with a 
breast-plate or armour. 


Vebhdrren, o. n. (aur. haben) tc con- 
linue. persevere; auf etwas —, to 
persist in... to insist upon ; auf einer 
Meining —, to stand to an opinion ; 
anf einer Lüge —, to face out a lie: 
bet einem or etwas —, to keep stead 
fast, to wait. : 

Beharrlich, Ladj. persevering stead- 
fast. constant, firm, continuing ; 11. adv. 
constantly, perseveringly. 

Behärrlichfeit, f perseverance, 
constancy ; compos. —8finn, m. spirit 
of perseverance. 

Behärfchen, v.n. (auz. feyn) to har- 
den, grow hard. 

Behärzen, v.a.to cover with resin. 

Behatiben,v.a. to cover with, put on 
acap. 

Be haticen, v.a. to breathe upon. 

Behaiien, v. a. to hew, cut, form by 
cutting ; to lop; T. to try, seek. 

Beh wufelu,dv.a. to form into or 

Beh di fen, surround with little 
heaps. 

Behaiipthar, adj. & adv. maintain 
able. 

BWehaiptent, ». a 1. to assert. affirm; 
2. to maintain, defend, support; nach 
einer Schlacht das Feld —, to keep 
the field after a battle; zu viel —, to 
overshoot one’s self; II. refl. to stand 
one’s ground; to hold out. 

Behaiptung, (f pl. -em) assertion, 
maintaining ; holding out. 

Bebaufen. v.a. to lodge; fid) —, to 
settle. 

Beh aii fen, va. to case ‚a watch), &c. 

Behaufurg, f (pl. -ett) lodging, 
Aouse, habitation. 

Vehauten, v. a.to provide or cover 
with a skin, hide. 

Behefte, v. a. to fasten with pins or 
hooks. 

Behtlf,m. (-e8; pl. -e) excuse, shift, 
pretext ; expedient. 

Vebhelfen, v. ir. refl.1. to make shift ; 
to put up with, to make do ; 2. to resort 
to; fih mit Lügen —, to get off by 
lies; fic) fümmerlih — miiffen, to 
have buta scanty allowance. 

Behelflich, adj. serving as an ex- 
pedient or excuse 

Behilligen & Behellen vo. a 
to molest, importune. 

Behelligung, f. molestation, trouble. 


Rehelmen, v. uw to provide witha 
helmet. 

Behemden, v. a. to shirt; fid) —, to 
put on a shift or shirt. 

*Géhemot, n. Behemoth. 

Béhen, m. B. T. spattling poppy; 
behen; compos. —tuf, f. oil-nut; 
—(nup)banm, m. horse-ralish-tree ; 
smooth bonduc: —wurzel, f. root of 
the smooth bonduc, 

Behend, Beh mde L adj. handy, agile, 
nimble, dexterous; II. adv. nimbly, 
quickly. 

Behendt g Fett, f nimbleness, quick- 
ness, agility, dexterity. 

Behenken, vid. Behängen. 

Beh er bergen, v. a. to harbour, 
lodge. 

Beherrfden,v. a. 1. ty rule, gov- 
ern; to sway; to domineer; 2. to 
command: fics —, to be master of 
one’s self, of one’s -passions. 

6 





Bei 


Beherrfher m. (-85 pl.—) raler, 
governor master; monarch. 

Beherrfcherinn,f. (pl. -et) mis- 
tress. 

Beherrfahung, f. domination, gov- 
ernment, sway. 

Beherzen, v.a. only used in Beherzt. 

Beherztgen, v.a. to take to heart, 

-to mind; to weigh, consider. 

Beherzigung, f the taking to heart; 
compos. —8werth, adj. worth taking 
to heart. 

Beherzt, I. adj. courageous; II. adv. 
courageously. 

Beherztheit, f courage, spirit. 

Behegen,v.a. Hunt. T. 1. to bait; 2. 
to break-in dogs. 

Beheicheln, v. a. to deceive by hy- 
pocrisy. 

Beheulen, v.a.to bewail, bemoan. 

Beheren, v. a. to bewitch. 

Behimmelt, purt. adj. fam. tipsy. 

Behindern, v. a. to hinder. 

Böhner, Böhnerich, Behnert, m. (-8) 
vulg. basket. 

Behdbeln, v.a. to plane, to polish. 

Behöhnlächeln, v. ato mock, ridi- 
cule. 

Behölfen, part. adj. dexterous, cle- 
ver, ingenious. 

Behölzen, v I a. T. 1. to furnish 
with wood (an oven); 2. to nurse (the 
young) wood in a forest; 3. to fell 
wood; II. ref. to be covered with 
wood; to run into wood. 

Behölzungsgeredhtigfeit, + 
the liberty of cutting wood in a forest. 

Behdr, n.appurtenance, vid. Zubehör. 

Behörden, v. a. to listen (clandes- 
tinely), overhear (insidiously). 

Behörden, m. (-8; pl. —) listener, 
eaves-dropper. . 

Behörde, f. (pl. -n) 1. competence, 
province, court, authority, jurisdiction, 
magistrate; 2. impr. appurtenance ; 
compos. —norgantsimus, m. organiza- 
tion of the authorities. 

Beh drig, adj. belonging, competent, 
vid. Gehdrig. 

Behöfen, v. u. to clothe in trousers, 
breeches. 

Behiif, m. (-e8) behoof, behalf; zu 
meinem —, in my behalf; —8 einer 
Sache, in behalf of a thing. 

Behäüfen, v. u. to provide with hoofs. 

Behüft, part. adj. roofed. 

Behiigeln, v. a. to cover with hil- 
locks; behügelt, purt. adj. hilly. 

Behilflt ch, adj. serviceable, useful; 
auxiliary, conducible ; — feyn, to as- 
sist, abet. 

Behüllen, vo. vid. Berhillen. 

Behulfen, ov. a to cover with husks. 

BVehiip fen, v. u. to jump upon. 

Behüten,v.a. 1. to guard, preserve, 
keep, watch, save; 2. to drive cattle 
upon a field or meadow for grazing; 
Gott behüte! God forbid! Behüte! 
no!no! 

Behüter, m. (-8; pl.—) guardian, 
protector. 

Behütfam, I adj. heedfu, circum- 
spect, cautious ; II. ad». circumspectly ; 
cautiously, vid. Bedachtfam. 

Behütfamkeit, f. heedfulness, cir- 
cumspection, caution, care, discretion , 
große —, scrupulousness. 

Bet, L prep. with dat. near, at, akcur 
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at the house of, with, by, on, upon 2 
in; present at; in the presence of; u 
adv. about, nearly, almost; — det Rite 
che, near the church; — det Sand, 
at hand; —— Tifche figen, to be at table; 
— der Blafche fißen, to be engaged at 
the bottle; — Hofe leben, to live at 
court; — biefer Nachricht, at this 
news; ich habe fein Geld — mit, I 


have no money about me; — einem 
wohnen, Liegen, ftehen u. f. m. to 
live, lie, stand, &c. with one: — $hz 


nen verliere ich die Geduld, you put 
me heside my patience; — zeiten, in 
time, by times; behalt dag — dir, 
keep it about you; daé ift — ihm eis 
nerlei, that is all one with him; — of: 
fenem $enfter, with the window open; 
die Schlacht — Leipzig, the battle of 
Leipsie; {ch faß — thm, Isat close by 
him; — hundert Mann, near a hun 
dred men; — Taufend, near a thou 
sand; einen — der Hand nehmen, to 
take one by the hand; Namen 
nennen, to call by one’s name ; — Wott 
fchwiren, to swear by God; — metnet 
Seele, by my soul; — Leibe nicht, by 
no means; — Tichte, by candle-light 

— meiner Ehre, upon my honour; — 
meiner Geligfeit, as I hope to be 
saved; — Lebensftrafe, upon (under) 
pain of death ; melden Sie fic) — ihm, 
announce, address your-elf to him ; fic) 
— Semandem bedanfen, to render 
thanks to one; — einem anflopfen, 
to knock at one’s door; — einem aués= 
halten, to stand by one; er hat mich 
— Heller und Pfennig bezahlt, ne has 
paid me to the last farthing; — Tage, 
in the day-time ; — Nacht, in the night; 
— feinen Lebzeiten, in his life-time; 
— Jahren fein, to be in years; — 
Sinnen fein, to be in one’s right 
senses; — fid) bleiben, to keep one’s 
temper; nicht — Berftande feyn, to 
be beside one’s self; — alle dem, for 
all that; — Gelegenheit, occasionally ; 
— Seite, aside; — dem Winde je- 
geln (halten), to sail with a scant wind 
or close to the wind; dicht —m Winde 
fegeln, to sail close hauled; er wird 
fih — feds Wochen dafelbft aufhal- 
tei, he will stay there about six wecke 

The simple verbs compounded with bet 
are separable. 

Bein, adj. col. hard by, close by. 

Betanker, m. (-8; pl. —) kecge 
kedger. 

Betarbeiter, m. (-8; pl. —) hup- 
mate, assistant. 

Beibehalten, v. ir. u. to keep 
keep on, retain; preserve. 

Beibehaltung, f. keeping, retain 
ing. 

Beibiegen, v. ir. a. to join, subjom, 
annex, enclose (a letter). 

Beibinden, v.ir.a to bin: w, tie to 

Beiblatt, n. (-e8; pl. -blätter) ga 
zeite extraordinary, supplement. 

Beibote, m. (-N;5 pl. -n) by-mes 
senger. 

Beibringen, wv. iru. 1. to bring 
near, forward, bring in, bring forth, to 
produce; 2. (einem etwas) to admin. 
ister, give one something (without hia 

Perceiving it); 3. to make understand, 
to teach, impart; to influence with; 
einen Beweis —, to adduce a proof, 
Gift —, to poison; Renntnif —, to 
teach, instruct, instil knowledge ; Trofl 
—, to convey comfort; einem Furcht 
u. f.w. —, to inspire one with few*: 
einem einen Schlag Stoß —, w 
give, fetch one a blow a thrust; wi 
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ber —, to retrieve, &cc.: er hat ihm 
eine ehr nachtheilige Meinung von 
dir beigebracht, he has given him a 
very unfavourable opinion of you. 

Beibringung, f. bringing in, pro- 
ducing, vid. Beibringen. 

Beicht, Beichte, ~ confession; zur 
— geben, to confess, . to make con- 
fession; einem — figen, — hören, to 
confess one: compos. —gänger, m. or 
—-Eind, n. penitent; —geld, n. or _: 
Pfennig, m confessor's fees; —[hein 
or —jeltel, m. certificate of confession, 
shrove-ticket ; —ftuhl, m. confessional, 
cenfessionary; confession-chair; —= 
tag, m. confession-day ; —vater, m. 
confessor. 

Beichten, oa to confess, 
Beichter, m. (4; pl.—) more com. 
der, die Veidtende, one who confesses, 
penitent. 

BVeidtiger, m. (-85 pl.—) confi- 
dant; confessor. 

Beide, adj. either; pl. both; two; 
genet beider, of both; dat. beiden, to 
hoth (persons), beides, both (things), 
either; meine —n Schweitern, both 
my sisters; Wir —, both of us; feiner 
von —t, neither of the two; ich will 
dir —8 geben, I will give you both; 
man mug —8 thutt, you must do the 
one and the other; —é, Leben und 
Tod, both life and death; —8, Minz 
ner und Weiber, both men and wo- 
men. 

Betderlei, adj. both, of both, of 
either (sort, species). 
Vetderfeitty, adj. of, on both sides, 
reciprocal, mutual. 

Veiderfeits, adv. on both sides, 
both; mutually ; fie —, both of them. 
Vetberwand, f. M. E. linsey-wool- 
sey. 

Beiding, n. additional thing; provine. 
L. T. by-court. 

Berdte big, ag. amphibious. 
Betorehen, Lv. MT. to bring to; 
U. s. r. coming to. 

Neidrufen, ou. to print to, print 
with; to annex. 

Neidrüdfen, va. das Siegel —, to 
set the seal to. 

Retofchattig, adj. shaded on both 
sides; die —en, pl. Geog. T. the am- 
phiscii. 

Beierbe, m (-N; pl-N) joint-heir. 
Veiern, v. n. vwg. to toll the church- 
bells. 

Beieffen, «. (-6; pl. —) interme- 
diate. dish. 

Meifall, m. (-8) applause, approba- 
tion, assent; — geben, to applaud, 
assent; fic) Semanded — erwerben, 
to gain one’s applause ; compos. —ge= 
ber, m. applauder; —gierig, adj. greedy 
of applause ; — flatfchen, ». clapping 
of the „hands by way of applause; 
—sbezeigung, f. s'gn, demonstration 
of applause; —8getife, n. peal 
of applause; —8ruf, m. acclamation 
of applause; — ftampfen, n. plaudit; 
—swerth or würdig, adj. worthy of 
applause. 


Geifallen, wv ir n. (aux. feyn) 
with dat. to occur, to come to re- 
membrance; 2. (einem or einer 
Gache) to applaud, assent, subscribe 
to; 2 (einem) to side with; e8 fällt 
mir nicht bei, it does not occur to 
me; e8 fällt mir jet ein Mittel 
bei, now I think of a remedy. 

Betfallig, 1. adj 1. what occurs; 





2. assenting; IL adv. by chance; by 
the way. 

Meifefte, Beifeftung, f. citadel. 

Beiflechten, v.a. to join by twist- 
ing or plaiting. 

Beifolgen, vn. (aux. feyn) with dat. 
to follow; to be enclosed, annexed. 

Betfolgend, adj. enclosed, annexed. 

Betfradht, f. (pi. -en) vid. Beilaft. 

Beifram, f. (pl.-en) female assistant. 

Beifreude, f. congratulation ; einem 
feine — begetgen, to congratulate one. 

Beifuge, f. addition, something an- 
nexed. 

Beifügen, v a. to adjoin, add, en- 
close ; subjoin; beigefügt, annexed. 
Beifügig, adj. —es Wort, adjec- 

tive. 

Belfigung, f. (pl. -en) addition, 
adjoining, adjunction, subjoining. 

Beifuß, m. (-e8) 1. mug-wort; B. 
T. artemisia; 2. M. T. the barrel truss 
of the main and foresail. 
Beigang, m. (-e6; pl. -gänge) by- 
passage. 

Beiqarten, m. (-8; pl. -gärten) 
curtilage. 

Beigeben, v. ir. a. to add, join to 
as an assistant, appoint, 
Beigehen, v. ir. n. (aux. feyn) to go 
joined to; to be enclosed; fid) — 
laffen, to fancy, imaging ; to pre- 
sume, dare. 

Beigehend, part. adj. enclosed, ad- 
joined, annexed. 

Beigehil fe, wad. Ochülfe, 

Bet geleit, ». (-8) (additional) escort. 
Deigenannt, part. adj. surnamed. 
Deigefhmad or Beifhmad, m. 
(-8) tang, after-taste. 
Beigefellen, u u. & ref. to asso- 
ciate, join, 

Betgethan, adj. provinc. devoted, 
vid. Sewogen. 

Beigießen, vid. Zugiefen. 
Beiglied, n. (-88; pl. -er) 1. addi- 
tional member; 2. Arch. T. one of 
the smaller mouldings. 

Befgut, m. (-e8; pl.-güter) a small 
estate which is attached to a larger. 
Bethdnden, adv. provinc. at hand. 
Beiher, adv. at the side, by the side 
of; fig. mtt—, by the way, by the by. 

Geiholen, v. a 1. to fetch, bring 
near; 2 M T. to tally or haul aft 
the sheets. 

Beihülfe, f. help, aid, assistance, 
succour: — an Weld, subsidy. 

Betkins, n. (-8; pl. -cr) bastard. 

Beifirche,f. (pl.-m) church attached 
to the parish church, 

Beiflang, m. (-e8; pl. —Flinge) double 
tone, sound. 

BHetEnedyt, m. (-8; pl. -e) helper to 
a servant. 

Betfod, m. (-e8; pl. fiche) under- 
cook. 

B e tfom MCN, v. ir. n. (aur. feym 1. 
(einem or eitter Sache) to come at, get 
at, fig. to reach; to equal, match; 2 
to be enclosed, annexed; ich Fann ihm 
nicht —, I cannot get at him; hierin 
fommen wir den Alten nicht bei, in 
this article we do not equal the 
ancients; dieß Eommt jenem nicht 
bei, this falls shot of that; feinem 
Schaven —, to repair one’s loss; fich 
— laffen, to dare, presume. 
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Beitommend, part adj. annexed 
enclosed. 

Beifraut,n. (-e8; pl. -Fräuter) fur 
niture of a salad. 

Beifreis, m. (-e8; pl. -e) concentns 
circle. 

Beil, an. (-8 ; pl. -¢) hatchet, axe ; com- 
pos. —fertig, adj. N. T. ready built al 
to the rigging; ee adj. having 
the form of a hatchet; —fraut, n. axe 
vetch, axe-wort; —pflanze, f. securi- 
daca; —ftein, m. Min. T. axe-stone, 
ofite; —träger, m. lictor; —twuryel, f. 
common blue iris. 

Beilage, fF. (pl. en) additament ; sup 
plement; (letter) enclosed, enclosure 
deposit; —blatt, n. vid. Beiblatt. 

Beilager, n. (-8; pl. —) consum 
mation of marriage, spousals, nuptial. 

Beiländer, m. via. Binnenländer, 

Bellaffen, via. Zulaffen. 

Beila ft, f. (pl.-en) by-freight. 

Beilanfen, ov. ir. u. (auz. feyn) ta 
run by the side of. 

Beiläufer, m. (-88; pl. —) foot-boy, 
understrapper; petty agent. 

Beiläufig, adj. & adv. 1. by the way, 
besides, by the by; 2. about, vid. Witz 
gefähr. 

Beilbrief, m. register of a ship, great 
bill of sale. 

Beilegen, v. I. a. 1. to lay by; 2. to 
enclose, adjoin; 3. to adjust, settle, ac- 
commodate; 4. fig. (einem etwas) to 
attribute, impute, give; einen Etreit 
—, to_compose a difference; einem 
einen Namen —, to give one a name; 
ein Schiff —, M. T. to bring to a ship, 
to lay her by the lee; H.n.1.M T. to 
come to; 2. fig. (einem) to do one 
right, to assent to one’s opinion. 

Beilequn\y, f. 1. addition; 2. fig. at 
tribution, imputing ; 3. accommodation, 
coniposition, arrangement; —8wort, 
n. Gram. T. adjective; —swörtlich, 
adv. adjectively. 

Beileid, n. (-88) condolence; einem 
fein — bezeigen, to condole with one; 
compos. —Shexeiqet, m. condoler ; —é= 
bezeigung, f. condolence; —sfchreis 
ben, n. letters of condolence. 

Beiliegen, ov. ir.n. (aur. haben) 1. 
to lie with or in; 2.M. T. to lie to, 
vor Top und Tafel —, to try a hullor 
under bare poles; —de8 Echreiben, 
enclosed letter ; the annexed. 

Beilfe or —tafel, f., truck-table ; 
queck-board; compos. —{piel, n. trucks. 

Beim, contract. of bei (bey) dem. 

Beimagd, f. (pl. -mägde) second 
maid. 

Bei mann, m. (-e8; pl. -männer) ci 
cisbeo. 

Beimengen,v.a to admix. 

Beimeffen, v. ir. a. (einem etwas, 
to attrıbute, impute, to charge with, lay 
to; ®lauben —, to believe, to give 
eredit. 

Beimeffung, f.imputation, attribut- 


ing. 
Beimifchen, v. a. to mix with; te 
admix. 
Beimifchung, f. (pl. -en) admixture, 
Bein, n. (-e8; pl. -e) leg; bone; eis 
nem ein — ftellen o unterfchlagen, ta 
trip one up, to give one a foil; fig. ta 
supplant one; auf tte —e bringen. eis 
ne Armee, to raise an army: — ins 
der, to bring up children; fitch auf die 
—e machen, to start; Stein und — 
ichwören, to swear most solemnly; &# 
8 
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[echt or oringt mir dur Darf und 
—, I feel it most acutely; it makes the 
deepest impression upon me; enem auf 
die —e helfen, to raise, asest one; 
compos. —AdET, f. crural vein; —abt= 
lich, adj. adv. resembling a bone 
or a leg, osseous; —<€IjUg, m. small 
clothes, stockings, &c.; —arbeiter, m. 
worker in bone; —afthe, s. bone-ashes; 
—blume, f. marsh-marigold; —bre- 
cher, m. ospray (a bird); —brechgras, 
a yellow marsh-anthericum; —bruch, 
m. breaking of a leg; —bdrechéler, m. 
turner in bone; —bittre, adj. vulg. ex- 
ceedingly meagre; —erzengung, f. os- 
sification ; —faule, pi m.caries; 
—feile, fi bone file, S. 7. rugine; —= 
erippe, —gerüft, 2. skeleton; —= 
parities, m. cuishes, greaves; —hatt, 
adj. as hard as a bone; —haug, n. 
charnel-house ; bone-house; —haut, f. 
A. T. periosteum; —beil, n. bone- 


binder; comfrey; —holz, a. privet; 
honey-suckle ; —fleider, pl. trowsers, 
breeches; small-clothes: —fnopf, m. 
bone-knot; —freb8, m. cancer; —lade, 
f. S. T. commander; splinter; —08, 
adj. boneless; —tihre, f. S. T. glos- 
socom (surgical instrument); —tit- 


flung, f. vid. —fchiene ; —Täge, f. bone- 
saw, fchelfen, pl. fetters, shackles ; 
—fchiene, f. splint, greave, cuish; —= 
chwarz, n. bone-black; —fpath, m. 
bone-spavin; —thaaren, pl. bone-toys; 
—well, n. osteocolla (a plant). 

Beinähe & Beinäh, adv. almost, 
ear, nearly, much, about; ¢8 ift — 
Zeit, it is almost time ; — zehn Sabre, 
near upon ten years; Ich wäre — ge= 
ftorben, I was like to die; td) hatte 
e6 — vergeffen, I had like to have for- 
got it: er wäre — verloren gemefen, 
ne nad like to have been lost; e8 ift — 
daffelbe, it is much the same thing. 

GBerinaime, m. (-08; pl. -N) surname, 
nickname. 

Beinden, n. (-8; pl.—) ossicle, a 
sinall bone. 

Betnében, Beinébft, Veinebenft, 
adv. near. 

Beinern, adj. made of bone. 

Betnerv, m. A. T. accessory nerve. 

Beinicht, adj. as hard as bone. 

Beini 4, adj. bony ; in compos. legged. 

Beiordnen, v. u to adjoin, co-or- 
dinate. 

Beipacen, va. to pack by. 

Veipferd,n. (-e8; pl. -c) horse in 
reserve, by-horse, led-horse. 

Beipflidten, wv. n. (aux. haben) 
(einem) to assent to, to agree with, to 
approve; Semandes Meinung —, to 
be of one’s opinion. 

Beirath, m. (-€8) 1. advice; 2. (pl. 
-rüthe) auditor; —en, v. a. to assiet 
with advice. 

Beirathig, adj. capable of giving 
advice; einem — feyn, vid. Weis 
ruthen. 

Beirechnet, va. to add in reckon- 
ing. 

Beireihen, o a. to range, put in 
ranks. 

Belrüden, v. La. to move or place 
nearer; to add; IL. 2. to move or sit 
hearer, 

Be-lrrem, v.a tomisleas, confuse. 

Beifammen, adv. together; nicht 
— beftehen fünnen, fir. to be incon- 
«istent, inc.smna‘ible, 

Priva, r (fe; pl fen) 1. a 

all furecer wbo Las not iand enough 
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{ keep a horse; 2. a juryman; 3. one 
who does not enjoy the privileges of a 
citizen. 

Berfas, m. (-22; pl. —fige) apposi- 
tion. 

Beifchaffen,o. u. to procure. 

Beifchießen, ». ir. u. to contribute. 

Beifhif fn. (-e85 ple) cock-boat. 

Beifd laf, m. (-8) lying with, coha 
bitation, copulation ; der uneheliche —, 
concubinage. 

Beifchlafen, oa. Befchlafen. 

Beifhläfer, m. (-8; pl. —) bed- 
fellow. 

Beifhläferinn, f. (pl. -en) con- 
cubine ; bed fellow. 

Beifchlag, m. (-e8) 1. false coin; 2. 
lud. bastard; 3. T. flight of steps to a 
house. 

Beifhlagen, v. ir. I. x. (aux. feym) 
to assent to, to be of a I. a. 
to add, superadd; einen Brief —, to 
enclose a letter. 

Beifchlagung, s addition. 

Beifchließen, wv. ir. a. + to lock 
up; fig. to enclose, add, annex. 

Beifhluß, m. (-fes; px.-Ihlüffe) 
(letters) enclosed, enclosure. 

Beifchlüffel,m. (-8; pl. —) by-key; 
picklock. 

Beifch mad, m. (-8) tang, vid. Bei= 
gefchmad. 

Beifchmelzen, v.a. to melt in with, 
to add by melting. 

Betfdhreiben, Lv. ira, to write to, 
note to, add; to write on the margin ; 
I. s. x. (-8) writ or letter joined to the 
principal one. 

Beifchreiber, m. (-8; pl.—) as 
sistant clerk, under-clerk. 

Beifdvif t, f. (pl.-en) annotation, 
marginal note. 

Beifhüffel, f. by-dish, plate. 

Beifhuß, m. (fess pi. -fchiiffe) 
contribution, share. 

Beifdhitten, v. u. to add by pour- 
ing, to pour to. 

Beifegel,n. (8; pl.—) MT. by- 
sail, drabbler. 

a eifein, Beifeyn, n. (-8) presence; 
tm — be8..., in the presence of...; 
ohne mein —, without being present. 

Betfett, Beifetts, adv. aside, apart; 
— thun, to remove; fig. etwas — fe= 
Bett, to lay aside; to abstract from. 

Beifesen,v. a. to put to (the fire), 
to set on (the fire); cine Teiche —, to 
inter (in a vault), bury a corpse; dte 
Segel — MT. to make sail; alle 
Segel —, to ‘crowd all the canvass; 
alle Segel beigefegt haber, to carry 
a press of sail. 

Beifegung, f. the putting, depositing 
in a vault. 

Beifichtig, via Kurzfichtig. 
Betfth, m. (-e8; pl. -%) assession, 
seat. 

Beifiten». ir. n. (aux. haben) tosit 
by, to have a seat in. 

Deifiger, m. (-8; pl.—) assessor, 
judge lateral; also for Beifaß ; compos. 
— amt, m. ottice of an assessor. 

Beiforge, vid. Mitforge. 
Beifpiel, n. (-e8; pl. -€) example, 
instance, precedent, pattern; zum —, 
as for example. for instance : ein — qe= 
ben, to set an example ; fic) ein — an 
chvas nehmen, to take a lesson from 
san einem ein — (Erempel) ftatut= 
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ren, to sctany one forth for an 6 sample, 
compos. —108, adj. unexampled, unpre- 
cedented, unparalleled, matchless; —los 
figfeit, f. unexampled behaviour o, 
state; —reich, adj. & adv. rich is 
examples. 

Beifpringen, v. a n. (auz. fegn, 
(einem) to hasten to one’s assistance ; 
to succour, relieve. 

Beith, in compos. —beere, f. In 
dian pepper; —fliege, f. stinging fly ; 
—fobl, m. beet (Beta, L.); —forb, 
m, basket put to horse’s or dog's 
mouth; —rübe, vid. Beete; —zahn, 
m, cutting-tooth; —jange, f. a pair of 
nippers, pincers, tweezers, 

Beißel, n. (-8; pl. —) an iron 
wedge ; —beere, f. vid. Berberisbeere, 

Beißen,v.ir.I.n. (aux. haben) 1.(nach 
einem or efwas) to bite, snap at; 
(auf etras) to bite (on); 2. to bite, 
smart, itch; fich (mir) auf die Zunge 
(2tppen) —, to suppress with difficulty 
one’s laughter; um fich —, 10 snap, 

row] at, be quarrelsome; tn etnen 
enter Apfel —, to make up one’s 
mind to something disagreeable; ınd 
Oras —, rulg. to die; I. a. to bite, 
gnaw; II{.refl. to bite one’s self or each 
other; fid) um etwas —, to quarrel, 
fight for. 

Beife nd, part. adj. biting: fie. sharp, 
smart, pungent; eine —e Schreibart, 
a keen style; eine —e Art fid) auszu= 
prüden, a pungent manner of speech. 

Beißer, m. (-8; pl. —) biter; quar- 
reller. 

Beißig, adj. biting, quarrelsome. 

Beißfer, m. (-85 pl. —) Ich. cobitis, 
loche. 

Beiftand,m. (-88) 1. assistance, suc- 
cour ; 2. assistant, helper; — vor Ge: 
vicht, counsel; — leiften, to give assis- 
tance. 

Beiftänder, m. (-8; pl. —) assis 
tant, bystander. 

Beiftändig, adj. assisting. 

Bet ftechen, v. a.M T. to sail close- 
hauled, 

Beit fte fen, v.a. 1. to put by (m one's 
pocket) ; 2. to imprison. 

Beifteben, v. ir. n. (aur. haben) 
(einem) 1.to stand by; 2. fir. to assist, 
help, succour, relieve; „to back; mit 

Toft —, to comfort; in der Geburt 
—,to put to bed (a woman) ; alle Segel 
— laffen, to let all sails out. 

Beiftehende, deck. like adj. bystand- 
ers. 

Bet fteher, m. (-83 pl.—) 1.one who 
assists; second, bottle-holder; 2. by- 
stander. 

Beiftener, f. (pl. -M) contribution, 
subsidy, collection, alms. 

Betfteuern, wv. a. to contribute; to 
concur to a collection. 
Beiftimmen, ov. x. (aux. haben) (cis 
Nem) 1. to agree with one; 2. to join 
in; to assent to, to consent to. 

Be i ft tm nte t, m. (~8 ; pl. —) assenter. 
Be { ftimmung,f. assent, consent. 
Beiftopfen, va, to add by stuffing, 
stuff to. 

B et ft rich, m. (-68; pl. -e) comma. 
Beiftrom, m. (-e8; pl. Beiftröne) 
arm of a river. 

Beiftüc, n. -e8; pl.-e) the additiona’ 
piece belonging to another. 

Beite, f. province. respite. 

Be \ tent, ». 2. provinc. to abide, wait 
Beithnn, «a Ber egen. 
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Oeitifch, m. ‚-e8; pl. -e) side-board. 

Veitrag, m. (-e8; pl, träge contri- 
bution, share. quota; einen — thun, to 
contribute; —Bautheil, m. quota, con- 
Ungent ; —6feft, n. picknick. 

Veitragen, ».ir.a. 1. to contribute; 
“), to assist, succour, help. 

Ueitrager, m. (-8; pl. —) contri- 
butor. 

WVeitreiben,o. ir. a. to collect; to 
gather, exact; Schulden —, to exact or 
Jemand debts. ü 

Beitreten, ov. ir. n. tauz. feyn) (ei= 
nent) to accede to, to take part; to join 
in or with, to come over to; einer 
Parthei —, to go over to one’s party, 
to side with one. 

Beitritt, m. (-e8) accession, taking 
part, &c. vid. Beitreten ; —serklärung, 
J. declaration of accession ; —#urfun= 
be, f. act of accession. 

Beturt hetl, n. (-e8; pl. -e)L. T. in- 
terlocution. 

Vetvormund, m. (-8; pl. -münder) 
co-guardian. 

Betwadhe, f.(pl.-N) French bivouac. 

VBetwaden, wv. n. (aux. haben) to 
bivouac. 

Belwagen, m. (-8; pl. —) by-coach, 
by-wagon, extra-coach. 

Beimweg, m. (85 pl. -) by-way, by- 
road. 

Beiwerfen, v. ira, to throw by. 

Beimerf, n. (-88; pl.-e) the non- 
essential part ofa work. 

Beimwefen n. (-8) the accessory, 
non-essential. 

2 e tly oh nen, v.n. (aux. haben) fig. 
einer Sache) to assist at; to be pre- 
went a:; (einer Perfon) to lie with, 
eohebit, with. 

Belwohner m. (-8} pl.—) one 
who is present, &c. véd. Beiwohnen. 
Seiwohnumg, f. (pl. -eN) presence; 

ehelidye —, cohabitation. 

Beiwollen, v. n. einem —, (fam) 
to wish to get at one, 

Beiwort, nv, (-68 ; pl.-wörter) Gram. 
T. adjective, epithet. 

Beiwörtlich, adv. adjectively. 
Brizahlen, ». a te contribute. 
Beizählen, v. u. to annumerate, 
number amongst. 

Beizebriihe, f or —wafler, x. liquor 
in which any thing is soaked or ma- 
cerated; —hund, m. dog used in 
hawking; —fraft, f. corrosive quali- 
ty; — Fufe, f. —tenne, f. tan-vat; —= 
mittel, ». corrosives; —vogel, m. 
hawk, falcon ; --Wwur}, f. pasque flower. 

Beize,f. 1. Sp. T. baiting, hawking; 
2. 7. maceration, corrosion; 3. corro- 
sive; aquafortis; — der Ledergerber, 
mastering. 

Beizeichen,n. (-8; pl.—) by-note; 
countermark; H. 7. rebatement, at- 
tribute. 

Beireihnen, v. a to note down. 
Velzeiten, adv. betimes, in good 
time, car'y, soon, in time. 

Beiren, v. a. 1. to macerate, to soak, 
to corrode, fret; 2. to etch; 3. to bait; 
to hawk. 

Beigummer, oid. Nebenzimmer. 
Veigoll, m. (85 pl. -zölle) addi- 
sonal duty, 

Beigügel, m (6; pli— let o 


near rein, 





Ber: 


Bejägen, »a. to chase, hunt, sport 
(in a place). 

Bejahen, v. a. to affirm, assert, to 
answer in the affirmative ; wer fchweigt, 
bejaht, prov. silence gives consent. 

Bejähbend, part. adj. affirmative; —e, 
m. aflirmer. 

Bejählich, adj. affirmable: adv. af- 
firmatively. 

Bejährt, adj. aged 

Bejähung, f. (pl.-en) affirmation, 
assertion; —6{ab, m. affirmative pro- 
position; —6wetfe, adv. affirmatively. 

Bejämmern, o. u. to bewail, lament. 

Bejdammernsewerth, —wür- 
dig, adj. deplorable, lamentable ; —= 
wurdigfeit, f. deplorableness. 

Bejatidyen, v.a. to rejoice at, exult 
in, triumph in. 

Bejöchen, v.a. to put in the voke. 

Bejübeln, v. a. to shout, exult» or 
over. 

Befälfen, v.a. to cover with | me 

Befdlmen, v. x. (aux. feyn) N. T. to 
becalin. 

Bekälbern, vulg. vid, Erbrechen. 

Befamypen, v. u. to enclose with a 
hedge or ditch. 

Befampfen, v. a.to combat, attack, 
fight with, to oppose; to subdue, con- 
trol. 

Befännt, adj. known, acquainted, 
familiar; allgemein —, notorious; 
etwas — machen, to publish; einem 
etwas or einen mit etmas — machen, 
to make acquainteu with, to acquaint 
with ; to declare, notify ; ih will Sie 
mit ihm — machen, DU introduce 
you to him; eine Sache — machen, 
to publish a thing, — Werden, to get 
acquainted. 

Befänute, m. & f. deck. like adj. ac- 
quaintance. 

Betduntheit, f. notoriety. 

Befänntlich,  Befinntermafen, 
adv. as is known, as you know. 

Bekanntmachung, f. (pl. -en) ad- 
vertisement, publication, notification, 


proclamation, promulgation; compas 
—6autt, n. intelligence-office. 
Befduntfhaft, f (pl. -em) ac- 


quaintance, connexion. 

Befänten,v. a. to fringe, border. 

Befappen, v. a. totop (atree, a 
boot); to cope (a wall); to hood (a 
falcan). 

Befehrbar, adj. convertible, to be 
converted. 

Befehren v La. to convert; 1. 
ref. to amend, change for the better. 
Befkhren m (-3; pl —) con 

verter. 

Beléhrte, m&f. decl. like adj. con 
vert. 

Belsheung, f (pl.-eN) conversion; 
compos. —Banftalt, f. missionary so- 
ciety; —8bote, ». missionary ; —8= 
eifer, m. proselytism; —égetft, m. 
a proselyting spirit; —8gefanbdte, m. 
missionary ; —8gefandtf aft, f. mis- 
sion; —8fucht, 5. vid. —Beifer; —&= 
wefen, a. all that concerns missions. 

Befeilen, v. a. to fasten with wedges. 

Defeimen v.n.& ref. (aux. feyn) 
to get germs, to germ. 

Bektnnen, v. ir. a. 1. to confess, 
own, acknowledge ; 2. Sp. T. to follow 
suite (at cards) ; fick zu einer Religion, 
zu einer Synft u. f. wm. —, to profess 
a religion. an art. &c.; cine Barbe 





Bekn 


nicht --, to revoke; fih zu einer 
That —, to confess having done ag 
act or deed. 
Befenner, m. (-8; pl. —) confes 
sor; professor (of a religion), follower 
Befenuntnif, m (fee; pl. -ffe; 
acknowledgment, confession; crecd, 
das febrifiliche —, recognisance; baé 
eidliche —, affidavit ; comnos.—budh, n. 
book of confession(s) ; —fetet, f. the cel- 
ebration of the eucharist, communion 


Beferben, va, to notch. 

Befirzen, ov. a. to furnish with 
wax. lights. 

Befétten, oa. to hang with chains 

Befihern, v. a. to titter at. 

Befielen, v. a. to quill. 

Befiefen, v. u. to strew over with 
gravel. 

Befigeln, v.u. to tickle. 

Deflägen, v. I. a to commiserate, 
compassionate, ity, lament, bewail 
IL ref. (über etroa®) to complain of. 

Bekligens-werth,  —witrdig, 
adj. commiserable, pitiable, deplorable 

Beflägte,m. & f. decl. like adj. de 
fendant, impeached. 

Beflämmern, .. a. to cramp. 

Beflätfchen, v. a. to clap, applaud , 
vulg. einen —, to tell tales of one. 

Beflauiben, v.a. to handle, finger 

Beklében, v. I. « to paste upon, 
over; to plaster; IL. n. (auz. haben) to 
stick, adhere. 

Befleden, Yv.a. to blot, blur, be 

Befledfen, § spatter; to daub. 

Bekleiben, v. x. vid. Befleben. 

Befleiden, v. a. 1. to clothe, dress, 
attire; 2. fig. to cover over, to hang; 
to line ; to face ; to inlay; 3. to invest, 
vest with; eine Stelle —, to occupy 
apnst; to fill an office; mit Rotl- 
macht befleivet, vested with power 
(of attorney) ; einen Anfer —, to shoe 
an anchor; die Taue —, to serve the 
cables and ropes. 

Befleidung, f. (pl. -en) 1. clothing, 
dressing; dress, garment; 2. fir. T. 
facing ; lining; mantle-piece, &c. (of 
a chimney) ; 3. investing; investiture ; 
4. administration (of an office); NV 
T-s. die äußere — an einem Schiffe, 
bulwark ; bie — der Taue, serving ; die 
— eines Bildes, 7. drapery. 

Belleiftern, v. a. 1. to paste ar 
plaster over; 2. fig. to colour, palliate. 

SeElemmen, v.a. 1. to pinch, press, 
confine, straiten; 2. fig. to afflict, op- 
press; to grieve. 

Beklemmung, f. (pl. -eM) oressure ; 
anguish. 

Befleitern, v. a. to climb. 

Beklinfen, ov a T. to join by a 
mortice. 

Beklinfung f. T. joining by a 
mortice; mortice-joint. 

Beflömmten, part. adj. aggrieved (at 
heart), anxious; sorrowful. 

Beflöpfen, v.a. to knock, beat re- 
peatedly. 

Beflügeln,v a to criticize, censure. 

Beklunkern, o a.& refl. vulg. to be- 
draggle; fich die Schuhe —, to clog 
one’s shoes with dict. 

Beknäbbern orBefnärpern, & Bes 
fnaupeln, vid. Benagen. 


Beknatifern, v. a. vulg. tu cut shon 
by nizgardliness (viz. the servants, 0 


fees, &c.). 
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Bela 


Befneift, adj. N. T. jammed. 

Befnurren, v. a. to snarl at. 

DBefödern,v.a. to bait (a hook, &e.). 

Befühlen, va T. einen Play —, to 
char Coals on a place. 

Befömmen,v. zr. La. to get, receive, 
obtain ; 88 tft nicht zu —, it is not to 
be had; eine Antwort —, zur Ants 
wort —, to receive as an answer ; eıne 
Etelle —, to get to a post; ich fonnte 
ihn nicht zu fehen —, I could not get a 
aight of him; fig. Blüthen —, to begin 
to hlossom ; Hörner —, to shed horns; 
Wurzel to take root; eine 
Krankheit —, to fall sick; to be taken 
il, Zähne —, to cut teeth ; TL. n. (aux. 
feyu) 1. to agree with the health; diefe 
Speife befommt mir nicht, this food 
does not agree with me; wohl befom= 
me e8 Ihnen! much good may it do 
you! 2, imp. to thrive, to prosper, vid. 
Fortfonmen. 

Beförfen,v.a. to cork. 

Beet oft { gen, (province. Bekdjften) v. a. 
to board, diet, furnish with food; fid) 
—, to find one’s own fsod. 

Bes ftt ger, m. (-8; pl. —) nourisher, 
master of a boarding-house. 

Befoftigung, f. (pl. -en) boarding, 
alimentation; board. 

Befraftigen, (province. Bekräften) 
v. a. 1. to strengthen, corroborate; 2. 
‚fig. to confirm, avouch, aver, sanction. 

Befräftigung, f confirmation, cor- 
roboration, averment, sanction. 

Befranzen, v.a. to wreath, crowr 

Mefräßen,». a. to scratch, scrape. 

Befraiiten, vo. a. T. to weed. 

Befräutert, part. adj. furnished with 
herbs. 

Belteider, v. a. to chalk over. 

Befreifen, v. a.to encircle. 

Belreizen, v.a. & refl. to cross, to 
nıake the sign of the cross upon. 

QVefreizigen,o. refl.to cross one’s 
self, 

Befriechen, ». ir. a.to creep upon; 
to climb np to. 

Befriegen, v. a. to make war upon. 

Befritteln, v. a. to censure, criti- 
cize. 

Befrittler, m.(-8;pl.—) fault finder, 
critic. 

Befriteln, v. a. to scrawl, scribble. 

Befrönen, vid. Krönen 

Befrümeln, v. a to strew with small 
crumbs. 

Befriften, v.a. to crust, incrust. 

Befriftung, f. incrustation. 

Befimmern, v. L a. to grieve, 
afflict. trouble; um or über eine or 
wegen einer Sache befümmert feyn, 
to be concerned for, careful of any 
thing ; Tl. refl. 1. (über etwas) to afflict 
one's self, to be aggrieved by; 2. (um 
etwa3) to concern one's self with, to 
mind; to meddle with; befiimmere 
bich um dich, mind your own business. 

Befiimmernif f. & n. (pl. -ffe) 
affliction, grief, sorrow, pain, trouble. 
solicitude, concern. 

Befimmert, adj. afflicted, grieved, 
anxinus, concerned. 

Befinden, va 1. L. T. to depose, 
give evidence upon oath: 2. to prove, 
demonstrate, manifest. 


Befüffen, vu to kiss much and 
often. 
Belächbar, adj. ridicuious, aughable. 
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Bela 


Beläheln.no.a. tosmile at. 

Beldden, va, 1. to deride, vid. Ver= 
lachen; 2. to laugh at. 

Syn. Beladhen, Ausladen, Berladhen. 
Audtaden is raid only of men, Beladen of things 
and actions, Beriadenof both. YAuotaden and 
Berladen convey also an Idea of contempt, 
which is expressed by laughter: to deride. Bes 
faden denotes only the expression of mirth with- 
out any contempt for the cause of our laughter. 

Belidhens-werth, —wiirdig adj. 

& adv. worthy of being laughed at, ri- 
diculous. 

Beläden, v.a. to japan, varnish. 

Beläden, wv. ir. a.to load, charge. 

Beläg,vid Beleg. 

Belägerer,m. (-8; pl. —) besieger. 

Beliguru, va. 1. to besiege; 2. fig. 
to beset. 

Belägerte, m. deci. Iıke adj. besieged. 

Beläügerung,f. (pl. -en) siege: com- 

pos. -—8gefthith, m. battering-train ; 
— shirt, n. besieging army ; —8frone, f. 
obsidional crown; —8funft, f. tactics 
of besieging ; —8mafchine, f. battering- 
engine of the ancients; —8werfe, pi. 
approaches; —8juftand, m. state of 
siege. 

Belding, m. (-c8) 1. amount; 2. 


weight, import, importance, conse- 
quence; —reid, adj. important, of 
consequence. 


Beldngen, v. a. 1. to attain, to come 
at; 2. fig. to concern, belong to, regard ; 
3. to go to law with one, to bring an 
action against one, to accuse one; was 
mich belangt, as for me. 

Belängend, part. adj. concerning, 
touching. 

Belänger, m.(-8; pl. —) he that 
sues, goes to law. 

Beläppen, v. a. province. to patch, 
botch; Hunt. T. to hang rags about 
a wood, to frighten the game ; belappt, 
adj. having long hanging upper lips (of 
hounds). 


Beläffen, v. ir. u to acquiesce in 


(with). 

Belaften, v. a. 1. to burden, toad. 
charge, clog; to overioad: 2. M. E. to 
debit, to place to one’s debit, to charge 
one’s account; belaftet feyn, M. E. to 
stand debited. 

Belaftern, v. a. to abuse, blaspheme. 

Belaftigen, vc. (einem mit or durch 
etwas) fig. to molest, trouble, impor- 
tune, annoy. 

Belaftigung, f. (pl. -en) molesta- 
tion, vexation; burden. 

Belätten,v. a. to lath. 

Belättung, f. lathing. 

Belaüben, v L a. to cover with 
leaves, foliage: to embower; 7. to 
strip of the leaves; II refl. to get 
leaves 

Belaübt, part. adj leafy, in foliage. 

Belaübung, f. 1. covering with or 
stripping of leaves; 2. foliage, leaves. 

Belawern, v. a. to watch, lurk, spy, 
lie in wait for; (einen) to take one m. 

Delauf, m. (-€8) amount; sum; bis 

um — VON, to the amount of; — deé 
Schiffes, rising of the ship's floor afore 
and abaft. 

Belanfen, v. ir.L.a.1. to walk over, 
view, visit; 2. to line; IL. reff. 1. to 
couple; copulate; 2. to amount to; e& 
beläuft fih auf taufend Thaler, it 
amounts to a thousand dollars. 

Belauifhen, vo. u. to watch, spy, 
surprise 





Sele 


Belsifdher, m (8, pl. —) listener 
eavus-dropper. 

Beläuten,o. a. to publish (celebrate, 
by the ringing of bells. 

Belöben, v. a, to animate, enliven 
quicken, vivify ; to cheer. 

Belöbend, part. adj. vivifying, animat- 
ing; der —e Gonnenftrabl, the genial 
ray of the sun. 

Belöber, m. (-8; pl. —) animator. 
quickener. 

Beltbt, part. adj. 1. having life; 2. fig. 
animated, lively, sprightly, vivacious, 
quick; alle’ —e, every thing that has 
life, the whole animal creation. 

Belehthett, f liveliness, vivacity, 
quickness, 

Belébung, f.animation, vivification; 
compos. —8mtttel, n. restorative; —#> 
verfuch, m. attempt to restore to life. 

Bele den, v. a. to lick. 

Belédern, v. a. to provide with 
leather (the hammer of a piano, &c.) 

Belég, m. (-e8; pl. -€) 1. written or 
authentic proof: 2. note, receipt; 3. J. 
T. voucher, deed, document; —?, au- 
thenticated papers (documents); —= 
fchein, m. —zettel, m. L. T. voucher. 

Belége, n.(-8; pl. —) border, facing 
(of a garment). 

Belegen, v.a.1. to lay over, on, over. 
lay, cover with; 2. to bring in notes, 
receipts; to support by documents and 
vouchers; 3. to cover, line (said of 
certain animals); 4. to border, kıce; 
der Hengft belegt die Stute, the stal- 
lion covers the mare; ein Haus mit 
Coldaten —, to quarter soldiers in a 
house ; einen Gla —, to pre-occupy, 
secure a place; mit Strafe —, to in- 
flict a punishment upon; mit Abga= 
ben —, to lay on duties, to impose 
taxes; mit Arreft —, to arrest; el 
Tau —, T. to belay a rope; mit Fluch 
—, to execrate. 

Belégen, part. adj. situated. 

Beléghilser, pl. N. T. belaying 
pins, cleats, &c, 

Beléh men, v. a. to loam. 

Beléhnen, va. L. T. to enfeofi, in- 
vest; mit Slirchengütern —, to im- 
propriate, 

Beléhner, m. (-3; pl. —) feoffer. 

Beléhnte, m. decl. like adj. feoffee. 

Beléhnung, f. (m. -en) investiture, 
feoffinent. 

Beléhren, va. (einen über etwas) 
& refl. 1. to inform, instruct; to advise, 
apprise; 2. (einen or fich eines Ans 
dern or Beffern) to correct, set right. 

Beléhrer, m. (-35 pl. —) instructor. 

BVeléhrung, f. (pl. -en) 1. informa- 
tion, instruction, advice; 2. correction, 
setting right. 

Belethen, v. a. to provide witha belly, 
make corpulent. 

Bel ei bt, part. adj. corpulent, bulky, 
—heit, f. corpulency, plumpness. 

Beleidigen, wv. a. to offend, to insult, 
injure ; to disoblige : grob —, to affront, 
outrage; die Majeftät —, to be guilty 
of high-treason. 

Beletdiger, m. (-8; pl. —) offender, 
injurer, insulter ; —tin, f. offendress. 
Belethigte, m.& fF. decl. like adj. of 

fended, injured. 

Beleidigung, f. (pl. -en) offence 
injury, wrong; grobe —., outrage, af 
front. 

Belethen, viz. Belehnen. 


Sell 


Bcletmen, v. a. to cover wits glue, 
to glue on. 

Beletiten, ov. 
ledges. 

Beleitern, v. a, Min. T. to furnish 
with ladders, 

Belédmmert, v. a provine. 1. to 
cause encumbrance ; 2. to dupe. 

Belémmerung, f. M T. encum- 
brance, lumber. 

*Belemnit, m. (en; pl.-en) belem- 
rites, finger-stone. 

Gelé fen, pare. adj. well read, versed in 
books; et ift fehr belefen, he is well 
read; —heit, f. the being well read, 
por ion of much readi 

Beleichten,v.a. 1. to illuminate, to 
light at; 2. fig. to examine; to view 
closely; 3. to bring the light to some- 
thing in order to see it the better; 4. to 
put the light toa picture. 

Bele wich ter, m.(-8; pl.—) 1.one who 
illumines, &c.; 2. illustrator. 

Beleiichtung, f (pl.-en) illumina- 
tion: viewing closely, examination. 

Velferer, m. (-8; pl. —) 1. yelper 
(log); 2. snarler; —titt, f. a shrew. 

Belfern, vn. (aux. haben) 1.to yelp. to 
cry. bawl; 2. to grumble, quarrel, scold. 

Belgien, n. (-8) Belgium. 

Belgie rym. (-8; pl. —) Belgian. 

Bilqtf ch, adj. Belgic, Belgian. 

Belgrad, x. (-8) Belgrade. 

Belichtert, v. « to furnish with 
candles or lights. 

Beltebiugeln, v. a. to ogle. 

Velteben,v. 1a. 1.to like, te wish, 
to choose; 2. to think proper, resolve ; 
— Cie rothen Wein ? do you choose 
red wine ? — Sie noch etwas? would 

ou lita any thing else? TI. n. (aux. has 
en} dat. to please; diefe Speife bes 
lieLt init nicht, I don't like this dish. 
meat; was beliebt Ihnen? what is 
your pleasure? wie (e8) Ihren bee 
Ltwbt, as you please ; nehmen Ste, was 
Ihnen beliebt, take your choice. 

Belteben, m. (-8) will, inclination, 
pleasure, liking; nach ihrem —, as 
you please ; handeln Ste ganz nach Ih= 
rem —, use your own discretion in it. 

Belteb ip. j. to one’s liking or 
pleasure; tn beliebiger rife, of the 
size you choose; nehmen Sie einen 
—en Mafftab an, take any standard 
you like; etme —e Summe, any sum 
you please. 

Beltebt, part. adj. liked, beloved; in 
favour; popular; — madett, to en- 
dear, gain favour; fic) — machen, to 
to make one’s self liked ; — Werden, to 
grow in favour; ein —¢8 Werk, a 
popular work. 

Beltebtheit, f 2 the being liked or 

Beliebhtfeynna in favour. 

BVeltegen, via. Liegen. 

Beliehene, m. L. T. donee. 

Belinien, 

Beliniren, 

Beliften, v. a. to deceive, over-reach. 

Belittern, via Beleitern. 

*Selladonma, f. deadly night-shade. 

Bellen, v.n. + ir. (aux. haben) 1. to 
bark; 2. fir. to clamour against; mein 
Magen bellt, fir. I am terribly hungry. 

Weller, m. (-8; pl. —) barker. 

*Belletrift, m. (-en; pl.-en) a man 
versed in the belles-lettres, 

"Melletrifteref, f pretension to 
literature 


a to furnish with 





v. a. to rule (paper). 





Beme 
“Melletrifiifch, adj. belonging to 


the belles-lettres 

Bellbammel,m. 8; pl. —) vulg. 
bell wether. 

Bellhenne, f (pl. -N) common 
coot, 

Beldben, va. to praise, to mention 
with honour. 

Beldbung, f. commendation ; compos. 
—sbrief, m. —8fchreiben, n. commen- 
datory letter; —sprelé, m. the second 
best premium. 

BVelbden, v. u. Sp. T. to bore holes 
(in trees), 

Belihubar, adj. & adv. worthy of 
reward, reinunerable. 

BeldhuenM. a. (einen für etwas) 
to reward, recompense, remunerate, 
requite. 

Beldhner, m. (-8; pl. —) rewarder, 
remunerator. 

Beldhmung, f. (pl.-en) reward, re- 
compense, remuneration. 

Belt, m. (-88) Belt (the name of two 
straits in Denmark). 

Belügen, v. a. province. to view 
closely. 

Belügen, v. ira. to belie, deceive by 
falsehood. 

Beliugfen, vw a. sug. to cozen, cheat. 

Beliüftigen, v L a. (einen mit or 
an etwas) to divert, delight, recreate ; 
I. refl. (fih mit or an etwas) to 
divert one's self, to enjoy one's self. 

Beliiftiger, m. (-8; pl. —) diverter, 
merry-maker. 

Beliftigung, f. (pl.-en) diversion, 
delight, sport. 

*Belvedére, x. belvidere. 

Belzen, via. Pelzen. 

Belzmeife,f. (pl. -M) long-tailed tit- 
mouse, mountain titmouse, wine-lapper. 

BVBemaaten, va. to mark. 

BVemadhtigqen, v. ref. (ftch einer 
Eache) 1. 10 seize. master, to take pos- 
session of; 2. to usurp. 

Bemiadhtiqung, f. 1.seizing, seisin; 
2, usurpation. 

Bemähnt, adj. maned. 

Bemäfeln, v. a. to bespot. 

Bemälen, v. a. 1. to paint over, to be- 
paint; 2. 7. to mark. 

Bemällen, v.a. 7. to mould a piece 
of timber. 

Bemännen,v.a.to man, equip. 

Bemännung, f. manning, equipage. 

Bemanteln, v. a. fig. to cloak, palli- 
ate, colour. 


Sun Bemänteln, Befhönigen Be 
mautetn signifies merely to conceal, to cloak 
what is bad inanaction; Befihönigen, to give it 
a specious appearance. 


Bemantelung, f (pl. -ett) cloak- 
ing, palliation. 

Bemäften,v.a.to furnish with masts, 
to mast. 

Bema ftet, part. adj. masted. 

VBemaiern, v. a. to wall, to enclose. 

Bema tilforben, v.a. to muzzle. 

Bemailfchellen, v. a. to dowse. 

Bemdufdhen, oa & refl. to bedaub, 
bedash. 

Bemaiifen, v. a vag. to pilfer from. 

Bemöhlen,o. a, & ref. to besprinkle 
with meal or flour. 

Bemeißeln, v.a. to chisel. 

Bemeiftern, va & ref. (fich einer 


Eache) to master, seize; to var.quish, 





Sena 
conquer; to make one’s self ınas 
ter of. 
Syn. Si bemeiftern, Sih bemag@et 
gen. The latter signifies merely to get int 


one’s power, to obtam possession of; the forme 
signifies fid) bemadytigen, with the intention o 
governing or making one’s self master of, 


Bemelden, va. to mention; bemel. 
det, part. adj. mentioned. aforesaid ; tes 
meldeter Magen, as aforesaid. 

Bemengen, v. ref. (fi mit etwas) 
tr meddle with. 

BemerEbat, adj. observable, percep 
tible; —feit, f. perceptibility. 

Bemerfen, v. 0, to mark, ncte, ob 
serve, perceive; bemerft wie unten, 
as noted below. 

BVeméerfenswmerth, Yadj. worth 

Bemerfenswirotg,§ remarking 
deserving notice. & 

Bemtrfer, m. (-8; pl. —) remarker. 

Bemerflich, adj. & adv. sensible, 
observable, perceptible; — machen, ta 
observe, remark. 

Bemiörkung,f. (pl.-en) remark. ob- 
servation, notice; nöthige — nehmen, 
to take due note; compos. — gabe, tal- 
ent for observing; —égetft, m. am 
observing mind ; —8werth, —8wiirdig, 
adj. & adv. worthy of observation. 

Bemiften, v. a. to manure. 

Bemitletden, v. a. to commiserate, 
pity. 

Bemittelt, adj. in easy circum: 
stances. 

Bemöbeln, v. a. to furnish (a room). 

Bemöbler, m. (-8; pl. —) upholsterer. 

Bemddern, ». a. of which only tha 
part. bemvdert, covered with mould, 
mouldy. 

Bemoofen, v.a. to cover with moss 

Bemoofet or Bemonf't, part. adj. 
Mossy, moss-grown; coverec with 
moss, 

Bemörteln, v. a. to plaster, cover 
with mortar; to rough-cast 

Bemühen, v» La (een mit or 
durch efwag) to trouble; IT. ref. (fich 
um etwas für Semand) to take trouble 
about a thing for one, to give one’s self 
trouble, to take lee to endeavour, !a- 
bour, strive: wollen Cie fid) nicht Sere 
ein — ? won't you please to step in? bes 
miibt feyn, to take pains, to endeavour. 

Bemühen, n. (-8) Bemühung, f (pt. 
-en) trouble, pains, endeavour ; — Eger 
biibr, f. commission. 

Bemüßigen, ; 

Bemüffigen, v. a. + to oblige. 

Semiithigen, v a to inspire with 
courage. 

Benddhbaren, v. ref. to become 
one’s neighbour; benadybart, part. adj 
neighbouring. : 

Benährichten, Benachrichligen, o 
a. (einen von etwas) to inform, send 
word, give notice; to apprize. 

Benadhridtiger, m. (-8; pl.—) 
informer, advertiser. 

Benahrichtigung, f (pl. -en) in 
formation, advice; compos. —Sfchrei. 
ben, letter of advice. 

Benddten, va. to benight; benäch« 
tet, part. adj. benighted; gloomy; tene 
brous. 

Benachtheiligen, v. a. to prejudice, 
injure, detract from. 

Benadthetliqung, f (pl. -en) 
prejudice, detriment, aurt, harm, 
damage. 

Benägeln, v.a. to nail, to cover with 


nails. 
$1 
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Berägen, »v. a. to gnaw, nibble. 

Benähen, v.a.to sew round, to seam; 

Benämen, + Genimfen, v u. to 
pame, call. 

name; yclept. 

Benärben, v.a. to mark with scars; 

Bendfden, ov. a. to taste privately of. 

Benaffen, vid Benegen. 

2 fig. to cloud, to dim; einen or fic) —, 
fig. to intoxicate one or one's self; be= 
Bene b ft, adv. + together with; withal, 

besides. 

Benedict, pr. n. Benedict, Bennet; 
compos. —enfraut, n. herb bennet, 

Benedtetiner, m. (-8; pl.—) Bes 
nedictinerinn, f. (pl.—en) benedictine ; 
nonne, f. Benedictine nun; —orbett, m. 
the order of St. Benedict. 
ing 

*Bemeflz, (-e8; pl. -e) } e 
benefit, benefice, prebend. 

"Nenefiziäant;m. (en; pl. -en) an 

*Benefiziät,n. (-en; pl. -en) be 
ueficiary, incumbent. 

{of an actor, &c.). 

Benéh men, w. ir. 1a. (einem etwas) 
nen Zweifel —, to remove a scruple, 
einem den Muth —, to discourage, to 
—, to undeceive one; dies benimmt 
feiner Ehre nichts, this derogates no- 
gen Jemand) to deport one’s self, to 
behave one's self. 
duct, deportment, behaviour; ba8 feine 
—, gentlemanlike behaviour. 
civil. 

Benéhmfdere, f. T. cutter (in 

Beneiden, v.a. (einen um etwas or 
wegen einer Cache, also einem etwas) 

Beneidensswerth, —wiirdig, adj. 
enviable. 
denominate ; to nominate. 

Benennung f. (pl. -en) naming; 

Benépen fey, z.nm. MT. to be be- 
neaped. 

Bengadlen, n. (8); Bengalifh, adj. 
Bengal. 
club; 2. Typ. T. bar, 3. fig. clown, 
lubber; compos —haft, adj. vulg. rude, 
head or small part of the bar; —fchet= 
de, f. wooden handle of the bar. 
ness, clownishness. 

Bengelhaft, adj. & adv. ill-pred, 
Bengelu, va. to kek off with a 
club. 


to patch. 

Benämfet, part. adj. + named, of the 
benarbt, part. adj. scarred. 

Benéebeln, v. a. 1.tocover with mist; 
nebelt, part. adj. fuddled (vulg.). 

*Benedeten, v.u. + to bless, 

avens. 

—flofter, n. Benedictine convent; —= 
*Beaedictidn, £ benediction, bless- 
*Beneflzium, (8; pl. -fijien) 

actor who takes a benefit. 
*Benefizvorftellung, f. benefit 

to take away ; deprive of, to abate ; el= 
discourage one; einem den Srtthum 
thing from tus honour; IL. ref. (fich ge= 
Bensh men, n. (-8) demeanour, con- 
Benéhmlicy, ew. & adv. mannerly, 
mints). 

to envy, grudge. 

Benennen,v. ira. to name, cali; to 
appellation, nomination ; denomination. 

Beneten, v. a. to wet, moisten. 

Bingel, m (8; pl.—) vulg. 1. cudgel, 

il-mannered; Typ. T-s. —fopf, m. 
Bengelei, f (pl.-em) vulg. coarse- 

clownish. 
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Beniden, v. o vulg. to nod at. 
Bentemen, vz + vid. Benennen. 
Bentefen, v. a. zug. to confirm by 
, Sneezing ; to sneeze at. 

Benjamin, m. (-8) 1. Benjamin; 2. 
vid. Benzoe; —baum, m. benjamin, 
spice-bushe; —harz, n. gum benjaniin, 
benzoin. 

Benippen,v.a & rofl. to sip; get tipsy. 

Benne, f. (wv. 1) a sort of basket. 

Bendthigen, wa Nöthigen. 

Bendthigt, part. adj. necessary, re- 
quisite. 

Bendthigt fey, v. x. with gen. to 
want, stand in need of. 

Benfenfeive (Binfenfeide), f. cot- 
ton-grass. 

Bentigen, v. a. to use, make use of, 
to avail one’s self of: to profit ‚by, take 
advantage of; eine Öelegenheit —, to 
embrace an opportunity; einen Bor- 
theif —, to improve (seize) an ad- 
vantage; benuge den Nugenblid, 
improve the moment. 

B én3 0 e, x. benzoin, benjamin ; compos. 
— baum, m. the styrax benzoin ; —blue 
men, f. pl. flowers of benzoin ; —fauer, 
adj. —e3 Salz, benzoate; —fäure, f. 
henzoic acid. 

Bedbachten, v. a. to observe; to 
watch; feine Echuldigfeit —, to do 
one’s duty; einen Befehl —, to ex- 
ecute an order; die Zeit —, to watch 
the time, to choose one's time ; till 
fchweigen —, to keep silence. 

Syn, Beobadren, Wahrnehmen. The 
latter signifies simply to perceive or to receive 
impressions of outward objects through the me- 
dium of the senses; beobachten conveys, in ad- 
dition to this, the idea of peculiar attention: to 


observe in order to discover something in the 
object. 


Beöbachter,m.(-8; pl.—) observer. 

Bedbadtfam, adj. observing, ob- 
servant. 

Beöbahtung, f. (pl. -em) obser- 
vation, observance; nach unferer ge= 
naueften —, to the best of our obser- 
vation; compos. —8art, f. manner of 
observing ; —8qabe, f. talent of obser- 
vation; —8geift, m. an observing mind; 
— sheet, n. army of observation. 

Bedhret, adj. eared; B. T. auriculate. 

Medien, v. a. to oil, anoint. 

Bedrbern, v.a. to order, command. 

Bepdcden, v. a. to load with luggage, 
vid. Belaven; mit Aufträgen —, to 
saddle with cornmissions. 

Bepalmen, v.a. to furnish or adorn 
with palms. 

Bepängern, ov. a. to dress in ar- 
mour. 

Beypdppen, v.a. to cover with paste. 

Bepaaren, v. ref. to couple. 

Bepeden, ev. a. to pitch, 

Bepidhen, ! with pitch, ft 
daub one’s clothes with pitch. 

Gepelzen, ov. a. to cover with fur. 

Bepirlen, v.a. * 1. to adom with 
pearls; 2. fig. to cover with dew-drops. 

Bepfibhlen, o. a to empale; to prop. 

Bepfeffern, v. a. to pepper. 
Depfeifen, v. ir. a. to pipe at. 
Gepferder, v. a. to manure land 
by penning up sheep on it. 
Bepflängen, v. a. to plant over. 
Bepfläftert,v.a. 1.to plaster over; 
2. to pave, 

Bepflöden, v. a to mark or fur- 
nish with pegs. 

Bepfliden,v a to pluck. 


smear 
—, to 
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Bepflügen, v. a. to plough. 

Bepfiften, v.a. tofurnish with posts 

Bepfropfen, v. a. 10 Cork. 

Bepfründen, v. a. to bestow a be 
nefice upon. 

Beptden, v. u. to pick. 

Beptnfeln, wv. u. to paint. 

Bepiffen, v. a, vulg. to bepiss. 
Beplänfen, v. a. to line, lay, cover 
with planks. 

Beplätten, v. a. to iron, smooth. 

Beplätten, v. a, to plate. 

Beplaudern, v. a. to talk over. 

Bepölftern, v. a. to quilt, wad; ta 
bolster. 

Beprägen, v. a, to stamp or impress 
with (mit...) 

Bepreffen, v.a.to impress, imprint 

Bepivern, v.a. to powder. 

GBepiunkten, v. u. to dot, point. 

Bepiirpern, vv. a 1. to dress in 

Bepurpurn,) purple; 2. to colour 
with purple. 

Bepüften, v. a. to blow repeatedly 
upon. 

»Bequartiren, Bequarten, v.a. tc 
quarter (soldiers) ; einen —, to quarter 
soldiers upon one. 

Bequem, 1. adj. (with dat.) convenie- -, 
fit, commodious, easy, comfortable, 
proper, opportune ; machen Sie e8 |. v 
—, make yourself comfortable; e8 - 
haben, to be at one’s ease; — woh 
nen, to be well accommodated; D 
ad». conveniently, &c.; compos. —lade, 
f. set of drawers. 

Bequémen, v. La to accommo- 
date; II. ref. to accommodate one’s 
self; (nach or zu etwas) to accommo- 
date one’s self, yield, condescend to; 
to conform to ..; to comply with, fol- 
low, submit; fich nach der Beit —, to 
serve the time; II. imp. with dat. it 
pleases. 

Bequémlich, adj. vid. Bequem. 

Bequémlicleit, f. (pl. -en) 1 
convenience, commodic , ease 
comfort; 2. col. necessary-house; com- 
pos. —8ftuhl, m. close-stool. 

Bequémling, m. (-8; pl.-2) an 
indolent person. 

Bequfiden, v. a. to silver (a looking- 
glass). 

Berähmen, va. 1. to frame; 2 L. 
T. to appoint, fix. 

Berainen, vo. « to furnish with 
boundaries. 

Berändeln, v. a. to furnish witha 
small edge or margin. 

Berdnden, (Berindern), vu. te 
furnish with a rim (margin). 

Berdnken, v. u. to cover with ten 
drils (of a vine). 

Berdppen, va. T. to rough-cast (a 
wall). 

Beräfen v. n. (aux feyn) to ga 
turf, to be grown over with turf. 

Beräspeln, v. a. to rasp at. 

Berdithen, v. wal. t+ togives 
dowry (vid. UWusftattem); 2. to give 
advice, assist; Gott berathe euch! 
God help you! vid. Berathfchlagen‘ 
I. ref. fid) — mit ..., to commune 
with; to consult, consider. 
Beräther, m. (-8; p.—) counsel 
lor, adviser. 
Beräthfchlagen,v.n. (aux. haben) 


& refl. to consult, confer, deliberate 
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advise, debate: ¢3 wird über bie Sa- 
che beratbichlagt, the uffair is under 
consideration. 

Berärhfchlagung, Veräthung, f. 
(pl. EM consultation, deliberatiou, 
debatement, conference. 

Beraiiben, v.i.a. (einemeine Sache) 
to rob, plunder: to bereave; to de- 
prive; ber Serone —, to deprive of the 
crown; ter Vorvechte —, to disfran- 
ehise; IL ref. (fich einer Suche) to 
deprive one's self of. 

VBeraübung, f. (pl. -en) robbing, 
deprivation. 

Beraüchen, Uv. a. to smoke, fu- 

Seräüchern, § migate ; mit wohls 
tiechenden Sachen —, to perfume; 
rrit Weihrauch —, to incense. 

Beraücht, part. adj. smoky, smoked, 
blackened by smoke. 

Beraüfen, v.a. to pluck. 

Beraümen, vid. Anbcraumen, 

Berdimen, v. a. 1. to clear away, 
remove; 2. Sp. T. to line (of wild 
boars), 

Beraifdhen, v. 1. a. to intoxicate; 
IL ref to get drunk. 

Berarifht, part. adj. drunk. 

Berber, m. vid. Barber. 

Berbers, (Berberisfe, Berberite) 
Sf —baum, m. —ftrauch, m. —ftaude, 
J. barberry-tree, pipperidge-bush ; —= 
beere, f. barberry. 

Berchtold, Berthold, m. Berthold. 

Berechen, v.a. to rake over. 

Berecdhenbh ar, adj. calculable. 


Bertchnen, v.a. 1.to calculate, com- 
pute; to cast up an account; to esti- 
mate at; 2. (einem etwas) to account 
to one for. ..; to put to one’s account; 
Gh mit einem —, to settle accounts 
‘vith one; frembe Münze auf etn- 
beimifche —, to reduce money; man 
hat berechnet, it has been computed. 

Bered ner, m. (-8; pl. —) computer, 
calculator. 

Beredhunury, f cpl. -en) calculation, 
computation ; settlement, liquidation. 
Veredhten, Verdchtigen, v. a. (einen 
jut etwas) to entitle, to give a right; 
to authorize; berechtigt feyu, to be 

entitled. 


Beréden, v. La. (einen gu etwas) 
1. to persuade ; 2. (einen einer Sache 
or von etwas) to make believe; to 
convince; 3. to speak of a thing; 
(einen) to talk ill of one, backbite ; 
etwas) to find fault with; IL. ref. to 
persuade one’s self; to concert ; fic) 
mit Semandem —, *o deliberate, 
confer with. 

Berédfam, adj. eloquent; talkative. 

Berédfamett, f. eloquence, power 
of persuasion; fließende —, ready 
elocution. 

Berédt, adj. eloquent; gifted with the 
power of persuasion ; talkative ; fluent; 
er hat eine —e Zunge, he has a fluent 
utterance ; {hr Schweigen war —, her 
silence was eloquent. 

Beregeln, v. a. to judge ar settle by 
rule, to regulate. 

Berdg ten, v. a. to ram on, rain over. 

Bereiben, v. a.to rub over. 

ereich, m. (-¢8) 1. reach, extent, 
compass; 2. district, department; ¢8 
liegt außer meinem —e, it lies beyond 
my reach. 

Bereidherer,m.(-8; pl.— ne who 
enriches, enricher. 
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Berefchern, o. a & ref. to enrich; 
enlarge 

Bereicherung, f (pl. -en) enrich- 
ing, enrichtnent. 

Bereifen, v. a, 1.(0 cover with hoar- 
frost; 2. Bereifen, to hoop; bereift, 
part. adj. hoary. 
Beretmen, vw a 
upon; to sing. 
Bereifen, v. a. to iravel over; to 
frequent; — laffen, wf. E. to send 
abroad a traveller for orders. 


*o make rhymes 


Berett, adj. ready, prompt, prepared; | 


resolved. 

Bereiten, ov. I. reg.a. to prepare, to 
make or get ready. to dress; einem ben 
Untergang —, to work one’s destruc- 
tion; I. Bereiten, ır. a. to ride over, 
to visit on horseback; ein Pferd —, 
to break-in, manage a horse. 


Beretter, m.(-8; pl.—) 1. preparer, 
dresser; 2. Beretter, m. riding-master, 
horse-breaker ; compos. —peitfihen, pl. 
jockey-whips. 

Bereits, adv. already. 

Bereitfchaft, f. readiness, prepara- 
tion; fich in — halten, to hold one’s 
self in readiness; Alles ift in —, all 
things are ready. 

Bereifung, f. (pl.-eN) preparation, 
dressing; compos. —8art, f. manner of 
preparing or dressing. 

Berettwillig, L adj. ready, willing; 
II. adv. willingly ; —feit, f. readiness, 
willingness. 

Berentee, f. Bernice. 

Berennen, w. ir. a. 1, to invest, block 
up, blockade; to assault; 2. to run 
against. 

Verennung, f assault. 

Berenten, v.a. to furnish with an 
income. 

Bereien, v. a. to repent, regret. 

Bereviensewerth, —witrdig, adj. 
worthy of repentance. 

Beretiung, f. repentance, regret. 


Berg, m. (~-e8; pl. -€) mountain, 
mount; hill; wir find noch nicht über 
ben —, fig. & prov. all is not yet over; 
hinter dem —e halten, prov. to be 
reserved, to dissemble; die Haare 
fanden mir gu —e, my hairs stood 
on end; am —e ftehen, prov. to be 
aground; goldene —e verfprechen, 
prov. to make large promises; —e foın= 
men nicht zufammen, aber Menfchen 
wohl, prov. friends may meet, but 
mountains never greet; ev ijt über alle 
—t, fig. he’s off. he has made his 
escape; die Odhfen ftehen am —e, 
the progress is stopped ly some ob- 
stacle, sticks fast; compos. —ab, —= 
unter, adv. down-hill; —academie, f. 
college for the science of mining; 
—adfer, m. field situated on a hill; —e 
aber, f. metallic vein; —aborn, m. 
common maple-tree; —aımmer, f. 
mountain bunting; —amfel, f. ring- 
owsel ; —amt, n. mine-office ; —an, 
—auf, adv. uphill; —arbeit, f. mining, 
mine-work; —att, f. mineral ure; —= 
aufter, f. rock-oyster; —auf, vid. 
—an; —balfant, m. naphtha ; —bau, 
m. mining; —baufunft, f science of 
mining ; —beamtete, m. mine officer; 
—bewobhner, m. mountaineer ; —blau, 
n. lapis lazuli; ultramarine; mountain- 
blue, Olympian \ıe, verditer ; —bod, 
m. the wild goat; —braun, n. umber; 
—biftrift, m. mountainous district ; —= 
roble, f. mcuntain-jackdaw, caddow ; 
—ebenholy r bastard senna ;—elfter, f 
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the great “hike; —eppich, m. mouw 
tain parsley; —eremit, m. solitary 
sparrow, hermit (a bird); —fall, m 
the fall of a hill orof a mine; — 
fafan, m. mountain-cock ; —fertig 
adj. sickly, broken down; —feftung 
f mountain-fort; —flach8, m. amiar 
thus, earth-flax; —finf, m. brambling 
flecfen, m. a small mountain town 
—fleifch, n. Min. T. mountain-leather 
—freiheit, f. the right of mining 
the privileges of a mountain town, 
— gang, m. metallic vein, vein of ore 
ebrauch, m. custom among miners, 
— gegend, f. mountainous country ; —- 
en m. —männdyen, n. mor atain 
goblin; —gelb, n. yellow ochre; —« 
—genof, m. partner in a mine; - -= 
gericht, n. court of mines, bergmote ; 
—aift, n. arsenic; —gipfel, m. moun- 
tain summit; —gtat, m. ridge; —= 
En n. mountain green, chrysocol ; 
as feinfte —, Olympian green; —: 
gut, n. mineral ; —halde, f. declivity ; 
Min. T. heap of earth thrown out of a 
mine ; —hafelhubu, n. pout; —hauer, 
vid. Bergmann; —hauptmann, m. 
intendant, surveyor of mines; —hints 
beere, f. bilberry: -—höhe, f. mountain- 
summit ; a pl. N. T. wales 
das große —holz. main-wale ; —huhn 
n. woodcock, wild hen; — hund, m 
Min. T. a small cart or wagon; —r 
—junge, m. miner's boy ; —fappe, f 
miner's cap; —fabe, f. ocelot; —z 
fette, f. chain of mountains ; —fluft, 
f. chasm, precipice; —fnappe, m 
miner; —fnappfihaft, f. corporation 
or meeting of miners; —foble, f 
fossil-coal; —fort, m. —lIeder, —= 
papicr, n. mountain leather, rock-cork; 
fossil cork ; —fryftall, m. rock-erystal, 
—fümmel, m. mountain lasarwort ; 
—fuppe, f. top of a mountain; —z= 
Tams, x. hilly country; —läufig, adj 
according to the manner of miners; 
—tIeder, m. 1. miner’s apron; 2. a 
kind of asbest; —lebne, f. slope ; 
—lilie, f. martagon; —imann, m. 
miner; —männchen, vid. —geift ; —= 
männifch, adj. relating to miners; 
—meifter m. surveyor of the mines; 
—meliffe, f. mountain-balm ; —miinge, 
f. B. T. calamint; die Fleine —= 
miinge, wild basil; —nelfe, f. a kind 
of wild cloves; —nyınphe, f. Oread; 
—il, n. petrol, petroleum, bitumen; 
—orönung, f regulation for the 
mines; —ped), n. asphaltum, jew’s 
pitch; —polet, m. mountain-german- 
der; —predigt, f. sermon preached for 
miners ; Christ’s sermon on the mount: 
—rath, m. council of miners; coungel 
lor of mines; —ratte, vid. Murmel: 
thier; —recht, n. right of opening a 
mine; laws or statutes of the mines 
—roth, n. red ochre; —tichter, m 
judge or magistrate set over the min 
ers; —tiicfen (—fattel), m. ridge of 
a hill; —fals, n. mineral sat, rock- 
salt; —fchloß, n. mountain-castle ; —< 
fchlucht, f. strait between hills; —s 
fchnepfe, f. woodcock; —fdjotte, m 
Scotch Highlander; (hreiber, m 
clerk of the mines; —fchule, f. schoot 
for miners; —fhüler, m. one who 
studies mining ; —fegen, m. rich pro- 
duce of the mines; —fPiße, f. top of 
a mountain; —ftadt, f. town upon a 
hill, mining-town; —ftrafe, f. moun- 
win-road ; the road or district between 
Darmstadt and Heid berg (inGermany) 
—ftufen, pl. minerals; —fudht, f. a 
pulmonary disorder peculiar to the 
miners; —theer, m Barbadoes tar, 
—tiblid, adj. usual among miners 
— unter, vid. —ab; —vitriol, m na 
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live vitriol, sulphate; —vogt, m. vid. 
—tichter; —volf, n. mountaineers; 
—mache, n. slate-coal, common black 
coal; —wardein, m. assayer of the 
mines; —1wetde, f. 1. mountain-pas- 
ture; 2. mountain-willow ; —werf, n. 
mune ; ein — werk findig machen (errez 
gen), Min. T. to discover a mine; 
—werföfunde, f. metallurgy ; —werfßs 
Pundige, m. metallurgist; —wefen, n. 
mining, every thing that relates to min- 
ing; —wetter, 2. damps in the mines; 
—sehnte, m. the tithe from the pro- 
duction of the mines: —%tege, f. vid. 
—bod; —zinn, n. grain tin; —zin= 
nober, m. natural cinnabar. 

Bergamaäsfen, pl. Geog. T. the in- 
habitants of Bergamo in Italy. 

'Beraamäsfa, Bergamäsque, f. 
an Italian peasant’s dance. 

*Bergamötte, f (pl. -N) bergamot, 
bergamot-pear; compos. —NÖl, n. es- 
sence of bergamots. 

Birgegeld,n. Bergelohn, m. Ber= 
gung, f. salvage. 

Ber gen, v. ir. a. 1. to save, to put in 
security, to recover; 2. to conceal; 
fich — DT, to save one’s self against, 
to flee from; einem etwas —, to con- 
ceal from one ; die Segel —, MT. to 
take in the sails; einige von ben Geez 
geln —, to shorten sail. 


Bergen, n. (-8) Bergen (town in Nor- 
way); Bergerzfifch, m. kind of cod- 
fish ; —thran, m. sort of train-oil. 

Berger, m. (-85 pl. —)salver; lighter. 

Bergidht, adj. mountain-like. 

Bergig, adj. mountainous, hilly. 

‘Berg mantt, m. (-8; ple) Min. T. 
paranthine. 

Bergung, £ MT. salvage. 

Bericht, m. Ces; pl. 2) 1. account, 
relation, a report: 2. notice, advice, in- 
formation ; — abftatten or erftatten, to 
give an account, to bring in a report, 
to hand in a statement; L. T. to re- 
port; der falfche —, misinformation, 
false report; ohne weiteren —, without 
further advice; compos. —abftatter, 
—erftatter, m. reporter, relater; —ab= 
ftattung, —erftattung, f. report, re- 
lation; —mäßig, adj. & adv. in the 
form of or ou to account; 
fteller, m. vid. —abftatter; —zettel, 
m. Official report, bulletin. 

Berichten, v. u. (einem etwas) 1. 
to inform of; to acquaint with, give 
notice of, advertise, give intelligence, to 
report; 2.to order, arrange, prepare ; 
2. (einen) to inform one; einen als 
fen —, Sp. T. to hawk. 

Berihtigen, v. a. 1. toset right, 
adjust; to rectify, correct; 2. to settle, 
pay; eine Sa be —, to settle, to make 
upan affair; eine Rechnung, Schuld 
—, to pay a bill, a debt. 

Berichtiger, m. (-8; pl.—) cor- 
rector, reader. 

Berichtigung, f. (pl. -M) rectifi- 
catiun. emendation, correction ; — ¢t= 
ner Rechnung, settlement ; compos. —B= 
bogen, m. Typ. T. proof-sheet. 

Deriechen, v. ira. to smell at. 
Beriefeln, ?v. a. to chamfer, flute, 
Deriefen, groove. 
Beriefelung, f..Zrch. 7. fluting. 
Beriegeln, v. «. to furnish with 
rails. 
Beriemen, u 
Wwather straps. 
wWeriefeln, v.a. to ripple over. 
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u. to provide with 
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Berill, via. Beryll. 
Berinden va & ref. to cover 
with a bark, a crust. 

Berindet, part. adj. barky. 
Beringen, v a. to furnish with a 
ring’ eine Stute —, to ring a mare. 

Ber nmen, v.a. to run on or at. 

Beritten, part. adj. mc mted; ett 
—e8 Pferd, a managed horse. 

Berigen, v. wa vo scrape, scratch 
(the surface). 

Bérfan, m. (-e8) barracan. 

Berlin, n. (-8) Berlin. 

Berline, f.(pl.-N) berlin ‚a coach) 

Berliner, m. (-8; pl. —) native 
of Berlin; compos. —blau, n. Prus- 
sian blue; —blaufäure, f. prussic acid; 
—toth, n. Prussian red. 

Berlinifch, adj. Berlin. 

Berlöden, pl. trinkets, baubles. 

Berme, f. 1.Mil. T. berme; 2. yeast. 

Bermüden, pl. Bermudas. 

Bern, n. (-8) Berne. 

Berner, m. (-8: pl — inhabitant 
(native) of Berne, Bernese. 

Bernif cd, adj. Bernese. 

Bernhard, m. (-8) Bernard. 

Bernhardiner, m (48; pl. —) 
Bernardine (monk); compos. —abtei, f. 
—flofter, 2. abbey or convent of Ber- 
nardines; —freb&, m. soldier’s crab; 
—- Orden, m. order of Bernardines. 

Birnftein, m. (-6) amber, yellow 
amber; fdwarzer —, jet; compos. —= 
ähnlich, —avtig, adj. resembling am- 
ber, amber; —arbeit, f. any thing 
made of amber; —atbeiter, m. worker 
in amber; —aufter, f. amber bowl- 
shell; —auszug, m. —ertract, m. 
extract of amber; —brechsler, m. tur- 
ner of amber; —fang, m. fishing for 
(collecting of) amber ; —geift, m. spirit 
of amber; —foralle, f. amber-bead ; 
—il, n. oil of amber; —fauet, adj. 
—faures Salz, succinate; —faurer 
Kalk, succinate of lime; —fäure, f. 
Ch. T. succinic acid. 

Bernfteinen, adj. made of am- 

Bernfteinern, ber. 

Berdden, v. a. to hoe. 

Beröhren, v a. to cover, line with 
reed. 

Beröhren, ov. a. to provide with 
pipes, tubes. 

Berd ffer, v. a. to horse (a mare). 

Beröften, v. n. (aux. feyn) to get 
covered with rust. 

Berötheln, v.a. to mark with red 


chalk. 

Birfch, m. (-e85 pl. -e) Ich. 

Bervf dling, m. (-85 pl. -€) § perch. 

Berférfer, m.(-8) North. Myth. T. 
a formidable warrior who was wont 
to rush into battle without an armour; 
compos. —gANg, m. a formidable, fu- 
rious contest; —wuth, f. a wild, fu- 
rious eagerness to fight. 

Ber ft, m. (-e8; pl. -e) province. dis- 
ruption, crack; —gras, —fraut, n. 
the acute carex. 

Ber ften, v. ir.n. (aux. feyn) to burst ; 
vor Rachen—, .o burst with laughing. 

2 Taken. The latter denotes 

se amie en ofe thing by an inward forces 

the former is used when the disruption has an 
exterior cause. 

Bertha, p's Bertha. 

Birtram, m. (-6) 1. Bertram; 2. 
peilitory (a plant); —baum, m. prickw 
ash 





Bern 
Beriihtigt, 


spoken of. 

Syn. Beriidtigt, Beriufen, Berfärie 
en. Berrufen has the most general significatiog 
and is used bothin a good and bad sense. I 
signifies merely that a thing is genernll: knows 
and much talked of. Beriidtigt and Verihricen 
are used only ina bad sense. The latter, how- 
ever, is the milder term and does not neces- 
sarily imply that the evil report is justly founded, 

Berüden, v.a. 1.to entrap, ensnare 
2. fig. to take in, to cozen. 

Berudfihtigen, o u. tohave re 
gard to, to consider. 

Berudfihtigung, f. regard. 

Berüf, m. (-e8) 1. calling, vocation ; 
2. duty, office, employment, trade, bu- 
siness; 3. L. 7. appeal; (der innere) 
—, the inward calling, prompting of 
nature; e8 ift mein — nicht, it is not 
my office; ich habe feinen — dazu, 
this is none of my business; compos. 
arbeit, .—8gefchäft,n. —Bverrichs 
fung, f. professional employment, oc- 
cupation, pursuits; —Sfach, n. profes- 
sion; —S8mndptg, adj. & adv. according 
to one’s calling or vocation ; —8pflicht, 
f. professional duties ; —é8recht, n. Z. 
T. patronage; —8thitig, adj. assid 
uous in one’s profession; —Streue, f 
professional fidelity, exactitude. 

Berüfen, v. ir La. 1.10 call; to call 
together, to convoke, summon: 2. to 
appoint to an office; II. ref. fic) — 
auf ..., to appeal to, to call upon 

Berüfen, adj. vid. Berrufen. 

Beriifer, m. (-8; pl.—) L.T. ap- 
pellant. 

Berüfung, f.1.the calling to, appoint 
ing: — der Heiden (zum Ölauben,, 
the calling of the Gentiles; 2 appeai; 
compos. —8gtticht, n. court of appeals 

Berühen, v.n. (auz. haben) 1. to rest, 
rest upon; 2.to depend on; 88 beruht 
auf einem Zeugniffe, it rests upur. a 
testimony: etwas auf fih — laffen 
(bei), to let a thing rest as it is, to be 
satisfied with ; ich will e8 dabei or barz 
auf — Laffer, I will be satisfied with 
it, L will let it pass. 

Berühigen, v. a. & ref. to quiet, 
appease, calm, assuage; to compose; 
to console, comfort. 

Berühiger, m.(-8; pl. —) calmer; 
quieter. 

Berühigung, f appeasing, quietmg; 
comfort, tranquility, quiet, ease of 
mind; compos. —émittel, n. calmer, 
quieter, calming remedy. 

Berühmen,v. ref. (fidy einer Sache) 
to brag, to boast of. 

Berühmt, adj. famous, renowned, 
celebrated, eminent, illustrious; fich _ 
machen, to signalize one’s self. 

Berühmtheit, f. celebrity, renown- 
eine erfünftelte —, a factitious cele 
brity. 

Berühren,o.a. 1. to touch, to come 
in contact with; 2. fir. to mention 
slightly. to hint at; berührter Maßen. 
as mentioned before. 

Syn. Berühren, Betaften. Beriihren ım 
plies the notion of the smallest possible print ot 
contact ; betaften, of a greater surface or sever, 
points of contact: the latter takes place nv:® 
with the flat hand, the former only with the 
points of the fingers. 

Berührig adj 
strong. 

Berührung, f (pr. - en) 1. tovching 
2. contact; compos. —slinie, 2 Mat 
T. tangent; —épuntt, m. pcint cf com 
tact; —éwinfel, m. angle of contact. 


Berupfen, va. 1. to plume, pluck 
2. fig. to flecce 


Berupeu v 1s. .o vegrime, to sme 


adj. notoriow; M 


Province, actives 


Beich 


with soot, fl. n. (aux. felt) to get 
sooty. 

*Beryll, m. (-e8; pl -€) beryl. 

Befäbbern, vid. Vegeifern. 

Gefdden,v. La. to load with sacks; 
IL. ref. vudg. to fill one's pockets. 

We faen, v. a, to sow (on, over). 

Befäge, adv. + according to. 

BWefagen, va. 1. to say, mention; 2. 
w prove; befagt, said, mentioned; 
—ermaßen, as before mentioned. 

Befagen, v. a. tosaw. 

Befäger,m. vid. Kliger. 

Befalten, v.a. o string (an instru- 
ment). 

Befälben, v. a to anoint; vulg. to 
cheat; fih —, vuég. to besmear one’s 
self. 

Befälzen,v.a. to salt. 

Be fimen, v. La. to sow; I. ref, to 
inipregnate, propagate ; to multiply by 
seed. 

Gcfimung, f£ impregnation, &c. vid. 
Vefamen, 

Wefämf. N. T. mizen; bie — durd= 
faiett, to change the mizen ; die — aufs 
toppen, to peak the mizen; die — loé< 
nuichen, to set the mizen; compos. 
—bramftange, f. mizen-top-gallant 
mast; —flaqge, f. flag union ; —ınaft, 
m mizen, mizen-mast ; —tad, f. mizen- 
yard; —jeel, x. mizen-sail; —ftagfe- 
gel, n. mizen stay-sail; —wanbd, f. 
mizen-shroud. 

Befinden, v.a.tostrew with sand ; to 
fill with sand, vid. Berfanden, 
Befanftigen, v. a. to appease, sof- 
ten, pacify, calm, assuage; leicht gu —, 
appeasable. 


Deldupeianag, f. appeasement; 
corapos. —Smntttel, 2. palliative, leni- 
live. 


Befüh, m. (-e8; pl. -fige) border, 
trimming; embroidery. 

Befiwtetdh, m. (-e8; pl. -e) store- 
pond, stock-pond. 

VBefigung, f. (pl. -en) garrison; — 
haben, to be garrisoned. 

Befaiien, v. a vulg. to dirty. 

Befarifen, va & ref. vulg. to make 
drunk, get drunk. 

Befaidimen, v. a. tohem, border. 

Bef dtimuig, f seaming, hemming ; 
hem, 

Befchiben, v. a. to shave, scrape. 

Befhächteln, v. u. to scrape with 
shave-grass. 

Befdhadigen, v. a. 1.to damage; 2. 
to hurt, wound ; 3. to, blight, blast (said of 
the mildew, é&c.); leicht 3 —, damage- 
able; vom WWaffer befchidigt, sea- 
damaged. 

Befhädiger, m. (-8; pl.—) hurter. 

Befhädigung, f. (pl. -en) damage, 
hurt, injury; gewaltfame —, violent 
accidents ; average. 

Befdhaffen, v. ree. & ira, + to cre- 
ate; to constitute. 

Vefchäffen, adj. tempered, quali- 
fed, conditic ned, constituted, circum- 
stanced ; die Sache ift fo —, the mat- 
ter is of this nature, 

Befchäffenheit, £ (pt.-en) nature, 
quality, state, temper; condition, con- 
stitution, dispesition ; nad) — dev Um= 
ftände, according to the nature of cir- 
cumstances; compos. —éwort, n. ad- 
verb. 

Bef daften, v. ato furnish with a 
shaft or stock; to stock (a gun). 


Deich 


Befdaftiqen, oa. to .usy, employ. 
engage, occupy, to keep busy ; befchä = 
tigt, part. adj. busy;'occupied, en- 
gaged. 

Befchäftigung, f. (pl. -en) busi- 
ness, occupation, employment. 

Befddalen, v. a. to furnish with a 
shell or cover; Meffer —, to put 
handlcs to the knives. 

Bef calen, v. a. 1. to peel, pare, de- 
corticate; 2. to cover (of stallions). 

Befchäler, m. (-8; pl. —) 1. stallion; 
2.groom. 

Befdhal-Enedt, m. groom; —zeit, 
Jf. horsing-time. 

Befdhamen, v. a to shame, to con- 
found; befchämt, part. adj. ashamed. 
Befhämung, f. (pl.-en) shaming, 

confounding, confusion. 

Bef change n, vid Berfchanzen. 

Befddatten, < u. to shade, over- 
shadow, cloud. 

Befddgen, »v a. to assess; tax, 
to charge with taxes. 

Befcdagung, f (ple) assessment, 
taxing. 

Befchaubar, adj. what may be 
viewed. 

Be fdaien, v. a. to look at, to view, 
hehold; to inspect, contemplate; Des 
fchauend, part. adj. contemplative. 

Befchaiier, m. (-8; pl. —) viewer, 
looker on; visitor (of a ship), searcher. 

Befchaulich, adj. intuitive, contem- 
plative; da8—e eben, contemplative 
life. 

Befhäümen, ». a. to cover with 
foam, to foam against. 

Befdaiunug, f. (pl. -em) looking, 
viewing, contemplation. 

Befchétren, via. Befcheren. 

Bef detd, m. (-8; pl.-e) 1. order; 
2. answer, return; 3. knowledge, in- 
formation, experience; 4. L. T. sen- 
tence, decree; der vorläufige —, inter- 
locution ; einem — fagen lajfen, tosend 
one word, to let one know; bis auf 
weiter —, till further orders, pro- 
visionally ; mit dem — daß, on con- 
dition that, &c.; — um etwas wiffen, 
to know a thing, to have intelligence of 
it; von etwas _ geben, ‚to give infor- 
mation of. . .; ich weiß hier feinen —, 
I am a stranger here; — thunt, to 
pledge one. 

Befheiden, v. ir. I. a. (einem et= 
etwaß) to allot, assign; 2. einen über 
etwas or einer Sache —, to inform; 
einen wohin —, to appoint one to .. .; 
ev ift gu feinem Regimente befchteden, 
he is ordered to join his regiment; II. 
refl. to be contented, to listen to reason, 
to acquiesce, ich laffe mich —, I am 
open to conviction, 

Befcheiden, I.adj. modest, discreet, 
moderate; Il. adv. modestly, dis- 
creetly. 

Befdetdenh eft, f modesty, discre- 
tion, discreetness. 

Befdeinen, v. ir. a. to shine upon. 

Befheinen, Befcheinigen, v. u. to 
attest, certify; to prove, verify. 

Befdheinigung, Belcheinung, f. 
(pl.-eiN) attestation, certificate, hand- 
writing, acquittance, receipt, voucher. 

Befdhetfen, v. ir. u. vulg. 1. to be- 
shite ; 2. fig. to cheat. 

Befdheifer, m.(-8; pl.—) a cheat; 
—ei, f. vid. Betriigeret. 

Befchellen, v. a. to attach bells to 
(cows, &c.). 
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Defhenken, va. (einen mit etwas) 
to present with, make a present of 


BefdhenEung, f. (el. -en) donatior 
gift. 


Be fch Er, n. (-88) present, gift. 

Befdéren, v1 ir. a. toshave; IL 
Befchéren, reg. a. (einem etwas) to 
give, grant, bestow upon, to make a 
present, to give a christmas-box. 

Befhéerung, f. shaving. 

Befherung,f. 1. giving, bestowing; 
giving a christmas-box; 2. christmas- 
box; 3. fig. vulg. work, business; eine 
fchöne —, a fine business this; da haz 
ben wir die —, there it is; there 13 
the mischief. 

Befhiden, v.a. 1.t0 send for; 2.10 
manage, take care, to attend to; 3.10 
prepare, to mix in due proportion 
(metals, &c.); 4. Hunt. T. to impreg- 
nate; 5. + to bury, inter; daß ich 
—, to take care of, to feed (the cattle); 
ben Ader —, to manure (plough) the 
field; das Silber —, to put the proper 
quantity of alloy to the silver. 

Befdhidunasregel, f. Ma. T 
rule of alligatıon. 

Befhielen, v. a. to squint at; to 
leer upon. 

Befchienen, v. a. to provide with 
bands. 

Befchießen, v. ir. La. 1. tocannon- 
ade, bombard, to fire upon; to try 4 
gun by firing it; U. n. (auz. feyn) to 
get covered. 

Befchiffbar, adj. navigable. 

Befdhif fen, v. a. to navigate, sai 
over, cross 

Befchilden, va. to furnish with a 
shield. 

Befdilfen, v. n. (aux. feyn) to 
overgrow with reeds. 

Bef ht ft, part. adj. reeded. 

Befhimmeln » n. (aux. feyn) 
to get mouldy, to grow hoary. 

Befhimmern, v. a to cause to 
glitter. 

Befhimpfen, v. a. 1. to asperse. te 
insult; 2. defame disgrace, dishonour, 
injure. 

Befhimpfer m. (-8; pl.—) in- 
sulter, abuser. 

Befhimpfung, f. (pl.-en) affront, 
aspersion. insult, outrage ; disgrace. 

Befchindeln, v. u. to cover with 
shingles. 

Befdhinden, v ir. La. + to skin, 
flay, strip, fleece; II. refl. to tear one’s 
skin. 

Befdhirmen, oa. to shelter, cover 
protect. 

Befchirmer, m. (-8; pl. -€) pm 
tector, defender. 

Befdhirmung, f. defence, 
tection. 

Befhläbbern,vuig.vid. Begeifern. 

Befhläfen, v. ir. a. to lie with, ta 
get with child; etwas —, fig. to slee: 
upon a thing. 

Befhläfung, f lying with, getting 
with child. 

Befhläg, m 8; pl. -fAlige) 1 ar 
ornament of any kind, clasp, hold. fer 
rel, guard, border, cover; 2. mould 
mouldy condition; 3. L. 7. seizure, ar 
Test, attachment; 4. N. 7. embargo, 
in — nehmen, toarrest, confiscate. di- 
strain; to take possession of; Edhiffe 
in — nehmen (auf Schiffe — legen) 
to lay an embargo upon ships; ein et 
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ferner —, iron work; — eines Pfer- 
des, shoeing; compos. —bendfel, —- 
bindfel, n. X. 7: furling line ; —legung, 

—Sverwaltung, f. sequestration; —= 
leine, £ N. 7. clew-garnet; —nagel, 
m.stud; —hahme, f. arrest, seizure ; 
—stafchen, pi. farrier's pouches; —8- 
vermefer, m. sequestrator; —zangen, 
pl. farrier’s tongs; —jeug, n. farrıer’s 
tools. 

Befchläge, n. (-85 pl.—) vid. Bez 
feblag. 

Befdhlaigen, vw w. La 1. to line, 
cover; 2. to mark; 3. totip, tag; to 
put iron-work to, to clout; 4. to strike 
(something) repeatedly; 5. L. T. to 
seize, attach; Pferde —, to shoe; mit 
Miigeln, Sweden u. f. w.—, to stud 
with nails, &e.; jur Qierde —, to stud; 
mitt Leder u. |. w. —, to cover with 
leather, &c.; Bauholz —, to square; 
ein Rad —, to case a wheel; einen 
Plas —, to secure a place; die Sez 
gel —, MV. T. to furl the sails: alle Ce= 
gel völlig —, to clap on all sais; D. 
n. (aux. jeyt) t grow mouldy. 

Befdhlagen, part. adj. 1. well shoed ; 
2. fig. versed, experienced, skilled ; in 
einer Sache gut — feu, to be a good 
hand at, to have a sound knowledge of. 

Befhlammen, 2 v.a to bemire, be- 
Befhlemmen, } spatter with mud. 

Befchleichen,». ir. a. to steal upon ; 
to creep on (upon); to surprise, de- 
ceive, cheat, to take in. 

Befchleiern, v.a. to veil. 

Befchleifen, v. ir. u. 1.to whet or 
set a little ; 2. to glide or slip upon. 

Befchleifen, v. u. to adorn with 
hows of ribands. 

Befchleimen, v. a. to cove: with 
"ılme. 

Befchleinigen,z. a. to accelerate, 
hasten, dispatch, forward, quicken 

Befchleinigend, part. adj. acce- 
lerative. 

Befchleinigung, f. (pl. -en) ac- 
celeration, hastening, dispatch, speed. 
Befchließen, ». ir. a. 1. to close, 
conclude, end, finish; 2. to determine, 
decree. resolve upon; 3. to lock up; 
bet fics —, to purpose; etwas mit 
einander —, to agree upon ...; eine 
befchloffene Ahede, MT. a road pro- 
tected from the reigning winds, and 

the swell of the sea. 

Befchließer, m. (-8; pl. —) house- 
keeper, caterei. steward; —IMM, f. 
(p!. -ueit) housekeeper, cateress. 

Bcfdhlingen, v. ir. a. to entwine, 
enclose in a net, captivate. 

Befchlöffen, part. adj. decreed, de- 
termined, vid. Befchließen. 

Befchlüßt, part. adj. covered with 
hat. 

Befchlüten, v. a. to furnish with 
dikes or drains. 

Bef ch (if, m. (-fe8; pi. -[hlüffe) 1. 
close. end, conclusion; 2. determina- 
tion, resolution, decree ; 3. (without pl.) 
locking up; jum —, in fine, finally, at 
last; unter dem = under lock and 
xey; Befchlüffe einer Mirchenver= 
fammlung, canons of a council; com- 
pos. —uahme, f. conclusion, determi- 
nation, decree. 

Befchmaiden, v. a. vulg. to be- 
smoke. 

Befhmaifen, v. a1. to goa feast- 
ing; 2. vulg. to sponge upon one. 
Befchmeißen, o. i.a. 1. to throw at; 
to blow upon (said of flies) ; 3. to dirty 
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Scfhmteren, v. a. 1. to layon, to 
spread upon, to du over; 2. to grease, 
besmear, foul, bedaub; to dabble ; das 
Papier —, to scrawl; scribble. 

Befcy mien, v. a. to soil, dirt, stain; 
fig. Semanvdes guten Namen —, to 
cast an aspersion upon one. 

BSefdmiungelu, v. a. to smirk at. 
Befihmigen, oa. to bedaub, foul, 
soil. 

Befcdnirden, v. u to snore or 
snort at. 

BSefdhnaiben, Befchnaifen, we. 
Befchnoppern. 

Befdnetbden, vw. ir.a.1.to clip; to 
cut short; 2. to circumcise, Baume 
—, to trim, lop, top: Weinftdde —, to 
prune; Ducher —, to cut open books ; 
einem die Sliigel —, fig. to clip one’s 
wings; die Gelegenheit u. f.w. —, 
to cut off one’s opportunity; ehem 
feine Befoloung —, to lessen one’s 
wages; befchnittenes ®eld, clipped 
money. 

Befdnetdesbank, f. T. dressing- 
bench ; —brett, n. 7. riglet (of a book- 
binder) ; —etfen, —meffev, n. edgetool ; 
—hobel, m. 7. plough-knife; —preffe, 
f. cutting-press (of book-binders). 

Befcdhnetder, m. (-8; pl.—) clipper. 

Befdnetdung, f clipping, &c.; cir- 
cumcision. 

Befchneien, v. a to snow upon, 
cover with snow. : 

Befdueiteln, v. a to lop (trees) 
vid. Befchneiden. 

Befch nellen, v. a. 1.to jerk against, 
at; 2. to trepan, insnare, cheat. 

Befgulppen or Beichnippeln, v.a. 
to clip, pare; to cut. 

Befhnigeln, iv. a. to carve, to 

Befchnigen, Jadorn by carving 
devices. 

Befhnippern, Befrhnippern, Bez 
fhnuffeln, v. a. vwg. to snuffle at, 
smell at. 

Befchuiiren, vu. « to put string 
round, to tie. 

Bef ds en, v. a.to tax (according to 
scores). 

Befdhinigen, Befehinen, v. a. wo 
colour, palliate, excuse. 

Befhönigung, f. (pl. -en) colour- 
ing, palliation. 

Befchößen, v a. to furnish with 
points; ein fang befchoßter Rod, a 
long-skirted coat. 

Befchränfen, v. a. to confine, bound, 
limit. stint, restrain, cireumscribe : fich 
auf etivas —, to restrict one’s self to a 
thing; to be satisfied with; ein be= 
fchränftes Recht, a restricted right; 
ein befchränfter Kopf, a short-sighted 
person. 

Syn. Befhränten, Begrenyen, The “armer 
adds to the notion of limiting or boanding, 
which is common to both these words, that of 
restraining within certain limits, of preventing 
further increase or extension. Begrenjen is 
merely to fix the furthest point of extension, 
Our view is befdyrdntt (confined) by a build.ng 
which prevents our having a more extensive 
view; a line is begrenyt (terminated) by the 
points which determine its extent. 

Befchränfer, m. (-8, pl. —) he or 
that which restrains, limits, &c. 

Befchraänftheit, f narrowness, 
weakness (of intellect); — unferer 
Begriffe, poorness »f our conceptions. 
Befhränkung, f. (pl. -en) limita- 
tion, restriction. 

Befhreiben,v.ir a. 1. to descrine, 
2. to fill with writing; befchreibend, 
part. adj. descriptive. 
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Befhreiber,m(-8; pl. — de 
seriber. 

Befchreiblich, adj. adv. deseribaula 

Befchreibung,f.(pl.-eN) description, 
Befchreien, v. ir. a.1.tocry ahout 
something; 2. to talk ill of; to bring 
into evil report; 3. to bewitch, enchant, 


Befchreifrant, n. blue-flowered 
flea bane. 

Befcdretten, v. ira. to walk on; to 
step over, on. 

Befdriten, v. u. to clip (with a 
large instrument). 

Befchrimpfen, v.n. (aux. feyn) to 
shrink, shrivel. 

Befchrüunden, v. w. (aux. feyn) to 
open in chinks. 

Befchühen, v. a. to shoe. 

Befdhihung, f shoeing; shoes. 

Befdhuldiqen, v. a. (eines Verbrec 
chené) to charge with, to accuse of, to 
impute te. 

Befcildiger, m. (-8; pl. —) ac- 
cuser. 

Befchildigte,m. deck. like adj. de 
fendant, accused. 

Beihuldigung,f. (pl.-cu) charge 
accusation, imputation. 

Befdhummeln, v. a vulg. to taka 
in, cheat. 

Befciuppen, v. a. 1.to cover with 
scales; 2. fig. vulg. to impose upon; to 
rob. 

Befdhiippen, v. u to throw upon 
with a shovel 

Befdhirfen, » a Min. T. einen 
®ang —, to find a lode. 

Befdurzen, o. a. to provide with an 
apron; beichürgt, aproned. 

Bef Hiitten, v. a. 1. to throw or cam 
on, to ccver with; 2. fig. to provide 
plentifully. 

Befhußen,v. a.1.to guard, protect, 
defend, shelter; 2. to enclose, fence in. 

Befdhiiser, m. (-85 pl. —) guardian, 
defender, protector. 

Befdhiugerinn, f (pl. -en) pro 
tectress, defendress. 

Bef ch ii ung, f protection, defence. 

Befhwammen, vid. Befchwens 
melt. 

Befhwangern, v. a to get with 
child, vid. Schwängert. 

Befhmanzen, vid. Schwänzen. 

Befhwärzen,v.a. to blacken, be 
daub, soil. 

Befhwäsen,v.a. 1.to talk over, to 
persuade; 2. to speak ill of a person, to 
slander. 

Befhmefeln, via. Schwefeln. 

Befchweifen, v.u. to provide with 
atail. 

Befchweißen, v.a. to cover with 
sweat; Sp. JT. to cover with blood. 

Sefdhwemmem, vd. Überfehwen- 
men. 

Befhwir, er (pl.-N) 1. molesta- 

Befchwerde, Mion, trouble fatigue, 
hardship; annoyance; 2. grievance, 
complaint ; 3. clog; incumbrance ; 4. dis- 
order, malady; — über etwas führen, 
to complain of; compos. —führer, m 
—führerinn, f. L. 7. complainant; —= 
fehrift, £. bill of complaint ; —voll, adj 
full of hardships, laborious, toilsome. 

Befdhweren, wv La. 1. (etwas) te 
load, charge, to clog; to burden; 2 
(einen) to trouble, be troublesome ta 
incommode ; to molest. importune, in 
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umher; diefe Spcife befchmwert den 
Magen, this food ig 8 clog to the 
etomach; das Papier —, „Typ. T. to 
load the paper; UL rofl. fich über etwas 
—, to complain of; fich bei einem —, 
to make complaints to one. 

Befdwerlich, adj. troublesome ; 
cumbersome; einem — fallen, to 
trouble, ımportune one. 

Befchwerlihfeit, f. (pl. -en) 1. 
hardship, fatigue; inconvenience; 2. 
troublesomeness, importunity ; 3. clog ; 
trouble, labour. 

Bef hwerntG, vid. Befchwerde. 

Befhwerung,f. (pl. -en) loading, 
&c. vid. Befchweren; load, charge; 
trouble; incumbrance; mortgage, real 
security. 

Befhwichtigen, v. u. to hush up, 
still, appease, silence. 

Befhwichtiger, m. (-8; pl. —) he 
or that which stills, stiller. 

Befchwichtigung, f. hushing up; 
compos. —6geld, n, hush-money. 

Befhwingen,v.a.to wing; fig. to 
accelerate. 

VBefdhwingung, f 1. winging, 
feathering; 2. wings. 

Befch when, v.a. to wet with sweat. 

Befcdhwiren, w. ir. a.1. to take one’s 
cath upon, toconfirm by oath ; to swear 
to ;2 to conjure, call up (spirits), to ex- 
orvise; 3. fig. to conjure, adjure, im- 
plore, entreat, 

Befchwirer, m. (-8; pl. —) conjurer, 
exorcist. 

Befchwirung, f. (pl. -en) 1. the 
confirmation by oath; 2. conjuration, 
eroreism; —6formel, f incantation; 
adjuration. 

Beféclen, v. a. 1, to animate; 2. fig. 
to enliven, quicken; befeelt, part. adj. 
having a soul, animated; inspired. 

Be fEeler, m. (-8; pl. —) he or that 
which animates. 

Beferlung, f animation. 
Befégel, v. a.1.t0 sail upon, sail 
to; 2. to furnish with sails; (in 
Schiff —, tojoin a ship at sea. 
Beflehen, v. ir. a. to look on, at, to 
view, to take a view of; to behold; 

ena —, to examine, search into; 
ttch im Spiegel —, to behold one’s self 
ina glass; fig. wen man es bei Lichte 
befieht, if one examines it closely. 


Dun. WVefeben, Befidhtiqen, Betrads 
ten,  ‘Befeber signifies to look at, inspect a 
thing in order to gain a more intimate knowledge 
of it. Wefihtigen conveys the notion of a more 
particular attention ; the inspection is made for 
the purpose of discovering the real state of the 
thing. ‘Betradten denotes a still greater degree 
of ion, a care! ion of the 





object. 

SBcfehenswerth, adj. worth seeing. 

Befchnen, v. a. tostring (a bow). 

Befetdhen, va. vulg. to bepiss. 

Befetfeu,v. a. to soap. 

Befeilen, v. a. to provide, furnish 
with ropes, 

Befetten, v.a, to furnish with sides ; 
to flank. 

Befeitigen, v.a. to obviate, to re- 
move (difficulties, &e.) ; to settle (quar- 
rels, &c.). 

Befeitigung, f. obviating, remov- 
ing (of dificulties), 

Befeligen, v. ato bless; to make 
happy. 

Befeliger, m. (-8; pl. —) blesser. 

Befemer, m. N T. spring steel-yard. 

Befen, m. (-8; pl. —) besom, broom ; 
wulg. Hi; cin fpanifcher —, a large 
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brush to scrub the ship's bottom under 
water ; neue — fehrent gut, prov, a new 
broom sweeps clean; compos. —binbder, 

m. broom-maker ; —flach®, m. summer- 
cypress ; linear-leaved goosefoot ; —= 
firmig, adj. having the form of a 
broom; —frau, f. broom-woman ;— 
fraut, n. broom; —mnidchen, n. broom- 
girl: —marft, m. broom-market; 
—mo06, n. a species of bryony ; —= 
pflange, f. vid. —flady8; —ret8, n. mat- 
weed ; —ftiel, m. broom-stick ; —tresp, 
m. rye-broom-grass. 

Befeffen, part. adj. possessed, vid. 
Befigen; vom Teufel —, possessed by 
the devil; — fet, to be possessed. 

Befeffene, m. &f. dect. like adj. de- 
moniac. 

Befhe, n. vid. Befag. 

Befewen, v. a. 1. to put upon, in, 
round or at: 2. to beset, line, cover, 
border, trim; 3. to occupy, seize; to 
garrison; ein Stelle, ein Amt —, to 
fill a situation, an office; ben Tifch—, to 
put on the table, to serve the ta- 
ble; mit Ginwohnern —, to peo- 
ple ; mit Kanonen —, to mount; eis 
nen Teich mit Fifchen —, to store a 
pond; mit Baumen —, to plant with 
trees; ein Schiff mit Deanufchaft 
—, toman a ship; ein Kleid mit old, 
Eilber—, to lace a coat; mit Bin- 
dern, Spigen —, to trim, edge, border; 
mit Perlen u. f. w. —, to set with 
earls, &c. ; die Zimmer find fchon be= 
feist, the chambers are pre-occupied, en- 
gaged; befeßt feyn, M 7. to be em- 
bayed; to be lined with shipping. 

Befipefchlägel, —ftipel, m. (-8; 
pl.—) T. pavier's beater, rammer ; —= 
teich, m. (-e8; pl. -e) store-pond. 

Befeher, m. (-8; pl.—) paver, trim- 
mer, &c. 

Befegung, f (pl. -en) 1. trimming, 
lacing, &c.; 2. appointment to offices, 
exercise of patronage; 3. the taking 
possession of, occupation ; compos. —8= 
recht n. right of patronage. 

Befeifzen, u. u. to sigh at, to be- 
moan, deplore. 

Befidt, m. auf—, M. E. upon in- 
spection. 

Befichtigen, v. a. to inspect, take a 
view of; to survey; to visit. 

Befichtiger, m (I; pl. —) m- 
spector, searcher, surveyor. 

Befichtigung, f. (pl. -en) inspec- 
tion, viewing, survey; compos. —8ge- 
bithren, pt. searcher’s (surveyor's) fees. 

Befteben, wv. a to bentrew or be- 
sprinkle through a sieve. 

Befiebenen, v. a. L. T. to hear in 
the presence of seven witnesses. 

Befieg bat, adj. conquerable. 

DBefiegeln, v. a. to seal, to put one’s 
seal to; jig. to make sure. 

Befiegelung, f. sealing, confirma- 
tion by seal. 

Befie gen, v.a.to overcome, vanquish, 
conquer, subdue, overthrow. 

Befieger, m. (-8; pl. —) conqueror, 
vanquisher. 

Befieglich, adj. vid. Befieghar. 

Beftegung, 5. the act of conquer- 
ing; conquest. 

Befilbern, v. a. to silver. 

Befingen, v. ir. a. to sing, celebrate 
(by song). 

Befinnen, vir. ref. 1. (fih auf et- 
was or einer Sache) to think of, ecol- 
lect, remember; to try to recollect; 2. 
to consider, deliberate 3. to recover 
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one’s senses; fich ander8-—, t.ı change 
(alter) one’s mind; fic) eines Beffern, 
eines Andern —, to think better of, to 
change one’s mind. 

Befinnung, f. 1. recollection; 2. 
consideration, deliberation; wieder zur 
— fummen, to recover one’s senses ; 
compos. —8raft, f. power of recollec- 
tion; —6[08, adj. & adv. having lost 
one’s senses, ınsensible, senseless; in 
considerate, rash. 

Befippt, part. adj + akin, related. 

Befib, m (-e8) possession ; tt —neh- 
men, to take possession of ...; to oc- 
cupate ; in den — fegen, to put inte 
possession of; einen aus dem — fez 
Ben or freiben, to dispossess one ; Kir- 
chengiiter in den — von Laien geben, 
to ımpropriate; compos. —verlethung 
eines Kirchengutes an Weltliche, im- 
propriation; —erqretfung, selsin: die 
wirkliche —ergreifung, seisin in fact; 
die rechtliche —ergreifung, seisin in 
law; —fühig. adj. able to possess, of 
age; —labme, f. occupancy, occupa 
tion ; —nehmer, m. occupant ; —ftand, 
m. state of possession; M. E active 
property; —ftandéflage, f. L. 7: pos 
sessory action; —thum, n. (-6; pl 
-thümer) possession, property. 

Befiten, v. ir. a. 1. to possess, to be 
possessed of, to enjoy; 2. to sit upon; 
die Gier find befeffen, the ben has sat 
upon those egys (they are rotten). 

Befiver, m. (-8; pl. —) Befigerinn, 
f. (pl. -eN) possessor, proprietor ; 
owner, occupier. 

Befi vung, f(pl—en) possession, estate. 

Befbden, v.a. to furnish with socks. 

Beföffen, part. adj. drunk, tipsy, vid 
Betrunfen; —heit, via. Trunfenhei 

Befühlen, v. a. to sole. 

Befoloen, v a. 1. to pay, to give 
salary to; 2. to keep in pay. 

Befdldung, f. (pl. -en) salary, pay 
appointment, stipend. 

Befümmern, v. a. province. to sow 
(plant) with summer-vegetables, corn. 

Befönder, adj. 1. particular ; peculiar, 
separate, special; 2. singular, strange, 
odd, vid. Eouberbar. 

Befönderheit, f. (pl.-en) 1. particu- 
larity; peculiarity, singularity, strange- 
ness; 2. pl. details. 

Befönders, adv. 1. in particular, se- 
parately ; aside, by itself; 2. particularly, 
especially, singularly, vid. Vorzüglich; 
3. much, in a high degree. 

Befönnen, part. adj. in possession of 
one’s mental faculties, considerate, 
thoughtful, circumspect, prudent. 

Befönnen,».a. to shine upon (said 
of the sun); befonnt, sunny. 

Befsunenhett, f. considerateness, 
thoughtfulness ; recollection. conscious- 
ness; presence of mind; circumspec- 
tion, discretion. 

Befirgen, v. a. 1. to take care of; to 
conduct, manage, provide; 2, to be 
afraid of, to apprehend, fear; für, um 
or wegen etwas beforgt fen, to be 
apprehensive, fearful of, anxious for; 
einen Briefwechfel —, to manaze, 
conduct a correspondence; einen Aufs 
trag —, to execute a commission. 


Beförger,m. 8; pl. —) manager 
commissioner. 

Beförglich,agj. 1. fearful: apprehen 
sive; 2.to be apprehended. 

Beförglichfeit, f fearfulness; un 
easiness, fear, apprehension, solicitude 


Beförgniß, f @. -ffe) 1. care 
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siperintendence, ınanag ; 2. fear, 
a prehension, misgiving; —voll, adj. 
1. apprehensive, fearful; 2. causing ap- 
prehension or fear. 

Beförgfam, adj. & adv. carefui, in- 
clıned to take care of. 

Beförgt, part. adj. & adv. 1. solicitous, 
auxious; 2. für etwas — feyn, to take 
care of, look to. 

Beförgung, f 1. care, management, 
commission; 2. execution, doing of a 
commission, &c.; compos. —8gebiih= 
ren, pl. charges, 

Befpannen, v. a. 1. to span; 2.to 
put horses to; 3. to string (an instru- 
ınent). 

Befpeien, ». ir. a. tospit, vomit upon. 

Befpeilern,v.a.vid. Speilern, 

Befpiden, oLato lard; I. ref. fig. 
vulg. to enrich one’s self. 

Befpiegeln, v.I.a.to furnish with 
looking-glasses; II. refl. to behold one’s 
self or to look at one’s self.na glass; 
Jig. to take an example. 

Befpifern,v.a. MT. to nail with 
filling nails (the sheathing). 

Befpinnen, v. ir. a. to spin over; to 
cover with web. 

Befptht, part. adj. 1 pointed; 2. fig. 
tipsy. 

Befpließen, v. u. to shingle. 

Befpörnen, o a iv provide with 
spurs. 

Befpöttelm, i 

Befpötten, criticize. 

Befprecen, v.27. a. 1. to bespeak, 
to settle, agree upon; 2. to conjure, 
charm with words; 3. to blame, de 
fame ; fich mit Jemandem —, to have 
a parley with one, to confer, deliberate 
with one. 

Befyre der, m. (65 pl. —) conjurer, 
charmer. 

Befvredung, f. (pl. -en) 1. be- 
speaking ; 2. act of deliberating, con- 
ference, parley; 3. adjuring, incanta- 
tion, bewitching. 

Befpreiten, Befpreien, vo. a. to 
spread over, cover. 

Befprengen, v. a. to sprinkle, be- 
sprinkle, to strew upon. 

Befprenfeln, v. u. to speckle, be- 
speckle. 

Befpringen, v. ir. a. 1. to leap 
upon; 2. to cover (said of certain ani- 
mals). 

Befprigen, v. a. to squirt at, be- 
sprinkle; mit Stoth —, to bespatter, 
splash 

Befprüdeln, v.a.to bubble against, 
to sputter over. 

Befprüben, v. a to get covered 
with sparks, 

Befpiden; v. u. to spit upon. 

Befpiihlen, v. a. to wash, to ripple 
over. 

Beffaräbien, n. (-8) Bessarabia. 

Ye fie t, adj. & adv. (comp. of gut, 
good) better; je mehr... defto—..., 
the more... the better ...; je eher, je 
—, the earlier, the better : defto —, so 
much the better ; fitch — befinden, to 
be letter: — Werden, to grow better; 
to meri. recover (from illness); et 
nimmt fich — in acht, he is more 
cautious, - - hii, a little farther; — 
hinauf, a little more upwards; du 
mugt — fdyreiet, you must speak 
‚ouder. 

Beiferlich, adj. & adv. corrigible 
amprovable 
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v. a. to sneer at, mock, 
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BHéiffern v.La.1.to cetter, improve, 
ameliorate ; 2. to amend, 3.to mend, re- 
pair, vid. Ausbeffern; wag bin ich 
dadurch gebeffert? what am I the 
better for it? II. refl. 1. to grow better, 
to correct one’s self, to mend; 2. to im- 
prove, advance; 3. to recover (from 
illness); wirft du dich jemals —? 
‚fig. will you ever leave off your old 
tricks. 

Bef _erung, f bettering; improve- 
ment ; amelioration, amendment: re- 
covery; reclamation ; compos. —8fibig, 
adj. & adv. corrigible; —éhauég, n. 
house of correction; —émittel, 2. 
corrective. 

Beftddheln, v. « to provide with 
a sting. 

Beftählen, ». a. to steel. 

Bejtällen, v. a to appoint, confer 
a place on, to invest with an employ- 
ment, vid. Beftellen. 

Beftällt, part. adj. appointed, in- 
vested, installed. 

Beitällung, (pl. -en) 1. appoint- 
ment; 2. salary; —Sbrief, m. —8ur- 
Funde, f. commission, letters-patent. 


Beftind, m. (-68; pl. Hände) 1. con- 

tinuance, duration; 2. assurance, cer- 
titude, stability, firmness, consistence ; 
3. tenement, farm, hiring; 4. rest, re- 
mainder ; 5. amount, value, stock ; — 
haben, to continue, last, to be of du- 
ration; — der Gaffe, clear amount, ba- 
lance of cash; — der Waare, M. E. 
remainder; if — nehmen (ein Gut), 
to farm an estate; (eilt Haus) to hire 
a house; einem — thun, + to make 
face to; to oppose; compos. —buch, n. 
or —lijte, f. inventory ; —geld, n. rent; 
—qut, n. property which is farmed 
or let; —hert, m. landlord ; —[08, adj. 
mutable, inconstant ; —manı, m. —= 
inhaber, m. vid. Beftinder; —müls 
ler, m. mill tenant; —rolle, f. vid. —= 
buch ; —ftitef, x. —theil, m. element, 
constituent part, ingredient ; —ver= 
trag, m. lease ; —8weife, adv. by lease: 
—iwefen, n. subsistence, essence ; —= 
zeit, f. lease. 

Beftander, m. (-8; pl. —) tenant, 
farmer, renter. 

Beftandig, I.adj. 1. constant, con- 
tinual, firm, stable, steady, durable, last- 
ing; 2. sure, certain, invariable, stan- 
dard; —e Valuta, (regular) standard, 
certain price ; II. ado. constantly, con- 
tinually, steadily. 

Beftändigfeit, f. constancy, steadi- 
ness, perseverance; firmness; continu- 
ance, duration. 

Beftandiglich, adv. vid. Beftin= 
dig, IL 
Beftindner, vid. Beftinder. 
Beftangeln, v. u. to furnish with 
poles, to stake. 

Beftarten, v.u. to confirm, corro- 
borate, strengthen. 


Beftarfung, f. confirmation, corro- 
boration. 

Beftäterg Beftitter, m. (-8; p2.—) 
M. E. conveyor, vid. Güterbeftäter. 

Be ft ätig en, v. I. a. to confirm, cor- 
roborate, to ratify, sanction; to as- 
certain: ein Oefeß, welches ein frü= 
heres &efet beftätigt, declaratory law; 
geridtlicds —, to lezalize by oath; 
IL. ref. to prove ons s self, itself to 
be, &c. 

\Beftätigung, f (pl. -en) confir- 





mation’ ratification. authorization, 
sanction compos —8urfunde, f. 1. 
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T. inspeximus; —éurtheil, n confir 
L.dtory judgment. 

Beftitten, v. a. 1. M. E to convey 
(goods) , 2. to bury, inter; 3. proving 
to portion a daughter. 

Be flatter, m. (4. pl. —) ME. vid 
Beftiter. 

Beftättung, f. (pl. -ett) 1. con 
veyance; 2. burial, interment; % 
marrying, matching. 

Beftauben, v.n. (aux. feyn) to be- 
come dusty. 

Beftduben, v. a. to cover with dust. 

Beftäubt, part. adj. covered with 
dust, &c.; mealy. 

Beftaliden, v. ref. to form a stalk. 

Beftatinen, v.a. to gaze or stare at 

Beftbietende, m (nj pl. —w 
highest bidder. 

Befte, (der, die, a8) adj. (sup. of gut, 
good), best; der erfte, ber —, the first 
the best, the first that comes, any one; 
wie thue id) am —n ? what course had 
I best take? nach meinem —n Wifs 
fen, to the best of my knowiedge; td) 
halte e8 fiir bas —, [ think it best; 
etwas auf bag — deuten, to put the 
best construction upon a thing; tie 
—n ®rüchte, the finest fruits; in den 
—u Fahren, in the prime of life; der 
— Menfch von ber Welt, the best na- 
tured man in the world; aufé —, zum 
—n, adv. best; da8 — des Landes, tha 
good of the country ; zu deinem — nh, in 
your behalf, to your advantage: 3titt 
—ıı reden, to intercede; zum —n raz 
then, to advise for the best: jum —n 
geben, to spend; relate, treat; nicht 
viel zuın —n haben, to have not much 
to spend; to be poor; einen zum —ı 
haben, to make sport of one, to ra&y 
one. banter; mein —t, dear Sir; 
meine—, dear Madam; — Weebhfel, 
first-rate bills. 


Befteh=bar, adj. bribable; — draht, 
m. T. stitching thread; —nabt, f. T.a 
flat seam; —Dit, m.a sort of aw’. 

Beflechen, v. ira. 1.10 stitch, dara, 
seam, border; 2. fig. to bribe, corrupt. 

Beftedlicd, adj. corruptible, brib- 
able. 

Beftehlichfeit, f. corruptibitty. 

Beftehung, f. (pl.-en) corruption, 
bribery ; compos. —8fyftem, n. sy item 
of corruption. 


Befted, n. (-88; pl.-e) 1. case; &, 
knife and fork ; 3. a point marked upon 
a map; N. 7's. the situation of a ship 
as pricked on a nautical chart; scheme 
ofa ship; da — machen, to prick the 
chart; mit dem — voraué fenn, to be 
astern of one’s reckoning; mit bem — 
guriid feyn, to ron a-head of one’s 
reckoning: — eines Schiffes, plan 
which contains the general dimensions 
of a ship; compos. --Macher, m. manu 
facturer of instrument-cases. 


Beftöden,o.a. to bestick, stick: ta 
plant; to palisady to gamish, adorn: 
to lard. 

Beftefer,m.(-8; pl.—) M. F.ships 
husband, contractor. 

Beftähen, v.ir.I.n. (auz. haben! 1. 
to come off, pass (an exaniination, &c.) : 

2. to be, exist, subsist ; to last, endure; 

(aué etwas) to consist of; (im etz 

was) to consist in; (auf einer Gaz 
he) to insist upon, to persist in. te 
maintain something; (aux. feyit) ob 
solete, to stand still, to coagulate (@ 
fluids); I. a 1. to suffer, undergo; & 
to overcome, to stand against, te 
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sist; 3. to rent, farm; ein Abenteuer, 
eine Gefahr —, to overcome, to en- 
counter, to conquer; beftehende Prei= 
fe, M. E. ruling price. 

Beftther, m (-8: pl.—) renter, far- 
mer, lessee, tenant. 

Beftehlen, o.ır.a. to rob; die Caz 
dutlq —, to break bulk. 

VeftehlLung, f- stealing, robbing. 

Ve ftéhung, f. farming, renting. 

We ftetfen, vo. a. tomake firm or ob- 
suunute. 

Veftetgen, v. ira. 1. to get up, to 
ascend, mount, to step upon (into) ; 2. 
to leap ; cover (said of certain animals) ; 
ein Pferb —, to bestride, mount a 
horse ; ein Schiff —, to go on board 
a ship; eine Mauer —, to scale a 
wall; die Sangel —, to mount the 
pulpit; einen Baum —, to climb. 

Beftelnen, va, to set with stones. 

VBeftellen, v. a. 1. (etwas) to order, 
bespeak, give orders for; 2. to deliver 
(as a letter, message, &c.); to execute, 
to do; 3, (einen wohin) to appoint one 
to a meeting; 4. (einen gu etwas) to 
appoint one to perform something (an 
office) ; 5. to till, sow (of a field); 6. 
(eine Gache mit etwas) to fill a thing 
with something ; to place, put in order ; 
einen Öruß —, to give one's _com- 
pliments; fein Gaus or feine IWirth= 

aft —, to manage one’s domestic 
affairs. 

Veftéller, m. 
comunitter, 

Vetellung, f. (pl. -ett) 1. bespeak- 
ing : order; commission; 2. appoint- 
ment; 3. disposition ; 4. delivering; 5. 
ulting, sowing; 6. management ; —8= 
dub, n. M. E. order-book. 

Bejtellgeit, f. 7 the time of work- 
ıng (cultivating) the ground. 

Beftömpelt, v. a. to stamp. 

Beftens, adv. in the best manner, 
best. 

VBefttppen, v.a. toquilt, stitch. 

Befternen, v. a. to cover, stud with 
stars; befternt, part. adj. beset with 
stars, starry ; ein —er Hert, a gentle- 
man decorated with the badge of an 
order. 

Defteiiern, v. a. to lay on duties, 
taxes, 

Be fteerung, f. ( pl.-cn) taxation; 
birefte, indirefte —, direct, indirect 
taxation; — eines Schiffes, art of 
steering a vessel; compos. —6ret, n. 
tight of taxation. 

Veftgelegen, adj. & adv. best sit- 
uated. 

Beftbaupt,n. id 5 pl.-häupter) L. 
T. vid. Hauptfall. 

“Beftiälifch, adj. bestial, beastly. 

"Beftialität, f. beastliness. 

Beftiden, v. a. to embroider. 

PBeftie,f. (pl.-N) beast, brute; compos. 
—nartig, adj. bestial. 

Veftteben, vu & n. vid. Beftiu- 
ben, Beftanrben, 

DVeftiefeln, v. a. & ref. to put boots 
on. 

Vefltelen, v.a. to furnish with a 
handle. 

Veftieren, v. u. to stare or gaze on. 

Veftimmbar, adj. determinable, de- 
finable ; ascertainable. 
Bcftimmen, vo. I. a. 1. to fix, deter- 
mine, define; 2. (einen or eine Gaz 
che gu ehwaß) to intend for; to design; 
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3. (einen gu etwas) to induce ono to; 
4. (— für) to intend, allot to; (einem 
etwaß) to design something for one, set 
aside; IL ref. to determine, resolve 
upon, fix one’s own sentiment. 

Beftimmer, m. (-8; pl.—) one 
who determines; definer. 

Beftimmt, part. adj. fixed, appointed ; 
determined, &c. precise. 

Beftimmtheit,f. 1.precision ; 2.cer- 
tainty; 3, determination; mit — ver= 
fichern, to assure positively. 

Beftimmung, f. (pl.-en) 1. fixing; 
determining; 2. destination, end, des- 
tiny; 3. definition; compos. —&be= 
tiff, m. a defining notion; —8grunb, 
m. motive; —8ort, m. place of desti- 
nation ; —8wort, n. adverb, particle. 

DBeftirnt, adj. vid. Befternt. 

Beftmiglich, adv. as well as pos- 
sible, 

Beftibern, vid. Beftauben. 

Beftöden, v. nm. (auz. fey) or ref. 
to get a stem (of plants). 

Beftöpfeln, v. a. to cork. 

Be ftd fet, v.ir.a.1. to knock against ; 
to hurt; 2. 7. to plane. 

Be (td pefeitle, ys. planing file; —ho- 
bel, m. smoothing-plane ; —jeug, m. T. 
dressing-bench. 

Beftrafen, v. a. to punish, to chas- 
tise; to correct; mit Worten —, to 
reprimand, reprove, rebuke. chide. 

Beftrafer, m. (-8; pl. —) punisher. 

Befträfung, f. (pl. -en) punish- 
ment, chastisement, censure, check, re- 
proof, rebuke, reprehension ; blame. 

Beftrählen, wv. a. to beam, shine 
upon, illuminate, irradiate; to cast 
rays on. 

Befträblung, f. irradiation. 

Beftränden, v.a. to visit in ships. 

Bejtrében, ov. ref. to endeavour, 
strive, to make efforts, 

Beftrében, n. (8) Beftröbung, f. 
(pl. -eN) endeavour, effort, exertion. 
Beftrébfam, adj. striving, exerting 

one's self. 

Beftreichelm, v. a. to stroke, caress, 

Beftreichen, vo. ir. a. 1. to spread 
over; to besmear; 2. to touch upon; 
3. to fire upon, bombard; mit Fett —, 
to grease; mit Ol —, to oil, anoint 
with oil; mit Farben —, to paint; 
mit Pflafter —, to plaster; mit Sla= 
nonen—, Mi. T. to command (with 
artillery); to cannonade, bombard; 
mit Veagnet —, to touch with the 
loadstone; eine Hüfte —, to cross on, 
to coast along. 

Be ftret thar, adj. contestable. 

Beftreiten, v. ir. a 1. to combat, 
fight; to attack; 2. to bear, to afford 
(expenses) ; mit Worten, to impugn, 
contest; to dispute; Soften —, to 
bear, afford. provide the expenses of 
any thing; feine Gefchäfte nicht — 
fönnen, to be unable to manage one’s 
business ; Semandes Bediirfriffe —, 
to supply one’s wants. 

Beftreiter, m.(-8; pl.—) 1. oppo- 
nent, opposer, antagonist; 2. defrayer. 

Beftreitung, f. 1. combatting; dis 
puting ; 2. aflording, defraying. 

Beftreüien, v. « to strew over, to 
powder. 

Beftridheln ov. 
small strokes. 

Beftriden, v.a. to ensnare, entangle, 
entrap. 


a. to mark with 





Berb 


Befttfder, m 6; pl. —) ensnarer 

Beftridung, sf. fp. -en> ensnar 
ing, &c. 

Beitriemen, o.a. to stream, stripe. 

Be ftrdh en, v. a. to cover with struw 
to thatch. 

Beftrömen, v. u. to flow over, w 
wash. 

Beftüden, va. to furnish (a ship) 
with cannon. 

Beftüdung, f. N. 7. the number ot 
cannon with which a ship is furnished. 


Beftürmen, v. a. to storm, attack, 
assault; mit Bitten —, to importune 
with entreaties. 

Befturmer, m. (-8; pl. —) assailer, 
assailant. 

Beftürmung, f. (pl.-en) storming 
assaulting. 

Beftürgen, v. a. fie. to perflex, stun, 
surprise, amaze, confound, terrify ; bez 
ftiirgt, part. adj. amazed, perplexed, 
stunned. ‘ 

Beftürgunmg, consternation, alarm, 
confusion, perf.e city, amazement, sur- 
prise. 

Befidh, m. (8; pl. -e) visit; fre- 
quenting; company ; abjftatten, 
maden, to pay a visit; compos. —= 
ainetfe, f. a species of ant (L. formica 

i ae —farte, f. visiting card; 

—tnecht, m. Sp. T. a huntsman going 
in quest of game. 

Befiiden, v.a. to visit, see; to fre 
quent; Sp. T'. to trace, track. 


Syn, Befuhen, Aufwarten. Befuden nig 
nifles to visit in a friendly manner, to keep 
up the interchange of civilities and saluta 
tions ; Aufivarten to pay a visit of respect nr 
ceremony. 


Befüher, m. (-8; pl. —) visitor. 

Befüdeln, v.a. to soil, defile, dirty 

Befiidelung, f contamination, soil- 
ing, &c 

Betädeln, v.a. to blame, censure, 
criticize. 

Betifeln, v. a. to wainscot. 

Vetigen, v. La. 1. to appoint a day, 
einen —, to cite or summon any one 
to appear in court on a certain day; 
2. to date (a letter, &c.); IL n. to be- 
come or fall due, to expire; betagt, 
part. adj. 1. aged, stricken in years; 
2. due, payable; ein —er Mechfel, 
M. E. a bill payable. 

Betägung, f. date (of a letter, &c.) 

Betikelu vx a MT. 1. to rig, tu 
fit with tackling; 2. to whip the end 
of a rope. 

Betäfelung, f. rigging of a ship. 

Betdlgen, v. u. to soil with tallow 

Betdppen, v. a. to handle, touch, 
grope. 

Betdften, v. a. to feel, finger, touch, 
grope. 

BVetdften, n. Betäftung, f. 1. act 
of feeling, &c.; 2. contact. 

Betäüben, v. a 1. to deafen; to 
stun, din; to benumb; 2. fig. to con 
found, amaze, astonish. 

Betäubung, f. 1. deafening; fie. 
stunning; 2. confusion, astonishment, 
stupefaction ; —émtittel, n. narcotic. 

Betatimeln,-v. a. to make dizzy or 
giddy. 

Hetdren, v. a. to tax, impose taxes. 

Bitebruder m. devotionalist, bigot; 
—buch, n. prayer-book; — fahrer, in 
pilgrim; —fabrt, f pilgrimage; —ges 
mad, n. —fammer, ¢ —faal, m. — 
tube, f. - zimmer, 2 oratory .. 
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ylodfe, 7 prayer-beil;—hafle, £. chapel; 
—hau8, n. oratory, house of prayer; 
—[ihweiter, f. devotwe. bigot; —fonn= 
tag, m. Rogation Sunday; —ftuhl, m. 
pew; —ftunde, f. 1. hour for prayers, 

2. prayers at church; --ftundenbud), n. 
breviary ; —tag, m. fast-day ; —moche, 
f. rogation week. 

Bete & Bede, f. (pl. -n) provine. 1. 
prayer, request; 2. voluntary service 
rendered to the lord of the manor. 

"Bete, f. 1. beet; 2. Sp. T. beast (at 
cards); —werden, to beast, to be 
beasted. 

Betel,m. 1.MT. chisel; 2. B. T. 
betle, betel. Fi 

Böten, v. 1a. to saya prayer; {ein 
Gebet —, to say one’s prayers; das 
Baterunfer —, to say the Lord’s 
prayer; I. n. (aux. haben) to pray; 
(um etwas) to pray for; vor und 
nach Tifche —, to say grace. 

Beter, m. (-8; pl. —) one who prays. 

Beth, via. Bienenharz & DVorftoß, 
compos. —WwAch3, n. bee-glue, hive-dross. 

Bethäthigen, ov a. to set at work; 
2. to prove, 

Bethaiten, v. a. to bedew. 

Bethaiit, part. adj. covered with dew, 
bedewed. 

Bethaiung, f. bedewing. 

Bethétrenu, vo. a. to tar. 

Bethetlen, v a. to supply with, 
to bestow upon, gratify. 

Bethetligen, v.a. to give one his 
share ; betheiligt fey, to be interested, 
concerned in, to partake. 

Bethen, vid. Beten. 
Betheilern, va. to assert, protest; 
to assure, affirm; to confirm by oath, 
Bethetierung, f. (pl.-en) assertion, 
assurance, asseveration, protestation ; 
confirmation by oath; —en der Trene, 

professions of allegiance. 

Beth fal £, m. quicklime. 

Berthiren, v. a. to befool, deceive, 
illude, infatuate. 

Bethiruna, f. (pl. -en) infatuation, 
delusion. 

Bethränen, v. a. * 1. to bedew with 
tears; 2. to shed tears for, beinoan, 

Bethülich, adj. active. 

Bethün, wv. ir. ref. vulg. 1. to be able 
to stir; 2. to befool one’s self. 

DBethurmen, v.a. to furnish with 
towers. 

Biting, fM T. bits; die große —, 
main bits; Eletne —en, topsail-sheet- 
bits; compos —balfemt, m. crosspiece 
of the bits; —8fdjlag, m. bitter of the 
cable; —8fpuv, n. step of the bitpins. 

Betitelu, v.a. to entitle, call, name; 
to style. 

Betitelung, f. entitling, title. 

Betölpeln, v. u. to dupe. 

Betdnen, v. a, to accent. 

*Betinte, f. (pl.-M) B. T. betony. 

Betinung, f. accentuation, accent. 

UWetradt, m. (-e8) consideration, 
regard, respect, account; {1 —, con- 
sidering; in — ziehen, to take into 
consideration; in diefent —e, in this 
respect. 

Betradten, v. a. 1. to look upon, 
view, behold, contemplate; 2. fig. to 
consider, examine, weigh, ponder, ‚re- 
flect upon ; compos. —swerth, —8würz= 
dig, adj. & adv. worthy of consideration 
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Beträchter, m. (-8; pl. —) con- 
templator, considerer. 
Betrachtlicy, L adj. considerable, 
important; fl. adv. considerably. 


Betrachtlichfeit, f. considerable- 
ness, importance. 

Beträchtfam, adj. contemplative. 

Betrachtung, f. (pl. -e) viewing; 
contemplation ; consideration ; exami- 
nation; reflection, meditation ; {it —bde8, 
in consideration of, out of regard for; 
in — ziehen, oid. Betracht, —en 
machen über. .., to animadvert upon; 
compos. —8biichet, pl. books of me- 
ditation ; —8fag, m. theme of medi- 
tation; —8ftelle, f. text. 

Getrag, m. (-c6; pl.-träge) amount; 
sum total; M. E. value. 

Beträgen, v. irl a 1. to amount 
to; 2. T.to lay on; wie viel betrigt 
e8, what does it amount to? IL. refl. 
to behave, conduct, demean one’s 

* self. 

Beträgen, n. (-8) behaviour, de- 
meanour, conduct. 

Beträmpeln, v. a. vulg. to trample. 

Betrauen,o.a. to entrust; betraut, 
part. adj. trusty; ein betrauter Po= 
ften, an office of trust. 

Betratiern, v. a. to moum for; 
to lament. 

Beträüfen, Betränfeln, v. a. to 
drop upon, bedrop; mit Butter —, 
to baste. 

Betreff, m. (only with in) with gen. 
with regard to, in consideration of, 
with respect to. 

Betreffen, v. i. a. 1. to befall, fall 
upon; einen über etmas —, to sur- 
prise, catch: ihn hat ein großes Un= 
gli betroffen, he has met with a 
great misfortune ; 2.to concern, touch; 
was mich betrifft or mich betref- 
fend, concerning me, as for me. 

Betreiben, v.ir.a. 1. to drive upon; 
2. fig. to hasten, press, urge; 3. to 
pursue, to transact; to manage or 
carry on (a business); die Gache 
wird betrieSen, the business is in 
agitation. 

Betreibung, f. transaction, pursuit, 
Inanagement. 

Betréten, v.ir.a. 1. to tread, step 
upon, to set foot upon; to bestride (*); 
2. to tread (said of poultry); 3. to 
find, meet; 4. to catch, surprise. 

Betröten, part. adj. surprised, puz- 
zled, struck; Sie waren etwas —, 
you were a little puzzled. astonished: 
ett —er Weg, a beaten way. 
Betrieb, m. (-e8) 1. driving (cattle) 
upon; 2. management, carrying on; 
business, trade, profession; 3. desire, 
instigation; compos. —Scapttal, n. —= 
fonds, m. stock, fund (employed in 
business). 

Betriebfam, adj. busy, active, in- 
dustrious, diligent. 
Betriebfamfeit, f. industry, acti- 
vity, diligence. 

Betriefen, vid. Beträufen. 
Betriegen uf. w. vid. Betrügen. 
Betrinfen, wv. ir ref. to get drunk. 

Betröddeln, vo a. to hang with 
tassels. 

Betröffen, part. adj. struck, alarmed, 
perplexed, confounded, surprised. 

Betröffenhett, f. perplexity. 

Betripfeln, © «to drip, id. Bez 
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Betröpfen, v. a. to drop upor 
bedrop, drip. 

Betrüben, v. Ia fig. to trouble; tc 
afflict, grieve, cast down, deject; Il 
ref. (ficy über eimas) to be afflicted 
to be sorry, to grieve. 

Betrübniß, f. & n. (pl. —-ffe) affic- 
tion, grief; sadness; —voll, adj. & adu 
sorrowful, 

Betrübt, part. adj. afflicted, grieved 
sorrowful; sad; melancholy. 

Betrüg, m. (-e8) cheat, fraud, deceit, 
einem einen — fpielen, to practise a 
deceit upon one. 

Betrügen, v. ir.I. a. to cheat, defraud; 
to deceive, delude, impose upon; IL 
refi. to mistake, to be mistaken; to be 
disappointed; er fand fich in feinen 
Erwartungen betrogen, he found 
himself disappointed. 

Betrüger,m. (-8; pl. —) cheat, de- 
frauder, deceiver, imposter. 

Betrügeref, f (pl. -en) cheating, 
deceit, imposition. 

Betrityg erifd, adj. deceitful, cheat- 
ing, frauculent, knavish. 

Betrüglich, adj. deceitful, false, de 
lusory. 

Betriiglidfett, f. deceitfulness. 

Betrinfen, part. adj. drunk, in- 
toxicated, tipsy; in liquor; etwas —, 
rather fresh (collog.) ; —e fommen fel= 
ten zu Schaden, prov. drunken folks 
seldom take harm. 

Betrinfenheitt, via. Trunfenheit. 

Bett, n. (-e6; pl. -en) 1. bed; 2, 
channel; 3. Hunt. T. form; 3u —t 
geben, fich zu —e legen, to go to bed; 
das — hüfen, to keep the bed; fie faim 
nie von feinem —e, she never quitted 
his bedside; der Hirfch ift im —e, 
Hunt. T. the stag is harboured ; compos. 
—banf, f. press-bed: —behänge, x. 
bed-curtains; —damaft, m. bed-satin; 
—becfe, f. blanket ; coverlet; eine meine 
—bdede von Wolle, blanket; eine durch= 
nähte —derfe, acounterpane, quilt; eine 
tauche —decée, a rug; —drell, m. cloth- 
ing. diaper; —feder, f. bed-feather ; —= 
flafche, f. warming-pan; —franfe, f 
valance; —frau, f. bed-maker; —fup, 
m. wild basil (a plant); —garbdine, f 
bed-curtain; —genof, m. —genojiin, 
f. bed-fellow; —qerath, n. bedding, t ed- 
furniture; —gejtell, n. bedstead; —= 
gras, n. cotton-grass; —gutt, m.ted- 
girth; —himmel, m. tester; —fom= 
mer, f. bed-room; —Faften, m. turn-up 
bed; —trone, f. valance; —lade, f. 
press-bed; —lägerig, adj. bed-ridden; 
—lägerig feyn, to be sick ahed ; — lä= 
gerigfeit, f. the state of being bed rid- 
den; —lafen, n. sheet; —feiftt, 5. 
bed-staff; —linnen, n. sheeting-linen, 
sheeting; —pfanne, f. warming-jan; 
—pfofte, f. —ftollen, m. bed-post ; —2 
tolle, f. bed-caster; —fdhere, f. bed- 
staff; —[chnur, f. bed-lace; —diras 
gen, m. truckle-bed; —fdjranf, m. 
wardrobe, bedstead, bed-closet; —z 
fponde, —ftatt, —ftatte, —ftelle, f.bed- 
stead; —ftroh, n. bed-straw ; —ftubl, 
m. bed-chair ; —tifd), m. bureau-bed; 
—troddel, f. bed-tassel; —tud), m 
sheet; —libergug, m. cover for the 
bedding; bed-tick; —yorhang, m. bed- 
curtain ; —wanze, f. house-bug; —* 
warmer, m. warming-pan; —wafche, 
JF. bed-linen; —jeug, n. bedding, bed- 
linen; wollenes —zeug, wall-sheeting , 
—zieche, f bed-tick; — zug (—begug), 
m. cover for the bedding, pillow-case; 
—zügE, f. sheets, plicw-case. 

Bettel, m. (8) 1. begging, mendicity 


Beug 


2. trumpery, trifle, trash, pittance , {om 
pos. —ATIN, adj. & adv. beggarly, men- 
dicant; —brief, m. licence to beg; 
begging letter, beggarly supplication ; 
—brov, n. beggar’s livelihond ; —bruz 
ter, m. professed mendicant; —bube, 
m. begyar-boy ; —frau, Sf. —twetb, n. 
beggar-woman ; —fürft, m.a beggarly 
prince; —geld,x.—[ohn, m.a miggardly 
reward; —hatt, adj. & adv. beggarly ; 
—hbanbdwerk, n the occupation of beg- 
i ; —her' erge, f. beggar's inn: —= 
ocheit, f. beggarly wedding; —hof= 
fart, f. beggarly pride; —jude, m. a 
poor jew ; —junge, m. —frabe, m. vid. 
—bube; —fünig, m. a poor king; —= 
liufe, pl. B. T. hedge-parsley. meadow- 
saffron; —leute, pl. beggars, men- 
hrants; —mann, m. beggar; —mind), 
m. nt friar, di ; Dre 
ben, m. order of ınendicant friars; —= 
pak, —volf, n. vulg. beggarly crew; 
— pfaffe, m. hedge-priest; —fad, m. 
bi ggar’s bag; —famınet, m. plush ; —= 

tat, m. shabby finery, frippery; —= 

ib, m. fig. mendicity, beggary ; an ben 
— ftab bringen, to reduce to mendicity; 
1 den —ftab fommen, to be reduced 
.o heggary; —ftolz, m. vid. —hoffart ; 
— fuppe, f. coarse soup made of black 
bread; —fan}, m. beggar’s dance ; dis- 
pute, scuffle; —froß, m. a beggar's 
impertinence; —vOgt, m. beadle, con- 
stable: —wirth, m. landlord of a beg- 
gnr’s haunt. 


Vetrelet, f (pl. -en) begging, men- 
dicity ; importunate or abject petition. 

GVetteln, vo. n. (aux. haben) to beg, 
ask alms; — gehen, to go a-begging; 
unverfchdimt —, to supplicate with im- 
portunity; fich aufs — legen, to live 
by begging. 

Wetten, v. La. to make the bed; Il. 
ref. & a. (einen, fi) —) to bed; fich 
jufammen —, to bed together; fich 
von einander —, to lie asunder; wie 
man fich bettet, fo feylaft man, prov. 
as one makes his bed so he must lie 
in it; do well and have well. 

Bettler, m. (-8; pl. —) Bettlerinn, 
Sf. (pl.-en) beggar, medicant; compos. —= 
fraut, n. sweet-scented virgin's bower: 
—släufe, pl. hedge-parstey; —émanz 
tel, m. thorny oyster; —fprache, f. 
beggar’s cant. 

Bettlerifch, adj. & adv. beggarly. 

Bettung, f. + (pl. -en) 1. bedding; 
2. T. platform: Bettungen, VW. T. 
bulge-ways. 

Betudyen, v. a. to cover with cloth. 

Betunchen,v. a. to parget. 

Vetupfeln, }v.a. to dot, mark with 

Betipfen, dots. 

Vetupfen, v. a. to tip. 

Betufden, v. a. to paint with In- 
dian-ink. 

Vehe, f vid. Reve. 

Beiidye, f. (pl. -) bucking; compos. 
—fa, n. —ftunge, —tonne, f. bucking- 
tub, 

Betiden v. a, to buck (linen). 
Beige, sf. + (pl. -n) bend, bow. 
QVeigemusfel,m. (-8; pl.-m) flexor. 
Bciugert, v.La. 1.to bend, bow; 2 
Jig t> humble, to grieve, afflict, depress, 
mortify; Tl. ref. to bend, how. 

i Bi . The | i 

oye bend, to fncline oma stra ie hae Gees 
direction. The former is to bend from an 
erect or perpendicular line, to incline down- 
wurdn, to become lower. 

Benger, m. vid. Beugemuctel. 

Betig fam, adj. pliant, tlexible,tractable. 


Beiigfamfeit, f. flexibility, pliability. 











Beut 


Betigung, f. (pl. -et) bending, 
bowing; bend, bow, 

Berle, f. (pl. -N boil, bump, swell- 
ing; die venerifche —, bubo; die — 
in metallenen Gefipen, boss. 

Derilig, adj. & adv. full of protuber- 
ances, lumps or dints. 

VBesimftänden,v.a. to circumstan- 
tiate, detail. 

Besinrubigen, v. a. to disquiet, 
disturb, trouble, alarm, to make uneasy. 

Be-unrubigung, f. (pi-em) in- 

uietude ; disturbing, &c. vid. Beunrus 
igen. 

Beefirbaren, ». a. to cultivate. 

Bezirfunden, v. a. 1. to attest with 
records; to authenticate, verify; 2. fig. 
to prove, show, display; beurfundet, 
recorded, registered. 

Be-ürfundeamt,n. notarial office. 

Besürfunder,m. (-8; pl.—) notary, 
notary public. 

Berürkundigung, f. (pi.-em) au- 
thentication, verification. 

Berürlauben, v. 1a to give leave; 
to give a holiday; IL. refl. to take 
leave; to withdraw. 

Be=-ürlaubung, f. furloughmg. 

Besirtheilen, v. a 1. to judge, 
criticize ; 2. to estimate. 

Besurtheiler,m. (-8; pl —) judge, 
discerner, reviewer, critic. 

Bezurtheilung, f.(pl.-en) the act 
of judging, judgment; critical exami- 
nation ; review: compos. —6Evaft, f. 
judgment, discernment. 

Beurtfchiff, m. (-e8; pl. -e) ii- 
censed (commissioned) ship ; —{ebiffet, 
m. captain of such a ship; —fcbiffahrt, 
f. navigation with a Beurtfchiff. 


Beute, f. 1. booty, spoil, prey; II. 
(pl. -n) a large trough; wooden 
bee-hive. 


Beritel, m. (-8;pl.—) 1. bag, purse; 
‚fig. money ; 2. batter, beater; 3. 7. a 
large chisel; the bolter (of a mill); 
den — fpiden, fig. to fill the purse; 
aus feinem eigenen — leben, to live 
at one’s own expense; compas. —= 
arm, m. T. the arm of the bolter ; —= 
bifan, m. musk in bags (cods) ; —= 
faB, n. 7. a cask with a leather 
covering that draws together like a 
purse; —faul, adj. unwilling to part 
with money; —förmig, adj. purse- 
shaped; —gand, f. pelican; —garn, 
—neg, a. purse-net; —hett, m. purse- 
bearer; —fammer, f. bolting-house ; 
—faften, m. bolting-hutch ; —frebs ; 
m. purse-crab : —meife, f. penduline 
titmouse, mountain-titmouse ; —Pe= 
tide, f. bag-wig; —ratte, f opossum; 
—fchneider, m. cut-purse; —febnei= 
perfraut, n. shepherd's purse; 
fehnur, f. purse-string ; —fieb, n. bolt- 
ing sieve, bolter; —ftolg, m. purse- 
pride; adj. & adv. purse-proud; —= 
thter, n. opossum; —tuch, n. bolt- 
ing-cloth; —tudymader, m. bolting 
cloth-maker. 

Beutelig, adj. baggy, bagged. 
Beriteln, v. L a. to bolt, sift; to 
beat (flax) ; II. ref. to bag; to wrinkle. 
Beiiten, v. a, 1. to make booty; 2. 
T. to fill a hive with bees. 
Beriten=honig, m. wild honey;—= 
—leim, m. bee-glue. 
Beitefüchtig, adj. greedy for booty. 
Beiitheie, f. 7. mallet, beater. 
Beutler, n. (8; pl.—) purse-maker, 
glover, leather breeches-maker. 





Bewä 


Deitner, m. (-8; pl —) one whe 
keeps bees. 

BVeveftigen, ud. Befeftigen. 

BVBerdgten, v.a. to provide with a 
bailiff or curator. 

Bevolferno. a. to people, populate. 

Bevolferung, f. population; —8= 
lifte, f£. census; —8jtanb, m. state of 
the population. 

Bevdllmadtigen, v. a. to author- 
ize, empower. 

Bevöllmädtiger, m. (-8; pl.—) 
constituent, warranter. 

Bevöllmäctigte, m. dect. like adj. 
1. attorney; 2. plenipotentiary; 3. M. 
E. assignee, authorized agent. 

Bevollmadtigung, f.authorıza- 
tion; letter of attorney. 

B.evdr, adv. 1. before ; 2. in compos. near, 
impending (only in bevorftehen, q. v.). 

Bevdrmunden, ov. a. to put under 
care, to give a guardian. 

Bevdrrechten, Bevörrechtigen, v. a. 
to privilege; bevorrechtet, part. adj. 
privileged. 

Bevdrredtigung, f. privileging, 
privilege ; —6brief, m. —éfchretben, 
n. patent. 

Bevdrftehen, v. ir. n. (aux. haben) 
with dat. to impend, to be imminent, to 
be upon the point; —b, part. adj. im- 
minent; —de Woche, next week. 

Bevidrthetlen, v. a. to overreach, 
defraud, prejudice, wrong. 

Bevdrworten, v.a.to preface, write 
an introduction to. 

Bevdrguqen, v. a 1. to qualify; 
2. to give the preference, prefer. 

Bewaden, v. a. to watch, guard. 

Bewddfen, v. ir. bw. (aux. fey) 
to grow; to be over-grown; Il. a. to 
cover with, overgrow with. 


Bemäffnen, v. a to arm; provide 
with any protectory or assisting instru- 
ment; mitt bewaffneter Sauft, with 
open force. 

Bewaffnung, f. (pl. -en) arming, 
armament. 

Bewagen, vid. Ubwagen. 

Bemwähren, v.a. to keep, preserve ; 
— vor, to guard from; fig. Wott bez 
wahre, God forbid. 

Syn. Bewahren, Wufbrwabhren, Bers 
wabren, Aufheben. Uufheben signifier 
merely to put a thing mto a place where it may 
not easily be lost or suffer injury, Sh babe 
einen Wrief forgfaltiig aufgehoben, means, 
that I have laid tt in a place where I can 
easily find it again. Bemahren and Aufbewah- 
ten imply also an employment of the means 
necessary to preserve a thing from injury or 
destruction. One may bewahren Kpreserve) 
meat from becoming putrid by salting tt, an 
for this purpose it 19 usuid to keep it (ed aufs 
yubewahren) in a cool cellar. Bermuhren means, 
to preserve by putting the thing into such a 

lace of safety, that nothing which might he 
injurious to it can get at it 

Bemwähren, v. La. to aver, verify, 
certify, authenticate ; prove, ascertain, 
make good; to try, approve; to con- 
firm; bewährt, part. adj. approved; 
steady, authentic ; proof against; ein 
—er Chriftfteller, a classical author; 
IL. refl. to prove, show one's self to be. 

Bewährer, m. (-8; pl. —) keeper; 
conservator. 

Bewährer, m. (-8; pl. —) verifier, 
prover. 

Bewahrheiten, va to verify, estab 
lish the truth of. 

VBewährheitung, f. verificaton 
jur — biefe8, in verification of ths. 


Qemwährtheit, f goodness, authea 
ticity, approved qu ality. F 
ul 


Bere 


/ 
Bew ähru ug, f. keepmg; compos. 
—smittel, n. ‘preservative. 
Bewährung, f. verifying; trying; 
proof; confirmation. 

Bewulden, v. a. to overgrow with 
wood. R 
Bewäldet, part. adj. woody, over- 
growm. with wood. 

Bewältredhten, v a. provinc. to 
rough -hew, square. 

®cwällen, v. a1. to hil (hops, &c.); 
2. to visit on foot, 

Bewaltigen, v a. to get the better 
of, subdue. 

Bewaälzen, v.a. tolevel with a rol- 
ler, to roll. 

Bewdindern, v. a. to visit wan- 
dering; bewandert, adj. fig. versed, 
experienced, skilled. : 

Bewandern, v a to furnish with 
drapery. 

Bewdnot, adj. conditioned, circum- 
stanced, natured, tempered; bet fo —en 
Umftänden, this being the case, under 
the existing circumstances. 

Bemwändtnid,f. (pl. fe) condition, 
state, case; e hat bamtt ei gang alt= 
beres —, the case is quite different; 
nad —, according to (exigencies) ; 
nach — der Umftände, as the circum- 
stances will adınit or require, 
Bewdngen, vu MT. to fish a 
mast or yard. 

Bewäppnen, vid. Bewaffnen. 
Bewaffern, v. a. to irrigate, water. 
Bewedeln v. a. 1. to wag at (said 
of dogs); 2. to fan. 

Bewé ghar, adj. movable; —keit, f. 
movableness, mobility. 

BSawegen, v. L reg. a. & refl. 1. to 
str, move; to agitate, shake; 2. fig. to 
raise, excite. | slir; 3. ta move, affect, 
touch, vid. Rühren; 4. fic) —, to take 
exercise ; to trouble one’s self; II. ir. 
einen zu etwas —, to induce, engage. 

Bemwegemusfel, m. A. T. mota- 
tory ınuscle. 

Beweger, m. (-3; pl. —) mover, 
movement. 

Beweggrund, m.(-c8 ; pl. -gründe) 
inotive, impulse. 

Bewégtraft, f. moving force or 
power. 

Biwäglid, I. adj. 1. movable; 2. 
fig. moving, affecting; 3. variable; —¢ 
@iiter, movables, personal goods and 
chattels ; IL. adv. movable; fig. mov- 

ingly; — bitten, to beg earnestly. 

Beweglichfeit, f. movableness; 
‚fig. power of moving ; variation, va- 
riability. 

Bewégnif, m (-ffes; pl Me) via. 
Antrieb. 

Bewégfam, —feit, via Beweglich,cc. 
Bewegung, f. (pl.-en) 1. motion, 
movement; 2. fig. raising, stirring ; 
stir, disturbance, agitation ; 3. emotion ; 
an:ction ; inducement; wellenförmis 
ge —, undulatory motion; die fchul= 
gerechte — eines Pferdes, Sp. T. ca- 
dence; fih — machen, to take exer- 
cise ; er tft immer in —, he is always 
stirring: compos. —8gefete, pl. laws 
cf motion: —sgrund, m. —-surfache, 
f. motive ; —sfraft, f. motive power 
‘or force; —8freig, —Sirkel, m. Ast. 
T. deferent; —Sfunft, f. 1. tactics; 2. 
mechanics; —8lehre, f. dynamics, 
inechanics ; —8108, adj. motionless ; 
—6punt, zu. point of movement, —8- 
tieb, m. momentum. 
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Vewi 


Bewshen, v. u. to blow upon; fan. 


Bewéhren, v. a. to arm; bewehrt 
feyn, MT. to be wind- or weather- 
bound. 

Beweiben, v. a & refl. to marry. 

Bemweiden, v. u. to pasture, drive 
cattle in. 

Beweinet, v. a. to weep for, to 
deplore, to lament; bewail, bemoan. 

Beweinens-werth, —würdig, 
adj. deplorable, lamentable. 

Beweid, m. (-86; pl.-e) proof, evi- 
dence, argument, demonstration; — 
durch Zeugen, averment; einen — 
mehr liefern, to afford an additional 
proof; compos. —avtifel, —punft, m. 
L. T. argument ; —fiibrer, m. one who 
produces proofs; arguer; — führung, f. 
arguing, demonstration; —grund, m. 
argument, reason; —{chvift, f. docu- 
ment; — elle, f. quotation adduced 
for the sake of proof; —thum, n. pro- 
vince. proof; argument; —zellge, m. 
the witness of a fact. 

Bewcisbar, vid. Beweislich. 

Beweifen, wv. ir. a. & refl. 1. to 
show; to do; 2. to prove, demonstrate, 
make good; alé wale —, to aver; et= 
nen Anfpruch —, to clear a title; Shr 
Grund beweiftt nichts, your reason 
proves nothing. 

Beweislich, adj. provable, demon- 
strable. 

BeweiPen, v. w vid. Weiten. 

Bewlnden, v. i. n. (only used in the 
inf. & part.) e8 dabei — laffen, to rest 
satisfied with, to push it no further; es 
hat damit fein eigenes —, there is 
something in this which every one 
cannot see. 

Bewerb, m. (-e8) endeavour, busi- 
ness, suit. 

Bewerben, vo. ir. refl. to sue for; to 
endeavour, take pains to get something ; 
to solicit; fich um ein Frauengimmer 
—, to woo, courta lady; fich um ein 
Amt —, to sue for an office. 

Bewerber, m. (-8; pl. —) candidate, 
suitor. 

Bewerbung, f. (pl. -en) suing 
for, wooing, &c. 

Sewerfen, v.ir a. to throw upon or 
at; to plaster (a wall); grob — (mit 
Mörtel), to rough-cast; mit Moth —, 
to bemire. 

Bemwierfitelligen, v. a, to effect, 
perform, execute, bring to pass, bring 
about. 

Bewerkftelligung, f (pl. -en) 
effecting. execution, performance. 

Bewerfthätigen, via Bethi- 
tigen. 

Bewichfen, vid. Wichfen. 

Bewldeln, v. a. to wind about, en- 
velope, involve, wrap up. 

Bemilligen, v a (einem etwas) 
to grant, allow, agree to. 

Bewilligung, f (pl. -en) 1. per- 
mission; 2. allowance, grant. 

Bewilllommen, o. a.to welcome, 
receive. 

Sewillfommung, f. welcoming, 
reception. 

Bewimpeln, v. a to furnish with 
pendants. 

Bemwinden, v.ir.a. 7. to wind about, 
wind round. 

Bewindh abet, m. (-8; pl. —) MT. 
director of a trading company, master. 

Bewindel, x. (-8; pl —) tigature. 





Beza 


Sewimmern, ! ». a, tc whimper at 
Beminfeln, bemoan. 
Bewirkbar, adj. that may be ef 
fected. 

BSewirken, v. a.to effect, cause, tring 
about. 

Bewirkllidhen, v.a. to realize. 
Bewirthen, v.a. to entertain, trust 
regale, accommodate. 

Bewirther, m. i-8, pl. —) enter 
tainer. 

Bewirthfchaften,v.a. to manage 
to conduct the economy of a place. 

Bemwirthfdhafter, m. (AS;p.— 
manager. 

Bewirthung, f (pl. et) entertain 
ment, reception, treat, accommodation 

Bewitthum, n. (-8; pl. -thümer) 
jointure, widowhood. 

Bewitthumen, v.a. to provide wits 
a jointure. . 

Bewielu, vo. u. to treat with light 
wit. 

Bewdhnbar, adj. habitable, inhabit- 
able; convenient, comfortable ; —teit, 
Ff. habitableness. 

Bewdhnen, v.a.to inhabit. 

Bewdh ner, m. (8; pl.—) Bewihnes 
rinn, f. (pl. -eN) inhabitant, habitant; 
lodger, occupier. 

Bewdhnung, f inhabiting. 

Bemölben, v.a. to vault. 

Bemölfen, v. a. to cloud, obscure. 

Bemöllen,v.a. to cover with wool. 

Bewörfeln,v. a. to cover by shove. 
ling. 

Bemühlen,v.a.N. T.to woold. 

Bemwinderer, m. (-8;pl-—) admirer 

Bewiindern, v, a. to admire. 

VBewitindernswerth, Yad. ad 

Bewiindernswitrdig. § mirable, 
wenderful, marvellous. 

Be winderun g. f. admiration; mit 
— erfüllt, struck with admiration ; 
compos. —würdigfeit, f. admirableness. 

Bemiirf, m. (-88) mortar, plastering. 

Bewirzeln, v. u. (auz. fey) to ger 
roots, strike root. 

Bewiir zen, vid. Mürzen. 

Vewil Pt, adj. (with gen.) known; con- 
scious of; aware of; bie —e Eache, 
the matter in question; ftch nichts 

ifes —, conscious of no crime ; fid) 
(mir) einer Gade — feyn, to recol 
lect a thing; compos. —L08, adj. with- 
out knowledge, unconscious ; —lojigs 
feit, £. unconsciousness; —feyn, n. 1. 
consciousness ; 2. knowledge ; niit 
meinem —feyn, with my knowledge. 

Sew ii Et, m. provinc. knowledge. 

*Beh, m. (83 pl. -8) Bey, Turkist 
magistrate. 

Bey wu. fiw, vad Bei. 

@Bexdcen, v. a. to provide with dentals 
or teeth. 

Bezählbar, adj. payable. 

Bezählen, v. a. (einem etwas » 
einen) to pay, discharge, satisfy ; ett 
Weebfel —, to honour a bill of ex- 
change; et Fann nicht mehr —, he it 
insolvent; fich bezahlt machen, to take 
one’s due; to pay one’s self; bei Hele 
ler und Pfennig —, to pay scot and 
lot; ich habe ihn mit gleicher Drünze 
Begablt, province. I have paid bim in 
his own coin; er wird dic) fchon —, 
Jig. he will give you a fine reception 
bezahlt und qui tirt, ped and se 
quitted. 


Bezi 


Bırähler, m. (-8; pl. —) pa er; 
payınaster. 

Beyihlung, f. {p. -e) payment; 
pay; compos, —8fcheitt, m. release, ac- 
quitment. 

Bezsähmbar, adj. tameable. 

Bezähmen, v. I.a. to tame; fig. to 
curb, bridle, govern, restrain; einen — 
laifen, to let one have his will; II. ref. 
to restrain one’s self. 

Vezähmnen, v. a. to indent, furnish 
with teeth. 

B:yanFe tt, v.a. to contest, dispute. 

Begaubern, v. a. to charm, enchant. 
bewitch, fascinate. 

Bezauberung,f.(pl.-en) 1. the act 
of charming; *. enchantment, spell, 
witchcraft, fascination. 

Beydiiimen, v.a.to bridle. vid. Zäumen. 

Vegdiinen, vid. Umzäunen. 

Begechen, va. to make drunk, vid. 
Betrinfen. 

Bezeichnen,v. a. to mark, sign, de- 
note; gen —, to point out; to give 
exact direction; mit Nccenten —, to 
accent. 

Bezeihnung, f. (pl. -en) marking, 
denoting, signing; —ézettel, m. label. 


Bezeigen,n.vid. Betragen. 
Bezelgen, v. La. (einem etwas) 1. 
to show, do; 2.to express; II. refl. to 
behave one's self. 
Bezeigung, f. (pl. -en) showing, 
ıloing, demonstration. 
Begethen, v. ir. a. to charge with, 
accuse of. 
Bezcptern, v. a. to sceptre; bezep- 
terte Monarchen, sceptred monarchs. 
Beziütteln,v.a. to label, to ticket. 
Bezeigen, v. a. to attest, bear wit- 
ness; to certify, to testify ; to declare, 
VBegeiiquig, f. (pl, -en) attestation, 
testifying, &c.; —8etd, m. oath of at- 
testation. 
Bezich t, m. vid Bezichtigung. 
Berichten, v. a. to charge with, 
Berichtigem to accuse of. 
Berichtigung, f. (pl. -en) charge, 
accusation, imputation. 
Beziehen, v. ira. 1. (mit etwas) to 
draw! over, to cover; 2. (etwas, ein 
Han, Lager u. f. w.), to take posses- 
sion of; move to; 3. to visit, frequent ; 
+ ie draw, receive payment; 5. (eine 
Suche auf etwas) to refer a thing to 
something; to appeal to; eine Bioline 
ü f. w. —, to string a violin, &e.; da8 
Nett —, to furnish the bed with clean 
hen; eite Wohnung —, to enter a 
‘aging; mit Krieg —, (better: übers 
Sehen) to wage war; bie Grenzen 
*-, to visit the frontiers; einen Poften, 
rt u. f. w. —, to occupy; einen We- 
5 lt —, to receive a salary; Mf. Erps. 
*e Meffen —, to frequent the fairs; 
Raaren, Gelder u. f. w.—, to draw; 
vgien Mechiel —, to draw upon; 
emails —, to counterdraw; det 
sgittumel iit begogen, the sky is clouded, 
erenst ; der Bezogene, M. ke. drawee ; 
Bre Fiirwarter, relative pronouns; 
c. ref. (fich auf etwas) to relate, refer 
® = allude to. 
S nyateher, m. (85 pl.) M. E. 
‘© Jüwer. 
Sq ble bled, adj. relative, 
Boy te hung sf (pl.-en) 1. covering ; 


atrrjgging; 2. entering, drawing, &c. ; 
5. fig. reference; vid. Beziehen; cum- 
pos. —öbegriffe, pl. relative ideas ; —8= 


wort n relative word, r.lative, 





Bibl 


Bextelen, v.a to aim at, be the ob- 
ject of. 

Beziffern, v2. tomark with ciphers; 
der bezifferte Sap, Mus. T. the figured 
bass. 

Bezimmern,v.a. to hew, cut. 

Bezftk,m. (-28; pl.-e) circuit, com- 
pass, district, range; compos. — Samt, 
n.jurisdiction of a district; —ögericht, 
n. district-court; —8hife, pl. district 

“courts: —8richter, m. district judge ; 
—fchule, f. district-school. 

Bezirken, vid. Begrenzen. 

*B éz0ar, m.(-8) bezoar, bezoar-stone; 
— mittel, n. bezoardic ; —fäure, f. be- 
zoardic acid. 

Bezögene,m (N; pl. -t) M E. 
drawee. 

Bezöllen,v.a. to impose duties. 

Bezuchtigen, vid. Bezichtigen. 

Beziidern, v. a. to sugar. 

Bezüg, m. (8; pl. -tüge) relation, 
reference ; unter —nahme auf, with 
respect to, respecting; ein — Saiten, 
a set of strings; compos. —6attwet= 
fung, f. M. E. order; —8fpefett, pi. 
M. E. petty charges. 

Deziiglid), adj. relative, referring to. 
Bez widen, v.a. to pinch off, cut off. 

Bezweden, ».a. 1. toaim at, to have 
in view; 2. to set with small nails; to 
peg, tack. 

Bezwedung, f. aiming. 

Bezmweifelbar, adj. questionable ; 
doubtful. 

Bezweifeln, v. a to doubt, to ques- 
tion. 

Bazwingbar, adj. conquerable. 

Bezwingen, v. ir. a. to overcome, 
sußdue, vanquish, conquer. 

Bezwinglich, adj. conquerable, su- 
perable. 

Bezwingung f 
quering, &c. 

Bezmwiften, v. a. to dispute, bring 
into litigation. 

Bibel, f.(pl.-M) Bible, Scripture; — 
in mehreren Sprachen, polyglot Bible ; 
compos. —QAUSPTUF, m. scriptnral expres- 
sion; — ausgabe, f. edition ofthe Bible; 
—ausleger, --erflärer, m. interpreter 
of the Bible; —auslegung, —erkläs 
rung, f. exegesis ; —feft, adj. well vers- 
ed in the Bible; —feuner, m. biblical 
scholar; —fenntnid, —funde, f. bib- 
lical knowledge : —tebre, f. scriptural 
doctrine; —Indptq, adj. scriptural ; —= 

prache, f, scriptural language ; —= 
pruch, m. scriptural sentence ; —ftel= 
Te, f. passage from the Bible; —werf, 
n. a polyglot Bible, a commentary on 


subduing, con- 


the Bible; —wortweifer, m. con- 
cordance. 
Biber, m. (-8; pl. —) beaver, cas- 


tor; compos. —balt, m. den or hole of 
a beaver ; —batun, m. magnolia ; —= 
ente, f. —vogel, m. dun-diver ; —fal= 
le, f. beaver-trap; —fell, n. beaver- 
skin; —fett, n. beaver's grease ; —= 
geil, n. castoreum; — haar, n. hair of 
a beaver; —bhut, m. beaver hat; —= 
flee, m. bog-bean, marsh-trefoil ; —= 
fehwänge, pl. 7. flat tiles; —taucher, 
m. dundiver, sperling fowl; —waınz 
men, pl. beaver's womb; —tWwury, f. 
birth wort. 
Bibernelle, vid. Pimpinelle. 
*Bibliognofte, f (pl. -ei) bibliog- 
nosy. 
*Bibliograph, m. (en; p7.-en) bib- 
liographer. 





Bien 


*Bibliogravhte, f. (pl. -m) bn 
liography. 
*Bibliographifch, adj  biblie 
graphical. 


»Bibliomäne,m. (0; pl. --n) bib 
liomaniac. 

*Sibliomante, f. bibliomania. 

sBibliothék, f. (pt—en) library. 

*Bibltothefar, m (8; pi.-e 
librarian. 

Biblifch, adj. biblical, scriptural. 

*Biblift, m. (et; pl.-en) scrim 
turist, 

»Bibliftik, f. biblical knowledge. 

Bidbeere, vid. Heivelbcere. 

Bide (Pike), f (pl. -M pickaxe 
compos. —(haube, f. headpiece, helmet 
Bidelharing, vid Pidelhäring 
& Rödelhäring. 

Biden, vid. Piden. 

Bifand, m. scouring sand. 

*Biconcäv, adj. concave on both 
sides. 

*Siconyér, 
sides. 
*Bicörmen, pl. bicornous animals. 

Bieber, adj. 1. upright, useful ; honest. 
true, righteous, just, honourable; 2 
brave ; compos. —hel, n. upright heart ; 
—hergig, adj. right-hearted, good-heart- 
ed; —fett, f —finn, m. honesty, integ- 
rity; —IN aun, m. man of honour, gentle- 
man, worthy ; —männifch, —finnig, 
adj. & adv. honest, noble-minded, virtu- 
ous; —iwefert, x. an honest, upright cha- 
racter. 

Biegbat, adj. flexible, pliant, 

Biege, fF. (pl.-w curve; md Veuge 

Biegefall, m. (-28 Gram. T. cam. 

Btegelnuf.m., via. Bügeln x. f. w, 

Biegen, v ir. Ia. 1.to bend, curve; 
2. Gram. T. to, decline; II. ref. to 
bend; fich fehmiegen und —, fig. to 
creep and crouch, to cringe; II. ». 
(auz. fewn) to bend, be bent; prov. €8 
muß biegen over brechen, it must bend 
or break. 

Biegmusfel, m. 8; pl.) 4. T 
flexor, bower. 

Biegfam, adj. 1. pliant, flexible, 
ductile, supple; 2.declinable. 

Biegfamfeit, f. pliantness, flexi- 
bility, suppleness. 

Biegung, f 1. bend, curve; 2. de 
clension. 

Biegzange, f. (pl. 0) pliers. 

Biel, m. (-e8; pl.-e) T. scaffolding 

Bielshöhle, f the name of a cele- 
brated cavern on the Brocken. 

Biene, f. (pl.-M) bee; compos. —Iz 
bau, m. keeping of bees; —ubehand= 
lung, f. management of bees; —tben= 
te, vid. —uftod; —nbrod, n. bee- 
bread; —nfalf, m. honey-buzzard, 
—nfänger, —nfreffer, m. bee-eater, 
—nfaffer, m. vessel to take bees in, 
—nflug, m. quantity of bees kept at 
any place; —tharg, x. —ntitt, m. hive- 
dross; —nfappe, f. a cap worn by 
those who have to do with bees; —tts 
flee, m. creeping white trefoil; —ns 
füniginn, f. queen bee; —nforb, 
—ufto, m. bee-hive; —nmanı, 
—nmeijter, —nyater, ——nwarter, m. 
bee master: —nmeife, f. blue titmouse, 


adj. convex on both 





nun; —nipecht, —twolf, m. bee- 
eater: —uftand, m.(—thaus, m. —Ne 
hütte, —nfcheuer, f) apiary; bee- 


house : —ıtmahe, f. honey-comb : —n» 
wads, 2. bees'-wax: —umeifer, 
0 


Biga 

—nkon.ginn, f. mother-bee , —nzucht, 
JS. keeping of bees; rearing ot pees. 
’Biennäl, adj. biennial. 
‘Biduntum, n. (-8) a period of two 
years, 
Bier, x. (-88; pl. -¢) beer; ungez 
hopfteé —, ale; — fchenfen, to keep 
an ale-house: ralg. gu —e gehen, to 
go to the ale-house ; compos. ähnlich, 
—artig, adj. like beer; —ale, n. beer 
and ale; —auffeher, m. —ınfpector, 
m. ale-conner; —banf, f. ale,house 


bench; —baß, m. vulg. coarse voice ; 
—bottich, m. beer-vat; —brauen, n. 
beer brewing; —hbrauer, m. brewer; 


—brauerei, f. brewery; —efel, m. 1. 
beer-ass; 2. a spectre haunting ale- 
houses; 3. fig. a drunken fellow; 4. 
oriole, golden thrush; —effig, m. alegar : 
—faf, n. beer-tub, vat, barrel; —fied= 
fer, m. ale-house fiddler; —flafche, f. 
beer-bottle; —füller, pl. beer-fillers: 
-—gäfcht, m. beer-froth, yeast; —qaft, 
m. ale-house customer; —geld, n. ale- 
tax; drink-money (vid. Bierfteuer) ; 
—glas, n. beer-glass; —hahn, vid. —= 
frabu, —haus, m. —fchenfe, f. ale- 
house; —hefen, f. barm, yeast; —= 
fauue, f. ale-pot, tankard; —farıe, f. 
dray-cart; —feller, m. ale-cellar; —= 
fnetpe, f. pot-house; —frabn, m. beer- 
cock; —Erug, m. pitcher, tankard; fig. 
ale-house, inn: —fufe, f. beer-vat, beer- 
back; —mag, n. beer-measure; —= 
molfen, pt. posset ; —pfabhl, m. ale-post, 
sign; —pfennig, m. beer-tax; —)10= 
ber, m. ale-taster or conner ; —raufch, 
an. the state of being drunk with beer; 
—rechnung, —jehe, f. beer-score; 
—tefte, pf broken beer; —füufer, m. 
beer-toper; —fhanf, m. selling beer; 
-—fcbaum, m. beer-foam; —fchenf, m. 
--wirth, m. ale-house keeper; —fchild, 
n. alehouse-sign; —fhröter, m. beer- 
porter; drayman ;- —fteuer, f. ale-tax, 
duty upon malt-liquor; —fuppe, f. beer 
soup; ale-berry; —verbrauch, m. con- 
sumption of beer; —%s8iitge, f. wort; 
—japfer, m. tapster; —jeichen, n. sign 
of an ale-house; —gwang, m. (—bann, 
m. —meile, f.) the ınonopoly of selling 
beer within a certain district. 

Btefam, vid. Bifam. 

Vieft, Beet, n. (-e8; pl.) ‚east. 

Bieftbutter, f butter prepared 
from beestings. 

Biefter, m (-%8) bistre (a colour). 
Biefter, adj. provinc. dark, dismal, 
gloomy. 

‘Bie fteru, v. n. province. to wander 
about, stray about. 

‘Bite ftlLaud, m. cut-leek. 

Vieft mild, f. beestings. 

Blesmurm, m. vid. Bremfe. 

Diet, n. (-e8; pl. -€) province. T. 
scaffolding. 

‘Steten, v. ir. a. 1. to bid, wish; 2. to 
offer, tender, proffer; auf etwas —, to 
bid for ..; Feil —, to set out, expose to 
sale; fehlecht —-, to make bad offers; 
einen guten Morgen u. f. w. —, to bid 
good morrow, &e.; Semandem Trog 
—, to bid one defiance; die Spiße —, to 
make head against, to oppose: Schach 
-~, to check (at chess); ein Unglüd 
bietet dem anbdern die Hand, misfor- 
tune succeeds misfortur.e. 

Bleter, m. (-8; pl. —) bidder. 

“Bies, m. (8; pl. -€) vulg. bubby. 

*Rifurcattd n, f. bifurcation, 

‘Bigamte, f bigamy. 

“Bi gam ft,m (en; pl.-e2) bigamist. 
104 





Bild 


*Bigndnte, ¢ (pl. -m) trumpet-flower 
‘Bignonia, L.'. scarlet jasmine. 
*Biqbtt, adj. bigoted. 
*Bigotterie, f. bigotry. 
*Bijouterie, f. (pl. -en) jewelry, 
trinkets: toys; compos. —handel, m. 
jeweller’s trade; —laden, m. toyshop, 
jeweller’s shop ; —waaren, pl. jewelry, 
toys and trinkets. 

*Bijoiitier, m. (8; pl.-8) jeweller. 
Biländer, m. (-8) bilander (a kind 
of brig). 

*Biläng, f. M. E. balance; compos, 
— buch, n. balance-book; —Ffonto, n. 
— rechnung, f. balance account. 
*Bilanziren,».a.M. E. to balance. 
Bilhmaus, f. (pl. -mäufe) reti- 
mouse. 

Bild, n.(-68; pl. -er) 1. image; idea, 
representation; figure; shape; 2. por- 
trait, likeness, effigy ; picture, painting ; 
sign; 3. idol; 4. fig. face or person; 5. 
Rh. T. figure, metaphor, emblem, type. 
symbol; 6. M. T. figure head; im —e 
BI HE, bung in effigy; fte ift das Letb= 
hafte — ihrer Mutter, she is the very 
image of her mother ; compos. —avbeit, 
f. sculpture, carved work; —eEunft, f. 
plastic art ; —eranbeter, m. worshipper 
of images; —erbefchreibung, f. icono- 
graphy; —erblende, f. niche; —er= 
bogen, an. a sheet of paper filled with 
pictures; —erbud), n. pieture-book ; 
—erdienft, m. worship of images; 

—ergallerie, ¢. —erhalle, - —ergang, 
seal m.) picture-gallery; —et= 
handler, m. dealer in pictures or prints; 
—erlehre, iconology ; —errahim, m. 
frame for a picture; —erveich, adj. 
figurative: flourishing, flowery ; —er= 
faal, m. picture-gallery; —erfchrift, f. 
hieroglyphic; —erfprache, f. 1. hiero- 
glyphic language; 2. metaphorical ex- 
pression, figurative style; —ftiirmend, 
adj. iconoclastic ; —etftitrmer, m. ico- 
noclast ; —ergießer, m. statue-founder; 
—hauer, m statuary, sculptor; —halt= 
eravbeit, f. carver's work: —hatter= 
fitt, m. badigeon; —hauerfunft, f. 
statuary, sculpture; —fäule, f. statue; 
—fiule zu Suge, pedestrian statue ; 
—fänle zn Pferde, equestrian statue; 
—fahniger, m. carver, sculptor; —= 
febnigerfunft, f. carving, sculpture; 
—fehin, adj. fig. very beautiful; —= 
feite, f. T. pile; —ftecher, m. engraver; 
—ftecherfunft, f. engraving, chalco- 
graphy; —ftein, m. figurate stone; 
—wetl, n. carving, sculpture; —= 
weber, —wirfer, m damask-weaver ; 
—weife, adv. figuratively. . 

Bildbar, adj. vid. Bildfan, 

Bildchen, n. (-85 pl. —) smai! image 
or figure. 

Bilden, v. a. 1. to shape, form. fashion, 
frame; 2. fig. to form, fashion; 3. to 
cultivate ; to civilize, to polish; bas 
Het; —, to improve the heart; bil= 
dend, part. adj. plastic; die —den 
Künfte, the plastic arts. 

Bilder, (pl. of Bild) images, figures, 
prints, paintings, &c. compos.—acdhat, m. 
figurate agate. Vid. compos. Bild, 

Bildern, v.n. (auz. haben) to look 
for copperplates, &c. 

Bilplich, I. adj figurative; II. adn. 
figuratively ; —barftellen, to typify. 
Bildner, m. (-8; p.--) —inn, f. 
1. sculptor, plastic artist; 2. one who 
cultivates or improves; compos. —ct, 
—funft, f. plestic art, sculpture. 
Bildnif, nm (-fes: pl -ffe) portrait, 
likeness, efligy ; einen ım —e hängen, 





Bind 


to hang one i) effigy; compos. -—a 
maleret, f. portrait-painting. 

Bildfam, adj. plastic, what mas 
be fashioned, &c.; eine —e Sprache, 
a plastic language; —feit, f. flext- 
bility, quality of adapting itself. 

Bildung, f. 1. formation, share, 
figure, frame, fashion; 2. fig. moral for- 
mation, information, culture, civiliza 
tion (of a nation), improvement of 
the mind; feine —, polite education; 
gelehrte —, classic education ; compos. 
—sanftalt, f. school; —8fabtg, adi. 
capable of being instructed or culti- 
vated; —éfraft, f. plastic virtue or 
power: —élehre, f. zoonomy; —#e 
mangel, m. want of education; —és 
trieb, m. Phy. T. the forming prin 
ciple in generation. 

Bilkefpiel, via. Beilkefpiel. 

Bill, f 1. + law; 2. bil (of parlia- 
ment). 

*Billard,n. (-e8; pl.—e) billiards; — 
fpielen, to play at billiards; ftoßen 
auf bem —, to strike ; — or —tafei, 
f. billiard table; das Lod) over ber 
Beutel daran, pocke compos. —ball, 
m. —fugel, f. billiar gall; einen —2 
ball machen, to put a ball in; einen 
—hall fprengen, to spring a ball; 
—ftod, m. billiard-stick, cue. 

Bille, f. (pl. -N) 1. T. pickaxe to 
sharpen millstones; 2. vid. Billarde 
ball; 3. buttocks (of a ship). 

*OBillét, x (-8; pl. -e) billet, note, 
ticket. 

Billig, I adj. 1. equitable fair, just, 
right, reasonable ; 2. low, uneap; u 
adv. justly, reasonably, &c.; rin —a 
er Überfchlag, a moderate crmputa- 
tion ; —ev aßen, justly, fairly. 

Villigen, v. a 1. to approve of; 2,» 
grant, allow. 

Billigkeit, f equity, reasonableness, 
fairmess, moderation, cheapness; compos. 
—-8geticht, n. court of equity. 

Billigung, f. approbation, approval 

Billing, m. 8; pl. -€) a kind o 
whiting (fish). 

Billion, f. (pl. -en) billion. 

"Billon, m. clipped money; base or 
bad money ; compos.—gold, —filber, n 
gold or silver which contains more than 
one half alloy. 

*Billondge, f trade in debaskd or 
clipped money. 

*Billoniren, ov. x. to deal in „Aun- 
terfeited money. 

Bilfe, f. Bilfenfraut, x. henbai 

Bilz, via. Pilz. 

Bimmel,f (pl. N) province. shi 
sounding little bel). 

Bimmeln, ». u to tingle; to rh 
to set the bells a-ringing. 

Bimfen, 2. a to rub with pum 
stone. 

Bimsftein, m. (-88; pl.-e) pum 
compos. —Pulver, n. pounce. 

Binän ae binary, double 
Binärifch,f two parte. 

Bind, in comp. —able, f. 70d 
—art, f. halbert; —eifen, m T. 
Pipe (in glass-houses) for conveying 4 
melted glass; —fabden, m. pack-thfid d 











string ; —gette, —weide, f. osier-thye ı1g 
—holz, n. —riegel, m. T. rail; in eh 
fer, n. planer; —pfennig, m. ea nes 
money; —rtemet, m. strap, | fon ichet 
—ftod, m. vid. Rnebel; —wf netth » 
Arch. T. lattice-work, --wur, ma 


fluke, gourd worm 


Dinf 


Binde, f (ut. -n) band, fillet, binding, 
sling, string, tie ; cravat, stock, neck- 
lace; ben Arm in einer — fragen, to 
carry one’s arm in a sling; compos. 
—balfen, m. Arch. T. girder; archi- 
trave; —fal, m. fat lime ; —maner, f. 
partition-wall; —meffer, n. 7. adze; 
— mittel, n. cement; Med. T. aggluti- 
nant; —febnalle, f. stock-buckle ; —= 
fiheide, f. sheath (for the adze); 
—fchlüffel, m. key of St. Peter; —= 
ftein, m. binding-stone; —ftrich, m. 
hypher.; —tvort, n. Gram. T. con- 
junction; Log. T. copula; daß zertheiz 
ide — wort, disjunctive conjunction ; 
—ycichen, x. 7. hyphen; —geug, n. 
surgeon’s case; —jtegel, m. Arch. T. 
pilaster-brick. 


Binden, v ir. 1. a. 1. to bind, tie, 
wind, fasten, cement; 2. fig. to tie up: 
to restrain: 3. to oblige; 4. to fetter; 
@arben —, to bind sheaves; Befen 
—, to make brooms; Ballen —, to 

ck bales; %affer —, to hoop casks ; 
th Eifen gebunden, hooped with iron ; 
gebunden eyn, to be bound, obliged to ; 
bie gebundene Rede, verses; die une 
gebundene Kede, prose ; einem etwas 
auf die Nafe —, vulg. to affix by a 
lie; to tell one a fib; II. ref. (fic) an 
etwas) to bind oue’s self to, make 
one’s self dependent upon. 


Binder, m. (-8; pl. —) binder, tier; 
province. cooper. 


Bindfel,n. MT. lashing; Oben— | 


ver Wandinauer, lashing of the shrouds 
and stays. 


Bindung, f ipl. -en) 1. binding, 
band; Mus. 7. ligature ; 2. fig.connexion , 
3. Med. 7. agglutination ; compos. —b= 
mittel, n. cement. 

Binetfch, m. (-e8) province. spinage. 

Bingelfraut, w mercury; bas pe= 
tenntrende —, dog’s mercury. 


*Siutren, v.a. to read mass twice 
a day. 
Binnen, prep. within; — acht Tas 
gen, within a week; im compos. —= 
deich, m. inner dam (dyke); —gewäfs 
fer, n. waters of the continent, inland- 
water; —hafen, m. basin of a port; 
—hanbdel, m home-trade, inland-trade; 
—land, n. inland, interior; —Linbder, 
m. 1. inhabitant of the interior; 2. a 
small vessel navigating inland rivers; 
—ländifch, adj. internal ; —landichaft, 
—proving, f. inland-province; —lauz 
fen, v.n. NT. to sail into a harbour 
or riyer, —Ichen, x. inland-feoff; —= 
lichfer, m. N. T. lighter; —meet, n. 
inland sea; —{chiffabrt, f internal 
navigation; —fc)oot, n, MT. the tack of 
a studding sail; —fee, m. inland-lake ; 
—fteven, —vorfteven, m. M. T. apron; 
—jeit, f. interval; —goll, m. inland 
duty. 5 
*Bindculum, Binoculairteleffop, n. 
a double telescope, 
"Binömium,n. (-8; pl.-ien) Mat. 
T. a binomial quantity. 
«Binömifch, adj. Mat. T binomial. 
Bir ef (p.-M) rush; bent grass; 
compos, —ublume, f. flowering rush ; 
—nbufth, m. rush-bed; —ngre3, n. 
Tush-grass; reed-grass; —nford, m. 
junket; —tlichter, pl. rush-candles ; 
—ıımatten, pl. rush-mats; —nrenfe, f. 
a wcel made of rushes; —nfeide, f. 
B T. many-spiked cotion-grass; —I= 
ftühle, pi. rush-chairs. 


Binfidt, adj. like rushes. 
Bin fig, adj. full of rushes, rushy 





Bia 


*"Bivgraph, m. (en; m.-en) bo | 
grapher. 

"Biographie, f. (pl.-en) biography. 

“Biogräphifc, adj. biographical. 

*Biologte, f. the science of life, 
biology. 

*Siofophte, f the philosophy of 
life, practical wisdom. 

*Bipartiren, v. a. to divide into 
two parts. 

*Biquadrat, n. (-e83 pl. -e) or — 
zahl, f. Mat. T. biquadrate. 

*-Biquapratifch, adj. Mat. T. bi- 
quadratical. 

Birk, 


con; 


in compos. —falf, m. stone-fal- 
—(emhäher, m. the roller (a 
bird) ; Fain m. moor-cock, heath- 
cock; —henne, f. —huhn, n. nave- 
hen, heath pout; —(emhnlg, n. biren 
wood; —(en)wald, m. birch-forest, 
birch-wood; —Wildpret, x. red-game, 
red-grouse. 


Birke, f (p.-n) —ubaum, m. birch, 
birch-tree ; die fchwarge virginifche —, 
sweet birch; compos. —ubefen, m. 
birch-broom ; —nbufeh, m. —nland, n. 
ground planted with young birch-trees; 
—nfud)8, m. common fox; —nforf, m. 
the cork boletus; —nmeiet, m.a birchen 


goblet; —nmeffer, —nfpanner, m. 
birch-moth; —n6l, x. birch-oil; —N= 


pilz, —nfehwamnt, m. birch-agaric ; 
—nreié, n. —nruthe, f. birchen rod, 
birch; —ufaft, m. birch-wine; —Ii= 
fpinne, £. species of spider (aranea be- 
tule); —utheev, n_birch-oil; —1yo-z 
gel, m. vid. —umeffer; —nmwanze, f. 
a species of bug (cimex betula); —N= 
waffer, n. —ımein, m. birch-wine, 
—nmurzel, J. common fennel giant. 


Birfen, adj. birchen. 
Birma, n. Birma, 
Birmiane, m. (1; pl.) Burmese. 
Birmanif ch, adj. & adv. Burmese. - 
Birn (Birne), f (pl. -em) pear; 
compos. —apfel, m. pompire; pear- 
main; —baum, m. pear-tree . —bauz 
meit, adj. made of pear-tree ; -—firmtg, 
adj, having the form of a pear, pyri- 
form; —moft, m. perry; —motte, f. 
codling-moth; —mundftüd, 2. pear- 
bit; —pflaume, f. pear-p'tum; —quttte, 
f. pear-quince; —faft, m. juice of the 
pear; —ftamim, m. trunk of a pear- 
tree; —ftiel, m. stalk of a pear; —= 
torte, f. pear-tart; ---wein, m. perry. 
Birdle, f. Birolf, Birolt, m. via. 
Soldamfel. 


Birfch or Birfche, f. 1. shooting deer 
with a rifle; 2. right of shooting deer; 
3. district licensed to shoot on. 

Birfchen, v.a. to shoot deer (with a 
rifle). 

G8, adv. & conj. till, until; as far as; 
up to, to; — jest, till now; — daher, 
till then; — auf die Lebt, to the last; 
von London — Paris, from London to 
Paris; fieben — adjt, seven to eight; 
—«an, — auf, —3u, to, even to; —an 
den Hals im Wafer, up to the chin 
in water; — über den Kopf ins Waf- 
fer geben, to go beyond one’s depth; 
er wird roth — an die Ohren, he 
blushes up to his ears; von Anfang — 


gu Gnbde, from beginning to end; — 
nach, as far as; — an das Cchiff, to 
the ship. 


Bifaı, m. (-8) musk; compos. —affe, 
m. musk-ape ; —apfel, m. musk-apple ; 
—blume, f. sweet sultan; —gerudh, m. 
smell of musk: —faße, f. civet-cat; 
—nopf, m. —fugel, f musk ball, po- 
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mander —Inoépe, ¢ —fraut, n.mnuex 
crowfoo.; —firner, pl. musk-seed 
abel musk; —melone, f. musk-melon 
—nieren, pl. musk in cods; —tatte 
—tage, f. —thier, n. musk-beaver 
musk-rat; —tDfe, f. musk-rose. 

Biseaya, n. Biscay. 

Bishen, xn. little bit, pittance, vid 
Bisdhen. 

Bifdhof, m. (-e8; pl. -Bifhöfe) 1. 
bishop; 2. bishop (a beverage) ; compos. 
—shut, —smüße, f. mitre; —8mans 
tel, m. pallium ; —8ftab, m. crosier. 

Bifhöflich, adj. episcopal 

*Biscuit,n. biscuit. 

*Bifectidn, f. bisection. 

Bisher, Bisher, adv. hitherto, til now 

Bisherig, adj. what has been hitherto, 
made hitherto. 

Bismuth, via. Wismuth. 

*Bifon, m. (-8; pl.-8) buffalo, bı- 
son; ber Heine —, zebu. 

Bif, m. (-ffes; pl.-ffe) biting, Sita 

Biden, x. (-8; pl. —) (the diminu 
tive of BiB) litle bit; a little; ein — 
Brod, a bit of bread; wartet ein —, 
stay a moment. 

Biffen m.(-8: pl.—) bit, morsel; 
einen — effen, to eata little; compos. 
—weife, adv. by bits. 

Biffig, adj. biting, rabid, fierce, mor- 
dacious. 

Bi ften, v. n. (aux. haben) einem — 
to whist. 

Bisthum, n. \-e8; pl. -thüme:) 
bishopric, see; compos. —Sverwefer, 
m. vicar of a bishopr.c. 

*"Bifturi,m. ST. bistoury. 

Biswetlen, adv. sometimes, now 
and then. 

Bett, in compos. —bhrief, m. petitionary 
letter; —Qang, m. extraordinary pro 
cession (in the Romish church); —gr= 
fang, m. litany, rogation; —opfez, a. 

recatory sacrifice ; —fchreiben, n -—» 
feprift, 7 petition, address, suit; —fiel- 
er, m. petitioner, solicitor, addreser ; 

—weife, adv. by way of entreaty; - -= 
wort, n. entreaty, submissive term. 

Bitte, f. (pl. -N) demand, request, 
entreaty, solicitation, supplication, suit; 
einem feine — gewähren, to grant 
one’s suit. 

Bitten, v. ir.a.1. (etwas von einem 
or einen um efmas) to ask, beseech, 
entreat, beg, pray, request, petition, 
crave, solicit; 2. to invite; für Se= 
mand —, to intercede for one; barf 
ich um Ihren Namen —? may I ask 
your name? er war nicht gebeten, he 
was not invited. 


Bitter, I.adj. bitter; severe, sharp, 
stinging; rancorous; e8 ift — falt, "tis 
bitter cold; I. adv. bitterly: —, used 
adverbially, in composition with other 
words, expresses sometimes a high de 
gree, viz. compos. —apfel, m. bitter- 
apple, coloquintida; —(bol;)baum, 
m. quassia-tree; —DIET, n. porter: — 
böfe, adj. extremely angry; —bdiftcl, 
f. holy thistle; —erbe, f. magnesia ; —= 
feind, adj. very hostile; —gurfe, f. 
coloquintida ; —hol;, n. quassia wood ; 
—bybrat, n. hydrate of magnesia; —+ 
kalt, m. magnesian lime-stone; —flee, 
m. buck-bean ; —fraut, n. a species of 
pieris; —lich, 1. adj. a little bitter; 2. 
adv. bitterly; —lid) weinett, to weep 
bitterly; —fa!z, n bittersalt, sulphate 
of magnesia, Epsom-salts; -—fpath, 
m. crystallized mur’caleite, rhomb-spar * 
—ftein, m. jade, nephrite: — füß, a 
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bitter-sweet ; nightshade, —tropfert, 
pl. bitters ; —twaffer, pl. bitter mineral 
waters ; —WUT$, f. bitter wort. 

Birterfeit,f. (pl.-er 1. bitterness; 
2. fir. pointedness ; asperity ; —en, pl. 
Jig. bitter words. 

Bitterling, u (8; pl.-e) B. T. 
pepper-agarıc. 

Qittern, v.a.to make bitter. 
Bittlich, adj. & adv. 1. by means of 
petition, petitioning; 2. L. T. pre- 
carious. 

"Bitümen, n. (-8) bitumen. 
“Aituminds, adj. bituminous. 
Bibeln, v.n. to be stimulating to the 
tongue. 

*Bivdlyen, pl divalves. 
*Bivouct, m. (-8; pl. -8) bvouac; 
—irell, v. n. to bivouac. 

"BSigdre, adj. strange, odd; —erie, f. 
strangeness, oddity. 

Blich, adj. plain; compos. —feld, n. 
plain, open field; —froft, m. black- 
frost; —ınal, 2. T. dross of metal; 
— malen, v. a T. to paint black on 
white. 

Blache, f. (pl. -M) cart-tilt. 

UlLikfifdh, m. (-e8; pl.-e) cuttle- 
fish; codling. 

Bläüffen,v. n. (aux. haben) to bark. 

Bläühen, v. I. a. to blow up, to swell; 
Hin (aux. haben) to cause flatulency ; 

(Srhfen —, pease are flatulent; III. 
al. to blow up, puff up, swell; fi 
mit etwas —, to be elated with a 
thing. 

GQlihend, part. adj. flatulent, windy. 

Uldhfucht, f. Aatuleney. 

Uisbfüchtig, adj. flatulent. 

Blähnung, sf. (pi. en) wind; windi- 
ness flatulence; Mittel gegen —en, 
carminative; mit —en behaftet, fla- 
tous, 

Bläfen, v. n. (aur. haber to burn 
(with tnuch smoke). 

Bläfen, + m. (-8; pl. —) flat can- 
dlestick ; sconce. 

Blafertg or Blitig, adj. & adı.‘1. 
burning; 2. smoky. 

*Ylamable, adj. vid, Tadelhaft, 
Straflich. 

"I (aime, f. blame, disgrace, disrepute. 
«Blamiren, v. a. to slander, defame, 
disgrace. 

Blänca, Blänfa, f Blanch, Blanche. 
Blank, adj. 1. blank, white; bright, 
polished, clean: 2. naked, bare; ett —er 
Degen, a drawn sword; compos. —ho- 
bel, pl. joinrers; —feder, n. sleek 
Jeather ; —fcheit, m. busk; —ftoßfus 
nein, pl. glass-sleekers 
Glainkern, wv n. (aux. haben) to 
skirmish. 

Blankétt, Blanquet,n. (-8; pl.-e) 
blank charter (letter, bond), carte 
Dlanche. 

"Blänfo, adj. ME. in — traffiven, 
to draw in blank: in —accepttren, to 
accept in blank or, without funds at 
hand; in — indofliren, to endorse in 
blenk: in — laffen, 1. to leave void; 
2. to leave in blank; compos. —Ccredtt, 
m. credit in blank, open credit. 

Bläschen, m (8; pl.—) pustule; 
small blister; compos. —ahnlich, adj. 
vesicular ; —fraut, 2. conımon bladder- 
wort. 

Blafe, f (pl. -n) 1. bladder; 2. 
Typ T. iron pot; boiler, copper; 3. 
bubble: 4. blister; 5 pimple; 6 (zum 
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Diftilliven) alembic, still;  compcs. 
—baiq, m. (a pair of) bellows; —= 
balgröhre, f. the noz(z)le of a pair of 
bellows; —balgtreter, m. organ-blower; 
—baß, m. fagot, bassoon ; —fifd, m. 
bottle-nosed whale ; —horn, n. horn; 
—inftrument, n. wind-instrument; —= 
lauter, m. Gram. T. a hissing labial ; 
—Ioch, n. mouth-piece ; —tobr, n. 1. 
blow-pipe; 2. shooting trunk; 
wer, n. 1. blast-furnace; 2. bellows 
(of an organ) ; —werfzeuq, n. Mus. T. 
wind-instrument ; —nampfet, m. blad- 
der-dock; —nähnlich, adj. B. T. vesi- 
cular, vesiculous, vesiculate ; —mnatz 
tig, adj. 4. T. folliculous ; —nball, m. 
balloon; —nbaum, m. bladder-senna, 
bastard-senna ; —nbruch, m. 8.7. cysto- 
cele; —nentzündung, f. cystitis. an 
inflammation of the bladder ; — gang, 

m. A. T. cystic duct; —ngried, m. 
gravel; —ıgrund, m. the bottom of 
the bladder; —ıhal8, m. the neck of 
the Ladder ; —nhelm, —nhut, m. Ch. T. 
helm; —nfüfer, m. cantharis (pl. can- 
tharides), Spanish fly; —nfohl, m. Span- 
ish rocket; —ufopf, m. Ch. T. helm; 
—nframpf, m. Med. T. a spasm in the 
bladder; —nfraut, n. vid. Bläschen 
fraut; —nlebergang, m. A. T.cysthe- 
patic duct; —uöffnung, f. 1.4. 7. the 
lower orifice of the ureter; 2. S. T. cys- 
totomy; lithotomy; —npflafter, 2. 
blister, blistering-plaster, vesicatory, 
vesicant; mit —ıpflafter belegen, to 
blister, to vesicate: —urduimer, m. S. 
T. scoop; —nfchlagader, f the cystic 
artery; —nfchnitt, m. S. 7. lithotomy ; 
zum —rfchnitte gehörig, lithotomic ; 
—nfenna, f. bladder-senna ; —nftahl, 
m. common steel; —nftein, m. the 
stone in the bladder; a calculus in the 
bladder, —nfteinfaures Sulz, Ch. 7. 
lithiate ; —nfteinfäure, f. lithic acid ; 
—nfteinfchneider, m. lithotomist ; —N= 
ftich, m. S. T. eystotomy : —nftrauch, 
m. vid. nbaum; —vorfall, m. Med. 
T. exocystus; —tziehen, n. vesi- 
cation; —nziehend, adj. blistering. 

Blafen, vw. ir. a.& n. (aux. haben) to 
blow, to sound; give signal; der Wind 
bläfet, the wind blows; die Trompete 
—, to sound the trumpet: die Flite 
—, to play upon the flute; &irm —, to 
sound an alarm; zum Rüdzuge —, 
to sound the retreat; zur Tafel —, to 
ring the dinner-bell. give the signal to 
go to table; das (aft fich nicht —, that 
cannot be done ina twinkling ; {ch were 
de ihm, ihr u. |. w. etmas —, I shall 
take gond care not to do it; einem tn 
die Ohren —, to whisper in one's ear; 
mit einem in ein Gorn --, to actin 
concert with one. 

Bläfen,n. blowing. 

Blafer, m. (-8; pl. —) blower; in- 
strument for hlowing. 

Blafich t, adj. like blisters, 

Bläfig, adj. full of blisters. 

Blafius, m. Blase. 

*Slafoniren, ». a. to blazon. 

*Blafonirfunft, f. blazonry, her- 
aldry. 

*Blafontft, m. (en; pl. -en) bla- 
zoner. 

*Blasphemie,f. (pl.-en) tlasphemy. 

»Blasphemiren,v.a.& ». to blas- 
pheme. 

*Blagphémifch, adj & ade. blasphe- 
mous. 

Bläß, ad pale, wan; das —blau, 
blue-bice :da8 —qriin, green bice; ing 
—rothe fptelend, white, lightly flushed 
with red. 
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BLläffe,f.(pl.-en’ paleness, wanness 
— au der Stirn eines Pferdes u. fi tre 
blaze, star, white spot. 

Blaffen, v. vid. Erblaffen. 

Blafhuhn, m. 08; pl. -hühnen) 
Blaßling, m. moor-hen. 

Blatt, a. (-e8; pl. Blätter) 1. leaf, pi. 
leaves;2. 4. T. blade, membrane, vid 
Blattchen ; 3. 7. (with weavers) sley ; 4, 
journal. pamphlet; 5. (an einem Node 
u. f. m.) skirt. lappet, breadth; 6. (an 
einer Gage u. f. m.) blade; — eines 
Fifches, board of a table; Öffentliche 
Biiitter, newspapers; fig. da8 — hat 
fich gemwenvet, the tables are turned; 
fich fin — vor dad Maul nehmen, 
vulg. to be plain-spoken, plain-dealing ; 
compos. —Ahnlich, adj. resembling a 
leaf; —anfab, m. B. T.stipule, stipula; 
—auge, n.—fnofpe, f. leafbud; —be- 
eichnung, f. Typ. T. signature; —s 
Mei n. sheet-lead; —etfem, n. sheet- 
iron; —feberchen, n. B. T. plumule, 
plume; —flob, —fauger, m. Zool. 7. 
kermes; —förmig, adj. having the 

form of a leaf; —gold, n. gold-leaf, + leaf 
gold, foliated gold ; —halter, m. Typ. T. 
retinaculum ; —häntchen, n. B. 7. strap, 
sheath; —biiter, m. Typ. T.catch-word ; 
—fiffen, —fiiffen, n. 7. cushion ; —= 
tupfer, n. sheet-copper; —lahm, adj. 
shoulder-shotten ; strained in the shoul- 
der: —laus, f. plant-louse, puceron; 
—I08, adj. leafless; —machet, m. reed- 
maker ;— metall, n. sheet-metal; —rauiz 
pe, f. a caterpillar feeding on leaves, 
—reich, adj. leafy; —Icheide, f. B. 7. 
sheath: —feite, f. page; —feßer, m. 
reed-maker ; —filber, n. silver-leaf. leaf- 
silver :—fttel, m. B. T.leaf-stalk, petiole; 
—ftändig, adj. petiolar, petiolary : —# 
vergoldung, gilding with gold-leaf; 
—verfilberung, f silvering with silver- 
leaf; —weife, adv. in leaves, leaf by 
leaf; —wenber, m. —zetchen, n. a tas 
sel (for becks) ; —tefpe; f. saw-fly; 
—finn, n. 1, tir-leaf, leaf-tin, 2. tin- 
foil. 

Blattchen,n. (-8; pl. —) 1. small 
leaf; 2. 4. T. membrane (of the brain). 

Blatten, v. a. to leaf; to clear of su- 
perfluous leaves. 

Blatter, f. (pl.-M) blister; pock: bie 
—n, pl. the small pox; die —n det 
Schweine, measles; die —n her 
Schaafe, rot; compos. —grube, vid. 
—narbe; —mafen, pl. marks of the 
small-pox; —mafiq, vid. —narbig; 
—narbe, f. pock-mark; —narbig, adj. 
marked with the small-pox; —nbhol, 
n. guaiacum, lignum vite; —niins 
pfung, inoculation of the small-pov: 
—ftetu, m. variolite. 

Blatter, pl. in compos. —anfab, —2 
anhang, m. vid. Wlattanfag; —erve, f 
Ch. T. acetate of potash; —fall, m. fall 
of the leaf, autumn; —gebarfenes, » 
puffpaste ; flaky crust; blistering; —* 
gelb, m. a yellowish green ; folio-mort 
—toble, f. slate-coal; —[v8, adj. leaf 
less; athyllous; —Magelt, m. tripe: 
—fohwaimin, m. agaric: —fpath, m 
foliacious spar; —Jtand, m. foliation. , 
—ftein, m. foliated stone: —tabaf, m 
tohacco in leaves; —teiq, vid. —ge 
badenes; —treiben, n. leafing ; —tra> 
gend, adj. foliferons; —voll, adj. & 
adv. leaty ; —tweife, adv. vid. Blatts 
wetfe; —meifer, m. index; —werf, n 
foliage ; —-mWuch8, m. foliation; --Ze0- 
Tith, m. foliated zeolite. 

Blatterig, adj. 1. leaved, teafy; 2 
laminated. 

Blättern,» n. (aur. haber to lave 
the small-pox 
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Blätlirn, v. 1. a to turn over the 
leaves (of a ook) : IL. rafl. to come off in 
blisters. 


Blais, Lad. blue; einen braun und — 

fhlagen, to beat one black and blue; 
mit einem —en Ange davon fommen, 
to come off with little hurt, injury; der 
—e Montag, Saint Monday ; das —e 
an den Prlaumen or Trauben, the 
bloom; U. adv. bluely; compos. —a- 
derig, adj. blue-veined i age, m. per- 
son with blue eyes; —dugtg, adj. blue- 
eyed: —batt, m. blue-beard ; —beere, 
f. bilberry; —bleierz, n. blue lead-ore ; 
—farbe, f. blue colour; blue-glass; 
stone-blue, smalt ; —färber, m. dyer in 
blue ; —flecfig, adj blue-spotted ; —flit= 
gel, m. pine-creeper; —fUß, m. lanner, 
lanner-hawk; der fleine —fuß, lanneret; 
—geadert, adj. blue-veined ; —geblümt, 
adj. bluc-Howered; —gefducrt, adj. 
— 8 Salz, Ch. T\ prussiate; —gefauer= 
tes Gifen, prussiate of iron; — (a8, 
n. bluc-glass ; —grait, adj. livid ; —bul3, 
n.logwood, Campeachy wood; —fehls 
chet, n. blue-throated warbler; —£ohl, 
m. red-cabbage ; — frühe, f. rook; —= 
füpe, f. blue-vat; —meife, f. titinouse ; 
tom tit; —ınüße, f. B. T. blue-bonnet ; 
—tof, m. person wearing a blue coat; 
— fire, f. Ch. T. Prussic acid; — 
fchecfe, f. flea bitten-gray horse; — 
fhimmel, m. dapple-gray horse; 
—[chörl, m. Min. T. eyanite; —fpath, 
m azure spar; —fpedht, m. nut-hatch, 
wood-cracker; —fteit, m. litmus; 
—-ftrumpf, m. fig. spy, accuser, inform- 
er; —jiemer, m. the fieldfare. 


® (ait, n. (-88) blue, blueness; ind —e 

(hinein), in the air, without aim or 
definite object; ind —e hineinreden, 
to talk without thinking ; ins —e fihie= 
Beit, to shoot at hap-hazard. 


Bliüü e, f. blue colour; blueness; blue 
starch. 

Glisiel, m. (-85 pl. —) beetle, batlet. 

Blasen (Vliien), v. La. todye blue, 
wash blue ; IL n. & refl. (aux. haben) to 
grow blue; to appear blue, 

Qlaiten, v. a. 1. to beat with a beetle; 
2. to beat blue ; 3. fig. to beat, drub. 

BlLad lich, adj. bluish. 

Blänling m Ces; pl. © 
whiting. 

Blech, n. (-e8; pl. -¢) plate, tin; 
weißes —, tinplate ; ftarfe’ —, double- 
plate ; zu — fchlagent, to plate ; compos. 
—ausfchuß, m. waster (M. T); —= 
hammer, m. —hütte, f. tin-forge ; —= 
baube, —fappe, —muiige, f.tin-cap, hel- 
met; —müize, f. a thin sort ofcoin; 
—{cheere, f. shears for cutting tin, plate- 
shears; —fchläger, —fchmibt, m. tin- 
worker; tin-man; —|hloB, x. plate- 
lock; —waare, f. tin goods; —gutn, 
vid. Blattzinn. 

Bleden, vw. n. (auz. on vulg. to 
pay; to bleed; er muB arttg —, he 
has to pay nicely (for it). 

Blechern & Blechen, adj of tin, plate- 
iron; ein —er Leuchter, a tin candle- 
stick. 

Blechner, m. (-8; pl. —) lamp-ma- 
ker. 

Bledfen, v. a. die Zähne, Zunge —, 
te show the tecth, tongue. 

Get, n. (-e8) tead; Pulver und —, 
powder and shot; mit — auslegen 
(füttern uf. w.), to lead; — in Tafelır, 
shect-lead; KHromfauree —, chro- 
mate of lead; fohlenfaures —, car- 
bonate of lead: molnbdinfaures —, 
wolvbdate of cad ; phosphorfaures —, 


wou 
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phosphate of lead; falpeterfaures —, 
nitrate of lead; ungefittigtes —, fanz 
te8 —, nitrate of lead with excess of 
oxygen; falzfaureé —, muriate of 
lead, corneous lead-ore ; compos, —-ader, 
f.lode of lead; —anfıhuß, m. Ch. T. the 
shooting of lead into crystals ; —arbeit, 
f. plumbery; —arbeiter, —gieger, 
m. plumber; —artig, adj. plumbeous, 
resembling lead ; —afd)e, f. lead ashes ; 
—bergwerf, n. lead mines; —blu- 
men, pl. flowers of lead; —deder, m. 
plummer, plumber, worker in lead; 
—brufe, f.lead-erystal ; —erj, n. lead- 
ore; plumbagin; gelb —er3, yellow 
lead-ore ; grün —er}, green phosphate 
of lead; wet —erg, white lead-ore; 
—erzjtifte, pl. solid blacklead pencils ; 
—ergtiegel, m. blacklead crucible; 
ei m. vinegar of lead; —farbe 
(de8 Sefichts), f. lividness ; —ferben, 
adj. leaden ; livid; —feder, vid. —ftift; 
—gelb, n. yellow lead, massicot ; —= 
glanz, m. potter’s ore ; lead-glance ; —= 
las, n.lead-glass; —glitte, f.litbarge ; 
—haltig, adj. containing lead ; —hiitte, 
f. lead-works; —falf, m. oxyd of lead; 
—fehlehen, n. bIue-hreast; —feffel, m. 
lead-bucket; —flumpen, m. lump of 
lead; —folif, f. colic frequent among 
plumbers ; —fönig, m. Ch. T. regulus 
of lead; —fraut, n lead-wort; —loth, 
n. plumb, plummet; —mutlde, f. pig- 
lead; —ocher, m. ochre of lead; —tad, 
n. (—winde, f. —jUg, m.) T. vice, —= 
rauch, m. T. flight; —vecht, adj. per- 
pendicular; —tohr, z. pencil-case ; 
—röhre, f. leaden-pipe ; —roth, 1. adj. 
saturnine-red; 2. s. n. revdlead; 
fchaum, m. plumbagin ; —fehiefer, m. 
lead-slate; —Ichladfe, f. dross of lead; 
—fehnur, f. plumb-line; —fpath, m. 
white lead-ore; rother —fpath, red 
lead-ore ; dunfler —fpath, black lend- 
ore; —ftift, m. lead pencil; —ftift- 
futter, —ftiftrohr, n. pencil-case; —= 
vitriol, m. Ch. T. sulphate of lead; 
—wage, f. plumb, level; —weiß, a. 
white lead; —wiırde, f. T. vice; —= 
wurf, m. plummet; —juder, m. sugar 
of lead ; —züge, pl. T. glaziers’ vices. 
Bleiben, v. in. n (aux. feyn) is 
followed by a nominative; 1. to con- 
tinue, be, remain; 2. to remain, abide, 
stay, rest, stand; 3.to stay out; 4. to 
rest, to be left; 5. to perish, to be 
killed ; to be lost; ftehen —, fiten—, 
to stop, continue standing. sitting ; 
gefund u. f. w. —, to continue or re- 
main in health, &c.; elaffen —, to 
keep one's temper; — bet etwas, da= 
bet, Zikewise with the genit. to abide 
by, to stand by; bet Semandem —, 
to abide with a person; beim Trias 
fen —, to stick to the bottle; beim 
Buchftaben —, to adhere to the letter ; 
e8 bleibt dabei! agreed! auf dem 
lage —, in der EChlaht —, to be 
killed on the spot, in battle; bleib mir 
vom Reibe, stand off; er bleibt fehr 
Tange, he stays away a long while ; ¢8 
bleibt ihm fein Mittel, he has no 
way left; zu Haufe —, to stay at 
home, to keep in; zjurüd —, to stay 
behind; verfchwiegen —, to remain 
secret ; etwas — laffen, to leave alone 
or undone, leave off. forbear, discon- 
tinue, omit; das foll er wohl — lafe 
fen, | will take care that he shall not 
doit; wo find wir Tegthin (ftehen) 
geblieben ? where did we leave off 
(stop) the other day? das Gchiff ift 
eblieben, the ship has been lost ; hier 
tft meine’ —8 nicht, here is no abiding 
for me. 
Bleich, adi. pale ; faint, faded; wan; 
compos. -—farbig, adj. livid; —falz, 
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n. Ch. T. detergent salt; —ftatt, — 
ftätte, [. —plag, m. bleaching place 
—fteine, pt. sandel-bricks; —fucht, f 
green-sickness, chlorosis; —waffer, u 


bleaching liquor; —wafferfucht, / 
Mea. T. leucophleginacy. 
Syn. Bleih, Blak. That is said to be 


blag, which has suffered only a partial dımi- 
aution of its natural colour, so that the original 
colonr is still distinguishable. It 1s theretore 
used in composition to denote a somewhat 
paler shade of any colour, as: Bie§rs'h, Bing» 
gelb, &c, Blei, on the contrary, is enid of 
that which has completely lost sta primitive co- 
lour, which has become entirely colourless, 

Bleide, f (pl. -mM) 1. paleness, 
wanness; 2. bleaching; blenching- 
place, bleach-yard: 3. — or Bleich= 
wand, f. clay-wall. 

Bleihen, v. La. 1. to bleach; 2.to 
make pale, white; einen Dtohren —, fie. 
to wash a blackamoor white ; gebleiche 
ter Qwirn, bleached thread, sisters’ 
thread; LL. n. (aux. haben) 1.to tum or 
grow white, pale; 2. ir. to lose colou. ; 
vid. Verbleichen. 

Bleicher, m. (-8; pl.—) 1. bleacher ; 
2. a pale wine; compos. —firbe, pi. 
hampers. 

Bleiten, v. a. to lead. 

Blefern, adj. leaden, of lead; — 
Spielfachen, leaden toys. 

Blethe, f (pl.-N) bleak-fish, blay. 

Bletidt, adj. lead-like. 

Bleiig, adj. teaden, containing lead. 


Blend, in compos. —fenfter, n. dark 
window ; —fugeln, balls thrown in 
sieges to abstract the view; —laterne, f, 
dark lantern: —Teber, n. blinker ; —+ 
rahmen, m. frame ; —ftein, m. ridge 
tile ; gutter tile; —werf, n. blind, false 
show, delusion; deceit; mockery, 
Mit T. blinds, vid. Blende. 

Blende, f£ (pl. -n) 1. blind; folding- 
screen; 2.niche; 3. Mil. T. blinds; 
4. the blinker (at a horse’s harness) ; 
5. dark lantern; 6. partition, screen ; 7. 
MT sprit-sail, die —n vor den Gaz 
jütenfenftern, dead lights. 

Blenden, v. a. 1.to blind; to blind 
fold: 2. to dazzle, deceive; 3.7. todye 
but lightly; durch Borfpiegelungea 
—, to delude by false demonstration. 

Blendig, adj. Min. T. blendous. 

Blendling, m. (-e8; pl. -e) 1.na- 
tural child; 2. an animal of a cross 
breed, mongrel. 

Blendung, f. (pl.-en) 1. blinding ; 
dazzling; 2. Mil. T. blinds; — für bie 
Echanzqriber, mantelet. 

Bleffe, vid. Bliffe. 

*Aleffiren, v. a. to wound, vid. Vers 
wunden. 

*Bleffür, f. (pl. -en) wound, vid 
Munde, 

BLIEB, m. (-88; pl. -e) 1. 7. iron wedge; 
2. patch, vid. Bleden; Blegen, vid. 
Sliden. 

Bic, m. (-88; pl. -€) 1. look, glance, 
cast of the eye, twinkiing; 2. flash (01 
light); anf einen —, mit einem —, at 
one view, glance; auf den erften -—, 
at first sight; compos. —feuet, n. false 
fire; beacon, signal-light; —filber, n 
refined silver; —meife, adv. by single 
looks; —giel, n. point of view, object 

Blidfen,v.I.n. (aux. haben) to glance, 
look, cast looks; — laffen, to show 
fih — laffen, to appear, to be dis 
covered; II. a. to flash; to show. 

Blind, adj. 1. blind; 2. fig. dazzled; 3 
tarnished, dull; 4. false; —e Kuh fpies 
len, to play at blind-man’s-buff; —et 
Paffagier, passenger that avoids paying 
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we fare; ein —er Svloat, a fagot; 
tin —28 Feufter, a dark window; bas 
—e Schloß, dead-lock; ein —e8 Sez 
fecht, a mock fight; ein —er Lärm, a 
false alarm; — labdett, to load with- 
out shot; — fehießeit, to shoot in the 
air, without, a bullet; to shoot at ran- 
dom ; —e8 @litd’, chance, hazard; —e 

Klippen, breakers; die Vorfegel lies 
gen —, N. T. the after-sails becalm the 
@re-sails; die Boje fteht —, N. T. the 
Puoy is not floating (in sight over her 
anchor); — zu geben, vag. to go 
tlindly to work; — anfontimen, veg. 
to be disappointed; compos —bdarm, m. 
dlind-gut; —geborei, m. born blind; —= 
foble, f. charcoal not sufficiently burnt; 
- -[chleiche, f. blind-worm ; slow-worm. 

Blinde, m. & f. dect. like adj. 1. blind 
man, blind woman; 2. N. T. sprit-sail, 
vid. Blenve. 

Blindheit, f. blindness; mit — ge= 
ichlagen, struck with blindness. 

Blindlings, adv. 1. blindly, blind- 
fold; 2. fig. rashly, without considera- 
tion. 

Blinfen & Blinfern, v. n. (aux. hae 
ben) to glance, glare, glitter, gleam, 
shine, twinkle; mit den Augen —, to 
twinkle, wink; ich fah es nur --, T got 
only a glimpse of it. 

Blinzängig, adj. blink-eyed. 

Blingelmausden, x. blindman’s 
buff (a play). 

Blingen, Blinzeln, v.n. (aux. haben) 
to blink, twinkle. 

Bltuzghaut, f.A. T. nictating mem- 
brane. 

Blingler m. (-8* pl. —) blinkard, 
blinker. 

Big. m. e865 pl. -€) lightning, flash 
of lightning; flash; heftige —e, vivid 
flashes of lightning; vom —e gerührt, 
atruck by iightning ; compos. —ableiter, 
m. lightning conductor; —blau, adj. 
black and blue; —eseile, —fchnelle, f. 
rapidity of lightning ; --fchlag, m. thun- 
der-clap; —fehnell, adj. swift as light- 
ning; —ftoff, m. electricity, electric 
fluid; —Itofferregung, f. electrization ; 
—ftoffflafche, /. electrical jar; —ftoff= 
—balter, —ftoffträger, m. electropho- 
nis; —ftoffmafchine, ¢. —ftoffrad, n. 
electrical machine; —ftoffmeffer, m. 
électrometer; —ftofffauger, m. con- 
denser; —ftrahl, m. flash of lightning. 

Bligen, v.n. (aux. haben) to flash ; to 
lighten. 

Blo, m. (-c8; pl. Blöde) 1. block; 
2. prison; compos. —blet, n. pig-lead ; 
—breher, m. block-maker; —haus, n. 
block-house ; — holz, 2. logwood; —= 
farren, m. truck; ——Eopf, m. block- 
head; —meißel, m. a chisel fastened 
ina block; —ttagel, m. a strong peg; 
—tad, n. a wheel formed out of one 
block; —volle, —-feheibe, f. block- 
sheave, pully; —füge, f. pit saw; —= 
fchiff, n. raft, float of timber; —taube, 
f. ting-dove ; —magelt, m. a large cart; 
— werk, u. MT. the blocks of a ship; 
— tin, x. block-tin. 

"Biv dade, f. blockade, blocking up. 

B licen, v. a. to put on the block 
*B (0 ire i, v.a. to blockade, block up. 
*Blodirung, Blockide, f blockade, 
ele ge. 

Bloesberg, m. 8) Geog. T the 
Brocken. 

Blidauge, x. (-8; pl.-M) 1. weak- 
eyed person; 2 a species of cod-fish. 
Blioling, m (-B; 74 -€ an imbecile 
berson. 
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{iee, L.cdj. 1. dim-sighted, dim-eyed; 
%. weak, of no understanding; dull; 
simple, silly; 3. bashful, shamefaced, 
timid, shy, diffident; — Nugen, weak 
eyes; eın —r Verftand,a weak under- 
standing; II. adv. bashfully. 

Blbotgkett, f. 1. weakness of eye 
or understanding; purblindness; 2. 
bashfulness, shamefaceaness, shyness, 
diffidence. 

Blddfid) tig, adj. dim-sighted ; short- 
sighted ; —feit, f. stupidity; dim-sight- 
edness. 

Blöpfinn, m. Blödfinnigfeit, f. weak- 
ness of mind; imbecility, silliness; 
Blöpfinnig, adj. weak of mind, silly, 
simple, stupid. 

Blühm, m. (-88; pl.-c) Sp. T. place 
of meeting of stags when they are 
in heat. 

Blöfen, v.n. (aux. haben) to bleat; 
to low, to bellcw. 

Blönd, adj. fair, light-coloured, light- 
brown, flaxen; —gelodt, —haarig, 
—fipfig, —lodig, adj. & adv. having 
light coloured hair, fair-haired; —= 
fopf, m. a fair-haired man or woman. 

Blondchen, m. (-8; pl. —) a fair- 
haired lite girl. 

Biönde, m. & f. (pl.-M) 1.a person 
of fair hair and complexion; 2. 
blond-lace. 

Blöndheit, f. fair-haıredness. 

"Blondine, f. (pl. -N) fair woman 
with light hair. 

*Blondirt, adj. Af E. worked in 
the manner of French biond-lace. 

G1d f, 1. adj. 1. naked, bare ; 2. mere, 
nothing but; 3. destitute, unprotected; 
exposed. unfurnished with, wanting ; 
ein —er Degen, drawn sword; auf 
der —en Erde liegen, to lie on the 
bare ground; nadf umd —, bare and 
naked; mit —en Füßen, barefooted ; 
mit or im —en Sopfe, bareheaded, 
uncoverec ; unter dem —en Himmel, 
in the open air; fig. fi) — geben, — 
ftelfen, to lay one's self open, to ex- 
pose one’s self; mit —en Händen, 
i. empty handed; e8. ift ein —er 
Wrgwobhn, it isa mere suspicion; —e 
Morte, bare words; Il. adv. merely, 
only, barely, sclely. 

Blüße, f (pl.-N) 1. nakedness, bare- 
ness ; indigence; 2. unprotected part ; 
3. fig. weak side; 4. a naked or un- 
covered place (in a wood, upon a 
fur, &e.) ; eine — geben, to lay une’s 
self open (in fencing) ; eine — decfen, 
Sp. T. to hit a blot. 

Vlifen, v. vid. Entblößen. 

Blipling, m. 1.a very indigent per- 
son; 2.askin or hide stripped of its hair. 

Blitwolle, f. skinner’s wool. 

Blühe N, vw n. (aux. haben) to 
bloom, blossom, flower, blow; fig. to 
flourish. 

B Lith end, part. adj. bh.oming, flourish- 
me in blossoms; florid; das —e 
Alter, flower of age, prime of life. 


Blühezeit, f. flowering-timne. 


Blümchen, n. (-85 pl.—) dimin. of 
Blume, floweret. : 

Bliime, f(pl.-m 1. flower; 2. Sp. T. 
tail, white spot, single; 3. the finest 
part of certain substances; compos. 
—nubatt, m. the cultivation of flowers: 
—nbecher, m. calix, cup (of a flower) ; 
—nbeet, n. bed of flowers; —1tt= 
binte f. festoon; —nbinfe, f water 
violet blooming rush; —nblatt, ». 
petal; —uwStattloé, adj. B. T. apeta- 
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lous; —nbremfe, f. humble-h :e; »- ta 
brett, n. shelf for flower-pots ; — ts 
büfchel, m. corymbus; —ndede, f B. 
T. perianth ; —netde, f. garden-mould ; 
—ufarbig, adj. flower-coloured, varie- 
gated; —nfeld, n. flowery field; a piece 
of ground destined for flowers; —nflor, 
m. —nflut, f. a field covered with 
flowers; the time of blowing; —t- 
freund, —nfenner, —nzieher, m. florist; 
—ngarten, m. flower-garden; —u= 
gärfner, m. florist; —ngehänge, —n-z 
gewinte, n, —nfette, ‚—nfohnur, 7 
festoon, garland, wreath of flowers; 
—ugefdire, m. flower-pot; —ngeftell, 
n. flower-stand ; —ngewids, n. flower- 
plant; —ngöttinn, f the goddess of 
flowers; —nfelch, —ubecher, m. calix, 
cup, bell ofa flower; —nEobl, m. canli 
flower; —nforb, m. Arch. T. corbel, 
—nfranj, m. garland, wreath of flowers; 
—nfunft, f the art of cultivating 
flowers; —nlefe, f. gathering of flowers ; 
fig. anthology ; —liebbaber, m. florist: 
—nmaler, m. flower-painter: —nmehl, 
n. flower-dust, pollen; —nınonat, m. 
flower-month ; —nnelfe, f. pink, car- 
nation; —NDorden, m. the name of a 
Society of poets (founded 1644); —mne 


reich, I. n. floral kingdom; I. adj. 
bloomy, flower-bearing; —Ntohr, m. 
Indian cane; —nfame, m. flower: 


seed; —nfcheite, f. B. T. spathe, 
—nfcherbe, m. flower-pot; —nfvecht, 
m. humming-bird ; —unfpradhe, f. lan- 
guage of flowers; —nftaub, m. polien; 
_ iftengel, m. stalk, spindle ; —nftiel, 
m. B. T. peduncle; —nftielftändig, 
adj. pedunculate ; —N od, m. flowers, 
lants; —nftrauB, m. nosegay ; —Itz 
tit, n. flower-plot (in a garden); 
—nftüdfe, pl. spots of flowers; 
thee, m. flower-tea, imperial tea; —n= 
topf, m. flower-pot; —nuhr, f. horo- 
loge consisting of flowers; —nvoll, 
adj. abounding in flowers; —uwerf, n. 
festoons, flower-work ; —nzapfen, mn. 
B. T. catkin; —ngett, f. flowering 
season ; —tzieher, m. florist; —Iie 
jucht, f. cultivation of flowers; —N= 
zwiebel, f. bulb. 


Blümeln, v.n. (aux. haben) 1. to 
visit the flowers (said of bees); 2. tc 
speak or write flowery. 


Blümen, v. a. to print or adorn with 
flowers (of silks, &c.). 
*Blümeränt,adj.ofa pale-bine colour 
Blümidt, adj. like flowers. 
Blümig, adj. orid, flowery, bloomy. 
*»Blumiren, va, to deck or adom 
with flowers. 
*Blumift, m. (em; pl. -en) florist. 
*Blumiftik, f.thescience of flowers. 
Blüfe, f. (pl. -N) lighthouse ; compos. 
—ugeld, n. light-money, beaconage. 


Blüt, n. (-88) 1. blood; 2. fir. family, 
race; 3. (of plants) sap; —laffen, to 
let blood, bleed; das -— ftillen, to stop 
or stanch the blood; fein — ift in 
Wallung, his blood is up; in — 
fehwimmend, deluged in blood; fig. 
er tft mein Sleifh und —, he is 
my flesh and blood; bis aufs — peiz 
nigen, to torment abnost to death; 
feine Hände mit — befledten, to stain 
one’s hands with blood; ein junges 
—, vulg, a young person, a youth, 
a spark; compos. —achat, m. blood- 
agate; —avfer, m. field of blood; —s 
aber, f. blood-vessel, vein; —atm, 
adj. vulg. miserably poor; —auge, 
n. blood-shot eye; —Auswurf, m. ex 
pectoration of blood; —bat, n. blood 
shed, slaughter, massacre, butchery 
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—bain, -F m. penal judicature , —bee 
Red, —bejprigt, adj. blood stained: 
—bebalter, m. —gefaB, n  biond- 
vessel; —bereitung, —ergeugung, f. 
sanguification ; —blume, f. blond- 
flower; —brechen, x. the vomiting 
of blood; —bübne, f. scaffold (fer 
execution) ; —durft, m. thirst for blood ; 
—bdiiritig, adj. bloodthirsty; —egel, m. 
leech, fir. blood-sucker ; —farbe, f. 
dark red, crimson; —farbig, vid. —= 
roth; —finf, m. bullfinch, red-finch; 
—flagge, f. MT. 1. flag of defiance, 
red flag; 2. sudden squall of wind; 
—fluß, m. Med. 7. bloody-flux ; heinor- 
rhage ; monthly courses ; hemorrhoides, 
piles; —fremd, adj. vulg. quite a 
stranger; —gitg, m. 1. + consan- 
guinity; 2. od. —fluß, —gefäß, n. 
blood vessel; —gefüßlehre, f. Med. T. 
angiology, —geld, x. price of blood; 
—gericht, n. tribunal judging of life 
wnd death; —geriift, n. scaffold, vid. 
—bithne; —gefcywur, n. phlegmon, 
ainbury, abscess; —gler, f. sanguinary 
disposition ; —giertg, adj. bloody-minded, 
-—gierigfett, f. bloody-mindedness ; —= 
bänfling, m. red-pole, lesser red-pole ;—= 
barneit, n. the voiding of blood with 
urine; —hochzeit, the night of Saint 
Bartholomew ; —hols, 2. bloodwood, Ni- 
caragua-wood ; —hund, n. bloodhound, 
tyrant; —igel, vid. —egel; —jung, 
adj. vwg. very young; —fraut, n. 
sanguinary; —laffen, n. blood-letting ; 
—lauf, m. 1. the circulation of the 
blond; 2. bloody-flux, dysentery ; —= 
lauge, f Ch. T. lixivium of blood; 
—leer, —[08, adj. bloodless; —mal, 
rn. a red mole; —maffe, f. mass of 
blood; —1u§, f. red-filbert ; —pfirfich, 
m. nectarine; —Uache. f. revenge for 
bloodshed; —täche‘, m avenger of 
bloodshed; —reintgene, adj. purifying 
the blood: —veintgung, f. 1.. purifi- 
cation of che blood; 2. a remedy of 
the same; —tichter, m. judge of life 
and death; —voth, adj. blood-red, 


sanguine; —viinftig, dj. bleeding, 
bloody; —fauer, adj. vulg, very toil- 
some, very hard; e8 fie) —fauer 


werden Laffer, prov. to labour tooth 
and ned; —faltger, m. blood-sucker, 
vampire; —fchande, f incest; —= 
fchänder, m. incestuous person; —* 
fchänderifch, 1. adj. incestuous; I. 
adv. incestuously ; —fchlecht, adj. vudg. 
extremely bad; —fihuld, f. capital 
crite ; —hwanın, m. trimmed 
agaric; —fchwiren, m. vid. Blutges 
fhwür; —feuche, f. red-water (dis- 
ease among sheep); —Sfreund, m. 
kinsman ; —8freundiun, f. kinswoman; 
—éfreundfehaft, f. consanguinity ; —= 
fieb, a. A. 7. parenchyma ; —fpeien, 
n. spitting of blood; —fput, f. track 
of blood; —ftitte, f. the place of 
bloodshed; —fteitt, m. blood-stone ; 
manganese ; —ftillend, part. adj. blood- 
stepping, styptic; —theilchen, n. san- 
guinous particle; —8tropfemt, m. drop 
of blood; —fturg, m. hemv rrhage ; —= 
ftubl, m. chair upon a scaffold; —8- 
verwandte, m. &-f. a person related by 
blond; —sverwanbtichaft, f. cons.n- 
guinity; —that, ¢ murder; —umlauf, 
m. circulation of the blood; —urtheil, 
n. sentence of death; —vergiefett, n. 
blood shedding, slaughter, carnage —= 
wart, adj. blood-hot; —twdrnte, f. 
plood heat; —twaffer, n. 4. T. ‘ymph; 
ichor, serum ; —waffergefife, pl..A. T. 
serous vessels; —wafferigfeit, f. sero- 
sity ; —Wwenig, adj. very lutle ; —wolle, 
f. fell-wool; -—wurft, f. black-pudding , 
—wury, f. tormentil, ashweed, septtoil ; 
—iehnte, m. tithe paidof cattle; —= 
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deuge, m martyr; —grwang, m. Med. T. 
tenesmus. 

Blüten, vn. (aus. haben) 1. to bleed ; 
2. to die a violent death; 3. fig. to suf- 
fer; to pay for; das Herz blutet mir, 
fig. my heart bleeds within me. 

Blüte, Us (pt. 1. blossom, bloom, 

Blithe, , flower; 2. fig. bloom. flower; 
3. Med. T. courses; in der — feiner 
Sabre, in the prime of his age ; compos. 
—nauge, n. —ufnospe, f. Anwer-bud, 
germ; blooming; —ndoldig, adj. B. T. 
un.bellated, —uftand, m. B. T. in- 
florescence ; —njtindtq, adj. B. T. flo- 
ral; —nftaub, m. pollen; —ntheile, 
pl. B. T. attire; —ngeit, f. the time of 
blooming ; —njucter, m conserve. 


Blutig, L adj. blocdy, gory, „overed 
with blood; cruel; UJ. adv. bloodily. 

Y litt tg, in compos. blooded. 

Go, f. (pl.-et) M. T.a sudden squall of 
wind; mit —en vermifchtes Wetter, 
squally weather. 

Böhbartsgras, x. (-88) bobartna ya 
plant). 

Böberclle, f.(p.-N) winter-cherry, 
vid. Zudenfirfche. 

BE m. (-e8; pl. Bike) 1. {the male 
of several animals, e. g buck; ram; 
he-goat; 2. 7. battering-ram. block, bar, 
beam; bearing, block, cross-block; a 
machine for lifting or supporting heavy 
weights; trestle; 3. rack; 4. the box 
ofacoach: 5. fig. blunder; 6. lewd, 
debauched fellow; den — zum Oürtz 
ner machen or feßen, pronine. to set a 
fox to keep the geese; det polnifche 
—, bag-pıpe, vid. Sadypfeife, einen in 
den — fpannen, to tie one’s arms and 
legs together ; — gum Holgfügen, jack; 
— im Ramin, dog; — auf dem Heer= 
de, andiron; einen — machen or fchte= 

en, to commit a blunder; compos. —= 
beinig, —fitfitg, adj. goat-footed; —= 
becfe, f. hammer-cloth; —fell, n. goat’s 
skin; —faften, m. coach-boot; —le= 
der, —fell, n. —ledern, adj. buck-skin; 
hid-skin; —inelferei, f fig. useless la- 
bour; Ne f. windmill, stamping- 
mill; —pfeife, f. bag-pipe; —8bart, 
m. goat's beard; goat-marjoram, salsify 
(a plant); -—-8beutel, m. province. 1. 
leather-bag; 2. vulg. antique custom; 
cX¥ prejudice; —ébeutler, m. pedant; 
<“ebeutelel, f. pedantry; —Odiiftel, f. 
buckthorn; —8borit, m. goat's thorn; 
—éyerud, m. goatish smell; —@horn, 
n. 1, goat’s horn; 2. an instrument 
made of a goat’s horn; dag —éhorn 
blafen, to sound alarm ; einen Ins —é2 
horn jagen, to frighten one out of his 
wits; —Sptimptnelle, f. burned saxi- 
frage :—fprung, m. goat’s leap, capricis. 

Biden, nx. (8; pl. —) kid. 

Böden v. n. (aux. haben) 1. to lust 
after the he-goat; 2. M. T. to pitch or 
sound; tn heave up and down; 3. (of 
a horse) 10 bend down the neck and 
fling ov. behind; — or Börfeln, to 
smell Uke a goat. 

Böftcht, adj. like a ram; smelling 
like a goat. 

B86 Eig, adj. 1. lusttul after the he-goat, 
rutting; 2. sinelling like a goat, goatish. 


Bidt fc, adj. goatish; lewd. 


BIdben, m. (-8; pl. Böden) 1. ground, 
soil; 2. bottom (of a tub, &c.) ; 3. floor ; 
4, loft, garret; 5. barn; Örund und —, 
property, territory; auf etgenem Orund 
und —, on my, his. &c. grounds, terri- 
tory gu Grund und — gehen, to get 
entirely ruined; ju — dviidfen, to 
crush; wenig — nehmen, Sp. E. to 
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beat the dust ‘of horses); bem Fab 
den — ausftoßen, to spoil a thing en- 
tirely ; 5u — mit thm! down with him; 
mit febmalem —, narrow-bottomed , 
mit plattem —, flat-bottomed; compos, 
—blech, n. tin-plate bottoms; —bohne, 
f. dwarf kidney-bean; —eule, f. barn- 
owl; —feld, —ftüd, n. 7. breech (of a 
cannon; —fenfter, n. dormar-window ; 
—fries, m. T. breech-mouldings (of 4 
cannon); —gefchoß, n. ground-floor ; 
—hefen, pl. dregs or lees; —bolz, n. 
heading ; —fammer, f. garret; —* 
fupfer, n. copper bottoms; —Ivch, x. 
—lufe, f.luthern; —I08, adj. bottom. 
less; — malte, f. floor-ınat; —nußung, 
f. improvement of the soil; —planfen 
pl. N. T. exterior and interior planks vı 
the ship's bottom ; —pumpe, f. M7. 
bilge-pump, —T4P, n. T. centre-wheel , 
—füge, f cooper's saw; —faß, m. bot- 
tom, grounds, sediment, lees, dregs ; —= 
chicht, f. the Jowest layer (of sand, 
&c.); —fchraube, f. 7: turrel; —fee, 
m. lake of Constance; —ftein, m. 7. 
„edder cr „ed (in a mill), under mill- 
stone; —ftube, f. garret; —ftüd, ». 
T. heading staff, bottom piece, sole, bot- 
tom; —tfeig, m. undererust; —thür, 
F. loft-door, garret-donr ; —treppe, f. 
garret-staircase ; —jteher, m. T. con- 
per's turrel; $. 7. terebra or piercer; 
—jins, m. 1. ground-rent ; 2. loft-rent. 
QBdd men, v.a. 1. 7. to bottom or head 
(a cask); 2. JM. E. to insure vessels. 
Bodmeret, f. (pl.-en) M. T. bot 
tomry; gross adventure; ®eld auf — 
austhun or aufnehmen, to advance or 
take money upon a ship’s bottom; com 
pos. —brief, m. letters or bill of bor 
tory; —geber, m. advancer of ıno- 
ney on bottomry ; —nebimer, m. bor 
rower on bottomry. 
Boi ft, m. (-e8; pl -e) puff-tall. 
Bogen, m. (-8; pl. —) 1. bow (say 
thing bent or curved) ; 2. arch, vault; 
3. fiddle-stick; 4, sheet (of paper); in 
Baufch und —, in the lump; der Flug 
macht einen —, the river takes a turn; 
compos. —bezeichnung, f —geiden, n. 
Print. T. signature ; —bohret, m. —: 
brille, f drill; —dach, n. arched roof; 
—bedfe, f. vaulted ceiling; —fabrt, f. 
purchase in the lump; —feufter, a 
ay (bow) window; —fifd), m. are 
fish; —flüche, f. convexity; —form, 
f. T.folio; —formtg, adj. having the 
form of a bow, curved; arcuate; —= 
jubrend, adj. bearing or using a bow; 
—gang, m. covered walk, archway, 
arcade ; —gewilbe, x. an arched vault ; 
pee f. folio; —halle, f. arcade ; 
_ aube, f. arched arbour or bower; 
—linie, f circular line; —volle, f. 
Arch. T. lintel of a door-post ; —rund, 
vid. —firmtg; —viindung, f. curva- 
ture of a vault ; —fcbieBen, n. shooting 
with the bow; archery; —I&luß, m 
T. key-stone; —fchuf, m. bow-shot ; 
arched shot; —fcuBtweite, f. bowshot; 
innerhalb —fchupmeite, within bow- 
shot; —fchiige, m. archer, bow-man ; 
—febne, f. bow-string; —fpannet, m. 
1.a rack for a cross-bow; 2. an archer ; 
—fpiegel, m.arched looking-glass ; —* 
jprung, m. 7. pannade ; —ftab, m. 
bow-staff; —ftelluag, f. arcade; —s 
ftrich, m. the drawing of the bow over 
the strings of a violin; —thür, f. an 
arched door; —weife, adj.& adv arch- 
wise; by sheets; —wölbung, f. arch 
ing; —3ahl, f. number of sheets (o1 
a book) ; —jitfel, m. bow-compasses, 
callipers, dividers. 
Bögener, Bögenmacder, m. (-8, 
pl. —) bow-maker 
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B44, adj. arched, bent. 
Bögfpried, oid. Bugfpriet. 


BHI, n. (-e8; pl.-e) provinc. hide of 


land. 

Böhle, f. (pl. -W 1. (thick’_plank, 
board; 2. bowl; —ngeid, n. «Stande 
geld) stallage ; —nfäge, f. pit-saw. 

Bohlen, v.a. to plank, board. 

Böhme, m. (-n; pl. -n) Böhminn, 
Ff. (pl. -en) Bohemian. 

Vöhmen, n. (-8) Bohemie. 

Böhmer, m. (-8; pl—) Bohemian 
chatterer (a bird), vid. Haubendroffel. 

BIH mifch, adj. Bohemian; das find 
ihm —e Dörfer, prov. that is Greek to 
him; —e Brüder, Bohemian brethren, 
Moravians. 

BIhuden, Böhnlein,n. (-8; p.—) 
a little bean. 

Böhn, m. vid. Boden. 

Bühne, f (pl. -N) 1. bean; 2. Sp. 
T. the mark in the teeth of horses, by 
which the age of a horse may be 
known; Türfifche —, Welfhe —, 
French bean, kidney-bean; compos. 
— baum, m. bean-trefoil, nettle-tree ; 
~negel, —nigel, m. a mida ; —nerz, n. 
pisiform clay-iron stone; —ubiilfe, f. 
‘4susk of beans; —faper, f. bean-caper 
(a tree); —nfeim, —nfern, —nfchus, 
m black stain on the teeth of horses; 
——nfraut, n. bean tressel; savory ; —l= 
ftange, f. prop for beans; vulg. lud. 
tnay-pole ; —nftroh, n. bean-straw. 

Bühnen, o. a. to rub, polish with wax. 

Bohneart, f. T. smoothing-axe: —= 
bürfte, f. rubbing-brush; —lappett, 
m. rubbing-clout; —%eug, n. polish- 
ing-tools, 

Böhnhafe, m. (-N; pl. N) bungler, 
interloper, vid. Pfufcher. 

BIbhr, m. (83; pl. -e) auger; vid. 
Bohrer; compos. —bank, f. boring- 
frame ; —blume, f. B.T: glycine ; —el= 
fen, n. 7. bite) ; —führer, m. T. guide ; 
—fräßer, m. Min. T. scoop; —labe, f. 
vid. Bohrbanf; —lody, n. bore, auger- 
hole ; —löffel, m. scooping-iron; —= 
mehl, n. bore-dust; —mufchel, F. 
pholas; terebratula; werfteinerte —= 
mufchel, fossil terebratula, terebratulite ; 
—pfrient, m. priming-iron, priming- 
wire: —fdjmied, m. gimlet-maker ; 
—fpäne, pl. bore-chips; —fpige, f. 
bit, bite; —ftange, f. rod; —wurım, 
m. borer, terebella; — zeug, n. boring- 
tools. : 

Bh ret, v.a. to bore, drill, perforate; 
ein Schiff in den Grund —, to 
sink a vessel. 

Böhren, n. (-8) boring, terebration. 

Bohrer, m. (-8; pl. —) 1.bore; 2. 
borer, gimlet, piercer, perforator; etn 

rofer —, auger; — für Zimmers 
eufe, broad-awls. 

B ot, m. (-88) baize. 

®Boien, adj. made of baize. 

Sogar, m. (eit; pl. -ei) bojar. 

Böhje,f. MT. buoy. 

Bojer, m. 8; pl.—) a vessel em- 
ployed for laying the buoys. 

Boileine, f. Boifetl, n. wv. T. buoy- 
Lope. 

Botfalz, n. (-e8) bay-salt, 

Boal, Botel, Böfeln, via. in P. 

B6ld, adj. + bold (only used in com 
pos. as Trunfenbold u. f, w.). 

Böleine, f. (pl. -M M T. bow- 
line. 


Bölfen, v. vid Blöfen. 
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BOT, Böllig, adj. 1. brittle, hard, 
stiff; 2. round; bulbous, globular. 
Bölle, f.(pl.-n) Böllen, m. (pl. —) 
bulb; ball; compos. —gewachs, n. bul- 
baceous plant. 

Biller, m. (-8) a block on board 
2 ship round which the ropes are slung. 


‘Boller, m. (-8;5 pl. —) small gun 


(cannon). 
Billern, dv. n. (aux, haben) to 
Billern, rumple, roll. 


Böllicht, «dj. bulbous, vid. Boll. 
Bollwerk, „. (-e6; pl. -%) bulwark, 
bastion; compos. —@obr, n. T. orillon ; 
—ffcilb, m. —émebhre, f. counter- 
guard; —8winfel, m. 7. flanked angle. 

Bollwure f. vid. Tollkivfche. 

Bolognéfer, m. (-35 pl. —) Bo- 
lognese ; compos. — und, m. spaniel ; 
—fpath, —itein, m. Bolognese-spar. 

"Bölus, m. bole; Sp. 7. chew-ball; 
Armenifcher —, bole Armeniac. 

Bölze, m. vid. Kater. 

Bölzen, n. (-8; pl.—) 1.bolt, arrow 
for the creas-bow ; 2.a strong iron nail 
or peg ; 3. the heater (a piece of iron); 
4. a prop (used in mines) ; die — vev= 
fcbiepen, die ein anderer gedreht hat, 
fe vulg. to be another’s cat’s paw ; 
Alles zu — drehen, fig. to misinter- 
pret all one says; compos, —bohrer, 
m. T. bolt-auger; —f@lof, n. cylin- 
drical padlock; —treiber, m. bolt- 
driver. 

Bölzgerade, adj. straight, perpen- 
dicular. 

*Bombärde, f. (pl. -M bomb. 

*Bombärbement, n. bombardment. 

"Bombardier, m. (-8; pl.-e) bom- 
bardier; compos. —galiote, f. bomb- 
ketch, bomb-vessel ; —fäfer, m. a spe- 
cies of carabus. 

*Bombardiren, v. u. to bombard, 
bomb. 

*Bömbafett, m. M. E. bombazett. 

*Bömbafin, m. M. E. bombasine. 

*BHoimbaft or Bombäft, m. (-e8) 
bombast, bombastry. “ 

Bömbe, f. (pl.-N) bomb-shell; compos. 
—nfeft, n. adj. bomb-proof ; —ıfener, 
—nmerfeit, n. bombardment; —nfef= 
fel, m. mortar; —nfifte, f. bomb- 
chest; caisson ; —njchießer, —nwer= 
fer, m. bombardier ; —nfchiff, n. bomb- 
ketch, bomb-boat. 

Bömmeln, v vid Baumeln. 
Bömmel, f. tassel; vid. Quaft. 
*Bönhomme,m. (-8; pl. -8) a gond, 
honest, simple-hearted man. 
»Bonhomie, f. good-nature, good- 
heartedness. 

»Bonifäcins, Bonifäz, m. Boniface. 
*Bounification, f vid. Entfchädi- 
gung, Erfag. 

*Bonif civen, v. a. M. E. to make 
good to make an allowance. 
“Bonität, f. 1. goodness, intrinsic 
worth; 2. out-standing debt. 


»Bonitfifch, m. -c8; pl. -e) bonito, 
*Bonitiren, »v. a, to value, estimate. 
*Qinmot, n. bon-mot, jest, repartee. 
*Bonmottfiren, v. n. to jest, to 
be witty. 
*Qinnet, n. (-8) bonret; cap, kat. 
*Bonnetdde, f. taking off the hat, 
a low bow; cringing. 
*Bonnetiret, rv a to furnish with 
a bonnet or cap. 





Borr 


*Binoivant, m (-8; pl. # lum 
rious liver, boot: cotapanion. 

Binge, m. (-N; pl. N) bonze; Bon 
gen, pl. T. bonzes. 

Boot, n. (-e8; pl. —¢ or Bote) boat, 
das große — eines Schiffes, the 
long-boat; compos. —éanter, m. grapnel, 
grapling; —Seigenthitmer, m. barge- 
master; —8hafen, m. boat-hook; —8« 
fnecht, —Sgefell, m. boatsman, sea- 
man, sailor ;—8frabbet, pl. MT. gripes; 
—é6leute, pl. sailors, mariners; —6- 
mann, m. boatswain; boatsman, sailor; 
barger ; —émannspfetfe, f. boat- 
swain’s call; —feil, x. boat's rope; 
—étau, n. fast; —wüchter, m. keeper 
of the boat. 

Biotien, n. (-8) Beotia. 

Bidtier, m. (-8; pl. —) Beotian; 
fig. stupid fellow. 

*Q i+ -x,m.Ch.T. borax; compos.—blei, 
n. borate of lead; —ei,en, n. borate of 
iron; —falze, pl. borates; —fauer, 
adj. Ch. T. —faures Ealj, borate; 
—faures Natron, borate of soda; —= 
fäure, f. boracid acid. 


*Borazit, m. (-€8) borate of mag- 
nesia, boracite. 

Bord, m & n (08; pl. -e) 1M T. 
board; 2. border, brim; 3. neut. shelf: 
hoher — eines Schiffes, the weather- 
eide; an — fen, to be on board; 
an — gehen, to go on board of a 
ship; an — legen, to board, to lay 
a-board; ein Schiff an — treiben, 
to fall a-board of a ship; — an —, 
alongside; M. E-s. am — verfaufen, 
to sell free on board; am — notirt, 
quoted on board; compos. —anfet, m. 
main-anchor ; —voll, adj. brim-full. 
Börde, vid. Borte, 

Börde, f. (p.-W) afertile plain | 

»Bordell,n. (-8; pl. -e) brothel. 
Borden, v. a. to border, edge, 
*Bordiren,§ lace, trim. 


Bördenhbame m. (-n; pl. - a 


shrub of Ethiopia. 

*Bordirer, m. 
broiderer. 

*Borbirung, f. (pl. -em) lacing, 
edging. 

*Boreälifch, adj. boreal, northern 

*Bdreaé8, m. Boreas, northwind. 

Böretfch, vid Borrago. 

Borg, m. (-e8; pl. -e) 1. gelded hog; 
2. borrowing; credit, trust, tick; auf 
—, upon credit, upon tick; compos. 
—1nann, m. borrower; —8weife, adv. 
on credit, by way of loan. 


Börg, m. (-e8) M. T. preventer; compos. 

—braffen, pl. preventer-braces; —taq, 
f. spare-yard; —ftag, x. preventer- 
stay; —{tenge, f. spare top-mast; —s 
wandtau, n. swifter. 

Börgen, v. a. 1.t0 borrow, to take 
(goods) on credit; 2. to lend, to give 
on credit; — macht forgen, prov. he 
that goes borrowing, goes sorrowing. 
Borger, m. (-8; p.—) borrower. 
Börke, f. 1. bark; 2.scab; compos 
—nfäfer, m. bark-scarab. 

Boru, m. (-88; pl. -e) * spring, well, 
fountain; vid. Brunnen. 

Börnen, Börnen, vo. u. provinc. to 
water. 

*Borntren, v. a, to confine, bound, 
limit; bornirt, part. adj. shallow, 
narrow. 


*Borrdgo, Börragen, Börretfch, a 
borage (Borugo, L.) 


(85 pl. —) em- 
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Börs, m. (-fes; pl. -fei perch. 

Börsdorferapfel, m (6; pe. 
-äpfel) apple of Borsdorf. 

Dorfe, f. (pl. -W bourse; 2. ex- 
change ; compos. —nblatt, n. list of 
exchanges; —ngefdifte, pl. exchange- 
business; — halle, f. exchange-hall; 
—nordnung, f. exchange regulations ; 
—nfpieler, m. stock-jobber. 

Börft, m. (-e8; pl. -¢) ourst, chink, 
rent, vid. Rip. 

Börite, f£ (pl. -M bristle; <ompos. 
—tartig, adj. bristly, setaccous ; 
—ubart, m. a bristly beard; —nbez 
fer, m. hair-broom ; —nblatt, n.B.T 
a bristle shaped leaf; —nfürmig, adj. 
bristle shaped; —gras, n. common 
mat grass; —pinfel, m. a painting- 
brush made of bristles. 

Voir ften, o. refl. to bristle, to stand up. 
Börftig, adj. bristly. 

Bort, vid. Bord. 

Bort, f. provine. vid. Reihe. 

Börte, f. (pl. -W border; galloon, 
lace; compos. —narbeit, f. —nwerk, 
n. lace-naker’s work; —umader, 
—tuwirfer, m. lace-ınaker. 
Byrteln, v a. to border. 
Börten, va. to lace. 

Borgen, v. vid. Burgeln. 

Bisart, fm i. wu vid Bisartig- 
feit. 

VBisartig, adj. malignant, infectious ; 
iil natured, bad, wicked; —e Qiteber, 
malignant fevers. 

Bisartigtett, f. malignity, malig- 
nancy; ill-nature, wickedness 
Bvfchen, ov. a. to slope. 
Bifdung, f. (pl. -en) Mil. T. scarp, 
slope, talus. 

Böfe, 1. adj. 1. bad, il, evil; wicked; 
2. irritable, passionate ; quarrelsome ; 
angry; 3. noxious, hurtful; 4, dis- 
graceful; 5. sore ; — Lege, bad roads; 
Jig. wicked ways: ett —t Name, 
bad reputation; ¢ttt —v Narr, a ma- 


licious fool: — Eäfte, peccant hu- 
mours, — Augell, sore eyes; ein 
—r Zahn, an aching tooth; — 


Ocifter, evil spirits; der — Weind, 
devil; das — Wefen, epilepsy; — 
fey, to be angry (auf einen, with 
one; über etwas, at something) ; 
einen — machen, to make one angry; 
fih — ftellen, to feign anger; — 
ausfehen, to have an angry favour; 
e8 nicht -— meiten, to intend no 
harm; IL. adv. ill, evil, wickedly, &c. 
Wife, Lm. devil; IT. x. evil. il; aus 
—ın fommt oft Gutes, good some- 
tines comes of evil; ¢8 ift nichts — 
duran, there is no harm in it. 
Bofewicht, m. (-e8; pl. -€ or -er) 
villain, miscreant, reprobate. 
Bdshaft, L. adj. malicious, wicked, 
mischievous; ill-natured; spiteful; II. 
adn, maliciously, &c. 

Bosheit, f 1. wickeiness, malice, 
molignity;  ill-nature; spitefulness ; 
villany, flagitiousness ; 2. anger : aus 
--, from spite; compos. —6fiinde, f. 
Th. T. sin of malce. 

Büisherzig adj. & adv. bad-hearted, 
ill natured. 

8061 dh, ado.maliciousiy, malignantly. 
Besniäfe, m. (ns pl. -n) Bosnier, 
m. (-83 pl. —) Bösuifeh, adj. Bos- 
nian. 

Gihsnien, n. (-8) Bosnia. 

Vogel, Vspfugel) f. (pl. -M the 
bow] used in playing at nine-pins; 
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compos. —batn, f. —plag, m rowhng- 
path, bowling green. 

Bo fein or Böffeln, v. n. (aux. haben) 
to play at nine pins. 

Böffen, Böffeln, Bofftven, « a. 
to emboss (in wax). 

Bösfinnig, adj. evil-minded. 

*Boffirer m. (-8; pl.—) one who 
embosses. 

*Boffirarbett, f (pl. -en) em- 
bossinent. 

Boffirer, m. (-8; pl.—) embosser. 

Böswillig, adj. malevolent. 

BIswilligfett, f. malevolence. 

Bot, nw. (-e8; pl.-e) 1.+ province. com- 
mand ; 2. bidding, offer. 

"Botänif, f. botany. 
*Botänifer, m. (-8; 
tanist. 

»Botänifch, adj. botanic, botanical. 

*Botantfiren, o « (aux. haben) 
to botanize. 

*Botärgo, £ botargo, roe of mullets. 
*Botelter, m. (-8; pl. -e-) MT. 
steward: —8inaat, m. steward’s mate. 
Bote (Bdthe), m. (-n; pl. -n) mes- 
senger; footpost, runner; apparitor ; eilt 
eigeiter —, an express; compos. —N= 
amt, n. the office whence messengers 
are dispatched or where they are found : 
—nrgang, m. 1.errand; 2. the distance 
a messenger goes; —ıläufer, m. font- 
post, runner ; —nlohn, m. messenger's 
fee; —ıtmeifter, m. master of the 
messengers (in the post-ofice); --I= 

chiff, n. packet boat; packet; —HI= 

fchild. x. badge worn by a public mes- 
senger. 

*Botleref,f. M. T.steward’s room. 
Botmäßigfeit, f. dominion, sway. 
Botfdaft, F (pl. -en) 1. message, 
errand; 2. embassy ; 3. news, intelli- 
gence; —#tatl, m. a counsellor to an 
ambassador; —6fecretat, m. ambassa- 
dor’s secretary, 

BoItfdhafter, m. (-8; pl.—) am- 
bassador. 

Bdtfchaftlich, adv. in the form of a 
message. 

Botte, Bitte, f. vid. Bottich. 

Böttcher for Bötticher, m. (-8; 
pl.—) cooper; compos. —arheit, f. 
cooper's work; —bobret, m. 1. coo- 
per's borer; 2. the commander (conus 
dur); —et, f. cooper’s shop, cooper’s 
trade; —bandwerf, n. coopery; —= 
lohnt, m. cooperage ; —marfe, f. tim- 
bermark; wood-scriver, rasing-knife, 
marking-iron; —Wwodhe, f. the first 
week of the fair (in Leipsir). 

Bitttch, m. (-e8; pl.-e) coop, tub, 
vat, barrel. 

*Botillon, m &f. broth. 

"Bouquet, n. (-e8; pl. -€) 1. nose- 
gay: 2. bouquet, flavour (of wine). 

»Boıtffole, f. (pl.-t) box-compas. 

*Boutet le, f (pl.-N) bottle, vid. 
Flafche; compos. —nbiet, n. bottle- 
beer; —ngla8, n. bottle-glass; —N= 
forb, m. hamper; —fühler, m. cooler. 

*BHontif£e, f. (pl. -N) shop 

*PBiren, vid Baren. 

Boy, Boye, vic. Boi, Boje. 

Brabänt,n. (-8) Brabant; —er, m. 
I. an inhabitant of Brabant; 2.a Bra- 
bant-dollar ; —ifh, adj. Brabantine. 

Brad, adv. fallow. unploughed: — 
liegent, to lie fallow; Felder — liegen 
laffen, to lay up land: compos. —ader, 
m. fallow ground, fallow; —biftel, f. 


pl. —) bo- 
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share-wort; —felb, —Tant, n. fallow 
ground, lay-land: —flur, f. a tract on 
fallow land; —lerche, f. meadow-lark ; 
—inonat, m. June; —vogel, m. plover, 
eurlew ; —jelf, f. fallowing season. 

Brade, f. (pl.-N) fallowness, fallow ; 
fallowing. 

Braden, wv. a. to plougha field after 
it has been lying fallow; den Weins 
berg —, to clear a vineyard of werds; 
einen Teich —, to convert a ‘pond 
into arable land: den Blads —, to beat 
the flax. 

Brader, m. vid, Bradvogel. 

Bradfe, f. vid. Braffen. 

*Bradiäl, adj. belonging to the arm, 
brachial. 

*Bradhygraph, m. (-en; pl. -en) 
short-hand writer, brachygrapher. 

*Dradhyaqraphie, f. stenography. 

*Srachylogie, f. brachylogy, cor 
ciseness of speech. 

»Brahylögifch, adj. concise, In- 
conic. 

Brad, 1 s.m. (en; pl. -en) 1. Sp. T 
brach; 2.n.& m. (pl.-€ & -eM) refuse 
trash ; TI. adj. brackish ; compos. —qut, n 
refuse of merchandise; —enhaupt, n. 
H. T. tae ‘ead of a dog with pendulous 
cars: —wajfer, n. brackish water. 


Bräden, v. a.tosort; to clear. 
Brüder, m. (-8; pl. —) M. T. sorter 
Bräden, m. vid. Braffen. 

Brägen, v. a. 7. to scrape (hides). 

Brägen,n.provinc. brain; vid. Sebirn 

Brahnen & Brähmen, v. n. (aux. haz 
ben) Sp. 7: to lust after the boar, to brim. 

Brake, f. vid. Retsholy. 

Bram, m. (-¢8 ; pl. -e) 1. awl, punch; 
2. + brim, vid. Brame; 3. vd. Rrahm ; 
compos. N. T-s —fegel, x. topsail; —s 
fegelkühlte, f. loomgale; —maft, m 
—jtange, f. top-gallant mast. 

*Braimapriefter, (-8; pl. —) 
Brachmiäne, Bramine, m. (N; pl.-n) 
brahmin. 

*Bramärbas, m. (-88; pl. -e) blus- 
terer, boaster, braggart, bully. 

»Bramarbafiren, ov. x. (aux. has 
ben) to bluster, brag. 

Brame, Srime, f. + brim; purlieu. 

Bräme, Brimfe, Bramfen, vid 
Bremfe, Bremfen. 

*Braminifch, adj. brahminical. 

*Braminis8m(ué), m. brahminism. 

Brämling, m. (-e8; pl. -e) sort of 
yellow bunting (a bird). 

Brämraa, Bramrah, f. (pl. -N or 
~en) N. 7. main yard. 

*Bräanche, f. branch, scion; depart- 
ment (of science, &c). 

Brand, m.(—e6 ; pl. Brände) 1. burning 
fire; combustion; 2. brand, firebrand; 
fire-wood; 3. Med. & S. 7. caries, gan- 
grene, mortification; burn, burning 
scalding; 4. burning-place; 5. Gun. T: 
the dirt or soil left in a gun by fire; 6. 
T. a batch of things which are prepared 
by burning (such as tiles); ein großer 
—, conflagration ; in — gerathen, to 
take fire; tt! — fteden, to set on fire, 
to set fire to; nad — riechen, to smell 
burning; einen — löfchen, to quench a 
fire ; fig. der falte —, sphacelus, morti- 
fication ; ber heiße—, gangrene ; — im 
Getreide u. f. w., blast, blight ; ein — 
Ziegel, Töpfe, as many bricks, pots as 
are burnt at one heating of the furnace, 
compos. —ader, f. A. ‘J. Mac vein, eru 
cal artery; —affecuran, vid. Feuer 

ill 
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‚verficherung; —bettler, m. a person 
who begs in consequence nf having 
been a sufferer by fire; —blufe, f. —= 
Blatter, £. blister; —bod, m. —etfen, x. 
andiron, vid. Beucrbod; —brief, m. 
attestation of loss by fire; incendiary 
letter; —caffe, f. fire-insurance office ; 
—faß, n. 7. thundering barrel; —feft, 
adj. fire-proof; —fiebet, n. inflammatory 
fever: —fled, m. a barren piece of 
land; —flecfeit, m. mark of burning; 
—fluß, m.lava; —fuchs, m. Sp. T. sor- 
rel-horse ; —qaffe, f a space between 
houses to prevent the communication 
offire ; —glocfe, f. fire-bell, vid. Sturm 

lode; —haten, vid. Tenerhafen, —- 
Orn, x. blighted corn; —fugel, f. fire- 
hall; carcass ; —luttich, m. vid. Huflate 
tich; —leiter, vid, Fenerleiter, —= 
maal, —marf, n. brand, mark burnt in, 
stigma; —Inauer, f.a strong fire-proof 
wall; stone-wall; brick-wall; —meife, 
f. coal-mouse ; —DPfer, n. burnt-offer- 
ing; —Orbduung, f. the laws and reg- 
ulations in case of fire; —pfahl, m. 
burning-stake; —probe, f. fire-test; 
—tafeten, pl. congreve rockets, war- 
rockets: —tegell, m. blighting rain; 
—toggen, m. blighted rye; —töhre, f. 
N. T. tire-trunk; —tofe, f. a high de- 
gree of St. Anthony’s fire; —tuthe, f. 
andiron; —falbe, f. blast-ointment; 
salve for burnings or burnt limbs; —= 
fchaden, m. damage caused by fire; 
wound got by fire; —fchaßen, ». a. to 
lay under contribution (in time of 


war); —fchagung, f. contribution; 
—Hiff, n. fire-ship; —fchiefer, m. 
coal slate; —fohle, f. inner sole, 


welt; —fpriße, oid. Fenerfprige ; —= 
ftätte, f. fig. house; —ftein, m. brick: 
—ftelle, f. spot where are the ruins of 
a house formerly burned down ; —fteuz 
er, f. fire-tax; —ftifter, m. incendiary ; 
—ftiftung, f. incendiarism; —vogel, 
m. black tern; —wadhe, f. fire-watch ; 
guardship; —wein, vid. Branutwein ; 
— weißen, m. blighted wheat; —3et- 
Hen, n. (vid. Brandmaal) fire-sign. 

Nranden, v. n. (aur. habe) to 
break; to surge, to rage against. 

Brander, m. (-8; pl. —) fire-ship ; 
—hafen, m. vid. Branphafeıt. 

Brandidt, adj. having a smell or a 
taste of burning. 

Brandig, adj. blasted, blighted, mil- 
dewed. 

Brindmaalen, Brändmarken, v. a. 
to brand, stigmatize; etnett —, to cast 
a brand upon one; durch öffentlichen 
Tadel qebrandmarft, stigmatized by 
public censure. 

Brandfchagen, vid. under Brand. 

Brandung, f (pl. -em) breakers, 
surge (of the sea). 

Branke, f. vid. Brante. 

Rränntwein,m. e8; pl. -e) bran- 
dy; —brennen, to distil brandy; com- 
pos. —blafe, f. still, alembic ; —bren= 
net, m. brandy distiller; —brennerei, 
5. distillery ;, —flafche, f. brandy-bottle ; 
--geift, m. spirits of wine; —haug, n. 
—laven, m. —fchenfe, f. gin-shop ; —= 
fpülicht, n. distillery-slops, hog-wash. 

Brante, f. (pl.-U) Hunt. T. raw (of 
a bear). 

Brafiletholy, u. Jamaica wood. 

Brafiliäner,m. (-8; pl. —) Braz 
filtänerinn, f. (pl.-en) Brazilian. 

Braftltanifd, adj. Brazilian. 

Brafilien, x (-8) Brazils; compos. 
—holf, n. Brazilian wood ; das antil= 
lifche —holz, Braziletto wood. 


Brüß,m. fies) rw bish. 
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Brafie, f (m.-n) mv. 7. brace (of 
the yards); die großen —n, main 
braces, 

Braflen, m. (-8; pl. —) brea (a 
fish). 

Braffen, v. a M T to brace; die 
MNaaen ins DVierfant —, to square 
the yards; auf den Wind —, to bring 
to 

Bräffenfarn, m. quilt-wort. 
Brät, in compos. —tal, m. spitch-cock, 
eel; —boc, m. jack frame; —fifch, 
m frying-fish; —Dfen, m. frying oven; 
—pfanne, f. frying-pan; —töhre, f. 
frying-tube : —roft, m. brander; grid- 
iron; —fpief, an. spit, broacher ; 
cant. for sword; —fpill, m. MT. 
windlass; —trommel, f. cradle-spit ; 
—wirft, f. sausage. 


Braten, v. rg. a. & ir. n. (aus. haz 
ben) to roast; in der Pfanne—, to 
fry; auf bem Nofte —, to broil; to 
grill; im Ofen —, to bake; an der 
Gonne —, to burn, parch, scorch. 

Bräten, m. (-8; pl. —) roast meat; 
den — anfteen, to spit a piece of 
meat; den — ımmenden, to turn the 
spit; den — begiehen, betropfen, to 
baste the roasting meat; den — rie= 
chen, fig. to smell a rat; compos. —= 
fett, n. fat of roast meat, kitchen-stuff; 
—ineifter, m. head cook; —pfanne, 
f. dripping-pan; --vOd, m. joc. ho- 
liday coat; —fchüffel, f dish for 
serving up roast meat; —fptcfer, m. 
a larder; —wender, m. turnspit; 
kitchen-jack. 

Bratfehe, f. (pl.-N) bass-viol. 

Bratfchift, m. (-en; pl.-en, violist. 

Bragel, vid. Bregel. 

Bras, in compos. —herechtigt, adj. 
licensed to brew; —bottich, m. brew- 
ing-coop, vat; —fach, n. brewing line; 
—geräth, ». brewing implement; —= 
gerechtigkeit, f. —recht, n. right of 
brewing; —haus, n. vid, Brauerei; 
—herr, —meifter, m. brewer; — ins 
mung, f. brewers’ corporation; —fef= 
fel, m. —pfanıe, f. brewer's copper; 
brewing furnace ; —fnecht, m. brewer's 
man; drayman; —fufe, f. brewer's 
tub; —orbmung, f. regulation for 
brewing; —fchenfe, f. beer-house : —= 
wefell, n. brewing business ; —wirth, 
m. brewer. 


Brarich,m. (-88 ; pl. Bräuche) custom, 
vid. Gebrauch. 

Brauihbar, adj. fit for use; useful, 
serviceable. 

Brauchbarfeit, f usefulness. 

Brauchen, v. 1a, 1. to want need; 
to be in want of; ich brauche, Geld, 
I want money; Gie — es nicht zu 
fagen, you need not tell it; woz — 
Ste Wein, what do you want wine 
for? man braucht fich nicht zu wun 
dern, it is not to be wondered at; 2. to 
use, make use of, to employ, vid. Ge= 
brauchen ; IL. imp. with the genit. to 
want, to require; was braucht e8 
weiterer Zeugniffe, there are no other 
witnesses required ; e8 brauchte vieler 

ithe, it required much trouble. 

Syn. Brauden, Gebrauden. "ze two 
words are frequently used synunymously ; braus 
den, however, signifies rather, to want, to re- 
quire; gebrauchen, to use, to apply. A person 
who only imagines himself ill, gebraucht Arinei 
(uses medicine), although er teine brant (does 
not require any), and many who think them- 
selves well, braudjen, (require) medicine, and 
gebrauden teine (do not make use of any). 

Bräuichbig Briichlid, vid Ges 
bräuchlich. 

Brae, f-(pl.-M eye-brow. 
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Braxen, v. a. to brew. 


Brauer, Braimeifter, m. (-8 ; pl.—) 
brewer; compos. —gilde, —zunft, f. 
vid, Brauinnung, f. company of 
brewers. 

Braueret, f. (pl. -en) 1. brewer's 
trade ; 2. brewery. 

Brain, adj; brown; fig. dak; —e 
Butter, fried butter; — und blau, 
black and blue; der, bie —e, a person 
with a dark face and chesnut hair; 
der —e, bay-horse ; compos, —dugtg, 
adj. brown eyed; —beere, f. black 
currant; —bier, n. brown beer; —= 
bleierz, n. brown phosphate of lead 

, m. a species of small Guinea 
pig; —faif, - path, m. sideroealeit; 

—fehlchen, n. whinchat; —fobl, ın. 
red cabbage, common cabhage; —= 
fohle, f. peat; —fohlengruben, pu. 
peat bogs; —fopf, m. brownhead (a 
bird); —toth, 1.n. Indian red, red 
ochre ; 2. adj. brown-red, bay; —}dez 
de, f. piebald; —ftein, m. manganese; 
—fteinblenbe, f. sulphuret of manga- 
nese; —fteinfinig, m. —fteinmetall, 
n. regulus of manganese; —fchaum, 
m. brown iron froth; —ftreifig, adj. 
brown-streaked; —urj, f. blind 
nettle; water-betony. 

Branden, n. (-8; pl.—) a bru- 
nette. A 

Bräune, f. 1. brownness; 2. Med. T. 
quinsy, croup; — der Schmeine, wild- 
fire.- 


Berannelle, Ff (pl. -n) Braunels 
chen, n. 1. hedge-warbler (a bird); 2. 
B. T. brown wort. 

Bräumen, v. I. a. to make brown; 
IL. refl. to grow brown. 

Bräunlich, adj. brownish. 

Braunfchmeig, n. (-8) Brunswick; 
— er, m. — eTinn, A native of Brunswick ; 
—et, —ifch, adj. from or belonging to 
Brunswick. : 

Brats, m. bustle, tumult; only used 
with Saus, as in Sans und — leben, 
to revel and riot; —hahn, m. ruff /a 
bird); —fopf, m. vid. Braufefopf. 

Braufche, f. (pl. -N) bump, bruise. 

Braufe, f. (pl.-N) 1. fermentanon; 
2.rose of the watering-pot; —beutel 
—fopf, m. a hot-headed, boisterous 
fellow; —erde, f. —thon, m. bıtu- 
minous red clay ; —wind, m. boisterous 
youth, spark. 

Bratifen, v. n. (auz. haben) 1. to 
rush, roar (of the windand sea); 2. to 
hum, buzz (in the ears); 3. to snort, 
snuffle (of horses); 4. to ferment, froth 
(of liquor) ; 5. fig. to be impetuous, be 
gin to display impetuosity ; die Jugend 

raufet, youth is impetuous. 

Braufend, part. adj. roaring; bois- 
terous; impetuous, 


Brat, f (pl. Briute) bride, one 
who is betrothed, destined bride; wer 
das Glück: hat, führt die — heim, prov. 
fortune gains the bride; — in Haas 
ven, small fennel-flower; compos. —© 
bett, n. bride-bed, marriage-bed; —= 
führer, m. bride’s-nan ; —führerinn, f. 
bride’s maid; —gerith, n. linen, &c. 
which a bride brings, —gefchenf, n. 
bridal present; nuptial present ; € 
haus, x. bride’s habitation “house. , 
— f. bride's maid; —gemady, 
n. _—tamimer, f. wedding-chamber, 
—fleid, n. bridal dress, wedding-gown, 
nuptial garment; —frang, m. bridal 
wreath; —fuf, m. nuptial kiss; —? 
‘eute, pl. bride and bridegroom ; —lied, 
a. bridal-hymn, wedding-song, eoithala 
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mum; —inabl, n. nuptial enter- 
taininent, wedding-feast; —meffe, f. 
music before the wedding-ceremony ; 
the ceremony itself; —muttter, f. ına- 
ker of the bride-bed; —nacht, f. wed- 
ding night; —pelj, m. the fee paid to 
a man who brings abouta match; —= 
ring, m wedding-ring; —fchab, m. 
dower, dowry, portion; gum —jchaße 
gehörig, dotal; —fchan, f. auf bie 
—fihau geben, to go and look for a 
wite; —fcdymud, —pub, —ftaat, m. 
nuptial ornament; —ftaid, m. the 
state of being engaged; —fuppe, f. 
eaudle ; little feast before the wedding ; 
meats, cakes, &c. sent to the guests 
after the marriage-day ; —tüg, m. bri- 
dal-day, wedding-day; affiance (be- 
trothing) day; —wagen, m. wedding- 
coach; —werbung, f. match-making ; 
—werber, m. match-maker. 
Bräutigam, m. (-8; pl. -€) bride- 
groom; a ınan who is betrothed. 
Bränitlid, adj. bridal, nuptial. 
BVraiv, adj. 1. brave ; 2. good, honest ; 
3. beautiful, excellent; 4. joc. doughty ; 
Il. ado, bravely, well; joc. doughtily. 
“Draväde,f. (pl.-i) bravado, hector- 
ing. 
Bravheit, f. uprightness, probity. 
*Braviffimo, int. bravely, well- 
done! 
«Bravo, 1.m. (-8; pl.-8) an Italian 
bandit; 2. int. well-done ! nobly! 
+Bravoiür, f. valour, bravery ; com- 
pos. — arte, f. Mus. T. aria di bravura. 
Vrare, f vid. Hofe. 
Bre ch, in compos. —arnet, f. emetic; 
—bat, adj. frangible, brittle; Opt. 7. 
refrangible ; —barfeit, f. frangibleness, 
brittleness; Opt, T. refrangibility ; —= 
baum, m. 7. large hand-spike; —= 
bobne, f common white or Dutch 
kidney-bean ; —fieber, n. a fever at- 
tended with vomiting; —eifen, n. 1. 
crowbar; 2. chisel; —mittel, x. eme- 
tic; —nuf, f. vomic-nut; Barbadoes 
nut; —pille, f emetic pil; —pule 
ver, n. emetic powder; —punft, m. 
Opt. T. point of refraction; —ftange, 
f. crowbar; —franf, m. vomitory po- 
tion; —vitviol, m. vomitory vitriol; 
—weide, f. crack-willow; —wein, 
m. emetic wine ; —weinftein, m. eme- 
tic tartar; — Winde, f. B. 7' fly honey- 
suckle ; —WuT}, f. ipecacuanha; —= 
yeulg, m. tools to break open. 


Brecdhe, f. (pl.-M) 7. tool for break- 
ing flax or hemp. 


Vrechen, vw. ira. & n. (auz. feyn) 1. 
to break; to sever; 2, to pluck off, 
gather (fruits, flowers, &c.); 3. to fold 
(paper, &c.); 4. Opt. T. to refract; 5. 
to grind, bruise (malt); 6. fig. to break, 
appear, dawn ; 7. fig. to break, act con- 
trary to; die Pferde — die Zähne, the 
horses lose their teeth ; die Bahn = 
rid. Bahn; das Stillfchweigen —, 
to break silence; die he —, to com- 
mit adultery; mit einem —, to break 
with one; einer Flafche den Gals —, 
rulg. to crack a bottle; die Conne 
bricht durch die Wolfen, the sun 
breaks through the clouds; da8 Herz 
bricht mit, my heart breaks; die Aus 

en — ihn, his eyes grow dim; ge= 
rochene Morte, broken words; gez 
brechenes Deutfch, broken German: 
eine gebrochene Zahl, fraction ; IT. ref. 
1. to break. be interrupted; 2. Opt. 7. 
abe refracted; 3. to break, surge (of 
the waves); 4. Med. T. tocome to a 
crisis: 5. to break (of the clouds); 6. to 
whange (of the a 7, to vomit; 
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das Wetter bricht fich, the weather 
breaks; der Wein mn. f. m. bricht fich, 
the wine changes its colour. 

Breder, m (-8; pl —) cracker; he 
who breaks. 

B re der I ich, Yadj. & adv, inclined 

Brecherif dh, to vomit, sick. 

Brechlich, adj. vid. Zerbrechlid. 

Brechung, f.(pl.-en) act of breaking, 
&c. Opt. T. refraction ; compos. —sche= 
Ne, f. Phys. T. plane of refraction ; —6= 
ftüße, f. sine of refraction; —swins 
fel, m.angle of refraction; —8jeidhen, 
n. Gram. T. hyphen. 

Brégang, m. M. T. the stakes between 
the channel-wale and gunnel. 

Bréhme, f. vid. Bremfe. 

Brei, m. (-88) pap; —weid fehla= 

en, vulg. to beat into a jelly; viele 

üche verderben den —, prov. many 
cooks spoil the broth ; compos. —arttg, 
adj. pap-like, pappy; —gefchwulft, f. 
Med. T. atherome; — maul, n. a jab- 
berer; —pfanne, f. —pfünnchen, n. 
pan for boiling pap; —umfchlag, m. 
poultice, catapiasm; —wwetd), adj. soft 
as pap. pappy. 

Brethahn, m. vid. Broihahn, 

Breiicht, adj. pappy. 

Brefsgau,n. Brisgau; —et, m. in- 
habitant of Brisgau; —ifeh, adj. from 
or belonging to Brisgau. 

Breisling (Brisling), m. 
pl.—¢) herring. 

Breit, adj. broad; large, wide; fich 
— machen, to strut; (mit etwas) to 
boast of a thing; mach er fich nicht —, 
col. don't give yourself any airs; einen 
— fohlagen, wudg. to abuse one’s good- 
nature and gain him over to some- 
thing; ein Langesund —es fchiwagen, 
reben, to talk a great deal; weit unt 
—, far and wide ; compos. —art, f. 
bet, x. chip-axe; —blatt, —laub, n. 
common maple; —blätterig, adj. 
broad-leaved; —briiftig, adj. broad- 
chested; broad-breasted ; —elt}em, n. 
carver's chisel; —fifc), m. broad 
fish, bonito ; —füßig, adj. broad-footed ; 
—gefiedert, adj. broad-winged; —ge= 
febultert, adj. broad-shouldered ; —ge= 
fchwänzt, adj. broad-tailed ; —geftirnt, 
adj. broad-fronted; —gewilbt, adj. 
broad-vaulted ; —golb, n. sort of gold- 
leaf; —hammer, m. flattening-hammer ; 
—lippe, f.great-winged cockle ; —Ni= 
fig, adj. Aat-nosed: —tandig, adj. broad- 
brimmed ; —fchnabel, m. a name given 
to varicus species of ducks; —fena= 
belig, adj. latirostrous; —fchulterig, 
adj. broad shouldered ; —fehwängig, adj. 
broad-tailed ; —fchwert, n. broad-sword ; 
—ftabl, m. 7. paring-chisel ; —ftirnig, 
adj. broad-faced, broad-fronted. 

Breite, f. (pl.-M 1. breadth ; 2. @. T. 
latitude; 3. a large plain; in der — 
fortfegeln, to run down latitude ; —n= 
grad, m. Geog, T. degree of latitude ; 
—nfreis, —ngirfel, m. Ast. T. circle of 
latitude ; —nfreife, pl. parallels of la- 
titude ; —tmeffung, f. measuring of 
latitude. 

Breiten, v.a. to spread, extend; die 
Segel —, N. T. to brace the sails in, 
when the wind veers aft. 

Breitlich, adj. & adv. broadish. 

Breitling, m.(-e8; pl.-e) sprat (a fish). 

Brömen,n. (-8) Bremen. 

Brömer, m. (-8; pl. —) —int, f. in- 
habitant of Bremen. 

Bremmer, m. (-85 pl. —) Min. T. 
shamble; —fchacht, m. Min T. shaft 
with shambles. 


es; 
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Bremmern, v. a. Min. T. to rakı 
the ore by throwing it from une 
shamble to the other. 


Bremé-berg, m. (-¢8; pl. -€) Man 
T. self-acting plane; —haöpel, m. en 
T. rope-barrel; rope-sheave. 


Bremfe, f. (pl. -N) 1. bree, horse-fly; 
gadfly; dunfly; 2. T. (farrier’s) bar- 
nacle, horse-twitchers ; 3. Min. T. brah + 


Brimfen, v. a. cin Pferd—, to appıy 
the barnacle to a horse; ein Nab—, ta 
put the drag to a wheel. 

Brenn, in compos —arbeit, f. refining 
(of silver); —bat, adj. combustible- 
burnable; —barfeit, f. combustible 
ness; —blafe, f. alembic; —biinvel 
n. fire-bavin; —eifen, 2. brandiron, 
cautery ; curling-iron ; firing-iron ;mark 
ing-iron ; —gla8, . burning-glass; —= 
haus, n distillery, casting-house, forge ; 
—belin, zn. the top of the still; —herd, 
m. hearth; —bol;, n. firewood, fuel; 
—folben, m. alembic, still; —fraut, n. 
mullen, woolblade; —linie, f. Mat. 
T. 1. caustic curve; 2. parabola; —= 
luft, f. inflammable air; —material, n 
fuel; —Meffer, n. cauting-iron; —mit- 
tel, n. caustic, cautery; —neffel, £ 
stinging nettle; —ofen, m. burning- 
oven, kiln; —il, n. lamp-oil; —patme, 
f species of caryota; —pfanne, f 
crucible, melting-pot ; —pumntft, m. Opt 
T. focus; —punftéabftand, m. Opt. T 
focal distance ; —Yaum, m. focal space; 
—fpiegel, m. burning reflector; —zs 

abl, m. German-steel, shear-steel ; —2 
{toff, m. Ch.T. phlogiston ; frei von —a 
ftoff, dephlogisticated ; —ftofflehre, ¢ 
system of the phlogiston; —ftofflicb, 
adj. phlogistic ; —weite, f. Opt. T focal 
distance; —Wwind, m. Syrian wind 
sirocco; —eNq, n. distilling-tool. 

Brennen, v Li. n. 1. (aux. haben) 
to burn; scorch, parch (of the sun); 2. 
to sting (of nettles); to burn, heat (of 
pepper); Il. reg. a. 1.to burn; 2. to 
roast (coffee, meal, &c.); 3. to distil, 
draw by distillation; 4. S. T. to caute- 
rize; 5.to brand (sheep, casks, &c.) : 
Kohlen —, to make charcoal; Salt 
—, to burn lime; zu Nfche —, to re- 
duce to ashes, to cinders; ein Schiff 
—, N. T.to bream a ship; der €od 
brennt mich, I have the heart burn 
ing. 

Brennend, part. adj. fig. burting; 
pungent, smart; eine —e Müfte, a 
scorching desert; —e Augen, spark 
ling eyes. 

Brenner, m. (-8; pl. —) 1. distiller 
2. brick-maker. 

Brennerei, f. (pl. -en) distillery. 

Brente, f (pl. -n) ge of 

Brenten, m. (-8; pl.—) § wooden 
vessel. 

Brintgans, vid Baumgans, 

Brengeln, v. n. (aux. haben) to smet 
or taste of burning. 

Brénglich, adj. having a burnt smell 
or taste. 2 
*Brefche,f.(pl.-n) Mil. T. breach, 
gap; —batterie, f. battering train; — 

fchießen, to batter a breach. ' 

Breften, v. province. vid Brechen. 

Brefthaft, adj. 1. + invalid, 2 
maimed, broken. 

Brett, n. (-e8; pl. -er) 1. board, plank, 
2. shelf; 3. counting-board, abacus; 4 
draught-board, a pair of tables; hoch 
am —e figen, Jig. to be high ın autho 
rity, have great influence: bei Semtacst 
einen Stein int — haben, to he ix 
favour with one; compos ee iL m 

il 
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zee fl for cutting plaxks; —blod, —= 
Flog, m. a log which is to be cut into 
vourds; —boble, f. sawed plank; —# 
(er)dach, ». board roof; —erfaften, m. 
board trunk; —verfchlag, m. or —ev= 
wand, f. board partition; —erwerf, n. 
any thing made of boards; —fiedel, 
—geige, s. smaii pocket fiddle; —hols, 
x. log of wood which is to be cut into 
hoards; —mühle, f. saw-mill; tas 
Gel, m. board-nail; —Jüge, f. pit-saw ; 
—-febueider, an. sawyer; —fptcfer, m. 
spike nail: —fpiel, n. 1. game at tables. 
at draughts; 2. draught board, tables, 
draughts; —ftcit, m. man (at draughts) ; 
--er Dach, n. roof of planks. 


Bretägne, f. Bretagne or Britanny. 

Brettern, adj. made of boards or 
planks. 

Brettern, v.a. to board, plank. 

Bretticht, adj. like a board; stiff. 

Breihahn, vd. Brothan. 

*Bréve, n (pl.—8) 1. brief, writ; 2. 
Mus. T. Ula —, alla-breve. 

"Brevät,n.(-8; pl.-6) patent; brevet. 

*“Brevettren, v.a, to grant a brevet. 

*Brevidrium, n. (-8; pl. an 

"Brevier,n. (-85 pl. -e) 
breviary. 

"Brew ftertt, m. (-8) Min. T. brew- 
sterite. 

Bre, vid. Brei. 

Brizel, f (pl. -W 1. cracknel; 2 
handcuffs. 

Bride, f (pl. -m 1. lamprey; 2. a 
small board; 3. round wooden plate; 
--nfäfe, m. a square cheese dried on 
„ınall boards. 

"Brisölee), f. bricolle, bricoil (of a 
tennis or billiard ball). 

Wrief, m. (-e8; pl.-e) letter, epıstle; 
written document, eek M. E. bill of 
exchange, draught; A viefchen, n.note; 
ein eiferne® —, 0. & L. E. letter of 
respite; ein — Nadelit, a paper of 
pins; ein — Tabac, a packet of to- 
bacco; compos. —adel, m. patent nobi!i- 
ty; —auffchrift, f address, direction 
of = letter; —befchwerer, m. letter- 
presser; —beutel, m. ınail-bag; —bote, 
am. letter-carrier (bearer); —buch, N. 
letter-hook ; letter copy-book; —fellet= 
feu, n. mail; budget; —form, f. epis- 
tolary style; anything in the shape of 
a letter; —gedicht, n. epistolary poem ; 
geld, n. postage ; —gewölbe, n. ar- 
ehives; —halter, m. letter-presser ; —= 
faften, m. letter-box; —maler, m. 
painter of cards; —nadel, f. paper- 
pin, sheet-pin; —papter, n. letter-paper; 
—porto, x. postage; —poft, f. mail; 
—preife, f. leiter-press; —fad, m. 
budget; —Ichaften, pl. letters, deeds, 
documents; —fehetde, f. cover of 
a letter; —fchreibefunft, f. the art 
of letter-writing; —fteller, m. letter- 
writer: letter-book ; M. E. drawer of a 
bil of exchange; —ftreicher (Balzs 
bein), m. paper-folder: —ftyl, m. epis- 
tolary style; —taba, m. tobacco in 
packets: —tafche, f letter-case. pocket- 
bonk; —faube, f. carrier-pigeon; —= 
tifch, m. draw-table ; —träger, m. letter- 
bearer, letter-carrier; postnan; —trit= 
gergehülfe, m. assistant letter-carrier ; 
—umfihlag, m. vid. —feheide; —= 
wechfel, ın. (epistolary) correspondence ; 
—wechfelit, v. n. insep. (aux. haben) to 
correspond, exchange letters; —wed8= 
fer, m. correspondent; —jitfrl, m. 
sheet compasses. 

Brieflein, n.(-8; pl.—) little letter, 
note, bill. 
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Brieflid, I. aaj. epistolary, written; 
IL. adv. by letters, in writing. 
*Briqdde,s (pl. -m) Mi. T. brigade; 
—general, m. general of brigade. 
*Brigddier, m. Mi. T. brigadier- 
general. 

*Brigantine, f (pln) MT. bri- 
gantine. 

*Brigg, f(p.-0) MT. brig. 

Brigitte, f. Bridget. 

*Brilldut, 1. adj. brilliant; 2. s. m. 
(en; pl. el) brilliant, diamond.. 

*Brilliantiven, va. to cut a dia- 
mond into angles. 

Brille, f. (pl. m) 1. spectacles; 2. 
fig. seat in the privy: einem eine — 
auffegen or —n verkaufen, fig. to 
bubble, gull, deceive one; compos. —II= 
futter, —nfutteral, x. spectacle-case ; 
—ıglas, n. spectacle-glass; —-NNa= 
her, m. spectacle-maker; —unafe, f. 
Jamaica goat-sucker (a bird) ; —nvinge, 
pl. spectacle-frames ; —urpbt, n. tele- 
scope; —tfchlange, f. crowned serpent, 
hooded snake, spectacle snake; —It= 
fehleifer, m. spectacle-glass cutter ;—N= 
fenf, m. buckler-mustard ; —ugivéel, m. 
T. callıpers. 

*Brilliren, v. n. to sparkle, glitter. 

Bringen, v. ir. a. to bring, carry, 
convey; to take, to bear; Geld, Briefe 
u. f. w. —, to bring money, letters, 


&e.; Eteine wohin —, to carry stones | 


to a place; Giiter wohl —, to convey 
goods to..; au einander —, to set to- 
gether; einen mit Semandem in Gee 
fannt{chaft —, to get one acquainted 
with a person; Jemanden nach Havre 
—, to take, see, conduct one home; 
Früchte —, to bear fruits. N. B. This 
ver has a variety cf meanmgs accort- 
ing to the adverbs accompanying it, 
as, einen dahin —, to induce, prevail 
upon one; ¢8 weit, hoch —, to succeed 
in a high degree, attain eminence ; ete 
was an fic) —, to acquire a thing, 
get possession; eine Tochter an den 

ann —, fam. to marry, dispose of a 
daughter; ¢8 bringt thn Schande, 
Ehre u. f. w., it reflects disgrace, 
honour, &c. upon him; einen aufs 

ußerfte —, to provoke one in the 
highest degree; to bring one in the 
greatest embarrassment ; etwas vor fich 
—, to get on in the world, acquire pro- 
perty; ettoad auf die Bahn (aufs Ta= 
pet) —, to bring on the tapis; etien zu 
Ehren —, to bring, raise one to honours ; 
auf bie Seite —, to put out of the way, 
to conceal; er bringt c8 zu nicht8, ke 
does not get on in life; auf, an etwas 
—, to bring to, reduce to; einen auf 
etwas —, to make one think of; einen 
ju etmas —, to bring one to, induce, 
engage to, to prevail with (upon) one 
for a thing; ich Founte ihn nicht dahin 
—, daß et.., I could not prevail upon 
him to .. &e.; an den Bettelftab —, 
to bring to poverty; etwas an Mann 
—, to dispose of, to get rid of; um ct= 
was —, to deprive of, defraud; einen 
ums Leber —, to kill, murder one; eis 
nen unt das zeinige —, to rob one of 
his property; ev tft um Alles gebracht 
worden, he has lost all; herunter —, 
to bring down; to lower, to degrade; 
to derogate from; unter dic Leute --, 
to circulate, make known; unter Dach 
—-, to shelter; to provide for, procure 
a place for; etwas auf einen —, to 
lay to one’s charge ; ınan forte nichts 
auf ihn —, nothing could be proved 
against hias; einen wm feinen guten 

amen —, to blast one’s reputation ; 
.o derogate (rom a man’s honour; eb 
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‚ag as einem beraus —, to pum 
at of one; einen wieder gu fich fell 
—, to br ng one to his senses again 
die Umftinde — es fo mit fich, circum. 
stances require it; etwas zur Sprache 
—,to broach a subject; etn Pferd in 
Gallopp —, to put a horse to gallop; 
gu Salle —, to assist in the ruin or 
undoing of; fein eben hod —, to 
attain old age; zu Wege (Stande)—, 
to bring about. to effect, accomplish , 
vom Leben zum Lode —, to put to 
death, to execute ; Semanden auf feine 
Seite —, to bring one over to one’s 
side. 

Bringer, m. (-8; pl. —) bearer, 
carrier; der — dtefes, the bearer of 
this. 

Brink, m. (-e8; pl. -¢) province. sward 
grassy hill. 

Brithinfals, n. (-e8) glauberite. 

Britfche, f vid. Pritiche. 

Britfdhen, v. vid. Pritfchen. 

Britfhenmeifter, m. (-8) harle- 
guin. ‘ 

Brittänien, n. 8) Britain. 

Britte, Brite, m. (wn; pl. -n), Brite 
tinu, f. (pl. -en) Briton. 

Brittifch, adj. British; Britannte 

*Brocad, Bigcät, m. (-8) brucade, 
brocado. 

*Brocäten, adj. brocaded. 

*Brocchli, m. broccoii. 

Bridchen, Brodlein, n.(-8; pl — 
a crumb, bit. 


*Brociren, vid. Brofciren. 


Broken, m. (4; pl.—) or Broge, y. 
(pl. -0) 1. crum, crumb; 2. the Brocken 
(a high mountain in Germany); 3. Ag. 
bit, scrap; gelebrte —, scraps of learn 
ing; lateinifche —, scraps of Latin; 
— weife, ike crumbs, piecemeal ; cwn- 
pos. —gefpenft, n. spectre of the 
Brocken (an optical phenomenon) ; — 
perle, f. ragged pearl; —ftabl, m. one 
of the best sorts of steel. 

Brödeng Brideln, v. a. to crumble, 
break; er hat nichts zu beißen, noch 
gu —, he is in want of the chief neces- 
saries of life; wie man eg brocft, muß 
man es ejfen, prov. as you have 
brewed, so you must drink. 

Brödeln, v.n. (aux. haben) & ref. to 
break into small pieces, to cruinble. 

Brödlig, adj. crumbling. 

Brod or Brot, n. (-83; pl. -€) bread; 
ein (Laib) —, a loaf: frifches —, new 
bread ; hausbaden —, home-made 
bread; — verdienen, to get bread; 
fein — haben, to enjoy a competency , 
einen um fein — bringen, to deprive 
one of his livelihood; er fanıı mehr 
als —effen, prov. he is half a sorcerer; 
he is a sharp fellow; compos. —banf, 
f. bread-table, bread-room, bread:stall; 
—baum, m. jaka tree; bread fruit tree 
(Artocarpus incisa, 1.); —dieb, m. de 
priver of livelihood; —erwerh, ın. 
gaining a livelihood; ein —gelehrter, 
m. a literary hack, one who is obliged 
to live by his learning or who turns to 
learning for the sake of gaining his 
subsistence: —hange, f. pantry : —berr, 
m. nourisher, employer, master of a fa 
mily;—fanımer, F.pantry; N 7. bread 
room; —fürb, m bread basket: einem 
ben —forb höher hängen, fir. to keep 
one short; to narrow one’s means of 
subsistence; —frume f. crumb of 
bread; —-fümmel, m caraway-seel, 
—Io8, adj. breadless, unemployed; —* 
nett, m. fig. envy of trade: -—rasypel, 
f. bread-1asp; —rasveler. m 7. bread 
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ekipper —teibe, f. bread-grater; —« 
einde, f. crust; —töfter, m bread- 
toaster; —fcharren, —fchragen, m. 
arend-room; —fchaufel, f. oven-peel; 
—febnitte, ¢ slice of bread ; —fehran€, 
™. pantry, bread-hoard ; —fpenbe,. fi 
istribution of bread; —tare, f. assize 
of bread; ~— feller, m. bread plate ; —= 
torte f. bread tart; —wanbdelung, f. 
TA. T. transubstantiation ; —Waflet, x. 
aread-water. —wiffenfchaft, f. a sci- 
ence, or learning, acquired for the sake 
of gaining a subsistence ; —wurzel, f. 
yaın. 

Briosden, 4 

Brootein, ! n. (-8; pl. —) a roll. 

Brodeln, v.n. (auz. haben) to bubble. 

Brddel, Brövem, Brdden, m. (-8) 
steam, vapour, exhalation ; —tibe, f. 
orifice at the top of a bee-hive; —tih= 
te, f. ventilators. 

*Broderie, f. (pl) embroidery. 

*Brodtren, v. 2. to embroider. 

Drooling, m. (-e8; pl. -€) servant, 
menial. 

Brödung, f. baking. 

Brohl, m. (-8) 1..M T. span; coat; 
2. breeching (of a cannon) ; —talje, f. 
the whip of the throat-brail. 

Brotha, m. (-8) a kind of ligat- 
coloured beer. 

Urémbeere, f (pl. -N) blackberry. 

Brömbeerzgefträud), x. brambles, 
brake; —heife, f. briary ; —ftaude, f. 
—ftrauch, m. bramble, blackberry-bush, 
briar. 

Qrömhbahn, m. ‚Brömhuhn, n. 
Brönhenne, f. vic. Birfhahn & Birk: 
baune. 

*Nronchiäl, adj. bronchial. 

*Brönchieit, pl. Med. T. bronchiae. 

Nronchitis, fi Med. T. bronchitis. 

*Broudotomte, f. S. T. broncho- 
toiny. 

"Bronteum, m. rt thundering- 
machine (in theatres). 

*Broutologte, f. brontology 

“Brönge, f. bronze, brass. 

“Bronziren,v.a. to paint the colour 
of bronze; to bronze ; brongtrt, bronzed. 

Urödfame, f (pl. -N) crumb. 

VBrdfamicht, adj. & adv. by crumbs, 
fike crumbs, 

Bröschen, n. (-8; pl. —) sweetbread 
(of calves and lambs). 

*Brofdiren, v. a. to stitch. 

*Brofciire, f. (pt. -2) pamphlet, 
stitched book; compos. —ufehreiber, 
m. pamphleteer. 

Bröfel,m. (-8; pl.—) provine. erumt 

Bröfeln, Brifen, v. a. én. to crumb, 
crumble. 

Drisling, m. (-e8; pl. -¢) province. 
white strawberry. 

Vrdt, vid. Brod. 

Vrogen, vid. Progen. 

® rr! exclamation of terror, or a sign to 
make a horse stop. 

Bruch, m. (-88; pl. Brüche) 1. breach, 
rupture (also fig.) ; 2. Mat. T. fraction ; 
3. S. T. fracture, breaking; hernia, 
rupture; 4. 7. crack, flaw; fold; 5. m. 
& n. moor, marsh, bog, fen; — det Oe- 
free. infringement of the laws; in die 

riche fallen, fommen, fig. to fail, to 
lose; mit einem —e behaftet, hernious; 
eomnpes. —arjt, m hernia-curer, rupture- 
eurer; —band, n. S. 7. truss; —dach, 
=. curved roof; —borf, x. a village 
situated in a boggy country ; —brojfel, 
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f. greater reed-sparrow ; — fällig, adj. 
1.2. T. + finable; 2. provinc. decay- 
ing, ruinous; —frei, adj, M. E. free 
from breakage ; —gold, n. virgin gold; 
—fraut, n. rupture-wort, sanicle; —= 
fupfer, n. shruff-copper; —meffing, n. 
brass shruff; —vrt, m. breach; —= 
pflafter, n. hernia-plaster; —faß, m. 
detached sentence, aphorism ; —jüß= 
atttg, adj. & adv. aphoristic(al): —= 
She —[hindel, f. Ss. T. splint; —= 
fchneider, vid. —arzt; —fdynepfe, f. 
bog-snipe; —Jilber, n. broken plate; 
—ftein, m. quarry-stone; —ftüd, n. 
fragment; —ftiidmeife, adv. fragmen- 
tarily ; —twaffer, n. bog-water; —wwei- 
de, f. willow growing in marshy 
ground. 

Brühe, (Brite), . + LT. 1. 
crime; 2. fine. 

Brüchen (Brüchten), v. a. +L. T.to 
fine, amerce. 

Grit ch ig, adj. 1. full of breaks or holes ; 
2. brittle, fragile. 

Brichig, adj. boggy, marshy. 

Bride, f (pl. -m) 1. bridge; 2. sev 
folding, vid. Gerüft; 3. Typ. 7. till, 
shelves; eine — felagen to build a 
bridge ; compos. —nbalfen, —nbaum, 
m. —tzathe, f. the horizontal beam of 
a bridge; —ıbau, m. building of 
bridges ;—bogen, m. arch of a bridge ; 
—nboot, ». pontoon; —tgeländer, n. 
rails of a bridge ; —ngeld, x. —nzoll, 
—npfennig, m. bridge-toll; —njodh, n. 
cross-beams or piles of a wooden 
bridge; —tEopf, m. —nfdhange, f. 
Mil. T. t&te-de pont; —nlehne, f. the 
rails along a bridge; —tmeifter, m. 
he that superintends and takes the toll 
for bridges; —npfeiler, m. pier; —N= 
fchreiber, m. receiver of the bridge- 
toll ; —nwage, f. patent weigh-machine ; 
—aoll, m. bridge-toll. 

Britden, v. a to bridge; to furnish 
with a bridge. 

Brüdung, f. wooden floor of a 
stable. 

Brüdel,m. vid. Brovel. 

Briideln, v. 2. to bubble. 

Brüder, m.(-8: pl. Brüder) brother; 
friar; mein feiblicher —, my own bro- 
ther; fo viel iff es unter Brüdern 
wertb, fam. that’s very cheap, that isa 
low estimation, a bargain; compas, —: 
band, ». connection between brothers 
and friends: —find, n. brother's child ; 
—fuß, m. fraternal kiss; —movrd, —= 
mörder, m. —ınörderinn, f. fratricide ; 
—éfohn, m. nephew; —stochter, ¢ 
niece : —8weib, n. sister-in-law ;—vOLE, 
n. allied nation. 

Briiberdhen, n. (-8; pl. —) little 
„rother ; fig. fellow. 

Brüdergemeinde, f the fraternity 
ofthe Moravians. 

Briiderlich, I. adj. brotherly. frater- 
nal; IL adv. fraternally ; —feit, f. fra- 
ternal behaviour, fraternity. 

Brüdern, vw. refl.to call one another 
brother, to treat ina brotherly manner. 

Briiverfd aft, f brotherhood, fra- 
ternity, fellowship. 

Brügge, n. Bruges. 

Brib, in compos. —et}, a. sort of yel- 
low copper-ore ; —faß, n. scalding tub ; 
— heiß, —twarm, adj. scalding-hot, 
boiling-hot ; fig. bran-new ; —näpfchen, 
n. saucer; —Pfännchen, x. sauce-pan ; 
—waffer, n. water used for scalding. 

Brüde, f (pl.-n) sauce, broth; in der 
— fteden, fig.to be ina pretty pickle, 
to be involv. din a bad affair. 
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Brüben, v.a.toscald; to tip in bow 
ing water. 

Brühl, m (-88; pl.-2) +a murshy 
place overgrown with bushes. 

Briihne, f.(p.-M MT. the lowest 
side-plank of a flat-bottomed boat. 

Brill, m. (-e8) roaring; —odé, m 
bull ; fig. clamorous fellow. 

Britllen, v.n. (aux. haben) to roar 
to bellow, low. 

Brille nding, m.a cull one year old 

Briimm, in compos. —bär, —bart, m 
fig. growler, grumbler ; —bap, m. I 
full organ; 2. base-viol; —eifen, n. 
jew's-harp; fig. grumbling person; —2 
fliege, f. bluebottle-fly; —fater, m. gib- 
cat; —fretfel, m. fizgig, hunming-top, 
einen —freifel brunmmen laffen, tc 
hum a top; —ochfe, m. bull, parish 
bull ; —vogel, m. humming-bird. 

Brimmen,v.n.(aur. haben) 1.t0 bel- 
low, low, hum; to buzz; to snarl; 2. fir 
to grumble, growl, quarrel ; inden Bart 
—, fam. to grumble to one’s self; eın 
Liedden —, to hum a tune; was 
brummt er wieder ? what ishe grum- 
bling again ? 

Brimmer, m.(-8; pl —) 1. bull; 2. 
fig. grumbler, growler 

Brimmig, Brimmifd, adj. & adv. 
peevish, querulous. 

Brune hilde, f Brunehilde (name of 
women). 

*Brunelle, f. vid. Brunelle. 

*Brunett, adj. brownish. 

»Brunttte,f. (pl. NM) brunette. 

*-Brüniren,o.a.to make brown; to 
polish. 

Briinft, f rut, rutting (of red game); 
brim (of the wild boar); ber Hirjch 
tritt in or auf die —, the stag is 
going to rut; it ber — feyn, to be 
in the rut, brim; aus ter — treten, 
to have done copulztng; compos. —2 
birfche, f. rut-hunting; —mrfch, m. 
ruttingstag; —plag, —ftand, m. 
rutting-place ; —wildpreft, m. rutting 
hind; —3ett, f. rutting-season. 

Briinften, v. x (auz. haben) to 
rut; to brim; to copulate. 

Briünftig, adj. rutting. 

»Bruniren, v. a. to burnish, polish 
brighten. 

*Brunirzeifen, n. —ftabl, m. bur- 
nishing-stick, burnisher. 

*Brunirer, m, (-8; pl. —) burnisher 

Brinnäfher, m. T. lime-pit 

Brinnen m (-8; pl —) well, 
spring; pump. pit, fountain; Wafler 
in ben — tragen, fig. to carry coals 
to Newcastle; den — brauchen, trin= 
fen, to drink the waters; mineralis 
fher —, mineral water (springs); 
compos. —adet, f. vein of a well; --* 
anftalt, f. pump-room; —arjt, m. 
hysician of a watering place; —= 
bedfen, n. vid. —faften; —bohrer, 
m. auger (of the well-diggers); —cut, 
f. cure or use of mineral waters; —= 
pach, n. weil-house, well-roof ; © 
deifel, m. cover of a well; —etiner, 1 
bucket, well-bucket; pail: —gaft, m 
visitor of a watering place; —gr= 
brauch, m. use of mineral-waters; —= 
geländer, a. brim, brink, balustrade 
of a well; —gräber, m. well-digger ; 
—faften, m. water-cistem: —fraut, 
n. water-liverwort; —freffe, rum 
treffe,  water-cresses; —länfer, m. 
creeper (a bird); —loch, n. well-hole, 
well-pit, —metfter, m 1. inspector of 
the wells an! water-works' 2 master 
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Brut 
ef the pump-room; —nympbhe, f 
water-nyınph, naiad; —orf, m. water- 


ing-place; —tad, n. wheel by which 
water is drawn up; —täunter, —feger, 
m. well-cleanser ; —töhre, f. conduit- 
pipe; —falz, 2. brine salt; spring- 
salt; —fcjranf, m. case, covering of 
of a well; —fchwengel, m. pump- 
handle; —feil, ». well-rope ; —ftange, 
f. well-pole ; —ftube, f reservoir ; build- 
ing raised over wells; —waffer, N. 
spring-water, pump-water ; —zeit, f. 
season for using the waters. 


Sriunnen, v. a T. to soak (parch- 
inent) in lime-water. 
Brinnquell, m. (-e8; pl. -e) 
Brunnquelle, f. (pl. -W) spring of a 
well, fountain-head. 


Briinit, f (pl. Brünfte) 1. fire, confla- 
gration; 2. fig. heat, ardour, fervency; 
3. concupiscence, lust; 4. rut, vid. 
Brunft ; compos. —zeit, vid. Brunft= 
zeit, 

Brunftig, L adj. 1. hot, inflamed, 
ardent; 2. fervent, devout; 3. in heat, 
in the rut; IL. adv. ardently, fervently ; 
—feit, f. ardent passion, ardour. 
Bringen, vulg. vid. Harnen, 

Bru {fe [, x. (-8) Brussels. 


Briift, (pl. Briifte) 1. breast, chest; 
bosom ; 2. stays, bodice; von der — 
entwöhnen, to wean; fic) in die — 
werfen, fam. to assume airs of author- 
ity, consequence; compos. —Abder, f. 
thoracic vein, mamillary vein; —«rtj= 
net, 7. pectoral; —balfam, m. pectoral 
bain; —band, x. lace or string for 
stays; —baum, m. weaver's beam, 
yarn-beam ; —beere, f. jujube ; —bein, 
n. —Eitodjen, m breast-bone; —be= 
flemmung, f. narrowness in the chest; 
—hefchwerde, f. complaint on the 
chest; —bild, 2. half-length likeness ; 
bust; —blatt, n. breast-plate (of a 
horse); —blutader, f A. T. mam- 
mary vein; —bolver, m. breast-bore ; 
—bügel, m. back and collar; mo- 
nitor; —brüfe, f. A. 7. thymus; sweet- 
bread (of the calf); —drüfenfchlag- 
aber, f. A. T. thyir » artery; —eifen, 
n. busk; —entzünd.:sg, f. inflamma- 
tion in the chest; —efjeng, f. pectoral 
essence; —fell, ». diaphragm; —fie= 
ber, n. asthmatic fever; —fitmne, f. pec- 
toral fin; —flecf, m. stomacher ; lezther 
apron; plastron (in fencing); —gang, 
m. A. T. pectoral (thoracic) duct 
(conduit); —gefäß, n. pectoral vessel ; 
—geichwür, x. pectoral sore, empyema ; 
ch, m. breast-plate, corselet, 
cuirass; —höhle, f. cavity of the chest; 
—fern, m. breast, brisket; —fleid, 
a. breast-cloth, vid. Bruftlag; —= 
fopeln, 7. pl. pole-pieces; —franf= 
beit, f._ disease of the chest, lungs; 
—fraufe, f. fri.l ; —Enchen, m.—fiichel= 
chen, n. pectoral cake, lozenge; —laß, 
m. doublet; stomacher; breast-cloth; 
—tleder, n. leather apron; —lepne, 
f. breast-work, parapet; railing on a 
bridge ; —leib, m. vid. Reibchen ; _— 
mauer, f. parapet; —Inilch, f. Pharm. 
pectoral emulsion; —i'ttel, n. pec- 
toral medicine ; —musfel, m. A. T. 
rectoral muscle; —nadel, f. breast- 
pin; —Mterve, m. thoracic nerve; —= 
pflafter, n. plaster; —pillen, pl. pec- 
toral pills; —platte, f. breast-plate; 
poitrel (of a horse); —pulyer, n. 
jectoral-powder ; —pumpe, f. breast- 
glass; —veinigend, adj. expectorant ; 
—reimigung, f. expectoration; —Tit= 
gel, m. 7. rail; —riemen, m. poitral; 
—faft, m. pectoral syrup. lahoch; —= 
bild. n. breast-plate; poitre) (of the 
316 
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pontiff) —fchlagaver, f. .4. T. thoracic 
artery ;—fchleier, m. nun’s stomacher; 
—febleife, f. breast-knot; —feh{tt, m. 
bosom of a shirt; —ftreif, m. tucker; 
—ftiicf, 2. 1. breast, brisket; 2. breast- 
plate, corselet; 3. plastron (in fencing) ; 
4. breast-piece, half-tength-picture ; —= 
thee, m. pectoral tea; —tranf, m. pec- 
toral potion, decoction for the chest; 
—tropfen, pl. pectoral drops; —tud, 
n. under-waistcoat ; —wantgs, n. doub- 
let; —warge, f. nipple, teat; —waffer, 
n. pectoral water; water collected in 
the chest;; —wafferfucht, f._ dropsy 
in the chest; — weh, n. —fchmerz, 
m. pain in the chest; —mehre, f. 
breast-work. parapet, rampart; —werf, 
‘n. breast-work; vulg. breast ; —jucfer, 
m. barley-sugar ; —zungenbetnmusfel, 
m, A. T. the sterno-hyoeides. 
Brüfthen, n. (8; pl. —) 1. little 
breast; 2. chin-cloth, breast-cloth ; 
gorget. 
Brüften, v. ref. to hold up one’s 
head; to show airs, be proud; fi 
mit etwas —, to boast of. 
Brüft ig, adj (only used in compos.) 
breasted, chested. 
Brüftung, f. (pl. en) 1. parapet; 
2. N. T. the diminution of a vessel 
at the stem and stern. 


Briit, f. brood, hatching, fry, spawn, 

(of fishes) ; the young of all kinds of 
animals; cont. brats, children; compos. 
—biene, f. drone; —et, n. egg for 
hatching; —henne, f. brood-hen ; —= 
ofen, m. hatching-oven; —fcbetbe, f. 
the comb in a beehive, which con- 
tains the young brood; —ett, f. brood- 
ing-time ; —yelle, f. the cell in a bee- 
hive, in which the young bees are 
lodged; —jwiebel, f. a small flower- 
bulb. 

*Brutäl, adj. brutal, brutish. 

*SBrutalifiren, va. & n. to act 
like a brute; to treat in a brutal 
manner. . 

"Brutalität, f. brutality. 

*Brutefciren, v. n. to become 
degraded, brutal. 

Briiten, v.n. (aux. haben) tu brood, 
hatch, (also fig) to cover the eggs; 
im — feyn, te sit hatching, being 
hatched ; über einen Öegenftand —, 
to brond over a subject. 

Brütig, adj. broody; rotten; addled. 

+B tutto, adv. M. E. gross; compos. 

—einnahme, f. gross amount of re- 
ceipts; —gewicht, n. brute-weight; 
clough. 

Bft or Pit! a sign to impose silence, 
or stop a person. 

Bübe, m. (N; pl. -mM 1. knave, 
villain; 2. provine. boy, lad; 3. knave 
at cards; ein böfer —, a bad boy; 
compos, —udiftel, f. —ftingel, m. 
fuller’s thistle, teazel; —nfift, m. B. 
T. puck-ball; —nftreich, m. —njtüd, n. 
Büberei, f. knavery, roguery, villany. 
Biibbeln, v. u. aux. haben) province. 
to bubble. 

Biibbern, ». vid. Zittern. 
Büben & Bibeln, v. n. (aux. haben) 
to act as a knave or a profligate. 
Bibdhen & Biiblein, n. (-85 pl.—) 
baby, little boy. 

Biberet, vid. Bube. 

Bübinn, f. a bad woman. 
Bübifch I. adj. knavish, roguish, 
villainous —er Weife, villainously ; 
Il. adv. knavishly, roguishly. 
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*Bucanter, m. (-63 pl. -e) bucanıer 
*Bucentalt, m. bucentaur. 
*Bucéphalus, m. Bucephaius. 
Buch, n. (-88; pl. Biicher) 1. boo 
2. without pl. quire; ju — bringen, 
ing — eintragen, M. E. to book; ein 
— herausgeben (verlegen) to publish 
a book; ein — von neuem auflegen, 
to reprint; — halt:n, to keep book, 
ein — Papier, a quire of paper, 
ein — mit fieben Eiegeln, a seven. 
sealed book, a mystery; in com 
pos. —adel, m. parchment nobility ; 
—üfche, f. vid. this and other compos 
under Buche; —binder, m. book 
binder; —bindergold, n. gold-leaf; 
—binverhobel, m. plough-knife ; —= 
binderfpähne, pl. scale-boards ; 
—brucer, m. printer; —oruderei, f 
printing-house, printing-office ; 
pruderfarbe, f. printer's ink; 
prucergefelle, m. journeyman-printer; 
—bdruderfunft, f. art of printing, 
typography ; —oruferleifte, f¢ bor- 
der; —druderpreffe, f. printing-press, 
letter-press; —druderichwärze, f. 
printing-ink; —druderftod, m. vig- 
nette, printer’s flower, border; tail- 
piece; —bdrucferwerfftitte, f. print- 
ing-house ; printing-shop ; —format, 
n. size; —fiihrer, vid. —hals 
ter: —futteral, n. book-case; —ges 
lehrfamfeit, f. book-leaming ; —balz 
ten, n. bookkeeping ; —halter, m. book- 
keeper; —balteret, f. bookkeeping; 
bookkeeper's office ; —haltung, f. book. 
keeping ; einfache —haltung single 
entry; doppelte —haltung, double 
entry; —bandel, m. bookselling; —2 
händler, m. bookseller; —hanblerftrage 
3, f leger (containing the running ac- 
counts of booksellers); —handlung, 

f. bookseller’s shop and trade ; —laven, 
m. bookseller’s shop; —leinwand, f 
book-linen; —macherei, f. cont. book 
making; —fhuld, f. book-debt. 

Bucharei,f. Bockharia (a country) 

Büche (Viiche), f. (pl. -N) in compos 
Bud; beech; compos. —ampfer, m 
wood-sorrel; —Alche, f. also Buchs 
baum, m. vid. Eiche; —bäumen, adj 
of beech; —eichel, f. beech-acorn ; 
—engang, m. an avenue of beech 
trees; —enhain, —mwald, m. beecii 
grove; —enland, n. tract of land 
where beeches grow ;—hol3, 2. beech- 
wood; —efche, f. white-beech; — 
fin, m. chaffinch ; —marder, m. pine- 
martin; —inaft, f. feeding of pigs on 
beech-acorns; —-6I, n. oil extracted 
from beech-acorns ; —fawamm, m a 
species of boletus: — Weizen, m. buck 
wheat; — Winde, f. black buck-wheat. 

Büchen or Biichen, adj. of beech, 
beechen. 

Büchen,o.a. M. E.to book; gleich 
formig —, to note in conformity. 

S ii d) er, pl. books; compos. —auffeber 
or —bewahrer, m. librarian; —be 
os m. bibliographer; —bez 
fohreibung, f. bibliography; —bort, 
—brett, n. shelf, set of shelves (for 
books); —cenfut, f. vid. Senfur; — 
dieb, m. plagiary; —biebftahl, m. pla 
giarism ; —geftell, n. shelves; —halle- 
f. library; —bandel, m. book-trade, 
selling of second-hand books; —hänks 
ler, m. book-seller; seller of second- 
hand books; —fennet, m. bibliographer ; 
—fenntnif, —funde, f. bibliography; 
—nart, m. bibliomaniac; —faal, m. 
library-hall; —fammlung, f. library; 
—fchaß, m. library; —fehau, f. cen 
sure; —fchauamt, n. censorship; — 
fchaner. m. censor —Ichrauf, m. book 
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vase; —fprache, f. written language; 
—fucht, —wutb, f. bibliomania; eh 
ler, m. second hand bookseller; —vere 
leiher, m. proprietor of a circulating 
library; —verjetdyutf, n. catalogue of 
hooks: —wurit, m. —laus, f. book- 
worm; —jimmer, x. vid. —faal. 


Biuchhandler, vid. the compos. of 
Buch. 

Bich sb awim, m. box, box-tree. 

Bich sbaumen, adj. boxen. 

Biichsdorn, m. (-8) box-thorn. 

Buche, f. (pl.-M) 1. box; pot; jar; 2. 
rifle; rifle-barrel: 3. wheel-cap ; 4..M. T. 
pipe; compos. —ubobrer, m. gun-horer; 
—uförmig, adj. having the form of a 
hox; inter. n. gun-case ; —nengel, 
f. bullet, ball; —nlauf, m. —urobr, n. 
rifle-barrel; —nmacher, m. gunsmith, 
gunmaker; —ıımeifter, m. gunner, 
waster-gunner ; —Ufad, m. gun-case ; 
—ufchaft, m. gun-stock; —nfchäfter, 
n. gun-stock maker, armourer; —M= 
hinted, m. gunsmith ; —nfhuß, m. 
gun shot; einen —nfchuß weit, within 
the reach ofa gun-shot;—fchüße, m. 
arquebusier ; gunner; —ıfpanner, m. 
gun- charger; —nwärter, m. keeper of 
the armory. 

Dich fen, v. La. to box (a wheel); II. 
n. to shoot with a rifle. 

"Buchfiren, wid. Bugfiren. 

Buch ftabe,(Buüchftab) m. (-N; p2.—n) 
letter, character ; type; eilt großer —, 
a capital letter; —N verfeßeit, to ana- 
prammntize; compos. —nanfag, m. 
Gram. T. paragoge ;—lardhe, f. species 
ofack-sheli; —ufolge, f. the alphabet; 
—nfenntnif, —nlehre, f. knowledge of 
etters and their pronunciation; —I= 
främer, m. cont. literalist; —nräthfel, 
n. riddle where letters are added or taken 
away, rebus; —trechenfunft, f. alge- 
bra; —nrechner, m. algebraist; —MN= 
terhnung, f. algebra, algebraic reck- 
oning ; —nfohri t, f. writing in letters 
(as opposed to hieroglyphics) ; -—nfpies 
lerei, f. transposition of letters, names, 
&c. ; —flite, f. the tiger stamper; —It= 
verfegung, f. Gram. T. metathesis; 
anagram ; —ngabl, f. algebraic num- 
ber; alphabet. 

Buch beln, v. n. (aux. haben! to 
stick to the literal sense ; to be a stick- 
ler for the literal meaning of words. 

Buchftäbelei,f.vid Wortgrübelct. 

Biüchftaben, Buchftabiren, v. a. to 
spell. 

Buch ftabirb uch, n. spelling-book. 

Birch fib lich, 1. adj. literal; IL. adv. 
literally, 

Biicht, f. (pl. -en) 1. inlet, creek, cove, 
bay: 2. provine. little hut, shed; voll 
Fleiner —en, creeky. 

Biel, 1. m. (-85 pl. —) bunch, 
hump, humpback; vig. back; 2. f. 
‘nf -W) bess, stud, knob; compos, —- 
fifer, m. the bruchus; —etfen, n. 
1. crisping-tongs; —0)8, m. buffalo; 
—thier, ». camel. 

Biudelafche, sf buck-ashes, 

Biidelig, adj. hunch-backed, crook- 
backed der, Me —e, hunchback. 

Bidelidt,adj in the shape of a 
humpback. 

Bideln, v. a & n. to stud; to make a 
crooked back. 

Bien, v. ref. to stoop; ta bow (vor 
einem, to one). 

Budling, m. (-¢85 pl. -0) 1. fam. 
how; einen — machen, to make a 
ow. 2. red herring, blomter, 
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Bde, .' pe -w) booth, stall, shop; 
compos. —ttgeld, n. —nyings, m. stall- 
age; —nftand, m. stall, stand. 
Biidel uf. w., vid. Purel, 


*"Bıdget,n. budget; —mipig, adj. 
conformable to the stipulations of the 
budget; —faß, m. an appropriation 
made in the budget. 


Bildner, m.(-8; pl.—) keeper of a 
stall, cottager. 


Büdtheil, nm. province. movables, 
chattels of a peasant. 


Biiffel, m. (-8; pl. —) 1. buffalo; 2. 
coarse thick coat; 3. fig. blockhead; 
compos. —baft, adj. of coarse manners, 
rough; —haut, f. buffalo’s hide ; —le= 
bet, n. buff; —0chs, m. buffalo-bull ; 
—fchlange, f. buffalo-snake: —éfoyf, 
m. fig. vulg. blockhead; —8fbyptig, adj. 
fig. vudg. thick-headed ; — wann, n. 
buff. 
Büffeln, vo. n. (aux. haben) vwg. to 
drudge. 
*Biiffet, n. sideboard ; sideboard-tahle. 
Big, m. (-e6; pl. Bilge) 1. flexure, 
bow, bent; 2. shoulder (of animals) ; 3. 
withers (of horses) ; joint, ham, hough; 
4.N.T. bow; mit dem — gegen eine 
ander laufen, to run foul of each 
other; compos. —anfet, m. bow-anchor, 
bower ; —banbder, pl... T. fore-hooks; 
—hol}, n. hawse-piece; —lahm, adj. 
(of horses), splayed, wither-wrung; WV. 
T-s. —{priet, n. bow-sprit; —fprieté= 
ftag, m, bob-stay ; —itauge, f. foremast; 
d, n. 1. bow-piece ; shoulder-piece ; 
knight-head ; bollard-timber ; bow-chase ; 
gun placed in the bow of a ship; 2. 
shoulder-piece (of an aniinal). 
Biigel, m (-8; pl.—) Büge, f (pe. 
tt) bow, bent piece of wood; any piece 
of wood or metal tht is bent; bow; 
stirrup; (am Gewehre), throat-band ; 
(am Degengefäße), bow of a sword’s 
hilt; compos. - brett, n. T. sleeve- 
board; —bdohue, f. Sp. E. gin, snare, 
springe, noose; —etfen, n. tailor’s 
goose ; flat-iron; —feft, adj. & adv. firm 
in the stirrups or on horseback; —= 


garn, x. T. bow-net; —I08, adj. 
without stirrups; —108 werden, to 
lose one’s stirrups; —meffer, ». 7. 


curling-iron; —tiemeit, m. stirrup- 
strap; —lÄge, f. bow-saw; —tuch, x. 
ironing-blanket. 

Bügeln, va. to smooth; to iron. 

*Bugfisen,va M 7. to tow. 

*Buqftveboo ,n. (8; pl.-e) mw 
T. towing-boat; —teu, n. towing-rope. 

Biigt, f (pl. -eu) M T. convexity, 
rounding. 

Biigttg, adj. crooked. 

Bühel, Bühl, m. (-8) provine. hillock; 
hill. 

Bibhldivue, f (pl. N) prostitute. 

Biihle, m. & f. (pl. -N) love, lover, 
paramour. 

Bühlen, v. n. (aur. haben) 1. um eine 
Perfon —, to court, woo a person; 
— um Lob, Ehre u. f. w., to court 
praise, honour, &c.; 2. to coquet. to 
play the coqhet; to have illicit inter- 
course. 

Bühler, m. (-8; pl. —) lover, para- 
mour, 

Bubhleret, f (pl.—et) coquetry, illicit 
intercourse. 

Bühlerinn, f. (pl. -en) Bühlfchwes 
fter, f. (pl. -N) unchaste female; 
prostitute ; coquet. 


Bühlerifch, adj. coquettish, amorous. 
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BidlEvaut, „. stinking zoose-fooj 
stinking blite. 

Bühllied, n a wanton song. 

Bühlfchaft, f. (pl -en) lve-in 
trigue, affair. 

Bühne, f. (et -n) 1. scaffolding, 
scaffold; gallery; 2. stage, scene; 3. N. 
T. quay; compos. —ubefleidung, —n= 
decoration, —nvergierung, f. decora- 
tion of the stage, scenery ; —baritels 
tung, f. stage-representation; —nbdich= 
ter, m. stage-poet; —gott, m. deus ex 
machina; —nheld, m. hero of the 
stage; —uheldinn, f. stage-heroinc ; 
—ıumaler, m. scene-painter; —tMmaz 
lerei, St. scene-painting : —rinapig, 
adj. theatrical; —nmeifter, m. N. 7: 
quay-master; —nftiefel, m. buskin; 
—iwand, f. side-scene; —mwerf, n. 
stage-machinery ; —nwerfmeifter, m. 
machinist, 

Bühnen, v. a. to board. 

Bühnlocd,n. (-e6; pl. -löcher) Min. 
T. hollow in shafts for the stemples. 

Bühre, f. (pl. -w) provine. pillow-case. 

Bühren=fante, f. nun’s lace; —s 
zeug, n. ticking. 

Biihu, m. vid. Ubu. 

Biiife, f (pl. nt) MT. buss. 

Biife, vid. Boje. 

Bijen, ».a. M T. mit Planter —, 
to plank a ship. 

Biifen, v. vid. Beuchen. 

*Bulblifch, adj. bucolic; —e Ges 
dichte, pastoral poems, bucolics. 

*Bulbhds8, adj. bulbous, 

*Bılbıs, m. bulb. 

Bulgarien, n. (-6) Bulgaria. 

Bülgar, m.(-en; pl. -en) Bulgarian. 

Biilge, f.ipl. -N) T. reservoir made 
of leather. 

Buülgenfunft, f the art of raising 
water by Bul gett or leather-pipes. 

Biiline, Silin, f. N. 7. bowline. 

Bil le,m(—n; pl. -N.) bull ; compos.—U= 
falb, x. bull-calf, male calf; Bulls 
och, bull; gelded bull; —1wur}, f cid, 
Tollkirfche. 

Bille, f.(pl.-W 1.a seal of wax or 
metal, affixed to public documents; fir 
public document; decree published by 
the pope; 2. N. 7. flat boat, pontoon; 
3. vulg. bottle ; compos. —Ubeifer, m. 
bull-dog; —nbuch, n. bullary ; —nthag, 
f. bull baiting; —nfchrift, f. bullantic; 
—ıftall, m. N. T. manger. 

*Biilletin, «. (pl. -8) bulletin. 

Bult, Biiltew or Bulten, m (8; pl. 
EN) province. 1. a knoll of earth grower 
with grass or reed and rushes; 2. va- 
rious plants growing with more than 
one stalk; 3. cluster or bunch at the 
tops or roots of plants; vid. Kuräuel, 

Biilte, f. (pl. NM) heap of peat. 

Biltfad, m. province. straw-bed. 

B tim mt, a word imitative of the sound 
of bells. 

Bimmen, Bimmeln, via Vine 
meln. 

Bums, int. bounce! — ging oie 
Thür, vwsg. bounce went the door. 

Bind, I. u. (88; pl. Bunde) bunch, 
bundle, truss, bottle, cut (of hay, &c.) ; 
Tl. m (pl. Binde) 1. band, tie, ban 
dage, the strings at the hinding of a 
book ; 2. fig. (without pl.) league, union, 
alliance. confederacy, treaty, cempret, 
covenant: agreement; der deutfche —, 
the German Confederation. der alte 
und der nee —, the Old andthe New 


Bird 


Testament, covenant; dst fürfifche 
—, turban; compos. —brüdjig, adj. 
breaking the covenant, faith'ess; —= 
fteg, m. Typ. T. gutter-side-stick. 
Bundel, n. (-8; pl —) bundle, 
bunch, truss; packet. 

Bindes, (ren. of Bund) in compos. 
of or belonging to a confederacy, espe- 
cially the German; —acte, f. act of 
the German Confederacy ; —angele= 
genbeit, f. federal affair; —ardiv, n. 
archives of the confederacy ; —bruder, 
—freund, —genof, —vermandte, m. 
confederate, ally; —contingent, n. 
troops which any one state of the con- 
federacy is bound to furnish ; —Ddiree= 
fortum, n. federal directory (in Switzer- 
land) ; —feftung, f. fortress belonging 
tothe confederacy ; —fürft, m.a prince- 
member of the confederacy ; — gemäß, 
—miüßlg, adj. & adv. conformable to 
the confederacy ; —genoffenfchaft, f. 
league, alliance, participation in a 
league; —getidht, n. tribunal of confe- 
derates; das deutfche —fchiedsgericht, 
great German court of arbitration; —= 
gefeß, n. law of a confederacy ; —ge= 
feßlich, adj. & adv. according to the 
laws of a confederacy; —gewalt, f. 
power of the confederacy; —(mit)= 
glied, m. member of a confederacy; 
—heer, n. army of a confederacy; 
—bülfe, f. mutual support of the con- 
federate states; —fanglet, f. office of 
acontederacy; —fajfe, f. treasury of a 
confederacy ; —Etieg, m. war of a con- 
federacy; —lade, f. ark of the cov- 
enant; —mächte, f. pl. federate 
powers; —MäÄßig, adj. federative, fe- 
deral; —recht, u. federal right; the 
federal laws; —regterung, f. federal 
government: —tag, m. (der deutfche) 
the German diet; —fruppen, pi. 
federal troops: — verein, m. league ; —= 
verfammlung, f. md. —tag; —vere 
trag, m. federal compact, treaty or al- 
liance; — verwandt, adj. confederate, 
allied ; der — verwandte, vid. —brus 
per; —vilfcr, » pt. federate nations ; 
—jmeih, m. the object of a confe- 
deracy. 

Bindig, adj. 1. binding, valid, law- 
ful; 2. convineing, conclusive; 3 con- 
cise, brief. 

Bıunpigfeit,f. 1. validity; 2. con- 
ciscness, brevity. 

Biindner, vid. Bundesgenoffe. 

Bund nth, xv. (—ffes 5 pl. -ffe) alliance, 
league, confederacy, covenant, agree- 
ment, pact. 

Binge, f. (pl. -W) provine. 1. drum; 
2. basket for catching fish ; 3. bundle, 
meat-case, pouch. 

Bingen, ». n. (aux. haben) province. 
to give a hollow sound, to drum. 


Bint, m. vid. Rely. 


Biint, adj. 1. variegated, party-co- 
loured. gay-coloured; coloured; 2. 
motley, mixed. checkered ; 3. fig. con- 
fused ; fig. eitte —e Meihe, a checkered 
line, motley row: et macht e8 ju —, 
he goes too far; he is too bad; e8 
ging — her, there were strange goings 
on; compos. —farbig, adj. variegated, 
of various colours; —fledig, —ge= 
fledt, adj. spotted. speckled; Sed 
adj. variegated. checkered, party-co- 
Joured pied; —ftveifig, adj. having 
varty coloured stripes: —wwerk, vid. 
priciest. 

Bingen or Bringel, m. (8; pl. —) 
T. punch, puncheon, puncher. 
*Bitvat, m. (-8) a sor.’ f woolen stuff. 
Birede, f (pl.—N) 1.burden, charge; 

ais 
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2.load; —ftahl, m. a sort of steel in 
bars. 

Syn. Biirde, Daft. Birde is a burden vorne 
by some living power, i.e. by animals or more 
especially by men. Any heavy weight, borne 
or supported by ary body whatever, 19 called 
eine Yaft. Thus we say: a wagon breaks down 
under its Loft, but not under its Biirde. Biirde 
signifies also in a figurative and moral sensea 
burden which is voluntarily undertaken. 

Bürden, v. a. to load, to lay onas a 
burden, vid. Uufbiirden. 


»Büream, a. (pl. -8) 1. office; 2. 
scrutoire, bureau; —d’Nddreffe, intel- 
ligence office; —fratie, f. influence 
or tyranny of clerks in office. 


Biirg, f. (pl.-en) castle, citadel ; strong- 

hold ; also fig. compos. —bann, m. the ju- 
risdiction and precincts of a castle, cas- 
tle-ward ; —dienft, m. service rendered 
in defending or fortifying a castle; —= 
png, n. castle-court, jurisdiction; —= 
fleden, m. borough; —frieden, m. 1. 
security against aggression; 2. juris- 
diction of a baronial castle; 3. for 
tification of such a castle; —gericht, 
nm. court over which the proprietor 
of a castle presided; —graben, m. 
moat of a castle; —graf, m. burgrave; 
—gräflich, adj. belonging to a bur- 
grave; —graffchaft, f. burgraviate ; 
—hauptmann, m. castellan; com- 
mander of a castle; —hert, m. lord of 
the castle; —Iehen, n. tenure of a 
castle and the land attached to it: —= 
richter, véd.—vogt ; —faal, m. hall ofa 
castle; —faB, m.a subject to the juris- 
diction of a castle; —thov, n. castlegate ; 
—trümmer, pl. ruins of a castle : —ver= 
ließ, n. keep of a castle; —vogt, m. 
castellan, castle-keeper, justiciary of a 
castle; —vogfet, f. castellany ; juris- 
diction of a castellan; —wadhe, f. 
castle-ward ; —twarte, f. watch-tower. 

Bürge, m. (0; pl. -m) bail, security, 
warranter; — werden, —n ftellen, to 
bail. 

Birgemet fer, m. vid. Biirgermet= 
fter. 

Biivgen, v. a. (auz. haben) to bail, 
to give security; teh Fan dafür nicht 
—, I can’t answer for it. 

Biirger, m (-8; pl. —) civilian, ci- 
tizen; burgher, burgess, freeman (of a 
town); townsman: commoner ; 
werben, to get the freedom of the city ; 
compos. —adel, m. + nobility conferred 
upon the patricians of an impetial city ; 
—brief, m. the certificate given by the 
magistrates to those who are admitted 
to the right of a citizen; —buc), n. 
—rolle, f. burgher-roll ; —eiß, m. ci- 
tizen’s oath; —frau, f.a female of the 
middling class; —garde, f. town-mi- 
litia, national guard; —gabe,f. —gabz 
holz, n. house-bote, fire-bote; —gehorz 
fan, m.a prison for citizens: —geld, 
n. —{chof, m. burghership’s fee; —= 
gemeinde, f. community; —gerecht= 
fame, f. the rights and privileges of ci- 
tizens; —hauptmann, m. city-captain ; 
—frieg, m. civil (intestine) war; — 
franz, m. —frone, f. civic crown; 
—leben, n. feof or tenure of land that 
may be held by a civilian; —mäd= 
chen, n. a girl of the middle class; —= 
meifter, m. burgomaster ; mayor; —< 
meifterium, f. mayoress; —pflicht, f. 
duty of a citizen; —vecht, n. freedom 
of a city, burghership, citizenship; Ii- 
very; —febule, f. grammar school of a 
town; —fit, m. civism; —éimann, 
m. burgher, townsman; —foldat, m. 
citizen-soldier; city’ militia-man ; 
ftand, m. state of a citizen; the ci- 
tizens collectively; —fügend, f. civil 
virtue; —verfammlung, f. assembly 
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of the citizens; —volf,n com monalty 
cont. plebeians; —mwache, f. trainbands 
city-militia; —ejen, n. everything 
relating to a body of citizens and their 
rights and constitution. 


Bürgerinn, f. (pl. -en) a female 
free of a city. 

Bürgerlid), adj. civil, common, not 
noble ; fi. citizen-like ; ba —e Recht, 
civil law. 

Bürgerlidhe,m.& f. dect. like adj. 
commoner, Civilian. 

Biirgerfdaft, f all the citizens 
collectively. 

Büurgfhaft, f. (pl. -en) security, 
bail; — leiften, to bail; compos. —é= 
brief, m. bond; —8fibig, adj. bail- 
able; —8fchein, m. bail-bond, war- 
rant. 

Burgıiind, n. Burgundy. 

Burginder, m (#5 p.— 1 
Burgundian ; 2. Burgundy (wine). 

Burginvifd, adj. Burgundian. 

*Burlesk, adj. & adv. burlesque, lu- 
dierous, jocular. 

Brits dhe, contr. Birfch, m. (-N} pl.-n) 
1. fellow, companion; 2. appreniice, 
boy, lad, youth; 3. student (at the uni- 
versity); ein luftiger —, a jolly dog; 
compos. —ufeben, n. single life or the 
life of a student called Burfche; —n= 
fchaft, f. —nverein, m. Burschenschaft 
(an association of all the German stu 
dems as opposed to Landsmaunfchaft). 

Bürfchchen, n. dimin. of Burfche. 

Bürfh (Biirfche), f Bürfchen, a 
vid. Birfh & Birfchen. 

Bıirfhenhaft & Burfdhifis, ag 
like a student called Burfche. 

Bitr fte, f. (pl. -N) brush; compos. — ts 
binder,. m. brush-maker; —nfäfer 
m. anthribos (an insect); —npflange, 
f. B. T. carthamus, bastard saffron. 

Biirften, vo. a. to brush, einem ben 
RKovf —, vulg. to give one a severe 
reprimand. 

Birtig, vid. Gebitrtig; only in com. 
pos. 

DBiirgel, (aso Pürzel) the snort tail 
of some animals, as stags, &c.; rump, 
dock; bobtail; croup; ventlet; compos 
—baum, m. somerset; vite — mas 
chen, fchiefen, to make a somerset; 
— dort, m. a plant bearing a prickly 
fruit; —fraut, n. garden purslain; —e 
main, m. —männchen, n. little tum 
bling puppet, tumbler. 

Birzeln, v.n. (auc. haben) to carry 
the tail upwards (of horses). 

Biirgelu,o n. (aux. feyn) to tumble 

Biifch, m. (-e8; pl. Büfche) 1. thicker, 
copse; bush; 2. tuft, bunch; auf ben 
— fehlagen (Elopfen), fr. oudg. to fee. 
one’s pulse; to beat about the bush; 
compos. —affe, m orang-outang; —= 
ameife, f. wood-ant; —ampfer, m. 
wood sorrel; —bobne, f. dwarf-bean, 
—elfter, f the great strike; —eule, f 
thicket owl; —faferlaf, m. gigantie 
moth of South America; —boly, Tu 
under-wood; —hummel, f. a species 
of bee; —flepper, m. foot-pad; —s 
—fohl, m borecole; —laube, f. ar- 
bour: —imaugs, f. the rock cavy; —s 
fpinne, f. bird-catching spider; —# 
weide, f. osier-willow; —1werk, » 
thicket, copsewood. 

Bit fchet, m. 85 pt. —) tut (of hair, 
&c.) ; bunch, truss, wisp (of straw, &c.); 
cluster (of grapes, &c.); compos. —ats 
tig, —förmig, adj. in the shape of a 
tuft; —fragend, adj. corvmbiferous 


o 


Burt 
—twetfe, adv. in tufts; by the bunch, 
&c. 


Büfchelig, adj. corymbiated, tufted. 

Bufchicht, adj. like a bush; tufted, 
woolly. 

Bi fdhtg, adj. bushy. 

Wife, f (pl. -m) provine. fine hair (of 
cats, &c.). 

Viife, Bılfe, f. (pl. -n) MT. small 
boat. herring buss. 

Qiifenu, m. (-8; pl.—) 1. bosom, 
breast, fig. heart; 2. bay, gulf; compos. 
—freund, m. bosom friend, intimate, 
confident; —nadel, f. breast-pin; —= 
ting, m. breast-ring; —fraufe, f. — 
ftretf, m. frill, tucker; —fünde, f. dar- 
ling (favourite) sin; —tud), n. neckcloth. 
Bf, in compos. —aar, m. buzzard; —= 
buch, n. penitential; —fällig, adj. + 
finable, punishable; —fertig, adj. pen- 
itent, contrite, sorrowful; —fertigfeit, 
f. penitence, repentance, condition; —= 
nebes, n. penitential prayer; fast-day’s 
prayer; —gewand, n, penitentials ; —= 
hare, oid. Bußaar; —prediger, m. an 
admonisher to penitence ; — predigt, f. 
sermon of repentance; fast-day’s ser- 
mon; pfalın, m. penitential psa’m; 
—tag, m. fast. day; —tert, m. text for 
a fast-day’s sermon; —thränen, pl. 
tears of repentance; —tibung, f. ex- 
ercise of penance. 

Bil Ge, f.1. penance, penitence, repen- 
tance; 2. atonement; satisfaction; 
compensation; 2. fine, punishment; 
amercement; amendment; thun, 
to do penance, to repent; in Ga und 
Afche — thu, to do penance in sack- 
cloth and ashes ; — erlegen, to pay a fine. 
Biifen, v. Ln. (aur haben) für ete 
was —, to pay for, atone for, suffer for, 
expiate; Il. a. to mend, repair: to 
fine, amerce; die Lücken — mitffen, 
prov. to suffer for another's faults; einen 
Echaden —, to pay, repair, restore a 
damage ; feine Luft —, to satisfy one’s 
desire. 

Vüßende, m. & f. decl. like = 


Gi fer, m. (-8; pl. —) 

Viiferiun, f. (pl.-en) 
penitent. 

Büfung, f. (pl. -en) expiation, atone- 
ment. 

*Biifte, f (pl. -M) bust. 

Britt or Biitttg, adj. provine. short 
and thick; stumpy, coarse, ill-bred, un- 
couth, 

Bitte, Biitte, f. (pl. -m 1. wooden 
vessel, tub, coop; little half-tub; 2. — 
or Buttfifd), m. bret, burt, flounder. 

Riittel, f via. Blafche. 

Büttel, m. (-8; pl.—) beadle; jailer; 
bailiff. 

Büttelef, f. (pl. -en) jail, gaol 

Bitter, f 1. butter: 2. gum; com- 
pos. —Ähnlich, —artig, adj. buttery, 
like butter; —bänme, —fcbnitte, f. 
—ftolle, f. slice of bread and butter; 
—bitn, f butter-pear: —blume, f. 
buttercup; —bregel, f. butter-crack- 
nel; —brod, vid. —biimme ; —brühe, 
f. butter-sauce; —büchfe or —boje, 
f. butter-pot: —faf, n.  butter-vat; 
chum; —fladett m. butter-cake; —2 
fliege, « —vogel, m. a large white 
moth ; —gebadenes, n. —fuchen, m. 
light pastry cakes; —hofe, f butter- 
tub, butter firkin; —milch, f. butter- 
milk; —ftecher, m. butter-knife; —= 
Raut, —ftüfel, m. churn-staff; —< 

olle, f. witter-cake: —ftrießel, m. 
fiuter: —teig, m. puff paste; —topf, 
a Initter-pot —1wed, m. butter-roll ; 
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butter-cake; —vogel, vid. —fliege ; 
—weid), adj. soft as butter; —wurj, 
Sf. B. T. butter-wort. 
Bitrerig, Biittervicht, adj. but- 
tery. i 
Bittern,».a.& n. (aux. haben) to 
churn, to turn to butter; to butter. 
Büttfifch, va. Butte. 
Büttner, m. (-8; pl.—) cooper, vid. 
wine 
Britt fohle, ¢ (pt. -2) sole (a fish). 
Big, m. (-e8; pl.-e) Biiken, m. (-8; 
pl.—) province. point, tip; — am Lichte, 
snuff; — am Objte or im Gefchwüre, 
core, eye. 
Biisig, 
stumpy. 
Biig fo pf, m. (-88) bottle-nosed whale. 
*DBiir or Yılrbaum, vid. Buchsbaum. 
*Buziren, vid. Bugfiren. 
"By ffolt{th, m. (-88) byssolite. 
*Byffus, Bılffus, m. byssus, asbestus. 
BhHyantiner, m. (-8; pl. —) Byzan- 
tine; bezant (coin). ; 
Byzantinifch, adj. Byzantine. 
Byzäng, m. Byzantium; Constanti- 
nople. 


adj. provine. cont. little, 


©. 


G, ¢, C, the third letter of the Alpha- 
bet. This letter is found in pure Ger 
words only in composition with or 

‚ except in a few proper names, 

C= fhliffel, m. Mus. T. C clef, 
key of ©. 

*Gabäle, f. (pl.-1) cabal; intrigue. 

“Sabäne,f. (pl.-n) cabin (of a ship); 
hut. 

*Gahbbala, f. cabala. 

"Cabbalift, m. (en; pl. eM) ca- 
balist. 

*Sabaliftifch, adj. cabalistic, caba- 
listical. 

*Wabinétit, n. (-e8; pl. -e) ca- 
binet; cabin: closet; compos. —é&be- 
fehl, m. government-order; —8miniz 
fter, m. cabinet-minister, privy-minister : 
—érath, u. cabinet-council ; privy-coun- 
sellor: —6fchretber, —8feeretir, m. 
private secretary; —éftc el, x. privy- 
seal, cabinet-seal; —Sjtüd, n. cabinet- 
piece. 

*Cibotage, f. coasting-trade, ca- 
botage. 

*Gabotiren, vo. zn. to be engaged in 
a coasting-trade. 

"Cabridle, f. (pl. -M) high leap, 
caper. 

*Cabrtolét ph, m. (-e85 pl.-e) ca- 
briolet: gig; cab; compos. —führer, 
—futfcher, m. cab-driver. i 

»Gdcadıl, m. (-'8; pl. -¢) cockatoo. 

*Gäcao, Sacanebaum, m. (-8) cacao; 

-bohne, f. cacao-nut; —butter, f. 
eacao-butter ; —teig, m. cacao-paste. 

*Sahalötlt), m. (-e8; pl. -0) ca- 
chalot. 

*Gachtetifch, adj. Med. T. cachectic. 

*$acherie, f. cachexy. 

*Eacholing, m. (-83) quartz-agate, 
cacholong. 

*Gäctlia, Gäcilie, f. Cecilia, Cecily. 

*Gacocheimie, f cacochymy. 

*Gacodimon, (-8) m. an evil spint. 

*Sacophonte, f. (pl.-en) Mus. T. 
cacophony. 


Note. Any word not inserted under 6 
must be looked for under SX or 
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*Caddver, m. (-6; pl. —) corpea 
cadaver; —i8, adj. cadaverous. 


»Gabeng,f. (pl.- en) Mus. T. cadence 
fall. 


*Oadet(b, m. ı-en; pl. -en) cadet 
compos. —enhaus, n. military-school. 
Gädir, n. Cadiz. 
*Caducitat, f vid. Hinfälligkeiz 
Gadi, adj. vid. Hinfällig. 
*Cafétier, m. (-6; pl. -8) keeps 
of a coffee-house. 
*Caftan, m. (-88; pl. -c) caftan. 
*Cajiite, f. vid. Kajiite. 
*Calabdffe, f. (pl. -M) calabash; 
—ıbaum, m. calabash-tree. 
Galäbrien, n. (-8) Calabria. 
Galäbrier, m. (-8; pl. —) Gale- 
bréfe, m. (N; pl.-N) Calabrian, Ca 
labrese. 
*SalamdneE, m. (-8) calamanco. 
*Galamität, f. (pl.-en) calamity, 
distress. 
*Salcäut, m. (-en; pl. et) bellows 
blower, organ-blower. 
*Galeiniren, v. a. Ch. T. to cal 
cine, calcinate ; caleinirtes Zinn or 
Biei, putty powder. 
+Galcintrzofen, m. calar; — 
tiegel, m. calcinatory. 
"Gäleium, x. (-8) Ch. T. calcium. 
*Gälenl, m.(-8) caleulus; —atiün, f. 


calculation ; —Irett, v. a, to calculate, 
—üfor, m. calculator 
»Galecut, pr. name, Calcutta; — or 


—ifche Hahn, m. turkey; turkey- 
cock; die —ifche Henne, turkey-hen, 
Galeddnien, n. (-8) Caledonia. 
Saleddnier, m. (-8: pl.—) Gas 
ledinifch, adj. Caledonian. 
*Galenden, pl. calends. 
*Galtfche,f. (pl. -N) calash. 
»Gälibät, n. celibacy. 
*Saliber, m. (-8; p.—) Gun. T 
calibre; bore of a gun; dispart. 
*Calibriven, v a Gun. T. to 
dispart. 

*Galico, m. (-'8; pl. -8) calico. 
Galiförnien, n. (-8) California. 
Salifornter, m. (8; pl. —) Balie 
förnifch, adj. Californian. 
*Caltven, v.x. MW. E. to lose in weight, 
*Calligraph, m. (-en; pl.-en) pen- 
man; —ie, f. cal()igraphy, penman- 
ship; —ifth, adj. cal())igraphic. 
*Galld8, adj. & adv. callous, hard,, 
indurated. 
*Calmtren, v. u. Med. T. to calm 
still, quiet. 
*@ al mid, m. (-8) sort of hair-cloth 
*Galomel, n. (-8) calomel. 
*Caloriméter, n. (8; pl. —) ca 
lorimeter. 

»Galötte, f. (pl. -M) calotte (smak 
cap worn by priests). 
*@alumnte, f. (pl. ML. T. ca 
lumny. 
*Galumntöds, adj. calumnious. 
*Galumniren, vu L. T. to ca 
lumniate. 
*Galvinismus, m. calvinism. 
*Galvinift, m. (en; pl. -en) cat 
vinist ; —ifch, adj. calvinistical. 
*Camafeitgemalde, n. T. camea 
brooch. 
*Cambialre ht, n. via. Wechfelrecht 
*C dm bio, m.(—'8) vid. eae 

1 


Bann 


’Sambir!n,o.n.todeal in notes or 
bills of exchange. 

*Sambt ft, m. Ce; pl.-en) banker, 
cambist. 

"Samboyanuß, f. (pt.—niiffe) Cam- 
bodia nut. 

*Gdimbrai, Gimbrif, m. 8; pl -8) 
cambric. 

*Sameée, f (pl. -N) cameo 
*Samtlie, f (pl. -N) camelia ‘a 
plant). 

"Camelbt, m.camelot; camlet. 

"Gamer dd, m. (-8&-n j pl. -ett) com- 
rade, fellow ; compos. —fchaft, f. fellow- 
ship; society. 

*Sameräl, adj. financial, relating to 
political econonıy ; compos. —fache, f. 
business relating to the finances: —= 
wefen, a. finances; —wifjenfchaft, f. 
science of finances. 

*Gameralif, m. (em; pl. -en) 
financier. 

“ amilfe, Gamin, Camifil, via. 
RKamille, &e. 

*“Sdmimert ch, n. Cambray. 

*Sampdgue, f campagne, exnedi- 
tion. 

Gampefheholg m. (-88) log- 
wood. 

“Sa mp her, m. (-8) camphire ; compos. 
—geift, m. camphorated spirits of wine; 
—falz, n. camphorate ; —füure, f. cam- 
phoric acid. 

"Bampiren, vo. n. (aur. aden) to 
caınp, encamp, to sit down. 

Binada, n. Canada. 

Sanadenfer, m. (-8; pl. —) native 
or inhabitant of Canada, Canadian. 

Ganädifch, adj. Canadian. 

*Ganaille, f. (pl. -eM) rasvalion; 
rabble, mob. ‘ 

*S anal, m. (-e8; pl. Sanile) 1. canal; 
2. British channel. 

"Banapee, n. ("85 pl. -8) canopy; 
couch; sofa, settee. 

Sanärien, adj. relating to the Cana- 
ty-Islands (used in composition); com- 
pos. —(§ra8, n. Canary-grass; —hede, 
aviary, -—fect, m. canary; —vogel, m. 
Cauary-bird ; —pucer, m.Canary-sugar. 

Sanarien or Canärifche Infeln, pi. 
Canary-Islands. 

Candrier, m (8; pl. —) Canae 
tifeh, adj. Canarian. 

»Gandäfter, vid. Knafter. 

ßandeläber, m. (-8; pl. —) char- 
delier. : 

*Candelyuder, Cäntiszuder =. 
(-8) sugar-candy. 

Bändia, n. Candia (the modern name 
of ancient Crete). 

Sändiet,m.(-8; pl. —) Candiot. 
«Sandtdät, m. (-en& —8; pl.-en) 
candidate. 

*Sanbdtt, m. (-8) pleonaste (a min- 
eral). 

*S anéel, m. (-8) cinnamon. 
»Bännefaß, Cinnavaß, m. (ffes) 
canvass. . 
*Sanneliren,»v. a. to channel, flute 
(a column 
’?Gannelkohle, f. (pl. -N) cannel- 
coal. 

Sanntbäl,m. (eM; pl. -en) canni- 
hal, man-eater; —ifch, adj. cruel, san- 
guinary, ferocious; —t8inus, m. can- 
n.balism. 

Nore. Any word not inserted under Cc 
aust be looked for under Kor 3. 
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*Canoe, x (pl.-N or -8) canoe. 

*G aon, m. (-8; pl. -€ or -€8) canon 
(of the church); canon or catch (in 
music). 

*Canowicat, n. (-e8; pl.-e) canonry, 
canonship; prebend. 
*Candnicus, m. 
canon; prebendary 
*Canonte,f. canonry, vid Ganpni= 

eat. 

*Candnifch, I. adj. canonical; N. 
adv. canonically; da8 —e Necht, 
canon law. 

*Ganonifiren, ». a. to canonize, 
saint. 

*Canontfirung, f (pl. -ett) canoni- 
zation. 

*Canontffinn, f (pl.-en) canoness. 

*Canonift, m. (-en; pl. -em) can- 
onist. 

*Cant ate, f. (pl. -N) cantata. 

*Sauthariden, pl. cantharides. 

*Santille, f (pl. N) purl 

*Gantün,m. (-8; pl.~-€) canton, quar- 
ter. 

*Gantonäl=rath, m. cantonal coun- 
cil; —tegterung, f. cantonal govern- 
ment (in Switzerland). 

*Gantoniren, v.n. to be quartered, 
to canton. 

*Cantonirung, f (pl -en) mil. T. 
a, cantonment. 

*Gantor, m. (-8; pl. en) chorister. 

*Cantoret, f. (pl. -em) 1. the dwell- 
ing-house of the chanter ; 2. a party or 
a class of the choristers in a public 
school, 

*Cdp, n. (-8) cape; —ber guten 
Hoffnung, Cape of Good Hope; die 
—ftadt, f Cape town; compos. —tweitt, 
m. Constantia wince. 

*¢ ape Llän, m. (-8; pl.-e) chaplain; 
—tl, f. chaplainship; chaplain’s house ; 
—ftelle, f. chaplaincy. 

*Capelle, f (pl. 1) chapel; 2. musi- 
calband or choir; 3. Ch. T. cupel. 

*Gapelliren, Lv. a. to refine (gold or 
silver) ; IL. s. 2. cupellation. 

*Sapell mei fter, m (8; pl. — 1. 
conductor ofa band; 2. organist. 

*@ Apert, m. (-85 pl. —) commander ofa 
privateer ; corsair, pirate; — or =| iff, 
n. privateer; —brief, m. ietter of 
marque; —gaften, f the crew of a 
privateer. 

*Caperet, f. (pl. -en) privateering. 

*Gapern, vw. a. to seize (suddenly and 
cunningly), take, catch. 

Gäpetinger, m. (-83 pl. —) de 
scendant of Hugh Capet, Capetian. 

*Capital, Ln. (-8; pl. ten) 1. capi- 
tal, principal ; stock, fund; 2. Arch. T. 
(pt. -äler) capital; chapiter, cap, IL 
adj. capital; compos. —) uchftabe, Mm. 
capital letter; —conto, n. —rechnung, 
f. stock-account; —verbrechen, n. 
capital crime. 

*Capiralden, n.(-8; pl. —) small 
capital. 

»Eüptialifiren, v. a.to fund, con- 
vert into capital. 

+E apitali ft, m(—en ;pl.-eN) capital- 
ist, stockholder. 

*Gapitän, (Capitain), m. (-8; pl. -e) 
captain. 

*Capitel, n. (8; pl. —) chapter of 
a book or chapter of canons; einem 
das — fefen, col. to read one a lecture; 
— halten, io assemble the canons, to 
hold a chapier: compos. —feft, adj. well 


(pl. Ganonici) 
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versed (in scripture, &c.), —haué, » 
chapter-house; —bert, m. capitulary 

—fchluß, m. an act passed in a chapter 

—ftube, f. chapter-room. 

»Gapitölium, x. Capitol. 

*Sapitolinifc), adj. Capitoline. 

*Capituldr, m. 1. (-8; pl. -e) capitn- 
lary, prebendary; 2. — or —®, (pl -0: 
tiem) capitular (of the ancient Franks., 

*Capttulatid nf (pl.-en) capitula- 
tion; ‚2. contract or agreement; fetue 
— zeit augbdtenen, to serve out one’s 
time (said of soldiers). 

*Capituliren, o. n. (aus. haben) to 
capitulate. 

*Gapläfen, pl. Sea T. primage. 

*Gapläan, vid. Capellan. 

*G apo t, m. (-e8; pl. -€) 1.a great coat, 
cloak; 2. capot (a game); — machen, 
to capot. 

*Caprice, f. (pl. -M) caprice, freak, 
whim. 

*Sapricidß, adj. capricious, 

*Saprificatidn, f. caprification 

*&apriöle,f. (pl.-N) caper, caprıole. 

*Saptidnen, pl. Log. T. fallacies, 
sophisms. 

*Cayptitr, f. (pl. ~em) capture 

*Capiit, adj. & adv. lost 
ruined. 

*Caput Mörtunm,n. Ch. 1 caput 
mortuum. 

*Eapiige, f. capuchin, cowl. 

*Gapuziner, m. (-8; pl. --) capu- 
chin monk or friar; compos. —fapye, f 
vid. Kapuze; —Elofter, n. capuchin 
convent; — Predigt, f. capuclın ser- 
mon. 

*Garabiner, m. (-8; pl. —) core 
bine, carbine. 

*Carabinter, m. (pl.-e) carabineer 

*Sardcde. f. (pl. -m) carack. 

*Garacdle, f. (pl.—n) caracole. 

*Caracoliren, v. x. to caracole. 

*Garäffe,f. (pl.—t) decanter. 

*Garaffine, f. (pl. -n) flagon, de 
canter. 

*Garvaibeninfeln, pl. Uaribbes 
Isiands. 

*Garambuläge, f.(pl.-N) cannoa 
(at billiards), 

*Cacrambolicen, vx. tu cannon, 

*Caravel(l)e, f. (pl. -N) caravel, 
carvel. 

*Carbondde,f (pl. ~v)} cutlet, steak 

*Carbiuntel, m (-8; p.—) car 
buncle, anthrax. 

*Wdreaffe, f (pl) carcass. 

*Cdrcer, n (-83 pl. —) prison (in 
schools and universities). 

*@ardaimd me, f. (pl.-N) cardamom; 
amomum. 

*Cardinal, 1m (8; pl. Cardinale) 
cardinal; Il. adj. cardinal ; compos. —s 
fin, m the cardinal (a bird) ; —puntte, 
m. pl. cardinal points; —éblume, f. 
cardinal flower; —S8wiirde, f. cardinal- 
ship; —tugend, f. cardinal virtue; —4 
zahlen, pl. cardinal numbers. 

*Cardivtoe,f (p.m) G T. cardioid. 

*Cardobenedictenfraut, n.(-8) 
holy thistle. 

*Cardistofer, m. (8) N T. ca 
tridge-hox. 

*Gareffe,f (pl. -w vulg. caress. 

*Wareffiren, v.a. vulg. to caress W 
court. 


*S ar fil, m (-8) cauli tower. 


„ndone, 


Gaff 


*Bargddor, m (-6; pl. -¢) ME. 
supercargo. 

*Garicatiir, f. (pl. -en) caricature. 

*&arids, adj. & adv, ulcerated, carious. 

Gärl, m. (-8) Charles. 

*“Sarmeliter, m. (-8; pl.—) carmel- 
ite, compos, —NONNE, f. carmelite-nun, 

*Gärmen, (-8; pl. Carmina)a poem, 
song. 

"Garmefti adj. crimson. 

"Garmin, m. (-e8) carınine. 

*Carminatty, x. (-85 pl.-e) Med. 7. 
carminative. 

*Garnation, f. carnation, flesh- 
colour. 

*Garueval,n (-8) carnival, shrovetide. 

*Garniöl, m. (-8; pl. -€) cornelian 
stone, carnelian, carneol. 

*Garnieß, vid. Karnieß. 

»Garoliın,m. (-8;} pl. el) new louis- 
d'or, carolin. 

Saroline, f. Caroline. 

Garolinen, pl. the Carolinas. 

Girolinget, m.(-8; pl.—) Carolingian. 

*Gavoffe, f (pl. -It) state-coach. 

*Garötte, f (pl N) carrot-tobacco. 

*Sartdın.(-8; pl. -8) vid. Biered. 

*O drreau, n. Sp.T. (at cards) diamond. 

*Garriéve, f. career; course. 

*Carridle, f. Garridl, «. cabriolet; 
two-wheel chaise; gig. 

*Garrondde, f (pl.-N) carronade. 

*Garroufel, x. (-8) carousal, tilt. 

*Gartel, « (-8) cartel, defiance, 
challenge. 

Garteftaner, m. (-8; pl. —) Car- 
tesian. 

SWarthéfifch, adj. Cartesian. 

Earthago, 2. Carthage; Carthi= 
get, m. Carthaginian; Carthägifch, 
adj. Carthaginian. 

Garthaife, f. (pl. -W carthusian 
monastery, 

Garthaiufer, m. (-8; pl.—) carthu- 
sian friar; compos. —nelfe, f. carthu- 
sian-pınk : —pulver, m. carthusian 
powder (21 aztimonial preparation). 

*Cartifane, f (pl.-M) M. T. vellum- 
lace. 

»Gärton, m. (-8} pl. -8) cartoon; a 
portfolio for prints and drawings. 

*Cartufde, f. (pl. -M cartouch. 

»Barvatiden, pl. Arch. T. caryati- 
des, caryates, 

“Gascäde, f. (pl.-) cascade. 

«Sascarille, f. (pl. -M) cascarille 
(a shrub), 

*Cafcheldt, vid. Kafdelot. 

*Cafel, f (pl. -1) hood, surplice. 

“Cafematte, f (pl.—W) Mil. T. case- 
mate, 

*Caferne, f. (pl. 0) barracks. 

eG afimir, m. (-8) casimire, casimire- 
nankeen. 

“Gafıno,n. (-'85 pl. -8) 1. casino (a 
game at cards); 2. house of enter- 
taınınent. 

Gasper, m. Jasper. 

Gäsperle, m. Jack-pudding 

Saspifch, adj. Caspian; bas —e 
Meer, Caspian sea. 

*Gasandt,n. (8; pl.-8) head-picce, 
helinet, casque. 

*Gaffa, f Wf E.ready money, cash; 


Nore. Any word not inserted under © 
wust be looked for v nder R or 3 





Gede 
in —, in cash, cashed; —beftand, m. 
balance in cash; —buch, n. cash- 


book; —cunto, n. cash account. 

*Gaffation, f. cassation; compos. 
—sgerichtshof, m. court of cassation 
(in France). 

*@affe, f (pl. -n) 1. chest; 2. cash, 
ready money; bei — feyn, to be in 
cash ; compos. —nbeamte, m. officer of 
the revenue; —tanweifung, f. —N= 


fchein, m. treasury-bill, exchequer- 
bill; —ndieb, m. —nbetrug, —ndieb= 
ftabl, m. l ler, bezz} 





*Safferdle, f. (pl.-N) stewpan. 

*Gaffia, Giffie, f. BT. cassia; compos. 
—tinbde, f. cassia-bark; —töhre, f. 
cassia-stick. 

*Caffter, m (-85 pl. -e) Gaffiver, 
m. (-8; pl. —) cashier, treasurer. 

*Gaffiren, ».a. 1.to get in money; 
2. to cashier; to cassate; einen Dffis 
glee —, to break an officer; 3. to 
destroy, annihilate, annul. 

*Caffirumg, f (m. -en) cassation. 

*Saftagnette, f (pt. -m) castanet. 

*Gaftell, n. (-c8; pl.) castle. 

*Gaftellän, m. (-8; pl. -e) castellan. 

*Gaftelflanet, f. (pl.-en) castellany. 

Gaftiliäner, m. (-8;5 pl.—) Cas 
tilian. 

Gaftilien, n. Castilia. 

Gaftilifch, adj. Castilian. 

*Gaftdr, m. (-8) castor, beaver; com- 
pos, —hut, m. beaver-hat; —eiin, n. 
M. T. castoreuın. 

*Gafträf, m. (-en; pl.-en) eunuch. 

»Gaftriren, o. u. to castrate, emas- 
culate. 

*Saftrtrutmtg, f. castration. 

*Cafudlien, pl. casualties. 

*Cafualitat, f (pl. -en) casualty. 

*Cafuar, m. (-83 pl.) cassowary 
(a bird). 

*Cafut ft, m. (en; pl. -en) casuist ; 
—if, f. casuistry; —ifch, adj. casu- 
istical. 

*Säfür, f. Gram. T. cesura. 
Gataldnien, «. Catalonia. 
Cataldnier, m (-8; pl. —) Cae 
taldnifch, adj. Catalonian, 
*Saufalität, f. Ph. T. causality. 

*Sauftérinum, 2x. (-8; pl. -rien) a 

*Cantérium, i cautery, cauter. 

*Ganiftica, pl. Med. T. caustics. 

*Gaufticität, f. causticity. 

»Gauftifch, adj. caustic, caustical. 

*Gautel, f precaution. 

*Gantidn, f (pl. -ett) security, bail; 
— ftellen, to give bail. 

*Wavalcdde, f. cavalcade. 

*avalier, m. (-8; pl. -e) horse- 
man ; knight, cavalier, chevalier ; gentle- 
ınan, nobleman. 

*Cavallerte, f. cavalry, horse. 

*Cavaller(ft, m. (-en; pl. -en) 
horseman, cavalier. 

*Cavatine, f (pl.—t) Mus.T.cavatina. 

*Cavent, m. (-en; pl. -eN) surety, 
bail. 

*®aviir, m. (-88) caviare. 

*Saviret, v. n. (aur. haber) to war- 
rant, to become responsible. 

*Tayénnepfeffer, m. (-8) Ca- 
yenne pepper. 

Gedeut m. (-en; pl. -en) L. 7. as 
signer, ceder. 

Géder, f. (pl. -n) Eivernbaum, m. 


cedar. 
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Wébern, adj. cedrine. 

*Gedille, f. Gram. T. cedilla. 

*Gediren, oa. L. T.to cede. 

*Gellift, m. (-en; pi. -en) violom 
cellist. 

“StL Lo, n. (pl. Gelli), violoncello. 

Selte, m. (-n; pl. N) Celt. 

Cel tifch, adj. Celtic. 

*Geméut, n. (-88) 7. cement. 

*Gementiren,v.a. to cement. 

*Sementicet, m (-6; pl. —) ce 
menter. 

*Cementirung, f. (pl. -en) ce 
mentation. 

*Cendr{t, m.(-en; pl.-en) roe-stone 

*Cenotapbhium, x. (-85 pl. -ien) 
a cenotaph. 

*Genfiren, v.a. to examine, review; 
to license a book; vu/g. to censure. 

*Genfor, m. (-8; pl. -et) censor; 
compos. —amti, n. censorship. 

*Senforat, n. (-e8; censorship. 

*Cenfiit, f (pl. -en) censorship (of 
the press in particular). 

*Cent,n. (8; pl.-e) 1. a cent; 2a 
hundred ; Pro —, per cent. 

*Centativ, m.(-8; pl. -eN) Myth. T. 
centaur. 

*Centifilie, f (pl.-n) centifolious 
rose. 

*Céntner, m. (-8; pl. —) quintal, 
hundred-weight. 

“Central, 1. adj. (in compos.) central; 
I. adv. centrally; —ifatidn, f. con- 
centration; simplification; —ifiren, 
v. a. to concentrate, simplify; —ität, 
Jf. centrality. 

*Gentrisfugäl, adj. Phy T. certri , 
fugal; —petäl, adj. centripetal. 

*Centriren, va, tocentre, Sentrits 
mafchine, f Opt. T. centre-lathe. 

*Géntrum, n. centre, vid. Mittels 
punft. 

*Gentupliren, v. a. to centuple. 

*Gentürie, f. (p.-n) 1. century; 2 
a company of a hundred, century. 

*Centiitto, m. (-8; pl.-nen) cep 
turion. 

*Serd fi N, n. (-8) cerasin. 

*Gerauniänfinter, m. (-$) vine 
ous tubes (a fossil). 

*Cerauntt, vid. Meteorftein. 

*Geremonial, u. (-8) book of cere 
monies. 

*Geremonidrius, m. master of the 
ceremonies. : 

*Seremonte, f. (pl.-N) ceremony, 
compos. —nmeifter, m. vid. Seremonias 
ring. 

*Ceremoniell, n. (-8) ceremonial. 

*Geremonid$, adj. & adv. ceremo 
nious, formal. 

*@crerit, m. (-8) cerium-ore, cerit. 

*&eres, f. Ceres. 

*Gerin, n. (-8) cerium allanite; —« 
ftein, vid. Gererit. 

*@ érium, x. (-8) cerium. 

*Sirtapartie, £ M. E. charter- 
party. 

»Gertificät,n (-e8; pl.-2) certif 
cate; —tÜN, f. certification. 

»Gertificiren, wv. a. to certify. 

*Cervelatwurft, f (pl. -witrfte) 
brain-sausage. 

*@e 8, n. Mus. T.C flat. 

*Geffiön, f. (pl. -en) L. T. assign 


ment. 
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*Seffionar (tus), mL. T.assignee, 
cessionary. 

*Geffiven, on. L. T. to cease. 

*Setacéen, s. pl. cetacious animals. 

"Getta, n.(-8) Ch. T. cetin; —faures 
Ealj, cetic acid; —fäure, f. Ch. T. 
cetic acid. 

“Chabafte, f Chabafin, m. (-8) cha- 
basite. 

*Chabrdque, f (pl.-N) saddle-cloth, 
caparison. 

"Chagrin, m. vid. Schagrin. 

*€ baine, f chain (in dancing). 

“QO halfe,f. (pl. -W a carriage. 

«Shalcedön, m. (-8; ple) chalcedony. 

Shaldda, n. (-8) Chaldea; Chals 
diet, m. (-8; pl. —) Chaldean; Shale 
ddifch, adj. Chaldaic. 

“Shalfogräph, m. (en; pl. -en) 
ehalcographer; —ie, f. chalcography ; 
ic), adj. chaleographic. 

"6 halfolith, m. (-88; pl.-en) Min. 
T. micacious uranite. 

* h d Lom, m. (-8) shalloon. 

FS halowpe, f (pl. N) a sloop. 

*Chamiade, f Mi. T. chamade, parley. 

*6 haimdleon,n.(-8; pl.-8) chameleon. 

*@ hamariren, v.@. to daub or lace 
over. 

*Shampagne, f. Champägner, m. 
Champaign. 

*Champignon, 
inushroom. 

«(6 han, m. (-85 pl.-e) khan. 

*(§ 08, n. chaos. 

«SG hadtifch, adj. chaotic. 

“SG havade, f (pl. -W charade. 

«Character, em (-8; pl. -) 1. 

“Shardfter, ! character; 2. temper, 
humour, disposition; 3. title, dignity ; 
compus. —lofigfett, f. want of prin- 
ciple ; —iUg, m. feature. 

Wharacterifiren, v. « to cha- 
ravterize. 

*Sharactertftif, f. characteristic. 

"Characteriftifd, L adj. cha- 
racteristical; characteristic; U. adv. 
characteristically. 

eS harfrettag, m. (-88; pl.-%) Good 
Friday. 

*Chärge, f. charge; load, burden; 
otiice; — blafen, to sound the charge. 

*Shargé-d' affaires, m. vid. See 
fchäftsträger. 

*Shargiren, v. a & x. to charge. 
«Charite, f. (pl. en) charitabe insti- 
tution, hospital. 

*Ohdritinnen, pl. Myth. T. the 
Graces. 

ıGharivärt, m. (8; pl. -8) mock- 
music. 

Ghärlatan,m. (-8; pl. -€) charla- 
tan. quack, mountebank, mock doctor. 
«Gharlatanerie, f. (pl.-M) charla- 

tanry. 
*Sharlitte, f 8) Charlotte. 
‘Sharmant, adj. & adv. charming. 
‘Sharmiren, v. a. tocharm, delight; 
to ogle. 
«Sharniet,n. (-8, pl.—) T. hinge. 
*Sharpte, f. lint. 
tSharte, f. vid. Karte. 
*Shartéfe, f vid. Schartefe. 
-Shärmwoce,f.(pl.-N) passion weck, 
week before Master. 
Nore. Any word not inserted under © 
must be looked for under Kur. 
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m. champinion, 


Ghor 


*Ohaffeiiv,m.(-8; pl.-e) light-armed 
soldier, chasseur. 

»Chatille, f (pl.—W small box. 
4Chauffée, f (pl. -N) causeway, 
turnpike-road, high-road. 

*€ he f, m. (-8; pl. -8) chief, head. 
*Ohemte u.fiw., vid Chymie u. fi w. 

*@ h érub, m. (-8) cherub; pl. Gherubim. 

*@hicdne, f (pl. -N) chicane, vexa- 
tion, cavil, trick. 

*Ghicaneiir, m. (-8; pl.-8) caviller. 
unfair disputant. 

*Chicanirven, v.a.&n. to chicane, 
spite; da8 —, chicanery. 

»Chiffer, Chiffre, f. (pl. -n) cipher; 
—fcbvift, f. cryptography. 

*Chiffriren, v a 1. to write in 
ciphers; 2. to page. 

*Chilidrd, m. (emt; pl. -em) chi- 
liarch. 

Chiliäft, m. (en; pl. -em Th. T. 
millenarian. 

*»Chimäre, f. (pl. Wt) chimera. 

*Chimärifch), adj. chimerical. 

© hina, n. (-8) China. 

*China, Ghinarinde, f. china, quin- 
ine, Peruvian bark, Jesuits’ bark; 
compos. —apfel, vid. Upfelfine ; _ 
wurs, f. china-root. 

Chinéfe, m. (-N; pl.-N) Chinese. 

Chinéfifch, adj. Chinese ; da8 —e, 
the Chinese (language). j 

»Chiragra, «. (-8) chiragra. 

*Chircldg, m. (-eN; pl. -en) chiro- 
logist. 

*Chiromdant, m. (em; pl.-en) chi- 
romancer. 

»Chiromantie, f. chiromancy, pal- 
mistry. 

*Chiromdntif dh, adj. relating to 
chiromancy. 

*Chirurgte, f. surgery. 

*Chirurgifd, adj. surgical. 

*Chiriuirgusé, m. (pl. Chirurgen) 
surgeon. 

*@h Lor, m. (-8) Ch. 7. chlorin; com- 
pos. —(Qa8, n. chloric gas; —Ffalf, m. 
chloride of lime’; —fupfer, 2. muriate 
of copper ; —opal, m. Min T. chloro- 
pal; —fäure, f. chlorie acid; —ftl- 
bet, n. muriate of silver, horn-silver. 

*Chlorit, m. (-en; pl. -en) Men. T. 
chlorite; —fıihiefer, m. chlorite slate. 

»Shlordfis, f. chlorosis (a disease). 

*Chocoläte, f. chocolate, vid. Sdyo= 
fofate. 

»Chölera, f. cholera. 

*Choléricus, pl. -ct) 
*Cholérifer, (-8;pl.—) 
*O holérvifch, adj. choleric. 
*Chondrooit, m. (en; 
Min. T. chondrodite. 
*Ohdr, Lom. (-8; pl. -Chöre) cho- 
rus; choir; IL. n choir (ofa church) ; 
compos. —altar, m high or great ‘altar ; 
—amt, n. cathedral service; —hiertft, m. 
choir-service ; —fitbrer, m. leader of the 
chorus; —heitd, ». surplice, alb; —berr, 
m. canon. prebendary ; —fnabe, m. min- 
istrant boy; —bult, m. reading-desk ; 
—regent, m. precentor ; —tOd, m. cope, 
vestment; —fcbitler, m. chorister ; —= 
ftunde, f. canonical hour; —ton, m. 
choral tune. 

*@horal, m. (-8: pl. Shorile) cho- 
ral. choral song ; plain song; —huch, N. 
choral-book. 

*Shoralift, m. (en; pl. -eN) choral 
singer; chorister. 


m. a cho- 
leric man. 


pl. -en) 





Ghym 


*Ohdrde, f. (p.-N) @ T. cheed, zub 
tense. 

*Shor&uß, m. Gram. T. choreug 
trochee (— ~) 

*Choridmh, m. (em; pl. eu) Gram, 
T. choriambus (— = » —). 

*C hort ft, (em; pi. en) Chirfdiis 
ler, Chörfänger, (-8; pl. —) m. 
chorister. 

*Chorvograph, m. en, pl. en) 
chorographer ; —Ie, f. chorography: 
—tfd, adj. chorographical. 

*Chreftomathte, f (pl. et) chres 
tomathy. 

*Ohrifam, n. (-8) chrism, conse- 
crated oil. 

*Chrift, m. 1. Christ; 2.(-en; pl.-en), 
Ehriftinn, f (pl. -en) Christian; zum 
—en machen, to christianize ; der heis 
lige —, (among children) Christmas; 
Christmas-box; compos. —abend, m. 
Christmas-eve ; —ausftellung, f.Christ- 
mas show; —feft, n. Christmas; —= 
gefchenf, n. Christmas-box, present; 
—findletn, n. infant Jesus Christ; —s 
mefje, —mette, f. Christmas-matins; 
—inonat, m. December; —nadht, f. 
Christmas-night ; —fag, m. Christmas 
day; —wurz, —wurjel, f. Christmas 
flower, hellebore. 

*Chriftel, aber. for Chriftiana, 

*Shriftenheit, f. christendom. 

*Shriftenheet,n. (-8; pl. -e) Chris- 
tian host or arıny. 

*Chriftenthum, m. (-88) 
tianity. 

*Shriftian, m. Christian. 

*Shriftiäng, f. Christiana. 

*Chriftlich, L adj. Christian; I. 
adv. christianly. 

*Chriftop bh, m. Christopher; — Shut, 
m. —8fraut, n. B. T. herb christopher; 
vetch 

»Chriftus, m. Christ. 

*Chröm, n. (-8) chrome; —blet, n 
chromate of lead; —eifenftein, m. oxi- 
dulated iron; —o¢er, m. oxide of 
chrome; —fiure, f. Ch. T. chromic 
acid; —faureés Salz, chromate. 

*Ghromatif, f. chromatic, science 
of colour. 

*Chromatif ch, adj. Mus. & Phy. T. 
chromatic. 

*Chronif, f. (pl. -en) chronicle; 
compos. —enfchretver, Ghrevift, m 
chronicler; annalist. 

*Ohronifd, adj. chroaie(al). 

*Chronogradmm, m. (08; pl.-& 
chronogram; —atifch, adj. chrono- 
graminatical; —enfchreiber, m. (-8; 
pl. —) chronogrammatist. 

*Chronograph, m. (-en; pl.-ew 
chronographer; —te, f. chronography ; 

, adj. chronographical. 

*Chronoldg, m. (en; pl. -en) chro- 
nologer ; chronologist ; —te, f. chro- 
nology; —tfh, I. adj. chronological; 
N. adv. chronogically. 

*Chronometer, m. (-83 pl. —) 
time-kveper, chronometer. 

*ChrHfal igs. chrysalis, vid. Puyppe. 

*COhrvfobery ll, im (8; pl. -e) 

*Shryfopal, chrysoberill. 

*Chryfoltth, m. (-8 & -en; pl.-ew 
chrysolite. 

*Ohryfop ras, m. (-fes ; pl.—fe) chry- 
soprasus, prase, 

Chir, f + vid. Kur 

*ChHhmicus, Shimiker, m 1-8; w 


Chris- 


—t 





—) chemist 


Eitr 


"Shy mte, f. chemistry. 

"Shy mif &, I. adj. chemical; II. ade. 
chemically. 

*Sibébe, f. (pl. -t) Cyprus -nisin. 

*Sicdde. f. (pl. -R, balm-. ricket or 
Incust. 

*Cichdrie, f. (pl.-N) succury; —N= 
artig, adj. cichoraceous. 

*Gice 0, m. 1. Cicero; 2. f.— or —= 
Schrift, f. Typ. T. pica; —ianifch, 
adj, Ciceronian. 

*Gicerdne, m. (-8) Cicerone. 

“Siciésbedt, n ER 

*Sicisbeism, m. (-8) cicisbeism. 

*Ciclsbeo, m. cicisbeo, 

*G ider, ım.(-8) cider; —apfel, m. eleot, 

*GigÄärme, f.(pl-M) a cigar or se- 
gar; —nbüchfe, f. eigar-box. 

*Gımbrer, m. (-8; pt. —) Sime 
brifch, adj. Cimbrian. 

«Gimolft, m. (-en; pl.-en) cimolite. 

*Sinnamént, Sinnamin, m. (-8) 
cinnamon. 

Gireäffien, n. (-8) Circassia. 

Girciffier, m (-6; pl.—) Gir- 
cijitevinn, £ (pl. -en) Civedffife auj. 
Cireassian. 

“Sireenfifch, adj. circensian. 

“(5 irenlä Yt, n. circular; compos. —= 
fchreiben, n. circular leiter. 

"Gireulatidn, vid, Kreislauf & 
Umlauf. 

*Circuliren, v. a. & x, (aux. haben) 
to circulate 

*Circumfles, m. (-e8; pl. -€) cir- 
eumflex. 

“Gircumvallatidn, f. circum- 
vallation; —élinte, f. Fort. T. line of 
eircumvallation. 

*Girfel, m. vid. Zirkel. 

"G18, n. Mus. T. C sharp. 

*Gifalten, pl. clippings, 
money. 

“Siialpinifch, adj. cisalpine. 

*“Gtfe, f (pl. -W) minting-mill. 

*Sifelter, m. (-8; pl. -®) chaser, 
enchaser. 

*“Sifeliren, v.a. to chase, enchase. 

Siftenröschen, x. (-85 pl. —) te 

*Siftusftraud, m. (-e8) = 
cistus, rock-rose. 

"Siftercicufer, m. (-8; pl.—) cis: 
tercian ınork. 

*Giftcrue, f. (pl.-M) cistern. 

“(Sitadelle, f. (pl. -m) citadel. 

*Oitat, n. (-c8; pl. -e) citation, 

"Sitatiouw pf (pL -en) § summons; 
quotation; die Fhriftliche —, citatory 
letter; compos. —Sjeichen, n. sign of 
quotation, the inverted commas. 

*Cither, f. vid. Zither. 

*@itiren, oa 1. to cite, summon; 
to convent; 2. to call up, conjure up 
(a ghost); 3. to cite, quote; einen — 
laffen, to nave one summoned. 

*@itrona t, m. (-8) candied lemon-peel. 
*Sitrdue, sf (pl.-N) temon, citron; 
compos —whaltm, m. lemon-tree; ci- 
ren tree, —nbrod, n. lemon-biscuit ; 
—nfarbiq, —ngelb, adj. lemon-colour- 
ed, citrine: —thol}, n. candle-wood; 
ught-wood: —nprejfe, f. lemon squee- 
zers; —tttiger, m.lemon racer; —nfaft, 
m. lemonjuice; —ufchale, f. lemon- 
pect; —tfieb, n lemon-strainer y te 
waffer, n. citron water; —nwein, m. 
eitran-wine, 

Notre. Any word not inserted under & 
seus! be looked for under R or 3. 


clipped 





Codi 


“@itrille,f (pl. -m) water-melon. 

*Givil, adj. (in compos.) civil; —= 
gericht, n. civil tribunal; —lifte, f. L. 
T. civil list: —obrigfeit, f. civil ma- 
gistrate ; —progeß, m. civil suit; —= 
recht, n. civillaw; —regierung, f. ei- 
vil government; —ftand, m. civil 
station. 

*Civilifation, ¢ civilization. 

*Givilifiren, va. tocivilize; Giz 
vilifirt, part. adj. civilized. 

*Givilift, m. (-e1; pi. -en) civilian: 
eitizen (as opposed to soldier) 

*Clarét, Glarétwein, m. claret 

*€ latin, n. (-8) clarion. 

*Clarinétt(e), f (pl.-N) clarinet. 

*Glariren, v. a M. E. to clear 
outward at the custom-house. 

*Glarirung, f. clearance; compos. 
—sfpefen, pl. clearance-charges at the 
cnstom-house. 

»Gläaffe, f (pl. -n) class; form, 
bench; family (of plants). 

*Olaffifictren, v. a. to classify; 
Glaffification, f. classification. 

*Olaffifer, m.(-83 pl. —) classic. 

*OlLAffif ch, adj. classical, classic; —e 
Literatur, classic learning, literature. 

*Claiidia, f (-'8) Claudia. 

*Glatibiué, m. Claudius. 

Clas, m. Nicholas, Nick. 

*Slaufel, f (pl. -N) clause, con- 
dition 

*Claufite, £ clausure; clasps (of a 
buok) ; dog’s ear (in a book). 

*Eläves, pl. keys or stops (of an or- 
gan. &c.). 

*Claviatiiv, f. Mus. T. keys (of a 
harpsichord, piano). 

»Blävicymbel, f. (pl. -n) sont of 
harpsichord. 

*Glavter, n.(-e8 3 pl.-e) clavichord, 
a square pianoforte; compos. —bdrabt, 
m. music-wire ; —fehule, J. progressive 
exercises for the pianoforte; —fpiel, 
n. playing on the piano; —ftimmer, 
m. pianoforte-tuner ; —ftunbden, pl. —= 
untervicht, m. lessons on the piano. 

*Glävis, f. (pl. Slaves) Mus. T. key. 

*Slemens, m. Clement. 

“Clementine, f Clementine. 

*&leriker, m. (-8; pl.—) clergyman, 
priest. 

»Glerifei, f. Elörus, m. clergy. 

Client, m. (-ert; pl. -en) lientinn, 
f. (pl. -n) client; —fchaft, f. client- 
ship. 

*SlintE f vid. Klinik. 

*Glodf, f. (pl.-en) sewer, sink, drain. 

*O 1116 (b), m. (-8; p.-8) club; —£ft, 
m. her cfa club, clubbi 

“Oly ftier, via. Klyftier. 

“Soadjütor, m. (-8; p.-en) coad- 
jutor; — eines Bifchofs, co-bishop ; 
—tin, f. coadjutrix. 

*Cocdrde, f. (pl.-N) cockade. 

*GocenilTe, f. cochineal. 

*Cöcon, m. (pl. -€) cod, cocoon of a 
silkworm. 

*Chcosbaum, m. (-e8; -bäume) 
cocoa-tree. 

*Cöcosnuß, f (pl. -niiffe) cocoa- 
nut; compos. —Palme, f. cocoa-nut 
tree. 

*Güöder, m code; old manuscript. 

"Sobicill, u. (-e8; pl. -e) L. 7 co- 
dien 

*Gotille, f. cndille 








Colo 


*Goefficicnt, m (ens pl em 
co-efficient. 

*&oeriftäng, f. co-existence. 

*Cögnac, m. (-8) Cognac brandy. 

*&ognäten, pl. cognates, relations, 

*GCognitidn, f. L. 7. cognition. 

*Cohärent, adj. coherent. 

ana 

*Sohäfidn, 

Gohäfidnsfraft, f. power of co 
hesion. 

*Cobhibtren, v.a. L. T. to.restrain. 

*Cohobiren, ov. u. Ch. T. to coho 
bate. 

*Sohdrte, f. (pl.-N) cohort. 

*@Ditus, m. coition, copulation. 

*Cöleftin, m. 1. Celestine; 2. Min 
T. sulphate of strontian. 

*Cöleftiner, m. (-8; pl.—) Celes- 
tine (monk). 

*Cölibät,m. or n. (-€8) celibacy. 

*GSölibri, m. (-8; pl -8) humming 
bird. 

*Collaborator, m vic. Mitarbeis 
ter; 

*Collatidn, f. collauon; —tren, 
v. a. to collate, 

*Colldtor, m. (-85 pl.-en) collator. 

»Gollatür, f. the presentation of a 
clergyman toa benefice, collation. 

*G ol, adv. close {at billards). 

*Gollectänen, pl. collectancous 
notes; Gollectaneenbuch, x. common- 
place book. 

*Colltcte, f (pl. -n) 1. collection 
(of money); 2. collect, short prayer. 
*Collectiren, v. La. to collect; IL 

n. to make a short prayer. 

*@ollectivqum), n. (-85 pl. -ven 
or -0a) Gram. T. a collective noun or 
name. 

*Collecttvifch, adj. & adv. collec- 
tive. 

*Gollége, f (pl.-N) colleague, asso- 
ciate, fellow, companion, partner. 

*Collegiäl, adj. collegial, colegi- 
ate; — or Gollegiatfirche, 5. collegiate 
church. 

*Collegtalif ch, adj. collegial. * 

+Sollegiät, m. (-c8; pl. -e) col- 
legian, collegiate. 

*Goll&gium,n.(-8; pl. Collegien) 1. 
college; 2. lecture; 3. hoard, commia- 
sion; — [efen, to read lectures; Gols 
legienbruder, m. fellow-collegian. 

*Gollett,n. (-c6; pl.-e) collar; buff 
jerkin. 

»Gollidiren, v. x. L. T: to collide 

*@ ol Lier, n. (-8; pl. -8) a collar. 

*Gollifton, f. (pl. -en) collision. 

»Gölln, x Collnifch, via. Köln. 

*Colludiren, v nL. 7. to act 
concert, to collude. 

»Gollufiön, f. collusion. 

*Collufdrifd, adj. collusory col 
lusive. 

Co Loni älsamt,n. colorial office 
—minifter, m. minister for the colo 
nial affairs; —politif, f. colonial poli 
cy; —fyfteim, n. colonial system; —a 
waaren, pl. MW. E. colonial produce. 

*Golonie, f (pl. -N) colony. 

*Colontfattin, £. colonization. 

»Golonift, m. (-ei; pl.-en) colonist, 
planter. 

*Colonniabe, f. (pl. -M) colonnıde. 

»Colöune, f. (pl. -N) column, line 

123 


h f. coherence, cohesioa 


Gomm 


Oolephinium, x. (-8) colophony, 
rosiu. 

‘Sologutnte, f (pl. -M coloquin- 
tıda ; bitter-apple, bitter-goura. 

"Eoloratüren, pl. Mus. T. collora- 
cures. , 
'Goloriren, va. T.to co.our. 
*Golorift, m. (-en ; pl. ~en) 7. colourist. 

*C olorit, n. (-8) T. colouring. 

Ecliumbien, x. Columbia. 

Bolimbier, m. (-8; pl. —) Coz 
himbifd, adj. Columbian. 

“Solumbit, m. (-8; pl. -€) Min. T. 
tantalum. 

*Coliumne,f (pl. -0) Typ. T.column: 
page; compos. —nmaß, n. scale, rule ; 
—nfchnur, f. page-cord; —ntitel, m. 
running-title; —ufräget, m. bearer; 
—twetfe, adv. in columns. 

*«Golüt, m. (pl. -en) Ast. T. colure. 

«Sombiniren, v. a. to combine. 

-Qombinatid n, f. (pl. -en) combi- 
nation. 

*Somität,n. (-8; pl. -e) county (in 
Hungary). 

*Somitien, pl. comitia. 

*‘Commanddnt, m (-en; pl. -en) 
commander. 

‘Sommanoditren, v. a. to command. 

Commanditär, m. (-85 pl. -€) A 
E sleeping partner. 

*Sommanpdite, f. (pl. -M M. E. 
branch establishinent; dormant partner- 
snip. 

*Commändp,n. (-8) command; ett 

Eolvaten, a detachment of 
soldiers; —)fetfe, f. N. T. boatswain’s 
whistle; —ftab, m. the staff of com- 
mand. 

'Commende, f. (benefice in) com- 
mendam ; commandry. 

*Commenfurdibel, adj. commen- 
surable, commensurate. 

*Tommenfurabilirat, 
mensurability. 

«Sommentät, m. (-85 pl. 
mentary, comment. 

Gommentätor,m (-8; 
courmentator. 

“Sommenthir, Gomthir, m. (-8; 
4. —R) commander of an order; —tl, f. 

vA 
(pl. en) commandery. 
'Commenttiren, v.a.vid. Wretigen, 
Eraren 
*‘Sommerce, Gommörg, m. com- 
merce; compos. —tencollegium, n. 
college of commerce; —tentath, m. 
counsellor of commerce. 
«Sommilito, m. (pl. -nen) Ac. T. 
fellow-student. 

«© him mt, m. (—} pl. —) merchant's 
clerk. 

‘Commifartit, x. (8; pl. -e) com- 
Inissariat ; commissaryship. 

rOommiffairius (pl.—ffarten), Com= 
miffar, m. (-8; pl. -@) commissary : 
commissioner, delegate, deputy. 

So mimt G, in compos. —brod, n. am- 
urinition-bread ; —hembden, —fehube, 
—ftritmpfe, pl. shirts, shoes, stockings 
for soldiers. 

Wommifftin, f. (pl. -en) commis- 
sion; committee, court of delegates; 
compos. —Barttfel, pl. goods in corr mis- 
sion; —sbericht, m. report of the eum- 
imssion; —sgebiiht, f. commission ; 
—shandel, m. commission busiavss; 
—8waaren, pl. goods on commission. 

Sorte. Any word not inserted under © 
must be tooked for under Kor. 
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f. com- 
-¢) com- 


pl. en) 





Comp 


:Commiffionät, m. (-8; pl. -€) 
commissioner. 

*Committé, n. (8; pl.-8) com- 
mittee, 

*Commide, f (pl. -* chest of 
drawers. 

»Cömmodor, m. (-8; pl. -t) com- 
modore. 

*Commundlgarde, f militia of a 
town. 

*Communilgardift, met; pl. 
—¢t) militia-man. 

*Commine, f community. 

+Commiunicdnt, m. (-en; pl. m) 
communicant. 

*Communicat, n (8; pl. -e) 
something communicated or imparted. 

*Communiciren, v. Lu. to admin- 
ister the sacrament; I. n. (aux. haz 
ben) to communicate, receive the 
sacrament. 

»Communidn,f. communion, sacra- 
ment. 

ı&omödie, f. vid. Komödie. 

*Comypidct, adj. & adv. compact, solid, 
dense, firm. 

*Sompagute, f. (pl. -M) 1. com- 
pany ; 2. partnership; association. 

*Cimpagnon, m. (-8; pl. -8) M.E. 
partney, associate. 

*Eomparatiys, m. Gran T. com 
parative. 

»Somparint, m. (i; pl. -e”) L. 
T. one who is present in court. 

sSsmyparitet, vn L T. to make 
one’s appearance in court; Gompariz 

tiin, f. appearance in court. 

*O i726 63, m. (Med; pl. —ffe) compass ; 

inöchen, nx. compass-box; —rofe, 
f. the card of the conpass; —ftvic, =. 
point of the compass. 

»Zompendtärifch, CSomperndiss, 
adj. short, compendious. 

*Compéen dium, n (-8; pl —pendten) 
compendium ; compos. —tenfchreiber, 
m. abridger. 

*Compenfattin, f compensation. 

«Sompenfire%, v.a.to compensate. 

»Gompeterd, I adj. competent, 
qualitied, Gt; TI. s. m. competitor. 

+&ompeteng f. L. T. competence ; 
compos. —ftvett, m. concurrence of 
jurisdiction. 

*Gomptlattin, f. compilation, 

“Compilitor, m. (-8 pl. -en) 
compiler. 

*@ompiliren, vo. a. to compile. 

+Gomplemént, n. (-e8; pl. -e) 
Mat. T. complement. 

*Gompl£t, adj.& adv. complete, perfect. 

«Sompletiven, v. a. vid. Ergänzen. 

»Gompleriün, f. complexion. 

»Somplicatidn, f. complication. 

»Gomplicirt, adj. & adv. compli- 
cated, intricate. 

*Somyplicttat, f. complication; L. 
T. participation in guilt. 

»Sompliment nm. (88; pl. -e) 
compliment ; bow; r brance ; feine 
—e! n» ceremony! 

»Gomplimentiren, va. to com- 
pliment. 

»Gomplött, n. (-e8; pl. -€) plot, 
conspiracy. 

+Somplottiren, v.n. to plot, con- 
spire. 2 

*Somponiren, v. a. to compose, 

*Gompontft, m. EN; pl. -en) com- 
poser. 














Cone 


»Somyıfllidn, f. (e-em com 
position (in the fine arts), musica 
composition ; mixture of metals. 

*Sompote, f. stewed fruit. 

*Gompref, adj. close, compact, dense. 

*Compreffe f (p.-M S&T. com 
press. 

*€ompre, fin, f. compression ;—8s 
mafchine, f. condensing engine. 

*Somprimiren, vo. a. to compress 

*Compromif, n. (-ffes; pt. -ffe) 
L. T. compromise ; arbitration; arbi- 
trement. 

:Compromiffärifc, adj. & ado 
compromissorial. 

*Compromitttren, v a 1. toex 
pose, endanger, commit one; 2. JL 
E. to refer to arbitration, to com- 
promise. 

*Gomptoir, n. (-8; pl. -€) count 
ing-house ; compos. —bod, m. counting- 
house stool ; —Such, n. leger; —: 
Diener, m. merchant’s or banker's 
clerk; —ftelie, f. clerkship. 

*Comptontt, m. Min. T. comptonite. 

*Gomytoritft, m. (-ct; pl. -en) 
bookb.eeper, clerk. 

*Camibir, f. vid. Commenthur. 

*Esncdy, adj. & adv. concave; — 
ttat, f. concavity. 

*Eoncentration, Concentricnng, 
f. concentration. \ 

*@oncentricitat, f. concentricity 

*Soncentrirem, ow to concen 
trate. 

*Goncentrifd, adj. concentmeal. 

*Goncept, n (-e8; pl. -e) (rongk) 
draught, sketch, minute; compos. — 
bud, n. sketch-book; —papier, n. or- 
dinary (copy) paper. 

Concert, n. (-885 pi. —) compos. con- 
cert ; —geber, m.one who gives a con- 
cert; —meifter, m. conductor of a con- 
cert; —faal, m. concert-room ; —fälls 
ger, —fpieler, m. performer ata concert 

+Goncertdnte, „. Mus. T. concer- 
tante. 

»Soncertiren, va. & n to Luucert, 
devise. 

*&onceffiön, f concession. 

*Condotve, f. (pl. -n) Mat. T 
conchoid. 

*Gonchhlien, pl. shells and snell- 
fish; —fanınlung, f a collection o! 
shells and shell-fish. 

*Goncylioldg, m. (-en; pl. en) 
conchologist ; —IE, f. conchology. 

*Goncilium, nm. (-8; pl. -Lem 
council. 

*Goneipiänt, Im. (-en; pl. -cn) 

*Conct pi ft, composer, penman 

»Goncipiret, v. a to draw ups 
rough sketch of anything, to pen. 

*Concts, adj. & adv. concise, brief 
short. 

sConcifidn, f. conciseness. 

*Goncläve, n. (-8) conclave. 

*Goncludiren, oa L. T. to judge 
conclude. 

»Gonclufiön, f conclusion. 

*Conclifunt, a. (pl. -fa) inference 
conclusion. 

»&oncoctidn, f digestion, concoc 
tion. 

*Soncorbäng, Concerdingbibel, / 
concordance. 

*Concordat, n. (-e8, pl. eV LT 
concordate 


Conf 


"Goncerkia. f. concord, agreemem:, 
2. Myth. T. Concordia. 

*Goncrét, adj. concrete, united; real. 

*Soucreéciten, vr. n. to grow tu- 
gether, to unite, coalesce. 

*Soncretion, f concretion. 

*Toncubinat, n. -c8) concuvinage. 

*Soncubine, f. (pl. en) cur ıbine. 

*Eoncurrént, m. (-en; pl. -en) 
competitor. 

*Goncureeng, f. concurrence, com- 
peution, opposition. 

“Boncurriren, v.n. to concur, com- 
pete. * 

“Bcncirs m. (fed; pl. -fe) LT. 
concourse of creditors; compos. —De= 
horde, f. commission in a statute of 
bankruptcy; —maffe, f. the bank- 
rupt’s estate. 

*Condenfation, f. condensation. 

*Condenfaitor, m. (-85 pl. en) 
condenser. 

*Gondenfiren, v. a. to condense. 

“Bondiscipel,m.(-8; pl. —M) school- 
fellow, condisciple. 

“Sonditidn, f (pl. -em), 1. condi- 
tan; 2 situation, place; IN — ges 
heil, to enter into service. 
*“Sonditionel[, aaj. conditional. 
*Sondttiontren, v.n. (auz. haben) 
to serve, to be employed (in a house) ; 
couditiontrt, adj. conditioned, in a 
certain state. 

*Condittor, m. (85 pl. -en) con- 
fectioner ; —Wwaare., pl. confectionary, 
pastry, sweet-meats. 

*Conditoret, f. (pl. -en) confec- 
tioner’= shop 
*Wondolény, f. condolence. 
*Sondoltren, v.n. to condole, 
“Sondonatidn, f. Z. 7. donation. 
*«Göndor, m. (-85pl.-8) condor (a bird). 
*Conducteiir (eines Poftwagens), 
m. (-8; pl. -e) guard. 
*Gondiuctes, m. (-85 pl. -en) Phy. 
T conductor. 

*Sondutte, f. conduct, deportment. 
*Gonfect, n. (-¢8) comfit, confec- 
tionary ; swect-meats. 
«Gonferenz, £ (pl. -en) conference, 
*Conferiven, v. 1. a. to confer (a 
title, &e.); Il m. to confer, consult. 
*Sonfeffidn, 5. confession, creed. 
*Sonfirmanmd, m. (-en; pl. -en) 
one who is confirıned, one who com- 
munes for the first time at the Lord’s 
table. 

*Gonfirmattin, f. confirmation 
«Gonfirmiren, v. a. to confirm. 
“Gonfiscatidn, f. (pl. -en) con- 
fiscation, seizure. 

“Bonfisciren, v. a. to confiscate. 
Sonfitüre, f (pl. -N) confiture, 
confection. 

"Conflict, m. (-e8; pl.-e) conflict. 
“Sonföderatidn, f. (pl. -en) con- 
federacy. 

*Gonrideritrte, m. dee. like adj 
confederate. 

*Gonfdrm, adj. conform, conform- 
able; —aflün, f conformation, con- 
formity; —Iven, ». ref. to comply 
with, conform; —ift, m. conformist ; 
—ttat, f. conformity. 

&onfräter, m. (-8; pl.—) brother 
(of a scciety) ; —nitat, f. confraternity. 


Nore. Any word not inserted under © 
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“Gonfrontatiön f L. T. con 
frontatıon. 

Gonfrontiren, o. a. to confront. 

*@onfii8, adj. confused, disconcerted. 

*Gonfufidn, f confusion, pertur- 
bation. 

*Conger=Ual, m. (-e8; pl. -e) 
conger-eel. 

*Congeftidn, f. congestion (of the 
blood). 

*Congre G, m. (—ffes; pl. —ffe) congress. 

*Congrucnt, adj. & adv. congruent, 
agreeing, coincidmy (in geometry). 

*Congruéms, £ congruence, agree- 
ment. 

*G ongruiten, v.n. to be in con 
gruity, to agree, coincide. 

*&änifch, vid. Konifch. 

*Gonjectür, f. (pl.-en) conjecture. 

*Conjugation, f£ (pl.-en) Gram. 
T. conjugation. 

*Conjugiven, va. to conjugate. 

*Conjunction, f Ast. & Gram. T. 
conjunction. 

*Conjunctiir, f conjuncture, junc- 
ture of times. 

*Gonjuration, f. (pl. en) con- 
spiracy. 

*Conndvdny, f (pl. -en) conni- 
vance. 

+Connoffemént, n. (-85 pl.-e) M. 
E. bill of lading. 

Eönrad, Eonradin, m. (-8) Con- 
rad 

»Gönreetor, m. (-85 pl -en) co- 
rector of a grammar-school. 

*Conferibtren, v. a. to enroll; 
der Gonferibirte, an enrolled soldier, 
conscript; Gonfeription, f. conserip- 
tion. 

»Goufeecriren, »v. a. to consecrate; 
Gonfeeratiön, f. consecration. 

»Gönfeil,n. (-8; pl. -8) council. 

»Gonfequent, adj. consistent. 

»Gonfequeng, f. consistency. 

»Sonfervatidnsbrille, f. (pl 
-It) eye-preserving spectacles. 

*onfervatty, adj. conservative. 

xConfervatdcium, m (-85 pl. 

-riett) conservatory. 

*Conferve, f (pl. -N) conserve, 
preserved fruit. 

»Gonferviren, v a to conserve, 
preserve. 

*Confignation, f (pl. -en) M. 
E. consignment, consignation. 

»Gonfigniren, va. ME. to con- 
sıgn. 

»Gonfiliren, v. a. to dismiss from 
college ; to rusticate. 

sGonfiltum, n. (-8; pl. -lia or 
-lien) 1. council; 2. consultation; 
bas — abeundi, the dismission of a 
student from college. 

a@onfiftént, adj.& adv. consistent, 
compatible. 

*Confifté ng, f consistency ; solidity ; 
compactness. 

+Gonfiftorialgeridt, n. (-€8; 
pl. -) spiritual court. 

«Confiftortalrath, m. (-e8; pl. 
-räthe) counsellor of the consistory. _ 

*Gonfiftdrium, n. (-8; pl. -rien) 
consistory. 

*Gontole, f (pl. -N) 1. Arch. T 
console; 2. pier-table. 

»Gonfs idiren, vo. a. to consoli- 
date (a public debt); confolivirte 
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Staatépayiere, consolidated stocks 
consols. 

*Confolé, s. pl. M E.consols 

*Confondnt, m. (-en; pl. etl) cou 
sonant, 

*Confondny, f. Mus. T concord. 

*Confontrent, v. x Mus. T to be 
consonant. 

»Gonförten, pl L T. associates 
accomplices. 

*Conftabel, m. (-€; pl. —) con 
stable. 

*Conftabler, m.(-3; pl.—) N T. 
gunner; —fanımer, f. gun-room. 

*Conftdntia, f. Constantia 

*Qonftantin, m. Constantine 

Conftantindpel, = (-8) Con 
stantinople. 

Gonftantinopolitänifc, adj 
Constantinopolitan. 

Gönftanz, m. Constance. 

Conftdnge, f. Constance 

*Conftellation, f. Ast T con 
stellation. 

*Conftitutren, vo. a. to consutute, 
fix; to appoint. 

*Conflitution, f. (pl. -en) consır 
tution ; —émdptg, adj. constitutional 
*Conftituttonell, adj consti 

tutional. 

*Conftruction, f (pl. -en) con 
struction. 

*E on ftrutre tt, v. a. to construe 

aConfubftantialitat, f.7a 7 
consubstantiality. 

*Confubftantiation, £ ™ 7 
consubstantiation. 

»Gonfubjtantiell, ad 
stantial, 

4#Gonful, m (-85 pl.-tt) consul. 

a@onfuldt, m. (-8; pl. -e Sow 
fuldvifch, adj. consular. 

»Gonfulät, n. (-e8; pl.-€) cor 
sulate. consulship. 

*Confuléent, m. 
counsel, advocate. 

*Confultattin, f. consultation. 

*Gonfultiren, v. a. to consult. 

*Confumiten, v. a. to consume, 
spend. 

*Gonfim 8, m. (-8) 

*Gonfumttin, f 

*Gonfumtifns-accife, —ftcus 
et, f. excise or tax imposed on articles 
of consumption. 

*€o ntagids, adj. contagious. 

+*Gontagium, a. (-8; pl. -ien) con 
tagion. 

*Gontänt, adj. ready; adv. in ready 
money, cash in hand; compos. —buch, 
n. cash-book; —gefchafte, pl. cash- 
business. 

»Gönterfei,n. + portrait, likeness, 
picture, counterfeit. 

*Sontinent, n. (-e6; pl.-8) com 
tinent. 

»Gontinentäl, adj. continental; 
—fyftem, n. —fperre, f continental 
system. 

*Contingént, n. (-e8 + pl.-%) con- 
tingent; share, contributary quuta. 

*6 Onto, n. or m. (-'8 5 pl.-8 or Conti) 
M. T. account; credit; — geben, ta 
give credit; &—, on account; com 
pos. —bud, n. account-book ; —Couts 
tant, m. account-current; —finto, m 
pro forma account; —falbo, m. ba 
lance account. 


consıb 
(en; 


pl. -ER 


i consumption 
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‘SB outdr, x. vid. Comptoir. 
*Cintraband,2 adj. contraband; 
'Cintreband, —¢, f. contra- 
band goods; —Ireit, v. n. to smuggle; 
—irev, m. smuggler. 

"Contra bag, dm. (hes ; pt. -bäffe) 

*Cdutre bat, base-viol. 

*SOutrah uch, n. (-88 5 pl. bücher) 
M. E. customer’s book, control. 

"&onträct, 1. adj. lame, paralytic; 
Hm. (-t8, pl. -e) contract, bargain, 
compact ; — mäßig, adj. & adv. as con- 
tracted or agreed upon. 

*Eontrahént, m. (ett; pl. -en) 
stipulator, contractor, conventionist. 

*Gontrabiren, vo. a to contract, 
indent. 

*Contrapunkt, m. (6) Mus. T. 
counterpoint. 

*Contrafigniren, vo. u 10 coun- 
tersign. 

*EConträft, m. (-e8 ; pl. €) contrast ; 
set off. 

*Tontraftiven, v. La. to contrast, 
set off; IL n. (aux haben) to be 
contrasted. 

*Eintratem po, x. Mus. T. counter- 
time. 

*Contravention, f L. T. con- 
travention. . 

»Böntre, adv. counter (chiefly used 
in compos. —admival, m. rear ad- 
miral; —approchen, pl. Fort. counter- 
approaches; —mMtarque, f. counter- 
mark ; —marfd, m. Mil. T. counter 
march ; —inttte, f. Fort. countet-imine ; 

+ ordre, f. countermand, contrary- 
order; —partte, f. 1. Mus. T. counter- 
part; 2. M. E. control; —revolution, 

f. counter-revolution ; —tevolutionir, 
adj. counter-revolutionary ; —fcarpe, f. 
Fort. counter-scarp; —fignal, 2 M 
T. counter-signal ; —tanz, m. counter- 
dance; —tranchee, f. Fort. counter- 
trench. 

*Gontriburren, 
tribute. 

eSontributtin, f. (pl. -em) con- 
tribution, tax. 

*Sontrélamt, m. (-¢6) board of 
control. 

*Soutrölle, f. control. 

«Bontrolleür, m. (-8; pl. -e) con- 
troller. 

«Sontrolliren, vu. to control. 

‘Sontroverfe, fi (pl. -M con 
troversy. 

*Contumiag, fi (pl. -en) 1. qua- 
rantine; 2. L. 7. contumacy. 

*Contiir, f. (pl. -en) outline. 

«Sontüfche, f (pl. -) a loose 
jacket. x 

«Gontufidn, f. contusion, bruise. 

«Gonvalescent, m. (em; pl. -en) 
convalescent. 

Bonvalescdırg, f. convalescence. 

«Gonventieng, f. convenience, suit- 
ableness; propriety. 

*Conventren, v. a. to suit. 

»Bonvent, m. (-e8; pl.-€) con- 
vention, convent (meeting of monks) ; 
—bruder, m. —fcpwefter, f. conven- 
tual. 

*Sonventttel, m. 
conventicle. 
‘onventidn, f (pl. -&W) con- 
vention, contract, agreement; compos. 
—8geld, n. convention-money (coined 


v. a. to con- 


8; pl. —) 


Nore. Any word net inserted under & 
must be looked for under Kor. 
126 





Gorr 


according to the Vienna standard, 
in consequence of a convention be- 
tween several states of the German 
empire. 

*Conventionell, adj. convent.onal. 

»Conventuäl m (-8 or -en; pl. 
-en) —inn, f. conventual (monk or 
nun). i 

*Convergiren, v. n. to converge; 
Convergent adj. convergent, con- 
verging ; Gonvergénj, f. convergency. 

*Gonverfatton, f conversation. 

*Conveyz, adj. T. convex, convexed. 

*Gonvictörium, m. (-8; pl. -rien) 
refectory, dining-room. 

*Gönvoi, m. (-'8; pl.-8) convoy. 

*Convoiren, v. a. to convoy. 

*Convoltit, n (-8;5 pl.-®) bundle; 
‚fig. nonsense. 

*Conoulfiodn, f convulsion. 

*Cdpabubalfam, m. (-8) co- 

el payva, co- 
paiba. 

»Gopernicänifch, ad. 
can. 

*Gopie,f.(p.-n) copy; —wedbfel, 
pl. M. E. bills in sets. 

*Copirbuch, n. copy-book; —Mas 
{cyine, f. copying machine. 

*&opiren, v. a. to copy, transcribe. 

*@optft, m. (-en; pl. -en) copier, 
copying clerk. 

»Göpula,f. (pl. Th) Log. T. copula. 

*Zopulatiön,f. vid. Tranung, 

»Gopuliren, va to unite in mar- 
riage, to marry. 

*Chquelicot, adj. coquelicot, of the 
colour of wild poppy. 

*Coquet, adj. enquettish, coquet. 

*Coquette, f. (pl. -N) coquette; co- 
quet, flirt. 

*Coquetterte, f. (pl.-N) coquetry, 
flirtation. 

*Eoquettiren, va. to coquet, flirt. 

*Cdram, adv. before; — nehmes, 
vulg. to take to task. 

*Corbdierit, m. Min. T. cordierite. 
iolite. 

‘Gordilléren, pl. the Andes, Cor- 
dilleras. 

*&ordödn, m.(-8; pl. -e) line of troops. 

*@ordudn, m. (-8) cordovan, cord- 
wain, Spanish leather; —imacher, .«. 
cordwainer. 

*Coriduder, m. vid. Koriander. 

*Cornét(t), m. (-885 pl.-e) Mil. T. 
cornet. 

*Corutite, f 
head dress). 

Cornwallis, . Jornwall. 

*Corollairvium, x. (-8; pl. -rien) 
Log. T. corollary. 


Coperni- 


(pl.-N) cornet (a 


*Corporal, m. (-8; pl. -äle) cor-- 


poral. 

*Corporatidn, f. (pl. -e) corpo- 
ration, body corporate. 

*Gorpulent, adj. corpulent. 

»&orpulednz, f. corpulency, corpu- 
lence. 

*Cörpu8, m. or n. (pl.-pora) 1. body; 
vulg. belly; 2. — Juris, body of laws, 
.digest; 3. Typ. T. long primer. 

»&orrect, adj. correct, free from 
error, right; —heit, f. correctness. 

*Gorrectiinshaus, n. (-e8; pl. 
-häufer) penitentiary. 

»&orrectot,m.(-8; pl. -EN) reader, 

reviser ; corrector. 
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»Gorrectür, f (pl. -M) or -bos 
gen, m. prouf-sheet —jange, f. T 
pincers ; —zjeichen, n. T. sign of cor 
rection. 

»Gorrelät, n. (-6; pl.-ta) corre- 
lative things. 

»Gorrelatidn, f. correlation. 

»Gorrelativ, adj. correlative. 

»Gorrefpondent, m. (em; pl. eM) 
correspondent. 


*Gorrefpondeng, f. correspon- 
dence. 

*Gorrefpondiren, vo. m. ‘cus. has 
ben) to correspond. . 


*&orrigiren,v. a. to correct, revise. 

*Gorrofty, (-8; pl.-8) (ie cor- 

»&orrofivum, (-8;pl.-va) § rosive. 

»Gorrofiv, adj. & adv. corrosive. 

a@or far, m. (-en; pl.-en) corsair, pi- 
rate. 

Eörfe, m. (-n; pl.—n) Cörfifch, aaj. 

~ Corsican. 

»*&orfett, n. (-88) bodice. 

Sörfica, n. Corsica; —üner, 
—äneriun, f. Corsican. 

Cörfifch, adj. & adv. Corsican. 

*Gortine, fi (pl.-M) Mi. T. curtain. ~ 

„Gorvette, f (pl. MN. T. corvet. 

*Corybdanten, pl. Coribantes; Cor 
vibdutifch, adj. corybantic. 

*Soriphaius, m. (tien, pl. -üen) 
corypheus; leader. 

»Gdfecante, f. (pl.-M Mat. T. co- 
secant. 

*dfinus, m. Mat. T. cosine. 

*Cosmetifch, adj. cosmetic. 

*COs8mitfc, adj. Ast. T. cosmıcal. 

-Cöftum, 

»Göftüm, 

*Götelette, f. cutlet. 

*Oothtirn, m. (-8) buskın. 

a@ouliffe, f (pl. moveable sceue, 
side-scene, wing; contpos. —nmaler, m. 
scene painter. 

»&oupon, m. (-8; pl. -8) warrant, 
coupon. 

*So ir, f. 1. drawing-room, levee; 2. 
court address; einer Dame die — mas 
hen, to court a lady. 

+@ourdge, f. courage, spirit. 

*@ourdnt, 1.adj.current; 2.8.2. - 
or —geld, n. current money, currency. 

*Gourbhétte, f. (pl.-m) Sp. 7. curvet. 

»Gourbettiren, v. n Sp. T. to 
curvet (said of a horse). 

*@ourter, m. (-8;5 pl.-e) courier; 
compos. —ftiefel, m. jack-boot. 

*@olirs, m. (-fe8; pl. -fe) M. E. ex 
change, course of exchange; —zettel, 
m. bill of the course of exchange; ex- 
change-list. 

*&ourfiren, v. 2. to be current. 

*Courtige, f. M.E. brokerage, pro- 
curation-money. 

*Cotittier, m. M. E. broker, agenL 

*Coufin, m. (8; pl.-8) oid, Vetter, 

*Goufine, f wl. -m vid. Bate, 
Mubine. 

*Svuvert, nm. (-8} pl. -€) cover. 

*Couvertiren, ©. u. to envelop, 
cover. 

*Couvertiire, f coverlet, envelope 

*Cräter, m. (-8,pl.—) crater. 

*Cravdte, f. (pl.-W) cravat, stock. 

“ra yo n m. (-8; pl. +) crayon 
—papter 2. vbalk-paper. 


Mm 


! n. (-8 ; pl. -%) costu.ne. 


Gurr 


'Sravonntyen, va. to crayon. 

'Sréaé, f. dowlas, 

'Greatür, f. vid. Kreatur. 

Wredéngen, v. a. to present fore- 
tasted meat or drink. 

Crevéngfdhreiben, Grevitiv, n. 
(-8; pl. -%) credentials, vid. Beglaus 
bigungsfchreiben ; Grebenzteller, m. 
salver; Grebéngtifc), m. zpboard, 
sideboard-table, beaufet. 

*Gredit, m. (-e8) credit; honour, 
trust; auf—, on credit; —brief, m. 
letter of credit; —iren, va. & n. to 
credit; to give or sel’ on credit; —r, 
(-8; pl. -eit) creditor, md. Ölkuniger, 

«Sıemor=Tartari,m. Ch.T.cream 
of tartar. 

«© :edle, m. (-N} pl. N) creole. 

*Ccépe, vid. Krepp. 

tGreptren, v. n. (auz. fey) vug. 
to die miserably. 

*G :épot, m. (-8) thick crape. 

*Sréthi und PLEt hi, cut and long 
tail, tag-rag. 

“Gretin, m. (-8; pl. -8) cretin. 
Gridär, Grivärius, m. (pl. -e, -rien) 
bankrupt. 

«Griminäf, adj. L. T. criminal; 
compos. —amt, —gericht, n. criminal 
court; —CoderY, m. criminal code; —= 
progef, m. trial of a criminal case ; 
—tedjt, n. criminal law; —fache, f. 
criminal case; —vetfabhren, n. crim- 
ial prosecution. 

Grimm, f. the Crimea. 

+S r({8yitt, m. rutile, sphene. 

*Srispinaden, pl. presents made 
at the expense of others. 

*Groupdade, f. (pl. -N) croupade. 

‘i i 

ee” i f. (pl. N) crusade. 

«Grucifiz, n. (-e8; pl. -¢) crucifix. 

*@ ub ébhe, f (pl. -N) cubebs. 

Sub tt, adj. vid. Rubi. 

*ulminatton, f culmination. 

*Gulmintren, v. x. (aux. haben) Ast. 
T. to culminate. 

*Sultivive tt, v.a.to cultivate, improve. 

*Bultür, f. culture; cultivation, ci- 
vilization. 

*(1iltus, m. worship; divine service. 

«Gupellatidn, f. Ch. T. cupellation. 

*Supelle, f (pl -M) cupel. 

*Supino, m. (-8) Cupid. 

*G itr, f. (pl. en) cure; —gaft, m 
visitor of a watering-place ; —ort, m 
watering-place; —[hmieb, m. far- 
rier. 

*Curatél, fr L. T. guardianship, 
trusteeship. 

*Surdtor, m (-8; pl. 42) L. T. 
trustee, guardian; assignee; —em det 
Ptaffe, assignees of the -state of a 
bankrupt. 

*Wurcima, Curcumei, f. B. T. tur- 
meric. 

Giird, for Conrad, m. Conrad. 

«Suriälftyl, m. (-8) law-style, offi- 
cial style. 

«(&uriren, v. a to cure. 

*Surrénde, f.choristers of the church 
chanting in procession through the 
streets; procession of the young chor- 
isters singing plain-chant through the 
streets. 

tGurrendaner, Gurrindfchüler, m. 


Nore. Any word not inserted under & 
wust be looked for ualer Kor. 





Dabe 


(-8; pl. —) a school-boy of the sing- 
ing processions, chorister, 

*Gurrent, adj. current; —geld, n. 
current money; —gldubiger, m. cred- 
itor in account current; —fhrift, f. 
current hand-writing; —fchulb, f. loose 
debt, running debt. 

*Curfty, adj. Typ. T. italics; compos. 
—forift, f. italic typ. 

*Ouirfusé, m. course. 

*Curilif ch, adj. curule. 

*O ii fto8, m. (pl. Guftodeny 1. trustee 
(especially in a great library); 2. Typ. 
T. catch-word, direction-word. 

"Gitter, m. (-6; pl. -—) cutter (a 
vessel), 

*Cyane, f. (pl. 1) B. T. blue- 
bottie. 

*Cyanogén, a. (-8) Ch. T. cyanogen. 

»GyE£loidäl, adj. Mat. T. cycloidal. 

*GyElotde, f. (pl.-N) Mat. T. cyclod 

*@yflometrie, f. cyclometry. 

*Ey£ldpe, m. (-1; pl. -N) Cyclop. 

*OyElué, m (pl. Evfeln) cycle. 

*Gylinder, m. (-8; pl. —) cylinder; 
—uht, f. herizontal watch. 

*Gylindrifch, adj cylindric, cylin- 
drical. 

*Sylindroid, m. (-e8; pl. -e) Mat. 
eylindroid. 

*Gymbel, f. (pl.-n) cymbal 

*Shnifer, m. (-8; pl. —) cynic. 

»Chnifch, adj. cynical. 

*@ynismus, m. cynicalness. 

*@yper, 1.m. M. E. cyprus; 2. f. 
Cyprus-plum ; 3. —or —fate, f. Cyprian 
cat, cyparet. 

"Gy pern, n. Cyprus; compos. —holy, 
n. prince-wood ; —wWwett, m. Cyprus 
wine. 

*Oypreffe, f. (pl. -M) cypress; —n= 
baum, m. Cypress-tree ; —nmüffe, pl. 
cypress-cones; —nfpähne, pl. 7. cy- 
press-shingles. 

*Oyprian, n. Cyprıan. 

*Gyprin, m. (-8) Min. T. idocrase. 

*CHtifuß, m. cytisus (a plant). 

"84a, m. (-8 or -cn; pl. -eN) czar. 

*Gzärinn,f. (pl. N) czarina. 


D. 


, d, D, the fourth letter of the Al- 
phabet. 

DG, I. adv. 1. there; here, present; 2. 
then, at that time; wer tft —? who 
is there? — ift er, there he is; bier 
fland ich, du ftandelt —, here I stood, 
you there; 0 —? where ? wo denn 
_? where then? wer — bat, he 
that has; das Sind ift —, the child 
is there; wenn ich — noch lebe, if 1 
am then alive ; Waé werde ich erft — 
empfinden, wenn ich... ., what shall 
I feel then, when L...; Ja, — wird 
man ihm gleich aufwarten, ay, there 
they will be directly at his s- rvice; Il. 
conj. when, as; since, because ; while, 
whilst, whereas ; — ich ihn fab, when 
Isaw him; — doch, — nut, since, 
since indeed; — hingegen, — fonft 
whereas; — 100, where; du lachıt, — 
du doch Thrünen vergtepen follteft, 
you laugh where you should shed tears ; 
gu einer Zeit —, ata time, when. 

Daal, n. N. T. pump-dale. 

D ibei & Dabei, adv. 1. thereat, there, 
near it, present; 2 therewith, at the 
same time, in doing so or thus, withal ; 
3. thereby, hereby, by it, with it or in’ 





Dafü 


4. so, as it is (expressing a continuation 
or persisting inj; — fab er mich an, 
at the same time he looked at me; fte 
find verftändig und — tugenphaft, 
they are sensible and virtuous withal; 
— foll es nicht Sleiben, there the 
matter shall not rest; — wollen wit 
e8 bewenden laffen, we shall be satis- 
fied as it is, we will not go any further. 


Däbleiben, v. ir. n. (auz. fey) to 
stay, to remain. 
*Da Capo, Mus. T. da capo, encore; 
— rufen, to encore. 
Dad, n. (-€8; pl. Dicher) roof; fig. 
for house; fig. vulg. for head; unter 
einem —e wobnen, to live under the 
same roof; — und Wach, prov. hous- 
ing; unter — und Sach bringen, tc 
bring under shelter; einem auf dem 
—e figen, to watch one's actions; {N 
— und Fad erhalten, to keep in 
repair; compos. —decfer, m. shingler; 
tiler; slater; thatcher; —ente, f. little 
grebe, didapper, dipper, small ducker, 
ie f. fane, vane, weathercock; 
—fenfter, n. dormer-window; garret- 
window ; —forft, m. —forfte, f. gabte- 
end ; —gefd)o8, n. story under the roof; 
—gefüns, n. —fammter, f. cock lott , 
garret; —latte, f. roof-lath: —laub, 
n. common house-leek; —Äufe, + 2 
hole or opening in the roof; —ınefler, 
n. thatching-knife; —mulbe, f. slater’s 
tray; —mufchel, f. pinna; —pfanne, 
f. roof-tile; —ritne, f.gutter; —röhe 
te, f_conduct pipe for the roof; —= 
vee m. slate; —fdyindel, ¢ —= 
pan, m.shingle; the board: —fpar- 
ren, m. rafter, spar of a roof; —f iße, 
f. edge of a roof, ridge; —fteitt, m. tile; 
at n. thatch; —ftube, f. garıet; 
ubl, m. ridge-lead, the rafters upon 
which the roof rests; —ftublfiulen, 
pl. principal rafters; —traufe, f. eaves; 
—wwerf, n. timber of a roof; —3icyel, 
m. tile. 
Diden, va + to rok 


| Di ch 8, on. (—Fes; pl.fe) 1. badger, gray 


brock; 2. badger-dog, terrier; cient 
— aus feinem Bau graben, to diz up 
a badger; compos. —bau, m. —loch n. 
kennel of a badger: —beinig, a4}. 
badger-legged; —eifen, n. —falle, f. 
badger-gin ; — finger, —finder, —huno, 
—friecher, n. badger-dog, terrier. 

Diadfel, n (-8; pl.—) T. 1. addice, 
adze (of conpers,; 2. the needles ot 
trees; 3. chopping knife (for cutting 
the needles of trees). 

Didfeln, v. u. Sp. T. to hunt the 
badger. 

Dadt, vid. Doct. 

Dadtel, f. (pl.-N) vulg. box on the 
ear. 

Dächteln, v. a. vulg. to souse. 

Dac ung, f (pl. -en) roofing, roof. 

Däcien,n. (-8) Dacia. 

Dacter, m (-8; pl. —) Dicifib, 
adj. Dacian. 

*D doalifcd, adj Dedalian. 

Dadurdh & Dadurch, adv. 1. by thie 
by that, by those means; 2. through it, 
through that place; — wirft du nichts 
erlangen, you will get nothing by it. 

Dafern, conj. if, in case, provided. 

Dafür & Dafür, adv. 1 for it, for 
that, for this; 2. instead of that; in- 
stead of it; meine Urgnet ift gut —, 
my physic is good for it; ich bin dis 

ut —, I warrant you, Lanswer fer it; 
— ift er defto wißiger, he makes 
amends by his wit; tch fain nichts —, 
i is not my fault, J cannot help it; 
127 


Dahl 


was wird mir -—? what am I to earn 
by? — halten, to be of opinion, to 
deem. ich halte —, daß u. f. w., Tam 
of opinion that, &e.: das —halten, 
opinion, estimation. 

Dig, nv. (-8; pl.-en) Digge, f. (pl) 
Sea Exp. a rope’s end for punishment; 
durchdie—n laufen, to run the gauntlet. 

DaAgegend Dagegen, 1. adv. against 
this or it, to ıt, in comparison; for it, in 
return, in exchange; Il. conj. on the 
other hand, on the contrary, whereas, 
whilst; td) habe nichts —, I have no 
objection to it: — eiumenden, to object 
to; fein Verdtenft ift groß, das Det= 
nige ift nicyts—, his merit isgreat, yours 
is nothing to it: du gibft mir Geld, ich 
gebe dir Waaren —, you give me 
money, I give you goods in exchange; 
1908 geben Sie mir —? what do you 
give me in return; — halten, tocompare, 
confront; to contract. 

*Daguerreotyyp, m. (-8; pl. -e) 
daguerreotype. 

*Daguerreotypiren,v.a.&n.to 
take a daguerreotype likeness. 

Dähangen, v. én. to hang there, 
to hang ata fixed place. 

Daheim, ad». at home, in one’s native 
place, country. 


Daher, Daher, I. adv. 1. thence, from 
thence; along; 2. from that reason, 
from that circumstance; out of that; 
(the accent lies on the second syllable of 
deber im compos.) —qehen, to walk 
along; et gehet wie ein Bettler —, he 
makes a beggarly appearance ; —foın= 
mei, ta come from thence, to draw 
near ; —raufchen, to rush on, along; 
—fehleichen, to sneak along; —ziehen, 
ty draw on, along; Il. conj. therefore. 

Dahtro,+ vid. Daher. 

Dib erum, adv. thereabouts. 

Dahier, vid Hier. 

Dibin, adv. 1. thither, there, to 
it; along, on; so far; 2. Dabhin, away, 
down; gone; over, past; bis —, 
hitherto: führt diefer Weg —?% does 
this road lead to it? alle feine Eorge 
ift— gerichtet, all his care is bent that 
way; — bringen, to carry a thing 
thither; fig. to obtain, prevail upon, 
succeed so far, er hat mich — gebracht, 
he has (so far) prevailed ıpon me; 
—fahren, to go or drive along; —fals 
fen, to fall down; —fliefen, to flow 
down, to glide along; die Zeit geht — 
wien. f. W., time passes along like, &c.; 
—gelangeit, to attain; —haben, to 
have got one’s reward, share ; —fome 
meit, tocome so far; e6 ift — mit ihm 
gefommen, daß u. |. w., it is come so 
far with him, that, &c.; —feyn, to be 
sone, to be lost: —finfeit, to sink down, 
to swoon away; —ftellen, fig. to be 
uncertain; —geftellt few [affer, to 
leave undecided; —fterben, to die 
away, to drop off: —gegelt, adv. on the 
contrary, vid. Dagegen, Hingegen; 
—wärts, adv. thitherward, that way. 

Dahinten, adv. behind, behind there. 


Dahinter, cd». behind it (that, this) ; 
after it; fir. e8 tft nicht8 —, there is 
nothing in it; —ftedt etwas, there is 
some secret in it; —Fommen, to dis- 
cover. 

Dahinwärts, adv. 
place, towards yonder. 

Dählbord, m.&n. 1-88; pl. -e) MT. 
border, edging, sideplanks all round 
the deck. 

Dahlen, v. n. (aux. haben) vag. to 
trifle, toy, play the fool. 
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towards that 


Lami 


*Dakryadenalgte, f Med. T. af- 
fection of the lachryınal gland. 

*Dafvy ofy ftié, f.lachrymary bag or 
vessel. 

»Dafryofhri NY, f.lachrymal fistula. 

*Daktylioglyphte 2 - the art 

*Daftyliographi, § of cutting 
gems, dactyliography. 
*Daktyliothcé, f (pl. -ex) dactyli- 
otheca, collection of rings or of casts of 
gems. 

*DaltHlifch, adj. dactylic. 

*Daftylologte, If. the art of 

*Daftylonomie, § numbering or 
conversing with the fingers, dactylology. 


*Daftylomantie, f dactylomancy- 

*DcEty ( (us) m. (pl.-ylen) dactyle. 

Dalben, pi... T. pies in a harbour, 
pollards. 

Dälen, v.n. N. T.tosink, set, go down, 
(said ofthe sun). 

Däliegen,.. ir. «to lie ine certain 
piace. 

Daimätier,n. (-8) Dalmatia. 

Dalmitier, m. (-8; pl.—) native 
of Dalmatia. 

Dalmätifch, adj. Dalmatic. 
Dämalig, adj. at, of that time, then; 
der —e Ronig, the then reigning king. 

Dämals, adv. then, at that time. 

*Damaécéner, adj. damask; com- 
pus. —tlinge, f. damask-blade; —= 
pflaume, f. damask-plum, damascene ; 
—rofe, f. damask-rose; —fäbel, m. 
damaskin; —itahl, m. Damayeus steel ; 
—traube, f. damask grape. 


*Damadciren, v. u. to damask, to 
darnaskeen. 

*Damascirer,m. (-8; pl—) damask- 
worker. 

Damdéecus, Damage, n. Damascus. 

*Damäft, m. (-68) damask; feidener 
—, damask silk. 

*D amd ften, adj. damask; —es Taz 
felgeug. damask ı.ble-linen. 


Da M, in compos. —bof, m, —geiß, f. 
dappled buck; —hitfch, m. buck; — 
birfchfuh, f. dappled doe; der vere 
fehnittene —hirfch, halfer; —hirfchle= 
der, n buck-skin; —thier, n. doe; —= 
wildpret, n. fallow-deer. 

Dämbrett, Dämenbrett, n. (-8) 
draught-board, pair of tables; compos. 
—blume, f. common fritillary, che- 
quered lily. 

Dame, f. (pl.-W 1. lady, gentlewo- 
man; 2. queen (at cards); king (at 
draughts); —fpielen, die — ziehen, to 
play at draughts; in die — fommen, 
to get a crown; einen Etein zur — 
machen, to_crown (to king) a man; 
—n von Stande, ladies of quality ; 

compos. —ithut, m. lady’s bonnet; etn 

inkienifper — hut, Leghorn bonnet; 
—nptg, m. woman's attire; —nfattel, 
m. saddle for ladies, side-saddle ; —m= 
fptel, n. draughts; draught-board ; —n= 
ftein, m. man at draughts; —nwelt, f. 
the fair sex. 

Dämifchor Dimlich, adj. vwe. dun, 
heavy, drowsy; crazy; bag —c We= 
feit, drowsiness. 

Dämit & Damit, 1. adv. therewith, 
with it, this. that, by it, by that; — hat 
er feine Feinde überwunden, therewith 
he has conquered his foes; was wollen 
Sie — fagen? what do you mean by 
it? nur herang—! out with it! — tft 
es noch nicht vorbei, that is not yet the 
end of the matter; e8 tft aus -—, there 





isan end of it: Il. conj. that; in order 


Damp 


to. to; — nicht, lest; — 88 Nicht ges 
ftohlen werde, for fear it might be sto- 
len; — Sie nichts verlieren, lest you 
should lose any thing. 

Damm, m. (-e8; pl. Damme) 1. dam, 
bank, dyke, mole, mound, fier; 2. 
garth, ware; 3,— (or —weg, m.) Cause 
way, causey; 4.4. 7. perineum; einen 
— aufwerfeit, to cast up a dyke ; compos. 
—brudh, m. rupture of a dam; —eis, 
n. bay-ice; —erbe, f. mould; black- 
earth; 7. upper earth; rothe —erbe, 
abraum ; —meifter, m. dyke-reeve. 


Dämmen, v. La. 1. to dam (in), to 
stop by means of a dyke; ‚fig. to curb: 
II. n. (aux. haben) 1. to dam; 2. to riot, 
revel. 

Dammerglid, x 
happiness or fortune. 

Dammerhell, adj. crepuscular, ere- 
pusculous 

Dämmerig, af. twilight ; dusky, dim. 

Dammerliht, m. (-e8) twilight, 
crepuscule. 

Dammern, v. n. (auz. haben) to grow 
or be twilight ; to grow_dusky ; to spread 
a twilight: eine —de Hoffnung, a faint 
hope. 

Dammerun 9, f. twilight, crepuscule, 
gray ; dusk, duskiness ; compos. Yeorgen= 
—, f. morning-twilight, dawn ; Abende 
—, f.evening-twilight ; —8falter, —$= 
vogel, m. hawk-moth, sphynx, —8= 
fretg, m. erepuscular circle; —Slicht, 
n. twilight, erepuscule ; —8zett, f. time 
of the crepuscule. 

»Damnificäint, m. (-en; pl. -en) 
hurter, trespasser, offender. 

*Damniftedt, m. (-en; pl. —N) he 
who has suffered injury, loss, injustice. 

»Damnifteiren, vo. u. to injure, 
prejudice, do harm. 

*D Amon, m. (-83 pl. -eN) demon; 
die Lehren von den —en, demonology 

*D imi nif, adj. demonlike, demoni- 
ac, demoniacal. 

*Dämonolatrie, f worship of de- 
mons. 

*Damo nolo gte, f. demonology. 

*Dämonomagie,f. witchcraft, sor- 
cery. 

+Daimonomantie, f divination by 
demons. 

Dampf, m (83; pl. Dämpfe 1. 
steam, vapour, smoke, fume, reek, 
damp; 2. Med. T. asthma, pursiness, 
pursiveness; broken-wind (of horses) ; 
das Pferd hat den —, the horse is 
broken-winded; Dämpfe an etwas ge= 
hen laffen, to fumigate; compos. —aufz 
löfung, f. Ch. T. solution by vapour: 
—bad, n. vapour-bath, fomentation ; 
—belg, m. fumigating bellows :—beere, 
f. water-elder, Guelder rose ; —bvot, 
steam-boat, steamer, —cuv, f. fumiga- 
tion ; —ergeuger, m. T. generator; —= 
flinte, f. steam-gun; —getriebe, n. vid. 
—mafdine; —gemehr, n. steam-gun ; 
—feffel, m. boiler; —foble, f. smoking 
coal; —freft, steam-power ; —tugel, 
f. wolipile; —loch, n. smoke-hole ; — 
mafdhine, f. (—werf, n.) steam-engine; 
—Ineffer, m. T. elaterometer; —Mite 
tel, n. Med, T. palliative; —mühle, f 
steam-mill ; —ımdeln, pl. sort of small 
dumplings: —töhre, f. steam-pipe , 
—padetboot, x. steam packet: —fcbiff, 
n. steamboat, steamer: —fchiffahrt, f 
steam navigation; —fchiffabrtélinie, f 
steam navigation line: —vertil, n 
steam-valve; —verbinbdung, f steam 
communication: Wage, m. st am 


(-8) dawning 








carriage ; —webejtihl, m. power: om 


Danf 


Dimvdfen v La. fauz. haben) co 
fume, steam, reek, exhale, evaporate ; 
IT. a. vulg. to smoke, vid. Tabak raus 
then. 

Damypfen,v. a. ı. to damp, suffocate ; 
2. to quench, smother, Suppress, extin- 
guish, put out, subdue; 3, to deafen, 
mute (a musical instrument); 4. to 
stew; den Staub —, to lay the dust; 
nicht gu —, quenchless. 

Gyn. Diimpfen, Stillen. Dämpfen sı,ni- 
fies to abate, to lessen in degree any motion or 

station; Guillen, to cause it to cease alto- 
gether, In dampfer force is used and resistance 
supposed; dad Stuten may be effected also by 
soothing inenns, Man dämpft einen Aufruhr, 
(puts down atumult) by menaces or force ; man 
friut ibn (apy it) +P 
&c. Man danipft eine Begierde (suppresses a de- 
sire) by resisting it, so us gradually to extirpate 
2; man ftidt fie (appepses it) by gratificacion. 

Zimpfer, m (48; pl. —) 1. ex- 
tinguisher; 2. Mus. T. mute, damper ; 

3. T. earriage-stopper. 

Dainty ft g, adj. asthmatical, asthmatic ; 
broken-winded (of horses). 

Dampfpfaune, f (pl. stew-pan. 
D ampfung, f damping, smothering. 

extinguishinent, quenching, suffocation. 

Dimfpiel, va. Dimenfpiel. 

Dinach & Dandd, adv. after that ; ac- 
cording to that or it;after er upon that; 
accordingly ; for it, that; er fieht ganz 
— aus, he looks just like it, it is like 
him; ev fragt nichts —, he does not 
care for it: 88 Eoftet nicht viel, aber 
es tft auch —, it does not cost much, 
but it is accordingly. 

*Danaiden, pl. Danaldes, 

Düne m (-t; pl. m 1. Dane; 2. 
ikınish horse, 

Daneben, adv. near it, next to it, by 
the side of it, close by it, besides ; 
gleich —, hard by. 

Dunemarf,n. (-8) Denmark. 

Diugeln, vid. Dengeln, 

Danteden, adv, there below, down 
there. 

Dantede tv, adv. on the ground; down; 
— Fontmen, to be delivered of a child; 
— liegen, to be subdued (broken, de- 
stroyed); to languish; £ranf — liegei, 
to hie sick in bed; — fcblagen, to beat 
down; fig. to dispirit, discourage. 

Daniel, m. (-8) Daniel. 

Daninn, f (pl. -en) Danish woman. 

Danifch, adj. Danish. 


Din m (-e8; pl. Tagungen) f 1. 
thanks ; acknowledgment. gratitude ; 2. 
reward; — beim Turnieren, prize; 
— fügen, to give thanks ; — abftatten, 
to return tltanks, to thank; einem ef= 
was — wiffen, to take a thing kindly 
ofone; mit —, gratefully; Gott fey 
—! thank God! God be praised; 68 
einem zu —e Macher, to give satisfac- 
uon, to do at one’s liking; — und 
Tranf, fiddler’s pay (fare) ; compos. —= 
andreffe, —fchrift, f address of thanks; 
- altar, m. altar for thank-offering ; —= 
begierig, uaj. desivous to be thankful, 
grateful; "—befliffen, adj. studious to 
be grateful; —feft, n. rejoicings, 
thanksgiving; —qebet, m. prayer of 
thanksgiving; —lied, n. thanksgiving- 
song: —Dpfer, n. thank-offering; —= 
predtat, f. thanksgiving-sermon; —= 
tag, m. thanksgiving-day ; —vergeffen, 
adj. ungrateful ; —verpflichtet, adj. 
bound in gratitude; —wiirdtg, adj. 
thankworthy. 
Dankbar, I. adj. thankful, grateful; 
JL. adv. thankfully, gratefully. 
Diänfbarfeit, f. gratitude, thank- 
fulness, sles tesarnents 








Tara 


Dane t, v.a.& n. (aur. haben) (einem 
etwas) 1. to return thanks, to thank; 2. 
to return a sal sation; 3, to decline any 
offer; ich gvitbte ihn, aber er dankte 
mir nicht, | greeted him, but he did not 
return it. 

Dänfenswerth, adj. thankworthy. 

Dänffagung, f. (pl. -en) thanks- 
giving, thanks; compos. —sfchreiben, 
n. letter of acknowledgment; —ége- 
fundheit, f. grace-cup. 

Daum, L adv. of time, then, at that 
time ; II. of sequence, then, thereupon; 
— und want, now and then; felbft 
—, even then; erft müffen wir ler= 
nen, — redeit, first we must learn, 
then talk. 7 

Dännen, adv. is always preceded by 
the preposition YON, YO —, thence. 
from thence. 

4D duno, m. (-8) M. E. damage, loss. 
Dänzig, m. (-8) Dantzic. 
*Daourit,m. Min. T. red tourmalin. 
+Däphue, f. Myth. & B. T. Daphne; 
daphne. 

»Dapbhnit, m. (-88) petrified laurel- 
leaf. 2 
Dat, in compos.t. for da; Il. thence; 
verbs compounded with it are separ- 

able. 

Dairan & Daran, adv. thereon, 
thereat, about it, at it, by it, near it; 
nahe —, hard by, close to; — thut er 
wohl, he does, acts well in this; — 

feyn, ta be about ıt, to be one’s turn; 
— penfen, to think of it; er will nicht 

ern —, he does not like this business ; 

tch fannte ihn —, I knew him thereby 
or by it; — fommen, to come to it; 
mut fonme ich —, now itis my turn; 
— Liegen, to signify, to concern; ¢8 
liegt nichts —, it matters not; it is 
of no consequence; — erfemnen, to 
know by; e8 ift nichts — gelegen, it 
is no matter; — müffen, to be ob 
liged, to be forced to submit or to do; 
— fegen, to hazard, to venture; bet 
einem gut — fenn, to be in favour 
with one; cv tft eifrig —, he is hard 
at it; ich weiß nicht, wie ich — bin, 
I know not what to think of it: ©ie 
find unrecht —, you are mistaken; er 
ift übel —, he is badly off; e3 ift 
nichts —, there is no truth in it; it is 
good for nothing; nicht — wollen, to 
refuse, decline, reject. 

Diairauf & Daralf, adv. 1. thereon; 
thereupon; upon it, that, on it; at that, 
to that, it, of that; 2. after that; after- 
wards; then; Sie fünnen fich — ver= 
laffen, you may rely upon it; — geht 
ev eben aug, that is what he aims at; 
er bringt —, he insists upon it; ich 
fchwilre —, I take my oath on it; ges 
trade — i directly towards it; e8 
fteht der Kopf —, it is a capital of- 
fence ; — fonmen, to call to mind, to 
remember; etwas — gebe, to give 
an earnest; — gehen, to die, perish; 
to be spent, exhausted, wasted ; viel 
— gehen laffen, to spend high; e& — 
wagen, to venture, hazard it; — baut 
et, he reckons upon that; eine Stunde 
—, an hour after; de8 Morgens — 
the next morning. 

Daraiifgeld, wv. earnest-money. 

Däraus & Daralis, adv. therefrom, 
thence; from this, out of this; of it, 
of this; ¢8 ift nichts — geworden, it 
is all come to nothing; ich mache mit 
nichts —, I do not mind it; L do not care 
aboutit du machft eine Gewohnbett—, 
you make a custom of it: 88 fant nichts 





— werrell, it cannot be dene, granted ; 





Darm 


— fann ich nicht Elug werden. T em 
make nothing of it, cannot under 
stand it. 

Daraupen, + vid. Draußen. 

Darben, v.n. (aus. haben) to si.Ter 
want, to starve, famish. 

Darbepfarre, fa living that yıc!da 
scarcely the necessary sustenance 

Diarbieten, vc. ira. & ref. to presoss 
offer, tender, proffer. 

Därbringen, v. ir. u. to presens, 
bring in, offer, render. 

Därbringung, f. offering. 

»-Dardanariät,n. (8) pr -ÖLT 
1. fraud in measure, weight, &e.; 2 
usurious trade in corn. 

*Dardanarius, m. corn-speculator, 
usurious dealer in corn. 

Dardanellen, pl. the Dardanelles. 

Därein & Darein, contr. Dreiw, 
adv. thereinto, into it or that; — ges 
ben, to give into the bargain; fih — 
fügen, Fhigen, to reconcile, accom- 
modate one’s self to a thing; — wil- 
lige, to consent to; hinterdrein lauz 
fen, to run after; fich — legen, to in- 
terpose, interfere, mediate; — reden, 
to interrupt; — feblagen, to strike {at 
random); fid) — mifchen, to meddle 
with a thing; — fehen, v. ir. n. to look 
into; to animadvert. 

Dairgeben, vo. ir.a. to offer up, ex- 
pose ; to give. 

Därhalten, v. ira. to reach forth, 
hold forth. 

Daring Darin, adv. therein, in it, 
that, this; ich habe mich — geirrt, 1 
have been mistaken in that. 

Darinnen, adv. (contr. 
within. 

Dairlage, f. (pl. -N) something lat 
down; money laid down; payinen ; 
deposit. 

Dirlegen, v. a. 1. to lay down: 2 
Jig. to show, demonstrate ; to explain. 
Därlegung, f. 1. laying down; 2 

statement. 

Darlehen, n. (-8; pl. —) Dürleibe, 
f. (pl. N) loan. 

Därleiben, v. i. a. to iend. 

Därleiher, m. (-8; pl. —) lender. 

Därleihung, Darlehnung, f. tend 


ing, loan. 


Darm, m. (-e83 pl. Dürme) gut; 2 
T-s. der große —, colon; der Lange 
—, ileum ; Dirme, pi. intestines, bow 
els; compos. —bad, n. clyster; —band- 
wurm, m. intestinal tape-worm; —-* 
bein, n. A. 7 haunch-bone; —beins 
hodfer, m. A. T. the crest of the haunch 
bone: —beinfrümmung, f. the sig- 
moid flexure; —beinmusfel, m. iliac 
muscle; —beinfchlagader, f. 4. 7: 
iliac artery; — bewegung, f. peristak 
tie motion; —bruch, m. Med. T. rup- 
ture of the intestines; —drüfe, f A 7. 
intestinal gland ; —entzündung, f en- 
teritis; —fell, n. peritoneum ; —gicht, 
f. iliac passion, colic, gripes, belly-ache; 
—aichtfraut, n. pale-flowered vetch; 
—haut, f. peritoneum; —fnochen, x. 
vid. —bein; —lehre, f. Med. T. enter 
ology; —naht, f. .A. T. enteroraphe: 
—neb, n. caul, kell; —ruht, rid Nuhr! 
—faite, f. gutstring, catgut; —faiteua 
macher, m, catgut-spinner ; — fang» 
ader, f. A. T. lacteous vessel; —febas 
be, f. vermicular ascarid, bot: —fchets 
be, f. entrail-like ascidia ; —feblein:, m 
ALT. mucus: —fdpnitt, m. S. 7. enter 
otomy; —IMDET, a. suver wire; 
fprige, f. elyster-pipe: —ftriicher. a 

1.9 


drinnen) 


zen 


Darn 


4g. an awkward fiddler, scraper; —* 
Arenge, f. colic, gr.pes, —wafjerbruch, 
m. S. T. hydre enteroceie; —web, n. 
pain in the gu.s; —WiNde, f. —wang, 
m. twisting of the guts; —Wwurim, m. 
ascarid. N 
Dairnad, vid. Danad). 
Daroh (contr. Dröb), adv. on that 
account, on account of that ¢ircum- 
stance. 
Dardben (contr. 
above. 


Diver, im comps. —fieber, n. hectic 
fever; —jtüS, n. meadow soft grass; 
—bhau8, n. kiln-house ; —ofet, m. kiln; 
—fucht, f. consumption, phthisic, vid. 
Darre; —füchtig, L adj. phthisical; 
IL. adv. phthisically. 

Darre, f (pl. -m 1. drying; kiln- 
drying; kiln; malt-kilIn; 2. Med. T. 
consumption, atrophy, phthisic, phthisis, 
decay ; pimple (of birds). 

Darreiden, va. 1. to reach forth, 
stretch out; to present, tender, proffer ; 
2. to administer. = 

Därreihung,f. offering, &c. 

Darren, »w. a. to kiln-dry, to dry. 

Darfciefen, v. ir. a. to lend, 
advance (money). 

Diritellbat, adj. that may be repre- 
sented. 

Diärftellen, v. a. & refl. 1. to place 
“r bring before one; to exlubit, expose ; 
2.10 represent. 

Därfteller, m. (-8; pl. —) repre- 
senter, exhibiter, performer. 

S-ärftellung, f. (pl. -en) exhibi- 
tion; representation ; recital; state- 
ment; etile geuaue —, a full etate- 
ment ; compos. —8art, f manner of re- 
presenting : —4qabe, f. gift of represen- 
tation; —8funjt, f. art of representing ; 
—syermögen, n. faculty or power of 
representation. 

Darftreden, v. a. 1. to reach forth, 
stretch forth, extend; 2. fig. to lend 
(money). 

Dar ftredu mg, f. reaching forth, &c. 
Darthun, v. ir. a. to prove, make 
good; —finnen, to be able to prove. 
Dirtragen, vid Auftragen, Bor= 

feßen 

Darüben, vid. Drüben, 


Darüber & Darüber, (contr. Drii- 
bev) adv. over that, it; thereon, thereof, 
about that, beyond that, concerning 
that, on account of that; in the mean 
time: above, upwards, more; — tft er 
weg, he is above it, that does not move 
nim: fih — machen, to go about it; 
mache nur nicht gar zu lange —, 
dwell not too long thereon; — gebt 
nichts, there is nothing above it; noth- 
ing 1s superior to this; fic) — freuen, 
to rejoice at a thing; ¢8 geht alles 
drunter und —, all goes topsy-turvy ; 
der Verfaffer ftarb —, the author died 
during it; gwet Sabre und —, two 
years and upwards; e8 tft fehon ein 
Miertel —, it is already a quarter 
past. 

Därum & Darim (contr. Orin, 
alv. concerning that, for that, for it, 
for that reason; therefore: — weil, 
because; er hat für ein Warum zehn 
—- in der Hand, for one why he has 
ten becauses at hand; fie weiß —, 
ahe is privy to it, she is in the secret; 
ich bin — gefommen, [ have lost it; 
tan hat mich — gebracht, they have 
deprived me of n: 88 fey —! let it he 
30, my be. 
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eben) adv + 








Dan 


Darinten (contr. Driiuren) adv. 
below, beneath. 
Därunter & Daniinter (contr. 


Drinter), adv. thereunder; under that, 
under it; by it, by that; below it. less; 
among that ; ~~ leibet feine Eigeuliebe, 
thereby suffers his selflove; dieß tft 
das Befte —, this is the best among 
them; ¢8 ift Fein Unterfchied —, there 
is no difference aınong them; — feyn, 
to be of the number; yon zwei Jahren 
und —, of two years and below; — 
kann ich e8 nicht geben, for less I can- 
not give it; wag fucht er —? what is 
his view in it. 

Diairw ia gen, vo. ir. a. to weigh to. 

Därmweifen, v.ir. a. to exhibit, show 
forth. 

Därwerfen,v. ir. a. to throw before 
the face of a person; vid. Hinwerfen, 
Borwerfen. 

Därzahlen, v. a. to pay down. 

Därzählen, v. u. to count or pay 
down. 

Därzeigen,v. a. to produce, exhibit, 
display. 

Darzwifchen, vid. Dazwilchen. 

Dis, I. art. neut. the; II. demonstr. 
pron. that; ILL. rel. pron. which, that; 
vid. Dev, 

Däfe, (pl. -M) province. horse-fly, wasp. 

Däfein, vid. Dafeyn. 

Dafeld ft, adv. there, in that place. 

Diaifeyn, v. ir. n. (aux. feyn) 1. to be 
there, to be present; 2. to exist. 

Däfeyn,n. (-8) 1. being there, pre- 
sence; 2. existence; er that es in mei= 
nem —, he did it in my presence ; dad 
— vor einem Andern, pre-existence. 

Dasjenige, vid. Derjenige. 

Däfig, adj. of that place. 

Däfigen, v. ir. n. (aux. haben) to sit 
there. 

Dasimnal & Diesmal, adv. for that 
time, this time, this once. 

D 4G, conj.that; — nicht, lest; nur — 
nicht, provided that; fo —, so that; in 
einem folchen Grade —, in such a 
degree, as; bi8 —, till; e8 tft noch feine 
Stunde, — ich ihn gefehen habe, it is 
not an hour since I saw him; Ich wun 
dere mich, — Sie bier find, I wonder 
at your being here; ich fehe, — er 
fonımt, I see he comes; ohne — wir 
wiffen, without our knowing ; — Öott 
evbarm! mercy! 

Daffelbe, vid. Derfelbe. 

Däftehen, v. ir. n. (aur. haben) to 
stand there. 

*Dafymeter, md&n. (-8; pl. —) 
dasimetre (instrument for measuring 
the density of the air). 

*Dita, 

sDaten, bon data, facts. 

*Datdria, f. datary, papal chancery. 

*Datiten, v. a. to date; genau —, to 
minute down; jurud —, to antedate ; 
dativt feyn, to bear date. 

aD Ativ, m. (-85 pl. -€) Gram. T. da- 
tive. 

*D ito, adv. of the date; bis —, till 
now, hitherto; — drei Monate, at 
three months’ date. 

xD atolith, m. (em; pl.-en) vin. 
T. borate of lim. 

Dättel, f (pl. -N) date, palm-fruit; 
palm-berry; die faure —, tamarind; 
compos. —bauin, m. —palme, f. date- 
tree; —bobne, f. a species of kidney- 
bean; —mufchel, f. species of the 





Lane 


pierce-stonu; —Ol, m. “ate-oil; 
pflaume, f. persimmon, date-plum 
—fperling, m. the Capsa sparrow. 


*Datum, a. (-8; pl. Data) date 
ohne —, dateless; das fpätere —, 
post-date. , 

Daube, f. (pl. -N) stave, pl. staves; ett 
Faß in —n fehlagen, to stave a cask 
—nholg, n. stave-wood. 


Däuchten, v. imp. to appear, seem. 
mich or mir dbüucht, it seems to ine, 
methinks, I think. 

Daten, v. a. 1. T. to dye in buck 
(among tanners) ; 2. to digest. 


Dauer, f.duration; lastingness, durzoi 
lity, durableness, permanence; term, 
— eines Prozefled, the pending of a 
Jaw-suit; compos. —gewids, n. —= 
pflanze, f. perennial plant, perennial. 


Dauerhaft, Daierhaftig, adj. dur- 
able, lasting, strong. 

Dauerhaftigfeit, f durableness. 

Datierlo8, adj. perishable, transient, 
ephemeral. 

Datiern, v. 2. (aux. haben) to last, 
continue, to huld out, endure, stand ; 
e8 dauerte nicht lange, fo fab ich ibn 
fommen, it was not long „before | saw 
him come; diefe Art Apfel dauert 
nicht, this kind of apples will not keep. 


Syn, Daucen, Währen. Dauern signifies, 
to rema‘n in existence, to continue in the same 
state without perishing; it also implies that 
the cause of a thing's endurance is contained 

“in itself, i. e. in the durability of the material 
of which it is made. Dauern may refer te 
objects themseives, but wahren is only sad ©. 
changes, the consecutive number of waich 
constitutes the measure of time, or of states 
and conditions, tue length of which is “pee 
sured by the changes going on around Sher 
Thus we say: the Egyptian pyramida ba = 
endured to the present day (huben bié auf irn 
heutigen Tag gedauert, but not gewahrt 
the change of the seasons endures contin 
(mäbhret und Dawert nod immer fort). 


Datiern, v. a. impers. to make sorry ; 
to cause to pity; to grieve; es dauert 
mich, I am sorry for it; e8 hat mich 
oft gedauert, I have often regretted it; 
laß dich die Koften nicht —, do nor 
grudge the expense ; du dauert mich, 
I pity you; fein Berbrecyen dauert 
thn iticht, he is not sorry for his crime 


Syn. Dauern, Gereuen, Berdriegen. & 
gereuct mid differs from eé dauert and 6 vere 
driegt mid, in referring mere!y to sometlung 
which ıs past and for which we feel ourselves 
to blame. &8 dauert mid, may be said or 
something that has happened accidentally. 
Thus we say: mid) dauert die Zeit (1 grieve for 
the time) which I have been obliged to spend 
in any business, and mid gercut (reut) die Zeit 
(I regret the time) which | have carelessly 
thrown away. €6 verdriegt mich denotes a 
higher degree of sorrow or vexation. 


Daulich, adj. vid. Verdaulich. 

Darm, m. (-88; pl. Däume) thumb 
compos. —fraft, f. handscrew, jack, 
—fchloB n. thumb baglock. 

Datimen, m. (-8; pl.—) thumb, 
einem die — fihrauben, to put one's 
thumb into a thumb-screw ; einem den 
— aufdrüden, fir. to keep a tight hand 
over one: compos. —dtebher, m. vulg 
flatterer, pickthank ; —flapper, f. ces- 
tanet, snapper ; —ting, an. thuinb-ring * 
—fehraube, f. —ftod, m. thumb-screw 

Däimling, m. (-88; pl.-e) thumd 
stall; fig. Tom thumb. 


2 aune,f.(pl.-n) down, vid. $laums 


-_* 








eder, 


Darinidt, ' 
Dai nig, h adj. downy. 


*Dauphin,m (-8; pl. -8) dauphin, 
eldest son of the king of France. 

Dauren, vid. Dauern, % 
Das, n. (-fes; pl. Däufer: ace; dee 
—! the dickens! fudge! 


Debe 


Daiiung, f. + digestion , compos, —8= 
Saft, m. chyle. 
Divid, m. (-8) David; —Sgerfte, f. 
—éfornt, « a variety of the spring 
barley 
Davon& Davin, adv. thereof, there- 
trom, of that, of it; from that, from 
iv; whereof; by this, by it; off, away; 
was habe ich —? what do I get by 
it? 6 tft nicht weit —, it is not far 
of; ich weiß ein Lied — zu fingen, 
I could tell a tale of it; — bleiben, 
x. ir. a, to forbear; — bringen, to pre- 
serve, save; — elleit, to haste away ; 
—fitegen, to fly of, away; — ges 
hen, to go off; — helfen, to help 
ut; to rid of; — hören, to hear of; 
üpfen, to leap off or away; — 
pie to slip off, flutter away ; — 
agen, to turn out of doors; — fom= 
men, to come off, get off; — laufen, 
‚to run off, run away ; fid) — machen, 
to get away, take to one’s heels; — 
nüffen, to be obliged to go off: — 
reiten, to ride away or off; — fdylei= 
chen, to sneak off, steal away ; 
fprengen, to ride off at full speed; 
— fpringen, to run off, escape; — 
{raben, to trot off; — fragen, to 
carry off, away; fig. to get, obtain ; 
— zieheit, to draw off; to retreat, retire. 
Dävor & Davit, adv. before that, 
before it; for that, for it; from that, 
from it; atit, of it; er ftebt ja —, 
he stands before it; ich habe einen 
Abfchen —, I have a horror of it; — 
fitechte ich mich nicht, Lam not afraid 
of; büte dich —, take heed of it; 
— behäte ung Wott! God forbid: 
DBäwider & Damwider, adv. against 
that, against it; — habe ich nichts, 
I have no objection; dafür und — 
Bee to dispute pro and con; er 
egte fic) —, he opposed it. 
Dagu & Dajii, L adv. thereto; to 
that, to it: for that, for it; for that 
purpose, to that end; at that; II. conj. 
besides, moreover; — fommt, add to 
this; — fommen, to come by, obtain; 
wie find Cie — gefontmen? how 
have you come by it? ich Fann nicht 
—, I cannot come at it, by it; — 
fptelen, to play to it; er fpricht auch 
—, he puts in his word; ich habe 
feine Luft —, I have no mind to it 
ev gehört mit —, he has a hand in it, 
he is a sharer in the business; 
thimt, to add; fir. to make haste, to set 
about it; Nöch —, besides, moreover, 
too. 
Dazifunft, f supervention. 
Däzumal, adv. then, at that time. 
DSazwifden, adv. there between, 
between them ; — reden, to interrupt ; 
— fommten, to come between, to in- 
teerupt; to hinder, prevent; to inter- 
vene; ¢8 tft mir etwas — gefommen, 
I was erossed, disappointed ; tede mir 
nicht —, do not interrupt me; fich 
fchlagen, to interpose one’s authority ; 
—- treten, to interfere, interpose. 
Daywifdhenfunft, f 1. interven- 
tion, interposition. interference ; 2. in- 
terruption ; bewaffuete —, armed in- 
tervention. 
Darwifdhenliegenb, adj. inter- 
jarent. 
*Deballtren, vu ME to un 
pach. 
'Debdtte, f (pl. -N) debate, dis- 
cussion. 
*Debattiren, v. n. to debate. 
“«Debet, n ME. debit; Sie ftehen 
tm —, you are on the debtor-side. 





Dede 


+Debit, m. M. E. sale, vent, market. 

*Debitänt, m. (-en; pl. -en) M. E. 
tradesman, dealer. 

*Debitiren, va M.E.todebit to 
sell, dispose of. 

*D Editor, m. (-8; pl. -en) debtor. 

*Debitum,n. (8; pl.-ta) deve 

*Deblofiren, v. a. Mil. T. to raise 
the siege of a town or port. 

Debdra,f. (-"8 or -Örens) Deborah. 

Pi 

*Debüt, n. the beginning of or first 
appearance in any capacity or pro- 
fession. 

*Debitiren, v. 2 to make one's 
first appearance in any capacity or pro- 
fession. 

*Decäde,f. (pl.-N) decade. 

*Decaliren, v.n. ME. to lose in 
weight. 

*Decaliter, m. (-8; pl. —) deca- 
litre. 

*Decalo, n. (-8) M. E. deficiency in 
weight. 

*Decaméter, m. (-85 pl. —) de- 
cameter. 

*Decän, (-8; pl. -e) Dechint, m. 
(-en; pl. -en) dean. 

*Decanät, n. (-8, pl.-e) Decanel, 
Dechanet, f. (pl.-eN) deanery, dean- 
ship. 

»Decatifiren, v. a T. to sponge 
cloth, to hotpress cloth. 

*December, m. (-8) December. 

*Decemvit, (-8; pl.-en) decemvir; 
—ät, n. (-e8) decemvirate. 

*Decenniuny,n. (8; pl. —cennien) 
decennary, period of ten years. 

*Decént, adj. & adv. decent, proper. 

*Decenz, f. decency, propriety, mod- 
esty. 

Décher, m. (-8; pl.—) dicker; cin 
— Haute, dicker (last) of hides. 

*Dechiffreitr, m. 8; pl. -8) deci- 
pherer. 

*Dedhiffriren, v. a. to decipher. 

*Decideng, f. vid. Abnahme, Ver- 
fall. 

*Decidiren, v a & n. to decide, 
adjust; dismiss; dectdtvend, part. adj. 
decisive ; dectbtrt, part. adj. decided, re- 
solite. 

*Decigrams: a. (-8;pl.-e) decigram. 

*Deciliter, n. (-8; pl.—) decilitre. 

*Decimdl, adj. in compos. decimal; 
—brud, m.decimal-fraction; —fyftem, 
n. decimal system; —jahl, f. decimal 
number. 

#Dectine, f. (pl. -) Mus. T. tenth. 

*Decimiren, wa. to decimate. 

*Decifidn, f. Decifum, x L. 7. de- 
cision, sentence. 

*Decifty, adj. decisive. final: compos. 
—ftinme, f. decisive vote. 

Dé, n. (-e8; pl.-e) N. 7. deck; vid. 
Verve; compos. —bett, n. feather- 
covering; coverlet; —formen, pl. T. 
ground blocks for calico-printers ; —= 
hammer, m. nail-drawer; —fork, m. 
voider ; —lehne, vid. Dekel ; —manz 
tel, m. fig. cloak, pretence, veil, mask; 
—meffer, » bill, hedging-bill ; —planfe, 
f. deck plank; —tobt, n. thatch; —= 
child, n. wing-shell (of insects) ; —- 
fchwabber, m. main-staysail; —ftiige, 

f. crosspillar; —torpe, f. deck-tran- 
som; —jeug, n. table linen. 

Dede, f. (pl.-) 1. cover, covering; 
veil. curtain; 2. ceiling (ofa building) ; 
3. Typ. T. cap; — Über ein Bett, cov- 





Deco 


erlet; — unterdie Füße, mat; eine 
zeltarfige —, tentory ; fig. unter eines 
— ftedfen, liegen, to consp‘re together , 
fih nach der — ftreden, to cut the 
coat according to the cloth; compos 
—ngemiloe, —nftiid, n. ceiling 
piece; 

Dedel,m. (-8; pl—) 1.cover, lid; 7 
Typ. T. tympan; den — überziehen, 
to cover the tympan; — auf teat 
Sincloche einer Kanone, apron of s 
gun; — eines Topfes, pot-lid ; compos 
—bänder, pl. Typ. T. joints; —bedbce, 
m. covered goblet; —gla8, ». glass 
with a lid; —fanne, f.—frug, m. tan 
kard; —fieb, n. a sieve with a double 
bottom, whereof the undermost is im- 
pervious; —ftubl, m. Typ. T. gallows 

Deden,v.a.1. to cover; to screen;2 
M. E. to reimburse, put in cash; den 
Tifch —, to lay the cloth; fig. cr if 
binlänglicy gededt, he has sufficient 
security ; einen Wechfel —, to answer 
a bill. 

Deder,m.(-8; pl.—) he that covers, 
decker. 

Defung,f. covering, protection, M 
E. reimbursement ; remittance, pro- 
vision; — in Händen haben, to be 
covered. 

*Declamator, m. (-8; pl. -en) de- 
claimer, reciter; Declamatörif, f. de- 
livery; Declamatiium, xn. public 
entertainment, at which poems, &c. 
are recited. 

*Declamatdrifch, adj. & adv. de 
clamatory. 

*Declamtren, v. a to declaim, re 
cite, deliver. 

*Declaration, f (pl.-en) M. ER. 
declaration, bill of entry. 

*Declariren, va. M. E. to enter 
goods at the custom-house. 

*Declinäbel,adj. Gram.T'declinable 

*Declination, f. (pl.-en) 1. Gram 
T. declension; 2. Ast. T. declination. 

*Declinatdrium, x (-6; pl.-tie 
or -vien) T. declinator. 

*Declinatdrifch, ad. 
declining, leaning. 

*Declintren, v. I a. Gram. T. ta 
decline; LI. n. to deviate. 

*Decdct, n. (-e8; pl.-e) decocture, 
decoction. 

*Decoctidn, f. decoction. 

*Decolliren, v. a. to decapitate. 

*Decoloriret,, va. & n. to disco 
lour; to fade; grow pale. 

*Decomponibel, adj. vid. Zerlegs 
bar, Serfeglich. 

*Decomponiren, v. a. to decom 
pose. 

*Decompofitidn, f. decomposition 

*Decontenanciren, o. a. to dis 
countenance, intimidate. 

*Decorattin, f. (pl. -eN) deccra 
tion; ornament. 

*Decorirem, v. a.to decorate, em 
bellish, adorn. 

*Decört,n. M. E. deduction, abate- 
ment. 

*Decortiren,v.a ME. to deduct 
abate, discount. 

*Decdrum,n. (-8) decorum, decency 

*Decvuragiren, v. a to disheart- 
en, discourage. 

*Decvuvertiren,v. a totake off 
the envelope (of a letter‘. 

*Decouvriren, v. a. u) uncover; te 
divulge, disclose. 


deviating, 
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Decteditiren, o. a to bring into 
discredit, to decry. 

"Decrement, n. (-e5; pl. -€) decre- 
ment. 

*Decrescendo, adv. Mus. T. de- 
crescendo, 

*Decrét, n. (-88; pl. -¢) decree, die 
—iilen, decretals (of the popes). 

*D ecretiren, w. a.todecree, order 


*Dedicdnt, m. (em; pl. en) dedica- 


tor. 

“Dedication, f. (pl.-en) dedication. 

*“Dedictren, v. a. to dedicate. 

*Deduciren, v.a. to deduce. 

*Deductiodn, f (pl. -en) T. deduction, 
vid. Decort. 

*D efect, 1. adj. defective ; Typ. T. im- 
perfect; IL s. m. (-e8; pl. -€) defect, 
deficiency; Typ. T-s. imperfection ; 
compos. —bogett, m. imperfect sheet; 
—faiten, m. Print. T. case of imper- 
fections; —tegal, x. the frame for the 
cases of imperfections ; —gettel, m. list 
of imperfections. 

*Defectiren, v. wu M. E. to purge 
(an account). 

*Defecttwa, s. pl. defective verbs. 

“Defendend, m. (-en; pl. -en) 
L. T. defendant. 

*"Defendent, m. (em; pl.-em) vid. 
Defenfor. 

*Defendiren, vid. Vertheidigen. 

»Defenfiv, adj. defensive; die —e, 
f. Mil. T. defensive. 

*Defenfor, m. (-8; pl. -en) LT. 
pleader, advocate. 

*Deferént, m. (en; pl. et) L. T. 
1. one who demands an oath of another, 
puts him under oath; 2. an informer. 

*Deferiren, v.a. 1.to inform against; 
2.to demand, ask, require (an oath); 
3. to defer, yield, grant. 

"Déficit, m. (-8; pl. -e) deficience, 
deficit. 

*Defilée, n. (8; pl. -) Mi. T. 
defile. 

*Defiliren,v.n. Mi. T. to file off, 
to defile. 

*Defintren, v.a. Zug. T. to define; 
nicht zu —, indefinable. 

*Definition, f. (pl. -em) Log. T. 
definition. 

"Definttty, adj. definitive, definite ; 
compos. —beichluß, m. final decision; 
—friede, m. final peace; —fentenz, f. 
definitive sentence ; —tractat, —ver= 
trag, m. definitive treaty; —urthetl, n. 
definitive sentence. 

*Deflagratton, f. Ch. T. defia- 
gration. 

*"Deflagriren, ou. Ch. T. to de- 
flagrate. 

*Deflecttren, v. a. & x. to deflect. 

*Deflertin, fF deflection (of light, &c.). 

*Defloratidn f. defloration. 

*"Deflorätor, m. (#5 pl.-en) de- 
flowerer. 

"Defloriren, v.a. to deflower, de- 
vanch. 

*"Defdrim, adj. deform, ugly; —a- 
An, f deformation; —tven, to de- 
form; —ttät, f. deformity. 

“Defraucddnut,m.(-en; pl. -en) de 
frauder, smuggler. 

"Defraudattion, f. (pl. -en) de- 
fraudation, smuggling. 

‘Defraudiren, v. a to defraud, 
sıunggle. 
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Bein 

Le gen, m. (-8; pl. —) 1.sword: rapier: 

2. fig. champion, swordsman : compos. —= 

and, n. sword-knot; —filch, m sword- 
fish; —flüche, f. flat side of a sword ; 
—gefüß, n. hilt ofa sword; —gehenE, n. 
—toppel, f. belt, hangers of a sword; 
—geflirr, n. clash of swords; —griff, 
m. sword-hilt; —hafeut, m. sword hook ; 
—flinge, f. blade of a sword ; —fnopf, 
m. pommel; fig. cin alter deutfcher 
—tfuopf, a good old fellow, an honest 
blade; —fraut, n. great burr-reed; —= 
quafte, f. sword tassel (or knot); —* 
fcheide, f. scabbard, sheath ; —chinidt, 
m. sword-cutler ; —ftich, m. stab of a 
sword; —{tod, m. sword-stick, sword- 
cane. 

*Degeneratiün, f. degeneracy, de- 
generateness. 

*Degeneriren, v. n. to degenerate, 
deteriorate. 

*Deglubiren, vu. u. to peel, to flay. 

*Deqlutiren, v. u. to swallow up, 
devour. 

*Deqradation, f. degradation. 

*Deqrandiren, v.a. to degrade (an 
officer, &c.). 

*Deguifiren, vo u 
conceal. 

Dehnbar, adj. extensible, ductile, 
flexible, malleable. 

Dehnbarfeit, f extensibility, duc- 
tility, malleability, dilatability. 

Dehnen,v.a.&refl. to extend, stretch; 
to produce (of a line); to distend; to 
lengthen; fig. to last long; die Wir-= 
ter —, to drawl one’s words. 

Déhnhols, m. (-88; pl. —hblzer) 
stretch. 

Dehnung, f. 1. extending. stretching, 
extension, widening; 2. Gram. T. dia- 
stole; —ézeichen, x. sign of producing 
a syllable, circumflex. 

Deich, m. (-c$; pl. -e) dike, pier of 
earth, dam, bank; compos. —aini, n. 
dike-office; —anfer, m. the ground or 
foundation upon which a dike is built; 
—bruch, m. breach of a dike ; —gräfe, 
m. dike-grave, dike-reeve ; —folbe, f. 
cat’s tail, reed-mace; —meijter, m. 
dike-master; —nad)bar, m. dike-neigh- 
bour; —pflicht, f. charge of keeping 
a dike in repair; —)flidjtig, adj. ob- 
liged to keep a dike in repair ; —recht, 
n. dike-laws; —ttchter, m. dike-judge ; 
—fchag, m. L. T. dike-contribution ; 
— hau, f. dike-visitation; —febleufe, 
fe dike sluice, watergate in a dike ; —= 

£6, m. L. T. dike contribution; —= 
Schulze, m. si-veyor of a dike; —= 
ufet, n. dike-ba_k; —verlag, m. dike- 
advance; —Weg, m.dike-way, dike-path ; 
— mang, a. dike-judicature. 

Detchen, v. a. to raise up a dike; 
to mend a dike. 

Deiher, m. (-8; pl. —) ditcher; 
compos. —lohn, n. ditcher’s wages. 
Deicfel, f. (pl. -M 1. addice, chip- 
axe; 2. pole (of a carrıage), beam. 
thill, shafts ; compos. —blech, n. pole- 
plate, beam-plate ; —nagel, m. thill-pin ; 
—pferd, n. thill-horse ; —ring, m. thill- 
ring; —fchnalle, f. pole-piece buckle. 
*Deiftciren, ou to deify, exalt. 
Dein, gen. of Du; of thee; th er= 
barme mid) —, I pity thee. 
Dein, Deine, Dein, pron. poss. 1. thy; 
2. for der, die, bas Deinige, thine; e& 
tft —, it is thine; ift dies Buch — ? 
is this book thine ? 

Deine, der, die, das; Deiner, Deine, 
Deines, vid. Deinige, 


to disguise, 





Demo 


Deiner, gen. of Du; of thee; wis 
haben — erwähnt, we have ınen 
tioned the:2. 

Deinethalben, Deinetwegen, urs 
Deinetwillen, for thy sake, in thy be 
half, on thy account. 

Deinige, ver, die, das, pron. poss 
thine; ba& —, thy property; thue 
da8 —, do what is thine, do thy duty, 
die —n, thy family. 

Detning, f. Sea E. swell of the sea 

Deitnfen, v. x. (aux. haben) M 7 
to go (fall) astern. 

Deiffel,f. (pl. -m) T. axe, addice. 

+D ci8mu 8, m. Deifterel, f. deism. 

*Deift, m. (en; pl. -en), deist. 

aDeitftif dh, adj. deistical. 

*Del Gredere, M. E. werrantee, 
— fteben, to stand surety. 

"Delegät,m (-eu; pl. -en) delegate. 

*Delegatidn, f. (pl.-en) delegation, 
assignment (of a debt). 

*Delegiren, v. a. to delegate. 

*Delicät, L adj. delicate; delicious; 
nice ; dainty ; I. adv. deliciously ; nicely 

*Delicateffe, f. (pl. -N) delicacy 
nicety, daintiness; pl. delicacies; dain 
ties. 

*Delinquéut, m. (-en; pr -en) de 
linquent; —tnn, female delinquent. 

*Delirium,n. (-8) delirium. 

"Delphin, m. (-8; pl.-e) dolphin; 
der weipe —, sea-beluga. 

*Delphindt, n. (-e8) Dauphiny (m 
France). 

*Delta, n. (-8) 1. the Greek letter 
d; 2. the Delta (of Egypt) ; compos — 
förmig, adj. deltoid, triangular; —s« 
musfel, m. the deltoid muscle. 

Dem, art. vid. Der; — fey wie ihr 
wolle, be itas it may; e8 iftan — 
mit ung, now we are come to that 
point; es ift nichts an —, there is no 
truth in it. 

*Demagdg, m. (-en; pl. -en) de 
magogue, popular leader; —ijch, ad, 
demagogical. 

*Démant, m. (-en; pm. -gn) diamond, 
—arttg, adj. adamantine; compos. —2 
band, v.a diamond necklace, a diamond 
bracelet, a necklace, &c. of brilliants ; 
—bort, —pulver, nr. diamond-dust, 
diainond-powder ; —farbe, f. a diamond 
colour; —firmtig, adj. diamonded, 
—gewidht, n. carat; —grube, f. dia- 
mond-mine ; —fette, f diamond chain, 
—fie8, m. adamantine spar; —tnopf, 
m. diamond button; —nabel, f. dia- 
mond pin; —ting, m. diamond ring; 
—fehleifen, n. ‚the grinding of dia 
monds ; —febleifer, m. diamond-cutter, 
well mud, m.a set of diamonds or bril- 
liants; jewels; —fchneiden, n. the 
cutting of diamonds; —fchneider, m. 
diamond-cutter; —fpath, m. corunduin , 
—ftaub, m. diamond-dust; —werf, n. 
diamond-mine. 

*Démante tt, adj. adamantine. 

*Demarfatidn, f. demarcation: — 
—slinie, f. line of demarcation. 

Demät Diemät, m. (88; pl. x) 
provinc. as much land as may be 
mow:d in one day. 

Demnad), conj. therefore, then, ac 
cordingly. 

Démnach ft, adv. shortly, in a little 
time ; thereupon.: 

Demibhngeadhtet Demihneracde 


tet, Temimgeachtet, prep. notw itk 
standing 


Leal 


“Yemoifedle, f. (pl. -6 o- -N a 
{ iss, maiden lady. 

"Demofrät, m (-eut; pl. -en) de- 
n verat. 

*Demofratie, f. (pl. -t) demo- 
c1acy. 

*Demofrätifch, adj.& adv. demo- 
erntical, democratically. 

*Demoltren, v. a to demolish, 
destroy, raze. 

Temolirung, sf demolition. 

*Demonftratidn, f. 1. demonstra- 
tion; 2. Mil. 7. threatening operation. 

*Demonftriren, o. a to demon- 
strate. 

*Demonttren, v. a. Mi. T. 1. to 
unhorse ; 2. to silence a battery. 

*Demoralifiren, va. 1. to demo- 
ralize; 2. Mi. T. to dishearten, 
dispırit. 

Demuth, f. 1. humility, humbleness, 
lowlınoss, meekness; 2. provinc. thyme ; 
compos, —pflange, f. humble plant; 
—8vv0, adj. humble, lowly, submis- 
sive. 

Temüthig, I. adj. humble, submis- 
sive, prostrate, lowly; II. adv. humbly, 
subinissively ; — bitte, to supplicate. 


Déimiithigen, v La. to humble, to 
subdue (the enemy); LL. ref. to humble 
one’s self, to submit. 

Demüthigfeit, + vd Demuth. 

Démiithigung, f (pl. -en) humi- 
lation, abasement, prostration ; morti- 
fication. 

DEN, art. accus. masc. & dat. pl. of Der. 

"Demir, m. (-88; pl. -€) denier. 

*Dendrft,m. (-en; pl. -ent) dendrite. 

Denen, dat. pl. of Der pron. 

DPéngel, m. (-8; pl. —) province. seam 
of dert. 

Déngeln, o. a. to sharpen a scythe 
or sickle by means of a hammer. 


Dén£, in compos, —att, f. mind, dis- 
position; —bar, I. adj. imaginable; 
to be thought of; IL adv. imagin- 
ably; —barfeit, f. capability of being 
imagined or conceived; —bild, n.. de- 
vice; idea; —brod, n. Th. T. show- 
bread; —buch, n. memoranduin-book, 
roll; — freiheit, f. freedom of thought; 
liberty of the press; —fraft, f. faculty 
of thinking, cogitative or intellectual 
power; —lehre, f. logie; —ınaal, n. 
monument; me»aral, memory; zum 
—maal, in remembrance ; —münze, 
f. medal; —richtig, adj. logical ; —rie= 
men, m. phylactery (among the Jews) ; 
—ting, m. ring serving as a token of 
remembrance ; —faule, f. monumental 
column, monument, statue ; chrift, 
f. inscription; memorial, memoir; re- 
cord; —fprud), m. sentence, maxim; 
motto, apophthegm; —fpruch anf ei= 
nem Ringe, posy ; ein Cammler von 
—ipriichen, apophthegmatist ; 
fpruchreich, adj. sententious; —fpruchs- 
weife, adn. apophthegmatical; —jtein, 





rnd al stone, mc Se | 
ftoff, m. a.ater for thought; —ftiic, 
n. memoria; —tempel, m mans 





leum; —übung, f. exercise in think- 
ing; —tnfabtq, adj incapable of 
thinking ; — vermögen, n. vid. —= 
Eraft; — vers, m. remarkahle verse; 
commemoratory verse; —tweife, f. 
xd. —art; —wiffenfchaft, ¢ vid. — 
tebre; —twort, n. a maxim, sen- 
ience; —wwiirdtg, L adj. memorable, 
notable; Il. adv. memorably ; —wir- 
digkeit, f. ınemorableness, memorable 
occurrence event. thi wg’; —Würdigs 





Devo 


feiten, p?. memoirs; —3eichen, = token 
of remembrance, monument; —gtit, f. 
epoch; —pettel, m. J. memorandum: 
paper; 2. phylactery (among the Jews) ; 
3. fig. punishment, chastisement; 4. 
disagreeable remembrance. 


Dene, v. iL a. 1.to think of (— 
an); 2. to reflect; to intend; 3. to re- 
member, mind; 4. (anf etwa8) to mind; 
to reflect upon ; to contrive; 5. (on) 
to think of, have an opinion of; (einer 
Sache) (genit.) to remember; woran 
— Cie? what are you thinking of? 
wo — Eie hin? what do you think? 
— Sie? imagine! bin und her —, to 
revolve.in one’s mind: benf an mich! 
remember me! ev benft auf feine Reve, 
he is meditating his speech; er benft 
wegzubleiben, be has a mind to stay 
away ; II. a. to imagine, fancy. 


Dénfen, n. (-6) thinking, cogitation;- 


speculation. 

Dénfend, part. adj. cogitative, think- 
ing ; ein —e5 Wefer, a rational being ; 
ein —er Mopf, a thinking man. 

Denker, m. (-8; pl.—) thinker, rea- 
soner, speculator. 

Denferei, f superficial thinking. 

Dénkler, m. (-8; pl. —) cont. super- 
ficial thinker. 

DénEungsart, f (pl. -en) mind, 
manner of thinking. 

Denfzettel, m. (-8; pl—) vid. under 
Den. ; 

Denmark, provine. vid, Baldrian. 

Deun, conj. for, then; than; — er 
glaubt, for he believes; fo wollen wir 
— fort, let us then set out; ¢8 fer — 
bdaf, unless, if, provided; er bezahle 
mich —, unless he pays what he owes 
me ; nicht, — Wold, nothing but gold; 
wer ift reicher, — ev? who is richer 
than he? 

D Eun grag, provene. vid. Megetritt. 

Dennod, conj. yet, notwithstanding, 
however, nevertheless. 

*Dentift, m.(-en; pl. -em) dentist. 

*Denunctdnt, m. (ew; pl. -cn) 2. 
T. accuser, informer. 

*Denunctät, m. (-en; pl -en) L. 
T. the accused or denounced per- 
son. 

*Denunciatidn, f. L. 7. denuncia- 
tion, accusation. 

*DPenunctren, » a L. T. to de 
nounce, inform against. 

*Depydrte ment, n. (8 department; 
das — der innern Angelegenheiten, 
home department. 

*Dependént, adj. & adv. dependent. 

*Depemdém3, f. dependence. 

*Deptefche,f (pl. -1) despatch. 

*Dephlogtitifch, adj. uninflamma- 
ble. 

*Depblogiftifiren,o ach. T.to 
dephlogistieate; bephlogiftifirte Luft, 
dephlogisticated air. 

*Deponent,m. (-en; pl. -en) depo- 
nent; witness. 

*Deponirel,v.a.1.to depose, give 
testimony ; 2. to deposit (for safe keep- 
ing). 

*Deportattd n, £ deportation, trans- 
portation. 

*Deportive n, v. a. to deport, trans- 
port. 

*Depofitär, m. (-8; pl.-e) deposi- 
tory, trustee. 

"Depöftitum,n. (pl. Devofiten) de- 
posit, trust ; compos. —engelder, pl. con- 











zer: 


signed money ; —enfchein, m. receip 
of a deposit. 

*Depdt, n. 8} pl. -8) depot. 

*Deputät, n. (-c8; pl.-e) allowance 
— holz, n. fire-bote. 

*Deputation, f. (pl. -em) deputa 
tion. 

*Deputiren,v.a. to depute. 

*Deputirte,m. decl. likeadj. deputy, 
compos. —nfammer, f. chamber of 
deputies, 

Der, dle, dd, L.art. the; ll. pron. demonst. 
this, that, he ; II. pron. rel. who, which. 
that: (gen. m. sing. beffen; gen.f. sing. 
deren, gen. pl. derer or deren, dat. 
pi. denen) ; was wiffen die nicht! what 
do they not know! nicht ber Reiche, 
denn der Faun nie Unrecht haben, not 
the rich man. for he can never be in the 
wrong; find sa8 die Männer? are 
those the men? die Perfon die Du 
liebft, the person (whom) you love; 
— Narr —! fool that he is! — der 
Du von Ewigfett bijt! thou that art 
everlasting ! 

*Derangiren, v. u. to put out of 
order, derange. 


Derb, I.adj. compact, firm, substan 
tial; solid, hard, hardy; downrıghu, 
stout, sound; rude, coarse; rough, 
tough, uncouth; vehement,. expressed 
in strong terms; II. adv, cotepactly, 
soundly, &c.; Semanden — ausprüs 
geln, to beat one soundly. 

Derbers, n. (-88) Min. 7. rich ore. 

Dirbheit, f. compactness firmness, 
solidity ; sturdiness; —en, hard words 

Dereinft, adv. once, one day, upon 
some future day: in the future. 

Dereinftig, adj. future. 

Deren, vid. Der. 

Derentbalben, Derentwegen, um 
Derentwillen, pron. & prep. for whose 
sake, for her sake, for their sake, on 
whose account, on their account. 

Dérevt, pron. of them, of these, of those 

Dérgeftalt, ade. such, of such a na- 
ture, kind; in such a manner. so; — 
find auch die übrigen Dinge, of the 
same kind are the rest; — ba RB, ın such 
manner. so that; feine Umftände ftrd 
— fihlecht, his circumstances are bad 
in so high a degree. 

Dérgleichen, adj. of a similar kind, 
the like, „such. such as, such like as, 
— habe ich nie gefehen, T never saw 

Sthe like: — Thiere gibt e8 nicht, there 
are no such anunals; und —, and such 
like. 

Derbalben, conj. + therefore, vid 
Desbalb. 

*Deridiren, v. a. to deride, 

Derifiön, f derision. 

*Deriviata, pl. derived words, deriva ” 
tives. 

*Dertvation, f. Gram. T. deriva 
tion. 

*Deriviten, r. a. Gram. T to derive 

Dérjentge, Diejenige Diisjenige, 
pran. demomstr. he, that; — welcher, 
he who: Diejenigen, 72. they. those. 

Derlet, vi. Dergletchen. 

Dermaleinit, + rid. Dereinft. 

Dermalen, adv. at present, this true, 
naw, actually 

Dermalig, adj. present, actual. 

Deörmahen, adv. in such a ınannen, 
so much; to such a degree. 

Déro, pron poss. + your. yours: nis (with 
persons of distinction), Seine Majes 
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Heso 
flit haben — Miniftern befohlen, 


his majesty bas ordered his munisters. 

Dérohalben, Dérowegen, + vid. 
Deswegen. 

Derfelbe, Dielelbe, Däffelbe or 
Derfelbe, &c., pron. demonstr. the same, 
he, she, it; that; eben —, gang —, the 
very same; das ift ein fchönes Haus, 
wer {ft der Befiger deffelben? this is 
a fine house, who is the possessor of 
it? In ceremonious language Diefel- 
ben often = Sie, you; as: wad bez 
fehlen Diefelben? what is your plea- 
stire ? 

Dirwegen, + vid. Deswegen, 

Derwetle, Derweilen, adv. +& 
rwg. in the mean time, vid. Unterdef= 
fen, 

*Dierwifd, m. (-88 ; pl. -e) dervise. 

DEE, art. & pron. gen. of Der, art. 

DES, Mus. T. D flat. 

*Descendent, m.(—en; pls-en) L. T. 
descendant. 

*"Descendeng, f (pl. -en) L. FT. 
offspring, progeny, issue. 

*Descendiren, v.n. to proceed as 
progeny, to descend. 

*Descenfidn, f. Ast. T. descension. 

DEefe, f. (pl. WW) provinc.a small wooden 
Dox. 

D éf em, m. (-8; pl. -¢) stillion. 

?Deferteür,m.(-8; pl.-e) runaway, 
deserter, runagate, renegade. 

*Defertiren, v m. (aux. feyn) to 
desert, to run away. 

Désfalls & Dißfalls, adv. in this or 
in which case; on that account, there- 
fore. 

Desgleihen & Deßgleichen, I. adj. 
as, such as, the like, vid. Dergleichen ; 
II. conj. likewise, as, also; fo wohl er, 
als jie, — fein Vater, he, as well as 
she, as also his father. 

Deshalb, Dishalben, adv. & conj. 
therefore, vid. Teswegen. 

*Defiderativ, adj. Gram. T. desid- 
erative. 

*Defiderat(um), n (8; pl. -ta) 
desideratum. 

*Defidertren, wv. u. to desire, long 
for, miss. 

‘Defiqnateitr, m. (-8; pl.-8) de- 
signator, one who assigns (seats, &c.). 

»Defignatidn, f designation. 

*"Defigmativ, adj. designative. 

*Defigniren, v.a.to designate; ap- 
point; assign. 

‘Desintere{firen, v. a. vid. Abs 
finden, Entfchädigen; Desintereffirt, 
part. adj. disinterested. 

*Defiftiren, v. n. to desist, resign, 
waive; to cease. 

Desmanı, m. (-8; pl. -€) musk-rat, 
vid. Bifamvatte. 

*Defolänt, adj. saddening, dejecting ; 
tedious. 

*D efolat, 
forsaken. 

*"Defolatiön, f. desolation. 

*Defoliren, v. a. to desolate, lay 
waste, to grieve or offend deeply; Dez 
folirt, desolate ; cheerless, disconsolate. 

+DeSorganifiren, v.a,todisorganize. 

aDesgorientiren, v. a. to confuse; 
to throw into disorder or confusion. 


‘Desorydattin, f. Ch. T. deoxi- 
dation. 
Desorydiren, oa Ch. T.to de- 
oxidize. 
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adj, desolate, solitary, 





Desu 


“Defect, m. (-8) vid. Verachtung, 
Schimypf. 

*Defpectiren, vw. a. to slight, show 
disrespect. 

*Defpectirlich, adj. & adv. dis- 
respectful, contemptuous. 

*Defperät, adj. & adv. desperate, 
hopeless, 

*Defperatidn, f desperation. 

aDefpertren, v. x. to despair. 

*Defponfation, f. desponsation. 

*Despdt, m. (-en; pl. -en) despot, 
tyrant. 

1Decapotte, f (pl. -en) the power of 
a despot, despot..m. 

*Despdtifch, I. adj. despotic, despo- 
tical; II. adv. artitrarily, despotically. 
»Despotifiren,v.a.&n.to rule in 

a despotic manner. 


| *Despottsmus, m. despotism, ab- 


soluteness, tyranny. 

Deffen, DER, pron. gen. sing. m. & n. 
of Der. 

Deffenthalben, Deffentwegen, 
(um) Deffentwillen, prep. & pron. 
therefore, on that account, vid. Deé= 
wege. 

*Déffert, n. dessert, fruit, vid. Nach= 
tif) ; compos. —meffer, m. dessert- 
knife; —fervice, n. dessert-service ; 
—tellerchen, n. dessert-plate. 

*Defferviren, v. n. to remove the 
cloth (from the table), 

»Deffin, n. design, sketch (of a work of 
art). 

»Deffinäteur, m. (-8;5 pl.-8) de- 
signer (ofa work of art). 

*Deffiniren, v. a. to design, sketch, 
draw. 

*Deftillateir, m. (-8; pl. —c) dis- 
tiller. 

»Deftillatidn, Deftillirung, f. (pe. 
-en) Ch. T. distillation; die nochmalt= 
qe —, cohobation. 

*Deftillirzapparat, m. distilling 
apparatus ; —blafe, f. alembic ; —= 
helm, m. the head of a still; —folben, 
m. retort, alembic ; —funft, f. art of dis- 
tilling; —ofen, m. furnace for dis- 
tilling ; —ftube, f. laboratory, still. 

*Deftilliren, v. a to distil, ab- 
stract; nodymal8 —, to cohobate, 

*Deftination, f. destination. 

*Deftinée, f. destiny; fate, fortune. 

*Deftiniren, vo. u. to destine, de- 
vote, appoint. 

*Deftituabel, adj. deposable, re- 
movable. 

*Deftitutren, v. u. to depose, re- 
move from office. 

*Deftitutiün, f. deposition, removal 
from office. 

Dei 0, adv. before a_degr. of compar. 
the; je mehr — beffer, the more the 
better ; —.beffer, so much the better 
ich trat näher, um ihn — beffer zu 
verftehen, I drew nearer to hear hin. 
the better. 

»Peftructibel, adj. destructible. 

*Deftructibtlitat, f. destructi- 
bility. 

+Deftruction, f. destruction. 

*Deftruiren, v. a. to destroy, over- 
throw, 

*Deftructty, adj. destructive. 

aDefultirifd, adj. desultory. 

*Desuaren x 

varate 


@. to disunite, se- 





Teur 


Deswegen, Dißwegen, atv. & cong 
therefore, for that reason, for that sake 
on that account. 

Diswiilen, Deßmillen, adv. (go 
nerally preceded by UM) for that reason. 

~Detaciren, v. a. Mil. T. to detarh 

*Detddhment, n. (pl. -8) de 
tachment, detached body. 

*Détail, n. (pl.-8) 1. particulars. 
2. retail; compos. —bericht, m. deta‘iee 
statement ; —hanbdel, m. retail-business 
— händler, m. retailer. 

*Detailliren, va. 1.to particula- 
rize, detail; 2. to retail, 

»D etaillirun g,f.particularization. 

»Deteniren, } v. a. to detain, keen, 

*Detiniren,§ retain. 

*»Detentidn, f. detention; 
session; imprisonment; compos 
haus, n. prison. 

*Deterioriren, v.a.to deteriorate 

»Determinäbel, adj. vd. Ber 
ftimmbar. 

*"Determinabilität, 
minability. 

*Determinattd n, f determination 

»Determinativ, adj. determinative 

»Determiniren, v. u. to deter 
mine; Determinirt, determined; re 
solute. 

*Determin(smu8, m. fatalism. 

*Determintft, m. (en; pl. -en 
necessitarian. 

»Deteftäbel, adj. detestable. 

*Deteftiren, v. a. to detest. 

*Dethroniftren, v. a. to detarone 

*Detontren, vid. Distoniren. 

*Detractiin, f deduction; 
traction. 

*Detrahiren, va. to take off, de 
duct; to defame, detract. 

»Detrompiren, v.a. to undeceive 

Deribe, f. (pl. -w) + theft. 

Deihten, vid. Däuchten. 

Deiit, m. (-28; pl.-e) 1.doit (a smal: 
coin); 2. fig. trifle. 

Dette, province. vid. Düte. 

Deitel, pl. T. wedges which are 
driven into the end of a tree-nail ta 
swell it ; compos. —eifent, n. iron-wedge- 
tomake an opening in the head of a tree- 
nail to receive small wooden wedges. 

Deutelet, f. (pl.-en) a striving at 
a forced and absurd interpretation. 


pos 
—: 


f. deter. 


de 


Deutel N, v.a. to explain or interpret 
triflingly, vainly. 

Detiten, v. In. (aux. haben) — auf 
1.to point to, beckon; 2. to indicate 
prognosticate; II. a. 1. to explain, eı 
pound, interpret; 2.to apply (a meaning 
to something; eine Sache auf etwas 
—, to apply the meaning of one thing 
to another. 

Deuter, m. (-8; pl. —) interpreter 
(especially in compos. as:) Traum— 
interpreter of dreams. 

*Deuterogamte, f. deuterogamy 
second marriage. 

*Deuterondminm, n. (-8) deute- 
ronomy. 

*DeutervfEopte, f. deuteroscopy, 
second sight. 

Dei tl ich, L. adj. clear, plain, distinct, 
perspicuous; intelligible, open; Il. ado 
clearly, plainly, distinctly ; — fprechen 
to articulate; tie —e Unefprace, ar 
ticulation; er drückt fic) — ans, Iw 
conveys lis meaning in plain words 


Dial 
Deiitlidteit, f. 


tinctness, plainness, 
telligibility. 
Deuitfch, adj. German; ber —e 
Bund, the German Confederation ; 
—e Herten, knights of the Teutonic 
order; — heraus, fig. in plain terms; 
— gut fügen, to be candid. 
Deutfche, n. the German language. 
Deutfche, der, die, decl. like adj. the 
German; er ift ein alter Deutjcher, 
col. he is an honest, straightforward 
fellow. 
Deutfchheit, f. the quality of being 
German, German fashion ; Germanism. 
Deuitfchland, n. (-8) Germany. 
Deitfchmeifter, or Hodj- und 
Deuitfchmeifter, m. (pl. —) master of 
the Teutonic order; das Hohe unt 
—thum, mastership of the Teutonic 
order. 


2 a tfdth uit, m. (-8) vid. Deutfch- 
et 


clearness, dis- 
perspicuity, in- 


Deutfhthümelef, f. teutomania 

Deritfhthümler m (-8; pl.—) 
teutoinane. 

Deiitung, sf (pl. ei) interpretation ; 
explanation; einer Sache eine falfche 
— geben, to put a bad construction 
upon 3 thing. 

Deitungsvoll, adj. ominous. 

*Devalvatidn, f. reduction of coin; 
compos. —8tabelle, f. table of reduction. 

*Devalviren, va to reduce the 
value of coin. 

Diventer, n. Daintry (a town). 

*Devefttren, v. a, to divest, to devest 
(of a2 ecclesiastical feoff, &c.). 

"Devefitür, f. the taking away of 
a feo 

*Deviatidn, f. 1. deviation; going 
astray; 2. MT. sailing out of one’s 
course, 

*"Devitf-, f. (pl. -N) device, motto, 

*Devowlt, m. (-8; pl. -e) Win. T. 
wavelits, 

'Devdt, adj. devout, pious; respect- 
ful, binmble. 

*Devatidn, f devotion. 

‘Derdographifad, adj. 
frowa eft to right. 

‘Poxyteritdat, f. dexterity. 

-Tiabölifch, adj. diabolical, 

«Dladelphifch, adj. B. T. diadel- 
phous. 

:Diadelphia, pl. B. T. diadelphia. 

‘Diadém, xn. (~e8; pl.-e) diadem, 
uara, crown. 

*Diadt£, pf Mat. T. binary arithmetic. 

*‘Diaglypten, pi. diaglyphic figures 
(in sculpture, &c.), 

‘Diagudfe, f. Med. T. diagnosis, 
diagnostic. 

“Diagnöftifch, adj. & adv. diag- 
nostic. 

*Diagonal, adj. Mat. T. diagonal. 

*Diagonile, f. diagonal. 

*Diafön,m. (-8; pl.-e) deacon. 

*Diafontffinn, f (pt—en) deaconess, 

*Diakonit, n. (-88; pl.—e) deaconry. 

*Diafii ftit, f. diacousties, 

eDialect, m. (-€8; pl. -€) dialect. 

*Dialectts f dialectics. 
*Dialectifer, m. (-8; pl.—) dia- 
lectician, logician. 

»Dialdg, m. (-88; pl.-%) dialogue; 
einen — halten, to hold a dialogue. 
»Dialdgifeh, adj. colloquial, 


written 


Dicht 
‘Diamdnt, m. (-en; pl.-en) die- 
mond; det rohe —, brait; ber — ber 
@lafer, diamond pencil; ein glanzlo= 
iB —, a cloudy diamond; einen — 
“illantiven, to cut 2 diamond into 
angles ; compos. —engtube, f. diamond- 
mine; —enftaub, m. diamond-powder ; 
—fchleifer, m. diamond-cutter; —= 
fhmud, m. jewel, set of diamonds; 
—fehrift, f. Typ. T. diamond-letter ; 
—fpath, m. diamond (adamantine) 
spar; —ftrauß, m. a tuft of diamonds. 
*Diamadnten, adj. diamond, dia- 
mantine, of diamonds. 
»Diämeter, m. (-8) diameter, vid. 
Durchmeffer, 
*Diamétrifd, I. adj. diametrical; 
II. adv. diametrically. 
»Diäna f. (8 or -eN$) Diana. 
+Didnoria, pl. B. T. diandria. 
ZT iandrifch, adj. B. T. diandrian. 
»Diapäfon, n. (-6) Mus. T. dia- 
pason. 
*»Diaphragma, n. (8; pl.-ta or 
men) vid. Anerchfeil, 
*Didre fis, f. Gram. T. dieresis. 
»Diärium, n. diary, traveller’s me- 
morandum book. : 
*Diarv hide, vid. Durchfall. 
4Didt, f diet, regimen; die falfche 
—, misdiet; nach der — leben, to diet. 
*D ta ten, Didtengelder, pl.allowance. 
*Didtetifd, adj. dietary, dietetical. 
*Diatdnifch, adj. Mus. T. diatonic. 
*Diatribe, f. (pl. -N) diatribe. 
*Dicaftévium, x (-8; pl. -ien) 
local court, board. 
Did, pron. acc. sing. of Du. 
*Dichotomte, f dichotomy. 
Dicht, I. adj. tight, dense, close, com- 
pact, solid, massy; ein —er Wald, a 
(thick) forest; — Dünfte, impervious 
vapours; die —en chatten, the 
thickness of shades; ein —8 Gabiff, 
atight ship; II. adv. close ; — an, auf, 
close by, hard at; — an einander, 
close together; — am Boden hin, close 
to the ground; — vor meinen Angeı, 
close to my eyes; MTs; — betm 
Winde, a-hold; halt gang — beim 
tube, keep her as near she will lie; 
— an der Miifte binfegeln, to hug the 
land ; compos. —bufchtg, adj. bushy : 
—cifen, n. T. calking-iron ; —bhams 
met, m. calker's hammer; —nähtig, 
adj. close-searned; —Yetiporren, adj. 
closely intertangled. 
Didhtart, f (pl.-en) style of a poem, 
species of poetry. 
Dichte vid Dichtheit. 
Didtelet, f. (pl. -en) cont. versify- 
ing, poem. 
Dichten, Dichtmachen, v.a. to make 
close, tight ; to condense ; to calk, rivet 


up. 

Dihtenmeffen m. (-8) an in- 
strument for measuring the density 
of fluids. 

Dichten, va. & n. 1. to meditate, 
think, muse on; 2. to write poetry ; 
3. to invent, devise, contrive. 


Dichter, m. (-8;pl.—) poet, bard; 
compos. —anlage, f. talent for poetry , 
—born, —brunn, —quell, mm. the 
Pierian ‘spring, Hippoerene ; —fener, 
n. poetic fire; —flütg, m. flight of ima- 
gination ; —fteiheit, f. poetic licence; 
— gabe, f. —geift, m. vid. —anlage; 
— ott, m. Apollo; —gluth, f. poetical 
rapture, ecstasy, enthusiasm ; —grtile, 





f. poetical whim, reverie; —ling, m. 


Dieb 


poetaster ; — pferd, —toß, n. Pegasıs 
—fhönheit, f. poetic beauty; —t 
fprache, f. poetical language; —vel£ 
n. cont. the poets. 

Didteret, f. (pl.-en) mock poetry 
bad poetry. 

Didhterinn, f. (pl. -ett) poetess, poe 
tress. 

Didterifcd, 1 adj. poetical, poetic 
II. adv. poetically. 

Didhtheit, Dichtigkett, f density 
closeness, compactness, solidity. 

Dichtfraft, f. power of composing 
verses, imagination. 

Dihtkumde, f. poetics. 

Dihtkumft, f. poetry, poetic art. 

Dihtlehre, f. vid. Dichtkunde. 

Didtung, f (pl. -en) 1. pocsw. 
poetry; 2. invention; compos. —Burt, 
f. vid. Dihtart; —sgabe, f. vid. Dich> 
tergabe; —éfraft, f. wid. Dichtkraft; 
—slehre, f. vid. Dichtlehre, —svers 
mögen, n. imagination. 

Did, 1. adj. 1. thick, big, large, stout, 
corpulent; 2. swollen; 3. voluminous; 
Sarl der —e, Charles the Fat; —ed 
Vein, swollen leg; die —e Lippe, 
blubber lip; —e Milch, curdled milk; 
bas —e Ende, butt-end; I. adv. thickly, 
bigly; — thun, col. to brag; in compos. 
—arinig, adj. having thick arms; —= 
badig, adj. blob-cheeked; —bauch, m. 
gorbelly; /ud.corporation ; —biuchig, _- 
wanftig, adj. paunch-bellied, gorbellied ; 
—bein, n. thigh; —bdavut, m. great-gut, 
—farbeit, pl. T.thick cclours; —fub, 
m. stone-curlew; —halfig, adj. thick- 
necked; —häufig, adj. thick coated; 
callous; fig. insensible; —fopf, m 
thick-skull, blockhead; —fipfig, ad 
thick-skulled, chubby; —leibig, aaj 
corpulent, big-bellied; —letbigfeit, f 
corpulency; —lipptg, adj. blubber- 
lipped ; —maul, 2. blubber-ip; —= 
milch, f. curdled milk; —münze, f. 
medal; —ıtafig, adj. thick-nosed ; —= 
nudel, f. macaroni; —Örig, adj. hard 
of hearing: —tindig, adj. thick-rinded ; 
—rübe, f. root of scarcity; —f 
adj. thick-shelled ; —tau, n. cable rope ; 
—thuer, m. braggard; —thuerei, 
bragging ; —tuch, n. swanskin; —Wwals 
dig, adj. thickly grown with wood; —= 
zivfel, m. calliper-compasses, 

Did, f. thickness, bigness, volumin- 
ousness. 

Didigkeitt, f. thickness, density. 

Didigt, n. (-8) thick, thicket. 

Didlich, adj. somewhat thick, rather 
thick, rather fat, thickish. 

Difung, vid. Didigt. 

*Dictiat, x. (-e8; pl.-e) dictate; rule; 
dictation. 

*Dictaitor, m. (-8; pl. eit) dictator. 

*Dictatorifch, adj. dictatorial, dic- 
tatory. 

*Dictatiir, f. (pl. -cn) dictatorship, 
dictature. 

*Dictidn, f. diction, style. 

*Dietionär,n. (-8; pl.-e) diction 
ary. 

*Dictiren, v. a. to dictate. 

aD iodttté, f art of instructing. 

*Divdktif ch, adj. didactical. 

Die, fem. sing. nom. & acc. and nom. 4 
acc. pl. of Dev. 

Dieb, m. (-8; pl. -¢) thicf, robber; 
filcher, pilferer; der gelehrte —, pla 
giarist; compos. —eébante, —eérotte, 
f. band or gang of thieves; —cébdaus 





men, m. thief's thumb —cshanger, w 
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halig, « 


Dien 


Wuef-catcher; —esgenof, —Sgefell, 
m. thief’s accomplice ; —e8qeft ht, n. 
‘hanging-face; —esgefindel, —cévolE, 
n. a brood of thieves; —eSgliid, n. fig. 
undeserved good luck, windfall; —e8=- 
gut, n. stolen goods: —eélaterne, f. 
dark lantern; —espfeife, /. dog-whistle; 
—espfiff, —estutff, m. thievish trick; 
—esrotte, f. gang of thieves; —e§= 
fchlüffel, m. pick-lock; —es{prache, f. 
cant; —ftahl, m. theft; Keiner —= 
ftahl, larceny; der gelehrte —ftahl, 
plagiarism; —swirth, m. harbourer 
of thieves. 

‘Dieberet, f (pl. em) theft, thievery. 
Diebinn,f. (pl. en) thief. 

Diebifd, L ad. thievish; II. adv. 
rhıevishly. 

"Diele, f. (pl.-M) 1. deal-board, deal, 
board, plank; 2. clay-floor; 3. hall, 
entry, porch; —mnEopf, m. Arch. T. 
htacket, mutule. 

Dielen, v. a. to board, plank. 

‚Dienen, v.n. (auz. haben) 1.to serve; 
to attend as a servant, to be in service; 
2 to be fit (useful, serviceable) ; 3. (¢t= 
nem) to serve ona; 4. (bei einen) to 
he in one’s service; 5. (zu etwas) to 
serve as, be fit for; ‚fig. bas dient zu 
ıticht#,this ıs of no use; this is to no 
purpose; wozu dient dies alles? what 
is all this for? fan ich Ihren damit 
—? may I offer it you? wenn JZhnen 
damit gedient iff, if this be of any 
service to you; damit tft mir nichts 
gedient, that is of no use to me, this 
wilt not do for me; et dient mir zum 
yaß, I keep him for the laugh; er 
dient mir in diefer Sache als Anwalt, 
he is my counsel in that affair; 511 —, 
at vour service; dag foll mir zur Ware 
uung —, this shall be a warning to 
me; 88 foll mir zur Nachricht — I 
take it for good advice. 

Diener, m. (-8; pl. —) 1. servant, 
valet; 2. minister; 3. varlet, vid. Hit= 
fcher; compos. —fchaft, f. household, 
household servants, domestics, attend- 
ants; —tracht, f. —fleid, n. servant's 
dress, livery. 

Dienerinn, f (pl. -en) servant. 

‚Dienlich, L adj. convenient, service- 
ably, useful, expedient, good, fit, proper, 
conducive; wholesome ; II. adv. con- 
veniently, &c.; für — halten, to 
think fit. 


Dienlidfett, f. useiulnem 
veniency. 
Dienfam, vid. Dienlich. 
Dienft, m. (-e8; pl.-e) 1. service; 
2. place, charge, office, employment; 
3 villanage; 4. worship; — thun, 
leiften, erweifeit, to do, render, show 
service; den — haben, to be in wait- 
ing; in — gehen, to go to service; in 
—eı bei einem ftehen, to be in one’s 
service; dev fihwere —, hard duty; 
Mu. T. einen — fuchen, to look out 
for a place; den — auffugen, to give 
warning; compos. —alter, x. eldership, 
seniority; —anerbieten, n. offer (ten- 
der) of service; —bat, adj. obliged to 
serve, liable, subject, tributary ; —bare 
Geijter, ministering spirits; —tbarfeit, 
f. servitude, bondage, vassalage ; —be= 
fliffen, adj. officious, serviceable, ad- 
dicted; —befliffenheit, f. officious- 
ness, serviceableness, addictedness ; 
—bote, m. servant, domestic; —brief, 
a. testimonial of service; appoint- 
aent, patent; —bruper, m. ccmrade, 
fellow-servant; —eld, m oath of of- 
fice (of allegiance); —tifer, m. offi- 
crousness; zeal; —entloffvug, f. dis- 
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mission from service; —erbieting, f. 
proffer of service; —fähig, adj. fit for 
service; NM. T. seaworthy; —fibige 
Mannfchaft in einem Heere, effective 
men in an army; —fithige Eeeleute, 
able-bodied seamen; —fetttq, 1. adj. 
serviceable, officious, kind, obliging; 
11. adv. serviceably, officiously ; —fet= 
tigkeit, f. officiousness, readiness to 
obhge; —fvei, adj. exempt or free 
from service; —freundlich, adj. kind 
and officious; —gehülfe, m. adjutant, 
assistant; —geld, ». money paid in 
lieu of service: —genof, m. fellow- 
servant; —gerechtigkeit, f. —recht, n. 
right to another's services; —baft, vid. 
—pflichtig; —herr, m. master, lord, 
principal; —fleid, n. —fleivung, f. 
livery; uniform; —fnecht, m. serving 
man, man-servant; —leiftung, f. ser- 
vice, rendering of a service; —feute, 
pl. vid. —main; —Llofn, m. hire, 
wages; —los, adj. out of service; —= 
mädchen, n. servant-girl; —magd, f. 
maid-servant; —naltn, m. vassal, feu- 
datory, socman, dependant; —pfens 
nig, m. earnest; —pfltcht, f. liable- 
ness to services; —pflichtig, —fcbul- 
dig, adj. bound to do service; —treue, 
f. faithfulness; ° loyalty; —unfibig, 
adj. invalid, superannuated: disabled; 
unfit for service; —vertreter, m. sub- 
stitute : —volf, n. servants, menials ; 
—willig, adj. ready to serve, addicted ; 
—xzeit, f. time spent in service; —= 
zwang, m. right of exacting certain 
services. 
Dienftag, m. (-8) Tuesday. 
Dicnftlic, via Dienlid) & Dienft- 
fertig. 
Dienftling, m. (-85 pl.-e) cont. 
servant. 
Dientelbaum, m. (-8; pl.—biume) 
cornel-tree. 
Dientifch, m. (8; pl.-e) dumb- 
waiter. 
Dies, pron. demonstr., for Diefes, this; 
—falls, adv. in this case; —fällig, 
—fallfig, adj. relating to this case; 
—jährig, adj. of this year; —mal, 
adv. this time, at present. for the pre- 
sent. now; —fetttq, adj. on this side; 
—feits, adv. on this side; —feit8 des 
luffes, on this side of the river. 
Diefemnach, conj. therefore, conse- 
quently, in consequence of this. 
Diefer, Diefe, Diefes or Dies, pron. 
demonstr. this: diefe, pl. these; dtefer 
ift e&8 or diefes tft der Mann, von 
welchem ich fprach, this is the man I 
spoke of; den vierten dices, on the 
fourth instant; vor dtefem, before 
now; in former days. 
Dieferlei, adj. & adv. of this kind. 
Dieferwegen, vid. Deswegen. 
Diete, oul. Diite. : 
Diethaufe, m. (-N8; pl.-n) prov. a 
measure equal to two bushels (at Nu- 
_remberg). 
Dietrich, m. (-85 pl -e) 1. Theodor- 
je: 2. pick-lock. 
Dieweil, + I. conj. because, vid. 
Weil; IL adv. during. as long as; 
while. 
«Diffamattin, f defamation. 
*Diffamator, m (6; pl. —) de 
famer. calumniator. i 
*Diffamiren, va. to defame, ca- 
lumniate. 
*Differentidlredmnung, f. sar. 
T. differential calculus, fluxions; bie 
— betreffend, fluxionary. 
*Differcnz, f (pl. -en) difference. 
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*Differenziren, v. a. Ma T. we 
differentiate. 

*Differiren, v. n. to differ. 
*Diffefftdn, f. abnegation by vath. 
*Digeriren, va. Ch. T. to soften 
and prepare by heat, to digest. 

*Digerirofen, m. (-8; pl. -dien) 
Ch. T. athanor; der papinianifche 
Digerirtopf, digester. 

*Digeftton, f. digestion. 

*Digeftiv, n. (-8; pl.-e) vid. Bere 
danıngamittel. 

“Dilemma, n. (-8) dilemma. 

*Dilettänt, m. (-en; pl. -en) lover 
amateur. 

*Dilettantiém(us), m. amateur 
ship. 

*Diliqence, f (pl.—) stage-coach. 

DIT, m. or Dille, f. dill (a plant). 

Dille, f. (pl. -N) T. socket, nozzle; 
—an einem Leuchter, nozzle of a 
candlestick. 

*Dimtnutty (um), 2 (-8; pl. -va 
or -dE) Gram. T. a diminutive. 

*Diminutiv, adj. diminutive, little, 
nice. 

*+Dimiffjiön, f. dismission, discharge 

Ding, n. (-e8; pl.-e) 1. thing; 2. + 
court of judges; law suit; as tft dab 
für eit —, what is this? laß das — 
bleiben, let it alone; vor allen —en, 
before all, first of all, first and foremost ; 
principally; fig. guter —e feyn, to be 
of good cheer; tch habe groge —e 
yor, I have a great game to play; com- 
pos. —brief, m. M. E. contract for de- 
livery: —pfennig, m. earnest mone; ; 
—pflichtiq, adj. subject to a court; 
—ftitte, f. seat of justice. 
Dingelden, n. (-8; pl. —) litte 
thing. 

Dingerchen, pl. little things. 
Dingen, ov iL n (aux. haben) tc 
bargain for, agree upon; to discuss: 
I. a. 1. to hire; to bribe; 2. to empicy 
for wages; to engage. 

Dinglich, adj. L. T. real, belonging 
to things. 

Dinkel, m. (-8) spelt; amel-corn, 
compos. —qerfte, f. great barley: —# 
mebl, n. spelt-flour; —fpelse, f. per 
ennial darnel. 

Dinftag, vid. Dienftag. 

Dinte, uf. w., vid. Tinte, uf. w. 
*Didees, Diöckfe,f.( pl.) diocese 
*Didcefän, m.(-88; pl.-e) diocesan 
*D io 1h 8, m. Denis, Dionysius. 
*Dibpterlineal, n. alidade. 
*Didptrif,f. Pr. T. dioptrics. 
*Diöptrifch, adj. dioptrical. 
*Divsfküren, pl. the Dioscuri. 
*Diphthöng, m. (-85 pl. -€) via 
Doppellaut. 

*Divldm, m (-8; pl.-e) diploma 
patent, 

*Diplomät, Diplematiker, m ai 
plomatist. 

"Diplomatie, f. diplomscy 
*Diplomätifch, adj. diplomanıe. 
*Ditytam, m. dittany (a plunt); det 
falfche —, bastard dittany 

Dit, pron. to thee. 

*Direct, I. adj. direct; IE adv. di 
rectly; ALLE. at first hand; —e Ab: 
gaben, assessed taxes; —~-€t Handel 
direct trade. 

"Direction, f. (pl.-en) direction 
management, 


Dike 


"Dirkclor,s 1-5; pl. -ett) director, 


manager, master; head-master of a 
school; Hof der —en, court of di- 
rectors, 


Directdrium, n. (-8; pl.-ien) di- 
rectory. 

*Directrice, f. (pl.N) manageress. 

*Dirigtren, ow to direct, ma- 
nage, rule. 

'Dirigtrend, part. adj. directing. 

Dirne, f. (pl. -N) maid, maiden, lass; 
cont. wencli, hussy. 

*D(8, n. Mus. T. D sharp (in the 
diatonic scale). 

*Discänt,m. Mus. T. descant; com- 
pos. —bratfche, f. treble-viol; —hoboe, 
f. treble-cboe ; —faite, f. treble-string; 
—fünger (Discantijt), m. treble-singer ; 
soprand-treble; —ftiimme, f. treble- 
voice, 

Discantift, vid. Discant. 

“Disciplin, f (pl. -en) 1. disci- 
pline; 2. science or art. 

*Disciplintren, v. a. to discipline. 

*Discontiren, va ME. to dis- 
count. 

"Discönfo,n. M. E. discount; com- 
pos. —banl, f. bank of discount; —= 
caffe, f. office of discount. 

*"Diseretidnétage pl. ME. days 
of grace 

*Piscuriren, v. n. to discourse, 
converse. 

"Discire, m. (fed; pl. -fe) dis- 
course, conversation. 

"Discus (MWurffcheibe), m. discus, 
quoit. 

*Discuffidw, f. (pl. -en) 1. debate, 
discussion; 2. M. E. scrutiny. 

*Discutiren, v.a. to discuss, debate, 
argue. 

*Disharmonte, f. (pl.-ew) dishar- 
mony, discord. 

*Disharmiutfeh, adj..& adv. un- 
harmonious, 

»Dispäche, m. AL E. average. 

“Dispacheir,m. (-8;5 pl.-8) MT. 
an umpire who decides on matters of 
average. 

*Dispenfatdrium, nm (-8; pl 
-tien) Med. T. dispensatory. 

®Dispenfe, f. (pl.-n) dispensation. 

»Disponent, m. (pl.-en) ME. ma- 
nager. agent, factor. 

*Difpoutbel, adj. disposable. 

*Dispontren, va. & n. to dispose 
(of). 

*Dispofitidn, f. disposiion; me- 
thod; tendency. 

*Disputänt,m (em; p.-en) dis- 
putant. 

*"Disyutation, f. disputation. 

*Disputatdrium, n.(-8; pl.-rien) 
disputation, discussion (at college). 

“*Disputiren, v. 2. to dispute. 
»Differtatidn, Ff dissertation, 
written essay. 

Liffident, m. Cen; pl. -en) dis- 
sident, nonconformist. 

*Diffondny, f Mus. T. discord, 
dissonance, 

"Htffontren, v.n. to discord. 

*Diftdns, f. (pl. -em) distance. 

Diftel, f. (pl. -m) thistle; die gelbe 
—, distaf-thistle: tie gemeine —, 
way-thistle; die wollföpfige —, woolly- 
headed thistle; bie gterliche —, welted 
thistle , Me englifche —, melancholy 
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thistle; compos. —falter, m. painted 
lad: 2 —finf, m. greenfinch ; sıskin : 
—hörnchen, n. vid. —fehnecte ; —foyt, 
m. knob (knot) of a thistle; —orben, 
m. order of the thistle; —Ichnede, f. 
small prickle-whelk ; —wolle, f. thisle- 
down. 

*Disthén, m. (-8) disthene (a min- 
eral). 

*Diftich on, n. (85 pl. -cha or -hen) 
distich. 

*Diftilliren, via. Deftilliren, 

*Distontren or Detoniren, v. a. 
Mus. T. to go out of tune, to jar 
(singing or playing). 

*Diftrt ft, m. (-8; pl.-e) Léstrict, 
vid. Bezirk, 

*Dithyrdmbe, f (pn) T. di- 
thyramb, dithyrambic. 

*Dithyrdmbifd, adj. T. dithy- 
rambic. 

*Divan, m. (-8) 1. divan, oriental 
court of justice; 2. sofa. 
*Divergény, f (pl.-en) divergence. 

*Divergiren, v. x. to diverge. 

*Divers, adj. M. E. sundry; —fe 
Kunden, Waaren u. f. w., sundries. 

*Diverfidn, f. diversion. 
*Divertimento, x. (-8) Mus. T. 
divertimento. 

*Divertiren, vid. Beluftigen. 
*Dividend, m. (-885 pl. -en) Ar. T. 
dividend. 

"Dividende, f (pl. -n) ME. div- 
idend, share of interest. 
*Dividtren, v. a. to divide. 
*Divifidn, f. (pl.-en) ar. & Mil. T. 
division ; die halbe —, Mi. T. half-file. 
*Divifor, m (-8; pl.-en) Ar. 7. 
divisor, 

Döbber, m. (-85 pl. —) MT. buoy. 

Dübel, m. (-8; pl. —) T. 1. peg, 
plug, pin; 2. provine. darnel; 3. a kind 
of fish (Cyprinus dobula, Linn). 

Döbeln, v. a. T. to join (the bottom 
pieces of a tub) with pegs (pins). 

Ddberi 0, adj. province, sultry. 

D 6 ch, conj. yet, however, notwithstand- 
ing, nevertheless, for all that; but; 
at least; I pray, I hope ; ja —, yes, 
yes; nein —, no, no; nicht —, by no 
means ; hüre—, pray hear me; esift 
— wohl nichts Bifes ? tis nothing ill, 
I hope? o Finnten Ste — fommen! 
O that you could come! witf mir — 
das nicht vor, do not upbraid me with 
that. 

Döcht, m. (-885 pl.-e) wick; compos. 
—Garn, n. wick-yarn. 

Dice, f. (pl. N) 1. bulldog; 2. rail, 
baluster, litle pillar; 3. Mus. T. jack; 
4. plug, peg; 5. MM. E. skein; 6. baby, 
doll; 7. head-dress; 8. 7. T-s. dock, 
dock-yard: basin of a port; bie — 
mit Nluththiiren, dry-dock; bie — 
obne Fluththiiren, wet-dock ; — der 
Drechsler, mandrel; compos. —ngez 
bithr, f. —ngeld, x. dock-duty ; —ne 
geländer, n. balustrade —nfeide, f. 
sleeve-silk. 

iden, v. L a. 1.to wind up intoa 
skein; to bottom; to roll together; 2. 
NT. to dock; IT. n. (aux. haben) to 
play with a doll, to make dolls. 

*Docént, m. (et; pl.-en) instructor, 
tutor (in 2 college). 

*Dociren,v.a & xn, to teach, lecture 
on; to instruct. 

"Döctern, va. rule. to doctor 

*Dodctor, m. (-8; pl. em) doc or. 
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*Doctcrdnd, m. en; pi —cm van 
didate foı the doctorate. 
*Doctorät, m Déctorwiirde, f 
doctorate, doctorship ; da8 — erhalten 
to receive the doctor's degree, to be ad- 
mitted a doctor. 

"Döctorinn, f (pl. -en) doctor's 
spouse ; doctress. 

»Doctrinär, m (-8; pl.-8 or ~e) 
doctrinary, doctrinist. 

“Doctrine, f. (pl. -N) doctrine, 
learning, tenet. 

*Documémt, n. (-28;pl.-) docu- 
ment. 

*Documentiren,v.a. to prove by 
document. 

Död, m. (en; pl.-en) province. god- 
father, godmother. 

Db gboot, n. (-8; pl. -e).M T. Dutch 
dogger, doggerboat. 

*DD qe, m. (-M; pl. -M) doge ; compos. 
—ımwürde, f. dogate. 

Dogg, Ff (pl. 1) bull-dog, vid. Dode, 
D bg ger, vid. Dogboot. 

Dogger, v u. to fish ina dogger 
boat. r 

*Dögma, n. (pl. Dogmen) dogma. 
*Dogmaätif, f the positive divinity. 
*Dogmätifer, m. (-8; pl. —) dog 
matist. 

*Dogmätifch, adj. dogmatical. 
*"Dogmatijiren,v.n.todogmatize. 
Döhle, f. (pl.-n) 1 chough, daw, 
jackdaw, jay; 2. drain, ditch, sewer, 
sink; compos. —uneft, n. rookery. 
Döhne, f. (pl.-n) gin, noose, springa 
(for catching birds) ; compos. —nfang, 
m. noosing of blackbirds: —nftcig, 
—nftrich, m. the line i, “beh the 
springes are set. 

Dölch, m. (-c8, pl.-e) dagger, pon 
iard, dirk; der fletne —, stiletto; mil 
einem Me erftechen, to poniard, stab, 
compos. —bewebrt, adj. armed with 
a dagger: —fürmig, «dj like a dag- 
ger; —flinge, f. dagger-blade —ftab, 
—ftod, m. dart-stick. dart-cane, Jacol’s 
staff; —ftich, —ftof, m. stab (with a 
poniard); feine Worte find —ftiche 
he speaks daggers. 

Dölde, f. (pl.-n) B. 7. umbel; top 
in —n, umbellated; compos. —nblus 
me, f. umbelliferous tlower ; —ntraz 
gend, adj. umbelliferous ; —ntraube, f 
corymbus: —utranben fragend, adj 
corymbiferous; mit —ntrauben be: 
feßt, corymbiated. 

Döldode, f. white hellebore. 

Dölle, f. (pl. m) dent, hollow. 

»Doölman,m. (-8; pl.-e) doliman. 

Dölmetfch, vid. Oolinetfcher. 

Dölmetfhen, v. a. to interpret (a 
foreign language). 

Dilmetfder, m. (-8; pl. —) inter- 
preter; dragoman. 

Dilmet, Hung, f (pl.-eN) inter 
pretation. 

*Dolomit, m. (-em; pl. -en) Do 
lomite. 

*Dom, m. (-¢8; pl.-¢) dome, cupola, 
cathedral: compos. —Eayitel, n. chap- 
ter; —Ddechant, m.dean of a cathedral , 
—frau, f. canoness ; —hert, m. canon, 
prebendary ; —herrlich, adj. canonical 
capitular; —firche, f. cathedral; —a 
füfter, m. sexton of a cathedral; —s 
pfaff, m. 1. cont. canon: 2 bullfinch, 
alp, nope (a bird); — Pfarrer, —pres 
diget, m pastor of a cathedral or col 
legiate church; —Probft, m. provost of 
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a cathedral; —probftrt, f. office cr 
dignity of a provost; —Fröbftlich, aaj. 
belonging to or vested in provosts 
of catherals; —ftift, m. cathedral, 
chapter. 

‘Domine, f. (pl. -M domain, de- 
tmesne; — des Königs, crown land; 
compos. —ngut, n. domain; —nfame- 
mer, f. office of domams; —nrath, Mm. 
counsellor appointed for the domains ; 
—ıverwalter, m. manager of domains. 


"Dome fet E, m. (ett; pl. en) servant, 
domestic. 

*DomicellLar, m. (-e8; pl. -en) 
young canon. 

“Domiciidum), n. (-85 pl. -ien) 
donnicil. 

*Domiciliren, va M. E. to domi- 
ciliate. 

*Dominänte,f.Mus. T dominant, 
the fifth of the fundamental tone. 


*Domintcdner, m. (-8; pl.—) do- 
tminican, predicant; compos. —Elofter, 
n. monastery of dominican friars; —= 
mich, m. dominican friar ; —inn, —= 
nonne, f. dominican nun ; —Orben, m. 
the order of dominicans. 


*Dominirel, v.a & xn. to domineer, 
lord it, 

"Ddmino, m. & n. domino, 

*Domtt, m. (pl.-el) Min.T. trachyte. 

«Don, m. 1. the Don (a river); 2. 
(pt. -8) don (Spanish title). 

*Donät, m. (-8; pl.-e) Latin gram- 
mar, accidence ; compos. —fdyniger, 
m. a graminatical blunder. 

‘Donrtirt, m (-8; pl.-e) LT. 
donee. 

*Donatidt, f. donation. 

"Donatif, m (en; pl. -er) do- 
natist, 

Donätor, m (8; pen) LT. 
donor. . 

Di nau,f Danube; compos. —fahrt, f. 
voyage on the Danube; —ftrudel, pi. 
the whirlpools in the Danube. 

Dinauwerth, n. Geog.T. Donawert. 

Dine, vid. Döhne. 

Dainfach, n. -e8; pl.—ficher) Min.T. 
the distance between two traverses in 
wv hading-shaft. 

Dinhols, m. ed; pl. -hölger) Mm. 
T a traverse in a hading-shaft. 
Dinifch, adj. from the river Don. 
Dönlage, f (vl.-N) Min.T. hade. 
Donlegig, adj. Min. T. hading. 
Donner, m. (-8; pl. —) thunder; 
vom — gerührt or getroffen, thun- 
derstruck ; compos. —art, f. nd. —feil ; 
—hobne, f. —fraut, n. orpine; —= 
büchfe, ff blunderbuss, large pistol; 
—geroll, n. runmibling of thunder et 
gott, m. Jove the thunderer; —Eetl, m. 
thunderbolt, lightning ; —rebe, f. 
ground-ivy ; —fchlag, m. thunder-clap ; 
—ftein, m. thunder-stone, thunderbolt ; 
—fteine, pl. ceraunia; —ftimme, f. 
thundering voice ; —jtrahl, m. flash of 
lightning, thunderbolt; —tetter, n. 
thundering, thundering weather, tem- 
pest, storm ; — wetter ! vu/g. zounds ! 
by thunder! —wolfe, f. thunder-cloud ; 
—wort, n. terrifying word, dreadful 
sentence. 

Dönnerer,m (-8; pl.—) thunderer. 
Dönnern, v. n. (aux. haben) to 
thunder, fig. to fulminate. 

D inner nt, x. thundering, fulmination. 
Dönnern®, part. adj. thundering ; 
thunderous, 
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Donne: stag, m. (-8; pl. -e) Toure 
day; bet grüne —, Maundy-Thursday. 

Doorshefthlod, m (8) MT. 
deadblack. 

Dooosmannsauge, x MT. dead- 
eye. 

Döpe, m. (-8; pl.-2) N. T. dobb. 

Döppel or Dipyel, m.acoin (= + 
Kreutzer). 

Dörpel, in compos. —adler, m. double 
eagle; eagle with two necks; fig. the 


German empire; —baıd, n. double- 
ribbon; —becher m. dice-box ; —bier, 
n. double-beer, strong beer; —beu= 
tig, adj. ambiguons, equivocal; —= 


ehe, f. bigamy; —flinte, f double- 
barrelled gun; —fuge, f: Mus. T. 
counterfugue; —gÄnger, m. double- 
sighted man; —gefang, m. duet; —= 
geige, f. viole d'amour; —griffia, adj. 
double-handed; ein —griffiges ue 
der, double-headed paddle; —hafen, 
m. a large rifle; —herzig, adj. double- 
hearted, false, deceitful; —herziyfeit, 
f. double-mindedness, falsehood; —= 
finn, n. double chin; —luuf, m. dou- 
ble-barrelled gun ; —laut, —lauter, m. 
diphthong; —lebig, adj. amphibious ; 
—portet, m. brown stout ; —punct, m. 
colon; —tttg, m. hand-in-hand ring; 
—faß, m. T. double; —fchattig, adj. 
having two shadows; die — fchattigen 
Völfer, amphiscii; —fhlag, 1. m. T. 
spondee; 2. Mus. T. beat; —fint, m. 
ambiguity; amphiboly, equivocalness, 
equivoque ; —finnig, I. adj. ambiguous, 
equivocal ; TL. adv ambiguously ; —= 
finnigfett, f. ambiguity: —fpath, m. 
Iceland crystal; —ftetn, m. doublet; 
—ftid, n. duplicate; —taffet, m. 
double-taffety; —UfD, n. M. E. double- 
usances; —züngig, adj. double-tongued ; 
—ylingigfett, f. deceitful talk. deceitful- 
ness; —3iingler, m. ambiguous talker, 
deceitful person. 


Döppeler, m. (-8; pl. —) 1. one 
who plays at dice or cards; a cheat; 
2. T. daubling-iron. 


Döppelheit, f. doubleness, dupli- 
eity. 

Doyppeln, ».I.a. 1. to double, vid. 
BVervoppeln; 2. province. to sole, furnish 
with soles; II.n. (aux. haben) to play (at 
dive) ; to cheat. 


Döppelt, 1. adj. double, twofold; I. 
adv double, doubly; twice; in compo- 
sition it answers to the English fold, as: 
brei—, threefold; compas. —dreithet= 
lig, adj. B. T. biternate ; —-geficdert, adj. 
B. T. bipennate ; —gepaart, adj. B. T. 
bigeminate ; --hochrumd, adj. double- 
convex; —hohlrund, adj. double-con- 
cave. 

*D6 pp to, adv. Mus. T. doppio, double. 

Dordt, m. calf’s snout (a plant). 

Dircden, n. Doll, Dolly, vid. Doro: 
thea. 

Dorf, a (-8; pl. Dörfer) village, 
hamlet; auf dem —e wohnen, to live 
in the country; das find thm böhmie 
fhe Dörfer, prov. these are strange 
things to him. ‘tis all Greek to him; 
compos. —bergel, m. vulg. country-put ; 
—bewohner, m. villager; —flur, —z 
marf, f. cirenit of a village; —pfar- 
tet, m. country-parson: —techt, m. 
rights ofa village ; —vichter, —meijter, 
—febultbetf, —febulge, m. country- 
judge;— haft, f. village : inhabitants.of 
a village, villagers ; chenfe, f. coun- 
try-inn; —fehulimeifter, m. school- 
master of a village; —fptache, f. rustic 
language. 





- pos. —Udeel, m. lid of a box; 





Coke 


Dirfden, x (8; pl. —) small village 
hamlet. 

Dörfifcd, adj: villatic. 

Dörflic), adj. pertaining to a village 
rustic. 

Dörfner,m. (-8; pl.—) villager. 

Dovier, m. (-8 ; pl. —) Dorian. 

*Doriren, va. to gild; tocover ovet 
coat. 


Dirisfdhnede, f. (pl. -M sea 
lemon. 
Dirtfd, adj. Dorian, Doric; —e 


Mundart, Doric dialect; —e Spray: 
eigenbeit, doricism; —er Anspruch, 
dorism; —e Cäulenerdnung, Doric 
order. 

*M ori8 mus, m. (pl. -men) doricism, 
dorism. 

Dorn, m. (-e8; pl. -en & Dorner) 1. 
thorn, prickle ; 2. spike, tongue, catch 
(of a buckle) ; 3. 7. prick-punch ; — tm 
Muge, eye-sore; a thorn in the eye; 
compos. —ayfel, wid. Stechapfel ; —- 
baum, m. coral-tree; —bufdh, —= 
ftrauch, m. thorn, brake, brier ; —butte, 
f.roundel (a fish); —eidechfe, f. a kind 
of lizard ; —enhedfe, f. hedge of thorns ; 
quickhedge; —enfrone, f. crown of 
thorns; thorny shell; —bat, m. thorn- 
hound (a fish); —toche, m. thornback ; 
—fchlof, n. pipe-keyed lock ; —itod, m, 
brier-stick; —[hwein, vid. Etuchels 
fchwein. 

D brnen, adj. of thorns, thorny. 

Dörnicht, adj. like thorns; die — 
Nerite, thorny shell. 

Dödrnig, adj. thorny, briery, spiny, 
prickly. 

Dorothea, f. Dorothy. 

Doörre, vid. Darre. 

Dörren,v.n. (aux. feyN) to become 
dry, to dry. 

Dörren, v.a.to dry, to make dry, w 
bake. 

Dörrmade, f. (pl. -M) dracuncu- 
lus. 

Doirrfudt, via. Darrfucht. 

Dorf, m. (eB; pl. -e) haddock (a 
fish). 

*Dörfettin,m. M. E. dorsetteen. 

Dört, m. vid. Trefpe, Lolch. 

Dért or Dirten, adv. there, in that place, 
yon, yonder; — droben, there above. up 
there ; — herein, in there ; — herum, 
there about; — hindurch, through that 
place ; — hinauf, up there; —hinaug,- 

beraus, out there; —binunter, 
hinab, down there; von — aug, thence, 
from thence; = ber, adv. thence ; from 
thenee; — hit, adj thither, that way; 
bis — hin, thitherto; — binwirts, 
adv. thitherwards, that way. 

Dörtig, adj. of that place, there; 


meine dortigen Freunde, my friends 
there. 

Dörtrecht, m. (-88) Dort. 

Dishen x 8; pl. a 
(snuff-)box. 

Döfe, f. (pl. —n) box, snuff-box: 


‘ute 


com- 
” = 
ftüd, ». painting upon a snuff-bex. 


See (pl. -N) T. wocden vessel, 
tub. 


*DO{i8, f. dose, 

*Doffiren, vo. a Fort. 
escarp. 

DOft, m. (-88) Vorgany, wild mano: 
Döften, m. (-8) Sram (a plant): com 
pos. —frattt, x. urgany; heinp rgrr 
Inony, 


to slope, 


Dran 


Dotatiün. f. dotation, endowment 

*Dottren, v. a to endow (a cok 
lege &c.). 

Dotter, m. (-85 pl.—) 1. yolk of an 

ege: 2. B. 7. dodder; darnel; thorn- 
apple; compos. —blume, f. buttercup, 
marigold; —gelb, adj as yellow as 
olk, yolk-coloured ; —fraut, n. —= 
ante, m. gold of pleasure; —pot= 
sellane, f. salt-speckled cowry ; —= 
fihnede, f. yolk-nerite ; —weide, f. 
yellow willow. 

Döttericht, adj. resembling yolk. 

Törterig, adj. containing yolk. 

*Dondne, f. (pl. -N) custom-house. 

*Douänier, m. (-8; pl.-8) custom- 
house officer. 

*Doublétte, sf (pl. -2) adouble piece 
or copy, duplicate. 

*Donbliren, v. a. to double. 

*Doublirfchritt, m. (-e8; pl. -e) 
“Mel. T. quick march. 

Drache, m. (-n; pl.-n) or Drachen, 
(-8} pl. —) 1. dragon; 2. horned snake, 
cerastes; 3. fig. termagant; 4. MT. 
drag: 5. kite ; der Eleine —, dragonet : 
der fliegende —, bolis, fire-ball; einen 
—u fliegen laffen, to fly a kite; com- 
pos. —tanter, m. drag; —nfiich, m. sea- 
dragon, dragon-fish; —nfopf, m. Arch. 
& B. T. dragon's head; —npflange, f. 
dragon-plant, dragon-tree ; —fchlange, 
f. H. T. winged-dragon; —mwury, f. 
dragon’s wort. 

*Dracdme, f.(pl.-N) drachm ; dram. 

Dragoman, m. (-8;5 pl. -€) dra- 
goman, interpreter. 

*Dragonade, f. (pl. -t) dragonade. 
‘Dragduer, m. (-8; pl.—) dragoon; 
compos. —fifch, m. sordid dragonet, 
> ragitm, m. tarragon (a plant) —= 
fi], m. tarragon-vinegar. 

Draht, im. (88; pl. -e & Dräthe) 
Drath, $1. wire; 2 thread; —pte= 
hen, to wire-draw; compos. —arbeit, 
f. filigrane, Gllagree; —banf, fT. 
wire drawing; —bfunte, f. marsh-ma- 
rigold; — falle, f. wire-trap ; —fenfter, 
nx, window covered with wire; —for= 
men, pl. wire moulds; —gtfter, n. 
wire-trellis, wire-work; —' cmb, n 
mail, coat of net-work; —flinfe, f. 
wire-gauge ; —fugel, f. crossbar-shot ; 
—mag, n. —ieffer, m. iron-gauge ; 
—mühle, f. wire-drawing mill; —ohr= 
ringe, pl. ear-wires; —puppe, f. pup- 
pet; —fchere, f. shears; —fchleife, 
—[hlinge, f. eye; —Ichuede, f. kind 
of snail; —fttft, m. wire-tack ; 
tuch, n. wire moulds, metallic cloth; 
-—wurm, m. hair-worm; water-hair 
worm ; —jange, f. pliers ; —ziehen, n. 
wire-drawing ;—jtehet, m. wiredrawer. 
Dräbhtern, adj. of wire; wiry. 
Drall, m. (-88; pl. -e) Dralle, f. 
(pl. -tt) T. rifle of a gun. 
Drall, adj. & adv. 1. tight, smart; 
2. lively. 

"Drama, n. (—8; pl. -8) drama. 
*Dramätifch, adj. & adv. drama- 
tic (al) ; theatrical. 
“Dramatifiren, v.a. to dramatize. 

Dramatiirg, m. (en; pl. -en) 
teacher of the dramatic art. 
*Dramaturgte, f. dramatic science. 

Dramatiirgifd, adj. & adv. be- 
longing to the scenic art. 

Drän, vid. Daran, 

Drang, m (-e8) 1. throng, crowd, 


rid. Weovange; 2. fig. pressure, ur- 
grey impidce 5 strong, ardent desire, 





Tireh 


motive; im —e der Gefchifte, in 
the hurry of business; — der lim 
ftände, pressure of circumstances. 


Drängen, v. a. 1. to press, throng, 
crowd: 2. hurry, urge; 3. fig. to afflict; 
to compress. 

Dränger, m. (-85 pl. —) oppresser, 
afflicter. 

Drangfal,n. (-8; pl. -©) oppres- 
sion, calamity. 

*Draperie, f. (pl. -n) drapery. 

*Drapiren, ov. a. to furnish with 
drapery. 

*Drapirung, f. vid. Draperie. 

*Draftifch, adj. Med. 7. drastic (aso fig.). 

Drath, via. Draht. 

Draiten, vn. vid. Drohen, 

Draf, vid. Daranf. 

Draufgeld, nv. vid. Aufgeld. 

Drais, vie. Daraus. 

Dräifchen, v. n. (aux. haben) to 
shower; ¢6 regnet, daß e8 träufcht, 
it showers down. 

Draußen, adv. without, out of doors, 
abroad. 

Drefelbank, f (pl. -bünfe) lathe, 
turning-lathe. 

Drechfelmiihle, f (pl. -N) turner's 
mill. 

Dredfelu, o a to tumon a lathe, 
to turn. 

Drechsler, m. (-8; pl. —) turner; 
compos. —arbeit, f. turnery ; —bubde, 
f. —laden, m. turner’s shop ; —waare, 
Jf. turnery-ware. 

Drie, m. (-€8) valg. dirt, mire, mud ; filth, 
dung; compos. —fifer, m. muck-worm; 
mire-beetle; —vogel, m. mud-sucker. 

Dridig, 1. adj. vulg. dirty, muddy; — 
machen, to dirty, bemire ; IT. adv. dirtily. 

Dréq, m. (-€8; pl. -2) MT. drag; 
compos. —tAU, rn. mooring rope of a 
boat; drag-rope. 

Dreqgen, v.a. 7. to drag, to sweep 
the bottom. 

Drébh, in compos. —bahn, f. 1. a 
roundabout; 2. rope-walk: —hanf, f. 
lathe, turning-lathe; —baffe, f. N. T. 
swivel-gun; —bawm, m. turnpike, turn- 
stiie, M. T. crab-bar; —bogen, m 
drill-bow, —brude, f. turn-bridge ; 
—eifen, n. —ftabl m. turner’s chisel; 
ein bohles —eifen, turning gouge; 
—hal8, m. wry neck, eminet-hunter (a 
bird); —-Eloben, m. 7. fusee-clamp 
ferrule; —frahn, m. T. crane; —= 
Eranfheit, f giddiness (of sheep); —= 
kreuz, n. turnpike, turnstile ; lade, 
f. T. pewterer’s turning wheel; —= 
orgel, f. barrel-organ; —pfabl, m. 
laying-pole; —punft, mm. turning point, 
pole; —rabd, 2. turning wheel; twist- 
ing wheel; —volle, f. ferrule (of the 
watchmakers); —fdheibe, f potter’s 
wheel; diamond-cutter’s wheel; drill- 
box; —feffel, m. vid. —ftuhl; —= 
fpähne, pl. turnings or shavings (of 
iron, &c.); —fptegel, m. swing-glass; 
—fttft, m. T. arbour ; —ftiftftühle, ar- 
bor-stands; —ftocf, m. turning-staff 
(of potters) ; —ftubl, m. turning-chair ; 
music-stool; 7. turn-bench; —tifch, 
m dumb waiter ; —twiirfel, m. totum. 

Drehen v a to turn; ih —, to 
turn, to revolve; einem etwas aus 
der Hand —, to wind, wrest a thing 
out of one’s hand; einen tri —, 
to twist a rope; im Kreife —, to turn 
in a circle. 

Dréhend, adj. turning; dizzy, giddy. 

Dreher, m. (-8; pl. —) 1. turner; 





Drei 


winch; laying hooks: fid; 2 Mus. T 
a German dance or slow waltz. 
Dreheret, f. cone. fig 
chicane. 

Dréhling, m (08; Hp.) T™ 1 
spring-wheel; handle of a wheel; 2 
dizzy sheep. 


Drei, L adj. three; aller guten Tinge 
müfjen — feyn, prov. number three 
is always fortunate; Hl. =. f. three 
(at cards); compos. —adhteltact, m. 
Mus. T. time or measure of three 
quavers; —band, n. three-band flax; 
u adj. three-legged, three-fout- 
ed; —blatt, «. trefoil; —blätterig, 
adj. twrifolinte; B. T. tripetalous; —= 
blumig, adj. B. T. three-tlowered; —z 
bund, m. —büntniß, 7. trple-alli- 
ance; —defer, m. N. T. threedecker , 
lud. three-cornered hat; —doppelt, 
vid. Dreifach,; —draht, m. strong linen, 
ticking (formed of three threads) ; 
—prähtig, adj. ofthree twisted threads; 
—ed, n. triangle; die Lehre von 
den —en, trigonometry; —edig, adj. 
triangular, three-cornered; —etnig, 
adj. triune; —etnigfeit, di trinity , 
der an vie —cinigfeit Glaubende, 
trinitarian ; —fach, adj. threefold, treble, 
triple, triplicate; —fachevig, adj. B. T. 
three-celled; —fachheit, f. triplicity 
ltd, adj. threefold, triune; —s 
faltigfeit, vid. Dreieinigfeit; —fals 
figfeitsblume, f. heart’s ease, pansy, 
—faltigfeitsglöcfchen, n. marsh-violet ; 
6, m. tripod, trevet; brand iron; 
eresset; —fiifiig, adj. three-fonted, 
tripedal ; —gefang, — fang, m. —fpiel, 
n. Mus. T. trio; —geftaltet, adj. tn- 
form; —heit, f. triad; — herr, —hert: 
feher, m. triumvir; —herrfdyaft, f. ırı 
umvirate; —jührig, adj. triennial 
three years old; —fantig, adj. vid. —feis 
tig ; —flang, m. Mus. T triad ;--fobl, 
m. common buckbean; marsh trefoil 
—fipfig, adj. three-headed; —frone, f 
the triple crown (of the pope) ; —fiifig 
adj. three-hooped ; —lappig, adj. three 
lobed; —laut, —lauter, m. triphthong ; 
—leibig, adj. tricorporeal; —mal, adn 
thrice, three times; —ntalig, adj. re 
peated three times; —mafter, m. ship 
with three masts; joc. three-cornered 
hat; — monatlich, adj. once in three 
months; —pfünder, m. three-pounder - 
—pfündig, adj. of three pounds; — 
reim, m. triplet; —tippig. adj. B. T. 
three-nerved; —töhrig, adj. trifistula- 
ry; —ruderig, adj. provided with three 
rows of oars; —tuderige @alecre, 
trireme; —fihlag, m. Sp. 7. ambling 
lace (of ahorse); three-stroke; —= 
Tehlig, m. Arch, T. triglyph:, —fehnet= 
dig, adj. three-edged; —feitig, adj. tri- 
lateral; B. T.three-edged; —fibtq, adj. 
having three seats. three-seated; —= 
fpaltig, adj. trifid; —fpannig, adj. with 
a team of three, yoked with three hor- 
ses; —ftachel, m. 7. an instrument 
with three points or pricks, —ftime 
mig, adj. Mus. T. for three voices or 
parts; —filbig, adj. trisyllabical; —=2 
tigig, adj. lasting three days, three 
days old, alternating every third day; 
das —tägige Sieber, tertian ague: —s 
theilig, adj. tripartite; B. T. three-cleft, 
three-parted; —theilungszirfel, m. tri 
secting compass: —vereill, m. triple 
alliance ; —vierteltact, m. Mus. T.time 
or measure of three crotchets ; — weg, 
m. point where three roads meet; —twets 
beret, f. marriage with three wives, 
—wintellig, aj. triangular; —gact, m 
trident; —gadtg, —3tnfig, adj. three 
forked; —3ebn, adj. thirteen; -—3eb- 
Net, m. member of a council or corm 
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turning ; 
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miss'on of thirteen; zehnte, cc. 
thicteenth; jum —zebaten, in ıne 
thirteenth place; —xtnfig, adj. thize- 
forked; —zöllig, aaj.three-inched ; cont. 
little; —glingtg, adj. three-tongued; 
—jrwetteltact, m. Mus. T time or mea- 
sure of three minims. 

Dreier, m. (-8; pl. —) a quarter of a 
Srofchen. 

Dreierlei,adj. ofthree different kinds. 

Dreiling, m.(-c8; pl.-e) 1. a num- 
ber of three ; 2.a small coin, half-penny ; 
3. the third part of a whole; 4. tripla- 
ris (a tree). X 

Dreifch,m. (-e8; pl.—e) a fallow 
meadow. 

Drein, contr. Darein. 

Drel pig, adj. thirty. 

Dreißiger, m. (8; pl.—) 1.a man 

‚of thirty years; 2. member of a coun- 
cil or commission of thirty; 3. a thing 
consisting of thirty parts ; 4. something 
produced in the year 1830 (as wine) ; 
—tıım, f a female thirty years old. 

Dreifigerlet, adj. of thirty different 
kinds. 

Dreißigfte, adj. thirtieth. 

Dreifigftel, n. (-8; pl. —) the 
thirtieth part. 

Dretft, adj. bold; confident; auda- 
cious, courageous; forward; — Ns 
chen, to embolden, encourage. 

Syn. Drerft, Kühn. Both denvte that qual- 
ity of mind which enables wen to encounter 
danger with firmness. Kühn, however, implies 
a greater degree of boldness and is opposed to 
.fearfu! or cowardly ; Dreift, conveys the idea 
of assurance merely, and is opposed to bashful 
or tim.d. 

Dreiftigfeit, f. boldness; confi- 
dence; assurance ; audaciousness ; for- 
wardness 

Drelle, wma. Drillih; Drellbohrer, 
rid. Drillbohrer. 

Drefch, in compos. —viele, f. barn- 
floor. thrashing-floor ;—flegel, m flail ; 
—-mafchine, f. thrashing-machine ; —= 
tenme, f. thrashing-Honr ; —wageı, m. 


thrashing cart; — zehnte, m. thrashing 
tithe; —ett, f. the usual time for 
thrashing. 


Dr éfch en, vo. ir. a. to thrash, to thresh. 

Drefdher, m. (-8; pl. —) thrasher; 
compos. —lohn, m. wages paid fer 
thrashing ; —ftgub, m. the dust from 
thrashing ; chaff. 

Dresden, a. (-8) Dresden. 

Dresdener, adj. of or from Dresden. 

Dreffe, vid, Treffe. 

*Dreffiren, v.a. to dress, break-in, 
teach; (with perriwig makers) to 
fasten the hair to the net. " 

*Dreffür, f. training, breaking (of 
animals). 

Driebraden, v. a. to trifallow. 

Drief dh, adj. provinc. fallow. 

Driefchen, vo. a. province. to fallow 

Driefel, m. (-85 pl. —) provine. top; 
roller, swivel. 

Driefeln, v.a. to whirl; to turn; 
vid. Muforiefeltr, 

Drift, m. (-e8; pl.-e) 1.M. T. drift, 
floating substance; 2. J. iron hoop 
covered with a net of cords used in 
dying. 

Drill, in compos. —bogen, m. drill- 
bow; —bvbrer, m. drill; —fifd, m. 
electrical eel; —häuschen, n. pillory; 
—ineifter, m. + officer (sergeant) that 


drills the seldiers, drill-sergeant ; —= 
plaß, m. -+ lace, where soldiers are 
trained; —füge, f. hack-saw; —= 


Rang, f. drili-stock 
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Drillen, v. a. 1.10 turn; 2. to dnl, 
bore; 3. fig. «0 drill, exercise (sol- 
diers); 4. to pester, importune; 5. M. 
T. to track or tow a ship by a rope 
with a single block. 

Driller, m. (-8; pl. —) teaser, bore. 

Drillih, m. (-8; pl. -e) tick, tick- 
ing, nuckaback. 

Drillichen, adj. made of ticking. 

Drilling, m. (-8; pl.-e) 1. T. spring- 
wheel ; handle of a wheel ; 2. three- 
twin child, triplet; adso, —ögeburt, Ff. 
—find, n.; compos. —8icheibe, f. rundle; 
—Sitod, m. pin; —érolle, f. arbour. 

Drin, vid. Darin. 

Dringen, v ir. I.n. (auz. feyn) (in) 
to rush in; to press, press forward ; 
to penetrate, pierce, to enter by 
force; in den Geijt eines Dichters 
—, to enter into the spirit of a poet; 
in cine Stadt —, to enter a town 
by force; febr in einen —, to press 
(urge) on very much; auf Etwas —, 

“to insist upon, to press a thing; IL. a. 
to urge, force; von der Moth ge= 
brungen, urged by necessity. 

Dringend L adj. pressing, urgent, 
cogent; ein —e8 Gejchäft, an instant 
business; —e Bitte, instance ; Il. adv. 
in a pressing manner. 

Dringlich, adj. urgent. 

Dringlichkeit, f.(pl.-en) urgency, 
emergency. 

Drifchel, vid. Orefchflegel. 

Dritte, adj. third; jeder — Tag, 
every third day; jum —n Male, 
for the third time ; die — Gand, M. 
T. sea-yoke. 

Drittel, a Cs; pl --) Drittheil, 
n. (pl. -t, third. 

Dritteln, v. « to divide into three 
parts. . 

Drittelftüd, (-e8; pl.-e) Drittel, 
n. third part of a dollar, half a florin. 

Drittens, adj. thirdly. 

Dritthalb, adj. two and a half, 

Drittlegt, adj. antepenult, third 
from the end. 

Drittperfönlic, adj. Gram. T. 
impersonal {of verbs). 

Drittfhein, m (-88) full moon. 

Dröb, vid. Darob. 

Dröben, adv. there, above, up there, 
up stairs; on high, in heaven. 

*Dröguen, Droguerteen, pl. drugs, 
grocery-wares. 

*Drogurtichanbdiung, f. drug 
shop. 

*Drogueltt, m. (-85 pl.-e) drugget. 

*Drogutit, m. (-ew; pl. -en) spicer, 
grocer. 

Drdbhen, v.n.&a. to threat, threaten, 
menace; to denunciate, (einem mit 
etwas or einem etwas); den Gin: 
ftuty —, to menace ruin. 

Drdbhend, part. adj. & adv. threaten: 
ing, denunciatory. 

Drodher, m. (-8; pl. —) threatener. 

Drdhne, f. (pl. -N) drone. 

Dröhnen, v.n. (auz. baber) to roar, 
groan; to quake ; t> tinkle. 

Drodhung, f. (pl en) threat, threat- 
ening, menace. 

Drodhwort, n. (-e8: pl. -e) threat- 
ening speech, threat. 

Dröllig, L adj. droll, merry ; face- 
tious, ludicrous, odd; ein —er Menfch, 
a droll fellow; etn —er Einfall, drol- 
lery; IL adv. drolly, ludicrously, &c. 

*Dromedär,n. (-8; pl. -e) dromedary. 





true 


Dromling, m. (-3; pl. -t) 7 Uvam 

Dromméte, f (pl. MW) ini mpet, od, 
Trompete. 

Dromméten, va & n. ved. Lroms 
peten. 

Drinen, vid. Ordhnen. 

Drönte, m. (1; pl. -M) the dodo (a 
bird). 

Drhs, n. (-ffed) v. T. dregs of bad 


tar. 

Drof hel, m. vid. Drefdflegel. 

"Dröfchke, f. (pl. -) drosk (a kind 
of Russian carriage). 

Dröffel, f (pl.-m) 1 Adam's apple;. 
throat, throttle; 2. thrush, throstle (a 
(bird); compos. —aver, f. A. T. jugular 
vein; —beitt, n. 4. T. collar-bone ; — 
beerftreuch, m. water-elder. 


Droft, m. (-e8; pl.-e) upper bailiff; 
high bailiff. 

Droftei, f. (pl. -en) jurisdiction or 
house of a high bailiff. 

Drüben, adv. on that side. 

Driiber, vid. Darüber. 


Drüd,m. (-e8; pl. -%) 1. compression, 
pressure; 2. T. spring; 3. print, print 
ing, stamp; proof (among printers); 4. 
M. E. depression (of prices); 5. fir. 
pressure ; oppression; — mit det Hand, 
squeeze ; — ber Schwere, gravitation ; 
— eined WewSlbes, fying out or 
spreading ofa vault; in den — geben, 
to put in print; einen — abziehen, 

. T-s. to pull off a proof; compos. 
Jap, estore, m. corrector : hehe 
tigung, f. correction; —beforger, m. 
editor of any printed work; —buch= 
ftabe, m. type; —erlaubniß, f licence 
to prın a took; —febler, m typogra- 
phical error, erratum; —fertig, adj 
ready for the press; —forın, f. print- 
form; —bebel, m. 7. a lever which 
acts downwards by pressure; —fabr, 
n. the year in which a hook is printed ; 
-—foften, pl. expenses of printing; —= 
läppchen, —polfterchen, n. pledget; 
—ort, m. the place at which a book ia 
printed. imprint; —papter, n. printing- 
paper; —pumpe, f. T. forcing pump; 
—frift, f. book printed, publication, 
types, print; —ftempel, m. piston; - -2 
ftange, f. T. forcer, —verbot, n. po 
hibition to publish a book; —twerf, «. 
flypress ; —jange, f. T. pincers. 


Deiiden, v.a.to print; to stamp; — 
laffen, to put in print. 


Driifen, v. La. 1. to press, squeeze ; 
2. to pinch (said of shoes); 3. fig. to 
oppress, vex, afflict; 4. to depress ; bet 
Sattel bat das Pferd gedrückt, the 
saddle has galled the horse; e8 drückt 
mich im Magen, I have pains in my 
stomach; der Wp bat ihn gebrüdt, 
he has had the night-mare; das Giez 
gel— auf..., co put the scal to iat 
an feine Bruit —, to press against 
one’s breast; LL. n. (auz. haben) 1. Pays. 
T. to gravitate; 2. to oppress, pres. , 
II. ref. 1. to get injured, hurt, sore, by 
pressure; 2. vug. to depart (clandes 
tinely). 

Driuider, m. (-8; pl. —) printer, 
pressman ; compos. —arbeit f. press- 
work; —ballen, m. printing ball; —= 
farbe, —frjmarze, f. printing ink 
(printer’s ink); —lohlt, x. printer's 
wages; money paid for printing; —: 
preffe, f. printing-press; —fdyrift, ri 
type; —Zumumer, x. press-room. 

Drider, m. (-8; pl. —) windle (A 
the latch); trigger (ofa gun); den -~ 
gieben, to pull the trigger; .V Te.» 


Dudm 


anterm Rrahnbalfen, supporter of the 
ent hend; — in der Nüften, knee on 
the chain-wales; — unter den Nüften, 
supporter under the chain-wales. 

Bruderei, f (pl. -en) 1. art of 
printing ; 2. printing-house. 

Drudfen, v.n. vug. to tarry, hesitate, 
waver. 

Drüd, m. (-en; pl. -en) Drüde, f. (pl. 
-U) 1. wizard; witch; 2. night-mare; 
compos. —enbaum, m. a tree under 
which wizards are said to meet; —etl= 
beutel, m. puff-ball; —enfuß, m. pen- 
tagraın (a magic sign) ; —enfuß or —eit= 
Erauf, n. provine. cominon club-moss, 
wolf's claw; —enftüd, n. a certain 
piece of the shoulder of beef. 

Driffel, f. (pl.-M) province. cluster, 
clump, group. 

Druide, m. (MW; pm) 1.+ god; 2. 
druid; 3. wizard. 

Drim, vid. Darum, 

Drimpelbeere, provine. vid. Heis 
delbeere. 

Drimten, adv. (for da unten or dort 
unten) there below; below. 

Drinter, vid. Darunter, 

Drüfche, f.(pl.-N) turbot, eelpout. 
Driifch ling, m. (-e8; pl.-%) common 
mushroom, champignon, 

Drüfe, f. (pl. tt) 1. glanders, strangles 
(a disease of horses): 2. crystallized 
piece of ore; ore decayed by the 
weather; 3. Druse; —ufobalt, m. Min. 
T. drusy cobalt. 

Dritfe, f (pl. -M gland; caruncle, 
kernel; fleite —, glandule ; die — ber 
Pferde, strangles; bie —n an der Kehle 
der Pferde, vives; compos. —nbefdyret= 
bung, f. adenography; —ngefchwulft, 
J. swelling of the glands; —nförnchen, 
pl. muscous follicles; —nfrankheit, f. 
disease of the glands; —ulehre, f. 
adenology; —uverhärtung, f. scir- 
rhosity; —tjergliederung, f. adenot- 
omy. 

Drüfen, pl. 1. lees, dregs; 2. husks. 
Drüftcht, adj. 1. (in minerals) re- 
sembling superficial crystallization ; (of 
ore) decayed or hollowed by the 
weather; 2. affected by the glanders. 
Drüfig, adj. having the strangles. 
Dritfig, adj. glandulous. 
Driswury, f (pl. -eln) bulbous, 
erowfoot; water-dropwort, wild parsley. 
*Drydde, f. (pl.-N) Myth. T. Dryad. 
D it, pron. thou. 

*Dudl(t8), m. (-e8; pl.-e) Gram. T. 
the dual number. 

*D nalts mus, m. dualism, duality. 
*Dualiftifch, adj. dualistic. 
*Dualität, f duality. 
Dibhammer, m. (8; pl.—)T. great 
hanımer moved by water. 

*D ublétte, vid. Doublette, 
Dublin, x. (-8) Dublin; —et, m. —e= 
rut, f. native or inhabitant of Dublin; 
—¢t, adj. of or from Dublin. 
*Dubhline, f. (pl. -m) doubloon. 
*“Ducditenw, m. (-85 pl. —) ducat; 
compos, —g0ld, n. the purest gold; 
—röschen, rn. mouse-ear (a plant). 
Dicht, f (pl -en) MT. 1. a strand; 
2. a thwart. 

Dicfdalben, pl. M T. poles in a 
harbour. 

Ducten, v. ref. 1. to duck, stoop; 2. 
fig. to accommodate one’s self to cir- 
cumstances: to humble one’s self. 


Bidmäufer m. (-6; pl. —) fawn- 
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ing sharper, dissembler, sneaker hypo- 
critical fellow. 

Didftein, m. 8; pl. -€) 1. calk- 
tuff; 2. sort of beer. 

Dudeldet, n. (-8) trifling talk, pzattle; 
a trifle. 

Dudelet, f. (pl.-en) piping or sing- 
ing badly. 

Diideler, Diidler, m. (-8; pl. —) 
bad singer or player; poetaster. 

Diidel-faften, m. barrel-organ ; 
— mann, m. (Dudler, pl. —) zulg. bag- 
piper; —fad, m. bagpipe —fad= 
pfeifer, m. bagpiper. 

Diiveln, v. a. to play on the bag- 
pipe; cont. to play badly on the flute, 
&e., to sing badly. 

“Duell, m. (-c8; pl. -e) duel. 

*Duellänt,m. (—en 5 pl. cn) duellist. 

*Duellireu, o. ref. to duel, to fight 
a duel. 

*Duétt, n. (-85 pl. -e) Mus.T. duetto. 

Duft, m. (-e8; pl. Düfte) 1. vapour, 
exhalement, exhalation; 2. scent, fra- 
grancy ; — tuch, m. coltiness (of trees) ; 
—gewölf, n. haze ; —ftrauch, m. diosma 
(a plant); —wolfe, f. thin or hazy- 
cloud. 

Diiften, v.n. (auz. haben) to exhale, 
give odour, fragrance. 


D ii ften, v. a. to exhale, emit moisture; 
to scent, emit scent (said of flowers). 

Diftend, 

Diftig, 
odorous. 

Diifing, f MT. dip of the horizon. 

Diildbar, adj. tolerable, sufferable, 
allowable. 

Diilden, v. a. 1. to bear with patience, 
abide; endure; 2. to tolerate, suffer. 
Syn. Dulden, Leiden. Leiden denotes mere- 
ly, to permit, to sulfer, not to recht, without 
specifying whether the thing tolerated is an 
evil or not. Dulden always suppo-es that the 
thing borne or suffered, voluntarily or invol- 
untarily, is an evil or misfortune, and is felt 
as such. Dulden is said only of men and 

beasta; Leiden also of inanimate objects. 

Diilder, m. (-8; pl. —) sufferer. 
Dildfam, adj. enduring; tolerant. 
Dildfamkeit, Diloung, f. tolera- 
tion, tolerance. 

Dillen, pl. N. T. tholes or tholepins. 
Dilt,m.(-8$ ; pl—e),provine. fair, market. 

Dim m, adj. dull, stupid, blockish ; silly, 
foolish, nonsensical, idiotical ; ett! —er 
Streich, a silly trick; —e8 Zeug, 
nonsense ; — matcheyl, to stupify; com- 
pos. —batt, m. dunce, simpleton; —= 
dreift, adj. stupidly bold; fool-hardy, 
—preiftigkeit, f. fool-hardiness, for- 
wardness ; —heit, f. dulness, stupidity, 
blockishness; —heiten, foolish tricks ; 
—fopf, m. blockhead, dullhead, dunce, 
lackwit :-—Fdpfig, adj.stupid ; —Edpfig= 
feit, f wapidity; —fühn, adj. fool- 
hardy. 

Dümmling, m. (-8; pl. -e) sim- 
pleton, automaton, 

Dimmrian,m. (-8; pl. -€) 1. vulg. 
stupid fellow ; 2. fleawort (a plant). 

Diimpelu,v. x. MT. to heave and 
set. 

Diimy f, adj. 1. damp, moist; musty, 
vid. Dumpfig; 2. dull, hollow, dead (of 
sound); ein —e8 Schweigen, a gloomy 
silence. 

Diimypfel, m (-8; pl. —) pool, 
puddle. 

Diimpfen, m. asthma, pursiness. 

Diimypfheit f. msensibility, stupor. 


adj. 1. vaporous, misty; 
2. scenting, fragrant, 
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Diimypfig, adj. 1. damp, moist, 2 
musty, mouldy. 

Diimypfigke ttf dampness; mustiners 

Dimpflachter, f ane. T. amea- 
sure of four ells. 

Diimpffinn, m. (-8) 
senseless state, stupefaction. 

Düne f. (pl. -M vid. Daune. 

Düne, £.(pl.-n) down (a large open 
plain); compos, —tgras, n. counn 
grass; —nhalm, m. sea reed grass, 
—uvrofe, f. Scotch rose. 

Diin G, m. vid. Dünger; compos 
—gabel, f. dung-fork; —fäfer, om 
muck-worin; —lage, f. —haufen, m. 
dung-hill ; —ftiitte, f. dung-heap. 

Dungen, vo. a to dung, manne, 
muck. 

Düngen, x. stercoration. 

Dünger, m. (-6) dung, manure, 
muck; — erde, f. garden-mould. 

Düngraß, n. cotton-grass, 

Dungung, f. dunging, manuring, 
stercoration. 

Diinfel, adj. 1. dark; dusk, dusky, 
gloomy, murky, cloudy; overcast; 2. 
opaque; 3. fig. dim; dark, obscure 
ambiguous, intricate, abstruse ; mystic, 
Inystical, mysterious; — Werden, to 
grow dusky; —e Begriffe, confused 
ideas; eine —e Nüderinnerung. a faint 
recollection; im —n leben, vid. Dune 
felbeit; die Farben —er machen, 
to deepen the colours; compos. —auls 
gig, adj. having dark eyes; —blau, 
adj. dark-blue; —braun, adj. dun ; 
—farbig, dark-coloured; —gelb, adj 
tawny; —gtau, adj. dark-grey; —-= 
haavig, adj. dark-haired; —flar, aij. 
dark and clear; clare-obscure; —-= 
licht, n. twilight, crepuscule ;—manz, 
m. (—€8; pl. -Müner) an advocate 
for keeping the people in ignorance 
member of the old school ; —roth, adj 
murrey. 

Syn Duntel, Undeutlid. As in the literal 
sense, Suutel, implies a total absence o & 
light, ‚and undeutti ib only partial obscurity 7 

in a sense, tat 

is said to be duntel, which is 60 obscurr: as to 

be perfectty incomprehensible, undeurtih that 
which is not perfectiy clear or ıntelligibie 


Diinkel, n. (-8) Diinkelheit, f. dark- 
ness; duskishness; dimness; obscur 
ity; opacity; in der —heit leben, 
to live in obscurity. 

Dünkel, m. (-8) 1. prejudice; fanry: 
caprice; whim; 2. self-conceit, pre- 
sumption; arrogance; — haben, to be 
self-conceited ; compos. —haft, —voll, 
adj. arrogant, conceited. 

Diinteln, v. n. (aux. haben) v0 
darken, to grow dusky; fig. to grow 
dim; to cloud. 

Diinken, ov. Ln. (aus. haben) with the 
dit. to scem; appear; fie bünfte mir 
fchön, I thought her beautiful; thite, 
was bir gut dünft, do what seems 
proper to you; II. refl. with the acc 
to fancy, imagine one's self ; also 
fih — Laffen; laß dich nicht Flug 
—, don’t fancy yourself wise; [It 
imp. with acc. e8 dünft mich or mig 
dünft, methinks, it seem3 ww m. 

Dunktrden, x. Durkirk. 

Dunfling, m. (4, pl.-e, arrogant 
or conceited fellow. 

Diünn, adj. thin, slender, small, lean, 
clear; vulg. scarce; das Geld ijl 
—, money is scarce; —e8 Bier, 
small beer; — machen, vid. Verdiin- 
nen; compos. —bättig, adj. thin 
bearded; —bauch, m.a species of carp 
—bäuchig, adj. thin-bellied; —blüt: 
terig, adj. Uun-leaved, tenuifolious ; — 
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Baarig, adj. thin-haired; —halfig, 
adj. slim necked ; —häutig, adj. thin- 
skinned; —leibig, adj. thin-bodied ; 
—lippig, adj. thin-lipped ; —t vig, adj. 
having a quick ear; —fehalig, adj. 
tain-shelled; —ftein, m. ligh -diamond ; 
--tuch, n. lawn. 

Dünne, f., (pl. -N} thinness ; slen- 
derness ; die —t, the flanks, dte — 
der Luft, rareness of the air, 

Ditunen, vid. Verdünnen. 

Diinuung, f. flank, thinnes. 

Diins, m. (pl. -fe) dunce. 

Diinfeu, v. ir. n. (aus. feyn) to swell, 
tc be puffed up; to get blotched, 
bloated; gedunfen, part. adj. bloated. 

Diinft, m. (-e8; pl. Dünfte) 1. va- 
pour, damp, steam; 2. small-shot, fowl- 
ing-shot ; 3, province. | fine flour, fine 
dust: fig. einem einen blauen — 
vormachen, to mystify (vulg. humbug) 
one; compos, —Dild, —gebilde, N. 
form of mist: fig. phantasy, vision ; 
—bad, vid. Dampfbad; —flinte, f. 
fowling-piece; —grübchen, n pore; 
—freis, m. atmosphere; —fugel, f. 
zolipile; —loch, m. air-hole; —luft, 
f. Ch. T. gas. 

Diinften, v. n. (aux. haben) to va- 
pour, steam, smoke. 

Diünften, v.a. to stew, vid. Dämpfen. 

Dinftig, adj. vaporous, vaporish; 
full of steam, damp. 

*D itv, n.(-'8; pl.-8) Mus. T. duett. 

*Ouovecimalma f, n. (-t8 5 ple) 
duodecimal measure. 

*Duodecimalrednung, f cab 
culation by duodecimals, 

*DHuodecimalfyftem, m. (-8; 
pl. -®) the system of dividing the unit 
into twelve equal parts. 

*Duooecime, f. (pl. -M) Mus. T. an 
interval of tweive diatonic intervals, 

*D uo d 64, x. duodecimo ; half sheet of 
twelves: compos. —band, m. duodecimo 
volume; —fürft, m. a petty prince; 
—männchen, 2. hop-o’-my-thumb. 

*Duodcnum, n. (-8) 4. T. duo- 
denunm. 

*"Duodrama, n (8; pl. -8) a 
melodram in which only two persons 
act. 

®iipeifen, ». T. nail-driver. 

Diipfen, via. Tupfen, Tüpfen, 

»Duplicät, n. (-e8; pl. -€) dupli- 
cate. 

*Duplication, Uf (pl. -e) dupli- 

*Ouplicatir, cation. 
»Duplieität, f. duplicity. 

*Dupliciven, v. a. to duplicate; L. 
T. to rejoin. 

*Oupltt, f (pl. -en) L. 7. rejoinder. 
*Dupltren, v. u. to double (a sum 
of money). 

*Dupliremafdhine, f. twister; 
compos, —{dyritt, m. quick pace. 

*D plum, x. (85 pl. -pla or -plen) 
double. 

*D iit, adj. indecl. Mus. T. sharp, major. 
Dit dh, L prep. (with the acc.) 1. through ; 
by by means of; owing to; in con- 
seyuence of; 2 throughout, during, 
long; — bie Stadt reifen, to pass 
‚hrough the town; — 2¢It Strom 
fhwinmen, to swim across the river; 
— gerecte Sefege, by just laws; — 
Ihren Beiftand, with your assistance ; 
— die Poft, by the post; — ihn bin 
ich glücklich, through him I am happy : 
bas ganze Jahr —, throughout the 
whole year; den Tag — hält er fick 
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verftedt, ir day-time he keeps himself 
concealed ; II. adv. 1. through, through- 
out; 2. finished, worn out; die Schuhe 
find — the shoes are worn out; — 
und —, through and through, quite 
through; — und — nag, quite wet, 
wet allover; ¢8 ward — und — aus 
gebeffert, it underwent a complete 
repair. 

Verbs compounded wits Durch) are 
either inseparable or separable. In se- 
parable verbs the accent falls on the 
durch, in inseparable the durd) is un- 
accented. " 

Durha zen, v. a. insepar. to sigh 
(the livelong day, &c.); gehn lange im 
Kerker durchächzte Jahre, ten long 
years pined away in a dungeon. 

Diirdhadern, v. a separ. to plough 
throughly. 

Durchadern, v. a. insepar. 1. to 
plough thorough; 2. fig. to search 
through, to ruminage ; 3. to correct. 

Durdhangften, v.a.& ref. insepar. 
to cause great solicitude, to torment, 
terrify, perplex. 

Diitdharbetten, v.a. separ. 1. to 
work through; 2. to make sore by 
working ; 3. to work one’s way through 
any thing; den Teig —, to knead or 
work the dough thoroughly ; einen —, 
vulg. to cudgel one. 

Dirdhigen, v. a. separ. to etch 
through; to corrode. 

Durdhathmen, v. a. insepar. to 
breathe through, to fill. 

Durddus, adv. throughout, Yhor- 
oughly, quite, entirely, all over; by all 
means, at any rate, at all events, ab- 
solutely, positively, for all the world; 
die Ufer des Tlufjes beftehen — aus 
Gand, the banks of the river consist 
entirely of sand; weil Sie eg — wol- 
lett, since you insist upon it; fie fann 
ihn — nicht leiden, ‚she has a fixed 
aversion to him; — Nicht, not in the 
least, by no means. 

Dürhbaden, v. ir. n. separ. (aur. 
feyn) to bake thoroughly. 

Durhbähen,v.a. separ. to foment 
(toast) thoroughly. 

Diitdbalgen, v. La. separ. to beat 
soundly; II. refl. to fight one’s way 
through. 

Durhbälfamen, v. a. insepar. to 
perfume thoroughly. 

Durhbanfchen, v.a. separ. to prick 
a design and rub it over with coal-dust ; 
to pounce. a 

Durchbiben, v. a. insepar.* to shake 
through, agitate; to vibrate thre>gh. 

Dir hbeiße N, v.ir. Ia. separ. o bite 
through ; II. refl. to force one’s way to 
by biting; fig. vulg. to fight out one’s 
quarrel. 

Dürhbeizgen, v. a. I. separ. to cor- 
rode, macerate; 2. Durchheizen, in- 
separ. to steep, soak thoroughly. 

Dürhbefommen, v. a. separ. to 
bring, get through. 

Durdhhellen, v u. insepar. to fill 
with barking. 4 

Dürchbeten,v.a. separ.to go through 
in praying, to pray through ; die ganze 
Nacht —, to spend the night in 
prayers. 

Durhbetteln, o. refl. separ. to beg 
one’s way through. 

Dirchbeuteln, wa. separ. to bolt, 
vid. Beuteln. 

Dirhbewegen, na.& ref. separ, 
to move through. 
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Dirhbilden, v. a. separ. to form ar 
educate thoroughly ; to perfect. 

Dirhbiloern & Durchbiloera, 
v. a separ. ¥ msepar FM Bud) —, to 
turn over all the pictures in a book. 

Diirholafen, v ira. separ. 1, ı0 
blow, play over (a piece of music) ; to 
blow through, to perflate; 2. Durchs 
bläfen, insepar. to blow through. 

Durdhhlattern, v. a. insepar. to 
turn over the leaves ; to peruse, run 
over (hastily and superficially ). 

Diirdhblauen, vid. Durhprügeln. 

Dirchblicd, m. (-e8; pl. -©) glance 
or peep through; penetration. 

Diir {6} bliden, v.n. (auz. hahen) Se 
par to peep (glance, gleam) through; 
to pierce, transpire. 

Durhbliden, v. u. insepar. to pe- 
netrate with one’s look; to look 
through. 

Diirhbhlinfen, vw n. (aux. haben) 
separ. to gleam through. 

Durchbhligen, v. a. insepar. to flash 
through. 

Diirdhbohren, v. a separ. 1. to 
pierce ; to bore through, to perforate 
ein Schiff —, to sink a vessel; 2 
Durchbühren, fig. insepar. to pens 
trate, pierce through. 

DSiirdhbohrung, f. perforation. 

Diird braten, ». ir. a. separ. to roast 
through vr thoroughly. 

Diir ob braufen, v. In. (cuz. feyn) 
separ. to roar through; IL. Durdybraus 
fen, a. insepar. same meaning 

Dirdbredhen, wv. ir. L separ. a. 1.10 
break through, open by violence; U 
n. (aux. feyn) to break through, force 
one’s way through. 

Durdbreden, v. a. insepar. 1. io 
pierce, break through; 2. to perforate 
artificially; durchbrochene Arbeit, 
pierced work, net-work. 

Diirdhbrennen, v. ir n. (aux. ha 
ben) 1. separ. to burn through; 2 
Durdhbrennen, insepar. to glow 
through, fill with a glow. 

Dirdbringen v. ir. a. separ. 1. to 
get, bring, carry, lead, or run through ; 
2. fig. to spend, squander ; lavish, dis- 
sipate ; fic) ehrlich —, to get honestly 
through the world, to get an honest 
living ; er hat fein ganzes Vermögen 
durchgebracht, he has spent all his 
estate. 

Dürhbringer m (8; pl. —) 
spendthrift, vid. Berfchmender. 

Dürhbrödeln wv x 
crumble through. 

Diird bruch, m. (-e8; pl. -brüche) 
1. breaking through; 2. breach; 3. 
diarrhea; 4. net-work, filligree-work 

Dürhbrühen, va. separ. to scald 
through. 

Durdhbriillen, v.a. insepar. to ol 
with roaring. 

Dirdhhrummen, ov. a 1, separ, 
to hum through; 2. Durhbriimmen, 
(insepar.)tofill with humming or roaring 

Durdbriiten, v. a. insepar. to pase 
musinely (the day, the night, &c.). 
Dirhbucdftabiren,v. a. separ to 
spell through. 

Dichbürften, va. sepur. to bruah 
thoroughly ; fig. to reprimand severe 

Dirdhbhurgzeln, v. n. (cuz fey) 
separ. to tumble through, 

Durch odd t partic. aaj. wed weighed, 
ecatrived 


separ, ta 
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Durdhdimmern, v. T.n. separ. to 
duwn through; I. Durddammern, 
©. n. insepar. to saunter through (the 
streets, &c.). 

Durdhddampfen, vc. La. insepar. to 
{ill with vapours (fume, smoke); I. 
Durchdampfen, n. (auz. haben) to pe- 
netrute as smoke. 

Diirchoauern, v.a. separ. to last; 
ben Winter —, to winter (of plants). 
DiivdhdenEen & Durchdeufen, wv. ir. 
a. separ. & insepar. to consider in all 
parts; to perpend, ponder, weigh, reflect 

upon, to run over in one’s mind, 

Diirddienen, o a separ. to go 
through in service. 

Vurddoolcen, ». a. insepar. to stab 
through (with a dagger). 

Turhdönnern, v. a insepar. to 
thunder through. 

Diürhdörren, v. u. separ. to dry 
thoroughly. 

Diirdhdrange t, v. a. separ. to press 
through, to get through the crowd; II. 
refl. to push forward, to elbow one’s way. 

Diirdovefden, v. ira. separ. 1. to 
thrash through ; 2. fam. to beat soundly. 


Diirdhoringen, » ir. In. (aus. 


feym) separ. to get through, press 
through, to penetrate, pierce (also 
fig); to pervade; to permeate; to 
prevail; to succeed ; II. Ourchdvingen, 


v. a. insepar, to penetrate; to fill with. 

Diirchovingemd, part. adj. pene- 
trating, piercing, penetrative, keen, 
sharp; permanent; ett —et Bere 
fraud, a sharp understanding , eite — 
Hive, an intense heat; eine —e Kälte, 
a sharp (biting) cold. 

Dircdhodringlich, adj. penetrable, 

Dirchpringlichfeit, f penetra- 
bility, perviousness. 

Dirhödringung, f penetration. 

Vurdoriiden, v. a. 1. separ. to 
squeeze through, press through; 2. to 
gall, wound, hurt (a horse), 

Durhdiften, va. insepar. to fill 
with perfume. 

Durchdüften, v. a. insepar. to per- 
fume. 

Sirchdunften, v.n. (cuz. haben) 
srpar, to transpire. 

DOurdhounften, v. a. inseper. to fill 
with odour er vapour. 

Diivcydiir fet, v. ir. n. separ. (aux. hae 
ben) edtip. to be permitted to pass. 

Dirheilen, v.n. (aux. feyn) separ. 
to hasten, hurry through. 

Durcdetlen, ov. a. insepar. 
meaning. 

Dirdeimern, vn T to burn 
through (of charcoal). 

Turcheinänder, adv. confusedly, 
pell-mell. 

Diürcheitern, v.n. to suppurate or 
fester through and through. 

Circ fadeln, ov. a. separ. to thread. 

Diirhfahrven, vir. 1 n. (aux. feyn) 
separ. 1. to pass or ride or drive through ; 
2 to run throngh; [I. a. 1. separ. to 
wear through by driving, to cut up a 


same 


road by driving much upon it; 2. 
Durchführen, insepar. a. to shoot 
through. 


Diitdhfabrt, f. (pl. -en) passage; 
whoroughfare ; opening; gate, gateway ; 
«unnel; compos. —8j0U,m. passage-toll. 

Diirdfall, m. (-88) diarrhea, loose- 

ese. 


ness. 
Sıircfallen, o iin. (aux. feyn) 
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separ. 1. to fall through; 2. fig. to fail, 
to succeed ill, to be disappointed or re- 
jected; 3. to get a blank in a lottery ; 
dad Stüd fiel durch, the piece was 
damned; beim Ballotiren —, to be 
black-balled; — laffen, to black-ball, 
to reject; IL refl. to wound one’s self 
by falling. 

Durd filter, va. insepar. to lay in 
folds, to fold. 

Diitdhfiule, f. a disease in the 
pastern of horses, 

Diirdhfaulen, wn. (auz. fey) se- 
par. to rot through. 

Dirhfechten, v. La. separ. fig. 
to carry, defend one’s cause of opinion ; 
II. refl. to fight one’s way through, to 
get out of a scrape. 

Diitdhfegen, v.a. separ. 1.t0 sweep; 
2. fig. to chastise, rebuke; vulg. to 
cudgel. 

Diithfeilen, v. a separ. to file 
through. 

Dirdhfeurd tet, v. a. separ. to wet 
(moisten) thoroughly, to soak. 

Durdfelern, v. a. insepar. 1. to 
heat thoroughly ; 2. to shoot through ; 
3. fig. to animate. 

Diivdhftedelt, v. a separ. contempt. 
to play through (on the violin, &c.) 

Dirchfinden, v. ir. ref. separ. to 
find one’s way through. 

Durdhfingern, v. a. insepar. to 
finger, to work through. 

Durdfifchen, ov. a. insepar. to fish 
thoroughly (a pond). 

Durdhflammen © c¢ separ to 
flash through ; to animate. 

Durdhflattern, o I.n. (auz. feyn) 
insepar. to flutter (hover) through; II. 
Diirdhflattern, a. separ. same meaning. 

Durhflichten, ov. ir. a. insepar. to 
interlace, interweave, entwine. 

Dirdhfliegen, v. tr. a. 1. separ. to 
fly through (on wings) ; II. Durchflie= 
gen, insepar. 1.to fly through; 2. to 
peruse hastily. 

Diirdhfliehen, v.ir. Ln. (auz.feyn) 
separ. to fly (run) through; IH. Durchs 
fliehen, a. insepar. the same meaning. 

Diivch fliefien, vi. In. (aux. feyn) 
separ. to flow through; IL Durch- 
fließen, a. insepar. same meaning. 

Diirdhflimmern, vo. 2. 1. fauz. haz 
ben) separ. to glitter through; 11. Durchs 
flimmern, a. insepar. to fill with a 
glimmering light. 

DBuürhbflößen, v. a. separ. to float 
through. 

Durdhfloten, v. a. insepar. to fill 
with flute-like sounds. 

Diirdhflucht, f. flight through a 
place. 

Diivdhfliidten, v.n. (aur. feyn) se 
par. to run (hurry) through. 

Dirhflug, m. (-88; pl. -fliige) fy- 
ing through. 

Diirhflup, m. (ffes; pl. —fliiffe) 
flowing through. 

Durdflüftern, v. a. insepar. to fill 
with whispering. 

Diirdhfluthen, on. (aus. feyn) I. 
separ. to flow through; II. Durchflit- 
then, a. insepar. to fill with water, to 
flow through. 

Durhförfhen, v. a. insepır. to 
examine or investigate thoroughly; to 
inquire into strictly, to scrutinize se- 
nously, to dive into, to search into. 


Durdfirfhung, f (pi. -en) per- 





Durd 
quis..ıon, iz p search, investigalion 
scrutiny. 

Dirchfragen, v. 1a. separ. to ask 
one after another; IL reff. to find one's 
way by asking. 

Diitdhfreffen & Ourchfreffen, v. x 
I. a. insepar. & separ. to gnaw through, 
to corrode; II. refl. separ. fig. to bea 
smell-feast, to live upon the catch. 

Diirdfrieren & Durchfrieren, o 
ir. n. separ. & insepar. to freeze entirely, 
to chill; ich bin gang durchfroren, 1 
am chilled all over. 

Durch froh nen, v. a. insepar.to spend 
(a day, &c.) in performing services to 
the lord of the manor. 

Diirdhfudteln, v. a. separ. to cud- 
gel, beat soundly. 

Diirdhfihlen, v u. separ. to feel 
through. 

Diirdfubr, f. passage, transit, tho- 
roughfare ; compos. —hannel, m. trade 
with transit-goods ; —30U, m. transit- 
duty. 

Durchführen, v. a. separ. 1.to carry 
through, to lead through; 2. fig. to bring 
to an issue; to accomplish. 

Durdhfiurdhen, v. a. insepar. to mark 
with furrows, to furrow, entrench. 

Durch fritter, oa. insepar. to line 
throughout, 

Diirdfittern, v. a. separ. to feed 
thoroughly; den Winter —, to keep 
over the winter. 

Dirchgaffen, v.n. (aux. haben) se- 
par. to gape through. 

Durdh 8 a b NEN, v. a. insepar. to yawn 
or gape incessantly, to pass the time 
with yawning. 

Turdh 8 ähren,v ir. n. (auz. fern) 
separ. to ferment sufficiently. 

Durdgallen, oa, to fill with gall, 
to embitter. 

Diithgang, m. (-e8; pl. -gänge) 1. 
passing through, passage; 2. gate, pas- 
sage, thoroughfare; Ast. & M. T. tran- 
sit: compos. —8abgabe, f. transit-duty ; 
—ögerechtigfeit, f. right of passage 
(through a house, &c.); —8gqut, x 
—éwaare, f. transit-gonds; —éhans 
del, m. trade with transit-goods; —#= 
inftrument, n. Ast. T. transit-instru- 
ment; —830ll, m. vid. —Sabgabe. 

Dürhgängig, I.adj. universal. pre 
vailing, thorough, general; time —e 
Gewohnheit, a prevailing custom ; 
eine —e Reform, a thorongh reform ; 
II. adv. universally, throughout, all over, 
all together, every where. 

Diirdhginglich, adj. passable, per- 
meable. 

Dirchgäten, v. u. separ. to weed 
throughout. 

Diirdgebrauchen, v. a. separ. to 
finish the use of a thing. 


Diirdhgeben, v. ir. Ln. (aux. fey) 
separ. 1. to go, walk through: 2. to rur 
away; 3. to pass, to be approved; 4 
‚fig. to peruse, run over (an account, a 
book); Rechnungen —, to run over, 
audit accounts; to examine things one 
after the other; Il.a. separ. to walk 
through (from one end to the other); 
2. to walk through, wear out by walk- 
ing: UL. ref. to make sore by walking; 
fich die Füße —, to walk one’s fees 
sore. 

Dirchgehend, part. adj. passing 
through ; pervading, piercing ; etn —t¢, 
a passenger. 


Dirdhgehends, adv. generally, um 
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versally, throughout, every where, in 
every part. 
gen v. a. 3 

Diirdgetgen, v. a. separ. to fiddle 
through; fid) —, to sustain one’s self 
by fiddling. ; 

Diivch get peln, v. a. separ. to scourge 
thoroughly. 

Diürchgeleiten, v. a. separ.to escort 
through. 

Diitdhqerben, v. a. separ. 1. to tan 
thoroughly ; 2. fig. to beat soundly. 

Diitdhgiefen, v. ır. a. separ. to pour 
through, to filter, percolate, strain. 

Diürchgiefung, f. percolation, fil- 
tration, straining through. 

Dürhglänzen, wv: x. (aux. haben) 
separ. to shine through. 

Diirdhgleiten, v.ir.n. (aux. feyn) 
separ. to glide through. 

D urdhglimmen, v. ir. n. separ. to 
glimmer through. 

Dirhglitfgen, v. n. (aux. feyn) 
separ. to slide through. 

Diirdhglogen, v.a. separ. to stare 
through. 

Diirdhgliben, v. Ln. (aux. hae 
ben) seper. to glow through; II. a. 
separ. 1. to make red hot; 2. Durchs 
glühen, insepar. to inflame; fig. to 
inspire. 

Dirchgraben, v. iL a. separ. 1. 
to dig tarough; fig. to pierce; 2. 
Durdhgriben, insepar. to pierce, to 
open; LL. ref. separ. to dig one’s way. 

Durdgrameln, 2 v. a. insepar. to 

Durdhgrdmen, Spass or spend 
(time) peevishly, sorrowfully. 

Durdgrafen, v. a, insep. to walk 
over grazing, to graze. 

Dirchgreifeu, ov. ir. In. (aux. haz 
ben) separ. 1. to pass through with the 
hand; 2. fig. to proceed without ce- 
reinony; to act decidedly; to use au- 
thority; to take vigorous measures ; 
3. to succeed, prevail; Ll. a. to wear 
out with handling. 

Dirdgreifend, part adj. effectual, 
energetic. 

Türhgriff m. (88) pl. -e) a 
grasping by putting the hand through 
an cpening. 

Duchgrübeln, v. a. imsepar. to 
scrutinize, search into; to muse upon. 

Durdhgriinden, v. a. insepar. to 
fathom out, vid. Ergriinden. 

Dürhguden, vo. L x. (aux. haben) 
separ. to peep through, look through; 
LL Durchgucen, a. insepar. to look 
over, search. 

Dichguß, m. (-fe8; pl. -güfe) 1. 
pouring through; 2. percolation, filtra- 
‘ion: 3. gutter; sink; 4. strainer, co 
under, filter. 

Diir bh h aden, uv. u. separ. to cut 
through. 

Durdhhageln, v. ump. separ. to pe- 
netrate as hail. 

Dirhhafen, v. u. separ. to hook 
through. 

Diürhhalftern, v. ref. separ. to 
struggle through difficulties; to get 
through with labour. 

Diirhhatlen, v1 n. (aur. haben) 
separ, to sound through; II. a. insepar. 
Durchhällen, to fill with sound. 


Dirdhhammern, v.a. separ. T. to 
work a thing thoroughly with the ham- 
mer; to wear through (perforate) by 
hammering ; ich habe mich endlich 
burchaehdmmert, fig. at last I have 
got to the end of this hammering work. 
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Dirdhharfen & Durchhärken, v.a. 


separ. & insepar. to rake through er 
thoroughly. 

Durdbharmen, vo a 
spend (time) in grieving. 

Durdhdrren, vo. a. insepar. to pass 
or spend waiting. 

Diirhbharten gs Durchhärten, v. a. 
separ, & insepar. to harden or temper 
thoroughly ; to render callous. 

Diirhhandhen, v. Ln. (aux has 

EM) separ. to breathe through;. I. 
Durchhaichen, a. insepar. to fill with 
breathing. 

Dirdhhauen & Durchhaiien, v. ir. 
L. a. separ. & insepar. 1. to hew through, 
cut through; 2. to whip; scourge ; II. 
refl. to cut one’s way. 

Diirchhaus, « (fess pr. -häufe, 
thorouglifure. 

Diithhedheln, ». a. sepır. 1. to 
hatchel thoroughly; 2. fig. Jemanden 
—, to censure, criticize, satirize one. 

Dürchheizen, o. u. separ. to heat 
thoroughly. 

Diir he (fen, ». ir. n. separ. (einem 
to help through; to help one out of 
embarrassment, danger; to assist, aid, 
back one; Geld muß euch —, money 
must do your business; ji —, to 
help one’s self on; to try to get on. 

DurGhellen, insepar. vid. Exhellen. 

Durdherrfden, ». a. insepar. to 
rule over; et durchherrfcht weite 
Neiche, he rules over vast empires. 

Durdhhetilen, o. u. insepar. to fill 
with howling. 

Diirchhieb, m. (-65) way cut through 
the forest. 

Dur chhtn, adv. provine. quite through, 
vid. Dindurd, = 

Dürhhinfen, vl». separ. co hat 


insepar. to 


or lunp through; 11. Ourdbinéen, v. a. | 


insepar. to walk through limping. 

Durdhh{gen, v. u. insepar. to heat 
thoroughly. 2 

Durd hihlen, v. a. insepar. to hol- 
low throughout. 

Diirchhihnen, v. a. separ. to scorn, 
treat with derision. 

Diirch holen, v. a. separ. provine. vid. 
Durchhechelit. 

Durch hbrchen, v.a. insepar.to listen 
through or in every part. 

Dirchhören, v. u separ. to hear 
through. 

Dürhhüpfen, v.Lm (aux. feyn) 
separ. 1. to skip, jump through; II. 
Durhhüpfen, a. insepar. the same 
meaning. 

Duirdhhufden, vw. n. (aux. feyn) 
separ. to pass quickly through, to glide 
through; to escape (silently), to steal 
away. 

Durdhirren, v. u. insepar. to wan- 
der, ramble, range, rove, err or stray 
through. 

Dirdhjiagen, ». I. a. separ. 1. to 
hunt, pursue through; 2.n. (aux. bas 
beit) to pass through in hunting: (with 
feym) to hasten through; II. Durchja= 
gen, a. insepar. to hunt over; through; 
to gallop over. 

Durhjäammern, v. a. insepar. to 
lament or cry through (the night, &c.). 

Durhjalichzen, v. a. insepar. to 
pass in shouting and noise. 

Durdhjübeln, v. a. insepar. to pass 
LONG, rioting or jubilating (the night, 
&e.). 
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Dirchfaien, vo. a. separ. N. T. te 
shift the mizzen. 

Durdhfalten, o. u. insepar. to per 
etrate with coll. 

Dirchfämpfen, v. L a, separ. 1. to 
fight out; 2. fig. to carry one’s poir. + 
LL. refl. to fight one’s way. 

Diir &b faim inet, v.a. separ. to comb 
(hair). ; 

Dirhkäuen or Durcdhkäien, v. a 
separ. or inscpar. to chew sufficiently ; 
‚fig. to chew, ruminate. 

Diirdhlehren, v. u separ. to sweep 
through an aperture, 

Diürchfeltern, v. a. sepur. to press 
(grapes, &c.) throughout. 

D urd fénnen, v. a. imsepar. to know 
thoroughly. 

Diramteudet, v. Ln. separ_to go 
or walk through panting; II. Durche 
feiichen, v. a. insepar. the same mean 


ing. 

Dürchklären, v. u. separ. to filter, 
percolate. 

Dürhflemmen,v.a. & ref. sepır. 
to squeeze through. 

Dirdhflettern, 

Duräflimmen, Ssepar. to climb 
through ; {L Durchflettern, a. inseper. 
to climb all over. 

Diirdhelingen, v ir.I.n. (aus. haz 
ben) separ. to sound through ; II. Durchs 
flingen, a insepar. to fill with sound. 

Diird Elopfen, v. a. separ. 1. to 
beat through; 2. vudg. to beat soundiy, 
to drub. 

DirhEneten & Durchfueten, ov. a. 
separ. or insepar. to knead weil or 
thoroughly. 

Diirdhfoden £ Durchfichen, o a. 
separ, or tasepar. to umıl well, through. 
Dirhfollert, v. u. separ. to roil 

through. 

Dirchfommen, v. ir. n. (aux. feyn) 
separ. to come through, get through ; fig. 
to come off, get off, to get out of dif- 
ficulties; e8 ift fchwer durchgutmifi= 
men, it is difficult to proceed. 


Dürhkönnen, ov. ir.n. (aur. haben) 
separ. ellip. to be able to pass; ¢8 ift fv 
weit, daß ein Wagen durch ann, it is 
wide enough to admit a carriage. 

DiutdhEoften, v. a. separ. to taste 
things one after the other. 

DurdhEradh sen, v. a. insepar. to fill 
with hoarse cries; ber, Rave durch 
frächzt bag öde Gemiiner, the raven 
fills the ruined walls with his dismal 
cry. 

Dirhfräampeln & Durdfrim: 
pelt, v. a. separ. or insepar. to cord 
thoroughly. 

Diitdhfragken, v. a. & refl. separ. to 
scratch through. 

Dirhkräufeln & Ourchtriifels 
v. a. separ. or insepar. to curl throughout 

or thoroughly, to move over by curling. 

Durdfreifen, va. insepar. to pass 
through in a circular motion; to sweep 
(through the air). 

Durdfreizen,v.a.msepar.to cross; 
fih —, to cut each other crossways, 
to intersect. 

DurdFrevzung, fcrossing,thwart- 
ing 

Diirdhiriedhen, v. i IL. m. separ. to 
creep through ; U. DurchEriechen, a. in- 
separ. to creep through every part of 
search. 

Dürdfriegen ». a. separ, vulg. b 
to get through; 2. to caıry cne’s point 


Durdy 


Diitdhfugeln, u. u separ. to bowl 
through. 

Durchlächen, v. a. insepar. to fill 
with laughter, 

Diirdhlangen, vid. Durdreiden. 

Diitdlangen, v. a. separ. Min. T. to 
dig a Inde in its length. 

DurGlarmen, v. a. insepar to fill 
with or spend in noise. 

Diirdlaf, m (fed; pz. -liffe) 1. 
letting through; passage; 2. sieve, 
screen. 

Dürchlaffen, v. ir. a. separ. 1. to let 
pass, to suffer to pass; 2. to let through; 
to pass through, to strain, percolate, 
filter. 

Diirdhlandt, f (pl. -en) highness ; 
Seine —, his (serene) highness ; Ihre 
— bie Fürftinn, her highness the prin- 
cess. 

Dirdhlauchtig (Diirdlaudtight), 
adj. 1. + renowned, celebrated ; 2. most 
high, most serene; august; ber —fte 

iivft, his most serene highness; ein 
—eé Haus, an illustrious (august) 
house. 

Diirhlaudhtigkett, via Durch- 
Laucht. 

Durchlatiern, v. a, insepar. to pass 
or spend lurking. 

Diirdhlauf, m. (-e85 pl. -läufe) 1. 
running throngh ; passage ; 2. diarrhoea, 
vid. Durchfall. 

Diirdhlaufen,v. ir. T.n. (avr. fey) 
separ. to run through; II. Durchlauifen, 
a. insepar. 1.to run through, wear out; 
2.to run from one end to the other; 
ein Buch —, to peruse a book hastily ; 
¢o hasten through. 

Oirdhlautern & Durchläutern, ». 
a. separ. or insepar, to strain through; 
to purify thoroughly 

Bırchleben & Durchlöben, v. a. se- 
par or insepar. to live over, to pass. 

Dirchleiten, vo. u. separ. to lead 
through. 

Ditirdhleruen, v.a.tolearn thorough- 
ly, to the end. 

Diirdhlefen & Durchlöfen, v. ir. a. 
separ. or insepar, to read over, to peruse, 
go through. 

Diirdlefung, f perusing, perusal. 

Durchleichten, v. I. a. insepar. to 
light through; MI. Dirchleuchten, x. 
(aux. haben) separ. to shine through, 
transpire 

Durdltdten, v. a. insepar. to il- 
lumine. 

BSurchliegen, vw. ir. ref. separ. to fret 
or gall by lying upon; to gall one’s skin 
by lying too long on it, 

Div dloden, wv. a to make a hole 
trough. 

Durdhlidherr ov a. insepar. to make 
holes through; te yerforate, punch. 

Surdlocert, purt. adj. full of holes, 
perforated, pierced. 

Diirdlovern, v.n. (auz. haben) se 
Par. to break through (said of flames). 

Durchluften, v. a. ınsepar. to give 
air, to air ventilate. 

Diir Gli gen, ov. ir. ref. separ. to make 
one’s way hy lying. 

Diircdh machen, v. a. separ. fig. to 
finish, accomplish; to go through, ex- 
perience er hat viel burchgemadyt, 
be has gone through a great deal. 

Dirdmarfe, m. (08; pl. -mir- 
fhe) marching through, passage. 





arch 
Diirdhmarfchiren, vn. (aux. feyn) 


separ. to march through. 

Durdhmalern, v. a insepar. to wall 
all over, 

Diirdmeifieln, o. a. separ. to chisel 
through. 

Dirchmeiftern, v. u. separ. to cri- 
ticize. 

Dirhmengen, v. a. 1. separ. to 
mingle or mix thoroughly; 2. Durch= 
Menge, insepar. to mix up with. 

Dirdhmeffen, v. ir. a. 1. separ. to 
measure through; 2. Durchmeffen, in- 
separ, 10 measure throughout, every 
part of it; fig. to walk over. 

Diirdmeffer, m. (-8; pl. —) dia- 
meter; ber halbe —, semi-diameter. 

Diirhmif hen, v.a.vid. Durdmens 
gen. 

Dirhmiften & Durcpmiften, v. a. 
separ. & insepar. to manure throughout, 
thoroughly. 

Dirch mithen, v. refl. separ. to help 
through with labour and difficulty. 

Dirhmurmeln & Durdmirmeln, 
vn. & a. separ. or insepar. to murmur 
through; to run or flow through mur- 
mnuring. 

Diirdmiffen, v. n. (aux. haben) 
separ, ellip. to be obliged to pass through ; 
ich muß durch, IT must go through it, 
over it; er muß damit durch, fig. he is 
obliged to finish the matter. 

Diirdhmuftern, Durchmuiftern, v. a. 
separ. or insepar, to review all over; 
fig. vulg. to criticize; alle Winkel —, 
vulg. to search into every corner. 

Durdhunidten, v. a insepar. * to 
darken, fill with darkness. 

Dirchnageln, v. a. to nail through. 

Durdnagen & Dirchnagen, v. a. 
insepar. or separ. to gnaw or nibble 
through ; ‚fig. to gnaw at. 

Dirdhnäben, v. a, separ. 1. to sew 
through; 2. Durchnühen, v. a. insepar. 
to quilt. 

Durdudrben, v. a.insepar. to cover 
all over with scars. 

Durdhnaffeu, Ourhnchen, v. I. a. 
insepar. to wet thoroughly ; to moisten, 
wet all over; IL. Dirchnäffen, n. separ. 
(auz. haben) to let the wet through. 

Dur to) nébeln, wo a insepar. to fill 
with mist. 

Dirhnehmen, v. ir. a. separ, to 
canvass, examine; etilelt —, to cen- 
sure one. 

Durchölen, v. a insepar. to oil 
thoroughly. 

Durchörtern,'v. a. insepar. Min. T. 
to hole, cut. 

Dürchpaffiren, v. a. separ. to pass 
through. 

Duirhpaß, m. (—ffes; pl. —piffe) 
narrow pass, defile. 

Diirdhpatfahen, v. In. separ. to 
splash through (said of water); II. a. to 
slap soundly. 

Diirdhpettfdhen, v.a. separ. to whip 
soundly; fig. vwg. to.go through, run 
over. 

Durdypfeffern, v. a. insepar. to 
season thoroughly with pepper. 

Dirdhpfeifen & Ourchpfeifen, v. 
ir. I. a. separ, or insepar. to whistle 
through, from beginning to end; LI. n. 
(auz. haben) separ. to penetrate whis- 
tling. 

Durhpflängen, vo. a insepar. to 
plant all over. 
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Durhpfläftern, v. a. ınsepar. ve 
pave all over, 

Diitdhpfligen s Durchpflügen, o 
a. separ. or insepar. to plough through, 
all over. 

Durdptchen, v. a. insepar. to cover 
with pitch. 

Dürhpiden, v. u. separ. to peck 
through. 

Diircypilgern, v.1.n. ‘auz. haben) 
separ. to wander through; LI. Durchs 
pilgern, a. insepar. to wander over. 

Dirhplagen, v. ref. separ. to get 
through with difficulty. 

Ditrdhyplappern & Durdhplippern, 
v. a. separ. or insepar. to pass or spend 
in prattling. 

Durdyplativern, vo. a msepar. to 
pess in talking. 

Durdyplundern, v. a insepar. w 
sack. 

Dirhpochen, v. a. separ, Mn T 
to wash (ore) ; fig. to drub soundly. 

Diirdhpraffelu, v. 1. n. separ. to 
pass through rattling; If Ourehprafe 
felt, a. insepar. to fill with a rattling 
noise. 

Durdpraffen, v. a. insepar. ta 
spend one’s fortune (in debauchery); 
to pass in revelry. 

Diivdpreffen, v. a. separ. tn press 
through, squeeze through. 

Dirhprügeln, v. a. separ. io beat 
soundly. 

Diirdhpudsern & Durdpiivern, o. 
a. separ. &- insepar. to powder all over. 

Diürhquälen, w. ref. separ. to get 
through (laboriously or with pain) 

Dirhanetfchen v. a separ. wo 
press or squeeze through. 

Diirdhraidern, v. a. separ. to strain 
through, to run through a sieve. 

Durdradern, v.a. insepar. to crush 
by a wheel ; to jolt about, fatigue. 

Diirchragen, v. n. separ. to jut 
through an aperture. 

Diirdranten, x. In. separ. to ramp 
through; I. Durchränfen, a. insepar 
to entwine by ramping. 

Diirchrafen, vin. (aux. feyn) te 
run through furiously; I. Durchräs 
fen, a. insepar. to pass in raging,- 
frenzy. 

Diirdraspeln, v. a. separ. to rasp- 
throughout; to break by rasping. 

Durchräffeln, v. a. insepar. to rattle 
through. 

Diivcraucen, v. I n_separ. to 
fume or smoke through ; II. Durdrait= 
chen, a. ınsepar. to fill with furne or 
smoke. 

Dürhräudern & Durchraiichern, 
v. a. separ. or insepar. to smoke tho- 
roughly; to perfume, fumigate. 

Dirdhranfdhen, vba (aux. feyn) 
separ. to rush, rustle through; I. Durche 
rauschen, a. insepar. to fili with a rush- 
ing noise. 

Dirhrehen & Durchréden, vo a 
separ. & insepar. to rake thoroughly. 

>» uirdrednen, v. a. separ. (0 count 
reckon over or through; to examine am 
account. 

Dürmregnen, v. I. imp. separ. to 
rain through ; II. Durchregnen, a. in 
separ. to wet through. 

Dürhreiben, v. ira. separ. 1. w 
rub through; 2. to rub sore, to bruise. 


Dürdreichen, »I.a. separ. to reach 
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through; U. (aux. haben) to stick 
through, projet 

D.:dyreife,f.(pl -m) passing through, 
Passage. 

Dirchreifen, vo. In. (aux. feyn) 
separ. to travel or pass through; II. 
Durdhreifen, a. msepai. to travel over. 

Dirhreifende, m. deck like adj. 
passenger. 

DirdreifPen, v. tr. I. a. separ. to 
tear; IL. 2. (aux, feyn) to break, rend, 
to be torn asunder. 

Diircdhresten,c. il. w (sur. feyn) 
separ. to rive through, to go through on 
horseback; I. rej. to gall by riding; 
ltr. Durchreites, a. unsepar. to ride 
over. 

Diirhrennen, » veg Gir Ln. (axe. 
feyit) separ. to run va-oush; I. Dury- 
rennen, fig. insepar. {9 run through; 
to run all over. 

Diirdhrviedhen,v. inn epar. ta smell 
through. 

DSurdriefelu, vo In. Guz fey 
separ. to rill through, to glue though 
with soft murmurs; to purl; II hse 
riefeln, a. insepar. the same wewviny. 

Dirdhviffelm, vid. Ourcyesen 

Dirhrinnen & Ourchrinuen, » 7, 
n. (aud. feYN) separ. & a, msepar. tc run, 
flow, leak through. 

Diivcdh rif, m. (-ffes) breach, 

Diivdritt, m. (-e8) riding through , 
passage on horseback. 

Dirdrigen & Durdrigen, va. in- 
separ. & separ. to scratch through. 

Diirhrollen & Ourdrollen, v. n. 
(aux. feyn) separ. & a. insepar. to roll 
through. 

Diirdhrof dhe, v. a. Min. T.to make 
stream-works, to make conduits across 
the rock. 

Durchröften o. n. insepar. to rust 
all over, 

Diivdriften v. a. separ. to toast 
thoroughly. 

Durchrüden o.n. (aux. feyt) separ. 
Mil. T. to march through. 

Dirchrudern, vo. In. (auc. feyn) 
separ. to row through; U. Dutihrüs 
dern, a. insepar. to row Over, navigate. 

Durdrühen, v.a, insepar. to pass or 
spend resting. 

Diivcriih men, v. a. separ. to praise 
all in succession. 

Diirdhriihren, va. separ. to stir up 
thoroughly. 

Dirdhrutfdhen, v. n. (aux. feyn) 
separ. to slide through. 

Durdriutteln, v.a. insepar. to shake 
thoroughly or through. 

Diirhfaibeln, v. u separ. to cut 
through with a sabre. 

Dur d fiet, v. u. insepar. to sow all 
over. 

Pirhfaigen & Ourdhfigen, v. a 
separ. or insepar. to saw through. 

Diir ch 8, contract. of burch das. 

Diirdfalgen & Ducdfülzen, v. a 
separ. or insepar. to salt thoroughly. 

Diicdfduern & Durcfaiera, v. a. 
separ. or insepar. to leaven thoroughly. 

Yurchfäifeln, v. u. insepar. to 
whistle gently through. 

Dur dfasifen, v.a. insepar. to rush, 
whistle, bluster through. 

Dirch fdaben, w. a. separ. to scrape 
through. 

Diurdhfdaffen, va. separ to con- 
vey through, 
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Diirdfhallen, vo Ln. (aux. haz 
beit) separ. to sound through ; II. Durchs 
fehtllen, a. insepar. to fill with sound. 

Dürhfharren & Durchfchärren, 
v.a. separ. or insepar. to scrape through ; 
to penetrate by scraping; 10 separate 
by scraping. 

Diirdhfdhanen, v. I. x separ. (aux. 
haben) to look through; IL: Durchs 
fchaiten, a. insepar. to penetrate, look 
through. 

Durhfchaudern, v. a. insepar. to 

Durdfdatern, § shudder through, 
to fill with shuddering. 

Dirbfhaufelng Durchfchanfeln, 
v.a. separ.& insepar.to shovel through; 
to penetrate with a shovel; to shovel 
thoroughly. 

Dirhfcheinbar, adj. transparent, 
pervious to light; —fett, f. translu- 
cency, transparency, diaphaneity. 

Dürchfcheinen, v. ir. n. (aux. haz 
ben) separ. to shine through. 

Diitvdhfdheine wd, part. adj. diaphan- 
ous, transparent, pellucid. 

Dirhfchelten o ir u. separ. to 
scold, rail at, taunt. 

Durhfderzen, ov. 
spend jesting, joking. 

Diirhfdhenuchen, v. u separ. to 
frighten or drive through. 

Dirhfchenern, v. a. separ. to scour 
or rub through. 

Dürhfchiefen, v.a. to send through. 

Dirhfchieben a ir. a. separ. to 
sl:ove through. 

Dire fdhiclen, » n. separ. to squint 
through. 

Durd,fhießen, ». ir. I. a. insepar. 
to shoot. push through, fire through, 
transpierce; Typ. T. to lead, interline; 
mit Bapter —, to interleave (a book); 
11. Diivchfchietien, n. separ. (aux. haz 
ben) to shoot through; (uz. feyn) 
to fly, flash, through. 

Dirdhfhteplinte, ¢ (pl. -M Typ. 
T. space-rule, lead. 

Düchfhiffen vo Ln (cuz. feyn) 
separ. to sail through; II. a. 1. to trans- 
port through; 2. Durchfchiffen, insepar. 
to sail over, cross. 

Diirhfhimmern, o Ln (uz. 
haben) sepır. to shine through; TI. 
Durdfchimmernt, a. insepar. to fill 
with splendour. 

Durhfhläfen, v.ir. a insepar. to 
pass sleeping. 

Dir df lag, m.(-e8; pl.—faylage) 1. 
opening ; 2. strainer, colander: filter: 3. 
T. punch, puncheon ; piercer ; ber —im 
Brauhanfe, hose ; compos. —hammer, 
m. T. a strong hammer to make holes 
with; —metfel, m. 7. chisel to make 
holes with; —fiheere, f. cardmaker's 
shears; —tuch, n. filtering-cloth. 

Dirhfchlägig, adj. Min. T. open 
ing upon another gallery. 

Dürhfihlagen, v.ir.T. a.separ.1.to 
beat through ; to break through ;to pierce ; 
2. to strain, percolate, to pass through a 
sieve, to filter; [1 n. (aur. haben) to get 
through; to penetrate (of dampness) ; to 
wet through ; Med.7T. to loosen, operate ; 
to blot (of paper); Papier, bas nicht 
durchfchlägt, paper that bears ink; 
IIL. ref. to break through the enemy, 
to cut (fight) one’s way through. 

Durhfhldngel(n, v La. msepar. 
to wind through, to meander through ; 
IL. Vairch(hlingeln, refl. separ, same 
meaning. 


Durhfhleichen, v in Ln. (aus. 


a. insepar. to 
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feyn) & reff. separ, to sneak, dlink 
steal through; to go ‚through unper- 
ceived; I. Durcyfchleichen, a. insepar 
same meaning. 

Dürhfchleifen va. ir. scpor ta 
grind or whet through; If. reg. a. to 
carry through on a sledge; drag 
through. 

Durdhfhlendern, v.a. inecpar to 
to saunter through. 

Diirhfdleppen, v. I. a. separ. ts 
drag through; IL. refl. to get laboriously 
through (the world, &¢ ). 

Dirhfchleudern, v. a separ. to 
fling through. 

Dith{[Hlingen ¢ Durdfchlins 
gen, v. ir. a. separ. or insepar. to inter. 
lace, entwine; sling through. 

Dirh{hligen & Durdhfdligen, 
v. a. separ. or insepar. to slit, split 
through. 

Durhfhlimmern, v. a. insepar. 
to pass (an hour, &c.) slumbering. 

Diurdhfahlipfen, v1 n. (aux. feyn) 
separ. to slip, side, creep or get through ; 
U. Durehfchlupfen, a. insepar. same 
meaning. 

DurdhfHmaidten, v. a. insepar. to 
languish (long years, &e.). 

Dirdfdhmarogen, v. La. separ 
to spend or pass (time) in sponging on 
others; IL refl. to get one’s living by 
sponging on others. 

Dirdfhmanden a. Lan 
separ. to smoke through; to be sınoked 
thoroughly; I. Durchfchmaiichen, v. a, 
insepar. 1. to apply smoke to, to fumi- 
gate 2. to spend or pass (time) im 
smoking. 

Diirhfdmelien, v. a separ to 
melt through. 

Durdfhmettern, v.La. 1. meepar. 
to fill with a shrill sound, blasts of a 
trumpet, &c.; 2. separ. to dash through; 
U. n. separ. (auz. feym) to penetrate 
with a crashing noise. 

Dirhfhmieden, ».a. to break by 
forging, to forge all; to fo ge tho- 
roughly. 

Dürhfchmiegen, v. refl. separ. to 
shift one’s self through. 

Dichfhmieren & Durchfchmie- 
ten, v.a. separ. & insepar.to smear all‘ 
to smear through or thoroughly : fig. to 
drub. 

Durdhfhnatben, v. u. insepar. to 
to run through snorting. 


Diirhfdnetden & Durchfchnei: 
ben, v. ir. a. separ. or insepar. to cut 
through, to cut; to divide by cutting , 
to cross one sa (of roads) ; to 
intersect (of lines); to saw through: 
08 durcchfchnitt mir das Hers, it 
pierced my very heart. 


Durhfchneien, u. imp. separ. to 
snow through. 


Dirhfchnellen, v. a. & n. separ. to 
jerk through, to fillip through 


Diirdhfdynitt, m Ces; pe} a. 
Su through, cut; 2. intersection ; 

. medium, mean proportion, ave : 
— eines Oebiudes, section ire 
building; IM —, on an average, ons 
with the other; compos. —Sanftcht, f 
profile: —Smeffunft, f. stereotomy; 
—b)tel8, m. average price ; —Spuntt, 
m. point of intersection; —8fenne, f 
Mat. T. secant; —fumme, f. average 
sum, medial sum; —8tara, f. average 
tare; —Bverhältnig, n. average ov 
mean proportion; —8jabl, f mean 
mean number 


Qure 


DSardhfHstfen, parr. adj 
leaved. vid. Durchfcdhiefen. 
Durdfchnüffeln, va. separ.tosnuffle 
one by one, fig. to examine one by one. 
Diitdhidrammen, v. a. separ. to 

make sore by scratching. 

Sürhfchreien, Durchfchreien, v. 
ir a. separ. or insepar. to cry through; 
ro fill with cries. 

Diirchfdretten, vw Ln. (au. 
feyn) separ. to stride, stalk through; 
D. Durchichreiten, a. insepar. to stride, 
walk over. 

D tir chf ch uf, m. (-ffes) 7. woof; —, 
or — Linien, pl. Typ. T. leads, space- 
lines, interlines, scape rules. 

Duürhfchütteln,v. a. separ.to shake 
about, shake up well ; to shake through. 

Diirdhfdhiutten, v. a. separ. to pour 
through. 

Durhihüttern, v. a. insepar to 
shake vehemently. 

Dürhfhwärmen v Ln (auz. 
feyit) separ, to swarm, rove through; 
11. Durchfchwarmen, a. insepar. 1. to 
swarın over, through ; to pass revelling 
(the might) 

Durchfd wawken, w a. insepar. to 
spend cliattering, talking. 

Diirhfahwefeln & Durdhfdwe- 
fell, v. a. separ. or insepar. to im 
pregnate with sulphur thoroughly. 

Durdhfdhwetfen, v. a. insepar. to 
rove, stroll or range about, to wander 
all over. 

Diird fd weifen, v. La. separ. to 
hammer (iron), to forge it throughout ; 
IL. n. 10 percolate, ooze out. 

Diirhfhwelgen & Durchfchel- 
gen, ». a. separ. or insepar.. to pass or 
spend in revelry or banqueting. 

Dire fhwimmen, v. ir. I.n. (aut. 
fet separ, to swiin through; 2. 
Durchfchwimmen, a. insepar. to pass, 
cross swimming. 

D urd ld wing en, v.ir.l.a. separ. 
1.10 swing through; 2. to winnow, fan 
(corn) throughout; 3. to swingle tho- 
roughly (flax) ; IL. refl. to swing through. 

Dur did wirren, ». a. insepar. 1. 
to buzz through : 2.to fill with chirping 
or with sharp sounds ; to whiz through. 

Dirhfhwißen,v.In. (auz. feyn) 
separ, to sweat through; I. a. same 
meaning. 

Dirchfegeln, v. IL nr. (aux. feyn) 
separ. to sail throngh; IT. Durchfegeln, 
a. insepar. to sail Gver, navigate. 

Dirchfeben v. m1 x. (aux. haben) 
separ, to see through; [I a. to Inok 
over; UL Durchféhen, a. insepar. to 
penetrate; to glance over; to review, 
revise. 

Duürchfehbar, adj. capable of being 
seen through or examined, 

Diirdfeber, m. (-8; pl. —) exa- 
nuner, reviewer. 

Dirdfetfen & Durchfeifen, v. a. 
to soap one by one, to soap all over or 
throughout. 

Diirdhfeihen, Diirdfeigen, » a. 
scpir. to filter, filtrate, strain, percolate. 

Diirdfetber,m (-8; p.—) a 
arson that filters; 2. a filter, strainer. 

Diircdfeibung, Diirchfeigung, £ 
(pl. -eu) filtration, percolation, 

Dir ch fein, ov. vid. Durdfeyn. 

Diirdfenden, v. reg. & ir. a. separ. 
to send through. 

Dürcfengen, v.a. separ to singe 
ony Iw one ar throughout 


inter- 
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Dirchfeßen,v.In. (aux. haben) se 
par. to break through, burst through, 
to gallop through; IL a. etwa —, to 
effectuate, achieve one's design; fein 
Vorhaben —, to carry one’s point. 

Ditch fegung, sf. prosecution, carry- 
ing one’s point. 

Durdfeufzen,v. a. insepar. to pass 
in sighs. 

Diirdfeyn, v. tr. n. separ. 1. to be 
Ihrough. to have passed through; er 
ift glicflic) durch, he came off safe; 
2. to be worn through (said of shoes). 

Dirhficht, f. (pi -em) 1. looking 
through ; 2. looking over, ‚revision, in- 
spection ; zu Shver gefülligen —, for 
your kind inspection; compos. —Sbild, 
n. a transparent picture, transparency ; 
—slehre, f. dioptrics. 

Diirhfidtig, ad. 
phanous, transparent. 

Dirchfichtigfeit, f. diaphaneity, 
pellucidity, transparency, clearness, 
limpidness. 

Diirchfidern, Dirchfintern, v. x. 
(aux. fey) separ. to trickle through. 

Difrdhfieben, wa. separ. to sift, to 
make run through a sieve. 

Diirdhfingen, o. ir. a. separ. to sing 
to the end, to sing over. 

Diirdfinken, v. ir. n. (aur. feyn) 
separ. to sink, fall through. 

Diirch finne n, v. ir. a. separ. to spend 
musingly or in deep thoughts. 

Dürchfintern, vid. Ourchfidern. 

Diird fiwen, v.ir. a. separ to wear 
out by sitting upon; to wound by 
sitting; Durdyfigen, insepar. to pass 
sitting. Fr 

Diir cd follen, v. n. ellip. (aur. haz 
ben) separ. to be under the necessity 
of passing through. 

Durdfiunen, v. a insepar. to sun, 
bask. 

Durdh for gen, v. a. insepar. to spend 
with cares. 

Durhfpähen, v. a. insepar. to spy 
through, search into, examine tho- 
roughly. 

Dürhfpalten & Durchfpälten, 
v. a. separ. or insepar, to split in two, 
D urdfpeten, v.ir u. separ. to spit 

through, 

Durchfpiden, » a. ınsepar. to lard 
all over; fig. to interlard. 

Dürchfpielen,v.a.separ. 1.t0 play, 
act over; 2. to pass playing ; 3. to prac- 
tise on a musical instrument ; 4. to hurt 
one's fingers by playing too long ona 
musical instrument; 5. to perform a 
musical piece thoroughly ; eine Nolle 
—, to support a part. 

Duürchfpießen & Durchfpießen, 
v. a. separ. or insepar. to pierce with a 
spear. 

Diirdhfpornen,v. a. separ. to urge 
or spur through. 

Diirdhfpotten, v. a, separ. to treat 
with scorn; to deride one by one. 

Dirdfy rechen, v. ir. a. separ. 1, to 
speak through an aperture or instru- 
ment; 2. to discuss, reason sufficiently. 

Ditch fprengen, v. 1. x. (auz. feyn) 
separ. to gallop through, to pass through 
at full speed; IL. e. 1. to make to burst, 
to burst; 2. Durchfprengen, mmsepar. 
to gallop over. 

Dirhfpringen, v.ir.n. (auz. feyn) 
separ. to leap through or across. 

Dürhfprigen € Durdfprigen, v. 


a. separ. or ineepar.to squirt through. 


limpid, dia- 
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Ditdhfproffen, v. u separ, ‘aus 
feyn) to sprout through 

Dirhfprudeln v. Ln. (auz. fen 
separ, & U. Durchfprüdeln, a. insepar 
to bubble through. 

Dirhfprühen, v.n. separ.to spark 
or sparkle through. 

Durdfpi £ en, v.a. insepar. to haunt; 
das Haus ijt durchfpuft, the whole 
house is haunted. 

Durdhfpiiren, v. a. insepar. to spy 
search through. 

Dirdhftadeln, v. a. 1. separ. te 
goad through ; to wound by a goad; 2 
insepar. to prick thoroughly. 

Dur hftih len, v. a. insepar. to steel 
throughout. 

Dirdhftampfen & Durchftimpfen, 
v. a. separ, or insepar. to stamp through, 

Durdhftinfern, v. a insepar. 1. ta 
fill with stink; 2. fig. vug. to ferret, 
rummage, search. 

Diitrdhftauben, v. n. 1. separ. to pe- 
netrate, pass through as dust; 2. 
Durdjta.ben, insepar. (aux, feyn) to 
be dusted throughout. 

Dirhftäuben, v. a. 1. separ. to 
drive through as dust; to dust through- 
out’ to powder (one's hair); 2. Durchs 
fäüden, insepar. to dust all over; to 
hurry through (a place) raisıng a dust. 

Durhftäibern, v. a. insepar. to 
rummage. 

Diird faupen, ov. a. 1.to whip, beat 
with rods; 2, to drive through flogging. 

Dirhftehen, v. ir. a separ. 1. to 
run through, transfix, to prick; to 
pounce; fig. to dig through ; mit einem 
etwas —, fig. to concert, contrive 
joindy; 2. Durehftechen, insepar. to 
pierce, cut through. 

Diirdhfteder, m (-8; pl—) Ta 
piercer. 

Durdhftedheret, f (pl--en) fig. in- 
tigue, secret practice, joint contriv- 
ance. 

Diird fteden, v. u. separ. to put 
through. 

Dird teh len, nar.ag ref. separ. to 
steal through or away, to get through 
unperceived. 

Diirch fleigen, vi, In. (auz. feyn) 
separ. to step through, to get in through ; 
U. Durchfteigen, a. insepar. to stride, 
stalk over. 

Dürchftellen, va. separ. Sp. T. to 
encompass a thicket with nets. 

Durch fteppen, v. a. insepar. to stick, 
to quilt. 

Diirhfteuern, vo. I.n. separ. (aus. 
feyn) to steer through; II. Durchfteiis 
ernt, a. insepar. to steer through. 

Diirdftich, m. (-08; pl.-e) act of 
piercing or of cutting through; cut, in- 
trenchment, aperture. 

Dur dh ftid elu, v. a. insepar. to prick 
all over. 

Dir ftiden, v. a 1. separ. to em- 
broider through or thoroughly; 2. 
Durchftiden, insepar. to embroider all 
over. 

Diürhftieben, vid. Durchftauben. 
Dürhftimmen, v. a. separ. to tune 
all successively ; to tune thoroughly. 
Durdhftinfen, v. ir. u. insepar. te 

fill with stink. 

Durhftübern, v. a. vid. Durchftätte 
bern. 

Durbftöchern, co a. insepar. lw 
prick throngh; 2. fig.tosearct forwardly 

ur 
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Durdftih nen, va. insepar. to pass 
or spend groaning. 

Diirdh ftopfen, v. u. separ. to put 
through (a hole). 

Dur ftdren, v.a. insepar. to rum- 
mage, stir. 

Dich fto fen, v. ir. a 1. separ. to 
thrust or push through; 2. Durchitd- 
Ben, insepar. to stab through. 

Dürhftottern & Durchftöttern, 
v. a. separ. or insepar. to stammer 
through, read through stammering. 

Dirhftrahlen,v.I.n. (auz. haben) 
separ. to radiate through; II. Durdy= 
fteählen, a. insepar. to penetrate with 
rays, fill with rays. 

Diir ch ftve den, v.a. separ. to reach 
through. 

Diird fireidhen, v. ir. I. a. separ. to 
raze, strike out, blot out, to cross, 
cancel; Il. n. (aux. feyn) to pass 
through with velocity; IL. Durchs 
ftreichen, a. ınsepar. to ramble through, 
roam over; das Land -—, to rove through, 
run over the country. 

Durch ftreifeu, v.a. insepar.to roam 
or rove all over. 

Diirdhfireiteng Durchitretten, v. 
ir. a. separ. or insepar. to carry a Inat- 
ter through ; to cut one’s way through ; 
to pass or spend (time) in contention. 

Diird ftreuen, v u. separ. to strew 
through. 

Diir ch tric, m. (-88) 1. blotting out; 
cross; 2. passage (of the birds). 

Duürchftriegelm, v.a. separ. to curry 
(a horse) thoroughly ; fig. to chide. 

Düirhfirömen« Durchftrömen, v. 
n. (aux. haben) separ. & a. insepar. to 
stream or run through. 

Dirhftrömung, f. (pl.-en) per- 
fusion. 

Dirchftudiren v. a to study 
through, to spend or pass (time) in 
study; die Macht —, to lucubrate. 

Durchftürmen, v.a. insepar. to rage, 
rush through. 

Dirdhftitcrgen, v. L a. separ. to 
thrust through, to push through with 
vehemence; Il. n. (aux. feyn) to be 
precipitated through, to fall through. 

Durch fitch en, v. a. insepar. to search 
through, to rake into. 

Durd fii her, m. (-8; pl.—) searcher. 

Durdhf(idung, f. (pl. -en) search- 
ing; compos. —8recht, „. right of 
search. 


Durdfimmen, vo. u insepar. to 


hum through. 

Durch'füßen, v.a. insepar.to sweeten 
thoroughly, to edulcorate. 

Durdtdndeln, v. a. insepar. to pass 
(one’s time) in trifles. 

Dürhtangen, v. La. 1. separ. to 
wear out by dancing; to dance through, 
from beginning to end; 2. Durchtan= 
eit, insepar. to pass in dancing; Ll. n. 

auz. feyn) separ. to dance through. 

Dürhtappenm v.I.n. separ. to grope 
through an aperture ; 11. Durdjfäppen, 
a. insepar. to grope throughout. 

D urd taften, vo. a. insepar. to handle 
and feel all over. 

Diirdhtaumeln, v. n. (aux. feyn) 
separ. to go reeling through, to stagger 
through. 

Diicdthauen, v. imp. separ. to thaw 
through. 

Diirdhtobenno Ln 
separ. to rage through; II. 
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aur. feyn) 
urchtüben, 





Dur 


a. insepar. to rage through; to pass 
raging. 

Diirdhtinen, v.In. (aux. haben) 
separ. to resound through; II. Durd= 
tinen, a. insepar. to fill with sound. 

Dur dtifen, v.a. insepar. to fill with 
roaring; der Sturm burchtof’t den 
Wald, the storm roars through the 
forest. 

Dürhtrabeng Durchträhen, v. x. 
(auz. feYN) separ. & a. insepar. to trot 
through. 

Dürhtragen, vir. a. separ. to carry 
through. 

Ditdtrallern, v.a.1.separ.to hum 
(a tune) from beginning to end; 2. 
Durchträflern, insepar.to wander over 
(a place) humming tunes. 

Dirchtrampeln & Durdträms 
peln, v. a. separ. or insepar. to trample 
thoroughly ; to wear out by trampling. 

Durdhtraivern, v. a. insepar. to pass 
mourning. 

Diirdhtraufelu & Diircdhtranfen, 
v. n. (auz. feyn) separ. to drop through. 

Durdhträümen, v. a. insepar. to 
pass dreaming. 

Dürhtreffen, v. ir. n. separ. to hit 
through. 

Diitdhtreiben, v. ir. a, 1. separ. to 
drive through; 2. insepar. of which only 
the particip. durctrieben, cunning, &c. 
vid. below. 

Diirdtreten, v. ir. La. separ. to 
wear out or to tread holes into; II. n. 
(aux. feyn) to tread through. 

Diirdhtrictern v. a. separ.to pour 
through a funnel. 

Diirchtrieh, m Aes; pl. -e) act of 
driving through; passage of cattle. 

Durdtrieben, adj. cunning, crafty, 
practised, artful. 

Durchtriebenheit,f. cunningness, 
craftiness. 

Dirhtriefen, Dürchtröpfeln, 
Dirhtropfen, v. n. (aux. fey) separ. 
to drip, drop or trickle through. 

Dürchtrillern, v. a. 1. separ. to 
trill, quaver from beginning to end; 2. 
Durdtrillern, insepar. to walk through 
(a place) quavering. 

Diirdhtrinken, v.ir. n. 1. separ. to 
drink one by one, tc drink to the end; 
2. Durchtrinken, a. insepar. to pass or 
spend (tıme) in drinking. 

Durdhtripveln & Durdtrippeln, 
v. a. & n. separ. or insepar. to trip 
through. 

Dirdhtrodnen & Durdtridnen, 
v. a. & n. separ. or insepar. to dry tho- 
roughly. 

Dirdüben, v. a. separ. to exercise 
from beginning to end. 

Durhwächen, v. a insepar. to pass 
waking. 

Diirdh wads, n. (-fe8) roundleaved 
hare’s-ear; honey-suckle; perriwinkle. 

Diirch wadfen, 2.1. n. (auz. feyn) 
separ. to grow through; I. Durchs 
wächfen, a insepar. to intergrow, be 
streaked. 

Durdwidfen, part. adj. streaked; 
—eé $leifch, marbled meat. 

Dürhwagen, v. ref. separ to ven- 
ture through. 

Dürhmwägen, v. a. separ. to weigh 
things, one after the other. 


Diirdhwalken, v. « separ. 1. to full 


or mill thoroughly; 2. fig. vuig to 
thrash, beat, bang. 





Durd 


Durdhwdilen, v a * insepar. 1 
wander thr ugh ; 2. pervade. 

Dürhwallfahrten, v n. (aux 
feyn) separ. to wander through. 

Durdhwilten, v. a. insepar. to rule 
over. 

Dirhmalzen, v. Ln. (aux. feyn) 
separ. to waltz through; II. a. to make 
a hole by rolling; IM. Durchwälgen, 
a. insepar. to waltz through. 

Dıirhmälzen, v. a. separ. to roll 
through an aperture or space. 

Dirhwamfen, v. a. separ. fig. to 
line one’s jacket, to thrash. 

Durhwändeln, v. a. insepar. tu 
walk, go or pass through. 

Dürhwanpern,v.Ln. (auz.feyn) 
seyer. to wander through; I. Durde 
wandern, a. insepar. to wander over ix 
all directions. 

Durhmwanken, v.n. (aux.feyn) se 
par. to stagger, reel through. 

Durdhwdirmen, v. n. insepar. to 
warm through, thoroughly. 

Dirdhwafden, v. a. separ.to wash 
through. 

Durdw affern, v. a. insepar. to 
water or soak thoroughly, to irrigate. 

Dirdhwaten & Ducchmäten, v. a 
insepar. & n. separ. (auz. feyn) to ford, 
to wade through. 

Durcweben, v. a. insepar. to in- 
terwear 

Durhmeg, m. (88, p. -€) road; 
passage, thoroughfare. 

Diitd weg, adv. absolutely, through 
out. 

Düchwehen v. In. (uz. haber) 
separ. 1.to blow through; 2. to perflate ; 
IL. Durdwehen, a. insepar. same mean 


ing. 

Dirhmeihen & Durchweicen, 
v. I. a. separ. or insepar. to soak, steep 
or macerate thoroughly; IL 2. (aux. 
feyn) separ. same meaning. 

Dirhmeideng Durchweiren, xa 
separ or. insepar. to pasture all over. 

Durdh weinen, v.a. insepar.to spend 
in tears. 

Diirdweifen, v.ir.a. separ. to show 
the way through ; to lead through. 

Diurdhwerfer, v.ir. a. separ. ta cast 
or throw through. 

Diurdhweken, v. a. separ. to whet 
through; to wear through by whetting 

Diirdhwidhfen, v. a separ. 1. to 
blacken, polish; 2. fig. to thrash, beat. 

Durdhwimmeln, v. uw separ, to 
crowd or swarm through. 

Durhwimmern, v. a insepar to 
pass lamenting (whimpering). 

Diirdhwinden & Durchwinden, ov. 
ir. I. a separ. to wind through; m- 
separ. to entwine ; II. refl. to get clear 
through; to struggle through, to get 
through difficulties. 

Durdhwinfeln, v.a. insepar to pam 
moaning. whining. 

Durdhwintern, vo a inseper. to 
winter. 

Dur hwirbeln, vo. a. insepar. ww 
whirl through; ‚ig. to resound throughs 

Ditch wirket, v.a.1. separ.to work 
knead thoroughly; 2. Durchwirfes, 
insepar. to interweave. 

Diird w ifhen, v. 2. (auz. feytt) so 
par. to slip or slide through, to escape 
Durdhwittern, v. a imsepar. Min 

T. to intermix with substances dis 
solved by the action of air 


Dürf 

Zurdhwölben, v. a. insepar. to 
vault or arch throughout. 

Sirhwollen, v. ir. n. separ. to 
purpose or attempt to pass through. 

Durdhmwühlen, ov I.a. insepar. to 
root thoroughly, to grub through; to 
rummage ; U. Durdwithlen, rofl. separ. 
to grub, make one’s way through. 

Diirchwiinfdhen, v.n. separ. to wish 
to gat through. 

Diitdwurf, m. (-e8; pl. -würfe) 
1. the act of casting through; 2.scene, 
aereen. 

Dirhwürgen, v. a. separ. 1. to 
swallow down with difficulty; 2. to 
slay or destroy thoroughly. 

Surdwirgeln, v. a. insepar. to 
root throughout, to penetrate with roots. 

Durch wir jen, v.a.insepar.toseason 
all over, to fill with perfume, 

Durdhwiithen, v.a. insepar. to rage 
through. 

Dirchzählen, va. separ. to count 
over. 

Durdhzdneen, v. a. insepar. to pass 
or spend (time) in quarreling. 

Dirhzaufen« Durchzaifen, v. a 
separ or insepar. to touse thoroughly. 

Durdhzeden, v. a. insepır. to pass 
(tune) drinking. 

Dirhzeichnen, vo. a. separ. to draw 
(a figure) through transparent paper; 
to trace, 

Dürhzeihnung, f (pl. -M) act 
of tracing; compos, —Bpapier, n. 
tracing paper. 

Diirhzeigen, vid. Durchweifen. 

Diirdyerren, v. a. separ. to drag or 
pull through. 

Diitdyziehen, v. ir La. separ. 1. to 
draw, pull through; to run through (of 
threads); 2. fig. to censure, criticize, 
one; IL. 2. (aux. feyn) to pass, march 
through; LL. Durihziehen, a. insepar. 
1, to draw through, interweave, mix; 
2.to march, wander through in all di- 
rections. 

Tiirdhzielen, v.a to aim through, 

Dir dhsifhen& Ourdglfehen, v. a. 
insepar & n. separ. to hiss through, pass 
through with a hissing noise. 

Durchzittern, v. a, insepar.to tremble, 
shiver through. 

Div dy g oll, m. (-88; pl.—gblle) transit- 
duty. 

Durdhsiden, v. a, insepar. to flash 
through. 

Durhzidern, v. a. insepar.to sugar 
thoroughly. 

Dir dh zug, m. (-c8; pl. -zitge) passing 
through, passage; marching: Arch. T. 
architrave, masterbeam, dormant. 

Diürdyzupfen, v. a. separ. to pull or 
pluck through. 

Dichzwängen, Diirchzwingen, o. 
a. separ. & refl. to force or squeeze 
through. 

Diir cy widen, v. ato make sore by 
pinching. 

Dur dhzpwitfdhern, v. a. insepar. to 
fill with twittering. 

Dit rfe N, v. ir.n. (auz. haben) & aux. 
1. to be permitted, to be allowed ; 2. to 
need, to want; 3.to be able, possible, 
can, may ; 4. to dare; 5. to have reason, 
cause, a right; thue e6, wenn bu darfit, 
do it if you dare; barf fie fommen ? is 
she permitted to come? barf ich fra= 
gen? may I ask? wenn id) fo fagen 
darf, if 1 may say eo; ¢é dürfte wohl 
gefchehen, it might well happen; du 





Dute 


barfft es nur fordern, you need only 
ask for wt; er darf tur reden, he needs 
only to speak; eg durfte ein Lcidjtes 
feyn, perhaps it would not be a dif- 
ficult matter; Sie — nicht glauben, 
you must not believe ; er datf fich dar= 
liber nicht wundern, he must not 
wonder at it; Sie — nır befehlen, 
you have only to command. 

Dürftig, I adj. needy, indigent, poor; 

fig. insufficient, inadequate, poor; eine 
—e Ausflucht, a poor excuse; II. adv. 
needily, poorly. 

Diirftig leit, f neediness, indigence, 
poverty ; scantiness, imperfection, poor- 
ness. 

Dürr, adj. 1. dry, arid ; dried, withered ; 
2, fig. lean, meagre ; 3. barren, sterile ; 
4. unadorned, blunt; ein —er Zmeig, 
a dead bough; etwas mit —en Wore 
ten fügen, fig. to speak one's mind 
freely ; — werden, to dry ; compos. —= 
baum, —bufch, m. xerophita (from Ma- 
dagascar); —leibig, adj. lean, meagre ; 
—maden, pl. maggots (a disease of 
children), —ofen, vid. Darrofen; —= 
fucht, vid. Darrjucht; —wurz, f. flea- 
bane. 


Syn. Dürr, Troden. Diirr differs from tro«= 
den in being applied ‘to bodies which are des- 
titute of the moisture which forms the fluid 
part of animal substances, Eine trodene Hand, 
is one which is not wet or damp, eine Ddurre, 
one which no longer contains the juices in- 
dispensable to life. Trodener Gand is merely 
such as 18 not wet, durrer Gand such as 
posseses no nutritive moisture for plants, on 
which nothing can vegetate. 


Diirve, f. 1. aridity, dryness; drought ; 
2. sterility, leanness. 

Dir ft, 1. m. (-e8° thirst ; strong desire ; 
2. f. + boldness, rashness; — haben, 
to be thirsty; den — ftillen, Löfchen, 
to quench one's thirst; compos. —= 
brang, m. vehement desire for drinking ; 
—natter, —fchlange, f. dipsas (sort of 
serpent). 

Diirfteng Dürften, v.n. (aux. hae 
ben) to thirst, to be thirsty ; ich durfte 
or 88 durftet mich, I am thirsty; jig. 
nach etwas —, to thirst for or after, to 
long for. 

Diirftig, adj. 1. thirsty, athirst, dry; 
2. fig. eager, desirous; ein —er Bruz 
det, a tippler. 

Diirftigfeit, f thirstiness. 

Diürjtiglich, a4) & adv. thirsty, eager, 
desirous. 

Diifel, f. sp. T. the female of small 
birds; vudg. box on the ear. 

Düfel or Diffel, m. (-8) vulg. diz- 
ziness, giddiness. 

Düfelig, adj. vulg. dizzy, giddy. 

Düfeln, v.n. diifelig feyn, to be giddy. 

Duüffe,sf. M 7. untarred oakum. 

Duft, m. (-e6) dust, dirt, mean and 
trifling thing. 

Diifter, adj. gloomy, dull, dusky: 
cloudy ; fig. sullen, sad; mournful; —= 
blau, adj. being of a dull blue; —flar, 
adj. T. clare-obscure; —roth, adj. 
murrey. 

Diifte rEeit & Düfterheit, ¢ darkness, 
gloominess, obscurity, duskiness. 

Düfterling, m. (-e8; pl. -e) vid. 
Finfterling. 

Düfterm v. x (auz. haben) to grow 
dusky ; to lour, look sullen. 

Diitdhen, n. (-85 pl.—) 1. a small 
coin; 2. Dütchen, cornet, compos. —= 
breber, —Eräimer, m. cont. grocer. 

Dütcheumweife, adv. in small cornets, 
by small quantities. 

Diite, f. (pl. -W) the small rough 
whelk. 
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Diite, f pl. -u) corret; compos. —ms 
dreher, m. petty shop-keeper; —füge 
Mg, adj. having the forın of a cornet, 
conical. 

Düteleifen,n. (-8; pl.—) a conical 
smoothing-iron. 

Düteln, ©. u. provine. to fold, plait, 
pucker. 

Düten, Düten, vid. Tuten. 

Dütenbaum, m mammee-tree. 

Dütenfhnede, f.vid. Dute. 

Diigbruder, m. (-8; pl. -brüder) 
companion, intimate, crony. 

Diigen, dv. a & ref. to call one or 

Düzen, i each other “thou.” 

Dibend, n. (-e8; pl. -¢) dozen; 
zwölf —, a gross; —iweife, adv. by 
the dozen; by dozens. 

*Dulimyte, m.(-8; pl. -¢) duumvir 

*Duumvirdt, n. (08; pl. -e) du 
umvirate. 

Düven, v.a MT. die Nuderpinne 
luvwärt® —, to put the helm a 
weather; das Schiff durdy den Wind 
—, to put the helm a-lee. 

Diiwaf, m. province. shave-grass, 
pewte>-grass. 

Dwäli a. (-28) MT. mop. 

Dwallen, v.a N. T. to mop. 

Dwärreln, v.n.N. T.to be variable 
(of the wind). A 

Dw irs, adv. Sea lang. athwart; — 
durch die See fegeln, to sail against 
the setting of the sea; compos. —bals 
Een, m. cross-beam. 

Dweil, Dweilen, 
Dwallen. 

»Dynämif, f dynamics. 

*D ynamif ch, adj. dynamıcal. 

*Dynamologte, f doctrine of dy- 
namics, 

*Dyudft, m. (em; pl. -en) dynast 
feudal lord. 

*Dynaftie, f. (pl. -n) dynasty. 

*D y ind fttf &, adj. dynastıcal. 

*Dyophyfiten, pl. Dyophysites (sect 
of christians). 

*Dysdolie, f. Med. T disordered 
state of the gall. 

*Dy ody lic, f. Med. T. diseased state 
of the chyle. 

*Dyfenterie, f. dysentery. 

*Dysfrafie,f. Med. T. dyscrasy. 

“ 

‘3 , a 6, i J. dysphony. 

*Dyfodil, m. (-8) dysodile (species 
of coal). 

*D y éty hte, f. misfortune, bad luck. 

*D ysurte, f. Med. T. dysury 


©. 


€, e, E, ine fifth letter of the Alphabet. 
©, n. (in music) the third note of the 
diatonic scale, E natural; — Dut, key 
„major of E; Moll, key minor of E. 
Ebbanfer,m.(-8; pl.) MT an 
‚anchor made use of at low water. 
Ebbe, f. ebb, ebbing; die niedrige —, 
neap, neap-tide; — nd Wluth, tide, 
ebb and flow, ebb-tide and flood-tide ; 
— und Zluthnteffer, thalassometer. 
Ebben, v. n. (aux. haben) to ebb, to 
fluctuate ; to fall down, run down; €# 
ebbt, the tide ebbs or falls. 


Eben or Eben, I. adj. 1. even, plain, 
level. flat; 2. precise, exact; 3. pretty 
fair; Il. adv. 1. evenly; 2. cxactly 
accurately; even, just; — feet, jus 
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vid. Dwall, 


Ta 


now; — banıals, just then; ¢é ge= 
“hieht bic — recht, it serves you right; 
1h wollte — geben, I was just going; 
das wollte ich — fagen, I Avas going 
to say that; that is what I meant to 
say; — dich, even thee; — derfelbe, 
viefelbe, vaffelbe, the very same; 68 
ift mie — etn, it is e’en the same to 
me‘ — beöwegen, for that very reason ; 
— fo, as; — fo viel, as much; eé tft 
fo viel, it is all one; — fo oft, as 
many times; — ]0 gew:ß, as truly; 
das will ich nun — nicht fagen, I do 
not mean to say that exactly; daé nun 
— nicht, not precisely that. 

Bb en, in compos. —baum, m. ebony 
tree; —bild, n. image, exact likeness ; 
—bürtig, adj. of equal birth; enjoying 
the same privileges; —bafelbft, adv. in 
the same place; —bdrihtig, adj. T. 
even-threaded; —fall8, adv. alse, too, 
likewise ; —heit, f. evenness; —hol3, 
n. ebony, prince’s wood; —Inag, n. 
symmetry, proportion, harmony; —= 
mäßig, I. adj. symmetrical, proportion- 
ate, equal; II. adv. proportionally, 
equally; —nidjte, pl. nights of equal 
length; real —nachtlich, adj. 
equinoctial ; olig, adj. Min. T. 
horizontal; —weit, —weitig, adj. pa- 
rallel; —wefenheit, f. sameness, iden- 
tity; —tener, + vid. Ubentener; —= 
‚zeitig, vid. Öleichzeitig. 

&bene& Ebne, f. (pl. -1) plain. 

& be nen & ©bnen, v. a. to even, level, 

‚plane. 

Gbhener, m (-8; pl. —) evener, 
leveier. 

Ebenif m ‘-en; pl. -en) ebonist, 
eabınet-mahe:. 

ber, m. (-8) #.—) 1. boar, wild boar; 
2%. N.T. vid. Ewer; 3.+ sort of 
heavy gun; 4. provinc. borer; compos. 
—efche, f._ service-tree; inountain- 
ash; —hitfch, m. Indian-hog, babyroussa, 
boar-stag ;—taute, f.—rei, n. southern- 
wood; —fdjwein, n. boar; —sbeere, 
f. service-berry; —Wwurt}, f. southern- 
‚wood , catline-thistle. 

&berhard, m. (-8) Everard 

Eherhardine, f. Everardina. 

*GEbiontten, pl. Ebionites (sect of 
Christians). 

*€bloutren, v. a. to blind, mislead. 

*E bullition, f. ebullition. 

Ebräer, m. vid Hebräer. 

Ebrifch, m. provinc. southern-wood. 

*Ecaillezarbeit, f. (pl.-en) Ihe 
staining of porcelain resembling scales. 

*Eccéntrif dy, oid. Exrcentrifch. 

»Scelefiäft, -en; pl. -en) | 

*Gecleftdftieus, (—; pl. -ct) 
m. 1. ecclesiastic ; 2. Ecclesiasticus. 

*Geclefidftifeh, adj. ecclesiastical. 

*Echintt, m. (-8; pl. -en) jew's 
stone. ' 

*Schinus, m. sea-apple (a tree from 
Cochin-china). 

*§ ch v, n. (-8) echo; ein — geben, to 
‚re-echo, resound. 

€ cht, adj. 1. genuine, pure, lawful, real; 
_2. durable, lasting, fast. 

&chtheit, f. genuineness, lawfulness, 
real or pure quality. 

Schtigen v. a. to legitimate, 

EhtmaG, n. vid. Eichinaß. 

€d, in compos —apfel, m. calville ; —= 
beere, f. Indian mulberry ; —befchläge, 
n. corner-clips; —Drett, n. corner- 
board; —haus, n. corner-house ; —= 
horn, n. small rough whelk; —metpel, 
m, ridge-mortice ; —pfeiler, —ftanz 
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ber, m. —fiutle, f. corner-pillar; —= 
pfeiler, m. (an einer Einfahrt), st.ne- 
stud; —fchranf, m. corner-cupboard ; 
—fpavren, m. corner-rafter; —fteher, 
& —enjteher, m. porter (waiting in 
the streets for work); —ftube, f. —= 


zimmer, n. corner-room: —ftein, m. 
corner-stone ; —ftiid, n. corner-piece ; 
—thurm, m. pavilion; —thor, n. 


corner-gate ; —zahll, m. corner-tooth ; 
—riegel, m. header ; —gierde, f. corner- 
tower. 

€, n. in compos. Dreied, triangle ; 
‚Biere, square ; Sechéed, hexagon, &c. 
Gard, Scart, hart, m (8) Eccard 
(name of inen). 

Gdbert or Egbert, m. (-8) Egbert. 
Ede, Sf. (pl. -N) 1. corner, angle, nook ; 
edge; 2. fig. vulg. short space, short 
distance; a little way; von allen —n 
und Enden her, from all parts. 

& de N, v. a. to edge, border. 

Ger, f. vid. Eichel, 

dig, I. adj. cornered, angular; IL 
adv. cornerwise; — zerbrechen, to 
crankle. 

*Eclectif, Eclipfe, vid CE.... 

*Scofife, f (pl.—n) a Scotch dance. 
dam, n. (-8) Edam (town in Hol- 
land). 

*€dbda, f. the Edda. 

Goel, L adj. 1. noble; 2. fig. ge- 
nerous, noble, magnanimous; 3. pre- 
cious, excellent; 4. honoured; wohl= 
or hoch —geboren, most honoured ; 
II. adv. nobly ; compos. —dame, —frau, 
f. nobleman’s lady, lady; —denfend, 

cfiunt, part. adj. noble minded ; —= 
feäulein, n. unmarried lady of noble 
rank; —geftein, n. vid. —ftcin; —= 
hof, m. nobleınan’s mansion in the 
country, manor-house, country-seat ; 

—fnabe, m. page ; —Enecht, m. squire ; 
—leberfraut, n. noble-liverwort; —= 
leute, pt. noblemen, nobles; —mann, 
m nobleman; —nännifch, adj. & adv. 
belonging to a nobleman, noblemanlike ; 
—nardet, m. pinemartin; —muth, 
m. noble mind, | generosity, magna- 
nimity; —müthig, L adj. noble, ge- 
nerous; II. adv. nobly, generously ; —= 
finn, m. generosity, liberality ; —fin- 
nig, adj. generous, liberal; —jtein, 
m. precious stone, jewel ; —ftcinban= 
del, m. the trade of a jeweler ; —ftein= 
fchleifer, —fteinfdyneiber, m. lapidary ; 
—ftoff, m. brocade; —ftvlz, adj. of a 
noble pride; —that, f. noble action; 
—tanne, f. silver-leaved fir-tree. 

Sdeling, m. (-e8; pl. -¢) nobleman, 
‚a follower of the aristocracy. 

& deln, v. u. to ennoble. 

&den, n. (-8) Eden, paradise. 
*Shich, m. (835 pl. -€) edict, de- 
cree, proclamation. 

Goin burg, n. Edinburgh; —er, m. 
—erinn, f. citizen or native of Edin- 
burgh; —et, adj. of or from Edin- 
burgh. 

*Sdingtonit, m. Cem; pl. -en) 
Min. T. edingtonit. 

*Gbiren, v.a.to edit, publish (a book). 
»Editiön, £ (pl.-en) edition. 

“€ ditor, m. (-8; pl. -eN) editor, pub- 
lisher. 

Gole, mn; pl. —m) vid. Goel, 
Gdimund, m. (-8) Edmund. 
Eduard, m. Edward. 
*Soucatidn, f. vid. Erziehung. 
*Chucditor, m. vid. Erzieher, 





*Eouciven, vid. Erzichen. 


Ehe 


"Effect, m. (-28; pi. -o vid, Srfrlg 
Wirkung. 

»Gffecten, pl. effects, goods, chatter 
furniture, utensils; M. E. state-papers, 
stocks; compos. —handel, m. M. E 
business in the stock-exchanges; —4 
händler, m. M. E. stockjobber. . 

*Effectty, adj. M. E. real, in specie 

*Sffectuiren, v. a. to effectuate. 

*€ffeminiren, v. a. to effeminate. 

*G@ffervefceng, f effervescence. 

*Effervefciren vo. n. to effer 
vesce. 

*Effictren, vd. Bewirfen. 

*&fflorefcenz, f. efflorescence. 

*Gfflorefeiren, vid. Ausfchlagen, 
Aufblühen. 

*G gil, adj.& adv. vid. Oleic); das 
ijt mit ganz —, it is all one to me. 

*Ggaliten, = a. to make equal 

»GEgalifiren, § or alike, vid. Aus: 
gleichen. 

»Egalität,s. vid. Sleichheit, Oleic: 

‚förmigfeit. 

G ge, f. vid. Egge. 

& gel, m. (-8; pl. —) leech, vid. Bluts 

‚egel; —fraut, r. money-wort. 

C gen, vid. Eggen. 

& get, Lm. (-8; pl. —) harrower; II. 
n. Egra, a town; ILL f. a river in Bo- 

„hemia. 

&gge, f. harrow; compos. —balten, 
m. harrow-beam; —pflug, m. sort of 
great harrow; —folitten, m. harrow- 
sledge; —jahn, —zinfen, m. tooth of 

a harrow. 

Gg gen, v. a. to harrow 

*Egide, vid. Mgide. 

Sginhard, Eginhart, m. (-8) a name 
of men. 

*Sglantine, f (pl. -U) eglantine, 

„wild rose. 

&gmont, m. (-2) Egmont (name of 
men). 7 

Egupten, Eghptier, vid. Ag... 

*Cgotftren, v.n. to egotize. 

*€ go{8mués, m. egotism 

*Egoift, m. (em; pi. -eit) cgotist, 
selfish person. . 

*& goiftifch, adj. egoistical, selfish. 

Ehe, Eh, conj. & adv. 1.ere, before ; 
formerly; 2. rather; — er faim, before 
he came; her, compar. sooner; je 
eher je lieber, the sooner the better; 
id) wollte eher fterben, I would 
rather die; @befte, sup. first, next; 
mit ebefter ©elegenheit, by the first 
opportunity; am —ften, soonest; in 
compos.—bdem, —deilen, adv. formerly, 
before now, ere now, heretofore, of 
old, in old times; —ften8, adv. shortly, 
very soon, with the first opportunity; 
—geftern, ad». before yesterday, the 
day before yesterday; —malig, adj. 
former, old; —muld, adv. formerly, 
‚in former times, of old. 

he, f. (pl.-N) matrimony, wedlock; 
marriage; tt ber — geboren, Iegi 
timate; eine — ftiften, fchließen, to 
settle, conclude a marriage; compos. 
—banb, n. conjugal knot; —bett, n, 
marriage-bed; —brechen, I. v. n. to 
commit adultery; II. s. », adultery ; 
—brecher, adulterer; —brecheret, f 
adultery ; —brederinn, f. adulteress * 
—brechetifch, I. adj. adulterous; IL 
adv. adulterousiy; —brud, m. adul 
tery; —brud) begehen, to comma 
adultery; —briidig, adj. guilty o 
adultery; —bund, m. —biindnif, n 





matrimonial engagement ; —feird, w 


Chr 


marriago-hater; —frau, f lawful wife, 
spouse, consort; —freudell, pl. con- 
nubial joys; —friete, m. matrimonial 
unanimity ; —gatte, m. husband, spouse ; 
—qatting, f. wife, spouse, consort; 
geld, n. dower, dowry; —geliibde, 
n. marrizge-vow: —gemahl, —gez 
mahlinn, cid. Gemabl, Gemahlinn; 
—genoB, m. —genoffinn, f consort, 
mate —geleß, n. marriage-law; — 
gli, n. connubial happiness; —gott, 
m. the god of marriage, Hymen ; —= 
gürtel, m. provinc. champinion, mush- 
room; —haft, f. 2. T. 1. Jawful hin- 
drance; 2. allodium (in Switzerland and 
Bavaria); Sutjchulpigung wegen —- 
baft, essoin; —haft vorichiigen, to 
essoin; —hülfte, f. col. the better half, 
vid, —gattiin; —halt, m. provine. ser- 
vant. bondman, domestic ; —hett, m 
spouse, lord; —leiblich, adj. law- 
ful, legitimate; —leute, pl. married 
people ; —[08, adj. single, unmarried ; 
-Lofigfeit, £ celibacy; —Iuftig, adj. 
desirous to marry; —Manıl, m. hus- 
band; —orbnung, f matrimonial sta- 
tutes; —padt, 2. married couple; —= 
pacten, pl. L. T marriage articles; 
—procurator, m. matrimonial agent; 
—redjt, n. matrimonial statutes; —= 
fache, f. marriage-matter ; matrimonial 
cause; —fhab, m. 1. fir. consort, 
spouse, mate; 2. province. dower, dowry ; 
—fcheidend, adj. divorcive; —fcvei- 
bung, f. divorce ;—fegen, m. fig. conju- 
gal blessing, children: —ftand, m. matri- 
monial state, matrimony, wedlock ; tn dett 
—ftand trefetl, to marry, to enter upon 
wedinck; —{teuer, f. dower, dowry; 
—ftifter, m. match-maker; —ftiftung, 
f. match-making ; marriage-contract or 
settlement, —teufel, m. fir. disturber 
of matrimonial happiness ; *Asmodai, = 
—trennung, f. divorce; —verlöbniß, 
x. betrothing, affiance; —verfrag, m. 
marriage-contract; —weib, n. wife, 
spouse ; —werber, m. courter, suitor; 
—sirter, m. a contract on which a 
marriage is founded; —Wift, m. ma- 
trimonial differences. 


Sbhelich, adj. matrimonial, conjugal: 
die —e Pflicht, conjugal duty; für — 
erfldvett, to legitimate. 

Ehelid ei, v. a, to marry. 

Cher, vid Ehe. 

her n, adj. brazen, of brass, of copper; 
fig. brazen faced; mit —en Fügen, 
brazen-footed; daé —e Zeitalter, the 
brazen age. 

Ehefte, vid Ehe. 

beftens, adv. shortly, very soon, 
with the first opportunity. 

Eple, vid. Eile. 


& hr, m. + and joc. master; tn compos. 
abridged for Ehre; —abfchneider, m. 
calumniator, slanderer; —abfchneides 
tei, f. calumny, slander ; —angreifend, 
adj, injurious, slanderous; —bat, I. adj. 
entitled to honour, honourable, .honest ; 
decent; modest, grave ; II. adv. honestly ; 
decently; modesuy; —barfeit, f. ho- 
nesty: decency; modesty; propriety 
of conduct; —begierde, f amtition, 
desire of honour; —begterig, I. adj. 
ambitious, greedy of honour; IL adv. 
ambitiously ; —durft, m. strong ambi- 
tion, eager desire after honour; —er= 
bietig, adj. I. reverent, reverential, re- 
spectful, dutiful; IL adv. reverently, 
respectfully, dutifully; —erbietigfeit, f. 
reverence, respectfulness; —erbtetung, 
f reverence, respect, veneration, de- 
ference, homage; vid. Syn. L; feine —= 
erbietung bezeigen, to pay deference; 
—furdt, f reneration, reverence; 


@hre 


awe; —furcht einflößen, to awe; —= 
furcht gebietend, awful; —furdté- 
voll, adj. respectful ; —gefühl, n. sense 
of honour, point of honour; —gets, m. 
ambition ; vid. Syn. IL; —getyty, [. adj. 
ambitious, aspiring, covetous of honour ; 
I. adv. ambitiously ; —gierig, adj. de- 
sirous of honour; —liebe, f. love for 
honour, true ambition ; —liebend, adj. 
loving honour; ein —liebender Mann, 
a man of honour; —{08, I. adj. void of 
honour, dishonourable, disreputable, in- 
farnous ; IL, adv. dishonestly, dishonour- 
ably; infamously ; vid. Syn. UI; —lofigz 
feit, f. dishonesty, infamousness, infamy; 
fun, L adj. honourable, respectable ; 
IL.adv.nonourably ; — hab, m. (in feudal 
law) relief; —fehäßig, adj. obliged to 
pay a relief: —fucht, f. immoderate 
ambition; —fitrhtig, L adj. very ambi- 
tious; II. ad». ambitiously ; —vergef= 
feit, adj. unmindful of honour, despie- 
able, vile; —Widrig, adj. contrary to 
honour, dishonourable, disgraceful ; —= 
würden, f. reverence (used as a title); 
Em. —wiirden, your reverence, reve- 
rend sir; —würdig, adj. venerable, re- 
verend, respectable; fehr —würdiger 
Meifter vom € ‘uhl! most worshipful 
master! (with free masons); —wüts 
digfeit, f. venerableness, respectability. 


Syn I. Chrerbictung, Chrfurdht. Chre 
furdt is a feeling of admiration or reverence 
mingled with awe and inspired by the con- 
sciousness of our own, insignificancy and 
littleness, Chrerbietung is not an internal 
emotion, but merely an act of respect or 
obeisance, 


Syn. II. Ehrgeiz, Ruhimbegrerde, vid. 
Ehre, Ruhın. ar a 
Syn. III. Eortos, Unehrtidh. The man is 


unebhrfih, who is undeserving of any respect 
or esteem; he is «Sriod, who is publicly 
branded with infamy, or who is d f 


Ehrl 


dig:itr, preferment; —bahn, f course 
or caicer of honour; —belohnung, f. 
honorary reward; —benennung, f 
appellation of honour, title; —bett, n. 
bed of state; —bezeigung, f honour 
ing, respect, reverence, homage; mark 
of honour; —bild, n. H. T. a figure 
assigned to the bearer as a particular 
honour; —bogen, vid. —pforte; -—e 
dame, f. lady, maid of honour; —denfs 
mal, r. honorary monument: —die®, 
vid. —vauber; —dienft, m. honours, 
—erflärung, f. reparation of honour; 
apology; die Öffentliche —eıkläs 
rung, honourable amends; —tfell, 
adj. honourable; —fräulein, n. maid 
of honour (at courts) ; —gedüchtutg, n, 
monument; —gefolge, n. retinue ot 
honour : —gelag, n. feast, banquet ; —= 
acfcent, n. present, gift of honour, 
—grabinal, x. cenotaph, mausoleum ; 
— grab, m. honorary degree ; —handel, 
vid. —fache; —bold, m. herald, vid 
Heroly. —Heid, n. festival gown, coat 
of ceremony, robe of honour, state- 
dress ; —franj, m. wreath or crown o1 
honour ; —frone, f. crown of glory ;— 
legion, f. legion of honour (in France); 
—lobn, m. honourable reward ; salary ; 
—lüge, f. officious lie; —mabl, x. 1. 
Monument; 2. feast, entertainment, 
banquet in honour of; —inaun, m 
man of honour; worthy man; —mits 
glied, x. honorary member; —ıame, 
vid. —titel ; — page, m. page of honour, 
—pfennig, m. 1. (better Denfmünze) 
coin struck in honour ofa person; 2 
money saved with a view to some oc- 
casion, where honour is concerned; 
—pforte, f triumphal arch; —preié, 





ol 
all feeling of honour. The swindler is unchrs 
; dish I 


nuch as he acts but not 


nere y ehriod, until his dishonest actions 

‚are publicly known. 

Ehre, f. (pl. -N) honour, reputation ; 
rank; glory ; einem — erweifen or bez 
zeigen, to do honour to one; einem 
alle — anthunt, to treat one with 
great respect ; unbefledte —, unsullied 
honour; Phr. alle —n widerfahren 
faffen, to pay due honour to (a bill of 
exchange) ; einem die legte — ermet= 
fen, to do the funeral honours ‘o one; 
göttliche —n erweifen, to pay divine 
honours; gu großen —n erhoben wer= 
dei, to be raised to great honour; ei= 
nem die — laffen, to yield the prefer- 
ence, the precedency to one; 3ur — 
gereichen, to be an honour; to redound 
to one’s honour; id) werde die — haz 
ben, I shall do myself the honour; fich 
eine — daraus machen, to be proud 
of; in —n halten, to honour; in —n 
leben or feyn, to be in great esteem, 
reputation; bei —n bleiben, to preserve 
one’s honour (reputation); etwas —n 
halber thun, to do a thing for the sake 
of honour; auf meine or bei meiner —, 
on my honour; mit —n, tn allen —n, 
without any disregard to honour; ein 
Kub in —, an innocent kiss; Shr 
Wort in —n, with due deference to 
you, with your leave; init —m zu mel= 
den, :ol. with (or saving) your reverence ; 
mit —n losfommen, to come off with 
credit: Semandes in allen —n geden= 
fett, to mention one honourably. 

m Ehre, Ruhm. Rubm is a higher di 

of Ehre (honour). One who is distinguished 
in his native town or among his fellow-citi- 
zens for his unsullied good name, has Ehre 
(reputation) but not Rubin. Der Ruhm (fame) 
requires that the worth of a man should be 
more generally known, that his exalted reputa- 


tion he derived from remarkable exploits or 
accomplishments, 


Ehren, pl. honours: compos. —Atcep= 
tant, m. M. E. accertar for the honour 













of another; —aint «. post of honour, 





Mm. , Sp ell, broomlime (a 
plant); —punft, m. point (pique) of 
honour; —räuber, m defamer, vid. —s 
fchiiber ; —rebe, f. speech or address 
in honour of a person; panegyric; —a 
reich, adj. rich in honour ; —reich, m. 
Erick (name of men); —rettung, f. 
apology, vindication; —ruf, m. call 
of honour; —rührig, adj. injurious, 
slanderous, defamatory ; —rithrigfett,f 
defamation ; —fache, f. affair of honour; 
—fäule, f. statue, monument; —2 
fchänder, m. defamer, slanderer, calum- 
niator, abuser, libeller; —fchulven, pi. 
debts of honour ; —fihwert, 2.1 sword 
given as an honourary distinction; 2. 
China ixia (a plant); —folb, m. hono- 
rary ; —ftatb, m. honourable condition : 
—+taffel, —ftufe, f degree of honour; 
—ftelle, f. place of honour, dignity, 
preferment; —ftellen, pl. honours ; —= 
ftrafe, f. punishment with the loss of 
honour; —fag, m. day of honour; 
wedding-day ; —tage, pl. M. F. days of 
respect; —ft, m. dance of honour, 
—titel, m. title of honour; —trunf, m 
draught of honour; —verlegung, f. L. 
T. an injury to reputation; —ve}f, adj. 
+ honourable; fig. grave, solemn; —« 
voll, adj. honourable, glorious; —Ma= 
che, f. guard of honour; escort; —< 
werth, adj. deserving honour; respect- 
able, honourable; fehr —werth, right 
honourable ; —wort, n. word of honour, 
parole; bet meinem —worfe, upon 
my honour; zeichen, n. mark of dis- 
tinction, badge of honour. 


Ghrem, v.a. to honour, respect, esteem, 
‚revere, to praise, extol. 


© hrer, m. (-8; pl.—) he that honours 


CG hrlich, 1. adj. 1. honest, fair, faithful; 
decent; 2. honourable; ein —er Mann, 
an honest man, man of honour: ein 
—~e8 Vegrübniß, a decent burial: ein 
—er Name, reputation, charactmı, 
credit, honour; ein -er Narr, harmıess 
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Eiche 


row; — währt am längiten, prov. 
honesty is the best policy; LI. adv. hon- 
estly, fairly, &c. 

&helichfeit, f. honesty integrity, 
faithfulness, fair (honest, plain, upright) 
dealing; fairness. 

&hrlos, adj. & adv. honourless, dis- 
honourable. , 

Xi, int. why, hey, ay! ei warum nicht 
gar? you don’t say so? ei febt doch! 
only look! 

Gt, n. (-e8; pl. -er) egg; frifche —er 
iresh or new-laid eggs; alte —et, stale 
eggs; weich gefottene —er, boiled 
oggs; —er auf Butter, fried, eggs; 
gerührte —ev, buttered eggs; fi) um 
ungelegte —er befümmern, prov. to 
meddle with things one has no busi- 
ness with; compos. —firmiq, —tund, 
adj. oval, oblong, ovate; —botter, m. 
—gelb, n. yolk; —linicht, adj. ellipti- 
cat; — linie, f. @. T. ellipsis; —linig, 
adj. oval; —ründe, f. oval; —meib, 
n. glaire, white of an egg; —teif= 
ftoff, m. B. T. albumen ; —vogel, m. 
sooty tern. 

la, inter. 
irony) hey ! 

Eibe, f. (pl.-) yew, yew-tree 

Giben, adj. yewen, of yew. 

Ei bifch, m. (-83) compos. —Fraut, n. 
—wurz, f. march-mallow, althea ; —= 
faft, m. the juice of althea; —falbe, 
f. dialthea. 

Sichen, Eilein, n. (-8; pl. —) dim. 
little egg. 

Bier, pl. eggs; compos. —apfel, m. 
(—pflange, —ftaude, f) egg-plant, 
large-fruited nightshade ; —b 1335 m. 
egg cup; —biod, n. a sort of bread, 
made of eggs and milk; —briihe, f. 
egg-sauce; —dottet, m. yelk or yolk; 
—fladen, vid. —fuchen; —grüße, f. 
the finest quality of buckwheat groats, 
— flat, n. glaire, vid. Eiweiß ; —Eüfe, m. 
custard; —felle, f. egg slice ; —Ereb3, 
m. female of the crawfish, crawfish 
with eggs; —fucheit, m. omelet, pan- 
cake; —legend, adj. oviparous; —= 
leifte, f. Arch. T. a carving on the 
edges of buildings; —linie, f. ellipsis, 
ellipse: —löffel, m. egg-spoon; —= 
Pflaume, f. egg-plum, magnuin bonuin ; 
—plih, m. omelet; —tahm, m. custard ; 
—jto, m. ovary; —ftofband, n. a. 
T. ligament of the ovary ; —fupype, f. 
egg-soup; —fanz, m. sort of dance 
through several ranges of eggs with 
covered eyes; —Welll, m. egg-wine. 


(expressive of joy or 


Eich, in compos. —apfel, m. oak-apple, 
gall, gall-nut; —baum, m. vid. Eiche ; 
—elle, f. standard yard; —gebühr, f. 
gauger's fee; —grumd, m. vale of 
oaks; —holg, n. grove of oaks; oak- 
wood —bhorn, —hörnchen, x. 
tage, J. squirrel; das fibivifdye —= 
horn, calahar ; —hornaffe, m. tama- 
rind ; —tdyt, adj. covered with oaks ; 
—maf, n. gauge, standard, wid. Wich: 
maß; —maft, vid. Eichelmaft; —= 
ftab, m. vid. —map; —traube, f. 
oak-berry ; —wald, m. wood of oaks, 
grove of oaks. 

Biche, f. (pl. -t) 1 oak, oak-tree; 
2. gauge, standard, vid. Ahmaß. 


Sichel, f (pl. -m) 1. acorn; 2. gland; 
3.colour in cards; —t fragend, glan- 
diferous ; compos, —bviife, f. A. T. 
gland of the nut of the penis; —für= 
mtg, adj. having the form of an 
acorn; -—garfeit, m. nursery of oaks: 
—hafer, m. species of oats: —frany, 
m. wreath of oak-leaves; -—maft, f. 
mast of acorns, feeding on acorns, 
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mast; pannage; —maud, f. garden- 
squirrel; —[hwein, n. acorned pig. 
Eichen, adj. of oak, oaken; compos. 
—farven, m. oak-fern; —hols, n. oak- 
wood, oaken-timber ; oftindifcheg —= 
holz, rose-chestnut; —Elof, m. oak- 
block; —miftel, f. mistletoe ; —mov8, 
n. wall-moss; —pil3, m. —traube, f. 
oak-leather ; —rinbe, f. oak-bark; —= 
fhwanm, m. oak-agaric ; —jwelg, m. 
oaken-bough. 

Eichen, v. a. to gauge, vid. Aichen. 
Eicher, vid. Acher & Aichmaß. 


Eid, m. (-e8; pl. -e) oath; einen — 

leiften, fchwören or ablegen, to take 
one’s oath; einen — abnehmen, to 
take another man's oath; to bind by 
an oath; der — ber Treue, the oath 
of allegiance; Semanbden in — neb= 
mein, to put one to his oath; ein 
gezwungener —, oath extorted by 
violence; ein- falfcher —, false oath, 
perjury ; den — zufihieben, to adju e, 
to tender an oath; einen falfcher — 
fchwören, to perjure one’s self; com 
pos. —brud), m. oath-breaking; per- 
jury; —bruchig, adj. guilty of per 
jury, perjured, forsworn; —brubdet, m. 
sworn brother; —eéformel, f. formu- 
lary of an oath; —esleiftung, f. the 
taking an oath; —genoß, m. confe- 
derate, associate, ally; —genoffen= 
fchaft, f. confederation, confederacy, 
league; —genoffifch, adj. associated 
by an oath, leagued together; —haft, 
adj. + sworn; —fcbwur, m. swear- 
ing an oath; oath, —vergeffen, adj. 
vid. —briichig 

Eidam, m. (-e8; pl.-¢) son-in-law. 

Eidehfe, f. (pl. -m) lizard; compos. 
—nfihwanz, m. B. T. lizard-tail; —n= 
ftein, m. lizard-stone; —nfifch, m. 
lizard-fish, licertus. 

Giver, m. (-8; pl. —) (—gans, f. —= 
vogel, m.) eider-duck; compos. —dunett, 
pl. eider-down. 

Eidrich, adv. & adj. by oath, upon or 
with an oath; in the form of an oath; 
— ausfagen, to declare upon oath; 
fich — verpflichtet haben, to be under 
an oath; ein —eé Zeugniß, affidavit; 
— erhärtei, to make affidavit. 

Eifer, m. (-8) zeal, ardour, warmth, 
eagerness, heat; passion, wrath; emu- 
lation; der ithertriebene —, over-earn- 
estness; officiousness; compos. —geift, 
m. —fucht, f. jealousy, envy : Fiche 
telet, m. petty jealousy; —Jüchteln, v. 
n. to indulge in jealousy ; —filchtig, I. 
adj. jealous; envious ; II. adv. jealously ; 
—füchtler, m. a person that indulges in 
petty jealousy. 

Eiferer, m. (-8; pl.—) zealot. 

Eifern, v. x. (aux. feyit) to be zealous; 
to speak or act with zeal; to vie: to be 
jealous (envious), to be angry (at, über 
etwas, with one, mit einem); gegen 
etmad —, to declaim against, de- 
nounce. 

&ifrig, I. adj zealous, ardent, warm, 
eager, passionate; + angry; IL. adv. 
zealously, ardently, &e.; fih Iemanz 
des — annehmen, to interest one’s self 
warmly for one. 

Gigs, m. (pl.-m) + vid. Eigner. 
Eigen, I adj. 1. own; self, proper, 

peculiar (with dat.); 2. singular, parti- 
cular; 3. accurate, exact, nice; 4. 
strange. odd, whimsical; mit meiner 
—en Hand, with my own hand; er 
hat ein —e Haus, he has a house of 
his own; —-¢ Leute, bondmen; youn 
meinem —en, out of my own; et bez 
figt nichts —-e8, ne has nothing of his 
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own; fein —er Herr werden, to vee 
up for one’s self; fein —-er Herr feyn, 
to he one’s own master or self-de- 
pendent; —et Mille, will of one’s 
own: —¢é‘Rob, self-praise; —¢ Wech: 
fel, M. E. bills of exchange drawn 
upon one’s self; für —e Rechnung, 
for one’s own account; —e Bebeur 
tungen der Wörter, proper meaningu 
of words; fig. — feytl, to be pecuhar; 
pag ift ihm —, that is peculiar to him; 
fich etwas zu — machen, to make a 
thing one’s own; —et (—thümlicher) 
Ausprud.einer Sprache, idiom; —e 
Mundart, peculiar dialect, idiom; et 
ift {chr —, he is very nice; er tft ein 
—er Mann, he isa whimsical man; 
es tft doch —, it is strange; II. ade. 
properly, peculiarly, &c.; compos. self; 
—anficht, 1. personal observation, 
autopsy; 2. view or opinion of one’s 
own; —artig, adj. of a particular kind, 
— behörig, adj. vid. Xeibeigen, —bo= 
te, m. an express; —bünfel, m. selt- 
conceit, self-sufficiency, presumption ; 
—gebirig, adj. belonging to, own; — 
ewalt, f. self assumed power or au- 
thority ;—giet, f.egotisın ;—gierig, adj 
egotistical; —gut, n. freehold estate, 
allodium; —gutéerbe, m. heir to al- 
lodial land; —handel, m. business for 
one’s own account; —händig, adj. & 
adv. in or with own one's hand; au- 
tograph; eilt ee Schreiben, 
an autograph letter ; —heit, J. property, 
peculiarity, particularity ; whim, oddity ; 
singularity; —beit einer Sprache, 
idiom; —hbettéwort, ». Gram. T. ad- 
jective; —heitlich, adj. characteristic ; 
—leidig, adj. —leidiqe Rranfheit, 
Med. T. idiopathy ; —ltebe, f. self-love, 
self-liking: —lv6, n. —rubm, m. self- 
praise; —löhner, m. Min. T. a private 
person that undertakes the working of 
mines at his own expense; —madht, f. 
arbitrary power; despotism; —indch= 
tig, 1. adj. arbitrary, absolute, derpot- 
ical; II. adv. arbitrarily ; fi —mäch« 
tig Recht verfchaffen, to take the law 
into one’s own hand; —mittel, m. 
Med. T. specific; —mündig, adj. by 
word of mouth, oral; —name, m. 
proper name; tng, m. self-interest, 
selfishness; —niigiq, I. adj. interested, 
selfish ; IT. adv. selfishly ; —nüßigfeit, 
f. self-interestedness; —nußlos, adj. 
disinterested ; —richterlich, adj. judging 
in one’s own cause; —tuhm, m. self- 
praise ; —fchrift, f. autograph. 
Eigenen, vid. Eignen. 
Eigener, vid Eigner. 
Eigen 8, adv. 1. expressly, purposely , 
2. peculiarly, especially. 
Sigenfhaft, f. (pt. -en) 1. pro 
perty, attribute, mark, nature: 2. ca 
pacity, character, quality: eine göttli= 
the —, a divine attribute; yon guteu 
—en, well qualified; compos. —BWDTT, 
n. adjective; —8zeichen, n mark of 
distinction. 
Sigenfdhaften, vn. (aux. feyn) to 
have qualities or qualifications. 
Gigenfinu, m. (-e8) stubbernnem, 
caprice, wilfulness, obstinacy. 
Wigenfinnig, I. adj. stubborn, ca 
pricious, wilful, obstinate; II. uda. 
stubbornly, &c. 
Eigenfucht, f egotism. 
Eigenfüchtig, adj. egotistic. 
Eigenthätig, I. adj. selfacting 
IL. adv. same meaning. 
Stgenthum, x. (-8) own, property; 
— tn Banfaction, bank-stock; com- 
pos. —Ehert, m. proprietor, lord m 
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the manor; —6tedjt, n. right of por- 
session. 
Gigenthiimer, m. (8; pl. —) 
owner, proprietor. 


Cigenthiimerinn, f. (pl. -en 
proprietress, 

Eigenth imlich, L adj. own, proper, 
peculiar; II. adv. peculiarly; ein Gut 
— an fich bringen, to acquire the pro- 
perty of an estate; — jüugehören, to 
be one’s own property. 

Stgenthimlidtett, f. (pl. -en) 
peculiarity, property. 

Eigentlich, 1 adj. proper, true, pre- 
cise exact, real; man weiß bie —en 
Umftände noch nicht, the real cireum- 
stances are not known yet; II. adv. pro- 
perly speaking, exactly, properly ; truly ; 
was foll dad — bedeuten? what is 
the real meaning of this ? 

Gigenwille, m. (-18) self-will, wil- 
fulness. 

Gigenwillig, I adj. wilful, arbi- 
trary ; IL. adv. wilfully. arbitrarily. 

Eigenwilligfeit, f via Gigens 
wille, 

Eignen v L x. (aux. haben) 1. to 
be one’s own; 2. to become, fit, be- 
hove; Sie find nicht dazu geeignet, 
you are not qualified for it; UL. refl. fich 
— U, to be qualified for, adapted to, 
to be fit for. 

Eigner, m. (-8; pl.—) owner, pro- 
prietor. 

Siland,n. (-88; pl. —e or -länder) 
island; compas. —émeet, n. an archi- 
pelago. 

Eiländer, m. (-8; pl. —) Gilän- 
beriun, f. (pl. -eN) islander, native of 
an island. 

Eiländifch, adj. belonging to an is- 
land. 

Eil, incompos. —bute, m. (ett ; pl.-en) 
courier ; —botfchaftlich, adj. & adv. by 
a courier-express ; —fertig, l. adj. 
hasty, hastening, speedy; precipitant; 
UL. adv. hastily, &c.; —fertigfeit, f. 
nastiness, speediness; precipitation; 
—flug, m. a speedy flight ; —gewohnt, 
adj. accustomed to haste; —ımarfch, 
—jug, m. forced march; —poft, f. 
— wage, m. stage-coach, diligence ; 
—poftreiter, m. an estafet; —weilen, 
v.n. (aux. feyit) not to proceed too 
hastily or rashly; —jüg, m. forced 
march. 

Eile, f. haste, speed, dispatch; große 
—, hurry; in der größfen —, in a 
hurry, post-haste. 


Syn. Gite, Haft. Ete originates from ex- 
ternal causes merely, Daft always from internal 
ones. That person is eilig, who has not much 
time in which to accomplish a thing; he is bas 
ftig, who from an inward restless ardour does 
every thing ina hurry. 

Eilen, v. L x. (auz. feyn) 1. to hasten, 
make haste, to hurry, make speed ; to 
bie; 2. (with haben) to pass quickly, 
fly. hurry; — mit Weile, prev. festina 
lente; H. reff. to make haste. 


Gilend, adj. & adv. Gilends, adv. 
speedy quick ; hastily, speedily, in haste. 


il f contr. Elf, adj. eleven; compos. 
—ed, n. @. T. hendecagon; —erlei, 
adj. eleven sorts; —fad), adj. eleven- 
fold; —jährig, adj. of eleven years; 
— nal, adv. eleven times; —fe, adj, 
eleventh; das —te Wal, eleventh 
time: —tel, n. eleventh part; —tené, 
edv. for the eleventh; —tehalb, adj. 
wn and a half. 


Gilig, adj. hasty, speedy, dispatchful; 
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—fetn, to be hasty, in haste ; II. adv. 
hastily, speedily. 

Syn. ithe, Eilfertig, Hafig. Each of 
these words implies an eagerness to dispatch 
something ina short time. But he is eilig, who 
has not much time left, and bas therefore the 
motive for performing much in a short space of 
time. Der Cilfertige actually does dispatch 
much in a short time, is quick in performance, 
not as der Haftige, whose motions are acce- 
-erated by an inward restless impulse, but be- 
cause the circumstances are urgent. Cilfertig 
can be said of persons only, eilig also of things, 
One may ask a person who is writing a letter: 
Warum find Sie fo cilfertig? and the answer 
may be: Der Brief ift eilig, i ¢. it must 
speedily at the place of ita destination. 

Eimer, m.(-8; pl.—) 1 pail, bucket; 
2. rundlet, kilderkin; ein halber —, 
firkin; compos. —fette, f. buckct-chain ; 
—funft, f. 7. sort of waterwork with 
buckets; —Weife, auv. tv mailsful, by 
the pail. 

Gimerig, adj. containing a pa.tul. 

Ein, L art. a,an; Il. adj. num. one; 
fig. some, any; one and the same, 
same; fie wohnen in —em Haufe, 
they live in one and the same house ; 
von —er Größe, of the same size; — 
in —eın fort, continually, incessantly ; 
— Cicero felbft, Tully himself; dev, 
die, das eine, pi. die einen, adj. pron. 
the one; das eine Haus ift neu, das 
andere alt, one house is new, the 
other old; IT. Ein, adv. in, within, 
into; quer Feld —, across the fields; 
es wollte ihm, nicht —, fir. he could 
not understand it; Jahr aus, Jahr —, 
every year, all the year round. 

Ein, before verbs stands for 1n; verbs 
thus compounded are separable, etn 
having the accent, 

Ginadern, v.a. to plough in (the 
dung). 

&inänder, adv. one another, each 
other; al —, together, to one another, 
upon one another; bei —, together, 
with one another ; Durch —, confusedly, 

romiscuously, higgledy-piggledy ; aller= 
adh durch —, miscellaneous matters ; 
nad —, one after another, successively ; 
neben —, by each other, at the side of 
each other; fid) — verfprechen, to 
engage mutually; über —, over one 
another; VON or aus — gehen, von 
or aué — bringen, to separate. 

Einängftigen, v. a. to force in by 
earnest entreaties, to frighten into 
(food, &c.) ; to intimidate. 

&inanfern, v. n. (aux. haben) to 
throw in the anchor. 

Cinantworten, v.a. to hand over, 
deliver. 

Sinarbeiten, v. ref. (fich in eine 
Sade) to make one’s self thoroughly 
acquainted with a business or em- 
ployment. 

Ginarmig, adj. one-armed. 

Cindruten, via. Einernten. 

Cinarten, v. n. (aux. feyn) 1. to be 
innate (implanted); 2.to inhere. 

&inartig, adj. of one kind, species. 

&inäfchern, va 1.toburn toashes, 
to lay in ashes; 2. to steep in ashes; 
to cover with ashes; 3. Ch. T. to 
calcine. 

Gindifderung, f laying in ashes, 
burning into ashes, incineration. 

G{nathmen, v.a. to breathe in, to 
draw air, to inhale, inspire. 

Ginathmen, x. Cinathmung, f. re- 
spiration. 

&inäßgen, va. to etch in, upon. 

Ginäugeln, vie. Einimpfen, 

Einäugig, adj. one-eyed. 

Einbad, m. (-¢8; pl. -e) province. sort 
of pastry 
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Ginbaden, adj. provine. once baked 

Ginbaden, o. i. a. to bake in. 

Ginballen, v. a. to pack in bales. 

Ginbalfamiren, Einbalfamen, » 
a, to embalm. 

Einbalfamirer, m (Bj pl. — 
embalmer. 

Einbalfamirung, f. embalming 

Einband, m. (-86; pi. -bände) bing 
ing ; cover. 

Ginbannen, ». a. to confine, re- 
strict within limits. 

Ginbanfen, v.a T to lay up (the 
sheaves) in the barn. 

Cinban, m (-e8) Eingebäude, n. (-8) 
T. a pilework or fence made on the 
bank of a river. to prevent the en- 
croachment of the water. 

Ginbauen, v. L a.to build one thing 
within another; II. refl. to build in a 
place, to forın a settlement in a place. 

Ginbedingen, vo. ir. a. to stipulate. 

Ginbeere,f.(pl.-W B.T. true-love, 
vid. Wolfsbeere. 

&irbeeren, v.a.T. to furnish the 
spriages with berries of the service-trea 
(among fowlers). 

Ginbefehlen, v. ma. (einem ets 
was) to force in by commands. 

Einbegreifen, v. i a. to contain, 
encompass. 

Einbehalten, v. ir. a. (einem etz 
was) to keep back, to withhold, ta 
detain. 

Cinbehaltungéredt, a. (-e8) 1 
T. the right of detainer. 

Einbeigen, v. i. La. (aux. haben) 
to bite into; fig.to penetrate; IL. ref. 
to fix with the teeth, bite in. 

@inbeizen, v. a. to mortify (meat); 
to etch (characters). 

Ginbefennen, ». ir. u. to confess, 
to own, 

Einbefommen, ov. ir. a. to getin; 
to take, get possession of. 

Ginberidten, v. a. to report. 

@inberufen,v. ir. u. to convene, 
convoke. 

Einbeten ua 
praying. 

Sinbetteln, v L a. to gather by 
begging ; Il. refl. fig. to insinuate one’s 
self by begging; to come in or get ad- 
mission to by begging. 

Sinbetten, v. a_& ref. to take, 
procure a bed or lodging. 

Einbeucen, v. a. to put into lye, to 
buck (linen, &c.). 

Ginbeugen, v.a. to bend inward; to 
turn in. 

Ginbeuteln, v. a. to put into a 
purse; ©eld —, to pocket or purse 
money. 

Ginbtegen,v. La UO 2 (aux. has 
ben) II. ref. to bend, turn in. 

Ginbezirfen, v a. to join to a 
distriet. 

&iubilden, xa. & ref. (fich, dat.) to 
imagine, at conceive; think, be- 
lieve; er wo te mir allerlei —, he 
would make me believe many things; 
das Fann id) mir —, that I can fancy 
imagine; fich viel —, to be conceited, 
to presume (upon... auf etwas); er 
bifvet fich gu viel ein, he thinks too 
much of himself; er bildet fich ein, ein 
groper Maun zu feyn, be fancies 
himself a great man. 

Ginbilder, m. (-8; pl. -—) fanciful 
or fantastic person. 


to lull asleep by 
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Sinbilderifh, Ginbilifeh, cay. 


conceited. 

Ginbiloling, m. (-8; pl. -e) con- 
ceited person, coxcomb. 

Sinbiloung, f (pl. -en) imazina- 
tion, fancy, conceit, thought, idea; eine 

lope —, a mere fancy, conceit; il 
der — vorhanden, imaginary; compos. 
—éfraft, f. imagination; —8franf, 
ad. sick in conceit merely; —franf= 
beit, f. imaginary sickness. 

Einbindegeld, x. (-e8; pl. -er) 
present made to a godchild at the 
christening. 

Einbinden, v. in. a 1. to bind in, 
to tie up or on; 2. fig. (einem etwas) 
to enjoin, charge one with; ein Buch 
—, to bind a book; M. T-s. die Segel 
—, to furl the sails; to clew. 

Einbinduadel,f.(pl.-M) bookbind- 
er’s needle. 

Ginbitten, v. ir. a. to gather by 
begging; fic) —, to get admission by 
begging. 

Ginbitttern, v. a. to make bitter by 
steeping in a bitter substance. 

Cinublafen, ». ir. a. 1. to breathe 
into, blow into; 2.to blow down; 3. 
fr. (einem etwas) to prompt one, to 
whisper in one’s ear. 

Ginblafer, m. (-8; pl. —) prompter, 
whisperer. 

Ginblafung, f (pl. -en) blowing 
in; blowing down; jig. prompting, 
whispering. 

Ginbläferef,f (pl.-en) (malicious) 
suggestions. 

Sinblatt, n. (-e8) one-biade, adder’s 
tongue (a plant). 

Einblätterig, ad). B. T. monope- 
talous. 

Ginblauen, ou T to dress the 
bine vat. 

Ginbläuen, vo. a 1. ‘to make blue; 

‚2. fig. (einem etwas) to beat something 
into one. 

Cinblenden, ? v. a. Arch.T. to place 

Gınblinden, § intoa niche; to fur- 
nish with a recess. 

Ginbliden, v. n. to cast a look into. 

CEinbloden, v. a to put into the 
stocks. 

Ginblumig, adj. having but one 
flower. 

Ginbbfeln, vid. Einpöfeln. 

Cinbobhren, v. Lato bore a hole; 
IL. ref. to penetrate by boring, make 
one’s way. 

Ginbohrig, adj. T. having but one 
bore. 

Ginbovden, va. to put on board a 
ship. 

Ginbraten, o. in n. (aux. feyn) to 
shrink in roasting. 

Ginbranen, v. a. to put in brewing; 
to brew beforehand. 

Binbredhen, v. ir. IL. a. to break 
down, pull down; to break open; IL. x. 
(auz. feyn) 1. to break, to give way; 
2. to break in, into (a house) ; 3. fig. to 
begin, to approach; eine —be Wefahr, 
an imminent danger; die Segel —, to 
flat in; der Boden brad) ein, the floor 
gave way; Näuber brachen in oa8 
Haus cin, robhers broke into the house ; 
die Macht bricht ein, night is approach- 
ing: bie Kälte bricht ein, the cold 
begins. 

Binbrewnen, v. zr. 1. a. to brand, to 
burn in; arben auf Olas —, to an- 
aeal; da8 Mehl —, to mix flour with 
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melted butler; II. n. (aux. haben, to 
burn in, through. 

Gin bringen, m. ir. a. 1. to bring in, 
to carry home; 2. to yield profit, to 
return, bring in; 3. to bring as dowry; 
das Öetreide —, to get in the com, 
etwas wieder —, to make up for some- 
thing; to compensate ; eingebrachtes 
Gut, vid. Cingebrachte. 

Einbrode, f. (pl. -N) a crumb (in 
milk, &c.). 

Gin bvo den,»v.2.1. to crumble (bread) 
into; 2. fig. nulg. to commit a fault; 
(einem etwas) prov. to lay a thin, 
into one's dish; was man eingebrodt 
bat, muß man „uch auseffen, prov. 
self do, self have. 

Einbrud, m. (-e8; pl. -brüche) 1. 
breaking in or into; 2. house-breaking, 
burglary ; 3. invasion, inroad, irruption 
(of the enemy). 

Ginbriiderigq, adj. B. T. monadel- 
phian; —e ‘B7langen, monadelphs. 

Cinbritderu, ~ ref. to enter into 
fraternity. 

Cinbriiben, va ¢ steep in boiling 
water, to scald. 

Cinbucen,»v.a T. to turn in (the 
edge of cloth, &c.). 

Ciubuden, v. n. (aux. haben) vuzg. 
to shut up shop, be a bankrupt. 

Einbugen v a M T. to steer or 
enter into a harbour. ; 

Einbündeln, v.a. to bundle up. 

Ginbürgern, v.L a. to admit to the 
rights of a citizen; to naturalize; to 
enfranchise ; fig. ein Wort —, to adopt 
a word from a foreign language ; II refi. 
to settle as a citizen. 

Cinbiirgerung, f. enfranchisement ; 
naturalization. 

Einbürften, ».a. to cause to enter 
by brushing, to brush into. 

Ginbupe, f loss, damage. 

Ginbüßen, v. a. to lose, to come off 
a loser, to suffer damage. 

*Gincaffiren, ou to get in, vol- 
lect money. 

*Gincaffirung, f. getting in. 

Cindadminen, Eindeihen, v. a. to 
confine by dikes, dam up, to embank. 

Eindpämmer,m. (-8; pl. —) one who 
dams up. 

Cindimmung, Cindeihung, f. 
(pl. -en) embankment. 

Eindampfen, v. La to envelop 
in vapour or smoke; II. x. to pene- 
trate as vapour or smoke. 

Einpimpfen v. a Sp. T. einen 
Nogel —, to confine a bird ina dark 
place. 

Ginde den, v. a. to cover with a roof. 

@indeutig, adj. having but one 
meaning. 

Ginsiden, o. a. to inspissate ; to boil 
down. 

Eindienen, vo n. (auz. feyn) to 
acquire skill in service, get fitted for 
a place. 

Eindingen & Einbedingen, v. ir. a, 
to include in a bargain, to stipulate. 

Gintingung, f. stipulation, con- 
dition added to. 

Eindorren, v.n. (auz. feyn) to dry 
up, to shrink 

Eindörren, v. u. to dry, make to 
dry. 

Gindrang, m. (-c8) forcing into, 
penetration 
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Gindrängen, v. I a. to squecze, 
force into; UI. refl. to crowdin; fig. @ 
intrude. 

Gindrehen, v.a. to twist into 

Gindrefcen, v. a. to break with 
a flail; fig. einem etwas —, so thrash 
anything into a person. 

GCindrillen,v.a. to drill or bore into. 
Gindringen, v. ir. n. (auz. feyn) 1 
to enter by force, to break in, 2 ta 
penetrate, search, pierce; to soak 
tief —, fig. to dive into. 

Eindringen, n. intrusion, vid. the 
verb. 

Gindringlid, I. adj. impressive, af 
fecting; II. adv. impressively. 

GindringlidpEeit, f. impressive 
ness. 

Gindrud, m. (-28; pl. -brüde) im 
pression, mark; fig. impression, sep 
sation. 

Gindruden, v.a. to print upon, to 
imprint, impress. 

Cindritde nu, va, 1. to press, squecze, 
impress in; 2. to crush, break. 

Ginvrüdlid, adj. impressive, af 
fecting. 

Cindudeln, v. a. to toot asleep. 

GCinduften, ».a. to scent, perfume. 

Cindunften, v. n. (auz. feyn) to 
penetrate as vapour. 

Cindiinften, v. a. to envelop in va 
pours; to let vapour pass through. 

Eindupfen, v. a. to touch with a 
point, to tip in. 

Gineggen, v. a. to harrow in. 

Einen, v. a. to unite. 

Ginengen, v. a to compress, to con- 
centrate; to confine. 

Einenger, m. (-8;pl.—) 1. one who 
compresses, &c. 2. Phys. T. condenser. 

Einer, eine, eines (eins) pron. one; 
einer meiner Freunde, one of my 
friends; eines feiner Bücher, one of 
his books; gieb mir eine von biefen 
Blumen, give me one of these 
flowers. 

Einer, m. (-8; pl. —) Ar. T. unit. 

Einerlei, adj. indecl. the same, one 
and the same; of the same kind, of 
the same description; 8 ift fajt —, 
it is much the same; e8 ift mir 
alles —, it is all one to me. 

Ginerle t, n. sameness; identity; ein 
emwiged —, a dull repetition of the 
same thing. 

Einerleiheit, f. I sameness, identi 

Einerleifeyn,n. ty ; congruity 
Ginernten, v. u. to gather, reap 
to earn, obtain. 

*Einererciren, v.a. to exercise or 
drill (recruits) well; fi) —, to exer 
cise one’s self. 

Einfad, I. adj. single, plain: simple 
indivisible; —e Epeifen, plain food 
er ift fehr — in feinem Betragen, 
he is very plain in his manner; die 
—e Zahl, Gram. T. the sing las 
number; II. adv. plainty, simply 

Einfache, x. singleness (the oppa ir 
of multiplicity); a8 doppelte ge er. 
ba8 — wetten, to bet two to one. 
Cinfiderig, adj. having but one 
cell; B. T. unilocular. 
Ginfadbheit, f£ 1. simpleness: 9 
simplicity. 

Einfäpeln, v. a. to thread a needle, 
to thread; fig. eine Gache fein — 
to bring about, manage, contrive wt 
fully dextrously, 


Einf 

Bıntabren, v.ir. La. 1. to carry 
in, bring in (corn, &c.); 2. to run 
down (with a wagon, coach, &c.); 
Pierde —, to manage (train, dress) 
horees for drawing; II. n. (auz. feyn) 
to drive in, to enter; Min. T. to de- 
scend the mine. 

@infabhrer, m. (-8; pl. —) Min. T. 
an otlicer who superintends several 
mines. 

Einfahrt, f. (pl-en) 1. driving in; 
entrance, entry; 2. descent into a 
mine ; 3. gateway. 

Sinfall, m. (-e8; pl. -fälle) 1. fall- 
ing in; falling down; downfall, ruin, 
fall; 2. fig. invasion; inroad, irruption ; 
3. idea, thought, fancy; 4 Opt. T. 
incidence, incidency; ein [uftiger —, 
a funny idea; ein wunderlicher —, 
a whim, freak. oddity; alberne Gin- 
fälle, silly fancies; der — an den 
Schlaguhren, T. detent; compos. —= 
bafen, m. T. detent (in musical clocks) ; 
—linte, f. Mech. T. line of incidence ; 
eathete of incidence; —fdjnalle, f. 
T. detent (in repeaters); —8loth, n. 
Phys. T. axis of incidence; —spuntt, 
m. point of incidence ; —8ftiige, f. 
sine of incidence ; —winfel, m. angle 
of incidence. 

Ginfallen, » ir. n. (aux. feyn) 1. 
to fall in or .into, to fall down or to 
tuin, decay; to sink; 2. to make in- 
roads, to invade; 3. to come on, to 
happen, to break in; 4. (wıth dat.) to 
fall or come into the mind, to occur; 
5. Mus. T. to fall in with, to join; 6.to 
fall upon, to catch (said of an in- 
strument or contrivance); 7. to in- 
terrupt (in speech); da fällt mir denn 
etivas ett, something just occurs to 
me; er redet, wie es ihm einfällt, he 
speaks what comes uppermost in his 
mind ; fig. eingefallene Augen, Baz 
deu, hollow eyes, cheeks ; €3 fiel gat= 
ftig Wetter ein, we fell into foul 
weather; |) — laffen, to think of, 
to take into one's head. 

&infaller, m. (-8; pl. —) T. small 
piece of slate used in slating a roof. 
Ginfällig, adj. ruinous, tcttering. 
Einfalt, f. 1. simplicity; 2. sil- 
liness; findiide —, simplicity of a 
child; compos. —épinfel, m. simpleton, 
ninny, booby. 

Ginfalten, e a. to lay into small 
Einfälteln, folds, to fold, plait. 
Ginfaltig, I. adj. 1. simple, plain ; 
2. silly; II. adv. simply, sillily. 

Einfältigkeit, f. 1. simplicity; 2. 
silliness. 

Einfalzen, v. a. T. to rabbet, to fold. 
Ginfangen, v. ir. L a. 1.t0 catch, 
to apprehend; 2. to fill in (with a 
shovel, &c.); 3. fig. to shut up, en- 
close; IL n. (aur. haben) sp. 7. to 
catch, lay hold (with the fangs). 
Ginfangsfhaufel, ¢ (p.-n) 7 
a wooden shovel (used in metallurgy). 
@tnfirhtg, adj. of one colour; one- 
coloured, plain. 

Ginfärbigfeit, f being of one 
colour only. 

@infaß=banb, x. riband used for 
bordering a garment ; —tteffe, f. trim- 
ming silver or gold-lace. 
®infaffen, v. a. 1. to enclose, to 
enchase, encompass, border; to lace, 
edge; 2. to put in (casks, sacks, &c.) ; 
to put in frame; mit Spigen —, to 
trim with laces; in einen Rahmen —, 
to set ina frame; Ebelftchte—, to set 
jewels 





Ginfaffer, m. (-8; pl.—) T. stone- 
setter. 

Ginfaffung, f£ (m. -en) 1. en- 
closing, enclosure; 2. border, triin- 
ming ; 3. framing ; 4. setting (of jewels). 

Cinfaulen, v.n. (aux. feyn) to rot 
inward. 

Ginfehmen, v. a. tO put to mast, to 
agist ; to send (drive) pigs into the pas- 
ture ground. 

Ginfehbmung,s agistage, agistment. 

Cinfeilen, v. a. to file into. 

Ginfeffelu, v u. to put in irons. 

Einfetten, ». a. to anoint (smear) 
with fat or grease. 

Ginfeuchten, v.a. to soak, steep, 
wet, moisten. 

Ctnfeucrn, v. n. (aux. haben) to 
make a large fire. 

Einfiedeln, v. a. 1. to learn by 
fiddling repeatedly; 2. to fiddle asleep. 
Einfinden, ». ir. ref. to come, ap 

pear, arrive; to be present. 

Cinfledten, v. ir. a. 1. to plait 
(hair); 2. tointerlace, intertwist, inter- 
twine; 3. fig. to put in, interlard (a 
narrative). 

Einflehtung, f vid. verb. 

Ginfleifhen, v. a. to embody in 
flesh, to incarnate; only in the partic. 
eingefleifcht. 

Ginfli den, v. 2. to patch in; to put 
in, to foist, in; fig. to insert, interline. 
Einfliegen, v. ir.n. (aux. feyn) to 

fly in. 

Einfliegen, v. ir.n. (aux. feyn) to 
flow into; fig. to influence; mit — 
laffen, to make casual mention of. 

Ginflößbar, adj. infusible. 

Einflößen, v. a. to instil, infuse; 
fig. to infuse, instil, imbue; ut 
u f. Ww, —, to inspire with courage, 
&c.; ein Verlangen u. f. w. —, to 
excite a desire; irvige Begriffe —, to 
instil wrong ideas. = 

Cinflifung, f. (pl. -em) instil 
lation, infusion. 

Einflöten, v.a. 1. toleam by fluting 
repeatedly; 2. to lull asleep by fluting. 

Ginflug, m. (6) fying in; — or 
—lodh, n. the aperture of a dove-cote. 

Ginfliigeltg, adj. having but one 
fold or wing. 

Einfluß, m. (—ffes ; pt. -flüffe) dowing 
into, influx, influxion; fig. influence, 

ower, interest; — auf etwas duz 
ern, to exert influence ; compos. —= 
reich, adj. influential. 

Einflüftern, vo. a (einem etwas) 
to whisper to, to insinuate, to suggest. 

Einflüfterung, f (pl.-en) sug- 
gestion, innuendo. 

Cinfoderit, 2v.a, tocallin (debts), 

@infordern, § todemand payment. 

Ginforderung, f (pl.-en) calling 
in. 

Einform, f. (pl - cit) the same form; 
vid. Uniform. 

Cinformig, I. adj. uniform; mo- 
notonous; II. adv. uniformly. 

Ginförmigfeit, £. 1. uniformity; 
2. monotony. 

Einfreien,v. ref. 1. to enter a fa- 
mily by marriage; 2. to become a 
member of a corporation. 

Ginfreffen, v. ir. La. vulg. to eat 
up: fg. to swallow, devour; feinen 
Unwillen —, to devour one's vexation ; 
bittere Vorwürfe — to swallow up 
bitter reproachas; IT. ref. to penetrate 





Ging 
by corroding, to eat one's way inte 
IIL n. (auz. haben) to eat into. 
Ginfrieten, Ginjriedigen, v. u. te 
hedge in, fence in, enclose. 
Einfrieren, v. in (aur. fevm) te 


freeze in, to freeze fast; eingefroren, 
part. adj. ice-bound, frozen fast. 


Einfrömmeln, ». ref. to insinuase 
one's self by affected piety. 

Ein fug en, lv. a. to join together, to 
Ginfiigem, § dovetail, enchase ; jig 
to insert. 

@infügung, f insertion, joiniag to 
or into. 

S&infuhr, (Cinfubre), £ (pl. -en) 
import, importation, bringing in (of 
corn, &c.) ; compos. —artifel, —waa- 
ten, pl. imported goods, articles of im- 
portation; —handel, m. import-trade ; 
—lifte, f. statement of the impor- 
tations; contents of a ship’s carge ; 
—yoll, m. duty of entry. 

Ginfithrbar, adj. importable. 

Einführbarfeit, f. the quality of 
being importable or of a being intro- 
duced. 

&inführen v» a 1. to import 
(goods); 2. to show in or into, to lead 
in, to usher in, to introduce ; 3. to in 
troduce, establish (customs, &c.): in 
ein YWmt —, to instal, invest, inau- 
gurate ; Jemanden redend —, to cite 
one's own words; ber eingeführte 
@®laube, the established faith. 

Einführen m (-8; p.—) in 
troducer. 

Einfuhrt, f. (pl. -en) place of im 
gress, inlet, entrance. 

Einführung, f. 1. importation; 2 
introduction ; 3. installation. 

Einfüllen, va. to fill up, pour in; 
to barrel up. 

Einfüllung, f. (pl. -en) filling up, 
pouring in. &c. 

Cinfurden, v.a. to make furrows 
in, to furrow. 

@Ginfurth, f. 1. gateway; 2. landing- 
place. 

Ginfi Pig, adj. one-footed. 

Ginfüttern, o a. to enclose, em 
velop, cover. 

Eingabe, f. (pl. -N) delivery, pre- 
sentation, memorial presented. 

Eingang, m. (-e8; pl. -gänge) I 
going in, entering; entrance, entry, 
2. mouth ; 3. importation, entering (in 
goods); 4. M. E. payment, getting in; 
5. introduction, entrance, preface, 
preamble; prologue; beginning. ex- 
ordium ; 6. fig. hearing ; — der Meffe, 
introit; nad) —, M.E. on payment, 
on receipt; feine Bitten fanden fei- 
nen —, his requests found no hearing ; 
compos. —8veFlaration, f. bill of entry; 
—sführte, f. Sp. T. slot of a stag at the 
entrance of a wood ; —8geld, n. —8= 
pret8, m. entrance-money ; —épforte, 
f. entrance ; —sérebde, f. prologue; 
—fahliiffel, m. introductory key; —6s 
thor, n. —thür, f. door or gate "fen- 
trance; entry; —Sitüf, n ove.ture 
— soll, m. duty of entry. 


Eingangs, adv. proin. on en 
tering; at the beginning. 
Gingebau, n (-8) vid. Einbau. 
Gingeben, o. ir. a. (einem etas) 
1. to give or administer (physic); 2 
Jig. to prompt, suggest: 3. to deliver, 
exhibit, present; eine Bittfchrift bei 
einem —, to present a petition to... 
gegen Semanden cine Klage --, ve 
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prefer a bill against any one, tu lay a 
complaint against one. 
Eingeber, m. (-8; pl.—) prompter. 
Singebildet, part. adj. 1. ımagi- 
nary, chimerical; 2. conceited, proud, 
presumptuous. 
Eingebinde, n. (-8; pl.—) present 
given to a godchild at his christening 
Etugebogen, part. adj turned in, 
incurvated, bent, inclined; eine —t€ 
Naje, crooked nose. 
Eingebogenheit, f.dewexity. 
Eingeboren, part. adj. 1. only-be- 
gotten; 2. Eingeboren, native, in- 
digenous. 
Eingeborne, m.& f. decl. like adj. 
native, indigene ; da8 Recht der —n 
verleihen, to naturalize; Verleihung 
des Rech t8 der —N, naturalization ; 
Briefe, die diefes Recht verleihen, 
letters of naturalization. 
Gingebradte, n. (-M) dowry; pa- 
raphernalia; capital put in. 
Gingebung, f. (pl.-en) giving, &c. 
vid. Ginger; suggestion; göftliche 
—, divine inspiration; compos. —8= 
{chwirmer, m. mystic, fanatic; —8= 
fchwärnteref, f. mysticism, fanaticisin. 
Eingebürgerte, m.& f. dect. like 
adj. denizen, one naturalized. 
Eingeburt, f. (pl. -en) state of 
being a native of a country ; compos. 
—stecht, n. right possessed by the na- 
tives of a country; naturalization. 


Eingedenf, adv. with gen. mindful, 
remembering; einer Gache — feyn, 
to be mindful of, to remember. 
Gingefletfd t, part. adj. incarnate ; 
ein —er Teufel, devil incarnate. 


Ringette ll, part. adj. ice-bound, 
eid. Einfrieren. 
& ngehen, v. ir. n. (aux. feyn) 1. 
to enter, go in, walk in (with tn & 
acc); 2. fig. to come in, to arrive; 
3. (etwas or auf etwas) to agree to 
or upon, to consent, yield to; 4. to 
come in, to be paid; 5. to shrink; 
6. to fall to ruins, to decay; to wither, 
to die; 7. M. E. to be imported, to 
arrive, come to hand; 8. fig. (in et= 
was) to dive, search into; das geht 
ihm fehwer ett, he cannot compre- 
hend that; bieß will mir nicht —, 
this will not down with me; biefe 
Bedingungen werde ih nie —, I 
never shall yield to these terms; ohne 
in das Befondere einzugehen, with- 
out entering into the particulars; bei 
jemand .aus= und —, to frequent; — 
laffen, to leave off, drop, give up; 
einen Artifel — laffen, to discon- 
tinue the selling_of an article; ein 
Gefhaft — laffen, to leave off 
or give up a business; ¢8 find viele 
Bäume eingegangen, many trees have 
perished; eingegangen, M. E. paid; 
eingegaugene Welder, receipts; eine 
gehendes Gewicht, M. E. landing 
weight; eingehende MWaaren, im- 
ported goods. 
Singetgen, o.a. 1. to learn by fid- 
dling often; 2. to teach by fiddling ; 
3. to lull asleep by fiddling. 
Bingeiften, Eingeiftern, oid. Bez 
geiftern. 
Eingefindet, part. adj. affiliated. 
Singelegt, part. adj. —e Arbeit, 
inlaid work, mosaic; vid. Einlegen. 
&ingemadt, part. adj. preserved. 
Gingemadtes, n. preserves. 
Gingenommen, part, adj. prepossess- 
ed, prejudiced, bigottec (tc an opinion). 
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Eingenommenbett, f. prediiec- 
tion, prevention, prepossession. 
Gingepfarrt, part. adj. joined to 
a parish. 

Eingepfarrte,m. & f. decl. like 
adj. parishioner. 

Cingerben, o a vug vid. Cine 
prügeln 

Gingeridte, «. T. wards (of a lock). 

Eingerüdte, n. thing inserted, in- 
sert.on. 

Cingefdloffenheit s enclosure ; 
confi impri : 

Gingefhneitel,n. (-8; pl. —) 
province. estate settled on a widow, 
jointure. 

Cingefdhnittenc, n. deck. like adj. 
a fricassee. 

Eingefhränft, part. adj. restrain- 
ed, confined, limited; fig. narrow. 

Gingefchränftheit, f. confine- 
ment; fig. narrowness. 

Eingefeffen, part. adj. settled, es- 
tablished, residentiary. 

Eingefeffene, m. dee. like adj. 
settled man, inhabitant. 

CingeftinonifP, n. (-ffes; pl. -fe) 
avowal, confession, admission. 

Eingeftehen, v.ir.n. to confess; to 
grant; allow, admit, avow; etugeftan= 
dener Maßen, declarediy; as ad- 
mitted. 

Cingefiriden, part. adj. Mus. T. 
note of the treble, signed with one 
stroke; —e Octave, f. third octave. 

Singeteufelt, adj. vudg. devilish. 

Gingewebe,n. (-83 pl. —) 1. some- 
thing interwoven; 2. episode. 

Cingeweide, pi. entrails, intestines, 
bowels; zu den —n gehörig, visceral; 
compos. —lehre, f. splanchnology, en- 
terology ; —IIETD, m. splanchnic nerve; 
—fhlagader, f. A. T. celiac artery; 
—murm, m. tape-worm. 

Eingeweihte, m.& f. decl. like adj. 
one who is initiated, adept. 

Cingewohnen, vn. (aux. feyn) to 
get accustomed to a place. 

Eingewöhnen v.a.& ref. to ac- 
custom to a place or thing; (einem 
etwas) to make one used to a thing. 

Eingemwurzelt, part. adj. deep- 
rooted ; fig. inveterate. 

Eingewurgeltheit, f. inveteracy. 

Eingezogen, adj. fig. retired, soli- 
tary. 

Cingesogenheit, f. 
retiredness, solitariness. 

Gingie fen, v. ir. a. to pour in, into; 
to cast in; to fasten in by means ofa 
melted substance (such as lead) ; ein 
Stüf Eifen mit Blei —, to cramp 
in a piece of iron with lead. 

Gingittern, va. to enclose with a 
railing or iron bars. 

Gingleiten, v.ir.n. (aux. feyn) to 
slide in, to glide in. 

Eingbtter (er), m. (-8; pl.—) uni- 
tarian. 

Eingötteret, 

Eingottslehre, 
tarianism. 

Eingraben, v. ir. a. 1. to dig in, 
inter, hide in the ground; 2. fig. to in- 
trench; 3. to engrave, cut in. 

Eingreifen, v. ir. n. ‘aux. haben) 
1. to catch in; to grasp; 2. to exert 
power or influence; to interfere; ge= 
waltfam —, to interfere with main 
force: der Hund greift ein, the dog 





retirement, 


f. creed of the 
unitarians, uni- 





Einh 


follows wel, he track; fig. in Semans 
des Rechte --, to invade another’s pri- 
vileges; einem in fein Amt —, to in- 
trench upon one’s office ; ill Senrandes 
Begriffe —, to coincide with one’s 
notions. 

Gingreifig, adj. 7. measurable with 
a span (said of young trees). 

Gingrenzen, o. a. to enclose in 
limits, set bounds. 

Eingriff, m. (-e6; pl.-%) catching 
upon, seizure; catch; fig. encroach- 
ment, invasion, usurpation ; forcible in- 
terference; in Semandeé Rechte — 
thun, to invade another’s province, to 
encroach upon his rights. 

Gingürteln, }v. a. to confine ina 

Gingürten, § girdle or bandage. 

Gingup m. (-fe8; pl.-giiffe) infu 
sion, instillation, pouring in; potion, 
drink (given to horses); 7. jet; ingot 
compos. —thierchen, n. a worm of the 
infusory order. 

Einhaden, ».I. a to cut down, up; 
Il. n. (aux. haben) to cut into. 

Ginhäfteln, Ginhifeln, v. a. to 
hook in, clasp, catch, claw. 

Ginh ageln, v. imp. to break by hail 
stones (windows, &c.). 

Ginhagen, v. a. vid. Einhegen. 

Einhafen, v.a. to hook in; to fasten 
with a hook; N. T. to shift (change) 
a sail. 

Ginhällig, adj. vid. Einhellig. 

Ram ligfett, f vid. Einhelligs 
ett, 

Ginhalt, m. (-88) 1. stop, check; ets 
ner Gade — thun, to stop, check, (0 
put a stop to a thing; 2. Mus 7. pause , 
3. L. T. inhibition. 

Ginhalten, v. ir. La. to keep in, 
detain; to stop, check; LL. n. (aux. ha= 
ben) to discontinue, pause, leave off; 

alt ein! stay there! desist! mit ber 
ezahlung —, to stop payment. 

Einhbämmern, v. a. to hammer 
into ; fig. (einem etwas) to beat into. 

Ginhandeln, v. a. to purchase, buy; 
to put into a bargain. 

Sinhändig, adj. & adv. one-handed 

Cinhindigen, va. (einem etwas) 
to hand over, to deliver. 

Einhändigung, f (pl. en) deli- 
very, handing over; —8fchein, m. bil. 
of*delivery, receipt. 

Ginhängen, v. a. to hang in; put in 
(to hinges, &c.), to hinge. 

Cinhangegirfel, m (8; pt —) 
T. watchmaker’s compasses. 

Ginhingig, adj. hanging down on 
one side. 

Ein ha fh en, v. a. to snatch, seize 

Cinhauden, v. a. 1. to breathe in, 
into; to inspire; 2. to inhale; 3. fig. to 
instil, to inculcate. 

Einhauen, vir. La. 1. to hew in, to 
cut in; 2. to open; Sleifd) —, to cut 
meat in order to salt ‘t, In. (auz. has 
ben) to cut into \the enemy). 

Cinhaufen, v ato heap in. 

aMEHE adj. that which may be 

Einhänig, § cut but once; —e Mies 
fen, meadows that are mowed but 
once. 

€ i nhdufig, adj. B. 7. monecian. 

Ginhiuster, m.(-8; pl. —) BT 
moneecian plant, 

Einheben, ». ir.a. 1.t0 heave or put 


into (hinges) ; 2. Typ. T. to put a form 
into the press, to impose a form 


Eınh 


Ginheften,v.a. to sew in, tos itch 
in; to sewetogether, to stitch. 

Ginhe gen, v. a. to fence in. 

Ginheyung, f. fencing in; ‘ence, 
enclosure. 

Einheilen, v.a.&n. (auz. feyn) to 
heal up in a wound. 

Ginhetmen, v. a. unus. to domes- 
licate; to naturalize. 

Cinheimif ch, adj. domestic, native; 
—¢ Pflanzen, indigenous plants; — 
Machen, to naturalize. 

Einheimfen, v. a. province. to house, 
inn (corn, &c.). 

Cinheirathen, v. r (auz. haben) 
& refl. to marry into, to get into by 
marriage, 

Einheit, f.(pl.-en) unity, unit; one- 
ness, monade ; compos. —ébegrtff, m. 
idea of unity; —8lebre, f. doctrine of 
the ınonades; —évoll, adj. exhibiting 
throughout unity or concord. 
Cinheizen, v. Ln. (aur. haben) to 
light a fire; einem —, fig. to cause one 
anxiety or fear; IL. a.to heat. 
@ivbheizer, m. (-8; pl.—) one who 
attends to heating rooms. 
Cinheigung, f. beating. 
Ginhbelfen, v i, n. (aux. haben) 
(with dat.) to help, to prompt; to as- 
sist the memory. 

Ginhelfer, m. (-8; pl. —) promp- 
ter. 

Ginhelfung, f. prompting. 

Ginhellig, I. adj. unanimous; har- 
monious; in unison; Il. adv. unani- 
mously, by common consent. 
GinhelligEeit, f. unanimity, har 
mony; common consent. 
Ginhemmen, o. a.1.to put on the 
drag-chain; 2. to shackle, to hamper 
in. 

Ginhenfelig, adj. having one han- 
dle (ear). 

Ginhenfen, wv. a. to hang in, up. 
Ginhéer, adv. along; —geben, v. ir. n. 
to go on, along; evbirmlid) —gehen, 
to go miserably clothed, to go ragged; 
—gleiten, v. ir. n. to glide along; —= 
prangen, —prunfen, v. n. to prance 
along; —fchreiten, v. ir. n. to stride 
along; —ftoljen, —ftolgiven, v. n. 
(auz. fey) to strut along; —treten, 
v.ir.n. feym) to step (walk) along ; 
—wanten, ».n. to totter along; ge 
ben, ». ir. n. (aux. feyN) to move on or 
along 

Eiuherbften,v.a. vid. Cinernten. 

Ei nhege, v.a. to dress, train, break- 
in (a dog for hunting). 

Ginheudelu, v. ref. to insinuate 
one’s self by hypocrisy. 

Einheuern,o. vid. Einmiethen. 

Etnhodig, adj. having but one testi- 
cle. 

Ginholen, vo. 2.1. to go to meet; 2 
to overtake. to outrun ; 3. to fetch; Jig. 
Semandeu im Lernen —, to overtake 
one in learning; die Etimmen —, 
10 collect the votes; Nachricht —, to 
get intelligence; Semandes Einwilli= 
gung —, to obtain one's consent. 

@inholer, m. (-8; pl. —) der — des 
Klüvers, .V. 7. inhaler, inhauler. 

@inholtalje, £M T.a cable used 
to hold a vessel whilst careened. 

Einhorn, m. (-88 5 pl. -hörner) 1. uni- 
corn; 2. — or —fifch, m. the sea-uni- 
corn, narwal: 3. — or —fäfer, m. a 
species of beetle (Scarabeus hercules) ; 
4 aswıll anvil. 





5 Einf 


Einbödrnig, 24. unicornous, one- 
horned. 

Cinhogeln, v. vid. Einfchrumpfen. 

Einhnfig, adj. whole-hoofed, solid- 
ungulous. 

Ginhillen, v. a. to wrap up, en- 
wrap, envelop, to veil. 


Eintg, adj. & adv. 1. + ene, only, sore, : 


vid. Einzig, Allein; 2. united, agree- 
ing, living in concord, living on friendly 
terms; —jedN, —Werden, to agree; 
— werden uber..., to agree upon; 
-— machen, to unite. 

Einiges, ». I.a. to unite, to make to 
agree; Il. refl. to agree, to come to 
terms. 

Einiger, einige, einiges, pl. einige, 
pron. some, any; einige terfelben, 
some of them; ohne einigen Schaden, 
without any loss or detriment , ¢*niget= 
maßen, in some measure, in some de- 
gree. 


Syn. Einige, tlie, Manhe. 
denotes an indeterminate number of persons or 
things ; not all, but many; Einige and Ertide 
convey an idea of a sınaller number; more than 
two, but not many. 


Manche 


Ginigfeit, f. unity; unanimity,- 


union, concord, harmony, agreeinent. 

Ciniglich, via. Einzig. 

Cinigung, Ff union, agreement; 
vid. Vereinigung ; compos. —sbuch, n. 
Tk. T. book of concord; —8formel, f. 
form or articles of concord; —8puntt, 
m. point of agreement or concord. 

Ginimypfen, » a. to inoculate; ete 
nem inde die Poren —, to inocu- 
late a child. 

Ginimpfung, f. inoculation. 

&injagen, v.I. n. (aux. feyn) to gal- 
lop in; Il. a. to chase in, to drive in; 2. 
to dress for hunting; einem Furcht 
—, to frighten one; einen Hund —, 
to dress a dog for hunting. 

&injährig, adj. of one year, one year 
old. 

Ginjoden, v. a. to put to the yoke. 

Cineadeln, v. vwg. for Cinheizen. 

Ginufalfen, v. u T. to lay in lime, 
to join with lime. 

Sinfamm, m. (4; pl. -fimme) 7. 
a flat tenon. 

Ginfimmen, v. a. 1. to join by 
combing; 2. to join by a tenon. 

Cinfammern, v. a. 1. to enclose 
or confine ina small room; 2. to unite 
(lands, &c.) to the pope’s domain; das 
—, incameraticn. 

Ginkappen, va. vid. Verkappen. 

Sinkapfelig, adj. B. T. unicapsu- 
lar. 

Cinfarren, v.a.to cart into a place. 

Ginfaffen, Yo.a. to call in (col- 

Einfaffiren, § lect) money that is 
due. 

&infäfteln, v. a. to enclose ina box 
or chest; to enshrine. 

Ginkauen, Einfäuen, v. a. to feed 
with something previously chewed ; fig. 
(einem ettoa8) to inculcate (by taking 
much pains). 

Cintauf, m. (-88; pl.—fiufe) buying, 
purchase ; fie verfteht den —, she un- 
derstands marketing: compos. —8budh, 
n. purchase-account ; ‚—sgeld, n. pur- 
chase-money ; —8preié, m. M. E. first 
cost, prime cost; —#rechnung, f. ac- 
count of goods purchased, bill of cost. 

Einkaufen v. I a. to buy, pur- 
chase; to provide (vietuals) ; to ge to 
market: IL. ref. (fic) — in with acc.) to 
buy a place in. 
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Ginfäufer,m. (-8; pl. —) purchas 
er; purveyor; caterer. 

Einfeep, f pl. -ON. T. notch or 
channel. 

Ginfeepen, v. a. T. to score. 

Winks ble, f (pl. -") 7 channel, hot- 
low. Aute (ina column). 

&infehlen, ». a. to channel, flute. 

Ginfehlftein, m. (-e8; pl. -c) pan 
tile, gutter-tile. 

Einfehr, f. 1. putting up at an inn; 
2. inn, resort, accommodation. 

Gintehren, v. x. (aux. feyn) to put 
up (at an inn), to turn in, to alight. 

Ginfectlen, v. a.to drive in, fasten 
with wedges. 

Ginfellern,v.a. to put in a cellar, to 
lay in; eingefellert, part. adj. cellared 
up. 

Einferben, ov. a.to indent, nvtch; ta 
crimp (fish). 

Ginferfern, va. to imprison, in 
carcerate, to confine in a dungeon. 

&inferkerung,f. (pl.-en) impri- 
soninent, confinement, incarceration. 

Ginfernig, adj. B. T. monopyre- 
nous. 

Ginketteln, 2 v.a. to fasten a chain 

Sinfetten, that has got loose; 
to put the hook into the loop. 

Ginfeulen, o ato beat in with a 
club. 

Einfinden, v. a, to adopt (a child). 

Ginkinder, n. pl. children of difiercnt 
beds. 

Cinfindj daft, 7 (pl. en) L. 7 the 
equalization of property of children by 
different marriages; the adoption of a 
child. 

&infitten, v. a. tocement in. 

Ginflagen, v. a. to sue for (a debt) 
at law. 

EinElammern, v. a. 1. {o cramp, to 
fasten with cramp-irons; 2. to insert a 
word or sentence in crotchets or brack- 
ets; to enclose, 

Einklang, m. (-88) unison, conso- 
nence, accord, harmony; in — ftehen 
mit...., to be consonant with. 

@inflängig, adj. unisonous, harmo- 
nious. 

Einklappen, v. I. n. (aux. fey) to 
clap together; II. a. to fold, to shut. 

Einflappig, adj. B. T. univalve, 
univalvular. 

Ginklaffen, v. a. to classify. 

&inflanig, adj. having one olaw. 

Einfleben, v.a.to glue, stick, paste In 

Ein leiden, v.a.I.to invest, to in- 
stitute in an office, to invest; to give 
the cowl; 2. to give a certain appear- 
ance or turn, to dress. 

Einktleidung,f. (pl. en), clothing; 
investiture ; fig. dress or form of a thing 

Einkleiftern, v. a. to paste into. 

Ginflemmen, v. a. to squeeze in, to 
pinch in. 

Ginflettern, o. n. (aux. feyn) to 
climb into. 

Einklingen, vo. ir.n. (auz. haben & 
feyn) to penetrate with a sound; to ac 
cord, to be unisonant. 

Einklinfen, o. Ja. to put in or fast 
en the latch; IL n. (au. Haber) 10 
catch the latch; die Thürc Hinft nicht 
techt ein, the latch of that door does not 
shut well 

Einklogfenv a. © oeat x knock 
in 
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Sinfnebeln,v.ato gag in, T to 


put a rope in the sockets, to fasten it by 
a wooden roller. 


Wintneipen, v.La. to pinch in; I. 
x. (auz. feyN) vudg. to stop at an inn; to 
frequent an inn. 

Einfneten, v. a to knead in, to work 
together. 

Gintnide n, v. I. a. to fold over or to 
crack: I. n. (aux. feyn) to break down. 

@infnieen, v.a. 1. to make hollow, 
wear out by kneeling; 2. to break or 
crush with one’s knees. 

Einfnöpfen, v. a. to button in. 

Einfnüpfen, va to tie in witha 
knot; to ue up; fig. to enjoin. 

Einfnütten, v. a province. vid. Ein= 
ftriden. 

Ginfo bern, v. a. provine. to basket. 

Einfochen, v. La. to boil down; to 
inspissate by boiling; II. n. (auz. ‚eyn) 
to boil away; to grow thick (to be in- 
spissated) by boiling. 

&inkoffern, v. a 1.to put into a 
trunk; 2. fig. to incarcerate. 

Cinfommen, v. i. x. (aux. feyn) 1. 
to come in (of revenue, interest, &c.) ; 
2. fig.to sue, apply to, present a peti- 
tion to ; 3. to come into one’s mind, into 
one’shead; das laß bir nicht —, don't 
fancy that; mit einer Klage gegen 
Semanden —, to bring an action 
against one; dagegen —, to protest 
against. 

&infommen,n. (-8) income, reve- 
nue. rent; produce, proceeds ; — einer 
Kirche, temporalities of a church. 

Einfimmling, m. (08; pl. -0 
stranger: —8fdhett, m. T. embolism. 

@inkopyeln, vid Einfrieven. 

Einförben, v. a. to put into baskets; 
to hive bees. 

Ginforn, n. (-8) a species of spelt 
having one grain above the other. 

Ginfirpern, v. a. to incorporate. 

Sinfraben, on. (aux. feyn) to 
crash, to fall or tumble down with a 
crash. 

Ginfrallen,o.n. & ref. to fix, strike 
the claws in. 

&inkramen, v. 1 u. to put .p dis 
played wares; UL n. (aux. haben) to 
shut the shop, to fail. 

@infra gen, v. a. to scratch into (on. 

&infreifen,v.a.to encircle, environ, 
surround. 

Cinkrieden, ov. ir. n. (cuz. feyn) I 
to creep into ; 2.to shrink, shrivel up. 

Einfriegen, vid. Cinbefommen. 

Ginfrimpe tt, vo. n. N. T. to slacken 
(said of the wind). 

Einfrigeln, v. a. to scrawl into (on). 
Ginfrimme!n, ». a. to crumb into 
(as bread into milk). 
Ginfriimmen, vo. a to bend in- 
wards, to incurvate. 

Gintugeln, v.I.a. to break by bowl- 
ing, I. ref. to roll one’s self into a ball 
(as the hedge-hog). 

Ginfunft, f. (no pl) coming in, ar- 
rival. 

®infünfte, pl. revenues, rents, fruits. 
&infürgen, v. a. 7. to reduce, short- 
en; (among painters) to fore-shorten. 
@infiiryung, f. 1. reduction, short- 
ening, warping; 2. fore-shortening (in 
painting): compos. —6leine, f. NM. Ti warp. 
@inEurten, v. a. to cowl 
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@inladey, v. ir. a. 1. to Jade in, load 
in; 2. to invite, bid. 

Ginladend, part. adj. inviting, at- 
tractive. 

Ginlader, m. (-8; pl. —) 1. inviter; 
2. one who loads goods. 

Cinladung, f. (pl.-en) 1. lading in; 
2. invitation ; compse —8Earte, f. —8= 
jettel, m. invitation-card; —8pfalm, 
m. invitatory psalm (the 95th); —8= 
ee n. letter of invitation; —6= 
{ebrift, f. program. 

Einlage, f.(pl.-M 1. laying in; 2. 
(letter, &c.) enclosed; 3. stake (at 
play); money deposited; capital ad- 
vanced, share. 

Einlager, n. (-8) 1. lodging; quar- 
ters; 2. the permission of taking up a 
lodging or quarters; 3. + the stay 
which a debtor makes in a place, 
which he must not leave, till he has 
satisfied the creditor; 4. M. E. ware- 
house, magazine; compos. —geld, n. 
quarter-money. 

Einlagern, vw. a. 1.to quarter, lodge; 
2. to warehouse, to store. 

&inlallen, v. La to lull asleep; I. 
n. to fall in with a faltering tongue. 

Cinlandty dh, adj. via. Inländifch. 

Einlangen, v. vid. Einreihen & 
Anlangen. 

Cinlappen, vn. (aux. feyn) T. to 
be caught in the pallets (said of a 
clock). 

Cinlappig, adj. B. T. monocotyle- 
donous, monocotyle. 

Einlaß, m. (-ffeß) letting in; ad- 
mission ; compos. —geld, n. —prei8, m. 
money paid for admission; —farte, f. 
—jettel, m. ticket of admission; —= 
Elappe, £. —ftößel, m. T. valve (ina 
machine). 

Ginlaffen, v. ir. I.a. 1 tolet in, ad- 
init; 2. T. to set into a groove, put in, 
fix; to sink in; to mortise; nicht — 
wollen, to deny admittance; Il. refl. 
fich in or auf etwas —, to enter, en- 
gage, embark, join: to enter into an 
explanation; fid) mit etwas —, to 
meddle with; ich laffe mich barauf 
nicht ein, I will rot have any thing to 
do with it; I cannot subscribe to those 
terms; fick mit Semandem tief —, to 
go a great lengtl, with one. 


Einlaffung, f. letting in, entering, 
&c.; admission. 

Ginlauben, v. a. to furnish or co- 
ver with leaves. 

Gialawf, m. (-e8) coming in, enter- 
ing, arrival. 

Gintau fe N, v. ir. n. (auz. feyn) lito 
come in, enter, arrive; 2. to come to 
hand; to pour or drop in; 3. to shrink 
(of cloth, paper, &c.); in einen Hafen 
—, to sail (to put up) into a harbour; 
tu touch at, to call at a port. 


Einlaugen, o. u. to wash in lye. 


Einläuten, v. a. to announce by 
ringing the town-bells. 


Ginlege-dedel, m. Typ. T. inner- 
tympan; —gabel, f. clasp-fork; —= 
geld, n. 1. entrance-money; 2. M.E. 
capital advanced ; —hol}, n. 7. veneer; 
—löffel, m. clasp-spoon; —meffer, n. 
clasp-knife ; —ftuhl, m. folding-chair. 
Einlegen, v.I.a. 1.to lay in, put in; 
enclose ; 2. to fold up, to turn inwards; 
3. to lay up or purchase (goods); 4. to 
salt, pickle to preserve; 5. to quarter 
(soldiers; ; 6. T. to inlay, checker; 7. 
fig. to gain, earn; 8. to put away 
goods. shut in, close shop; ben Speer 
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—, to couch the spear; in Suder —y 
to preserve with sugar; Gurfen —, tc 
pickle cucumbers; Sleifd) —, to salt 
or pickle meat; Reben —, to provine, 
lay or set vines, ein gutes Wort or eis 
ne Fürbitte für einen —, to intercede, 
solicit, put in a word for one; Ehre, 
Schande mit einem — to get honour, 
disgrace by...; eingelegte Arbeit, 
inlaid workımanship) ; Prvteft —, wo 
enter protest. 

Ginleger, m (-8; pl.—) 1. pro 
vine, layer, shoot; 2. inlayer; 3. 
folding-knife, clasp-knife ; 4. he that 
puts in, &c. vid. Einlegen. 

Ginlegung, f. laying in, &e. vid 
Einlegen. 

Ginlehren, v. a. to impart, im 
culcate (by instruction). 

Einleiben, o wid. Einverleiben. 

Ginleiern, »v. «a. to lull to sleep (by 
bad music or a lox g-winded story). 

Ginleimen, v. a. to glue in. 

Ginleiten, »v. a. 1. to lead in, guide 
in; to introduce; 2. fig. to contrive, 
bring about, manage; einleitend, part. 
adj. introductory, exordial. 

Einleitung, f. (pl.-en) introduc- 
tion ; preliminary arrangement ; zur — 
dienend, introductory, preliminary; 
compos. —spunft, m. preliminary ar- 
ticle; —8fptel, n. Mus. T. overture, 
prelude. 

&inlenfen, v. I a. to restore to ita 
right situation, to set into joint; IL n 
(auz. haben) 1. to turn in, bend in; to 
turn back ; 2. fig. to return to the pu:- 
pose; to come back to one’s object, 
3. to mend, reform. 

Ginlernen, ov a 
heart. 

Einlefen, v. ira. to get in; gacher 
in; to take up. 

Cinlefer, m (-8; pl. —) gatherer, 
gleaner. 

Einleudten, on. (auz haben) fig. 
to be evident or obvious ; einleuchtend, 
part. adj. obvious, evident. 

Einlieben, wv. ref. (unusual) to in 
sinuate one's self into favour. 

Einliefern. v. u. to deliver, make 
over, transmit. 

Einlieferung, f. (pl. -er) delivery 
Ginliegen, v. ir. n. (aux. feyn) to lie 
in a place, to be quartered, to lodge. 

Ginlieger, m.(-8; pl.—) lodger. 

Ginliegenbd, part. adj. vid. Inliegend, 

Gtuling, m. (8; pl.—) a single 
thing. 

Sinlippig, adj. 1. having but one 
lip; 2. B. T. unilabiate. 

Einlispeln,v. a. (einem etwas) to 
whisper to; to suggest, insinuate. 

Ginloden, ». a. to bore a hole into, 
to hole (a post &c.* 

Einlöffeln, » a. 1. to take by 
spoons; 2. to administer with a spoon. 

»Ginlogiren, ». a.to lodge, quarter, 
house ; fic) —, to take up one’s quar 
ters. 

Einlöfen,v.a. to redeem, recover, 
to ransom; einen Weehfel —, to take 
up a bill. 

Ginlifung, f. redeeming, redemp 
tion, ransom; payment, discharge (af 
the time of expiration). 

Cinlbthen, v4. T. to soider in. 
Ginlothfen, v. «. to pilot inward 
Einludeln, vo @ T to prime (a 
cannon). 


to learn, get by 


Einm 

Sinlügen, v. ref. to gain aamission 
by means of falsehood. 

Sinlullen, v.a. to lull asleep. 

Ginmaden,o. a. 1. to putin, wrap 
up in, to pack up; 2. to preserve, con- 
serve, put up fruits; in Judfer —, to 
candy; @urfen to pickle cu- 
cumbers; Biiche —, to pickle fish ; to 
marinate ; den Teig —, to knead the 
dough with water or milk; Kalf —, 
to mix lime with water. 

Ginmad ung, f. proserving; pickling 
&c. vid. Gturmaden, 

Einmah dig, adj. capable of teing 
mowed only once a § ear. 

Ginmahlen, v. ira. 10 grind corn 
for storing it up. 

&inmahnen, v. a. to demand, get by 
demanding, to dun. 

Ginmaifchen, ov. vid. Ginmeifchen. 


Einmal, (Ginmahl, adv. 1. once, 
one time; 2. Ginmal (GinmähD, once, 
once upon a time; some day, some fu- 
ture day, one day; auf —, all at once, 
suddenly, all of a sudden; ein= für ale 
lemal, once for all; nicht —, nor. 
even, not so much as; ich hörte e8 
nicht —, I did not so much as hear it; 
nody —, once more; ev ift noch — fo 
did, he is as big again; noch — fo 
viel, as much again; noch mehr alé 
noch — fo lang, as long again and 
more; —_deé6 Jahres, once a year; 
— reden Eie fo, das andere Mal fo, 
at one time you say so, at another so; 
banut—, ... since then, as; ¢é ift 
nun — fo, since it is thus, cannut be 
helped; dba wir nun — vom Sriege 
fprechen, now that we are speaking of 
war; e8 war — ein Main, there was 
once a man; fonumft du endlich —? 
do you coms at last? fommen Sie 
buch — her, pray do come here; ftel= 
len Sie fih — vor, imagine, only 
think; irgend —, some time. 
St(nmaletns, n. multiplication-tadle. 
&inmalig, adj. happened or done but 
once. 

Ginmännerig, adj. 1. having but 
one man; 2. B. T. monandrian; —e 
Pflanzen, monanders. 

Sinmannig, adj. adapted for one 
man, single. 

Ginmännifch, adj. single‘ for one 
person. 

Ginmarfen,». u. to border, to mark 
with stones. 

Ginmarften, va to buy. 

Ginmarfch, m. (-e8} pl. -märfche) 
marching in, entry. 

Sinmarfciren, on. (auz. feyn) to 
march in, to enter. 

&inmaß, n. (-e6) waste by measur- 
ing into. 

Ginmafter, m Sp. MT. 
brigantine. 

&inmaftig, adj. with a single mast; 
ein —8 Wahrzeug, a sloop (vussel) 
with a single mast. 

Einmauern, v.a. 1. to immure, wall 
ir. ‘up); 2. to enclose ; 3. fig. to imprison 
fcr life. 

Ginmehlen, v. I. a. to strew over 
(with flour); IL ref. to get white by 

*flour. 

Cinmeifden, v. a. to mash (grain 
for brewing). 

Ginmeißeln, vo. a. to work in with 
the chisel. 

Cinmengen, v. I. a. to intermingle, 
interincddic; U. reff. to meddle with; 
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einer der fich in alles einmengt, med- 
diesome person, busy-body. 


Ginmengfel,n. (-8; pl. —) super- 
fluous ingredient, medley, hodge-podge. 


Einmeffen, o. ir. L a. to measure 
into; IL ref. to diminish by being 
measured. 

Ginmiethen, v. La. to take a iodg- 
ing for somebody; Il. r-f. to take a 
lodging. 

Ginmifchen, v. L a. to intermix, in- 
termingle, blend; II. ref. to intermeddle, 
interfere. 

Einmummeln, Ginmummen, o. a. 
to muffle up, to wrap up. 

Ginmünven, v. n. 1. to discharge, 
empty into, diseinbogue ; 2. A. 7. to in- 
osculate. 

Einmündung, f. 1. discharging (of 
rivers), disemboguement; 2. A. T. an- 
astomosis ; compos. —swinfel, m. angle 
of disemboguement. 

Ginmünzen, va. to coin. 
Giumuftern, »v. a. to enrol 

Ginmuth, f. & m. agreement, unan- 
imity. 

Cinmuthen, v. a. & refl to be ad- 
mitted or sue for admission into a cor- 
porate body. 

Ginmüthig, L adj. unanimous; by 
concert; [I. adv. unaniınrusly. 

Ginmütbigfeit, f. unanimity ; con- 
cord. 

Cinmitthig lich, adj. & adv vid.Cin- 
milfbig. 

Ginnageln, ov. a. to fasten with nails. 
Cinnagen, v. ref. to gnaw into. 
Ginnähen, v. a 1. to sew up, « 
stitch in; 2. to draw, make shorter. 
Einnahme, f. (pl. -N) 1. taking; re- 
ceiving; receipt, income, revenue; re- 
ceiver’s office; taking possession of (a 
town, &c.); 2. taking in; —= und Aus= 
gabebud), book of receipts aud expen- 
ditures. 

Ginnäffen, vo. a. to wet thoroughly. 
Cinnebeln, v. a. to cover with fog 
or mist. 

Cinneh men, ov. ir.a. 1. to take in; 
to take, receive ; 2. to capture, occupy ; 
to take possession of; 3. fig. to captivate, 
charm; to interest; 4. to take medi- 
cine; 5. to possess, fill; einen Raum 
—, to filla space; $a8 Mittagsmahl 
— to dine; das Frith {tii —, to break- 
fast; M T-s. die Se el —, to furl the 
sails; eine Ladung Güter —, to take 
in a cargo; einen Fremden in fein 
Haus —, to receive a stranger into 
one's house; ein ganges Haus —, to 
occupy a whole house; Steuern —, 
to collect the taxes; er nimmt viel 
ein, he hag a large income; jig. etnes 
andern Stelle —, to succeed to one’s 
place; Schwindel nimmt meinen 
Kopf ein, my head is seized by gid- 
diness; ben Kopf —, to disturb the 
head; einen burch Beredfambeit —, 
to charm, to prepossess by force of 
eloquence; mit Borurtheifen —, to 
prejudice; gegen Jemanden —, to 
prejudice against one; fiir Jemanden 
—, to prepossess in one’s favour; Don 
etwas eingenommen feyn or fi — 
lafjen, to be taken with; to be preju- 
diced by; vom ©eize eingenommen, 
taken with avarice; von fich felbft 
eingenommen, conceited, self-con- 
ceited. 

Ginnehmend, part. adj. fig. taking, 
engaging; captivating; interesting ; —¢ 
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& nehmer, m (-8; pl. —) ieceiver 
collector, gatherer (of taxes), excise 
Officer; receiver of tolls. 

Cinnehmeret, sf 1. the function of 
a collector; 2. office or house of a col- 
lector. 

Ciunehmung, f. taking in; taking; 
vid. Einnehmen, 

Ginnegen, v. a. to dip in a liquid, 
madefy, moisten, wet. 

Sinniden, o n. (aux. feyn) to fan 
asleep. 

Cinnteten, v. a. to rivet, clinch. 

Stuniften, Einnifteln, v. ref. to build 
nests, to nest; fig. to nestle; ji —, 
vulg. to insinuate one’s self. 

Ginnöthigen, v. a 1. to press to 
take; 2. to ask to step in. 

Etubde, f ( pl.-m) desert, wilderness 
solitude, desolate place. 

Syn. Einsde, Büfte, Witdnig. Cindd 
is a place unınhabıted by human beings, but not 
necessarily uninhabitable. Witdnig is a place 
that is uncultivated and uninhabited, bet m: 
by industry aud art, be rendered habitable. 

üfte ıs a tract of land not only not culti- 


vated or inhabited, but from the sterility of the 
soil or other causes incapuble of becoming 6 


&inöhrig, adj. having but one ear. 

Ginölen, v. a. to oil. 

Cinpaden, v.a. to pack up; Wane 
ren —, to put up goods; fig. vwg. — 
nuitffen, to be obliged to give way or 
be silent. : 

Ginpadung, f packing up. 

Cinpalmen, vo. aM T. to haul in 
(a rope). 

Einpapieren, v u. to envelop ir 
paper. 

Ginpappen, v. a to paste in. 

Sinpafden, v. a to siruggie, to 
colour, to run goods. 

Ginpaffen, ». La. to fit into, adjust, 
IL. n. (aux. haben) to fit. 

Ginpaffiren, v.n. to pass in, enter 

Sinpaufen, vid. Einfchlagen. 

Einpeitfchen, v. a fg. (einem ets 
Ww) to inculcate, beat ‘whip) into. 

Ginpelzen, v.a. 1. to inoculate (trees) 
to imp; 2. to wrap up in fur. 

Ginperfönig, adj. consisting of one 
person only. 

Ginperfönlich, adj. & adv one 
person only being present. 

Sinpfabh len, va. to impale, to en 
close with pales. 

Einpfarren, v. a, to assign to a 
parish, to unite with a parish; einges 
pfarrte Dörfer, villages belonging to a 
parish; die Gingepfarrten, parish 
ioners. 

Ginpfeffern, v. u. to season (with 
pepper. 

Sinpferden, v.a.to pen; to coop up. 
Cinpflangen, v.a. to plant; fig. t+ 
implant, instil, inculcate ; eingepflangt 
part. adj. implanted, innate, inveterate. 
Ginp flangung, f. implantation, in- 

culcation. 

Ctupflaftern, v. a. 1. to fix in a 
pavement; 2. to enclose with a pave 
ment. 


Einpflöden, o a to fasten with 


Ud eee 

Ginpflüden, v.a to gather into (a 
basket, &c.). 

Ginpflügen, v. a. to plough in, to 
plough down. 

Einpfropfen, v.a. 1.to ingraft; te 
inoculate ; 2. to stuff, to cram with. 

Cinpfiinder, m. (4; pl. —) one 
pounder (small cannon). 
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Cinpfitndtg, ad. of one pound. 
Ginpfügen,v.a. Min. T. to scoop 
the water with a mug and draw it up. 
Ginpicden, v. a, to tasten with pitch, 

to pitch in. 

Cinpilgern, v.n. (auz. fey) to walk 
in like a pilgrim. 

Cinpladen, v a MT Haar und 
PKapter hinter die Spiderhaut —, to 
apply the sheathing-hair to a ship’s 
bottom. 

Cinplaudern, va. (einem etwas) 
to talk something into a person ; to lull 
to sleep by talking. 

Cinplumpen, ov « (aux feyn) to 
plump into water. 

Cinpocen, v. a. to break open (a 
door, &c.). 

Ginpöfeln, v. a. to pickle, to salt, 

Ginpragen, v. a. to Impress, imprint, 
stamp; (einem etwas) fig. to inculcate, 
enjoin, impress. 

Einpraffeln, ov n. (aux. feyn) to 
fall down crashing. 

Ginupredigen, v. a. to instil by 
preaching, inculcate. 

Ginpreffen, v.a. to press, squeeze 
or cram in. 

Ginproben, a a. 1. to try to 

Ginprobiren, § put one thing into 
anotner; 2.to repeat for experinent or 
improvement, to rehearse. 

Sinprügeln, v. „. (einem etwas) 
vulg. to beat into. 

Einpudern, v. u. to powder tho- 
roughly. 

Giupumpen, v. a. to pump in. 

&inpünftig, adj. 1. having bu: 
one point; 2. having a common centre, 
concentric. 

Cinpuyp peu, v. ref.to change into a 
chrysalis. 

*Cinquartireu, v. u. to quarter, 
lodge, billet (soldiers). 

*Cinquartirung, f. (pl. 
quartering , soldiers quartered. 

Ginquellen, va. to soak, steep. 

Cinguerlen, v. a. to twirl, to beat in. 

Ginguetfchen, v. a. to squeeze in. 

&inraffen, v. « to take up (hastily 
and irregularly). 

Ginrahmen, v. a. to frame, put ina 
frame. 

Ginrammen, Einrammeln, v. a. to 
raın in stones or pales, to drive stakes 
into the ground. 

“Sinrangiren, v.a. 1. to arrange 
in a series or row; 2. to enrol (sol- 
diers). 

Ginrathen, wv. vid. Anrathen. 

Ginrathen, m. (-8) Ginrathung, f 
vid Anrather. 

Cinrauden, vo x 
(enter) as smoke. 

Ginradudern, vo. a to smoke, fu- 
migate. 

@inräumen, v. a. 1 to house, to 
put into a house, room, &c.; to put 
up; 2. fg. (einem etwas) to cede, 
yield, give up, consign over to; to 
grant, concede ; to allow, permit; ¢t= 
nem einen lag -—, to make room for 
one; einen Gag —, to grant a, po- 
sition (proposition) ; er räumt feinen 
Kindern zu viel Fretheiten ein, he al- 
lows his children too many liberties. 


Einräumung, f.1.cession; granting, 
concession; allowance; 2. moving 
one’s furniture into a house 
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Cinraunen, va. (einem etwas) to 
whisper to, to ring into one’s ears. 

Ginreden, v.a. to rake into a place. 

Cinrednen, v. a. to take in (the 
same account), include. 

Cinredhnung, f. from Einrechnen. 

Ginrede, f. (pl.-N) objection; re- 
monstrance, reclamation; feine —! 
no replying ! 

Einreden, v1 a. (einem etwas) to 
persuade to, to talk over, to talk one into 
something; Muth —, to encourage; 
IL. n. (aux. haben) to interrupt; to con- 
tradict, oppose; to remonstrate ; rede 
mir nicht ein! do not interrupt me! er 
fügt fich nicht gern —, he does not 
like opposition. 

Eintreffen, v. a M. T. to clew, to 
brail up, to reef the sails. 

WSinregiftriren, v. u to register, 
record, enrol. 

Einregnen, v. imp. to rain into. 

Ginreibei, a. ir.a. to rub into; eine 
Ealbe —, to rub in a salve; mit 
Spiritus —, to embrocate with spirits ; 
Farben —, to rub (grind) colours. 

Ginreiber, m. (-8; pl.—) one who 
tubs in. 

Einreibung, f.(pl.-en) 1. the act 
of rubbing in; 2. Med. T. embrocation. 

Ginreichen, v. u to give in, to 
present. 

Cinretdhumng, f. presentation; com- 
pos. —8frift, f. term for presentation : 
— 8zeit, f. date of presentation. 

Ginreibhen, v. a. to place ina line or 
row; to insert; to lay into little plaits 
or folds; to thread, string (pearls, &c.). 


Einreihig, adj. 1. consisting of one 
row; 2. B. T. unilateral. 


Ginreifen, v.ir.La.totear, break down 
or through, to rend; to pull down, de- 
molish; IL. ». (aux. fey) 1. to rend, 
burst, tear; 2. fig. to spread, gain 
ground, be prevailing; das Übel reißt 
tinmer mehr und mehr ein, the evil 
continues to spread. 


Ginreiten, v. ir. La. to break down 
(by riding on horseback); IL. 2. (auz. 
fenn) to ride in, to make one’s entry on 
horseback. 

Einrenfen, va to set (a dislocated 
joint). 

Einrennen, v. i.I. a. te break or 
knock down by running against; Il. n. 
(aux. feyn) to run in. 


Einrichten, v.La. 1.t0 reduce to 
the proper direction ; to set into joint ; 
to set (a limb) ; 2. fig. to arrange, order, 
regulate, prepare, direct, manage, dis- 
pose, settle, adjust, accommodate (to 
. ++, Mach erwas) ; er hat feine Woh= 
nung recht hübfch eingerichtet, he has 
fitted up his lodgings very prettily ; Cie 
miiffen die Sachen darnach you 
must dispose matters accordingly ; eine 
Klage —, to arraign a writ: tichte 
deine Ausgaben nach deinem Cinfom-= 
men eit, suit your expenses to your 
income; vermifchte Brüche —, Mat. 
T. to transform irrational into rational 
fractions: Il. ref. 1. to settle: er hat 
fich noch nicht eingerichtet, he is not 
yet properly settled ; 2. to arrange one’s 
self according to one’s circumstances. 

Ginricdter, m. (-8; pl. —) disposer, 
contriver; S. T. bone-setter. 

Gturidtung, f (pl. -cn) contri- 
vance ; disposition, regulation, arrange- 


ment, ordering. managing, &c. vid. 
Einrichten. 


— 
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Einriegelm, v. a. § refl. to vost, ehuf 


up. 

Cinriffen, vid. Eintreffen. 

Einringeln, ».I.a.to curl (the hai). 
to fit with a small ring ; LI. ref. to curl 
coil in. 

Ginvingen, v. a. to surround with a 
ring, encircle. 

Ginrinnen, v. ir. n. (auz. feyn) to 
leak into a space or opening. 

Ginrif, m. (-ffed; pt. -ffe) rent, 
fissure, slit, tear. 

Ginritt, m. (-e8) entrance on horse- 
back, riding in. 

Ginrißen, v. u. to scratch into; to 
cut in. 

Ginröhrig, adj. having but one pipe. 

Ginrollen,». a. to roll up in; to 
enrol; eine eingerollte Rnofpe, B. T. 
an involuted bud; der Gingerollte, a 
man enrolled for service. 

Ginrollung, f. 1. the act of rolling 
in; 2. enrolment; 3, something rolled 
up, roll. 

Ginroften, v.n. (auz.feyn) to rust 
in, to grow rusty. 

Ginrüden, v. L a. to insert, to put 
in; to interline ; to put into the pubiic 
prints, to advertise ; II.n. (auz. feyn) 
to enter, come in, march into; to suc- 
ceed to a place, to take possession of. 

Ginrüdfel, «. (-8: pl.—) insertion 
advertisement. 

Ginrüdung,f. 1. entering, &c.; 2 
insertion, advertisement; compos. —62 
gebühren, pl. money paid for an ad- 
vertisement. 

Gtinrudern, v.n. (aux. feyn) to row 
into (a place). 

Einrufen, v. ir. a. to call in. 

Ginrühren, v.z te mix, best; Eier 
—, to beat eggs. 

Einrungeln, v. n. (cuz. fenn) to 
wrinkle, shrink. 

Ginrufen,v.a. to cover with soot. 

Ginrütteln, v. a. to shake in (into). 

Eins, 1. num. one (vid. Einer); es if 
mir alles —, it isall one to me; — 
ift Noth, one thing is needful; — ind 
andere gerechnet, one with another, at 
an average; Ii. subst. f. die Eins, the 
number one; Ill. adv. of the same 
opinion; agreed ; — feon, — werben, 
to agree upon; — fpielen, vulg. to 
play a little. 

Ginfaat, f. sced-corn. 

Ginfädeln, v. u. to pocket, hoard, 
treasure, lay up. 

Ginfaden, v.a. to sack, to put into 
a bag. 

Ginfaen, v. a. to sow into, 

Ginfage, f (pl. -M provme. vid. 
Einrede. 

Einfagen, v.a. 1. to prompt, suggest; 
2. (einem efiwas) to dictate; provine. 
for Widerreden, 

Ginfägen v. u to cut witha saw, 
to saw into. 

Ginfaitig, adj. having but one string 

Sinfalben, v. «. to anoint, to em- 
balm. 

Cinfalbung, f. anointing, &c. : 

Sinfalzen, via to salt, pickle 
to corn. 

Ginfalgung, f. (pl. ett) salting, 
pickling, curing, corning. 


Sinfam, I adj. solitary, alone, re 
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tired, recluse, desolate ; single ; II. adv. 


enlitarıly. 
Fun. Einfam, Atlein. Wein expresses mere- 
bh the state ol being alone, not Iuving com- 
pany, withaut any reference to the duration 


Of thie state, Cinfam is applied to one who 
nauully lives ın solitude, or who is remote 
froin all society, Ciufam, therefore, always 
implies n greater seclusion from society. 


Ginfamig, adj. having one seed. 

Ginfamfett, f (pl. -em) solitude, 
solitariness, loneliness, secrecy ; privacy. 

Kınfamlid, adj. & adv. province. 
vad. Ginfam. 

Ginfammeln, vo. a. to gather in, 
collect ; to lay up, acquire. 

Sinfammler, m. (-6; pl. —) gath- 
erer, collector. 

Sinfammlung. f. (pl -en gather- 
ing. collecting ; laying up. 

Ginfang, m. Mus. T. solo. 

Sinfargen, v. a. to coffin. 

Ginfaffe m (np) ı 7. 
mortise; 2. vid. Snjaß. 

Binfaß, m. (-88 5 pl. -fäße) 1. putting 
m; 2, deposit, stake ; 3. pledge, pawn ; 
4. set (of boxes, &c.) ; 5. paragraph, ad- 
verusement in a newspaper; 6. re- 
servoir, small pond; compos. —becher, 
m. a cup which fits into another cup: 
—eifen, ». T. hold-fast; —gewicht, 
n. cup-weigbt ; weights in nests or sets, 
a set of weights; —fcbachteln, pl. nest 
boxes; —tetd), m. small fish-pond. 

Ginfauen,». a. vuy. to bemire, 

Ginfauern, v. a. 1. to sour, leaven; 
2. to put in vinegar ; to pickle. 

Einfaufen, v ir. a to drink in, 
swallow. 

Cinfangezabder, f. A. T. absorbent 
vessel; —gefip, x. B. T. lymphatic 
vescel; 4. T. absorbent; —imittel, n. 
Med. T. absorbent; —töhre, f. lym- 
phatic vessel. 

Cinfaugen, Lv. ir. a. to suck in; to 
absorb , fig. to imbibe; IL s. 2. imbibi- 
tion. 

Ginfauger, m. (-8; pl. —) imbiber. 
Ginfäumen, vo. a. to hem, border, 
edge. 

Ginfaufeln, on. (aux. fey) to 
enter or penetrate with a low, rus- 
ling sound; Il. a. to lull asleep by gentle 
breezes. 

Einfaufen, v.n. (aux. feyn) to enter 
roaring or blustering. 

Ginfdaben, v. a. to scrape into. 

Ginfhachern, wv. a. to purchase by 
chaflering or haggling. 

Ginfhacteln, v. a. to put into a 
box; to enclose, encase. 

Ginfchaffen, v a. to buy, cater. 
Ginfchalig, adj. univalve (said of 
shells). 

Ginfhalten, v. a, to Intercalate ; to 
interpolate; to insert, interline; ett 
eingefchalteter Tag, an intercalary day. 

Ginfhaltung, f (pl.-en) intercala- 
tion; insertion; compos. —8xeichen, n. 
caret. 

Ginfchangen, v.a.to fortify, entrench, 
ansconce. 

Ginfcharfen, I. ». a. to sharpen, 
whet: (einem etwas) to inculcate, 
enjoin; II. s. ». inculcation. 


Bun. Einfhärfen, Stupragen, inpräs 
gen signifioa merely to impress something on 
“he mind in order that it may be retained in 
the memory; ctufdjarfen is, to urge something 
on the mind so na to move it to action or in- 
cite it to the fulfilment of duties We en- 
deavour elnguprägen (impress) upon the me- 
mory of a child the words of a language 
which it is required to Jeurn, but we einfharr 
fen (er‘orce) on its mind rules for its con- 
@uct, obwdience to Veo 
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Ginfcharren, ». a. to scratch in, to 
bury; to cover; fi —, to carth (of 
badgers). 

Cinjdattig, adj. casting the shade 
on one side only; heteroscian. 

Cinfdauern, v. a. to bring into 
shelter or under a shed. 

Ginfdaufeln, v. a. to put in with a 
shovel. 

Ginfdaufeln, v. u. to rock into 
sleep. 

Ginfdetden, v a. to sheath (a 
sword); to enclose as in a sheath. 

Einfohenken, v. a. to pour in, out: to 
fill; fig. to pour out the welcome-cup; 
einen reinen Wein —, to tell one the 
plain truth. 

Einfherig, vid. Einfhürig. 

Einfcheuert,o.a. to bring into the 
barn. 

Cinfchidten, vo. a to put into a 
layer, stratum. 

Ginfdichtig, adj. having one layer 
or stratuin; provinc. solitary, desolate. 
Einfhiden, v. u to send in, to 

present. 

Einfchiebe=effen, pl. entremets, 
side-dishes ; —leifte, f. T.clamp ; —3et- 
hen, n. parenthesis ( ). 

Ginfdichen, »v. ir. a, to put or push 
into; to put in, insert; einen Tag —, 
to intercalate; eine Stelle —, to in- 
terpolate. 

Cinfdhiebfel,  (-8; pl. —) in- 
sertion, parenthesis. 

Ctufdiebung, sf (pl.—en) putting in, 
insertion; intercalation; interpolation. 

Ginfchießen, v. ir. I.a. to shoot in; 
to shoot down; to destroy by fire-arıns 
or artillery; eine Flinte u. f. w. —, ta 
try a gun; to season a gun; (Gelb) —, 
to pay in (money), deposit; Il. refl. to 
exercise one’s self in shooting; practise 
shooting. 

Ginf differ, v. La to bring, put on 
board; to ship, embark; Il. refl. to go 
on board; to embark; to sail from. 

Stufdhiffurmg, f. (pl. -en) embark- 
ing, embarkation, shipping. 

Cinfdhildern, v. a. Farben —, to 
paint calico (as opposed to printing). 

Ginfcirren, v a. to put into har- 
ness, to harness. 

Cinfdlacdhten,v.a.to kill forthe use 
of the house. 

Cinfdlafen, ov. ir n. (aur. feyn) 1. 
to fall asleep; 2. fig. to die away, to 
die an easy death; 3. to be asleep (of 
the feet, &c.): 4. to be dropped gradu- 
ally; — Laffer, to let a thing fall into 
disuse; der Fuß ift mir eingefchlafen, 
my foot is asleep; die Sache tft gang 
eingefchlafen, the thing has quite been 
dropped. 

Cinfdlifertg, Ginfchlifrig, adj. 
single (said of beils). 

Sinfc Ca fern, x. a, 1. to lull to sleep, 
to make sleepy; 2. fig. to lull to sleep, 
to lull into security. 

Cinfdlifernd, part. adj. narcotic, 
soporific, somniferous. 

Cinfdhlaiferung, f. lulling to sleep; 
compos. —8mittel, 2. soporific, narcotic. 

Cinfdlag, m. 8; pl. -Ihläge t. 
driving into; 2. wrapping up; cover, 
wrapper; 3. the enclosed: turning in; 4. 
T. weft, woof; 5. .M. E. conpering, coo 
perage (of the cask or barrels) ; cartage, 
porterage ; storing, housing; 6. ‚fig. 
advice, counseı, suggestion; 7. + 2) 
one's hand in token of confirmation, 8. 
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various things put into wine 0 imnprove 
its colour or strength; vid. Einjchlas 
gen. 

Ginfdhlage-meffer, n. clasp 
knife; —feide, f. shoot-silk; —tidh, n 
dressing-cloth. 

Ginfchlagen,v.ir.l.a.1.tosırke m 
beat in, drive (a nail, &c.); 2.to break in, 
to knock down in; 3. tu wrap up, enclose, 
pack up; 4. to turn in, overcast (with 

+ tailors and seamstresses); 5. to put im 
(eggs into a soup, &c.); 6. to pass 
threads in, to woof; fich den Kopf —, 
to beat one’s brains out; Sier —, to 
beat eggs; fig. Wetreive —, to sack 
com; Sagdhunde —, to put hounds to 
kennel with somebody; einen Brief 
—, to enclose a letter; den Wein —, 
to improve wine in colour or strength ; 
die Arıne —, to cross one’s arms; ¢i= 
nen Weg —, to take a road; fig. to 
take a course; eine Lebensart —, to 
choose a manner of life; IT. n. (aus. 
haben) 1. to clasp hands (as a token of 
agreement); 2. to dig in, to break 
ground; 3. to strike (as lightning); 4 
Jig. to belong to; to have reference to; to 
concern (with tt & acc.); 5 to succeed, 
to take well; to yield a good crop; fi. 
(with fey) to sink in (of colours); 7. 
to take, to catch Pe diseases) ; nicht —, 
to miscarry ; fehlag ein! give me your 
hand upon it! das Epiel fihlug ihm 
ein, the play was in his favour; nach 
einem Dadhfe —, Hunt. T. to dig a 
badger. 

Sinfhlägerm.(-$; pa. —) 1. he 
who drives in; 2. a miner that digs for 
ore. 

Ginfhlägig, adj helonging to (a 
business, &c); —e Behörden, com 
fetent authorities. 

& nfchleichen, vain. (aux. yen per 
refl. to sneak, slide, steal, creep in er 
into; jig. to creep in, steal into; to im 
sinuate; ficy bei Semandem —, to 
steal (creep) into one’s favour; e& bas 
ber jich allerhand böfe Gewohnhei= 
ten eingefchlichen, all kinds of bad 
customs have crept in. 

Sinfhleihung,f creeping, steal- 
ing in, &c. 

Cinfdleienn, v. a. to veil;to wrap 
a veil round. 

Ginfdletfen, va. 1. to bring in 
upon a sledge; 2. to drag in; 3. to 
smuggle. 

Cinfdlet fen, v. a. 5. to grind, cut 
in, on (a glass, &c.). 

Cinfdleppen, v a.todragin; to 
smuggle in, import; eine Rranfheit —, 
to bring a disease into a country. 

Cinfdleudern, ». a to break by 
throwing (from a sling). 

Cinfd lieben, v. i. La. 1. to lock, 
lock in, lock up; to confine; 2. to en- 
close, encompass, surround; 3. to in- 
clude, comprise; 4. Mil. T. to block up. 
to surround; Semanden auf 3eitles 
bens —, to lock one up for life; einen 
Brief —, to enclose a letter; cine 
Stelle in einer Schrift —, to include 
in crotchets. to put in parentheses, 
fcblieBen Sie mich in Shr Gebet ein, 
remember me in your prayers; Li. n. 
(auc. haben) to shut close, to (it, to 
catch. 

Cinfdlie Blt dh, adj. & adv. inctud- 
ing, inclusive. 

Cinfdhliefung, f 1. lockug up; 
confinement; 2. enclosure; 3. inclu 
sion; 4 blockade ; compos. - -S3eicben, m. 
bracket, hook. 

Sinfdlingen ». im. u 1 to sting 
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put into a clmg; 2. to draw in hastily. 
to swallow. 

Sinfcdhlißen,v.a.toslit. 

Sinfhluden v. u to swallow, 
gulp down. 

Sinfhlummern » In. (aux. 
feyn) 1. to fall into a sivmber, to fall 
asleep ; 2. fig. to die an easy death; II. 
.. vid. Einfchläfern. 

&infhlüpfen, vw. x. (aux. feyn) to 
giide in. 

Ginfdlicfen, va. to sip in. 

EinfdhluG, m. (-ffes; pl. -febliiffe) 
1. including, inclusion; 2. anything 
enclosed (letters) ; 3. enclosure; mit 
— ber Stinber, including the children; 
mit — der Roften, inclusive of the 
charges; als —, under cover; compos. 
-—weife, adv. as an enclosure; —et= 
hen, n. parenthesis, bracket. 

Ginfhmalzen, vo. a. to rub with 
grease or fat; Wolle —, to oil wool. 

Sinfd mal tro g, m. (-8)T. oiling- 
trough. 

Cinfd mauche n, v. a. to fumigate. 

Cinfdmetdheln, vo. ref. to insin- 
uate or ingratiate one’s self; to creep 
into one’s favour. 

"Einf meicdhelnb, part. adj. insin- 
uative; ein —ed3 Mefen, an insinua- 
ting way, hehaviour, manners. 

Ginfhmeidhelung, f. (pl. -en) in 
sinuation. 

Ginfchmeichlich, adj. ingratiating, 
insirnative. 

Cinpdhmeifen, vo. vag. for Cine 
merfen. 

Ginfhmelzen, v. La. reg. to melt 
down (for some purpose); Il..n. ir. 
(aux. feyn) to melt down, get reduced 
in melting. 

Ginfdmettern,v... x. (aux. feyn) 
to break with a crash; Dl. a. to crash, 
break, bruise. 

Ginfdmieden, v a. to put into 
irons; einen Berbrecher —, to enchain 
a criminal. 

Ginfcehmiegen, v. ref. to bend in- 
wards; to cling to. 

Sinfch mtev,en, v.a.to smear, grease, 
anoint; mit Ol—, to oil. 

Sinfcdmusen, v. a. to foul, soil, 
dirty. 

Sinfdnallen, v. a. to buckle in. 

Cinfduappen, v.n. (auz. feyn) to 
snap in, to catch. 

Cinfchnarchen, v. n. (auz. feyn) to 
fall asleep and snore. 

Ginfhnauben v. a. to breathe 
snorting: lo respire with difficulty. 

Kinfchmeide, f. (pl. -M) cutting-tool 
(used by turners); —füge, f. book- 
bin:ler's hand-saw. 

Ginfhneiden, ». ir.l.a.1.to cutin, 
into; notch, indent, carve; 2. Typ. T. 
to bite ; 3. to cut vp (for putting into a 
soup. &c.); IL 2. (aux. haben) to cut in. 

Ginfcdnetder, m (6; pl. —) 1. 
one who cuts into, &c. 2. sort of cut- 

ing-bore. 

Ginfchneidig, adj. one-edged; ein 
—er Degen, back-sword. 

Ginichnetdung, f. the cutting into. 

Sinfchneien,o. imp. to snow into; 
to cover all over with snow, to bury 
in snow. 

Sinfdnitt, m. (-e85 pl.-e) 1. in- 
cision, cutting, carving; indentation, 
notch; 2. Mi. 7. embrasure. port-hole: 
3. 7! tooth ‘of a key-bit) serrature . 
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chamfretting; 4. c#sura (in prosody) ; 
5. T. segment: ber gahnige —, jagg; 
compos. —Ineffer, n. S. T. invision-knife, 
scalping-iron ; —éthier, n. insect. 

Ginfhnigeln, dv. a 1. tocut (fi 
Ginfhnißgen, § gures, &c.) into, 
carve into; 2. tocut up pears, &c.) for 
drying. 

Einfhnupfen, v.a.to snuff in (up). 
Cinfdniiren, v. a to lace; to put 
up in a string, to cord. 

Einfhnurren, v. n. (aux. fey) to 
contract spontaneously, to shrink. 

Cinfhbpfen, o w to draw up, 
draw, fill. 

Cinfdrammen, v. «a to scratch 
into. 

Cinfdranten, v. L a. to bound, 
limit, confine, circumscribe, restrain, 
restrict, stint; to check, to retrench: 
IL refl. to retrench; to draw in, reduce 
one’s expenses and wants; fih auf 
etizas —, to restrict one’s self to, to be 
satisfied with. 

Sinfhränfung, f. (pl. -em) limi- 
tation, restriction; reduction of ex- 
penses. 

Cinfdrauben, v a. to screw in; 
to fasten with a screw. 

Ginfhreden, v. a. to terrify to si- 
lence or rest; (einem etwas) to 
frighten one into a thing. 

Gituf bh reibe, in compos. —gebiibr, 
5. — geld, n. entrance money, money 
paid for enrolling, registering, booking ; 
—tfammer, f. register-office ; —ftube, 
f. registry. 

Cinfdretbhen, v. ir. a. to enter, 
write in or down; to book down, note; 
fic) —, to enter one’s own name; fich 
— laffen, to book one’s place. 

Cinfdretber, m. (-6; pl.—) re- 
gistrar. 

Ginfhreibung, f. (pl. -en) en- 
tering, &e. vid. Ginfchreiben. 

Ginfchreien, v. ir. a. to bawl or cry 
into one's ears. 

Cinfdretten, ov. irn. (aur. feyn) 1. 
to step in, stride in; 2. fig. (L. T) to 
interfere. 

Cinfdhreitung, £ 
ference, interposition. 

Cinfdroten, v. a. to put into a 
cellar. 

Ginfhrumpfen, ». x (aur. feyn) 
to shrink, wrinkle, shrivel ; to dry up; 
mein Beutel ijt eingefchrumpft, fir. 
my purse is empty. 

Ginfdub, m. (-e8; pl.-fchitbe) 1. 
putting in; 2. leaf of a table, &c. 

Cinfdhidtern, v. a. to intimidate, 
overawe. 

Cinfhidhterung, f. (pl. -en) in- 
timidation. 

Einfchulen, v. a. Sp. T. to break-ın 
(a horse). 

Ginfhüppen,v.a. to shovel in. 
Eiufhüren, od. Einheizen. 
Ginfhürtig, adj. 1, once shorn (of 
sheep); 2. vid. Gtinmähdig. 
Cinfchiir gen, oc. 7. (with saddlers! 
to thread (a needle). 

CinfduG, m. (-ffes; pl.fehiiffe) ar. 
E. capital advanced, payment on ac- 
count, deposit, allotment, share ; — Tete 
ften, to pay a deposit, to advance a 
sum ; to pay in. 

Cinfhüffeln, v. a. to put into a 
uish, to dish. 

Ginfhufern oa & n. (aux. haz 


(legal) inter- 





Einf 
ben) vg. to lose, to be ruined, become 
a bankrupt. ; 
Ginfditten, v a1. to pour in; il 


einen Sad u. f. mw. —, to shoot into a 
gack, &c.; 2. to pound (cattle). 


Einfhwärmen,v.n. (cuz. feyn) two 
enter swarming. 

Einfhwärzen,v.a.1.to blacken ail 
over; ig. to soil, sully; 2. to smuggle 
in, to run goods. 

Cinfdhwarzer, m (-8; 
smuggler. 

Ginfhwagen, v La (einem ete 
wa8) to persuade, to make cne believe 
to talk a person into a thing; II. ref 
to ingratiate one’s self with oxe. 


Cinfd wefeln, v.a. to saturate with 
the smoke of sulphur, to sulphurate. 

Einfdhwellen, v. L reg. a to swell 
(the water by means of a sluice); IL. 
ir. n. (auc. feym) to enter swelling; to 
swell, be swollen. 

Einfhwemmen, v. u. to cause to 
float in. 

Ginfhwenfen, v. x Mil. T. to 
wheel inward. 

Cinfdhwimmen, o. ir.n. (auz. feyn) 
to swim in. 

Ginfhwinden,».i.n. (auz. feyn) 
vid. Sinfhrumpfen, 

Cinfdwingen, v. ir. a to swing 
into; to swing asleep. 

Sinfedeln, vue. vid. Einfäreln. 

Cinfegeln, v. «. (auz. feyn) to sail 
in; to sail down. 

Cinfegnen, va. 1. to bless. to give 
the benediction; 2.to confirm; 3. te 
consecrate. 

Sinfegnung, f. ‘pl. -cn) 1. hlessirg, 
benediction, consecration ; 2. confinua- 
tion; — eines Brautpaares, nuptia 
benediction. 

Cinfebhen, o. wr. Lx. (uz. haben) ta 
lock ‘nto; Il.a. 1. fig. to understand; 
conceive, to get an insight into, have 
skill in; 2. to look over, examine; id) 
fehe die Möglichfeit ein, Iam sensible 
of the possibility. 

Cinfehen, x. (-8) insight; judgmert. 

Sinfetfen, v. a. to lather (the beard); 
to soap (linen). 

Ctufeitig, L adj. of one side; one 
sided; partial ;, one-sided, defective ; 
ein —e8 Urtheil, Care sentence, 
judgment ; ein —er Mienfrh, a man of 
a limited judgment, one who takes 
partial views of things; I. adv. par- 
tially. 

Ginfettigteit, ¢ partiality; a nar- 
row, limited view or judgment of 
things. 

Cinfenden, ». ir. u. to send in, to 
remit, transmit. 

Ginfenbder, m. (-8; pl. —) remitter 
conveyor. 

Cin fen dung, f. (pl. en) sending in, 
transmitting. 

Ginfengen, »o. a. to singe (suffi- 
ciently). 

Ginfenfen, va. 1. to sink into; 2 
to inter, bury; 3. to plant, set in ths 
earth. 

Sinfenfer, m. (8; pl. —) tayer, 
set, slip. 

Einfenfun & f. (pl. -en) sinking 
into; die — gwifchen zwei Bergipis 
gen, depression between two summits 

Gtnfer, m. (-8; pl. —) the number 
one; unit; pl. the numbers from one 
to ten. 


pl. —) 
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Kirfeßen,v.a. 1.to put in or into; 
2.10 net, plant (trees, &c.); 3. to im- 
prison ; 4. to institute, establish ; to ap- 
pos 5, toact, stake; fein Leben, feine 
hte —, to stake one’s life, honour; 
fic) —, to take one’s place (in a car- 
tinge, &c.); tas Boot —, WV. T. to 
hoist the boat and to take it on board; 
fig. ein Pfand —, to pawn, pledge, 
give in pledge, in ein Amt —, to 
instal, invest; in den Befig —, to put 
into possession; Wieder —, to restore, 
winstal, reinstate; einen zum Erben 
—, to appoint, constitute one heir; Die 
eingefegten Vaftert, the appointed fasts. 
Binjeßer, m. (-8; pl.—) one who 
establishes, appoints, &c. 
Binfegling,m. (8; pl—e) set, twig, slip. 
Sinfeggewidht, n. wa. Cinfagge- 
wicht. 





Sinfegung, f. 1. putting into; set- 
ting, &c. imprisonment; 2. pawning, 
pledging; 3. installation, investiture, 
induction ; 4 institution, appointiug : 
die feierliche — eines Bifdyofs, in- 
stallation of a bishop; compos. —8- 
worte, pl. Th. T. the words pronounced 
hy Christ at the institution of the eu- 
charist. 

dinficht, f. (pl. -en) 1. insight, judg- 
ment, understanding, discernment, pe- 
netration, sagacity ; knowledge ; 2. ex- 
amination, inspection; mit vieler —, 
very judiciously; juv — (better Anz 
ficht) vorlegen, to present for one’s 
inspection. 

Ginfichtig, Ginfichtevoll, 1. adj. in- 
telligent, clear-sighted. sharp, penetrat- 
ing: experienced, prudent, judicious, 
sensible; IL, adv. with intelligence. 

Binfichtlich, adj. that which may 
be understood, comprehensible. 

Einficern, v. x. (aux. feyn) to trickle 
into. 

Ginftedelet, f. (pl. -en) hermitage ; 
solitude, lonely life. 

Ginftedel n, v. n. to live in solitude. 

Winfieden, vo. im! n. (aux. feyn) 
10 seethe down; Il. a. to inspissate. 

Sinfiedler, m. (-8;5 pl.—) 1. hermit, 
anchorite, anachorete, recluse; 2. her- 
init-crow, wood crow; compos. —Erebé, 
m wrong-hair (genus of crabs); —= 
leben, 2. hermit's life, life of a recluse 
Stnftedlerei, f. vid. Einfiedelei. 

$infiedlerifch, L adj. hermitical, 
anachoretical, recluse ; solitary, retired ; 
IL. adv, hermitically. 

Ginftegeln, v. a. to seal up. 

Sinfilber, Einfilbig, via Cinfyl- 
ber, Ginfylbig. 

Ginfingen, vi. La. to sing (lull) 
asleep; IL ref. fic) —, to acquire rea- 
diness, perfection in singing. 

Sinfinfen, v. ir. n. (aux. feyn) to 
sink in, give way. 

Sinfintern, v.n (aux. feyN) to pe- 
netrate by drops, 

Sınfigen, vo irI.n. (aur. haben) 1. 
to stay at home; 2. (auz. feyn) pro- 
vine. to step into (a coach, &c.); Il. a. 
to press down by sitting on. 

Sinfiytg, adj. of one seat only, for 
one person. 

Ginsmals, adv. once (of the past 
and future). 

Einfohlig, adj. having but one sole. 

Ginfommern, r.a. (auz. feyn) to 
inure to heat in summer. 

Ginfpanen, v a T.to furnish with 
pressing-cards 
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Cinfpannen, v. a to put the 
horses to; 2. to encase, o put in (a 
frame). 

Cin{pauner, m. (-85 pl. —) 1. lader; 
2. Einfpänner, one-horse carriage or 
the person keeping it. 

Ginfpännig, ad. drawn by one 
horse only; — fahren, to drive with 
one horse; fig. ein —ed Bett, a bed 
for a single person. 

Einfpännige, m. dee. like adj. Min. 
T. he that works or builds a mine by 
himself. 

Ginfpeidhern, v. a. to lay in; to 
store (goods in the warehouse). 

Ginfpelzig, adj. B. 7. univalve. 

Ginfperren, x a. to lock up, shut 
up, pen up; confiis ‘ to imprison; to 
cage. 

Ginfperrung, f. locking up, con- 
fining, &c. 

Ginfptelen, v. £ a. to lull asleep 
‘by music) ; II. refl. to play frequently 
(upon a musical instrument), to attain 
precision; nicht eingefpielt feyn, to 
be not sufficiently practised in con- 
jointly performing a piece of music 
or poetry. 

Cinfpinnen, v1 La. to insert by 
spinning; to spin in; II. ref. to spin 
something round one's self (as a cater- 
pillar). 

Cinfprade, f (pl. -M) objection; 
protest; Z. T. exception; — thun, 
to protest. 

Cinfprechen, vir La. (einem ete 
wits) to instil, inculcate by words, to 
influence with; Muth —, to encour- 
age, inspirit; XTroft —, to comfort; 
LL. x. (auz. haben) to contradict, op- 
pose, to protest agaist; to interrupt 
in speaking; bei Semandem —, to 
call on; to give a call. 
Cinfpredher, m. (8; pl. —) L.T. 
exceptor, one who makes exceptions. 
Ginfprengen, v La 1. to be 
sprinkle, sprinkle; 2. to burst open, to 
break in; UL. x. (auz. feyN) to gallop in. 
Ginfpringen, v. ir. m. (aux. feyn) 
1. to leap in; to catch with the spring 
(said of locks) ; 2. fig. to bend, turn in. 
Einfprigen, v a. to inject, squirt 
in, immit. 

Einfprigung, f. (pl. -en) injection. 
Cinfprucdh, m. (-88; pl. -fpriiche) 
L. T. protestation against (a marriage, 
&c.); — thun, to protest against. 
Ginfprudeln, v.I.n. to enter bub- 
bling; II. a. to wet bubbling. 
Einfprung, m. (-8; pl. -Tprünge) 
1. a leap into a place; 2. the place 
itself. 

Sinfprüßelicd, 2 adj. Sp. T. having 
Ginfprüßig, but one antler 
(said of a stag). 

Einfpünden, v. @ to bung (a cask). 

Gift, adv. once, one day, one time; 
at a future time. 

Ginftäben, » a T. to dress (hides) 
with hot water. 

Ginftallen, v. a. to put into the 
stable ; to harbour. 

Ginjtimmig, adj. having but one 
stem; made out of one stem. 
Einftampfen, v. a to ram in, 
stamp in. 

Ginftand, m. L. T. entrance upon 
an office; entrance upon any right or 
privilego ; —geben, to pay the custom 
or duty; compos. —8geld, n. money 
pad on entering an office; —8ge= 
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rechtigfeit, f —érecht, n. right o 
entering upon, taking possession of. 

Ginftänfern, vo. a. to fill with sunk 

Cinftauben, v.n. (aur. feyn) to be 
covered or filled wit dust. 

Einftäuben, v.a.to „over with dust 

Einftauen, v.a. to stow in (goody 
&e.). 

Ginftehbogen, m. (-8; pl. —) 
Typ. T. tympan-sheet. 

Einftechen, v. ira 1. to pierce; 2 
to trump (at cards); 3, T. to prick; 
4. die Branrfoble —, to sew the 
overleather to the second sole; 5. .\. 
T. feewärt® —, to stand out to sea. 

Cinfteden, v. a. 1. to pocket, put 
into the pocket; 2. tn put up (the 
sword) ; 3. to imprison; to clap up 
in prison; fig. vudg. einen Schimp! 
—,to put up with, pocket an affront. 

Cinftedfdwert, n. (-8) 7. sword- 
shaped piece of wood (with book 
binders). 

Einftehen, v. ir. n. 1. (auz. fey) to 
stand in; to enter; to center into mı- 
litary service as a substitute; 2. (aux 
haben) für etwas —, to answer for, 
to become security; in einen Kauf 
—, to enter into the rights of a pur- 
chaser; in bie Miethe —, to take 
possession of a house. 

Ginfteher, m. (-6; pl. —) 1. one 
who stands in, becomes surety, &c. 
2. Mil. T. substitute. 

Cinftehlen, v. ir. ref. to steal in, ta 
enter privately. 

Gin fte i gen vn er. n. (aux. feym) to 
step in, get into (a carriage, boat, &c.), 

Ginfteinen, vo. a to line or face 
with stone. 

Ginftellen, v.L.a. 1. to put up; to 
put into, set into; If. fie. to leave off, 
discontinue; to stop; 3. suspend, put 
off, to interrupt; 4. to abolish; to do 
away with; die Zahlungen —, to 
stop payment; Il. ref. to make one’s 
appearance, come (at the time up- 
pointed); ich wieder —, to return, 
come back again. 

Einftellung, f. putting into; sig. 
leaving off, &c. vid. Einftellen, — 
ber Feindfeligfeiten, cessation of hos- 
tilities; — der Zahlung, stopping or 
suspension of payment. 

Sinftemmen, v. a. to work with an 
axe or chisel on the inside of a thing. 

Sinften, Einftens, via. Einft. 

Ginftiden, v.a. to embroider in or 
upon. 

Einftieben, va. Einftäuben, 

Sinftig, adj. future, that is to be. 

Einftimmen, vo. n. (aux. haben) 1 
to accord in tune; 2. to chime in, 
to join in; 3. fig. to agree, consent, 
coincide in opinion; to be unanimous; 
to give a vote of agreement. 

Cinftimmig, I. adj. 1. of or for 
one voice; 2. fig. unanimeus; — 
fey, to agree; IL adv. fig. umanı 
mously. 

Ginftimmigkett, f unanimitz 
agreement. 

Cinft mals, adv. vid Sméemals, 

Einftödig, ad. of one story 
house). 

Einftopfen, v. a. to stuff cram in 

Einftören, v2 to destroy by sti 
ring up. 

Einftoßen, v.ir.a. a. to thrust in 
push in, drive in, to ram in, stamp 
ın; 2. to break; knock ın 
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Sinftrahlen, v. „ -to 
a place. 

Sınftreichen, v. ir. a 1. to put 
into; 2. to rub into (a salve); 3. tc 
take up and pocket (money); 4. to 
catch (larks in a net); mit der Teile 
—, T. to make cuts or strokes with 
a file ; Alles —, to sweep stzkes. 

»Einftreichfeile, f. (pl. -M cut- 
ting-tile. 

Sinftretten, v.ir.a. (einem etwas) 
to drive something into one by dis- 
vuting. 

sinftreuen, va. 1. to strew into, 
scatter into; 2 fig. to intersperse. 

Ginftreuung, f. (pl. -en) intersper- 
sjon; scattering into. 

Cinftvidh, m. (-e8; pl. ~e) 1. tak- 
ing in, &c. vid. Ginftreichen; 2. ward 
cof a lock). 

Cinftrtden, ». a 1. to knit into; 
2. vid. Berftrien. 

Eınftrömen, v. 
stream into. 

Sinftüfeln, !vo.a to sewa piece 

Binfüden, ! into (a coat, &c.). 

»Ginjtndirei, v. a. to study well, to 
ınaster, con. 

Sinffürmen, ». In. (auz. feyn) to 
rush in (with violence) ; alles Unglüd 
flürmt auf mich ein, all the misfor- 
tune assails me; Ll. a. to overthrow; 
to destroy. 

Gin ftur yz, m. (-e8; pl. -ftürge) falling 
down: ruin, fall. 

Einftürgen, v. I. ato break down 
violently; to shatter in; II. n. (auz. 
fey) 1. to fall down, tumble down, fall 
to ruin; to shatter in; 2.— auf, to 
rush in upon. : 

Stu ftu gen, v. a. to lop, crop, clip. 

&inftweilen, adv. in the mean time, 
for a while; pr2visionally ; temporarily. 

&inftweilig, adj. temporary, provi- 
sıonal, in the ınterim. 

Ginfudeln, v. a. to soil, dirty. 

(Sinfitmy fen, v. 2.7. to wet thoroughly 
(clay in making brick). 

&infüßen, v.a.to sweeten thoroughly. 

Binfylber, m. (-8; pl.—) monosyl- 
lable. 

Ginfylbig, adj. monosyllabic; ein 
—ı8 Wort, a monosyllable. 

Ginrägig, adj. of one day, lasting but 
one day, ephemeral; das —e 3nfect, 
ephemera. 

Gintagsfliege, f Cintagsthter, n. 
insect living but one day. 

Gintagswurm, m. (-e8; pl. -würs 
met) ephemeron-worm. 

Gintang, m. (-€8; pl. tinge) solo 
dance. 

Gintangen, v. L a. to knock in (in 
dancing); Il. refl. to exercise one's self 
in a dance. 

Sintafhen, v. a T. to bag (raw 
silk). 

Gintauchen, v. a. todip into; to im- 
merse; die Hände in Blut —, ts em- 
brue one’s hands in blood. 

Sintaucher, m. (-8; pl.—) dipper, 
diver. 

Gintanudteffel m (3; pl. —) 
T. copper-vessel used for sizing paper. 

Gintaudung, f. dipping into; im- 
mersion. 

Bi ntaufch, m. (-¢8) exchange. 

Sintaufden, ~ a. to barter, truck, 
exchange (geqez or) 
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n. (aux. feyu) to 


Gint 

| Gintaufd ung, f. bartering, &c. vid. 
Gintanfchen. 

Ginteigen, v. a to make dough (of 
flour); to mix dough with leaven. 

Einthe(e)ren, vo. u M T. to tar 
(ropes, &c.). 

Gintheilen, v. a. to divide, distri- 
bute; to regulate, dispose; in Glaffen 
—, to class. 

Gintheilig, adj. consisting but of 
one part. 

GintheilLung, f. (pl. -en) division ; 
distribution; arrangement, classifica- 
tion. 

Einthun, v.ir.a vulg. to put in, vid. 
Einlegen. 

Ginthüren,v. a. T. to shingle (the 
sweeps of a wind-mill). 

Ginthürmen, v.a. provinc.to imprison. 

Gintönen,v.n. to be in unison; to 
join in; to accord. 

Gintönig, adj. of one tone; having 
always the same tone; monotonous. 

Gintönigfeit, f monotony. 

Gintonwen, v. a. to put into casks; 
to ton (beer, &c.). 

Gintraben, v. « (aux. feyn) to trot 
in. 

Cintradt, f 1. unanimity; unity, 
agreement ; 2. concord, harmony ; —8= 
firche, f. a church used alternately by 
Catholics and Protestants. 

Cintradtig, b adj. concordant, un- 
aniınous, harmonious; living in harmo- 
ny; peaceable; Il. adv. concordantly, 
unanimously. 

Ginträcdtigfeit, f. concordance, 
unanimousness. 

Eintrag, m. (-88) 1. T. woof, weft; 
2. prejudice, damage, harm, loss, detri- 
ment; — thun, to prejudice, to be pre- 
judicial or detrimental, to derogate, in- 
fringe; Semaudes Rechten — thun, 
to detract from one’s right; e$ thut 
Shrer Ehre feinen —, ‘tis no dispar- 
agement to your honour. 

Gintragen, v. ira. 1. to carry in; to 
gather in (of bees, &c.); 2. T: to work 
in the woof; 3. fig. to enter, register; 
4. to yield (profit), to bring in, make a 
return; viel —, to be profitable, advan- 
tageous or lucrative; ein Handel, der 
wentg etntragt, an unprofitable trade. 

Gintriger, m (-8; pl. —) book- 
keeper, registrar. 

Gintrag lic, I. adj. profitable, lucra- 
tive; [IL adv. profitably. 

GintraglichEeit, f. profitableness. 

Giuträufen v a to soak, im- 
pregnate, drench; das will ich ihm —, 
vulg. {ll serve hii out for that. 

Cintranfeln, .. a. to drop in; to 
infuse by drops. 

Eintreffen v. ir. n. (aux. feyn) 1. 
to arrive, coine in; 2. to agree, coincide 
with; 3. to happen, to be fulfilled. to 
fall out: to be realized; meine Hoffe 
nung traf nicht etn, I was disappointed. 

Gintreiben, v.ir. a. 1. to drive into; 
to drive home (of cattle); 2. fig. to col- 
lect, gather, call in (money, &c.); 
Schulden —, M.E. to get cashed, to 
enforce payment, 

Gintreiber,m. (-8; pl. —) exacter 
(of debts, &c.); driver in. 

Gintreiblic, adj. that may be ob- 
tained from a debtor, recoverable. 


Gintretbung, f exaction (of debts); 
driving in. 
Gintreten, = ir. La. 1. to tread in, 
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stamp, trar ple into (down) , %.tu ıreud 
by treading; II. n. (aux. feyn) 1. te 
enter, step in; 2. fig. to enter (upon aa 
office); 3. to appear, come in; 4. tc 
commence, begin; 5. to happen; to 
occur; die Sluth tritt ein, the tide 
begins to rise. 

Gintretung,f. treading, &c. 

Gintridtern, va, 1. to pour inte 
with a funnel; 2. fig. (einem etwas) 
to drum something into a person’s head, 


Gintrinfen, v. ir. a. to drink; fig 
to imbibe. 

Eintritt, m. (-68) 1. entry, entrance, 
entering (upon an office); 2. begin- 
ning, commencement, appearance (of 
spring, &C.) ; compos. —sbillet, n. nid. 
—sfarte, f.; —sfählg, adj. capable of 
entering (a society, &c.), adınissible, 
—4geld, n. entrance-money ; —6farte, 
f —éichein, —Szettel, m. ticket of ad- 
mission; —8gtimmet, x. parlour; ante- 
chamber. 

Gintrodnen, v. n. (auz. feyn) 1. to 
dry in; 2. to dry up, diminish, 

Gintrodnung, f. drying in or up. 


Gintröpfeln, cou ag (et eeon 
Eintropfen, i 
Eintröpfelung, 2 


Gintunfe, f. sauce. 

Gintunfen, v. a. to dip in 

Gtnisefey, vo. n. to touch with a 
point, to tip in. 

Ginüben, vu & ref. to practise, 
exercise. 

Ginung, f. (pl. -et) union. 

Ginverleiben, v. a. to incorporate, 
to embody (citfer Sache etwas) some- 
thing with a thing. 

Ginverleibung, f. incorporation 
embodying. 

Einvernehmen, n. (-8) good un 
derstanding, harmony, agreement 

Cinverftand, vid. Sinverftindnis. 

Ginverftanden feyn, to under- 
stand one another, to agree (about, 
darüber). 

Cinveritindigen, va. for in Cine 
verftindnig bringen, to bring to an 
understanding. 

Ginverftändniß,n. {-fjes; pie) 
agreement, understanding; union of 
sentiments. 

Cinverftehen, vo ww. ren. fih mit 
einem — or einverftanden feyn, to 
agree with one; to be in a proper un- 
derstanding. 

Cinverwadfen, vn. (aur. feyn) to 
grow together, coalesce. 

Ginvettern, v. reff. to get connected 
er familiar with any one; become a 
cousin. 

Ginvieren, o u. to enclose in a 
square. 

Sinvterung, f. quadrature. 

Cinwadfen, v.irn. (aux. feyn) ta 
grow into or in. 

Cinwage face. loss (in the weight) 
by weighing out; ein Pfund — auf 
den Gentner rechnen, to reckon ons 
pound loss in the hundred. 

Einwägen, w. reg. & ir. I. a. to weigh 
and put in; to weigh down; IL refi. te 
diminish by being weighed. 

Ginwalfen, v2 Tto get in by fulk 
ing; to full close. 

Ginmwalzen, v. a. to press in by 
rolling. 


Ginwälzen,v.a.torollinto (a place) 
to break by rolling against. 
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Einwand, m. (-28; pl.-winde) ob- 
jection; pretext. 

Ginwanderer, m. (-8; pL.—) an 
migrant. 

Ginwandern, v.n. (auz feyn) 1 to 
enter a country, to immigrate; 2. to 
etop at an inn. 

Cinwanderung, f (pl. -eM) immi- 
gration, a wandering in. 

GWinwartsé, adv. inward, inwards; 
— febren, to turn inwards; —fehs 
aa — wendig, f. introversion ; bie 

—fehrung der Augenlieberhaare, tri- 
ehiasis (disease of the eye-lashes) ; —= 
ateher, m. A. T. adductor oculi. 

Siuwäffern, v. a. to steep, soak, 
lay in water. 

Binweben, v. a. to weave into; in- 
terweave; cittgewebt, part. adj. in- 
terwoven. 

Ginwedfeln, v.a. tochange; Dus 
caten —, to buy ducats. 

Stuwebhen, v. a, to blow in, to blow 
down. 

Sinmeibig, adj. B.T. monogynian; 
cine —e Pflanze, a monogyn. 

Sinweichen, v. a. to soak, macerate, 

Ginweichung, f. soaking, macera- 
tion. 

Binweihen, ». a. 1. to consecrate; 
2. (einen in etwas) to initiate, inaugu- 
rate; to ordain; fam. to use a thing for 
the first time. 

Sinweihung, f. (pl. en) 1. conse- 
cralion; consecration, dedication (of a 
church, &e.) ; 2. initiation; 3. ordaining ; 
inauguration; compos. —6fetet, f. 1. in- 
augural ceremony or solemnity, initia- 
tory rites; 2. baptism; —éfeft, n. in- 
augural feast; —slieh, n. inaugural 
song or hymn; — predigt, —évede, f. 
inaugural sermon or speech ; — schrift, 
f. (at universities) inaugural disserta- 
tion; —6tag, m. day of consecration 
ar inauguration. 

woinweifet, » ia. 1. fig. to instal, 
introduce ; 2. to show into. 

Ginwelfen, v. n. (aur. fey) 1. to 
fade, decay; 2. to diminish by drying 
up. 

Stnwenbdet, ». reg. & ir a. 1. to 
object, to oppose ; 2. to reply; dagegen 
Kipt fich nicht® —, there can be no 
objection to that. 

Ginwendung, f. (pl. -e) objection, 
exception, reply; td) will Feine —en, 
1 will have no objections; —en uuterz 
worfen, exceptionable; eine gerichtlis 
che —, non-ability (an exception taken 
against the plaintiff). 

Ginwerfen ». ira 1. to throw in; 
to break; 2. to throw down; 3. fig. to 
object. 

Ginwerfung, f. throwing in or 
down, breaking. 

Ginweßen, v.a. to whet on, into, 

Sinwicdfen,v.a.1.to rub with wax, 
to wax; 2. to blacken (boots); 3. fig. 
w teach (instil) by blows. 

Ginw ideln, v. a. to wrap up, inwrap: 
to swathe, swaddle (a child). 

Ginwidelung, s. (pl. -en) inwrap- 
ping, Acc.; swathing. 

Ginw tegen, vw a, 1. to rock (a child) 
to sleep; 2. vid. Cinwigen. 

Sinmwilligen, v.n. (aus, haben) (in 
etwas) 1. to consent to, to assent; 2. 
permit, agree. 

&inwilligung, f consent, assert, 
perinission. approbation. 

“ınwindeli,ov.a toswathe. swaddle. 
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Ginwinbden, v. wu. to win’ın to 
entwine. 

Ginwintern, ©. Ta to keep till 
winter; IL n. (aux feym) wo get accus- 
tomed to the winter; II. ref. to ac- 
conimodate one’s self to winter ; to pre- 
pare for winter. 

&inwirfen,o.l. a. to work in, in- 
terweave, interlace; IL. n. (auz. haben) 
to exert influence (upon, auf), to affect , 
eingewirft, part. adj. inwrought. 

Ginwirfung, f. (pt. -en) 1. inter- 
weaving, interlacing; 2. fig. influence. 

Gi nwirsen, v. a. to entangle (thread, 
&c.), to contuse. 

Cinwifden, v. I. a. to soil in rub- 
bing; U.n. (aux. feyn) to slip into a 
place. 

Cinwittern, v. n. (auz. feyn) Min. 
T. (of minerals) to be acted on by 
vapours. 

Einmwöchentlich, adj. of one week. 

&inwöchi.g, adj. lasting one week. 

Einwohnen,v». In. (awe. feyn) & 
refl. to settle, make one's self at home ; 
U. (aux. haben) for inwohnen, 1. to 
inhabit, be a native of; 2. fig. to in- 
here, be inherent. 


Ginwohner, m. (-8; pl. —) Ginwohz 


nevinn, f, (pl.-eM) inhabitant; compos. 


—fcbaft, J. the inhabitants collectively. 
{nw (ben, v.a. to vault or arch in. 
Ginwölfen, vo. a to envelop in a 

cloud. 

Sinwollen, v n. (elliptically) to 
intend (strive, endeavour) to enter a 
place; Phr. dad will mir nicht ein, 
viz. eingehen, I cannot understand 
that. 

Ginwüchfig, adj. B. T. having but 
one joint, of one joint. 

&inwühlen, v La. to wallow, rout 
up or bury in the ground; II. refi to 
dig one's self in. 

Ginwurf, m. (-e8 5 pl. -würfe) objec- 
tion, exception; einen — machen, to 
make (raise) an objection, to object. 

Stuwiirgen, v. a. to swallow greed- 
ily, to gorge, glut. 

Ginwurgeln, v. x. (auz. feyn) 1. to 
root, take root, strike root; 2 fir. to be 
rooted: to be inveterate; dieje Met- 
nung ift bei ihm feft eingewaurzelt, 
this opinion is fast rooted in his nund. 

Cinwurgelung, f. rooting, taking 
root, 

Cingaden, v. a. to indent. 

Cingahl, f. Gram. T. the singular 
number. 

Gingahlen, ». a. to pay in. 

Gingahlen, ». a, to count in; to in- 
clude; diefi mit eingezählt, this in- 
cluded, reckoning with this. 

Ginzahnen, Einzähnen, v. «a. to 
dovetail, indent. 

Ginzahnung, Cingihnung, f. inden- 
tation, dovetailing. 

Sinzängeln, v. a to take with 
pincers or nippers. 

Gingapfen, v. a. 1. to tap in, draw 
out into; 2. T. to mortise. 
Gingaubern, ov a to 

witcheraft. 

Ginzäumen, v. a. tu bridle in. 

Ginzäunen, v. a. to enclose (with a 
hedge), fence in. 

Cingdunung, f. (pl -cn) fencing, 
enclosure. hedge. 

Gingebhig, adj. having but one toe, 
monodacty lous. 


instil by 
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Tingehren, v. n. (auz. haben’ & ref 
to diminish, to waste; der Wein avy 
Saffern zehret ein, wine kept ın wood 
loses in quantity. 

Singetchnen, v a. & ref. 1. to draw 
upon; 2. fig. to enter, write down, in- 
scribe. 

Cingeidhnung, f (pl. -en) enter- 
ing, writing down. 

Einzel, in compos, —ding, —wefen, 
n. a being unique in its kind, an indi- 
vidual; —glied, n. single or individua 
member; —leben, n. the isolated life 
of an individual; —letdend, adj. idio- 
pathic; —leidenheit, f. idiopathy ; 
—(n)beit, f. singleness, individuality ; 
—hetten, details; —ftimme, f. solo- 
voice; —verfauf, m. retail-selling ; 
—verfitufer, m. retailer; —wefenheit, 
f. individuality. 

Einzeln, 1. adj. single ; individual; iso- 
lated; M. E. one-fold; ein —e8 Haus, 
a sıngle or isolated house; ein —er 
Mann, a single man; ein —e8 We- 
fen, an individual; single being; —c$ 
Weld, small money; ein —er ‚Hands 
fchub, an unmatched glove; ing —e 
geben, to enter into particulars; bie 
—cn Punkte, minutes; II. adv. singly, 
one by one; et lebt —, he lives by 
himself; — verfaufen, to sell by retail. 


Ginzichen, ov. ir. I. a. 1. to draw in, 
into; ? to call in, to collect (outstand- 
ing money); 3. 7: to put in (a new 
beam); 4.to draw in, absorb; 5. tc 
discontinue, suppress (an office); 6. /. 
T. to confiscate, seize; 7. to arrest, 
apprehend, imprison; 8. Typ. 7. to 
indent; 9. fig. to take, draw in, to make 
narrower or less; 10. N. 7. to furl (the 
sails); Machriht —, to get intel- 
ligence; überall Grfundigung —, to 

et intelligence in all places; II. n. 
fee feyn) 1. to enter; to make one's 
entrance; 2. to move into a house; 3. 
to be imbibed, to soak in; II. refl. 1. to 
shrink; to retire (from the world); 2 
to reduce one’s expenses of living. 

Singiehung, f. 1. drawing in; taking 
in, &¢.; vid. Ginziehen; 2. suppression : 
3. confiscation; 4. Arch. T. tapering 
(of a wall); diminution (of a column) ; 
scotia, trochil (part of the base). 

Sinzig, adj. only, single, alone, but 
one; singular, unparalleled, unprece- 
dented; ein —er Wott, an only God: 
— in feiner Art, the only one of its 
kind ; a8 —e, n. the only thing ; ber, die 
—€, the only one, the only person; — 
und allein, only and solely. 

GingigEeit, f the quality of being 
one, oneness. 

Singing eln, vid. Umgingelu. 

Ginzifcheln, v. a (einem etwas) to 
whisper into one’s ear; to prompt se- 
cretly. 

Gingögling, nt um. (-28; pl. -e) 
original settler, native; compos. —Ad:- 
recht, a. right possessed by a native. 

Ginzollig, adj. one inch long or 
thick. 

Gingudern, v.a.to sugar over; to 
preserve in sugar. 

Ginzug, m. (-88; pl. -gitge) 1. entry, 
entrance: 2. T. putting in (a beam), 
einen öffentlichen — halten, to make 
a public entry; compos. —sfhmaus, 
m. house-warming. 

Ginzunften, vu to incorporata 
associate. 

Gingwängen, v. a. to force inte 
press in, squeeze in, wedge in; fig. & 
coufine, constrain, 
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Bingweigen, v.a. to eugraft a twig 
of one tree on another 
Cingwingen, v. ir. a. (einem ef= 
wis) to force upon, to Zsrce to take. 
Sirund, adj. oval. 
S18, n. (-fe8) ice; ice-cream: fig. heart- 


lessness, apathy; einen aufs — fühz | 


ten, cunningly to bring one into danger 
ar einbarrassment; to bring one into a 
dilemma; Sea E-s. vom —e eilges 
fchloffen, ice-bound: fahrbares —, 
open ice; das — füngt an zu geben, 
the ice begins to break; compos. —(= 
bat, m. uncoloured agate; —alaun, 
au. thomboidal alum-stone ; —apfel, m. 
a kind of small apple; —bahn, f. icy 
way, passage upon ice; slide; —banf, 
f. bank, (island) of ice; —biir, m. 
polar bear; —berher, m. ice-cup; 
—hbederft, adj. covered with ice, fro- 
zen; —beere, f. snow-berry; —bein, 
x hip-bone ; —berg, m. glacier, moun- 
tain of ice; iceberg; —birme, f. 
winter-pear; —bod, —brecher, —= 
pfahl, —pfeiler, m. starling (of a 
bridge), ice-breaker ; —bruch, m. break- 
ing (thawing) of the ice; —ente, f. 
long-tailed duck; —t}}tJ, m. concen- 
trated vinegar; —fahrt, f. skating; 
—feld, n. field (plain) of ice; —fijch, 
m. a Kind of whale living in frozen 
seas, —filderei, f fishing under the 
ce; — frei, adj. clear; —frete See, 
clear water; — alg, m. driving or 
floating of ice; —gebirge, n. ice- 
mountams ; — gefüllt, adj. icy; frigid ; 
—yegenmd, f. frozen region; —gejtade, 
n. frozen shore; —gtau, adj. hoary, 
aged; —gviff, m. calkin, calker (of a 
korse-shoe); —grube, f. —feller, m. 
ice-house, ice-pit: —falt, adj. as cold 
as ice, frozen; —Fülte, f. frostiness; 
—feffel, m. pan or copper-vessel for 
enoling liquor in ice; —Ftbig, m. spot- 
te? plover; —fluft, f. frost-cleft (of 
trees); —fliiftig, adj. frost-cleft; —= 
fraut, n. ice-plant; —lauf, m. skating; 
—inevt, n. trozen sea, northern ocean; 
—piuttt, m. freezing-point (on the 
thermometer); —rTutde, f. ice-crust; 
—itholle, £. flake. piece of ice; —= 
fchubh, m. skate, vid. Schlittfichuh, —= 
foath, m. ice-spar; —fporn, m. frost- 
mul, ice-spur; —jprießen or —fprii= 
Belt, m. Sp.T. brow-antler ; sur-antler; 
—taucher, m. northern diver; —vogel, 
m halcyon, king-fisher; —wermuth, 
m. silky wormwood ; — ind, m. frosty 
wind chilly breeze; —jaden, —ja= 
prem, m. icicle; —zuder, m. white 
sugar-candy. 

Eifen, v.a. 1. to break the ice; to ice; 
2. to shoe (a horse). 

Eifen, n. (-8) iron; Ch. T. mars, gez 
diegenes —, native iron; rohes —, 
pry-iron; vothbrichiges —, red-short 
iron ; Faltbritehiges —, cold-short iron; 
gei.bnittenes —, slit-iron; arfenif- 
fanres -—, arseniate of iron; chron= 
faures —, chromate of iron; foh= 
{enfaures —, carbonate of iron; orale 
faures —, humboldit; phosphorfauz 
res —, phosphate of iron, blue iron- 
ore; dis — fihmieden, weil or fo 
lange es warm tft, prov. to strike the 
iron while it is hot; Noth bricht —, 
necessity knows no law; — tt Staits 
get, iron in bars; compos. —ader, f. 
vein of iron; —arbeiter, m. worker in 
iron; —arfenif, m. arseniate of iron; 
—artig, adj irony, ferruginous, Ch. T. 
martial, ferric; —avgenet, f. medicinal 
preparation of iron; —auflöfung, f. 
solution of iron; —babn, f. rail-road; 
—babngcfellfchaft, f.  railway-com- 
nr; —brwut, m. iron-wood ; —bart, 
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m. 1. king-fisher; 2. wed. —freffer, 
—beere, f. wild haw-tree; privet; 
—beige, f. iron liquor (water); —berg= 
werf, n. —bruch, m. —yrube, f. iron- 
mine; —befchlag, m. 1 flowers of 
‘ron; 2. iron-covering: —bitter/path, 
m. iron-bitterspar ; —blau, «. blue 
iron-ore, phospate of iron; —blaus 
erde, f. blue iron-earth, native Prussian 
blue; —blaufpath, m. foliated blue 
iron-ore; —blech, n. iron-plate; iron 
in sheets; —blüthe, f. Ch. T. co- 
ralliform arragonite; —brand, m. 
magnet, loadstone; —brander;, n. 
oxidated argito-bituminiferous iron; 
—braunfalf, —braunfpath, m. brown 
or pear-spar; —brech, x. B. T. moon- 
wort; —bruch, m. iron-mine; 
chrom, m. chromate of iron; —draht, 
m. iron-wire ; —bdrufe, f. chrystallized 
iron-ore ; —erbde, f. ferruginous earth; 
—r}, a. iron-ore; —fürbe, f. iron- 
gray; —farbig, adj. of the colour of 
iron: —feilig, —fetlicht, n. —fetl= 
fpäne, pl. iron-filings; —feft, adj. as 
hard as iron; fig. most resolute; —= 
flecfent, m. iron-stain, iron-mould; —= 
flecftg, adj. iron-moulded ; —freijer, m. 
cont. bravo, bully; —güNg, m. lode or 
vein of iron-ore; —gans, f. pig of 
melted iron; —Qatt, vid. —bart; — 
gehalt, m. ferruginous parts or ingre- 
dients; —gemifih, n. Ch. T. amalgam 
of iron; —ge ath, —gefihirr, n. iron 
utensils ; ‚—gleber, m. iron-founder ; 
—gieberei, f. iron-foundery ; —glunz, 
m. iron-glance, specular iron; fü uppis 
ger —ylanz, iron mica; —glas, n. 
very brittle iron ore; —glimmet, m. 
iron mica; prisinatifiher —glimmer, 
m. blue iron-ore, phosphate of iron; 
—grau, adj. irongray: —graupe, f. 
ore of tungsten, wolfram; —griff, m. 
iron handle; fig. firm grasp; —grube, 
f. iron-pit; —gupwaate, f. cast-iron 
ware; —haltig, adj. ferruginous; —= 
hammer, m. 1. large hammer ; 2. forge; 
iron-works; —handel, m. iron-trade ; 
ZN —tiramer, m. iron-monger ; 

hart, adj. as hard as iron; —hol3, n. 
iron-wocd; —hütchen, —hütlein, 2. 
aconite, helmet-flower, monk’s-hood (a 
plant); H. T. vair; —hiitte, f. forge; 
—falf, m. calcined iron; —fies, m. 
iron pyrites: —fiefel, m. iron flınt, 
ferruginous quartz ; —fitt, m. iron glue; 
—famm, m. wool comb; —fram, m. 
iron-trade ; iron-ware; —fraut, n. ver- 
vain, vervine; —fryjtall, m. erystal of 
mars; —fuchen, m. a sort of cake 
baked between two irons; —lac, m. 
iron-varnish: —luhn, m. flattened iron- 
wire; —letten, m iron-clay. —loth, 
n. cement for soldering broken iron; 
—luppen, pl. iron lumps; —maal, n. 
iron stain ; —ntere, f. ztıtis; —oder, 
m. iron-ochre ; —ofen, m. finery ; — öl, 
n. Ch. T. solution of iron in muriatic 
acid; —Dpal, m. ferruginous opal; 
—orpd, n. oligist iron; —pecherg, m. 
pitchy iron-ore ; — platte, f. iron-plate ; 
dünne —platten, sheet-iron ; — probe, 
f. iron-test; fire-ordeal; —rahm, m. 
a ana — ft, m. iron-grate ; 
—rojt, m. rust of iron; aufgelöf'ter 
—tojt, irontiquor; —fafrau, m. so- 
lution of iron; —jammeterz, x. brown 
iron-froth;_ —fand, m. ferruginous 
sand; —fau, f. 1. scorious iron; 
2. Min. T. sow of iron; —fchaum, 
m. scaly red iron-ore, iron froth ; 
—fchecl, n. Min. T. wolfram; —= 
fcheibe, f. miner’s-compass; —fchim= 
mel, m. iron gray (a horse) ; —fchladfe, 
f. dross of iron; —fehlag, m. 1. slag 
of iron; 2. the privilege or monopoly 
of dealing in iror. wares: —[hlich, m. 
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muddy iron-ore ; —fhmiev, m. iron 
sinith, blacksınith, —[chmitete, f. iron 
forge; —fchrot, m. smaii shot; —# 
fchuß, m. vid. —glimmer; —dbiife 
fig, adj. ferruginous; —fawarje, / 
ground black-lead; shining ore; — 
fchweif, m._ Min, T. granular iroa- 
glance; —fchweifig, adj. 1. ferrugi- 
nous; 2. containing granular iron- 
glance; —finter, m. ‚pitchy iron-ore ; 
—fpähne, pi. vid. —feilig; —fpath, 
m. sparry iron-ore; —ftab, m. —= 
flange, f. iron-bar; —ftein, m. iron- 
stone, siderites; —ftufe, f. piece of 
iron-ore ; —|Yrup, m. iron-syrup (an 
inspissated tincture of iron); —theils 
chen, n. iron particle; —thon, m. iron- 
clay, toadstone; —tinctur, f. Med. T. 
tincture of iron; —titan, m. ferrugi- 
nous titanium; —vitriol, m. green- 
copperas, sulphate of iron; —waare, 

f. iron-wares; hard-wares ; —waffer, 
n. chalybeate water; —werf, n. iron- 
work; —IWwury or —wurzel, f. knap- 
weed ; —jeug, n. iron tools. 

Gifenad, n.(-8) Eisenach (a town). 

Ciferid, m. (-8) vid. Eijenfraut. 

Gifern, adj. 1. iron, (made) of iron; 
2. fig. iron, most persevering, strong, 
durable; 3. unfeeling, hard. insensible ; 
4. +_L. T. standing, inalienable; da6 
—e Zeitalter, iron age; mit —eın 
Otiff, iron-handled; —er Brief, + 
L. T. letter of respite, supersedeas ; et 
—e8 Kapital, capital invested or sunk, 
of which only the interest is paid. 

Cifewig, vid Sfop. 

Stfidt, adj. icy, like ice. 

&ifig, adj. containing ice, col ag 
ice, icy; covered with ice. 

Eitel, adj. 1. void. empty, mere, pure, 
nothing but; 2 idle, vain, frivolous, 
trifling ; 3. idle, perishable, corruptible, 
transitory; 4, vain-glorious, conceited, 
self-conceited; —brod, dry bread. 

Eitelfeit, f (pl. -en) 1. vanity, 
frivolity ; emptiness, nothingness; per- 
ishableness ; 2. vanity, conceit. 

Eiter, m. (-8) matter (of an ulcer’, 
pus, suppuration; — abfegen, to sup. 
purate ; compos. —alige, n. hypopion 
(Med.T.); —beule, f. bile, imposthume, 
abscess; —bläschen, n. pustule; —s 
blafe, f. carbuncle ; —blatter, f. pus- 
tule, blister, pimple; —bruch, m. Med. 
T. empyomphalocele ; —bruft, f. em- 
pyema; —bugen, m. vid. —ftod; —= 
fluf, m. suppuration, ulcer, running 
sore; —ftaB, m. corrosive ulcer; —2 
geichwulft, f. aposteme; —neffel, f. 
the coınmon nettle ; —fto , m. kernel 
of suppuration ; — Weiß, adj. white like 
pus; —ziehent, adj. promoting sup- 
puration, suppurative. 

Giteridt, adj. like matter. 
Gitertg, adj. purulent, mattery. 
Eitern, v n. (aux. haben) to suppu- 
rate, fester; to discharge matter; 
zum — bringen, to bring to suppu- 
rate (S. 7). 

Eiterung, f. (pl.-en) festering, mat 
tering, suppuration ; compos. —émnittel, 
n. suppurative, 

Eiweiß, n. the white of an eng 
*Cjaculatiön, f. ejaculation. 

ES jacultren, v. a. vid. Unsfprigen. 
*Gjecttdn, f. L. 7 ejection. 
*“Sjtciren, v ua L. T. to disseize 
‚eject (a tenant). 

Ske, f (pl. -M provina 1. oak; 2 
sort of boat. 

Géel, (Stel & Edel) m. (-8) 1. naa 


seousness, loathing, loathsomencas: 2 
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@istaste, negust; 3. fig. aversion, sur- 
feit; — verurfachen, to disgust, to 

sho:k; to turn the stomach; compos. 

—Itame, m nick-name, mock-naıne. 
Eel, adj. 1. nauseous, loathsome ; 2. 
disgustful, distasteful ; nauseating, loath- 
ing; 3. fig. fastidious, nice, scrupulous ; 
4 delicate (of colours). 

Gtelhaft, I. adj. disgusting, loath- 
some, nauseous; Il. adv. disgustingly. 

Gtelhaftigteit, £ (pl. —en) loath- 
soineness, disgustfulness. 

Grelig, adj. & adv. vulg. vid. Ekel. 

Gfeln, v.I.n. (aux. haben) to loathe, 
disgust, to nauseate; mir efelt davor, 
I loathe it; IL. imp. (both with the dat. 
of the person); ILI. ref. (fich vor et= 
was) to loathe, be disgusted. 

«Sflefticiömusß, m. eclecticism. 

"Gelektiker, m. (-8; pl.—) eclectic. 

«Geleetifch, adj. eclectic. 

“SEelipfe, f. (pl.-M) Ast. T. eclipse 
(of the moon, &c.). 

*“Sfelipfiren, v. a. to eclipse, 

"setliptih, f Ast. 7. ecliptic. 

“Seliptifch, adj. Ast, T. ecliptic. 

*E FLO ge, f. (pl.-N) eclogue. 

“SE ftdie, f (pl. tM) ecstasy, rapture, 
transport. 

“5 Eftdti fd, adj. ecstatical, ecstatic. 

*Elaboriren, v « vid. Uusarbei= 
ten, Verfertigen. 

“Slafticttat, f. (pl. -en) elasticity. 

*E La ftifch, adj. elastic. 

*Elatertt, m (-8; pl.-en) elastic 
biturnen (mineral pitch). 

Elbe, f. Elbe. 

Sb butte,f. (pl.-N) pearl (a fish). 

Glb-fahn, m. —fciff, ». boat na- 
vigating the Elbe. 

bling, Glolinger m. the sweet- 
water (a sort of grape). 

Elbogen, m. _(-85 pl.—) elbow; 
mit dem — ftoßen, to elbow; com- 
pox. —bein, m. —röhre, f. A. T. the 
bons from the elbow to the wrist; —= 
blutaver, f. ulnar vein; —frorven, am. 
olecranon; —mutéfel, m. cubital mus- 
cle; —nerve, m. cubital or ulnar nerve ; 
—Sdylagader, f. cubital artery. 

GI ch, nu. (88; pl. -¢) elk. 

Elder, f. (pl. -u) vid. Erle. 

Elderiß, f (pl -en) vid. Elvige. 

*Sleaolit, m. (-8; pl.-en) nepheline. 

*Zlectlyv, adj. & adv. elective, by 
option. 

"GE lector, m. (-85 pl. -en) elector. 

“sleetwariun,n. (-8) electuary. 

Clefant, vid. Elephant. 

*Glegänt, adj. é- adv. elegant, elegantly. 

“Slegäng, f. elegance, splendour. 

"Slegte, f (pl. N) elegy; compus. 
—dichter, m. elegist. 

*"ELégifch, adj. elegiac. 

»Gleftricität, f. Phy. T.electricity ; 
compos. —8leiter, m. conductor; —3= 
meter, n. —jetger, m. electromoter ; 
electroscope ; —8triget, m. electro- 
phorus; —streiber, m. electromotor ; 
—Streibend, adj. electromotive ; —8= 
treibung, f. electromotion. 

SE LéEtrifch, adj. electrical, electric. 

Gleftrifiren,o. u. to electrify. 

*Eleltriftren, n. electrification. 

*Elefirt{trmafdine, f (pl. -m 
electrifying (clectric) machine. 

Eleftrométer, n (-8; pl. —) 
electrometer. 


Elle 
*CleEtrophir, m. 


pl. 
electrophorus. 

*€ [ef tr wim, x. (-8) argentiferons gold. 

“Element, n (-c8; pl.-%) element; 
compos —ftettt, m. opal. 

*Glementär (in compos.) = bud, n. 
elementary book ; —feuer, n. elemen- 
tary fire; —geift, m. spirit supposed to 
exist in one of the four elements; —= 
regeln, pl. first principles (of a language, 
&c.); —fehule, f. elementary scheal, 
primary school; —unterricht, m. first 
lessons. 

*Glementärifch, adj. elementary, 
elemental. 

Elömishary n. (-88) elemi; —= 
ftraud), m. elemi-bearing poison-tree ; 
‚Carolinian white amyris. 

Elend (Elendthier), n. (-8 ; pl.—e) elk; 
moose ; compos. —hit{ty, m. moose- 
deer; —8haut, f. elk or moose-skin; 
—éflaue, f. elk-hoof: —8lebet, n. elk- 
leather. 

&lend, a. (-e8) 1. misery, calamity, 
distress; 2. need, penury, wretched- 
ness, indigence; 3. + exile; ind — 
f{chiden, to exile, transport; das dus 
ferfte —, the last stage of misery. 
&lend,I.adj. 1. miserable, wretched. 
distressful; 2. sorrowful, pitiful, scrubby ; 
3. ill, poorly; ein —et, a wretch; Il. 
adv. miserably; — daran feyn, to be 
miserably off. 

Slendig, adj. vid. Glend. 

Glendiglich, adv. miserably, wretch- 
edly. 

&leonöre, f. Eleanor. 
Elephant, m. (-en; pl. -ew) 1. ele- 
phant; 2. rook or castle (at chess) > Bs 
clephant-beetle ; compos. —enfup, m. 
elephant’s foot; —enauge, n. kind of 
disease of the eye; —enaussag, m. 
Med. T. elephantiasis ; —euführer, m 
elephant-driver; —enfug, m. B. T. 
elephant’s foot; —enjagd, f. elephant- 
hunting; —enlaué, f. cashew-nut: 
Malacca-bean; —enlausbaum, m. 
cashew; —eunafe, f. Brasilian pike ; 
—enorden, m. order of the elephant (a 
Danish order); —enpapter, n. elephant- 
paper, very large and stout white pa- 
per; —enrüffel, m. proboscis, trunk of 
an elephant; —enzuhtt, m. tooth of an 
elephant; ivory. 

*5 Léve, m. (0° pl. N) vid. Zögling. 
ELF, vid. Gilf. 

Ef, Elfe, m.&f. -en; pl.-en) 1. elf, 
fairy; 2. shad (a fish); compos. — = 
fünig, m. king of the elfs , —finiginn, 
f. fairy queen; —flatte, f. elf-lock; 
—enfreife, pi. fairy-circles ; —enveich, 
‚n. fairy land ; —tige, pl. fairy-rings. 
Elfenbein, n. (-8) ivory; das ges 
brannte —, bone-black ; compos. —= 
blätter, pl. ivory leaves; sheet ivory; 
—brechsler, m. turner in ivory; —= 
fife, m. sable ; —Eitfte, f. Ivory Coast 
(in Africa) ; —[hwarz, n. ivory black, 
velvet-black ; —tute, f. ivory stamper ; 
weiß, adj. white like ivory. 
Elfenbeinern, adj. of ivory. 
Clfenhaft, adj. & adv. fairy-like. 
Elias, m. Elias. 

*Elidiven, v. u Gram. T. to elide. 
lig, n. Elis. 

Elifa, Slife, f. (8, -ené) Eliza. 
Glifabeth, f Elizabeth. 
*Glifiön, f. Gram. T. elision. 
*Slirtr, a (-85 pl. -0) elixir. 
Gilberts, f. (pl.—en) via. Slrige. 
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Elle, f. (p.-N) ell; yard (a measure 
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24 inches long) ; compos. —nbreit, ad 
> one ell broad or wide; —uhanbel, 
m. draper’s trade; —nlang, adj. a yard 
ng; fig. very long; —IMAB, n. —: 
fod: m. ell, yard wand; —nmaare, f 
goods sold by the ell, dry-goods; —1* 
waarenhandel, vid. —nhandel ; —n> 
waarenhindler, m.dry-goods merchant: 
—wwaarenhandlung, f. dry-goods store 
—inweife, adv. by the ell. 
Ellenbogen, m. vid. Elhoger 


ahs 5 f. (pl. Ml) provine. alder, wa 


Gllern, adj. province. aldern. 

*SUltp fe, f.(pl.-N) Gram. T. elhpsis; 
G. T. ellipse. \ 

»Gllipfopide, f.(pl.-N) G. T. ellipsoid 

*Slliptifch, 1 adj. elliptic, ellio 
tical; IL adv. elliptically. 

SllEabwe, f. via. Sltis. 

Elméfeuer, n. vid. Helenenfeucr. 

Clrige, (Clorige, Sloeriffe, Sloricg, 
Glterfe), f. (pl. -N) minnow (a fish’. 

G (fab, n. Alsace; Glfaffer, m. an ix 
habitant of —; Glfaffer, Elfäffifch 
‚adj. Alsatian, of or from Alsatia. 

Elfe, f. Alice. 

Elfe, (SIR), # (pl. N) 1. province. for 
Grle, alder; 2. for Alofe ; compos. —: 
baum, m. lote-tree, service-tree; —- 
‚beere, f. fruit of the lote-tree. 

Sifter, f (pl.-m) pie, magpie ; jay, 
compos, —AUge, n. corn (on the toe’ 
‚baum, m. for Erle. 

Eltern, pl. vid. Altern. 

Eltis, m. vid. Sltis. 

Slyfäifch, Elöfifch, adj. Elysian; 
die —en Felder, Elysian fields. 

#E 1H fium, x. (-8) Elysium. 
ma tl, m. (-8) enamel; compos. = 
maler, m. painter in enamel. 
*Smailleür, m. (-8; pl. -8 or-e) 
*Smaillirer, m. (-8; pl. —) 
enameller. 

*Gmailliren, 2. a. to enamel. 
*Smailltren, +. enamelling, art of 
enamelling. 

*Smanctpation, f emancipation 
*Smancipiren, v.a, to emancipate. 
*Emballaige, f (pl.-N) package. 
»Gmballiven, v. a. to pack, em- 
bale (goods). 

»Gmbärgo,n.(-8; pl. -8) M. E. em 
bargo. 

Smanu el, m. Emmanuel. 
Smbergans, f. (pl. -gänfe) ember 
goose. 

Cmberib, m. vid. Oolbammer. 
*Gmblem, n. (pl. -¢) emblem. 
»Smblemätifch, adj. & adv. em 
blematic(al). 

*S mb ryo, m. (-8;pl.-nen) embryo; 
compos. —tomie, f. embryotomy. 

Gmen, «. (pl. -€) emeu, cassiowary. 
(a bird). 

*& migrant, m. (en; pl.-en) —inu, 
f. emigrant. 

*Smigratiön, f. emigration. 

»Gmigriren, v. n. (aux feyn we 
emigrate. 

mil, m. (8) Amilius 

Smilie, Emilie, f. (-'8, -18) Emily 

*Gminent, adj. & adv. eminent, dis 
tinguished. 

*G minén4, f. (pl—en) eminence (a title) 

»Gmit, m. (8; o.-e) Emir, Tur 
Kish prince. 

Smmerling, m 8 pl. 1 

ie 
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yellow ham:ner, loriot, witwal. wool 
wall, 2. the grub of the cockchafer ; 
3 provinc, Morello cherry. ‘ 

Impfähen + & * via. Smpfangen. 

Smpfäng m. (-e8) 1. receipt; 2. 
reception, Yor —, previous to re 
ceipt; compos. —Sanzeige, f. acknew- 
ledgment (of a letter); —nehmung, f. 
receipt, reception; —fihein, m. re- 
ceipt, acquittance. 

Euvfdngen, v. ir I.a. to receive, 
rake; EINEN —, to receive, to wel- 
come one; UL. n. (aux. haben) to con- 
ceive ; to become pregnant. 

Smpfanger, m.(-8; pl. —) receiver, 
consignee (M. E.). 

Empfanglic, adj. susceptible, sen- 
sible. 

Empfdingliheett, f. susceptibility. 

Gmyp fang nif, f. conception. 

Smypfehl, m. vid. Emyfehlung. 

S mp féh (bat, adj. recommendable. 

& my fehlen, v. ir. La. to recommend, 
commend; UL refl. to take leave; Ich 
empfehle mich Ihnen, farewell, adieu, 
your servant. 

Empfehlenswerth, adi. to be re- 
commended. 

Simpféebler, m. (-8 pl. —) re 
commender. 

Smpfehlung, f. (pl. -eit) recom- 
mendation, commendation ; expression 
of regard; compliments ; machen Cte 
thr metite —, present my compliments 
to her, remember me to her; compos. 
—sbrief, m. —8fchreiben, n. letter of re- 
commendation (introduction) ; —8wiir= 
dig, ad). recommendable. 

Emp findbar, I adj. sensible, per- 
capUble, perceivable; Il. adv. sen- 
tibly, &e. 

Empfindbarfeit, f. perceptibility. 

Empfindelei, f. (pl. -en) affec- 
wie or show of sensibility; senti- 
mentality. 

Smpfindeln, v. n (aux. haben) to 
play the sentimental, to affect sensi- 
hility. 

Gmpfinden, v. ir. a. to feel; to per- 
ceive, to be sensible of; to experience ; 
übel —, to take ill, as an offence. 

Empfinden,n. (-8) feeling, sensation. 

Gmypfinoler, m (-8; pl. —) —inn, 
‚f. one who is over-sensitive, sentimen- 
talist. 

‘Emypfindlid, 1. adj 1. sensible; 
2. irritahle, sensitive, touchy, easily 
affected, sore ; 3. fig. nice, resenting, 
pettish; die Beleidigung war ihm fehr 
—, he felt the offence deeply; daß tft 
feine —fte Seite, that's his most sen- 
sible part; II. adv. irritably, sensitively. 

-Empfindlidfeit, f 
sensitiveness, irritability. 

Emvfindling m 
sentiinental fool. 

Smpfindniß, fF 
*“iıment, feeling. 

Smpfindfam, adj. 1. delicate (in 
feeling or sentiment, also in taste). 
feeling, sensible, susceptible; 2. senti- 
mental. 

Smpfindfamfeit, f. 1.sentimenta- 
tity; 2. sensibility, susceptibility (for 
«ander emotions). 

Empfindung, f (pl. -en) feeling; 
sensation: sense ; perception ; compos. 
—seigenheit, f. idiosynerasy; —8fit= 
bigfett, f. sensitive faculty; —ége- 
dicht, m. lyric poem; —8fr.ft, f. 
power of sensation, sensitive power ; 
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sensibility, 
sentimentalist, 


(pl. -ffe) sen- 
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— laut, m. — wort, n. interjection ; 
—8[08, adj. void of sensation (feel- 
ing). unfeeling, apathetic ; - -6Lofigz 
keit, f insensibility; —éfdyauer, m. 
shudder caused by particular sensa- 
tions; —stödtend, adj. destroying 
‘deadening) feeling or sentiment ; —8- 
nermigen, n. sensitive faculty, power 
of perception (sensatior); —svoll, 
adj. § adv. full of feeling; feelingly. 

*Emypbhafe, Emphafis, f. Re T. 
emphasis. 
+Smphdatifd, adj. & adv. empha- 
tic(al). 

*& mpirte, Gmpirif, f. empiricism. 
»Empirifer, m. (-8; pl. —) em- 
piric. 

*Empirifch, L adj. empirical ; IL. adv. 
empirically. 

mpd, adv. on high, up, upwards, 
aloft. This adverb is compounded with 
numerous verbs expressive of direction 
upwards or raising ; fic) — arbeiten, 
to work one’s way up, to rise; — 
bringen, to raise; — helfen, to help 
up; — foınmen, 1. to get up (in the 
world); 2. fig. to rise, thrive; come 
up; spring up; fi — fchwingen, — 
ftreben, to soar aloft; to aspire to; 
ein — ftrebender Geilt, an aspiring 
as — jteigen, to rise; --- treis 

en, 1. to drive upward; 2. Ch. T. to 
sublimate ; das —treibet, sublimation ; 
compos. —tirche, f. church gallery ; 
aisle; —fömmling, m. upstart. 

Empdren, vo. L a to stir up; to 
agitate; to raise, revolt; II. refl. to 
rebel, revolt, mutiny, rise against. 

Gmpörend, part. adj revolting. 

Gmpöret, m. (-8; pl. —) mutineer, 
revolter, rebel, insurgent. 

Emypdrerifd, L. adj. seditious, mu- 
tinous, tumultuous; II. adv. seditiously. 

4S impodrium, m. (-8; pl. —ien) 
emporium. 

Empörung, f (pl. -en) 1. rising, 
agitation, tumult (of the elements); 2. 
sedition, mutiny, rebellion, revolt, in- 
surrection ; compos. —8geift, m. sedi- 
_tiousness. 

Gmfe, vid. Ameife. 

Gmfig, I. adj. assiduous, industrious, 
dihgent; active, busy, eager, earnest; 
II. adv. assiduously, &c.; earnestly. 

Gmfigfeit, f activity, assiduity, in- 
dustry, diligence; eagerness, earnest- 
ness. 

Smfiqlt dh, adv. busily, assiduously. 

*Endllage, f (ul. -W) Gram. T. 
enallege. 

*Sucad fife, adj. vid. Enkaüftifch. 

*“Gneyflopädie, f (pl.-M) encyelo- 
pedia. 
“Snchflopädifch, ad. 
Pedtan. 
aEncynElopd dt ft, m. (-en; pl.-en) 
encyelopwdist. 

End, in compos. —abfiht, f. final 
design. final view, end; —befchetd, m. 
vid. —urtheil ; —buchitabe, m. final 
letter ; — fall, m. Gram. T. case ; —= 
gefchmindigfeit, f terminal velocity ; 
—firzung, f. Gram. T. apocope; —= 
108, adj. endless, boundless; —lofig- 
fett, f. infinitude; —punft, m. ex- 
treme point; —tede, f. epilogue; —= 
retin, m. thyme at the end of a verse ; 
—frbaft, f. end. issue; ferme —fchaft 
erreichen, to come to an end; —= 
fpiße, extremity, extreme ; —fprud, 
m. final sentence or judgment ; last 
sentence (of a discourse, ; —ftüd, N. 


encyclo- 


Enge 
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final piece; —fylbe, f. final vyllable 
—urfache, f. final cause ; —ırtbeil, 
n. decisive or definitive sentence; —# 
vertrag, m. definitive treaty; —ver- 
fürzung, f. vid. —fürzung ; —yeile 
f. last line (of, a page); —sett, f 
final term; —jiel, 2. final aim; —1 
zwei, m. end, aim, purpose, scopa 
design. intention. 
Epdcheuyn. (8; pl.—) dimin. of Ende 
Ende, n. (-8; pl.-n) 1. end; limit, 
close; fig. death; 2. aim, main design 
3. Sp. T. antler; das duferfte —, the 
(last) extremity; ju —, at the end, 
and to the end; am —, after all; 
zu — gehen, ein — nehmen, to end, 
zu — bringen, to finish, terminate, 
bring about; an allen Drten und 
—ı, every-where; zu bem —, wo 
the end (that), to that purpose; com- 
pos. — genannter, m. the undersigned 
*Endemifch, adj. & adv. endemic, en- 
demical; eine —e Krankheit, an en- 
demic disease. 
Enden, Endigen, v. I. a 1. to end, 
finish, terminate, conclude; 2. T. to 
furnish with a point or em, IL n 
(aux, haben) & ref. to end, conclude, 
to cease; to be over. 
Suder, m. Sp. T. a stag having ant- 
lers; used principally in compos. as 
Swangigender, m. a stag having 
twenty branches. 
Endig, adj. & adv having an end 
(chiefly in compos.) as, 3et—, having 
two ends. 
Endigung, f. ending, finishing, ter- 
mination, conclusion. 
Gnbivte, f (pl.-en) endive. 
Gndlid, L adj. finite ; limited; final, 
last; II. adv. at last, in fine, finally, 
in the end, at length, after all; when 
all is done, when all comes to all. 


Gn dlichfeit, f. finiteness, finitude. 

Gnoling, m. (-8; pl. -€) final syl- 
lable. 

*Endofftren, vid. Inpoffiren, 

Cndung, f. (pl. -eN) ending, termi 
nation (of a word). 

*Tnergte, f. energy. 

*Snergifch, L adj. energetical; IL. ad. 
energetically. 

*Snerviten, u u 
GSnt£räften. 

‚Enfiliren o a vid. Cinfüdeln, 

‚Anreihen. 

Eng, in compos. —bäuchig, adj. narrow- 
bellied; —hrüftig, adj. asthmatical, 
short-breathed, short-winded: —brüs 
ftigfett, f. asthma, dyspnea; —herz 
i's. adj. narrow-minded, illiberal; —= 
herzigeit, f. narrow-mindedness; —= 
pap, m. narrow pass. 

Engagement, m. (-8; pl.-8) en- 
gageinent. 

*Engagiren, v. L 2. fam. or vulg. 
to engage, prevail upon, persuade; ta 
enlist (a soldier); Il. ref. to engage 
promise, „offer. 

Gng& Enge, I. adj. narrow; close, 
tight, strait; small; ein —r Raf, 
Weg, narrow pass, defile: —t Uthem, 
asthma; in —er Verwahrung feon, 
to be a close prisoner; ber —re Nusa 
fchuß, select committee; II. adv. nar 
rowly, tightly, closely, close; — {Us 
fammen ziehen, to straiten, contract 
lightly (closely). 

Gnge f. (pl. -N) narrowness, strait 
ness, closeness, t ghtness ; narrow plare 
narrow passage fir. straits, difficu. 
embarrassment, dilemma: einen 


vid. Entnersen, 
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Me — treiben, to drive one into 
trails. 
kugel, m. (-8; pl. —) 1. angel; 2. 
Ich. angel-fish, skate ; fig. an endearing 
trpression in compos. as — Telit, —= 
evic u. }. w,, angel-pure, angel soul, 
&c.; compos. —bett, n. open bed with- 
out bed-posts; —blümchen, n. moun- 
tain everlasting, cudweed, cat’s-foot ; 
—-brod, ». —fpeife, f. angelical food, 
manna; —fifch, m. angel fish, monk, 
fuller skave; —(S)geftalt, f. angelic 
figuis, —gleich, adj. angel-like, an- 
gelic; —füpfchen, n. 1. little angel’s 
head; 2. common maple, lesser maple ; 
—fraut, n. mountain arnica ; --lebre, f. 
angelology; —(8)tat, —rode, m. vid. 
Eugel, 2.; —rein, adj. as pure as an 
engel; —fchaar, f. host of angels; 
tin, adj. fair as an angel; —8= 
grup, m. Ave Maria; —8fopf, m. 1. 
angel’s (angelic) head; 2. Arch. T. 
head of a child furnished with 
wings; 3. B. T. common maple ; —6= 
mark, f. penny-weight; —émttene, f. 
angelic mien; —fpeife, f. manna; 
—ftimme, f angel voice ; —(6)tranf= 
wurgel, f. B.T. common motherwort: 
—füß, n. polypody (a plant); —tha= 
ler, m. vid. Engelot; —wurz, f. an- 
gelica, long-wort. 
Engelchen, Engelein, n. (-85 pl. —) 
limle angel. 
Engelland, n. vid. England. 
“Finge (6 t, m. (-¢8; pl.-e) ? angelot (old 
#y ug LAE Gf (pl. -1) § English 
‚erim). 
Gugen, v. I.a to straiten, narrow, 
‚inch; IL ref. to get narrow, small. 
Sugerling, m. (-28; pl.—) wornil, 
tick maggot. 
Englan d, m. (-8) England. 
Engländer m (-8; p. — 1. 
Englishman; 2. an English horse; a 
horse which has its tail docked; die 
—, the English; compos. —fucht, f. 
anglomania, R 
Engländeref, f. ioolish copying 
of English manners &r.d pecularities, 
‚anglomania. 
Gugländerimn, f. (pl. -en) Eng- 
hishwoman, 
Gngldndern, v. a. to cut the tail 
of a horse, to dock. 
Englänvdifch, Cnglifeh, adj. Eng- 
lsh; — 8 Blau, queen’s blue; —e 
Wrde, rotten-stone; —c¢ Haut, gold 
beater's skin; —e Rranfheit, rickets ; 
mit der —en Strankheit behaftet, 
rickety; —e8 Leder, satinet; —es 
Pflafter, court plaister; —es Salz, 
Epsom salt; —e Furze Waare, Bir- 
mungham ware, 
Sug lita, adj. angelical, angelic. 
Englifiren, va. vid. Englindern. 
*«Sngondden, pl. Egyptian figures 
reposing on their knees. 
‚Sngroift, m. (pl. -en) 01 E. whole- 
sale merchant, dealer in gross. 
*Enharmodnifd, adj. Mus. T. en- 
harmonic. 
sinh érvion, n.(-8) the assembly of 
heroes in heaven (Germ. Myth.) 
ei nfaiiftte, f. encaustic, 
‘nan fttif ch, adj. encaustic. 
«sn flittba, x. pl. Gram. T. enclities. 
eS nElitifch, adj. & ad. encliveal. 
“SnEomidft, m. (-en, pl. -en) en- 
comiast; —t}t), adj. encomiastie 
“Gn EG minim, n. rid. Lobrere, 
MEnnut ow. (-8) ennui. 
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*Ennuytren, v.a. to burden, trouble, 
annoy. 

“Snobattin, f. enodation. 

*Enodiren, v. a. vid. Auflöfen, Ent- 
fnoten. 

*Endrim, adj. & adv. enormous, huge, 
monstrous. 

*Cnormitdt, f (pl. -en) enormity, 
hugeness. 

*Cnrhiimtrt, adj. having a cold 
(the influenza). 

*Enrol(iren, vu. u. to enrol, en- 
list. 

*Gufémble, n. (-8) Mus. T. en- 
semble. 

Ente, m. (-n; pl. -N) plough-boy. 

Enkel, m. (-8; pl.—) 1. grandchild, 
grandson ; 2. provinc. ankle. 

Gnfclinns (pl.-en) grand-daughter. 

Ent, a particle prefized to verbs and 
not separable, expresses, I. depriving 
of, taking away. off, &c.; II. begin- 
ning, corresponding to, originating, pro- 
ceeding from. 

Entadten, o u. to reclaim one’s 
outlawry. 

Gutareln, ». a. to deprive of nobility ; 
to disennoble ; fig. to degrade. 

Gntidern,v. a. to deprive of sinews. 

Gntämten, v. u. to deprive of of- 
fice, to cashier. 

Gntämtung, f. removal from of- 
fice, dismission; vorläufige —, sus- 
pension. 

Sntarten, v.n. (aux. fey) to dege- 
nerate, deteriorate. N 

Gntartet, adj. degenerate. 

Sntartung, f degeneration, dege- 
neracy. 

Sntäften, v. a. to lop off the branches 
of a tree. 

Entäthmen, v. a. 1. to deprive of 
breath, to kill; 2. to breathe forth. 

Entdipern. v. rep. (fich einer Ea= 
che) to abstain from, forbear; to deny 
one's self; to renounce. 

Entäußerung, f. (pl.-en) forbear- 
ing, abstinence, privation. 

Entbeben, v.n. (auz. fee) to escape; 
proceed from (with_a quivering) ; ein 
Laut entbebte den Eaiten, a sound vi- 
brated from the chords. 

Entbéhren, v. a (eine Sache or 
einer Gade) 1. to be in want of, 
to be deprived of; 2. to do without, 
to make shift without, to spare ; 3. to 
miss; ich fann es (deffen) nicht — 
I cannot spare it, I cannot be without 
it; wir hätten feine Gefellfchaft — 
finnen, we cwuld have dispensed with 
his company. 

Entbehrlich, adj. dispensable, su- 
pertluous, unnecessary. 

SntbebrlichEeit,f.superfluousness, 
dispensableness. 

Gntbieten, v. ir. a. 1. to bid, order, 
command ; to anounce,"summon; 2. 
to send. present; ev ward zu feinem 
Regimente entboten, he was ordered 
to join his regiment; ftch zu etwas —, 
to offer to do; einen gu fich —, to send 
for one; etitet Orup —, to send 
greeting. 

Entbinden, vz 4. 1. to loose, un- 
bind, untie ; 2. 13 release, , absolve 
(einen einer Cache or von einer Gaz 
che); 3._fe to deliver a woman; von 
einem Cohne entbunden werden, tc 
be delivered of a son. 


Entbindung, f (pl -en) releasing, 
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absoivi.g; deliverance , acccu. hemen 
confinement ; compos. —éanjftalt, 
lying-in hospital; —éinftrumente, p 
obstetric jastruments ; —8funft, f. oh» 
stetric art, midwifery; —Szange , 
<bstetric pincers. 

Entbläfen, o. ir. u to deprive by 
blowing. 

Entblattern, v. a. tounleave, strip 
of leaves. 

Sntblöden, v. ref. 1 10 divest one’s 
sel! of shame or modesty; to dare; 
to be so bold as to; 2. to be bashful. 


Gntblofen, v.a. 1. to bare, de- 
nude, denudate ; to uncover (the head) ; 
2. fig. to deprive, strip of; den Degen 
—, to drawthe sword; von Bewobh= 
nern —, todispeople; entblößt von 
«+, bare of.., destitute of ..; ich bin 
eben jet ganz entblößt, I am just now 
with any money; fid) den Kopf, den 
Bufen u. f.w. —, to uncover one’s 
head, bosom, &c. 


Entblößung,s.1.baring, denudation, 
nudation; 2. uncovering; 3. depri- 
vation, being destitute of. 

Sntblühen, v. n. (auz. feyn) * w 
spring up in blossom, to blossom. 

Gutblithen, v. u. to deprive ot 
the blossoms. 

Sntbrännmt, part. adj. fig. incensed, 
inflamed. 

Sntbraufen, v. n. (auz. feyn) to 
roar from, to escape (with roaring, 
rushing). 

Enthrechen, w. ir. ref. 1. (fich einer 
Sache) to forbear, abstain from; 2. t2 
break loose from. 

Cnthrénnbaren, v.a. Ch. T toda 
phlogisticate. 

Entbrennen, vir x. (auz. feyr! 
Jig. to inflame, incense; kindle, burn; 
IL. a. fig. to kindle. 

Entbürden, vo. a. to disburden, un- 

burden. 

Cntchen, m (-8; pl.—) little cuck, 
duckling. 

Entdächen, » a. tounroof, uncover 

*Ontddmonifires v.a.toexorcisa, 
cast out a demon. 

Entdämpfen, v. n. (aux. feyn) ta 
rise, proceed from (said of steam, mist, 
&c.). 

Gntpämpfen, v. a. to free from va- 
pours, to cause to evaporate. 

Sutbarmen, ». a. to disbowel (birds, 
&e.). 

Gutoéébhar, adj. discoverable. 

Entdeifeln, w. a. to divest of the lid 

Entocden, va. fir. 1. to discover, 
detect; todescry, 2. to disclose, reveal, 
open; fich Semandem —, to make 
one’s self known to somebody; einem 
fein Gery —, to open one’s mind ta 
another; and —, Sea E. to desery 
land. 

Sntdeder m. (-8; pl. —) disco 
verer; detecter. 

Entoédung, f. (pl. -en) discovery 
detection; compos. —Sretfe f. voyage 
of discovery. 

Entdréhen, vo. u. to wring or wrest 
from. 

Entdiften, o.n. (aux. feyn) to pro 
ceed from, come forth (said of odour 
perfume. &e.). 

Entdinften, o. vid. Entdampfen. 

Entdunften, v. u to clear of va 

,pou's. to purify. 

Gnte, f. (pin) duck: compos, —t 
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adler, —nbhabicht, —nftofer, m. 
duck-cagle; —nbüchfe, f. duck gun; 
—nfang, m. decoying of ducks; —N= 
grag, n. painted-lady grass; —ngrun, 
n. —ugrüße, f. duck-meat, duck-weed ; 
—njagd, f. duck-shoovng; —tinu- 
febel, f. barnacle; —npjubl, m duck- 
ond; —nruf, m. Sp. T. tall; —t= 

Foblag, m. vid. —njagd; —nfdnabel, 
m. duck-muscel ; sand-gaper. 
Entehren, v.a. 1. to dishonour, dis- 
grace, to degrade; 2. to profane; to ra- 
vish. 

Sutéhrend, part. adi. degrading, dis- 
graceful. 

Gntéhrer, m. (-8; pl.—) disgracer, 
dishonourer; ravisher. | 

Gutéhrung, f. (pl. -en) dishonour- 
ing; degradation ; defamation; ravish- 
ing: compos. —6urtheil, n. L. T. sen- 
tence of defamation. 

Euteignen, va. (einen einer Sa= 
che) to deprive of property. 

Gnteilen, v.n. (aur.feyn) 1. to hasten 
away (from); to pass rapidly; 2. (eis 
nem —), to escape from ... 

Gutetfen, v.n. to free from ice 

Gnterzbeil,n. N. T's. pole-axe; —= 
bafen, m. grapnel, grapple; —piefe, f. 
boarding-pike, half-pike. 

Guterbhen, v. a. to disinherit. 

Enterber, m. (-85 pl. —) disheritor. 


Guterbung, f. exheredation; —8= | 


recht, n. right of exheredation. 

Entörden, va to clear of earth. 

Gnterich, m. (-8; pl. -¢) drake; 

„ein wilder —, mallard. 

Sntern,o u MT. to grappls a ship, 
2 board. 

äntern, n. Gnterung, f (ple) 
Grappling, boarding. 

Gutfadern, vu. to deprive of com- 
tartments. 

Entfädelm, 
ne«dle). 

Untfähren, ». ir.n. (aux. feyn) 1. to 
fly off, to slip off; 2. fig (einem etwas) 
to escape, slip out; to drop ; ed entfuhr 
thin ein Wort, a word escaped hin: 
fie — Laffer, to let slip. 

Gutfillen, vo. ir.n. (cuz. feyn) 1. to 
drop, fall from, out; 2. fig._to slip, 
escape out of memory; da8 Schwert 
entfiel meiner Hand, the sword fell 
out of my hand; daé tft mir —, it has 
escared my memory; ¢8 entfiel thm 
der Dluth, his courage failed him. 

Entfälten, v. a & ref. 1. to unfold, 
discover, display, develop; 2, to smooth, 
become smooth. 

Entfältung, f unfolding, display 
development, 

Entfarben,o. I ref. to change co- 
lour, grow pale; II.a. to deprive of the 
colour, change colour: der Secbreef ent= 
farbte ihn, he turned pale with terror. 

(Sntfarbt, part. adj. discoloured, pate. 

Gutfafern, »v. a. to strip of fibres or 
strings; to string (beans). 

Entfernen, o. 1. a. to remove,, pat 
away; Il. refl. to withdraw; fig. f 
—v0n ...., dodeviate from...., toleave, 
to turn from. 

& nt fernt, part. adj. distant, remote; 
fih — halten, to keep at a distance; 
anfeine —e Ari zu verftchen geben, 
to give to understand in a roundabout 
way, to hint at. 

Entfernung, f (pl.—en) 1. removal; 
2. departure ; separation ; witharaw- 
Ing; 3. distance, remoteness; fich in 
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der gehörigen — halten, to keep at 
proper distance ; compos —öfraft, f- 
Phys. T. centrifugal’ force. 

Gntfeffel w, m. (-8; pl. —) de- 
liverer 
Entfeffeln, v. a. to unfetter, to un- 
shackle ; fig. to free (from prejudices, 
&c.). 

Entfeftigen, v. a. to deprive of for- 
tifications. 

Entfetten, vo. u. to divest of fat or 
grease. 

Entficdern, va. to unplume. 
Entfldmmen » L a. to inflame; 
D. n. (auz. feyit) to be inflamed. 
Entflaämmung, f. inflaming. 

Gntflättern, v. m. (auz. feyn) to 
flutter from. 

Entfledten, ». ir. a. to unplait, to 
extricate, disentangle from. 

Eutfletfden, o. a. to strip of flesh. 

Gutfletfdt, part. adj. fleshless. 

Entfliegen, wv. ir. m (aux. feyn, 
with. dat.) to fly away (on wings) ; 
to pass away quickly. 

Entflieben, v. ir. n. (auz. feyn, with 
dat.) to flee, run away, escape, get off. 

Entfliefen, o. ir. n. (aur. feyn, 
with dat.) to flow from, trickle down. 

Entflühten wv. « (aux. feyn) to 
evade, escape. 

Entflügeln, v. a. to deprive of 
wings. 

Entfradten, vo. « to unload. 

Entfremden v. a (einem etwas 
& einen von etwas) 1. to estrange, 
alienate; 2. to pilfer, steal. 

Entfremdung, f.estranging, estrange- 
ment, alienation; pilfering, stealing. 

Sntführen, ». a. to carry off, run 
away with; Rinder —, to kidnap 
children; er hat fie entführt, he has 
eloped with her. 

Entführer, m. (-85 pl. —) one who 
elopes with a girl, kidnapper. 

Entführung, £ (pl. -en) kidnap- 
ping, abduction ; elopement. 

Entfüllen, via. Ausfüllen. 

Entfurchen, v.a. to unknit, smooth 
(the brow). 

Sntfürften, v. a. to deprive of the 
dignity of a prince. 

Entgegen, adj. & adv. with dat. 1. 
against; contrary; opposed to; 2. 
towards; — geben, to go to meet; 
— halten, 1. to oppose; 2. fig. to 
put in parallel; — fommen, 1. to 
come to meet; %. fig. to make ad- 
vance; 3. to obviate, prevent; 
fehen, to lonk for, to expect; — feßen 
or ftellen, fic) — feßen, to oppose; 
— feyn, to be against, contrary; det 
Wind iff ung —, the wind heads us 
or is a-head of us (NM. T); —wire 
fen, to act in opposition to, to check, 
hinder, defeat, frustrate; —giehen, to 
draw towards or against; to advance 
towards a person that is coming. 


There are many compound verbs of 
this adverb, but their meanings are too 
self-evident to be inserted. 
Entgégengefest, adj. opposed, op- 
posite; contrary; gerade —, diametri- 
cally opposite. 7 
Entgéquen, v. a (einem etwas) 
to reply, rejoin. 

Entg Shen, v. ir.n. (auz. feym) with 
dat * « escape, get off; 2. to fail; 
10 .eave. 

En gcilen, v. a. to geld, castrate 
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En geiftern, Entge fren, vs 
to exanimate ; to deprive of consciencé 
of the power of thinking. 

Entgeiftert, Entgeiftet, part 
adj. exanrinated, dispirited. 

Entgelt, m. vid. Vergeltung ; chnt 
—, without remuneration. 

Entgelten, ». ir. a (einem etwas) 
to pay for, atone for, to suffer; einen 
etwas — laffen, to make one sufles 
for, to make one feel a thing. 

Entgießen, vid m ww. Ausgieben 

Entgleiten, v. in n. (aus. feya 
with. dat.) 1. to slip, slide from; 2. tr 
escape, drop from. 

Entglievdern, v. a. 1. to deprive 
of members; 2. fig. to disorganize, 
Entglimmen, v. irn (aux. feyn) 

1. to kndle; 2. fig. to intame. 

Entglirichen, vid Entgleiten. 

Entglüben, v. u. (aux. ‘pn) to 
kindle, burn; also fig. 

Entgöttern, v a. to deprive of 
divine attributes or of a participa- 
tion in a divine nature or animation 
(of gods). 

Entgräten, v. a. to bone. 

Entgrünen, v. n. (aux. fen) to 
spring up verdant. 

Entgültigen, v.a, to invalidate (ax 
argument, &c.). 

Entgürteln, iv a & ref. to un 

Entagurten, gird. 

Ghthaaren, v.a. to deprive of hair 
to depilate; enthaart, part. adj. strip- 
ped of hair. 

Enthaarung, f. depilation. 

Enthällen, v. n. (auz. feyn) to 
sound from. 

Gnthälftern, oa. to unhalter. 

Enthält, m. provin. for Aufents 
halt & Subalt. 

Enthalten, v. w 1. a. to contain, 
comprehend, hold, include; IL ref 
(fich einer Eache) to abstain from, 
forbear, help, refrain; td) fonnte mich 
des Lachens nicht —, 1 could not 
forbear laughing; —, containing, in- 
cluding. 

Enthaltfam, L adj. abstemious 
abstinent, continent, sober, temperate , 
Il. adv. abstemiously, continently. 

GEnthältfamfeit, f. abstemious 
ness, continence, abstinence, sober- 
ness, discretion. 

Enthältung, f. abstinence, for. 
bearance. 

Ent harten, v.a.to unharden, soften 

Enthärzen vw. a. to deprive of resin 

Enthaupten, v. u. to behead, de 
capitate. 

Entbauptung, fi (pl. -em) behead 
ing, decapitation. 

Enthäuten, v. a. to skin, flay. 

Enthautung, f. excoriation. 

Enth ében, vir. a. 1. to take_away, 
lift from; 2. fig. (einen einer Cache} 
to exempt from, dispense with, deliver 
from; einer Raft —, to ease of a bur- 
den; eines Anıtes —, to Cismiss of an 
employment. 

Enthetligen, v.a. to unhallow, pro 
fare: tu violate. 

Entheiliger, m. (-8 pl.—) pro 
faner. 

Entheiligung, f. \pl.-en) profana 
tion ; violation. 

Enthelmen, v. a w divest of te 
lielmet. 
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Bnthfufen vn. (au feyn) to limp 
away. 

Enthölgen, v.a. to deprive of wood. 

Enthönigen, v. a. to clear (wax) of 
honey. 

nth ifen, ov a. to unsole (a horse). 

&ntbüllen, v. a. to unveil, disclose, 
reveal. 

&nthülfen, v. a to husk; to shell. 

Enthiumypeln, vo. n. (aux. feyn) to 
ump or halt away. 

Wuthuipfen, v.n. (aux. fey) to jump 
away, escape. 

*Enthufiasmtren, v. a, to fill with 
enthusiasın or rapture. 

*Enthufidsinus, m. enthusiasm. 

*Enthufidft, m (-en; pl-en) en- 
thusiast. 

*Enthufid fttfch, I. adj. enthusias- 

‚te; U. adv. enthusiastically. 

Gutian, m. vd. Enzian. 

&ntjöcden, v.a. to unyoke, uncouple, 
unteam. 

Gutjiiden, v. a, to free from Jewish 
inanners 

Sutjiuing fern, ». a. to deflower. 

Gutjiingferung, f. defloration. 

Sntfeimen, ».n. (aux. feyn) to ger- 
minate, to spring up (of germs). 

Gutferfern, v. a. to set free from 
prison, to relense. 

Entfernen, vid. m. u. w. Ansfernen. 

&utfetten, v. a. to unchain, unfetter. 

Entfleiden, v.a. & ref. to undress, 
divest. 

Entfleiftern, va. T. to free from 
superfluous paste. 

Guteléttern, vm. 2 (aux. feyn) to 

Entflimmen, vin. § escape by 
elambering or climbing. 

Eutfnöpfen, v. a. vid. m. uw. Auf- 
nöpfen. 

Sntfnöspen v. n. (aua. fer) to 
break forth from the bud. 

Entfömmen, v.ir.n. (aur. feyn) to 
escape, get off; mit genauer Noth —, 
to make a narrow escape. 

GurlInigen, v a 
royalty. 

Entföppeln, vw u. to uncouple 
(dogs). 

GEntförpern, v. a. to free from the 
body, to disembody, to divest of the 
body. 

Entförpert, part. adj. disembodied. 

Entfraften, v. a. to debilitate, ener- 
vate, enfeeble; weaken; eine Folge= 
rung — einen Beweis —, to invali- 
date a consequence, a proof. 


Syn. Entträftigen, Shmwäden. A thing 
may be reduced in strength or force either by 
be.ng deprived of its inherent properties of 
atrength or by suffering a diminution of the de- 
gree of power which till now it kas been avle to 
exert. In the first instance it is said to be ents 
tzafter, in the sevond gefdsradt. Schmiden is 
therefore said only of the strength or force, 
titt-aften of the thing possessing it, When the 
force of steam or water is im) eded, it 13 said to 
be grigmadt, but not enttraftet, the inherent 
qualities of water or steam remaining still the 
sare 


Entfräftet, part. adj. exhausted, de- 
bilitated. 

Entfrättung,f (pl. -en) debilita- 
tion, enervation; fatigue, exhaustion, 
weariness. 

Entfranzen, v. u. to strip of a 
wreath. 

Bntfränfelt,v.ato uncurl. 

Entfriechen, v.ir.n. (auz.feyn) to 
creep away escape. 


to deprive of 
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Entfrönen, v. u. to uncrown, de 
throne. 

Entfuffen, ».a.to kiss off. 

Entläden, v. ir. a. to disburden, un- 
load. discharge, exonerate. 


Entläovung, f. exoneration; 
charge ; eruption. 

Entläng, adv. (with acc. after the 
subst., & gen. & dat. before it) along. 

Entlärven, v.a. to unmask. 

Entläarver m (8; pi. — un 
masker. 

Cutlarvung, f. unmasking. 


Entlaffen, ». ir. a. 1. to dismiss, 
un leave, discharge; 2. (eitten einer 
Cache) to absolve, release; emanci- 
pate ; ber Pflicht —, to discharge from 
duty ; eines Sines —, to absolve of an 
oath; vom Gerichte völlig —, 1. 7. 
dismissed without a day. 


Entläffung, f. (pl. -en) leave. dis- 
missal, discharge ; release; — Qué der 
väterlichen u. |. w. ©ewalt, emanci- 
pation; compus. —8atteft, —syeugnip, 
n. certificate of leave; —éfdyretbeu, 
n. (in diplomacy) recredentials. 


Entläften, v.a. (einen einer Cache) 
to disburden, discharge, disencumber, 
unload. 

Entläftungsgeuge, m. witness in 
favour of an accused; friendly wit- 
ness. 

Entlaüben » a 
strip of the foliage. 


Entlaiifen, v. irn. (aux. feytt) to 
run away, desert; to escape; to elope 
(of women); Semandem —, to run 
away from one. 

Entlaüfen, x Entlaifung, f. (pl. 
-eN) running away, &c.; elopeinent. 
Entlédigen, v. I. a. to set free, 
(einen einer Cache) deliver, release 
from, to discharge; to exempt; Jett 
Wewiffen —, to discharge one's con- 
science; DO. ref. 1. to acquit one’s self 
of a thing; &. to discharge or perform 

one’s duty, 

Gntlédigung,s deliverance, release, 
acquitment; riddance. 

Gntléeren, v. ato empty, deprive of 
contents. 

Entlögen, adj. remote, distant, far off. 

Entlögenheit, f. distance, remote- 
ness. 

Entléhnen, v. a_ (etwas von Sez 
mand, aus einer Eade —) to bor- 
row; to derive; take from. 

Cntléhnerv, m. (-8; pl. —) bor- 
rower. 

Entlehnung, f (pl. -en) borrow- 
ing, loan. 

Entleiben,v. a. to kill, slay, murder; 
fich felbft —, to make away with one's 
self. 

Entleibung, f (pl. -en) killing, &c., 
homicide. 

Entleiden, v.1.a. to make disagree- 
able; I. x. (auz. feym) to become dis- 
agreeable. 

Entlethen, v. ir. vid. Entlehnen. 

Entleiten, v. a. to lead astray. 

Entlidhtftoffen va Lu Ch T. 
to dephlogisticate. 

Entlöden, ov. a 1.to draw away; 2. 
to allure away (by flattery, enticement, 
blandishment); 3. (einem etwaß) to elicit. 


Entlddern, v. x. (aux. feyn) to flash 
up, blaze up. 


GEntmannen, va. 1. to castrate, un- 


dis- 


to unleave, to 
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man; 2. emasculate, to make elle 
nate; to cnervate. 

Gutmannt, part. adj. emasculate 

Guntminnung, f castration, ur 
manning, enervation. 

Entmärfen, v. u. to enervate. 

Sntmärtern v.a.to extort by th» 
rack. 

Entmdéeen, vo vid. Entlarven. 

Entma ften, ». a. to unmast, dismast 
take out the masts; to unrig. 

Sntmenfden, v. a. to divest of hu 
manity, of the dignity of man; to bru 
talize. 

Entmenfst, part. 
brutish, brutalized. 

Entmimmen, v. vid. Entlarven. 

Entmingen, va. to cry down (or 
call in) coin. 

Entmiirmeln, v. n. (aus. feyn) ta 
flow out murmuringly. 

Entmüthen Entmithigen, a 
a. to discourage, disanimate, dishearten, 
dispirit. 

Cnutmithigung, f discouragement 
despondency. 

Entnaigeln, v. a. to open by drawing 
the nail. 

Gntnafen, oa. L. u. to deprive of 
the nose. 

Entnebeln, v. u. to free from mist, 
to clear. 

Entnöhmen, v. ir. a. 1. (einem ets 
was) to take from, get from, draw 
froin, borrow; 2. fig. (einen einer Gas 
dhe) to deliver or free from; 3. (fig 
etwas) to understand. conckude, con- 
ceive; einen Vorfchuß auf einen —, 
to draw upon one; wit founten dave 
aué —, hence we could conclude. 

Entnöhmer, m. (-8; pl. —) ME 
taxer of a bill. 

Cntuetrven, v. a. to enervate; ents 
nervt, part. adj. enervated, weakened. 

Entuervung, f. enervation. 

*Entomoldg, mi-en; pl.-en) ento- 
mologist. 

*Entomologte, f. entomology. 
«Entomoldgifch, ad. ertomelo- 
gival. 

Entpaaren,v.a.l.u. to separate a 
pair or couple. 

Entpangern, v. a. to strip of a coat 
of mail. 

Cutpflidten, v. a to exempt from 
duty. 

Entyflüden, v. a. vid.m. u. wo. Wege 
pflüden. 

Cutpfropfen, ov. a. to uncork (a 
bottle). 

Entpöltern, v.n. (auz. feyn) to fab 
from with great noise. 

Entpreffen, v. a. to squeeze from, 
out of; fig. to exact. 

Entpippen, v. ref. to burst the 
cocoon. 

Entpirpern, vu. to strip of the 
purple, to dethrone. 

Entquälmen, v. n. (aux. feyn) we 
rise in vapour or smoke, 

Gntquellen, o. ir.n. (auz. feyn) te 
burst, flow from. 

Enträffen, v. a. to snatch away 
(einem etwas) from one. 

Enträgen v. n. (aux. haben) wo 
overtop, project, rise aloft. 

Gnträfen, v. a. to strip of turf or grase 

Entraffeln, vo a. (aux feyn) + 
rattle from, away. 


adj, inhuman 
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Entrathen, wir. n. (only in the in- 
Ent.) to do without, to shift, einer 
Sache nicht — fünnen, not to be able 

- te dispense with a thing. 

Enträtbfeln, v. u. to unriddle, de- 
cypher, unravel, 

Entraüfen, vo. a vid, Unsraufen. 

Enträumen, v.a. vid. Wegräumen. 

Entraifchen, * v. x (aux. feyn) to 
rush from. 

*Entrechat, m. (-8; pl. -8) a cross- 
caper; einen — fihlagen, to cut a 
caper. 

«Entree, n. (-6; pl. -8) 1. entry; 2. 
entrance-money ; compos. —billet, n. 
ticket of admission. 

Entrégelu, v. u. to make irregular, 
to disorder. 

Entreifen, vo. ir. a. (einem etwas) 
to snatch away, tear from, rescue, de- 
liver from; der Vergeffenheit —, to 
rescue from oblivion. 

Entre pug, f. rescuing, snatching 
away. 

Entreiten, v. ir. n. (aux. feyn) to 
escape on horse-back. 

Entrennen,v. ir. n. (aux. fey) to 
escape by running away. 

*Gutreprene ir, m. (85 pl.-8) vid. 
Unternehmer. 

+O utreprtfe or Entreprife, £ (pl. 

<i) md. Unternehmung. 

*Entrefol, m. Arch. T. intersole. 

Sntrich, m. vid. Enterich. 

Entrichten, vo. u. to pay, discharge 
(what is’due). 

Entridhtung, f. (pl. -en) payment, 
discharge. 

Sutriegelm, v. a. to unbolt. 

Entriefeln, o n (aux. feyn) to 
ripple from. 

Entrinden,». a to strip of bark. 

Gurringen, ». ir. a. (einem etwas) 
to wrest from wrench out of. 

Entrinnen, vw. n. (auz. feyn) to 
escape, run away; to Ay. pass rapidly. 

Entrollen, v1. x (aux. fey) to roll 
(down) from (with dat.) ; [L. a. to unroll. 

Gntrucfeu, ».a.fig. 1.to take away 
(eittem efwas); snatch away; 2. to 
remove ; transport. 

Gntrüdung, f. 1. taking or bearing 
away; 2. transport, ecstasy. 

Entrüdern, v. x to row away. 

Entringeln, v. a to unwrinkle. 

Gnrruften o. | ato provoke. enrage, 
irritate, to make indignant; II. ref. to 
be indignant, to grow angry. 

Entrititet, part. adj. in a rage, angry, 
irritated, indignant. 

Gntru tung, fanger, passior, wrath, 
indignation, 

Gntfagen, vn. (aux. haben) (einer 
Eache dat.) to renounce, resign; to 
di-clann. 

Entfägung, f. renouncing, renuncia- 
tion. 

Gntfälgen, ». a. to free from salt. 
Gntfättele. wv» a. to unsaddle (a 
horse) ; 10 dismount, unhorse (a foe). 
Entjäak,m. (-8$) raising of a siege; 
telief, succour. . 
&utfälern,o.a Ch. 7. to disoxydate. 
Gntfälerung, f. Ch. T. disoxyda- 

tion. 

@ntfärlen, v. a.to deprive of columns. 

Entf{didigen, v.I a. to indemnify, 
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compensate; [I. ref. to recover dt- 
mages. 

Entfhädigung, f. (pl. -ei; mdem- 
nification, amends; reiinbursement; 
compos. —Sforderung, f. claim of in- 
demnity; —8geld, n. —sfumme, f 
sum paid by way of indemnity; —b= 
ficherheit, f. L. T. indemnity. 

Entfddllen, v. wr. n. (aux feyn) to 
sound frem. 

Entfohären, v. u. & ref, to disperse, 
disband. 

Entfohätten v a. to ceprive of 
shadow. 

Entfohäimen, vo. n. (aux. feyn) to 
issue foamingly. 

Entfcheid, m. es; pl. -2) provinc. 
vid, Enticheitung. 

Entfcheidbar, adj. decidable. 

Cutfdheiden, v ir. La. 1. to decide, 
determinate; to pass judgment, sen- 
tence; 2. to arbitrate, adjust; IL. refi. 
(fick — über) to decide, make up one’s 
mind, resolve upon; co be decided. 

Entfcheidend, part. adj. decisive, 
determinate, definitive, final; —e Unt= 
wort, final answer. . 

Entfoheidung, f. (pl. -cw) deciding; 
decision, determination; decisive sen- 
tence; compos. —éaugenblict, m. deci- 
sive motive, crisis; —Setb, m. decisory 
oath; —Sqrumd, m motive : ground of 
deciding; —spunft, m. —égetchen, n. 
—szujfund, mm. crisis; critical point; 
— Stimme, f. casting vote; —Stag, m. 
eritical, decisive day. 

Entfheidhen „u vid mu. Ber= 
icheuchen. 

Entfchieden, I. part. adj. decided; 
IL. adv. decidedly. 

Entfdiedenheit, f. resoluteness, 
confidence. 

Entfchie fen, ». ir. n. (aux. feyn) to 
shoot from; to fall rapidly from. 

(Entfhiffen, va & n.to ship off. 

Gntfdteren, v. a to unharness. 

Gutfblafen, o. ir. 2. (aux. feyn) 1. 
to fall asleep; 2. fig. to expire, die. 

Entfhligen, vw. er. ref. (fich einer 
Sache) to get rid of, forbear, forget; 
fich der Sorgen —, to banish cares. 

Entidletdhen, v wx. (aux. feyn) 
to escape, to steal from. 

Eutfchleiern, v. a. to unveil, reveal 
(also fir.). 

Entfohleimen, u. u. to free from 
slime. : 

Gntfchleidern, w. a. to fling away. 

Entfhlidten, « « to free from 
starch. 

Sntfchließgen, v i I. a. to unlock; 
disclose; O. refl. to resolve upon, to 
determine. 

Entfohließgung, f. (pl. -cn) re- 
solving, resolution, determination. 

Gntfohlingen,v.a. to take out of 
the noose. 

Entfchlöffen, part. adj. 1. deter- 
mined; 2. resolute; vid. Gtrichliepen. 

Gntfohlöffenheit, f. resolute- 
ness, determination; courage, 

GEntid.immermn v. x (aux. feyn) 
1. to fall into slumber; 2. to die gently. 

Entfhlüpfen, v m (aux. feyn) 
(with dat.) to slip out of or from, to glide 
our of, to escape. 

Entfhliß, m. (es; pl. -Tchlüffe) 
resolution; einen — faffert, to take a 
resolution. 
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Entfämiidelm v. a to obtain 
by flattery. 

Entfhmüden, v. a to drest of 
ornament. 
Entfhuniren, v.a. to unlace, untie 
Entfohöpfen, v.a. to dip or draw 
out, 

Entfhühen, v. a. to strip of shoes 
TEL eee adj. vid. Bergeih. 
i 


Cutfdhuldigen, va & refl. to ex 
cuse, exculpate. apologize for; to jus- 
tify, defend; fic) mit Rranfheit —, to 
plead sickness; es läßt fic) nicht —, it 
admits of no excuse; — Gite! I beg 
your pardon. 

Entfhuldigung, f. (pl. -en) ex- 
cuse, apology; ich nehme die — als 
gültig an, I admit of that excuse, 
compos. —$gtund, m. the reason for an 
excuse; —sfehreiben, n. letter of ex- 
cuses, apology. 

Entfcdhuppen, v.a. to scale (fish). 

Cut, hiirgen, v. « to strip of an 
apron. 

Guntfhiitteln, v. a. 1. to shake out; 
2. to pour out, effuse. 

Entfhwarmen, v.n. (aux. feyn) to 
swarm forth. 

Gntfhmwöben, v. n. (auz. feyn) to 
soar up or from, away. 

Entfhwefeln, va. to desulphate. 

Entfhwellen, v. ir.n. (auz. feyn) 
to swell (rise) from. 

Entfhwimmen, v.ir.n. (aur.feyn) 
to swim off; to escape from by swün- 
ming. 

Entfhwinden, o. ir.n. (aux. seyn) 
1. to disappear ; 2. to vanish (quickly). 
Entfhwingen, v. ir. ref. to fly 

away, soar above. 

Entfohwirren, vn. (auz. feyn) tz 
whiz, buzz from. 

Eutfeelt, part. adj. (of Entfeeles 
l. u.) dead, lifeless. 

Entfegeln, v. n. (aux. feyn) to xi 
away or off. 

Sntfehen, v. ir. ref. province. to be 
ashamed, to fear. 

Entfenden, v.ir.a. to send off, from, 
let fly, jerk (an arrow). 

Entfesbar, adj. removable, what 
may be relieved (a fortress). 

Entfeßen, v.L a. (einen einer Sache) 
1. to displace; remove. dismiss one 
from his office, to suspend: 2. Mil. T 
to relieve, succour (a fortress); ded 
Thrones —, to dethrone; II. refl. (vot 
einer Gache) 1. to shudder at, to be 
shocked; 2. amazed at; 3. to be ter 
tified. 

Entfeßen,n. 1. amazement, terror 
2. horror, shuddering. 

Gut feglich, L adj. terrible, horribie, 
horrid, frightful, shocking ; astonishing 
IL. adv. terribly, &c. 

Gntfeglihkeit, £ 
frightfulness. 

Entfegung, f. (pl.-en) 1. removal, 
dismissal ; 2. relieving, succouring of a 
fortress. 

Gutftegeln, v. a. to unseal, open 

Ent finfe N, v. ir. n. (aur. feyn) to 
drot from ; to sink (gradually) down; 
eé entfinft mir der Muth, my courage 
fails me. 

Entfinnen, v. ir. rep. (fic einer 
Sache) to remember, recollect. : 

Entfinnliden, va. to free from, 
raise above the (sensnal) earthly 


terribleness, 
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8 utfittlichen, » a. to demoralize. 

&uriittlichung, f demoralizauon. 

Entföhnen, Entjühnen, via. Aus: 
föhnen. 

Eurfönnen, v.a. to deprive of sun- 
shine. 

Entfpännen, vo. to unbend (a 
bow, &c.). 

Entfperren,v.a. to relieve, succour 
(a besieged place). 

Entfpinnen vw. La vid Une 
fpinnen; U1. refl. to arise; to originate 
in; daraus entfparn fich ein Prozeß, 
thence a lawsuit arose; 8 entfpann 
fich ein Streit, there fell out a quarrel. 

Entfpredhen, ov. in. (aux. haben) 
with dat. to answer, correspond to. 

Entfprießgen, wv. ir. n. (aux. feyn) to 
spring, sprout forth ; 2. fig. to descend. 

Entfpringen, o. ir. n. (aux. feyn) 
1. to spring or run away, to escape; 2. 
to spring, take rise ‚(said of rivers, éc.); 
3. fig. to spring, arise; 4. come from, 
proceed, descend. 

Entfpröffen, part. adj. descended. 

Entfprüvdeln o m (aux. feyn) to 
flow or burst from. ; 

Entfprüben, v. n. (auz. feyn) to fly 
from, spit forth (of sparks). ; 

Entfpringen, part. adj. escaped ; 
arisen ; vid. Entfpringen. 

Gutftdlten, od. Entitellen. 

Entftältet, part. adj. disfigured, de- 
sormed. 

Entftämmen, v.n. (auz. feyn) to de- 
scend from. 

Entftänden, part. adj. arisen, vid. 
‚Sntftehen. 

Entftängeln, va. to deprive of the 
stalk. > 

Sntftäiben, v.a. vd. Abftäuben. 


Entftehen, v. ir. n. (aux. feyn) 1. to 
arise, spring. begin, originate in; pro- 
ceed, take rise; 2. to be formed by or 
of; 3. to break out; 4. to want, fail. 

Entftöhen, m. (-8) Entftöhung, sy. 
arising, beginning, origin. 

Entftöhlen, v. ir.a. to steal away 
from. 

Entfthungsart or Entftehunge- 
weife, f. the nature or manner of the 
beginning or origin. 

Entfteigen, ov. inn. (aux. feyn) to 
tise from; come forth. 

Entfteinen, v. a. to free from stones. 

Entftellen, v. a.to dısfigure, deform, 
deface. 

Gut felt, part. adj. disfigured. 

Ent ftéllung, f (pl. -en) disfigur- 
ing, disfigurement. 

Entfterben, v. ir. m vid. m. u. w. 
Abfterben. 

Entftieben, v. ir.n. (auz. feyn) to 
fall off as dust; to rise as dust (from). 
Ent fttefelw, wv. a. to strip of boots; 

entftiefelt, part. adj. unbooted. 

Gut fttelen, va to strip of the stalk 
or stalks. 

Entftrählen, o n. (aux. fey) to 
radiate from ; 

Ent ftriden, v. a. to untie, disengage, 
unfasten. 

Entftrömen, v. n. (cuz. feyn) to 
flow, gush down (from). 

Entftürmen, o 1 a. to tear vio- 
lently away from; II. n. (auz. feyn) to 
rush away (out or from). 

Sutfliirrze, v n. (aux feyn) to 
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rush away from, to fall down from t: 
be precipitated. 

Entfühnen,». vid. Entföhnen. 

Gutfiindigen, v. a. to clear from 
sin, to purify. sanctify, absolve, 

Entfündigung, f. clearing from 
sin; expiation. 

Enttauchen, v. « Cauz. feyn) to 
einerge 

Enttauf den, v. a to disabuse, un- 
deceive. 

Entthrdnen, v.a to dethrone, depose. 

ECntthroner, m. (-6; pl. —) de- 
throner. 

Entthrönung, f. (pl. -en) dethrone- 
ment. : 

Enttinen,». n. (cuz. fern) to sound 
from, flow from (of sound). 

Cnttraiufela sr n. (aux. feyn) to 

Gnttrovfeln, 3 trickle out from. 

ECuttroyp fen, v. x. (aux. feyn) to drop 
down or out from. ~ 

Entübrigen v. a. vulg. 10 save, 
spare; vid. Grübrigen; entübrigt 
feyn (einer Cache), to be dispensed 
with, to do without. 

Sntvölfern, w a to depopulate. 

Entvölkeruitg, f. depcpulation. 

Entwadfen, v. ir. n. (auz. feyn) 
fig. (einer Sache dat.) to outgrow ; der 
Nuthe — fewt, to be ~aered the age 
of correction. 

Entwäffnen, v. a. to disarm. 

Entwäffnende, Entwäffner, (n. :. 
u.) m. disarmer. 

Entwäffnung,f (pi. -en) disarming. 

Entwähren, vo. a 1.2.7. to eject 
(from possession); 2. to depreciate (a 
coin). 

Entwihrfdaft, f. L. T. eviction, 
ejection. 

Entwilden, v.a. to cut down the 
forests. 

Eutwallen, v. x. (aux. feyn) to flow 
from. 

Entwällen, Entwändeln, Entwan= 
dern, vo. n. (aur. feyn) * to wander 
from, begin a pilgrimage from. 

Entwaffern, v. a to drain; Ch. T. 
to distil, to dephlegmate 

Gatwafferumg, f (pl. -ctt, Ch. T. 
dephlegmation. 

Sntw der, con. eher; — ieh oder 
be8, eitner this or that; — Leibes= 
oder Geiftesübungen, exercises either 
of body or of mind. 

Entwihen, v.L a. to blow off or 
away from; Il. n. (auz. feyn) to blow, 
breathe from. 

Entwéhren, v1. a. for Entwaffnen ; 
IL. ref. (with genit.) for Erwehren, to 
guard against, to rid one’s self of. 

&utmweiben,v.a.to unsex, unwoman. 

Entweihen, v. ir x. (auz. feyn) 1. 
to give way, to disappear; 2. to run 
away, escape, abscond. 

Entweihung, f. (pl.-en) escape, 
absconding. 

Entweibhen, v. a. to profane, dese- 
crate, pollute; to defile, violate. 

Entmweiher,m.(-8; pl. —) polluter. 

Entwethung, f. (pl. -en) profana- 
tion, desecration. 

Entweiler, wv 
to divert. 

Cnrwilfen, v. n. (auz. feyn) to fade 
or wither and fall off. 

Ent wenden, v. reg.& ir.a. to purloin, 
steal, 


a. to free from ennui, 





Ent 


Er 'winder,m. 8; pl.--) purlulneg 
thief. 

Entwendung, f. (pl. —e) puroın 
ing, stealing. 

Entwerden,o.n. + for Aufodren 
or Berlieren. 

Entwerfen, v. ir. a. 1. to design, 


project, plan. contrive, devise; 2. ta 
trice out; sketch, delineate, chalk ; 
tof —, to make a rough sketch; Pläs 


ne —, to make plans; Stiedensartifel 
—, to draw up articles of peace. 

Entwerfer, m. {-8; pl. —) designer 
projector, planner. 

Gntwerthen, v. u. to depreciate 
undervalue. 

Entwettert, part. adj. freed from 
storms, 

Entwideln, v. a. & reff. to unfold, 
unrol; develop; fig. to unfold, evolve, 
clear, explain, solve; to display, lay 
open (in a well-arranged manner). 

Entwidelung, f. (pl. -en) 1. un- 
folding, development; 2. explanation, 
3. evolution; 4. 7. catastrophe; de- 
nouement; compos. —élehre, f. the 
doctrine of evolution (in the theory uf 
generation). 

Entwildern, ov. a. to civilize. 

Entwimmeln, v. n. (auz. feyn) to 
issue forth in swarms or crowds. 

Entwinden,o. rah ref. (einem etz 
was) to wrest from, wrest out of; to 
struggle forth. 

Gntwinfen, v. a. to beckon away. 

Entwirbeln, v.a. & n. to whirl of 
or away. 

Entwirren, ». a.to disentangle, ex- 
tricate, rescue from confusion. 

Entwirrung, f. extrication from 
confusion. 

Entwifchen, wv. n. (aux. feyn) to 
escape, to slip off, steal away. 

Entwöhnen, v. x. (auz. feyn) einer 
Eadye —, to lose the custom of...: to 
get out of practice; einer Sache eut= 
wohnt feyn, to have lost the habit or 
practice of. 

Entwöhnen, v. a, (einen einer Caz 
the) to disuse, to disaccustom: tn 
wean; der Schlachten entwöhnt, 
disused to combats. 

Syn, Entmöhnen, Abgembhnen. The 
former applies to inward, the latter to outward 
actions, er babe mich ded Tabadraudhens ents 
möhnt, signifies that I no ‚onger find any plea 
sure in smoking tobacco, I have accustomed 
myself to do without it, it 1s no longer an object 
ofcesire to me; id) habe mir dad Lubadrauden 
abgemwöhnt, I have broken myself of ths 
practice of smoking. 

Entwöhnung, f. weaning. 

Cntwilfen, vo u. & ref. to ın 
cloud; clear up. 

Entwiirden, v. a. to strip of ho 
nours or rank, to degrade. 

Cutwiirdigen, v. a. & refl. to de 
grade; to strip of dignity; to profane. 

Entwürdigung, f (pl. -en) de 
gradation (moral). 

Entwiürf,m. (-e8; pl. -würfe) pro 
ject, design, plan; sketch, scheme, 
draught, delineation; der erfte —, 7: 
rough draught; compos, -—madher, m 
schemer, speculator. 

Entwirgeln, v a tc rot out, ere 
dicate; deracinate. 

Entwürzelung, £ 
rooting up. 

Entwürgen,v a w deprive of sa 
vour or relish. 


Entzapfen, v. a. to tap ar draw from 
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eradication, 
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Fntgaibern, v. a. to uncharır de- 
charın, disenchant. 

Entzäümen, v.a. to unbridle. 

Sutzgeptern, v. u. to uncrown, de- 
throne. 

Eutgtehen, vir La fig. to with 
draw, to take from, to deprive of (et= 
Keim etwas); O. ref. (fich einer Caz 
Ge, dat.) toshun, avoid; fic vem Ge= 

Oryaime —, to throw off obedience ; 
ch feiner Schuldigteit —, to avoid 
one’s duty. 

Eutziehen,n. Entziehung, f. (pl.-en) 
withdrawing ; deprivation; — eines 
Vermächtniffes, L. 7. ademption ; das 
Entzieben der Freiheiten und Borz 
rechte (einer Stadt), disfianchisement ; 
— der Staatödepofiten, removal of 
the public deposits (from a bank, &c.). 

Entzifferbar, adj. explicable. 

Gntzifferer, m (8; pl. —) 
eipherer. 

Eutziffern, vo. « to decipher, 
ravel. explain. 

Entzifferung, f deciphering, 
planation. 

Entguden, v. a. to ravish, put in 
ecstasy, to transport, entrance; ettt= 
gift, part. adj. ravished, transported. 

Entzuden, n. (-8) Pas rapture, 

Entzudung, fF transport, en- 
thusiasın. 

Entzügeln, v.a.fig. to unbridle ; ent 
ügelt, part. adj. unbridled, licentious, 

Entzundbar, adj. inflammable. 

Entzundbarfeit,f. inflammabiiity. 

&ntgiinden, v. La. 1. to set on fire; 
2. fig. to kindle, inflame, incense; IL. 
refl.to kindle, catch fire ; to be inflamed, 

Eutzündlic, adj. inflammable, 

Entzündung, f.(pl.-en) 1.kindling, 
setting on fire; 2. inflammation ; Ch.T. 
adustion ; compos.—Sfieber, n. —8franf= 
beit, f. inflammatory fever or disease, 

Tut; Wmwei, adv. asunder, in twain, in 
two; fig. broken, torn; — fallen, to 
fall in pieces. It is used in composi- 
tion with many verbs, but retains its 
meaning. 

Entzweien, v. La to disunite, to set 
ut variance; U. ref. to fal! out with 
one another. 

“Suvelöppe, f (pl. -8) envelope. 

“Snviröng, pl. environs vid. Ums 
gegend. 

*Euvoyé, m. (8; pl. -8) vid. See 
fandter, Ubgefandter. 

Erzian, m. B.T. gentian, fell-wort; 
ser gelbe —, bitterwort. 

“o 8, f. Aurora. 

“Bpäfte, f (pl. -M) Ast. T. epact. 

"Spaulette,£(pl.-N) epaulet. 

&peier, m. (-8) province. common 
maaple. 

«Spenthefis, f. Gram. T. epenthesis. 
“Ephemére, f. (pl.-n) day-fly, ephe- 
mera ; any thing perishable or transient. 
*Sphemeriden, pl. ephemerides; 
newspapers. 

“phemerifch, adj. ephemeral; di- 
mal. 

Ephefer, m 8; m.) Gphefife, 
adj. Ephesian. 

6» heu, m. (-8) ivy; in compos. —Atz 
tig, adj. resembling ivy; B. T. he- 
deraceous ; —gerunfe, n. clasping ivy; 
—hbarj, n. gum hedere; —tuanfe, f. 
ivy-branch. 

Gy borat, n. (-8; pl. -®) ephoralty. 
Gp hor (us), m. (pl. Ephören) cphor. 
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*Gpicyfel, w. (pl) set. T. epi 
cycle. 

*SpteyElotde, f (pl. -N) @. T. epi- 
eycloid 

*Spidemte, f. (pl. -N) Med. T. epi- 
deırical disease. 

*Sprdémifch, adj. epidemical; eine 
—e Krankheit, an epidemical disease. 

*Epidermid, f£.4.T. epidermis. 

"Epidöt, m. (em; pl. et) Min. T. 
epidote. 

*Cvigrdmim, a. (-8; pl. -€) epi- 
grain; compos. —endichter, m. epi- 
grammatist. 

*Cpigrammatifc, adj. epigram- 
matical. 

*&pifer, m (-8; pi.—) epic poet. 

#Epifurdert, Im. (8; pl. —) epi- 

*Spufuréer, t cure, epicurean., 

*Cpifuréifch, Epifürifch, adj. epi- 
curean. 

*Epifuräisimud, m. epicurism. 

*Eptlepfie, f. Med. T. epilepsy 

*Spileptifd, adj. epileptical. 

»Epildg, i m. (-€8; pl. -¢) epi- 

*Spilogus, logue. 

*Spiphania, f (i) epiphany. 

*Eptphora, f. (pl. -phoren) Ra. T. 
epiphora. 

Epiröt, m. (en; pl. -en) inhabitant 
of Epirus. 

Epirus, „. Epirus. 

*"Epifch, adj. epic. 

*Gpisfopälen, pl. episcopalians. 

*Episfopät, n. (-28; pl.-e) episco- 
pacy ; episcopate. 

*Epifdde, f. (pl.-M) episode. 

*Gpifddifch, adj. episodical. 

*Epiftel, f. (pl.-n) epistle; Jemanz 
dem die — lefen, fig. to give one a re- 
primand. 

*Gpiftolärifch, adj. epistolary. 

*Epitayp b, n.(-8; pl.-€) epitaphium. 

*Cpithét(on), n. (pl. -ta) epithet. 

*Epitrit, m. (-8; pl. -e) epitrite. 

*Epizeuris, f. Rh. T. epizeuxis. 

*Gpöche, f. (pl. -N) epoch, epocha; 
— machen, to make a noise, to be in 
vogue. 

*Epdde, f. (pl.-N) T. epode. 

*Epopée, f. (pl. -n) Epos, x. epic 

poem. 

Eppic, vid. Peterfilie, Ephen ¢ 
Sellerie. 8 

"Equilibrift, m. vid. Aquilibrift. 

*Equipage, f. (pl.-N) 1. equipage; 
2. luggage, baggage ; 3M T. crew; 
compos. —Mmnetfter, m. N. T. master. 

*E quiptren, v.a. 1.toequip, dress 
(an army); 2. to man (a ship). 

*Equipirung, f. equipment, equi- 
page. 

*6 quivoque,L. adj. equivocal, am- 
biguous; IL. s. n. & f. an ambiguous 

‚term. 

Gr, m. vur. male, he; iftes ein — 
oder ein Sie? is it a male or a female? 

Er, pron. he; — ift ¢8, it is he; — 
felb, he himself; — und Niemand 
anders, he and nobody else. (Inferiors 
arc addressed by Gt.) 

Er, as a prefix to verbs, is inseparable, 
and adds either to the force of the original 
meuning, or expresses |. acquisition, ob- 
taining, &c.; IL. producing, raising, 
change from one state to anuther. &c. 

Erächten, «. « to think, judge; tc 
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conceive, imagine, presume; 8 in 
leicht gu —, it may easily be conceived. 
Grächten, n. (-8) judgment, opinion , 
meinem — nad), or meines —8, ac- 
cording to my judgment, in my opinion 


Erädern, vo. a. to get or gain by agri- 
culture 
Erdngeln, v. a. to catch with the 
angle : fig. to gain by assiduity. 
Granfern, ». a. to reach with the 
anchor. 
Grdvbeiten, ». a. (fic etwas) to 
gain by working, to obtain by labour. 
Erasmus, m. Erasmus. 
Gräügeln,v.a. 1.t0 espy vy ogling ; 
2. to get by ogling. 
rb, from Erben, in compos. —adel, 
m. hereditary nobility; —amt, n. here- 
ditary office ; —beamte, m. one in pos- 
session of such an office; —begrabnig, 
«. hereditary sepulchre, family vault; 
—befiß, m. hereditary possession; —= 
beftand, m. vid. Erbpadt; —eigen, 
adj. possessed by inheritance ; —etnt= 
gung, f. vid. —verein; —fall, m. case 
of succession, fortune in reversion ; he- 
ritage, succession; —fallig, adj. here- 
ditary; entailed: —fülligfeit, f. en- 
tail; die —fälligfeit aufheben, to cut 
off the entail; —fehde, f. hereditary 
feud; —feblet, m._ an inherited natural 
fault, defect; —feind, m. hereditary 
enemy, sworn enemy ; —folge, f. suc- 
cession; —folgefrieg, m. war of suc 
cession; die bejtimmte —folge auf 
einem Gute, L. T. entail; die —folge 
beftimmen, to entail; —fürft, m. he- 
reditary prince; —geld, n. money in 
herited, inheritance ; —genoß,m.co-heir 
joint-heir; —gerechtigfeit, f. vid. —= 
recht; —gericht8pert, m. hereditary 
justice, lord of the manor; —gefejfeu, 
part. adj. settled; —githt, f. hereditary 
gout; —graf, m. heir (eldest son) of a 
count; —grind, m. scall; —grund, 
m. heirloom, landed property possessed 
by inheritance; —gut, n. inheritance, 
patrimonial estate; heirloom; —berr, 
m. owner by succession ; lord of the 
manor; —huldigung, f. homage, oath 
of fealty; —fammerer, m. hereditary 
chamberlain; —finig, m. hereditary 
king; —fönigreich, n hereditary 
kingdom; —franfheit, f. hereditary 
disease; —lauıd, n. hereditary land; die 
Faiferlichen —lande, the eınperor’s pa- 
trimonial dominions; —lajfet, m. tes- 
tator, bequeather, devisor ; —lafferinn, 
f. testatrix; —laffungéredyt, n. right 
of bequeathing one’s property by will; 
—lehen, n. hereditary fief, fee-tail ; —= 
lehenherr, m. proprietor of a fee; —2 
{oé, adj. 1. excluded from succession, 
disinherited; 2. without heir; —lo# 
machen, to disinherit; —marfchall, m. 
hereditary marshal ; —ınonard), m. he- 
reditary monarch; —mouardte, f. he- 
reditary monarchy; —nehmet, m. in 
heritor; —padht, f. fee-farm; heredi 
tary tenement; —piichter, m. fee-farmer 
copyholder ; hereditary tenant;—pflicht, 
f. homage, oath of fealty; —poftıneis 
fter, m. hereditary postmaster (a crown- 
office); —Pring, m. hereditary prince 
of a duchy; —prinzeffinn, f. here- 
ditary princess of a duchy ; —techt, n. 
right of inheriting, right of succes 
sion, heirship, descent; durch —recht 
zufallen, to devolve upon; —regifter, n. 
register of hereditary estates: —reich, n 
hereditary realm ur kingdom; —richs 
tet, m. arbiter, judge by heirdom; —s 
fchaden, m. hereditary defect, a die 
advantage going down to the heirs 
- haft, f heritage, inheritance. sue 
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tession heirdom; cine —fchaft thun, 
to inherit property; —Ichaftsinaffe, f. 
the mass of property, to be divided 
among the heirs ; succession ; —Tchicht, 
—theilung, f. dividing of a succession ; 
—fchirm, —fdjug, m protection to be 
given to others (subjects) by a pro- 
prietor and his heir; from which —= 
febirmiberr, —fchußhert, one giving 
such protecuon; —fdplercher, m. legacy- 
hunter, legacy-sneaker ; — fchleicherei, 
f. legacy-hunting; —fchof, m. ground- 
rent; —fobuld, f. debt descending to 
Vie heir together with the inherited 
property; —feger, m. testator ; —ftitd, 
n. heirloom; —fiinde, f. original sin; 
birth sin; —theil, n. hereditary portion, 
share; —theilung, f. division of an 
inheritance; —tochter, f. a daughter 
who is an heiress ; —verbriiderung, f. 
hereditary alliance ; —veretntgung, f. 
— vergleich, —vertrag, m. agreement 
respecting claims of inheritance; —= 
vermächtniß, n. legacy; —vermigent, 
n. patrimony; —gin8, m. hereditary 
rent, quit-rent, ground-rent; —jtn8qut, 
—zjinslehei, n. fee-farm, copyhold ; —= 
ainéherr, m. lessor of a fee-farm; —= 
yinégmann, m. lease-holder; —,vll, m. 
hereditary duty. 

Grbdden, wv. a, to get by bathing. 

Erbangen, v.n. (aux. feyn) to grow 
anxious, apprehensive. 

Erbdrmedich, „. the Miserere (a 
Latin hymn). 

Erbärmen, v. L a. to move to (to 
cause, raise) pity or commiseration; 
daß Bott erbarıne! Goda mercy! IL. 
rel. to cominiserate, pity (with gen.) ; 
JU. imp. to move to pity (with acc. & 
gen.); mich erbarmer biefes Armen, 
this poor man moves me to pity, i.e I 
pity, have compassion on this poor man. 
Erbärmen, x. (-8) pity, commisera- 
tion, compassion, mercy; e6 {ft zum —, 
it is to be pitied; fig. it is most miser- 
able; ev fieht zum — aus, he looks 
most wretched ; — haben, to take pity. 


Brbärmend, part. adj. pitying, com- 
miserating, compassionate. 

Erbarmenswiirdtg ¢ Erbarmens- 
werth, adj. pitiable, commiserable. 

Srbärmer, m. (-8; pl. —) pitier; 
der AL, the All-mereiful One 

Erbarmlic, L.adj. pitiful, miserable; 
ein —er Sterl, a pitiful fellow; welch 
ein —e8 Gefchöpf! what a wretch ! 
UL. adv. pitifully, &e. 

Grbarmlihfett, f. (pet) 1. mis- 
erable condition; 2. in a more general 
sense, miscrable things or actions, 
conduct, &c. 

Erbarmung, f pity, &e. vid. Ere 
barmen; compos. —8l08, adj. merciless ; 
—éyoll, adj. compassionate. 

Erbaien, v.La. 1. to build, erect; to 
raise (to grow, cultivate, 2 u); 2 fig. 
to edify ; IL reff. to be edified. 

Grbatier, m. (-8; pl. —) builder, 
founder 

Srbanlid, L adj. edifying, edifica- 
tory; II. adv. edifyingly. 

Grbaulichfeit, f. the quality of 
edifying 

Grbatiung, f 1. building, erection, 
foundation; 2. fig. edification; compos. 
—sbitch, n. book of devotion, religious 
work: —fcbrift, f. edifying publi- 
cation, religious tract, — rede, f. —#b= 
vortiag, m. edırying (religious) dis- 
course ; —8ftunde, f. hour of devotion. 

Erbe, m. (-1: pl. -N) heir, inheritor ; 
ber mutkwaßliche —. heir oresump- 
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tive, ber unftreitige —, heir appa 'ent; 
juin —n cinjegen, to constitute one’s 

_ heir. 

Erbe, n. (-8) inheritance, heritage. 

Erbeben, v. x. (aux. feyn) to shake, 
quake, treinble, totter. 

Grbeében, x. (-8) terror, dread. 

Erbeißen, ». ir. a. province. to open 
by biting ; to bite through; to bite to 

‚death. 

Erben, ov L a. to inherit, to get by 
inheritance ; ein großes Bermigen—, 
to succeed to, come into a large fortune ; 
er hat den Verftand feines Baters ge- 
erbt, he has inherited the good sense 
of his father ; IL. n. (aux. feyN) to suc- 
ceed; to descend, devolve (by inheri- 
tance) (auf einen); er fol nod —, 
his fortune is in expectancy. 

Exrbéten, v. a. (fich, mir etwas) to 
endeavour to or to obtain by praying 
or request ; to request, 

Grbetteln, v. a to obtain by beg- 
ging. 

Grbeuten v = 
as booty; to capture. 

Grbeuter, m. (-8; pl. —) he that 
gets a booty, captor. 

Grbieten, vo. ir. refl. to profess a 
readiness to do a thing, to offer, to 
promise. 

Crbteten, x. Erbietung, f. (pl.-en) 
offer, tender, proffer. 

Srbtetig, wa Erbötig. 

Grbinn, f. (pl. -en) heiress, inhe- 
ritress, inheritrix. 

Erbitten, v ir. a. 1. (etwas) to 
obtain or to endeavour to obtain by 
entreaties; 2. (eile) to move or in- 
duce by entreaties; er Lift fich nicht 
—, he is inexorable. 

Erbittern, v. a. to exasperate, irri- 
tate, provoke. 

Grbittert, part. adj. 1. irritated, pro- 
voked ; 2. hostile. 

Erbitterung, f. exasperation, ir- 
ritation, violent anger; animosity. 

Erbittltch, adj. exorable, flexible. 

GrbittlichEeit, f. exorableness, 

Erbläfen, ». ir. a. to get by blowing 
(on wind-instruments). E 

Erbläffen, ». n. (aux. feyn) 1. to 
‚grow pale; 2. fig. to die, expire. 

Grb=laffer, vid. Erb in compos. 

Srblaffung, f. growing pale. 

Crblethen, v».ır.n. (aus. feyr) 1. 
to grow pale ; 2. fig. to die. 

Erblich, adj. hereditary, inheritable, 

Erblicdhfeit, f the quality of being 
hereditary. 

Erblifen, v. a. to descry, perceive, 
see, discover, get a sight of. 

Srblinten, v.n. (cuz. feyn) to grow 
blind. 

Erblöden, ». ref. to be _ bashful, 
ashamed, afraid ; er erblüödete fich nicht, 
he had the impudence. 

Srblüdet, part. adj. abashed. 

Grblühen,».n. (auz. feyn) to bloom, 
blossom; to grow up, be developed. 

Grbö rgen, va, to borrow; erborg= 
tes Willen, second-hand knowledge. 

Erbörger, m. (-8; pl.—) borrower. 

Grbößen, v. I. a. to exasperate, pro- 
voke; II. reff. to grow angry, to fret; 
erboßt, part. adj. exasperated, angry. 

Erböt, n. (-e8) offer, tender, proffer. 

Erbötig, adv. ready to do something; 
— fen, to be ready, to offer. 


to get booty, or 
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Erbrinien vo n. (aux. feyR) w 
surge up (of the sea) 
Erbratifen, vn (aux fey) vo min 
or rise roaring (the stom). 

Srbredheu, v. wi. La 1. to break 
open; 2 to open (a letter); IL ref 
to vomit 

Grbreden, x. (--8) 1. breaking open 
2. vomiting; — erregend, vomutorv 
emetic. 

Erbredhung, f breaking open. 

Erbrennen, ». i. n. (auz. feyn) to 
begin to burn, to kindle. 

Erbrüllen, v.a. to obtain by bellowing 

Srbriiten, v. vd. Srgriibeln. 

Erbfchaft, f. heritage, ınheritance ; 
eine reiche — thun, to have a large 
sum of money left; compos. —8maffe, 
f. —8vermigen, x. mass of property 
to be divided among the heirs; —8vers 
füger, m. testator; —éverfiigung, f. 
testament, will. 

Erbfchaftlich, adj. relating or per 
taining to an inheritance. 

Grbfe f. Cp. an pea; burchgetrie= 
bene, durchgefchlagene —n, es 
pudding; pease-soup. 

Erbfen, pl. peas; compos. —bau, m. 
cultivation of peas ;—baum, m. acacia ; 
—bein, n. 4. T. pisiform os; —beet, 
n. bed of peas; —bret, n. pease-pud- 
ding; —brob, 2 pease-bread; —fars 

big, adj. having the colour of pease; 
ein adj. pisiform; —mehl, n. 
flour of peas; —facle, —febote, sf. 
pease-shell, pease-cod : —ftein, m. pi- 
solite, pease-stone; —ftroh, n. pease 
bout, pease-haulm; —fuppe, —brüle, 

f. pease-porridge or soup; —zühler, 
m. cont, colquean, 

GErb8= or Grbfenfette, f. a gold cha 
the links of which are of the form 
of a pea. 

Grbühlen, v.a to gain by love- 
intrigues. 

Grdbammern, ov. a. (aux. feyn) to 
begin to dawn. 

Erdampfen v.n. (aux. feyn wo 
steam or vapour vehemently. 

Grodrben, va. to obtain by suffer- 
ing privation. 

Erd, in compos. —achfe, f. axis of the 
earth; —apfel, m. earth-apple; po- 
tato; truffle; sow-bread, earth-puff; 
—art, f. earth, mould; —artig, adj. 
earthy; —artifchofe, f. sow-bread, 
earth-puff; —babn, f. orbit of the 
earth; —! all, m. terrestrial globe; 
—banf, f. 1. Md. T. bag of earth 
(used for protection); 2. Fort. ban- 
quette; —bathengel, m. Hungarian 
speed-well (a plant); —bau, m. build 
ing under ground; —beben, n. earth. 
quake; —beerapfel, m. calville; —= 
beerbaum, m. arbute, strawberry-tree ; 
—beere, f strawberry ; —hbeerflee, 22. 
—beerfraut, 2. strawberry-trefoil; --s 
befchreibend, adj. geographical ; 
befchreiber, m. geographer ; —be~ 
fehreibung, f. geography; —biene, + 
a species of large bee building under 
ground, humble-bee ; —bilring, fs 
formation of the earth; —bildungs= 
lehre, f. gengony; —birn, earth- 
puff, sow-bread; potato; —Doden, m. 
earth, globe, ground, soil; —bugen, m. 
arch in the foundation of a building; 
—bohrer, m. T. borer, sconping-iron; 
— brand, m. su‘terraneous fire; —s 
bürger, m. * inhabitant of the earth; 
—bdamin, m. earthdam; —bdurchs 
meffer, m. diameter of the earth; 
—eichel, [ vid Gronuf; —enge, f 
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Isthmus, neck or strait of lind; —= 
epheit, m. ground-ivy, alehoof; —er= 
fehütternd, part. adj. earth-shaking ; 
—rjchütterer, m. name given to Nep- 
tune; —erfehütterung, f. vibration of 
the earth, vid. Grbelen: —fahl, adj. 
earth-coloured, gray ; —fall, m. sinking 
of the earth; —farbe, f. earth-colour, 
earthy colour; —favbig, adj. earthy; 
—ferne, f. Ast. T. apogee; —fern= 
tobt, x. terrestrial telescope; —feit, 
adj. firm in its place, permanent ;—-= 
feuer, n. subterranenus fire ; fett, n. 
vul. —har,; —fliche, f surface of 
the earth; —fladj8, m earth flax; —= 
floh, m. spring-tail; —galle, f. province. 
l. centaury; 2. moist region or spot 
on the earth; —gand, f. birgander; 
—geborei, adj. * earthly, mortal; der 
— geborene, man; —geflügel, n. land- 
fowl; —geift, m. spirit of the earth; 
gnome ; —gelb, n. yellow ochre; —= 
gefchinac, m. earthy taste; —gefchoß, 
n. groundfloor ; —geftalt, f figure of 
the earth: —geftirn, n. the earth ;—= 
getümmel, —gewähl, n. the throng 
and bustle of men on earth; —e= 
wich8, n. vegetable growing on land 
(opposed to a water plant); —glet= 
chet, m. equator; —grille, f. an in- 
sect eating the root of com; —grübs 
Ting, m. truffle: —grün, n. sap earth, 
verditer; —güttel, m. belt of the 
earth, zone; —qut, n. sort of tobacco ; 
—balbmeffer, m. semi diameter of the 
earth; —haltig, adj. containing earth, 
earthy ; —barj, n. asphalt, bitumen ; 
—harzig, adj. bitumimons ; —hafe, 
m. the jerboa (a quadruped) : —haue, 
f. Min. T. pitcher; —hauren, m. heap 
of earth: —höhle, f cavern: —bho- 
pfen, m. St. John's wort; —hiigel, m. 
elevation of land, knoll: —farte, f. 





wd, Landkarte; —fenntnip, f. geo- 
scopy; —flof, m. clod; —fluft, f. 
chasm in the earth; —fnollen, m. 


vid, —nuf;-- Eobalt, m. terreous co- 
balt; —fohle: f. earth-coal; —-fir= 
"pet, m. terrestrial body; —frets, m. 
sphere of the earth; terrestrial globe; 
—tfugel, f. terrestrial globe. sphere ; 
—funde, f. geography; —funbdtge, m. 
(decl. like adj.) geographer; —fune 
Dig, adj. having a knowledge of geo- 
graphy, versed in geography ; —fund= 
lich, adj. geographical; —lage, f. wd. 
—fchicht; —linie, f. ground line (in 
painting and drawing) ; —männchen, 
n. elf, dwarf sprite; —maft, f. worms 
aud insects cousidered as meat for 
pigs; —maug, f. field-mouse ; —mef= 
fer, m. geometrician ; —mepfunft, f. 
geometry ; —mittelpünftig, adj. geo- 
centric: —M008, n. club moss; 
morchel, f truns: —nähe, f. Ast. T. 
perigee; —naturbeichreibung, f phy- 
sical geography; —MUB, f. earth-nut, 
nig nut; —oberfliche, f. surface of 
the earth; —Öl, n. petroleum; —= 
pe, «. bitumen, compact mineral 
pitch; —pechig, adj. bituminous ; —= 
pol, m. pole of the earth; —rauch, 
m. fumitory (a plant); —teid), n. 1. 
the whole surface of the earth; 2. 
earth; ground, soil; —tofe, f. Burnet- 
rose; —tithe, f. turnip-rooted cab- 
bage ; sow-bread; —tüden, m. eleva- 
tion of land, ridge of hills; —fad, m. 
Mil. T. earth-bag; —faft, m. mineral 
juices (such as petroleum and as- 
phaltes) ; —falz, n. saltpetre ; —fand, m. 
sand found on land (npposed to sea 
and river-sand); —fäure, f. terreous 
acid; —fchaber, m. miner’s scraper: 
—fchaf, n. the lama; —fcheibe, f 
disk of the earth; —fcbicht, f. stra- 
tum, layer of earth; —{childfrite, f. 
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land-tortoise ; —fchmieblein, n. woud- 
louse: —fchnede, f. shell-snail; —= 
fcholle, ‚f. clad, gebe; —fchwalbe, f. 
sand-martin; —fdjwamm, m. mush- 
room, ¢hampignon; —fchwav}, x. earth- 
black; —fc)wein, n. great. anteater ; 
—fpinne, f. field-spider; —fpite, f. 
vid, —zunge; —ftvB, m. shock of 
an earthquake; —ftrich, m. zone; der 
heiße —ftrich, torrid zone; die ge= 
müßigten, die falten —ftriche, tem- 
perate, frigid zones; —fiurj, m. fall 
of earth; —toffel, f. vid. Furtofel; 
—torf, m. species of turf, peat; —= 
unfchiffer, or —umfegler, x. cireum- 
navigator of the globe ; —-umfegelung 
or —umfchiffung, f. circumnavigation 
of the globe; —vtertel, n. quarter of 
the globe : —wahrfager, m. geomancer; 
—wabrfageret, f. genmaney; —wall, 
m. terrace, rampart of earth; —wand, 
f. earthen wall; —mwärts, ad». towards 
the earth, ground; —Welde, f. dwarf 
willow; —weibhrauch, m. ground-pine, 
(a plant); —weigeit, m. purple cow- 
wheat: —Wilde, f. toad flax, fluellin; 
—winfel, m. corner of the earth ; —= 
wolf, m. water-rat; —wurm, m. earth- 
wort ; —setfel, n. vid, Hamifter ; — 
givfel, m. circle upon the terrestrial 
globe; —zunge, f. neck of land 
Erde, f (pl.-n) 1. earth, ground. dust; 
2. soil; clay; 3. planet; as dee —It 
unferes Eonnengebäudes, the planets 
of the (our) solar «ystem:; auf —IL, 
on earth; alive; lemntfche —, Turkey 
earth; unter der — befindlich, un- 
derground ; zu — machen, to reduce 
to earth, dust; ju — werden, to be 
reduced to dust; wieder gu — ters 
den, to return to dust; der — gleich 
machen, to level with the dust ; compos. 
—ubiirger, m. a mortal, man; —Ie 
frende, f. earthly and transient joy; 
—uglüd, x. earthly happiness; —Ii= 
gott, m. god of this world, mighty ruler ; 
—ıleben, n. life in this world; —te 
leiden, n. suffering of this world; —N= 
noth, f. misery in this world; —Ii= 
rund, x. vid. Eroball; —utand, m. 
vanities of this world: —ntrauin, m. 
this dream, 7. e. our lite upon earth; 
—aurnhin, m. earthly glory; —nfohn, 
m. son of the earth. mortal; —tforge, 
f. earthly care; —ımallen, n. mortal 
pilgrimage; —nwallet, m. * pilgrim 
on earth, man: —Itwurim, m. ground- 
worm, fig. man. 
Srden, adj. vid. Srden. 
Groenhaft, Erphaft, adj. earthy, 
terreous. 
Groenfbar, adj. eogitable, imagin- 
able. 
Groénfen, v. ira 1. to excogitate, 
contrive, devise, invent; 2. to feign. 
Groenflich, adj imaginable. 
Erdenfung, f. excogitation, inven- 
‚tion, device. 
Grdenwärts, adv. towards the earth, 
ground. 
Erdeutbar, adj. interpretable. 
Srdetiten, v. a. to interpret. 
Croidt ¢ Grdig, adj. earthy, ter- 
reous; — tiechen, to smell of carth. 
Grotdhten, vo La. to feign, invent, 
devise, forge; IL ref. ich Ruhm 
u. f. w.) to acquire by writing poetry; 
erbichtet, part. adj. fictitious; feigned; 
evdichteter Maßen, feignedly. 
Grotdhter, m. (-8; pl. —) one who 
invents, &c. inventor. 
Groihtung, f. fabricating, invent- 
ing; fiction, invention, fabrication, 
coinage. 


Erfa 


Erpienen, v.a. (fich etwas) to ger 
by serving. 

Groig, adj. earthy. 

Sroilchen, v.a. to stab. 

Grdönnern, v.n. (aux. haben) to be 
gin to thunder. 

Grodrren, vid. Verdorren. 

Groräüen, vid. Erdvohen. 

Groreiften, v. ref. to dare, to be 
bold enough to; darf ich mich 
may I presume ? 

Grodrefchen, v.a.to gain by thrashing 

Grdrühen, v. a. to extort by threats, 

Grordhnen, v. n. (aur. haben) te 
begin to sound, to roar, to quake. 

Groröffeln, v. a. to throttle, strangle, 
choke, suffocate. 

Groréffelung, Ff (pl.-en) throttling 
strangulation. 

Erdrüden, ». a. to press to death, to 
choke, stifle; to crush, bruise. 

Erprüdfung, f stifling, crushing. 

Erdulden, v. u. to suffer, endure 
bear, tolerate. 

Grodulder, m. (-8; pl.—) sufferer. 

Erpuldung, f. suffering, enduring, 
bearing. 

Groinfeln, v. n. (aux. feyn) tc 
grow dark, darken. 

Erduürften, o. x. (cuz. feyn) to grow 
thirsty ; provine. to die with thirst. 

*Srebus, m. Myth. T. the infernal re 
gions. 

Greifern, v. reff. to fall into a passion 
to grow warm. 

Eretgnen, v. ref. to happen. arrive, 
chance, come to pass; dabei ereignes 
ten fich Lächerliche Dinge, it was ar- 
tended with some ridiculous circum- 
stances. 

Greignif, n. -~ffes; pl. -ffe) event, 
occurrence; compos. —veich, adj. event 

= ful 4 

Ereignung, f. (pl. -en) happening, 
event; compos. —8fall, m. case ot 
emergency. \ 

Greilen, v.a. to overtake, fetch up; 
to befal (suddenly). 

Greilung, f. overtaking. 

*Eremtt, m. (-en; pl.-en) hermit 

*Sremitage, f.(pl. -M) 1. hermi 
tage ; 2. Hermitage (the wine so called) 

Grerben, v. a. to inherit. 

Grerbung, f. inheriting. 

Erfäbeln, via. Fabeln. 

Erfddhen, va. vid. m. u. w. Auffachen. 

Srfähren,o. ra. 1. 2a. to acquire 
or overtake by driving (shipping), 2. 
I. u. to kill by driving over; most used 
fig. 1. to learn, hear; 2. to experience, 
suifer, go through; 3. to learn, know 
from experience. 


Grfähren, part. adj. experienced, 
having (much) experience, expert, 
skilled, skilful, versed, practised; in 
Sefchäften — feyn, to be well versed 
in business. 

Srfährenheit, f. expertness, prae- 
tice, skill, experience. 


Erfährung, f (pc. -en) experience, 
knowledge, practice; in — bringen, 
to learn; ans —en gefchüpft, experi- 
mental; compos. —Satzt, m. empiric; 
—sbegriff, m. idea derived from expe- 
rience; —ébewet8, m. argument de- 
rived from experience; —8fret8, m. 
sphere of experience ; —éfunbde, f. em 
piricism ; --8108, adj. unexperienced; 





—s8mdfig, adj. empirical; — Sreieh 
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eo} rich in experience; —éfab, m. 

rinciple derived from experience ; —6= 
feelenfunde, —sfeelenlehre. f. psy- 
chology built upon facts and cape- 
rience ; —8weife, m empirical philo- 
sopher ; —Swefett, n. cont. empiricism ; 
—swiffen, n. —éwiffenfdaft, f. empi- 
rical knowledge. 

Srfallen, o. ir. a, to kill by falling 
upon ; fid) —, to be killed by a fall. 

Erfäfien va 1. to lay hold on 
(siddenly), to grasp; 2. fig. to com- 
piehend. 

Grfedhtbar, adj. obtainable by fight- 
ing. 

Erfechten, v. ir. a. to fight, to get by 
fighting; den Sieg —, to gain the 
victory, carry the day; (fi) etwas) 
to carn something in the fight. 

Erfechter, m. (-8; pl. —) victor. 

Grftedeln, va & ref. (fi etwas) 
to get by fiddling. 

Grfindbar, adj. that may be invented. 

Grfindet, vir.a 1. to find out, in- 
vent; 2. contrive, fabricate, devise ; 
Semanden tren —, to find one faithful. 

Syn Erfinden, Entdeden. Cntdecen signifies 
to find out or come to the knowledge of something 
which before existed though to us unknown 
(=to discover); erfinden, to devise something 
new, to produce something that did not before 
exist. As soon as the telescope was erfunden 
invented), Galileo cutdedte (discovered) the ea- 
tellites of Jupiter. 

Erfinder m. (-8; pl. —) inventor; 
contriver, deviser, designer; compos. 
—tretch, adj. rich in inventive minds. 

Grfinderéiun, sf (pl.-en) inventress. 

Erfinderifch, Grfindfam, adj. in- 
ventive, ingenious, full of devices, 
imaginative ; ein —ev Kopf, an in- 
vontive head. 

&rfinpfamfeit, f. ingenuity; in- 
ventive faculty. 

Erfindung, f (pl. ett) invention, 
contrivance. device; compos. —8gabe, 
—sfühigkeit, —ésfvaft, f invention, 
inventive faculty ; —8getft, m. inven- 
tive mind, genius; —éfunjt, f. art of 
inventing, inventive art; —8retc), adj. 
inventive. 

Erfifchen, ». a. 1. to get by fishing ; 
2. fig. to catch, pick up; to obtain by 
artifice. 

Grfldmiment, v. n.2 a. (aux. fey) to 
break forth as a flame. 

Erflättern, va. to reach by flutter- 
ing. 

GrFlehen, v a. (fi) etwas) to m- 
plore; to obtain by entreaties. 

Erfliegen, v. ir. a. to attain by flying. 
Grfdderlich w fi w., vid Erfor- 
derlich u. f. w. 

Erfolg, m. (-e8; pl. -e) 1. conse- 
quence; 2. result, issue, end; 3. suc 
cess; — haben, to be successful ; mit 
—, successfully : compos. —teid), —= 
voll, adj. rich in favoucable results, 
sueecssful. 

Erfölgen, vn. (aux. feyN) to ensue, 
result, follow, come after or of; was 
wirt daraus —? what will come of it? 

Erförderlic, adj. requisite, neces- 
sary; —en Falls, in case of exigency 
(of need). 

Grförderm, v. a. to require, demand. 

Grförderniß,n. (-ffes; pi.—ffe) re- 
quisite; exigence; — gu eittem Yınte, 
qualification; nad — der Umftinde, 
as circumstances require it. 

Erföorfchen, va. 1. to investigate, 
inquire inte, search into; 2. to find 
@ut, discover, fathom. 
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Erfirfder, m. (-8; pl.—) investi- 
gator. 

Erförfchlich, adj. that may be in- 
quired into or investigated, mvestigable 

Erforfcdung, f. (pl.—en) investiga- 
gation, inquiry. 

Erfrägen, v. a. to find out or to en- 
deavour to find out by inquiring. 

Erfrechen, v. ref. to dare, presume; 
to have the impudence to. 

Erfreien, o. a to obtain by mar- 
riage. 

Erfreüen, v. Lu. to delight, rejoice, 
gladden; give pleasure; LI. refl. 1. to 
be glad, to rejoice ; 2 to enjoy; pos- 
sess; bu wirft dich defjen lange zu — 
haben, you will long’ have to enjoy, 
have delight from; erfreut, part. adj. 
glad, delighted. 

Erfreier,m..(-8; pl. —) comfort- 
er, gratifier. 

Evfreilic, adj. delightful, pleasing, 
rejoicing, agreeable. 

Erfrenlicdfeit, f. delightfulness. 

Erfrieren, v. ir. n. (aux. feyn) to 
freeze, freeze to death; to die with cold, 
to chill; er hat fich die Nafe erfroren, 
he has had his nose frozen; erfroren, 
part adj. dead from cold, frozen, chilled. 

Erfrifchen, v. a. & refl. to cool, re- 
fresh, recreate. 

Evfrifdung, f. (pl. en) refresh- 
ment, refreshing; —eN, pl. refresh- 
ments; compos. —6mahl, n. collation. 

Erfrören, part. adj. frozen, chilled, 
torpid. 

Grfullen, v. La 1. to fill, fil up, 
replenish; 2. fig. to fulfil, perform; to 
accomplish, realize; feine Pflicht —, 
to fulfil or perform one's duty; U. rel. 
to fulfil itself, be fulfilled or filled. 

Erfüllung, f (pl.-en) fulfilling, ac- 
complishment,, consummation ; realiza 
tion ; tit — bringen, to fulfil; in — ges 
ben, to be fulfilled, accomplished; re- 


Ergö 
begeben; fi auf Gnare und Ungan: 


de —, to surrender at discretion; fick 
aller Art von Lafteın —, 10 immerse 
one’s self in all sort of vice; er ergab 
fi) dem Lafter der Trunfenbeit, he 
addicted himself to drinking; crgeb.t 
euch in ben gittlichen Willen, resıen 
yourself to the will of God; hieraus 
ergiebt fich, hence follows; II a. + 5 
to deliver up to; 2. to prove, show: 
I. n. (auz. haben) inus. to yield pio 
duce; for ergiebig feyn. 

Cr geben, part. adj. devoted, addicted, 
given (to); dem run —, given to 
drinking; dem Landesherin —, at 
tached to one’s sovereign ; ergebenit, 
adj & adv. most humble, humbly; Ihr 
ergebenfter Diener, your most humble 
servant. 

Ergebenpheit, f.devotion, attachment; 
deve 4 IN; 
fidelity ; adherence, loyalty; verficheru 
Sie ihn meiner —, present my respecta 
to him. 

Ergebniß,n. (-fes; pr. -fe) resuk; 
Mat. T. produet. 

Ergebung, f. submission, resigna- 
tion; surrender ; compos. —8matfdy, m. 
Mu. T. chamade; —8zeidhen, n. signal 
of surrender. 

Ergegnen v. n. L. 7. to reply. 
@rgéhen, v. ir. In. (auz. feyn) 1. to 
come out, be published, issued; 2. to 
befall, happen to one (iiber einen); 3. 
to come to pass. fall out; eé erging dag 
Urtheil über ihn, sentence was passed 
upon him; 8 erging ein Gift, an 
edict was promulgated; — lajjen, to 
issue; Recht — laffen, to do justice; 
etwas über fi) — laffen, to bear, 
suffer patiently; II. imp. to go, fare 
with; to become of; wohl —, tw 
thrive: wie wiirde e8 Dir —? wit 
would betide thee? IL. ref. to take 
the exercise of walking; to walk: 1V 
a. + 1. to overtake, reach; 2. (fich et= 
was) to muy earn by walking (as a 








alized ; compos. —8etd, m. supple 
ry oath, 

Grganzen, v.a. J. to mend, repair; 
2. make up; to supply; to complete; 
das Fehlende —, to make up for defi- 
ciency. 

Ergangend, part. adj. supplying, sup- 
plementary. 

Erganger, m. (-8; pl.—) repairer, 
restorer. 

Ergänzung, f. (pl. -en) redinte- 
gration ; ppl ; compl ; 
die — de8 Logarithmus, Mat. 7. anti- 
logarithin ; — derabgegangenen Pfer- 
de, remounting (Mil. T.) ; compos. —8= 
band, m. supplementary volume ; —8= 
bogen, m. Typ. T. imperfect shect; 
—seredit, m. mod. supplementary cre- 
dit; —8etd, m. supplementary vath; 
—sinaunfchaft, f. complement (of 
soldiers); —Srichter, m. suppleto- 
ry judge; —Sftüd, n. complement: 
—étagq, m. complemental day ; —éyor= 
rath, m. complement (of stores); —8= 
wörterbuch, n. supplement to a diction- 
ary. 

Ergärnen, v. a tocatch in a net; 
‚fig. to ensnare, to take by wiles. 

Ergättern, v.a. vwg. to spy out, to 
take in by wiles or artifice. 


Ergében, v. ir. I. ref 1.t0 surrender, 
submit; 2. (fic) einer Neigung  ei= 
nem) to devote one’s self to, to give 
one’s self up to; 3. (fich in etwas, acc.) 
to acquiesce in, to resign one's self to; 
4. (fic) — aus etwas) to result, follow 
from; 5. to come to pass, «nus. for fic 








©rgéhung, f. walk for amusement or 
exercise; compos. —8plag, m. prome- 
nade. 

Ergeigen, v a. (fih etwas) to ger 
by playing on the violin. 

Ergeigen, v. a. (fic) etwas) to ger 
by avarice. 

Ergelben, v.n. (auz.feyn) to become 
yellow. 

Ergegen u. f. w., vid, Ergögen. 

Ergiebig, adj. yielding, productive 
rich, fertile. 

Ergiebigfeit, f. richness, produc 
liveness. 

Ergießen, v. ir. I. a. to pour forth, 
out; effuse ; also fig. IL. refl. 1. to over- 
flow, run over; 2. to discharge, empty 
or disembogue itself; 3. fig_ to break 
out, forth (into tears, &c.); fic) in Lo- 
beserhebungen —, to pour forth en- 
comiums. 

Ergiegung, f. (pl. -en) 1. overflow: 
ing; 2. pouring forth, effusion ; influx. 

Ergirren, v. a. (fich etwas) tc em 
by cooing. 

Grglangen, v. n. (aux. haben‘ « 
begin to shine, burst forth in splezdeuz. 

Grglimmen, v. n. (auz. feyn te 
begin to glow, glow up. 

Ergligern, v.n. (aur. fen) to begin 
to glisten, glimmer or twinkle. 

Grglüben, v. I. a. to kindle, make 
glowing; IL. n. (aux. fen) to glow. 

Grgößbar, adj. sıse ptible of amuse 


meut, 
is dos 


Geha 


Brgößen, vo. 1. a. to delight; io amuse 

entertain; IT. ref. to be delighted or 
pleased with (fich an e“wag, dat.); to 
amuse one’s self. 

Ergoglid, I. adj. delightful, delect- 
able, pleasing, pleasant; II. adv. delight- 
fully. 

Ergöglidhfeit, f. (pl.-en) delight- 
fulness, delight. 

Ergößung, f. (pl. en) delight, prea- 
sure. 

Ergräben, v. a. (fich etwas) to gain 
by digging. 

Ergrämen, v. a. (fich etwa) to get 
by grieving. 

Ergraiien, v.n. (aux. feyn) 1. to grow 
hoary; > to dawn; 3. Grgrauen, to 
be dismayed, to feel ae. 

Grgranifen, v n. (auz. feyn) te shud- 
der, feel awe. 

Grgreifen, v.ir.a.to seize, catch, ap- 
prehend, lay hold of, catch hold of, to 
take; fig.to make use of; to avail one’s 
self of; die Waffen —, totake up arıns; 
die Feder —, to take pen in hand; auf 
frifcher That —, to take or surprise in 
the fact; eine Partei —, to take or 
aspouse a party ; das Theaterleben —, 
to turn actor, die Gelegenheit —, to 
embrace the opportunity; die Flucht 
—, to take to flight; das Hafenpanter 
—, cont. to betake one’s self to one’s 
heels. 

Ergreifung, f. seizure, apprehen- 
sıon, taking; seizing. 

Grgrimmen, v. n. (auz feyn) to 
chafe, grow furious; ergrimmt ausfe= 
ben, to show a fierce countenance, to 
look grim. 

Srgrifern, v. n. & refl. to grow 
larger, to expand, dilate. 

Grgriibeln, v.a. to find out by mi- 
nute and persevering investigation; 
to search out, 

Grgrunven, v. a. 1.to fathom, ex- 
plore, sound; % ‚fig. to penetrate, fathom. 

Srgrunder,m.(-8; pl. —) one who 
fathoms or explores. 

Srgriundlich, adj. fathomable, pe- 
netrable. 

Grgründlicfeit, f. capability of 
being fathoıned or comprehended. 

Grgriundung, f fathoming, sound- 
mg. 

GSrgtiinen, v. x. (aux. feyn) to grow 
verdant. 

raid, m. (es; pl. -güffe) effu- 
SION. 

Srhäben, adj. 1.elevated, high, lofty; 
2. fig. sublime, exalted ; eminent : noble, 
august: raised above; über Andere 
—, raised above others; er tft über 
alle ®alfchbett —, he is above all 
falsehood : über fein Sdhidfal —, su- 
perior to one’s fate; —e Arbeit, 7: 
relievo; embossment: —€ Arbeit mas 
den, to emboss; halb —e Arbeit, 
basso-relievo. 

Grhäbene, a. (-M the sublime. 

Erchaibeubhett, f (pl.-en) 1 loftiness; 
2. sublimity; eminence; 3. inequality ; 
trotuberance, prominence. 

Erhaden, v. a. 1. to get by hoeing or 
hewing; 2. to hew or chop through. 

Erhadern, vo. a. to gain by alterca- 
tion or contentinn. 

Srhällen, v. n ‘aux. fey) to re- 
sound. 

Srhdltbar, ad 
servable. 

Brodlten, o. ir 1. a. 1.10 preserve 
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obtainable; pre- 
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from falling ; 2. to keep, keep up. sıy- 
port, maintain; 3. to save, preserve, 
conserve; 4. to receive, get; 5. gain, 
obtain; Briefe —. *> receive letters; 
IL refl. to maintair, one’s position, sta- 
tion, &c.; to live, subsist on; to sup- 
port one’s self: fih im Preife —, to 
continue steady in price. ' 

Crhaltens-wert h, —wiirdig, adj. 
worthy of being kept or preserved. 

Erhälter, m. (-8; pl. —) Erhalte- 
ruin, f. (pl. -¢t) preserver, maintainer. 

Erhaltung, f. preservation, conser- 
vation, maintenance, support; obtain- 
ing, receaving, receipt; compos. —8= 
brillen, pl. conservers of the sight. 

Grhammern, v. a. 1. to shape with 
a haminer ; 2. to get or acquire by ham- 
mering. 

Erhändeln, v. a. (fich etwas) 1. to 
purchase, buy; 2. to acquire by trade. 
Erhangen, v. ref. to hang one’s self. 
Erhärren, v. a. 1. to expect (with 
patience); 2. to obtain by patient wait- 

ing. 

Erbarfcen, o. n. (auz. feym) to be- 
come harsh or hard. 

Erhärten, v.n. (auz. feyn) to grow 
hard, to harden. 

Grharten, v. a. to harden; fig. to 
prove, confirm; eidlich —, to maintain 
by oath, to corroborate. 

&rhbärtung, f. bardening, growing 
hard. 

Erbartung, f (pi. -eu 1. proving. 
corroboration; 2. hardening. 

Erhafcdhen, v. a. to catch, overtake, 
snatch at, lay hold of, seize. 

Erhaüen,v.a. 1. to cut or hew through; 
2. to fell (a tree); to cut or strike down, 
to kill; 3. to acquire by cutting, &c. 


rh ében, ». ir. La. 1.to heave, heave 
up, to lift, lift up; to raise; 2. fig. to 
raise, lift up; 3. to promote, raise, ad- 
vance; 4. to praise, extol; 5. to levy 
(money), taxes, &c.; 6. to receive, to 
collect, take taxes, &c., to take posses- 
sion of; 7. T. to set off, relieve; 8. to 
set up, begin (ein Gefchrei, eine Kla= 
ge gegen Semand, a cry, a complaint 
against somebody); er ift zu emem 
Erjbisthum erboben worden, he has 
been promoted to an archbishopric ; 
bis an det Simmel —, to extol to the 
very skies; eine Erbfchaft —, to take 
possession of a succession , die Stimme 
—,to lift up one’s voice; II. ref. to 
rise ; to rise up in arms: to start, fly 
up (of dust) ; fich pliglich —, to start 
up; fidy gegen Jemand —, to rise 
against, to rebel; fig lich über Untere 
—, to elevate one’s self’ ahnve others; 
to be arrogant ; ¢6 erhebt fich ein Ge= 
rücht, a rumour is spreading ; das Wilt 
erhebt fich, Hunt. 7. the game starts 
up. 

Syn. Erheben, Erhöhen. Crheben signifies 
to raise from a low place to a higher; erhöhen, 
to give additional height to. Wesay: Die Sane 
de gen Simmel erheben, to lift up one’s bands 
towards heaven; das Haus ift um ein Srotmert 
erhöhet morden, the house has been raised 
one story. The same distinction is observed in 
the figurative sense of these words. Thus we 
say: der König hat ihn in den Aelftand er hoe 
ben, the king has elevated him to the rank of a 
nobleman; der König Sat ihm feine Befoldung 
erhöhet,tbe king has increased his salary. 

Erhéblich, adj. important, weighty, 
material, cogent. considerab!e. 

Crhéblich eit, f importance, con- 
sequence, weightiness, considerable- 
ness. 

Erhebniß, n. (-ffes; pl. fe) Min. T. 
old slags. 

Erhebung, f. (p! en) 1.raising, ele- 
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vation, cxaltation, promotion, advanee 
ment; 2. receiving, collecting; 3. ria 
ing ground; compos. —Satt, f. mode 
of collection (of taxes). 

Grheiratben, va. (fich etwas) te 
obtain by marriage. 

Erheifchen, v. a. to render necessary 
to require, demand. 

Grhettercet,m.(-8; pl. —) cheerer 

Grhettern, vo. I. a. 1. to brighten 
up; cheer, make serene ; 2. to gladden ; 
eine Ausficht —, to enliven a prospect; 
IL refl. 1. to clear up; 2. fig. to become 
cheerful. 

Erhetterung, f. (pl. -em) 1. cheer- 
ing up,amusement ; 2. serenity, clearing 


up. 
&rheizbar, adj. that may be heated 
Grheigzen, v. a. to heat (thoroughly.) 


Grhellen, ov. L a. to fill with light, 
to clear up, make clear; illuminate, 
enlighten, light up; to clarify (sugar); 
II. n. (aux. haben) to become clear 
evident ; to appear; daraus erhellt, by 
that appears, becomes clear, evident. 

Srhellfeffel, m. (-8; pl. —) pan 
used in clarifying sugar. 

Erhellung, f. illuminating, lighting 
up. 

Erhenfen, vid Erhingen. 

Grbeuceln, ». a (fich etwas) 1, 
to obtain by hypocrisy ; 3. to profess, 
(as a hypocrite does), to put on. 

Grhäucelt, part adj. put on, feigned, 

Erheulen, o. u. to obtain by howl 
ing or crying. 

Erheren, v a. to get by witchcraft 

Erhißen, v. 1. a. to heat, make hot; 
IL. refl. 1. to grow, be hot, to overbeat 
one’s self; 2. to be inflamed, heated, 
3. to be incensed, to grow angry; —%€ 
Mittel, inflammatories ; erhigt, heat- 
ed, hot. 

&rbigung, f. heating; overheating 
one’s self; heat. 

Erhöben, part. adj. elevated, raised; 
extolled, &c. vid Erheben & Erhaben. 

Erhöffen, v. a. 1. to expect, hope 
for; 2. (fich etwas) to get by hoping. 

Erhöhen, v.a. 1. to raise, heighten, 
erect; 2. fig. to elevate, exalt, extol: 3, 
toraise, enhance; advance (the price) ; 
4. to heighten, increase, 

Erhöhung, f(pl.-en) 1. raising; 2 
elevation: exaltation; 3. enhancing; 
= des Walls, surtout (Fort. T.) ; —6s 
winfel, m. angle of elevation-(of a can- 
non). : 

Erbölen, v.1. ref. to respire, breathe, 
to rest; 2. to recover, grow well: 3 
to come to one’s self again, to recover, 
(from a swoon); 4. to recreate one’s 
self; take recreation ; to amuse: lich 
wegen feines Echadens (or feined 
Schadens or von einem Echaden) — 
a..., to repair or retrieve a loss by 

‚with ...; Gie müffen fih am 
Braten —, col. you must have recourse 
to the roast meat; fid) Maths —, to 
ask one’s advice ; to apply 10 for ad- 
vice; fic) wieder —, to get weli agaia; 
II. a. provinc. to overtake. 

Erbölung, f. 1. recovery; 2. repa 
ration; 3. refreshment; 4. recreation; 
compos. —8mabl, n. refection ; —8s 
faal, m. refectory (in monasteries) - 
—sftunde, f. hour of recreation, leisure 
hour, play -hour. 

Grh orden, o. a to learn by hearken 
ing. 

Grhoren, v. a. I. to hear; 2 to graw 


Erie 


‘& prayer, request, &c.); bad ift nicht 
erhört, never was such a thing heard 
of. 

Grhirenswerth, adj. worth hear- 
ing or granting. 

&rhörlich, adj. that may be granted. 

Srhirung, f. 1. bearing; 2. grant- 
ing. 

Erbiungern, vn «a. 1. to become 
hungry ; 2 te famish; 3. to acquire by 
hunger. 

Erhipfen,v.a.1.to reach by jump- 
ing; 2. to get or acquire by jumping or 
dancing. 

&rinnerer, m. (-8; pl.—) monitor, 
admonisher, remembrancer. 


Srinnerlich, adv. present to recol- 
‘ection, coming to mind; e8 ift mit —, 
lremember it; fo viel mir — tft, as 
far as { remember. 

Srinnern, vw La. (einen an etwas) 
1. to put in mind of, to remind; 2. ef= 
was —, to observe, state, mention; 
I. ref. (ficy einer Cache or au eine 
Sache) to remember, recollect, bear in 
mind. 

Erinnerung, f (pl.-en) 1. remem- 
bering, reminding; 2. remembrance, 
recollection, memory; 3. admonition ; 
4. mention; efwas in — bringen, to 
put in mind of; = thin, to make men- 
tion; ohne vorläufige —, without 
previous notice; compos. —8bucd, N. 
memorandum-book; —éfraft, f. —8: 
serindgen, 2. memory, power of recol- 
lection; —8{08, adj. not recollecting ; 
without a memorial; —8inabl, 2. 1. 
memorial monument; 2, the Lord's 

supper; —sfchreiben, n. —8fchrift, f. 
anonitory letter, memorial; —8tafel, f. 
memorialtablet; —$jeichen, n. remem- 
brance, token, keepsake. 

*Erinnyé f (pl. Eriunyen) sayeth. 
T. a fury. 

"Sri, f. * contention, goddess of con- 
tention, 

"Eri fifa, adj. vid. Zänkifch, Streit: 
füsbtig. 

Wrjagen, ». ato get by hunting, run- 
ning after, by ardent endeavours. 

Grfälten, ». n. (aux. feyn) 1. to 
cool, grow cold; 2. fig. to cool, relent ; 
der Eifer ift crfaltet, the zeal has 
abated. 

Grfälten, v, I ref. to catch cold; 
fih erfältet haben, to have got or 
taken a cold; TI. a. to cool. 

Erfältung, f. cooling, &c. vid. Cre 
Falten. 

Grfaltung, f (pl. -en) catching 
cold, cold; compos. —8fleber, n. rheu- 
inatic fever; —Sithel, n, rheumatism. 

Grfampfen, v. a. to obtain by fight- 
ing; den Sieg —, to gain the victory, 
to carry the day. 

Grfärgen, v. a (fich etwas) to get 
or lay up by niggardliness. 

Erfaüfen, vo. a. 1. to purchase, buy; 
2. to bribe; 3. to release, ransom ; Zen: 
gen —, to corrupt witnesses. 

&rfäüflich, adj. bribable; purchas- 
able. 

Erfänflichfeit. f. corruptibility. 

Gifaifung, f. 1. purchase; 2. brib- 


ing. 

@rfeden, v. ref. to dare, venture, 
presume. 

@rfennbar, adj. capable of being 
known. 

Grfénnbarfett, f capability of 
being known. 
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Grfénnen, v. ir. a. ]. to perceive, 
see, know, understand; apprehend (by 
the senses or intellect); 2. to recog- 
nize; 3. to discern, distinguish; 4. to 
acknowledge, own; 5. L. T. to pro- 
nounce, decide, judge, pass sentence ; 
6. to allow, admit; 7. (Bible) to know, 
have carnal intercourse; 8. to prove, 
try (a friend, &c.) ; ether an etwas —, 
to know one by ...; ju — geben, 
to give to understand, to make known, 
to show; fich zu — geben, to discover, 
make one’s self known; einen or et= 
was für efwa8 —, to own, recognize 
as; to judge as..; ich erfenne e6 für 
techt, [ judge it right. 

Grfenner,m (-8; pl.—) one who 
recognizes or decides; L. T. decider. 


Grfénntlic&, L adj. 1. discernible, 
distinguishable; 2. thankful, grateful ; 
II adv. discernibly; thankfully, grate- 
fully; er hat ihn fehr — arnt he 
has painted him very like. 
ErfenntlichEkeit, f. acknowledg- 
ment; thankfulness, gratitude. 


Srfénntnif, f (pl. -ffe) 1. knowl- 
edge. perception, cognition; 2. ac- 
knowledgment ; 3. cognizance ; 4. L.T. 
n. judgment, sentence; der Baum des 
—ffeé or der —, the tree of knowl- 
edge ; compos, —Qvunb, m. the criterion 
from which something is known; —= 
Evaft, f. vid. —vermögen; —freiß, m. 
sphere of one’s knowledge; —quelle, 
f. source of knowledge; —verinigen, 
n. faculty of perception er of knowing, 
intellect. 

GCrfEuuung, f. discerning, &c. vid. 
Erfenntmiß ; compos. —éwort, n. 
watchword; —8getchen, «. counter- 

‚sign. 

Erfer, m. (-8; pl.—) projecture ; bow 
(of a house), balcony; compos, —fen= 
fter, n. bow-window ; —ftube, f. bow- 
windowed room. 

Erfiefen, v. u. + to choose, elect, 
vid. Erwählen. 

Grflaftern, va. to measure with 
the arms extended, to fathom. 

Erflägen, v. a. to get by lawsuits, 

Erfläammern, vid. Unflammern. 

Erflürbar & Grélirlih, adj. ex- 
plicable, ysplainable, accountable. 

Erflärh ss eit, f.capability of being 
interpreted. 

&rflären, o La. 1. to explain, ex- 
pound, interpret, illustrate; to define ; 
2. declare, announce; — füt, to de- 
clare, pronounce to be; einen Echriftz 
fteller —, to interpret an author; für 
wnfchuldig —, to declare, pronounce 
innocent; Jtrieg —, to declare war; 
in die Acht —, to outlaw; ich fann 
mir das nicht —, I cannot account 
for it; Il. ref, to declare, explain, ex- 
press one's self; fi) für oter gegen 
einen —, to declare for or against 
one; — Gte fic) deutlicher, explain 
yourself more distinctly. 

Erklären, m. (-§; pl. —) declarer; 
expounder, commentator, scholiast. 

&rflärt, part. adj. declared, sworn. 

Erklärung, f (pl. -en) 1. explana- 
tion, explication, exposition, illustra- 
tion, interpretation: definition; 2. de- 
claration; öffentliche —, public state- 
ment; compos. —6art, f. manner of 
explanauion , —sfunft, —8wiffenfchaft, 
f. art or science of interpretation, her- 
meneuties; —6fcbrift, f. commen- 
taries; —8urtheil, n. explanatory judg- 
ment or decree. 

Grfleden, v.n. + to suffice; to benefit 





rl 


Greleelicd, adj. profitabk advam 
tageous ; sufficient; considerable. 

Grfletterbar, Grflimmbar, adj 
climbable. 

Erflettern, Grélimmen, v. a. te 
climb. 

Grflingen, o ir. a. (aux. feyn) to 
sound; to resound. 

Er£lirren, v.  (auz. feyn) to ring 
clink. 

Erflopfen, va, 1. to beat or knock 
through; to break; 2. to awake by 
knocking. 

Grfligeln, v. u. to find out by sub- 
tile investigation. 

Erfnällen, v. n. to give a report, to 
crack. 

Erfnärren, v.n. to creak; to begin 
to creak. 

Erfnaufern, Erfnidern, ov. a. (fi 
etwas) to get (acquire) by niggard- 
liness. 

Erfnürren, va. to get by snarling 

Erfödern, v. a. to catch, take witk 
a bait. 

Erföfen, v. a. to get, obtain by coax 
ing or caressing. 

&rfdren, part. adj. chosen, elected 

Erfrdden, v. n. ‘auz. haben) wo 
crash, begin to crash. 

Erkrachzen, vo. m. to croak. 

Grfrällen, v. a to seize with claws. 

Grfranfeln, vo. x. (aux. fey) to 
become sickly. 

Er£ränfen, v. n.(auz. feyn) to be 
taken ill. 

Erfränfung, f. falling sick, being 
taken ill. 

Erfriehen, v. a, (fich etwas) to od 
tain by cringing. 

Erfriegen, v. a. to gain oy war, wo 
conquer. 

Grfrigeln, v. u. fam to acquire by 
scribbling. 

Erfrimmen, vo. n. (uz. feyn) te 
become crooked. 

Erfüblen, v. a. &n. to become cool; 
to cool, refrigerate. 

Erfühnen, v. ref. to dare, presume, 
have the boldness. 

Grfimmern, v. a. to save by living 
poorly. 

Erfinden, v. a. to search, explore ; 
to reconnoitre, vid. Ausfundfihaften. 

Erfindigen,v.ren. (fich nach einem 
or etiwa8) to inquire, ask after, abot 
one, &c., of one, (bei einem); fic 

affen, to cause inquiry to be 
made. 

Erfindigung, f. (pl. -en) inquiry 
search; —en über etwas einziehen, 
to make inquiries after, to inquire 
into. 

Greundfohaften, vo. a. vid. Aus 
fundfdaften. 

Er£infteln, v. a. to feign, affect; 
erfünftelt, part. adj. artificial ; fe'gned. 

Grin ftelumg, f. feigning, zffecta 
tion. 

&r£ippeln, o. n. to get by pau- 
derisın. 

Srläben, v.a.& refi. to refresh 

Erlähmen, v. x. (auz. feyn) to grow 
lame. 

Erling bar, adj. attainable. 

Grlangen, va. 1. to reach; fig. u 
attain; 2. to obtain, acquire. 

Erlangen, %v. a. to lengthen, pro 

Grlangern.§ long. 
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Erlanger, m. (8; pl. —) obtaner. 
Erlangung, f reaching, attain- 
ment; obtasıing, &e. vid. Erlangen. 
Erläaß, m. (ffes; pl. -ffe) 1. remis- 
sion, abatement; pardon; indu!gence ; 
2. decree; öffentliche Erlaffe, zublic 
acts; compos. —bricf, m. ‘etter of dis- 
pensation ; —geld, money paid for 
dispensation ; — jahr, n. jubilee (among 
the Jews) ; —techt, n. — fein, m.—= 
finde, f. vid. Grlaffungs-recht, &e. 


Grlaffen, v.ir. a. (einem etwas or 
einen eter Sade) 1. to remit; 2. 
to release, fice, exempt from, acquit 
of; 3. to issue, to publish (proclama- 
tions, &c.); einem die Strafe —, to 
pardon one; einen de8 2rreftes —, to 
set one free; ber Xeibeigenfchaft —, 
to enfranchise. 

Erlaflich, adj. remissible, dispen- 
sable, pardonable, venial. 

Grläßlidhfeit, f. dispensableness, 
venialness 

Erlaffurg, f.issuing ; releasing, &c. 
via. Srlaffen; — der Leibeigen- 
fchaft, enfranchisement; compos. —8= 
redt, n. right of dispensation; —8= 
fchein, m. certificate of remission; 
-—6fiinde, f. venial sin. 

Erlaiiben, v.a. to permit, give leave, 
to allow, license ; man erlaube mit, 
L beg leave, may I be allowed; — Gie 
mir, give me leave. 

Erclaibuip, f. permission, leave; 
L. T. license; um — bitten, to beg 
leave; mit Shrer —, with your per- 
mission; under your favour; compos. 
—brief, m. license, letters patent; —= 
brief, —fchein, m. M. E. permit. li- 
c@mse; bill of sufferance. 


Srlaübt, part. adj. permitted, allowed, 
‘awful, innocent; e6 tft ihn —, he is 
permitted; —e Vergnügen, permitted 
(1. e. innocent) amusements. 

Grlaudt, I. adj. illustrious; high, 
noble, most h_.»urable; IH. s. f. lord- 
ship (of a count, earl); Eure —, your 
highness, lordship. 

Erlaiern,v.a.1. to obtain or learn 
by lying in wait (by lurking, watching, 
spying); 2. to watch for; eine Öele- 
genheit —, to watch the opportunity 
(favourable moment). 


Srlaüfen, v. ira. (fich, mir etwas) 
to overtake by running; to get by run- 
ning after. 

Erlaufden, v. a. to get, learn by 
watching or listening. 

Srläutern, v. a. to explain, illustrate, 
elucidate. 

Erläuterung, f. (pl. -en) expla- 
nation, illustration, elucidation; zur 
— dienend, illustrative; —égetchen, 

n. Gram. T. colon. 

Sele, f. (pl.-en) alder; compos. —n= 
baum, m. alder-tree ; —nfinf, m. siskin ; 
—nbolg, 2. alder-wood; —fönig or 
GStlföntg, m. an evil spirit in the 
Northern mythology ; —Wwald, m. alder- 
plot, alder-grove. 

Br leben, v. a 1. to live to see; 2.to 
experience ; id) werbe nie den Tag —, 
| shall never see the day; et hat viel 
Unglüd erlebt, he_has experienced 
many misfortunes; @reubde an etwas 
—, to experience joy, satisfaction from. 

Srlebnip, x (-ffes; pt. -ffe) oc- 
currence, event; Wibrige —fje, ad- 
versities. 

Grlédigen, v.a. to empty, to free, 
release, deliver, set Sree, to acquit, dis- 
charge: to vacate; eine Stelle im 
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Parliamente —, to vacate a place in 
Parliament; Oejchdfte —, to dispatch 
business ; erledigt feyn, to be dis 
charged of business. vacant (said of an 
office); die erledigte Stelle, vacancy. 

Erledigung, f. (pl. -en) 1. release; 
2: zischarge ; 3. vacancy ; — der We= 
fd-jte, dispatch of business; com- 
pos. —Sfchein, m. note of acquittance. 
receipt. 

Grlégen, v.a. 1 to slay, kill; 2. to 
pay down, deposit. 

Grlégun 8, f. 1. killing; 2. paying 
down. 

Grléhren, v. a. to acquire by teach- 
ing; to effect by teaching. 

Erleidhtern, v L a (einem, fih 
etwas) to lighten, ease, disburden, to 
facilitate, alleviate, lessen; U. refl. 
to ease nature; to make easy to one’s 
self. 

Grleidterung, f. (pl. -etl) light- 
ening, easing ; ease, alleviation, relief; 
compos. —8mittel, m. means of relief, 
alleviation. 

Erleiden, ». ir. a. to suffer, bear, 
tolerate, sustain, abide, endure. 

Erleidlic, adj. vid. Leidlich. 

Erlen, adj. made of alder. 

Erlernbar, adj. that may be learned. 

Erlernen, v. a. to learn; to make 
one’s own by learning, acquire. 

Erlernung, f. learning, acquisition. 

Erlöfen, v. ir. a. 1. to choose, select, 
elect; 2. to acquire by lecturing. 

&rleicdhten, v.a. 1. to impart light; 
to illumine, illuminate, light: 2. fig. to 
enlighten, illumine: et erleuchteter 
Mann, an enlightened man; ein er= 
leuchteter Berftand, an enlightened 
understanding. 

Erleichtung, f. illumination; en- 
lightening. 

Erliegen, v. ir. n. (auz. fey or baz 
ben) to succumb, sink under; unter 
einer Laft or einer Laft —, to sink 
under a burden; dem Oram —, to 
die of grief. 

Erlindern, v. a. to soften, mitigate. 

Erliften, v. u. to obtain by artifice. 

Erlfinig, m. vid. Erlentinig. 

Erlögen, part. adj. false, fabricated. 
forged. 

Grloofen, do. a. to get, obtain by 

Erlifen, lot. 

©r158, m. (-fe8) money got, produce, 
net proceeds. 

Erlöfhen, vir. In. (auz. feyn) 1. 
to go out; Jig. to be extinguished ; 2. to 
expire ; to become extinct, die: mut 
ihm erfifcht die Familie, with him 
the family will be extinct; erlojchen, 
part. adj. extinguished. expired ; extinct; 
faint; bei ihm tft alle Schaam erloz 
fchen, he is dead to all sense of shame ; 
U. a. unus. for Auslöfchen. 

Erlofdhung, f. expiration; extine- 
tion. 

Erlöfen, v. a. 1. to redeem, release, 
ransom, rescue, save, free, deliver; 2. 
to get by selling goods; to convert 
goods into money. 

Grlifer, m. (-8; pl. —, redeemer, 
saviour; liberator. 

Erlöfung, f redemption, salvation; 
deliverance ; enfranchisement; compos. 
—éftunde, f. hour of deliverance ; —8= 
werf, n. work of redemption. 

Erlichfen & Srligfen, via Er- 
liften. 


Erlügen, ». ir. a]. to invent (false- 
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hands), to fabricate, forge ; 2. (fitch ets 
was) to get by lying. 

Gr liuften, Grlifbigen, v. a. vulg. W 
divert, delight, vid. Beluftigen. 

Erlüftigung, f (pl. -ens diversion 
rejoicing, delight, amusement, secre 
ation. 3 

Grmäden, v. a. vid. Erfchwingen. 

Grmadtigen, v.l a. to authonze 
invest with power; II. ref. provine. fur 
Bemächtigen, to dare, presume. 

Crmadtigung, f (pl.-en) 1. fue 
power, authorization ; 2. usurpation. 

GErmah len, v. a. to grind to the end, 
to acquire by grinding (in the mill). 

Ermahnen, v. a. (einen zu etwas) ta 
exhort, admonish. 

Grmähner, m. (-8; pl. —) ad 
monisher. 

Grmähnung, f. (pl.-en) exhorta- 
tion, admonition; compos. —8reve, f. 
admonitory discourse, hortatory speech, 
exhortation; —8fcjreiben, n. borta- 
tory letter. 

Grmängeln,o. n. (auz. haben) wa 
fail, want, to be wanting, deficient; 
(einer Cache, gen.) to be in want of, 
be without; ich werde nicht —, I shall 
not fail, I shall not be deficient ; e6 an 
nicht8 — laffeıt, to spare nothing. 

Ermängelung, f. want, deficiency, 
default; in — bejjen, for want of 
which; in default whereof. 

Grmdnunen, v. ref. to ween 
strength; to take, recover cowzze, 
to pluck up a good heart. 

Grmärtern, v. a, to extort. 

Ermäßigen, v. a 1. to moderate, 
abate, lessen, linut; 2. to consider. 
judge. 

Ermäßigung, f 1. abatement, 4 
mitation; 2. consideration. 

Grmätten, v.L a. to weary, tire, te 
tigue; IL. n.(auz. feyn) to grow tired, 
faint, fatigued. 

Ermättung, f. lassitude, weariness, 
exhaustion. 

Grmeifeln, v. a. to chisel through; 

‚to acquire by chiselling. 

Ermel,m. vid. Armel. 

Ermelden, v.a.+ to mention, quote 

Ermieffen, v. ir. a. 1. to measure, 
fathom; 2. fig. to judge, consider, 
weigh, estimate; conjecture; 3. te in 
fer, conclude; daraus mögen ‘Ste 
daS librige —, thence you may infer 
the rest. 

Grmeffen, n. (-8) judgment, estima- 
tion, opinion; meine8 —8, accor ling 
to my judgment; in my estimation. 

ErmeGltch, adj. 1. measurable; 2 
conceivable. 

Grimetidel x, cv. a. to assassinate. 

&rmildern, v. a. to moderate. 

Grmitteln, va. to ascertain, to die 
cover, to find out. 

Ermittelung, f (pl -em) ascer 
taining, inquiry. 

Ermörden, ».a. to murder; meus 
lerifch —, to assassinate. 

Ermördung, f. (pl.-en) murdering 
murder, assassination. 

Ermüben, v. I. a. to tire, weiry 
fatigue, become troublesome; I. rn. 
(auz. fen) to be or get tired. 

Ermidlid, adj. fatigable. 

Ermüdung, f.tiring, fatigue, weark 
ness, lassitude. 

Ermühen, v. u. to obtain by troubla 
or pains. 


Grnt 


&ımuntern, va. 1.t0 rouse, awake ; 
2 fig. to animate, encourage, excite 
(sinen zu etwa@); 3 to exhilarate, 
cheer. S 

Grmiinterung, f (pl. -ew) rousing ; 
fg. animation, encouragement, exci- 
lation. 

Ermithigen & Ermithen, v L a 
to encourage ; Il. ref. to take courage. 

Grmüthigung. f. encouragement. 

Ernähen, v. a. (fich etwas) to ac- 
quire (gain) by reedle-work. 

Srnähren, v. I. a. 1.to nourish. feed, 
foster; 2. maintain, keep, support; U. 
refl. to maintain one’s self, to gain one’s 
hvelihood, live (by.., von eftwas) ; 
fidy von Semandem — laffen, to de- 
pend upon somebody for one’s mainte- 
nance. 

&rnährer, m. (-8; pl.—) maintainer, 
supporter, nourisher. 

Grnährung, f. nourishing, main- 
teuance, support, subsistence ; compos. 
—6art, f. means or method of main- 
tenance; —sgefehäft, n. nutrition: 
—sfunbde, f. Med. T. dietetics. 

Gridte, Erndten, vid. Ernte, Ernten. 

Grnennbat, adj. denominable. 
Srnennen, v. sa. (einen zu etwas, 
jim —) 1. to nominate, appoint, 
name; 2 to create; die Sefdhwor= 
nen —, to impannel a Jury. 

Sruénuet, m. (-8; pl. —) one who 
nominates er appoints. 

Ernennung, f. (pl. ett) appointing, 
appointment, nomination, creation; 
compos, —8bhvief, m.—Surtunde, f. letter 
of appointinent ; commission ; —éredt, 
a. power of nomination. 

Brnetien, Erneiiern, vo. La 1. to 
renew, renovate, to repair; (also fig.) ; 
2. to revive, recommence ; II. refl. to 
be renewed, revived, recommenced. 

$rneierer,m. (-8; pl.—) renewer. 

Sructiung & Srnetierung f. (pl. 
-en) renewal; renovation; — revival; 
reparation; — eines Sreibeiefes, re- 
newal of a charter. 

Erniedern, Erniedrigen, v1. a 1. 
to lower; 2. fig? to humble, degrude, 
abase, bring down; Il. ref. to humb >; 
degrade one's self, to condescend. 

Grutedviger, m. (-8; pl. —) de 
baser. 

Erntedrigung, f (pl. em 1. 
lowering; 2. fig. humiliation, degra- 
dation, abasement, debasement; 3. M. 

_£. depression (of prices). 

Grnft, m. (-en8) Ernest. 

Grnft, m. (-e8) 1. earnest; serious- 
ness; 2. fervour, assiduity ; 3.severity, 
sternness; ft e8 Ihr —? are you in 
earnest? in allem —, in good earnest ; 
— brauchen, to use severity; mit — 
mo hinterher feyn, to pursue a thing 
earnestly (zealously), 

Grint, Grnfthaft, Ernftvoll, 1. adj. 
ea nest, serious, grave, stern, demure ; 
IL adv. earnestly, seriously, gravely. 

Grufthaftigfeit, ¢ earnestness, se- 

~ rivusnese, gravity, sternness; demure- 
ness 

&rnftlich, I. adj. earnest, fervent, ar- 
dent, eager; IL ade. earnestly, ardently, 
feevently, eagerly. 

& vuftl ich keit, Jf. earnestness, 
Ernte f. (pl. harvest. crop; gath- 
ering : also fig. ; compos. —dienft, m.—= 
frobne, f. service to be rendered to the 
lord of the manor at harvest-time: —= 
ferien, pl holidays at hurvest-ume ; 





€rzo 
-—feft, —inabl n. —fchmans, m. feast 
of ingathering, harvest-home; — ge 
rathfebaft, 7 harvest-implements; —= 
göttinn, f. Ceres; —frang, m harvest- 
wreath, harvest-garland; —lied, n. 
harvest-song; —1nonat, m. harvest- 
month. August ; —previgt, f. thanks- 
giving sermon; —tetf, adj. ripe for the 
harvest; —tag, m. harvest-day; —= 
wagen, m. harvest-cart; gaily decorat- 
ed harvest-waggon ; —tetfer, n. har- 
vest-weather ; — zeit, f. harvest-time. 


& enten, v. a. to reap, gather; bie 
Brüchte feiner Arbeit —, to reap the 
fruits of one’s labour ; wie er füet, wird 
‚er —, prov. as he sows, he must reap. 

Gruter, m. (8; pl. —) a reaper, 
harvester. 

Erdberer,m.(-8; pl.—) conqueror. 

Eribe rn, v. a. 1. to conquer; to over- 
come, \n take (by force of arms); 2. 
Jfig. to gaiz., mit Sturm —, to take 
by, storm; wicht su —, impregnable ; 
wieder —, to reconquer 


Syn. Erobern, Einnehmen. The latter 
signifies in general: to take possession of a 
thing. The former implies a taking by force 
of what belongs to an enemy. A stranger 
nimmt ein Caceupies) as many rooms in an 
inn as he has need of and as are assigned to 
him by the landlord; a general erobert (con- 
quers) a country or city which he takes in 
the name of his sovereign or country by force 
of arms, 


Erdberung, f. (pl. -ew) conquering. 
taking ; conquest ; compos. —Shegierde, 
—sliebe, f. desire or love of conquest ; 
—8gierig, adj. vid. —füchtig ; —sfrieg, 
m. war undertaken for the sake of con- 
quest; —éplan, m.scheme of conquest; 
—éfudht, f. thirst after conquest ; —82 
füchtig, adj. eager for conquest; ein 
—sfüchtiges Diüochen, a coquette, flirt. 

Groffuen,o La.1.to open; 2.ceimem 
etwas) jig. to lay open, to discover, 
disclose, make known, reveal; 3. to 
open, begin; den Ball —, to open the 
ball, to lead the dance; II. refl. to open, 
present itself; to make known one's 
heart, &c.; eine Öelegenheit eröffnet 
fic, an opportunity presents itself. 

Eröffnung f (pl. -en) opening, 
beginning ; overture ; intelligence, com- 
munication; compos. —S8tede, f. pro- 
logue, opening speech; —8éftiid, n. 
overture. 

Erörtern, ». a. to discuss, sift, decide, 
clear up; cine Frage —, to agitate a 
question; die Sache läßt fich —, the 
subject is open to discussion; Etreis 
tigfeiten —, to settle disputes. 

Erörterung, f (pl. -en) discussion, 
debate; decision; explanation, clear- 
ing up. 

+ 106, m. Myth. T. Love, Cupid. 

*Grdtifch, adj. erotic, erotical. 

Erpadten, v. a. to rent, farm. 

Erpdden, vo. a.to seize, take hold of. 

Grpaffen, v. a. to watch and seize. 

Erpel,m. (-85 pl. —) province. drake. 

&rpfeifen, v. a. to call by whistling , 
to get or acquire by whistling. 

Erpflügen, v. u. to get or earn by 
ploughing. 

Er ptdht, adj. intent upon, greedy after: 
bent upon, eager; gang — auf etwas 
feyn, to be mad for (of, after, upon) a 
thing: auf feine Meinung — feyn, 
to be headstrong. 

Erpligen, va. (fih etwas) to get 
by drudgery. 

Erypliinbderm, wv. a. to get by pil- 
laging. 

Grpiden, va to get hy force /nb- 
stinacy). 
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Erpräffeln,o.n. (au. fan) to begle 
to crackle. 

Grprédigen, v. a. to accomplish by 
preaching ; to acquire or win by preavh- 
ing. 

Erpreffen, ov. a. to exact, extort; te 
press out of. 

Erpreffer, m. (8; pl. —) extor 
tioner, extorter. 

Erpreffung, f. (pl. -en) extortion, 
exaction. 

Erpröben, Erprüfen, v. u. to try, 


prove, to put to the test; erprobt, 
part. adj. tested, tried. 
Syn. Erproben, Bemwähren. Bemähren ia 


simply to come to the knowledge of the worth 
and perfection of a thing. Erproben meludes 
also the notion of having obtained this knuwl- 
edge by actual trial, by having put the thing to 
the test. Gin bewährter Freund, is one whom 
by long experience, we know to be wur friend, 
ein erprobter, one of whose friendship repeated 
proofs have convinced us, 


Srquiden, v. a & ref. to :efresh, 
comfort, revive; to recreate; —», 
part. aij. recreative, comfortable. 

Srquidlich, adj. refreshing, recrea- 
tive, comfortable. 

Grqut dung, f. (pl.-en) recreation, 
refreshinent ; comfort; repose; compos. 
—smahl, n. repast, collation. 

@rraffen, wv. a. 1. to snatch; 2. to 
gain by great exertion. 

»Grräta,n. pl. errata, errors in printing. 

Grräthbar, adj. that may be guessed 
(divined), 

Erräthen, v. ir. u. to guess, divine; 
to hit upon. 

Erräthen, n. Erräthung, f. guess- 
ing; divining. 

Erräther, m. (-8; pl. —) diviner. 

Erraüben, v. a. to get by robbery. 

Errecdhuen, v. a, to get or obtain by 
computation, véd. Ausrechnen. 

Grredten, v. a. to get by litigation. 

Grvég bar, adj. excitable. 

Grrögbarfeit, f. excitability, irrita- 
bility. 

Erregen, v.a. 1.to stir, stir up, rouse, 
raise; 2. excite, move, agitate, to create, 
cause ; 3. to irritate, provoke. 

Erreger, m. (-6; pl. —) exciter, 
agitator. 

Errég ung, f. raising, stirring up, ex- 
citation, commotion; compos. —8lehre, 
f Med.T. doctrine of stimulants; —8= 
mittel, n. stimulant. 

Erreidbar, adj. attainable. 

Erretdhbarfeit, f. attainableness. 

Erreichen, va. 1. to reach; 2. fig.to 
reach, attain, obtain, get; arrive at; 
feine Ubficht —, to attain, carry one’s 
object; einen an Borziigen —, to 
come up, be equal to one in excel- 
lencies, perfections; den Hafen —, to 
make the port; das männliche Alter 
—, to come to man’s estate, 

Grreidhung, f. reaching, attaining, 
&c., attainment. 

Greretfen, vo. (fich etwas) to ger 
by travelling. 

Grreiten,v. ad (fic) etwas) to 
acquire by riding; ©. w overtake on 
horseback. 

Errennen, vo. ir. a. to get or overtuke 
by running. 

Grréttb ar, adj. that may be saved. 

@rrétten, v.a. to save, rescue, deliver 

Grrétter, m. (-8; pl. —) deliverer, 
saviour. 

@rréttung, f. saving, deliverance 


delivery. 
18) 


Erich 


Prifchten, v.a. 1 co erect, build up: ' 


Grit 


re, y. Ph. 7. transcendental idealism: 


2. to establish, institute, make, set up ı —Slehrer, m. expounder of transcen- 


einen Bund —, to make a covenant. 

Srvidtung, sf ’ erection; 2. estab- 
lishment. 

Srringbat, ad. that may be obtained 
by exertions. 

Erringen, v. ir. a 1. to gain by 
wrestling; 2. fig. to obtain by toil and 
labour (by great efforts); ben Preis —, 
to carry the prize. 

@rringung, f. obtaining, carrying 
of anything by efforts. 

Srröthen, v.n. (auc. feyn) to redden, 
blush, colour. 

Grröthen, n. Erröthung, f. redden- 
ing, blushing, colouring. 

Grrüdern, v.a. to reach by paddling, 
rowing. 

Errüfbar, adj. within call. 

Errüfen, v. ir. a. to reach with call- 
ing; man fanıt ihn —, he is within 
can; ich Fan ihn nicht —, he is out 
of ıny calling. 

Grreingenfhaft, f. (pl. ett) pro- 
vc. L. T. acquisition. 

@rfagen, v. a. provinc. to say, men- 
tion. 

Grfattigen, ou. to satiate, satisfy, 
fill. 

Grfattigung, f. satiating, satisfy- 


ing. 

Grfättlich, adj. to be satisfied, sati- 
able. 

(rfid, m. (-88) reparation, compensa- 
ton, amends; restitution, indemnifica- 
tion; compos. —MAN, m. deputy, sub- 
stitute; —ntittel, n. substitute, succe- 
daneum. 

Srfäern, v. n. (aux. feyi) to be- 
come acid, to sour. 

Sr farufen, v. irn. (aux. feyn) to be 
drowned. 

Grjäifen, v. u. to drown. 

Grfauifung, f drowning. 

Grfäufeln,v.n. (aur. feyt) to begin 
to rustle or breathe (like air). 

Grfaiufen, v. n. (aux. feyn) to begin 
to roar or bluster (as wind). 

Srihächern,v.a. vulg. to gain by 
buying and selling, to gain by fraudulent 
traffic. 

(Srfchaffen, v. w a. to create, pro- 
duce. 

Grfdhaffer, m. (-85 pl. —) creator. 

Erfhdiffung, f. creation. 

Erfchäfern, v. a. to get by joking or 
toying. 

Grfhallen, vw n. (aux. feyn) 1. 
to sound, resound, ring ; 2. ‚fig. to spread 
abroad. 

Erfchärren, v.a.toscrape together, 
hoard up. 

Srfhärten, v. «. Min. T.to explore 
by digging. 
Srfhandern, h 
Grfdhatern, 
with horror. 
Srfchaiien, v. a. to see, to perceive. 
Srfheinen, ». a. n. (aux. feyn) 1.to 
appear, to make one’s appearance, 
come in sight; to arrive; 2. to appear, 
to be clear (evident, manifest, plain) ; 
vor Gericht —, to answer in law. 
Erfdecinung, f. (pl.-en) 1. appear- 
ance; 2. apparition (of a ghost); 3. 
vision; 4. Phy. 7. phenomenon, meteor ; 
at hat —en, he has imaginary sights: 
he isa visionary ; das Feft ber — Chrifti, 

spiphany. twelfib-night ; compos. —Sle f= 
182 


v. n. (aux. feyn) to 
shudder, be seized 





den.al idealism, —8fiichtig, adj. vi- 
sionary; —&aubevei, f. catoptries. 
phantasmagpria, 

Syn, Erfheinun Sefidt. In the lan- 


guage of the Bible ein Wejidt is an image 


presented to the internal sense of a person 
while asleep or in a trance, a vision. ine 
Erfheinung, on the otber hand, is an image 
impressed on the outward senses whilst the 
person is awake and not under the influence 
of a trance. 


Erfdherzet, ©. u. to get or obtain 
by jesting. 

Erfhießen, w i. La. & ref. to shoot 
(to death), to kill; II. a. (aux. feyt) 
province. to shoot up. 

Grfdhiffen, v.a.to acquire by na- 
vigation. 

Erfdhimmern, v. « (auz. feyn) to 
sparkle, glisten. 

Grfdimpfen, v. a, to get or obtain 
by using abusive language. 

Erfhinden, vo ir. a vulg. (fich ete 
was) to get by extortion, by usury. 

Erfchläfen, v. ir. a. to get by sleep. 

Grfchläffen, v. In. (aux. feyn) to 
slacken, relax, flag; II. a. to slacken, 
relax, weaken. 

Erfchläffer, m. (-8; pl.—) 4.T 
the lax ınembrane. 

Grfhlaffung, f. relaxation, un- 
stringing, flagging. 

Erfhlägen, v. ira. to slay, kill, to 
strike to death. 

Erfhlappen, via. ErfHlaffen. 

Erfdhletdhen, v. ir. a. (fich etwas) 
to obtain by sneaking; to catch by 
surprise; to steal upon or into. 

Srfdletdhung, f. (pl. -en) subrep- 
tion, sneaking (into). 

Erfchleifen, v. wr. 1 a. to acquire 
by Gerace to get through grinding; 
H. Grfchletfen, reg. a. to drag to the 
end. 

Erfhléppen, v. a to move with 
difficulty or labour, to drag 

Grfchleudern, v.a to reach witha 
sling-stone. ] 

Grfcdlicen, zart. adj. surreptitious; 
got by sneaking; vid. Grfchleichen. 

Grfchliefbar, adj that may be 
opened. 

Erfchließen, v. ir, a. & refl. 1. to 
open, disclose; 2. to conclude, infer. 

Erfhmeden, v. a. to learn by tast- 
ing. 

Erfhmeidheln, v. a. (fich etwas) 
to obtain by flattery (coaxing). 

Erfhmöllen o «a to learn by 
pouting. 

Srfohnäppen v. a. 1. to catch 
(with open mouth); 2. to catch up, 
snap up. 

Erfadniffelu, v. a. to find out by 
the smell, to smell out. 

Erfhöpfbar, vid. Erfhöpflich. 

Erfhöpfen, v. La 1.todrain; 2. 
‚fig. to exhaust, spend; TI. refl. to ex- 
haust one’s self, one’s subject, i. e. to 
say every thing that may be said 
Erfchöpflich, adj. exhaustible. 
Srfhöpftheit, f. state of being ex- 
hausted, exhaustion. 
Erfhöpfung, f exhaustion. 
Erfchöffen, part. adj. killed by 
shooting, vid. Erfchießen. 
Erfheeden, vo Ln. ir. (aux. fern) 
to be terrified, to be frightened, to be 
struck with fear; er erfchraf, ala er 
mich fah, he was confounded at the 
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sight of me, If. a. reg. to frighten, tet 
rify, strike with terror; IU ze. rey 
to be struck with fear, terror. 

Grfchreder,m.(-8; pl.—) aftrighter 
GErfhredlich, L adj. frightful, ter 
rible, horrible; vg. stupendous, ex 
traordinary ; II. adv. frightfully, terribly 
Grfhredlidfeit, f. frightfulness 
dreadfulness. 

Srfgredniß, n. (fed; 2.-Me 
fright, terror. 2 
Erfhreiben, v. ir u. (fich etwas} 
to get by writing. 

Erfdreten, ». ir. u. to reach with 
erying. 

Erfohreiten, v. ir. a. to reach with 
one step, to reach. 

GErfhröden, part. adj. affrighted, 
terrified; timorous. 

Erfhrödenheit, f. fright, fear, 
terror. 

Erfchröten, v. a. Min. T. to discover 
or reach by digging. 

Erfhärfen, va einen Gang —, 
to open or discover a vein by digging 
(Min. T). 

©rfchiittel n, v. a. to shake thorough 
ly, to effect by shaking 

Grfchittterer, m. (-8; pl.—) one 
who shakes. 

Erfcuttern, vo. I. a. to shake; to 
toss, to affect strongly ; II.n. (auz. feyit) 
to quake, tremble, shake. 

Grfhitterung, f.(pl.-en) shaking, 
quaking; commotion, concussion. 

Crfh@widen. vo x. (auz. feyn) to 
grow weak. 

Erfhwärmen, v. a. 1. to get by 
enthusiasm; 2. to get or obtain by re 
very. 

ErfdHwagen, v.a. (fich etwas) to 
get by pratuing. 

Erfd)wéeben, wv. a. to reach by flying 

ErfHwellen, w ir. n. (auz. feyn) ta 
swell, be inflated, 

Erfhweren, v.a. 1. to make heavy 
2.to aggravate; 3. (etitent ¢(fmas) tc 
render difficult (laborious). 

Erfhweörniß,n. effes; p2.-fe) aim 
culty, obstacle. 

Erfhmwörnug, f. making. heavy 
difficult, aggravation. 
Erfhwimmen, o. ir. u to reach 
swimming. 

Erfhwingenv wma Lu 1. to 
soar up to; 2. Jig. to afford ; furnish, 
raise ; {ch Fann die Unkojten nicht —, 
1 cannot afford the charges. 
Erfdhwinglich, adj. that may be 
afforded, attainable, furnishable. 
Erfhwingung, f fir. affording, 
raising. 

Erfhwißen, v a. to obtain by 
sweating or hard labour. 
Erfegeln, v. a. to reach sailing 
Grfehen, v. ir. a. 1. to see, perceive, 
to descry ; to distinguish: 2. (fich ets 
was) to choose, elect; 3. to observe, 
watch, avall one’s self of; fig. feine 
Zeit —, Gelegenheit —, to watch the 
proper time; einen nicht — Fünnen, 
not to be able to bear the sight of one 
Erfehnen, v. a. tolong for, hanker 
after; erfehnt, part. adj. wished for. 
Erfehbar, adj reparable. , 
Erfigen, v. a. 1.t0 supply, retrieve, 
repair, restore, make up, make good 

recover; to make amends, te compen 
sate; 2. (einem etwas) p. »mbneen 





refund ; to indemnify one for, rinen — 
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by All one's place, :. e to suit it as well; 
as. er eriegt feinen Vorgänger nicht, 
he is not equal to his predecessor. 

Wr. Erfenen, Erftatten. Crflatten may 
either mean: to restore or return a thing in its 
original state or to indemuify by means of an 
equivalent; the signification of erferen is limited 
to the latter sense and the equivalent is called 
der Erfap. A thief who haa stolen a horse, must, 
if st be uninjured, restore it to the owner (cd 
mieder erflatten) 7 but if he has injured it so as 
to be no longer serviceable, he must make good 
the damags (den Gaoden erftatten) either by 
acpelying one of equal value (Dadurd, daft er 
Ihm erfept) or by paying the worth of the horse, 

Erfeßlich, adj. reparable, retriev- 
able, recoverable. 

Erfcelid ett, ¢ capability of being 

lied, retrieved, cc | 

Erféegung, f supplying; reparation, 
compensation, amends, reimbursement. 

Grfciifzen, v. La. (fich etwas) to 
wish for or obtain by sighing; IL n. 
(auz. haben) to fetch a sigh. 

&rfichtlich, adj. visible, perceptible; 
evident, manifest; daraus ift —, by 
this appears. 

Grfthtlid Fett, f. perceptibility. 

Erfiegen, va. (etwas & fich etwas) 
to obtain by victory. 

Erfingen, w ira. (fid) etwas) to 
get by singing. 

Srfinfen, vid. Sinker. 

Erfinuen, v. ir.a. to devise, contrive ; 
to invent, fabricate, 

Erfinner, m. (-8; pl. —) deviser, 
contriver. 

Srfinnlic, adj. imaginable; auf 
alle —e Weife, in every possible 
manner. 

Erfiten, v0 a. (fich etwas) to get 
or contract by sitting; IL n. provine. to 
sit, to be bent upon a thing. 

Erfortsen, fabricated, 
forges. 

Grfirqen. v u. to obtain by care 
(anxiety) 

@rfwabhen, v. a. to descry, espy. 

Grfypdniten, va. to span, to reach 
by the span. 

Erfpären,». a. to spare, save, 
Grfparvnth f (pt ~ffe) savings; 
eine — machen, to make a saving. 

Er fv ärung, f. sparing, saving. 

Erfptelen, v.a. (fich etwas) to get 
by playing. 

Grfptefien, v. a. to kill with the 
spear. 

Erfpinnen, ov i a. (fi etwas) to 
get or earn by spinning. 

re a. to get. by spor- 

Erfpötten, § tive insult or by jeer- 
ing. 

Srfprengen, va, vid Auffprengen. 

Erfprießen, v.ir.n. (aux. feyn) 1. 
to shoot up; 2. fig. to profit, be of use. 

Srfprichlid, I. adj. useful, pro- 
fitable, conducible, advantageous, be- 
neficial, salutary; TI. adv. usefully, pro- 
fitably, conducibly. 

Erfprteflidfeit, £ use, advan- 
tage. 

@:fyp ringen, v. ir. a, to reach in 
leaping. 

Grfpiiren, va, to spy out, find out. 

Erff, 1. adj. first; prime, head ; ber —e, 
ter befte, the first that may happen 
to come, i. e. any one: fiir8 —e, 
gum —n, in the first place; II. ady, 
1. first, at fist; 2. before; 3 not be- 
fore, only; not till; 4. no more than; 
5 no farther than, only to; ich bin — 
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part. adj. 
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geftern angefommen, I arcivea cnly 
yesterday ; et hat — noch etwas zu 
beforgei, he has to do something be- 
fore (first); dan —, but then; — 
fechzehn Sabre alt, but sixteen years 
old; wenn er nur — hier wäre! if he 
were only here! bu follteft ihn — 
hören! you should hear him! compos. 
— erwähnt, —gedacht, —gemeldct, 
— genannt, adj. first mentioned. 
Erftämpfen,v.a. to break by stamp- 
ing. ‘ 
Erftärfen, v. u. to invigorate, add 
new strength. 
Erftärken,v.n. (aux. feyn) to grow 
strong; be invigorated. 
Erftärren,v.I.n. (auz feyt) to grow 
stiff; UI. a. to benumb, numb; to stiffen, 
chill. 
Erftärren, n. (-8) Erftärrung, f. 
numbness, stiffness; torpidity. 
Grftätten, v. a. to compensate, repay, 
retrieve, make up, make good; Bez 
richt —, to report, bring in a report. 
Grftättlic, adj. retrievable. 
Erftättung, f. compensation, resti- 
tution ; delivery of report. 
Erftatinen, vw n. (aux. fey) to be 
astonished, surprised, amazed. 
Erftatinen, n. (-8) Erftainung, f. 
astonishinent, amazement; In — jegen, 
to amuze, astonish. 
Erftainenswerth, Erjtainens: 
würdig, adj. marvellous, astonishing. 
Gr ftatinlid, & adj. 1. astonishing, 
amazing; surprising; 2. stupendous; 
3. strange, wonderful; IL adv. ama 
zingly, wonderfully. 
Erftchen, v. ir. a. to stab, run 
through with a sword, to poniard. 
Erftehung, f stabbing. 


Grftéhen, v. ir. I. n. (auz. feyn) 1. to | 


rise, arise ; originate ; 2. to be renewed ; 
Il. a. to buy at an auction; wieder 
—, to buy in, to repurchase (at auc- 
tions). 

Erftähung,f. 1. resurrection, renewal; 
2. purchasing. 

Erftöhlen, v. ira to get (acquire) 
by stealing. 

Grftetqen, v. i a. to climb up, as- 
cend, mount; to scale. 

Erftetgen, n. Erfteigung, 
ing, ascending; scaling. 

Erfteiglich, adj. what may be climb- 
ed, scaled; accessible. 

Grftetnen, v. x. (aux. feyn) to become 

petrified. 

Srftens, ado. firstly, in the first place. 

Erftörben, v. ir. n. (auz. feyn) 1. to 
die, become extinct; 2. fig. to die 
away, becoine insensible ; to fade. 

Srfterer, compar. of Erfter, the former. 

rftevern, v. a. to reach by steering. 

Grftgeboren, adj. first-born, pri- 

„mogenial, 

Grftgeburt, f£. (pl. -en) 1. the 
state of being born first; 2. the first- 
born child or animal; 3. — or —8= 
vecht, n. the right of primogeniture, 
primogenitureship, birthright. 

Erftiden, v a. & n (aux. feyn) to 
choke, smother, suffocate, stifle (also 
io or an efivas —, with) eine 
Sinporung —, to suppress a rebellion; 
ich erftide vor Wuth, I choke with 
rage. 

Erti¢dung, 
stifling. 


f. elimb- 


f. choking, suffocation, 
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& tftigfeit, 4. primity, priority , com 
pos. — Surtheil, n. judgment of priority 
of debts. 

Grftillen, va. to succeed in stopping 
or stilling; das Blut —, to staunch 
the blood. 

Srftinfen, 2. ir.n. (aux. feyn) We 
‚to become stinking. 

Srftltch, adv. first, firstly. 

Erftling, m. (-e8; pl. -e) firstling; 
first fruits; compos, —8hlume, f. earty 
flower; —8flaum, m. first down ot 
the chin; —8fuk, m first kiss; -—$= 
famm, n. firstling of a sheep; —Sfobr. 
m. eldest son ;—6tochter, f. eldest daugh- 
ter; —8yerfuch, m. first experiment 

‚or trial, 

Gr ft man, m. head-workman. 

Erftöppeln, ». a. to scrape together 

Erftörben, part. adj. extinct, dead, 
extinguished, faded, discoloured; —€ 
lieder, benumbed limbs. 

Grftößen, v. a. 1. to reach thrusting: 
2. to break or kill by thrusting. 

Grftrében, v. a. 1. to try, to obtain; 
2. (fich etwas) to obtain by enduavours. 

Grftré den, v. Ia. to extend, stretch; 
IL. refl. to extend, stretch, reach, go. 

Erftrédung, f. extent. 

Erftreiten, vi a. to get by dinput- 
ing or by combatting or fighting; einen 
Eieg —, to achieve a victory. 

Grftridfen, v. a: (fic etwas) to ger 
or earn by knitting. 

Grftimmen, v. n. (auz. fey) ın 
grow dumb (speechless); to be struyn 
dumb. 

Erftiimpfen, v. n. (au. feyn) ı 
grow dull, blunt; to deaden. 

Srftinfen, part. of Erftinten; vulg 
es ift — und erlogen, it is a shame 
less lie. 

Gr fturmen, v. a. to take by storm. 

Srfichen, v. a. (einen um etwas) 
to entreat, beseech, request, implore ; to 
solicit. 

Grfiiden, n. (-8) entreaty, request, 
beseeching ; suing for, solicitation ; 
auf fein wiederholte® —, on his 
repeated solicitations. 

Erfüdeln, v. a. to get or earn by 
dirty work or by scribbling. 

Ertdigen, vn. (aux. feyN) Zu. to dawn. 

Grtandeln, v. a. to get or acquire 
by toying. 

Grtängzen, va. (fich etwas) to ob- 
tain or contract by dancing. 

Grtäppen,n.a to catch, surprise ; to 
apprehend, seize; einen auf frifcher 
That —, to take one in the very act. 

Grtäppung, f. apprehension, sur- 
prising. 

Grtäften, v. a. to reach or discover 
by feeling, groping. 

Grtaufchen, v. u. to obtain by ex 
change. 

Grthätigen, v. a. to prove by the 
fact. 

Grthetlen, va. 1. to impart; 2. ta 
confer, bestow upon, grant; 3. to give, 
communicate (orders, information, &c.) 

Srthetlung, f conferring, giving 
&c., vid. Ertheilen, 

Grtdben, v Lato get by raging; 
IL. n. (auz. feyn) to fall in a rage. 

Grtödten, v. a. to kill, to deaden. 

Srtönen, v. Lv. (aux. feyn’ to re 
sound; II. a. to sound. 

Ertdfen, o. n. to roar. begin to roar 
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Friraben, v.a. 1. to overtake by trot 
ung; 2. to get through trotting. 

Ertr ig, m. (-€8) produce, return, re- 
veipt, revenue, profit; reluey —, clear 
profit. 

Erträgen, v. ira. 1. to bear, to sup- 
port; 2. fig. to bear, enduro, suffer, 10- 
lerate, undergo. 


Sy. Ertragen, Tragen, Bertragen 
Trigen signifies merely; not "0 loathe, not to 
have any aversion to a thing; ertragen, to 
overcome or suppress one’s «version, The 
forner is therefore said of lesser ills, the lat- 
ter of greater. ‘Lertragen signifies: to be in- 
sensible to that which to others is burden- 
some or annoying. An unsusceptible person 
pertragt Beleidigungen (bears ollenres) from 
insensibility, a meek person ertrégr fie (suf- 
fers them) from the mildness of lus temper. 


Erträglic, I. adj. supportable, to- 
lerable, sufferable, endurable; II. adv. 
supportably, tolerably, suflerably. 

&rträglidfeit, f. tolerahleness; 
mediocrity. 

Grträgfam, adj. yielding, productive, 
profitable. 

Srträgung, f. bearing, enduring, suf- 
ferance. 

Grtrallern, Yo. a. to get or earn 

Grtrillern, § by singing or quaver- 
ing. 

Grtraufen, v. a. to drown. 

Srtranfung, & drowning. 

Grfräümen, va. to dream, ie. to 
form in a dream or by the fancy, some- 
thing imaginary ınto something real. 

‘&rträimt, part. adj. chimerical, ima- 
ginary. 

‘Srtretet, v. a a, to tread or trample 
to death. 

Srtrinken, v. ir.n. (aux. feyn) to be 
drowned. 

Grtrinfung, f. drowning. 

Srtröteln, v. a. 1. to acquire by 
dealing in second-hand articles; 2. to 
purchase, 

‘Ertrémmeln, v. a to earn (alsv to 
awake) by drumming. 

Ertrößen,v. u. to get by obstinacy, 
defiance. 

@riiben, v. a. to acquire by practice. 

Sriibrigen, vo. a. to save, lay by. 

Grübrigung, f. saving. 

*SrudittOn, f. learning, erudition. 

Grove, f. (pl. -N) bitter-vetch; compos. 
—ımürger, m. broom-rape (a plant). 

Srwächen, wv. n. (aux. feyn) to awake, 
be roused; der Tag erwacht, the 
day. breaks. 

Srwad fen, v. in. (aux. feyn) 1. to 
grow; to grow up; 2. fig. to arise, 
spring, proceed from; to accrue; (gl 
ctwaé) to rise to; der daraus —Dde 
Northetl, the profit accruing from 
thence. 

GSrwadfen, pert. adj. of ripe years, 
full grown. 

Srwadfene, m. dee. like adj. adult. 

Srmadfenheitt, f. adultness, pu- 
berty. 

Grmwägen v. ir. a. fig. to weigh, 
nonder, consider, perpend, reflect upon, 
ueliberate, discuss; ich will 8 —, I 
w3\ think of it. . 

&rwägung, f. considering, reflec- 
tion; tt —, im consideration, in re- 
gard of; in — ziehen, to take into 
(un2er) consideration. 

Grwäblen, o.a. to choose, elect. 

Srmwähler, « (-6; p —) chooser, 
elector, 

Srwahlung, 5. choosing, election, 
namination, 
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Erwähnen, v. a (etwas & einer 
Sache, gen. —) to mention. 

Srwahuung, f mention; — thun, 
to mention, to make mention of. 

Grwiaihren, v. refl. to become (prove) 
true. 

Srrällen, v. In. (aux. feyn) to 
boil up, heave up; II. a. to reach by 
wandering as a pilgrim. 

Ermwändern, v. a. (fich etwas) to 
get (acquire) by travelling (on foot); 
to reach by travelling (on foot). 

Erwdrmen, vn. (aux. feyn) to 
grow warm, be warmed. 

Erwarmen, v. a. to warm; to heat. 

Erwärmung, f. warming, heating. 

Erwe-ten, v. a. to expect, to stay 
for; to await; das läßt fich nicht —, 
that is not to be expected. 

Grwärtlich, adj. expectable. 

Erwärtung, f. (pl. -eN) expecta- 
tion; expectance; anticipation; IN — 
eines Beffern, in expectation of sorne- 
thing better. 

Ermärtungsvoll, ad. full of ex- 
pectation or hope, 

EGrmäten, v. u. to reach by wading. 

Grwedbar, adj.that may be wakened 
or excited. 

Ermweden, v. a. 1. to waken, awaken, 
rouse (from sleep); 2. to resuscitate 
(from the dead); 3. fig. to animate, 
excite, stir up; 4. to breed, raise, cause, 
create, occasion. 

Erwé itch, adj. exciting devotion, 
edifying. 

Grwedmittel,n. (8; pl. —) in 
centive. 

Grwédung, f. awaking, rousing; 
resuscitation; animation, incitation ; 
encouragement, excitation. 

Erm éhren, v. ref. (fich einer Cache) 
to keep off, to defend one’s self from, 
against; to resist. 

Grweichbar, adj. that may be soft- 
ened, soaked. 

Erweichen, v.a. 1.to soften, mollify ; 
2. fig. to soften, _intenerate ; move, 
touch; er ward bis zu Thränen erz 
weicht, he was moved to tears. 

Grweihlid, vid. Grmweichbar. 

Srweichung, f. softening, &c. vid. 
Erweichen; compos. —Emittet, „. Med. 
T. emollient. 

Grweinen, va. to obtain by weep- 
ing. 

xr wets, m. (-88; pl. -e) proof, result. 

Grwetfen, v. ir. La 1. to show, do, 
resder; 2. to prove, vid. Bewetfen; 
Il. ‚+1. to prove, prove one’s self. 

(Stwets8lid), adj. demonstrable, ca- 
pable of proof. 

GErweisltdhfeit, f. demonstrable- 
ness. 

Erweifung, f showing, &c. vid. 
Ermeifen. 

Grweiterer, m. (-8; pl. —) enlarger. 

Erweitern, » La. 1. to enlarge, 
widen, extend; 2. fig. to enlarge, am- 
pliate, amplificate, amplify; 3. dilate; 
4. to argrandize; Il. ref. to get ar grow 
large; to expand, enlarge itseif. 

Erweiterung, f. (pl. -en) enlarge- 
ment, extension; amplification; ag- 
grandizement ; compos. —Surthetl, n. 
Ph. T synthetic judgment. 

GErwerb,m. (-88) acquisition, gain. pro- 
fit, business (by which a livelihood is 
earned); compos. —fühig, adj. capable 
of earning or acquiring; —fleißig, 
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—luftig adj. in iustrious ; —108, adf 
without the capacity or means to ac 
quire; —fehule, f. school of industry 
—sfleiß, m. industry; —smittel, n 
— quelle, f. means, source cf im 
dustry, i. e. of making a living; 1 
ftand, m. the productive class of the 
people; —&jmeig, m. branch of in 
dustry. 

Erwerben, v. ir.a. to acquire, „um, 
get, gain. \ 
Ermerber, m. (-8; pl. —) Ermirs 

berinn, f. (pl. -en) acquirer. 

Erwerbuif, n (fed; pl -ffe 
acquisition ; earning. 

Ermerbfam, adj. industrious. 

GErwerbfamfeit, f. industrious 
sess. 

B:mwerbung, f. acquiring, &c. wid. 
(rwerben ; acquisition. 

Grwerfen, v. ir. u. to reach or kill 
by throwing. 

Srwétten, v. a to gain by wagering 
or betting. 

Grwidern, a. 1. to return, re 

Ermwiepvern, § quite; 2. to return, 
answer, reply. 

Grwiderung, e (pl. m 1. re- 

GErmwiederung, Sturm; 2. retalia- 
tion; 3. answer, reply; in —, in reply 
to... compos. —sfhrift, f. rejoinder 
(i. P). . 

Erwiefen, part. adj. rendered, shown, 

Crwilden, ».n. (aus. feyn) to grow 
wild. 

Crwimmern, » « tu get by whia 
pering or whining. 

Erwinden, v. ir. La. + to earn, rc 
quire; to effect; IL ref. to hava ‘he 
audacity, to dare; IIL r. proving. L 
to be wanting; 2. to desist. 

Grwinfen, va. 1 to reach beckor- 
ing or nodding; 2. to give a hint ta 
approach. 

Erwirfen, v. vid. Auswirken. 

Crwtfdhen, v. vwe. for Erhufchen. 

Grwitteru, v. a. to discover by the 
scent; fig. to spy out. 

Grwißeln, v. a. to get by wittieisına, 

Grwörben, part. adj. acquired. 

Srwiihern, v. a. to get by usury. 

Erwiinfden, v. a. to wish for; ere 
wünfcht, part. adj. wished for. 

Erwürfeln, wv. a. to win at dice. 

Grwitrgen, v. Lu. to strangle, 
throttle, choke; II. x. (aux. feyn) ta 
choke (of — an). 

Grwiirgung, f strangulation; kill- 
ing, &c. vid. Srwiirgen. 

Erg or Erz, nw (—e8} pl. -€) ore; me- 
tal; brass, bronze ; compos. —abgabe, 
f. Min. T. due, lot; —abder, f. me 
tallic vein, branch ; —arbeit, f. work 
made of metal; —arbetter, m. worker 
in metal; —att, f. species of ore; 
—artig, adj. metallic, brassy; —artis 
qer Kies, brassy pyrnes; —afche, fs. 
flowers of zinc; —avje, n. ore found 
in the form of small grains; —Dilt, r 
bronze statue or bust; —blinfenb, ad 
shining like metal; —bf{ume, f. spar, 
marcasite: —bruch, m. a mine; — 
drufe, f. metallic group, ore in a group. 
crystallized ore; —farbe, f. brass co 
four ; gang, m. lode of a mine, 
vid. —aber, —gebirge, n. any moun 
tain containing ore; especially a chain 
of mountains between Saxony and 
Bohemia; —gebirger, m. native or ın 
habitant of the Erzgebirge, —gepans 
gert, adj. * mailed in brass; —aiefer 
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wm. foinder of brass or bronze; —-= 

gräber, m miner; —grube, f. mine; 

Pe f. heap of ore; —baltend, —= 
ba Ng. adj. containing ore ; —hittte, f. 
red. Cchmelzhütte, —funde, f. knowl- 
edge of ores, metallurgy; —fundige, m, 
metallurgist; —fupe, f. Min. T. farın; 
—mag, n. T. bing; —mefier, n. T. 
barinaster; —mittel, 2. 7 moor of 
ore; —mutter, f. matrix; —neft, n. 
T. pipe; —ofen, m. furnace ; —plag, 
m. T. bing-place, ore-plot; —pocher, 
=, T. one who stamps ore; —probe, 
f. lest of ore, assay; —Teich, adj. rich 
in ore, abounding with metal; 
fbaum, m. scoria, scum; —fcheide= 
funjt, f. docimacy, metallurgy; —= 
fchetden, n. sorting of ores; —fcbei= 
det, m. one who sorts ores; —fdyidht, 
f. Min. T. shift; quantity of ore in 
one shift; —febli ‚m. T. slich; —= 
—fcbitvfer, m. Min. T. searcher; —= 
fchwer, adj. heavy like ore; —ftufe, f. 
piece of ore, mineral; —trog, m. 7. 
washing-trough; —ttopfen, m. ore in 
form of drops; —frum, n. Min. T. 
rib, string; —Wage, f. balance for 
weighing ore; —Wand, f. great mass 
of ore; —werf, n. work made of 
metal. 

tr 3, in compos, arch, arrant; chief, 
high, first, great; very, extremely, ex- 
ceeding, excessively ; —amt, n. + high 
office; —banneramt, n. office of the 
imperial standard-bearer: —banner= 
herv, m. standard-bearer of the empire, 
—bifchof, m. archbishop; —bifchif- 
lich, adj. archiepiscopal ; —bisthum, x. 
archbishopric; —böfewicht, —bube, m. 
arrant-vilain; —dieb, m. arrant-thief; 
— DUMM, adj. extremsly (monstrously) 
Mupid; —engel, m. archangel; —= 
feind, m.arch-enemy, archfiend; —faul, 
adj. excessively lazy: —gauner, m. 
Worough blackleg, gambler ; —herjog, 
m archduke; —hergogint, f. arch- 
duchess ; —herzoglich, adj. archducal; 
—herzogthiun, n.archdukedom ; —jU= 
be, m. arch-usurer, —fümmerer, m. lord 
high chamberlain; —fanglet, m. lord 
high chancellor; —fanglerwiirde, f. 
dignity of high chancellor; —Efatho= 
Liteb, adj. high catholic; —feger, m. 
arcu-heretic, heresiarch; —fegeret, f. 
heresiarchy ; —liederlich, adj. extreme- 
ty dissolute or loose; —lügler, m. ar- 
rant liar, arch-liar; —marfchall, m. lord 
high marshal of the empire; —ntat= 
fchallamt, n. office of the lord high mar- 
shal; —marfchallewürde, f. dignity 
of lord high marshal; —!rt, m. 
arrant fool; —pfufder, m. c.-rough 
bungler ; —priefter, m. high priest; —= 
fchagimet{ter, m. lord high treasurer ; 
—fchelim, m. arrant knave ; —fchuls 
fuchs, m. arrant pedant; —fchurfe, m. 
thorough knave; —fpieler, m. profess- 
ed gamester; —ftaatsfanzler, m. chief 
chancellor of the state; —Itift, n. arch- 
bishopric ; —Ttußer, "m. thorough 
dandy ; —tölpel, m. most stupid block- 
wead 5 —truchieß, m. arch-sewer; —= 
vater, m. patriarch; —väterlich, adj. 
patriarchal; —würde, f. the highest 
dignity in its kind; —gauberer, m. 
arch-magician. 

©ryab bar, adj that may be narrated. 
Sipahlbarfeit, f. the being quali- 
fied for narration. 

Erzäblen, va. to tell, relate, nar- 
rate, recount; feinen Lebenslauf —, 
to tell the story of one’s life; —bde 
@®evichte, narrative poems. 

Brydihler, m. (-8; pl. —) teller, re- 
lator, narrator. 

Erzählung, f. (pl. -eit) narration, 
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relation, ao ount, tale, narrative ; 
compos. —8lied, n. epode; —sweife, 
ado. narratively. 

Erzänfen, vo. a to get by disputes, 
quarrelling. 

Grjauibern, v. a. to effectnate by 
witchcraft. 

Grzechen, vu. to get by drinking. 

Erzeigen, vw La. to. show, render, 
do; to confer; Wefilligfeiten —, to 
confer favours upon, to oblige; IL. 
refl. to show, prove one’s self. 

Erzeigung, fs. (pl. -en) doing, show- 
‚ing, a 

Erzen or Exzen, adj. vid. Chern. 

Erzen, vo. a. vulg. to address one by 
Gr, he. 

Graeugbar, adj. producible. 

Erzeigen, va. I. to beget, generate, 
engender, procreate; 2. to produce 
(corn, &c.). ; 

Erzeuger, m. (-8; pl. —) genitor, 
father, producer; compos. —land, x. 
one’s fatherland. 

Erzeigerinn, f. (pl. -eit) female 
parent, mother. 

Grgeigniß, n. (-ffes; pl. -ffe) pro- 
duction, product, produce. 

Erzeigte, m. & f. deck. like an adj. 
offspring, child. 

Ergetiguug, f hegetting, generation, 
rocreation, production; compos. —8fi= 
Bigteit, 7 producibility, procreativeness. 

Grgtebhen, wv. ir. a. 1. to bring up, 
to educate; 2. provinc. to draw away, 
move. 

Sm. Gry leben Zutersieben aut leben. 
Aufjiehen differs from erziehen and auferyiehen 
in referring to the mere physical perfection — 
the preservation and care of the body. Eryie 
ben and aufziehen include also that formation 
and training of the mind which enables a man 
one day to provide for himself. Hence aufjiehen 
may also be predicated of animals and even of 
plants, but not erziehen or auferyiehen, 

Erzieher, m. (-8; pl. —) pedagogue, 
tutor, governor. 

Erzieherinn, f (pl. —et) tutoress, 
governess. 

Erziehung, f. bringing up; education, 
breeding; compos. —éanftalt, f. place 
for education ; boarding-school ; semi- 
nary; —6art, f. method of education ; 
—ébuch, n. book on education; —8= 
fach, n. the department of education; 
—éfibigfeit, f ability to instruct; 
—égefchdft, n. business of education; 
—sgrundfaß, m. educational maxim or 
principle ; —$haus$, n. boarding-school ; 
—éfunft, f. art of educating; —#funs 
de, f. —siehre, f. theory of education ; 
—sfchrift, f. writing or pamphlet upon 
education; —éyorfdhritt, f. rule of 
education; —8wiffenfchaft, f. science 
of education; —swefen, n. system of 
education. 

Erzielen, va. 1. toaim at, to ob- 
tain (by aiming at); 2. + for Erzeuz 
gen. 

Gryittern, ©. 2 (aux. feyn) to 
tremble, shake, quake, shiver, to be- 
gin to tremble, &c. 

Erzögen, part. vid. Srziehen; wohl 
—, well-educated, well-bred. 

Grzürnen,v. I. a. to anger, make 
angry, to irritate, provoke; I. refl. (fh 
über etwas) to grow angry; (fic) mit 
Jemand) to become angry with one. 
Erjwäden,v.a. to obtain by pinching 
or pressing. 

Erjwiden, v. vid. Bezweden. 
Grymingen, ». ir. a. to force, en- 
force. obtain by force; to extort; Sez 
horfam —, to enforce obedience. 
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Ergwin gung, f. enforrem:nt, ef 
tortion. 

Erzmwingen, part. adj. fed, ;at 
on; affected; ein —eé Lächeln, a 
forced smile. 


68 or 68, pron. L third sing. n. it, so 
ev ift —, it is za tft er febs 
gliicflich, wird er — aber immer feyn ? 
at present he is very happy, but wid hie 
always be so? — regnet, it rains; IE 
indef. there, they; — find Männer, 
they are men, — gibt Leute, there 
are people; — flopft Jemand, there 
is somebody knocking; — fpiele, wer 
da will, tet play who will; indef. be 
fore a verb in the passive voice, as! — 
wurde gefpielt, getanzt, gefungen 
u.|.w., there was playing, dancing, 
singing, &c.; as an expletine, in: — t 
die Rede von dem neuen Minifterium 
the conversation is about the new minis- 
try, — fey denn, unless, except, pro- 
vided. 

Ge, Mus. T. E flat. 

Efäias, m. Isaiah. 

Gfau, m. Esau. 

*Escädre, f. (pl. -N) squadron (of 
a fleet). 

»Escadrön, f. (pl. -8or-en) squa- 
dron (body of cavalry); compos. —#3 
ef, m. captain of a squadron. 


*Sscaläde, f. (pl. -W) Mil. T. es 
calade. 
*Sscaladiren, v. a. to escalade, 
scale (a wall). 
*Escapdre, f. (pl. -t) Sp. T. ee 
capade. 
*Escärpe, f. (pl. -M) Fort. T. escarp 
Gfch, in compos. —blau, n. a kind of 
blue ; —baum, vid. Efche ; —lauch, m. 
bastard dittany; —töfel, n. wild haw- 
‚tree. i 
Efche, f {pl.-n) ash, ash-tree. 
&fchen, wij. ashen, of ash. 
Efcherit, f. (pl.-en) the fruit of the 
wild service. 
*Escörte, f. (pl.-N) escort, guard. 
*Escortiren, v. a. to escort. 
fel, m. (-8; pl. —) 1. ass, donkey, 
2. T. easel, horse; det hilgerne —, 
wooden horse ; auf den Sad fchlagen, 
und den — meinen, to pretend one 
thing and mean another ; den — zum 
Doctor machen, to make of a dunce 
an able man; einem einen — bohren, 
to make a fool, a butt of one; auf dem 
hölzernen — reiten, to ride the 
wooden horse (formerly a punishment, 
for petty crimes); compos. —füllen, 
—éfiillen, n. colt or foal of an ass; —= 
grau, adj. grey; —haft, adj. vulg. like ° 
anass; —8arbeit, f. drudgery; —8= 
bohne, f. horse bean; —6britde, f 
Jig. asses’ bridge, pons asinorum ; —$= 
farn, —éfopf, m. fig. dunce, ass, 
blockhead ; —8gurfe, fr —sfürbiß, ın. 
wild cucumber; —Shaupt, n M T 
cap (of a mast); —éhaut, f. 1. ass’s 
skin; 2. sort of parchment; —sohr, 
n. 1. anass’s ear; 2. horned broadlig 
(a kind of snail); 3. fig. a dog's ear in a 
book; —srüden, m. 1. an ass’s back; 
2 two flat surfaces forming an obtuse 
angle; 3. Arch. T. a Gothic arch; —8= 


tracht, f. ass’s load; —treiber, m. 
‚ass driver. 
(5 
: Cin ! n. (-8; pl. —) a smallass 
’ 


&felet, f. (pl. em) vulg. blockishnesg 

‚dulness, stupidity, doltishness ; blunder 

Gfelinn, f. (pl.-en) she-ass. 

&felm,v. L n. (aux haben) vulg.1 
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r labour hard; drudge, 2. to commit 
great biunders; IL. a. eiten —, to call 

‚one an ass. 

Eshammer, m. (-8; pl. hammer) 
T..a hammer shaped like an 8. 

Sfotévifter, m. (-8; pl. —) an 
Initiate. 

"Gfotér fd, adj & adv. esoteric, 
private. 

Wéparfette, f. (pl.-N) esparcet. 
foe f (pl. m asp; —nlaub, x. 
foliage of an asp; er zittert wie ein 
--nlaub, he trembles like a leaf. 

é even, adj. & adv. aspen, made of 

‚Rspen wood. 

Ssping, m. (-e8; pl. -e) provine. sort 
of ship of burden in the Baltic. 

"Esplanade, f. (pl.-U) grass-plot; 

esplanade. 

Gffe, f. (pl.-M) forge; chimney; 
compos. —nfeger, —nfehrer, m. chim- 

‚noy-sweeper. 

Sifel, m. 8; pl. —) T. a shaving 

tub (of printers), 

&fien, v. ira. toeat, feed; zu Mite 

tage —, to dine; zu Abend —, to sup. 

Effen, n. (-8) 1. eating; 2. meat, 
victuals; 3. meal, repast; 4. dish, mess ; 
compos. —83ett, f. meal-time. 

*(S{ fey, f. (pl. en) essence 

Effer, m. (-8; pl.—) eater; ein 

ftarfer —, 1 high feeder. 

&fferlich, adj. vulg. inclined to eat. 

&ifig, m. (-8) vinegar; compos, —= 


aal. m. vinegar-eel; —baum, m. 
e’rn-teaved sumach ; —Decher, m. cup 
peziza (a mushroom); —braten, m. 


soast-meat seasoned with vinegar; —= 
trayet, m. vinegar manufacturer ; —= 
brauerei, f vinegar manufactory ; —= 
gurfe, ¢ pickled gherkin ; —handel, m. 
vineyar-trade ; —hitnoler, m. vinegar- 
seller; —hefeit, pl. vinegar dregs ; —= 
honig, m. oxymel ; —mutter, f, mother 
of vinegar: —rofe, f. the red rose; 

fal, n. acetate of potash; —fauer, 
adj. acid as vinegar; —faure, f. Ch. 
T. acid of vinegar: —ftebder, m. vid. 

—branuer, —fiederet, f vid. —braues 
tet: —tunfe, f. vinegar sauce; —wafe 
fer, n. oxycrate> —juder —fyrup, 
‚m. oxysaccharunı. 

& fi, in compos. —bat, adj. eatable ; 
—harfeit, f. edibleness; —begter, 
—givt, f. appetite, gluttony ; —fajtas 
nie, f. chesnut; —forb, m. basket of 
provisions; —löffel, m. table-spoon; 
—-tuft, f appetite; —luftig, adj. dis- 


posed to eat; —faal, m. dining-room; 
—ftube , f. dining-parlour —funde, 
f. dinner or supper-time; —tafel, f. 


—tifch, m. dining-table ; —waare, f. 

food, victuals, eatables; — sett, i 

dinner-time ; supper-time; —zinmer, 

n. dining-room. 

+6 fta ffette, f (pl.-M an estafet, 

Either, f. (-8) Esther. 

*Gftrate, f (pl.-M) estrade. 

Bftrich, n. (-8 pl. -¢) stone-floor, 

flooring ; compos. —ftein, m. clinker. 

*Etabliren, ». u. & ref. to estab- 

lish, settle, set up a business. 

*"Stabliffement, n. (-8;5 pl. -8) 

establishment, settlement. 

o(Etage, f. (pl. -W floor, story (of a 

house). 

yEtamtm, m. (-8; pi -8or -2) ta- 

miny, tammy 

*@tappe, f (pl. -M) otappe, resting- 

place (for troops). 

t&tat, m. (-8; pl.-2) 1. account, 
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statement, list; 2. state; compos. —b= 
rath, —éntintjter, m. counsellor, min- 
ister of state. 

"EG thit, f£ ethics; —ev, m. writer on 
ethics, cthologist. 

*G thifch, adj. ethic. 

“Sthuifch, adj. heathenish, pagan, 
ethnic. 

*&thnifer, m. (-8; pl. —) heathen, 
pagan, ethnic. 

*Ethnograph, m. (-en; pl. -cn) 
ethnographer. 

*Ethnographte, f. desuription of 
nations. ; 

*Ethnogzäphifch, adj. ethnogra- 
phical. 

*Ethnologte, f. ethnology. 

*Ctiquétte, f. 1. etiquette; 2. (pl. 
-I) label (affixed to a bottle &c.). 

Gtli ch, adj. pron. now only in pl.—t, 
some, any; — Worte, a few words; 

al, several times. 

Gtmahl, n. (-8) N. T. day's work. 

Etrürifch, adj. Etruscan. 

Eth, f. Adige (a river). 

Etter, m. (-8; pl. —) province. boun- 
daries of a place or village. 

+E tüde, f (pl. 1) study (of an artist). 

“tui, n. (-'8; pl. -8) case, box, etui. 

twa, Stwan, adv. 1. perhaps; per- 
adventure ; 2. about, nearly; 3. at some 
time or other; + somewhere. 

Etwa(n)ig, adj. eventual, that may 
happen to be; die —en Soften, the 
expenses that may be incurred. 


Etwa 8, [. pron. something, somewhat ; 
N. adj. some, any; — Neues, some 
news; — Öutes, something good; 
das ift _ Anderes, that's a different 
thing; ich will dir — fagen, I will 
tell you what; t! —, in some re- 
spects or measure ; UM —, in some de- 
gree; er gilt — bei thm, he is in high 
esteem with him, has much influence ; 
fie bilden fic) — ein, they are rather 
conceited ; III. adv. a little; er ift — 
weitichweifig, he is rather prolix. 

Stwelcder, vd Einiger. 

Shen, vid. When 
*Etymolig, m..-v:, pl.-en) ety- 
mologist. 

*Etymologte, f. etymology. 
*€tymolidgif ch, ad. etymological 
*Ctyme'ogifiven, v. a w ety 
mologize 
*Stymon, « -8) etymou 
Eich, pron. acc. & dat. pers. & rey! you, 
to you; yourselves, to yourselves. 
*Cuchaviftte, f. Lord’s supper, eu 
charist. 

*Gucariftifch, adj. eucharistic. 
*Cuddmonismus, m2? eudemor- 
*Cuddmonologte, £§ ism; doc- 
trine of happiness. 

*Cuddimontft, m. (en; pl.-en) 
an advocate of eudemonism. 
*Gudialht, m. (-8; pl. -c) Min. T. 
eudialyte. 

»Gudtometer, m(-8. pl. —) ev 
diometer. 

*Eubiometrie,f. eudiometry. 
*Cudiométrifch, adj. eudiome- 
trical. 

Eier, pron. pers. gen. of you. 
Eier, Gılere, Gier, pz. Cuere, poss. 
pron. your; „et, die, daS Guere, yours. 
Euverer, Eiere, Crieres, poss. pron. 
absol. yours. 
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Giierfetts, Griverfetts, av. from 
your part or side. 

Guerthalben, Gurenthalben, Eiis 
retwegen, Guretwillen, adv. for yow 
sake, on your account, in your behalf 

Eugen, m. Gugénie, f. Eugene. 

»Gufairit,m.(-5; pl. —€) eucairite 

»Gufläs, m. euclase, species of 
emerald. 

Gile, f. (pl. -N) owl, owlet; com 
pos. —nflucht, f. dusk of the evening; 
—nflug, m. secret flight ; —nfpiegel, 
m. merry jester, wag; —tfptegelé= 
ftreich, m. merry-trick. 

*Sumeniben, pl. Myth. T. eume 
nides, furies. . 

*Elinud, m. (-en; pl. -en) eunuch 

*Eup hemi sm (u8), m. (-8; pl. -en) 
Rh. T. euphemism. 

*Cuphonie, f. (pl.-en) euphony. 

»Suphönijc, adj. & adv. euphonic. 

*Guphörbie, f. (pl.-n) B. T.spurge, 
euphorbia; —nhat}, n. euphorbium 

Eup heat, m. (-8) Euphrates. 

Eirige, (dcr, die, ba8) pron poss 
absol. yours. 

Gurdpa, 2. (-8 or -en8) Europe. 

Guropäez, m. (-8; pl. —) Curve 
päerinm, f. (pl. -tı) European. 

Guropätfch, adj. European. 

Euphröfyne, f. Myth. T. Euphro 
syne. 

*€tiru 8, m. eurus, east wind. 

*Surhyrhmie, f.eurytbmy, symmetry 

Güter, n. (-8; pl. —) udder, dug. 

Eutern,v.n. (auz. haben) to have ful 
udders. 

Guterne, f. Myth T. Euterpe. 

Goa, f. Eve. 

*Evangélif ch, adj.-1. evangelical: 
2. protestant, Lutheran. 

*Svangeltjt, m. (em; pi. -cn) 
evangelist. 

*Svangélium, n. (-8; pl-ten) gospel 

*Gvens-Find, n. —8fohn, m. wild 
er son of Eve; —6tochter, f. dan, hter 
of Eve, a woman of the world 

*Cvident, adj. evident. 

*Epyideitz, f. evidence: perspicuity. 

*Syociren, v.a. vid. Aufrufen, Lors 
laden; Befchwiren. 

*Syocattd x, f L. T. evocation. 

*Evocatirium, n. (-8; pl. -ia o 
-ten) Z. 7. writ of summons. 

a€yolutidnu, f. (pl. -en) evolution 

Ew, abbr. for Sure; Em. Majeftit, 
‚your majesty. 

G wer, m. (-8; pl.—) MT. wherry-boat. 

Cwi q, 1. adj. eternal, everlasting, per- 
petual; ¢8 it — Schade, it is a greal 
pity; I. adv. eternally, everlastingiy 
‚perpetually ; very. 

Swigen, ». vid Verewigen. 

Gwiggriin, n. (-8) evergreen; perl 
„winkle. 

Gwigfeit, f eternity, everiasting 
ness; DON — 3u—, in alle —, world 
without end, to all eternity; in — 
‚nicht, never. 

Ewiglich, adv. + vid. Ewig. 

*€rdmen, n. examine, examination 
trial, proof. 

“Sramindnd, m. (pl. -en) ex 
minant; probationer. 

*Sramind nt, (en; pt en) 

*Sramindtor, (-8; p.-en) 
probator. 


m. exa 
minet 


&rhi 


Graminatiüönscommiffion, 
f. committee of examination. 
*“Sramintren, c. a. to examine, try, 
prove. 
Tranimiren, ou. u. to exanimate; 
dishearten. 
*S riitch, m. (em; pl. en) exarch. 
“MS rardat, n. (-8; pl. -e) exarchate. 
“S$ raudi, Sunday before Whitsuntide. 
syrcellémt, adj. & adv. excellent, 
"Sreelléng, f (pl -en) excellence, 
excellency. 
“Srcentricität, f. eccentricity. 
"Sreentrifch, adj. eccentrical. 
sSsrceptidn,f. L. T. exception, de- 
fence. 
*Srcerptren, » a. to excerpt. 
“Sretrpt, a. (-¢8; pl. -e) excerpt; 
compos. —enbuch, n. common-piace 
book. 
“reef, m. (-ffes; pl. -fe) excess, 
violence, outrage. 
"Srcipirten, om ZL. T. to except; 
object. 
«relubteen, va. to exclude, 
*srelufidn, f. exclusion. 
av relufty, adj. exclusive ; 
Greluftvifd, } adv. exclusively. 
“Srcommunicatidn, f. excom- 
munication. 
“Sreommuniciren v. a to ox- 
communicate. 
*Ercreménte, pl. excrements, alvine 
discharges, 
*Ercevedcém, f. excrescence. 
*Sreretidn, f. excretion. 
"Srevetdvifdy, adj. & adv. excretory. 
*“Srculptren, v. a. to exculpate. 
*“Srcurfidn, f Ereirfus, m. ex- 
cursion, ramble, journey. 
*Ercurfus, Excite, m. excursus, 
fuller exposition of some point. 
*Srecutidn, f. Mus. LT. exe 
cution. 
*Srecutty, adj. & adv. executive, 
*Sreciitur, m. (-85 pl. -en) 1. exe- 
cutioner; 2. executor (of a will). 
*Sregefe, f (pli) exegesis. 
+S reget, m. (et; pl. -en) interpret- 
er (of the scriptures). 
*Sreqgétil, f. art of interpretation. 
*“Sreqétifh, adj. & adv. exegetical. 
*Erémypel, n. (-8; pl.—) example, 
nid. Beifptel. 
*Srempliar, n. (-8; pl. -¢) exem- 
plar; copy; specimen. 
*remplarifd, 1. adj. exemplary; 
IL. adv. exemplarily; — leben, to live 
exemplarıly. 
*Sremp)t, m. (en; pl. -en) one 
who is exempted, an exempt. 
*Grequent m. (—et; pl.-en) bailiff. 
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*Erhihition, f. LZ. 7 exhibition. 

*Erhibitum, m (-65 pl. -ta the 
writing exhibited. 

“Erhortatidn, f. exhortation. 

*Srhortativ, adj. exhortatory. 

*Grhortiren, v. a. to exhort. 

*Crhumation, f. exhumation. 

*“Syhumtren, v. a. to exhume. 

“Erigén4, f. exigency, necessity. 

*Grigiren, v. a. to exact, demand, 
collect. 

*Sril, n. (-6; pl. -e) banishinent; 
exile, 

*S riltre Nl, v.a. to banish, exile; ein 
Grilivter, an exile. 

*Srimiren, vo. a.tocxempt; crimirt, 
part. adj. exempt. 

Sriftéen;, f. vid. Dafeyn. 

+E riftireu, v.n. to exist, vid. Dafeyn. 

*Erogén, Grogénifh, adj. B. T. ex- 
ogenous. 

*Eronoriren, v. u. to exonerate. 

#Erorbitdnt, adj. & adv. exorbitant. 

*Srorbitäng, f. exorbitance. 

*Srorbitiren, v.a. to exorbitate. 

*Grorcifiren, u. u. to exorcise. 

*“Erore{8mus, m. exorcism. 

*“Syorct ft, m. (pl. -et) exorciser, ex- 
orcist. 

*Erorbium, u. (pl. -dia) exordium. 

*"Crotérvifer, m. (-6; pl. —) an 
exoteric, uninitiated person. 

*Srotérif ch, adj. exoteric, exoterical. 

“Sr Otifch, adj. exotic, exotical. 

*Erpandiven, ou. & ref. to ex 
pand. 

*Erpanfibilität, f. expansibility. 

*Grpanfidn, f. expansion. ; 

*Erpanfty, adj. & adv. expansive; 
—tfraft, f. expansive force ; dilatability. 

“Srpatritrenu, v. a. to expatriate ; 
fic) —, to emigrate, leave one’s coun- 
try. 

*Erpectdmt, m. (en; pl. -en) ex- 
pectant. 

*Sypeetdng, f. (pl. -eN) survivor- 
ship, expectancy. 

"Erpectoriren, v. a. to expecto- 
rate ; fic) —, fig. to unbosom one’s self. 

*Srpedtéus, n. an expedient. 
*Erpedi¢nt, m. Cen; pi 
copylst, copier. 

“Srpedtrvel, v. a. to expedite, dis- 
patch ; vad. Ubjertigen. 

*Crpeditidn, f 1. sending, dispatch- 
ing; dispatch; 2. expedition (of an 
army); 3. newspaper or post-oftice. 

*Crpertmént, n. (88; pl. -c) ex 
periment, trial; —e machett, to experi- 
ment. 

*Grperimentäl, ad. experimental ; 
— Chemie or —= hy fi, experimental 


-en) 





*Sréquien, pl. obsequies, for 
the deceased. 

*Erequivtet, v. a. to execute. 

*Erecetren, v. u to exercise; to 
drill; ;o practise. 

*GrevetesEunft, A tactics; —meifter, 
m. drill-sergeant ; —plaß, m. parade- 
ground. 

*Erere{tium, a. (pl. Grercitien) ex- 
ercise; specimen (of scholars or pu- 
pils). 

“Srere{tienmeifter, m. (-8; pi. 
—) Mil. T. master of exercises. 

"Erhibtren, v u. L. 7. to exhibit, 
Present. 





hemistry or physics. 
*Grperimentiren, v. x. to experi- 
ment. 
a&rpitren, v. u. to expiate. 
*Erplicattin, f explication, expla- 
nation. 
*Erplieiren, v.a. 1. to unfold, ex- 
plicate, explain ; 2. to finish. 
*Grplodiren, vo. n. to explode. 
*Erploratidn, f. exploration. 
*Grploriren, v. a. to explore. 
*Grplofidn, f. (pl. -en) explosion. 
*"Erponent, m. (eu; pl. -en) Mat. 
T. exponent. 





oat 


"Srponiren ma. 1. to constrng 
translate (an author): 2%, to expose 
fid) --, to expose one's self to danger 

*Srportabel, adj. M. E export 
able. 

*Erportatiön, f. exportation. 

*Erpörten, pl..M.E. exported gouds 
exports. 

*Grportiren, v a. to export (goods, 
&e.). 

*Erpofé n. exposition, exposé. 

*Srpoftuliren, v n. to expostulate. 

aSrprafect, m. (-em; pl. -en) ex 
prefect. 

*Srprafident, m (-en; pl ~en) 
ex-president. 

*Gyrpre 6, adv. expressly; on purpose. 

*Srpreffe, m. dect. like an adj. am 
express. 

*Erpreifio, adj. expressive. 

+Orreprefentant, m. (-en; pl.-en, 
ex-representative. 

"Grfecretät, m. (-8; pl. -¢) ex-se- 
cretary. 

*“Srfenator, m. (-8; pl -en) ex-sen 
ator. 

*Srtafe, f. ecstasy. 

*Grtemporiren, v.n. to extempo- 
rize. 

*“Srtra, adv besides; into the bar 
gain; compos. —ausgabe, f. 1. extra 
expense; 2. uncommon or singular 
edition (of a book); —blatt, n. extra- 
gazette ; —fein, adj. superfine; — ot 
dinär, adj. extraordinary; —pofl, f. 
carriage with post-horses ; mit —pofl 
reifen, to travel with post-horses; —# 
vagdnt, adj. extravagant; —vagiry 
f. extravagance; —vagiren, x n. vid. 
Fafeln, 

»Erträct, m. (-85 pl.-e) extract (af 
substances or of books), 

»Ertrahiren, v. a. to extract. 

*rtrém, n. (-88; pl.-¢) extreme. 

*Ertremitit, f. (pl. -en) extremity, 

»Gruberänt, adj. exuberant. 

*Cruberdng, f. exuberance. 

*"Grulänt,m. (en; pl. -en) an exile 

+€ruliren, o n. to live in exile. 

Gh, int. ah! ha! well! pray! why! 
come! — ja doch! yes, to be sure! 
— nicht body! nay, indeed not! 

&h, n. vid. Ct. 

3. 


© fi F, the sixth letter of the alphabet ; 
—febliiffel, m. Mus. T. key of F, bass 
clef. 
Babel, f (pl. -n) fable; tale, fiction, 
compos. —bau, m. fig. fabric, super- 
structure of fable; —bud), n. book o 
fables; children’s book ; —dichfer, m 
writer of fables, fabulist, fabler; 
hans, m. vulg. fabler, tale-teller; — 
land, n. fairy-land; —lehre, f. ınytho 
logy; —lefe, f. —fammlung, f. col 
lection of fables; —fhmied, m. cont 
author of a fictitious story, romancer, 
fabulist; —Wwerf, n. fabulous compo 
sition (story) ; —ett, f. fabulous age 
Babelet, f (pl. -em) fabling, fiction. 
Fabel haft, 1. adj. fabulous. mythical; 
Tl. adv. fabulously; —igfeit, f. fabu- 
losity, fabulousness. 
Fabeln, v. 1a. to fable, tell a tale 
IL. n. (auz. Haben) to dote, talk idly. 
$äbier, pl. Fabii. 
Fabler, m. (-8; pl. —) Fabulint, m 
(en; pl. —en) Fabur(ft, m Ken; pi. ent 
cont. fabler. 
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*Eabriciren, v a.to fabricate, man- 
ufacture. 

‘abril, f (pl. -en) manufactory. 
factory ; compos. —arbeit, —waare, £ 
manufactured article or goods; —av= 
beiter, m. operative, workman in a fac- 
tory; —hert, m. proprietor of a fac- 
tory, manufacturer; —meifter, m. 
overseer of a manufactory ; —ftaot, f 
manufacturing town. 
*Fabrifänt,m (-em; pl. en) manu- 
facturer, maker. 

'Kabrifadt, n. (8; pl.-e) manu- 
facture. 

*Fabrifatidn, Fabrifatir, f. (pl. 
ei) manufactory, making. 
*Bagäde,f. (pl.-M) Arch.T. facade. 
*Racette, f (pl. -M 7. facet. 

Ba ch, adj. & adv. in compos. fold ; ein—, 
single; simple; zwei, double, &c. 
Bich, n. 88; pl.-e & Fächer) 1. com- 
partment, partition; shelf; panel; 
drawer, row; 2. fig. province, depart- 
ment, proper office; branch, line of a 

rofession or business ; — im Bienenz 

ode, cell; dies fchlägt nicht in mein 
—, this does not fall under my depart- 
ment; fich einem —e widmen, to de- 
vote one’s self to a branch of science 
or business; da3 tjt mein — nicht, 
that is out of my way; tm Sanvels= 
—e, in the line of trade; bleibe bei 
deinem —e, keep to your profession ; 
compos. —bauin, —bogen, m. T.a bow 
(for breaking fur and wool) ; —hol3, x. 
T. wooden staves for filling up the 
spaces of a clay-wall; —orpnung, f. 
classification; —fchule, f. school in 
which some particular branch of sci- 
ence is taught; —fieb, 2». hatter's 
aleve; —tifch, m. table un which hat- 
ters and clothiers break wool or fur ; —= 
weife, adj. by compartments, by divi- 
sions; —werf, n. T. bay of joists; 
space between two beams; frame- 
work, panel-work; —wilfen, n. knowl- 
edge required for a particular branch of 
a profession or business; —-wijfen= 
fchaft, f. science of a branch. 

Fadel, m. vid. Fächer. 

Bucheln, Facheru, va. & refl. to 
fan. 

Bidet, v. a 1. to form into com- 
partınents ; 2. to fan. to stir. 

Bacher, m. (-8; pl.—) fan; compos. 
—alve, f. fan-alres; —falter, m. pte- 
rophore (a species of butterfly); —= 
firmig, adj. fan-shaped; —palme, f. 
wine-palm; fan-palin; —ftab, m. fan- 
stick. 

Bacherig, adj. containing partitions or 
cells; cellular. 

Sachleim, x (65 pl. —) small com- 
partment. 

Bad fen, v.a. provine. for Anbauen. 
Bach fer, m. (-85 pl.—) seedling, 
layer, shoot. 

"Hactt, nM. & Mat. T. sum, amount. 
& i de, fT: coom and space (between 
a ship’s timbers). 

* Bade, f (pl.-w link, torch, flambeau, 
taper; compos. —baum, m. water-el- 
3er; —beere, f. the verry of the water- 
elder; —blume, f. great mullein: —= 
bittel, f. torch thistle, nopal; —fichte, 
f frankixcense-pine; —fliege, f. lan- 
tern-fly; —föhre, f. wild pine-tree, 
—holg, m. wood, of the water-elder: 


torch-wood; —jagd, f. hunting by 
torches; —licht, n. —Ichritt, m. torch- 
light; —ftinbchen, 2. serenade by 


torch-light; —ftuhl, m. instru rent for 
holding a torch or flambeau; —tang, 
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m. dance with Aambeaux; —träger, m 
torch-bearer; —jllg, m. procession 
with flambeaux. 

Fadeln, v.n. (aux. haben) 1. to blaze, 
flash; 2. fig. to fidget; 3. vudg. to tarry, 
hesitate, delay; 4. to trifle. 

*Bagdn,f. (pl. -ett) 1 fashion, form ; 
2. manner, look’ 3. ceremony, formal- 
ity; ein Menfch von guter —, a good- 
lovging man. 

*Fagonmirt, .dj, figured, —¢ Waa= 
ren, figured, fancy articles. 

*Bacfimile, x. fac-simile. 

“Faction, f. (pl.-eu) faction, party 

*Fdctifdh, adj. effective, real, in fact. 

*Füctor,m. (-8; pl.) Ar.& ME. 
factor; manager, agent, consignee ; 
workmaster, overseer; foreman; fac- 
totum. 

*Factoret, f (pl.-en) factory, fac- 
torship, factorage. 

*Factötum, a. (-8) factotum. 

*Factum,n. (pl. Facta) fact, matter 
of fact. 

*Sactiit, f. (pl.-en) ALE. invoice; 
—buch, x. invoice book. 

*Facultit, f. (pl. en) faculty; die 
theologifche —, the faculty of divin- 
ity. 

*Facultiit, m. (em; pl. -ett) mem- 
ber of the faculty. 

*§ ide, adj. stale, flat, dull, insipid. 

Füdelfraut, n. common meadow- 
saffron. 

Fäpdeln,». La. to thread (a needle) ; 
IL. ref. to come out (of threads). 

Faden, m. (-63 pl.— & Büren) 1. 
thread; also fig. 2. fathom, cord (of 
wow); Holz zu — fehlagen, to cord 
wood; compos. —bruch, m. slipping. 
gliding or running thread; —dreicd, 
m. Ast.T. reticule ; —flechte, f. species 


of lichen; —fliege, f. species of 
lantern-fly; —firmig, adj. thread- 
shaped; filiform ; —gerabe, —= 


recht, adj. according to the thread, 
straight; —golb, x. gold-thread; —= 
gras, n. B.T. manisurus; —halter, m. 
bent wire on silk reels; —bhol3, n. log- 
wood; —flee, m. nonsuch; —nadt, 
adj. s ark naked; —nubdeln, pl. vermi- 
celli; —fcheinig, —fichtiq, adj. thread- 
bare; —filber, n. siiver-thread; —= 
weife, adv. by threads, in single threads; 
—iwerg, x. oakum, —WUrM, gr. dra- 
cunculus; guinea-worm ; water-worm. 

Fadertg, Sirigt, Füdig,Fädenig, adj. 
filaceous ; in compos. threaded 

BWaidhett, f flatness, insipidity, dul- 
ness. ; 

Fädmen, v.a. to string (beans, &c.). 

*Bagdtt, m. (08; pl. -e) bassoon. 

*Fagottift, m. (-en; pl. -en) player 
on the bassoon. 

Babe, f. (pl. -W Hunt. T. the bitch, 
and female of all quadruped beasts of 
prey. 

Bähen, vir. a. + &* to catch, take, 
seize; to be of effect. 

Babhig, adj. able, capable, apt, fit; sus- 
ceptible; — Machen, to enable, fit i 
gu efwas, fit for or capable of a thing. 

Fähigfeit, f£. (pe. -en) ability, ca- 
pacity; faculty, talent; —en, pl. abil- 
ities, parts. 

Bahl, adj. fallow; fawn-coloured; dun- 
coloured; tawny; pale; faded; compos. 
—erz, —fupferery, n. grey copper-ore 
containing silver; —far €, f. fawn- 
colour; —teber, n. dressirg “des; —= 
fein, m. grey-slate. ö 





Gabe 
Fahlhet. f quality uf being fallow 


&c. 

»Fahluhnit, m. (-8; pl. en) Min. 7 
fahlunite, automalite. 

Fahnden, v. a. 1. to inform against; 
2. auf einen (etwas), to endeavour ta 
seize a criminal or recover ston 
goods. Oa: 

Fahuoric, m. vid. Fahnrid. 

Abn, in compos. —flüchtig, deserting 
one’s colours; ein —flüchtiger, a de- 
serter; —junftr, m. ensign-bearer ; —+ 
leben, n. sort cf fee which was granted 
in presenting a banner; —frymied, m. 
farrier of a squadron, blacksmith. 

Sahne, f. (pl.-n) 1. colours, ensign, 
banner, standard; flag; 2. fig. company, 
squadron; 3. beard (of a quill); 4. sp. 
T. the tail of a hare or squirrel; 5. a 
net for catching larks; 6. vane (of a 
weathercock); 7. provinc. the reckon 
ing atan alehouse; compos. —nfutter, 
n. case, sheath for the colours; — jun 
fer, vid. Bähnrich ; —nmarfd, m. Mil. 
T. the tune or march which is struck 
up when the colours are lodged; —II= 
fchmied, m. vid. Fahnfehmied; —n- 
fchub, m. colour-sheath ; —fchmenfer, 
—nfchminger, m. one who waves the 
banner; — nftange, f. ensign-staxt; —ı> 
ftod, m ensign-staff; colour-stand; 
—utraget, m. colour-bearer; ensign; 
—uwache, f. Mil. T. field-guard, stand- 
ard-guard; —tweife, adv. by squadrons 
or companies. 

Bähnlein,n. (-8; pl. —) 1.a small 
flag; 2. fig. company of soldiers, troop 
of horsemen. 

Babhnrtch, m. (-8; pl. -e) ensign. 

Bahr, f. vid. Öefahr. 

Bahr, in compos. —bahn, f. track for 
vessels; —buch, nr. journal of the 
mines; —(anq, m. carriage-way; —= 
geld, n. carriage, fare; —geleife, — 
gleis, n. —leife, £.track of a carriage, 
rut; —gut, n. movable goods; —fap= 
pe, f. miner's cap; —fummet, m. horse- 
collar ; —futtel, f. argonauta (a shell- 
fish); —[eber, n. leather apron (used 
by miners); —Poft, f post-wagon; 
—feffel, —ftuhl, m. rolling-chair; —2 
ftraße, f. high-road; —waffer, n. na- 
vigable water, track, course, channel, 
faır-way; — Weg, m. cart-way; car 
riage-way; —Wind, m. fair wind; —a 
jeug, n. vessel (of any kind), barque, 
boat. 

Faibrh ar, adj. 1. fit for passage, prac- 
ticable, navigable ; 2. transportable. 

Fabhvbaveeit, f. practicableness (or 
toads) ; navigableness. 


Faihrden, wv. cid Gefihroen. 


Baber, in compos. —beftänder, m. one 
who holds a ferry by lease; —gelb, n 
fare, ferriage ; —gerechtigfeit, f. the 
right of havinz a fer»; —hert, m 
ferry-owner; —fahn, m. wherry; —s 
Enecht, m. servant of a ferry-man; —s 
leute, pl. ferry-men : people employed 
at the ferry; —imann, m. ferry-man 
—meifter, m. master of a ferry-boa! 
—pächter, m. lessee of a ferry ; — 
fchiff, 2. ferry, ferry-boat (with mast 
and sails); —fetl, n. ferry-rope; — 
zoll, m. toll paid at the ferry. 

Sah ve, f.(pl.-N) furrow, track. 

Fähre, Ff. (pl.-N) ferry, ferry-boat; it 
einer — überfegen, to ferry over. 


Faihren, v ir. La l.to drive, to row; 
2. to carry, convey; IL. n. (aux. feyn) 
1. to move quickly, to run, slip; to 
slide, start, rush; to pass; 2. to move 
from one place to another: to go, de 


cae 


aim 


scend, ascend; to travel. depart; ride, 
ta go in a carriage, ina boat or ship; 
to row, sail, naviyate ; 3. fig. to proceed; 
to do well or ill; to happen; to live; 
mit der Hand — in..., to run, put or 
side one's hand into...; aus der Hand 

—, to slip out of the hand; aus dem 
Bette —, to start up from one's bed; 
gen Himmel —, to ascend to heaven; 
jur Hölle —, to descend, to go to kell; 
gu Semandent —, to drive to one’s 
house; itre —, to ride astray; fPajie= 
ren —, to take an airing (in a coach, 
ac); fich müde —, to be tired with 
nding; über einen lus —, to go 
over, pass or cross a river; aus ber 
Haut —, to be beside one’s self with 
impatience; aus dem Hafen —, to 
clear the port; Über einen Meerbufen 
—, to shoot a gulf; gegen den Wind 
—, to sail against the wind; fahre zu, 
KRuticher! drive on, coachman! — 
faifen, to let go, fly ; fig. to let slip; to 
part with, give up; to leave, forsake, 
forego. abandon: to neglect; ete Sez 
iegenheit, ein Wort u. f. w. — lafe 
jet, to let slip an opportunity, a word, 
&c.; fig. durch den Kopf —, to be 
svized with a whim; Semanbem durch 
rou Stunt or über das Maul —, to 
snap one up, to contradict one, to give 
ane a smart reply; dabei fährt er am 
cate, he has the best of the bargain; 
fahre wohl! farewell! II. refl. to 
drive one's self, itself; fi) mite —, to 
tire one’s self by driving or going in a 
carriage, &c.; dev Wagen fährt fich gut, 
the carriage goes easy; IV. impers. e8 
fährt fich gut, angenehm u. f. w. in 
diefem Wagen u. N w., it is pleasant, 
agreeable to go in this carriage. 

Rährend, part. adj. of Bahren, 1. 
going, riding, &c. (wid. Bahren); 2. 
vagrant; travelling; —e Babe, mov- 
ables; die —e Pot, mail coach, stage- 
coach (opposed to the horse-mail) ; eilt 
—er Mitter, a knight-errant; eit —er 
Scholaft, a travelling scholar. 

Faibrentraut, x. vd. Farulraut. 

Bährer, m. (-8; pi. —) ariver. 

Sährläffig, L adj. inattertive (to 
business and duty) ; negligent, careless, 
supine; IL adv. negligently, carelessly, 
supin ly. 

Waibricffigkeét, f inattention, dis- 
vegard, negligence, carelessness. 

Fährlich, ad. + R WR 

aberideeie+ { vid Gefährlich, 

Bährlos, adj. free from danger, not 
dangerous, 

Bährlofigfeit, £ the quality of 
being free from danger. 

Bährniß, f. (pl. -ffe) movables. 

Bährt, f. (pl. -en) 1 passage, journey, 
turn; 2. voyage, course, way (of a 
ship); navigation; 3. load, cart-load; 
4. way, road; compos. —Maf, n. —= 
meffet, m. MT. log; —Ichenfel, m. 
—ftange, f side-piece of a miner's 
ladder; —fproffe, f round of a miner’s 
badder, 

Rührte, f. Gs -M) track, mark, foiling; 
der Hund fehmantt auf der —, the 
hound beats up and down; fig. in der 
— bleiben, to keep one's game; compos. 
—nlaut or Bährtlaut, m. sp. T. bab- 
bling, giving tongue. 

Bäührtgerecht, adj. Sp. T. well ac 
quainted with the tracks of game. 

Babrung, f. Min. T. foot-way. 

*Faténce, n. delft-ware, deif, 

Baim, Faimen, oe Fehin, Fehmen 


Kall 


Fatih, «. Hunt. T. blood (of a deer) ; 
compos, —hUNd, m. blood-hound. 


Bald, adj. fallow, pale, faded; pale 
yellow, creain-coloured. 

Falbe, m & f(t; pl. —n) a cream- 
coloured horse ; den —tt ftreichen, fig. 
to flatter. 

Balbel,f. (pl. -n) furbelow; flounce; 
fringe. 

Fal ben, >. x. to turn into pale yellow; 
to fade. 

Fälben, v. u. to cause to fade or 
wither. 

Bälbenrod, m. (-c8) com horse-tail 
(a plant). 

Balberfaft, m. (eS) liquid amber. 

Balbich t, 2 somewhat fallow, pale- 

Balbig, yellow. 

$alernermweim m. Falernian wine. 

Bälgen, vo. a. to trifallow or twifaiow. 

»Falfäüde,f. pl. -M T. falcade. 

*Falkaune, s. Fälfe, m. (-n; pl. —n) 
Gun. T. falcon; four er six pounder. 


Bälkeor Zilk, m. (N; pl. -N) falcon, 
hawk; einen —ı häubeln, .enthätts 
belt, to hood, unhood a hawk; den 
—n fleigen or fliegen Laffen, to cast 
the hawk; compos. —NAUge, n. the 
eye of a hawk; fig. keen eye; —nbeize, 

nee f. hawking, faleonry ; —t- 

blick, m. fig. eagle’s eye; —neule, /. 
hawk-owl; —ngefdjube, n. —nbhofen, 

pl. jesses; —tthaube, —nfapype, f. 
hood; —nhäuschen, n. mew; —Ithof, 
m. falconry ; —nmeifter, m. master of 
a falconry, faleoner; —ımift, m. mut- 
ing; —nnejt, n. aerie; —nypille, f. 
cure; —ttvicmen, m. the lune of a 
hawk; —nfebelle, f. hawk’s bell; —It= 
chlag, m. descent of the falcon; —N= 
perling, m. hedge-sparrow ; —nftanz 
ae, f. perch; —ıwärter, m. a person 
that attends and feeds the falcons ; —It= 
jucht, f. the keeping or brecding of 
falcons. 

Talfneref, £ (pl. -en) falconry; 
hawking, the art of hawking. 
Talfnerfunft, f. falconry. 

"SM Eonét, x. (-8; pl.-te) falconet. 
Balfonier, m. (8; pl. -e) Filfner 
or Bälfener, m. (-8; pl.—) falconer. 
Balfoniertafche,f.(pl.-N) hawk- 

ing-bag or pouch. 

Fall, m. (8; pz. Bälle) 1. fall, falling, 
tumble; 2. fig decay, decline, ruin; 3. 
case (in Gram.) ; 4. case, accident. hap; 
5 waterfall, cascade, cataract; 6..M.T. 
halliard; einen — thun, to get a fall, 
to fall; gu ——e foment, to be ruined; 
nöthigen —8, in case of necessity, if 
necessary ; Hodmuth fomint vor dem 
—, prov. pride will have a fall; ein 
trauriger —, a melancholy accident; 
auf allen —, auf alle Fälle, at all 
events, at all adventures; certainly ; 
auf den —, im —e, in case; im — 
der Noth, in case of necessity; ich 
fee den —, I put the case, I suppose. 


Fal l,in compos. —baum, m.T. porteullis; 
—beil, n. guillotine; —blod, m. a 
large block drawn by a pulley to run 
pales in; —brett, n. shutter, slider; —= 
brüde, f. 1. trap bridge ; 2. drawbridge; 
—endung, f. Gram. T. case, termina- 
tion; —fenfter, n. sash-window ; —= 
fertig, adj. about to “all; —gatter, —= 
thor, n. falling-gate, portcullis; —gut, 
1. L. T. personal fief; —hol3, «. wind- 
fallen wood; —hut, m. —nüße, f. 
roller, pad, a kind of hat (worn by 
children): —flapve, f. trap-board; 





—fliufe, £ “ling «atch; —flog, m. 





Fell 


vid.--blod; --laben, m. shi ie of @ 
sky-licht or trunk-light in a shop; —-s 
meilter, m. pravine. layer; —Neb, n. a 
net for catching deer; —teep, n. Af 
ladder-rope, tnan-rope ; —teepstreppe, 
f. accommodation-ladder ; —fchirm, m. 
parachute ; —ftricf, m. gin, snare, noose, 
trapan; fig. snare, trap; —fucht, £ 
epilepsy ; —füchtig, adj. epileptic ; —e 
hae, f.trap-door; —vermechfelung f. 
Gran. T. antiptosis; —wild, n. game 
that has died a natural death; — wind, 
m. eddy wind, gust of wind; —wunde, 
f. wound received by a fall. 
Sallbar, adj. fit for being hewn dcwn 
Balle, f (pl.—n) 1. rap; 2 fig. srare, 
trap; 3.4.7. valve; 4. latch (of a door); 
5. water-gate; einem eine — ftellen or 
legen, to lay a trap for one; compos 
—nileger, m. trepanner. 


Ballen, vo. wn. (auz. feyn) 1. to fall, 
tumble. drop; 2. to fall, to turn upon; 
3. to prove, turn out, to become; 4. to 
fall upon, to attack; 5. to fall, sink, de- 
crease, subside, decline; 6. to fall, be 
killed, die, perish ; in a few expressions 
it is used act. & refl. as, fe todt, wund 
u. f. Ww. —, to kill, wound one’s self by 
falling; mit der Thür ins Haus —, 
to blunder out; set about a thing in an 
awkward way; einem zu Füßen —, 
to throw one’s self at one’s feet; wf 
einen Gedanfen —, to bit upon an 
idea; in Obnmacht —, to swoon; 
über ben Haufen —, to tumble, fall 
down; — laffen, to let fall, to drop; 
in eine Krankheit —, to fall sick: in 
die Zügel —, to seize the bridle of 
another person’s horse; in den Kauf 
—, to interfere with another's bargain; 
einem in die Rede —, to interrupt 
one; in die inne, in die Augen —, 
to strike the senses, the eyes; auf tts 
was —, to fall upon, hit upon; nace 
dem e8 fällt, according as it shall 
happen; all or auf eitten —, to devolve 
upon, to descend to one; alles Ver: 
mögen fällt auf feinen Neffen, the 
whole estate devolves upon his nephew; 
befchwerlich, zur Lajt —, to be trouble- 
some, burdensome ; e8 fällt mir fchwer, 
leicht u. f. w., it is difficult, easy to 
me; e8 fällt ins Rothe, it inclines to 
red; ¢8 fällt ins Pdbelhafte, it par- 
takes of vulgarity; etwas vom Preife 
— laffen, to abate something; ein 
Handelshaus fällt, a house of com- 
merce fails. breaks; einen Freund -- 
laffen, to forsake a friend; ben Muth, 
das Herz — laffen, to lose one’s 
courage; M T-s. das Schiff fällt ver= 
febrt, the ship casts the wong way 
in Yee —, to make lee-way, to drive 
(fall) toleeward; — in! — ine Bvot 
man the boat! 

Fällen, n. 1. falling. fall; decline, re 
duction, depression (of prices); dada 
Steigen und —, flwtuation; 2. pl. N 
T. halliards. 

Fallen, v. a 1. to fell, cut or hew 
down (wvod); 2. fig. to kill; to ruin, 
3. to pass (ventence or judgment, 4 
N. T.to cast (anchor); 5. Min. T. to 
sink (a shaft); 6. Ch. 7: to precipitate ; 
eine fenfreds\ Linie —, to draw a 
perpendicular \ne (G. 7); ein Urtheil 
—, to pronoun™’ a sentence, to judge 
of. 

Sällsfilber, n. cr. T. precipitated 
silver; —wajfer, n. Ch. T. precipitant 

Ballend, part. adj. falling; sie — 
Cucht, the falling-sickneas, epilepsy. 

Bal lig, adj. due, payable; in compos 
inclined, ready to fall; as, baufällig 
u. fw. 
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Kalt 
Ralliment, Falliffement, n. (-8; 


gl.) JM. E. failure, insolvency, break- 
ing, bankruptcy. 

‘Falliven, v. n. (aux. haben) to fail, 
hecome a bankrupt; coll. to break. 


FR allit, m. (en; pl.—ett) a bankrupt, 
broken merchant; —engericht, n. court 
of bankruptcy; —enmaffe, f. general 
mass of a bankrupt’s estate. 

Ball8, adv. in case. 

Fallung, f. felling, &e. vid. Fällen. 

*Falfartus, m. (pl. -vien) L. T. fal- 
sifier, forger, counterfeiter. 


Bälfch, I. adj. 1. false, sham, wrong; 
2 falsified, counterfeit, spurious, ficti- 
tious, adulterated, forged; 3. treacher- 
ous, malicious, vicious; 4. province. 
angry, cross; —e Münze, base or 
adulterated coin; ein —er Stein, a 
spurious stone ; —¢ Wechfel, forged or 
counterfeit bills of exchange; —e 
Blagge führen, to carry false colours; 
— werbdel, to become cross, angry; II. 
adv. falsely, wrong, incorrectly, &c.; 
meine Uhr geht —, my watch goes 
wrong: — fingen, to sing out of tune; 
- - anführen, to misquote ; — darftel= 
{cn, to misrepresent; — machen, to ir- 
rıtate, to make cross; compos. —gliu= 
big, adj. heterodox; —gläubigfeit, f. 
heresy; —gründig, adj. resting on a 
false foundation; —hevzig, adj. false- 
hearted; —Iiinjer, m. counterfeiter 
of coin, false coiner; —tiingeret, f. 
forging, false coining; —namtg, adj. of 
a fictitious name; —fpieler, m. cheat 
(in playing). 
Aadlfd, n. & m. + fault; falsehood, 
guile; now only used in the expr. ohne 
—, without guile. 
Kalfchen, v. u. to falsify, vid. Berz 
fälfchen. 
Falfchen, n. Filfchung, f. falsifying, 
adulteration, counterfeiting. 
Balfcher, m. (-6; pl. —) falsifier, 
adulterer, forger. 


Silfdbhett, f (pl. -en) falsehood, 
falseness, falsity, deceit, guile. 
Salf ch lid, adv. falsely, deceitfully. 
»Balfett,n. Mus. T. falsetto. 
*SAlfum,n. (-8; pl.-fa) L.T. forgery. 
Bülte, f wl. -mn) fold; plait; wrinkle ; 
crease, rumple; hem, tucking in; in 
—ı legen, ziehen, to put or draw in 
plaits, folds; die —n der Seelen, des 
‚Herzens, the recesses of the soul, 
heart; compos. —ublume, f. bindweed ; 
—nfifch, m. pike-headed whale; —n= 
flechte, f. species of liverwort; —N= 
flappe, f. spondylus; —nfletd, n. 
plaited gown; —nlo8, adj. 1. without 
folds or wrinkles, smooth; 2. fig. open, 
without any hidden blame or suspicion 
being attached to one; —nmagen, m. 
third stomach of ruminating cattle; 
—nrand, —nfaum, m. valance; —n- 
reich, —nvoll, adj. full of folds, 
wrinkles ; —nfchlag, —nmurf, m. dra- 
pery. 
Bultelm, va. to lay inlittle folds, to 
plait, 
Bälten, v. a. to fold, fold up; to plait; 
bie Stirn —, to knit the brow; bie 
‚Hände —, to join, clasp one’s hands 
us in prayer). 
Kilter, m. (-8; pl.—) butterfly. 
Baltig, adj. having folds. 
Baltig, Falttg, adj. ın compos... fold. 
Balt: ftod, m. folding-stick; —ftubl, 
m. a folding chair; —tifch, m. folding- 
table. 
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Balz, f. Sp. T. rut, vid. Balz. 

Balz m 1-88; pl. -e & + Bühe) 1. 
fold; 2. 7. furrow, hollow incision; 
groove, notch (of a cask); guard (in 
bookbinding) ; compos. —amboß, m. 
copgersmith’s anvil; —banf, f. 7. lap- 
ping-board; —beilt, n. folding-stick, 
folding-bone, smoothing-bone, paper- 
folder; —brett, n. folding-board (of 
bookbinders); —eifen, —mefjer, n. 
shaver, shaving-knife (of tanners, , —= 
hammer, m. hammer of coppersiniths 
for soldering; —hobel, m. notching- 
plane, plough ; —giegel, m. ridge-tile ; 
hollow tile, gutter-tile. 

Bälzen, v. a. 1. to fold, fold up; 2 to 
groove, join. 

Salzer, m. (-8; pl. —) one who 
folds; folder. 

Bälzicht, adj. I.xe grooves. 

Balzig, adj. having grooves 

*§ ama, f. 1. fame, ramour, report; 2. 
Fame (the goddess). 

*gamiliät, m. (-8 or -en; pl. -cn) 
a familiar (of the Spanish inquisition). 
*Familtärt, adj. & adv. familiar, in- 
timate, ö 

*Familiarifiren, v. u. to fami- 
liarize; fic) mit etwas —, to make 
one’s self familiar with a thing. 

*Familiarität,f. (pl. -en) fami- 
liarity. 

*Familte, f (pl. -N) family; house- 
hold; compos, —naustrag, m. family- 
court; —nbegribnif, n. —ngruft, f. 
family vault; —ngeift, —finn, m. 1. 
the spirit, temper prevailing in a family; 
2.the mind, inclination for a family- 
life; —ngemälde, —njtüd, n. 1. fa- 
mily picture ; 2. description of a family- 
life ; —nftüd, also family-piece; —1= 
geräth, n. heirloom; —ngut, n. family 
estate; entailed estate; —nbaft, —n= 
mäßig, adj. family-like ; —nhaupt, n. 
head of a family; —nfranfbett, f. 
family-distemper, hereditary disorder ; 
—nfreis, m. domestic circle ; —nleben, 
n. domestic life; —ılo8, adj. having 
no family ; —nrath, m. family council; 
—nftolz, m. family pride: —ntafel, f. 
family dinner; —ıvermächtniß, n. en- 
tail ; —nmwappen, n. coat of arms of 
a family; —njwift, m. family-discord. 


*Famulus m. (pl. Famuli) aman- 
uensis, assistant. 

*Fanätiker, m. vid. Schwärmer, 

*Zamätifch, I. adj. fanatical, fanatic; 
U. adv. fanatically. 

*Fanattsmu8, m. fanaticism. 

*Fänfaroı, m. (-8; pl. -8) hector, 
bully, fanfarcn. 

*Fanfarondden, pl. vain boasting, 
fanfaronade. 

Fang, m. -e8; pl. Finge) 1. catch, 
catching; 2. capture, draught; 3. gin, 
snare, trap; 4. thrust, stab; 5. fang; 
talon; set of teeth of a hound, &c.; 
den — geben, Sp. 7. to kill with the 
hanger; einen guten — thun, to 
make a good catch, capture; auf den 
— auögehen, to go to make a catch, 
booty, &c.; compos. —ball, m. play- 
ball, ericket; —baum, m. catch (in 
the machinery of a mine); —brief, m. 
warrant of arrest ; —hiihne, f. wharf; 
—tifen, n. iron spear (for stabbing 
wild beasts) ; iron-trap, huntsman’s pole; 
—gebühr, f. —geld, n. reward (paid 
for arresting a criminal or for catching 
noxious animals); —henfcrecfe, f. 
praying-cricket; —leitte, f. tow-line ; 
—-tef}et, n. hanger, couteau de chasse ; 
—fpiel, x. prison-bars; —ftod, aa. 
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bailiffs pole; —firtch, m. gin. snare, 
noose; leash, —falle, pl. short piecea 
of rope ur ratiine ; —iwort, a. vatcly 
word, cue; —zahn, m. fang, tusk. 


Fangen, v. ir. La, to catch, take, 
seize, captivate (also fig.) ; Sener — 
to catch fire; fig. leicht Beucr —, to 
be irascible; Il. refl. 10 catch one s self, 
go into a snare, trap, &e.; lil m 
(auz. haben) Sp. T. to bite. 

Banger, m. (-8; pl.—) catcher, taker, 
captor. 

Fant, m. (8; pl. -e) + & * a childisn, 
vain youth, 

*Gantafte, f (pl.-M) 1. fancy, fan- 
tasy, imagination; 2. caprice, freak, 
chimera; 3. Mus. T. fantasia, vo- 
luntary. 

*Santafieren, v. n. (auz. haben) 
J. to rave, to muse, meditate ; 2. Mus. 
T. to play a fantasia or voluntary, ta 
flourish; er fantafirt gern, he is given 
to reveries, he is a fancymonger. 


*Fantäfl, m. (-en; pl. -em) fantasy 
tical fellow, fop, coxcomb. 


*Gantafteret, f (pl.-en) fantasti- 
calness, caprice. 

»Fentäftifch, I. adj. fanciful, fan 
tasticai, whimsical, visionary; U. adv. 
fantastically. 

Fantdhen, n. dimin. of Fant 

*FantBm, n. (-e8; pl. -¢) phantom, 
chimera. 

Fanze, f vid. Firlefang. 

*Färao,n. faro. 

Barbe, f. (pl. -N) 1. colour, hue, tinge, 
dye, paint; 2. complexion; 3. fig. colour, 
varnish, pretext; 4. printer’s ink; 5. 
suit in cards; 6. livery; — auftras 
gen, Typ. T. to distribute the ink: 
compos. —nauftrag, m. laying or putting 
on of colour; —nballen, n. ink-hall; 
—nublafe, f bladder of colour; —nz 
brechung, f. blending of colours; —nz 
brett, n. palette; —ndreiec, m. Opt. T 
chromatic triangle; —netfen, » Typ. T. 
slice ; —Nerde, f. earth coloured by me 
tal; —nfaf, n. colour-tub; —ngebung, 
f. colouring ; —nhändler, m. dry-salter 
colour-man; —nhandlung, f. trade 
in colours ; —nfunde, —nlebre, f chro- 
matics; —nkiftchen, n. colour box ; —nz 
faften, m. ink-block ; colour-box ; —nz 
meffet, m. cyanometer; —ımifchung, 
f. mixing of colours; —nreiber, m. 
colour-grinder; —nveich, adj. many- 
coloured; —nfegung, f. 7. colouring; 
—nfpatel, f. spatula used by colour- 
grinders ; —nfpiel, n. vid. —nbrez 
chung; —nftift, m. coloured crayon, 
pastil; —nftrahl, m. coloured ray of 
light; —uftufe, f. gradation of colours, 
shade; —ntafel, f. cake of paint, 
—nton, m. tone of colour; —ntuch, 
n. coloured cloth; —nverbreitung, 
—nzerftrenung, f Opt. T. divergency 
of the rays of light, dispersion’ —mn+ 
waaren, pl. M. E dry-salteries ; —1- 
wechsler, m. chameleon; —nrgeug, m 
coloured stuff. 


Barbe, in compos. —brühe, f. dye; 
—iftel, f via. Kirberdijtel ; ie 
f. vid. Särberflechte; —geräth, n 
vid. —zeug; —hols, n. dyeing-wond, 
log-wood, Campeachy wood: —feffel, 
m. dyeing-copper ; —firner, pi. yellow 
berries; yellow solour; —fraut, n 
alkanet; —fufe, f dyeing vat; —s 
Funft, f. art of dyeing; —ftoff, m. 
dyeing materials, dry-saltery ; —mooé, 
n. dyer’s lichen; —ett, f. moulung 
(of birds); —geug, n. dyer’s utensils 
Farben, adj. in compos. coloured 
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Birken, v. £. a. to colour, dye, tinge ; 
mit UYlut —, to imbrue with blood; 
Il. rel. 1. to colour; to get a colour; 
®. to paint one's self. 

Barber, m. (-8; pl. —) dyer; compos. 
—banm, m. Venus's sumach, Venice 
sunnach ; bean-tree ; —beere, f. purging 
Uuekihorn ; —-blunte, f. common dyer’s 
genista; —diftel, f. common saw-wort; 
--flechte, f. large yellow saucer’d dyer’s 
lichen; canary weed; —ge elle, m. 
dver’s journeyınan, —ginft, m. dyer's 
vroom; —fraut, n. alkanet; dyer's 
weed (Reseda, luteola, L.); weld; -—r 
rinde, f. Jesuit's Lark; —röthe, f 
nıadder. 

Barberet, - (pl.-en) 1.dyer's trade ; 
2. dyery. 

Sdvbig, adj. coloured, 
Bürbige,m. & £ ded like adj. man 
of colour. 

Birblos, adj. colourless; Opt. T. 
achromatic, 

Barbung, f. colouring. 
erüree, f. (pl.-N) farce. 
“Farceiren, v. a. to stuff (a chicken, 
&e.); favetrt, stuffed. 

“Farin, Faringucfer, m. brown, meist 
sugar. : 

Birken, m. (-8; pl.—) N. T. hog; 
—treiber, m. cont. slow or bad sailor. 
Birnkraut, x (-e8; pl. -friuter) 
fern; —indnnleit, 2. male fern or 
polypody; —wetblein, n. female poly- 
pody. 

Birnfamen, m. (-8) fern-seed. 
Barve, m. (-Ii pl.) bullock ; compos. 
——niiugig, adj. having large eyes; —N= 
febwang, m. a bull's pizzle. 
Bärrenfraut,n. vid. Barnkrant. 
Barfe,f. (pl -n) young cow, heifer; 
—nfalb, n. a female calf. 

Bar fie, f minced meat for stuffing. 
*Kafrt.m.(-eN; pl. ett) pheasant; 
compos, —lhabi, m. pheasant-cock ; 
--haus, n. pheasant-house ; —henne, 
J. —bubu, 2. hen-pheasant; —1cft, 
n, nide of pheasants. 

*Safaiuen, pl pheasants; compos. 
—aitge, n. pheasant’s eye; —beize, 
f. chasing of pheasants ; —beller, —= 
Gimd, m. pheasant-dog, spaniel; —= 
garten, m. —gebäge, x —hof, m. 
pheasant-walk, pleasant-preserve ; —= 
meifter, —wärtet, ın. keeper (breeder) 
of pheasants ; —jucht, Jf. breeding of 
pheasants. 

Fafanerie, f vid. Bafanenhof. 
*¥idgces, pl. fasces (of the ancient 
Romans). 

Fai fh, m. (-e8; pl. -€) 1. T. a piece 
of leather; 2. thrush in the mouth of 
children. 

Bifche, Füfche, f. (pl.-) vulg. bodice, 
slays. 

"Rafchlene, f.(pl.-M) Mil. 7. fascine, 
fire bavin; compos. —nbanf, f. frame 
whereon fascines are bound; —n- 
blentung, f. chandeliers; —nmeffer, 
n. heiging-bill; —nwerf, „. a work 
made with fascines. 

Filing, m. (-8, pl. -e) carnival. 
"Rascifel, n. bundle or file of writ- 
ings or letters. 

*Kascicultren, v.a. to arrange in 
hundirs, to file (papers). 

Rafe, f. vid. Fafen. 

Bäfel, m. & f. provine. 1. fry; 2. hatch; 
3 breeding of cattle; compos. —Qe= 
bilby, « —gelt, n. stallianage; —- 
bantinel, ın. ram: —hengft, m. stallion ; 
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— 08, m. hull: —fchwein, n boar 
or sow; — Vieh, x. breeding-cattle or 
beasts. 

Baféle, f. vid. Schminkbohne. 

Safelet, . (pl. -en) giddiness, fickle 
ness, 

Safeler, m. (-8; pl. —) Fafelgirge 
Bafelhans, m. (—e8; pl. -hänfe) silly 
fellow. 

Bäfelhaft, Gifelig, adj. giddy, fool- 
ish, silly. 

Ba feln, v. 2. (aur. haben) province. 
1, to bring forth young one’s, to breed; 
2. to behave, talk foolishly. 

Bäfeln, Salen, Fafeln, Fifern, v1 a 
to separate fibres or threads; LL. ref. 
to be separated (of fibres, &c.) 
Bäfelnadt, via. Fafennadt. 
Bäfen m. (-8; pl. —) thread, fila- 
ment. 
Baifennadt, 
stark-naked. 
Bäfer, f. (pl. -N) filament, fibre; 
flue; in compos. fibrous; of fibre; —= 


adj, entirely naked, 


“ atragon, m. tibrous arragonite ; —= 


biente, f. fibrous blende; —bündel, 
m. bundle of fibres; —gewächs, n. 
fibrous plant; —fiefel, m. radiated 
quartz; —ofivenit, m. wood-copper; 
—ttoff, m. fibrin; —zeolith, m. fibrous 
zeolite. 

Safer, m. (-8; pl. —) seedling, vid. 
Fächfer. re A 

Baferden, x. (-85 pl. —) fibril 

Bäfericht, adj. like fibres. 

Bäferig, adj. fibrous. 

Bäfig, adj. vd. Faferig. 

BAG, n. (-ffes; pl. Siiffer) vat, coop, 
cask, barrel, vessel, butt; compos, —= 
band, n. hoop; —binder, m. cooper ; 
—bohrer, m. piercer; —daube, f. stave, 
pl. staves; —daubenholj, n. stave- 
wood: —faul, adj. tasting of the cask; 
—hol3, n. wood for staves; —ped), n. 
cooper’s pitch; —Weife, adv. by er in 
casks; —Werf, n. several casks for the 
same use. 

Bafferweife, adv. in the cask; by 
the cask. 

Faden, m. (-8; pl. —) little barrel, 
firkin, keg. 

Faffen,»w. L a. 1. to seize, lay hold on, 
take hold of, hold, catch, take; 2 to put 
in anything, to barrel (beer, &c ); to sack 
(corn, &e.); 3. 7.to set, enchase; 4. to 
hold, take in, contain, compass, comprise, 
include; 5. fig.to conceive, comprehend, 
understand, reach, penetrate; in einen 
Nahmen —, to put -in a frame; fig. 
einen bei feinem Worte —, to take 
zne at his word; in die Augen —, to 
fix one’s eyes upon ...; ins Gedächt: 
aß —, to retain, kcep in memory ; 
einen Gntfchlusi —, to take a resolu- 
tion; Muth or Herz —, to take 
courage; JI. ref. 1, to compose one’s 
self; 2.to compress; jich fur; —, to 
make use of few words 

Salih, I. adj. comprehensible, con- 
ceivable, easy to be comprehended; 
IL. adv. comprehensibly, conceivably. 

FaKlid Fett, f.conceivableness, com- 
prehensibility. 

*Faffidn, f L. T. a judicial declara- 
tion or statement of one’s property or 
income. 

Faffung, f 1. setting, enchasing; 2. 
putting in, filling, &c.; 3. composure, 
self-command; vid. Saffen; aus der 
— fet, to be out of countenance ; 
aus tet — fommen, to Inse one’s self- 
command ; ané der — bringen, to put 
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Gat of countınance, to distonrert: 
compos. —bgabe, —éfraft, f. —évers 
mögen, .. power, faculty of compre- 
hension. 


BA ft, adv. 1. almost, nearly ; 2. + very. 


.| Fa fle n, pl. fast, fasting; Lent; compos 


—abend, m. Shrove-Tuesday ; —blits 
me, f. vid. Shliffelblume; —brejel, 
f.a kind of cracknel baked during Lent. 
—miftg, adj. lenten; —pretiger, m. 
he who preaches during Lent; —yres 
digt, f. Lent-sermon ; —fpeife, f. Lunt: 
provision, lenten-food ; —jett, f. Lent 

Faften, v.n. (aux. haben) to fast. 

Bäftnacht, f. (pl. -en) 1. Shrove- 
Tuesday, Shrove-tide; 2. carnival; — 
Hallen, to keep carnival; compos. —8= 

tuber, m. one who participates in the 

festivities of Shrovetide; —8bhubn, n. 
a fowl which was due to the lord of 
the manor on Shrove-tide ; —8fleid, n. 
carnival’s habit; —8lied, n.—éluft, —= 
Iuftbarfeit, ¢. carnival diversion, amuse- 
ments; —S5nart, m. masker in car- 
nival, carnival's buffoon, zany; —#s 
fohmang, m. carnival entertainment ; 
—6)ptel, a. carnival play, farce; —s 
fpuf, m. carnival masquerade; —Woz 
che, f. the week preceding Shrove- 
Sunday. 

Fafttag, m. (08; pl.-e) fasting-day ; 
day of abstinence. 

*§ ata, pl. fates; misfortunes; — Mors 
gana, Phys. 7. fata morgana. 

*Fatal, adj. disagreeable; odious. 

*Batalisnus, m. fatalism. 

*Fatalifl, m. Cen; pl. en) faralist, 

*“Satalitat, f. (pl. -em) fatality, 
mischance, unpleasantness. 

*Satigdnt, adj. & adv. fam. fatigumg 

*Fatiquen, pl. col. fatigues. 

Bat fc e, Vütfche, f. province. vid. Bitto 
be, Windel. 

*§ itm, n. fate, destiny, lot. 

Bd he, f. (pl. -M N. T. small sail under 
the foot of a top sail. 


Baruchen, Barchzen, v. n. (aur. hear 
ben) to mew and spit (as cats). 
Baril, adj. 1. rotten, corrupt, putrid: 4 
foul; 2. fig. lazy, idle, slothful. sluggish, 
indolent; 3. drowsy, sleepy; —eé Obft 
a. f.w., rotten-fruit; —e Bifde, pv. 
‚fig. suspicious actions or excuses; ft 
auf die—e Seite legen, to be addicted 
to laziness; —e8 Gefchwäß, idle 
talking; ein —er Menfch, a slug- 
gard, lazy bones; nicht —, fig. rule. 
suddenly, immediately ; in compus. —= 
baum, m. blackberry-bearing alder; 
common bird cherry tree; —beere, 
f. bird cherry; —betf, n. couch of 
idleness; fig. inactivity, apathy; —= 
brut, f. rotten brood (of the bees); 
—fieber, n. putrid fever; —fled, —-s 
flecfen, m. putrid spot; —flecfig, adj 
having putrid spots; a £ 
Med. T. alkalescency; —franfheit, 
f. putrid disease; —matte, f. dons 
mat ; —)friinve. f. sinecure; —pfriinds 
net, m. sinecurist; —thter, n. (— fu, 
m.) sloth; II. s. deci. like adj, sluggard, 
lazy fellow. 
Säule, f. rot, vid. Faulnif. 
Saulen, v. n. (aux. feyn) to roy 
corrupt, putrify. 
Batlengen, v. n (aux. haben) to 
idle, be lazy. 
Saulenzer, m. (-8; pl —) idler 
sluggard, lazy fellow. 
Faulengeret, f lounging, sluggist 
ness, idleness, laziness 
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Baulheit, f laziness, idleness, sloth 
fulness, sloth. 

Fawvlicht, adj. paving the appearance 
of or tasting rotten. putrid. 
Bäuluig, f., rottenness, corruption, 
putrefaction ; in — übergeben, tn — 
gerathen, to putrify; — befördernd, 
septical; — hindernt, antiseptic. 
Rai Mm, m. province. vid. Schaum. 
Bäumen, v. provine. vid. Chäumen 
“Falun, m. Myth. T. faun; ‚ig. las- 
civious person; compos. —enblid, m. 
lascivious look; —enhaft, adj. resem- 
bling a faun; ugly; —elmttene, f. ugly 
face; —ennafe, f. large and ugly nose ; 
—entanz, m. lascivious dance. 


Bavft, f. (pl. Faufte) fist; hand; 
wrist; die geballte —, clenched fist; 
auf der — liegen, to be bard-mouth- 
ed. to force the hand (of horses); {ng 
Säuftchen lachen, fir. to laugh in 
one’s sleeves; da8 paßt, wie die — 
auf's Auge, prov. there is neither 
rhyme nor reason ; compos. —amboß, 
m. hand-anvil; —birne, f. pounder ; 
—hiichfe, f. pistol, pocket-pistol ; —= 
di, adj. as big as a fist; er hat e8 —- 
dick hinter den Obren, prov. he is an 
arrant dissembler; —fechter, —faim- 
pfer, m. boxer, pugilist ; —gelenf, N. 
wrist, carpus; —gerecht, adj. expert in 
the use of the fist, dextrous; —ham- 
NET, m. small hammer ; battle-ax; —= 
handfchub, m. a glove with only a 
thumb to it, mitten; —fampf, m. box- 
ing. pugilistie rencontre; —vecht, n. 
club-law, sword-law, right of private 
warfare; —tohr, n. hand-gun, pistol ; 
—Ichlag, m. cuff, fisticuff; —ftreich, 
vid. —fclag; —voll, f. handful, 
grasp. 

Ban ftel, m. (-8; pl.—) miner's ham- 
mer. 

Sailing, m. (-e8; pl. -e) province. 
1. cudgel; 2. pocket-pistol ; 3. mitten. 

Sart ften, va. provinc. to cuff with 
the fist. 

*NSavorifiren, v. a. to favour, back, 
support. 

*Kavortt, m. (-en; pl. -eu) Favo= 
vitiim, f. (pl. -eN) favourite, minion, 
oid. Günftling, Liebling. 

Bären, pl. provine. fooleries, buffoon- 
enes, tricks; —madjer, m. buffoon, 
droll person. 
eNayence, f. vid. Faience. 
Rebruär, m. (-8; pl. -e, February. 
Behfer, m. vid. Fachfer. 

Becht, in compos. —boden, m. fen- 
cing room. feneing-school ; —begen, 
—fevuldeqen, m —eifen, n. foil, rapier ; 
—bandfchub, m. fencing-glove; —= 
fuft, f. art of fencing ; —ıneijter, m 
fencing-master; —Plaß, m. fencing- 
room; scene of action; —fchule, f. 
vid. —boden; —ftunde, f. fencing- 
lesson ; —übung, f. exercise, practice 
m fencing. 

Schten, ». ir n. (aur. haben) to 
fight, to fence, tilt Spug. — or — Qe= 
ben, to go a begging. 

Sedten, n. fighting, fencing, tilting; 
going a begging. 

Bechter, m. (-8; pl. —) fighter, tilt- 

> er; fencer, sword-player, gladiator ; 

province. beggar; compos. —fampf, m. 
combat (of gladiators); —fprung, m. 
leap backwards, fencer’s leap; —| piel, 
n. —ftreich, m. sword-player’s trick. 

Fede, f. vid. Febhve. 

Seder, f. (pl.-M) 1. feather; pen, 
plume: wing; 2. 7. spring; 3. fins 
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of fish; 4. Hunt T. til (of a hare): 
bristles (of wild boars); prickles (of 
hedgehogs); 5. boar-spear; 6. sort of 
wedge (in mines); 7. iron hook or 
clamp (in water-works) ; vulg. M den 
—n liegen, to lie a-bed: eine — 
fehueiben, to cut (make) a pen; in 
die — fagett, to dictate; —u auffe- 
gen, prov. to cuckold; in —n bane 
gen, to be hung in springs; compos. 
—anfchuß, m. crystallization in forın 
of feathers; —alaun, m. plume- 
alum, stone-alum; —ball, m. shut- 
tlecock; —bett, n. feather-bed; —= 
blatt, a. T. Icaf (blade) of a lock’s 
spring ; —bledh, n. thin sheet iron; 
—brett, x. 7. spring-hoard (of organs) ; 


—büchfe, f. pencase; —bufch, m. 
tuft of feathers, plumes; plumage; 
tuft, crest; —et}, n. plumose silver 


ore, salainander’s hair: —fechter, m. 


cont. pen-wart.:1' —TUp, m. rough- 
footed pigeon; —füßig, adj. foot- 
feathered, rough-footed; —gehäufe, 


x. T. barrel (of a watch), spring box; 
—hafen, m. spring-trigger; —handel, 
m. feather-trade: —händler, m. dealer 
in feathers, feather-seller; —hart, adj. 
hard and elastic like a- steel-spring; 

—harg, n. elastic gum, Indian rubber ; 
caouchouc; —beld, m. hero of the 
quill; —but, m. hat with feathers; 
—tiffen, n. pillow or cushion with 
feathers; —ftel, m. quill: —fücher, 
m. ved. —büchfe, —fraft, f. elas- 
ticity; —fräftig, adj. elastic; —frieg, 
—fampf, —jtrett, m. paper war. contro- 
versy; —lanjette, f. spring lancet; 
—lappen, m. Sp. T.a bunch of feathers 
tied to a net to frighten the game; 
—leicht, adj. as light as a feather; 
—lefen, n. the picking of feathers; 
Jig. ceremony; hesitation ; nicht viel 
—lefené machen, to act without any 
ceremony, to set boldly about a thing ; 
—meffet, ». penknife; —müße, f. 
feathered cap ; —nelfe, f. single pink; 
—pfübl, n. bolster: —roht, n. vid. 
—büchfe; —fchleißen, n. picking of 
feathers; —fchlof, n. spring-lock ; —= 
Schraube, f. spring-vice; —fptel, n. 
Sp. T. falconer’s game. lure; feathers 
tied together and fastened to a line, to 
frighten deer and fowls with; fowls; 
spillekins ; —fpuble, f. quill ; gezogene 
—fpublen, Dutch quills; —ftahl, m. 
spring-steel; —ftaub, m. down; —= 

tich, m. stroke of the pen; —ftuß, 
m. feather, plume; —uhr, f. a watch, 
which is moved by a spring: —vich, 
n. poultry, fowls; —vtehbandler, m. 
poulterer; —twaage, f. spring-steel- 
yard; —iteiß, n. stone alum; — wild, 
—wildpret, n. game, wild fowls; —= 
wifch, m. feather broom; — ange, f. 
pliers ; —seichnung, f. drawing made 
with pen and ink. —zing, m. rent paid 
in poultry ; —girfel, m. spring dividers ; 
—$Ug, m. stroke of the pen. 

Bedericht, adj. like feathers, 

Federig, adj. feathery; full of flue. 

Federn, v I. a. (aux. haben) to lose 
feathers; II. ref. to moult; to shed, 
cast or mew the feathers. 

Bee, f. ( pl.) fairy: compos. —nga= 
be, f. fairy-favour; —ngeftalt, f. fairy- 
form; —nhaft, adj. fairy-like; —R= 
fönig, m. fairy king; —nfbniqtnn, f. 
fairy queen; —nland, —nreid, n. 
fairy-land; —nmährchen, n. fairy-tale ; 
—npallaft, m. fairy palace; —nwelt, 
f. fairy-world. 


Feeref, f (pl. -N) fairyism. 


Feige, f. (pl.-N) provinc. 1. cleans- 
ing, sweeping: 2. tool for sweeping; 
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am compos. —fenet, n. purgatory ; — 
geld, x. money paid for sweeping (a 
chimney, &c.); —hader, —Kppen, 
m. wiping clout: mop; —bammet, m. 
T. saltstone or salt-boiler’s hammer: 
—fraut, n.  horse-tail, shave grass ; 
—mühle, f. sweeping-mill; —tolle, f. 
sort of riddle; —falpeter, m. salpetre 
on walls; —fand, m. scouring-sand ; 
—fchober, m. scum-pan (in salt works) ; 
— zeit, f. the season for taking part of 
the honey from tlıe hives. 

Begen, v. a. 1. to scour; to sweep, 
wipe; 2. to clean, cleanse; 3. to 
winnow (corn); 4. to furbish (a sword) 
5. fig. vulg. to chastize, rebuke, einem 
den Beutel —, to drain one’s purse. 

Beger, m. (-8; pl. —) sweeper, 
cleanser, scourer. 

Beqfel, n. sweepings. 

Begung, f. cleansing, sweeping, &c 
vid. Begen. 

BeHhde, f. (pl. -N) 1. feud, quarrel, 
‚war, private warfare: 2. + security, 
compact; — anfündigen, to declare 
war, to send a chailenge; compos. —= 
brief, m. challenge, cartel; —gut, n. 
fend, fief; —handfchub, m. the glove 
(as a challenge) ; —10$, adj. without a 
feud, peaceable; —redht, n. feudal law 

Behden, ». x. to be engaged in a feud, 
to wage war. 

Behe, f. Cpl. -N) Siberian and Tar- 
tarian squirrel, marten and ermine, 
vid. Sehwamine. 


Schl, adv. 1. wrong, amiss; contrary 
to purpose or expectation; 2. in vain, 
to no purpese ; in compos. with verbs it 
answers to the particle Mis, and is se- 
parable ‚the same meaning in nouns ; 
as: —bitten, v. n. to beg in vain; —< 
bitte, f vain request; —drufen, v. a. 
to misprint; —trud, m. 1. misprint, 
2.a book failingin its object; —fab= 
zen, vn. to get into a wrong way; 
—fiibren, v. a. to lead wrong ; to mis 
lead ; —gebiiten, v. a. to miscarry ; —= 
geburt, f. miscarriage; —gang, m 
1. wrong way; 2. walk to no purpose ; 
—geben, v. m. to go wrong, to miss the 
way; —greifen, v. n. to mistake; —= 
griff, m. mistake; —hanen, v. n. to 
make false cut, to miss in hewing; 
—hied, m. missing, false cut; — jagen, 
v. n. to miss the game, to be disappoint- 
ed in chasing; —jaht, n. a year in 
which the produce fails: —fauf, m. 
bad bargain, losing bargain; —Enufen, 
v. a. to strike a bad, losing bargain; 
—laufen, v. n. to run in vain, to mins 
in running; —technen, v. a. to reckon 
wrong; —teiten, v. n. to ride the 
wrong way; —tift, m. ride on the 
wrong way ; ride in vain; —fdiefer, 
v.n. to miss the mark; —fchuf, m 
missing the mark; —fdlagen, ». n. 
to miss one’s blow; fig. to fail, mis- 
carry, to be disappointed; feine Erz 
wartung fchlug —, he was disappointed 
in his expectation ; —fchlag, m. miss 
ing, failure; —fchliegen, v. n. to draw 
a wrong conclusion; —fchluf, m. falve 
conclusion, paralogism ; —fdhneiden, 
v. n. to cut wrong; —f{chreiber, v. n. 
to write wrong; —fehen, vo. n. to sea 
wrong ; —ftof, m. missing thrust, miss; 
—ftopen, vn to thrust amiss; —tres 
ten, v. n. to slidé, slip out; —tritt, m. 
false step, slip, lapse; —werfen, v. n. 
to throw wrong, to miss in throwing; 
—murf, m. throw amiss; —piehen, 
v. n. to draw, pull amiss; to draw a 
blank ; —gtelen, v. n. to aim amiss; 
—3Ng, m. false dranght; blank lin a 
lottery), 
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Bebe os 
vet Kel ite 
Behlbar, adj. falhble. 
Bihlbarkeit, f. fellibility. 
Fehles, v 1 x. (aux. haben) 1. to 
fail, miss; fig. to fail, err, commit a 
f lt, mistake, be mistaken, be in the 
wrong; 2. to be absent, to fail, want, 
be wanting, be missing, be deficient, be 
short of; to be far from; 3. to ail, be 
the matter with; ¢8 fehlte nicht viel, 
fo wäre er gefallen, ertrunfen u. f. w., 
he was very near falling, being drowned, 
&e. ; weit gefehlt, far from the mark ; 
e8 — laffen an..., to be wanting 
in...; an mit foll eg nicht —, I shall 
not be wanting on my part; was fehlt 
Shen? what ails you? what is the 
neuter with you? IL imper. to be 
wanting, to want; e8 fehlt mir an 
®eld, I want money. 


Behler, m. (-8; pl.—) fault, defect ; 

failing, error, mistake, blunder; miss; 
compos. — vei, —lo8, adj. faultless; 
—tojigfeit, f. faultlessness; —haft, 
adj. faulty, defective, incorrect, excep- 
tionable; —haftigfeit, f. faultiness, 
incorrectness; — VON, adj. full of 
faults, errors, 


Reh im, L m. (pl. -e) province. stack 
‚of hay or corn); II. f. beech-mast; 
compos. —geld, n. pannage; —mahl, 
n. mark put upon swine feeding upon 
mast; —fchweitt, n. sow upon pan- 
nage; —verzeichniß, n. list of swine 
feeding upon pannage. 


$ebm, f. criminal tribunal; — or 
Rehmgertdt, Fehnding, n. + secret 
court of criminal justice of old in 
Westphalia; compos. —vedyt, n. the 
right of that court; —tichter, m. a 
judge of that court; —fchöppe, m. as- 
sessor of the secret court; —ftatt or 
ftütte, f place of that tribunal; pro- 
vine. place of execution. 
Beh men, v. a. to summon before the 
secret tribunal and to execute. 
We Hu, n. (-e85 pl. —e7 fen, vid. Moor. 
Schrüden, m. (-8; pl.—) back of 
the ermine. 
Kéhwamme, f (pl. -M bellier of 
the Siberian ermine, vid. Bebe. 
Rete, f. vid. Fee. 
Weler, f 1. cessation from laoour, 
rest; holiday ; 2. festival, celebration, 
solemnity , compos. —abend, m. leav- 
ing off working ; evening-time; eve, 
vigil; —abend machen, to leave off 
working ; —abendarbeit, f. extra-work 
(done in the hours of rest) ; —abendé= 
gefell, m. a journeyman who is hired 
by tailors to work before a holiday; 
—branch, —ebrand, m. ceremony ; 
—brauchsordnung, f ritual; —bur= 
che, m. a mechanic out of employ- 
ment; — gang, m. solemn procession (in 
the Romish church); —gefang, m. 
solemn hymn, anthem; —gewand, 
—fleid, n. holiday garment or habit; 
—Jjabt, n. sabbatical year; —flang, 
m. festive tune; solemn tone or peal: 
—lied, n. festive song or tune; —= 
miutbl, n. festival entertainment, feast ; 
—ftunde, f. vacation-hour (particularly 
m the evening)4 festive solemn hour; 
—tag, m. holiday, festival; vacation ; 
täglich, aij done on a holiday or 
festival; festive; —tanz, m. festive 
dance; —tifch, m. altar; —jüg, m. 
procession. 
Beierlich, I. adj. solemn, festive, 


awful; IT. adv. solemnly; — begehen, 
to celebrate, solemnize. 
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Bererlichfeit, f. (pl. -en) solem- 
nity, pomp. 

Betern, v. La. to celebrate, solem- 
nize, keep ; fig. to do honour ; to praise ; 
IL. n. (aux. haben) 1. to rest from la- 
bour ; to keep a holiday; 2. fig. to tarry; 
to be idle ; to be silent, to be hushed. 

Setfel, f. (pl. -N) vives (of horses.) 

Betyg, in compos. —blatter, —warze, 
f. fig. pimple, boil (venereal) ; —boh= 
ne, f. lupine, wolf’s-bean, horse-bean; 
—wargentraut, n. —warzenwurz, f. 
fig-wort. 


§ eig or Beige, adj. & adv. 1. coward- 
ly, faint-hearted, dastardly ; 2. Min. T. 
crumbling, rotten; eine — Memme, 
coward, poltroon ; — machen, to dis- 
hearten, discourage. 


Beige, f. (pl. -W 1.fig; 2 provine. 
fico; 3. blow, box; compos. —napfel, 
m. fig-apple; —nbaum, m. fig-tree; 
—ıblatt n. fig-leaf; Sp. 7. the gene- 
rative organs of a hind, &c.; —nbob- 
ter, m. fig-gnat; —nriftel, f. Indian- 
fig; —ndrojfel, f. —npider, m. —n= 
fchnepfe, 5) fig-pecker, becafico ; —n= 
förmig, adj. in the form of a fig; —I= 

efehmulft, ¢ caricous tumour; —It= 
‘orb, m. drum, frail; —nlad, m. gum- 
lac ; —nfchnede, f. fig-shell; —nftein, 
m. sycite; —nwald, m. fig-grove. 

Seigheit, f. cowardice. 

Beigherzig, I. adj. faint-hearted, 
pusillanimous; II. adv. pusillanimously. 


Beigherzigkeit, f. faint-hearted- 
ness, cowardice, pusillanimity. 

Beiqling, m. (-e6; pl. -¢) coward, 
dastard. 

Feil, adj. & adv. venal, to be sold 
(also fig.) ; — haben, to sell; — bieten, 
to offer or expose for sale ; compus. —= 
bietung, f. offering for sale —dirne, 
f. prostitute ; —trüger, m. bh rker. 
ny etl, in compos. contr. for Zeile, —- 
bar, adj. what may be filed; —bogen, 
m. steel saw, i. e. for cutting steel; 
—floben, m. T. hand-vice; pin-vice ; 
—idt, —fel, n. —fpane, pi. —ftaub, 
m. file-dust, filings; —ftrich, m. cut 
with a file. 

Betle, f (pl. -W) file; rasp (of a far- 
rier); compos. —Ngviff, m. file-handle ; 
rl mn m. file-holder (fastener) ; 
—nhauer, m. file-cutter; —nftiel, m. 
vid. —ugriff. 

Teilen, v a 1. to file, polish; 2. 
to finish off; 3. Veilen, province. to ex- 
pose to sale. 

Beil heit, f venality, corruptibility, 
prostitution. 

Betl(dhaft, f (pl. -em) province. 
vendible goods. 

Setlfdhen, v. a. to expose to sale; 
unt etwas —, to higgle, haggle. 

Seilfcher, m. (-8; pl. —) haggler. 

Setltuch, n. barras, Dutch barras. 

Feim via Fehm. 

Beim, I. adj. 1. fine, delicate: 2. fie. 
pretty, smart, nice, handsome ; 3. polite, 
genteel; elegant, fashionable; 4. fine, 
pure, refined; 5. cunning, subtle, sly ; 
—es Tuch, fine cloth; —e Eitten, 
polite manners; ein —er Dann, a 
well-bred gentleman; die — Welt, 
fine people ; ein —er Etreich, a noble 
trick; ein —er Wuchs, a cunning 
blade; II. adv. finely, prettily; vudg. 
very: fey — luftig! be merry, I pray! 
mach ¢8 — fury! pray, be short! in 
compos. —brenner, m. refiner (of me- 
tals); —füdig, adj. fine-threaded; —= 
fublend, adj. of delicate feeling, sensi- 
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tive; —gefühl, n. nicety of feeling 
delicacy ; — gehalt, m. fineness of tex 
ture, delicacy; —gefpigt, adj. suarp 
pointed; —fürnig, ad). fine-grained 
— machen, n. second stampapg iol 
paper); refining (of metals); —malrt, 
m. miniature-painter; —maleırı ¢. 
miniature-painting ; —malchig, «4 
having fine meshes; —ra}pel, sa 
fine rasp ; planchet-file; —fidytig. ad. 
acute of sight, —ftmig, adj.—junn, m 
vid. —fühlend, —geriihl; —sliebchen, 
n. fair sweetheart; —wollty, adj. having 
fine wool; —juder, m. retined sugar. 
Beind, adj. indectin, hostile, inimical, 
hateful; einem — feyn, — werden, 
to be or turn enemy to one. 
Bein, m. (-86, pl. -e) enemy, foe, 
adversary; det bafe —, fiend, devil 
ein abgefagter —, a mortal (irrecon 
cilable) enemy. 
Beinden, v. province. for haffen, to 
hate. 
Beindesmörder, m. (-8; pl. —) 
hosticide. 
Fetnolich, L. adj. hostile, inimical; 
adverse, contrary, opposed to, not 
agreeing; belonging to the eneiny; 
IL. adv. hostilely. 
Betuolidfett, f 1. hostility; 2 
hatred. 
Seindfhaft, f (pl.-en) 1. enmity, 
hostility ; 2. hate, hatred, dislike. 
Feindfdaftlic, I. adj. hostile, 
inimical; Il. adv. hostilely. 
Feinnfelig, L adj. hostile, inimical; 
malevolent, malignant; —e Geftirne, 
malignant stars; II. adv. hostilely, ma- 
lignantly. 
Betuofeligkeit, f. (pl. en) boi. 
lity; malevolence, malignancy. 
Feine, f. fineness, vid. Feinheit; n 
ins — gehen, to refine, examine mi 
nutely. 
Seinelu, vo. a. to refine in a trifling 
or aflected manner. 
Beinen, ov. a. to fine, refine. 


Beinheit, f (pl. -en) 1. fineness; de- 
licacy; politeness, gentility; elegance; 
2. finesse, cunning, art, subtleness 

*Feinte, f. vid. Tinte, 

Seift, I. adj. fat, (especially of veni- 
son); II. s. 7. the fat of deer; Sp. T 
compos. —Jagen, n. hunting at the time 
when deer is fat; —ett, f. the tune 
when deer is fat. 


Beifte, Beiftheit, Felftigkeit, ¢ fatness. 
Feiften, v. a. province. to fat, fatten. 

Selbe, bf (pl. -N) the white wil 
Selber, low. 

Belbel, m. (-8) velveteen. 

Beld,n. (-e8 5 pl. -cr) 1. field; 2. plain, 
3. T. pane, pannel; 4. H. T. shield, 
5. square (of a chess-board, &c.): 6. 
department, province (of a science’; 
das freie —, open field, plain, fiele 
land; die Cache fteht noch im wei- 
ten —e, fig. (he matter is far fro 
being settled; ing — geben or ZU —E 
gteben gegen, to take the field, make 
war against; ev tft da gang 4a Fils 
nem —e, he is quite at home in hat 
department; eine Yirmee ins —- fitle 
len, to raise an army and kad it 
into the field; da8 — behaupten, bez 
halten, to win the field, to carry the 
day; das gehört nicht in mein —, 
that does not fall under my depart 
ment; compos. —ameife, f. field-ant; 
—anget, m. ridge (borders) between 
two fields; —apothefe, f. 4eld dispen 
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rary; —pothefer, m. field apsitecary ; 
—arbeit, f labour in the field; agri- 
cultural labour; —argt, m. army phy- 
sician: —bitcfer, m. field-baker; —= 
—bicevei, f. baking-ovens for an 
arıny ; field-bakery ; —bamnet, n. colours 
in or for a campaign ; —bau, m. agricul- 
ture; tillage, husbandry ; —bauer, m. 
husbandman; —bDett, n. field-bed; 
campaign-bed; —biene, f. wild-bee ; 
—binde, f scarf; sash; —blume, f. 
field-flower, wild-flower ; —bohne, f. 
field-bean, not grown in a garden; 
—caffe, f. military chest; —hirurs 
Qué, m. surgeon of an army, military 
surgeon; —dieb, m. thief that robs 
the fields; —bdieberei, f. practice of 
robbing the fields; —viftel, f. way- 
thistle; —ett, adv. —cinwirté, adv. 
across the fields; —flafche, f. canteen; 
—flucht, f. desertion ; —fliichtig wer= 
den, to desert; —fluchter, m. vid. 
—taube; —flüchtige, m. deserter: 
—frevel, m. mischief done to the 
fields; —frucht, f produce of the 
fields; —geflügel, ». birds of the 
field; --gehäge, n. warren; —-getjt, 
m. sylvan spirit; —geiftliche, m. vid. 
—prediger ; —gepäd, m. baggage ; —= 
gerdthe, m. 1. implements of agricul- 
lure; 2. luggage, baggage; —gerecht, 
adj. well skilled in the art of hunting; 
—gericht, n. 1. court for trying ques- 
tions relating to agriculture or thefts; 
2. military jurisdiction; —gefcbirr, n. 
1. implements of agriculture ; 2. harness 
of farm-horses ; —gefchrei, n. wat-cry ; 
watch-word ; —gefchleppe, --geitünz 
Be, n. Min. T. flat rods or poles, sweep ; 
—gewiüch®, n. a plant; —glode, fs. 
vedg. the gallows; —Apfi, m. Myth. T. 
2 god protecting the fields ; —grille, 
f. field-cricket; —hauptmann, m. + 
—hert, m. commander-in chief, ge- 
neral, captain; —herd, m. fowling- 
floor in the fields; —berrenkunft, f. 
strategic art; —herrenftab, m. batoon ; 
—herrnwiirde, f. the generalship, dig- 
nity of commander; —bofpital, n. 
field-hospital; —huhn, m. partridge ; 
—but, f. watch, care over fields; —= 
hüter, —fchiig, —vogt, —wächter, m. 
field watch ; field-guard, field-constable ; 
—bütte, f. hut in a field for soldiers ; 
—jüger, m. 1. sportsman shooting 
small game ; 2. sharp-shooter, rifleman }; 
—ja8pi8, m. field jasper; —fanglet, f. 
arıny-otliee; —fayfe, f. cash of an 
army ; cash-keepers : —faße, f. mouse- 
ear (a plant); wild-cat; —feller, m. 
cellar dug in the field; .—feffel, m. 
field-kettle, camp-kettie; —firche, f. 
church standing single in a field; —= 
foch, m. arıny-cook, suttler; —fobf, m. 
field-cabbage : —franfenhaug, n. army- 
hospital; —franfbeit, f. disease pre- 
valent in an army; —fraut, n. field- 
herb; —füche, f. suttier’s kitchen, 
field-kitchen ; --fümmel, m. wild ca- 
raway; —lager, n. 1. sheepfold; 2. 
camp; —Llagareth, n. vt fofpital 
—lerche, f. field-tark ; —lilie, fa kind 
of will lily; —marf, —marfung, f. 
land mark, lunit, bound; —marfchall, 
m. field marshal; —maus, f. field- 
mouse, —Imedteus, m. field-physician ; 
-—neffen, x. survey, surveying (of 
land), geodesia; —meffer m surveyor, 
geometrician; —meffunft, f. art of 
surveying. geometry ; —mobit, m. wild 
(red, poppy; —mühle, f. camp-mill; 
—mürze, f. wild palm-mint ; —mufié, 
* military music ;—nelEe, f. field-pink, 
Carthusian pink; —poften, m. outpost 
of an army; — Prediger, m. chaplain 
io a regiment ; field-preacher ; —quar= 
*iermeifter, m. field quartermaster; 
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—-reg’meitt, n  field-regiment, regi- 
ment of the line; —richter, m. provost 
of an army ; —r38chen, n. wind-flower ; 
—rofe, f. wild-rose ; —vitbe, f. turnip ; 
—tUf, m. call to the field, vid. —ge- 
fchret; —ruthe, f. surveyor’s rod; —= 
f{chaden, m. damage done to the fields; 
—fchanze, f. redoubt, field-work; —= 
fcharte, f way-thistle; —fcheerer, m. 
surgeon in the army; —faladht, f. 
battle; —~fdylange, f. 1. common field- 
snake ; 2. culverin, saker; —fchmiede, 
f. forge of an army-blacksmith: —= 
fehnede, f. snail, slug; —fchnepfe, f- 
common-snipe (opposed to Waldfchne= 
pfe, woodeock); —fchretber, m. milı- 
tary clerk; —[hüß, m. vid. —hüter ; 
—chwamn, m. mushroom; —ferf, 
m. charlock; —{path, m. field-spat; 
—fpinat, m. wild-spinage; —fpinne, 
f. field spider; —ftetn, m. !and-mark; 
—ftiid, n. field-piece, light piece of ord- 
nance; —ftuhl, m. camp-stool: —= 
taube, f. a pigeon that feeds in the 
fields ; —teufel, m. a demon that haunts 
the fields ; —theilung, f. the surveying 
of land; —theilungskunft, f.surveying ; 
—thier, x. wild beast ; —tifch, m. camp- 
table; —trompeter, m. trumpeter; —= 
ulme, f. the common elm; —verpfles 
gung, f. purveyance of an army ; —= 
vogt, m vid. —hiiter; —wache or 
wacht, f. field watch, scout-watch, ad- 
vance-post, out-post; —wüchter, m. 
vid. —hüter; —wachtmeifter, m. 
major of cavalry; —webel, m. ser- 
geant ;— weg, m. field way, cross-road; 
—weges, n. + furlong; —webre, f. 
precinct, boundary; Mi. T. outer in- 
trenchinent, vid. Kandwehre, —werf, 
n. fortified works on an open field: 
—ıiviefe, f. a piece of ground turned 
into a meadow on account of its heing 
too moist for sowing on; —wirth= 
fchaft, f agriculture, husbandry; —= 
wort, n. watch-word; —mwundarzt, m. 
army surgeon; — zeichen, n. field-badge, 
military sign for recognition; —jeig= 
meifter, m. master of the ordnance, 
general of the ordnance, master-general ; 
—$ug, m. campaign, expedition. 


Felderbau, m. (-8) pannel-work (in 
coal-mines). 


Beloerdede, f. Arch. T. platform, 

ceiling ; soffit. 

Beldtg, adj. having fields or squares 
only in compos. 

Feldung, f vid Feld 3. 

Feldmwärts, adv. towards the fields. 

Belge, f. province. (pl. -W) felloe, 
jaunt; compos. —nhauer, m. felloe- 
maker, wheelwright. 


Felgen, v.a. to provide a wheel with fel- 
loes ; den Ader —, to turn the ground. 

Felix, m. (ens) Felix. 

Bell, xn. (-e8; pl. -¢) skin, hide; coat; 
für; — im Auge, tunicle. film of the 
eye; da8 — über die Obren zichen, 
to flay. fleece : (also fig.) einem das — 
gerben, to give one a good thrashing ; 
compos. —bereiter, m. skin-dresser ; —= 
eifen, n. 1. knapsack, portmanteau, 
wallet; 2. mail-bag, letter-bag ; —ei= 
fenfchloß, n. bag-lock; —hündler, m. 
skinner, peltmonger , —tif, n. name 
of several plants curing a tunicle in the 
eye —werf, n. skins, furs. 
*Felonte, f. (pl. Wt) felony. 
$els-ab, adv. down the rock ; —(en)= 
an, ap the rock; —(enabhang, m. 
fall or declivity of a rock ; —-achat, m. 
rock-agate ; —adler, m. eagle which 
builds on rocks ; —atten, pl. (different 
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rounded by rocks; —grıfh, m. ridge 
of a rock; --(en)hang, m. slope ofa 
rock; —(enhaupt, n. top of a rock; 
—fies, —fiefel, m. rock-agate ; —/ett)s~ 
Elippe, f. steep rock, cliff; —tthe, 
f cleft ina rock; —(ewjtüd, n. piece 
of a rock; —fteill, m. rock-stone. 
Fels, (fen; pl.—fen) a rock ; cliff; 
Belfen, (-8; pl.—) compos. —# 
bod, m. the wild he-goat ; —feft, adj 
firm, hard as a rock; --filch, m. the 
teuthis; —fortfaß, m. 4. 7. apophysia 
of the petrous bone; —gang, m. gal- 
lery cut in a rock; —gebirge, zn. a 
chain of rocky mountains ; —geflüft, 
n. clefts, rugged rocks; —geftade, n. 
rocky coast; —aewölbe, n. —gruft, 
f. —grab, n. vaults or tombs formed of 
rocks; —runbd, m. valley between 
‘rocks; —gruppe, f. cluster of rocks; 
—hart, adj. as hard as a rock, rocky ; 
—haus, n. house of rocks, cavern ; —= 
herz, n. stony or flinty heart ; — höhe, 
f-rocky height, cliff; —höhle, f. cavern, 
cleft in a rock; —fellet, m. cellar cut 
out in a rock; —fluft, f. chasm or 
cleft ina rock; —freffe, f. shepherd's 
cress; —Maffe, f. massy rock; —nejt, 
n. nest, or fig. strong castle on a rock; 
—pfad, vid —fteg ; —quell, m. or —= 
quelle, f. spring running from a rock, 
—tiff, n. ledge of rocks; —vofe, f 
holly-rose ; —fehacht, —feblucht, F. or 
—fchlund, m. chasm in a rock; —= 
fchnede, f£. murex; —f&walbe, £ 
rock-swallow ; chwer, adj. very 
heavy; —fpite, f. peak; —fteg, —weg, 
m. path, bridge or way across rocks; 
—fturz, m. falling or steep declivity Wf 
a rock; —faube, f. rock-pigeon; —* 
thal, n. rocky vale; —twalld, f. pra 
cipice, steep side of a rock; —wwerk, 
n. Min. T. pulverized ore ; —§tegey f. 
wild she-goat; — Zweig, m. 2. T. the 
nervus communicans facies. 


Belficht, adj. rock-like, rocky. 


Belfry, adj. rocky, full of rocks, 
formed of rocks. 

*¥clude, f. (pl.-m) felucca (a sort 
of small vessel used upon the Mediter- 
ranean). 

Fémel, Femmel, m. vid. Simmel. 

*Keminin(if dh), adj. adv. feminine, 

*Semininum, n. (-85 pl.-ud) Gram 
T. feminine noun. 

Send, m. panic, wild millet. 

Sendel, m. fennel; compos. --blume, 
f. fennel flower (Migella, L.); —gurfe, 
f. pickled cucumber ; —bholy, n. sassa- 
fras wood; —il, n. fennel-oil ; —waj+ 
fer, n. fennel-water. 

Senn, n. (-e8; pl. —c) Fume, f. (m 
province. fen, marshy low ground. 
Bennbeere, f. (pl. -N) cranberrr, 
moorberry, mossberry, 

Fenfter, n. (-85 pl.—) winow: Jig. 
for eye; ein blinded’ —, dark, mock 
window; fein Geld zum — hiuaus« 
werfeit, to throw one’s money away, 
Javish it; compos. —angel, f.caseınent 
hinge; —austritt, m. balcony; —* 
band, n. glass holder (in coaches), win 
dow cramp-iron ; —banf, Sf. T. sil; — 
beffeidung, —einfaffung, f. case of a 
window; —befchläge, n. window fasten 
ings, hinges, &c.; —blei, n. glazier's 
lead for windows; —bogen, m arch 
of a window; —brüftung, f. leaning, 
elbow-place of a window; —fady, 
n. pannel, square of a window; —= 
flügel, m. door, wing of a window, 


—futter, n. sash, frame, plat bane 
of a window; ag J win 
dow-curtain; —geld, n. window 
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fax; —gitler, n. lattice, trellis, grate ; 
— laß, n. window-glass; —hasve, f. 
hinge of a window; —faloufie, f. 


Venetian-blind ; —fiffen, n. window- 
cushion; —fitt, m. putty; —freu3, 
n. cross-work of a window; —Labdelt, 


m window-shutter: —ladenfchrauben, 
pl. shutter-screws; —teift, m. Arch. T. 
gap in a wall left for a window; —= 
vfeifer, m. pier; —pfoften, m. win- 
dow-post ; jamb; —polfter, m. vid. —= 
Fiffen; —rahmeı, m. window-frame: 
—tiegel, —reiber, m. sash-bolt; —= 
fchetbe, f. pane, square; —fchirm, m. 
thade; —{chmiege, f. Arch. T. em- 
brasure of a window: —fchöfchen, n. 
vid. —flligel; —fchwetp, m. dew, 
moisture of windows; —fpiegel, m. 
pier glass, mirror between two win- 
dows; —fprige, f. watering engine ; 
—fproffe, f. eross-bar of a window; 
—ftange, f. window-bar; —fteuer, f. 
window-tax; —ftod, m. vid. —pfo- 
ften; —fturg, m. Arch. T. lintel. head- 
piece over a window; —thüre, f. 

lass-door; —vertiefung, f. vid. —= 
febiniege, —wand, f wall with win- 
dows; —iverf, n. the windows; —: 
wirbel, m. snacket, bolt of a window; 
—zarge, f. vid. —futter. 

Kenftern, ». 1. a. to furnish with 
windows; vig. einen —, to rebuke 
one; If. n. provine. — gehen, to visit 
one’s sweetheart under the window. 
Sent, m. (-e83; pl. -e) + servant, 
man, 

Berd), m. (-e8; pl. -e) 1. Min. T. 
|«rnicious exhalation from the bottom 
of a mine; 2. n. province. + life, blood. 

Berchen or Bergen, v a. province. to 
dispatch. 

Bierhenbaum m.(-€8; pl.—biume) 
pine-tree, 

Berdinand, m. Ferdinand. 

Ferbing, m. (-e8; pl.—e) provinc. the 
fourth part of a coin, farthing. 

Berge, m. (-W; pl. -W) provinc. ferry- 
man, boat-man, sailor; compos. —Mt- 
geld, n. money paid for the ferry. 
*Sergufontt, m. (en; pl. em) Min. 
T. fergusonite. 

*Xérten, pl. vacation-time, holidays. 

Berfel, n. (-8; pl. —) sucking-pig, 
farrow ; — Werfen, to farrow; com- 
pos. —füße, pl. pettitoes ; —faninchen, 
m. agouty. 

Berkel, v. n (aux. haben) to far- 
row; fig. to behave piggishly. 

*Ferm, adj & adv. col. or vulg. firm, 
steady. constapt; dexterous, expert. 
"®ermadte, f. (pl. -) Mus. T. ge- 
‘neral pause. 

*Kerimcent, n. (-8) ferment. 
*Sermentatton, f. fermentation. 
*Nermenttven, v. n. to ferment, 
cffervesce. 

Kern, adj. & adv. far, distant, far off. 
remote; dON —, afar, from atar, at a 
distance ; daß fe) —! far be it! fo —, in 
fo —, as far as: if, in case; in wie —, 
how far, to what degree ; compos. —an= 
ficht, f. distant view, perspective; —= 
Sarftellung, J. perspective, perspective 
representation ; —alag, n. spying-glass ; 
te. scape: —malerei, f. scenography ; 
—malerifch, adj. scenographical; —= 
tohr, n. vid. —gla8; —faulig, adj. 
Irch. T. areostyle; —fcbaulicd, —= 

vinig, aj. seen distantly (perspec- 
die : —-fchanlichfeit, ¢. —fchein, m. 
perspective ; —fcheinlebre, f. science 
af perspective : —febreibefunft, f. tele- 
graphic art; —{chreiber, m. telegraph; 
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—febrift, f. writing seen at a dis- 
tance, telegraphic signal; —fidt, f. 
perspective view; —fidtmaleret, f. 
perspectives; —fpiege „ m. telescope ; 
—treffend, adj. far-shooting ; —treffer, 
m. far-shooter, Apollo; — zeichnung, 

f. perspective drawing. 

Fecnambulboly, n. Fernambuck- 
wood, Brasil-wood. 

Bernd, adv. provine. last year. 

Ferndig, adj. provinc. of last year. 

Berne, f. (pl. -N) farness, distance, 
remoteness. 

Bernen, v. wd. Entfernen. 

Ferner, I. adj. & adv. further, farther, 
furthermore; Und fd —, and so on, 
et cetera; Il. conj. further; —bin, adv. 
for the future, henceforward; —weit, 
province. adj. & adv. further, farther, 
henceforth. 

Berfe or Féerfe, f cpl. -M) heel; fg. 
for foot, and track; auf den —n fol= 
gen, to follow close to one’s heels; 

compos. —nbetn, n. heel-bone; —n= 

flechfe, f. heel-tendon, tendon-Achilles ; 

—ngeld, n —ngeld geben, to betake 
one’s self to one’s heels, to show a 
pair of heels; —1lebet, n. quarter- 
piece (of a shoe); —nfdjlag, m. kick 
of one’s heels. 

Fertig, I. adj, 1. ready, prepared; 2. 
done, finished; 3. fig. quick; 4. prac- 
tised, handy, skilful, dextrous; 
feyn, to have done, to have finished ; 
— werbeit, to get ready; — werden 
mitt ement, to get the better of one, 
manage one: eine —e Zunge, a fluent 
(nimble) tongue; I. adv. readily, 
quickly. 

Bertigen, va. 1. to make, perform; 
2. to dispatch, expedite; 3. to sign, un- 
derwrite. 

Birtigen, m. (-8; pl. —) maker; 
M. E. consigner. 

Sertigfeit, f. readiness, quickness, 
skill, dexterity, facility; — In etner 
Sache, skill, knack at a thing. 


Fertigung, f. 1. vid. Verfertigung ; 
2. security ; compos. — brief, m. 1. decd 
concerning the land marks; 2. bond; 
—égebiiht, ~ T. L. clerk's fee for 
drawing up a deed. 

Fefer or Befen, m. vid. Fidhfer. 

Seffel,f. (pl. -m) 1. fetter, chain; 2. 
pastern, fetlock, joint of a horse’s leg ; 
—n anlegen, to put one in fetters (in 
irons); compos. —Ader, f. vein in the 
pastern; —beladei, adj. bound by fet- 
ters, shackled; —fret, —108, adj. freed 
from fetters, unfettered, unshackled; 
—gelenf, n. pastern joint; —huate, pi. 
fetlock; —WUNd, adj. wounded, sore 
at the pastern. 

Weffelu, v. a 1. to fetter, shackle 
chain; 2. fig. to captivate, engage. 


BE ft, 1. adj. 1. fast, strongly, fixed; 2. 
firm, hard, solid; 3 fig. constant, firm, 
steadfast, steady; 4. sure; 5. close; 6. 
settled, established; 7. strong; 8. well 
versed; 9. sound (of sleep); 10. invul- 
nerable; 11, brave; das —e Land, 
continent; ett —er Ort, swonghold, 
fortified place; —eé Gi8, fast - packed 
ice (in the arctic regions) ; II. zdv. fast, 
firmly, &c.; — nehmen, fegen, to ap- 
prehend, arrest; — liegen, N. E. to be 
home; — machen, to_make fast, to 
fasten ; to fortify; die Cegel — ma- 
chen, to stow, furl. band the sails; ett 
Lau — machen fasten, to belay a 
rope; compos.. “inden, v. a. Lo bind 
or te fast; — drüden, v. a. to squeeze 
hard, press fast; —gebannt, adj. spell- 
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bound; —gefeht, adj. fixed, settlec 
established; — halten, ». a. to take & 
hold fer; — machen, v. a. to fasten, fix; 
to fortify (a place); —nehmen, v. a. ta 
arrest, apprehend ; —feßeit, v. separ. La 
to fix, appoint; to establish, lay down; 
alé eine Regel —fegen, to lay down as 
arule; LL. ref. to settle (in a place) ; —« 
fegung, f. fixation; stipulation, settle 
ment; —fißend, adj. hard aground, 
stuck fast (of ships); —ftellen, v. a. ta 
fix, determine ; to state. 


Bé ft, n. (-€8; pl.-e) feast, festival, holi 
day; féte; compos. —abend, m. eve, 
vigil of a holiday; —gebrauch, m 
—titual, n. feast-rite; —geläute, n 
festive peal of bells; —gefang, m. fes: 
fal song; —gewand, —Eleid, n. festi- 
val habit; —leufe, pl. holiday-folks , 
—mahl, n. —fhmaus, m. feast, ban- 
quet; —opfer, x. oblation ; — Predigt, 
f. holiday’s sermon; —fdmud, im. 
dress for a festival; —tag, m. holiday 
feast; —tiglich, adj. festival; —tags= 
abfchnitt, m. passage from the gospel 
to be read on a festival; —3ett, f. time 
of a festival. 

Befte, f. (pln) 1. firmness, solidity; 
2. (Bible) firmament; 3. stronghold, 
fortress; 4. prison. 

Feften, v. a. 1. to render firm or 

Beftigen, § compact; to condense (a 
body ; to solidify (a liquid) : ¥. to settle, 
confirm; 3. M. E. einen Wechfel —, 
to cause a bill of exchange to be ac- 
cepted; 4. to arrest and banish. 

Beftigkeit, f. fasıness, firmness, hard- 
ness, solidity ; fig. constancy, stendincss, 
perseverance, closeness. 

Feftiglia, adv. + for Vet. 

*Feftin, n. vid. Felt, Gaftmahl, Se 
lag. 

*§eftino, m. an Italian masquerade; 
soiree. R 

*Feftivität, f. (pl. -en) festivity. 

Se ftland, n. (-e8) continent. 

Beftlich, L.adj. festive, festival, splen- 
did, solemn; Il. adv. solemnly, stately. 

Be felimeeit, f. (pl. -em) festivity, so- 
lemnity. 

*¥ e ftd , m. (-8; pl.-8) festoon; 
land, wreath. 

*Feftonniren, v. u. to adorn with 
festoons. 

Fehung f. (pl. -en) fortress, fort, 
stronghold, strong castle, citadel; com- 
pos. —Barreft, m. confinement in a 
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fortress; —6bau, m. fortification; 
working at fortifications (a punish- 
ment); —sbaufuft, f fortification 


(the science); —8gefangene, m. cri- 
minal condemned to work in a fortress 
—épfabl, m. palisade ; —6ftrafe, f. im 
prisonment in a fortress; —swall, m. 
wall of a fortress; —8wer, n. work or 
fortification. 


*G ta [ ch, m. (-€8; pl. -€) fetich, idol: 
compos. —anbeter, m. worship of fe- 
tichs; —bdienft, m. fetichism, fetiscism 


Bilt, n. (-8) fat, grease; compos. —ae 
der, f. An. T. fat (adipous) vein; — 
aminet, m. ortolan; —auge, n. J 
exophthalmy ; 2. eye (on broth); «— 
bauch, m. great fat belly; maw, far 
guts; —bäudig, adj. having a fat 
belly; —bruch, m. Med. T. sperina- 
tovele; —batin, m. fat gut, double 
tripe ; —feber, f. fat-feather (upon tne 
rumr of some birds, for instance geese); 
—tiecen, m.. spot of grease; —oat, 
adj. T. tanned in fat; —-ganf f 
a kind of fat goose (found ın Ame 
ricar —@lan3, m. greasy, dim spon 
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four; —händler, n. oid. —Eriaimer; 
—haut, f. 4. T. fat skin, adipous mem- 
brane, —henne f. orpine ‚a plant); 
—fram, m. dealıng in fat or greasy 
goods; —främer, m. dealer in fat or 
greasy goods, chandler, —fravehett, 
f. puffing up, swelling (of the silk- 
worms) ; —leibig, adj. corpulent, obese; 
—leibigfeit, f. obeseness, fatness; —= 
—Ioch, n. sort of bag in badgers; —= 
magen, m. fourth stomach of rumina- 
ting animals; —marft, m. market 
place for butter, bacon, &c.; —N1Dp= 
pet, n. T. examining of cloth after 
burling ; —pfründe, f. a fat benefice ; 
—tabhmtig, adj. containing fat cream ; 
—fäure, f. Ch. T. sebacic acid; dag 
—faure Salz, sebate; —faures Kali, 
sebate of potash; —faures Quedfil- 
ber, sebate of mercury; —fcbinelzen, 
n. molten grease (a horse’s disease) ; 
—fdwanz, m. fat tail (of Arabian 
sheep); —ftetn, m. Min. T. nepheline ; 
—thon, m. fuller’s earth; —waate, f. 
fat or greasy goods, chandler’s wares ; 
—wanft, m. cont. fat guts: —wanftig, 
adj. vig-bellied ; —Wajfer, n. water in 
which wool has been scoured; —= 
weide, f. fat pasture; —tolle, f. wool 
in the yolk; —yelle, f. adipous cell. 
Rett, adj. 1. fat; greasy; 2. fig. rich, 
lucrative, profitable ; — machen, to fat, 
fatien; — werden, to fatten. 
Bette & Fettheit, f. fat, rich nature of 
a thing, richness, fatness. 
Betten, v. u. provinc. to make fat, 
ureasy. 
Hettidt & Fettig, adj. greasy, fatty. 
Settigfeit, f fatness, greasiness. 
Rettltch, adj. fattish. 
Fettung,f. fattening; fat substance. 
Jegen,m. (-8; pl. —) shred, tatter, 
rag, piece; in — teifen, to rend or 
tear ınto rags, to shred; ein — Brod, 
a cut of bread. 
Regen, vo. vid. Zerfeben, 
Sewer, m. (-8; pl. —) instrument for 
cutting ; vulg. sword; rod. 
Heat g, adj. in rags. 
echt, adj. moist, humid, damp; —et 
Natur, phlegmatie: compos. —arfch, 
m. cormorant (a bird); —brett, x. Typ. 
T. paper-board; —glied, n. Hunt. T. 
pizzle of stags; —falt, adj. moist and 
‚old; —meffer, m. Phy. T. hygrometer ; 
—mulbde, f. Typ. T. wetting-tray. 
Feuchte, Beidhtheit, moist, damp 
nature. 
Beichten, v. I. a. to moisten, wet, 
damp; IL x. (auz. haben) Hunt. T. to 
void urine (of wild beasts), to wet. 


Beiichtigfeit, f. (pt. em) moisture, 
humours, morstness, dampness, humid- 
ity; fchleimige —, phlegm, mucosity ; 
compos. —8mneffet, m. hygrometer ; —8= 
mefjend, adj. hygrometrical; —mep= 
Eunft, f. hygrometry ;—ögeiger, m. Phy. 
T. hygroscope. 

Weuchtlt ch, adj. somewhat wet or 
moist, dampish. 

Reichtung, f. wetting, moistening, 
&e. vid. Feudyten. 

‘Feudal, adj. feudal; compos. —rect, 
n. feudal law; —tegierung, f. feudal 
government; —fucceffion, / succes- 
sion to a fief; —fyftem, n. feudal sys- 
tem; feudalism ; —3ett, f. feudal times. 

‘Feudal t$imué, m. feudalism, feudal 
system. 

‘Feurall ft, ! m. (=e; pl. -en) feu- 

Bewdt ft. dalist. feudist. 

‘Heunalitat, ffeudality. 
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*Feidum, n. (-8; pl. -da) feud, fief 
tenure. 

Beier, n. (-e6; pl.—) 1. fire; fig. fire, 
ardour, spirit; passion, flame; bright- 
ness (of diamonds); 2. a distemper of 
cattle; — fhlugen, to strike a light; 
— machen, to light, kindle a fire; 
- geben, to fire; in — ftehen, to 
be on fire; der Berg fpeit —, the 
mountain burns; DI ing — gießen, 
prov. to add fuel to the fire; dag 
wilde —, wildfire; das heilige — 
(or die Nofe), St. Anthony’s fire; 
das erfte — aushalten, to abide the 
first charge, to stand the brunt; et 
ward Lauter — im Seficht, he blushed 
all over; bag — brennt ihm auf die 
Nägel, he is hard pressed; in compos. 
—amt, n. fire-oifice; —anbeter, m. 
fire-worshipper, —anbetung, f. pyro- 
latry ; —anftalt, f. fire-regulations ; —= 
anftalt or —affecurang, f. fire-office; 
fire-insurance-oflice ; —anzeiget, m py- 
rotelegraph ; —arbeiter, m. mechanic 
using fire, as smiths, &c.; —arttq, adj. 
resembling fire; —affecurang, f. insu- 
rance against fire; —AUye, n. a fiery 
eye; —augig, adj. having fiery eyes; 
—hbach, m. stream of fire; —bafe, f. 
beacon, light-house ; —ball, —ballen, 
m. fire-ball; —beifen, n. chafing-dish, 
fire-pan, coal-pan; —berg, m. burning 
mountain, volcano, vid. —fpetender 
Berg; —beitändig, adj. Ch. 7. fire- 
proof; —beftändigfeit, f the state of 
being fire-proof ;—b ewaffnet, adj.arıned 
with fire; —Dild, z. fiery image; Jig. 
glowing image; —blafe, f. Med. T. the 
fire-blister ; —blatter, f. Med. T.tumour 
or blister, that arises in the night ın the 


skin; epinyctis; —bof, m. andiron, 
fire-dog, creeper; —bohne, f. scarlet- 
runner; — brand, ın fire-brand; —= 


braun, adj. burnt by the sun; —biichfe, 
f. 1. tinder-box; 2. gun or rifle-barrel ; 
— bühne, f. Min. T. pile of burning 
wood; —bubett, m. pl. T. little fire- 
balls in fire-works; —caffe, f. fire- 
insurance-ofice ; —diener, m. vid. —= 
anbeter,;, —bdienft, m. vid. —anbe= 
tung; —dorn, m. pyracanth ; —drache, 
m. bolis, fire-dragon; —eifer, m. zeal, 
ardour ; heat of passion, burning wrath ; 
anger; —etmet, m. fire-bucket; —effe, f. 
chimney; forge; —fach,» hearth ;—= 
fächer, m. fan, wing; —fahne, f. fire- 
ensign; — farbe, f. fire-colour ; 
farben, —farbig, adj. fire-coloured ; —= 
faB, n. fire-tub, quenching-tub; —feft, 
adj. fire-proof; —feftigfett, f. quality of 
being fire-proof; -—flamme, f. fire- 
flame ; —flafche, f. powder-flask; —= 
fließend, adj. ignifluous; —-fluf, f. 
stream of fire or lava; —flupftein, m. 
hardened lava; —fluth, f. flond of fire; 
—folge, f. duty of the inhabitants to 
assist in extinguishing a conflagration ; 
—funfe, m. spark ; —gabel, f. fire-fork ; 
—garbe, f. T. Chinese tree (in fire- 
works); —gitter, n. fender; imple- 
ments for putting fire out; —gebend, 
adj. ignescent ; —gebirge, n. volcanoes, 
burning mountains; —geift, m. spirit 
of the fire; fig. aspiring genius; —= 
geld, n. chimney-money ; —geräth, n. 
—gerätbfchaft, f. hooks for pulling 
down houses; —gefehret, n. cry of 
fire; —qewebr, n. fire-arm, fire-lock; 
—qlode, f. fire-bell, alarm-bell; —gott, 
m. god of fire; Vulcan; —hafeıt, m. 
fire-hook, pot-hanger ; —hell, adj. bright, 
glaring ; —hembe, n. 1. fire-proof shirt; 
2..N. T. curtains; —berd, m. hearth; 
fireside; —himmel, m. empyrean, the 
bighest heaven; —bhol3, ». fire-wood, 
fuel; —hund, m. vid. —bod; —hüter, 





m. fire-watch (in mining); —faffe, f. 
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ad. —caffe; —fage, f ehamb-ı, great 
gun; —feule, f. fire club (wooden club 
filled with gunpowder, brimstone, sar 
petre, &c.); —fiefe, f. provine. foot 


stove; —fifte, f. fire-trunk; powder- 
chest; —fnecht. m. fire-man; —fopy, 
m. fiery head; —förper, m. igneous 


body; —franfheit, f. wild-fire (disease 
among cattle); St. Anthony’s fire; —= 
fruut, n. scarlet-tipped cup-lichen; — 
freuj, n. fiery cross (in Scotland) ; — 
fréte, f. glistering toad; —fritfe, /. 
iron-rake ; —fufe, f. vid. —fap; —fus 
gel, f. fire-ball, bomb ; —funft, f. pyro- 
technics; —land, n. Terra del Fuego; 
—länder, m. —länderinn, f. —län= 
difch, adj. Patagonian; —lärm, m. 
ery of fire, scare-fire ; —läuferung, f. 
purification by fire; —lebve, f. pyro- 
logy; —leiter, f. firetadder; —leu= 
te, pl. firemen; —liebe, f. fiery love; 
—lilie, f. orange-lily; —lod), n. fire- 
hole (of an oven); —l0é, adj. without 
fire or ardour; —löfchungsanftalt, f. 
vid. —anftalt; —Inft, fics 7. oxy- 
gen gas; —tufe, f. N T. fim scuttle ; 
—inaal, n. burnt-mark; mole (on the 
skin); —ınaleret, f. painting on glasa 
or porcelain; —männchen, n. Jack 9° 
lanthorn, ignis fatuus; —materte, f. 
fiery substance ; —INAUET, f. shaft of a 








chimney; chimney; —meer, n. * a 
large extensive mass of fire; —mef- 
fer, m. pyrometer; —mepfunft, —- 


mefjung, f. pyrometry ; —mibrjer, m. 
mortar; —nadelbüchfe, f. sort of Chi- 
nese tree (in fire-works): —apf, mh, 
fire-works representing a fountain ; —? 
ofen, m. stove, furnace; —ordulung, 
‚f. fire regulation; —pfanne, f. 1. chat 
ing-dish; fire-pan; 2. censer, perfum- 
ing-pan; —pfeil, m. fire-dart (to set 
houses, &c. on fire); —pfeiler, m. fire- 
column; —platte, f. back of a chimney ; 
— probe, f. fire-ordeal, fiery tial ; fire- 
proof; —pumpe, f. fire-pump; —3 
punft, m. Opt. T. focus, meeting point; 
a hearth (in mines) ; —rachen, m. igni- 
vomous jaws; —Tad, n. fire-wheel; 
lock of an arquebuse , —Teget, m. rain 
of fire; —retch, adj. fiery, spirituous, 
ardent; —teligion, f. pvrolatry, fire 
worship; —t9bt, n. fire-arm, rifle, fire 
lock; —töschen, n. —rofe, f. B.T 
pheasant’s eye, bird's eye; —toft, m 
fire-grate ; —roth, adj. as red as fire, 
fiery red; —fäule, f. fire-spout; fire- 
column; —8ébrinft, f. fire, conflagra- 
tion; —fchaden, m. damage caused by 
fire; —fchau, f. official inspection ol 
houses to guard against fire; —fchau- 
fel, f. fire-shovel; —fchetn, m. glimmer- 
ing of the fire; —fcheu, I. adj. afraid 
of fire; I. s. f. dread of fire; —fchéff,, 
n. fire-ship; —fchirm, m. fire-screen, 
—fchlange, f. fire-drake; —fchloß, n. 
fire-lock; —-[hlund, m. 1. fiery abyss, 
crater; 2. fig. cannon; —fchnaubend, 
‘a fiery, vehement, impetuous; --= 
fchröter, —wurm, m. horn-beetle ; —- 
—fchwaden, m. fire-damp (in mines); 
—fdwamm, m. German tinder; —: 
fhwärmer, m. squib; —fchwert, n 
wooden sword filled with little rockets, 
star-fires : —fegen, m. charm, conjura- 
tion of the fire; —-Sgefahr, x danger 
of fire; —-ficher, adj. fire-pr oof; —6* 
noth, Jf. distress of fire; conflagration 
—fpetend, adj. vomiting or spitting fire, 
volcanic; ein —fpeiender Berg, a vol- 
cano ; —fprige, f. fire-engine; —ftahl, 
m. fire-steel ; —ftitte, f. burning-place; 
hearth ; fig. house ; —ftein, m. flint; —s 
ftvafe, f. punishment by fire ; —ftrabl, 
m. flash of fire; —ftrudel, m. stream ot 
fire; —ftübchen, n. —ftube, f. foot 
stove; —ftiilpe, f. fender: —-faufe, 7 
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Gre baptism, —theilchen,n. fiery particle: 
—thurm, m. —warte, f. beacon, light- 
house ; — tod, m. death by fire ; —tonne, 
ENT EL. hot 
gilding (in fire); —verjicherung, —= 
verficherungsanftalt, f. fire-office ; —= 
verjilberung, f. hot-silvering; —voll, 
adj. fiery, ardent; —wade, f. fire- 
watch; —wächter, m. fire-man: = 
waffen, pt. firearms; —wagel, m. 
Nery chariot; *thunder and lightning; 
—wahrfager, m. pyromantıc ; —wabhr= 
un f- pyromaney ; — warte, f. vid. 
—bafe; —werf, n. fire-work ; —wer= 
fev, m. fire-work maker; artillery-man; 
—werferfunft, —werféfunft, f pyro- 
techny, pyrotechnics; —werfsbühne, 
f. pyrotechnical theatre ; —werféfiinft= 
ler, m. pyrotechnist; —twolf, m. puff, 
whiff, blast of fire (that sometimes 
shoots out of a furnace) ; —WUrM, m. 
vid, —fchviter ; —gange, f. fire-tongs ; 
—+eichen, n. fiery meteor; fire-token; 
signal by a lighted fire; —eugq, x. tin- 
der-box; —unber, m. tinder, touch- 
wood. 

Feiern, v. L a. to burn; to make 
fiery; to kindle; IL n. (aux. haben) 
1. to fire, give fire; 2. to glow, burn; 
ihm feuert dag Wefidt, his face is all 
of a flame. 

Wenerung, f firing, fire; fuel, heating. 
Fetierty or Feiivig, adj. fiery, hot, 
burning; fig. ardent, passionate, hasty, 

_ brisk. 

Beye, f. vid. Fee. 

Beyen, va + & * to charm, use 
witchcraft. 

Reyer, f. &c. vid. Feter u. f. w. 
tHidber, m. (-8; pl. —) hackney- 
coach; hackney-coachman. 
®ta6co,m. (-8) 1. a bottle; 2. a mea- 
sure of liquids (at Florence) ; — ma= 
chen, to become bankrupt, to fail. 

‘Rt bel, f (pl.-M) primer, horn-book. 
“Fiber, f. (pl. —u) fibre, string; mit 
—n, fibrous. 

*Ribrillen, pv. fibrils, small fibres. 
*"Rtbrine, sp. nm) oid. Faferftoff. 
*Kibrd 4, adj. & adv. fibrous. 
*Ribroltt, m. (-85 pl.-e) Min. T. 
fibrolite. 

Fidte, f. (pl. NM) fir, pme, pine-tree ; 
compos. —napfel, —ngapfett, m. cone 
of a pine; —wubaum, m. pine-tree ; 
—nhader, m. haw-finch; —nbain, m. 

ine-grove; —nharz, a. rosin; —I= 

hola, m. pine-wood; wood of pines; 
—ufifer, m. pine-weevil; —nmarder, 
m. pine-martin; —ımotfe, f. pine- 
moth; —nmuß, f. pine-nut; —nraupe, 
f. pine-caterpillar; — wald, m. pine- 
grove; —NWAnze, f. pine-bug. 
Fichten, adj. of pine-wood, pine...; 
—e Bretter, planks of fir; —e Dies 
le, deal-board, pine-board. 

Bice, f. (pl.-t) vulg. pocket, fob. 
Bidenfaul, adj. vulg. close-fisted, 
niggardly, avaricious. 

Bidfaden, vn. province. to make 
intrigues, to play tricks. 

Gidfader, m. (-85 pl. —) provine. 
intriguer 

Ridfaderet, f. (pl. -en) provine. in- 
Irigue, tricks. 

Ki dmiible, f. vid. Zwimiihle. 
*Aictilten, n. pl. potter's ware, 
crockery. 

Fiction, f. (pl.-en) fiction; false- 
hood, pretext; assumption, supposition. 
Bideicor mip, n. (-ffe8; -. -ffe) 





Rigi 
L.T. .atail; feoffment in trust; ein 
— aufheben, to cut off an entail; 
compos. —befiger, m. feoffee. 

»Fidel, adj. 1. taithful; 2. cont. merry, 
jolly. 

*¥idéle 8, pl. believers, Christians. 

*Bidelitat f fidelity; 
hilarity. 

*Fidibus, m. (pl. -ffe) kindler, light- 
er, match. 

»Fido, m. confidence, trust; — geben 
or Sidiven, v. n. M.E. to give credit, 
to trust, put confidence in. 

*Fiductdri ws, m. (-arüi, pl.-arit or 
-artelt) L. T. fiduciary, trustee. 

Bieber, n. (-8; pl. —) fever; dag 
Falte —, ague; das hißige -—, burning 
ague; da8 auszehrende —, hectic fe- 
ver; compos. —anfall, m. pa.oxysm of 
fever; —attig, adj. feverish; - ers 
jeugend, adj. febrific; — farbe, f. fever- 
ish complexion, colour; —feft, adj. 
ague-proof; —froft, m. cold shivering 
of the ague: —haft, I. adj. feverish; 
IL adv. feverishly; —haftigfeit, f. fe- 
verishness; —biße, f. heat of the fe- 
ver; —Elee, m. marsh-trefoil ; —franf, 
I. adj. feverish; Il. m. & f. one suffer- 
ing of fever or ague; —fraut, n. 
fever-few; —lehve, f. science of fe- 
vers; —inittel, n. a medicine for fever; 
—pulves, n. ague-powder ; — Finde, f. 
Peruvian bark; —fdhauer, m. aguish- 
ness; ague fit; —ftur}, m. violent 
attack of the fever; —fag, m. the day 
on which the fever comes on; 
traum, m. feverish dream ; ‚fig. creation 
of an overheated, sickly fancy; —= 
vertreibend, adj. dispelling fever; —= 
wurgel, f. fever-root. 

Bleberifch, adj. vid. Fieberhaft. 

Biebern, wv. n. (auz. haben) to have a 
paroxysm of fever; fig. to speak con- 
fusedly as a person during a fever. 

Fiedel,f. (pl. -N) 1. vwe. fiddle; 2 a 
kind of fish ; compos. —bogen, m fiddle- 
stick. 

Fiedeler or Fiedler, m. (-8; pl. —) 
fiddler. 

Tiedeln, v. a. cont. to play upon the 
fiddle, to fiddle, scrape. 

Fiedermeffen m (-8; pl. —) T. 
glass-cutting knife. 

Viedern, v. a. to feather, furnish with 
feathers. i 

«Sierd mt, m. (en; pl. -en) fair-dealer ; 
a merchant that frequents fairs. 

+Figiren, v. a, to fix, fasten; to con- 
dense, solidify. 

*Figmcint, m. (-8; pl.-e) figment, 
fiction 

*Figäit, m. (pl.-en) figure; trope; — 
machen, to cut a figure; compos. —cn= 
farte, f. figured card; —enfchneider, 
m. forın-eutter. 

*Fiqural-qefang, m —mufil, f. 
prick-song, figurate music (in con- 
tradisdinction from plain or church 
music). 

»Biguräant m. (en; pl. -en) figu- 
rant, subordinate actor or dancer. 

*“Figuratidn, f. figuring, figuration. 

*Figurativ, Ladj. figurative; II. adv. 
figuratively. 

*$iguriren, v. La. to figure, repre- 
sent; Il. «. to figure, make or cut a 
figure. 

+*Figurirbank, f turner’s lathe. 

*Fiquritft, m.(-en; pl. -en) sculptor, 
carver. 

*Rigiitlich, © adj. figurative; II. adv. 
figuiatively. 


merriness. 
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»Kilet, n. (-88; pl. -¢) net-work. 

*-Riltiäl,n. (-8; pl. -¢) office or inst 
tution subordinate to another; — of 
—firche, f. under-parochial church 
chapel of ease; —banf, f. branch 
bank. 

+Filiatidn, f. filiation; filial duty. 
-Filigränarbeit, f. filigree. 

Fillen, v. vid. Schinden. 

Filpen, u. «. to shrill (said of an 
organ). 
Filtration, ; 

*Filtrirung, § & Mtration. 
“Filtrir, m compos. —hecfen, n. fil- 
tering-basin ; —fanne, f. decanter ; 
coffee biggin; —papter, n. filtering 
paper, sinking paper; —jad, m. fiiter- 
ing-bag, Hippocrates's sleeve ; —ftein, 
m. filtering stone; —trichter, m. cul- 
lender; —fuch, n. filtering cloth. 

*Filtriven, v. a. to filter, strain, 
transcollate, vid. Durchfeihen. 

Bily, m. (-e8; pl.-e) 1. felt; 2. Typ. T. 
blanket; 3. fig. miser, pinch-penny, 
niggard ; 4. vulg. rebuke, check, lecture ; 
compos. —bled), n T. hatter's basin; 
—geige, f. T. combmaker’s polishing 
blade; —graé, n. close turf; —hut, m. 
felt-hat, beaver-hat; —fappe, —miige, 
f. felt-cap; —fraut, n. cudweed, dod- 
der; —lau8, f. crab; —fchub, m shoe 
of felt, felt-slip er; —foble, f. felt or hair 
sole; —ftiefel, m. boot of felt; —tuch, 
n. Cloth of hair or felt. 

Filzen, v La. 1. to felt; 2 vulg to 
rebuke, reprimand, check; II. refl. to 
felt itself. 

Srl gig or Bilzicht, I. adj. 1. of felt, 
like felt; %. fig. niggard, niggardly, 
sordid; I. adv. niggardly, sordidly. 

Bilgigkeit, f. niggardliness, sordid- 
ness. 

Bimimel, m. 1. fimble-hemp ; 2. Min. 
T. iron wedge or hammer. 


»Finäl, I. adj. final; IT. adv. finally, 
lastly; —e Gonjunctionen, Gram. 7. 
final conjunctions; compos. —befchlitf= 
fe, pl. final or concluding resolutions ; 
—ftod, m. —leifte, » Typ. 7: tail 
piece; —jufantmenhang, m. the rela- 
tion of the means to the end. 

»Finäle,n. Mus. T. finale. 

*Finalifiren, v. n. to end, finish, 
conclude. 

*Financter, m. (-8; pl. -8) nan 
cier. 

*Financiren, »v. n. to increase the 
revenues; to ainass money ; to practise 
usury. 

*Sindn3, f (pl. —en) finances; compos. 
—ausfhus, m. finance-committee, 
committee of ways and means (ot 
supplies); —collegtuim, n. —fammer, 
f_exchequer, board of revenues ; —qe= 
richt, n. court of exchequer; —miltis 
ftev, m. minister of the finances; chan- 
cellor of the exchequer; —mintfte= 
rium, n. ministry of the finances ;’ — 
rath, m. counsellor of the finances: 
—wefen, n. finances; —wiffenfchaft, 
f science of finances. 

*Finangicll, adj. relating to tha 
finances or revenues; financial. 

Bindbar, Findlich, adj. 2 u. wha 
may be found. 


Finde, in compos. —bud, n —zettel, 

m. inventory; —geld, x. —lohn, m 
reward paid to those, who find and 
restore anything lost; —ort, m. place 
where anything is found; —jahl, f 
‚ir. T. one of the num! ers which are 
given to find another. 
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Fındel, f (pl. -M x4 vid. Sindel- 
haus; compos. —geld, n. zed. Findes 
geld; —haus, n. foundling hospital ; 
--find, n. or Sinoling, m, foundling ; 
—-nuitter, f. —vater, m. mother, father 
auopting and bringing up a foundling, 
eiso a person who has the immediate 
eaie of the children in a foundling- 
hospital; —pfleger, m. a person en- 
twisted with the care over foundlings. 


Sinten, v. ir. La. 1. to find, meet 
with, discover; 2. fig. to feel; to think; 
(für) gut —, to think proper; man 
fand für gut, it was thought proper; 
— an, to m ag to take 
place; e8 überflüffig —, to think it 
superfluous; wie — Sie den Wein? 
how do you like this wine? ich will 
ihn fhon —, he shall not go unpun- 
ished; II. ref. 1. to be found; 2. to be; 
2. to present itself, to offer; (fic) in 
etwas) to reconcile one’s self to; id) 
fann mich davein nicht —, I cannot 
reconcile myself to it; fich zurecht —, 
to find, see one’s way clearly ; e& wird 
tich —, we shall see. 


Findenswerth, adj. deserving to 
be found. 

Finder, m (-8; pl. —) 1. finder; 2. 
liner (a dog). 

Bindling, m. (-e8; pl. -e) foundling 
Bindung, f (pl. en) finding; n. + 
scıtence; compos. —6recht, n. right 
belonging to the finder. 


Ringer, m. (-65 pl. —) finger; mit 
—n wetfen auf..., to point at...; 
fig. einem auf die — fehen, to have 
a strict eye upon one; an den —n 
herfagen, to have at one’s fingers’ 
ends; durch bie — fehen, to connive 
at not to be strict: den — auf den 
Mund legen, to be silent; aus den 
—n faugen, to invent, fabricate; die 
— im Spiele haben, to have a fin- 
ger in the pie; Semanden um die — 
widelu, winder, to, turn one round 
one's little finger; fit) die — vere 
brennen, to burn one’s fingers, to 
suffer from imprudence : lange > 
machen, to be light-fingered, pilfer; er 
läßt die — fleben, his fingers are 
lime-twigs; wenn na ihm eiiten — 
reicht, nimmt er gleich die ganze 
Hand, prov. give lym an inch and 
he'll take an ell; compos. —arterie, 
—fihlagader, f. A. T. digital artery ; 
—beden, n. finger-glass; —bein, n. 
A. T. small bone in the finger ; —beine, 
pl. phalanx; —beuger, m. 4. T. the 
extensor of the finger; —blutaber, f. 
A. T. digital vein; —brett, n. finger- 
ing board (of a pianoforte); —ende, 
n. —fpige, f. finger’s end or point; 
—farn, m. finger-fern; —fup, m. dac- 
wl, —futteral, n. thimble ; —gang, 
m. vid. —fah, —gelenf, m. joint of 
a finger; —gefihwürt, a. whitlow or 
felon: —handfchuh, m. fingered glove; 
but, m. 1. thimble ; 2. B. T. fox-glove ; 
—huthluine, f. fox-gloves, blue bell- 
flower; —hutfutteral, x. thimble-case ; 
—Ieiter, m. Mus. T. finger-guides ; —= 
nufchel, f. seafinger: —platte, f. 
door-guard; —vechnung, f. dactylon- 
omy; —teif, —ving, m. finger-ring; 
—fab, m. —fegen, nm. —feßung, f. 
Mus. T. fingering ; — breit, adj. as 
broad as a finger; —(8)bvette, f. fin- 
per’s breadth; —fihlag, m. 1. a tap 
with the finger: 2. dacty ("7 =); 
—bid, adj. thick as a finger; —8- 
fang, adj. as long as a finger; —= 
ni. n. 1. playing with the fingers; 
2. morra (a plev); —ferache, f. siens 
wean by the fingers; - -ftett, m. be 
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Firm 


lemnite, thunder-stone ; —floch, m. T. 
glove-stretcher; —ftüd, n. forset (of 
a glove); —tuch, n. towel; —veré, m. 
dactylic verse ; —WUTM, m. hair-worm, 
water-hair-worm; —¢tg, m. pointing 
with the finger; hint. 

Siugerig, adj. having fingers, fin- 
gered. 

Singerling, m.(—e8; pl.—e) 1. finger- 
stall; 2. M. T. googings. 

Bingern, v L n. (aux. haben) to 
finger, to play with the fingers; If. to 
provide with fingers. 

*Fingiren, v. u. to feign, simulate; 
invent, contrive. 

*Singtrt, part. adj. invented, feigned. 

Bink, m. (-e8; pl. -ew 1. finch; 2. 
Jig. fellow. 

Binfen, pl. in compos. —bauer, N. 
cage for a finch; —falf, m. sparrow- 
hawk; —meife, f. great titmouse ; —= 
neh, xn. M. TL netting; —titter, m. 
knight-errant (cont.) —fchlag, m. sing- 
ing of a finch. 

Bineler, m. (-8; pl. —) bird-catcher, 
fowler. 

Finfeln, v. n. to catch finches. 

Binnaal, m. (-e8; pl -2) gymnotus 
(a fish). 

Sinne, f. (pl. -n) 1. pimple, blotch ; 
2. fin; 3. T. tail-piece of a hammer; 
4. stud; 5.+ summit of a hill; —n 
der Schweine, the measles. 

Finne, m. vid. Finnländer. 

Binnen v. n. T. to work with the 
thin end of the hammer. 

Sinnfifch, m. (-e8; pl. -€) fin-fish. 

Binnhbammer, m. T. goldsmith’s 
hammer. 

Sinnig, adj. pimpled ; measled. 

Binnifch, adj vid. Finnländifch. 

Binnland, n. (-8) Finland. 

Ftunlinbder, m. (-8; pl. —) Fin: 
lander, native of Finland; Binnlän= 
»ifch, adj. of Finland. 

inter, adj. 1. dark, obscure, gloomy, 
dım ; 2. ‚ig. gloomy, sad; 3. sour, sullen; 
—e Öedanfen, gloomy thoughts ; feine 
Augen find —, his eye-sight is dim ; 
— fehen, to frown; — anfehen, to 
look black upon: tt —t, in the dark; 
compos. —gelodt, adj.* having dark 
locks, dark-haired; —fammet, f. —= 
Eafteit, m. Phys. T. camera obscura. 

Binftere, f. vid. Finfterntp. 

Binfterling, m. (-e6; pl. -e) block- 
head. 

Sinfterlings, adv. in the dark. 

Sinfterniß, f. (pl. -ffe) darkness, 
obscurity; gloom, gloominess; Ast. T. 
eclipse. 

®inte, f (pl. -N) feint (in fencing) ; 
‚fig. fib, cunning trick, wile, guile. 

Bippern, v. euer. vid. Zucken. 

Sipps, m. (pl. -e) vulg. Allip. 

Fippfen, v. a. vulg. to fillip. 

Birlefany, m. vulg. hocus-pocus, 
drollery, foppery ; flourish. 

Birlefanger, m. (-8; pl. —) vule. 
person that talks at random ; buffoon. 

Birlefangeret, f. (pl. -en) vule. 
nonsense, trifling, grimace. 
*Rirma, f (pl. Slrmen) Mm. E. firm. 

*Firmament, xn. (-88) firmament, 
sky. 

Firmeln, Firmen, » a. to confirm. 

Firmelung, Tirmutg, f. confirma- 
tion. 





Bild) 

*Hirmiret, va. M.E.te gt. 

*Firmirung, f. M. E. egnelire. 

Birn, adj. + & province. of the lad 
year; —er Wein or —ewein wine 
of the last year. 

Kirn or Firner, m. (-8; pl. —) provine, 
glacier, ice-mountain. 

Firniß, m. (fed; pl. -ffe) varnish, 
gloss; compos. — baum, —fummad, 
m. varnish-tree, poison-ash; —blate, 
f. boilmg-pot; —farbe, f. colour 
mixed with varnish; ‘—pinfel, m. 
varnishing brush. 

Sirniffen, v. a. to varnish. 

Birfte, f (pl -M 1. provine. top, 
summit; 2. Arch. T. ridge of a house; 
Firftbalfen, m. bea in the ridge of 
a house. 

$is, n. Mus. T. F sharp. 

*Fiscäl, m. (-8; pl. -€) attorney 
of the exchequer; attorney-general, 
—amt, —at n. office of such an 
attorney ; —gerechtigfeit, f. L. 7. the 
right of government to confiscate un- 
claimed property or to collect fines, &e 

*Biscalifch, adj. fiscal. 

a¥iscaliftrven, v. aL. 7. to prose 
cute; punish. 

Fifch, m. (-e8; pl. -e) Bifche, f. (pl—w) 
T. hinge-hook. 

Sif, m. (-e6; pl. -e) fish; fig. ge: 
fund wie ein —, as sound as a 
roach ; nicht Bleifch und nicht —, neither 
one thing nor another; der — gebt 
nad) dem Köder, prov. the fish fol- 
lows the bait; bie —e, Ast. 7: pisces : in 
compos. —aat, —adler, m. ospray, bald- 
eagle ; —angel, f. fish-hook, angle ; —s 
artig, adj. fishlike; —band, n. T. hinge- 
hook; —batıf, f. fish-stall, fish market, 
fish-bench; —bar, adj. fishy ; —barn, m. 
little fishing-net ; —bein, n. whalebone; 
—beinern, adj. of whale-bone; —s 
beinhändfer, m. dealer in whalebone: 
—betnrod, m. hoop: —befchreibung, £. 
ichthyography ; —blafe, f. fish-bladder ; 
— boden, m. fish-drainer; —brühe, f 
fish-sauce; —brut, f. fry, fish for 
brood; —effet, m. ichthyophagist ; —s 
fang, m. fishing, catching of fishes, 
—faß, n. fishtun; —floffe, f fin 
—führer, m. ripier, ripeer, tranter, 
—gabel, f. fishing-fork ; —gallerte, f 
fishjelly; —gatn, n. vid. —ergarn, 
—gläfer, pl. glass vases for fishes , 
—gräte, f. fish-bone; —häher, m. 
heron; —hafen, m. fish hook; 
hälter, m. fish-pond; —hamen, m 
little net, hand-net, catcher; —bats 
tel, m. fish-dealing, fish-trade ; —händ 
ler, m. fishinonger; —haut, f. fish- 
skin, shagreen; —faften, m. cauf; 
—telle, f. fish-slice; —feffel, m. fish- 
kettle; —fiefer, m. —fieme, f. fish- 
ear, gill; —füder, m. bait for fishes; 
—förner, pl. India berries; —frant, 
m. fish-dealing ; —frümer, m. fishmon- 

er; —fümmel, m. cummin-seed ; -—= 
unde, —lehre, f. ichthyalogy; —= 
laich, — Teich, m. spawn ;—lafe, f. fish 
brine; —leim, m. isinglass ; —löffel, m 
fish-ladle ; —marft, m. fishmarket ; —2 
maul, x. nerite; —meifter, m. master 
of a fishery, master-fisher ; —mewe, f 
fish-mew; —mild), f. milt, soft roe 
—mondfame, m. Indian berry ; —nef 
vid. —etneh ; —obr, n. fish-ear, gill 
—iL, n. train oil; —otter, f. otter 
—pinfel, m. otter’s hair pencil; — 
raffel, f. sweep-net; — recht, n. right 
of fishing, piscary ; —rether, m. heron, 
—teich, adj. fishy, fishful; —renfe, f 
kiddle, bownet, vid. Reufe, —-togen, 
m. spawn, fry ‘oe: —roft, m. double 


Siri 

gridiron ; ak m. fry; —fchuppe, 
f.scale ;—fpeife, f. fish-meal ; —tag, m. 
fishing-day ; fish-day; —teich, m. fish- 
pond; vivary (Z. 7); —thran, m. fish- 
oil, train oil, blubber; —trog, m. 
äsh-trough, fish-trunk; —twaffer, n. 
fishy water; —imate, f. drag-net, large 
fishing-net, seine; —Weib, n. fisher- 
woman; —weiher, m. vid. —teich: 
—witthfchaft, 5. management of fish 
esies; —jeug, n. tackle for fishing; 
—jüber, m. fish-tub; —jug, m. draught, 
catching of fishes. 

Bifdhen, v. a, to fish; fig. to get by 
cunning; tm Trüben —, to take ad- 
vantage of, profit by the confusion of 
others; da8 Steuer fifdt, MT. the 
rudder makes foul water. 

Sifchen, pl. MT. partners. 
Bifcher, m. (-8; pl.—) fisher, fisher- 
man; compos. —baum, m. Virginia 
tree ;—barfe, f.—boot, n. fishing-boat, 
coble; —dotf, n. village of fishermen ; 
—falf, m. fish-hawk; —frofch, m. sea- 
devil, sea-cormorant; —garn, —neg, 
r. fishing-net; sweep-net, drag-net; 
trammel, casting-net; —geräfh, n. fish- 
ing tackle; —gerechtfame, f. privilege 
of fishing ; Bu f. fisherman’s hut; 
—inmmung, f. fishinongers’ company ; 
company of fishermen; —fahn, m. 
fisher-boat; —forb, m. bow-net, weel; 
—reufe, f leap, weel, junket of wickers; 
—tilg, m. papal seal on with St. Peter 
is represented as a fisherman; —fte= 
chen, n. naumachy, mock sea-fight of 
fishermen ; —1weibde, f. common osier, 

Sifcheret, f (pl.-en) fishery, fishing. 
Bifhidt, adj. fishy. 

*Fisceus, m. L. T. fiscal, fisc, ex 
chequer. 

Bifpern, v. a vwg. vid. Fliftern. 
*Siftel, f£ (pl. -m 1. Mus. T. feigned 
treble, falsetto; 2. S. 7. fistula; 3. 7) 
tube, pipe; compos. —avtig, adj. fistu- 
lous; —artigfett, £ fistulousness ; —= 
Fafite, s. cassia-stick tree; —fraut, n. 
comınon louse wort; —meffer, nS. T. 
syringotome ; —fün Ct, m. one who 
sings falsetto; —fchneider, m. 1. a 
surgeon who cuts the fistula; 2 syring- 
otome ; —felnitt, m. S. 7.syringotomy ; 
—ftimme, f. a sharp disagreeable voice. 


“5 t ftetu, v. n. Mus. T. to sing a 
*Siftulteen, § feigned treble, to sing 
falsetto. 


*Hiftulds, adj. fistulous (said of an 
ulcer). 

Bitfcheln, v. n. province. to rub to and 
fro. 

Bittich, Fittig, m. (-e8; pl. -e) 1. 
wing, pinion; 2. lappet (of a coat); 3, 
the arm; —lahm, adj. lame in the 
wing. 

Bittigen, v.a. to furnish with wings, 
to wing. 

Sib-faden,m.a piece of thread for 
tving the yarn when it is reeled; —= 
feile, £. needle maker’s file; —bafen, 
m. sieve-maker's hook; —ruthe, f. 
temple (with weavers); —ftod, m. 
sıeve-ınaker’s stick; —gange, f. pin- 
inaker's pincers. 

Wiße,f. (pl. -N) skein; wrinkle, fold. 

igen, vc. 1. to bind into skeins; 2. 
to entangle; 3. to disentangle; die 
Gtirn —, to knit the brows, 

«ir, adj. 1. fixed, firm: 2, vwy. quick, 
nimble, ready; —e Luft, fixed air. 

*Sirtren, r. a. to fix, settle, establish ; 
fg. to fix the eyes upon; fic) —, to fix 
one's residence, to settle. 


‘Sirteung, f fixing; determining, &c. 





Glad 


*H(rflern, m. (-e8; pl. -e) fixed star. 


*Sirum, n. stated sum, allowance; 
fixed salary, 

Flabbe, £ (pl.-N) vulg the mouth. 

lach, adj. 1. flat, plain; 2. level, even; 
3. fig. flat, shallow, superficial; — in 
ben Wind, N 7. head to wind; — 
vor dem Winde fegeln, to sail right 
afore the wind or the wind right aft; 
in compos. —blätterig, adj. B. T. flat- 
leaved, planifolious ; tober, m. flat- 
auger; —deichjel, f. flat-beam ; hatchet 
with a straight edge; —eifen, n. anvil 
of goldsmiths ; —erbfe, f. flat-pea ; —= 
feld, x. open field, plain; —fifch, m. 
flat-fish ; —füßig, adj. flat-footed ; —= 
gangen, pl. N. 7. planks of the bottom 
(floor); —gelehrt, adj. shallow, super- 
ficial; —hobleifen, ». 7. a sculptor’s 
fou e; —fopf, m. shallow head; —= 
Opfig, adj. dull headed, shallow; —= 
meißel, m. 7. flat-chisel; —nafig, adj. 
flat-nosed; —relief, n. bas-relief; —= 
feitig, adj. flat-sided; —fpiegel, m. a 
plain-mirror; —ftahl, m. turner's flat 
chisel; —teller, m. flat plate, salver; 
—tellerförmig, adj. salver-shaped; B. 
T. hypocrateriform ; . — vertieft, adj. 
concave; —werf,n. 1. shallow or su- 
perficial work; 2. Arch. T. flat roofing ; 
—jange, f. flat-nosed pliers; —ziegel, 
m. flat trie. 

Blache, f (pl. -n) 1. flatness; 2 
level, plain; 3. T. pick-axe; die auds= 
edebute —, tract; — des Buchjtaz 
en, Typ. T. face. 

Bladen, v. a. to flatten, make level. 


Sl aden, pl. of ‘Kliche, in compos, —= 
fuß, m. vid. —maß; —größe, f extent 
of surface ; —inhalt, —raum, m.area; 
— maß, n. square-measure, —meile, f. 
square mile; —meffung, —mepfunft, 
f. planimetry; —tuthe, f. square rod; 
—febuh, m. square foot; —jabl, f. 
square number ; —oll, m. square inch. 


Slächeit, f. 1. fatness; 2. fig. shal- 
lowness; 3. flat, insipid things, non- 
sense. 

Flach lich, adj. inclining to flatness. 

lache, m. (-fe8) fax; — ranfen, to 
pluck up flax; —tiffeln, bläueln, brez 
hen, fchwingen, hecheln, fpinnen, 
to peal, beat, break, brake, comb or 
hatchel, spin flax; compos. —avtig, 
adj. like flax; —bart, m. first beard 
hair, down; —bau, m. cultivation of 
flax; — bau, m. antidesma ; —be= 
reiter, m. flax-dresser; —blauel, m. 
T. swingle-statt; —breche, f. brake ; 
—darre, f. flax-drying house; —d0t= 
ter, m. bastard yellow flax; gold of 
pleasure; —dotter or —feide, f. dot- 
ter; woodbine; —farbe, f. flaxen 
colour ; —feld, x. field sowr. with flax; 
—haar, n. —fopf, m. flaxen hair; 
—hindler, m. dealer in flax; —he= 
hel, f. flax comb, hatchel; —bhede, 

f. flax-tow, flax-hackle; —Fraut, n. 
flaxweed ; toad flax, lady's laces : _ 
raufe, f. plucking of flax; —viffel, f. 
ripple; —vifte, f. steeping of flax; 
flax watering time (season); lake or 
pond where flax is steeped; —fas 
men, m. linseed; —fteitt, m. asbestos. 

SFlahfe, f. vid. Slechfe. 

Sladfen, adj. flaxen. 

Fladhfidt, adj. like flax. 

Slad, n. (-e8; pl. -e) MT. flat bot- 
tom, first floor of a ship. 

Gladden, v. La 1. to beat (wool, 
&c.); 2. to split and dry on flakes 
(cod-fish); UI. n. vid. Bladfern. 


Blader, m. (-8; pl. —) wool beater; 





lan 


compos. —binfe, f. common soit rush 
—feuer, n. flaring fire 

Bladerig, adj. & adv. flaring. 

Bladern vx. (aux. haben) to flare 
to bicker; to flicker, flutter. 

Bla fifch, m. (-e8; pl.-c) cod-fish 
dried on flakes. 

*Bläcon, m. (-8; pl. -8) phial, emeb 
ıng-bottle. 

Bläddern, v. vid. Blattern. 
Sladen, m. (-8; pl. —) flat-cake, pan 
cake; —brod, n. unleavened bread. 
Blader, f. (pl. em) provine. spot 
speck, streak, vein (in wood er stone) 
Fladerig, adj. veined, grainy, spot 

ted, speckled. 

Blige, f. (pl. -m province. 1. bog. 
quagmire; 2. Sea Lang. flaw, storm; 
3. Min. T. vein of solid stone crose 
ing the mine. 

*Slagellänt, m. (em; pl. -en) flager 
lant. 

*Slagellation, f. fagellation. 
*Slagelliren, v. a.to flagellate. 
*Slageolet ct), m. (-e8; pl. -2) Ma 
geolet, flagelet. 

*Slageoletift, m. (-en; pl. -em) 
one who plays the flagelet. 

Slag gaft, m. (-88 ; pl. -en) sailor, ma- 
riner, seaman. 

Bldgge, f. (pl. -M flag, standard, 
ensign; die — ftreichen, to_ strike 
the flag: die —n wehen laffen, tu 
display the colours; die — hiffen, to 
hoist the flag; in compos. —noffirier or 
un m. flag-officer; —nfcht 
or Slaggafhiff, x. flag-ship; —nftod, 
m. ensign-staff; —i'uch, x. bunting. 

Bliggen, v.n. (aux. haben m 7. 
to wave (of the flag). 
*Slagrant, adj. & ado. flagrant. 

Slähme, f. (pl. -N) provine. waist. 

Slamander, Fldmbinver, m. (-8; pe 
—) Blanlandertimn, f.(pl.-en) Fleming. 

*Sldmbeau, m. (-8; pl.-r) 1. flam- 
beau, torch; 2. vid. Leuchter. 

*§Lame, f. (pl. -n) a fleam. 

*$lämen, m. (-8) a flamen, Roman 
priest. 

Blaming, n. (-c8; pl. ~e) vid. Flans 
dern; —er, m —evinn, f vid. Bla 
mänder, 

*Flamingo, m. (-8; pl. -8) flamingo 

Slämifch, adj. 1. Flemish; 2. fg 
surly; insolent, coarse. 

Slamme, f (pl. -N) flare, blaze, 
flash; com; os. —Nauge, n. flaming 
eye; —nblid, m. flaming, fiery look ; 
—npein, —nqual, f. Ag. torment of 
flames; —nfiule, f. column of fire; 
—nfehrift, f. —ngug, m. fig. indelible 
letters or characters; —njtron, m. 
stream of flames; — ntod, m death by 
fire; —nwirbel, m. volume of flame. 

Flammen v. La. 1. to scorch; 2 
to water (stuffs): II. n. (aux. habens 
to flame, blaze; to glow, burn. 

Flammend, part. adj. flaming, blaze 
ing. 

Slämmict, adj like a flame; we 
tered, undulated. 

Slaimmig, adj. flamy, flammeous 

Flanodern, n. (-8) Flanders. 

Sländrifch, adj. Flemish. 

*Slanel, m. (-8; pl.-%) flannel; ges 
füperter —, swanskin. 

Flänfe, f. (pl.-m) flank; in die —w 
fallen, to flank, to take the flany 
of the enemy: mit —n beden 
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Kledy 


Port. T. to flanker; compos. —nmerf, 
«. Fort. T. flanker. 


Klanfiren,v.n. (aux. haben) 1. to 
flank; 2. to range, rove, flutter. 
*Slankirung, f. flanking. 
Bläapfanne, f. covered can. 
Blirden, m. provine. a large slice. 

Bl afd (3) et, n. dimin. of Slafche. 
Slafde, f (pl. —n)_ flask, flagon, 
hottle; vial; auf —n füllen qichen), 
to bottle ; compos. —nadreffe, f. bottle- 
label; —ubeum, m. custard-apple ; 
—nbier, n. bottled beer; —nbüchfe, 
f. wind hand-gun with conic flask; 
—nbürfte, f. bottle-brush ; —nfutter, n. 
—uitfeller, m. bottle-case ; —ngeftell, n. 
bettle-rack ; —Itheld, m. cont. hero of the 
bottle, toper: —Mforb, m. basket for 
bottles ; —ntiirbip, m. large American 
gourd, calabash ; gourd-bottle ; —nfürs 
bifbaumt, m. calabash-tree; —nfchilo, 
n. label; —nfchraube, f. bottle-screw ; 
—-ntraget, m. bottle-tray, bottle-car- 
vier; —MjUg, m. T. polyspast, pulley ; 
hand-screw; jack in the box. 

“Slafdhinett, n. vid. Blageolet. 

"Släfchner, m. (-85 pl. —) tinman. 
Flafer, m. 1. vid. Blader; 2 a co- 
loured picture on horn-books. 

Blätd, m. vid. Koth & Unflath. 
Blatfde, f. (pl. -N) any roundish 
heap; a hay-cock; swelling, tumour. 
Blatterer, m. (-8; pl. —) Flätter- 
geift, m. (-e85 pl. -et) inconstant fel- 

low, weathercock. 

Slätter=geift, —finn, m. 1. light- 
mindedness, inconstaney ; 2. a person 
who is light-minded or fickle. 
Slätterhaft, adj. flirting, fickle, in- 
constant; —feym, to flirt, be fickle. 

Slätterhaftigfeit, f. fickleness, 
inconstancy, unsteadiness, frivolity. 

$latteric, f (pl. -M col, flattery. 

Blätterig, Flättrig, adj. vid. Slate 
terhaft. 

Flätterling, m (8; pl.-e) but- 
terfly. 

‘Slattermine, f. (pl. -M Fort. T. 
fougade. 

Flättern, v.n. (aux. haben) 1. to fit, 
Girt, flutter, Hicker, float; 2. to run 
about, rove, ramble; 3. to be unsteady 
(flighty). 

‘Blasi, adj. provinc. weak, faint; flat; 
lukewarm, cold; der Wind wird —er, 
it becomes calm: — werden, AL E. to 
be heavy of sale. 

Blauen, v. a. province. to rinse, to 
wash in running water. 

Slausfaß,n. —trog, m. Min. T. 
buddle. 

Slauheit, Blaitgkett, f flatness, 
shallowness. 

$laum, m. (-e8; pl. -en) down; 
compos. —bart, m. downy beard; fig. 
stripling, youth; —bättig, adj. having 
a downy beard; —(en)lager, ». down- 
bed ;--feder, f. down, fine soft feather. 

Slaımig, adj. downy. 

Slaufch or Flaus, m. (-e8) vulg. 
1. tuft; 2. pilot-cloth ; compos. —rod, 
m. pilot-cloth coat. 

Blaufe,f. (pl.-N) vag. juggle, false 
pretence; compos. —nmadher, m. 
shuffler. 

Bldg, m. (-28; pl.-e) an awkward, 
coarse fellow, lubber. 
bledfe, f. (m. -M) tendon, sinew; 
aerve; compos —nattig, adj. ten- 
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dinous; —ubaube, f. 4. T coif; — 
haut, f. A. 7. aponeurosis. 

Bledfig, adj. tendinous; Slehfiöht, 
adj. like a tendon or sinew. 

Bledte, f. (pl. -n) 1. twist, braid, 
plait; tress, lock (of hair); 2. hurdle, 
hamper; any kind of basket-work; 3. 
Med. T. tetter, ring-worm, dry scab, 
herpes; 4. lichen; liverwort (plants) ; 
compos. —nartig, adj. 1. herpetic, 
resembling the tetters; 2. B. T. par- 
taking of the nature of lichens; —Ii= 
ausfchläge pl. Med. T. herpetic erup- 
tions; —nbefchreibung, f. 1. descrip- 
tion of the herpes ; 2. lichenography. 

Sledten, ». ww. I. a, to braid, plait, 
twist, entwine; einen rang —, to 
wreath or make a garland; durch, in 
einander —, to interlace, entwine; ¢t+ 
nen Korb —, to make a basket; etn 
geflochtener Korb, wicker-basket ; ein 
geflochtener Zaun, hurdle; IL 2 + 
for flüchten. 

Blect-forb, m. wicker-hasket; —- 
weide, f. osier; —Werf, n. plaited 
work, basket-work; —jAllN, m. hurdle 
plashed hedge. 

Sledhting, m. M T. nettings, the 
shrouds and other rigging at the mast- 
head. 

Sled, m. (-e8; pl. -c) 1. spot, place; 
2.piece; heel-piece; botch, patch, 
tatter; shred; 3. speck, stain, blur, 
blemish; — im Wuge, haw, specks in 
the eye; vom —e foment, to get on, 
stir; gehe nicht vom —! do not 
stir! in compos. —fieber, n. petechial 
fever, purples; —fugel, f. savonnet (to 
fetch the spots out of a cloth), scouring 
ball; —ftein, m. scouring stone; —= 
waffer, n. scouring drops. 

Fleddhen, n. (-8; pl. —) little spot; 
speckle: little piece. 

Kleen, m. (-8; pl. —) 1. borough, 
country-town, market-place; 2. spot, 
blot. stain, blur, flaw; speck, speckle; 
mark; mole; 3. fig. blemish, spot, stain, 
blur; flaw; compos. —ausmadet, m. 
scourer; —fraut, n. skull-eap; wood- 
sorrel; —I08, adj. spotless, stainless. 

Kleden, v. lL a 1. to spot, stain, 
speck, speckle; 2. to put on a patch 
or heel-piece; II. n. (auz. haben) 1. 
to stain, blot; to get stained, spotted ; 
2. fig. vulg. to get on, speed. 

Kleist, adj. like spots or specks, 

Fledi Gy (provine. Fledet), adj. spotted, 
stained, hlotted, speckled. 

Flederfifch, m. (-e8; pl. -e) flying- 
fish. 

Fledermaus, f. (pl. -mänfe) bat, 
flitter-mouse: rear mouse; compos. —= 
artig, adj. resembling a bat; —blume, 
f. chaleedonian iris. 

Sleder=ratte or =rake, f. (pl. N) 
a kind of large bat (in America). 
Flevderwifh, m. (-e8; pl. 

goose-wing for dusting. 

RlLEqel, m. (-8; pl.—) flail: fig. vag. 
churl, clown; —fappe, f. the strap of 
a flail. 

®legelei,f. (pl. -en) churlishness, 
clownishness, coarseness; eine —, a 
piece of clownishness 
Slegelet, m. (-8; pl. —) + man 
armed with a flail; —Erieg, m.a war 
carried on by peasants armed with 
flails (in the 15!b century). 

Fléqe(haft, I. adj. churlish, rude, 
clownish, impertinent, uncouth; JI. 
adv. churlishly : fic) — betragen, to 
behave in a churlish manner. 
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Flégelhaftigkeits ( ps. -en) vım 
Blegelei. 

Flégeljahre, pl. jor the years of 
youth. 

Slégeln, v. n. vulg. to behave in a 
churlish, unmannerly way. 
¥ (éhen, v. La. to implore, supplicata 
beseech; II. n. (aux. haben) um etwar 
—, ju einem or einem —, to pray 
implore, beseech. 

Sléhen, n. supplication; prayers. 

Flehende, m. & f. deel. like adj. im 
plorer. 

Slöhentlid, I adv. suppliantly 
— bitten, to entreat in a supplian\ 
manner or instantly; II. adj. suppliaat 

Slöher,m.(-8; pl —) suppliant. 

Flethen, ». a. provinc. 1. to wash, 
clean; 2.t0 dress up, adorn. 

Fleifch, n. (-e8) 1. flesh; 2. meat: 3. 
pulp; 4. 7. carnation; 5. fig. the hu- 
man body; zu —e fonımen, to get 
flesh; den Weg alles —e8 gehen, fig 
to go the way of all flesh, to die; com- 
pos. —abfall, m. offal of meat ; —aus= 
—wiuch8, m. Med. T. carnosity —banf, 
f. butcher's stall, shambles ; —blume, 
f. stoc  gilly-flower; —btud), m. Med. 
T. sarcocele ; —brühe, f. broth. gravy ; 
—eifen, n. fleshing-knife : —erzeugeud, 
adj. S. T. sarcotic: —erjeugung, f. S. 
T. sarcosis; —edluft, f. lust of the 
flesh, carnal lust; —effer, —freffer, m. 
he who is fond of much meat ; —farbe, 
f. flesh-colour, carnation; —farben, 
—farbig, adj. flesh-coloured, incar- 
nate; —fafern, pl. A. T. fibres; — 
fliege, f. flesh-fly; —freffend, adj. car 
nivorous, flesh-devourmg; —freffer, 
m. carnivorous animal; —gabel, ¢ 
meat-fork, hook; —gefchwulft, of 
swelling in the flesh, wen, vid. —3 
brid); —qemichs, n. Med. T. sar 
coma, flesh-mole; polypus; excres 
cence ;—hacfer, —hauer, m. vid. Slet= 
fcher ; —hafen, m. flesh-hook, hook to 
hang meat upon; —halle, f. vid. —= 
bank; —haltung, f. 7. carnation: — 
haut, f. fibrous fat membrane of dif- 
ferent parts of the body ; —fammer, f. 
larder, lardery; —flee, m. common 
clover trefoil; —flof, m. —Elipeben, 
n. dumpling of minced meat; —flum= 
pen, m. lump of flesh or meat; —forh, 
m. meat-basket ; —foft, f. meat-dıet, 
—fuchen, m. meat-pie, pasty; —lafe, f 
brine of meat, pickle ; — made, f. mag- 
got, mite; —mäfler, m. flesh monger , 
pimp; —matft, m. butcher's market, 
shambles; —Inaffe, f. fig. great lump 
of flesh; —pajtete, f. meat-pie: —= 
räucherer, m. smoke-drier ; —fchar: 
ren, m. vid. —banf; —jchnitte, f. 
slice of meat; —feite, f T. flesh- 
side; —fpeife, f animal food; — 
fpieß, m. meat-spit; —fuppe, f. broth; 
—fteuer, f. tax, duty on killing 
cattle; —tag, m. day on which 
meat is eaten; —topf, m. meat-pot; 
—waate, f. meat; —mage, f. ba- 
lance or scales for weighing meat 
—mwarze, f. carbuncle; — wunte, f 
flesh-wound; —wurft, f. meat-pud- 
ding; —jebute, m. tithe paid of ani 
mals which are killed for meat. 


Sleifcen, v. u. to clear of flesh 
to flesh. 

Bleifher,m_(-8; pl. —) butcher 
compos. —burfch, —gefell, —Enecht 
m. butcher’s boy; — gang, m. fie 
vulg. fruitless journey; sleeveless er 
rand; —gemerbe, —handwerf, rn 
butcher's trade ; —geWicht, ». butcher's 





weight; —hund, m. hutcher’s dog 
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manift: --meijer, n. butcher’s knife; 
—fage, f. butcher's saw; —ftand, m. 
vid Nleifchbanf. 

Gletf{dern, adj. 1.of mesh, fleshy; 2. 
sensual. 

Bleifchicht, adj. like flesh, fleshy. 

Bletfdig, adj Meshy, meaty (also 
applied to fruit), 

Bleifchigfeit, f. fleshiness. 

&ieifchlih I.adj. of the flesh, sen- 
sual. carnal; —e iifte, pleasures of 
the flesh, carna. desires ; fl. adv. 
carnally; fid) — vermifchen, to copu- 
late with. 

Bleifchlichfeit, f. carnatity. 

Bleid, m. (-e8) diligence, assiduity, 
application, industry, carefulness, se- 
dulity ; — anwenden, to use diligence, 
to do with application; mit —, 1. in- 
dustriously, with diligence and care; 
2. purposely, designedly, intentionally ; 
compos. —belvhnung, f. the reward of 
industry. 

Bleißen, v. + vid. Befleifen. 

Blethig, L adj. diligent, assiduous, 
industrious, sedulous, careful; If. adv. 
diligently, assiduously, repeatedly, often, 
Frequently ; industriously, carefully ; _ 
befuchen, to visit frequently; fich — 
Bewegung machen, to take frequent 
exercise; — fudireit, to study hard. 

Fleipigen, v. vid. Beflleißigen. 

Bleißiglicd, adv. diligently, assi 
duously. 

5 leun elt, v. m. aur. haben) +e pro- 
vine. 1. to make wry faces; 2. to 
weep, cry; 3. to laugh, grin. 

"Flefdhe, f.(pl.-W Fort. T. a fleche. 

Slöthe, f. (pl. -t) 1. roll of carded 
wool; 2. two cards full of wool; 3. 
a canal or fleet, 

Bletidhen, wv a. to beat flat; die 
Zähne —, to show one's teeth, to grin. 

Sletfhzahn, m. Aes; pl. -zähne) 
prominent tooth not covered by the lip. 

*xleiret, x. (-8; pl. -8) rapier, foil. 

*“wleritbel, adj. 1. flexible, pliable ; 
2. Grim. T. susceptible of inflection. 

"Rleribilität, £ flexibility, pliabi- 
lity. 

*&leridu, f. Gram. T. inflexion. 

*Flibuftier, m. (-8; pl. —) buc- 
canier. 

Sli d, in compos, —arbett, f botching- 
work, patch-work; —flecf, m. patch, 
botch; gang, Jf. smoked goosebreast ; 
—hertig, m. smoked herring; —werf, 
n. botching, patchery, patchwork ; —= 
wort, x. expletive word. 

Sli, adj. vid. Fligge. 

¥ lice, ». a. to botch, patch, cobble, 
mend, repair; to darn; + to tear, rend; 
ungefdicft —, to bungle. 

Slider, m. (-8; pl.—) patcher, botch- 
er, cobbler; —I[vht, m. money paid 
for mending. 

Blidferei, f. (pl. -en) patch-work. 
Blieboot, a. N. T. fly-boat, flute. 
$fieder or —baum, m. (-8) elder; 
der fvanifche —, lilac: compos. —= 
blau, adj. lilac-coloured; —bliithe, f. 
elder-blosanın ; —beere, f. elder-berry ; 
—efftg, m. vinegar of elder; —mug, m. 
elder-syrup; —faft, —thee, m. elder 
juice or tea. 

Gliege, f. (pl. -w 1. fly: 2. 7. sight 
sta gun, rail Korn; fpanifche —, can- 
tharıde, Spanish Ay; mit —n angeln, 
to Ay fish: zwei —n init einem Schlag 
treffen, prov. to kıll two birds with 
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one stone; compos. —ithaum, m. sim, 

fly-tree ;—nb{ume, f. fly-ophrys; —n=z 

bref, »n. fly-blow; —neidechfe, f fly- 
iizard; —-uente, f. fen (marsh) duck ; 

—ufille, f. gnat-snapper; —nfänger, 

m. fly-catcher; catch fly; —ngarn, 

—nmeß, x. fly-net; —ngift, n. poison 

for catching flies, fly-water; arsenic; 

ee m. fly-god, the evil one; 

—nfäfer, m.  fly-heetle; —nflappe, 
—utlatiche, f. fly-flap; —nfopf, m. 
Typ. T. turned-letter; —npflafter, n. 
blister of Spanish flies; —npilj, —n=- 
fdwamm, m. red agaric, bug agaric; 
—upulver, 2. powder used to poison 
flies; —nfchiminel, m. flea-bitten grey 
horse, —tfchiipper, m. gnat-snapper 
(a bird); catch-fly (a plant); —Ii= 
fhranf, m. safe; —nfchwamm, m. 
toadstool; —njtecher, m. whinchat (a 
bird); —nwedel, m. flip-flap, fly-brush, 
fan for flies. 

Slie Gen, v. ir.n. (auz. feyn & haben) 
to fly; to low; *to dance; —laffen, 
to let fly, to fly (aet.). 

liegend, part. adj. flying; flowing, 
streaming; A. 7. volant; ein —eés 
Lager, flying camp; —e Haute, flow- 
ing, dishevelled hair; ein —e8 Blatt, 
a pamphlet. 

Flieger, m.(-8; pl.—) N. T. middle- 
stay-sail. 

Bliegfifch, m.e8; pl.-e) Aying-fish. 

Blieben, v. ir. I. a. (aur. jeyn) to flee, 
fly, run away; to escape; vor etnem 
or etwas —, to fly from...; gu einem 
—, to take refuge with one; II. a. to 
avoid, shun 

Vliehfraft, f. Phys. T. centrifugal 
force. 

Sliehend, part: adj. fleeing, running 
away, &c.; ¢tll —er, a fugitive. 

Sliefe, f (pl. -u) 7: flake, flag, floor- 
stone; “abet, n. mould for floor- 
bricks; —tjtein, m. floor-stone. 

Fltef, n. (-e8; ple) fleece; tuft of 
wool; dais goldene — or Blich, the 
golden fleece; —titter, m. a knight of 
the golden fleece. 

Sließ, m. (-e8; pl.-e) small. brook; 
in compos. —blattern, —poden, pl. 
small-pox; —garn, x. large fishing 
net; —gold, n. gold found in running 
water; —havj, 2. turpentine; —loch, 
n. T. furnace-door; —papter, n. blot- 
ting-paper; —walfer, n. 1. running 
water; 2. 4. T. lymph; —waffergang, 
m. —waffergefäß, n. 4. T. lymphatic. 

Sliefen, v. ir. n. (aux. feyn) 1. to 
flow, run; to drop, trickle down; 2. to 
blot (of paper); 3. fig. to ensue, result 
from, arise; diefer Schlng fließt aus 
dent Gefagten, this conclusion results, 
flows from what has been said; fanft 
—, to glide smoothly; ftrömend her= 
aus —, to gush out. 

Slte fend, part. adj. flowing, running; 
fluid, liquid ; fig. flowing, fluent; smooth, 
easy, soft, — machen, to dissolve, melt, 
liquify; eine Sprache — fprechen, to 

„speak a language with fluency ; }a8 —e 
bes Etyls, fluency of style. 

Flieffingen, f. Flushing (a town). 

Sliete, f. (pl. m) 1. 7. flute (sort of 
spool); 2. S. T. fleam, lancet. 

Sli mmen, via. Flimmern. 

Slimmer, m. (-8) 1. glittering, glim- 
mer; 2. spangle, tinsel; 3. Min. T. 
glimmer, mica; gold sand. 

Flimmern, v. n. (aur. haben) to 
glitter, glisten. sparkle, scintillate. 

Flimmern, x. glittering, scintillation 
(of the stars). 
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Flinder, m. province. vid. Glitter. 

Slin€, adj. light, brisk, alert, quick 
nimble; + bright. 

linken, Flintern, v. vid. Bunfeln, 

Blinker, m. vid. Fitter, 

Slinfheit, f. nimbleness, quick 

Blinfigéeit, § ness, agility ; prompt 
ness. 

Bltn8, m. province. flint. 

Blinte, f (pl. N) fire-lock; gun, 
musket; compos. —ndolch, —nfpief, 
m. bayonet; —nhammer, m. gun-hanr 
mer; —nfolbe, f. buttend of a gun 
—nfräger, m. gun-worm ; —nfugel, ¢ 
musket-ball; —nlauf, m. gun-barrel 
—ıriemen, m. gunsling; —nfchaft, 
m gun-stock; —ııfchloß, n. gun-lock, 
fire-lock; —nfchub, m. carabine-case ; 
—nfchuß, m. musket-shot; —n{chitg, 
m. fusileer, —nftein, m. flint. 

Slinter, m. vid. Blitter. 

Slintglas, x. (-e8; pi. -gläfer) flint 
glass, 

Sling, m. (-88; pl. -e) Min. T. sparry 
iron stone. 

Flitren, v. n. (aux, haben) to glitter, 
flit. 

Slirtchen, n. (-8; pl. —) thoughtless 
girl, flirt. 

Slispern, Fliftern, via. Flüftern, 

Slitfh=bogen, m. vid. Fligbogen; 
— tt, n. highly polished, shining ore; 
re n. gold found in grains; —* 
hobel, m. 7. sort of plane; —pfeil, 
m. dart or arrow; —tO|e, f. red poppy. 

Blitter, m. (-8; pl. —) & Ff. (pl. -m 
spangle, tinsel: mit —n befegt, set with 
spangles; compos. —ambof, m T. a 
small anvil; —cr}, n. flexible, clastic 
ore of high polish and lustre; —gelehrz 
fameeit, f. superficial learning; —2 
glanz, —fchein, —fchimmer, m. tin- 
sel, false lustre ; —gold, n. tinsel, clin- 
quant, leaf-brass, leaf-gold; —haube, 
f. cap with spangles ; —monat, m. — 
woche, f. honey-moon; —muff, m, 
lady’s muff with spangles; —fand, m. 
sparkling sand; —fegel, n. sail-boom, 
spanker-sail; —ftuat, m. finery, flaunt, 
tawdriness, gaudery, gaudiness; —€ 
werf, n. showy trifle, gewgaw; —wit, 
m. miserable witticism. 

Blittecn, vo. n. (auz. haben) to fit; 
to glitter. 

Slittich, m. province. vid. Vittig. 

Slik bo gen, m. 1. bow; 2. cross-bow 

Sligypfeil, m. (-e8; pl. -e) arrow. 

Sloe, f (pl. un) Slöden, m. (-8; 
pl. —) flake, flock, flue; compos. —Ns 
bett, „. flock-bed, wadded or quilted 
bed; —nb{ume, f. centaury, knap- 
weed; —-IleTj, n. arsenate of lead; 
—tgeftinbe, n mill; —npapter, xn 
flock-paper ; —-npapiertapete, f. flock 
paper hanging ; —ıfeide, f. floss-silk ; 
—nweife, adv. in flakes; —welle, f 
waste or loose wool. 

Flo den, v. I. a. to beat into floc es, 
IL. n. (avr. haben) to come down in 
flakes (like snow) ; to flake. 

Slödfeder, f vid. Slaumfeter. 

$16 dfeuer,n. (-8) flashing fire, flame 

Flöficht, adj. like flocks or locks; 
woolly. 

Slodig, adj. flocky, flaky. 

Slidfeide, f 1. floss-silk; 2. dotter- 
grass, yellow flax. 

Floh, m. (-88; pl. Flöhe) flea; com- 
pos. —alant, m. B. T. flea-bane; — 
bif, —ftich, m. flea-bite; —farbe, f 
flea-colour, puce-colour ; —farben, 


Sp 
—farbig, adj. puce-ccloured ; —fagt, 
f. joc. flea-hunting ; —fäfer, m. ınor- 
della; —fraut, n. —pflanze, fi Ace 
bane; —pfeffer, m. persicaria, aree 
smart; —tiedgras, x. flea sedge; —- 
faıne, m. shrubby plantain. 


Rlihen, v. La.& IL ref.to catch, pick 
the fleas. 
Slöhfrant, &c. vid Blohkraut, &e. 
Blot, Lm. (-e8; pl. -¢ & -en) bloom, 
blossom, blooming-time : fig. flourish- 
ing state ; in — felt, to flourish ; IL. f. 
vid, Blur, 
Loe, m. (-e8; pl. Flive) gauze, crape ; 
fig. veil; Semandem dem — von den 
Ylugen ziehen, sig. to undeceive one; 
compos. —band, n. gauze-riband; —= 
binde, f. crape-band; —haube, —fap= 
pe, f gauze-cap; —hut, m. crape-hat ; 
—fleid, n. gauze dress; —fetbe, f. 
love-ribbon ; —tudh, n. gauze. 
*Flöra, f.(-"8or -en8) 1. flora; 2 
Flora (the goddess of flowers). 
*»Zlorälien, pl. floral games. 
®liven, adj. made of gauze or crape. 
*“Floren, or Florin, m. (-85 pl.-8) 
norin. 
*§lorence, m. florentine (sort of silk 
cloth). 
$lorentia, f. Florentia. 
Blorentiner, m. (-83 pl —) Flo- 
rentine ; compos. —atlaß, m. florentine. 
Blorentinifd, adj. Florentine. 
Blorcntius, m. Florence. 
Klorduz, «. Florence (a town). 
Florvethand, a. (-28; pl. -bänder) 
ferret-riband. 
Blorcetfeide, f. ferret, flirt-silk ; 
fluret-silk. 
Wlorétt, w (-e8; pl. -€) foil, floret. 
*Floriven, v.n. to flourish. 
«Florift, m. (-eil; pl. -en) florist. 
“Slösfel, f. (pl. -M_ cont. flourish, 
flower; scrap; —l anbringen, to use 
florid language ; das find blope —n, 
these are mere phrases. 
"Alösfeln, v. n. to use flowery 
*Rlosceuliren, language, to 
flourish. 
*%losculds, adj. flowery, florid. 
BLO, n. (ffes; pz. SloBe) 1. raft, boat; 
2. provine. running water, stream; 3, 
boat, buoy ; floating fishing-net : compos, 
—amt, n. float-ofice; —bauholz, n. 
floated timber ; —beamte, m. inspector 
of rafts; —brüde, f. Noating-bridge ; 
—feder, f. fin; —führer,, m raftsman, 
steersman of a raft; —füßig, adj. fin- 
footed ; —Qatn, n. floating fishing-net ; 
—gerechtigfeit, f. the right of floating 
timber on a river; —handel, m. trade 
with floated wood; —herr, m. owner 
of a raft: —hols, n. flcated timber; 
—fnechte, —leute, pl. journeymen ona 
raf ; ordnung, f. regulations for the 
fluaung of wood; —plab, m. wood- 
yard, timher-yard; —waffer, n. water 
on which wood is floated; —weht, f. 
dam for stopping floated wood. 
Bloffe, f. (pl.-m) fin; float, buoy. 
Blo fe, f (pl. -n) floating of timber 
down the stream ; float. 
Klößen, va. L einem in den Mund 
— to infuse, insti], put into the mouth ; 
2. to float (wood); 3. to rinse; to 
skim (milk); 4, to fish with a floating 
ret, 
Gdf-amt, —boly, n. &c. vid. Floß- 
amt, &e.; —butter, f. clarified butter. 
Blüßer m. (-8; pl. — raftsman. 
Qu2 
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Blo ffig, adj. having fins, finny. 


Slote, F (pln) flute ; compus. —M= + 


bläfer, m. flute-player, flutist; —nb 

leitung, f.flute accompaniment ; —II= 
Fact, n. flute-case ; —ımacher, m. 
flute-maker; —npfeife, f. open pipe 
(in an organ); —uftod‘, m. flute-stick ; 
—nubr, f. flute-clock; —tjug, m. 
flute-stop (in organs). 

Flöten, v. a. & n. (aux. haben) to 
play on the flute ; to sing (of a nightin- 
gale). 

Slötift, m. (-en; pl.-en) Aute-player. 

Slött, adj. & adv. 1. swimming, afloat, 
floaty; 2. fig. abundant, luxurious: 
merry, jolly; — machen, to set afloat ; 
— Syn, to float ; fig. — leben, to lead 
a jolly .ife ; compos. —gVa8, n. floating 
fox-tail grass; —feide, f. a skein of 
silk; —{tahl, m. sort of steel easily 
rendered liquid. 

$lött, n. provinc. cream; fat or grease 
swimming on the top. 

Rlotte, f. (pl. -M fleet; navy; 
compos. —nabtheilung, f. detachment 
ofa squadron; —nfiihter, m admiral. 


*Slottille, f (pl. -N) squadron, 
flotilla. 

F158 & Bld, m. (-e8; ple) 1. + le 
vel; 2. Min. T. layer, stratum; com- 
pos. —bau, m. Min. T. the working of 
a layer or stratum ; —herg, mM. secon- 
dary mountain ; —eV}, n. ore occurring 
in horizontal strata; —gebirge, n. 
mountains formed in horizontal layers ; 
—gtanit, m. secondary granite; —= 
grauwace, f. Min. T. new red con- 
glomerate; —falf, m. mountain lime- 
stone; —fluft, f. fissure in a stratum; 
—lage, —fcbicht, f. layer, stratum ; —= 
mufchelfalfftein, m. forest marble, 
lias; —tiffel, m. Min. 7. a lode that 
contains no metal ; —fanbdftein, m. new 
red sandstone; —fchicht, f. Min. T. 
horizontal stratum ; —treppe, f. stairs 
with broad steps; —meife, adv. in 
layers (beds, stratus). 

§ [iibber N, v. a. provine. to blab. 

Sliich, m. (-e8; pl. Blüche) curse. ma- 
lediction, imprecation. execration, blas- 
phemy ; compos. —abwender, m. one 
who averts a curse ; —befreit, —ent= 
laftet, adj. delivered from a curse; —= 
beladen, adj.laden with, under a curse ; 
—maul, n. fig. one who makes light 
of swearing; —enéwerth, —wiirdig, 
adj. execrable, accursed. 


Slüchen,v. In. (uz. haben) einem—, 
to curse, imprecate, execrate ; to swear, 
blaspheme ; II. a. einem etwas an den 
Hals—, to wish, affix by impre- 
cation. 

Slider, m. (-8; pl. —) curser, 
swearer, blasphemer. 

Sluicht, f. 1. flight, escape, run; 2, 
straight line, range, row; 3. Hunt, T 
place of refuge; 4. T. play, full play; 
die — ergreifen, nehmen, fid) auf die 
— begeben, to tly, run away, to take 
to one's heels; in die — feblagen, to 
put to flight; to rout (an army); eine 
wilde —, a tumultuous (disorderly) 
flight. 

Slüchten, ». I a. to save, secure; 
U.n. (aux. feyn), & ref. to flee, run 
away, escape; to fly to, to make one’s 
escape. 

Blidttg, 1 adj. 1. flying, fugitive; 
2. fig. fleeting, transient, transitory, 
perishable; 3. volatile; 4. fleet, light, 
nimble easy; 5. fickle, volatile, ineon- 
stant; 6. slight, cursory, hasty, super- 
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werben, to become fugitive, to fies 
fig. ein —et Menjch, a giddy fellow. 
eine —e GSfizge, a hasty sketch; eine 
—e Überficht, a cursory view: eine 
—e Grinnerung, a faint recollection ; 
ein —eö Wemiith, a fickle (incon 
stant) disposition ; —eé Öeftein, Min 
T. brittle stone (rock). 

Flüctigfeit,f. 1. fugacity; 2. vo 
latility ; 3. fleetness, lightness; 4. fickle 
ness. 

Slühtigmachung,f. volatilization. 

Flt Htling, m. (-83; pl.—e) refugee. 
fugitive, deserter. 

Slüichtröhre, f. (pl. N) Hunt. T 
retreat of a persecuted fox. 

Slüd, adj. vid. Sliigge. 

ne i n. (-8) channel; trough. 

$lüdern, v.a. to float (wood) out of 
a channel into a river. 

Flüg, m. (-e8; pl. Wlüge) 1. the actot 
flying; flight, soaring; 2. flight, flock, 
swarm (of birds, &c.) ; ein — Nebhühr 
ner, a covey of partridges; ett — 
Bienen, swarm of bees; im —e, 
flying; fig. in a hurry; compos. —= 
bett, n. T. hidden bottom of 2 mill, 
where the clear flour settles; —btene, 
f. working bee; —blatt, n.1. Mus. T 
fugitive piece; 2. handbill, notice; 3. 
vid. —[hrift; —brand, m. rot (in 
corn); —bafer, m. wild oats; —haut, 
f. skin or membrane by means of which 
some animals fly, —mehl, 2. mill-dust , 
— fand, m. quick-sand, drifts of sand; 
—fchiff, n. cutter; —fchreden, m. panic 
fear; —fchnell, adj. swifl, —febrift, f 
pamphlet; —fchriftenfcbreiber, —e 
febriftler, ( pt.) m. phi 
writer, pamphleteer ; —faiige, „m, 
sportsman that shoots flying; —wild- 
pret, n. feathered game; —3ett, f 
flight-time. 

Bliigel, m (-8; pl. —) 1. wing 
(also fig); 2. grand-piano, 3. wing 
(of a building), aisle (of a church); 4 
flap (of a coat); 5. either side or part of 
a folding door or_ window ; 6. province 
vane; — einer Haube, flap; — der 
Nafe, wings of the nose; mit den —n 
fchlagen, to flap; die — befchneiven 
to clip the wings; bie — hängen laf- 
fen, fig. to be crestfallen, to despond: 
compos. —bauet, m. maker of grand 
pianos; —deefe, f. wing shell; sheath- 
wing; shard: mit —becfen verfehen, 
sharded; —fürnig, adj. in the form of 
a wing; —frucht, f. winged fruit; —s 
gott, m. winged god (Cupid or Mercury); 
—haube, f cap with lappets; —bhed, 
n. N. T.vane-stock; —horn, n. 1. bugle 
2.a kind of snail; —hut, m. hat with 
wings (of Mercury) ; —Eleid, n. a frock 
with lappets; ‚fie. light dress; —lahm, 
adj. with lamed wings: —lauf, m. 
rapid course; —Ip&, adj wingless; —= 
mann, m. file-leader; —mantel, m. 
cloak with hanging open sleeves; 
muéfel, m. aliform muscle; —nerve, 
m. A. T. pterygoid nerve; —ort, m 
Min. T. level; —Paut,, na pair o 
wings; —pfeil, m. swift-flying arrow 
—pferd, —rvB, 2 winged horse, flying 
horse, Pegasus; —fcblag, m. the flap 
ping motion of the wings; fig. wingec 
(speedy) flight (of time) ; —Ichlagader, 
f. A. T. pterygoid artery; —febnell, adj 
on wings, swift; —fcbnelle, f swift 
ness of wings; —fchnecfe, f. screw 
shell; —fehraube, f. T. winged screw; 
—febritt, m. rapid pace: —foble, f 
winged hee] (of Merenry): —fptll, n 
N. T. spindle of a vane; —fpite, 
pinion ; —thür, f. folding door : —ft 
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a. walls (of a windmill); —melle, f. 
the axletree of a windmill’s sweeps; 
—werf, n. fowls, poultry. 

Blügelig, adj. having wings. 

Slügeln, v a. to wing; geflügelt, 
winged; Sp. T. to shoot on the wing. 

Blugge, adj. fledged. 

§11g 8, adv. quickly, speedily, directly, 
instantly, presently. 

Blübirne, f. (pl.-N) B. T. Alpine 
inespilus. 

&lühblume, f. (pl. -n) auricula, 
bear's ear. 

$Lühe, fp. -w stratum, layer; rock- 
wall, 

*§lutde, adj. fiuid, liquid. 

“Fluidität, f. Auidity, liquidness. 

*Slüidum, m. (-8 or Bluidi; pi. 
Fluida) Auid, liquid. 

Blinder, Slünder, m (-8; pl. —) 
flounder, shard. 

Blinfe, f. (pe. -n) or Klink, m. (-e8; 
pl. -@it) 1. fluke of an anchor; 2. pro- 
vine. wing. 

®lunfer, v.n. provinc. to glitter; fig. 
to brag, gasconade. 

“Bl ifior, m. (-8) Ch. T. fluor; —bor= 
faures Sal, x. fluoborate; —bor- 
fünre, f. Quoboric acid; —fiefelfaure, 
J tluosilic'c acid, 

*Flüorin n. Ch. T. fluorine. 

Slür,f. (pen) 1. field, plain, level 
ground; 2. lot of ground belonging 
to a village; & also m. floor, flooring; 
entrance-hall cf a house; compos, —= 
bud), n. terrier, terrar; —bdede, f. 
floor-cloth ; —(en)gott, m. Myth. T. 
rural god, Priapus; —gang, m. 1. per- 
ambulation; 2. corridor; —grerge, 
—fcheide or —fayeidung, f confines, 
boundaries, borders of the village’s 
fields; —hüter, —fdyitge, m. ranger ; 
field-guard ; —fteit, m. mark, boundary- 
stone; mere-stone; square-tile, flag; 
--tuch, n. vid. —deife, 


Blu Bp, m. (es; pt. Flüffe) 1. sow, 
flawing ; flux; 2. river; 3. fusion, melt- 
ing; melted metal; 4. T. paste; 5. 
water (of diamonds) ; 6. flush (at cards); 
7. Med. T. discharge of diseased hu- 
mours in the pudenda; course of 
humours, fluxion ; catarrh, rheumatism, 
rheum, cold; Metalle int —e, metals 
in fusion; den — abwiürts, down the 
river, down stream; de — aufwärts, 
up the river, up stream; compos, —at= 
tig, adj. rheumatic, catarrhic; —bab, n. 
bathing in a river; —bett, 2. channel ; 
bed of a river; —DbDOrn, m. the river 
thorny shell; —eifen, ». iron in fusion ; 
—erbde, f.earthy fluor; —fahrzeug, n. 
river-boat or vessel; —fall, m. fall of 
a tiver; —fieber, n. rheumatic fever; 

ich, m. river-fish, fresh-water-fish ; 

—yulle, f. vessigon (a disease of 
horses); —gott, m. river-god; —git= 
tin, —nymphe, —nire, f. water- 
nymph, naiad; —hafen, m. river-har- 

bour; —farpfen, m. river-carp; —= 

freb6, m. river-crawfish; —inv08, n. 
water-moss; tler, f common otter ; 
—pferd, n. als» —ody8, m. river-horse, 

bippopotamus ; —pflafter, n. rheumatic 

plaster ; —puivet, n. powder against ca- 
tarrhs or rheurns; —fand, m. river-sand; 

—fchiff, n. river-ship, boat; —fchtff= 

fahrt, f. river-navigation; —fpath, m. 
Bucr; —fpathdunjt, m. Auoric gas; 

—fpatherde, f. earthy fluor; —fpath= 
eift, m. Ch. T. fluorated wether; —= 

athfauer, adj. Auorated; —fpath= 
anres Blei, fluate of lead; —fpat! 
aure, f. luor acid, Swedish acid; —- 
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vertheibigung, f. defence of a river; 

—mafjer, n. river-water; —wate, f. 
sort of fishing-net, —ziIN, x. stream or 
granular tin. 

Bluffig, ad. fluid, liquid; fusible ; 
melted; Med. T rheumy, rheumatic. 

Fluffigteit, f~ (pl -en) Auidness, 
fluidity, liquidity; fluid, liquor; Med. T. 
humour, 

Slufterer, m. (-8; pl. — whis- 
perer. 

Slüftern,v a & n. (auz. haben) to 
whisper. 

Blußchen,n. (-8; pl. —) rivulet. 

$lüte, f. (pl. -N) pink (a vessel). 

Slath (Slit), f. (pl.-en) 1 flood; in- 
undation; 2. high-water, tide; —en, 
floods, waves, billows; @bbe und —, 
flux and reflux, ebb and flood, tide ; 
die volle—, spring-tide ; die — fommt, 
the tide flows, comes or sets in, it is 
flowing water; die — gebt, the tide 
goes out, ebbs or falls, it is ebbing 
water; mit der — fahren, to tide, 
to take the tide; in compos. —anfer, 
m. flood-anchor ;7—bett, z. channel; 
— gang. m. —gerinne, x —graben, 
m. channel; trough (in mills) —hüs 
IE m. dry harbour, tide-harbour ; —= 
höhe, £ —zeichen, n. flond-mark, 
water-mark; —thür, f. tide-gate; —= 
gett, f. flood-tide, high-water. 

Flüthen, (Flüten) v. a. (aur. haben) 
to flow; swell, rise; fig. to stream, 
crowd; ¢8 fluthet, the tide is coming on. 

*Fluvial, adj. fluvial, fluviatic. 

*luridnen, pl. Mat. T. fluxions. 

Sod, in compos. N. T-s. —bdvehreep, n 
fore-tye; —inaft, m. foremast; —taa, 
f. foreyard; —fegel, n. foremast-sail, 
—ftag,n. forestay; —ftange, f. fore- 
topmast; —waınd, f. fore-shrouds. 

Bode, f (pL) LMT. vid. Bode 
fegel; 2. a kind of heron. 

*Föcundiren, v a to fecundate ; 
Socunvatin, f. fecundation; Böck: 
dität, f. fecundity. 

*Sdcus, m. Opt. T. focus. 

*Föderäl, adj. federal; —fanus, m. 
federalism; —Ift, m. federalist ; —ifi= 
vent, v. a. to unite, confederate, ally. 

*Sideratiou, f. federation, confe- 
deracy, 

*Föderafiv, adj. federative, fede- 
rate; —ftaat, m. federal-state; —fy= 
ftem, x. federal system. 

*Föderirte, pl. confederates. 

Fdodern, vid. Fordern. 

Bodfelnugp, f (pl. —niiffe) faufel. 

DSHE, Foe, Ferif, m. MT. creek, cove. 

BoHhle, f via. Stute. 

Fdblen, Ls. xn. (-8; pl —) foal, 
colt, vid. Büllen, II. v. n. (auz. haz 
ben) to feal. 

Föhn or Fon, m& f (88; pl. -e) 
a humid south wind on the lakes of 
Switzerland, a storm. 

Führe, f. (pl. -N) trout, vid. Forelle. 

Bähre, Führe, f. (pl. -N) fir; compos. 
—nbolz, n. fir-wood; —nfame, m. 
seed of firtrees; —itwald, m. fir- 
forest. 

Bohren, adj. of fir. 

Bölge, Ff. (pl. -N) 1. sequel, conse- 
quence; 2. series, order; continuation, 
succession, sequence; line, train; set, 
collection; 3. time to come, event; re- 
sult. effect; 4. inference, conclusion ; 9: 
+ attendance, train, vid. Öefolge ; zu — 
according to, in consequence of; ju — 
deffeu or dem zu —, in pursuance of 
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which; im der —, hereafter; von wid 
tigen —n, attended by important re 
sults, effects, consequences ; — leiften 
to comply, be obsequious, to obey 
compos. —altet, n. succeeding age ; =! 
jahr, n. a subsequeat year; —leis 

ung, f. (ready) obedience; —ulos, 
adj. without any consequences, of no 
effect; —mreich, adj. of important 
consequences, results; —nrethe, f. 
order of succession; series; —recht or 

—trichtig, adj. consequent ; consistent ; 
logical, by order of succession; —Tich= 
tigfeit, £. mght logical consequence ; 
—faß, m. deduction, conclusion; in- 
ference; corollary; —fdjluB, m. con- 
sequence, conclusion, result ; —ftern, m. 
secondary planet, satellite; —trumpf, m. 
principal trump, matadore; —veré, m. 
subsequent verse: —welt, f. ria. 
Nachwelt; —widrig, adj. inconse 
quent ;—wibrigfeit, f. inconsequence; 
—jelger, m. catchword upon a page; 
—jett, f. time to come, futurity; pos- 
terity. 

Bölgen, v. a (aux. feyn) (with dat.) 
1. to follow, attend; 2. to succeed ; 3. 
(aus etwas) to follow, be concluded 
from, to be the consequence of; 4. to 
obey (auz. haben) fig. — laffen, to 
cause to follow, &e. vid, Abfolgen lafz 
fen; Jemandes Lehren —, to follow 
one’s precepts; feinen Lüften —, to 
indulge one's desires; feinem Ropfe 
—, to persist in one’s own whim. 

Filgend, part. adj. following, subse- 
quent, succeeding; auf einander —, 
successive, consecutive; —é Wore, 
next week. 

Bolgendes, n. the following (wore. 

Bolgends, adv. + afterward; m 
future. 

Bölgendergeftalt, Folgendermee 
fen, adv. in the following manner. 

Bolger, m. (-v} pl. —) follower. 

Bolgeret, f (pl. -em) cont. infe- 
rence (frum false premises). 

Bolgern, v. a to infer, conclude: 
to reason; falfch —, to draw a faise 
inference. 

Folgerung, f. (pl. -en) inferring, 
conclusion, _ inference, consequence ~ 
compos. —faß, m. deduction, con 
clusion, corollary. 

Bol glic, 1. conj. consequently, ot 
course, therefore; IL adj. & adv. + 
subsequent, in future. 

Folgfam, 1. adj. obedient, tractable, 
pliant; LU. adv. obediently. 

Solgfamfeit, f. obedience, comply- 
ing disposition. 

»Foliänt, m. (-en; pl. -cn) folio 
volume. 

*Foliattin, f. foliation. 

*Jodlie, f. (pl.-N) thin leaf of metal, 
foil; mit — belegen, to foliate. 

*Foliiren, v. a. 7. to foliate; 2. to 
page (a book). 

*F0lio,n (— or -8) 1. folio; ein 


Buch in —, folio-volume 2 M. E. 
folio, page. 

*$ 0 lib8, adj. folious. 

Folter, Ff (pl. N) rack; fig. torture, 


torment; auf die — fpannen or [ez 
gen, to put to the rack, compos. —bauf, 
f.rack; —getith, n. (—geräthichaften, 
—inftrumente, pl. -jeug, n.) instru- 
ments of torture; —famıner, fs. tor 
ture-chamber ; —fnecht, m. ved. Sole 
terer; —pein, —qual, f. torture, an 
guish, pangs. 

Folterer, m (-8; pl.—) torturer, tor 
ınentor. 
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Böltern, r. a. to put to the rack; 
m torture, torment. 

*Soment, n. (8; pl. —e) fomen- 
tation, warm lotion. 

*Somentiren, v.a. & xn. to foment, 
apply warm lotions; Somentation, f. 
fomenting, fomentation. 

"Fond, m.(-8; pl. -8) }. fund, 
stock or capital, fonds; öffentliche —$, 
public funds; 2. stock, store (of learn- 
ing, &c.) ; 3. foundation, basis 

*"Fontäne, f. (pl.-N) fountain, jet d’eau. 

*Fontanell, n. (-e8; pl.-e) S. T. fon- 
tanel, issue, seton; compos. —erbft, 
f. orange-pea ;' — papier, n. issue-pa- 
per; —pflaftı” n. issue-plaster. 

Foppen, va. vulg. to fop, jeer, ban- 
ter, rally. 

Bopper, m. (-8, pl. —) jeerer scoff- 
er, railer. 

Bopperet, f. (pl. -tn) banter, jeer- 


ing. 

Forde, f. vid. Fohre. 

*Rorciren, v. a. to force, compel; 
to take by force or violence; to over- 
do, over-urge. 

Border, adv. + farther ; compos. Min. 
T-s. —fabvt, f. hurrying-way : —ge- 
fip, n. basket; —junge, m. foal; —= 
mann, m. putter, trammer ; —fchacht, 
F. by-pit; — wagen, m. tram. 

Börderer, m (-8; pl.—) demand- 
er; dun. 

Förderer, m. (-8; pl. —) furtherer, 
promoter, patron, vid. Befürderer. 

Bordergebiihr, f. (pl. -en) sum- 
mons’ fee. 

Börderlich, adj. useful, beneficial. 
conducive. promoting: auf das —fte, 
in the speediest manner. 


#örbern, v a. 1. to demand, ask, 
desire, call for; 2. to require ; to claim; 
gu trinfet. —, to call for drink; (ez 
waltfam —, to exact; vor Gericht 
—, to summon before a court; Me 
chenfehaft von einem —, to call one 
to account; heraus —, to defy, chal- 
lenge, call out; — laffen, to send for, 
to summon ; to send a challenge. 

Fordern, v. La. 1. to further, promote, 
advance ; 2. to dispatch; zu Tage —, 
to bring to light; Il. ref. to make good 
speed; also imper. ¢8 fördert, it 
speeds, succeeds. 

Borderniß, f£ (pl. -ffe) x. + further- 
ing, furtherance. 

Borderfam, f. adj. + useful; expe- 
ditious, [I. adv. expeditiously. 

Börderung, f. (pl. -em) demand, 
claim, pretension; gewaltfame —, 
exaction ; — vor Gericht, summons; 
compos. —8{a m. Ph. T. postulate. 

Börderung, f. (pl. -eN) furtherance, 
promoting. 

Borelle, f. (pl. -W) trout, grey ; com- 
pos. —ndach, m. trout-stream ; —N= 
ftrfche, f. morella cherry. 

Börfe, f. (pl. -M) province. pitchfork. 
Börfeln, v. a. Hunt. T. to transfix 
with the antlers (said of harts). 


Worm, f (pl. -en) 1. form, figure, 
shape, frame, make, fashion; 2. form, 
set form, pattern, model, scheme; 3. 7. 
mould; 4. block, last; 5. 7‘ iron or 
copper-neck of the bellows; ‘t gehö= 
riger —, in due form; Typ. Ps. die 
ausgebrucfte —, the form worked off; 
die — zurichten, to make ready the 
form ; compos. —balfen, m. —bant, f. 
sort of lathe (in foundries) ; —bol- 
gen, m. bolt used in casting pipes: — 
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brett, n. frame- board ; —eifen, n. round 
bodkin (for hollowing the moulds of 
bullets); —enfrämer, m formalist; 
—enlebre, f. Gram. T. etymology; 
—enmacher, m. one who makes forms; 
—(en)fdcjnetden, n. the cutting of 
forms; —(en){chneiber, m. form- 
cutter; —(en)wefen, n. strict obser- 
vance of forms; formality; formalism ; 
—erbde, f. mould, moulding clay; —* 
erg, n. rica silver-ore ; —en)gießer, 
m. n.oulder in brass, &e.; —fugel, f. 
(iron) form ball; —labe, f. moulding- 
table; —1o08, adj. formless, rude, 
shapeless; —lofigfeit, f. rude state, 
shapelessness ; —inantel, m. Case ; —= 
naht, f. T. beard (with founders) ; 
—preffe, f. gold-beater’s press; —= 
rahmen, m. Typ. T. chase; —jand, 
m. moulding sand; —fcheibe, f. upper 
part of a potter's wheel; —fteg, m. 
Typ. T. furniture; —jtein, m. form- 
piece; —ftempel, m. bookbinder’s 
flourishing-tool; —jtoBer, m. clearing- 
iron (for the pipes of the bellows in 
melting houses); —tifch, m. moulding- 


table; —Wwaaren, pl. fancy articles, 
figured goods; —wedbfel, m. M. E. 
accomodation-bill ; —jtUg, =. mould- 
ing-tools. 


*Förma, pro —, adv. pro forma. 

*Formäl, adj. & adv. formal. 

*Formälien, pl. formalities. 

*Formalifiren, v.n. to formalize, 
observe, forms; fic) über etwas —, 
to find fault with a thing. 

*"Formalismud, m. formalism. 

*Formalift, m. (en; pl.-en) for- 
malist. 

*Formalität, f. (pl. -en) formali- 
ty ; —¢n, forms of a court, proceedings 
of law. 

“Sormat, n. (-e8; pl. -¢) size of a 
book; —leim, m. English glue. 

*Formatiou, f. (pl. -en) 1. for- 
mation; 2. Geol. T. formation (of 
rocks, &c.). 

Formbat, adj. that may be formed, 
mouldable. 

Hormel, f. (pl. -M) form: formula; 
set form; —buch, n. formulary ; —= 
wefen, n. formulas, formalities. 

*Formell,T. adj. formal ; II. adv. for- 
mally. 

Sorimeln, v. a. & 2. to form, fashion, 
figure, shape. 

%éormen, v. a. to form, mould, model, 
fashion, figure, frame, shape. 

®brmet, m. (-8; pl.—) moulder. 

Förmig, adj. ın compos. — having a 
form or shape. 

*Formiren, v. a. to form, shape, 
mould; to arrange, combine ; fich 
Mi. T. to fori the ranks. 

Sormilich, L.adi. 1. formal, stiff; 
proper; 2. plain, express; I. adv. for- 
mally, in due form. / 

Bi ; ; { 

Förmlichfeit,f. (pl.-en) formality. 

*Formulät,n. (-8; pl. -8) set form, 
formulary. 

Sorte, in compos. —begier, —be= 
gierde, f. inquisitiveness ; —begierig, 
adj. inquisitive, disposed to inquire ; 
—blict, m. searching glance, scruti- 
nizing look; —eifett, x 8. T. probe; 
—getjt, m. inquiring or investigating 
mind; —gter, f. vid. —beater; —= 


fraft, f. sagacity, penetrati —finn, 
m. inquiring mind; —fudjs, - undue 
curiosity te learn what cannot be 


known; —fühtig, adj. unduly or 
imper inentlv inauisitive, 
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F orf hen, v.n. (auz. haben; to svaren 
investigate, inquire (nach etmas, aftes 

.., into); fief— > scrutinize, ru 
tiny. 

Korfder, m. (-8; pl. -—) inquirer, 
searcher; compos. —blic, m. look, eya 
of an inquirer; searching glance; —- 
geift, m. spirit of an inquirer; —finn, 
m. inquiring mind, disposition. 

Korfchung, f. (pl. -en) inquiry, dix 
quisition, investigation; —8getjt, m 
spirit of inquiry. 

Bir ft, m. (-e8; pl.-€) 1. forest; 2 
ridge of a house, vid. Strfte ; compos 
—amt, n. office of woods and forests; 
—angelegenbeit, f. forest-concern; 
—afademte, f. academy for forest-con 
cerns; —anfchlag, m. —abfchagung, 
f. valuation of a forest; —aufjeher, 
m. verderer ; — baum, m. forester, 
forest-tree; —baumzucht, f. the nurs- 
ing of forest-trees; —beamte, —be= 
diente, m. officer of that office; —be= 
figer, —herr, m. —herrfchaft, f. free- 
holder of a forest; —begivf, x. forest 
district: —bud), n. book on foresis; 
body of forest-laws ; —dienft, m. 1. office 
or employment in the forest; 2. vid. 
—frobne ; —direction, f. forest-hoard, 
—frevel, m. trespass or infringement 
of the forest-laws, &c.; —frohne, f. 
forest-average or day’s-work ; —gefüls 
le, n. revenue arising from forests; 
—gerecht, adj. skilled in forest-matters; 
—gerechtigfeit, f. right of a proprietor 
over a forest; attachment; —geräls 
me, n. a piece of ground cleared of 


“ wood given for use toa forester; —= 


gericht, n. eyre, forest-court, court of 
attachment; —gefeß, n. forest-law ; 
—bhaué, n. house of the forester or ran 
ger; —bufe, f. forest's district or ex- 
tent; —hut, f. oversight, inspection 
of a forest; —hüter, —fnecht, m. 
keeper or warder of a forest; —infpei= 
tot, m. forest-inspector, regarder; —= 
funbde, f. knowledge or science of foı- 
estry; —funbdtq, adj. having a know 
ledge of forestry; —leben, n. forest 
held of a superior; --lehranftalt, —= 
fchule, f. academy for teaching the 
management of forest concerns; —? 
mann, m. a person experienced in the 
concerns of a forest; —meifter, m. 
ranger; —nugung, f. usufruct and 
profits of a forest; — Ordnung, f. reg 
ulation of forests; —tath, m. coun 
sellor to the forest-board; —rect, 2. 
1. right of a proprietor over a forest; 
2. forest-laws ; —techtlich, adj. what 
relates to the Sorftrecht ; —vegal, a 
sovereign right over a forest; —tegel 
F. rule for the management of forests 
—revier, n. forest-distriet; —tichter, 
m. justice of the forest; —viige, f. pre- 
sentment against offences in vert 
and venison; —fache, f. forest-con 
cem; —fchreiber, —jeeretär, m, 
forest-clerk ; forest-secretary ; —fäule 
f. —fteit, m. pillar or stone for mark 
ing the boundary of the forest; —fdtus 
lef an academy for forest-concerns; 
—Ichüler, m. a student of this science; 
—taration, —tavivung, f vid. --< 
antehlag ; —vergeben, —verbreden, 
n. vid. —frevel ; —verormmung, f. for- 
est-regulation; —verwalter, m. stew 
ard of the forest; ranger ; —wefen, 2. 
everything relating to the cultivation, 
management, &c. of forests; —wirths 
Schaft, £. economy or management of 
the forest; —wiefe, f. forest-glade : 
—wiffenfchaft, f. science of cultivat 
ing and managing forests; —wiffene 
febaftltch, adj. relating or belonging ta 
that science; —ziegel, m. 7 ridge 


Kon 


tie „ins, m. rent paid for the „se of 
@ forest or part of it. 


Börfter, m. 1-8; pl. —) forest-keep- 
er, keeper, under keeper, forester, ran- 
ger, warden. 

Körfterei, f (pl -em) 1. rangers 
wistrict er place ; 2. ranger’s house. 


Borfteilich, Gorftlicy, adj relating 
or belony:ng lo a forest. 

"drt, m. (-8; pl. -8) small fortified 
Place, fort. 5 

Bort, adv. on. away, gone, off; con- 
tinually (rspreiadly in compos.) ; quickly; 
er ift fchon —, he is already gone; 
all mein Geld tft —! all my money 
is spent! — tft —, gone is gone; 
— wit dir! away with thee, out 
with thee, hence! fo —, immediately ; 
und fo —, and so forth. 


Birt, in composition with verbs differs 
aut in a few verbs, and those ina figu- 
relive signification, from its original 
meanimgs, which are, 1. onwards or 
away (of space); IL. continuation and 
duration (of time or action). All the 
verbs are SEPARABLE ; the neuters of the 
first signification, except the elliptical, 
have JEYN;, those of the second have 
haben; the verbs of most frequent oc- 
currence are here inserted without their 
meaning, for which and every other com- 
pound with Bort the student is referred 
tu the simple verbs. First, with the 
meining away or onwards: Sortzhanz 
nen, fih —begeben, —bemegen —- 
brängen, —bürfen (ellip. for ftch ent= 
fernen dürfen, —eilen, —fliegen, 
—flifien, -—flüchten, —gleiten, —ha= 
ben (one), —heben (rept. fich wegbes 
geben), —holen, —hüpfen, —far- 
ten, —finnen (eddip. forttommen fün= 
new), —Laffen, —legen, —leiten, —- 
lenfen, —loden, —migen, —miiffen, 
(e'tip. fortgehen mögen, miiffen), —= 
nehmen, —raffen. —ranfer, —riu- 
men, —tennen, —tinnen, —rollen, 
—fchenchen, —fchicten, —fchiffen, —- 
fchleichen (m. & ref.) —feblendern, —= 
—fehleppent (also ref. to drag one’s 
self on with difficulty) —feblendern, 
—fehliipfen, —fehnellen, —fchurren, 
—fdwanten, —fchweben, —fehwem= 
rien, fih —fdwingen, —fdwirren, 
—fegelu, fih —febnen, —fenden, 
—follen (elip. for foetyenra follen), 
—iprengen (m. & a), —fpringen, —= 
—fpüfen, —fteigen, —ftellen, —fter= 
ben, —ftcuern, —ftieben, —ftoßen, 
—fireben, —ftlirzen (m. & a), —tane 
meln, —traben, —tragen, —treten 
(avn), —trollen, tummeln, (also 
ref) fich —wagen (clip. for fortzus 
geben wagen, —wallen, —walzen 
‘also ref), wandeln, —wandern, —= 
wanfen, —waten, —watfcheln, — 
weifen, —werfen, —winfen, —wol= 
len (eitip. fortgehen wollen), —zerren. 
SECOND, relative to time, meaning on, 
continuation or duration; the neuters 
wih haben: Fortzarbeiten, —baden, 
—banen, —bellen, —beten, —bet= 
teln, —bilden, —bitten, —blühen, 
—hbluten, —brennen, —tonnern, —- 
eitern, —entwideln, —erzählen, —= 
genießen, —glimmen, —glühen, — 
graben, —hallen, —halten, —han= 
deln, —herrfchen, —hören, —jam- 
mern, — jubeln, —fimpfen, —Elin= 
gen, —fochen, —frinfelu, —läug- 
nen, —leben, —leiden, —leiern, — 
lernen, —lejen, —maffen, —maz 


Nors. For words which are not found 
under Fort look under Weg, or find the 
senple verbs and see the renarks an Gort, 
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fen, —-plautern, —ranchen, —rech- 
nen, —reden, —regnen, —faugen, 
—füngen, —faufen, —jehallen, —= 
fcimpfen, —fchlafen, —fchlieBen, 
—faluchgen, —fchlummern, 
febmaufen, —fchnarchen, —fchnatz 
tern, —fchneien, —fchreiben, 
fchreien, —fchwagen, —fchwelgen, 
—fingen, —forgen, —fpeifen, —= 


fyielen, —fpinnen (also fir. to 
spin cut), ~-fprechen, —ftreiten, 
—firicen, —fuchen, —füntigen, 


—tändeln, —tönen, —trauern, 
träumen, —trinfen, —üben, 
urtheilen, —wrbfen, —weben, — 
— meinen, —welten, —wirfen, —= 
— zahlen, —zanfen, —jechen, —zeus 
gen, —zünden, —zürnen. 

Many verbs are found in both meanings, 
in which cases they have feyn, when 
relatıng to space, and haben, when 
cont.nuation is expressed ; others hav- 
ing a figurative meaning besides, will 
follow in alphabetical order. 

®ortan, adv. from that time; hence- 
forth, henceforward. 

Sort hlafen,». #1. a. to biow away; 
IL. n. (aux. haben) to continue blow.ng. 

Forthraufen, vn. I. (ave. haben) 
to continue roaring (of the wind); IL 
(aux. feyn) to rush away, out. 

Forthringen, vir. a ref. 1. to 
bring, carry onwards or away; to re- 
move, get away or off; 2. fig. to rear, 
bring up (of plants); 3. to advance, 
help on, promote. 

Börtbringung, f. carrying away, 
removal; rearing, &c. 

®örtdauer, f. continuation. 

Förtdanern, v.n. (aux. haben) to 
continue, last. 

Förtdauernd, part. adj. continuing, 
lasting. 

Förtdrüden, v.I.a.to press, squeeze, 
force away; II. n. (aux. haben) to con- 
tinue to pinch, press, &c. 

*Förte, 1. adv. Mus. T. forte; 2. 8. n. 
fig. forte, strong point; fet — liegt 
nicht im Zeichnen, drawing is not his 
forte. 

*Sorteptano, n. (-'8; pl. -8) piano- 
forte. 

Fortfahren, v ir. L a. to cary 
off, away (in a vehicle); IL n. (auz 
feyn) to leave, depart (in a vehicle) ; 
(with auz. haben) to continue, go on 
with. 

Sirtfladern, v2 1. (aux. feyn) to 
flicker away; 2. (auz. haben) tc con- 
tinue to flicker. 

Sortflattern, v.n. 1. (aux. feyn) to 
flutter away; 2. (aux. haben) ıc con- 
tinue to flutter 

Börtfliegen, ve. x. 1. (aux. feyn) 
to fly away; 2. (aux. $aben) to con- 
tinue to fly. 

Fortfliefen, wv wr. n. 1. (aux. feyn) 


to flow away, off; 2. (aux. haben) to’ 


continue to flow. 

Fortfluthen, v1. a. to float, carry 
away; I. x. (aux. haben) to continue 
to flow, ebb. 

Gort fihren, v.a. 1.to lead away, to 
carry away, off; 2. to carry on, out; 
to continue, keep on. 

Sörtführung, f. carrying on (of 
war, &e.). 

Börtgang, m. (-e8) 1. progress, ad- 
vince; 2. continuation: 3. success; 
— haben, to proceed, advance. 

Fortgeben, wv ir. La. to give away: 
U.n. (aux. haben) to continue to give. 
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Fortgebhen, wv. ir. u. (aux. fenn) 1 
to go away, depart, set out; 2. to be 
continued, proceed; 3. fig. to advance, 
succeed; also impers. 88 geht fort, 
man gebt fort, they go away, depart. 

Forthbaumen, o. La. to bow, breathe 
away; IL x. (auz. haben) to go, keep 
on breathing. 

Borthauen, v. ir. I. a. to hew, cut 
away; II. n. (aux. haben) to keep un 
cutting. 

Körthelfen ov ir. n. (aur. haben ¢ 
dat. of pers.) 1 (einem) to help, assist 
ee 15 gel away or escape; 2. fig. 10 
help on, assist one on. 

Sort hin & Sorthin, ade. vid, Fertan. 

*Sortification, f (gv.-em) forti- 
fication. 

*Fortificiren,!v. a to fortify, 

*Fortifiiren, § make strong; fid 
—, to gather strength, grow strong. 

Bortirven, on. 1. (aux. feyn) wo 
wander away; 2. (auz. haben) to con- 
tinue to err, wander. 

*Sortiffimo, adv. & an. Mus. T 
fortissimo. 

Bortjagen, v. u 1. to drive, tum 
away, to chase away; II. n. 1. (auz. 
fey) to gallop, ride off or away; 2. 
(aux. haben) to continue hunting. 


FortEommen, v. ir. n. (auz. feyn) 1. 
to come, get away or off, to escape; 2. 
fig. to get on, grow (of plants); 3 to 
get on in the world, prosper. thrive, 
make one's way ; gefepidte Menfchen 
fommen überall fort, clever people 
get on, make their way every where; 
damit fommt man nicht fort, this will 
not do. 

Förtfommen, n. advancement. get 
ting on; success. 

Sortfriechen, vo. tr. x. 1. (aur. feyn) 
to creep away; 2. (auz. haben) ru 
creep on. 

Fortlaufen, w. ir. n. (auz.feyn) 1.to 
run Away or off, to escape; 2. fig. to run 
on, continue (witl ‘ut interruption); 
3. (aux. haben) inus to keep on run- 
ning. 

Förtlaufend, par.. adj. continued, 
uninterrupted. 

Foirtmadhen, v. L ref. vulg. to get 
away, make one’s escape, sneak away ; 
IL. 2. (auz. haben) to make haste, be 
quick. 

Börtnöthigen, v.I.a. to press, urge 
to go away; II. n. (aux. haben) to 
keep on urging, pressing. 

Sortpaden, v. Ln. (aux. heben) to 
continue packing ; II. a.to pack away, 
out of the way; III. ref. vulg. to be 
gone, bundle off; pade dich fort! get 
thee gone! 

SFortpettfhen, v. La. to whip om 
(of the house); II. n. (aux. haben) to 
continue whipping. 

SFortpflangen, v. La. 1. to trans 
plant; 2. to propagate; to communi 
cate, spread (of diseases); 3. to trans 
mit; IL ref. to be pr pagated, com 
municated, transmitted; to spread. 

Fortpflangung, f. 1. transplant 
ing; 2. propagation, spreading, trane 
mitting 

Sörtprügeln, ». La. te whip. 
cudgel out (of the house); II. x (auz 
haben) to continue to cudgel. 

Sbrtrafen, v. n. 1. (aux. feyn) to 
depart in a rage; 2. (aur. habeny to 
continue tu rage. 

Förtraufhen, vn. 1. (aux. feyn) te 
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msh away; 2. (auz. haben) to con 
tinue to rush, roar. 


&örtreife, f. 1. departure; 2. pro- 
gress, journey onwards. 

Börtreifen, vn. 1.(ax.feyn) to 
depart; 2. (aux. haben) to travel on- 
ward, on. 

Börtreißen, ». ir. a. to carry away, 
along; to hurry along, onwards by 
violence, or fig. by passions, im- 
pulses, &e.). 

Bortreiten, ov. ir. n. 1. (aux. feyn) 
to ride away, depart on horseback; 2. 
(aux. haben) to ride on, onwards. 

Börtrüden, v. L a.1.to move away; 
2 to move on, onwards; II. n. (auz. 
feyn) 1.t0 move away, depart; 2.to 
move onwards; fig. make progress, ad- 
vance. 

Börtrudern, v.La. to row away or 
on (a ship); IL n. 1. (auz. feyn) to 
1ow off, i.e. to gooff in a boat; 2. 
(uz. haben) to row on, continue rcw- 
ing. 

Börtrufen wv. i I. a. to call away, 
off; II. n. (aux. haben) to keep calling. 

Bort fas, m. (-e8; pl. -fäße) contin- 
uation; 4. T. apophysis. 

Börtfchaffen vo. a. to remove, 
transport, carry away, move out ofthe 
way. 

Fortfhaffung, f. removing, trans- 
porting. 

Börtfcheren, v. In. (cuz. haben) to 
continue shearing; IL ref. vulg. expr. 
of indign. to be gone, depart. 

Bortfdhicbeu, v. ir. IL. a. to push, 
shove, move away or forward; II. n. 
(aux. haben) to continue, keep on 
playing, bowling (at nine-pins). 
Zörtfchiehen vu mn 1 (auz. 
feyn) to rush away, depart in great 
haste; 2. (aux. haben) to continue 
to shoot. 

Sörtfohlagen, vil. a. to strike 
away, off; Il. 2. (aux. haben) to con- 
tinue striking. 

Förtfch melren ov. irn. 1. (aux. 
feyn) to melto away ; 2. (auz. haben) 
to continue to melt. 

Börtfohreiten, v.ir.n. (aux. feyn) 
to step or stride on, forward, cnwards, to 
advance, proceed; (also fig.) to make 
progress. 

Börtfchreiten, n. progress, march. 

Firtf{dreitung, f. progress, pro- 
ceeding. 

Börtfchritt, m. (-e8; pl. -e) pro- 
gress. proficiency, increase; —@€ ma= 
chen in u. f. w., to advance in. 

Förtfehwimmen, v. ir.n. 1. (aux. 
fenn) to swim away ; 2. (aux. haben) 
to swim on, continue to swim. 


Börtfeßen, va. 1.10 set forward, 
put on, forward, away, out of the way; 
2. fig. to continue, carry on, prosecute, 
pursue (a work, a journey, &c.); 3. to 
transplant (flowers). 

Hortfewer, m. (-85 pl. —) he who 
proceeds with or continues a thing. 

Gortfegung, f continuation, pro- 
secution, proceeding in, with. 

Börtftehlen, v. ir. Ln. (aux. ba- 
ben) to continue to steal ; IL. a. to steal, 
take away secretly; III. ref. to steal, 
sneak away; abscond. 

Börtftoßung, f. pushing away. 


Nore. For words which are not found 
under Bort look under Meg, or find the 
simple verb and sec the remarks rı Bort. 
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Körtfirömen, v. n. 1. (aux. feyn) 
to flow on with, be carried on by the 
stream; 2. (aux. haben) to flow on, 
continue to stream or flow. 

Förtftürmen, vm 1. (ar. feyn) 
to storm or rush away, to depaı: with a 
noise a in great haste; 2. (aux. ha= 
ben) to continue to storm, to roar. © 

Förttangen,v.n. 1. (auz. feyn) to 
dance away, go away dancing ; 2. (auc. 
haber) to dance on, continue to dance. 

Soi toben, v.n. 1. (auz. feyt te go 
away with great noise; 2. (auz. yaben) 
to continue roaring, making a noise. 

Sorttretben, ». ir. a. 1. to drive 
away, to drive onwards; 2. fig.to carry 
on, pursue, continue. 

Förttreidung,f. driving away, &e. 

*Fortiina, f. fortune; the goddess 
of fortune. 

Fortunätud, m. ? Fortunatus, For- 

Fotunätef. tunata (proper 
names. 

*% ortit re, f. fom. good luck ; fortune ; 
er hat feine — gemacht, he has made 
his fortune, 

Fortwahren, wv. n. (aux. haben) 
to continue to be, to last. 

Fortwahrewd, part. adj. & adv. con- 
tunual, continuing ; continually, without 
interruption. 

Firtwalgung, f rolling away, on, 
forward. 

Fortwanderung, f. walking on- 
ward. 

Sortwehen, v.I.a. to blow away, 
off; II n. (aux. haben) to continue 
to blow (of the wind). 

Fortwinden, v.ir. I. a. to wind, turn 
away; Il. ref. to wind, meander on, 
onwards, to spread out in winding. 

Sörtziehen, v. ir. L a. to draw 
away, to drag on; I. n. (aux. feyn) 
1. to depart, move onwards, march on; 
2. to emigrate ; to migrate (of birds, &c.). 

Förtziehen, m. or Vertzug, m. 1. 
moving onwards, &c.; 2. migration. 

“Forum, n. (-€) tribunal, court, fo- 
rum. 

0, adj. provinc. tough, woolly. 

*Foffil, n. (-8; pl. -ten) fossil; 
compos. —ienbefchreiber, m. orycto- 
grapher ; —tertbefdretbung, f. fossi- 
logy, oryetography ; —ienfenner, —te 
Eundige, m. fossilist ;—tenfunde, —ien= 
lehre, f. science of fossils, oryctology, 

b sy: 
fossilogy ; —ienfammler, m. fossilist ; 
—ftand, m. fossilization. 

*Foffillifc), adj. & adv. fossil. 

*& Dt, m. A. T. fetus. 

*Fourdge, f. forage. 

*Fouragtren, v.n. to forage. 

*Fouragirer, m. (-8; pl. —) fo- 
rager. 

*Fouragirzug, m. (-88 5 pl.-züge) 
forage ; foraging expedition. 

*§ourtet, m (8; pl. -e) Mi. 7. 
quarter-master; —[hübe, m. an of 
ficer’s servant. 

*Fourierismuß, m. fourierism. 

*Fourtert ft, m Cen; pl. -em) fou- 
rierist; —tfqh, adj. fourierist(ic). 

*Fourniet,n. T. inlay, veneer. 

*Fourniren, v.a. T. to inlay, veneer. 

*Forrnicvehobel, m. cabinet ma- 
ker’s pane; —hol;, n veneers. 

Bride, f (pl. -em) 1. freight, cad, 
cargo; 2. freight, carriage; ein Chiff 
in — nehmen, to take a ship to freight, 
‘0 charter a ship ; compos —bebingung, 
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f. terms of freight; —bricf, —ettel, 
m. bill of lading, bill of freight, in- 


voice; —commiffiondr, —factor. 
m. forwarding agent; —empranger 
m. consignee; —ftet, adj. freight-free ı 


—fuhrmann, m. carrier, carter, wa 
goner : —gefchäft, n. freight-business , 
—gebühr, f geld, x —lohn, m. 


money paid for freight, fare, freightage, 


primage; —gelchäft, x.  freighting- 
business; —gefpann, n. team of horse 
or oxen; —gut, n. load, lading, cargo ; 


— handel, fe. carrying trade; —poft f. 
stage-wagon ; iff, n. merchant- 
man, trader; —ftücd, n. package, ar- 
ticle of freight; —verfender, m. con 
signer; —Wwagen, m. freight-wagon 

—yulage, f. —gufat, m. additional or 
extra freight. 


Frachten, v. a. to freight, load, carry 
(gonds) ; wohin habt Shr gefractet ? 
what place are you bound for? 

Sräcdter, m. (-8; pl.—) freighter. 

Krad, m. (-e8: pl. Frade) dress-coat. 

»Sractidn, f. fraction; fracture. 

*$ractür, f. (pl. -en) black letter, 
Gothic letters; compos. -—fchrift, f. 
Typ. T. German text. 


Träge, f (pl. -W) question, query, 
interrogation; eine — thun, to ask 
a question; die — ijt, the question 
is; dad ift eben die —, that is the 
point; das ift noch die —, that is 
still questionable; tie peinlihe —, 
L. T. torture, rack; in compos. 
amt, n. intelligence-office; —buch, 
—büchlein, n. catechism; —nlijte, 
f. schedule of interrogatories ; 
punft, m. point in or of a question: 
—punft, m. or —ftiicf, x. L. 7. inter- 
rogatory ; —fhüler, m. catechumen ; 
—unterricht, m. —lehre, f. catechiz- 
ing; catechism; —weife, Lf. way of 
interrogation; II. adv. by way of inter- 
rogation, interrogatively ; —wort, n. 
interrogative ; —zeicheit, n. sign of in- 
terrogation. 

Frägen, v.L «a & x. (aux. haben) to 
ask, interrogate, inquire; 2. (nach tte 
a8) fig. to mind, care for; (nach Sez 
mand) to inquire after one; (einen 
nach etwas) to inquire after, for or 
about a thing of one; Semanden um 
Rath —, to consult one; um den 
Preis —, to ask the price; darf ich 
um Ihren Namen —? may I crave 
your name? ich frage gar nichts dar= 
nad), I care nothing for it; TI. imper. & 
ref. e8 fragt fic, ob u.f.w., it is 
questionable, doubtful whether. 

Fragenswerth, adj. worth 
quiring. 

Brager, m. (-8; pl. —) questioner, 
interrogator, inquirer; et ift en ewiger 
—, he is an incessant questioner. 

Bräglich, adj. 1. questionable, disput 
able, doubtful; 2. in question. 

*Tragil, adj. fragile; weak; perish- 
able. 

*Fragilitit, f. fragility; weakness, 
perishableness. 

*Sragmént, m. (-e8; pl.-e) frag. 
ment; —ätifch, adj. fragmentary ; ad» 
in fragments. 

Frag(e)felig, adj. fond of asking 
questions, inquisitive. 

Bräg(e)feligkeit, f. inquisititive- 
ness 


— 


in- 


Srägfe)fpiel, nm (-8; pl. -e) 1 
questions and commands (a play); 2 
ask (at quadrille er ombre). 

*Frambafie, f. Med.T. the yawa. 

*Francifiren, od. Frangöfeln 


gran 


be ancisca, f. Frances 


Bcanciscdner, m.(-6, pl.- -)Fran- 
alscan friar, cordelier, compos. —flo- 


fter, n. convent of Franciscans; —= 
mond, m. Franciscan friar; —tonne, 
J. Franciscan nun; —ordett, m. the 


order of St. Francis of Assisi. 

Branciécdnerinn, f. (pl. -en) 
braneiscan nun. 

Brancıscus, m. Francis, Frank. 

*Srauco, adv. post-paid, free of post- 
age; franked. 

Frau, Lad; free, frank; IT. adv. freely 

*Stanfatür, f sending post-paid; 
franking. 

Sränfe, m. (-15 pl.-n) 1. Franconi- 
an; 2. Frank, Frenchman; 3. European 
Christian (in the Levant); 4. frane (a 
coin). 

Bränfen, Frinfenland, x. Franconia. 

Sränfenwein, m. (-28) wine of 
Franconia. 

Fran ffurt, n. Frankfort; — am 
Main, — an der Over, „Frankfort on 
tie Main, on the Oder ; die —er Dtef- 
ye, the fair at Frankfort, 

*Sranfiven, v.a. to send post-paid ; 

vaufirt, port. adj. post-paid. 
Y 

*Sranuftrung, f. sending post-paid ; 
pre-paying, franking. 

Sranfifch, adj. Franconian; der —t 
Sreis, circle of Franconia. 

$räufreich,n. (-8) France. 

*$ranflinit, m. (-8) Franklinite (a 
mineral). 

*Sraufomante, f. overfondness for 
every thing French, gallomania. 


Sransdhen,? x (-8; pl. —) little 
Franzen, fringe. be 
Frainfe, 


é (pl. -R) fringe; mit —n 

Grange, § befegen, to fringe; compos. 
—ubaum, m. fringe-tree (Chionanthus, 
L); —umacher, m. fringe-maker. 

Brinfen, to u to fringe, befringe, 

Sränzen, § to finbriate, thrum. 

Bränficht, adj. like fringes. 

Sraufig adj. fringed. 

Brängz, m. Francis, Frank; ın compos. 
French; —apfel, m. rennet apple ; —= 
band, m half binding; —baum, m. 
dwarf tree, wall tree; —bohne, f. 
French bean, dwarf kidney bean ; —= 
branntwein, m. French brandy; —= 
brod, x. French bread (roll); —manı, 
m Frenchman, joc.; —vbft, x. French 
fruits; —perle, f. false pearl; —thas 
ler, m. French dollar (crown) ; —wein, 
m. French wine; rother —weitt, 
claret. 

Frangchen, x (-8; pl.—) Frank; 
Fanny. 

Bränge, (pl.—n) 1. m. Frenchman; 2. 
f. fringe, vid. Sraufe ; compos. —nfitte, 
f. French manner or custom; —tl= 
famnmı, 2. the French race. 

Frangofe, m. (-R; pl.-N) French- 
man; pl. the French. 

Srangöfelet, f. 1. ridiculous imita- 
tion of the French; 2. a Gallicism. 

Branzöfeln, v.n. 1. to imitate the 
manner of the French, to ape them; 
2. to commit Gallicisins. 

Wrangdfen, pl. French disease, 
French pox; compos. —hDl}, n. pock- 
wood, guaiacum; —fudjt, f. Gallo- 
mania. 

Brangdfinn, f (pl. -en) French 
woman, French governess. 


Beanzdfiren,v. a to frenchify 
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®ranzöfifch, adj. & adv. 1. French; 
2, in the French fashion. 

*Frappdut, adj. & adv. col striking. 

*Frappiren, v. a. fam. to strike, to 
affect vividly and suddenly. 

Bra, m. (-ffes; pl.-e) 1. food, meat, 
pasture, prey; 2. appetite; 3. cont. in- 
moderate eating ; gluttony, gormandiz- 
ing; 4. glutton, gourmand, in compos. as 

tel— ; compos. —trog, —zuber, m. 
feeding trevgh. 

Frapig (m. p. Öefrägig), I. adj. glut- 
tonous, voracious; grecdy; U. adv. 
gluttonously. 

Fräßigfeit, (m. p. Gefrapigkeit) f. 
gluttony, voracity, greediness. 

Bratt, adj. provinc. vid. Wund. 

Bia, m. (-en; pl.-en) provine. 1. an 
ill-educated child; brat; a silly, foolish 
person; 2. caricature; 3. a comical, 
silly story. 

Brave, f (pl. -en) grimace ; distorted 
face, figure; compos. —nbild, n. cari- 
cature; —igefehichte, f. ridiculous and 
strange story; —ngeficht, n. apish 
face; Arch. T. mask; —ngeftalt, f. 
caricature; —mhaft, adj. grotesque, 
distorted ; —nmacher, —itfchneider, m. 
he that makes grimaces or faces; —n=z 
naler, m. caricaturist ; coarse painter, 
dauber; —tmaleret, f. caricaturing; 
daubing; —mnpuppe, f. silly young 
girl. 

Frau, f. (pl.-en) 1. woman; 2. wife; 
3. lady, madam, mistress ; eine — nehz 
men, to take a wife; — Herzogin, 
my lady duchess; die — Näthinn, the 
counsellor's lady; — Schmid, Mrs 
Schmid ; Herr und —. the master and 
mistress; eine vornehime —, gentle- 
woman, lady of rank; eine adelige 
—, lady; guädige —, my lady, your 
ladyship; unfere liebe — Maria), 
our Lady, the holy Virgin: die fchöne 
—, B. T. a species of the lily-daffodil. 


Brauchen, n. (-8; pl. —) joc. good 
woman, good lady. 


Frauen, pl. women, ladies; in com- 
pos. —avet, f. A. T. saphena; —bal- 
faim, m. costmary (a plant); —beere, 
f. berry of the hawthorn; —bild, m. 
image of the holy Virgin ; vu/g. female, 
woman; —birfe, f. weeping birch; 
—blatt, —miinge, f. B. 7. costmary ; 
spear-mint; —bruder, m. 1. brother-in- 
law; 2. our lady’s friar, carmelite 
friar; —blume, f. anagallis; —diftel, f. 
St. Mary’s thistle, lady’s milk; —eié, 
n. moon-stone, selenite; —füden, m. 
pi. gossamer; —fetnd, m. wornan- 
hater; misogynist; —fencel, m. sweet 
fennel; —feft, n. Lady day;, —fine 
gerfraut, n. common bird’s-foot tre- 
foil; —fifeh, m. salmon-trout; —= 
flach, m. lady’s laces; —gemad), n. 
women’s apartments; —glAa$, n. isin- 
glass; Muscovy glass, specular stone; 
—gut, n. L. T. property belong- 
ing to a woman, dowry; —haat, n. 
true maiden-hair (a plant); —hanbd- 
fchub, m. fox-glove, our lady’s glove (a 
plant) ; —bemb, n. shift; —hervfchajt, 
f. female dominion, petticoat--govern- 
ment; —hitt, m. bonnet; indy’s hat; 
—jäger, m. gallant, gay Lethario ; —= 
fäfer, m. ladybird (an insect); —fleiz 
der, pl. women’s clothes; —Fflofter, 
n. nunnery; —Efnedyt, m. cont. a man 
servilely devoted to the female sex; 
—traut, n. costmary; —frieg, m. B. 
T. common viper’s bugloss; —lehen, 
n. fee-tail special, female-fief; —liche, 
f. woman's love, love for women; —= 
lift, £. woman’s tricks; —mantel m. 
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1. mant.e, mantua; 2. alchyniilla, oud 
lady’s mantle (a plant); —mild, , 
woman's milk; also the name of 
Rhenish wine; —milchfraut, n. long 
wort, our lady's wild-wort; —MÜNe, 
f. costmary, garden-cock; --nabel, m 
navel-wort ; —UAMe, am woman's 
name; —Orden, m. lady's order; — Pilz, 
m. B. T. birch agaric; —pub, —= 
fhmud, —ftaat, m. woman's finery 
or attire; —tegierung, f. —regiment, 
n. petticoat governinent; gynarchy ; 
—raub, m. rape (of women); —rod, 
m. woman's dress; —Toft, f. rose 
campion; —falbey, m. B. 7. cost 
mary; —[chneider, m. woman's tailor 
mantua-maker ; —febub, zn. 1. woman’ 
shoe; 2. lady’s slipper (Genista, 1.) 
—fchufter, m. shoemaker for women 
—Béleute, pl. vu/g. women, females; 
—éperfon, f. woman, female; —=* 
fpiegel, m. esparcet (a plant) ; —ftaat, 
m. community or state composed of 
women; —{tanbd, m. condition or 
dignity of a wife, wifehood, (4. 7‘) 
coverture; —ftift, n. a religious es 
tablishment for women; nunnery ; —z 
ftimme, f. female voice; —ftubl, m 
women’s pew (in churches); —fucht, 
Ff. fondness for women; —tag, m. Lady- 
day; —fanz, m. sweep dance, con- 
cluding dance; —taube, f. vid. Turs 
teltaabe; —theil, m. L. 7. woman's 
portion; —thum, rn. womanhood ; wd 
—ftand; —fracht, f female dress 
—volf, x. womankind, women, fe 
males; —jeit, f. menses. woman's 
terms or courses; —jtniiter, n. 1 
woman's apartıneut; 2. lady, genle- 
woman; pl. the ladies; —zwingert, m. 
harem, seraglio. 

Sraulein, n (-8; pl. —) 1.+ fe 
male; Deamelein und —, male and 
female; 2. a nobleman's daughter o7 
young lady of respectable parents, ıniss; 
compos. —ftift, n. an establishinent 
(pensionary) for young ladies of rank. 

Fränlich, Fraulich, adj. belonging 
to a woınan, concerning a woman, 
womanlike. = 
Bred, L adj. impudent, shameless, 
saucy, insolent; + bold, daring. au 
dacious; II. adv. impudently, inso 
lently, &c. 

Bredheit, f. impudence, sauciness 
shamelessness, insolence, audacious 
ness. 

Fredlich, adv. rashly, impertinently 

*Freqdtte, f (pl. -W frigate; —u» 
artig, —nformig, adj. like a frigate. 


Fret or Fred), |. adj. 1. free, exempt, clear; 
2. unfettered, unhindered; 3. uncon- 
nected, disengaged; 4. unbiassed. inde- 
pendent; 5. post-paid; 6. vacant; 7.open, 
public ; 8. safe, secure, voluntary, spon- 
taneous; 9. free, frank; bold, shameless 
IL. adv. freely, frankly, openly, candidly, 
&c.; — von Sorgen, free from cares; 
von allen Abgaben —, exempt from 
all duties; —en Tifch haben, to have 
free boarding; aus —er Hand, of 
hand; aus —en Gtiicfen, of one’s 
own accord; without cause, provoca 
tion; ein —er Gang, an easy gait, 
der —e Bürger, denizen; eine —e 
Reichsftadt, an imperial city; auf —r 
Straße, in the open street; unter 
—erm aa in tke open air; ins 
—e geben, to take the air; to go into 
the open air; —e Hand haben, to be 
at liberty, to have free hand, ein —e8 
Leben, a loose manner of life ; die —n 
Künfte, the liberal arts; — geben, auf 
—en Fuß ftellen, fegen, to free. set 
free or at liberty, to enfranchise ; einc# 
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> halten, to detray one’s expenses, 
— faffett, to release, set a liberty; — 
machen, to free, deliver, rescue, redeem, 
enfranchise ; Briefe — machen, to pay 
the postage of letters; Wiiter — maz 
chen, to clear goous; — feyn, to be at 
libecty; darf ich fo — feyn? may L 
take the liberiy, presume ? — fprechen, 
to absolve, acquit; — ftehen, to stand 
isolated ar insulated; jig. to be permit- 
ted ; — ftellen, to leave to one’s choice, 
pieasure or disposition; —heraus, 
frankly, openly; — fprechen, reden, 
urtheilen, to speak, judge freely; — 
umberivren, to roam at large. 
Bre i, wm compos. —aer, m. free ground, 
acre, to which no socage service is 
attached; —bauer, m. free peasant 
(exempt from all average or servitude 
to his landlord); —beuter, m. .free- 
booter, pirate; —Deuteret, f. freeboot- 
ing, pillage; —beuterijch, adj. like a 
freebooter; —bier, n. beer brewed 
without paying the beer-tax; —billet, 
n. ticket given gratis, free-ticket; — 
Brauer, m. brewer who is exempt from 
paying the beer-tax ; —bvief, m. charter, 
patent, license, privilege ; passport; —= 
bürger, m. freeman: citizen of a tree- 
town or republic; —bürgerlich, adj. 
republican; —bitrgerfinn, m. republi- 
canism; —compagie, f. company of 
volunteers ; privileged company; —= 
corps, m. —partet, f. corps of volun- 
teers; —denfer, m. freethinker; —= 
denferet, f. freethinking; —ding, 2. + 
free court of justice; —eigen, adj. al- 
lodial, treenold; —frau, f. baroness; 
—frduleiu, n daughter of a baron; 
frobn, m. Z. T. summoner; —gänger, 
m. soldier belonging to a partisan-corps; 
—geboren, adj. freeborn, ingenuous; 
—gebig, L adj. free, liberal, generous, 
bounteous, bountiful, munificent ; IL. adv. 
freely, liberally, generously; —gebig= 
keit, f. liberality, generosity, bounty, 
bountifulness, munificence; —geben, 
n. —gebung, f. release; —getjt, m. 
frecthinker ; —qetjteret, f. freethink- 
ing: —getjteriich, a4. freethinking : 
—geiftig, adj. unprepossessed, unbias- 
‘sed. unshackled (of the ımind) ; —qe= 
Iaffen, part. adj. freed,’ enfranchised, 
emancipated, manumitted; —gelaffez 
ne, m. & f. freed man, freed woman; 
—geridt, x. free (criminal) court of 
justice; also for Behingericht; —ge= 
yuint, adj. free-minded, independent, 
republican; —glauben, m. free, inde- 
pendent faith; —gläubig, adj. inde- 
pendent, unbiassed in faith; —gläus 
bigfeit, f. independence ; —graf, m. + 
judge of a criminal court, bailiff, 
sheriff; —gut, n. free-hold, free-tene- 
ment, allodium, free-farm; —hafen, m. 
free-port; —halten, x. —baltung, f. 
defrayınent (of expenses); —halter, m. 
detrayer; freeholder, yeoman ; —haus, 
n. a house enjoying certain immunities; 
—herv, m. baronet, baron; —herrinn, 
f. baroness; —herrlich, adj. belonging 
to a baron; —herifihaft, f. barony ; 
—herzig, adj. free, open-hearted: —= 
hof, m. free-farm, free-charge ; —jahr, 
n. free-year, year of immunity ; —fatz 
te, f. winning card (at cards); —Enecht, 
m. oud. Schinder; —Eugel, f. charmed 
bullet; —fur, m share in a mine to 
be worked gratis; —lager, . bivouac; 
—lagern, v.n. Mil. T. to bivouac ; —= 
land, x. commonwealth, republic ; —z 
Länder, m. a republican; —ländifch, adj. 
democratic, republican; —lafjen, n. or 
—taffung, f. freeing, manumission, re- 
easing, emancipation; —lehea, n. 
freehold, free-tenement. frank-fee, fee- 
simple: —imadung, f. freeing, mak- 
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ing free, clearing ; —manll, m. freeman; 
freeholder ; provin. knacker ; —matft, 
m, free-market, privileged fair; —= 
mauret, m. freemason; —iaureret, 
Ff. —maurerwefen, x. freemasonry ; —= 
inaurergefell, m. fellow-craft; —ınaus 
tergefellichaft, f. (— —orden, — —= 
verein), m. fraternity or company of 
freeinasons; —maurerloge, f. free 
mason’s lodge; —meijter, m. free- 
master; —inteifterfchaft, f. free mas- 
tership; —imefje, f. privileged fair; 
—mündig, adj. free spoken; —muth, 
m. frankness, candour, plain-dealing ; 
—müthig, L adj. frank, free-hearted ; 
Open, upright, candid, ingenuous; I. 
adv. frankly, ingenuously ; —mitthig- 
feit, f. frankness, candour; —partet, f. 
body of free-booters ; —Paß, m. pass- 
port, pass; —recht, m. the right of a 
freeman to live anywhere; —fap, m. 
frecholder, _ygoman ; —febein, m. li- 
cense, —fdjtepett, n. public shooting ; 
— cule, f. free-school, charity-school; 
—jchüße or —Ichäß, m. free-archer, 
one who shoots with charmed bullets; 
—finn, m. 1. free, unbiassed manner of 
thinking ; 2. sense of liberty ; —JInNIg, 
adj. free-ıninded, free-thinking ; —ftit= 
nigfeit, Sf. free-inindedness, free-think- 
ing ; —liß, m. freehold; —fißer, m. free- 
holder; —fprechen, u. —fprechung, f. 
liberation, setting free; absolution; 
emancipation; —ftaat, m. tree state, 
republic; —ftuatébitrger, m. republican; 
—ftavt, f. free town; —ftüdtifch, adj. 
belonging to a free town; —ftatt, —= 
ftütte, f_asyle, asylum, refuge; sanctu- 
ary; —ftelle, f. place obtained gratis; 
—ftunbde, f. vacant hour, spare hour ; 
leisure; —tifch, m. free-boarding; —= 
treppe, f. flight of steps on the outside 
of a building, fliers; —truppen, pi. 
partisan-corps; volunteers; —vtertel, 
n. H. T. quarter, france quartier; —= 
vorlefung, f. public lecture (gratui- 
tous) ; —waffer, n. common of piscary ; 
—werber, m. —werberinm, f. wooer 
for another, ınatrımonial agent, match- 
maker; —werberei, f. business of a 
match-maker ; — werbung, f. wooing, 
courting for another, match-making ; 
—willig, L adj. voluntary, spontane- 
ous, free; II. ado. voluntarily, spontane- 
ously, of one’s own accord; —willige, 
m. volunteer; —willigfeit, f volun 
tariness, spontaneity; free-will, good- 
will; —ettel, m. license, permit; vid 
—billet; —zügig, adj. having a right 
to emigrate without paying any tax; 
—zügigfeit, £. the right of emigrating 
without paying any duty. 
Brete,n. & f. open air. 
Freien or Sreyen, v. Ln. (aux. haz 
ben) um ein Mädchen —, to woo, 
court, to make love to; II. a. to marry. 





Sreten, va. to free, privilege. 


Srveter (Fretersimann), m. (-$; pl.—) 
wooer, suitor; fig. auf —$ Füßen ge= 
ben, to be engaged. 

Sreierding 4, adv. of one’s own free 
will or accord, voluntarily, spontane- 
ously. 

Sreteret, f. (pl.-en) courtship, court- 
ing, wooing. 

Fretheit, f (pl.-en) 1. liberty, free- 
dom; 2. privilege, charter; 3. license; 
4. exemption, immunity, franchise ; 5. 
privileged place; tt — feßen, to set at 
liberty; fich_die — nehmen, to take 
he liberty; fich zu viel — berans nef 
men, to be too free; poetifche —, poe- 
tical license; compos. —6baum, m. a 
tree, pole erected with a cap fixed at 
the top asa sign of liberty; —Sbrief, 
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m. charter, patent; —$burft, —éetfer, 
m. —8liebe, f. —8finn, m. thirst, zeal, 
love, spirit of liberty; —sbund, --62 
fampf, —$frieg, m. alliance, struggle, 
war for asserting liberty; —6freund, 
m. friend to liberty; —Shelb, m. hero, 
champion of liberty; —$müße, f. cap 
of liberty; —8rttter, m. champion or 
liberty; —8fucht, —Swuth, f. rage, im- 
moderate desire for liberty ; —8/chways 
mer, m fanatic for liberty. 

Freiherr, m. vid. unter Brei. 

®reilich, conj. 1. certainly,to be sure, 
of course; 2. indeed, sure, it is true; 
ja —, yes, it is true, to be sure; Yr 
find — arm, aber zufrieden, we are 

oor, it is true, but content; —— habe 
ich e8 gehört, to be sure I have heard 
it. 

Sreifamsfraut, n. B. T. great 
tooth- wort; heart’s-ease ; —tofe, Sf. B. 
T. peony. 

Brettag, m. (-8; pl. -e) Friday; der 
fille —, good Friday. 

Sreith, Fretthe, f. vulg. courtship, 
wooing: auf die — gehen, to go 3 
wooing. 

Freithof, vid. Freihof. 

Sreiung, f-1. emancipation; 2. asy- 
lu, franchise; 3. glade (in a wood). 


Fremd, adj. 1. strange, foreign, ex- 
traneous; 2. belonging to others; 3. 
fg. unusual, extraordinary; tch bin 
bter —, I am a stranger here; —e 
Pflanzen, exotic plants; —es Out, 
—e Sander u. f. w., other peopie’s 
property, children, &c.; dies fümmt 
mir fehv — vor, this seems strange te 
me; —e Wechfel, foreign bills; compos 
—artig, adj heterogeneous; —artig: 
feit, f. heterogenenusness; —wort, n 
foreign word; —wörterbuch, n. dictior 
ary of foreign words. 


Sremde, m.& f. decl. like adj 1. for 
eigner, stranger, alien; 2. fig visitor 
— haben, to have company compos 
—namt, n. alien office; — nbill, z 
alien-bill; —Nfreund, m. friend te 
foreigners. 

Srembde, f. foreign country; in dev 
—, abroad; in die — gehen, to go 
into foreign countries, abroad; aud 
der — fommen, to come home from 
travelling. 

Sremdheit, f. 1. foreignness, strange 
ness; 2. a barbarism. 

Sremodlicd, adj. foreign; heteruge 
neous. 

Fremod ling, m. (-68; pl. -e) foreigner, 
stranger ; compos. —8falf, m. migra- 
tory hawk, passenger falcon; —#s 
techt, nm. Z. T. right over aliens, vs 
cheat, escheatage. 

*Frequent, adj. frequent, full, crowded 


*Srequentatty, adj. Gram. T. fe 
quentative; —um, n. (-8; pl. -val 
frequentative verb. 


*Srequentiren, vu. to frequent 
(a place); ftarf frequentirt, much 
frequented. 


*Frequenz, f. confluence, concourse, 
crowd. 

*Fre sco, T. fresco; compos. —ges 
mälde, n. fresco-painting; — maler, 
m. painter in fresco; —ma erei, f 
painting in fresco. 


Sree, in compos. —bauch, m. cont, 
glutton ; —begierbde, f. greediness, glut- 
tony, voracity; —fteber, n. bulimy, 
—gler, f. voracity, greediness; -~s 
gterig, I. adj. greedy, vnracious, ra- 
venous, gluttonous; II ade. greedily 
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krankheit, —fucht, f. hungry evil; 

—fad, m. victual-bag (serip); cont. 
glutton; —fiure, 5. discharging acid; 
—fpige, f. feeler (of insects); —ftein, 
m. caustic stone, lapis infernalis; —= 
fuchtig, adj. having a keen appetite for 
food. greedy ; —ttog, m. manger; —= 
wanjt, m. cont, glutton; —gange, fs. 
feeler (of insects), 

reife, f. owg. mouth. chops. 

Sreffen, v. ira. 1.10 eat (of animals); 
cont. vulg. to eat greedily: to guttle, 
devour; 2. fig. & T. to eat, corrode, 
fret; 31 — geben, to feed, give the 
provender; um fid) —, to spread (of 
an ulcer), to diffuse itself; einen Nar= 
ren an etwas —, to dote upon..., to 
conceive an unreasonable partiality for 
a thing. 

Brveffen, n. (-6) 1. eating, food (for 
animals); 2. gluttonizing, gormandiz- 
ing; ein gefundenes —, vag. a thing 
wished for, the very thing. 

Breffend, part. adj. eating, corrosive, 
etching, consuming. 

Breffer, m. (-8; pl. —) eater, great 
feeder (of animals); cont. gutter, glut- 
ton, gormandizer, devourer. 

Srefferei,f. (pl. em) cont! gluttony ; 
valg banquet, treat. 

Bre ffig, udj. vwy. greedy ; gluttonous. 

Breet, m (-e8; pl. -c) Brettchen, n. 
(-8; pl. —) Brettwiefel, n. (-8; pl.—) 
ferret; mit Brettchen jagen, to ferret; 
compos. —jagev, m. ferreter. 

$retten, v. n. province. to drudge. 

Bretter, m (-85 pl. —) province. 
bungler. 

»Frettiren, v.a.&n. to ferret. 

Breßen, v. a. province. to feed, fatten. 

Wrewbde, f. (pl. -M) joy, pleasure; glad- 
ress, mirth, delight, merriment; fir. 
comfort. satisfaction; voller — feyn, 
to be joyful or overjoyed; — an Sez 
mandem erleben, to live to see or 
experience satisfaction, delight in one; 
feine — an etwas haben, to delight 
in; mit —n, gladly, joyfully. 

Breitden, pl. of Freude, in compos. 
—arin, adj. destitute of joy, joyless; 
—ansruf, m. shout of joy; —bote, m. 
messenger of gladness; —botfchaft, f. 
glad tidings, Joyfu. news; —becher or 
—felch, m. cup of joy; —bezengung, 
f. rejoicing , snow or expression of joy ; 
—fahne, f. banner of joy; —feind, m. 
enemy to mirth or joy ; —feter, f.—feft, 
n. public festivity, festival, jubilee ; 
—feuet, n. bonfire ; —gefang, m. hymn 
of rejoicing; —gefchrei, n. shout, ac- 
clamation of joy, cheer, huzza; —= 
haué, n. house of joy; —fletb, n. 
festival garment; —leben, n. joyful 
life, merry life, happy life; —leer, —= 
los, adj. joyless; —mäbdhen, n. pros- 
titute; —mahl, n. festive entertain- 
ment; —Meet, n. * sea of joy; —= 
opfer, n. thank-offering; —pferd, n. 
prancing horse (at the funerals of 
princes); —poft, f. joyful news; —= 
reich, adj. joyful, rich in joy, most 
happy; —tuf, m. joyful exclamation: 
eheer; —fas, —fprung, m. leap for 
joy; —fcbiefen, n. firing of the guns 
(for victory, &c.); —fohipfer, m. 
author or source of joy; —fchuß, m. 
shot in token of joy; —felig, adj. en- 
joying great pleasure; —fomne, f. 
source of many pleasures; —ftim= 
mung, f. joyous humour; —ftörer, 
m. disturber of joy, pleasure; —tag, 
m. day devoted to joy, festival day; 
—thräne, —zühre, f. tear of joy: —2 
raum, ın. dream of pleasure ; —trunf, 
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m. rejoicing cup; —voll, adj. full of 
joy, joyful; —eit, f. joyful time. 
$reudetrunfen, adj. intoxicated 
with joy. 

Sreudig, 1. adj. glad, joyful; joyous, 
cheerful, gladsome; LL. ado. gladly, joy- 
fully, joyously, cheerfully ; readily: et= 
was — thun, to do a thing readily. 

Freudt gEeit, f. joyfulness, joyous- 
ness, alacrity, gladsomeness, cheerful- 
ness. 

Sreuen, v. i. refl. to rejoice, be re- 
joiced, delight in, be glad; ich freue 
mich darüber (deffen), I am glad of it; 
wit — ung zu erfahren, we are happy 
to learn; fich auf etwas —, to rejoice 
(in the idea) of a thing; to enjoy by 
anticipation ; fich wie ein Rind —, to 
rejoice extremely; IL. a. & impers. to 
afford joy, pleasure; e8 freuet mid, 
I am glad; it gives me joy. 

Breind, m. (-885 pl. -e) 1. friend; 
fig. acquaintance ; 2. relation, kin, 
kinsman; 3. M. E. correspondent, 
friend ; ein guter — von mir, a friend 
of mine, an old acquaintance ; fig. ein 
— einer or von einer Cache feyn, to be 
a friend of or to a thing, to like it; be 
fond of; ev ift fein — von Mufif, he 


' is not fond of music; ein — ber 


Wahrheit, a lover of truth; compos. 
—brüberlich, adj. friendly and brother- 
ly ; —{08, adj. friendless; —nachbarz 
lich, adj. being a friend and a neighbour ; 
—tedht, m. right or claim arising from 
relationship. 

Breinden v. a & x + to make 
friends ; gefreunbet, part. adj. related. 
Freindinn,f. (pl. -en) female friend. 
Bretindlich, L adj. 1. kind, affable, 
gentle, friendly, sweet; benevolent, 
gracious, courteous ; 2. cheerful, pleas- 
ant, agreeable; eine —e Nachricht, 
fig. a fair warning ; der —e Lefer, the 
gentle (courteous) reader; II. adv. 
kindly, graciously, courteously, affably ; 
Semanden — grüßen laffen, to send 

one one's kind wishes. 
Freundlichkeit, - (pt. <n) kind- 
ness, affability, friendliness, pleasing 
demeanour, civility ; graciousness, cour- 
teousness, mildness. 
Breindfchaft, f (pl.-ew) 1. friend- 
ship, amity; 2. favour, kindness, plea- 
sure; 3. + relation, kindred, family ; 
— fnüpfen, febliefen, to make friend- 
ship; einem eine — erweifen, to show 
friendship, do one a favour, kindness ; 
compos. —6leet, adj. without friend- 
ship; —8banbd, n. bond of friend- 
ship; —8betheurung, f. protestation 
of friendship; —sbeweiß, m. --8= 
bezeigung, f. proof or testimony of 
friendship; —8bund, m. friendly alli- 
ance, league of amity; —sdienft, m. 
—sftüf, n. act of friendship, good 
office, friendly turn; —8infeln, zit. 
Friendly Islands (in the South Sea) ; 
—8éfufi, m. kiss in token of friendship; 
—élied, n. song in honour of friend- 
ship; —80rben, m. a fraternity of 
friends: —épfanbd, n. token of friend- 
ship; —éfinn, m. 7. organ of friend- 
ship; —8trieb, m. disposition to friend- 
ship; —8verficherung, f. vid. —6bez 
theurung. 
Sreunofdaftlid, adj. & adv. 
friendly, amicable. 
Sreindfehaftlichkeit, f. friend 
ly disposition. 
Frével, m. (-8; pl. —) mischief, 
outrage, crime, offence, injustice, act 
of violence, trespass ; wantonness, sa- 
erilege, compos. —brweis, m. L. T. 
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visible proof of a crime; — gericht, » 
criminal court; —handlung, —that, 
F. act of violence or cruelty; —lujt, / 


—mutb, m. —finn, m. mischevous 
mind, malicious disposition, wicked: 
ness; insolence; —MDOTd, m. wicked, 
wanton or cruel murder; —muth, ina. 
malicious disposition ; —Tichter, m. 
judge of a court for trying offences and 


trespasses ; —fache, f. offence ur 
a —finn, m. vid. —muth; 
—that, f. wicked deed, outrage; —= 


wort, a. insult; blasphemy; —junge, 
Ff. wicked tongue, backbiter. 

Frevel, Frévelhaft, IL adj. cru 

Sréventlic, el, crimi 
nal; wanton, wicked, insolent, presump- 
tuous; If. adv. maliciously, wickedly 
wantonly. 

Bréveler or Frévler, m (-8; 
pl.—) 1. wicked, wanton person; 2. 
blasphemer ; outrager, offender. 

Srevelhaftigtfeit, f. wantonness, 
wickedness, outrageousness. 

Breveln, v.n. (aur. haben) to com- 
mit a crime or injustice, to be mis- 
chievous; to outrage; insult, offend, 
offer violence. 5 

Frey u.f.w., oid Frei u, f. w. 

Freya, f. Myth T.Freya (a goddess ot 
the ancient Germans). 

sBricdudeau, n. (8; pl. -8) Scotch 
collops. 

*Sricaffée, n. (8; pl. -8) fricassce 

*Fricaffiren, v. a. to fricassee. 

*Briction, f. (pl. -en) friction, rub- 
bing. 

Sridolin, m. (-8) Fridolin (name of 
men). 

Briedbriichig, adj. vid. Friedend- 
brüchig. 

Frieden, x. (-8) Jeffry, Geoffrey. 

Friede (Frieden), m. (gen. Friedens) 
peace; tranquillity; quiet of mind, 
— madden, — fihliegen, to make 
peace; in — n laffen, to let alone, quiet ; 
compos. —fiirft or —uéfiivft, m. Prince 
of Peace, our Saviour; —gebot, n. order 
or injunction to keep peace; —108, 
adj. unpeaceable, quarrelsome ; + out- 
lawed; —néabfict, f. pacific inten. 
tion; —néantrag, m. offer of peace ; 
—néartifel, m article of peace ; —ué- 
bebingung, f. condition of peace, 
—nébote, m. messenger (herald) ot 
peace ; —nöbrecher, m. peace-breaker; 
—nébruch, m. breach (rupture) o1 
peace; —nébriichig, adj. breaking 
peace, guilty of a violation of the 
peace ; —nécongqref, m. congress for 
making peace; —nseinleitungen, u. 
preliminaries of peace: —néengel, m. 
angel of peace; —néfeft, n. celehra 
tion of a peace; —uéfeuer, x. bonfire 
in celebration of a peace; —néflagge, 
f. flag of truce (peace); —néfuk, m 
peace-establishment; peaceable foot- 
ing ; —nögericht, n. court for deciding 
questions of the public peace: —ndge= 
tchäft, n. negotiation for peace; —118- 

öttinn, f. goddess of peace; —néin- 
Damen n. —nöurfunde, f. treaty of 
peace; —usfuf, m. kiss of peace ; $= 
münge, f. medal struck in commemo- 
ration of a peace; —népfetfe, f. pipe 
of peace ; —t8ridhter, m. justice of the 
peace; —usfchluß, m. treaty (conclu 
sion) of peace, pacification; —nöftif 
ter, m. pacifier, peace-maker; me 
diator; —uéftiftuna, f. pacificauon, 
—usftérer, m. disturber; --ustag, 
m. day wr peace; anniversary day ni 
peace; —nétractat, —növertrag. in 
treaty of peace ; —néyermittelurg, 
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mterference, mediation of peace :——N8- 
naterhanplung, f. negotiation of peace ; 
—évorfehlag, m. proposition (propo- 
sal) of peace; —n§gett, f. time of peace. 

Hricoel, m. (-8) fam. Fred, Freddy. 

Briederife, f. (-18) Frederica. 

Sriedfertig, L adj. peaceable, -a- 
cific, inclined to peace ; IL adv. peace- 
ably. 

Briedfertigkcit, f. peaceableness, 
pacific disposition. 

Briedhag, Sriedzaunt, m. fence, hedge. 

Briedhof, m. (es; pl. -höfe) church- 
yard. 

Briedlich, Friedfam, I. adj. peace- 
ful, peaceable, pacific, quiet, secure; 
U. adv. peacefully, quietly. 

Briedlichkeit, Griedfaméeit, f. 
pcacefulness. 

Frtedliebend, adj. loving peace, 
peaceable. 

Briedlos, adj. vid. Friedelos. 

Briedrich, m. (-8) Frederic; com- 
pos, —8d'Dt, m. —8ptftole, f. Frederic 
dor; —8falz, n. Med. T. sort of mixed 
salt. 

Brienfeltg, I. adj. peaceful; II. adv. 
peacefully. 

Briedfeligtett, f peacefulness. 

Brieven, v. ir. L n. (aur. feyn & haz 
ben) to freeze, to congeal; to be cold, 
feel cold; to chill, be chilled; il imp. 
0.&n. 88 friert, it freezes; e8 friert 
mid), I am cold, chilled. 

Brieren, n. (-8) 1. sensation ofcold; 
2. freezing ; 3. a fever. 

$rierpunft, m. (-%8) point of con- 
gelation, freezing point. 

ries, m. (-e8; pl. -e) 1. frieze, frize 
(coarse woolen cloth) ; 2. Arch. T. frieze ; 
3 moulding (of a gun); compos. —Mi= 
der, m. frieze-maker; —mantel, m. 
cloak made of frieze. 

Briefe, m. (-1; pl. -n) Frieslanvder, 
m. (-8; pl.—) Friselander. 

$riefzl, m. purples; purple-fever ; 
iweiper —, miliary fever; compos. —= 
ähnlich, —artig, adj. miliary ; —porz 
gellaue, f. species of cowry. 

Rriefifch, adj. of Friseland 

Rrieéland, «. Frise, Friseland. 

Rerigga, f Nor. Myth, T. Freya, Frigga. 

Sringeifen n (8; 2) T. 
wringing-pole (of dyers). 

Kringet, v.a. T. to wring. 

Brifch, t. adj. 1 fresh, cool; 2. fie. 
fresh, recent. new, green, raw; 3 brisk, 
vigorous, lively, gay: eine —e Gee 
fichtöfarbe, a lively or ruddy complex- 
ion: — und gefumd, healthful and 
gay ; auf —er That, in the verv fact; 
—e Gier, new-laid eggs: —e Wüfche, 
f. cleanlinen; Il adv. freshly, re- 
cently, newly, briskly, lively, gaily; 
—! — anf! cheer up! — darauf los, 
on then; courage! VON —EIN, afresh, 
anew; in compos. —atbeit, f. refining 
or puddling (of metal); —baden, adj. 
fresh or newly baked; —bädfer, m. 
baker that keeps fresh bread; —balg, 
m. bellows (in fineries); —blei, n. 
lead not calcinated; —feuer, n. fire for 
refining metals; —¢tfet, n. brittle 
tron: refined iron; —effe, f. finery (in 
melting houses); —geftithe, n. coal- 
dust; ER f. litharge reduced to 
lead; —heerd, —ofen, m. finerv fur- 
nace for refining the metals: — echt, 
m. refiner’s assistant; —-malerei, f. 
fresco painting; —inelf, —milchen, 
province. adj giving fresh milk ; fresh 
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milking; —pfaune, f. iron kettle (to 
part silver from copper); —fehlade, f 
aross, recremunt (of new-ınelted ore) ; 
—ftiid’, n. ore cake (of black copper and 
lead); —jaden, m. long thick iron 
plate in the hearth of a melting furnace. 


Srifhe  Brifchheit, f. freshness, 


coolness; newness, brightness. 


Srtfchen, v. I. @ 1. to cool, refresh; 
2. fig. to encourage; 3. 7. to remelt, 
refine; 4. to new-rifle the barrel of a 

un; to drink (of dogs); II. n. (auz. 
Haben) Sp. T. to pig, farrow. 

Brifcher, m. (-8; pl. —) finer, re- 
finer (of metals) 

Brifdherding sé, adv. afresh, anew. 

Srifdling, m. (-6; pl.—e) shoat (a 
young wild hoar). 

Srtfdhung, f. (pl. -cn) 1. refresh- 
ing, cooling; 2. refining (of metals) ; 
3. Sp. T. drink or purge for dogs. 

*Krifeir, m. (-8; pl.) hair-dresser, 
frizzler. 

*Srifirem, v. a. to dress, curl hair; 
Tuc) —, conap cloth; Kleidern. f. mw. 
mit Band, Spiken u. f. w. —, to 
trim, dress. 

*Frifir=eifen, n. curling-tongues; 
—famm, m. dressing-comb; —mane 
tel, m. dressing-cloak ur cloth ; —ımü 
le, f. T. friezing mill; —platte, —= 
fcheibe, —tafel, f. T. friezing-table 
(with clothiers). 

*Frifoletband, u. (-88; pl. -bäns 
der) ferret-ribbon. 

Ort ft, f. (pl. -cit) space of time, set 
(legal) term, time; respite, delay, M. 
E. usance ; tit Jahres —, in the space 
ofa year; zu bdiefer —, at this time; 
compos. —befebl, m. L. 7. dilatory pre- 
cept; —brief, m. L. T. letter of re- 
spite; —buch, n. Min. 7. diary; —= 
gefuch, n. L. T. dilatory plea; —ge- 
wahrung, f. vid. —Orief; —mittel, 
n. palliative ; —taq, m.day of respite, 
day of grace; —yerldngerung, f. pro- 
longation of time (of days, of the term); 
—meife or —enweife, adv. at certain 
times, intervals, times; —jahlung, f. 
payment by instalments. 

Briften, va. to grant delay, respite, 
to put off, to delay, to postpone, pro- 
long; einem das Leben —, to prolong 
or spare one’s life. 

Sriftung, f. fixing aterm; delaying, 
prolonging one’s life. 

*Brvifiit, f. (pl. -en) curling; trim- 
ming. 

Fritt, Frttthohrer, m. (-8; pl. -c) T. 
gimlet. 

Britte, f. Ch. T. frit. 

Frith, m. (-ens) addr. of Sricdrich, Fred. 

*Frivdl, adj. frivolous, 

*Srivolität, f (pl. -en) frivolity. 

Sr Db, adj. glad. joyful, rejoiced ; happy ; 
ich bin — darüber, I am glad of it; 
einer Sache — werden, to enjoy a 
thing; ein —er Abend, a happy 
evening; compos. —gefühl, n. feeling 
of joy, happiness; —fintn, m. cheer- 
fulness, joyful, happy disposition ; —> 
+finnig, adj. cheerful, joyful, happy. 

Frdh Heit, f giadness, joyfulness, 
gladsomeness. 


Sröhlich, I. adj. joyful, joyous, glad- 
some, glad, ch.2rful, blithesome, piea- 
sant, gay, jovial; — und guter Dinge 
feyit, to be merry, to be of good cheer ; 
— machen, to glad. gladden, exhilarate; 
IT. adv. joyfully, joyeusly, gladsomely, 
cheerfully 









grim 


FidhHliGecit, f. joyfulness, joyous 
ness, gladsomeness, gladness, blithe 
someness, gaiety, pleasantness, joviality 


Srohlöden, v.n. (aux. haben) (itbet 
etwas) to exult, shout, a re: 
joice in; also with dat frohlodet dem 
Seren! shout to, rejoice in the Lord. 

Frohloden, x. (-8) exultatier, shout, 
triumph, jubilation. 

Krohn, 1. adj. + holy; lordly; public; 
Il. s.m. (-88; pl.-e) beadle, sergez.at, 
bailiff; M1. Brohn or Frohne, f. (pl. -N) 
service to be rendered to the lord ofihe 
manor, socage, compulsory service; 
compos. —ad@er, m. land held in so- 
cage; —altat, m. holy altar; —amt, 
n. 1. + any public office; 2. high 
mass; —arbeit, f. compelled ser- 
vice, socage; —bat, adj. liable to 
villainage, held in socage; — bauer, 
m. socager, socman, bondman, vik 
lain; —bote, m. summoner, beadle; 
—botfchaft, f. foot-service; —dtenft, m. 
service done in socage, service due to 
the lord of the manor. compelled ser- 
vice, villainage ; —fajten, pl. the four 
ember weeks; quarter-fastings; —= 
fefte, f. public jail; —fret, adj. exempt 
from compelled services; —fubve, f. 
a compulsory furnishing of carts and 


horses ; —geld, x money paid in lieu 
of socage-service ; —qut, n. tonement 
liable to socage; —bert, m. lord or 


proprietor who is entitled to exact n- 
age service; —bof, m. socage-farm ; 
—tufe, f. socage ground; —fnedit, 
m menial obliged to perform socage- 
service, serf; —lehn, n. socage tenure, 
fief held in villainage ; [eichnem. 
m. Christ's holy body ; —leichinaite 
feft, n. corpus-Christi day ; —[08, arj, 
vid. —frei; —pflichtig, adj obliged te 
socage-duty ; —füg, m. day on which 
socage-duty is performed; —vogt, m: 
task-master, overseer of socagers. 


Sröhnen or Fröhnen vi I a 
province. to seize goods, to distrain; II. 
n. (aux. haben) 1. to do service in soc- 
age; 2. fig. einem or einer Cache 
—, to serve one ina slavish manner, 
to be a slave to, do homage; to indulge 
in, be addicted to; Semandes Launen 
=, to humour one’s whims; ber 
Trunfenheit —, to be addicted to 
liquors, 

Srohner, m. (-8; pl. —) one who ia 
bound to do socage service, socager. 
Sröhnerei, f. (pl. -en) provine. 

prison for criminals, public jail. 

Srémm, I. adj. 1. pious, godly, relé 
gious, devout; 2. kind, benevolent 
3. honest, modest, innocent; 4. ve. 
harmless, tame, quiet ; 5. strong. brave ; 
ein —e8 Pferd, a quiet (gentle) horse ; 
ein —eé Schaf, fie. vulg. a poor inno 
cent; ein —er IWunfdh, an innocent, 
¢ e. vain wish; Il. adv. piously. kindly ; 
quietly; —herzig, adj. having a pions 
heart, devout ; —finn, m. piety, devout 
ness. devotion. 

Frimmelet, f. (pt -en) affected 
piety, hypocrisy, bigotry, canting. 

Frommeln, ov. n. (aux. haben) to 
affect piety, to act the hypocnite, to 
cant. 

Fro mime tt, n. (-8) benefit, advantage, 
e8 dient zu deinem —, it is ror your 
good, benefit. 

Froémmen, vo. n. (aux. haben) to 
avail, profit, be of use. 

Srömmigfeit, £ 1. piery godt 
ness, devoutness; 2. innocence, hom 
esty. 


Frommer, m. (-8; pl. —) Frömns 


drud) 


ling, m. (-6; pl.-e) hypocrite, devo- 
tee, canting fellow. 
Wrinte, f. (pl. -N) front, forepart of 


anything, face; — madden, Mi. T.; 
to make face, to front; — madjen 
gegen ..., to front, faco...; in —, 
in front. 


“&röntignac, m. (-8) Frontiniac (a 
wine). 

"Rröntispice,n. (pl.-M Arch. T. 
frontispiece, 

‘Heontdn, n. (-8; pl.-8) Arch. T. 
fronton. frontal. 

Kröfch, m. -e8; pl. Fröfhe) 1. frog ; 
2 tongued whelk, 3. Med. T. ranula, 
swelling under the tongue ; Jampas (of 
horses); 4. Mus. T. lower part of the 
fidille-stick: compos. —adet, f. ranular 
"ein; —biß. m. frog hit (Hiydrocharis, 
2); —bogen, —fchnepper, m. small 
tow for shooting frogs; —braten, m. 
‘he roasted hind legs of a frog; 
--biitel, f. St. Mary's thistle; —= 
spptd, m. water-parsnip; —fang, m. 
catching of frogs ; —fifch, m toad-fish ; 
—geqitafe, x. croaking of frogs; —ge= 
fhwulft, f. vid. Brofch 3,; —feute, f. 
—tehenfel, m. hind leg of a frog; 
lache, f. frog-pond ; —laich, —leich, 
m. frog's spawn; —lattich, m. pond- 
weed ; frog-lettuce ; —föffel, am. water- 
plantain; —mäufeler, m. Batracho- 
‘nyomachia ; —öl, n. frog-ojl ; —pfef= 
“et, m. celery-leaved crow-foot; —= 
Juappe, f. bull-head, tadpole, young 
frog; —tetd), adj. froggy; —fattel, 
ın. backless saddle; —fdynede, f. toad- 
mail ; yellow water wagtail ; —ftcin, 
a. —verfteinerung, f. toad-stone ; ba- 
‚rachite ; —teich, m. frog-pond; —= 
ieufel, m. toad-fish ; —welé, m. species 
of sheat-fish ; —Wwurin, m. vid. —= 
quappe, 

Bröfchelring, m. (85 pl. -e) Min. 
T. coin or wedge-ring. 

&röfchen, v.a. vulg. to catch frogs. 
Frost, m. (-e63 pl. Frifte) 1. frose; 
cold, chill, chilling; 2. fir. coldness, 
apathy; 3, fever-shivering; ber — Lift 
nach, the fros: relents; vom —e bez 
fcidigt, frost-bitten ; compos, —beule, 
f. chilblain; —bohrer, m. an instru- 
ment for boring holes in the frozen 
ground; —gefdywulft, f. vid. —beule;; 
—geficht, 2. cold-onking face; fig. 
frosty look; —mittel, n. remedy against 
frozen limbs; —monat, m. the month 
of December; —pflafter, n. plaister 
against chilblains; —taucy, m. frozen 
vapour in the air, frosty mist; —falbe, 
f. salve, ointment against chilblains; 
—fehmetterling, m. species of butter- 
fly; —wetter, n. frosty weather. 

Broöftelm, v. imp. 1. to shiver a little; 
2 to begin to freeze, to freeze a little ; 
mich fröftelt, I feel a little cold. 

Bröftig, adj. 1. frosty; chilly; 2. fg. 
cold, insipid, uninteresting; etn —er 
Meufch, a chilly body; ein —er Gm- 
fang, a cold reception; eine —e Gr= 
jähiung, a story void of interest. 

Froftlerv, m. (-8; p.—) Froftling, 
m. (-8; pl. -€) a chilly body; fig. cold 
or unfeeling person. 
"Frottiren,v.a.&n. Med.T. to rub, 
vid. Reiben. 

eRrottirbürfte, f. (p.m) flesh- 
brash. 

Briucht, fs. (pl. Früchte) 1. fruit; 2. 
Med. T. fruit, fetus; 3. fig. fruit, bene- 
fit. profit, product, effect; also used for 
corn or anything that grows; etnge= 
niachte Früchte, pl. preserves; compos. 
—abgabe, f. corn-duty: —ader, m. 
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corn-field; —anfegung, f. B. T. the 
expansion of the fruit; —aft, m. fruit- 
bearing branch; —cuge, n. —feim, m. 
bud, blossom of a fruit, germ; —balg, 
m. follicle; —band, n. vid. —feynur ; 
—baum, m. fruit-tree ; behältniß, n. 
vid, —balg; —boden, m. fruitery ; 
granary, corn-loft; B. 7: bottom of 
flowers; —brand, m. blight in corn, 
smut ; —branutwein, m. corn-brandy ; 
—bringend, part. adj. frugiferous, fruc- 
tiferous; —bude, f. beech producing 
mast; —batre, f. kiln for drying grain, 
&c.; —dede, f. B. T. epicarp; —dieb, 
m. one who steals corn or fruit; —ct= 
dhe, f. oak producing mast; —entwide= 
lungsperiode, f. B. T. fructification ; 
—erttag, m. proceeds of corn or fruit ; 
—effend, —freffend, adj. frugiverous ; 
Zain, ın. vinegar obtained from fruit; 
—faule, f vid. —brand ; —felb, —- 
gefilde, n. corn-field; fertile land; —= 
garten, a. orchard, kitchen-garden; 
—gebänge, n. festoon; —gebaufe, n. 
seed-vessel of a plant; —gelaubder, n. 
railing with fruit-trees, espalier ; —fez 
nieber, m. L. 7. usufructuary; —je= 
nuß, m. —geniegung, f. L.T. usufruct; 
—gewinde, n. vid. —fdynur: —gott, 
m. the god of fruits, Vertumnus ; —göt= 
tinn, f. goddess of fruits (Pomona or 
Ceres) ; —gälte, f. rent paid in corn; 
—hain, m. fruit-grove; —halter, m. 
A. T. matrix, womb; —handel, m. 
corn-trade ; —händler, m. corn-mer- 
chant, corn-dealer; —haué, n. corn- 
magazine, granary; —häutchen, n. 
A. T. choroides; —horn, n. cornuco- 
pia; —hülfe, f husk, shell of grains; 
—faimmer, f. corn-loft; jig. country 
rich in corn, granary; —fapfel, f. fol- 
liele; —faften, m. corn-chest; bin; 
granary; —fetm, m. germ, embryo; 
—fel), m. B. T. pericarpium ; —fN08= 
pe, f. bud, germ; —fnoten, m. germ, 
embryo; —forb, m. fruit-basket ; —= 
for, n. grain of corn; —frone, f. 
crown of a fruitful tree; —funbe, f. 
carpology ; —fundige, m. carpologist ; 
—lager, n. B. T. fruit-bed; —lanbd, n. 
corn-land; —leet, adj. fruitless; —= 
lefe, f. the gathering of fruit; —liefe= 
rung, f. furnishing of corn; —108, I. 
ad). 1. fruitless, unproductive, barren; 
2 fig. fruitless, vain ; IL. adv. fruitlessly, 
in vain; —lofigfeit, f. 1. fruitlessness ; 


2. barrenness; —malet, m. painter of 
fruit-pieces; —inangel, m. scarcity of 
fruit or com; —marf, n. pulp; —= 
markt, m. corn-market; —maf, n. 


corn-measure ; —meffer, n. fruit-knife ; 

—monat, m. fruit-month; —mug, n. 
stewed fruit; —niefung & —nugung, 
f. LT. usufruets —mtefer, m. L. 7. 
usufructuary; —pret8, m. price of 
corn; —tetch, adj. fertile or abounding 
in corn or fruit; —veife, f. B. 7. fruct- 
escence ; —töhre, f. B. T. the pistil; 
—fchiiger, m. appraiser of com; —= 
fcheuer, f. barn; —fchnur, f. Arch. T. 
festoon ; —fperre, f. prohibition (stop- 
page) of corn-exportation; —ftaube, f. 
—ftvaud), m. plant bearing fruit; —= 
ftitef, n. fruit-piece (picture); —teller, 
m. fruit plate; —tragend, adj. fruit- 
bearing ; —Wwetll, m. cider, perry; —= 
wolle, f. B.T. down, feather; —WU= 
dev, m. usurious trade in corn; —= 
wudyerer, m. usurious dealer in corn; 
—zehente, m. tithe of corn, predial 
tithes; —zeit, f. fruit-season, autumn ; 
—jill8, m rent paid in com; —jwetg, 
m. fruit-bearing Sranch. 

Frudtbhar, adj. fruitful, fertile, pro- 
ductive; teeming; prolific; fig. rich, 
copious; ein —e8 Sabr, a plenteous 
year; — machen, to fertilze. 





rah 


Fruchtbarkeit, f. fraitfliiness, fer 
tility, product veness, plenteousnesa 
fecundity ; fig. richness, copiousness. 

Srühtchen, n (-8; pl.—) fer. a 
spoiled, ill-mannered child ; vid. Zrucht 

Srudten, ov. n. (auz. haben) only 
Jig. to produce fruit, good effect, to be 
of use, to avail, to have effect. 

Srüchtevoll, adj. rich in fruits. 

*"Fructuärius, m. (—; pl. -rien) 
ZL. T. usufructuary. 

Brith Frühe, adj. & adv. 1. early 
in the morning; 2. soon; 3, prema- 
ture; untimely; — Mor, ens, early 
in the morning; am —en Lage, early 
in the day; von — bié in die Nacht, 
from morning till night; geftern —, 


yesterday morning; heute —, this 
morning ; morgen =, to-morrow mor- 
ning; — oder fpüt, sooner or later 


ein —er Tod, an untimely death, 
compos. —apfel, m. summer-apple; —* 
arbeit, f. morning-work; —auf, —= 
auffteher, m. early rıser; —anfwarz 
“ung, f. morning visit paid to a great 
personage ; levee; —beet, n. hot-bed ; 
—birn, f. summer-pear; —blume, Sf 
early (spring) flower; —erbfen, pi 
hastings ; —gebet, a. morning-prayer , 
—geburt, untimely birth; abor- 
tion; —gerfte, f. forward barley; 
ottesdlenft, m. morning service; 
—hedht, m. a species of pike ; —hopfen, 
m. hops carly ripe; —jahr, n. spring, 
—fartoffeln, pt. early potatoes; —fire 
he, f. morning-service, matins; —Ftrs 
fche, f. hasty cherry; —flug, aj. 
torward, prematurely wise, of forward 
wit; —foft, f. —mabl, n. vid. —fhid; 
—meffe, —mette, f. inatins; —nebel, 
m. morning-fog or mist; —obft, 2 
early ripe fruits; —prebdiget, m. ınorn- 
ing preacher; —predigt, f morning 
sermon; —Tegell, m. morning rain; 
— reif, adj. early-ripe, precocious; —= 
reife, f. precocity; —rofe, f. early 
rose; —roth, nr. morning-red, aurora; 
—faat, f. carly seed; —feblaf, m. 
morning sleep; —fonne, f. morning 
sun; —ftiic, n. breakfast; ein falies 
—ftüd, a cold collation; —ftüden, » 
insep. I. n. (auz. haben) to breakfast; 
I. a. to eat for breakfast, to breakfast 
on; —ftunbde, f. morming-hour, morn- 
ing-time; —thau, m. morning-dew; 
—traube, f. hasty grape; —trunf, m 
morning draught; —+3eitig, adj. 4 ado 
early, vid. below. 
Sriihe, f. early time, morning time. 
Friihe tens, adv. super. the earliest 
Sr fibling, m. (-8; pl. =) 1. spring, 
2. fig. youth, prime of life; * for year, 
3. an animal born early in the year, 
especially a lamb; zum — gehörig, 
vernal; compos. —&blume, f. vernal 
flower; —8engian, m. gentianella 
—sfarbe, f vernal tint; —éfeier, f 
celebration of spring; —6fieber, x. 
spring-fever; —8fliege, f. spring-fly, 
cadeworm, water-moth; —égerfte, f 
spring-barley; —8himmel, m. spring, 
i. e. clear sky; —Sjabre, pl. years of 
youth; —€fleid, n. spring-dress; fig 
* vernal bloom; —éluft, f. spring-time 
air; vernal air; —émonat, m. spring 
month, March; —émorgen, m morn 
ing of a spring-day; —snachtgleiche, 
f. vernal equinox; —épract 5.“ 
vernal splendour; —8puntt, m. Ast. 
T. vernal point; —éregen, m. vernal 
rain ; —8velj, m. vernal charms; youth- 
ful graces ; —8faat, f. sowing ın spring 
—éfdmud, m. vernal bloom; —8tag, 
m. day in spring; —$thau, m. dew ır 
spring; —strieb, m. spring ınstinet 
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vexual propensity; —évoge!, m. bird 
making his appearance early, cuckoo; 
—éswetter, n. —bwitterung, f vernal 
weather ; —smweizen, m. spring wheat; 
— wind, vernal breeze; —swurm, 
—8rwiirmeben, n. vernal insect; —8= 
geichent, n. Ast. T. vernal sign; —éxeit, 
f. spring-time. 
Srühzeitig, I.adj. early, premature, 
immature, precocious, forward, rash; 
ein —er Tod, an untimely or prema- 
ture death; II. adv. earıy, prematurely, 
immaturely, forwardly. 


Brühzeitigfeit, f. prematurity, 
immaturity, precocity, forwardness. 


Sch, m. (-88; pl. Biichfe) 1. fox; 
2. fox’s skin, fur ofa fox; 3. chesnut 
horse; 4. Ac. cant. freshinan; 5. vudg. 
yellow coin, gold coin ; 6. vwg.a person 
with red hair; 7. fig cunning fellow; 
8. blunder, mistake ; ein Haufen Füch- 
fe, a skulk of foxes; der — fteift im 
Bau, the fox kennels; den — aus dem 
an to unkennel a ee 
der feine —, fie. sly-blade (vulg.); 
ftirbt der —, fo gilt der Balg, Jack's 
a-light, &c. (a game) ; den — ftreichen, 
prov. to flatter; compos. —affe, m. red- 
haired monkey; —balg, m. fox-skin ; 
—bart, m. red-beard; goat’s-thorn (a 
plant); —bau, m. fox-hole, kennel; 
—beere, f. the bramble-berry ; —eifen, 
n. —falle, f. fox-trap; —ente, f. a 
kind of wild duck; —eule, f. horn- 
owl, long-eared owl; —gan, f. shield- 
drake, borough-duck; birgander: —= 
grube, —höhle, f. vid. —bau; —haar, 
n. fox’s hair, red hair; —jagd, f. fox- 
chase, fox-hunting; —jüger, m. fox- 
hunter; —fopf, m. head with red hair, 
red-haired person; —loch, n. vid. —= 
bau; —pelf, m. fur (lining) of foxes ; 
den —pelz anziehen, fig. to play a 
trick, use cunning; —prelflett, n. fox- 
baiting. tossing; -~~ciedgras, n. fen 
reed-grass; —v0tb, uJ. fox-coloured, 
sorrel; —tofh, ~ sorrel colour, red 
bay; —fchieBeu, n. fox-hunting; —= 
fibleppen, n. Min T. lazy working; 
—[chrot, n. swan-shot ; Amar, m. 
fox-tail, brush; fox-tail (a plant); den 

Schwanz ftreichen, fg. to flatter ; 
—fehmangent, v. n. (aux. haben) fg. 
»ulg. to flatter, fawn. to pick thanks; 
to slander ; —fcbwiinger, m. vulg. 
fawner, pick thank; Slanderer, back- 
biter; —[hmwänzerei, f. vulg. fawning, 
rdulation; slander, backbiting ; 
fchiwängerifch, L. adj. vuzg. slandering ; 
fawning; IL. adv fawningly ; —fchwetf, 
m. fox-tail; fig. kind of periwig; —= 
fucht, f. fox-evil: alopesy; —thurm, 
m. species of whelk; —fraube, f. fox- 
grape ; —ziemer, m. fox-yard. 

Kudhsmen, n. (-8; pl. —) little fox. 

Bichfelmännden, x (-8; pl. —) 
squirrel-ape. 

Buchfen, Zuchfeln, v. I. n. (aux. haz 
ben) 1. to smell of the fox; 2. Sp. T. to 
\unt foxes; Il. a. provinc. to teaze, play 
a trick. 

Biichfer, m. (8; pl.—) ME. vulg. 
stock-jobber. 

Bich fi ch t, adj. fox-like; red, carroty ; 
smelling of the fox. 

Buchfinn, f. (pt. -en) she-fox, vixen. 

dichtel, f. (pl.-N) 1. broad sword; 
2. whip, scourge, rod, ferule; unter 
der — halten, to keep under the ferule, 
strict discipline; compos. —Elinge, f. 
a flexible blade without an edge. 

ühteln, v. fu. to whip, strike 
with a rod; IL. x. (auz. haven) to flour- 
wh a sword o7 switch. 
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Süden n (-8; pl. —) 1. cart-Ioad, 
wagon load; 2. a measure for wine 
containing six ohms; compos. —weife, 
adv. by cart loards or by the fuder. 

Siiterig, adj. containing a fuder. 

S it g, m. (-e8) 1. right, authority: 2. + 
aptness, convenience ; mit — und Recht, 
with full right; mit gutem —, with 
good reason. 

Füge, f (pL -M 1. joint, groove; 
mortise; 4A. T. seam, suture: 2. Mus. 
T. fugue; aus den —n bringen, to 
put out of joint, to unhinge ; compos. 
—blod, —bod, m. 7. wheel wright’s 
jack; —ncomponift, —nfpieler, m. 
fügist ; —ngelenf, n. 4. 7: articulation ; 
—nletm, m. glue (of bees, by which 
they join the cells); —ufchnitt, m. the 
cutting into a conic form (stones, &c.). 

Bügen v. I. n. (auz. haben) to fit; 
to join; II. a. to join, groove. 

*Fügirt, adj. Mus. T. in style of fugue 
or double counterpoint. 

Big e=banf, f. (pl. -bänfe) 7. or —2 
bo bel, m. groove-plane; a long plane; 
—eifen or Fugeifen, n. T. 1. the plane 
iron in a jointer; 2. grooving iron (of 
glaziers); —wort, n. Gram. T. con- 
Junction. 

Siigen, v. I. a. 1. to join, unite, put 
together ; 2. to ordain, dispose, dispense 
(said of God); 3. fig. hingu—, to add; 
IL ref. 1. to suit, to be suitable, con- 
venient, proper, fit; 2. fic in einen or 
etwas —, to accommodate, reconcile 
one’s self to; to submit to; 3. to he- 
take one’s self; 4. imp. to happen, 
come to pass: to chance; fich in dic 
Nothwendigfeit —, to submit to ne- 
cessity ; IIL. m. + (auz. haben) to yield 
to, to be of use, to suit. 

Bügig, adj. used only in compositions, 
as, geting —, ınsıgnıncant. 

Fit glich, 1. adj. convenient, proper, fit, 
apt, suitable, opportune, seasonable ; 
II. adv. 1. conveniently, suitably, aptly : 
2. lawfully, by right, reason; e8 läßt 
fic) nicht — thin, it cannot well be 
done: ich fel nicht ein, wie ich e6 — 
vermeiden foll, I see no easy way to 
avoid it; ¢8 fann — gefihehen, it may 
well, conveniently be done. 

Siiglic Eeit, f. conveniency, fitness, 
aptness, suitableness, congruity, easi- 
ness. 

Biigloé, adj. incompetent, without 
right, reason. 

Siig fam, adj. pliant, yielding, agree- 
able. 

Siiqgfamfeit, f. pliableness, agree- 
ableness. 

Füguug,f(pl.-en) 1. joining; 2. fg. 
disposition of God, dispensation, decree; 
3. contingency, juncture. 

Fibl bar, adj. 1. sensible; 2. percep- 
tible, palpable. 

Fiblbarfeit, f. sensibility; tangi- 
bility, palpableness. 

Fühlen v. La & u. (aux. haben) 
1. to feel; to be sensible of; 2. 
to perceive; 3. to have feeling; einen 
den or an den Puls —, to touch or 
fee] one’s pulse; fig. einem auf den 

abn —, to feel one's mind; Il. refl. to 
be sensible or conscious of; to feel 
one’sself , e6 fühlt fich weich, it feelssoft. 

Fühlend, part. adj. feeling, sensiuve, 
susceptible, tender 


Bühler, m. (-8; pl.—) 1. one who 
feels: person of great sensibility; 2. 
vid. Fühlfaden. 


Tis (fade n,m. (8; pl. -füten) Fühl- 
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horn, ». (-8; pl. -hörner) Bibl fpige 

f. (pl -N feeler (of insecta). 

$ühlfarn, m. (-8) sensitive fern. 

Bühlig, adj. & adv. in compos. feeling 
as zatt—. . 

Fiblfraut, n. (-e8; pl -Fräuter 
mimosa, sensitive plant. 

Biih los, adj. fig. unfeeling, cok 
void of feeling; — gegen, insendi- 
ble’ to. 

Fühliofigfeit, f. unfeclingnes, 
coldness, apathy. 

$ühnen, n. Fünen (an island). 

Führt, f. (pl. -en) vid. Fubre; compos. 
—frohne, f. socage service with cart 
and horse; —gelegenheit, f. convey 
ance; —geräth, n. cart’s baggage ; —4 
fnecht, m. carter's man; —lobn, m. 
freight, carriage, postage; fare, pas- 
sage; —maun, m. pl. —leute, carrier, 
cartinan, carter, wagoner; driver; 4st 
T. Auriga, Wagoner; —ntannshers 
bevge, f. carrier's inn; —mannsfittel, 
m. smock-frock; —nıaunspeitfche, f 
crop-whip, cart-whip; —nannspferd, 
n. cart-horse ; —mannsfattel, m. car- 
rier’s saddle ; —nannöftraße, f. cart- 
road, highway; —mannswinde, f 
cartman’s engine; —mManndwagen, m. 
wagon; —fihlitten, m. sledge for 
conveying goods; —ftrape, f. —weg, 
m. hig: vay, carriage road; —wert, 
n. vehice, carriage, conveyance, cary 
wagon; —twefen, n. carrying, convey 
ance, carriages. 

Sihbrband, x. 
leading-strings. 

Bibhrbar, «adj. 1. capable of being 
carried on; 2. portable, manageable. 

® ih ve, ¢. (pl.-N) 1. carrying, carriage, 
2. carriage, conveyance, cart, wagon; 
3. cart-load, wagon-load, load; 4. car- 
riage, fare; }. provinc. furrow. 


(-28; pl. --banbder) 


Führen, ». a. 1. to carry, convey, 
bring; 2. to lead, guide, conduct, te 
command; 3. to form or build in a 
certain direction; 4. fig. to manage, 
carry on; 5. to bear, to wear; 6. 10 
wield, manage; 7. to have; to contain: 
to hold; &. to wage, carry on; dad 
Vieh zur Trante —, to drive the caule 
to water; aus dem Lande —, to ex 
port; ing Land —, to import; eine 
Cache —, to direct, manage or carry 
on a business; das Schwert, die Fez 
der un. f. wm. —, to wield or handle the 
sword, the pen, &c.: das Regiment, 
die Regierung, das Ruder —, to gov 
ern, rule; to sit at the helm; bie 
Haushaltung —, to keep the house; 
die Bücher or das Buch —, to keep 
the books; einen aufé Gis —, to bring, 
draw one into danger, to take one in; 
einen Adler im Wappen —, to bear 
an eagle in one’s coat of arms; ein 
Leben —, to lead a life ; das Wort —, 
to be speaker; to speak in the name 
of others; garftige Jteren —, to hold 
foul language ; Krieg —, to wage war; 

lage —, to complain; Gtaat —, to 
cut a figure; einen Beweis —, to hold 
an argument; etwas im Edhilde —, 
to have some design in one’s head; 
einen hinter das Licht —, to deceive 
one: in die Höhe —, to raise, erect; 
zu Semüthe —, to impress, instil, in- 
fuse; in Verfuhung —, to lead inte 
temptation. 

Führer, m. (-8; pl. —) conaactor 
leader, guide, director, head-man, com 
mander. 


Fibrerinn, f. (pl.-en) conductresa 





Führig, adj. Sp. T. capable of being 
led (of hounds) 
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GHbrung, f (pl. -em) 1. carrying, 2 
leading, guiding, guidance, conduct; 
3. direction, management; 4. keeping 
(of books) ; 5. command. 

Bull, en compos. —band, n. border of a 
door-panel; —bier, n. beer to fill the 
cask up; —brett, n. panel, square ; 
—elinet, m. 7. pail, bucket for measur- 
ing salt-water; —erde, f. fuller’s earth; 
—faß, x. coal-measure; —gelte, f. 
brewer's pail, (bucket); —bhaar, n. 
haır for stuffing; —halé, m. funnel ; —= 
born, n. horn of plenty, cornucopia; 
—felle, f. ladle, pot-ladte; —fraut, n. 
cabbages filled with forced meat; —= 
mund, m. Arch. T. foundation of a 
building; —opfer, n. sacrifice of con- 
secrations (among the Jews); —Oovt, 
m. place where pails are filled (in min- 
ing); —fpan, m. thin piece of wood, 
&c. for stopping up chinks; —fpatren, 
m. principal rafter ; —ftange, f. pole by 
which the hole in a charcoal-kiln is 
stirred and filled up; —ftett, m. stone 
for filling up a gap in a wall; —ftite, 
n. piece for filling; —twett, m. wine 
with which a cask is filled up; —wort, 
«. Gram. T. expletive, 


Bille, f. (pl. -W) fulness, plenty, abun- 
dance, 

Bullen, La. 1 to fill, fill up; 2. 
to stuff; 3.to pour, putin; IL. n. (auz. 
haben) to foal; IH. rofl. to stuff, fill, 
cram. 

Bullen, n.(-85 pl.—) 1. foal, filly; 
2. filling up; compos. —gartett, m. en- 
closure for foals to feed in ;. —ftall, m. 
stable for foals ; —ftute, f. brood-mare; 
—jahn, m. milk-tooth (of a foal); —= 
zucht, f. breedjng of foals. 

Buller, m (-8; pl. —) filler; pro- 
vine. fuber, vid. Walfmüller ; com- 
pos. —erde, f. fuller’s carth. 

Büllerei, f. vid Völlerei, 

Bellingen, pl. 7 lumber-boards. 

Büllfel, x. (-8) stuffing. 

Fullung, f 1. Mling, stuffing; 2. 
Bibl. first fruits as sacrifice. 

*Rılmar, m. (-8) fulmar. 

*Rulmindit, adj. fulminant, fulmi- 
nating. 

“Fulmimatidı, f. fulmination. 

*"Fulminiven, v.n. to fulminate. 

*Sumigattdm, f. fumigation. 

*Xumigtrven, » « to fumigate, 
smoke, 

Bummel, f. (pl.-tt) cont. provine. slut. 
Fummelholy x. (-88; pl. -hölger) 
T. polishing-stick (with shoemakers). 
Bılmmeln, vo. n. (aux. haben) vug. 

to fumble. 

"Function, f. (pl. -en) 1. function, 
office, business, vocation; 2. „Mat. T 
function. 


+Functioniren, v. n. to officiate, 
to discharge the duties of an office. 


Blind, m. (-e8; pl. Fiimde) finding, 
thing found; fig. discovery, invention, 
contrivance; einen — thim, to find 
something of value; compos. —bud), n. 
inventory; —etd, m. Alin. T. oath of 
having first discovered a mine; —je= 
biihr, f. 1. vid. —gelb; 2. ME. 
salvage; —geld, n. recompense (for 
finding and restoring something) ; 
—grube, f. mine, shaft; fig. mine, 
treasure (literary, scientific); —grüb= 
ner, m. Min. T. proprietor, owner of a 
mine, miner; —ort, —punft, m. 1. 
place where a thing is found; 2. Min. 
T. where the mineral is found: —= 
techt. n. rıght or claim from havire 
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found a thing; —regifter, ». vid. — 
buch ; —fchein, mn. certificate of having 
found a thing; —{chof, m. land tax, 
ground-rent. 

“Fundament, n. (-e8; pl. -0 1. 
foundation ; 2. Arch. T. basement, ba- 
sis; 3. Typ. T. table, platen (of a press). 
*Sundamental, adj. fundamental, 
compos. —btett, n. 7. cross-bar (with 
organ-builders) ; —gefeß, v. fundamental 
law; —linie, f fundamental line (in 
perspectives) ; —fag, m. fundamental 
principle ; —jtetu, m. foundation stone. 
*Sundatidn, f. foundation, endow- 
ment, establishment. 

Sundtg, adj. Min. T. worth the ex- 
pense of working ; — Machen, to dis- 
cover, find. 

*Fundiren, v. a. to found; to fund, 
consolidate. 

*%undirt, adj. consolidated; die —e 
Schuld, consolidated debt ; consols. 
*Sunditurg, f. founding, founda- 
tion; funding; —6fyftem, 2. funding 

system. 

Bundling, m. vid. Sindling. 
Funf, adj. five; cinque (at dice) ; vulg. 
prov. — gerade feyn Laffer, to be not 
over-rigorous. to connive at something; 
ev fan nicht — zählen, prov. he 
cannot say bon to a goose; die — Hil, 
fen, cinque-ports; compos. —armig, 
adj. five-urmed, with five arms ; —be= 
chevig, adj. B. T, quinque-capsular, pen- 
tacapsular; —beittig, adj. five -legged, 
with five legs; —blatt, n. B. T. cingue- 
foil, five-leaf; —blätterig, adj. five- 
leafed, pentaphyllous, pentapetalous; —= 
blumig, adj. B. T. five-flowered ; —brüs 
derig, adj. —brüderige, Pflanze, pen- 
tadelph ; —bund, —vereitt, m.quintuple 
alliance : —topvelt, adj. quintuple, five- 
fold; —cif, n. pentagon; —edig, adj. 
pentagonal, quinquangular ; —eiMerig, 
adj. containing five ohms; —fach, —= 
faltig, adj. quintuple, fivefold, B. 7. 
quinate ; —fichevig, adj B. T. quinque- 
locular, five-celled; —farbig, adj. five- 
coloured: —feder, f. pentadactyl; ern 
fingerfifch, m. Ich, pentadactyl, five- 
fingered fish: —fingerig, adj. five- 
fingered ; —fingerEraut, x. cinquefoil, 
fiveleaf; —flach, x. @. T. pentahedron ; 
—flüg(e)lig, adj. with (or having) five 
wings, five-winged; —fup, —füßler, 
m. pentameter ; —fUß, m. Ich. five-foot : 
—füßig, adj. with five feet or legs, 
of five feet; —(ge)fang, m. Mus. T. 
quintetto; a eikelie, adj. five-parted, 
five cleft, quinquepartite; B. T. quin- 
quefid ; —hert, —hervfeber, m. quin- 
quevir, pentarch; —hervenamt, n. —= 
herrfchaft, f. quınquevirate, pentarchy ; 
— hundert, adj. five-hundred ; —hune 
dertitel, n aor the five-hundredth (part); 
—hundertfte, adj. five-hundredth ; —= 
jahr, n. lustrum; —jährig, adj. of 
five years; five years old, lasting five 
years, quinquennial; —fihvlid), adj 
quinquennial, occurring every five 
years; —fantig, adj. quinquangular, 
pentangular; —fapleltg, adj. B. T. 
pentacapsular, quinquecapsular ; —firs 
hen, n. Geog. T. the Five Churches; 
—flang, m. Mus. T. fifth ; —flapptg, 
adj, B. T. five-valved, quinquevalve ; 
—flauig, adj. pentisulcous : —lappig, 
adj. B. T. five-lobed, quinquelobate; 
—ling, m. one of five bornata birth; 
—mal, adv. five times; —malig, 
adj. five times repeated, occurring five 
times; —Mantll, m. quinquevir; —= 
miännerig, adj. B, T. pentandrian ; —= 
minnerige Pflanze, pentander; —= 
monatiy, adj. of five months, five 
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months old; —monatlich, ad; v¢ 
curring every five months; —Pautrty, 
adj. B. T. quinquejug us; —priuurcr, 
adj. Gun. T. fivepounder; —pfundig, 
adj. of five pounds (weight); —pfuus 
dige Kanone, five-pounder; —teibig, 
adj. (consisting) of five rows (of trees 
&c ), five-rowed; —tuberty, adj. with 
five rows of oars; —ruderiges Echift, 
quinquereme ; —faittg, adj. five-string- 
ed, with five strings; —fainig, adj. 
B. T. five-seeded, pentaspermous ; —= 
fa, m. Ar. T. double rule of three; 
—fäulig, adj. with five colurans; —= 
füuliges Oebäube, pentastyle ; —fda- 
liq, adj. five-valved, quinque-valved ; 
—hicytig, adj. (consisung) of tive 
beds, layers or strata; eitig, adj 
five-sided, pentahedral; —filbig, —- 
folbig, adj. of five syllables; —fpal= 
tig, adj. five-cleft, B. 7. quinquefid ; 
—fptel, n. Mus T. quintetto; —ftim= 
mtg, adj. Mus. T. in five parts, for 
five voices ; —ftidig, adj. five-sto- 
ried; —ftiindig, adj. of five hours: 
—ftiindlich, adj. occurring once in 
five hours; —tag, m. Thursday; —s 
tigig, adj of five days, five days old; 
—tiglich), adj. occurring every five 
days; —taufend, adj. five thousand; 
—taufendfte, five thousandth; —thas 
lerftiicf, n. piece of five dollars; —z 
theilig, adj. five-parted, five-cleft, quin- 
quepartite ; Br adj. B. T. pen- 
tagynian; —winfe tq, adj. pentago- 
nal, quinquangular; —wöchentlich, 
adj. occurring every five weeks (or fifth 
weck); —wichig, adj. of five weeks, 
five weeks old; —3ad, m. five-pronged 
fork; —jafig, adj. Sve-pronged, with 
five prongs; —jihl™ adj fivefold, 
vid, —fach ; —zähnig. adj. five-tooth 
ed, B. T. quinquedentate ; —jehtq, adj 
with five toes, five-toed ; —jillig, adj 
five-inched, of five inches. 


Biinfe, f (pl. -n) Fiinfer m. (-8; 
pl. —) five ; cinque (at dice) , Fiinfers 
gericht, x. quinquevirate. 

Sunferlet, adj. five different, of five 
sorts. 

Fünfte, adj. fifth. 

Biinftehal, ad. four and a half. 

Fünftel,n.(-8; pl. —) fifth part 
compos. —faft, m. quintessence. 

Sunftens, adj. fifthly, in the fifth 
place. 

Binfzehn & Bünfzehn, adj. fifteon, 
compos. —€d, n. @. T. quindecagon 
—tfig, adj. with fifieen corners or 
angles; —fach, —faltig, adj. a: avy 
fifteen-fold ; fifteen times; —fiihity, 
adj. fifteen feet or legs, fifteen feet 
long. of fifteen feet; —hert, m. 
quindeceinvir ; --fährig, adj. of fifteen 
years, fifteen years old; —jabrlich, 
adj. occurring every fifteen years; —= 
Ereugerjtüd, n. a silver coin of the 
value of fifteen kreuzers; —lithig, 
adj. of seven ounces and a half; — 
mal, adv. fifteen times; ——malig, adj 
repeated fifteen times; —pfiindiq, adj. 
of fifteen pounds (weight); —tbetl, n. 
fifteenth, fifteent) part. 

Funfzehnte, 14. fifteenth. 

Fiünfzehntel, Funfzehntheil, n.-8) 
fifteenth part. 

Funfzetlig, adj. consisting of five 
linesor verses; —e8 Gedicht, pentastict 

Fü nfaig, adj. fifty ; compos. —fach, 
—fültig, adj. fiftyfold; —jabrig, ad. 
fifty years old, of fifty years; decl. »r 
ein Aunfziger, a man of fifty years, 
er ift in den Funfzigen, he is betwe ı 
fifly and siaty years old. 
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Situfgiger, m (-8, pl. --) La 
man of fifty years old; 2. wine of the 
year 1750; —lei, adj. of fifty different 
sorts. 

Bunfzigfte, adj. fiftieth. 
Bunfzigftel, Sünfzigtheil, = —8) 
uftieth part. 

Büinfzigftens, adv. in the fiftieth 
place. — 

*Sungin, n. (-8) Ch. T. fungin. 
*Fungiren, o. x. vid. Functioniven. 

*Sungtt, m. (et; pl. -en) fungite, 
sponge-stone. 

*Zungd8, fungous. 

*"Fingus, m. vid. Schwamm, Bi 
compos. —fauer, adj. —faures Salz, 
fungate; —füure, f. Ch. T. fungic 
acid. 

Sunfchen,n.(-8; pl.—) little spark ; 
Jig. partucie. 

Fiunfe & Finfen, m. (-18; pl. -n) 
spark, sparkle ; fig. glimpse, ray; —t, 
embers; —n von fic) geben, to emit 
sparks ; die legten —n feiner Liebe, 
the last remnants of his love ; compos. 
—nbol3, a. touch-wond ; —umeffer, m. 
an instrument for measuring the force 
of electric sparks; —nfprithend, adj. 
emitting or throwing out sparks; —I= 
wur, m. fire-fly. 

Bunfeln & Funfen, v. n. (aur. has 
ben) to emit sparks, to sparkle, glitter, 
scintillate, twinkle, shine; —b, part. 
adj. sparkling, &c. 

Runfelneu, Zunfelnagelneu, adj. 
vug. bran new, quite new-: spick and 
span-new. 

Bunfelftein, m. (-e8; pl. -€) pyrites. 

Bit or Für, I. prep. (with ace.) for, in- 
stead of; as, ein — allemal, once for 
all; — einen reden, to speak for one, or 
in one’s favour > — Bezahlung anneh= 
men, to take in payment; eé6 — einen 
Echimpf achten, to consider it as an 
affront; ich lebe wöchentlich — zehn 
Thaler, I live atthe rate of ten dollars 
a week; — einen Pfennig, a penny- 
worth ; ich — meine Perfon, as for 
ine; an utd — fich, in itself; — ficd) 
leben, to live by one’s self; er hat et= 
niges Bermigen — fich, he has a 
litle property of his own; ich habe eé 
-— mein Leben gerit, I like it for my 
life; ich halte es — meine Pflicht, 
] take it to be my duty; Mann — 
Mann, man by man; Tag — Tag, 
day by day; Echritt — Echritt, step 
by step; — md wider, pro and con, 
for and against; Il. with wes, what, 
what kind, sort of; was — cin Mann 
tft ber Fremde? what kind of a man 
is the stranger? was — Wetter ijt 
heute? what kind of weather is it 
today? was — Leute find das ? 
what people are those ? was — etl 
Schurfe! what a rascal! — und —, 
+ for ever and ever, ever and anon. 
Bürbaß, ade. + forward, further, 
past. 

Bürbietei, v. a provine. to cite, 
summon. 

Fürbieter, m. (-8; pl. —) provine. 
the officer that summons before a judge 
or inagistrate, constable. 

Bürbitte, f. (pl. -N) intercession, 
mediation; eine — einlegeit, to inter- 
cede. 

Bürbitter, m (-8; pl.—) interces- 
sor, pleader, mediator. 
Riirbittfhoretben, n. (-8; pl. —) 
letter of intercession. 

Bürdhe, f (pl. -W furrow; fig. 
wrinkle: —1 giehen, to make furrows, 
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o furrow ; compos. —nratn, m. balk; 
—nwweife, adv. furrow-like, in furrows. 

Birhen, vn. to furrow; fig. to 
wrinkle. 

Bird genof, m. (-fen; pl. -fen) 
furrow-neighbour. 

Burdhig, adj. 1. furrowed, grooved; 
2. B. T. sulcated, furrowed. 

Burdt, f. fear, fright, terror, dread, 
awe ; in — feßen, to frighten, to ter- 
rify, to make afraid; -- einjagen, to 
strike with fear, terrify; tn — gera= 
then, to be frightened. 

Biurdtbar, I adj. fearful. formidable, 
dreadful, frightful. terrible; II. adv. 
fearfully, formidably, dreadfully, ’&c. 

Surchtbarfeit, f. formidableness, 
dreadiulness, terribleness. 

Sürchten, v.I.a. to fear, be afraid, 
apprehend, to dread; einen (gu) — 
machen, to make one afraid, to fright- 
en one; e8 fteht zu —, it is to be 
feared; IL. refl. to be in‘fear; (fid) vor 
einem or etwas) to be afraid of..., 
to stand in fear of somebody ur some- 
thing. 

Birdterlich, I. adj. frightful, ter- 
rible, horrible; —e ®ejtalten, hideous 
forms; U. adv. frightfully, terribly, hor- 
ribly. 

Syn Fiirhterlig, Furdtbar. Das Fiirdhs 
terlide (the frightful) excites a more violent 
emotion than da6 Gurdytbare (the formidable, 
fearful). Alexander, by his military skill and 
the victories lhe obtained im consequence of it, 
was a formidable opponent (furdrbarer Gegner) 
to his enemies, and Attila hy his hideous form 
and his cruelties that inspired every one with 


ae a terrible barbarian (furdterlidjer Bars 
bar). 


Fiirhtlos, I. adj. fearless; II. adv. 
fearlessly. 

Siurcdhtlofiqkett, f. fearlessness, 

Burhtfam, L adj. timorous, timid, 
faint-hearted pusillanimous ; — machen, 
to make afraid, dishearten ; IL. ado. 
timorously, cowardly. 

Biuirdtfameett, f. timorousness, 
timidity, faint-heartedness. 

Fit yder, adv. + onwards; hereafter. 

*Siirte, f. (pl. N) fury, hag; die 
—n, the Furies; compes. —nähnlich, 
—ıtart!g, adj. fury-like. 

*Furier, m. (-8; pl.-8) quarter-mas- 
ter. 

Bürlieb, adv. only used in the phrase 
— nehmen, to be content with, to put 
up with. 

*Furnit, n. (-8) T. inlay, veneer; 
compos. —hobe » m. cabinet-maker’s 
plane; —fpäne, pl. veneer.. 

*Furniren, v.a. to veneer, inlay. 

*Surnirver, m. (-8; pl. —) one who 
vencers, inlayer. 

*Zurräge, f. 1. forage; 2. horse- 
fodder. 

*Furraqiren, .2. Md. T to for- 
age; auf3 — gehen, to go a forag- 
ing. 

Fürfehung, f. vid. Borfehung. 

Fürforge, fi care. 

Bürforgend, part. adj. caring for. 
BS iirforger, m. (-8; pl. —) he who 
cares for, guardian. 


Sürfvradhe,f. Firfpruch, m. (-e8) 
intercession, vid. Fürbitte, 

Zürfpreder, m (-85 pl.—) inter- 
ceder, intercessor, mediator, advocate. 

Fir ft, m. (-en; pl.-en) prince, sove- 
reign, nobleman between the duke and 
count; ber weltliche —, lay-prince; 
compos. —«bt, —bifchof, m. abbot, 
bishop bearing the title of prince. 


Fiirfren, pl of Fitefe; im compos 
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—-banf, £ sat of the princes in che 
German diet; —Lirne, f. bergamm , 
—braut, f. bride of a prince ketrotheu 
princess; —brief, m. letters patent 
conferring the dignity of r »ınce; —= 
bund, m. alliance o confeıleration ni 
princes; —bienft, m. employment m 
the service of a prince, —glaij, m 
princely splendour; - 1,¢OBe, f. prince- 
ly splendour; --¢2uT!, f. vault or 
tomb of princes --qut, n. estate, 
domain of a prinas Rae: n. family 
(house, court) of -. prince ; —hof, M. 
court of a prince; —hut, m. prince's 
coronet ; —fiw, x. child ofa prince, 
—fnecht, m. servile flatterer of a 
prince; — kr rt, f. prince's crown or 
coronet ; ~ ur sen, n. prince’s or prince- 
ly life; - chen, x. princely fief; 
— mantel, . robe, ermine of a prince, 
— mäßig, 4. princelike, princely ; —= 
rath, m. college of princes; —reht, 
n. right or prerogative of princes; —= 
tuf, m. S . T. horn’s signal tr advertise 
the prince" where the chase is; —fdyu- 
le, schoul for young princes; royal 
college; —I16, —ftubl, m. seat, resi- 
dence of a prince; —fohn, m. son of 
a prince; —ftamun, m. race of princes 
or kings, dynasty ; —ftand, m. prince- 
liness, dignity of a prince, body of 
princes ; —tag, m. assembly of princes; 
—thum, x. principality, dominion of a 
prince ; —titel, m. title of a prince; 
—veretn, m. vid. —buno; —wort, n. 
word or promise of a prince ; —wiirve, 
f. princely dignity. 

Zürften, v.u. to elevate to the rank 
of a prince. 

Sur ftinn, f. (pl. -en) princess. 

Bite tl ich, adj. & adv. princely, prince 
like, of a prince. 

Fürftlichfeit, f. splendour (fz). 

Bırtor Furth, f. (pl. -ett) ford. 

Fürtrefflid, as. vid. Vortrefflich, 

Siirw abt, adv. in truth, indeed, for 
sooth, certainly, truly, verily. 

Biirwik, m. vid. Vorwig. 

Siirwort, n. (-e8; pl. -wörter) 1. 
intercession, recommendation ; 2. Gram, 
T. pronoun. 

Burg, m. (-e8; pl. -e) vulg. fart. 

Fiirgen, v. n. (aux. haben) oulg. to 
fart. 

Sufdelet, f (pl. -en) province. un- 
derhand, fraudulent dealing. ; 

Biifel, m. (-8) common or bad liquor 

Büfelter, Fiifilier, (-6; pz. -e) fu 
sileer; —compagnte, f. —regiment, 
rn company, regiment of fusileers. 


Büfeln, vm (aux. haben) to drink, 
or smell of common liquor. 


BiB, m. -e8 ; pl. Füße) 1. foot; 2. bot 
tom, pedestal, base ; 3. standard; 4. foot- 
ing, way of life: 5. Mus. 7. higher or 
lower pitch of tones; 6. lower part of 
anything ; 5 —, on foot, afoot; gut 
gu —e fet, to be a good walker ; zu 
—e gehen, to walk, go on foot: zu 
—e reifen, to travel on foot; Eolsat 
au —, foot-soldier; mit dem —-e fto= 
Ben, to kick; vont Kopf bis auf ote. 
Blige, from head to foot, from top to 
toe, cap-a-pie; unter die Füße (mit 
Füßen) treten, to tread under foot, ta 
trample upon; trocdenen —e8, with 
dry feet; fig. einem Füße machen, to 
make one stir, put one to his heels; 
auf anfelmlichen — fegen, to put 
upon a respectable footing ; — halten, 
to stand one’s ground; einem er 
was unter den — geben, to give 
one a hint about a thing, D advise 
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feften — faffen, to have a fovting; 
auf pene —t, upon the same 
evel; auf gutem —e, fs: upon good 
terms; auf einem gropen —e leben, 
to live in great state ; auf freten = fez 
Hell, to give liberty, release ; einem auf 
bem —e folgen, 10 follow at one's 
heels; ftefenbden —e8, immediately, 
without delay; mit Semandem über 
ben — gefpannt feyn, prov. to be at 
variance with a person; feinen — 
weiter fegen, prov. to seek one’s for- 
tune elsewhere ; compos. —angel, f. 
caltrop, steel-trap; —avterte, f. artery 
of the foot; —artillerie, f. foot-artil- 
lery; —bad, n. foot-bath; —ballen, 
m. ball of the foot; —ballfpiel, n. 
foot-ball (the game) ; —Dauf, f. foot- 
stool; —batterie, f. brigade of foot- 
artillery; —beden, n. foot-bason; —= 
bedefung, —befleidung, f. covering, 
clothing for the feet; —bett, n. S. T. 
cradle; —benge, —biege, f. instep; 
—Dlatt, n. flat sole of the foot; —bo- 
den, m. bottom, floor; —bote, mm. foot- 
messenger ; —bvett, n. foot-board ; —= 
becfe, f. carpet, foot-cloth; —dienft, 
m. service on foot; —eifen, n. trap, 
fetters; —fall, m. laying one’s self at 
another’s feet, prostration; einen —= 
fall thun, to prostrate one's self, to 
fall prostrate; —füllig, adj. prostrate, 
on one’s knees; —feffel, f. fetter; —= 
feft, adj. having a sure footing; —- 
fermig, adj. B. T. pediform; —froh- 
ne, f. service on foot; —galle, f. wind- 
gall; —gang, m. footway or path; —= 
ganger, m. 1. walker, pedestrian; 2. 
foot-soldiers ; —garde, f. foot-guards ; 
—gefchmeide, x. ornaments for the 
fect; joc. chains for the feet; —= 
gefim ®%, n. Arch. T. socle, ‘basis; 
—geftell, n. foot, foot-stall, pedestal, 
basis; —getifel, n. inlaid floor, inlaid 
work of a floor; —getaft, —flavier, 
n. pedal (of an organ); —gicht, f. gout 
in the feet, podagra; —gichtig, —= 
atebtifch, adj. gouty, podagrical; —= 
giehtkranfe, m. gouty person; —gichtz 
mittel, n. remedy against the gout in 
the feet; —hafen, m. vid. —wärıner ; 
—hafen, m. T. creeper; —fiffen, 2. 
eushion for the feet; —fnedyt, m. + 
foot-soldier, forester’s man; —fnichel, 
m. ankle-bone ; —fif, m. foot-kissing, 
the ceremony of kissing the Pope's 
foot; —Ffiiffer, —lecfer, m. cont. foot- 
licker; —maß, n. foot-measure; —= 
matte, f. foot-mat; —musfel, f. muscle 
of the foot; —nerve, f. nerve of the 
foot; —poft, f. foot-post; —pfad, m. 
foot path; —puntt, m. Ast, T. nadir; 
—regifter, —fpiel, n. pedal (of an or- 
gan; —reife, f. journey on foot; —= 
teid, n. Sp. T. perching-stick, perch; 
—viicfen, m. upper part of the foot; 
—jad, m. sack for the feet; —fcjelle, 
f. iron for the wet; —fchemel, m. foot- 
stool; —ficher, adj. sure-footed; —= 

-fode, f. sock; —foble, f sole of 
the foot, plant; —foldat, m. foot-soldier: 
—fpur, —ftapfe, f track, trace of 
a foot, footstep; —ftandbild, n. pe- 
destrian statue; —fteig, m. footpath ; 
—ftod, m. MT. stretcher; —ftof, m. 
kick; —ftvand, m. M. T. flat, low and 
sandy shore, —ftricf, m. snare for the 
feet; —tapfe, od —ftapfe ; in Seman- 
bes —tapfen treten, to walk in one’s 
steps; —taftr, r. 7. pedal; —teppich, 
m. carpet; —-trift, m. 1. kick; 2. foot- 
step, trace; 3. treadle, footstool; 4. 
step; 5. pedal; —tuch, n. foot-cloth, 
flonr-cloth; —unterlage, f. arch. Ty 
plinth, —volf, n. foot, footbands, in- 
fantry ; — wanne, f. foot-tub; —tiire 
mer, m. four-siuve; —Wwajchen, n. the 
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act of washing the feet; —Weg, m. 
fo tway, path; —werf, n. shoes and 
stuckings; fig. fect; —wurgel, fa. 7. 
tarsus; —ebe, f. toe. 

Fifeln, ov. «. to play with the feet; 
to be unsteady on one’s feet. 

Füßen, v. n. (aur. haben) to foot, set 
foot, to take footing; fir. (auf etwas) 
to rely on, depend upon, to ground on. 

Füßen, n. (-8) footing. 

Bü Big, adj. in compos. footed. 

Bü sig, adj. measuring so many feet. 

Büßling, m. (-8; pl.-e) foot-part of 
a stocking, sock. 

Bıifte, f. foist (a small vessel on the 
Danube). 

Bıftel, m. (-8) B. T. fustic. 

Biifti, s. pl. waste or damage of goods. 

Biitter, n. (-8) 1. case; lining; fur, 
furring; M. E. outside-casks ; 2. food, 
fodder, provender, forage; — einho- 
len, to forage; das — fticht ihn, 
prov. he grows insolent from being too 
well fed; compos. —amt, n. forage- 
office; —anbau, —ban, m. culture of 
forage; —atim, adj. poor in forage; 
—atl8, m. half-satin for lining; —= 
banf, f. chopping-bench ; = bene, 
—ford, m. nose-bag, fodderbag (for 
a horse) ; —blech, n. single plate; —= 
boden, m. hay-loft; —bohlen, pz. planks 
for ceiling; —bobne, f. horse-bean: 
pigeon-bean ; —erbien, pl. hog-pease ; 
—geld, n. money paid for the food of 
an animal; —erfte, f. barley for 
cattle; —gewids, --gras, n. grass 
for cattle; —hafer, —haber, m. 
oats for cattle; —hirfe, f. Indian 
millet; —heimd, n. under-waistcoat ; 
—holer, m. forager; —honig, m. 
honey for feeding bees; —fammer, 
f. vid. —boden; —faften, m. oat- 
chest, eorn bin; —flee, m. French 

rass; —flinge, f. chopping-knife; —= 
necht, m. ostler; —forn, x. corn for 
cattle; —fraut, ». feeding herb, herbage 
for fodder ; —leinwand, f. linen for lin- 
ing; —macher, am. one that makes stuff 
for lining; —te, „. feeding net (for 
cattle); —papier, x. MT. sheathing- 
paper; —preffer, —fammlet, m. Mi. 
T. forager; —raufe, f. rack; —rebe, 
f. foundering (of a horse); —veich, 
adj. abounding in forage; —rübe, f. 
cattle turnip; —fad, m. fodder-bag; 
—fchneider, m. fodder-chopper; —= 
fchwinge, —wanne, f. fan, van; —= 
ftätte, f place of feeding; —ftroy, n. 
feeding-straw ; —taffet, m. sarsenet: 
—trespe, f. brome-grass; —tudh, n. 
cloth or stuff for lining; —widfe, f. 
common vetch; —tug, nz. lining 
stuff. 

Sutteräl, a. (-85 pl.-¢) case, cover- 
ing, box; —macher, m. box-maker, 
case-maker. 

SFutterer, m. (-8; pl.—) huckster; 
fodderer. 

Fıittern, v.a. to case, to cover the 
inside (the outside); 10 line; mit Pelz 
—, to fur. 

Füttern, v. a & x. (aur. haben) to 
feed, give the provender. 

Witterung, ef 1. lining, casing, 

SFutterung, § covering, furring; 2. 
feeding; food, forage; auf — ausge= 
ben, to forage. 

»Futürum, n. Gram. T. the future 
tense. 
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6, 8, G, the seventh letter »f the pha 
bet; Mus. T\ G, sol; — Dur, key o 
G major; — Moll, key of G mimor 
—fchlüffel, m. treble cliff or clef. 

*® aia, Oéa, f.the earth; 2. Earth (the 
goddess). 

*Oabar(r)e, f (pl. -) MT. fa 
bottomed lighter, barge. 

*Gabbronit, m. (-en; pl. -en) Mea 
T. gabronite. 

Gabe, f. (pl. 0) 1. gift, donative, do- 
nation, present; 2. alms, charity; 3. 
dose; 4. tax, duty; 5. gift, endowmen;, 
talent; pl. gifts, parts, qualities; com 

pos. —nfrejfer, m. a venal judge ; —h= 
herr, m. underinspector of the salt- 
houses (at Halle); —fammlung, f. 
collection of alms or contributions. 

Syn. Babe, Gefdent. Both these words 
signify any thing given or bestowed ; but Gabe 
is now generally used to denote that which i» 
given by a higher and richer person to one 
more needy and inferior. Gefhent that which 
one gives to a friend, an equal or a superior. 
Hence Wabe is also used to denote that which 
we receive from a higher being or from one 
we conceived to be higher; vid, Naturgabe, 
‘Talent. 

Gabel, f. (pl. -m 1. fork; 2. shafts (of 
a vehicle); 3.tendril: 4. provenc. tax, 
duty ; compos. —anfer, m. N. T. sinall 
bow-anchor; 7. eramp-iron ; —beich= 
fel, £. T. shafts; thill; —fürmig, adj. 
forked; —gehirn, n. forked antlers; 
—geier, m. kite; —hirich, m. stag 
with forked horns; —hölger, pl. MT. 
futtocks; —Flinge, f. forked biade ; —= 
fraut, n. aquatic hemp, sweet maudl:n , 
—frenz, n. forked cross ; —maft, m. N 
T. forked mast ; — pferd, n. thiller, thiN- 
horse; —tichter, m. 7 piece of Iren of 
an anvil, on which the forks are forged ; 
—fehwany, m. forky tail, double tail; 
forky-tailed chetodon; —ftange, f 
forked pole; —ftiel, m. handle of 3 
fork; —ftüd, a. 7. forky piece ot 
timber, bracket; Gun. T. piece of can- 
non lying on iron forks; —theilung, 
f. bifurcation (of a river, &c.); —wa- 
gen, m. wagon with shafts; —jade, 
—3tnfe, f. prong of a fork. 

Gabeltdt, Oabhelig, adj. forky 
forked. 
®abeln, v. I. a. to pierce (with a 
fork), to gore; IL. refl. to run out ina 
forked shape ; II. n. (aux. haben) vg. 
to covet, long for. 

Säbelnbaum, m. the ote or nettle 
‘tree, lotus; Indian date-plum. 

Oaibelung, f. a forking, furcation. 

Gäben, v. a. + to present with. 

*Gäbier,m. (-8) vid. Maftwächter. 

*@aibton, m. Mil. T. gabion, wicker- 
basket filled with earth. 

*Gabionnäde, f. Mü.T. gabionnade. 

Gabler, m. (-8; pl.—) 1. vid. Oie 
belhirfch; 2. fork-fish. 

Oabriel, m. (-8) Gabriel. 

Oabricle, f. Gabrielle, Gabriela. 

Gach, adj. province. steep, precipitous ; 
basty, sudden. 

*Oadhiren, v.a. 1. to paint badly, to 
daub; 2. to throw away, sell at a loss. 


Ga delig, adj. cackling, chattering. 

Gddeln, Gifeln g& Gädern, wv n. 
(auz. haben) 1. to cackle, gaggle ; 2. tu 
chatter. 

Oaddern, n cackling. gaggiing. 

+®addbe, m. (-N} pl. =m) Ich. whiting, 

Gädemer, m. (-8; pl.—) + cottage 

Gäden, m. (-85 pl. —) 1. + 199m 


apartment, chamber; ¥. story; 3 pre 
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vinc. shed, stall; compos —Hener, m. 
wid. Ladendiener; —manß, f. domestic 
mouse. 

'®adolintt,m (en, pl.-en. Min. 
T. gadolinite. 

Baffel, f. (pl.-n) provin. .. fork; 
2. tax, tribute, excise; 3. corporation. 
guild, ward; 4. N. T. gaff. 

Maffew, ov. n. (aur. haben) 1. to gape 
at, gaze at, stare at; 2. tu gape. 

Oaffer, m. (-8; pl. —) gazer. 

“"Öagät,n '-5; pl. -e) Gagätkohle, 
f. (pl. -U) Min.T. jet. . 

*® age, f. (pl. -M) wages, salary, pay. 

“Ösgirung, sf. vid Befoloung. 

"Gagift, m. (-en; pl. -ei) one who 
receives a salary or wages. 

"Gaglidrde,? f a lively Italian 

lee dance. 

Giaih uf. 1., vid. Sih u. f. m. 

Gäihnzaffe, m. cont. gaper, gazer, 
booby; —laut, m. Gram. T. hiatus; 
—fuchi, f. frequent inclination to 
yawn. 

Hähnen, v. n. (aux. haben) to yawn, 
gape. 

Babhnen, x (-8) yawning, yawn, 
oscitation; — ftet an, yawning is 
satching. 

Gähner, m (-8; pl.—) —in, f. (pl. 
-eil) yawner, gaper. 

*Hähnit, m. (-en;pl.-en) Min. T. 
gahnite. 

Sähnung, f. yawning. 

Hähr, vid. Gar. 

Bibhr, in compos. —bottich, m. fer- 
menting-vat; —fammer, f. room in 
which the beer ferments; —mittel, 
n —ftoff, —teig, m. leaven, fermen- 
tative, 

®ähre, Gähre, f. 1. ferment, fermen- 
tation; 2. yeast, leaven. 


Bähren, v. ir. n. (aux. haben) to fer- 
ment; also fig. 

Bährung, f (pl. -et) fermenting, 
fermentation; also fig. in — brins 
gen, to set in fermentation; compos. 
—sfühig, adj. fermentable; —8fraft, 
f. fermentative power: —élebre, f. 
Ch T. doctrine of fermentation; zymo- 
logy ; —8luft, f. mephitie air; —8mef- 
fer, m. zymosimeter; —smittel, n. —8= 
ftoff, m. ferment, leavening; —é8pre= 
4B, m. fermentative process. 

Gait, f. vid. Seif. 

Odffenwt. 

Bi dfen, n. vid. Oaeln. 

‘Wala, vid. Oalla. 

Malacttt, m. (-en; pl.-e. Min. T. 
galactite. 

+®@ alan, m. (-$; pl.—¢) gallant, lover, 
sweetheart; den — machen, to play 
the gallant, to court a lady. 

Galduder, m. (-8; pl. —) province. 
1. cap; 2. tufted lark. 

rSaldnt, adj. gallant, polite. * 


*Oalanterte, f. (pl.-n) gallantry; 
compos. —arbeit, —waate, f. jewel- 
27, fancy goods; —arbeiter, m. jewel- 
ler; —degen, m. dress-sword ; —halls 
del, —fram, m. trade with jewelry 
or trinkets: —händler, m. jeweller; 
dealer in fancy goods; —Ffranéhett, f. 
fashionable distemper, bad disease. 
@Malduthomme, m. (-83 pl. -8) 
a polished, polite man, man of the 
world. 
Galantin, m -8 
Sipling 
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*Oalantifiren, vo. n. to play the 
ga.lant. 

*®Oalant{smue, m. superficial cul- 
tivation, sciolism. 

©älater, pl. Galatians. 

Oalätien,n. (-8) Galaria 

*Oadlban,m. Gdlbanum, x. galbanum 
(a gurn). 


*Galedffe, f (pl.—n) M7. 1. galeas; 
2. great galley. 

®altere, f. (pl. -N) galley, galliot ; 
compos. —nanfer, m. grapnel. grapling ; 
—nbediente, m. steward of a row-galley ; 
—nhauptimann, m. captain of a galley; 
triearch (in ancient Greece); —ItU= 
det, n. oar of a galley; —nfelave, m. 
galley-slave ; —nvogt, m. overseer of 
a galley; —ttvolf, n. crew of a galley 

*Oaleine, f vid. Gallione. 

*Galeöt, m. (-en; pl. —ci) galley 
slave. 

*Oaleötte,f. (pl. -n) M T. galliot. 


Galgant, m. Öalgäntwurzel, f. (pl. 
—en & 1) galangal, gaitwrle. 

©älgen, m. (-8; pl. —) gruvws (also 
a Typ. T.) gibbet, eross-timber ; N. T. 
gallow-bits ; compos. —anboß, m. an- 
vil with two arms or branches; —att, 
f. thieves, rogues; —berg, m. gallows- 
hill; —bub, —dieb, —fcyelm, —= 
fehmengel, —ftrid, --vogel, m. gal- 
lows bird; —feld, x. place where the 
gallows stands ; —firimig, adj. having 
the form of a gallows; ein —fir- 
miges Kreuz, H. T. potent or potence- 
cross, —frift, f. fig. short delay, re- 
prieve; —gelicht, n. hanging face; 
—-bol3, n. gallows-tree, gallows-wond ; 
retten wood; er ift fo falfch wie —- 
hols, prov. vulg. he is as false as hell; 
—fette, f. chain of the gibbet; —lei= 
ter, f. ladder of the gallows; — 
männchen, n. mandrake; —mäßig, 
adj. patibulary, hanging ; —pfeiler, m. 
gibbet-pillar ; —treel, m. roller, blue- 
crow; —jug, m. hanging feature. 
©alicien, n. Galicia (a Spanish pro- 
vince). 

Galicter, m. (-8; pl. —) Öalicifch, 
adj. Galician. 

Oalilüa, „. Galilee. 

®alilder, m. (-8; pl. —) Galilean. 

Saliläifch, adj. Galilean. 

+O aitimat(b)1a8, m. nonsense, ga- 
limatia. 

+O alidn, m. Oaltitte, f vid. Gallton, 
Walliotte. 

@alifch, adj Gaelic: bas —, Gaelic. 
Galitenftetn, m. (-e8) white vitriol. 
© all, adj. varren (said of animals). 


Oallapfel, m (-8; pl. -apfel) gau- 

nut, gall; compos. —fliege, f. gall-in- 
sect, gall fly, cynips; —faure, f. Ch. T. 
gallic acid; —faures Salz, ca. 7. 
gallate. 


*Odlla, f. pomp, state, gala; com- 
pos. —hut, m. court-hat; —tag, m. 
court-day. 


Oalle, f.1. gall, bile, choler: 2. Hunt. 
T. single; 3 Gun. T. honey-comb; 4, 
province. gall-nut; 5. excrescence under 
the tongue of horses; er hat eine — 
auf mid), he has a spite against me; 
compos. —Navet, f. A. T. cystic vein; 
—nbehältniß, .. gall-bladder; —nbez 
fohreibung, f. A. 7. choladography ; 
—nbitter, adj. as bitter as gall; —nblaz 
fe, f vesicle of the gall; gall-bladder; 
—nblafengang, m. A. T. cyst-hepatic 
duct;  lefeniplagıner f cystic 
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artery, —nblafenftein, m. „1. 7. stone 
in the gall-bladder ; —U eber, n. bi 
lious fever; —tfliege, f. the fly which 
causes the galls; —ngang, m. A, T 
biliary duct; —ngefap, m. A. T. bi 
liary vesse , —nfolif, f. —nframpf, 
m. bilious colic, cholera morbus; —N3 
franfheit, f. bilious complaint; —Ns 
fraut, n. hedge-hyssop ; —nlehre, f 
A. T. choladology ; —ıpulsader, f. .2 
T. biliary artery; —upulver, n. Aue 
T. jalap ; —nfommer, m. gossamer 
—nftein, m. gall-stone; —nfucht, 4 
bilious disease, jaundice ; —nfüchtig, 
adj. bilious, choleric ; fig. atrabilarious, 
melancholic ; —lmespe, f. gall-insect, 
cynips. 
Gallen & Gallen, vf a. 1. to 
take the gall out of a fish; 2. to pre- 
pare with gall-nuts; em Zeug —, to 
put any stuff into galls; II. n. (aur 
haben) Hunt. T. to make water. 
Gallen, ». vid. Öellen. 
*Galledtte, f. vid. Galeotte. 
*®allerie, f. (pl. -N) gallery; lobby. 
Gallertartigq, adj. gelatime, ge 
latinous. 
©ätllerte,f. (pl. -n) jelly; B.T. star- 
jelly, tremella ; Ch. T. gluten; compos. 
—ertract, m. Ch. T. osmazome. 
Gall glaé, x bull's eye glass. 
Gallicauif ch, adj. Gallican, Gallic. 
Gallict, adj. like gall. 
*Oallictsmus, m. (pl.-men) Gram. 
T. gallicism. 
*Oallicomante, f vid. Gallos 
mane, 
Gallien, n. Gaul, Gallia. 
Galtier, m. 6; pl.—) Gaul, Gal 
lican. 
Gallig, adj. biliary, choleric; fig. 
bitter. 
©allig, adj. Min. T. hard, firm. 
*Oallimatias, m. vid. Oalima: 
thias. 
Gallinfect, n. vid. Gallenwespe. 
*Oallidn, n MT. beak or head m 
a ship. 
*Oallidne, f. (pl. -en) a large Span- 
ish armed ship, galleon. 
*Gallionif, m (Cen; 
galleonist. 
*Oalliotte, f vid. Galeotte. 
Oallifch, adj. Gaulish, Gallican. 
*Oallivate, f. (pl.-N) large rowing 
boat used in the East Indies. 
Galligenftein, m. vid. Galigen: 
ftein. 
Oalllod, n. vid. Schallloc. 
*Oallomanie, f. gallomania. 
Gallon, n. (-$; pl. -en) gallon. 
*Gallofcde, Gallufche, £ (px. -ew; 
gallosh, galloshes; upper shoe; sort 
of wooden shoe. 


Sällfucht, Gällfüchtig, via Gals 
lenjucht, Sallenfüchtig. 
[6) al (thier, x. barren cow, ewe, &e 
© allus, m. Gallus (proper name) 
Sallüfchel, m. (-8) B T. yellow 
agaric. 
Öällusfänre, F. Ch. T. gallic acid 
Gallwespe, - Gällwurm, m. wid. 
Gallenfliege. 
6) almei, m. (-e8) siliceo-carhonate 
of zine (Min. T.), cadmia, calamina, 
brass-ore: Eupferhaltige —, cupreous 
silicate of zine ; compos —flug, m. 
Mein 


pl. -ew 


— blumen, pl white witty; 
m calamine stone, 
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alove, f (pl. -N) galloon, lace. 

*Malonwtren, vw to bind with 
galloon. 

Galopp, m. (-8) gallop; ein furger 
—, short gallop, canter; im — reis 
ten, to gallop; ein Pferd in — fegen, 
to bring a horse to a gallop; tm 
qeftredten — reiten, to run at full 
gallop. 

Salopptren, v. n. (aur. haben) to 
gallop. 

®alftrig, ad; province. rancid, rusty. 
*Oalvanifd adj. Pay. T. galvanic. 
*Oalvanifirven, v.a. to galvanize. 
*Galvautsmué, m. galvanism, vol- 
taisin. 

*Salvanométer, n (6; » —) 
galvanometer. 

Gamadnoder, m. Öamänderlein, «. 
(-8) germander (a plant). 

Samäfchen, pl. gaiters. 

*Oambe, f. (pl.-n) Mus. T. viol di 
gamba, bass-viol. 

«Sammarroltt, m. (-en; pl. -en) 
Min. T. gammarolite. 

Sand, m. (-e8; pl -e) Min. T. very 
hard rock, first rock. 

Gand fe, f (pi. -N) nether-jaw of a 
horse. 

Ganerbe, m. (N; pl.) L. T. joint 
heir, co-heir ; co-proprietor ; compos. —N: 
gericht, n. a privilege of administering 
justice common to several persons; 
—nhaués, —fchlof, n. house or castle 
common to several noble persons. 

Ganerbfahaft, f (pl. -en) + alli- 
ance of noble families formed for pro- 
tecting their lives and property. 
Sunerbfohaftlich, adj. & adv L.T. 
common, in common. 

Gang, m. (-28; pl. Gänge) 1. going, 
walking ; walk, pace, step; gait; way, pas- 
sage ; corridor; 2..4. T. conduit, canal; 
3 fig. turn, direction; course, way; 
progress; 4. passade, passado (in fenc- 
ing); 5. Min. 7. vein, streak ; 6.7. mill- 
work, set of stones; course, remove; 
groove of a screw; 7. fig. resort, place 
of resort; 8. M 7. board. tack; 9. Sp. 
T. haunt; ich fenne ibn an feinem —, 
I know him by his gait; dev bebdecfte 
—, covered way; gallery; ein offener 
—, porch, portico; ein un. rrirdifcher 
—, passage under ground; das Pferd 
hat einen quten —, this horse has a 
good pace ; Öinge eines Arztes u. f. w., 
physician's visits: Öänge, Min. T.lodes 
of a mine; er gebt noch feine alten 
@®iinge, he follows his old courses still; 
in — bringen, to set a-going, set on 
foot; to bring into vogue; in vollem 
—e, in full activity; im —e feyn, to 
be in vogue; einen — mit einem waz 
gen, to wage a fight with one; einen 
— thun, N T.to make a tack; com- 
pos. —art, f. Min. T. vein, stratum of 
stone; —el}, n. ore found in veins; 
—fifch, m. salmon-trout; —qebirge, n. 
mountain-mine containing veins; —= 
freug, n. 7. the crossing of the portee ; 
—pfofte, f T. baluster; —tad, n. 
tread- wheel, double wheel; —füuie, f. 
column of a portico; Hüffel, f. 
large dish; —ftein, m. vid. —art; 
—wweife, adv. in veins. 

Gang bar, L adj. 1. going, current; 
prevalent ; 2. passable ; accessible ; 3. 
frequented; etm —er Weg, a passable, 
frequented way; —e Münze, current 
coin. cine —e Waare, a saleable com- 
modity ; die —en Preife Fennen, to 
understand the ınarket, Il. ad» cur- 
tendy 
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®ängbarkeit, f.eurreney, frequency; 
— der Waaren, sale of commodities, 

Ganges Gangig, adj. current; Hunt. 
T. nimble, active (of dogs); — und 
gebe, in course, eurrent; usual, fre- 
quent. 

Oängelband, n. (-88) leading-strings. 

(©) ä nqelet, f. leading in strings. 

®angeln, ».a. to lead by strings; fig. 
to lead like a child. 

Gangelwagen, m. (-8; pl. —) go- 
cart, running cart, 

®anger, m. (-6; pl. —) goer, walker, 
footman. 

@anges, m. Ganges (river). 

Ganghaft, adj. & adv. Min. T. in 
veins, in streaks. 

Gangig, adj. Hunt. T. nimble, active, 
swift (said of a dog). 

®änglet, m. (-8; pl.—) pedlat ; —= 
ywaaren, pl. pedlar’s goods. 

Ganglich, adj. vid. Oangbar. 

Oänglie, f. (pl.-n) A. T. ganglion. 

Sängfpille, £ Mm T. capstan; die 
hintere or Eleine -, iter-cupstan, 
die große —, main capstan. ' 

Gantterbaum, m. (-28; pl. -bäu- 
me) B. T. ganitrus. 

©änfer, m. (-8; pl. —) spinner, field- 
spider. 

Bang, f. (pl. Öänfe) 1. goose; fg. et= 
ne bumme —, a goose, simpleton, nin- 
ny; 2. sow or great lump of melted 
iron. 

Ganfe, pl.of Gans, in compos. —AAL, 
—abler, —habtcht, m. name of several 
birds of prey. black-crested vulture; 
—augen, —füßchen, pl. Typ. 7. in- 
verted commas; — bauch, m. a drawn 
goose; fir. flat belly; —baum, m. a 
species of maple ; —blume, f. or —= 
blümchen, „. daisy; —braten, m. 
roasted goose; —bruft, f. breast of a 
gonse (smoked) ; —diftel, f. sharp sow- 
thistle, mulk-thistle, —fedet, f. goose- 
feather or quill; —fett or —fehmal;, 
n. goose’s fat (eaten on bread): —flie= 
88, f. small sort of May-bug; —flügel, m. 
goose-wing; —fuf, m. goose-foot (a 
plant); —gatbe, f. silver-weed (a 
plant); —gefröfe, —gefchneide, —= 
flein, n. goose giblets; —grün, adj. 
green (of the dung); —Dirt, m. goose- 
herd ; —fiel, m. quill; —fob(, n. vid. — 
ftel; —fraut, n. daisy; wild tansy ; —= 
Eopf, m. ninny, blockhead; —fiidlein, 
n. gosling ; — lau, f. goose-louse ; —= 
leber, f. goose’s liver; —leberpaftete, 
f. goose liver-pie ; —löffel, m. 7. goose- 
bin; —malve, f. vid. —pappel; —= 
mufchel, f. small shell-fish, barnacle; 
—nadel, f. da*ning needle; —nubel, f. 
oil-cake; —}appel, f. hare-wort; —= 
pfeffer, m. —fchwarg, n. giblets dressed 
in the blood of the goose; —feuche, f. 
gargil; —fyiel, n. game of the goose; 
—ftull, m. goose-stall (pen); —wein, 
m. fig. joc. Adam’s ale, 7. c. water; —= 
wiß, m. cont. false wit. 

Ganfer, Ganfert, m. vid. Günfes 
rich 2. 

Oanferich, m (-8; pl.-e) 1. gander; 
2. wild tansy, silver-weed (a plant). 

Ganfeln & Gainfelu, v. n. province. 
to chatter, gaggle. 

Wanftg or Öanficht, adj. like a goose. 

Ganstanudher, m. (-8; pl.—) goos- 
ander, merganser. 

®dnt, f' (pl -en) provine. 1. auction, 
public sale; 2. bankruptcy; compos. 
—bich, n. book of effects; —haus, n. 
house where a nublie sale is held ; —= 
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MAN m. bankrupt, broken merchant 
—muaffe, f. bankrupt's estate; —nide 
Big, adj. so deeply involved that a per- 
son’s effects must be sold; —meifter 
—verfiufer, m. auctioneer; —recbht, a. 
auction-law; statute of bankruptcy; 
—urtheil, n. sentence of priority; 
—yjeit, f. time when a public sale 
is held. 
®anten, m. (-8; pl.—) provinc. pil 
lory. 
®anymébd, m. Ganymed; fig. beauti- 
ful youth. 
©aänz, I. adj. 1. whole, entire; not 
broken, not divided; all, total; full; 2. 
perfect, complete, accomplished, fin 
ished; excellent, capital; —e Fracht, 
full freight; die —e Eumme, the 
whole sum, the total; tie —e Welt, 
all the world; über die —e Welt, all 
over the world; —er Pfeffer, pepper 
in grain; er ift ein —er Mann, he ta 
an honest or clever man; den --en 
Tag, all day ; die —e Nacht bindurdy, 
all night long; —e vierzehn Tage, full 
fourteen days; von —em erzeu, 
with all my heart; e8 ift metn —er 
Grnft, 1 am in good earnest; nehmen 
Sie e8 —, take it all. take the whole, 
—_ machen, to complete, mend; Il. adv, 
quite, wholly, altogether, entirely; per 
fectly, completely, fully; retty, toler 
ably; very much; It muht mich nicht 
— verlaffen, you must not quite leave 
me; ich bin — Ohr, I am all atten- . 
tion; — allein, quite alone; — wohl, 
— gut, very well; — recht, very 
right; — Haß, wet all over; ich bin 
bier — fremd, I am an utter stranger 
here ; — und gar, quite, totally, utterly ; 
— und gar nicht, not at all, by no 
means; — und gar nichts, nothing at 
all; compos. — nfig, adj. solidungu 
lous; —hufner, —löhner, m. a farmer 
whose land requires him to keep a 
team of four horses or oxen; —fevn, 
n. entireness, integrity; —vogel, m 
thrush, field-fare. 
Gänge, n. (-N) entirety, whole, total- 
ity; tm —t, wholesale; im —n gez 
nonmmen, upon the whole; tnt —t 
handeln, to sell wholesale: bie —n, 
Mat.T. integers, whole numbers. 
©ängheit, f. entireness, integrity, to 
tality 
Ganglich, T. adj. whole, total, entire, 
full; —e Bezahlung, full payment; 
IL. adv. totally, entirely, quite, wholly ; 
utterly; by all means, absolutely; bie 
feindliche Armee ift — gefchlagen, the 
enemy’s army is utterly defeated. 


Oadpen, v. 2. MT. to start, spring. 
Oar, adj. & adv. 1. done, dressed, (suf 
ficiently) boiled, roasted; dressed {os 
leather, &c.); 2. finished, ready; —eé 
Reder, dressed leather; das Feder — 
machen, to dress leather; das Brod, 
das Fleifch u. f. w. tit —, the bread, the 
meat, &c. is done; die Arbeit tft —, 
the work is done, finished; II. adv. fig. 
(adding force to words) fully, quite, en- 
tirely, very; at all; even; I hope; per- 
haps; €te haben, find n. f. m. mohl 
nicht --..., you have, are not, &c, 
I hope; tft fie Eranf oder — todt? is 
she ill or even (I hope not) dead? — 


oft, very often; ein — herrliche 
Biffen, a most delicious morsel; — 
gu, too; — zu febr, — zu viel, too 


much; — zu wenig, too little: — AU 

neugierig, over-curious; eS ijt mit 

ihm —augs, he is undone; he is a 

dead man; — fo theter, so very dear 

vielleicht gefällt er mir —, pe “apa 

Leven shall like him — nicht, no! as 
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a; -- nichts, nothing at 13, never a 
whit ;— Niemand, nobody at all, never 
n man; — Reiner, not one; td habe 
—feinen Zweifel defwegen, I have 
no doubt about it; vudg. ich achte 
—! why indeed! why truly! what 
you say ; in compos. —avbeit, f. Min. T. 
refining, refinement; —aué, m. & n. 
finishing stroke, utmost ruin, end, death , 
einem or einer Gade das —-aus 
wachen, to kill one, put an end to 
athing; —brater, m. —braterinn, f. 
master or keeper of a cook-shop or 
eating house, victualler ; —bräterei, f. 
ating-house, cook-shop; —brühe, f. 
preparation of alcohol for dressing 
hides; —eifen, n. 7. iron rod, probe 
for melting copper; —e¥%, n. roasted 
(burnt) ore; —fa6, n. dressing-tub 
va); —feuer, n. roasting-fire for 
copper; —hertd, m. hearth of a refin- 
ing-furnace; —fnecht, m. Min. T. re- 
finer’s man or assistant; —foch, m. 
master of a cook-shop; —finig, m. 
Ch. T. regulus of pure copper; —= 
fräße, f. recrements of pure copper; 
-—füche, f. cook’s shop; —fupfer, n 
rose-copper, refined copper; —leder, 
n. tawed, dressed, tanned hides; —= 
machen, n. currying, dressing (of leath- 
er): refining, atfinage (of metals); —= 
macher, m. refiner of metals ; —ofen, m. 
refining-furnace ; —pfanne, f. refining 
pan; —probe, f. Min. T. assay to 
see how much of pure copper an 
ore contains; —falz, n. well-boiled 
salt; —fchetbe, f. plate of refined cop- 
per: —fclacte, f. vid. —frige; —= 
fpäne, pl. small copper parcels; —= 
ftiic, n. piece of purified salt. 
Baräffel, f. provine. clove gilli- 
tlower. 

“Garant, m. vid. Biirge. 
"Oarantie, f. (pl. -N) guarantee, 
warranty, security. 
*®Garvantiven, v.a. to warrant, gua- 
rantce. 
Baran, vd. under Gar compos. 
Härbe, f (pl. -mM 1. caraway; 2. 
sheaf; in —tt binden, to sheaf; 
compos. —whbattd, x. band for tying 
the sheaf; —nbinder, m. —binderinn, 
f. sheaves-binder ; —nfeuer, n, Chinese 
tree (in fire works); —nfirmig, adj. 
& adv. by sheaves, in the form of 
sheaves: —uhaufe, m. heap of sheaves ; 
—ıfrühe, f. roller (a bird); —nfvaut, n. 
common milfoil, nosebleed ; —nfchich= 
fer, m. one who heaps up sheaves; 
—ızehttte, m. tithe paid in sheaves, 
Garben, v. n. (aux. haben) to give 
eheaves, to be plentiful. 
Garben, v. &c, vid. Gerd... 
*Odrde, p. (pl. N) guard; — ju 
Fuß, the foot-guards; — zu Pferde, 
the horse-guards; compos. —offigier, 
m. an officer of guards; —tregiment, 
n. regiment of guards. 

Hirden & Gürten v. n + to go 
begging. 

kGarderdbe, f. wardrobe; fam. dress, 
garments; compos. —auffeher, m. clerk 
of the king’s wardrobe; —biener, m. 
groom of the wardrobe; —zimmer, 
n. green-room. 

e& rrbdero bier, (-83 pl.-8) m. keep- 
er of the wardrobe ; property-man. 
OGardian, er (-8; pl. -& ‚war- 
udrdtan, §dian, superior of 5 
convent. 

Wardine, m. (pl. -N) curtain; com- 
pos. —narın, —nhafen, m. curtain- 
hook; —tfranfe, f. curtam fringe ; 
--nprebig: f curtain-lectuse; - N= 
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Gast 
ting, m curtain-ring; —nftange, f. 
curtain rod; —Ijug, m. curtain-line. 


*Oarvifl, m. (en; pl. en) soldier 


of the guards. 
Gdrofeesl, n. (-8) Verona oil. 
Gäre, f. 1. condition of anything 
that is dressed or quite done; 2. 7. 
twenty-four hides, &e. 
Gare, f vid. Gihve. 
©areiß, Gareifel, f. the crucian (a 
fish). 
Odrgel, m. vid. Gergel. 
®arlet, m. (-8) kind of beer brewed 
in Brandenburg. 
Gdrmond or —fchrift, f Typ. T. 
Jong primer. 
©ärn,n. (-e8; pl. -e) 1. yarn, thread; 
twine; 2. net; fig. decoy, trap; 3. se- 
cond stomach of ruminating animals; 
tlivfifches —, Turkey cotton yarn; 
grobed —, thrum ; das — ftellen, to 
spread the net: in8 — gehen, to go 
into the net; fig. to become entangled 
ee caught, decoyed) ; mg _— 
oden, to decoy; einen in fein — 
gehen, to engage one to one’s inter- 
est; compos. —baum, m. T. spread 
beam (of the looın), roller of a weaver; 
—enden, pl. the thrums; —gabel, f. 
forked stake, rod to hold the net; —= 
handel, m. cotton trade; —händler, 
m. cotton-seller; —haspel, m. reel, 
windle; —Eloß, m. chandler’s block 
or log: —fnäuel, m. a bottom or clew 
of yarn; —leute, pl. people assisting 


in drawing the nets; —majche, f. 
net-mash; —meifter, m. fisherman: 
—teufe, f. fisher's wheel; —fac or 


—fohlanch, m. sweep-net; —fpule, f. 
spool or spindle; —ftange, f. vid. —= 
gabel ; —ftocf, m. stick for silk-skeins; 
—ftüd, «. skein; —weber, m. yarn- 
weaver; —bllde, f. reel, hasp, yarn- 
windle ; —winder, m. reeler ; —{ug, m. 
fishing with nets; drawing of the nets. 

Garnéle, f. (pl. m) or —nfrebs, m. 
prawn, shrimp, squill. 

Garnidtsthun, n. complete idle- 
ness; da8 füße —, dolce far niente. 

*Öarıriren, v. a. to trim. 

*Garnirung, f. trimming. 

*®Oarntfon, f. (pl. -en) garrison; 
—Sprediger, m. chaplain to the gar- 
rison. 

»Oarnitür, f. set, garniture, trim- 
ming; eine — Binder, Brillanten, 
&c., a set of ribbons, brilliants, &c. 

©ürftig, IL. adj. 1. dirty, nasty, foul, 
filthy; 2. fig. deformed; 3. indecent; 

4. spoiled, rusty, rank; ein —es Met 
tet, a foul weather; —er Etreich, 
scurvy trick; —e Händel, foul deal- 
ings; —e Reden, foul language, nasty 
words; eit —er Balg, a deformed 
urchin; E dv. vag. badly, ill. 

@arftigte.!, f. dirtiness, nastiness, 
filthiness ; fig. ugliness. 

Gartdhen, n. (-8; pl. —) little gar- 
den. 

Girte, f vid. Gerte. 

@arteln, v. n. to garden, dress a 
garden. 

Garten, m. (-8; pl. Gärten) gar- 
cen; compos. —anlage, —anpflan- 
ung, f. garden-plot; —arbeit, f. —= 
au, m. gardening, garden-tillage ; horti- 
culture; -—beef, n. bed; —budh, xn. 
gardening-book; —etbfe, f. garden- 
pea; —etde, f. garden-mould; —feld, 
n. garden-ground; —frucht, f. garden- 
fruit; —früchte, pl. fruit grown in a 
garden; —gelünder, x. espalier- —z 
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gemiife, pl. greens; —geräth, n ger 
den-tools; —gewächß, x. greens, herb 
age: —haus, n. summer-house; — 
b.indeere, f. the large red garden rasp 
berry; —fitecht, m. gardener’s servant, 
—freffe, f. garden-cresses; —funft, f 
art of gardening, horticulture ; —fünfts 
lev, m. horticulturist; —land, n. land 
cultivated as a garden; —laube, f. 
bower, arbour: —letter, f. douhle- 
ladder, garden-ladder ; —meffer, n 
pruning-knife, hook-knife; —munze, 
f. garden-mint; —nelfe. f. garden pink, 
gilliflower ; —neffel, f. garden-nettle: 
—pappel, f. garden-mallows; —Pa- 
ftinafe, f. garden-parsnip; —peterfilie, 
f. garden-parsley; —quendel, —fatııs 
ret, f. garden-savory; —taute, f. gar- 
en rue;—techt, n. right of enclosure ; 
—tofe, f. province rose; —faal, m. 
drawing room in a summer-house; 
—faame, m. garden-seed; —fäge, f 
vid. Gärtnerfäge ; —fchere, f. garden- 
shears; —fcjnede, f. garden-snail, 
—fdwamm, m. mushroom; —ftuhl, 
m. garden-chair; —thür, f. garden- 
door; —walze, f. garden-roller; —- 
wefen, n. every thing belonging to a 
garden, horticulture; —jaun, m. gar- 
den-hedge ; —gebnte, m. tithe on the 
produce of gardens; —3ierrath, m 


garden ornaments; —ziN8, m. garden 
rent. 

Oartner, m. (-8; pl. —) gardener, 
den Bok yun — feben, prov. te 


set the fox to keep the geese; com- 
pos. —burfche, m. gardener’s man 
—funft, f art of gardening; —fäge, 
f. grafting saw, —fchere, f. vid. Gars 
tenfchere. 
Oärtnerei, f. gardening, 
gardening, horticulture. 
Gartnerinn, f (pl. -en) gardener’a 
wife, female gardener. 
Gärtnern, vo. m. (aux. haben) to 
garden. 
Gdrve, f. B. T. caraway. 
Garzerbl, n. vid. Gardfeeöl 
Wargette, f (pl.-1) egret (a bird, 
®as, n. (08; pl. -e) gas; falzfaureg 
—, muriatic acid gas; compos. —art, 
f. species of gas; —artig, adj. of the 
nature or form of gas, gaseous; —bes 
leuchfung, f. gaslight; —beleucdj= 
al A gn Jf. gaslight-company ; 
erp ofion, f. explosion of gas; —a 
fürmig, adj. gaseous, in the torm of 
gas; —haltig, adj. containing gas; 
—licht, n. gastight; —lichtröhre, f. 
gas-burner; —mefjer, m. gasometer ; 
— volumen, 2. volume of gas. 
Gafchen, v2. (aux. haben) to flower, 
foam, froth, lather, ferment. 
Gafchend, adj. yesty. 
Oafdt, m. (-e8) yest, froth. 
*Oascondde, f. (pl.-N) gasconaus, 
brag. 
Gasecinien, n. Gascony. 
Oasednier, m.(-8; pl. —) Gascon 
Gasedinifch, adj. Gascon. 
@®iafe, f. (pl. -w chub, mullet (a fish) 
*®afométer, n. (-8; pl. —) gaso 
meter. 
Gasye, f- (pl. -N) two handfuls. 
Oaßchen, n. (-8; pl. —) alley, lane 
Oaffe, f. (pm) 1. street; 2. Typ 
T. row; —ı laufen, to run tne 
gauntlet; Hans in allen —n, prov 
Jack of all trades, busy-body; compos 
—nbettler, m. ‚Street-beggar. common 
beggar; —nbube, m. blackguard boy, 
street-boy ; —gefolge, —geleite. na 


art Os 
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posse of Nackguarde, —nhauer, m. 

Mreet 0; —Ujunge, m. ved. —nbube ; 
—nfebret, m. dustman, scavenger; 
—nfoth, m. dirt in the streets; —Ii= 
fatern:, f. iamp for lighting the street; 
—itlaufer, n. gauntlet, running the 
gauntlet; —nlied, n. street song, 
baral; —morbitung, f. regulation of 
the streets; —1raub, m. streets 
mbbery ; —irüne, f. sewer, ken- 
nel: —nfchleuße, f. vid. —urinne; 
—rfinger, m. street singer; —tfin= 
gen, n. street-singing; —ntreter, m. 
cont. lounger, idler, vagabond; —l- 

tt 2B, m. blackguards, mob; —nvogt, 

m street-beadle, catch-pole, —lwtg, 
m cont. vulgar wit, low jest. 

Bun. Gaffe, Strafe. Gtraße originally sig- 
afied apaved way (allied to the Latin via 
strata); sudsequently all the great roads in 
Germany came to be denominated Strafen, 
thougn not paved In a more limited sense the 
word is now used to denote the paved way be- 
tween the houses in towns and villages Tle 
distinction between Gtrafie and Yaife is, that 
the former designates the long and broad ways 
between toe courses (streets); the latter the 
amaller and narrower (lance). 

Gajt, m. (-e8; pl. -Gifte) 1. guest; 
visitor; stranger; 2. customer; 3. cont. 
person, fellow, wight; 4... 7. (ple) 
sailor; @ifte haben, to have com- 
pany; ein fchlauer —, a cunning blade ; 
ein (uftiger —, a merry fellow; ein 
leichter —, a wealthy man; einen zu 
—e bitten, to invite one; ZU —e ge= 
ben, to go as a guest; dine out; gu 
—e bei Gumanı feyn, to be one’s 
guest, visitor; compos. —becher, m. 
large goblet, to drink the guest’s wel- 
come out of; —bett, n. bed for a 
stranger; —bitter, m. inviter, a per- 
son employed as such; —fret, IL. adj. 
hospitable ; TI. adv. hospitahly ; —fret= 
heit, f. hospitality; —freund, m. 1. 
stranger enjoying the right of hospital- 
ity: guest; 2. one affording hospitality, 
host; —freundlich, adj. hospitable ; 
—frenndlichfeit, —freundfchaft, f. 
hospitality; —freundfchaftlich, adj. & 
aly hospitable, hospitably; —freunde 
fchaft üben, to practise hospitality ; 
—geber, m. innkeeper, host, landlord; 
—jebot, x. feast, banquet, treat; —je> 
febcuE, n. present made to a stranger; 
—halter, m. vid. —geber, —haud, n. 
hotel, inn (vid. Syn.) ; —hett, m. ban- 
qneter, host; —bof, m hotel, inn (vid. 
Syn); —mubhl, a banquet, feast, en- 
tertainment; —meifter, m. 1. vid. —= 
qebev; 2. brother hospitaller (in con- 
vents); —ınufter, f. province, the ma- 
tron inf a hospital; —orpnuity, f. re- 
gulation for innkeepers; —predigt, f. 
sermon preached by one who is not 
the rector or curate; —techt, «. 1. 
right of (demanding) hospitality; 2. 
usages of hospitality; 3. right of re- 
ceiving strangers, of keeping a hotel; 
—rolle, £. part performed by a stranger 
theatrical slang, a starring part); —2 
five. f. coffee-room in a hotel or 
public house; —tafel, f. —tifch, m. 
table d’höte ; —verwandt, adj. allied by 
hospitality; —verwandtfchaft, f. alli- 
ance by hospitality ; —wirth, m. inn- 
kecper, host, landlord; —wirthinn, f. 
hostess, landlady; —wirtbfchaft, f. 
inn; inn or hotel-keeping; —mirth= 
frhaft treiben, to keep an inn; —zim= 
mit, n. vid. —ftube. 


In. Gafthaus, Gafthof, Herberge, 
Wirthshaus. Only such houses are now 
called Serberge in which travellers receive 
merely shelter and bed, and are intended only 
for the poorer classes who carry their provisions 
with them, If in such public houses provisions 
are also furnished they are then termed IWirthés 
baufer. A Gaftbof is a spacious building in 
which strangers or guests with their servants, 
horses, &e. are lodged and entertained for 
money. Yalthaufer are commonly auch in which 
straugers ar- entertained but not lodged, 
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Ga fthar, adj. + rid. Öaftfrei. 

Oa fen, v. vid. Gaftiren. 

Bafteret, f (pl. eu) feast, banquet, 
treat, enterlainment. 

Ga ftiven, v. n. (aur. haben) 1. to en- 
tertain guests, give an entertainment; 
2. to be a guest, participate in a feast ; 
3. to be a visiter at a place; 4. (of ac- 
tors) to perform in a theatre for li- 
mited time (to star). 

® a ft lich, adj. hospitable 

Oa ftlichfeit, f. hospitality. 

Oa ftung, f. vid. Oafterei & Gaft- 
wirthfchaft; compos. —érecht, n. right 
or privilege of keeping an inn. 

Oat, n. (-e8; pl.-e) hole; N. T. the 
hind part of a ship. 

Gäten, v. a. to weed. 
®at-egabel, f. weeding-fork; —= 
grad, n. weeds, weedings; —hade, 
—baue, f. weeding-hook, spud; 
ineffer, n. weeding-knife; —zange, f. 
weeding-tongs. 

GäAter, m. (-8; pl. —) wecder. 
Satlih, 1. ag. Pprovinc. convenient, 
commodious, suitable ; ein —er junger 
Dienfh, a youth of middle size; Il. 
adv. conveniently, commodiously, suit- 
ably. 

Gaätte,m (-n; pl.-n) Oättinn, f. 
(pl. -eN) spouse, consort, mate; part- 
ner, husband. 

©ätten, v.I.a. to join, couple, match: 
T. to sort; I. rejfl. to copulate; to 
unite. 

Otter, n. (-8; pl. —) railing, lat- 
tice, cross-bars; hilgernes’ —, wick- 
er-work; NM T. rudder, heln; a 
frame (in painting); compos. —geld, 
a. —qulden, m. vid. —3in8 , —hanbe, 
f. woman's silk-cap in the form of a 
net; —Hhert, m.a landlord that receives 
an additional rent over and above the 
quit-rent ; —tbor, n. grated gate; 
gate door; —thtir, f. grate-door; —= 
werf, n. trellis, lattice-work, grate- 
work; —jilé, m. a rent over ana 
above the quit-rent; —zNEMUNN, m. 
a farmer that owes such rent. 

Oadtterm wl a. 1. to furnish with 
a lattice; vid Gittern ; 2. province. to 
ather, vid, Rergattern; IL. n. (auz. 
Haber) (auf etwas) to lurk for, to lie 
in wait for. 

Gätterfhaft, f. the quality of a 
piece of ground being subject to paying 
the Gattergin8, guid vid. 

Odttinn, f vid Oatte, 

Oattirung, f classification, the art 
of classifying. 

Oattung, f. (pl. -en) 1. kind, sort, 
species, race; 2. Gram. & Log. T. 
genus, gender: 3. vid. VBegattung ; com- 
pos. —8beqriff, m. conception of a 
species; —8mnalet, m. painter of still- 
life, genre-painter; —Sname, m. —8= 
wort, n. noun appellative. 

Oat, m. (-83; pl. -¢ & en) country, 
province; district ; compos. —Ddieb, m. 
pickpurse ; sharper; cunning filcher; 
—bing, —gericht, n. + county-tribu- 
nal, court; —graf, m. + 1. count, in- 
vested with the right of judicature over 
a certain district; 2. provinc. country 
judge; —graffchaft, f district of a 
gaugraf, county; —twort, ». provin- 
cialism. 

Gau, m. (-88; pl. -e & Giinche), 
1. cont. fop, fool; 2. apparition, spectre ; 
3. cantharis; 4. province. the name of 
several birds (cuckoo, jack-daw, owl) ; 
compos —bart, m. —haar, n. the first 
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down of « man's beard; -blume, f 
suckoo-fluwer ; —brod, n B. 7 goat't 
beard ; —hafer, m. B. T. wild oats 
—heil, n B. T. anagallis, pimpernel 
—flee, m. B. T. wood-sorrel ; —nelfe 
Jf wood campion. 

Sauce, f vid. Zauche, 

Gai cho, m. (pl. -8) Gaucho (inhabi 
tant of the Pampas of South-America) 

*Oaudedmus, n.a student's song a 
that name. 

*Oaubdiren, v.n. to rejoice, to be 
merry. 

*Cdudium n. 
rende. 

Gauf, m. vid. Gäspe. 


®aiitel, m. (-8) + ridiculous gesture 
and attitude; Jegerdemain, trick, juggle; 
compus. —bild, n. vision, phantasın ; 
—blume, f. monkey-flower, mimulus 
—licdht, ». will of the wisp; —mann 
m & —miédrnnchen, rn. tumbler; little 
figure filled with quicksilver; puppet, 
jack in a box; —poffen, pl. ridiculous 
(juggling) tricks, juggles; —puppe, f 
puppet (of a show); —fchwung, m 
Juggler's trick ; —fpiegel, m. mirror, by 
which optical deceptions are practised ; 
—fpiel, —werf, n. juggle, Juggting 
legerdemain, odd Festures ; —IPteler 
m. juggler; —fypteleret, f. jugglery 
—fprung, m. ridiculous leap, caper 
—tany, m, pantaloon’s dance, mata 
chin; —tinger, m grotesque dancer. 
—tafche, f. jugglers box or pocket. 

Oaufelet, f. (pl. -en) juggle, jug- 
gling, legerdemain. 

Saüfelhaft, Gaiikeliht, Gaiikes 
lifch, Gaüflerifh, adj. & adv. jug- 
gling, deceiving; in a deceiving, daz 
zling manner. 

Saäfeln v. £ a. to accomplish or get 
by legerdemain, to practise by juggling; 
OD. n. (aux. haben) to play antics, 
juggle; to dazzle. 

©aüfler, m. (-85 pl. —) juggler: 
puppet-player, buffoon, ınerry Andrew 
conjurer, rope-dancer, &c. 

®aiil, m.(-e3; pl. Gaule) horse, nag 
einem gefchenkten — ficht man nicht 
ing Maul, never look a gift horse in 
the mouth. 

Oaüm, m. (-e8; pl. -e) palate, 

Oaiimen, m. (-8; pl. —) § roof of 
the mouth; compos. —beine, pl. 4.T 
palatal bones; —budhftabe, m. pala- 
tal, palatial letter; —bdriife, fr 4. 7° 
palatal gland; —fnochen, m. palatial 
bone; —{aut, m. palatal sound; —= 
figel, m. —luft, f. —teiz, m. tickling 
of the palate; —lüftelet, f. fondness o1 
dainty food ; —liiftling, m. gourmand, 
glutton; —felig, adj. dainty-mouthed, 
sweet-toothed; —fucht, f. Med. T 
bulimy. 

Gaumelet, ¢ vid. Lüfternheit. 

Oaiiner, m. (-8; pl. — cunning 
filcher, sharper, cheat; swindler, rook 
compos. —bande, f.—gelag, n. rook 
ery; band, gang of blacklegs ; —[eben, 
n. life of a sharper; —fprache, f 
slang, cant, thieves’ latin or lingo 
—ftreich, m. rascally trick. 

®auneret, f (pl. -en) 
foul dealing, sharping. 

Oaiinern, vn. (aur. haben) to live 
the life of or act like a sharper, 

®aiinerifd, adj & adv. cheating 
cheatingly, thievish. 

®aiipe, f. (pl. -M Arch. T. dormer 
window luthern. 

Cantfchbrett, n. (-e8; pl.) 7 
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vid. Bergniigen, 
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dressing plank or board (of paper ma- 
kers). 

Baütfchen, v. La. 7. to lay (a sheet) 
ea the pressing-board; II 2. provine. to 
swing, rock. 

Saütfche, f xa, Schaufel. 

Gait fder, m. (-8; pl.—) T. he that 
Jays the sheet on the pressing-board. 

*Gavdtte, f (pl. gavot, a lively 
dance. 

*Giige, f (pl. -n) gauze; Schleier 
von —, a gauze-veil; compos. —NMA= 
cher, —weber, m. gauze maker ; —N= 
tchleier, m. gauze-veil. 

Gazelle, f.(pl.-N) gazelle, antelope ; 
compos. —iflup, m. Wad-el-Gazel. 

"Gazette, f vid. Zeitung. 

Ge, an unaccented prefiz, answers, I. in 
many verbs to the Latin con, co; IL.in 
substantives expresses: colleetiveness, 
Teiteration vr continuation; II. used 
es an augment in forming the past par- 
tie. of verbe * in many instances it adds 
force to the meaning of words. 

Beddht, adj. Ast. T. ver — Schein, 
octant, octile. 

Geachtet, adj. proscribed, outlawed; 
der —e, out-law, proscript. 

Wea ch ze, n. (-8) continual groaning. 

®edder, n. (-8) veins, arteries; tev 
dons. 

Deddert, adj. veiny; full of veins, 
venous; H. T. nerved ; Min. T. veined, 
ramified. 

Geafter,n. (-8) Hunt. T edge of a 
deer’s hoof; claws. 

Gedrtet, adj. ın compos. „.. natured, 
disposed, formed. 

Gräfe, Geig, n. Hunt. T. feeding, 
viands (of deer); lure (for a hawk). 

Wed ug t, adj. having eyes, eyed. 

®ebad, n. (-c8; pl. -e) 1. repeated 
baking: 2. what is baked ; batch. 

Gebddene, n. decl. like adj. pastry ; 
anything that is baked. 

Gebahn, ». (-e8) Hunt. T. fumet. 

Gebälge, xn. vid. Balgerei. 

SBebalge, n.(-8) T wooden belows 
(made use of in iron-foundries, &c.) 

®ebal€, n. (-e8; pl. -e) 1. beams 
and joists of a building; 2. entablature 
of coiumns. 

Oebdmmel, 
dangling. 

Gebande, n. vid. Gebinde. 

Gebärde, f.vid. Geberde. 

©ebären, v. rel. + to demean one's 
self. 

Gebdren, wo ir. a. 1. to bring forth, 
to breed, bear a child; 2. fig. to breed, 
beget, produce, create, cause; zur Une 
sett —, to miscarry. 

®ebdren, x. bringing forth, delivery. 

Oebärerinm f (pl. -en) she that 
brings forth, mother. 

®Oebar=haus, x. lying-in hospital; 
—inutter, f. A. T. womb, matrix: —= 
ftubl, m. chair of delivery; —zeit, f. 
time of deliverance. 

Gebäh, u. better. 

®ebände, w. (-8% pl. —) 1. building, 
edifice, fabric, structure; 2. Min. T. 
adit; the mine itself; 3. system, edifice, 
fabric; 4 vid. Bauart. 

SHebatie, n. (-8) repeated building. 

Sebatier, » rid. Kifich 

Bebe, adj. qinge und —, vid. Gange; 
compos. —TU l,m. Gram. T. dative. 

®Gebetn, n. (-e8; wl. -t) 1. the bores 
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of the body; 2. fig. limbs, body; 3 
corpse, bones. 

Webelfer, n.(-8) Acontinual yelp- 

Webelt, n. (es) ing, barking, 
baying. 

Geben v. ir. La. 1. to give; 2. to 
pay; 2 fig to give, confer, bestow 
upon; 4. to express, to render, trans- 
late; 5. to bear. to produce, to cause; 
6. to give to understand, to teach; 7. 
to esteem (etwas anf eine Sache —); 
Nachricht —, to send word; die Stars 
ten —, to deal the cards; an Ihnen 
tft 3u —, you are to deal; dem Pfer= 
de die Sporen — to set spurs to 
one’s horse; zu bedenfen —, to put to 
one’s consideration; die Speilen von 
jit) —, to vomit, cast up; Geld auf 
ntereffen —, to put out money at in- 
terest; Gott gebe! God grant: gute 
Morte —, to beg, entreat; to beg par- 
don; einen @eruch von fih —, to 
cast or yield a scent; to emit an odour; 
feinen Willen dazu (darein) —, to 
consent to, yield to; Blut —, to bleed; 
Beust —, to fire a gun; ich gebe c8 
als einen Fingerzeig, I mention it by 
way of hint; nichts worauf —, to 
make no account of a thing ; verloren 
—, to give up (as lost); der 3ufam= 
menbang giebt ¢8, the connexion 
shows it; IL. ref. 1. to yield, to cede, 
give in; 2. to design; 3. to show one’s 
self. to prove one’s self to be; 4. to 
relent, abate; fic) gefangen —, to 
surrender one's self prisoner; &8 witd 
fi) Schon —, it will follow in course ; 
der Gifer muß fich —, the passion 
must relent; fic) bloß —, to expose 
one's own weakness; fich zufrieden 
—, to be quiet, to compose one’s 
mind ; III. ‘mp. with acc. to, be, to exist; 
c8 giebt, gab u. f. w., there is, are, 
there was, were, &c.; was giebts? 
what’s the matter? was giebt es 
Neues? what news? 


Geben, «. giving; — der Karten, 
deal. 

*®Geber, m. (-8; pl. -N) fire-wor- 
shipper; & priest of the fire-worship- 
pers. 

Weber, m. (-8; pl. —) giver, donor. 
Öeberinn, f. (pl. -en) giver. 


Geberoe, f. (pl. -M) gesture, posture 
(of the body); compos. —nfunde, —nz 
funft, f. art of posture-making ; —11= 
macher, m. gesticulator; —nfptel, x. 
pantomime; —nf{pteler, m. mimic, 
mime; —nfprache, f. conversation by 
gestures, mimickry, pantoınıme, 

Syn, Geberde, Miene, Grimaffe. Mies 
ne (from meinen) differs from Weberde (from 
the obsolete jid) qebaren = ji betragen) by denot- 
ing merely voluutary and significant expres: 
stona of the face alone, whilst Seberde denotes 
either voluntary or involuntary motions of the 
entire body = Wrumaife expresses only a dis- 
agreeable distortion of the countenance eithor 
from habit, affectation or insulencey 

Geberden, v.refl. 1.to make gestures; 
2. to behave er carry one’s self. 

®eberdung, f behaviour, demean- 
our. 

®Gebet, n. (28; pl.-c) 1. praying; 2. 
prayer; das Gebet des Herrn, the 
Lord's prayer; fein — verrichten, to 
perform one’s prayer or devotion: com- 
pos. —buch, n. prayer-book ; —formel, 
f. form of prayer; —glode, f. bell for 
prayer; —zeit, f. time of praying. 

Gcbete, n. (-8) constant and tedious 
praying. 

®Gebétt, n. (-e8) bedding, set of bed- 
ding. 

Gebéttel, n. (-8) repeated or trouble- 
some begging. 
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Oebtet, n. (-e8; pl.—€ 1. district, ter 
ritory, dominion, jurisdiction; 2. 4 
command, government, sway; 3. fay 
province, department, sphere; 068 — 
der Beredfamfett, the province ut 
eloquence ; dag — der Öelehrfamteit 
the republic of letters. 

Gebieten, v. ir. a. (einem etwas 
to command, order, bid, enjoin; (über 
einen or einer) to govern over, to 
rule; fig. to govern, control, check; ZU 


— haben, to have the command, to be ° 


the master; Stillfehweigen, Frieden 
—, to impose silence. 

Gebieter, m. (-8; pl. —) commander, 
ruler, governor, master. 

Gebteterinn, f. (pl. -en) mistress, 
lady. 

Oebtetert fd, L adj. imperious, dom 
ineering, haughty, absolute; — feyt, 
to lord it, to domineer, to play the mas 
ter; II. adv. imperiously, domineer 
ingly. 

Syn. Gebieterifh, Herrifdh. Gebiererifh 
indicates an offensive behavrour towards otirers, 
ansiug from an over-weening idea of ona’a 
own power. Sncha behaviour iz termed bers 

tiff, when it proveeds from an exaggerated or 
misplaced notion of one’s rights. Cin gebies 
terifder Ton (imperious tone) without power 
creates contempt and is ridiculous; cin herris 
fihes Berragen (domineering conduct) without 
right excites indignation, 


®ebild, n. (-c8; pl. -e) diaper (sort 
of linen). 

Gebilde, m. (-8; pl. —) 1. form, 
frame, structure, work; likeness, image, 
2. anything formed. 

Oebinode, n. (-83 pl. —) 1 any quan- 
tity tied together, skein ; 2. cask, barrel, 
3. row, range (of tiles, bricks). 

®Webirge, n (-8; pl. —) cham or 
mountains; mountainous district. 

©ebirger, m. (-8; pl. —) mounta: 
neer, highlander. 

©ebirgig, adj. mountainous. 

Gebirgtfch, adj. living in the moun 
tains. 

©ebirg, in compos. —samfel, f. ring 
ousel; —Shirfih, m. mountain-stag 
—éimaué, f. dormouse; —Sart, f 
species of stone, rock; —Sbefchreis 
bung, f. description of mountains; 
—sbewohner, m. mountaineer; —é2 
gegend, f mountainous region, country; 
—8joch, n. short ridge of mountains 
separated from the principal chain; 
—éfette, ¢. —83ug, m. chain of moun- 
tains; —-8funde or —Slchre, f knowl 
edge of mountains; —sfundige, m. 
orologist; —8land, ». mountainous 
country; -—80tf, m. place among moun- 
tains ; —8paf, m. mountain-pass ; —8s 
pflange, f. monntain-plant; —srüden, 
‘n. ridge of a mountain; —sfchlucht, f. 
defile, ravine, deep gulley; —8ftudt, 
f. town situated among mountains; 
—8weg, m. mountain-way (road). 

Oebif, n. (fies; pt. -ffe) 1. teeth 
2. bridl2-bit, horse-bit; — mit tan: 
gen, canon-bit; — ohne Stangen, 
snaffle; ein gutes — haben, to have 
good teeth, to be well toothed ; compos 
—fettchen, ». curb-chain. 

© ebläfe, x. (-8) trumpetting; tow 
ing. 
®cblife, n. bellows of a forge and 
what belongs to them. 
Geblattert, adj. B. T. furnished 
with leaves, leaved. 
®ebl GE, nw. (-88) 2 bleating; bellow 
®ebld£e, n. 8) $ ing, lowing. 
Gebliim, x, —e8) flowera. 


Geblimt, adj. flowered figured 
flowery, 
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G@ebhliimte, a (-8) prorinc. flowers 
which serve as food for the vecs. 
®eblit., n. (-88) 1. blood. the mass 
of the blond in the animal body; 2. 
Ag. blood, line, race, family. house, 
kindred, consanguinity ; 88 ftedt im 
—, it runs in the blood; von Föniglis 
hem —, of royal blood; die Prinzen 
von —, the princes of the royal fa- 
taily. 

©ebdgen, part. adj. bent, crooked: 
vaulted, arched; eine —e Nafe, a 
crooked nose. 

Geböhre, n. (-8) repeated boring. 
Webdren, part. adj. born; — werz 
ben, to be born; ein —er Engländer, 
a native Englishinan. 


®ebörge, u. (-8) repeated borrowing. 


Gebörgen, part. adj. saved, secured, 
sheltered. 

Syn. GYeborgen, Siher. That is said to be 
geborgen, which has been rescued from impend- 
ing dauger or brought into a place of safety. 
Sider refers to the anfety or shelter in which 
a person or thing geborgen is. Rein Seefabs 
rer, der aus dem Hafen lauft, ift fider, dager 
oud in deufetben wieder einianfen werde, no ma- 
rer who sails out ofa Larbour is sure of enter- 
ing the ame again. 


®eborgenheit, f. security. 

Gebörgt, part. adj. borrowed; ficti- 
tinus, false. 

Gebörften, part. adj burst, split, 
cleft; vid. Berften. 

®ebdt, m. (-e8; pl. -e) 1. com- 
mnandment, prec«pt, injunction, order, 
command, preseript ; 2. bidding; offer ; 
einem zu —e ftehen, to be at one’s 
command; to obey one; ett — auf ete 
was thun, to bid, offer or proffer 
money for; Noth feunt fein —, prov. 
necessity knows no law; compos. —8= 
brief, m. province. mandate. 

GWebrame. a. (-8) skirt. border, edge; 
— von Pelz, furred’skirt, vorder. 

©ebrannt, part. adj. burnt; —es 
Hirfehborn, hartshorn made by ustion ; 
—e Mandeln, sugared almonds; —er 

* Stein, calcined stone; —et Kaffee, 
roasted coffee. : 

Öebräten, part. adj. roasted; das 
—t, roast-meat ; effett Sie gern —es ? 
do you like roast-meat ? 3 

Bebrät, n. (-e8) 1. brewing; 2. 
what is brewed. 

Gebrauch, m (-c8; pl. Gebräuche) 
l. use, employment; 2. custom, usage, 
practice; 3. fashion. mode, way, man- 
ner: 4. rite, ceremony; — von etwas 
machen, to make use of; der — will 
es, custom requires it; wie ed der — 
mit fich bringt, according to custom; 
compos. —Svorfdprift, f. —Szettel, m. 
label put to medicines, signature. 


Wn. Bebraud, Sitte, Sewohnheit. 
Wewohnbeit and Gitte differ from each other 
ta this, that the latter implies at the same time 

ant the propriety or becomingness of the uenge 
« considered. In some countries it is die Ges 
vohnheit (custom) to yoke two, in others 
sur borses abreast. In this case there is nu re- 
ference to propriety, Gebraud is the usage or 
custom which by common ccasent is observed 
on certain occasions. 


Gebratichen, va. 1. to use, make 
use of. employ; 2. incorrectly used for 
Brauchen 

Gebräuchlich, I. adj. usual, custom- 
ary. common, ordinary; current; — 
fern, to be in use or practice; e6 tft 
nicht mehr —, it is out of use; II. adv. 
usually. 

Gebraucht, part. adj. used, worn 
aut. 

GebräuchlichEeit, f. usualness. 

Webratide, n (-8; pl.—) what is 
brewed at a t.me. 

Webra ec. u. (8) rush’ g, roaring. 
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Gebrich, adj. win. T. brittle frigile ; 
soft, mouldering. 

Oebrede, n. (-8; pl —) 1.continued 
Dreaking ; 2. continued vomiting ; 3. 
Hunt. T. routing place of a wild 
boar; 4. -Win. T. brittle or mouldering 
stone. 

Gekredhen, ». ir. imp. to be want- 
ing; e8 gebricht mir an Geld, I want 
money. 

Gebrechen, n. (-8; pl. — 1. want, 
need; 2. fault, defect, imperfection, in- 
firmity; weakness (especially of the 
body). 

®Gebredhlic, adj. 1. having some 
bodily defect: 2. frail; infirm, feeble ; 
3. sickly, poorly. 

Gebredlichkeit, f. (pl. -en) frailty, 
infirmity, feebleness 

Öebreite, n. (-8; pl.—) *Leld. 

Gebroden, part. adj. broken; —e8 
Deutfch, broken German; —e Zahlen, 
fractional numbers, fractions; —et 
Accord, Mus. T. divided harmony, ar- 
peggio; mit —er Stimme reden, to 
speak in a faltering voice. 

Webride, n. (-8) gratings, crumbs. 

Gebrobvel, Gebritdel, x. (-8) boil- 
ing, bubbling up, spouting, gushing 
out, 

©ebrüber, pl. brothers (of a firm), as 
— %., B. brothers. 

Gebrüfl, u. (-e8) roaring, bellowing. 

Gebrimm(e), x. (-8) murmaring, 
lowing, humming, buzzing. 

Oebriite, x. (-8) brood; ein — Haz 
Dichte, a brood of hawks. 

Öebudt, part. adj. bowed, bowed 
down, crooked; dejected. 


Gebühr, f. (pl.-en) 1. duty, devoir, 
due, office; 2. decency, decorum, 
seemliness; 3. fee; 4. moderation, 
measure, bounds; über die — arbei= 
teil, to work more than one’s due; 
nach Stan)e8 —, according to rank, 
to what is proper; über die—, beyond 
moderation, what is proper ; immoder- 
ately; —en an die Obrigfeit, tri- 
bute, taxes. 

Gebühren, v.I.n. (auc. haben) dav. 
of pers. to be due, belong to; Ehre 
dem Ehre gebührt, honour to whom 
honour is due; II. ref. & imp. to be 
fit, becoming, proper; e8 gebührt fich, 
it is fit, proper; wie fich’s gebührt, 
as it ought to be. 

Gebührend, part. adj. due, meet. 


Sebührlich, L. ad. due, meet; 
decent, fit; proper; Il. adv. duly, de- 
cently ; fih — betragen, to behave 
one's self decently. 
Gebiihrlidfett, f. meetness, be- 
comingness. 
Gebind, x. vid. Bund. 
Gebundden, en. (-8) small bundle, 
Gebundlein, bunch 
Gebiinden, part. adj. bound, vid. 
Binden ; fig. — Schreibart, metrical 
style, poetry, verse; —e Rede, speech 
in verse. 
Gebunpeftahbl, m. (-e8) sort of 
steel in bars. 
Gebiirge, n. vid Gebirge. 
Gebiirfch, f. province. vid. Biirfeh. 
Gebürjte, n. (-8) brushing. 
Oebtirt, f. (pl.-en) 1 travail or la- 
bour of women, delivery ; 2. fig. birth, 
nativity, family, descent, extraction, 
race ; 3. beginning, origin; eine ungelz 
tige —, abertion; cine Begierde 
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u. f. w. in der — erpicfen, p strangte 
suppress a desire, &c. in ts birth or 
origin; vON —, by hirth, born; com 
pos. —éadel, a. nobility of birth, in 
herited nobility; —&bricf, m. certifi 
cate of lawful birth; —8febler, m 
fault born with a person; —sfeft, m. 
birth day; —églied, n. genitals; —8* 
bhäutchen, n. A. T. chorion; —8hels 
fer, m. man-midwife; accoucheur; 
—shelferiun, f midwife; —shelm, 
m. A T. child’s caul; —8biilfe, f. ac 
couchement; midwifery; —Sjahr, n 
year of birt) ; —éland, n. native land, 
one’s cc entry; —Slied, » birth-song ; 
—slifte, f. register of births ; —émabl, 
n. mole; —60rt, m. birth-place, na 
tive country ; —8recht, „. birth-right 
birthdom ; —Sregifter, n. vid. —8s 
lite; —8fchein, m. vid. —8hrief, 
—sfchmerjen, pl. throes, pains in la 
bour ; —éjtadf, f. native town; —8s 
ftern, m. Ast. T. natal star; —8ftubl, 
m. chair of delivery ; —8ftunde, f. hour 
of birth ; natal hour; —étag, m. birth. 
day, natal day ; —étagéfeier, f. —éfeft, 
n. Celebration of a birthday; —#z 
tagsgefchent, —Stagsgedichtu. f. w., 
birth-day present, pom. &c.; —8wes 
hen, pl vid. —fchmerzen; —éange, 
f. 8. T. forceps; —83ett, f. term of 
delivery. 

Oeburtig, adj. native, bei; aus 
Sranfreih —, native of France. 
Gebifcdh, x. (-08; pl. -e) thicket 
grove ; bush; copse, underwood. 
Gebufche lt, auj. tufted; in bunches; 
B. T. fasciculated, fascicled. 


Od, m. 1. (-en; pl. -en) fool, fop, 
coxcomb ; 2. (-@3; pl. -€) T. the sır 
ture of a calf’s or sheep's skull; 3. 3 
kind of lizard; den — ftechen, to 
open or pierce the skull; fig. to banter 
a person; ber alte —, dotard ; compas. 
—enftol3, m. pride of a coxcomb. 
Gedelfraut, n.(-e8) B. 7. spindle 
tree, prickwood. 

@eden, v. a. province. to mock, make 
a fool of one. 

Gedenhaft, adj. & adv 
foppish, silly. 

Gedenhaftigkeit, f. dotingness, 
coxcombry. 

Gederet, f. (pl.-en) 1. foolery, fop 
pery, coxcombry; 2. mockery, silly 
joke. 

OGekhaft, adj. vid. Oekenhaft. 
Gedftod, m. (-e8; pl.-ftice) swipe 
or handle of a pump. 

Gedächt part. of Denfen§ Gedenz 
fen, adj. 1. mentioned, stated, alluded 
to; 2. well thought, considered, 
weighed. 

Gedachtig, adj. * mindful, remem- 
bering. 

OGedadtuif, n. (-ffes) 1. memory 
remembrance, recolléction ; 2. fig. mon 
ument, memory; ein ftarfed —, a 
retentive memory; ein — ftiften, te 
erect a monument; {1m —, in re- 
membrance of, for memory’s sake; 
compos. —beit, n. 4. T. occipital bone; 
—budh, n. memorandum book; — # 
fehler, m fault of the memory; —s 
feier, f. —feft, 2 anniversary; —s 
fraft, f. retentive power of the mem 
ory; —fram, m. —werf, 2». cont, 
things for the memory only ; —funft, 
f. art of memory, mnemonics; —mabl, 
nm. monument; —mangel, m. want ol 
memory; —münge, f. medal; — pres 
bigt, — rede, f. sermon, oration fox 
the memory of a person or event 
—ftein, m. monumental stone; —@ 


wa 


dotardly, 
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fel m. monumental table ; mnemonic 
table; —tag, m. vid. —feier; —= 
getchet, m. remembrance, keepsake. 


Gedddt. part. adj. for gededt, T. 
covered with a lid (said of organ- 
pipes). 

Gedampft, part. adj. stewed, vid. 
Dämpfen. 

Beddaule, (Gedänken), m. (-n8; pi. 
-N) 1. thought; idea; notion; 2. fam. 
conjecture ; 3. resolution, purpose; {N 
tiefen —n, musing, in a profound re- 
verie; mit einem —n umgehen, to 
intend something; in (ü. e. Ohne) —n 
fen, to be absorbed in thought; tt 
dem —ıı ftehen or feyn, daß... to 
believe, to think, that, &c.; feine —n 
beifammen haben, to have one’s wits 
(brains) about one; fih —n machen 
fiber etwas, to be uneasy about a 
thing; compos. —nbein, n. 4. T. pa- 
rietal bone (in the upper part of the 
skull); —nbild, n. creation of the 
mind, ideal; —nbdieb, —nräuber, m. 
plagiarist; —nfolge, f. train of thoughts; 
—nfreiheit, f. freedom of thought; 
—ufroh, adj. enjoymg im tnougnt; 
—ngaNg, m. train, order of our 
thoughts; —nfrei8, m. circle, range 
of our thoughts; —nleer, adj. void of 
thought; —uleere or —nleerheit, f 
poorness, emptiness of thoughts or ideas; 
—nloé, adj thoughtless, unthinking ; 
—nlofigfett, f. thoughtlessness ; —n= 
ordnung, f. order, consequence of 
thonghts; —upunfte, pl. Gram. T. 
points of reticence; —nraub, m. pla- 
giarism; —ureic), adj. rich, fertile in 
ideas; —nvetchthum, m. fertility of 
thoughts, ideas; —nfchnell, adj. as 
quick as thought; —nfchwer, adj. full 
of thought, pregnant of thought; —1it- 
fpäne, pl. detached thoughts, aphor- 
isms; —Nfpiel, x. witty conceit; wit- 
ticisin ; —nfttlle, Ff. pensiveness ; —II= 
flrich, m. Gram. T. break, dash, mark 
of suspension; —nvoll, adj. plunged 
in deep thought, thoughtful; —nwelt, 
f. ideal world (as opposed to reality); 
—ıweite, f. expansion of thought; 
—ıwefen, n. something existing mere- 
ly in thought or idea ; ideal being. 
Gedarım, n. (-8) or Gedarme, pl. en- 
trails, guts, bowels, intestines, garbage. 
WBedcd, n. (-88; pl.-e) 1. covering 
(of a building); 2. cover; 3. set of 
table-linen. 

Gedceet, part. adj. 1. covered; 2. se- 
cure, sheltered, covered. 

&edehne, n. (-8) tedious protrac- 
tion, drawing out. 

Gedethen, v. ir. n. (aux. feyn) 1 a 
thrive; get on well; 2. fig. to grow, 
increase; to prosper; to succeed, ad- 
vance; 3. to turn out; to redound to; 
4. to do good to, to agree with; e& 
gedeihet ihm altes, he succeeds in 
every thing; e8 wird zu ihrem Bor- 
thetle —, it will turn out to your ad- 
wantage ; e8 gedeihet ihm zur Schan= 
be u. f. w.,_ it redounds to his dis- 
grace, &e.; fihmere Speifen — mir 
nicht, heavy food does not agree with 
me: die Sache ift nun dahin gebie= 
hen, the affair is now come to that 

point; unrecht Gut gedeihet nicht, 
proo. ill-gotten goods don’t prosper. 
Bedethen, n. (-8) 1. thriving, in- 
crease, growth; 2. progress, prosperity, 
success; Wott gebe fein — dazu! 
may God grant his blessing «o it! 
®enethlich, adj. thriving, prosper- 
cus, successful, beneficial vseful, 
wholesome, salutary. 
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Geoénkb ar, adj. } province. vid,Denk= 
GedénEbarkeiyg§ baru. f. w. 
®OedenE=buch, n. memorandum- 
book; —%ettel, m. memorandum, vid. 
Tenkzettel ; —zeit, f. epoch. 
Gedenken, wv. ir. IL n. (aux. haben) 
(with gen or AN with acc.) 1. to think 
of, keep in mind, remember, be mind- 
ful of; 2. to mention, make mention 
of; 3. to ‘ntend, have a mind, pur- 
pose; Semandes in Ehren —, to 
make honourable mention of one, 
nicht —, to pass by; IL a. (einem 
etwas) to remember (with the inten- 
tion of revenge); ich will es ihm 
fchon —, fig. I shall be sure to make 
him pay for it. 
©edenfen, n. (-8) memory, recol- 
lection; only in expres. as, feit Dienz 
fhen —, within man’s memory; ver 
Menfdyen —, time out of mind. 
Gedetitel, Gedetite, n. (-8) ab- 
surd or affected interpretation. 
Gedicht, nw. (-8; ph -e) 1. poem; 2. 
fiction, fable, tale; ein — machen, 
to compose a poem. 


Gedte gen, I. adj. solid, compressed, 
massy, massive, unmixed, pure; eine 
—e Sede, a terse, concise speech, 
discourse ; —et Werth, sterling worth; 
II. adv. solidly, purely. 

WGedtegenheit, f£ 1. solidity; 2. 
purity ; 3. genuineness, sterling quality ; 
worth; 4. conciseness, closeness, terse- 
ness. A 

Geotegenftahl, m. (-e8) pseudo- 
volcanic steel. 

Gedinge, n. (-8; pl. —) 1. bargain, 
agreement; 2. tedious bargaining, 
haggling; 3. + court, jurisdiction; 4. 
Min. T. task; compos. —arbeit, f. 
work or task agreed upon; —bud), n. 
Min. T. book in which the miner's 
task is entered; —geld, n. —lohn, m. 


agreed price; contract price; —ge= 
36, n. T. miner's tools; —hauer, m. 
a miner that works by the job; —= 


ftufe, ££ 7. mark of a miner's task. 
®eddsunnet, n. (-8) continual thun- 
dering. 

Gepöppelt, I. part. adj. double; II. 
adv. doubly. 

Gedrange, x. provinc. Gedving, m. 
(-8) continual thronging ; throng, 
crow, press; fig. need, distress, di- 
lemma; ing — fommen, to get in 
among the crowd, fig. to be involved in 
perplexities ; fich durcy dns — hindurch 
arbeiten, to get through the crowd. 

Gedrange, Gedringe, adj. & adv. 
province. vid. Gedrängt 1. 

Gedrängt, I. adj. 1. close, crowded, 
harrow; 2. fig. succinct, concise; II. 
adv 1. closely, narrowly ; 2. concisely, 
succinctly. 

Gedrangtheit, ¢ conciseness, terse- 
ness. 

®ebdritt, adj. consisting of_ three 
parts, ternate, ternary; —e?t Schein, 
Ast. T. trine, trigon. 

Gedringen, part. adj. & adv. fig. 1. 
terse, close, succinct; 2. solid, com- 
pressed; 3. urged, compelled. 

Gedriingenhett, f.terseness, close- 
ness. 

Gedii ft, n. (-88) strong scent, perfume. 

Geduld, f. 1. patience; endurance ; in- 
dulgence; 2. proviz«. shelter against 
the winds ‘said of trees); — haben, 
to have or take patience, bie — ver= 
Ioren haben, to be out of patience; 
mit —, patiently; compos —faden, m 
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Jig. patience , —f08, adj. & adv with 
out patience. 

Oediulden, v. ref. to have patience, 
to bear with, to wait (patiently). 

Geduldig, (province. Gediildfam), t. 
adj. patient, forbearing, indulgent; II. 
adv. patiently.’ 

Syn. Vedutdig, Gelaffen. Seduld (from 
dulden) denotes that quality or temper of mind 
which enables one to endure something dis- 
agreeable without too eagerly desiring the 
termination of it He is gelujjen who aup- 
presses or moderates every violent emotion 
of the mind especially those of a dısagı 
nature. We may be gelaifen at the thought 
also of past or tuture evils, geduldig only 
under present. 

Gediungen, part. adj. hired, bribed. 

Gedüngt, part. adj. manured. 

GedunEen, x vid. Outvünfen. 

Öedunfen, part. adj. bloated, puffed 
up; turgid. 

®eéd¢t, part. adj. cornered, angular, 
vid. Eig. 

®e€éhrt, part. adj. honoured, respected, 
esteemed, Ihr —eé (viz. Schreiben) 





your favour, letter. 


©eeignet, adj. meet, proper, fit, qua 
lified. 

Géerden, fp. N. T. vangs. 

Gée ft, for —fand, n. provine. dry and 
barren ground, sandy land. 

Gefabelt, adj. fabulous, invented. 

Wefachel, n. (-8) repeated fanning. 

Gefabhr, f. (pl.-en) danger, peril, 
tisk, hazard, adventure, jeopardy; in 
— bringen or fegen, to expose, en 
danger, hazard; in — gerathen, to ge* 
into or be in danger; — laufen, to run 
the danger, the risk; außer —,_ safe, 
out of danger, under shelter; fiir Neds 
nung und —, for acconnt and risk 
of...; compos. —I08, adj. free from 
danger ; —lofigfeit, f. safety, security , 
—voll, adj. fraught with danger, dan- 
gerous, perilous. 

Gefaihrode, f. (pl. 1. risk, danger; 
2. 2. T. fraud, deceit, cozenage; bes 
Eid für die —, oath of integrity. 


Gefahrden, v. a. to expose te 
danger or risk, to endanger; to com- 
promise; ich bin dabei nicht gefährs 
det, I risk nothing in this affair. 
Gefähre, n. (-8) wwe. continua 
running of carriages, coaches, &c. 
®efahrlich, 1. adj. dangerous, pe 
rilous, hazardous; II. adv. dangerously 
perilously, hazardously. 

Gefährlichfeit, f. dangerousness, 
perilousness, hazardousness, adventu 
rousness: danger. 

Gefährt, n. es; pl.-e) I. provine 
vehicle, wagon; 2. Hunt. T. track, 
trace; 3. Min. T. the track pfa lode or 
vein. 

Oefahrte, m (-n; pl.-n Gefährs 
tinn, f. (pl. -eN) companion, coiurade, 
consort, mate, associate. 

Ge fall(e) m. (-e8; pl. -e) fall of the 
water of a river, or of a body 
descent; the rate at which a body 
falls; joc. capacity of drinking (said of 
topers). 

Gefälle, pl. 1. income, revenue, 
Tents, profits; 2. rents, taxes, rate: 
compos. —etunehmer, —verwefer, m 
receiver of taxes, revenues, &c.; —a 
käftchen, n. 7. sort of trough in 
mines; —twefen, n. the state of the 
revenues, taxes, &c., the revenues, 


Gefällen, »v ir. n. ‘wuz. haben) to 
please (with dat. of person.) ; wie ges 
fällt e8 Ihnen ? how do you like an 
ee gefällt mir febr, I Uke it web 
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@acugh ; also imp. wie gefällt c8 Sh- 
nen hier? now do you like this place ? 
es will mir bier nicht —, this place 
will not please ine; fic) — laffen, to 
put up with; to submit to it; con- 
sent. agree tn; fich einen Borfchlag 
-- [ajfen, to consent to a proposal. 

BWefillen, m. (-8) 1. liking, plea- 
sure: 2. favour, kindness; Semandemt 
dren — thun, to do one a favour; 
thun Sie mir es 31 —, do it to please 
me. einem gu — feyn or leben, to 
please, humour one, give ay to him; 
— an etwas haben or finben, to take 
pleasure or delight in, to be pleased 
with; er lebt nach fetnem —, he lives 
as he likes. 

Gefallen, part. adj. of Fallen. 

Ocfallig, I.adj. 1. pleasing, accept- 
avle, agreeable, pleasant; 2. courteous, 
officious, ‚kind, complaisant, obliging ; 
wie e6 Ihnen — ijt, as you please, 
as you like it, at. your pleasure’; 3. due, 
payable, vid. Gillig; Il. adv. pleas- 
ingly, acceptably, agreeably, kindly, &c. 

Sefälligkeit, f (pl. -en) com- 
plaisance, courteousness; deference, 
obligingness; Jemandem eine —- eve 
weifen, to do one a favour, to oblige 
one. 

Hefalligft, adv. if you please: 
kommen Sie —, come, if you please. 

Wefdllfucht, f excessive desire to 
please, coquetry. 

Sefällfüchtig, adj. coquettish, de- 
sırous to please. 

®efaltel,n. (-8) folds, plaits, puckers. 

Oefältet, adj. B. 7 plaited, folded, 
plicated. 

Wefaugen, part. adj. caught, cap- 
tured, imprisoned; as adv. — Nehmen, 
to take prisoner; fig. to captivate ; Jes 
mandes Vernunft — nehmeit, to cap- 
tivate one’s reason, to bias the free 
exercise of it; — feßell, to imprison; 
fic) —geben, to render one’s self up 
a arisoner; auf den Tod — figen, to 
sit upon life and death; compos. —= 
brvd, n. prisoner's bread; —haltung, 
f. detention in custody, confinement ; 
—hüter, —wärter, m. gaoler, gaol- 
keeper; —nehmung, f. imprisonment, 
seizure ; —wärterinn, f. jailer’s wife. 

Gefüngene, m & f. decl. like adj. 
prisoner, captive. 

Gefängenfchaft, f captivity, im- 
prisonment, detrntion, confinement, 
custody. 

Oefanglich, I. edo. in prison, im- 
prisoned, captive; — einziehen, to 
imprison, confine ; IE. adj. only in —e 
Haft, seizure of the body. 

Sefüngniß, n. (-ffes; pt. —ffe) pri- 
son, jail; compos. —befchließer, m. 
turnkey; —-fieber, n. jail-fever; —= 
ftrafe, f. punishment by imprison- 
ment; —jitebt, f. prison discipline. 

Oefifcht,ad H. 7. fessy, barry. 

Gefäß, n. (-e8; pl. -& 1. vessel; 2. 
handle, helve, hilt (of a sword, &c.); 
3. fig. frame; —lehre, f. angiology. 

Gefipig, adj. 4.6 B.T vascular. 
Befäpigfeit, f vascule-ity. 
Gefabt, part. adj. vid. Waffen; 
-- feyn, to be ready, prepared, col- 
lected in mind, caln; fih — machen, 
to prepare one’s self, to be ready; — 
bleiben, to remain firm; composed; 
fi — halten, to stand in readiness; 
to be prepared. 

Gefistheit, f readiness of mind, 
wid. Gafhung. 
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eft Ht, m. (-e8; pl -e) fighting, 
fight, fray, action, skirmish, battle, 
combat; compos. —(8)flagge, f. N. T. 
flag of defiance, bloody flag; —élebre, 
f. tactics 

®efége, n. (-€) 1. continual sweeping 
and brushing ; 2. Hunt. T rough skin 
which the stag sheds off the antlers. 

Oefeile, Oefeilfche, m. vd, Sez 
dinge 2. 

Gefeilt, part. adj. —e8 Gold, Sil- 
ber, gold dust, silver dust; po- 
lished, elegant, terse (said of style). 

Oefeffelt, part. adj. fettered, chained, 
captivated. 

Wefiedel, x. (8) vwy. fiddling. 

Gefieder, n. (-8) 1. plumage, 
feathers; 2. feathered’ tribe, fowls; 
3. the springs of a clock-work, &c 

Oefiedert, part. adj. feathered, vid. 
Biedern. 

Ocfilde, n. (-8; pl. —) fields, plains; 
fig. * abode, regions. 

Gefingert, port. adj. fingered, with 
fingers; B. T. digitate(d). 

Weflamme, n. (-8) blazing. 

OGeflamimet, part. adj. T. like flames; 
watered; grained ; blazing. 

Öeflätter, » (-8) continual flut- 
tering. 

Geflecht, n. (-c8) 1. texture ; tresses, 
tress-work, hurdle-work; twist; 2. 
Med. T. scrofula, king’s evil. 

OGefledt, part. adj. speckled, spotted. 

OGeflenne, x. province. whimpering, 
crying, whining. 

We flé, nm. (-e8; pl.-e) vid. Slog. 

Oeflide, m. botching, patching, 
bungling. 

Geflidt, part. adj. botched, patched, 
mended. 

Ocflimmer, x. (-8) continual glit- 
tering. 

Gefliffen, adj. vid. Befliffen. 

Gefliffenhett, f assiduity, stu- 
diousness, application, endeavour , mit 
aller —, stuciously. 

Sefliffentlich, I. adj. wilful, in- 
tentional; II. adv. wilfully, purposely, 
on purpose, designedly, intentionally, 
specially. 

Geflifter, a. vid. Geflüfter. 

Geflidten, part. adj. twisted, vid. 
Flechten. 

Gefliide, n. (-8) continual swearing, 
cursing. 

Geflüder, n. (-8) vid. Fluder. 

Geflügel, n. (-8) winged animals, 
birds, poultry, fowls. 

Gefliigelt, part. adj. winged. 

Oefliifter, n. (-8) whispering. 

WGeficten, part. adj. fought. 

Gefölge, xn. (-8) 1. train, attend- 
ance, retinue, followers, suite ee 
‚fig. consequences, im—, for im Ber= 
folge, which see. 

Wefraige, x 
tioning, asking. 

Gefränfet, part. adj. fringed —e 
Handfchube, fringed gloves. 

Gefra B, n. (-¢8) cont. 1. nourish- 
ment, food; 2. chops, mouth. 

Gefrapig, I adj. greedy, glut 
tonous, voracious, ravenous; Il. adv. 
voraciously, gluttonously. 

Gefräßigfeit, f. greediness, git 
tony, voracity, ravenousness, gorma 1 
dizing. 


(-8) continual ques- 
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Sefreite, m dec. tke adj. Wi. 7 
lance-corporal, exempt (from mount 
ing guard). 
®efreffe, m (-8) 

eating, guttling. 

Oefretind, L m. (-e8) pl.-c) rulg 
relation, kinsman; II. adj. & OSes 
fretindet, ed, Befreundet. 

Ocfrterbar, adj. congealable. 

®efrieren, v. ir. n. (auz. feyn) to 
congeal, to turn to ice. 

®Wefrieren, a. (-8) congealing. 

Gefrierpunkt, m. (8) freezing 
point. 

Gefrifhteifen «. (-8; pl —) 
refined ıron. 

Oefrdre, n. provinc. frost. 

Öefrören, part. adj. frozen, con 
gealed. 

Se frodrne é, n. decl. like adj. ine, ice- 
creaın. 

Gefüge, m. (-8) T. joining, groove; 
the joints of the body; province. com- 
fort, want. 

Gefüge or Sefitgig, I. adj. pliable, 
flexible, commodious, pliant, docile, 
accommodating; Il. adv. plianuy, 
flexibly. 

Wefiigigfeit, f pliancy, plinble- 
ness, accommedstion to circumstances, 

Sefühl, n. es; pl. -e) 1. fecling, 
touch, sense of feeling ; 2. feeling, sense 
(for a thing); 3. sensation; emotion; 
4. sensibility, sentiment; er liegt ohne 
—, he lies insensible; compos. —[08, 
1. adj. unfeeling, senseless, insensille, 
apathic ; hard, hard-hearted, inflexible ; 
~—L08 gegen die Ehre, lost to all sense 
of honour; II. adv. senrelessly, &c., 
—lofigfeit, £. senselessness, insensille- 
ness, insensibility, apathy ; stupidity, 
hardness; —Stodte, —étidter, m. a 
quietist; —stödtung, f. quietism: —= 
voll, adj. & adv. sensible, tender, feeling, 
affecting, affectionate. 


° ef (fel, .. (-8) stuffing; vid. Büls 
e 


cont. greedy 


Oefiilltes, n. stuffed dish. 

Gefunden, part. adj. found. 

Gefünft, adj. of five, quinary 

Gefiinfel, n. (-8) sparkling, glitter- 
ing. 

Ocfiirdt, part. adj. furrowed; stri- 
ate(d), channelled; B. 7. sulcated, fur- 
rowed. 

Gefrftet, part. adj. invested with 
the dignity of princes; raised to the 
dignity of a principality. 

Gefiife, n. & f. Hunt. T. the long 
reins by which falcons or hawks are 
held. 

Gegäder, 
cackle. 

We get ge, u. cont. fiddling. 

Gegen. prep. with acc. 1. towards to 
2. against; 3. for; 4.about, near; 5 
in comparison with, compared to; — 
den Rhein, towards the Rhine; — die 
Stadt 3u, towards the town ; — Mor= 
gen, 1. towards the east, eastward: 2. 
about or towards morning; — das Gnz 
de der Wehe, towards the end ot the 
week; fich — einen neigen, to. make 
a bow to one; feine Liebe — fie, hia 
love for her; die Liebe Gottes — die 
Menfchen, God’s love to mankind, 
—alle Ermahnungen taub fev, to be 
deaf to all admonitions; — den Etrom, 
against the stream; — den Wind fez 
gelit, to sai against the wind; Waare 
— Maare ware for ware; — baare 


2. 


Gegidfe, n. gaggling 
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Bezahlung, for ready money ; — etz 
nen Mechtel or Schein, upon a bill 
ar mite; — Gautionsleijtung, upon a 
bond ; ich wette zehn — eins, I lay ten 
to one; etn — dag andere halten, to 
coinpare one thing with another ; wie 
ein Tropfen Waffer — dae Meer, 
as a drop of water in comparison 
with the sea; erwähne nichts davon 
— thn, never mention any thing of 
it to him: laffen Ste fich nichts — 
thn mevfen, don’t tell him anything 
about it; — vierzig Jahre alt, about 
or near forty years old; II. in compos. 
in many compound words the Lg is 
ersily obtained by taking the aavee def- 
nitions respectively: those most fre- 
quently used follow here: —abbrud, 
—abgug, m. counter-iinpression, coun- 
ter-proof; —aboruden, —abziehen, 
v. a. & n. to counterdraw, counter- 
prove; —abficht, f. opposite inten- 
tion (view); —abweichen, v. ir. n. 
in fencing) to counter-disengage; 
—abweichung, f counter-disengage ; 
—atflage, f. counter-aceusation: —= 
anjchlag, m. counter-plot; —anftalt, 
f. counter-pace, counter-preparatıon, 
counter-mine; —anttag, m. counter- 
motion or application; —autwort, f. 
reply, rejoinder, repartee ; —anzeige, 
f. counter-indication; —affeeurang, f. 
counter-insurance :—auftrag, m. coun- 
ter-order ; —ausfage, f. contrary dis- 
position; —batterte, f. counter-bat- 
tery: —bedingung, f. reciprocal con- 
dition, opposed condition; —befehl, m. 
countermand, counter order; —begvit= 
fung, Jf. N. T. return of a salute; —= 
befenntniß, n. reciprocal bond or secu- 
rity; counter-confession; —beflagte, 
m he that is charged or accused in re- 
turn; —beleidigung, f. reprisals, coun- 
ter-offence ; —bericht, m.counter-infor- 
uration, counter-statement;—befeheint= 
gung. f. vid. —befenntnip; —befchuldi= 
guy, f. recrimination, counter-charge, 
retortion; —befuch, m. visit in ceturn ; 
—bettungen, pl, Mil. T. counter-batte- 
ries; —beurtheilung, f. anti-critique, 
counter-critique, reply ; —bewe ung, fi 
counter-motion (movement) ;—beweié, 
au. counter proof, counter-evidence ; dell 
—beweis führen, to traverse the ın- 
dictment (L. T); —bild, n. antitype, 
counter-part, copy; —billet, n. coun- 
ter-ticket, check; —bitte, f. counter- 
petition; —blid‘, m. counter-look, re- 
ciprocal look; —bohren, v. a. to coun- 
ter-pierce; —böfchung, f. counter- 
scarp. counter-slopeness or shelving ; 
—brief, m. L. T. vid, —verficherung ; 
—bruch, m. S. 7. contra-fissure; —-2 
buch, n. book of control; —biirge, m. 
counter-bail; —bürgfchaft, f. counter- 
security ;—Chrift, m. antichrist ;—com- 
pliment, a. compliment in return ; — 
copte, fi. Print. T. counter-copy; —= 
—bienft, m. reciprocal service, service 
in return; —brud, m. counter-pressure, 
reaction; — einander, adv. one toward 
‘against) another; —einanderhaltung 
& —einanderftellung, f. confrontation; 
— einbringen, n. replication; vid. —= 
fchrift ; —erbieten, n. offer in return; 
-—erfenntlichEeit, f. return of an act 
of kindness or friendship; present 
made in return; —erflärung, f. coun- 
ter-declaration ; —fahrı, 5. navigation 
against the stream, shipping up the 
river; — [a 8, adv. otherwise, vid. Wis 
prigenfalls,; —fenfter, n. window op- 
ansite another; double window; —= 
finte, f. (in fencing) counter feint; = 
fluth, f. counter-tide ; —forderung, f. 
counter-claim ; —formt, f. Typ. T.coun- 
ter-plate; —ftage, f. question on the 
224 
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other part; —freundfchaft, f return 
of friendship, reciprocal friendship; 
ere Mus. T. counter- fugue ; —= 
füßer or —fiipler, m. antipode ; —ga= 
be, f. or —gefchenf, n. gift or present 
‚on Ihe other part, hand, made in re- 
turn ; — gebührt, f. reciprocal due ; —= 
gefälli keit, f. favour, service in return; 
— gefühl, n. opposite feeling ; —gelänz 
der, n. counter-rails ; „gelang, m. Mus. 
T. antiphony ; —gewalt, f. retaliation, 
reprisals; —gewicht, n. counter-ba- 
lance, counterweight, counterpoise ; 
—gemogenheit, f. mutual atfection ; 
— gift, n. antidote, counter-poison ; —= 
gitter, n. double grate; —graben, v. 
ir. %. to counterdig, counterinine; —= 
grund, rm. contrary reason, counter-ar- 
gument; —gtuB, zu. re-salutation, sa- 
lute returned, reciproca! greeting; —= 
gunft, f. reciprocal favour; —ball, 
m. repercussion of sound, 
echo; —halt, m. prop, stay, holdfast. 
resisting force; —halten, v. n. (aux. 
haven) to resist, keep out; to endure; 
—handichrift, f. counter-bill, counte* 
note: —haß, m. hatred in return; —= 
baut, —unterlage, f. T. counter-sum- 
mer; —hieb, m. counter-stroke, coun- 
ter-eut; —höljer, pi. — der Maftkörz 
be, MT. cross-trees; —hülfe, f. pre 
vention; —faifer, m. anti-emperor ; 
—tiel, m. N. 7: keelson; —flage, f. 
recrimination, reconvention, Cross-bill, 
counter-charge, counter-plea (L. 7.); 
—tliger, m. recriminator; —flopfer, 
m. A. T.adducent muscle of the thumb; 
—finig, m king in opposition; —fvi= 
tif, f anti-critique: —latte, f. T.coun- 
terlath; —latter, m. T. clincher; 
—laufgräben, pl. counter-approaches, 
counter-trenches; —laut, m. vid, —= 
ball; —ticyt, n. counter light, false 
light; —liebe, f. mutual or reciprocal 
love, love in return ; —lift, f. counter- 
mine, counter-trick, intrigue, stratageın; 
—tvb, ». counter-praise; —muacht, f. 
opposed power; adversary: —inann, 
m. opponent, adversary (of a party or 
in playing); —narfe, f. counter-mark 
(ticket) ; —marfd), m. counter march ; 
—miufche, f. double-mash ; —mauer, f. 
counter mure ; —meinuing, f. contrary 
opinion; —mutne, f. counter-mine ; —= 
ntiniven, v.n.to countermine ;—mittel, 
n. remedy; — mod, m. vid. Jtebenz 
mond, —musfel, m. 4.7. antagonistic 
muscle; —nteten, v.a. to counter-rivet; 
—nothourft, f + vid. —antwort; 
—öffuung, f. S. T. counter-opening, 
counter-slit; —papjt, m. antipope ; —= 
part, m. counter-part; adversary ; op- 
ponent ; —partet, f. adverse or opposite 
party, opposition; —)patrtce, f. Typ. T. 
counter-puncheon; —pjabl, m. H. T. 
counter-pale; —)fand, n. counter- 
pledge (security); —pfetler, m. spur, 
counter-pillar, counter-fort, buttress; 
—plan, m. counter-plot; —pflicht, f. 
duty in return, reciprocal obligation; 
—probe, Jf. counter-proof, counter-test, 
trial; —punft, an. counter-point; —= 
anittung, f vid. —handfdrift; —= 
rechner, m. controller; —technung, f. 
counter-reckoning, check-account, con- 
trol; M. E. discount; Rechnung und 
—rechiung, debit and credit; —vebe, 
f. gainsaying, contradiction, exception, 
reply, replication, defence (L. T.), ob- 
jection, evasion ; —tegifter, n. control ; 
—telg, m. counter-charm ; —revolus 
tion, f. counter-revolution; —veyoluz 
fionät, 1. adj. anti-revolutionary; 2. 
s. m. anti-revolutionist ; —tihtung, f 
contrary-direction ; —tiß, m. counter- 
proof; —tunbde, f Mi. T. counter- 
round; —faß, x. 1. spposition, contra- 


resonance, | 
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riety; 2. contrast; 3. Rh. 7 antithemm, 
antistrophe (in poetry); - -fcjall, m. 
vid. —hall; —fcbattig, adi. Geog. T 
throwing the shadow into an opposite 
direction; —fchein, m. 1. Phys. T. re- 
flexion, reverberation, repercussion ; 2. 
Ast. T. opposition; 3. counterbond, 
counter-bill, counter-security ; —fchene 
fung, f. reciprocal donation, gift in re- 
turn; —fihlag, m. counter-blow or 
stroke ; percussion, rebound ; —idmi= 
bung, f mutual invective ; —fchrayfiz 
ren, v. a. T. to counter-hatch; —€ 
fehvaffirung, f. 7. counter-cut; coun- 
ter-hatching ; —fcymdhung, f. mutual 
invective ; retber, m. controller; 
—fchrift, f writing in return, counter- 
writ, refutation; —fchritt, m. counter- 
step; —fehritte thun, to take contrary 
measures; to counteract; —fould, f. 
reciprocal debt; Echuld und —fehuld, 
debts active and passive; —[chwäher, 
m. father of one’s son or d&ughter-in- 
law; —fette, f. 1. opposite side; 2. 
reverse (of coins); —feitig, I. adj. 1. 
opposite; 2. mutual, reciprocal; 3, 
respective; der —jettige Theil. ad- 
verse party, opposition; -—feilige 
Breurdfchart, mutual friendship; U. 
adv. muwally, reciprocally ; —feitigkeit, 
f. reciprocalness, reciprocity ; —fiegel, 
n, counter-seal; da —fiegel aufprüs 
den, or fe elr, v. a. tO counter- 


seal; —fignel, n. counter-signal; —= 
fiun, m. antiphrase, anti!rgy ;—jonne, f. 
parhelion, by-sun, mock-sın; —jpüls 


te, f. S. 7. contra-fissure, counter- 
cleft; —fparven, m. H. T. :ounter 
chevron; —fpiel, + vid. Widerfpiel 
& —fpieler, m. adversary, French 
vointeur; —fprache, f. vid. Rüdfvras 
che ; —fpruch, m. contradietion,contra 
riety; —fput, f. counter-track, return- 
ing track ; —ftanbd, m. 1. subject; 2. ob 
ject; + resistance, hindrance ; —ftinds 
lich, adj. objective; —jtänplichkert, ¢ 
objectivity ; —fteigerung, f. Ra. T.anti- 
climax; —ftellung, f confrontation, 
confronting ; —fteuer, f. vid. —vere 
michtnip; —fttch, m. counter-thrust 
(in fencing); —fitmme, f. Mus. T 
counter-part; —ftimmig, adj. discor- 
dant, dissonant; —ftolj, m. correr 
ponding or mutual prtie; —ftoß, m 
1, counter-push, counter-thrust; 2, 
counter-impulse, impetus; —ftrabl, m 
reflexion ; —ftreung, f. S. T. contra- 
extension; —ftreich, m. counter-blow 
returned blow; —ftricy, m. 7. stroka 
against the hair (grain) ; —ftrömung, 
f. eddy ; —ftiie®, x. counterpart, com 
panion ‘to a picture); —ftüße, 7 
counter-prop; —fubject, n. Mus. T. 
counter-subject (ofa fugue) ; —fupplif, 
f. counter-petition ; —taufch, m. mutual 
change, counter-exchange ; —terrajfe, 
f. counter-terrace , —thätigfeit, f. re 
prisals; —thetl, 1. n. contrary; 2. m. 
+ adversary, adverse party; im — 
theil, on the contrary; —theils, adv. 
on the contrary; —theilig, adj. re- 
lating to the opposite party, opposed ; 
—thiit, f. opposite door; —treue, f. 
reciprocal fidelity; —trieb, m. going 
against the stream; vid. —fahrt; —s 
trumm,n. Min. T. part of a lode oppo 
site another; —übet, prep. with dat, 
over-against, opposite; der Stadt — 
über, over-against the town; —übers 
ftehend, liegend, opposite; einander 
— über, fronting or facing one an 
other; —umwälzung f. counter-re 
volution; —unterfchretben, ». ir. a 
to countersign; —unterfchrift, f 
countersign, counter-signature; —UNs 
teryuchung, f. counter-invesugation; 
—unterzethnung, f. we. —untere 
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Khrift, —verehrung, f. + present in 
return; —verbeißung, f. counter-pro- 
mise, reciprocal promise; —vetbir, 
®. Cross examination; —vermiächtniß, 
n. a legacy or donation to secure a 
wife's dower; —verorbiling, f. coun- 
ter-statute; —verpflichtung, f. coun- 
der ablıganon ; —verfihanjung, f. con 
travaliation ; —verfchreibung. f. coun- 
tei security, counter-bond ; defeasance 
(a secret agreement or deed, that su- 
persedes another); —verficherung, f. 
counter-security, reciprocal assurance, 
counter-bond; —verfprechen, 2. & 
—verfprechung, f. eounter-promise, 
promise in return ; —verweié, m. coun- 
ter-reproof; —vifite, f. visit in return; 
—vorftellung, f. remonstrance; —= 
vorwurf, m. recrimination; —wall, m. 
eounterscarp; — wart, f. 1. presence, 
being present ; 2. the present, i. e. time; 
wart des Geiftes, presence of mind; 
-—wirtig, adj. present, actual ; —Wäre 
tigfett, f. the being present, presen- 
tialıty; —wechfel, m. M. E. counter- 
bill of change ; —webr, f. defence, re- 
sistance; ftch zur —wehr ftellen, to 
“ppose, resist, to put one’s self into 
posture of defence; —werth, m. 
aquivalent; counter-value ; —wittd, m. 
contrary wind: —wirfen, v.n. to react; 
—wirfende Mittel, Ch. 7. reagent; 
—witfuny, f reaction, counter-effect ; 
—wohner, m. pl. Geog. T. antecians; 
—wort, n. 1. contradictory word or 
speech; 2. corresponding word; —= 
wurf, m. throw in return; —ättlich- 
. Fett, f mutual tenderness; —zauber, 
m. counter-charm; —zeichen, x. coun- 
ter-mark, counter-signal; —jeidnen, 
v. a. to counter-sign; —geidjuung, f. 
counter-signature ; —yettel, m. coun- 
ter-note ; = -Zeuge, m. counter-witness ; 
—Henguep, m. counter evidence; —jU= 
faye, £vid. —verheißung. 
Gegend, f. (pl. -e) 1. region, coun- 
try, part; 2. neighbourhood; umlies 
gende —, surrounding country, envi- 
rons; Ut dortiqer —, in those parts, 
thereabout; tt welcher —? where- 
about? in what part ? — einer Stadt, 
part ofa town; aus welcher — bläf't 
der Wind? which way does the wind 
blow? 
Gegitter, a. (-8; pl. —) vid. Gitter. 


Gegittert, part. adj. grated, cross- 
barred. A 

Gegliedert, part. adj. membered, 
having members. 

Gegner, m. (-8; pl. —) adversary, 
antagonist, opposer, opponent, counter- 
part, rival. 

Géqnerifch, ad antagonistic. 

Gegodhren, part. adj. fermented. 

Wegdffeu, part. adj. founded, cast, 
moulded. 

Segröle, n. (-8) disagreeable cries 
or noise, 

Gegründet, part. adj. 
grounded. 

©egringe, m. (-8) continual grunt- 
ing. 

Gegurtet, part. adj. girt, surcingled. 

®ehabe, adj. provine. T. tight, close, 
not leaky. 

Öchäben, v. ir. ref. to fare; to be, 
ie. in health; gehabt euch wohl, fare- 
well. 

Oe hab ig, Gehaibig, adj. province. 
opulent, warm, comfortable. 

Gehabigfcit, f. comfortableness. 

Brbadfel, x. (-8) hodge-podge, 
wil igie mangle. 


founded, 
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©ehäde, n. (-8) continual backing, 
chopping, mincing, hashing. 

®Gehadt, part, adj. hacked, chopped, 
minced, hashed; —e8 Sleifd), hash, 
minced meat. 

©eHäder, n. (-8) continual quarrel- 
ing, bawling. 

Gehage, n. vid. Gehege. 

Gehalt, Lm (-e8) 1. contents; 2. 
cubature, capacity, solid contents; 3. 
room, space, extent; 4. fig. intrinsic 
worth ; value; merit; 5. Min. T. gold 
or silver contained in an ore; det be= 
ftiminte — des Goldes und Silber, 
fixed standard of gold and silver; IL. n. 
also m (pl. -¢) pay; appointment, sala- 
ry, allowance, stipend; compos. —leer, 
—108, adj. devoid of merit or worth, 
superficial ; —lofigfeit, f. superficiali- 
ty, want of intrinsic worth; — reich, 
— voll, adj. having intrinsic worth ; —= 
Svermehrung or —julage, f. increase 
of salary. 

Syn, Gehalt, Befoldung, Lohn, Löhr 
nung, Gold. floh denotes in a general 
sense any recompense or requital for anything 
performed either good or bad; ın a more limit- 
ed sense it signifies the money which a workman 
may justly demand for his labour. Both 6b» 
nung and Gold signify the pay which a cum- 
mon soldier receives for his services. Befoldun; 
is said only ot the salary of persons in public of- 


fices. Wchalt also of such as are in the service 
ol private persons. 


Gehaälten, part. adj. fig. 1. bound, 
obliged; 2 (well) sustained, supported, 
(for the harmony of the whole). 

Gehdaltig, adj. containing; fig. ca- 
pacious. 

@®ehammer, x. (-3) hammering. 

Öehange,n. (-8; pl.—) 1. hanging; 
2. declivity ; 3. pendant, bob; 4. Arch. 
T. festoons; 5. Sp. T. ears (of a dog) ; 
6. entrails (of animals). 


Oehdrnifdt, adj. harnessed, in 
armour. 
Wehafe, n. in compos. Border—, 


which see. 

Gehaffig, I. adj. 1. odious, hate- 
ful; 2. invidious; einem — feyn, to 
hate one; auf etne —e Reh, in- 
vidiously ; er warf das Gehiffige der 
That auf mich, he threw the odium of 
the fact on me; IL. adv. odiously. 

OGehaffigteit, f. hatefulness, odi- 
um ; animosity. 

Gehait, n. (-88; pl.-e) T. 1. the 
place in a forest where timber is being 
or has been felled; 2. the cutting of 
timber. 4 

Gehäufe, n. (-8) aggregate. 

Öehäufe x. (-8; pl.—) 1. case, 
box ; capsule, vessel; 2. core (of fruit) ; 
shrine ; shell (of snails, &c.). 

®éhbar, adj. & adv. practicable, 
passable (said of ways). 

Géhbarkeit, ¢ pragticability, passa- 
bility. 

©ehed, n. (-88; pl.-%) hatch, brood. 

Gehéde, n. (-8) continual hatching 
(breeding). 

®ehédel, n. (-8) continued or re- 
peated gibing. 

Gehege, n. (-8; pl. —) 1. enclosure, 
precinct; Sp. T. beat, appointed range 
(fora huntsman) ; 2. warren, preserve ; 
3. enclosure, fence, hedge ; fig. einem 
ins — fommen (geben), to encroach 
upon one’s right or office. 

Gebetligt, part. adj. hallowed, holy ; 
vid. Heiligen. 

Wehetm, 1. adj. secret; clandestine ; 
private, privy, close ; concealed, hidden, 
unknown ; eine —e Treppe, a private 
staircase; der — tech, the privy 
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council; ein —er Rath, a privy cour 
sellor; II. ad». secretly, privately, close 
ly, in private; — balteit, to keep ce 
cret (close) ; compos. —bote, m. einis 
sary; —brief, m. lettre de cachet, se 
cret writ of arrest; —buch, x. private 
book, secret journal; —bund, m 
clandestine (secret) league, plot; —t= 
rath, m. privy counsellor; —haltung, 
f. the keeping secret, secrecy, —frart. 
f. secret, mysterious power; —fünft- 
ler, m. magician, conjurer ; —Ichre, 
f. mystery, esoteric doctrine ; —mit 
tel, ». mysterious remedy, arcanum: 
—rathébefebi, m. order in council; —= 
fchreibefunft, f. secret writing, crypto 
graphy, cypher; —fchretber, m. 1. secre- 
tary; 2. steganographer; —fdyretbe: 
rei, f. secretary’s office; —fchreiber= 
ftelle, f. office of a private secretary, 
secretaryship ; —forift, Jf. steganogra- 
phy; —fiin, m. mystic sense; —jtt 
nig, adj. mystic ; —fprache, f. Jan- 
guage of cyphers; —treppe, f. secret- 
staircase, back stairs; —verftindnip, 
n. secret understanding, secret combi- 
nation (piot); —wirfend, adj. of mys 
tical influence, sympathetic; —jiMs 
met, n. cabinet (of a prince). 
Geheimnt fF, n. (ffs; pi. -ffe)-se- 
cret, mystery ; arcanum; secrecy ; com- 
pos. —främer, m. one who affects to 
know secrets; —främerei, f, myste- 
rious conduct; —veich, —voll, I. adj. 
mysterious; mystical; II. adv. myste- 
riously ; mystically. 
OGeheif, n. (-e8) command, bidding, 
order. 


Gehen, v. ir. I.n. (aux. feya) 1. to go, 
walk; to depart; 2. to extend to; 3. to 
rise, swell (of the dough); 4. M. E. to 
be current, to be in great favour, to 
sell well; 5. to succeed, to go on weil; 
6. to concern, affect; II. imp. to go 
with, to fare, to be; III. tmp. & refl. ed 
gebt fic) angenehm, fehlecht u. f. w. 
bier, it is pleasant, bad walking here, 
&c.; fic) (mir) etwas —, to contract, 
get by walking; vor fi —, to pro- 
ceed, go on well; to take place; — 
über, 1. Grp.) to censure, attack; 2. to 
surpass; in fi) —, to feel remorse, to 
repent; to mend, reform; darauf —, 
to be spent; wasted upon; wenn bie 
Moth an Mann geht, ir it comes to 
the worst, when necessity urges, re 
quires it; Gewalt geht über Recht, 
might is more than right; an, ach, zu 
etwas —, to go to ...; wornach —, to 
go for; auseinander —, to go asunder ; 
binein —, to go in, to enter; fig. in 
die Welt hinein —, to launch into the 
world; hinaus —, to go out; hinzu 
—, to draw near; fchmanger —, to be 
pregnant, with child; voran —, to go 
before; vorbei —, to pass by, go by; 
vorwärts —, to go forward; zurüd 
—, to go back; geht! get you gone! 
wo geht die Reife hin? whither -are. 
you going? whither are you bound ? ai 
Schiff, das nady Amerifa gebt, a ship 
bound for America; geh bin in Frie= 
den! depart in peace! geh doch! pray 
go! auf die Jagd —, to go a hunting ; 
er geht ind zwanzigfte Jahr, he is in 
bis twentieth year; zu gejchwind —, 
to go too fast, to advance (of the 
watch); zu langfam —, to go too 
slow; 8 geht auf fünf, it tums on 
five; it is getting on towards five; al 
ein Gefchäft —, to go about a busi- 
ness; fich — laffen, to indulge one's 
humour, inclinations; ter Wind geht 
the wind blows; der Fluß geht mur 
&i8, the river is full of ice, that drives 
init; Ei8 au etwas — (reichen), ta 
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wach to, come up io; Eticfelti, bie 
via an die Stuie —, boots that reach 
to the knee; loé—, J. to go off fly 
vif; 2. to begin, commence; gut von 

Statten —, to go on well, to proceed, 
succeed; e6 geht nicht, it will not do; 
e8 wird fchou —, it will ve sure to do, 
it will be very possible; it may easily 
be done; diefe. Weare geht gut, this 
commodity sells well. is very current; 
Handel und Wandel geht nicht, there 
is no trade stirring; auf etwas — (be= 
tieffen), to concern; to be at stake; 
to be aimed at; e3 geht auf Leib und 
Leben, it is a matter of life and death; 
zwanzig Schillinge — auf ein Pfund, 
twenty shillings make a pound: (ti= 
nem) von der Hand —, to speed well 
with one, to be a quick hand at a 
thing; in Erfüllung —, to come to 
pass, prove true; to be realized; von 
Herzen —, to come from the heart, 
io be meant sincerely; gerade zu — 
(bamdeln), to act candidly; e8 über 
fich — laffen, to take upon, to hear, 
suffer ; das Serfter geht auf die Gaife, 
the window faces the street ; aus dem 
Wege —, to step aside; wie geht e8? 
how do you do? how is it? how goes 
it?, e8 gebt miv wohl, Tam well; ¢8 
geht mir fchlecht, things go very hard 
with ine; feine Gachen — den Kreber 
gang, fig. his affairs ‚go worse and 
worse; e8 geht ihm wie mir, it fares 
with him as with me; wie wird miir’s 
—! what will become of me! laßt 
mich —! let me atone; e6 geht ein 
®evitcht, die Nede, there goes or runs 
a report; da ging es an ein Tanzen, 
then they fell a dancing, &c.; e8 gebt 
mir zu Bergen, it grieves me: ¢8 geht 
mir bucch8 Herz, that strikes me to 
the very heart: e8 geht nichts über 
ta¢ Reifen, there is nothing like tra- 
velling; fic) müde —, to be tıred with 
walking; fich die Buße wund —, to 
gall one’s feet with walking; laßt e8 
— wie 8 geht! prov. leave the world 
to take its course; geh doch! vudg. you 
don't say so! 

Wyn. Bchen, Wandeln, Wandern, Wals 
lem. Gehen is said of beasts as well as of 
men. QSandeln of men only, and particularly 
ol’ a manner of going or walking which is un- 
accompanied by any labour or fatigue; vid. 
uftwande!n Wandern is said of persons tra- 
vellimg ov foot, vid. Wanderer, TBallen was 
orginally eqnivalent to gehen, to go or move 
generally, and is still used in this sense, 
more especially in solemn style. It may also 
be predicated of liquid bodies in motion or 
ebullition. 

Sichenf,n. (-e8; pl. -e) belt; handle, 
hook. : 

*®Gehéuna, n. (-8) gehenna, hell. 


Behetier, adj. secure, safe (from 
ghosts), not haunted ; nicht —, haunted. 


®ehbeil, n. (-8) howling, howl; con- 
tinual howling, yelling. 

Gehilfe, Gehilfinn, wa. Gebiil- 
fe, Gebiil finn 


Bebirt, n. (-88} pl.-e) brain, brains: 
alsn jy. understanding, sense: bag 
fleine -—, cerebellum; im — nicht 
richtig fen, fir. to be crack brained ; 
compos. —balfen, m. A. T. corpus cal- 
losum : —behälter, m. brain-pan, skull; 
—bruch, m. rupture of the brain; —= 
haut, . —häntlein, » membrane of the 
vrain, meninge : —famımer, f. ven- 
sricle of the brain; —foralle, f. ma- 
drepore; —lappen, pl. lobes of the 
yrain; —lehre, f. craniology, cranios- 
copy, —[08, adj. without a brain: 
orainless, silly; —Pulsader, f. artery 
of the brain: —fpalt, m. fissure of the 
brain, —Itein, m. Min. T. brain stone. 


GEHL, adj provinc. yellow 
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a farm; court; ein Torf von fünfzig 
—en, a village containing fifiy farın- 
yards. 

Gehöhn, n. (-88) (continual) mock- 
ing, jeering 

Geh sly, n. (-8 ; pl. -€) wood ; thicket. 

©ehöt, n. (-8) hearing; ear; fig. hear- 
ing, audience; attention; etn fcharfes 
—,,a good or quick ear; ein mufifalis 
fches —, an ear for music; — geben, 
to give ear. a hearing; to listen to; 
= finden, to be heard, find a hearing ; 
compos. —fehler, m. defect of the ear; 
beet m. A. T. auditory passage : —* 
bible, f. 4. T. auditory hole; —funft, 
—lehre, f. acoustics; —lähmung, f. 
deafness, surdity ; —[08, adj. deaf; —= 
lofigfeit, f. deafness;; —mangel, m. 
want of the sense of hearing ; —merve, 
m. auditory nerve; —DrgaN or —= 
werfzeug, n. auditory organ, organ of 
hearing ; —toht, n.—trichter, m. hear- 
ing trumpet, auricular tube; —faal, m. 
—plimimet, n. audience-chamber, par- 
lour (in convents) ; —febnede, f. 4. T. 
the cochlea; —finn, m. the sense of 
hearing ; —tag, m. day of audience; 
— Wey, m. vid. —galtg. 

Geh orden, v.n. (aux. haben) (with 
dat.) to obey; nicht —, to disobey ; 
man muß thin —, he must be obeyed. 

Syn. Gehorhen, Folgen. Schorden im 
plies that the person who geberdt (obeys) 
acts accordmg to the will of another. One 
may, however, einem Andern folgen (follow 
another) without acknowledging any obligation 
to do so. Thus we say: einem Befehle gebore 
den (obey a commands, but, einem Beifpicte 
folgen (follow an example); the former, be 
cause we are obliged, the latter, because it 
pleases us. 

Gebhdren, v. I. x (aur. haben) (with 
dat.) to be one’s own, to belong. ap- 
pertain to; tn, vor, unter Jemand or 
ctwwas —, to belong ta, be subjected 
toy gu etwas —, 1. to belong to to be 
connected with, to form part of: 2. to 
require; ought to be; diefer Menfch 
gehört zu ung, this man belongs to 
our company; das gehört nicht hier= 
ber, this is not the place for it; das 
gehört unter diefes Gericht, that falls 
under the cognizance of this court; 
diefer Titel gehört ihm nicht, he has 
no right to this title; auf einen gro= 
ben log gehört ein grober Keil, 
prov rudeness for rudeness; II. rofl. & 
imp. to be fit. to be suitable, to he proper ; 
8 gehört fich, it is right: it is fit, proper, 
becoming, decent. seemly 

Syn. Gehoren, Gebühren. The former is 
predicated of whatever necessarily forms a 

art of, or by right belongs to another thing, 
hus, a part gebort (belongs) to the whole; 
the moon gehört (belongs) to the solar system, 
&c. Whatever a person has a just claim or 
right to gehört ifm (belongs to him), if this 
claim is founded merely on his merit or worthi- 
ness, cd gebiihre ifin (it is his due). 
©ehörig,L adj. 1. belonging, apper- 
taining to; 2. required; requisite. ne- 
vessary; 3. due, proper, fit, decent: 
appropriate : I. ad». duly, properly, fitly, 
decently, justly, rightly. 

Gehörigfeit, f. fitness. suitableness, 
propriety. 

Oehirn, n. (-885 pl. -®) horns (espe- 
cially of deer); Sp. T. attire. 

Gehört, adj. horned. 

Sehörfam, |, adj. obedient. dutiful; 
obsequious; Shr —er (—jter) Diener, 
your most humble (most obedient) 
servant; Il. adv. obediently, dutifully. 

Sehörfam, m. (-8) obedience, duti- 
fulness, duty: allegiance: readiness to 
obey; ich verlange —, I will be 
obeyed ; — leiften, to show obedience, 
be obedient. t 





Gel sft, n 1-88; ‘pt. -%) premises of 





Geig 
Vehörfamen, v. v2. Gehorchen. 


Gebörfamlfeit, f. vid. SGebor 
fam, m. 


| @ Eh t, in compos. —hobel, m. 7. joim 


er’s plane to make a notch with; 
—holj, n. —maag, 2. carpenter's or 
joiner’s rule, instrument for drawing 
an oblique, sharp angle, bevcl; —jite 
gel, m. oblique tile. 


Gehre, f (pl.-n) T. 1. oblique (dia- 
gonal) direction; 2. bevel, wedge; 
gusset; 3. honeycomb. 

Gébhren, m. (-8; pl.—) T. 1. goar, 
gore; 2. bevel; wedge; 3. fold, skirt 
(of a garment); 4. province. slip ot 
land. 

Gehrig, adj. oblique, vid. chief. 

Géhrung, f. (pl. -en) T. oblique, 
diagonal direction ; compos. —8Eolben, 
m. pointed iron of the glaziers, rot 
soldering the corners of the window 
with lead. 

Gebhiidel, n. (-8) vulg. bothering. 

OGebhitlfe, m. (-m; pl. -N) helper, 
assistant, mate; assister; associate ; 
colleague. 

Sehülfinn, f. (pl. -en) she-mate, 
partner, consort. 

Gehwerk, n. (-e85 pl.-¢) T. wheel- 
work (in a watch or clock) 

Geien, v.a. N. T to draw, hal. 


Geier, m. (-8; pl. —) vulture; 
hawk; ber braunrethe —, Bantie 
vulture; der brafiltanifche —, Turkey 
buzzard: der —! deuce take it! com 
pos. —adler, m. horse-kite, carrion 
kite; —cule, f. hawk-owl, —falfe, 
m. ger-faleon: —feder, f. vulture- 
feather; —fönig, m. king of vultures; 
—fchfag, m. the hunting of sea- 
swallows: —flaue, f. claw of a vul- 
ture: —fchwalbe, f. horse-martn ; 
—ftein, m. vulture-stone. 


®etfer, m. (-8) drivel, spittle. slaver, 
foam: fig. anger, spleen, ranconr; 
feinen, den — wider einen ausfchäus 
men, to vent one’s spleen, bitterness 
upon one; compos. —bart, m.—mautl, 
n. cont. driveller. slaverer ; —fil®, m, 
bavosa raia: —läppchen, —lagchen, 
—tuch, —titchlein, „. slavering cloth, 
bib; —thierchen, n. flea-locust, frog- 
hopper; —wurz, f. B. T. Spanish 
chamomile. 

®eiferer, m.(-8; pl —) slaverer, 
slabberer. 

Geiferig, adj. & adv. slavering, dn 
velling. 

Oetferidt, adj. drivel-like, slaver 
like, 

Ocifern, ».n. (aur. haber) to drivel, 
slaver, foam; fig. über etwas —, to be 
angry, quarrel with. 


Geige, f. (pl. -W) violin, fiddle: det 
Simmel hängt voll —n, things have 
a bright and promising aspect; com- 
pos, —wblatt, n. top part of a violin; 
—nbogen, m. fiddle-stick, —nbohrer, 
m. drill: —nförmig, adj. having the 
shape of a violin; B. T. guitar-slaped! 
—nfutter, n. case for a violin: —Rs 
hals, m. neck of a violin, —nhary, =. 
Spanish rosin, hard rosin; -—nbol}, « 
fiddle-wond ; —nmachet, m. violin mar 
er; —nregal, —nregifter, —nwert, 
N. celestina (a sort cf harpsichord) ; 
—nfaite, f. string for a violin; —ts 
fattel, —nfteg, m bridge of a violin 
—nichlüffel, m. clef; —nfolo, n. sole 
for or on the violin; —ıjpieler, m 
violinist: —nftrich, m. stroke of the 
fiddie-stick; —uftiid n violin vieo® 


Seilt 


uftunde, f. —nunterticht, m. lesson 
én the violin; —nton, m. sound or 
tone of the violin; —nwirbel, mm. 
fiddle peg ; —Njug, m. violin-stop (on 
a wind-instrument). 

Beigen oad n. (aux. haben) to 
play on the violin, to fiddle; etnem 
etwas ~ fig. fam. to refuse doing 
what one wishes. 

Berger, m. (-8; pl. —) violin-play- 
er, violinist, fiddler ; compos. —dyor, m. 
bard of violin-players; —ei, f. contin- 
ual fiddling, tweedle-deeing. 

Seil, L adj. 1. rank; fat, rich; well 
nuinured; 2. fig. wanton, luxuriant; 
3. lecherous, lascivious, libidinous, lust- 
ful, lewd, wanton, obscene, 4. 
merry, bold, spirited; ein —er Bock or 
Menfch, a lecherous fellow ; ein —e8 
‘ied, an obscene song; IL. adv. lecher- 
ously, &c., obscenely. 

Seile, f. (pn) 1.+ manure; 2 
stones, testicles; 3. ovarium in the 
womb. 

Heilen, + v. La 1. to manure; 
2. to geld, castrate ; II. n. (auz. haben) 
to be lascivious; vwg. um etwas —, 
to sue for, beg instantly for. 

Ocilhett, £1. rankness; 2 fig. luxu- 
riancy ; 3. lechery, obscenity. 

Oetlwuez, f B. T. satyrion. 
Heiß, or Get Be, f. (pl.-en) province. 
fur Ziege, goat, mountain-goat; roe; 
oumpos, —AUge, n. B. T. aegilops; 
—-burt, m. goat’s beard (a plant); —= 
baum, m. white mountain-maple, sy- 
camore; —baumefche, f. mountain- 
ash; —blatt, ». honeysuckle, wood- 
bine; —blume, f. meadow-chrysan- 
themum, great daisy ; —Dod, m. he- 
goat; roebuck; —bohne, f. —dred, 
m. goat-dung; —brachfen, —braffen, 
m. Ich. sargus; ——fell, n. goat’s skin; 
—füß, m. 1. goat’s foot; 2. B. T. ash- 
weed, little wild angelica; 3. T. sort 
ot handspike; socket-chisel; —haar, 
n. goat's hair; —heerte, f. herd of 
goats; —hirt, m. goatherd; —küfe, 
m. goat's cheese; —flee, m. B. T. 
shrub-trefoil ; —£opf, m. sort of heath- 
cock; —laube, f honeysuckle bower ; 
—f[eder, n. goat skin; —lilie, f. vid. 
—blatt; —melfer, m. fern-owl, goat- 
sucker (a bird); —Inilch, f. goat's 
milk; —taute, f. B. T. goat's rue; 
—fchaden, m. B. T. rhododendron ; 
—vogel, m. species of curlews. 

Seibel, better Geifel, m. & f. (pl. 
—It) hosf:g3. 

OeıBel,,; (pl.-M) 1.whip, scourge ; 
2. fig. severe censure or mockery ; 
compos. —brüder, pi. flagellators (a 
sect scourging themselves publicly) ; 
—fahrt, f. procession of the flagel- 
lants; —bieb, m. a lash; —minch, 
m a flagellant; —tuthe, f. scourge, 
whip; —fcpnuc, f. whip-lash, whip- 
cord ; —ftiel, m. whip-handle. 

Beißeln v. a & ref. 1. to whip, 
scourge, lash; 2. fig. to criticize se- 
verely, to lash. 

Getpelung, f. (pl. -e) flagellation, 
scourging. 

Beißler, m. (-8; pl. —) flagellator. 
Beift, m. (-e8; pl. -et) 1. ghost, spirit; 
soul; mind; genius; 2. courage; 3. 
specure, ghost; 4. life; volatile liquid, 
refined fluid; ver heilige —, the Holy 
Ghost; die Ausgiegung des heiligen 
—e8, outpouring of the Holy Ghost; 
der fchöm: —, bel-esprit, wit; ein wm 
faffender —, a comprehensive mind; 
tin freier — or Brei, a freethinker, 
mdependent thinker; — ber Öegen- 
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wart, spirit of the time; — ter Vers 
gangenheit, spirit of the past; den — 
aufgeben, to give up the ghost; con- 
pos. —anftreugent, adj. trying to the 
mind; —arm, —leer, & —108, I. adj. 
spiritless; dull, lifeless; insipid; weak ; 
IL. adv. spıritlessiy ; insipidly; —be= 
gabt, adj. possessing talent; —erquiz 
cent, adj. refreshing the mind; —Lab= 
mend, adj. laming the spirit; —lo= 
figfeit, f. spiritlessness; dulness; in- 
sipidity ; —vetd), adj. clever, ingenious; 
—tödtend, adj. killing the spirit; —= 
voll, adj. full of spirit; spirited, witty. 


Weifter, pl. of Seift, in compos, —= 

ahnlich, adj. ghostlike; —baunet, m. 
one that lays ghosts, conjurer; —ban= 
nerei, —bannung, f. conjuration of 
evil spirits, necromancy ; exorcism; 
—behertfcher, m. prince of demons: 
—befchwörer, m. necromancer ; —2 
befehwörung, f. necromancy; —erz 
fheinung, f. apparition; —furcht f. 
dread of spirits, goblins, ghosts ; er 
fchichte, £. —mährchen, n. ghost-story; 
—haft, adj. ghostlike; —herrfchaft, f. 
empire over spirits or demons; —fiz 
nig, m. king of demons; —Iehre, f. 
doctrine of spirits, pneumatology ; —= 
mäßig, adj. ghostly; —vetch n. vid. 
— welt; —fchaar, f. host of spirits ; 
—[haß, m. magic treasure; —jcher, 
m. —jeherinn, f. visionary; ghost- 
seer; —feberet, f. visionary fancies; 
ghost-seeing, second-sight; —fehe= 
vifch, adj. theurgical; —ftunde, 
hour in which ghosts waik; —welt, 
Ff. intellectual world; spiritual world. 

Geiftes, gen. of Geiff, in compos. —= 
abwefend, adj. absent-minded; —abz 
weferbeit, f. absence of mind; —an: 
bau, m. —bildung, f. —cultur, f. 
cultivation of the mind; —anmuth, f. 
grace of mind; —anjtrengung, f 
exertion of the mind : —arbett, f. work 
of thought and consideration; —ar-z 
mufd, f poverty of mind; —drang, 
m. the ardour, impulse of the mind; 
—entwifelnug, f. the development of 
the ınind; —fähigfeiten, pi. parts, ca- 
pacity, talent; eier f. liberty of 
mind; intellectual freedom; —freuz 
dei, pl. intellectual pleasures ; —frudht, 
f. production of the mind, literary 
production ; —gabe, f. mental gift; 
—gegenwart, f. presence of mind; 
—größe, f. magnanimity; —fraft, f. 
faculty of the soul, power of the mind, 
mental power: — rane, adj. weak of 
mind; —franfbeit, £. mental debility ; 
—leere, f. vacancy of mind; —nah= 
tung, f. nourishment of the mind; 
—produch, n. „work or production of 
the mind; —tichtung, f. the tendency 
ofthe mind; —rube, f. tranquillity of 
mind; —fihwäche, f. fatuity, narrow- 
spiritedness; —febmung, m. enthu- 
siasm of mind; —fpanning, f. exer- 
tion, stretch of the mind; —ftärfe, f. 
vigour of mind: fortitude; —verfti= 
rung, —verwirrung, f. bewilderment; 
delirium ; —verwandt, adj. congenial 
of mind; —verwandtfdaft, f. con- 
geniality of mind; —werf, n. pro- 
duction of mind ; —gertiittung, f. dis- 
order of the mind. 

Oeijtig, 1. adj. 1. spirituous, voiatile ; 
2 spiritual, immaterial; 3. intellectual, 
mental. acute, sagacious, ingenious, wit 
ty; —e Öetränfe, spirituous liquors; 
—e Welt, intellectual world ;—e Liebe, 
platonic love; Il. adv. spirituously ; 
spiritually ; intellectually ; ingeniously, 
wittily. 

Geiftigteit, f spirituality, imma- 
teriality. 
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*Veiftif, f. science of he arth, php 
sical geography. 

©eiftlich, 1. adj. 1. spiritual; 2. ec 
clesiastical, clerical; etn —e8 mt. 
ministerial charge; dag —e Mecht, 
canon law; ein Lehrer bed —eu 
Rechts, canonist; ein —er Orden, 
a religious order; der — Etanp, 1 
clerical capacity; 2. clergy; die —en 
Güter, lands of the church; — Etife 
tungen, religious foundations; 11. ada 
spiritually, &c. 

Oeiftliche, m. dee. like adj. clergy- 
man, ecclesiastic, minister, divine, 
churchman, priest. 

Geiftlidfeit, f 1. clergy; 2. spiss- 
tuality, religiousness, sanctity. 

®eitau, m. (-88; pt. -e) MT. clue 
garnet, clue-line ; —¢, brails of a ship. 

® et 4, m. (-88) 1. avarice, covetousness; 

2. (-e8; pl. -%) province. the small 
shoots of tobacco and other plants; 
compos. —bdrache, —hal8, —bund 
—fragen, —teufel, —wurm, m. cont 
miser, churl, niggard. 

Geizen, v. I. n. (aux. haben) to be 
parsimonious, avaricious; nad Ehre 
—, to aspire at, to covet honour; mit 
der Zeit —, to economize, be spar- 
ing of time; II. a. to prune, clear 
tobacco-plants of the small shoots. 

Getzig, L adj. avaricious, covetous, 
churlish, niggard; eager, greedy; IL 
adv. avariciously, covetously, niggardly. 

Seizige, m. gf. dec. like adj. miser. 

Gejammer, n. (-8) (continual) la- 
mentation, 

Gejatich ge, n.(-8) ! (repeated) shout- 

Gejubel, n. (-8)§ ing, huzzaing. 

®efdamypel, n. (-8) continual wran- 
gling, bickering, quarrelling. 

®eldmypfe, n. (-8) continual fight- 
ing, conflict, struggle. 

WeEatider, x. (-8) province. continua 
jargon, gibberish. 

®ekeife, n. (-8) fam. continual quar- 
relling or scolding. 

Gell dt, adj. B. T. having a cup. 

©efelter,n. (-8) as much wine as 
is pressed at a time. 

Wekerbt, part. adj. indented, notched, 
lacinated. 

Oefider, n. (-8) titter, (continual! 
tittering. 

©efigel,n. (-8) continual tickling. 

©e£laffe, x. (-8) (continual) yelping 

©eflangel, n. vid. Geflingel. 

Oeklapper, » (-8) (continual) rat 
tling, clacking. 

®eflat fdye, n. (-8) (continual) crack- 
ing; fig. prattling, tittle-tattle. 

Oeklimy ev, n. (-6) constant tinkling 
or ringing (of bells, &c.). 

Geklingel, x. (-8) (continual) tin- 
gling, ringing the bell. 

Oeklirre, n. (-8) clank, clashing. 

©eflöpfe, x. (-8) (continual) knock- 
ing. 

Oecfliift, n. (-e8; pl. -e) continued 
ridge of clefts. 

Sefnätter, ! n. (-8) (cor ‘in. ıal) 

©efnifter, crackling. 

Oefnirf ch, n. (-e8) gnashing 

OGefiche, n. (-8) cookery, boiling 
cooking. 

®eféller, n. (-8) 1. (continual) rol 
ing: 2. (continual) gobbling of turkey 
cocks. 

Ockipert, part. adj. twılled. 

Oefirbe, a (-) baahetauae 
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Befife, x /-8) repeated kissing, -a 
ressing. 
®eErdch, n. (-8) crash, (continual) 
cracking. 

Gefrach 4, n. (-€8) croaking. 
Wefrvas, n. (-2$} Min. T. waste, dross. 
®efräufel, x. (-8) curling, anything 
curled. 

Oefretfch, n. (-88) (continual) shriek- 
ing, screaming, screeck 

Öefrigel, n. (-8) scrawl, scrawling, 
scribbling. 

®efvofe, n. 8) 1. frill, ruffle; 2. 
calf’s pluck, gibiets ‘of geese); 3. 4. T. 
mesenterium, mesentery; compos. —= 
aber, f. A. T. mesaraic vein; —bluts 
aver, f. mesenteric vein; —briife, f. 
mesenteric gland; —briifengaug, m. 
pancreatic duct; —entzündung, f. 
mesenteritis; —fell, .. —haut, f. me- 
senteric membrane; —gefafe, pl. me- 
senteric vessels; —geflecht, n. me- 
senteric plexus; —fdlagader, f. me- 
senteric artery. 

Wefan ftelt, part. adj. artificial, af- 
fected. 

®efuffe, n. (-8) (continual) kissing. 

Weldch, n. (-e8) Hunt. T. puddie, bog. 

Geladel, n. (-8) smiling. 

GOeladter, n. (-8) laughter; fi) 
zum — machen, to ‚make one's self 
a laughing-stock; ein — erheben, 
anffeblagen, to break out into a roar 
of laughter. 

Oeläden, part. adj. loaded, charged. 

Getlädıne, m. & f. deci. like adj. he 
who is invited. 

Öeläg,n. (-€8; pl. -€) feast. banquet; 
drinking bout; ing — hinein, at ran- 
dom, without thinking; iné — hinein 
reden, to speak nonsense. 

Oelüget, n. (-8) encampment; camp. 

Gelahret, adj. + & joc. for Öelehrt. 

Weldbrtheit, - + learning, eru- 
dition. 

Selälle, n. (-8) stammering, idiotic 
or infantine utterance. 

Belamde, n. provine. vid. Landfchaft 
& Landerei. 

Selander, n. (-8; pl. —) rail, ban- 
ister; — an der Mauer, Wand, 
espalier, counter-laths ; compos. —* 
baum, m. espalier-tree ; —docke, —= 
fiiule, f. banister; —fenfter, « 
window with a balcony. 
Deldngen, v.n. (auz. feyn) Gu etz 
was) to obtain, to reach at, to come 
at or to, arcıve, attain; auf die Nach= 
fommen —, to be propagated or come 
over to posterity; wie fant ich an thn 
cet how can I get admitted to him? 
eine Bitte an Semanden — laffen, 
to address or direct a petition to, make 
an address or application to, jur 
Reife —, to come to maturity, to 
grow ripe. 

Belängung, f. obtaining, attaining. 
coming, accession to. 

Belapp, n. 1-88; pl. -€) Hunt. T. 
the ears of dogs. 

Gelarim, u. (-88) (continLal) noise, 
bustle, ado. 

Belagf, m. (-ffes) 1. room, space, 
conveniency ; 2. relics, heritage. 
Beläffen, I. part. adj. of laffen, pas- 
sive, patient, composed. cool, calm, 


quiet, tranquil; temperate; — blet= 
ben, to keep one’s temper; IL. adv. 
calmly, quietly, tranquilly 

Belaffenheit, f. composedness, 


ealinness, tranquility, co'd blood. 
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*Selatine, f. gelatine. 

*Gelatinifirem, v.n. to coagulate, 
gelatinize. 

+®@elatinds, adj. gelatinous. 

Welaiife, «. (-8) (continual) running 
io and fro. 

Gelääf’z, I. adj. current, running, 
ready, easy, fluent; eine —e Hand, 
running hand; eine —e Zunge, fluency, 
volubility of speech; e6 tft ihm —, 
he is conversant in it; Il. adv. readily, 
easily, fluently. 

©eläüüfigfeit, f. easiness, fluency, 
volubility, readiness, dexterity. 


®elatint, adj. disposed, humoured ; 
wohl or gut —, in good humour; 
übel —, cross, peevish. 

Gelatit, n. Hunt. T. barking. 

Oel diit(e), n. (-8; pl. -e) 1. ringing 
of bells, peal, 2. tinkling or sounding 
of bells fastened on the ears of sledge- 
horses ; 3. bells. 

©eläutert, part. adj. refined, vid. 
Läutern. 

Gelb, adj. yellow; e8 wird mir grün 
und — vor den Augen, fam. every 
thing swims before my eyes; compos. 
—ammert, m. yellow-hammer; —du= 
gig, ad. yellow-eyed; —beere, f. yel- 
low berry, grain of Avignon; —bein, 
n. fen-duck, moor-hen, coot; —bläts 
terig, adj. yellow-leaved, flavifolious; 
—braun, —braunitd, adj. yellow- 
ish-brown ; feuillemorte; —brüjtchen, 
—febleben, n. a little bird with a 
yellow breast; —buut, adj. yellow- 
pied, yellow-motley ; —erbde, f. yellow 
earth; yellow ochre; —farbiq, adj. 
yellow-hued ; —finf, m. vid. —amımer; 
er m.sea-perch with yellow fins: 
—flügel, m. American wagtaıl with 
yellow wings; —gané, f. yellow ham- 
mer; —gal, adj. T. tawed, dressed ; 
—geblümt, adj. yellow-flowered ; —= 
geitreift, adj. with yellow stripes; 
leper, m. brazier; brass-founder ; 
—jießerwaare, f. brass-foundry ar- 
ticles; — grün, adj. yellowish green; 
—haarig, adj. yellow-haired; —hark, 
n. yellow rosin; —bol%, n. fustic, fus- 
tock; —fopf, m. a kind of sparrow with 
a yellow head (in Bengal); —fupfer, 
n, yellow copper or brass; —mafe, f. 
god «is, yarwhelp; —teif, adj. yellow- 
ripe \s'corn); —toth, adj. yellowish 
red; —töthlid), adj. reddish-yellow ; 
—fchede, f. flea-bitten gray, dapple- 
gray horse, piebald-horse with yellow 
spots upon white ground; —fıhnabel, 
m. 1. king-fisher. halcyon; young bird, 
callow bird; 2. fig. cont. saucy young 
person, stripling ; —fdyopf, m. great red- 
headed duck, red-crested duck; —= 
fchwanz, m. yellow-tailed perch; —= 
fchwertel, m. flag, acorns; —Ipecht, m, 
yellow woodpecker ; —fteiB, m. hedge- 
sparrow with a yellow crupper ; —= 
fucht, f. jaundice ; —füchtig, adj. jaun- 
diced; —waffer, n. Med. T. ascites ; 
weiß, 2. cream-coloured white; — 
wurz, f. turmeric. 

Oelbe, x. (pl. -W) yellow, yellow 
colour. 

Oclsen, v. La. to make yellow; Tl. 
refl. & n. (aux. haben) w turn yellow. 

Gtlbing m. (-8; plc) MT. deck 
above the helm 

Oelblich, adj. yellowish, fallow. 

Gelbling, m. (-88} pl. -e) yellow- 
hammer. 

Gil blifd, n. (-e8) B. T. yellow 
water flag. ' 

Otld, u. (-€83 pl.-er)' money, coin, 
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cash ; Eleine’ —, small money, change 
todte —er, money that yields no in 
terest; dead capital; efwaé yu — 
machen, to turn into money nicht 
bet —e feyn, to be out of cash; — 
macht den Mann, prov. money makea 
the man; — ber! put down money! 
out with it ; compos. —abel, m. moneyed 
nobility ; purchased nobility; —~ange= 
legenbeit, f money matter; —anlet= 
be, f. loan (of money); —arnt, adj. 
moneyless; —auflage, f. imposition, 
tax; —ausgabe, f. expense, disburse- 
ment, payment; —ausleiher, m.money- 
lender; —bedatf, m. the requisite 
money, cash ; —bediitftig, adj. in want 
of money ; —begierbe,‘f. covetousness, 
greediness for money; —begierig, adj 
covetous, greedy for money; —bei= 
trag, m. contribution in money; —= 
belohnung, f pecuniary reward; —« 
befchneider, zn. money-clipper; —be= 
fcbneidung, f. clipping of money; —= 
beutel, m money-bag, purse ; —beu= 
telring, m. purse-ring; —brief, m. 
letter containing money; —biichfe, f. 
money-box, till; —bupe, f. fine; — 
cours, m. course of exchange; —= 
durft, m. thirst for money; —¢in= 
nahme, f receipt of money; —ttt= 
nehmer, m. receiver of money, 
cashier; —etwerb, m. acquisition ol 
money; —etwerbend, adj. money- 
making; —eswerth, m. value in (of) 
money; —faß, —fapchen, n. money 
cask; —forderung, f. asking for 
money, dunning; money due to one; 
—freter, m. fortune hunter, —freflene. 
adj. fig. costly, expensive; —geben, 
n. payment, paying, expense; —§ 
fälle, pl. duties paid in money; —ge= 
halt, m. instrinsic value of a coin; 
value in money ; —gei3, m. greediness 
for money, avarice; —geizig, adj. 
covetous, greedy of money; —gez 
fchäfte, pl. money transactions, stock 
jobbing ; —gefchent, n. gratuity; —= 
gier, f. inordinate desire of money, 
—gierig, adj. vid. —begiertg ; —giir= 
tel, m. —faße, f. pouch, belt for 
money; —banbdel, m. money-dealing, 
money transaction; —hündler, vid. 
—mechsler; —haufen, m. heap or 
pile of money: —heirath, f. money 
match; —hiilfe, f. pecuniary as 
sistance; subsidy, supply; —bunger, 
m. vid. —giet ; —jude, m. Jew dealing 
in money, usurer; —Efaffe or —fa- 
ften, m. chest, strong box; —flemme, 
f. necessity of cash, scarcity of money ; 
— lade, f. vid. —faften; —lehen, n. fic! 
obtained by money; —liebe, f. love 
of money; —lieferung, f. supply of 





money ; —ID8, adj. moneyless; _ 
macher, m. coiner; —mäfler, m. 
moncy-scrivener, broker; —mäfelei, 


f. the business of brokers, money-‘ 
traffic ; —mangel, m. want or scar- 
city of money; —männdhent, n. B. T. 
mandrake; —marft, m. money 
market; — mittel, n. pecuniary re- 
source, money; —inufehel, f. cowry 
(a shell); —nvth, f. great scarcity or 
want of money,: —plader, m. extorter 
of money ; —pret8, m. M. E. course 
of exchange; —preisberechnung, f. 
M. E. arbitration of exchange ; —preté, 
m. cash-price ; —rechnung, f. money- 
account; —teichthum, m. wealth in 
money ; —fache, f. money-matter ; —= 
fad, m. money-bag; —foharhtel, f. 
money box; —fehabent, m. pecuniary 
loss; —febneider, m. extgrtioner of 
money; —fchneiderei, f. extortion, 
imposition ; —faraut, m. money- 
chest; —[huld, m. money-dest; — 
fendung, f. remittance of. money; ~ 
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‚orte, f. sort of money, coin; --fpen= 
be, f. alms consisting of money; —= 
folifternd, adj. costly, expensive; —= 
jplitterung, f. waste of money, great 
expense; —fteuer, f. tax or contri- 
buucn in money: —ftoc, m. money- 
hoa. iron chest; —ftol, I. s. m. purse- 
‚pride ; Tl. adj. purse-proud; —ftrafe, 
f fine, amercement; —ftiid, n. piece 
of money; —fudjt, f. love of money ; 
—-fumme, f. sum of money; —ta= 
fhe, f. pocket for carrying money in; 
—tifch, m. counter; —unlauf, m. 
circulation of money; —verlegenheit, 
f. pecuniary embarrassment; —vet= 
luft, m. loss of money; —verpraffer, 
—verfdywenber, m. prodigal, spend- 
thrift: —verpraffung, —verfchwen- 
bung, f. prodigality, extravagance ; —= 
vortheil, m. pecuniary advantage or 
profit: —wage, f. money balance; —= 
wechfel, m. exchange of money; —= 
mechsler, m exchanger, banker; —= 
merth, m. money’s worth; value of 
the money; —wucher, m. usury, 
money jobbing; —wucherer, m.usurer ; 
stock-jobber; —3t1t8, m. interest of 
money ; —pitlage, f. augmentation of 
any one’s wages or salary. 


®eloern, x. (-8) Guelders (a town); 
Selderland, Guelderland. 

Geloervofe, f (pl.-t) guelder-rose. 

Geleben, v. n. (aux. haben) provinc. 
to trust in..., to rest on. 


Öelede, n. 8) licking; cont. con- 
tinual kissing. 


Geige, n. (-'8; pl.-8 or -en) jelly; 
vid. Wallerte. 


WelEge, n. (-8) 1 layer of a vine; 2. 
amall heaps of corn, anything that is 
laid. 

Delégen, part. adj. of Liegen; 1. 
wtcaed; 2. fig. convenient, fit, apt, 
commodious, proper, seasonable, oppor- 
tune, agreeable, pleasing ; Sie fom- 
men mir fehr —, you come very op- 
portunely ; eine —e Zeit, a fit oppor- 
tunity ; zur —en Zeit, in the very nick 
of time, seasonably, to the purpose; 
(an etwas) daran — fein, (ith dat.) to 
care for; to signify, matter ; to be ma- 
terial, of consequence; e8 tft viel daz 
yan —, that matters or signifies very 
much; ¢8 éft nichts daran —, that's 
nothing, ‘tis no matter: e8 tft mir 
wenig daran —, I care little for it. 


Gelégenbheit, f (pl -en) 1. oc 
casion, opportunity; way, manner, 
means; conveyance; 2. vulg. conve- 
niency; 3. + situation ; bet —, when 
occasion offers; cine — vom ane 
se brechen, prov. to seek a pretext; 
— madt Diebe, prov. temptation 
inakes thieves; compos. —édichter, 
m. one who writes occasional poems; 
—sgedicht, m. poem upon some occa 
sion, occasional poem; —-8machet, 
m. cont. procurer, setter, pimp, go-be- 
tween; —smacerin, f cont. bawd: 
—épredigt, f. sermon on some parti- 
cular occasion; —érede, f. occasional 
discourse ; —S8fchrift, f. pamphlet ; 
program; —Surfache, f. Med. T. pro- 
eatarxis, procatarctic cause. 
Belégenheitltd, h I. adj. occa- 
Belögentlich, sional, oppor- 
tune; [ adv. by and by, opportunely ; 
at leisure, convenience; conveniently. 
Geléhrig, (Geléhrfam, province.) 1. 
adj. docile, tractable, disciplinable; II. 
adv docilely. 


Peléhrigteit, f docility, tractable. 
ness 
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Oeléhefamfcit, f erudi n, learn 
ing, knowledge, scholarship. 

OGeléhrt, 1. adj. 1. learned, informed, 
skilled; 2. literary, scientific; LU. adv. 
learnedly. 

WMeléhrte, m & f. deck. like adj. 
learned man, scholar; die —t, the 
learned, literari, men of letters; det 
—n tft gut predigen, province. a word 
is enough to the wise; compos. —U= 
banf, 1, bench on which the learned 
sit; 2. the learned, scholars; —wine 
nung or —njzunft, f. body or society 
of literary men; —nfrantheit, f. hy- 
pochondria ; —nleben, n. life of a sehol- 
ar; —trepubli€, f. republic of letters, 
commonwealth of learning ; —nfdule, 
f. school for training teachers or pro- 
fessors; —nftand, m. station or body 
of literary men; —tverettt, m. club of 
literary men ; —ntwefen, n. the life or 
things relating to a literary man or to 
literature ; —nzetfung, f. literary, sci- 
entific journal. 

Oeléhrtheit, f. vid. Selehrfam- 
keit, 

Oeleiern, nr. (-e8) cont. (continual) 
playing on a barrel organ (cont.) ; drawl- 
ing. 

Weleife, n. (-8) track, streak, rut, 
vid. Oleis. 

O®clett, n. (-88; pl. -e) I. accompa- 
nying, conducting; 2. attendance, re- 
tinue, train; 3. convoy, safe-conduct, 
escort; 4. right of escorting travellers; 
5. district in which this right is exer- 
cised; 6. passage money, toll; 7. toll- 
house ; einem tas — geben, to ac- 
company one; das fichere —, safe- 
guard, safe-conduct, conduct, convoy, 
escort; compos. —Saint, n. custom or 
toll-oftice; —füule, f. toll-post, toll- 
stake ; pillar marking the boundary of 
escort; —bbediente, m. exciseman; 
—sbrief, m. 1. safe-conduct. passport, 
cockel, certificate of tie custom-house ; 
2. N. T. permission given to vessels 
to sail under convoy; —fchiff, n co 
voy; —éeinnahine, f. custom. custom- 
house; —seinnehmer, m. toll-keeper, 
receiver of the convoy-duties ; excise- 
officer; —6geld, n. passage money ; 
safeguant duty, toll; —égrenge, Sf. 
boundary 2 the convoy; —8yericht, 
n. or —8fammer, f. board of convoy ; 
—sherr, m. lord possessing the right of 
giving safe-conduct; —8maim, m. pi. 
—8leute, safe-guard, conductor, guide; 
—sordnung, s. regulation for convoys; 
—Arecht, n. right of escort and convoy; 
—éretter, m. horseman of the safe- 
guard; —stafel, f toll-table; —ftein, 
m. vid, —faule; —8fchein or —ézet= 
tel, m. cocket, certificate of the cus- 
tom office. 

Oeletten, v. a. to conduct, accom- 
pany, escort, convoy. 

Oeletter, m. (-8; pl.—) 1. conductor, 
guide; 2. Sp. T. nets with meshes in 
the shape of a ladder. 

Oelcttlich, adj. belonging to the es- 
cort or convoy. 

Geleitfchaft, f. persons helonging 
to an escort, vid. Gelett, in all its sig- 
nifications. 

GelenE,L adj. pliant, pliable, flexible, 
wieldy, supple, limber, active, nimble ; 
II. adv. pliantly, flexibly. 

Gelenk, n. (-e8; pl. -e) 1. joint, 
knuckle, wrist, turning-joint; 2. B. T. 
joint, knot: 3. link, ring; compos. —” 
band, n. A. T: ligament of a joint; — 
bau, m. T. articulation; —bettt, m. or 








—fnodven, m. joint-bone ; —blutaber 
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f. A. T anicular vein; —enbe, a. head 
(ofa bone) ; —fläche, f. articular faret 
—fortfag, m. cubital apophysy; —» 
gang, m. condyloid canal; —grube, f 
articular foss; —böder, m. articular 
tubercle; —höhle, —pfanne, f. artı- 
cular cavity; —hügelchen, x. tubercle 
—fapfel, f articular capsule ; —fnopf, 
m. condyl; —maus, f. S. T. movable 
eristle or cartilage in the joint; —tilly, 
m. turning joint; —faft, m. —Ichmie- 
re, f. joint-oil, synovy: —fchalig, adj 
erustacenus; —chlagaber, f. articular 
artery: —fehlitffel, m. dropping-key ; 
—fteifheit, f. S. 7 anchylosis; —iteis 
ne, pi. „Min. T. fragments of the stone- 
lily; —ftüd, n. 7. piece of leather be- 
twixt the sole and the heel ; —theil, m 
A. T. condyl; —wirbel, m. turning- 
joint; —murzel, f white-root, white- 
wort, Solomon’s seal; —jange, f. fruit- 
tongue, 

Geleneheit, f. mia. Gelentigheit. 

®el€nkig, adj. 1. having joints or 
links; 2. pliant, nimble, flexible, supple. 

Selenkigfeit, f. pliantness, flexibi- 
lity, suppleness, limberness, nimbleness 
activity. 

Gelenkfam, adj. vid. Gelenk, 

OelenEfaméeit, f. via. Gelentigs 
Feit. 

Gelernig, adj. docile; vid. Gelehs 
rig. 

Welter ne, a. (-8) vulg. learning. 

®elefe, n. (-8) (continual) 1. read- 
ing; 2. picking. 

©elefen, part. adj. that is read by 
many; popular (said of an author). 

Geleticht, n. (88) provine. lights, can- 
dies, illumination; Min. T. miner's 
lamp. ' 

Self, Gelft, Gelferg, m. (-e8; pic) 
Min. T. yellow copper ore, geitt 

Gelfern, v. n. (aux haben) to yelp 
bark. 

Selichter,n. (-8) cont. alike, of the 
same stamp, cast, make, gang, set: fie 
find alle von einem —, they are all of 
the same stamp. 

Gelieben, v. imp. & n. (aux. haben) 
+ to please. to be pleased, vid Belie: 
ben; geliebt es Wott, if God please 


Oeltebt, part. adj. loved, beloved, 
dear. 

®eliebte, m. & f. decl. like adj. 1. 
lover; 2. mistress, sweetheart. ' 

Geliefern, v. province. vid. Serine 
nen. 

Geltehen, part. adj. tent. 

®eltehene, n. loan, money lent. 

Ocltegen, vir. n. (aur feyn) provine. 
to lie down, to lie in. 

Gelieger, «. provine. bed: Hunt. T. 
lair. 

Gelinde or Gelind, I. adj. soft, 
smooth, tender, mellow: fig. soft, mild, 
sweet, meek, gentle, fair, indulgent, 
good natured; — werben, to relent, 
—6 Wetter, mild weather; — Caiten 
aufzieheit, fig. to relent, give in, to be- 
gin in a milder strain; ein —t Wind, 
a gentle wind; II. adv. softly, mildly 
gently, &c. e 

Syn. Gelinde, Ganft, Gagste, Leife, Be 
mad, Slimpflid. In the words gelinde, 
fanft, fadte, leife, the effect denoted ts a alight 
touch or contact; in geinady a slignt movement. 
@emad geben signifies “not to ourry,” Dat 
Melmde and dai ufte affects the feelings, a4 
Werfe, the hearing. Dan Belinde from the slight 
ness of the contact gives merely no pryaful or 
a less puiniil sensation; das Ganfte produces at 
the same time an agreeable one. Thus, figera 
tively one would not say aclinte, but janfte 
Viebtefungen; for it is intended that they shoule 
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be agreeable, ce the other hand, one woud 
aa) gelinde Strafen, of such us are not intended 
to oe too severe. Ötimpflid implies more 
so, ecially humanity and kindness 

Belindigfeit, f. softress, smooth- 
ness; sleekness; fie. mildness, sweet- 
ness, meekness, gentleness, fairness ; 
indulgence. 

Belingen, v.ir.n (aux. feyn) with 
the dat. to succeed, prosper, speed ; 
nidt — to fail; es ift ibm wohl ges 
Inngen, he has brought it to a good 
issue; ¢é tft mtr gelingen, I have 
succeeded in it; Gott lajfe es wohl 
— God send good speed! 

Syn, A ella eng Gerarhen, Einfhlagen, 

Otuden. When-chance fivours, or outward 
eheumstances bring about, the accomplishment 
of what is attempted or intended. we use ghis 
ıten. But when the success proceeds from the 
judicious choice of the means ur depends upon 
our own skill or prudence, we use gelingen. 
Werathen and cinfdlagen are said of the thing 
or work itself, gelingen Principally of the means 
employed. Cinfhlagen implies a greater de- 
gree of uncertainty in the issue, a greater effect 
of chance than gerathen, A painter may say: 

Drefeo Genralde ift mir wohl gerathen, but not: 
ed ıft gut eingefihlagen. 

Gelingen, x. (-8) success, prosper- 
ity. 

Welispel, « (8) lisping, continual 
lisping. 

®elitten, part. suffered, vid. Leiden ; 
bei Semandem wohl — feyn, to be -n 
one's favour. 

ellen, ov. n. (auz. haben) to sound 
loudly, to shrill, to yell, to tingle. 

Gellend, adj. shrill; eine —e Stime 
ute, a shrill voice. 

Mell=flite, f. (pl. -M clarionet; 
—tfraut, n. bulbiferous tooth-wort. 

©elübe, n. con, (continual) praising. 


®clüben, va. to promise, to vow; 
dad gelobte Land, the Holy Land. 

Gelibuif, n. ffes; pl. -ffe) viv. 
Seliiboe. 

Gelibung, f solemn vow, promise ; 
compos. me n. votive picture ; 
—sgefchene, —sftüd, n. votive offer- 
ing; —stafel, f. votive tablet. 

OÖelöd,n.(-88; pl.-e) 1. curls, ring- 
lets; 2. Sp. 7. decoy bird. 

Oelörfd, n. (-e8; pl. -e) Min. T. 
lowest pit of a mine. 

Gelds, u. (-fe8) Hunt. T. fewmets, 
fiants. 

©elöfcht, part. adj. burned, slack (of 
lime) ; extinguished. 

Oelbthe, n. (-8) soldering. 

Selfen, vid. Gelgen. 

Oelfter, m. (-8; pl. —) B.T. common 
broom. 

Welt, int. truly! is it not true? 

Gelt, I. adj. province. not producing 
young, barren (of cattle); II. adv. bar- 
renly; compos, —thier, —vieh, n. 
gelding, barren cattle. 

Belte, f. (pl.-N) piggin, pail, bucket. 

Selten, v. L ir n. (auz. haben) 1. to 
be worth, to be of value, to cost, bear 
a price; 2. to be current; to prevail; 
3. fig. to be valid, be good, of good ef- 
fect; 4. to be permitted; 5. to have 
authority; to have influence; 6. to 
pass for; to be esteemed; 7. — flit, 
a. to apply to, hold good for; 8. to pass 
for; —d machen, to make the best of, 
to make good; to Welb to bear; to 
vindicate, assert; daffelbe gilt für die 
Abwefenden, the same nolds good, ap- 
plies to those who are absent; tre 
viel gilt da8? what is the value of 
this? what do you va-ue it at? Korn 
gilt jegt nichts, corn is ata very low 
price; diefes Geld gilt hier nicht, this 

2320 








Sema 


die tte? how much will you lay? 
— laffen, to let pass; not to dispute or 
question; daß laffe td) —, that will 
do: viel —, to be esteemed: viel bei 
Jernandem —, to be much with one; 
bei Hofe —, to have credit at court: 
das gilt nicht, that is not permitted ; 
this is not fair play; das gilt Ihnen, 
it is pointed ur aimed at you, it is to 
you; IL dnp. e& gilt, 1. it concerns; 2. 
it is aimed at ; it depends; e8 gilt meine 
(Ehre, it concerns my honour; e8 gilt 
‚Kampf, combat is the word; ¢ gilt 
mir gleich, it is all one to me; IH. a. 
+ to requite ; to pay. 

Welten, v. a, to geld, vid. Öelzen, 

Welter, m. (-85 pl —) gelder. 

Oeltling, m. 8; pl. -e) eunuch, 
gelding. 

©eltung, f. 1. value; 2. duration (of 
a note or syllable). 

Geluboe, n. (-8; pl.—) vow; so- 
lemn promise; ein — thun, to make 
a vow; ein — erfüllen, to perform 
(accomplish) a vow; ein — ablegen, 
to take a vow. 

Geltift, (aso Gelift, m) n. e8; 


pl.—e) desire, appetite, longing, con- 


- cupiscence, lustfulness. 


Geluften, v. n. & imp. (aur. haben) to 
desire, covet, to long for, lust after ; 
mich gelüftet danach, I long after it; 
e8 gelüftet nich, I desire, &c.; fic — 
lafjen (nach or einer Sache), to have 
a longing, to covet, to be tempted. 

Gelüftig, adj. vid. Lüftern. 

Oelze, f (pl. -M_ province. gelded 
swine; compos. —ufchneider, m. vid. 
Selzer. 

Gelzen, v. a. province. to geld. 

Gel ger, m. (-8; pl.—) provine. gelder. 

Sema ch, adv. softly; gently; —! —! 
gently! gently! by degrees; rarely adj. 
easy, comfortable. 

Syn. ®emad, Langfam. Langfam denotes 
slowness of motion in general, gemad) also con- 
veys the idea that the body in motion uses no 
exertion, Yangfam, therefure, may be sad of 
the motion of all bodies, gemad) only of that of 
persons, 

Gemad, n. (-28; pl. Öemäder) 1. 
room, chamber, apartment, closet; 2. 
province. peace ; tranquillity ; da8 heim= 
liche —, privy, closet; —ftubl, m. 
close-stool. 

Gemidlic, I adj. soft, slow; 
gentle; casy, convenient, comfortable ; 
II. adv. softly, slowly; comfortably, 
commodiously ; — Leben, to live com- 
fortably or at ease. 

Syn. Gemaddhlid, Beguem. When, in using 
the objects that surround us, we experience no 
trouble in the application of them, we call them 
bequem. A staircase is bequem when it is 
neither too steep nor too narrow. Semadlidy 
implies that the surraundirg objects do not 
affect us disagreeably. A chair is bequem when 
neither too high nor too low, and yemadlis 
when softly cushioned, Ein bequemer Menf 
is averse to all trouble and exertion, ein gemad)z 
lier is easily rendered uncomfortable by that 
which surrounds him. 

Gemadlihfeit, f. conveniency, 
ease, easiness, comfortableness, comfort. 

®Gemad fam, adj. vid. Semachlich. 

Semäcdfamfeit, f via. Gemich= 
lichfeit. e 

Gemadt, pure adj. vid. Machen; 
—e Wechfelbriefe, drafts or bis ready 
for endorsement. 


Gemd ht, n. (-e8, pl.-e) 1. work, 
vid. Machwerf; 2. genitals, private 
parts of the male sex 


Semähl, m. (-e8; pl. -e) consort, 
spouse, husband 


inoney is not current here: was gill 
We 
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Semählte, m. md. Gemälde, 
©emählen, part. adj. ground. 
Gemählig, adv. + mid. Almaplig 
Gemabhlinn, f. (pl. -en) consort 
spouse ; Shre —, your lady. 
Gemähnen 1 La + &* (es 
nen an etwas) to put in mind of, te 
remind; Il. imp. e8 gemahnet mid 
it seems, appears tO me. 

Gemälde, n. (-8; pl. —) picture, 
painting, drawing; portrait, likeness; 
fig. picture, description; — in Lebenés 
größe, whole-length picture; compos. 
—ausftellung, f. exhibition of pie- 
tures ; —freund, m. lover of pictures, 
amateur ; —gallerie, f. picture-gallery , 
— händler, m. picture-dealer; —lieb= 
haber, m. vid. —freund; —rahmen, 
m. picture-fram> —ttllg, m. picture- 
ring’; —faal, m picture-room, gallery; 
—fammtler, m collector of pictures; 
—fammlung, f collection of pictures; 
—verfauf, m sale of pictures. 


Gemäng, » (-e8; pl. -€) or — 
futter, n. meslin. 2 

Gemdnfce, n. (-8) 1. continual 
paddling or puddling; 2. hotch-potch. 

®Oemantelt, adj. H. T. mantled. 

Semärf, n. (-e8; pl. -e) hall-stamp, 
(on silver, &c.). 

Gemarfung, f. boundary, territory, 
precincts. 

©emärter, n. (-8) repeated tor- 
menting. 

©emafcbe, n. (-8) the meshes (ofa 
net). 

Gemäß, n. (-e8; pl.-e) measure 


©emäß, I. adj. conformable, suitable; 
Il. adv. with dat. (which always pre 
cedes it) conformably, agreeably to, 
der Natur —, conformable or accord 
ing to nature; feinem Gtanbde —, in 
conformity to one’s rank or condition. 

©®cmäßheit, f. conformity. congru- 
ency ; suitableness;.tn —, (with gen.) 
in conformity with. 

Gemapigt, part. adj. temperate, 
moderate. 

©emäuer, n. (-8) connected walls, 
masonry; ein alte’ —, ruins, ruined 
walls. 

Gemeder, n. (-8) (continued) bleat- 
ing. 

@emetn, I adj. 1. common; 2. fg. com- 
mon, ordinary, mean, low, vulgar; fa- 
miliar; unclean; 3. public; frequent; 
general, universal; a8 —e Bolf, com- 
monalty, commons, common people, 
vulgar; ein —r Menfch, a man of mean 
extraction ; low fellow; mit —en Mens 
fchen umgehen, to keep low company, 
der —e Mann, common people; die -—e 
Spvechart, the vulgar tongue; vin 
—er Soldat, a private soldier; det 
—e Menfchenverftand, the common 
sense ; es tft eine —e Meinung, it is 
a general opinion; daé —e Lebett, the 
common or familiar life; —e Tracht, 
homely dress; das —e Wefen, com 
monwealth; das —e Beite, the pub- 
lic or common welfare; die —e Weir 
de, common; das Recht der —en Hut, 
commenage ; etwas mit einem — 
haben, to have a thing in common 
with cne; fic) — machen, to make 
one’s self familiar, to degrade one’ 
self; 8 or tt! —, m common, com 
monly; mache dich nicht gu —! fir 
stand off! keep at a distance; II. adn 
SEEN ordinarily, meanly, vulgarly 

fs 


Syn. Gemein, Allgemein. Das & 
meine (the general) is oppoced ta the varı 
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oiler, and signilies “ belonging equally tn more 


Wan uno or io many indellnitely ;”" adgemein, 
“relating or belonging to the whole, wuversal.”* 
Eine geineine Memung is an upınun common 
to many or to the grestest number; die alge 
meine Yemung, Ue opinion of every une with- 
out exception, 

Gemein, ın compos. —auger, m. 
conmmon, common pasture , —! bier, n. 
Jig. drinking feast paid for in common; 
—eapitalien, pl. joint-stocks; —er3, 
n. common ore; —fablid), adj. appre- 
hensible, intelligible to a common un- 
derstanding ; —feld, 2. common (field) ; 
—itt, x. common good, property; —= 
geitt, m. public spirit ;—gliubiger, pl. 
ereditors under a commission of bank- 
rupicy ; —grund, m. —hut, —hutung, 
f. common pasture-ground; —giiltig, 
adj. generally received or valid; —gut, 
R. common property; —heerbe, f. 
common flock (of a whole village) ; —= 
herrfchaft, £ common jurixdiction ; 
—herrfchaftlich, adj. held in common, 
belonging to a common jurisdiction ; 
—hin, adv. commonly; —birt, m. 
herdsman of the parish; —holz, u. 
wood, fuel in cominon ; —NAMeN, m. 
common noun; —niligig, adj. of pub- 
lic use, of public benefit, popular; —= 
müßigfeit, f public utility, concern, for 
the public good; —nüßlich, adj con- 
ducive to the public good; —miglicdy= 
keit, f. common or public utility, benefit; 
—od)8, m. bull of the parish; —ort, 
—plag, m. 1. common; 2. common 


lace; —faß, m. common topic; —= 
Feen, f. ale-house of the par- 
ish; — Schießen, m. shooting-feast of 


—fchretber, m. clerk 
of the community; —fint, m. vil. 
—eift ; rich, m. commen place ; 
—tig, m. diet (in Switzerland) ; —= 
frift, —weide, f common; das 
Recht auf einer —trift zu weiden, 
comunonage ; —verftand, m. common 
sense; —verftindlich, adj. easy to be 
comprehended, intelligible to all; —= 
verftänplichfeit, jf. general intelligibi- 
lity: —vich, n. cattle of the commu- 
nity or parish; —wald, m. wood be- 
longing to a community; —wefen, n 
community, commonwealth ; —wiefe, 
f. meadow of a community; —wohl, 
n. common weal. 

Bemeinen, pl. commons; dad Haus 
der —, house of commons. 
Öemeinde (Gemeine), f. (pl. -t) 
1. eomınonalty, community; 2 congre- 
gation, parish, parishioners ; 3. com- 
‚mon; die chriftliche —, the Christian 
communion, church; vott det — aus= 
fcplieien, to excommunicate ; compos. 
—beamte, m. officer of a community; 
—hejirf, n. municipality; —bulle, m. 
parish-bull; —biirger, m. member of a 
community, citizen; —biirgermetfter, 
m. mayor; —einfommen, x. —ette 
funft, f. common revenue; —glied, n. 
member of a community; —gut, —= 
ftiicf, n. common, parish-ground ; —= 
haus, n. common-hall; —meilter, 
m. tax-gatherer, collector; —tath, m. 
1. alderman, common-council-man: 2. 
the common council; —tathépraft= 
bent, —rathsvorfteher, m. mayor; —= 
recht, n. privilege of the parish; right 
of common ; —fhule, f. parish-school; 
—fiegel, n. parish-seal; —vorfteher, 
m. master of a coin any; magistrate of 
a parish; —walb, m. vid. Oemeinwald; 
—wappen, n. coat of arms of a com- 
munity. 

Gemeiner (Gemeinder, +) m. deci. 
.ike adj. common, commoner; Mil. T. 
private. sc 
Gemeinheit, f (pl. -em) 1. com- 
wunity, common; 2. fig. cvarseness, 


the parish ; 
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low famitiarity, 
nesa 

Gemeiniglich, adv. commonly, usu- 
ally, generally. 

Ge metnfam, 1. adj. 1. common, mu- 
tual, joint; 2. familiar; IL. ado. com- 
monly, in common; familiarly. 

®Gemetufameeit, 2 f. 1. communi. 

Gemeinfchagt, cation; com 
munion, participation, interest ; partner- 
ship, association ; 2. society, intercourse, 
commerce, familiarity ; te — der Oiiz 
ter, community of goods; in — haben, 
to have in common. 

Gemeinfcha ft lich, I. adj. common, 
mutual; für —e Rechnung, for joint 
account; —e¢ Fonds, joint stock; U. 
adv. in common, mutually, jointly in, in 
company ; fic) — theilen, tn ..., to be 
joint partakers of... 

Gemeinfaftsdorf, m. village 
possessed in common. 

Gemeint, part. adj. minded; ich bin 
—, L intend. 

Gemelte, n. (-8) continual milking. 

®emenge, x. (-8) mjxture, medley, 
mingling ; compos. —füplein, n. T. vat 
in which mingled ore is carried into 
the furnace ; —faften, m. 7. chest for 
mixing colours; —früde, f. T. stirrer ; 
—inachet, m. T. mixer of colours; —= 
ftoffe, pl. Ch. T. constitutive parts. 


Semengfel, «. (-8) medley, com- 
pound, 

&emetrf,n. (-e8; pl. -¢) token, mark; 
vulg. memory 

®cmeffen, pret. adj. measured; cin 
—er Vefebl, a limited (express) order, 
instruction. 

Wem gel, n. (-8) slaughter, massacre, 
butchery. 

*Oeminatiodn, f. gemination, redu- 
plication. He 
*®eminiret, v.a, to double, geminate. 
@®emt fo, n. (-c8) ınixtion, mixture, 

mingling, medley. 

*Oemmation, f. B. 7. formation of 
a bud or gem; gemmation. 

*Otemme, fF (pl. -M) gem. 

®emideel t, part. adj. figured, flowered, 
wrought. 

©emörde, x. (-8) slaughter, massacre. 

Geme, Gemfe, f. (pl. -Ten, -2) cha- 
mois: goat-of the Alps; compos. Öems= 
boc, m. the male or buck of the cha- 
mois; —horn, x. chamois horn; —= 
thier, n. —jiege, f. the female or doe of 
the chamois; —wuvr}, f. leopard’s bane. 

Oemfenzballen, m. vid. —Eugel; 
—fell, n. skin of the chamois ; ug, 
m. 1. foot of the chamois; 2. S. 7. pe- 
lican; —geler, m. vulture of the Alps; 
—haar, n. hair of the chamois; ved. 
Gemshorn; —jagd, f. chamois hunt- 
ing; —jäger, m. chamois hunter; —= 
fugel, f. a rough, hairy bullet found in 
the stomach of the ehamois ; hair-ball, 
German bezoar; —leder, x. chamois- 
leather: —fraut, n. or —wur, fi a 
noxious plant found on the Alps. 

Gemitil,n. (-e8) vulg. rubbish, rumble. 

Gemiünd, n. vid. Mündung. 

©emuünfel, x. (-8) repeated whisper- 
ing, muttering. 

®emirmel, n. (-8) murmuring, 
murmur, muttering; e8 geht ein —, 
it is whispered about. 

Oemiirre, n. (-8) muttering, grum- 
bling. 

®emüfe, n. (-8) vegetables, pulse, 
greens; compos. —bau, m. growing, 


vulgarity; common- 
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cultivation of vegetables: —garten, m 
kitchen-garden; —pfla yen, pl. pot- 
herbs; culinary plants; —fd,affel, £ 

i vegetable dish. 

©emuftert, purt. adj. mustered; 7 
figured. 

Wemiith, n. (-c8; pl.-er) mind, sow, 
heart ; disposition, nature ; fein — auf 
etmas richten, to give one's mind to: 
ein gute8 —, a kindly disposition; Au 
_— führen, to represent so as to act 
upon one’s will; fich etwas zu —e jies 
ben, to take to heart, to grieve; cwn- 
pos. —[08, adj. devoid of noble er 
Kindly feelings, unfeeling; —lofigftit, 
f. absence of kindly or fine feelings. 
unfeelingness; —éart, —ébefchajfen- 
beit, f. disposition, turn of mind, tem 
per, humour, character; —éiuperung, 
f. expression of the mind or one's feel. 
ings; —ébefferung, f. amendment of 
the mind (heart); —$bemwegung, 
emotion, affection, passion ; — bers 
genheit, f. peculiarity of the mind o 
temper; —éergdgung, —éerquidung,. 
f. amusement, recreation of the mind; 
—éerbolung, f relaxation of mind; 
—sfähigfeit, f faculty of the soul; 
—éfaffung, vid, —eftimmung; —8- 
freund, m. —8freundinn, f. confidant, 
bosom friend, intimate friend: —#s 
freundfchaft, f. intimacy, confidency ; 
—fgabe, f. endowment of the mind 
or heart; —6fraft, f. power of the 
soul or mind; —8franf, adj. distem- 
pered or distressed in mind, melan- 
choly; —8franfheit, f. distemper or 
distress of the mind, melancholy ; —#: 
lage, f. vid. —sftimmung; —éneis 
gung, f. bias, natural inclination ; —8e 
tegung, f. 1. vid. —sbewegung, 2. in» 
pulse of the mind; —8ruye, f. tran 
quillity of mind, calınness; —sichwiäche, 
f. debility of the mind; —éftirfe, ¢ 
force of soul; —6ftimmutg or —-6= 
verfaffung, f. tune (frame, disposition) 
of mind; —8tugend, f. natural good 
quality or virtue; —8unrube, f. per- 
turbation of mind; —86juftand, m. 
state of mind. 

Semüthlich, adj. & adv. kindly dis- 
posed, in a humour, ‘feeling, tender, 
good natured, agreeable; (applied ta: 
poets) full of good feeling. 

Oemithlidfett, f. kindly dispo- 
sition: good nature; heartiness; ten- 
derness of mind. 

Gen, prep. with acc. (abbr. for gegen) 
+ & * towards ; — Himmel, towarde- 
or to heaven. 

®enadbelt, part. adj. umbilicated. 

Gendge, n. (-8) (continual) gnawing, 

®endhe, n. (-8) sewing; needlework. 

Oendunt, part. adj. named, called; 
(above) named, mentioned. 

Gendnnte, m & Ff. dect. like adj. the 
(above-) named. 

©enärbt, part. adj. notched, scarred. 

©®enafche n. (-8) propensity to eat 
dainties, daintiness. 

Genaf hig, adj. provine. vid. Näfchig. 

®enai, I. adj. 1. fitting close, fitting 
exactly; close, strait; 2. ‚fig. near, in 
timate; 3. accurate, exact, narrow, 
strict, rigorous, precise, correct; 4. 
close, sparing, parsimonious; e8 — 
nehmen, to be punctilious; der —efte 
Preis, the lowest or nearest price; 
mit —er Noth, with great difficulty; 
narrowly, hardly, scarce ; Il. adv. close- 
ly; intimately; accurately, exactly, 
narrowly, strictly,-rigorously, precisely ; 
nearly; parsimoniously ; — genoins 





ich, taken strictly: — fo viel, jus 
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se mu.h; ich fenne ihn febr —, I 
know him very well; — banbdeln, to 
cheapen, higgle; fich fehr — *ebel= 
fe to live poorly (very spar:ngly), 
Henaigkeit, f. 1. accuracy, pre- 
cision, exactness, strictness ; 2. sparing- 
ness, closeness, parsimoniousness. 
'Oéndarme, m (-'8; pl.-8) a voice 
soldier. 
*®enealdg, m. (-en; pl. -e1) genea- 
* logist. 
Genealogie, f. genealogy. 
+Ocenealögifch, adj. genealogica.. 
Genede, n. (-8) continued teazing. 
Genéhm, adj. 1. agreeable; 2. ap- 


proved of; — halten, vid. Senel= 
migen. 

Oenéhmbhalten, m. i approval, 
Genéhmbhaltung, f. § liking, ap- 


probation; 2. allowance, permission. 


®Genéhmigen, v. a 1. to approve, 
ratify, agree, assent; 2. to allow, per- 
mit: to grant; 3. to accept (a bill). 
Sun. Genehmigen, Zugeben, Zugeftes 
ben, Bewitligen, Cinwilligen. Ges 
uetmigen conveys the idea that what another 
does, meets with our approbation, that it 
pleases us. Bugeben and jugeftchen do not 
ae 'essarily imply that we approve of that 
which we do not prevent; on the contrary, 
they olten include the idea that it ıs dis- 
pleasing to us, Bewilligen and einmiligen de- 
cre cat we willingly graat that which an- 
ot} er requires, and are thus distinguished from 
yugehen and yugeftehen, which express simply 
that ve forbear to prevent. 
Genehmigung, f. 1. granting, per- 
mis:ion; 2. acceptance; 3. approba- 
tion. 
&emeige, x. (-8) (continual) bowing, 
stooping, courtesying; 7. inclination, 
tendency. 
Benetat, part. adj. 1. inclined, bent; 
prone, disposed, willing, addicted; 2. 
favourable, graciously kind; affection- 
ate; 3. propitious; — fey, to be 
prone; einem — feyn, to be favour- 
ably disposed towards one; der —e 
Refer, the gentle (candid, courteous) 
reader. 
Beneigtheit, f. 1. inclination, bent, 
proneness, propensity, disposition; 2. 
favour, kindness, affection. 


‘Generäl, I. adj. in compos. general; 
I, m. (-8; pl. Generile) general, 
zommander; compos. —acct}e, f. ex- 
rise general ; —accifedivector, m. direc- 
tor-general of the excise ; —acctfeeitt= 
nehmer, m. receiver gmeral of the 
excise ; —adjutant, m. aide-de-champ, 
adjutant-general;—abyocat, —am x \ 
m advocate-ger eral, attorney-genera., 
—armee = arzt, (2chirurg, -wintd= 
arjt,) m. physician or surgeon-general 
of the army; —aubdtient, m. auditor- 
general; provost, grand judge of the 
army; —bap, m. Mus. T. thorough- 
kass; —befahrung, f. Min. T general 
visit of the officers of a mine; - 
befe&{, m. general order; —capitel, 
x. ehapter-general ; —ccammanbdant, 
m. commander-in-chief; —commando, 
n. office of commander-in-chief; —= 
eommiffär, m. commissary-general ; 
—conful, 2. consul-general; —confue 
lat, n. general consulship, consulate- 
general: —birector, m. director gene- 
al; —feldmarfchall, m. field-marshal- 
general, generalissimo; —feldwachts 
metiter, m. major-general; —feldzeug= 
meifter, m. master-general of the ord- 
nance; —fiseal, attorney-general ; —= 
quvernent, m. governor-general; —= 
iitoceiais m. inspector-general; 
farte, f. general_map; —faffe, f. the 
ireasury; —fafffet, m comptroller-ge- 
neral trensurer-general of ne ex- 
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chequer; —frieg8commiffir, m com- 
missary-general ; —friegäzahlmeifter, 
m. paymaster-general; —lieutenant, 
m. heutenant-general; —Imajur, m. nıa- 
jor-general ; —ntarfch, m. general (beat 
of the drum); —mufterung, f. gene- 
ral review; —pacpter, m. farmer-ge- 
neral; —Pardol, m. general pardon, 
amnesty; —poftamt, n. general post- 
office; —pojtmeifte, m. postinaster- 
general; —P19f08, m. provost mar- 
shal of the army; —procurafor, m. 
solicitor-general ; —proviantineifter, m. 
master-general of the provisions; —= 
quartiermeifter, m. quarter-master-ge- 
neral; —quittung, f. M. E. receipt 
in full; —fchlagen, vid. —marfch: 
—ftaaten, pt. states-general ; the 
states of Holland; —ftab, m. staff; 
generality; —ftelle, f. generalship; 
—fturm, m. general assault; —fuper= 
intendent, m. superintendent-general 
(a dignity in the Lutheran church) ;—= 
—veriammlung, f. general assembly ; 
—vifar, m. grand-vicar; —vifitator, 
m. visitor-general; —vollinacht, f. 
eneral power of attorney; —OT= 
eher, m. overseer-general; syndic- 
general (of a university); —mwagen= 
meifter, m. master-general of the 
wagon-train; —swürde, f. dignity 
of a general; —jahlmeifter, m. nay- 
master-general. 

*Generalat, n. (-26; pl. ~¢) gene- 
ralship. 

*Generälinn, f. (pl.-en) the gene- 
ral’s lady. 

*®eneralifiren, v.a. to generalize. 

»Oeneraliffimug, m. generalis- 
simo. 

+Oeneralitat, f. body of the ge- 
nerals, generalty. 

*Oenevalfdaft, f. generalship. 

*®Oeneration, f. (pl. -en) gene- 
ration. 

*Wenérifch, L. adj. generic, generi- 
cal; Il. adv. generically. 

*Generds, adj. 
nerous. 

*Oenerofitat, f. generosity. 

Genéfen, v. ir n. (aux. feyn) 1. to 
recover, brow well; 2. with gen. to 
be delivered of a child; + to save. 

Genéfende, m. & f. dee. like adj. 
convalescent. 

*®@ene/;ié, f. generation, origin; his- 
tory of creation. 

*OGene;tmantie, Ff genethliacs, 

»Senethliologie, ¢ science of cal- 
culating nativities. 

Gencfung, f. recovery, convales- 
cence; —6fraut, m. medicinal herb; 
—émittel, n. remedy, medicine; allges 
meines —8mittel, panacea, catholicon. 

+*®@enétifc, adj. relating to the 
genesis or origin of a thing. . 

Gencette, Gentttkage, f. (pl.-N) genet. 

*®encyver, m. (-8) geneva, gin. 

Genf, n. Geneva (a town); compos. 
—etfee, m. lake of Geneva, lake Le- 


noble-minded, ge- 


1 man, 


*Oenial, ! adj. & adv. highly 
»Seniälifch, § gifted, ingenious; of 
a bold manner; full of genius. 
»Gentalität, f. geniality. 
Genid, n. (-e8; pl. -¢) nape, neck; 
compos. —drüfe, f. cervical gland ; —= 
fung, m. dunt. T. cut, stab with the 
couteau de chasse; — Finger, m. cou- 
teau de chasse; —fiftel, f. poll-evil ; 
, —tmiuglein, n. 4. T. one of the three 
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wuscles of the thorax; —fdimesy 
m. —toebh, n. pain in the nape a 
neck. 

Gentde, n. (-8) (continual) nodding 
@entden, e.a.to break, cut the neck, 

*®enie, n. (-8) 1. genius, talent, 
spirit; 2. cont. queer fellow (pl. -8); 
—corps, n. Mu. T. the body of mi- 
litary engineers; engineer-corps; —= 
wefen, n. Mi. T. military engineer- 
ing; —ftreich, m. an ingenious « 
extravagant trick. 

OenteB, m. + 1. enjoyment, vid Gee 
nuß; 2. Sp. 7. intestines and blood of 
deer given to the hounds ; compos. —= 
brauch, m. usufruct; —jagen, n. first 
hunting, shooting. 

©enießbar, adj. fit for enjoyment: 
eatable, jalatable; fie. drinkable ; re 
lishing, readable, &c.; —feit, f. qual 
ity of being eatable or drinkable 
relish. 

WGeniefen, v. ir. a. 1. to enjoy; ta 
make use of; to have the benefit (use) 
of; 2. to take, taste (food or drink); 2 
to enjoy, receive; da8 heilige Abends 
mabl —, to take the Lord's supper; 
Hunt. T. to scent, smell. 

Wentefer, m. (-8; pl.—) enjoyer 

Genieplich, adj. & adv. I wd. Ser 
nießbar; 2. selfish. 

Geniefling, m. (-e8; pl. -€) person 
selfishly fond of enjoyment. 

Geniegung,f. vid. Genuß. 

Oenipabaum, m. (-e8; pl. -baue 
me) genip-tree, janipaba. 

*®eniren, v. a.to constrain, to be 
an impediment to; to make one fc 
awkwari. 

Oenift, = (-e8) sweepings, brusk- 
wood. 

Gentfte, f. vid. Genfter. 

*Genitälien, pl. 4. T. genitals. 

*Oenitiv, m. (-8; pl.-e) Gram. T. 
genitive case. 

*Oéni us, m. (—; pl. -ien) genius; 
guardian-angel. 

Gentz aban, m. wd. Gonipabaum. 

Geno P(e), m. (-en; pl. -en) 1. con 
sort, companion, comrade, mate, fel 
low; 2. confederate; associate, ac 
complice, partner. u 

Senöffam, gm. (-e8; pl. -e) provine 
vid. Genoß. 

Oenöffame, f. (pl -M provine. vid 
Genojffenfdaft. 

Senöffenfhaft, f (p.-en) 1. fet 
lowship, partnership, company ; 2. con 
federacy. 

Gensffinn, f. (pl. -en) female 
companion, consort, mate. 

Gendt hige,.2. (continual pressing 
asking, importuning. 

OGOcenovefa, f. Genevieve. 

*®Gtnre, m. & n. genus, kind; compor 
—bild, —gemäide,n a painting which 
represents a scene or action from every 
day life 
®enfel, m. (-8) purslain (a plant). 
O®enfter, m. (-8) broom, dyer’s weee 
Gent, n. Ghent (a town). 

*Gentil, adj. gentcel, respectable 
polite. n 
*Gentiléffe, f. politeness, genteel 
ness. 

Genua n. (8) Genoa. 

*®enwil, adj. relating tn the knew. 





+Genuculation, ey. sp? -en) ger 
*Oenufleriin uflexion. 
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Benulfe, m. -0; pt. -n) Senuls 
fifch, adj. Genoese. 

Geniig, ado, sufficient, enough, suffi- 
ciently ; einem — thun, to satisfy one; 
es tft an einem Ungliid —, one mis- 
fortune is enough; ¢é ijt mir —, it is 
enough for me; laß dir das — feyn, 
let that suffice you ; compos. —thnung, 
f. satisfaction; einem —thuung let: 
HEN, to give satisfaction to ome. 

Beniige, j. 1. sufficiency; compe- 
tency ; 2. satisfaction; 3. discharge of 
a duty; gur —, enough, sufliciently ; 
zinem — thun or letften, to satisfy, 
content ono; compos. —letitung, f. sa- 
usfaction. 

Deniigen, v. n. (aux. haben) 1. to 
suffice, be enough ; 2. (dat. of pers.) to 
content, satisfy; einem IBechfel —, 
M. E. to answer a bill; fic) — laffen 
an etwas, to be content or satisfied, 
content one’s self with. 

Geniigen, x. (-8) 1. satisfaction, con- 
tentment; 2. sufficiency ; feiner Schul= 
digfeit ein — leiften, to acquit one’s 
self of a duty. 

Geniigend, part. adj. sufficient, suf- 
ficing. 5 

Geniiglic, T. adj. 1. sufficient; sa- 
tisfactory; 2. pleasant, agreeable; 3. 
frugal; IL. ado. sutliciently, &c. 
Beniigltchfeit, f. 1. contentedness, 
satisfaction, sufficiency; 2. pleasant- 
hess, agreeableness: 3. frugality, mo- 
deration. 

Genigfam, I. adj sufficient, compe- 
tent; IL. adv. enough, sufficiently. 

Beniigfam, L ad. easy to be con- 
tented, modest ; moderate, sober, frugal; 
LL. adv. contentedly, soberly ; frugally. 
WMenigfameeit, f vid. Geniige 
©enügfamfeit, f. contentedness, 
moderation, frugality. 
Geniigthuend, adj. giving satisfac- 
tion, satisfactory. 

*Senutn, adj. genuine; pure. 
"Oenuinitat, f. genuineness. 
*Sénug, «. (pl. Genera) 7. genus, 
gender. 

Genuß, m. --ffes; pl. Geniiffe) 1. en- 
Joyment, pleasure, delight; 2. profit; 3. 
usufruct; 4. taking (food or drink); 
compos. —fucht, f. inordinate longing 
after enjoyments; —füchtig, adj. gree- 
dy for enjoyments. 

‘Weoceutrifah, adj. Ast. T. geo- 
centric. ö 

*Oedde, f.(pl-M) Min. T. geode. 
*Oevde fle, f. geodesy ; zur — gehi= 
tig, geodetical. 

*Sedotfch, adj. & adv. geodic. 
*Geog no fle, f. geognosy. 
*Geognöftifch, adj. geognostical. 
*Geogräph, m. (em; pi. -en) geo- 
grapher. 

*Seograyp hte, f. geography. 
*Oeograyph if ch, 1 adj. geographical; 
IL. adv. geographically. 

Gedhrt, adj. eared. 

*Seoldg, m. (et; pl. -ett) geologist. 
‘Seologie, f. geology. 
"Gcomant, m. (et; pl. -eM) geo- 
mancer. 

“Seomantle, f. geomancy. 
*“Seomdantt f ch, adj. geomantic. 
*"Oeométer, m. (-85 pl. —) geometer. 
«Sceometrie, f. geometry. 

Her métrifch, L adj. geometrical; 
I’, adv. geometrically 
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*Senphagen, m. pl. earth eaters 

*Oeoponte, f agriculture, rural eco- 
nomy. 

*Oeopsnifa, n. pl. collection of 
Greek books on the subject of agricul- 
ture. 

®Oebr Q, m. George. 

Gebrgen-traut, mn —wurs, f 
valerian, tooth-wort; —geftiru, n. or 
—planet, m. Georgium sidus, Uranus; 
—fdwamm, m. St. George's agaric. 

OGedrgien, n. Georgia (a country). 

©eörgier, m. (-8; pl. —) & Gebre 
atch, adj. Georgian. 

@edrgel, n. (-8) continual playing 
upon the organ; bad music. 

*Ge oft Ätif, f. geostatics. 

Wepad, x (-c8) baggage, luggage. 

®eypfeife, ». (-8) (continual) whis- 
tling, piping. 

Gepfröpft, part. adj. viz. Pfropfen; 
voll —, crammed. 

*Gephösphort, part. adj. phosphor- 
ated. 

Gepidt, part. adj. vid. Biken; Arch. 
T. vermiculated. 

Gepinfel,n. (-6) cont. daubing. 

Weptype, x. (-8) continual piping (said 
-f chickens). 

©epläde,n. (continual) toiling, drudg- 
ery. 

WGeplanfel, n. (-8) Mi. T. continual 
skirmishing, pickeering. 

SGepläpper,n. (-8) (continnal) bab- 
bling, chatting, tittle-tattle. 

®eplary, n. (-e8) (continual) bawl- 


ing. 

Geplatfcher, n. (-8) plashing, splash- 
ing. 

®eyplatider, a. (-8) (continual) talk- 
ing, tattling. 

Oeps dhe, wv. (-8) knocking. 

Gepdlter, n. (-8) tumbling noise. 

Syn, Gepotter, Gepraffel, GBeraffel, 
Veraufh, Beröfe, Betummel. We. 
taufd) is opposed to Stile, and signifies noise 
of any kind. Silk dresses, falling rain, the 
wind, arms, make cin Yeraufd. Yetdfe proceeds 
from more violent impressions, e. g. from a 
waterfall, battle, &c.  Weraifel, is the noise 
caused by chains, carriage-wheels, &c., rattling 
over pavement, &e Wepraifcl, is produce 
by the violent separation of solid bodies, Wepols 
ter is the noise cansed by the falling of solıd 
bodies. Wetiiminet is properly the bustle pro- 
duced by a multitude of men or animals moving 
in a disorderly manner. 

©epräge,n. (-8) impression, stamp, 
coinage; Kine Handlungen haben das 
— de8 (Figentt:ges, his actions bear 


the stamp of sehishness. 

Geprahle, m. 
bragging. 

Geprange, n. (-8) pomp. state, mag- 
nificence, jragrıntry, great show; fig. 
vanity. 

Weprdffe, x. (-5) frequent revelling. 

®epraffel, n. (-8) crackling. 

Geauäfe, n. (-8) (continual) croaking 
(of frogs). 

®equiale, n. (-8) tormenting, vexing, 
teazing. 

Gequetf dhe, x. (-8) squashing, crush- 
ing. 

Gequiefe, x. (-8) screaking, scream- 
mg, squeak. 

Geräde (com. contr. Grade), I. adj. 1. 
straight, even, right, direct; 2. erect, 
upright; _ 3. plain, straight-forward, 
honest; eine — Zahl, an even number: 
-— der Ungerade, even or odd; fünf 
-- fen laffen, prov. to connive at 
something. *o be not over-rigid ; — Abs 


(-8) cont. boasting, 
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fichten, upright intentions; elm --s 
Mann, a plain man; —8 Wege. 
straightways, immediately; der — 
Weg ift dev befte, prov honesty is the 
best policy; IL. adv. 1. directly; 2. fig 
precisely; 3. just, exactly; 4. without 
reserve, plainly; — gegen über, di- 
rectly over-against; — 3U, directly, 
straightways ; immediately; — eutgez 

en, diametrically opposite; — ju ge= 

en auf, to go straightways up to; — 
zu mit Jemandem umgehen, to be 
free with one; — zu, — fort, even 
on, straight-along; — aufehen, to look 
straight at: — beraus, freely, in plain 
terins ; in a blunt, downright: manner; 
— hin, fig. without consideration: — 
aus, ade. straight on, ina straight line ; 
— Pf, adn. without ceremony, plainly; 
— bret, just three, exactly three; — 
zur felbigen Zeit, just at the same 
time ; 88 tvifft — gu, it agrees exactly, 
perfectly, precisely; — {0 viel, even 
as much; — herunter, downright, 
plump-down ; nad) —, by degrees, 
little and little ; compos. Öeradelauf, m. 
straight or direct course; der —lauf 
eines Schiffes, orthodromy ; —Läufig, 
ag direct, having a straight course ; 
—linig, adj. rectilineal; —:inigfeit, f 
rectilinealness ; —finn, m. straightfor 
wardness, ingenuousness ; uprightness 
—finnig, adj. straightforward, open- 
hearted, upright. 


®erdde, f. straightness; in die — 
bringen, to make straight, to straighten. 


Öcerätheit, f straightness, fig. rec- 
titude, plainness. 

Oerahme, n. (-8) T. frame work. 
Geranium, vn. (-6; pl. Geranien 
geranium. 

Ocrane(e), n. (-8) tendrils, claspers. 
Geräfe, n. (-8) raging, rage, fury, 
(constant) raving. 

Oerdffel, «. (-8) clatter, rattling, 
clanking. 
WGerath, n. (-88; pl. -e) 1. tools, im- 
pl vessels, ils; 2 mov- 
ables, goods, furniture, stuff, tack 
ling; 3. effects, chattels; luggage. hag 
gage; Dies tftall mein —, fig. this is 
all I am worth; compos. —holz, 2 
straight-timber ; —fammet, f. laundry 
lumber-room ; —fajten, m. chest for 
linen. 


Öeräthen, v. ir n. (aux. feym) 1. ta 
come or fall upon, in or into, to hit 
upon; 2. to turn out, to prove ; 3. (el 
mem) to succeed, prosper, thrive; 4 
province. & + to advise; an einander 
—, to fall out with one, to fall together 
by the ears; in einen Hinterhalt —, 
to fall,into an_ambuscade; e& ift ihm 
zum Urgernif, Berderben u. f. m. 
—, it has turned out, redounded fo hig 
vexation, destruction; ich bin auf den 
Getanfen—, it has occurred to my 
mind, it has struck me; auf einen 
Einfall —, to get a fancy: ich ner 
rieth zufällig darauf, I happened vo 
bit upon it; tn Bran’ —, to cateh 
fire; in Zorn —, to fall into a passisn ; 
in Unruhe —, to be alarmed: it 
Echulden_—, to run in or into debts; 
in Vergeffenhett —, to be forgotten, 
fall into oblivion; in Etoden —, ta 
stagnate: to remain unfinished; der 
Mein tft viefes Jahr nicht —, the 
vines have failed (missed) this year; 
woblgcrathene Kinder, — well-brea. 
well mannered children. 


O®erathen, part. of Nathen, as ar 
advisable. useful, advantageous; ft 
— feyn fajfen, to be advised, to taka 
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good counsel; ih halte es wicht für 


—, I do no think it advisable. 

Beräthewohl, n. (-8) raneom, 
chance, hazard; aufé —, at random, 
et hap hazard. 

Gerdthfdaft, ¢ or Gerätöfchaf- 
tet, pl. vid Geräth; co.epos. —en= 
crite, m. M. E. account of the furni- 
ture and utensils; —8gut, n. furniture, 
wovables. 

Oerdiicher, n (-8) fumigating, per- 
fuming. 

©eraüfe, » (-8) (cont.nual; grap- 
pling, cuffing. 

®eraiim, adj. large, wide, spacious; 
fir. eine —e Zeit, a long time; vor, 
feit —er Zeit, a long while ago. 

Seräumig, (Gerdimlich, provine.) 
a-lj large, wide, spacious, broad, ample. 

Merdtimigtett (Oeräümlichkeit), 
‚f. room, spaciousness. 

Öeräumte, n. (-8) T. novale, fresh 
land. vid. Neubruch. 

Seräufch, n. (-e8: pl. -e) 1. noise, 
bustle, rustling; clattering (of swords), 
swash, murmuring (of rivers, &c.) ; 2. 
Hint, T. (pl. -@) pluck, vid. @e= 
Schlinge; compos, —I08, adj. & adv. 
noiseless; —voll, adj. & adv. noisy, 
Cull of noise. 

Seräusper, n. (-8) (continual) 
hawking, spitting, spawling. 

®Werben, v.a@ 1. to tan, curry, dress 

hides; 2. 7. to polish (metals); 3. 
ig. to thrash ; compos. Gerbe=banf, fr 
— baum, m. —eifen, n. tools for tan- 


ning; —haus, n. 1. tan-house ; 2. —= 
haus, » or —fammer, f. tanner's 
work-shop; —hobel, m. cooper’s 


sinonthing plane; —mühle, f. mill 
where corn is husked or pearled ; —~= 
ftabl, m. polishing steel; —ftoff, m. 
(vegetable) materials for tanning, tan- 
nin; —ftube, f. hot-house where the 
hides are steeped. 

@erber, m. (-8; pl. —) tanner, 
surrier. tawer; compos. —bavm 
—ftrauch, m. sumach-tree ; —gefell, m 
journeyman tanner; —grube, f. tan- 
pit: —bandwerf, a. tanner's trade ; 
—hof, m. tanning yard; —falf, m. 
tanning-lime; —lohe, f. liquor in 
which hides are soaked: —meffer, 
n. T. fleshing-knife ; —Inithle, f. tan- 
ning-mill; —jumad, m. B. T. myrtle- 


lenved sumach; —wolle, f. wool 
taken off from the skins by the 
tınner. 


Berberet, f. (pl. -en) 1. tanning- 
house, leather- manufactory; 2. tan- 
ner's trade. 

*Gerbuliren, v. a M. E. to cleanse, 
purify, to separate that which is spu- 
rious, to garble. 

«Herbulür, f M. E. deduction 
made in the payment of goods on ac- 
count of their being adulterated or 
mixed; garbles. 

Derecht, adj. 1. just, righteous; 2 
right, merited, legitimate ; 3. fit, suit- 
able; 4. versed, skilled; according 
10 rules; — feu, to fit, suit (of 
clothes) ; in alle Sättel — feyn, fir. 
to be apt (tit) for anything, to ac- 
comınodate one's self to anything; 
bie —en, the righteous; compos. —= 
machung f. justification, vid. Necht: 
fertigung. 

Syn. Gereht, Billig. Der Billige acts ac- 
cording to the lawa of nature and the dictates 
of his own conscience; der Geredte, as the 
duties imposed by law require him to do. 

Beredhtheit, f accuracy, justice; 
equity, uprightness. 
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Gerechtigkeit, f. 1. justice, ıght- 
eousness, justness; 2. right, privilege, 
immunity, license; Semandem— wis 
derfahren laffen, to do one justice; 
tie — handhaben, to administer jus- 
tice; compos. —ébeamte, m. officer 
of justice; —éliebe, f. love of justice. 
equity ; —6pflege, f. administration of 
justice. 

Geredhtfam, adj. province, according 
to law, lawful, legitimate. 

Geredtfame, f (pl. -n) 
privilege, immunity, prerogative. 

Geredtfamfett, f legitimacy. 

Gerede, n. (-8) talk, report, rumour. 

Geréden, v.a. provinc. wu talk, L. T. 
+ to proinıse, assure. 

®erége, u. (-8) continual stirring 
or moving; fluttering (of birds). 

GWeretbe, n. (-8) (continual) rub- 
bing, frietion. 

Oeret chen, v.n. (aux. haben) 1. to 
tend, redound. turn to, to prove; 
2. provinc. to succeed to: to obtain; 
das wird Ihnen zum Vortheil —, 
that will turn to your advantage. 

®ereime, a. (-8) cunt. rhyming. 

Oeretfe, „. (-8) pulling and tearing. 

Gevenne, m. (-8) (continual) run- 
ning. 

Gerent, n. Öerinte, £ T. salt- 
rents, 

Geretien, v. imp. to cause to repent, 
to influence with repentance ; ¢8 ge= 
teuet mich, [repent of it; fich etwas 
— laffen, to repent of. 

©ereut,n. (-e8; pl. -¢) novale, fresh 
land; compos. —lerche, f. wood-lark. 

Werfalf, m. (-en, pl. -en)  ger- 
falcon, vid. Seterfalf, 

®ergel, m. (-8; pl. —) T. channel, 
groove, notch. 

Gergelme.a ein Fas —, to groove 
the staves of casks. 

Oerhab, m. (-8; pl.-e) provine. guar- 
dian; tutor. 

Gerhard, m. (-8) Gerard. 

Oertdt, n. (-e8; pl.-®) dish, mess; 
ein — Bifche, a dish of fish. 


Öericht,n.(-88 5 pl.-e) 1. judgment; 
doom; sentence; 2. court; tribunal; 
court of justice; 3. jurisdiction: 4. 
lace of execution; 5. justice; yor — 
Fordern, to summon; to enter an 
action against; — halten or in — 
figen, to sit in judgment; to adıni- 
nister justice, to judge or hear causes; 
bad jüngfte —, doomsday, day of judg- 
ment; compos. —8ucten, pl. records or 
rolls of court; —Sactuar, m. actuary, 
clerk of a court; —8amt, n. —8banf, 
f. court, tribunal; —éamtmann, mm. 
judge ; —8bavfeit, f. jurisdiction; bas 
Recht der —sbarfeit, conusance ; —8= 
beamte, m. officer of the law, justiciary ; 
—ébediente, m. vid. —8diener; —@z 
befehl, m. warrant; —8befcheid, m. 
judicial decision, sentence; —8beifi= 
ger, m. judge lateral; —8begiv£, m. 
jurisdiction; —8beftallimg, f. estab- 
lishment of a court of justice; —860= 
te, m. messenger of the justice, appa- 
ritor, paritor, summoner ; —ébbraud, 
m. usage of a tribunal; —ébuch, n. 
record, register, roll; —é6diener, m. 
apparitor, summoner; tipstatf; —Sbi- 
rector, m. director of justice ; —8dorf, 
n. village possessing a jurisdiction; 
—éeid, m. oath taken in court; —8- 
fach, n. legal profession; —8feier, f. 
—éferien, pt. vacations; —éfolge, f. 


right, 


help, succour, aid (due to a court of! 





Geri 


justice); —8fiobhn, m. apparitor, sum 
moner; —8gang, m. legal procedure 
proceedings at law; —8gebraud, m 
vid. —Sbrauch ; —6gebiihren, pt. fees 
—sgefülle, pl. fees of a judge; - 8 

rene, f limits ofa jurisdiction ; —8s 
Balle f. session-hall: —8halter, m. 
magistrate, justiciary, lawyer ; —shals 
fevet, f. magistrate’s office or hcuse, 
—shandel, m. action, lawsuit; —-6* 
haus, n. court of justice, town-hall; 
—sherr, m. lord of the manor, who 
has the right of judicature; —ébhert- 
fehaft, f. right of judicature ; —Shof, 
m. court of justice, court, judicature; 
ein vberfter —8hof, supreme court of 
judicature: —Sinftan3, f. (comyatent) 
court; —é6fammet, f. chamber of jue 
tice, tribunal; —8fanglei, f. record 
office, archives; —Sfoften, pl. law ex- 
penses; costs of suit; —élehen, n. the 
right of judivature, considered asa fief‘; 
—sleute, pl. the inhabitants of juris- 
diction; —8obrigfeit, f. magistrate - 
—sordnung, f. statute concerning the 
manner of administering justice ; —6= 
ort, m. town that has a court of jus- 
tice; —8perfou, f. judge, magistrate ; 
—épfleger, m. vid. —shalter; —8= 
plaß, m. 1. session-house ; 2. place of 
execution; —$rath, m. judge, counsel- 
lor; —8faal, an. judgment-hall; —8faz 
che, f. vid. —8handel; —8faf, —éun- 
terthan, m. any one under the juris 
diction of a court; —8fchippe, m. as 
sistant judge; —8fcbreibart, f. law 
style; —8)chreiber, m. clerk, actuary 
or secretary in a court of justice, gref 
fier; —8fchreiberet, f. office of a court: 
clerk; —8fchultheis, —fehulge, m. ma- 
gistrate, mayor; —8fiegel, n. seal of a 
court of justice ; —sfigung, f. session 
of a court; —Bfporteln, pi. fees; —6= 
fprengel, m. jurisdiction; —8jtab, m. 
judge’s staff; —8ftadt, f town that 
has a court of justice; —8ftand, m. or 
—sitelle, f. the being subject to a cer- 
tain jurisdietion or the court to which 
one is subject; —éftatt or —6ftitte, f. 
1. court; 2. place of execution: —é- 
ftube, f. judgment-chamber; —éftubl, 
m. tribunal, court of justice; —é8jyl, 
m. law-style ; —8tag, m. law-day ; court 
day; —8tare, f. judge’s fees; —Stev- 
milt, m. summons to appear in court 
on a fixed day; —8verbefferung, f 
law reform; —sverfahren, n. rules of 
court, Jaw-proceedings; —éverfafjung, 
f. law regulations, constitution of a 
court; —éyerhandlungen, pl. proceed 
ing at law; records. rolls of court, 
—éverwalter m. justiciary, deputy- 
justiciary, lawyer; —8yerwaltung, f. 
1. the office of deputy-justiciary ; 2. ad- 
ministration of justice ; —8yerwantte, 
m. 1. one subject to the same jurisdic- 
tion; 2. member of a tribunal; —Sver= 
wefer, m. administrator of justice, jus 
ticiary; —évogt, m. judge, justice, 
—8vogtet, f. magistrate’s house; —8 
wegen, adv. by warrant of the court 
(of justice); —Szimmer, n. justice- 
room; —8swallg, m. jurisdiction; —8= 
zwangtg, ad,. subject to a jurisdiction 


Gerihtlich, adj. & adv. judicial, $a 
diciary, judicially, in a judicial way, 
before the justice, at law; — abge 
faßt, legalized, verified, in due form o 
law; 908 —e Verfahren, judicial pro 
ceedings; —¢ Nufforderung, sum 
mons; —e Hülfe, execution. (in a 
civil case); ein —er Bertauf, oper 
sale, sale by order of a court of law 
eine —e Urfunde, a legalized or veri 
fied document. 


Gerichtlichkeit, f. tegal qualification 





Germ 


Gee iebe, n. (-8) vid. Gereibe. 
Gertefel, n. (-8) purling, rippling. 
®ering or Geringe, adj. & adv. 1. 
little, trifling, small; 2. deficient in 
weight (in value) ; 3. cheap; 4. fig.:nean, 
ow, base, light, slight, insignificant, 
unimportant, indifferent, humble, ob- 
scure; — fchigen, to slight, neglect, 
disregard, despise; meine —e Ginftcht, 
my imperfect capacity ; die —en Leute, 
common people, inferior class; ¢8 feblt 
tur ein —eé, there wants but a trifle; 
um ein —eé, at sınall expense; @e= 
tinger, compar. less, inferior; ich bin 
nicht — alé ev, I am not inferior to 
him ; Geringfte, superl. least, slightest ; 
das ift meine — Sorge, that is my 
least care; nicht da8 —, not the least, 
not a whit, nota jot; nothing at all; 
im —n nicht, not in the least, not at 
an. 

erin 0, in compos. —adtung, Sf. vid. 
—feaigung ; —fügig, adj. unimportant, 
little, insignificant, trifling; —fiigig- 
feit, f. littleness, insignificance ; —= 
haltig, adj. below the standard, of a 
base standard, of little worth; —hals 
tigfeit, f being below the standard, 
worthlessness; —fcbigig, L adj. depre- 
ciating, undervaluing; contemptible ; 
disregardful, neglecting; Il. adv. con- 
temptibly; disregardfully; —fchüßige 
feit, f. undervaluation. slightness, de- 
spicableness; neglect, disregard; —= 
fhäßung, f. contempt, neglect, dis- 
regard, slighting. 

Geringe, u. (-8) (continual) ringing; 
wrestling. 

Öeriugel, n. (-8) curling; curls; 
curves. 

Öeringheit, f. littleness, smallness, 
n.eanness ; lowness. 

Berinnbat, adj. coagulable. 

Werinie, n. (-8) 1. running, flowing, 
gushing; 2. trench, ditch, channel, 
gutter, pipe. 

®erinnelt, adj. channelled, fluted ; 
B. T. caniculate. 

Gerinnen, ». in n. (aux. fey) to 
curdle, coagulate; to congeal; to clot 
(of blood); — niachen, Laffen, to curd, 
to curdle, coagulate. 

Gerinnhenfel, m. (-8; pl.—) Min. 
T. gutter-pin, gutter-peg, kennel-hook. 

Öerinnich, n. (-e8) conduit, pipe (in 
salt-works). 

©erinnftein, m. (-8; pl.-c) Min. 
T. best sort of tin or pewter-stone. 

Serippe,n. (-e8; pl. —) skeleton; 
carcass; framework (of a building). 

Weripypt, adj. ribbed. 

*Geriren, v. a. to guide, lead, super 
intend; fic) —, to conduct one’s self, 
behave; to profess to be. 

Germ, m. provine. barm, yeast: Brod 
ohne —, unleavened bread. 

Germane, (-1; pl. -N) 

Oermanier, (-8; pl. —) 
German. 

Germianten, n. (-8) Germany. 

Sermanif ch, adj. German. 

*Germantémus, m. (pl. -men) 
Germanism. 

*Oermantft, m. (-em; pl. -en) one 
who is versed in German law. 

Bermen, v. n. to ferment. 

Oermer, m. (-8) B. T. sneeze-wort, 
hellebore. 

Geri g, adj. containing yeast or barm. 

*Bermination, sf germination, 
growth. 


m. (anz 
cient) 





Gerit 


*Germinatty, ad. Fp.cuting, g r- 
minant. 

*® ermintren, vo. 2 to germinate. 

®ermfel, m. (-8) R. T. jack-by the- 
hedge. 

Gern, adv. willirgly, readily, gladly, 
cheerfully, fain, freely ; vulg, easy, 
easily ; commonly, ordinarily ; purpose- 
ly. intentionally ; in general it expresses 
liking or fondness of what the verb ac 


compinying it means; as: — thun, to 
be fond of doing; er fieht Sie —, he 
likes to see you; — jagen, reiten 


U.f.1., to be fond of hunting. riding, &c.; 
— haben, to like, be fond of: fig. diefe 
Pflanze macht — an fchattigen Ör= 
fern, this plant grows best in shaded 
places; ich möchre —, I would fain; 
gat —, herglic) — or von Herzen 
—, with all my heart; er läßt — mit 
fid) handeln, he is easy to be dealt 
with; das Pferd lage — aufiigen, 
it is an easy horse to get upon; er 
pient —, he ts liberal (generous) ; ich 
abe e8 nicht — gethait, I am sorry 
for having done it; compos. —gelebrt, 
adj. fam. would-be-learned; —gefehen, 
adj. welcome; —gtoß, m. vulg af- 
fecter of greatness: would be great, ar- 
rogant, coxcomb; —flIty, adj. & s. m. 
would-be wise ; —fihreiber, m. scrib- 
bler; —1Wwt, m. affected wit, would- 
be wit. 


Syn. Geen, Willig. Willy (fom meen) 
merely excludes the notion of external force 
er constraint; what we do widig (wilhngly), 
we do without compulsion; at may perhaps 
be contrary to our melnation, yet we do it 
becanse we yield to good and sufficient rea- 
sons, Bern Kram gehren, i, @ beachren) sig- 
nifies not only that there is no compulsion, 
but that what we do gern is done with 
pleasure, 


Oeröchel,n. (-8) (continued) rattling 
(in the throat). 

Gerichen, part. ir. of Richen, used 
as adj. revenged. 

Gerdhrig, Gerdhricht, n. (-8; pl.-e) 
reed-bank, reed-bed; reeds; place full 
of reeds 

*Gerofomie, 

*Gerofömif, ke gerocomy; 

@etvolf, m. (-6, pl.-e) cherry finch. 

Gerdll, n. (-88) (continual) rolling, 
rumbling. 

Gerölle, n. (-#; pl. —) things rolled 
on by water, as masses of stone, &c., 
strata. ‘ 

Gerönne, Gerühne, x. T. roots be- 
longing to a vine. 

Oersnuen, part. adj. curdled, coagu- 
lated, clotted. 

*Gerönt, m. (ett; pl. -en) elder; 
senator. 

*Gerontofratie, f government of 
a senate or of elders. 

Geröftet, part. adj. roasted, —e 
Brodfchnitte, toast; —es, n. broiled 
meat, 

Gerftammer, m. (pl. -n) gold-ham- 
mer. 

Gerfte, f. barley; gefchalte —, peeled 
barley; compos. —nader, —nbo= 
den, m. field of barley; —nähre, 
f. ear of barley; —nbier, n. beer 
(brewed of barley); —nbrobd, n. bar- 
ley-bread; —Ndied, m. tree-aparrow ; 
—nernte, f. barley-harvest; —ngraue 
pen, pl. Scotch barley; —ngritge, f. 
pearl-barley ;—nfaffee, m. barley-coffee ; 
—ntfleie, f. barley bran; —nforn, n. 
barley-corn; Med. T. egilops; pimple, 
sty (in the eye); —nEudhen, m. bar- 
ley-cake; —ımehl, n. barley-flour; 
—nmild, f. orgeat; —nimutter, f. 
degenerated barley-corns; —upflaunte, 





Seja 

f. wild chun; —nfaft, «2. Jet beor 
—anfcht Im, m. barley-water : — ujtrog 
n. barley-straw ; —ntranf, m. 1. barley 
Water, plisan, orgeat, 2. beer; —t 
jucfer, m. barley sugar. 

Oerften, adj. of barley. 

®erften, m. (-8) province. dish of 
flour, eggs, and milk baked in a pan 
Werte, f (pl. -N) switch; compoa 
—nfrauf, a. fennel giant; southern- 
wood. 

Gertraud, Gerfrüd, (dimin. Truvs 
chen, vulg. Truvel), f. Gertrude; com 
pos. —8y0gel, m. great redtail, rock 
blackbird, thrush. 

Geriich, m. (-e8; pt. Geriiche) 1. smell, 
> odour, scent, savour; 3. fig. reputa 
tion, character; einen — haben, to 
savour, have a smell; fig. ev hat ei- 
nen feinen —, he has a fine nose: 
dem —e nach geben, to follow one's 
scent, im —e der Heiligfeit ftehen, to 
have the reputation of leading a holy 
life: compos. —Eiigeldyen, n. pastil; 
—108, adj. scentless, without smell; 
—lofigfeit, £. having no smell; —8= 
nerve, m. olfactory nerve; —éftnn, 
m. sense of selling; —Swerfjeuge 
pl. organs of smell. 

Gerücht, m. (-e85 pl. -e) 1. report, 
rumour, farne, saying, news; 2 name, 
character, reputation, credit, esteem, 
e8 läuft ein —, there goes a report, 
a rumour is abroad; ein — ausfprens 
gen, to spread, disseminate a report 
abroad; dem —e zufolge, according 
to report; im ein böfes — bringen +. 
defame, slander or asperse one's ta 
putation. 

®erude, n. (-8) (repeated) moving. 
®erider, n. (-8) 1. (continued 
rowing; 2. oars. 

®eviife,n. (-8) (repeated) cailing. 
©erüben, v.n. (cuz. haben) to be 
pleased to deign, condescend; Geine 
Majeftit haben gerubt gu... , hisina 
jesty has been pleased to.... 
Gerihig, province. for, Ruhig. 
Geriime, «. (-8) cont. (continual) 
boasting. 

Weriihrig, adj. active, lively, brisk. 
Serühfam, adj. vid. Ruhig. 
®eriulle, n. (-8) 1. loose stones 
&c.; 2. lumber; 3. vid. Gerölle, 
®eritimpel, m. (-8) (continual) 
rumbling. 

@®eriimpel, n. (-8) lumber, trash, 
rubbish; compos. —boden, m. —fams 
met, f. lumber-room; —faften, m. 
lumber-chest or box; —Natft, m. rag- 
fair. 

*Gerindium,n.(-8; pl. -ia) Gram 
T. gerund. 

®eriingel, n. (-8) wrinkling, wrin- 
kles. 

*Gerufte, f. council of elders, senate 
®eritft, n. (-e8; pl. -e) scaffold 
stage ; superstructure; compos. —fam- 
mer, f. room for machines, tools, &c. 
—fünftler, m. 7. machinist (in thea 
tres); —ftange, f. scaffolding pole. 
Serüttel, n. (-8) continual sharing 
@e8, n. Mus. T. G flat. 

©efäge, x. (-€) (continual) talk, talk 
ing ; say, report, rumour. 

Gefüge, n. (-8) (continual) sawing 

Sefälbader,m. (-8) silly or dull 
talk; tittle-tattle. 

®efalbt, part. adj. anointed; ter 
Wefalbte des Here, the Lord's 


anointed, the Messiah. 
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Befdlsem. part. ad; salted, pickled. 
efäme, n. (-8) seeds. 
Sefdmmel, x (-8) cont. gathering, 
eullecting. . 
Befäammt, L adj. whole, uniree 
joint; all the, &e.; die —en. Ginwohs 
met, all the inhabitants; {L adv. con- 
jeintly, collectively, fie haben fic) — 
verbürgt, they have all conjointly 
given bail, security; in compos. total, 
joint, &c.; —amt, n. joint office ;—= 
belebnung, f. L. T. joint investi- 
laure; —betrag, =. sum total, total 
amount; —einbdruct, m. total impres- 
sion; —einnuhme, f. total receipts; 
—erbe, mw. heir of the whole property ; 
— eroberung, f. joint conquest; —erz 
*rag, m. total return; —gebrauch, m. 
joint use; —qgut, n. joint property ; —= 
herr, m. joint governor or lord; —= 
berrfchaft, f joint command ; —fauf, 
m joint purchase or wholesale pur- 
chase; —leben, n. fief held in com- 
mon; —macht, f. joint power, whole 
power; —quanfum, n. total amount 
er sum; —rath, m. whole counsel: 
—tegtering, f. joint government; 
jtimme, f. common vote; —verbüi 
De f. joint bail, security; —Wi 
ell, m. common will, will of all; —= 
yahl, f. total number. 
Befäammtheit, f 1. totality; 2. 
hody (of citizens, &c.) 
Sefammtfchaft, f (pl. -en) body ; 
«wrporation. 
Sefümmtfhaftlicd, adj. & adv. 
common, 
Gefäündte, m. decl. like adj. mes- 
renger; ambassador, envoy ; ein papft= 
tier —t, nuncio; die auswärtigen 
—", the foreign minis‘ers. 
Befändtfchaft, f (pl. -en) em 
bassy, embassage; ambassador, to- 
wether with those under him; compos. 
—8funde, —éfun{t, f. diplomacy; 
---dpoften, m. —8ftelle, f. post or of- 
fice of an ambassador, embassy ; —&= 
prediget, m. chaplain to an embassy ; 
—érath, m ounsellor of the embassy ; 
—sfihreiber or —Sfecretair, m. secre- 
tary to an embassy, secretary of le- 
gation; —8wefelt, 2. everything re- 
lating to the diplomacy. 
Gefanodtinn, f (pl. -en) ambas- 
sulor’s lady. 5 
Sefändtfchaftlich, adj. belonging 
tn an embassy, diplomatic. 
Gefing, m. (8; pl. Gefiinge) 1. 
singing; art of singing; 2. song, hymn, 
air, lay; 3. poetry. poem; 4. book, 
canto; mebrftimntiger —, glee; com- 
pos. —huch, n. book of psalms or songs, 
hymn-book; —droffel, f. thrush; —= 
reich, adj. rich in songs; melodious; 
—vogel, m. singing bird; —éwetfe, 
adv. in the manner of song ; —twetfe, f. 
melody, tune. ‘ r 
Gefäß, n. -e8; pl. -e) 1. backside, 
fundament; 2. seat, cushion; compos. 
—beitt, n. or -- Enochen, m. buckle-bone, 
hip-bone ; —fiftel, f. fistula in the fun- 
dament; —mugfel, f A. T. gluteal 
muscle; —fchlagader, f. gluteal artery. 
Befättel, x. (-8) frequent saddling. 
Sefaufe, m. (-8) carousing, hard 
drinking. 
Befälge, « (-8) the dugs of animals. 
Bef dul, x. (~e8; pl.-e) the columns 
of a building. 
®efaufe, 2. (-8) rushing, buzzing, 
humming. 
Befäufel, „. (8 mumuring (ct 
the wind). : 
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Gefchäft, n. (-e8; pl.-c’ business, 
affair, ‘concern, employmenm, occu- 

ation; enarge; commission; —¢ AN= 
‘angen, to commence business; feitt 
eigenes — anfangen, to set up for 
one’s self; in —en ftehen mtt..., 
to be connected m busines: ®.th...; 
—en vorfehen, to manage a business 
or affairs; —e beforgen, to have 
charge of & business; compos. —(8)= 
leben, n. active or busy life: —(8)l08, 
adj. without business, at leisure, dis- 
engaged; —Sbeforger, m. vid. —8- 
führer; —serfahrung, f. experience 
in business; —8fach, n. department; 
—6fiilbig, adj. able for business; —8= 
fertig, adj. practised (quick in busi- 
ness); —8fleif, m. application to busi- 
ness; —@fvet or —8108, adj. free from 
business, unemployed; —éfreund, m. 
partner (in business), correspondent, 
(M. E.); —$flibrer, m. manager of a 
business ; agent, factor; —éfiihruna. 
manag of a busi 3; —Bqang, 
m. walk on or course of business; 
—égewandtheit, f dexterity in busi 
ness; —Sflugheit, f. knowledge of 





business; —8fret8, m. department, 
sphere of business; —slunde, f. 
skill in business, routine; —8fune 


dig, adj. & adv. skilful in business, 
skilfully ; —8leben, a. life of busi- 
ness; —6leitung, f. vid. —6fiib= 
rung; —8local, x. counting-house, 
shop; —8maun, m. man of business; 
—éroutine f experience in business; 
—éfache, f matter of business; —8= 
fcbwung, m. briskness of trade; —8- 
ftube, f. ved. —8zimmer; —éftunde, 
f. hour of business; —8tviiger, m. 
agent; resident, consul (vid. Syn.) ; 
—éverbindung, f. connexion, mercan- 
tile connexion; —éverwalter or —8= 
verwejer, m. procurator; —8verwal- 
tung or —éverwefung, f. vid. —8= 
führung ; —égimmet , n. office, count- 
ing-house; shop; —8zwetg, m. line 
or branch of business. 

Syn. Gefbäftsträger, Bevollmädtig- 
ter. The former conducte or manages the af- 
faira which are entrusted to him by another, ac- 
cording to the supposed will of the same, even 
without being expressly empowered. A Bevol: 
madtigter is a nerson ınvested with full power 
to transact any business, more especially to con- 
clude contracts or treaties. 

Gefchaftig, I. adj. busy, busied, em- 
ployed, active, at work; officious; 
btn —en fpielen, to play the busy 
body; IT adv. busily, actively; of- 
ficioasly. 

Gefdaftigtett f. 1. activity, ap 
piication, in business; 2. officiousness. 

Gefchaftlid, adj. & adv. relating to 
business: in a business-like manner. 

Oefdaker, m. (-8) playfulness; 
playing, joking. 

Gefcdimig, adj. Gefhämigkeit, f. 
vid. Schambhaft & Schambaft. gtett. 

Ocfchdrre, «. (-8) scratching. 


Gefchaufel,n. (-8) swinging, rock- 
ing. 

Gefhihen, wv. ir. n. (aux. feyn) & 
imp. to happen, to take place; come 
to pass, chance, befall, to be done; 
thin ijt recht —, he is rightly served; 
e8 gefchehe was da wolle, let happen 
what will, no matter what may hap- 
pen; dein Wille gefchehe! thy will 
be done: e8 gefchehe! well, let it be 
so! e8 ift bereits —, it is already 
done; e8 foll ihm fein Sein —, he 





shall get no hurt; — laffen, not to 
hinder. to let go, to consent; eé tft unt 


! ihn —, he is undone, it is all over 


with him; —e Dinge find nicht zu 


Gefchawe, n. (-8) continual looking. ' 





Geich 


ändern, what has happened sannın 
be altered; e8 jt mir, thm wf. w. 
gu viel —, I have, he has, &c. been 
unfairly dealt with; et wußte nicht, 
wie ihm gefchah, ke did not know 
what to make of it was at a loss. 


Gefcheide, n. (-8; pl. —) Hunt. 7 
the bowels of deer, and all wilc 
beasts, garbage. 

Gefcheid, Gefdeit, 1 adj. discreet, 
prudent, judicious, clever, sensible 
er ift nicht recht —, he is a little 
cracked; El. adv. discreetly, prudently 
&e.; aud etwas — werden, vudg i 
understand or comprehend a thing. 

Gefchetdhett, Gefchettheit, - dis 
cretion, prudence, wit, judiciousness. 

Gefdelle, xn. (-8) continual ringing 
(of bells). 

Gefchelte, n. (-8) (continued) scold- 
ing. ; 

Ocfdhenk n. (-e8; pl. -e) present, 
gift; donative; ein — machen mit or 
zum — machen, to make ä present 
of; zum — befommen or erhalten or 
empfangen, to recelve as a present; 
compos. —gebet, m. donor; —nehmer 
m. donee. 

Gefdyerge, n. (-8) joking. 
Gefdeiit, adj. vid. Gefcheit. 
Gefchicht, abbr. for SGefdicte, in 
compos. —(&)bud), n. book of history; 
—serzäblung, f. historical narrative ; 
—(8)forfcyer, m. historical inquirer ; 
—(8)forfcbung, f. historical inquiry ; 
—(8)freund, m. friend of history ;—(6)2 
gelehrte, m. vid. —Sfundige ; —8qes 
mälde, n. historical painting or pic- 
ture; —sfalender, m. historical al- 
manac; —sfenner, m. historian; 
—éfunde, f. history. historical science; 
—sfundige, m. historian, a man skilled 
in history; —émalet, m. historical 
painter ; —malerei, f. historical paint- 
ing; —8mapig, adj. historical; —8- 
fchreiber, m. historian, historiographer 
—stafel, f. historical table; —8ums 
ftand m. historicat zircumstance ; —6- 
wiffenfehaft, f. vid. —8funde; —éa 
ug, m. historical trait, anecdote. 
Sefhihtchen, n. (-8; pl.—) litle 
story, anecdote. 

Sefdhidte, f (pl. -N) 1. history 
2. story, tale, narrative, narration 
compos. —tibuch, n. story-book. 
Gefdhidtlich, T. adj. historical; II 
adv. historically. 
Sefchichtlichfeit, f. the being 
historical. 

Sefhid, n. (-685 pl. -e) 1. few, 
destiny, lot, fatality; 2 skill, knack 
dexterity, address, wit 3. fitness, apt 
ness proportion, conformity ; ing — 
bringen, to adjust. dispose, put in 
order; er hat fein — dazu, he is 
a bad hand at it, has no skill fv 
it; mancher hat mehr Olid als—, 


prov. some have more luck than 
wisdom. 
Gefdhice, m. (-8) vug. repeater 
sending, 


Gefhidlich, adj. via. Chilli 4 
Gefihictt. 5 ee 
Gefditlthtett, £ cpt —en) skin 
skilfulness, dexterity, address, ability 
aptness, knack, cleverness, capabil'ty 
er befigt viele —en, he is clever ir 
many things. 

Sefchict, I. adj. 1. fit, apt. conve 
nient, proper, commodious; 2. skil 
ful, able, qualified, dextrous, clever 
handy ; zu etwaé — machen, to enable 
fit, qualify for...; IL ade \ ftir 


(Seth 


Bray, convenently ; 2. skultully, dexter- 
ously cleverly, etwas — emrichten, 
to manage a thing cleverly. 


Befdilebe, m (-8) 1. repeated shov- 

jag, 2 (pl Min. T. mineral 
teinoved from its place by inunda- 
ton; stratum. 

Befdhleden, part. adj. separated: 
divorced; wir find —e Leute, we 
have done together. 

Befchievdenbeit, f. state of sepa- 
tation, divorcement. 

Wefchtepe, n. (-8) (continual) shoot- 
ing. 

Mefhtlf, nv. (-88) place overgrown 
with reed. 

Gefdimmer, n. (-8) (continued) 
glistering. 

Gefdimpfe, x. (-8) (continual) 
abusing, abusive language. 

Wefdhivr, u (88; pl. -e) 1. vessel, 
earthenware; plate, glasses, &c.:; 2. 
taols, implements; 3. gear, trappings ; 
harness; 4. carriage, wagon, equip- 
age; compos. —brett, n. shelves, cup- 
board; —biirfte, f harness-brush ; 
—bols, » wood fit for tools: —fämz 
me, pl. T. lams (of silk weavers); —= 
Rumer, f. room for tools, implements, 
&c.: saddle-room, haruess-rooın ; die 
fönigliche — kammer, ewry; —mei- 
fter, m. one who has the care of va- 
rious articles, as in a_ ship, baggage- 
wagon, coach, &e.; —fchnalle, f. har- 
ness-buckle , —fihreiber, m. keeper of 
the plate (of a prince). 

Syn. Gefhier, Gerth, Gefag, Gag. 
We-dth denotes all the different articles col- 
lecuvely, which are used for any purpose, of 
wi.atever kind they may be, Gefchirr is a part 
of Werath, serving one certain purpose and 
weually consisting ot such utensils as can con- 
{ain anything, Plates, dishes, &c. belong to 
tne ar irr; knives, forks, napkins, &c. to 
the Ziidgerath, This general definition will 
also apply to Pferdegefihirr. Smaller and shal- 
kwer vessela are also denominated Sefdirr ; 
deeper and more capacious ones, Galfer and 
Wejife, Formerly Saf (from fajfen) signified 
any vessel (vid. Tintenfaß, Salyfak); now this 
word is only used for such as are made by 
the cooper. 

Gefdhlabber, n. 8) vudg. tittle- 
tattle. 

Gefdhlidht, adj. provine. of good 
race; gbod, tender; tall. 

Gefdlaige, «. (-8) (continua.) Deat- 
ing, striking. 

Gefadlampe, x. (-8) Sp. T. sop (for 
shounds). 

Wefdhlangel, n. (-8) meandering, 
winding. 

Gef dla, adj. + lank, slender, vie. 
Schlant. 

Gefdhledt, n. (-e8; pl. -er) 1 sex; 
2. genus, kind, species, race; 3. gene- 
ration; 4. origin, stock, ‘traction, 
birth, descent; 5. fami., \neage, 

house, blood; 6. @ram. T. geader; 
bas menfihlihe —, mankind, the 
human species, human race; das 
{chine —, the fair sex, the sex; compos. 
—8art, f. generic character; —Io8, 
aij neuter (of flowers, &c.), without 
sexue! distinction; —lofigfeit, f. ao- 
sence of the characteristics of genus 
or sex; —Badel, m. nobility of blood; 
—6atter, x. generation, period of life, 
age; —8art, f. genus, kind, species, 
race: —8baum, m. vid. Stammbaum; 
—6befchretber, m. genealogist; —ébhe= 
febvetbung, f. genealogy ; —sbeugung, 
f. Gram. T. termination or inflection 
of gender, as changing a masculine 
Into feminine termination; —ébrief, 
mw. document or deed cf pedigree ; —8= 
moung, « —éfall, m. Gram. T. termi- 
aauon of gender; —$folge, f. succes- 
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sion of ger.eratinns lineage; descen 
genealogy ; —sglied, a. 1. member ot 
a generation; 2. genitals; — gut, n. 
entailed estate ; —Sfunbde, f. genealngy: 
—seuntige, m. genvalogist; —8lebre, 
Ser Ves genealogy, 2. B. T. the sexual 
system; —éleiter, f. vid. — folge; 
—sliebe, ‚f., sexual love, love of the 
rex; —6linie, f.linenge, pedigree ; —$= 
uit, J. sexual ınstinet; carnal pleasure; 
—snome, +. generical name; fainily- 
name, surname , —éuetgung, f. sexual 
inclination ; —60t Gud, n. sexual organ; 
—sregiiter, n. genealogy, pedigree; —8: 
tafel, f. geneaingical table, table of 
descent; —8theile, pl. genitals; —8- 
trieb, m. sexual unpulse, instinct ; —6= 
unterfihied, n. difference of genus or 
sex; —éurfunde, f. document of pe- 
digree ; — verbindung, f. sexual con- 
nection; —éverfchiedenheit, f. dif- 
ference of sex; —svertaufchung, f. 
transexion ; —8verzeichniß, x vid, —8= 
vegifter; —éwappen, n. family-arıns ; 
—Swort, n. Gram. T. article; —8zei= 
hen, n. genitals. 
Sefhlihter, m (pl. —) + patri- 


cian. 


Gefdledtlich, adj. & adv. generic, 


- generically. 


Oefdlet che, n. (-8) cont. sneaking. 

Wefdletf, n. (-e8; pl. -e) the en- 
trances into the kennels of foxes, rab- 
bits, badgers, German marmots, and 
beavers. 

Gefd leife, x. (-8) dragging. 

Gefdlenter, n. (-8) flinging. 

Gefclepyp (e), n. (08; ple) draw- 
ing, dragging; train; cumbersome lug- 
gage; Hunt. T. bait fastened to a line 
and drawn along a wood. 


Gefdleriver, n. (-8) (repeated) sling- 
ing, throwing with a sling. 


Gefchliffen, part. adj. fir. cut (of 
lass, &c.), refined, polished, &c., vid. 
hleifen. 
Sefchliffenheit, f. fig. polish (of 
manners). 
Gefchlinge, r. (-8) pluck. haslet. 
Sefchlih, x. (-e8; pl. -c) T. jag, 
notch; slit. 
Sef ch lid se, n.(-8) (continual) söb- 
bing, hickupping. 
Gefdliummer, n. (-8) slumbering, 
dozing. 
OGefdlitrfe, w. (-8) sipping. 
Sefhmäd, m. (+8; pl. vulg. Sez 
fehinäde) I. taste, savour; 2. relish, 
flavour, smack; 3. fig. taste, gusto; 
den — verlieren, tc grow unsavory, 
tasteless, insipid; feinen — haben, to 
have no taste; — an eitter Sache ha= 
ben or finden, to relish a thing; nach 
Shrem —e, to your liking; finden 
Sie e8 nach Ihrem —e ? do you like 
it? in Rubené —, in Rubens’ style 
or manner; compos. —I08, 1. adj. unsa 
vory, tasteless, insipid; II. adv. unsa- 
vorily, insipidly ; eine —lofe Wbwedh- 
felung, an inelegant variety ; —lofig= 
feit, f. unsavoriness, tastelessness. 
insipidness; —snerve, f. gustative 
nerve; —seinpfindung, f. percep- 
tion of taste; —seunde, or —éleh= 
te, f. theory of taste, esthetics: —8= 
fit, m. sense of taste; —Sverderber, 
m. corruptor of taste; —8wiffen{chaft, 
f. esthetics ; —voll, I. adj fig. tasteful, 
judicious, elegant; TI. adv. in good 
taste, tastefully; —Widrig, adj. ad- 
verse to good taste; inelegant, taste- 
less; —wibrigfeit, f offence against 
good taste. 
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Ocfdh mid, adj. provine. via. E Hmads 
haft. 

Öefchmadler, m. (-8; pl.—) cont 
pretender to taste. 

Gefdhmiadder, n. (-8) cont. scrawl 
scribbling. 

Gefdindge, n. (-8) cont. smackirg, 
kissing. 

Gefc& mati dhs, n. (-8) smokirg, 

Gefdhmatife, m (8) banquetting 
feasting. 

Gefdmeichel, n (-8) cont. flattering 
coaxing, caressing. 

Oefdmeive, n. (-8) things wrought 
of metal; trinkets, jewels, jewelry. 
lud. chains, fetters; compos. —handel, 
m. joweller’s trade; —handler, m. jew 
eller, toyman; —Eiftchen, ». jewel: 
case , jewel-box ,—iaader, m.jeweller 

Oefchmeidig, adj. & adv. malleable 
ductile; smooth; soft; fig. pliant 
flexible, supple, tractable. 

Oefcmerdi gfeit, f.malleableness; 
softness; fig. pliantness. flexibility 
suppleness; — der Metalle, ductility ; 
— des Geifted, dexterity of mind: ~- 
der Zunge, volubility of the tongue. 

Oefc met fh, n. (-e8; pl. -e) 1. dung, 
eggs (of flies); flies and other trouble- 
some insects; 2. fig. dregs of tha 
people, mob, rabble. 

Wefdmethe, n. (-8) vulg. (contin- 
ual) smiting throwing. 

Gefchm 'tter, n.(-8) 1. (continual 
batterin., 2. shrill sound (of a trum 
pet). 

Oefdhmiede, n. (-8) (continual or 
repeated) forging. 
®Gcefdmiere, n (-8) greasing: fig 
cont. daubing; scribbling; scrawling. 
Gefhminfe, „ (-8) puting on 
rouge. 

Oefcimb lle, n. (-8) sulkiness. 

Gefdmuid, m. (-8; pl. -e) provine, 
jewels. 

Gefdhmiingel, n. (-8) smirking. 

Oefdhnabel, «. (-8) cont. kissing. 

Oefd nae, n. 8) talking, tittle-tattle 

Gefdnappig, adj. & adv. proving 
talkative, tattling. 

Oefdniardye, n. (-8) snoring. 

Gefdnirre, u. (-8) rattling. 

OÖefchnaufe, n. (-8) snorting. 

Oefhnätter, n. (-8) gaggling; fg 
gabbling. 

Gefchneide,n.(-8) cutting; Hunt. T 
gin, ncose, springe (for catching birds) 

©efeniegelt, part. adj. vulg. spruce 
finely dressed, pranked up, set out, 
trimmed.’ 

@efduitten, part. adj. cut, 
Schuetden. 

Ocfdnunthe, n. (-8) cutting, carving, 
carved work. 

Gefchndrfel x. (-8) cont, gareish, 
carved fancy work. 

Sefchnüffel, a. 8 cont. snufling 
(with the nose). 

OGefdnirre, 
rattling, purring. 

Gefdhipf, n. (-e8; pl.-e) 1. crea- 
ture; 2. fig. creation, production. 

Gefhipfden, x (-8; pl. —) little 
creature. 

Oefdhodren, part. adj. shorn; smooth 
(said of cloth); a8 — yey, tonsure, 
state of being shorn; vid. Scheren. 

Seichöß, n. (-fes; pl. -ffe) 1. shot, 
missile, missive weapons: arrow, dart 
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vid 


n. (-8) (continual) 


Gefdy 


ke.; firearms; shooting-engine; 2. 
story, floor (of a house); 3. m. provine. 
for Schoß, scot, rent. 


Befchöffe N, part. adj. shot, vid. 
Cchiegen; —feyn, to play the fool; 
— fiyn in... to be smitten with 
love for.... 

Sefhräge, n.(-3; pl. —) prerim. 
hurdle, fence. 
Sefhraube n. 
screws. 
Sefchrei, n (-88) 1. cry, clamour, 
bawling, scream; 2. fig. laınematians, 
@oinplaints; 3. report, rumour; 4. dis- 
credit, disrepute; 5. boasting, brag- 
ging; — vor Freude, shout, huzza; — 
binfer einem her, hooting; ein — 
machen, to set up a cry, to cry out, 
bawl: viel von etwas machen, to 
mike a great bustle about a thing; ing 
— foimmen, ip get a bad natne; viel 
— mud wenig Wolle, great cry and 


(-8) 


screwing ; 


tittle wool. 
Sefchreibe, nm. (-8) (continual) 
writing : scribbling. 


GSefchreibfel, „. (-8) cont. scrawl- 
ing, scribble. 

Sefchrieben, part. adj. written, 
wrote, vid. Schreiben. 

Gefehrill, n. (-e8) chirping. 

®efcdrot, x. (-e8; pl.-e) scrotum (of 
animals). 

Gefdhiibe, n. 
cov er of the feet 

Oef{diht, part. adj. shoed. 

Gefchür, n. (-8) Min. T. dross. 
Sefdutte, n. (-8) (repeated) pour- 
ing, casting; Min. T. heap. 

Sefchuttel, “ (-8) shaking, quak- 

Sefhutter, ing. 

Wefdits, n. (-e8; pl. -2) shooting 
engines, artillery, cannons, guns, ord- 
nance; a8 grobe --, great guns, 
ordnance, large artillery, heavy me- 
tal; dag — entblößen, to dismount a 
cannon: das — vernageln, to spike a 
gun; ba8 Fleine —, small artillery; 
compos. —bettung, f. T. platform; —= 
bobrer, m. 7. borer; —damın, m. 
vy —bettung; —esdonner, m. re- 
pon ut ordfiance, roar of cannons; 
—fener, «. cannonade: —funft, f. 
projectiles, gunnery ; —pforte, f. port- 
hole ; —probe, f. trial of cannons; 
—tichtung, f. levelling, pointing (of a 
piece of ordnance); —feil, m. T. 
breeching, britching; — wagen, m. 
ammunition-wagon ; —pärter, m.can- 
noneer; —Weite, f. caliber; —wes 
fen, n. gunnery; —jUg, m. train of 
artillery. i 

Gefdhwader, n. (-8; pl.) squa- 
dron. 

Sefhwängert, part. adj. impreg- 
nated, vid. Sdhwangern. 

Gefdhwanyt, part. adj. tailed, having 
a tail. 

Sefdhwir, n. vid. Gefchwiir. 

Sefhwäß, n. (-e8; pl. -e) talk, 
chattering, prating; fig. * babbling (of 
a brook). 

Sefchmwäße, xn. 
talking. 

Sefhmwäßig, 1. adj. talkative, lo- 
quacious; fig. babbling, rippling (of a 
brook); II. adv. talkatively. 

Gefcdhwakigkeit, f. talkativenew 
Inquacity. 

Befdwetge, adv. to say nothing of, 
fur from, much less: ich habe thn nicht 
gefehen, — aß ich thn gefprochen 
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(-8) vulg. shoeing, 


(-8) 


(continual) 
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hätte, or — gefprochen, I have not 
seen him, much less spoken to him. 


Gefhmweigen,v.w.Lu+ tosi- 
lence; II. n. (aux. haben) to omit, 
pass by, go over in silence ; ! es 
{cywetge feiner Lafter, or feiner Lafter 
3u —, Isay nothing of his vices; ju 
—, daß, to say nothing of, not to 
mention, that... 

Gefdhweth, via Schr. ager, Shwi- 
gerinn. 

Gefhmelge, x. (-8) (continual) 
banguetting, revelling. 
Oefhwellen, v. vid. Schwellen. 
Sefhwemme nm. -8) washing; 
hard drinking; puddle, slop. 
Gefchwind e), I. adj. swift, fast, 
speedy, rapid; quick, proinpt; imme- 
diate, without delay, sudden: II. adv. 
swiftly, &c.; compos. —brucfEunft, f. 
logography; —felterzeug, n. lucifer- 
box; —futfche, f- „rain, m. flying 
coach; mail coach; chreibekunit, 
f. „stenography, short-hand writing ; 
—fareiber, m. short hand writer; 
—fcbritt, m. quick pace. 

Sefhwindigfeit, f. 
swiftness, speed, quickness, 
rapidity, haste, fleetness. 

Gefcdwirr, n. (-e8) (continual) 
chattering, chirping, buzzing. 


OGefdwifter, pl. brothers and sis- 
ters: provine. sing. n. (-8) compos. 
—find, n. cousin; leiblich —Eind, 
cousin-german ; ander —find, second 
cousin; —liebe, f. brotherly, sisterly 
love. 

Gefdwifterlid, ad. 
sisterly. 

Gefcdwillen, part. adj. swoln, vid. 
Schwellen. . ä 

Gefhmwören, part. adj. sworn; fig. 
deadiy. 

Gefdhwirne, m. deel. like adj.swom 
man: juryman; bie —H, or dag —n= 
gericht, jury; —nlifte, f panel; auf 
die —nlifte fegen, to impanel. 


Sefhwilft, f. (pt. Gefchmwülfte) 
swelling. tumour, bump; excrescence ; 
— in der Sehle, quinsey. 

Gefd wil ftig, dj. having swellings, 
tumours. 

Gefdhwiir, n. (-¢8; pl. -e) impos- 
thume, sore, ulcer, abscess; ein retfes 
—, abscess, ripe sore; ein frebsarti= 
ges —, wolf, canker; compos. —erzeu= 
gend, adj. exulceratory; —Öffnung, f. 
—fd)nitt, m. the opening of an ab 


(pl. -en) 
celerity, 


brotherly, 


See 


pl journeyman’s term or time, compa 
nionship. 

Gefellen, v1 a. to accompany, as 
sociate, join; IL ref fich zu einem — 
10 associate, join one’s self with an 
other; to follow; gleich und gleich ges 
fellt fich gern, prov. birds of a feather 
flock together. 

Gefellig, I. adj. sociable. social, fa 
miliar, fond of company, fit for com- 
pany; —e Talente, convivial talents; 
Il. adv. sociably. 

Gefelligen, wa. (mod) to make so- 
ciable. 

Gefelligkcit, f. sociableness, so- 
ciality, socialness, conviviality, famili- 
arity ; compos. —8ttieb, m. impulse, in- 
stinct of sociableness. 

Gefellinn, f. (pl. -en) female com- 
panion, partner; helpmate. 

©efellmann, m. (-8) Hunt. T. male 
limehound. 

Gefellfhaft, f. (pl. -em) 1. com- 
pany, society, association; 2. fellow- 
ship, partnership; 3. club; — leiften, 
to bear company; von der — feyn, 
to be of the party; die — aufheben 
or auflöfen, to dissolve partnership; 
eine lufttge —, a merry crew; gehet= 
me —, secret association ; compos. —8= 
banfen, pl. joint-banks; —Sbatterie, f 
Mu. T. comrade battery; —8bevolls 
mädhtigte, m. partner-trustee : — Scouts 
tract, m. vid. —Bvertrag; —S8daine, f 
maid of honour; female companion; 
—8geift, m. esprit de corps; social dis- 
position; —sglied, —Smitglied, n. 
member of a society or club; —shan- 
del, m. company trade; —handlung, 
f. company, association (of trade) : —#4 
infeln, pl. Society Isles; —6fapital, n. 
M. E. social stock, joint-stock: —6= 
freté, m. circle of society; —é6firper, 
m. body of a society ; —Sfreiß, m. circle 
of society, circle of acquaintance ; —6= 
Tied, n. company-song. social song; glee; 
—sinaler, m. painter of portraits or et 
pictures with human figures; —8name, 
m. M. E. firm ; —érechnung, —sregel, 
f. rule of fellowship ; —8fptel, n. social 
game, round game; —6ftiidf, n. 7. 1. 
counterpart, companion (of a picture); 
2. picture with human figures; —8s 
tang, m. company-dance; —8&theater, 
n. or —8biihue, f. private theatre; 
—éton, m. social tone, tone of a so 
ciety; —8vertrag, m. deed of partner 
ship; —swappen, ‚n. coat of arms of a 
company ; —8WIdrig, adj. adv. against 
the rules of a society; —Szlimmer, + 

bly-room, drawing-room. 





Gefdwiittg, adj. ulcering, having 
sores. 

Oeféd ft, adj. consisting of six parts; 
der —e Echein, Ast. 7. sextile; das 
—, ein —e3, sexte, sixieme (at cards). 


6] efe genen, v. a. to bless, vid. Seg= 
nen; die Welt or da8 Zeitliche or Zeitz 
lichfeit —, to die. 

Oeféhnen, x. (-5) frequent longing, 
yearning. 

Gefell & Ge félle, men; pi. -en) 
1. companion, comrade, partner ; 2. fel- 
low; 3. journeyman (for trade); joc, 
blade ; —ext balten, to keep journey- 
men; ein fauberer —, cont a rare fel- 
low, a fine blade; compos. —enleben, 
n. life of a journeyman: —enlohn, n. 
journeymen’s wages; —enfchaft, f. 
state of a journeyman or body of jour- 
neymen; —enftand, m. state or condi- 
tion of a journeyman : Journeymanship ; 
—enmeife, adv. after the manner of a 
journeyman; —enzeit, f. —enjahre, 





GefEllfcafter, m (3; pl. —) 1. 
companion, fellow; 2. co-partner, part 
ner. 

Gefellf{dhafterinn, f ei -ew 
companion, female companion. 

Gefellfchaftlich, 1. adj. social, ‘so 
ciable; II adv. socially, sociably 
peaceably. 

Gefellfhaftlid feit, f.sociality 
social disposition, vid. Wefelligteit. 

®eféllung, f. associating, joining 
with; matching; association. 

®efénde, nm. (-8) (continual) sending 

Wefénge, n. (-8) singing, scorching, 
burning. 

®efenk, a (Ce; pl. -e) 1. provine, 
layer; 2. Min. T. socket, cavity; & 
sinking weight (of a net, &c.). 

Gefes, n. (-e8; pi. -e) 1. law; ste 
tute, ordinance, decree ; commandment 
precept; rule: 2. + article: 2. + versa 
strophe, stanza; —e aufheben, w 
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worogate laws;—e brechen. übertreten, 
to break Jaws: gum — machen, to 
make it a law; die zwei Tafeln des 
— 8, the two tables of the decalogue: 
Semandem das — fehärfen, jig. to 
read one a lecture; compos, —auslez 
Er, m. interpreter of the law ; —aué= 
aL f. interpretation of the law; 
—buch, x. code; das bürgerliche — 
buch, code of civil law; —entwurf, m. 
project of a law, bill: —eéfraft, f force 
of law legal sanction; —fälfcher, a. 
perverter of the laws; —gebend, adj, 
‘egislative; die —gebende Macht, le- 
gislature ; der —gqebende Stirper, le- 
gislative body, legislature ; —geber, m. 
lawgiver, legislator; —geberinn, f 
legislatrix; —gebung, f. legistation, , 
leg-slature; —gebungsratb, m. legis- 
lative body; —eshivte, f rigour of the 
law; —fenntnif or —funbe, f. legal 
knowledge ; —[08, 1, adj. without laws, 
not acknowledging any laws, illegiti- 
mate, lawless: annrchical; II. adv. 
lawlessly; —lofigkeit,, f.  lawless- 
ness, anarchy; —Idpig, I. adj. le- 
gal. legitimate ; Il. adv. legally; —= 
mäßigfeit, ff legality, legitimacy ; 
—prediget, m a moral preacher, 
inoralizer; —predigt, f. moral ser 
mon; —rvfle, J. seroll, code of laws; 
—fammlung, f. body of laws, code; 
—tafel, f table of laws; —vollzieher, 
—voltftrecer, m. executor of the laws; 
—vorjihlag, n.. bill; einen —vorfchlag 
in ein Öefeh verwandeln, to pass a 
bill: —widrtg, L adj. illegal. unlawful, 
contrary to law; TI. adv. illegally, un- 
lawfully; —wibrigfeit, f. illegality, 
untawfulness. 
Wefceg lich, & adj. lawful, legal, legiti- 
mate, conformable to the law; HL. adv. 
iawfully, legally, legitimately. 


Mefeglidleit, f. lawfulness, legal- 
ity, legitimacy, conformity to law. 


Defekt, part. adj. & adv. 1. sedate, 
steady. solid, grave; 2. supposed ; zur 
—tl Zeit, at the time stipulated; — 
bap, let us suppose that. 


Oefegtheit, f. steadiness, sedate- 
ness (of manners). 

Gefertfy e, x. (-8) (continual) sighing, 
groaning, lamentation. 

Geficht, w (-e8) 1.sight, eyesight; eye, 
view; 2. (pl.-et) face, visage ; count: 
nance, look, mien; 3. (pl. -¢) vision, 
apparition, form; 4. sight, visor (of a 
rifle, gun. &e.); ein fiharfes, Eurges — 
haben, to be quick-sighted, short-sight- 
ed; git — befonimen, to get a sight of; 
das — verlieren, to lose the sight; 
aus dem —e verlieren, to lose sight 
of; das — verging mit, my eyesight 
failed it dazzled my sight; tas — 
worauf richten, to fix the view, the 
eye upon; einem in das — fehen, to 

*Iook one in the face; einem ett 
freundliches — machen, to look kind- 
iy at one; —ev fihneiten, to make 
faces, grimaces; wir haben England im 
—e, we are in sight of England; com- 
pos. —108, adj. without sight, blind; 
—lofigéett, f. blindness; —maler, m. 
portrait painter ; —malcrei, f. por- 
trait-painting: —ébachfe, f. optic or vis- 
ual axis; —Garterte, f. facial artery ; 
—sansdrud, m. —sbildung, f. physi- 
ognomy, expression of countenance ; 
—sbetrng, m. optic illusion; —éblat= 
ter, f. —8blitterchen, n. pimple; —8= 
blötigfeit, f dulness or dimness of 
aght, amblyopy; —4rcuter, m. phy- 
angnomist; —édeufunq, f. science of 
phy sioguomy ; —8farbe, f. complexion; 
Hide, f. surface of the face; —8- 
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Fea m. vid. —ébeuter; —8for= 
chung, f vid. —édeutung ; —éreié, 
m. or —6feld, n. horizon; fig. intellec- 
tual horizon; —éfunbe, f. physiog- 
nomy; —8funbdige, m. physiognomist; 
— länge, f. length of face; —8linie, 
J. 1. visual line; level; 2. feature, line ; 
3. outer line of a fortification; —6= 
mußfel, m. visual or optical muscle; 
—énerd, m. visual or optic nerve ; —$= 
punt, m. point of view ; —8fchlagader 
ar —8pul8abder, f. A. T. facial artery; 
—sichwäche, f. weakness of sight; 
—sfeite, f. Arch. T. face, front; —6= 
fun, m sense of seeing; —éftrabl, m. 
Opt. T. visual ray; —stäufhung, f. 
opucal deception; —éverdinderung, f. 
alteration in the countenance ; —8ver= 
brehung or —évergerrung. f. distortion 
of the face. grimace ;.—8wahrfager, 
m. metoscope; —éwabhrfageret, f. 
metoscopy; —6weite, f. range of 
the eye; —éwinfel, m. 1. 4. 7. facial 
angle; 2. Opt. T. visual or optic angle; 
—6311q, m. lineament, line, feature. 


®efiebent, adj. septenary; das —e, 
etir —e8, septieme (at cards). 

®eflede, w (-8) boiling, stewing. 

Gefims,n. (-fes; pl. -fe) moulding, 
jutting, cornice; ınantel-tree, mantel- 
piece, chi y-picce ; blature, pe- 
diment; vudg. shelf; compos. —hobel, 
m. moulding and rabbit-plane; —thr, f. 
vid. Wanduhr. 


O®efinde, n. (-8) domestics, servants, 
menials ; compos. —aint, n. office for 
servants ; —bter, a. beer for the ser- 
vants, small beer; —brod, 2. household 
bread. brown bread ; —Loftt, mawages ; 
— ordnung, f. regulation for servants ; 
—poften, m. menial office; —faal, m. 
servant’s hall; —tifeb, m. servant's 
table or board; —weln, m. wine for 
the servants; —ftube, f. —zimmer, n. 
servant's room. 

®efindel, n. (-8) rabble, mob. 

Gefinge, x. (-8) bad singing; con- 
stant singing. 

Gefinnen, va i. 7. + to re- 
quire; IL ir. n. (aux. feyN) to intend, 
purpose. 

Gefinnet, Gefinmt, part. adj. 
minded, disposed; affected; — {eyu, 
to be disposed; to be for; gleich —, 
of one mind. 

Orfinnung, f. (pl -en) mind, view, 
opin.,n ; sentiment, inclination, dispo- 
sition, idea; einem feine —en äußern, 
to disclose one's sentiments or mind to 
one. 

Gefippe, « via Eippfchaft. 

®efittet, ad. mannered; good, 
moral; civilized: wohl —, well bred 
or behaved; —e Wilfer, civilized na- 
tions. 

Syn Gefittet, Gitttig, Sittfam. Ger 
fittet refers merely to the outward deportment; 
fittlid) implies a conformity of all our free nc- 
tions with the moral law; jittfam hae a special 
reference to that which is fit and becoming in 
social intercourse, both in actions and dis- 
course. 

Gefittetheit, f morality; polite- 
ness of manner, gentility. 

Wefittiqung, Gefittung (Eitti- 
gung), f. civilization. 

Öefiße, n. (-8) (continued) sitting. 

Oefoff, x. (-e4) 1. immoderate drink- 
ing, carousing ; 2. bad drink, slip-slop. 


®efinnen, part. adj. disposed, in- 
clined, intending; — feyn, to be in- 
clined, to have a mind, to intend, 
Gefott, n. (-e8) mash (kind of food 
foi cattle) 
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Sefötten, part. adj. toiled, scethed 
stewed ; —eé, bas —e@, s.n. builed 08 
stewed meat. 

Wefpalten, part.adj. cloven: crack 
ed; mit —en Füßen, cloven-footed. 

Oefpann, m. (-88; pl.-e) 1. com 
rade, mate, fellow; 2. count (in Hum 
gary). 

Wefpann, n. (-e8; pl.-e) team. 

Gefpannf daft, f. (pl.-en) shire » 
county in Hungary. 

Sefpännt, part. adj. stretched: fir 
intense; vid. Epunnen; mit Jemanz 
dem — feyn, fig. to be on ill terms with 
anybody. 

Öefpänntheit, f 1. difference, da 
agreement ; 2. intentness, anxiousness 

Gefpdrr, n. (-88) Arch. T. timber- 
work ofa roof, rafters. 

Oefparfam, adj. & adv. vid. Spars 
fam. 

Gefpafe, n. (-8) joking, jesting. 

Oesype, f. (pl.-N) what both hands 
can hold, two handfuls, 

®efpete, x. (-8) (continual) vomit- 
ing, spitting. 

Gefpelde, n. vid. Gefpilde. 

Sefpenft, n. (-e8; pl. -et) ghost, 
spectre, sprite, hobgoblin, apparition, 
phantom; e8 geht ein — im Hanfe 
um, the house is haunted by a sprite. 

Gefpéenfter, pl. of Sefpenft, in 
compos. —erfiheinung, f. apparition o 
a ghost; —furdt,_f. fear of ghosts ur 
apparitions ; —gefdichte, f. or —qe- 
fchichtchen, n. ghost-story ; —glauben, 
m. belief in apparitions; —füfer, m. 
walking leaf, mantis; —tel®), x. realm 
of ghosts or apparitions ; —ftunve, 5. the 
midnight hour; —thier, n. maucauce 

Gefpénftifc, adj. ghostlike. 

Oecfptrrebaum, m. knee (of a 
ship) ; —bdvaht, m. click-wire (of a 
clock). 

Gefperre n. (-8) resisting, refs 
ing: mde. gaping; T. rafter; — an 
einem Buche, clasps of a book. 

Gefperrt, part. adj. shut, shut up, 
obstructed; vid. Eperren. 

Oefptele,n. (-8) playing. 

Gefpiele, m. (-n; pl. -m) Sefptes 
linn, f (pl. -eN) companion, play- 
fellow, play-mate. 

®efpielfdaft f. companionship, 
familiar intercourse. 

Gefpilde, x. (-8) provin. L. T 
right of pre-emption. 

Gefpinne, «. (-8) (continual) spin 
ning. 

Gefpinnft, m. (-e85 pl. -e) what 
is spun; web. 

®efpist, part. adj. pointed; B. T. 
fastigated. 

© efpönnen, part. adj. spun, vie 
Spinnen. 

Gefpörs, m. (pl.-e) + & lud. dride 
groom; —, f. bride. 

Gefpött, n. (-9) 1. scoffing, mock 
ing, ridicule, deriding, jeering, banter 
ing, mockery, raillery, jest, banter, de 
rision ; 2. laughing-stock ; fid zum —t 
machen, to expose one’s self mock 
ery, ridicule; andern zum —e bienen, 
werden, to be a mockery to others 
fein — mit etwas treiben, to laugh at, 
to scoff, mock, deride, banter, jeer. 

Gefpdtte, n. (-8) (continua) mock 


ing. 
Gefpdttel, m. (-8) mockery, satire 
©efpräc,n. (085 pl -e) discourse 
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ta'k, conve. x tion, colloquy, dialogue; 
conference, parley; fic) mit emem in 
ein — einlaffer, to enter inte conver- 
sation with one; yum — der Stadt 
werden, to become the talk of the 
town; compos. —buch, n. bock of dia- 
logues; —8form, f. form of a dia- 
logue; —8gegenftand, —éjtoff, m. 
subject of conversation, topic ; —8ton, 
m. tone of conversation ; —Sweife, adv. 
by way of dialogue; —sjlmmer, n. 
conversation-room, parlour. 


©efprächig, L adj. affable, of fair 
address, easy to be spoken to; coın- 
municative; Il. adv. affably. 
Gefpradhigtcit, f. affebility, easi- 
ness of address; talkativeness. 
Gefpradfam, ad. vid. Gefprächig. 
Öefprähfamefeit, f. communica- 
tive disposition. 
®efprede, n. (-8) (continual). talk- 
ing, speaking ; longwinded speaking. 


Gefprenge, n. (3) 1. sprinkling, 
watering, soaking ; 2. Min. T. blowing 
up with gunpowder; fragment sepa- 
ated by gunpowder; 3. Arch. T. a par- 
ticular kind of roof. 

Öefprenfelt, part. adj. speckled 

Gefpriegelt, adj. das —e Boot, 
tilt-boat. = 

©efpringe,n. (-8) (continual) leap- 
ing, jumping. \ 

©efprige, x. (-8) (continual) spout- 
ing, spirting. 

®efprop, « Cffes) * what sproute, 
sprouts. 

®efpridel, n.(-8) (continual) bub- 
bling, spouting. 

Öefpude, n. (-8) continual spitting. 

Oefpüfe, x (-8) haunting. 

GWefpithle, n. (-8) 1. washing, rins- 
tng; 2. dish-water, swill 

We ftdde, n. (-6; p. —) * shore, 
bank. beach, coast. N 

Sun. Weftnde, Ufer, Strand, Reede, Riis 
fie. Ufer is the m st general denommation of the 
border of the secur ufa like or river. Weftade 
Ind purtof the se whore where vessels may ay 
proach and bind, Strand is a flat shore on 
which vessels ground or strand from the shal- 
lowness of the water. Necde a place where 
slips may recurely cide at anchor at some dis- 
tance from the shore, sheltered from the vio- 
lence of the wind. Stifte denotes the land 
wich extends along the seassore and coumpre- 
bends more than Ufer which signifies merely 
the border of the sea. 

Ge ftalt, f. (pl. -em) 1. figure, form, 
shape, frame fashion ; 2. stature, size: 
3 tien, look, air. countenance, face; 
4 fig. aspect, appearance, manner, way, 
face; 5. vision apparition; folgender 
—, in the following manner ; die Gaz 
chen gewinnen eine andere —, things 
assume a different appearance: welz 
cher —, how, by what means, which 
way ; dle — eines Dinges verändern, 
to transform, metamorphose, alter, 
change the form; das Abendmahl unz 
ter betderlet —, sacrament of bread and 
wine; compos. —eiveich, adj. abounding 
in forms or figures ; —[08, aj. 1. having 
no imaginable shape, imiaterial; 2. 
shapeless; —Iofigfeit, f. 1. shapeless- 
ness; 2. immateriality; —é8vermand= 
lung, f. transfiguration. 


Oeftdlten, v. I. a. to shape, form, 
figure ; II. refl. to take the figure, shape, 
appearance; to be, show, prove itself; 
die Gach geftaltet fid) anders, the 
affair assun »s a different appearance. 

Beftdltet, (contr. Geftalt), part. adj. 
shaped, framed, figured ; bet fo geftal- 
ten Sachen, matters standing thus, 
under such circuinstances. 
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Geftälti 4, adj. having fon. formed. | We ft tcf (e), «. (-88) emtn sidering ; em 


Geftdltnip, f. provine. fort, figure. 

Oeftaltung, f. (pl. -en) formation ; 
form, figure ; shape, appearance. 

Geftänmel, x. (-§) (continued) 
stammering. 

Ge ftdmy fie), «. (-8) repeated starnp- 
ing. 

Geftdude, n. (-8) Hunt. T. the feet 
of birds of prey. 

®eftdnden, part. 1. kept standing, 
wid, Etehen; 2. owned. confessed ; 
vid. Oeftehen; ein —er Mann, a man 
of ripe or full manhood; —e Milch, 
curdled milk. 

Oeftdndert, adj. H. T. gyronny. 

Oe ft Andi Q, adv. confessing, having 
confessed; — feyn (einer Eache or 
einem etwas); to confess, acknowl- 
edge, avow, own. 

Öeftändigen „u. LT to con- 
fess, avow. 


Oeftändniß, nm. (Hes; pl. -fe) 
confession, acknowledging, avowing, 
owning. 


Öeftänge, xn. (-8) poles, rails, inclo- 
sure of stakes; Hunt. 7. head, horn, 
branches of a deer; Min. 7. the poles 
of a hydraulic engine. 

Seftänf, m. (-88) stink; stench, fig. 
vulg. evil report, ul name; einen — 
von fich geben, to emit a stink, a dis- 
agreeable sınell. 

*®eftatton, f. the act of carrying or 
bearing about; gestation. 

Weftdtten ». a to permit, allow, 
grant, consent to. 

Weftattlich, adj. allowable, grant- 
able, 

Weftdttung, f. permission, allow- 
ance, consent, 

We ftiii be, n. (-8) dust. 

®eftdiide, n. (-8) shrubs, oushes; 
Hunt. T' aerie, nest of a hawk. 

We fttc, m. (-e8; pl.-e) case, sheet, 
cover (at table). 

Oeftéhen, v. ir. La. to confess, own, 
acknowledge, avow; man muB —, it 
must be adinitted, granted. avowed; 
daé geftehe ich! nun das mug ich —! 
is it possible ® indeed! who could have 
believed it! TH. n. (auz. feyn) to curd; 
curdle, congeal; Ili. refl. province. to 
dare, venture, presume. 

Weftein, m. (-e8; pl. -¢) 1. stone, 
rock; 2. precious stones, gems; das 
taube —, Min. T. deads, dead heaps; 
compos. —funde, f. mineralogy; —= 
fundige, m. mineralogist. _ 

Geftell m. (8; pl.-c) 1. frame, 
trestle; foot, basis, pedestal, stand: the 
frame and wheels upon which the 
body of a vehicle is placed; carriage 
(in the strictest sense); head-stall (of 
a bridle); 2. Hunt. 7 compass, in- 
closure; 3.the feet of birds of prey; 
compos. —MAcher, m. wheelwright 

Ge ftéllen, via Stellen. 

®efttpyp, n. (-e8) quilting, pricking, 
fine drawing. 

Gefterig, vid Geftrig. 

®cftern, adv. yesterday; — Mor: 
gen, — früh, yesterday morning; — 

bend, last night; — vor acht Tagen, 
yesterday sennight; ich bin nicht von 
—, I was not born yesterday (i. e. I 
know the world, I am no fool). 

Gefternt, adj. starred, covered with 
stars or orders. 

P 

©eftichel, m. (-8) (conunua)) sneer- 

ing, vid Stichelet. 





broidery. 

+®efticulatiin, f. gesticulation 
gesture, 

*Wefticulator, m. (-8; pl.-en) 
gesticulafer. 

*Oefticuliren, v. n. to make ges 
tures, gesticulate. 

®eftte be, n. (-3) dust. 

Se ftie felt, part. adj. booted, ir boots 
der —e Mater, puss in boots 

Geftielt, part. adj. having a stalk e 
handle. 

Gefttft,.n. (-e8; pl. -€) + founda- 
tion, vid. Stiftung. 

Oe ftirn, n. (-e8; pl.-c) star, stars; 
constellation; ein günftiges —, Jig. 
a propitious, favourable constellation ; 
compos, —DIUCT, u. worshipper of the 
stars, Sabian; —bdien , m. worship of 
the stars; —formig, adj. stellary, 
stellated; —forfchet, m. astronomer; 
—forfcyung, f. astronomy; —funft, 
f. astrology; —jtaud, m. constella- 
tion. position of stars. 

®efttrut, part. adj. 1. having a fore- 
head; 2. starred, starry ; dag —e Him= 
melsgewölbe, the starry vault ot 
heaven. 

Geftirnung, f. (pl.-en) constella- 
tion, position of stars. 

O®eftdober, n. (-8) great shower (of 
snow); raising of dust. 

OGeftide, n. (-8; pl. —) story (of a 
house). 

Geftödt. part. adj. coagulated, rid. 
Stoden; dag Waffer ijt —, MT. 
the water is stopped. 

Oe ft db nce), n. (continual) groaning. 

©eftölper, n. (-8) stumbling, tottering. 

©eftöpfe, Geftöppe, n. (-8) knotted 
needle work. 

©eftöppel, «. (-8) bungling; piece 
of bungling. 

©eftörbem, part. adj. dead; deceased, 
late, vid. Sterben. 

Ge ftd ßen, part. adj. pounded, ground, 
bruised, beaten, vid. Gtopen; —er 
Pfeffer, ground pepper. 

Geftötter, n. (-8) stammering, stut- 
tering. 

Gejtrählt, part. adj. stellated, like 
rays; —e Blumen, stellated flowers. 
©efträmpel, n. (-8) kicking, stamp- 

ing, tramping. 

Öefträndet, part. adj. wrecked, 
stranded (of goods and ships). high and 
dry (of ships), vid. Gtranden. 

Oe firaa bholz, n. (-8; pl. -hölzer) 
provinc. prop, stay, supporter. 

®eftratid, m. (-e8; pl. -e) shrub, 
bushes, briars ; copse, thicket. 

Geftredt, part. adj. stretched, vid, 
Streden; im —en Gallopp, at , ful 
speed, gallop. 

Geftretdhel, n. (-8) repeated strok- 
ing, caressing, fondling. 

Seftreift, part. adj. striped, wid. 

I , . adj. ped, vi 

Stretfen; mit Gold —, striped with 
gold. 

Ge firéng (e), adj. + severe, strict, 
rigorous; —er ere or Em. Ge 
ftrengen, your worship. 

®eftreii, n. (-e8) strewing; train (of 
ashes, &c.). 

Geftrihen, part. adj. vid. Streis 
chen; —voll, full to the brim, ful 
to the top. 

Geftri¢(e) x (0 knitting; net 
work, 
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Beftrtegel, a. (-8) constant rub- 
Ling (of horses). 

Örjtrig, adj. of yesterday: ber —e 
Tag, yesterday; die —e Nacht, last 
night; die —en Nachrichten, the news 
of (received) yesterday. 

Geitröh, n. (-e8) Geftröhbe, n. (-8) 
quantity of straw; litter (for the 
cattle). 

Geitrim(e), x. (-8) streaming, flow- 
ing; waters, 

Gejtriidel, n. (-8) boiling, bubbling 
up, whirling (of water). 
Seftrunft, ad. B. T. furnished 
with a short and thick stalk; stipate. 
Oeftrüpp, n. (-e8) bushes, briars. 
Geftiibe, n. (-8) dust; coal-dust. 
®eftiiber, n. (-8) Hunt. T. dung 
ot partridges. 

Ge ft, nv. (-e8; pl. -e) gun, cannon. 
Geftiihl, n. (-e8; pl. -e) pews (col- 
lectively) ; stool, stand. 

Oeftiimy et, m. (-8) bungle; work 
badly done. 

Oeftinden, vu Z. 7. to put off; 
respite. 

Geftindung - Lg M. T. delay, 
respite ; indulgence. 

Wefturme, x. (-8) constant storm- 
ing, roaring. 

*O ct féu6, m. posture, movement of the 
body, gesture. 

Ge ftiitce), mw. (-e8; pl. -e) stud; com- 
pos. —garten, m. stud; —hengft, m. 
stallion; —meifter or —verwalter, m. 
master of a stud, equerry ; —ftute, f. 
stud mare. 

WGefitch, m. (-e8; pl.-e) suit, demand, 
eutreaty, request, solicitation, petition, 
supplication. 

Wifi dye, n. (-8) (continued) seeking. 
Gefiidt, part. adj. vid. Suchen; 
sought after, in request, in demand, 
in favour; artificial, quaint, choice. 


Gefüpdel, n. (-8) dirty piece of work; 
dirty work. 

Oefimme, Geftimfe, =. (-8) hum- 
ming, buzzing. 

Wefiimyp f, x. (-e8 ; pl.-e) bog, marsh, 
fen. quagmire, morass ; marshes. 


®eftind, I. adj. sound, healthy, health- 
ful; hale; wholesome, in health 1, sa- 
lubrious: fig. sound; — und frifch, 
hale and sound; II. adv. soundly, 
healthily, healthfully ; compos. —babd, n. 
mineral bath, Spa; —brunnen, mm. 
wells, mineral (medicated) waters ; —= 
brunnenwaffer, —waffer, n. water 
from a mineral spring. 

Befinden, v. n. (aus. feyR) to re- 
cover, be restored to health. 


Befindheit, f. (pl. -en) health, 
healtbfulness, healthiness, soundness, 
wholosomeness ; auf Semandes _ 
tvinfen, to drink one’s health, to toast ; 
eine — ausbringen, to drink a health; 
jur —! to your health (said when a 
person sneezes); compos. —6amt, n. 
—sconmiffion, f. board of health; 
—sbad, n. —ébrunnen, m. vid. Sez 
fundbad, &c.; —ésbeamtev, m. officer 
of health: —8flanell, m. Welsh flan- 
nel; —6gdttinn, f. goddess of health, 
Hygeia; —éfunbe or —élebre, 

science of health, dietetics; —8pap, 
m. certificate (bill) of health; —8- 
pflege, f. regimen; —8probe, f. qua- 
rantine ; —équelle, f. fountain of 
health; —srath, m. college of health 
(consisting of medical men) ; —8regel, 
fi rule of diet, beeen - schein, m. 
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vid —Epaß ; —swiffenfchaft, ¢ science 
of health; —éjuftand, m. state of health, 
sanitary condition. . 

Oe fin bmadung, s vid. Heilung. 

OGcfinke N, part. adj. sunk, degraded, 
&c. vid. Sinfen. 

Öetädel,n. (-8) blaming, censuring, 
malicious criticism. 

Ge tafe, x (-8) wainscoting. 

®etandel, n. (-8) sporting, toying, 
trifling ; spurt, play. 

®etdnge, n. (-8) dancing. 

Weta ft, n. (-e6) touch; touching. 

Öetaumel, n. (-8) continual reel- 
ing, tottering. 

©ethän, part. done, vid. Thun; ge 
fagt, —, no sooner said than done. 

® etäufche, n. (-8) repeated deceiv- 
ing. 

®etheilt, part. adj. divided, parted, 
vid. Theilen; B. T. partite. 

®ethiie, n. (-8) vag. 1.doing; 2. 
dissembling, feigning. 

Öetiegert, adj. flea-bitten (said of 
animals), 

®etdbe, n..(-8) roaring, din. 

©etön, n. (-8) (continual) sounding, 
sound, clang. 

®etdfe, n. (-8) roaring noise (espe- 
cially of water). 

Wetdfe, n. (-8) noise, din, clashing, 
crashing. 

Getrabe, n. (-8) trotting. 

Seträge N, part. adj. borne, worn, vid. 
Tragen; ein fhon —er Ynzng, a 
second-hand suit. 

©eträmpel, (-8) trampling. 

®etrané, n. -e8; pl. -e) drink, li- 
quor, beverage, potion, decoction. 

Syn. Getrant, Trant, Trunt, Cin Trunt 
ie ns much as one can drink at once or at one 
draught, Ein Trant.is any drinkable medırine, 
it may be useful or deleterious. Gin Sdytafe 
trantis therefore, properly Speaking, a potion 
taken to cause sound sleep; cin Schlaftrunt that 
which is drunk before going to bed. Such a 
narcotic medicine ia sometimes alao called ein 
Siplaftrunt, but only when privily and insidious- 
ly administered in order to produce unnatural 
sleep. Cin Wetrant signifies any beverage which 
serves to quench the thirst or which is taken on 
account of its agreeable qualities, and is thus 
distinguished from Trant. 

Oetrappel, vid Setrabe & Geez 
trampel. 

Getratfch, n. (-c8) vg. small talk. 

Öetraien, v. refl. to dare, to be 
bold to; id) gefrane mir diefes nicht, 
I dare not do it; ich getrane mic 
nicht dahin, I dare not go there. 

©etraier, «x. (-8) mourning. 

Getraifel, x. (-8) constant drop- 
ping ; drops. 

®etraiime, n. (-8) dreaming. 

©etreibe, n. (conunual) urging, press- 
ing. 

®etretde, n.(-8) corn, grain; — 
fchneiven, to cut, reap; compos. —att, 

f. species of corn; —bau, m. cultiva- 
tion of corn. grain-tillage ; —bauer, 
m. grower of corn; —bodven, m. gran- 
ary, corn-floor ; province. corn-land ; —= 
feld, ». cornfield ; —fuhre, f. wagon- 
load of corn; —gülte, f. a rent paid 
in corn; —halın, m. stalk of corn; 
—handel, m. corn-trade ; —händler, 
m. corn-merchant; — haus, x. corn- 
magazine ; —for ), m. skep; —land, 
n. corn-land: —mäfler, m. corn chand- 
ler; —müflerei, f. dealing in corn; 
—matft, m: corn market ; —maß, n. 
corn-measure ; —mitble, f. ¢orn-mil) ; 
—pacht, f. rent paid in corn: —vres, 
m. price of corm; —febober, m. stack 
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of corm; —fensung, f. transportation 
of com; —fperre, f. embargo on the 


exportation of grain; —theuerung, ¢ 
dearth of corn; — wagen, m. wages 
loaded with corn; —wucher, m. usw 
rious trade in corn; —wucherer, m 
usurious dealer in com; —zehent, 
m. corn-tithes; —18, m. rent paid ia 
corn. , 


Getrih, I. adj. faithful, loyal, true, 

trusty, honest; II. s. faithful, loyal per 
son, subject; ILL adv. faithfully, traly 
trustily. 

Getreiilich, adv. faithfully, honesty 
truly, loyally, 

Öetriebe, n. (-8) motive power, 
motion, machinery, machine-work ; 
Pinion, spring, spring-wheel; Min. T. 
Props, supports; south side of a mine. 

Getrieben, part. adj. embossed, 
chased, &c. vid. Treiben; von Mind 
und Wellen — werden, to go adrift, 
to go with the wind. 

Öetrieb=pfahl, m. Min. 7. prop, 
shore, support; —fcheibe, f. 7. plate 
in a watch; —ftab, —ftod’, m. T. the 
staff (of a trundle). 

Oetriller, «. (-8) constant trilling 
(of sound). 

®etrippel, n. (-8) constant tripping 
to and from. 

©etröpfel,n. (-8) constant dripping. 

Wetrdft, 1. adj. confident, couraggous 
of good cheer, hopes; — feyn, to be 
of good courage; Il. adv. confidenuy 
with-assurance, courageous! ; secure- 
ly; cheerfully; er bildet fic) — etn, 
he fondly imagines ; ILL. ent. cheer up! 
be of good cheer! 

Getröften, v. ref. to expect conf- 
dently ; to be assured; to have patience. 
wait, 


Getriimmer, «. (-8) ruins, rub 


bish. 
Setimmel,!n. (-8) noisy bustling 
©etimmel,f to and fro, tumult, tu- 


multuary noise, bustle, riot, disturbance. 

Getiipfte, Getüpfelte, .. (-n) 
spots or dots (on stuffs, &c.). 

Ociibt, part. adj. exercised, versed, 
expert. 

Gcibtheit, f. expertness, practice. 

©eurtheile, n. (-8) cont. malicious 
criticism. 

Oevaätter, m. (-8; pl.) god-father, 
gossip; einen 3u — bitten, to desire 
one to be god-father, god-mother ; —> 
ftehen, to stand god-father, god-mother ; 
compos. —bitter, m. person who invites 
the god-fathers and god-mothers; —= 
brief, m. invitation to stand god-fathcı 
or god-mother,; —fhmaus, m. christ- 
ening feast; —fchnaf, m. gossiping 
prattling; —8leute, pl. god-fathers and 
god-mothers; —émaun, m. god-father 
—ftiicf, m. some present sent to the 
intended god-father or god-mother be- 
fore the christening. 

Gevätterinn, f (pl -en) god 
n:other. gossip. 

Oevdatterfcaft, f. god-fathership, 
god-mothership ; god fathers and god 
mothers; die — abfchlagen, to ‚efuse 
standing god-father, god-mother 

®evtere, n (-8; pl. —) quadripar 
tition; vid. Oevterte. 

®evtert, adj. square, squared; divid 
ed into four; compos. —eUt, f. square 
ell; —fug, m. Mat. T. square-foot 
—imaf, square measure; —meile, j 
square-mile ; —wurgel, m. square-rat 


—zahl, f. quadrate, square-number 
24] 
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-40N, „m. square-inch ; —fdub, Mr 
vid, —fup. 

devie tte, m. (-85 pl.—) square; te- 
tragon ; Ind — bringen, to bring into 
square or to a square. 


SGeviertheilt, ad. torn into pieces 
by four horses, quartered. 

Beviertfchein, m. (-88), Ast. T. 
quadrate, quartile. 

Bevigel, n. (-8) birds, fowls. 

Gevsllmadtigen, v. vid. Bevoll- 
mächtigen. 

Wewach sé, n. (-6; pl. -e) anything 
growing or that is grown; 1. plant, 
herb, vegetable; 2. growing, growth; 
3. Med. T. excrescence, protuberance ; 
mooa-calf; frenides —, exotic plant; 
compos. —erde, f. mould, garden-mould ; 
—haus, n. green-house; hot-house; 
—funde or —lebre, f. botany; —lau= 
genfals, n. potash; —teich, n. vege- 
table kingdom; —famunlet, m. col- 
lector of plants, botanist; —faimmlung, 
f. collection of plants, 

Oewa dy fe N, part. adj. grown, vid. 
Wachfen; einer Sache — feyı, to be 
a match for a thing ; to be sufficiently 
swilled in anything; einem — feyn, 
to be a ınatch for one. 

Sewad fig, promoting growth, pro- 
ductive, fertile. 

Oewddel, a. (-8) repeated shaking. 

OGewaff, n. (-¢8) Hunt. T. weapons 
(fangs and claws) of wild beasts ; tusks 
(of a boar). 

Dewiffen, v. vid. Waffen. 

Bewähr adv. only used in — Werder, 
to see, perceive, descry, discover. 


Bemwähr, f 1. vouch, warrant, war- 
zanty, security, guaranty; 2 safe keep- 
ing, quiet possession; 3. pledge, obli- 

ation; 4. attestation, testimony; — 
eiften, to warrant, give security ; to 
bind one’s self over to do a thing, to 
prosecute, &c.; — angeloben, to bind 
one’s self over to prosecute (at law); 
compos. —brief, m. LL. T. document 
(securing the possession of property 
gained in law); —gebühr, f. —gro= 
febent, m. Min. T. fee due for the cer- 
tificate of a share in a mine; —leijter, 


—ınann, = —s ait, m. warranter, 
guarantee, voucher; —leiftung, f. 
granting, performing; warranty; —= 


fdein, m. warrant, certificate; —jeit, 

f. term, time of possession (of a share 
in a mine). 

Bewähren, wv. a. to perceive, dis- 
cern, descry, discover; etwas pläglich 
—, to be struck with the sight of some- 
thing. 

Gewaihren, ala. to afford, pro- 
eure: to give; 2. to grant, vouchsafe, 
allow, fulfil; 3. to warrant, vouch, at- 
test; certify; eine Bitte —, to grant 
a request; Il. n. on’y used with lalfen, 
eımen — lafjen, to let one do as he 
tikes, to indulge. 

Bewährer, m. (-8) he who affords, 
grants, &c. 

Bewährhaber, m. (-8; pl.—) de- 
positary, trustee. 

Oewabrleiften, va 
warrant, guarantee. 

Gewabhrfam, I m. (-8) & sf. custody; 
safety, surety, keeping; II. adj. province. 
wary, cautious. 

Bewährfchaft, f warrant, secu- 
rity, bail. 

Bewährung, f. granting; affording; 
1. T. grant. 

Bemwidaloe, x (-8) wood. forest. 

PAs 
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®Brmalt, f. (pl.-en) 1. power, mgnt; 
dominion ; 2. fig. force, violence ; die 
höcyfte —, sovereignty, supreme pow- 
er, authority: e8 fteht nicht in meiner 
—, it is not in my power; einem — 
geben, to empower one; etwas in fet= 
ner — haben, to be master of; in Sez 
mandes — fey, to be at one’s mercy 
w disposal; einent — anthia, to 
offer violence to one; fich — anthun, 
%) constrain one’s self; mit —— with 
violence, violently ; mit — etivag wolz 
“il, to wish to force a thing, to force ; 
as, ev will mit — gelehrt, reich u.f.w. 
werden, he is going, wishes to become 
learned, rich, &c. by force; mit aller 
—, with all one's might, absolutely ; 
mit aller —fehreien, to cry out des- 
perately ; — init — vertreiben, to re- 
pel force by force; — geht vor Recht, 
prov. might is above right; compos. —= 
brief, m. letter or power of attorney, 
warrant, order of arrest; —geber, m. 
—geberinn, f. constituent, a person 
that gives power to an attorney; —ge= 
vit, n. criminal court of justice; —= 
führer or —haber, m. man in power, 
one who is empowered, has authority ; 
—hert, m. magistrate invested with 
criminal jurisdiction ; —herrifch, adj. 
despotic: —herrfchaft, f. despotism ; 


 —hervfcher, m. despot; —lüftern, adj. 


ambitious; —raub, m. usurpation ; 
—ränber, m. usurper ; —richter, m, 
criminal judge; —fdritt or —ftreich, 
m. violent and illegal measure; -~- 
fucht, f. (immoderate) ambition; —= 
that, f. violent act, violence ; —thäter, 
m. he who commits violence; —thä= 
tig, L adj. forcible, violent; IL. ado. 
forcibly, violently ; —thätigfeit, f. vio- 
lence ; —fräger, m. attorney, pleni- 
potentiary, factor; —yettel, m. Warrant; 
— lg, m. forced march; —wetg, m. 
branch of power. 


®emwältig, I. adj. 4. powerful, migh- 
ty, potent, forcible, valiant; 2. great, 
strong, high (also fig.) ; vulg. very large, 
very great, prodigious; ein —er Schag, 
a vast treasure; tn —e8 Berbre= 
‚hen. anatrocious crime; Il. adv. pow- 
erfully. mightily, greatly, strongly, high- 
ly, potently, forcibly; fidy — irren, to 
be egregiously mistaken: — lieb haz 
ben, to have a great passion for, to be 
excessively fond of. 


Gewdlttge, dect. like adj. mighty 
man; die —ı der Erde, the rulers of 
the earth. 

Gewdltiglicd, via. Gewaltig. 

Gewaltigen, ». a. to overcome, 
subdue, get the better of; das Wajfer 
—, to drain a ınine. 

Gewaltigung, f overcoming, con- 
quering ; die — des Waffers, the 
draining of a mine; compos. —éfoften, 
pl. expense of draining a mine. 

Gewaltfam, 1. adj. violent, forcible; 
fl. adv. violently, forcibly. 


Gewdltfame, f. province. judicial 
authority 

Gewältfamkeit, f. (pl. -em) vio- 
lence, force. 

Oewdnd, n. (-c8; pl. -c & Sewane 
der) 1. garment, raiment, vesture; 2. 
T. drapery, 3. cloth; der Gache ein 
— geben, fig. to give a cloak (turn) to 
the matter; compos. province. —bereiter, 
m. cloth-dresser ; —händler, m. wool- 
len-draper; —hau8, x. cloth-hall : ---maz 
cher, m. cloth-manufacturer; —maler, 
an. drapery-painter : —malerei,  dra- 

ry painting: — fehneider, m. woolen- 
draper; —fdnit: m. cloth-trade. 
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Gemwäntsweife, adv. vlg. under 8 
pretext, ınerely for the sake of appear- 
ance; by the way. 

Gewaändt, part. vid. Wenden; adj. 1 
quick, active; nimble; 2. adroit, dex 
terous; versatile; clever. 

Gemwändtheit, f. activity; adroit 
ness, dexterity; versatility; cleverness. 

®Oewdrten, v. La. to expect, look 
for; to hope for; II. n. (aux. haben) wets 
gen. to attend to, to do. 


Gewdrtig, adv. I. with genit. wait 
ing, looking for; attentive to; IL with 
dat. expecting; ready to serve (assist? 
a person; etwas von einem — feyn, 
to expect something from one; einet 
Cache — fentt, to expect a thing. 

Gewdrtigen, v. a. to expect 

Gewadfd, n. (-28) cont, idle talk, 
gossipping ; nonsense. 

©ewaäfche, n. (-8) (continual) wash- 
ing. 

Gewikffer, n. (-8; pl.—) waters, 
flood; in diefem —, in this part of 
the sea; bie — fallen, the floods sub- 
side. 

©ewaffert, part. adj. watered; mix- 
ed with water. 

Gewatfdel, n. (-8) waddling. 

Gewebe, n. (-8) 1. weaving; 2. tex- 
ture, web, weft; fig. web, tissue; etl 
— von Lügen, a tissue of lies; false- 
hoods; das — der Nerzen, teatove of 
the nerves; compos. —baur, m Tf. 
weaver’s beam. 

©emöbt, part. adj. woven. 

Gewehr n. (-e8; pl -e) 1. wea- 
pon, arm, arms; 2. gun, ımueket: 3. 
sword; 4. Sp. 7. tusks of wild boarw; 
gum — greifen, to take to arms; dad 
— ftreden, 19 lay down arms; uns 
term — fteben, to be under arıns 
ind —! to arins! compos. —bure, f. 
gun smith’s shop; —fabrif, f. manu. 
factory of arms, muskets; —gallerie, 
f. armoury; —gerecht, adj. practised 
in the use of fire arms: —hammer, m. 
gun hammer; —bdnbdlet, m. armourer, 
gun-inaker; —famıner, f. arınoury, 
arsenal; —freug, n. post or cross, 
against which the soldiers pile their 
arms; —fifte, f. gun-tool chest; —2 
magazin, n. magazine of arms; —=* 
mantel, m. gun-case (of cloth) ; —ını= 
nufactur, f. vid. —fabrif, —probe, 
f. trial of a gun or guns; —Pyramtde, 
f. fire-arms put together in form of a 
pyramid; —rüden, ın. gun-rack; — 
faal, m. armoury; —fchmied, m. gun- 
smith; —fdymiede, f. vid. —fabrif; 
—fehranf, m. case or chest for arms; 
—fhraube, f. gun-vice. 
Öemeidicht, n. (-8; pl.-e) a place 
overgrown with willows, osier-hed. 
Oeweth, n. (-e8; pl.-e) horns at 
tire (of a stag); die Enden am — 
branches, antlers; da8 — abwerfen 
to shed the horns. 

Gewetht, part. adj. consecrated, de 
dicated, devoted. 
®Oeweine, n. (-8) (continual) weep 
ing, erying, whining. 

Gewen de, n. (-8) 7. 1. turing of the 
land, turning about with the plcugh 
2. provine. acre; 3. set (of th.ngs) 
suit (of clothes). 

Oemendig, adj. + vid. Gewandt. 
Gewendigteit, f vid. Gewandte 
beit. 

Bewerbe, n. (-8; pl. —) 1. trade 
profession, craft; 2. business, message 
errand: 3. A. T. turning joint, ve 
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tebra, 4. 7! Joint; ein — treiben, to 
exercise some trade, profession; ein 
— anfangen, to set up a business; 
compos. —beitt, n. A. T. vertebra; 
—freiheit, f. liberty of trade, and of 
exercising any craft; —gelb, n. tax 
paid for any trade; —haus, 2. + man- 
ufactory. 


WOewerh-fleif, m. (-e8) industry, 
aasiduity; —funbde, f. technology; 
—funtig, adj. having a knowledge 
of a trade, craft, &c.; —techt, n. 
night or privilege of exercising a trade ; 
hein, m. license of a trade or 
craft; —fchule, f. school of education 
for artizans, &c.; —fteuer, f. tax for 
carrying on a trade, &c,; —8man, m. 
pl. —8leute, tradesman, artıficer ; —= 
thätig, adj. industrious; —thitigfeit, 
f. industry ; —treibend, adj. carrying 
on a trade or craft, 

WBewerbig, adj. industrious. 
Gewerblich, Gewerbfam, adj. in 
dı strious, professional. 
Oewerbfamfeit, f. industry. 
Wewerf, x. (-e8: pl. -¢) Hunt. T. 
tusks of the wild boar. 


Oewerk, n. (-e8; pl.-e) 1. work; 2 
manufactory, trade: 3. guild, corpo- 
ration; compos. —hané, n. manu- 
factory, factory; —8hert, m. master 
or owner of a manufactory ; —8mtant, 
—smeiftet, m. manufacturer; —émi= 
Pig, adv in the manner of manufac- 
tories. 

Bewerkle, m. (-N; pl. -n) 1. a work- 
man; 2. miner, 3. co-partner of a 
mine ; compos. —Ubdienet, m. servant 
or clerk to a mining company ; —neur, 
m. share ina mine; —nprobirer, m. 
assayer to a mining company; —-N= 
fchidyt, f miner's task. 

®ewirfer, m. vid. Sewerfsmann. 

Sewerffchaft, f. mining company. 

Gewéfen, part. adj. been, vid. Seyn. 

Gemwette, m. (-8) betting, laying a 
wager ; province. mulct, bet, wager. 


Bewicht, n. (-e8; pl.-e) weight ; fig. 
importance, consequence, moment; 
einftehendes —, equality of weight; 
nach dem —e faufen, to buy by the 
weight; da8 — halten, to hold out 
weight ; dag — nicht haben, to fall 
short of weighi; fig. von gropent —, 
of great weight or censequence; ¢tier 
Sache — geben, or cin — auf etwas 
legen, to add force to anything, to lay 
a stress upon a thing; compos. —tt= 
her, m. assizer of weights; —funft, 
f. statics; —l08, adj. weightless; —= 
macher, m. balance-maker ; —éab- 
gang, m. deficiency in weight ; —SaD= 
mahnte, f. M. E. inlack; —éans- 
fchlag, m overplus, surplus (of weight): 
—snota, f. bill of weight; —ftange, 
f. poy; —Itein, m. stone used for a 
weight; —8verlujt, m. loss in the 
weight; —8vergetchnif, n. specifica- 
tion of weights; bill of weights; —8= 
wiffenfchaft, f. statics. 

Bewidht, «. vid. Gemeih. 
®ewichtig, adj. weighty, ponderous ; 
fig. important. 

Wewichtigfeit, f weight, import- 
ance. 

Gewt del, n. (-8) wrapping, twisting 
round. 

®Bewiege, x. (-8) repeated rocking. 

Gewie her, xn. (-8) neighing. 

Gewlerig, aa. provinc. complying, 
successful. 

@ewild, n ‘-e8) game. deer. 
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®emillet, adj. intentioned, designed. 

Gemwilli ß, adj. provine. willing. 

Öewimmel,n. (-8) swarm, crowd, 
throng, busy ınultitude ; crawling. 

Gewimmer, n. (-8) whimpering, 
wailing. 

Gewind e, n. (-8) 1. winding; 2 
twisted or plaited ornament; 3. turn of 
a screw; joints, hinges; 4. labyrinth; 
— einer Schnede, whirl; compos. —= 
bohrer, m. T. auger; —eifen, n. T. 
iron-cross (in mills); —fenfter, n. 
window turning on hinges. 


Sewn Fe, n. (-8) frequent beckoning. 

®ewinn, m. (-e8; pl. -e) J. gain, 
profit, lucre, produce; 2. emolument, 
advantage; 3. interest, acquisition; 4. 
bet, stake ; prize; ber reine —, clear 
gain, neat produce; den — davon tras 
gel, to carry the prize; um bes —es 
willen, for the sake of winning, of in- 
terest; — und Verluftconto, account 
of losses and profits ; compos. ~ autheil, 
m. dividend; —begierde, f. cd. -—~ 
fucht; —farte, f. winning-card; —= 
rechnung, f. account of profit; —teich, 
adj. profitable, lucrative; —fucht, f. 
greediness (ea, erness) ‚of gain, thirst 
for lucre; —fiidhtig, adj. greedy of 
gain or profit, self interested; — tich= 
tigfeit, ¢. greediness, self-interestedness ; 
—theil, m. M. E. dividend; —voll, 
adj, full of gain, profitable, lucrative. 

Geminnen, v. ira. 1. to win, to gain, 
obtain; 2. to acquire, get, to profit, 
earn, 3. to carry, come off victor; 4. 
to take possession of, to take; 5. jig. to 
take, assume ; Zeit —, to gain time; 
fein Brod —, to earn one's living ; die 
Dberhand —, to get the superiority, 
the better; lieb —, to take into favour, 
become fond of; den Preis —, to carry 
the prize; feinen Prozeß —, to carry 
one's cause: einen Ausgang —, to 
succeed; tin Ende —, to take an end; 
Semanden —, to gain, win, persuade 
one over to; to prevail upon; die Caz 
che gewann ein anderes Anfehen, the 
matter assumed a different appearance ; 
gewonnen geben, to give up the con- 
test (question). 


Wewinner, m. (-8; pl.—) gainer, 
winner. 

Gewinnft, m. (-e6 ; pl.-e) profit, gain, 
advantage, winnings, prize, vid. We= 
win, 

Öewinnung, f gaining, produce (of 
mines). 

Oewin fel, x. (-8) whimpering, whin- 
ing. 

Gewirbel, n. (-8) roll of a drum. 

Gewirf, n. (-e8) 1. weaving, weft, 
texture, web; 2. honeycomb. 

Gewirr(e), x. (-8) complication, con- 
fusion: 7. wards; da8 — 3twetdeutt= 
ger Worte, entanglements of equivocal 
words; ein — von Speen, a huddle of 
ideas. 

@ ec wi sper,n. (-8) repeated whispering. 

Oe wif, L adj. 1.certain; 2.sure, firm, 
fast, steady; 3. fixed, settled, constant; 
unalterable ; 4. certain, some ; tm gewifz 
fen allen éft dies nöthig, in some 
cases this is necessary; etm —€t 
Menfch hat mir e8 gefagt, a certain 
one (somebody) has told me so; 1 
Habe e8 von —er Hand, I have it from 
good authority; ein —er Preiß, a fixed 
price; einen Handel — machen, to 
bind a bargain in earnest; ıl. ado. 1. 
certainly, surely ; 2. probably ; er fommt 
— nicht, it seems he comes ne* 
haft — fein Geld, it seems you have 





Cewi 


no money; einer Cade — feyr. to be 
certain or positive of a thing; er t ellte 
mich — überrafchen, I suppose he was 
going (wished) to surprisexme; dad 
twufteft du — nicht, I am sure yon did 
not know that; ich weiß or bin —, I 
am confident. 

Gewiffen, n. (-8) conscie.ce, con 
sciousness; a8 gute —, quiet con- 
science, sense of acting righteously ur 
justly; da8 böfe —, bad conscience, 
sense of guilt; ein weites — haben, 
to be not overscrupulous; aufé —, on 
conscience ; iad) feinem — handel, 
to act conscientiously; wider fein — 
handeln, to act against conviction » 
one’s conscience ; fich ein — über et= 
was machen, to make conscience or 
scruple of a thing, to scruple at it; 
compos. —l08, I. adj. unconscionable ; 
M. adv. unconseionably, without con- 
science: —lofigfeit, f. want of prin- 
ciple; —8angft, f. anguish of con- 
science ; —6bt§, m. sting of conscience; 
—éfall, m. case of conscience; —82 
frage, f. question of conscience; —@= 
freibeit, f. liberty of conscience; —Se 
furdht, f. fear of conscience or remorse ; 

ae ulin n. court of conscience; 

—shandlung, f act of conscience; 
—sheiratb, f. marriage of conscience ; 
—élehre, f. casuistry; —élefhrer, —8e 
lifer, m. casuist; —épflidyt, ¢ duty in 
conscience; —Sprüfung, f. examina- 
tion of one’s conscience ; —Spunft, m. 
point of conscience; —érath, m. di- 
tector of conscience, spiritual father ; 
casuist; —8rilye, f. remorse ; —8rube, 
f quietness of conscience ; —8fqche, 
f. matter of conscience; —6fdjlat, m. 
sleep of conscience ; —sferupel, m. 
scruple or doubt of conscience, qualın ; 
—silbun » f. exercise of conscience; 
—éunrube, f. disquietude of con- 
science ; —83wang, m. violence done 
to conscience; —éjweifel, m. vid. —8» 
ferupel. . 

GSewiffenhaft, I. adj. conscien 

Gewiffenbajftig, § tious, conscion 
able; scrupulous; Il. adv. conscien- 
tiously, scrupulously, &c. 

Gewiffenhaftigfett, f. conscien- 
tiousness, conscionableness, scrupulous 
ness. 

Gewiffermafen, adv. ina certain 
mianuer, measure. 

Sewihheit, f£ (pl. -en) 1. certainty, 
surety ; 2. firmness, steadiness; 3. :vi- 
dence. 

Gewiflich, adv. certainly, surely. 

Wewitter, n. (-8; pl. —) thunder- 
storm, thunder and lightning; ‚fg. 
danger; misfortune, calamity; e6 zieht 
fich ein — zufammen. a storm is gath- 
ering; ein — fteigt herauf, a storm 
is approaching , bag — hat eingefchla= 
gen, the lightning has struck; compos. 
—ableiter, m. conductor of lightning ; 
—entladend, adj. discharging an elec- 
tric flash; —fliege, f. tempest-fly ; —e 
gewölf, n. thunder clouds; — himmel, 
m. sky pregnant with a storm; —luft, 
f. the heavy air before a thunder-storm ; 
—nacht, f. stormy night; blackness of 
a tempest; —tegen, —fauer, m. 
thunder-shower; —fchadeit, m. damage 
done by a tempest; —fdymer, adj. heavy, 
sultry. charged with electricity, —# 
fcbwiile, f. sultriness ; —ftange, fi vet. 
—ableiter ; —fturin, m.thunder-storm , 
—vogel, m. petrel: der fleine —vos 
gel, whimbrel ; —wind, m. tempest; 
—wolfe, ¢ thunder-cloud. 


GMewitterhar aj of thunde 
serric, 
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Bewittern, v. mp. lu. to thunder. 

Sewigel, u. (-8) affected witticism, 
criticizing. 

Gemigigt, Gewißt, adj. taugbt 
wisdom by experience, shrewd. 


SGewidge, a. (-8) waving, fluctuating, 
billowing. 

Gewdgen, adj. with dat. affectionate, 
kind, attached. favourable, friendly ; 
nicht —, disaffectionate. 

Oewdgenheit, f. affection, affec- 
tionateness, kindness, favour, attach- 
ment. 

Oewdhnen, v. n. (aur. feyn, with 
gen. & acc. to get used, accustomed ; to 
accustom or inure one’s self to..., to 
acquire the habit of; gewohnt feyn, 
to be used, accustomed; dergleichen 
Betragen bin ich nicht gewohnt, I 
am not used to such behaviour; ge= 
wohnt werden, to get accustomed, 
used; prov. jung gewohnt, alt ge= 
than, as the twig is bent, so is the 
tree inclined. 


Bewd huen, v. a. & refl.to accustom, 
inure, use ; fich an or gu etwas —, to 
accustom or inure one’s self to, to 
acquire the habit of; fic) an Semanz 
deit —, to get accustomed, grow fa- 
miliar to one; ein Kind von der Bruft 
—, to wean a child. 


Bewdhnheit, f. (pl. -en) custom, 
use, usage, habit, practice, manner, 
way; aug —, habitually ; — wird zur 
andern Natur, custom becomes a 
second nature ; — vermag viel, custom 
is a tyrant (prov.); ev bleibt bei feiner 
alten —, he follows his old courses; 
aus der — fonımen, to fall into disuse, 
get out of practice, use; eine — an 
ich haben, annehmen, ablegen, to 
have. fall into, leave off a habıt; com- 
pos. —Brecht, n. L. T. customary law; 
right by custom ; —8fiinde, f. habitual 
sin; —évergniigen, n. habitual amuse- 
ment. 

Sewöhnlid, I. adj. 1. customary, 
general, usual, ordinary; 2. common 
iplace); IL. adv. generally, usually, 
ordinarily, commonly. 


m . 7 . 
Sewöhnlichfeit, f. 1. usualness, 
babitualness ; 2. commonness, common 
place. 
Gewdh nt, part. adj. used, accustomed. 
Oewöhnung, f. accustoming, use, 
babitude. 


SMewsdlbe, x. (-8; plo — & -t) 1. 
vault, arch: vaulted cave, cellar; 2 
shop, warehouse; compos. —bod, m. 
wooden arch to build vaults upon: —= 
bogei, m. arch or bending of a vault; 
—bruch, m. 8. T. fracture of the skull ; 
—frone, f. crown of a vault; —pfet= 
ler, m. buttress, pillar; —ftein, m. 
Arch. T. key-stone; —jtüße, f. but- 
went, arched or flying buttress; —= 
winfel, m. back of a vault; —giné, m. 
housage, shop rent, 

Gemölbt, part. adj. vaulted, arched. 

Semwolf, (-cé; pl. -e) clouds (col- 
lectively). 

Wewolfig, adj. cloudy. 

®ewölle, n. (-8) hair, feathers, &c. 

Ocwonnen, part. adj. won, gained, 
od. Gewinnen; wie —, fo zerronner 
lightly come, lightly go. 
DHeworbhen, part. adj. raised, levied, 
vid. Werben. 

Bemwörfen, part. adj. thrown, cast, 
vid. Werfen. 

Bewuicher,n (-8) usury (habitual). 

Pad 


Gey 


© em üch8, n (-68) growth, ed. Öe- 

mäche. 8 

©ewiühl, n (-28) 1. rooting, turning 
up (the ground) ; 2. fig. crowd, throng. 

@ew linden, nart. adj. wound, wreath- 
ed, spiral. 

®ewurfel, x (-8) throwing, play- 
ing at dice. 

Gewurfelt, pr-s adj. vid. Wiirfeln ; 
tesselated, tabular. 

®Gewirge, n. (-8) throttling. chok- 
ing; carnage, slaughter. 

Gemwürf, «. vid. Oewirk. 

Gewurm, n. (-¢8) Wewitrme, pi. 
vermin, reptiles. 

Gewitry, nm. (-e6; pl. -e) spice; 
aromatics; grocery wares; voll —, 
spicy ; compos. —atttg, adj. spicy, aro- 
matic, aromatical ; —teutel, m. spice- 
bag; —birne, f kind of aromatic 

ear; —brithe, f. spiced sauce; —= 
üchfe, f. spice-box; —*ffig, m. aro- 
matic vinegar: —fleilch, n. ragout; 
—gewilbe, n. grocer’s shop ; —gur= 
fe, f. pickled cucumber; —baltig, adj. 
aromatic, spicy ; —handel, m. trade 
in spices or groceries; —hänpler, m. 

‘vid. —framer ; —handlung, f. grocer’s 
shop or store; —infeln, pl. Spice Is- 
lands; —fanımer, f. spicery ; —fram, 
m. retail of spices, grocery ; —framet, 
m. grocer, spicer; —fuchen, m. gin- 
gerbread ; —fünmel, m. fennel flower 
seed; —lade, f. vid. —biichfe; —la= 
den, m. spicery, grocer’s shop ; —müb- 
le, f. spice-mill ; —nägelein, n. —nel= 
fe, f. clove; —nelfenbaum, m. clove- 
tree; —nelfenöl, n. oil of cloves; —= 
veich, adj. rich in spices, aromatic, 
spicy; —ftaude. f. spice, aromatic 

lant; —ftein, m. aromatite; — 
frac, m. Carolina ail-spice; —Wads 
re, f. grocery-ware, spice, spicery ; —= 
wein, m. spiced wine. 

Oewiirghaft, adj. spicy, aromatic ; 
—haftigfeit, f. aroma, aromaticalness. 

Gewiirst, part. wij spiced, aroma- 
tized, vid. urgent. 

OeHer, m. vid. Geier. 

Gez ah, Gezäl or Gegerig, n. (-c8; pl. 
-e) Min. T. tools, instruments; —fa= 
ften, m tool chest. 

Gezähnelt, adj. jagged, dented. 

Gezanf, Geganfe, n (-8) (continual) 
quarrelling; quarrel, dispute, conten- 
tion. 

Geräppel, u. (-6) kicking with the 
feet. 

Oezatider, nu. (-8) tarrying, habit- 
ual delay. 

©ezäftim, n. (-e8) bridles and the 
other straps at a horse's head. 

Gesaiife, „. (-8) pulling, mauling 
about. 

Gezech,n. (-e8) drinking-bout, hard 
drinking. 

Gezehnt, adj. decimated. 

Wegetchmet, part. adj. marked, vid. 
Setchnen. : 

©ezeit, f. province. term, fixed pe- 
riod; tide; canonical hours (in the 
Romish church); —enbud), n. bre- 
viary. 

Gezelt,n.(-88;pl ©) *& + canopy, 
tent, vid. Zelt. 
®egerre, mn. (-88) (continual) pulling. 
Wezeter, n. (-8) yell or cry of mur- 





der, loud out-cry. 


| Gezeng, w. (-€8) tools, vid. Zeug, 
| Betyg, ore 


Gicht 


1 @egts fer, m. (-8) insects, vermis 
(collectively); compos. —fenner, m 
entomologist; —funde, —lebre, f. en- 
tomology ; —funbdige, —lehrer, m. en- 
tomologist; —lebhrig, adj. entom»lo- 
gical. 

Geziege, adj. & adv. Min. T. soft 
malleable, ductile. 

Geziehe, n. (-8) pulling. 

Gegiemen, v.n. (aux. haben) imp. 
& refl. to become. beseem, to be decent, 
meet, seemly. fit; e8 geziemt ihm nicht, 
it does not become him; e8 gegiemt fick 
nicht, it is unseemly; wie e8 fih ge 
jiemt, as it ought to be. 

®eziemend, I. part. adj. becoming, 
due, proper fit; II. adv. decently 
duly, properly, fitly ; fi) — aufführ 
ten, to behave one’s self with pro 
priety. 

ee adj. & adv. vid. Schike 
td). 


Weitere, n. (-8) affectation, affec 
tedness. 

Wegiert, part. adj. affected ; ein —e 
Wefen, an affected behaviour. 

®ezimmer, n. (-8) continued tim 
bering, timber-work, carpenter’s work 

Weziry, « (-88) chirping. 

Bertha, n. (-88) hissing, whizzing. 

Beztfchel, n. (-8) whispering. 

Gegitter, n. (-8) trepidation, con 
tinual tremour. . 

Gezdgen, part. adj. drawn, pulled 
vid. Ziehen; eine —e Büchfe, a rifled 
gun; —e Yichter, store-candles: —€ 
Federn, quills for writing; —e Wed): 
felbriefe, drawn bills; fig. wohl — 
well-bred, well-mannered. 

Gexiidt, n. (-e8) hreed, offspring, 
progeny, issue ; brood. 

Gesziin ge, n. (-8) continual motion 
of the tongue to and fro. 

©ezüngel,n.daintiness, nckerishness 

©ezupfe, n. (-8) pulling. 

Segwetg, n. (-e8; pl. -e) ramage, 
branches. 

Öezweigt, adj. branched, having 
branches. 

®exwett, adj. consisting of two pans 
or unities, double ; binary. 

Gexwirnt, adj. twisted (said of silk, 
&c.). 

Oegwitfdher, n. (-8) chirping. 

Gezwilft, adj. + of or in twelve 
parts. 

Gezwiin gen, I.part. adj. forced, con- 
strained; affected; put on; —e8 We= 
fen, affected manners, affectation, stifl 
air; —er Weife, by constraint; 1. 
adv. forcedly; — lachen, to force a 
laugh. 

*Ohafel, n. (-8; pl.-en)a kind ot 
lyric poem peculiar to the Arabs. 

*Giangirguly, m. the clown on 
the Italian theatre. 

*®ib bd, adj. gibbose, gibbous. 

*Gibborität, f. gibbosity. 

*Oibelline,m. (-n; pl.—n) Ghibet 
line. 

Gibraltar, n. (-8) Gibraltar. 

Gicht, f. arthritis, gout; die laufende 
—, flying gout; die reißende —, arti- 
cular disease, gout; franf an der —, 
ill of the gout ; compos. —abet, f. sciatic 
vein; —anfall, m. attack of the 
gout; —artig, adj. arthritic; —bees 
re, f. provine. black currant; —bius 
me, f. cowelip. >xlip, primrose; — 





bruch, m. palsy ; —-bridig, adj pa 


Sie 


miytie, palsied; —briichige, m. & i 
decl. like adj. palsied person; —brite 
higfeit, f. patsy; —effeny, f. gout- 
cordial; —fieber, n. arthritical fever ; 
—hbeilend, adj. antarthritic; —folif, f. 
arthritical gripes, gout in the stomach ; 
——firner, pi. grains of peony ; —franE, 
adj. gouty, ill with the gout; —fraut, 
= plants said to be good against the 
gout; —materie, f. vid. —ftoff; —= 
nittel, n. antarthritic: —mordel, f. 
rid, Morchel; —pflafter, n. diapalma, 
antarthritic plaster ; — pille, f. antar- 
thritic pill; —pulver ". antarthritic 
powder; —tofe, f. peony; —febmer- 
yen, pl. pains of the gout: —ftoff, 
n. matter communicating the gout; 
~—taffet, m. a kind of oil skin good 
»gainst the gout; —twaffer, ». antar- 
thritic water; —twurg, f. dittary. 

Oicht, f. (pl. -en) 1. Min. T. ter- 
race of a furnace ; the quantity of iron- 
ore and charcoal poured into the fur- 
nace at once; 2. + avowal, confes- 
sion. 

Oichten, v. a. + & provine. to torture 
a criminal. 

Sid tig & Gichtifd, adj. having the 
gout, arthritical, gouty. 

tebe, f. (pl. -N) T an instrument 
to straighten wire. 

Biebel, m. (-8; pl.—) 1. gable, 
gable-end: pediment; 2. m. & f. pro- 
wine, chub (a fish) ; compos. —dach, n. 
doubls roof, roof with a gable-end 
in the front; —feld, n. tympan. pedi- 
ment; —fenfter, n. luthern ; —fürmig, 
aij. gable-formed ; —haus, n. house 
with a gable-end; —{och, n. opening or 
hole in the gable; —inauet, f. gable- 
wall; —fäufe, f. vid. —fpiße ; — 
fchofi nr. house-tax; —fchwalbe, sf. 
huuse-swallow, martin; —feite, £ 
gable-side, front, frontispiece ; —Ipieß, 
m. —fpite, f. top of a_gable-end; 
wand, f zable-wall; —zinne, f. top 
of a gable-end; —in8, m. house-tax. 

Gtebigfert 4. (pl.-en) L. 7 im- 
post, tribute, tax. 

Oirfbaum, m. M T. main-boom ; 
compos. —fegel or Gteffegel, n. X T. 
main-sail. 

Siefe, f. (pl. -n) foot-stove. 

Gten, f. NM T. winding-tackle; ber 
‚Hänger einer —, winding-tackle pen- 
dant: compos. —läufer, m. fall of a 
winding-tackle. 

Stenzaffe, m. vid. Gähnaffe; —= 
fiich, m. —maiıl, n. fish of the genus 
Labrus; —mufchel, f. chama. 

Gienen, v.n. (aux. haben) provinc. to 
yawn 

Gieypfen, v.n. (aux. haben) provine. 
10 gasp, pant. 

Gier & Olerde, f eagerness, vid. Ber 
qierde. 

Gteren, v. x. (aux. haben) 1. to long 
or look eagerly for; 2. N. T. to yaw. 

Oterfalf, m. (-en; pl.-en) gerfaleon. 

®terig, I.adj. eager. greedy, covetous; 

Il. adv. eagerly, greedily. 

&ierigfeit, f eagerness, greediness. 

Bier ch or Gerfch, m. (-e8) wild an- 
gelica. 

Gierfdlag, m. 

Oterung, fF 

Gterfdwalbe, f. (pl. -N) martin 
(a bird) 

®iergiegel, m. (-8; pl.—) T. trian- 
gular tile. 

Gief, in compos. —badh, m. torrent ; 
—bab, „. bath pumping; —banf, f. 7. 


bw. T. yaw. 





Gift 


square bench upon which the melted 
tin for organ pipes is poured ; —beden, 
n. bason, ewer; —bled), n. Typ. 7. iron 
plate upon which the overplus of the 
melted matter ıs poured or cast. —bo= 
gen, m 7 vessel into which the ınelted 
silver for small coins is cast; —bucfel, 
m. 7. casting cone; —erde, f. mould; 
— et}, 2. bronze metal; —faß, n. ewer; 
—flafche, f. founder flask; —form, f. 
casting-nould; —haué, n. —hütte, f. 
foundry ; —fanne, f. watering-pot, ewer 
with a crane; —felle, f. casting-ladle; 
—feffel, m. casting-kettle; —fopf, m. 


rose of a watering-pot; —E£unft, 
foundry, art of founding type; —loch, 
n. hole of a mould; —liffel, m. rid. 


—felle; —meifter, m. master-founder; 
—mergel, m. vitrificable marl; —mez 
tall, n. vid. —ery; —model, n. mould; 
—ınutter, f. mattix; —pfet, m. found- 
ing oven (furnace); —pfanne, f. cast- 
ing pan; —pudel, vid. —budel; —- 
tahm(en), m. T. rake of the plumber’s 
table ; —tinne, f. gutter, sink ; —rih= 
re, f. tube or pipe of a watering pot; 
—fand, m. sand for founders ; —|chaus 
fel, f. founder's scoop; shovel for lad- 
ing out water; —ftein, m. drain, sink; 
—ttegel, m. melting or casting pot; 
—tifd), m. a table for casting; —yo- 
gel, m. wryneck (a bird); —twaare, f. 
cast-ware ; —tWerf, n. brass-work, cast 
work; —gange, f. founder's pincers; 
—zapfen, m. mould’s bung;  super- 
fluous mass in casting; —3ettel, m. 
Typ. T. bill of fount. 


Oiefel, m. (-8; pl. —) T. a nozle 
through which metal in fusion is 
poured, 

Gießen, v. ir. La. 1. to pour; 2. to 
spill; to sprinkle; to water: 3, to found, 
cast; — Sie ja nicht! be sure not to 
spill a drop! Il. imp. to rain heavily. to 
pour; IIL ref. to gush down. 

Oicfien, n. (-8) 1. pouring; 2. spill- 
ing; 3. gushing down; 4. fusion, cast- 
ing, founding. 

Otefier, m. (-8; pl. —) 1. founder ; 
type-founder; 2. M. T. skeet; compos. 
—Ioh, m. money paid for casting, 
founder's wages. 

®ieferet, f. (pl. -en) foundry, type- 
foundry. 

Gie Pung, f melting, casting, fusion. 

Gift, f. (pl. -en) + gift, present. 

Gift, n. (-e8; pl. -¢) poison, venom, 
bane; fig. malice, wrath, anger; — 
und Salle fpetem, to vomit or vent 
one’s venom; ein febleichendes —, a 
slow poison; compos. —abtreibend, adj. 
Med. T. alexipharmic, alexiteric ; —=+ 
apfel, m. poisonous apple; —apfel> 
baum, m. manchineel; —argnet, f. 1. 
deadly drug; 2. antidote, alexiteric ; 
—barfch, —bars, m. the venomous 
sea-perch ; —baum, m. poison tree; 
upas tree; —becher, m poisoned cup; 
—biffen, m. poisoned morsel; —blas 
fe, 5. poison-bladder, poison bag; —= 
erg, n. arsenic-ore; —e}}tg, m. pest- 
vinegar, plague-vinegar; —fang, m. T. 
horizontal chimney to catch the ar- 
senic ; —gemichs, 2 venomous herb 
or plant; —bhabnenfuf, m. marsh- 
crowfoot; —haltig, adj. containing 
poison, venomous ; —heil, n. anthora, 
helmet-flower, salutary aconite; —= 
hütte, f. building for the sublimation of 
the arsenic; —Fie8, m. white arsenic- 
ore, white pyrites, white pebble; —= 
fraut, n. monk's hood, herb Robert, 
wolf-bane, hedge-hyssop; —fugel, f. 
poisoned bali; —latwerge, f. treac!s 
mith.idate, orvietan; —lehre, f toxi- 
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cclogy; —I08, adj. void cf poison 
harmless; —lofigfeit, f. state of being 
void of poison; —magnet, m. arsenica 
magnet; —Iatecte, f. poisonous mat 
ter; —mehl, n. white arsenic; pot 

_soned flour; —mifchen, n. poisoning 
—mifcher, m. —mifcherinn, f. pot 
soner; —mifcherei, f. poisoning; —-s 
mittel, n. antidote; —pflange, f. ven 
omous plant: —pflafter, n. alexiterie 
plaster ; — pille, f. physical pellet; —s 
pilz, m. poisonous mushroom; —Puls 
ver, m. 1. alexipharmic powder; 2. 
poisoned powder; —teqen, m. mildew , 
—reidh, adj. full of venom or poison; 
—roche, 5. puffin, fork-fish ; —rofe, f 
South-Sea rose; —feblange, f. ven- 
omous serpent; —fchmamm, m. poi- 
sonous mushroom; —ftaube, f. ven- 
omous shrub; —ftein, m. bezoar ; white 
arsenic ore; —fiunad), m. poison-tree ; 
—tranf, m. poisoned draught or potion ; 
—tropfen, m. drop of poison; —voll, 
adj. full of poison; virulent, spiteful ; 
—waffet, n. poisoned water ; —wenbde, 
f. celandine, swallow-wort; —wurzel, 
Jf. swallow-wort, angelica, great celan- 
dine ; —jabn, m. venom tooth (of ser- 
pents) ; —junge, f.envenomed tongue. 

©iftig, L.adj. 1 poisonous, venomous, 
deleterious; virulent, pernicious; 2%. 
vulg. angry, enraged; eine —e Lehre, 
a pernicious doctrine; —et Has, vir 
ulent hatred ; Il. adv. poisonously, ven- 
omously. 

©iftigkeit, f. venomous quality, 
poisonousness, virulence. 

*Oigdut, m. (-en; pl. -en) giant. 

*Oigantese, i adj. gigantic, giant- 

*Oigdutif ed, like, huge. 

*Giqgantomachte, f. battle of the 
giants. 

*Oigantologte, 
giants. 

+*Bigantofteologte, f. doctrine of 
giants or nammoth-bones. 

*®Oigue, f. gigue, jig (a dance). 

Gilb=beere, f. yellow-berry; —s 
blume, f. —fraut, n. saw-wort; — 
wurg, f. Indian saffron, turmeric. 

®ilbe, f (pl. -n) Min. T. yellow 
colour, yellow substance. 

Gilben, v. 1. x (auz. haben) to grow 
yellow; II. a. to ınake yellow. 

Gilbert, m. Gilbert. 

Oilbig, adj. vid. Gelb, 

Gilhlich, via. Gelblich. 

Gilbling, m. (-e8; pl -e) yellow 
hammer. 

©ilde, f (pl. -™ guild, corporation 
company, body; society: compos. — 
brief, m. statutes of a corporation; — 
bruder, m. member of a guiid: —hans 
n. corporation-house; —metfter, m 
head or foreman of a corporation. 

*@Oilet, x. (-8: pl.—8) waistcoat, vest 

Oil ft, x. vid. Silbe. 

Willing, f (pl. -en) MT. counter 
— eines Eeqel8, gore, goring; —hil 
ger, p! —Enie, m. counter-timbers 
stern-timbers. 

Gimf, Gimyf, m. eB; pl. -e) Lop 
compos. —mühle, f. spinning mill where 
loops are made. 

Oimypel, m. (-8; pl. —) bull-finch 
red-finsh, nope; jig. blockhead, dunce 
simpleton. 

Gingang, m. (-€) M. E. gingham ( 
stuff). 

Ginfeng, m. (-8) ginseng (a plant) 

Oinft, Ginfter, m. (-6) B. en 
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Bigfel,m -6; pt. —) summit, tcp, 
ridge, gable peak, pinnacle; fig. pitch, 
top, height compos. —fürmig, adj. B. T. 
fastigiated; —teich, adj. having many 
tops or peaks; —ftindtg, adj. B 7: 
growing on the top, terminal. 


Syn. Gipfel, Wipfet, Spine. Ginfel is 
said 0, ail higt bodies and denotes simply the 
highest paıt or upper extremity of them. 
Wipfel is said uf trees only. Die Spine is the 
arute termination of a body or the top of 
acy body, the sides of which terminate in a 
point, 


®ipfeltg, adj. topped, running out 
ınto a top. 

® tp felt, » a. to top, provide with a 
point. 

Oi ps, m. vid. Syps, 

®irdfie, f (pl. -N) giraffe, came- 
lopard. 

"Oirdndel, Uf (pl. -N) chandelier, 

*Oirandile, } girandole. 

“Oirdnt, m. (-en; pl. -em)M. E. en- 
dorser. 

*Wirafol, m. (-e8) Min. T. girasol. 

*Oirät, m. (-83; pl.-en) M. E.en- 
dorsee. 

Girgel, m. vid. Gergel. 

*Oiriren, v. a. to eirculate, put in 
eıreulatıon ; einen Wechfelbrief —, M. 
E to endorse a bill of exchange; die 
qivivte Secunda, second in course. 


* iro, x. M. E. endorsement; fein — 
geben, to endorse; —in Blanfo, blank 
endorsement ; anégefulltes —, endorse- 
ment in full; compos. —bauf, f. circu- 
lation-bank, giro-bank; —geld, n.’ex- 
change money at Hamburg 

Oirönde,f.a political party during 
the French revolution. 

*Oironoditften, m. pl. adherents of 
tye Gironde. 

Birren > a. (aur. haben) to coo. 

Girses, ric. Sterfch. 

Girtwury, f via. Stabwurz. 

Gi, Mus. TA G sharp. 

Sıfchen, vid. Oäfchen. 

Ot fy t, m. vid. Särcht. 

Siifen,v.a M T. to guess, conjec- 
ture. 

Siffing. f M 7. dead reckoning. 

Hitan, Geitau, n. -e38; pl. -2) MT. 
clue-line, clue-garnet, brail. 


Witter, n. (-8; pl. —) trellis, grate, 
rails. railing; cross-bars; compos. —= 
artig, adj lattice-like; —bett, n. grated 
or latticed bedstead; —bledh, n. grill, 
grate of iron wire; —chor, n. Arch. T. 
chancel; —etfer, m. balcony; —farn, 
m. mule-fern ; —fenfter, x. lattice win- 
dow ; window with cross-bars : —fir- 
mig, adj. latticed, grated, cross-barred ; 

chranf, m. cupboard or wardrobe 
with cross-bars ; —feywamm, m. grated 
sponge; —[path, m. grated spar; —= 
ftauge, f bar of a grate, grate-bar; —= 
ftod, m. pliant (folding) rule of joiners 
for lattice-work; —ftubl, m. chair of 
wicker-work; —thvr, 7. trellised gate; 
--thür, f. grated door; —werf, n. lattice- 
work; — zit, m. fence of trellis-work. 

Sitterchen, In. (-8; pl. —) small 

Sitterlein, $ grate or lattice. 

Hitterig, adj. cid. Gitterformig. 

WBittera, wv. a. to lattice, cross bar. 

*Oldce f. 1. ice; concreted sugar; 2. 
a mirror, 

‘Wlacerie, f (pl. -N) the art of 
making plate-glass; a marufactory of 
plate-glass. 

'Ölaciren, v. a1. to freeze, congeal; 
2. to glaze. 
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*@licts, n. Fort. T. glacis 
+Oladidtor, m. (-6; pl. -en) gla- 
diator. 

*Oladiatdrifch, adj. gladiatory. 
*Glagolitifch, ag —e Sprache, 
the old. sacred language of the Sclavi; 
—e8 Alphabet, a peculiar alphabet of 
the anciert Sclavi. 

Slährfe,f. (pl. -N) dab (a fish). 

*Olduvel, f. (pl. -N) glandule. 

Öländer, f (pl. -N) pronine. 1. slide; 
flake of ice; 2. corn-weevil. 

Oldnodern, v. « (aux. haben) pro- 
vinc. to slide. 

*Glandulbs, adj. glandulous, glaud- 
ular. 

©läng, m. (-88) 1. lustre, brightness, 
splendour, brilliancy, radiance, gloss, 
glare; 2. glimpse, glance or flash of 
light; 3. polish, polishing; 4. water (of 
precious stones); den — verlieren, 
to tarnish ; compos. —band, n. glazed 
ribbon ; —banf, f. 7. glossing-bench ; 
—birn, f. vergouleuse; —blatt, n. foil ; 
—bürjte, f. polishing brush ; —can= 
tille, f. gold or silver purl; —dinte, f. 
Japan ink; —eifenerz, n. iron-glance ; 
—€V}, n. lead-glance, sulphuret of lead ; 
—farbe, f. brilliant colour; —firnif, 
m. glossy varnish; —gebet, m. vid. 
©länzer; —gold, n. mock leaf-gold ; 
—gra8, n.canary-grass ; —hammer, m. 
planishing-haınmer , —handfchuh, m. 
kid glove, glazed-glove; —Efifer, m. 
glow-worm; cicindela; —foble, f. 
shining charcoal; —forduat, m. shi- 
ning morocco leather; —fugel, f. po- 
lishing-ball; —leder, n. sleek leather ; 
—leinwand, f. glazed linen ; buckram ; 
—t06, adj. without splendour or pomp ; 
—lofigfett, £. the being without splen- 
dour or pomp ; —Mmarınor, m. shining 
marble ; —meet, n. * great splendour ; 
—papier, n. glazed paper: —pappe, 
f. card-board; —preffe, f. calender ; 
—reich, adj. very bright, splendid: —= 
ruß, m. shining lamp-black; —fchet- 
ter, m. buckram; —taffet, m. silk 
lustring; —umfloffen, —umlenchtet, 
—ummoben, adj. * radiant ; —widh- 
fe, f. shining blacking. 

Glangen, v. In. (aux. haben) to 
be bright, to glitter, glisten, shine, 
sparkle; II. a. to ınake shining ; to po- 
lish, burnish, brighten; einen Hut —, 
to gloss a hat. 

©Ölaugend, part. adj. brilliant, bright, 
glossy. 

Glanger, m. (-8; pl. —) burnisher, 
polisher. 

Glangzhammer, m. polishing ham- 
mer; —fpath, m. mica, glimmer, 
glist; —ftahl, —zahn, m. polisher, 
burnisher. 

Ötanzig, adj. Min. T. shining. 

»Glaphifc, ad. fit for sculpture, 
glaphic. 

OGlavis, Olärus, n. Geogr. T. Gla- 
rus, Glarys. 

Oldrner, m. (-8; pl. —) —inn, ¢ 
native of Glarus ; — or Ölärnifch, adj. 
of or from Glarus. 

Olas, n. (-08; pi. Olifer) glass; 
nas vilfanifche or Müllerfche —, 
hyalite; — machen, blafen, to make 
glass ; in — brennen, in — malen 
to anneal; in — faffen, to glaze; zu 
— werden, to vitrify; cin — Wein, 
Bier, a glass of wine, of beer; ein 
oolleg —, a bumper; er hat gu ttef in 
dq8 — gegudft, fig. he has been too 
familiar with the botue; gefehliffenes 
—, cut glass; compos —achat, m. Ice- 





Glas 


land agate —dhulid), adj resembhig ı 
glass, vitrevus ; Min. T. hyalıne; — 
amtanth, m. common asbestos; —* 
apfel, m. glassapple; —arbeit, f 
glass-work; —atttg, ad. vitreous 
glassy; —aöbeft, m. vid. —amianth 
—afche, f. alkali; —auge, n. glass 
eye: wall-eyed or silver-eyed horse ; 
—augen, pl. province, spectacles; —~= 
äugig, adj. wall-eyed, silver-eyed; —2 
birne, f. virgouleuse (a sort of pear); 
—blafen, n. glass-making; — läfer, 
m. glass-maker, glass-blower ; —büt= 
fte, f. bottle-brush ; —vedel, m. cover 
or lid of glass; —diamant, m. spurious 
diamond, paste; —ebdelftein, m. vid. 
—ftein; —egel, m. transparent leech ; 
—electrieität, f. vitreous electricity 
—erde, f. vitrifiable earth; — Eli, 2 
Min. T. rich, shining silver-ore ; —fas 
brif, f. glass-work ; —faden, m. glass- 
thread ; —farbe, Ff. glass-colour; -—= 
farbig, adj. glass-coloured; Med. 7. 
hyaloides ; —feufter, n. glass-window ; 
—fenchtigkeit, f. 4. 7. vitreous hu- 
mour ; —flafche, f. glass-botlle; —= 
fluibum, x. vitreous fluid; —flug, m 
glassy flux; —form, f. mould for glass- 
vessels; —förmig, adj. in the form ot 
a glass; —fritte, f 7. frit: —galle, 
f. glass-gall, sandever; —gemilde, x. 
painting on glass; —gefchtrr, n. glass- 
vessels, glass-ware; —glanj, m. vi- 
treous lustre; —glode, f. glass-bell ; 
—granate, f. glass-garnet ; —griefig, 
n. broken window-glass; —griff, m. 
glass-handle ; 7. ferret; —qrtum, adj. 
of a glass-green colour, bottle coloured ; 
—-hafen, m. T. crucible; —hanbdel, m. 
glass-trade; —händler, m. dealer in 
glass, glass-man; —hart, adj. hard 
like glass, brittle: —haus, n. glas“ 
house; —häutlein, n. A. T. tunicle, 
thin skin of the eye; —bautjtaar, m, 
Med. T. membranous cataract ; —hell 
adj. transparent as glass; —honig, m 
white honey; —hütte, f. glass-house 
glass-works, manufactory ; —ige ‚, m 
vil, —egel; —falf, m. mia. —galle ; 
—faften, m. show-glass ; —Eirfche, f. 
agriot; —fitt, m. cement for joining 
lass; —fnopf, m. glass-button: —= 
opf, m. Min. T. hematite; —foralle, 
f. glassy bead ; —forb, m. glass-basket ; 
—torpet, m vitreous humour, hya 
loides; —fram, m. glass trade : —fra= 
mer, m. vid. händler; —fraut, n. 
pellitory of the wall; —fugel, f. glass- 
globe ; —fupfererg, n. vitreous copper- 
ore; —lampe, f. glass-lamp; —laz 
terne, —leuchte, f. glass-lantern; —= 
lava, f. hyalite; —linfe, Opt. T. len 
ticular-glass, lens ; —macden, n. glass- 
making, glass-blowing ; —macher, m, 
glass-maker ; —macherfunft, f the art 
of making glass; —mialer, m. painter 
on glass, anncaler; —malerei, f. 
painting on glass, art of annealing; 
—manı, m. glass man; —maffe, f 
glass-metal; frit; —NeET, n. * a glassy 
deep; —ınehl, n. glass powder; — 
meifter, m. inspector of a glass-house , 
—nutb, f._ groove (for a window 
glass) ; —ofen, m. glass-furnace ; —: 
pafte, f. mock jewel, paste; —pcech, 
n. stone pitch; —perle, f. glassy pearl; 
fehwarze —yperle, bugle; —platte, f 
glass-plate; —porzellan, m. transpa- 
rent porcelain; —quarg, m. hyaline 
quartz; —Tahm(en), m. glass frame: 
—raumer, m. bottle-brush ; —rautfe, 
Jf. pane of glass (in the ıhape of a 
lozenge) ; —tühre, f. glass-tube; —? 
falz, n. sandever; —fand, m. vitreous 
sand: —fdjcibe, f. pane of glass; — 
{cherbe, f. piece of broken glass; ~—*+ 
fchivm, m. glass shade: —feblange { 
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sind worm, slow-worın: —fchleifen, 
e. glass cutting; —fchleifer, —fchnei= 
der, m, glass-cutter; —fhnalz, u. 
glass-wort (a plant); —fchmelzer, m. 
glass-melter; —[Hınuß, we. —galle; 
—ichörl, m. Min. T. axinite; —fchranf, 
im. cupboard ; glass-chest, glass-shrine ; 
—felfe, manganese; —filbererz, n. 
red —eth; —fpath, m. vitreous spar ; 
—fpiel, n. harmonica; —fpinnen, 
n. glass spinning; —fpiimer, m. glass- 
spinner; —fplitter, m. shiver of 
glass; —ftein, m. mock jewel made 
of glass; —ftempel, m. stamps, mark 
of a glass-house ; —ftod, m. glass 
bee-hive; —ftretfen, pl. long strips of 
glass; —tafel, f. glass-table; pane of 
glass; —theil, m. Ch. T. the vitreous 
part; —thräne, f vid. —tropfen ; —= 
thir, f. glass-door; —tiegel, —topf, 
sm. melting-pot, crucible; —träger, m. 
nid. —mann, —tropfen, pl. prince 
Rupert’s drops; —vergoldung, f. gild- 
ing on glass; —idaaren, pl. glass- 
wares; —werf, n. glass-work; —= 
murz, f. vid. —Fraut; —zähre, f. 
vid. —tropfen ; —zange, f. fascet (for 
stretching glass) ; —eoltth, m. vitreous 
zeolite; —3ucfer, m. sugar candy. 


Bläschen, n. 6; pl. —) small or 
little glass. 
Öläfer, m. (-8; pl.—) glazier; com- 
pos. —arbett, f. glazier’s work; —= 
lei, n. glazier’s lead, came; —dia- 
mant, glazier’s diamond; —gefell, m. 
glazier’s man; —gewerf, » —zunft, f. 
glazier’s company; —bandwerf, n, 
glazier’s trade; —junge, m. glazier's 
apprentice ; —fitt, m. putty; —mei= 
fter, m. master-glazier. 


Oläfer, pl. of Glas, in compos. —= 
flang, m. jingling or sound of glasses ; 
—racte, f shelf for holding glasses; 
—fpiiler, m. glass-tray. 

Olifern, adj. glassy, vitreous; eine 
—e Flafche, a glass bottle; vie —e 
Rruchtigfeit im Auge, 4. 7. the cry- 
stalline humour in the eye. 
Olificht, adj. like glass, shining 
like glass, glassy. 

Olafig, adj. glassy, vitreous. 
*Olaftren, v. a vid. Olafuren. 
"Slafür, f 7: varnish, glazing, glaze. 
"Olafitven, v. a T. to glaze, var- 
nish; Zurferwerf —, to ice or freeze 
confectionary; ein Gemälde —, to 
varnish a picture; glafurte Hand» 
fehuihe, glazed gloves. 

Bla tfcber, m. vid. Oletfcher, 
Slätt, ı adj. smooth, even, sleek, 
polished, plain: ‚fg. bald, bare; slip- 
pery: —e Sandfchube, glazed gloves; 
—e orte, flattering, sweet or fair 
words; eine —e Zunge, a glib tongue; 
I. adv. smvothly, evenly, sleekly; 
fig. plainly; quite, entirely; — abz 
fcheeren, to shave quite, smoothly ; 
— abfchlagen, to deny flatly; — her= 
ausfagen, to tell plainly, flatly, roundly, 
freely; — figen, — anliegen, to sit 
close; e8 geht — hinunter, it goes 
glibly down; zn compos. —birtig, adj. 
beardiess; —bitdhfe, f. fowling-piece ; 
—bütte, f halibut; —ei8, n. glazed 
frost; Semanden aufs —eis führen, 
fg. to test or deceive one ; —eifen, 
enoothing-iron ; —feile, f. smooth file ; 
—hat, m. smooth dog-fish; —hobel, 
m. smoothing-plane ; ‚—föpfig, adj. 
sleek-headed; —tanbdtg, adj. with 
smoothed angles: —tat, —toche, m. 
smooth-ray; —fchleifer, m. polisher; 
—fohle, f. smooth sole (a fish) ; —= 
cq, adv. roundly, plamly, flauy, 
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bluntly ; —giingig, adj. smooth-tongued, 
insinuating; —glingtgfett, f. smooth- 
ness of tongue, insinuation 

Glatt, in compos. —able, f. broach; 
—beitt, x. burnisher; —eifen, n. vid. 
Glatteifen, file m. rubber (with 
cardinakers); —frijchen, n. 7. the 
reduction of litharge to lead; —gla8, 
n. smoothing-glass ; —hobel, m. smooth- 
ing plane; —holz, ». piece of wood 
used for polishing, burnishing-stick ; 
—tfeule, f. —folben, m. thick or blunt 
instrument for polishing; —fugel, f. 
glass-ball used for polishing; —lin= 
ten, n. sleeked dowlas; —mafchine, 
f. sleeking-machine ; —mühle, f. 
sleeking or smoothing-mill; —platte, 
f. T. sleeking stone; —preffe, f. ca- 
lender, sınoothing-press; —fcheide, f. 
—fchtene, f 7. sleeking-stick (of shoe- 
makers); —fchleifer, m. polisher; —= 

abl, m. sleeking steel; —ftein, m. 
sleek-stone, calender-stone, burnishing- 
stone; —ftube, f. burnishing-room ; 

—tifd), m. tabie for smoothing, bur- 
nishing, &c.: —werfzeu ‚ burnisher, 
polisher; —zabu, m. wolf's tooth, po- 
lishing-tooth. 

@latte, f 1. smoothness, evenness, 
sleekness, plainness; 2. litharge; 3. 
‚ig. politeness. 

Olatreifen, v. imp. e8 glatteifet, 
the road is frozen slippery. 
Ölatfen, v. a. to smooth, polish, 
plane, even, level; to calender; ge= 
glüttetes Papier, glazed paper. 
Ölätter, m. (-8; pl. —) polisher. 
smoother, burnisher, calenderer. 
OGlatth eit, Slattigéett, via. Glätte. 
Olattlich, adj. B. T. half smooth, 
half glabrous. 

Gage, f. (pl. -N) bald pate; bald- 
ness ; eine — befommen, to get bald. 

Oligig or Gligfüpfig, adj. bald, 
bald-pated. : 

Slägkopf, m. (-c8; pi.-fipfe) cone. 
bald-pated person. 

Olati, adj. clear, bright ; brisk, lively, 
quick; clear, sharp-sighted ; —iugiy, 
adj. bright eyed: sharp-sighted. 

Glaiihe or Glaiiben, m. (-n8) faith, 
belief, credit: religious faith, religion; 
creed; der chrijtliche —, the Christian 
faith; der luthert{che —, the Lutheran 
profession; vont —n abfallen, to 
apostatize ; auf —it, on trust; er hat 
allen —n verloren, he hast lost all 
credit; er ift ganz des —n8 voll, he 
is in full confidence; et fann den —n 
nicht mehr, he has forgot his creed; —n 
beimeffen, to give, to attach credit to; 
compos. —nfe{t, adj. firm in one’s belief. 

Glaiiben, v. a 1. to believe; to 
trust, to credit; 2. to think, suppose ; to 
imagine; etnen « einem etwas —, to 
believe one; einen Gott —, to believe 
in a God; an Wott —, to believe in God. 

Glaiibens, gen. of Ölaube, in com- 
pos. —abfall, m. apostasy; —abtrün= 
nige, m. apostate, renegade ; —abtrüns 
nigfett, f. vid. —abfall; —ähnlich- 
Fett, f. similarity of faith ; —dnderung, 
f. change of religion; —arti€el, m. ar- 
ticle of faith; —befenner, m. confes- 
sor of a faith; —befenntniß, n. con- 
fession of faith; —befchirmer, —be= 
fchüßer, m. defender of the faith; —= 
bote, m. apostle, missionary ; —bruder, 
m. brother in faith, fellow-believer ; —- 
eifer, m. (eeligious) zeal; —eiferer, m. 
zealot; —tiftig, adj. zealous ; —flitcht= 
ling, m. refugee on account of his re- 
ligion : — formel, 5. confession of faith: 
— freiheit, £ religious liberty ;——frucht, 
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f fruit of faith, 7. e. good wicks; —ges 
NOB, zn. one of the same faith; —ges 
richt, n. inquisition; —grund, m. oun 
dation or argument of faith; —hands 
lung, f. auto-da-fe; —held, m, hero, 
defender of the faith; —henchler, m 
hypocrite; —irrthum, m. error in 
matters of faith; —lehre, f doctrine of 
faith; system of religion; dugmatics, 
dogma; —lehrer, m. dogmatist; —e 
Memung, f.opinion in matters of faith ; 
—mMenget, m. syncretist ;—mengerei, 7 
syncretism ; —opfer, n victim to one’s 
faith; —partei, f. religious party or 
sect; —punft, m. point or article of 
faith; —tegel, f. rule of faith; —reiz 
niger, m. reformer (of religion); —t 
nigung, f. reformation (of the church) , 
—tichter, m. inquisitor; —fache, f 
matter of faith; —fag, m. dogma 
doctrine; —fihwärmer, m. religious 
enthusiast, fanatic; —fcbmdirmeret, ¢ 
religious enthusiasm, fanaticism ; — 
ferupel, m. vid. —gweifel ; —fonder- 
ling, m. diasenter; —ftreit, m. dispute 
concerning faith, controversy ; —ftret= 
ter, m. champion of faith; —verbefle- 
Ter, m. vid. —teiniger; —verbeffe- 
tang, f. vid. —reinigung ; —vereiniz 
gung, f. vid. —mengeret ; —verfafe 
jung, f. system of faith; constitution 
respecting matters of faith; —verlälgs 
nev, m. renegade ; — Verwandte, m. ved. 
—genof; —verwandtfchaft, —genoi= 
fenfchaft, f. confession of the same 
faith: — voll, adj. full of faith; — vor: 
febvift, f. rule of faith; —werber, m. 
nroselyte-maker ; —werberei, f. prose- 
lytism; —wiffenfchaft, f theology ; 
— wort, n. apothem or word of faith; 
—wuth, f. fanaticism (in a violent 
degree); —Wwüthig, adj. fanatical (in 
a high degree); —jeuge, m. martyr, 
—zunft, f sect; —zünftler, m. secta- 
rian: —zünftelei, f. sectarianism ; —= 
zung, m. coercion of faith, intoler- 
ance; —jmweifel, m. doubts of faith, 
scepticism; —gweifler, m sceptic; 
— swift, m. vid. —ftretr. 

*Olaubertt, m. C8; ple) Min. T 
glauberite. 

Olatberfals, 2 Ch T. Glauber's: 
salt. 

Olaübhaft, Glaibhajtig, adj.& adv. 
credible, authentic; ein —eé 3eujnif,. 
an authentic or unquestionable testi 
mony. 

Slaübhaftigfeit, f credibility 
authenticity, probability. 

Oli big, adj. believing (easily), hav- 
ing faith; devout. 

Gliibige, m.& f. faithful, believer; 
righteous person. 

OGlitbiger, m. (-8; pl.—) creditor. 

Oliibigerinn, f (pl.-en) cred- 
trix. 

Olanblich, 1. adj. credible, probable. 
likely; creditable; II. adv. credibly,. 
likely, probably, 

Olaiblich leit, f.credibility, proba 
bility, likelihood. 

Giaibwirdtg, L adj. credible; au 
thenuc; I. adv. credibly 

Olaübwürdigfett, f. credinixy; 
authenticity. 

© laid, adj. Min. T. 1. greenish, sew 
green; 2. having no metal; 3. previne 
smooth, smart, pretty. 

Glatich herd, m. (-e8; pl. -e) 1. Min 
T. wash; 2. little aerie tu catch birda 

*Ofaufdma, n. (-8) Med. T. a die 
ease of the eye, glaucoma. 

Slaufopf, m. (-88; pl. -Föpfe) b 
head 
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Blei 


l&de, f. (pl. -N) provine. little bundie ! 
of corn. 
Dléfe, f (pl. -n) or Gléfen, m. 8; 


pl. —) + lance, spear. 
Öleich, n. (-8; pl. -e) province. joint, 


Öleich, 1 adj. & adv. with dat. 1. like, 
alike, same. similar; 2. equal; 3. ever, 
‘evel, plain; 4. direct, straight, just; 
5 adequate, proportional; ber Erde —, 
even with the ground: — machen, to 
even, level; bem Boden — machen, 
to level with the ground: — fommen, 
to equal; ein —eé Paar, an equal 
match ; — theilen, to divide into equal 
parts or shares, to part equally; vor 
tem Öefeße —, equal before the law; 
es einem — thun, einem — fom- 
Mic, to equal, match one: — viel, 
all the same; ev fann es thin nicht 
— thun, he cannot come up with him; 
es Höheren — than mollen, to vie 
with one’s betters ; — fehwer or wich- 
tig, of equal weight; von —em Were 
the, equivalent; — entfernt, equidis- 
tant: —ewig, co-eternal ; zu —er Zeit, 
at the same time; auf —e Weife, in 
like manner, after the same way; 68 
ailt — or mir tft alles —, it is all oneto 
me; — ftellen, to place ona par; fich 
einem — ftellen, to make one's self 
another's equal ; meines, deines, feines 
—€ll, my, your, his like or equals; et 
hat nicht feines —en, he has not his 
like ; ohne —eıt, matchless; er bleibt 
fih immer —, he is always .ike him- 
self; —ed mit —eım vergelten or ei= 
nem mit'—er Münze bezahlen, to 
render like for like, t0 quit scores; — 
unt — gefellt fidy gern, prov birds of 
a feather flock together; das i 
niel, that is all the same; — als, — 
alé vb or went, as if, just as if, just 
as; IL. adv. immediately, presently, di- 
rectly; fie Famen — nach mit, they 
came immediately after me; tch habe 
¢8 — anfangs gefagt, I said so at the 
very beginning ; jegt —, immediately, 
directly; wir find — fertig, we shall 
bave done directly; IIL. conj. though, 
although; ift fie — nicht jchön, fo tft 
fle doch liebenswürdig, though she is 
not handsome, she is amiable; wire 
Sie — mein Bater, even though you 
were my father; compos. —abftindig, 
—abftehend, adj. equidistant ; —-alte= 
vig, adj. of the same age, contempo- 
rary; - arınig, adj. having equal arms: 
—artig, adj. homogeneous ; —arttg= 
feit, f. hornogeneousness ; —bedeutend, 
[L. adj. synonymous; II. adv. synony- 
mously ; —beitt, n.vid. Oleic ; — breit, 
adj. of the same breadth; B. T. linear: 
—biivtigfett, f equality of birth ; —= 
deutig, adj. synonymous; —beutiq= 
keit, f. synonymy; —empfindend, adj. 
sympathetic; —empfindung, f. sym- 
‚pathy;_ —entfernt, adj. equidistant; 
—ergeftalt, —ermagen, —erweife, 
adv. in like manner, likewise ; —emtq, 
adj. co-eternal; —fallé, adv. likewise, 
also, too; —farbtq, adj. of the same 
colour; —farbigfett, f. identity of col- 
our; —fltebend, vid. —läufig; —fir- 
‘mig, (vid. Syn.) 1. adj. equal. uniform, 
conformable, equable, agreeing; II. adv. 
uniformly, conformably ; —fötmtgfeit, 
f. conformity, equiformity, uniformity, 
equality, congruity, proportion; —ıje= 
fühl, mn. sympathy; —geltend, adj. 
equivalent ; —gefinnt, adj. of the same 
‚mind ; —geftaltet, adj. having the same 
‚shape or form; —geftimmt, adj. equal- 
ly tuned, congenial; —qewidht, n. equi- 
librium, equipnise, balance; propor- 
ion; fig. balance of power, “8 —ge= 
wicht feßen o» bringen, to equipoise; 
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im —gewicht erhalten, to balance; 
aus dem —gewicht Eunminen, to lose its 
balance ;—gewichtélebre, f. statics; —= 
gewidhtépunet, m. centre of gravity; —= 
gewichtsitange, f. rope-dancer’s pole ; 
—gradig, adj. T. having equal degrees ; 
—qültig, 1. adj. 1. equal, equivalent; 
2. indifferent, listless; UL. adv. 1. equally. 
equivalently ; 2. indifferently ; —güls 
tigkeit, f. 1. equalness, equivalence; 
2. indifference, listlessness ; —hvch, adj. 
of the same height; B. T. fastigate, 
fastigated; —jährig, adj. of the same 
age; —ffang, m. conformity of sound, 
consonance ‚—flängig, adj. consonant, 
unisonous; —flingend, adj. unisonant, 
in unison; —fommend, adj. equal, 
equivalent; —ländıfch, adj. of the 
same country, compatriot: —lang, 
adj. of the saine length; —langzeitig, 
adj. of equal time, isochronal], isochro- 
nous; ae adj. N. T. upon an 
even keel; —lauıf, m. parallelisın ; —= 
laufend, adj. parallel; —läufig, adj. 
having the same course; parallel ; reg- 
ular (said of verbs, &c.); —läufigfeit, 
f. parallelism, regularity; —laut, m. 
consonance; assonance; —laufend 
—lautig, I. adj according in sound; 
Gram. T. homonymous; paronymous; 
Mus. T. consonant; assonant; of the 
same tenor or contents; —lautene 
de Abjchrift, counterpart, duplicate ; 
I. adv. consonantly; —macher, m. 
evener; equator; —Itadjung, f. le- 
Yelling, equalization; —Maß, n. pro- 
portion, symmetry; —mäßtg, I adj. 
”. uniform, equal; 2. similar, propor- 
tionable, symmetrical; Il. adv. uni- 
formly, equally, proportionably ; -—nuie 
Bigfeit, f. equalness, similarity, pro- 
portion; —mepbar, adj Mat. T. com- 





mensurable ; —meßbarfeit. f. com- | 


mensurability ; —meffer, m. vid Olet= 
her; —muth, m. —miithigfeit, f. 
equanimity, calmness, imperturhation ; 
—müthig, adj. equanimous; - namig, 
adj. having the same name; Gram. T. 
homonymous: @. T. homologous, cor- 
respondent; —namigfeit, f. identity or 
similarity of name; homonymousness; 
—[chalig, aj. equivalve; —fchenfez 
lig, adj. G. 7’ isosceles ; —fihritt, m. 
spondee ; —fchwet, adj. equally heavy 
or difficult; —feitig, adj. equilateral; 
—feitigfeit, f. equilateralness; —finn, 
m. the same mind or meaning; una- 
nimity, equanimity: - finnig, I. adj. 
unanimous, equanimous, synony- 
mous; IL. adv. unanimously, synon- 
ymously; —ftellung, f. conformation, 
eqnalization; —jtimmig, I. adj. har- 
monions; fir. accordant, unanimous; 
IL. adv. harmoniously, &e.; —ftiminiqz 
keit, £. harmony, of sounds: concord; 
unanimity : —ftimmung, f. 1.the act 
of according, tuning: 2. unison, con- 
cord; unanimity; —tbeilend, adj. di- 
vidirg equallv :+—theiler, m. vid. Ölei= 
Her; —theilig, adj. divided in or 
of equal parts or shares; —theilig= 
feit, f. equal division; —viel, adv. 
no matter; —vielfach, adj. Mat. T. equi- 
multiple; —wage, f. vid. Waffermage; 
—meit, adj. equidistant, parallel ; —= 
werth, m. equivalent ; wie, adv. & conj. 
as, even as, just as: —winfeliq, adj. equi- 
angular; —wirfend, adj. equally effi- 
cient, conspiring ; —wobl, adv. & conj. 
yet, notwithstanding, for all that, ne- 
vertheless, however; —eittg, I. adj. 
simultaneous, contemporary, synchro- 
nous; of the same date; II. adv. si- 
muitaneously, at the same ume to- 
getner; —eittgfeit, f. simultaneous- 
ness; contemporary existence, syn- 
chronism; —%lt, adv. straightways; 
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fig. without compliment o7 ccrerauny 
—jweigig, adj. B. T. flat-topped. 

yn, Gleihfirmig, Einförmig. Du 
Einförmige (sameness) is without variety ; d1 
Gleidhförmigteit (uniformity) gives to a variety 
a pleasing accordance or consistency ; die Eins 
förmigteit tires by its contmual and unvaried 
sameness ; die Oleidyformigtcit, which covsists 
in the conformity of all the parts, pleases. 

©leiche, f. 1. equalness; 2. evenness, 

Gleichen, v. I. ir. u. (aux. haben) 
1. to equal, be equal; 2. to resemble, 
to be like; er gleicht thm nicht, he 
is not like him; Tl. reg. a. 1. to make 
even or alike (like), to level; equalize, 
liken; 2. to smooth, make plain; 3 
to compare, liken. 

Oletcher, m. (-8) Ast. T. equator: 
equinoctial line. 

Oletdhheit, f 1 equality, equak- 
ness; 2. evenness, levelness; 3. con- 
formity; just proportion: resemblance, 
likeness; — vor bem Oefebe, equak 
ity before the law; — bes Mechs 
felfurfes, par of exchange; compos. 
—ézrichen, n. Mat. T. sign of equal- 
ity (=). 

Sleihniß, m. (-fes; pl. -ffe) 1. 
simile; comparison; 2. similitude, like- 
ıess; 3. parable, allegory; compos 
—rede, f. parable, allegory; —weife, 
adv. by way of similes, allegorically ; 
— wort, n. figurative expression, figure. 

®leidfam, adv as it were, as if, 
even as if, like as if, as though. almost. 
©leihung, f (pl. -en) 1. levelling; 
equalization; 2. Mat. 7‘ equation; com- 
pos. —8lehre or —érechnung, f. Mat. 
T. algebra; ——Slinte, f. the line of 
the equator. 

Oletmen, o provine. vid Olimmen, 

Gleis, n. (-e8; pl -®) track, streak, 
rut; tm —e bleiben, to keep the 
straight way; aus dem —e fommen, 
to miss one’s road; fig. to be put out. 
Oletfen, v. n. to follow the rut or 
track. 

Glet fe, f 1. little hemlock; 2. gloss, 
Oletfen, v. n. (aux. haben) 1. to 
shine, glisten, glitter; 2. fig. to play the 
hypocrite; to affect; e3 tft night Als 
les Gold, was gleigt, all is nor gold 
that glitters; von augen —, to make 
a fine show, to have a fine outside, 

Gletfiend, adj. vid. Öleifnerifch. 
Ölciß=-hbammer,m. planishing ham- 
mer; —wurm, n. vid. Glühwurm. 
Öleifling m (-88; pl.-2) boat-fy 
Oleißner, m. (-8; pl. —) Sleiße 
nerinm, f. (pl. -eN) dissembler, hypo- 
crite, double-dealer. 

Ole ip ere L f. hypocrisy, dissimu- 
lation. 

OGleipuertfd, L ad. teigned,, hy- 
poeritical; II. adv. feignedly, hypocri- 
tically. 

Sleigwurm, m. vid. Glühwurm. 
Sleitbahn, f. slide. 

Gleiten, v. ir. n. (aux. feyn & das 
ben) to glide, slide; to slip. 
Oletfdher, m. (-8; pl. —) ice 
mountain, glacier; compos. —falj, n 
sulphate of magnesia. . 
Gléven, m. pl. L. T. (in the middle 
ages) soldiers, warriors. 
® lied, n. (-e8; pl. -er) 1. limb, mem- 
ber, joint: 2. fig. member, fellow; 3 
Mil. T. rank, file: 4. Mat. & Log. T! 
term ; particle; 5. degree, generation 
6. ring, link; 7. joint, knuckle; bad 
männliche —, a man’s privy member; 
Sofdaten in —er ftellen, to rank sol 
diers ; —er forıniren, Mi. T. to fall in 
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eompos. —abnehmung, f. amputation 
ofa tinb; —bad, n. partial bath; —= 
fraut, n aren wort, bastard hoar- 
hound; —Iv8, adj. without limbs or 
members; —maßel, pl. limbs, ınem- 
bers (of the body); —falbe, f. antar- 
thritic salve; —fdwamm, m. s. 7 
white swelling; —jteit, m. priapolite ; 
—wajfer, n. lymphatic humour ; —= 
waiferfucht, £. hydropsy ; —weich, n. 
3.T vid. —Eraut; —weife, adv. in 
files er divisions, 

Ölieder, pt. of Glied, in compos. — 
band, m. 4. T. ligament; —bau, m. 
structure of the limbs, articulation ; 
—befchwerden, pl. pain in the limbs 
or joints ; —buche, f. jointed rush ; —= 
brand, m. disease in the bones of ani- 
mals ; —flug, m. rheumatism ; —fuge, 
J. articulation, joint; —geift, m. ant- 
arthritic liquor ; —gefhwulft, f. swel- 
ling of the limbs; —gicht, f. articular 
disease, gout; —hafen, m. hook with 
joints; —hülfe, f. 3. 7. loment; —= 
fette, f. chain with links; —Enöchel, 
m. phalanx, knuckle, joint; —foralle, 
f. jointed coral, isis; —franf, adj. 
vouty ; —fraufhett, f. articular dis- 
ease; —fraut, n. betony, iron-wort; 
—lahın, adj. palsied, paralytic; —= 
lätfme, —lähmung, f. paralysis, 
pa’sy ; —108, adj. without limbs; —- 
DAN, m. layman ;automaton; —pup= 
pe, f. —dorfe, £ jointed puppet, automa- 
ton, mannikin; —reifent, n. —fdymerz, 
m. —Weh, n. violent pain in the joints 
or limbs, gout; —falbe, f. antarthritic, 
salve; —fhwanım, m. S. T. white 
swelling; —fchwinbden, 2». falling 
away, consumption; —fpannen, n. 
spasm, craınp, tension of the limbs; 
-—-ftiivfend, adj. bracing the limbs, 
tonic; —tvaffer, n. vid. Sliedwaffer; 
— wein, m. antarthritic wine; —weife, 
adv. by joints, by links; by ranks; in 
—t marfebiven, to march by files, to 
file; —gucfent, 2. convulsive motion in 
the limbs, —judung, f convulsion 


Syn. Oticder, Glicdmafien, lieder are 


tha .imbs of animal bodies inasmuch as they 
are subordinate parts of the whole, and are 
capable of voluntary motion, Wlicder are called 
Bliedmufen ınasmuch as they are tie instru- 
meuts of the soul and subservient‘, its voli- 
tions, 


Gltedervig, adj. in compos. limbed. 
®Oltederm, v. a. 1. to furnish with 
limbs; 2. to form into files or ranks. 
Oltederung, f. 1. articulation, or- 
ganization; 2. forming into ranks or 

files. 

Gliedig, Gliedrig, ag. vid, Gliede= 
vig. 

Olteolich, adj. relating to the mem- 
ber of a society. . 
Glime, f. (pl. -N) provine. tick, mag- 
got. - 

Olimm, IL m. (-e8; pl. -e) provine. 
spark ; Il. adj. province. glowing. 
Olimmen, v. reg. & ir. n. (aux. 
haben) to shine faintly; to glimmer, 
glow ; to sparkle; to burn faintly; Uns 
ter der Afche —, to lie hid. or to lurk 
under the ashes; —de Afche, embers. 

Glimmer, m. (-8) glimmer; mica; 
compos. —blüttcheit, pl. scales of mica ; 
—erbe, f. micaceous earth; —fand, 
m. micacedus sand; —fhiefer, m. mi- 
ca -slate. 

Olimmerig adj. glimmering; mica- 
ceous. 

Glimmer, v. n. (aux. haben) to 


glimmer. 
Ölimpf, m. (-88) mo leration, lenity. 
muldness. indulgence; ug und —, 


right and justice. 
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Stimpflid, ı. adj. moderate, gentle, 
kind; II. adv. moderately, gently, in- 
dulgently, kindly 


Slinftern, Olingen, v. u. (aux. ba: 
EM) provine. to glitter. 
Slitfche, f. (pe. -w slide. 


Slitfhen, on. (aux. feyn & haben) 
vulg. to slide, vid. Öleiten. 


Glitihig ¢ Pithdherig, adj. slip- 
pery. 

Oligeru, u. n. to glimmer, glisten, 
sparkle. 

*Ölobofit, m. (-en; pl.-en) perrı- 
fied dolium. 

* 

A ! H ae 8, i adj. globose, globular. 
*© (6b us, m. globe. 

Glidden or Gldlein, n. (6; 
pl. —) a little bell, small bell, hand- 
beil. 

Ölöde,f. (pl. -M 1.bell; 2. clock; 
3. glass shade ; waé ift die —? what 
is it o’clock ? die — fchlägt, the clock 
strikes; die —n [duten, to ring, toll 
the bells ; compos. —nbalfen, m. beam 
of a bell; —nbitn, f. bell-oear; —I= 
blume, f. bell-flower, blue .t'l, Coven- 
try-bell; —ubitgel, m bell-sp.ing; —mz 
drath, m. bell-wire; —nformtg, adj. 
bell-shaped ; —ngarn, xn. Hunt. 7. tun- 
nel-net; —ngebiB, n. bell-bit, pear-bit - 
—ngebaufe, x. belfry ; —ngeldute, u. 
bell-ringing ; set of bells; —ngerüft, 
n. belfry; —ugetin, n. vid. —uflang, 
—ngewicht, n. the weights of a 
clock ; —ngieher, m. bell-founder ; 
—ngiegerei, f. bell-foundry ; —ngut, 
— metall, n beil-metal; —nhanmer, 
m. bell-hainmer; clapper; —thaué, n. 
bell house, belfry ; —uflang m. sound 
of bells; —nElöpfel, monttipnel m. 
bell-clapper ; —nliuter, m. bell-ringer ; 
—nmännchen, x. Jack of the bell; 
—ananiii, m. the. upper part of a 
beil-mould; —tnaf, 2. bell-founder’s 
diapason; —nimetall, n. bell-metal; 
—Aneg, x. vid. —ugarn; —npfeffer, 
m. bell-pepper ; —nquaft, m. —nquaft- 
chen, n. tassel of a bell; —tttamd, m. 
edge of a bell; —nttemen, m. baw- 
dric; —nrtng, m. ring of the beil-clap- 
per; —ıtfanm, m. vid. —nrand; —n- 
fchieber, m. belllever; —nfchlag, m. 
stroke of the clock; —nfchwanun, m. 
bell-mushroom; —nfchwengel, m. the 
beain to which the bell-rope is attached ; 
—nfetl, n. —nftrang, m. rope of a 
church-bell; —ufpeife, f. bell-metal; 
—itfpiel, x. chime of bells; —uftube, f. 
—aftubl, m. belfry; —utau, n. vid. 
—nfeil; —ntaufe, f. christening of 
a bell; —tthuvim, m. steeple; —nton, 
m.tone or sound of a bell; —ııtreter, 
m. treader or ringer of the bells; —1t= 
walze, f. Mus. T. harmonica; —Iis 
weihe, f. vid. —ntaufe; —nwelle, f. 
—ızapfen, m. cannon or ear ofa 
bell; —tyieher, m. 1. vid. —nläuter ; 
2. bell-pull: —nziehrüng, m. bell-ring ; 
—ıziehwirbel, m. bell-crank ; —njug, 
m. 1. ringing of a bell or of bells; 2. 
bell-rope; 3. vid. —nfpiel. 


Oli deln, vw. nr. (aux. haben) provinc. 
to ring little br Jls, to tingle, jingle. 


@lodentft, m.( en; pl.-en) chimer. 


Olddnet, m. (-8; pl.—) bell-ringer, 
chimer, sexton. 

*Oldrie, f. (pl. -0) glory; halo. 
Oldrvetd, I. adj. glorious; U. adv. 
gloriously. 

Glörwiürdtg, I adj. glorious, illus- 
trioua, worthy of glory; IL adv. glo 
riously, illustriously. 
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*Oloffair, Gloffirium, x. 
Oloffarien) pall ie 


*Oloffator, m (-8; pl. -en) glos 
ser, glossator. 

*Oloffe, f. (pl. -n) gloss; —n über 
etwas machen, to ginss or comment 
upon; —nmacher, m. glossator, com- 
mentator. 


*Oloffograph, m. (-en; pl.-en) 
glossographer; —te, f. glossography. 
*Oloffologte, f. glossology. 
Olithe, Gite, f. titharge. 
®Plogauge, n. (-8; pl. -N) goggle- 
eye, large staring eye. 

Glögängig, adj. goggle-eyed. 
Ologen, v.n. (aur. haben) vuze. to 
stare. 

®Olobger, m. (-8; pl. —) one who 
stares. 

OGlidgen, v. n. (auz. haben) pro- 
vine. to groan. 


Olid, x — madjen, to cluck (said 
of hens); — or Oli, gurgling, gug- 
gling (of a bottle of wine). 


Olid, n. (-e8) 1. luck, fortune; 
good luck, success; happiness, prosper- 
ity; 2. chance, hap, hazard, venture ; 
3. Fortune (Myth. 7); — wünfchen, 
to congratulate, to wish joy, give joy; 
ev hat viel —, he has much gore 
luck; Gefundheit ift ein großes —, 
health is @ great happiness; ¢8 war 
ein bloße8—, daß.., it wasa mere 
chance, that..; sum —, fortunately ; 
gu meinem —, luckily for me; auf 
gut —, at a venture, at random; auf 
qui — wagen, to put to the chance ; 
prov. wer das — hat, führt die 
Braut heim, he wins whom_luck fa- 
vours; bem — im Schoße fißen, to 
be fortune’s favourite: — auf! — zu! 
good luck! compos. —8babn, f. for- 
tune’s way; shall, m. fig. sport of 
fortune; —@bote. m. messenger of 
good tidings; —sbotfchaft, f. good 
tidings ; —8bube, f. raffle, lottery-shop, 
lottery of wares; —Sbuduet, m. one 
who keeps a lottery-ottice; —8fall, m. 
chance, luck; —sfluth, f. * tide of 
success ; —8gabe, f. gift of fortune; 
—sgöttinn, f. Fortune, goddess of for- 
tune; —8qut, n. blessing, gift of for- 
tune; riches; —8hafen, m. vid. —stopf; 
—shanbe, f. A. 7. caul; —8hobe, f. 
pinnacle of happiness ; —gjüger, m. 
fortune-hunter ; —8Jagerel, f. fortune- 
hunting ; —füftchei, n. fortune-screen ; 
—éfind, n. favourite of fortune; up- 
start; —8inannchen, n. vid. Alrann; 
—4pil;, m. upstart: —8tad, n. wheol 
of fortune; —Svttter, m. adventurer ; 
fortune-hunter; —éruthe, f. fortune's 
wand; —sjohn, m. vid. —8find; 
—Sfptel, n. game of hazard; —8= 
fpitne, f. money-spinner; —éftartd, 
m. state of happiness; prosperous state 
(condition); —Ssitert, m. propitious 
star, happy aspect; —ftop, m. lucky 
stroke (at billiards); —8ftunde, f. pro- 
pitious hour; —§topf, m. fortune’s 
urn, pot: blank lottery; tl den —8= 
topf greifen, to meet with unexpected 
fortune; —sumftand, m. fortunate cir- 
cumstance; feine —sumftände, his 
circumstances, his fortune ; --&wahn, 
m. imaginary or fancied happiness —63 
rwechfel, m. change, inconstancy of 
fortune ; —S8wenbde, f turn of fortune, 
catastrophe ; —Swurf, m. lucky hit or 
throw; —8%llg, m. lucky move; —-* 
wunfd), m. —wünfchung, £. congrat 
ulation; —wünfcher, m congratula 
tor‘ —wünfehungejähreiten, n COB 
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gratulatory leiter; —wünfchuugsrede, 

Jf. congratulatory oration. 

Dlucke, f (pl.-m) clucking-hen, vid. 
Olndheine. 
®Oliden, v.n. (aux. haben) to cluck. 
Öluden, v x. (aux. feyn & haben) 
imp with dat. to succeed, prosper; ¢8 
qlicft ihm Alles, he succeeds in every 
thing, he is always successful; 86 
glüct mir nichts, I am always dis- 
appointed. I succeed in nothing; der 
Plan glücte nicht, the design mis- 
sarried. 

Gludhaft, adj. vid. Olüflich. 
Sluicdhenne, f (pl.-M) 1. clucking 
hen: 2. Ast. T.+ the Pleiades. 
&ludlich, 1. adj. 1. Iucky, nappy, 
fortunate, prosperous; auspicious; pro- 
pitious; 2. successful; 3. safe; ein 
—e8 Unternehmen, a successful un- 
dertaking; ich fchäße mich —, I am 
happy, congratulate myself; tittle. —e 
Sal, a propitious number; II. adv. 
luckily, happily, fortunately, prosper- 

~ ously, successfully. 

Glucdfeltg, I. adj. blessed, blissful, 
happy; IL adv. blessedly, blissfully, 
happily. 

OGlufeligkett, f happiness, feli- 
city, prosperity, bliss, blessedness. 


Oluickfe, o w 1. to cluck; 2. to 
hiccough 

Glith (OHH), adj. + via. Gliihend ; 
compos —farbe, f. fire-colour, glowing 
red colour; —feuet, x. fire burning 
without flame, live coal, burning coal ; 
—hige, f. giowing heat; —ınaffe, f. 
red-bot mass; —vfen, m. furnace for 
making anything red-hot; —pfanne, 
f. fire-pan; —toft, m. grate on which 
anything is made red-hot; —fand, m. 
kind of sand stone that does not cal- 
eine; —taffe, f. —tipchen, a. Ch. T. 
cupel for making the gold red-hot; —= 
wachs, u. gilder’s wax; —teitt, m. 
mulled wine; —twind, m. burning wind, 
siracco ; —WULN, m. glow-worm. 
Gliibe, Glühung, f. glowing. 

O lithe, ». L a. to make red-hot, to 
anneal; UL n. (aur. haben) to glow, to 
be glowing, to be red-hot. 


Ölühend, part. I. adj. 1 glowing; 
red-lot; 2. fig. ardent, fiery II. adv. 
ardently, glowingly, in a glowing 
manner, 
Glibhefpan, m. (-e8) Ch. T. earthy 
oxidulated iron. 
&lımaı, I. m. province. mire, mud; I. 
adj. gloomy ; troubled, not clear. 
Slipen, v. n. (aur. haben) provine. 
to look with a sullen and malicious 
countenance. 
Glipifch, adj. province. sullen, ma- 
licious, gloomy. 
Slüt, Uf (pl.-en) (glowing) fire, 
Slüth, { heat, flame; fig. fire, flame, 
heat, ardour; burning passion; compas. 
—afche, f. embers; —blif, m. * 
glowing, fiery look; —bdedfel, m. fire- 
plate; —gefühl, =. * glowing, ardent 
feeling; —hauch, m. burning. scorching 
breath; —feffel, m. wid. —pfanne; 
— Meer, a. ocean of fire; —imeer, 
m. pyrometer; —pfanne, f. provinc. 
firc pan, coal-pan; —fcbaufel, f. fire- 
shovel, —ftürze, f. cover for a fire, 
fire plate; —t0d, m. death by fire; —= 
gange, f. fire-tongs 
Blüten, n. (-8) gluten 
"Sv fdunifch, adj. glyconic der —e 
Vers, glyconic verse. 
Oly ptil, £ glyptc. 
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*O@lyptographie, f glyptogiaphy 

*Olyptographifd, adj. glypte- 
graphic. 

“Olyptothek, f collection of gems 
or statuary 

Ondbbern, vo. « an etwas —, to 
nibble at. 


Onäde f (pl.-N) 1. grace, favour; 
2. benevolence, kindness; 3 mercy, 
clemency; pardon; Wir von Gottes 
—N, We, by the grace of God ; bei Sez 
mand in —n ftehen, to be in favour 
with one, — finden (vor), to find 
mercy (with) ; fich eine — ausbitten, 
to beg a favour; von Semandes — lez 
ben, to tive upon one’s favours, pit- 
tance; — ertheilen, to give pardon; 
fich auf — und Ungnade ergeben, to 
surrender at discretion; — Pit Recht 
ergehen lajfen, to show favour instead 
of deserved punishment: @w. —ı! 
your lordship, your honour! compos. 
—naft, m. act of grace; —nbeloh= 
nung, f. Th. T. divine reward of 
righteousness; —uberuf, m. divine 
calling, grace, vocation: —tbewtl= 
ligung, f. indult, induldo, vid. —N= 
frtft; —nbezeigung, f. favour: bounty, 
beneficence, grace ; —ubtld, n. wonder- 
working image, miraculous image ; 
—ıblid, m. gracious or favourable 
look; —ubvief, m. letter of grace, par- 
don; privilege; —ubrod, n. livelihood 
granted as a favour, scanty allowance ; 
—nbrunn, m. spring, fountain of grace; 
—nbund, m. Th. T. covenant of grace 
or mercy; —neinfluß, m. —neinwir= 
fung, f. vid. —uwirfing ; —uerthei- 
lung, f. 1. the communication, of di- 
vine grace; 2. vid, —ubezeigung ; 
—frift, f reprieve, respite; —tga- 
be, f. Th. T. gift of grace; —ngez 
halt, m. pension; —ngeld, n. annuity. 
pension; yearly allowance; —-Iige= 
fchenf, n. gratification, donative ; —II= 
gut, n. blessing; —nban, f. TA. T. 
hand of grace; —nheimfuchung, f. 
Th. T. visitation of grace; —ujabr, 
n year of grace; —nfaften, m. trunk 
(chest) for indulgences; —nfette, f. 
golden chain given by a prince in 
token of honour and favour; —N= 
find, x. child of adoption; —néraft, 
f. Th. T. power of grace; —ufraut, 
n. hedge-hyssop gratia dei; —nlehen, 
n. fief granted as a favour; reversion, 
survivorship; —nlicht, n. light or power 
of grace; —tlohn, m. pension, gra- 
tuity; —nmittel, Tn. T. means of 
grace ; —N9rdNUNg, f. divine ordinance 
of grace; —nort, —nplab, m. spot 
where a miraculous image is found; 
—npfennig, —ngvofcen, m. medal 
granted as a token of favour; —II= 
quell, m. fountain of grace; —nreich, 
I. n. kingdom of grace; II. adj. gra- 
cious, merciful; III. adv. graciously, 
mercifully; —nvuf, m. vid. —nberuf ; 
—nfache, f matter depending upon 
the will and favour of a superior ; —n= 
fiegel, n. seal of grace, concession; 
—tjold, m. pension: —nfildner, m. 
pensioner; —nfpende, —nfpendung, 
f. distribution of grace; —nftand, 
m. Th. T. state of grace; —nfteuer, 
f. subsidy, charitable contribution ; 
—nftinme, f. Th. T. voice of grace; 
—nitoB, m. finishing blow, death-blow, 
coup de grace ; —njtrahl, m. favourable 
regard (look); —nftuhl, m. merey-seat, 
propitiatory; —ntafel, f. holy-table, 
communion; —ntifch), m. 1. the holy 
table, communion; 2. free mainte- 
rance, boarding gratis; —nthron, m. 
throne of grau; —nverheifung, f 
Fromise dei ved from divine mercy; 
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—t voll, I. adj. merciful, gracıoas: IL 
adv. mercifully, graciously; —nwiuhl, 
f Th. T. predestination, election ; —N= 
wabllehre, f doctrine of election 
—twappen, n. coat of arms granten 
as a token of favour; — merk, n. Th. 7 
work of grace; —lwirfung, f. effect 
of divine grace; —ızeihen, n. mark 
of favour; —njett, f. Th. T. time of 
grace (granted to mankind in this life 
for the attainment of divine favour) ; 
repriev2. 
Önäden, vn. + to be gracious, 
guade ung Gott! God be propitious 
unto us! God have mercy upon us! 
Ouddig, I. adj. 1. gracious, clement, 
merciful, propitious, favourable ; 2. con- 
descending; @ott fey ung —! God 
have mercy on us! —#T, —fter Herr. 
my lord! —e, —fte $rau! my lady, 
madam! —ft, allerz—ft, most gra- 
cious; I. adv. graciously, mercifully, 
propitiously. 
OGnädiglic, adj. & adv. vid. Önäs 
dig. 


Onige, irra 

Gud gig, adj. 

© net f, m. (-68) gneiss. 

OuneiPt ht, adj. resembling gneiss. 

©neißig, adj. containing gneiss. 

Oniedeln, Gnieven, v. a. provine 
to make smooth, to rub, polish. 

Gniedelftein, Gniedftein, m. (-e8; 
pl. -¢) province. sleek-stone. 

*©O nd m, m. (-en; pl. -en) gnome. 

*Ond me, f. (pl.-N) apothegm. 

»Ondminn, f. (pl.-en) female gnome. 

*Gndmifch, adj. gnomical, sentem 
tious. 

*Onomologte, f. gnema ogy. 

*Onomoldgifc, adj. gnomological 

#® nd mon, m. (-8) Ast. T. gnomon, 

*Onomiuif, f. 7. gnomonics, dial 
ling. 

*Önöftifer, m. (-8; pl.—) gnostie.. 

*O no ftticis mus, m. gnosticism 

*O no ftifch, adj. gnostic. 

Önü,n. (-e8 5 pl. -e) gnu. 

Onüg, Önüge u.f.w., via Genng; 
Geniige u. |. w. 

Onurren, » vid. Knurren, 

Obbe, f. (pl.-N) gudgeon. 

Gidelgut, x. Min.T. white vitnol. 

Gidelhahn, m. (-28; pl. -hähne 
vulg. house-cock. 

®boeleifen, wv. (-8) 1. washed iron 
ore; 2. forged and marked iron. 

Odhre, Gihre, f vid. Gähre, 
Gehre. 

Odlander, m. (-8; pl.—) haleyon, 
kingfisher. 

Gold, m. (-88) gold; in — gefafit, ser 
in gold, gold-bound; eigener Herd 
ift —es werth, En nothing is like 
home; Morgenjtunde hat — im 

unbe, prov. early to bed, and early 
to rise, &.; e8 tft nicht mit — 
zu bezahlen, it is of an inestimable 
value; 68 ift nicht Alles —, wat 
glänzt, prov. all is not gold that glit 
ters; compos. —ADET, f. vein of gold 
ore; auriferous vein: Med. T. hemor 
rhoidal vein; —adergefüße, pl. hemor 
thoidal vessels; —adler, m. royal eagle; 
—ähulich, adj resembling gold like gold 
—amınet, m. gold-hammer, yellow-bam- 
mer: —amfet, f. witwal, yellow thrush 
—anfttih, m gilding; —apfel, a 
golding golden pippin; love apple, to 
mato; —atbeit, f. goldsinith's werk 


vid. Krage, 
Krägig. 


Gold 


arbeiter, m. worker in gold; gold 
anıth ; —artty, adj. like gold, golden, 
aurenus; —auföfung, f. solution or 
tincture of gold; —auge, n. golden 
eye (a species of duck), little diver, 
covk-shoveller; —bach, m. gold-brook ; 
—bad, n. Ch. T. gold-bath; —barre, 
f ingor of gold, bullion; —barfch, 
—[ötd, m. river-perch; —baunt, m. 
gold-tree ; —bededt, adj. covered with 
gold; —be, ievde, f. thirst or lust for 
gokl; —befletbet, adj. clothed in gchd; 
—berg, m. mountain containing gold ; 
heap of gold; —bergamotte, f. 
golden bergamot; —bergwerf, n. 
gold mine; —beryll, m. chryso- 
beryl; —beutel, m. purse full of gold; 
—biatt, —blättchen, n. leaf-gold: —= 
blech, n. plate of gold; —blid, m. 
glance, coruscation of gold; —blume, 
f marigold, gold-flower, crow’s foot, 
yellow slaisy ; —börfe, f. oid. —beutel ; 
—borte, ¢ goldlace; —braffen, m. 
gilt head, gilt bream (a fish) ; —braun, 
adj. yellow dun, chesnut colour; —= 
brocat, m gold-brocade; —bruch, m. 
gold-inine ; —buchftabe, f. gilt-letter; 
—butte, f. plaice (a fish); —bdijtel, f. 
yellow (golden) thistle; —bdrabt, m. 
gold-wire ; —dralhtzieher, m. gold-wire 
drawer; —dvojfel, f. yellow or golden 
theush ; -durchwirkt, adj. interwoven 
with gold-threads; —durjt, m. immo- 
derate thirst after gold ; —etche, f. gold- 
oak, conocarpodendron ; —etdechfe, f. 
gilt (yellow) lizard; —erdwurzel, f. 
ipecacuanha; —¢¥}, n. gold ore; —= 
fabri, £ manufactory’ of gold-plate or 
gold-vessels; —faden, m. gold thread, 
spun gold; —falb, adj. yellow dun, 
gold-yellow ; —farbe, f. gold-colour ; 
--furben, —farbig, adj. golden, gold co- 
toured ; —fafan, m. gold pheasant ; —= 
feiticht, x. filings of gold; —finger, m. 
ting finger; —finf, m. goldfinch ; —= 
firnip, m. gold varnish; , m. 
gold fish; dorado; —fifcher, m. gold 
washer ; —fliege, f. chrysomela; —-= 
flimmer, m. or —flitter, f. gold span- 
gle; — führe, —forelle, f. salmon-trout, 
gili-head, golden-eye; —franfe, sf 
gold fringe, orris; —fudj8, m. yel- 
low dun horse; —fithrend, adj. aurifer- 
ous: —fuß, m. sparrow-hawk {of the 
Hudson Bay); —gang, m. course of 
gold-ore in a mine ; —gefüße, pl. —= 
gefchive, n. gold-plate ; —gebalt, m. in- 
trinsic value of gold; —geter, m. gilt 
(yellow) vulture; —gelb, adj. golden, 
as yellow as gold; —gelodt, adj. hav- 
ing golden curls, ringlets ; —gefihiebe, 
n. vein of gold; —gewicht, n. gold 
weight, troy weight; —gewnm, m. 
produce of gold (in mines) ; — gewirkt, 
adj. interwoven with gold threads; —= 
gier, f. immoderate lust after gold; —= 
glam, m. splendour or lustre of gold ; 
—glätte, f. gold litharge ; —gleich, adj. 
resembling gold; —glimmer, m. yellow 
mica; —Qige, m. idol made of gold; 
mammon ; —qgraé, n. anthoxanthum ; 
—gries, m. gold in little grains mixed 
with sand; —grube, f. gold mine ; —= 
grund, m. gold-ground ; —gülden, — 
gulden, m. gold-florin; —haur, x. 
olden hair; goldylocks (a plant); —= 
aarig, adj. golden-haired, auricomous ; 
—haber, —bafer, m. yellow oats; 
—hihnden, —bähnleit, 2 golden- 
eristed wren (a bird) ; yellow anemone 
a flower); —haltig, adj. containing 
old; —handel, m gold-trade ; —hau> 
en, m. heap of gold; —fäfer, m. rose- 
eha,er, brass-beetle; Spanish fly; —* 
falE, m. calcined gold; —fiv8, m. vid. 
~yann;, —find, n. fig. darling, sweet 
inion; —flumpen, m. bullion, ingot 





God 


of gold; —fönig, m. Ch. T. residue of 
gold left after a solution with antimony ; 
—fopf, m. gilded great-heak ; —forn, 
n. grain of gold. gold-grain; --fraut, n. 
groundsel; —frdge, f. T. goldsinith's 
sweepings (wash); —frone, f. gold- 
crown; —fup er, n. similor, mosaic 
gold; —flifte, f. Gold Coast; the coast 
of Guinea; —lachs, m. gold-coloured 
salon; —lad, m. 1. wall-flower; 2. 
gold-coloured varnish ; —labn, m. plate- 
gold, flattened gold wire; —labntailae 
ger, m. flatter of gold-wire; —land, n. 
gold-country; —lauchitein, m. chry- 
sopras; —ledet, n. gilt leather; —=2 
leim, m. chrysocol; borax; —leifte, f. 
gold cornice; —lilie, f. yellow lily, 
yellow day lily; —lodig, adj. vid. —= 
gelodt; —macher, m. alchymist; —= 
macherfunft, —ınacberei, f. alchymy; 
hermetical science; —Marder, m. 
pekan; —marfafit, m. zine; —maffe, 
f. mass of gold, —maulwurf, m. shin- 
ing mole, chrysochlore; —imaug, f. 
Sea-mouse ; —inil3, f. golden saxifrage 
(a plant); —mine, f. gold-mine ; 
minge, f. gold coin, gold-piece ; gold-ıne- 
dal; —ıiederfchlag, m. Ch. T. precipi- 
tate. of gold; —oryd, n. oxyd of gold; 
—papter, n. gilt-paper, gold-paper ; —= 
platte, f. —plättchen, n. (thin) plate 
of gold; —plätter, m. flatter of gold- 
wire; —prictpitat, ». precipitate of 
gold; —pras, —prafer, m Min. T. chry- 
soprase; —probe, f. gold-test: assay ; 
—pulver, x. gold dust; —quarg, m. 
auriferous quartz; —quajt, m. —quaz 
fte, f. gold tassel; —rabe, m. (com- 
mon) raven; —teich, adj rich in gold, 
auriferous; —Tetf, m. gold-ring, gold- 
hoop ; —reiher, m. gold coloured heron; 
—seinette, f. golding: —tiltg, m. gold- 
ring; —rofe, f. —viéchen, —riélein, 
n. little sunfluwer; —toth, adj. gold- 
red; —ruthe, f. B. T. golden-rod (the 
Solidago); —ruthenbaum, m. B. T. 
goldenrod-tree; —fafraı, m._ saffron 
of gold, fulminating gold; —falpeter, 
m. Ch. T. nitrate of gold; —fal3, n. Ch. 
T. muriate of gold; —famınler, m. 
gatherer of gold-sand; —fand, m. gold 
sand, auriferous sand; Geol. 7. amino- 
chryse; —läure, f. Ch. T. auric atid; 
—faureé Salz, aurate ; —Ichale, f.—= 
fchälchen, n. (small) gold-cup ;cupel ; —= 
fchaum, an. gold-leaf, tinsel; —fcheider, 
m. gold-refiner, parter ; —[cheidewafz 
fer, n. aqua regia, nitro-muriatic acid; 
—Icheidung, f. parting of gold; —= 
Schlafen, pt. slags of gold; —feblag, 
m. leaf of gold, gold-foil, gold leaf; 
—fehlagader, f. hemorrhoidal artery ; 
—febliger, m. gold beater; —fehliz 
gerform, —fihlägerbaut, f. —feblas 
gerhäutchen, n. gold beater’s skin; 
—fchleie, f. gold enloured tench; —= 
fehmiied, m. goldsmith; —fepmiedsarz 
beit, f. goldsmith’s work ; —fcbmieds= 
efell, m. journeyman goldsmith; —? 
Pianiedainnuttg, f. company of gold- 
smiths; —Ichmiedsjunge, m. gold- 
smith’s apprentice ; —fehiniedstrage, f. 
goldsmith’s sweepings; —fehmiedsla= 
den, m. goldsmith's shop; —fehmieds= 
waare, f. goldsmith’s ware: —fehnitt, 
m. T. gilt edge; —febritling, m. 7. 
planchet of gold, —feife, f. vid. —= 
wäfche 2.: —finter, m. Men. T. sinter 
containing gold; —fobu, m. dear son. 
my darling boy; —fpinuer, m. spinner 
of gold-thread; thread-stumper ; 
ftange, f. bar of gold, ingot of gold, 
old-bar; —ftaub, m. gold dust; —= 

ein, m. 1. stone containing gold: 2. 
chrysolite, peridot ; —fticfer, m. —ftt= 
derinu, f. embroiderer in gold; —Itz 
ferci,s. gold embroidery ; —jticferEunjt, 


— 





Göpe 
S. art of embroidering in got --ttoff 
m. gold brocade ; unsel; —preichftiin 


m. touch-stone; —ftreif, —ftretfen, m 
gold-stripe, stripe of gold: 7. fillet, 
—ftret 9, adj having gold-stripes, gold- 
striped; —ftild, a. 1. gold piece, gold 
coin; gold-bullion ; 2. gold metal: —> 
ftufe, f piece of gold-ore: —fuchet, m. 
gold-searcher; —talf, m. yellow talc ; 
—teig, m. water-gold; —tinftur, f. 
tincture of gold; —tochter, s. dear 
daughter, darling; —treffe, f gold-lace; 
—troddel, f. gold-tassel; —verbrämt, 
adj. fringed with gold; —vttrtvl, m. Ch, 
T. sulphate of gold; —vogel, m. momot 
(a bird) ; —waare, f goldsmith's ware: 
—wage, f. gold-weights; fig. jebed 
Wort auf die —wage legen, to weigh 
every word before it is uttered, to be 
exceedingly nice in the choice of one's 


words ; —twifche, f. 1. washing of gold- 
sand; 2. place where gold-sand is 


washed; —wäfdher, m. gold-washer ; 
—awaffer, n. gold-water, gold-cordial ; 
—weide, f. yellow willow; —twerl, n. 
gilding; —wirfer, m. gold-weaver ; 
—witferet, f. art of weaving gold, gold 
weaving; —wolf, m. 1. jackal; 2 Urat 
wolf; —mwurn, m. burn-cow, buprestis* 
—wury, —wurzel, f. B. 7. greater ce- 
landine ; martagon; asphodel; —zair. 
m. ingot of gold; —gteher, m. goldwire 
drawer. 

Oblden, adj. gold, golden; gilt; fig. 
golden, precious, happy; einem —¢ 
Berge verfprechen, prov. to make great 
promises to one; —e Zahl, Chr. T. 
golden number. 

Obldtg, adj. vug. vid. Golden. 

*OOLf, m. (-e8; pl.-e) gulf, vid. Meere 
bufen. 

Olle, f. (pl. -M) provine. puddle. 

Obl ler, m. provine. vid. Örünfpeiht. 

Obl f ch, m. (-e8; pl. -e) kind of fus- 
tian with blue streaks. 

Oölfe, f. (pl.-M provine. gnat, 

OGolfen, Golzen, vo. a. to geld. 

*Oobndel, £ (pl. 0) gondola, Vene- 
tian boat; compos. —arttg, adj. in the 
manner of a gondola; —fabrer, —a 
führer, —fchiffer, m. gondolier ; —förs 
mig, adj. having the form of a gondola. 

*Ooundelier, Im. (-8; pl. -€) gon- 

*®Pondolter,§ dolier. 

+S 6g, n. (-¢8) gong (a musical in- 
strument of the Hindoos). 

*Ooniométer, n. (-8; pl. —) go 
niometer. 

*Goniometrie, f. goniometry. 

*Goniometrifch, adj. goniometrical. 

Gönnen, v a. (einem etwas) 1. not 
to grudge, not to envy; to wish; to 
favour; 2 to permit, grant; to give; 
einem Outed or Bofes —, to wish 
one well or_ill; nicht —, to grudge, 
envy; — Sie mir die Ehre Ihres 
Befuches, favour me with a visit. 

Ooduner, m. (-8; pl. —) favourer, 
well-wisher, patron, protector. 

Oonnerinn, f. (pl.-en) patroness, 
protectress, 

Sönnerfchaft, f. patronage, patron 
ship. 

*Oonyométer, n. vid. Goniometer. 

Opel, m. (-8) T winch, !ever, gia, 
coal-gin; compos. —herd, m. round 
path in which the horse walks that 
keeps the gin or lever in motion; —* 
Hund, m. long piece of wood with iron 
spixes or an iron chain at a coal-gin 
—fette, f. chain ofa gin (lever) ; —forb, 
m. trundle or lantern of a lever, gin or 
borsemill: —f£reug, 2. wooden cross of 

wal 


Bött 


& lever; —pferd, 2. lever-horse, 
‘pille, —fpinbel, f. axletree of the git: 
(lever); —tretbet, m. he that sets the 
lever agoing. 

Dördifch, adj. Gordian; der —e 
Kuoten, the Gordian knot. 

Bore, f. vid. Gahre, Gihrung. 

Wir ge, m. fam. for Georg, George. 
Örrgöne,f. (pl. -) Myth. T. Gor- 
gor bie —N, the Gorgons; —nattig 
er Oorginifch, adj. Gorgon-like, Gor- 
gonean. 

Öörk, m. vid. Kork, 

Görl, m. (-e8; pl.-e) loop; compos. 
—fpigen, pl. loop-lace. 

Gorlis, n. Geog. T. Gorlitz; —er 
Leinwand, garlıx. 

Oofd(e), f. N. T. jack; compos. —= 

aft, m. mariner who has the care 
of the jack; —itod, m. jack-staff. 

Söfhe & Gufche, f. vulg. chops, 
mouth. 

©öfe, f. a kind of light-coloured beer. 
®bfe, m. (-1; pl.-N) gardon (a fish). 

Gospe, Ff. vid. Gispe. 

Goffe, f. (pl.-N) gutter, sewer, ken- 
nel; sink, water-pipe from the roof of 
a house. 

OoPftein, m. (-285 pl. -e) 
gutter-stone. 

Böthe, m. (-n; pl. 0) Goth. 
Söthifch, adj. Gothic; —e Bauart 
or —et Wefchinad, Gothic style, ar- 
chiteeture. 

Bdthlamd,n. (-8) Gothland, Gothia. 

Bött,m. (-e8; pl. Götter) God; — 
der Hert, God our Lord; da fey — 
vor! bewahre —! bebitte —! das 
wolle — nicht! God forbid! wills —! 
fo — will! if it please God! wie — 
will! at the will of God! dag gebe 
—! God grant it! — gebe! wollte —! 
would to God! oa belfe! God bless 
you! fo wahr mir — helfe! so help 


— 


sink, 


me God! um —eé willen, for God's 
sake; — Lob! — fey Danf! God be 
praised! — befohlen! adieu! fare- 
well! — fey mit Euch! God be with 
you! — vergelt'8! Goda mercy! — 


weiß! God knows! compos. —ibnlic, 
adj. like to God; —ähnlichkeit, f. like- 
ness to God; —begeiftert, adj. in- 
spired,; —erfüllt, adj. holy; —erge= 
ben, adj. resigned to the will of God; 
—gefüllig, adj. pleasing in the sight of 
God, pious; —gefälligfeit, f. piety; 
—gefandt or —gefendet, adj. sent by 
God; —gefandte, s. one sent by God, 
Messiah; —gleich, adj. like unto God; 
—heil, n. self-heal (a plant); —[08, 
1. adj. godless, ungodly, impious, irre- 
ligious, profane, wicked, atheistical ; 
wanton; Il. adv. ungodly, impiously, 
irreligiously, profanely, wickedly ; wan- 
tonly; —loftqfeit, f. godlessness. un- 
godliness, impiety, wickedness, irreli- 
gion; —menfch, m. (-en) Tr. T. God 
incarnate, God made flesh, God and 
man; —menfchlich, adj. theandric; 
—felig, I. adj. godly, pious, religious, 
devout; II. adv. godıy, piously, reli- 
giously, devoutly; —feltgfeit, f. godli- 
ness, piety. religiousness, devoutness; 
—vergeffert, adj. wicked, impious, god- 
less; —verge enheit, f. wickedness, 
ungodliness; —vethaßt, adj. hateful in 
the sight of God; —verlaffen, adj. for- 
saken by God; —verfühner, m. Re 
Jeemer, Saviour, —verföhnt, aaj. re 
conciled to God; —weife, m. theo 
sophist. 

Bitter, pl. of Gott, gods {of the 
heathen); compos. —ähnlih, ad’ ‘ike 
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the gods, godlike, divine; —bild, n. 
1. image of a god; 2. divine (beautiful) 
form; —bildung, f. divine figure, 
shape: —blid, m. look of the gods; 
—blume, f. Virginian cowslip ; —bete, 
m. messenger of the gods, Mercury; 
—brüde, f. * the rainbow, —bihtung 
or —fabel, f. mythology; —bienft, m. 
worship cf (several) god:; —Ddiener, 
m. worshipper cf the gods —ent= 
fproffen, adj. *of divine origin, —et= 
zeugung, f. generation of the gods; 
—erzeugungslehre. —geburt, f. theo- 
gony; —feind, —befämpfer, —be- 
frieger, m. theomachist; —feft, 2. 
feas: of the gods; —gedanfe, m. di- 
vine, sublime thought; —gericht, n. 
judgment uf the gods; food of the 
gods, ambrosia; fig. delicious dish; 
—gerucd, m. B. T. diosma; —Qe= 
fehlecht, n. race of the gods; divine 
race; —geftalt, f. divine form; —ge- 
walt, f. power of the gods; —glüd, 
n. happiness of gods, highest happiness ; 
—find, x. child of the gods; —fönig, 
m. Jupiter; —freis, m. vid. —verz 
fammlung; —leben, n. life of the 
gods; —lehre, f. mythology; —luft, f. 
vid. —wonne ; —inabl, n. banquet of 
the gods; —pracht, f splendour of 
gods; —fage, f. mythos; —fiß, m. 
seat, abode of the gods; —fpeife, f. 
ambrosia; —fpruch, m. decision of the 
gods, oracle: —ftimme, f. voice of 
the gods; divine (beautiful) voice; 
—ftunde, f. hour of delight, bliss; 
—tranf, m. nectar; —urjprungéleb= 
te, f. theogony ; —verehrung, f. wor- 
ship of the gods; reverence for them, 
piety ; —verfanumlung, f. assembly of 
gods; — Welt, m. nectar; fig. delicious 
wine; —welt, f. Olympus; paganisın ; 
—wefen, n. mythology; —wonne, f. 
pleasure of the gods, divine pleasure ; 
—iwort, n. decision of the gods, 
oracle; —geichett, n. augury, omen; 
—yseit, f. mythological age or time; 


golden age. 
Motte ra af ! nature, essence of 
Ootterthum, x. Ja god; gods (col- 
lectively). 


Obttes, gen. of Gott, in compos. —= 
ader, m. church-yard, burying-place, 
burymg-ground; —baum, m. poplar- 
leaved fig-tree ; —dirn®, m. divine ser- 
vice, worship; —dienftlich, adj. & adv. 
relating or belonging to the divine 
service; —erde, f. God’s earth; con- 
secrated ground; —fahtt, f. pilgrim- 
age; —friede, m. God’s peace: —= 
furdyt, f. piety, fear of God; —fürch= 
tig, I. adj. pious, godly; fearing God; 
IL. adv. piously, godly; —fürchtigfeit, 
f. piety; —gabe, f. gift of God; —ge= 
bärerinn, f. the mother of our Lord, 
the blessed Virgin; —gelabrthett, —= | 
gelehrfamkeit & —gelehrtheit, f. di- 
vinity, theology —gelehrt, adj. theo- 
logical; —gelehrte, m. divine, theo- 
logian; —gericht, n. 1. judginent of 
God; 2. ordeal; —glaube, m. belief in 
God; —qnabe, f. grace or ma‘cy of 
God; —grofcen, m. God’s -enny, 
earnest-penny; —haus, m. God's 
house ; church, temple, cloister, abbey, 
&e.; —hauspfleger, m. church-war- 
den; —jaimmerlich, adj. & adv. piteous, 
in a piteous manner; —-tajten, m. —= 
Lade, f. treasury of the church, poor’s 
Lox; —lamın, n. Lamb of God; —= 
läfterer, m. blasphemer; —läfterlich, 
L adj. blasphemous; Il. adv. blas- 
phemously ; —lüfterung, f. blas- 
phemy;  —ltugner, m. atheist; —= 
läugnerifch, adj. atheistical ; —lüng= 
nung, f. atheism; —leben, n. eccle- 
siastical fief; —lehre, f. doctrine of 


Grab 


G-.4 and divine things, religion —# 
lohn, m. reward, blessing of God 
habt —[ohn! Lod bless you ! eine t —s 
lohn verdienen, to eam a God blees 
you; —Inain, m. godly or pious man. 
—ınord, m. deicide ; —Im Order, m. dei 
cide; —name, m. God’s name, + 
pfennig, m. vid. —grofchen; —recht, 
n. rights or privileges of a church, 


convent, &c.; —reich, n. 1. kingdom 
of God; 2. theocracy ; —fohm, m. Son 
of God, Jesus; —ti{¢h, m. communion- 


tevle; -—urtheil, 2. judgment, deci 
sion of God, oracle; —verehrung, f. 
worship of God; —verächter, m. de- 
spiser of God and sacred things; — 
vergejfen, adj. unpious, profane, wick 
ed; —vergefjenheit, f. wickedness; 
—welt, f. vulg. for Welt, world. 
Obtt fried, m. Godfrey, Geoffry. 
©ötthard, m. 1. Godard; 2. Gotthard 
(the mountain). 
Obttheit, f (pl. -en, godhead, divi- 
nity; deity. 
Göttinn, f. (pl.-en) goddess. 
Osttlich, 1. adj. divine; godly; god- 
like; Il. adv. divinely ; godly. 
Osttlidhfeit, f. divinity; godliness 
Oottlteb, m. Theophilus. 
©öttliebe, f. Theophila. . 
© oe, m. (-N; pl.-i) idol, deity; den 
—ı dienen, to be idolatrous; fig. eis 
nen —n aus einem machen, to idol- 
ize one, to make an idol of one, 
compos. —naltat, m. altar of an idol; 
—nbild, n. idol; —ndiener, m. idol- 
ater; —ndienerimm, f. ıdolatress; —= 
ndienft, m. idolatry, idol-warship ; —e 
nhaus, n. vid. —ntenpel; —nopfer, n. 
idolatrous sacrifice ; —npfaffe, —upries 
fter, m. idolatrous priest; —ntempel, 
m.temple of an idol. 
*®ourmaud, m. (-8; pl. -8) gor- 
mandizer, glutton. 
*Oourmandife, f. voraciousness, 
gluttony ; daintiness. 
*Gpüt, m. vid. Öefchmad. 
*®Oouverndnute, f. (pl. =m) gover 
ness. 
*®ouvernemént, n. (-8; pl. ~8) 
government. 
*®Oouvermeiir, m. (-8; pl.—e) governor. 
Ovrab, n. (-68; pl. Graber) grave, 
tomb, sepulchre; fig..death; ruin, de- 
struction ; zu —e fragen, to bury; zu 
—e begleiten, to assist at a funeral; 
bis in’ —, will death; zu —e geben, 
to go to one’s long home; verfchwies 
gen mie dad —, prov. close as the 
grave; compos. —einfaffung, f. en- 
closure of a tomb; —eijen, x. gray- 
ing-tool, graver, firmer: —fliege, Js. 
sepulchral fly; —gedanfe, m. thought 
of the grave; gloomy thought; —4e 
läute, ». knell; —gerüft, n. funeral 
decoration, sarcophagus; —gefang, m. 
vid. —lied, —gewölße, n. vault: —= 
bagel, m. tomb-hill, mount of grave: 
—tleid, n. winding-sheet; —fraut, n. 
wormwood ; —frtig, m. urn ; —legung, 
f. inhuming, burying, sepulture, inter- 
ment; —lied, n. funeral song, dirge: 
—tal, n. tomb, sepulchre, monument, 
—aneifiel, m. graver, chisel; —fchaus 
fel, f. shovel; —fcheit, x. spade, mat 
tock; —fhrift. £ epitaph; —ftitte, f 
burying place, grave, tomb; —ftettt, 
m. grave-stone, tomb-stone; —ftichel, 
m. graver, graving-tool, burin; —thier 


|, n. hyena; —tudy, n. pall, winding 


sheet; —eichen, x. monument. 
Grabbeln, v. n. (aux. haben) muy 





to grope, fumble. 


Graf 


Bräbeland,n. (-8) garden-land. 

Graben, m. (-8; pl. Graben) ditch. 
trench, moat; canal; compos. —abz 
fleiquug, f. Fort. deseent; —damım, m. 
dike of the diteh; —füllet, m. filler up 
of ditches; cent. soldier good enough for 


filling a ditch ; —leitung, f. waste-well, 
draining-well; —mauet, f. counter- 
scarp; —ftetger, m. channel-ward, in- 


spector of a channel; —jug, m. 1. dig- 
ging, 2. direction of a ditch. 

Gräben, vir. a. & n. (aux. haben) 1. 
to dig; 2. T. to engrave, cut, carve; 3. 
Jig. to itnpress. 

Graber, m. '-8: pl. —) digger. 
Orabe 8, gen. of Orab, in compos. * —= 
bunfel, n.4& —uadt, f. darkness, night 
of the grave ; —tand, m. brink of the 
grave; —tube & a ide peace, 
quietness of the grave; —fchauet, m. 
awe of the grave; —fdlummer, an. 
sleep of the grave, of death; —ftim- 
me, f. sepulchral voice; —tuch, n. vid. 
Srabtuch. 

Örächen, pl. the Gracchi. 

Oradel, f. (pl. -N) awn of corn. 

*Oractfiren, v. x. (aux. haben) to 
Brecize. 

"Ordcisimus, m. (pl.-nen) grecism. 

*Sräcität, f. peculiarity of the lan- 
guage and customs of the Greeks. 
*Oradcomane, m. (5. pl. 1) pas- 
sionate admirer of everything Greek. 

*Ordcomante, f passionate love of 
everything Greek, Grecomania. 

OÖrud, m. (-e8; pl. -e) 1. degree ; step; 
2. grade; compos. —abtheilung, f di- 
vision into degrees; —bogen, m. T. 
sextant; —leiter, f. 7. scale; —mef= 
fet, m. instrument for measuring the 
degrees of liquids, &c.; —meffung, f. 
measuring of degrees; —TUNg, m. gra- 
duated ring; —Wwage, f. spring-steel- 
yaru - weife, adv. by degrees, gra- 
dually. 

*Oradal, va. Gradual 

*Oradattin, f. Gram. & Rh. T. gra- 
dation; climax. 

Öradirzeifen, x. 7 chisel, graving- 
iron, that makes streaks by degrees ; 
—fafi, n. refining cask (tub); —hauß, 
n. building for graduation ; —berd, m. 
herd under the, graduation-pan ; —= 
Pfanne, f. graduation-pan; —töhre, f. 
graduation-pipe ; —Wage, f. water-ba- 
lance ; —waffer, n. graduated-water ; 
—werf, n. vid. —haus. 

«Öradiren, v. a. Ch. T. to refine, 
graduate. 

“Gradirung, fi (pl. -en) T. gra- 
duation. 

«Gradual, m. (-e8; pl. -2) gradual; 
grail. : 
sOradudloisputation, f Ac. 
T. a learned dissertation previous to 
promotion. 

*Graduell, adj. & adv. gradual, gra- 
dually. 

*Gradutren, v.a.&n. Ac. T. to gra- 
duate, to confer or take an academic 
degree. 

*Sraduirung, f (pl. -eM) Ae. T. 
graduation. 

"Graduirte, m. deel like adj. Ac. T. 
graduate. 

@Oraf, m. (en; pl.-en) earl; count. 
Bräfen, pl. of Graf; in compos. —- 
bant, f. bench of counts; —ting, n. 
+ 1.7. jurisdiction of a count ; —hof, 
m. court ofa count; —frone, f. count’s 
fears) coronet: —ft®, m. count’s 
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sea (residence); —ftanb, m. dignity 
or slate of a count; counts (collec- 
uvely); —taq, m. + meeting of the 
counts of the German empire; —titel, 
en. title of an earl or count; —wwiirde, 
f. dignity of a count. 

Orafian, f (pl.-en) countess, earl’s 
lady. . 

Gräflich, adj. & adv. of or belonging 
to a count, earl. or countess; like a 
count or earl. 

Oraffdhaft, f cp. -em) earldom, 
county, shire. 


©räm, adj. indect. averse, hostile ; eis 
nem or einer Gade — fenn or wer= 
ben, to hate, dislike, bear a grudge to; 
fie tft ihm — geworden, he is fallen 
under her displeasure, she has con- 
ceived a hatred against him. 

Oram, m. (- grief, sorrow, sadness, 
afliction, melancnoly ; improp. dislike, 
aversion, hatred; compos. —L08, adj. 
free from grief or sorrow; — ht, f. 
fretfulness, peevishness; —fiichtig, 
adj. disposed to grieve, fretful, peevish ; 
—voll, adj. sorrowful, aggrieved. 

Öramatelle, f. vid. Garnele, 

Oramelet, f. vid. Orämlichkeit. 

Oraimeln, v. n. (auz. haben) to be 
irritable, easily out of humour. 

Oraimen, v. I. a. togrieve ; to inspire 
with pity; (+ to irritate, provoke) ; 
IL. refl. fi um or über etwas —, to 
grieve, to fret one’s self, to be grieved at. 

Gramler, m. (-8; pl. —) —inn, f. 
peevish person, saturnist. 

Gramlich, (Orämifh, vwg.) 1. adj. 
morose, ill-humoured, peevish, sullen, 
fretful; II. adv. morosely, peevishly, &c. 

Orämlicdhfeit, f. moroseness, pee- 
vishness, fretfulness. 

Graimling, m. (-e6; pl.) a pee- 
vish fellow. 


“Grammatik, f. (pl.-en) grammar. | 


*"Örammätifer, m. (-8; pl. —) 
grammarian. 

*Grammaätifch, Orammatikälifch, 
I. adj. grammatical ; Il. adv. grammati- 
cally. 

»Grammatifl, m. (-en; pl. -en) 
grammatist, grammarian. 

*@rammtt, m. Min. T. wollastonite. 

Oran, m. (-e8; pl.-e) grain (weight). 

*Orandde, f. vid. Sranatapfel & 
Granate. 

*@ranit, m. (et; pl.-en) 1. garnet; 
2. pomegranate; 3. vid. Oarnele; der 
gelbe —, topazolite ; compos. —apfel, 
m. potnegranate, granate ; — baum, 
m. pomegranate-tree; —berg, m. moun- 
tain containing garnets; —blüthe, f. 
flower of the pomegranate-tree ; —= 
branntwein, m. pomegranate-brandy ; 
—Crj, n. ore containing garnets; —= 
fluf, m. false garnet: —fern, m. ker- 
nel of the pomegranate; —faft, m. 
juice of the pomegranate; —fand, m. 
garnets in the form of sand: —fe)nut, 
f. garnet wecklace; —ftein, m. 1. the 
garnet; 2. stone containing garnet; 
—vogel, m. chaffinch of Brazil. 


*Oranite,f. (pl. -N) 1. grenade, bomb- 
shell; 2. vid. Granat 1. 
Oranät-fugel. f balloon of gre- 
nades ; —enbirne, f. guava; —eınhas 
el, m. shower of grenades; —enta= 
five, f. grenade-pouch. 
«Srauyatier, m. (-8; pl.-€) grena- 
dier: cempos. —battaillon, n. —toın= 
pagnıe, f. battalion, company of gre- 
nadiers; —hauptmane, m. captain of 
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grenndiers —miige, f. grenadier-cap 

ee n. regiment of grenadiers , 

—tafche, f. grenadier pouch. 

Oranatiliholz, n.(-e8) red ebony 

*Oranotit, m. (8; pl.-c) stauroiite 

@tdnd, m. (-66) gravel; compos. —s 
niehl, 2. coarse meal, flour mixed with 
bran; —ftein, m. granite. 

*Orande, m. (-N; pl.-N) grandse. 

Orandenbeere, f (pl. -n) red a 
berry. 

*Oranbezza, f. grandeeship; fig gra- 
vity of manner. 

Grandig, adj. gravelly; prounc. ill 
humoured. 

*Grandids, adj vid. Grofartig, 
Erhaben. 

*"Orandiofität,f. vid. Oropartigs 
feit, Erhabenheit. 

Orängel, m. (-8) piece of melted 
copper. 

Grängewicdt, u. (-68) grain. 

*Öraniren, v. a. to form into grains, 
to granulate. 

‘Granit, m.(-8; pl.-e) granite; wm- 
pos. —felfen, m. granitic rock; —e 
fand, m. granitic sand. 

Oraniger, m. (-8) vid Örenger, 

Ordnne, f. (pl. -) awn, beard (of 
plants) ; bristle, beard (of a cat); the 
leaf of the fir or pine ; compos. —nat= 
tig, adj. beard-like ; —nl08, adj beard- 
less. 

Ordnnen, v.a. to provide with awns. 

Orané or Öränfen, m. province. fore 
part of a ship. 

*Mranultren, v. ra Ch T. to 
granulate; granulirtes Cilber, silver 
in grains. 

*Oranuliren, n. granulation. 

Grange u.f.w., vid. Örenzeu.f.m 

Orapel, m. (-8;5 pl. —) Min. T. a 
span; —-Smächtig, adj. a span long or 
broad, 

Orapen, m. (-8) province. iron pou 

»Gräpbhif, f art of drawing (writing, 
painting). 

*Öräphifch, adj. grapmeal. 

Graphit, m. (-8; pl. -e) graphite, 
black lead, Keswick lead, wad 

*Graphométer, m. (-8; pl. —) 
graphometer. 

Orapyp, m. (-88 pl. -e) madder 

Orappe f. {ge -n) compos. —? 
artig, —ähnlid), adj. madderlike, like 
madder; —briihe, f. dye made ot 
madder, madder-dye; —darre, f. a 
madder-kiln; —färber, m. he that 
dyes with madder ; —fürberei, f. dye- 
ing with or in madder; place for mad- 
der- dyeing; —miihle, —ftampfe, s. 
mill for pounding madder; —pflan= 
zung, f. —feld, n. madder-field; — 
roth, adj. & adv. red like madder, mad- 
der-red; s. n. red make of madder, 
madder-red, —twurgel, f. madder-root, 

Oräpfe, f. vudg. t.scramble; in die — 
geben, to make people scramble for, te 
give people a scramble for...; 2. paw 
large hand, huge fist. 

Ordpfen, ». n. vulg. (auz. haben 
to grasp, to lay hold of. 

Oras, n. (-e83 pl. Orafer) ire 
Grafer, gramineous plants; cin Bfere 
ing — thun, to turn or put_a horse to 
grass; fig. ewg. ind — beigen, to die, 
to be killed ina battle, to bite the 
dost: dad — wachfen hören, prow 
to bt or fancy one’s self very acute 


clever or wise; barüber tft -- ge 
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wadfen, it is forgotten; compos —# 
ährchen, n. B. T. glume; —ähre, f. 
B. T. spikelet; —anger, m. green, 
grass-plot, pasture-ground ; —att, f 
grass-kind, —arttg, adj. gramineous; 
—-bauf, f. green turf, seat of grass; 
—befin, m. grass-whisk; —blume, f. 
various kinds of flowers growing wild; 
— boden, m. grass-land; —butter, f. 
May-buiter; —ebene, f. savannah (in 
America); —farbe, f. green colour; 
—fafer, f. herbaceous thread ; —finf, 


m. chaffinch; —fled, m. grass-plot; 
--flur, f. prairie, savannah: —fvef= 
feitd, adj. graminivorous; —frofch, m. 


green frog; —futter, n. grass-fodder ; 
—fiitterung, f. feeding on grass; green 
food, grass; —qarten, m. orchard, 
grass-garden; —gefchmad, m. grassy 
taste ; —griin, adj. as green as grass; 
—halın, m. grass-blade; —hecht, m. 
pickerel; —hivfch, m. Hunt. T. lean 
stag; —huhn, n. land-rail, corn-crake; 
—büpfer, m. grass-hopper; —fafer, 
m. blue-beetle; —land, n. meadow, 
grace land; —lauch, m. porret, bladed 
ieek; —lLüufer, m. vid. —huhn; —le= 
der, a. river weed; —linde, f. lime 
tree; —Magd, f. grass-maid; —mäs 
ber, m. mower of grass; —ıneße, f. 
dragon-fly, adder-fly; —müde, f. 
warbler, hedge-sparrow; —nelfe, f. 
taaiden-pink; —pferd, n. vid. —hüs 
prec; —pilz, m. toadstool: —plag, 
m. grass-plot, green-plot ; bowling green ; 
—taupe, f. common caterpillar; —= 
reich, adj. full of grass; grassy; —= 
fihnede, f. slug; —fehnepfe, f. the 
common snipe; —fenfe, f. scythe (for 
cutting grass); —ftchel, f. sickle; —= 
fperht, m._ spotted woodpecker, hick- 
wall; —fperling, m. vid. —müde, 
—ftoppel, f. stubble of grass; —ftiid, 
n. grass-plot, green; —taffet, m. aridas 


—wachs, m. —tweide, f. pasture- 
ground; —twud)é, m. growth of grass, 
pasture; —twurzel, f. quitch-grass, 
dog-grass. 


Bräfeln,o.n. (aux. haben) to bite the 
geass, to nibble at the grass. 
Orafen, o n. (aux. haben) 1. to 
graze; to cut grass; 2. fig. nach et= 
was —, to aim at, aspire to. 
Orafen, v. n. provine. (aux. haben) 
to shudder. 
Sräfer, m. (-8; pl. —) 1. grass 
cutter; 2. Hunt. T. tongue of a stag. 
Gräferei, f. (pl. -em) 1. cutting of 
grass; 2. grass-field, grass. 
®rafidt, adj. like grass, grassy. 
Gräfig, adj. grassy. 
Gräsling m (8; pl.-e) T. 1. 
vine-sprig (a year old); 2. gudgeon. 
Graf, adj. vid. Graglich ; compos. 
— haus, n. + prison. 
*Orafftren, v. n. (aux. haben) to 
rage {of a disease); prevail. ~ 
Orafletn, n. (-8) redpole (a bird). 
Oraßlich, L adj. horrible, terrible, 
hideous, frightful; grisly, ghastly; II. 
adv. ghastly, horribly, terribly, hid- 
esusly, frightfully. 
Sraßlichfeit, f (wl. -en) 1. hid- 
eousness, ghastliness; 2. hideous or 
norrible deed. 
Bräpling, m. (-e8; pl. -e) 1. gud- 
geon; 2. ash-tree. 
Braifung, ff 
cutting grass. 
Brite, Grathe, f. (pl.-N) fish-vone; 
compos. —nfifch, m. a fish with bones ; 

-nl08, adj without fish-lones. 
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@raih, m. (-88; pl. -c) edge, ridge; 
compos. —hobel, m. plane for taking 
off the sharp edges, and for making 
grooves with; —fiige, f. saw_ for 
cutting grooves or kennels; —fpar= 
ten, m. hip; —thtet, n. chamois of 
a reddish colour. 

*Örätia, & Grace (proper name). 

*@ratial, n. (-8) remuneration; 
present, 

*Grätins,n. das — beten, two say 
grace, render thanks. 
*Oratification, f 

present ; favour, 

*Oratificiren, va .o gratify; fa- 
vour; reward. 

*Oratis, adv. gratis. 

*Oratift, Gratuift, m. en; pl. -en) 
charity-scholar; beneficiary. 

®ratig, adj. full of bones. 

Orätfchen, vo. n. vy. to straddle. 

*Oratuldnt, m (-en; pl. -en) 
wal-wisher. 

*Oratulation, f. (pl.-en) gratu- 
lation; compos. —sfchreiben, n. con- 
gratulatory letter. 

*Oratulirven, vo. n. (auz. haben) 
to congratulate, 

OÖraäb, «. Gratz (a town). 

Oraii, I. adj. gray, grizzled; fig. aged. 
ancient, former; LL. 3. n. gray colour; 
fich über etwas —e Haare wachfen 
saffen, to grieve much at something ; 
ein mentg —, grayish; compos. —= 
dugig, adj. gray-eyed; —bart, m. 
gray-beard; —finf, m. gray-finch; 
—fuch8, m. gray-fox; —haarig, adj. 
gray-haired; —hänfling, m. gray- 
linnet; —fopf, m. gray-headed per- 
son; —neife, f. gray or brown 
titmouse,;, —Inewe, f. gray-gull; —= 
naden, _m. little gray (ash) mew: 
—{checfig, adj. gray-checkered; —= 
fhimmel, m. gray-horse: —fpecht, 

"m. creeper (a bird); —thier, n. vid. 
Orauchen; —wace, f Min. T. gray- 
wacke; —tWetf, 2. minever, calaber 
skins. 

Syn. Grau werden, Grauen. Grau werden 
eignifies simply to turn gray and may be used 
indiscriminately of anything. ®rauen is said 
only ofthe hair of men and animals, and figura- 
tively of the day. Der Tag grauer fon (the day 

19 beginr.ing to aawn); der Menfd grauet fon 
(the man is growing gray). 

Graubiinden, n. 
the Grisons. 

Oraubiindner, m. (-8 pl. —) 
Grison. 

Graubünpdifch, adj. of orfrom the 
Grisons. 

Graiden, n. (-8; pl.—) joc. donkey. 
OGratiel, m. vulg. vid. Örauen. 
©räuel, m. (-8) 1. horror, abomina- 
tion, detestatien; 2. crime, outrage; 
e8 ift ihm ein —, he abominates it; 
compos. —that, f. horrible deed. 
OGrasielu, v. provine. vid. next verb. 
Öraüen, v. 1. x. (uz. haben) to turn 
gray or hoary; to pass from darkness 
into light, to dawn; fig. der Tag 
grauet, it dawns; II. imp. with dat. 
(vor etwas) to be awed, to have a 
berror, an aversion, to dread, fear; 
mir graut vor biefer Arbeit, I dread 
the work; ihnen graut vor Gefpen- 
ftern, they are in fear. horror of ghosts. 


©raüen,n. (-8) 1. horror, abhorrence, 

abomination ; 2. terrible fear, dismay ; 
compos —fülle, f horror; —haft, 
adj. —voll, adj. full of horror horrid; 
ein —volleS Berbrechen, a horrid 
crime. 


gratification ; 


(-8) country of 
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Syn. Grauen, Grduel, Ubfheu, Bram 
fen. @rduel and Abfdyeu denote the emotion ol 
the mind which arises from the contemplation or 
some great impending evil. Granen und Sraufer 
refer 10 some immınent danger or evil and imp)s 
a high degree of fear or horror. Graufen in a 
stronger expression than ®rauen. Things tha 
excite Ubfdjeu and @rduet are also called 
@rauel, so that in this sense Oraut} and Abfgeu 
stand in the relation of cause and eflect t one 
another. 

Granerlid, adj. disposed to fear, 

afraid. 

Oraiidett, f. the being gray. 

O1 ailid, adj. 1. grayish, grizzly; 2 
vu.g. fearful, dreadful, hideous ; abumın 
able, detestable. 

©Oräulich, 1. adj. shocking, horrible, 
terrible, horrid, dreadful, heinous, Ino 
strous, enormous; II. adv. horribly, 
terribly, horridly, dreadfully. 

Oratipe, f. (pl. -N) peeled grain; 
peeled barley; Min. T. grain; compos, 
—ngang, m. —nmühle, f. mill for 
peeling barley; —ngrüße, f. barley 
groats; —N leim, m. barley-water ; 
—nfuppe, f. peeled barley soup. 

Oraitipeln, Griripeln, v. imp. to sleet, 
hail, drızzle; to fall down in little frag- 
ments. 

Öraıis,m -e8) * horror, dread, fear 
fright, shuddering ; 2. province. rubbish ; 
in — zerfallen, to fall into decay. 

Oras, adj. * horrible, awful, dread- 
ful, fearful, dismal; eine —e Nacht, 
a dismal night; IJ adv. horribly, drrad- 
fully, fearfully. 

Oratifal, n vid. Graufamtcit. 

OÖranfam, I. adj. cruel, barbarous, 
fierce, fell, inhuman; vg. horrible, 
terrible ; II. adv. cruelly, barbarously 
fiercely ; vwy. horribly, terribly. 

Oraufamfeit, f. (pl. -en) erueltp, 
outrage, barbarity, barbarousness, cruel 
action; —en verüben, to commit 
cruelties, outrages. 

Grafen, v.n. & imp. with dat. to in 
spire with awe, to make shudder, shi- 
ver, dread, fear; mir graufet, I shud- 
der; feel awe. 

Öraufen, n. (-8) awe, horror, dread, 
dismay; compos. —haft & — voll, 
awful, dismaying. 

Oraufig, adj. creating dread. 

*Oravdntia, n. pl. L. T. suspicious 
circumstances in the case of one ac 
cused. 

*® ravatus, m. one who feels him 
self aggrieved; a suspected person 
defendant. 

*Oraveitt, m. (-8; pl. —) engraver 

*Öraviren, v. a. to engrave. 

*Oravirzemeifiel, m. graver; —* 
zeug, n. engraving-tools. 

*Oravitte, f. 1. an engraving; 2 
— or Öravirkunft, f. the art of en 
graving. 

*Oravitat, f. gravity, solemn beha 
viour. 

*Oravitation, £ 
tion. 

*"Oravitätifch, ad. & adv. vulg 
grave, serious, solemn. 

*Ordgie, f. (pl. -n) grace, charm, 
—N, Myth. T. Graces. 

*Öraziös, adj. vid. Anmuthig. 
Orébe, f. (pl. -N) provinc. cı2sted 
grebe, cargoose. 

Gréep, n (-e8; pl. -e) MT. eut 
water. 

Ori gor, m. (-8) Gregory. 
Oregorianifch, adj. Gregorian 
Ore’ f, m. (-e8; pl.-e) griffin; com 


Phy. T. gravita- 
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pes —geier, m. condor; —mufchel, 
f—ftetn, m. furbelowed chanıa: —e 
ferd, —rof, n. hippogriff; —fdynaz 
el, m. S. 7. pelican (instrument for 
drawing teeth); —éflauen, pl. grif- 
in's claws (clutches) 

Gret{fhar, adj. capable of being laid 
hold of, grasped or spanned, seizable. 

Oretfen, vir. a & a. (aux. haben) 
1. nach or zu etwas —, to gripe, grasp, 
Iny hold of; to seize; catch, take up, 
to snatch; etwas mit Händen —, fir. 
to comprehend easily, be palpable; 2. 
to cut in (of edged tools); to act 
upon one another (as the wheels in 
a clock work, &e.); 3u or nad) der 
Feder, zu den Waffen —-, to take 
upthe pen, arms; zum or mad) dem 
Degen —, to put hand to the sword; 
einem an den Buls —, to feel one’s 
pulse ; ti efiwa8 —, to put one’s hands 
into; fig. in feinen eigenen Bufen —, 
to test, try one’s self, one’s feelings; 
einem unter bie Arme —, to help, as- 
sist one; einem ing Ant —, to en- 
croach or intrench upon one’s office; 
um fic) —, to spread (about) ;- to in- 
crease. 

Greifig, Greififch, adj. tempting 

~ Greiflich, ad. vid. Greifbar. 

Greifswald, n. (-e8) Gripswald. 
Oreifzirkfel, m. caliber-compasses, 
calibers. 

Gretnen, » n. (aur. haben) 1. to 
grin, to laugh with a distorted counte- 
nance; 2. weep, cry; 3. provinc. to 
grumble, growl. 

Gretner, m. (-8; pl. —) province. 
1. grumbler, growler ; 2. weeper. 
Orets, adj. gray (with age), hoary. 
Wrets, m. (-e8; pl. -¢) an old man. 
Örets, m. (-e8) Min. T. gravel. 
Oretfew, v. n. (aux. haben) to grow 
hoary, aged. 

Oreifenalter, n. (-8) senility, old 
age. 

Oretfinm, f (pl. -en) old woman, 
matron. 
reißen, v.a. Min. T. to cleave, split. 

Greipler, m. (-8; pl. —) provine. 
sunall dealer in peeled barley and 
groats, cheese, &c. 

Oréling, n. (-8) N. T. smallest cable 
of a ship, hawser. 

Grell, adj. 1. very bright, dazzling; 
glaring (of colour or light) ; 2.shrill (of 
sound). 

Grelle, — f. 1. glaringness, daz- 
Wrellhett, § ating; 2. shnilness. 
@remypel, m. province. trade with old 
things; small traffic; compos, —fam-e 
met, f. lumber-room; —matft, m. 
rag-fair; —werf, „. old goods, clothes, 
furniture, &c. 

Gremypeln, v. n. (aux. haben) to sell 
old things. 

Gremyperet, f old rags, frippery. 

Oremypler, m. (-83 pl. —) broker, 
fripperer. . 

Öremfig, adj. provinc. obstinate, 
enger. 

‚Orenadfer,m. (-9; pl. -) grena- 
dier. 

*Srenapfillhols,n. (-e8) red ebony. 

'‘Orenabdinfeibde, f. Grenadine silk. 

*Orenatit, m. (-8) Min. T. grenatite, 
staurolite. 

Brendel, Grengel, m. (-8) province. 
T. bolt, bar, plougk-beam, turnpike ; 
compos. —bauın, m. pole, tree of a 
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plough, that rupplies the place of the 
thill; —fette, f. chain on the plough's 
bean, by which the plough may be set 
to cut deeper or flatter; —weide, f. 
twisted osier, used instead of the 
plough’s chain. ° 
Grénif, nm (-ffes; pz -ffe) eighth 
part of a mine-share. 
Orenfing, m. (-e8) provine. mullein, 
woolblade (a plant), 
®reng-ader, m. boundary-field; —- 
bach, m. brook forming a boundary ; 
—baum, m. tree marking the bound- 
ary ; ics wines f. fortificaticn of 
the frontiers; evetfer, m. visitor 
and inspector of the frontiers in 
order to revent smuggling ; :and- 
waiter; —verettung, f. inspection of 
the frontiers or boundaries; —be= 
fihtigung, f inspection of the 
boundaries ; „—bewohner, m.  bor- 
derer; —bild, n. figure or statue 
marking the boundary; —brüde, f. 
bridge marking a boundary; —bammt, 
m. dike marking a boundary; —Ddorf, 
n. village on the frontiers: --feftung, 
f. frontier-fortress; —fluß, m. bound- 
ary river; —forfl, m. boundary 
forest ; —gebirge, n. chain of moun- 
tains forming a boundary: —egend, 
f. frontier-distriet; —gemeinfchart, f. 
contiguity, contiguousness; —gott, 
m. frontier god; —graben, m frontier 
ditch ; —gut, n. estate on the bound- 
ary of a district: —haug, n. house 
on the frontiers of a country ; —herr, 
m. proprietor of an estate on the fron- 
tiers; —holz, x. wood on the bound- 
ary of a country or district ; 
gel, m. hill forming a boundary ; —jä= 
er, m. vid. —fdlige; —fette, —= 
ur f. cordon (of troops) ; —land, 
n. country or district bordering on 
another; — linie, f- boundary-line ; 
line of demarcation; —mabl, n. land- 
mark; —malter, f. boundary-wall; 
—meffer, m. one who by measuring 
determines the boundaries ; —nachbar, 
m. confiner, borderer, neighbour; —= 
nachbarfchaft, f. confinity; —ort, 
—plaß, m. frontier-place or town; —= 
Pfahl, m. boundary-post; —punft, m. 
point in a boundary-line; fig. extreme, 
highest point; —teeeß, m. boundary- 
treaty; —füule, f. bound-stone ; mere- 
stone: —fcheide, f. boundary; vid. 
—fcheidung ;_ —fceider, m. vid. — 
meffer; —fheidung, f. determining 
a boundary, setting of a boundary; 
—fchloß, n. frontier-castle; —fchüße, 
m. game-keeper, who keeps the bound- 
aries of a manor; —foltat, m. soldier 
serving on the frontiers; —ftadt, f 
frontier-town; —ftein, m. vid. —= 
fiule; —ftrett, m. or —ftreitigfeit, 
f. dispute concerning boundaries ; rs 
from, m. vid. —fluß; — vergleich 
or — vertrag, m. treaty, agreement 
concerning the boundaries of two di- 
stricts; —wWwache, f. line of defence; 
—wadhter, m. land-waiter; —wall, 
m. rampart marking a boundary; —=+ 
weg, m. road (path) marking the 


boundary ; — wehrt, f. defence, turn- . 


pike, &c. of a boundary: —jaum, m. 
boundary-hedge; —3eidhen, n. land- 
mark; — zoll, m. duties, custom, toll; 
— zig, m. inspection of the boundaries. 


Grenge, f. (pl. -M bound, limit, 
border, confine, frontier; boundary; 
—n fegen, to set bounds, to bound, 
limit. 

Syn. Grenye, Shrante Yrenenand Satan 
ten ın their general signification are thus distin- 
guished, that Grenjen denotes simply that part 
which terminates a thing. or the furthest point 
of its extension; Sdran en, that which bourds 
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Orcircumscritwe 2, or restrains its further om 
tension. Both a:e ised of moral as well as of 
natural objects, 


Orengen, vn. (cuz. haben) (an ets 
a8) to border, bound, confine on 07 
upon. 

Srengenlos, 1 adj. 1. boundless ; 2, 
fig. infinite; immeasurable: U. ado, 
boundlessly, 

Orenzenlofigfeit, f 1. bounk 
lessness; 2. fig. infinitude. 

®renger, m. (-8; pl.--) borderer; 

soldier serving on the frontiers of a 
country. 

Gréte, Grétdhen, n. contr. for Mars 
garethe, Margery, Meg, Peggy. 

Öreiel, m. vid. Griuel. 

Grewper, m. (-8; pl.—) Min. T 
ore in grains of the size of a walnut. 

Orévelingen, n. (-8) Graveling. 

Oriebe, f. (pl. -M) the fibrous or 
skinny remains of lard, &c. after ne 
being fried. 

®rieb 6s, m. (-e8; pl. -e) core of fruit. 

Orieche, m. (-w; pl. -n) Oriechinn, 
Sf. (pl.-e) Greek, Grecian. 

Oriedhenland, n. (-8) Greece. 

Oriechenthum, n. & Öricchheit, f. 
(mod.) peculiarity or spirit of the Greeks. 

Griehifch, adj. Greek; eine —e 
Redensart, a grecism; dad —e Heu, 
fenugreek. 

Grtegelhahn, m. province. 
Birkhahn. 

Oriel, m. (-e8; pl. -en) provine, 
hedge-sparrow; compos, -—trappe, f. 
little bustard. 

©rierzer, — Mife, Gruyére cheese, 

Or te, m. (-fe8)1. coarse sand, gravel 
grit; 2. groats; 3. calcined tartar; 
compos. —afche, f. 1. old lees of wine; 
2. ashes of tartar; —bart, m. wild 
‚angelica; —brei, m. pap of gronts: 
—horft, m. gravel-isle ; isle consisting 
of coarse sand; —hubn, n. plover, 
sand-piper; —Elete, f. bran of groats; 
—fraut, n. wild mint, bastard mint, 
stinking balm ; —mebl, » meal-groata, 
pollard ; —fäule, f. T. posts, betwer 1 
which are the flood-gates of water 
mills; —fieb, n. groats-sieve, oatweal- 
sieve; —ftein, m. nephritic stone; 
—tranf, m. drink of oatmeal, waler- 
gruel; —twart or —wartel, m. + over- 
seer of the tournaments ; —wurgel, f. 
cessampelos, wild vine; velvet leaf. 

Ortefeln, vo. I. n. (aux. haben) to 
break or fall into little pieces; Il. a. to 
pound or grind; LIL. imp. vid. Örufeln. 

@riefen, oa to make grit. 

Griefidt, adj. griuy. 

©riefig, adj. gravelly (also said of the 
urine). 

OGriesgram, Lm. (-8; pl.-e) spleen; 
grumbler ; II. adj. morose, sullen. 

Griesgramen, v. n. (aur. haben) 
to be fretting, morose, peevish. 

Griesgramifdh & Oriesgrämlich, 
adj. peevish, morose. 

Oriff, m (-c8; pl.-e) 1. gripe, hold, 
touch; pinch; 2. handle, hilt; 3. fig. 
art, trick, shift, fetch; 4.as much as 
may be grasped, handful; 5. Sp. 7. 
claws (of birds); etwas am —e haz 
ben, to have a knack at a thing; com- 
pos. —brett, n. touch-board, neck (o 
a violin or guitar) ; —lod), n. keyhole 
(of wind instruments) ; —winde, f. 7. 
iron tool of the sword-cutlers, to wind 
the wire about the handle of a sword. 

Oriffel, m. (-8; pl. —) style; pin 
of a table-book; date pencil; RT 
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vid. 
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shaft ; compos. —artig, —ähnlich, adj. 
like a style; styloid; —baum, m. Judas- 
tree; —beere, f. vid. Preifelbeere —= 
fürmig, adj. 7. styloid; —fortfag, 
m. A. T. styloid apophysis; —loch, n. 
4. T. stylomastoid hole; —lofe, f. pl. 
plants having neither pistils nor styles; 
—inuéfel, f..A.T. stylo-cerato hyoideus 
muscle; —fehlundfopfmustcl, m. 4. 
T. stylopharyngean muscle; —4ulls 
genmusfel, m. stylo glossus muscle. 

Wetffen, v. a. to rough-shoe (a horse). 
Geille, £ (pl. -t) 1. cricket; 2. 
whim, freak, caprice, vagary; 3. cares; 
—n haben or fih —nmachen, fangen, 
to be whimsical, gloomy ; gelehrte —n, 
abstracted and chimerical notions ; com- 
pos. —nfang, m. freakishness, fanciful- 
ness; —fänger, m. whimsical fellow; 
—nfängerei, f. whimsicalness, fanciful- 
ness; whims, freaks; —ıfängerijch, 
adj. whimsical, &e --uhaft, adj. vid. 
Orillig; —nhaftigkeit, f. whimsi- 
calness, caprieiousness ; —nfranf, adj. 
—nfüchtig, adj. hypochondriae ; —N= 
Eranfheit, —njucht, f. hypochondria ; 
—nvertreiber, m. remedy against me- 
lancholy thoughts; —t{piel, n. a sort 
of game; —twerf, x. grotesque work. 
@rillig, L. adj. whimsical, freakish, 
fanciful, capricious; II. adv. whimsi- 
cally, freakishly, fancifully, caprici- 
ously. 

»Grimäffe, f. (pl.-N) grimace, wry 
face; compos. —umachet, m. —uma= 
cheriun, f. one who makes grimaces. 

Grimm, m. (-88) fury, rage, wrath; 
feinen — auslaffen, to vent one’s 
fury: compos. —datm, m. A. T. colon, 
great gut; —bdarméband, n. —darmg= 
jelle, f. ligament, cell of the colon; 
—darmögegend, f. 4.7: epicolic region; 
—armögektöfe, x, A. T. mesocolon ; 


—barméfcloqabver, f. artery of the |. 


colon; —febnaubend, adj furious; 
—wvoll, adj. highly enraged. 

Srimm, adj. + & * vie. Orimmig. 

Orimimen, v. In. (aux. haben) to 
rage, be in wrath, in fury ; IL. im, . to 
gripe; es grimmt mir on Leibe, I 
have the gripes. 

O®Orimimen, n. (-8) the gripes, colic; 
compos. —Wäffer, n. Med. T. carmi- 
native. 

Grimmig, I adj. grim, furious, fe- 
rocious, fierce, enraged, wrathful; fig. 
vulg. excessive, extreme, terrible; ein 
—er Blid, a grim, fierce look, IL. 
ado, grimly, furiously, wrathfully ; fig. 
excessively, terribly. 

Sıimmigfeit, f. ferocity, wild- 
ness, fierceness, cruelty. 

Grind, m. (-e8; pl. -e) 1. scab, scurf, 
seald, scall, itch. mange; 2. Hunt. 7. 
head of a stag; compos. —hand, f. 
scabby hand; —beube, f. S. T. cap 
against the scald; —holß, n. black- 
berry-bearing alder; —fopf, m. scab- 
head —föpfig, adj. scab-headed; —= 
Fraut, n. —wutzel, f. scabious, ground- 
eel; —rabe, m. sort of crow or raven, 
whose beak or bill seems full of scurf; 
—fatbe, f. salve against the scald. 

Grindicht, adj. like scurf or scab. 

®Grindig, adj. scabbed, scabby, scurfy, 
scalled. 

Sringel, m. vid. Kringel. 

Grinttfd, m. (-e8) B. T. common 
broom. 

©rinfen, vn. (aux. haben) to grin, 
simper, show one’s teeth. 

Grishilde, ¢ Griselda, Grissel. 

Grob, 1. adj. 1 great, large; 2. coarse, 
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thick; 3. fig coarse, clumsy, homely, 
gross, rough, rude, uncouth, unpol- 
ished, uncivil, rustical; 4. deep, base 
(of a voice); —e8 Geld, —es Gous 
rant, —e Münze, large money ; —eé 
Gewicht, gross weight; —e8 We- 
f{chiig, large or great artillery, great 
guns or ordnance, —¢ Schrift, letters 
of a large size; —er Gand, gravel; 
—er Draht, thick wire; —e Epeife, 
coarse meat; auf einen —en Slog 
gehört ein —er Seil, prov. it must 
be a diamond that cuts a diamond; 
—e ‚Arbeit, drudgery; —e Arbeit 
verrichteit, to drudge; ein —er 
Menfch, a rough, rustic, unpolished, 
ill-bred fellow; ein —er Slegel, a 
churl ; aus dem —en arbeiten u. f. w., 
to rough-hew ; iJ. adv. coarsely, roughly, 
grossly; exorbitantly; ILL. s. da8 —e, 
what is coarse, &c., coarseness ; compos. 
— draht, m. coarse thread, wire; —= 
bräbtig, adj. of coarse thread (grain), 
coarse-threaded ; —drahtzieher, m. 
coarse wire-drawer; —füdig, adj. 
coarse-threaded, coarse-grained. coarse- 
fibred; —feile, f. rasp; —fletfehig, 
adj. brawny; —gewteht, m. gross 
weight; —gräl, —gran, x. grogram 
(a stuff); —hären, adj. coarse-haired; 
—jährig, adj. Hunt. T. having strong 
marks of age: —häutig, adj. coarse- 


skinned ; —tfornig, adj. coarse-grain- 
ed; —maler, m. dauber; —fehmied, 
m. blacksmith, farrier; —fchmtedare 


beit, f. blacksmith’s work ; —fdywanz 
get, adj. far advanced in pregnancy * 
—fintg, adj of coarse, blunted 
senses; —[petlig, adj. Min. T. coarse- 
grained ; —wollig, adj. having coarse 
wool; —zähnig, adj. coarse-toothed. 

Oröbheit, f. (pl. -en) Grobe, f. 
coarseness; fig. roughness, rudeness, 
*.meliness, clumsiness, uncouthness, 
incivility, rusticity, ill-breeding ; —en, 
abusive words. 

*Ordbian, m. (-8; pl 
fellow, clown, brute. 

*Grobiantsmus, m. vid. Örob- 
heit. 

Ordblich, I. adj. rather coarse; II. 
adv. coarsely, grossly; — tren, to 
mistake grossly, greatly ; — fündigen, 
to sin grievously. 

Gröbs, m. vid. Öriebs, 

*®rdg, m. (-8) grog; —trinfer, m. 
grog-drinker. 

*GÖrögram, m. (-8) grogram. 
Grödlen, v. n. (aux. haben) provinc. 
to scream, shriek. 

Gro tl, m. (-8) secret, but inve- 
terate hate or enmity ; grudge, rancour, 
resentment, pique, ill-will, animosity ; 
einen — gegen Semanden hegen, 
to bear one a grudge ; ein alter —, 
an inveterate hatred; —baft, adj. ran- 
corous, spiteful. 

Grillen, v.n. (aux. haben) 1. einem 
or anf, gegen einen —, to bear ill-will 
against; to be angry; 2. * to roll (of 
thunder). 

Grol, m. 8; pl. -e) Grilzer, m. 
(-8; pl. —) vulg. belch. 

G@rhlgen, v.n. to belch. 
Öröningen, n Groningen. 
Grönland, n. Greenland; compos. 
—fahrer, m. M T. Greenland-man; 
whaler. 

Grinlinder, m. (-8; pl. —) Green- 
lander. . 

Ordot, m. (-88, pl. -e) groat. 

Gropp, m. (-en; pl. -en) bull-head, 
milter’s thumb (a fish). 


-€) rude 
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*® 108, in or en —, M. E. wholesale 


Gréfden, m. (-8; pl. —) grosch 
compos. —br0d,n. grosch-roll; —ftid, 
n. grosch-piece ; —f@retber, m. quill- 
driver. 


Ord, I. adj. & adv. great, large, big, 
vast, huge, ample; high, lofty, tall; 
Jig. great, important, eminent, renown- 
ed, grand, main; IL. s. da8 —e, great 
things, whatever is great, noble, &c.; 
im —en banbdeln, to trade in whole- 
sale; u fo —, half as big; ein 
—er Baum, a high or lofty tree; 
ein —er Menfch, a tall man; fig. 
ein —er Buchftabe, a capital letter 
fein größerer Bruder, his elder brother; 
ein —cé8, a great deal, very much, 
a great many; —en Theile, größten 
Theils, for the most part, generally, 
in general, chiefly; da8 —e Welt» 
meer, the main sea, main, ocean; 
ein —er Mann, a great man; ein 
—t_ Herr, a grandee, lord; ber 
—e Haufen, the mass of the people, 
the multitude, the vulgar; —en Dank! 
gramercy ! —e Augen machen, to ve all 
eyes; to stare, wonder, etmas — athe 
ten, to value a thing greatly, to make 
much of it; nicht — achten, to make 
light of something ; fi) nicht — um ete 
was befümmern, vag. to care but 
little for something ; — denfen, to think 
nobly; fich mit etwas — machen, to 
boast, brag of; — fptechen, to talk big, 
brag, hector; — thun, to brag, to lord 
[5 — werden, to grow up, to grow 
tall; —gteben, to bring up; compos 
—adhtbar, adj. very esteemed, wor- 
thy, right honourable; —adıniral, m 
‘ord high-aumiral: —dltern, pl. grand- 
parents; —älterlich, adj. concerning, 
coming from grandparents; —arti 

grand, noble, magnificent; —artigftis, 
f. magnificence; grandeur; nobleness; 
— auge, n. one who has large eyes; 
—äugig, adj. large-eyed ; —badtig, adj 
bloated, chub-cheeked; —bafe, f 
grand-aunt; —bituchig, adj. great 
bellied, gor-bellied ; a m. pea 
sant that keeps horses; —beinig, 
adj. large-legged ; —binder, m. cooper 
—blätterig, adj. great-leaved ; —blech, 
n. T. large and strong iron-plates (for 
pontons) ; —botfchaft, f. extraordinary 
embassy; —botjchafter, m. ambassa 
dor extraordinary; —briiftig, adj 
large-chested; —connetable, m. lord 
high-constable ;—enfel, m. great grand- 
son; —enfelinn, f. great grand-daugh- 
ter; —falconier, n. grand falconer; 
—feldherv, m. commander-in-chief; — 
fürft, m. grand-duke; —fiirftenthum, 
n. grand-duchy; —fürftinn, f. grand 
duchess ; —fürftlich, adj. grand-ducal ; 
—geftalt, f. colossus; —gewerb, n. 
fabric, manufacture ; —gliederig, adj 
strong-lunbed, large-limbed ; —gültz 
ftig, adj. most kind, most gracious, 
most condescending; —handel, m. 
wholesale-business; — händler, m. 
wholesale-man, dealer -in gross; 
Hert, m. grand-seignior ; —herzig, adj 
magnanimous; —herzigfeit, f. magna 
nimity ; —herjng, m. grand-duke ; —s 
hess inn, f. grand-duchess ; —bhers 
goglich, adj. grand-ducal; —herzog- 
thin, n. grand-dukedom, grand-duchy ; 
—hofmeifter, m. lord steward of the 
king’s household ; —hirnig, adj. great 
horned; —inquifitor, m. grand inqui- 
sitor; —jährig, adj. of age; —fam:= 
merhert, m. grand-chamberlain; —s 
fanglet, m. great-chancellor, lord hign- 
chancellor: —flette, f burdock (a 
plant); —Enecht, m. head servant (ot 
a farm): CHE, ae vig head: grout 
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end (a fish); —föpfig, adj. big -head- 
ed; —frej, n. grand-eross; —füchen: 
weifter, m. grand master of the kitch- 
en; —leibig, adj. big-beliied; —lip= 
Pig, adj. blubber lipped; —mächtig, 
adj. high-potent, high and mighty; 
—nrfchall, m. lord marshal, lord 
high-seward ; —mafchig, adj. of large 
net-meshes; —maul, 2. large mouth ; 
braggart, bully; —mäulig, adj. targe- 
mouthed; vulg. swaggering, bragging ; 
—meijter, m. grand master; —imete 
fterthum, n. grand-mastership ; —Md= 
gend, adj. + high and mighty, worship- 
ful; —mundfihenf, m. grand-cup- 
bearer; —nuth, f. high spirit; mag- 
nanitnity, generosity, greatness of 
mind; —mütbhig, I. adj. magnani- 
mous, generous; ll. adv. magnani- 
mously, generously ; —müthigfeit, f. 
generousness, magnanimity ; —mitte 
ter, f. grandmother: —mütterlich, 
adj. concerning a grandmother, of or 
by the grandmother; —ueffe, m. great- 
nephew ; —nidhte, f. great-niece; —= 
nafig, adj. bottle nosed ; —vheim, _- 
oufel, m. great-uncle; —ohrig, adj. 
having great ears; —penfiondr, m. 
grand pensionary ; —prabler, m. brag- 
gadocio, braggart; —Yprablerct, f. 
braggardism ; —prahleritch, adj. brag- 
gart; —prior, m. grand prior: —viche 
tet, m. chief justice, grand-judge ; —. 
fchagmeifter, m. grand-treasurer; —= 
fiegelbewahrer, m. keeper of the great 
seal, lord-keeper; —finnig, adj. wid. 
—herzig; —fprecher, m.  boaster, 
swaggerer; —fprecherei, f. swagger- 
ing. oravado, boasting; grandiloquence ; 
—fprechberifeh, adj.  vain-glorious. 
swaggering; —ftidter, m. —ftidtes 
rin, inhabitant of a large town; 
—ftidtifeh, adj. in the manyer of 
t large town, fashionable; —ftallz 
metftet, m. grand-master of the horses ; 
equerry of the king or queen; —ful- 
tan, m. grand-seignior, sultan; —tante, 
f. grand aunt ;—that, f noble achieve- 
ment, exploit, prowess, bravery; —= 
—tbhuer, m. bragger, boaster; —= 
thuerifch, —thnig, adj. boasting 
swaggering, vain: —-tri chfef, m. grand 
seneschal, foretaster,— Afet, m.grand- 
father, grandsire; —väterlich, adj. of 
or by one’s grandfather; —vaterftuhl, 
m. elbow-chair, arm-chair; —vaterz 
tanz, m. grandfather’s-dance (usually 
danced to finish a we3uug-ball),;—= 
vegier, m. grand-vizier: —vogt, m. 
provost-marshal; —waibel, m. chief 
sergeant of a court (in Switzerland) ; 
—weffir, m. vid. —vejzier. 

Gröf, n. twelve dozen, a gross. 
Gropgbritdnnien, n. (-8) Great- 
Britain. 
Wrogbritdunter, m. (-8) —inn, f. 
a Briton. 

OrsPbritduntf cd, adj. Britannic. 


Grohe, m. dect. like adj. grandee, lord ; 
Carl der —, Charlemagne; Vriedrih 
der —, Frederic the Great. 


Brite, f 1. greatness, largeness, vast- 
ness, tallness; 2. growth; 3. size; fig. 
greatness; grandeur; 4. enormity (of 
a crime), magnitude; 5. Mat. T. 
(pl. -M) magnitude; power, quantity; 
bie unendlich Fleine —, infinitesimal 
quantity; verduderlicye —n, variable 
qantities; compos. —nforfcber, —n- 
lehrer, m. mathematician; —nlehre, 
f. science of quantity. mathematics ; 
—nilebrig, adj. mathematical; —N= 
tethe, f. series of quantities or numbers. 


Bröffelbeere, gt pl. -N) gooseberry. 
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Größentheils, adv. for the mos. 
part, in general, tainly. 
Ordpheit, f. greatness, nobleness; 
vid. Ord pe. 
*Broffirer,m. (-85 pl.—) } whole- 
*Groffift, m.(-en; pl. -en) $  sale- 
mnerchant. 
*Oroffozhandel, m. (-€) vid. 
Orofhandel; —preis, m. wholesale- 
price, prime cost. 
*Oroffohindler, m. (-6; pl. —) 
wid. Oroffift. 
Oroplidh, adj. & adv. somewhat 
great, rather large ; biggish. 
Oriptenthetl8, adv. for the most 
part, chiefly. 
Orit, m. (-88; pl. ©) groat. 
O@rbtdhen, «. (-8) province. twelve 
dozen. 
*Orotese, I. adj. grotesque; —e Biz 
guren, grotesque work; II. adv. gro- 
tesquely ; compos. —enmaler, m. gro- 
tesque-painter; —eumalerei, f. gro- 
tesque-painting ; —elltang, m. comic 
dance; —entänzer, m. comic dancer. 
@rotte, f. (pl. -n) grotto; compos. 
—narbeit, f. —nwerf, n. work for 
grottos, shell-work, and the like; —II= 
arbeiter, —nfitnjtler, —nmacher, m. 
grotto-maker. 
Griibeben, n. (-8; pl.—) 1. dimple; 
2. cherry-pit, chuck-hole ; compos. —= 
fiel, u. chuck-farthing ; cherry-pit. 


Srübe, f (pl. -W 1. pit, cavity, 
hole, ditch; den; 2. mine, quarry; 3. 
grave; 4. scar, mark; einem cine — 
graben, to lay a snare for one; einzu 
in die — bringen, to bring one to 
the grave; compos. —narbeit, f. work- 
ing ina mine; —narbeiter, m. miner, 
workman in a mine ; ——nbatt, m. mine- 
digging; —nbeil, n. miner's axe, pick- 
axe; —nbericht, m. report of a mine; 
—-1tet}, n. ore found in a mine; —= 
nblende, f miner's lantern; —I= 
compaf, m. miner's compass; —Nz 
fahren, m. descent into the mine; 
-—nförderung, f. working of mines; 
—tgebdude, n. mine-pits; --Nge= 
richt, n. court of mines; —ngezäh, 
n. miner’s tools; —tgut, rn. mineral; 
—ıbaspel, m. windlass (in a mine); 

Be n. timber used in mines; 
—ıbüter, m. guard in a mine; —I= 
junge, m. miner’s boy; —nfittel or 
—ufleid, x. miner’s dress; —ufohle, 

f. charcoal; —nlidjt, n. miner's lamp; 


—nypulver, nm. miner’s powder ; —II= 
reich, adj. abounding in mines; —u= 
fchlade, f. dross, scoria, slag; —tr 


fteiger, m. overseer of miners: —II= 
talche, f. miner’s pocket; —utfchers 
per, m. miner’s knife; —nwajfer, n. 
water in a mine ; —1wetter, 2. damps 
in a mine; —Njeuq, n. miner’s dress; 
—nzug, m. —tmeffiuig, f. measuring 
of a imine. 

Grübelef, f. (pl. -en) close and 
subtile investigation of trifles, sub- 
tilty. 

Oriibelbaft, adj. indulging in hy- 
percriticism or trifling inquiries. 

Oriibel=foypf, m. vid. Grübler; 
—frank, adj. splenetic; —fraufheit, 
f. spleen, melancholy ; —nuß, f. vaick 
shelled walnut. 

Grübeln, v. In. (aux. baten) 1. 
to rake, stir; 2. to grub, dig, 3. fig. 
to refine, to indulge in subtile in- 
quiries, to be hypercritical (in trifles) ; 
(über etwas) to rack one’s brains 
about something. 

Grüben, v. a. wd. Graben. 





Grun 


Orübig, adj. full of pits, boas 
pock-marks or scars. 
®riibler, m. (-3; pl. —) refines 
hypereritic, a person who enters int 
subtile and trifling inquiries. 
Oriibling, m (-e8; pl. -e) 1. vid 
Örübler; 2. a kind of apple; 3. gour 
mushroom , truffle. ‘ 
Oritde, f. province. embers. 
Örüden, x a. prorınc. to fire with 
straw, to stir up the straw-nre. 
OGriidenhaus, u. (pl. —haujer) pro 
vine. ash-house. 
Örüder, m. (-8; pl. —) one whe 
stirs the straw-fire (in saltworks). 
Gruft, f. (pl. Örüfte) 1. grave, vault 
arched toınb, sepulchre ; 2. cavern 
den; grotto; —gewilbe, n. vaultec 
tomb or sepulchre. 
*Örumescenz, f the act of beco:n 
ing concreted or grumous. 
Grumimet, n. (-8) after-grass, after 
math, second-crop; compos. —boden, 
m. loft for the after-math; —butter, 
f. butter made about the end of sum- 
mer; —heu, n. second-crop hay; —= 
ernte, f. second-crop harvest, bringing 
in; —wiefe, f. meadow which ik 
mowed two or tlıree times. 
*Oru mds, adj. grumose, concreted. 


Grin, adj, 1, green; verdant; 2. fig 
not ripe, fresh; 3. vudg. favourable, 
friendly ; — werden, to grow green; 


fig. einem nicht — feyn, to bear ı 
rudge against one; auf feinen — m 
weig fommen, never to prosper, not 

to get on (in the world); der — Nous 

nevöfag, Thursday in passion-week, 

Maundy Thursday ; compos. —Algjt, n 

a person or Creature with green eyes; 

—ängig, adj. green eyed; —bauch, m. 

the greenish chrysis; —beere, f. pro- 

vine. gooseberry ; —beittchen, n. a kind 
of wagtail with green legs; —bleierg, 

n. yellowish green lead; —blau, adj. 

greenish blue; —faulbaum, m. ever- 

green privet; —finf, m. green-finch; 

—füßig, green-footed; —gelb, adj 
reenish-yellow ; —geftreift, —ftret= 
ig, adj. having green streaks or stripes; 

—bvl3, 2. mountain-pine ; —fehlchen, 

n. any small bird with a green breast; 

—tfool, m. green kail, cabbage; —fopf, 

m. a kind of thrush with a green head: 

—fraut, n. spinage ; — land, n. provinc. 

meadow-land; —laubig, adj. with 

green leaves; —IOd, m. game keeper, 
forester ; —toftig, adj. feruginous ; —= 
riffel, m. green weevil; —fcbnabel, 

m. 1. a kind of plover with a green 

beak; 2. vulg. young saucy person; 

—fehwang, m. vid. — fine, —fpan, m. 

verdigris; —{panefjtg, m. vinegar of 

verdigris; —IPpeiht, m. green wood 
pecker; —ftein, m. green stone; ---- 
wurjel, f. fumıter, fumatory. 


Oriin(e), n. 1. green colour; 2. verdure, 
green fields; anything green. 


Oriund, m (8; pl. Oriinde) 1. 
ground; 2. bottom; 3. valley, dale; 4 
foundation, basis; 5. ground, soil; 6. 
land, ground, territory; 7. landed pro- 
perty; 8. fig. fundamentals, rudiment 
(of a science, &c.); 9. principle; reason, 
cause ; argument; 10. (among painters) 
dead colour; zu —e geben, to sink, 
founder; fig. to be ruined, to go te 
ruin; etn Schiff in ben — bohret. to 
sink a ship; anf den — gerathen, to 

round (N. 7}; den — verloren ha= 

en, to be out of depth, mit dem 
Tiefloth feinen — finden, tu he ow 
of sounding; einen zu —e richten, t 
ruin one: den — legen au... to wey 
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fhe foundation uf ...; einer Cache auf 
ben — geben, to examine a thing to 
the very bottom; vom —e meined 
Herzens, from the bottom of my heart; 
— der Hölle pit of hell; aus vem —e, 
“9 the bottom, thoroughly, perfectly ; 
vom —e us, from the very bottom, 
Eındamentally, radically; thoroughly; 
aug dem —e or von — ang heilen, to 
heal radically ; tnt —e, at the bottom; 
fg. in truth; on the whole; liegende 
@Wriinde, grounds, fields. lands, tene- 
nents, immovables; etwas aus Oriin= 
den or mit — glauben, to believe a 
thing from good reasons or with reason, 
cause; compos. —augel, f. ground- 
angle; —anfchlag, m. estimation of 
the expenses of the foundation (of a 
building); —artifel, m. fundamental 
article; —balfen or —baum, m. foun- 
dation beam; —baf, m. Mus. T. ground 
thorough) bass; —bau, m. foundation 
‚of an edifice); —begriff, m. funda- 
mental principle ; —bedingung, f main 
condition; —betn, n. A. T. os basilare, 
sphenoid bone; —befik, m. landed 
property, possession; —befiger, am. 
landed proprietor; —Seftandtheil, m. 
primary, essential component part; 
—birn, f. potato; —blei, m. sound- 
ing-lead, plummet; —bohrer, m brick- 


layer’s-borer; —böfe, adj. radically 
bad, very abandoned, —btief, m. 
lease; —bruch, m. T. opening in a 


dike, by which the water breaks 
through ; —britche, f. N. T. the bilge 
water; —budh, x. provine. register of 
landed property and its revenues; 
doomsday book ; —charafter, m. proper 
character ; —bienft, m. average, drudg- 
ing day’s work; —ehrlich, adj. down- 
nght honest; —eigenthum, n. landed 
property, real property; —eigenthit= 
met, m. ground landlord; landed pro- 
prietor; —et8, n. ground-ice ; —eifen, n. 
S.T. probe ; ~ Tan atele fundamental 
or primitive faculty (of human nature) ; 
—faljd, adj. funaamentally wrong, 
quite false, thoroughly false; —farbe, 
f. T. prime-colour: —faul, adj. very 
‘azy, exceedingly idle; —feld, n. 
‘among painters) dead colour; —fefte, 
f. fundament, base; —fläche, f. base, 


basis; —gebirge, n. primitive moun- 
tain; —getjlg, adj. most avaricious, 
most covetous; —gelehtt, adj. most 


learned, of profound erudition; —ge= 
vedhrigfett, f. territorial jurisdiction ; 
—gefeß, n. fundamental law; —ge= 
walt, ‚f. original power; sovereignty ; 
—gütig, adj. extremely benign, mild, 
kind; —hafen, m. T. hook, tenter; —= 
heil, 2. fuellin, speed-well (a plant); 
—hert, m. lord of the manor; —herrz 
lichfeit, f. lordship, dominion, jurisdic- 
tion; —heuer, f. + ground rent; —= 
bieb, m. T. Girst and lowest cuts or 
strokes on a file; —hobel, m. joiner’s 
plane to make channels (deepenings) 
with; — hold, m. provine. vassal, subject; 
—irrthum, m. fundamental error; —e 
fintel, «. 7 discharging pipe (of a 
dike); —fenntnip, jf. fundamenta’ 
knowledge; —fette, f. fundamental 
warp (of silk-weavers); —Evaft, f pri- 
mitive, priinary or essential force; —= 
fugel, f. fire-ball (burning under water 
in fire works); —lage, f. fundament, 
groundwork, foundation, base ; —leger, 
m. founder; —“equig, f. the laying a 


foundation ; founding, foundation ; vas 
lehre, f fundamental doctrine ; —linie, 
t. basis, lowest line, first line; —Lo8, I. 


uj. 1, groundless: 2. bottomless, un- 

tathomalle, unfounded ; 3. resting upon 

an reason or cause ; Il. ody. groundless- 

vr; —lofigteit, f. 1. groundiess- 
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ness; 2. unfathomableness ; —-mauer, 
f. foundation-wall ; —netqung, f. ori- 


ginal propensity: — Pfahl, m. founda- 
tion-pile, post; —pfetler, m. ground or 
foundation-pillar; —quell, m. or —= 
quelle, f. original fountain; —vebe, f. 
false wood, vine-sprout that shoots froin 
the dew or water-roots; —zecht, n. 
right or privilege derived from the pos- 
session of territory ; —tegel, f. funda- 
mental rule, axiom maxim; —teich, adj. 
very rich; —tichtig, adj. very right, 
thoroughly right; —vif, m. first sketch ; 
ground plan (of a building) ; —fab, m. 
principle, axiom, maxim; teh habe mir 
e8 zum —fage gemacht, I have laid it 
down as a maxim; —fauer, m. T. 
leaven (preserved from one baking for 
the next batch); —fäule, f. foot, pe- 
destal, basis; supporter, pillar; —= 

elim, m. arch-rogue: —fchoB, m. 
land-tax, ground rent: —[hreiber, m. 
terrier-clerk; —fihwelle, f. groundsel ; 

—filbe, f. vid. —fylbe; —ficher, adj. 
of a firm, sure foundation; fig very 
sure, secure ; —fprache, f. original lan- 
guage, original; —ftein, m. foundation- 
stone, ground-stone, corner-stone ; —= 
fteuer, f. vid. —fchofB; —ftimme, f. 
bass voice; i Hi m. element, first 
principle; —ftvaud), m. trailing arbu- 
tus ; —ftrich, m. ground stroke ; —ftüd, 
n. 1, ground-property, real esse: 2. 
essential part of a thing; —jtüße, f. 
fundamental prop, support; —fuppe, 
JS. grounds, dregs, sediment; —fylbe, 
f. fundamental (radical) syllable; —ta- 
elafche, fv. 7. ground tackle; —= 
tau, n. relieving rope; —tert, m. ori- 
ginal text; —theil, m. fundamental 
part; —theilung, f. division of a rea! 
estate; —ton, m. fundamental or prin- 
cipal tone; key-note ; —ftieb, m. fun- 
damental or natural impulse, funda- 
mental principle of action; —übel, n. 
primary, radical evil, fault; —urjache, 
f. principal reason, original (primitive) 
cause ; —verfaffung, f. fundamental 
constitution; —yermigen, x. 1. pri- 
mary force; 2. landed property; 3. ca- 
pital; —twage, f. an instrument for 
measuring depths; —wabrheit, f. 
fundamental truth ; —wafjer, n. wa- 
ter found under ground; — werk n. 
groundwork, lower work; —weien, n. 
the original, internal essence of a thing, 
being of beings ; —wiffenfchaft,  fun- 
damental science ; —wort n. primitive 
word, root; especially a word expressing 
the principal ideu in compounds, as, 
Thür in Hausthiir uf. w, —zabl, 
f. Mat. T. unit; Gram. T. cardinal 
number ; —gehute, m. tithes paid from 
land; —3(n$, m. ground-rent; —$ug, 
m. ground-line or feature of a thing; 
outline; a distinguishing mark, cha- 
racteristic. 

Oriindel, m. (-8; pl.—) Griindel, f. 
(pl.-) 1. groundling, gudgeon; 2. vid. 
Grendel. 

Oriinden, v. I. a. 1. to found, lay the 
foundation of; to establish; 2. to 
sound, fathom; to go to the bottom; 
to feel ground; 3. to lay the ground-co 
‘our, to prime a cloth; fig. auf etwas 
—, to ground, found, rest upon some 
thing; auf or in etwas gegründet 
fein, to be founded on, rest upon, to 
be derived from; II. ref. fig. to rest 
upon; 88 gründet fich auf dag Zeug: 
nip meines Bruders, it rests upon the 
testimony pf my brother. 

Gründer, m. (-85 pl. —) founder. 

Orunderinn, f. (m. -en) foundress. 

Grund ret, ».a. 7.10 lay the ground- 
colour, o prime. 
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Grundirung, f. vid Gründung I 

Gritndlich, L adj. 1. fundamental, 
well-grounded, solid, thorough, pro 
found; 2. radical; ein —it Beweis, 
a clear, evident or apodictical proof; IL 
adv. 1.fundamentally, solidly, thorough: 
ly, to the bottom; 2. radical'y; — virs 
ftehen, to understand, know thoroughly. 

Gründlichfeit, f solidity, pro- 
foundness, radicality; firmness, funda- 
mentalness. 

Orindling, m. (-#8; pl. -e) 1. ground- 
ling, gudgeon; 2. T. crooked and 
knotty timber. 

Oründung,f.(pl.-en) 1. foundation, 
establishment; 2. founding; 3. (among 
painters) the laying on of colour, 
priming; —8eifet, n.T. scraper (among 
engravers). 

Grüne, n. greenness, verdure. 

Grünen, v.n. (aur. haben) 1. to grow 
green, to strike leaves; 2. fig. to thrive, 
prosper. 

Oriint, m. (-e8; pl.-e) 1. BT. 
green-broom; 2. cross-bill (a bird). 

Oriinlich, adj. greenish, greenly. 

Oriinling, m. (-€8; pl. -€) green- 
finch. 

Oriingen, v. n. (uz. haben) to grunt; 
das —, grunting. 

*Örippe, f. (pl.-N) group; cluster; 
—ımweife, ade. in or by groups. 

Örippen, + Geupyiven, v a ta 
group. 

Oris, m. 1. rubbish, garble: 2. = o 
—fand, m. coarse sand. gravei. 

Oriife, f (pl. -N) green fields o 
pasture. 

Oriifed, m. (-e8; pl. -e) greenfish. 

Oritfel, m. (-8) province. cold shud 
dering, fright. 

Oriifeln, v. x. imp. {aux haben) with 
dat. to cause to shudder, frighten. 

Oriif, m. (-28; pl. Oriife) salute. ea- 
lutatıon, greeting; einen — vermelden, 
to present or offer one’s respects, com- 
pliments; —zeit, f. Hunt. T time. 
when hunting is prohibited. 

Grit 8 el, v. a. to greet, salute, to make 
one’s compliments or reverence, to 
hail; — Gie ihn von mir, remember 
me to hin; Semanden — laffen, ta 
present one’s compliments to one, to 
be remembered to one. 

Orith-beret, m. boiled groats, oat- 
meal pap, water-gruel; —haber, — = 
hafer, m. peeled oats; —handel, m. 
trade in peeled barley and groats; - = 
bänpler, m. dealer in peeled barley and 
groats; —jüfel, m. Min. T. green 
vitriol; —fopf, m. dull fellow, simple- 
ton: —fipfig, adj. fat-brained; -—* 
mithle, f mill for peeling grain; —* 
mitller, m. maker of groats; —fuppe, 
f- gruel made of groats; —ftein, m. 7: 
quernstone; —wurft, f. groats-pudding. 

Oritve, f. grit, groats; fig vulg. brains. 

*Oryp hit, m. (em; pl.-emt) Min. T. 
gryphite. 

*GuaidEholy, mn (-e8; pl. -hölzer) 
lignum vite, Guaiacum. 

*Ouajivabaum, m (-e8; pl.—biiue 
me) guaiava. 

¥®Gu dno, m. (-8) guano. 

*®Oudrdein, m. (-8; pl.-€) assayer 
(in mints). 

*Ouardtan, m. (-8; pl. -€) prior, 
superior (in convents.. 
*Gubernätor,m. (-8; pl.-en) vid 
Gouverneur. 


Gund 


‘Oubérniam, m. (-8) vid. Sous 
vernement, 
Giib ft, f. (pl. -e) the wild she-goat. 
Gi d=-auge, —dugchen, n. joc. eye, 
peeper, sparkler; —felfter, n. peeping- 
window; —glaé, n. eye glass; —faz 
Reit, m. raree-show ; —loch, n. peep- 
hole, —vobr, x. optic tube; telescope. 
Biden, v. « (aux. haben) to look, 
Feep. 
Siicer, m (-8; pl.—) 1. a person 
iaat looks or peeps, peeper; 2. little 
perspective, eye-glass. 
Giidert, m.(-8; pl. -e) 7. scraper. 
Bidgud, m. vid Kudu. 
Oiidfe, f (pl. -) T. gouge, hollow 
chisel. 
Buelfe, m. (-; pl 1) Guelf. 
Sügel f Cpl. -W provine. church- 
man’s cope, hood, capuche, cowl, cap, 
bonnet. 
Giibv, 1. fermentation ; 2. Min. 7. guhr. 
Gihrig, ad. 7. brittle. 
Wutdo, m. Guy. 
"Guillotine, f (pl. -M guillotine. 
*Guillotiniren, vo. u. to guillotine. 
Wuinéa, x. Guinea; compos. —fahs 
ver, m. Guinea-man. 
‚Guinde, f (pl. -N) guinea. 
*Guirlinde, f (pl. N) garland. 
*Ouitdere, f. (pl.-N) guitar. 
Silden, Glen, m. (-8; pl. —) 
florin; ein holländifcher —, guilder; 
—yettel, m. banknote of one florin. 
Gulden, ad. + golden, vid. Gol- 
delt; compos. —baum, m. B. T. the 
liquid amber of America ; —grofchen, 
m. florin, guilder; —flee, m. noble liver- 
wort; common trefoil; —leberfraut, 
nu, golden liverwort; —fteinbrech, m. 
golden saxifrage; —wundfraut, n. 
golden-rod (a plant). 
Ouldifc, adj. containing gold. 
Bultbaner, m. (-15 pl. -N) pro- 
vine tenant, homager. 
®Gilt(e), f province. impost; rent; 
ground-rent; compos. —bar, adj. liable 
to paying rent; —brief, m. letter of 
rents; —budh u. f. w., véd. under com- 
pos. of Zins, 
Gulten, vu. to pay (the rent). 
Bultig, f. adj. valid, lawful, legal, 
good in law, done in due form. suffi- 
cient, authentic, binding; — Münze, 
good, current and passable coin; II. 
ad». authentically, legally, in due form; 
compos. —maching, f. the making 
valid. 
BHultigtett, f validity, legality, suf- 
ficiency (in law). 
*Oıimmi,n. (-8) gum; compos. —= 
artig, adj. gummy; —bringend, —= 
erzeugend, —gebend, —tragend, adj. 


gummiferous, gummy; —bdragant, n. 
tragacanth; —elafticim, 7». India 
rubber; —guttä, n. gamboge; —hal= 


tig, adj. containing gum; —hat}, n. 
gum-resin, resinous gum; —lad, m. 
gum-lac; —waffer, 2. gum-water. 
Hummidt, adj. gummy. 
Giimmig, adj. gummy. 
*Oummiren, v. a. to gum, to stiffen 
with guin. 

Sımpel, m. vid. GOimpel. 
Öundelfrauf, x. creeping thyme, 
wild thyme. 

Biindclrebe, f (pl. -M ground- 
wy alehoof. 

Gundermann, m. ground-ivy. 





ir 


®uünfel, m. (-8) B. T. bugle, middle 
consound, middle comfrey. 


@® tin ft, f. favour, benevolence, grace, 
good-will. kindness, love, affection ; 
bias, partiality; mit —, with permis- 
sion, under your favour, with your 
leave; bet Tentanken: in — fteben, 
to be in one’s favour; ju —elt U. f. w, 
dat. or gen.) in favour of.. ; compos. 
—bemühung, —bewerbung, f. en- 
deavour to win any one’s favour; —= 
bejetgung, ‚f. (actual) favour, kind- 
ness ; brief, m. letter of permission ; 
—erfchleihung, f surreptitious ob- 
tainınent of any one’s favour; 
fein, m. vid. —brief; —facht, f. 
favouritism. 

Gunftig, €. adj.favourable ; affection- 
ate, kind, benevolent, gracious; pro- 

» pitious, auspicious; profitable; einem 
— feyn, to favour, befriend one; eine 
—e Gelegenheit, a favourable oppor- 
tunity; —e Zeichen, auspicious signs ; 
IL. adv. favourably, affectionately, kind- 
ly, benevolently, graciously ; profitably. 


Oiinftling, m. (-e8; pl. -e) favour- 
ite, darling, minion. 


Giinftlingfdaft, ~ 1. the being 


in favour; 2. favourites, 


®iirgel, f (pl. -R) gargle, throat; 
Ehen das Meffer an die — feben, fe. 
to put the knife to one’s throat; Se 
mandem die — abfchneiden, to cut 
one’s throat; die — zufchnüren, to 
strangle, throttle; fig. vudg. durch die 
— jagen, to lavish; to spend in drink- 
ing; compos. —abfchneider, m. cut- 
throat; —abdet, f. jugular vein; —= 
bein, n. throat-bone; —hahn, m. cock 
of the wood; —fhnitt, m. S. T. 
bronchotomy ; —waffet, n. gargarism, 
gargle. 

@urgelet, f. gargling, cont. bad 
singing. 

Oiirgeln, v. La. or ref. to gargle; 
IL n. (aux. haben) to rattle (in the 
throat). 

@iirfe, f. (m. -0) cucumber; bie 
fleine eingemachte —, gerkin; compos. 
—tbeet, x. bed of cucumbers ; —nfafie 
chen, n. barrel of gerkins; —nférmig, 
adj in the shape of a cucumber; 
—abobel, m. cucumber-slicer; —uz 
fern, m. seed of cucumber; —nmaler, 
m. fig. cont. dauber ; —tfalat, m. cu- 
cumber-salad; —nfame, m. vid. —n= 
fern ; —ntopf, m. pot of gerkins. 

Otivre, f. (pl. -W) vulg. jade, bad 
horse. 

Gurren, v.n. (aux. haben) to coo. 

Otirt, m. (-88; pl. -®) girdle; girth, 
girt; compos. —bett, n. bed of girths ; 
—gehenf, n. something suspended by 
a belt; —bafen, m. clasp or hook of a 
belt or girth; —Tteimeltt, a. girth-leath- 
er; —ting, m. —fchnalle, f. girth- 
buckle; —fim8, m. —werf, n. Arch. 
T. plinth of a pillar or wall. 

Gürtel, m. (-8; pl. —) 1. girdle; 
girth, twist; 2. sash, belt; 3. 7: zone; 
virgin-zone, fig. virginity ; — ber Bez 
nus, cest; compos. —fÜrMig, adj. hav- 
ng the shape of a belt or girdle; —= 
etfe, f. key-chain; —fraut, n. earth- 
moss (a plant); —Ting, m. girdle or 
belt-ring; —fehluB, n clasp; —frbnale 
le, f. buckle of a girdle, belt-buckle, 
sash-buckle ; —fdjnede, f zoned snail ; 
—fpange, f. belt-buckle: —thier, n. 
armadillo; —Wwurın, m. strap-worm. 

Orten, vo. a.& ref. to gird, girdle, 
girth. 

Ourtler, m (-8; pl. —) girdler, 
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belt-maker also brazier ; 
werf, n. trade of a belt-maker. 


Gu, m. (-e8; pl. Wiiffe) 1. casting 


— rend 


founding; ingot; 2. gush, torrent, 
shower, peal of rain: 3. gutter, drait, 
sink; 4. spout (to a tea-pot); compos 


—eifen, n. cast iron; —form, f. cast- 
ing ınould; —lod) x. hole of a inould; 
—metall, n. cast-metal; —mefling, = 
cast brass ; —Inuffer, f. 7. matrıy , —= 
regen, m. shower of rain; —röhre, f. 
pipe or spout of a fountain; —ftabl, 
m. cast steel; —ftein, m. gutter stone, 
drain, sewer, sink; —Waare, f. or —s 
werk, n. casting work; —Wwachs, 2 
melted and purified wax. 

® ft, adj. province. sterile, barren. 

© uftav, m. Gustavus. 

®iifte, f. provinc. fallow, fallowing 
fallow-time. 

Oiifter, m. 6; pl. —) blay, bleak 
(a fish). 

Ouftling, m. (-e8; pl -e) provinc 


a barren animal. 
*Giifto, m. taste; vid. Oefchmad. 


Git, adj. & adv. 1. good, well; 2 
agreeable, pleasant, convenient, easy 
good-natured ; favourable, well-disposed, 
friendly, kind; 3. genuine, pure; 4. 
considerable, sufficient; — und wohlz 
behalten, in gond order and well condi- 
tioned; —c8 Gold, Eilber, fine ur 
pure gold, silver; —eé Wetter, faır 
weather ; ein —er Wind, a fair wind; 
cin —es Wort findet eine —e <tatt, 
prov. a good word always tells; —¢é 
Mtuthes, —er Dinge feyn, to be of 
good cheer, in good hopes; —¢ Di: 
te geben, to beg (pardon); —e Tag’ 

aben, to live in case and prosperity, 
ich einen —en Tag machen, to make 
one’s self easy and comfortable ; eine 

—e Meile, a good or full mie; 
— fchmeden, riechen, fehreiben 
u. |. w., to taste, smell, write well, 
&c,; —8, good things, good; —ed 
thun, to do good; viel —e8, many 
good things; einem viel —cé thun, to 
do one many favours and kindnesses : 
cinent ctwaés im —en fagen, to tell 
one a thing ina friendly manner; et= 
nem —eé gönnen, wünfchen, to wish 
one well; gern cfiwas —es effen, to 
love tit-bits, dainties ; fid) etwas zu —e 
than, to pamper one's self, to make 
much of one’s self; fich etwas wor- 
auf zu —e thun, to make a merit of, 
to value one’s self upon, to be proud of 
a thing ; im —en (in der Güte), amu- 
cably, friendly ; (einem etwas) zu —e€ 
halten, to excuse, pardon, bear with, 
ung z11 —e, for our good, in our behalf, 
to our advantage einem etwas zu —e 
(or —) fehreibeu, to place to one’s 
credit, to make good to one, to make 
one creditor for; e8 fol Ihnen — ge= 
fcbrieben werben, it shall appear in 
your credit; Ihre Remiffen follen 
Shnen — gebracht werden, your re- 
mittances shall appear to your credit; 
— haben, to have a balance in one's 
favour; Gie haben noch zwei Thaler 
—, there are two dollars due to you, 
Ende —, Alles —, prov. all is wel! 
that ends well; e8 tft {con —, ’tis 
enough; eben fo — wie, as well as; 
feyn Ste fo — und fagen Sie mir 
be so kind as to tell me; laffen Ere 
e8 — feyn, let it pass; — für efmas 
feyn, fagen, to answer for, be security 
for, to warrant; — thun, vulg. to be 
have well, to stay ina place (of ser 
vants) ; — heißen, to approve of, to 
agree to, to sanction; für — halten, 
aujehen, to think good; für — axfı 
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aehnen to take in good purt; efwas 
toteder _ machen, to make amends 
for; einen wieder — machen, to ap- 
pease one; Semtandem — feyn, to 
wish one well, to ıove one, to like one; 
— bleiben, to continue to like; ©ie 
haben — teden, tis very easy for you 
to talk; furz und —, in short. 
Hitsadhten, n. (-8' pl. — cpin- 
ion, judgment, sentiment, advice, 
thought; approbation; nach meinem 
— achten, in my opinion; nad) She 
rem —achten, as you think proper; 
fein —achten geben, to pass one’s 
judgment; er übt Gewalt nach —= 
söhten, he exerts a discretionary autho- 
rity; —achtlich, adj. & adv. as or by 
way of an opinion or judgment ; —ar- 
tig, adj. good-natured ; innoxious; —= 
artigfeit, f. good nature; innoxiousness; 
—befinven, n. 1. approbation, liking ; 
health ; 2. vid. —achten; — bellend, 
adj. well-mouthed (said of dogs) ; —= 
berath, m. B. 7. water-plantain; — 
Serathen, adj. well-advised; — bez 
fchaffen, adj. well-conditioned ; — den= 
fend, adj. well-disposed, well-intention- 
ed; — dt8pontrt, adj. well-disposed ; 
—bdiinfen, n. vid.—achren ; —edel, m. 
a kind of vine, grape; — eingerichtet, 
adj. well-ordered; — erfunden, adj. 
well-invented ; — erleuchtet, adj. well- 
lighted; —eg, n. Min. T. rich ore; 
—fertiget, m. conveyor (of goods); 
—finden, n. vid. —befinden ; — ges 
anfert, adj. well-anchored ; — gebahnt, 
adj. well-beaten (of a path); — gegriin= 
det, adj. well-founded ; — gekleidet, adj. 
well-dressed; — gelaunt, adj. good- 
bumoured; — Geht, adj. well-dis- 
dosed; —gewicht, n. M. E. allow- 
ance; —haben, n. M. E. credit or 
balance in favour; —heißen, x. appro- 
bation; —hetjig, adj. good-natured, 
good-hearted; downright, sincere, cor- 
dial; kind; —herzigfeit, f. goodness of 
heart, geutleness ; —launig, adj. good- 
humoured; —inachung, f. compen- 
sation; —müthig, adj. good-natured, 
good, kind ; —mütbigkeit, f. good-na- 
ture, kindness ; —fagen, n. or —faz 
ung, f. responsibility, security ; —= 
‘ager, —fprecher, m. surety, bail, 
bondsman; —that, f. benefit. act of 
charity, kindness, favour; —thäter, m. 
benefactor; —thiterinn, f. benefac- 
tress; —thätig, 1. adj. beneficent, cha- 
ritable ; II. adv. charitably; —thitige 
feit, f. beneficence, charitableness; 
—wiflig, I. adj voluntary, willing, 
ready ; gratuitous; II. adv. volun- 
tarily, willingly, freely; of one’s own 
accord; gratuitously; —willigfeit, f. 
willingness, readiness, goodness. 


Bit, n. (-e8; pl. Güter) 1. good; 
blessing; 2. valuable possession, gift ; 
gift, endowment; portion; property, 
fortune; 3. estate; country-seat, coun- 
iry-house ; 4. ware, commodity; dag 
heimgefallene —, L. T. escheat; — 
und Shut daran feßen, to stake life 
and property ; compos. —8befiger or 
—8herr, m. lord of a manor, landlord, 
roprietor of ar. estate; —Sberrlic 
or —sherrfehaftlich, adj. relating to 
the lord of the manor; —sherrfchaft, 
f. manorship, possession of an estate; 
—63Wang, m. authority of the lord of 
a manor over his vassals. 
Siite, f. 1. good quality, goodness; 
2. bounty, favour, kindness; 3. per- 
fection; purity; 4. quali» ‘of goods); 
er hat viel — für mich, ne shows me 
much ‘kindness; haben Sie die —, 
be so kind; etwas in — verfuchen, 
to try friendiy, conciliatory means’ {ft 
260 
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ber —, amicably, friendly, compos. 
—voll, adj. & adv. full of kindness, 
very kindly. 

Oiiter, pl. of Out, compos. —abtre= 
fung, f. abandonment; cession, sur- 
render (ofa bankrupt); —anfchlag, m. 
valuation of gonds; —befchauer, m. 
searcher: —befiger, m. possessor of 
landed property; —beftänder, m. one 
who hires and cultivates a farm; —= 
beftäter, —bejteller, m. conveyor of 
goods; —brief, m. bill of lading; —= 
gemeinfchaft, f. community of goods ; 
—handel, m. buying and selling of 
estates ; —fauf, m. purchase of estates ; 
— 08, adj. destitute of property, poor ; 
—indfler, m. land-jobber; —maffe, f. 
mass of property : —pader, m. stower 
of goods; —pfleger, m. trustee; —= 
reich, adj. rich in landed property ; —= 
ftein, m. wed. Orenstein; —fender, 
m. forwarder of goods, agent; —verfi- 
derung, f. insurance of goods; —- 
wagen, m. wagon; —Wweg, m. fieldway ; 
—wwracer, m. searcher, inspector, sort- 
er; —mürdigung, f. valuation of goods. 

Oiitden, n. (-e8 ; pl. —) small estate. 

Oiitheit, f. goodness. 

©ütig, I adj. good, kind, benign, 
bountiful; charitable, benevolent, in- 
dulgent, sweet; gracious; II. adv. 
kindly, benignly, bountifully ; gracious- 
ly; wenn Cie mich nur — anhören 
wollen, if you will but please to listen 
to me. 

Giitigteit, f. goodness, kindness, 
benignity, bounty, graciousness, fa- 
vour, charity, benevolence, sweetness. 

Si tlich, 1. adj. amicable, friendiy; 
ein —er Vergleich, compromise, ami- 
cable settlement; Il. adv. aticably, 
friendly, in a fair way; fic) — thun, 
to make much of one’s self, to pamper 
one’s self; —beilegen, to settle ami- 
cably. 

*Outtucalb uch ftabe, m. guttural 
letter. 

*®Oymnafidre, m. (-en; pl. -en) 
gymnasiarch, head master. 

*Gymnafidft, im Cen; pl. -en) 

*Oymnaft ft, §one who frequents 
a gymnasium. 

*Oymnafium, x -8; pl. Oyme 
nafien) gymnasium, grammar-school, 
college. 

*Gyimnadft, m (-en; pl. -en) gym- 
nastes ; teacher of gymnastics. 

»Öymnaftif, f£ gymnastics. 

*Oy mand ftifh, lad. & adv. gym- 

*OGymnifd, nastic, gymnic. 

*Oymnopdden, m. pl. Franciscan 
friars. 

*Gymnofophift, m. (-en; pi. -en) 
gymnosophist; die Lehre der —en, 
gymnosophy. 

*Oymnofpermen, f pl. B.T. 
gymnosperms 

*Oyndctum, n. (-8) gyneceum. 

*Oyndfofratte, f. gynarchy. 

*Oymäfologte, df doctrine of the 

*Oyndologte, | nature of women. 

*Oyundfomin, m vid. Weiberz 
nary. 

*Oyndfomante, f. vid. Weiber- 
fudht. 

»Oynäfondm, m. (-en; pl. -en) 
intendant of the harem. 

*Oypynändrifch, adj. B.T. gyandrian. 

*@ Hp 8, m. gypsum; plaster parget- 
stone ; gypseous earth ; plaster of Paris, 
stucco; compos. —aborud, m. plaster 
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cast; —auwurf, m. plastering — Us 
beit, f. stucco-work, work it plasteı 
of Paris; —arbeiter, m. plasterer; — 
artig, adj. resembling plaster; —ı 
bild, n. figure in parget-stone; —s 
blume, f. selenites, star-like gypsum, 
—biifte, f. bust of plaster of Paris; 
—bdere, f. stucco-ceiling; —drufe, f 
crystallized gypsum; ——figut, f. via 
— bild ; —gebirge, n. gypseous moun- 
tain: —halfig, adj. containing gypsuin: 
—falf, m. plaster, parget-lime; —s 
fraut, n. B.T. gypsopbila ; —malerei, f 
panting in fresco; —Marıngr, m 
stucco, artificial marble; —mehl, x 
powdered parget: —mörtel, m. plas 
ter; stucco, —ftiter, m. stalactitica. 
gypsum; —fpath, m. gypseous spar, 
—ftetn, m. plaster stone, gypseous 
stone ; —fteinartig, adj. gypseous. 


O@pypfen, v.a. to plaster, cover with 
plaster. 

Oypfer, m. (-8; pl —) plasterer; 
stucco-worker. 

*Oyratidn, f gyration; Med. T 
-lizziness, giddiness, vertigo. 

«Öyrdm, n. (-8) 1. anything gyra 
or circular; 2. B. T. an urceolate fruit 
bed (of plants). 

*Oyromantie, f. gyromancy. 

*® 158, adj. gyral, circular, ringed 
annular. 

*Oyrovdg, w. (en; pl.-en) vaga- 
bond, vagrant. 


>. 


SH, 5, H, the eighth letter of the alphates , 
Mus. T. B.; — Dur, B major. 
Ha! int hat ha! ba! ha! ha! ha’ he. 
Haag, m. (-8) Hague (a town). 
Haar, n. (-e8; pl. -e) sare; nap, 
wool; fehlichtes \gerades) —, lang 
„air; Eraufeé —, curling hair; flies 
ende —e, dishevelled or flowing hair ; 
ich die —e fchneiden Laffer, to have 
one’s hair cut; —e jum Ausftos 
pfen, quilt hair; fig. bet ven —en her= 
betgiehen, to force, lug in by head and 
shoulders ; —e auf den Zähnen haben, 
to possess much judgment and experi 
ence, to be born with one’s eyes open; 
aufs — wiffen u.f. w., to know, &a., 
exactly; bet einem —e, within a 
hair’s breadth; einem fein — früms 
men, not to hurt a hair of one’s head; 
init Haut und --en, thoroughly, quite, 
whole ; et weiß e& aufs —, he knows 
ittoa title; e8 fehlte faum ein — 
(breit), it was within a hair’s breadth 
auf ein —. to a hair; einem gern in 
die —e wollen, to pick a quarrel with 
one: er möchte Euch gern in die —e, 
his fingers itch to be at you; einander 
in die —e gerathen, to fall together by 
the ears; fe find alle von einem —e, 
they are all birds of one feather ; ed tt 
fein gutes — an thm, he is a most 
worthless fellow; er wird —e laffen 
müffen, he will be fleeced, he wil he 
the worse for it; die —e jtanden mir 
gu Berge, my hairs stood on end; ettt 
— in efwas finden, to find a difficulty 
ın or be deterred from by something 
disagreeable ; compos. —ader, f. capi 
lary vein; —aftermoos, n. byssus, 
fine down or powder-moss ; —alaut, 
m. plume-alum, crystallized virgin-alum 
—amethyft, m. capillary amethyst 
—angel, f. horae-hair angling, horse 
hair line ; —arbeit, f ornamental hair 
hair-plait; —auffaß, m. tower, false 
hair, combing; —aufwidler, m. rollere 
for the hair, —auéfallen, n falling er 
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thodding of hair; — band, n. hair-filiet ; 
head-band; —Dau, m. dressed and friz- 
vod hair ; —beere, f. provine. raspberry; 
—betse, f. depilatory plaster; —befen, 
m. hair-broom; —bett, n. haır-nattress; 
—beutel, m. hair-bag ; ro/f. slight intox- 
cation; einen ——beufel haben, to be 
tipsy ; fich einen —beutel trinken, to 
rt tipsy; —hinbe, f. vid. —band ; —- 
irfe, f. a kind of birch ; —bleiche, fa 
place for bleaching hair: —bleicher, 
m. hair-bleacher; —blume, f. tricho- 
eantes; —Doden, m. bottom of hair, 
strong head of hair; — braten, m. but- 
tock-piece (of a wild boar); —breit, 
adj. of the breadth of a hair; —breite, 
f. hair-breadth ; —biigel, m. hair-slide ; 
—bürfte, f. haır-brush; —bufeh or 
—büfchel, m. tuft of hair; —dedfe, f. 
bair-cloth ; —broffel, f. thrush of Caro- 
ma; —brüfe, f. crystallized fusible 
spar; —Ddiunn, adj. as thin as a hair; 
—eifen, x. curling-irons: fleshing knife, 
scraper; —€V%, n. capillary ore; —faden, 
m. B. T. trichostema; —fall, m. falling 
off of the hair; Med. T. fox-evil, alo- 
secy; —farbe, f. hair-colour ; chesnut- 
colour; colour for dyeing hair; —fafer, 
«, —fülerchen, x. filament. capillament; 
—faferig, adj. B. 7. capillary; --fe- 
ser, f. down (of little birds) ; —fett, 
adj. subtle, thin, fine; —flechte, f. braid 
of hairs, plaited hair ; — , m. Ich. 
T. wichidion ; —fledyte, f. braid, plait 
of hair; ter, m. hair weaver; 
—förmig, adj. shaped in the form of, 
as thin as a hair; —forimigfett, f. 
B. T. capillary form or saape ; f+ 
fib, m. A. T. capillary vessel; —qez 
ftir, x vid. —ftern; —gvlbd, n. solid 
thın gold; —gras, n. sea-limegrass ; 
—gürtel, m. hair-girdle; —hammer, 
a. T. hammer for sharpening the edge 
of a scythe or sickle; —handel, m 
dialing in hair; —händler, m. dealer 
in hair; —haube, f. hair-cap, peri- 
wig; —hend, n. hair-shirt; —fal, m. 
lune mixed with hair; —famm, m. 
hair-comb; —fappe, f. vid. —haube ; 
—tlauber, m. fig. vulg. vid. Orillene 
fänger ; —flein, I.adj. small or thin 
as a hair; Il. adv. fig. to a hair, to a 
nıcety; —fomet, m. hairy ‘comet: 
—fopf, m. head of hair; —fopf- 
wurn, m. trichocephalus ; —Eranz, m. 
clerical tonsure, crown; priest’s ton- 
sure; —fraufe, f. toupet; —fräuse 
ler, m. hair-dresser ; —Evoue, f. hair- 
crown: herb sorrel; seed-down (B. 7:); 
—tiinftler, m. vid. —kränsler , —fup= 


—fle 


fer, w. capillary native copper; —lo= 
fe, f. lock, curl of hair, tress; —[08, 
adj. hairless ; —matnı, m. hair-man ; 


—nantel, m. hair-cloak, dressing-gown 
(of ladies) ; —matrage, f. hair-mattress; 
—mebl n» hair-powder ; —meffer, n. 
shearing knife; —milbe, f. hair-worm: 
—ın008, ». powder-moss; —mörtel, 
m. ved. —falf; —nadel, f. hair-pin; 
curling-pin; —neft, n. —nejtel, f. 
hair plaited and coiled together at the 
lop; —Ieß, «. hair-net; —paftete, 
f. hair-paste; _ —pflange, f. capillary 
plant; —pinfel, m. hair-peneil ; —= 
plülch, m. hair-shag; —pomate, f. 
pomatum; —puder, m. —pulver, m. 
hat powder ; —pug, m. hair-dress ; 
—aualle, f. capillary sea-blubber ; —= 
raufer, m. 7. wooden roller (nf tan- 
ners); —veiber, m. 7. rubber; —rig, 
nm. ting made of hair, ring with hair; 
—röhrchen, n. —röhre, f. —röbrlein, 
x. capillary tube ; —fad, m. hair-bag ; 
—falbe, /f. hair-ointment, poinatum: 
--fal;, n. hair-salt; —Ihaber, m. 7. 
desing knife; —Ihädel, zu. sent co- 
“ereil'with hair. hair-scull; — fhaar, n. 
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province. bear's car (a plant) ; —fcharf, 
‘di & adv. very sharp, very nice; — 
febcitel, m. crown of the head: —fchee= 
Te, f. hair scissors; —fchlächtig, adi. bro- 
ken winded (of horses}; —fdyletfe, f. 
braid or bow of hair; bow for adorn- 
ing the hair; —fchmud, m. adorning 
of the hair, ornament for the hair; —= 
febneiden, z. hair-cutting; —fchneider, 
m. hair-cutter; —fchnepfe, f. jack- 
snipe; —fcnur, f. vid. —fetl; —= 
fchopf, m. tuft of hair; —fehuppen, m. 
scurf; —fchut, f. shearing of the hair; 
—fdwamm, m. powder-moss: —= 


: an f. A. T. pericramum; —= 


wefel, m. native sulphur in filamenis: 
—feive, f. the single threads of the co- 
coons; —feil, a. S. T. seton; rowel; —2 
fieb, n. hair-sieve; —filber, n. silver in 
form of filaments ; —foble, f. hair-sole 
(to put in shoes) ; —fpige, f. point or end 
of the hair; —ftern, m. comet ; —fpal- 
tend, adj. hair spheting; —fpalter, m. 
hair-splitter; —ftrang, m. sow-fennel, 
hair-strong, sulphur-wort (a plant); —= 
tic), m hair-stroke (Typ. T); —= 
ftuß, m. nb-wig; —tout, f false hair; 
téte; —tragend, adj. B. T. capillary: 
—treffe, f. tress; —tuch, n. hair-cloth ; 
—wachs, n. pomatum ; tendon (extrem 
ity of the muscles); —widel, m. haır- 
roller; —wuch8, m. growth of hair: 
head of hair; —twulft, f. hair-pad ; — 
wurn, a. hair-worm ; guinea-worm ; —= 
wurz, f. B. 7. water-lily; —wurzel, f. 
root of the hair; — zig, f. tweezers; 
— tug, n hammer, &c. for sharpening 
scythes; —zierde, f. a fine growth of 
hair; hair-dress; _—zitfel, m. hair- 
compasses ; —sopf, m. cue, braid of 
hair; —jotte, f. tuft or bunch of hair; 
—joftig, adj. shaggy, shagged. 

Haaren, adj vid. Hiren. 

Haaren, v. La. 1. 7. to scrape off the 
hair; 2. province. to sharpen a scythe 
(or sickle); I. n. (auz. haben) & refi. 
to shed or lose the hair. 

Haaricht, adj. like hair. 

Haurig, adj. hairy, haired; made of hair. 

Saarigfeit, f. hairiness. 

Habe, f. 1. property, goods, fortune ; 
2. handle: 3. + hold, firmness; fah: 
rende —, movables; liegende —, im- 
movables. 

Habe, Habfeligteit, Gut, Bermö: 

en. Habe signifies movable, Gut immovable 

property, Further, abe denotes only the mate- 

nal, Mut also the tnimaterial things which a 
eTEON possesst 8, lug rights, liberties, &c. Dobe 
fetigteit signifies only the little paltry stock of 
ods and chattels, which constitute the entire 

personal property ofany one. Berimögen com- 


prehends all the property, real and personal, 
which one possesses. 


Hibedanf, m. vid. Dankfagung. 
Häben, ». ö. aux. to have; Il. a. to 
have, possess, keep, contain ; nicht — 
C(Mangel leiden), to want, need; ¢8 
tft nicht zu —, it is not to be had; et- 
nen Namen —, to have or bear a 
name; ein Datunt —, to bear a date; 
Hunger, Durft u. f. w. —, to be 
hungry, thirsty, &c.; getn —, to like; 
lieb —, to love; Umgang —, to keep 
company; Jemanden zum Beften —, 
to joke one, make a fool of one; was 
wollen Sie— ? what do you want? 
da — Gie e8! here, take it! there you 
have it; habt Dank, I thank you: 
habt Acht" have a care! etwas, nichts 
dagegen —, to object, not to object: 
e8 hat viel gu fagen, it is of much 
consequence ; er fonnte es nicht m= 
gan , he could not avoid it: er 
will es nicht Wort —, he will not 
own it; UL. ref. meig. vad. fich geber= 
den; IV. emp. to be: 08 hat Feine Eile, 
Mefabr u. f.w., avis, there is no hurry, 
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danger, &c.; 78 hat gute Wege, there 
is no danger, it is all right; e8 hat feis 
ne Nichtigkeit, it is quite correct, it w 
all night; e8 hat mid) Wunder, 1 
wonder at it; e8 hat feine Noth, 
there is no need; auf fic) —, to be of 
consequence, to matter; 6 hat fich 
wohl! ironiz. it is quite otherwise. 

Häbenichts, m. (pl. -e) cont. penny 
less fellow, poor devil. 

Hüber, m. in compos. possessor, 
Macdt—, possessor of power. 

Haber, m. vid. Hafer, and its compos. 

Häberecht, m. cont. disputing, dogma- 
tical person, 

Häberechten, v.n. fam. to dispute, 
wrangle. 

9 aberechteret, s via. Rechthaberei. 

5 befch, n. vid. Abyffynien. 

Dab gier, f. covetousness, avarice. 

Häbgierig, adj. covetous, greedy. 

Häbhaft, adv. einer Sache — were 
den, to get the possession of, to get 

Häbidt, m. (-e8; pt. -c) hawk; fig. 
a greedy person; compos. —8eale, f. 
hawk-owl; —6faug, m. catching of 
hawks; talon, claw of a hawk; —6= 
fliege, f large fly of prey; —éinfeln, 
pl. the Azores; —8forb, m. basket for 
catching hawks; —6fraut, x hawk 
weed, succory; —8nafe, f. hawked 
nose, hook-nose, Roman nose ; —eft, 
n. hawk's nest or aery; —ÖNeß, « net 
for catching hawks; —éjtein, m Min. 
T. hieracites; —8ftoB, m. rd. —8ueg. 

Häbicht, m. (-e8; pl. -¢) a kind of 
mushroom. 


+Habil, adj. vid. Gefchikt, Yewandt, 
Pia 


7 abilitat, f vid, Öefchiflichkeit, 

äbigfeit, Tichtigéett. 

+Habilitiren, v. ref. to fit one’s sell 
for the office of an instructor (especial 
ly for a professorship in a university) 

*Habilliren, v. «. to dress (a fowl, 
&c.) for cooking. 

*DH abit, m. (-8) fam. habit, dress, garb 
*Habitäculum,n. (-8) vd. Wohns 
plas. 

aHabitant, m. (et; pl. -en) inha 
bitant, inmate. 

*Habitabel, adj. vid. Bewohnbar 
«Habitation, f 1. habitation; 2 
the right of hving in another's house. 

*Habitiren, v. a. vid. Bewohnen. 

*5 abitude, f. habitude. 

*Sabituell, adj. & adv. habitual. 

S A haft, f.(p.-en) via. Habfelig- 
ett, 

Häbfelig, adj. province. wealthy. 
Häbfeligfeit, f (pl -en) all a 
person has, property, fortune, effects. 
Habfucht, f. avidity, covetousness 

greediness. 

Häbfüchtig, I adj. covetous, greedy 
IL. adv. covetously. 

Ha he, m. (-N; pl.) vulg. coarse, 
rude person ; curmudgeon, miser. 

Hadhel, f. (pl. -n) 1. awn; 2.a shon 
cloak. 

Hahfe, f. vid. Hidfe. 

Dah t, m. provine. vid. Hacel & Gah. 

Ha E m. only in — und Pad, or — 
und Mad, a motley crowd, tag-rag 
and bobtail. 

Hack, m. (-88; pl. 2) stroke (with @ 
grubbing axe, &c.); compos. —be'fen, 
m. N T. topmast beam on the stern ot 


a ship, on whieh the crowning rests 
201 
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safferel; --banf, f chopping block; 
—beil n. chopper, chopping-knife; —=2 
blod, —Eloß, m. chopping-block ; —z 
bord, m the upper part at the stern of 
a ship —brett, ». chopping-board ; 
Mus. T. uicimer, cymbal; —etfen, n. 
1. T. chopper; 2. hock, hough: —= 
fleifch, n. minced meat; —hopfen, m. 
cultivated hops; —flog, —ftock, m. 
vid. —blod; —meffer, n. chopper, 
chopping knife, cleaver; —jcheit, x. 
eleaving-tool, cleaver. 

Gade, £ (pl. -n) 1. hatchet; mattock, 
pick-ax3; grubbing-axe; 2. vulg. heel; 
compos. —Nfnopf, m. B. T. calligonum 
polygonoides; —nleder, n. heel-piece 
(of a snoe); —nfdar, f. B. T. good 
Henry, wild orach. 

Hakebord, m. N. T. vid. Hadbord. 

Hiden, m. provinc. heel. 

Haden, v1 a. 1. to hack, chop, hash ; 
to cleave (wood); 2. to pick, peck 
(with the bill); ww hoe; den Weinberg 
—, to grub up, hoe up the vine; flein 
—, to mince; Il. ref. vulg. to curdle, 
turn ‘said of milk) ; UL. n. (aux. haben) 
vulg. to stick to; wie eine Klette an 
einem —, to stick to one hke a burr. 

Hacer, m. (-8 ; pl.—) chopper; grub- 
ber; one who chops, cleaves, &c.; —= 
lohn, m. wages paid for chopping or 
hoeing. 

DHacderling, m. (-8) chopped straw 
(for fodder) ; compos. —8banf, f. bench 
for cutting straw ; —{dneiber, m. straw- 
chopper. 

Daf ch, m. (-€8 ; pl. ©) province. boar; 
fig. vulg obscene fellow. 

Hifcheu, v.n. (aux. haben) province. 
to talk obscenely. 

Hacdfe,% f (pl. -W) chambrel (of a 

Hatfe, horse). 

Hadfel,n. vd. Hakerfing. 

Hiädel, f (pl. -t) bunch of ears (of 
corn) —gras, x panic-grass. 

Haider, m. (-8; pl. -M) rag, tatter; 
wiping lout ; compos. —lade, f. cutting- 
place (in paper-mills); —luimp, m. rag- 
man; fig. ragged fellow; —lumpeit, 
pl. rags, tatters: —lumpenmann, m. 
rag-gatherer; —Mefjet, n. 7. great 
knife for cutting rags; —fammler, m. 

rag-gatherer ; —fchuvider, m. 7. instru- 

ment for cutting rags. 


Syn. Hader, Lappen, Cumpen. Lappen 
are very little scraps of cloth or stuff, though 
still servicable. Guppen are termed Lumpen 
when so worn or used that they can no longer 
be made use of for their original purpose ; when 
fil only for wipers, to work into paper, &c. 
Ein Hader is a piece of stuff! which I» so 'vorn 
that ihe threads are torn and the texture be- 
come louse, 


5 äder, m. (-8) quarrel, brawl, dispute, 
squabble; —anfangeı, to pick a quar- 
rel; compos. —balg, m. brawler; —= 
buch, n. + register of law-suits; —ge= 
richt, n. + inferior court of justice; 

Zee m. spirit of dispute; —haft, 

—haftig, adj quarrelsome, brawling. 
scolding : —ucht, f. quarre!some dis- 
position; —füchtig, adj. quarrelsome. 

Däderer,m. (-$; pl. —) quarrelier, 
brawler, squabbler. 

Hadern, v. x (aus haben) to quarrel, 
brawl, squabble. 

»Hadfchi or Hagi, m. a Mahomedan 
pilgrim. 

Bäfen, m. (-8; pl. Hifen) 1. harbour, 
haven, port; 2. pot, chaffern; also fig. 
harbour, shelter; compos. —anfer, m. 
moorings, large aneuors, sunk in a 
Marbour to fasten ships: —anffeher, 
- -infpector, m. vid. —meifter, —baz 
fe, 9. ord. Bake, —baum, m. boom of 
a harbour; —binder, m tinker; —= 
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eapitain, m. havener, captain of a har- 
bour; warder or overseer of a port; 
—damm, m. pier; —gaft, m. strange 
vessel anchoring in a harbour; —ge= 
bühr, -—gelb, n. harbour-dues, port du- 
ties; —gertcht, m. port-mote, port-court; 

—fette, f. cable for shutting a port; 
—leuchte, f. beacon; —Ivé, adj. har- 
bourless ; —meifter, m. harbour-master, 
master, attendant, warder (overseer) of 
a port; —orbmung, f. port-regulations ; 
—ort or —plab, m. a town having a 
harbour; —täumer, m. omchine for 
cleaning the harhour; —räumung, f. 
cleansing of a harbour; —tichter, m. 
port-reeve; —fpejen, pl. expenses of 
port; —jtadt, vid. —vrt; —zoll, m. 
port-duties, groundage, anchorage. 

Häfer, m. (-8) oats; der Hafer 
fticht ihn, prov. he is wanton or too 
buoyant ; compos. —acfer, m oat-field ; 
—artig, adj. like oats, —bau, m. 
growing of oats; —bier, n. oat-heer ; 
—hbirn, f. a kind of early pear; —= 
blithe, f. oat-blossom ; —boden, m. 
oats-loft; —bret, m. pap of oat-meal; 
—brod, n. oat-bread; —ernte, f. 
bringing in of the oats; —feld, n. vid. 
—ader; —geif, f. father long-legs; 
— gelb, adj. yellow like oats; —gtaé, 
n. oat-grass; —gries, m. —gvitbe, f. 
hulled oats, groats: ne f 
soup of groats; —gülte, f. vid. —3in8; 
—faff, m. vid. Shen —Faften, m. 
—fifte, f. oat-bin: —forn, n. grain 
of oats; —Ffuchen, m. oat-cake; —= 
lämmchen, n. common snipe ; —lats 
tich, m. colt’s foot (a plant); —malz, 
n. oat-malt; —manıt, m. field-spinner; 
—ınarf, n. rid. —wurzel; —mebl, 
n. oat-meal; —nild, f. vid. —wure 
gel; —mué, n. vid. —brei: —pflauz 
me, f. vid. —fclehe ; —riche, —riicfe, 
5. vid Saatkrähe,; —robr, n. oaten 
pipe (or reed), rural pipe; —tofe, f. 

. creeping rose bush; —faat, f. 1. sow- 
ing of oats, oat-sowing; 2. season for 
sowing oats: 3. oat-crop; —fac, m.1. 
sack for oats; 2. fl. T. haversack ; —=+ 
fchlehe, f. hasty sloe, wheat-plum; —= 
fchleim, —fetm, m. water-gruel: —= 
fchrede, f. vid. Henfchrede ; —fpreu, 
f. oat-chaff ; —ftuppel, f. oat-stubble ; 
—ftroh, n. oat-straw; —ftitdl, n. field 
of oats; vid. —afer; —fupve, f. 
soup made of oat-meal; —tranf, rad. 
—fchleim; —weihe, f benediction of 
the onts; —wurzel, f. salsify. goats- 
beard; Fleine wilde —wurgel, sleep- 
at-noon; —;iNd, m. avenage. 

Haferet, vid. Haverei. 

Haferirt, adj. M. E. damaged. 

DAFF, n. (88; pl.) + sea; bay, 
gulf; compos. —deidh, m. dike on the 
sea-shore; — DON, m. sea-buckthorn. 

Hafner, m (-8; pl. —) 1. potter; 
2 German stove-maker: compos. —(v= 
beit, f. potter’s ware, earthen ware, 
pottery; —erbe, f. potter’s clay; — ee 
fell, m. journeyman potter; —hanbd= 
werk, x. potter’s trade: —meifter, m. 
master potter; heibe, f. potter’s 
wheel; —werfftatt, f. potter’s work- 
house or work-shop. 

Haft, m. (-e8; pl.-e) 1. hold, firm- 
ness; 2. clasp, rivet, brace, crotchet ; 
compos. —bolde, f. hedge-parsley ; —en= 
blet, n. T. bands, bonds; —meißel, m. 
socket-chisel. 

Haft, f prison, arrest, durance, con- 
finement, imprisonment ; in enger — 
fepn, to be a close prisoner; compos. 
-—befebl, —brief, m. warrant of arrest; 
—befchwerde, f. servitude; —geld, n. 
—pfennia, m. earnest- money. 
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HAFt, n. (-88; pl.—e) ephemera, day fly 

5 aft, Haftel, Haftelu, via. Heft 
Heftel u. f. w. 

Häften, v.n. (aus. haben) to cleave 
cling, hold, stick to, take, fig. to re 
main, be fixed; für Semanden —, ta 
bail one; für efwas —, to answer for 
something ; to stand to the loss; Echuls 
ben — anf dem Gute, the estate is in 
debt; e8 haftet nichté an or bet ihm, 
nothing affects him, or remains in his 
memory; —laffen, to leave behind; 
‚fig. to keep fixed on. 

Haftung, f. bail, security, surety 

Hig, m. (-e8; pl.-%) 1. hedge, fence , 
lebendiger —, quickset hedge ; 2. place 
fenced in, precinct, enclosure; a hay; 
bush; coppice, grove, wood; compos. 
—apfel, m. wilding, crab; 2. vid. —e= 
butte; —apfelbaum, m. wilding-tree, 
crab-tree ; —bereiter, m. vid. Hägebes 
reiter; —eiche, f. holm, holm-oak, 
ever-green oak, gall-bearing oak, scar- 
let oak ; —meffer, n. hedge-bill ; —ro= 
fe, f. wild briar, dog-rose. 

Haig, m. (-88) province. bull. 

Hägebuche, f. horn beam, 
beam, yoke-elm. 

Hägebuden, adj. 1. of horn-beam, 
&c.; 2. coarse, awkward, rude. 

Hägebutte, f. (pl. -M) hip, hep 

Hägebutt=birne, f£ mediar; —s 
birnenbaum, m. medlar-tree; —en= 
latwerge, f. cynorrhodon; —enrofe, 
f. vid. Hagrofe; —enftrauch, m. hip 
tree, wild briar, dog-rose tree, wild 
rose tree, eglantine; —fdwamm, m 
hairy rose-gall. 

Hägedorn, m. (-e8; pl.-e) 1. haw 
thorn, white thorn; 2 vid. Hagebut= 
tenftrauch; mit — bexflangen, to 
quickset (a ditch, &c.). 

Hägedrüfe, f. (pl. -n) 1. king’ 
evil; 2. testicle, stone. 

Hagel, m. (-8) wg. Ian—, Hard 
—, prowinc. the mob, rascality. 

Hagel, m. (-8) 1. hail; 2. small shot 
hail-shot; 3 treadle ; mit —8 Sewalt, 
tooth and nail: compos. —dit, adj 
as thick as hail; —qanés, f. wild-goose, 
—forn, n. hail-stone; —figel, f. grape 
shot; —fchaden, —fchlag, m. hail 
stroke, damage done by hail; —fchaus 
er, m. hail-shower ; —fchrot, m. fowl 
ing shot; —ftein, m. hail-shot, hail- 
stone; —fturim, m storm of hail, tem 
pest with hail: —-weiß, adj. as white 
as hail; —twetter, n. thunder with hail 
sleety storm ; —wolfe, f. hail-cloud. 

Syn. Hagel. Gdlogen. Hagel signifies had 


collectively, Gdylufen are the individual hail- 
stones. 


Hagen, v.n. province. vid. Behagen. 

Hagen, v. a. 1. to fence, enclose ; 
to bar, stop; 2. to preserve, protect‘ 
3. vid. Hegen. 

H ig eb am, wm. tiller. standel : —/be)- 
vetter, m. gamekeeper, forester, hay 
ward; —bol3, n.—walbd, m. forest in de 
fence, a forest fenced in; —tet8, n. vid 
Raßreiß;—waffer, n. preserve ; —1wets 
de, f. 1 pasture-ground in defence: 2. 
B. T. osier, water-willow; —wteie, 
J. meadow in defence, en. «sed mca 
dow; —wifch, m. wisp of straw, &c 
stuck on a pole: —jeit, f. fence: 
month, time when no game is killed 
(when game is out of season). 

Hägen, v. La. dw. to delight; II. ref 
to be delighted, enjoy one's self, 

Hägeprunf, m. (-e8; pl. -e) fop. 
coxcomb. 7 

Hager, I adj. haggard, lean, meager 


hard 


Hai 


Muu, slender, lank: II. adv. haggardly, 
eanly, mengerly, thinly. 

Gn. Sager, Mager. Sogers(meagre, hag- 
Surd) refers to the foru, an | eamites “destitute 
CE ilesh’ or * be. .ag ultie fles~ Wager (lean, 
thm) revers to the matter, and ws the reverse of 
fat. One says, therefore, ol a piece of lean 
ineat that it ia megereé but not hagered Gleifh. 


Hager, m. (-6; pl. —) 1. keeper: 
vid. Heger; 2. lowland, small island. 
Gagerfalk, m. (en; pl. -en) hag- 
gatd (a kind of hawk). 

Hagerfett, f. leanness, meagerness. 

Hagern, o nm. (aux. haben) to 
grow lean. 

Hage ftoly, m. ews pl. -en) (wilful) 
old bachelor; der —en fpielen, to be- 
have like an old (fop) bachelor. 

Hägeftolge, (pl. -m) ) Hageftol- 
zimt, f. (pl. -en) (wilful) old maid. 
Sägling m. (-8, pl. -e) a small 
kind of whiting. 

Haha! exe. ha! ha! 

HAG, n. indecl. haha (a sunken wall). 
Hähl, adj. via. Öemein. 

Häher,n. (-8; pl.—) jay; jackdaw. 
Habu, m. (-88; pl. Hähne, provine. 
Hahnem) 1. cock; chanticleer; 2. 7. 
faucet, cock, stop-cock ; ber rothe —, 
cant. fire, incendiarism ; ein junger = 
cockerel ; fig. vulg. — im Rorbe fevn, 
wo be cock of the walk; daritach wird 
fein — frähen, prov. no one will care 
for it; einem einen rothen — auf 
bad Dach fewen, to set fire to a per- 
son's house; compos. —balfen, m. 
vid. Habhnenbalfen; —brei, m. 7: 
sort of paste in which iron plates are 
dipped; —buche, —butte, f. vid, Haz 
gebuche, GHagebutte; —fifch, m. 
cock fish; —porten, n. pl. vid. Habe 
henpfoten. 

Habncen, Hähnlen n. (-8; pi. —) 
cockerel, 

Gähnen, m. of Bahn, in compos, —= 
balfeu, m. the beam atthe gable end of 
a house ; roost, cockloft; —bart, m. 
curck’s gills, wattles ; —et, n. an uncom- 
monly sınall egg, which by vulgar su- 
perstition is said to have been laid by 
the cock and from which a basilisk will 
be hatched; —fu$, m. crow-foot, ra- 
nunculus (a plant) ; —füße, pl. MT. 
tmartinets; —gefecht, n. cock fight, 
cock fighting ; cock-match ; —gefrdhts= 

ampfplaß, m. cock-pit; —gefdrei, 
n crowing; —hobde, f. 1. stone, testicle 
ofa cock; 2.a kind of plum; —bib- 
leinftrauch, m. hip-tree ; cornelian tree; 
—hütchen, x. cherry of the spindle 
tree; —faınm, m. 1. cock's comb ; 2. 
R. T. cock’s comb; rattle-grass; 3. 
great scallop (a shell); —faminflee, m. 
—fimindjen, n. B. T. cock’s head, 
sainfoin ; —fampf, m. vid. —gefecht ; 
—fopf, m. 1. cock'shead; 2. vid.—= 
fammelee; —pfoten, f. pl. Mm T. 
crow-feet of the tops; —ruf, —- 
hrei, m. crowing of the cock; — 
ritt, m. cock-stride; —fpath, m. 
T. string-halt; —fporn, m. cock-spur ; 
—tritt, m. cock’s tread (in an egg) ; 
treadle; spring-halt (of horses); —= 
wahrfagerei, f. alectryomancy; —= 
weder, m. vulg. early breakfast (of 
takes going home in the morning). 

Gaburei, m. (-e85 pl. -e) 1. cuckold; 
2. name ofa game at cards; einen zum 
— madden, to cuckold one. 
Haibnreifdaft, f. cuckoldom. 
Hat or fl, m. (-e8; pl. -e) 1. 
shark, sea-dog, dogfish; 2. province. 
fence, vid. Hag; der getiegerte —, 
sea cat; compos. —fichzähne, pi. 
wkark’e teeth; glossopetre; —toche, 
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m. a kind of roach in the Meüiter- 
ranean. 

Hain, m. (-8; pl. -0) 1. grove, wood; 
2. an epithet of death; Freund —, 
death ; compos. —buche, —butte, vid. 
Hagebuche, Hagebutte; —gige, m. 


an idol worshipped in a grove, 


Häkchen, n. (-8; pl. —) little hook, 
erotchet; apostrophe; was ein — 
werden u. |. 1., vid. under Hafen; 
compos. —haltcr, m. templet (of book- 
binders). 

Häfefamm,m.(-8) T. hip (of a roof). 

Häfel, n. (-8; pl. —) little hook. 

Häfelei, f. (pl.-em) teazing, provo- 
cation, satirizing, taunting. 

Häfelig, I. adj. hooked; fig. critical, 
nice, delicate; II. adv. nicely 

Häkeln, ». La. 1.t0 hook; 2. to work 
with small hooks or pins; II. ref. fig. 
to teaze, satirize, provoke one another. 

Haf-eifen, n. T. iron-rod (of pew- 
terers): —fcheit, n. 7. strong iron bar 
to which the salt-pan in salt-houses 1s 
fastened by its hooks; —gapfett, m. 7. 
tenon. 

Häfen, m. (-8; pl.—) hook, clasp; 
grappling iron: fig. impediment, diffi- 
culty; bas Ding hat cinen —, fie. 
there is some ditficulty or mystery in 
it; was ein — or Häfchen werden 
will, frümmt fich bei Zeiten, as the 
twig is bent so is the tree inclined; 
compos, —armmusfel, m 4.7. coraco- 
brachialis ; —band, n. plate of a hinge; 
—bein, x. crooked bone; —blatt, n. 
clasp, staple; —blod, m. hooked pul- 
ley; —bohver, m. auger. wimble ; —= 
bolgen, m. hook bolt; —büchfe, f. ar- 
quebuse with a hook; —fürmig, adj. 
hooked; —baue, f. pickaxe, mattock; 
—hufe, f. hide of fifteen acres: —fopf, 
m. rope-maker’s wheel, —frenz, N. 
cross with hooks; —lach8, m. male of 
the salmon; —mörfer, m. hand-mortar- 
piece ; —narel, Jf. needle with a hook; 
—nagel, m. tenter-hook; —pflug, m. 
plough with a hook; —pulver, x. gun- 
powder for arquebuses; —vad, n. 
swing- wheel; —f&har, f. plough-share 
with a hook; —fcheibe, f. spring-pin 
with a hook; —feblitffel, m. pick-lock ; 
—febiige, m. arquebusier; —fpief, m. 
harping-iron, harpoon, tren; —ftocf, m. 
hook-cane; —3ahn, m. hook (kind of 
horse’s tooth gotten in the fifth year) ; 
—siegel, m. hook-tile. 

Häfen, v. a. & n. to hook; to grapple. 

Häfer, m. (-8; pl. —) province. a 
small farmer. 

§ afer, m. vid. Cher. 

Häficht, adj. resembling a hook, 
hooked. 

Häfig, adj. hooked. 

Haffch, vid Sadich. 

Häffe, f. (pl.-N) the knee-joint (espe- 
cially of the hind legs in the larger 
animals) ; knuckle (of veal). 


Sälb, I. adj. half; cin —er Thaler, 
half a dollar; eine --e Stunde, half 
an hour ; der —e Ton, semitone; ter 
—e Weg, half the way; ter —e 
Preis, half-price; für —e Rechnung, 
for joint account; zehn ımd ein —, 
ten and a half; mit —en Obren 
anhören, to lend a deaf gar to; — 
eins, zwei u. f. w., half past twelve, 
one, &c.; halb fo viel, half as much; 
nur erft —, by half way; II. adv. by 
halves, half, imperfectly; — und —, 
so so, middling; nur — verftchen, 
wiffen u. f. w., to understand, know, 
&c imperfectly; fig. etwas mur — 
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machen, to do a thing by halves, com 
pos. —ärmel, m. half-sleeve ; —b ırbat 
m. semi-barharian; —bauer, m. smal 
farmer: —befehrte, m semi-ccnvert 
—bier, n. smalk-beer; — bild, r. half. 
length figure ; bust; —bruder, m. halr- 
brother, step-brother; —bürtig, aay 
half blood, partly entitled to; —cHlins 
drifch, adj. semi-cylindrical; — dicht 
adj. semi-compact, half-compaet; —+ 
bornmusfel, m. A. T. semi-spinal mus 
cle; —bunfel, I. s.n. dusk, gloom 
dawn; If adj. half dark ; dusky 
—burchfichtig, adj. semi-transparenz, 
semi-diaphanous, semi-pellucid; —— 
durchfichtigkeit, f. semi-transparency , 
—ebelftein, m. balf-precious stone (such 
as agate, onyx, &c.); —eimerig, adj 
of a firkin, or containing nine gallons; 
—ttrund, adj. halfoval: —ellig, aay. 
of half an ell; —ettte, f. red-throated 
diver; —erbe, m. heir to one half of 
the property; —erhaben, adj. in basso 
relievo; —erhabene Arbeit, bass 
relief, basso-relievo; —fücherig, ad 
B. 7. semi-locular; —fetle, f. square 
file ; —fenftet, n. half-window (as widt 
as it is high); —fifch, m. 1. founder 
plaice, halibut; 2. mermaid: —flach 
adj. half-flat; -—flechfig, adj. semi 
tendinous; —floffer, m. coriphena wit! 
half fins; —flügelig, adj. hemipteral : 
—frangband, m. half binding ; —fuchs, 
m. animal partaking of the nature of a 
fox; —furerig, adj. of half a cart. 
load; —galeere, f. gallior: —gefievert, 
adj. B. T. pinnatifid; —geleutfchalig, 
adj. semi-crustaceous; —gelebrte, m 
half-scholar, smatterer; small dealer in 
learning ; —gerime, u. 7. kennel 
formed of two hoards: —gefänert, adj. 
half-acidified; —gelchipf, m. imperfect 
creature: —gefchof, m. Arch T. inter- 
mediate story; —gefchwifter, n. half 
brothers and sisters; —gefechét, adj. 
Ast. T. —gefedster Schein, semi-sex- 
tile; —gefell, m. one who has served hia 
apprenticeship, but is not yet admittes 
into a curporation; —eficht, n. halt: 
face” pronle; —getreide, n. ıneslin 
—gnetb, m. half-gneiss ; —geviert, adj 
—gevierter Echein, Ast. 7. semi 
quartile; —goft, m. demi-god; —git- 
tint, f. demi-goddess; —granit, a 
half-granite ; —handfirmig, adj. B. 7° 
semi palmate ; mu: adj. A. T 
semi-membraneous;, —hafe, m. —En: 
nincben, 2. guinea-pig; agouty; —= 
bemb, n. waist-shirt; —biifner, m. 
vid, —baner; —hundert, n. half a 
hundred; —infel, f peninsula; = 
jabs, n. half year, six months; —jähz 
tig, adj. of or lasting six months, six 
months old; —jährlich, I. adj. taking 
place every six months, half-yearly, sem- 
annual; II. adv. every half year, senn- 
annually ; —fanincheit, n. vid. —hafe ; 
—farthaune, f. small (or half) carro 
nade; —fenner, m. smatterer, sciolist ; 
—fenntnif, f smattering ; —flappe, f. 
argemone: —treié, Mm. semi-circle. half 
circle; hemicycle ; —freisfirmig, adj. 
semi-circular, semi-circled ; —freistnd, 
adj semi-orbicular; —fretter, m nalf- 
kreutzer; —tugel, f. hemisphere, half 
sphere. half orb; —fugelfürmig, adj. 
hemispherical, hemispheroidal: —fuz 
gelig, hemispherical; —fugelfäfer, m 
lady-bird; —fugelrunb, ad). semi-or- 
bicular, semispherical; —futfche, f 
chaise, chariot, + a half-coach; gig. 
cabriolet, cab; —laut, —lauter, m 
Gram. T. semi-vowel; —laut, I. ads 
not quite loud, jow; H. adv. inanun 
der tone, in a low key; —Ieben, n 
fief given in quit-rent; —leinwaup, f 
half linen cloth ; —lind, adj. —linds 
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Brile, 7. soft fa; —löhner, m. vid. 
—buuer, —main, m. 1. demi man. 
euntch, 2 (pl. leute) or — eier, m 
little or «mall farmer; tenant (firmer) 
paying half the produce or profits of 
the farm to his landlord in lieu of 
rent; —maßflafche, f quart-bottle ; 
—maft, f. beech mast; —menfch, m. 
1. demi-man; 2. + brute, barbarian; 
—-mejfer, m. G. T. semi-diameter, ra- 
dius; — metall, 2 semi-metal; —ıne= 
tullifch, —metallartig, adj. semi-ne- 
tallie; —monbd, m. half-moon; Fort. 7. 
half-noon; H. T. crescent ; —monb= 
firmig, adj. semilunar(y); 4. 7. semi- 
tunary ; —mondfchnede, f. nerita ; —= 
mutter, f. step-mother; —tnadt, adj. 
half naked; —offett, adj hatf-open; 
—opal. m. semi-opal ; —padht, m. rent- 
ing of a farın for the half of the pro- 
Auce; —pachter, —püchter, m. wid. 
— mann 2.; —part, m. halves; auf 
—purt einfreten, to go halves with, 
&e.; —pferd, m. 1. (hippo-)centaur ; 2. 
B.T. wonk's rhubarb; —pfünder, m 
half-pounder; —pfiindig, adj. of or 
weighing (containing) half a pound; 
—piqué, m. T. mock-quilting; —por= 
phyr, m. semi-porphyry; — porgel= 
lau, m. mock-china, delft ware, delf, 
vid. Saience; —prismatifch, adj. 
semi prismatical; —teif, I. adj. half- 
cipe; IL s. m. MT. iron clamp of a 
French cap; —ting, m. wall hook ; —= 
vöhrtg, ay. B.T. semi-fistular ; —tund, 
adj. half-round, semi-circular, semi- 
annular; —fäule, f. a half-column; 
eippus; —faulenfirmig, adj. B. T. 
semi-columnar ; —fiture, f. Ch. T. oxyd; 
—fcharlach, m. half-searlet; —fdyat= 
ten, m. T. mezzo-tinto, half-shade ; 
penumbra ; —fcheid, —fdjted, f. the or 
one half, moiety; —fihlag, m. mixed 
breed, mongrel (breed or race); —= 
fdyliger, m. mongrel, hybrid, mule; 
mule(-bird) ; —feligig, adj. mongrel, 
hybrid, of a mixed breed; —fSebreitig, 
adj. Mus. T. chromatic, semitonic ; —= 
tehule, f. 7. mezair; —fchiivig, adj. 
of the second shearing ; —fdywejter, f. 
half-sister, step-sister; —fehne, f. @.T. 
half-sine; —ftide, f. halfsilk. silk mix- 
ed with cotton: —feiden, adj. half silk 
aalf cotton; —-feite, f. Typ. T. column; 
—filber, n. platina; —fparren, m. T. 
sleeper; —fttefel, m. buskin; pl. short 
yr half boots, Wellington boots; —= 
rauch, m. undershrub ; —ftriimpfe, m. 
ol. half-stockings, socks ; —ftiindig, adj. 
of or lasting half an hour, half an hour 
old; —ftiindlich, 1. adj. taking place 
every half-hour; IL. adv. every half- 
hour, half-hourly; —tügig, adj. 1 of or 
tasting half a day; 2. ephemeral; —= 
theilig, adj. subduple; —tinte, f. 7: 
inezzo-tinto; —tobdt, adj. half-dead; 
—t0ll,m. Mus T. semitone, demi-tone; 
—traner, f. half (or second) mourning ; 
—tuch, n. small-cloth ; cassimere, casi- 
tir, kerseymere ; —verded, » MT. 
half-deck ; —ver8, m. hemistich; —= 
vetfer, m. a distant relation or relative; 
—voll, adj. half-full; —wach, adj. 
halfawake; —wagen, m. vid. —fut- 
che; —weg(e), —-tweg8, adv. half- 
way, tolerably ; —terf, n. half a day’s 
work or job ; — wild, adj. half (or semi-) 
vavage, half-wild; —wille, m. imper- 
fect velleity; --wiffer, m. one who 
only half knows a thing, vid. —fennet ; 
--wifferet, f. smattering, superficial 
inowledge, sciolism; —twiichfig, adj. 
af half its growth; only half grown; 
--jeug, m. 7. rags (for paper) only half 
ground, chopped rags; —eirfel, m. 
semi-circle ; —irfelförmig, adj. semi- 
surciar: —$l§, m. half-clsntz. 
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Halb, Hilben, Hälber, prep. with gen. 
for, by reason of, on account of, for the 
sake of: der Freunpfchaft —en, for 
friendship’s sake. 

Halbe, f. (pl. =u) half; vudg. side; 
von der —, from one side; obliquely, 
sideways, askance. 

Hä:ben, v.a.to have, to divide into 
two equal parts; to bisect. 

Halden, Hälber, via. Halb. 

Halberling, m. (-88 ; pl.-e) provinc. 
bastard, mongrel, mule. 

Hiälbheit, f. (pl.-eN) incompleteness, 
half quality. 

Halbig, IL. adj. province. half; toler- 
able, middling; II. adv. pretty well, 
rather. 

Halbiren, v. a, to halve, divide in 
halves; to biseet, 

Halb ing, m. (-885 pl.-%) hybrid, 
mongrel. 

*Halcyduen, pi. haleyons, king’s 
fishers. 

*Halcyönifih, adj. haleyonian. 

Häld, adj. province. steep, sloping. 

Hilde, f. {pl.-N) steep declivity, pre- 
cipice ; hill; heap of earth or rubbish. 

Halden, c.n. province. io slope. 

Halen, va N. T. to haw. 

Haléfia, f. (pl. -ien) snowdrop tree. 

Halfte, f(pl.-N) half, moiety, mid- 
die; um die — Eleiner, less by half; 
mit einem zur — gehen, to go halves 
with one; bts zur —-, to the middle ; 
eine gute —, a fair half. 

Hälften, v. « to halve, 

Hälften, f (pl.-M) halter; halter- 
bandage ; braces; fig. gallows; compos. 
—binde, f. S. T. halter -bandage ; —= 
gelb, n. money given by the purchaser 
of a horse to the groom of the sel- 
ler; —fette, f. halter-chain; —leine, 
f. —fivic, m. halter-rope; —Ioch, n. 
halter-hole ; —tttg, m. halter-ring. 

Hälftern, vo. u. to halter, to tie by 
the halter. 

DHalifch, m. ee; pl. -¢) Min. T. 
native argil or alumen. 

Hall, m. (-88; pl. -e) sound; com- 
pos. --drommete, —trompete, f. 
powerful trumpet ; —jaht, n. jubilee. 

Häll,n. (-e8) +__ salt, salt-works; 
hence compos. —burfch, m. —lente, pl. 
workmen in a salt mine ; —engels, 
n. market-duty; —emmeifter, m. mas- 
ter or proprietor of a salt-work. 

Halle, x. Halle (a town). 

Halle, f. (pl. -n) 1. hall; 2. porch; 
3. the buildings of a salt-work; 4 stall, 
shop (joined to the outside of a house). 

*Hallelijah, x (-8) hallelujah. 

Hallen, ».n. (auz. haben) to sound, 
clang. 

Hallöh! inter}. halloo! 
to halloo. 

Halldr, m. (-en; pl. -en) a work- 
man in salt-works (especially at Halle). 

*Hallucination, f. hallucination. 

Hallıinf, m. via. Halunf, 

Hatin, m. 8; pl. -x & -ct) blade 
(of grass, &c.), stalk, halm, straw; 
compos. -—cubdach, n. —cnhiitte, f. vid. 
Strohdach u. f. w.; —fnoten, m. 
knot_of a stalk: —lefe, f. gleaning ; 
—lefer, m. —leferinn, f. gleaner; —= 
motte, f. kind of maggot or worm ; —= 
pfetfe, f. pipe formed of straws ; —tüs 
be, f. late turaıp; —-fchiedmafchine, 
f. machine for cutting the stalks of 
corn —tragend, adj. culmiferous. 


— rufen, 





pl. en) sale 


f. the art of mak- 
ing salt. 


Hu 

Sälmcen, (dim. of Hani n 8 
das — durch den Munt ziehen, to 
coax, wheedle any one; — ziehen, ta 
5 älmen,o.n. (auz. baben)to getstalks 
*Halogén, n. (-8) Ch.T. halogen. 
salts or salt-works. 

*Halométer, mn. (-35 pl.—) salt 

*Hald8, Uf (pl. Halonen) halo, circle 

*Haldn, around the sun, &c. 
maker, salt-boiler. 

*Halurg te, 

alotédnif, 

Häls, m. (-08; pl. Hilfe) 1. neck; 
chen, to break the neck; einer Slafche 
den — brechen, to crack a bottle; fir. 
prove his ruin; um den — fallen, to 
embrace; fig. fic) etwas vom —e 
haben, to be trounrd, encumbered 
with; einem alles an det — werfen, 
son: einem etmas an den — werfen, 
to affect or wish one (some evil); aug 
to cry. laugh, &c. with all one's might; 
ii Kopf, headlong, over 
head and ears; in the utmost_haste; 
N. T-s. —(pl. Halfen) eines Segela, 
ease the tacks; den — jufegen, te 
haul aboard the tack of a sail; compos. 
bop, m. brazier’s anvil; —band, n. 
collar; necklace; —bein, n. collar- 
stock, cravat; — binvenfchnalle, f.stock- 
buckle, clasp or buckle to a stock or 
—braten, m. Hunt.T. seraggy endof a 
deer’s neck; —hräune, f. quinsy, an 
throstling (of cattle); —bredie, f. 
break-neck; —brechend, adj. neck- 
ous; —brüdig, adj. L. T. capıtal, 
criminal; —butid, m. neck-band collar 
(a bird); —briife, f jugular gland 
almond, A T. tonsil; —dvufen 
Leibeigen; —eigenfchaft, f. bondage 
vid. Xeibeigenfchaft; —eifen, n. iron 
bräune; —feifel, £. 7. vives, fives, 
—fiitel, £. fistula of the throat; - -gat, 
flecht, n. 2. T. plexus of the jugular 
veins; —gehänge, —gebent, —ge= 
ments for the neck, neck-ornament‘s), 
necklace, neck-chain; —gericht, n. 
fhwulft, f. tumour of the neck or 
throat; strangles; —gefchwiir, 2. 
or neck; sore throat; —gicbt, f. gout 
in the neck or throat; —grübcheu, n 
hair on the neck; mane ; —harnifch, m 
gorget, neck-piece of a suitof ar nour 
yoke (for oxen); —fappe, f. cowl 
hood; —fette, f. neck-chain; —flam- 
collar; —Evageit, m. collar, neck- piece 
(of a cloak or coat. &c.); gorget; —- 


pl. —) a jittle stem or stalk; einem 
draw lots. 
*Halographte, f. description ot 
meter ; salt-gauge. 
*Haliitg, m. (-en; 
ees 
*, 
throat, head; 2. collar; ben — bree 
vulg. das bricht thin den —, that will 
Schaffen, to get rid of; auf dem —e 
fig. to lavish everything upon a per- 
vollem —e fehreien, lachen u. f. m., 
über — und 
tack of asail; die —en aufitechen, to 
—aber, f. jugular artery;  —ame 
bone, clavicle: —binde, f. neck-cloth; 
cravat; ; —blutader, f. jugular vein 
gina, an inflammation of the throat; 
breaking ; dangerous, perilous, hazard 
(of a shirt): —dreher, m. wryneck, 
vives (of horses); —eigen, adj. vid. 
collar; —entzündung, f vid. 
n. N. T. hole of the chess tree; —ge- 
fchimeive, n. jewels and other orna- 
criminal court or jurisdiction; —ges 
ulcer in the neck, abscess of the thru at 
neck-pit, pit of the nape; —hbaar, n 
—hemd, x. half-shirt; —joch, n neck 
pe, f. MT. chess tree; —fopypel, f 
. frunfheit, £. disease of tne throat sore 
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fhroat ; —fraufe, f. rutf (for tne neck); 
—fraut, n theat-wort; —fangette, 
f. pharyngotome —mandelıı, f. pl 
vid. —brüfe, —musfel, m A. T. 
tervical muscle; —Uerve, f. A. T. cer- 
vicalnerve; —pulsader, f. 4. 7. ju- 
gular or carotid artery; —vecht, n. 
power over life and death; criminal 
law, criminal code; —teif, m (an 
Gaffer) first and last hoop; —tiemen, 
m. neck-strap; —TING, m. collar, ring 
round the neck; —tühre, f windpipe, 
larynx; —fache, f. capital crime or 
case, hanging business or matter; —= 
fchelle, £ re —eifen; —fıhilolein, 
n. corselet; —fihlagaber, f. cervical 
artery; —fehleife, f_ neck-knot ; neck- 
tie; —fclop, m. —Ichnalle, f. stock- 
biale; 2 —fhmuf, m. vid. —ge: 
fehmeide ; —fchnur, f. string of pearls 
&c., necklace; —fchwindfucht, f. in- 
flammation and ulceration of the wind- 
pipe, bronchitis; —fpange, f. collar- 
clasp; —itarre, f. S. T. stiffness of the 
neck, stiffneck; —ftarrig, L adj. stiff- 
necked, head-strong, stubborn, very 
obstinate ; IL. adv. stubbornly, &c. ; —= 
fturvigfeit, f. stubbornness, obstinacy ; 
fra, f. capital punishinent, —- 
ftreif, —trich, m. tucker; —ftiid, n. 
neck-piece; (an Harnifchen) gorget; 
neck (of beef, mutton, &c.); —fucht, 
f. bronchitis; —talje, f. M. 7. tack- 
tackle; —tud), n. neck-cloth; cravat; 
neckerchief, kerchief for the neck; M. 
E. tie, turn-over; —verbrechen, n. ca- 
pital offence or crime; —weh, n. pain 
in the neck or throat, sore throat ; —= 
wirbel, m. —wirbelbein, n. A. Ticer- 
v zal vertebre (or vertebra) ;—wurg(el), 
f. throat-wort; —jange, f. T. long- 
necked nippers; —züpfleit, ». the uvula 
of the palate, the palate; —zierde, f. 
vid. —qefck meide, 

Bälfe, f£ (pl. -n) 1. Hunt.T. collar (of 
hounds); 2... 7: halser, strong ropes 
below on the points of the great sails. 

Halfen, v. La. & ref. to embrace; 
IL. x. N. T. to draw tight the halsers. 


Hailfurg, f via. Halfe 1. 

Halt, m. (-e85 ple) 1. hold, holding, 
tack, holdfast ; 2. firmness, support; 3. 
halt, stop; — Machen, to make a halt, 
stop, to halt; compos. —binddhen, x. 
A. T. small ligament; —fette, f pole- 
chain of a vehicle; —madheıt, n. 
halting; —nagel, m. linch pin: —feil, 
—tau, n. MT. vany of a mizen-gaff; 
—ftatt, —ftitte, f place of stopping, 
meeting; place of ambush; —geichen, 
n. break, mark of susoension. 

Halt, L. me. halt! stop! stand still! IL. 
adv. province. indeed, forsooth, methinks; 
er weiß — nicht, indeed, he knows 
not; er ift—ein braver Mann, he 
is an honest man indeed. 

Haltbar, adj. 1. proof; lasting, 
strong, durable; 2. tenable, defensible ; 
ein —er Ort, m. eine —e Feltung, f. 
a place or fortress which is tenable or 
defensible. 2 
Sältbarfeit, f 1. firmness, strength, 
durability; 2. tenableness, defensibility. 
Bälte, f (pl. -1) 1. stop in a march, 
halt ; 2. provine. pasture-ground 
Bilten o ir. La. 1. to hold; to 
keep; to support; 2. to entertain, 
keep, maintain; 3. to detain. check ; 
4. to bind, oblige, constrain; 5. to con- 
tain; 6. to treat; 7. to perform, cele- 
trate, observe; 8. to manage, to keep; 
9. to estimate, esteem, values — fiir, 
deem, think, consider; to judge; eut 
Pferd im Baume —, to keep a good 
tight) hand on o horse, IM Jaume —, 
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to restrain; an fic) —, to draw nearer 
to one’s self; fig. to moderate one’s 
self; den Athem an fich —, to hold 
one’s breath ; Jemandem ein Bein —, 
to trip up, to injure a person; eine 
Rede, Predt yt u. f. w.—, to deliver a 
speech, a sermon, &c.; einen fury —, 
to keep one short, i. e. to restrain; eine 
Zeitung —, to take a newspaper; 
Borlefingen —, to lecture, give lec- 
tures; Mitta $rube —, to take mid- 
day’s rest; ich pflege e8 fo zu —, I 
generally act, proceed thus; efwaé zu 
athe —, to economize, be econom- 
ical with; zu Gnaven —, to pardon, 
(graciously) ; veinen Mund —, not to 
blab, not to divulge a thing ; fein Wort, 
Verfprechen —, to keep or perform 
one’s word, promise; die Probe —, to 
abide the test, to hold good: Gewicht 
—, to hold out weight; Übergewicht 
—, to outweigh; Snventur —, to 
make up an inventory; take stock; 
einen bei feinem Worte —, to keep 
one at his word; Schule —, to keep a 
school; Tact —, to keep time; Gee 
—, to stand out to sea, to hold out in 
the offing ; 3ufammen —, to hold to- 
gether, e8 mit einem —, to hold with 
one, side with one, to adhe % or stick 
to one; auf or über etwas — to ob- 
serve a thing, to adhere to it, to insist 
upon; to lay a stress upon, to set a 
value upon; viel auf etwas —, to 
make much of; dafür —, to hold, 
take, think; man hält mich für einen 
andern, I am mistaken for another; 


gehalten feyn, to be obliged; IL n., 


(suz. haben) 1. to stop; 2. to stand 
firm; 3. to be constant, to stick to (an 
einer Sache —); 4. to keep back; 5 
(auf etwas —) to care for, to value; 
6. to be firm, strong; to endure, hold; 
auf Orouung —, to keep order, dis- 
cipline ; auf Träume —, to believe in 
dreams; IL refl. 1. to hold out (of 
a fortress, &c.), maintain one’s self; 
2. to hold, keep one’s self, be (ready, 
&c.); 3. to forbear, refrain; to con- 
tain one’s self; 4. to abide by, to ad- 
here to, stick to; to depend upon; 
5. to behave; 6. to continue in a good 
and uninjured state, to keep, to last; to 
jo well or ill; to stand (of colour) : fich 
tm Preife —, to remain steady ; fi 
an etwis —, to take or lay hold of a 
thing; fig. to keep or stand to; ich 
fan mich faum auf den Füßen —, I 
am scarce able to stand; ich werde 
mich deswegen an Ste —, I shall 
come upon you for it; fich zu einem 
—, to join with one: fich entfernt —, 
to keep aloof; die Weintrauben — fic 
in u. f. w., grapes will keep in, &c.; 
LV. imp. 88 hält hart, fchwer ..., it 
is hard, difficult. 

Halter, m. (-8; pl. —) hold, support; 
in compos. holder, keeper; province. for 
Halfter & Halter, which see. 

Halter, adv. province. indeed, forsooth, 

Halter, m. (-8; pl. —) reservoir; 
cistern; stewpond. 

Hältig, (in compos.) adj. containing; 
as, g0ld—, containing gold, &c. 

Hadltung, f 1. holding, hold; 2. keep- 
ing (of cattle, &c.); 3. carriage, de- 
meanor, attitude; 4. 7. (in painting) 
the just proportion of light and shade 
or harmony, unison of grouping (in 
dramatic compositions); 5. fig. deport- 
ment, behaviour; 6. delivery (of an 
oration, &e.). 

Hahine, (Halinfe), m. (en; pl.-en) 


raggamuftin, rascal. 


Halweg, vid Halbig. 
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Sim edhat, Gamachatitein, m. (-e8) 
-Uin. T. Egyptian pepple. 
*“Damardryade, f. (pln) Myth 7 
hamadryade. 

*Hamatit, m (en; pl -en) hema 
tite. 

DHdmburg, x. (-8) Hamburg 

Hamburger, m. (-8; pl —) —inw 
f. Hamburger; — or Hamburgifch, ady 
of or from Hamburg. 

Haimbuche, Gimbutte, f. vid. Haz 
gebuche, Hagebutte. 

Hämei, Hameide, Hameine, f. pro 
vine. vid. ebege. 

Samen, m. (-5: pl. —) draw-net. 


Damen or Haimen, vo. a. to catch in 
a hoop-net, to tunnel. 

Damflich, adj. provinc. great, big: 
clumsy, stout, 

Sämifch, I. adj. malicious, knavish, 
mischievous, spiteful; If. adv. mali- 
ciously, knavishly, mishievously, spite- 
fully. 

Syn. Hämifh, Tüdifh. Both endeavour 
to injure others in secret; but der Samifie mors 
that he may accomplish bis purpose with the 
greater certainty, der Tuitifibe, tbat be may 
escape the just puni<hment wlich awaits him, 
if discovered. Der Tidtfdye bas generally mora 
malice, but perhaps no wit; der spamifde oo 
never without tlhe latter. 

Hamm, m. (-e3; pl. -e) + forest, 
grove. 

Hamme, f.(pl.-n) + & provine. 1. 
leg (of an animal), ham; 2. the lower 
and thick part of a scythe; 3. hedge, 
fence. 

Hammel, m. (-8; pl. Hammel & 
Hammel) wether, mutton; fig. vulg. 
dirty person ; draggle tail; compos. —2 
braten, m. roast mutton; —briibe, 7 
mutton-broth ; —brujft, f. breast of mut- 
ton; —bug, m. shoulder of mutton: 
—fell, m. sheepskin; —fett, x. mut 
ton-fat; —flet}ch, 2. mution; —ge= 
fchlinge, n. sheep's pluck: —jührling, 
m. —lamın, n. a gelded lamo (one year 
old); —feule, f. leg of mutton; —2 
fnecht, m. man that attends the sheep; 
—möhre, f. parsnip; —pels, m. coat 
or smock of sheep’s skin; —rippeben, 
pl. mutton chops; —febale, f. half leg 
of mutton; —“feblegel, m. vid. —feule ; 
—talg, m. mutton-suet; —vicrtel, n. 
quarter of mutton. 

Hdmmelng Hammel, v. a. to geld 
(the lambs). 

Sämmen, v. a. to maim, curtail. 

Hamimen, m. (-8; pl. —) provine. 
ham. 

Hammer, m. (-8; pl. Hammer) 1. 
hammer; clapper, knocker; 2 forge; 
3. the leg of an animal; 4. zygena or 
balance-fish ; ein hölgerner —, mallet. 
daß dich der —, deuce take it: compos 
—ambof, m. coppersmith's anvil; —= 
arbeiter, 7a one who works ina forge; 
— auge, —lod), n. the eye or ear of a 
hammer; —art, f. —beil, n. hammer 
with the hind end sharp and cutting ; 
—babn, sf. flat side or face of hammer; 

fch, m. zygena, balance fish: —= 

Hert, m. master or proprietor of a forge 

or hammer ; —bütte, s. forge; —fevt, 

m. head of a hammer; —inetfter, m 

master of a forge or hammer; —mühs 

le, f. vid —hiitte,; —ordnung, f reg- 
ulations for forges; —pfinne, —Plllz 
ne, f. vid. —bahn; —fcblacten, f. pi 

scales or chips of iron; —fcblag, m. 1 

stroke with a hammer: 2. small pac 

ticles of iron that fall from a forge 

—febmied, m. hammersmith: —ftiel, 

m helve or handle of a hammer, —4 

ftrauch, m. poison berry; --Werk, » 
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forge foundry; —etchen, n. mark 
made on trees with a hammer, blaze. 
Dammerbar, adj. malleable. 
Kanmerbarfeit, f malleability. 

Hammerer, m. (-$; pl. —) ham- 
merer, hammerman. 

Hammerling, m. (-e85 pl. -e) 1.+ 
Jack pudding, merry Andrew; 2. hob- 
goblin; 3. cont. Tlayer; 4. gold-hammer 
(a bird). 

GHammern, v. u (aux. haben) to 
hammer, malleate. 

Ham mer n, n. hammering. 

«Haim mit, m. (-28) Min. T. hammite, 
amınite. 

Hamming, m. (-88 ; pl. -e) eunnch. 


*Hämorrhoidäl or —ifh, adj. 
hemorrhoidal; compos. —olif, f. he- 
nıorrhoidal colic. 


«Simmorhboiden, pl. hemorrhoids. 
Hampelmann, m. (-8; pl. mine 
ler) little puppet or jumping figure. 


Hämpeln, v. x. province. to bob, 
dangle. 

Sämfter, m. (-8; pl. —) German 
marmot ; compos. —bau, m. —höhle, f. 
the den of a mole ; —fänger, —gräber, 
m. catcher of hamsters ; —fell, n. ham- 
ster’s skin; —töhre, f vid. —bau. 

Hinbutte, f. vid. Hagebutte. 


Hanh, f (pl. Hände) hand; also for 
the paw or claw of some animals; 
hand (-writing); fig. hand, side, direc- 
tion: die hohle or die flache —, palm; 
bie todte —, L. T. mortmain; — über 
—! Ser Exp. hand over hand; — in 
— geben, to go hand in hand, von ei= 
ner — tm die andere, from hand to 
hand; aus einer — in die andere ge= 
ben, to hand about; fig. — anlegen, 
vor Me — nebnen, to put the hand to 
work, to begin: bei der —, zur —, at 
hand; die — an Semand legen, to lay 
hands upon somebody; — an fics 
felbft fegen, to lay violent hands upon 
one’s self; die — auf den Mund [ez 
gen, to be silent; an die —— geben, to 
suggest, prompt; einem zur —- gehen, 
die -—- Bteteit, to side, help, lend one a 
helping hand; auf die —— geben, to 
pay money in hand; to give earnest; 
eitem die — verfilbern, to bribe one; 
Semand auf den Hianden fragen, to 
treat a person with great regard or af- 
fection; aus den Händen lajfert, to let 
escape, let slip; die Häude in den 
Echooß$ legen, to be idle; einem freie 
-- geben, to leave a thing at one’s 
discretion; mit — und Mund vere 
fprechen, to promise solemnly; eine 
leichte — haben, to be a ready hand 
at; feine milde — aufthun, to be 
charitable, liberal ; die — von Jemand 
abziehen, to withdraw one’s assistance 
from one; mit beiden Händen zuqret= 
fen, to snatch at, seize with avidity; 
einem auf die — feben, to watch one, 
keep an eye on; auf eigene — unters 
nehmen u. f. w., to undertake at one’s 
own risk or expenses; man fan eb 
mit den Händen greifeit, the thing is 

lain, palpable; aus det erften — aus 
Fe, to buy at the first or best hand; 
th habe e3 von guter --, I here it 
from very good hands (from goud au 
thority); td) fenne feine —— (—febrift), 
I know his hand, vor der —, ior the 
present, now; hinter der — the 
youngest hand; nach ber — after 
this, after that; nach der — Faufen, 
to buy in the lump or in the gross: 
unfer ber —, under hand, secretly, 
privately: che man die — un.menret, 
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in the turn of a hand; aus der — in 
den Mund leben, to live from hand to 
mouth; mit ungewafchenen Händen, 
unprepared ; eine — wäfcht die andere, 
prov. one good turn deserves another; 
falte Hände, warme Liebe! prov. a 
cold hand, a warm_heart! compos. (the 
compound verbs of Hand, and their de- 
rivatives, are given after compos.) ——-AM= 
bof, m. stake ; —-anlegung, f seizure ; 
going to work; —arbeit, f. handiwork, 
hand-work, manual labour; —atbeis 
ter, m. mechanic, handicraftsman ; 
—ärmel, m. ruffle; —arzneifunft, 
f. surgery; —auéornd, m. vid. —= 
bewegung; —ausgabe, f. pocket edi- 
tion (of a book); —ballen, m. A. T. 
ball, muscle under the thumb; —band, 
n. A. T. ligament of the hand ; —bauım, 
m. lever; N. T. bar of the capstan: 
—becfen, n. basin; —beil, n. hatchet; 
—bewequng, f. movement of the hands, 
gesticulation; —bewegungen machen, 
to gesticulate; ir f. sınall bible; 
—bibliothef, f. portable library; —= 
bietung, f. offering one’s hand or assis- 
tance; —blatt, n. cuff. ruffle; —bod, 
m. beetle, rammer; —bogen, m. small 
bow, hand bow; —bohrer, m. gimlet ; 
—breit, adj. of a hand’s breadth; —= 
brett, n. 7. small board with a handle ; 
—brief, m. vid. —fehveiben ; —brief- 

en, n. small letter, billet, note; 
ud), n. manual; compendium; 
büchie, f. hand-gun; —compaf, m. 
small compass; ınıner’s compass; —= 
decfe, Jf. small cover, small horse-cloth: 
—bienft, m. personal service; —drucf, 
m. squeeze, shaking of the hand; —ei= 
mer, m pail, bucket; —eifen, n. hand- 
fetter, manacle; —fabrt, f Min. T. 
descent by means of a ladder; —faf, 
n. basin, wash-basin ; —fauftel, m. Min. 
T. hammer; —feile, f small file; —= 
effeln, pl. hand-feuters, shackles ; 
eft, adj. & adv. strong, stout; binding ; 
einen — feft machen, 2. 7. to appre- 
hend, arrest ; —fejte, ¢. + written doc- 
ument, bond; —förmig, adj. shaped 
‘ike a hand; —ftet, adj. elbow-free ; 
—friede, m. + L.T. bail. guarantee: —= 
fröhne, f. vid. —dienft , —gebrauch, m. 
convenient or every day's use; —geld, 
n. earnest-money, earnest; handsel ; 
—gelenf, x. wrist, —gelöbniß, n. sol- 
emn promise by shaking (joyning) of 
hands; —gemetn, adv. engaged in 
battle, fighting. engaged in close fight; 
—-gemeit werden, to engage in battle, 
to fight hand to hand; —gemenge, n. 
close fight, fray, engagement, scuffle, 
combat, skirmish; —gefchmeite, n. 
bracelet ; dud. hand fetters ; —gewebr, n. 
hand-gun ; —gemeth, n. Hunt. 7: palmed 
head; —gid)t, f. gout in the hands; 
chiragra; —glocfe, f. band-bell; —= 
greiflich, 1. adj. fig. palpable, plain, ma- 
nifest, evident; substantial; Il. adv. 
palpably, plainly; —greiflichfeit, f 
palpableness, evidence; —gviff, m. 
grasp; handle; bilt; catch (of a door); 
Jig. knack ; —quefer, m. cont. chiro- 
mancer, palmister ; —queferei, f. chiro- 
mancy, palmistry; —bhabe, f. handle, 
ear, haft; —hufen, m. NM. T. hand- 
pean —hafpel, m. hand-reel; —= 
bebe, f ved. —habe; —boch, adj. a 
hand's breadth high. —hülfe, f. 7. ap- 
pui; —farren, m. hand-barrow. hand- 
cart; —fauf, m. 1. selling off band, 2. 
retail; 3. handsel; den —fauf lifen, 
M.T. to take bandsel; —flapper, f. 
castanet; —forb, m. hand-basket; —= 
Frauje, f cuff, rufle; —fitbel, m. 
hand-pail, hand tub; —funft, f me- 
chanie art; —fiinftlev, m. weehanician : 
—fug. m. kissing the aand; zum —= 
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Euffe gelangen, to be admitted to tum 
the sovereign’s hand; —lang, adj 
long as the hand; —laterne, f. hand 
lantern; —leder, n. T. hand-leather, 
—ledig, adj. + emancipated. set free, 
—leheitl, n. free fief, hereditary fief 
—leiter, m. hand-director; guide; ad 
viser; —leitung, f. guidance, direction, 
instruction; —leuchte, f. vid. —laterz 
ne; —leuchter, m. flat candlestick ; 
—lobn, m. wages earned by manual 
labour ; —[08, adj. handless, without 
hands; —loth, N. 7. hand-lead; —s 
mahl, n. mark in the band; —mdué- 
chen, n. A. T. muscle under the thumb; 
—ıneffer, x. hand-knife; —mörfer, m. 
small mortar for throwing grenades; 
—muff, m. little muff; —mühle, f. 
band-mill: —münge, f. small silver- 
coin; —Dch8, m. an ox yoked to the 
right side of the plough; —paufe, f. 
tympan; —pferd, n. 1. horse on the 
right-hand side ; 2. led-horse ; —pretfe, 
f. —preischen, n. wrist-band ; —preffe, 
f. small press; —queble, f. provinc. 
towel; —reichung, f help, assistance ; 
charity; —tofr, n. hand-gun ; —tolle, 
f. T. small roller to smooth linen with; 
—roB, n. vid. —pferd; —rüden, n. 
back of the hand ;-—ruthe, f. handle 
(of a whip or flail); —fäge, f. hand- 
saw; —faum, m. hem of the sleeve; 
— heit, m. vid. —fchuldfcein; —= 
Be: f hand fetter, manacle; —= 
fchellen anlegen, to handcuff; —Ichlag, 
m. blow or strnke with the hand; the 
offering ©’ the hand as the pledge ol 
an obligaticn or promise; —fchlägel, 
m. little mallet; —fdymiffe, s. pl. hot 
cockles (a game); —Ichiniß, m. vulg. 
stroke in the palm of the hand; —s 
fchraube, f. hand-screw (instrument of 
torture); —fchreiben, n. confidential 
or familiar writing or letter (generaty 
of a high personage); —fcbrift, f. 1. 
handwriting, hand; 2. manuscript; 3. 
bond, obligation; —fhriftlich, adj. 
& adv. in manuscript; in writin 
—[chub, m. glove ; gauntlet ; hi 
band, n glove-tie ; —fdyubhblatter, m. 
pl. shapes for gloves; —fchuhleder, n. 
kid-leather : —fchubmacher, m. glover; 
—Ihuldfchein, m. vid. —fchein; —= 
fchwarmer, m. rocket thrown with the 
hand, serpent: —fegel, a. pl. MT 
hand-sails ; —fetfe, f wash-hall; —< 
fiegel, n. seal manual, signet; —fpat 
tet, m. small spade; —fpeiche, f. 
hand-spike ; —fpiel, n. 1. the keys (in 
an organ); 2. hot cockles (a game), 
—fpieB, m. little spit turned by the 
hand; —fprache, f. dactyology; —= 
fprige, f. hand engine (for throwing 
water); —ftod, m. little hand-vice ; 
—ftreich, m. blow, stroke of the hand; 
—tagq, m. I. T. day of compelled ser- 
vice ;—teller, m.the palm of the hand; 
—treue, f. pledge of faith given by 
hand; —frommel, f. tabor; —tuch, m. 
towel; —voll, f. handful; —wabrfaz 
ger, m. chiromancer, palmister; —= 
wahrfagerei, f£. chiromaney, palm- 
istry ; —waffet, n. water to wash the 
hands ; —wechfel, m. bill under one’s 
own hand; exchange of money; —= 
weife, f. 7. hand-reel: —werf uf. 
vid belom; —wirterbuch, mn pocket 
dictionary ; —witrzel, f. wrist: —zeta 
chen, 2. monogram, character, flourish 
added to one's signature ; —geichnung, 
f. design, sketch, draught ; —iUg, m. 
check (upon bank bills); wéd. —gets 
chen; —zünder, m. a short Instock. 
Handesdrud, m. vid. Hanvdend: 
—tflatjchen, n. clapping of hands; —s 
fviel, n. gesticulation; hot cockles 
(a play’: —fbrache, f vid. Gandfprar 


Hand 


Ge; —wafchen, m. washing of the 
hands; —werf, 2. handiwork, work 
of the hands. 


bändel, m. (-8) 1. commerce, trade, 
twaffic; 2. bargain; 3. business, trans- 
action, affair, matter; 4. action, suit (at 
law); 5. (pl. Händel) quarrel, brawl, 
fray; — und Wanrel, business in ge- 
neral; — treiben, to trade, traffic; to 
carry un commerce; den — lernen, to 
learn business; einen — fchließen, to 
strike or make a bargain; Händel anz 
fangen or anftiften, to begin or stir 
up quarrels, brawls; compos. —8ab= 
gabe, f. commercial duty ; —8angelez 
qembett, f. commercial concern or 
affair ; —Sauddrucf, m. mercantile ex- 
pression, term in trade; —ébediente, 
m. clerk to a merchant; shopman; 
—ébediirfuip, n. necessity of com- 
merce; —8betrieb, m. mercantile pur- 
suit; —8bilang, f balance of trade; 
—sbrauch, m. custom in trade, custom 
among merchants ; —-8brief, m. com- 
mercial letter; —sbuch, n. ledger; (in 
courts of justice) record; —écapttal, 
n. stock in trade; —6collegium, n. 
board of trade; —8compagnie, f. 
trading company; —é8conce{ftou, f. 
license for trading; —ébdeputtrte, pl. 
deputies of merchants ; —birtivnär, 
n commercial dictionary; —édtenet, 
m. merchant’s clerk; —8bditectot, m. 
director of a trading company ; —8= 
brud, m. oppression cf trade; —8- 
eutwurf, m. speculation; —éerpedt= 
tion, f. mercantile expedition; —éfad), 
n. mercantile line; —8firma, f. firm; 
—éflotte, f fleet of merchants; —8= 
frau, f. trading-woman, merchant's 
wife; —€freiheit, f. license for trad- 
mez, liberty of trade; —6freumd, m. 
correspondent, friend, employer ; —$= 
geift, m. commercial spirit; —8gehülfe, 
—6genoB, m. companion or partner in 
trade; —€genoffenfebaft, f. partner- 
ship; trading company ; —égerecht= 
fame, f. license for trading; —8 yee 
ticht, x. board of trade; —8gefchiifte, 
vi. commercial business ; —8ge/chicte, 
f. commercial history; —égefellfchaft, 
f. partnership, trading company, com- 
pany of merchants, commercial soci- 
ety, joint-stock company ; —égcfell: 
febafter, m. partner ; —égefeg, x. com- 
mercial law; —égewidt, n. avoirdu- 
pois (weight) ; —8gewilbe, n. shop, 
store; —ébhafen, m. trading port; —8- 
haus, n. mercantile-house ; —8herr, 
m. great merchant, proprietor or head 
of a commercial house; —étnnung, 
f. corporate body of tradesmen ; —8= 
inftitut, m. vid. —éfchule ; —Bintes 
teffe, x. commercial interest ; —8fubde, 
m. trading Jew ; —éfammer, f com- 
inercial board; —8fenntnip, —8funbde, 
f. commercial knowledge ; —sflemme, 
f. commercial distress; —8Evife, f. crisis 
in commerce; —slehranftalt, —6=- 
fehule, f. commercial school; —sfeute, 
pl. merchants, tradesmen ; —smäfler, 
m. broker; —&nann, m. merchant, 
tradesman, shopkeeper; —é8minifter, 
m. minister of commerce ; —8mintftez 
rim, n. ministry of commerce ; —8= 
hation, f. :ommercial nation; —énoth, 
f. commercia\ distress ; —éort, m. or 
—öplaß, m. commercial (trading) town 
(piace), staple-town; —épolitif, f. 
politics of trade; commercial policy ; 
—sprivilegium, n. license for trading: 
liberty of trade; —6tath, m. board or 
counsellor of commerce ; —érecht, n. 
commercial law; right of trade; —8= 
teichthiimer, pl. commercial ae 
.--Sretfe, f. business-journey ; —ret}en= 
de, m commercial traveller; —8fache, 
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f. mercantile affair, transaction; —#s 
fit, a, merchantman, trading vessel ; 
—sfhifffabet, f commercial naviga- 
tion; —sfchneider, m. merchant-tailor: 
—sfchule, £ commercial schoni ;—6fiz 
herheit, f. security of commerce: —82 
fpefulation, f. mercantile speculation ; 
—éfperre, f. stopping of trade; —8= 
ftaat, m. commercial state ; —sftadt, 

f. commercial town; —éftand, m. 
trading class; —8ftraBe, f. commer- 
cial road; —fyftem, n. commercial 
eystem; —8thiitigfeit, f. commercial 
activity; —8tractat, m. treaty of com- 
merce; —8unternehmung, f. com- 
mercial enterprise, speculation; —6= 
verbinoung, f. —éverein, m. com 
mercial association, mercantile union; 
der große deutfche —éverein, m. great 
German commercial confederation; 
—sverbindungen, pl. connexions in 
business: —8verbot, x. interdiction 
of commerce; —8vergerber, m. spoil- 
trade; —8verfall, m. decay or decline 
of trade; —é6verfebhr, m. commercial 
intercourse; —6vertrag, m. connner- 
cial treaty ; —8verwalter, m. commer- 
cial agent, factor; —é8vortheil, m. 
commercial advantage; —évolf, n. 
trading people ; —8wetfe, f. vid. Hands 
Tungsweife; —éwefen, n. trade, bu- 
siness, and everything relating to com- 
merce; —swilfenfrhaft, f. commer- 
cial knowledge; —éwirterbuch, a. 
commercial dictionary; —#zeichen, n. 
merchant’s mark ; — zeitung, f. eom- 
mercial gazette ; —4jwetg, m. branch 
of trade; —treibend, adj. trading, 
commercial, 

Handeln» I. a 1. + to handle, 
treat; IL n. (aux. haben) 1.t0 act, be 
active; 2. to deal, trade, traffic, carry 
on commerce; mit etwas —, to deal 
in; unt efwas —, to bargain for, 
cheapen: er Lift mit fid) —, he is 
easily dealt with or he abates; genau 
—, to chaffer, haggle; von etwas —, 
to treat. handle ; fihlecht an einem —, 
to deal ill with one, to use one ill; mit 
Jemand über or um etwas —, to 
transact, negotiate er agree with one; 
IU. ref. imp. 88 handelt fich um, the 
question is, it depends upon. 

Hanvelfdhaft, - commerce, traflic; 
the knowledge of business ; —lich, adj. 
& adv. commercial, mercantile. 

Handhaben, v:a. insep. 1. to use, to 
handle ; 2. fig. exercise, administer (jus- 
tice, &c.). 

Handlangen, v. x. (aur. haben) to 
carry mortar, &ec. (of bricklayers); Hands 
Tanger, m. man or boy who does this, 

Handig, adj. having hands, handed 
(only in compos.) ; provinc. for bebend. 

Hamdler, m. (-8; pl —) dealer, 
trader, monger. 


Handlich, adj. & adv. province. 1. 
easily managed with the hand; handy, 
tractable ; 2. tolerable, middling ; 3. ro- 
bust, strong, courageous. 


Händlung f (pl. -em) 1. action, 
deed, act; 2. act (ofa play); 3. action 
or acting (of a player) ; 4. trade, traffic, 
commerce; 5. trading house; die — 
lernen, to learn the mercantile business ; 
compos. pr a f. vid. Hans 
delsangelegenbeit, ; —sart, f. vid. 
—éweife; —8ausdrud, m. mercantile 
term; —Sbricf, m. mercantile letter; 
—8buch, n. book in a counting house : 
—sdiener, m. (merchant’s) clerk ; —8= 
freiheit, f. liberty of wade ; —sgenoß, 
m. partner; —Sgefihäft, n. mercantile 
business; —Sgefeß, n. commercial 
law; —éqrundfag, mm. maxim, prin- 
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ciple, commerce): —smarfe, 4 
mark, signature ; —é)pefen, —éunfos 
ften, pl. charges of merchandize ; -- 63 
tweife, f.the way or manner of acu q 
(in a ınoral sense); —éjweig, m 
branch of commerce. 
Handthieren uf.w. oid. Hans 
thieren u.fow, ° 
Händwerf, n.(-e8; pl.-e) 1. handi- 
craft, craft, trade, business, profession; 
2. company, corporation, guild; einem 
das — legen, to stop one’s proceeding 
in a business or occupation; einem 
{8 — greifen, to encroach upon one's 
business or rights; dad — grüßen o 
anfprechen, to ask relief (of mecha- 
nics) ; compos. —éartifel, m. law and 
statute of a trade; —Sbraudy) or —8= 
gebraud), m. usage among mechanics 
—sburfche ‚m. (travelling) journcy 
man; —8frau, f. tradesman’s wife 
tradeswoman; —8gefell, m. journey- 
man; —égenof, m. fellow-tradesinan , 
—sgeräth, vid. —szeug; —sgruß, in 
journeyman’s salute; —é6herr, m. 
master of a trade; —sjunge, m. ap- 
prentice; —éfunde, f technology ; 
—slade, f. box containing the laws, 
records, and accounts of any trading 
body ; —6leute, pl. craftsmen, mecha- 
nics; —émattl, m. handicraftsıman, 
vid. Handwerker; —émibig, adj. & 
adv. consonant to the rules of a trade, 
by or in the way of trade or craft; —é= 
meifter, m. master tradesman; —8= 
Neid, m. professional jealousy; —&s 
fiegel, n. seal of a corporate trad«, 
—sverwandte, m. md. —8genog ; —8= 
volf, n. cont. tradespeople: —83eug, n 
tools, instruments ; —8unft, f. corpo- 
ration, guild. 
Händwerfen m (-8; pt. —) 
craftsman, handicraftsman, tradesman, 
artizan, workman, mechanic, 


Hdndwerklic adj. wd. Hands 
werfsmäßig. 
Hänf, m. (-e8) hemp; der weibliche 
—, fimble-hemp; —brechen, to break 
hemp; compos. —adfer, m. hemp- 
field; —bau, m. hemp-culture; —- 
befen, m. provinc. handful (grasp) of 
hemp; —breche, f. hemp-brake ; —= 
brecher, m. hemp-beater, hemp-dresser , 
—bußen, m. province. scarecrow on a 
bemp-close ; —barre, f. hemp-kiln; —s 
finf, m. vid. Hänfling; —garn, n. 
hempen yarn; —babu, m. male hemp: 
—händler, m. dealer in hemp; —he= 
del, f. hatchel, hemp-comb; —hede, 
J. heinp-tow; —henne, f fimble 
hemp :—famm, »x. hatchel; —forn, » 
vid. —famen ; —leinwand, f. hemp- 
linen; —inetfe, f. little titmouse, 
muskin, wood muskin; —mühle, f 
mill for bruising hemp-seed; —nmnef» 
fel, f yellow archangel. dcad-nettle 
—8L, n. hemp-oil; —pflange, f. hemp; 
—treibe, f 7. rubbing machine; —s 
rifte, f. steeping of hemp; place 
where hemp is steeped; —famen, m. 
hemp-seed; —ftängel, m. hemp-stalk, 
bullen; —tuch, n. hemp-cloth. 
Hanfen, 
anfen, 
DHanfling, m. ¢-e8; pl. -e) linner 
Hang, m. (-e8) 1. declivity; slope, 
2. fig. inclination. propensity, proneness, 
bias ; einen — zu etwas haben, to be 
inclined to; compos. —ebadfe, f. hang- 
ing cheek; —ebenf, f. a bench that 
lets down; —ebanch, m. paunch: 
—ebett, n. vd. —ematte; —ebirfe, 
f. weeping birch; —eblatt, 2 2.7 
cyanella; —ebrüde, f. suspension 
bridge; —edohne, f. foe noose 
67 


i adj. heinpen. 


Hann 


gin for catching birds; —eeifen, 

T. binding-joist; —ehafen m. T. 
hook of suspension’ —efette, f. drag- 
chain; —efluft, 4 Min. T. sloping 
vein; —efompaß, m. mariner’s ccz- 
pass; —efutjche, f. enach hung on 
straps; —elampe, f. suspended ‘amp ; 
—eleuchter, m. lustre, chandelier ; —¢= 
matte, f. hammock; —eriemen, m. 
keather-strap or brace; —ering, m. vid. 
—ebaten ;-—etifch, m. hanging table; 
-—emage, f 7. level (in hydraulics) ; 
s~—ermarze, f. pendulous wart; —t= 
meide, f. weeping willow; —emerf, 


m. suspended (architectural) work, 
structure. 
Jyn. Hang, Neigung, Trieb. Neigung 


egnifies a leaning of the mind or will, arising 
from conviction or choice. Sang implies a 
stronger bent and ıs oflen the eflect ofan insu- 
verable natural propensity. Trieb is a natural 
impulse or innate propensity and belongs also 
to the lower animals. 
Gange, compos.; for this and other 
compos. vid. the preceding word ; —boz 
den, m. T. little room between two 
floors; printer's peel; room (loft) for 
arying paper; —bügel, m. stirrup; 
—dohne, f. springe. noose, gin for 
catching birds, which is hung on 
bushes or trees; —fifty, m. dried fish 
(cod); —garıl, n. draw-net ; —griff, 
m. T. pendent ring; —fette, f. drag- 
chain; —inuéfel, m. A. T. suspen- 
sory muscle; —-riemeit, m. leather 
strap in which anything is suspended, 
tae strap in which a carriage is hung, 
vrace; —-fchloB, x. padlock; —feil, n. 
string, cord for drawing dogs or lime- 
hounds; —feilfunft, f. art of making 
chain-pumps; —ftud, m. butcher's 
wooden bar with tenter-hooks ; —tifch, 
m. hanging-table. 
Bangel, m. (-8; pl. —) provine. 1. 
joint ; 2. hook, ear; compos. —birne, f. 
a pear with a long stalk. 


Bingeln, v. x M T. to coast, sail 
fiom port to port. 


5 an Gen, v. irn. (auz. haben) 1. to 

hang; 2. to dangle, hang loose; 3. to 
adhere, to be fixed or attached to, to 
cleave, stick to, to be given to; 4. 
vulg. to hamper, stagnate; den Kopf, 
die Kliigel — laffen, prov. to be low- 
spirited, desponding, discouraged; an 
einander or gufammen —, to be close- 
ly connected ur attached: die Wand 
hängt, the wall inclines ; e8 hängt thm 
alt, it is natural to him; der vojeß 
hängf, the suit is pendent. 


Bingen v L a to hang; to at- 
tach, fasten; fein Herz an einen 
or etwas --, to set one’s heart upon 
some one or something; die Ohren 


—, to hang down the ears; ben 
Kopf —, 1. to be dispirited, de- 
sponding; to affect piety; fletue 


Diebe hängt man, die großen läßt 
man laufeit, prov. one man steals a 
horse while another may not look over 
a hedge: Il. ref. 1. to hang one’s self; 
2. to stick, cleave to; to be attached to. 

Hangenswerth, adj. deserving to 
be hanged. 

Hanger & Hanger, m. (-8; pl. — 
N. T. cable end, pendant. 

Haugty, adj. shelving ; pendent, vid. 
Abhängig & Wnhangig. 

Hangfel, n. (-8) a thing ‘hat hangs, 
hob, pendant, é&c. 

Hanke, f (pl. -N) haunch, joint, 
hind quarier (of a horse) ; compos, —UI= 
fnochen, m haunch-bone. 

Sinne Saunden, f. Joan, Jane, 
lenny. 


Hire 


Hanndver, n. (-8) Hanover. 

Sannoveräner, m. (-8: pl. —) 
Sannöverifih, Hanoverian. 

Hans, Hanéchen, Hanélein & Hinz 
fel, m. & a. John, Jack, Jackey ; fig: 
— in allen Gaffen, every where; — 
ohne Surge, a careless fellow ; — der 
Träumer, Jchr-a-dreams ; wie — lies 
devlich, Iike uld wichedness ; was 

änschen nicht lernen will, lernt 

18 nimmermehr, prov. what is not 
learned in youth will not be learned 
in age; an old dog will learn no tricks. 
Hanfa, Hänfe, f. + association, 
league; the Hanseatic union; Hans, 
Hanse. 

Hanfedt, m. (-en; pl. -et) Hanseate. 

Hanfedtifchy, adj. Hanseatic; ber 
—e Bund, Hanseatic body. 

Hanfels becher, m. tumbler: large 
cup; geld, n. novice’s fee, handsel ; 
—indunchen, n. tumbler, jack in a box. 

Hanfeln or Hanfen, v. a. vug. to 
handsel. initiate with some ridiculous 
or merry ceremony (especially of sail- 
ors at first passing the line); to receive 
into any society. 

Hanfeln, v. a. (einen —) to make 
a fool of or play tricks upon one. 

Hanfeftadt, f. (pl.—ftirte) Hanse- 
town. 

Hänsgraf, m. (-en; pl.-en) judge 
of ınercantile matters. 

Hängsnart, m. (-8; pl. -en) block- 
head, dunce, fool. 

Hänswurft, m. (-885 pl. -e) Jack- 
pudding, harlequin, buffoon; den — 
fpielen, to play buffoon; compos. —= 
mäßig, adj. & adv. buffoon-like, buf- 
foonish ; —ftreich), m. harlequinade, 
buffoonery. 

Hanthieren, Hantiren, v. n. 
(aux. haben) 1. to handle, manage, 
treat; 2. to work with the hand, to 
labour, work; to bustle; 3. to deal, do 
business. 

DHauthterer, Hantirer, m. (6; 
pl. —) tradesman, workman in a trade. 

DHanthterung, Hantirung, f. (pl. 
-en) management; occupation, em- 
ployment, business, trade. 

Häye, f vid. Hippe. 

Häperig, adj. vulg. embarrassed, un- 
even, causing to stop every now and 
then. 

Häpern, v. imp. vulg. to stick, stop, 
hamper; da hapert’s, that’s where it 
sticks. 

apy, (085 pl. -e) } m.vulg.bit, mor- 
appen, (-6; pl—) sel, mouthful. 

Happchen, «. vulg. little bit. 

Happen, vn. (aux. haben) vulg. to 
snap, bite. 

Haypig, adj. vulg. greedy, covetous ; 
—feit, f. greediness. 

*Haptifm, adj. relating to the sense 
of touch. 

*Harängue, f. harangue. 

*Haranguelit, m. (-8; pl.-8) ha- 
ranguer. 

*Havauguiren, v.a.& n.to harangue. 

*Haraffiren, ».a. to harass, fatigue. 

*Harceleüt, m (-6; pl. -2) vid, 
Neer, Blagegeift. 

*Harceliren, ov. u vid. Neden, 
Reizen, Plagen. 

*Hardieffe, f hardiness, hardihood. 
*Härebiren, v.n. to take a share in 
a ship; to be interested in a shipping- 
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rchen, n. (-8; pl. -») litde hat. 
rem, m (-8) harem. 

ren, adj made of hair. 

ren, v.refl.vid. Haaren. 


*Härefis, 

a J; beiesy: 

»Härefiärd), m. (-en; pl.-en) he 
resiarch, arch-heretic. 
*Harefioldg, m. (-en; pl -en) one 
who writes about or describes heretics 

*Harétifer, m (-8; pl —) a heretic. 

*Harétifd, adj. heretical. 

Härfe, f. (pl. 1) 1.harp; 2. provine. 
upright sieve, screen; shed; compos, 
—ngetöne, n. —nflang, mm. sound of 
the harp; —ımädchen, a. (itinerant) 
girl playing the harp; —nmufchel, f 
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harp-shell; —nfaite, f. harp-string; 
— fchläger, m. harper; —njchnede, 
f. harp-shell; —ıfptel, n. harp play 


ing; —nfpielen, x harping; —nfpiez 
fet, m. harper; —nton, m. tone, sound 
of the harp. 
Härfen, v.n. (aux. haben) to harp. 
Harfenett, x. (#8; vl. -e) + little 
harp. - 
Harf(e) mer, m. (-8; pl.—) & Harz 
fenift, m. (pl. -en) harper. 
Häring, m. (-€8; pl. -®) herring; ges 
faljener —, pickled herring; geräu= 
cherter —, red-herring; compos. —8= 
bli, m. 7. ghmmering light of the 
herrings; —8briihe, f. vid. —élate ; 
—ébude, f. herring-booth; —8biife, 
f. herring-buss ; —8fang, m. fishing ot 
herrings ; —Sfinger, m. med. —Sfifcher ; 
—faB, n. keg or barrel for herrings; 
—6fifcher, m. herring-fisher ; —éfif 
rei, f. herring-fishing : —éfrau, 
frimeriun, f. herring-woman; — 
get, m. N. T. berring-smack; —Sfi= 
nig, m. red mullet, king of tue herrings; 
—é6frdmer, m. a dealer in herrings; 
—slafe, f. herring-pickle; —8milch, 
f. herring’s milk, soft roe; —énafe, f 
cont. flat nose ; —8Neg, n. herring-net ; 
—6iI, n.herring-oil : —&pader, m. her- 
ring-packer; —Spaftete, f. herring pie; 
—Sfaiat, m. salmagundi; —éfalzer, 
m. herring-packer ; —8{chiff, n. herring- 
smack ; —@thran, m. herring-oil, —$= 
tonne, f. barrel for herrings. 
Häringer, m (-8; pl. ~) a man 
that sells herrings. 
Have, f. (pl. -M & province. Harken, 
m. rake. 
Härfen va. & n. (aur. haben) to 
rake, 
*Särlefin, m. (-8; pl. -e) Harle- 
quin, merry-Andrew, Jack-pudding; 
compos. —8jace, f. harlequin’s coat; 
—époffe, f hariequin’s trick, buffoon 
ery; —8fpecht, m. little speckled wood 
pecker ; —8tallg, m. pantaloon’s dance 
*Harlefinäde,f (pt -n) buffoon 
ery, drollery, harlequinade. 
Särling, m. (-85 pl. -€) BT ve 
poxis. 
Härım, m. (-e8) harm, grief, sadneoa 
sorrow. 


Syn. Harm, Gram, Rummer, Herzeleid, 
Kuminer is the uneasmess or pain of mind Tro 













+  auced by the ı0ss ot, or dusmppeintanent st ihe 


expectation of, any good, real or supposed 
sorrow. ram is the pain occasioned by the 
deeply-felt loss of any .highly-valued good, 
and denotes a more violent emotion than Kume 
mer. Harm, although orginally the same word 
as Yram, implies a higher degree of grief 
Cenacle is the pain of mind arising from the 
feeling of naving suffered wrong, or from the 
mortification of receiving evil not only wade 
servedly, but at the hands of those from whont 
we least expect it, 





Harmättan, Sarmätten Harmute 


Farn 
fun, m. (-6) harmattan (a destructive 
wind). 
Harmelfraut, n. (8) Härmels 
raute, yf. 2. 7. harınel. 


Ga Vinten, vo La. to afflict, make sor- 
rowful; LL ref, to grieve, to be sor 
rowful. 

Gairmlos, adj. & adv. 1. without 
grief; 2. harmless, inoifensive; —ig= 
feit, f. harınlessness, inoffensiveness. 


Harmonie, f. (pl. -W) harmony; 
compos. —lehre, f. Mus. T. harmonics ; 
—-meffer, m. harmonometer ; —MU= 

f, ¢ musie of wind instruments; —= 
verjtändige, m. harmonist. 


“«Harmdnik, f science of musical 
eounds, harmonics. 

"Sarmödnifa, f. musical glasses, 
harmonica, 

*Harmoniren, v.n. (auz. haben) 
tc narmonıze. 

*Hacmdnifch, L adj. harmonious, 
hurmonical; II. adv. harmoniously. 


*Havimontft, m. eit; pl. -en) har- 
monist. 

Hirmvoll, adj. full of grief or sor- 
wow, 

Barn, m. (-88) urine, water; compos. 
—Utlg, adj. urinous; —ar3t, 
fcbauet, m. uromancer, water-dostor; 
—befehauung, f. uroscopy, uromancy ; 
—beurtiettung, f. uromancy ; —blafe, 
f. (urinary) bladder; —blafenmustel, 
m. abductor of the (urinary) bladder ; 
——brennett, x. a burning in the bladder ; 
—Ddeuter, —wahrfager, m. vid. —= 
arzt, —fluß, m. an incontinence of 
urine: „Med. T. diabetes; mit dem 
—fluffe behaftet, dazu gehörig, dia- 
betic; — glg, m. ureter, urinary 
duct; —gangentzüindung, f. ure- 
teritis, inflamination of the ureter; 


—gefüß, 2. urinary vessel; —geift, 
m. Ch. T. urinous spirit; —glas, n. 


nrinal; —guder u. |. w., vid. —deus 
tern. f. w.; —baft, vid. —artig , —= 
haut, f. (dim. —häutchen, 2.) 1. pellicle 
of urine ; 2..4. 7. allantoid; —folben, 
m. Ch. T. urinal; —fraut, n. rupture- 
wort; bastard rocket; flaxweed, toad- 
flax; —lehre, f. urinology ; —leiter, 
m. 1. §. T._ catheter; 2. vid, = 
gang, —röhre, f urethra; —tdb- 
renentzündung, f. urethritis; —rubr, 
f. vid. —flug; —falj, n. salt obtained 
from evaporated urine; —fand, m. 

‘gravel, urine sand; —faß, m. Med. T. 
hypostasis; —Jüure, f. Ch. T. uric or 
tithic acid; —faures Salz, Ch. T. li- 
thiate; —fchneller, m. 4. T. acce- 
lerator; —Ichnur, f. —ftrang, m. 
4.T. urachus; —fteiu, m. stone (in 
the bladder), urinary calculus (pl. cal- 
cui); —ftoff, m. urea; —ftvenge f. 
strangury, dysury, ischury ; —treibend, 
dj. urinative, diuretic, ischuretic ; —* 
treibendes Mittel, ischuretic, diuretic; 
—verhaltung, - -verftopfung, f. —= 
AWANG, ne. ischury, retention of urine : 
—weg, m. vid. —gang; —winde, f. 
cold evil, dysury, strangury; —japfer, 
m. & T. catheter. 

Bärnen, v. 2 (aux. haben) to urine, 
to make water. 

Dan. fch, m. (08; pl. -e) harness, 
armour; fig. einen tn den — bringen, 
jagen u. f.1., toenrage, provoke one ; 
in — gerathen, to grow enraged, angry; 
gompos. —binde, f. S. T bandage for 
the breast; —brett, n. 7. side-board 
of the loom; —feger, m. polisher of 
cuirasses, harness-cleanser ; —haus, n. 
& —fammer, f. armoury; —madher, 
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m. maker of armour; —ftein, Min. T. 
hoptitis. 

Syn Harnifh, Ponyer Riraf. Har. 
wis siguilies the whule iron cr other metal 
covering for the body , Punyer only that for 
the breast, belly and vack ; Auraß merely the 

reast-plate, 

Harnifchen, va. to put armour on, 
only ın the part geharnifcht, clad in 
arınour. 

Härnifcher, m. (-8; pl. —) maker 
of arınour. 

*Härpar,m. 8; pl.-e) an avari- 
cious churl, miser. 

*Harpeggio, n. Mus. T. arp egio. 

*Harpeggiren, v. x. Mus. T. to ar- 
peggiate. 

*Harpiie, + (pl. -) harpoon, harp- 
ing-iron. 

*Harpuniten, v « to harpoon 
(a whale). 

*Harpuniren m 
pooner. 

*Haryphe, f.(pl.—n) Myth. T. Harpy. 

Härraß, m. (-88; pl. -e) a sort of a 
stuff, arras. 

5 drre, f. vulg. tarrying, delay, dura- 
tion, long run; th die —, in a length of 
time, 

Härven, v.n. (aux. haben) (auf etwas 
or in einer Sache) 1. to stay, abide, 
wait for; 2. fig. to hope, wait patiently ; 
3. to delay, tarry, be idle; Hoffen und 
— macht Manchem zum Narren, 
vig. hoping and tarrying make fools 
of many. 


Syn. arcen, Warten. Warten signifies 
simply to wait till the arrival of some person or 
event. Narren joins to the above the idea of 

ii dis fa It is wn i iT 
waiting for aome wished-for good. 


DHarfch, & adj. harsh, rough, hard, raw 
(of the the air) ; I.adv. harshly, roughly. 

Särfchen, v.n. (aux. fewn) to harden ; 
to freeze. 

Hav t, L adj. 1.haré 2. fig. hard, severe, 
rigorous, austere; 3. cruel, fierce; 4. 
hard, difficult; labcrious; 5. stubborn, 
obstinate ; ein —er Thaler, a dollar in 
specie; einen —en Nacen haben, to 
be stubborn, obstinate , cine —e Stirn, 
a brazen face; eit —er Stopf, a heavy 
or dull head; eine —e Rilte, a sharp 
(biting. severe) cold: em —er Streit, 
a äerce (cruel) nght; es find —e 3eiz 
ten, times are hard; das ift eine —e 
Nuß, prov. that’s a very hard task; IL. 
adv. hardly ; hardily ; severely, rigor- 
ously; with difficulty ; cruelly; — bö= 
ten, to be hard of hearing; e8 füllt 
ihm —, kommt ihm — an, he finds 
it difficult. it comes hard on him; e8 
wird — halten, it will be attended 
with difficulties; — an, hard by, close 
to; — am einander, next or contigu- 
ous to one another; — Werden, to 
harden; compos. —bindfel, n. N. T. 
throat seizing ; —hlei, n. hard lead 
(obtained in refining silver) ; —et3, n. 
copper-ore containing quartz; —flet= 
fihig, adj. brawny; —flügelig, adj. T. 
coleopteral (of insects, &c.); e= 
finnt, adj. hard-hearted; —gliubig, 
adj. hard of belief; —haarig, —härig, 
adj. having strong, stiff hair; —hiutig, 
adj. callous, thick-skinned ; Jig. unfeel- 
ing, insensible ; —bergig, adj. hard- 
hearted; —herzigfeit, f. hardhearted- 
ness, hardness of’ heart, unrelenting 
temper; —bobel, m. 7. plane for 
metals aad hard wood; —hörig, adj. 
hard of hearing, dult of hearing ; —hö= 
tigfeit, f. hard-hearing, partial deaf- 
ness; —hufig,, adj. having a hard 
hoof; —flemmig, adj. T. very hard 
‘of rocks), —flingend, part. adj. hard 


65 pl —) har- 
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sounding, of a harsh son d, —Eı pf, m 
abstinate fellow er perso 1; blockhead; 
—föpfig, adj. headstrong; dull, thick- 
headed ; —forn, ». bard grain (such as 
barley, wheat, &c.); —lebrig, —lers 
Mtg, adj. slow in learning; —leibig, 
adj. costive, hard bound; —leibigfett, 
f.costiveness ; —loth, x. 7. hard solder, 
—mäulig, adj. hardmouthed ; —mäus 
ligfeit, f. hardmouthedness; —meißel, 
m. T. cold-chisel; —metall, n. a mix 
ture of brittle metals; —nädig, 1. ed) 
Jig. headstrong, stubborn, inflexible, 
obstinate, pertinacious; II. adv. stub 
bornly, obstinately, inflexibiy ; ein —= 
nädiger Winter, a severe winter; —: 
nädigfeit, f. stubbornness, obstinacy, 
pertinacity; —nagel, m. clout-nail; 
—tiegel, m. privet, dogwood (a plant’; 
—rindig, —ichalig, adj. hard rinded. 
having a hard shell, testaceous (said «i 
animals); —jchälig, ad) having a hard 
shell or skin; —fchlächtig, adj. foun- 
dered, broken-winded, red Herzfchläch= 
tig; —fcbligig, adj. hardened against 
blows; —febntg, adj. sinewy ; —fit, 
m. stubbornness, obstinacy ; —-finniy, 
adj. headstrong, stubborn; —ftich, i 
—ftüd, n. 7 copper in bricks or pixs : 
—mwalfet, xn T. tempering water; —s 
werf, n. tutty of tin; —wurm, m 
blindworm, slowworm. 


Hart, fa name of several woody dis 
tricts in Germany. 


Harte, f. (pl. -n) 1. hardness; sever- 
ity: hardiness; 2. fig. harshness, erude- 
ness, roughness ; — deé Herzeng, hard- 
heartedness. 

Härten, v. x (auz. feym) to harden. 

Harte, v. a, to harden; to temper. 

Hartzpulver, m. 7. tempering pow- 
der; —waffer, ». tempering water, 

Harter, m. (-8; pl. —) hardener. 

DHartheit, f. hardness. 

Hartigfeit, f. hardness (in a moral 
sense), 

Hartiqlt dh, adv. + severely, crucliy. 

DHartlich, adj. & adv. hardish. 

Hartling, m. (-e8; pl. -¢) dross 
province. unripe grapes. 

DHartfdter& Hatfehter, m. (-8; m 
-2) imperial horse-guard (at Vienna). 

Hartung, f hardening; tempering. 

*Harıfper, m. (pl. -fpices) harıs 
pice, Roman soothsayer 

D Gry, In. (-88; pl.—) resin, rosin; II 
m. + woody mountain; Hartz moun 
tains, compos. — baum, m. pine-tree ; 
piich-tree ; —bewohner, m. —bewob- 
nerinn, f. inhabitant of the Hartz; —= 
butter, f. butter of the Hartz ; —bdorf, 
n village of the Hartz; —electrict- 
tät, f. resinous electricity; —férmig, 
adj. resiniform ; —galle, f. vid. Galle ; 
—gebirge, n. Hartz mountains; —hol3, 
n. resinous wood; —flee, m. bitumın- 
ous clover ; —fohle, f. bituminous coal; 
—fuchen, m. cake of the refuse ot 
resin after the pitch has been extracted ; 
—lüge, f. vulg. gross falsehood; —= 
mefer, n. knife for scraping off the 
resin; —mefte, f. a cornet of the bark 
of pine-trees for gathering resin; —= 
pflange, f. resinous plant; —teifen, 
—fchaben, n. —tiß, m. cutting of trees 
to make the rosin come out; —fchar= 
re, f. the knife of a rosin-scraper ; —= 
fcharrer, m. rosin-scraper, —ftein, n. 
steatite, soap-stone ; —tanne, f. pine- 
tree, Norway fir; —tragend, adj. resin- 
iferous; —Wald, m. Hercynian forest, 
—waffer, n. water n which resin # 
dissolved. 
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bärzen, v. a. & n. to scrape rosin 
from pines. 

Harger, m. (-8; pl. Harger) 1. he that 
scrapes rosin from pines; 2. inhabitant 
of the Hartz. 

Härzicht, adj. rosiny. 

Härgig, adj. resinous, 

*5afärd, m. (-8) hap, hazard. chance; 
compos. — Piel, n. game of hazard. 

*Hafardiren, v. a to hazard, rısk, 
venture. 

HAs chen, n. (-8; pl. —) young hare. 

Säfchen, v. La. to catch, apprehend, 
seize; IL. n. (aux. haben) (nach etwas) 
fo catch at; fig. to aspire to, aim at. 

Häfchen, n. catching (a game among 
boys). 

DHafdher, m. (-8; pl. —) catchpoll, 
bailiff; compos. —fnechte, pl. —fhaar, 
X bailiffs, myrmidons ; —mipig, adj. & 
adv. in the manner of a catchpoll. 

*OHafdiren, v. a T. (among engra- 
vers) to hatch. 

«Daichiruig, f. 7. hatching. 
Päfchung, f. catching, apprehending. 
Bäfe,m. (a; pl.-N) 1. hare; 2. fie. 
coward, poltroon ; 3. fop, droll; ein june 
ger —, leveret; einen —n abziehen, 
to skin a hare; prov. viele Hunde find 
des —n Tod, one mist yield to the 

reater number; da liegt der — im 
retier, that’s the cause of the all. 
there’s the rub; compos. —nadler, m. 
black eagle; —nampfer, m. wood-sor- 
rel, three-leaved sorrel ; —navt, f. na- 
ture of a hare; von —natt, faint- 
hearted; —!auge, n. 1. bare’s eye; 2. 
Med. T. lagophthalmy; 3. common 
avens ; herb bennet ; —nbalg, m. hare’s 
skin; —nbeige, f. the hawking of 
hares; —nbram, m. common broom; 

—nbraten, m. roast hare; —nbrod, n. 
nare-grass ; trembling grass; —nfü tte, 
f. prick or trace of a hare; —nfell, n. 
hare’s skin; —ufett, n. grease of a 
hare; —ufuß, m. 1. hare-foot (a plant) ; 
2. fig. coward; 3. coxcomb, droll; 4. 
province. partridge ; —Nfüßig, adj. hare- 
brained, cowardly, timid; —nfutter, n. 
food for hares; —tlgatn, n. hare-pipe ; 
—utgehäge, 'n. warren of hares, hare- 
preserve ; —ngeil, n. genista, common- 
broom; —Ngeter, m. black-crested vul- 
sure, Arabic vulture ; —I1gva8, n. hare’s- 
ear; —thaare, pl. hare-wool, hare- 
down; —ubaft, adj. fig. cowardly, 
coxcombical; —thak, —uheke, f. 
hare-hunting or coursing; —thet;, 2. 
pusillanimity, cowardice ; —ıhund, m. 
hare-hound, harrier ; —Njagd, f. cours- 
ing or chase of hares ; —it ee, m. hare- 
foot (a plant); —nffein, n. the liver, 
head, &c. of a hare; —nfobl, m. hare- 
thistle; —tEoypf, m. hare’s head; fig. 
vulg. coxcomb, fop, droll; —nlaget, 
—ıneft, x. form of a hare; —nlab, n. 
hare’s runnet; —tlatttg, m. vid. —n=- 
fobl; —ulippe, f. haretip; —nmaul,n. 
}. hare’s mouth or snout; 2. Ich. small 
turbot; —nmaus, f. the rabbit of Java; 
—mieg, u. hare-pipe; —nobr, —n- 
Bhrehen, n. 1. hare’s ear; 2. B. 7. 
here’s ear; 3..N T. lateen-sail; —Ii= 
ehren, pl. Print. T. inverted commas; 
—npanier, n. fig. quick flight; a8 
—uypanter ergreifen, to run away, to 
betake one’s self to one’s heels; —II= 
papel, f. wild mallow; —npaftete, f. 
hare-pie ; —npfeffer, m. vid. —uflein; 
—upfote, f. hare’s foot; hare-foot (a 

lant, —ufchattt, sf hare-lip; —n= 
Kehrot, m. small shot for hares; —II= 
fihwarz, n. vid. —nflein; —nfprung, 
m. hare’s leap; hind legs of a hare; 
—fpur, f prin trace ur a aare; —I= 
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ftößer, m. vid. —ngeter; —nwolle, 
f. hare’s wcol; —ntgwirn, m. thick 
thread for making nets. 

Hafel, f. (pl. -wW hazel, hazel-nut 
tree; compos. —bitn, f. a kind of large 
pear for stewing; —bufch, m. hazel- 
bush; —eiche, f. oak-tree; —eule, f. 
hazel-owl; —geflügel, n hazel-hens, 
herth-pouts; —hubn, n. hazel-hen, 
heath-cock, heath-pout; —fäßchen, n. 
the catkin of the haze.; —maus, f. 
dormouse; —nuß, f. hazel-nut; —= 
nußbraun, adj. nut brov no, nazel; 
—nufftraud, m. haze-treu; —Öhr- 
lein, m. the agaric of the oak; 
—il, 2. filbert-oil, hazel-oil; —rage, 
f. dormouse; —tuthe, f. hazel-nnd, 
switch; —ftaubde, f. hazel tree, hazel- 
bush: —ftod, m. knotted hazel- 
stick; —mwurm, m. blind-worm, slow- 
worm; —wurz, —wurzel, f. hazel- 
wort, wild spaenard; —zjaun, m. fil- 


bert-hedge. 
afeler, Im. vulg. coxcomb, buf- 
afeldnt,§ foon. 

Häfeling, m. (-8 ;pl.-®) Ich. T. chub. 

Hafenhaft, adj. 1 cowardly; 2. droll. 

Hafeliren, Hifeln, v L n. vulg. 
to droll, jest; Il. a. vulg. to teaze, jeer. 

Hafelu, adj. hazel, of hazel. 

Häfinn, f. (pl. -en) doe-hare. 

*Häfitiren, v. 2. to hesitate. 

Häslein,n. (-8; pl.—) young hare. 

Häslinger,m.(-8; pl. —) provine. 
hazel-stick. is 

Häspe, ‚Hispe, f. (pl.-N) hasp, clamp; 
hinge; Häspennagel, m. dog-nail. 

Häspel,m & f.(pl.-N) 1. reel; 2. 
windlass; capstan (MV. T'); 3. hook on 
which the hinge turns ; staple; reel; 
compos. —atin, m. arm of a reel, &c.; 
—baum, m. tree (beam) of a wind- 
lass, lever; —gerüfl, —geftell, n. 
trestle of the reel, the _ capstan, the 
windlass; —Enecht, —zieher, m. one 
that works ata windlass or reel; 
ftüße, f. vid. —gevitft; —winde, f. 
handspike, lever of a reel, &c. 

Häspeler & Haspler, m. vid 
HaspelEnedht. 

Haspeln, v. a.&n. (aux. haben) to 
reel, wind on a reel; to draw up by a 
windlass; province. to fidget about; to 
prate, talk quickly. 

Haspen, v.a.tohasp, to fasten with 
hooks or hasps. 

Häß, m. (-ffes) hate, hatred. grudge, 
spite; —hegen, — haben, to hate, to 
bear hatred, to have a spite (ill will) 
against; fid) — xugiehen, — auf fic 
aden, to incur hatred ; feinen — aus- 
laffen, to wreak one’s anger upon one; 
aus —, out of spite; — erregend, in- 
vidious. 

Häffen, v. a. to hate. 

Häüffensmwerth, Häffenswürdig, 
adj. hateful, odious. 

Häffer, m. (-8; pl. —) hater, enemy. 

Haßlic, 1. adj. 1. ugly, deformed, 
ill-favoured ; 2. dirty, nasty; 3 vicious, 
wiched; loathsome, disagreeable, un- 
pleasant, bad; ein ~-e8 Wetter, a sad, 
dirty weather; II. adv. disagreeably, 
hideously. 

Haßlichkeit, f (ew: 1. ugliness; 
2. dirtiness ; loathsomeness ; 3. badness. 
Haft, f baste, hurry, precipitation. 
Häften, o Ln. (aux. haben) & imp. 
to haste; II. ref. to make haste. 
GHaftig, I adj. hasty, hurrying, fig 





cholerie; I. adv. hastily 





pane 
Häftigfeit, f. hastiness. fig hotness 
Hatfdeln, v. a to dandle, fondle; 
to pamper. 
Hatfehter, m. vid. Hartfchier. 


Hättftatt, f (pl. -fätte) Hunt. T. 
place of meeting, rendezvous. 


Hig, Habe, f. baiting or hunting of 
wild beasts. 

Hal, m. 08; pl. -®) vulg. 1. cut, 
cutting: 2. place where wood is felled, 
compos. —ambof, m. T. anvil for cut- 
ting files; —banf, f. chopping-board 
—beere, f. white hawthorn; —blod, 
m. chopping-block; cutting-block ; —= 
degen, m. backsword, broad-sword, cut- 
ting-sword; fig. swordsınan; gallanı 
blade; —etfen, n. iron instrument fot 
cutting; —geld, n. Min. T. wages, 
pay; — hammer, m. miner’s piekaxe; 
—hedel, f. (Ononis, L.) cammoc, rest 
harrow (a plant); —holj, 2. wood to 
be cut; —flinge, f. blade of a back- 
sword; —flog, —ftod’, m vid. —blod; 
—land, n. newly-cultivated land; —= 
meißel, m. cutting-chisel; —ftempel, 
m. puncheon; —jahn, m. tusk, fang 


Haübar, adj. fit for cutting or fell 
ing. 

Haübarfeit, f quality of being ur 
for cutting or felling. 


Haübe, f. (pl.-n) 1 cap; coif, hood 
(of women) ; 2. Sp... hood ; 3. tuft, cop 
crest (of birds); 4. A. T. caul; unter 
die — bringen, fommen, to marry ; ei= 
nem auf der -- feyn or figen, wo 
watch one closely ; compos. —Nadler, 
m. tufted eagle; —ıband, n. rıbbon 
for a cap; —nblutfinf, m cardinal (a 
bird) ; —-neolibri, m. crested colibri, 
—nbrabt, m skeleton wire; —-drofs 
fel, f. tufted thrush; Bohemian jack- 
daw; —tente, f. tnfted duck; —1- 
finf, m. Virginia nightingale, red bird ; 
—nflor, m. thin crape; —nhenne, J. 
tufted hen; —nfinig, m. golden-crested 
wren; —nfopf, m. coifstock: —n- 
fram, m. millinery ; —enframer, m 
man milliner: —nfrämerinn, f. mil- 
liner; —nfucfud, m. tufted cuckoo; 
—nlerche, —nmeife, —nmerle, f. 
crested lark. copped lark. tufted lark; 
—nmader, m. —nmacherinn, f. mil- 
liner; —nnabel, f. minikin (pin) ; —n= 
neß, n. trammel, drag-net ; —nfihach= 
tel, f. cap or band-box; —nfchleis 
te, f. bow of riboons; —njtreif, —n= 
ftrich, m. ruffie, edging of a cap; —N= 
ftodf, m. milliner’s stock; —ntaube, f. 
helmet-pigeon ; —untaucher, m. water- 
hare (a bird). 

Säubeln, N v. a. to hood, put a 

Hauben, cap on. 

»Haubiße, f (pl.-N) howitzer, mor- 
tar; 3. compos. Haubig=batterie, f. 
battery of howitzers; —granate, f. 
grenade thrown from a howitzer. 

H aiich, m. (-e8; pl. -e) breath, whiff, 
puff; breeze: blast; 7. aspiration ; 
compos. —blatt, n. A. T. the uvula or 
top of the palate; —budyftabe, m. as 
pirated letter; —laut, m. guttural let- 
ter, aspiration ; —seichen, n. aspirate. 
Hatichelu, via Heucheln. 
Hauhen vo Lu. (aux. haben) to 
breathe, blow; II. a. 1. to breathe, te 
exhale; 2. Gram. T. to aspirate. 
Haider, v.n. (aux. haben) prozine. 
to carry passengers (for money). 
Hauberer, m. (-8; pl. —) _hireu 
coachman, vid. fobnfutfder & Lohn» 
£utfche. 

Haie, f !pl.-N) hoe, mattock 





Heap 


Geüen ow. & reg. 1. a. 1, to hen, 
cut, chop; to strike; to whip, lash, 
scourge (with a whip or rod); 2. to 
carve, cut; in Stein —, to carve, en- 
grave; If n. (auz. haben) to cut, 
strike; to bite (of the wild boar, &c.); 
unt fic) —, to lay about with a sword; 
tu die Braune —, to put to the sword; 
to cut all to pieces; über die Schnur 
—, to overshoot the mark ; to exagger- 
ate; 68 ift weder gchanen noch gefto= 
en, prov. there is neither rhyme nor 
reason in it; it is neither one thing 
nor the other; nach etwas —, to strike, 
aim at: IIL. ref. to fight (a duel), to cut 
one’s way; fich durch den Feind —, 
to cut one's way through the enemy. 
bauer, m. (-8; pl.—) & Hiiter, 
1. hewer, cutter; miner; 2. hanger, 
cutlass; 3. Hunt. T. boar; die —, 
fangs, tusks; 4. miner ; compos. —@v= 
beit, f. ıniner's work; —geld, n. —= 
lobu, m. wood-cutter's wages ; miner’s 
wages; —glode, f. miner's bell; —= 
jteg, m. Min. T. path on which the 
ininers go to the mines. 
en vid. Heuern u.f.w. 
Häufeln, va. to heap, to form small 
heaps. 
Haufen, m. (-8; pl. —) (also Haus 
fe) heap, hoard, pile, amassment; fig. 
great number, great deal, crowd ; troop, 
band (of soldiers) ; der große —, the 
mass of the people, the populace; der 
genteine —, the common people, multi- 
tude; liber den — werfen or flogen, 
to overthrow, overturn ; knock, strike 
down; über den — fallen, to fall 
down; zu —, bringen, to bring to- 
gether, to collect; compos. —drüfen, f. 
p!. A. T. conglomerate glands ; —Welz 
fe, adv. by heaps, in crowds, in great 
number. 
Haufen, v. L a. to heap, amass, ac- 
cumulate, hoard, pile; to increase 
(debts), to multiply; IL. reg. to aug- 
ment, grow, multiply, crease. 
Häufig, I. adj. repeated, abundant. 
copious, frequent; Il. adv. frequently, 
often; abundantly, copiously ; —Eeit, f. 
frequence. 
Hawvfung, f heaping, amassing, ac- 
cumulation. 
Gau, m. (-e8; pl. -€) province. uvula ; 
an excrescence inthe eyes of cows 
and horses. 
Halipt, n. (-e8; pl. Haupter) 1. head; 
2. fir. head, chief, chieftain; dad — 
abfchlagen, to behead; zum —e (+ zu 
Häupten) des Bettes, at the head of 
the bed; deu Feind aufs — fchlagen, 
to rout or defeat the enemy totally; 
ein gefröntes —, a crowned head; in 
compos. fig. chief, principal, capital, 
general, main; (N. B. If some compos. 
should not be found here, they must be 
looked for under Kopf); —abficht, f. 
chief design, main intention; —ader, 
f. principal vein; —altat, m. great 
altar, high-altar; —anfithrer, m. chief- 
leader; —angelegenpeit, f. chief or prin- 
cipal concern, affair; —angriff, m. prin- 
cipal attack; —anfer, m. sheet-anchor, 
main-anchor ; —anftifter, m. ring-lead- 
er; —arbeit, f. principal work; —arınee, 
f. main body of the army; —attifel, 
m. chief article, main point; leading 
article (in newspapers); —atzjenei, f. 
1. cephalic medicine; 2. panacea, ca- 
tholicon; —aft, m. principal brancn; 
—aufgebot, m. general levy; levy in 
mass; —balfen, m. architrave, girder ; 
—balfaın, m. balsam for the head ; —= 
haf, m. „Mus 7. fundamental bass, 





thorough-bass; —bajtei, f. Fort. T. 
principal bastion; —bau, m. principal 
building ; thorough repair; —baum, m. 
T. tree of full growth; —befahrung, 
f. general visiting of the mines; —be= 
gebenbett, f. chief occurrence, event; 
—begriff, m. principal notion, funda- 
mental (leading) idea; —bericht, m. 
principal account (report); —betrag, 
mM. sum-total, whole sum or amount; 
—bewei8, m. principal (chief, convin- 
cing) argument ; —binde, f. head-band, 
fillet; —Dbifchof, m. metropolitan bish- 
op; —blutader, f. 4. T. cephalic vein, 
vrincipal vein; —bohrer, m. s. T. 
trepan: —brett, «. head-piece (of a 
bedstead) ; —buch, n. principal book; 
M. E. leger; —budhftabe, m. capital 
letter ; —canal, m. principal canal; 
—dichter, m. master-poet; —drüfe, f. 
cephalic gland; principal gland ; —eid, 
m decisory oath; —etgenjchaft, f. 
leading quality, principle attribute ; 
Eeinfibtt: —cingang, m. principal 
gate, main entrance; —enbde, n. head- 
piece (of a bed) ; —embdgwed, m. chief 
object, principal aim or end; —erbe, 
m. chief he, principal heir; —erbtun, 
f. chief, principal heiress, —eingang, 
m. principal entrance; —[at), n. fig. 
1. chief, principal department; 2. prin- 
cipal division or shelf; —fall, m. chief 
case, principal case; L. 7. death of the 
liegeman or tenant; —farbe, f. prin- 
cipal colour; —feder, f. 7. master- 
spring, main-spring ; —fehler, m. chief 
fault, principal fault, mistake ; —feind, 
m. principal enemy; capital enemy ; 
—feftung, f. principal fortress ; —figur, 
f. principal figure; —fluß, m. principal 
river; —ftage, f. chief (main, leading) 
question ; ie, f. grand front; —= 
gang, m. principal passage ; —gaffe, f. 
principal street; —gebäude, n. prin- 
cipal building; —gedanfe, m. principal 
or chief thought, idea; — gegend, f. prin- 
cipal region; cardinal point; —gegeit= 
fand, m. principal object; —geld, x. 
capital sum ; principal poll-tax; —ge= 
mälde, n. leading picture : at 
n. principal dish; —gefchäft, x. main 
(principal) business; —gefchoß, x. prin- 
cipal story of a house, first floor; —= 
geihwulit, f. swelling of the head; 
—gefims, n. chief frieze, capital; —= 
gel, n. principal scaffolding, prinei- 
pal stand (frame) 3 Bewinn, on. capital 
prize, gain; —gläubiger, m. principal 
creditor ; —glied, n. principal member ; 
—grumd, m. principal reason; —= 
grundfaß, m. fundamental principle ; 
—gut, n.capital stock; principal posses- 
sion (estate) ; — haar, n, hair of the head; 
— handlung, f. principal action ; chief 
plot; chief commercial establishment ; 
—heer, n. main army ; —bindernif, n. 
principal obstacle ; —hirfih, m. Hunt. 
T. a stag of eight years and upwards ; 
—hufe, f. T. sufficient land to consti- 
tute a farmer; —hüfner, m. such a 
farmer ; —inhalt, m. summary ; chief 
contents; —jagd, f. or —jagen, n. 
grand chase; —firche, f cathedral, 
parish church (as distingi’shed from 
district church); —fiffen, 2. pillow 
—fuoten, m. ‚fg. principal plot, in- 
trigue; —franfheit, f. beadache ; dan- 
gerous sickness; .—laget, x. main 
camp of an army; head-quarters; —= 
land, 2». main or mother country; 
mainland; —lafter, ». capital vice: 
—laut, m. consonant; —leben, n. 
principal fief; (also a fief on which 
others are dependent); —lebre, f. 
main dogma; —leidenfchaft, f. prin- 
cipal passion ; predominant passion —= 
leiter, £. Mus. T. fundamental seale ; 
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—feute, pl. captains; chie’ains; —e 
licht, n. principal ligut; —limte 7 
Principal line; —lo8 adj. 1 heallesay 
without a leader; 2. vid. Koyrlos 
—luftdarfeit, f. principal ainusement; 
—mangel, m. principal want, mam 
defect; —mann, m. captain; chief- 
tain, headman; —manufchaft, f. cag- 
tainship; —maft, m. main mast; —= 
mauer, f. chief wall, main wall; —s 
metfmaal, ». chief (distinctive, mains 
characteristic, sign, mark; — mittel, n. 
principal remedy; —narr, m. great 
fool; —neigung, f. leading propensity ; 
—nenmer, m Mat. T. common deno- 
minator, —Niederlage, f. 1. general 
defeat; 2. principal magazine; ware- 
house; —Ott, m. chief place; —Per= 
fon, f. bead, chief, leader; —pfeiler, 
m. main pillar; —pforte, f. chief gate, 
front gate; —pfoften, m. Arch. T. 
crown-post; —pfühl, m. pillow, —= 
plan, m. main desigr; —polfter, n. 
pillow; —poft, f. general post; —= 
oftamt, n. general post-office; —}P: 
en, m, principal charge or item; — 
pramte, f. great prize, first premium, 
—preiß, an. great or first price ; —pries 
fter, m. Chiet or head priest; —pro2 
duft, 2. chief production or produce ; 
Mat. T. total produce; —pulvet, n. 
cephalic powder; —puttft, m. chief 
point, main point; —quartier, n. head 
quarters; —quelle, f. chief source, 
head-spring, fountain-head; —tad, n 
main wheel; —rebell, m. chief rebel, 
ringleader; —rechnung, f. main ac- 
count, general account; —redt, the baz 
T. right of heriot; —reeder, m. N. T. 
principal owner; —regel, f. main or 
leading rule; —tegtftet, n. 1. great re 
gister; index; 2. T. principal register, 
main stop (in an organ); —reif, m. T. 
principal hoop, trussing hoop; —teligis 
On, f. principal er predominant religion 
—teparatur, f. thorough or principal re- 
pair; —tiegel, m. principal bolt; Gun 
T.cross-bar of the gun-carriage ;—tolle, 
f. principal part, leading character; 
—tubder, n. labouring-oar, stroke-oar; 
—tunde, f. Med. T. main rounds; —= 
fache f main point, principal thing, 
main part; substance; —fädhlich, 1. 
adj. chief, principal, main; essential 
IL. adv. chiefly, principally, mainly ; es- 
sentially; —faß, m. capital proposition, 
main point: axiom; theme; Gram, T 
principal sentence ; —fcbiff, n. admiral- 
ship, adıniral; —febtld, n. principa 
escutcheon; —fchlacht, f. pitched 
battle, general fight, main battle; = 
fchlagader, f carotid artery; —febliif= 
fel, m. master-key ; —fchmerg, m. head- 
ache ; —hmu , m. ornament for the 
head; —fchrift, f. principal writing, 
composition ; fapeiktftelter, am. chief, 
principal writer, author; —fculpner, 
m. principal debtor; —fdule, f. prin- 
cipal school ; —fehur, J. T. principal 
shearing; —fchwein, n. Sp. T. boar of 
five years and upwards; —frbwierias 
feit, f. main difficilty; —fegel, n. 
main-sail; —febhne, f. master-sinew (of 
horses); —feite, f. principal side; 
Arch. T. front-part, face; head-side, 
face (of a coin); —ftech, adj. affected 
in the bead; —fib, m. principal seat ur 
residence; —forge, f. principal care; 
—fpaß, m. capital joke; —fpieler, m. 
1. banker; 2 great gambler, gamester ; 
—fpivitus, m. cephalic spirit; —fpra= 
de, f. principal language ; original 
tongue; —fprud), m. principal sen- 
tence, verse; —ftadt, f chief city, 
capital; metropolis; —ftädter, m. in 
habitant of the capital ; —-ftüdtifch, ady 
relating or belonging to the capral — 
Pt 
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flayfegel, n. mainstay-sait; —ftamm, 
m. ınain trunk, root or stem; capital 
stock; chief tribe (of a people); —= 
ftände, m. pt. states general (of a coun- 
try); —ftinbder, m. principal post; —= 
ftärfe, f chief strength, principal force: 
ınain force (of an army); one's forte, 
strong side; —ftärfend, adj cephalic 
(said of remedies): —ftation, f. prin- 
cipal station; —ftelle, f principal pas- 
sage (in a book); —ftetu, m. head- 
stone; —fteuer, f. poll-tax; —ftintine, 
f. principal voice; —ftoc, m. principal 
story of a house, first floor; —ftoff, m. 
fundamental material. principle ur mat- 
ter; —ftrahl, m. principal ray; —= 
ftraße, f. principal street; highway ; 
main road: —ftreich, m. fig. capital 
trick; —ftrom, m principal current, 
body of a river; —ftüdf, n. head, chap- 
ter; principal article; —ftuhl, m. cap- 
ital stock, principal; —fturim, m. main 
or general assault or storm; —ftüße, f 
principal or main support; @. T. whole 
sine; —fucht, f. distemper of the head 
(in horses) ; Med. T. alopesy ; —füchtig, 
adj. affected in the head: afflicted with 
alopesy ; —fumme, f. principal sum, 
sum total; capital stock; —fitnde, f. 
chief sin, cardinal sin ; —finger, m.—= 
tingerinn, f. principal or first dancer, 
head dancer; —fau, n. main cable; —= 
theil, m. principal or greatest part; —= 
thov, n. principal gate; --thitr, f. prin- 
cipal door; —titel, m. Typ. T. principal 
or capital title; —for, m. fundamental 
or principal tone, key-note; Gram. T. 
principal accent; —freffet, n. vid. —= 
fehlacht; —treppe, f principal stair- 
case; —trumpf, m. matadore, chief 
trump; —tugent, f. cardinal virtue; 
—übel, n. principal evil; —umftand, 
m. leading circumstance ; —urfache, f. 
principal cause ; —verbreihen, n. great- 
est or capital crime; — vermögen, a. 
principal (capital), property ; —wuache, 
f. main guard; main guard house ; —= 
wall, m. principal rampart; —waffer, 
n. main branch of a river; —wajferz 
fucht, f. na. Kopfwafferfucht; —= 
weg, m. principal way or footpath; —= 
ines. n. head-ache, pain in the head; 
—ıverf, n. main work; master-piece ; 
chief matter: —WiNd, m. cardinal 
wind; —wirbel, m. crown of the 
head; —wirfimg, f. principal effect; 
—ntifenfchaft, f fundamental science ; 
—wwort, n. Gram. T. noun substantive; 
subject; principal word; —wunde, f. 
wound in the head; principal or dan- 
gerous wound ; —wurzeln, pl. master- 
roots (of a tree); — zahl, f. —zahle 
wort, a. Mat. T. cardinai number; —= 
geile, f. head-line ; — zeichen, x. Ast. T. 
principal sign; —¢Uge, m. principal 
witness; —3iet, —sierde, f. vid. Kopfz 
gierde; — zoll, m. principal toll; — ZUG, 
74. principal train; principal (leading) 
trait, leading feature; —jwed, ‚m. 
main end. principal aim; —zwelg, 
m. capital branch. 

Hiuptel, n 8) Min. T. the best 
slich. 

Hänptel=-Fohl, m. cabbage which 
forms a head; —falat, m. cabbage-let- 
luce. 

Häupteln, v. ref. provine. to head, 
to form into a head, said of certain 
plants (such as czobage, lettuce, &c.). 

Häuptling, m (8; pl. -e) chief, 
chieftain ; leader. 

Häuptlings, adv. over-head, head 
foremost. 

Haus, n. (-88; pl. Hiufer) 1. house; 
2. household; 3 ami'v; 4. M.E. house, 
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| firm; 5. case or shell on some animals; 


6. Ast. T. house (in a horoscope); nady 
—¢t, home; 4 —’e), home, at home ; 
in etwas zu —e feyn, fig. to be well 
versed in or familiar with a thing, to be 
master of it; aus bem —e jagen, to 
turn out of doors; — halten, to keep 
house, to husband, manage ; einem == 
halten, to be one's house-keeper, mit 
etwas —halten, to be economical, 
sparing; da8 — hüten, to keep home, 
to be always at home; ein altes — 
(Sefchlecht), an ancient house; die 
zwölf himmlifchen Haufer, ase. 7. 
the twelve celestial houses: fig. vulg. 
83 wird thin zu —e und zu Hofe fom= 
men, it will come home to him; mit 
der Thür ing — fallen, proo. to blun- 
der out; to do a thing in a clumsy 
manner; von —e aus, fig. radicilly, 
originally, from the beginning; mit 
etwas zu —e bleiben, fig. vudg. to 
keep a thing to one’s self; nirgends 
gu —e feyit, to have no settled home; 
ein — or ein großes — machen, to 
live in great style, to see much com- 
pany; ein Schalf von — aus, an ar- 
rant knave ; compos. —ühre, f. —ärn, 
m. floor, entrance hall (of a house); 
—ilfter, —elfter, f. domestic magpie ; 
—altar, m. household altar; —andacht, 
f. family devotion; —angelegenhei= 
ten, f. pl. domestic affairs or concerns ; 
—apothefe, f. house-dispensary ; —= 
arbeit, f. work at home; domestic 
work; —Arıne, m outdoor pensioner ; 
poor man receiving alıns at his own 


residence; —atreft, m. confinement 
at one’s house: —arjitet, f. domestic 
remedy ; medicine ; —ar3t, m. family 


doctor or physician; —ausgaben, f. 


pl. household expenses ; —baden, adj. | 


home-baked or made: fig. homel 

plain; coarse, —bacfenbrod, n. home- 
made bread; —bau, m. building of a 
house; —bebdarf, m. the necessary. in- 
dispensable for a house; —bediente, 
m. domestic, servant; —befiger, m. 
possessor, owner, proprietor of a house; 
—bettel, m. tegging from door to door: 
—bier, n. beer for the family; —blaz 
fe, f. vid. Haufenblafe; —brauch, m. 
established custom of a family; —= 
brenner, m. hornbeetle; —brief, m. 
purchase-contract of a house; —brod, 
n. household-bread; —buch, «x. book 
of house-keeping ; —büffel, m. drudge 
of the family; —burfih, m. Ac. cant. 
lodger, fellow-lodger ; —capelle, f. do- 
mestic chapel; —dteb, m. thief within 
doors; -—diebftahl, m. theft, robbery 
within doors; —bdiener, m. —diener: 
fchaft, f. domestics; —diele, vid. —= 
flur; —drache, m. jig. troublesome 
wife, scold, shrew, termagant; wulg. 
a dragon bringing treasures to or watch- 
ing them in the house; —bdurchfuz 
hung, f. L. T. searching of a house: 
domiciliary visit ; —ehre, f. honour of a 
house or family ; coll. housewife; —= 
eigenthümer, —eigner, m. owner of 
a house; —einrichtung, f. domestic 


. establishment; —ente, f. domestic or 


tame duck; —ergichung, f private 


„ education; —eule, f. screech-owl; —= 


flutv, £. floor, entrance-hall of a house ; 
—frau, f. lady of the house, house- 


wife ; domestic lady; —freund, m. 
friend of the family; —friede, m. do- 
mestic peace, security at home; — gee 


baden, adj. vid. —baden; —ge- 
brauch, m. 1. family custom; 2. vid. 
—bevarf; —geflügel, n. poultry ; —= 
geift, m. vag. family spirit (by super- 
stition believed to do all kinds of work); 
—geld, n. house-rent ; —genof, m. 
inmate, lodger; person belonging to 





Haug 


the family, domestic; —genojfen, pi 
family; lodgers; domestic servants 
—genoffenfchaft, f. inmates; family, 
—gerätb, n. furniture, household furni- 
ture, household stuff’ —gefchift, n. 
domestic business; —ge{e®, n. family- 
statute, law ; —gefinde, m». domestics, 
family-servants; —qtebel, m. gable-end 
of a house, housetop; —glode, f 
house-bell; —glüd, n. dumestic hap 
piness; —goft, m. household god, Lar, 
—gitter, pl. Lares; —gottesdienft, m 
private service; —güße, m. domestic 
idol; —grille,  house-cricket; —= 
baft, f. confinement to one’s house; 
—hahn, m. house-cock; —halt, m 
housekeeping; —bhalten, v. vid. under 
Haus; —halten, n. housekeeping ; 
husbanding; —halter, —hälter, m 
housekeeper, householder; —hältes 
rinn, ‚f. housekeeper; housewife ; —~—*« 
haltertich, —hältig, I. adj. housekeep 
ing, domestic, economical; I. adv 
economically; —hältigfeit, f house 
keeping, economy; —haltung, f 
management of a house ; housekeeping, 
economy ; household, family ; eine et= 
gene —haltung haben, to have a house 
of one’s own; —haltungs bud), x. book 
of household accounts ; —haltungafo= 
ften, pl. family expenses ; —haltungs- 
funft, f. economy; —haltungsregel, 
f. rule of domestic economy; —bale 
tungsfachen, f pl. household affairs; 
—haltungswiffenfchaft, f. economics; 
—hammel, m. coll. vulg. a person al 

ways sitting athome; —henne, f do 

mestic hen ;—hert, m. householder, mas- 
ter of the house, master of a family: 
landlord; —herrfchaft, f. 1. household 
government; 2. master and mistress of 
the house; —hoch, adj. as high as a 
house; —hofmeiiter, m. major domo; 
steward; —huhn, n. domestic fow!; 
—hund, m. house-dog; —jungfer, f 
1. daughter of the house; 2. house- 
maid ; —füfer, m. death-watch ; —fang= 
ler, m. chancellor of the house (in Aus 

tria); —faplan, m. family-chaplain, do- 
mestic chaplain; —faffe, f. cash for 
household-expenses; —fage, f. domestic 
cat; —fauf, m. purchase of a house; —= 
fellnev, m. butler; —firche, f. house- 
chapel, oratory; —fleid, n. & —flei- 
dung, f. dishabille, undress, house 

dress; —-fnecht, m. boots, hostler 

menial servant; —foft, f. household- 
fare; —freuj, n. family grief, domestic 
affliction ; —Erieg, m. domestic quarrel 

—frone, f. crown belonging to a fa- 
mily, hereditary crown; —funne, m. 
home-customer; —lanb, —lanch, n. 
house-leek ; —leben, n. domestic life ; 
—lebrev, m. instructor, tutor, governor ; 
—lebverinn, f. governess; —lehrer= 
ftand, m. —lehrerftelle, f. a tutor’s o 

governor’s situation; —leinwand ) 

home-spun linen: —leute, pt. lodgers, 
domestics, servants, family of a house; 
cottagers, tenants; —miéddden, n. 
housetnaid, chambermaid; —magd, f 
servant of all work; —manı, m. 1. 
lodger, inmate ; 2. master of the house ; 
3. cottager; —ınannskoft, f. household 
fare, homely fare. commons; —mat. 
det, m. house-marten, polecat; —marf 
n. bear-wort (a plant), vid. Barwury 

—marfchall, m. marshal of the hese 

hold; —maft, —mäftung, f. stall 

feeding of swine; —maus, f. domea 

tic mouse; —Meier, m. major domus 
(of the Merovingian kings); —meifter, 
m. intendant, keeper of a house; — 
miethe, f. house-rent, housage ;—Inits 
tel, n. domestic remedy, household me- 
dicine ; —mühle, f. hand-mil : —muts 
ter, f. mother of the family; matre? 


Haus 


—mütterlih, adj. & adv. matronly, 
motherly ; —vrbnung, f. regulation or 
rule of the house ; —orgel, f. house- 
organ; —Otter or —fchlange, f asmalt 
annox-ous snake; —plage, f. domestic 
treublo; —plan, m. ground-plot; —= 
plag,m ground plot; vid. —flur; —- 
pofttlle, f collection of sermons for 
family use; —prediger, m. domestic 
chaplain; —tath, m. household furni- 
ture (stuff); —tage, f. common rat; 
—-techt, n. house tight; domestic au- 
thority; —regel, f. rule or regulation 
of the house; rule of economy ; —rez 
giment, n. household-government ; —: 
wel m bolt of the street-door ; —= 
tod, m. coat for wearing in the house ; 
—fadje, f. domestic affair; —faffig, 
4 oasessed of a house, settled; —= 
a 
chy 





¢, f. housebeetie, black beetle; 
aß, m. privy purse of a prince; 
—Idlachten, n. the killing of sheep. 
pigs, or cattle at home; —Ichlüffel. 
m. key to the street-door; —chmud, 
m. jewels of the crown. crown-regalia ; 
—fchueider, m. tailor to a family ; —= 
fcyog, m. tax paid of a house: —fchuz 
fter, m. family shoemaker; —fchwal= 
be, f. house-swallow ; chimney-swal- 
low; —fehweilt, m. house-hog; —- 
fihwelle, f. threshold of a house; 
—fegent, m. 1. domestic blessing ; 2.chil- 
dren; —forge, f. domestic care; —= 
fperling, m. domestic sparrow; —- 
fpinne, ¢. domestic spider; —ftaud, m. 
domestic state (condition) ; household; 
—itener, f. tax paid of a house; —= 
fireit, m domestic dispute ; —ftunde, f. 
hour at which one returns home; —= 
fuchung, f. searching of a ‚house by 
the magistrates; —fuchung thun, to 
search the house; —frchungsbefeblt, 
m search-warrant; —tafel, f. table (in 
the catechism) containing the duties of 
domestic life; —taube, f tame pigeon; 
—-tenne, f. floor; —teufel, m. domes- 
tic devil, shrew, scold; ruff (a bird) ; 
—thiev, ». domestic animal; —thür, 
f. street-door: —trauer, f. family- 
inourning ; —frauuty, f. private wed- 
ding; —trunb m. family beverage ; 
—truppen, pl. life guards of a prince; 
domestics (of the Roman emperors) ; 
—tud), n. home-made cloth; vid. —= 
Icitwand; —tugend, f domestic vir- 
tue; —iibel, n. family affliction; —= 
uhr, f. house-clock ; —wnfe, f. earth- 
toad; house-servant; fig. a perscn 
being always at home; —vater, m. 
father of the family; —väterlich, adj. 
& adv. relating to or in the manner of 
a father of a family; —verbyaud, m. 
house-consumption ; — vertrag, m. fa- 
mily-compact; —verwalter, m. stew- 
ard; — verwaltung, f. stewardship, 
management of a house, —vieh, n. 
domestic cattle; —vogt, m. judge, 
castle-ward; jailer; overseer of prison- 
ers; —vogtet, f. prison, jail; —wanze, 
f. house-bug; common bed-bug ; _ 
mapper, z. family-arms; —wärıne, f. 
house-warming ; —wäfche, f. washing 
in the house; —1efelt, n. domestic 
concern, economy, household; —tte= 
fel, x. the common weazel ; —wirth, 
m. husband; householder; master or 
proprietor of the house; eth guet —= 
wirth, good manager of a house; —= 
toirthinn, f. housekeeper, housewife ; 
mistress of the house: proprietress of 
a house; —twirthfchaft, f. housekeep- 
Ing, management of a house; house- 
hold“ —wury & —wurzel, f. house- 
eek, wall-pepper, sengreen, Jupiter’s 
beard; —ji118, m. house-rent; —gudht, 
f. damesuc discipline. 


Haws chen, Harislein, n. dimin. (-8; 
1s 





Haut 

pl. —) 1, little house, cottage; 2. 
privy. 

Saufen, ».In. (aux. haben) 1. to re- 
side, live; 2 to keep house; 3. to make 
a noise, to bluster, riot; 4. to act, go 
on, behave (generally in a bad sense); 
to proceed (in an ill manner); bie 
Beinde — übel, the enemies make a 
great havoc, go on in a sad way; det 
Sturm haufet im Walde, the storm 
is raging in the forest; II. a. to house, 
lodge. 

Haufen, m. (-8; pl. —) a fish of the 
genus sturgeon; compos. —blafe, f. 
bladder of the sturgeon; isinglass, car- 
lock; —rogen, m. spawn of the stur- 
geon, caviare; —ftein, m. bezoar of 
the sturgeon. 

Hälferbau, m. (-e8) building of 
houses. 

Hanfiren, v. n. (aux. haben) 1. to 
sell goods by carrying them about, to 
hawk; 2 to make a noise, to riot. 

Hanfiren, n. pedling. 

Hauftrer, m. (-8; pl. —) hawker, 
pedlar. 

Hälisler, m. (-8; pl.—) cottager. 

Häuslich, adj. & adv. domestic, home- 
bred, household; economical, frugal, 
thrifty; fig. plain, simple ; fi — Mee 
derlaffen, to settle; ein —er Kreis, 
a domestic circle; —e Wefchifte, 
household affairs. 

Hiuvslidfeit, f domesticity; 
plainness, simplicity; frugality, thrif- 
tiness, 

Häusling, m. (-8 ; pl. —) cottager. 


*Hauffe, f ME. the rising of the 
value of state-stocks. 


*Hauffier, m. a banker or broker 
who speculates on the probable rise of 
state-stocks. 


Halßen, adv. vwyg. without, out of 
doors, abroad. 


Hart, f (pl Hänte) 1. skin, 2. hide, 
skin; Med. 7. membrane; die — ab= 
legen. to cast the skin, slough; fig. 
vulg. aus der — fahren wollen, to_be 
ready to leap out of one's skin; fich 
feiner — wehren, to defend one’s own 
life ; ev ift eine gute, ehrliche —, he is 
a good. honest fellow; in feiner guten 
— ftecfen, fir. to have a diseased body ; 
mit heiler — davon fontmen, to come 
off with a whole skin; feine — ju 
Marfte tragen, to do a thing at one's 
own risk, to expose one’s self; auf der 
faulen — Tiegen, to be idle; es ift an 
ihm nichts al8 — und Rnodjen, vudg. 
he is nothing but skin and bones; he 
is as lean as a rake; compos. —artig, 
adj. skinny: —ausfchlag, m. eruption 
on the skin; cutaneous eruption, efflo- 
rescence; —befchreibung, f. dermo- 
graphy; —blutaner, f. A. T. mother- 
vein, saphena; —cultur, —pflege, f. 
culture of the skin; —drüfe, f. cuta- 
neous gland; —farbe, f. colour of the 
skin, complexion; —flügel, nz. mem- 
branous wing; —flügelig, adj, having 
membranous wings; —flügelige Ins 
feften, hymenoptera; —form, f. T. 
mould of about a thousand leaves 
(among gold-beaters) ; —frefjer, —fi= 
fer, m. leather-eater; —franfheit, f. 
cutaneous disease; —Iehre, f. dermo- 
topy; —mäuschen, x. —musfel, m. 
4 T. cutaneous muscle ; —rennqung, 
f. ceaning of the skin; —fchmiere, f. 
A. T. sebaceous humour, —Wwurin, m. 
ring worm 
+H aiith 048, (Hoböe), x. hautboy. 





Hebe 


*Hautbotft, m.(-en; pl. en) hava 
boy player. 

OHatitchen, n. (-8; pl.—) pelucte 
cuticle ; membrane, tunirle. 

*Hauteliffe, f tapestry. hangings. 

Häuteln, v. a. to skin. 

Häutelung, f skinning. 

Hänten, v. la. to skin, steip off ‘he 
skin; LI. ref. to cast the skin, .o slough 

Häuticht, adj. skinny, like skin. 

D diutig, adj. cuticular, skinned. 

*Haiitrelief, n. (-8) T. alto relevo, 

Haug, f. cutting, felting, &c., vid. 

auen, 

Savannah, f the Havannah. 

Haveret, Haverte, f. 7. E. average, 
groBe —, gross average; einfache —, 
particular average; fletne —, petr~ 
average; — und Raplafen, average 
and primage: — leiden or machen, tc 
become damaged, to sufler average; 
compos. —attejt, n. protest agamst tha 
seas, wind, and weather; —rechnung, 
f. average-bill. 

Hay uf. tw., vid. Hai nf. w. 

*Hazdrd, vid Hafard. 

Hazel, Hagel, f. (pl. -n) periwig, wig 

66 Héy, int. hat — da! ho there! 
beigh! hollat —, — da! — halt! 
hoy! 

*Heautoguoft e, f. self-knowledge ; 
vid. Selbfterfenntnip. 

+Heautonoimte, f. autonomy. 

Hebamme, f. (pl. -N) midwife; 
compos. —ufnuft, f. midwifery; —nz 
Tobn, m. midwife’s fee; —njtuhl, m 
obstetric chair. 

HE barim, m. (-e8; pl.-e) a lever or 
piston. 

Hébargneizfunde, f. science ot 
obstetrics; —funft, f. obstetrics. 

Hebarzt, m. (-e8; pl. -lrzte) man 
midwife. = 

Hébe, f. Myth. T. Hebe, goddess ot 
youth. 


Hébe, f. 1. lever, and various other 
things for raising weights; 2. provenc 
tax; compos. —atm, vid. Hebarm; 
—balfen, m. beam, lever; —baunı, 
m. lover; —beutel, m. hunting truss 
—ctfen, n. iron crow or hook; S.7 
levator; —gerüft, n. vid. —zeug; — 
griff, m. lifting-handle ; —fopf, m. wed. 
Bela —forb, m. large flat basket 
with handles; —forn, n. province. corn 
given as rent or tribute; —funbde, f. 
midwifery; —labde, f. a machine, in 
the shape of a box, for lifting up heavy 
trees and placing then on a wagon; 
—leiter, f machine, for lifting up, 
—mabl, n. —fdinaus, m. entertain 
ment given to builders, when they 
have finished the timberwork of 4 
house; —nagel, m. 7. catch (of a 
clock); —punft, m. prop, fulcrum: 
—ftange, f. iron crow or lever; —= 
tage, f vid. Hebarm; —winde, £ 
lifting screw, windlass; —jange, f 
large tongs; —zänglein, n 8. 7 
elevatory, levator; —jeug, n any tool 
for lifting weights. 

Hebel, m. (-8) lever. 

Heben, vo irl u. 1. to lift, heave: 
to raise, elevate; 2. to receive, takı, 
raise; 3. to remove, stop, put an end 
to; 4. to relieve, make prominent 
einen aus der Kutfche —, to help one 
to get out; in die Rutfche —, to hand 
into the coach; fig. Wein aus dem 
Faffe —, to draw wine out of a cash 


with a siphon; einen €thag —. t 
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fig ow a hidden treasure; ein Sind’ 
aug der Taufe —, to be god father, 
god-mother at christening: Oeld —, 
to raise, take, receive money; einen 
Streit —, to accommodate a quarrel ; 
Semand aus dem Sattel —, fig. to 
overcome ar supplant one; bis zum 

Himmel —, to extol to the very skies; 
Il refl. 1 to raise one’s self, to rise, 
swell ; 2. to depart, go. 

Heber, m (-8; pl.—) siphon; crane; 
lever; S. T. levator; compos. —baro= 
ineter, m. barometer in the shape of a 
siphon ; —förntig, adj. having the form 
of a siphon. 

*Hebetiren, v. a. vid. Abftumpfen. 

*‘Hebetude, f. vid. Stumpfheit, 
Dununbeit. 

Heb ling, m. vid. Hebarm. 

8 ebe,f. & (-8; pl. —) heave- 
Hébopfer, x. § offering (among the 
Jews). 

Hebräet, m. (-8; pl.—) 1. Hebrew, 
Jew; 2. Hebraist. 

Hebraerinu, ys (pl.-en) Hebrewess. 

*H ebrdicus, m.a Hebrew scholar 

*Hebraicität, f. the peculiarities 
of the Hebrew language ; also a knowl- 
edge of the same. 

Hebräern, * Sebraifiren, xa &n. 
to make use of hebraisms, to hebraize. 

Hebräifch, adj. & adv. Hebrew. 

‘Hebraismus, m. (pl. Hebraismen) 
hebraisın. 

Hebriden, pl. the Western Isles, He 
brides. 

Debridier, m. (-6; pl. —) —inn, 
f. a Hebridian. 

Hebridifch, adj. Hebridian. 

Hebung, f. (pl.-en) 1.lifting, heaving, 
raising, 2. income, revenue; 3.tax; 
4. elevated place, swelling ; 5. receiving, 
taking (of taxes, &c.); compos. —$= 
fuer, f. exchequer; office for re- 
ceiving taxes. 

Hechel, f (pl. -M) hatchel, heckle, 
flax-comb; fig. durch die — ziehen, 
to censure, crilicize; compos. —banf, 
f. beckling-bench; —frau, f. hatchel- 
ler, hatehel-woman; —famimn, m. B. 
T. Venus’ comb; scandix; —främer, 
rn. dealer in hatchels; —machet, m. 
hatchel maker; —mam, m. I. hatch- 
eller; 2. vid. —främer; —fcherz, m. 
biting jest, taunt, satire; —fchrift, f. 
satirical writing ; —ftubl, m. vid. — 
banf; —ıveid, n. vid. —frau, —werf, 
n refuse of flax or hemp, tow ; —3ahn, 
m. prickle (tooth) of a hatchel. 

Hédeln, u. a to comb, heckle, 

“hatchel; ‚ir. to satirize, criticize. 
Htchelung, f. hatchelling. 
edler, m. (-85 pl. —) hatcheller: 
fig. critic, satirist, censurer. 
bidfe, f. vid. Hächfe, 

Hecht, m. (-e8; pl. -e) pike; com- 
pos. —angel, f. pike-hook ; —apfel, 
m. a large kind of apple; —bir8, —= 
bärfehling, m. pike-perch ; —blau, 
adi, pike-blue; —brühe, f. pike-sauce ; 
—brut, f. fry of pike; —grau, adj. 
gike gray; —fiefer, m. jaw, gill of a 
pike; —fopf, m. jowl of a pike; —= 
freut, n. pondweed, water-spike ; —= 
reiSer, m. seller of pike; one who salts 
pP —füß, m. young fry of pikes: 

immel, m. pike grayish horse; 

--éleber, f. liver of a pike: —émilch, 
f “ne roe of a pike; —feich, m. pond 
for pikes. 

PE, n. (85 pl. -e) provinc. hedge, 
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—cpfel, m. vid. pefenapfel; —bal= 
fen, m. N. 7. great transom; —boot, 
n. fly-boat with a broad stem, hag- 
boat: —bord, m. aft-board; —briife, 
f. an excrescence or protuberance of 
the throat, goitre; —fener, n. Mil. T. 
firing by files; —flaqge, f. naval en- 
sign; —grofchen, —pfennig, —thaler, 
m. groschen, &c. by vulgar supersti- 
tion believed to multiply itself; base 
coin; —herberge, f. hedge alehouse ; 
—holz, n. common privet: —jagen, 
n. hunting or shooting over hedges or 
hurdles; —jäger, m. poacher; —= 
inänuchen, n. vulg. superst. a spırit, 
bringing money when ordered; = 
münge, f. false or base coin; —mun- 
zer, m. forger, counterfeiter of legal 
money ; —ftiigen, pl. N. T. top timbers 
of the fashion-piece ; — zeit, f. breeding 
time, hatching-time. 

Hide, f. (pl.-N) 1. hedge; quickset 
hedge; enclosure; 2. thicket, copse 
wood; 3. brood, breed; hatching, 
hatch; 4. also breeding or hatching 
time; 5. breeding cage, aviary; com- 
pos. —napfel, m. a kind of crab-apple ; 
—ubaum, m. hedge-tree; —ubeere, f. 
gooseberry; —nbinder, —nfchneider, 
m. hedger ; —ttgang, m. walk between 
two hedges, lane; —ıthopfen, m. wild 
hops; —ufüfer, m. may-bug : —mfer= 
bel, m. wild chervil; —ufirfche, f. 
bush-cherry, dwarf cherry ; —uvofe, f. 
wild-rose; —ltfaimen, m. waythorn. 
furze with rough pointy leaves; —lt= 
fcheere, f. shears for clipping hedges ; 
—nfhmäßer, —nfpringer, —nvogel, 
m. hedge-sparrow; —tfchnarre. f. 
corn-crake (a bird) ; —ıtwerf, n. hed- 
ges; —ljaun, m. quickset hedge. 

Hien, va & n. (aur. haben) to 
hatch, breed, bring forth. 

Syn. Heden, Briiten. BWeiiten 
simply the sitting of the bird on its eggs in order 
tohatch them, to brood. Seiten comprehends 
also the laying of eggs, and even the pairing and 
nesting. In common language, Heden is not ap- 
plied to domestic fowls, - 


Heidt, adj. like a heage or thicket. 
Hedig, adj. covered with hedges or 
copse. 
Hederling, m. vid. Häderling. 
Héde, f. provine. tow, oakum, hurds. 
Heden, adj. of tow or oakum. 
Höderich, m. (-88) bank-cresses, 
hedge-mustard (a plant). 
*Hedoniémus, m. that philosophi- 
cal doctrine which declares pleasure to 
be the chief good. 
Hedwig, fancient) a female name. 
Heer, n. (-88; pl. -e) large number, 
quantity; host, army; das wilde or 
wiithende —, Arthur’s chase ; compos. 
—atim, m. division or column of an ar- 
my ; —Dann, m. arrier-ban, militia : also 
the obligation of taking tne field; —btez 
ne, f.thieving bee; —fahne, f banner, 
standard ; --fabrt, f. campaign: ~flucht, 
f.desertion; —flüchtig, adj. deserting; 
—flüchtig werden, to desert; ein —= 
flüchtiger, a deserter; —führer, —- 
fürjt, ». + chief of an army, com- 
mander-in-chief; general, chieftain, 
captain; —gand, f. gray hern or 
heron; —getath, n. baggage, train of 
an army; —gemwette, a. + warac- 
coutrements of a man. coming at his 
death to his son or next male heir; 
—haufe, m. corps, division; —horn, 
n. trumpet; —fern, m. the best part 
(choice men) of the army; —fraft, 
— macht, f. army, forces, troops; —= 
— ud, f. bell cow; —lager, n. camp 
of an army: the army; —lifte, f. 


denotes 





Nance; MT. aftaleck stern; cumpes 
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mander; grand master; —meifterfchaft, 
f. grand-mastership; —IN008, n. horse 
tail, shave-grass; —paufe, f. kettie 
drum, tymbal; —panfer, m. kettie- 
drummer ; —tauch, m. thick yellowish 
fog; —taupe, f.a kind of caterpillars 
migrating in large flocks; —fäule, f 
column of an army; —fdjaar, f. army, 
host ; legion ; — Ida, m. military chest; 
L. T. fines of alienation; —fdau, f. 
review ; ild, m. buckler, shield; 
dignity of a knight; —fcbnepfe, f. 


—jot 


commen snipe; —fechwenfung, f. 
maneuvre of an army; —fpige, f. 
van, vanguard ; —fteuer, f. war-tax; 


—firaße, f. military road; highway, 
road; —ftrom, m. large or principal 
river; —volf, n. army, troops; —Wwa= 
gen, m. 1. baggage-wagon ; 2. provinc. 
a district of villages which are obliged 
to furnish a baggage-wagon in time 
of war; 3 Charles’s wain; —wurm, 
m. vid. —Yauve, —Zug, m. march; 
—jipaltg, m. arrier-ban. 

Heerd, m. vid. Herd. 

Héeerde, f. (pl.-N) herd, Aock, drove; 
fig crowd, multitude ; compos. —hams 
mel, m. ram, bellwether; —nreich, 
—ivoll, adj. rich or abounding in flocks, 
herds ; —niweife, adv. in herds, flocks 
ov droves. 

Héerdo ch 8, m. (en; pl.-en jacish bull. 

Héeves, gen. of Heer, in umpus. —= 
bewegung, f. movement o wanceavre 
of an army: —flucht, f. desertion; 
flight; —flüchtling, m. deserter : ---= 
folge, f. obligation of following the 
army of the sovereign; —haufen, m. 
host, army : —Fraft, —madt, f. forces, 
troops, army; —Inenge, f. host; —s 
gucht, f. discipline. 


GH éfen, pl. tees, dregs, grounds sedi- 
ment; barm, yest; fig. die — des Bolz 
fe8, the dregs of the people; bis auf 
sie — fontmen, to come, get to the 
hottom, to the extreme; efwas bis auf 
die — austrinfen, to drink to the very 
dregs; compos. —brobd, n. leavened 
bread; —fuchen, m. leavened cake; 
—tetg, m. leavened dough. 

Heficht, adj. yest-like. 

Héfigq, adj. barmy, yesty; tasting of 
yest: full of lees. 

Heft, n. & m. (-88; pl. -¢) 1. nah, 
handle; hilt (of a sword), hook, pin, 
2. some sheets. stitched together, 
number, part; wie viele —e find hers 
aus? how many numbers are pub- 
lished? compos. —etfen, n. iron rod (of 
glassmakers) ; —faden, m. thread for 
stitching ; —bafen, m. T.hook of a sew 
ing-press; —Eraut, ». B. T. lion’s foot; 
—lade, f. (with bookbinders) sewing- 
press, sewing-board; —macher, m 
hafter; —nabel, ‚f. stitching-needle , —* 
pflafter, n. sticking-plaster; —puiver, n. 
agglutinative powder ; —fobarte, f. an 
osier for binding hoops; —Ihnur, 1 
pack-thread ; thread for stitching; —= 
ftvicf, m. Min. T. rope for tying timter 
&c. together. 

Hefte, f fastening (the tendrils of a 
vine). 

Heftel, m. (8; pl. —) clasp, hook, 
pin. 

Hefteln, v. a. to clasp, to fasten with 
hooks and eyes; to pin. 


Heften,» a. 1. to fasten, attach, tie; 
to nail; to hook; to pin; 2. to stitch, 
sew ; eine Wunde —, te sew a wound 
together; fig. die Augen auf etwas —, 
to fix the eyes upon, something; eis 
nem etwas auf den Arınel — ‘prov 
to pin a lie upon one’s sleeve 


Seid 


Sefttg, I adj. 1. vehement. violent, 
impetuous, hut, ardent; 2. earnest, 
enger; passionate; eine —e Kälte, a 
sharp or penetrating cold; Il. adv. ve- 
hemently, violently, impetuously, hotly, 
ardently, eagerly, passionately ; — haf: 
fen, to hate bitterly ; — lieben, to love 
dearly, to be passionately fond of. 

Stftigfeit, f. vehemence, violence, 
impetuosity, heat, eagerness. 

Hcftler, m. (-8; pl. —) name of 
sume anabaptists who wear no buttons, 
but eyes and hooks to their coats. 

Oc ftlos, adj. without a haft or handle. 

Hiftung, f. fastening ; stitching, 
sewing ; fixing. 

*Hhegemonte, f. the ruling or con- 
trolling power, supremacy. 

*Hegemönifch, adj. hegemonic, rul- 
ing. 

Helge, f. vid. Schuß; compos. vid. un- 
der Hig. 

Hegen, v.a. 1. to foster, cherish, en- 
tertain; Verdacht, Zweifel ufiw. —, 
to have, entertain suspicion, doubts, 
&e.; 2. to fence, vid. Hägen, 

“Odgira, f. Hegira. 

Heber, m. vid. Häher. 

Hehl, n. (-88) concealment, secrecy, 
only in Ofte —, without secrecy, open- 
ly; es fein — haben, not to conceal, 
deny. 

Geb (en, v. a. to conceal, vid. Berheh= 

en. 

Hehler, m. (-8; pl.—) concealer; re- 
ceiver of stolen goods; der — tft fo 
gut, wie (al8) der Stehler, prov. the 
receiver is as bad as the thief. 

Hehe, adj. * sublime, high, holy ; com- 
zs. — inelfe, f. high mass; —thum, n. 
fin the Romish church) the sacrament. 


Dyn, Be jr, Crhaben. Hehr implies a cer- 
tam feeling of uwe mingled with the idea of the 
sublime, which is expressed by Erhaben. 


Hei § Heida, int. huzza! 


Hetoe, m. Ct; pl. -m) Heidinn, f. 
‘pl, -€0) heathen, pagan, gentile. 
beide, f 1. heath; 2. provine. 
wood, forest; 3. heath, sweet-broom ; 
compos. —befen, m. broom; —biene, 
f. heath-bee ; —blume, f. heath-flow- 
er ; —blitthe, f. heath-blossom ; —börf= 
heil, n. heap or gavel of buck-wheat ; 
—bufd, Mm. —gebüfch, —gefträuch, 
n. furze, bramble-bushes, briars; 2 
flache, m Aax-weed; —futtev, n. fod- 
der growing on heaths; —gvaé, n. Ice- 
land, lichen; —grüße, f. grit, groats 
made of buck-wheat; —hahn, m. heath- 
cock; —honig, m. honey of heath- 
bees; —hubn, 2. moor-hen; heath- 
pout; —fnecht, m. under-forester ; 
--forn, n. buck-wheat, panicle; —-» 
fraut, n. heuth, sweet-broom ; —freffe, 
y wild dittander; —lanbd, 2. heath 
country; —lattich, m. blue-coloured 
long-leaved lettuce; —läufer & —= 
teiter, m. ranger, forester; —levche, f. 
lit-lark, woodlark; —ngeld, 2. vid. 
Triftgeld ; —nreich & —teich, m. vid. 
Hederich ; —rauch, m. fog on a forest; 
—rofe, f. sweet-briar, heath-rose, 
Scottish rose; —fdjaf, n. —fehnuce, 
f. province. sheep kept on heaths; —= 
fchwanım, m. the eatable mushroom ; 
- torf, m. peat. 

6eidel & Helder, m. (-8) provine. 
buck-wheat; compos. —beere, Ff. bil- 
berry; bie rothe —beere, hurtle-berry ; 
—beerfamm, mT bilberry comb ; 
—beerftrauch, m. (—beerftaude,  —= 
beerbufch, m.) bilberry-bush ; —bret, 
m buck-wheat-pap ; —J@DR, m. black- 
swck, black grouse. 


Heil 
Heiden, pl. of Heide, reathen: in 
campos. —art, f. manner of heathens ; 
—befehrer, m. converter of pagans, 
heathens; —befehrung, f. conversion 
of heathen, —bild, ». idol; —dred, 
—foth, m. province. meconium; —= 
glauben, m. pagan belief; —haar, n. 
provwne. hair which new-born babes 
have on the head; —haut, f. filthiness 
on the head of a new-born child; —= 
land, m. pagan country; —leben, n. 
heathenish life; —lehrer, m. teacher 
of heathens; missionary; —fitte, f. 
heathenish manner; —tempel, m. pagan 
temple; —volf, n. pagan nation. 
Heidenfhaft,f. Setdenthum, 
a. (-8) paganism, heathenism; hea- 
thens, pagans (collectively). 
Heidig, adj. heathy. 


Hetdnifd, L. adj. heathenish, hea- 
then, pagan ; fig. wicked, godless; II. 
adv. heathenishly. 

Hetdfdnade, Heldfehnude, f. pro- 
vine. heath-mutton, vid. Heidefchaf. 
“Heidi, m. (-en; pl. -en) Heyduc, 
Hungarian foot-soldier ; servant dressed 

in Hungarian custoın. 

Hete, f. (-N) provinc. mallet ; rammer. 

Heten, v.a. province. to strike with the 
mallet; fig. to trouble. 

Heil, adj. healed; whole, sound, un- 
hurt, uninjured; + hail; — werden, to 
heal; fig. mit —er Haut davon ons 
meu, to save one’s bacon. 


Heil, n. (-e8) 1. happiness, welfare; 
2. safety; 3. Th. T. eterna. welfare, 
salvation, redemption; 4. + health, 
soundness; hail; jig. fein’— verfus 
den, to make a trial, to take one’s 
chance ; to try one’s luck, fortune; ¢8 
war mir zum —, it was best for me, 
fortunate for me; — mit, dir, un 
allen! happy I, thou, all of us! — dem 
König! God save the king! compos. 
—anjtalt, f medical establishment, 
hospital ; —art, —ınethobe, f. mode 
or method of curing or healing ; —babd, 
n. mineral waters; —blatt, x. meadow- 
rue; bastard rhubarb; —bringend, 
adj. salutiferous, blessing; —bringer, 
m. he who brings blessings; —brunz 
nell, m. wells, mineral waters; —frob, 
adj. very glad, quite glad: —gott, m. 
Myth. T. God of medicine, ABsculapius; 
—göttinn, f. Myth. T. Hygeia ; —hol= 
der, —holunder, m. wall-wort ; —jabr, 
n. year of salvation; year reckoned 
from the birth of Christ; —fraft, f. 
virtue of a remedy, power of healing. 
sanative power; —Ffriftig, adj. pos- 
sessing sanative virtue; —fraut, 2. 
medicinal herb; comfrey; —funde, 
—fiunft, f physics, medical science 
(arti, surgery, therapeutics; —Enudig, 
adj. skilled in physics, medicine ; —= 
fünftler, m. (practical) physician; —= 
108, 1. adj. 1. wicked, flagitious, hein- 
ous, vieious, godless, profligate, bad; 
2. vlg. dreadful, frightful ; II. adv 
wickedly, flagitiously; —lofigfeit, f. 
wickedness, flagitiousness, heinousness; 
godlessness; —ınittel, ». remedy, me- 
dicine; —mittellehre, f. science of 
pharmacy ; — monat, m. December ; 
—pflange, f. medicinal herb ; —pfla= 
fter, ». healing-plaster; —plan, m. 
plan or mode of curing; —quell, m. 
—quelle, f. sanative fountain, mineral, 
medicinal spring; —falbe, f. salve; 
—fehmied, m. farrier: —érmittel, n. 
Th. I. means of salvation, grace ; —é= 
ordnung, f. Th. 7. order by which 
salvation is to be obtained; —ftitte, f. 
place of cure; —ftätten fuchen, to 





seek relief in a frequent change of pc- 
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sition (said ora sick pereon) — Ha 
m. every kind of material or cure, 
hence —ftofffunde, f. materia medica, 
—tranf, m. medicinal potion, —wife 
fenfchaft, f. rid. —funde ; —wury & 
—murzel, f. various plants used sa 
medicine. 

Syn. Heit, Gliid. Heil refersa the wished 
for state in opposition to the dirıgreenbie 
Glild applies to uutward good, Seil to inward 

Heiland, m. (-88; pl. -e) Saviour 
(deliverer). 

Heilbar, adj. curable, also fig. what 
ınay be cured, rernedied. 

Heilbarfeit, f. the quality of ad 
mitting a cure. 

eae m. (-8; pl.-en) 
eilbutte, f. (pi. -n) 

(a fish). 

Heilen, v. fa. 1. to cure, heal; alse 
fig. einen von etwas —, to cure one 
of; 2. province. to geld; —de Kraft 
healing power ; II.n. (auz. feyytt) to heal 

Heiler, m. (-8; pl. —) physician 
province. gelding. 

Heilig, 1. adj. holy, sacred, godly ; 
‚fig. solemn; sacred, inviolable; + ra- 
lutary ; also in a bad sense, sanctified, 
demure; die —e Jungfrau, the blessed 
Virgin; der —e Chrift, Jesus Christ, 
Christmas ; da8 —e Feuer, St. Antho- 
ny’s fire; ein —e8 Leben, a godly life; 
die —e Woche, passion week ; der —e 
Sohannes, St. John; der — Abend, 
eve of a festival; Christinas-eve : der 
—e Tifch, altar; eine —e Gtille, a 
solemn, awful silence ; dag —e Bein, 
A. T. os sacrum; — machen, to sanc- 
tify; — fprechen, to canonize : IL ado 
1. holily, godly, sacredly ; 2 fie. so- 
lemnly; 3. sacredly, inviolahly , efiwad 
— halten, to kecp holy; to consider 
sacred, inviolable ; — verfprechen, to 
promise soleinnly ; compos. —butt, m. 
vid. Hetlbutt; —heu, n. lucern ; —(en)= 
hol, n. lignum vite; —machend, adj. 
sanctifying ; —Mücher, m. sanctifier ; 
—machung, f. sanctification ; —[Pre= 
chung, f. canonization. 

Heilig, n. the sanctus (sacred hymn). 

Heilige, In. deci. like an adj. sacred 
thing ; IL. m. & f. decl. like an adj. saint; 

in die Zahl der —n verfegen, to 
canonize ; fig. vudg. ein wunderlicher 
—1, an odd fellow; compos. —getit= 
wurz, f. angelica ; —nbetn, n. 1. bone 
of a saint; relic; 2. A. T. os sacrum ; 
—ubild, x. image of the holy Virgin or 
of asaint; —ublende, f. niche of a 
saint; —nbuch, n. —ngefchichte, f. 
book or legend, story of some saint or 
saints; —ndienft, m. service or ado 
ration rendered to saints; —nglang vr 
—nfchein, m. glory, halo (on pictures 
round our Saviour's head) ; --nhaus, 
n. —apelle, f chapel of a saint; — = 
bol;, n. vid. Heilighols; —nmabs- 


Ich. ha- 
libut, 


den, n. legend-story of a saint; —ns 
pfleger, m. church-warden ; —t= 
verehrung, f. worship of saints; —II- 
woche, f. octave, week after a great 
festival. 

Heiligen, v.a to hallow, sanctify 


to keep holy; to consecrate; to sano 
tion. 

Heiligkeit, f. 1. holiness; sanct: 
ty; sanctitude ; 2. sacredness, inviolabre- 
ness, inviolability. 

Heiliglid, adv. in a holy manner, 
holily. 

Heiligthum, n. (-e8; pl. -thimer) 
1. sanctuary; 2. holy, sacred thing 
holy relic; compos. —ächünber, m. a 
sacrilegious man; profaner of sacred 
things; —8faften, m mbnneslae relice 


Hem 


= draub, m. sacrilege; —éréuber, m. 
ekurch-robber. 

Beiligun 9, f. haılowing, sanctify 
ing, sanctification; consecration; sanc- 
tion. 

Hetlfam, I. ad. healing, sanative ; 
wholesoine, salutary, beneficial ; II. adv. 
wholesomely, salutarily, beneficially ; 
~- fchaffende Gewalt, beneficent creat- 
ing power. 

HeilfamEett, f. wholesomeness, 
beneficialness. 

Heilung, f. (pl. -en) cure, curing, 
healing; —8avt, f. vid. Hetlart; —8= 
mittel, x. vid. Heilmittel. 

Heim, adv. home; —gehen, fig. to 
die: — fommen, to come home; ¢é 
wird dir fehon noch —, it will not fail 
to be requited thee; —fallen, to re- 
vert to; einen —leuchten, to make 
short work with one ; einem etwas —= 
geben o. ftellen, to leave to one’s con- 
sideration or decision; eine Braut —= 
führen, to marry; wer das Glüd hat, 
führt die Braut —, prov. he who has 
luck is sure of success; compos. —budh, 
n. provinc. a book containing laws con- 
cerning fields, &c.; —bürge, m. village- 
magistrate ; bailiff; —fabrt, f. return, 
homeward voyage, taking home a 
bride ; en m. L. T. devolution; es- 
cheat ; —fallen, n. devolution, escheat- 
ing; eu adj. devolutionary, ex- 
pired; —fall8recht, n escheatage; —= 
führung, f. (einer Braut) taking 
home a bride; —gang, m. going home, 
way home; *death ; —Eefr ¢-—funft, 
freturn home; —frant, —fiech, adj. 
home-sick ; —[08, adj. vid. Heimath= 
log; —vecht, n. the right of a native 
or of a naturalized person ; —vechté= 
brief, m. Charter of naturalization ; —= 
tele, f return, homeward journey, voy- 
age; —Ttft, m. journey home on horse- 
back: —vuf, m. summons home; —= 
fiech, adj. longıng for one’s home, 
home-sick ; —ftcuer, f. dowry, portion; 
—fuchen u. f. w., vid. below ; —tüde, 
f. malice, malignity ; trick; —tüdifch, 
I. adj. malicious, malignant; IL adv. 
maliciously, malignantly ; —warté, adv. 
homeward; —Weg, m. way home ; —= 
web, n. home-sickness ; da8 —weh haz 
bei, to have a hankering after one’s 
country; —sablung, f. reimburse- 
ment; —ZUg, m. return home. (Any 
verbs compounded with Heim are to be 
cooked for under Heim, and the verb se- 
parately, the correct compos. being given 
here only.) 

Beim, m. & n. (-€8; pl.) hedge, en- 
closure ; dwelling; hamlet; township ; 
home. 

Heimath, f. (pl. -et) home, native 
place or country ; compos. —I08, adj. 
without a hone, —tedt, n right of a 
native or naturalized person. 
Heimath ltd, adj. native, 
Heimcen, x (-83 pl. U. 
Hetme, f (pl. 0) cricket 
Heimdal,m. North. Myth. T. a power- 
ful divinity, who stands sentinel at the 
bridge Bifrost. 

Hetmeln, vn. (auc. haben) 1. to 
jong after one’s country; 2. to de like 
one’s home, native place; 3. to rouse 
feelings for one’s home. 

Heimen, va + & province. 1 io 
lodge. harbour. shelter; 2. to bring 
(carry, home; 3. to fence in. 

Beimtf ch, adj. domestic, nome, native, 
peculiar to one's country, national; 
indigenous. 

Hetmlid, Lag secret, clandestine 

276 





Hews 


private, close; 2. fig. homely, comfort- 
able; snug, quiet, calin; 3. + at home, 


domesuc; —e (he, clandestine mar- 
riage; —e 3ufammentunft, private 
meeting; da8 —e @einach, secret 


closet; ein —er Ort, fam. a comfort- 
able place; Il. adv. 1. secretly, privately, 
Gosely, clandestınely ; 2. comfortably ; 
— befchleichen, to steal in upon; — 
halten, to conceal, keep close ; — thun, 
to affect possessing, knowing secrets; 
— lachen, to laugh in one’s sleeve: 
compos. —haltung, f. keeping close or 
secret, concealment; —fhun, n. affec- 
tation of secrecy. 

Heinnlichkeit, f (pl. -em) secrecy, 
secret; place of retirement; solitude, 
retiredness; the endeavour of ınaking a 
secret of things. 

Heimlihthun, m. affectation. of 
secrecy. 

Heimfucen, v. c. separ. to visit, 
punish. 

DHheimfuchung, f. (pl. -en) visita- 
tion, punishment. 

Heimzen, m. (-8; pl. —) province. 
a“ measure, containing more than a 
bushel. 

Heinrich, m. (-8) Henry, Hal, Harry 
(aéso name of various plants) 

Heinrife, f Henriette, Harriet. 

Heint, adv. province. to-night. 

Heinz, abbr. for Heintic), Hal, Harry. 

Heinz m (eu; pl. -en) T. a ma- 
chine for drawing water out of a 
depth ; compos. —funjt, f. art of_draw- 
ing water out of a depth; —enfeil, x. 
7. chain 6f a pump or of bellows. 

Heinze, f. “pl.-M) provine. bee. 

Heinzelbanf, f (pl. -bäufe) T. 
form to cut (carve) upon. 

Heingelmännden, x. (-8; pl. —) 
ınandrake. # 

Heirath, f. (pl. -en) marriage; com- 
pos. —santrag, m. proposal of mar- 
riage; —Sbrief, m written document 
relating to marriage ; —8contract, m. 
marriage-contract, marriage-articles ; 

—Sfibig, adj. fit for marriage; —8ge- 
danfe, m. thought or idea of marriage : 
—sgefeß, n. marriagelaw; —sgut, 
n. dowry, portion; —élujt, f. desire, 
inchnation for marrying; —sluftig, 
adj. desirous of marrying ; —sinadher, 
m. —smacherinn, f. —fttfter, m. match- 
maker; —8{dheit, m. certificate of ınar- 
riage; license to marriage: —8ftiftung, 
f. match-makıng ; —8vertraq, m. vid. 
—écontract ; —éverwandt}daft, f. 
relation by marriage, affinity. 

Hetrathen, va. & n. (aux. haben) 
to marry. 

Heifa or Heifa! hurrah! huzza! 

Heit, adv. vid. Heifer. 

Heifchbrief, m. (-e8; pl. -e) mani- 
fest. 

Heifden, v. a. to desire, postulate, 
to require. 

Heifdefas, m. (-c83 pl. -fage) 
Log. T. postulatum, postulate. 

Heifer, 1 adj. hoarse: UL. adv. hoarse- 
ly — werbdeit, to grow hoarse. 

Hetferfeit, f. hoarseness. 

Heiß, 1 hot; ‚fig. hot, ardent: vehe- 
ment; brith—, scalding hot; glühend: 
—, red hot; mit wird —, I grow hot; 
ber —e Eroftrich, the torrid zone; 
fein Blut wird leicht —, fie. he is 
easily irritated; II. adv. hotly, ardently, 
vehemently ; compos —geliebt, adj. 
ardent'v, passionately beloved; — t= 
liebte, m. & f. ardently. passionately 
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beloved person; —grätig, «4; T. hard 
to be melted; —hunger, m. canine 
appetite: greediness ; —hungrig, 1. ud 
affected with the canine appetite, vora 
cious, greedy; ll adv greedily, vora 
ciously. 

Heißen, vw. La. 1. (einen etwad 
two acc.) to call, name; 2. (einem ets 
was) to bid, tell, enjoin one to do a 
thing; einen gehen u. fw. —, to bid 
one go, &e.; dus habe ich euch nicht 
geheißen, I_have not told you to do 
that; eine Cache gut —, to approve 
of, be satisfied with; nicht böfe fenu 
heipt noch nicht gut fey, not to be 
bad is yet not to be good; einen will: 
fommen —, to bid or make one well- 
come; er hieß mich herein fommen, 
he bade me come in; Il. n (auz. haz 
ben) 1.to be called, to bear a name; 
2. to mean, signify ; 3. to be, to be con- 
sidered; ba heißt, that is to say. that 
is; ich will ihm weifen, was rad 

eißt, I will show him what it is; wad 
oll bag —? what is the meaning_of 
this? what does it signify ? wie heißen 
ie? what is your name? das heiht 
eine Liebe! that is love! das heipt 
gelaufen n.f.w.! that I call running ; 
ILL imp. e8 heißt, it is said, reported. 

Heifter, f. (pl.-N) provine. 1. young 
(tree) oak; 2. magpie. 

Heiter, I. adj. 1. serene, clear, fair. 
bright; 2. happy, chee sontented ; 
unruffled ; — werden, to wear up; U. 
ady. serenely. 


Heitere & Heitre, f vid. new 


word. , 

Heiterfeit, f serenity, clearness 
cheerfulness, happiness. 

Heitern, v.a.& ref. to make serene, 
clear, cheer up, vid. Aufheitern, rs 
hetterm. 

Heitz bar, adj. that may be heated, 
easily heated. 

Heizbarfeit, f. capability of being 
heated. 

Heizen, o. u. to heat 

Heiliger, m. (-8; pl. —) fire-maker, 
stoker. 

Heizort, m. (-e8) fire-place. 

Heizung, f. heating; fuel. 

*Héfate, f. Myth. T. Hecate. 

»Hefatömbe, f (pl.-N) hecatomb 

*Hefatomphonte, f. the slaying 
of 100 enemies. 

*Hefatontäde,f. (pl. -N) a bun- 
dred, a hundred pieces. 

*Hefatontdrd, m. (-en; pl -en) 
centurion. 

*HefatoftHLon, n. colonnade or 
peristyle of a hundred columns. 

*Heftäre,f. (pl.-N) hectare. 

*HtEtif, f. Med. T. hectic. 

*Heetifch, adj. hectic, hectical. 

*Htektogramm, n. (-88; pl.-e) hee 
togram. 

Held, m. (en; pl. -en) hero; cham- 
pion. 

Helden, pl. of Held; compes. —als 
tet, m. heroic age; —angeficht, n. 
heroic countenance; —atm, m. hero's 
arm ; heroic vigour ; —bahn, f. heroic 
career; —blicf, m. heroic look; —* 
brief, m. heroid; —buch, n. boc a 
heroes; —bdichtet, m. epic poet: —* 
dichtung, —fabel, f. vida. —fage; — 
aedicht, n. epopce, heroic poem ge 
dichtlich, adj. epic, heroic; —geift, m 
heroic spirit, heroism; —gejang, m 
vid. —gedicht; —gefchichte, f. heroie 





story; history of a hero; —gefchlecht 


Sent 


s. heroic line; —geftalt, f. ueroic 
fin; — -qvébe, f. heroic grandeur; 
—heer, n. army of heroes; —her;, 
x, heroical spirit, heroic courage ; 
—fraft, f. heroic strength, force; —= 
fühnbeit, f heroic valour; —lied, n. 
herow song; —mäfig, —miithig, L 
adj. heroic, heroical, hero-like ; Ll.ado. 
heroically ; —mutb, m. heroism, he- 
roscalness, heroic spirit, valour; —= 
oper, f. heroic opera: —ruhm, m. 
fume of a hero; —fage, f. heroic le- 
gend: —feele, f heroic soul, mind; 
— fin, m. heroic feeling; —fprache, f. 
heroie language; —that, f. exploit, 
heroical feat; —f0d, m. heroic death; 
“—tugend, f. heroic virtue; —weib, n. 
heroine ; —gett, f. time of heroes, he- 
role age. 
Hilde, f. vid. Seffel. 
Hildenhaft, adj. & adv. heroic, 
heroically. 
Hcloenth um, n. (-e8) heroism; age 
of heroism; —Itch, adj. heroic, he- 
rowal. 
Heloinn, f. (pl. -et) heroine. 
Helene, f. Helena, Helen; compos. 
—ıfeuet, n. fire of St. Helena. 
Helfen, vo ir. n. (aux. haben) with 
dat 1. to help, aid, succour, assist; 2. 
lo remedy; 3. to save, preserve; 4. to 
avail, profit, do good ; 5. (gegen or wis 
der efwad —) to be good (for or 
igninst a thing), to be efficacious; eis 
wm von etwas —, to deliver from; 
einem bei or in etwas —, to assist 
one in; einem zu etwas —, to help 
ane to get; einem wieder zurecht —, 
to lead one in the right way; einem 
anf die Beine —, to help one on his 
kus, fig. to help one on, further his in- 
terest; Delf Gott! God bless you; fich 
aus etwas —, to extricate one’s self‘; 
er weiß fich gu —, he knows to shift 
for himself; nicht 3u —, past help, 
irremediable ; e8 hilft für, wider ..., 
it is good for, against ...; was wird 
e8 —? what will it avail? was 
Hilft’s? what boots it? was wird c8 
mit —? what shall I be better for it? 
what profit shall [ reap by it: wen 
nicht gu vathen tft, dem tft auch wicht 
il —, prov. he who will not be ad- 


vised. cannot be aided. 

Bun Het fen, Beifteben. Helfen signifies to 
coutribute strength or menns ; beiftehen implies 
that the strength is sportaneously united with 
that of another to ellect a purpose. Thus the 
columns that support a building he'fen (help) 
tu bear the whole weight, but fir flehen 6 
nit bei (they do not assist ench otLer) 


Helfenbein, mn vid. Elfenbein. 

Helfer, m. (-8: pl. —) Helferinn, 
(pl. -ett) helper, aider, assistant, ad- 
jutor; —amt, n. office, business of an 
assistant, helper. 

Helfershelfer, m. (-8; pl. —) ac- 
comnplize, accessory, abettor. 
Selfri cht, x. province. the right of 
selling unredeemed pledges. 

Gelfrede, f (pl. -) L. T. excuse, 
evasion, shift. 

Gclfwillig, adj. ready to help. 

Helfwilligfeit, sf reediness to 
help. 

+5 elid ben, pl. Myth. T. the daughters 
ot Helios. 

»Heliakälifch, adj. heliacal. 
Helidnthus, m. vid. Sonnenblu- 


me. 
"Heltairt fc, adj. relating to the sun. 
"Helice, f. (pl. -M) Arch. & G@. T. 
helix. spiral line. 

‘GHelicit, m. (ett; pl. -en) helicite. 
Helictti fh, adj. helicoid. 





gel 


+6 éLi Eon, m. (-8) Helicon. seat of tne 
muses. 

*Helifoniden, pl. Myth. T. a name 
of the muses, 

*Heltocénrrifch, adj. Ast. T. he- 
liocentrie. 

*Helioddr, m. Heliodorus. 

*Heltogabal, m. Heliogabalus. 

*Heliographte, f. heliography ; 
photography. 

“Ge liograpbifch, adj. photogra- 
phic. 


*Heliolatrte, f. worship of the 
sun, heliolatry. 

*Heliométer, x. (-8; pl. —) he- 
liometer. 

*5E1i08, m. * the sun. 

»Helioffüp, m. (08; pl. -e) he- 
linscope. 

*Heleothermométer, n. (-85 pl. 
—) heliothermometer. 

*Heliotripium & Heliotrdy, 
n. & m. (-88) heliotrope. 

*H élix, f. helix. 

Hel, n. (-8) MT. boatswain’s store- 
room ; compos. —bewahrer, m. boat- 
swan; —butt, m. —butte, f. vid. 
Heilbutte. 

Hell, L adj. 1. clear, distinct (of sound) ; 
2. clear, light, bright, luminous, brilliant 
(of light) ; 3. fig. clear, plain, evident; 
am —en Tage, in & at broad daylight ; 
— machen, werden, to brighten; ein 
—er Kopf, a clear-sighted man; 4. 
vulg. whole. entire; only in the phrase, 
in —en Haufen, in thick crowds; II. 
adv. distinctly, clearly, &c.; compos. 
—äugig, adj. clesr-eyed, sighted; — 
blau, adj. light-blue; —braun, adj. 
light-brown; —bdenfend, adj. clear- 
headed ; —dunfel, n. 7. chiaro-oscuro ; 
twilight: —farbig, adj light-coloured. 
fair; —fuch$, m light coloured chesnut 
horse; —gelb, adj. light-yellow, bright- 
yellow; —-qrau, adj. light-gray; —= 
grün, adj. light-green; —haarig, adj. 
light-haired ; —voth, adj. tight-red ; —= 
febend, adj. clear-sighted; acute; —= 
feher, m. —fehevinn, f. somnambulist 
or magnetized person, clairvoyant ; —= 
fichtig, adj. clear-sighted  —fichtigfeit, 
f. elearsightedness; —Weiß, adj. bright- 
white. 

Sn he bet conf. Horn’ wich ight either 
proceeds or ı8 rei lected, as, the sun, the fire, 
the moon, &c. Bodies are called tlar, which 
neither remit nor reflect light themselves but 
which allow rays of light to pass through them. 
speller is opposed to trübe, and is dad Selle, as 

ras it renders objects visible, 

Hellas, n. Greece. 

Hille, f. 1. clearness, distinctness, 
brightness, light: 2. 7. a kind of 
powder to brighten gold; 3. (pl. -N) a 
clear, bright place. 

Helle, f. provinc. a concealed place, 
room between a stove and the wall. 

*Helbebärde, Hellebirte, f. (p.m 
halberd: compos. —neifent, » the head 
or iron of a halberd; —nfraut, n. co- 
ronilla; —nfcbaft, m. shaft of a hal- 
berd; —ntrager, m halberdier. 

*Hellebardter, m (-8; pl -e) 
balberdier. 

+Selleborus, m. hellebore. 

Hellen, o a. vid. Aufhellen & Erhelz 
len. 

Hellen, ».T.a. provinc. to slope, cut 
sloping ; II. n. to slope, flow down. 


*Gelléne, m. (15 pl. -M Greek, 
Grecian. 
»Hellenifch, adj. Hellenic, Greek. 





Hem 


*Helleniésmué, m. (pl Hellens 
men) hellenism, grecism. 

*Hellenift, m. (-en; pl. -en) hel 
lenist. 

*Hellentftifh, adj. hellenistical. 

Heller, m. (-8; pl. —) 1. small copper 
coin worth about half a farthing: 2 
one-sixteenth of an ounee; fig. vulg 
er ift feinen — werth, he is no: 
wortharush; bei —und Pfennig be~ 
jahlen, to pay to the last farthing 
compos. —ATM, adj. excessively poor; 
— gewicht, n. essay-weight, standard 
weight (of a a —nabel, f. mid 
Mufftenarel. 

Hellespont, m. (-c6) Hellespontus. 

Hellig, adj. provme. tired, weary 
exhausted. 

Helligen, va vid. Behelligen. 

Hilligfeit, f. clearness. 

GHellung, f.the making bright, clear 
clearness, brightness. 

Helm, m. (-e8; pl. -e) 1. helve, 
handle: 2. helm, helmet; 3. P. still, 
alembic; 4..Arch. T. cupola, dome; 5. 
N. T. rudder, helm, steering oar, com- 
pos. —biene, f. vid. Drohne, —bins 

Hae band belonging to a helmet; —= 

bufch, m. plume of the helmet, crest ; 
—dach, n. Arch. T. dome, cupola, 
round roof; —bede, f. H. 7. furred 
mantle; ornaments about the helmet, 
—feder, f. feather of a heimet ; —feue 
fter, n. visor of a helmet; —förmig, 
adj. helmet-like; galeated (B. T.): —: 
gemwölbe, n. vaulted roof. ceiling in 
the form of a cupola; —gitfer, m. visor, 
grate ; —tfappe, f. burganet; 7. cask; 

—fleinod, m. H. T. ornamerts of a 
helmet ; —Fraut, n. B. T. etatelaia; 
—lehen, n. noble fief, maser; —I08, 
adj. helinless; —teif, m. bar of the 
visor; —roft, m. vid. —gitter; —= 
fchieber, m. ventail; Ahle 
a kind of a crested serpent: 2 
ftuß, m. beaver; —taube, f crested 
pigeon; —vifir, n. beaver, visor, —# 
zeichen, nm. & —zierrath, m. ornament 
of the helmet, crest. 

GHelmen, v. a. 1. to furnish with a 
helmet: gebelmt, helmed; 2.to furnish 
with a helve, handle. 

Selmine, fa name of women. 

Heloife, f. Heloise. 

*Heldte, m. (-M; pl. -M) Helot. 

*Heldtt fd, adj. slavish. 

*Helot(s mus, m spirit of oppression, 
system of slavery. 

Helfingsr, n. (-8 Elsinore (a town). 

Helvetien, n. (-6) Switzerland, He!- 
vetia. 

Helvétier, m. (-8; pl. —) —inn, f 
a Swiss 

Helvetifeh, adj. Helvetic; der —e 
Bund, the Helvetic confederacy ; vid. 
Gidgenoffenfcbaft. 

Hemd, n. (-88; pl. —eN) shirt. shift; 
smock; einen bis aufs — ausziehen, 
to strip one naked: dag — tft mit 
näher als der Roc’, prov. near is my 
shirt, but nearer is my skin; campus 
—irmel, m. suirtsleeve; —fleid, n. 
wrapper, loose dishabille (of ladies) , 
—fnopf, m. shirt-button; — fragen, m. 
shirt-collar, ruff (of ladies); —fraufe. 
f. frill of ashirt; —nadel, f. shirt-pin; 
—preischen, n. wrist-band: —fcblig, 
mm, shirtslit; —febnalle, f. shirt-buckle, 
—fpange, f. shirt-brooch. 

*Scemisphäre, f. (pl. -M hemis 








phere. | ae 
*Semisp hart fb, adj. hemispheri 
cal. 
277 


Devt 


"GHemift (ch, m. (-8; pl.-e) hemistich 
5 emmen, ». a. ‚to_stop, hinder, to 
check; to hem; ein Nad —, to trig a 
wheel (on steep ground). 
Hemmer, m. (-8; pl. —) or Hemm= 
feder, f. (pl. -a) T. stopper. 
Hemmerling, m. (-85 pl. -2) vid. 
Goldanuner, 
Hemmifch, m. (-e85 pl. -2) re- 
mora. 
Hemmectte, f (pl.—w Hemmfchuh, 
m. (-€8; pl. -¢) trigger, drag-chain. 
Hemmung, f. (pl. -en) 1. trigging ; 
stopping, hindering, checking; — de8 
Athem$, interception .of the breath; 
2, escapement (of a watch); stay, catch 
(of a gun-lock). 
*Hendefagodn, n. (-8) @. T. hendec- 
agon. 
*Hendefafyllabus, m. hendeca- 
syllable. 
eHendiadns, f. Rh. T. hendiadys. 
Kengft, m. (-e8; pl. -e) stallion, 
steed ; compos. — füllen, n. male colt; 
— mat, m. groom who has the care 
of breeding. 
Senfel, m. (-8; pl. —) handle, ring, 
ear; hook ; compos. —flafche, f. bottle 
with a handle ; —gefüß, n. any vessel 
with handles; —forb, m. ear-basket, 
handle-basket ; —nayf, m. porringer 
with an ear; —fehiiffel, f. dish with 
cars; —{chale, —tajfe, f cup with 
an ear or handle; —{tli¢, n. coin or 
medal with a ring; —taffe, f. cup with 
a handle ; —topf, m. pot with a handle. 
Senfelhen, x. (-6; pl. —) little 
handle, ring. 
Hinfeln, o. a to furnish with a 
handle, &c. 
Hinfen, va. to hang. 
Sinfendwertb, adj. deserving to 
be hanged. 
Benfer, m. (-8; pl.—) 1. hangman, 
exucutioner ; fig, tormentor; 2. vulg. 
devil, deuce; fein eigner — feyn, to 
torment one's self; dev —, the deuce! 
was yum —! what the deuce! daé 
danfe Shnen ber —! deuce pay you 
for it! der — hole 88! the deuce take 
st! geb zum —, go to the devil! ich 
frage den — darnach, I don't care a 
button about it; ev tft gang des —8, 
he is quite mad; compos. —beil, n. exe- 
cutioner’s axe, hatchet; —blod, m. 
executioner's block ; —ftift, f. vid. 
Galgenfrijt; —geld, 2. hangman's 
wages, executioner’s fee; —lobn, m. 
hangman’s fee; —mahl, n. last meal 
of one sentenced to death; coll. fare- 
well-dinner; — mäßig, I. adj. hangman- 
uke; barbarous; Il. av. hangman-like; 
barbarously; —fehwert, n. execution- 
er's sword; —8fnecht, m. hangman's 
servant; —Sitrid‘, m. halter. 
Henferet, f. (pl. -en) hangman's 
house. 
Henne, m. (pl. -N) hen; junge —, 
pullet. 
Geunegat, n.(-8) M T. helmport. 
Henunegau, x. Hainault. 
Héinning, m. (-8; pl. -€) province. 
& + cock. 
Henriette, f. Harriet, 
«Hephäftos, m. Myth. T. Vulcan. 
*Héptadord, m. Mus. T. hepta- 
chord. } 
*Heptdsdron, n.@. T. heptahedron. 
HeptacmeroN,n. (-8) seven day s 
work, the time of creation. 
*hbeptagoim, n. (-8) heptagon 
2738, 





Hera 


*Heptdmeter, m (-6; pl. —) a 
metrical line of seven syllables. 

*Heptindria, pl. B. T. heptan- 
drian plants. 

*HeptaphH(lt fh, adj. having se- 
ven leaves, heptaphyllous. 

*Heptird, m. (-ei; pl. -eit) heptar- 
chist. 

*Heptarchie, f. (pl. -N) heptarchy. 

Her, adv. hither, hitherward; after an 
acc. since, ago or with VON and dat. (in 
many expressions it is only expletive, as: 
hinter ber, behind, following; um 
mich her, around me, &c.) ; fomim —, 
come hither, come near; wo feyd Shr 
—? from whence are you; what is your 
country? DOM. ..—, from...; vom 
Mnfange —, from the beginning; weit 
—, from afar; feit vielen Jahren —, 
many years since or ago. 


N. B. Her is used with innumerable com- 
pounds ; a. in adj. & adv. it is unaccent- 
ed; B. in verbs it has the accent and the 
verbs are SEPARABLE. /ts meanings are 
I. generally MOTION HITHERWARD; but 
Il. in some verbs it implies something 
audible, as OUT and oFF in English. 

+H Eva, f. Myth. T. Juno. 

Heräb, adv. with acc. down from, 
down; downward: den Ta, —, 
down from the mountain; die ans 
gen —, down the cheeks; vom Him= 
mel —, down from heaven. 

N. B. Herab generally expresses morion 
DOWNWARDS, and is prefized to many 
verbs, but their meanings being easily 
translated by taking the adverb and verb 
separately, those compounds on!y which 
have an idiomatic or figurative meanin, 
are introduced. The accent lies on ab, 
and the verbs are separable. 

Heräbbemühen, v. a. & ref. to 
give one (one’s self) the trouble of 
coming down. 

Heräbbringen, o. ir. u. to bring 
down. 

Heräbfommen,v.ir.n. (aux. feyn) 
to come down; fig. to be reduced in 
circumstances, get low. 

Herabfönnen, v. ir. n. to be able 
to get or come down. 

Heräblaffen,v. ir. 1a. to let down; 
U. ref. to descend, to condescend. 

Herablaffend, part. I. adj. conde- 
scending, affable; II. adv. with con- 
descension, affably. 

Heräblaffung, f. condescension, 
affability. 

Herdbinachen, wv. ref. to come or go 
down. to descend. 

Herabmögen, vir. n. to wish to 
come down. 

Seräbmüffen » ir n. to be 
obliged to come down. 

Heradbneh mung, f taking down. 

Heräbnöthigen, v. u. to oblige 
to come down. 

Heräbfehen, ». ir. n. (aux. haben) 
(auf Semanden) fir. to look down 
upon (contemptibly) 

Heräbfeßen, v.a. to lower, degrade, 
reduce, undervalue ; herabgefegte Pret= 
fe, reduced prices. 

Herabfegen,n.(-8) Heribfenung, f. 
degradation, undervaluation ; lowering. 

Seräbfinfen, dv. in. (aux. feyn 

Heräbfteigen, Sieh unter) Ag. to 
sink down or below; to degrade one’s 
self 

Herdvftimmen, v. a 1. to set 
lower (of musical instruments) ; 2. fig. 


Sara 


to lower one’s pretensions, ar), 3 
(eineit or fid)) to moderate, check. 


Heräbftimmung,f. setting lower 
lowering, moderating. 

Herdbwagen, wv. ref. to venta 
down, to dare to come down. 

Herdbhw darts, adv. downwards. 

Herdbwollen, v.ir.n. to wish te 
come down. 

Herdbwinfden, v. a to wish 
down; to call down upon, to im- 
precate. 

Herabwirdigen, vu & ref. w 
degrade, abase. 

Herdbwiirdigurg, f. degradation 
abasing, abasement. 

*Herakliden, pl. Heraclide. 

*Heräldik, f. heraldry. 

*Herdloifch, adj. heraldic. 

*Heräldifer, m. (-8; pl. —) one 
versed in heraldry. 

Heran, adv. 1. on, near; 2. up, up 
wards. 

Heran, in compos. vid. N.B. to Herab. 
The verbs compounded with heran ara 
SEPARABLE and have either the first or 
second meaning of Heran. 

Heranbilden, o. a. fig. to bring up, 
educate, fit for. 

Heranblühen, v. n. (aux. feyn) fie. 
to bloom, grow up 

Heräanfommen, v. ir. n. (auz. fenn) 
to come on, near, nigh; to approach, 
draw near. 

Heranfunft, f. approach. 

Herannahen, Lv. x. (auz. fey) to 
draw near, approach; IL. s.n. approach 

Heranreifen, cn. (auz. feyn) fir 
to grow to maturity. 

Heranrüden, v. n. (aux. feyn) ta 
advance, draw near. 

Heranfteigen, ». ir. n. (aux. fey) 
to ascend: draw near. 

Heranwachfen, v. ir. n. (aux. feyn) 
to grow up, grow tail. 

Herangiehen, v. ir. La to draw 
near; IL. x. (auz. feyn) to approach, 
draw near. 

Heranzug, m. (-885 pl. -Jüge) ap- 
proach. 

Heralf, adv. up (here, where tha 
speaker is); upwards; —bliden, — 
führen, —qeben, —rufen u. f. w., vid. 
N. B. to Herab & Heran. 

Heraufdürfen, v. ir. n. to be al- 
lowed to come up. 

Heraufbelfen, v. ir. a. to help up. 

Heraufföunen, v. ir.n. to be able 
to come up. 

Heraufmüffen, Iv. sn. to be ob 

HSerauffollen, § liged to come up. 

Heaufwacdhfen, v. ir.n. (aux. feyn) 
to grow up. 

Hervaufwarts, ad. upward, up 
wards. 

Heraifwollen, o. ı.n. to wish or 
want to come up. 


GHeraiws, adv. out (here, where the 
speaker is), vid. N. B. to Herab & Hees 
an, but it must be remarked that though 
OUT and the meaning of verbs will give 
he sense generally, yet verbs beginning 
with ex must often be taken, as, hers 
auszichen means both TO DRAW OUT and 
TO EXTRACT. The compos. with an 
idiomatic meaning are given; ev hat eh 
—, he knows what it is; — damit! 
eut with it! speak out! 





Herausarbeiten. n. ref. to wot 


mi: 


vues self out of a thing; to get out 
with labour. 

Herausbefommen,» ira. 1.to get 
out; to remove; to make out, decipher; 
2. to get back in exchange (in return). 

Herauisbemühen va & ref. to 
give or take the trouble of coming out. 

Geraisbitten, v. ır. a. to desire to 
ome Out. 

Herasbringen, v. ir «. to bring 
out, get out, make out. 

Herausfahren, v. ir n. (aux. feyn) 
1, to drive out 2. fig. to rush out; 3. 
mit etwas —, to burst out, tell a thing 
without thinking. 

Herausfinden, v. ir. IL ref. 1. to 
extricate one’s self, find one’s way out; 
2. to see one’s way Clearly, to compre 
hend; Il. a. to find out (from among 
many things what one wishes or looks 
for). 

Herausforderer, m. (-8; pl. —) 
challenger. 

Heravsforberm, v. a. to challenge, 
provocate. 

Herausforderung, f (pl. -en) 
challenge, provocation. 

Herausfreffen, v. ir. ref. to grow 
fat by eating, to fatten. h 

Herausfühlen, v. a. to discover or 
select by means of the sense of touch 
or feeling. 

Heraldgabe, f. (pl. -W 1. the edit- 
ing or edition (of a book, &c.); 2. giv- 
ing up (of a pledge, bond, &c.). 

Hevaviégeben, v. ir. a. 1. to give 
ont; 2. hand out, deliver up; 3. to give 
the change or balance of an account; 
4. to edit, publish (a book). 

Heratsgeber,m. (-9; pl. —) editor. 

Heraunsgehen, ». ir. n. (aux. feyn) 
to go or come out; to fall out (of hair) ; 
to project, shoot out, to be prominent ; 
auf etwas —, to face or front (said of 
a ronın). 

Hevavsgraben, o. ira. to dig out; 
to disinter, 

Heraushaben, v. ir. a. to have be- 
hind to get out of; et hat e8 heraus, 
he has hit it. 

Herasshalfen, v. a. vulg. to bring 
up (from the throat) ; ‚fig. to utter with 
difficulty (words, sounds, &c.). 

Herausheben, v. ir. a. fig. to make 
conspicuous, lay stress on, put in relief. 

Heraushelfen, v. ir. a. (einem) to 
help out ; to bring off. 

Hervatisflauben, v.a.toget or claw 
out (with pains). 

Hervausfommen, v.ir.n. (aur. feyn) 
1. to come out; 2. fig. to be divulged, 
to become known; 3. to be published ; 
4. to correspond (to the expectation), 
prove correct; 5. to be of use, yield 
profit, advantage : to amount to; dabet 
fommt nichts heraus, that is of no 
use, there is nothing to be gained in it; 
mit einem Oewinn —, to come upa 
es (in the lottery); 8 fommt auf 
Sınd herax% it amounts to the same, 
it 1s all the same. 

Geraisfünnen, v. irn. to be able 
to get or come out. 

Hecauslaffen,v.ir a vid. Auslaffen. 

Herawslocden, v. a. to pump out 
'secrets, &c.). 

Herauislügen, o. ir. a. & ref. to get 
cut or off by lying. 

Heratismadhen, v. a. to get or fetch 
out; fic) —, to get one's self out, come 
eut. 
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Heransmüffen, v.ır.n.(aur. haben, 
ellipt. to be obliged to go or come out. 


Herawsneh men, v. ir. 1 a. to take 
out; Ik. ref. fig. fic) (mir) etwas —, 
to presume, dare; fid) Freiheiten —, 
to take liberties. 

Herausplagen, v. nv. (aur. feyn) 
mit etwas —, to utter suddenly and in- 
cautiously, to pop out. 

Heraispoltern, vo. n. & a. (aux. 
fen) to rattle out. 

Heralispreffen, v a. to squeeze 
out, press out; aug or von einem —, 
to extort from. Das Herauspreffen, 
die Herauspreffung, extortion. 

Hervaispugen, va. & refl. to dress 
out or up, to trim, to set off, deck, 
embellish. 

Heraséreden, vo. x. 1. to speak out 
of, from out of; 2. to talk freely. 

GHerausreibBen, v ir. a. to pull, 
wrest, tear out; fig. to extricate 

Herausrü den, v. In. (aux. feyn) 
to come out, to march out; IL. a. 1.to 
move out; 2. fig. (mit der Sprache) 
to speak out; 3.to give (money), to 
draw the purse. 

Herausrufen, va. & x. to call out; 
to cry to arms. 

Herausfagen, v. u. to speak out, 
speak freely. 

Heranißen, adv. out of doors, with- 
out. 

eransfein, i. ir. n. to be out, to 
eratiéfeyn, | have come out; to 
be published. 

Herausfollen, ». ir n. vid. Here 
ausmüffen; er follte heraus, they 
wanted him to come out. 

Herausftchen, v.ir.n. (auz. feyn) 
to stand out, jut out, project. 

Heransftellen, v. ref. to become 
apparent, to be proved; fic) alé wahr 
or falfch —, to prove to be true or false. 

Herausftreichen, v. reg. & i a. to 
extol, praise, magnify ; to puff. 

Heraustreten, Lv. ir. n, to step or 
come out; II. s. n. (-8) S. 7. protuber- 
ance; — des Blutes, extravasation of 
the blood; — de8 Nabels, exomphalos. 

Herauswagen, v. ref. to dare to 
come out; to venture out. 

Heranswideln, v. ref. to extricate 
one’s self, to get out of difficulties. 

Hervavswinden, v. ref to extricate 
one’s self (itself). 

Heranswinfen, ». n. (einem) to 
motion (make a sign) to one to come out. 

Heravswollen, ». in. (aux. has 
ben) eilipt. to wish to get out. 

Herauszahlen,v.a.to give to boot; 
to give the change. 

Herausziehen, v.ir Ia. to pull or 
draw out or up, to take out; to extract 
(a tooth, &c.); to extract chemically ; 
U. n. to march or move out. 

Herauswärts, adv. outward. 

Herb & Herbe, I. adj. harsh, acerb, 
tart, sour, acid, astringent; fig. harsh, 
austere ; (in a high degree) unpleasant; 
bitter; —eé Obft, acid fruit; —er 
Mein, tart wine; er ift von einer —en 
Gemiithsart, he is a sullen, austere 
man; II. adv. harshly, sourly, unplea- 
santly. 

5 érbannen, ».a.to conjure hither, up. 

*Serbarifatidn, f. herbarizing. 

*Herbarifiren, ! v. n. to search for 

»Herborifiren, § plants, to herba- 
rize, 
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"PHerbarrft, n.(-eit,pi en- nernar 

*5 erborift, § st, botanis., herbarian 

"Herbarium n. (-8; pl. -tien) 
hortus siccus; herbarium. 

DHerbe, f. harshness, acerbity, bitter 
ness. 

Herbei, adv. on, hither, near Im com 
pound verbs the accent lies on bei; they 
are separable. Vid. N B. to Herab. 


Herbeibringen, vw. ir. u to bring 
on, near, to produce. 

Herbeiführen, v. a to lead om 
near; fig. to bring on, cause. 

Herbeiholen, v.a. to fetch (from « 
remote or concealed place). 

Herbeifommen, v. ir. n. (ave 
fetyit) to advance, approach, come near 
or on. 

Herbeifönnen, v. ir. n. to be able 
to come near. 

Herbeilaffen, v. ref. fic) — yu, to 
condescend to, subınit to. 

Herbetmiiffen, u 
obliged to come near. 

Herbeinöthigen, wv. a. to urge or 
press to come near. 

Herbeifchaffen, v. a. to produce, 
procure. 

Herbeigiehen, vi. a. to draw or 
pull towards one ; bei den Haaren —, 
‚fig. to lug in by head and ears. 


Her in compound verbs, which are se- 
PARABLE, has the accent. The most gen- 
eral meaning is, @. motion, direction or 
tendency towards him who speaks; 
B. ıt expresses something audible or 
continuing; oUT and orr in English 
have often the same meaning. Vid. N. B. 
to Ber. All the neuter verbs take the 
aux. {eN, except those used elliptically, 
as, Herwollen u. f. w. Only a few 
verbs of the common meanings are here 
given, and those of idiomatic or figur- 
ative signification. 

Her bemiih en, v. La. to trouble one 
to come; II. refl. to take the trouble of 
coming. 

Herberge, f (pl. -M) harbour, shel 
ter, quarters; inn, public house ; house 
of meeting for journeymen; — geben, 
to give a lodging. 

Hirbergen, v. u. & n. (aux. haben) 
to lodge, harbour, shelter; jig. to har 
bour, entertain (wishes &c.). 

Herberger, m.(-8; pl.—) one who 
gives lodging, shelter. 

Hirbergsmutter, f. hostess. 

Herbergsvater, m. host of a house, 
where journeymen are lodged and eır 
tertained. 

Hérbeftellen, v. arto appoint; eis 
nen —, to bid one come. 

Hérvbeten, v. a. to recite, to say off 
(a prayer). 

Hirbheit, GHerbigkeit, f. harsh- 
ness, acerbity, bitterness. 

Héerbitten, v. ira. to invite, to de- 
sire to come. 

Géerblafen, v. ir. a.to blow hither. 

Heeb lich, adj. somewhat harsh, rather 
acid. rather austere. 

*Herbort ft, m. (en; pl.-en) vid. 
Herbarift. 

Herbringen, v. ir. a. to bring hither, 
ın. up; fig. to establish as a law or 
privilege by custom. transmit; eine 
hergebrachte Oewohnheit. an ancient 
custom: hergebrachte Freiheiten, pri 
vileges handed down. 


Sérbrummen, v, a. to hum over 
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Serb it, m. es; pl. -& autumn: 
province. harvest, vintage; einen guten 
— machen, to make a good harvest, 
compos. —abeud m. autumnal even- 
ing; - -avbeit, f. autumnal work; —= 
bir, f. autumn-pear, —bfitter, n. pl. 
autuinnal leaves: —blitme, f. autumnal 
flower; meadow-saffron; —brief, m 
province. L. T. regulation concerning the 
commencement of the vintage ; —but= 
ter, f. autumn-butter ; —feier, f. cele- 
bration of autumn: —fet en, pl. au- 
tumnal holidays, —fieber, . autumnal 
fever ; —flocfen, pl. gossamer; —fruche, 
f late fruit; —gefttrn, n. Ast. 7. libra ; 
—herd, m. fowling-floor in autumn; 
—lIaub, x. autumnal leaves or foliage; 
—teute, pl. vintagers; —luft, r. au- 


tumnal air; —luft, —Initbarfeit, f. 
autumnal sport, amusement ; —mdpty, 
adj. autumnal, autumn ...; —majt, f. 


fattening (of cattle, swine, &c.) in au- 
tumn; —Ieffe, f. autumnal fair; —= 
monat, m. autumnal month} Septem- 
ber: —mwrgen, m. autumn-morn ; —= 
nacht, f. autuınn-night; —nuchtgleis 
che, f. Ast. T. autumnal equinox; —= 
nebel, m. autumnal fog; —obft, n. au- 
tumnal fruit, late fruit; —ordnung, f. 
vintage-regulations; —pflange, f au- 
tumnal plant, late plant; —puntt, m. 
Ast. T. autumnal point; —tetfe, f. 
journey in the fall; —trofe, f. autumnal 
rose; —faat, f. sowing of the winter- 
son; —fhein, m. Ast. T. new moon 
in September; —jonne, f. autumnal 
sum; —fturm, m. autumnal storm; —= 
tag, m. autumnal day; day of vintage ; 
—trune£, m. wine given or taken in the 
autumn; vintage-drink; —Wetter, n. 
—witterung, f autumnal weather; 
—wicfe, f. meadow mown only once 
in August; —witld, m. autumnal wind; 
—geichen, n Ast. T. the autumnal signs 
of the zodiac (Balance, Scorpion, Arch- 
er); —}eit, f. autumn, harvest time ; 
io, f. meadow-saffron (Colchicum 
autumnale). 

‚Herbften, v. I. a. provine. to gather 
in; IL. imp. 28 herbitet, it is getting 
autumn. 

Herb ftlich, adj. autamnal; in autumn; 
die —e Nachtgleiche, autumnal equinox. 


Herbftling,m. (-88}p2.-8) autumnal 
fruit.; autumnal lamb, calf, &c. 


Herbftlichfeit, f the quality of 
autumn » 

*Hereniainifd, adj. Herculanean; 
—c Wlterthiimer, Herculanean anti- 
quilies. 

*Hereyuta, f. Hercynian forest. 

MBerchuifch, adj. Hereynian; ber —e 
Wald, Hercynian forest. 

Herb, m. (-€85 pl.-e) hearth; fire- 
place; the place where fowlers catch 
birds ; fig. house ; crater of a vulcano; 
eiqner — ift Goldes werth, prov. home 
is home, be it never so homely ; — d¢8 
Nufruhrs, central seat of rebellion; 
co npos. —afche, f. furnace ashes; —= 
blei, n. the lead which, in the process 
of refining, incorporates with the hearth 
of the furnace; —brett, n. 7: hearth- 
boa:d; —eifen, n. poker: —finf, m. 
ent-call, decoy bird; —frifißen, n. Min 
T reducing of the litharge, changing 
the lead into litharge: —gehult, m. 
Min. T. silver contained in the lead of 
the hearth; —geld, n. province. house- 
tax; —qlas, n. T. glass which in melt 
ing overflows on the hearth; —forn, 
u. „Min. T. grain of silver which some- 
times sticks to the edge of the hearth; 
—fugel, f. 7. ba! by whici. ‚he middle 

zentre of a hearth is feuud out; —= 
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{i ffel, m. specn or ladle used in assaying 
silver; — platte, f. iron-plate covering 
the hearth; hearth-plate; — probe, f. 
assay of silver; —techt, n. 1. right of 
having a house of one’s own; 2. 
hearth-tax; —voft, m. hearth-grate ; 
—fcbaufel, f. scraper or grater for 
cleaning a hearth; —fehilling, m. vid. 
re —ftauge, f. T. poker (of bak- 

rs); —fteit, m. stone covering the 
hearth, hearth-stone ; —fteuer, f. vid. 
—geld; —vogel, m. decoy bird; —= 
sing, m. vid. —geld 

Hörde, f. vid. Heerde, 

Herdrang, m. (-e8) press (of people) 
hitherward. 

Herdurch, adv. + through. 

Herdürfen, v. ir. m. (aux. haben) 
ellipt. to be permitted to come (on, near, 
here). 

*Hereditär, adj. & adv. hereditary. 

*Heredität,s. vid. Erbfchaft, Exh- 
recht. 

5 veilen,v.n. (auz. feyn) to hasten 
here, hither. 

Heretn, adv in; into; —! walk in! 
come in! 

NB. The numerous compouma 3>f this 
adverb may very easily be understoud ; 
vid. N. B. to Herab. 

Hereinbemiihen, v.a.& ref.to give 
one the trouble of coming in; to take 
the trouble of coming in. 

Hereinbitten, v. ir. a. to ask or in- 
vite to walk in. 

Hereinbrechen, v. ir n. (auz. feyn) 
to break or rush in; to draw on (of 
night): to fall upon, befall (said of ca- 
lamities). 

Hereindürfen, ». ir. n.to be ab 
lowed to enter. 

Hereingehen, wv. ir.n. (aux. feu) to 
go, step or walk in, to enter. 

Hereinfommen, v.ir.n. (aux. feyw) 
to come in, enter. 

Hereinfinnen, v.ir.n. to be able 
to come in or to enter; er fann nicht 
herein, he cannot come in. 

Hereinlaffen, v. ir. a. to let in, 
admit. 

Hereinmögem v. ir. x. to be will- 
ing (wısh, want) to come in. 

Hereinmiffen, ». 
obliged to come in. 

DHercinndthigen, v.a. to urge one 
to enter. 

Hereinfpagierem, v.n. (aux feyn) 
to walk in. 

Hereintreten, v. ir n. (aux. feyn) 
to step or walk in, to enter. 

Hereinwärts, ade. inwards. 

Hererzählen, ou. to relate, re- 
hearse. 

HSererzählung, f enarration 

Herfahren, v. ir. Ln. (uz. feyn) to 
move along, to come here, hither in a 
carriage; fig. über einen —, to rush 
in upon one; Il.a. to bring here in a 
carriage or any vehicle. 

Herfallen, o. ir. n. (aux. feyn) fig. 
über etwas —, to fall, pounce upon; 
to attack; to possess one’s self of. 

Hérfinden, v.ir.refl. fig. to find one’s 
way to a place. 

Hörfließen, v. ir. a. (aux. feyn) to 
flow on, in; fig. to originate, take its 
origin from. 

Herfordert,n.a to summon (hither). 

Hesfradt, f freight to this place. 


ir. n. to be 
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Herfür, adv vid. Hervor. 
Héerfiihren, v. a. to lead, conduct 
bring or convey’ on, in, hither. 

Hergang, m. (-e6; pl. —gange) fig. 
circumstance, event; connexion of 
events; Det ganze —, the whole story 

Hörgeben, v. wz. a. to give; to de 
liver; er giebt nicht gern her, he is a- 
little stingy; gieb her! come, give a 
me! 

Hergégen, conj. vid. Hingegen. 

Heétgehen, v.ir.n. (aur. feyn) 1. to 
go or walk (towards him who speaks) 
here, hither; 2. fig. (liber etwas) to 
fall upon, set to (drinking, &c.); 3. 
(gener. imp.) to come to pass, to hap- 
pen; to go on, be carried on; 4. to 
carry one’s self, appear; 88 foll gleich 
darüber —, we'll set to presently; fo 
geht «8 her. thus it goes, that is the 
course of the world; fo arg ging eé 
nie ber, things never bore such a bad 
face; e6 geht Iuftig ber, they are all 
an full mirth; e8 geht ehrlich her, 
things are done honestly; da geht c& 
heiß Her, there is hot work; vulg. &8 
geht jegt über ihn ber, they are at 
him now. 

Hörgehören, v.n. (aux. haben) two 
belong to the matter or to a place; to 
be to the purpose. 

Héerhaben, ». ir. a. vulg. to take 
from; wo heben Sie das her? where 
did you get the * 

Herhalten, ». ir. La, to hold forth, 
tender, offer; IL. « (auz. haben) fie. 
to submit, to suffer for; to pay for; et 
muß immer —, he has always to bear 
the brunt, or to pay. 

Hörholen, v.a. to fetch; weit hers 
gebolt, far-fetched. 

Hering, m. vid. Häring. 

Hevifet, vid Kirfei. 

Hérfommen, v. or. x. (aur. feyn) 
to come here, hither or on; to ap 
proach, advance ; 2. fig. to come, pro- 
ceed or be derived from; 3. to arise, 
originate from, be caused by, be the 
consequence of; 4. to be established 
by custom, be transmitted. descend ; 
das fommt von der Unmiafigfeit ber, 
excess is the cause of it; die’ Wort 
fommt von jenem ber, this word is 
derived from that; ein hergefominner 
Gebrauch, a transmitted or established 
custom, usage. 

Hérfommen, n. (-8) 1. custom, 
use, usage; 2. origin, descent, birth, 
extraction ; dem — nad, according to 
the custom; by descent; yon gerine 
gem —, of low extraction. 

Heres mmlid, adj. & adv. custom- 
ary, usual; established by custom. 

a) erkönnen van ellip. (aux. has 
ben) to be able to come or go thither, 
near. 

Herkules, m. Hercules; die Sitte 
fen des —, the straits of Gibraltar ; 
compıs. —feule, f. the club of Hercu- 
les; —murz, f. white water lily. 

Herkülifch, adj. herculean. 

Herkunft, f 1. coming heker, ar- 
rival; 2. origin, descent, birth, extrac- 
tion. 

Hérladen, v.a.tosummon or invite 
hither. 

Hérlatlen, v. a. to say, recite in 
a faltering, lisping voice. 

Hérlangen, va. toreack or tender 
forth, to hand to. 

Serlaffen, v ina 
allow to come. 


Alp. to let 


Hero 


bérlaufen, vara fee fenn) to 
fun on or hither; ein hergtlaufener 
Menfch, a vagabond, adventurer. 

Herleiern, v1.4. 1. to play on the 
lyre; 2. fig. to deliver in a ınonotan- 
ous manner; II. n. (aux. feyn) to 
come loitering on, 

Herletten, v. a. 1, to conduct, lead; 
2 fig. to derive from, refer to (a cause 
or origin), 

Herieitung,f. (pl. -en) derivation. 

Herlefen, v.ir.u. to read off, out, to 
recite. 

Herling, m. (-88; pl. -e) late grape. 
Héerlispeln, w. a. to recite lisping. 

Héerlive, f. (pl. =n) provine. cornel; 
~eompos. —Ubaum, m. cornel-tree. 
Gerlo den, v. a. to allure. 
Hervrmadhen, v. ref. (fic) über et- 
was) to set about a thing, to begin; 
to fall upon; fich über einen —, to fall 
toul upon one. 

*Hermanddd, f. hermandad. 
Herman, m. (-8) Herman, German. 
“Sermaphrodit, m. (en; pi. -en) 
hermaphrodite. 
“SermaphbrodTtifch, adj. herma- 
phroditical. 
*Hermayphrodvitts mus, m. her- 
maphroditism. 

Héermarf ch, m. (-88, pl. -märfche) 
marching hither. 

Hevinchen, m. (8; pl.—) weasel. 
*‘Hervimelin, n. (885 pl. -e) 1. er- 

mine, ermelin; 2. a cream-coloured 
horse ; compos. —Eragen, m. cape or 
collar of ermine; —Mantel, m. cloak 
lined with ermine; —fcjwanje, m. 
pl. ermine tips. 

*Hermeor Hörmenfäule f (m. 
-tt) Hermes, statue of Mercury. 

*Hermeneutif, f. science of inter- 
pretation. 

*Hermenentifc, adj. & adv. her- 
wmeneutical. 

Hermes, m. Myth. T. Mercury. 

Hermine, f. a name of women. 
"Hermitage, m.a French wine. 
*Hermeéettf ch, L adj. Phy. T. herme- 

tic, hermetical; II. adv. hermetically. 

Hermöde, m. North. Myth. T. a son 
of Odin, inessenger of the gods. 

*Scermoglyphté f sculpture. 

‘Hermoglyphifd, adj. relating 
to sculpture. 

Hérmoigen, v. x. ellip. (aux. haben) 
to like to come hither. 

Hermurmeln, o « to murmur, 
mutter forth. 

Sörmüffen, v. n.elip. (aux. haben) 
to be obliged to come. 

Hernach, adv. with acc. afterwards, 
after, hereafter, after that. 

Eirueh men, v. i. a, to take from, 
get from; to have, wo nimmt er die 
Geduld her? how has he this patience ? 

Hernehmung, f. taking from. 

Hérnennen, v. ir. uw to call over 
\names), to name in succession. to 
recite 

Hernieder, adv. down; for compos. 
of this, vid. Hevab. _ 

"Geruta, f Med. T. hernia, rupture. 
*Hermids, adj. hernious. 
*Herniotomte, f. S. T. herniotomy. 
Hörnöthigen, v.a. to invite or bid 
19 come hither. 

Herirves, m. Herod. 





*Herotde, f sort of cpic inthe form 
of letters. 

*Herotne, f. heroine. 

*Herdifch, I. adj. heroic, heroical; 
IL. adv. heroically. 

*Heroismus, m. heroism. 

Herold, m. (-e6; pl. -e) herald; har- 
binger ; compos. — samt, n. heraldship ; 
the herald’s office, —sbild, n. —6fiz 
gur, f. heraldic figure; —éfunft, f. 
heraldic art, heraldry ; —8mantel, —8= 
vod, m. 1. herald’s mantle or coat; 2. 
coat of arms; —8ftab, m. herald’s 
staff; —éwiirbe, f. dignity of a herald. 

Hérorgeln,v. u. to play off (onthe 
organ). 

*O ér08, m. (pl. Herve) hero. 

*Herothe{smué, m. hero-worship, 
apotheosis of heroes. 

*Hevyes, f. Med. T. herpes (a cu- 
taneous disease). 

*Herpetifch, adj. Med. T. herpetic. 

*Herpetoldg, m. (en; pl. -en) 
one who is versed in herpetology. 

*Herpetologte, f. the natural his- 
tory of reptiles, herpetology. 

*Herpographte, f an inferior or 
low style of writing. 

Herpeitfchen v. a. to whip up. 
Hörplappern, vo a. tn prattle, 
chatter out. 


Hert, m. (cw; pl. -en) master, lord; | 


gentleman; (inaddressing) sir; meine 
—en! gentlemen; Shr — ater, 
your father; Gott der —, our Lord; 
— von or über etwas feyn, to be 
master of; — jr Eee fen, to master 
the sea, to rule the waves, fein eigener 
— fem, to be master, one’s own mas- 
ter; ein großer —, a lord; den gro- 
fen —n fpielen, to lord it; wie ber 
--, fo der Knecht, prov. like master, 
like man; einer Suche — werben, to 
master a thing. 


Héerraufden, v. x. (aux. jenn) to 
rush on er in, to pass with noise. 

Hirten, n. (-8; pl.—) little master, 
lordling. 

Héirrednen, v.a. to reckon up, to 
specify, enumerate. 

Héreec nung, f enumeration. 

Hérreiden, v.a. to reach, hand. 


Héervetfe, f travelling, journey hither. 

Héerveifen, v.n. (auz. feym) to travel 
hither. 

Hör reiten, v. ir. n. (aux. feyn) to 
come hither on horseback. 


Herren, pl. of Herr, in compor, —= 
apfel, m. prince’s apple; —arbeit, f. 
work done to a superior lord without 
remuneration; lord’s service, average; 
—banf, f. bench of lords; —befehl, 
m. vid. —qgebot; —brett, n. 7. a thin 
board ; —brob, n. master’s bread; Jig. 
—brod effen, to serve; —diener, m. 
1. eringer; 2. vid. erichtspiener; 
—hienft, m.service; vid. Srohudienft ; 
—effen, n. delicious meal; —faft= 
nacht, f. vid. —fonntag; —gatten, 
m. garden of a lord ; —geboi, n. lord’s 
command s—gefille, pi. lord’s income ; 
—gülte, f rents on an estate; —= 
gunft, f favour of a master; —haus, 
n. lord’s house, manor-house ; —hof, 
m, lord's seat, manor-house, country- 
house; —firfche, f cornel; —fnecht, 
m. cringer; —forn, x. rent paid in 
coin: —Evanfheit, f. Zud. the gout: 
—leben, n fig. high life: —l08, adj. 
without a taster, out of place; —Ip- 





Herr 
figfeit, f the being without a maser 
—pfarte, f. benefice in the gift of ¢ 
patron; —pilz, —fchmamnt, m. eat 
able mushroom; —fchicht, —yeche, f 
Min. T. royal mine; —fiß, m lord's 
seat; country-seat of a nobleman; —3 
fonntag, m. shrove-sunday ; —fpetfe, 
f. vid. —effen; —itand, m. rank of 
lord or gentleman: lords or gentiemes 
collectively; —ftubl, m pew for the 
nobility; lord's pew; —tafel, f. —« 
tifch, m. table or meal of a lord o 
master; —thum, «. mastership, supe- 
riority; —vogel, m. jay; —wagen, m. 
gentleman’s carriage ; —waffer, n.—3 
weiher, m. fish-pond belonging to the 
lord of the manor ; —wein, m. superior 
wine. 

Herrgott, m. the Lord. 

Herrig, adj. having or helonging to a 
lord; compos. $Wei— belonging to two 
masters. 

Heevinn, f. (pl.-ew) lady, mistress 

Herrifch, L.adj. imperious, domincer- 
ing; 0a8 —e QWefen, imperious be- 
haviour ; IL. adv. lordly, masterly: ım- 
periously, domineeringly; —hanbeln. 
to lord it, to domineer. 

Hirrlein, n. od, Herrchen. 

Herrlich, 1. adj.1. belonging to a lord 
or superior; agreeable to the dignity; 
2. fig. glorious, magnificent, stately, 
sum,‘ous, splendid, grand, excellent; 
I. adv. gloriously, magnificently, state- 
ly, splendidly, excellently. 


Herrlichkeit, f. (pl. -en) 1. glory 
magnificence, excellence, splendour 
2. exvellency, lordship: highness; @w 
— ! your lordship. 

5 errnhut,n. Geog. T. Hernhut. 

Herrnhuter, m. (-6; pl. —) Mo 
ravian; die —, Moravians, United 
Brethren. 

Serrnhutifch, adj. Moravian 

Hérrollen, v.a.&n. (aur. jdn} to 
roll on, near. 


DHerrfadaft, f (pr. -em 1. dominion; 
2. domination, mastery, government, 
sway; 3. power, authority, command, 
sovereign authority; 4 master and 
mistress (either individually or collec- 
tively) ; 5. person or persons of rank: 6 
provinc. manor, jurisdiction, territory 
die — haben, to rule, govern, sway, to 
have the government: die junge — 
the lord’s family ; ¢8 find fremde —er 
angefomimen, finergners of rank are 
arrived; compos. —Shaus, n manor- 
house, mansion ; —§name, m. name in- 
dicating power or dominion; —é6remt 
n. sovereign authority ;—siwappell, n 
lord’s arms. 

Herefdaftlich, adj. belonging tc 
or procecding from a lord or masier 
der —e Befehl, the lord’s command. 

Herrfchaftlichfeit, Ff tordiiness 

Hervfdh=begter or —begicrde, ¢ 
ambition. 

Herrvfcbegtertg, adj. ambitious. 

Herrfdhen, vn. (aur. Haben) (über 
etwas) 1. to rule, govern, reign, sway; 
2. to domineer, lord, rule haughtily ; 3 
to reign, be in vogue, to prevail; tc 
rage. 

En Herrfhen, Regieren. Herrfhen sig 
nifies simply to control the will and actions o 
others. Xeqieren always ımplies that the au 

> thority with which one is invested, is exercised 
in the attainment of a good object. 

Herefchend, part. adj. ruling, pre 
dominant; prevailing. 

Herefder, m. (--85 pl.—) miler. gov 


ernor, master, lord; ein millfürlte 
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her -, a despot, tyrant; wumpos. —= 
Binde, f. diadem, tiara, trown; —= 
fi, m. look, eye of a ruler com- 
mander ; —familie, ¢. reigning family, 
dynasi7; —geift, m. spirit of a -uler ; 
gewalt, f. power; sovereignty, des- 
potismn; —madıt, f vid. —gewalt; —= 
nıten?, f. air of command; —techt, n. 
right of sovereignty; —feele, f. soul 
er mind of a ruler; —fin, m. mind «f 
aruler; —itab, m. staff of command ; 
seeptre; —ftubl, m. throne; —will= 
für, f despotism; —twort, n. word of 
command or of a commander. 

Herefcrgter, Herrfchgierig, via. 
Herrfchiucht, Hertfchlüchtig. 
Herefdluft, f desire or wish of 
ruling. 
Herefhlufttg, adj. 
ruling. : 
Hervefdh{ut, f lust, thirst of 
power or ruling. 

Herefafidtig, IL. ad. fond of 
power ; desirous of ruling; imperious, 
tyrannical; II. adv. imperiously. 

Herrfdhwuth, f. tyranny. 

Herrüdfen, va. &n. (auz. feyn) to 
draw near, to approach, advance. 

Herrufen, a. ir. a.to call hither, 

Herrühren, v. n. (aux. haben) to 
come from, to draw its origin, to pro- 
ceed from. 

Herfagen, v. u. to recite, rehearse. 

Herichaffen, v.a. to bring near, to 
convey hither. 

Herfchauen, va. to look hither. 
Herfchenfen, va. to give away. 

Heri diden, v.a. to send hither. 

Herfchieben, ov. ir. a. to push or 
move hither. 

Herfchießen, v. ir. La. to shoot 
hither; $eld —, to advance money; 
Il. n. (aur. feytt) to run or fly hither; 
bergefchoffen fommen, to rush on 
(along). 

Serfchlagen, » ir. a. to strike 
without any hesitation; fihlag her! 
strike if you dare! 

Herichleidhen, v. in. (aux. fey) 
& rfl to come along sneaking. 
Hirfchleppen,n.a.todrag hither, on. 
Herfhreiben, ». ir. La. to wr*e 
toa place; IL ref. fig. to come fron., 
originate in; to date from. 
Herfchreien,v. man. (aux. haz 
ben) to recite in a crying manner; to 
ery to, o call at. 

Herfehen, v. ir. n. (aux. haben) to 
look hither 
DHéerfeyn, vir. n. (aux. feyn) to be 
from; to come from; to be native of; 
fig. vulg. über etwas —, to go about 
doing, to fall a domg something; bins 
ter einem —, to he at one’s heels; 
nicht weit —, to be of little value. 
Serfenden, v. ira. to send hither. 
Hirfepen v. La. to put here; II. 
refl. to place or seat one's self here. 
Serfilie, f Hersilia (a name of 
women). 

Herfingen, v. a a. to sing; to re- 
cite in a singing manner. 
Hevfollen, v.n. ellip. (aur. haben) 
to have to come hither. 
Héerftammen, v. n. (aux. feyn) 
(vo) to descend, to come from. 
Gerftammung, fF. descent, extrac- 
tion ; derivation. 

Herftellbar, adj repairable, tha 
may be repaired. 
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Héerftellen, v. a 1. to place here; 
2. fig. to restore to health; to restore, 
re establish. 

Hörfteller, m. (-85 pl. —) restorer, 
repairer. 

Her jtellung, f restoration, re-estab- 
lishment ; recovery; compos. —8mtt= 
tel, n. restorative. 

Herftottern, v. «. to stammer out. 
Hörftreben, v. x. to strive to come 
hither. 

Héerfireden, v u to stretch out, 
reach forth, extend. 

Herftreiden, v. ir. a. to flog, cud- 
gel soundly. 

Herftricd, m. Hunt. T. return of 
birds of jxssage. 

Héerftrimen, vn. (aux. feyn) to 
stream on. run on. . 
Herftürgen, ».a.& n. (aur. feyn) to 
tumble on, upon ; über Jemand —, to 
rush upon one. 

Hertha, f. North. Myth.T. the Earth (as 
the creating and preserving goddess). 
Hörtragen, v. ira. to bear hither. 
Hörträger, m. (-8; pl. —) fig. gos- 
sip, tell-tale. . 
Hértreiben, v. ira. to drive hither. 
Hértreten, v. ir. n. (aux. feyn) to 
step hither; fritt her! stand forth! 
Herüber, adv. over, across (to this 
side) ; for compos. vid. Her, —brinz 
gen, to bring over; —fommen, to come 
over, &c. 

Herim, adv. round (about); rings 
—, round about: in rotation; for com- 
pos. vid. N. B. Het, the meanings are: 
ROUND, TO AND FRO, and ABOUT. It is 
to be observed that this word is fre- 

uently, but incorrectly, used for Um= 
er, which word must be looked out. 

Herimbalgen, ov. ref. to fight 
with everybody. 

Herimbeißen, v. ir. refl. to bite 
one another; to wrangle, quarrel. 
Herimbefommen, v. ir a. to get 
around ; to bring over, turn. 
Herimbetteln, v. x. (aux. haben) 
to go begging. 

Herumbringen, v wa fig. to 
bring round, induce. 
Herimdrehen, v. a. to turn round. 
Herimfragen, v. n. (aux. haben) 
to ask round, one after the other. 

5 er tim Fil hre N, v. a. to lead about ; 
bei der Nafe —, to lead about by the 
nose. 

Heriimg eben, w. zr. a. to hand round. 
Heriimgehen, a. a. n. (auz.feyn) 
to go, pass round; e8 gehf mir im 
Kopfe herum, it runs in my mind. 
Herimbolen, v. a fiz. vug. to 
draw from a purpose ; to re prove, repri- 
mand. 

Heriiimbordhen, v.n. (auz. haben) 
to hearken every where round; to go 
gossipping about, fish about for news. 
Herimfommen, ov, 
feyn) to get round, finish. 
Herimlaufen, ». wn. (auz.feyn) 
to run round. 

Herimläufer, m. (-85 pl.—) one 
who runs around, stroller. 
Herimliegen, vr. x. (aux. feyn) 
to lie anout, aro'ınd. 
Herimnehmen, v. ir. a. fig. (eis 
tten) tc haul over the coals, to ridicule. 
DHeriimreiden, vw La. to hand 
around, reach about; II. n. to reach 


ir. n. (aux. 





around, about. 
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Heriimpdhlagen, v.» La (am 
etma&)*to throw or put around, te 
wrap up in; einen —, to flog, cudgel ; 
IL. ref. fid) mit einem —, to scufle 
contend with, to fight. 

Herimfchmweifen, v.n. (aux. feyn) 
to ramble or wander about; —, part 
adj. rambling, vagrant, vagabond. 

Heruimfdwenfen, v. La. to turn 
around, about; II. refl. to turn around: 
wheel about (of troops). 

DHerumfeyu, n. wn. to be about, 
to be turned around ; to be over. 

Hertimftreidhen, v in un. 
haben) to rove. 

Hervtimftreicher, m (-8;5 pl. —) 
rover. vagabond. 

Herimftreiten, v. ir. ref. to wran 
gle, quarrel, dispute. 

Herimfragen, v. ir. a. to carry 
round, about; eine Cache —, fig. 10 
divulge a matter. 

Herumtreiben, v. ir. La. to drive 
round; II. refl. fig. to go, rove idling 
about. 

5 erimtrinfen, v.ir.n. (aux. fenn) 
to circulate the bot. to drink round 

Herimtummeln, c. ref. to bustle 
about. 

Herimwandern, v.n. (aux. feyn) 
to wander, rove about. 

na) erimmühlen, v. n. (auz. haben) 
to wallow, rout about in. 

Herimzanfen, v. ref. vid. Herums 
ftreiten. 

Herimsjaufen, —gerren, ov. a. te 
ınaul, pull about, to tear at, 

Heviiimgiehen, v. ir n. (auz._feon 
to rove, wander about; —de Epiel> 
leute, itinerant players. 

Her inter, adv. down (here), vid. M. 
B. to Herab. The common compos. of 
this are self-evident ; those of idiomutic 
meaning are given. 

Herinterbringen,v.ir. a.to bring 
down; fig. to lower. to reduce (from 
astate of wealth); er ift fo fehr ber: 
unter gebracht, he is so much reduced. 

Heriinterhandeln, v = to beat 
down iin trading) ; etwas von 
to beat down the price. 

Herinterfommen, v».ir.n. (aus 
feyn) to come down ; fig. to sink, decay, 
decline. 

Herinterlaffen, wv. ir. ref. vid. 
Hexablaffen. 

Heruintermaden, vw. a vulg. to 
blame with harsh words, to abuse ; to 
cut up. : 

Herinternehmen, x. ir. a. to take 
down, to lower. 

Herinterreißen, v.ir.a. 1.topul 
off or down; 2. fig. einen —, vid. Her: 
untermachen. 

Herinterfeßen, v. a to reduce 
to lower. 

Herinterfinfen, ». ir. n. (aus 
feyn) to sink low, to be degraded. 

Heriintermerfen, v. ira. tothrow 
down, knock down, cast off. 

Herinterziehen, v. ir Loa w 
draw or pull down; to pull or take «ff; 
II. ref. to move down; march down; 
descend. 

Heriinterwarls, adv. downwards. 

Heryd t, adv. forth, out; for compus 
vid. N.B. Her & Herab. 

Hervtrarbeiten, ». ref to work 
one’s seff ont from under 3 «hing, 1 
disengage one’s self 


(auz. 
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Bervörbliden, v. n. (aux. haben) 
tn look forth, to peep out. 

Hervovdrbrechen, v.ır.n. (auz. feyn) 
to break forth, to come out with sudden 
vehemence. 

Hervdcbhringen, v. wa. 1.to bring 
forth; 2. produce; 3. to utter; 4. to 
create, produce. 

Hervirbringung, f. the bringing 
forth ; producing; production; calling 
forth, creating. 

Hervördrängen, v. a & ref. to 
press forth, forward. 

Hervdrdringen, vo. ir. n. (aux. 
fen) to break, rush or gush forth. 

Hevvdrdiicfen, o ir. n to be al- 
lowed to come forth. 

Hervdrgehen, vn (auz. feyn) 
to go forth; fig. to proceed, follow; 
daraus geht hervor, thence follows. 

Hervdrheben, o ir. a. to raise 
above the common surface, to render 
prominent, conspicuous. 

Hervörfeimen, v. x to sprout or 
shoot forth, to germinate. 

Hervdrfommen, v. ir. n. (aux. 
feyn) to come forth, forward; to arise. 

Herydrföunen, vo. wn, to be able 
to come forth. 

Hervdrfriechen, v. ir. «. to creep 
or crawl forth. 

Servdrlangen, v. a. to fetch or 
take out, from under. 

Hervdrlaffen, v.27. a, to let come 
forth. 

Hervdrieuchten, v. n. (auz. haben) 
to shine forth ; fig. to be conspicuous, 
distinguished. 

Hervdrmaden, ». ref. to come 
forth, make one’s appearance. 

Hervdrmögen, o. ir. n. to wish to 
come out, forth. 

Hervydrint ffe n, v. ir. n. to be obliged 
to come forth. 

Hervörquellen, ov ir. n. (aux. feyn) 
to spring forth. 

Hervörragen, ov. x. (aux. haben) to 
be prominent, to project, protuberate, 
overtop. 

Hervdrragenbheif, f. prominence, 
conspicuousness, superiority, pr>-emi- 
nence. 

Hervdrragung, f.(pl.-en) project- 
ing, overtopping. 

Hhervdrraufden, v.n. (aur. feyn) 
to rush out, come out rustling. 

Hervdrrufen, v. ir. a.to call forth, 
out. 

Hervdrfeyn, ov. ir. n. to have come 
out or forth. 

ervdrfprießen, } ®. n. (aux. 
ervörfproffen, $feymtoshoot, 
sprout forth. 

Hervörftehen, v. ir. n. (aux. hae 
ben) to stand forth, be conspicuous; 
to jut out, tn come out. 
bervörftehend, part. adj. fig. con- 
spicuous, striking; —e Fehler, glaring 
defects ; — Machen, to set off. 

Hervorfte hen, vw. n. (aux. feyn) 
to stand out, bulge out; project. 

Hervdrfuchen, v. a. to seek out; 
fig. to search for, endeavonr to find. 

Ö6ervörtreten, v. ir. m. (auz. feyn) 
to step or comef orward; to come or 
stand out: to strike. 

Berodrthun, ov. ir. ref. tn distin- 
gush ur cignalize one's self. 
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Heroorwagen, m. ref. to tare to 
come forth, to venture forth. 

Hervdrwollen,vé n. to want or 
wish to come forth. 

Herydrzaubern, v.a. to produce 
by witchcraft. 


Hervdrzichen,n.ir.a. fig. to draw, 


forth (from obscurity); to raise to 
eminence. 


Herwadeln, o. u. (auz. feyn) to 
come waddling on. 


Hérwagen,v refl. to venture to come 
near, hither. 


Hérvw it ts, adv. bitherward. 

Hérweg, m. (-c8; pl.-e) way hither, 
this way. 

Her we h en, v. a. to blow this way. 

Hermwieder, adv. + again; back 
again. 

Hermwin, m.Herwin (a name of men). 

Héerwinken, vu. to make a sign to 
approach. 

Héerwollen, o.n. ellip. (aux. haben) 
to wish to come (hither). 


Héewiinfden, v. a & ref. to wish 
hither; to wish (one) to come. 


Herz, n. (ene; pl. -e) 1. heart, 
breast; 2. mind; 3. courage, spirit, 
mettle; core; 4. hearts (in cards) ; 008 
— des Schiffes, the sides of a ship 
at the midship-beam ; dad — fchlägt 
(£lopft) mir, my heart beats, throbs; 
fg, von —en gern, with all my heart; 
mit freiem —en, heart-whole; fianf 
am —en, heart-sick ; am —en liegen, 
auf dem —en haben, to have at heart; 
Semanden ans — gewachfen feyn, to 
be greatly. endeared to a person; fein 
— an etwas hängen, to set one’s heart 
upon something; zu —en nehmen, to 
take to heart; er redet wie e8 ihm 
ums — tft, he speaks his heart; Sez 
maudem fein — ausfchütten, to open 
one’s heart to one; tug dem —en zit 
Gott beten, to pray with a mental de- 
votion; et Kind unter dem —eır 
tragen, to be pregnant; fein — zu Je= 
mandem haben, to have no confi- 
dence ; zu —en gehen, to affect ; es thut 
mir im —en web, it makes my heart 
‘ache; in meines —en8 Örund, im 
— en meine —ené, in my heart’s core, 
in my heart of heart; ich fann es nicht 
übers — bringen, I cannot reconcile 
it to my mind; | cannot express my 
feelings; ¢8 will thm das — abftoz 
fen, he is bursting to give vent to his 
thoughts; e8 drüdt thn fehmwer auf 
dent —en, it lies heavy upon his heart; 
ein — faffen zu etwas, to take courage; 
ein gebrochenes —, a broken heart; 
fein — auf der Zunge haben, to have 
one’s heart in one’s mouth; einem ein 
— einfprechen, to encourage, hearten, 
put one in a good heart; web das — 
voll ijt, deG geht der Mund über, 
prov. what the heart thinketh, the 
mouth speaketh ; mein —! dear heart! 
my dear! my love! ın compos. —adet, 
f. great artery, aorta; —allerliebft, 
adj, best beloved; —avgnet, f. cordial ; 
—balfen, m. eid. —mustel ;—baljam, 
m. cordial balm; —bändel, m. vid. —= 
beutel; —banm, m. ahovai, ahouai; 
—bebett, m. palpitation of the heart; 
—beflemmung, f. oppression of the 
heart; —befiegend, adj. heart-quelling, 
conquering ; —betrübt, adj. sorrowing 
deeply at heart; —beutel, m..4 7. pe- 
ricardium, heart’s purse; —beutelent= 
ündung, f. pericarditis; —beutelwaf= 
te, n pericardian liquor; —beutels 
wafferfucht, f. hydrocardia; —bewes 
gend, adj. heart-moving, pathetic; 
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hea:t rending; —Llatt, n.1 diaphragm 
2. sternon, brisket; 3. young unopened 
leaf. bud: 4. fig. darling; —blume, f 
borage, liverwort, flower of Parnassus: 
—blut, n. heart's biood; —brand, m die 
case of the heart (of animals); —braung, 
f. Hungarian disease; —bredyend, ad 
fig. heart breaking, moving. —bube 
m. knave of hearts; —biintel, m. od 
—beutel; —dame, f queen of heats; 
—baus, m. ace of hearts ; —drüfen, pl. 
es belonging to the heart ; —durd: 
ohrend, —durchfchneidend, adj. heart 
piercing; —entzündung, Jy. inflamma 
tion of the heart, carditis; —erbfe, f. 
—fame, m. heart pea, heart-seed; —= 
erfrenend, adj. rejoicing the heart; —= 
erhebend, adj. raising or elevating the 
mind, &c.. heart-stirring ; —etgreifeud, 
adj. pathetic, moving; —erfchutternd, 
adj. heart-appalling; —fell, n. perı- 
eardium, vid. —beutel; —fieber, n 
cardiacal fever ; —finget, m. ring finger 
—förmig, adj. heart-shaped; —fref> 
fend, adj. heart-consuming, heart-cor- 
roding ; —freund, vid. Herzensfreund; 
—efchwulft, f. tumour on the heart, 
—grfpann, —gefpert, n. 1. Med. 7 
cardialgy, heart-burn(ing); 2. B. T 
mother wort; —gewüche, n polypus 
of the heart; —gewinnend, adj. gain 
ing or winning the heart; —qraé, n 
buck's horn-plantain ; —qrube, f. (dim 
—grübchen, n.) pit of the stomach or 
heart; —gut, adj. of a most benevolent 
heart; —haut, f. (dim. —häntchen, x.) 
1. pericardium ; 2. tunicle of the heart 
—höyle.—fammer, f. 4.7 ventricle of 
theheast; —tinig, L adj. hearty, heart- 
felt; UL adv. heartily, from the bottem 
of the heart, from the (or with all the) 
heart, warmly; —inntgltch, id. —tne 
nig, —firfche, s. heart-cherry; —fite 
fcbenbaum, heart-cherry-tree ; —flap= 
pe, f. 4. T. valve of the heart; —tlee, 
m. wood-sorrel ; —flopfen, x. panting, 
throbbing, beating or palpitation of the 
heart; —flopfen empfinden, haben, 
to feel or have palpitations ; —fnorpel, 
m, A. T. sternum, sternon; —febl, m. 
cabbage forming a heart; —folbe, —= 
fproffe, ¢ —ftengel, m. shoot, stalk in 
the heart of a plant; —franfung, f. 
deep grief, mortification; —franfbeit, 
f. disease of the heart; —fraut, ». 
torch weed, petty mullein, longwort; 
—laub, n. Arch. T. leafed work in 
form of a heart; —leid, n. vid. Gere 
geleid; —lieb, adj. sincerely or dearly- 
beloved, most dearly beloved, dearest: 
—-liebdhen, n. sweetheart; —liebfte, 
adj.m.& f. most dear, heart dear ; —[08, 
I. adj. heartless, faint-hearted: ınsen- 
sible. unfeeling; Il. adv. heartlessly ; 
—infigfett, f. heartlessness, faint-heart- 
edness, want of courage; unfeeling: 
ness, insensibility , —mufchel, f. heart 
shell, cockle; —muéfel, m. muscle 
of the heart; —ıtagend, adj. heart-cor- 
roding, preying on the heart; —Mtr= 
ven, m. & f. pl. heart-strings, cardiacal 
nerves; —nervengeflecht, n. cardiacal 
plexus; —ohr, (dim. —Öhrchen) m. A. 
T. auricle of the heart; —pfirfche, f 
heart-peach; —pochen, n. palpitation 
of the heart, vid. —flopfen; —poz 
[vp, m. polypus of the heart; —pule 
vet, n. cardiacal powder; —Tabd, n. T. 
middle wheel; —ribre, f. 4. T. aorta, 
great artery ; —tühreud, adj. pathetic, 
heart-moving. heart-stirring, touching; 
—fac, m. vid. —beutel; —fcblich- 
tig, adj. (of horses) broken-winded, 
chest-foundered. pursy ; hlachtigs 
feit, f. broken-wind, foundered chest 
shortness of breath, pursiness ; — lag 
m. throb, palpitation (of the beat pant 
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of cattle); pursiness, pussiness; —= 
pant, m. vid. —geipann, —fti 
fed, adj. cordial, cardiac(al); —ftir= 
fended Mittel, cardiac, cordial. restor- 
ative; —jtärfung, f. cordial, cardiac: 

—ftop, m. finishing blow; settler, qui- 
etus; einem den —ftop geben, to com- 
plete one’s ruin; to do (or settle) him; 
—tute, f. tiger-shell; —waffer u. f. w., 
vid. —beutelwaffer; —weh, a. car- 
dialgy, heartache; —wunde, f. 1. 
wound in the heart; 2. deep grief; —= 
wiym, m. 1. (vudg.) worm in the heart; 
vet —Ypolyp; 2. (gnawing) worm 
in the heart; —wurj, f. hermodactyl; 
—wırgel, f taproot; —zerreigend, 
—zerjchneidend, adj. heart-rending ; —= 
jergliederung, f. cardiatomy. 

Syn. Her, Murb. Hery denotes generally 
that quality of mind which enables men to 
encounter danger and difficulties with firmness, 
or without fear or depression of spirits: in- 
(repidity. Muth expresses that cuurage or 
fe.ırlessness which springs from the conscious 
uess of strength. 





Herzahlen, v. a, to pay down. 


pergadhlen, v. a. to count out (one 
alter the other), enumerate. 

Herzgah lung, f. enumeration. 

DHevgaubern, v. a. to bring hither by 
witchcraft ; to conjure up. 

Herden, n. (6; pl. —) fig. fam. 
dear, love, darling. 

Hevgeletd, n. (-88) heait-grief, over- 
whelining sorrow or affliction; eiment 
— aunthun, to vex, chagrin one. 


Herzen, v. ir. a. to press to the heart, 
embrace, hug. 

Herzen, pl. of Herg, in compos. —= 
blatt, n. a heart (at cards); —bändi 
ger, m. heart-subduer, conqueror; —= 
Dube, m knave of hearts; —erfveuter, 
—finger, —febler, —zühmer, &c. m. 
tejoicer, captivator, tamer of hearts, 
&e.; —finig, m. king of hearts. 


Berges, gen. of Herz, im compos. 
—atgit, f. heart-ache, anguish, anxie- 
ty: —audacht, f. fervent devotion; — 
baudiger, m vid. Hergenbändiger, — 
blut, n. heart-blood ; —bruder, m. (dim. 
— brüderchen, n.) dearly-beloved broth- 
er; bosom-friend ; —entzündung, ff 
vid, Herzentzündung, —ergtepung, f. 
the outpouring, disclosing of one’s 
heart; —frau, f. good women or wife; 
my dear (in addressing); —freude, f. 
heart’s joy; —freumd, m. intimate 
friend, beloved friend; —frob, adj. & 
adv. heartily, very glad; —gedaufe, m. 
secret thought; —glaube, m. inmost 
belief, true faith; —grund, m. bottom 
of the heart; —qut, adj. kind-hearted, 
very kind, good-natured; —giite, f. 
kindness of heart. benevolence ; —JUll= 
ge, m. —jüngelchen, n, beloved or ex- 
cullent lad; —fenntniß, f. knowledge 
of the heart; —ftnb, n. sweetheart, 
darling: —funmer, m. heart-heavi- 
ness; —fündiget, m. one that knows 
he heart; —leerung, fi ord. —etgtes 
gung; —luft, f. joy of the Leart, great 
joy, pleasure; nach —luft, 10 heart’s 
rontent, as much as one likes; —Mäd= 
chen, n charming or darling girl, dear; 
- Mann, m. beloved man; —Metuitg, 
f. sentiment of one’s heart, true senti- 
ment; —ınutter, f. dearly beloved 
mother; —toth, f. anxiety of heart; 
--qual, f. agony of heart, affliction ; 
—-reue, f. contrition of heart, contri- 
lion; —ruhe, f. 1. heart-ease, tranquility 
of heart; 2..4. T. perisystole; —feufger, 
m. deep sigh, ejaculation; —fprache, f. 
anguage of the heart; —froft, m. com 
fort of heart, consolation; —woitne, * 











delight of the heart, —wunfih, m. 
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acart's desire; “ach —wunf{ch, to o1 ®’s 
heart’s desire. 

Herzhaft, L adj. courageous, stout- 
hearted, daring, bold, manly; II. adv. 
courageously, boldly, manly; —trin- 
fen, vulg to drink deep. 


Hevghaftig be tt, f. courageousness, 


courege, stout-hrartedness, boldness, 
manliness, valou, bravery, gallantry. 

Hörzichen, v. ir. La. to draw hither 
or near; LL. n. (eur. fen) to go hither, 
move, marck hither 

Herzig, adj. dear, beoved ; in campos. 
hearted. 

Herzigfeit, f loveliness; hearted- 
ness (in compos.). 

Hevyiic, L adj. hearty, cordial, affec- 
tionate. tender, loving; Il. adv. heartily, 
cordially ; affectionately ; very ; — qetn, 
with all my heart: — evfreut, extreme- 
ly glad; ich babe e8 — fatt, I am 
heartily tired of it. 

Syn. erzlid, Jnnig. SKerlih cays teas 
than innig, it denotes that the expre ion of 


feeling is unfeignedly sincere ; whereas innig ex- 
presses the strongest pcssible inward emotion. 


Herglein, u. (-8; pl.—) little heart. 

5 erzlich Feit, f. (pl. -en) heartiness, 
cordialıty, frankness; affection. 

Herzog, m. (-e8; pl. -€) duke; com- 
pos. —8bitt, m. ducal hat; —éfrone, 
f. ducal crown or coronet; —8mantel, 
m. ducal mantle; —épulver, n. kind of 
stomachic powder. 

Herzogimn, f. (pl. -en) duchess. 

Hirzoglicd, adj. & adv. ducal; die 
—e Krone, the ducal crown; die —e 
Würde, the rank of a duke. 

Hirzogthum, n. (-e8; pl.-thiimer) 
dukedom, duchy. 

Herzü, adv. hither, near; for compos. 
vid. N. B. to Heran. 

Hefeftel, m. Ezekiel. 

*Hesperiden, pl. Myth. T. Hesperides. 

*Hesperien, a. (-8) the western 
countries (Spain, &c.) 

*Hespérier, m. (-8; pl.—) Hespés 
rifch, adj. Hesperian. 

Hesperus, m. Hesperus, evening 
star.‘ . 

HEffe, L m. (N; pl. m) 
IL. f. provinc. asp. 

Heffen,n. (-6) Hessia (a country). 

Heffifch, adj. Hessian. 

*Héftia, f Myth T. Vesta. 

*Hetdre, f.(pl.-N) a Greek courtezan. 

*Hetdrie, f confederacy, alliance (of 
the modern Greeks against the Turks) ; 
Hetariften, pl. members of this al- 
liance. 

*Heterod Or, adj. heterodox. 

*Heterodorte, f. heterodoxy. 

*Seterogen, adj. heterogeneal, he- 
terogencous. 

*Heterogenitit, f. heterogeneous- 
ness. 

*H eteroflitifch, adj. Gram. T. he- 
teroclitic. 

+Heterdfliton, m (-8; pl -ta) 
Gram. T. heteroclite. 

*Seterophullifch,ad. B T. heter- 
ophylious. 

»Heteröfeti, pl. Geog..T. the He- 
teroscians. 

*Hét mann, m. (-8) hetman (of the 
Cessacks). 

*Setrürien, n. (-5) Etruria. 

»Hetrüriet, m. (-8; pl. —) Hetrüs 
rif, adj. Etre in. 


Hessian ; 


- beasts; —I08, adj. uncoupled ; 





Seach 
Hég-b. hn, f. —garten, -piag 


m. place for baiting wild beasts; —= 
haus, n. house in which wild beasts are 
kept for baiting; building in which 
they are baited; —hund, m. hound, 
bull-dog; —jagd, f. hunt of wild 
die 
Hunde —I08 machen, to uncouple 
dogs; —peitfche, f. hunting-whip; —= 
riemen, —ftvict, m. leash; —fchirm, 
m. shelter for hounds; ——%ett, f. hunt- 
ing season. 

Hehe, f. (pl. -N) 1. baiting; 2. hunt- 
ing, coursing; hunt, chase, course: 3. 
baiting place: 4. Hunt. 7. pack of 
hounds; 5. vwyg. strait, dilemma; 
pack, host; 6. province. magpie. 


Heßen, v. La. 1. to bait, hunt; 2. to set 
on, excite, to incite; er ift mit allen 
Hunden geheßt, prov. he is not easy to 
be caught; IL. n. (auz. haben) to hunt, 
race. 

Héwer, m. (-8; pl. —) 1. one who 
baits, sets on dogs, 2. fig. instiyator, 
inciter 

Heil, n. (-e8) hay; — magen, to 
inake hay ; compos. —iirnte, f. vid.—= 
ernte; —baum, m. bay-tree, hay-pole 
beam; —binder, m. hay-trusser ; —= 
boden, m. —bühne, f. hay-loft; —= 
bucht, f. hay-place ina barn; —bund 
n. bottle of hay; —ernte, f. hay 
harvest; hay-time; —fehm, —feis 
melt, m. hay-stack, hay-cock ; —futs 
ter, n. hay-fodder; —gabel, f. hay-fork, 
piteh-fork ; —haufen, m. mow, gove, 
cock of hay, hay-stack, hay-rick; —= 
fuppe, f.hay-cock ;—lund, x. meadow 
land; hay-land; —letne, f. hay-cord 
(with which the hay is secured on the 
wagon); —machen, 2». hay-ınaking ; 
—macher, m. hay-maker ; —magagin, 
n. magazine for hay; —Mmäher, m. J. 
mower; 2. bee eater (a bird); —= 
mahd, n. provinc. mowing of hay; 
— markt, m. hay-market; —meifter, 
m. a kind of steward who has the care 
of the hay in a stud; —monat or —= 
mod, m hay-month, July; —pferd, u. 
grasshopper ; locust, dragon-fly ; 
vaufe, f. rack or rails for hay; —Tt> 
hen, m. hay-harrow, rake; —redht, 
n. right of converting the produce of a 
meadow into hay; — ame, m. hay- 
seed; —fchetbe, f hay-cock, —fcbener 
or —{cheune f. hay-bam; —fchober, 
m. hay-rick; —fohoppen, m. sbed for 
keeping hay; —fohrede, f. locust; 
grasshopper ; —fehrecfenbaum, m. lo- 
cust-tree; —fhredengrille, f. tree 
cricket; —feil, n. hay cord; —fenfr, 
f. scythe; —fichel, f. hay-knife ; —? 
fpeicher, m. vid. -bvden; —ftenge. 
m. hay-stalk; —ftocf, m. hay-stack, 
— wage, f. balance for weighing hay , 
—Wwagelt, m. wagon for bringıng tha 
hay in; —wiefe, f. meadow kept for 
mowing: —zehnte, m tithes paid of 
hay; —zeit, f. hay-time. 

Heid, m. A. T. uvula. 


Heuchel=bube, m. hypocritical vil 
lain; —buße, f. feigned repentance, 
—hrift, m. hypocritical Christian ; —® 
glaube, m. hypocıitical, pretended 
faith ; —rede, f. hypocritical speech, 
words; —jihein, m. false appearance 
hypocrisy; —thrine, f. Iypoeritica 
tear; —werf, n. hypocrisy; —wort, 
n. hypocritical word. 

Heudhelet, f. (pl. -en) bypoensy 
simulation, dissimulation; aug —, hy 
pocritically. 


He üheln,». Ln. (aux. heben) te 
play the hypocrite; to feign, dissemble 
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d. a. to feign, put on: Frömmigfeit 

—, Wo feign prety. 

Geichler,m. (-8; pt. —) Herichles 
vum, f (pl. en) hypocrite; dis- 

„embler. 

Geuchlerifch, IL. adj. hypocritical, 
feigning, teigned, dissembling; U. adv. 
bypocritically, feignedly. 

Seuen, v. n. (aux. haben) vulg. to 
make hay. 

Geier, adv. 1. (of or m) this year; 2. 
+ secure, vid. Öeheuer. 

Hetier, f. pronine. vid. Miethe, Pacht; 
compos. —ader, m. —Te bd, n. —gatz 
felt, m. rented field, garden, &c.; —= 
kutfche, ¢ vid. Dtiethfutfche. 

Scilerig, adj. of this year. 

Heierling, m. 1-88; pl.-e) 1. any 
thing produced this year, eg. a 
lamb. &c.; 2.tenant, vid. Miethsinann, 
Miethling. 

Heiern, v.u. to hire; vid. Miethen, 
Pashten. 

Heliet, fprovinc. hay-time. 

Heilen,» n. (auz. haben) to howl, 
yell; fig. cont. to cry (aloud) whine (of 
men); to roar (of the wind) ; to scream 
(in singing); mit den Wölfen —, 
prov. to do at Rome as the Romans do. 

Heiler, m. (-85 pl. —) —inn, f. one 
who cries or weeps; whiner, blub- 
berer. ' 

Heilfreifel,m. 8; pl.—) hum- 
ting top. 

Heine, f. vid. Hüne, 

Helivig, vid Heverig. 

Helirath, f vid, Hetrath. 

*Geurt fttE, f. the art of invention. 

*Heurtftifch, adj. relating to the art 
of invention; inventive. 

Heute (Heut), adv. to-day, this day; 
— zu Tage, heutiges Tages, now-a- 
days, in this age; — vor acht Tagen, 
über acht Tage, this day sennight; 
von — an, from this day forward; was 
fchreiben wir —? what day of the 
month is this? — mtr, morgen bir, 
prov. to-day mine, to-morrow yours: 
— roth, morgen todt, prov. to-day 
blooming, to-morrow dead; — ober 
morgelt, one day or other. 

Heiitig, adj. of this day; of this age, 
modern; der —e Tag, this day; die 
—e Welt, the present age; mit —er 
Roit, hy this day's (night’s) mail; das 
—e Feft, to-day’s festival; —eé Tages, 
now-a-days, at present. 

*Herachörd,n. (-8) pl.-e) Mus. T. 
hexachord. 

*Heragd ro tt, n. (-8) G T.hexaedron 

*Gerasmeron, x. (-8) a work of 
six days. 

*Heragiit, a (-8; pl. -0) GT. 
hexagon. 

*Heragonal, adj. hexagonal. 

"Heraghnia, pl. B.T. hexagynian 
Plants. 

*Herdmeter, m. (-8; pl. —) hex- 
ameter. 

*"Heram étr tfc, adj. hexametrical. 

*Herdudcria, pl. B. T. hexardrian 
plants 

Herdnodrifd, adj. B T hexan 
drian, hexandrous. 

Herangulär, adj. @. T. hexan- 
gular. 

Geranetälifch, adj. B. T. having 
aix petals, hexapetalous. 
Herapbyllifad, adj. B. 7. hesa 
phyllous, having six leaves. 
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*Hérapla, f Nexapla. 

*Herdrch, m. (-en; p en) one of 
six rulers. 

*"Heraftt dc) on, x. (-8) a poem of six 
lines. 

*Herafti lon, n. (-8) colonnade con- 
sisting of six columns. 

Here, f (pl. -N) 1. witch, hag, sorcer- 
ess, enchantress ; 2. goat-sucker, night- 
jar (a bird); compos. —nbann, m. 
spell, —nbaum, m. bird-cherry-tree ; 
—nberg, m. witches’ nauntain, wizard 
hill: —nbudh, x. conjuring book, ook 
containing spells, —ubutter, f. vudg. 
butter containing still some milk ; —N= 
fahrt, f expedition of the witches; 
—ıfejt, n. night-revelling of witches; 
—ngefchichte, f. fairy-tale; story of 
witches and sono «; —nfarte, f. 
magic card; —nfraut, «. circaea; 
—nfreié, m. magic circle; —ufunft, f. 
magic art; —nmännchen, n. man- 
drake ; —nmebl, x. vegetable sulphur; 
—umeifter, m. sorcerer, wizard; —t- 
probe, f. witches’ ordeal; -nproceß, 
m. trial for witchcraft; —nvitt, m. vid. 
—nfahrt, —nfabbath, m. vd —n- 
feft; —nfegen, m. spell; —nfpiel, n. 
a kind of game with thirty-six cards; 
—ttang, m. dance of witches; —II= 
wer, n. witches’ work, witchery ; —Ii= 
wefen, n. witchcraft, witchery; —t= 
gunft, f. meeting of witches. 

Hiren, v. a & n. (auz. haben) to 
practise witchcraft; to conjure up, do 
as if by witchcraft. 

DHerer, m. (-8; pl. —) sorcerer, 
wizard. 

Hexeret, f. (pl.-en) sorcery, witch- 
ery, witchcraft; jugglery, tricks. 

Hef! HeHdoa! HeHfa! zu. hey! 
ho! huzza! 

Hehe, f. vid. Heie. 

*Hiact nth, m. (-e8; pl. -e) hyacinth 
(a precious stone) ; compos. —farbig, 
adj. hyacinth-coloured ; —fluß, m. false 
hyacinth ; —granat, m. hyacinthine 
garnet. 

*Hiacinthe,f. (pl. -N) hyacinth. 

*Hiäne, f. (pl. -N) hyena. 

*Htitus, m. gap, hiatus. : 

*Hibernicismus, m. Irish idiom, 
hibernicism. 

*Ht bernie n, n. (-8) Hibernia, Ireland. 

*Hibtrnier, m. (8; pl.—) Hibir= 
nifch, adj. Hibernian. 

*Hibridifch, adj. hybrid, hybridous 
(said of plants and animals). 

Hid, m. province. hickups; Hiden, 
v. n. (aux. haben) province. to have 
the hiccoughs. 

Hie, adv. + here, vid. Hier; —beser, 
adv. heretofore. 

Hieb, m. (-e8; pt. -c/ 1. stroke, blow, 
wipe, cut; 2. mark, scar by a cut; fig. 
sarcasm, cut; 3. 7. place where wood 
is felled or to be felled; right of fell- 
ing wood in a forest; fig. vulg er 
hat einen —, ue is a little tipsy; 
compos. —wunde, f. wound by a cut. 

Hieber, m. (-8; pl. —) vulg. back- 
sword. 

Hiebig, ay. 7. that may be cut 
or felled (in a forest). 

Hief, m. (-e8; pl. -€) or compos. —= 
born, n. hunting-horn bugle-horn ; —= 
rieımen, m. bugle’s strap; —ftoß, m. 
Hunt. T. sound given by the hunting- 
horn. . 

Tefür, Hieber u. f. w., vid. Hicr= 
iit, Hierher w. f. w. 
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Grete, 5 (pl. -n) Min. T. single 


grains of a mineral (in other ores). 


Htel or Hieling, m. (28; pl. -© 
N: T. heel (of the mast or keel). 

Hielen, v. n. (aur. haben) MT. to 
heel by the stern. 

Hiemen, vn. (aux. haben) provine. 
to pant. ‘ 

OHtenteden, adv. bere below, in this 
life. 

Hier (He), aav. . here; 2 fig. ır 
this world or life; 3. in this; at this 
point; — und da, kere and there: 
— zu Sande, in this country; — tit 
nicht zu feherzen, there is no joking 
in this (matter) ; — haben Sie recht, 
here, in this you are right; compos. 
— +4, adv. hereftom, from this; —au, 
adv. hereon, on this, hereat, at this, 
at it; by this; of this; —auf, ado. 
hereupon, upon this, at this; after 
this; up here; —aués, adv. hereout, 
out of this, hence, from hence, from 
this, hereby, by this; —aupen, adv. 
out here; —bevor, adv. heretofore ; 
—Dei, adv. herewith, hereat, herein, 
hereby; with, at, in or by this; —+ 
bleiben, n. the remaining, staying 
here; —durdh, adv. through this place: 
hereby, by this, by this means, by 


so doing; —ein, adv. hereinto, in, 
into this or it; —fitr, adv. for this, 
for it; — gegen adv. here-against, 


against this or it; —ber, adv. hither, 
here, this way; as far as this; bi® 
—her hitherto, so far; —herwärts, 
adv. hivherward ; — hin, adv. thither, thia 
way forward; to this place, in thie 
direction, along; bald —, bald doris 
Hin, now here now there; —tr adv. 
herein, in this, in it, here-within: ——s 
Lindifch, adj. of this country; —r 
nut, adv. herewith, with this, with 
it; by this or it; in doing, saying this 
&c.; —tadh, adv. according to this, 
after this, after it; —nüchft, adv. next, 
next to this; —Neben, adv. next to 
this (place), close by; besides; —= 
hieden, adv. vid. Hienicden; —ob, ado. 
vid, —itber; —ortig, adj. of uns 
place, of this country; —felb et, ad» 
here, in this place: —feyn, n. being 
here, presence; —über, adv. over thia 
place, over here; hereat, at this, at 
it; of this or it, on this account; —= 
um, adv. about this place, hereabout 
about this or it, concerning this; —? 
unten, adv. below here; here below: 
—untet, adv. here-under, under, un- 
derneath this or it, among; under 
this, by this or it; — von, adv. here 
of, of or from this, of it; —Megen 
adv. provinc. vid. Depwegen.; — wider, 
adv. here-against, against this or it: 
—ju, adv. hereto, hereunto, to the 
or it; moreover: -~-3v fommt noc, 
add to this; —zwifihen, adv. between 
this or it. 

*Hterdrd, m. Cet; rl. -en) hier 
arch. 

*Sierarchie, f. hierarchy. 

*Hierdrdtfd, adj. hierarchical. 

*HieruglHphe, f. (pl. -N) hiero 
glyph. 

+HteroglHphtl, f. hierogiyphice. 

*Hierogl Hpbhifch, adj. hierogly, ei 
cal. 

*Hierogrämm, n. (-e8) hierogram 

*Hierogrammaätifch, adj. & ade 
hierogrammatic. 

"Hierograph, m. (-en; pl. -en) 
hierographer. 

*Hierograpbhie, f. hierography. 
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:Sierofrät, m. (en; pl. -en) vid. 

ievard, 

*"Hrevofratie, f nd Hierarchie. 
*Hieromant, m. (-en; pl. -en) 
hieromant. 

*Hieromantie, f. hieromancy. 
*Hierönifch, adj. hierome, sacred. 

*Hieronh mifd, adj. belonging to 
the order of the Hieronomonians. 

*Hierony miter, m (-8; pl. —) 
monk of the order of St. Jerome. 
‘Hierdny mus, m. Jerome. 

*‘BGierophdant, m. (en; pl. -en) 
hierophant. 

«Hierofedp, m. (en; pl. eu) vid. 
‚Dieromant; —ie, f. vid. Hiero- 
mantie. 

Hieftg, adj. in, of this place, in, of 
this country. 

Hieze, f (pl. -N) province. puss. 

Hirt, Hifthorn, oa. Hief, Hiefhorn. 

“Hilärien, pl. festivals, feasts, jubilees, 

*Hilavitat, f. hilarity. 

*Hilirius, m. Hilary. 

*Hilatodie, f. song of joy, hymn. 

*Hilarotragdodte, f. a mixture of 
comedy and tragedy. 

Hildegard or Hildemund, sf. Hil- 
degard (a name of women). 

Hilpersgriff, m. (-e8; pl. 
trick, artifice. 

Himalaya, m. (-8) Himalaya. 

Hilmar, m. Hilmar (a name of men). 

®öimätion, x. the white dress of 

Grecian women. 

Himbeere, f. (pl. -M raspberry; 
die weiße, cothe —, the white, red 
raspberry 

Himbeer-apfel, m.a kind of red 
apple ; —ei® or —gefrovenes, n. rasp 
berry ice; —efjig, m. raspberry-vine- 
gar; —faft, m. raspberry juice; —= 
ftaude, f. raspberry-bush ; —wetn, m. 
raspberry-wine. 


Himinel, m. (-8; pl. —) 1. heaven, 
heavens, sky ; 2. canopy, tester; roof 
(of a earriage); 3. zone, climate ; ein 
veiteret —, a serene sky; unter 
frsiem —, in the open air; gerechter 
— ! iust heavens! 0 —! O heavens! 
bent — fey Danf! heaven be praised ! 
unto einem milden — leben, to live 
in a wild climate; um des —8 willen! 
for 1 :aver 's sake! Dis in den — cre 
beben, to extol to the very skies; — 
und Erde ar — und Hille bewegen, 
to move heaven and earth; fein Mei- 
fter fällt vont —, prov. no one is 
born a masier; er tf wie vom — 
gefallen, bi is astounded; der -— 
hängt ihm voll Geigen, vid. under 
Geige; bis in den dritfen — ent= 
gift feyn, to be ecstasied; compos. 
—an, —auf, adv. heavenward; —= 
auftvebend, part. adj. heaven-aspiring : 
—berührend, adj. heaven kissing ; —= 
bett, „. bed with a tester; four-post- 
ned, —Dfau, adj. azure, sky-blue ; —= 
blau, n. —bläue, f. azure, sky-blue; 
— brand, m. mullein, woolblade ; —= 
entiproffen, adj. heaven-sprung; —= 
eutjlürzt, adj heaven-fallen ; —faden, 
m. gossamıer ; —fahrt, J. ascension ; 
Mariä —, assumption; —fahrtäfeft, 
a. —fahrtstag, m. ascension-day ; —= 
geboren, adj. —gefandt, adj. &c. 
heaven-born, heaven-sent, &c. ; —hoch, 
adj. as high as heaven; ‚ig. very high, 
very great; —heiter, —Ear, —mifo, 
—trit, adj. &c. serene, clear, mild, 
pure, &c. as heaven; —teich, u. king- 
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aum_of heaven: fr. happiness bliss; 
des Dienfchen 9 file ift fein —reich, 
prev man's own will is his heaven; 
— chin, adj. & adv. divinely beautiful ; 
—fchveiend, adj. crying to heaven, 
Aagitious, most atrocious; —febliffel, 
m. primrose (a flower); —ftein, m. 
sapphire; —flürmend, adj. heaven- 
stoning ; —ftiirmer, m. heaven storm- 
er; —ftligend, —tragend, adj. sup- 
porting or bearing a canopy, heaven; 
—trunfen, —voll, adj. intoxicated, 
full of heavenly delight; —ftrich, m. 
climate ; zone; —träger, m. canopy- 
bearer; —iirté, adv. heaven-ward, 
towards heaven; —weit, adj. & adv. 
46 distant as heaven from earth, very 
distant, great, wide; ein —weiter Un- 
terfchied, a very wide difference. 


Simmeln, v. x. 1. to lighten; 2. to 
go to heaven, to die; 3. to rove in the 
mysteries of heaven. 


Himmels, gen. of Himmel, in com- 
pos. —achfe, f. Ast. T. axis of the 
world; —angel, f. pole of the world; 
—angeficht, x. heavenly countenance ; 
—befchreibung, f. uranography; —= 
befen, m. Sea cant. north-west; —be= 
wohner, —bürger, m. inhabitant, de- 
nizen of heaven; —bild, x. heavenly 
figure; constellation; —blatt, » 
blume, f. B.T. nostock; —bläue, f. 
vid. Himmelbläue; —bogen, m. vault 
of heaven; also rainbow; —bote, m. 
heavenly messenger; —braut, f. nun; 
—breite or —höhe, f. distance, height 
of a star from the equator; —brod, 
n. heaven’s bread, manna; —fefte, f. 
firmament; —feuet, n. lightning or 
stars; fig. fire of heaven, high degree 
of inspiration; also —flantme or —= 
qluth; —freude, f. heavenly delight, 
bliss, joy ; —funfe, m. * heavenly spark, 
ray; —gabe, f. gift of heaven or of 
God; —gefithl, n. heavenly, exalted 
feeling; —gegend, f. region (quarter) of 
the heavens; climate ; —getb, —jziege, 
f. province. common snipe; —gerite, f. 
—fortt, n. long-eared barley; —ge= 
ftalt, f. heavenly form, figure; —ge= 
wilbe, n. celestia. vault; —glanz, m. 
heavenly splendour, radiance; —glei= 
her, m. equator; —glitcf, x. heavenly 
bliss, felicity; —gürtel, m. zone; —= 
gunft, f. celestial favour; —haus, n. 
firmament; —heer, n. host of heaven; 
—hihe, f. heavenly height; —farte, f. 
celestial chart; —fevje, f. * for sun, 
mcon and stars; —find, n. heavenly 
child; —finig, m. heavenly king; 
Jupiter; —finiginn, f. heavenly queen, 
blessed Virgin; —fdrper, m. celestial 
body; —foft, f. ambrosia, delicious 
food; —fraft, f. heavenly power; —= 
fräfte, pl. heavenly agents; —fret8, m. 
celestial sphere ; Areistugel, f. ar- 
millary sphere; —fugel, f. celestial 
globe, sphere ; —Eugelfarte, f celestial 
planisphere ; —funde, f. astronomy ; 
—länge, f. astronomical longitude; 
—lauf, m. motion of the planets; —= 
lehre, f. uranology ; —leiter, f Jacob's 
ladder; —lichf, n. heaven’s, celestial 
light ; —lichter pl. luminaries; —luft, 
f. ether; —l1.ft, f. heavenly joy; —= 
mächte, pl. heavenly powers, deities; 
—manna, f. celestial manna; —mehl, 
x, Min. T. a kind of flowery gypsum; 
—meftunft, f. uranometry; —pferd, 
n. grasshopper; —)forte, f. gate of 
heaven; —}0l, m. pole of the world; 
—punft, m. Ast. T. vertical point, ze- 
nith; —rand, m. horizon; —taum, m. 
the heavens; —tofe, f. rcse of heaven; 
—fpetfe, f. ambrosia; bread of the sa- 
crament,; —fteitgel, m. B. T. angelica 
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genjian, —ftrich, m. zune, latitude 
—thau, m. dew of heaven, manna- 
—ton, m. heavenly sound, strain; — 
trauf, m. nectar; —troft, m. heavenly 
great consolation; —unfchuld, y 
heavenly innocence ; —Wagen, m. Ast 
T. great bear, Charles’ wain; —Meg, ın 
way to heaven; —weife, f. extent of 
heaven; —mwohnung, f. seat, dwelling 
in heaven; —woune, f. vid —luit; 
—eichett, n. celestial sign, sign of the 
zodiac; —gelf, n. vault, canopy of 
heaven; heaven, sky; —3itfel, m 
circle cupposed to be drawn in the 
heavens. 


Htinimli fc, T. adj. celestial, heaven 
ly ; ethereal; dag —e Wefen, heaven 
liness; celestial being; II. adv. celes 
tially, heavenly; — gefinnt, heavenly: 
minded. 

Himpelbeere, f. (pl. -n) via. 
Himbeere. 

Himten, m. (-8; pl.--) province. the 
fourth par! >f a bushel. 

Hin, adv. tkeee, thither; away, gone, 
towards; on; along; to. (MB This 
adverb generally expresses, I. MOTION or 
DIRECTION FROM THE SPEAKER, but 
freq ly it is to be idered as aniore 
expletive; Il. Gone, LOST, &c.; III. as 
applied to time, TO COME, &C. or DURA 
TION; it is used in numberless com 
pounds, both of udj., adv. & verbs; as 
hinauf, hinüber u.f.w.; in veris it 
has the accent, the verbs are therefore 
SEPARABLE, vid. NV. B. to Herab); — 
und ber, to and fro; — und her über» 
legen, to turn over in one’s mind; — 
und wieder, here and there; in some 
cases; now and then; to and fro; e8 
ift noch weit —, it is yet far off; 
oben —, on the surface; unten — 
along the lower part, the ground‘ 
recht8 —, along the right hand side‘ 
wie weit mag e8 noch — feyn? how 
far may it be from hence? — unt her 
verfichern, to insure out and home 
(ships, goods); — feyn, to be gone, 
lost, spent, away, undone; er ift —, 
he is lost; — iff —, gone is gone, lost 
is lost; vudg. Sreundfdyaft —, Freunde 
fhaft ber! no matter for all that 
friendship ! 

Hind b, adv. down. &c.; down there; 

dort —, down there; den Berg —, 

down the mountain; tit den Brunnen 

—, down into the well; for compos. 

vid. N. B. to Herab ; — dürfen, to be 

permitted to go down; —qehen, to go 

down; — lajjen, v. a. to lower; — 
müffen, to be obliged to go down; — 
fey, to be or to have gone down ; tc 
have set (said of the sun); — fteigen, 
to descend; —wirt8, adv. downwards 

— wollen, to want to go down, k 
vish to descend. 

„inaltern, v.n, (aux. feyn) to grov 

aged, old. 

Hinde, adv. up there; up (to); da, 
dort —, up .here; den Verg —, up 
the hill; gum Himmel —, towards 
heaven ; for compos. vid. N. B. to Hers 
ab; — arbeiten, — reichen, to work, 
reach up; = fommen, to get up o7 
near’ — fteigen, to ascend, mount. 

GHinarbeiten, » La. (auz haben) 
auf etwas, to aim at, direct one’s ef 
fortsto ; IL. refl. to attain with difficulty 

Hinarif, adv. up (there): up to; da, 
dort —, up there; die Treppe —, up 
stairs: vont unten —, up from below; 
den Berg —, up hill; for compos. vid 
N. B. Herauf; — arbeiten (fich), to 
work one’s way up to; — bringen, to 
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be pennitted to go up, — laffeu, to 
allow to go or come up; — fchwingen 
(fich), to leap up, vault upon; (gu ete 
was —) to rise or be raised up to; 
= fteigen, to step up, mount up, 
ascend; — ftimmen, ‚Mus. 7. to tune 
up; — ftreichen, to turn or stroke up; 
— treiben, to drive up; to raise (the 
price); —wart8, hav. upwards; — 
wagen (fich), to venture up; — wol= 
len, to want (to be willing) to go or 
comme up, to mount. 

binatid, adv. 1. out; out there; 2. 
beyond ; da, dort —, out there ; — mit 
ihm! out with him! wo denfft du —? 
what are you thinking of? nicht wife 
fen wo —, not to know which way to 
go; not to know what to do; ‘or com- 
pos. vid. N. B. to Heraus. 

Hinauisbringen, v. ir. a. to bring 
er get out; to bring about. 

Hinawsditvfen, v. ir. n. to be per- 
mitted to go out. 

Hinawsgehen, vw n. (aux. fern) 
to go out; fir. (Über etwas) to surpass, 
transcend (beyond a limit or measure). 

Hinawsjagen, v. u. to expel, turn 
out. 

Hinauisfommen, vir, n. (auz. fey) 
to come or get out; vid. Hinauslaufer. 

Hinauisfönnen, v. ir. nv. eltip. (auz. 
h:.beu) to be able to go or get out. 
Hinaislaffen, w. ir. a. to let out; 
to let slip. 

Hinarslanfen, v.ir.n. (aur. feyn) 
to come or amount .o the same thing; to 
be the same in the end; bag läuft auf 
eins hinaus, that amounts to the same 
thing. 

Hiuawisara hen, v. ref. to get or go 
cut. 

Hinaismiffer, 
obliged to go out. 

Linacuspaden, v. ref. w get or 
clear out. 

Hinatsreichen, on. (aux. haben) 
to reach, go, stretch beyond (über). 

Hinaiwsfhieben, v. ira. to put off, 
postpone, defer, delay. 

Sinausfchlagen, v. ir. n. to kick 
(raid of horses) ; hinten und vorsen 
--, to be wild, refractory. 

Hin avs fa liip fem, vn. (aux. feyn) 
to slip out of; — laffen, to let slip. 

Hina sfegen, v. I. a. to postpone; 
U ref. (fich über etwas) to disregard, 
set at nought. 

KSinansfeym,o.ir.n.to have gone 
out; über etwas —, to be above, not 
to care for or mind. 

Sinausfingen, v. ir.n. to sing out 
loudly; to carry out or accompany 
singing. 

Hinausfpielen v. La sig. to 
protract, prolong; IT. 2. (einem) to 
drive one out by fiddling, to accompany 
fiddling. 
Binaisftehlen, vo 
steal out of. 
Hincwéftellen v. a. vid. Hinaus= 
fegen. 

Hingis flofen, v. ir. u. to push or 
tur. out. 

Hlnausjtürgen ov. m. (aur. feym) 
to rush or bolt out. 

Ginatiéthun, vo ira. to put, set or 
turn out. 

Hinaistreiben, v. ir. a to drive 
or turn out, expel. 
Dinatisweipen, v. ira, (einen) to 
urn out, 
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ir refl.to sneak, 





Hme 


Sinauswerfen, vo ira to turn or 
throw out, to expel. 

Hinaisiwifden, vo. 
to slip out of. 

Hinaisw ollen, e. ir. n. (aux. haz 
ben) to end (in, wo) to be aimed at; 
wo will da8 hinaus? what will that 
end in? hucy —, to aim high, be proud. 

Hinausziehen, v. ir. I. a. to draw 
or pull out; to protract, prolong, defer, 
delay; IL n. (aux. feyn) to march or 
mnove out. 

Hinauswärts, adv. outwards. 

DHinbannen, vu. to banish thither, 
to remove. 

Hinbefehligen, va. to order toa 
place. 

Hinbegeben, ov. ir. ref. to repair, 
resort to. 

Sinbeftellen, v.a. to appoint to a 
place. 

Hinblid, m. (-88) look to, regard. 

Hinbliden, v. n. (auz. haben) to 
look towards a place. 

Hinblühen, v.n. (auz. feyn) to fade 
(away). 

Hinbringen, v. ir. a. to bring or 
carry to; fig. to pass (the time): fich 
or fein Leben —, to make shift to live. 

Hinbluten,v.n. (aux. feyn) fig. to 
die, give one’s life. 

DHinbriiten, v. a. to live, pass in a 
kind of stupor (one’s life). 

Hindan, adv. vid. Hintan. 

Hindbeere, fF. vid. Himbeere. 

Hinde, f. (pl. -N) hind. 

DHindenfen, v. ir.n. (aux. haben) to 
think of, vid. Denfen. 

Hinderlich, adj. hindering, impeding, 
obstructing, troublesome. 

Hinderlichfeit, f. the quality of 
hindering. 

Hindern, v. a. (einen an etwas) to 
hinder, impede, prevent. 

Hinderniß,n. (-fe3; pl. -fle) hin- 
derance, impediment, obstacle, stop, dif- 
ficulty. 

Hinderung, f (pl. -en) hindering; 
hindrance, impediment. 

Hindeuten, vn. (aux. haben) auf 
etwas —, to point at; to be a sign 
of; forebode. 

Sindinn, f. (pl. -en) hind. 

Hindläufte, f province. succory, 
eichory. 

Hindonnern, v.a. to thunder down. 

Hindorren, v. 2 (aux. feyn) to 
wither gradually. 

Hindo ftan, n. (-8) Hindostan, India. 

Hindrang, m.(-88) thronging, press- 
ing to a place. 

Hindrangen, va. & refl. to throng, 
press, urge to. 

Hindu, m. (-8) Hindoo. 

Hindird, adv. with. acc. through, 
throughout; during; die Start —, 
throughout the town, through the city ; 
fein ganzes Leben —, throughout the 
whole course of his life; den ganzen 
Tag —, all day long, the livelong day ; 
for compos. vid. N. B. to Hin u. f. w. 

Hindir few, v. ir. n. ellip. (aux. haz 
ben) to be permitted to go to a place. 

Hineilen, o n. (aux feyn) to hasten. 
hie to. 

Hinein, adv. in, inte 5 — gehen, to go 
in, to enter; big in bie Stadt —, nto 
the very town; tn ten Tag —, ms 
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elag —, ata venture, at rancem. in 
considerately ; for compos. vid. DIT 

Hineinarbeitrn, vo. ren. ficy in 
eine Materie u. f. w.—, to familiarıze 
one’s self with, to make one's self 
thoroughly acquainted with. 

Hineinbringen, ov. ir. a. to brig 
or get in, into. 

Hineindenen, v. ir. ref fics — ia 
u.].Ww., to fancy one’s self to be :n, 
&c.: to dive into, to go deep into (uny 
subject). 

Hineindirfen, ov.  n. to be per- 
mitted wr allowed to go or come in. 

Hineingehen vo. a. n. (aux. feyn) 
1. to go in or into, to enter; in n. |. w 
—, to go into, to enter (into, &c. acc.) + 
2. to get into; die Wefellfchaft geht 
nicht in daé Zimmer hinein, the room 
is not capable of receiving (or capable 
of holding) the company ; in die Sirs 
che gehen zweitaufend Perionen bine 
ett, the church holds two thousand 
peo; '. 

Hivetnfommen, v. ir n. (aux 
feytt) to come or get in, into. 

Hineinföunen,o.ir.n.to be able 
to get in, into. 

Hinetulaffen, w ir. a. to let go in 
or into, to admit. 

Hineinmigen, ». ir. n. wid. Hine 
einwollen. 

Hineinmüffen o in. to be 
obliged to go in, into. 

Sineinfchaffen v. ref. vid. Hine 
einarbeiten. 

Hineinftehlen, wv. wm. ref. 
u. f. W., to steal or sneak into, &c 

Hineinthun, v. ir. a. te put in, into 

Hinetnwa ge, v. ref. to venture two 
go in or into, to enter. 

Hineinwollen, v. ir. n.to be will 
ing (to want) to go or come in; das 
will ihm nicht in den Kopf hinein, 
he won’t have that (or it); he cannot 
conceive or understand that (or it) 

Hineinziehben,v ir a 1 — in 
u. f. w., to draw or pull into, &e.; 2 
eine, die Nation in Allianzen, in eis 
nen Krieg —, to entangle a nation m 
alliances, to involve the nation in war. 

Hineinwirts, adv. inward, in- 
wards, towards the inside. 

Hinfahren, ». ir. I. a. to carry off or 
to; UL. n. (aur. feyn) 1. to be carried 
off or to; to drive, go in carriage to; 
2. to pass away, cease; 3. to depart; 
fig. oulg. to die, decease ; leicht worüber 
—, to slip over, to do (perform) super 
ficially ; fahre hin! go! 

Hinfahrt, f. carrying, going to that 
nlace ; departure ; fig. decease. 

DHinfoall, m. (-8) falling down, decay 

Hinfallen, v. ir. n (auz. feyn) to 
fall or drop down; fig. to decay; tet 
Ringe nach —, to fall down full length. 

Hinfallen, a. falling down; vulg 
epilepsy, the falling sickness. 

Hinfallig, adj. disposed w fall, 
ready to fall; falling; fig. decaying, 
frail, weak, transient, perishable. 

Hinfalligtett, f frailty, weakness, 
perishableness. 

Hinfinden, v. ir. ref. to find one’s 
way to a place. 

Hinfliegen, vo. ®. 2 (aur. feon) 
to fly to; to pass away, fly away, be 
gone. 

Hinfliehen, vim (aur. feym) to 
fly to; to escape to. 
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Sinfließen, v.ir.n. (auz. fey) to 
flow to, along. 

Ginfort, adv. henceforth, for the fu- 

ture 

Hiufradt, f. freight outwards. 

Hinfür, Hinfüro, adv. henceforth, 
in ruture. 

Hin führen, ». a. to conduct, lead, 
guide, carry or bring to. 

Sinführung, f conducting, carry- 
ing, bringing to. 

Hingang, m. (-08) going, passage 
to, there; fig. decease, deınise. 

DHingeben, v. ir.l.a. to give to; to 
give away; to resign, to give up; to 
sacrifice (one’s life, &c.); IL reff. to re- 
sign one’s self. 

Hingebung, f. resignation, sacrificing. 

Singedenfen, ». ir.n. to turn one’s 
mind; wo gedenfen Sie hin? what 
is your drift ? 

Hingegen, conj. on the contrary ; 
whereas. 

GHingehen, v.ir.n. (aux. feyn) 1.to 
go there to; 2. to pass, elapse; WO 
geht die Neiie hin? whitber are you 
hound? e8 geht hin, it passes, it is 
tolerable; e8 mag noch fo —, it may 
pass: — laffen (einem etwas), to 
pass over, not to p nish for, reprimand; 
tch fan das nicht fo — Laffen, I can- 
not allow that to pass unnoticed or un- 
punished. 

Hingehören, v. n. (aux. haben) to 

belong to. 

Hingelangen, v. n. (auz. feyn) to 
attain to, reach, arrive. 

Gingerathen, v. er. n. (auz. fey) 
to tight on, to fall in with, get to. 

Hingewurzelt, adj. fir. wie —, as 
if rooted (nailed) to the spot. 

Hingießei, v. ir. a. to pour out; 
Jig. ty do. execute in an easy manner; 
Hingeqoffen, part. adj. stretched out, 
Iving in an easy manner. 

Hingletten, v. ir. n. vid. Hinfchläs 
pren. 

Hingrämen, v. ref. to pine away. 

Sinbalten, v ir. a. to hold, keep 
(oa place); to stretch, hold out; fig. 
einen —, keep in suspense; to amuse 
one with fair hopes: etwas —, to de- 
fer, put off delay ; Semanden mit ber 
Bezahlung —, to delay the payment ; 
einen durch Berfpreche —, to, put 
off amuse with fair promises; einen 
Kranfen —, to keep an ill person in 
life. 

Htubaltung, f. holding. stretching 
forth; delaying, putting off. 

Hinbauchen, v.a. to breathe, put 
on lightly (of colours). 

Hinhelfen, vir Ln. (aux. haben) 
(with dat.) to assist one in reaching 
something, IL. refl. to support one’s 
self with difficulty, to struggle on; fig. 
fich fümmerlich —, to make shift to 
live. 

Hinjage., v. La. to drive, hunt to, 
along; II. n. (aux. feym) to hurry, 
sweep to, along. 

Hinjammert, ov a. to pass in la- 
mentation (one’s lire). 

Otu£ehren, v.a. to turn to; to sweep to. 

Binfen vn. (aux. haben & feyn) 
1.t0 go lame, limp, hobble ; 2. fig. not to 
fit; 3. to be in an unfavourable condi- 
tion ; to proceed badly. 

Hinfend, part. adj. hobbling, limping. 
Hinfnien, v.n. (aux. feyn) to kneel 
down. 
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DHinfommen, ». ir, n. (aux. feyn) 
to come, get to, at; wo {ft er hinge= 
fommen ? what is become of him ? 

Hinfönnen, v.n. (aux. haben) ellip. 
to be able to go, get to, there. 

Hinfränfeln v. n. (aux. haben) 
to pass in a sickly state. 

Hinfriehen, wv. ir. u. 
to creep to. 

Hinfrigeln, v. a. to scribble down. 

Sinfunft, £ comirg there, arrival 

Hinfünftig, adv.provme. forthe future. 

Hinlangen, v. La (einem etwas) 
to hand over reach to, to hold forth; If. 
n. (aux. haben) to suffice be sufficient ; 
to reach, extend to; e6 langt nicht hin, 
it falls short. 

Hinulduglich, I. sufficient, enough; 
U. adv. sufficiently, enough. 


Syn. Hiulänglid, urcidend, Benug. 
Hintanglidy is that which satisfies what neces- 
sity requires; binreihend, which is fully ad- 
equate to the wants, or reasonably answers the 
end proposed; genug, that which satisfies desire, 
and fe its hmits only ın the wishes ol the per- 

son desıring. 


Hinlinglidfett, f. sufficiency. 

a) inla ffen, ». ir. a. ellip. (aux. baz 
ben) to suffer to go to a place, let pass 
or go to, to admit. 

Hinläffig, adj. province. careless, neg- 
ligent. 

Hinläffigfeit, f. province. careless- 
ness,, negligence. 

DHinlaufen, v. ir. n. (aux. feyn) to 
run to, to go thither; er mag —, he 
may be gone, he may go his way. 

Hinleben, v.n. (auz. haben) to pass 
one’s life (carelessly). 

Hinlegen, v. La. to lay down. put 
down; IL. refl. to lie down. 

Hinlequug, f laying, putting down. 

Hinlehnen, v.a. to lean against. 

Hinleihen, v. ir z to lend aut. 

Hinleiten, ov. a. to lead, conduct, 
convey to. 

Hinlenfen, v.a. to turn or incline to. 

DHinliefern, v.a. to deliver, expose, 
reach forth. 

Hinleud) ten, v. @ to light, show one 
the way to a place. i 

Hinmaden, v. ref. vulg. to resort, 
repair to, to go to. 

Sinmähen, v. a. to mow down. 

Hinmar fh, m. (-e8) march to or there. 

Hinmarfdhiren, vo. « (aux. feyn) 
to march to or there. 

Hinmartern, v.a to put to death, 
to kill tormenting. 

DHinmegeln, v. « to slaughter, 
murder. 

Hinmögen, v. i. x. to want, (wish, 
have a mind) to go there or to. 

Hinmorden, v. a. to murder. 

a) inmüffen, v. ir. n. (auz. haben) 
ellip. to be obliged to go thither or to. 
Hinnäch, province. adv. after, after- 

wards. 

Hinnahme, fF talking (to), receiving. 
Hinnehmen, v. ir. a. ta take, re- 
ceive; fig. to bear, suffer (insults, &c.), 
Hinneigen, v. ref. & n. (auz. haben) 

to incline to. 

Hinnen, adv. hence; von —, hence, 
from hence; province. in here. 

DHinopfern, v. a. to sacrifice, des- 
patch. make away with. 

Hinopferung, f. sacrifice. 

Hinpaffen, v. n. (aux. haben) to fit 
in or for; to be fit to stand or be there. 


(aux. feyn) 








Hin 

Hinpflangen, v. a. to plant in a 
place. ’ 

Htnqualen, v.I.a. to pass in tor- 
ments; I. ref. to drag on a painful 
existence. 

Hinraffen, v. a. to take. snatch 
away ; fig. to sweep away, to kill; Dot 
der Peft hingerafft, swept away by 
the plague. 

Hinraufdhen, ».n. (aus. feya to 
murmur, rustle, gush along. 

DHinreden, v. a. to reach or stretch 
forth to. 

Hinreidhen, vo La. (einem etmae) 
to reach; II. n. (auz. haben) to suf- 
fice. be sufficient (adequate.) 

Hinreidend, I. part. adj. sufficient, 
suflieing ; adequate ; I. adv. sufficient- 
ly, enough. 

Hinreihlid, adj. vid. preceding 
word, 

SHinreihung, f. reaching to; sufli- 
ciency. 

Sinreife, f journey to, travel to 

Hinreifen, v. n. (auz. feyn) to po 
to, travel to, to make a journey to. 

Hinreißem, ». ir. a. 1. to tear along, 
to carry away, along with violence; 
to snatch away; 2. fig. to hurry away, 
along; to transport, ravish. 

GHinvet Pend, part. adj. carrying along 
with it (of eloquence). 

Hinreiten, o &. u. (auc. feyu) to 
ride to. 

DHinvidten, v. a. to direct or tum 
towards; fig. to execute, put to death; 
to ruin, waste, spoil. 

DHinridtung, f (pl. -en) execution, 
capital punishment. 

Hinritt, m. (-e8) riding, goirg on 
horseback to. 

Hinriden,»o = 
move. 

Sinrüdnng, f. moving to. 

DHinfdhaffen, v. a (aux. haben) to 
bring or transport or convey to. 

Hinfdhaffung, fF. the bringing to, 
transporting, &c. 

Hinfhanen, v. n. (aux. haben) to 
look to or thither. 

Hinfch even, v.ref. to go off, to pack 

DHinfch eid, m. provinc. death, decease 

Hinfdheiden, ». ir. n. (aus. feyn) 
fig. to die; dev Hingefchiedene, m. (pl. 
—It} the deceased. 

Hinfcherzen,v. u. to pass in play- 
fulness, trifling. 

Hinf hide, va. to send to. 

Hinfdhieben, wv. ir. a. to shove or 
push to. 

Ginfdhiefen, ». ir. La. to advance 
(money); II. x. (aux. feyN) to shoot to; 
to fly away; to rush, hasten along. 

Hinfdhiffen, v.n. (aux fey) to sail 
towards or along ; am Ufer —, to coast 
along, to keep close to the shore. 

DHinfdhlach ten, v. a. to kill, murder, 
butcher. 

Htnfdlafen, vw. ir. n. (auz. haben 
to sleep on; fig. (aux. feyN) to die an 
easy death. ' 

Hinfhlagen,v.ir.I. a. to beat or 
cast to, to knock down; II. 2. (auz 
feyn) to fall, bang down, to get a fall. 

Hinfdhlangeln, ov. ref. to wind in 
a serpentine manner, to meander along. 

GHinfdhletcdhen, vin. (auz. feyn) 
& refl. 1. to sneak to, to steal to; 2 
Jig. to be overlooked, to be forgotten. 


.9 move to, to re 
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ete Lage fdleichen hin, days cree 
on; wo fchleichen Sie immer hin 
whither do you take these secret cour- 
ses ? 

Hinfchlendern, vo. n. (aux. feyn) 
to saunter, lounge, loiter on. 

Hinfdhlepypen, v. a. to drag or draw 
to, along; fein Leben —, fig. to drag 
on one's existence. 

Hinick.eudern, vo. a to fling to, 
fling away. 

Hiufhlummern,o.n. (aux. haben) 
to fall asleep; fig. to die. 

Hinfhlüpfen, v. n. (aux. feyn) to 
slide along, to pass lightly. 

Hinfdmadten, vn. (auc. feyn) 
to pine, waste gradually away. 

Sinfhmeißen,v.ir. u. to fling or 
to throw to, cast down, 

Hinfdmelgen, v. ir. n. (aux. feyn) 
to melt or die away gradually, 

Hinfchmettern,v.a.to dash down. 

Sinfhmieren, v. a. to scrawl down. 

Hinfdreiben, vo. i. a to write to, 
send word to; to pen down. 

Hinfhütten, o a. to pour down; 
to spill, drop. 

Hinfhwinden, v. inn. (aux. feyn) 
to pass away, vanish, die away. 

HSinfhwindend, part. adj. evan- 
escent. : 

Hinfeg el, v.n. (aux. feyt) to sail or 
navigate to a place; to sail on, along. 
Hinfehen, v. ir. n. (aux haben) to 

look to.’ 

Hinfehnen, v. ref. ı0 iong for a 
place. 

Hinfenden, sv. a. u. to send to. 

Hinfewen, v. I. a, to set or put to, 
down; vulg. to put in prison, to con- 
fine; IL. ref. to sit down. 

Hinfekurg, f. putting down; vulg. 
confining. 

Hinfeyn, v. a. n. ellip. 1. to have gone 
there, to; 2. to be undone, spent, lost, 
gone; er ift bin, he is gone, it is 
all over with him. . 

Hinfidt, f view, consideration, 
respect, regard, relation; jig. tt —, 
with gen. or auf and acc. in respect to, 
with regard to. 

Hinfichtlich, adv. with gen. in re- 
spect, with regard. 

Hinfinfen, v. ir. n. (aux. feyn) to 
sınk down. 

Hinfollen, v.n. (aux. haben) elip. 
to have to go to a place. 

Hinfpielen, vo. u. to pass, bring to 
(in playing). 

Hiuftarven, v 2 (auz. haben) to 
stare. 

Hinftehlen, v. ir. ref. to steal to 
a place. 

HinftetLen, vo. a. to put to, thither; 
to put down. 

Hinfterben, vw ir. x. (aux. fein) to 
die away. 

Hinftreden, v. a. to stretch forth; to 
throw, knock down; to stretch down. 
Hinftreichen, vi. La. to rub or 
stroke towards a place; II. 7. (auz. 
feyn) to pass away; to go away, to 
depart, (said chiefly of birds of pas- 
sage); die Zeit ftreicht hin, time 

passes away. 

Hinftrich, m. (-¢8) passing away; 
departure. 

Gin jturg, m. (-88) precipitation, 
hurry to or on. 
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Sinftürgen, on. (aux. fey) to 
tumble down; to fall headlong; rush 
forward on or to a place. 

Hintän, adv. behind, after, 
Hintanfegen. 

Hintänpeln, v. a. to trifle away. 

Hintanfegen, v. a. to disregard, 
neglect; to treat slightly; to postpone. 
Hintanfegung, f. (pl. -en) dis- 
regarding, neglecting, slighting, post- 
poning. 

Hinzanftellen, vid. Hintanfegen. 
Hintappen, vw n. (aux. feyn) to 
grope one’s way to. 
Hintaumeln, vm. (auz. feyn) to 
stagger along; to tumble down. 
DHinten, adv. behind; aft; on the re- 
versed side; von —, from behind; 
von — angreifen, to attack in the 
rear; — Anfügelt, to annex, add; — 
aufiigen, to sit behind one on horse- 
back; — durchwifchen, to slip or 
steal out through the back door; — 
durch, through behind; — feyn, to 
be behind; — Nach, adv. afterwards, 
after; — vOrN, n. the cart before 
the horse, inversion; —drein, adv. vid. 
Hinterdrein. 

Hinten, L adj. hind, back; vulg. 
down; IL. adv. & prep. behind, after, 
back; (abbr. for hinunter), down; —= 
her, behind, following; — der Hand 
figen, Sp. 7. to be in the whip-hand; 
— einem fteben, to stand behind one; 
— fich nehmen, ftellen, to take, put 
behind; fidy — den Ohren fragen, 
to hesitate. not to know what to do; 
— den Ohren noch nicht troden 
feyn, to be green, unfledged; die 
Pferde — den Wagen fpannen, to 

ut the cart before the horse; — 
fi fallen, to fall backwards; — 
fich fehen, to look back; — fich ge= 
ben, to go backwards; fig. not to 
succeed; die Heirath ijt — fich ge= 
gangen, the marriage has been bro- 
ken off; — etwas fommen, to dis- 
cover, detect; fic) — einen fteden, 
to’ make use of a person, use one us 
a tool, take shelter behind; — etwas 
her feyn, to be in quest of, pursue, 
follow closely; immer — einem ber 
feyn, to be always at one’s heels; — 
einander, one after another; succes- 
sive, successively; — dem Berge 
halten, to dissemble, conceal, hold 
back; — Semandes Rüden, behind 
the back, without the knowledge of 
a person; — das Licht führen, to 
deceive, cheat, disappoint; compos. 
(in subst. adj. & adv. compounded with 
hinter, the accent lies on hinter; in 
verbs it is unaccented and the verbs are 
inseparable) ; —achfe, f. the hind axle- 


only in 


tree (of a wagon); —bade, f. buttock; | 


—bau, m. vid. —gebiude; —baum, 
m. yarn-beam of the loom; —bein, n. 
hind-leg; fig. vudg. fich auf die —betne 
ftellen, to put one’s self in a posture of 
defence ; to defend one’s self obstinate- 
ly; —bobden, m. back-garret; —bug, 
m. ham, leg ; —caftell, —ded x. MT. 
poop; —odretn, adv. after; fig. after- 
wards, too late; —ebbe, f. the lowest 
of the ebb; —eifen, ». hind shoe (of 
a horse); —fihrte, f. Hunt. T. tracts, 
footstep, print, passage, way; —flagge, 
" N. T. ensign ; —flecf, m. heel piece; 
einen —fledf auffegen, to heel-piece; 
—flügel, m. hindwing; —frie8, m. 
T. first reinforce ring (of a gun); — 
fug, m: hind foot; —gailerte, f. stern 

gallery; —gaug, m. Hunt. a going 
out (of a deer into the fields) 1 —qipe 
chen, n. backlane; —gebiiude, «. back 
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building ; backhouse, outhouse: —ge: 
birge, n. back part of a mountain; — 
nebäfe, n. Hunt. T. posterior part ol 
a hare; —gefchirr, n. erupper, horse- 
erupper, breechings; —geitell, n. back 
part of a wagon, coach, &c.; — ge: 
wölbe, n. back-shop; —glag, n. back- 
light; —glied, n. hind-rank; Log. 7° 
predicate; —grimd, m. background 
—grund eines Gentildes, deepening 
of a picture; —gurt, f. 7. vent-astra 
gal; —haar, nv. back hair: —halb, 
adv. & prep. behind; —halt, m. am 
bush. ambuscade; reserve; —balt eis 
ner Armee, rear /reserve) of an army.; 
—hattiqg, —haltifdy, adj. reserved, 
secret; —hand, f. back of the hand; 
hind-quarter of a horse; (at cards’ 
youngest hand; —haupt, a. occiput, 
hind part of the head; —haué, ». 
back-house ; —her, adv. after, after- 
wards ; —hof, m. back yard, court 
yard; —fammer, f. back chamber, 
—feule, f. leg (of veal. mutton, &c.); 
—flane, f. hind paw, claw; —fopf, 
m. vid. —haupt; —laden, m. vid. —: 
gewölbe; —lage, f. deposit, pledge , 
—laB, m. or —laffenfchaft, f. eid. below; 
—laftig, adj. N. T. charged (loaded) 
too much behind; —laterne, f. M. 7 
poop-lantern; —cauf, m. Hunt. T. hind 
leg; —leder, n. hind quarter ofashoe ; 
—leget, m. depositary; —leib, m. 
back part of the body; —leif, nw 7 
after-leech of a stay sail; —lift, f. arti- 
fice, cunning, deceit; fraud; —lijtig, 
I. adj. cunning. deceitful, fraudulent, 
insidious, fallacious; II. adv. cunningly, 
fallaciously, insidiously ; —liftig nach= 
ftellen, to lay snares or a teap for; —= 
lufe, f. (pl. N) N. 7. after hatchway ; 
—manı, m. hindmost man, last man 
in rank; M. E. subsequent indorser, 
—inaft, m. mizen-mast; —nabt, £ 
seam, stitch onthe hind quarter; —s 
pferd, x. thiller, thill-horse; —pfor- 
te, f. back gate; —pfote f. hind foot, 
bind paw; —quartter, 2 7. hind 
quarter of a shoe; —tab, n. hind 
wheel; —raum, m. back space; M. 
T.afterhold; —riid8, adv. backwards, 
from behind; —faß, m. copyholder, 
vassal; small farmer, low tenant; 
descendant; —faffengut, n. estate of a 
copyholder; —fchenfel, m. hind leg; 
—{iff, n. poop, stern; —feblagel, m. 
hind quarter of a wild boar; —fegei, 
pl. N. T. after-sails; —feite, f. hind 
part; —feite ded Hocyofens, moutk 
of the furnace where the ore is 
thrown in; —ftedler, m. vid. —faffe; 
—fiß, m back seat; —fpidtig, adj. 7. 
of unequal hair in length; —fporn, m 
T. two iron staves, that bear the tin- 
plate-roll with the wire that is to be 
beaten ; —ftab, m. Gun. T. the muzzle- 
astragal and fillets; —ftaude, f 7 
cleft-post in paper-mills, in which the 
hind part of the swing is movable by 
means of a bolt; —ftellig, province. adj 
remaining, left; outstanding, owing, 
due; retrograde; msidious, treache:- 
ous, —fteven, m. N. T. stern post: — + 
ftrich, m. apostrophe ; —|tube, f. hack- 
room; —ftüd, n. hind piece ; —ftiide, 
pl. N. E. stern chases; —ftudel, m. T 


. standing cramp-iron in the hind part 


of alock; —taße, f. hind-paw ; —taıl, 
n. N. T. stern-fast; —theil, m. hind 
part; —theil eines Echiffes, stern, 
abaft; das —theil am Hembe, hind 
flap; —thor, n. back-gate; —thür f 
back door; —treffen, n. rear guard, re- 
serve of an army; —treibung, f. hin 
drance, preventing, stopping, thwarting 
—treppe, f. back stairs; —troß, m. Mil 
T. baggage, vid. Troß; —verdet u 
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N. T. quarter deck; —yviertel, n. hind 
quarter, loin; —wagen, m. hind part 
ofa coach; —wald, m. back wood; 
—wiloler, —waldsnann, m. back- 
wooflsman (in America); —wärts, 
adv. backward, backwards, behind ; 
— zeug, n. vid. —gefchitr. 

Htuterbletben, vin. (aus. fegn, 
to be left behind, alive; most in Hine 
terbliebene, 1. m. & f. dect. like adj he, 
she or those left behind, survivor: IL n. 
remains, rest. 

Hinterbringen, » ir. a. (einem 
etwas) to inform of (secretly), to 
asquaint with, to give notice. 
Hinterbringer, m (-8; pl. —) 
informer. 

Hinterbrtng ung, f (secret) in- 
formation, intelligence. 

Hintere, (der, die, t%3) adj. he, she 
who is behind or follows, what is be- 
hind or back. 

Hintere,m. (-N; pl.-M) contr. Hinz 
teri) backside, breech, posterior. 

Hinterführen, vo. u vid. Hinter 
gehen. 

Hintergähen, v. ira. to deceive. 

Sinterhälten, v. ir. a (einem 
etiva8) to keep back, to withhold, con- 
ceal. " 

Hinterläffen, ». wa to leave 
behind; to bequeath; Nachricht —, 
to leave word. 


Sur. Hinterlaffen, Berlaffen, Zurud« 
taffen. Bertajfen refers merely to the depar- 
ture ofa person or thing frora the place in which 
itbefore was. Zuruflaffen refers to that which 
one does not take with one, but which may fol- 
low. SDiutertajfen differs from Zuridtafen in so 
far, that daé Hintertaifene (what is left behind) 
remains there acd dceas not follow. 


Hinterlap, m. (—ffes) & Hinter: 
Liffenfchaft, f bequest, legacy. 

Hinterlägen, v. a. to deposit, give 
in trust. 

Hinterléger, m. (-8; pl. —) de- 
ponent. 

Hinterlégte, n. denosit. 

Hinterfchleichen, o. ir. a. toattack 
one by stealth, surprise. 

Hinterfchlingen, Hinterfehlie 
den, v. ir. a. vulg. to swallow down. 

Hinterfte, adj. hinamost, last; VW. T. 
sternmost. 

Hintertretben,». ir.a, to frustrate, 
thwart, hinder, preve”‘. 

Hintertretbung, f. frustration, 
thwarting. 

DHinterzieh en, a. ir. a. to defraud. 

Hinterziehung, f. defraudation. 

Hiuthun, v. ir. a. vulg. to place to, 
put to. there. 

Hintragen, v. ir. a. to carry to, there. 

Hintrauer n, v.a, to pass or spend in 
sorrow. mourning. 

Hintraumen, ».a.to dream away, to 
jass dreaming (one's time). 

Hintreffen, u. ir. n. (aux. haben) 
to hit. 

Bintreiben, v.ir.La. to drive to; 
IL. x. (aux. fey to go adrift (said of 
ships). 

Gintreten, vo. ir. m. \auz. feym) to 
step to, there. 

Hintritt, m. (-e8) de.ease, demise, 
death. 

Dintich, m. (-88) provinc. 1. zsthma ; 
2. — or compos. —fraut, n. bitter-sweet 
ta plant). 


Binitber, adı over (there); ccross; 
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aber die Eee —, beyond sea; for 
compos. vid, N. B. to Herüber. 

SKinüberdürfen, v. i. n. dlip.to be 
allowed to go or pass over to the other 
side. 

Hinüberfahren, v.ir.n. (aux. feyn) 
to drive over, cross aver to the other 
side. 

Hinübergehen, vo. mw Lm (aux. 
feyn) to cross, pass er go over, move 
over; If. a. to cross, pass (a bridge, &c.). 

OHtuiiberlaffen, o. i. a. to let go 
or pass over. 

DHiniiberfeyn, v. ir.n. ellip. to have 
Passed over. 

Sinübermwollen, v. ir. n. ellip.to 
wish (be willing) ı0 pass over. 

Hinim, adv. about, that way about ; 
dort um die Ge —, there about that 
corner ; dA —, that way about. 

Hintinter, adv. down; down there, 
that way; — fdjluden, to swallow 
down ; den Berg —, down hill; com- 
pos. —w<itt8, adv. downwards; for 
compound verbs vid. N. B. to Herab & 
Hinab. 

Hinmwagen, v. refl. to venture (to go) 
to a place. 

Sinwärts, adv. hitherward, on the 
way thither. 

Hinweg, m. (-e8; pl. -e) going or 
way there, thither. 

DHinweg, adv. away; over, vid. Weg ; 
in comp. separ. 

Hinuwegfiihren, v2. to lead away. 
Hinweggehen, v. ir. n. (aux. feyn) 
to go away; fig. to pass lightly over. 

Hinwegnahme, f. taking away. 

Hirmwegraffen, v.a. to sweep away. 

Hinwegfdreiten, vo. ir. n. (auz. 
feyn) to stride away. 

Hinwegfeben, v. ir. n. (aux. haz 
ben) über etwas, to overlook, take 
no rotice of. 

Hinwegfegen, v ref. (fich über 
etwas) to disregard, not to mind. 

Hinweben, v. u. & n. (aus. feyn) 
to blow to. 

Hinweifen v. ir. a. to show to, 
to bint at; to point to; to direct 
to; to refer. 

Hinmweifend, part. adj. pointing 
at, vid, Hinweifen; Gram. T. demon- 
strative. 

Sinmweifung, f (pl. -en) hint; di- 
rection, reference. 

DHinwelfeu, v. n. (aux. feyn) to 
fade, wither, waste, decrease gradually. 

Hinwenden a reg. & ir. wu to 
turn to. 

Hinwerfen, v. ir. a & ref. 1. to 
fling to, throw to, there; to throw 
down; 2. to drop; to sketch or write 
hastily; die Karten —, to throw up 
the game. 

Hinwieder, GHinwiederum, adv. 
again; on the other hand, in return. 

Hinwollen, v. n. (aux. haben) 
ellip. to wish to go to; fig to tend to, 
aim at; ich merfe, wo er bin will, 
I perceive his drift. 

Hinwinfden, v. a. & refl. to wish 
one or one's self to a place. 

Hinwirf, m. (-e8) throw, throwing 
to; something lightly sketched or done. 

Sinwürflic, adj. & adv. fig ob- 
jectionable. contemptible. " 

Hinwitrgen, 2.a. to throttle, strangle, 
slaughter, 

Hing, m. 1. Harry; fig. any name, as in 
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ging & Kung, Mr. so & Mr. so, 2. nd 
ater. 


Hinzgahlen, va. to pay down, te 
pay the ready money. 

Hinzählen, v. a. to, count down. 

Hingaubern, vo. a. to bring to or 
to represen., produce as by magic. 


Hinzgeihnen v a to skech a 
design on to some object; to sketch 
slightly. 

Hingeigen, vo. n. (auz. haben) to 
point to. 

Dingtehen, v.ir.I.a. to draw to 
wards, to; IL n. (aux. feyt) to go, 
march, remove to. 

Hingielen, v. n. (auz. haben) to 
aim at, tend to, have in view. 


DHingil, adv. to, towards; near; in 
compound verbs it expresses 1. addi- 
tion, connexion or increase ; il. ap- 
proach ; vid. N. B. to Hin; —banen, 
to build on, to; —fügen, —fegen, 
to add to, to join; —gehören, to be- 
long to; to be one of, to be amongst; 
—fomunen, to come to, to approach; 
to be added; —laffen, to admit: —s 
thun, to add; compos. —fügung, f. 
addition; T. apposition; —thuung, f 
addition; drawing in, connexion; Mit 
—ziehung der Spefen, adding charges, 
incizding expenses; —tvitt, om. step- 
ning up 19; ascess; accession. 

Hingug, m. (-08; pl. -ziige) going, 
marching or removing to. 

Hiob, m. Job; compos. —@bote m. 
messenger of bad news; —spoil, f 
Job’s post, unhappy ıntelligenre, ca- 
lamitous information; —sthränen, 
pl. Job’s tears; —ströfter, m. Job's 
comforter. 

Hippe, f. (pl. -M 1. sickle, hook, 
bill, hedging-bill; 2. — or Hippel, £ 
wafer; compos. —ubiader, m. water- 
baker; —neifen, n. wafer-iron. 

*Oippidtri€, ¢ veterinary art, farriery 

*Hippogry ph, m. (en) Myth. T 
winged steed. 

*Hip po fra, m.hippocras, medicated 
wine. 

*Hhippofrates, m. (pl. -ffe) Hip 
pocrates; joc. doctor, physician. 

*Sippofrätifch, adj. Med. T. Hip- 
pocratic. 

*Oippokratien, pl. B. T. Hippo 
cratea. 

*Hippolith, m. (-e8; pl. -e) Min 
T. hippolite. 

Hirn, n. (-88) brain, brains; also fig 
einem das — einfchlagen, to beat 
one’s brains out; cumpos. —arm, adj 
shallow-brained, —anhang, m. A. T 
bypophysis; —balfen, m. A. T. cor 
pus callosum; —befchiriner, m. s. 7' 
meningo phylax; —blafenwurm, m. 
byratis of the brain; —blatt, —blatt= 
chen, n. 4. T fontanel, fons pulsa- 
tilis; —bintader, f. cerebral vein; 
—bohrer, m. S. T. trepan ; —brecher, 
—teifer, m. joc. bad or heady wine: 
—truch. m. rupture or crack of the 
brain, —brüde, ¢. —fnoten, m an 
nulay protuberance of the brain; —s 
brüten, a. melancholy madness; —# 
briitig, adj. provine. mad; —dedil, m, 
vid. —fchale; —entzündung, f. in 
flammation of the brain; —fell, n. vid, 
—haut; —fläche, f. surface of the 
brain; —geburt, f. —gefpinft, =. 
whim, chimera, fancy, phautoin; —s 
grille, f bastard thistle-finch; w0d- 
pecker, nut-jobher: —grundfchlagader. 
f. A. T. basilary artery: —haut, f the 
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«kin covering the brain; meninges (.A. 
T.); obere —haut, dura mater; untere 
= pia mater; —hautbhruch, m. vid, 
—bruch ; —bible, f. cavity of the brain; 
—fammer, f. cell of the brain; —fel= 
ter, m. place in the brain where the 
four blood-vessels of the dura mater 
meet, —flappe, f. valve of the cere- 
sellun; —flopfen, n. beating of the 
brain; —frauf, adj. brainsick, feeble 
in intellect; —franfheit, f. brainsick- 
vss, distemper of the brain ; fig. mental 
gerangement ; —fraut, n. euphrasy ; —= 
Ereife, pl. 4. T. epispheria ;—füchlein, 
u. vid. —fchnitte ; —lappen, m. lobe of 
the brain ; —Iehre, f. craniology ; —108, 
adj. brainless; silly, nonsensical ; —10= 
figfeit, f. want of intellect; —maffe, 
f. substance of the brain; —matf, x. 
medullary substance of the brain; —= 
pfanne, £. —fchivel, m. —fehale, f. 
brainpan, skull, cranium (A. T.); —= 
98, m. the glanders; —fchädelbein= 
matf, x. diploe; —fchätelbruch, m. 
fracture of the skull; —fdpddelfuge, f. 
suture of the cranium; —[chädelnaut, 
f. A. T. pericranium; —fapinelfnoz 
then, pl. plates of the cranium or skull; 
—foarellehre, f vid. Echidellehre ; 
—Ichädelnaht, f. vid. —fehddelfuge ; 
—febaleidectel, m. skull-cap ; —fchas 
leuhaut, f. film of the brain; —fchu= 
lenmoo8, x. cup-thong, usnea; —< 
fcheidewanbde, pi. A. 7. the two lainine 
of the skull; —fchlagarer, f. cerebral 
artery ; —fehnitte, f. slice of bread and 
calt’s brain; —febwiele, f. vid, —bale 
fen; —fpalt, m. —fpalte, fa. 7. 
vulva cerebri; —fpinnengemebe, m. 
A.T arachnoid; —fpuf, m. chimera, 
fancy phantom; —fteit, m. Min. T. 
ence; halites; —tabaf, m. cephalic 
uf; —toben, n. agitation Öf the 
ersin; —toll, adj. vid. —wüthig; 
—trichter, m. 4. T. funnel of the 
brain; — verrückt, adj. vid. —wüthig; 
— weh, n. vid. Kopfweh; —wunde, f. 
injury of the brain: —wurft, f. a large 
kind of sausage, brain-pudding: —- 
wuth, f frenzy, madness; ——wiithig, 
adj. frantic, mad. 
Hirnlein, n. (-8) cerebel. 
Hirfch, m. (-885 pl. -e) stag. hart ; 
compos. —baunt, m. sumach; —bein, 
n. 1. foot of a stag or deer: 2.cross of a 
stag; —bejoar, m. or —fugel, f. stag's 
hezoar; —bifam, m. —thräne or —= 
gähre, f. musk (or tears) of a hart; —= 
bod, m. 1. stag. vid. Hitfch ; 2. mus(i)- 
mon: —braun, —farben, —farbig, 
adj. fallow, fawn- (or deer-) coloured ; —= 
brunft, —brunft, f rut. rutting season 
of harts or deer: —oruft, f. breast of 
a stag; —biirfdye, f. shooting (of) 
harts; —dorn, m. buckthorn; —eber, 
m. babyroussa, {Indian hog; —führte, 
f. foiling or track of a deer, slot; 
—fänger, m. hanger, cutlass; —= 
farbe, f. fallow colour; —feifte, f. 
Hunt. T. season when the harts are 
fat; —fell, n.—faut, £. skin, hide of a 
or deer; —finf, m. green finch: 
—fuf, m. foot of a deer, hart's foot; 
—futter, n. food for deer; B. T. 
hart’s-fodder, hart’s eye; —gallerte, 
Jf hart’s-horn jelly; —gang, m. (of 
horses) galloping pace; —garı, —= 
Neg, n. net for catching stags; —gat= 
ten, m. deer-park; —qedB, n. viands 
of deer, of a hart; —geilen, —hoden, 
f. pl. doucets; —gelo8, n. Hunt. T. 
fumets, fewmets; —gereibt, adj. skilled 
in deer-hunting; —gefebret, n. braying 
ofa hart; —qeweih, n. horns, attire. 
head cf a stag, antiers; —ATAS, = 
part's horn (plantain); —ygünfel, 
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B. T. sweet maudlin; - -haat, n. hart's 
hair; —bal8, m. stag’s neck; —haut, 
f. vid, —fell; —heil, n. hart-wort; —= 
bol (under, m. mountain or water-elder ; 
—horn, n. harts-horn; gerafpeltes 
—hborn, hart’s-horn shavings ; —hornz 
baum, m. sumach, stag’s-horn tree; 
= f hart's-horn jelly; 
—horngetft, m. (volatile) spirit of 
hart’s-horn, hart’s-horn spirit or drops ; 
—hornfäfer, m. vid. —Eifer; —- 
hornöl, m. hart's-horn oil; —horn= 
falg, n. (volatile) salt of hart's-horn, 
hart’s-horn, salt; —hund, m. stag- 
hound; —jagd, f. —jagen, n. hunting 
of stags, stag-hunting; —fäfer, m. 
horned (or horn-)beetle, stag-beetle, 
stag-fly; —Ealb, n. fawn; —fameel, 
n. lama or llama, the camel of Peru; 
—faften, m. stag-cart; —feule, f. —- 
fehlagel, m. haunch of a deer; —flee, 
m. eupatory; —franfheit, f. stag- (or 
hart-)evil; —freuy, n. cross (= heart- 
bone) of a stag; —fub, f. hind; —= 
fubbaut, f. skin of a hind, hind-skin; 
—lager, n. lodge, retreat of a deer; 
—lattig, m. colt’s foot; —lauf, m. 


Hunt. T.leg, foot of a deer, hart's foot; | 


—leder, 1. buckskin; —ledern, adj. 
buckskin; —lofung, f. vid. —gez 
los; —{uch8, —wolf, m. lynx; —= 
mangold, m. —melde, f. lungwort; 
—möhre, f. parsnip; —niere, f. kidney 
of a stag; —paftete, f. venison-pasty ; 
—polei, m. —miinge, f white dittany ; 
—tuf, m. Hunt. T. horn for imitating 
the voice of stags, a deer-call ; —ruthe, 
f. yard ofa stag; —fchale, f. edge of a 
stag's hoof; —fhröter, m. vid. —= 
Fifer; —fchwabden, m. Hunt. T. single 
ofastag, &c; —fchwung, m. 1. single 
of a stag, &c.; 2. B. T. dwarf-elder, 
danewort; —fchweiB, m. Hunt. T. 
blood of a hart; —fprung, m. Hunt, 
T. sole of a hart’s foot; —ftein, m 
vid. —bezoar ; —talg, m. suet of deer, 
stag-grease ; —triiffel, f. bart’s truffe ; 
—wiidbret, ». venison; —wurnt, m. 
stag-worm; —1Wittg, f. hartwort; —= 
ghege, f. female of the musimon; —= 
jlemer, m. 1. vid. —ruthe; 2. haunch 
of venison; —zjunge, f£ —gungen= 
fraut, n. B. 7. hart’s tongue. 
Hirfe, f (Hüfen, m. or Hirfche, 
provinc.. millet; compos. -—brei, m. 
millet-pap; —bdviifen, pl. A. T. mi- 
liary glands; —fieber or —nfieber, u. 
miliary fever, purples; —flechte or 
—uflechte, f. morphew on the skin; 
—firmig, adj. miliary ; —gras or —nz 
gras, x. millet grass; —forn, n. mil- 
let grain; —tpfriemer, m. fanciful, 
whimsical fellow, millet pricke: ; —It= 
vogel, m. green-finch. 
Hirt, (Hirte) m. (en; pl -en. 1. 
hetdsman, shepherd; 2. fig. chief, ru 
ler; 3. keeper; pastor, parson, curate. 


Hirten, pl. of Hirt, in compos. —= 
amt, n. fig. parson’s office, calling ;—= 
art, 5. pastoral manners; —brief, 
m, pastoral letter or mandate ; —Ddicht= 
art, f. pastoral or bucolic poetry ; —= 
dichter, m. bucolic, writer of pastorals ; 
—feft, n. pastoral festival; —flöte, f. 
shepherd’s flute; —gedicht, n. pasto- 
ral, bucolic, eclogue, idyl; —gericht, 
n. pastoral jurisdiction ; —gefung, m. 
pastoral song or poem; —gefpräd), n. 
eclogue ; —qott, m. Pan; —göftinn, 
f. Pales : —haft, adj. pastoral; —haus, 
n. —hitte, f. shepherd’s cot; —bund, 
m. shepherd’s dog ; — junge, —frabe, 
m. shepherd's boy; —fittel, m. —= 
Eleid, n. pastoral dress or habit; herds- 
man’s smockfrock; —lager, n. en- 


n | campment of wandering shepherds ; 
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—leben, n. pastoral life; —lted, « 

pastoral song; —lohn, m. wages of a 

shepherd; —108, adj. without a shep- 

herd or guardian; —luft, p. pastora! 
diversion or mirth ; —mädeben, n. shep- 
herd’s daughter or girl; —mdpig, ad. 
pastoral; —pfeife, f. shepherd's pipe ; 

—tohr, n. reed-pipe; —fchleuter, fr. 

shepherd’s sling; —fchutt, m. slıen 
herd’s wages in corn; —fitten, pl. pas- 
toral manners; —fpiel, x. pastoral: 
—ftab, m. shepherd’s crook; pastoral 
staff; bishop's crosier: —ftant, m. 
pastoral condition; —ftüd, n. pastoral; 
—tafche, f. shepherd's bag ; shepherd's 
purse (a plant); —volf, n. pastoral 
tribe, pastoral nation; —welt, f. pas 
toral world or ınanners. 

Hirten, v.a. provinc. vid. Hüten & 
Weiden. 

Hirtinn, f. (pl. -en) shepherdese. 

Hirtlic, adj. & adv. pastoral, rustic. 

Hi8, m. Mus. T. B sharp. 

Hispanien, x (-8) Spain. 
*Hispanismus, m. a Spanish 
idiom. 

Differ f. (pl.-n) pulley. 

Hiffen, va. N. T. to hoise, hoist up. 

Hiptau, 2M T. halliard. 

Hift! interject. hoi or haw (used by 
drivers). 

*Hiftiodromte, f. artof navigation, 
bistiodromia. 

Hiftdrchen, x. (-8; pl. —) little tale 
or story. 

*Hiftörie, f. (pl.-m) history, story - 
tale ; vid. Setpiae: —nbuh, n 
historical bock, book of history ; = Us 
maler, m. histon:cal painter; —afchrede 
ber, m. historiographer, historian. 

SHiftortette, f. via. Hiftörchen. 

*Hiftörif, f the art of historiograpky 

« iftdrifer, m (-8; pl. —) 

iftdricus, m. histonan. 

*Hiftoriogräph, m. (en; pl.-ew 
historiographer. 
»Hiftoriographie, f. historiogra- 
phy. , 

Hiftdrifch, L. adj. historical; II. ade. 
historically. 

“Siftriünen, pl. Roman players; 
jugglers, buffoons. 

Sitfche, f. vid. Hütfche. 
Hitfchel, f. (pl.-N) provine. elder. 
Hi-blafe, —blatter, f. heat-pimple, 
pustule, blister, wheal ; —blütig, adj. 
choleric; —blütigfeit, f. passionate 
or choleric temper; —butter, f. melted 
butter; —fopf, m. hot-head, hotspur; 
—föpfig, adj. hot-headed, hot-brained ; 
—meffer, 2. pyrometer; —meffung, 
f. the measuring the expansion of bo- 
dies by heat; —inittel, n. medicine 
of an inflammatory nature ; —imonat, 
m. hottest month in summer (July or 
August) 

Hiße, f I. heat; fig. heat, hotness, 
ardour, ardency, fervency, transport; 
2. T. batch (of bread): 3. heat, rut (of 
animals): — be8 Sieberé, height of 
the fever; in dic — fommen, to grow 
hot ; fig. to fly into a passion; In ber 
erjtert —, in the first transport, 

Hive, v.n. (aur. haben) to heat, to 
cause heat 

Hißig, L adj. 1. hot. ardent, fervid, 
fervent ; 2. passionate ; 3. causing heat, 
inflammatory; 4. being in a state of 
heat; 5. of animals) being at heat, 
rutting: —@ Natur, choleric temper; 
—vorde Etirn, hot-headed: ven en 
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Magen, hot stomach; ein —-e8 Fiez 
ber,a burning fever; ein auf der Jagd 
zu —er und, a hound too keen at 
the sport; Il. adz. notly, ardently, pas- 
sionately, &c. 


Bißigfeit, f. heat, hotness, ardour. 
‘Hiverindge, f.the wintering of ships. 
60! §060! int. ho! ho there! 
holla! 

Hdbel, m. (-8; pl.—) plane: com- 
pos. —bauf, f. joiner's bench, lathe; 
—binde, f. S. T. kind of truss ; —dia= 
mant, m. glazier’s diamond; —etfen, 
n. plane-iron; —fürınig, adj. having 
the form of a plane; B. 7. hatchet- 
sbaped: —gehdufe, z. plane-stock ; 
—fajten, m. shaviag-tub (of bookbind- 
ers); —flinge, f. vid. —etjen; —fpan, 
an. —|päne, pl. shavings brought off by 
the plane; —fpänbinde, f. vid. —= 
Binde, —fpanpapier, „. paper made 
of wooden shavings. 


Höbeln, v. a. & x (aux. haben) to 
plane; fig. einen —, to polish one. 
*‘Hobve, f. (pl. -8) oboe, hautboy. 
*Hobotft, m. (en; pl.-en) hautboy- 
player. 
65 ch, adj. (Höher, Höhe, Hoes) 
comp. höher, supert. hödt; 1. high; 
tail; 2. fig. high, lofty, great, noble, 
sublime, eminent; 3. proud; 4. ex- 
pensive ; ein hoher Geift, a high spirit, 
reat genius; aus einem hohen Tone 
prechen, to talk big; eine hohe Sar= 
be, a high colour; die hohe See, high 
sea, the main sea: hohes Land, high 
land ; das hohe Alter, the great age; 
ein hohes eft, a great holiday; der 
hohe Priefter, high-priest; e8 tft ho= 
ber Tag, it is broad (high day); eé tft 
hohe Zeit, tis high time; eine hohe 
Schule, a university; die hohe Jagd, 
the hunting of deer; bei hoher Strafe, 
under grievous penalty; drei u. f. w. 
Mann—, three men deep; auf ho= 
hem Supe leben, to live in great 
style; superlatine degree, Hidhfte, high- 
est, fig. highest, greatest, supreme, 
extreme, utinost; die höchfte, Noth, 
extremity : utmost necessity; die hich= 
jte Ghrenftelle, the highest pitch of 
glory ; aufs hick Pz, zum höchften, at 
best, at the most ; e8 tjt mit ihn aufs 
böchjte gefommen, he is reduced to 
the utmost extremity; went e3 aufé 
bhöchfte fomınt, when all comes to all, 
II. adv. high, highly, greatly, nobly, 
mightily, extremely, very, much; 88 — 
anfıngen, to begin in a high strain; 
das iff mir gu —, that is above my 
reach; gar ju —, too high, subtle, cri- 
tical; — vebdelt, to speak hard words ; 
— nach Norden, high to the north; 
— gehen, to run high; — hinaus 
wollen, fig. to aim (too) high; bie 
Saiten — fpannen, to make high 
pretensions; — aufhorchen, to listen 
with great attention; — angefchrieben 
ftehen (bei einem), to be high in cre- 
dit, esteem; e8 geht bet ihm — her, 
he lives in great style; compos. of 
Hod); compound verbs which are separ- 
able, vid. below ; —achtbav, adj. highly to 
be respected; most honourable ; —ade- 
lig, adj. most noble ; —altar, m. great 
eltar, high altar; —alterig, adj. vid. 
—bejahrt; —amt, n. higb-mass ; da8 
— amt halten, to officiate public mass; 
— angefchwollen, adj. high swollen: 
—anfehnlich, adj. highly respectable, 
worthy, venerable, reputable; —be= 
gabt, ta, of zreat parts. highly gifted ; 
—beglückt, adj. most happy ; —begiin= 
fit, adj. higbly favoured ; —beherzt, 
wd. very courageous; —beinty, adj 
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high-legged; Jig. exorbitant, very dear; 
—bejabrt, —betagt, adj. of old age, 
decrepit; —befümmert, ad. highly 
concerned (grieved); —belobt, aaj. 
highly praised, —bemajtet, adj. high 
or taunt-masted; —beriihmt, adj. high- 
ly renowned; —befchlagen, adj. Hunt. 
T. big with young; —betraut, adj. 
holding an employment of trust; —be- 
trübt, adj. deeply afflicted ; —bewegt, 
adj. greatly agitated (said of the sea) ; 

. moved in the inmost heart; —= 
blau, adj. azure, light blue; —boots- 
mat, m. NM. T. upper boatswain ; —= 
bord, m. high deck; —bordfchiff, n. 
N. T. large ship ; —brüftig, adj. hav- 
ing a high breast, chest; —bujtg, adj. 
full-breasted ; —der0, pron. + for Shr, 
Ihre, your; —beutfch, adj high-Ger- 
man, high-Dutch; die —bdeutfchen, 
inhabitants of upper Germany; —= 
deutfchineifter, m. vid. —meifter ; —= 
diefelben, pron. + for Sie, you; —= 
otud, m. high-pressure; —ebene, f. 
elevated plain, table land; —edel, adj. 
right noble ; &w. —edeln, your wor- 
ship, honour ; —edelgeboren, adj. well 
and respectably born; —ehvrwiirdig, 
adj. right reverend; Ew. —ebrwiir= 
dei, your reverence; —eigen, adj. 
(said of high personages for eigen, 
own); mit —eigener Sand, with his 
own (the king’s, &c.) hand; —entzückt, 
adj. in ecstasy; —erfahren, adj. of 
reat experience, highly skilled, —ev= 
teut, adj. highly rejoiced, overjoyed; 
—erhaben, adj. very lofty, sublime: 
T. alto relievo; —erhoben, adj. high- 
raised; —erleudhtet, adj. highly en- 
lightened; —erfprieplich, adj. highly 
useful or beneficial; —erftaunt, adj. 
greatly astonished or amazed; —¢¥- 
wähnt, adj. above mentioned (said of 
high personages) ; —erzürnt, adj. very 
angry, highly incensed ; —fahrend, 
adj. proud, high-flown, imperious ; —= 
feterlich, adj. solemn (in a high de- 
gree) ; —fein, adj. superfine ; —flam= 
mend, adj. high-Aaming ; —flieger, 
m. kite-fish; —flite, f. flageolet; —= 
fretherrlich, adj. nia. Sreiherrlich ; 
fürftlich, adj. illustrious ; Ew. —fürfte 
liche Durchlaucht, your serene high 
ness; —Qarn, n. net for catching partrid- 
ges; —geachtet, adj. highly esteemed; 
—geberde, f. high demeanour; —ge= 
bietend, part. adj. high commanding, 
invested with high command; —ge= 
bietender Gert! dread lord! —ge= 
birge, n. chain of high mountains; 
the highest part of a chain of moun- 
tains ; —geboren, adj. right honourable 
(title given to counts); —gebrüftet, 
adj. vid. —britftig ; —gedacht, udj. vid. 
—erwähnt; —geebrt, avj. highly hon- 
oured (an epithet of address); —ge= 
fürbt, adj. wd. —farbig; —gefühl, 
n. high feeling, enthusiasm ; —gehend, 
part. adj. high-going (said of the sea); 
—gelag, n banquet; —gelehrt (—ge= 
lahrt), adj. very learned; —gelobt, adj. 
blessed, magnified; —geneigt, aj. high- 
ly favouring, most kind, most gracious ; 
—genuß, m. high enjoyment; —geprie= 
fon, adj. greatly extolled; —geridht, n. 1. 
gallows. execution place; 2. supreme 
penal court or judicature; —gericht3= 
herr, m. the lord who is invested with 
high jurisdiction; —geruch, m. high 
(refined) smell; —yefang, m. ode, 
hymn : —gefchäßt, adj. much esteemed: 
—gefchmad, m. high (refined) taste; 
—gefegnet, adj. highly blessed ; —ge= 
finnt, adj. high-minded; —geftellt, 
adj. high-placed, elevated in rank ; —= 
getbürmt, adj. high-towered; — 
wachfen, adj. high-grown ; —gewdf- 
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fer, pl. high water, freshets (M7) 
—gewölbt, adj. high-arched; — ge 
wiitgt, adj. high-seasoned; —qraf, m 
province. high judge; —gräflich, adj 
belonging to a count, earl or lord; most 
noble; —grün, adj. of a vivid green: 
—halbgefchlagen, adj. T. high coloured 
(said of gold leaves) ; —halfig, adj. high 
or long-necked; —heilig, adj. most 
holy; —bet, adv. from above; fig. of 
noble extraction; —herjig, adj. high 
minded, bi h-spirited, magnanimous | 
proud; —berzigfeit, f. And 
ness, magnanimity; —holj, „. top 
branches of a tree; —born, n. haut- 
boy; —bornblifer, m. player on the 
hautboy ;—jührig, adj. vid. —bejabrt ; 
—fettig, adj. T. of the high warp; 
—fettige Teppiche, tapestry of the 
high warp; —flingend, —lauteno, 
adj. high-sounding, pompous; —laue, 
n. highland; —länder, m. highlander , 
—lebret, m. professor at a university: 
—lehrerftelle, £. professorship; —lied, 
n ode, hymn; —loblid), adj. very 
laudable ; —ınahl, n. vid. —gelag * —= 
maftig, adj. vid. —bemaftet; —maul, 
n. kind of salmon; —metfter, m. 
grand-master ; —meifterthunt,n. grand 
masterdom; —neffe, f. great mass; 
—mögend, adj. high puissant ; —mi= 
gende! your high mightinesses ! 
muth, m. haughtiness, loftiness, prute, 
insolence; —muth foinmt vor dem 
Balle, prov. pride goeth before de- 
struction; —miithig, I. adj. high- 
minded, baughty, lofty, proud; II. adn. 
haughtily, loftily; —muthsteufel, m, 
haughty spirit, pride; —nafig, adj. su- 
percilious; —ndthig, adj. very need 
ful; highly necessary ; —nothpein: 
lich, adj invested with the high cri- 
minal jurisdiction ; —ofen, m. furnace: 
—pflafter, n. high pavement: —= 
preislich, adj. most laudable. illustri- 
ous; —priejter, m. vid. Hobhepriefter ; 
—randtg, adj. having a high border, 
—rofenroth, adj. of a bright rose-vo- 
lour ; —toth, adj. vivid red, vermilion; 
—rüdig, adj. highbacked; —rımt, 
adj. convex; —ründe, —rundheit, f. 
convexity; —fchdjtig, adj. T. ot 
bautelice; —fchdgbat, adj. highly 
estimable, respectable; —fchagung, f. 
esteem; —fdhenfelig, adj. high-legged; 
—fchule, f. academy, university; —= 
fchiiler, m. academician, student: —= 
fchulterig, adj. high-shouldered ; having 
one shoulder higher than the other; 
—fchuB, m. shot into the air: 
fchwanger, adj. far advanced in prey: 
nancy; —fchwellend, adj. high swel- 
ling; —felig, adj. late (of the dead); 
ber —felige König, his late majesty ; 
—finn, m high sentiment, magnani 
mity ; —finnig, adj. nigh-spirited, 
magnanimous; —ftimmig, adj. high 
gıuwn, having a high stem; —ftift, 
n. archbishopric: chapter of a cathe 
dral; —ftiftöfirche, f. cathedral, col 
legiate church: —ftimme, f. Mus. T 
trevle, vid. Discant; —ftrebend, acj. 
hign-aspiring; —ftiicf, n. chine {in 
cookery); —teutfch, adj. vid. —beutich; 
—trabend, adj. fustian, bombast, bom- 
hastic, high-swollen, of high strain; 

traber, m. high trotting horse; —9¢ 
dient, adj. highly merited, of great 
merit ; —vermogend, adj. very mighty ; 
—verniinftiq, «dj. very reasonable, 
—verrath, m. high treason; —verrds 
ther, m. one guilty of high treason 
traitor; —veredtherifch, adj. weason 
able; —verratherifche Imtriebe, trea 
sonable practices; —verftändig, adj 
very wise, ingenious: --wade, 7 
mountain-watch ;—widter, m watch 
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man or sentry stationed on a mountain; 
waib, m. forest of tall trees ; —War: 
&, f. watch-tower on a mountain; 
—waffer, n. high water; —~twafferz 
ftannggeichen, n. —wafferftandsmef= 


fev, m. flood mark, high-water-inark ; | 


eg, m. causeway, high road; —= 
weile, adj. very wise; —wwerth, adj. 
most worthy, highly dear; —wid)tig, 
adj very weighty, important; —rild, 
n. venison; —wohledel, —woblevel= 
geboren, adj. well-born (in titles) ; Gw. 
—wohledelgeboren, your honour, your 
worship; —mohlehrwürdig, adj. re- 
verend; —wohlgebvren, adj. high and 
noble; right honourable; — würdig, 
adj. highly venerable ; right reverend: 
‘Sw. —würben, your reverence; da8 
—wiirdige or —wiirdigfte, the host 
(in the Romish church) ; —zuehrend, 
—juverehrend, ad). most esteemed, 
highly honoured. 


Hichadyten, o. u. separ. to esteem, 
respect. 

Hddadhtung, f. esteem, respect; 
—-évoll, adj. & adv. respectfully, with 
great respect. 

Hdchhetmer, m. (-8) Hock (sort 
of wine). 

Hdch lich, adv. highly mightily, greatly. 

HSöhfhäßen, v.u. separ. toesteem 
highly, 

HSöhfhäkung, f. highesteem or 
estimation, respect. 


Hichfel, n. (-8) T. a thing put un- 
der another for the purpose of rais- 
ing it, 

Hdd) ft, adv. most, at the most, very, 
extremeiy, in the highest degree. 


Hidft-befteuerte, m. & f. dect 
“ike adj. highest tax-payer, principal 
tax-bearer: —bdero, —dicfelben, vid. 
Hoddero, Hochdiefelben. 
Hic) tens, adv. at the most, at best. 
Hochzeit, f (pl. ett) 1. wedding, 
nuptial, marriage, bridal; 2. + time 
of festivity, solemnity, festival: (prince 
ly) banquet; —ntachen, to cele- 
brate a wedding; compos. —bett, x. 
bridal bed, nuptial bed; —bitter, m. a 
man employed to invite to a wedding ; 
—brief, m. letter of invitation to a 
wedding ; —ceremontett, pl. hymeneal 
rites; —farfel, f nuptial torch ; —= 
feit, n. marriage-feast, wedding-feast ; 
—feier, f. celebration of a wedding; 
—gaft, m. wedding guest; —gedicht, 
a. epithalamium, nuptial poem; —ge- 
prange, x. nuptial pomp; —gefang, 
m. vid. —livd, —gefchenf, n. nuptial 
present; —gott, m. Hymen; —haus, 
n. the house in which a wedding is 
celebrated’ —fleid, ». wedding gar- 
went; —fralz, mm. bridal garland; —= 
kuchen, m. bride-cake; —ieute, pt. 
wedding guests; —lied, n. nuptial 
song; Ital, x. —Hmaus, m. wed- 
ding meal or breakfast; —nacht, f. 
wedding-night; —fehmud, m. bridal 
ornaments; —fag, m. wedding day; 
—tanj, m. wedding dance; —vater, 
an. bride’s father; man who furnishes 
the expenses of a wedding to another 
person; —twein, m. wedding wine; 
— woche, f. first week of the honey- 
moon. 
Höchzeiter, m. (-85 pl. —) provine. 
bridegroom. = 
Hochgeiterina, f. (pl. -eN) provinc. 
bride. 
Hichzeitlich, adj. nuptial. 
Hick, m. (Bi pl. -€) province. cot; 
shed 
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Höfe z (pl. -m vulg. 1 heap of 
sheaves; vid. Bündel; in —n fegen, 
to set in heaps; Y. the back. 

Höden, v. t.a. to set in heaps: to take 
upon the back; IL. «. (aux. haben) to 
get upon one’s back; to perch, squat; 
vu/g. to be idle, keep sitting in the 
same place; zu Haufe —, to sit 
always at home, never to go out. 


Höfer, m. (-8; pl.—) 1. inequality, 
knob, lump, hump; bunch; ¥. one 
who sits continually at home; 3. one 
who puts up sheaves; 4. huckster, 
retailer; einen — haben, to be hunch- 
backed. 

Hoeridt, I. ad. rugged, 
bunches ; U. adv. ruggediy. 

Hoderig, adj. 1. uneven, rough; 2. 
hunchbacked 

Höde, f. (pl. -m) & Hoden, m. (-8) 
testicle, stone; compos. —nbruch, m. 
rupture of the scrotum; —biutader, 
f A. T. testicular artery; —fürntig, 
adj. B. T. testiculate; —nfraut, m. 
orchis, dogstone ; —tfact, m. scrotum, 
purse. 

*Hodegefis,}f. the guidance or in- 
*Hodegetté § troduction to the stu- 
dies pursued at colleges. 
*Hodegét, m. (en; pl. -en) guide, 
instructor. 
*Hodegétifdh, ad. 
preliminary (to studies). 
*Honométer, n. (-8; pl. —) odo- 
meter; pedotneter, road-measure. 
*Hodométrifch, adj. according to 
the odometer or road-measure. 
*Hddur or Hüder, m. North. Myth. 
T the blind god of darkness. 

Hf, m. (-08; pl. Höfe) 1. place sur- 
rounded with a fence or wall; yard,, 
court yard; area; 2. grange, farm; 
3. seat, manor, house, country-house ; 
4. court, residence, palace; 5. court, 
household; 6. halo (um dir Sonne 
or den Mond) ; — um die Augen, um 
die Bruftwarge u. f. w., circle; einer 
Perfon ven — machen, to court, to 
pay one’s court to; an den — geben, 
to go to court; ant or bet —e, at 
court; {N den —, into the court- 
yard; it dem —e, in the court-yard ; 
bet —e etwas gelten, to be great 
at court: compos. —ader, m. field, 
belonging to a farm; —advofat, m. 
court-advocate, sergeant-at-law ; 
agent, m. court-agent ; —amt, m. court 
employment; oflice in the royal house- 
hold; —apotbefe, f. apothecary's shop 
attached to the court; —apothefer, 
m. apothecary to the court; —«ar= 
beit, f work done for the court; 
work done for the lord of the mano 
—art, f. manner of the court; —«av- 
tigfeit, f. politeness, urbanity ; —argt, 
m. court-physician ; —büdfer, m. baker 


like 


introductory, 





to the court; —bäderei, f. bakery 
to the court; —banquier, m. banker 
to the court; —barbier, am. barber 
to the court; —bauamt, n. board 


of works (superintending the public 
buildings of the prince); —bauer, m. 
serf of an estate; —beamte, m person 
in office about the court; —betiente, 
m. Officer at court; court-servant. 
—bedienung, f. vid. —amt ; —befebl, 
m. order from the court; —befreit, 
adj. privileged, protected or patronized 
by the court; —befehett, m. 1. de- 
cision or answer from the court; 2. 
polite but evasive answer; —biblio= 
thet, f. library of the court; —bib- 
(ivtbefar, m. librarian to the court; 
—bier, x. very good beer; —bildhaner, 
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m. sculptor to the court; —böttcher, m 
cooper tothe court; —braudy, m. custom 
at court ; —brobd, n. bread for the court 
—brod effen, to be in the service of the 
court, of a prince orking;—buchdruder, 
m. printer to the court; —buchhalter, m. 
book-keeper to the court; —buch- 
handler, m. bookseller to the court; — 
burg, f. residence, prince’s palace ; — * 
capellan, m. court-chaplain ; —cayels 
le, f. royal or court-chapel; —caffe, f 
civil list; —cavalter, m. courtier; —te= 
temoniell, n. vid. —braudy & —fitte; 
— coinmiffär, m. commissary appointed 
by the court; —commiffton, f. com 
mission appointed by the court; —r 
compliment, n. court compliment; fig 
court holy-water, fair empty words; 
—conbditor, m. confectioner to the 
court; —bdame, f. lady at court; — 
degen, m. dress-sword; —richter, m. 
poet-laureate ; —dieNet, m. court-officer, 
court-servant; —bienft, m. J. court- 
service; 2. socage; —einfiufer, m. 
purveyor to the court; —ctifette, f: 
court etiquette; —factor, m. court- 
factor; —fähig, adj. having the right 
to appear at court; —fähıgeit, f. right 
of admission to court; —farbe, y. 
court colour, livery; —feft, n. court- 
day, gala-day ; —folge, f. obligation of 
following the court on some occasions ; 
—fourter, m court-messenger ; —ftäus 
lein, ». maid of honour; —freiheit, f. 
rights or privileges of a court; right 
or privilege granted by the court; a/so 
district enjoying privileges from the 
court; —freund, m. friend at court; 
fig court friend, 2. e. inconstant friend; 
—freunpfchaft, f. friends at court; fir. 
false friendship ; —futter, n. forage for 
the horses and cattle at court; —fute 
teramt, n. court-forage-office; —fütz 
termetfter, m. officer who provides for 
age for the court; —futterfchreiber, 
m. clerk of the court-forage-ntlice; —= 
gebraud), m. usage of the court; eti- 
quette; —gefolge, n. retinue of the 
court; —gerath, ». 1. farming-imple- 
ments: ©. kitchen-utensils of the court: 
—gericht, a. superior court of justice; 
aulie council; —gevichtsadvofat, m.ad- 
vocate of a superior court ;—getichtös 
affeffor, — gerichtsbeifiger, m. assessor 
of a superior court of justice; —qe= 
richtsrath, m. counsellor of a superior 
court: —gefchmeiß, n. court-vermin; 
—gefinde, . courtiers; —glüd, n. 
fortune made at court; —qunft, f 
court-favour; —giünftling, m. court- 
minion; —gilt, n. domain, crown-do- 
main; demesne; —haltung, f house- 
hold of a prince. court; die fünigliche 
—tbaltimng, the king’s household; —= 
handwerfer, m. tradesman patronized 
by the court: —herr, m. nobleman, 
landlord, lord of the manor; courtier 
—hörig, adj. belonging to the lord of 
the manor: —hund, m. yard dog. house- 
dog, watch dog, —ıntrtgue, f. court 
intrigue; —jüger, m. ranger or hunts 
man of a king or prince; court hunts- 
man; —jügerei, f. the rangers or hunts 
men of a court collectively: house of 
such a person; —figermeifter, m. 
master of the chase to the prince; 
—jude, m. Jew employed by the court 
in money and other transactions; —= 
junfer, m. page, equerry ; —fammer, 
f. exchequer; —fanjelet, f. court- 
chancery: —fangler, m. court-chan 
cellor: —fellner, m. butler to the court, 
—tirche, f. court church; —fletd, n 
court-dress —fod, m. cook at court 
—tfricgsrath, m military counsellor to 
the court: —fiiche, f. court sitchen: 
—füchenne ftev, m ar of the 
a 
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sourt kitelen; —flifet, m. cuoper to 
‘he court; —funft, f. art of a courtier; 
—fitnfte, pl. artifices, intrigues of 
courtiers; —fiinftler, m. artist to the 
court; —lafei, m. court-servant; —= 
lager, n. residence, palace; —lajter, 
n. vice of the court; —leben, n. court- 
life; —leder, m. cont. mean flatterer at 
court; —lebet, n. court-feof; —leute, 
pl. courtiers, people at court; —livree, 
court-livery; the domestic servants 
of a king or prince; —liferant, m. 
furnisher to the court; —luft, f. court- 
air; —muacher, m. one who pays his 
court, courtier; —Naler, m. painter to 
the court; —inanter, f. court-manner, 
— mann, m. courtier ; —mänifch, adj. 
like a courtier, courtlike; —marfchall, 
m. ınarshal of the prince’s household, 
seneschal; —marfcjaliamt, n. court of 
ınarshalsea, office of the marshal of the 
king’s household; —nüßig, adj. court- 
like; —medifus, m. physician to the 
court; —Mmeitt, m. farmer; —meifter, 
m. governor, tutor; bailiff, steward; 
—meifter auf Neifen, travelling go- 
vernor; —meifterinn, f. governess; 
housekeeper; —meifterlich, adj. go- 
vernorlike, tutorlike; —mufifant, m. 
court-musician; —Hätt, m. prince’s 
jester, court fool; —offictant, m. vid. 
—beamte; —partei, f. party of the 
court, court-party; —plaß, m. court- 
yard; —poftamt, n. court-postoffice: 
—pojtmeifter, m. court's postmaster ; 
—pracht, f. splendour of a court: —= 
pralat, m. court-prelate; —prediger, 
m. court-chaplain ; dev ordentliche —= 
prebiget, m. chaplain in ordinary ; —= 
taufe, pl. court intrigues; —rath, m. 
aulic counsellor; prince's council at 
law, aulic council; —taum, m. court- 
yard; —vecht, n. right belonging to a 
manor; privilege enjoyed at court; 
—reite, f. province. court and all the 
buildings of a farm : —tichter, m. judge 
of the court; —fänger, m. member of 
a prince’s operatic corps ; —fehaginei= 
fter, m. treasurer of the court (king's 
household) ; —fehnetoer, m. court-tailor; 
—fohranj, m. cont. courtier; —fefre- 
fait, m. secretary at court; —fitte, f. 
court-manners court-fashion ; fi, m. 
residence; —fprache, f. court-language, 
compliments; —ftaat, m. court-state ; 
household of a prince, court; court- 
dress; —ftaatélt{te, ¢ checkroll; —= 
ftadt, f. residence ; —ftätte, f. vid. —= 
reite; —ftelle, f. office at court; privy 
council (at Vienna); —tag, m. court- 
day, drawing-room day: —theater, n. 
prince’s theatre, royal theatre; —ton, 
m. ton of a court; —thor, n. gate of a 
court-yard; —thür, f. door of a court- 
yard; —tradht, f dress, costume of a 
court; —trauer, f. court-mourning ; 
—trompeter, m. court-trumpeter; —= 
Webr, f. the stock and implements be- 
longing to a farm; --welt, f. the court. 
courtiers; —wefen, n. court-life, man- 
ners at court; affairs of the court; —= 
wirthfchaft, sf administration of the 
housekeeping of a court; wort, n. 
polite expression, compliment; —3tt= 
fel, m. drawing-room: —zWwang, m. 1. 
compulsory service for the lord of the 
manor; 2. court-restraint, etiquette. 

Hi felet (‚Höferel), f. courtlike atten- 
tion, flattery. 

Hofeln, v.n. + to pay court, to court. 
Hofen, v. 1. a + to receive in one’s 
house ; If. n. + to keep court, to reside ; 
to court. 

Söffart (Giffabrt), f. pride, haughtı- 
ness, arrogance, insolence ; compos. —8= 
musfel, m..4 7 elevator of the eve. 
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Hof artig, 1 adj. proud, haughty, 
arrogant, insolent; II. adv. proudly, 
haughtily, arrogantly, insolently. 


Höffe N,v. a. & n. (aux. haben) 1. to 
hope; expect, iook for; (auf etwas) 
.o hope for; 2. Hunt. T. to stand still 
and look about (of stags); e@ ift nicht 
mehr zu —, ‘tis past hope; ich will 
nicht —, daß u. f. yv., let me not hope 
that, &c.; td will nicht —, vaß er 
franf tft, I hope he is not ill; prov. — 
und Karren macht Manchen zum 
Narren, blighted hope will often drive 
one to despair. 


Höffentlich, adv. it is to be hoped, 
l hope, as I hope. 

Höffer, m. (-8; pl. —) one who 
hopes, hoper. 

Hoffnung, f. (pl. -en) hope; ex- 
pectation ; einen mit leerer — abfpet= 
fen, to amuse one with fair promises: 
guter —, in the family way (col.); of 
good cheer, hope; det —, in hope or 
expectation; — fchöpfen, to hope, be 
in hopes; compos. —sfchein, —sfchim= 
mer, —éftrabl, m. ray of hope; —8- 
I08, adj. hopeless: —8lofigfeit, f. 
hopelessness; —8voll I. adj. hopeful, 
full of hope; promising, bidding fair, 
that entitles to hopes; II. adv. hope- 
fully. 

*Oofiren, v. ir. La. + to keep court, 
to celebrate a festive occasion; I. n. 
(aux. haben) 1. to banquet ; 2. to court, 
to flatter; 3 to walk with affected 
dignity ; to strut; 4. vudg. to do one’s 
want. 

Höfifch, adj. & adv. courtlike, courtly; 
fawning. 

HB f lich, ©. adj. courteous, courtly, civil, 
polite, gallant, obliging, genteel ; + flat- 
tering, pleasing; Il. adv. courteously, 
courtly, civilly, politely. 


Höflichkeit, f. (pl. -eN) courteous- 
ness, courtesy, courtliness, civility ; 
politeness, genteelness ; compos. —&be= 
jeigung, f. mark, show of politeness; 
— brief, m letter of courtesy. 

Syn. Söftihteit, Cebengart, Welt. He 
who shows a desire to please others and a 
careful attention to their wants and wishes is 
called höflid. He who prepossesses by the 
correctness of his behaviour and avoidance of 
anything offensive to decency or propriety, is 
said to have Lebensart, Welt denotes that 
deportment and behaviour in the external of- 
fices and decorums of eocial life, which con- 
stitutes good L-eacing. 

Höfling, m. (-e8; pl. -e) cont. cour- 
tier, courtling. 

Höfmeiftern, va. & x. (auz. haben) 
to tutor, censure, master, criticize, find 
fault with; to live as private tutor. 

Höhe, adj. vid. Hoch, 

Höhe, f. (pl. -N) height: highness; T: 
altitude, elevation; fig. height, lofti- 
ness; compass; rank; highness ; in 
die —, on high; up, upwards; in die 
—, in der —-, aloft; in die — geben, 
to rise, to be on the advance; in die 
— feben, to set aloft; gerade in die —, 
perpendiculariy or vertically upward; 
Ehre fey Gott in der —, glory be to 
God on high ; in die — richten, heben, 

+ fteigen uf. w., wid, Uufrichten, Aufs 
heben, Auffteigen u. f. w.; aus der 
—, from on high; compos. —nfreté, m. 
Ast. T: parallel of altitude ; almacantar ; 
—-ulootfe, m. pilot who guides a ship 
by celestial observations ; —nmeffev, m. 
astrolabe; quadrant, instrument for 
measuring altitudes; —nmeffung, f. 
act of measuring altitudes; —tvrauch, 
m. thick yelowish fog; —tverhdaltmip, 
n. proportion of zkitude; Mus. T. in- 
terval ; —tyttel, m. vid. —nfreis. 





Hovl 


Syn, Hbbe, Hsheit. Hibe denotes si viz mw 
chee en one Venen objects and w 
always used comparatively, whereas Hohe, 
figuratively, implies the utmost degree of eleva 
tion or excellence of any kind, 

DHoOhett, f. (pl. -em) 1. highnesg 
greatness, grandeur, sublimity; 2. su 
preme power, sovereignty; compos 
—élifterung, f. the crime of higk 
treason; —Stecht, n. regale, right of 
sovereignty. 


Hihe-Llied, n. Solomon's song; — 

—ofen, m. 7. forge’ —priefter, m 
high-priest; —priefterthum, n. dig 
nity of a high-priest; —priefterlich, 
adj. relating to the high-priest, por 
tifical. 


Höhen, v. vid. Erhöhen. 


Höher, vid. Hoch; compos. —gebct, 
n. advance, out-bidding, over-bidding. 
Hd Hl, adj. hollow; concave; fig. hol 
low, vain; dull, indistinct (of sound) 
— machen, to excavate, hollow; dU 
—e Cette, fig. weak side; die Er 
geht —, the sea is much grown 
compos. —«bdet, f. vena cava; —auge, 
n. hollow or sunken eye; hollow-eyed 
person; —Äugig, adj. hollow-eyed, 
having sunken eyes; —bärfig, adj. hol 
low-cheeked; —beete, f. provine. rasp 
berry; —beil, n. hollow adze; —boh« 
rer, m. auger, wimble ; —brille, f. con 
cave spectacles; —deichfel, —deifel, 
f. T. hollow adze; —dode, f. T. pup 
pet; —driller, m. 7. chamfering drill; 
—eifett, n. excavating or hollowing- 
iron: —feile, f. hollow file; —gang, 
m. Fort. T. casemate; —gerinne, n. 
Min. T. a watercourse made by tbe 
hollow trunk of a tree; —gefchliffen, 
adj. concave; —gefchwür, n. fistula; 
—glaé, n. concave glass; —häring, 
m. shotten herring; —hippe, f. vid 
Sippe; —hobel, m. hollowing or 
chamfering-plane ; —fehle, f. hollow 
furrow, flute, chamfer, channel; —s 
fehlenftahl, m. 7. point-tool; —febls 
fuge, f. gutter; —fehlhobel, m. cham- 
fering-plane, plough ; —firfdje, f. bird- 
cherry ; —Flinge, f. hollow blade ; —a 
Eopf, m. cont. vide. Dummfopf; — 
fräbe, f. black-beak; —fretfel, m 
fizgig, whirligig, hollow-top; —Fügel, 
f. hollow ball; —lauch, m. Welsh 
onion; —linfe, f. Opt. T. concave 
lens; —maße, pl. dry measures; —= 
meifel, m. gouge; —mufchel, £,conch 5 
— hr, n. trumpet-shell; —ring, m. 
hollow stand for a dish: —time, f 
Arch. T. chamfer; —rund, og: «on 
cave; —viinde or —rundung, f. con 
cavity; —fdule, f. hollow column 
—feynabel, m. crested boat-bill (2 
bird); —fchnäbler, m. toucan (a bird) 
—fpath, m. hollow spar, chiastolite 
—fpiegel, m. concave mirror ; —ftab 
m. S. T. catheter; —ftampfer, m. T 
stamper;—ftempel, m.7: driver; stainp 
—taube, f. wood-pigeon; —treppe 
f. T. winding staircase, the spindle 
of which is a thick hollow pillar 
—waaren, pl. hollow-ware; —wane 
glg, adj. vid. —bädig; —weg, m 
hollow way ; narrow pass; —werf, n 
roof covered with gutter-tiles; —+ 
wury, f. hollow-root, birth-wort; —s 
giegel, m. gutter-tile, pan-tile; —ier 
reltenmilg, adj. imbricated; —-gitfel 
m. spherical compasses. 
HIHL, n. M T the depth er body 
of a ship. 
Höhle, f. (pl. -0) hollow, tle, ca 
vity, pit; cavern; grotto: T. socket 
den, hole, kennel, burrow (of vari 
ous animals); compos. —nbewohner 
m. troglodvte 





Hold 
Höhlen, o. rıd. Holen. 


Höhlen, v. a. to hollow, excavate. 
Höhler, m. (-8; pl. —) excavator; 
provine. deep cellar. 
Höhlheit, f. hollowness, being hol- 
low, 
Höflig, adj. having pits or hollows. 
Hehlünder, m. vid. Holunder. 
Hiblung, f. vid. Zugluft. 
Höblung, f. (pl. -en) hollowing; 
excavation, cavity, hollowness. 
Höhn, m. (-e8) scorn, jeer, sneer, 
mockery, insult, contumely, scoff, de- 
fiance; —fprerhen, to brave. insult, 
bid defiance; compos. —gelächter, n. 
scornful laughter; the object of such 
laughter ; —lache, f. scornful laugh- 
ing, sneer; —teder & —fprecher, m. 


—jprecherinn, ff scorner, scoffer, 
mocker. 
Syn. Hobn, Spott. The aim of Spott is 


to render an object ridiculous, and denotes 
contemptuous merriment at persons ur things, 
eportive insult or contempt. Sohn gi miles 
that disdain or acorn which springs from a 
person’a opinion of the meanness of an ob- 
ject and a consciousness or belief of his own 
superiority, 

Höhnen, ». a. to scorn, scoff, jeer, 
sneer, mock. 

Höhner, m. (-8; pl. —) scorner, 
scoffer, mocker. 

Höhnerei, f (pl. -en) jeering, scorn, 
scofling, mockery. 

Höhnifc, I. adj. scornful, scoffing, 
sneering, jeering, insulting: II. adv. 
scornfully, sneeringly, jeeringly, in- 
sultingly. 

Höhnlächeln vo n. (aum haben) 
insep. to sneer. 

n. scofling, 
ing. 


Höhnläheln, 

Söbnlacen, 

Hodhuladhen, v. x. (uz. haben), in- 
sep, to laugh in scorn or contempt. 
Hibunecen, v. ir.a. to scoff, jeer, 

banter, mock, insult. 

Höhuneder, m 8; pl. --) giber, 
insulter, scoffer. 

Hobnmmnederei, f. (pl. ett) jeering, 
hantering, mockery, sneer. 

Höhmung, f. scoffing, mockery, in- 
sulting. 

060! int. oh, oh! ho, ho! 

Höfe (Höfe), m. (-m; pl. -m) Höfer 
(Höfer), m. (-6; pl. -—) higgler, huck- 
ster, retailer ; compos. Höfersbanı, m. 
tax paid by hucksters; —frau, f. —= 
weib, 7. huckstress; —gemäß, —= 
MuapIg, adj. huckster-like, low, bilings- 
gate; —fram, m. huckster’s trade or 
‘oods; —labe, f. huckster’s shop: —= 
al}, n. salt gold by retail; —waare, f 
huckster's goods ; —wwetb, n. vid. Hi-z 
finn. 

Höfen, Höfern, v. x. (auc. haben) to 
higgle, huckster. 

Höferet, f (pl. -en) higgling, retail- 
ing. 

Höfinn, Höferinn, f. (pl. -en) huck- 
ster, huckstress. 

Höfuspöfus, m. or n. hocus-pocus; 
compos. —MAcher, m. juggler, conjurer; 
—ftreich, m juggler’s trick. 
8öld, I. adj. affectionate, kind. friendly ; 
favourable; lovely amiable, sweet; 
pleasing, agreeable, graceful; meine 
—e! my charmer! sweetheart! IL adv. 
affectionately kindly, amiably, sweet- 
sy. gracefully. 

Hilde, m.(-n; pl.-W 1. friend; 2. vassal. 

Holder, m. vid. Holunver. 

Hölpimm, s. (pl. -en) * female friend, 
patroness; darling, sweetheart. 


sneer- 


Holl 


Höldfelig, T. adj. 1. grac.ous, most 
kind; 2. most sweet, graceful, charm- 
ing, lovely; If. adv. graciously, grace- 
fully. 

Höldfeligfeit, ¢ graciousness, grace- 
fulness; charm, loveliness. 

a) Dlen, v. @ 1. to fetch, to bring near, 
to go for; 2. to contract, bring upon 
one’s self (fid) etwas); 3. MT. to 
hale, haul; Athem —, to draw breath; 

Taffen, to send for; der Teufel 

(Henker) hole e8! wzg. deuce take it! 


Hölfter, (ewig. Hälfter, Hrilfter), f. 
(pl. - holster; compos. —fappe, f. 
holster-cap; —macher, m. holster- 
maker; —nufchel, f. pinna marina (a 
shell). 

HOLE (Hulk), m. (-eN; pl. -en) hulk, 
boat, barge. 

Hölla! int. vwg. holla! N. T. avast! 

Hölland,n. (-8) Holland; — ift in 
Moth, prov. danger is impending. 

Hollander, m. MT. cat's paw. 

Hollander, m. (-8; pl. —) 1. Dutch- 
man; 2. T. a certain mill work with « 
cylinder (in paper-mills); 3. dairy- 
farmer, cowkeeper. 

Holländerei, f. (pl. -en) Dutch 
farm, (Dutch) dairy. 

Hölländerinn, f. (pl. -en) Dutch- 
woman. 

Hölländifch, adj. Dutch; —e Reitz 
wand, Dutch linen, Holland. 


Hille, f. hell; place of torment; hot 
place of a furnace; chimney-corner ; 
tn der — geboren Freud), hell-born, 
hell-bred; Simmel und — aufbieten, 
to move heaven and earth; 3uv — ge= 
hörig, infernal; zur — fahren, to go 
to hell; Semanden die — heiß maz 
hen, prov. to put one in great fear‘ 
compos. —ttangft, f. utmost anxiety; 
—nautlig, n. hideous face; —nbang, 
adj. * greatly afraid; mir ward —n= 
bang, I was in a mortal fright; —ube= 
herrjcher, m. prince of hell or hades, 
Satan, Pluto; —nbrand, m. brand, flame 
of hell; jig. vadg. hell rake ; —ubrüde, 
‚f. alsirat (of the Mahometans) ; —nbrüs 
he, f. hell-broth; —nbrut, f._hellish 
crew; —tbund, m. —nbiindnif, x. in- 
fernal alliance; —drache, m. the devil ; 
vulg. shrew; —nfabrt, f. Christ's de- 
scent into hell; —wfeuet, n. hell-fire; 
—aflup, m. infernal river; —nfürft, 
m. prince of hell: —ugeboren, adj. hell- 
born; — gegend, f. infernal region; 
—ngeier, m. hell-kite ; —ngeijt, m. in- 
fernal spirit; —ugegiicht, n. vid. —Me 
brut; —ugott, m. Pluto, Dis: —ngit= 
tim, f. goddess of hell, Proserpine ; 
—nheet, n. infernal army ; —abetp, 
adj. fig. hellish hot; —nbhund, m. hell- 
hound, Cerberus; —nfind, n. child of 
heil, wicked person; —nfraft, f. power 
of hell, of the evil (principle) ; —nfunft, 
f. hellish, evil art; —nleben, n. hellish 
life; —wloch, ». dreadful gulf; in- 
fernal abode; —nluch8, m. lynx of hell; 
—nmacht, f. power of hell; —tmaz 
fchine, 7. infernal machine ; —npein, 
f. vid —nfchmerz ; —npforte, f. gate 
of hell; —npfürtuer, m. porter of hell; 
—npfuhl, m. pool, pit of hell; —uplan, 
m. infernal project; —NPrediger, m. a 
preacher who delights to harp on eternal 
damnation, &c.; —nqual, f. vid. —II= 
pein; —nraden, m. jaw of hell; —N= 
reich, n. infernal kingdom : —nichlund, 
m. infernal gulf: | —nfchmerg, m. 
pains of hell; —auftein, m..lapis infer- 
nalis, lunar caustic ; —nftraße, f. way 
to hell; —nfuppe, f. hell-broth ; —I= 
thor, n ved. —upforte ; —nimidter, 
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m. hell-hound, Cerberus; —niwirté, 
adj. hellward ; —uwuth, f. rage, fury 
of hell; fig. great fury, rage; —njwang, 
m. (superstitiously) influence or com 
pulsion of the evil spirits over men tn 
put their thoughts into execution; ase 
a book containing spells. 


Söllifch, 1. adj. hellish. infernal ; fg. 
terrific; in the highest degree wicked - 
das —e Feuer, hellfire, die —en 
Mächte, the powers of hell; eine — 
Bande, a hellish crew; II. adv. heb 
lishly. 


Holm, m. (-e8; pl. -e) 1. T. cross 
beam, rail; 2. hill; 3. holm, river-isles ; 
4. N. T. dock-yard, wharf; compos. —s 
major, m. harbour-master, port-reeve. 

*Hologräphifch, adj. holographic, 
autographical. 


*Holögraphum, n. (-8, pl.—pha) 
holograph; will written by the testa- 
tor’s own hand. 

*Holométer, a (-85 pl. —) holo 
meter. 

*Holothiirie, f. (pl. -N) holothuriz 
(kind of sea-fish). 

Hölper, m. (-8; pl.— or -n) t 
small hillock; 2. shock in a carriage, 
jolt. 

Hölperig, I. adj. rough, rugged, un 
even; Il. adv. roughly, ruggedly. 

Hblpericht, I. adj. like small hit 
locks; Il. adv. ruggedly ; fig. hesnat- 
ingly, stammeringly. 

Hölpern, v.n. or imp. (aur. haben) to 
jolt; to be rugged; fig. to stick fast; et 

olpert fehr, he sticks fast every now 
b : y 
and then; e8 holpert hier, here the 
thing sticks fast. 

Hilfe, f. (pl. -N) province, woodcs 
shoe. 

Hölterpölter, (a word imitative 
of a rumbling sound) helter-skelter. 


Holtinder, m. (-8) elder; ber fpas 

nifche —, lilac; compos- —baum, m. 
elder-tree ; —beere, 5. „ıuer-berr, 
blätter, n. pl. elder-leaves ; —blütbe, 
f. elder-flower; —büchfe, f pop gun 
made of elder ; —effig, m. elder-vine- 
gar; —holf, n. elder-wood: —muß, 
n. elder-berry-jam ; — PUPPE, f. cark- 
tumbler ; —röhre, f. elder-tube; —faft, 
m. elder-juice (or syrup); —[hwamm, 
m. jew’s ear; —ftaubde, f. —itrauch, 
m. elder-shrub, elder-bush; —thee, m. 
elder-tea; —waffer, n. elder-water 
— wein, m. elder-wine. 

Holiinte, m. rid Halunte, 

Söly, n. (08; pl. -e & Hilger) 2 
wood; piece of wood; 2. fire-wood, 
fuel; 3. timber; 4. wood, forest, bush, 
grove, thicket; 5 the number of pins, 
score of what is thrown (at a game ot 
nine-pins); dürres abgeftandenes —, 
fallen wood; agejtectted trocencs, 
brandiges —, dry rotten wood; vom 
Winde umgefchlagenes —, windfall ; 
pas — eines Blegel8, leg of a flail; 
compos. —amt, n. wood office ; —ant= 
anth, —asbejt, m. ligniform asbestos ; 
—ayfel, m. crab, wilding, wood apple ; 
—apfelbaum, m. crab, wild apple-tree ; 
—apfeleffig, m. verjuice (from crabs; , 
—arbetter, m. worker In wood; —< 
arm, adj. wanting wood; —att, f. 
species, kind of wood; —-atttg, ad 
lizneous ; —afche, f. wood ashes ; —= 
aft, m. bough, strong branch of a tree, 
—auffeher, —infpector, m. oversees 
of the wood; —art, f. felling axe 
axe, cleaver; —bar, adj. that may be 
felled ; — baut, m. J. timber-work; 2 
cultivation of wood; — bauer, m wood 
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rater ; —beamte, m. officer belonging | 


9 the forest department ; —behältniß 
An Stube, 2. woodstand : —bilduer, 
m. carver, engraver in wood ; —bild= 
neret, f. xylography, wood engraving ; 
—birne, f. wild pear; —birnbaum, m. 
wild pear-tree ; —bocf, m. J. jack, saw- 
tng-tressel; 2. goat-chafer, cerambic ; 3. 
tick; —boden, m. 1. woou-loft; 2 soil 
for growing wood; —böhrer, m. 1. 
ligniperda (a worm) ; 2. auger, gimlet ; 
—bräme, f underwood; —bithne, f. 
wood loft; —bund, —bundel, x. bundle 
pr sticks, faggot : —bieb, m. stealer of 
wood; —tiebftahl, m. stealing of 
wood; —bdrechsler, m. turner in wood; 
—prud, m. impression from wood; 
—oruderfunft, f art of printing in 
wood; —tiirre, f. wood-sere ; —emfe, 
f. wood-ant, white ant; —esde, f. clay 
mixed with rotten wood; —er par= 
nip, n. saving of or in wood; —eflig, 
m. pyroligneous acid; —efligäther, m. 
pyroligneous ether ; —fadel, f. torch 
“f fire-wond; —fillen, n. felling of 
wood; —farbe, f. colour of wood, 
—fafer, f ligneous fibre ; —fiiufe, —= 
fänlniß, f. putrefaction of wood; —fe 
lef. rasp; —feuer, n. wood fire ; —fite 
nip, m. varnish on wood; —flipe, f. 
raft float of wood, wond-floating pla7> 
—firfter, m. wood keeper; —frei, adj. 
having one’s wood or fuel free of ex- 
pense ; einen — fret halten, to find 
one in wood or fuel; —ftejfer, m. vid. 
—bobrer; —frevel, m. spoil of a wood, 
inischief done to wood; —frevler, m 
spoiler of a wood; —frohne, f. wood- 
average; —fubre, f. carrying of wood; 
zartload of wood; —gefülle, pi. in- 
come of a wond: —get}t, m. vid. —= 
eilig; —gelänge, n. 7. wood country, 
wood-land ; — geld, n. wood-money ; 
-gereiht, adj. 7. versed in the knowl- 
edge of woods; —gerechtigkeit, s. 
tight over a wood ; —gericht, n. forest- 
court, tribunal for forest-matters ; —= 
—ewächs, n. woody plant; —glitfche, 
f, slide for letting down logs of wood; 

-gtaf, m. intendant of the forests; 
„rd of a forest; —grafichaft, f. digni- 
ty of an intendant of the forests; 
griferei, f. pasture in a wood; —= 
graupeit, pl. Min. T. copper-ore in 
form of wood; —hade, f. axe, vid. 
—art; —hader, m. wood-cleaver ; 
wood-pecker ; —haderlohn, m. wages 
of a wood-cutter; —häher, m. roller; 
—hahn, m. woodeock; —fafen, m. 
sramp; —bandel, mm. wood-trading ; 
tiber-trade ; —händler, m. wood-tra- 
der ; tumber-merchant, dealer in wood ; 
—hape, —hippe, f. hedging bill; —= 
hafe, m. wood-hare ; —hau, m. place 
in a forest, where trees are felled: —= 
bauer, m. wood cutter, feller; —hallz 
fett, m. wond-stack, wood-pile ; —hof, 
m. wood yard, timber-yard; —höfe, m. 
wood monger; —huht, n. black peak, 
red wood-hen ; —fifer, m. goat-chafer ; 
—fammer, f. place for the wood, 
wond-honse ; —faffia, f. cassia lignea ; 
—fauf, m. purchase of wood or tim- 
ver: —ftrfche, f. wild cherry; —= 
Eirecht, m. servant to the wood-keeper ; 
~-foble, f charcoal; —frabe, f. rol- 
ier; —främer, m. wood-mouger; —? 
fur, f. cure of a patient by means of 
decoctions of medicinal woods; —fur, 
m. Min. T.a share in a mine belong: 
ing to a sovereign for the wood he 





grants for the use of the mine, — ad, 
m. stick-lac; —lader, m loader of 
wood; en n. wood- yard, um- 
ver yard; —land, «. woodland; —* 


aus, f. wood worm, wood-louse, wood- 
iretter; —lege, f. wood house ; —ler= 
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he, 5 a sod-lark ; —lefe, f. picking up of 
wood , —Inrbe, f. wid. —faus ; —ına= 
levet, f. painting on wood: —mangel, 
m. want of wood; —marft, m. wood 
or timber-market; —maß, n. wood- 
measure ; —maft, f. mast of acorn for 
cattle and swine; —mehl, 7». dust or 
flower of worm-eaten wood ; —I!nel= 
fter, m. + carpenter: —ineffer, m. 
wood measurer ; —meffert, n. the mea- 
suring of wood; —uagel, m. peg; —* 
nußbaum, m. xylocarpus (from the 
East Indies); —obft, n. wild fruits ; 
—ppal, m. wood opal (a petrifaction) ; 
—oronung, f. regulation of the forest : 
— papier, x wond-paper ; —pflod, m. 
wooden pin or peg; —platte, f. flat 
piece of wood, board; —plaß, m. place 
for wood, wood yard, timber-yard; —= 
puppe, f. wooden doll or puppet: —= 
prets, m. price of wood; —raspel, f. 
wood-rasp; —tauim, m. wood house ; 
—rechen, m. 7. wooden grate to let 
the water through; —tedpnung, f. 
account of wuod bought and sold ; —= 
recht, n. fire-bote, the right of cutting 
wood in a forest; —teich, adj woody : 
abounding in wood: —tup, m. wood- 
soot; —tutfche, f. vid. —glitfche, —fit= 
g8, f. wond-saw ;—fiiger, m. wood-saw- 
yer ; —faimen, m. wood-seed ; —fiure, 
f. ligneous acid: —fchteber, m. 7. 
oven rake; —Jchiff, n. timber-ship; 
—fehlag, m. wood cutting, felling; —* 
fchlägel, m. beetle, mallet, for driving 
the iron wedges into the wood; —= 
fchläger, m. woodman, woodcutter ; 
—feynetdefunft, f. art of carving or 
cutting in wood; —fihneiber, m. carver 
or cutter in wood; —fchnepfe, f. wood- 
cock ; chnitt, m. wood cut, wood- 
engraving, cut; billet. log of wood; —= 
fchnißer, m carver in wood ; —fehniz 
beret, f. —fhnißwerf, n. carving, carv- 
ed work; —fdhoppen, m. wood-house, 
shed, wood-hole; —[ehragen, m.a wood- 
measure; —fchraube, f. wood-screw : 
—fchreiber, m. clerk of the wood-of- 
fice; —fchub, m. wonden shoe, wood- 
en-clog, sabot; —fchwarte, f. outside 
plank; —teßer, m. piler of wood, 
wood-stacker; —fpatt, m. wood-shav- 
ings; —fpalter, m. wood-cleaver ; —= 
fparfunft, f economy in wood; —= 
ftall, m. vid. —fchoppen; —ftoß, m. 
wood-pile ; —fag, m. wood-day: —= 
taube, f. wood-culver, wood-pigeon, 
ring dove; —tare, f. fixed price of 
w oad: —frage, f. wood-barrow ; —= 
trau m. decocture of wood. wood- 
drink; —trift, f. pasture in a forest; 
—uht, f. wooden clock, German clock ; 
— verbrauch, m. consumption of wood: 
—verfauf, m. selling, sale of wood or 
timber; —verwalter, m. wood-factor ; 
—vermaltung, f. board for superin- 
tending the sale of wood or timber ; 
—yorrath, m. stock ar store of wood: 
—waare, f. wooden ware; —magen, 
m. wood-wagon ; —\vand, f. wooden 
plank wall; —Wwärter, m. wood-ward; 
— weg, m. wood-way, road in a forest; 
fig. labyrinth; —meide, f. wond-pas- 
ture; —werf, n. wood-work, timber- 
work; —wefen, n. forest-concerns ; 
—wırm, m. umber sow, wood-worm, 
tick, wood fretter ; —gehnte, m. tithes 
paid of wood: —3elt, f. season for 
cutting wood ; —zettel, m. wood ticket ; 
—yinn, m. wood-tin; —zucht, f. eco- 
nomy of the forest ; —zunbder, m. touch- 
wood, —wetg, m. wood-branch. 


Syn. Hoty, Bald, Hain, Forft. Holy and 
Wek dehete a large and’ thick enlleetien at 
forest trees, a wood. a forest. Holz is used more 
with reference to the substance, Wuld with re- 
ference of the number of trees spain is a small 
dense wood or cluster cf trees consecrated to 
some deity and supposed to be hallowed by the 
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presence of tne same, a grove. In poetry d k 
applied to any wood. , Surft 18 a wood or forest 
mostly feuced in for the preservation ol the ver 
and venison, 


Hölzgen, v. La, to furnish with word - 
Ac. cant. to cudgel; Il. n. (aux. haben 
to cut, gather or fetch wood: Hunt. 7 
to climb upon a tree (of foxes); to re 
tire to wood. 

Hölgern, adj. wooden; made of wond - 
Jig. coarse, stiff, dull, awkward ; )08-—4 
Wefen, awkwardness. 

Hölzicht, adj. woodlike, ligneous 
hard, stony (of pears, turnips, &c.). 

Hölzig, adj. woody; die —e Afters 
foble, bituminous wood; ein —et 
Stengel, woody stalk. 

Hölzung, f (pl. -en) 1. cutting, felt 
ing or bringing in of wood; 2. wood 
forest; 3. Ac. cant. cudgelling. 

*Homagials Eid, m. (-e8; pl. -e 
oath of homage or allegiance. : 

Homer, m. (-8) Homer; —ifdy, adj. 
Homeric. 

*Homictdium, n. (-8) L.T. homicide, 

*H om bre or —fypiel, n. omber, ombre, 

"Homilétif, f homiletic theology. 

*Homilétifer, m (4; pl. — 
teacher of homiletic theology. 

*Homiletifch, adj. homiletical. 

«Homilie, f. (pl. -N) homily ; compos 
—ufchreiber, m. homilist. 

*Homocéntrif ch, adj. homocentric, 
homocentrical. 

+*Homocentricitat, f. homocen- 
tricity. , 

*H 0 mo gén, adj. homogeneous. 

*Homogenität, f. homogeneous 
ness. 

*Ho mold g, adj. @. T. homologous. 

+HomongH m, Homonhjmifd, adj. & 
adv. homonymous. 

*Homonyimte, f. homonymy. 

*Hombopath, m. (eu; pl. -en) 
homeopathist. 

*Homödopathie, f. homeopathy. 

*Hombopathifdh, ad. homeo 
pathic. 

*Homop hig, m. (-en; pl. -en) one 
who eats raw meat, 

*Homophagte, f. homophagy. 

*Homophonte, f. homophony. 

*Somotönifch, adj. Med. T. homo- 
tonous. 

‚Sondüra= Hol}, n. Honduras log 
wood. 

Hönicht, adj. like honey. 

Hönig, m. (-88) honey „— im Mune 
de und Galle im Herzen, prov. a 
honey-tongue, a heart of gall; mit — 
beftreichen, to honey over; gefeimter 
—, liquid honey; compos. —apfel, m. 
honey-apple; —bät, m. a kind of bear 
that goes after the honey; —bau, m 
honey-culture , —baner, m. bee-master; 
—behältniß, m. —behälter, m. B. T. 
nectary, honey-cup; —berettung, f 
mellification, the making or production 
of honey ; —biene, f. honey-bee, work 
ing bee; —birn(e), f. honev-pear; —* 
blafe, f. (of bees) honey-bag; —: 
blume, f. honey-flower, flower with a 
nectary; —branntwein, m. mead- 
brandy; —bdteb, m. honey-thiet: —? 
erbfe, f. honey-pea; marrow-fat: —? 
ernte, f. honey-harvest ; —ergeigend, 
adj. producing honey, melliferous; —~ 

effig, m. oxymel; —farbe, f. colour 6. 
honey, honey-colour; —farben, —fat- 





big, adj. honey-coloured, of a honey 
\ colour:—fladelt, m.honey-cake, hones 
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en — flecfen, m. yellow spot; —= 
iege, — müde, f. honey-gnat; —gare 
felt, m. bev-garden ; —gefäß, nm. vessel 
‘or honey, nd. —bebalter; —gelb, 
«dj. honey-coloured, of a honey-colour ; 
—geruch, m. smell or tlavour of honey ; 
—qefchimad, m. taste or flavour of 
honey ; —gefehwulft, Sf: —gefchwür, 
«. 8. T. meliceris; —qvaé, n. Guinea- 
wh.at; —handel, m. dealing in honey, 
honey trade ; —felch, m. B. T. vid. —= 
bebalter; —flee, m. melilot, sainfoin; 
--fuchen, m. 1. honey-cake: ginger- 
bread; 2. horey-comb; —fudud, m. 
honey-guide ; —leint, m. honey-size, 
honey-glue; —Jefe, f. honey-gathering, 
honey-harvest ; —lippen, f. pl. or —= 
numd, m. fig. honeyed lips or mouth; 
einen —mund babend, honey-mouth- 
ed; —maul, n. vulg. person fond of 
honey; —motat, m. 1. honey-month ; 
2. honey-moon ; —pflafter, x. —ume= 
flag, m. 7. charge; —reich, adj. 
abounding in (or with) honey, —fauz 
ger, m. humming-bird; —fcheibe, f. 
honey-comb; —fchimmel, m. white 
horse with honey-coloured spots; —= 
fchmetterling, m. honey-butterfly; —= 
feim, m. virgin honey; —ftetn, m. 
mellite, honey-stone;  —ftimme, f. 
(very) sweet voice ; —füß, adj. 1. sweet 
as honey; 2. honeyed, honied, (very) 
sweet: —füße, f. sweetness of honey ; 
—fyrup, m. syrup of honey ; —tafel, 
—wabe, f. honey-comb; —thau, m. 
honey-dew; —fopf, m. honey-pot ; —= 
tran, m. drink made of honey; —= 
waffet, n. honey-water,. simple hy- 
dromel; —Worte, u. pl. honeyed words, 
honey-words; —zebhente, m. tithe on 
honey, honey-tithe; —zjelle, f. honey- 
cell, cell of a honey-comb ; —3tn8, m. 
—gülte, f. rent paid in honey. 
»Honnöt, adj honest; respectable; 
polite, genteel. 
*Hounenr, f (pl. -8) honour; vier 
—8 haben, to hold four by honours (at 
cards), 
*Sonorär, Ln. (-8; pl. -e) fee, 
pecuniary compensation, copy-money ; 
IL m (or Gonoränt) (pl. -c) M. E. 
acceptor (of a bill for the honour of 
another). 
*Honorät, m. (-eit; pl. -cn) ME. 
the person for whose account a bill 
has been honoured. 
"Honorattd ren, pl. people of rank. 
“öonoriren,o. a. M. E. to honour 
(a bill); to pay a fee. 
*Donorirung, f.M. E. acceptation. 
Hoofd, n. (-88; pl. -e) M. T. 1. mole, 
pier; 2. headland, small cape, poitt. 
65», ine. hop! Höpfa, ! int. heyday! 
Söpfen, m. (-8) hop, hops; 68 ift-— 
und Malz an ibm, div u. f. w. verloz 
Tell, prov. he is, thou art past amending 
cr reclaiming; compos. —acer, m. hop- 
round; —DAl, m. hop-culture ; —= 
erg, m. hop-hill, hop-garden. hop-yard ; 
— blatt, n. leaf of hops; —bhithe, f. 
the blossom of bops; —boden, m. 1. 
hop-ground ; 2. hop-loft, stowage-room ; 
—beame, f. vid. —vanfe; —darre, 
f hop kiln, oast: —eule, f. hop mght- 
butrerfly; —feld, x. vid. —ader ; —- 
arten, m. hop-yard, hop-garden; —* 
Pebude F. hop hornbeam ; —bhatpt, 
u. flower-bud of hops; —hefen, pi. 
yeast, barm; —feim, m. hop-sprig ; —= 
—flee, m. yellow-clover ; —pflanze, f. 
nop-plant; —raufe, f. hop-tendril or 
bind; —facf, mm. bag for hops; —falat, 
m. salad of hop sprigs; —feil, n. hop- 
string; —ftange, f. hop-pole (a/so 
Bickuame for a tall person} ; —ften= 
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gel, m. hop-bind; —ftidjel, m. T. 
dibble; —gapfen, vid. —haupt. 
OHopfen, (Höpfen), v. u. to hop, to 
mix with hops, 
Hopfener, Hopfner, m. (-8; pl. —) 
cultivator of hops. 
*Hoplätif, ~ the art of handling 
or wielding weapons, 
*Hoplit, m. (-en; pl. -en) hoplite, 
kınd of soldier. 
*Hoplodrisma, n. kind of magic 
ointment for weapons. 


*H oplomdd, m. soldier in full mail 


*Hoplomadie, f. combat in full 
mail or armour. 


*Hoplothéte, f. vid. Riifttammer. 


HSöppen, Höppeln, v. n. vulg. to hop, 
hobble. 

H6Pp8, m. (pl. -en) hop; compos, —= 
tang, —walger, m. hop-dance. 

Höpfen, v. n. (auz. haben) to hop, 
jumb, skip. 

Höpfer, m. a German dance, a gay 
waltz. 

Hör, f. province. money paid upon 
certain occasions to the lord by the 
tenant; in compos. of Hören, —gaft, 
m. vid, Hospes ; —mittel, ». meaium 
or means of hearing; —lery, m. 
auditory nerve; —vobr, n. —triche 
ter, m. hearing trumpet; —faal, m. 
auditory; lecture-room ; —fage, F: 
hearsay, rumour, report; —Weite, f. 
reach of the ear or hearing; —werfs 
gelige, pl. 1 the ears; 2, instruments 
to facilitate hearing; —geuge, m. ear- 
witness. 

*H dr 4, pl. horary prayers. 

Horäz, m. Horace. 

Hörbar, I. adj. audible; M. adv. au- 
dıbly. 

Hörbarfeit, f. audibleness. 

Hörbel, f. province. box on the car. 

Horhsbrunnen, m. Fort. T. cas- 
can; —haus, —häuschen, n. Min. T. 
little hut in which a ıniner’s boy awaits 
the striking of the clock for the relief; 
—fchwefter, f. listening-nun; —Wwin= 
fel, m. secret corner for listening. 
eavesdropping. 

Sörche, f. (pl.-ew) province. 1. heark- 
ening, listening; % provin. box on 
the ear. 

Hören, vx (aux. haben) auf et= 
was or with dat. to hearken, listen; 
to be an eavesdropper; fir. to obey. 

Hörcher, m. (-8; pl. —) hearkener, 
‘listener: eavesdropper; der — alt der 
Wand hört feine eigne Schand, prov. 
listeners never hear well of themselves. 

Hörde, f (pl.-M) 1. horde; 2. hurdle ; 
eine — Lartaren, a horde of Tartars; 
compos. —wwetfe, adv. in hordes or 
troops. 

*OH dren, pl. Myth. T. Hore, Hours. 

Hören, v. a & nm. (aur. haben) 1. to 
hear; to hearken, give ear; 2. fig. to 
see, lonk; to obey; to understand; to 
follow; 3. x + to belong to; to be 
proper, wd. Gehören; fehwer —, to 
be hard of hearing; fih — laffen, to 


_ speak, to be heard; ich muß —, wer 


da tit, I must go and look who is there: 
wir haben Ste fingen hören (for ges 
hort), we have beard you sing ; nichts 
von fic) — laffen, to be silent; to 
live in retirement; wer nicht — will, 
muß fühlen, prov. he who will not 
hear advice must suffer; auf Jemand 
—, to lend an ear to somebody; man 
hat nie etwas von thy gehört, she has 
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never heen heard of; fig. das [a6 ji@ 
—, that is worth heanng. 
Hörenfagen, n. (-6) hearsay; vom 
—, by hearsay. 
Hörer, m. (-8; pl. —) Hörerinn, f 
(pl.-eN) hearer; auditor., 


Hörig, adj. belonging wo; hearing 
(merely used in composition). 
Hörigen, nm pl. bondmen. 
Bent m. (-€8) horizon, vid. 
Sefichtstreis; sig. valg. das geht 
über meinen —, that is above my 
reach, 


*Horizontäl, I. adj. horizontal; IL 
adv. horizontally ; compes. —fläche, f 
horizontal surface; —linie, f. _hori- 
zontal line: —fcbup, m. vid. Kerns 
Hub; —wage, f. vid. Wafferwage ; 
—wafjer, n. subterranean sheet of 
water. 


Horn, n. (08; pl. -e & Horner) 1. 
horn (of animals); 2. horny. hard skin 
(at the heel, hand, &« ); corn; 3. feel- 
ers (of insects); Mus T. buglehorn; 
4. projecting point, asa peak of a moun- 
tain, tongue of land, &c.; 5. head; 
power, strength (in scripture); bag — 
blafen, to blow the horn; das — des 
Mondes oder eines andern teuchten- 
den Körpers, cusp, horn; das — bes 

berfluffes, horn of plenty ; fig. rulg. 
einem Körner auflegen, to horn, 
cuckold one; fic) die Hörner ablauz 
fen, to sow one’s wild oats: Hörner 
tragen, to be a cuckold; compos. —az 
chat, m. horny agate; —ambop, m, 
bickern; —arbeit, f£ work in horn; 

—arbeiter, m. worker in horn; —arz 
tig, adj. & adv. horny, like horn; et= 
was —artig, hornish; —bana, m 
horn-cover, binding in parchment ; —= 
baum, m. —buche, ¢ horn-beam ; = 
becher, m. (drinking-)horn ; —bereiz 
ter, —richter, m. horn-diusser; —bläs 
fer, m. horn-blower, one that blows a 
horn, horner; —blatt, n. B. T. horn- 
wort; —blende, f. Min T. horm- 
blend; amphibole; —bod, m. horned 
ran; —dtechsler, —dreher, m. turner 
in horn; —bdurehfaule, fred. —fauic ; 
—t3 or —filbet, », horn-silver, muriate 
or chloride of silver; —eıtle, f horn- 
owl, horn-coot; —farbe, f 1. horn- 
colour; 2. colour for dyeing horn; —= 
farben, —farbig, ad). horn-coloured; 
—fiule, f. T. hard swelling; —feile, 
f. horn-rasp; —felsftein, m. horn- 
stone, chert; —fifch, m. horn fish. gar- 
fish, sea-needle, horn beak; —flöß, n, 
Min. T. stratum of blackish limestone; 
—förntig, adj. horn-shaped: —fuB, m 
hoof, hoofed foot ; —fiibig, adj hoofed, 
having a hoof, horn-foor ;- gefcbwuljt, 
f. swimmer (of horses); —gefchwitr, 
n. carcinoma; —gold, n. gold of 94 ca- 
rats; —hänpler, m. dealer in born, 
one who deals in horn, horner: —= 
hart, adj. (as) hard as horn, horny ; 
—baut, f horny coat or tunicle, 
callus; A T. cornea; —häuticht, adj 
like or resembling a horny coat, &c.; 
—hiutig, adj. callous: —häntigfeit, 
f. callosity, callousness; —jagell, n. 
—jagd, f. hunting with the bugle or 
horn ; —fäfer, m. horn-beetle; —famnt 
m. horn-comb ; —firfebe, f vid. Kore 
nelfirfcbe; —flec, m. horn-trefoil, 
lote; —fluft, —fpalte, ¢ 7 seam (in 
the hoof) ; —flüftig, —fpaltig, adj 
hoof-cleft; —Enopf, m. horn-button , 
—fraut, n. chickweed, mouse-ear 
—£uchen, m. horn-cake ; —laterne, —s 
leuchte, f. horn-lantern; —leim, m 
parchment size (or glue); —löffel, m 
horn spoon; —Il08, adj. hornless 
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yaving no horns; —meffer, ». horn- 
knife; —mobu, m. horned poppy ; —= 
dch8, m. fg. blockhead ;—platte, f. horn- 
plate; —ponterange, f. orange witha 
tough rind; —preffe, f. horn-press; 
—quedfilber, n. horn-mercury, mu- 
riate of mercury; —tafpel, f. horn- 
rasp; —falbe, f. remolade; —füß, 
m Sp. T. ornament of a hunter’s horn; 
-—fchein, m. Ast. T. new-moon in Feb- 
ruary; —fcbiefer m. born-slate ; —= 
fchlange, f. cerasıes: —fchläuche, m. 
pt. T. horn-rings; —fchluß, m. dilemma; 
—febnecfe, f. buceinum, whelk; —= 
fchriter, m. horn-beetie; —fchwein, 
a. Indian hog; —feuche, f. horn-dis- 
temy er; —filber, n. vid. —ery; —= 
fväne, m. pl. horn-shavings, scrapings 
or raspings of the horns of deer, &e. ; 
—fpige, f. point of a horn, (on pipes), 
horn-tip ; —ftein, m. vid. —feléftein; 
—vieh, n. 1. horned or black cattle ; 2. 
blockhead ; —vogel, m. 1. horn-bill ; 
2. cassiowary; —wÄnde, f. pl. quar- 
ters of a horse’s hoof; —wwetf, n. Fort. 
T. horn work. 

Hörnchen, x. (-8; pl. —) cornicle. 
Hirnen, v. La. to cornute, provide 
with horns; II. n. province. to butt. 

Hörner, pl. of Hen, in compos. —= 
feball, m. sound of horns; unter or 
mit —fchall, with hugles sounding ; 
—fchorf, m. B. T. anthoceros; —fpt= 
fe, f horn-tip; —[porn, m. cow-knob; 
—toll, adj. horn mad; —triget, m. 
‚fir. cuckold. 

Hirnen, 

Hörnern, 

Hörnicht, Yad & adv. hornlike, cal- 

Höruig, lous, hard. 

Hürnig, adj. (only in compos.) furnish- 
ed with horns; ein—, ;wet—, having 
one, two horns. 

Hornig, f£ (pl -ffe) hornet. 

*Hornift, m. (-et; pl -en) perfor- 
mer on the French horn. 

Hörmung, m. (-e8; pl.-e) February ; 
compos. —8blume, f.snow-drop ; —8= 
becht, m. pike that spawns in February. 

*Horodict, m. vid. Etundenzeiger. 

*Horographie, f the art of con- 
structing dials, horography. 

*Hovologium, «. (-8) horologe. 

*“Sorolögen, pl. (among the Ro- 
ınans) slaves who had the charge of 
the clepsydra. 

*Horonétet, x. (8; pl.—) horometer, 

*Horometrte, f. horometry. 

*Horöptet, m. (-8) horopter. 

*Horofföp,m.(-85, pl.) Ast. T. 
horoscope; da8 — ftellen, to cast the 
horoscope, 

*Horoffopte, f. horoscopy. © 

*Hörreut, f. horror. 

‘Horr end, } adj. horrible, horrid, 

*Horribel, frightful. 

*Horrefciten, v.a.dn. vidSchaus 
dern, Berabfcheuen. 

Hörft, m. (8; pl. -e) & f. (pl. -en) 
heap, mass ; cluster ; sand-bank; troop; 
eyrie, nest (of birds of prey). 

Hor ften, v. m. (aux. haben) to build 
an eyrie, 

Hort, m. (-e8; pl. -0 + & * trea- 
sure. * rock ; safe retreat ; shield. safety 
(in Scripture). 

*Hortatidn, f. vid Ermahnung. 

Horte, f. (pl.-N) burdle. 

Hörten, » u. provine. to butt. 

Öortenjia, f. Hortensia (name of 
women). 
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*Herticultür, f. horticulture. 

*Gorticnlturift, m. (-en; pl. -en) 
horticulturist. 

*Hortiren, v.a. vid. Ermahnen. 

»Hortolän, m. (-8; pl. -e) ortolan. 
*Hortoldg, m. (en; pl.-en) one 
who is acquainted with or fond of gar- 
dening. 

*Hortologte, f. the science of gar- 
dening, horticulture. 

*Hortoldgifch, adj. relating to hor- 
tieulture, horticultural. 

Höfch, adv. provine. silent, still. 

Höfche, f. (pl. -n) T. wooden box in- 
tended to convey anything from a 
higher place by sliding it down. 

Höfchen, v.n. province. to glide, slide, 
stumble 

Söshen x. 
breeches. 

Hdfe, f 1. hose; trowsers; 2. pail; 
tub, firkin; waterspout (at sea) ; Hvz 
feti, pl. breeches, small clothes; Tange 
—n, pantaloons; das Herz ift ihm in 
die —n gefallen, his courage has 
failed him; die Frau hat or trägt die 
—n, the wife wears the breeches; 
compos. —uband, n. knee-band_ (of 
breeches); garter; Nitterorden, Mite 
ter vom blauen —nbande, order, knight 
of the garter; —nbanborden, m order 
of the garter; —nbund, —ngutt, m. 
waistband; —nflicfer, m. 1. mender 
of breeches; 2. fig. Hunt. T. a wild 
boar four years old; —ngurtfenalle, 
f. waistband buckle ; —1thalfter, —ı= 
beber, m. vid. —utriger ; —nflapye, 
f.—tlag, m flap of the breeches; —n= 
fnopf, m. button of the breeches; —tNz 
106, adj. without breeches ; —nlofer, 
m. sansculotte; —ujchlik, m. cod- 
piece; —utafcje, f. pocket of the 
breeches; —Itträget, m. breeches- 
bearer, suspenders; —1jeuge, pl. stuffs 
for small clothes. 

Höfeln, v. L n. to bring in wax-meal 
(said of bees); IL. a. to furnish with 
breeches. 

Höfen, v» a to furnish with breeches. 

*Hofiänna, n. hosanna. 

*508Pc8, .Ac.T. m. a student who at- 
tends the lectures of a professor only 
for a short time, a transient auditor. 

*Hospitäl,n. (-8; pl. Sospitiler) 
hospital; compos. —meifter, —pfle= 
ger, m. master or steward of a hospi- 
tal; —titter, m. vid. Hospitaliter ; 
—{cbiff, n. ship adapted to the recep- 
tion of the sick. 

*Hospitalirius, m. vid. Hospi- 
talmetfter. 

“Hospitalier, m. (-8; pl —) 
hospitaller ; charity friar. 

*Hospitaliter, m (-85 pl. —) 
hospitaller, knight of the order of St. 
John. 

*Hospitalität, f. hospitality; vid. 
Saftfreundfchaft, Oaftrecht. 

*Hospitdnt, m. vid. Hospes. 

*Hospitiren, v.n. I.to be a guest, 
to visit; 2. to attend the lectures ofa 
professor only for a short time, or asa 
transient auditor, 

*Hospitium, 0 n_1. mid. Gerberge, 

*Hospty, Wafthaus; 2. en- 
tertainment, drinking-bout (of students). 

*Ho8podidat, m. (-8; pl.-c) hospodar. 

*Hoftie, f. (pl. N) host, holy wafer ; 
compos. —thdustetu, n. tabernacle. 

*H 0 ftil, adj. hostile. 

*Hofti ität, f. (pl. -eM) hostility. 


(-8; pl. —) small 
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7 oftilitium, m. 1-8, vid. Kriegy 

euer. 

*H6tel, n. (-8; pl.-8) hotel; palace 

*Hotelier, m. (-8; pl.-8) host, land 
lord. 

Hott & Höttoh, int. ho! gee ho 
(an exclamation of drivers, carters 
wagoners) to the right! 

Hötte, m. (-N, pl. -N) provine 
wooden vessel, tub; vintager’s dors 

Hottentöt, m. (en; pl.-et) Hoe 
tentot; fig. odd fellow. 

GH 6 6 e, f.(pl.-N) provine. cradle: swing 

Hogeln & Högeln, v. n. (aur feyn) 
vulg. to shrivel. 

Higel & Hazel, f. dried pea, &e 

Hößelig, adj. shrivelled. 

Hoiüri, f. (pl. -6) Houri. 

Hib, m. (-e6) 1. lift, lifting, heaving 
impetus ; 2. the act of selecting, picking 

“out; 3. that which is selected. the bes 
ofa thing; 4. Min. T. the degree ot 
elevation of the pump-piston. 

Hübe, f. (pl.-N) hide (of land). 

Hübel, m. (-8; pl. —) provine. 1 
hillock; 2. botch. 

Hit bel, m. (-8) or —trog, m. a trough 
in which tin-ore is mixed with the 
dross. 

Hübelicht, adj. resembling hillocks, 
rough, knobbed. 

Hübelig, adj. B. T. tuberous 

Hüben, adv. fam. on this side. 

Hübert or Hubertus, m. Hubert; 
compos. Hubertsorden or Hubertusors 
den, m. the order of St. Hubert. 


Hubfd, I adj. pretty, handsome, 
fair, fine, genteel; cine —e Gelegens 
heit, a fair opportnnity ; ein —ed BVerz 
mögen, a genteel fortune; II. adv. 
prettily, handsomely, fairly, finelv 
nicely. 

Hübfchheit, f. handsomeness, pret 
tiness. 

Süd, m. (-08; pl. -e) or Hide sf 
(pl. -N) huck (kind of river-trout). 

Hude, f. (pl. -M) vulg. back, bunch 
compos. —bad, —vad, adv. fam. on 
the back, pickapack, pickback ; einen 
— fragen, ta carry one pickapack. 

HSiüdeln, vx. to hop. leap, spring. 

Hien, v. a. vid. Hoden. 

Hıder, m. wid. Hufer, 

Hüdel,m. (-8; pl.-N) 1. vulg. rag, 
tatter ; 2. cont. mean fellow, ragamuffin ; 
3. paltry thing, trash; compos. —volf, 
n. low rabble. 

Hudelet f (pl. -en) bungling, hud- 
dling, bad work; vexation, annoyance. 

Hüdelig, DHitdelicht, adj. ragged; 
paltry. 

Hitdelw, v.a. 1. to doa thing hastily 
and carelessly, to huddle, bungle; 2. to 
teaze, vex, torment one; 3. to move 
backwards and forwards, to shake; 4 
to juggle. 

Hüpdler,m. ‘8s pl. —) bungler, hud 
dler : teazer, vexer; 7 juggler. 
Hiidlig, ad). badly done, clumsy. 
Sil i m. (-€8; pl. -€) hoof; compos 
—bein, n. hoof-bnre; —befdifag, m 
shoeing (of a horse) ; the horse-shoes 
—eifen, n. horseshoe: das —eifen 
mit Stollen, horse-shoe with calkins; 
—eifennagel, m. horse-shoe nail: —= 
cifenbort, m. 7. punch; —eifenfraut, 
n. horse-shoe-vetch,; —eifennafe, f 
a kind of bat; —etfenpult, m writing 
desk in the shave of a harse-shne. — 


Huhn 


Afenfac, m. farriers pouch ; ---eifen: 
ad, m. iron bar of which horse shoes 
are made ; —eifentifch, m. table in the 
shape of a horse-shoe; —gefcbwiir, n. 
swelling on a horse’s hoof; —hammer, 
m. shoeing-hammer; —fnotig, adj. 
having knots or swellings on the hoof; 
—fraut, n. dame's violet, our lady's 
rose; —frage, f. horse-picker; —= 
lattich, m. colt’s foot (a plant) ; —naz 
gel, m. hob nail, horse-nail; —nagel= 
eifen, x. hobnail-mould; —raspe, —= 
taspel, f. butteris, farrier’s rasp; 
—fehlag, m. shoeing of horses; step- 
tread of a horse; track of a horse- 
toot; —fdymied, m. farrier ; —ftempel, 
m. T. punch; —tritf, m. tread of a 
horse; vid. —fehlag; —wulft, F. 
swelling on a horse's hoof; —eug, 
n. shoeing-tools; —iwallg, m. being 
hoof-bound, narrow-heeledness ; 
gwiingtg, adj. hoof bound, narrow- 
heeled, incastelled. 
Biüfe, f N -1) hide of land; com- 
pos —ngeld, n. —ngrofchen, —nzing, 
—nfdop, m. —uftener, f tax pay- 
able on land ; —ıtgericht, n. inferior 
country-court deciding disputes about 
fields; —ngut, n. freehold of a hide 
of land; —ababer, —nbafer, m. 
avenage; —ıpfennig, m. vid. —Ite 
geld, —itmeifter, m. steward for col- 
lecting the land-rents; —nrecht, n. 
right of the Jandlord to take the best 
article of the movable goods of the 
tenant after his death; —nrichter, 
m. country-magistrate; —nfdjlag, m. 
a field divided into hides. 
Büfen, ». La. to hoof; IL. 2. (aux. 
haben) to kick (of horses). 
Hifener, Hiifner, m. (8; pl. —) 
possessor of a hide of land. 
Hüfig, adj. in compos. hoofed. 
Hiifteaber, f sciatic vein; —bein, 
—blatt, n. hip-bone; —beinlod, n. 
A. T. oval hole; —beinlochnustel, 
m. A. T. obturator muscle; —betn= 
lochnerve, m. obturator nerve: —= 
beinlochfdblagader, f. obturatrix ar- 
teria; —blutader, f. sciatic vein; —= 
born, n. bugle-horn, vid. Hiefhorn ; 
—frochen, m. hip-bone; —twt!erve, m. 
sciatic nerve; —pfanne, f. socket 
of the hip bone ; —fehlagader, f. seia- 
tic artery ; —ftüd, n. haunch: — vers 
renfung, f. dislocation of the hip; 
— weh, n. hips, hip-gout, sciatica. 
Hüfte, f. (pl.-n) hip, hanch, haunch ; 
mit ftarfen —u, big-haunched. 
Huftentahm ¢ Huftlahın, adj. hip- 
shot, hipped. 
Hügel, m. (-8; pl. —) hillock, bill; 
hunch, knob ; compos. —AD, adv. down 
hill; —auf, adv. up hill, —fette, —= 
reihe, f. chain, ridge of hills; —= 
rüden, m. ridge of a hill. 
Hügelicht, adj. hill-like. 
Hügelig, ‘adj. hilly. 
Hügeln, ».I.a. to form into hills; II. 
refl. to vise like a hill. 
*Hugcembtt, m. (-en; pl. -en) Hu- 
guenot. 
Hiigo, m. (-8) Hugh. 
Hib! mt. whew! wheugh! 
Bühnden, mn. (-8; pl. —) pullet, 
chicken: ein — mit Semand zu 
pflüfen haben, prov. to have a bone 
to pick wıth a person. 
Hühn,n. (88; pl. Hühner) fowl; hen; 
ein junges —, pullet, chicken; ein 
weliche® —, turkey-hen. 


Gyn. Hubn, Henne. Hubn is the generic 
term. Under thia denomination come: Die 
Qaudbubner (domestic fowls, poultry), Die 
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welfdhen Hühner (turkeys), die Rebhiihner (par- 
tridges), &c, Senne denotes only the female 
of the fuwl kind, and not tili ı has com- 


menced to lay e and breed. Till then it 
is still called Kin eSucn or Yuhnden. 
Hühner, pl. of Huhn, im compos. —= 
aat, m. hen harrıer; —abend, m. 
provinc. evening before a wedding; = 
artig, adj. gallinaceous; —auge, n. 
corn (on the foot); —augenpflafter, 
n. corn-plaister ; —beize, f. partridge- 
shooting; —bif, m. B. 7. hen-bit, 
chick-weed; — braten, m. roast fowl 
or chicken ; —briibe, f. chicken broth; 
—barm, m. vid. —bip;—dieb, m. stea er 
of poultry; —¢l, n. hen’s egg; —= 
fang, m. catching of partridges; —= 
fünget, m.one who catches partridges ; 
—febder, f. feather of a hen; —fri= 
caffee, n. chicken-fricassee; —gatn, 
n. partridge-net; —getet, m. hen-driver; 
hen-harrier, kite; —hamen, m. Sp. T. 
purse in a partridge-net; —handel, m. 
poultry-trade ; —hünpler, m. poulterer; 
—haus, n. hen-house, hen-roost; —= 
hof, m. poultry-yard; —hund, a. spa- 
niel, setting-dog, pointer; —jagd, f. 
shooting partridges, &c.; —flee, m. 
wild thyme; —forb, m. hen-coop; —= 
laget, n. place where partridges roost in 
the night: —latte, f. hen lath, hen- 
roost; —laus, f. hen louse; —lLeder, 
n. chicken-leather; —leiter, f. hen- 
roost ; —maret, m. poultry-market ; 
—inilch, f. Bethlehem-star (a plant); 
—neft, n. hen’s nest; —ıteß, n. vid. 
—garn; —paftete, f chicken-pie; 
—tuf, m. bird’s call, partridge-call ; —= 
fchrot, m. partridge-shot; —ftall, m. 
hen-roost; —ftange, —fteige, f. hen- 
roost, hen-coop; —fterben, n. hen-bit ; 
—vieh, m. poultry; —vogt, — wär: 
ter, m. person who attends to the 
poultry; —Weh, n. chin-cough, hoop- 
ing-cough; —Wwethe, f. vid. —geier; 
—wurz, f. bloody crane’s bill; —= 
zehnte, m. tithe of poultry; —ging, 
m. rent paid in poultry; —jucht, f. 
_rearing of chickens or poultry. 
Hubi, Lm. vid Ub; U. ine Hubli! 
vid. HU, 
Hiri, int. ho! hoa! huzza! quick! in 
einem —! in a trice. 
Huien, Hüjen, v. n. provine. to hie. 
Hüf, n. (-08; pl. -¢) 4. T. uvula 
Hüfet,m. (-8; pl. —) hooker (a vessel) 
a) uld, f. grace, kindness, favour; be- 
nevolence, graciousness; compos, —= 
gittinn, f. Grace; die drei —gi 
finnen, the three Graces; —teich, adj. 
& adv. gracious, benevolent ; graciously. 


Hiildig, adj. + entitled to; bound, 
obliged. 

GHiildigen, v n. (aur. haben) with. 
dat. to do homage, swear allegiance ; 
fig. to devote one’s self; to embrace, 
subscribe to (an opinion, &c.); fi 
laffeı, to receive one’s oath of alle- 
giance. 

Hiuldiqgung, f (pl. -en) homage; 
‚fig. demonstration of respect, admira- 
tion, favour, attention; die — Teiften, 
to do homage, take the oath of alle- 
giance ; compos. —sbrief, m. letter of 
fealty or homage; —S8etd, m. oath of 
allegiance; —8feter, f° celebration, 
solemnity of rendering the oath of alle- 
giance ; —sfeterlichfeit, f. the solem- 
nities performed on the day of homage ; 
—Sfeft, n. vd. —8feter, —Sgrofcben, 
m. —8menaille, —smünze, f. medal 
struck in commemoration of the day of 
homage; —Sleben, x rid. Lehenwaaz 
re; —spflichtig, adj. x adv. subject to 
homage ; —8faq, m. day on which the 
oath of allegiance is taken. 
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Hildinn,f pl. -en) * rid. Huldgöts 
timm. 

Sulfe (Hilfe), f. help, aid, succour, 
assistance, adjument, relief; redress, 
amendment; L. 7. execution in a civil 
cause; einem zu — fomment, to come 
to the assistance of one; — Iciften, to 
aid, help, succour, assist, bring help. 
two feine — mehr tft, past help, past re- 
medy ; compos. —tuf, m.—tufen, n. cry 
calling for help, assistance; in others 
only Hilf, as, —begierig, adj. desirous 
of help or relief; — fertig, adj. inclined 
to help, ready to relieve; —leifter, 
m. —leifterinn, f one who renders as 
sistance or brings relief; —leijtung, 
f. rendering assistance, aiding, helping, 
help; —loé, I. adj. helpless, destitute ; 
IL. adv. helplessly ; —lofigfeit, f. heip- 
lessness ; —tede, —8rede, f. L. T. shift, 
evasion; —reid), adj. inclined to help 
others, helping, benevolent; —fteuer, 
f. subsidy ; —wurj, f. B. T. long-root 
ed garlic; marsh mallow. 

Hulflic, adj. helpful, adjutory, ad 
minicular; —e Hand leiften, to lend a 
helping hand. 

Hulfssadreffe, f. M. E. address in 
case of need; —amt, n. office of an 
assistant or deputy; —armee, f. aux- 
itary army ; —auflage, f. L. T. order 
for the execution of a judicial decree ; 
— band, n. A. T. accessory ligament; 
—beamte, m. deputy assistant; —be= 
bürffig, adj. being in want of help; —= 
benurkligteit, Ff. indigence; —bifchof 
m. suffragan bishop; —bitte, f. L. T. 
aid-prayer; —brief, m. 1. 7. written 
order to execute the sentence of a 
court of justice; —buch, n subsidiary 
book; —erbietung, f. offer of help or 
assistance ; —gebot, n. vid. —auflage; 
— geld, n. subsidy. pecuniary aid; 7.7 
fee paid for an execution (in a civil 
cause); —genof, m ally; —glied, a 
auxiliary member or limb; —grund, m 
L. T. subsidiary reason; —beet, n. 
auxiliary forces or army; —faffe, f. 
poor-funds ; —feuntnif, f. preliminary 
or auxiliary knowledge; —Eirche, f. 
chapel of ease; —frteg m. auxiliary 
war; —laut, —lauter, m. Gram. 7. 
vowel, (with others) consonant ; —Iciz 
ftung, f. vid. Hiilfleiftung ; —macht, 
f. auxiliary power, force; —iittel, n. 
remedy, expedient, help, vehicle; --= 
note (Mebennote), f. Mus. 7. auxiliary 
note, bynote; —prediger, m. assistant 
curate; —predigeramt, n. deaconry, 
deaconship ; —quelle, f resource, ex- 
pedient; —techt, n. L. T. the right of 
putting a judicial sentence into execu- 
tion; —faß, m. Mat. T. lemma; —= 
fteuer, f. subsidy, subsidies ; —ftimme, 
f. Mus. T. obligato voice; —ton, m. 
accessory sound ; —truppen, —völfer, 
pl. auxiliary troops, auxiliary forces, 
auxiliaries; —volftrefung, f. the ex- 
ecution of a judicial sentence ; hie 
fenfchaft, f. auxiliary science; —wort, 
n. Gram. 7. auxiliary er explaining 
word ; —würdig, adj. worthy of relief, 
—zeitwort, n. Gram. T. auxiliary verb ; 
haben und feyn find —zeitwörter, & 
have and th be are auxiliary verbs; —= 
gang, m. L. T. execution (in a civil 
cause). 


Hiilfter, f vid. Halfter. 

Hill, n. (-€85 pl.-0) WT. hulk. 

Hulle f. (pl. -M veil, cover; integ 
ument; sheath, husk; case: raiment, 
hood, ae fig. scales; die — fiel von 
meinen Mugen, the scales fell from my 
eyes; bie — und die Fülle, abundance 





of; —nlo8, adj. unveiled, open to view 
29) 
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gfillen, v.a to cover, veil, hide, wrap 
up, involve. 

biillern, v. province. vid. Rollen. 

Biülfe, f. (pt. -m 1. hall, husk, cod, 
sheil; tt —n, in the husk; 2. holly; 
compos. —nbaum, m. holly-tree; —Itz 
beere, f. holly-berry; —ufrucht, f. le- 
gurminous plants, pulse: —nfelchte, 
pi pulse, legume; —nfruchtartig, adj. 
leguminous; —ttgewadhé, n. legumin- 
cus plant; —nmotte, f. cade-worm. 

dum Hülfe, Shale, Shelfe. Shale is 
the external covering or skzil of certain soft 
bodies. Schelfe is the soft rind or outer coat 
s2er it is separated. The parings or peelings 
of apples, potatoes, &c., the scaly skin of the 
auman body, &c. are Schelfen. Hiitfe differa 
from Gdate, inasmuch as it signities the ex- 
ternal covering ouly of certain fruits and vege- 
tubles, and is always soft and flexible, Schule 
also that of animal bodies, and may be hard or 
«oft. Vid. Eierfhale, Nußfhate, &e. 

Hulfen, vb a. to hull, husk, she. ; 
Il. refl. to come off. 

Hulficht, adj. like husks. 

Hulfig, adj. husked, husky, shelly, 
leguminous. 

Him, int. pshaw! hem! 

* um an, adj. humane, kind. 

*6Humaniiora, pl. humane learning. 

“Sumanifiren, vo. a. to humanize. 

*Sumanifirung, f£ bumanizing, 
humanization. 

«Human ft, m. (—enepl. en) human- 
ist. 

Dumanikife, adj. humane; —e 
Studien, humane learning. 

*Sumanität, f. humanity; compos. 
—sftudien, pl. vid. Humantora. 

~GHumation, f vid. Beerdigung. 

Hiimber, m. vid, Hummer. 

*Sumectiren, vo. a. to moisten, wet; 
Humectation, f. the act of moistening, 
wetting 

*Humerale, n. (-8) sort of cape 
(worn by the Roman-catholic clergy). 

*«Humide, adj. vid. Beucht, Nah. 

‘Humidttat, f. vid. Beuchtigkeit, 
Kräfte. 

+Humi Liänt, adj. humiliating. 

*Humiltiation, f. humiliation. 

*Humiltiren, v. a to humble, de- 
grade, grieve. 

*Humetlttit, f humility. 

Simmel, f. (pl. -W) 1. humble-bee, 
drone; 2. T. malt-floor 13. @ sort of 
bagpipe; fig. vudg. eine wilde — (Dive 
ne), a romp; compos. —blume, f. 
drone-Aower; —fünger, m. drone- 
catcher; —Inotte, f. —Ichmetterling, 
m. green sphinx with transparent 
wings. 

Himmel, m. (-8; pl.—) provine. bull 
kept for breeding. 

Hiimmeldhen, u. (-8; pl.—) Talian 
bagpipe. a 

Summelicd, Sımmlic, adj. pro- 
ane. short and thick. 

6 ummen m. a & n. (aur. haben) to 
hum; eit Stüdchen —, to hum a 
tune, 

Htimmen, x. hum, humming. 
Hiimimer (Humber), m. (-8; pl. —) 
lobster; N. T. sheave ; compos. —bre= 
cher, m. lobster-cracker : —qut, m. N. 
T. + sheave-hole; —fchere, f. claw 
of a lobster; —fcbiff, n. vessel for 
catching lobsters. 

"Sumdr, m. (-8) 1. humour; 2. Hüz 
mot moisture, humour. 

«Humoral, aaj. humoral -elating to 
the bumours; compos. —parhalegie, 
f. that doctrine of diseases by which 

son 
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all disease is attributed to a depraved 
state of the humours: —pathologen, 
pl. the advocates of this doctrine. 


"Hum. cit ft, m. (en; pl.-en) humor 
Ast. 

»Humortjtifch, adj. & adv. humor- 
ous, humorously. 

Himp, m., +8; pl.-e) stump, short 
piece of anything. 
Himype, f. (nx. -mM) Hiimpen, m. 
(-8; pl. —) brimmer, rummer, bowl. 
Humypel, m. vulg. hill, hillock ; heap. 
Hümpelei, f huddling, bungling, 
bungler’s work. 

Hiimpeln, v. n. (aux. haben) to 
hobble, limp. 

H5umpeln, v.a. to huddle, bungle. 


Sımpler, m. (-8} pl. —) bungler, 
huddler : hobbler. 

Hiimfen, ».n. (aur. haben) to hum, 
buzz; provinc. to steal. 

*DHiimués, m. decayed vegetable mat- 
ter, humus. 


Hind, m. (-e8; pl. -€) 1. dog, hound ; 
2. Ast. T. dog-star; 3. province. a land 
measure ; 4. 7. a nane given to several 
instruments and utensils :. ei gottiger 
—, shag-dog ; ein —, der falfch ans 
fchligt, Sp. E. a dog that opens false ; 
—e werfen, to whelp; provs. etu blö- 
der — wird felten fett, a diffident per- 
son seldom gets anything: wie ein 
begoffener —, with a long nose, abash- 
ed, confounded; damit fann man feis 
nen — aus dem Ofen locen, that is 
of no use, is not worth a rush: fo bez 
fannt mie ein bunter —, everywhere 
known; auf den — fommen, to be 
reduced to poverty and distress; da 
liegt der — begraben, there’s the rub ; 
iiide wie ein —, dog-weary; wie ein 
— behandelt werden, to be treated 
like a dog. 


Hundden, n. (-8; pl.—) little dog. 


Hinde, pl. of Humd, in compos. —2 
arbeit (Hundsarbeit), f. fig. very 
tiresome work; —bellen, —gebell, 
n. barking of dogs: —bett, n. fig. 
wretched bed; —blitine, f. dandelion; 
—brod, n. bread for dogs; —boctor, 
m. dog-leech: —enbde, u. N. T. eye ofa 
cable : —fleifch, x. dog's meat or flesh; 
—freffen, n. dog’s food ; fig. wretched 
food; —fiihrer, m. dog-leader: —fut= 
tet, n. dog's meat; —gefedht, n. dog's- 
fight; —geifer, m. sinver of a dog: 
— geld, n fig. vulg. contemptible sum 
of money; —gefchlecht, n. breed of 
dogs; —halsband, n. dog-collar; —= 
haus, x. —hütte, f. —itall, m. dog- 
hole, dog-house, dog-kennel; — junge, 
m. wulg. rascal, vagabond ; —fette, f. 
dog-chain ; —flippe!, m. clog; —fup= 
pel, f. dog-couple ; —franf, adj. vale. 
dog-sick ; —leben, n. life. of a dog ; fig. 
miserable life; —lod}, «. dog-hole, dog- 
kennel; fig. dungeon; —Imager, .adj. 
as lean asa dog; —mebl, n. dog-bolt ; 
—iniive, adj. very tired, fagged ; —= 
peitfche, f dog-whip; —pflaume, f. 


egg-plum, magnum bonum; —fauer, 
adj. vulg. very laborious; —fshelle, 
f. dag-beil: —Iheu, adj. afraid of 


dogs; —fcb{ag, m. capturing and . I- 
ing of dogs that have no master, which 
is done at certain tines in the year by 
the _knacker ; —fchläger, m. dog-killer ; 
—jchneider, m. gelder of dogs: —fteu= 
er, —tare, f taxon dogs; —trab, m. 
dog's trot, jog-trat; —vogt, m. whip- 
per-in; —wache, f. N. T. dog-watch ; 
—wwiitter, m. dog-waiter, dog-feeder ; 
cher compos with Hinds, cud. below. 
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Hii ndeln, v. 2. (aux haben), to pr» 

Hindert,n. (8; pl.-8) (a or the. 
hundred; cent; groß —, Jong hun 
dred; flein —, short hundred; vom 
—, pe’ cent. 

Hundert, adj. indecl. hundred; com- 
pos. —armig, —dugig,’ —fühig, —= 
hant gy, —topfig, —namig, —ftim- 
mig, —züngig u. f.w., adj. having a 
hundred arıns, eyes, feet, hands, heads, 
names, voices, tongues, &c.; —blätte= 
tig, adj. centifolious ; —fach, adj. hun- 
dred-fold; —fältig, adj. hundred-fold; 
—gradig, —theilig, adj. Phys. T. cen- 
tigrade: —hert, m centumvir; —= 
berrfchaft, f. centumvirate; —jährig, 
adj. centenary, of a hundred years, hun 
dred years old; —jührlich, adj. every 
hundred years; —mal, adv. a hundred 
times; —malig, adj. done or repeated 
a hundred times; —mann, m. vid. —s 
herr; —pfiinbder, m. hundred-pound- 
er; —pfiindig, adj. weighing a hun- 
dred pounds; —theil, n. vid. Hunders 
tel; —weife, adv. by hundreds, 

Hiindertel, n. (-8; pl. —) the hun- 
dredtl part. 

‚Sunderter, m. (-8; pl.—) Ar. T 
figure indicating the hundreds. 

Hiinderterlet, adj. of a hundrec 
different sorts. 

DHindertfte, adj. hundredth. 

Sundertftens, adv. inthe hundredth 
place. 

Hindinn, f. (pl. -en) bitch. 

DH itd i fch, 1. adj. doggish, canine, curnsh 
cynical; impudent; fawning, crouch- 
ing; II. adv. doggishly, currishly, &c. 

Hunds=zaffe, m. kind of baboon; 
—apfel, m. mandrake, mandragora ; 
—auge, f. 1. dog’s eye; 2. impudent 
look ; 3. impudent or envious person; 
—äugig, adj. having dog’s eyes; —= 
baum, m. dwarf-cherry tree ; —beere, 
f. dog-berry ; buckthorn-berry ; —berrs 
bauın, m. dog-berry-tree; —bengel, m. 
Min. T. den —bengel ftehen, to be 
idle; —bingelfraut, n. dog’s-mercury ; 
—bif, m. bite of a dog; — blume, Hh 
lion’s-tooth, dandelion; —bdille, —diz 
ftel, —famille, f dog’s fennel ; —fell, 
n. dog's skin ; —fliege, f. dog-fiy; —= 
fott, m. Scoundrel, cowardly rascal; 
—fötterei, f. scoundrelly behaviour, 
roguery; —föttifch, 1. adj. roguish; 
scurvy ; II. adv. scoundrelly, scurvily ; 
.— gerecht, adj. understanding dogs; 
—geftelt, f. dog-shape; —grag, n. 
dog’s or couch-grass ; buckshorn-plan- 


tain; —hai, m. sea-cat (a kind of 
shark) ; —hode, f. —bhidlein, x. B. T 
dog’s bane; ochris ; —hunger, m. ca 


nine appetite; —igel, m. canine hedge 
hog ; —junge, m. dog boy; —tirfche, 
f. dog-berry, dog-wood; —fnedyt, m. 
dog-servant; dog-feeder, whipper in; 
—fobl, m. dog-bane (a plant); —fopf, 
m. dog’s head; dog-fish; —Foth, mu 
dog-dung ; —frampf, m. cynic spasm * 
—tranf, adj. dog-sick; —franfheit, 
f. distemper in dogs; —fraut, n. vid 
—jabu; —fupypel, f. leash, couple , 
—laus, f. dog-louse ; —leder, n. dog’s 
skin, dog’s leather; —ledern, adj. o 
dog's skin; —mift, m. dog's dung ; — 
müde, adj. dog-weary ;ı —peitjche, f 
dog-whip; —Ipch, n. dog-hole; —# 
pflaume, f. egg-plum, magnum bonum, 
—raute, f. dog’s rue; —tofe, f. dog 
rose, wild rose; —ftern, zn. dog-star 
sirius; —tag, m. dog-day caniculat 
day; —trab, m. dog’s trot; —vogt, 
m, beadle; — würger, m. dog’s bane 
(a plant); —wuth, f. canine madness, 





hydrophobia; —aln, m. dog’s tooth 
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(@ plant): —- Junge, s dog’s tongue (a 
plant); —PWINGET, m dog-yard, kennel- 
yard. 

Hiime, m. (nm; pl. -W giant; + stran 
ger; compos. —nbett, —ngrab, x. 
giants’ graves found in Rügen and 
Holstein ; barrow; —ubhaft, —umäßig, 
adj. gigantic. 

Hingacn, vid. Ungarn. 

Olinger, m. 6) hunger, appetite: 
fainine ; fig. violent desire ; VOL — or 
—8 fterben, to die with hunger, to 
starve; — leiden, to hunger ; vom — 

equilt, pinched with hunger; — tit 
er beite Roch, prov. hunger is the 
best sauce ; compos. —blume, f. yellow 
daisy; —brunnen, m. vid. —quelle ; 
—geftalt, £. famished figure ; —harfe, 

f. —techen, m. a large rake; —fur, f. 
fasting cure; —leiter, m. hungered 
person, starveling ; —leiderei, f. pinch- 
ing poverty; sordid avarice ; — eidig, 
adj, very poor, starving; sordid, mean; 
—farret, f. poor living (of a curate) ; 
—quelle, f spring which often dries 
up" —techen, m. a large rake or har- 
row; —8uoth, f. famine; —tod, m. 
death or dying of starvation; —tud), n. 
provine. black cloth hung over the 
altar during Lent; prov. am —tuche 
tagelt, to be without the necessaries 
ot life, suffer extreme want ; —fugend, 
f. starving virtue. 

Hingerig & Hiingrig, 1. adj. hun- 
gry, starving; fig. desirous of; Il. adv. 
hungrily. 

Hi ungern, v.n. (aux. haben) & imp. 
1, hunger; to be hungry; to starve ; 
fig. to desire immuderately (nach etz 
mad); es hungert mich, [am hungry. 
Hiingrvigtett, f. state of being hun- 
gry, starvation; desire of ; appetite. 
Giiningen, x (-8) Huningen. 
Sinne, m. (tt; pl.) Hun; compos. 
—nfönig, m. king of the Huns; —N= 
‚reich, x. empire of the Huns. 
HSunnifch, adj. Hunnic. 

Hiinten, adv. (provine. for hier unten) 
down here, below here. 

Hiingen, v. a. 1. to reprimand, check, 
chide, abuse; 2. to perform badly, to 
bungle. 

PHiipen, v. n. Hunt. T. to call one's 
companion 
Hüpfen, v.n. (aux. haben & fey? o 
hop, jump. skip; vor Freude u. |. mw. 
—, to skip, jump from or with joy, &c.; 
berum —, to caper about. 
dyn. üpfen, Springen. SHiipfen denotes 

merely to jump or hop upwards; fpringen also 
to move with rapidity forwards. 

Hupfepferd, m. (-e8; pl. -¢) grass- 
hopper. 

Hityfer, m. (-8; pl. —) 1. hopper, 
jumper, frisker; 2. jump, skip. 
Hurde, f. (pl. -W hurdle, fold, pen; 
compos, —wdtabt, m. coarse iron-wire ; 
—ugerte, f. twig for making hurdles; 
—nlaget, n. sheepfold, pen; —npfahl, 
m. stake for a hurdle; —nfchlag, m. 
foldage; —nwand, f. —werf, x. vid. 
Hürdung. 

Hürden, v. a & n. (auz. haben‘ to 
hurdle ; to pen (sheep). 
Hirdenauffeher, m. (-8; pl. —) 
pinner (of cattle). 

Hirdung, f (pl. eM) hurdle-work; 
penning (of sheep). 

Hire, f.(pl.-M) whore, harlot, strumpet, 
prostitute ; ur — machen, to debauch: 
jur — werden, to be debauched, turn 
prostitute ; compos. (these are with a few 
exceptions, cll vulgar ;-~—Nauge. n, —t- 
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bli, m. vu/g, whorist eye unchastc 
look; —ubalg, m. vuze. trull, vile pros- 
titute ; bastard; son of a whore; —N= 
geift, m. unchaste spirit; —ugliid, n. 
a harlot's good chance, windfall; —N: 
bans, n. brothel, bawdy hause, bagnio; 
—aubengit, —njiger, m. whoremonger, 
lecher ; —nftud, u. bastard child; —I= 
liebe, f. lascivious love; —nlied, n. 
bawdy song; —ulobhn, m. wages of 
prostitution; —1neft, ». whore-nest; 
—upad, x. whore-pack, harlotry ; —N= 
fhmud, m. whorish attire; —ufohn, 
m. whore’s son, bastard; —nftirn, f. 
profligate impudence, shameless face ; 
—tweib, n. profligate woman; —n- 
wefen, n. bawdiness; —unwinfel, m. 
whoring corner; —twitth, m. keeper 
of a brothel, bawd, pimp ; —tvirthinn, 
f. bawd, pimp; —nwirthfchaft, f. 
pimping. a 

Hiren, vn. (aux. haben) to whore, 
fornicate, to be a strumpet. 

Hürer,m. (-8; pl.—) lecher, forni- 
cator. 

Hureref, f. (pl.-ett) whoring, har- 
lotry, fornication. lechery. 

Hürerifch (Diirifeh +) L. adj. oug. 
whorish; If. adv. whorishly. 

DHiivi, f. (pl. -8) houri (in Mahomet's 
paradise). 

Huürfe, f. (pl.-N) ork (a kind of Dutch 
vessel). 

Hürkind, m. (-e8; pl. -er) bastard, 
whoreson. 

5 ir Y, Hritre, adv. (expressing a whirr- 
ing noise) whirr. 

Hrive adh, int. hurra! huzza! 

Hiivve wt, v. n. to whirr, whirl. 

Hirt, m. + vid. Stop. 

Hirten, v.a, + to knock, push. 

Giirtig, I. adj. quick, swift, nimble, 
speedy, agile; II adv. quickly, swiftly, 
nimbly, speedily; machen Sie —! 
make haste! be quick! 

Hurtigfeit, f. quickness, swiftness, 
speediness, nimbleness, agility. 

*Hufät,m (-en & -8; pl. -en) hus- 
sar; cont, virago; compos. —enangug, 
m. dress or uniform of a hussar ; —en= 
mäßig, adj. & adv. in the manner of a 
hussar; like hussars; —enmantel, m. 
hussar-cloak; —enmüße, f. cap of a 
bussar; —enoberfter, m. colonel of hus- 
sars; —enpelg, m. pelisse of a hussar ; 
—envegtinent, x. regiment of hussars; 
—enfabel, —enfattel, m. sabre, saddle 
of a hussar; —enftiefel, pl. boots of a 
hussar ;—enuniform, f.vid.—enangug. 

Hitfch, int. hush! quick! at once! 

Hiifch, m. (08; pl. -2) Hiifche, f. 
(pl.-M) province. sudden shower of rain ; 
box on the ear; Min. 7. sudden mishap. 

Hufen, v. a to cuff; II.n. (auz. 
fey) vag. to slip off, vanish. 

Hiifing, x. (-e6; pl. -€) MT. hous- 
ing, house line. 

Suffe, int. huzza! — rufen, to huzza. 

Huffite, m. (-; pl. -M) Hussite. 

Huffitifch, adj. relating to the Huss- 
ites. 

Hüften, v. n. (auz. haben) to cough, 
have a cough; fig. (einem etwas) to 
omit doing what one expects. 

Hüften, m. (-8) cough; cin trodener 
—, dry cough; chin-cough; compos. 
fieber, x». cough-fever ; —fuchen, m. 
—fücbelchen, n. cough-lozenge : —= 
ftillend, adj. pectoral; —tillendes 
Mittel, pectoral. bechic. 

Hüt m.(-88; pl. Hiite) 1 hat: bonnet (of 
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a lady) 2. loaf (of sugar); 3. 4d. cover, 
&c. of various vessels; — ab! off 
with your hat! den — abaichen, ta 
pull off one’s hat: den — ruden, i 
move one’s hat; den — auffegen, te 
ut on one’s hat: ein — mit einem 
reiten or fehmalen Rande, a broad 
or narrow brimmed hat; ein — mit 
einem hohen Stopfe, a high-crowned 
hat; ein — Zuder, a loaf of sugar 
unter einem —e ftecfen, to be incon 
cert, play the same game; viele Köpfe 
unter einen — bringen, to unite dif- 
ferent (contlicting) opinions; compos. 
—band, n hat-band: —befag, m. 
trıımınıng of a hat or bonnet; —borte, 
f. _hatlace: —bürfte, f. hat-brush ; 
—fabrif, f. hat manufactory ; —feder, 
f. feather for a hat, plume; —filj, m. 
felt for hats; — form, f. hatter’s form ; 
—förmig, adj. having the shape of a 
hat; —futtet, n. lining of a hat; —: 
futteral, n. hatbox; —hanvel, m. 
trade in hats; — händler, m. dealer in 
hats; —fünte, f. edge of a hat; —= 
fopf, m. crown of a hat; —fappe, f. 
„at cover ; —frdimpe, f. cock of a hat; 
—lige, f. hat-string; —macher, m. 
hatter; —macherei, f. batter’s trade; 
hat-manufactory ; —mafche, f. loop ta 
a hat; vid. —fohfeife ; —quafte, —- 
troddel, f. hat-tassel; —Tand, m. brim 
of a hat: —vedjen, m. hat-rail; —roz 
fe, f. cockade ; —fchachtel, f. hat box : 
—fchleife, f. favour ina hat; —» 
fchnalle, f hat-buckle; —fchnur, f 
hat-string, hat-band; —Ichraube, f. 
hat-stretcher; —Ichwenfen, n war 
ing of hats; —ftaffiver, m. hat-dresser 
haberdasher; —ftaffireret, f. haver 
dashery; —ftod, m. hatter’s block, 
—treffe, f. galloon of a hat; —iibers 
Zug, m. case of a hat (generally of + 
cloth; —yucer, m. loaf-sugar. 


Hitt, (Hitth), f (pl -en) 1. heed 
guard, care; 2. guardianship; safety ; 
shelter; 3. feed, feeding, pasture, pas 
turage ; 4. flock; fold; anf feiner — 
feyn, to stand upon one’s guard, ta 
have a care, take heed: cumpos. —: 
geld, n. herdsman’s wages; —gerech: 
figfeit, £. right of pasture; —haué, n. 
watch-house; tool-house; —I06, adj 
heedless; not watched; —Maln, m 
keeper, herdsman; —ftein, m. stone 
marking the pasture-ground. 

Hütchen, n. (-8; pl. —) little hat; 
mit Semandem unter dem — fpielen, 
prov. to have an understanding with a 
person. 

Hüten (Hiithen), v. I.a. to look af- 
ter, watch, guard; to keep; das Vieh 
—, to keep, tend, feed the cattle: 
einen vor etwas —, to protect; fig. 
das Bett, das Zimmer —, to kesp 
one’s bed, one’s room, to be con 
fined by illness; II. refl.to take care, to 
be cautious; be on one’s guard; to 
shun: fic) vor etwas —, to beware 
of; fic) vor Semandes Sefellfayart 
—, to shun any one’s company. 

Hüter (Hither), m. (-8; pl. —) 
heeder, guardian, warden, warder 
keeper, herdsman; compos. —lv}n m 
herdsman’s wages. 

ale 4 ! f. (pl. -N) footstool. 

Hıtfchen, vx. (aux. haben) vulg. 1 
to glide, slide; 2. to totter, stagger. 

Süttchen, n. (-8; pl. —) small hut. 


Hiitte, f (pl. -M) 1. hut, cot, cottage, 

‘tent, tabernacle; bower; °. smelting 

house. forge, foundry; kiln; compos. 

—nafter, m. T. waste matter, res 

duum; —namt, „. T.a commission @ 
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koard to superintend the furnaces be- 
lunging to any mine; —narbeiter, m. 
sinelter; —ııbau, m. smelting busi- 
ness attached to a mine; —nbez 
amte, —tbebdiente, m. officer in a 
smelting-house ; —nbewobner, m. cot- 
tager; —ugebiude, n. building belong- 
sag to a foundry or sinelting-house ; 
—ugericht, n. court of mines; —nberr, 
m. proprietor of a foundry, &c.; —N= 
Enappfchaft, f. body, corporation of 
smelters and founders; —tfoften, s. 
pl. expenses of smelting and casting: 
—nfunde, f. metallurgy; zur —Uie 
funde gehörig, metallurgie ; —ufun= 
bige, m. metallurgist; —uleute, m. pl. 
smelters, founders; —Imanı, m. 1. 
metallurgist ; 2. smelter, founder ; —I= 
männifch, adj. metallurgic; —1met= 
fter, m. overseer of a foundry, &c.; 
—nnicht(8), 2. tutty, cadmia; —norb= 
nung, f. regulation for smelters and 
fuunders; —nraud), m. T. flowers of 
arsenic, arsenical fume; tutty; cadmia: 
orpiment; realgar; —nichreiber, m. 
comptroller of the smelting-houses, &c. ; 
—ıvermwalter, m. administrator of a 


foundry, &c.; —mwwerf, n. smelting- 
house, foundry; —twefen, n. every- 
thing relating to foundries, &c.; —N= 


wiffenfchaft, f. cid. —nfunde ; —n- 
gun, n. grain-tin. 

Hitter, m. (-8; pl.—) vid. Hüttenz 
meifter. 

Hüttler, ‚Hittner) m. (-8; pl. —) 
cottager. 

Hütung, f.(pl.-en) pasture (ground). 

Hiitung, f. tending of cattle. 

Hrigel, f. (pl. -m) vug. dried apple 
or pear; —Drobd, n. kind of bread made 
of dry fruit and spices. 

Hıtelig, adj, & adv. vid. Kungeltg. 

Hiigeln, v. 2. to get wrinkles, to be- 
come wrinkled. 

Hut), int. Hunt. T. on! hie on! 

"Hyacinth, m. (-e8; pl. -e) hya- 
cinth, jacinth (a precious stone). 

"Hyacinthe, f. (pl. -1) hyacinth 
(a flower) ; die englifche —, hair-bell. 

*HYADEN, pl. .2st.& Myth. T. Hyades. 

*Hyaltth, m. (-e8; pl. -€) Min. T. 
hyalite. 

“Hyäne, f. (pl.-N) hyena. 

"Oh der, f. Myth. T. Hydra. 

*Hydräf,n.(-8; pl.) Ch. T. hy- 
drate. 

“Hydraulik, f. hydraulics, 

*Hydraiulifer, m. (-8; pl.—) one 
who is versed in hydraulics. 

*Sydranlifch, adj. hydraulic. 

*DHy dv 0g étt, n. (-6) Ch. T. hydrogen. 

*OHydrogentrt, adj. hydrogenated. 

*Hydrograph, m. (ett; pl. -en) T. 
hydrographer. 

*Hydrographte, f. 7. hydrography. 

*Hyorogvapbhifch, adj hydro- 
graphical; —e Starten, hydrographical 
maps. 

*Hydrologte, f. hydrology. 

*Hydroligtfd, adj. hydrological. 

*SHydromantte, f. hydromancy. 

*Hydrométer, nx. (-8; pl. —) hy- 
dromcter. 

+Hybrometrie, f. hydrometry. 

*Hyoropathte, f. hydropathy. 

*Hydroph an, I. adj. hydrophanous ; 
Il. m Min. T. hydropbane. 

"Hyd. offOp, ». 1-8, pl. -e) hy- 
droscope. 

“Hydroftätif, f. 7: hydrostatics. 
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*Hydroftdtifc, adj. T. hydrosta- 
tical. 

*Sunbrotächnif, f. T. hydrotechnics 
(the art of building on or near the 
water). 

*Hydrotédnifd, adj. hydraulic, 
hydraulical. 

*Hybdrurét, m (-6; pl. -e) Ch. T. 
hydruret. 

*Hyetométer, n. (-8; pl. —) rain 
gauge, hydrometer. 

*Hygéa, Uf. Myth. T. Hygeia, the 

*Oygiéa,§ goddess of health. 

*Oyqid ttl, f. hygiastics, the art of 
preservii.g the health. 

*6y 8 iéne, f. science of health, hy- 
giena. 

*Hygromäter,n. (-8; pl.—) Phys. 
T. hygrometer. 

*Hygrometr e, f. hygrometry. 

*Hygrométrifm, adj. bygrome- 
trical. 

*Hygrofpfdp, n (-e8; pl. -e) hy- 
groscope. 

*Hylozoift, m. (en; pl.-en) by- 
lozoic. 

*HH men, m. (-8) Myth. & a. T. Hy- 
men; hymen; Jig. marriage ; fi ın 
—5 Bande fehmiegen, joc. to commit 
matrimony. 

*Symenäusm 1. Hymen; 2. (pl. 

Ynenäen) marriage-song; 3. (in 
the pl.) nuptial festivals. 

*Hymendptern, pl. Zool. T. hy- 
menoptera. 

*Oym ne, f. (pl.-N) hymn; compos. 
—nartig, adj. hymnic; —nfamme 
lung, f. bymnology. 

*Hypdllage, f. Gram. T. hypallage. 

*Hyperbel, f (pl. -N) @. T. hy- 
perbola; Gram. T. hyperbole; compos. 
—förmig, adj. hyperboliform. 

*Hyperbolifch, L.adj. hyperbolical; 
IL. adv. hyperbolically. 

*Hyperboloide, f. (p.-n)@. T. 
hyperboloid. 

*Oyperborder, m. (-8; pl. —) 

Yperbordifd), adj. hyperborean. 

»Hpperfritif, f. hypercriticism. 

*HyperEritifer, m. (-6; pl. —) 
hypercritic. 

»Hyperfritifch, adj. & adv. hyper- 
critical. 

*Hyperorthodsx, adj. hyperor- 
thodox. 

*Hyperorthodorte, f. hyperor- 
thodoxy. 

*Syperphäfifch, adj. hyperphy- 
sical, supernatural. 

*Hyperfthén, n. (-8) Min. T. hy- 
persthene. 

*Hyperfthen : f. Med. T. excess 
of strength. 

*Hypodinder, (-85 pl. —) Hy= 
pochondrift, m. (en; pl. -en) hypo- 
chondriac. 

*Hypodondrte, f. hypochondria, 
spleen. 

*»5ypochöndrifch, adj. hypochon- 
driacal, splenetic. 

»5ypomöcdlion, n. (-8) Mech. T. 
hypomochlion. 

*Hypotheciren, v.a.L. T. to hy- 
pothecate, mortgage. 

*Hypothek, f. (pl. -en) L. T. mort- 
gage, pawn, security; compos. —emM= 
buch, x. register of mortgages, kept by 
a public officer: —nfchetn, m. mort- 
gage, Aypotheca —nwefen, n. the 
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laws, regulations, &c. relating to mom 
gages. 

»Sppothefärifch, adj. hypothe 
cary; der —e Oldubiger, hypothe 
cary, mortgagee. 

en m. (pl. 5ypos 
thefarten) hypothecary, hypothecary 
creditor, creditor on mortgage. 

"Sypotheniife, f (pl. -t) @. T 
bypothenuse. 

*Hypothéfe, f (pl.-M) hypothesis, 
supposition. 

*Hypothétifch, L adj. nypothetic, 
hypothetical; IL adv. hypothetically. 
*Hypotypofe, f. (pl. -M) Rh. T. hy 

potyposis. 

*HHfop, m. vid. Sfop. 

+Hy fterte, Hyftérif, f. hysterics 

*OHy ftérifdh, adj. Med. T. hysteric, 
hysterical; —e Zufälle, hysterical fita 

»Hyfterolith, m. (en; pl. -en) 
hysterolithus. 

*Hyfteron-Proteron, « RAT 
hysteron-proteron. 

*Hyfterotomie, f. bysterotomy. 


& (vower). 


a a I, the ninth letter of the Alphabet. 

%, Se, Ih, int. vwg. ay, why! ib 
feht doch, indeed, only look. 

She, f. (p.-M 1. yew, vid. Eibe; 2. 
ivy: compos. —ublitter, pl. —nlaab 
n. ivy. 

Sbérien, m. (-8) Geog T. Iberia. 

Shits, m. (-fied; pi. -ffe) 
Egyptian bird). 

Sbifch, m. althea, vid. Gibifch. 

Sch, I. pron. 1; teh felbft! I myself, my 
own self; IL. s. x. (German philosophi- 
cal term) the I or ego. 

Schen & Scheln (mod.) v. n. alwaya 
to speak or think of self; to be selfish. 

Sdhheit, f. Pail. T. I, the quality of 
being an I or ego. ; 

Schler, m. (-8; pl. —) Schling, (-e8; 
pl. -€) egotist. 

*Sdneimon, m. (-8; pl.-t) ich- 
neumon. 

*Sdhnograph, m. pl. 
ichnographer. 

*Jdnographte, f. ichnography. 
*Idhnographifch, adj. ichnogra 
phical. 

Ichipreceref, f. egotism. 
Ihfudt,f. (mod) egotisın. 
Shfücdhtig, adj. selfish, egotistical. 
*Ihthyograph, m. (-en; pl.-ew) 
ichtuyographer. 
*Jhthyographte, fF ichthyography 
*Shthyoldg, m. (en; pl.-en) ich 
thyologist. 

*3chthyologie, fF. ichthyology. 
*IHthyophag, m. Cen; pl. en) 
ichthyophagist. 

«3 ctu 8, m. 1. blow, hit, stroke, thrust; 
2. beat; ictus; stress. 

Soda, f (-'8) Ida. 

*Joeal, n. (-e6; pl.—e) seal. 
*Spoealifdh, I. adj. ideal; II. ado 
ideally. 

*Spealifiren, ».a. to idealize. 
*3bealiém(u8),m. Phil. T. idealisre 
+Jdealiftifch, adj. idealistica) 
*Jdealität, f. ideality. 

*3oée, f. (pl. -W idea; image 


ibis (an 


(-en; -en) 





compos. —nlehre, f. ideology: —b 
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verbintung, f association of ideas, 
chain of ideas ; —uttaufch, m. exchange 
of ideas; —umwelt, f. ideal world. 

tJoentification, Ipentificrung, 

f. identification. 

*Fdentificiren, ov. a. to identify; 
fich mit etwas —, to identify one’s 
self with anything. = 

*Joeutifch, adj. identical. 

*Joentitat, f. identity, sameness; 
die —erweifelt, to identify; compos. 
—éfyftem, m. Phil. T. system of iden- 
uty (of the subjective and objective 
world). 

*"Soeoldg, m (en; pl. -eM) ideo- 
logist. 

*3oeologte, f. ideology. 
“Soevldgifch, adj. ideological. 
*Sotocleetrifch, adj. Phys. T. idio- 
electric. 

*Ipiofrafie, f. ıdincrasy. 
“Jdiofratifch, adj. idiocratic. 
*JdiDm, m. (-8; pl. -e) idiom. 
*Jotomdtifch, adj. idiomatical. 
«‘Jotopathte, f. Med. T. idiopathy. 
Zdiopätifch, adj. & adv. Med. T. 
idiopathic, 

*Joivvepulfty, adj. Phys. T. idio- 
repulsive. 

SIpiofynfrafie, f idiosyncrasy. 
+Fdiöt,m. (ett; pl. -en) idiot. 
*Joiotis mus, m. (pl. -men) idiot- 
isın 
*XdOL, 2. (-8; pl. -e) idol. 
*Soolatrte, f. idolatry. 
sJoiina, f (-'8) Myth. T. Iduna, the 
geddess of isumortality (of the Scandi- 
navian3, 

*3 U8, pl. ides ‘of the ancient Romans). 
*Soylle, f (pm igyı. 
eJonllion, nm. (-85 pl.-e) idyllion. 
“Joy llifcy, adj. & adv. idyllic, pas- 
toral. 

Sfferten, n. (-3) Geog. T. Yverton. 
Igel, m. (-8; pl. —) hedgehog, 
urchin; etn junger —, hedge-pig ; 
compos. —aloe, f. hedgehog-aloes; —= 
fifch, m. a kind of prickly amphibious 
fish; —(6)$uf, m. (in farriery) crown 
scab; —flette, f. prickly parsnip ; —= 
fchnedfe, f. sea-hedgehog, sea-urchin ; 
—éflee, m. B. T. hedgehog , —#fno8pe, 
fe —éfolbe, —86fopf, m. B. 7: bur-reed; 
—ftein, m. echinite. 

Sgeltdt, adj prickly. 

Squdtius, 
Ignäy : 
*Jquordnt, m. (en; pl. -em) ig- 
norani person, ignoramı:s (collog.). 

«I guordng, f. ignorance. 
*Fgnoriven, v.a. to take no notice, 
cognizance of; to pass over; (callog.) 
to cut (a person). 

5 hm, pron. (dat. sing. m. & n. of et & 08) 
to him; gebt e8 —, give it him; — 
follt Ihr es geben, you should give it 
to hin ich fomme von —, I come 
from hun; vy. Johann, ich fage — 
(euch), John, [tell you. 


i m. Ignatius. 


äbr, vron. acc. m. sing.ofet, him; ich, 


lieb? —, Llove him. 

Ihnen, pron. dat. pl. of fie; vo 
them; in addressing, you, tn you, dat 
gehört —, that belongs to the.a er to 
you; gebt — give thm. 

3br, pron. L pers. i. m. ser p. >}. you, 
ye; 2. a. da. sing. f of V2; % ner; ß. 
gen, sing. f & pi of her, of them; 
If. vron. yossess. ... Wer; hers; 2. 
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tueir; theirs ; en addressing, yo r; 88 
gehört —, it belongs to her : td) gebe e8 
—, I give it her; — Mann, her 
husband; die Frucht und —e Siipige 
feit, the fruit and its sweetness : habet 
— Geld? have you money? bie Briiz 
der haben — Haus verkauft, the bro- 
thers have sold their house ; die Etadt 
und —e Straßen, the town and its 
streets: machen Sie —e Arbeit, do 
your work. 

Ihrer, pron. I. sing. & pl. of fie; of 
her; of them; in addressing, of you; 
Il. gen. & dat. sing. f. & gen. pl. of the 
possess. thre; of or to her; of their; 
evbarmet euch —, take pity on her; 
— find viele, there are a great many 
of them 

Shrethalben, Shretwegen, Shret= 
willen, adv. for her sake ; for their or 
your sake, on her, their or your ac- 
count. 

Shrige (der, die, a8), pron. possess. 
subst. hers; theirs; yours; feine Kin= 
ber und die —n (thre), his children 
and hers; fie fordert da8 —, she de- 
mands what is hers; Shre Freunde 
und die —n, your friends and theirs; 
thun Sie nur da8 —, do but what is 
yours; td) bin ber —, die —, I am 
yours; die —n leben noc, yours 
are alive. 

Sh vo, + pron. your, his, her; — Öna= 
den, your (his) lordship, your (her) 
ladyship; — Majeftät, his or her 
majesty. 

Shrgen, v. a, vulg. to call one ye. 
*Sfonograph, m. en; pl. -cn) 
iconographer. 

*3fonvgraphie, f iconography. 

*Jfono graph if ch, adj. iconograph- 
ical. 

*SEonolld ft, m. (-en; pl. -en) icon- 
oclast. 

*3fomofläftifch, adj. iconoclastic, 

*Jfonoldg, m. (-en; pl.—eu) icono- 
logist. 

*SEonologte, f. iconology. 

*Jfofatdron, n. (-8; pl.-dra) G.T. 
icosahedron. 

Staub, n. (-18) province, ivy. 

Sen, v. a. T. to chip or scrape off the 
grosser parts (of horn, ivory, &c.). 

Slev, m. (-8; pl.—) T scraper. 

Slyef (pt. -m) & Sling, f. (pl. -e) 
provine. lily. 

*SLidde or Sling, f. Iliad. 

SIE m. (-88; pl. -e) province. polecat, 
fitchet. 

*Zllegäl, adj. illegal. 

»Zllegalität,f. (pl. -en) illegality. 

*Zllegitim, ad. & adv. illegitimate. 

»Jllegitimität, f illegitimacy. 

*Illiberäl, adj. & adv. illiberal. 

*Jlliberalität, f. illiberality 

»Zlliqguid, adj. fig. not liquid (said 
of debts, &c.). 

a3 lLite rat, m. (en; pl. -em) an il 
literate man. 

x$llaminät,m. (et; pl. -e) one 
of the illuminati. i 

*Slluminatton, £ (pl.-en) illumi- 
natica; compos. —8frei8, m. Ast. T. 
c*,cle of illumination, terminator ; —8= 
lanıpe, f. illuminating lamp. 

"Stluminiren, v. In. (auz. haben) 
to illuminate ; II. a. to colour, illumi- 
nate ; fig. to enlighten. 

sSllumintyer, m. (-8; pl.—) il 
luminator 
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*3Elufida + ıllusion 
Illufdrifch, adj. Mluscry 

“Slluftration, f. (pl. en, 
trat-on. 

-Jlluftrativ, adj illustrative. 

*Jlluftriren, v. a. to illustratz: to 
embellish (a book); illuftvirt, part. adj 
illustrated. embellished, pictorial. 

SllHrien, n. (-8) Diyria. 

SllHrier, m (-8; pt. —) Slljrejch, 
adj. Ulyrian. 

Slime, f. (pl. -0) provine. elm. 

Sl fe, fF. (a fish) vid. Alofe, 

Slfe, f. Isabella: Betty, Bess. 

Sltenfdnede, f~ (pl. -m) 1. voluta 
(a shell) ; 2. Arch. T. volute. 

ZUtip, m. & n. (-ffes; pt. -ffe) fitcher, 
polecat; compos. —falle, f. trap for 
fitchets. 

gm, abbr. for in den, 

*3magindr, adj. imaginary. 

*Jmagination, f imagination. 

*Siman, m. (-85 pl.—e) iman, imam. 

Smber, m. vid. Ingwer. 

Imbiß, m. (-ffee; pl. -ffe) breakfast, 
small meal. 

Jmeritien, x. (-8) Imeritia. 

Imgleichen, via Ingleichen, 

+Jmitation, sf. vid. Nachahmung. 

*Jmitiren, v. wd. Nachahnen, 

SmeEcr, m. province. (-8; pl.—) bee 
master, vid. Btenenmann, 

*Jinmanuel, m. (-8) Immanucı. 

*Jinmariniren, w. a. to pickle 

Zmmaßen, conj. + because, where 
as, secing that, since; so as, ac- 
cording. 

*J mimané wt, adj. immanent. 

*Jmmanenz, f. immanency. 

*Immaterialtsmus, m. immate- 
rialism 

*Immatertalt ft, m. en; pl. -en) 
immaterialist. 

*Jmmaterialitat, f. immateriat 
ity. 

*3mmatertell, adj. immaterial. 

xJinmatriculattoin, f. (pl. -en) 
Ac. T. immatriculation. 

*Jmmatricultren, v. a. to mate 
culate, enter. 

*Jmmatricultrt, adj. matriculate; 
Yet —e, a matriculate. 

Surme, f (pl. -W) probine. bee; com- 
pos. —Uhaus, n. bec-house ; —uwolf, 
m. bee-eater. 

»Zmmtediät, I. adj. immediate; IL 
adv. immediately ; compos. —ftadt, f. 
free town or city; —ftünde, pl. (for- 
merly) Immediate States of the Germaa 
Empire. 

Smmedtatifiren, v. a. to make 
immediate ; to make directly dependent 
on the Empire ; to free. 

+Jmmediétat, f. vd Unmittelbars 
Feit. 

*Smmedtcabel, adj. incurable. 

*¥mmemorabel, adj. not worth 
remembering or mentioning. 

*Immemoriäl, adj. vid. Undenks 
lich, Undentbar. 

»$mmend, adj immense, unboundea 

*Zmmenfität, f. immensity. 

»Smmenfuräbel, adj. vid. Inere 
meplich. 

*Immenfurabilität, f vid Une 
ermeblichfeit. 


Smmer, adv. always, ever ; still, yet 
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severtheless ; auf —, for ever; toch 
—, still; — und ewig, for ever and 
ever; — mehr, more and more; er 
wird — fehlinmer, be grows worse 
and worse! — weiter, — fort! nur 
— gu! further! go on! fo veich er 
auch — feyn mug, let him be ever so 
rich; fo bald als Sie nur — fünnen, 
as soon as ever you can; compos. —= 
dar, adv. always, ever; —fort, adv. 
always, continually ; constantly, ever- 
more, for ever and ever; —grüf, n. 
evergreen; —hill, adv. always, con- 
stantly; no matter; never mind; Sie 
mögen —hin lachen, you may laugh 
as much as you please; — hin! well 
and good; —imebr, adv. + ever; more 
and more ; —twiibrenbd, I. adj. everlast- 
ing, perpetual; continual; II. adv. ever- 
lastingly, perpetually; — ju, adv. al- 
ways; forward! goon! further! never 
mind! 

“Fınmergiren, o. w. to immerse. 

*Jmmerfiön, f immersion. 

Smmbamen, m. (-8) Typ. T. leath- 
er strap or string of the bookprinters, 
that catches the fraıne when it is 
opened. 

*Jmminént, adj. imminent. 

*“Simmineng, f. imminence. 

*Jmmtffidu, f. LT. seizin 

Smmittel ft, cow. + meanwhile, in 
the mean. 

*Jimmittirven, v a L. T. (einen) 
to put any one in possession, to vest or 
invest with. 

*Jmmobtl, adj. vid. Unbemeglich. 

*Jmmobiliar-Vermigen, n. 

*Jmmobilien, pi. 
immovables, immovable (real) estate, 
MM. E. dead stock. 


*Immobilifiren, ». a to convert 
movables into immovable or real 
estate. 

“Jmmobilität, f. vid. Unbeweg= 
lichkeit. 

“Smmoderät, adj. vid. Unmäßig, 
libertrieben. 

“Immoderatiün, f. vid. Unmiüs 
pigteit, Ubermap. 

*Jmmoodeft, adj. immodest; unbe- 
coming; forward, impudent. 

*Jmmoodeftie, f. vid Unbefcheiden= 
beit, Frechheit. 

*jmmolatiön, f. immolation. 

*Xinmoltren, v.a. to immolate. 

*Ynmorälifch, adj. & adv. immoral. 

*Jmmoralitat, f immorality. 

Immortalität, f. vid Unfterb- 
freh ett. 

s3Zmmortalifiren, v7 a to im- 
iunrtalize. 

“Immortell, adj. vid. Unfterblicd. 

*«Yimmortel{[e, f. B. T. everlasting 
flower. 

“Jmmiün, adj. free from onerous 
duties ; exempt, free. 

"Immunität, f (pl.-en) L. 7. im- 
munity, privilege. 

*3mmutäbel, adj. immutable. 

*Jmmutabilitait, f. immutability. 

»\mmutatiön, f. immutation. 

*Jmmutiven, vid Imändern, Ber- 
ändert, 

*Zmpalpäbel, adj. & adv. impalp- 
able. 

*Jmpanation, f£ Th T. impana- 
uon. 

*Jmparitit, f. vid. DBerfchieden- 
heit, Ungleichheit. 
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»Imparäbel, ad. vid. Beifpiellos, 
Unvergleichlich, 

*Jmparocation, f the (act of) 
uniting with a parish. 

#3Jimparodirt, adj. united with or 
annexed to a parish. 

*Impartiäl, adj impartial; —itat, 
Ff. imparitality 

*Jmvartidles, pi. disinterested or 
impartial persons, 

*Smpartibel, adj. vic. Untheilbar. 

*Jmpartibilitat, s ea Untheil- 
barfeit. 

*Jmpaffabel, adj. sid. Unweg- 
fam, Unzugänglich. 

*Jmpaffibel, adj. impassible. 

*Smpaffibilitat, f impassibility. 

*Jmpafttren, v. a. T. to impaste 
(a picture) ; to work up fin engraving). 

*Jmpaftirung, f. T. the (act of) 
impasting, working up; impastation. 

sSmpatteng, f. vid. Ungeduld. 

*Fmpatienfiren, vo. ref. to lose 
one’s patience, to be or become impa- 
tient. ) 

»Jmpatronifiren, v. u. to impa- 
tronize. 

*Impeceäng f. impeccability. 

*Jmpediment, «. (-8; pl. -c) impe- 
diment. 

»Impegnirt, ad. — feyn, to be 
under obligation, bound, responsible. 

*Jmpendiren, va. vd. Anwenden, 
Aufwenden. 

*Impenfen, pl. expenses costs, ex- 
penditure. 

*Zmp-meträbel, adj. impenetrable. 

*Smp cetrabilitét 7 impene- 
trability. 

*“Jmperatty, L ad. & ad: impera- 
tive, authoritative; Il. s.m. Gram. T. 
imperative mood. 

*Jmperdtor, m. (-8; pl. -ei) gen- 
eral, commander ; emperor. 

*SJmperatirifeh, adj. & adv. impe- 
rative, imperious. 

*Imyperfect, L adj. imperfect, detec 
tive; IL s. un. — or Smmperfectum (-8 ; 
pl. ta) Gram T. imperfect (tense). 

*Smyperfectibel, adj. not suscep- 
tible of perfection. 

*Jmperfection, f. imperfection. 

*Jmperforabel, adj. impertorable. 

*Smperforatton, f. Med. T. im- 
perforation. 

*Smperiäl, I ad. imperial, vid. 
Kaiferlich ; IL. m. (-8; pl. -e) imperi- 
al (Russian coin); imperial (a game at 
cards); compos. —bett, n. vid. Dime 
melbett; —folio, m. —papier, n. 
paper of the largest size, imperial paper ; 
—fractur, f. Typ. T. great primer; 
—wwaffer, n. imperial water (sort of 
brandy). 

*Jmpertile, f.(-N)roof of a coach, 
imperial. 

+*Smpertaltft, m. (-en; pi. jim 
perialist. 

*Jmpermanény, f. impermanence. 

*“Smpermedbel, adj. vid Undw th- 
oringlicd) ; Smpermeabilitit, f. ra. 
Undurehdringlichfeit. 

*Jmpermutabel, adj. not capable 
of permutation or exchange. 

*Jmperfonal, i adj. & adv. imper- 

*Smperfonel!,§ sonal, vid. Unper- 
fünlich. 

"Smperfonäle, x. Gram. T. imper- 
sonal verb. 
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*Smperfuafibe , adj. vbstinate, 
not to be persuaded. 

*$mpertinent, adj. impertinent, 
rude. 

»$mpertineng, f. (pl. —en) imper- 
tinence, rudeness. 

»Zmperturbäbel, adj. imperturd- 
able. E, 

*Ymperturbirt, adj. undisturbed, 
calm. 

*Jmpeftiren, va. vid. Verpeften: 

*Jmpetiqinds, adj. Med. T. impe- 
tiginous. 

43 mpetrabel, adj. impetrable. 

»Zmpeträant, m (en; pl.-en) L2. 
T. plaintiff. 

»Zmpeträt, m (-08; pl.-en) L. 7. 
defendant. 

*Zmpeträtifch, adj. complained of, 
sued, prosecuted. 

»Jmpetratidn, f. L. T. application, 
suit. 

*Zmpetriren, v.a. L.7. to impetrate, 

*Smpetuods, adj. impetuous. 

*Simpetuofitat, f. impetuosity. 

Smypfeanftalt, f. institute for in 
oculating or vaccinating; —argt, m 
inoculator; —tets, n graft, scion; —2 
ftanım, m. the stock that is to be (a 
has been) inoculated; —ftoff, m. vac 
cine matter; —wurbde, f. grafting 
wound. 

Impfen, va. to imp, graff, graft, in 
graft; die Blattern —, to inoculate 
the small-pox. 

Smpfer, m. (-8; pl. —) inoculator. 

Smpfling, m 1-68 pl. -e) ingratted 
child. 

3mpfurg, f. (pl. ett) inoculation. 

*Fmpingiren, v. a 1. to impinge 
upon; 2. L. T. to infringe, transgress. 

7 m placabel, adj. vid. Unverfühn- 

1d). 


*Jmplacabilitat, f vid. Unvers 
fühnlichkeit. 

*Zmplantiren; v. ato implant. 

*Jmplement, n. (-8) supplement, 
complement ; fulfilling (of a contract) ‘ 
assistance. 

*Jmpliciven, v. a. to implicate; in 
clude, imply; implicirt, part. adj. im 
plicated. 

*Jmplordut, m. (en; pl. -ew ie 
T. petitioner, suitor ; plaintiff; —t/d, 
adj. petitioning, suing, imploring 

*Implorät, m. (en; pl.-en) LT. 
defendant. 

*Smploriren, v. u. to implore. 

*Jmpoliteffe, f. impoliteness. 

*Jmponiren, va. & na (aux. hae 
ben) to impose: to strike; to awe. 

sSimpouirends, Smpofdnt, ag 
imposing, lunpressing. 

*Zmpönitent, adj. vid. Int" 
Berftoct. 

2 2 pönitenz, f vid. Unbußfertige 

ett. 


*Impopulär, adj. unpopular. 
*Impopularität, f. unpopular'ty 
*Jmpört, m (-e8: pl-en) MB 
import; —ett, pl. imported goods; —ie 
bel, adj. importable; —atidn, f. im- 
portation ; —Irelt, v. a. M. E. to impor 
*Jmyportdnt, adj. important. 
*Jmportängz, f. importaace. 
*Jmpoft, m. (-€8; pl.-en) 1. impos 
— el, pl. imposts, duties, taxes, cis 
toms; 2. Arch T. impost, mouldizg 
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Ampot é nt, adj. impotent 

*Smyetens, f. impotence. 

*3mpracticabel, adj. impracti- 
cable. 

*Xmpradguatidn, f. impregnation. 

sJinpragmtre t, v. a. to impregnate 

*Impraferiptibel, adj. vid. Une 
verjührbar. 

‘Impräferiptibilität, pf via. 
Unverjatrbartert, 
Impreratidn, 
curse. 

*Jmprimatur, n. (-8) license to 
print a book, &c., imprimater. 

*“Jmprimiren, va. f to impress, 
imprint ; 2. to print. 

*Jmprobation, f. disapprobation, 
censure, reprehension. 

*Jmyprobtren, va to blame, dis- 
approve, censure, reject. 

*Jmpromptu, n. (~'8; pl. -8) im- 
promptu. 

“Jmprovifäde, Ff an impromp- 

‘Jmprovifation, § tu, extempora- 
neous poem or speech. 

‘Jmprovifator, m. (-8; pl.-en) 
ituprovisator. 

sJmpubertat, f. vid. Unmannbar- 
feit, Unmünpigfeit. 

*"Smpudéwt, adj. impudent, shame- 
less, unchaste. 

“$mpubddiz, f ımpudence, shame- 
lessness. 

*‘JSmpudteitat, f. impudicity. 

*Jmpugmatidn, f. impugnation. 

*Jmpugniren, v.a. to impugn. 

*Smpuls, m. (-e8; pl. -%) impulse. 

*Jmpulf teen, v. a. to impel, incite. 

*Jmpulfty, adj. impulsive. 

*‘Jmpunttat, f impunity. 

*Jmpurität, f. impurity. 

‘Smput abel, adj. imputable. 

'‘Imputabe fi tät, f. imputability. 

‘Jimputation, f. imputation. 

‘Jmputiven, v. a. to impute. 

3infe, vid. Ameife. 

% tt; prep. 1. with acc. when motion to or 
change is expressed : into, to; in; 2. dat. 
when rest: in, at, within; — der Stadt 
feun, to be in town; — London wob- 
Nett, to live at (in) London; ein Mann 
— feinen Jahren, a man of his years; 
es fteht wicht — feiner Macht, it is 
not in his power; — aller Brühe, as 
carly as possible: at day-break; ¢e8 ge= 

chal — der Nacht, it happened in 
the night; fie hielten ihn — der 
Nacht an, they stopped him by night ; 
— diefem Jahre, this year; — einem 
Monate, within a month; — Kurzen, 
in a short time ; — das Haus (hinein) 
geben, to go into the house; — bie 
Kutfdye fteigen, to step into the coach; 
— vas Wafer fallen, to fall into 
the water; — Die Oper, gehen, to 
go to the opera; — die Schule, 
Kirche gehen, to go to school, to 
church; — Schuß uchmen, to take 
under protection; — Kupfer ftechen, 
io engrave on copper. 

“Jnaccentäbel, adj. not to be ac- 
cepted, unacceptable. 

“Inacceffibel, adj. inaccessible. 

“Sunaccordabel, adj. vid. Unver- 
einbar. 

*Jnaccurat, adj. inaccurate; negligent. 

“Tnacttd n, f. inactivity, inac- 

*Xnactivitat, tion. 

*Juactiv, adj& = inactive, idle, lazy. 


f. imprecation, 


* unite 
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*Juaddquat, adj. & adv. inadequa:e. 

*“Jnadmiffibel, adj. inadmissible. 

»Jnadverten 3, f. inadverency. 

*Jnaffabel, adj. inaffable, unsocial. 

*Fnalienäbel, adj. inalienable. 

*Inalienabilität, f. inalienable- 
ness. 

*Sualterabel, adj. unalterable. 

*Jnamoräto, m. (-8) inamorato. 

*Inamovibel, adj. not subject to 
removal (from office). 

*3namovibilität, f. the quality 
of not being removable from office. 

*Jnanimatidn, f. destitution of 
life, lifelessness. 

*Jnantmirt, adj. inanimate. 

*Inanität, f. inanity, vanity. 

*Jnappellabel, adj. L. T. not im- 
portant enough or not fit to be ap- 
pealed from, inappealable. 

*Jnappetenz, f. inappetency. 

*Jnapplicabel, adj. inapplicable. 

*Jnapplicatidn, f. inapplication. 

*Inappretirt, adj. not prepared, 
not ready or done. 

*Jnaqual, adj. unequal. 

*Judqualitat, f. inequality. 

*Snarticulict, adj. inarticulate. 

*Indftimabe [, adj. vid. Unfchagbar. 

*Inaftimabilitat, - vid Une 
fchäßbarfeit. 

*3nattent, adj. inattentive, careless. 

»Jnattentidn, f. inattention. 

*ZuangurälsDisputatidn, — 
differtation or —fehrift, f. inaugural 
dissertation; —tede, f. inaugural 
speech. 

*Jnauguratidn, f. inauguration. 

*Fnaugiriren, v.a.'to inaugurate. 

Inbegriff, m. 8; pl. -e) 1.col 
lectively, whatever objects are inclosed 
in any space or circumference ; tenour, 
contents; 2. fig. abridgement: abstract, 
essence; mit —, inclusively, includ- 
ing sum total. 

Subegriffen, adv. inclusively. 

Snbrunft, f. ardency, ardour, fer- 
vour, fervency; heat; er betete mit 
groper —, he prayed with great in- 
tensity. 

Snbrünftig, I. adj ardent, fervent; 
intense; 1. adv. ardently, fervently, 
intensely. 

Snbrünftigfeit, f. ardour, fer- 
vency. 

Subir get, m. (-8; pl. —) provine. 
an inhabitant with right of citizen- 
ship. 

*Jnealeulabel, adj. incalculable. 

*Ineameration, f. L. T. incame- 
ration. 

*Incameriren, v. u 

lands, revenues, 
pope’s domain. 

‚Zucamminattün,f.the setting on 
foot, managing, contriving. 

*Jncamminiten, v. a to plan 
dextrously, to contrive, devise, set on 
foot. 

*JncandescemZ, f. incandescence. 

*¥neantation, f incantation. 

*Incantätor, m. vid. Zauberer. 

*Sneantiren, v. a. vid. Vegans 
bern, Befchwören. 

*3ncapabel, adj. incapable, ncom- 
petent. 

»Jncaparttät, f. incapacity 


L. T. 
&c. to 


to 
the 


Snel 

I*Incarcerät, m. (en; pl.- en) pr 
soner. 

*Inearceratidn, f. incarceration 

*Jnearceriren,v.a. to incarcerate 

*Jucarnadin, adj. incarnadine. 

*Incarnät, I. u. (-8) flesh eclour 
earnation, incarnadine; II ad) high 
red, flesh-coloured, incarnadine. 

*Jncarnmatton, f. incarnatier 

*Jncarnatty, adj, incarnatıve. 

#3 ncarniten, v.a. to incarnate. 

*3neaffiren, o a 1. to frame, 
enclose ; 2. vd. Eincafliren. 

*Sucaffo, n. (-8) M E. the collect 
ing of cash. 

*Incaftelliren, v. u. to surround 
with a wall, to fortify. 

*Incendiärius, m. incendiary. 

*Jncéudinm x. fire, conflagration , 
fig. insurrection. 

*Incenfiren, v. a. to furigate with 
incense. 

*Ineentiv, m. (-8; pl. -e) incen 
tive, 

»*Jnceratiün, f. inceration, cover 
ing with wax 

*Iuceft, m. (-86) vid. Blutfchande. 

*Ineeftuös, adj. incestuous. 

*Inchoativ, adj. inchoative. 

*3ndoative, f. introduction, 
ginning 

*Suncidént, adj. incident; incidental ; 
compos. —Yuntt, m. secondary point ; 
—winfel, m. angle of incidence. 

*Jncidéng, f. incidence; compos. 
—fall, m. incident, intervening act 
or occurrence; —putft, m. vid. Sits 
cidentpuntt. 

*3ncimeration, f. incineration. 

*Jucinertren, v.a. to incinerate. 

*Incipient, m. (et; pl. -en) via 
Lehrling, Anfänger. 

*Jnetpiren, v. nx to begin, to be 
an apprentice. 

*Jneifidn, f. (pl. -en) S. T. inci 
sion; compos. —langette, f. Ss. T 
lancet of incision. 

*3ncifty, adj. incisive. 

*Jnctfdrtum, x (-8) S. 7 1. dis 
secting knife ; 2. dissecting table. 

*Jneifiir, f. incisure. 

*Inceitäbel, adj. vid. Reizbar, Era 
regbat. 

*Inceitabilität, f vid Neizbarkeit. 

*Ineitament, m. vid. Reiz, Reigz 
mittel. 

*Imeitatidn, f. incitation. 

*Jucitiren, v. a. to incite. 

r*3netvil, adj. incivil. 

*Fncivilitait, f. od. Unhöflich» 
Feit, Orobheit. 

»Znetvismus, m. want of civism o 
civil virtue. 

*Snclaviren, va. vid. Cinklame 
mern, Einfchließen. 

»Znelemenz f. inclemency. 

»Snelinänten, pl. adherents, pas 
tisans. 

*Snclination, f. inclination, wid 
Neigung. 

»Incelinatdrium,n. T inclinstory 
needle. 

*Sneliniren, v. n. to incline to, w 
have an inclination to. 

*Zneludiren,o.a.to include, contait 

*Junclufive, adj. & adv. inclusive 
inclusively 


be 
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“Snclüfum, n. (-8 chat which is 
included or enclosed; vid. Beilage, 
Sulage. 

*Sucvsreibel, adj. incoercible, that 
cannot be restrained cr compressed. 

«Sucosrcibtlien, pl. incoercible 
substances, 2. e. light, heat, &c. 

eJncognito, L ade incognito; I. 
8. 2, Incognito. 3 

*Sucobdrént, adj. incoherent. 

'Sucohdrény, f. incoherence. 

*Fneclat, n (-6; pl. -e) or —é- 
recht, . the right of a native. 

Ineplumität, f. incolumity. 

*Fncombuftibel, adj. incombustible. 

*Incomeftibel, adj. not gustable, 
unenatable, 

»Sucommenfuräbel, adj. incom- 
mensurable, incommensurate. 

*Jncommenfurabilitét, f.in- 
commensurability. 

*Juneommiode, adj & adv. incom- 
modious. 

*Fncommoditat, f. incommodi- 
ousnecss. 

«Jncommodiven, v.a.& ref. to in- 
commode, trouble. 

*Funcémmodum, n. vid. Nadtheil, 
Befchwerde. 

-Incommuntcäbel, adj. incom- 
munıcable. 

*Sncommunicabilitat, f in 
communicability. 

Incommutäbel, adj. incommut- 
able, not commutable. 

*Incommutabilitat, f. incom- 
tnutability. 

*Jncomparabel, adj. vid. Unver= 
gleicylich. 

“Incomparabilität, f vid. Une 
vergleichbarfeit. 

»Incompatibel, adj. incompatible. 

‚Incompatibilität, f. incom- 
patibility. 

“«Incompetent, ad. incompetent. 

*3ncompetdug, f. incompetency. 

«Sneomyp let, adj. incomplete. 

*Jncompler, adj. incomplex, simple. 

‘Jncomprehenfi bel, adj. incom- 
prehensible. 

*Zncomprebhenfibilitat, f. in- 
comprehensibility. 

*Jncomprefft bel, adj. incompres- 
sible. 

Zucompreffibilität, f. incom- 
pressibility. 

Zuconceiliäbel, adj. vid. Unver= 
einbar, Unverträglich. 

«Suconduite, f. unbecoming beha- 
viour, unprudent conduct. 

*Ynconfidénten, pl. disloyal or sus- 
picious subjects. 

»Inconförm, adj. not conformable. 
difform, irregular. 
‘Jneounformitit, f. inconformity. 

*Junconqrucnt, adj. incongruent, in- 
congruous, irregular. 

"Jneongrucny 

‘Sncongruitat, 
*Xneonfeguent, adj. inconsistent, 
Inconsequent. 

Znconfequenz, f. inconsistency, 
inconsequence. 
*Snconfiderabel, ad. vid. Unbe= 
deutend, Unbeträchtlich. 
»$nconfiderät, adj. inconsiderate. 
*Snconfiderdny, Inconfiveratiön, 
f. inconsiderateness, inconsideration. 
306 


! f. incongruity. 





new 


*»Ineenfiftent, adj. inconsistent. 

*Jnconftfteng, f. inconsistency. 

*Snconfolabel,. adj. vid. Troftlos, 
Untröftbar. 

*Suconftitutionell, adj. uncoh- 
stitutional. 

-Inceonfti:ationalität, £ un- 
constitutionality. 

*Jnecontineént, adj. incontinent. 

*Incontinéng, f. incontinence. 

*Jncontribu abel, adj. exempt from 
taxes, tax-free. 

*Sneontribuabilitat, f. exemp- 
tion from taxes, imposts, &c. 

*Ineöntro, m. 1. vid, Creignif, Bes 
gegnung, 2. M. E. good opportunity, 
favourable circumstances. 

*Jncontriren, v. a. 1. to encounter; 
2. to find (means, opportunities) ; 3. to 
compare (accounts, &c.). 

*Jnconvendbel, dad. 

a 
ent, improper., 

»Jnconvenidnz, f. inconvenience. 

*Snconvertibel, adj. inconver- 
tible 

*Jnconverctibtlt tat, f. inconver- 
tibility. 

*3ncorporalien, pl. incorporali- 
ties, abstract notions or conceptions. 
*Jucorporalitat, f. incorporality, 

incorporeity. 

*Sneorporation, f. 1. incorpora- 
tion; 2. Th. T. incarnation. 

*Jncorporift m (-aun' pl -en) 
vid. Buchbinder, 

*Jncorportren, v. a. to incorpo- 
rate, adopt, unite; tncorporirt, part. 
adj. incorporated, united, &c. 

*Jnecorréct, adj. incorrect; faulty; 
—heit, f. incorrectness. 

*Sncorvigibel, adj. incorrigible. 

sSucorrigibtlitat, f. incorrigi- 
bility. 

*Sncoreci pt, adj. incorrupt, pure, un- 
adulterated. 

*Jncortuptibel, adj. incorruptible, 
not to be bribed. 

»Sneorruptibilität, f 
ruptibility. 

*Jncourdnt, adj. uncurrent. 

»Incraffiren, ». a. to incrassate, 
thicken ; Sneraffatiin, f. incrassation. 

*Jncredtbel, adj. incredible. 

*3ncredibilttat, f. incredibility. 

*Jnevedulitadt, f. incredulity. 

»IZneremänt,n. (-e8; pl. -e) in- 
crement. 

*Inerefciren, vw n. to grow into 
or on a thing ; to increase. 

*Inceriminiren,v.«. to criminate, 
ineriminate. 

»Zneroyable,m. (-'8; pl.-8) fop, 
coxcomb, dandy, fool. 

*Ineruftiren, v.a. to incrustate, in- 
crust; Ineruftivung, Sucruftation, f. 
incrustation. 

*Ineubatidn, f. incubation; the 
act of resting or lying. 

*3 ncubu 8, m. 1. incubus, nightmare ; 
2. vid. Kobold. 

*»3nculpäbel, adj inculpable. 


unbecom- 
ing; inconveni- 


incor- 


aFnculpant, m. (-en 5 pl. -en) vid. 


Kläger. 


»Inceulpät m. (emt; pl. -en) cid. 


Veflagte. 
<Juculpatton f »2 Anklage. 
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*Srculptren, v a vıd. Unklagen 
Befchuldigen. 

Ineumbényg, f. vid. Obliegenheit 
Pflicht. 


»3ncumbiren, v.n. to apply one’s 
self to or study a thing. 

*3ncundbe! n, pi. the first beginnings 
(especially of printing), incunabula. 

*3 ncirten, pl. instances of careless 
ness or negligence. 

*Zneuriofität,f. want of curicsty. 

*Zypenrfidn, f incursion, hostile 
invasion. 

*Jncurviren, ». a. to incurvate; 
Qneurvatlün, f. incurvation. 

*Zndagiren, wv. a. to search into, 
trace out, find out; Sndagatton, f. in- 
dagation. 

#3 ndebitum, n. (-8) a service, &e, 
rendered by mistake, for which there 
existed no obligation. 

*Zndecent, adj. d& adv. indecent. 

»3ndecenz, f. indecency. 

*Zndects, adj. undecided; indecisive. 

»Sndecifidn, f. indecision. 

»Zudeclinäbel, adj. Gram. T. inde 
clinable. 

*3nbdeclinabilttit, f. Gram. T. 
state of being indeclinable. 

*Q nbdecOrum, «. (-8) indecorum. 

*Inpdefinibel, adj. indefinable. 

*3ndefintt, adj & adv. indefinite. 

*3ndelicat, adj. & adv. indelicate. 

*Jundelicateffe, f. indehcacy. 

Snbelt, u. (-88; pl. -€) bed-tick. 

Andem. coni. 1. of time; while, while, 
when; 2. of cause, as, because, sinca; 
— er diefes fagte, bemerfte eru.f. a, 
saying this ne observed, &c. 

+Qnbemnifiren, v. a to inter 
aify; Sndemnifation, f. indemn oca 
tion; Gnbemnitit, f. indemnity. 

*Indemonftrabel, adj. indemon 
strable. 

*Jndependént, adj. independent 
die —en, s. pl. the Independents. 

*JIndepenhbé nj, f. independence. 

$nder,m. (-8; pl. —) Indian. 

ZndeEeß, Indeffen, I.adv. in the mean 
in the meantime, meanwhile, while. 
Il. conj. however, yet, notwithstanding 
nevertheless. 

*Snbdeftructtbel, adj. indestruc- 
tible. 

»Zndeftruetibilität, f. indestruc- 
tibility. 

*Bnbdeterininabel, adj. indeter 
minable. 

*3nbdeterminabilitat, f state 
of being indeterminable. 

*Sndetermination, f. indetermi- 
nation. 

*Zndeterminirt, adj. indetermé 
nate, undetermined. 

*3ndeterminiémus, m. the doc- 
trine of the absolute freedom cf the will, 

*Zndetermift, m. (en; pl. -etw 
advocate of the freedom of the will. 

*Sndevdt, adj. indevout, cld, ire 
verent. . 

*Sndevotidn, f. want of devotion 
or reverence. 

*3 nbexr, m. index, table of contents 

Indiäna, n. Indiana (one of the 
United States of America.) 

Sudidner, m. (-8; pl. —) Indian 

Indianerinn, f. (pw -M) Indiana 

woman 
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Sudbtinife, Sudifdy, adj Indian. 
*Indicät,n. (-e8; pl. -e) that which 
is indicated ; symptom. 
*Judicattdn, f. indication. 
*Judieatty, IL adj. indicative; I. 
s. m. Gram, T. indicative (mood). 
*3ndicdtor, m. (-8) A. T indicator. 
*3ndicatdrifd, adj indicatory. 
*Juotcium, n. (-8; pl. -cia or-cien) 
sign, indication, symptom. 
*Judbictren, wv. a. to indicate. 
*3nbietiön, f. indiction; the convo- 
sation of an ecclesiastical council; 
compos. —Bzirfel, m. Chron. T. indic- 
tion, cycle (of 15 years). 
Indien, nx. (-8; pl. —) India, the 
Indies; beide —, both the Indies. 
Sudter, m. (-8; p.—) —inn, f. In 
Jian ; a native of Hindostan. 
“Indifferent, adj. indifferent. 
“Zndifferentismug, m. indiffe- 
rence (in ınatters of religion), indif- 
ferentism. 
«Zndifferentift, m. (-en; pl. -en) 
„ne who is indifferent or neutral. 
*Zudiffereng, f. indifference ; com- 
pos. —punt, m. Phys. T. peint of in- 
difference (in a magnet). 
"Ind ig (Indigo) m. (-8) Indigo ; com- 
pos. —blau, adj. indigo-blue; —ernte, 
f.indigo-crop ; —pflange, f. indigo, anil. 
*Jndigendt, n. (-e85 pl. -e) or —= 
recht, n. the right of a native. 
*3ndigéuen, m. pl. natives, aborigines. 
*3ndigént, adj. indigent, destitute. 
“Indigäng, f. indigence, want. 
*Judigeftibel, adj. vid. Unverdaulich. 
- i digeftiön, f. wid. Unverdaulich- 
ett. 


*Sudigi tiren, ». a. to indigitate, 
indicate ; Intigitatiön, f. indication. 
"Zubigniren, ou to make indig- 
nant; Mdigiirt, part. adj. indignant ; 

Sudignation, f. indignation. 

*yundiquitit, f. indignity, disgrace. 

*Impdirect, adj. & adv. indirect; in- 
directly. 

Sudifd, adj. Indian; —e Compag- 
ute, East-India-Company. 

*Sndifeiplin, f. want of discipline. 

*Snoifetplin ad be l, adj. indisciplin- 
able. 

‘Sndifciplintret, adj. not disci- 
plined, disorderly. 

*3 di 6¢ 48 t, adj. indiscreet, imprudent. 

*3ndiscretidn, f. indiscretion. 

*Indisponthel, adj. that cannot 
be disposed of, inalienable. 

‘Indi spontren, v.a. to make in- 
digr ant or impatient, to put out of hu- 
mour; Indisponirt, part. adj. indis- 
posed, out of tune, out of humour; 
unwell, ill. 

"Zndispefitidn, f indisposition. 

*yndif fol bel, adj. indissoluble. 

*3ndiffolubilitat, f indissolu- 
bility. 

*Sndiftinet, adj. adv. indistinct. 

‘Individualiftren, v a. to indi- 
vidualize, individuate ; Indivioualifiz 
rung, Sndtvioualifation, Sudividuaz 
tin, f. individualization, individuation. 

3ndividualitdl, f. (pl. -en) in- 
dividuality. 

Individuell, L adj. individual; 
Tl. adv. individually. 
RMabivinutitit s 
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*Sudivfiduum m (-4, pl. -uen) 
individual. 

*Sudoctl, ad. oid. Ungelehrig. 

*Sudocilitat,s via Ungelehrigfeit. 

*Jndogermanifd, adj. Indo-Ger- 
manic, 

*3ndolént, adj. & adv. indolent, lazy. 

*3nbolenz, £ indolence, laziness, 

*Sndoffat, men; pl.-en ME. 
indorsee. 

*Indöffement, n. (-8) M. E in- 
dorsement. 

"Inpoffent, m. (-en;pl.-en) ME. 
indorser. 

*Sndofftren, v. a ME. to indorse 

*Sndubitabel, adj. indubitable. 

*Jnducttbel, adj. easily induced, 
mislead or deceived. 

*3 nductrett,v.a. 1. to induce, mislead, 
deceive ; 2. to infer, derive, deduce. 
*Jnductidn, f induction; durd — 

beweifen, to prove by induction 

*Zndulgent, adj. indulgent. 

*Sudulgéng, f. indulgence; corgws. 
—briefe, pl. letters of indulgence. 

*Sndulgitren, v.a.&n. to indulge, 

"to wink or connive at; to be indulgent. 

*3 moult, m. 1-88; pl. -e) L. 7. in- 
dult, indulto; letter of respite. 

*3nbdurattdn, f. induration ; fig. im- 
penitence. 

*3nduftrie, f. industry ; compos. —= 
comptoir, n. depot for works of in- 
dustry or art; —fchule, f vid. Oez 
werbfehule, —fyftem, x. system of 
industry, political economy ; —zWelg, 
m. branch of industry. 

*Jnduftrids, adj. industrious, 

*Ineditum,n. (-8; pl.-ta) a work 
published for the first time, papers here- 
tofore unpublished. 

*Zneffäbel, adj ineffable. 

*Znegäl, adj vid. Ungleih; Ber- 
anterlich. 

*Znegalität, f via Ungleichheit. 

Jneindinder, adv. into one another ; 
compos. —flechten, v. a. to interlace ; 
—flieBen, v.n. to flow one into another; 
—areifen, v. n to grasp one into the 
other; to work one into the other; 
and other similar compos. 

*Znelegänt, adj. inelegant. 

*Zmelegang, f. inelegance. 

“Inept, adj. & adv. inept, silly, absurd. 

*3neptien, f. pl. absurdities, non- 
sense. 

»Znescatidn, f. inescation. 

*Znevideıtt, adj. inevident, not clear. 

»3nevideng, f. inevidence, want of 
clearness. 

*3nevitäbel, adj. inevitable. 

*\nexrdct, adj. inexact, inaccurate. 

»Ineractitide, f. inexactness. 

*Junercufabel, adj. inexcusable. 

*3nerigibel, adj. that cannot be 
exacted or demanded. 

*3nerifteng, f non-existence. 

»Ineroräbel, adj. vid. Unerbittlich. 

*ynerpidbel, adj. inexpiable. 

+3 nerplicdbel, adj. inexplicable. 

*3 nerplurad bel, adj. inexplorable. 

*Inerponibel, adj. that cannot be 
explained, interpreted or translated. 

«snerprefftbel, adj. & adv. inex- 
pressible ; Gnerprefftbles, s. pl. inex- 
pressibles : joc. trowsers. 

*Inerpugnmäbel, adj. inexpugnable. 
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*Suertrica’ cl, adj. & adv. ines 
tricable. 

*Sufallibel, ag. infatiible. 

*Snfallibilitat, ¢ intanivitty. 

*3nf dim, L adj. infamous; IL adv. in 
famously. 

*Infamänt, Infamirend, adj. de 
faming, dishonouring. 

*Snfamation, f. the act of dofam 
ing, dishonouring. 

*Iufamte, f. infamy. 

*Infamirei, v. a to infamize, ta 
defame, degrade. 

*Infänt, m. (-en; pl -en) Infant, 
(prince of Spain). 

*3ufdntinn, f (pl. -en) Infanta. 
“Infanterie, f. infantry, foot-sol- 
diery. 

*3nfanterift, m. (en; pl. -en) 
foot-soldier. 

"Infärcetus, m. Med. T. constipa 
tion, costiveness, 

*Infatigäbel, adj. indefatigable. 

*Infatuatiün, f. infatuation. 

*Infatuirt, adj. infatuated. 

*Snfel, Snful, f (pln) mitre. 

*Suferten, pl. sacrifices offered for 
the dead; funeral sacrifices. 

*Inferiorität, f. inferiority. 

*Inferiren, v. a. 1. to carry into; 
2. to offer, sacrifice ; 3. to conclude, infer, 

"Infernäl, adj. infernal. 

*Infeftirei, v. a. to infest; Infes 
ftirung, Snfeftation, f. infestation. 

*Sufeudiren, va. vid. Belehnen; 
Snfeudation, f. vid. Belehnung. 

*Snfibuliren, vu vid Einhefr 
teln, Zuhefteln. 

"Suficivbar, adj. vid. Anjledbar. 

*3nfictren, i va. to infect; infi 

*Unfectiven, §cirt werden, to be 
come infected, to catch a disease. 

*Sufioel, adj. cid. Trenlos, Untreu. 

*Znfidelität, f. infidelity. 

“Infintt, adj. infinite; —um, n. the 
infinite, boundless. 

*Infinitat, f. intinty. 

*“3nfinitefimdlrednung, f 
Mat. T. differential method (calculus) 

*“Zufinitiv, m. (-e6; pl. -e) Gram 
T. infinitive. 

*-Infirm ad. vid Kraftlos, 
Echwach ; —ativ, adj. that makes void, 
of no effect; —itit, f. infirmity ; —e= 
tle, f. infirmary; —iren, vo. a. to 
weaken; to make void. 

*Snfitiatidn, f. Z. ” denying, 
disavowing. 

*3nflammabtlien, pl.’ ofiem- 
mable substances. 

»Snflammabilität, f. inflam- 
mability. 

*Inflammiren, ». a. to inflame; 
Qnflammation, f. inflammation; in= 
flammatörifch, adj. inflammatory. 

*Inflectiren, ». a. to inflect; de 
flect; to change ; to decline. 

*Jnfleritbel, adj. & adv. inflexible. 

*Infleribilität, f. inflexibility. 

»-Znfleridn, f inflection (of the 
voice, of light, &c.). 

*$nflicttin, f infliction (of pu- 
nishment, &c.). 

*Jufligiven, o u. tc inflict (punish 
ment, &c.). 

*Jnfloreécény, f vid. Blütben 
ftand. 
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Snfluenga,f. influenza. 
Influenz f vid. Einfluß, ins 
wirfung; —iven, v. a. (einen or etz 
was) to influence; to bribe, win. 

*Sufdcune, adj. vid. Unfruchtbar ; 
—ität, f. vid, Unfruchtbarkeit. 

‘J uforeftiren, v.a. to convert into 
a forest. 

*3nförm, adj. inform, amorphous; 
ugly; —itdt, f. informity. 

*Informiren, v. a to inform; tc 
instruct, teach; Snformation, f. in- 
formation, instruction; Suformiator, 
m. vid. Hauslehrer, Hofmeifter. 

*"Infortüna, f. Astro. T. bad or 
malignant aspect. 

*Jufractton, f. infraction. 

Sufrau, f. (pl.-en) woman lodging 
in a house. 

s3ufrequént, adj. & adv. infre- 
quent, not numerous, not well attended 
or visited, unfrequented. 

*Infreqgueng, f. want of visitors, 
paucity, thinness, scantiness. 

*Jnfringiten, v. «a to infringe 
upon, break, weaken. 

*3nfuliren, Snfeln, v. 0. to adorn 
with a mitre, to mitre ; ein infulirter 
Abt, a mitred abbot. 

*3unfunditen, v.a. vid. Cinflifen, 
Eingießen. 

*Infungibel, 
infeasible. 

*Infufeiren, wa. to infuscate. 

*3nfufidn, f. infusion; compos.—8- 
thierchen, n infusory worm ; vid. YAufz 
quBthterchen. 

*Snfufodrifc, adj. infusory, infu- 
sorial. 

Zngber, m. (-8) vid. Ingwer. 

»Ingeneriren, v. a.to ingenerate; 
ingexeritt ‚part. adj. ingenerated, in- 
nate, inborn. 

"Iingenieüt, m. (-8; pl. -e) en- 
gincer ; compos.—afadentie, f. academy 
for the education of engineers: —= 
compagite, f. —cvrps, n. body of en- 
gineers; —funft, f. the art of fortify- 
ing, fortification. 

*3ngenids, adj. ingenious. 

*Inqgenuitit, f. ingenuousness. 

*Zungeriren, v. a. to ingest; ficdh 
—, to interfere, meddle with anythirg. 

Sugebdude, n. building (fortifi- 
cation) within a wall. 

Sugehetm, adv. vid. Snsgeheim. 

Sng eld, n.provine. 1. interest ; 2. stock. 

Ingermäannland, u. (-8) Ingria. 

*Ingeftidn, f.ingestion (of food, &e.). 

Sngletden, conj. as also, likewise ; 
moreover. 

*Jnqr at, adj. vid. Undankbar. 

"Jngratitioe, f. vid. Undankbar- 
feit, Undanf. 

"Zngredien3,n.} (pl. Sngredicn= 

FJ ngredteng, f. § ziem) ingredient. 
‘Zn greB, m. (—ffes; pl. fe) ingress. 

3ugrvtmim, m.(-8) anger in one’s 
heart, violent anger, rage, resentment. 

Sugriim mig, adj. angry, furious. 

*3ngroffattin, f. the act of en- 
tering or recording in a register of 
mortgages; compos. —6documen«#, n. 
certificate of a mortgage or hypotheca. 

"Ingroffätor, (-8; pl.-cn) m 

*Ingroffift, (en; p.-em § clerk 
who keeps the mortgage-register. 

"Zngroffiren, v.a. T. to enter or 
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register in a public record of mort- 
gages. 

Ingriün,n. (-8) periwinkle. 

“Inguinälsbrucd,m. (-8) Med.T. 
inguinal hernia; —gegeud, ‘f. the in- 
guinal parts. 

Sng, x. (-88) provinc. household- 
goods, furniture, Joom. 

Su gmer, m. (-8) ginger. 

Subhaben, v. ir. a. (separ. but only 
used in the insep. forms) to possess, be 
master of. 

Snhbaber,m. (-8 ; pl. —) 1. possessor, 
holder ; 2. provinc. inhabitant, tenant. 
*Snhabt{, adj. unhandy, inexpert, 

clumsy, awkward. 

*3uhabilität, f. inhability. 

Snbhafen, m. (-8) basin of a port, 
inner harbour. 

Snhaftiren, v. a insep. to arrest, 
imprison. 

Snhaftirung, f. arrest, imprison- 
ment. 

*3nhaliren, v.a.to inhale; Snhaz 
lation, f. inhalation. 

Snhalt, m. (-e8; pl.-e) contergs; 
tenor, purport, substance, sense, meas 
ing ; compos. —leer, —[08, adj. of 
no or trifling contents, empty ; —teich, 
—voll, —fdywer, adj. significant; full 
of meaning; —S8anjetqe, f. —8ver= 
zeichniß, n. table of contents, index; 
—éinafe, pl. cubic measures. 

gs nhalten, ». province. vid. Enthals 
ten & Einhalten. 

»Zuhärent, adj. & adv inherent. 

*3nhdrény, f. inherence; L. 7. per 
severance, 

*Inhäriren, v. a & n. co inhere; +o 
be inherent in; L. 7. to insist upon, 
persevere in. 

*Inhibiren, v. a. to inhibit; prohi- 
bit; Subibitiin, f inhibition; ZL. T. 
supersedeas; Znhibitörium, n. L. T. 
inhibition. 

Snhölzer MT. ribs of a ship. 

*3nhospital, adj. inhospitable. 

*Znhospitalität, ¢ want of hospi- 
tality. 

*3nhumian, adj. inhuman; unkird, 
unfriendly ; cruel. 

*Snhbumanttit, f. ianumanity. 

*3nhumatton, f. inhumation. 

*Znigiten, pl. vid. Sefuiten. 

»$nimitäbel, adj. inimitable. 

*3niquitdt, f unfairness, want of 
equity ; injustice. 

*Znitia, n. pl. vid. Unfangsgritnde. 

+S nitialbu dh ftaben, pl. Gram. T. 
initials, capitals. 

aSnitiation, f. initiation. 

+3 nitiative, f. beginning, introduc- 
lion; motion. 

*Znitiiren, v.a. to initiate. 

*Injeetiön, f. injection; objection. 

*3Zujictren, o. a. to inject; to object. 

43 ngunction, f. injunction. 

*Z njuridut, m. (-en; pl.-en) L. 
T. injurer, insulter. 

»Zujurtät, m. (en; pl.-en) LT. 
the injured or insulted party. 

*Jnjuriven, v. a. L. T. to insult. 

*Znjürie, f (pl. L. T. offence, 
insult ; compos. —uflage, f. action 
for insult or libel. 

*Zujurids, adj. L. 7. injurious, in- 
sulting. 


Sune 


»Snfa m. (-8) Inca, (formerly, 
title of the Peruvian kinge. 

3 nla ge f. enclosed, enclosure. 
Sunland, n. (-88) 1. home, native 
country ; 2. inland, interior country. 
Snlander, m. (-6; pl. —) 1 native 

of a country; 2. inlander. 

Snlanvifd, adj. native, indigenous, 
home-(born) (made): inland; —et 
Handel, home-trade. 

Suleute, pl. inmates, lodgers. 

Snlet, n. vid. Sndelt. 

Snliegen, v.ir.n (aux. haben; tobe 
enclosed. 

Snliegend, part. adj. enclosed. 

Snlieger, m. vid. Einlieger. 

Inmann, m. man lodging in a house, 
inınate. 

Snmärfer, m. (-85 pl. —) inhabi- 
tant within the boundary of a village. 

Sum {tte n, adv. in the midst. 

3 nu, m. the Inn (a river). 

*Snnafcibel, adj. that cannot be 
born or generated. 

*Innafeibilität, f. Ta. 7 the 
quality of not being born or of being in- 
create. 

Sune, adv. within, mitten —, in the 
midst of; zwifchen beiden —, betwixt 
both: — behalten, to keep, detain; 
— bleiben, to stay at home ; — haben, 
to possess, to be master of; — halten, 
to stop, discontinue; ganz — halten, 
to make a full stop; fich — halten, to 
keep home; — ftehen, to be in equi- 
librium; — Werden, to perceive; ta 
become conscious of; das —werbden, 
Phil. T. perception. 

Snnen, adv. within; von —-, from 
within: nach — tl, towards the in- 
«TIOF; ınward, inwardly; von — und 
außen, within and without, thorougbiy. 

Sunenwelt, f the world witlun us, 
i e. our conceptions and ideas. 

Innere, adj. (der, die, das) inuer, 
interior; intrinsic; der — Antrieb, 
impulse from within. 

Snnere,n. (-N) inside, interior; fe. 
interior, heart, soul. : 

Sunerhalb, adv. within; — ded 
Haufes, within the house; — eines 
Monates, within a month. 


Sunerlid,ı adj. inward, inner, ın- 
ternal, interior, intrinsic ; Jig. hearty, 
mental, cordial 3 ett —er Krieg, an in 
testine war; ein —e8 Öebet, a menta 
prayer; II. adv. inwardly, inside, &c. 
— beten, to pray mentally. 

Sunerlichfeit, f. inwardness, in 
trinsicalness; Phil. T. subjectiveness. 

Imnerft, adj. inmost, innermost. 

Inmerfte, n. (-n) inside, interior; 
Jig. innermost part, bottom of the heart 
or soul. 

3 uutg, I.adj. 1. intimate, inward; 2. 
cordial, heartfelt, hearty; fervent, ar 
dent, devout; II. adv. intimately; hear 
tily, fervently. 

Suutgke tt, f. 1. intimateness; 2 
heartiness, genuine feeling, sincerity; 
fervour, ardour, 

Suniglid, adv. intimately, heartily 
fervently. 

*Inmoceng, f.1. innocence, simpli 
city; 2.— or Sunocentiug, m. Inno 
centius (proper name). 

*Znnormäl, adj. irregular. unna 
tural. 


*‘Sunotefetren, vo. m to become 





ky wn, to tome to light 


Snfe 


*Junovation, f. innovation. 

"3nnovtren, v. a. & 2. to innovate, 
introduce. make innovations. 

*“Jnnutren, vad n. vid Winfen, 
Zuwinken, Yndeuten. 

*Sunumer abel, adj. vid. Unzählbar. 

SJnnumerabilitat, f. vid Une 
sählbarkeit. 

Immun 0, f. (pl. -eN) guild, corpora- 
tion, corporate body, company, fraternı- 
ty, faculty. 

Snobligat, adj. exempt from sta- 
tute-labour, duty, é&c, 

*3 nobfery dn 4, f. ron-observance 
carelessness; inobservance. 

*Jroceuptrt, adj. unoccupied. 

*Jnoceultren, v. a, to inoceulate; 
Suocculation, f. inoceulation. 

“Inoffieiöß, ad. 1. inofficial; im- 
proper; illegal ; 2. inofficious. 

*I3noseulatidn, f. 4.7. inosculation. 

"Inquistiren, va. to disturb, dis- 
quiet; Suquistattin, f. the act of dis- 
turbing or disquieting (one in the po$- 
session of anything). 

“Zngnilin, m. (-8, pl. -en) tenant, 
lodger. 


"Snquirémt, m. (ett; pl.-en) LT 


1. the examining magistrate; 2. inqui- 
sitor. 

“Ingquiriren,v.a. &n.to question, 
interrogate, examine (an accused per- 
son, &c.) officially, to try judicially, 

*Jnquiftt, m. (em; pl. -en) LT. 
accused person, criminal. 

*Snquiftttdn, f. inquisition. 

*Snquifttor, m. (-8;5 pl. -en) in- 
quisitor (officer of the inquisition). 

*Ququifrtirifcd, ad. & adv. in- 
quisitorial. 

*Snrotuldut, m (ew; pl. -en) 
L. T. filacer. 

*Snrotulatidn, f£ L. 7 filing, 

*Surotultren, v. a LT. to file. 

318, abbr. for in das, vid. Sn. 

*Infalubrität, f. insalubrity. 

*Infante, fod MWahnfinn Srrfinn. 

Infaß, m. (-ffen; pe. -ffen) inhabi- 
tant, member of a parish. 

*3ufattabel, adj. insatiable. 

*Zufatiabilität, f. insatiableness. 

*“IZnfaturäbel, adj. insaturable. 

Snsbefindere, adv. especially, 
specially; vid. Befonders. 

Sufhlitt (Sufelt), n. (-€8) provine. 
tallow, suet, vid. Unfchlitt. 

Sufhrift, f (pl. -en) inscription; 
insculpture ; compos. —enfunde, f. the 
art of decyphering inscriptions. 

*[ufciémg, f vid Unwiffenbeit, 
Unfunde. 


„suferibiren, v. a. to inscribe, 


enter, enrol; to matriculate. 

“Znferiptidn, £ inscription, enter- 
ing, booking, entry ; matriculation. 

*Jnfectren, vo a vid Ginfchneis 
den, Kerben. 

‘Infect, n. (-e8; pl. -en) insect; 
Berwandlung eines —e8, metamor- 
phosis of an insect ; compos. —enartig, 
adj. of the insect kind; —enlebre, f. 
entomology ; —eufammler, m. gatherer 
of insects; —erfanunlung, f. cabinet 
of insects. 

"sn feetoldg, m. (en; pl. -en) en- 
lomologist. 

Iufectologte, f. ent mowgy. 

ynfectd1¢8, m. pl.the four front-teeth. 
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Infel, f.(pl-N) island, isle; compos. 
—bewohner, m. islander ; — gruppe, f. 
cluster of islands; —{and, n. istand, 
—meer, n. Archipelago; —reich, n 
—ftaat, m. a kmgdom or state consist- 
ing of one or more isles; —ftadt, f. 
town built on an island; —vDIE, n. 
islanders; —welf, f. world of islands, 
Polynesia. 

Sufelden, n.(-8; pl. —) ister. 

Sufeler, m. (-8; pl. —) istender. 

*Sufenefciren, v.n. to grow old. 

*Infenfibel, adj. & adv. insensible; 
insensibly, by degrees. 

*Infenfibilitat, f. insensibility, 
insensibleness. C3 

*Infeperdbel, adj. vid. Untrenne 
bar, Ungertrennlich. 

*Snfeperabilitat, f. vd Une 
trenubarfett, Ungertrennlichfeit. 

*Infeperät, adj. not separated, 
united 

*Snferdt, x (-08;5 pl. -e) advertise- 
ment (in the public prints). 

*Jnferénda, pl. news or notices 
that are to be inserted. 

*Juferiven, v. a. to advertise, insert 

*Sufertion, f. insertion; compos. 
—sgebühren, pl. money paid for an 
insertion. 

*Sufeffidn, f. the sitting in a bath. 

*Suféeffus, Sufef, m. sitting-bath, 
vapour-bath. 


Snsgeheiim, adv. secretly, in secret.. 


Juéqemetu, adv. generally, ordi- 
narily, usually ; in general, in common. 


Ins 8 efimmt, adv. altogether (in a 
body). 

Syn. Jnégefammt, Alte, Feder. Ade 
implies the individual objects which belong to 
any kind or species, or the parts belonging to 
any whole. nsgefammt or Alefummt con- 
siders the UNe, to which a_certnin predicate is 
attributed, as united, and Seder (each) ns se- 
parate and forming a whole in itself When at 
the council of Trent alle the, members were ns- 
sembled and Seder had taken Ine place, they 
were indgefamimmt (all together) of opinion, &c. 

We err allefammt, only Seder errs di ferently. 


*Infidien, pl. vid. Nachftellungen, 
Hinterhalt. 

*Fnfidiös, adj. & adv. insidious. 

Snfiegel, m (85 pl. —) seal, great 
seal. 

*Jnfiguien, pl. insignia, ensigns; 
badges or marks of oflice; die — bes 
MNeichs, marks or ornaments of the im- 
perial dignity ; jewels of the crown. 

*Jnfignificdut, adj. insignificant. 

*Snfimultren, va, md. Befcul= 
digen, Anfchwärzen; SInfinulatiön, 
F. (false) accusation. 

»Snfinuatiön, f 1. insinuation; 
2. L. T. the delivering (of decrees, &c.). 

»Infinuiren, vo. a. & ref. 1. to in- 
sinuate; 2. Z. T. to scrve summons 
upon. 

*Infipidität, f. insipidity. | 

»Zufiftiren, v. n. (auf etwas) to 
insist upon, urge. 

*3nfocidbel, adj. incompatu le, re- 
pugnant ; unsocial. 

InsFunftt ge, adv. henceforth, for the 
future. 

Into fern, adv. & conj. as far as, if, 
according as, under restriction that. 

»Infolent, adj. insolent. 

»Snfoleng, f. insolence. 

*-Infoliren va to expose to .he 
sun, to insolate; Snfolattin, f. inso- 
lation; Med. T. vid. Zomenftich. 

*Infolübel, adj. & adv insoluble. 
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*Info.ubilität, f. insolubility 
-Infolväbel, 2 
“Infolvent, fa. insolvent. 

“Fn fol veng, f. insolvency; compos 
—erflarung, f. declaration of insol 
vency. 

Sunfonderheit, adv. in particular, 
particularly; apart, separately, pri 
vately. 

Infönders, adv. particularly, espe 
cially, rid. Befonders. 

*Infpectidn, sf inspection, vid. Anfs 
ficht, Obbhut; compos. —Eparade, f 
Mil. T. inspection of troops, review. 

*Infpector, m. (-6; pl. -en) im 
spector; vid. Wuffeber. 

*Infpectorät, «. ? the office of an 

*Sufpectiir, f£ § inspector; in- 
spectorship. 

*Infpiciten, va. & n, 10 inspect; 
vid. Beauffichtigen, Cinfehen. 

*Jnfptration, f. inspiration. 

*JInfpiriren, v. a. to inspire. 

*Jnfpiffiren, ov. a. to inspissate; 
Snfpiffatiön, f. inspissation. 

*-Juftabil, adj. vid. Wandelbar, 
Unbeftindig. 

*Fnftabilitat, f. instability. 

*Inftallatidu, f. installation. 

*Jnftsiliren, v. a. to instal. 

Inftändig, I. adj. instant, earnest, 
urgent, eager; die —e Bitte, instance; 
II. adv. earnestly, urgently, instantly. 

*Inftäng, f (pl.-en) instance, re- 
sort; die evfte —, court of first in- 
stance : die unfere —, court below ; 
die höhere —, superior court; tn det 
legten —, in the last resort; von bet 
— entbunden werden, to be discharged 
without being acquitted. 

*Inftauratidn, f. instauration. 

*Juftauriren, v.a. to restore, re- 
new, build up again. 

SInfte, m. (-; pl. -M) provine. lodger. 

Snftehend, adj. instant. 

Iufter, n. (-8) provinc. calf’s-pluck, 
guts, tripe. 

*Inftigiren, v. a. to instigate, in- 
cite; to mistead: Inftigattün, f. in- 
stigation ; Inftigätor, m. 1. instigator, 
2. collector, fiscal agent. 

*Snftilliren, ». a to instil; Ins 
ftillation, f. instillation. 

*Suftinet, m. (-e8; pl. -¢) instinct, 
compos. —artig, adj. & adv. instinctive, 
instinctively. 

*Inftitor, m. (6; 
Krämer, Trödler. 

*Jnftituiren,v. a. 1. to institute, 
found ; 2. to instruct, guide. 

*Snftttiitor, m. (-8) 1. founder, in 
stitutor; 2. instructor. 

a3 nftitit, m. (-e85 pé.-e) 1. insti 
tution, establishinent; 2. house of 
education, boarding school. 

»Inftructiün, f. (pl.-en) instruc 
tion, direction, order. 

*Fuftructty, adj. & adv. instructive. 

*Jnftrsictor, m. (-8; pl.-en) in 
struct 'r. 

»Inftruent, m. (en; pl. -en) L. 7 
one who prepares a case for trial. 

*Juftrutren, va 1. to instruct; 7 
einen Prozeb —, to prepare a case for 
a hearing or trial. 

*Inftrument, n. (-88, pl -e) m 
strument; deed ; compos. —Macher, a 
instrument-maker 


pl. ~eN) vid. 
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Inftrunentäl, adj. instrumental; 
compos, —muftE, f. instrumental music. 
Inftrumentälis, m. Gram. T. 
case denoting the instrument, the abla- 
tive. 
Inftrumententräger, m. (-8; 
pl.—) porter of the musical instru- 
nents. 
Snftrumentiren, v. a. Mus. T. to 
choose and apply the instruments in 
musical composition, to harmonize 
with instrumental accompaniments. 
'Suftrumentirung, f. the distri- 
bution of a musical composition among 
the different instruments. 
*Jnf-rumenttft, m. (ew; pl.-en) 
instrumentalist. 
*Snfubordination, f. insubordi- 
nation. 
*Sufubordintt t, adj. insubordinate 
*Iufubftantiell, adj. insubstantial. 
*Infuceation, f. insuccation. 
*Jnfulaner, m. (-8; pl. —) Iufus 
länerinn, f. (pl. -en) islander. 
*Infulärifd), adj. insular. 
*Sunfultation, fF sudden attack; 
eSufilte, insult. 
*Jnfulttren, v. a. to attack sudden- 
ly; to insult. . 
*Infurgént, m. (en; pl. -en) 1. 
insurgent: 2. militia-man (in Hungary). 
*Iufurgiren, v. n. (wider einen 
or etwas) to risc up in mass against; 
vid. Auflehnen, Empören. 
*Jufurrection, f. 1. insurrection ; 
>. militia (in Hungary). 
*Infurreetionell, adj. $ adv. vid. 
Aufrühriich, Smpörerifch, 
*Sutabulatton, fi 1. Arc. T. vie. 
Täfelwverf, VBertäfeling ; 2. the act of 
registering, recording. 
‚Sutabuliren,».a. 1. vid. Vertüs 
felt; 2.10 enter, enrol (in a table or 
register). 
"Iuntäglio, m. (-8; pl. —lien) in- 
taglio., 
*Sutarfiatiiva, f. work inlaid with 
variegated kinds of wood. 
*Jutegral, I. adj. integral, whole, 
entire, complete; IL. s. 2. Mat. T. an 
integral; compos. —formelu, pl. for- 
ınulas employed in _the calculus; —= 
größe, f (einer Differengialgrifie) 
the integral or finite quantity of which 
the differential is the infinitesimal! ; 
—rechnutg, f. the integral calculus. 
F¥ntegrdnt, n. (-88) that which 
belongs to a whole, integrant part. 
*Zntegriren,v.a. to integrate, com- 
plete, perfect; Mat. T. to integra e. 
“Integrität, f integrity. 
*Jntellectual (Intelleetuell) adj. 
intellectual, mental; compos. -—PhtlD= 
fophen or Sntellectualiften, pl. Ph. T. 
idealists. 
“Antellectualismus, m. Ph. T. 
idealisın. 
+Sutelleetualifiren vo. a to 
resolve into conceptions or ideas, to 
idealize. 
eSutellectwaltitifch, adj, relating 
to idealism, idealistic. 
*Intelleetualität, f. intellectua- 
lity. 
Sutelligent, adj. intelligent; vid. 
Einfichtsyoll, Verftändig. 
Intelligenz, f. intelligence; com- 
pos. —blatt, n. advertiser, intelligeacer ; 
—comptott, n advertising-office, „.ıtel- 
ligence-office 
3ıu 





ante 
*Sntelligtbel, adj intelligible, 


plain; intellectual, ideal. 

*Sutelligt bili tat, ¢ intelligibility. 

*3ntendant, m. (-en; pl.-en) inten- 
dant ; compos. —euftelle, f. intendancy. 

*Intenddng, f. the office of an 

*3ntendantiir, § intendant, inten- 
dancy. 

*Intendiren, 

*Intentioniren, 
tend, aim at. 

*Zutenfidn, f.intenseness, intension. 

*Intenfität, f. intensity. 

*Sntenftv, adj. & adv. intensive ; in- 
tensively. 

*Sntenfivität, f intensiveness. 

*Sntenftv um, x. (-85 pl.-va) Gram. 
T. intensive verb or word. 

*Jutention, f£ vid. Ubficht. 

*Intentionirt, part. adj. — feyn, 
vid, Beabfichtigen, Intendiren. 

»Intercaliren, v.a. to intercalate; 
Sutercalation, f. intercalation. 

*Jntercedént, m (-en; pl. -en) } 

*Snterceffor, m. (-8; pl. -en) 
intercessor. 

*Sntercediren, v. n. to intercede. 

*Jnterceffid u, f intercession. 

*Sntercidént, adj. 1. happening or 
taking place between, intervening; 2. 
interrupting. 

*Intercidiren,v.a.&n. J. to inter- 
cede, happen or act between; 2. to in- 
terrupt; to sever, cut asunder. 

*Interciffiön, f. intercision; in- 
terruption, pause. 

*Intercipiren, v. a. to intercept ; 
Yuterceptiin, f. interception. 

*»Jnrerelaniculär, ad. T. inter- 
clavicular. 

*“Intercoftäl, adj. 7. intercosta.. 

*Sntercrural, adj. T. intercrural. 

*3nterdicire N, v. a. to interdict, 
prohibit; Quterdictiin, f. interdiction. 

*Jnterdict, nm. (-e6; pl.-€) interdict; 
mit dem —e belegen, to interdict. 

*Intereffänt, adj. interesting, im- 
portant. 

Syn. Intereffant, Anzieberd, Wit: 
tig. That which is ımtereffant dces not ex- 
cite in us the desire of possessing it, but 
merely that of enjoying or comprehending it. 
The Anyiehende attracts by the sensible plea- 
sure it causes in us. An object appears mids 
tig tu onr minds from the important results 
connected with it. Happy is he to whom 
midtige pursuits are interejfant; the attention 


he devotes to them will render the pleasures 
of the senses less anziehend. 

*Snterceffe, x. (-8; pl. -N) interest. 

Syn. Antereffe, Theiluahme. Burereffe 
in an object is that which excites in our minds 
the feeling we call Theitnabme. We listen with 
Intereife to any one who relates the dangers he 
may have undergone, because the narration 
probably engages our attention; but we listen 
with Theilnahine only when we feel ourselves in 
some way or other attracted to the narrator. 
We say: ‘das hat a great or not the least In. 
tereife for me” mstead of: “Das erregt a great 
or not the least Suterejje.” We can, however, 
only say: “das erregt, " but never: “das bat, 
great Theilnahme.” 


*Sntereffen, pl. interest: Geld auf 
— geben, to lend or put out money at 
interest; compos. —tecnung, f interest 
account. 

a¥ntereffént, m. (-en; pl. -2n) 
partaker; party concerned. 

*Juterejfiren,v.I a. to interest; 
bei etwas intereffirt feyn, to be inter- 
ested, concerned in; IL. ref. fich für 
etwa —, to take interest in a thing. 

*Snterefftrt, adj. covetous, self-in- 
terested. 

*¥nterferéng, f OptT. interference 
(of two rays of light). 


o. n. to have an 
eye upon; to in- 





Suite 


*Znterfoltiren, v.a to interkave 
(a book). 

*3Znterim,n. (-8) intervening time 
interim; compos. —sbejcheid, m. L. 7 
provisional sentence; —&bücher, pm 
M. E. provisional books; —éinintfter, 
m. minister ad interim; —éfchein, m. 
provisional receipt or bill; —8wechfel, 
m. bill ad interim. 

“Snterimtftt{ch, adj. & adv. provi- 
sional; meanwhile. 

*$ntecjectivu, f. Gram. T. inter. 
jection. 

*3nterlimedr, adj. interlineary; 
compos. —Uüberfegung, f. interlinear 
translation. 

*3nterlineation, f. interlineation 

*J3nterlocit, m. (-e8; pl. -®) 

»Interloeutörium,n. (-8; pl. 

tien) 

*3nterlocutt0n, f (pl. -en) 

L. T. interlocutory decree, injunction, 
interlocution. 

*3nterlocitor, m. (-8; pl. -en) 
interlocutor. 

*Interloquiren, v.n.L T. togiva 
an interlocutory decree or injunction. 
*Suterlidtum, n. (-8) Mus. T. in- 

terlude. 

»Interlünium, x. (-8) vid. Neus 
mond. 

*Sntermedtar, adj. & adv. interme- 
dial. 

*Jutermedtat, L adj. intermediate; 
IL — or Intermedium, s. n. interval 
(of time). 

*Intermez30,n.(-'8; pl. -mezji) 
interlude, farce. 

*Intermeggift, m. (ci; pl. -en) 
buffoon. 

*Interminiren, v. a. to threaten, 
menace, to prohibit by threats. 

*Jntermifctren, o. a. to intermix 

*Intermittiren, v. n. to intermit; 
— des Fieber, intermittent fever; —2 
der Puls, irregular pulse; —de Quel: 
len, intermittent springs. 

*“Sutermifftin, f intermission, 
omission. 

*Intermirtür, f. intermixture. 

*Jutern, adj. internal, domestic, home 
... (said of trade, &e.) ; Interne, s. m. 
pi. natives (expecially at universities) 

*Internationäl, adj. international 

*3nternunciusé, m. (pl. -cien) in 
ternuncio, 

»Internunciäf, n. (-8) office or 
dignity of an internuneio. 

*Interpaffiren, v. a. vid. Durch 
nähen, Steppen. 

*Interpelliren, v. a. to interrupt; 
L. T. to contest, oppose; to summon; 
Suterpellation, f. 1. L, 7. interpella- 
tion; 2. interruption, 

*Snterp oltr et, v. a. to interpolate; ” 
Snterpolatiön, f. interpolation; $ 
terpolätor, m. interpolator. 

*Suterponemt, m. (en; pl. ei: 
L. T. interposer. 

*Jnterponiren,v.a.&n.tointerpose 

*Interpofitidn, f. interposition. 

*Interpret, m. (-en; pl. -en) in 
terpreter, expositor. 

*Interpretiren, ov. a. to interpres 
Suterpretation, f interpretation. 

*Snterpunctton, f punctuation 
—ézeichen, a. mark of punctation. 

*Interpunciirenv « to pune 
tuate, interpoint. 


Sur 


“Interrögnum, x. (-8) interreign, 
interregency, 

*Intéreer, m. interrex, 

“Interrogatidn, f interrogation ; 
—$geichen, x. sıgn of interrogation. 

*‘Juterrogatty, adj. & adv. interro- 
gative, interrogatively. 

-Interrogatürium, n. (-8; pl. 
-tien) L 7. interrogatory, examina- 
tion. 

*Jnterrumpicen, v a,to interrupt ; 
break off; Snterruption, f. interrup- 
tion. 

*Juterfectren, v. a. to intersect; 
Interfectiön, f. intersection. 

*Interftitium, m. (8; pl. -tien) 
interstice. 

“Interufürium,n. (-8) ME. dis- 
count for payment ınade before due. 

‘Jutervdll, m & nm. (-28; pl. -e) 
Mus. T. interval. 

“Iutervenicnt, m. (en; pl. -en) 
AM E.acceptor for the honour of an- 
other. 

*Suterventren, v.n. (aux. haben) 
1. interfere, intervene; 2. to accept for 
the drawer or be an indorser, 

“Suterventidn, f. (pl. -en) inter- 
vention; bewaffnete —, armed inter- 
vention; M. E. interference, collateral 
acceptance; compos. — frage, f. ques- 
tion of intervention. 

“Juterventor, m. (8; pl. en) vid. 
Mittelsmann, Vermittler. 

“Jutervertebräl, ad. interver- 
tebral. i 
“Jutervertiren, v. a. to embezzle, 
divert, purloin (money, &c.); Snterz 
verfiön, f embezzlement. 

“Jute ftabel, adj. L. T. intestable. 

2 

*Jate fat, adj. 1. 7 intestate; com- 
pos. —etbe, m. ‘heir of one who dies 
intestate. heir-at-law. 

*Jnteftina, n. pl. the intestines. 
“Inteftinäl, adj. intestinal. 
*‘Juthronifiren, v. o to enthrone 
(a king) ; to induct (a bishop). 
*Jntim, adj. intimate. 

*Jutimat, m. (-e8; pl. -e\ a high 
mandate, order, prescript. 

*Jutimatidn, f. intimation, procta- 
mation. declaration. 

*Intimidiren, v. a. to intimidate ; 
Sutimidattin, f. intimidation. 

*SJutimiren, v. a. to intimate; L. 7! 
to publish ; summon. 

*Intimitdt, f intimacy. 

*Sutimus, m. fam. crony, intimate. 

‘Intitultren, v a. to write the title 
or address, to superscribe; Sntitulas 
tion, f. superscription, title (of a book, 
&e.). 

*Intoleränt, L m. (-eit; pl. -em) 
IL. adj. intolerant. 

*Intoleräng, f. intolerance. 
"Intonation, f. (pl. -en) Mus. T. 
intonation. 

*Intoniren, vo. I a. Mus. T. to put 
into tune: II. n. (aux. haben) to in- 
tone, intonate. 

*Intractabel, adj. intractable. 
*Intractabilität,f. intractability. 

*Jntractdt, adj. unbroken (said of a 
horse), 

"Inträde,f. (pl, 1. Mus. T. pre- 
mde; 2. pl. vid. Sinfünfte, Gefälle, 

"Jutranfitty, L ad. Gram. T. in- 
transitive; Il. 3. «. — or —UM, in- 
transitive verb. 
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“Intrepide, adj. intrepid. 
*Intrepidität, f intrepidity. 
»Intricät, adj. & adv. intricate, in- 
volved, perplexed, complicated. 
‘Sutcictren, . a vid DVerwideln, 
BVerwirren. 
+‘Sutrigudnt, L m. (en; pl. -en, 
intriguer ; UL. adj. intriguing, meddling. 
*Intrigue, f (pe. -n) intrigue. 
*Intriguiren, v. n. (auz. haben) to 
intrigue. 
*Introduciren, »v. a, to introduce. 
*Juntroduction, f. introduction. 
*Introitus, m. introducting, begin- 
ning, preamble; the beginning of the 
mass, 
*Intromiffidn, £ intromission. 
*3ntroverfidn, f. introversion. 
*Intrudiren, va. & ref. to intrude. 
*Sutruftdu, ¢ intrusion. 
*Sututtidn, £ intuition. 
*Sntuitty, adj. mtuitive; die —e 
Sacultät, oid. Anfchauungsvermögen. 
*Intumefeenz, f. intumescence. 
*Intumefciren, ».n. toswell, grow 
turgid, tumify ; fir. to be proud. 
*Zuturbirt, adj. undisturbed, quiet, 
calm. 
*-Intusfusceptidn, f. T. intus- 
susception. 
*Inumbriren,v.a.vid. Befchatten; 
Stumbration, f. vid. Befchattung. 
*Jnunctidn, £ inunction, 
*Jnundiven, v. a. to inundate; In= 
undatidn, f. inundation. 
*Jnuchan, adj. uncivil, 
clownish. 
*Jnurbanität, f inurbanity. 
*Inyvalefeiren, v. n. to grow 
strong, increase in strength. 
*Invalide, m. (-1; pl. -n) invalid; 
disabled soldier; compos. —nhaus, n. 
hospital of invalids. 
*SnvalidtrenwaL 7 invalidate ; 
Snvalidation, f. invalidation. 
*Invalidität, f. invalidity. 
*Juvartäbel, ad. vid. Unveränder- 
lid), Unwanpelbar. 
*Invafidn, f. invasion. 
*Snvective, f (pl. ~n) invective. 
*Jnvectivtren, u» w to inveigh 
against. 
»Iuventärtum, n. (8; pl. rien) 
Inventür, f (pl. -et) inventory. 
"Inven tarifiren, ». a. to inven- 
tory; een —, to take an inventory 
of one’s goods. 
*Snvention, f. (pl. -en) invention. 
*Juventiss, adj. inventive, ingeni- 
ous, full of invention. 
*Inventiren, ». a. 1. to invent, 
contrive; 2. wid. Inventarifiren. 
»Anpentor, m. vid. Erfinder. 
Inventurinät,m.(-en; pi. -en) 
one who examines or inspects the in- 
ventory. 
*Jnvergény, f. the bending or in- 
clining to, inclination. 
*Fnvergiren, o. x. to bend or incline 


uncouth, 


to. 
»Znverfäbel, adj. that cannot be 
overturned. 
*Suverftdn, f. Gram T. inversion. 
*Jnvertiren, v. a. to invert, trans- 
pose. 
*Inveftigiren, v. a. to investigate, 
Snveftigattin, f. investigation. 
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*Juvefttren, ca. to inves 

*Jnveftitür, £ enfeoffment, ınvesu 
ture, induction. 

*Inveteriren,v. n. to become ok 
or inveterate. 

*Invidiren oa, vid. Neiden, Mip- 
gönnen 

*Invidids, adj. & adv vid Neiditch 
Mikgünftig. 

"Invigiliren,v. a.to watch over, 
attend, guard. 

*S3nvincibel, adj. & adv. invincible 

*Suviolabe l, adj. & adv. inviolable. 
sacred. 

*Inviolabilität, f. inviolability. 

*3nvitatdrium, x. (-8) invitatory 
psalm (in the Romish church). 

*3nvitiren, v. 2 to invite, ask, bid 
(to dinner, &c.); Invitatiön, f. invite- 
tion. 

*Jnvoedvit, m. the name of the first 
Sunday in Lent. 

*Invociren, v.a. vid. Anrufen, Ans 
flehen ; Snvocation, f. invocation. 

*Invotce, fF. vid. Factur, 

*Involücrum, n. vid. Hülle, Dede. 
Umfchlag. 

*Znvolüt, adj. wrapped up, involved 

*3nvolutidn, f. involution. 

*3nvolviren, ».a.to involve. 

*Snvulnecdbel, adj. & adv. invub 
nerable. 

*3nvulnerabilitat, s invulnera- 
bility. 

Inwärtig, adj. * internal, interior. 

3 nw dr t8, adv. inwards, internally. 

3nwendig, I adj. inside, inward, in- 
terior, internal; II. adv. inward, inwards, 
within. 

Inwohnen, v.n. sep. (auz, haben) to 
be inherent. 

Snwohnend, adj. immanent, inhe 
rent, 

Inmwohner, m (-8; pl. —) inhabi- 
tant, lodger. 

Inziht (Sngucht), f (pr. -en) pro 
rinc. L. T. accusation ; offence, affront 
insult. 

Sngwifden, I. adv. in the mean 
time, meanwhile ; IT. conj. however. 

*Jdnicus, m. Gram. T. the Ionic foo 


Sönien,n. (-8) Ionia. 

Zönier, m (-8; pl.) —inn, f. ton. 
ian. 

nif, adj. Ionic, Ionian; der —« 

Sue es Mundart, the Ionic 
dialect; die —e Philofophte, the tonic 
philosophy; die —e Gaulenordnung, 
Arch. T. the Ionic order ; die —e Tons 
att, Mus. T. the Ionic mode. 

*3 pecacudnha, f. ipecacuanha. 

*Jphigqeute, f. Iphigenia. 

*Zpfismus, m. rid. Selbftfucht. 

Sper, f (pl.-t) province. elm, Dutch.clm 

3) 8, provine. for Oyps. 

*Qrafetbel, adj. irascible. 

*Irafeibilität, f. irascibility. 

Zrden, adj. earthen; —e# Gefcire, 
crockery; earthen vessel, earthenware 

Srotf ch, L adj. earthy, earthly, terres 
trial, temporal, perishable, human, U 
adv. earthly, temporally. 

Srvifche, n. (-N) things earthly, per 
ishable, &c. 

Sre, vid. Srlinder, 

*»Irendrch, m. en; pl. -en) iren 


arch. 
qu 


Srre 


"rtenäus, m. Irenzus. 

‘Srenden, pl. songs in bonour af 
peace. 

*Srtne, f. Myth. T. the Goddess of 
peace, Irene. 

*Zrenif, f. the doctrine of peace. 
*"Srent{dh, adj. pacific, irenical. 
Irgend,adv. I. of an idefinite place, 
any where, some where; II. of time, at 
any time, ever; Ill. of manner or pus- 
sibility, any how, (in) any way; per- 
haps, in connezion with pron., subst., &c. ; 
— einer, eine, eined, some one, any, 
anybody, whosoever, whatsoever, 
something; — Jemand, somebody ; 
any one; — ein Mtenfdj, some person; 
— 0, somewhere; — woher, from 
some place; _ wohin, somewhere ; 
— womtt, with whatsoever; — mor 
in, in whatsoever, somewhere in. 

*Srtd (ium), n. Min. T. widium. 

«Srté, fl. Myth. T. Iris; 2. * the 
rainbow, iris; .3. iris (of the eve); 4. B. 
T' fleur-de-lis. 

*Zrifiren, v.n. to show the colours 
of the rainbow. 

Srifch, adj. & adv. Irish. 

"“Srttis, f. Med. T. inflammation of 
the iris (of the eye). 

Srland, n. (-8) Ireland. 

Zrländer, m. (-6, pl. —) Irishman. 

Srländerinn, f. (pl. -en) Irish- 
woman, 

Srbändifch, adj. Irish. 

Srmenfäule f (= Hermanfäule) 
statue of Arminius. 

Sroléfe, m. (-N; pl. N) Iroquois. 

Sroféefifch, adj. & adv. Iroquois, 
after the manner of the Iroquois. 

*Jronte, f irony. 

+ cont fh, adj. & adv. ironical, iron- 
ivally. 

*Srvabdtation, f irradiation. 

*jrraifonäbel, adj. vid. Unbillig, 
Unvernünftig. 

‚Jrrationäl, adj. Mat. T. irrational ; 
compos. —größe, f. irrational or incom 
mensurable quantity ; — zahl, f irra- 
tional or incommensurable number. 

wrrattonalttit, f. irrationality. 

%rre, I. adv. 1. out of the right way, 
astray, in a state of error or perplexity ; 
2. confusedly, puzzled; 3. having lost 
the presence of mind; 4. insanely, deli- 
riously; — geben, to go astray, wan- 
der; — teen, to rave; II. adj. 1. con- 
fused, puzzled; 2. fig. wandering, in- 
sane; 3, doubtful, wavering suspecting; 
fig. — feyn, to be wrong. confused, to 
be out, perplexed, to be mistaken; tim 
Kopfe — fey, to be out of one’s 
wits; — machen, to put out, to per- 
plex, confound; — führen, to lead 
wrong, mislead; — Werden, to be or 
get perplexed, confused, puzzled; com- 
pos. —veden, n. delirium. . 


yr Serre, Unfinnig, Sinntlos, Bers 
rildt, Wahnfinnig, Wahnmisig. Ärre 
is used of one whose ideas, during a state of 
illness, are void of any in’vard connection 
among themselves. Unfinnig and Ginnlod in- 
dicate a deprivation of the se cf the under- 
standing and senses, occasio: ed by any violent 
passion; in the Unfinnigen, however, this pri 
vatioa begins with fe understanding. whence 
it spreads its baneful effects over the senses; 
with the Sinutofen it at once stuns the senses, 
and thereby arrests the functions of the un- 
derstanding, — — Unfinnigtcit, Berricttheit, 
Woabufiry and Wabnwis differ from each 
other by their duration, Der Unfinnige finds 
limself in a transitory state, which vanishes 
with its short-lived eanse, whereas the condi 
tion of the Wahnfinnigen and Wohnmisigen 
is permanent. Der Berriidte is distingumlied 
from both the latter im this, that he lives ina 
contmual waking dream Wahnfinn implies 
the entire Lerearement of the use of the un- 
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derstanding, in whick a man taken that tc oe 
really true which he merely imagines. ISabns 
wis wanilests itself by a profusion of ideas ; 
hut as they are unconuected and confused, 
they are often absurd The Wahnmwinige is 
talkative, his ideas are extremely mutable; 
the Sabo flanige will often continue quiet, and 
apparently void of thought. 


Sg rre, f. wandering, Mistaken way; 
place of wandering; in der — geben, 
to be erring, to go astray. 

Irre, m. (-1} pl.-tt) madman; compos. 
—haus, n. madhouse. 

*3rrecufäbel, adj. undeniable, not 
refusable. 

*Srreductbel, 

eQrreductibel, 
restored. 

*Jrrefleriön, f want of reflection 
er caution. 

*Srreforma bel, adj. not to be re- 
formed vor mended. 

*Zrrefragäbel, adj. irrefragable. 

sSrvefragabilitat, f. irrefragabi- 
lity. 

*Srrefutäbel, adj. vid. Unwiderleg- 

ar, Unwiderleglich. 

*3rre gu far, adj. irregular. 

*Zrregularität, f. irregularity. 

*3rrelativ, adj. irrelative. 

*S relevant, adj. irrelevant, unim- 
portant; Srreleväntia, n. pl. unimpor- 
tant, trifling things. 

*Zrreligion, e Us irreligion, im- 

*Irreligiofität, ¢ piety. 

*Zrreligidß, adj. irrengious, impious. 

*Srremedbe [, adj. irremeable. 

*3rremebdiäbel, adj. irremediable. 

*Irremiffibel, ag. irremissible. 

*Srremonftrabel, adj. that cannot 
be objected to. 

*Srremovibe!l, adj. irremovable; 
not removable (from office). 

*3rremunetabel, adj. irremuner- 
able. 

Sreren, vo. Ln. (aux. haben & feyn) 1. 
to err, to go astray; fig. to sin; to be 
out of the way: 2, to be wrong; to be 
mistaken : — tft menfchlid), prov. error 
is natnral to man; etn —ber Nitter, 
knight errant; TI. a. to involve in error, 
mislead, set one wrong; puzzle, per- 
plex, confound; to make one doubtful, 
wavering; vag. to disturb: ftdy — laf- 
fen, to allow one’s self to be confoun- 
ded, misled; III. ref. to mistake, com- 
mit an error; fich in einem —, to 
mistake a person. 

*Srreperdbel, adj. irreparable. 

*Jrrepiren, v. a. & ref. to obtain by 
surprise or surreptitiously ; to insinuate 
one’s self; Srrepttin, f. obreption. 

*Srreprehenfibel, adj. irreprehen- 
sible. 

*3rrefiftibel, adj. irresistible. 

*rrefiftibilität, f irresistibility. 

*Zrrefolüt, adj. irresolute. 

*Zrrefolutiön, f. irresolution. 

*Jrrefpectus 8, adj. disrespectful. 

*Zrrefpträbel, adj. not fit for re- 
spiration (said of air, &c.). 

*Zrveverémg, f. irreverence, want 
of respect. 

*Jrrevucdbel, adj. irrevocable. 

*’rrevolutionär, adj. cnti-revo 
lutionary. 

$.tr=fahrt, f. wandering, peregrina- 
tion; —gang, —garten, m. —gebäude, 
a. labyrinth, maze; —gangtg, adj. laby- 
rinthian; —geift, m. misguided mind; 
rover: —geftttn, n. vid, —ftern ; —gez 
= mde n.maze, labyrinth ; intricacy, per- 


adj.irreducible, not 
capable of being 
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plexity; —gläubig, au; heterodox; eth 
—gläubiger, m. a hetsrodox person 
—glaubigfeit, f. heterodoxy: —haué, 
n. madhouse, bedlain; —bäugler, — 
fopf, m. madman; —fbpfig, adj. 
wandering, mad; —freifend, adj. ec- 
centric; —läufer, m. —läuferinn, f 
rover, vagrant; —lehen, n. the rever 
sion ofthe first fief that may become 
vacant; —lehre, f. false doctrine, he 
resy, —lehrer, m. heretic; —lehrig, 
adj. heterodox, heretical; —licht, n. 
ignis fatuus. will-o’-the-wisp; —pfab, 
m. labyrinth; —prediget, m. heterodos 
preacher; —tede, f. irrational die 
course; talk of a madman; —reim, 
m. puzzle-rhyme ; —}iMMN, m. insanity; 
—finnig, adj. insane; —ftern, m. 
comet; incor. planet, wandering star; 
—wabn, m. false opinion; delusion; 
—Wheg, m. erroneous, false or mistaken 
way, error; —wifch, m. vid. —licht. 

*Xrridiren, o.a.to deride; Srri- 
fion, f. derision. 

Qrr ig, 1. adj. erroneous, false ; wrong, 
mistaken ; II. adv. erroneously, falsely. 

Srrigfeit, f. erroneousness. 

"Irrigiren, v.a. to irrigate ; Jrrigos 
ttin, f. irrigation. 3 

*Jrritabel, adj. irritable. 

*Irritabilität, f irritabilty. 

*Srritatidm, f. irritation. 

*Frritirent, va. to irritate. 

Srrlidterliren, (Göthe) v. 2. 
(aux. haben) to skip about like the 
will-o’-the-wisp. 

*Krroboriren, vo. a LT to cor- 
roborate. 

*Frrogiren, v.a_L. T. to adjıdge, 
adjudicate, inflict; Srrogatiin, f. ihe 
infliction (of a punishment); adjudi- 
cation. 

*Jrror atidn, f. irroration. 

Srefaal, n. (-e8; pl. -e) 1. maze, 
Jabyrinth ; 2. error. 

Srrthum, m Ces; pl. -thümern 
1. error, mistake, fault, deception ; 2. er- 
roneous opinion, notion, idea, judgment ; 


~ einen — begehen, to commit an error, 


to mistake; einem den — benehmen, 
aus dem — helfen, to undeceive one, 
aufeinen — gerathen, to fall into an 
error; Qtrthitmer behaupten, vortraz 


gen, to maintain, deliver erroncous 
opinions, 
Syn. Jrrthum, Srrung, Berfeben. Sree 





ihum indicates not only the action by which any 
Berjehen takes place, but also the matter and 
nature of the erroneous judgment. Thus {ftr« 
thümer in religious creeds, which by some are 
considered as true, are false doctrines. ärrthits 
mer are uni ionally erroneous judg i 
Srrungen are nndesignedly faulty actions. Bers 
fehen arise from the mistaking of the false for 
the true, the wrong for the right. Srrehümet 
are avoided by reflectue, Berfehen by attention 
vid. Borurtheil, 

Srrthiimlicd, I. adv. erroneously, 
II. adj. erroneous. R 

Srrung, f. (pl. -et) error, mistake 
variance, difference. 

»$rrumpiren, v. « to break it 
upon, to assail, attack. 

*Jrruption, f. irruption. 

Srte, fi provine, reckoning at an ‘na 

*J rus, m. 1. Irus (the name of a beg 
gar in Homer); 2. an extremely poo 
person. 

Sfaak, m. Isaac. 

Sfabetle, f 1. Isabella ; 2. Isabella 
horse). 

Sfabellfarbe, Sfabellenfarbe, s 
Isabella-colour, Isabella, yellow-dun. 

*Jfagdge, Ff. introduction m 
science, &c), 
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"Sfagdgifch, adj. isagogical, intro 
ductory. 

“Jfagdgik, f. the isagogical art; 
introductory science. 

‘Sfagigifon, n vid. CiMfrittögeld. 

*Jfarith mtd, adj. Ar. T. consist- 
ing of equal numbers. 

Sfegrimmm, m. (-e8; pl. -¢) name 
given to a wolf; fig. peevish fellow. 

3fidor, m. Isidore. 

$fi8, f. Isis (an Egyptian goddess). 

ve lam, m. (-8) Mussulman faith. 

Sétand, n. (-8) Iceland; compos. —= 
flechte, f. —mo08, n. [celand-moss. 

Seländer, m. (-8; pl. —) 3élin- 
dermn, f. (pl. -en) Icelander. 

38ländifch, adj. Icelandish; —eé 
Movs, Iceland-moss, lichen; der —e 
Gund, Iceland dog. 

 %8imaél, m. tshmael. 

3smasliten, pl. the Ishmaelites. 

"Sfobavométrifd, adj. —e iz 
niet, Phys. T. lines drawn through 
places in which the annual barome- 
trical changes are the same. 

*Ffocheimal, adj. Phys. T: isochimal. 

“Jfodronifc, adj. Phys. T. iso- 
chronal. 

*3fodront{smus, m. isochronism. 

*Jfodynamte, f.equality of power, 
value or signification. 

*Xfodynamitfch, adj. having equal 
power or value. 

*Jfogön, n. (-8) G. T. equiangular 
figure. 

«3fogdnifch,adj having equal angles. 

*Jfographte, f. isography; fac- 
siinile. . 

"Sfoqraphtfch, adj. isographic. 

*sfolatton, 

"Sfoltvung, 

*sfolator, m. Sfolatirium, n. Sfo- 
livftuhl, m. Phys. T. insulator (of 
electricity). 

“ieliven, v. a. to insulate, isolate ; 
tfolitt, insulated, isolated. 

«3fomerte, f.Ar. T the reducing of 
fractions to a common denominator. 

*3fomerifch, adj. Ch. T. isomeric. 

*"Sfometrite, f. the measuring ac- 
cording to equal parts or dimensions. 

*Zfometrifch, adj. having 
dimensions, isometrical. 

*Sfoimdr pb, adj. Ch. T. isomorphous, 
preserving the original form. 

"3fomorphismus, m. Ch. T. iso- 
morphism. 

*Sfonomte, f. equality of laws, 
equal rights. ‘ 

*\foudsmifch, adj. being of equal 
legal authority, everywhere legal. 

3fop, m. (-e8; pl. -€) or Sfopert, m. 
(8 pl. —) hyssop; compos. —BL or 
—enbl, x. hyssop-oil. 

"Tfepathtl, f. Med T. the doctrine 
that contagious diseases Ce cured by 
the infectious matter itself. 

iupäthifch, adj. relating to the 
above doctrine. 

*Zfoperimetrite, f.G T. isoperi- 
metry. ; 

*SZfoperimétrifch, adj. @. T. isope- 
rimetrical. 

*\fopleiirom, n. (-8; pl. -ta) @. 
T. at equilateral figure. 

"3 fopolitt fc, adj. politically equal, 
of equal political rights. 
*3fotheräl, adj. Phys. T. isotheral. 


i f isolation, insulation. 


equal 
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*Sfothermifch, adj. Phys T is 
thermal; —e Linien or Sfothermal- 
Lirten, isothermal lines. 

*Spotinifd, adj. isotonic, having 
equal tones. 


*J8rael, m. Israel. 

*3fraelit, m.(-en; pl.-en) Israelite, 
Jew. 

3 ft, 3d pers. pres, sing. of fey, ie 

3 fter, m. (-8) Ister, the Danue. 

Sftcten, m (-8) Istria, * 

*Zfthmifch, adj. —e Spiele, the 
Isthmian games. 

*3 fth mus, m. isthmus, vid. Landenge. 

*3tacismus, m. the pronunciation 
of the Greek n like the German t; vid. 
Atactsmus. 

Qtalien, n. (-8) Italy. 

Staliéner, m (6; pl.—) Stalié 
nevinn, f. (pl. -en) Italian. 

Stalienifch, Stälifch, adj. Italian. 

*Italique, f. Typ. T. italic 

*Ftem, L adv. item, also; Il. 5. x. an 
item, article in an account. 

*Steratton, f. (pl. -en) vid. Wiez 
berholung. 

*Jteratty, adj. iterative, repeating. 

*Iterativum, n (-6; pl. -va) 
Gram. T. a word denoting a repetition, 
frequentative. 

*Ztinerärtum, m. (-8; pl. -vien) 
an itinerary. . 

Sho, Iht, Iyıimder, adv. + now, at 
present, vid. Sept. 

*Srta, f. B. T. ixia, 


SS (CONSONANT). 


%, j, J, the tenth letter of the A,phabet. 

3a or St, adv. yes, ay, yea; nay; 
indeed, certainly; surely; forsooth; 
pray; well, now; — nicht, on no 
account; — wohl, certainly, yes cer- 
tainly; — fretlidy! yes truly! to be 
sure! forsooth, indeed, certainly; — 
doch, yes, yes, (expressing impatience 
or vexation); —lagen, to say yes; 
er ift — mein Vater! why, he is my 
father! tch wünfche e8, — ich bitte 
Ste, es zuthun, I wish it, nay I even 
beg you to do it; — was noch mehr 
iff, nay, what is more; wenn 28 — 
fevn foll, if it needs must be; fagen 
Sie es —Itiemandem, tell it to nobody 
onany account ; thun Sie es — nicht ! 
be sure not to do it! 

Bai, n yes; die = haben e8, the 
ayes have it; mit einem — beant= 
Worten, to answer in the affirmative; 
die meiften Stimmen find für das — 
ausgefallen, most votes are for the 
affirmation; compos. —bruder, —herr, 
m. vuig. one who has not the courage 
to say no, complier, ninny; —twert, 
n. consent, affirmation ; et hat fein --= 
wort gegeben, he has given his consent. 
*Iaböt,m.or n.(-8; pl. -8) ruffle, frill. 

Sach, adv. precipitate, hasty, vid. Siz 
he; compos. —Zovn, m. sudden, anger, 
vid, Zähzorn. 

Zähern, vid. Sacdhtern. 

Sach t, f (pl. em) Sächtichiff, m. (-88; 
pl. -€) yacht, sloop. 

Sadhtern, v. n. (aux. haben) to romp, 
be merry in a noisy manner. 

a acént, adj. lying deserted, ‘vithout 
an heir or master. 

*Xdd, 7 Jack. 

3 de, f (pl. -N) jacket. jerkin einem 
etwas arf die — geben, to beat, strike 
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one; einem bie — vollidlagen, te 
beat one soundly. 


Sadchen, n. ‘-8; pl.—) short caa, 
for children, ja.ket. 

Sädern, v. vid. Jagen. 

Zäcob, m. vid Safob. 

Zacobine, f. Jacobine. 

Iacobiner,m. (-8; pl. —) Jacobin 
compos. —milge, f. Jacobine’s cap 
Phrygian cap; —nonne, f. Jacobine , 
—taube, f. jacobine. 


Zaecobinifch, ad. Facobin, Jace- 
binicai. 

*J acootnifiren, v.a. tojacobinize 

*Jacobiniém, m. (-8) jacobinism. 

*Zacobit, m. (-en; pl. -en) Jacobite. 

*“Jaconnét, 2 n. (-8) jaconet (sort of 

“Sacquét, muslin). 

*"3actdny, f. vaunting, boasting, brag- 
ging. 

*Sacttren, v. a. & n 1. to throw 
about, shake; 2. to boast, vaunt, brag 


*3 activ, f. the throwing overboard 
of goods in a storm, loss, damage. 


*“Jaculatdrium, u. (-8) ejacula 
tory prayer. 
*J ade, m. (-8) Min. T. jade, hematite 
Zägd, f (pl. -en) 1. chase, hunting, 
hunt; the art of hunting; 2. hecus of 
hunting, shooting; 3. troop, number; 
4. fig. pursuit; 5. 7. hunting-ground ; 
die hohe und niedere —, the chase of 
reat and small game; auf die — ge= 
ei, to go hunting or shooting; anf 
etwas — machen, to hunt after; die 
— hat begonnen, the hunt is up; — 
maden auf, to give chase; compos. 
—ant, n. 1. hunting-office; 2. office 
Over matters connectéd with hunting; 
—anjug, m —fleid, n. —fleidung, f 
hunting-suit: —bahn, f. course of 
hunting; —bat, adj. chasable, huntable, 
fit for being hunted, fit for the chase ;—* 
barfeit, f. 1 the being fit tobe hunted; 
2. right of hunting; —baner, —frib= 
net, m. person that beats up game, 
tenant who is bound to do certain ser- 
vices for the lord of the manor when 
ahunting; —bebdtente, m. hunting- 
officer, huntsman ; —begirf, m. —flur, 
f. —nehäge, —revier, n. hunting- 
round, hunting-district, chase ; ud 
Bride, f. hunting-bridge; —cavalier, 
—junfer, m. sporting-gentleman, hunt- 
ing-gentleman ; hunting-page ; —dieuft, 
m. 1. hunting-service; 2. wd. —amt 2; 
—edelfnabe, m. hunting-page; —tiz 
fen, n. —fpief, m. hunting-spear, hun- 
ter's spear, pole; —flinte, f. fowling- 
piece, birding-piece; —folge, f. obli- 
gation to follow the lord of the manor 
in hunting or shooting: —folge lei= 
ften, to follow the lord of the manor in 
hunting or shooting; —freund, m 
sportsman; —frevel, m. poaching ; —= 
frohne, f. hunting average; —garn, 
—neß, n. hunting-net, hunting-toil; — 
geräth(e), —(ge)jeug, n. hunting-equi 
page, hunting-apparel; —grrecht, adj 
skilled in hunting: —gerechtigfett, f 
license for shooting. right of hunting 
or shooting; —gefchichte, f hunting 
story, sportsman’s tale; —se]@)oR, 2 
shooting-weapon; —gefchret, n. cries 
of huntsmen, hunting-ery ; —gezelt, 
n. hunting-tent; —qottinn, f. Myth. 
T. goddess of hunting, Diana; --greils 
3¢, f. limit, confines of a hunting-dis- 
trict; —-bal8band, n. hunting-collar; 
—handwer€, n. hunting-profession: — 
haus, n. hunting-house, hunting-box, 
shooting-box: —hief, —poften, m 
signal, sound given with the bugle 
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dert, n. hunting-horn, bugle; —= 
und, m. hound, sporting dog, hunting- 
dog; Hut, m. hunting hat, hunter’s hat; 
—fanglet, f. hunting-office - —fappe, f. 
hunting-cap; —fletd, n. nunting-suit; 

—flepper, a. hunting-nag; —fnabe, 
m. 1. hunter's boy ; 2. hunting-page ; 
—fundig, adj. skilled in hunting, skill- 
ed in hüntsmanship ; —funft, f. hunts- 
manship, sportsmanship ; —lager, nN 
camp pitched for hunting; —leheu, n. 
tight of the chase bestowed as a fief; 
—teute, s. pl. 1. huntsmen, hunters: 
2. vid. —bauern; —liebhaber, m. 
sportsman, huntsman; —luft, —luft= 
barkeit, f. sport, amusement of the 
chase ; —luftig, adj. fond of hunting ; 
—mandat, nz. game-act; —mamnne 
fchaft, f vid. —leute; —meffer, n 
large kmfe used for eviscerating game, 
hunting knife, couteau de chasse, hang- 
er; —orönung, f. regulation for the 
chase ; —page, m. hunting-page; —= 
partie, f. _hunting-party, hunting- 
match; —pfeife, f. dog-whistle, dog- 
call i—pferd, n. hunting-horse, hunter ; 
—techt, n. 1. license for shooting, right 
of hunting, shooting, right of the chase; 
2. va. —ordnung, —rechtlih, adj. 
concerning the regulations (or right) of 
the chase ; —regal, n. the sovereign’s 
exclusive right of the chase; —tetter, 
m. huntsman on horseback; —tod, 
m. hunting-coat; coat of the hunt; 
—robt, n. vid. —flinte; —ruf, m. 
tall, sound of the chase; —fache, f. 
hunting-matter ; —fattel, m. a kind of 
ight saddle flat behind; —fchiff, 2. 
yacht; —fchlitten. m. hunting-sledge ; 
—fchloß, n. —fiß, m. hunting-seat ; 
—fihreiber, m. clerk or secretary of 
the venery: —ftiefel, m. pl. hunting- 
boots; —ftocf, m hunter's staff; —= 
ftüd, n. hunting-piece, tune; 7. hunt- 
ing-piece. picture representing a scene 
froin the chase ; W. T. chase-gun, bow- 
vhase, stern-chase ; —tag, m. hunting- 
(or shooting-)day ; —tafche, f. hunting- 
bag, game-bag, fowling-bag, birding- 
vouch; —thiere, w. pl. beasts of (the) 
chase; —tuch, n. hunting toil(s) ; —= 
ubr, f. hunting-watch, French watch; 
—wagelt, m. hunting-chariot, hunting- 
carriage ; —wefen,"n. everything re- 
lating to huntsmanship or woodcraft ; 
—yit, f. hunting-season, shooting- 
season; —zineen), m. —zinfe, f. 
hunting-horn; —{Ng, m. 1. hunting- 
match; 2. four in hand. 
$ügdbar, adj. huntable, chaseable, fit 
for being hunted 
Jägdbarfeit, f. the being fit to be 
hunted ; right of hunting. 
dagen, v. I. a. todrive quickly; to 
chase, hunt, course; einem den Degen 
durch den Leib —, to run one through; 
fir. einen —, in die Flucht —, to put 
one to flight ; in Harntich —, to ex- 
asperate. provoke: hinaus —, to pur, 
turn or drive out or away; in Furcht 
—,to put in fear. to frighten; fein 
Vermögen durd) die Gurgel —, to 
squander one’s fortune, property ; einen 
aus dem Haufe —, to turn one out of 
the house; IL n. (aux. haben, if toa 
place feyn) to hunt, be hunting or 
shooting; fig. to rim with great speed, 
to ride with great quickness, to gallop ; 
to do a thing quickly; vorbei —, to 
run by, sweep hy. 

Jiägen,n. (-8) hunting, chasing, 
coursing, shooting. 

Sager Sägen, m (-8, pl. —) 1. 
hunter, huntsinan, chaser; gamekeeper ; 
sportsman (amateur) : 2. a sort of quick 
sailing vessel, herring-buss ; der milde 
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—, Arthur's chase, compos. —burfche, 
m. huntsman’s boy, huntsman ; —qarn, 
n. hunting-net; —hauß, n. ranger’s or 
hantsman’s house ; —born, n. hinting- 
horn, bugle-horn; —hof, m. hunts- 
man’s er gamekeeper’s lodge or house; 
—hut, m. hunting-hat, sportsman’s hat, 
— junge, m. vide. —burfche; —faufe 
maui, m. Indian-trader (in North-Ame- 
rica); —fleid, m. hunting-suit; —= 
Enecht, m. gamekeeper’s man, hunits- 
man’s servant; —funft, f. huntsman- 
ship; trick (juggle) exhibited by hunts- 
men; —mahlzeit, f. luncheon after 
hunting; —mantel, m. hunting-cloak ; 
— mäßig, adj. & adv. according to, in 
the manner of a huntsman; —meifter, 
m. master of the huntsmen; —mejfer, 
n. couteau de chasse; —redjt, n. 
hunter’s right; huntsman’s fee; —tu= 
‘ftung, f. hunter’s equipage; sports- 
man's implements ; —fprache, f. hunt- 
ing-language, hunter’s cant; —tafı e, 
f. hunting-bag, pouch, fowling-bag ; 
—jeug, r. hunting-equipage, sports- 
man’s implements. 


Zägerei, f. 1. huntsmanship, venery, 
wooccraft; 2. all the huntsmen of a 
country or lord collectively; 3. the 
house of a ranger or huntsman. 

Zägerinn, f. (pl. -en) huntress. 

Zägerifch & Zägerlich, adj. & adv. 
according to woodcraft, in the manner 
of a huntsman. 

Zägeteufel, m. (-8) 1. mug. hunts- 
man; 2. B. T. the perforated St. John’s 
wort. 

Zägetroß, m MT. a towing-line 
made of three strands. 

*Zagunär,m. (-8; pl.-2) jaguar (Ame- 
rican tiger). 

Jah or Zähe, I. adj. 1. precipitous, pre- 
cipitant, steep; 2. hasty, rash; sudden; 
headlong; eine —e Abreife, an abrupt 
departure; Il. adj. 1. precipitantly, 
steeply ; 2. hastily, rashly, suddenly. 

Syn. Zähe, Ste, Shroff. Eachof these 
words ıs applıed to an eminence, according to 
the different points from which it ir viewed. If 
we are placed below, we say itis fteil (velated 
to ftellen) ; if above, that it 1s jahe (related to 
Zagen). Weclimb, therefore, a fteilen rock, as 
we are precipitated down one that is jabe. 
Groff indicates merely the perpendicular or 
nearly perpendicular state of an emi 

Saibhe & Zähigkeit, f. (pl -n) 1. preci- 
pitancy, steepness; precipice; 2. sud- 
denness, hastiness. 

Zähen, v.n. (aux. haben) (r. u.) to say 
yes, to affirm. confess. 

Sählich, Zähling, 1 adj. 1 precipit- 
ous; 2, sudden; LI. adv.suddenly. 

Zählings, adv. 1. precipitously, 2. 
suddenly. 

Sahn, f. (pl.-e) T. empty space in a 
grass-field, over which the mower has 
passed; division of the vineyard for 
the purpose of manuring: felled timber 
laid in rows one upon another 

Zähne Zähnen, v. vid. Bühnen. 

Jahr, n. (-e8; pl -e) year, twelve- 
month ; ein halbeé —, half a year; in 
einem —e, within the space ofa year; 
vor einen —e, twelve months ago; 
länger al8 ein — her, above a year 
ago; feit undenflichen —en, time out 
of mind; — und Tag, a long time; 
L.T. a year: tiber8 —, a year hence; 
alle (jedes) — or — für —, every 
year; — aus, — etn, all the year 
round, every year ein — uns —, 
every other year: er ift boch in —en, 
he is of great age far gone in years: 
in Dre —e or zu —en fommen, to come 
to age; die —e (Yehrjahre) fteben, to 
serve one's apprenticeship: die —e 
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eines Baumes, 7. the circles of a tres 
compos. —anleihe, f. annuity; —ar 
beit, f. 1. work of a year; 2. wow 
paid by the year; —arbetter, m. work 
man hired by the year; —begängniß, 
n. anniversary; — efuch, m. annua 
visit; —buch, n. generally pi.—bitcher, 
annals, chronicle, annual register; —« 
buchfchreiber, m. annalist; —eéfeier, 
f. —esfeft, n. vid. —feier, —feit; —= 
e8fe.d, n.a field that is ploughed and 
sowed every year; —eésfolge, f. suc- 
cession of years ; chronological order: 
—eéfrift, f. vid. —8frijt; —eélauf, m 
the course of the year; —eSlohu, m, vid, 
—lobn, —eérechnung, f. vid. —red)s 
nung; —eszett, f. vid. Seit, —= 
feier, £. —feft, n. anniversary ; —Fünft, 
n. space of five years, lustrum; —= 
fünfzig, n. space of fifty years; —= 
gang, m. 1. annual course; 2. year's 
growth (of wine); 3. annual set of any 
publication, writing or lectures; —= 
gebung, f. L. T. pronouncing a person 
of age; —gedichtnif, n. anniversary ; 
—gebalt, m. annual stipend, salary; 
—geld, n. pension, yearly allowance, 
annuity; —gericht, n. the annual or 
yearly assizes; —gefell, m. journey 
man for a year; —ewärhs, n. year's 
growth; —bunbert, ». century, age; 
—£necht, m. servant (man) hired for a 
year; —lohn, m. annual wages; —- 
marft, m. fair (in small towns); —2 
pacht, f. tenure from year to year; 
—pächter, m. one who has a lease for 
a number of years only; —trechnung, 

f. annual account; (in chronology) 
calculation of the years; —teihe, f. 
series of years; —vente, f. yearly in- 
come, annual revenue; —ting, —= 
fhuß, m. the circle of a tree which is 
added every year; —jchluß, m. close 
of the year; —fhuß, m. T. growth ot 
a year; circles of a tree, which it sets 
every ‘year; shoots, springs. tendrils; 
—éeinfominen, m. —seinfünfte, pl. 
annual income, annual rents; —éfrift, 
f. space of twelve months; —6fag, m. 
anniversary-day ; —8viertel, n. quarter 
of a year; —€vierteltag, m. quarter- 
day ; —swechfel, m. alternation, renew- 
ing of the year, new-year; —8jett, f. 
season; —faufend, n. a millenium, 
millenary; —ubt, f. clock, which ia 
only wound up once ina year; —vets 
brauch, m. annual consumpuon; —# 
Dtet, n. period of four years; olympiad; 
—weife, adv. yearly, annually ; —Wwoz 
che, f. (in Scripture) prophetic week, 
consisting of seven years, instead of 
days; —wuch8, m. year’s growth; —: 
zahl, f. year, date; —zahlvere, m. 
chronogram; —zehend, x. space of ten 
years, decennium: att annual time, 
anniversary ; —girfel, m. vid. —ving. 

Jahren, Zühren, v. refl. vulg. to be a 
year, to be anniversary 

Jahres, gen. of Jahr; its compos. vid 
under Jahr. 

Zährig,adj.a year old; a year ago 
yeaily, annual; lasting a year; ¢8 iff 
mm —, it is now a year: e8 wird 
bald —, it will soon be a year. 

Sahrltch, I. adj. annual yearly; eitt 
—e8 Ginfommen, an annuity; II. adv. 
yearly annually, every year. 

Sabhrling, m. (-88; pl. -e) yearling; 
any young beast one year old; compos 
—sbhod, —shanımel, m. ram of 
wether one year oid. 

Fährte, f. (pl. -tt) provine. switch 
vid. Werte. 

Säbzorn, m. (-8) sudden anger, pro 
pensity toar ger choler violent passion 
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8 ib yorun i 6, adj. given to anger, pas- 
sionate, choleric. 

’züfa l, m. (8; pl. -0) jackal. 

Safob, m. (-8) Jacob, James; com- 
pos —sapfel, m. a large kind of po- 
tuto; —8bitne, f. sort of pear; —é= 
blume, f. —6fraut, n. St James’ 
wort; —sbruder, m. vid. Zacnbit; 
—blaud, m. leek; —élilie, —8nat- 
ster Sf. purple tily; —8mufehel, f. 
scallop; —éftab, m. staff with a double 
knob; Ast. 7. Jacob's staff; —éftra= 
Be, f. Ast. T. milky-way ; — tag, m. 
St. James’ day: —wiefe, f. a meadow 
that is mowed but once a year about 
St. James’s day. 

Sakfdbchen, «. (-8) dim. of Satob, 
Jeininy. 

*Zafdbi, m. province. vid. Zakobstag. 

*"Jaldppe, f. 2. T. jalap. 

*3alön, m. (-8; pl.-8) Mil. T. pole, 
stake used in marking out a space. 

*Jalonniven, va. T. to mark out 
a space with poles or stakes. 

"Saloufte, f 1. jealousy; 2. — or 
— laden, m. Venetian blind. 

Zamäifa n. Jamaica; compos. —= 
hol, n. Jamaica logwood; —pfeffer, 
m. allspice. 

*Jdmbe, m. (-N} pl.-N) iambus. 
*Z3ambifch, adj. iambic. 

3d mb ws, vid. Zambe, 

3am met, m. (-8) 1. lamentation; 2. 
misery, calamity, wretchedness; 3. 
pity; compassion; 4. province. falling 
sickness; e8 ijt — und Schade, it is 
a thousand pities; ¢8 tft cit —, e8 an= 
gufeben, the sight of it moves with 
compassion ; compos. —anblicf, m. pi- 
tiable or woful sight; —belaftet, adj. 
weighed down with misfortunes or mi- 
sery; —blif, m. woful, piteous or 
rueful look; —brief, m. pitiful letter ; 
—gebet, n. lamentable prayer; —ge= 
fang, m. song of lamentation, dirge; 
—gefchret, n. lamentation, lamentable 
cry; —gelicht, ». lamentable face; 
—geftalt, £ pitiable figure; —bhané, 
». house of misery or distress ; —flaz 
ae, f. vid. Wehklage, —fnechtfchaft, 
f. cruel slavery, cruel bonds; —leben, 
n miserable, wretched: life; —lied, n. 
vid Klagelied; —nadht, f. sorrowful 
or woful night; —vuf, m. lamentable 
cry, wail; —fchade, m. deplorable thing, 
pity, vid, — und Schade, —ftand, 
m. pitiable state, lamentable condition ; 
—tag, m. mournful day, day of distress 
or woe; —thal, n. fig. valley of tears, 
abode of calamity, the earth; —fon, 
m. doleful accent; —voll, adj. most 
lamentable, miserable, pitiful, deplor- 
able, woful, distressful, calamitous ; 
— welt, f miserable world; world of 
woe or misery; — Wort, n. word of 
lamentation; —guftant, m. sad plight, 
pitiable state. 

fun. Jammer, Klage, Webllage. Klage 
is the expression of pain of every degree; Sam: 
mer only of the Highest degree. Kluge shows 
itself by connected speech; it describes the 
disagreeable nature of its diti Sammer 
cunsumes itself in sighs and groans. Vid. Wch: 
Mage; also Bedrängmiß, Drangfal, Elend, Kreuy, 
Beiden, Mißgefhid, Noth, Unglüd, Widerwärz 
tigteit. 

Sammerlich, I. adj miserable, la- 
mentable, pitiable, deplorable. woful, 
wretched, sorry; et macht ein —eéd 
Geficht, he makes a pitiable face; II. 
adv, lamentably, miserably, wofully. 
Sammerlidfeit, f. pitiableness, 
wretchedness. 

Kimmern,o.Ln. (aux. haben) to ta- 
tent, to mourn, wail, moan, cry; Il. a. 
mp. to inspire with pity; 10 grieve; 
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bu fammerft mich, I pity you; e# fant 
mert mich, Lam moved to pity ; (also 
with gen.) mich jammert feiner Noth, 
I pity or deplore his distress; ¢8 jamz 
mert mich, dag u. f. w., it grieves ine 
that, &e. 

Sian, m. abbr. for Zohann, John, Jack. 

Sanhagel, m. (-8) rabble, mob, 
tag-rag and bob-tail. 

Janina, n. Janina or Joannina. 

*Zänttor, m. (-8; pl.-en) janitor; 
vid. Pförtner. 

»Zanitfehär, m. (-8; pl.-en) Jani- 
zary; compos. —ennufik, f. janizary 
music. 

Sanéen, m. (-8; pl. —) disk or plate 
used for increasing or diminishing the 
heat in brass-foundries; compos. —= 
bhafen, m. sort of iron hook for fasten- 
ing this heat plate. 

Danner, Sanur, m. (-8) January. 

*Janfentsmuws, m. Jansenism. 

*Fanfenift, m. (en; pl. -en) Jan- 
senist. 

Sanfénius, m. Jansen (bishop of 
Ypres). 

*Zäntje, m. John, Jack; also a 
waiter (in Holland). 

Japan, n. (-8) Japan: aompos. —= 
holz, n. Japan wood. 

Sapaner, m. (-8; pl. —) Iupa= 
néfe, m. (N; pl. 1) Japanese. 

*Fapaniren, v.a. T. to japan; faz 
pantrt, japanned. 

Yapanifch, adj. Japanese; —e Erz 
de, Japan earth, catechu; dag —¢c 
Porzellan, Japan china. 

Saipen, v. vid. Gaffen; Sippen & 
Bipfen, v. vid. Schnappen & Klaffen. 

*Zäpet, m. Myth. T. Japetus. 

Safe, f. (pl. -W the chub, che- 

Safe, m (-8: pl.—)§ ven (a fish). 

Safcen, Saft, vid WGifchen, 
Säfcht. 

*3asmin, m. (-8) jasmine, jessamin ; 
compos. —baum, m. red jasmine; —= 
blüthe, f. jasmine flower; —laube, f. 
jessamin-bower ; —il, n. oil of jasmine. 

»Saspacat, m. jasperated agate ; 

*ZAspisachat,§ agate jasper. 

*3 aspire, v.a. T.to marble (the edge 
of a book); to sprinkle with diverse 
colours 

*3 depts, m. (-ffes; pl. -ffe) jasper, 
jaspis ; compos. —anftvich, m. marbling ; 
—«artig, adj. jaspidian, like jasper ; —= 
farbig, adj. & adv. having the colour 
of jasper; —farbig auftreichen, to 
marble; —haltig adj. containing par- 
ticles of jasper, jasperated; —ONYr or 
Sasponyr, m. jasponyx. 

Zäten, v. a. to weed, vid. Gäten. 

Sache, f. (pl. -M vulg. sauce; 
filthy water, suds; ichor, glut; bad 
beer, &c. 

Saticert, «. (-8; pl.-e) acre, 

Jari dhgzen, v. n. (aux. haben) to shout, 
huzza, exult, triumph; fie jauchzten 
laut auf, they gave a great shout. 

Yarchzen, n. (-3) shouting, shout, 
huzza, exultation. 

Jatich ger, m. (-8; pl.—) 1. one who 
shouts, &c.; 2. exclamation or shout of 
joy. 

$aliner, m. (-8} pl. —) vid. Gauner. 

ES JE, L adv. ever, always; von — 


Her, at all times; — zwei und zwei, 
two and two; — jumeilen, — und —, 
now and then, sometimes; — nachz 


dem, as, even ns, according as; — 
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mehr unt mehr, the more and more: 
Länger hier, — fpater dort, the longe: 
here, the later there; — cher, defta 
lieber, — eher, defto Lefler, the sooner, 
the better; — mehr, deito beffer, the 
tore, the better; Il. int. vulg. why! 
heavens; — N, well, well now; ah 
Herr —! Lord! O Lord! 

Sun. Se, Sem alt. Semals applies to a single 
point in time; je presents Lime to the imag 
natıon in its whole extent, indivis bility and 
continitance. Je seems, therefore, to have 
more force than jemals, 

*Feäin, m. vid. Johann. 

*Feannette, f.vid. Johanne. 

Jedenfalls, adv. at all events, in 
any case. 

Jedénnod, adv. & conj. nevertheless, 
notwithstanding, yet. 


Séder, Zeve, Jedes, also cin jeder, ets 
ne jede, ein jedes, pron. every, each, 
every one. any; Alle und Sede, all 
and every one; an jedem Orte, in 
every place, every where; auf jeder 
Seite, on every page; ‚jeden dritten 
Tag, every third day; jedem Narren 
gefällt femme Kappe, prov. every one 
has his hobby. 

Séderhand, Ieverlei, adj. indect. of 
every wr any kind. 

Fevdermanı, pron. every one; every 
body, any one, any body ; compos. —o= 
bürger, —8freund, m. cosmopolite, 
eitizen of the world. 

Sédermanniglich, pron. + every 
body, all together, all hands, vid. Sederz 
ma. 

3 éderzett, adv. always, ever, at any 
time. 

3 éde6 mal, adv. at every time, always 

Sédesmalig, adj. for a certain or 
for such a case. actual, then being, ex 
isting: die —en Umftände, the cir 
cumstances in such a case. 

3ed6ch, conj. however, yet, neverthe- 
less, notwithstanding. 

Jédweder, Sédwede, Sédwedes, pron 
each, every one, vid. Seder. 

Séglicher, Zegliche, Séqliches, adj 
& pron. every, each, vid. Seder. 

Sehdvabh, m. Jehovah. 

*3ejiin, adj. famished: meagre, bar 
ren; spiritless, insipid, shallow. 

*Sejunitdt, f emptiness; shallow 
less, meagreness, want of spirit. 


Zelängerjelieben,n (-8; pi 
honeysuckle ; woodbine. 

Zelle, f. vid. Zölle, 

Zemal, + 3emalen, vid. Jemals. 

3 émal 8, adv. ever, at any time; follte 
6 fih — zutragen, if it should happen 
at any time. 

3émand, pron. somebody, any one 
one; vuig. — Vremdes, some stranger 
ift — da? is any one there? weder 
ich, noch fonft —, neither I nor any 
body else; fermen Sie — aud dtefer 
Gefellfchaft? do you know any of that 
company ? 

3 émine, int. vulg. O Gemini! 

Jéner, Jene, Snes, pron. demonstr 
that; yon, yonder; that one, that per 
son; (in cuntradistinction to diefe, the 
latter it means the former); jene Krau 
drüben, that woman yonder; feber 
Sie jenen Baum? do you see yor 
tree; man fann nur jenem trauen 
der u. f. w., we can trust but him, 
who, &c.; — fromm, diefer gottlos, 
the first a pious, the other, a wicked 
one diefe fine größer, alé jene, these 
are giunter than those; bald diefes 
bald foes, now this. now that, Al — 
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Seite, on yon side; on the other side, 
son jenem Dite ber, from yonder 
place; in jenem Yeben, in — Welt, 
in the other world; — Weife fagte, 
a certain sage said; jene, welche mir 
theuer find, those that are dear to me. 
Renner, m. vid. Sinner. 
*Zenny-Mafchine %.(p.-n) jen- 
ny (machine for spinning cotton). 
Rénfeti, prep. (with gen.) beyond, on 
yon side; on the other side; — de6 
Meeres, beyond sea; von — der Doz 
nau, from beyond the Danube; — de8 
Orabeé, on the other side of the grave. 


3énfeits, 1. adv. on the other side, in 
the next world; II. s. n. bag —, the 
next life, the world to come. 

Zenfeitig, adj. opposite; vom —en 
Ufer, from the opposite shore. 

*3erbda, Im. (-6) jerboa (a quadru- 

"Serbia, ped). 

*Seremidode, f. (p.-N) 1. the lamen- 
tations of Jeremiah; 2. fig. an eternal 
lamentation or complaint. 

Sereyitas, m. Jeremiah, Jeremy. 

Z3erichorofe, f. aspalathus. 

Zerdbeam, m. Jeroboam. 

Zerfen, n. Jersey. 

Ierufalem, n. (-8) Jerusalem; das 
befreite —, Jerusalem Delivered (of 
'Tasso) ; compos. —8artifchode, f. Jeru- 
salem artichoke; —éblume, f. the 
scarlet Iychnis; —éforn, n. Egyptian 
rye; —falbei, f. Jerusalem sage. 

Sefdias, m. Isaiah. 

Sefiden, pl. a Mahomedan sect of 
ıhat name. 

*Sesmin, vid. m. u. w. Zasnin. 

Zefuit, m. (-en; pl. -en) Jesuit. 

Zejuiter=collegium, n. college 
cf Jesuits ; —fleid, ». Jesuit’s habit; —= 
flofter, n.Jesuit's convent or monastery ; 
—iniige, —nug, f. saligot; —orden, m. 
orde’ of the Jesuits, company of Jesus; 
—}..cver, n. Jesuit's-powder ; —raufch, 
m. fam. einen —raufch haben, to be a 
little tipsy; —febule, f. vid. —colle= 
gtum ; —thee, m. Mexican tea. 

Sefurtinn, f. (pl. -en) Jesuitess. 

Defuttifch, L adj. Jesuitical; II. adv. 
Jeswtically. 

Xefuttiémus, m. Jesuitism. 

Jef Us, m. (generally declined as in Lat.) 
Jesus; — Chriftus, Jesus Christ; im 
Namen Fefu, in the name of Jesus. 


Séttdhen, n. abbr. for Henriette, Har- 
riett. 

Iepi 8, adj. of Seht, present, now, ac- 
tual; der —e König, the present king; 
die —e Mode, the now prevailing 
fashion; —et Zeit, now-a-days, in our 
time. 

3680, vid. Ieht. 

Jet, I. adv. now, at present, anon; 
nur — erft, eben —, gerade —, but 
just now; für —, for the present, bis 
—-, hitherto; — cbder Nie, either now 
or never; YON — an, henceforth, from 
this time forward; IL n. Da’ —, the 
yresent (tie, moment) ; compos. —Mi= 

ig, adj. province, present, now existing ; 
—re"8, adv. now at present; —welt, 
f. present, actual world. 


we. Feat, Nun, Nun w, with respect to 
tne considered as present, what demalé is for 
the past and alödann for the future; in like 
manner jest ts for the present time, what ches 
mald is for the past and Dereinft ıs for te 
future. 


Ségund, Besiinder, + for Ieht. 
Séwetltg, adj. provinc. happening 
sometimes; vid. Bisweilig. 
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Söfe 


Hafim cconer. Sochim, Jochen), m. 
(-8) Joachim. 

Zöbft, vid. Jodgeus. 

Sod, m. (08; pl. -e, vudg. Zöcher) 
1. yoke; 2. bow, planks or pillars and 
crossbeams supporting a wooden bridge ; 
3. chain or ridge of mountains; 4. a 
measure of land; 5. fig. yoke ; unter dad 
— bringen, to subjugate, enslave ; dad 
— abfegätreln. to shake off the yoke ; 
ein —Odbfen, a yoke of oxen ; compos. 
—bein, n. A. T. cheek-bone ; zygoma, 
zygomatic bone; —beinnaht, f. zygo- 
matic suture; —binde, f. S. T. a sca- 
pulary bandage; —bogen, m: bow be- 
tween the cheek and temple ; —britce, 
f. bridge resting upon a yoke; —fifch, 
m. balance-fish, zygena ; —l08, adj. & 
adv. free from the yoke ; —muéfel, m. 
zygomatic muscle ; —0¢h8, m yoke-ox; 
—pfahl, m. 7. pile that serves to 
strengthen a bridge; —vebe, f. a vine 
*hat is planted in bows; —tiemen, m. 
yöke-strap; —fpannung, f. 7: space 
between the props of a bridge ; —ftier, 
m. vid. —ochs , —träger, m. T. cross- 
beams of a bridge. 

*3 6 dei, m. (-8; pl.-e) jockey; compos. 
—hut, m jockey-hat; —peitfche, f. 
jockey-whip. 

*3 60, m. (-8; pl. -8) ourang-outang, 
chimpanzee. 

*“Socdfa, x2. pl. jocose things, tricks, 
pranks. 

36, n. the letter J (3). 

Zödel, m. (-8; pl.—) province. black- 
guard. 

35deln (Sieln), v. n. (aux. haben) to 
sing in the Swiss-Tyrolese style (the 
word is used by composers to designate 
the manner in which certain passages 
are to be executed). 

Jdbdter,m. (-8; pl. —) Tyrolese song. 

Joddveus, m. (contr. Godel, Forel, 
Qbbft) Joyce. 

Sdbhann, Sohdnnes, m. John. 

3ohänna, f. Johanna, Joan, Jane. 

Zdhanndhen n (—8; pl. —) 1. 
Johnny ; 2. Jcnnet, Jenny. 

Zohanni, n.provine. forZohannistag. 

Zohännid=apfel, m. John-apple, 

eniting: —beere, f. currant; die 
febmarié —beere, black currant; —= 
beerfaft, m. currant-juice ; —beerftaude, 
f. —beerftrauch, m. currant-bush ; —= 
beerwein, m currant-wine ; —blume, 
f.daisy ; —blut, n. kerines of Poland ; 
—brod, a. St. John’s bread, carob-bean ; 
—broobaum, m. carob-tree; —feft, n. 
—tag, m. St. John’s day, midsummer- 
day; —feuer, n. St John’s fire; —fliege, 
f. cantharis ; —gang, f. albatross; —= 
Eäfer, m. various kinds of chafers, glo- 
bard. glow-worn - fraut, x hypericon: 
—lauch, m. eiboule, —nadht, f. mid- 
suminer-night; night of St. John’s day ; 
—up, f. St. John’s nut; —Öl, x oil 
of St. John's wort; —pfirfche, f. early 
peach; midsummer peach; —pflanje, 

f. sohn’s wort, hypericon; —titter, m. 
vid. 3 hanniterritter; —traube, f. 
bunch of currants ; — Wedel, m. meadow- 
sweet, spiraa; —WwUrM, m. glow-worm. 

Sohanntter, m. (-85 pl.—) knight 
of St. John; compos. —Ovden, m. order 
of Malta; —(crdens)meifter, m. grand 
master of the cader of Malta; —vitter, 
u. knig: t of the crder of Malta, Hespi- 
‚aller. 

Sökel, m. (-8) vulg. provine. Jacob, 
Jack; ng blockhead. 

Zöfel, m. (-8) or —gut,n Min. T. 
native stala~*ical vitriol. 





such 


S$ölen, v 2. to bawl, roa: 

Zölle, £ (p.m) M. 7. yaw! , jolly 
boat; compos. —nfiihrer, u. wherry 
man. 

Sollrau, « MT. girt-line. 

Sinas, m. Jonah, Jonas; compos 
—fifch, —hai, m. common shark; — 
fürbis, m. bottle-gourd. 

Sönathan, m. (-8) Jonathan. 

»SZongleür, m. (-8; pl. -8) vid 
Sour. Tafchenfpieler. aan 

»Zonglerie, f. juggling, juggling 
tricks. 

"Sönke, Zunfe, f. (pl. -1) Chines 
junk. 

*Zonquille, f (pl.-W B. T. jonguil 

Sope, f. (pl. -N) vulg. jacket, bodice 

Sifeph, m. (-8) Joseph; compos 
—sblume, f. goat’s-beard ; —8ftab. m. 
white double daffodil. 

Söfephe, Sofephine, f. Joseshine 

Zödfua, m. (-8) Joshua. 

*3 Ota, n. jot, tittle. 

*3otacisnuß, m. Gram. T. Jom 
eisın. 

*Zournal, n. (-8; pl. -€) journal, 
magazine; JM. E. day-book; — fiit 
Damen, the ladies’ magazine; Erifi= 
{ches —, review. 

*Journalifiren, v a & x. to 
journalize:: to enter into a journal. 

»Zournalismuß,m. 

*Sournalt fife f 

*Journalt ft, m. (-en; pl. -en) jonr- 
nalist, magazine-writer, reviewer. 

*Zoviälifch, adj. jovial. 

*Jovtalitat, f. joviality. 

Zübart,m. (-8; pl.-e) vid. Supiterz 


h journalism 


Sibel, m. (~8) jubilation; loud re 
joicings, mirth; public joy; compos. 
—braut, f. bridejubilan’. —brautis 
gam, m. bridegroom-jubilant; —feier, 
f. —feft, n. jubilee; —freude, f. joy ol 
jubilee, exultation ; —gefang, m. song 
of jubilee ; —gefchret, n. cry of jubilee, 
huzza; —qreis, m. zn old man who 
holds a jubilee (of his birth, marrmge, 
charge, dignity or preferment) ; —hod@s 
zeit, f. jubilee nuptials; —jaht, n. ju- 
bilee; —lied, n. song of jubilee; —3 
meffe, f. jubilee-mass; —paar, n. a 
married couple celebrating the jubilee 
of their marriage ; —predigt, f. jubilee- 
sermon; —priefter, m. priest-jubilant; 
—rede, f. jubilee-speech; —tuf, m. ac- 
clamation, shouts; —fehmau$, m. jubi- 
lee-feast or banquet; banquet of rejois- 
ing ; —fonntag, m.second Sunday after 
Easter; —fag, day of jubilee or of re- 
joicing; —ton, m. joyous accent or 
sound; —voll, adj. extremely happy »r 
joyful. 

Sibeln, v. x. (aux. haben) to rejoice, 
exult, triumph, 

*Zubilät, m. vid Zubelgreis. 

*Zubiläte, s third Sunday after 
Easter. 

*Zubiläum,n. (-8; pl.-äen) juhilee. 

*Subiltren, v. n. (auz. haben) to 
jubilete, exult, triumph. 

Zucht! Brichhe! Zıichhei! Suchheila! 
int. vulg. huzza! hey-day! 

Suchert, m. (-8; pl. -c) provinc. acra 

Suchheien, vn. to huzza, shout. 

Siidten, m. (-8; pl. —) Muscovr 
leather, Russia-leather. 

Fu & gen, v.n. (aux. haben) to huzza 


Sudbohne, f. (pl. -n) cowhzge 
cow-itch. 


Audi 


Viuiden, 2. I.n. (aus. haben) with dat. 
to itch: die Haut, der Budkel judt 
thin u. f.w., fig. he requires cudgel- 
ling; die Ohren — thm, fir his ears 
iteh, ie. he is curious, inquisitive , die 
Kehle juckt ihm, his throat itches, he 
stands a chance of being hanged; LL a. 
& imp. to rub, scratch, irritate; to itch; 
ed guckt mich auf der Haut, my skin 1s 
irritable. 

Süden, «. (-8) itching, itch. 

Sicfs, m. vadg. joke; dirt. 

Judida, n. (-8) Judea. 

*Xuraifiren, v. « (auz. haben) to 
judaize. 

*Judats mus, m. judaism. 

$üdas, m. Judas, Judah; fig. traitor; 
compos. —bawn, m. Judas-tree ; —dorn, 
m. B. T. Christ’s-thorn; —gvup, m. 
felse salutation ; —fUf, m kiss of a trai- 
tor; —obr, n, —fchwamm, m. jew’s 
ear; —fchwetp, m. extreme anguish. 


Side, m (mn; pl. -U) Jew ; fig. usurer ; 
muser; der ewige —, the wandering 
dew ; compos. —napfel, m.Adaın’s apple; 
—itart, f Jewish manner ; nach —nart, 
Jewishly; —bart,mJew's heard ; —I= 
vette m. market-place for Jews; —ıi= 
be Wh m. converter of Jews ; —Ii= 

befehrung, f conversion of Jews; 

—ndode, f. winter-cherry, _ night- 

shadeberry, alkekengi; —neid, m. 

Jew’s oath; —nfrau, f. wife of a Jew, 

Juwess; —Ugafle, f. Jew's street, jew- 
ry; —tgemetite, f. body of the 

Jews; —agenop, m. —ngenoffinn, 

f. proselyte among Jews ; —ugejicht, n. 

Jewish face or cast of countenance ; 

—ahary, x. vid. —nleim; —nbaus, n. 

Jew’s house; —theller, m.vwyg. a cop- 

per; ¢6 tft feinen —ubeller werth, ‘tis 

not worth a copper or pin; —Uhut, m. 

Jew’'s hat; —nfirfche, f. wintercherry, 
alkekengi; —tlamype, f. Jew's lamp; 
tulad, n. cont. country inhabited by 
Jews, Judea; —nleint, m. —upech, n. 
asphaltos; —ımüfler, m. Jew-broker ; 
name, m. Jewish name ; —nnip, f. 
bladder-nut; —ıtpappel, f. Jew’s mal- 
low; —1febule, f. —utempel, m. syna- 
gogue ; —Ufchug, m. protection granted 
to the Jews; —ufchußgeld, x. vid. —n= 
ftener ; —nfpieß, m. fig. cudg. excessive 
usury; mit dent —nfpieß laufen, to 


town inhabited by Jews; —nftetn, m. 
watcher, m. unlawful usury; —nginé, 
$üdelei, f usury; Jewish manner, 
en to carry on usury; 2. to 
Südenfchaft, f. the body of the 
Siidenthum, n. (+8) Judaism. 
cision, judicative. 
*Juotieatdrifd, adj. judicatory. 
Sudicatiir, f. (pl.-em) judicature , 


he a Jewish usurer; —ufprache, f. 
Jewish dialect or jargon; —tftadt, f. 
Jew's stone ; —aftener, f. duty paid by 
the Jews; —uviertel, n. Jewry; —t 
m interest taken by Jews ; —Njopf, m. 
plica Polonica. 

dialect. 

fide lu, )v. 2. (aux. haben) vadg. 1. 

3iiden, write, speak, express one’s 
self like a Jew. 

Jews; —lid), adj. re'ating to the body 
of the Jews. 
"lider, m. vid. Richter. 
*Judicabel, adj. susceptible of a de- 
*Judicatiün, f the act of judging, 
judgment, sentence. 
*Yudicdtumt, x» (-8) a sertence, 
judgment. 

compos —banf, f. commercial tribunal, 
board of trade. 





Jung 


*Judteial, (aj. judicial, judi- 
ssudicialtfob.§ ciary. 
*Judictos, adj. judicious. 
*-Fupdieium,n. (-8) tribunal, court; 
Judgment, sentence. 

Sitdiun, sf (pl. N) Jewess 

Si dif ch, & adj. judaical, Jewish: das 
—e Yand, Judea; 11. adv. ina Jewish 
manner, like a Jew. 

Siidith, f. Judith 

"Sif fers, pl. a sort of sbort masts or 
ships. 

Siuften, m. vid. Zuchten. 

Siigelbeere, f. (pl. -N) bilberry. 

Sitgend, f. 1. youth; adolescence; 2. 
‚fig. young people, the youth; von — 
auf, from one’s youth; in meiner —, 
wheu I was young; die blühende —, 
flower, prime of man's age; florid 
youth; compos. —alter, n. youth, 
youthful age ; —anmuth, f. sweetness 
or gracefulness of youth; —blüthe, f. 
flower of youth; —feblet, m. youthful 
fault; —feuer, n. —hiße, —gluth, f. 
fire or mettle of youth; —freude, f. joy 
of youth; —freumd, m. —freundiit, 
f. early friend; —fülle, f fulness, ex- 
uberance of youth; —gemüth, n. 
youthful disposition; —gefährte, —= 
genoffe, m. companion of youth; —ge= 
nuith, n. youthful disposition; —gütz 
tun, f. Myth. 7. goddess of youth, Hebe ; 
—jahre, pl. early years; —fraft, f 
vigour of youth, youthful strength; —= 
land, n. land of one’s youth; —leben, 
n. —liebe, —luft, f. —teij, m. life, 
love, pleasure, charm of youth; —= 
fehviften, pl. books for young persons ; 
—fptele, pl. juvenile or youthful sports ; 
—ftivee, f. vid. —fraft; —ftreich, m. 
folly of youth; juvenile trick (action) ; 
—fiinde, f. sin, fault of one’s youth; 
—taumel, m. wildness, ravings of youth; 
—traum, m. youthful dream; —welt, 
f. 1. the world in its prime; 2. young 
people; —zeit, f youth; —jeitverz 
treib, m. youthful pastime. 

Sige ndlic, I.adj. juvenile, youthful, 
young; da8—e Alter, juvenility ; die—e 
Hive, juvenileness; II. adv. youthfully. 

Zügenpdlichkeit, f. youthfulness. 

*Jugulät, adj. jugular; compos. —* 
vene, f. A. T. jugular vein. 

*Jujubä, f. B. T. jujube. 

ZUES, m. vulg. vid. Jule. 

Sülchen, f. abbr. for Juliane. 

*Silepp, m. julap, julep. 

Salt, Silius, m. July. 

Zülian, m. (-8) Julian. 

Zuliäne, f. Juliana, Gillian. 

Sulianifd, adj. Julian; die —e 
Sabreechnung, Julian era; das —e 
@Wefeb, Julian law. 

Silich, x. (-8 Juliers. 

Sıille, f (pl. -w) MT. yawl. 

$umärre, f (pl. -N) jumart. 

Sting, adj. young, youthful; fig. new, 
fresh ; early; — umd feifch, young and 
brisk; ein —er Menfdh, a youth, 
young man; —¢ Sheleute, new-mar- 
ried people; in meinen —en Sabh- 
ren, in my younger years; etit —e8 
Blut, a young person; —er Wein, 
new wine; — gewohnt, alt gethan, 
prov. what is bred in the bone, will 
never out of the flesh. 

Zınge,im.(-N} pl.) 1. boy, lad, 
stripling. youth; 2. apprentice ; IL. n. 
deel. like adj. young, tin —8, a young 
one; die —N, the young one's; bas — 
eines Bären, Suchfes, Wolfes, cub; 
das — einer Hindinn, puppy ; das — 


& 

„sung 
einer Sage, kitten; — werfen, te 
bring forth young. 

Sun ge magd, f.{pl.-migde) proving 
housemaid, chamber-maid. 


Jungen, v. n. (wz. haben) to bring 
forth young (said of animals). 


Stingenzarbeit, r. boyish work, 
work for boys, work done by ap 
prentices; —baft, I. adj. boyish; 
Il. adv. boyishly; —jaht, n. year ot 
boyhood, year of apprenticeship; —= 
leben, n. the life of an apprentice ; —# 
mäßig, adj. boyish, improper, ill 
behaved ; —pojfen, —ftreich, m. boyisb 
trick; —fteiget, m. Min. T. inspector 
of apprentices. 

Junger, comp. of Sung, younger, ju 
nıor, later ; ein —er Bruder, a younger 
brother: fie ijt zehn Jahr — als ıch, 
she is my junior by ten years. 

Junger m. (-8; pl. —) Jüngerinn, 
Ff. (pl. -en) disciple, adherent, follower, 
compos. —{cgaft, f. state of being a 
disciple. 

Sungfer, f (pl. -m) 1. virgin 
maid ; maiden; spinster; 2. (as atitle 
muss ; 3. chamber-maid; 4. 7. rainmer 
beetle; 5. .M. T. dead eye; 6. livellula 
dragon fly; 7. + an instrument for 
exectting a person; 8. maiden fortress 
— Schmidt, Miss Schmidt; eine alte 
—, an old maid; —n werfen, to make 
ducks and drakes; die — Fiiffeu, -r 
to kiss the maiden (to be secretly exe 
cuted); die nadte —, meadow-satiror 
(colchicum, L.); die — aus Numidien 
Numidian hen (crane); compos. —a: 


laun, x. native aluin; —antiqua, f 
Typ. T. brevier ; —blei, n virgin lead, 
native lead; —bogen, m. virgin's 


bower (clematis, L.); —nbiene, 5 vir- 
gin-bee, bee belonging to the first 
swarin of a hive ; —nerde, f. virgin 


earth ; —nfleber, n. green sickness; 
—nfinger, m. ring-finger; —ngvld, 
n. virgin gold, native gold; —mur= 


mot, m. virgin marble; —nbaar, n. 
maiden-hair (a plant); —nhäring, m. 
herring on the point of spawning; 
—ubidringe, pl. the best quality of 
Dutch herrings; —nhäutchen, n. hy 
men; —nbhonig, m. virgin-honey ; 
—nfamım, m. lady’s comb (a plant); 
— find, n. bastard; firstborn child; 
—nfnecht, m. beau, fop, man slavishly 
devoted to the female sex; —ufranfs 
heit, f. green sickness; —Itfranz, in 
bridal garland; —ufrone, f. crown of 
virginity; —umilch, f. benzoin; ben- 
jamin (vdg.); —ımadel, f. minikin 
(pin); —tnarr, m. vid. —nfnecht; 
—nnelfe, f maiden pink ; —nil, n. 
virgin-oil; —npergament, n. virgir 
parchment; —npflaume, f. maiden 
plum; —nquedjilber, n. virgin-mer 
cury ; mercury that is found in its 
fluid state; —raub, m. rape, ravish- 
ment; —nräuber, m. ravisher; —N= 
rofe, f. white rose; —ufchänder, m. 
deflowerer ; —nfchlof, n. virgin knot, 
hymen; —ufdrift, f£ Typ. T. letters 
called pearl; —nfdwefel, m. virgin 
sulphur; —rfhwarm, m. swann of 
young bees —nftand, m. virginity, 
maidenhood; —nfudht, f. vid. —t= 
£ranfheit; —nwachs, n. virgin-wax: 
—nzwinger, m. enclosed place for fe 
males, cloister. 

Züngferlic, Ladj. virginal, majden; 
coll. timid, coy; coyish; If. adv. mai- 
denly ; coyishly. 

Zungferlichkeit, sf 
vid. Jungfraufchaft. 
Jungferfdaft, f virgimety, mas 
denhood. 


coyishneas ; 





3i7 


Surt 


Jing frau, f (pl.-em) virgin, maid; 

Ast. T virgo; bie heilige —, the holy 
Virgin; eine mannbare —, a mar- 
riagenhle virgin ; compos. —enflofter, n. 
nunnery; —enfchänder, m. debaucher 
of virgins; —fchaft, f. virginity, mai- 
eenhood. 

Jungfriulety, n. (-8; pl. —) 
young girl. 

Sting fraulich, I. adj. maiden be- 
coming a virgin, maidenlike; II. adv. 
maidenly. 

Siungfraulidleit, f. maidenlike 
behaviour ; coyishness. 

Jınggefell, m (en; pl. -en) 
bachelor, single man; compas. —enle= 
hen, n. the life of a bachelor; —en= 
fdaft, f: —enjtanb, m. bachelorship. 

Iungheit, fi newness, freshness. 

Sungling, m. (-8; pl. -e) youth, 
young man, youngster, lad; weiße —e, 
Venus-navelwort ; compos. —éalter, n. 
—sjahre, pl. youth; —Bhiße, f. juve- 
nile ardour. 

Zingmeifter, m. (-8; pl. —) the 
last master or freeman that has been 
teceived into a guild. 

Sting ft, Süngftens, Iüngfthin, adv. 
lately, of late, newly ; recently. 

Sung fte, sup. of Sung, youngest ; 
mst; das — Gericht, a — Tag, 
doomsday, day of judgment. 

Sungthter, x. (-e6; pl. -e) Hunt.T. 
fawn. 

Sint, Sünius, m. June. 

*Jiintor, m. junior, (after names) 

Sunber, m. (-8 5 pl.—) young noble- 
man; younker, youngster ; country- 
squire ; compos. —haft, —lich, —ma= 

"9. I. adj. cavalier ; II. ado. cavalierly ; 
—lebet, n. life of a country squire or 
younker ; —ftand, m. state of a young 
nobleman or country-squire ; —thum, 
n. systematical and oppressive haught:- 
ness of the petty feudal nobility. 

Sunfertren, Jınfern, v.n. (auz. hae 
ben) to play the gentleman, to squire it. 

Qiino, f. Myth. & Ast. T. Juno. 

*Sıinta, f (pl. Sunten) junta, council. 

*Bii we, f. (pl. -N) juppon, jacket. 

Rupiter, m. (-8) Myth. & Ast. T. 
Jupiter ; compos. —8bart, m. Jupiter’s 
beard (a plant); —éblume, f. silver- 
bush; —8fifcj, m. pike-headed or 
snarp-nosed whale; —8forn, n. date- 
yium; —smond, —8trabant, —8faz 
tellit, m. satellite or moon of Jupiter; 
—étempel, m. temple of Jupiter ; —8= 
vogel, m. the bird of Jove, the eagle. 

Sirafalfftein, m. (-8) Min. T. 
Jura limestone. 

*Juramént, a. (-88; pl. -2) oath. 

*Surdt, m. (ei; pl.-en) provinc. 
churchwarden. 

*Surato, adv. L T. upon oath. 

*Iuratdrifch, adj. & adv. comprising 
an oath, juratory. e 

Sirgen, m. vulg. George. 

*Furtdifch, adj. vid. Suriftifch. 

*Jurisdietidn, f jurisdiction. 

*Jurisprudén 3, f jurisprudence. 

"Xurtft, m. (en; pl.-en) jurist, juris- 
consult, lawyer. 

e3urifteref, f cont. jurisprudence, 
lawyer’s trade; lawyer's tricks. 

“Suri ftifes, £ adj. juridical, relating 
to the law, legal; IL adv. juridically, 
in law. 

*"Yurte, f (pl.-w tae wirter-habita- 
don of the natives cf Kamtschatka. 
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*Jürdy, f jury; die Mitglieder der —, 
the members of the jury; dle große, 
Eleine — the grand, petty jary. 

*Zıl8, n. law; das — ftubdiren, to 
study the law. 

Sift, adv. vulg. just, even now; just 
now, but just. 

*Su tification, f. justification ; vid. 
Rechtfertigung. 

*Zuftificiren, v. a to jrstify; to 
execute (a criminal). 

Juftine, s 8) Justina. 

Su ftixus, = Justin. 

*Zuftirsfeile f 7. edjusting file; 
—wage, f. 7. adjusting balance. 

*Juftiren, oa. to adjust; —, s.n. 
Typ. T. justification. 

*“Jufttrer, m. (-8; pl.—) adjuster, 
he that justifies. 

*Juftty, f justice ; compos. —amt, n. 
—hof, m. —collegium, n. —fammer, 
—tfangle!, —ftelle, f. court of justice, 
board, chamber. council of justice ; 
—beamte, m. officer of justice; —fom- 
miffät, m. attorney at law; —mint- 
fter, m. minister of justice ; Lord High 
Chancellor (in England) ; —minifte= 
rium, n. office of a minister of justice : 
—-pflege, f. administration of justice ; 
—tath, m. counsellor of justice; —= 
fache, f. matter of justice; —wefen, 
n. matters of justice, anything belong- 
ing to the administration of justice. 

*Juftigidrius, m. (pl. Suftiziarien) 
justiciary. 

*Juftigiartat, n. (-€85 pl.-e) the 
office of a judiciary. 

Site, (-n; pl. -w) 

Sittlander, (-8; pl. —) 

Sittland, n. (-8) Jutland. 

Bitte, f. (pl.-N) MT. anchor-lifter, 
anchor-heaver. 

Sutta or Sütha, f. a name of women. 

*Zuvenälien, n. p. juvenalia (Ro- 
man zames). 

*Zuventa(ß), f. youth, the age of 
youth. 

Suwel, m. (-8; pl.-en) Juwéle, f. 
(pl. N) jewel ; compos. —enbürfte, f. 
jeweller’s brush; —endiebftahl, m. 
jewel-robbery ; —enfutter, n. case of 
Jewelry; —enhandel, m. jeweller's 
trade ; —enhanbdler, m. jeweller; 
—enfäfet, m. diamond-beetle ; —en= 

iftchen, n. frame for jewels; casket ; 
fiftchen, n. fi for jewel: ke 
—enladen, m. jeweller’s shop; —eit= 
fdmud, m. set of jewels; —enubr, f. 
watch set with diamonds. 

Juwelier, m. (-8; pl.-e) jeweller; 
compos. —<atbett, f. jeweller’s work; 
—tfunft, f. jeweller’s trade ; -—laden, 
m. jeweller’s shop; — wage, f. jewal- 
ler’s scales. 

*Z ix, m. vid. Scherz, Spaß. 
*Sıirtapofitidn, f. juxtaposition. 


R. 


&, £, K, the eleventh letter of the 
Alphabet. 

N.B. Some words, which are not to be 
found under K, may be looked for under 
G, as the orthography varies with re- 
gard to these letters. 

Kaa, f. <pl. -eN) provine. cot, hut. 

Kaa g, n. (-€8 5 72. -%) a kind of Dutch 
sloop. 

Kaaf, m. (-e8; pl.-e) N. E. heavy 
gust or squall of win? * provinc. pillory, 
Wiuli pıng-post. 


i m. Jute. 





Kat 


*RKabade, If. (pl.-m Kulack iale 
*Kabache, house in Russia). 
*RKaibala u.f.w., vid Cabbata n.f.m 
Kabbelu, v.n. (auz. Haden) & recipr 
vulg. to exchange words, to quarrel, 
N. T. to rise against the sea; die Cet 
fabbelt, the wind rises against the sca. 


Kabel, f (pl. -wW 1.MT. cable; 2. 
lot; share ; compos. —aav, —arıng, f 
N T. voyol (rope for heaving the an- 
chors) ; —biet, n. province. beer brews d 
by the lot; —gatn, n. rope-yarn; —-# 
gat, n. N. T. cable-stage ; —linge, £ 
cable’s length ; —taumt, m. vid. —gat; 
—feil, —tau, n. cable; —ftich, m. 
NT. clinch of a cable, wid. Unfers 
ftich ; —taulänge, f. cable’s length 
(120 fathoms) ; —faij, m. sailor's 
dance ; —weife, adv. 1. in the manner 
of a cable; 2. by lots, in shares; —= 
wiefe, f. meadow assigned by lot. 

Käbeljau,m. (-e6; pl. -e) cod fish; 

ebörrter —, dried cod, cod-fish; Net 
junge —, codling ; compos. —togen, m. 
cod-roe. 

RKabelu, v. a. & n. 1. to distribute by 
lot; 2. to draw lots. 

Käbelung, f. (pl. -ett) lot of goods; 
allotment. 

*Rabeftan, m. (8; p.-) MT 
capstan. 

Käblian, m. vid. Kabeljau. 

Kabüfe, £ (pl.-M 1. provine. litle 
room, hut; 2. cook-room in a ship 
caboose. 

Käbusfraut,n. (-e8) cabbage. 

*RKabiuigwe, f vid. Capuge. 

Kacdhel, f. (pl.-n) 1. earthen pane; 
Dutch tile ; earthen vessel ; 2. fig. rule 
old woman; compos. —form, f. mould 
for Dutch tiles ; —ofen, m. stove com- 
posed of Dutch tiles. 

Ka, adj. provine. naked, callow, un: 
fledged (of birds); —hau8, n. —ftubl, 
m. privy. 

Kae, f. vulg. turd. 

Kaden, v. n. (aux. haben) vulg. ta 
cack. 

Kai Ferlace, m. (-N; pl.-N) albino, 
white moor. ” 

Käddig, Käddif, m. province. juniper. 

Käder (provinc. Gover), m. (-8) fleshy 
fulness under the chin, double chin. 

*RKadét u.fiw., vid. Cadet uf. w. 

*R Adi, m. a judge (among the Turks), 
justice of the peace. 

#Kiabinta, f. Min. T. cadmia ; cobalt, 

*K aid mi um, nv. (-8) Min.T. cadmium. 

* Mid m Us, m. Myth. T. Cadmus. 

Käfer, m. (-8; pl. —) beetle, chafer ; 
compos. —art, f. species of beetle ; —= 
blume, f. the beetle-ophris ; —ente, f. 
the little grebe ; —gattung, f. species 
of beetle or caleopters; —gefchlecht, 
n the order of caleopters; —mufchel, 
f. the multivalve lepas; —taupe, 5: 
grub; —fehuede, f. scarabee-snail ; 
—fhröter, m. bull-fly, great horn 
beetle. 

Käff, m. (-88; pl.-e) chaff; excre- 
ment ; compos. —jiegel, m. gutter tile. 
Kaffee (provine. Koffee), m. 1-8) 
coffee; — brennen, to roast coffee 
compos. —bafe, —{fchwefter, f. —brus 
bet, m. one fond of coffee ; —baum, m 
coffee-tree; —bohne, f. coffee-berry 
— brenner, m. coffee-roaster ; — brett, 
n. coffee-tray ; —erbfe, f. dwarf bean « 
—farbe, f. colour of coffee ; —farbig 
og coffee-coloured : —gerätb, —ges 
{@irr, n. coffee-service; —haus, n 


Raf 


eoffee house ; —fanne, f coffee pot: 
—feffel, m. coffee kettle; —lampe, f. 
coffeelamp ; —löffel, m. tea-spoon ; 
—mafcine, f. coffee-kitchen ; —mrühs 
le, 5. coffee mill; —panfe, f. —fehiite 
ter, m. —trommmel, f. coffee-drum, 
coffve-roaster; —plautage, —pflanz 
jung, f. coflve-plantation; —faß, m. 
grounds of coffee; —fchilchen, n. —= 
taffe, f. coffee-dish, cup; —fceuf, 
—wirth, m. coffee-man; keeper of a 
coffee-house; —fehenfe, f. coffee- 
house; —fethe, p. —trichter, m. cof- 
fee-strainer ; —fieder, m. vid. —[chenk; 
—teller, m plate for handing the coffee; 
—tifch, m. coffee table; —topf, m. 
eoffee-pot; —trauf, m. coffee; 
jeug, n. coflee-service, coffee-things. 


‘Kaif fa, m. (-8) sort of cotton cloth 
from India. 

Räffer, m. (-8; pl. -N) Caffre; com- 
pos. —nland, x. Caffraria. 

eRäffetier, m. vid. Cafetier & Rafe 
feefchenf. 

Kafich, Kifiht, Mafig, m. (-e8; pl 
-%) cage, bird-cage; fig. prison. 

Syn. Rafig, Bauer. Käfig is commonly 
used to designate un enclosure or cage for 
quadrupeds or large birds of prey ; Bauer (rom 
bauer) one for stnaller singing-birds. either 
of these terms, however, are employed for an 
enclosure for tume animals ; vid. Stal, Keben, 
Hirde, Bogelhaus. 

Käfiller, m. 
knacker. 

Rafillerei f. (pl. -en) 1. flaying- 
house; 2. knacker’s business. 

eftäftan, m. (-8) caftan, Turkish 
garment or cloak, 

Rig, a. vid. Kaag. 

Rabl, L ad. 1 bald, bare naked. 
callow, threadbare ; 2. fig. mere, poor, 
empty ; 3. sorry, bad, barren, bleak; 
— abgefchuren, close shaved; etite 
—e Ausflucht, Entfehuldigung, a poor 
shit; —eé Gefchwäß, absurd talk; 
ein —e8 Schiff, an unrigged vessel ; 
Il. adv. baldiy, barely, ill, poorly, mi- 
serably ! — bejteheit, fig. to come off 
poorly; compos. —bauch, m. apode 
(a fish) ; “tledig, adj. having thread- 
bare spots; —fopf, m. bald head; —= 
föpfig. adj. baldheaded: —£öpfigfeit, 

f. baldheadedness, baldness; —fraut, 
n. tooth-wort; —Vviidfet, m. gymnotus 


(-8; pl. —) flayer, 


(a fish); —fdywang, m. the needle- 
fish without fins. 
KRählheit, f baldness, bareness; 


bleakness. 

Kähm or Kähn, m. (-8) mould (ga- 
thered on liquids). 

Kähmen, v.n. (aux. haben) to grow 
mouldy. 

RKaihmig or Kähnig, adj. mouldy. 
Kähn m (-e8; pl. Kühne) 1. dost, 
wherry, skiff, punt; 2. vid. abın ; 
compos. —bein, n. A. T. navicular or 
scaphoid bone; —fürmig, adj. boat- 
shaped; —führer, m. wherry-man ; 
master of a river-boat; —geld, n. fare, 
ferriage. 

Käbnen, v. n. (aux. haben) province. 
to go in a boat 

Rai, m. (-28; pl. -e) quay, wharf; 
compos, —-jeld, n. JV. T: wharfage ; 
—meifter, m. wharfinger. 

Kalten, v. vid. Kajen. 

Kaiken, m. provinc. jackdaw. 
Ratman, m. (-6; pl. ~€) cayman, 
American crocodile. 
Raifer, m. (-8; pl. —) emperor; 
bez türfifche —, grand seignior, sultan; 
fiber ded —8 Bart flreiten, provinc. 
to quarrel, dispite about a trifle; com- 





Rath 


pos. —ayfel, m. a superior kind of 
apple; —bitne, f. white butter-pear ; 
——bluime, f. the perfoliate soap-wort ; 
—bobne, f. sort of bean; —burg, f. 
imperial palace; —gelb, n. mineral 
yellow ; —geld, n. imperial (Austrian) 
coin; —grofchen, m. imperial groat; 
—gulden, m. imperial florin; —hans, 
n. imperial house ; —frone, f. 1. im- 
perial crown ; 2. imperial lily (a plant); 
—paptet, n. imperial foolscap; —= 
pflaume, Jf. the red magnum bonum; 
—recht, n. imperial right or privilege ; 
—reicdh, —ftaat, m. empire; —falat, 
m. tarragon; —fihnitt, m. Ss. T. ce- 
sarean (imperial) section, gastrotomy ; 
—fchrift, f. Typ. T. primer, great 
primer; —fehwamm, m. the golden 
agaric; —thaler, m. imperial dollar; 
—thee, m. imperial tea; —titel, m. 
title of emperor ; imperial dignity ; —= 
vogel, m, the Numidian hen or crane; 
—iwabl, f. election of an emperor; 
—waffer, n. imperial water (a cordial) ; 
— wort, n. word or promise of an em- 
peror; —würde, f. imperial dignity; 
—iwitrz, f. master-wort; —jahl, f. 7. 
indiction (cycle of 15 years). 

Katferinn, f£ (pl. en) empress; 
die verwittwete —, empress-dowager. 

Katferlics, adj. imperial; gut — 
feyn, to be well minded, disposed to- 
wards the emperor; bie —en, the em- 
peror’s troops; + the imperialists (in 
Germany). 

Kaiferling, m. (-e8; pl. -0 1. 
bird’s eye (a plant) ; golden agaric; 2. 
+ child born by way of incision. 

RKatferthum, n. (-8; pl. -thümer) 
states of an emperor; empire ; imperial 
dignity. 

*RKajdffe, f.a Turkish vessel or ship. 

Kiajen, v. a. MT. to set the yards 
a-peak. 

*RKajiite, f (p.-M M T. cabin, 
captain's room ; bie große —, state- 
room ; compos. —NjUNGe, m. cabin-boy ; 
—ıpaffagier, m. cabin-passenger. 

RAE, m. vid. Kaak, 

*Raifadn u.f.w., vid. under C. 

Kifel bunt, adj. vulg. spotted. 

Käkeln, v. vid. Gaceln, 

Käken, v. a. T. to gut and salt herrings 
in order to barrel them. 

Kaferlak, m. vid. Kaderlade. 

*Kalamtt, m. (-88; pl.-¢) Min. T. 
stralstein, scorlaceous or lamellar acti- 
nolite. 

»Raland, mu (-e85 pl. -e) + frater- 
nity, brotherhvod; meeting, assembly. 
Kaländer, m (-85° pl. —) com- 

worm, weevil. 

»Ralandirem, v n. vida. Schmaufen, 
Schwelgen. 

Kälb,n. (-88; pl. Kälber) calf; Hunt. 
T. fawn; fig. a wanton, silly person ; 
blockhead; ein — abbinben (abfpäs 
nen, abfegen), to wean a calf; prov. 
das — in die Augen fehlagen, to of 
fend by words; mit fremden —e 
pflügen, secretly to make use of an- 
other's assistance; dad — auslaffen 
(abtreiben), to be wanton, full of 
waggery ; ein — anbinden or machen, 
vulg. to vomit; compos. —fell, n. calf’s 
skin; fie. drum; dem —felle folgen, 
to follow the drum; —fleifch, n. veal; 
—fleifchlachs, m, red salmon ;—fleifch= 
paftete, f veal-pie, forcemeat; —* 
fleifchtaff, m. carnation talc; —leder, 
n. calves leather; in —leder gebuns 
den, bound in calf; —[ebern, adj. made 
of calf’s-skin; ein —lederner Band, 
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a book bourd in calf; —lıh8, m. the 
great lynx ; —sauge, n. large eye ; —#= 
augig, adj. having bo ting eyes: -—8s 
braten, m. roast veal; —sbröschen, a. 
—ésoritfe, —émile, f. sweetbread; 
—sbruft, f. breast of veal; —8fuls, m. 
calf’s foot; —8gefrife, —ége chlinge, 
n. calf’s pluck; —8haut, f. calf-skin; 
—ébirn, n. calf's-brains; —éfeule, f. 
—sfchlägel, m. leg of veal; —6fopF 
m. calf’s head; fig. blockhead; —8= 
Elößchen, n. veal-dumplings; —slab, 
n. calf’s runnet; —élunge, f. calf’s 
lights; —émagett, m. maw of a call; 
—émaul, n. calf's mouth; B. T. calf’s- 
snout, snap-dragon; —énafe, f. B. T. 
snap-dragon ; —dpergament, n. vellum ; 
—éviertel, n. quarter of veal; —ébin= 
terviertel, n. Join of veal; —éfchnitten, 
—Scarbhonabden, pi. veal cutlets, veal- 
steaks; —éyorbderviertel, n. shoulder 
and breast-piece of veal; —Sjahn, m. 
calf’s tooth. 

Kalb, f. (pl.-en) provinc. heifer. 

Kalben, v.n. (aux. haben) to calve. 

Kälber braten, m. roast veal: —= 
briife, f. sweet bread of veal; —fang, 

Sf. Hunt. T. a stab into the breast of a 
deer; —gefröfe, n. calf’s pluck; —= 
fropf, m. chervil; —magen, m. maw 
of a calf; —preiß, m. vid. —drüfe; 
—febere, f. vid. —fropf; —ftoß, m. 
leg of veal; —tlıte, f. the vituline cone 
(a shell) ; —jahır, m. calf’s tooth; Arch. 
T. dentil, denticte. 

Kalbern, adj. of veal. 

Kalbern, vw a. (aux. haben) 1. to 
calve; 2. fig. to be wanton, full ot 
waggery; 3. vulg. to vomit. 

Käld, + & province. vid. Kalt. 

Kaldainen, pi. tripes, guts, bowels ; 
compos. — fett, n. suet; —höfe, —hano= 
ler, —framet, —fieder, m. tripe-:nan, 
one who sells tripe; —Marft, m. tripe 
market, tripery. 

Syn, Kaldaunen, Eingemeide, Gedare 
me, Getrofe. Raldawien (related to the 
Greek xoAäs) 18 used only of slaughtered 
animals and in culinary language; Cingemers 
te, on the contrary, is said likewise of men. 
Toe Roman uaruspices 'nsperted the Cinges 
weide, not the Kaldnunen, ul the beasts si rie 
ficed. KRaldaunen is nearly related to Gedarme ; 
for both signify the same parts of the animal 
body; the former, however, only in so far as 
they are prepared for fond. Hence the Ber 
Darme of fish and birds are not called Kaldanı 
nen, but Gcdarme or Eingeweide. In scientific 
longuage Getrife ix distinguished from @mges 
meide and Wedarme, as siguifying properly only 
the mesentery or fatty wrinkled skin in the 
middle of the Gedarme; whereas Eingemweide 
signifies all the inner parts of the aniına) body, 
and Yedarme the canale contaming the Wes 
tröfe. 

*Ralebäffe, f (pl. -n) vid. Galaz 
bajte. i 


*Raleipofföüp,n (-e8} pl. -e) ka- 
leidoscope ; —if¢h, adj. kaleidoscopica!. 

+RKilekut, vid. under G. 

Kalender, m —8; pl. —) calendar, 
almanac; —Inachen, fig. to be thought- 
ful, to be in a browr. study; compos. 
—macher, m. almanac maker; —redh= 
nung, f. style. 

Syn. Kalender, Almanad. An Almanık 
contains merely the Kalender for the current 
year, together with any remarkable eventt 
connected with it. The word Kalender, how 
ever, indicates, in general the distribution o 
the days n the year. 

Kalendern & Kalandern, v. n. (auz 
haben) provinc. to feast, revel, make 
merry. 

*Rale{ de, f. vid. under C. 

*RKalfdeter, m (-8; pl. —) 1. ac 
cuser, informer; 2. a fawning person. 

*RKalfdeterm, v. 1. a, to denounce, 
accuse, inform against; IL. n. to be @ 
fawning fellow 
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Kalfathane, f calker's bench. 

Kälfatbütte, f. calker’s chest. 

RKalfatodo den, pl. graving docks 

Kälfateifen, n. (-8; pw. 
calking-iron, horsing-iron. 

Kal faterer, m. (8; pl.—) VT. calker. 

Kalfateru, Lv. MT. to calk; I. 
s. n. calking. 

Kälfatwerg,n. (-5) N T. oakum. 

Kälgen, m. (-8; pl.—) Print. T. the 
gallows (of a press). 

RAL, n. (85 pl.—) kali, saltwort; 
potash. 

Kalin den, Kalinken, m. (-8; pl.- ) 
or — baum, m. snow-ball, water-elder, 
—hbeere, f. water-elder-berry. 


"Kaliph, Katif, m. (-en; pl. -en) 
calif; compos. —enwürde, f. dignity 
of a calif, caliphate. 


*Ralip hat, Kalifät, n. (-e8; pl. -e) 
caliphate. 

KALE, m. (-e8; pl. -¢) lime, cement; 
ungeiöfchter —, quick lime; — löfchen, 
to slake lime; vermwitterter —, lime 
slacked in the air: mit Sand ver- 
mifchter — (Mörtel), mortar; zu — 
brennen, to caleine, to burn lime; mit 
— bewerfen, to rough-cast, parget; 
eine Wand mit — beweifen, to 
whitewash or plaister a wall; compos. 
—alabafter, m. calcareous alabaster; 
—anjteich, —anwurf, m. plaster (of 
lime): —arbeit, f. plaster-work; —= 
arfeniffalg, n. arseniate of lime; —= 
avtig, adj. calcareous: —artigfeit, f. 
calcareousness; —dfcher, m. T. lime- 
pit (of tanners); —beule, f. Med. T. 
chalky swelling; callosity; —boden, 
am. calcareous soil, limy soil: —bren= 
tet, m burning lime; —brenner, m. 
lime-burner; —brenneret, f. lime-kiln; 
—bruch, —fteinbruch, m. limestone- 
pit, limestone-quarry; —brübe, f. 
lime-water; lime-pit; alte —brübe, 
stale lime-pit; —erde, f. calcareous 
earth: —erdig, adj. calcareous; —fag, 
n —tonne, 7. lime-tub; —fel8, m. cal- 
careous rock; —formig, adj. calciform ; 
—fuge, f. seam of mortar; —qebirge, 
n. calcareous mountains; Geol. T. calca- 
reous formation : —geube, fr —Ioch, n. 
lime-pit: —haltig, adj. limy, caleifer- 
ous; —hütte, f. lime-kiln; —früde, f. 
T. beater; —fühel, m. mortar-tub, nior- 
tar-pail, mason’s bucket; —lauge, f. 
limelye; —löfchen, n. slaking lime; 
—löfcher, m. he that slakes lime; —= 
materet, f. fresco-painting; —mergel, 


m. calcareous marl; milch, —tin= 
che, —weifie, f. lime-water ; —mühle, 
f lime-mill; —ofen, m. lime-kiln ; —= 


röfte, f. —voft, m. layer of lime-stones 
and waod to be burnt to lime; —fal= 
peter, m. nitrate of lime: —fal}, n. 
wall-salt, salt of lime; —fand, m. cal- 
careous sand; sand (to be) mixed with 
line: —fchaufel, f. lime-shovel ; —= 
fchiefer, m. calcareous slate ; —fieb, n. 
lime-sieve; —finter, m. calc sinter, 
calcareous sinter; —fpath, m. Min. T. 
calcareous spar, lime-spar, cale-spar ; 
—itein, m. lime-stone, calcareous stone ; 
—theil, m. calcareous part; —tuff, 
—tropfftein, m. calc-tuff: —waffer, n. 
lime-water ; —wolle, f. skinner’s-wool ; 
—wurf, m. pargeting, rough cast(ing). 

Kalen, ». a. to soak in lime-water; 
to mix with lime. 

Kälkicht, adj. limelike. 

RAL Eig, adj. chalky, limy. 

*RKalficvem, v. a. (in painting) to 
counter-draw: a8 —, counterdraw- 
ing, calking. 
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*RKalliqrayp bh, m. vid. under ©. 

*Kalm, 1s.m. NT. calm; IL adj. & 
adv. calm, quiet, still. 

*Ralmänf, m. (-e8; pl. -e) M.E. 
callimanco; doppelter —, double calli- 
manco, lasting. 

Kälmäufer, m. (-8; pl. —) muser; 
dotard, anchoret; miser. 

Kalmänferei, £ 1. mopishness, 
mısanthropy ; 2. niggardliness. 

Kälmäufern,o.n. (aux. haben) to 
muse, be in a brown study; to live 
niggardly. 

*Ralme N, v. n. (aux. baben) N. T. to 
be calm, still; to be dozing. 

Kalin tic, m. (-8) bearskin (a sort of 
hair-cloth). : 

RKalima ce, m. (-n; pl.-N) Kalmue. 


*RKal mu 8B, m. (indec.) calamus (Lat.), 
a reed. 

Kält, L adj. 1. cold, frigid, chill; 2, 
fig. cold; insensible, indifferent, re- 
served: mit ift or wird —, I am cold; 
— machen, to chill; fig. to murder; 
— werden, to grow cold; ein —er 
Schweiß, a chilly sweat; der —e 
Brand, gangrene; ein —er Schlag, 
thunder-clap not attended by ignıtion; 
das —e Bieber, ague; —e Küche, 
cold meat, — hämmern, T. to cold- 
beat; II. adv. coldly, coolly, &c. also 
fig. er empfing e8 fehr —, he gave it 
a cold reception; compos. —beutel, m. 
vid. —meifel; —blafig, adj. 7. hard 
to be rendered fusible; —bliiter, m. 
amphibious animal; —bliitig, I. adj. 
having cold blood, cold blooded; ‚fig. 
cold, quiet, deliberate; II. adv. coldiy, 
in cold blood; —blütig handeln, to 
act in cold blood ; —blütigfeit, f. cold- 
bloadedness; cold blood, calmness, cool- 
ness; presence of mind, composedness, 
ieliberateness; —bruch, m brittleness 
of iron when cold; —briidhig, adj. 
srittle when cold (of iron); —herzig, 
adj. cold hearted; frigid, indifferent; 
—herzigfeit, f. cold-heartedness, indif- 
ference ; —lager, n. T. time when no 
work is done (in salt-houses) ; —mei= 
fel, m. 7. chisel to cut the iron when 
cold; —fchale, f. a cold beverage or 
soup made of beer or wine with grated 
bread, sugar, lemon, &c., or fruit, such 
as strawberries, currants, &c.; —= 
fchlächter, m. provinc. flayer, knacker ; 
—ichlaganıbos, m. T. anvil on which 
the copper is beaten without fire; —< 
fchmted, m. brazier; —filber, n. Ch. T. 
mixture of tartar and calcined silver; 
—fint, m. —finnigfeit, f. coldness, 
frigidity, fig.; —fiunig, l. adj. cold, 
frigid, indifferent; IT. adv. enldly, frigid- 
ly; Semanden —finnig behandeln, to 
be cold to one, to look cold upon one. 


Syn. Kalt, Froftig, Kalte, Froft. Kälte 
ig tae absence of leat in any degree; Froft 
only in a higher degree. We call a body 
talt, when it has a less degree of warmth 
than our own body. Froft, however, ik that 
degree of Katte, which freezes water. Kalte, 
therefore, begins to be Froft at 32° Fahren- 
beit. If we judge of atte merely from sensa- 
tion, we call it Groft when it causes contrac- 
tion of the skin, shivering, &c., vid. Fieberfroft. 
Figuratively we call any one talt who is de- 
ficient in warmth of sentiment. Sroftig is that 
which excites no perceptily agreeable feeling 
in others. A talter man must necessurily be 
a froftiger poet; for he who is himself void 
of sentiment can excite none by his language 


in others; vid. taltfinnig. 


Kälte, f. cold, coldness, chill, chilli- 
ness, frigidity, frigidness; fig. coldness, 
frigidity; dor — zittern, to tremble 
with cold; erftarrt vor —, chilled with 
cold; die — lift nach, the weather 
grows mild; compos. —erzeugend, adj. 
frigorific ; —qtab, m. degreeof cold. 





Kälten, v.n. (aux. feyn) to grow cold. 
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Kalten, v. a, to chill. 
RKaltend, part. adj. chilling; frigoriße 
Kattlich, adj. coldish, chilly. 
Kaltling, m. eB; pl. -€) (mod) 
cold, apathetic ferson. 
RKaliipe, f. (pl. -N) provine. miserable 
house or hut. 
*RKalypfo, f. Myth. T. Calypso. 
*RKalypter, m. (-85 pl.—) Med. T 
a hoodlike covering, veil, hood, 
+*RKGlix, m. & f. BT. calyx 
*RKalgedin, vid. Chalcedon 
*Kamaleon, vid. Chamäleon. 
*RKamaf hen, pl. vid. Gamafchen. 
Kaiméel, nz. (-e8; pl. -e) 1. camel; 2, 
T. cable; 3. vulg. fig. blockhead; com- 
pos. —bod, m. Indostan antelope; —= 
führer, —treiber, —wärter, m camel- 
driver; —garn, x. mohair-varn; —= 
haat, n. camel's hair; —halé, m. cam- 
el's neck; für. neck resemblifig that of 
a camel; — aven, adj. made of camel's 
hair; —bhärener Zeug, camlet: —= 
hengft, m. male camel; —beu, n. 
sweet rush, camel’s hay; —füh or —= 
ftute, f. female camel; —pardel, m. 
camelopard ; —ftrauß, m. ostrich; —= 
firoh, n vid. —heu; —treiber, —wärs 
ter, m. camel-driver; —gtege, f. camel 
goat, Angora goat, guanaco, Jama. 
Kämelblume, fF. (pl.-N) camomile. 
Kamelop ard, 2. vid. Kameelpardel, 
#Kamelot, m. vid. Camelot. 
Kimelziege, f. vid, Kumeelziege. 
*Kamer dd, m. vid. Samerad. 
*Ramtlle, f. (pl. -N) camomile, 
compos. —NÖl, n. oil of camomile; —na 
thee, —ntranf, m. camomile-tea ; —n= 
waffer, n. camomile-water. 


Kamin, m. & n. (8; pl.-e) chimney, 
fireside : compos. —auffaß, m. chimney 
ornament ; —befen, m. hearth-brooin; 
—bretf, n. chimney board; —ede, f 
chimney corner; —feger, m. chimney 
swecper; —fener, n. chimney fire; 
— eld, n. chimney money ; —geräthe, 
n. chimney utensjls; —geftm8, n. 
mantle-piece; —gitter, n. chimney 
fender; —hefen, m. chimney hook; 
—fappe, f. chimney top; —mantel, 
m. mantle tree of a chimney; —ofen, 
m. stove; — platte, f. the back of a 
chimney ;—röhre, f. funnel of a chim 
ney ; —toft, m. grate; —tuf, m. chim- 
ney black: —fchirm, m. fire-screen: 
—fim8, m. chimney piece; —fpiegel, 
m. chimney glass; —ftülpe, f. fender; 
—ftiid, n. chimney-picture ; —teppich, 
m. hearth-rug: —thür, f. chimney- 
door; —tinfel, m. chimney-corner; 
—zange, f. fire-tongs. 
*RKamifDl, n (-8; pl. -e) waistcoat 
jacket. 
*Rami f, n. (-e8) a thin cotton gar- 
ment, night-gown. 


Kamm, m. (-e8; pl. Kime) 1. comb, 
carding machine; 2. comb, crest (of 
animals); 3. ridge (of hills); 4. heerd 
(of an oyster); 5. cog (of a wheel); 6. 
Min. T. rock, that breaks under a softer 
stone; 7. (with weavers) sley, stays’ 
8. stalk (of grapes, &c.); 9. bit fof a 
key); 10. neck (of man), neck pan 
under the mane (of horses); 11. 7 
dove-tailed part of timber; 12. T. yard 
(of a wheel at a crane); prov. alle 
über einen — feheeren, to treat them 
all alike; der — fchwillt ihm, he bris 
tles up; einen über den — hanen, to 
speak harshly to a person; compos. —* 
artig, adj. resembling a comb; —aus 





fter, f. cony fish; —banf, f. —brett 
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@ furrier’r bench or board; —blatt, n. 
T. weave.'a stay with its staves; —= 
braten, m. roasted ribs of beef; — 
bruch, m. 7; rupture (rent) in the upper 
part of a dike; —bürfte, f. comb- 
brush; —bdecfel, m. pad; housing; —= 
bole, sf. comb-box; —eidechfe, F. 
tguana; —eifen, n. 7. notching-chisel ; 
-—farn, m. flowering-fern; —fett, n. 
ı elted grease (of the neck of horses, 
bulls, &c.); —floffer, m pectinal (a 
fish); —formig, adj. comb-like; B. T! 
pectinal; der —firmige Staubbeutel, 
B. T. anther ; —futteral, n. comb-case ; 
—tas, n. coxcomb’s grass; —haar, 
n.the mane (of horses); —hafen, m. 
nape, hinderpart of the neck; —bebel, 
m. T. balances that raise the stays; —= 
frapp, m. bunch-madder; —lade, f. 
comb-tray; —lerche, f. crested lark; 
—lige, f. T. string of yarn, packthreads 
on the stays of the silk-weavers; —= 
macher, m. comb-maker; —mafcine, 
f. combing machine; —mufchel, f. 
two-shelled cockle-shell, scallop ; —rab, 
n. T. cog-wheel; —fdjachtel, f. comb- 
case, comb-box; —fchayt, —ftab, m. 
T. shaft or staff on a silkweaver’s stay; 
—feger, m. carder; —ftiid, n. neck- 
piece; —ftiirzung, f. 7: breaking down 
or sinking of the top or upper part of a 
dike; —wolle, f. carded wool; —= 
gan, m. tooth of a comb; —jwedfen, 
pe. the smallest tacks. 


Kammeln, v. a. to card (wool), 


Kammel-Famm, m. card for comb- 
ing wool; —thier, n. —ziege, f. vid. 
Kameelsiege. (j 

Kaimmelung, f the carding of wool. 

Kamimen, v. 1a. to comb; to card; 
Jig. een —, to scold a person ; IL ref. 
=~ to comb one’s own head. 


Fimmer,m(-8; pl —) Kamme- 
rum, f. (pl. -elt) comber, carder, 


Kammer, f. (pl. -M) 1. chamber, 
room, apartment; bed-chamber, bed- 
room: 2. chamber, exchequer,. board, 
office; 3. hollow, :cavity (of various 
things); — eines Mörfers, einer Raz 
none, chamber, hole in the bore of a 
cannon; compos. —advecat, m. lawyer 
of the exchequer; —amt, n. office at 
the exchequer; —anwalt, m. vid. —= 
advorat; —archiv, ». exchequer-ar- 
chives; —band, n. vent-astragal (of a 
gun) ; —beamte, m. officer at the board 
of finances: —beden, n. chamber-pot, 
chamber-bason; —bediente, m. cham- 
ber-servant, page of a prince; officer of 
the exchequer; —bezirf, n. district of 


the court of exchequer; —bote, m. 
messenger of the exchequer ; —capel= 
Te, f. chamber-chapel, —collegium, 


n. exchequir-college, board of domains; 
—commiffür, m. commissary of the 
exchequer; —concert, x. concert in the 
apartments of a prince; —confulent, 
m. vid. —aoyocat ; —copift, m. copyist 
at the exchequer; —dume, f. lady of 
the bed-chamber; —degen, m. small 
sword (worn at courts, visits, &c.) ; —= 
diener, m. valet de chambre, waiting 
man ; —biener des Königs, gentleman 
of the privy chamber; —bdirector, m. 
director of the board of finances: —= 
einfiinfte, pl. revenues of the exche- 
quer;—feft, n. court's feast or entertain- 
ment; —fiseal, m. officer who watches 
over the fiscal rights and laws; —fou= 
tier, m. court's quartermaster ; —frau, 
¢- gentlewoman, waiting woman, lady's 
maid; —frdufein, n. lady of the bed- 
ehamber, gentlewoman of the privy 
ehamber, maid of honour: —gebäube, 
n. the exchequer me pl. cham- 
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ber-revenues; —getidy, n. chamber, 
court of the prince's chamber, supreme 
court of judicature : exchequer (in 
England). das faiferliche und Reichs= 
—gericht zu Weglar, the imperial 
chamber, Of justice at Wetzlar; — gee 
richtabeifiger, m. assessor of the su- 
pele court of judicature; —gerichts- 

ote, m. + Messenger of the imperial 
chamber; —gerichtspräfident, m pre- 
sident of a supreme court of judicature ; 
—graf, m. chief overseer of the mines 
(in Austria); —gut, rn. domain, de- 
mesne, crown-lands; —bheidud, m. a 
footman in Hungarian costume attached 
to the prince’s person; —heijer, m. 
chamber-heater ; —hett, m. chamber- 
lain, lord (gentleman) of the king’s bed- 
chamber; —herrufchlüfjel, mm. golden 
key of a chamberlain: —berrenftelle, 
f. chamberlainship, —hufar, m. page 
attending on the prince’s person ; —jü= 
Get, m. 1. a prince's huntsman; 2. joc. 
rat-catcher, rat-killer; —jungfer, f. 
chambermaid; —junfer, m. gentleman 
of the bed-chamber ; —faffe, f. the 
prince’s coffers, treasury, exchequer; 
—fügchen, n. fig. joc. chambermaid ; 
—fuabe, m. page; —lafei, m. cham- 
ber-servant: —latte, f. T. vine-props, 


vine-lath; —lehen, n. fief of crown- 
lands or held of the chamber of 
finances; —Icute, pl. gentlemen of 


the privy chamber; officers at the 
exchequer; —ınüdchen, x. chamber- 
maid; —Magd, f. chamber-servant; 
—menfh, m. vulg. & + for — müde 
chen; —mohr, m. moor or negro at- 
tending on a prince’s person ; —ınujfif, 
J. chamber-music; musicians of a 
prince’s chapel; —mufifus, m. cham- 
ber-musician ; —pichter, m. farmer of 
erown-land ; —page, m. chamber-page ; 
—prifident, m. president at the exche- 
quer-college; president of the prince’s 
supreme court of judicature; 
procurator, m. attorney of the exche- 
quer ;—rath, m. counsellor at the exche- 
quer, chamber counsellor; —rtdyter, 
m. president of the chamber ; —fache, 
f. matter of the exchequer; —fünger, 
m. —fangerinn, f. private singer to 
king, &c.; —fcbliiffel, m. 1. the key of 
a chamber; 2. the gold key of a cham- 
berlain; 3. N. T. forelock of a swivel- 
gun; —fihreiber, m. clerk at the ex- 
chequer; —fefretair, m. secretary to 
the board of finances; —fpiegel, m. 
Gun T. bung or stopple for a gun; —= 
fpiel, n. vid. —muftf; —ftüc, n. Gun. 
T. chamber; mortar piece to throw 
large stone balls with ; —ftuhl, m. arm- 
chair; close-stool; —ftyl, m. Mus. T. 
style of chamber-music or concert-mu- 
sic, opposed to the ecclesiastical and 
theatrical styles ; ae: door of a 
chamber ; —thürfteher (Mamtmerpor- 
tier), m. usher of the exchequer; —= 
thitvfteher, m. gentleman-usher of the 
privy chamber (at court); —fifch, m. 
chamber-table ; —tDIl; m. Mus. 7. the 
lower tuning of the organ in church 
music; —topf, m. chamber-pot: —- 
traner, f. minor mourning of a court 
(which does ‘not extend to the whole 
court); —fuch, x. cambric, fine lawn; 
—wweib, 2. chamber-woman ; —mwefen, 
n. matters of the finances; —wiffen= 
fchaft, f. science of finances; —3abl= 
meijter, m. paymaster at the exchequer; 
a prince’s cash-keeper; —30fe, f. vid. 
—jungfer. 
Kaimmerdhen & Kimmerlein, «. 
(-8; pl.—) litde chamber, closet. 


Kämmeref, f. (pl. -en) exchequer, 
exchequer-college, finances. 
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: Kimmerer, m. (-8; pl. —) cham 
berlain, treasurer. 

Kammerter, m.(-8)a prince’ cash 
keeper. 

Kammerling, m (28; pi. -t) + 
chamberlain, valet. 

Kammling, m. -e6; pl. -e) waste 
wool; compos. —feide, f. floret-cill 
that remains in the cards after comb 
ing; —éwolle, f. via. Rimming, 

Kammung, f. combing, &c, vid 
Kämmen. 

Kamp, m. (-e8; pl. Kämpe) provine. 
enclosure; compos. —twelbde, f. 1. the 
white willow; 2. black sallow. 


Kämpe, m. (-R; pl.-n) + champion, 
Provinc. boar. 

Kämpei, m. provinc. comb; fellow 
(in a bad sense) 

Kamypelet, f. vulg. quarrelling. 

Kämpeln, v. n. & ref. vulg.to quar 
rel, alterrate. 

Kain pf, m. (-e8; pl. Kämpfe) com 
bat, conflict, struggle; battle, fight, 
wrestling, struggling ; compos. —beyier, 
—begierde, f., eager desire for tue 
combat; —begierig, —gierig, adj. ea 
ger for combat; —ferttg, adj. ready 
for the combat, ready to fight; —ge> 
fährte, —genog, m. fellow combatant, 
soldier; —gehülfe, m. second; —ges 
fehrei,n. war-cry, war-whoop ; —gefell, 
m. vid. —gefährte ; —gier, f. vid. —be= 
gier , —hahn, m. 1. game-cock; fighting 
cock; 2. fig. a quarrelsome fellow ; —= 
jagen, n. combat. fight, baiting of wild 
beasts (for amusement); —funft, fs. 
pugilistic art, pugilism ; —luft, f. vid. —2 
begterde; —luftig, adj. longing after or 
ready for the combat, warlike; —plag, 
m. place of combat, scene of action, 
field of battle; lists; —prei8, m. prize ; 
—probe, f. combat-proof; —redt, » 
law of fighting; —tichter, m. judge of 
the combat, umpire: —fdpule, f. gym- 
nastic school; —fchwert, m. broad- 
sword; —fpiel, n. tilting, combat for a 
prize ; —wart, —mwärtel, m. + second 
at a combat or duel; —übung, f. exer- 
cise of tilting ; —verfudht, adj. veteran 
—yucht, f. Sp. T. fighting breed. 

Kämpfen, v.n. (auz. haben) to com- 
bat, conflict, fight, wrestle, struggle ; mit 
dem Tode —, to struggle with death. 


Syn. Rimpfen, Fedhten, Ringen, Gtrev 
ten. When several persons mutually resist 
each other. they ftreiten together, and this may 
take place even by mere contradiction in words. 
They fedten, when they endeavour to du one 
another bodily harm; the aim of the Gedrer 
being to wound his adversary. Sampfen im 
plies a greater exertion and expense of bodily 
strength; tingen, a most prinful and persevering 
conflict, as instead of weapons the combatants 
only use their limbs, and the victory can only 
be won by the entire exhaustion of one or the 
other. 


Kämpfer, m. (-8; pl.—) 1.coınbatant, 
champion, wrestler, struggler, fighter 
prize-fighter, pugilist; 2. Arch.T. im 
post, chaptrel. 

Kämpfer, m. vid. Campher. 

Kämpferte, f. (pl.-en) galangal. 

Kamtfhadale, m. (-1; pln) Kamts 
fchadalinn, f. (pl.-eu) Kamtschadale. 

Kandel, m. (-85 pl. —) channel for 
water, gutter; compos. —baum, m 
lilac, pipe-tree ; —beere, f. white briewy 
(also its berry); —blüthe, f. flov a 
of the lilac : —gucfer or Kandiszuder, 
m. sugar-caudy. 

*RKanefap, vid. Lannefaß. 

Kanele, f. (pl. N) osier, wicker. 

eRanephire, f (pl.-n) a maiden 
carrying a basket (among the ancient 
Atheniana). 
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"Kangurnd,a.(-8; pl. —) kangaroo. 
Raninchen, n. (-8; pl. —) rabbit, 
cony das männliche —, buck cony; 
da8 weibliche —. doe ; compos. —bau, 
m. —höhle, f. eony-burrow ; —berg, 
m. —gehäge, n. cony-warren; —eule, 
J. grey owl, madge-owlet; —falle, f. 
rabbit-iron; —fell, n. cony-skin, rab- 
bit-skin; —haare, pl. flue of rabbi, 
Jagd, f. the hunting of rabbits; —- 
jüget, m.one who hunts rabbits, ferret ; 
-—wärler, m. warrener ; —twiefel, n. 
ferret ; — wolle, f. cony-wool, flue. 
Ranker, m. (-8; pl.—) vwg.1. spider ; 
2. B. 7. canker. 
Rainn, (ich, fie, er) vid. Können. 
Kaundhen, x. (-8; pl. —) canakin. 
Raine, f (pl. -tt) 1. can, tankard, 
mug; jug, pot: 2. measure of one or 
two quarts; eine — Bier, a pot of beer; 
cine — Wein, a quart of wine; zu tief 
in die — guefeit, province to drink deep; 
compos. —ubittfte, f. bottle-brush ; —tt= 
dectel, m. potlid; —ngiefer, m. pew- 
terer; or —gieBer, Jig. con. would-be- 
politician; —gteperet, f. nonsensical 
talk about politics; —giefern, v. 2. 
ansep. (auz. haben) to talk of politics; 
—nfraut, n. horse-tail, shave-grass, 
pewter-grass; —lwetfe, adv. by pots, 
by quarts; —Iilllll, n. pewter. 
‘Raunibal, s. vid. Cannibal, 
‘Rinon uw f.w., vd. Canon u. f. w. 
*Manondde, f. cannonade, firing of 
artillery. 
*"Randne, f. (pl.-€) cannon, piece 
of ordnance, gun: die metallne, eherne 
—, brass cannon; die Seele einer —, 
inside of acannon; eine — richten, 
to point a cannon; eine — abnehmen, 
to dismount a cannon; eine — vernaz 
ven, to nail up a cannon’; mit —n 
ejchießen, to cannonade; compos, 
—nbaum, m. snake-wood ; —nbereich, 
un. vid, —ufchuBbmeite; —nboot, n. 
gun-boat ; —nbürfte, f. cannon-brush : 
poner, m. report of cannon, can- 
nonade; —nerreih, m. vid. —nbez 
reich ; —nfeft, n. cannon-proof; —t= 
feuer, n. the discharge or firing of a 
cannon; —nfieber, n. dread of firing 
or of fight; —ngut, n. metal for can- 
non; —uherd, —mwall, m. battery; 


—nfeller, m. casemate; —nfugel, f. 
cannon-ball, bullet, shot; —nladung, 
f. charge of a cannon; —nlauf, m. 


the barrel ofa gun or piece of ordnance ; 
—nlöffel, m. gunner’s ladle ; —nme= 
tall, 2. vid. —ngut, —nofen, m. 
found stove; —tpuivet, n. cannon- 
powder; —nfchiff, n. gun-ship, gun- 
boat, ınan of war; —nfehlaq, m. fusee 
or fuse; —ifchup, m. —nfchußmeite, 
f. cannon-shot; innerhalb —nfchußs 
meite feyn, to be within cannvn-shot; 
--ufeil, n. WW. 7. guntackle; —N= 
weite, f. vid. —nfchußmeite; —nwi- 
cher, m. cannon-brush, sponge. 
Nanoniren, va. &n. (aux. haben) 
t» cannonade. 

"ftanoniret, n. (-8) cannonading, 
cannonade. 

FRanontet, m. (-8; pl. -e) canno- 
neer, gunner; compos —fammer, f. 
NY. T. gun room; —fchaluppe, f. vid. 
Ranouenboot. 

Rautdbrten, « (-8) Cantabria. 
Rantabrier, m. (-8; pl.—) Can- 
tahrıan. 

Rantaibrifd, adj. Cantatrian. 
»Randpus m. (pl. Kattopen, an 
Egyptian do. 

Rante, f. (pl. -M) 1. corner, edge, 
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border; 2. brim, margin‘ 3. ledge; 4. 
fag end; 5. lace; compos. Sant-apfel, 
m. a kind of edged apple; —enfleid, 
n. adress faced with lace ;—enfraut, 
n. horse-tail; shave-grass; —en}aunt, 
m. the edging of lace; —entuch, n. a 
neckeloth with lace; —engwirn, m. 
fine thread, cotton; —hafen, m. 7. 
iron hook (to tilt a cask); —ting, m. 
T. iron ring used with a lever. 


Kantelu, v. a. to put on the edge, 
turn round, tilt. 

Kanten v. a 1. to furnish with 
edges; 2. to put a thing upon its edge, 
to tilt; 3. to turn round. 

Kanter, m. (-8; pl.—) T. the velvet- 
weaver's oblong frame. 

Käntig, adj. angular, cornered, edged, 
cut out in points; einen Stein — haus 
en, to hew a stone square or angular. 

*RKantille, f vid. Cantille. 

*Rantin, m. vid. Canton. 

*Rantfchu, m. (-88; pl. -c) kant- 
schu (a short thick whip); —eN, v. u. 
to whip, flog, apply the kantschu. 

Kanzel, f. (pl. -N) pulpit; chair; 
Sie beielgenn to mount the pulpit; 
compos. etrachtung, f. discourse 
from the pulpit; —beredfamfeit, f. 
pulpit-eloquence; —dedel, —himmel, 
— hut, m.the canopy of a pulpit; —lied, 
n. hymn before the sermon ; —mäßig, 
adj. suited to the pulpit; —paufer m. 
vulg. pulpit-thumper; —pult, m. pul- 
pit-desk ; —tebde, f. sermon; —redner, 
m. pulpit orator; preacher; —fpraz 
che, f. —ftyl, m. pulpit style; —= 
fprung, m. dud. publishing of the 
banns; den —fprung thutt, tohave the 
banns published; —tON, m. the tone or 
elocution of a preacher; —tuch, n. 
pulpit-cloth ; —ube, f. hour-glass (on 
pulpits) ; —vortrag, m. 1. elocution or 
delivery of a clergyman; 2. sermon. 


Kanzelei (contr. Kanzlei), f (pl. 
-en) 1. chancery, government office ; 
2. the persons attached to such an of- 
fice ; 3. court of Justice ; compos. —amt, 
n. chancery-office ; —atdjtv, n. archives 
of the chancery, &c.; —atd)ivar, m. 
keeper of the rolls of the chancery; 
—beamte, m. government officer ; —= 
bote, m. messenger or summoner of 
the chancery; —buchftabe, m. court- 
letter; —becref, n. decree issued by 
the chancery; —Ddieet, m. servant or 
beadle belonging to the chancery or si- 
milar office; tipstaff; —bdirector, m. 
director of the chancery ; —gebühren, 
pl. fees of the chancery: —gericht, n. 
chancery ; —gerichtshof, m. court of 
chancery; —gut, —lebett, n. estate, feof 
of chancery; —M«Btg, adj. suited to 
the chancery, &c.; in the style of the 
chancery, in law-style ; —officiant, m. 
vid. —beamte; —papier, n. sort of 
fine paper; —rath, m. consellor of the 
chancery ; —tegifter, n. register of the 
chancery; —regiftratur, f the registry 
of the chancery ; —fchreiben, a. writ 
of chancery ; —fchretbet, m. chancery- 
clerk; cursitor ; —|hrift, f. black-let- 
ter writing; —fiegel, n. seal of the 
chancery; —ftyl, ın. style of the chan- 
cery, law style; —verwalter, m. ma- 
nager of the chancery or of a great 
office; — verwandte, m. vid. —beuinte, 
RKangeltft, m. (en; pl. -en) clerk 
of the chancery. 

Kangen or Kängbillets, pl. sort of 
Dutch state-bonds or treasury-notes. 
Kangler, m. (-8; pl.—) chancellor; 
compos. —ftelle, —wiirde, f. chan- 
cezorship. 
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Käanzeln va &n. vulg. to publisy 
from the pulpit ; to preach. 

*Kao lin, m. (-8) Min. T. kaoline. 
"Rap, m. vid. Cap. 

RKapatin, m. (-e8; pl. -€) capon 
compos. —enbriihe, f. capon broth, 
—enftein, m. alectoria (a gem). 

Kapauınen,v». a. to castrate, 

Rape, f (pl. nt) MT. main-sail. 

*Rapellän, m. vid. Sapellan, 

»Räper,m. (-8; pl. —) caper, priva 
teer, vid. Caper. 

Kaper, f. (pl. -N) caper (an acid 
fruit); compos. —ubrithe, f cape 
sauce; —lrtnpe, f. the bark of the 
root of the caper-bush; —ftaude, f 
—ftrauch, m. caper-bush; —tunfe, + 
vid. —brühe. 

*Rapiren, v.a.vulg. to comprehend, 
understand. 

»Stapıtel, n. vid. Capitel. 

Kapp, m. (en; pl.-en) province. we- 
ther ; compos.. —(en)eifen, n. an iron 
band which covers anything; —fen= 
fter, —Ioch, n. dormer-window ; —gut, 
n. T. single-cut brilliants; —hahn, m. 
vulg. capon; —Fragen, m. a cowl, 
hood; —lafen, pl. M. E. hat-money; 
—fürzung, f. vid. Kappenfturz ; — 
taube, f. vid. Kappentaube ; —weiz 
de, f. sallow-tree, willow; —zaum, m. 
cavesson, nose-band; —ziegel, m. ridge- 
tile, gutter-tile. 


Kappdenn.(-8; pl —) 1. a little 
cap: 2. B. T. spindle-tree ; thick-seed 
sunflower; 3. Arch. T. calotte. 


Kappe, f. (pl. -M 1. cap; hood 
capuch; cowl; 2. hood for a horse‘a 
crest; Min. 7. horizontal cross-beam 
above a. water-work; prov. jedem 
Narren gefällt feine —, every man 
has his hobby ; gleiche Briiver, gleiche 
—t, prov. equality of rank or mind, 
equality of exterior; compos. —ufürz 
mig, adj. hood-shaped; B. T. cin 
—nförmiges Biatt, 2. a cucullate 
leaf; —ngebif, n. scatch; —nmind, 
m. hooded friar, capuchin; —Ninacher, 
m. bonnet-maker; —nnonne, f. 1. 
hooded nun; 2. (a/so —utaube) colum- 
ba cucullata, jacobine ; —npfeffer, m. 
guinea pepper; —tobbe, f. hooded 
seal; —nfttefel, m. pl. top-boots; —II= 
fturg, m. break of adike; —ntaucher, 
m. Virginia sea-mew; —ımpurm, m. 
cucullanus, 

Käppen, v. a. 1. to provide or cover 
with a cap or hood; 2. to poll, cut 
chop, lop; 3. to capon; 4. to tread 
(said of the cock); 5. vulg. to strike; 
to quarrel, fight; das {nfertau, den 
Mart —, to cut the cable, the mast. 

Kipper, m. (-83 pl. —) lopper. 

Käppis,m. vid, Kopftohl. 

Kipfel, f. (pl. N) case, cover, box, 
capsule; compos. —band, n. capsular 
ligament; —beere, —frucht, f. capsu 
lar berry or fruit; —ftaar, —linfen: 
ftaat, m. membranous cataract; —s 
tragend, adj. capsular. 

Käpfelig, adj. B. 7. capsular; gwets 
—e, drei—e Frucht, bicapsular. tricap- 
sular fruit, 

Kap fen, v.a. vulg. to steal, pilfer. 

*Rapılt, L adj. & adv. vid. Caput; 
Il. — or —tod, m. vid. Sapot. 
RKarabal¥t, pl. bars of silver from 
China, karabalki. 

*Rarabiner uf. w., vid under &, 
*RKardde, vid. Carade. 





*RKardéter uf. w., vid. Charakter 
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Marat, n 1-88; pl -e) carat; (a 
small weight); compos. — gewicht, n. 
troy- weight. 

Rardtig or Sarätig, adj. only used 
mm compos. as, 14—, of 14 carats. 


Raraufche, f. (pl. -w a fish re 
sembling the carp; compos, —fars 
yfe, m. oastard carp; —nwurm, m. 
the lernza or plague. 

“KaraväneorSaramäne, f. (pl.—n) 
caravan ; compos. —nthee, m. tea im- 
ported from China by overland caravans. 

*Raravanferat, f. (pl. -en) ca- 
ravansery. 

Karbätfche,f. (pl. -M) scourge or 
whip of leather. 

Karbätfchen, v. a to lash, whip, 
scourge. 

Kärbe, f. caraway; compos. —t= 
frant, n. common yarrow. 

*Karbunfel, oad. Carbuntel, 

Ka th, m. (-8 5 pl. Kärche) dray ; cart. 
Karcher, m. (-8; pl. —) drayman; 
carter. 

Kardatfdhe, f. (p.-ı) card, horse- 
brush, eurry-comb ; compos. —draht, 
m. card-wire ; —nhafen, m. tooth or 
hook of a card; —tmacher, m. one 
who makes cards or horse-brushes ; 
—utifch, m. carding-table. 

Kardatfdhen, ». a to card, comb 
wool; to brush or curry @ horse. 
Karbätfcher, m. (-8 5 pl.—) carder. 
Karde, f. (pl.-M) 1. B.T. teasel ; 2. 
carding instrument, card; compos. —wbi= 
ftel, f. teasel, tazel, cardoon ; —nfreng= 
holz, n. carding-frame; —nfeger, m. 
one who puts together or arranges the 
tcasels (in making cloth). 

Kardéel, x. (-e8; pl.-€) MT. halser 
or hawser. 

Karddele, f (pl. -N a cask for 
transporting train-oil. 

Kärden, v. a. to comb wool, to card. 

Kardinal, via Cardinal. 
KRarböne, f (pl. -en) B. T. cardoon. 
Karditfe, f. (pl.-n) MT. cartridge ; 
compos. —nfüfte, f. cartridge-chest; 

—upaptet, n. cartridge-paper. 

Karéhel, f. (pl.-N) a kind of black 
rook, 

Karfreitag uf. wm, vd. Charfrei= 
tag u.f.w, 

KRarfunfel, m. (-8) carbuncle. 

Ra tg, I. adj. sparing, penurious ; nig- 
gadly, scanty, tenacious, close-fisted. 
strait-handed, stingy; ein —er Filz, 
a ıniser; Il. adv. penuriously, niggard- 
ly, scantily, stingily. 

Kärgen, v. n. (aux. haben) to be pen- 
urious, niggardly. 

Kärgheit, f penuriousness, stingi- 
ess, 

Kär glich, L. adj. somewhat penu- 
rious; poor, sparing, scanty; ete —e 
Mahlzeit, a poor meal; IT. adv. scan- 
tily, poorly, &e.; die Natur hat ihn 
— a«négeftattet, nature has poorly 
gifted him. 

Rarglidfett, f. scantiness, spar 
ingress. 

Kärl, Karmefin, Karmin u. f. w., 
rid. under ©. 

Rirlovinger, m..-8; pl. —) Car- 
lovingian. 

*Rarmofiren, } 

*Karmufiren, 
to set (a jewel). 

Kärner m vid Karner. 


v. a. to furnish with 
a border or euge, 
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Kärnidel, «. province. vid. Kaninz 
chen. 


Karnteß,n. (-fes; pl.-ffe) arch. 7. | 


cornice; compos. —blei, n. T. window- 
lead in the form of a cornice ; —eifen, 
n, channeling or grooving-iron; —ge= 
fife, n. cornice-architrave ; —hobel, 
m. cornice-plane, ogee-plane ; —[chraus 
®, f. eomice-screw ; —ftahl, m. in- 
strument for turning cornices. 

Karniffeln, via. Kannuffeln. 

Karnthen, n. (-8) Carinthia. 

Karnthner,m. (-8; pl.—) Karnthe 
nerifch, adj. Carinthian. 

Karnuffeln, v. a vwg. to thump, 
cuff. 

Karpäthen, pl. Carpathian moun- 
tains or hills. 

Karp fem, m. (6; pl.—) (Kirpf, m. 
& Kirpfe, f. pl.-n) carp; compos. —= 
—behalter, —teich, —wether, m. carp- 
pond; —brut, f. fry of carps; —hälter, 
m. carp-cauf; —feffel, m. carp-kettle ; 
—faraufche, f. bastard-carp; —fintg, 
m. carp with shining scales ; —fopf, m. 
jow! or head of a carp; —fraut, n. 
common yarrow; —ftetit, m. Carp-stone. 

*RKarpte, f vid. Sharpie; compos. —- 
bäufchlein, n. lint-stopple; —waljer, 
m. dossil. 

*RKavpoltth, m. (-en; pl. -en) Min. 
T. carpolite. 

Kärre, f. (pl.-M 1. barrow; 2. cart; 
wheel-barrow; eine — voll ‚ a cart- 
load ; einen Verbrecher zur — verurs 
theilen, to condemn a criminal to hard 
work. 

Kärren, v. La. tocarry ina barrow 
or cart; II. n. (aux. haben) 1. to drive 
a cart or barrow; fig. to drive slowly in 
a bad vehicle; 2. to work with the 
barrow (as criminals). 

RKarren, m. (-8; pl. —) 1. cart; 2. 
barrow, wheel-barrow ; 3. Typ. T. car- 
riage ; ett — voll, cart-load; mit einem 
— fahren, to cart; den — in den Roth 
fahren, vulg. province. to entangle, con- 
found or spoil a thing; compos, —= 
balfen, m. beam or pole of a cart ; —= 
bauer, m. vid. Kirrner ; —bawn, m. 
shaft of a cart; —büchfe, f. + cannon; 
gun moved upon a cart or carriage for 
shooting bustards and wild geese ; —II= 
führer, m. cartınan, carter, drayman; 
—gabel, f. shaft or thill of a cart; —n= 
gaul, m. cart-horse, cart-jaie ; —geleife, 
a, cart-rut; —geftell, n. frame of a 
cart; —faften, m. Typ. T. coffin; —= 
läufer, m. miner that draws the wheel- 
barrow; —macher, m. cart-wright ; 
—rabd, n. cart-wheel; —tadfcbiene, f. 
cart-tire; —falbe, f. cart-grease ; —= 

chieber, m. driver of a wheel-barrow ; 
—feil, n. cart-rope ; —tuch, n. cart-tilt, 
—Wagen, m. cart-wagon. 

Karrner m (-8; pl. —) carter, 
cartman, drayman, dustman. 

Kärfhe, f vid. Karaufche, 

Kar ft, m. (-e8; pl. -€) mattock, boe. 

Kirvften, v. a to work with the 
mattock. to hee. 

Kartatf{ahe, f (pl. -0) cartridge of 
grape-shot; grape cr cannister-shot ; 
compos. —nbicbfe, f. —nfaffer, m. —N= 
“utter, n. cartridge or case containing 
a charge of grape-shot; —nfeucr, n. 
firing with grape-shot: —nfaften, m. 
grape-shot box; —nfugel, f. ball in a 
cartouch; —n{chuB, m. case-shot. 

Kartatine or Karthatine, f (pl. N) 
large piece of ordnance; compos. —N= 
pulver, n. cannon-powder. 

Kärte, f (pl. -W 1 card; 2. map, 
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chart; 3, 7. calender; dressing gi sea 
to the silk by gumming it; 4. Sp. 7 
twisting of a chain; —U or in det 
— fptelen, to play at cards; —n me 
fchen, to shuffle; —n geben, to deal, 
—n abheben, to cut cards ; die bunten 
—n, court-cards, coat-cards; die abges 
bhobene —, brief card; ein Spiel —n, 
a pack of cards; fig. eitem in die — 
fehen, to discover one’s design, tc look 
into one’s cards; eine angelegte a 
concerted plan, plot; einem die —n or 
die — legen or fcblagen, to tell one 
his fortune from cards; compos. —li: 
bild, n. figure on a card; —nblatt, » 
single card, leaf; —nfabrif, f. manu- 
factory of cards; —ugeld, n. card- 
money ;, —nbhaus, n. a house of cards ; 
—ufiuig, m. king at cards: cont. mock - 
king ; —nfunft, f. or —nfunftftiid, » 
trick with cards; —nfunjtftiicte maz 
chen, to make tricks with cards; —N= 
tünftler, m. one who plays tricks with 
cards; —nmacher, m.card-maker ; —M= 
macherei, f. manufactory of cards ; the 
art of making cards; —ımaler, m. 
card limner ; —tpapter, n. pasteboard ; 
cartridge-paper: —npreffe, f. card-press 

— nfamınlung, f. collection of maps or 
charts; atlas; —nfchlag, m. —ııwen= 
tung, & knack, artifice of gamblers, 
ee ager, m. —nfchlägerinn, f. one 
who tells fortunes from cards ; —nfpiel, 
n. playing at cards; —nfpieler, m. card- 
player; —nftecher, m. engraver of 
charts, maps; —nzeichner, m. designer 
of charts or maps. 

Kärten, v. La. fig. to concert, plan 
contrive; II. n. (aux. haben) to play at 
cards. 

Karthbägo uf. w., vid. Carthage, 

Karthaune, f vid Kartaune. 

Karthälfer uf. w., vid. under E. 

*Rartiven, vc. to reduce toa sketeh 
or outline, to make a plan or outline o* 
anything; Sartirung, f. the act o! 
sketching, designing, drawing 

Kartöffel,f.(pl.-W) potato ; compos 
—bau, —boden, —branntwein, —= 
bret, m. —feld, n. —Eloß, m. u. f. w.. 
cultivation, soil, spirits, soup, field, 
dumpling, &c. of potatoes; —mehl n 
potato-flour. 

*RKartuifdhe, vid. Cartufde. 

Kärve, f. vid. Kerbel. 

*Raryatiben, pl. vid. under ©. 

Käs, m. (—fes; pl. -fe) 7. the bottom 
of the trough (in paper-mills). 

*Rafdelot, m. (-8; pl.-te) cacha- 
lot ; spermaceti-whale. 

*KaAfHimirs or Kifhmir-Cchawls, 
pl. cashmere. 

Käfe,m.(-8; pl. —) (dim. Kishen, 
n.) cheese; curds; geröfteter —, a 
Welsh-rabbit; — (ber Artifchofe), 
bottom; compos. —atttg, adj. having 
the nature or qualities of cheese, like 
cheese, cheese-like, caseous ; —blume, 
f. pasque-flower ; rer, m. ch 
borer: —bube, f. —Iaben, m. checse- 
monger’s shop; —brett, n. cheese-tray : 
—butter, f. cheese-curds; --fladen, 
—fuchen, m. cheese-cake; —forın, f 
cheese mould, cheese-frame ; —frau, f. 
woman who sells or makes cheese, 
cheese-woman, cheese-dairy-woman : 
—geftell, n. cheese-trays; —gülte, f. 
— ing, m. rent (to be) paid in cheese ; 
— handel, m. trade in cheese, checse- 
trade; —hänpler, m. —händlerinn, f. 
cheese-monger; —bhaué, n. cheese- 
house; —DD el, m. cheese-scoop ; —3 
horde, —hürde, f. hurdle on which the 
cheeses are dried: —fammer, f. cheese 
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‘oom; dairy; —fobl, m. cauliflower; 
—tramer, m —framerinn, f. cheese- 
monger: —fraut, n. savory; —lab, n. 
sheese-rennet, cheese-lip; —Laib, ma 
(whole) cheese; —imabde, —milbe, f. 
ınaggot found in cheese, (cheese-)mite ; 
—machet, m. vid. Kafer; —wagen, m. 
vid. ab; —matft, m. cheese-market ; 
—mutter, f. dairy-woman; —napf, m. 
cheese-bowl, cheese-vat; —pappel, f. 
dwarf mallow; —preffe, f. cheese- 
press; —quatt, m. cheese-curds; —= 
vinde, f. cheese-paring; —töfter, m. 
cheese-roaster; —fauet, adj. Ch. T. 
caseic: —fäure, f. Ch. T. caseic acid; 
—ftecher, m. cheese-taster, cheese- 
borer; —ftein, m. Min. T. trochite 
misshaped diamond; —Itoff, m. Ch. 7! 
caseum, caseıne; —teller, m. cheese- 
plate; —wwaffer, n. whey; —wurm, 
m. worm found in cheese. 


RKifen, v. Ln. (aux. haben) & ref. to 
curd, curdle ; II. a. to turn into cheese 
(milk). 


Käfer, m. (-8; pl. —) cheese-maker ; 
dairy-man. 

*Raferne, f vid. Caferne. 

Räficht, adj..& adv. cheeselike, case- 
ous. 

Käfig, adj. cheesy. 

*RaAfimir, Kiffta, vid. under C. 

Kaspar, m. (-8) Jaspar. 

Kaffe, f. (pl.-N) 1. money-box, chest- 
till ; strong-box, iron safe; (Öffentliche) 
—, treasury; fund (for the poor, &c.); 
2. cash, hard cash, ready money; nicht 
bei — feyn, to be short of money, to 
be out of funds; compos. —namt, n. 
treasury; office of a cashier; —nbe= 
ante, m. officer of the revenue; —II= 
beitand, m. balance of cash, balance in 
zash ; —nantweifung, f. —nfihein, m. 
treasury-bill, exchequer-bill; —nbetrug, 
—ndiebftahl, —nraub, m. embezzle- 
ment (of public money), peculation ; 
buch, n. cash-book; —ndich, m. 
embezzler, peculator; —nführer, —n= 
verwalter, m. cashier, cash-keeper, 
treasurer; —nführung, —nverwals 
tung, f. keeping of the cash; —urech= 
nung, f. —nconto, m. cash-account; 
—nveft, defekt, m. deficiency, defal- 
cation, deficit; —nftutg, m. inspection 
of the cash. 

*Raftänie, f (pl. -N) chestnut; com- 
pos. —thaum, m. chestnut-tree; —Ii= 
braun, I. adj. chestnut coloured ; II. s.n. 
chestnut-colour: —neiche, —nvofe, f. 
Indian rose-chestnut; —tgebils, n. 
—upflangung, f. —nmald, » wood, 
niursery, forest of chestnut trees , —N= 
holz, n. chestnut wood; —nmebl, n. 
chestnut-meal, —nvoftet, m. chestnut- 
roaster; —nfchale, f. (the echinated) 
capsule of the chestnut; —nfchiiffel, 
f. chestnut-dish ; —nftein, m. chestnut- 
like stone; —twwald, m. chestnut- 
grove (plot). 


Rafthen,n. (-8; pl. —) little chest, 
box. 

Kafte, f. (pl. -M) caste (in India, &c.) ; 
corporation; compos. —Ugeift, m. spirit 
of caste or corporation. 


RKafteten, v. a & ref. to chastize, 
mortify; feinen Xeib —, to mortify 
one's flesh. 
Wr. Kafteien, Ziidtigen. A father sls 
tiget his child, a schoolmaster his perverse pu- 
tes the repentant devotee tufteiet (mortifies) 
himself with fastings and by wearing a heir- 
ehrt next to his skin, Alihtigungen are reason- 
able when suited to the oflence, to the age, 
sex and moral condition of the person chas- 
tized. Rafteiungen are, with regard to their 
mim, absurd and superstitious; in their ex- 
ecution often cruel and in some cases, op- 
gosed to the end they have in view. 
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Katetung, f. (pl -8) mortification, 
castigation. 
Käften, m. (-8; pl. — or provine. 
Käjten) 1. chest, trunk, coffer, box; 
drawer; bezel, case, (in which a pre- 
cious stone is set); boot (of a coach); 
ark (of Noah): 2. province. corn-loft; 3. 
Jig. + cash; compos. —amt, n. revenue- 
office; —bedel, m. lid of a chest; —=' 
herr, —fnecht, —pfleger, —vogt, —= 
verwalter, —vorfteher, m. 1. overseer 
of a public granary; 2. cashier, treas- 
urer; + cash-keeper ; —fchloß, n. box- 
lock; —[hmwand, m. provinc. diminu- 
tion or abatement of the corn on the 
cornloft by drying; —ftampf, m. 7: 
puncheon (of goldsmiths); —vogtet, f. 
the administration of the estates be- 
longing to a convent or to a church. 


Syn. Kaften, Kifte, Koffer, Lade, True 
be. Rifte (Latin cista) is a low chest, made 
either of wood or metal, with a lid, and is used 
to keep or secure things therein. Kaften is 
higher and has usually a door which can be 
locked. nde or Truhe, is a chest of a peculiar 
form and mostly in use only among the com- 
mon people. offer answers exactly to the 
English trunk. 


Käfter, m. (-8; pl. —) one who 
moulds the pipes (in pipe-manufac- 
tories). 

Käftner, m. (-85 pl. —) + cash- 
keeper; provinc. overseer of the corn- 
loft. 

*aftrdl,n. (-e8; pl. -¢) casserole. 

*RKaifuat, m. vid. under ©. 

Kaswoche,f.(pl.-N) province. honey- 
moon. 

*RKatabaptift, m. (-eun; pl. -en) ca- 
tabaptist. 

*Ratadréfe, f. (pl. -W Ra. T. ca- 
tachresis. 

*Katadhreftifd, adj. & adv. cata- 
chrestical, catachrestically. 

*Ratabiöptrif,f. Ope. T. catadiop- 
trics. 

*Katadioptrifd, ag. 
trical. 

*RKatafal£, m (-8; pl. -€) tomb of 
state, catafalco. 

»Ratakauftifch, adj. @. T. cata- 
caustic. 

*Ratakfümbe, f. (pl.-N) catacomb. 

»Ratafüftif, f. catacoustics. 

*Satalekten, pl. collected fragments 
or remains of ancient authors. 

»Ratalektifch, ad. catalectic. 

*Satalepfie, f. Med. T. catalepsy, 
catalepsis. 

*Stataleptifch, adj. Med. T. cata- 
leptic. Bi 

*Rataldg, m. (-e&; pl.-e) catalogue. 

*Ratalogiren,». a. to put into a 
catalogue. 

*RKatadlyfis, f. dissolution (of the 
human body). 

Kätanfer,m.(-8; pl.—) N. T small 
anchor. 

*RKataplasm, 

*Kataplas ma, 
plasm. 

»Ratap ut It, m. (-28 ; pl. -e) catapult. 

*Ratard£t, m. (-e8 3 pl.-c) cataract. 

*Ratärch, m. (-8; pl.-e) catarrh, 
rheum, defluxion. 

tRKatarrbhalfieber,n(-8; p.—) 
rheumatic fever. 

*Ratareh ali fd, ad. catarrhal, rheu- 
matic. 

*RKatdfter, n. (-8; pl. — register of 
lands 


catadio- 


m. (-8; pl -men) 
poultice, cata- 
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*RKatafiriven, v. a. to enter into the 
register of lands. 

*Kataftrophe, f (pl. N) catastro 
phy, catastrophe 

Kath hen, n. (-85 pl.—) Kate, Kitty 

*RKatecdhéfe, f. the act of catecshis 
ing. 

*RKatedhet,m.(—-en; pl -en) catechia, 
lecturer; compos. —enftelle, f. lecture- 
ship. 

*Rate Hetil, fF. the Socratic method 
of instruction. 

*RKatehe tif dh, adj. catechetical. 

*RKatehifatio n, f. catechising. 

*RKatechtfiren, v.a. to catechise. 

»fatehismug, m. (pl. -men) ca 
techisın. 

»Ratechift, m. vid. Katechet. 

*RKite ch u, n. (-8) catechu. 

*RKatedhumén, m. (-8; pl. -en) 
Th. T. catechumen ; ju den —en ges 
börig, catechumenical. 

*RKategorte, m. (pl. -W Log. T. ca- 
tegory. 

*Kategdrifch, I. adj. categorical; IL 
adv. categorically. 

Rater, m. (-8; pl.—) male-cat. 

Kath. 1m 1-85 pl.—) NT. cat- 
hook. 

Katharine, f. (-n8) Katharıne; 
compos. —ıbirne, —npflaume, f. 
French prune, the white bonum mag- 
num. 

*Stathärtif, f.doctrine of cathart'es. 

»Stathärtika, pl. Med. T. cathartice 

*Rathartifcdh, adj. cathartic, pur 
gative. 

Käthe, abbr. for Katharine, Kate. 

*Rathéder, m. (-8; pl —) lecturer'a 
chair: pulpit. 

*Katbherrale, f (pl. -w) 

*RKatheoralbirde, } cathedral. 

*RKathenrdticum, n. (-8) tuition. 
fee in colleges, &c. 

*RKathegét, m. (en; pl. -en) vid 
Führer, Lehrer, Leiter. 

*RKathéte, - (pl.-N) @. T. cathetns, 

“Katheter, m (-8; pf I 7 
catheter. 

*RKatholictsmus, m. catholicism, 

*Ratholif, m. (-en & -8; pl.-en) 
catholic. 

*RKathdltfch, adj. catholic; der —e 
@laube, catholicism. 

*Ratholifiren, wv. a to convert 
to the catholic creed. 

Kathrine, abbr. for Katharine, Kate. 

Kätläufer, m. (-8; 2) MT 
cat-rope. 

*Ratöptrif, f Opt. T. catoptrics 

*RKatiptrifd, adj. catoptrical. 

Ratliff, n. (-e8; pl. —e).M 7. cai, 
cat-ship. 

"Ratti, m. (-85 pl. -€) cotton, 
calico : compos. —binfe, f. cotton-grass ; 
—brudfer, m. printer of eulico; —orus 
derei, f. calico-printing; —bruders 
formen, pl. calico printer’s blocks’ 
—fabrif , f. manufactory of cotton, of 
calico; —hemd, n. calico-shirt; — 
Teinwand f. vid. Kattun; —papien, 
n. chintz-paper; —preffe, f. calico 
press: —webet, m. calico-weaver 
—weberei, £ vid. —fabrif; —wolle, 
f. cotton. 

*RKattiinen, adj. made of cotton « 

I caico 





Kage 


Käßranfer, m. N. T. kedge-anchor; 
— bahn, Ff. tennis-court; —ball, m. 
1 tennis (play); —ball fpielen, to 
play at tennis, vid. Mage; 2. ten- 
nis ball, fives-ball, catch-ball; —blod, 
m. —volle, f. N. T. cat-block: —ha= 
fen, m. MT. cat-hook ; —läufer, m. 
N. T. cat-rope: —löcher, n. pl MT. 
cat-holes, —fchiff, vid. Katfchiff, —= 
f{parren, —fporent, s. pl. M. T. riders. 


Räpbalgen, v. ref. vwg. to scuffle; 
to quarrel. 
Kaigbalger, m. (-8; pl. —) quar- 
relsome fellow, brawler. 
RKagbalgeret, f. (pl. -en) vule. 
acuffle, quarrel. 
Katbchen, n. (-8; pl. —) pussy-cat; 
scuffle; B. T. catkin. 
sige, f. (pl.-M) cat; vid. next word 
below ; die junge —, kitten; die gah= 
me —, domestic cat; die wilde —, 
wild cat; prov. bet Nacht find alle 
—ı grau, all cats are gray in the dark ; 
wenn die — nicht zu Haufe ift, tanzen 
oie Mäufe auf den Tifchen, when the 
cats are away, the mice will play ; die 
— im Sade faufen, to buy a pig in a 
poke; wie die —n um ben heißen 
Brei herumgehen, to beat carefully 
about the bush; die — läßt das Mau- 
fen nicht, no one desists from his na- 
tural inclinations; das tft für die —, 
that’s worth nothing ; der — die Schel= 
le anhängen, to bell the cat, to under- 
take an odious commission ; fieht doch 
bie — den Maifer an, a cat may look 
upon a king; compos. —nartig, adj. 
catlike ;—-Nauge, x. cat's eye; a green- 
ish gray-coloured eye; a species of 
onyx; —näugig, adj. cat’s-eyed ; —n= 
baldrian, m. wild valerian; —nbalg, 
m —nfell, w. cat’s erin (fur) ; —n-2 
barfan, m. —nmänge, f. cat-mint; 
—ubank, f (dim. -bänfchen, n.) vid. 
--nttfcy ; —nnbauch, m. Conch. T. mouse- 
cowry; —nblei, n. mica; —nblut, n. 
B. T. vervain; —ubudel, m. 1. raised, 
humped back of a cat; 2. einen —tt= 
burfel machen, to stoop, to crouch, to 
cringe; —Ndredf, m. excrements of a 
cat, cat’s dirt; —weule, f common 
owl; —nfifd), m. cat-fish; —nfuß, m. 
cat's foot; B. T. cat's foot; —t(ge)= 
fchret, m. caterwauling; —nglag, n. 
ınuscovy-glass, glist, talc, glimmer, 
mica; —uglimmet, m. mica, glimmer, 
glist, &c.; —ngold, x. cat-gold, yellow 
mica; —tNgrau, adj. gray like a cat; 
—ubaft, vid. —nartig; —nigel, m. 
B. T. water-hemp; —njaminer, m. 
vulg. the indisposition that follows in- 
toxication; —nferbel, m. B. T. fuma- 
tory, fumiter; —nflar, n. vid. —n= 
alimmer; —nflee, m. B. 7: hare-foot, 
bare’s foot trefoil; lady’s finger; gel= 
ber —uflee, hop-trefoil; —nfopf, m. 
1. cat’s head; 2. vwg. blockhead; 3. 
X. T. norman; 4. a kind of small mor- 
tar; —uforn, n. way-bennet ;—nFraut, 
n. (herb) valerian; —uleben, x. vudg. 
a tough life; —nliebe, f. false love; 
3. T. cat-mint; —tloch, n. cat’s hole; 
—tmagen, m. B. T. corn-rose; —t= 
metall, n. glimmer, mica; —nmiinge, 
.B T.cat-mint; —nmuftf, f. chari- 
vari, mock-music ; —mparder, m Zool. 
T. serval; —npfötchen, —npfitlein, n. 
B. T. cat’s foot; chaste weed; —N= 
bfote, f.cavs paw; —nfcheu, Ls. f fear 
of cats, aversion to cats; H.adj. afraid of 
cata; —tfchwaitz, m. 1. cat’s tail; 2. 
den —nfchwanz ftreichen, to flatter, 
to fawn; 3 —, —ımwebel, m. B. 7: 
cat(’s) tail; horse-tail: —nfilder, n. 
rat-suver mica; —lfprung, m. 1. cat's 
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veap; 2.08 ift nur ein —nfprung daz 
in, it lies not far off; —nftein, m. 
Min. T.cat-head ; —ujtery, —nftevt, m. 
VT. 1. rolling-hiteh; 2. (an der Une 
ferboje) laniards (of the buoy) ; —t: 
tifch, m. table in a corner; ain —ntiz 
fche effen, to eat (alone in some corner 
of the dining-room) at a side-table ; 
—utraube, f. B. T. stone-crop; —Iie 
wedel, m. B. T. vid. —fchwanz; 
—nmolf, m. lynx ; —nwurgel, f. (herb) 
valerian. 
Kibwe, f. (pl-N) 1. Fort. T. cavalier: 
2. + battering-ram; mortar-piece to 
throw large stone-balls with; 3. phthi- 
sic (of miners) ; 4. N. T. cat; 5. vulg. 
leathern money-bag; 6. B. T. catkin; 
7. a sort of whip. 
RKigelfraut, n. 
trefoil, lagopus. 
Kagel, on. (aux. haben) provine. 
to kitten. 
Kaen, v. n. (auz. haben) to play 
catch-ball. 
Karche, Miriche & SKeiche, f. (pl.-n) 
province. narrow room, close dungeon. 
RKatidhen, v. n. province. to squat, 
crouch, cower. 
RKatider, m. (-8) province. tow. 
Kauderet, f. province. usurious 
traffic with small things. 
Kauderer, m. (-65 pl. —) provine. 
broker, who carries ona usurious traffic. 
Kariderm, v. n. (aux. haben) to gobble 
(of the turkey-cock) ; to talk gibberish ; 
province, to practise usury. 
Kauderwälfc, adj. adv. & 8. n. 
gibberish, jargon, cant; — reden, to 
gibber, to speak cant, to cant; —cé 
Zeug, gibberish. 
Kauderwälfdhen v. x. to talk 
gibberish. 
Katie, f (pl. -N) coop, cage; pen; 
Min. T. little cover above a shaft. 
Karien (Kitien), v. a. to masticate, 
chew; prov. einem etwas zu — ges 
bei, to throw one a bone to pick: ¢i= 
nem etwas ind Maul —, fig. vudg. 
to make a thing easy to a person. 


Kauzgebiß, n. slabbering-bit; 
mittel, n. Med. T. masticatory ; 
musfel, m. A. T. masseter; —pfeffer, 
m. betel ; —3abtt, m. jaw-tooth, grinder. 


RKaiier, m (-8; pl. —) —inn, f. 1. 
one who chews; 2. vid. Kaumusfel. 


Kater, vn. (aux. haben) to cower, 
squat. 


Kaiti f, m. (-e8; pl. Kaufe) purchase, 
bargain, buying; einen — thin, to buy 
a bargain; einen — fdyltefen, to make 
or strike a bargain; einen guten — 
treffen, to meet with a good bargain ; 
in den — geben, to give into the bar- 
gain; in den — fallen, to interfere 
with one; jl —, for sale; guten —e8, 
cheap; leichten —e8 davon fommen, 
fig. to come off with a trifling loss; 
compos. —anfclag, m. estimate; bill 
posted up to advertise the sale of a 
thing: —arbeit, f. sale-work; —be= 
gierde, Ff. strong desire to purchase ; 
—begierig, adj. & adv. eager to buy; 
—buch, n. 1. publie book in which the 
sales ard purchases are entered; 2. .1. 
E. journal, book of accounts ; —brtef, 
m. document or bill of a purchase ; —= 
diener, » merchant's clerk; —fabrer, 


(-e8) hare’s-foot 


m. 1. merchantman; 2. captain of a| 





Kauf 


woman engaged in trade ; 2. ını ;chant* 
wife; —geld, n. purchase money 
earnest-money; —gerirht, n. board of 
trade; —gtet, f. —gierig, adj. vid 
—begier, —begierig; —glätte, f. 1i- 
tharge for sale ; —gott, m. the god or 
_ commerce, Mercury; —gut, n. mer 
chandise ; —handel, m. trade, com- 
merce, trafic; —haué, n. company's 
hall ; staple-house ; trading-house ; mer 
chant’s house; —herr or —und Hans 
belsherr, m. merchant, wholesale-mer 
chant; —laben, m. merchant's shop; 
—lebet, x. 1. a fief that may be re- 
purchased after having been sold; —= 
leinmanbd, f. linen made for sale; —= 
leute, pt. merchants, buyers; —luft, f. 
inclination to buy or purchase ; —Ius 
ftig, adj. inclined to buy; —luftige, 
m. one inclined to buy; —plag, m. 
trading-place, market ; — Preis, m. pur- 
chase price, prime cost; —recht, n. 
vid. Handeldrecht; —fehilling, m. 
purchase-money; earnest-money ; —= 
fchlag, m. bargain; —fchog, m. fine ot 
alienation; —fpiel, n. 2 u. piquet; 
—ftadt, f. trading-town; —fucht, f. 
eager desire to buy; —füchtig, adj. 
eager or anxious to buy; —vertrag, 
—contract, m. contract concerning the 
sale of property; —fumme, f. pur- 
chase money orsum; —tweife, adv. by 
way o in form of a purchase ; —twiit= 
dig, ay marketable, merchantable. 


Kaiifbar, adj. purchaseable, mer 
chantable. 

Kaiifen, v.a &n. (aux. haben) 1. to 
buy, purchase; 2. to take in or ex- 
change cards. 

Käfer, m. (-8; pl. -—) buyer, pur- 
chaser, cheapener, chapman ; customer. 


Käüferinn, f. (pl. -en) she-pur- 
chaser. 

Ki flich, I. adj. 1. merchantable, 
purchaseable; 2. venal, corruptible ; 
cine Waare — machen, to render goods 
marketable; II. adv. by purchase ; — 
an fich bringen, to buy, purchase. 

Känflichfeit, f. venality. 

Känfting m. (-e8; pl. -e) a pur 
chased child. 

Kaufmann, m. (-e8; pl. Kaufleute) 
merchant; tradesman; compos. —-8* 
ballen, m. bale of goods; —8brauch, m, 
usage .or custom of (ur with) mer 
chants; —8budh, n. book of accounts, 
journal; —8brief, m. wi. Hanplungs- 
brief; —8dtener, m. (merchant's) clerk; 
—éfrau, f. merchant's wife: —ögeift, m 
commercial, mercantile spirit: —8ge= 
wilbe, n.—8laben, m. merchant's shop ; 
—égut, n. merchandise, goods, com- 
modities, wares; —Shanbd, f. mercan- 
tile hand; —$juge, m. merchant's ap 
prentice ; —8ladett, m. merchant's shop 
—sftand, m. rank, condition of a mer 
chant; merchants (collectively) ; —$= 
thaler, m. merchant's dollar (an imagi- 
nary coin) ;—8waare, f. merchandise 

Syn. Kaufmann, Handelsmann, Arad 
mer. The term Kaufmann virtually implies 
that the goods in which one carries ou a 
business are purchased by one. Sundelfhuft 
is more comprehensive than Kaufmanufhaft. 
This seems to be the reason why a Saufmain 
imagines to acquire a sort of honourable dis- 
tinction by assuming also the title of Hundelds 
maun, Sramer is a retailseller. He must 
therefore deal in many articles in oruer to ob- 
tain a quick return of the usually small capital 
he has to embark. 

Keifmanninn, f (pl. -en) 1. trad- 
ing-woman; tradeswoman ; 2. mer: 
chant's wife 


Teerchantman; —fabrtei, f naviga- 7 

tion for trade's sake: —fabrteiflotte Raifmaunifd, adj. & adv mer 
f fleet of merchantmen ; —fahrtet= chant-like. mercantile, commercial ; —€t 
fiff, ». merchantman; —frau, f. 1.| Etyl, commercial style. 
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Rantmannfchaft, f the whole 
body of merchants of a place; Jf. E. 
commerce, mercature. 

KRaukäfifch, adj. Caucasian. 

KRaukafus, m. Caucasus. 

Kaul-bars, —barfd » —bors, m. 
stone-perch, chub; —beere, f. the 
berry of the white bryony ; —frofch, 
m. tadpole; —haupt, n. —fopf, m. 
eel pout, miller's thumb; —hubn, n. 
hen without a tail; —frote, f. tadpole; 
—padde, f. vid. —frofdy; —quabbe, 
f. vid. —bavé. 

Kasile, f. (pl. -N) bull, bullet. 

Kaulicht adj. & adv. round, globular. 

Kaum. ade. scarce, scarcely, hardly, 
narrowly; et Eonnte — reden, he was 
scarce able to speak; et fonnte — ent= 
wifchen, be had a narrow escape; — 
war er da, ald, no sooner was he 
there, than. 

RKauypelet, f. chaffering, buying. 

Kaupeln, ». u. (aux. haben) provine. 
to chaffer, buy. 

Katipenpflug, m. (-e8; pl. -pflüs 
qe) mole-plough. 

Katip ler, m. (-8; pl. —) one who is 
fond of chaffering. 

RKarirt, m. cowry-shell. 

KRaufhe, f.N. T. thimble, bull’s-eye, 
traveller. 

*Karifcher, adj. & adv. (among the 
Jews) not unclean, good, lawful. 

*Ralifis, f. the act of burning, cor- 
roding. 

"Ranftif, f. the art of etching. 

*R aii ftif, pl caustics, corrosive sub- 
stances. 

tRaufticitit, f. causticity. 

eR ari fei fb, adj. caustic. 

Raute, f. (pl.-M) province. 1. bundle (of 
hatchelled flax) ; 2. a small pit. 

*Ranterifiren, v. a. to cauterize. 

*Kauterifation, f. cauterization, 
cautery. 

»Rauterium, m. 
cauter. 

Kautfcher, m. T. one who puts the 
sheets on the pressing-board (in making 
paper). 

*Rautfchnf,n. (-8) caoutchoue. 

Kart, 2m. (—e8; pl. Käuge) screech- 

RKaiiz, Cowl; fig. ein reicher —, a 
rich fellow; tin, wunderlicher —, a 
strange fellow ; ein luftiger —, a jolly 
dog; ein liftiger —, a cunning rogue ; 
compos. —eu{e, f. common or barn-owl. 

Kärgchen, Kärzlein, n. (-6; pl. —) 
screcch-owl. 

Karizen, v. n. province. to duck, stoop ; 
fig. to crouch. 

"Räviar,m. (-8) caviare. 

«RäwisSpracde, f Kawi-language 
(of Java). 

Kay, vid. Kai. 

Kaiv man, vid. Kaiman. 

"Razike,m. (1; pl -N) Cazique, In- 
dian chief. 

Kebs-dirne, —frau, f. —weib, n. 
concubine; —ehe, f. concubinage ; 
—find, n. bastard child; —mann, m. 
man living with a woman in a state 
of concubinage; —fohn, m bastard 
son; —tochter, f. bastard daughter 
(now all obsolete). 

Red, 1. aa. 1. pert, saucy; impudent; 


(-8) corrosive; 





2. fearless, bold, hardy, daring, stout; 
3 ‘ively, active; nimble; eine —e Far: 
be, T. a lively (high) colour; II. adv 
boldly hardily, impertiner tly. 
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Rede, f. nid. Kedheit. 

Kedheit, f. boldness, laringness, 
stoutness; sauciness, impud.nce. 

REEL ch, adv. + vid. Kl. 

Réep, f. (pl.-e) N. T. notch, channel. 

SKeering, m. (8; pl.-e) NT + the 
zase of the mast. 

Keffer, m. (-$) 1. Min. T. granulous 
or base tin-ore,; 2. provine. a pivot or 
wooden crane; 3. T.— or —tabd, n. a 
treading-engine or wheel (in salt- 
houses) ; 4. provinc. a small boat on the 
Elbe, skiff. 

Kegel, m. (-8; pl. —) 1. ninepin, 
skittle, kayle, pin; 2. Mat. T. cone; 3. 
Gun. T. aim; 4. Typ. T. coin to lock 
up a form; 5. T. bobbin; 6. + illegiti- 
mate child; only in er hat weber Kind 
nod) —, he has no issue ; — fihieben, 
to play at ninepins; ein Epiel —, a 
set of ninepins; ein ungleichfeitiger 
—, Mat. T. scalene cone; ein abge= 
ftumpfter or ftumpfer: —, a truncated 
cone; ein gerader —, a right cone 
(perpendicular on the base); ein fchte= 
fer —, an oblique cone; compos. — 
achfe, f. A. T. axis of a cone; —aber, 
f. A. T. humeral artery; —abhnlich, adj. 
conoidical; —auffeßer, m. he that sets 
up the nine-pins; —bahn, f. —plab, 
m. skittle-ground, bowling-path, ninepin 
alley, bowling-place; —birne, f. con- 
ical pear; —figur f. conoid, conical 
figure; —fläche, f. conical surface; 
—form, —geftalt, f. conic form; —= 
fürmig, 1. adj. conic(al), coniform; das 
—förmige, conicalness; II. adv. coni- 
cally, in form of a cone; —geld, x. 
money (to be) paid for the use of a 
skittle-ground, &c.; —fugel, f. ball for 
skittles, bowl; —ltnidf, —linig, adj. 
parabolical; adv. parabolically; —= 
linie, f. parabola, conic line; —fehie= 
ber, —fpieler, m. player at nine-pins, 
skittle-player ; —fehnedfe, f. small rough 
whelk; cornet; volutite: —fchnitt, m. 
conic section; die Lehre von de —= 
fchnitten, conic sections, conics; — 
fchnittlinie, f. ellipsis, ellipse; —= 
fchnittlinig, adj. elliptical; —fchub, 
m. 1. playing at nine pins; vid. —= 
fpiel; 2. (—plag) skittle-ground ; 
—fpiel, n. 1. playing (game) at nine- 
pins; skittles; 2. a set of nine-pins; 
—ftand, m. skittle-ground; —ftein, m. 
T. conical echinite; —tragend, adj. B. 
T. coniferous; —tute, f. T. volute; —= 
weigelt, m. cone-wheat; —mwurf, m. 
den —wurf machen, to throw first. 

Kégeler, Kégler, m. (-8; pl. —) vid. 
Regel{chichee. : 

Kégelidt, adj. & adv. conical; con- 
ically. 

Kegeln, v. Ln. (aur. haben) to play 
at ninepins; Il. a. to make or form into 
a cone. 

Köhl-ader, f jugular vein; -—Dal= 
fen, m. collar-beam, top beam; —= 
bauchfloßer, —floßer, m. fish of the 
jugular order; — ohrer, m. T. mould- 
ing-bit; —braten, m. 1. Hunt. T. the 
scraggy end of a deer’s neck; 2. a 
fleshy fulness under the chin; —bräune, 
f. quinsy, sore throat; —buchftabe, m. 
letter having a guttural sound (as ch); 
—dedel, m A. T. flap of the throat, 
epiglottis; —beelprüfe, f. gland of 
the epiglottis; —dviife, f. jugular gland; 
—hafen, m. green plover (a bird); —= 
hobel, m. chamfering_or fluting-plane ; 
—fnopf, m. 1. 4. T. vid. —fopf; 2. 
B.T. hydrangea ; —fnoten, —fopf, m. 
A. T. larynx, Adam’s apple; —fopf8= 
aft, m. artery of the larynx; —Eopf8= 





baut, f tunie of the larynx; —Eopfé- | 





Keif 


fers, m. nerve of the larynx; —Topf8e 
fcjlagaber, f. vid. —Eopfsaft ; -—frant 
n. throat-wort; Alexandrian laurel 
—Iaut, m. guttural sound; —lauter, 
m. vid. —buchftabe ,; —leifte, . Arch 
T. talon, ogee; —linte, f. Fort. T. line 
of the gorge; —puutt, m. Fort. T. the 
centre of a bastion; —tiemen, m 
throat-band; —ttnLe, f. gutter; — 
fchnalle, f. throat-buckle; —fparren, 
m. T. jack-rafter; —ftein, —ziegel, m. 
corner-tile, hip-tile; —fipß, m. vid 
—hobel & —letfte; —ftiid, n. T. neck 
piece; —fucht, f. quinsy; vives (at 
horses); ——ton, m. guttural accent 
—wintel, m. Fort. T. 1. angle of the 
gorge; 2. vid. —punlt; —wurz, f 
water-rose; —zäpflein, n. the top ot 
the palate, uvula. 


Kiöhldhen, u. (85 pl. —) dim. 
achte cee ici 


Kehle, f. (pl. -N) 1. throat; fig. voice ; 
2. T. chamfer, flute, channel: gutter ; 
3. Fort. T. gorge or breast of a bastion; 
4. Arch. T. the narrowest part of the 
Doric capital; e8 Fam mir in die una 
rechte —, it went the wrong way 
(in swallowing) ; fid) die — fchmieren 
vulg. to drink. 

KehHLen, v.a.7 to chamfer, flute. 

Keb ling, m. (-85 pl. -e) fresh cod-fish 

Keb lung, f the act of Auting; cham- 
fering. 

KEHr, f.turn, turning; compos. —ab, 
—alt8, m. dance at the conclusion of an 
entertainment; fig. end: —befen, m. 
broom; —biirfte, f. brush, whisk; —= 
frau, f.a woman who sweeps; —Eleid, 
n. gown with a train; —feite, f£ re 
verse side; — wieder, x. blind-alley 
—wifch, m. whisk, duster ; — zehnte, m. 
field-rent ; —ehnteinnehmer, —ehnt= 
herr, m. field-rent-collector; —jehntz 
fcheuer, f. barn in which the field-rent 
is laid up; —zeile, f. a frequently-re- 
peated line. 

Kehren, v.I.a. 1. to brush, to sweep 
2. to turn; den Rüden —, to turn the 
back; Alles zum Beften —, to turn 
every thing to the best advantage; 
Il. refl. to turn; fig. fic) an etwas or 
einen —, to care for, to mind, regard; 
fich zur Buße —, to convert; III. n. 
(aux. feyn) to turn, return; to wheel 
(round). 

Kehrer, m. (-8; pl. —) sweeper. 

Kehricht, n. (-8) sweepings, offscour- 
ings; compus. —faf, n. —faften, — 
forb, m. dust-basket, tub; —haufen, m. 
heap of sweepings; —fäfer, m. black- 
beetle ; —winfel, mm. dust-corner. 


Keib, m. (-8) prov. vulg. carrion, car- 
cass ; fig. rascal, cheat ; compos.—Qeter, 
m. carrion-kite. 

Ket che, f. (pl. -W) province. jail, prison. 

Kei den, v. n. (auz. haben) to pant, 
gasp, cough, breathe asthmatically, be 
pursy. 

Keichen, n. (-8) asthmatical affection. 

Keihend, part. adj. panting, pursy 
out of breath. 

Keider, m. Keicherinn, f. one wha 
pants, coughs. 5 

Keichhuften, m. (-8) chin-coneh. 
hooping-cough. 

Keifen, v. ir. n. (aux. haben) vug. 
to chide, upbraid, scold. 

Syn, Keifen, Shmälen, Selten. We 
teifen at one who is present, but we fdmalen 
and fihelten also at the absent. We teifer 
sometimes from ill humour, but we fdymaler 
and fdelten only from anger. We can fdjelter 
with a singie word (vid, Sdettwort), Schimpfen 


however, is used in the same wav (vid 
Schimpfwort). If we are onlv i a slight ¥ 


Reldy 


al dy cae ee 
indignation, 
Keifer, m. (-8; pl. —) scolder, 
grumbler, quarreller; Seiferinu, f. 
shrew. 
Keififch, adj. scolding, shrewish. 
Keil, m. (68; pl. -e) wedge, coin; 
bolt; Arch. 7 cuneiform or key-stone ; 
ein — treibt den andern, prov. one 
nail drives out another; auf einen 
groben Slog gehört ein grober —, 
prov. rudeness must be met with 
rudaness ; compos. —artig, adj. & adv. 
cuneal; — ein, n. A. T. the sphenoid 
bone; —beinnaht, f. A. T. sphenoidal 
suture; —herg, m. Min. T. rock in the 
form of a wedge ; —fäuftel, m. Min. T. 
sort of hammer; —fortiaß, m. A. T. 
elinoid apophysis; —firmig, adj. 
wedge wise, in the form of a wedge, 
cuneated; —haue, f. miner's axe; —= 
Eraut, n. savifrage, stonebreak; —rah= 
men, m. Typ. T. chase for broadsides ; 
—töthe, f. fine Silesia madder; —= 
fhrift, £. cuneated letters; —fteg, m. 
Typ. T. inclined quoin; —ftein, m. 
Arch. T. centre-stone ; —tretber, m. 
Typ. T. shooting-stick. 
Reilen, v. a. 1. to wedge, fasten with 
wedges; 2. vulg. to drub, beat. 
Keiler, m. (-8; pl. —) wild boar. 
Keim, m. (-e8; pl. -€) shoot, bud, 
sprig, germ; etwas im —e erftiden, 
to stifle a thing in embryo or the birth ; 
fig. ber — der Swietracht, the seeds 
of dissention ; compos. —bluine, f. B. T. 
the sandy everlasting; —hille, + 
perisperm, albumen; —monat, m. 
blossom-month ; —voll, adj. & adv. full 
uf germs ; fig. full of promise, talented ; 
—-3¢tt, f. blossom-season, germination. 


Keimen, v. x. (aux. haben) to shoot, 
bud, germinate; fig. to begin to show 
itself, be developed. 

Kein, Meine, Kein, adj. pron. no, not 
any, no one, not any one; none: haben 
Sie — Geld? have you no money ? 
— Wort weiter! no more words! 
— Menfch, none, nobody, no man, no 
one. 

Reiner, Keine, Keines, s. pron. no 
one, nothing; er tft — der Unfrigeit, 
he ts none of ours; ev tft der ftärkiten 
—, he is none of the strongest ; — VON 
betben, neither of them; haben Sie 
ein Buch? nein, ich habe Feine, have 

ou a book tno, I have none ; ich fenne 
eine biefer Frauen, [do not know any 
of these ladies. 

Ketnerlei, adj. indecl. of no sort; 
auf — Art, in no wise, in no manner, 
by no means. 

Retnerfetts, adv. on neither side. 

Keinesweges, adv. inno wise, by 
no means, not at all. 

Keinmal, adv. not once, never. 

Keinfeitig, adj. & adv. neutral. 

Keinfeitigfeit, £ neutrality. 

Keifche, f (pl. -N) provine. hut, cot- 
tage (in the mountains of Stiria). 

Reifd ler, m (-8; pl. —) province. 
cottager. 

RET ch, m. (-865 pl. -€) 1. cup, chalice; 
2. communion-cup; 3. B. T. calix; 
compos. —artig, adj. like a cup or ca- 
lix; —blume, f. different flowers hav- 
ing a calix ; calycanthus; —hedel, m. 
thalice-cover, patin; —förmig, adj. in 
the shape of a cup; —futteral, n. cha- 
fice-case ; —glA8, n. glass-chalice, large 
glass, tumbler ; —10$, adj. B. T. want- 
ing a flower-cup or calix; —narbe, f. 
B. T eye, umbril; —fchüffelchen, n. 





Kenn 


vid. —deel , —fchwamm, m. peziza; 
—fchmwingel, m. a sort of fescue-grass ; 
—teller, m vid. —dedel ; —tud) or 
—türhlein, n. purificatory, eloth to co- 
ver the chalice. 

KElhlein, n. (-8) B. T. seed-cover. 

KélHammer, m. (-8 ; pl. —) provine. 
a kind of large ship employed on the 
Danube. 


Kelle, f (pl. =n) 1. trowel; 2. ladle, 
scoop, slice (for fish, &c.); — am Waz 
gen, boot basket (of a wagon). 


Keller, m. (-8; pl.—) 1. cellar, cave; 
2. province. curdied milk ; compos. —affel, 
—efel, m. wood-louse ; sow ; —fenfter, 
n. cellar window ; —geld, n. cellarage ; 
—gefchoß, n. under-ground-story, cel- 
larage; —gewölbe, n. vault; —hals, 
m. 1. neck of a cellar; 2. spurge-laurel, 
spurge-olive, mezereon (a plant) ; —= 
fuecht, m. cellarman; —fraut, n. via. 
—hals; —lans, f. vid. —efel; —Ia= 
ger, n. stand for casks; —loch, n. air- 
hole of a cellar; —magd, f. cellar- 
maid; —meifter, m. butler; —miethe, 
f. cellar-rent ; —vecht, n. right or free- 
dom of a cellar; —fchabe, f. vid. —= 
efel; —fchreiber, m. clerk fora cellar; 
—fpinne, f. a spider which houses in 
cellars; —thür, f. cellar-door ; —wed)= 
fel, m. A. E. accomodation bill, pro- 
forma bill; —wirth, m. keeper of a cel- 
lar, tavern-keeper ; —twulrm, m. vid. —= 
efel ; —wurg, f. water-lily ; —giné, m. 
cellarage. 

Kelleret, f. (pl. -eN) cellarage. 

Kellner, m. (-8; pl. —) 1. butler, 
cellarist; 2. man servant at an inn, 
waiter. 

Kellnerinn, f. (pl. -en) provine. fe- 
male servant at an inn, waiter. 


Kelter, f (pl. -n) wine-press ; die — 
treten, to tread (stamp) the grapes; 
compos. —baum, m. cross-har of a 
wine-press; —faf, n. tub into which 
the wine of the stamped grapes is ga- 
thered ; —haué, ». press-house ; —bherr, 
m. master of a press; —fnecht, m. press- 
man, winepresser ; —lohn, m. vid —= 
gins ; —meifter, m. surveyor of a wine- 
press, master pressman ; —Drdnung, f. 
regulation for press-houses; —recbt, m. 
1. pressing-right ; 2. rid. —jin8; —= 
feyraube, f. large screw of a wine- 
press; —fchretber, m. clerk of a com- 
mon wine-press ; —treter, m. press- 
man, press-treader ; —Weln, m. 1. wine 
extracted with a press; 2. wine given 
for the use of the press ; — 118, m. fee 

aid for the use of a wine-press ; —jU= 
er, m. tub used in a press-house. 

Kelterer, m. (-8; pl. —) pressman. 

Keltert, v. a. to press the wine, to 
tread the grapes. 

Kel Zell, v. n. provinc. vid. Keichen. 

Kemnate,f. (pl. -) + room; stone- 
building. 

Kéunbat, adj. easy to be known, 
knowable, distinguished, remarkable, 
conspicuous. 

Kénnbarkett, f. vid. Kenntlichkeit. 

Kennen, v. ir. a. to know; to be ac- 
quainted with ; einen von Anfehen —, 
to know any one by sight; — lernen, 
to become acquainted with; nicht —, 
to be ignorant of, be unacquainted wth, 
be a stranger to; fich nicht vor Wurh, 
Stvly —, to forget one’s self in fury, 
pride. 

Syn. Rennen, Betannt feym (mit etwas), 
Kenntnig haben (von etwas) Bekannt: 

aft haben (mit eimad or einem). When 
Iknow what a thing is, I tenne it. 1 must how- 


ever, know many particulars coneerniog it, in 
order to be befaumt with it. [am befannt with 





Kerb 


a person wnenI keep up a friendly intercourm 
with lim ; he can, however, be betannt to me 
that is, I may know his name, abode, &c. wit 
out my being betannt with him, To have Betannt- 
{daft with a person of the upposite sex im 
plies being on terms of inumate relation. Fiu 
also Kund, Kunde, 


Kenner, m. (-8; pl. —) Kennerinn, 
f. (pl. -€1) knower, connoisseur, judga 

Kennerauge, n. —blid, m look, 
eye of a connoisseur ; —miene, f. air, 
appearance of a connoisseur. 


RKennerei, f cont. pretended knowk 
edge, judgment of a would-be connois- 
seur. 

SKennerling m (-8; pl -e) a 
would-be-connoisseur. 

Kennerfchaft, £ the qualification o 
judgment of a connoisseur. 

Kenntbar, adj. vid. Kennbar. 

Ken ntlich, adj. knowable, remarkable; 
known. 

Keuntlichkeit, f. quality of being 
known. 

Kenntnif, f. (pl. -e knowledge, 
acquirement, skill; science; informa- 
tion, notice; cognizance ; in — feßen, 
to apprise; compos, —arnt, adj. poor, 
deficient in knowledge or information ; 
—begierig, adj desirous of knowledge : 
—108, adj. destitute of knowledge, ig- 
norant; —reich, adj. — voll, adj. rich 
in, possessing much knowledge or ın- 
formation; —nabme, f. cognizance ; 
—quelle, f. source of knowledge. 

Kennung, f. (pl. ~en) 1. mark in the 
tooth of a horse, indicative of his age ; 
2. N. T. sea-marks, land-marks. 

Kennzeichen, n. (-8; pl. —) sign, 
token, mark, badge. characteristic, cha 
racter. 

Syn, Renngeihen, Ubyeiden, Meets 
maal. Ubjeiden implies everything which rem 
ders one object perceptibly different from othera 
and it servesas a Kennzeichen nso far as it is 
ameans to distinguish one hing from others. 
A man hasan Abzeichen, when he is one-eyed, 
when he limps, &c. When it 1s reqnired to ran 
der such a man recognisable, such an Abjrien 
can serve as a Kennjeihen. When sailors at 
sea meet will: a sea-fowl, it is a Merhnaal (ot 
sign) of the proximity of land, vid, Anzeigen. 

Kenn gzetch nen, v. a. (mod) insep ta 
characterize, distinguish 

Kennzug, m. (-88; pl. -jüge) charac- 
teristic. 

Kenfter, Minfter, m. (-8) mistletoe. 

Kenterhafen m (-8; p.—) M 
T. cant-hook. 

Kentern, vn. N. T. to cant, turn. 

Keperor Köper, m. (-8; pl. —) mar- 
sella (a kind of stuff). 

Képern, v. a T. to twill, quill, to 
weave in ribs or ridges. 

Kerb, m. notch, vid. Kerbe; compos 
—beil, n. N. T. a small hatchet for cut 
ting the cables; —eifen, n. wire-gauge; 
—bolg, n. notched stick, tally, score; 
aufs —holz fehneiden, to tally; 
— füge, f. cross-cut-saw, ripping saw ; 
—jchnitt, m notch, score; —ftocf, m, 
vid. — hol; ; —thier, n. insect; —thier= 
feuner, m. entomologist ; —thierEunde, 
—lebre, f. entomology; —weh, n. T. 
tumour or swelling in the cleft of the 
hoof; —zühnig, adj) B. T. notched ; 
—jettel, m. indented writ. 

RKerbe, f. (pl. -N) notch, dent, indent, 
jag; groove ; compos. —nmaul,n. fring .d 
tethys or sea-hare; —nmufchel, f. 
kind of mytilus; —npfropfen, n cheek- 
grafting. 

Kerbel, m. (-8; pl. —) chervil; com 
pos. —fern, m. wild chervil ; —f0b:, m 
curled cabbage; —fraut, n. chervil 
—fame, m. chervil-seed; —fupte, f 
chervil-soup 

327 


Kern 


Rerbeit, v. a to notch. jag, dent, in- 
dent; ten Rand der Münzen —, to 
engrail the edge of coins. 

R erb g, adj. notched, jagged. 
Kerbling, m. vid. Kerbthier, 
Rerfer, m. (-8; pl.—) gaol, prisor., 
dungeon; compos. —fieber, n. gaol- 
fever; —haft, f. imprisonment, con- 
finement in a dungeon; —ıneijter, m. 
gaoler, jailer; —meifterinn, f. jailer’s 
wife; —fchmady, f. disgrace of impri- 
sonment; —thurin, m. donjon, keep, 
tower. 

Rerfern, vo. a. vid. Einferfern. 
RKerl,m (-8; pl. -e) fellow; churi; 
vulg. servant, man; ein feltfamer —, 
an odd fish ; ein gemetner —, a low 
fellow; ein ehrlicher —, an honest 
fellow. 

Kirihen, n. (8; pl.—) little fellow; 
cin mürrifches —, a surly little fellow. 
Rerines, m. vid. Kirmes. 


ern, m. (-88; pl. -e) 1. kernel (of 
apples, pears, &c.); stone (of stone- 
fruit); grain (of leather); pith, heart, 
(of wood); 2. Gun. T. bore, caliber; 
3. the mark in the horse's tooth which 
shows the age; the furrow in the roof 
of a horse’s mouth; 4. globule, granule; 
5. fig. marrow, quintessence, main sub- 
stance; flower, choice; best, firmest 
part of meat; der — eines Heeres 
u. }. w., the flower, choice men of an 
army. &c.; compos. —arbeit, f excel- 
lent workmanship ; —artig, adj. ker- 
helly. resembling kernels, like a kernel ; 
—äftig, adj. —ajtiger Baum, tree the 
branches of which grow out of the 
heart : —auédrud, m. pithy expression; 
—betper, —freffer, m. cherry-finch, 
haw-finch; —branntwein, m. brandy 
made of kernels, &c., noyau: —bray, 
adj. very brave, gallant; very honest: 
—beittfch, adj. genuine, pure German; 
—faul, adj. rotten in the inside; —= 
fäule, —fäulniß, f. rottenness in the 
inside ; —feft, adj. very firm, very solid; 
—feuer, n. Phys. T. central fire; —= 
fleifch, n. piece of meat from the breast; 
choice meat; —firmig, adj. in form 
of a kernel; —frau, f. —wetb, n. ex- 
cellent woman, a pink of a woman; 
—frucht, f. kernel-fruit; —gedicht, n. 
pithy poem; —gehäufe, n. B. T. core; 
—gefhüß, n. 7. cannon the bore of 
which is equally wide throughout ; —= 
gefund, adj. thoroughly sound, hearty, 
very healthy, hale; —gülte, f. rent to 
be paid in corn; —gut, adj. thoroughly 
good, very good, exquisite, choice, 
proof; —holz, n. heart of wood; the 
best sort of wood; —fraut, n. B. T' 
behen ; —leder, n. very good, excellent 
leather, the best sort of leather ; —lein= 
wand, f. very good linen, &c.; —Iog, 
adj without a kernel, without a stone; 
—mani, m. a stout man; an ex- 
cellent man; —männer, pl. choice 
men, &e.; —nehl, n. fine or best flour, 
(with bakers) firsts; —menfch, m. 
vid. —mann; —mild, f. butter-milk ; 
—obft, n. kernel-fruit; —redht, adj. T. 
1. having the bore right in the centre; 
2. horizontal, level; —techt richten, to 
level horizontally; —reich, adj. ker- 
nelly, full of kernels; —facf, m. ker- 
nel bag; —falf, n. Min. T. mineral 
salt, rock-salt ; —fchatten, m. inmost 
shadow ; —fchule, f. seed-plot, nursery 
out of kernels; —fcjuB, m. horizontal 
shot; etmen —fhuß thun, to shoot 
point-blank ; —fawinden, m. (of 
horses) surbate; —fprache, f pithy. 
expressive language ; —fpruch, m. pith 
wving. maxim, pithy sentence ; —itabl, 
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m. best sort of steel, very good steel; 
—ftamin, m. tree raised (rom a kernel, 
&c.; sound sten; —ftechen, n. T. 
bleeding the horse in the mouth, by 
pricking the furrows in the roof; —= 
ftiicf, n. (among sculptors) cake ; —fub= 
ftanz, f. B. T. perisperm, albumen; 
—truppen, s. pl. choice troops ; —tuch, 
n. best sort of cloth, excellent cloth; 
—volf, 2 choice men, choice troops; 
—waarent, s. pl. choice goods; —wein, 
m. the best sort of wine, excellent wine ; 
— wolle, f. the best sort of wool; —= 
wort, n. pithy word. 

Kernen, v. a. 1. to take the kernel 
out; 2. (also refl.) to curdle, to churn; 
3. fig. to pick, choose the best. 

Kervnh aft, adj. containing the pith or 
marrow of a thing, pithy, solid, sub- 
stantial; strong; ein —er Gpruch, a 
pithy saying, maxim ; ein —er Auszug, 
an extract containing the substance of 
the work. 

Kirnhaftigfeit, f. pithiness, raci- 
hess ; strongness. 

Kernt cht, adj. like a kernel or granule. 

Kernig, adj. full of kernels; fig. vid. 
Kernhaft. 

Kerfet, m. vid. Kirfei. 

Kertfche, f. (pl.—n) provine. sloe, wild 
plum. 

Kerze, f. (pl. -N) taper, wax light, 
candle; compos. —tbeere, f. candle- 
berry; —nbeerbaum, —nbeerftrauh, 
m.sweet gale; willow myrtle; —nge= 
rabe, adj. & adv. as straight as a pin, 
bolt-upright; —ngiefer, —nmacher, 
—nzieher, m. wax-chandler, tallow- 
chandler; —nfrämer, —nhändler, m 
chandler; —nhell, adj. lighted with 
tapers; —nlicht, n. —ufchein, m. the 
light of tapers; — träger, m. one car- 
rying tapers (in a procession); —II= 
wethe, f. the consecration of the tapers 
(in the Romish church). 

Keffel, m. (-8; pl. —) 1. kettle, 
caldron, chaffern; boiler; 2. hole; 
ravine; 3. Sp. T. den, kennel, burrow; 
compos. —afche, f. potash, potassa ; 
—bicr, n. home-brewed beer (or ale), 
home-brewed; —bombe, f. bomb or 
shell (thrown from a mortar) ; — braun, 
I. adj. copper-coloured ; If. n. furnace- 
brown; —fang, m. water ordeal (per- 
formed by plunging the bare arm up to 
the elbow in boiling water); —flider, 
m. 1. tinker; 2. a would-be politician, 
a pothouse-statesman; brawler; 
fliferrangen, —fliderfad, m. tinker’s 
bag or budget; —firmig, adj. kettle- 
shaped; —geftell, n. rails for a kettle, 
kettle-stand; —hafen, m. pot-hanger, 
pot-hook, trammel; —jagen, n. Hunt. 
T. hunting at which the game is driven 
(brought together) into an inclosure ; 
wild-boar chase, boar-hunting ; —lauf, 
m. T. chamber ;—!od), n. kettle-shaped 
hole: —macher, m. brazier, copper- 
smith, kettle-maker; —meijter, m. 7. 
he that looks to the caldron; —paufe, 
f. keitle-drum ; —f&hläger, —fdymied, 
m. vid. —macher; —thal, n. valley 
surrounded with hills or mountains ; —= 
waaren, f. pl. brazier’s ware, kettle-ware, 

Keffeler, Mipler, m. (-8; pl. —) 
1. brazier, 2. tinker; compos. —arbeit, 
—wiare, f. kettle-ware, brazier’s ware. 

Keffeln, ». ref. to assume the form 
of a kettle. 

Kiffer, Kötfcher, m. (-8) T. deep 


purselike net; also a fisher of amber. 


Ke fle, f. (pl. -M) T. wartlike or horny 
substance on “je inner part of a horse’s 
shanks above he knee. 





Kebe 


Kétte, f. (pl. -M) 1. chain, 2 fig. bond 

age, slavery; 3. train, series; alt die 
— legen, to chain; in —n und Bane 
den, in fetters; eine — Rebhühner, a 
covy of partridges; compos. —nähnlich, 
—nartig, —nförmig, adj. formed like a 
chain, resembling a chain, chain-like 
—nanfer, m. pl. moorings, —nbaum, 
m. T. beam. roller; —nblume, f. B. 7 
dandelion ; —nbrüche, m. pl. Ar. T 
continued fractions; —nbrüde, f 
chain-bridge, iron suspension-bridge 
—nfaden, m. 7. thread of the warp 
—nfeier, f. 7. Petri —nfeier, Lammas 
day, the first day of August; —t= 
geflirr, —ngeraffel, n. rattling. clank 
ing of chains; —ngelenf, —nglied, > 
link of a chain; —ngebirge, n. chain 
of mountains, mountain-chain; —Ii= 
gefang, m. catch; —ahund, m. band 
dog, tie-dog, mastiff; —nfugel, f 
chain-shot, angel-shot, chain-bullet 
—nlode, f. T. chain-curl; —nloé, adj 
unchained, unfettered; —nmacher, m 
chain-maker; —nnaht, f. 7. point or 
sean resembling a chain; —npanjet, m, 
coat of mail; —npumpe, f. NT. chain 
pump ; —nredhuun » f. instrumental 
arithmetic ; —nregel, f. Ar. T. chain 
rule, double rule of three; —Nreim, m 
chained rhyme; —nring, m. 1. vid 
—nglied; 2 ring at the end of a 
chain; —nvolle, f. T. lace-chain, lace- 
warp: —ufcblo$, n. chain-lock; —n- 
fhluß, m Log. T. sorites; —nfdymied, 
m. smith who makes chains, forger oı 
chains; —& Setbe, f. organzine, thrown 
silk; —tftich, m. chain-stitch (change- 
stitch) ; —nftrafe, f. confinement in 
irons or chains; —ntanj, m. chain 
dance ; —ntoll, adj. quite (stark) mad; 
—utriller, m. Mus. T. continuing (vr 
continuous) shake; —nwerE, n. chain- 
‚work; —nwurm, —nbandwurm, m 
articulated tape-worm; —njug, m. 
Arch. T. ornaments in form of a chain: 
chain-tracery. 

Syn. Kette, Geffel, Bande.  GFeffel and 
Bande indicate the form, Kette, on the cuntrary, 
more the material. Gejjei and Bande may, 
therefore, be of several kinds; &etien are 
usually of iron, though they may be of any other 
metal To Geffetn belong the os with which 
the hands and legs are encircled: hence we put 
a Kette on a dog, but men are bound with Geffetn. 

Kettel, f. (pl. -) little chain 

Ketteln, v. a. to fasten with a little 
chain. 

Ketten, v. a. to chain; fig. to chain, 
bınd. 

Ketter, m. (-8) a kind of sandstone 
(at Pirna in Saxony). 

Kettler, m.(-8, pl.—) chain-maker, 
vid. Sürtler. 

Kettfeide, f£. thrown silk. 

Ke Ker, m. (-8; pi. — Kißerinn, f. 
(pl. -€) heretic; joc. one who differs 
from others in any science or custom 
&c.; compos. —bud), n. a heretical 
Look; —eifet, m. zealous persecution 
of heretics; —gericht, n. inquisition; 
—haupt, n. heresiarch; —jagd, f 
Pursuit or persecution of heretics; —- 
jäger, m. pursuer of heretics; —Ma= 
chet, m. a bigoted man; fanatical di- 
vine; —macherei, f. the mania ot 
making heretics; —meifter, m. grand 
inquisitor ; —mMüße, f. a painted cap 
that was wont to be put upon the 
heads of heretics that were to le 
burnt; —ttchter, m. wguisitor; —thes 
cher, m. cont. heretic-hunter; —febrtft. 
f. heretical writing er book ; —ftifter, 
m. vid. —haupt, —fudt, f vid. — 
macheret; —zunft, f. sect of heretics 


Rewer, m. (-8; pl. —) T. a spindlefu 
of yarn 


Riel 


Re Bel, y (pl. -en) heresy. 

Kegerifcd, +. adj baetical; I. adv. 
heretically. 

Kegern, v. m. (unza) to entertain 
heretical opinicns. 

Kiyert,o.a. T. to cleave hard rocks 
with quoins; to make chinks, crevices, 
gaps. 

Keübel, m. (-8) Min. T. sieve. 

Reichen, vid. Keichen. 

Keule, f. (pl. -R) club; pestle (ofa 
mortar) ; fig. leg (of mutton, of veal, of 
deer, &c.); thigh, leg; compos. —nfir= 
mig, adj. in the form of aclub; —n= 
lah, adj. lame in the thigh or hind- 
keg; —upalme, f. zamia; —nfhlag, 
m the stroke of a club, blow; —Ii= 
fdwamm, m. clavaria; —nmurz, f 
water-rose, white water-lily. 


Kerlen, v. a. (unus.) to strike with 
a club. 

Keuler, m. vid. Keiler. 

KReulicht, adj. club-shaped. 

Kerifch, I. adj. chaste, pure; + con- 
tinent; Il. adv. chastely, purely; com- 
pos. —baum, m. —lamm, 2. chaste- 
tree, Abraham’s balm, agnus-castus ; 
—baumnfame, m. agnus-castus seed. 

Syn. Reuf ührig, Shambaft, Chr 
a re RN MAL Hefinee of 
sensuality ;the 3lidtige governs his imagination, 
lie avoids every conversation or action which 
can be called unyiidjtig. The Gdhambafte, from 
anntural feeling shuns whatever is immodest. 
Female honour has always reference to Keufd« 
heit as the highest virtue in woman, It ia 
Founaet on a deeper consideration of female 

ity. 


Keufchheit, f. chastity, chasteness, 
purity. 

Reritel, m. (-8; pl. —) T. the bag 
in a fishing-net. 

*R hau, m. (-8; pl. -€) khan, inn. 
(bib, m. (-8; pl.) plover, pewet; 
comgos. —blunte, f. checkered fritil- 
lary; et, n. plover's egg. 

Richer, Kichererbfe, f. (pl. —n) chick- 
‚ea ; die beutfche —erbfe, sweet vetch. 
Kichern, vn. (aux. haben) to titter, 
chuckle. 

Kidern, n. (-8) tittering. 

Rids, m. (-c8; pl. -¢) false push (at 
hilliards); missed blow; fig. vulg. 
blunder, fault. 

Riefe, f (pl. -M) or Kiefer, m. (-85 
pl. —) 1, jaw; jaw-bone; chap, chaw 
(ofan animal); 2. gill (ofa fish); 3. 
shell (of peas) ; compos. —ublutader or 
—ımusfelbfutader, f. maxillary sein; 
—ıdrüfe, f. maxillary gland; —nfort= 
fag, m. maxillary apophysis ; —nfup, 
m. waterflea; —ıtfnochen, m. maxil- 
lary bone; —nmußfel, m. muscle of the 
lower jaw; —Nrtand, m. the superior 
margin of the lower jaw. 


Kiefer, f. (pl. -tt) pine, Scotch fir; 
compos. —gehölz, n. —wald, m. pine- 
grove; —Imarber, m. pine-martin; —= 
pilj, m. the larch fungus; —twetbe, f 
the yellow willow; —zapfen, m. cone 
of the pine or fir-tree. 

Kiefern, adj. (made) of fir. 

Rieke f. (pl. -N) vulg. foot-ktove. 
Riel, m. (-88; pl. -e) 1. quill; MT. 
keel, careen ; 3. bulb of a plant, offset 
of a bulbous plant; — oben, bottom 
up: compos. —bett, n. bed filled with 
large coarse feathers‘ —bod, m. ram 
without horns ; —flirgel, m. a species 
of snail; —förmig, adj. in the shape 
of a keel; —frofd) m. province. tadpole, 
young frog; —fuge, f. rabbet or chan- 
gel cut in the keel; gag, m gar- 
poard-strake ; —grtd, m. keelage : —= 





Kief 

haare, + pl. knotty hair in the tail 
of a horse; —herr, m. vid. Schiffer, 
Schiffberr ; —flob, m. M 7. dead- 
wood; —fropf, m. wen in the throat; 
person afflicted with such a wen; 
changeling; —taum, m. hold; —= 
recht, n. keelage; —fdwinne, f. —= 
fchwein, 2.4. 7. keelson;—fchwimm, 
—wafler, n. bilge-water ; dead-water; 
—überzug, m false keel; —werf, n. 
bulbous tools. 

Kielen, v La Mus. T. to quill ; 
N. T. to furnish with a keel; TI.n. (auz. 
haben) to get the feath.-» that become 
quills. 

Kielholen, v.a.M T.. to careen; 
2. to keelhale ; ein zum — angelegtes 
Gchiff, a ship laid on the careen. 

Ktelholung, £ MT. careening, 
careen. 

Kieme, f. (pl.-N) gill; compos. —nz 
decfel, m. gill-Aap; —nhaut, f. skin 
of the gill; —niffuung, f. gill-opening; 
—nwurim, m. the lernza; sea-hare. 

Kiemer,m.(-8; pl.—) provinc. cooper. 

Kien, m. (-8) rosin of the pine; pine- 
wood; compos. —aypfel, m. fir-apple ; 
—baum, m. —föhre, f. pinc-tree; 
—bohrer, m. pine-weevil: —fadel, f. 
pine link or torch; —freffer, m. saw- 
fly; —havy, n. resin of pine-trees; —= 

0fj, n. resinous wood; —öl, n. pine- 
oil; —poft, f. wild rosemary; —tuf, 
m. pine-soot, lamp-black, smoke-black ; 
—ftod, m. trunk of a pine-tree. 

Kienen, adj. of fir. 

Kiener, m. (-8; pl. —) province, char- 
coal burner. 

Kieni 0, adj. resinous. 

Kiepe, f (pl. -N) province. dosser, 
wicker-basket. + 

Kieper, m. vid. Küfer 

Kiepern, vid. Kepern. 

Kies, m. (-e8; pl. -¢) I. gravel, 2. 
pyrites ; quartz : compos, —ader, f. Min. 
T. vein containing quartz; —ähnlich, 
—artig, adj. resembling gravel, pyri- 
tous; —apfel, m. pyrites in balls or 
globules; —bach, m. a gravelly brook ; 
—ball, m. vid. —apfel, —boden, m. 
gritty land; —grube, f. gravel-pit; 
— grund, m. a gravelly soil or bottom ; 
Falle adj. pyritic, pyritiferous ; —= 
fegel, —flop, m. —Eugel, f. vid. 
apfel; —lauge, f. cement-water; 
niere, —ttub, f. pyrites in oblong glo- 
bules; —Dfett, m. the oven in which the 
copper-ore is smelted after having been 
dried or roasted; —plaß, m. a gravel- 
led square; —togen, m. vid. —apfel; 
—fand, m. coarse sand; —fraube, f. 
pyrites in the shape of grapes ; —trube, 
f. T. chest filled with gravel; —meg, 
m. gravelled way or walk ; —würfel, m. 
vid. —niere, —3edhe, f. mine of sul- 
phureous pyrites; —jtinmet, m. one 
who works alone a mine of arsenical 
or sulphureous pyrites. 

Kiefel, m. (-8; pl. —) flint, flint- 
stone, pebble; compos. —conglomerat, 
n. —flumpen, m. pudding stone ; —erbde, 
f. siliceous earth : —fel8, m. flinty rock; 
—gla8, r. flint-glass ; —grund, m. peb- 
bly bottom, gritty land; —hart, adj. as 
hard as flint; —bherg, n. hard heart; 
—fryftall, m. pebble crystal; —Iman= 
gan, n. siliciferous oxide of manganese ; 
—inebl, n. pounded pebbles; —fand, 
—fandftein, m. siliceous sand-stone, 
coarse gravel; —fchiefet, m. siliceous 
shift; slaty jasper; —fiuter, m. pearl- 
sinter, siliceous sinter; —fvath, m. tre- 
molite; —ftein, m. vid. Riefel , —tuff 
m. vid. —finter. 
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Kiefelig, adj. siliceous 

Ktefeln, v. imp. vid. Hageln, 

Rie fen, v. a. to select, choose einen 
Hafen —, to make the port. 

Kiefer, m.+ one who tastes or chooses 

SKiefich t, adj. resembling gravel, grav 
elly ; pyritic. 

Kiefig, adj. containing grave. graveh 
ly; pyritous, pyritic. 

Kieze, f. (pl.—n) 1. female cat, 2a 
sort of hollow vessel. 

Kiffe,f. (pl.-N) provinc. miserable nut 

Killen, en N. 7: to shiver (the 
sails in the wind); laß das große 
DMarsfegel —: shiver the main top- 
sail! 

Killhafe, m. (-R; pl. -N) provine. 
cony. 

Kilogramm, n. (-88; pl.) ki- 
Jogram (in France). 

*RKilométer, n. (-8; pl. —) kilo 
meter. 

Kimm, m. (-8) MT horizon: com 
pos. —waffet, n. bilge-water. 


Kimme, f.( pl. -1) 7. chimb, edge, bor- 
der; notch (of a cask in which a bottom 
is fastened) ; — eines Bafjes, chimb of a 
barrel ; compos. Kiinmtzeifen, n.7. small 
hatchet used in forming the bottom of 
casks; —gang, m. —planfe, f. 7. the 
planks which cover the edge of a ship 
externally ; —theget, m. T. the thick 
inner planks of the ship's side ; —weis 
de, f. T. the twigs round which the 
body of the basket is formed. 


Kim men, v. a. to notch, provide with 
a chimb. 

Kind, n. (-88; pl.-er) child, (pl. chil 
dren); —im Mutterleibe, embryo. 
das Fleine —, babe, baby; mit einem 
— (fhwanger) gehen, to be with child 
eines —eé genefen, to be delivered of 
a child ; ein — gebäven, to bring fortk 
a child; fie befommt feine —er mehr, 
she is past childbearing; —er ftehlen, 
to kidnap ; vom —e auf, from a child: 
compos. —bett, n. childbed , ins —bett 
fommen, to be brought to bed, tm —s 
bette liegen, to lie in; —betterinn, s. 
woman in childbed; —betterreinigung, 
f. Med. T. lochia; —betterinnfleber, 
—bettfieber, n. fever incident to wo- 
men in child-bed ; —betterfuppe, —2 
bettjuppe, f. broth or soup for a woman 
in child-bed; —taufe, f. christening, 
baptism; —tauffeft, —taufmahl, n. 
—tauffhmaus, m. christ aing festivi- 
ty; —taufmutter, f —taufvater, m. 
mother, father of a child that is chris- 
tened. 

Kindchen, u. (-8; pl. —) baby, in- 
fant. 

Kindel=bier, n.beerdrunk at a chris- 
tening : christening-feast ; —markt, —= 
tag uf. w., m. vid. Sindermarftu.f.w. 


Kindeln, v.n. (aux. haben) vulg. 1. 
to be brought to bed ; 2. to trifle. 


RKinderzamme, f. nurse; vid. Wine 
me; —atbeit, f work for children; 
—blattern, s. pl. (Kindsblatterm) smal 
pox; —brei, (Kindsbrei) m. pap 
—brut, f. fam. brats; —dieb, m. kid- 
napper ; —bdutte, f. sucking-bag, sugar- 
titty; —erjiebung, f education of 
children; —feind, m. an enemy to 
children; —fledfen, m. pl. measles; —= 
frau, f. nurse, child’s nurse ; — freund, 
m. 1. friend of children ; 2. child’s own 
book; —fromm, adj as innocent as 
a.child ; —geld, n pupilary money ; —# 
Be x. child’s clothes, &c.; “oe 
drei, n. crying of ce —gia: 
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ket, s. pl. Med T. ectampsy , — glaube, 
m. faith, credulity of a child; —haft, 
adj. childlike, childish, childly, like a 
child; —haube, f. (dim. —häubchen, 
n.) biggin, cap for children; —hemp, 
n. (dim. —hemöcheit, n.) shirt or chemise 
for children, child's shirt or chemise ; —* 
buiten, m. hooping-cough, chin-cough ; 
—jühre, np ‘years of) childhood, in- 
fancy, boyhood, childish years or age; 
—flapper, f. a child’s rattle; —fletd, 
n. =tod, m. child’s dress, frock; —= 
Ichen, n. (Sindslehen) pupilary fief; 
—lehre, f. instruction of children, cate- 
chisation; —lehre halten, to catechise; 
— lehrer, m. —[ehrerint, f. 1. instruc- 
tor. teacher of children, pedagogue ; 2. 
catechiser, catechist; —leicht, adj. very 
easy ; —liebe, f. love of children; filial 
love; —lied, n. song for children; —= 
108, adj. without children, childless, is- 
sueless, wanting children; —lofigfeit, 
f. childiessness; —mädchen, n. — 
mage, f. nursery-maid, nurse-ınaid, 
maid for children, child’s maid; —= 
mabhrchen, n. children’s tale, tale for 
children, tale of a tub; —melfer, m. 
nocturnal goatsucker; oid. Nadcyt= 
fchwalbe; —morb, (Rindsmord) m. 
infanticide ; —mörder, m. —mirde= 
rinn (Rindsmbrdertiin) f. infanti- 
cide; —ınuhme, f. nurse; —imutter, 
f. provinc. midwife; —miige, f. biggin, 
cap for children, child’s cap; —nart, 
m. —närtinn f. one who dotes on 
shildren; — Pech, n. Med. T. (Kindes 
pech) meconium; —peitfche, —pfeife, 
f. whip, whistle for children, child's 
wip, &c. ; —Dfevb, n. hobby-horse ; —= 
poden, s. pl. small pox; —pojfen, f. 
pl. —ftrviche, m. pl. childish tricks ; —= 
pulver, n. quieting powder for chil- 
dren; —taub, m. kidnapping; —rälls 
ber, ır. kidnapper ; —teich, adj. having 
a great many children, prolific; —retn, 
adj innocent, pure as an infant; —= 
fart, m. syrup given to infants; —= 
febviften, f. pl. juvenile publications; 
—fcyube, m. pl. 1. shoes for children ; 
2. die —fchube austreten, ausziehen, 
ablegen, to put off childish ways; die 
—febube ausgetreten haben, to be past 
the spoon; die —Ihuhe nod nicht 
ausgetreten haben, to be in leading- 
strings; —febule, f. school for children, 
child’s school; —fint, m. childlike, in- 
nocent mind; —fptel, ». 1. children’s 
(child’s) play, childish sports; 2. joking 
matter, a very easy thing ; —fpielwaaz 
ven, s. pl. —ipielzeug, — fpielwerf, n, 
play-things, toys for children; —fyott, 
m laughing-stock of (sport for) chil- 
dren; —{ptache, f. infant’s language, lan- 
guage of children ; —ftube, f. nursery ; 
—ftubl, m. chair for children, child's 
chair; —fag, m. Innocents’ day; —= 
tand, m. toys (for children); —taufe, f. 
christening of infants; —trommel, f. 
drum for children, child’s drum ; —uhr, 
f. toy-watch ; —wagen, m. —wägelein, 
n. (little) wagon for children; go- 
cart; —wiirteriun, f nurse; —welt, 
f. children; life and manners of 
children; —werf, n. trifles. childish 
things, vid. —arbeit; —wiege, f. 
cradle (for children); —Wwurm, m. 
ascaris (pl. ascarides) ; —jucht, f. edu- 
cation, government of children. prepar- 
atory discipline, pedagogy, pedagogism ; 
zur —-gudht gehörig, pedagogical. 
Rinveref, f. (pl. -Ct) childishness, 
childish trick, silliness, foolery ; ertrerbt 
gern —en, he is a trifler. 


Rinvderhaft, adj. & adv. childlike, 

childish. 

@indheit, f. chilihood, infancy, 
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von — an (wtf), from infancy, from 
a child. 

Kindern, v. xn. (aur. haben) wg. 1. 
to be brought to bed, to be delivered ; 
2. to play the child. 

Kindessalter, n. child's age; —= 
beine, s. pl. von —n an, from child- 
hood, from a child, from the cradle ; 
—find, n. grand-child ; —liebe, f. filial 
love ; —mörder u. f, 1., vid. Kinder= 
mörder u. f. w.;—noth, f. labour, tra- 
vail, the pangs, pains of childbirth; tt 
—nöthen, in travail, travailing, in 
—nöthen feyit, to be in labour, to tra- 
vail, to labour, to suffer the pangs of 
childbirth; einer Srau in —nöthen 
beiftehen, to lay a woman; —pflicht, 
f. filial duty, duty of a child; —redpt, 
n. right of a child; —theil, m. & n. 
child’s portion. portion (of inheritance) 
due to each child; —unfchuld, f. inno- 
cence of a child; &inds-Eopf, m.1.head 
of achild; 2. fig. childish person, child; 
er ijt ein —fopf, he isa mere child ; —= 
mag, 7. vid. Kindermagd; —taufe, 
f. christening of a child. vid. Rinder= 
taufe; —waffer, n. Med. T. fluid of 
the amnios; —%eUg, «. child’s clothes. 

RKindifch, & adj. 1. childish; 2. child- 
like, infantile: dn8 —e Wefen, child- 
ishness; —iverden, to become a do- 
tard; ein —er Grei8, Wed, dotard; 
IL. adv. childishly; fic) —benehmen, 
to behave childishly. 

RKindlein, n. (-8; pl. —) little child: 
compos. —&tag, m. childermas-day. 

Kindlich, adj. childlike; filial, becom- 
ing a child; —e Unfchuld, childlike 
innocence. 

Kindlichkeit, f. the being childlike. 

Kindfchaft, f.L T. the being child 
to a person (also man’s relation to his 
Creator) sonship, filiation. 

Kink, m. (-e6; pl.-e) N. T. coiling, 
kink. 

RKinEhorn, n. (-e8; pl. —hörner) 1. 
Mus. T. cornet; 2. whelk. 

Kinn, n. (-8; pl.-%) chin; M. T. fore- 
part of the keel; compos —baden, m. 
jaw, jaw-bone, cheek-bone, chaw, chap 
(of an animal) ; der obere und untere 
—baden, the upper and under jaw; 
—badenbein, n. maxillary bone; —= 
badenprüfen, pl. maxillary glands ; —= 
bacfengrube, f. maxillary pit; —ba= 
denböhe, f. maxillary sinus; —Da= 
denfnochen, vid. —badenbein; —= 
badenzahn, m. jaw-tooth, cheek-tooth ; 
—badenzwang, m locked-jaw; —= 
band, n. chin eloth ; —bart, m. beard 
on the chin; —grübchen, ». —grube, 
f. dimple; —höder, m. A. T. the point 
of the under;jaw, the chin; —fette, f. 
—reif, m. curb; die —fette anlegen, 
to curb; —fettenfappe, f. barnacles ; 
—tade, f vid. —bacen; —riemen, m. 
throat-thong; —fchlagabet, f artery of 
the chin. 

RKinfdwurzel, f (pl.-M) climbing 
birthwort. 

Kinfter, m. vid. Kenfter. 

Kintfchelbcere, f. (pl. -M bird- 
cherry. 

Kipre f. (pl.-n) + top, summit. 
Kipve, f. 1. edge, brink, ledge ; 2. fir. 
dangerous situation; auf ter — fte= 
hen, to stad on the brink of a preci- 
pice ; fig. to be in imminent danger. 


Kippelmn, v. a. to cut or clip (money); 
fic —, to quarrel, wrangle. 

Kippen, v1 a. to tip over. overturn; 
IL. m. (auz. haber) to tip over. lose ba- 
lance : — [und wifpen), to clip money. 
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Kipper, m (-$; m. —, -- um Wi 
per, money-clipper ; compos. —-geld or 
Kippgeld, n. clipped money ; base m 
bad coin. 

RKipperet, f. clipping money; usury 

Kippern, v.Ln. to engross or fore 
stall corn; II. a. vid. Kepern. 

Kippfarren,m.(-8; pl.—) tilting 
cart. 

Kird=dacdh, n. roof of a church 
— dorf, n. village with a church; — 
eule, f. madge-owlet ; —fabne, f. vane, 
weathercock on a church; —fahrt, f. 
procession to church; parish ; —gang, 
m. churching; fie hat ihren —gang 
gehalten, she has been churched; —= 
qinget, m church-goer ; —gängerinn, 
f. church-goer; churched woman; —= 
genof, m. —genoffinu, f. parishioner 
—gefchworner, m. sworn church- 
warden ; —bett, m. patron of a church 
vicar; —hof, m. churchyard; —höre, 
f. provine. parish; —meffe, f. church- 
ale, wake, country-wake, fair; —= 
fhwalbe, f. swift, black martin; — 
fpiel, n. parish; —fpielfchreiber, m 
parish-clerk; —fptelfteuct, f. paro- 
chial tax, parish-duty; —fpielvor(te+ 
her, m. vestry-man; —fprengel, m 
diocese; —-ftocf, m. poor's-box; —s 
tag, m. church-day, vid. —ıneffe, — 
thir, f. gate of the church; church- 
door; —thurm, m. steeple; —thurms 
fpige, f. spire; —vater, m. church- 
warden; —Weg, m. church-way; —- 
weihe, f. —twethfeft, n. consecration 
of the church, annual festival in com 
memoration of that act, vid —meffe 
—jeit, f. cburch-time. 

Kirche, f. (pl. -W church; die ftrei: 
tende —, Th. T. the church militant; 
die herrfchende —, the established 
church; die bijchöfliche —, the epis 
copal church, in die — gehen, to go 
to church; die — tft aug, the church 
or the service is done; eine Wichne- 
rinn zur — führen, to church a wo 
man ; compos. —ablaß, m. indulgence ; 
—nagende, f. agenda, church-service 
form of (public) prayer; —uältejte, m. 
churchwarden, lay-elder; —namt, n. 
church-office ; churchwardenship ; con- 
sistory; —nbauf, f. church-bench, 
—nbann, m. excommunication; i 
den —nbann thun, to excommunicate; 
—nbau, m. the erection or building of 
a church; —nbaufaffe, f. fund appro 
priated to the repairs of a church ; —N= 
beamte, m. churchwarden, vestryman ; 
clergyman ; —nbrauch, m. vid. —ndienfl 
& —ngebrauch ; —nbuch, n. church 
book, parish-register;  service-book ; 
—ubuge, f penance done in the 
church, or imposed by the church; 
—neeremonial, n. ceremonial; —Nte= 
remonien, pl. church-ceremonies ; —t= 
componift, m. church-composer ; ec- 
clesiastical composer; composer for 
the church; —ttconvent, n. conven 
tion of the ciergymer of a diocese 
—nbdieb, m. church-robber : ‚—biebs 
ftahl, m. sacrilege; —nbdtenet, m 
clerk of a church; sexton, sacristan 
—ndienft, m. church-office, ecclesias 
tical office; form of prayer ; —ndient{t- 
lich, adj. relating to the church-ser 
vice; E aanplie, f. church disci 
pline, ecclesiastical discipline ; —letnts 
fünfte, s. pl. revenues ofa (the) church, 
church-revenues —1fahne, f. 1. (on 
the church) vane; 2. banner used in 
certain church-ceremonics; —-nfens 
fter, n. church-window; —nfeft, 2 
church-festival : —uflud), m. ana hema 
—nfreigeit, f. ecclesiastical ‘berty 
liberty of the church: — free m 
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wiblic security ofchurch-pre perty, &e.; 
union of the members of a church; 
—nfürft, m. ecclesiastical prince, 
prince of the church: —nginger, vid. 
Kirhgiuger; —ugebdude, » church; 
tuilding belonging to a church; —Ii= 
pia nr common prayer; die vorge: 
hriebenen —ngebete, liturgy ; —n= 
gebiet, n. diocese; —ngebot, n. com- 
mandment of the church ; —ttgebrancd, 
m. rite, ceremony of the church, vid. 
—nbraudy ; ein Buch, das die —nge= 
bi duche shale ritual; Jemand, der 
über —ngebräuche gelegene hen hat, 
ritualist; dem —ngebrauche gemäß, 
liturgical; —ngefäß, n. sacred vessel, 
church vessel; —ngefafe, pl. church- 
plate, sacred vessels, &c.; —ngehen, n. 
the going to church; —ngeld, x. 
money belonging to a church; —ngel= 
ber, pl. vid. —neinfünfte, —nge- 
meinde, f. parish; ecclesiastical sn- 
ciety; —ngemeinfchaft, f. church- 
bershi lesiastical cc ion; 
—ngeräth, n. sacred utensils; —n= 
gericht, n. consistory, ecclesiastical 
court; —gefang, m. spiritual song, 
{ehurch-)hymn, psalm, _ plain-song; 
church singing; —ngefchichte,  f. 
church-history, ecrlesiastical history, 
aistory of the Christian church ; —Ii= 
gefchichtfchreiber, m. ecclesiastical his- 
torian; —ngefchworene, m. (sworn) 
chureh-warden ; —ngefeß, 2. church- 
law. ecclesiastical law, canon ; —Iges 
feglich, —ngefegimafitg, L.adj canon- 
ical; Il.adv. canonically ; —ngefeßmäs 
fiigfeit, f canonicalness ; —ngewalt, f. 
church-authority, ecclesiastical power ; 
—tglaube, m. creed, articles of a (the) 
church; —tglied, n. church-member ; 
—ngrund, m. glebeland; —1gut, n. 
ehurch-land, church-property; —wt= 
utsverwalter, m. churchwarden ; —n= 
be, vid Rivehhere , —nbhiftorie, f. vid. 
—agefchicyte ; —njahr, n. ecclesiastical 
year; —ufalender, m. church-almanac ; 
—nttedyt, m. church-beadle; —ıland, 
n. church-land; —nlehen, n. eccle- 
siastical fief; benefice held in fief, im- 
propriation; —tlebre, f. doctrine of 
the church; —nlehret, m. father or 
teacher of the church; —tleute, s. pl. 
church-people; —tlicht, n. light in a 
church, for the church-service ; —t- 
lied, n. vid, —ngefang ; —umantel, m. 
cassock; —Inaus, f. church-mouse ; 
fo arnt, wie eine —nmaus, prov. (as) 
poor as a church-mouse ; —nmuflf, f. 
church-music ; —unachbar, m. —t- 
nachbavinn, f church-neighbour, neigh- 
bour in church; —novdnung, f. eccle- 
siastical discipline, church-discipline ; 
agenda, ritual; —mnornat, m. church- 
attire; —npatron, m.—npatroninn, f. 
1.(Schußheilige) patron (f. patroness) 
ofa church; 2. Z. 7. patron (f. patro- 
ness), advowee ; —npfleger, m. church- 
warden; —npropft, m. provost of a 
church; —uvath, m. consistory, spi- 
ritual court; member of a consistory, 
ecclesiastical counsellor; » nrdthlicy, 
adj. belonging to a consistory ; —II= 
raub, —nrduber, m. vid. —ndieb, —n= 
bicbftaht; —nränberifch, adj. sacri- 
legious; —urechnung, f. church-ac- 
count, parish-account; —trecht, n. 
thurch-law, ecclesiastical law, canon- 
law; privilege or right of the church; 
--nrechtlich, I. adj. canonical; II. adv. 
eanonically; en —lte 
techtégelehrte, —nrechtstundige, m. 
eanonist; —nreform, f. church-re- 
form, reformation; —nregterung, f. 
—nregiment, n. church-government, 
ecclesiastical government or polity, 
thurch-polity ; theacratic ge rerninent, 
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hierarchy ; —utegifter, ». parish re- 
gister, church-register ; —nrod, m 
cassock ; —ıfache, f. ecclesiastical 


affair or matter ; —ufinger, m. chanter ; 
—nfaß, m. 1. ecclesiastical tenet; 2. 
L. T. patronage, advowson, a right of 
presentation to a vacant benefice ; —It= 
fagung, f. ordinance of the church; 
—ufchänder, m. sacrilegist; —nfchän= 
derifch, L adj. sacrilegious; II. adv. sacri- 
legiously ; —ttfchiudung, f. sacrilege : 
—nfchaß, m. treasure of a church; 
—ufchein, m. certificate (or extract) 
from the church-register; —nfchmud, 
m. church-ornatnents, church-attire; 
—nfohriftftelle, m. ecclesiastical 
writer; —nfchuß, m patronage ; —tt- 
chwalbe, f.swift, church-martin ; —n= 
egel, n. seal of a church; —nfig, m. 
seat in a church, pew; —n{paltung, 
f. schism; —nftaat, m. @. T. Eccle- 
siastical States, the Pope’s territory: 
—ıftand, m. pew, place in a church; 
—nfteuer, f. church-rate, church-tax ; 
—uftrafe, f. punishment inflicted by 
the church; —nftreit, m. —ntreitige 
feit, f. dispute, dissension of the clergy, 
religious controversy; —uftüd, 2. 
church-composition; —uftuhl, m. pew ; 
—nftuhlöffner, m. pew-opener; —It= 
ftyl, m. Mus. T. church-style; eccle- 
siastical style; —thum, n. church- 
dom, churchship ; —yater, m. 1. fa- 
ther (of the church) ; 2. church-warden ; 
—nverbefferer, m. reformer; —nverz 
befferung, f. reformation, church-re- 
form; —tvermigen, n. church-pro- 
perty; —nverordmung, f. ordinance 
of the church ; —nverordnungen, (pl.) 
synodals ; —nverfammlung, f. coun- 
cil; synod, convocation , —verwals 
ter, m. vid. —ngutsverwalter ; —nyt= 
fitation, f. parochial visitation; —N= 
vogt, —nvorfteher, m. church-warden ; 
die Verfammiung der —nvorfteber, 
vestry-meeting; —tvorfebrift, f. or- 
dinance of the church, church-law ; lit- 
urgy; —tMwetre, f. church-melody ; 
—ımefen, n. Church matters, church- 
affairs, ecclesiastical affairs; —ngeit, f. 
time of service; —ngettel, m. bill no- 
tifying the preachers on each Sunday ; 
—nzucht, f. ecclesiastical discipline, 
church-discipline. ‘ 


Kirdhenartig, Kirchenhaft, adj. & 
adv. churchlike, in the manner of a 
church. 

Kirhlich, adj. ecclesiastic, ecclesias- 
tical; die —e Gavalt, church-author- 
ity; das —e Vegräbniß, church-bu 
rial: das —e Benefivinm, church-pre- 
ferment. 

Kirdhlidfeit, f. the belonging to 
the church. 

Kivcd use, m (-8; pl. —) sexton, 
sacristan, clerk of the church. 

Kirhnerinn, f (pl. -en) clerk's 
or sexton’s wife. 

Kirgife, m. (-15 pl. -N) Kirghiz. 

Kirmes, Kirinfe, f. church-ale, vid. 
Kirchineffe. 

Kirr & Klrre, 1. adj. tame ; fig. tract- 
zdle, submissive, humble ; —machen, 
tame ; 2. adv. tamely, tractably. 


Syn, Kirre, Zahm. B3ahme creatures are 
those which live quietly with map, and are 
either subjected, harmless or usefal to him, as 
fowls, ducks, horses, &. Kirre is said of such 
tame animals (and especially of birds) which, in- 
stead of shunning, live in some measure soviably 
with man. The fowls in a poultry-yard are all 
yah, but those brought up in a room, will be 
80 tirre as even to follow persons about. 


Kirre & Rirrheit, f (pl. mM 1. 
tameness ; 2. turtle-dove. 
Kirren, v. L a. 1. to tame; to make 








tractable; 2 to call (said of hens call- 
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ing the.c chickens): to allure, attract 
2. n. (aux. haben) to coo; to creak 
screak; to crunch. 

Kirrzeule, ~ (pl. -N) commor 
owl; —hahn, m gurnard or gurnet ia 
fish) ; —mewe, f. sort of mew or sea 
swallow. 

Kirrumg, f. (pl -en) making tame 
Hunt. T. decoying, baiting ; bait; food 

Kirfat, m. (-83) vid Rirfei. 

Kirfh=baum, m. cherry-tree; —s 
baumbolj, n. cherry-tree wood; —s 
blithe, f. cherry-blossom ; —braun, 
adj. brown as a cherry ; —beifer, —z 
finf, m. cherry-finch ; —branntwein, 
m. cherry Yrandy ; — garten, m. cherry 
orchard ; —gummt, xn. cherry-gum; 
—fifer, m. cherry-weevil or mite ; —= 
fern, m. cherry-stone; —fuchen, m 
cherry-cake, tart; —lorbeer, —lor= 
beerbaum, m. common laurel ; —lor= 
beere, f. cherry-bay: —enmuf, n. 
cherry-conserve ; —pfirfich, m. cherry- 
peach; —toth, adj. dark red; —faft, 
m. cherry-juice; —vogel, m. oriole ; 
—waffet, n. cherry-water (a cordial 
made of pressed cherries); —iveilt, 
m. cherry wine. 

Ritfde, f. (pl. -m) cherry; fchwarge 
—n, black cherries ; compos. —nfteiu, 
m cherry-stone ; —uftiel, m. cherry- 
stalk. 

Kicfadner, m. vid. Kürfchner. 

Kirfei, Kirfchei, m. M. E. kersey. 

Kiffen, n. (-8; pl.—) eushion, pil- 
low; compos. —bezug, —überzug, m 
or —jiehe, —giige, f. tick, case and 
cover for a cushion or pillow. 

Kifte, f. (Pi -n) chest, trunk; coffer; 
box; eine befchiagene —, a chest with 
iron bands; compos. —ndedel, m. lid of 
a chest; —wmadcher, m. trunk-maker ; 
—nupfand, nL. T + movable pledge. 

Riftlein, n.(-85 pl. —) little chest. 

Kirftler, Kiftuer, m. (-8; pl. —) 
trunk-maker. 

Kits, f. (pl. -e) N. T. bomb-ketch. 

Kitt, m. (-88; pl. -®) cement; T. lute; 
putty. 

Kitte, f. (pl.-) Hunt.T. bevy, covey, 
eine — Rebhühner, a bevy of par 
tridges. 

Kittel, m. (-8; pl.—) smock-frock; 
bed-gown. 

Kitten, v. a. to cement, 

Ritter, m. (4; pl. —) cementer 

Kittern, on. vid. Kichern. 

Kiße, f. (pl. -N) female cat; kid. 

Kißel, m. (-8) 1. tickling, titillation; 
2. sensual gratification; 3. fig. longıng, 
appetite, (inordinate) desire; compos. 
—hujten, m. tickling-cough. 

Kißelig, I. adj. ticklish; fig. delicate, 
nice; Il. adv. ticklishly ; fig. nicely. 

Kiteligkeit or Kigligheit, f. tick 
lishness; ‚fig. niceness. 

Kigeln, v- a. & imp. to tickle, titillate 
fich —, to rejoice (maliciously). 

RKigler, m. (-8; pl. —) 1. he that 
tickles; 2. A. 7. clitoris. 

Kigelung, f. tickling, &e. 

Kiwis, m. vid. Kibig. 

Kd (8), int. slap! 

Kläde, f. (pl. -N) provine. old cow. 

KRlädde, f. (pl. -M) provine. 1. firm 
draught of a writing; waste-book, day 
book; memorandum-book ; 2. dirt, soil 
moisture ; foul-paper. 

KI äffe tt, v. n. (auz. haben) 1. to gape, 
chap, chink; split; to be a-jar ‘cf « 
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door); 2. to clatter, chatter, grate, 
prattle; to bark, yelp. 

Rlaffen, vn. (aux. haben) to bark, 
yelp; fig. to be quarrelsome. 

Rlaffer,m.(-8; pl.—) provine. talker, 
chatterer. 

Klaffer, m. (4; pl. —) barking dog. 

Klaffimufdel, f. (pl. -N the gap- 
ing wedge-snell. 

Rlafter, f. (pl. =m) cord, fathom; 
compos. 01%, n. cord-wood, stack- 
wood; —mag, n. wood- measure, cord- 
measure; —fdjeit, n. a log of cord- 
wood; —fchlag, m. the part of the 
forest where cord-wood is cuttirg; —= 
fehläger, m. one who stacks wood; 
—meife, adv. by the cord or fathom. 

‘ ‘Tafterig, adj. in compos. of a cord; 
tn—, of one cord. 

Wlaftern, v.a.to cord up; to mea- 
sure with outspread arms. 

Kläg bar, adj. actionable.; impeach- 
ing; eine —e Sache, an actionable 
matter; — Werden, to go to or to sue 
at law, to enter a lawsuit. 


Rlage, f. (pl. -N) 1. complaint; 1a- 
mentation; 2. grievance; 3. L. T. 
action, suit, impeachment; eitte — wiz 
der Semand eingeben, to bring in or 
enter an action against one; — über 
etwas or Jemand erheben, to complain 
of; ich habe Feine — über thn, I have 
uo cause of complaint against him; — 
sber etwas füßren, to lay complaint 
against; compus. —bitte, f. —gefuch, 
n. complaint; —beld, m. person who is 
always making complaints; —bidhter, 
m. elegiac poet: —fall, m. Gram. T. 
önprop. for Bielfill, accusative case; 
—frau, f. —nritter, —weiber, pl. 
(formerly) women who were hired to 
raise loud lameutations at funerals; —= 

edicht, n. egy ; —gefang, m. —ge= 
Are, n. ‘arenody; loud lamentations 
or cries; —gemand, n. mourning-sult, 
weeds; —gruitd, m. cause of complaint; 
— a8, x. house of mourning ; —laut, 
m. plaintive tone; —lied, n. mournful 
song, lamentation ; —[08 or flaglo8, adj. 
without complaining, complaint; einen 
Elaglos ftellen, Z. 7. to satisfy one; 

—lujtig, adj. litigious, querulous; —= 
manıı, m. lamenter; —punfte, pi. 
heads of the cbarge; —vebde, f. funeral 
serinon; —ruf, m. lamentation; —fa- 
che, f. suit, action; —fohvift, f action; 
accusatory lubel; —fucht, f. litigious- 
ness; queru'ousness; —filchtig, adj. 
being of a complaining humour, litigi- 
ous; —tot, m. plaintive tone ; —wetb, 
n. female mourner. 

Kligen, o La (einem etwas) to 
complain to one, to discover, disclose, 
utter one’s complaints of; + to mourn; 
IL. n. (aux. haben) to complain, lament; 
to moan (über ..., of); L. 7. to im- 
peach, to go to law, to sue at law; LIL. 
refl. vulg. to complain, be ill, indis- 
posed. 

Klagenswerth, adj. lamentable, 
deplorable. 

Kläger, m. (-8; pl. —) plaintiff, de 
mandant, complainant. 

Klägerei, f (pl. -em) cont. constanı 
complaining ; constant going to law, 
litigiousness. 

Klägertum f (pl. -en) female- 

plaintiff. 

Klägerifch, adj. 1. relating +o the 
plaintiff; 2. litigious. 

Rläglich, L adj. lamentable, mournful, 
pitiful, sorrowful ; miserable, wretcheu; 
—¢e8 Gelchrei, doleftd ery; IL. adv. la- 
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menta”}y, mournfully, pitifully, miser- 
ably. 

Klaig lichEeit, f. lamentableness ; 
wretchedness, 

Kläglo8, adj. uncomplaining; indem- 
ified, satisfied at law; — Stellen, to 
satisfy, iudemnify ; wid. Rlagelos. 

Klägluflig. adj quarrelsome, litig:- 
ous. 

Klameteifen, n (-85 pl. —) MT. 
calking-ıron. 

Klameten, v. a. MT. to drive in the 
oakum with a horsing iron. 

Kldimm, I adj. 1. narrow, close; 
clammy ; 2. scarce; das Geld tft —, 
money is scarce; mein Weld ift —, I 
am distressed for money; 3. oppressed 
about the chest or heart, not breathing 
freely ; IL. adv. narrowıy ; compos. —= 
gällig, adj. Min. T. very hard or com- 
pact; —gold, n. massive gold; —lö: 
thig, adj. weighing scarcely half an 
ounce. 

Ki dim mt, m. (-88) 1. provinc. spasm in 
the throat; 2. blighted corn. 


Klämmer, f (pl. -N) cramp-iron, 
brace, clincher; Typ. J. crotchet, 
bracket, parenthesis: iljerne —n 
(zum Trodnen der Wiifche), clothes- 
pegs; compos. —erbfe, f. sngar-pea: 
—hitfch, m. stag-beetle, horn-beetle ; 
—fab, m. sentence in a parenthesis ; 
—ftrauch, m. the echites (a plant). 


Klammern, v. 1a. to cramp, clasp, 
clinch; to fasten; Il. ref. to clasp, 
cling to (an etwas). 


Kläampe, f. (pl. -N) clamp ; clinch, 
holdfast; T' cleat. 

Klampern, ov. vid. Klimpern. 

Klamp ner, m. vid. Klempner. 

*Klaudeftine, f (pl. -it) B. T. moth- 
er-wort, clandestina. 


Klang, m. (-28; pl. Klänge) sound; 
tune (clang); mit Gang und —, with 
ringing of bells or music ; compos. —= 
boten, m. sounding board ; —gevicht, 
—lied, n. sonnet; —lehre, f. theory 
of sound, acoustics: —lod), n. sound- 
hole ; —I08, adj. mute, soundless; —= 
nahahmend, adj. imitative of sound; 
—nadhahmung, f. imitation of sound; 
—reith & —voll, adj. rich, fun sound- 
ing; —wWort, n. word imitauve of 
sound. 

Kläapf,m.(-88; pl. -e) 1. vulg.a blow 
given with the open hand, &c.; 2. the 
noise of such a blow, slap, flap, clap. 

Klay fen, via. Klappen. 

Klapp & Klipps, int. clack, clap! 
compos. —banf, f. folding-bench; —= 
boje, f. buoy; —bolzen, m. M. T. pre- 
venter-bolt; —bord, m. N. T gunnel- 
flap, wash-board ; —handfihuh, m. mit- 
ten; —holg, n. clap-boards; —müße, f. 
leather-cap merely covering the top of 
the head; —Ohr, n. a flap-eared horse ; 
—tofe, f. corn-poppy; —pult, n. fold- 
ing-desk ; —fchirm, m. folding-screen ; 
—ftiefel, m. top-boot ; —ftubl, m. fold- 
ing-stool, camp stool; —tifch, m. fold- 
ing-table, flap-table. 


Klappe, f (pl.-M flap; trap-hoard, 
falling-bcard; lid; valve; Mus. T. key 
(of an instrument) ; die Fleine —, val- 
"ule; — über die Augen der Pferde, 
eye-flap: compos. —uthandfchuh, m. vid. 

lapphandfchuh; —nfraut, n. the 
marsh-calla ; —mod, m. coat with flaps 
or cufis; —nfchnede, f. nerite; —nftie= 
fel, m. vid. Klappftiefel ; —nventil, n. 
valve. 


Klippen » La. to strike together 
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with a quick motion, to flap; IL» 
(auz. haben) 1. to clap, flap; to strike: 
to rattle, clatter; to gnash, to sound: 
2. vulg. to succeed, to fit; fig. vug et 
Elappt nicht, there is no sense, no 
meaning in it; die Berfe — nicht, the 
verses are irregular; wenn ed zum — 
Eoınmt, when it becomes earnest. 


Klapper, f. (pl.-N) rattle; clapper 
(of a mill) ; compos. —apfel, m. an appls 
the pips of which are loose and rattle; 
—baum, m. cocoa-tree; —bein, n. 
loose bone; joc. death; —bdiitt, adj 
very dry or lean; —jayd, f. chase 
where the game is driven towards a 
particular direction, by means of rattleg 
and shouting ; —matn, m. man with a 
rattle; fig. vulg. death; —maul, n. 
cont. chatterer, chatter-box ; —mühle, 
f. mill with a clapper; fig. vulg. prat- 
ing gossip ; —nug, f. bladder-nut ; —s 
rofe, f common red poppy; —tofen= 
farbe, f. red poppy colour, coquelicot; 
—fchlange, f. rattle-snake ; —fdjlanz 
genwurzel, f. seneca, ratlle-snake root; 
—fcbuld, f. trifling debt, driblet; —s 
fchote, f. the crotalaria; —ftein, m 
etites, eagle-stone; —ftorch, m. vid, 

tord), 

Kldppern, o.n. (aux haben) to clat- 
ter, rattle; mit den Zähnen —, to 
chatter with the teeth ; — gehört zum 
Handweré, prov. puff (noise) is part of 
the trade. 

KI dp ps, int. & m. vulg. flap, tap. 

Kldppfen, v. a. vg. to flap, clap, 
smack. 

Klär, I.adj. 1. clear; 2. bright, fair, 
serene ; 3. light-coloured; 4. clear, plain, 
easy to understand, lucid, evident, ma- 
nifest; 5. fine, pure; — mache, ta 
clear ; eine —e Stimme, a clear voice; 
—e Wahrheit, plain truth; —er Bez 
wets, evident proof, ocular demonstra- 
tion ; Semandem —en Wein einfchenz 

en, prov. to tell one the plain truth; 
das —e vom Gi, the white of an egg; 
—e8 Land, land which may be dis 
tinctly beheld from the sea; ein —fahs 
vendes Tau, a clear rope; Il. adv. 
clearly, plainly, evidently, purely ; com- 
pos. —iugig, adj. clear-eyed, seeing ; 
—büfter, adj. T. chiaro-oscuro ; —füs 
big, adj. of a fine thread; —fpetftg, 
adj. Min T. composed of little grains or 
cubes, 

Klär, m. (-8; pl. -e) lawn, fine linen 

Klära, f (8 or -ens) Clara, Claire, 

Kl are, f. provinc. sort of thin broth. 

Kläre, f. 1. clearness, purity; vid. 
Klarheit; 2. fineness, delicacy (of tex- 
ture); 3. various ingredients for clear- 
ing or refining. 

Klaren v. n+ to clear up; MT. 
to underrun (a tackle). 

Klaveu, v. a. & refi. to clear, clarify 
purify ; to polish, brighten. 

KRlär=feffel,m. T. caldron in which 
sugar is clarified ; —mafchine, f. 7. sort 
of distilling-machine. 

Klärheit, ~ clearness: brightness 
transparency ; rarity (of the air) ; splen- 
dour ; fig. clearness, plainness ; evidence; 
purity; die — ber Luft, clearness of 
the sky. 

*Klarirven, vid. Clariren. 

Klärlich, adv. clearly. 

Klärtuc, n. (-e8) lawn. 

Kläffen f. w., vid. under ©. 

Klätfch, m. (-88; pl. -e) vulg. pop 
clast, clap; —e befemmen, to be 
whipped ; compos. —büchfe, f. pop gun, 
fig. cont. prating ssio- —gefchichte, 
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» babbling story ; —geiellfchaft, f. fum. 
& gossiping society or company; —* 
teffel, m. the sixth boiler (in a sugar 
house) ; —ımaul, n. divulger. talkative 
person; —tobt, n. pop, pop-gun; —= 
rofe, f. common, red poppy; —taube, 
J. wmiter; —weib, n. gossip. 
Kidtfhe, f. (pl. -W Ay-clap; fie. 
vulgr. talkative person, clack, babbler, 
divulger, prating gossip. 


Klätfchen, v. La. 1. to divulge by 
gossiping ; 2. to clap (with the hands) ; 
einem Beifall —, to clap applause ; 
IL. n. (aux. haben) to pop; to splash; 
to clap: to clack; fig. to chat, chatter, 
prate, babble, gossip. 

bun Rtiatfhen, Plaudern, Ghwahen, 
pie peru. Plaudern is applicable to every 

ıscourse of trivial impurt, and which only 
serves as an amusement; for this reason plaus 
dern as no definite und precise connexion. It 
is in itself neither blamable nor contemptible. 
All superfluous and useless talk is indicated by 
the word Sdywayen. Gefdway is often annoy- 
ing because it fatigues the attention use- 
lenaly . vid. Yewäfh. Kiatfcyen is distinguished 
by its articular ubject, viz.: that of relating 
and illiberally judging of the faults of others, 
Women of low station tlat(hen, Indies medifiren. 
Vlappern implies merely the moving of the or- 
gnos of speech and the producing of the sounds 
of word without being aware of the sense of 
what is uttered. Children plappern in pro- 
nouncing wards eee without any cor- 

f iT i id. Herplapp 


Klätfcher, m. Klätfcherinn, f. clap- 
per, applauder. 

Klitfder, m. (-8; wt. —) Klät- 
feberinn, f. (pl. -&) babbler, prating 
gossip. 

Klätfiher, via. Klatfcehtaube, 

Klatfcheret, Klätfcherel, f. (pl. en) 
chitchat, gossiping; backbiting. 
Klätfehhaft, L ad. chattıng, prat- 
ing, talkalive; gossiping, slandering ; 
II. adv. talkatively, &c. 

Klätfchhaftigfeit, f talkative- 
ness, talkative disposition, gossiping. 

Ridge, f (pl. U) 1. Min. 7. roof- 
jess or uncovered stamping-mill; 2. 
vid. Glage. 

Klaubesbühne, f Min. 7, table 
on which the ore is culled; —junge, 
zn. the lad who culls the ore. 

Kl aivben, v. a. 1. to pick, cull, choose, 
pick out; 2. fig. to sift, ponder, ham- 
mer at a thing (über etwas). 


Byn. Klauben, Nagen. One may auben 
and nagen a bone. The latter, however, is 
done with the teeth, the former with the hands. 
Hence a man can do both, a dog only Ragen. 


Klauber or Kläubler, m. (-8; pl.—) 
picker, sifter. 

Klauberet, f. cont. the act of pick- 
ing or culling, also fig. 

Klauberig, Klauberiht, m. C8) 


gin T. refuse. 
faite, f. (pl. -M claw, clutch, 
pounce, talon; paw; mit gefpaltenen 
—H, cloven-footed ; etwas in feine —t 
befommen, to get into one’s clutches ; 
compos —ubejchlag, m the shoeing of 
an ox &c.; —nfett, —ufchmals, n. 
grease boiled out of the feet of oxen, 
&e.; —nfuß, m, claw: —ngeld, vid. 
—niteuer; —nhieb, ın. a stroke with 
a claw; —nfeudje, f. a distemper in 
the feet of sheep or cattle ; —1ftab, in. 
claw-staff; —nftenet, f. tax paid upon 
cattle, chiefly oxen; —uthaler, —tt= 
gebttte, m. vid. —nftener. 
Kl ote, Tabe, Lanf., Pfoten 
Ba the aati en; que is bP 
of the lowest part of the feet of creatures, which 
is cleft and furnished with horn or nails, The 
forefect of the large animals of prey are called 
agen. Thus we say Barentagen, Lömentahen 
a t w. The feet of some animals of game, 
which are very swift in running, are by sports- 
nen called Laufe, as the Gauf of a hare, a stag, 
&c., vid. Borderlauf, Hinterlauf. 


Rlasien, v.a&n (aux. haben) to claw, 
clutch ; provine. to run fast ; N.T.to calk. 
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Klatier, m (-8; pl.—) N. T. catker; 
provinc. a large animal or man. 

Klauig, adj. havirg claws. 

Klaufe, f. (pl. -N) cell, hermitage, 
cloxt; narrow pass in a mountain; 
Min. T. pit, hole; compos. —nbewoh= 
net, m. vid. Klausner. 

Klaifel,f. (pl -m) appendix, -lause ; 
Mus. T. close, regular section of a 
musical straın or movement. 

Klaufener, Klausner, m. 1-8; pl. 
—) Klausnerinm, f. (pl. -en) hermit, 
recluse. 

Klausnerzleben, a. tife of a re- 
cluse, solitary condition; —gucht, f. 
hermit’s discipline. 

Klavier, n. vid. Clavier. 

Klebad, n.(-85 pl. -€) the moistened 
clay used for refining sugar in forms. 

SK (Eb e, f. common dodder, lady's laces. 

Klöbesblatt,n. —fchrift, s. —zet= 
tel, m. bill posted (stuck) up; —gatn, 
—neß, n. net for catching larks; —gut, 
n. entailed property, entail, an estate or 
fee entailed; —fraut, n. cleaver (the 
name of several plants which stick to a 
thing, as hedge hen-foot, burdock. &c.) ; 
—lans, f. crab-louse: —pflafter, n. 
sticking-plaister, englifches —pflafter, 
(English) court-plaister; —ranft, m. 
(am Brove) kissing-crust; —ruthe, f. 
lime-twig ; —fchiefer, m. adhesive slate ; 
—ftoff, m. B. T. gluten; —werf, 2. 
paste-work ; lute. 

Kiében, v. I. a. to glue, paste; IL. x. 
(aux. haben) to cleave, stick, cling; an 
der Retnruthe —, to be limed; fig. er 
läßt die Hände (Finger) —, his fingers 
are lime-twigs. 

Kleber, I. m. (-8) 1. one who sticks 
to, glues; 2. adhesive substance, gum ; 
Il. adj. grawine. lean, weak, mean; 
compos. —Elee, m. sainfoin ; cock’s-head. 


Klöberich, m. (-8) cleaver, goose- 
grass. 

Kléberidt, adj. gluelike, gummy, 
sticky. 

Kléeberig & Klöbrig, adj. cleaving, 
sticky, viscous, glutinous, clammy. 

Klé brig feit, sf. stickiness, glutinous- 
ness. 

Klébwerk, n. e8; pl. -€) lute; 
paste-work. 

Klee, Nees, m. (-88; pl. -e) blot, 
blur; compos. —buch, n. waste-book ; 
—maler, vid. Kleder; —papier, n. 
waste paper, blotting-paper; —fdyulb, 
f. trifling debt dribbling debt. 

Kieréen & seledfen, v. Ln. (auz. 
haben) 1. to blot, blur, to run, trickle 
(down); 2. to further, boot: to be suf- 
ficient; IL. a. 1. to daub; to scrawl; I 
to stain, foul. 

Kleider & Kledfer, m. (-8; pl. —) 
dauber ; scribbler. 

Kiedere{ & Kledferei, f (pi. -em 
daubing ; scribbling. 

Klikig & Klediig, adj. full of blots 
or blurs. 

Klee, m. (-8) clover, clover grass, tre- 
foil; clubs (at cards) ; wie der Hafe tm 
— leben, prov. to live in clover; com- 
pos. —adfer, m —feld, n. field of clover. 
&c.; —batt, m. culture of trefoil, &e.; 
—blatt, n. 1. leaf of trefoil; 2. trio, 
three united, triplet; —blattförmig, 
adj. having the form of a trefoil, &c. ; 
— blume, —blüthe, f. flower of trefoil, 
&e.; —bube, m. —dame, f. —Eönig, 
m. T. knave, queen, king of clubs; — 
futter, n. cover, trefoil, —roth, adj. 
clover-colou ed; —falz, n. sorrel-sett, 
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—faures Caly,ch. T. oxalate: —fäure, 
f. Ch. T. oxalic acid. 
Klei, m. (-28) clay, marl; provine 
mud; compos —ader, m. clay-land; 
—erbde, f. clay-earth. 


Kletben, vo a & a. (auz. haben) ta 
glue, past2; to stick; eine Wand —, 
to make a mud-wall. 

Kleiber,m. (-8; pl. —) maker ofa 
mud-wall; compos. —lehm, m. loam or 
clay used for covering walls. 


Kleiberei, f. the act of forming a 
loaın or mud-wall. 


Kleibewerf,n. (-e6) mud-wall-work, 
mud-walling. 

Kleibig, adj. vid. Kleberig, Zähe. 

Kleid, n. (-e8; pl. -er) 1. garment, 
dress, garb, coat, gown, habit ; raiment; 
2. case or cover of various things; fig 

dress, garb, exterior of a thing; ett 
vollftindiges —, a suit of clothes; 
—er machen Leute, prov. fine feathers 
make fine birds. 

Syn Kherd, Kleidung, Anyug, 
wand, abung indicates not only what we 
use as a covering for the body, but also for the 
head and feet. A leid comprehends any «A 
the articles of clothing we are accustomed to 
wear. Incommon life we call also a coat Kleid. 
It is the same with the female dress; Kleid is 
that part of the covering of the body, in which 
a female appears in society. An Anjug implies 
all we at once anyiehben or put on to appear be 
fore others. A Semand is a wide, long upper 
garment. It is therefore usually worn only on 
eolemn occasions. 
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Kleidchen, nw. (-83 pl. —, children 
garment. 

Kletden, v. La. to dress, clothe, at 
tire, apparel; provide with clothing, 
dress; Ll. n. (with dat & are) to fit, to 
sit well, to become, to be suitalle t# 
fleidet ibm fehr gut, it fits him very 
well; e8 fleidet ihm gar nicht, it is not 
suitable to his character; Ill. ref. to 
dress, clothe one’s self; fi in Seibe 
—, to dress in silks. 

Kleider-baum, m. B. T. button- 
wood, western plane-tree, plata.».s oc 
cidentalis; —behälter, m. —gimmer 
n. wardrobe ; —befen, m. whisk, clothes- 
broom; buch, n. book of costumes ; 
—bube, f. slop-shop, a shop where 
ready-made clothes are sold; 
bündel, m. bundle of clothes ; —bürfte, 
f. brush for clothes, clothes-brush ; —= 
grempel, —tröbel, m. frippery, trade in 
old clothes; —hafen, m. hook to hang 
clothes on; —handel, —fram, m. 
traffic, trade in (old) clothes; —« 
händler, —tröpler, —främer, m. deal- 
er in clothes, clothes-seller, salesınan ; 
fripperer ; — haus, n. wardrobe- house; 
—fammer, f. wardrobe; —famme- 
ter, m. master of the wardrobe ; —fas 
ften, —fchran, m. clothes-press, press 
for clothes; —laus, f. large louse (in 
clothes) ; —leinwand, f. linen for lin- 
ing; —leifte, f. vid. —techen; —I08, 
adj. without clothes ; —mader, —vere 
fertiger, m. tailor, habit-maker ; —ma= 
cherinn, —verfertigerinn, f. mantua- 
maker; —Imuarft, m. market for (old, 
second hand) clothes; —mobe, f 
fashion in clothes, —ntobden, pl. modes 
of dress, &c.; —motte, —fchabe, f 
moth; —nagel, —pflod, m. peg to 
hang clothes on; —Mart, m. one whe 
has a rage for fine clothes ; —ordnung. 
f. regulation of dress, sumptuary laws, 
—pracht, f. luxury, extravagance in 
clothes; splendour of dress; —techen, 
m. hat or clothes-rail, rack; —{dymud, 
m. fine clothes; —tradht, f costume, 
mode of dress. fashion ; —verleiher, 
m. —verleiherinn, f. he that lends 
clothes; — verwahrer, m. —verwahrer 
tinn, f. keeper of the wardrobe; —- 
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vorrath, m. stock of clothes, ward- 
robe. 
Rleid=Ecule,f. N. T. serving-mallet ; 
—tod, m. dress-coat; —fpan, m. M 
T. serving-board. 


Kleidung, f.(pl.-en) clothing, dress- 
mg, clothes dress; J. drapery ; plate- 
work of a gun. 

Kleidungsftüd, n. 8; pl. -e) 
piece of clothes ; —ftiitfe, pl. clothes. 


Klete, f (pl. -N) bran, pollard; com 
pos. —nartig, adj. branny; Med. T. 
furfuraceous; —nbier, n. bran-beer; 
—nbrvd, nr. bread made of bran; —N= 
grind, m. —nfucht, f. Med. T. pity- 
riasis; —umebl, 2. pollard, a mixture 
of bran and meal; —twaffer, n. bran- 
water. 

Kleten, v. a. province. to clear of mud; 
to dig. 

Kietig, adj. 1. branny ; 2. clayey. 
Klein, n. (-8) giblets; head, &c. \of 
a hare, goose, &c.). 

Klein, adj. & adv. 1. little; small; 2. 
petty ; insignificant, trifling; 3. mean, 
contemptible; in detail, exactly, cir- 
cumstantially ; meanly, contemptibly ; 
ein —er Theil, a small part; —e8s 
Geld, small money, change; eilt —eé 
Verbrechen, a petty crime: ein —er 
Kerl, short man: —e Seifter, small 
wits; eine —e Meile, a short mile; 
—e Schulden, petty debts; — were 
beit, to grow small, to diminish ; det, 
die, bag —e, the little one ; —er, form 
ber! boy, come hither! ¢twas —e8 
befommen, fam. to be delivered of a 
child ; wo find Ihre —en (Kinder) ? 
where are your little ones? ind —e, 
into a sınall compass, upon a small 
rcale ; über ein —e8, a little while; 
das ift ihm ein —eé, that's a mere 
trifle (is easy) to him; tm —en, ina 
emall compass ; in retail; in detail; in 
a minute manner; ing —e bringen, 
to abridge; Fleinet, compar. less. lesser ; 
younger; der, die, das Kleinfte, sup. 
the least, smallest; the youngest; der 
Fleinfte Bruder, the youngest brother ; 
compos. -—achtel, n. T. small octavo; 
—ährig, adj. with small or little ears; 
—armeitien, 2. the lesser Armenia ; 
—afien, n. Asia Minor: —äugig, adj. 
small-eved; —baf, m. —baßgeige, f. 
Mus. T. violoncello ; —bauer, m. small 
free-holder or farmer ; —beerig, adj. with 
small berries; —bilb, —gemälbe, n. 
miniature ; —binser, m. small cooper ; 
—blitterig, adj. small-leaved; —bo- 
genform, f. small folio; —bdenfend, 
adj. narrow, narrow-souled, little-mind 
ed; —druder, m. job-printer; —eifen, 
n. Min. T. small iron (particles) ; —er3, 
n. Min. T. ore in small particles; —= 
fügig, adj. of little consequence, small, 
little, inconsiderable, insignificant, mean; 
—fügigfeit, f. inconsiderableness, in- 
significance, insignificancy; —getft, 
m. t. narrow mind; 2. frivolousness ; 
—geifterei, £. frivolous manner of think- 
ing or acting, frivolousness ; —geiftig, 
—geifterifch, T.adj. frivolous, trivial; IL. 
adv frivolously, &c ; —gewebrfener, n. 
Mil. T. discharge of muskets (or small 
guns), volley of small shot; —gliu- 
big, adj. of little faith, faint-hearted ; 
—gläutbigfeit, f. little faith, faint-heart- 
edness; —handel, m. retail, retail- 
business ; hanpel treiben, to retail; 
—handlet, m. retailer, retail-dealer ; —= 
bert, m. —herrchen, u. petit-maitre, 
fop, dandy; —herzig, adj. faint-heart- 
ed; narrow minded; —herzigkeit, f. 
faint-heartedness ; narrow-mindedness; 
—finderbewahranftalt, —finderfdju- 
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le, f. asylum, school for little children, 
infant-school ; —-Enecht, m. lower man- 
servant; —fohle, f. Min. T. pit-coal, 
fossil coal, coal dug from the earth ; —= 
förnig, adj. with litle grains, small- 
grained; —laut, adj. & adr dejected, 
disheartened ; quiet; —lauı merven, 
to lose courage, to draw in; —maler, 
m. miniature-painter; —mulerei, f. 
(art of painting in) miniature ; minia- 
ture painting; —mafchig, adj. with 
little meshes ; —meifter, m. 1. a would- 
he poet, musician, &c. ; 2. petit-maitre, 
top; —meifter (in ber Dialerei), neat- 
master ; —Ineffet, m micrometer ; —= 
muth, m. —müthigfeit, ¢ pusillanim- 
ity, faint-heartedness, low-epiritedness ; 
—miithig, adj. pusillanimous, faint- 
hearted, low-spirited, discouraged, de- 
jected, disheartened; —müthig mas 
chen, to discourage ; —rüfter, f. B. T. 
spindle-tree; —fchnied, sm. locket- 
smith, white-smith ; —fchmiedsarbeit, 
—[chniedswaare, f. hardware; —= 
finn, m. narrow-mindedness ; —-finnig, 
adj. narrow-minded ; —fpecht, m. pia- 
net; —ftidter, m. —ftädterinn, f. in- 
habitant of a small (provincia!) town; 
—ftädterei, f. provincial manners, &c. 
—ftüdtifch, adj. like the inhabitants of 
small towns, provincial, countrified ; 
—uhrmacher, m. watch maker; —= 
vieh, n. small cattle; —waare, f. M. 
E. hardware, iron-ware; —-Ywaaren= 
händler, m. dealer in hardware ; —= 
waarenhandel, m. hardware-trade. 


Kleine, _. Qf. littleness, smallness, 
Kleinheit,f meanness, diminutive- 
ness, &c. 


Kleinen, v. a. Min. T. to make or 
beat small. 

Kleinern, v. vid. Verkleinern. 

Kleinigkeit, f. (pl. -en) trifle; 
small matter, light matter (bagatelle) ; 
compos. —Sgeift, —éfinn, m. mind or 
disposition for trifles; —Sjäger, —= 
shäfcher, —8Eramer, m. person who 
busies himself with, or gives his mind 
to trifles; —8frimeret, f. indulging in 
or giving one’s mind to trifles. 

Kleinler or Kleinling, m. (-8) 2. u. 
mean, paltry fellow. 

Kleinlich, I. adj. 1 somewhat little, 
small; 2. mean, paltry; Il. adv. mean- 
ly, in a paltry manner. 

Kleinlicd Feit, f. meanness, paltry- 
ness. 

Kleinod, n. (-e8; pl.-e) 1. jewel, 
treasure, ornament; 2. emblem of roy- 
alty; 3. provine. offal of butcher’s-meat; 
4. H. T. ornament belonging to the 
helmet. 


Syn. Rleinod, Fuwel, Befhmeide. Reins 
ode (Od = property, wealth) are small precious 
objects, Whether in jewels or in gold and silver ; 
Aumelen are me. precious stones, and Ges 
fdmeide, as an ornament of dress, implies both. 


Kleinodien, another pl.of Keinor; 
compos. —haudel, m. jeweller’s trade ; 
—handler, m. jeweller; —Eiftdhen, n. 
jewel-box, casket. 


Kleifhe, f (pl. -N) burt, dab (a 
fish). 


Kleifter, m. (-8) paste; compos. —= 
p’nfel, m. paste-brush; —ticgel, m. 
paste-pot. 

Kleiftern, v u. to paste. 

Kleifterig or Kleiftrig, adj. pasty, 
sticky, dirty. 

Klemm, adj. provine. scarce, hard, vid. 
Klamm ; —e Zeiten, hard times. 

Klemmblcd, m (-88; pl. -blöde) 
heldfast-bencb 
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Klémmehen, n. (-85 pl. —) peg wo 
fasten linen or prints to a line. 

Klemme, f. 1. instrument to squeezes 
with ; 2. defile; 3. fig. pinch, dilemma, 
distress; 4. provinc. locked-jaw ; in ber 
— feyn, to be in great straits, at a 
pinch, in distress. 

Klémmeitfen, n. (-8; pl.—) pin- 
cers, horse-bit ; vice-chops. 

Klemmen, v. a. & ref. to pinch, 
erainp, squeeze; to jam. 

Kilémimbhafen, m. (-8; pl. —) hold- 
fast (of a joiner). 

Klém mig, adj. Min. T. hard. 

Klempern, v. n. (aux. haben) to 
clink, tinkle ; to work in tin; to tinker 

Klempner, m. (-3} pl.—) tinman 
tinker ; compos. —arbeit, —waare, / 
tin-ware ; —bled, n. tin; —handwerf 
n. tinman’s trade. 

Kleppen, v. n. provine. to climb; to 
run fast. 

Klepper, m. (8; pl. —) 1. nag. ti, 
pony; 2 f. (pl. -™) clacking-mill; 
rattle ; also groos-beak, haw-fish ; com- 
pos. —PÜTT, adj. very lean. 

Klerifei, f. vid. Clerus. 

Kette, f.(pl.-W) bur, burdock ; große 
—, clot-bur; Semandem eine — anz 
hängen, ‚fig. to cast an aspersion upon 
one’s character; fid) wie eine — anz 
hängen, to stick to like a bur; compos. 
—nferbel, m. bastard parsley; —ufopf, 
m. bur; —nfraut, n. —nbdtftel, f. bur 
dock. 

Kletten, v. a. T. to card wool. 

Ketter, m(-8; p.—) Klitterinn, 
f. (pl. -en) T. carder of wool. 

Klettereeifen, n. climbing iron 
—ftange, f. —maft, m. climbing-pole 

Kletterer, m. (-8; pl. —) climber 

Klettern, v. n. (aux. feyn & haben. 
to climb, scramble, clamber. 


Syn. Klettern, Klimmen. Klimmen always 

implies a physical effort to climb higher; Nets 

“ mern, on the contrary, the climbirg about any 

steep object. We can herabilettern as well as 

inauftlettern, but we can never herabtlimmen. 
ats, monkeys, bears, &c. also tletiern. 


Kleh, Klee u. f.w., vid. Klei, Kleie 
u.f.w. 

Klid, Mike, m. (-e8 5 pl.-e) 1. vie. 
Kled; 2... 7. the after-piece of a 
rudder. 

Kliden, vo a. to cast anything sof 
and adhesive (as mud, mortar, and the 
like). 

Kitebzeifen, nv. (-85 pl. —) cleaver: 
—hol, n. sawed timber. 

Klieben, vo. w. u. (aux. haben) to 
cleave. 

Kliebig, adj. cleaving, 

*Klima, n. (-8; pl. -ta) climate, 
clime. 

»Rlimafterifch, adj. climacteric. 

*RKlimadtifd, ad. relating to the 
climate. 

Klimmen, v. reg. & ir. u. (aur. feyw 
to climb; fig. to aspire. 

Klimm ftag, m. via. Laufftag. 

Klimperet, f. chinking, jingling. 

Klimperer, Klimprer, m. (-8; A 
—) bad player (on a musical instru 
ment). 

Klimpern, ov n. (aur haben) te 
chink ; to jingle. 

Kling, in compos —adlet, m. sea- 
eagle, ospray; —gedicht, 2. sonnet; 
—flang, +. jingle, tinkling (of a bell) : 
Jig. bad music; empty talk; — fyiel 
2. sound or play of instruments. 
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Mlinge, f. (pl. -W) 1. binde ; fig. sword; 
2.+ & province. hill, nırrow valley ; 
Ag. vor die — fordern, to challenge, 
to fight a duel; über die — fpringen 
laffen, to put to the sword; Acht bei 
der — bleiben, to deviate, swerve from 
the main point, to flinch: compos. —t= 
möhre, f. vid. Klingelmbhre ; —ıı= 

tobe, f. proof of a sword-blade ; —t» 
Fame m. sword-eutler; —ufpige, f. 
pont of the blade; —nftabl, m. steel 
for making sword-blades; —nftod, m. 
via. Degenftod ; —nwaare, f. iron- 
ware, hardware. 

Ritugel, f. (pl. -W) bell; compos. —= 
beutel, m. purse with a be'l (with 
which the church-wardens go about 
the church during the service, and 
collect alms from the congregation); 
—bdraht, m. bell wire; —herr or —= 
beutelträger, m. one who carries about 
the alms-bag (in church) ; —möhre, f. 
skirret; —QUajt, m. the tassel of a bell; 
—fad, m. vid. —beutel; —febnur, f. 
bell-rope. 

Klingeln, v. n. (aux. haben) to ring 
the bell; to jingle, tingle, tinkle; ¢8 
flingelt, somebody is ringing the bell. 

Klingen, v. ir. n. (aux. haben) to 
sound, to make or yield a sound; to 
clink, tingle: diefe Brage Flingt fon= 
perbar, this is a strange question; mit 
den Olifern —, to touch the glasses 
(in drinking a health); die Ohren — 
mit, my ears tingle. 

Myf geal nate Sota a 
its diminutive and frequentative and is there- 
fore only seid of small sounding bodies, as 
small balls, which yield an acute fine tone and 
which on account of their mobility easily iter- 
ate the sound. 

Klingen, 2, (-8) sounding, elinking. 
Unkling ; da8 — ter Oloden, ringing 
of belis bas — ber Ohren, tingling of 
the ears. 

Klingend, part. adj. sounding, re- 
sonant; ringing; sonorous; nut —em 
€Epiele, with drums and fifes; —¢ 
Münze, specie, metallic currency. 

Klin gelling, interjec. ting, ting! 

Kling ling, n. (-8) jingling. 

*Klinif, f. clinıcal medicine. 

efliniken, m. (-8; pl. —) a clinical 
plıysician. 

Ki tutfum, x. (-6; pl. fem) hos- 
pital. 

"RL tni fh, adj. clinical. 

Kıinf=bolzen, m. N. T. bolt, rivet: 
—hafen, m. vid. Klinkenhafeu; —= 
werk, n. vid. Klinkerwerk. 

Klinke, f. (pl. -n) latch; compos. —N= 
kafen, m. hook or staple to receive the 
latch; —nfchloß, n latch which is 
opened with a key. 

Kiinken, vo. n. (aux. haben) to move 
er put down the latch, to open or shut 
a door; M. T. to clinch. 

Klinker, m. (-8; pl —) Dutch 
clinker; a sort of flat-bottomed vessel ; 
compos —weife, adj. ein —weife ges 
bautes Schiff, a ship bailt with clinch- 
er-work; —werf, x. N. T. clincher- 
work. 

Klintfchon, adj.provine. clear, pure. 

RKlinoyp, m. (-8; pl. -) ivy. 

Rlinfe, f (pl. clef, clink, crack, 
chap, gap, crevice; —tt befommen, to 
chink, crack, gape.* 

Klinfel, n. (6; pl. —) province. 
httle bell. 

Klinfeln, v. n. province. to jingle. 

RKRlinterfraim, m. (-8 mean trinkets. 


Slow 
Riftpp, m 


noise ; snap with the finger. 


Klivpe f (pl. -w) 1. cliff, crag, rock; 
fig. imminent danger, perilous obstacle ; 
2. square coin; 3. trap for catching 
birds, trap-cage; blinde —n, rocks 
beneath the surface of the water; 
compos. —nbod, m. wild-goat; —1l= 
dachs, m. species of the marmot; —Is 
reid), —nvoll, adj. full of rocks; —nz 
Weg, m. craggy way. 

Klip pen, v. n. province. to snap. 

Klippern, v.n. (aux. haben) to click; 
to tremble. 


Klipp=fifch, m haberdine, lub-fish, 
salt-fish ; —faıtıte, f. wooden jug with 
a lid; —Elapp, interjec. flip-ap; —= 
fram, m. toy wares; —främer, m. toy- 
seller; —meifter, m. provinc. master 
of a small spelling-school ; —münge, f. 
—ftiid, n. vid. Klipping ; Lit F 
sea-anemone ; —fdyeufe, f. hedge-inn ; 
—fchule, f. province. small school, spell- 
ing-school; —Werf, n. toys; T. ma- 
chinery for coining sınall money. 

Klipper, m (-8} pl.—) mallet. 

Ktp pid t,. adj. like a rock or crag. 

TRitppig, adj. rocky, craggy. 

Shipping, m. (-8; pl. -e) triangu- 
lar or square coin, obsidional coin. 

Klircen, v.n. (aux. haben) to clink, 
rattle, clatter, clash. 

Klitfch, m. vwy. flap, clash, slap. 

Klitf dew, v.n. vulg. to flap, clash, 
slap. 

Klitfehig, adj. vulg. sodden, not 
properly baked. 


Klitter, m. (-8) blot, blur; compos. 
—buch, n. vid. Kladde; —fchuld, f. 
dribblet. 

Klittern,v. n. provinc. to blot, scrawl. 

Kligen, v. vid. Glingen. 

#RKlodk, f. vid. Cloak. 

Kildbezeifen, n. 1. an iron wedge; 
2. — or Klibeifen, n. cleaving-iron or 
knife. 


Klöben, m. (8; pl.—) 1. hinge; 2. 
handful (of flax); 3. log (of wood); 4. 
T. block, pulley; 5. Sp. 7. trap, gin; 
— ander Wage, cheeks of a balance ; 
— an der Thürpfofte, staple ; compos. 
—arbeit, f. 7. work done by the_pul- 
ley; —deichfel, f. thill, shaft; —hol;, 
n. log-wood; —fage or Rlobfige, f. 
large saw for cutting planks; —fetl, n. 
rope for a pulley. 

Klöben, v. vid. Spalten. 

KlTver, m. (-8; pl. —) cleaver. 

Klöng m. (-e8; pl.-e) T. sort of 
wedge. 

K (Spf, m. (-e8; pl.-e) clap, stroke ; 
vulg. —e befommen, to be beaten; 
compos. —brett, n. planer (in printing) ; 
—fechter, m. boxer, pugilist, prize- 
fighter ; fig. bully; polemic ; —fechtes 
ret, f. pugilism; jig. polemics; —= 
fedhfertfc), adj. pugilistie ; fig. polem- 
ical; jd), m. stock-fish; —garn, 
n.the cotton thread of which wicks are 
made ; —hammet, m. knocker or rapper 
(of a door); —hengft, m. horse whose 
genitals are twisted ; castrated stallion ; 
—holy, n. beater, beetle; Typ. T. pla- 
ner; —jagen, n. beat (chase carried 
on by beating the wood) ; —füfer, m. 
death-watch, byrrhus; —feule, f. 
beetle, mallet; —pulver, n. vegetable 
sulphur ; —fee, f. heavy sea-breaking ; 
—itein, m. stone for beating leather on. 


Klöpfe, f (pl. -t) 1. clapping, beat- 





ing; 2. sheaf of corn only beater, ut 


(-e8; pl. -¢) srapping 
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not clean-tl ashed; 3. fig. emtsrass 
ment, dilemma. 


Klöpfel, m (8; pl. —) I. club, 

cudgel; 2. clapper, knocker; 3. 7. lace 
bone, bobbin; piece of wood round @ 
dog’s neck ; compos. —arbeit, f. bobbin- 
work; lace; —arbeiter, m. lace-mak- 
er; —gatit. n. yarn used in making 
lace: —hol}, n. bobbin, lace-bobbin; 
—fiffen, rn. cushion for bone-lace- 
weaving; —lade, f. box for bone-lace 
weaving ;—labdel, f. needle for makin 
lace; —pult, m. vid. —lade, —fad, 
m. vid. —fiffen; —feide, f. blond silk ; 
—fpige, f bone-lace; —3wirn, m. 
thread for making lace. 

Klöpfen, v. a &n. (auz. haben) to 
beat; to knock; auf die Achfel —, 
to tap on the shoulder; in die Hände 
—, to clap one’s hands; to beat, throb 
(of the heart); auf den Bufh —, 
prov. to sift one, to beat the bush. 

Klipfer, m. (-8; pl. —) clapper, 
knocker (of a door). 

Klöppe, f. vid. Klopfe. 

Klippel, m. & compos, vid, SKlipfel 
& compos. 

Klöppeln, va. to make lace. 

Klöppler, m. (-8; pl. —) Klipps 
lerinn, f (pl. et) lace-maker. 

Klopp, m. (-e8; pl. -e) 1. vid. 
Klapps; 2. province. a dish of meat 
made tender by beating. 

KD fH, m. (08; pl. KldGe) 1. clod 
2. dumpling; 3. fig. stupid fellow. 

KD fig, adj. cloddy. 

Kldfter, n. (-8; pl. Klöfter) cloister, 
convent, monastery; nunnery ; cumpos. 
—hbeere, f. white gooseberry; —bt= 
wobner, m. inhabitant of a cloister; 
—bogen, m. Arch. T. Gothic arch; 
—braud, —gebrauch, m. monastic 
rule ; —brubdet, m. lay-brother ; —fran, 
f. —fräulein, n. —jungfer, f nun; 
—gang, m. cloister-alley; —gebaude, 
n. monastery, cloister, convent; 

eiftliche, m. monk, friar; —gelebr= 
amfeit, f. monkish erudition; —ge= 
lübde, 2. monastic vows, profession 
of a monk, &c.; —geineinde, f. com- 
munity of monks. &c. ; parish belonging 
10 a convent, &c.; —geiloß, m. con- 
ventual ; — gericht, n. —gerichtsbar=" 
feit, f. jurisdiction of a convent, & ; 
—gefchichte, f monastic history ; —= 
gefellfchaft, f. community of monks, 
&c.; —gemand, —fleid, n. monkish or 
monastic dress; —glocfe, f. bell of a 
convent, &c., convent-bell; —gut, n. 
estate belonging toa convent, &c.; —= 
bof, m. (court-) yard of a convent, &c.; 
—tfop, m. church-hyssop; —firche, f. 
church of a convent, &c.; —fiiche, f. 
kitchen of a convent, &c. ; —leben, n. 
monastic life ;—leute, s. pl. people be 
longing to a church: friars, monks, 
nuns; —Mmauer, f. wall of a convent, 

&c., convent-wall; —mÜnd), m. monk, 
friar, eenobite, —-Drdnung, f. disci 
pline of a convent, &c., monastic rule ; 
—pforte, f. gate of a convent, &c., 
convent-gate; —tath, m. council of a 
convent, &c.; —fcbaffiter, m. the pur- 
veyor, steward of a convent, &c.; —= 
fchule, f. school attached to a convem, 
&c. or established in what was a con- 
vent, cloister-school; —frhwefter, f. 
lay-sister; —ftand, m. —thum, n mo 
nasticism, monastic state, condition of 
amonk, &c.; —ftrafe, f monastic 
punishment ; —thurm, m. church 
steeple of a convent, &c.; convent 
tower; —vater, —vorfteher, m su 
perior of a monastery, &c. ; —verwal. 
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tet m. steward of a covent, &e , —= 
vOgt, m bailiff, steward of a convent, 
&e.: —wengel, m black-cap (a bird); 
—weife, f vid. —brauch ; —wefen, n. 
things relating to a convent; wid. —= 
thum; —zelle, f. cell; —gucht, f. 
monastic discipline, discipline of a con- 
vent, &c.; —pivang, m. claustral con- 
finement ; —jm(1N, m.nun's (or sister's) 
thread. 

Klöfterlich, I. adj. cloisteral, monas- 
tic, monastical: IT. adv. monastically. 


Klöfterlichfeit, f.-monasticalness. 

Klötern g Klöttern, v. n. provine. vid. 
Klappern, Raufchen. 

Klöß, m. (08; pl. Klöße) 1. block; 
log, stock, trunk, stuinp; 2. fig. block- 
head; coarse, clumsy fellow; compos. 
—augen, pl. large staring eyes; —= 
erbfe, f. large round pea; —fopf, m. 
blockhead; —f6pfiq, adj. stupid: —= 
föpfigfeit, f. stupidity; —fdyuh, m. 
wooden shoe. 

Kb Get, v. u. (aux. haben) to stare. 

Klößig, L adj. vulg. cloddy ; fig. block- 
ish; U. adv. blockishy. 

# KLUB & Klıbb, m. vid. Clubb. 

Klien, v. vid. Glucen. 

Klüfe, f. (pl. -N) provine, pin. 

Kluft, f. (pl. Klüfte) 1. gap, cleft; 2. 
T. thing split, large fragment; 3. cave. 
cavern, grotto, den, hole; gulf, abyss ; 
4. provine. & T. tongs, nippers ; 5. Min. 
T. stratum, layer, vein; compos. —s 
bamım, m. traverse-dam; —bolj, n. 
log-wood. 

Kluftig, adj. cleft, having gaps. 

Kliig, L adj. 1. prudent, ingenious, 
witty, wise, sage, judicious; 2%. able, 
shrewd, knowing, skilful, learned; dex- 
terous; 3. artful, cunning; — machen, 
to teach wit; mun bin ich fo — als 
vorher, I am as wise as before; er tft 
nicht recht —, he is not quite in his 
senses: aus etwas — werden, to un- 
derstand a thing; — Werden, to learn 
wit; durch Schaden wird man —, 
prov. bought wit is best; das Si will 
fliiger feyn als die Henne, prov. Jack 
Sprat would teach his grandam ; IL. adv. 
prudently, wisely, skilfully, artfully. 

Sun. Klug, Weife, Berftindig, Ges 

fheidt. A man who devotes himself to sensual 

pleasures acts neither meife, verftandig nor Lug; 
ie does not act weife for he misses the noblest 
aim of life; nor verftandig, for he shows that he 
knows neither the nature nor the worth of 
things; nor Hug, since he chooses means, which 
are injurious to his real welfare, Wefdcidt im- 
lies one who, schooled or aided by experience, 
Fas formed many correct and valuable rules for 
bis conduct in life, which furnish him with a 
correctness ©. judgment and a readiness of 
action. 

Rlügelei, f. (pl. emt) criticism, sub- 
tilising, sophistry. 

Klügeler,m. (-8; pl.—) refiner, cri- 
tic. fault-finder, sophist, pretender to wit. 

Klügeln, v. 2. (aux. haben) to refine, 
subtilise, criticise, affect wisdom; to 
indulge in sophistry. 

Kliigheit, f prudence, wit, sense, 
judiciousness, wisdom ; den Regeln der 
— gemäß, prudential; compos. —#lelj= 
re, f. instruction in wisdom and pru- 
dence; curiosity; —élehret, —érez 
geln, pl. prudentials; —srüdficht, . 
prudential consideration. 

Klügler, m. vid. Klügeler, 

Rlüglich, adv. prudently, wisely, 
sagely. 

RKRliigling, m. vid. Kiigeler. 

Klimp, mw. (-e8; pl -e) lump; clod; 
pudding; dumpling; compos. —eichel, 
f.the short and round acorn; —fifch, 
m. sun-fish, diodon; —fuf, m. csub foot. 
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Kitimy en, m. (-8; pl.—) lump, mass, 
heap; cluster: ein — @1ld, ingot of 
gold; ein — Zinn, pig of tin; ein — 
Erde, clod, lump of earth; compos. —= 
beeve, f. the samphire of Jamaica: —= 
Lad, m.lump-lac ; —weife, adv. in lumps. 

Klümperig, adj. cloddy ; — werden, 
to turn to clods. 

Klümpern, v. rofl. to clod, to clot. 

SK (iim pig, adj. in lumps, clodded. 

Kluünfer, m. (-8; pl. -n) clod (of 
dirt); provine. bob, tassel; compos. —= 
erbfe, f. the rose or crown-pea; 
Foft,  —mutf, n. clotted pudding ; 
milch, £ clotted or coagulated milk; —= 
wolle, f. breechings, clottings, cotgare. 

Klunferig, adj. clodded, dirty. 

Klinfern, v, x. (auz. haben) to hang 
down in clods, to clod. 

Klinfe, Klünfe, f via. Klinfe. 

Klüpfel, m. vid. Klöppel. 

Klippe, f. barnacles; pincers ; noose ; 
dilemma ; fig. vudg. einen in dte — be= 
fommen, to trap, catch one. 

Klippel, m. vid. Klöppel. 

Klippert, m. (-8; pl. -e) cluster, 
number of things joined together ; com- 

pos. —weife, adv. in clusters. 

Klüfe, f (pl. -M MT. hawse; in 
compos. N. T-s. Klis=band, n. breast- 
hook nearest to the hawse-holes ; —= 
gatt, n. hawse-hole; —hölger, pz. hawse- 
pieces; —loch, n. wid. Klüfe; —fad, 
m. hawse-bag ; —japfen, m. hawse-plug. 

Klüfen, v. n. & imp. N. T. to ride 
hawse-full. 

Klüte, f. provine. vid. Klos, 

Klütter, f. (ph -M) Sp. T. decoy- 
whistle. 

Klüver,n. MT. jib; compos. —baum, 
m. jib-boom ; — fo, n. second stay-sail. 

*RLy filer, nm. (-6; pl. -e) clyster; 
cin — fegen, to apply a clyster; com- 

pos. —pfeife, —töhre, f. clyster-pipe, 
—fpvige, f. elyster-pipe, syringe. 
+Kiyitieren, v. a. to apply a clyster. 

Kn abe, m. (1; pl. —n) boy, lad, strip- 
ling, youth; compos. —nalter, n. boyish 
age, boyhood, youth; —nfraut, n. rag 
wort ; priest-pintle ; gander-goose ; —I1= 
mäßig, adj. boyish; —nichaft, f. boy- 
hood; the boys; —nfchande, —n= 
fcinderet, —nfchändung, f. pederas- 
ty, sodomy ; —nfchänder, m. sodomite ; 
—nfchänderifch, adj. sodomitical; —n= 
fyule, f boys’ school; —nftimine, f. 
alto voice; —uftretch, m. boyish trick ; 
—nwury, f. vid. —nfraut; —nzeit, f. 
time of boyhood. 

Syn. Knabe, Zunge, BurfHe, 
dicates one not yet grown up, but with refer- 
ence only to sex and age It is used, there- 
fore, of those who even among menials ara of 
the lowest grade and obliged to serve others ; 
via. Pferdejunge, Küchenjunge, Lehrjunge. 
Knabe_is a more respectable denomination 
than J3unge. Thus we state in the annual 
lists of births the number of Knaben and girls. 
Burfhe is a young man of the lower class, 
vid. Handwertoburfihe, Lehrburfde. When 
therefore we call a young man of higher rank 
3urföe, we place him on a level with youths 
of an inferior class. 

Knäbenhaft, ad. & adv. boyish, 
boyishly. 

Kuäbenhaftigkeit, £ boyishness. 

Enid Knäde, I. int. crack! snap! 
knack! Il. s. m. cracking, crack; com- 
pos. —mandel, f. cracking almond, 
almond in the shell; —wurft, f. hard 
smoked sausage. 

Kunden, Knidjen, v a. & n. (aux. 
haben) to crack, knack, break; da8 
Gis fnadt, the ice cracks. 

Kudder, m. (-8; pl. —) knacker, 
cracker. 








Zunge in- 





Kırau 


Kudderig, adj. cracking, crisp. 

Knäffen, Knaffer, pl. vid. Klüffen 
Kläffer. 

Knägge, f.(pl.-N) 1. knot in wood, 
2. T. bracket (among joiners). 

Kndggen, m. (-8; pl. —) a large 
piece of bread. 

Knäll, m. (-e8; pl. -e) clap, crack; 
loud sound, report (of a gun, &c.); 
fig. vulg. — und Ball, on a sudden; 
compos. —blei, n. fulminating lead; 
—büchfe, f. pop-gun ; —gla8, n. Prince 
Rupert’s drop; —gold, n. fulminating 
gold; —tugel, f. —fligelden, n. a 
small hollow piece of glass that breaks 
with an explosion ; —luft, f. explosive 
air; —pulyer, n. fulminating powder: 
—quedfilber, x. fulminating mercury , 
—filber, x. fulminating silver. 


Knällen, v. Lx. (aux. haben) to clap, 
crack, give a report; II. a. vulg. fig. to 
cheat, gull. 

Kiudyp p, adj. & adv. close; strait, tight 
narrow; fig. scarce, scanty, short; 
vulg. hardly, scarcely ; — darauf, soon 
after; — anliegend, close-fitting ; — 
angezogen, tight, smart; einen — hals 
ten, to keep one short, to keep a strict 
hand over one; e3 geht gat — her, 
there is very hard shifting; — mefs 

en, to give short measure; ein —er 
Schuh, a narrow shoe, a shoe that 
pinches. 

Knappe, m. (-n; pl. -n) + ta 
young man, lad, boy; 2. esquire, shield 
bearer; adherent, attendant; 3. jour. 
neyman (miller, &c.) ; compos. —nf{chaft, 
f. vid. Knappfhaft; —nitand, m. 
squireship. 

Knäppen,v.a.&n.to knap, crack 
provinc. to hobble 

Kndp pert, v. a. to nibble; crack. 

Knap peule, f. the common owl. 

Kudyppheit, f narrowness, tightness, 
scantiness. 

Kndppfad, m. (-e8; pl. -fäde) 
knapsack, wallet, bag. 

Knäppfehaft, f. journeymen (mi- 
ners, millers) collectively ; compos. —$2 
ältefte, m. senior or foreman of the 
miners; —8faffe, f.money-box or fund 
for poor miners; —8fur, m. share in a 
mine for the benefit of the poor mi- 
ners. 

Kndrpeln & Knörpeli, v. n. (auz. 
haben) to crunch, crack. 

Knärre, f. (pl.-N) rattle. 

Kudrren, v. n. (aux. haben) to creak, 
to rattle; to jar. r 

Knärtzente, f. the gadwall; — 
huhit, n. the trumpeter (a bird). 

Kenärricht,adj.like a creaking sound 

Kundrvig, adj. creaking, that creaks. 

Kd ft, m. (-e8 5 pl. -€) knot in wood, 
knag, gnar. 

Knäfter, m. (-8) canaster; compos. 
—bart, m. morose fellow, grumbler. 

Knäftern, Knättern, v.n. (aux.haben) 
to gnash, crackle. 

Knäfterig, adj. crackling. 

Kurd tig, adj. knotty, knaggy, gnarly 

Knäten, vid. Kneten. 

Knätfhen». In. to paddle; I a. 
to ruffle, rumple, crumple. 

Kndttern, v. oid Knaftern. 

KEnael, Knäiel, m. (-8; pt —} 
clue, hank, skein, bottom; coil; oval 
(of thread, &c.). 

Knateln & Kniieln, v. a. to coil up 
Ku aitier, m. Min. T. hard stone. 


Rnei 


Kw aiif, m. (-e85 pt. Käufe) burton, 
knob, top (of a sword-hilt); Arch 7. 
capital (of a pillar); compos. —macher, 
m, vid, SKuopfacher ; —nadel, f. pin; 
—ftempel, m. 7. stamp-hammer. 

Knaupeln, v. n. (aux. haben) to pick, 
gnaw; to crunch; fig. to toil (in vain) 

Knaufer, m. (-8; pl. —) niggard. 
Kuauferet, f (pl.-en) niggardliness. 

Kuarferig, adj. & adv. mggardly. 

Knauferiun, f (pl.-en) niggard. 

Knaufern, v. 2 (aux. haben) tobe 
a niggard, to be sordid. 

Ku asift, vid. Knauer ; compos. —birn 
or Kuaubbirw, f the yellow musk- 
pear. 

Knatitfden, v. a. to crumble. 

Knébel, m. (-8; pl. —) short piece 
of wood used to fasten anything, espe- 
cially ropes by twisting them round; 
gag; province. knuckle, ankle; clapper 
(of a bell); clog (about a dog’s neck); 
compos. —bart, m. mustachios; —= 
eifen, n. whiskers-iron; —holj, n. 
packing-stick ; —[Pieß, m. spear, hunt- 
ing-spear; —(venfe, f. snaffle; —= 
wach8, n. whiskers-wax. 
Kuébheler, m. vid. Kuebler. 


Kuébeln, v. a. to fasten with a short 
stick ; to gag. 

Kneblen m (-8; pl. —) Knéble- 
tint, f. (pl. elt) provinc. sheaf-binder. 


Kuedt, m. (-88; pl. -e) 1. man-ser- 
vant (especially in a farm), servant; 2. 
work or journeyman (in some trades) ; 
3. fig. slave, bondman; 4. beadle: 5. 
T. trestle, jack. horse (for linen); com- 
yous —(8)avbeit, f servant's (mean) 
work; —(8)dtenft, m. hard service; 
radu a. servile spirit; —(8)ge= 
ftalt, f. forın of a servant; —ftnn, m. 
servus Üspasition ; —ftand, m. servile 
station; — Vieh, x. the sheep belong- 
Ing to a shepherd's servant. 


Ryn. RKnedt, Ceibeigener, Setave, Ac- 
carding to the present usage of language, the 
right of the master over n Kucdht can extend 
only so far as to require from him that labour 
or service which he has pledged himself to 
render, The Gclave is not only bound to do 
every kind of labour for his master, but all he 
has or acquires, nay, even his own person is 
subjected to him. The Kucht and Selave be- 
long to the domestic establishment of their 
master; this is not the case with the Keibeis 

ene. The latter has his owe house, and when 
e has Kuedte himself, is master of a family. 


Ruectelei, f. cont. servility. 
Knechteln sg Snechten, (mod.) v. Ln. 
(aux. haben) to act a servile part, to 
fawn, flatter; Il.a. to enslave. 


Knechtifch, L. adj. servile, slavish ; 
—e Arbeit, drudgery ; —e Arbeit vers 
richten, to drudge, to do slavish work ; 
Il. adv. servilely, slavishly. 

Kucchtlich, adj. incumbent on or 
like a servant 

Kucchtfchaft, f. bondage, servitude, 
slavery. 

Kucif, m. (83; pl. -e) province. gar- 
dener’s hedging-bill; shoemaker’s par- 
ing knife ; clasp-knife. 

Kuetfen wv. ir. a to pinch. nip, 
squeeze; to gripe: die Wiirfel —, 
tu cog the dice ; den Wind —, M. T. 
to keep close to the wind. 

Kneifer, MKnetper, m. (-8; pl. —) 
the redbreasted merganser or goos- 
ander. 

Rneipe, f (pl. -) 1. instrument for 
pinching; 2. fig. dilemma; 3. gripes; 
4.— or RKneipfchente, f. vwyg. com- 
mon beer or coffee-house. 

Kneipen, v.a. to pinch, vid. Kneiz 
fen ; to frequent a beet ur coffee-house. 





Knie 


Knetp=hahu, m. the running-beetle ; 
—hbafen, m. N. T. tackle-hook; —= 
Schröter, m stag-beetle; —wurm m. 
vine-grub ; —jange, f. pincers, nıppers. 

Kneiß, m. (-88) Min. T. gneiss; com- 
pos. —tifelt, n. T. tawers paring-knife. 


KueiPen, v. a. to depilate, take off 
the hair of skins. 

Knél(beere, f. (pl.-N) berry of the 
deadly night-shade. 

Senelle t, m. (-8) vulg. very bad 
tobacco. 

Kuneten, vw to knead; to squecze, 
maul. 

SHKneter, m. (-8, pl. —) kneader. 

Knötzgetriche, n. kneading-ma 
chine; —fcheit, n. kneading-beetie ; 
—trog, m. kneading-trough. 

Knid, L m. (-e8; pl. -e) flaw, crack, 
bruise ; II. n. quickset hedge; province. 
neck ; compos. —fang, m. Hunt. T. the 
stab in the neck with a hanger, —fup, 
m. vid. KnicfB 1.; —hols, n. brush- 
wood; —{auch, m. the flat-stalked gar- 
lick ; —ftag, m. N. T. preventer-stay ; 
—twelde, f. the crack-willow. 

Kniden, vo. La 1. to break, crack; 
2. to bend a thing so as to occasion a 
flaw in it, but not entirely to break it: 
Hunt. T. to break the neck of a deer; 
3. fig. 10 collect by parsimony; Il. n. 
(aux, haben) 1. to crack, to be weak 
in the joints of the knee; 2. to act the 
niggard. 

Senider, m. (-8; pl. —) niggard: 
province, nod with the head 

Kniderei, f. (pl. -em) niggardliness. 

Kuiderig, L ad. niggardly, sordid : 
Il. adv, niggardly, sordidly. 

Kntderinn, f. (pl. em) niggard. 

Kuler, v.n. (aux. haben) to haggle, 
to be sordidly parsimonious, 

Kut cicht, n. (-8) quickset hedge. 

Kut 8, m. (-e8; pl. -e) 1. courtesy, 
bow; 2 flaw; einen — machen, to 
courtesy, to make a courtesy. 

Knife, vn. (aux. haben) to courtesy. 

Knie, n.(-88; pl. -e) 1. knee; (also 
VY 71); 2. bent; angle; a8 — bene 

en, to bend the knee; auf die —e 
fallen, fich auf die —e niederlaffen, to 
fall upon one’s knees; eine Gache 
über8— brechen, fig. to make short work 
ef a thing; compos. —band, n. garter, 
knee-string; —beuge, —biege, f. hock, 
vid. —fehle ; —beugemusfel, m. ham- 
string ; —beugung, f. genuflection; 
— bug, m. knuckle (of a leg of veal); 
—bufh, a. —gebüfh, n. coppice, 
copse; low shrub; —deife, f. (on „ear- 
riages) knee-flap, knee boot; —etien, 
n. pl. N. T. strong irons that bind the 
botton:-parts of the ship’s body with its 
sides; —fall, m. vid. Bußfall; —füls 
lig, adv. (einen) —fäliig bitten, to 
implore or beg on one’s knees, vid. 
Fußfüllig; —formig, adj. knee-shaped ; 
geniculated; —galgen, m. gibbet, gal- 
lows with a traverse beam; — gel 
ge, f. viol-di gamba; violoncello; —= 
gelenf, rn. kneejoint; —gefchwulft, 

f. Med. T. gonocele; (of horses) ves- 
sicon, vessigon, windgall; —gicbt, f. 
gonagra. gout in the knees; —aichtig, 
adj. afflicted with, &c.; —gürtel, m 
garter; — hoc}, adj. &- adv. knee high, 
rising (or up) to the knees; —holj, n. 
N. T. knee-timber; —feble, f. bend 
of the knee; hock, hough ; zur —feble 

ehirig, A. 7. poplitical; —fehlen= 
and, rn. A. 7. poplitic ligament: —= 
fehlenmusfel, mm. hamstring: —feble 
nery, m. poplitic nerve, —Äljei, —= 








Knob 


polfter, n. cushion for kneeling, has 
sock; —leber, n. —biigel, m. —fapye 
J. leather cover of the knee, knee-cap 
—fnochen, m. knee-bone ; —tiemen, m 
(shoemaker's) knee-strap ; vid. —band; 
—röhre, f. pipe, tube bent as a knee. 
—fiheibe, f. knee-pan, whirl-bone: —2 
Scheibe (am Eprunggelenfe von Pfers 
den) stifle-joint; —fchnerz, m. pain ia 
the knecs; Med. T. gonaley; —» 
febnalle, f. knee-buckle ; —Ichnallen« 
bügel, m. knee-chape ; —ftiid, n. knew; 
knee-piece; 7. knee-piece: knuckle sch 
a leg of veal); —tief, adj. & adv. knee- 
deep; —weh, n. vid. —fchmerz ; —= 
weit, adj. —weit feyn, to have the 
knees much asunder. 

Knieen,v. In. & ref. (aur. haben 
to kneel, bend the knees; fich müde —, 
to tire one’s self by kneeling; II. a. to 
form a thing into a knee-shape. 

Knieend, adj. kneeling, on one’s 
knees 

Kntefe, f (pl -M) MT. the ribs or 
floor-timbers of a ship. 

Kniff, m (-e8; pl. -e) pinch; fie 
trick, device, wile, stratagem, intrigue. 

Syn. Rniff, Pfiff, Finte. Any device by 
which one tries to deceive another and thereby 
gain some unfair advantage is a Kniff ; a PAA 
so far as we view ite ingeniousness, and aa 
discovering an inventive and clever mind. A 
Ginte is such a devive as consists in a lie, 
and which requires disguise for its execution 
To make use of Sniffe is therefore disgrace 
fal. Vid. Sift. 

Kut p p& Kutpps, m (-e8 ; pl. -e) fillip, 
snap; compos. —fndulchen, —fiigel> 
chen, n. or —Eugel, f. ınarble for chil 
dren to play with; —feheere, f. smal 
pointed scissors; —tafche, f. pocket 
with a steel-spring. 

Knippenv.a.& n. (aur. haben) w 
fillip, snap. 

Knipps, m. (-e6; pl. -c) vale. 1 
shrimp, mannikin; 2. fillip; 3. hit upor 
the fingers; 4. province. vulg. brandy. 

Knipfen, v. vid, Knippen. 

Kuirf, m. vid. Wachholder. 

Knit ps, m. (-e8; pl. -e) vulg. cont. 
mannikin, dwarf, pigmy. 

Kutrren, v. n. (auz. haben) to creak, 
screak. 

Kuirfdhen, v.a.& x. (aus. haben) to 
gnash, crash, grate; die Zähne — or 
mit den Zähnen —, to gnash the 
teeth. 

Kniftergolpd, n. (-88) brass-plater 
beaten thin as paper, tinsel. 

Kunifterig, adj. crackling, grating 
crisp. 

Kniftern, Knittern, v. a & n 
(aux. haben) to crackle, crepitate: tc 
crumble. 

Knittel, m. vid. Knüttel. 

Knttter, m. (-8; pl. —) wrinkle 
crease, rumple. 

Kuitterig, adj. wrinkled, creased, 
rumpled. 

Knittergold, m. vid Knifterguld. 

Knir, Kuiren, vid. Knicks, Knien. 

Knöbbelfifch, m. (-83; pl. -e) vie 
Knotenfiich. 

Knöbel,m. (-8) knuckle, vid. Knöchel, 

Kuöbellerhe, f£ (pl. -M a king 
of fark that tastes of garlic. 


Kuödblauc, m. (-88) garlic, compos 
—birn, f. garlic-pear; —birnbaum, 
m. garlic pear tree; —braten, m. roast- 
meat. seasoned with garlic; —bribe, 
f. garlic-sauce; —freffer, m. cont 
garlic-eater; —geruch, m. smell on 
garlic, —bopfen, m ¢-rhc-hop. gray: 
bind; —fraut, n. sauce clone. Jack ‘3 
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the hedge, —é8mittwoche. f garlic 
Wednesday ; Wednesday after Whit- 
suntide; —fcbwamm, m. the garlic- 
scented agaric; -—zehe, —zinfe, f. 
clove of garlic. 

Rnöcel, m. (-8; pl —) knuckle, 
joint; ankle, anklebone; fig. dice; 
compos. — band, n. ligament of the 
ankle; —bededung, f. the part of the 
armow which covers the ankle. 


Ruöhelden,n. (-85 pl. —) 1. little 

knuckle or joint; 2. small bone, ossicle. 
Rnöcheln, v. n. (aus. haben) vg. to 
dice, 10 raffle. 


Rnb chen, m.(-8; pl.—) bone; feine 
— fchonen, to save one’s bones; com- 
pos. —abblätterung, f. S.T. exfoliation ; 
—iifnlich, adj. bonelike ; —anfag, m. 
T. epiphysis ; —avbett, f. bone-turner’s 
work ; —arbeifer, m. bone-turner; 
—artig, adj. hard as bone, bony; —= 
afche, f. bone-ashes; —auswuchs, 
m. A. T. the protuberance of a bone, 
exostotis; —band, n. ligament; —= 
beil, 2. bone-chopper ; —befchreiber, 
m. osteographer; —befhreibung, f. 
osteography ; — brand, m. dry-rot (in 
the bones, especially of animals, &c.), 
caries; —bruc, m. S. T. fracture, the 
rupture or disruption of a bone, broken 
hone, osteocele; —dreher, —bdrech8- 
ler, m. bone-turner; —dürt, adj. vulg. 
(as) dry as a bone, extremely lean; 
—fiule, —fiulnip, f. rottenness in or 
of the bones, caries: —feile, f. S. 7. 
bone-file, raspatory, a surgeon’s rasp, 
rugine ; —fett, n. the fat of bones; 
marrow (of the bones); — , m. 
ostracion; —fortfag, m_ 4. T. apo- 
physis, apophysy; —fraß, m. caries; 
—fuge, f. juncture of bones; —füs 
gung, —verbindung, f. articulatıon. 
(of the bones); —gebäube, n. system 
of hones; vid. —gertift; —gerüft, —= 
gerippe, n. skeleton; —hand, f. a 
very lean hand, a bony hand; 
Hauer, m. butcher; —haus, n. char- 
nel house; —baut, f. periosteum; 
—fnoten, —fopf, m 4.7. condyl; 
—frebs, m. caries; —lehre, —fennt= 
niß, f. osteology; zur —fenntniß ges 
hörig, osteologie; —leint, m. bone- 
glue ; —[08, adj. boneless, exosseous, 
without bones; —Maltıl, m. skeleton, 
fig. death; —marf, n. marrow (of the 
bones); —mehl, n  bone-dust, the 
powder of ground bones; —nabt, f. 
suture (of the skull); —pfanne, f. A. 
T. cotyle; —platte, f. scale of a 
bone ; —fage, f. bone-saw, tenon-saw ; 
—fiure, f. Ch. 7. vollfommene, unz 
vollfommene —fäure, phosphoric acid, 
phosphorous acid ; —faureéd Salz, Cn 
T. phosphate; —fehe(e)re, f. ST. 
bone-scissors; —fchlagabder, f. artery 
of the bones; —fehwarg, n. bone- 
biack; --fpalt, m. fissure : —fpath, m. 
bone-spavin; —fplitter, m. splinter 
(of bones); —weh, n. ostencope ; —? 
werf, n. mass of bones; bone-toy ; —= 
wuche, m. ossification; —wurm, m. 
distemper in the bones of cattle; —= 
gange, f. bone-nippers; —zerlegung, 
f. osteotomy. 

Rnödern, adj. made of bone. 
Knöhicht, Kuöchig, adj bony. 
Rnöchler, m. (-8; pl. —) 1. he that 
raffles; 2. vulg. fig. death 

® nb de, f.(pl-Witorselof hatchelled flax. 
fino den, m. /-8) knot, bunch. 
Ruödel, m. (-8; pl. —t) provine. 
duinpling, vid. Slop. 

Rnöllen, m. -8; pl —) knoll, clod, 
\unp, Knot, knob; bulb; tubercle ; 
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province. potato; compos. —gewadhs, 
n. bulbous plant. 
Knöllediftel, f. tubercus thistle ; 
—hafer, m. or -—engraß, n. tall oat- 
rass; — horn, n radish-shell; —fi- 
er, m. the byrrhus: —lilie, f. moun- 
tain-lily, mortagon; —vetttq, m. com- 
mon garden radish: —fudht, f. the 
knotted gout; —Widfe, f. ground-nut, 
earth-nut. 
KRnöllig, adj. full of knolls, knotty, 
cloddy ; tuberous; bulbous. 
Knöllicht, adj. like a knoll or bulb. 
Knöpf, m. (-e8; pl. Knöpfe) 1. but- 
ton; 2. head. top; 3. knot, knob; 4. 
pommel ; 5. bud; 6. X. 7: knot in the 
log-line ; 7. a kind of shell; zwölf 
Knöpfe in einer Stunde laufen, to 
run twelve knots an hour; compos. 
—baum, m. button tree, cephalanthus ; 
—binfe, f the clustered rush; —= 
drath, m. button or head-wire; —fa= 
brif, f. manufactory of buttons; —= 
fortfaß, m. A. T. the condyloid apo- 
physis: —form, f. button-mould, but- 
ton-maker’s borer ; —gleBer, m. button- 
founder; —qra8, n. button-weed ; —= 
hafem, m. button-hook, buttoner ; —= 
—bolg, «. small board for cleaning 
buttons ; —loch, n. button-hole ;—[odyz 
holz, n. —lochfchraube, f. natch (of 
tailors) ; — Macher, m. button-maker ; 
—macherwaare, f. button-ware ; —= 
nadel, f_pin; —feide, f. silk for but- 
tons; —ftein, m. black stone of which 
buttons are made ; — Überzug, m. cover 
of a button. 
Knöpfhen m (-8; pl. —) little 
button. 
Knöpfeln, v. a. to make little knobs 
or knots; to knot. 
Knöpfen, v. a. to button. 
Knöpffteumpf, m. (-88; pl. — 
ftriimpfe) spatterdash. 
Knöpfig, adj. & adv. full of knots, 
knotty. 
Knöpfleingras, n. (-fes) dog's 
grass couch-grass. 
Knopper, f. (pl. -M) provine. gall- 
nut: compos. —cidhe, f. winter-oak. 
Kuöppern, vo. vid. Knappern. 
Knörpel, m. (-8: pl. —) cartilage, 
gristle ; der — ber Nafe, gristle of the 
nose ; compos. —anfaß, m. epiphysis, 
epiphysy ; —atttq, adj. gristly. cartilagi- 
nous: —banb, n. symphysis; —be= 
fchreibung, f. chondrography ; —b{u- 
me, f. bastard knot-grass, blood-wort; 
—fifch, m. cartilaginous fish; —floffe, 
f. cartilaginous fin ; —floffer, m. chon- 
dropterygious fish; —ftrfche, f. a kind 
of hard cherry ; —lebre, Jf. chondro- 
logy; —TINg, m. annular cartilage ; 
—thier, n. cartilaginous animal. 
Knörpelicht, adj. like cartilage. 
Knörpelig, adj. cartilaginous, gristly. 
Kuörpeln, o. vid. Kuarpeln. 
Kundreen, m. (-8; pl —) excres- 
cence, protuberance; hunch, lump; 
knot (in reed, straw); — ain Fuße, ankle. 
Knörrhahn, Knirchahn, m. (-e8 ; 
pl. -hähne) gurnet; ein gepödfelter —, 
a soused gurnet. 
Knörricht, adj. like a knot, protu- 
berance, &c. 
Kndrri 9, adj. knotty, gnarled, knob- 
bed ; ein —er Baum, a knotted tree. 
Knörfhel,f. (pl. N) provine. goose- 
berry. 
Knört,n (8; pl. -e) provine. knob, 
knot; fig vwg. little stumpy fellow; 





cont, snob ; compos. —fup, m club toot. 
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Knörziht, adj like a knot: Ag 
crooked, deformed. 

Kndrzig, adj knotty. 

Kıösype, f. (ml.-N) bud, knot, button 
eye; —u treiben, 10 bud ; compos. —nr 
beißer, m. vine-fretter, vine grub; —ts 
a8, n. the great burr-reed; —t 
aut, f. —ıhäutchen, n. B. T. hy- 
men ; —nfäfer, m. vd. —nbeiger, —n- 
franz, mM. wreath of flower-bearing 
buds; —tfreibend, adj. producing or 
putting forth buds; —nvoll, adj. full 
of buds; —nzeit, f. time of budding; 
fig. time of development. 

Knöspen, v. n. (auz. haben) to bour 
geon, bud, knot, put forth buds, 

Knösperich, m. (-8) B. T. daıs. 

Kudspicht, adj. like or in the form 
of buds. 

Knöspig, adj. having buds. 

Kundte, m. (N; pl. -n) provinc. knot 
Jig. coarse clumsy fellow; cont. me 
chanic. 

Kudteln, v. a. to knot. 

Kndten m. (-8; pl. —) 1. knot 
knob; 2. fig. knot, difficulty; 3. plot 
(in a play or romance), intrigue; 4. 
Min. T. nodule; 5. capsule, containing 
the seed (of some plants); 6. Ast. T. 
nods; da ftect det —, there is the 
rub; einen — fihürgen, to tie a knot, 
ber auffteigende —, .4st. T. ascending 
node; das Ding hat einen —, there 
is some difficulty in the matter; ben 
— zerhauen, to cut the knot, &. e. to 
cut through a difficulty; compos. 
abet, f. sciatic vein; —biume, f or 
—blümehen, n. snow-drop ; —fifdy, m. 
a kind of whale which has white Lone; 
—fuchsfhmwang, m. B. 7. kind of fox- 
tail grass ; —grag, n. the rough panic- 
grass: —fraut, n. —wurs, f. knobby- 
rooted fig-wort; —[08, adj. having no 
knots (of plants) : —löfung, f. solution, 
or unravelling of the plot, develop 
ment; —perrüde, J. periwig with a 
knotted tail; —Ichürgung, f. intrigue 
(in a play); —fprache, f. language ot 
communicating by tying knots into a 
piece of string (in America) ; —ftern, 
m. the knotty sea-star; —ftod, m. 
knobbed stick, thorn-stick. 

Knöten, v. a. to tie or fix knots. 

RKniteln, v.n. to make small knots. 

Knöterich, m. (-8) knot-grass. 

Kndtig, adj. knobby, knotty; fig 
coarse, clumsy, rough. 

KnHGKet, v. « (aux. haben) provine. 
to sit. 

Knud, Kicks, m. vulg. coarse and 
dull sound. 

Kai ff, m. (-68; pl. Kuitffe) ag. 
buffet. 

Knitffeln & Kniffen, v. a. vadg. ta 
cuff, beat soundly. 

Knüll, adj. og. intoxicated, tipsy. 

Kit lle, f (pl.-w wrong fold. rumple 
pucker. 

Knüllen, v. a. to rumple, crumple. 

Kuulltabaf, m. (-8) knoll-tohaceo. 

Knüpen,m. (-8; pl.—) a skein of silk 

Knitpfel, m. vid. Klippel. 

Knupfen, v. a. to knit, tie, knot 
to join closely ; to unite. 

Kniipfung, f. tying, uniting. 

Knüpps, via Knuff. 

Knuyppel, m. (-8; pl. —) stick end 
gel; clog: jig. small roll (of bread); 
compos. —band, m. N T strap; —s 
brite, f. a bridge made of round 


—s 





sticks: —bamm, —rweq, m. a road 
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made cf tound sticks; —holg, n. bil- 
let-wood ; —ftod, m. knotted stick. 
Runppeln v. a. zug. to cudgel; to 
tie a billet to a dog. 

Rnuppern, Kmispern, v. a & vn. 
provine. to nibble, crunch. 
Ruurren, ©. 2 (aux. haben) 1. to 
gnurl, snarl; 2. fig. to grumble, growl. 


Anuerefifch, m. (-e8) grunter ; —- 
babu, m. 1. sea-scorpion; 2. vid. 
Knorrbahn; —fater or —fopf, m. 
fg. vulg. growler, grumbler. 
Kuucrig, adj. gnarling, snarling. 
Rniite, f (pl. —) kmout, cat-o'nine- 
ails. 

Kuüten, v a. to give the knout. 
Kıuttel, m. (8; pl. —) cudgel, 
club, stick, clog for a dog; beetle, 
mallet ; compos. —brüde, f. vid. Knüps 
pelbriide ; —gedipht, n. poem in dog- 
zerel verse, doggerel ; — vlg, n. vid. 
Kaüppelholg; —reim, m. doggerel 
thyme ; — vet, m. doggerel. 


Rnuttelhbaft, adj. ein —e8 Geez 
dicht, vid. Knüttelgedicht. 
Kuitteln, v. a. vu. to cudgel. 
Kuutten, vo. a. to knit. 
Rnütten m. (8; pl —) —inn, f. 
nitter. 
*Rowls, pl. vid. Kohk. 
Roäti, m. (8; pl. —) coati (an 
anitnal). 
Rody, m. sound of the frogs, croak. 
Rodrel, ». n. to croak like a frog. 
Rob, m. (-88; pl. -€) 1. koba (a 
species of antelope); 2. vid. Griind= 
ling. 
RV balt, m. (-e8; pl. -c) cobalt; 
compos, —bergwerE, n. cobalt-mine ; 
- -befchlag, m. efflorescence of cobalt; 
- «blumen, pi. —blüthe, f. flowers of 
cobalt; —briife, f. cobalt-erystal; —= 
erde, f. indurated cobalt-ore ; —t¥, 
n. cobalt-ore ; —gantg, m. lode of co- 
bal; —geift, m. hobgoblin; —ylanz, 
m. gray or white cobalt; —glaé, n. 
glass of cobalt, smalt; —haltig, adj. 
containing cobalt; —Ealf, m. calcined 
cobalt; —Eflein, ». cobalt in small 
particles; —finig, m. or —metall, x. 
regulus of cobalt; —fetten, —ınulım, 
m. vid. —erde; —miner, m. vid. —= 
erg; —ocher, m. ochre of cobalt; —= 
fanderg, n. sandy cobalt-ore ; —finter, 
m. vid. —befchlag ;_ —fyetfe, f.. re- 
gulus of cobalt; —fpiegel, m. clear 
transparent cobalt-ore ; —ftufe, fia 
piece of cobalt-ore; —vifriol, m. sul- 
phate of cobalt, —zeche, f. cobalt- 
mine; the working of a cobalt-mine. 
Ribaltifch, ay. cobaltic, resembling 
co.,alt, containing cobalt. 
Rd Gel, m. province. 1. magazine (chiefly 
used in compos. as, Tauben—, dove- 
cote); 2. a sort of woman's head- 
dress; —ente, f. the buffle-headed 
duck; —lerche, f. crested lark ; —= 
meife, f. tufted titmouse. 
HKdben, m. (-8;5 pl. —) small cabin, 
pig-sty. 
Ri ber, m.(-8; pl.—) basket, dorser; 
compos. —etfen, n. iron stolen and 
clandestinely sold by the miners; —= 
jude, m. a Jew pedlar ; —nu6, f. borse- 
walnut. 
Kiberling,m. -8; pl.-€) musk-apple, 
Köbern,v.a.].to catch in a basket 
(fish): 2. fig. t» drub, thrash. 
Röblergut,n. (-88) small farm. 
Rib old, m. (-88; pl. -€) 1. goblin. hob- 
goblin, familiar; 2. vwg for cobalt; 3. 
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somerset ; einen — jchießen, to make 
a snmerset. 

Köch, m. (-88; pl. Köche) 1. cook: 2. 
provinc. pap, pudding; Hunger ift der 
befte —, prov hunger is the best 
sauce; viele Köche verderben ur vr- 
falzen den Brei, many cooks spoil the 
broth; compos. —apfel, m. codling; 
—birn, f baking pear; -—buch, m. 
cookery book; —erbfe, f. boiling 
pea; —feuer, n. fire for boiling; —= 
flott, m. M. 7. stove; —hafen, m. pot 
for cooking; —hol;, n.sınall wood used 
in cooking; —jultge, m. kitchen-boy. 
scullion; cook’s apprentice; —feffel, 
m, boiling-kettle, boiler; —-funft, f. 
cookery, cooking; culinary science; 
—Eiinjtler, m. joc. a skilful cook; —= 
löffel, m. pot ladle, baster, basting- 
ladle; —löffelbrett, u. kitchen-rack; 
—Mmiattan, m. kitchen-majoram ; —maz 
feine, f. digester; en, m oven; 
—pfanne, f. saucepan; —pumpe, f. 
N. T. bar-pump; —falj, n. kitchen- 
salt; —falzgeift, an. or —falzfäure, f. 
muriatic acid; —falzfauer, adi. muria- 
tic; —falsfaures Kupfer, muriate of 
copper, atacamite ;—fdhitrze, f. kitchen- 
apron; —fchwaimm, m. eatable mush- 
room; —ftite, n. piece of meat for 
boiling; —tiegel, m. skillet; —fopf, m. 
seething-pot, kitchen-pot; —wein, m. 
wine for the use of the kitchen; —= 
wildpret, ». piece of venison for boil- 
ing: —jeug, r. kitchen furniture, —= 
gucfer, m. brown sugar. 

RKoden, v. a. & n. (aur. haben, to boil, 
to cook; ‚fig. to digest; to ripen (of 
grapes) by the sun 

Syn Kaden, Sieden. 
without any Wi i us always 
to victuals. The mistress orders what is to 
be getodt, when she settles what dishes shall 
come to the table. Gicden signifies merely to 
heat by fire. We fteden salt, soap, sugar, &e. 
Gieden implies a greater degree of heat than 
toden. e say the water boils (todjr) when 
its surface is lightly agitated ; it fiedet when 
it heaves in bubbles and has attained the 
highest degree of heat. 

KO chew, n. (-8) cooking, cookery; fig. 
— im Magen, digestion. 

Köder, u. (-8; pl.—) boiler. 

Köcher, m. (-8; pl. —) quiver; pen- 
case; compos. —baum, m. the coral 
tree of America ; —Foralle, f. the tubu- 
lar coralline; —nafe, f. the silver- 
coloured tench; —wWwutin, m. the ship- 
worm. 

Köcherei, f. (pl. -en) cookery, boiled 
mixture, 

Koch tan, f. (pl.-en) cook, cook-maid. 

Kb kelsEiruer, pl. India berries, 

Köder, m. (-8; pl. —) bait, lure; —= 
fifch, m. little fish serving as a bait. 

Ködern,». a. to bait, lure, allure. 

Köfent, m. (-8) small beer, 

Köffee, m. vid. Kaffee. 

Köffer, m. (-8; pl. —) coffer, trunk; 
compos. —dedel, m. lid of a trunk; —= 
fife, m. trunk-fish; —fürmig, adj. 
having the shape of a trunk; —garn, 
a. sweep-net; —griff, m. trunk-handle; 
—fappe, f. trunk-cover; —leinwand, 
f. —tuch, n. linen cloth for lining 
trunks; —inacher, m. trunk-maker ; 
—nagel, m. trunk-nail; —tlemen, m. 
trunk-strap: —fchildfréte, f. trunk- 
turtle; —fchlop, ». trunk-padlock. 

Kin, m. (-685 pl. Ki ge) provine. 1.allu- 
vial land; 2. mallet. 

Rigel, f (pl. -n) + sort of head-dress 
for women; provinc. top of a mountain 

6g Ge, f. (pl.-N) province. a Dutch sloop. 

“RD HES, pl. cokes. 

Köhl, m. (-88) cabbage, colewort ; com 


Roden when used 
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pos. —bawer, m. planter of cavbage 
—blatt, n. cabbage-leaf; - „arten, m 
kitchen-garden : —gartner, m. kitehen 
gardener; — grün, adj. cabbage colour, 
—fopf, m. cabbage-head; —fraut, = 
headed cabbage; —lauch, m. purple- 
streaked garlic; —laué, f. plant-louse, 
puceron; —inarft, m. vegetable market; 
—paline, f. cabbage-palin; —pflange, 
f. cabbage-plant; —tabi, m. rape-cole ; 
—taupe, f. cabbage-caterpillar, cab- 
bage-worm ; —rinde, f. cabbage bark ; 
—tübe, f. cole-rape, cabbage-turnip: 
—faat, f. —fame, m cole-seed, seed 
of greens ; —fproffe, f. cabbage sprout; 
—ftängel, m. stump of cabbage. 


Kihl2amfel, f. common blackbird; 
—beden (Koblenbeden), n. coal-dish, 
coal-pan: —feuer, n. charcoal fire; coal- 
fire; —fifch, m. coal-fish : —bol3, n.wood 
for charcoal; —fnecht, m. coal-man’s 
servant; —meife, f. coal-mouse (a 
bird); —pfanne, f. coal-pan, brasier ; 
—rabe, m. (common) raven, —tabens 
fehwarz, adj. jet-black; —fchwarz, adj. 
as black as a coal. 


Köhle, f. (pl. -N) charcoal; coal; 
—n brennen, to make charcoal; zu 
—N werden, to turn to coal; abge: 
fchwefelte —, coke; glithende —n, 
burning or live coals; _gelöfchte —, 
cinder; wie auf —n ftehen or figen, 
prov. to sit upon thorns, be in great 
impatience; glühende —n auf Seman. 
des Haupte Venen, to put burning 
coals on one’s head (biblical expres- 
sion); compos. —narbeiter, m. collier, 
coal-miner ; —nartig, —nähniich, adj. 
like coal; —nbauer, m. man carrying 
charcoal to towns, collier; —ıbefen, 
n. fire-pan, warming-pan, chafing-dish ; 
—nbergwerf, m. —ngrube, f. coal- 
mine, coal-work, colliery: —nblende, 
f. coal that is not combustible; —It= 
brenner, m. charcoal-burner; —Ite 
breimerei, f. the business of a char 
coal-burner or the place where char- 
coal is made; —ıbrennerhütte, f 
charcoal-kiln; —ndampf, m. vapour 
of burning coals; —ndämpfer, 7a. 
damper (for charcoal); —ndedel, m. 
fire-plate; —nfeuer, n. coal-fire; fir. 
fire-pan ; —uflög, n. Min. 7. horizon 
tal layer of coals; —ugebirge, n. 
mountain containing coal; —ngeftits 
be, n. coal-dust; —nhändler, m. coal 


merchant, collier; —mhaus, n. coal- 
house ; —nfalf, m. carboniferous lime- 
stone; —nfaften, m. coal-box; —n- 


kammer, f. —nlager, x. colliery ; —ns 
feller, m. coal-cellar ; —nflare, f. coal 
dust; —nElein, n. small coal; —II® 
forb, m. basket for coal; also a mea- 
sure for coal containing 86 pounds; 
—nluft, f fixed vir; -—nlod), 2. cval- 
hole; —ımann, m. coal-man; —1 
meiler, m. charcoal pile ; —nmeffer, 
m. 1. coal-meter, measurer of coal 
2. Ch. T. anthracometer; —nofen, m 
charcoal-kiln; —npfanne, f. vid. —u= 
been; —ıplatte, f. charcoal-area 
fire-plate; —nplaß, m. coal-hole, place 
for coal; place where charcoal is made 
—nrechen, m. coal-raker; —njad, m. 
coal-sack; —nfauer, adj. containing 
carbonate; —nfiure, f. Ch. T. car- 
bonic acid ; —nfchaufel, f. coal-shovel : 
—ıfchiefer, m. slate found among coal; 
—nfchiff, 2. coal-ship, collier: —tts 
fchlade, f. coal-einder; —njfdpiitte, 
f. enal-seuttle ; —nfieb, n. riddle ; —N» 
ftaub, m. coal-dust, pulrerized coal; 
—uftift, m. pencil formed of charcoal ; 
—nftoff, m. Ch. T. carbon; —njtof 
enthaltend, carbonaceous; —ntopy, 
m. Charcoal pan; —ıträger, m. coal 
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porler; —nwagen, m. coal-cart; ~t- 
wafferftojfga’, n. carbureited hy- 
drogen gas; —nwetf, n. vid. —uberg= 
werk; —nmwifch, m. Wisp “f straw used 
for wetting coal; —njange, f. vid. 
Venerzange; —nzeichnung, 7. char- 
coal-drawing or sketch. 

Röhlen, v. a. & » to turn into or 
make charcod. 


Köhler, m. (-8; pl. —) charcoal- 
burner; collier; — or SKöhlfifch, m. 
coal-fish; compos. fig. —glaube, m. 
implicit faith; —graben, m. charcoal 


area; —hittte, y charcoal-burner’s 
hut; —fraut, n. the common club- 
moss; the male speedwell ; —lobn, m. 


wages of a charcoal-burner. 

Rhu, m. (-88) mouldon liquids. 

Kd Hr, Köhre, Köhren, vid. Kor, Kd= 
re, toren. 


Köje, f. (pl.-N) provine. closet (for 
sleeping in); W. T. cabin, berth 

Köfen, v.n. + to vomit. 

KD Eer, m.(-8; pl.—) N. T. the frame 
in which the mast stands; passage 
between the rowing benches; compos. 
—ftiid, n. chase-gun. 


*Koffolith, m. (-8; pl.-e) Min. T. 
coceolite, 

Köfosbaumu.f.w., vid. under ©. 
Kölbe, f (pl.—n) Kölben, m. (-8; pl. 
—) club, mace: knob, knot; butt-end 
(of a gun); soldering instrument; the 
broad horn of a stag; Ch. T. alembic, 
cucurbite; vwy. bald pate; prov. el= 
nem Narren die — laufen, to beat 
the fool’s pate; einen Narren mit 
—n laufen, to cudged a fool; compos 
—nanfag, m. T. burr, cabbage; —II= 
blume, f. spadiceous flower; —Ii= 
bürfte, f. bottle-brush; —nfürmig, 
adj. club-shaped, clavated ; —nglas, 
—ugefäß, n. vid. Kolben, ca. 7; 
—nhirfch, m. astag that has only knags; 
—ıtpirfe, f. panic, panicle ; —ı1m008, 
n. club-moss; —nrecht, n. club-law, 
tight of private warfare ; —nrobr, n. 
reed-mace or mace-reed; —nribre, f. 
chamber of a pump; —nfcheide, f. 
B. T.spathe ; —nfpeife, f 7. solder- 
ing: —nfpiel, n. pallmall; —nftange, 
f. Mech. T. pump-spear; —u1ftreich, 
m. blow, stroke with a club; —ntau= 
chev, m. merganser, goosander; —n= 
tragend, adj. B. T. spadiceous; —n- 
träger, m. mace-bearer; —ngirfel, m. 
beam compasses with a club-shaped 
pnint, bullet dividers; —Ngeit, f. 7: 
inewing-time. 

Rölbz=eifen, n. a round smoothing- 
iron; — Weide, f. the white willow; 
—murz, f. the white water-lily; —t= 
zeit, f. mewing-time (of stags). , 
Kölben, v. I. a. to provide with a 
thick end; to work or clean with a 
thick-ended instrument; IL. n. (azz. haz 
ben) Sp. T. to get broad horns (of the 
stag). 

Rb (ben, v. « province. to shave the 
hair off. 

Kölbicht, adj. like a knob, butt-end 
or knot. 

Kölbig, adj. knobby, knotty, having 
a butt-end. 

Kölblein, «. dim. of Kolbe. . 
Köldergat, n. (-e8; pl. -e) 
Koloerftod, m. (-e8; pl. -ftice 
the whipstaf of the rudder or helm. 
Roloerfraut, n. (-e8) vid. Kole 
marfraut. 


ROLLE, f. colic, gripes, belly-ache 
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KEIE or Milf, m. (-e8; pl. -€) pro 
vine, pool, puddle. 

Kölken & Kölfern, v. n vulg. to 
gurgle down. 

KO Ler, L nw (-8; pl. —) cape, collar; 
jerkin, doublet, short waistcoat, buffenat ; 
bodice; U. m. staggers (a disease in 
horses) ; fig. rage, madness; dei — haz 
hen, to be mad. 

Köllerer, m. (-8; pl. —) drone. 

Köllerig, adj. afflicted with 
staggers ; fig. mad, deranged. 

Köllern, La wo roll; II. n. (aur. 
haben) 1. to roll, rumble ; to gobble; 
2. to have the staggers (of horses). 

Kölfern, n. (-8) rolling, rumbling; 
— im eibe, croaking of the bowels. 

Köln, n. (-8) Cologne (a town); 
—er, m. —erimm, f. a native or inha- 
bitant of Cologne ; —ifche Erde, Co- 
logne earth; —ifches Waffer, eau de 
Cologne. 

*RKollyrtt, m. (-88) Min. 7. kollyrite. 

Kölmarfraut, ». (-e8) the com- 
mon pitnpernel. 

Kölner, m. (-8; pl. —) provine. a 
peasant who holds an estate against the 
payment of the ground-rent; compos. 
—hof or Rilnhof, m. an estate held 
against the payment of a ground-rent. 

*KOlon, x. (-8) colon. 

*RKolonie, Kolönne, 
u. f. w., vid. under 6. 

*Rolöß, m. (-ffes; pl. -ffe) colossus. 

FRKoloffal, Koloffälifch, Kolöfftfch, 
adj. & adv. colossal, colossean, gigantic 

Kil fas wein, Yn. (-8; pl. -e) MT. 

Kolfhwinn,$ keelson. 

Költer, m. (-8) province. 1. thick 
cloth, coverlet ; 2. coulter, plough-iron. 

+o lrimne, Kolür uf. w., vid. un- 
der ©. e 

*Rombiife, f. (p.-M MT. cook- 
room, cuddy. 

*Romét, m. (-en; pl. -en) 1. comet; 
2 comet (a game at cards) ; compos. 
—artig, adj. comet-ike; —enfyftem, 
n. cometary-system. 

*Kömifer, m. (-85 pl. —) comic 
actor or writer. 

*RKdmtfch, L adj. comic, comical: 
ludicrous; If adv. comically. 

*Römma,n. (-2° pl. -ta) comma. 

"Kommandant,  Mommandiren 
u. f. w., wid. under 

Kömmen, » ir. n. (aux. feyn) 1. to 
come ; 2. to arrive at, to get to. Lo get at ; 
3. to hit upon ; to fall upon; 4. to hap- 
pen, fall out ; 5. to arise, proceed from ; 
Phrases. an etwas, dazu, hinzit —, to 
come at; An eineit —, to meet with 
one; nun fommt es (die Reihe) an 
mich, now comes my turn; etwas an 
fic) — laffen, to await a thing quiet- 
ly; aufetwas —, to think of, to hit 
upon ; wieder auf fein Vorhaben —, 
to return to one’s purpose; auf die 
SiiGe zu ftehen —, to alight upon one’s 
feet; auf die Beftung —, to be sen- 
tenced to hard labour; einem auf die 
Spur —, to get upon one’s track; et= 
was auf das duperfte — Lajfen, to let 
a thing come to the worst, extremes ; 
auf einen grünen Zweig —, fie. to 
prosper, thrive ; fig. — aus (herfom= 
men), to come off, proceed from; aus 
den Augen —, to lose sight of; aus 
der Baffurg —, to lose one’s compo- 
sure, to be put out; aus der Noth —, 
to be relieved from trouble, distress ; 
aus einander —, to settle, come to an 
agreement; afer fid) —, 10 lose one’s 
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self-consciousness; ich fann nicht date 
auy—, [cannot think of it; dag —« 
fiimen, to be able to find time: bad 
snug noch erft—, that is yet to come, 
gefprungen, gelaufen u. |. w.—, tc 
come jumping, running, &c.; heran —, 
to come on, near. to approach ; heruntet 
—, to fall into disuse, get low (in the 
world) ; hindurch —, to get through; 
binter etwas —, to find out, discover : 
to get the knack of something ; in Nich« 
tigfeit (mit einem) —, to settle, come 
to an understanding ; in Unguade —, to 
fall under one’s displeasure ; ing Gee 
rede —, to get a bad character, name 
in den Weg or Wurf — (einem), to 
come across one; — laffen, to send 
for, have fetched; — Gte mit mir, 
come along with me; fommt mir nicht 
fo! don’t speak to me in’ this way! 
das wird dir nach Haufe —, prov. 
that will come upon thy head; das fam 
fo, it happened thus; einem unver 
muthet über den Hal8—, tocome upon 

one unawares; um etwas —, to lose a 
thing; Davon —, to come off, get off. to 
escape; wen e8 um undum fommt, 
when all comes to all; von Sträften 
—, to be deprived of one’s strength 
von Einen —, to be deprived of one’s 
senses; von Worten fam e6 gu Echlä= 
gen, from words they fell to blows; 
nicht von der Srelle —, not to get 
away, speed; y0T een —, to be ad- 
niitted to one; wetter —, to advance, 
improve; wie du fommft, fo gebft vu 
wieder, lightly come, lightly go; wie 
(woher) fommt_ das? how comes 
that? wieder zu jic) felbft —, to ıc- 
cover, to come to one's self: ich weiß 
nicht, wo er hingefommen iff, I don’s 
know, what is become of him; zu ets 
was — (gelangen), to arrive at som: 
thing; to attain to; to obtain, get 
to have the power, the opportunity ; <u 
Salle —, to be ruined; zu Gcharex 
or gu fury —, to suffer loss; zu We: 
fichte —, to come in one’s sight, to ap 
pear; zu Gtatten —, to be of use. ol 
service; ZU ftehen —, to cost, tocome 
to; e8 wird zum Striege —, we shall 
have war; zu Worte — laffen, to al- 
low to speak; zu Kräften —, to re- 
cover one’s strength; zurecht —, to 
find, see one’s way clearly. 

Kömmen,n. (-8) coming; arrival. 

Kömmend, part. adj. coming, next. 

Kömmende. m. deel. like adj. comer 
für — und Wehende, for comers and 
goers. 

Kömmlic,, adj. province. comfortable, 
convenient. 

Kimmlihkett, vid Bequemlics 
feit. 

*Rommödde, f. (pl. -M chest ut 
drawers; compos. —ıbefchläge, pl. 
furniture for drawers. —ngtiff, m. 
drawer-handle; —nfnopf, m. drawer 
knob; —nfchlog, n. drawer-lock. 

*RKombdidnt, m. (en; pl. -em) co 
median, player, actor, performer. 

*RKombdidutinn, f. (pl.—et) play 
er, actress. 

Komödie, f. (pl.-N) comedy, play, 
in die — geben, to go !« the play: 
compos. —UHAUS, n. play-nouse ; —1# 
fehreiber, m. play-writei ; —ngettel, 
m. play-bill. 

+Kompänor Kumpan, m. (-88; pl. -€) 
companion, mate, colleague. 
*Kompagh, Kömthur, Komthurel, 
vid. under ©, 

Kömpe, m. (0; pl. -n) + vid. Kom 
van, 
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Rönft, m. (-€8) curdied milk. 
König, m. (~e8 5 pl. -c) I.king: 2. Ch 
T. reguius ; der drei —e Tag, twelfth- 
day; zum —e machen, to king; cum 
pos. —veidh, n. kingdom; + royalty ; 
—sadler, m. golden eagle; —sapfel, 
m. pippin and pine apple; —ébann, m. 
‘+ highest crimipal court; —&binde, 
f. diadem; —8birne, f. musk-pear; 
—sblau, n. royal blue, king's blue; 
—ébrief, m. charter; —Seidechfe, f. 
easilisk; —éfarbe s. a colour mixed of 
plue and scarlet; —#fifch, m. bonito; 
—sfifcher, m. kingfisher (a bird); —8z 
freund, m. royalist; —8gelb, n. king's 
yellow; -——-ägut, n. royal domain; 
—shafe, m. cony, rabbit; —8hither, 
—évogel, m. king's bird, bird of pa- 
radise; —r8hof, m. royal palace or 
court; —8holz, n. royal wood; —8= 
kerze, f. high-taper, torchweed, wood- 
‘lade, mullein (plants); —éfraut, n. 
field basil; —é8fvone, f. 1. crown of a 
king; 2. fritillary ‘royal, crown-flower ; 
—4lilie, f imperial martagon; —8- 
main, m. loyalist, royalist; —éman- 
tcl, m. royal mantle; —8motd, —é- 
mörder, m. regicide; —spapter, n. 
royal paper (folio); —épdradtesvogel, 
rn. king’s bird; —8pferd, n. trammelled 
rorse ; —8pfitfche, f the royal George ; 
—spflaume, f magnum bonum ; —8= 
zofe, f. peony; —Sfalat, m. royal let- 
tuce; —8fiiure, f vid. —éwaffer; 
—éfalbe, f. basilicon; —8fchiefien, n. 
solemn shooting with arquebuses, 
where he that shoots nearest the mark 
is declared king of the shooting com- 
pany ; —8fchlange, f. boa constrictor; 
—ejchuß, m. best shot; —8fig, m. 
throne; royal residence; —#fohn, m. 
son of a king; —8fptel, n. king’s game 
(a play); —éftab, m. sceptre: —8= 
fladt, f. residence, capital; —éftrape, 
Jf. king's street or highway; —sthron, 
m. royal throne ; —étitel, m. royal title ; 
—stochter, f. king’s daughter; —é- 
vogel, m. vid. —shäher, —éwaffer, 
n Ch. T. aqua regia; —éweihe, f. 1. 
kite gurnard; 2. milan-royal (a deli- 
cious pear); —8wiefel, n. ermine; 
—éwilrde, f. royalty, royality; —é= 
jepter, n. 1. royal sceptre; 2 B.T. 
martagon ; —6judfer, n. double refined 
sugar. 

Königinn, f. (pl. -en) queen; com- 
pos. —eublau, 7. queen's blue. 
Kinigifch, adj. vid. Königlich. 
Königlich, L adj. royal, kingly; die 
—e Wiirde, royalty; die Zeichen der 
—M Wirrde, the emblems of royalty ; 
Il. adn. kingly; magnificently, splen- 
didly ; compos. —ge}tunte, m. royalist. 
Kini gthum, m. (-8) royalty, king- 
ship, kinghood. 

RKonteute, pl. + mairied people. 
‘Mont fh, adj. conical. 

Konnen v. i. Ia. 1. to know, urder- 
stand, have skill in; 2. to he able to do, 
have the capacity or power of doing; 
ich fann, I can; I may; tch fonnte, 
}could; ich fünnte, I could, I might: 
du fannft ihm verfichern, you may as- 
sure him; ich Fann es nicht thun, I 
cannot (Lam unable to) do it; er thut 
Wiles, was er fann, he does all he 
can; ich hätte es thun —, 1 could 
have done it; er Fann gut fecbten, he 
is a good swordsman; teh will fehen, 
was Sie —, let me try your skill; bet 
Hofe viel —, to have great credit at 
court; eine Cache, Sprache —, to 
«now (understand) a thing, a language ; 
eine Runft —, to have kill in an art; 
ty fann etwas, he has some knowl 
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edge II. n. &auz. of mood (aux. baben) 
to be able, to be permitted; (Können 
for gekonnt, when the perfect tenses are 
accompanied by an infinitive); dafür —, 
to be able to help, to have the blame ; 
was fann ich dafür? how can I help 
it? how can IT be blamed for it? et 
Fann nicht dafür, i is not his fuult; 
das fann nicht feyn, that cannot be; 
id) fann nicht umbin, I cannot help 
(doing, &c.); id) Fann mich irren, I 
may be mistaken; er fann fommen, 
he may come ; nicht. weiter —, to be 
at a stand. 

Könvad, m. vid. Conrad; compos, —8- 
fraut, n. the common tutsan. 

Könftanz, vid. Koftnis. 

+Kontdr, n.vid. Comptoir. 

*Kontür, vid. Sontur. 

*Ropal, m. (-8) copal; compos. —= 
baum, m. the lentiscus-leaved sumac ; 
—firniß, m copal varnish; —bat;, n. 
copal resin, copal. 

+*Kopébe, f. (pl.-N) kopec (a Rus- 
sian coin, the huniredth part of a 
ruble), 

Kopel n, v. x. province. to shake, totter. 

Köper, m. (-8) 7. huckaback. 

Kopf, m. (-e8 5 pl. Köpfe) 1. head: 2. 
Jig. uund; disposition, temper, humour; 
genius, parts, talents ; 3. jow! (of fishes) ; 
4. prominent part, upperinost part, pole, 
top; 5. cup; 6. bowlof a smoking pipe; 
7, crown (of a hat) ; ohne —, headless; 
fich auf den — ftellen, to do one's 
utmost, take great pains; vom — bis 
auf die Füße, from top to toe, cap-a-pie ; 
einem auf den — Schuld geben, to 
accuse one directly; mit bloyem —e, 
bareheaded; den — Biden, Jig. to 
play the devotee ; den — hängen lafs 
fet, to despond; to be discontented ; 
die Köpfe zufammen fteden, to lay 
heads together ; einen beim —e neb= 
men, to seize, apprehend, arrest one; 
über den — wachfen, to outgrow the 
rod, to become too strong, too much; 
Semandem den — bieten, to make 
head against a person, to resist: Jez 
nrandem den — vor die Füße legen, 
to behead one ; einem den — zurecht 
fegen, to reprimand or correct one; 
einen vor den — ftoßen, to disoblige, 
offend one; auf feinem — beftehen or 
feinen — aufjegen, to be heady, opin- 
1acive, obstinate ; fich etwas in den — 
fegen, to put, take a thing into one’s 
head; das will mir nicht in den —, 
I cannot understand it; it will not 
down with me; ich weiß nicht, wo mtr 
ber — fteht, I don't know which way 
to turn myself; fich über etwas ven — 
zerbrechen, to put one’s brains upon 
the rack about a thing; einem den — 
warn machen, to stir one up; to cause 
anxiety or fear; einem dem — maz 
febeut, to reprimand severely ; fich die 
Köpfe wafchen, to come to blows, to 
fight; in den — fteigen, to fly up into 
one’s head (of liquors); das gebt mir 
im —e herum, it causes ine anxiety; 
überall mit tem —e durchwollen, to 
go rashly to work: efwaé für feinen 
— thu, to do a thing according to 
one’s own will, at one’s risk; et hat 
etwas im —e, he is a little tipsy; im 
—e nicht recht richtig fewn, to be a 
little crack-brained; aus tent —e, by 
heart; nach Köpfen ftimmen, to vote 
by pol’; der — fteht darauf, ‘tis death 
to do at; — haben, to have sense. 
judgment, discretion ; ein lijtiger 
—, a cunning fellow: Köpfe fegen, 
T. to cabbage; viel Ripfe, viel 
Sinne, quot homines, tot sententia ; 
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compos. —AdET, f..4.T.cephali vein;- 4 
ähnlich, —artig adj. resembling a . the! 
head; —arbeit, f. head-work, study 
application of mınd (to books, &c.); — 

ad, n. bath for the head; —baud, n. 
—binde, f. head band; —baum, a. 
button-wood ; —beredung, f. covering 
for the head; hat, cap, &c.; —bein, x 
bone of the head; skull-bone ; —be- 
ichwerden, f. pl. headache; —bez 
fteuerung, f. —geld, n. capıtation-tax : 
head money, poll-tax, poll money; —= 
blättchen, n. A. T. fontanella: —: 
bohrer, m. S. T. trepan, trephine; 
trepanner ; —bolzen, m. bolt with a 
round head; —bredyen, n. work, ef- 
forts trying the head, racking of the 
brains, beating one’s head about, &c.: 
puzzling one’s brains about, &c : ed 
Foftet —ovechen (wenn u.f.w.), one 
must set one’s brains upon the rack; 
—brechend, adj. trying the head or in- 
tellect hard; —brecher, m. heady wine; 
—brett, n. (on bedsteads) head-piece, 
head board: —bürfte, f. hair or head- 
brush; —eife, f. (of horses) mane-sheet A 
—trüfe, ¢ 4. 7. cephalic gland; —= 
ende, n. (on bedsteads) head, bed-head ; 
—fach, n. 7. capade of the crown (ot 
ahead); —feft, adj. steady ; —fieber, 
n. frenzy, brain-fever; —fluß, m. rheu- 
matic affection of the head; —firmig, 
adj. & adr. in the shape of a head, 
head-formed; B. T. capitate; —gelb, 
a. polltax; —gefchwulft, f swelling 
of the head; —gicht, —pein, f. me- 
grim, gout in the head; —qrind, im, 
scald, scald-head, achor ; —grindfrant, 
n. field scabious; —huar, n. the hair 
of the head; a head of hair; —häns 
get, m. —hängerium, f. hypocrite, 
(hypocritical) devotee; —hängerei, f. 
hypocritical devotion, hypocrisy ; — 
haut, f. skin of the head, scalp ; 
Hille, f covering for the head; — 
joch, n. head-yoke; —feilbein, n. 4. T 
sphenoid bone; —fiffen, n. pillow; 
—fobl, m. headed cabbage ; —frant: 
heit, f. disorder, disease of the head ; 
—lattich, m. cabbage lettuce; —{aué, 
f. head-louse; —lecr, adj. brainless, 
silly, empty-headed, empty-pated; —= 
108, adj. & adv. 1. headless, without a 
head; 2. headless, brainless, stupid; —= 
lofigkeit, f. headlessness, stupidity ; —s 
musfel, m. A. 7. muscle of the head; 
—nabvel, f. crisping-pin; —nabt, y. 
A. T seam, suture of the head; —ntz 
den, n. nod (of the head); —nicer, 
m. nodder; —nup, f blow on the 
head, a cob; box on the car; —pfla= 
ftev, x. cephalic plaster; —pfiubl, m 
pillow ; bolster; —platte, f. bald place 
on the head; mammiullary limpet 
provine. the nipple-shell; —pulsater 
—fchlagader, f. 7 T cephalic artery 
carotid artery ; —PUß, m. head-dress, 
coiffure ; —quafte, f. tassel, tuft for the 
head; —riiubde, f. scald-head, seurt 
on the head; —technen, x mental 
arithmetic ; —teißer, m. new sulphu- 
reous wine ; —tiemen, m. head stall (of 
a bridle); —falbe, f. cephalic unguent 
(salve), bead-ointment: —Ihaß, ın 
—ftener, f vid —geld; —feben, adj. 
1. (of horses) skittish, shy (as to the 
head; 2. fig. skittish, shy; —fcbleter, 
m. veil (for the head); —fehmerz, m 
pain in the head; —fchmerzen, pi. 
headache; —fchmud, m. ornament 
for the head. vid. —pug; — ichnus 
pfen, m, cold in the head: —fchiits 
tel, ». shake of the head, head shake, 
—fcbviittelur, adj shaking the head; 
—feite, f. head-side. side of the head: 
—ftein, m. Arch. T. console, bracket 
—ftimme, f Aus. 7: throat-voice op 
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assed to voice from the chest); —= 
ftreich, m. vid. —unup; —ftüd,n. head- 
piece; (on flutes) mouth-piece ; —trä= 
ger, m. A. T.axas; —tuch, n. cloth to 
cover the head, kerchief; head-cloth ; 
—tiber, adv. head over heels; —uwtl= 
ter, adv. head-down, headlong, heal 
foremost; —wafferfidht, f. hydroce- 
halus; —-weh, n. headache; —wWwet- 
en, n. tossing (of) one's head; —= 
—werfend, adj. overbearing, haughty ; 
-—wunde, f. wound in the head; —= 
wuth, f frenzy; —jeug, n. head- 
dress, cap, coif; —jzieher, m. S. T. 
forceps; —jierath, m. vid. —[hnud. 

Röpfen, v.n. (aux. haben) to get heads 
(of plants). 

Röpfen, ».a.to head, poll, lop (trees) ; 
einen —, to behead one. 

Kop fig, adj. having heads (of plants) ; 
‚fig. headstrong, capricious ; (in compos.) 
headed. 

Köpfigkeit, f. obstinacy. 

Köpfifch, adj. fig. heady, headstrong, 
positive. 

Köpfling®, adj. headlong. 

Kipfemafdine, f. guillotin; —= 
wetbe, f. the white willow. 

Kopp, m. (-e8; pl. ~e) i the ruff (a 

Koppe, Ff. (pl. 2) fish). 

Koy pe, f. (pl.-i) provine. top; top 
of a mountain. 

Koppel, f (pl. -m 1. tie, band or 
helt (for a sword) ; 2. couple; pack of 

+ hounds, leash of greyhounds; string of 
borses at a fair; 3. number of people; 
4. district over which several persons 
jointly have the right of fishing or shoot- 
ing; 5. fenced piece of ground, enclo- 
sure ; compos. —balfelt, m. cross-heam ; 
—fifcheret, —jagd, —trift, —weide 
u. f. w., f fishing, shooting, pas- 
ture, belonging jointly to several per- 
sons; —QeIWE, m. one who shares in 
certain. rights with others ; —gerechtigs 
keit, f. right of using a thing in com- 
mon with others; —hund, m. leash- 
hound; —hut, f common; —fette, f. 
drag-chain, trigger, skid; —ttenten, an. 
collar with which dogs are coupled, 
leash (for greyhounds) ; —feil, n. leash, 
couple; —wirthfchaft, f. the laying 
out of an estate into parcels. 

Köypypeln, v. a. to couple, leash; pro- 
vine. to fence, enclose. 

Kop pelung, f. coupling, leashing. 

Köppen v. La. to poll, lop; IL n. 
(aux. haben) to eructate; to bite the 
crib (said of horses). 

Köyvenfette, f vid. Koppelfette, 

Röpdber, m. (-8; pl. —) crib-biter, a 
horse that has the tick. 

Köpte, m. (N; pln) Copt; Mbp: 
tifch, adj. Coptic ; Coptic langnage. 

Rdv, m. & n. vid. Chor. 

Kir, f (pl. -en) + & L. T choice, 
option ; provine. fine; compos. —-gut, n. 
piece of property acquired by option ; 
—herr, m. officer, whose business it is 
to inspect, and taste (if necessary,) the 
victuals brought to market; person 
elected to an office; —techt, n. right of 
election to an office ; right of chuosing a 
piece of property out of an inheritance. 
Rorälle, f (pl. -N) coral, compos. 
—nachat, m. coral agate, agate with 
red coral-like streaks; —nartiq, adj. 
coralline, coralloidal ; —naft, a. coral- 
branch; —nauflöfung, f. solution or 
lincture of coral: —ıbauın, m. coral- 
wood; —ublume & —nbliithe, f. coral 
flower (young insect coming off the 
coral reefs); —ndiechsler, m. turner 
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in coral, —nerbfe, f. red licorice-bean; 

—Nerz, n. quicksilver in the form of 
coral; —ufang, m. —nfifderei, f. 
coral-fishing, coral fishery ; —ıfarbig, 
adj. coralline, coral-hued ; —ıfiicher, m. 
coral-fisher: —ufifcherfahu, m. coral- 
boat: —nflechte, f. coralloid ; —ııfö 
mig, adj. coralloid(al), coralliform ; — 
garı, —neß, m. coral-net; —Mges 
wächß, x. coral; —ıholz, n. coral- 
wood; —firfche, ¢ —nftrfdhbaum, 
—tnachtfchatten, m. the clustered 
winter-cherry ; —nfrabbe, f. coral-crab ; 
—nfraut, x. coral-plant: —nlippe, f. 
coral or ruby-lip, —tinarimot, m. co- 
ralloid marble; —nimvo8, n. coralline, 
coral-moss; —nmunbd, m. coral-mouth 
(ips); —npflange, f coral-plant ; —R= 
pulver, n. coral-powder; —nvinbde, f. 
rind of coral; corallite ; coralloid, horn- 
wrack ; —nviff, n. coral-reef; —nroth, 
adj. coral red ; —nfaıne, m. coral seed ; 
—nfchnur, f string of coral; —n= 
fchbwamm, m. coralloid, fungite ; —n= 
fhwarz, x. black coral: —uflein, m. 
fossil coral, corallite; —nthier, (dim—n= 
thierchen) m. coralline. vid —nblume ; 
—mvitrz,  coral-wort; —nzinfe, f. 
coral-branch; B. 7. trumpet honey- 
suckle ; —t1ywetg, m. coral-branch. 

Korällen, adj. coralline. 

Korän, m. (-8) Koran. 

Korängen, v. u. vg. to beat, tor- 
ment. 

Korb, m. (-e8; pl. Körbe) basket, 
flasket, hamper; fig. refusal ; einen — 
befommen, to meet with a refusal; 
einem. einen — geben, to give one a 
refusal; Hahn im —e feyn, prov. to be 
cock of the walk; compos. —bett, n. 
child's bed; —bouteille, —flafche, f. 
pocket-pistol (a bottle); —fetge, f. figs 
(sent in baskets); —flechter & —= 
macher, m. basket-maker; —banbel, 
m basket-trade; —macherarbeit, f. 
basket-maker’s work; —macherhands 
werk, n. basket-trade; —pfennig, m. 
unlawful profit; —vofinen, pt. raisins 
imported in baskets; —tabaf, m. vid. 
RKuafter; —cuthe, f. basket-rod; —= 
wagen, m. carriage or wagon with a 
body of basket-work ; — Weide, f. osier ; 
—werf, «. basket-work. 

Körbe, f. vid. Kurbel. 

Körbeere,f. (pl. -m) vid. Kornelle, 

Körbel, m. vid. Kerbel. 

Kren, v. La + to choose; II. n. 
to talk. 

Köriäf, m. (ct; pl. -en) Koriac (a 
people in Siberia). 

»Roriänder, m. (-8) coriander (a 
plant) ; compos. —forn, n. coriander- 
seed; —fehterling, m. mountain-pars- 
ley ; —waffer, n. coriander-water, 

Korvind, n. (-8) Min. T. corundum. 

Korinth, n. (-¢8) Corinth. 
Korinthe, f.(pl.-N) currant; com- 
pos. —ubaum, m Alpine currant-tree ; 
—.ıbeere, f. Alpine currant. 

Korinther, m. (-8; pl. —) Co- 
rinthian. 

Korinth ifch, adj. Corinthian; die 
—e Siulenorduung, Corinthian order. 


Körk, m. (-e8; pl.—-e) cork; compos. 
—artig, adj. corky ; —baum, m. —= 
„eiche, f. cork-tree, cork; —bildneret, f. 
carving in cork; —biloner, —fiinftler, 
m. carver in cork; —bildwerf, ». figure 
made of cork; —form, f. model in 
cork; —floffen, pl. T. corks of fishing 
nets; —hol, n. cork-wood; —meffer, 
n. knife for cutting cork; —pfropf, m. 
cork, cork-stopple; —pfrovfenmacher, 
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m. cork-cutter; —fäure, f. Ch 7: ac 
extracted from cork; —fchueider, m 
cork-cutter; —fcyeibe, f sheet-cork 
—fcwamm, m. birch-agaric; 
fehwärze, £. Spanish-black; —foble, s 
cork-sole: —ftöpfel, m. cork-stopper 
—treiber, m. cork-driver; —jange, f 
cork-tongs, cork-drawer; —zieher, m 
cork-screw, bottle-screw. 


Körfen v. a. to cork. 
Körforre, f. (pl.-N) flamingo (a bird). 


Körn, n. (-88; pl. Körner) 1. grain; 
2. ıye; 3. corn (in general); 4. aim- 
sight, sight (upon a gun); 5. value, 
alloy (of coins); aufé — nehmen, auf 
dem —e haben, to (take one’s aim) 
aim at; fig. to have a design or an eye 
upon; eine Münze von gifem Schrot 
und —, a coin of due weight and 
alloy, good money; ett Manı von 
altem Schrot md —, a man of the 
old stamp; compos. —ader, m. —feld, 
n. field of rye or corn; —ähre, f. car 
of rye or corn; —auffäufer, m. kidder, 
vid. —jude ; —ausfuhre, f. exportation 
of corn; —bau, m. culture of corn or 
rye; —bauer, m. corn-master. hus 
bandınan, tiller, ploughman ; —blau, 
adj. blue, like the corn-flower; —bf{uz 
me, f.corn-flower, blue-bottle ; —boden, 
m. 1. corn-floor ; corn-loft; garner, gran- 
ary; 2. corn-land; —börfe, f. corn- 
exchange: —brand, m. blast, blight in 
corn; —branntwein, m. brandy made 
of rye; —ernte, f. harvest of rye or 
grain; —faden, m. filigree; —fäule, f. 
vid. —brand; —fege, f. winnowing 
machine, fry; —feld, n. rye or corm 
field; —ferkel, x. hamster; —finf, m. 
ortolan ; —flur, f. corn-fields; —garbe, 
f. sheaf of corn; —geleb, n. corn-law ; 
—gülte, f tax paid in corn ; —banvel, 
m. corn-trade; —händler, m. corn- 
merchant; — haus, —inagagin, n. corn- 
house, corn magazine, granary, garner ; 
—hausinjpektor, m. overseer of a corn- 
house, &.; —Jaht, n. corn-year ; —jude, 
m.corn-jew ; vid. —auffäufer ; —fäfer, 
m. 1. black beetle ; 2. weevil, vid. —= 
mabe; —fummet, f. 1. granary; 2. fig. 
country rich in corn; —fafteu, m. corn- 
bin; (mil)hopper; —Efnopf, m. wart- 
cowry; —fupfer, n. granulated copper , 
—lave, f. corn-bin; —land, n. corn- 
land: country rich in corn, corn-country ; 
—leder, n. grained leather; —mabe, 
milbe, £. —wurm, m. calander, calan 
dre, weevil, corn-worm ; —mäfler, ın 
corn-factor; —mangel, m. scarcity ol 
corn; —markt, m. corn market; —= 
maß, n. corn-measure; —meffer, m. 
corn-measurer; corn-meter; —mühle, 
f. corn-mill ; —nügelein, x. —nelfe, f. 
(corn-)cockle ; —preis, m. price of corn; 
—pulver, n. granulated gunpowder; 
—teich, adj. rich, fertile in corn or 
grain; —volle, f. vid: —fege ; -—tofe, 
Jf. corn-rose, common poppy; cckle; 
—fehabe, f vid. —imabe; —febiis 
Ber, m. appraizer of corn; —fchaus 
fel, f. corn-shovel; —fchreiber, m. 
corn-clerk ; —fchwertel, m. B. T. 
corn-flag; —fchwinge, f. corn-van or 
corn-fan; —ficb, n. winnowing-siere, 
fry; 7. corning-sieve; —fmirgel, m 
com-emery ; —fpetcher, m.nid. —haus; 
—fperrling, m. house-sparrow; —# 
fperre, f. —gufdslag, m. stopping or 
the corn-trade; —ftcuer, f. corn-duty : 
—ftitch, x. corn-field; —tare, f. rate ot 
com; —fräger, m. corn-porter; —* 
wage, f. balance for weighing corn; 
— wagen, m. corn-wagon; —wide, r 
common vetch: wild-tare; —wiebel, 2 
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—-Wucherer, m vid —jute; —rsurm, m, 
eorn-worm, weevid: —Wwutb, f. the red 
dead-nettle ; —jange, s. tongs; —AQ= 
pfen, m. vid. —brand; —jehente, m. 
tithe of corn, — ill, m. nid. —gülte; 
—zufchlag, m. prohibition of exporting 
grain. 


Sn. Koen, Getreide. Korn are the grains 
of need in general; Wetreide those of which 
bread can be made and which are useful as 
an object of consumption, 


*Rocnad, m. (-6; pl. -e) elephant- 
driver. 

Koen b itch Fe, f.the wooden box for 
granuiating lead ;,—eifen, n. granulat- 
ing-iron; —mnafchine, f wax-chandler’s 
sieve. 

Koirnden, n. (-8; pl.—) granule, 
grain; fig. a little grain; ein — Brod, 
Jig. morsel, bit of bread. 

Kornel- baum, m. cornel-tree; —= 
—firfche, f. cornel, cornelian-cherry. 

Kornelle, f. (pl. -n) cornel; vid. 
RKornelfirfse. 

Körneln, ». a. to granulate. 

Körnelung, f granulation. 

Korn en, v. La. 1. to corn; granulate ; 
2. to allure, bait, decoy ; Il. n. (aux. haz 
ben) & reff. to granulate, to begin to run 
to seed ; to get grain. 

Körnen, n. (-8) granulation, alluring. 
Körner, pl. of Korn, in compos. —= 
baum, m. cornel-tree ; —fraut, n. rup- 
ture-wort ; —L[adf, m. seed lac; —leber, 
n. shagreen ; —milch, f. emulsion ; 
—reich, adj. & adv. full of corn; —= 
febarfach, m. Venetian scarlet; —fchild, 
m. trunk-crab (a shell); —flein, m. 
granite. 

Körnict, adj. granulary. 

Körnig, adj. 1. granulous, corny; 2. 
R nervous, energetic ; 3. concise, vid. 

ernig. 

Körnling, m. (-88; pl. -e) 1. aspen- 
tree; 2. granite, 

Körnung, f granulation, corning; 
alluring. 

Körper, m. (-8; pl. —) body; ein 
todter —, a corpse, dead body, car- 
casa; einer Barbe — geben, 7 to em- 
body a colour, to thicken it; ein metale 
lifher —, a metallic body; ein gut 
gebauter —, a body well made; — 
eines Buchftaben, body of a letter; 


compos. —all, x». corporeal world 
(creation), material world; —anlas 
qe, f. temperament; —ball m. —= 


geftalt, f structure, frame of body; 
—befchaffenbeit, f constitution (of 
body); —biloung f. figure; shape; 
improvement of the body; —conjtt= 
tution, f. constitution (of the body); 
— haltung, _f. deportment, carriage ; 
—tfraft, —ftavée, f physical strength 
or power, strength of body; —lebre, 
f. somatology , —l08, adj. & adv. with- 
out a body, bodiless, incorporeal, im- 
material; —lofigfeit, f. bodiless state, 
immateriality; —ınabe, n. pl. cubic 
measures, measures of capacity; 
majffe, f.the mass of a body; a bulky 
body ; —meffung, f. stcreometry ; —= 
reich, I. adj. having much body, of a 
ood body; II s.x vid. —welt ; —ftel= 
ung, f. attitude ; —ftimmung, f. tem- 
perainent of body. constitution: —ftoff, 
m. matter; vid. Materie; —übung, f. 
exercise of the body, gymnastic exer- 
cise ; i aa f. gymnastics ; 
--übungsjpiel, n. gymnic game ; 
— welt, f. vid. —all; —zuhl, f. Mat. 
T. solid number. 


n. Körper, Leib. Körper imphes the body 
ss men or animils as consisting of matter, Leib 
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as the human body ceasen to be a fitting in- 
strument for seusntion and motion, it is no 
Innger a Geib; it continues, however, a Rére 
per, and a human one, as being enduwed with 
us fürm. The anatomist has Korper on bis 
dissecting table but no Leiber. 


Korperchen, n. (-8; pl. —) cor- 
puscle, litte body. 

Kirperlid, L adj. bodily, corporal, 
corporeal, corpuscular; ein —e8 We- 
fen, a corporeal being; ein —er Eid, 
a corporal (solemn) oath; IL adv. cor- 
porally. 

Körperlichkeit, f. corporality, cor- 
poreity. 

Körperfchaft, f. (pl. -en) corporate 
body, corporation. 

Kofäade, vid. Koffade. 

*ROf cher, adj. (with the Jews) pure. 

RKifel, f (pl. -n) province. sow. 

Köfeln, v. n. province. to pig, farrow. 

Köfen, v. n. (aux. haben) to caress ; 
to talk, prattle. 

*Rosmétif dh, adj. vid. under ©. 

*KOGmif h, adj. vid. Cosmifch. 

*RGSmitE, f. vid. Kosmologie. 

*Kosmogonte, f. (pl. -N) cosmo- 
gony. 

*Kosmograph, m. (en; pl. -en) 
cosmographer. 

*Ko 8mographte, f cosmography. 

*RKosmographif ch, adj. cosmo- 
graphical. 

*Kosmolaib, u. (-8 pl —e) cos- 
molabe. 

*Kosmoldg, m. (en; pl. -et) cos- 
mologist. 

*Ro8inologte, f. cosmology. 
tRKosmoldigifch, adj. & adv. cosmo- 
logical. 4 

*Kosmopläftifch, adj. cosmoplastic. 
¥RKosmopolit, m. (et; pl. -en) 
cosmopolite, citizen of the world. 
»Rosmopolitifch, adj. relating to 
a cosmopolitan, of a cosmopolite. 
*Rosmopolttiémué, m. cosmo- 
politism 
*Kosmoräntd, x. (-8; pl. -men) 
cosmorama. 
*RKosmotheologte,f natural theo- 
logy. 

*Roffdde, m. (1; pl. i) Cossack ; 
compos. —nhetman, m. commander-in- 
chief of the Cossacks. 

Koffät, m. (et; pl. -en) provine. 
cottager. 

SK 6 ft, f. food, fare; victuals; board, 
diet; magere —-, slender fare; pte 
— geben, in die — nehmen, geben, 
in der — feyn, to board; fie giugen 
Alle bei ihm in die —, they where all 
sitting at his board; freie —, free- 
board; compos. —fvau, f. mistress of a 
boarding house; —fret, adj. board- 
free; —fret halten, to keep in board; 
—gänger, m. —gängertnn, f boarder ; 
—qeld, n. board-wages, alimony ; —= 
falter, m. —halterinm, f. keeper of a 
boarding-house ; —haus, n. boarding- 
house ; —herr, m. master of a board- 
ing-house ; —jungfer, f. young woman 
boarding at some place; —ftaut, x 
the wall hawk-weed; spear-mint ; —= 
fehule, f boarding school; —Ihüler, 
m. boarder (in a school) ; — verächter, 
m. —verächterinn, f. dainty person ; 
fein —verächter feyn, prov. not to be 
dainty ; —verftändig, adj. able to ap- 
preciate or dress dainty victuals ; —= 
wurzel, f. bear’s wort. 

Syn. Koft, Speife, Srhrung. Koft com- 





m so far aa it m Seib fore is 
tee opposite to soul, Körper to Life. As soon 


more than Sperfe. Tt implies not mere- 





IM that with which we appease our hunger, but 
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alsv that which according to our circumstances 
we are accustumed to enjoy. He who under 
takes to furnish another with Seft, binds him-el 
uw more than be who undertakes to give bine 
Speifen. Sehrung w that which any one re 
quires for lis support while nbruad ur on 4 
Journey; vid, Sebrgeld. 

Köftbar, 1. adj. costly, expensive, 
sumptuous; precious; —¢e8 Hanége- 
räthe, rich furniture; II. adv. expen- 
sively, sumptuously; preciously. 

Syn. Koftbar, Röfti Koftfpieli 
Kofi is used with Line to the Intrisee 
value of a thing; toftbar in so far as this value is 
expressed by a high price. Dishes which gratify 
the palate in a high degree are tofttid ; they are 
also frequently toftbar. The difierence between 
toftbar and tofffpiclig ıs, that the former implies 
Soften or expense in general, the latter muca 
and frequent expense. A building can be both 
toftbar and toftfpielig, a law-suit only toftfpictig. 

Köftbarfeit, f. (pl. -ew 1. costli- 
ness, expensiveness, sumptuousness, 
preciousness; 2. jewel, trinket. 

Ko ft ent, pl. cost, expense, charges; fir. 
sacrifice, damage; auf Ihre —, ax 
your expense; ¢8 geht auf meine —, 
Iam at the charge of it: fich or einen 
in — fegen, to cause expenses; auf 
— ber Wahrheit, at the sacrifice of 
truth; die — beftreiten, to defray the 
expenses; die — erfegen, to refund 
the costs; {N ble or gu den — verur= 
theilen, to condemn into the charges; 
compos . —anfchlag, m, estimate; —= 
aufwand, m. expenditure; —ausglei- 
dung, f. balance of expenses; —be= 
rechnung, f. calculation or computa- 
tion of expenses; —erfaß, m. compen- 
sation (of the costs); —fret, adv. free 
from expenses, cost-free ; —techning, 
f. bill of costs; —fcheu, I. adj. afraid 
of the expenses; IL. s. f. fear or dread 
of the expenses; —verzeichniß, n. list 
or register of expenses. 

Syn. Koften, Untoften. Koften implies mere- 
ly the money expended for any ulyeıt Untox 
ften the expenses (often) in so far as they are 
regarded as a loss or injury. He who loses a 
law-suit calls what it had cost him Untofleng 
the judge divides the Rofier between the parties 
concerned. 

Köften, v. n. (aux. haben) with acc. of 
thing & dat. of pers to cost, stand in, 
bear a price; to require; wad Foftet es 
Shnen? what does it stand you in, 
es Fofte, wad es wolle, at any rate or 
price ; fich etwas viel — laffen, to de 
at great expenses for a thing; jig. ta 
take much pains about a thing; follte 
es meinen Hals —, though it should 
cost, my life; e8 foftete mir die größs 
te Überwindung, it required the great- 
est eflorts on my part. 

Syn. Koften, Selten. Oelten indicates the 
price with reference to the worth of the object; 
toftcn with regard tothe sum given for it. The 
price which a seller demands for any object is 
what the object is worth (gift); what the pur 
chaser pays for it is what it toftet. 

Köfte N, v. a. to taste, try. 


Syn. Roften, Shmercen. Koften ıs to bring 
any thing into contact with the organs of taste to 
know the impression it makes in them. dunes 
den is to experience and pronounce an opinion 
upon this impression. We need only take a 
small portion of any whole into the mouth tu 
know how it tastes (fdinedtr). We therefore 
toften something or of something when we 
take any small quantity into the mouth witk 
this intention. 


Köiter, m. (-8; pl. —) taster. 
Köftlich, T. adj. 1. costly, expensive 
2 precious; 3. excellent, charming, de 
licious; 4. delicate, dainty ;.II. adv. ex 
pensively; preciously; deliciously. 
Koöftlichfeit, f. (pl. -en) delicious 
ness, choiceness; daintiness; dainty. 
Ko ftuts, + for Konftanz, nm. Con- 
stance (a town); ber —er Cee, the 
lake of Constance; die —er Rivchens 
verfammlung, the council of Con 
stance (in the 14th century). 
Köjtfpielig, adj. expensive. costly. 
Köftfpteligfeit, f. costliness, ex 
pensiveness 
343 


Krak 


Röter, m. (-8; pl. —) em, farm dog. 
Rdth, m. (-e8) dirt, tird mire, filth: 
excreient: mit — befurelu, to be 


mire; einen aus dem —c zieben, iv ! 


-O raise one from th. dus. or vut oF his 
misery ; compos. —abzucht, f. sewer, 
sink, @ain ; —biirfte, f. rublung-brusb; 
—fliege, f. dung-fly; —qaitg, m. pas- 
sage for filth, sewer, drain; —grube, 
Ff. puddle, dung-hole, common sewer: 
—hahn, m. hoopoe ya bird) ; —fäfer, 
m dung fly; —färrner, m. dust-inan: 
—tlache, f yrddie; —fehube, pl. pat- 
tens, clogs; —-Werf, x. dirty work. 

RO th, n. (-83; pl. -€) provinc. cot, cot- 
tage; compos. —hof, m. small farm; 
—fnecht, m. salt-boiler, —feute, pt. 
people engaged in a salt-work; —nt¢l= 
fter, m. master of a salt-work : —pfatt= 
ne, f. vid. Salgpfanne ; —faB, m. cot- 
tager. 

Rithe, f (pl. -M 1. fetlock-joint, 
pastern-joint (of horses); 2. provine. 
press, cupboard, box, case; compos. —M= 
bein, x. bone of the fetlock; —ngopf, 
m. the hair of the fetlock. 

Köthelg Kitel, m. province. dirt (of 
sheep, &c.). 

Köthener, m. (-8; pl. —) province. 
cottager. 

RKitheret or Köthnerei, f. (pl. -en) 
a small farm. 

Köthhaat,n. (-e8; pl. -e) vid. Kos 
thenzopf. 

RKOthtg, 1. adj. dirty, miry; foul; II. 
adv. dirtil” ; foully. 

«Kothirn, m. (-e8; pl.-e) buskin. 

Kötfcher, m. (-63 pl. —) purse-net. 

*Kotyledon, n. (-8; pl. -en) B.T. 
cotyledon; mit —en verfehen, cotyle- 
donous. 

Köbe, f. (pl. -N) provine. 1. basket ; 
2. shaggy coverlet; thick great coat; 
compos. —nfohn, m. bastard ; —nftrei= 
cher, m. fawner, mean flatterer; —N= 
träger, m. one who carries a basket on 
his back. 

Kögen,v.n.& ref. (aux. haben) vg. 
to vomit; to cough. 

Kraaf,m. (18; pl. -€) small vessel 
with three masts, 

Krabbe, f (pl. -M) crab, vid. Taz 
fchenfrebs; cont. child, infant; compos 
—nfpitne, f. crab-spider. 

RKrabbelu, ». L a vulg. to grabble, 
grope; 2. (aux. haben) to crawl. 

Keradbber, m. (I; pl. —) 
gripes. 

Kräbe, f.!pl.-W) provine. basket. 

Krach, int. & s. m. crack; einen — 
thun, to give a crack ; compos. —baum, 
m. the name of an exotic tree; —bitch= 
fe, f. pop-gun; —ente, —qané, f. ta- 
dorna, borough-duck: —mandel, f. 
Jordan-almond; —fehnepfe, f. stone- 
plover; —iweide, f. crack willow. 

RKrachen, v. a. & n. (aux. haben) to 
crash, crack; to roar. 

KRrächer, m. (-8) vuig. cracking noise, 
crash. , 

Krach zen, v.n. (aux. haben) to croak; 
to groan. 

RKrichzer, m. (-85 pl.—) 1. one who 
croaks or groans; 2. a croaking sound. 
Rea, m. (C8; pl.-e) 1.vid Krak; 
2 province. crack; cavern; ¢~npos. —= 
beere, f. bilberry. 

Rräde, f. (pl.-N) jade, sorry ut. 
Rraft, 1s f. (pl. Kräfte) strength, 
force, vigour, power; faculty; energy: 
virtua (of a medicine, &c.); — eter 
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Fri 


Nafıbize, power of an engine: diefe 
Bflange--bar eine große —, this plant 
bas a great virtue: mit aller —, by 
main strength: Rraft tes Seiftes, 
abiliues, faculties, powers ; von Mrapren 
fommeit, to decay in strength; wieder 
zu Kräften Lontmen, to gather new 
strength to recover spirits: bas gebt 
über meine Sräfte, that is above my 
power: IL. ado with gen by virtue, as, 
— meines Aıntes, by virtue of my of- 
fice; compos. —anjtrengung, f. exer- 
tion (of strength or power), energy, ef- 
Pre: —arjenei, f powerful medicine: 
corroborative, corroborant, tonic; —= 
anfmand, m. efforts, exertions, vigour, 
energy: —ausorud, m. pithy expres- 
sion or term; —duperung, f. manifes- 
tation of power, energy or strength; 
—balfam, m. corroborative balm; —= 
brühe, f candle, strong-brovh, jelly- 
broth; —fiille, f. fulness of strength, 
power, &c., energy, vigour; —gefiibl, n. 
feeling of strength, &c.; —getft, m. 
vigour of mind, powerful mind ; genius ; 


—genie, n. a rare genius; —gefang, F 


m. powerful song; —lehre, f. dynamics 
(pl); —l08, adj. forceless, strengthless ; 
powerless, weak, feeble. impotent, poor, 
languid. ineffectual; void, invalid, null; 
— [08 machen, to weaken, to enfeeble ; 
to annul, to invalidate (vid. Syn. IL); 
—Iofigfeit, f. weakness, feebleness, 
debility, languor, impotence, impotency ; 
Med. T. atony ; (—lofigfeit eines Ver- 
trages u. f. w.) invalidity; —mann, 
—inenfch, m. powerful man; —ıehl, 
n. starch-flour; —mittel, n. cordial; 
eisergetic means; —reich, adj. energet- 
ic(al) ; vigorous; —faft, m. essence, ex- 
tract; —fprache, f. energetical lan- 
guage ; —ftop, m. vigorous push, thrust; 
—ftyl, m. nervous, pithy style : —fnp- 
pe, f. bisk, strong soup; —tropfen, m. 
pl. essential drops; —voll, I. adj. full of 
strength. &c., vigorous, powerful, ner- 
vous, pithy, energetic(al) ; Il. adv. ener- 
getically, &c.; with force and vigour; 
—maffer, x. cordial; —Wprt, n. ener- 
getic word, forcible word; —mwurz(el), 
f. ginseng; all heal. 

Syn 1. Kreft, Bermiigen, Stätle. Kraft 
actually produces the elleet; Bermigen is 
capable of producing it Kraft is active and 
operative, Bermügen can become so. Gtarte 
is a determinate and_more especially a bigher 
degree of raft. Start 1s the opposite to 
Grad or weak, Starte to Gdwadheit. A 
child even has a certam Kraft, otherwise it 
could do nothing; but it has as yet no Starte. 


Syn. I. Krafttos, Untraftia, Shmwad. 
A thing is unfraftıg when it fuils to produce 
an effect, whatever may be the cause of the 
inefficiency; trafttos and fdwad, when the 
cause is want of force (Kraft).  Rraftlos and 
dyad) are used as well with reference to liv- 
ing as to manımate objects; untraftig is said 
only of the latter. A thing may be untraftig for 
any one and yet not be trattlos The frafreoitfte 
speech will be trajz!e3 fur one who does 
not attentively hsten to it. The opposite to 
{hinady is ftart, as having a higher degree of 
force. The Sdywade has no great degree of 
strength, but the Kraftlofe has rone at all, 
Any whole is called fdhwad) from the fewness 
of its parts and frart from their multiplicity. 
The whole may, therefore, be fiywad, though 
each single part is ftart. The army when 
composed of hut few men is fhwad, traft. 
log when exhausted by long marches and 
fatigue. 


Kraftemeffer,m. (-8; pl. --) dy- 
namometer. 

Kraftig, I. adj. 1. strong, powerful; 
2. foreible, vigorous, energetical; 3 ef- 
ficacious; 4. corroborative, imparting 
strength: 5. nourishing: 6 lawful. good 
in law, valid; ein —er Widerftand, a 
powerful res s’ance; ein —er Pinfel, 
forcible penci eine —e Echreibart, a 
nerveus style ; IT. adv. strongly ; forcibly, 
energetic", effivaciously, lawfully. 


Kräftigen v. a. to strengthen, in- 
vgorate. 


Krai 


Kraftigf ctt, f.powerfulness. strong 
ness. foreibleness; eflicaciousness. 
Kraftiglic, adj. via. Kräftig. 
Kraftigung, f. invigoration. 
Krägen, m. (-8; pl. Krägen) 1. + 
something projecting; 2. collar (of a 
coat); cape (of a cloak) ; gorget, band 
(round the neck); 3. province. neck ; in- 
testınes of animals killed for meat; fg 
einen beim — nehmen, to collar one, 
to seize one by the neck; und follte 
es mir anch den — foften, though it 
should cost my life; der fpanifche —, 
Med. T. paraphimosis; compos. —bius 
me, f. nodding star-wort; —ente, f 
the stone-duck; --huhn, n. the litde 
heathcock of Amenca; —ftein, m 
compact sulphate of Inne. 


Krägftein, m. (-885 pl. -®) Arch. T 
corbel, console, socle. 

Krähe, f. (pl. -N) crow: rook; bie 
rothbeintge —, red crow; eine— hadt 
der andern nicht Augen aus, pron 
hawks do not pick out hawk's een; 
compos. —Nattig, adj. resembling a 
crow ; —Nauge, n. crow’s eye : vomiting 
nut (a fruit); corn (on the font); —nbeez 
re, f. crow-crake-berry ; whortle-berry ; 
—nfeder, f. crow’s feather ; crow-quill; 
—rfuB, m. crow-foot or blondy crane’s 
bill (a plant) ; —nfüße, pl. fig. bad writ- 
ing, scrawl; —nfußwegerich, m. star 
of the earth; —uhbiitte, f. hut from 
which rooks are shot; —nfiel, m. 
crow-quill; —nflaue, f. crow’s claw, 
the common bird’s foot trefoil; —H= 
forn, n. blighted corn; —nfpecht, m 
the great black woodpecker ; —nryebe, 
f. water-plantain. 


Kräben, ». n. (aur. haben) to crow 
darnach fräht fein Habu, prov. nobody 
cares about it. 

Krähen,n. (-8) crowing. 

Krähn, m. (-c8; pl. -c) T. crane 
compos. —balfen, —leiter, m. hori- 
zontal beam to a crane: — baum, m. 
vid. —ftänder: —beere, f. crane- 
berry ; —gefälfe, pl. —geld, n. cran 
age: —gebiufe, n. frame of a crane 
—geredjtigfeit,  —recht, n. right ot 
cranage; —meijtet, m. officer of the 
crane ; —fiige, f. pit-saw : —fhreiber, 
m. clerk of the crane ; —feil, a. rope 
of a crane; —ftänder, m. upright post 
of the crane. 

Krain, n. (-8) Carniola. 

Krainer, m (-8; pl. —) Kraines 
vifeh, adj. Carniolan. 

Kv ak, m. (-8) vid. Kraak. 

Krakau, n. (-8) Cracow. 

Kräkauer, m. (-8; pl.—) Cracovian. 

Krakauer, Kräfauifih, adj. & adv. 
Cracovian. 

Krakéel, m.(-8; pl.-2) vulg. quarrel 
row. 

Krakéelen, v.n. (auz. haben) wig 
to quarrel, to engage in a violent 
quarrel. 

Krakeeler, m. (-8' pl. —ı vulg 
quarreller, brawler. 

Kräken or Sträfe, m. (-8) krakew 
(a fabulous monster of the deep). 

Krafüfe, m. (1; pl. -N) Cracusian. 

Kraküfifch, adj. Cracusian, 

Kratl, m. (-88; pl. -e! scratch. 

Krälle, f. (pl. -M claw, clutch. 
pounce, talon, eraple ; compos. —ıför 
mtg, adj. in the shape of a claw 


—nhieb, m. stroke with a claw 





Krällen, vo. a &n (ava habe 
to claw, clutch. 


Kram 
Rrällicht, adj. & ade like a claw 


or claws. 

Kräflig, adj & adv. furnished with 
claws 

Krän, m. (-8) 1. trade by selling 
in retail; 2. wares, commodities ; trad- 
ing articles of any kind; 3. shop; 4. 
fig. business, affair; 5. stuff, lumber: 
einen — anfaigen, to set up a trade ; 
ben — zumacheit, to shut the shop; 
das taugt or paßt in feinen —, this 
wall serve his turn; that is in his way ; 
einem den — verderben, to spoil one’s 
business or plan; in den — kommen, 
bie to be brought to bed; compos. 
—bude, f£ —laven, m. shop, stall; 
—bienet, m. shopkeeper’s assistant; 
—tnecht, m. packer; —waare, f. ar- 
ticle of goods for retail; —wefen, x. 
retailing business. 


Keambdmbult, m. (8) a drink 
composed of brandy and sugar burnt. 
Rraimen, v. n. (aur. haben) to stir, 
move, rummage; to keep a shop, to 
sell in retail, to deal, trade. 


Krämer, m. (-8 pl. —) shopkeeper, 
trader, grocer ; (Srämer) merchant (of 
a corporate body, being licensed to 
sell both wholesale and retail) ; com- 
pos. —bude, f. retail-shop; —geift, m. 
spirit of a shopkeeper, low-mindedness ; 
—gewt U,n.avoirdupois-weight. vas 
merhaus, SKramerinnungsbaus, — nv. 
grocers hall; —innung, Kramerittz 
nung, f. corporation of shopkeepers, 
traders, grocers; —Tfand, nm. country 
of shopkeepers ; —ntifig, adj. & adv. 
like a shopkeeper; —Intct}tet, m. alder- 
man of the mercers’ (grocers’) guild; 
—pfund, 2. pound avoirdupois; —= 
feele, f. low, mean, vulgar mind; —= 
—ftant, m. stall; the shopkeepers (col- 
lectively); —volf,» nation of shop- 


Keepers; —Waare, f. shopkeeper's 
cormmodities ; —Wage, f. common 
scales, 


Krämerel, f. (pl. -en) shopkeeping, 
trading. 

Krämerinn, f (pl. -et) woman 
dealing in small wares. 
Wreänerifch, adj. vid. Krämermäßig. 
Rrämmen, provine vid. Krallen. 
Rrammets=-baum, m.juniper-tree; 
—beere, f. juniper-berry ; —otoffel or 
—vogel, m. fieldfare. 

Krämpe, f (pl. -W) crac, cramp- 
ton’ clasp (of a book). 

Krampe, f. (pl. N) cock (of a hat); 
—-nfebuur, f the string of a hat. 


Krampel, f (pl. -N) carding-instru- 
ment (or comb), card; compos. —? 
banf, f. carding-bench; —brett, n. 
card-board ; —famm, m. carding-comb; 
—imacher, m. he that makes cards; 
—mafchüte, f. carding-ınachine; —= 
wolle, f. carding-wool, wool that is 
to be carded. 
Rrampelt, v. a. to card. 
Rrämpen, v. a 1. to bend, turn 
up, to cock a hat; 2. to sponge cloth. 
Krämpen, vo. a. to cramp, fasten. 
Krampf, m. (88; pl. Krämpfe) 
tramp, spasm; convulsion ; compos, —= 
ader, f. varix: —aderbrud), m. va- 
ricncele; —aderiy, adj. varicose; —= 
artig, I. adj. spasmodic, convulsive; 
U. adv, apasmodically, &e.; —argertet, 
« — mittel, x. antispasmodic , —fifch, 
roche, m. cramp-fish, torpedo, clec- 
wre ray; —huften, m. convulsive (spas- 
modic) cough; —lehre, f. spasmology ; 
—ting, m. a_ring used as an anti- 
wusmodic ; —flillend, adj. antispasino- 





Kran 


die; —ftillendes Mittel, vid. —mitz 
tel; —fucht, f. raphania. 

Krdmypfen, v. a & ref. to cramp, 
contract convulsively. 

Krampfhaft, adj. & adv. convul- 
sive, convulsively. 

Krämpfbaftigfeit,s. convulsive- 
ness. 

Kr ampfig, adj. vid. Krampfactig. 

Kramévogel, m. vid. Krammets- 
vogel. 

Krampler, m. Kvamplerinn, yf. 
wool-carder. 

Kran, pl. -en) province. crow. 

Kran, m. provinc, horse-radish. 

Kränbeere, f. (pl.—n) cranberry; 
red bilberry. 

Kräanfuß, m (-e8; pl. —füße) co- 
ralloid. 

Krangeln, v. u. & ref. to twist. 

Svan Gen, v.n.to heel (said of ships). 

Krvanich, m. (-e8; pl. -e) crane; 
compos. —beere, f. cranberry: —faz 
fan, m. crane-pheasant; —hal8, m. 
crane’s neck; geranium; —jagd, f. 
chase of cranes; —fraut, n. swine’s 
succory; —fchnabel, m. crane’s bill 
(a plant), 

*Krantognomte, f craniognomy. 

+*Kranioldg, m. (en; pl. -en) cra- 
niologist. 

*Kerantologte, f. craniology. 

*Krantoldgifch, adj. craniological. 

+Kraniometrte, f. craniometry. 

*Rrantométrifc, adj. cranio- 
metrical. 

aKranioffopte, f. cranioscopy. 

*RKraniotomte, f craniotomy. 

SKrdue, adj. sick, ill, infirm, diseased, 
distempered ; — werden, to grow sick, 
fall sick, be taken ill; — an der Seele, 
sick of mind; ein —e8 Schiff, a crazy 
ship; einen —en Beutel haben, fig. 
to have no money; fic) — lachen, to 
laugh immoderately. 


Syn. Kraut, Sich, Ungefund, Unpaf, 
Kranthaft. Ungefund signifies, in general, 
every defect in health including the smallest 
perceptible degree and such as is unattended 
with any considerable pain or debility, Grant 
is said of one who auflers from some particu- 
lar and determinate disorder. Sich indicates 
the absence of health in a higher degree by 
which it is distinguished from ungefund; but ıt 
is said of such whose ailments are not amon 
those enumerated by the nosologıst, but whic! 
are characterized by their own peculiar marka, 
crises, We, In this it is distinguished from 
traut, Unpaß or Unpaglidy, is said of one who, 
without being trant, is not altogether quite 
well. Kenutlid) imphes the being subject to 
various attacks from which Rrontciten may 
easily arise. Kranthaft designates such a con- 
dition as has some resemblance to a really 
tranten state. We do not say “a tranthafter 
man,” but “a franthafter pulse.” 


Kranke m. & f. dee. like adj. sick 
person, patient. 

Krantelet, f poorness, sickliness. 

Rrankelu, » n. (aux. haben) to 
be of indifferent health, to be sickly, ill. 


Kranken, v.n (aux. haben) (an etz 
was, — of) to ve sick, ill, diseased ; 
fig. to suffer (all, of). 


Kranten, ».a. & ref. to grieve, mor- 
tify, afflict, vex ; to injure, detract from 
(einen an etwas); es Fränft mich, 
it grieves me; einen am feiner Chre 
—, to defame one, to blast one’s re- 
putation 

Syn. Kranten, SGmeryen. When the 
evil we feel is a wrong sufered by another, it 
fhinerst (pains) us; but when it is a wrong we 
ourselves suSur, it trdutt (grieves) us. It 
must pain (fhmerzen) every man of kind feel- 
ings to see the ınnocent slandered ; the latter, 
however, it must franten. 


Kran en, (pl of Keanfe) 2 compos. 





Kray 


bericht, m. report 7 puren — 
befuch, m. visit to a ratient: —bett, 
n. sick-bed ; fig. disease ; auf bem —s 
Sette liegen, to be contined to one's 
bed, to be beil-rid: —diüt, f. vid. —2 
Foft; —gebulfe, m. assistant to a char. 
ity; —gefchichte, f. history of an it 
ness: —$aug, m. —hof, m. infirmary, 
hospital; —foft, f. diet, fend for pa 
tients; —lager, n. wid. —-bett; —a 
lifte, f. sick-lst; —mutter, f. matron 
attending sick people; —pflege, f. ac 
tendance and care of patients: —# 
fchiff, 2. hospital-ship; —fpeife, f 
vid, food for patients; —fpital, n. md 
—haus: —itube, f. sick-room (cham- 
ber); — rfchlag m. N. T. cock-pit; 
—wärter, m. tender of sick persons; 
—warterinn, f. nurse, tender of sick 
persons; —jettel, m. list of patients, 

— zimmer, n. vid. —ftube, 

Krainthaft, adj. & adv. diseased, 
morbid, having the symptoms of dis- 
ease; irregular (of the pulse). 
Rränfhaftigfeit, f diseased 
state, morbidity, vid Sränklichkeit. 

Krankheit, f. (pl. -en) disease, 
sickness, illness, distemper, malady ; 
derangement: Sie englische —, rickets; 
in eine — fallen, gerathen, to fall 
sick ; eine langmierige —, a lingering 
or chronical disease ; <ompos. —8enta 
fcheidung, f. crisis: —&gefchichte, f. 
history of an illness; —éfennet, —8= 
lehrer, m. pathologist; —8lehre, f. 
pathology ; —8ftoff, m. morbid matter ; 
—éurfache, f. cause of a disease or 
illness; —8urfachenlebre, f. etiology; 
—éwechfel, m. turn of a malady, cri- 
sis; —8zetchen, n. symptom; —8zets 
henlehre, f. symptomatology ; —83it2 
fall, m. fit, attack of illness, disease ; 
—8zuftand, m. state of disease or cr 
the illness. 

Krankler, m. (-8; pl. —) Kranks 
lerinn, f. (pl. -eit) invalid, sickly per- 
son, 

Kranklth, adj. weak in health, 
sickly, poorly; decrepid, languishing ; 
ein —er enfch, valetudinarian; — 
ausfehen, to look poorly. 

Kranklichfert, f. sickliness, weak- 
ness of health or weakness. 


Kränkling, m. (-e8; pl. -e) sickly 
person. 
Kränfung, f (pl. -en) grief, mor- 
tification; grieving, mortifying. 
Kranz, m. (8; pl. Kränze) 1. gar- 
land, wreath; 2. Arch. T. coniice, 
crown, festoon: chaplet; 3. rim; 4. 
‚fig. viıginity; 5 circle, society ; compos. 
—(blut)aver, f. 4. T coronary vein; 
—arterte, —foblagader, f. 7 7. co- 
ronary artery; —band, n 4. 7. (det 
Leber) coronary ligament; —bein, n 
A. T. coronal bone ; —binder, — flech= 
ter, —winder, m. —winderinn, £ gar- 
land-maker ;— blume, f.garland-Auwer; 
—firmig, adj. & adv. in the from of 
a wreath, &c., coroniform; —fürmis 
ger Sortiag, 4. 7. coronoid process; 
—gefäß, n. Arch. T. coronary vessel; 
—leifte, fi Arch. T. tringle, heading 
course; —I08, adj. & adv. without a 
wreath, &c.; —nabt, f. A. T. coronal 
seam or suture ; —T¢l[, m. cornice-ring 
(of a gun). 
Rrängden, n. (-6; pl. —) little 
garland; fig. society, club. 
Kranzen, v. I. a. to adorn with a 
garland or wreath; to crown; II. n. 
(aur. habe) to tear the ground (o 
stags). 
Kräpf, -« (es; pl. -en) Krapfen, m 
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Srau 


(+8; pl. —) province. 1. fritter, cracknel ; 
2. hook, cramp-iron. 

Rrädp, m. (-e8) madder, vid. Grapy. 

Rräppe, f (pl. -m) tumbler of a 
gunlock). 

«Rräfis, f. Med. & Gram. T. crasis. 

Kraspeln, v. vd. Knarren, 

Kris pelt, v. x. to creep, crawl. 

"rater, m.(-8; pl. —) crater. 

RKReratfeen, v. vid Grätfchen. 

RKraigebeere, f. provinc. bramble- 
berry; gooseberry ; —beerftraucd, m. 
gonseberry-bush; —blech, n. brass 
plate for polishing buttons ; —brett, x. 
(riezing-table; —bürfte, f. scraper, 
wire-brush; —bdiftel, f. fuller’s thistle ; 
—braht, m. card-wire; —eifen, 2. 
seraping-iron, iron-rake; —fUß, m. 
scrape-foot, awkward or deep bow; ete 
nen [ae machen, to scrape a leg; 
—füßeln, v. n. to make scrape-legs, be 
over-polite ; —füßler, m. scrape-leg, one 
who hows much gar, n. —hamen, 
m. dredge; mit dem —hamen fifchen, 
to dredge ; —hamenfifcher, m. dredger ; 
here, f. waste tow; —Fammn, m. vid. 
Krämpel; —felle, f scraper; —fraut, 
n. the curled thistle; —mafchine, f. 
carding-engine; —fchett, n. T. trump- 
marine; —wolle, f. carding-wool. 


Rrag-artig, adj. scabious, itch-like ; 
—heil, —fraut, n 8. T. fumitory, 
earth-smoke; —milbe, f. itch-mite; 
—falbe, f salve against the itch; —= 
garten, m. provinc. kitchen garden. 

Kräße, f (pl. -t) scraper; card. 
Frage, £1. T scrapings, goldsmith s 
sweepings; 2 province. (pl -N) basket; 
3. the itch; mange; scab (of some 
animaiss; tt die — gehen, fig. to be 
lost; to go to the dogs. 

Reragen, v.a. & n. (aux. huben) & ref. 
to scratch, grate, scrape; to have a 
bad, harsh taste (of wine): also impers. 
es Eragt mich, I feel a scratching; fic 
binter den Obren —, to scratch be- 
Lind one’s ears as a sign of embarrass- 
tzent or repentance; Wolle —, to 
card; Tuch —, to nap. 

Kraßer m (-8; pl. —) 1. scraper, 
raker, paddlestaff; 2. bad wine; 3. worm, 
wad hook (of a gun). 

Kragefrifchen, x 7 the melting of 
waste metal; —fupfet, n. pure copper 
obtained by melting waste copper; —= 
mefiing, 72. the clippings of brass; 
—ichlich, m. slick of waste ore or 
metal; —twaffet, . the water in which 
the waste ore has been washed. 

Kraßig, adj 1.itchy, scabbed, mangy ; 
2. scratchy, rough. 

Kräiel, m. (-8) province. fork with 
crooked prongs, hook, flesh-hook; claw. 

RKraie N, ov. a. vulg. to claw, scratch 
softly. 

Raten, w. (-8) rubbing, friction. 
Kraus, adj. crisp; crisped, curled, 
frizzled, crinkled; ig. intricate, irre- 
gular; bad (in this sense) also adv.; 
eine —e Etirn or cin —e8s Geficht 
machen, to knit one’s brow; to look 
sullen; — werden, to crisp, curl: com- 
pos. —bart, m. curly-beard; —beere, f. 
cranberry, rough gooseberry; —btftel, 
f. eryngo; —flov, m. erape ; —haar, n. 
1. curly or curled hair; 2. a person of 
turly hair ; —haarig, adj. having curly 
yair; —fohl, m. crisped colewort; Si- 
derian borecole; —fopf, m. curly- 
haired head, person having c_rly hair: 
—lodig, adj. having curled hair; —= 
perrüde, f curled neriwig; —falaı, 
m. crisped lettuce ; —fdynecfe, 5. caltrop; 
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succory; srisped cocke; —twurs, f. 
vid. —diftel. 

Krarife, f. (pl. -M) 1. crispness; 2. 
ruff, frill; 3. provine. pitcher; —müN= 
$e, f. curlea mint. 


Keaiifel, m & n (8; pl. —) 1. 
crisped or puckered piece of linen, 
puckered frill, puckered tucker; 2. top; 
vid. Stretfel; compos. —beere, f. vid. 
Krausbeere ; —eifen, n. crisping irons, 
curling irons; —hol;, n. curling pipes; 
—fanım, m. dressing-comb ; —ınü 
FT. friezing-mill; —fchnede, f. top- 
shell, button-shell ; —werf, n. machine- 
ry for milling the edge of a coin; 
—zjange, f. crisping-pincer, curling 
irons. 

Krkifeler, Mediisler, m. (-8 5 pl.—) 
—tint, f. a person curling er ruffling 
a thing, hair-dresser. 

Krdiifeln, va. & ref. to crisp, curl, 
frizzie, ruffle ; fid) —, (of water) to be 
ruffled. 

Kräufelung, f 1. crisping, curling; 
2. vid. Kräufelwerk. 

Krauifen, Kräufen v. a. & ref. to 
crisp, curl, to lay in folds, plait; to 
crape, make rough. 

Kräufer, m. (-8; pl. —) —im, f. 
he that curls, plaits, &c., hair-dresser. 
Kraut, n. (-88; pl. Kräuter) 1. herb, 
plant, vegetable; weed: colewort; cab- 
bage; medicinal herb, simple, spice ; 
2. fig. cont. person, fellow; 3. + T. gun. 
powder, small powder ; — Ind Yoth, 7. 
powder and shot; faure® —, pickled 
cabbage ; Sträuter funmeln, to go bota- 
nizing: fig. vudg. unter einander wie — 
und Rüben, higgledy-piggledy ; Geduld 
tft ein heilfames—, prov. patience is 
a good thing; compos. —adfer, m. — 
feld, n. cabbage-ficld; —artig, adj. 
herbaceous, herbescent; —bauer, m. 
cabbage-grower; —beet, n. a bed of 
cabbage; —bieite, f. field or .garden- 
bee; —blatt, n. cabbage leaf; —-eifen, 
n. vid. —hobel; —ernte, f. crop of 
cabbage; —faul, adj. Min. T. quite 
rotten; —qartten, m. kitchen-garden; 
—hacfe, f. hoe for the cabhage ; —hoz 
bel, m. knife for cutting cabbage, like 
a plane; —holder, —holunder, m. 
dwarf-elder, wall-wort; —honig, m. 
garden-honey ; —bubn, n. the common 
lizard; —junfer, m. cont. ignorant 
country-sqpire; —fammer, f. MT. 
powder-room ; —Fafe, n. green-cheese : 
vid. Kränterfäfe ; tyne m. cabbage- 
head; fig. blockhead; —lerdhe, f. wood- 
lark; —laterne, f. MT. store-room 
lantern; —löffel, m. N. 7. gunner’s 
lade; —IatEt, m. cabbage-market; 
—pflanze, f. cathage-plant; —reich, 
adj. abounding in ca. vage: —falat, m. 
cabbage-salad ; —jtander, m. —ftande, 
f. tub for sourcrout; —ftiugel, —= 
ftrunf, m. cabbage-stalk or stump ; —= 

ftüd, n. vid. —ader. 

Kräutchen,n. (-85 pl. —) herbelet. 

Kratite, fl. the act of weeding. 

Kratiten, via & x. (aux. haben) to 
weed. ' 

Kräuter, m. (85 pl. —) 1. provine. 
kitchen gardener: 2. pl. of Kraut, in 
compos. —abotud, m. —zeichnung, f. 
(auf Steinen u. f. m.) herborization, 
arborization; —abfud, —auszug, m 
decoction, extract of simples; —bad, 
n. bath of simples; —Dier, n. medicated 
ale: —boden, m. loft for drying herbs; 
—Duch, n. herbal; —frau, f. herb- 
woman; —freffend, adj. herbivorous ; 
—garten, m. a garden of plants; herb- 





ary; —getucb, m. smell of herbs; —ge= 
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wilbe, x. drug-shop ; —handfer, m.—s 
händleriun,f. herbalist,druggist ;—fife, 
m. green cheese ; —fenner, m. —fennes 
rinn, f.herborist, herbalist, botanist ; —= 
tenntnif, f. botanical knowledge ; —fifz 
fen, n. (dim. —fiächen, n.) bag filled with 
herbs; berb-bag; medicated cushion; 
—tifchen, welches zwifchen dieWafche 
u.f. w. gelegt wird, sweet-bag; —s 
Funde, —lehre, f. botany, botanics; 
—fur, f. cure with simples, herb-cure ; 
—tefe, f. herborization; —I08, adj. 
herbless, destitute of herbs; —ınann, 
m. gatherer of simples, herbman ; —s 
marft, m. market for herbs, vegetable 
or herb-market ; —miüße, f. cap stuffed 
with herbs, medicinal calotte ; —pflas 
ter, n. —umfchlag, m. poultice pre- 
pared from or with certain herbs; —= 
veich, I. adj. herbous; II. n. vegetable 
kingdom; —fädchen, n. vid. —fiffen; 
—faft, m. juice of herbs, herb-juice; 
—falat, m. salad.of (different) herbs: 
—falbe, f. salve of herbs, herb-oint- 
ment; —falz, n. salt extracted from 
the ashes of herbs, vegetable salt; 
—fammeln, —fuchen, n. herboriza- 
tion, botanizing; —famunlet, m. herb- 
alist, herbman; —fammlung, f. her- 
barium, herbal, a hortus siccus or dry 
garden; —fuppe, f. herb-porridge, herb- 
soup; —tabaf, m. herb-tobacco, herb- 
snuff; cephalic snuff; —thee, m. tea 
of medicinal herbs, herb-tea; —tranf, 
m. decoction of herbs or simples; — 
weib, n vid. —frau; —wein, m. med- 
icated wine, hippocras; —twerf, n. 
1. vid. —buch; 2. herbage; —wif: 
fenfchaft, f. vid. —fenntnif, —funde; 
—jucfer, m. conserve. 


Kräuterer, m. (-8; pl.—) herbalist, 
botanist. 


Kräuterich, n. (-8) the leaves of an 
herb. 

Kränterig, 
herbs. 

Kräutern, © n. (aux. haben) te 
botanıze. 

Ktaurtg, adj. having leaves (like 
cabbage). 

Kewweveim, n. (-8) vid. Kräutchen. 

Kräutler, m. (-8; pl. —) herb- 
man, —inM, f. herb-woman. 


*Rrawall, m. (-88; pl. -e) uproar, 
tumult. 


+RKreatir, f. (pl. -ett) creature, vid. 
Gefchöpf ; ig. creature, dependent. 


Krebs, m. (-e8; pl. -e) 1. crab, 
crawfish, crayfish; 2. Med. T. cancer. 
gangrene; 3. Ast. cancer (in the 
Zodiac); fig. vice; moral evil; 4. + 
brenst plate , compos —artig, adj. 1. can- 
eriform ; —artige Thiere, crustaceous 
animals, crustacea; 2. Med. T. cancer- 
ous; carcinomatous: cankerous; ange, 
n. crab’s eye; —bach, m. —walfer, 
n. a brook or piece of water contain- 
ing crawfish, a brook full of crabs, &c., 
— blume, f. B. T. Indian reed; turnsol; 
dandelion; croton; —briibe, f. crab's 
broth ; —butter, f. crab's butter; —: 
diftel, m. cotion-thistle; —fang, m 
catching of crawfish, &e.; —fanger 
m. catcher of crawfish, &e ; —-fiule, t 
1. Med. T. cancer B. T. canker; 2 
cancer ; —fürmig, adj. cancriform : -- 
frapig, adj. Med. T. cancerous; — gang, 
m. 1. crab’s walk, retrogression, «the 
act of) going backward ; 2. den —- gang 
geben, —gängig werden, to retro 
grade. to go backwards. to go back: 
—gefcbwitr, n. cancerous ı cer; —¢ 
fraut, n B T. tucnsol ; knawel; —- 
frets, m. —linie. f. Ast. T the tropm 


adj. overgrown with 
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ef Vancer; — nafe, f. nose bitten by 


the cancer; -—pajtete, f. crab-pie; 
~-teufe, fi bow-weel; —fchaden, m. 


1, cancerous affection; 2. vid Krebs, 


3. fig.; —fchale, f. crab's shell; —= | 


fcheere, f. claw of a crab, &c.; BT. 
water-aloes ; —fchiiffel, f. dish of craw- 
fish, &c.; —fpinne, f. crab-spider, ta- 
rantula; —flein, m. vid. —auge; —= 
fppe, f. a. kind of soup with craw- 
fish; —wetbe, f osier; —wurz, f. 
snake-weed, viper-grass ; bistort. 


Reehfen, v. n. (auz. haben) *o catch 
erabs, eraw-fish. 
Krebficht, adj. via. Krebsartig. 
Keen, m. (-8) promnc. horse-readish. 
Kretde, f chalk ; whiting; crayon; fpa= 
nifche —, soapstone; mit — poliren, 
fehreiben, zeichnen, diingen, to chalk; 
bet einem auf der — ftchen, fir. to be 
in one's books; mit doppelter — 
{chreiben, to overcharge; bei einem 
tr die —gerathen, to run into debt; 
compos, —forntation, f. —gebirge, x. 
calcareous formation, chalk-mountain; 
—gribe, f chalk-pit; —grumd or —u- 
grund, m. chalk ground (colour); —= 
mnergel, m. calcareous marl; —uartig, 
adj. chalk-like; —wterbe, f. chalky 
earth; —ngraber, m. chalk-cuiter; 
—ngrube, f chalk-pit; —ufranfheit, 
f. stone-cray (of falcons); —ımehl, 
—nupulver, n. pipe-clay; —ftift, m. 
chalk-pencil; —Weiß, adj. as white as 
chalk; —zeichnung, f. drawing done 
with crayon, crayon-sketch. 


Kreiden, v.a. to chalk, to cover with 
chalk, to write with chalk. 
Kreidicht, adj. chalk-like, 
Kreidig, adj. chalky. 

Kreidling, m. (-e8; pl. -e) cretin. 
Reetofaduur, f (pl. -fchnüre) 7 
plumb-line. 

Rreis, m. (-68; pl. -e) circle; 
aphere ; circuit, district; gyre; Ast. T. 
orb; fic) im —e bewegen, to circu- 
late, to turn round; im —e drehen, 
to move in a circle; die —e etter 
Himmelsugel, the circles ofa sphere; 
compos. —abfehied, m. decree or revess 
of a circle (of the German Empire) ; —= 
abfchnitt, m. @. T. segment of a circle; 
— amt, 2. bailiwick of a circle; juris- 
diction of an amman of a circle; —= 
ainfiannt, m. bailiff or amman of a 
circle; —aulage, f assessment of a 
circle; —avdyiv, n. archives of a circle; 
—ausfchnitt, m. @. T. sector; —aus- 
febreibend, adj. convocating; —ause 
febreibender Fürft u. f. w., convocat- 
ing prince, &c. of a circle; —= 
bahn, f. orb, orbit; —beamte, m. of- 
ficer of a district, &c., district-officer ; 
—beitvag, m. contingent, quota of a 
circle or district; —bewegung, f. 
circular motion ; —bogen, m. quadrant ; 
—bote, m. messenger of a circle; —= 
bitef, m. —fchreiben, n. circular (letter) ; 
proclamation, missive ofa circle, &c.;—= 
contingent, n. contingent of a circle ; 
direction, f vid. —directorium ; —di 
tector, m. director of acircle, &c. ;—Ddt= 
tectorium, n. board for the administra- 
tion of a circle ; —drehung, f. rotation ; 
—eintheilung, f. division into circles, 
&e.; —flüche, f. circular surface ; —= 
form, circular form, circularity; 
—firmtg, I. adj. circular, orbicular, 
spherical; B. T. orbiculate ; II. adv. cir- 
eularly, &c ; —förmigfeit, f orbi- 
tularness, sphericity, circularity, cir- 
-ular form; —fitge, f. Mus T. catch, 
eanon;—gang, m circular walk, move- 
ment; —gang (der Jahrszeiten), vis- 
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situdes, revolution; —gericht, n. tri 
bunal, court of a circle, district-court; 
—gefang, m. Mus. T. round; canon: 
—bauptmann, m. captain. prefect of a 
circle, &c.; —hilfe, f. vid. —contin= 
gent; —jagen, n. vid. Reffeljagen; 
—laitf, m. circular motion, circulation ; 
periodical return, revolution, succes- 
sion; 7. volt: —lauf (des Blutes, 
Geldes u. f. W.), circulation: —lauf 
der Stunden, Ast. T. horal orbit; —= 
linie, f. circular line ; —meffung, f.cy- 
clometry ; —milig, f. militia of a circle, 
&c.; —Iniihie, f. horse-mill; —oberz 
fte, m. colonel of the troops of a circle, 
&e.; —vecep, m. vid. —abfchied; —= 
vichter, m. districtjudge; —vitt, m. 
T. volt; —vunbd, I. adj. circular; IT. 
adv. circularly ; —fchattig, adj. Geog. 
T. periscian; bie —jchaftigen, pe- 
riscians; —fchlup, m. decree of the 
states of a circle; —fchule, f. district- 
school, central-school ; —fhwung, m. 
vid. —wendung ; —fprung, m. volt; 
—ftadt, f capital (city or town) of a 
circle, &c.; —ftand, m. member of a 
circle ; —fteuer, f. tax levied upon a 
circle, &c.; —tag, m. diet of acircle ; 
—tanj, m. dance in a circle, round- 
about or circular dance; ring dance ; 
—truppen, f. pl. troops or miliua of a 
circle; —umfang, m. the circumfe- 
rence of a circle, periphery ; —verfaf= 
fung, f. constitution of a circle; —< 
Ber ekanng, f. meeting of the states 
ofa circle, diet of a circle; —vierung, 

f. quadrature of a circle; —wahrfa= 
geret, f. gyromancy; —weg, m. cir- 
cular way; round, vid. —gang; dei 
—weg geben, Hunt. T: to go around; 
—wenldung, f. turning upon one leg; 
volt (of a horse); eine —wendung 
machen, to turn on one leg; —gert= 
bild, n. anamorphosis ; —zugeordue= 
te, m. + deputy of a circle. 

Kreifchen, v. n. (aux. haben) to 
shriek, screech; vor Freude —, to 
shout for joy; vor Schreden —, to 
scream, shriek. 

Keetfel, m. (-8; pl. —) 1. top, gig; 
2. a distemper of sheep (during which 
they turn) ; compos. —bohrer, m. drill; 
—febnece, f top-shell; —fpiel or 
—tveiben, n. playing at top or fizgig; 
—topf, m. fizgig; —Wind, m. whirl- 
wind. 

Kereifeln, v. n. (aux. haben) 1: to 
turn round an axis or point of gravity ; 
to whirl, to turn as a top; 2. to play at 
top. 

Kreifen, v. n. (aux. haben) to turn, 
move in a circle; to revolve, returg 
periodically ; to turn, spin, whirl round ; 
Sp T.to walk round, surround. 

Kreifend, part. adj. turning round, 
revolving. 

Kreisling, m. (-88; pl.-e) dwarf 
agaric. 

Kreigen, v. n. (aux. haben) to be 
in labour, to cry out, have throes. 

Kreiferinn, f. (pl. -en) provinc. 
woman in labour. 

Krémmling, m. 
green agaric. 

Krémype, f Krémpel, n. vid. Kräms 
pe, Strämpel. 

Krémpen, m. (-8) province. dead 
branch (of a tree). 

Krendel, m. (-8) provine. peg, bolt. 

Krengel, m. (-8) province. sort of 
twisted cake. 

¥Kreofst, n. (-8) Med. T. creosot. 

*Rrepine, f. (pl. N) bob, fringe. 


(-8; pl. -€) the 
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*Krepiren, v. m. vun to die ‘sale 
only of anitnals). 

Krepp (—flor), m. (-8; 2) 
Crape ; compos. —etjen, n. craping ion, 
—inacer, m. crape-weaver. 

Kreppel, m. (-8) province. fritter. 

Kreppifch, adj. refractory. 

Kreffe, f. (pl.M) 1. cress, cresses (a 
plant); die Warten—, garden-cress ; 
2. gudgeon (a fish); compos. Strefizfas 
me, m. seed of cressns; —falat, m 
salad made of cresses. 

Krepler, m. (-8; pl.—) land-rail (a 
bird). 

Krepling, m. (-88; pl. -€) gudgeov 
(a fish). 

*Kréthiund Plethi, a motley 
crew, a pell-mell mob. 


Kreiig m. (-88; pl.-%) 1. cross, cru- 
cifix; crossbar; 2. croup, crupper (of 
horses and other animals) ;rump, back 
loins, reins, bip (of men); 3. Typ. T 
pile; 4. fig. cross, calamity, tribu- 
lation; 5. Mus. ‘7 sharp; 6. cross of a 
sword; zum —e friechen, fig. to humble 
one’s self or to repent; ant —e ftehett, to 
stand at the cross with outspread arms 
(formerly a punishment of the church 
of Rome) ; in die — und Quer, in all 
directions; über da8 —, across, cross- 
wise ; drei —e vor einem machen, to 
cross one’s self (before one); ein — 
feblagen, to cross one’s self; and — 
feblagen, beften, to nail to the cross; 
fein — auf fic) nehmen, to submit or 
bear patiently one’s tribulation; viel 
— haben, to have tribulation ; compos. 
—abnahme, —abnehmung, f. descent 
from the cross; a/so the painting of 
it; —arim, m. crossbar; —art, f. 
twibil (of the carpenters); —band, 
m. T. cross-beam, cross-piece of timber , 
—batterie, f. cross-battery; —baum, 
m. turnpike; turn-stile; aso mira 
culous tree; maple tree; —beere, 
berry of the buckthorn; —beeritrauch, 
m. vid. —dorn, —beitt, x. 4. T. chine 
bone, os sacrum ; —beinig, adj. cross 
legged ; —berg, m. Calvary; —bild, n. 
crucifix; —bindfel, x. 7. seizing- 
snake; —blatt, x. B. T. petty madder + 
—bled, n. cross tin-plate, double-plate , 
—blume, £. mik-wort; —bogen, m. 
Arch. T. ogive, ogee; —bogenftel= 
lung, f crossarch; —bramraa, f. 
N. T. yard of the mizen top-gallant- 
sail; —bramfegel, n. N. 7. mizen- 
top-gallant-sail ; —Dvay, adj. fam. most 
honest, downright good; —bruder, m. 
porter (generally standing at the corner 
of a street); —couvert, n. a certain 
cover for letters containing money; 
—bdorn, m. buckthorn ; —dornbeere, f. 
buckthorn-berry; —bducaten, m. ducat 
with a cross; —ente, f. long-tailed 
duck; —erhöhung, f. raising of the 
host; raising of a cross; holyrood-day ; 
—té-tod, m. death of the cross ; —fah= 
ne, f. banner of the cross; —fahrer, 
m. 1. cruiser, privateer; 2. crusader* 
—fabrt, f. pilgrimage ; crusade; cruise 
—flüchlig, adj. fig. avoiding the cross, 
shunning the duties of a religious ufe. 
—firmig, adj. cruciform; —fuchs, 
m. fox marked with the cross on the 
back; —fliß, m. footstand in form 
of a cross; —gANG, m. procession with 
the cross; cross-walk, cross-passage ot 
a church or cloister; —gaffe, f. cross- 
street; —gericht, ». + cross-ordeal; 
—gewölbe, n. vault in the shape of a 
cross; —hammter, m. side-hammer; 
—herr, m. knight of the cross; —s 
bieb, m. cut going across; —holy, n. 
cross-wood, piece of ur crossing 
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another at right angles; —fanfer, m. 
vid. --fpinne; q-firche, f. church in 
the form of a cross; —fnofet, m. 
souble knot; —fopf, m. fig. provinc. 
good head, person of abilities; 
Fraut, 2. groundse!; —iuhnt, aaj. lame 
in the hip er spine; —ınab, n. 
1. Typ. T. prototype; 2. surveyor’s 
rule or square; —Imetle, f. fir tit- 
mouse; —ineifiel, m. 7: carp’s tong 
‘a kind of chisel); —musgfel, m. 
4. T. the sacro-lumbaris muscle ; 
—tagel, m crossnail; —nabt, f. 
cross-stitch : —Dtdeil, m. order of the 
cross; —Pfüd, m. cross-path; —= 
Lilanze, f. vid. —fraut; —srevigt, f. 
exhortation to take the cross; —punft, 
m. Mat. T. point at which two lines 
cross each other; —ttement, m. cruoper; 
—titter, m. knight cf the cross, knight 
of Malta; —fiheufel, m. 7. cross-bar 
(in a clock); —f&iff, n. cruiser; —= 
fehmergen, pl. —web, n. pain in the 
loıns or back; nabel, m. cross- 
bill (a bird) ; --fdnitt, m. crucial inci- 
sion; —Ihraffirung, f. T. counter- 
hatching; —fchraube, f. cross-screw ; 
—fchwefter, f. fellow-sufferer ; 
fegel, x. top-sail, mizen top-sail, mizen- 
top-gallant-sail; —fpinne, f. cross- 
spider, garden-spider; —fprung, m. 
cross-caper, capriole, —ftab, m. cross- 
staff, crosier; —ftange, f. cross-bar; 
cross pole; —ftenqe, f. N. T. top-gal- 
lant-yard of the mizen-mast; —ftich, 
m. cross-stitch ; —jtod, m. cross-bars 
of a window; —ftrabe, f. cross-street ; 
—tag, m. erouch-mass-day ; —tanne, f. 
the silver fir-tree; —thaler, m. dollar 
with the sign of the cross; —fragenb, 
adj, bearing the cross: —trager, m. 
cross-bearer ; fig. sufferer, one who is 
in tribulation; —verhöt, 2. cross-exam- 
ination; —vogel, m. vid. —fchnabel ; 
—webung, f 7. crossing; —1weg, m. 
ero-s-way ; —weije or —wwei8, adv 
crosswise; —Itwtnbde, f. draw-heam ; 


—wohl, adv. fig. vulg. thoroughly well, | 


very well; —wurz, f groundsel, cross- 
wort; — zeichen, n. sign ofthe cross; 
—-$llg, m. 1. N. T. cruise; 2. crusade; 
3. procession. 

Rreigchen, n. (-8; pl. —) croslet. 

Rreizen, v. La. 1. to mark with the 
cross; 2 to cross, cruc:fy; IL. ref. to 
cross one’s self, make the sign of the 
cross; to cross each, one another; to 
intersect, cut each other; ftch — und 
feqnen, to make the sign of the cross 
‘and say a prayer) ; III. n. (aux. haben) 
1. to cross; to move in a zigzag; 2. M. 
T. to cruise. 

Rreigen, n.(-8) 1. crossing; 2. cruis- 
ing. 

Rreiiger, m (-8; pl. —) cruiser, 
privateer; compos. —flotte, f. fleet of 
ships of war out upon a cruise. 

Kreuzer, m. (-8; pl. —) kreuzer. 

Rreizesserhöhung, vid. under 
compos. of Kreuz. 

Kreiizigen va. to crucify, fix to 
the cross; fein Sleifdy —-, to mortify 
the flesh; II. refl. to cross one's self, 
mare the sign of the cross; jt 
und fegnen, vid. under Kreuzen. 
Kreizigen, wx. (-8) crucifying. 
Kreizigung, f (pl.—en) crucifixion. 
Kreigiger, m. (-8; pl.—) one who 

erueifies. 

Rribbel=fopf, m. vulg. irritable 
person ; —tipfig, adj fretful; —tranf- 
brit, —fucht, f. Med T. raphania. 

Kribbeln, va & x (aux. haben‘ 1. 
to crawl or swarm (like an insect); 2 
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to tickle, titillate; to scratch, tub ,en- 
tly; to itch; to irritate, fret; einen tin 
opfe —, fig. to irritate a person; also 
impers. ¢& fribbelt mich in der Mafe, 
my nose itches. 

Kridelei, f. vedg. fretfulness, 

RKridelEopf, m. via. Kribbelfopf. 

Krideln, en. (aus. haben) to be 
fretful, quarrelsome. 

KrtEler, m. Kridlerinn, ¢ ced. Krib- 
belfopf. 

Kridlich, adj. fretful, precarious. 

Kriebeln, vid. Kribbeln. 

Kriebelfranfheit, Uf Med.T. ra- 

Kriebelfudt, phania. 

RKrie hs, m. (-88; pl. -€) core. 

Kried, m. ‚88; pl.-e) M T. cut- 
water. 

Kriech=bohne, f.dwarf-bean, French- 
bean; —enfe, f teal, fen-duck; —erbfe, 
f. dwarf-pea ; —tmiide, f. gnat; —= 
röhre, f. sort of pipe coralline; —rofe, 
f. the white dog-rose ; —twetbde, f. creep- 
ing willow. 

Kriede,f. (pl.-N) 1. teal; 2. sort of 
small round plum ; compos. —ıbaum,m. 
the wıld plum tree. 

Kriehen, v. ir. n. (aux. feyn & 
haben) 1. to creep, crawl; 2. fig. to 
cringe, to behave servilely, to fawn; 
gulantinen —, to shrink. 

SKrie dh end, part. adj. creeping ; fawn- 
ing. 

Krtedher, m. (-8; pl. —) Kriedhe- 
rinn, f. (pl. -en) fir. cringing person; 
den — machen, to cringe. 

Kriedherei, f. cringing, fawning. 

Kriedhling, m. (8; pl. -e) wild 
plum-tree. 

Kriedlych, n. (-e8; pl. -licher) creep 
hole. sorry recess. 

Krieg, m. (-e8; pl. -2) war; 
quarrel, dispute; + cry, clainour, shout; 
der innerliche —, intestine, civil war; 
— fähren, to wage war; mit — über= 
ziehen, to wage war against; tm —e 
feun, to be at war; es bricht ein — 
aus, a war is breaking out; compos. 
—fertig, adj. ready for war; —führen, 
n. waging of war; — führend, part. adj. 
belligerent, engaged in war; die —füh= 
renden Märhte, the belligerent powers; 
—gerüjtet, adj. armed, prepared for 
war; —geübt, adj. skilled, inured to 
war or arıns; —gewohnt, adj. inured 
to war; other compos. vid. under Kriegs. 

Kriegen, vn. (aux. haben) 1. to war, 
to make war, wage war; 2. fig. to 

quarrel, contend, dispute, to litigate. 


Kriegen, v. a. vulg. 1. lo lay hold of, 
to seize, catch, apprehend; 2. to get, 
acquire, obtain, gain. 

Krieger, m. (-8; pl. —) warrior, 
champion; compos. —Fafte, f. caste of 
soldiers, warrior-caste ; —ftand, m. 1. 
the profession of arms; 2. the soldiery, 
soldiers (collectively). 


Kriegerinn, f. (pl. -ett) warlike 
woman ; Amazon. 

Kriegerifch, I. adj. warlike, martial, 
valiant; Il. adv. in a warlike manner, 
martially, valiantly. 

Kriegerhaft, adj. & adv. war- 

Kriegermäßig,$ rior-like. 

Kriegssadel, m. military nobility; 
—anführer, m. leader, chief; —ange= 

-Tegenbeit, f. military affair, matter of 
war; —attifel, m. article of war; —= 
auftnf, m. cry, summons to war; —= 
baufunft, f. militsry architecture, for- 
tifeation; engine: ting; —baumeifter, 
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m, military archilect, eazinver. — 
beamte, m. person who has some em 
ployment in the army, though not 

soldier; —bedarf, m. —bedürfniffe, pt 
requisites for war, warlike stores, muni 
tion, ammunition; —begebenheit, f 
military event; —behötbe, f. war-of 
fice, military department ; —brauch, mn 
usage of war; —biihne, f. —fchans 
pla, m. seat or theatre of war; —¢as 
merad, m. fellow-soldier; —caffe, f 
military chest; —taflirer, m. paymar 
ter of the army; —colleg um, n. war 
office; —commiffät, m. commissary 
—commiffariat, m. _commissariat 
commissaryship; —dienft, m. military 
service, warfare; tt —Ddtenften jeyn 
or fteheit, to serve in the army; —s 
drangfal, x. calamity of war; —droma 
niete, f. war-trumpet; —ehren, pl. mi- 
litary honours ; —eid, m milıtary oath, 
—etfer, a. military ardour ; —erfabren, 
adj, skilled, experienced in war; —et= 
fahrenheit, —erfahrung, f. skill in 
military affairs; —erflärung, f. de- 
claration of war; —fach, „. military 
science; war-department; —facfel, f. 
—feuer, x. —flamme, f. torch, flame ot 
war; —fahrzeitg, n. man of war, an 
arıned ship, vessel of war; —fall, Mm. 
case of war; —fernrohr, —fernglas, 
—perfpeftiv, x. Opt. T. polemoscope; 
— flotte, f. navy, fleet of men of war, 
war-fleet; —führe, f. carriage required 
in war; —füß, m. war-establishment; 
ein Schiff auf bem —fuße, a ship in 
conunission (with her full complement 
of men, &c.); —gefahr, f. danger, 
fear of war; —gefabrte, —genoffe, 
—gefelle, m. fellow-soldier, companion 
in war (or in arms) ; —gefüngen, adj. 
—gefangen feyn, to be a prisoner 
of war; —gefangene, m. captive, 
prisoner of war; —gefangenfcbaft, f. 
captivity, state of being a prisoner; iR 
—gefangenfchaft feyn, to be a pri- 
soner of war; —geift, m. martial spirit; 
—geleite, n military escort; —gepäd, 
n. baggage; equipage; —geräth, n.—e 
gerätbfchaften, f. pl. equipage, bag- 
gage, implements of war; —gericht, m. 
court-martial; council of war; — ges 
fang, m. warlike song, war-song; —# 
gefchichte, f. history of a war; military 
story; —gefbid, n. fate of war, for- 
tune of war; —gefchret, a. 1. shout of 
war, battle-cry, war-whoop; 2. watch- 
word ; 3. rumour of war; —gefchwas 
bet, n. squadron; —gefeß, 1. martial 
law ; vid. —artifel; —getöfe, —ges 
tiintmel, —gewühl, n. din, tumult of 
war, din of arms; —gewerbe, —hands 
werf, n. military profession profession 
of arms, the trade of war; —glitef, n. 
chance of war or arms; fortune of war; 
—alut, f lame of war;—gott, m. Myth. 
T. god of war; Mars; —göttinn, f. god- 
dess of war, Minerva, Bellona; —qrund, 
m.—iurfache, cause of war;—bhanvel, 
m. pl.wilitary affairs ; — haufen, m. body 
of troops; —heer, m. army; —held, m. 
great warrior, hero; —heldinn, f. fe 
male warrior, heroine; —bherold, m. 
herald (of war) ; —-hofpital, n. military 
hospital, flying hospital; —hbiilfe, f 
subsidies; auxiliaries, auxiliary troops 
—jabr, n. year of war; —fammer 
—tanglei, f. war-office; —farte, f 
military map; —fette, f. cordon (of 
troops); —fleid, n military dress, sol 
dier’s dress, uniform, regimentals; —* 
Enecht, m. soldier; —foften, s. pl. ex: 
penses of (the) war; —funde, f. mili 
tary science ; tactics, strategy ; —fun: 
dig, adj. & adv. skilled in (or according 
to) tactics; —fundiae, m. one versed 
in tactics, tactician —funft, f. mili 
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Yy art, art of war, mulitary science ;- -- 
faget, «. camp; —hirnt, mn. tumult, 
din, rumour of war; alarass, —Lajt, f. 
burden of war; —läufte, s, pf events, 
tune of war, —lLebent, 2 milltary ite, 
—leute, 8. pl. warriors, soidiers, milita- 
ty wen, —lied, n. military song, war- 
song; —lijt, f stratagem; —lifte, f. 
roll of the troops; —lofung, f watch- 
word, —ntacht, f. forces, troops, army ; 
belligerent power; —MM, ın. man of 
war, warrior, soldier, military man; 
—miaunfdaft, f forces, soldiers, sol- 
diery; —manfel, m. military cloak, 
campaign-cloak ; —minifter, m. minis- 
ter of war; —Ininijtertum, n. war-of- 
fice; —minifterialgebäude, n. war-of- ' 
ce; —notl, f. calamity of war; —= 
oberfte, m, chief commander (of an 
army), chief officer in command; —= 
operation, f. military operation; —= 
‚rpuung, f. military — regulation(s) ; 
—pflicht, —pflichtigfett, f. 1. obliga- 
sion to serve (in the army) ; 2. military 
duty, oath; —pflichtig, adj. subject to 
military service; —plag, m. place of 
arms, of war; —puutft, m. article of 
war; —vath, m. 1. military council, 
council of war, court martial; board of 
war; 2. counsellor of war; —redbt, n. 
martial law, military law; sword-law ; 
articles of war ; court-martial ; —ved)t 
über einen ergehen laffen, halten, to 
try one by martial law, to have one 
tried or to try one by a court-martial ; 
—tegel, f. military regulation; —te= 
gterung, f. military government; —= 
tichter, m. 1. membe, of a court-martial; 
2. auditor; — TOP, x. battle-horse, war- 
horse, charger; —votte, f. detachment 
(of troops); —tuf, m. 1. military fame 
or reputation; 2. vid. —aufruf; —= 
tub, m. military glory or fame; —= 
ru ung, f. preparation for war; ar- 
mour, accoutrements; —fahe, f. vid. 
—augelegenbeit; —frhaar, f body of 
troops; —fdyadett, m. damage done by 
war; war-tax; hauplap, m. —= 
theater, m. vid. —bühne; —fchiff, n. 
man of war, a ship of war, an armed 
ship, a war-ship; —-fchiffvegel, m. 
man-of-war bird; —fchuld,-f. debt oc- 
casioned by war; —febule, J. military 
school, academy; —fihüler, m. milita- 
ty pupil, —fecvetatr, m. secretary of 
war; —fold, m. pay; —-fpiel, n. game 
of war; (of various games) war; —-- 
fprache, f. military language ; —ftaat, 
m. military state; —ftaitd, m. 1. war- 
establishment, vid. —fUB; 2. profes- 
sion of arms; —fteuer, f. contribution 
towards defraying the expenses of a 
war; contribution raised by the enerny ; 
--itrafe, f. military punishment; —= 
ftraße, f. military road, road for an 
army; —-fturim, m. storm of war; —= 
fyften, x military system; —that f. 
warlike deed, military achievement; 
—thaten, pl. military exploits, &e. ; —= 
tribun, m. military tribune; --übung, 
f maneuvre, military exercise ; —Ull 
foftent, vid. —foften; —verpflegung, 
f. quartering and feeding of soldiers in 
time of war; —verpflegungsamt, n. 
commissariat i war); —volf, m. 
soldiers; —vilfer, pl. forces, troops; 





—vorrath, m. munition, amınunition ; 
--waffen, f. pl. arms as used in war, | 
weapons of war, warlike weapons ; —s | 
Wagen, m. chariot; —wagenlenfer, , 
m. charioteer; —wefen, n. military ' 
concerns; —wiffenfchaft, f. military 
seionce, vid. —funde, —wiffenfchafts 
id), adj. pertaining to military sei- | 
ence; —wuth, f. fury, rage of war; 
warlike fury; —jahlamt, 2. army pay- 
ee; —gahlinetfter, m. paymaster of | 
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the army, of the forces; —3eit, f. time 
of war; — Zelt, x. tent, camp; --3eug, 

a, ordnance, ved. —geräth yo peng, 
x board of ordnance ; —-FÜqling, m. vid. 
—fchüler: —aucht, f. miltary disci- 
pline, zubordination; der Mangel an 
—yudht, insubordination ; —ji1g, m. 
expedition, cainpaign; —Wang, m. vid. 
—zucht. 

Ketefente, f teal, fen-duck. 

*Krimatologie, f the doctrine of 

- judgments. 

Krimm, f. Crimea, the Taurie Cher- 
sonezus. 

Krimmen, v. oid Grimmen, 

Krimpe ¢& Krimpe, f. T. weiting 
and shrinking of c'oth. 

Krimpelfpiel n <8) gleek (a 
game at cards). 

Krimpen, va & +. (aux. feyn) to 
crumple; to surink, to wet, sponge 
(cloth). 

Kringel, m. (-8; pl. —),cracknel, 
cake; provine. circle. 

Krinig, m. (-86; pl.-e) cross-beak 
(a bird). 

Krinne, f. (pl. -N) province. groove, 
notch; cleft, rent, crevice. 

Krippe, f. (pl. -W crib, manger; 
T. drain, fence, sort of ledge, hurdle; 
compos. —Ubeifen, n. the act of biting 
the manger ; —nbeifer, —ufeger,— nz 
fteiger, m crib champing horse; —nz 
beipig, —nbiffig, adj. apt to bite 
the manger; —nfnecht, m. a man 
who makes fagots for dams, &c.; —It= 
reitet, m. cont. poor country-squire (who 
rides about the country living on the 
bounty of the gentry); —uwerf, n. 
starling of a bridge. 

Kripper, m. (-8; pl. —) the fool'sh 
bunting (a bird). 

ERK vi fe or Krifis, f. (pl. Krifen) crisis. 
Krispeln, v. a. tn grisp, granulate; 
das Leder —, to grain the leather. 
Krisvelholz, n. (-e8; pl. -hölger) 

T. pommel. 

Revi ft, m. incorrect for Ehrift. 

»Rriftall, m. cia. Kıyftall. 

"Kriterium, n. (-8; pl. -iett) eri- 
terion. 

*SUitih f (pl. -en) critique, cri- 
ticism. 

"Kritiker, (cont. *RKvitififter) 
vulg. (-8; pl. —) critic. 

*RKrittfomante, i f. a mania to 

*Kritomante, criticise or find 
fault. 

*seritifch, I. adj. critical; precarious ; 
captious; IL. adv. critically. 

*Rreitifiren, wo « to review, criti- 
cise, censure. 

Krittel, m. (-8; pl. —) fault-finding 
disposition. 

Krittelei, f. (cont.) criticising, fault- 
finding. 

Kritteln, v. n. (aux. haben) to cri- 
ticise, find fault; to wrangle. 

Krittelfudt, pf faultfinding dis- 
position. 

Krittlich, adj. & adv. nice; captious, 
exceptious. 

Krittler, m. 
finder. 

Krigeles, f Cpl. -en) scrawl, scrawl- 
ing; seribbling. 

Krigelig, adj. & adv. — Schreiben, 
to scrawl; to scratch (said cf pens); 
—e Hand, pot-hooks. 

Kr(geli, v.L a. to scrawl, scribble ; 


™. 


+8; pl —) fault- 
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IL n.(auz. haben) to creak ; to serilt'e 
die Beder frigelt, the pen scratchea 

Krigelu, n. (-8) scrawling. 

Kriglen m. (-8; pl. —) —inn, f 
scrawler, scribbler. 

Keo Ate, m. (-ei; pl -ett) Croat. 

Kroätien,n. (-8) Geog. T. Croatia 

Kroätifch, adj. Croatian. 

Kröbs, m. core, vid. Griebs, 

+*Rrofaltt, m. (-8) Min. 7. crocalite 

*strofodill,m &n. (-8; pl.—e) ero 
codile ; das amerifanifche —, cayman; 
compos. —ihulich, —artig, adj. like 
a crocodile, resemblin, one; — eter, 
pl. crocodile’s eggs ; —thränen weinen, 
to shed crocodile tears, treacherou 
tears 

Kröllen, Krousen, v. n. (aux. has 
ben) 1. Hunt. T. to cluck; 2. pro- 
vine. also a. to crisp; to shrink. 


Kröllsblume, f. B. T. medenla, 

—erbfen, pl. pease boiled over a little 
in water and seasoned only with salt; 
—hecht, m. small pike rolled up when 


dressed with the tail in the mouth. 


Kröne, f. in compos. Kron; Kron= 
amt, n. office of the crown (formerly 
in Poland) ; —ezcalt, m, crown-lawyer, 
attorney general; —arttg, adj. crown- 
like; B. T. petaloid; --band, n. 4. 
T. coronary ligament; —bauern, m, 
pl. peasants of the crown; —beamte, 
—bediente, m. officer of the crown, 
—behörde, f. crown-office ; —Deit, n 
T. coronal bone; —blatt, n. B. 7° 
petal: —blattähnlich, adj petaloid, 
—blume, f. fritillary; —dede, f. Typ 
T. cap; —domäne, f. —gut, n. do 
main of the crown. crown-demesnre, 
crown land; —einfünfte, s pl. reve- 
nues of the crown; —erbe, m. heir to 
the crown, heir apparent, hereditary 
prince ; —feldhert, m. general of the 
crown, commander-in-chief; —fleifch, 
a. midriff; —förmig, adj. & adv. in form 
of acrown, coroniform; 4.7. coronoid; 
—fortfag, m. 4. T. coronoid process; 
—gehörn, n. (bei Hirfchen), crown 
(of a stag’s head) ; —geftin8, n. Arch. 
T. cornice ; —gericht, n. crown office 
—gla8, n. crown glass; —hirfch, m 
stag with a crown: —biiter, m. keeper 
of the crown; —lehen, n. fief of the 
crown, tenure in capite; —lehenbe= 
fißer, —leheninhaber, m. tenant in ca- 
pite or in chief; —lenchter, m. lustre, 
chandelier ; —marfchall, m. field-mar- 
shal of the crown; —nabt, f. 4. 7. co- 
ronal suture; —papter, n. crown-paper ; 


_ —pring, m crown-prince, hereditary 


prince, prince royal, the heir apparent; 
—pringefjinn, Ff, crown-princess, ptia 
cess royal; —Pprinzlich, adj. belongirg 
to the crown-prince, &c., of the &c. ; 
—rajch, m. best cloth rash, English 
serge; —täuber, m. usurper (of a 
throne); —faat, f. crown-linseed ; —$= 
beere, f. whortleberry; —fdjag, m 
treasute of the crown; —fcagmetfter, 
m. treasurer of the crown ; —ftener, f 
tax paid to a king on nis accession 
—thaler, m. crown, crown-piece, dot 
lar; —taube, f. —vogel, m. crowned 
pigeon ; —tute, f. crown-imperial shell; 
—werf, n. Fort. T. crown-work: — 
wide, f. B. T. coronilla; —zjahı, m, 
eye-tooth. 


Krone, f.(pl.-n) 1.crown (a/se a coin 
vid. Rrönthalen: coronet; wreath; 
‚fig. kingdom ; 2. circle, halo (round the 
moon, &¢.); 3. top (of a tree); 4. fg 
vulg. nob, head; 5. Typ. T. hat of a 
printer’s press; 6. Arch. T. crowning 
7. Geom. T. the space ens losed by twe 
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voncentrlc circles; die päpftliche —, 
tiara ; Die herzogliche —, ducal coronet; 
bie — am Hirjchgeweih, crown, ant- 
lers; das feßt feinen Thaten die — 
auf, Jig. that crowns his deeds, exploits ; 
etwas in der — haben, to be a litte 
tipsy; to be whimsical; eé fteigt ihm 
tu ble —, it goes to his head; compos. 
—nartig, adj. coronal; —ubett, n. vid. 
Kronbein; —nblatt, vid. Kronblatt; 
me n. gold of eighteen carats; 
—ulv8, adj. crownless; —umufchel, 
f.a kind of shell; —npapter, n. crown- 
paper; —nrad, n. 7. (with watchma- 
kers) canting-wheel; —nradtrieb, m. 
pinion which carries the canting-wheel ; 
—uräuber, m. vid. Kronvauber ; —1tz 
fteter, f vid. Kronftener ; —uthaler, 
nm vid. Kronthaler; —nutrager, m. 
«rowned head; crown-bearer. 


Rrönen, v. I. a. to crown; fig. to 
crown, to reward, assign the prize; et= 
nen zum Könige —, to crown one 
king: einen Ehemann —, to cuckold; 
rer gefröute Dichter, poet-aureate ; 
IL. ref. to put the crown on one’s self; 
to form the crown (of flowers). 


Krönung, f. (pl. et) coronation; 
compos. —8¢td, m. coronation oath; 
~ -6feier, —éfeterlichfeit, f. solemnity, 
ceremony of the coronation; —ge- 
fang, m.coronation-anthem; —smahl, 
n. eoronation«dinner ; —8ovt, m. place 
of coronation; —8fdjemel, m. fold- 
stool; —6fag, m. coronation day; —6 
$Ug, m. coronation-procession. 

R008, x. provinc. peasy sea-weed. 

Krdpel,m.(-8; pl. —) vug. little or 
low thing; cripple; compos. —bau, m. 
T. a vicious way of working a mine; 
—baft, adj. little, paltry, crippled; —= 
ftubl, m. little arm-chair. 


Rröpf,m. (-e8; pl. Kröpfe) 1. craw, 
crop, gorge; maw; 2. wen on the 
throat, goitre; wider den —, antistru- 
matic ; compos. —adet, f. Med. T. varix; 
—artig, adj. goitrous; eine —artige 
Gefchwulft, a scrofulous tumour; —= 
bein, x. larynx: —blume, f£. B.T 
erinus; —eidechfe, f. guana; —eifen, 
a. T. iron bar, crowbar; —qané, f. 
pelican; onocrotal, great gullet; —= 
gerfte, f. hollow barley; —mittel, n. 
antistrumatic; —taube, f. cropper- 
pigeon; —vogel, m. little American 
curlew, bittern ; also pelican; —tWwurg, 
—wurgel, f a root against goitres. 


Rröpfen,v.a.1.T. to bend at right 
angles; 2. to cram (geese) ; 3. fig. to 
cram. 

Kröpfer, m. vid. Kropftaube. 

Kropfidht, adj. vid. Krovfartig 
under compos. of Kropf. 

Kröpfig, adj. having a crop; fig. vulg. 
obstinate; crippled; 7. bent at right 
angles. 

Kripfung, f. cramming, &c, vid. 
Kröpfen. 

Krös, n. vid. Sefröfe. 

Kröfchen, v. La. to broil in butter or 
grease; U. n. (aux. haben) to hiss, 
crackle (said of butter and fat things, 
when melting over a fire). 


Krife,f.(p.-n 7. 1, notch; 2 notch- 
ing-tool ; compos. —ftein, m. 1. the star- 
coal; 2. a sort of gypsum. 


Rröte, f. (pl.-M) 1. toad, paddock; 
2. noxious tumour (in certain animals) ; 
3 fig. province. little (malicious) person ; 
compos. —NAUgR, n. fig. bright eye; 
iso a kind of stone; —tubalfam, m. 
vid. -nmünzge, —nblatt, m. water- 
sorrel; —Nfifch, m. toad fia —U: 
0 : 
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flache, m. toad flax, flax-weed; —nfäs 
fer, m. vid. Oolofifer; —nfraut, ». 
iron-wort, —nmaul, n. fig. toad’s 
mouth (of horses) ; —tmiinge, f. water- 
mint; —tfchnece, f. toad-snail; —n- 
ftein, m. toad-stone. 

Krüde f. (pl.-M) 1.crutch, leaning 
staff; 2. scraping-instrument, mud-scra- 
per; 3. hooked key; 4. picklock; 5. 
forked stick; 6. 7. something hollow; 
various tools in «he form of a T, for 
stirring or beating up; an —n gehen, 
to go with crutches, to crutch; compos. 
—ublatt, n. flat piece at the end of a 
scraper; —nfdrmig, adj. in the form of 
a crutch; —ngänger, m. one who walks 
with crutches; —uéreug, n. Cross- 
cramponee (H. T); —ftiel, m. handle 
of a’scraper; —nftocf or Krüditod, 
m. „ritch-cane. 

Syn. Krüde, Stab. A Stab is sumient for 
him who wishes to save lumself from falling; 
a rite is necessary for him who cannot 
move his body torward t, nis feet alone, 

Krtiden, v. La. to remove with a 
scraping instrument, to cleanse with 
such an instrument; II. x. (auz. haben) 
to walk with crutches. 

Kviig, m. (-e8; pl. Krüge) 1. pitcher, 
mug, jug; tankard; 2. jig. ınug-house, 
ale-house; der — geht fo lange zu 
Wafer, bis er bricht, prov. oft goes 
the pitcher to the well, but at last 
comes broken home; compos. —bier, 
n. beer in stone-bottles or jugs; —biir- 
fte, f. bottle-brush ; —firmig, adj. hav- 
ing the form of a pitcher; B. 7: urce- 
olate; —gerechtigfeit, f. privilege of 
keeping a public house; —wirbel, m. 
wheel animal. 2 

Krügeldhen, n. (-8; pl. —) small 
mug 

Krüger, m. (-8; pl.—) provine. tap- 
ster, ale-house-keeper. 

Krügerinn, f. (pl. -e) ale-houses 
keeper’s wife; woınan who keeps an 
ale-house. 

Krüfe, f. (pl. -N) province. stone 
pitcher. 

Krülle,f.(pl.-N) provinc. something 
eurled, a curl. 

Krulleerbfen, pl. vid Krollerbien ; 
— haar, n. curled hair; —lilie, f. 
mountain-lily, martagon; —Welzelt, m. 
spelt; —wolle, f. Danish wool; —= 
gage, f. crimping tweezers. 


Krime, f. (pl. -M) 1. erum, crumb; 
small bit; 2. young blade of corn just 
sprung from the ground. 

Krimelig, adj. crumbling, in crumbs. 

Krümeln, v. a. ref. & n. (aux. hae 
ben) to crumble, break in crumbs. 


Srümelfäure, f. leaven preserved 
1. crumbs. 

Krimen, v. ta. to crumb, crumble; 
II. n. (aux. haben) provine. (of corn) to 
put forth the young blades or shoots. 


Krimm,ı adj. crooked, curved, bent, 
curve, crump; fig. crooked, dishonest ; 
intriguing ; eine —e Linie, a curve ; — 
biegen, to crook, curve; vuy. ein —eé 
Maul, a wry mouth; —e Sniee, 
knock-knees ; fig. —e Wege, crooked, 
intriguing ways ; —e Singer machen, to 
be given to pilfering ; fic) — lachen, to 
laugh one’s sides sore; Semanden — 
und fahm fehlagen, to beat one to a 
cripple; — liegen, 10 starve, suffer 
want; Il. adv. crookedly, indirectly; 
fig. dishonestly; Jemanden — anfez 
ben, to look upon one askance; compos. 
—itiq, adj. with crooked'boughs. gnarl- 
ed; —bein x. crookshanks; —beintg, 
adj. bandy-egged, crump-footed; —= 
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bucfel, m. hunchback; —budelig, wa 
crook-backed ; —darin, m. A. T. ileus 
—baringicht, f. iliac passion ; —-fiipig, 
adj. vid. —beinig ; „aänaie, adj. au 
fractuous; — gefchnäbelt, adj. having 
a crooked bill; —hal8, m. person with 
a wry neck; wild bugloss (a plant); 
Min. T. crooked neck; —halfig, adj. 
wry-necked; —hol$, 2. crook-tmber, 
crooked-oak ; knee or compass-timber ; 
—holzbaum, m. mountain-pine; —= 
poli n. oil of the mountain-pine, 
Hungarian balsam; —born, n cornet, 
organ-pipe turned like a trumpet: —= 
hdrnig, —gehörnt, adj. having crooked 
horns; —fiefer, m. a kind of carp ; —= 
linig, adj. curvilineal, curvilinear; —= 
linigteit, f. curvilinearity; —nafig, 
adj.crook-nosed ; —fdenfelig, adj. with 
crooked thighs; —fdjnabel, m. crook- 
bill: —fchnabelig, adj. having a crook- 
ed beak; —fcjnabler, m. bird with 
crooked beak or bill; —fehultertg, adj. 
hump-shouldered ; —ftab, m. crook; 
crosier; fig. episcopal power ; —ftabr 
träger, m. erosier-bearer ; —ftampfer, 
m. stamper (among hatters) ; —ftroh, 
n. short straw, litter ; —zange, f. crook- 
ed tongs; —jirfel, m. crooked pair o1 
compasses. 

Kritmme, f. (pl. -n) 1. crookedness 
curvature; 2. winding, turning, bend 
ing; 3. fig. crooked way ; intricacy. 

Kriumimen, v. £ a. to crook, curve, 
bend; Niemand foll dir ein Haar —, 
nobody shall hurt a hair of thy head; 
IL. ref. 1. to bend, wind, make a curve 
2. to crinkle, writhe (like a worm); Jig. 
to cringe, fawn. 

Krümmung, f (pl. -en) crooked 
ness, incurvation, curve. 

Krimpeng Kriimpen, v. vid. Krime 
pen. 

Krünib, m. (-88; pl. -e) cross-bill (a 
bird). 

Krünfel, m. (-8; pl. —) provine. fold, 
wrinkle. 

Krünfelig, adj. province. full of folds, 
wrinkled. 

Krünfeln, v. a. & refl. province. to 
crinkle. 

Krippe, f. (pl. -N) millers thumb 
(a fish). 

Krüppel, m. (-8; pl.—) cripple ; zum 
— machen, to cripple, lame; gum — 
werden, to be crippled; compos. —= 
baum, m.dwarf-tree ; —bufch, m. stunt- 
ed or dwarfish bush; —fpill, 2... T. 
crab. 
mua time ‘i. NER m % pane Lyd 
fect, the limb and the person are lahın; he 
who is lahm in the feet, bintt, A Krüppel is 
one whose banıls or feet or whole boidly have not 
that completeness and natural form which # 
requisite for their beauty anj ready use. Me 
who has no arms or feet, is not fahm and bins 
tend, but a Krieppel. He who has crooked 
feet, but does not limp, may be called a Arüp« 
pel, but not lahm. 

Kriippelhaft, adj. like a cripple, 
crippled. 

Krippelhaftigtkett, f state of 
being crippled. 

Kruppelig, ad. crippled, maimed, 
mutilated, infirm, lame. 

Kriip pelt, w. a. to cripple, 

Krüfe, f. (pl. m) vid. 1. Kranfe‘ 
2. Krug. 

Krispel, Mrispeln, vid. Knorpel, 
Knorpeln. 

Krispi 6, ad. prowine. crisp. 

Kriüfte, f. (pl. -n) crust; vine — 
befommen, to crust. 

Kriiftig, adj. crusty, 


Krüße, f vid. Krüde, 
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*Keyolith, m. (-e8; pl.—e) eryolite. 

"Keypto, in compos. secret, occult, hid- 
den; -—alvinift, m. clandestine Cal- 
vinist; —gamie, f. B. T. eryptogamy : 
—yamif , adj. eryptogamian; —ga=s 
mil, m. cryptogatnian plant: —gia= 
phte, f. eryptography ; —graphiich, 
adj. gryptographical; —Ileucttlava, f. 
eryptolescite. 

‘Key frall, m. (-8, pi. -©) crystal; 
in —en aufchiegen to crystallize ; com- 
pos. —ähnlich, —artig, adj. like erys- 
tal. crystalline ; —apfel, m. species of 
eute ; —befchreiber, — lehrer, m. crys- 
talıographer ; —befhreibuäg, f. erys- 
tallography ; —bliite, f. flowers of crys- 
tal; —bornt, m. * crystal fountain ; —= 
dofe, f. crystal snuff-box: —rrufe, f. 
cluster of crystals; —engin, 7 grain- 
tin; —flup, m. 1. coloured crystal; 2. 
crystal stream; —form, f, crystalline 
forms; —g{a8, n. factitious crystal, crys- 
tal-glasa ; —grube, —fluft, f. erystal- 
mine; —quder, m. crystallomancer ;—= 
guferei, f. crystallomancy ; —hell, adj. 
transparent as crystal, crystalline ; —= 
bimmel, m. * crystalline heaven ; —= 
fapfel, f..A T. crystalline capsule ; —= 
Fugel, —rofe, f. 1. crystal ball; 2. a 
species of eagle-stone ; —funde, —= 
lehre, f crystallography; —leuchter, 
m. crystal candle-stick; —linfe, 5. 4. 
T. crystalline humour, crystalline lens; 
—quelle, f vid. —born ; —faft, m. nid. 
—linfe; —fchneider, m. crystal-cutter ; 
—feber, m. crystallomancer ; —{piegel, 
m. cerystal-ınirror ; magic mirror; —= 
ftaar, m. membranous cataract ; —fte= 
cher, m. engraver on crystal ; —waare, 
f. crystal ware, —wahrfagerei, f. 
eıystallornancy. 

Key till bar, adj. & adv. that may 
be crystallized, crystallizable. 
tKeryftillbarfett, f the quality cf 
being erystallizable. 

«Krvy ftdllen, adj. crystalline, crystal. 


Key fallint iad, Kıyftällifch, adj. 
crystalline, bright as crystal. 

Key ftallifation, £ (pl-en) erys- 
tallization. 

sry ftalliftven, v. a & ref. to 
erystallize. 
eKryftallifirung, f 
zation. 

‘Key ftallvlogte, i 
*Kry ftallogte, 
stals or of crystallization. 

*Kry ftallogente, f. crystallogeny. 
‘Key ftallographte, f. crystallo- 
graphy. 

try ftallotd if dy, adj.& adv. in the 
shape of a crystal, crystalline. 

"Sry ftallometrie, f.ıhe measın 
ing of crystals. 

'RKry ftallotomte, f. the cutting of 
crystals. 

Kübel,f. (pl. -m jaw of a pig or hog. 
Kübel, m. (-8; pl. —) pail, tub; 
compos, —hat}, n. yellow rosin; —= 
talg, m. Russia tallow in churn casks. 

*Rubif, adj. Mat. T. in compos. cu- 
bic; —fup, m. cubic-foot; —linte, f. 
cube-line; —tuthe, f. cubic-cord; 
—murzel, f. cube-root; —jabl, f. cu 
bic-number ; —goll, m. cubic-inch. 

‘Kubirem, v.a. ! to find the solid or 
cubic contents of ...; 2. to cube. 

*Kubtrung, f cubature. 

«Kübifch, adj. Mat T. cubic, cubical. 
Kiibitus, m. cubit a measure of the 
ancients). 





crystalli- 


f. doctrine or 
science of cry- 
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Kübler, m (-6; pl. —) provine. 
cooper. 

*Kubotdif dh, adj. cuboidal. 

*RKiib us, m. cube. 

Küche, f (pl. -m) 1.kitchen, 2 fig. 
cooking, art of cooking: also the per- 
sons employed in the kitchen; Jig. 
falte —, cold meat; bie — beforgen, 
to dress the meat, to cook ; in des Teuz 
feld — Eoimment, vuZg. to get into an 
awkward scrape; compos. —namt, n. 
kitchen-oflice; office in a great man’s 
kitchen ; —narbeit, f. kitchen-work; 
—nbediente, m. person employed in 
a great man’s kitchen; —ubrett, n. 
kitchen-shelf; —ndienft, ın. office in a 
great man’s kitchen; —ttfeuer, n. 
kitchen-fire; —ngarten, m. kitchen- 
garden; —ngdrtner, m. kitchen-gar- 
dener ; —ngerdth, x. —ngeräthichafs 
ten, f pl. —ngefebire, x. kitchen uten- 
sils (or furniture); —ugefinde, n. per- 
sons employed in a great man’s 
kitchen ; —ngewich3, n. —npflanze, f. 
kitchen-herb, pot-herb, vegetable for 
the kitchen; —uhandtuch, m. kitchen 
towel, kitchen cloth; —nheerd, m. 
hearth in the kitchen; —nbolj, n. 
kitchen-wood, wood for the kitchen; 
—njunge, —nfnabe, m. scullion, 
kitchen-boy ; —ufammer, f. pantry, 
larder; —nEnecht, m. man employed 
in a kitchen; —ufraut, x. vid, —uges 
wiichs ; —ulateit, n. bad Latin, dog- 
Latin: —wlicht, n. kitchen-candle ; 
—nliffel, m. kitchen-spoon : pot-ladle ; 
—ulumpen, —ıhader, m. dish-clout; 
—ımagd, f. —minädchen, n. cook- 
maid, kitchen-maid; —ımäßig, adj. 
& adv. kıtchen-iike, —nmäßiges Laz 
tein, dog-Latin; —nmeifter, m. head- 
cook, steward of the kitchen; —nınef= 
fer, n. kitchen-knife, cook’s knife; 
—nnäfcher, mn. kitchen-hunter; —tl= 
rechnung, f. kitchen-account ; —nroft, 
m. kitchen-grate; —tfache, f. culinary 
concern (or affair); a kitchen-affair ; 
—nfalz, x. common salı, kitchen: salt; 
—nichelle, f. B. T. pasque-flower; 
—nfchliiffel, m. key of the kitchen, 
kitchen-key; —1fchrauf, m. larder, 
(meat ) safe, dresser, kitchen-closet; 
—nfchreiber, m. kitchen clerk, clerk of 
the kitchen; —tfcbitrze, f. kitchen- 
apron; —nfchwalbe, f. martin; —tt- 
fieb, n. kitchen-sieve; —nftüd, n 
painting representing a kitchen ; —I= 
thürfe), f. kitchen-door; —ntifch, m. 
kitchen-table, dresser (-board); —It= 
verfihlag, m. MT. caboose; —II= 
wage, m. carriage for carrying 
kitchen-utensils and provisions; —I= 
jettel, m. bill of fare; —1jeug, n. 
kitchen-linen, vid. —ugeräth. 

Kühel,f. province. vid. Küche. 

Küchen, m. (-3; pl. -—) cake; tart; 
compos. —büder, m. pastry-cook ; —= 
bäderei, f. trade or house of a pastry- 
cook; —brett, n. cake-board; —et/ent, 
n. wafer-iron; —form, f. 1.the form 
of a cake; 2. a mould for cakes; —= 
förmig, adj. $- adv. having the form of 
a cake; —frau, f. cake-woman;, —* 
forb, m. cake-basket; —pfanne, f. 
cake-pan; —tad, —täbrhen, n. jag- 
ging-iron; —fchieber, m. peel ; —teig, 
m. cake-dough. 

Kühlein, n. (-8; pl.—) 1. chicken; 
2. little cake; 3. little kitchen. 

Kien, ». vid. Ouden. 

Rider, m. via. Öuder. 

Rii dul, m. (-8;pl.-e) cuckoo; also 
a plaything for children; vag. devil; 
der — ruft feinen eignen Namen aus, 
prov. he, she, &c. tells, betrays him- 
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self, herself, &c.; hol’ th: —! the 
devil take it! compos. —8blume, f. 
cuckoo-flower; —fpeichel, m. cuckoo 
spittle, wood-save ; —8ubt, f. cuckoo- 
clock. 

Küder, m. (-8) Hunt. T. male of the 
wild cat. 


Küpdern vo. n. (auz. haben) Hunt 
T. to cluck, to crow. 


Küfe, f (pl. -N) 1. coop, tub, vat; 
2. curved pieces of wood which form 8 
sledge ; compos, —nbict, n. provine 
strong beer. 

Ril fer, Küfner, m. (-8; pl. —) coo 
per; vid. Siiper; compos. —handa 
wer, n. conper's trade; —fnecht, m. 
journeyman cooper; —lobn, m. C00- 
per’s wages, conpering. 


Küferei, f. (pl. -en) 1. coopers 
trade, cooperage ; 2. cooper’s shop. 


RUF, Sf. (pa -en) or —fhiff, n. N. 7 
koff (sort of vessel) 

Küffer, m. vid. Koffer. 

Kügel, f. (pl.-m) 1. bowl, ball; 2. 
ballot; 3. ball, bullet, shot; 4. glohe, 
sphere; 5. H. T. torteau; —ıı wechs 
feln, to duel with pistols; einen auf 
—ı fordern, to challenge one with 
pistols ; fich eine — durch den Kopf 
jagen, to blow one's brains out; die 
Eleine —, globule; compos, —(ab)= 
fehnitt, m. @. T. segment of a sphere, 
spherical section; —amaranth, om 
globe-amaranth; —armbruft, f —= 
fchnäpper, m. stone-bow ; —artig, 
adj. globular ; —artifchofe, f. globe- 
artichoke; —bahn, f. bowling-path 
bowling-green; pall-mall ; —becher, m. 
globe-bowl; —blume, f. globularia, 
globe-flower, globe-daisy, globe-ranun- 
culus; —biichfe, f. rifle (gun); —a 
vide, f. ballcaliber; —Ddiftel, f 
globe-thistle; —feft, adj. shot-prcof, 
musket-(ball-)proof, invulnerable; —= 
fang, m. cup and ball; —fifch, m orb- 
fish, globe-fish ; —fliche, f. spherical 
surface; —flafche, f. round-bellied 
bottle ; —form, f. 1. spherical form; 
2. (Kugel darin zu gießen), bullet- 
mould; —formig, 1. adj. spherical, 
globular, globose, globous, glohuious, 
orbicular; Il. adv. spherically, &e.; 
—firmigfeit, f. sphericity, spheri- 
calness, globosity ; —frei, vid. —feft ; 
—futter, —pflafter, n. patch of cloth, 
&c. in which the bullet for a rifle gun 
is wrapped up; —gerade, —gleich, 
adj. Gun. T. straight-bored; — se? 
ftalt, f. spherical form, vid. —form 1.; 
—gewilbe, n. cupola; —gieber, m. 
caster of bullets, of balls ; vid.—form 2.5 
—haufen, m. pile of balls, &e.; —farz 
te, f. planisphere ; -—freifel, m. fizgig ; 
—lad, m. round lac, —lebre,  —* 
mah, n.—probe, f Gun. T. shot-gauge ; 
—tloch, n. —fad, m. {at billiards) hazard, 
the pocket; —l008, n. decision by 
ballot; —lofung, f. balloting; ballot ; 
—maßliebe, f. globe-daisy: —meffer, 
m. spherometer; —meßfunft, f. sphe- 
rometry; —narziffe, f globular daf 
fodil; —vede, f. N. T. shot-locker, 
shot-garland; —Tegen, m. shower of 
bullets or musket-shot, of balls; —* 
rund, adj. & adv. (as) round as a ball, 
vid. —formig; —ründe, f. vid. —= 
formigteit; —fchnede, f. spherical 
sea-snail; —fecbwamin, m. füzz-ball, 
puff-ball; —fpiegel, m. spherical mir- 
ror; —fpiel, n. vid. Ballfpiel & — 
lofung ; —thee, m. imperial tea, gun 
powder-tea; —fhter, n. —wurm, m 
globe-animal ; —treiber, m. ball-lriver, 
— wagen, m. caissoon; a s 
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eiection by ballot; ——winfel, m. spher- 
ical angle; —jange, f. S. T. crow’s 
bill, vid. —zicher; —gieher, m. bul- 
let-drawer, wad-hook; 8. 7. crow’s 
bill; —zitfel, m. bullet-dividers. 

Kügelcden, n. (-8; pl. — small 
ball, globule; die — im Blute, the 
particles in the blood; compos. 
baum, m. bead-tree. 

Kügelicht, ad. vid. Kugelförmig. 

Kügelig, adj. globular. 

Kügeln, v. La. to roll; IL. n. 1. (aux. 
feyn) to roll; 2. (cuz. haben) to bowl; 
to ballot; III. reff. to roll; to assume 
a globular form. 

Kitgelung, f (pl -en) 1. bowling, 
rolling: 2. ballotting ; voting by ballot; 
3. fornıation into a ball. 

Küh,f. (pl. Kühe) cow; bind, bitch 
(of the stag) ; eine junge —, heifer; 
blinde — fytelen, to play at blind- 
man’s buff; er ficht e8 an, mie bie 
— das neue Thor, prov. he stares at it 
like a fool; die — mit dem Salbe 
nehmen, fig. to take all; compos. —= 
ähnlich, adj. cowlike ; —arzt, m. cow- 
leech; —auge, n. fig. large eye; coın- 
mon camomile ; —bauch, m. hanging- 
belly ; —baum, m. cow-tree (in South 
America); —blatter, f. vid. —pocfe ; 
—blume, f. marigold; dent de lion; 
—brüde, f. MT. spare deck, orlop; 
—euter, x. cow's udder; —fladen, ın. 
cow-dung; —fleijch, n. cow-beef; —= 
fuß, m. cow’s font; T. an iron crow ; 
—füBlg, adj. having feet hke a cow; 
—haat, a. cow's hair; —bhalter, m. 
cow-man, cow-keeper; —haus, n. 
cow-house; —haut, f. cow's skin, 
cow-hide ; —hitt, m. cow-herd; —= 
born, n. cow's horn; —falb, n. cow- 
calf; —Eife, m. cow-cheese; —fra= 
Be, f. cowhage ; —leder, n. neat’s lea- 
ther; —melfer, m. cow-keeper; —: 
milch, f. cow’s milk; —molfen, pi. 
whey of cow’s milk; —poden, pl. 
cow-pox: —pocfenmaterte, f_ or —= 
pocfengift, m. pus, vaccine matter; 
—porfenimpfung, f. vaccination; —= 
reigen, —reibell, m. row-keeper’s tune, 
ranz des vaches; —f{chelle, —glode, 
f. cowbell, bell for cows; —ftall, m. 
cow-house; stable; —tweibe, f. cow- 
pasture ; —Weizelt, m. cow-wheat. 

Kii her, m. (-8; pl. —) cow-herd, vid. 
Kuhbirt. 

RKiiheret, f. dairy-farm. 

Kühl, n. (-e85 pl.-e) N. T. waist. 

Kühl, adj. & adv. 1. cool. fresh; 2. 
‚fir. provinc. shallow, empty ; ein —er 
Mind, a fresh gale; eine —e Ausrede, 
a shallow excuse; compos. —etmer, m. 
—fab, n. —feffel, w.—fumine, f. cool- 
er cooling-vat; —gefüß, n.refrigeratory ; 
— mittel, ». refrigeratory. cooling re- 
medy; —ofett, m. temperating oven; —= 
pflafter, n. cooling-plaster; —falbe, f. 
cooling salve; —fchtff, m. —ftod, m. 
—tonne, f. cooler; —tranf, m. cooling 
drink ; —fr0q, m. cooling trough ; —= 
wanne, f. utensil for cooling liquor. 
Kühle, f. 1. coolness, freshness; cool 
part of the day; fig. coolness, cold- 
ness; 2. T. (pl.-N) cooler (in brew- 
houses); 3. M. T. gale; gelinde —, 
breath of wind: fteife—, flurry, stiff 
gile; ftehende -, steady gale. 
Kühle & Küle, f. (pl. N) provine. 
pit; NM. T. the uncovered part of the 
upper deck. 

Kühlen, vo La.& ref. to cool, re- 
fresh, freshen, refrigerate; da8 MWet- 
ter fühlt fich, the weather cools; fir. 
fein Müthchen an einem —, to wreak 
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one’s anger, revenge upon one; Il. 2. 
(aux. haben) to grow cool. 

Kühlig, adj. & adv. coolish. 

Rib ling, m. (-8; pl. -e) cyprinus 
idus (a fish) ; sea-groundling. 
Kühlte, f via. Kühle 3. 
Kühlung, f. (pl. -emt) cooling, re- 
freshing, coolness, refrigeration, fresh- 
ness; WV. 7. gale, breeze. 


Kühn, L adj. bold, hardy, daring, daunt- 
less, adventurous, II. adv. boldly, har- 
dily, dauntlessiy; compos. —muth, m. 
cc srage, intrepidity, boldness 

Kühn, n. (-e8) T. 1. rabbit, cony; 2. 
fur or skin of a cony. 


Kühne f 1. boldness, 
RKiibubett, f. (p.-en) hardiness, 
dauntlessness ; daringness ; 2. bold deed. 
Kühnlich, adv. boldly, &e., wid. Kühn. 
Kühru.f. mw, oa Kur u. f. w. 
Kujäva,f.guava (an American fruit). 
Kikrug, m. vid. Kufuruz. 
RUE, m. vid. Kur. 
Kıkuf, m. vid. Kufuf. 
Kufiimmer & Kubimber, f (pl.-n) 
province. cucumber. 
Kiufuruz, m. (-88) province, maize, 
Indian corn. 
Küllern, v. vid. Kollern. 
Kil pe, fi (pl. MW) prove. the blunted 
end of a thing. 
Kiumime, f. (pl. -W bowl. 
Kumimel, m. (-8) cumin; cara- 
way-seed; also for —brauntiwein, 
m. cumin brandy: fehwarzer —, gith; 
compos. —adbhnltch, —arfig, adj. like 
cumin or caraway-seed; —aquivtt, 
n. vid. —waffer; —brod, n. bread 
with caraway seeds in it; —brithe, 
—fuppe, f. broth ınade with caraway- 
seeds; —füfe, ‚m. cheese with cara- 
way-seeds; —Öl, n. cumin oil; — 
wajfer, n. cutmin-brandy. 


Kiimmeln, vn. (aur. haben) vu. 
to drink cumin-brandy ; to drink hard. 
Kiim mer, m. (-8) 1. sorrow, grief, 
solicitude, trouble, anxiety, affliction, 
distress; 2. province. rubbish; dirt (in 
the streets); 3. + Z. 7. seizure, ar- 
rest; — Machen, to give sorrow ; das 
ift mein geringjter —, that is the 
least of my cares; compos. —antlit, 
n. countenance of sorrow ; —fret, —= 
108, adj. & adv. free from: sorrow or 
trouble; —flage, f. L. T. case. suit of 
seizure; —franf, adj. sick with sor- 
row or grief; —tloftgfeit, f. freeness 
from sorrow; —Imtene, f. sorrowful 
appearance; —fchwer, adj. & adv. 
afflicted, aggrieved; —feufjer, m. a 
sorrowful sigh; —fag, m. L. T. day 
appointed for a case of seizure; —= 
thräne, f. tear of sorrow or affliction; 
—voll, I. adj. full of sorrow or grief, 
sorrowful; II. adv. sorrowfully, in af- 

fliction. 

Kiimmerver, m.(-8; pl. 1 LT + 
one whose goods have been seized; 2. 
Hunt. T. a stag wounded in the dowcets. 


Kiimmerh aft, adj.& adv. vid. Kune 
mervoll & Riimmerlicd. 


Kimmerlich, IL adj. miserable, 
scanty, needy, destitute; sorrowful; 
cumbersome, hard; II. adv. miserably, 
scantily, sorrowfully. 

Ki mmerlich ett, f.sorrowfulness ; 
scantiness. destitution. 

Kummerling m. (-e8; pl. -e) 
provinc. cucumber; compos, —8fraut, 
n. B. T. dill anethum. 
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Kiim met n, v.L a. 1. to grieve. after, 
2. to concern, regard; was fünmerf 
mich da8? what do I care for it! 
IL. ref. fich über etwas —, to grieve 
to be sorrowful, anxious ; fich um ets 
was —, to care for, concern one's self, 
busy one’s self about; er hat fich um 
mich nicht zu —, he has no business 
to concern himself about me. 

Kimmerniß, f. (pl. -ffe) grief, sor 
row, anxiely. 

Kuimmet, Kıimmt, n. (-8; pl. -0 
horse-collar; compos. —dede, f. —fell, 
n. or —fappe, f. bame-cover; —a 
horn, n. the baum ; —fette, f. fasten- 
ing-chain ; —nadjer, m. harness-mak- 
er; — pferd, n. a draught-horse. 


Kımmigftein, m. (-88; pl. -e) the 
name of several petrified shells. 


Kimmfarren,m. (-8; pl. — op 
Kıimmkarve, f. (pl. -n) dust-cart. 

Kump din, m. (-8; pl.-e) companion, 
fellow; ein Luftiger —, a jolly dog ( jec.) 

RKiimype, m. + for Kumpan. 

Kıimpen, m. (-8; pl. —) vid. Kump, 
province. 

Kiimy f, Is. m. (-€8; pl.-e) T. pinion- 
head; province. 1. deep place mm a river, 
pond or lake; 2. deep basin, bowl; 
trough; Il. adj. province. stumpy, snub: 
compos. —1afe, f. snub-nose. 

Kai m ft, vid. Komft. 

Kind, adj. indect. + & province. known, 
as, die Sache ift mir nicht —, the thing 
is not known to me; but good in the 
following erpress.: einem etwas - 
machen or thn, to make known, noti 
fy ; acquaint with; — Werden, to take 
air; — und zu wiffen fey biermit, 
know all men by these presents ; compos 
—hbar, adj. known, notorious; —bat= 
feit, f notoriety; —leute, pl. customers ; 
—mahung, f. publication, declaration , 
—manıı, m. vid Kunde, m. 

Syn. Rund, Betanut. Kund indicates know- 
ledge obtained from without; befannt has re- 
ference to that derived tbrongh the understand 
ing. A stranger makes himself tund (known) 
when he mentions his name; but we make a 
pupil in geometry betannt with the properties 
of a circle, triangle, &c. We therefore make 
facts and events tund and doctrines betannt. 

Kunde, f. 1. knowledge; 2. news, no- 
tice, intelligence; — nehmen von, to 
take notice, cognizance of. 


Sun. Kunde, Kenntniffe. Kunde implies a 
knowledge of facts or events; Renntuiije, what 
we know in general, whether doctrines or facts. 
The Kunde of former sges is the Keuntniife of 
ancient events. Of scientific objects we have 
Kenutnijfe, but no Kunde, 

Kinde, m. (N; pl. -N) 1. customer, 
chapman: 2. + acquaintance: 3. in- 
former, witness; compos. —brod, n 
household bread. 

Riindelo 8, adj. having no knowledge 
in a matter, being a stranger im a 
thing. 

Kiinden, v.n. (aux. haben) to become 
known. 

Künden, v. a. + to make known. 

Kiindig, adj. with genit. — fey, to 
have a knowledge of, be acquainted 
with, versed, expert, experienced, skil- 
ful in. 

Syn. Rundig, Erfahren, Geiibt, Ber» 
fudt. The Kundige confines his know! 
merely to facts and physical objects, and com 
sequently to that of individual things; the Ers 
fabrene raises his knowledge to general truths, 
and draws from what he has seen and heard 
universal propositions and rules from which 
he judges of other similar facts. A od pilot 
is fundig, acquainted with the coasts and ro ks 
in his own neighbourhood; but thia does not 
make him an erfahrenen navigator. He who 
possesses a knowledge of anything, is fundig 
of it; he who has acquired an expertness ina 
thing is geiibt ; and he who has entered vise 
undertakings and overcome difficulties and dam 
gers, is verfucht. Good pilots are tundig, acquaint: 
ed with the rocks and coasts; clever anluvets 


Kıunft 


wre gebt in the reading of anınent revords ; 
Bet{udte waeners have endured much and 
been ollen exposed to danger. 


Vundig, adj. & adv. known, notorious, 
manifest: — werden, to become known, 
public, manifest. 

Kid ge, a. & f decd. like adj. one who 
knows, is acquainted with; ein ded 
Weyes —r, one who knows the way. 

Kundigen, v. a 1 to give notice, 
warning to quit; einem den Dienft —, 
or simply, tien —, to give notice to 
quit one’s service; 2. d. u. to make 
known. : 

Kundigkeit, f. experience, skill, 
knowledge. 

Kundigfeit, f. notoriety. 

Kındinn, f. (pl. -en) female cus- 
tomer; + female witness. 

Kundlich, ado. known, manifestly. 

RKiindfchaft, f (pl. -en) 1. custom; 
(frequency of) customers; 2. intelli 
gence, notice, information; acquaint- 
ance; knowledge; 3. testimony, testi- 
monial; viele — haben, to have abun- 
dance of customers; to have a run 
of customers; — befommen, to fall 
into a trade: — eingiehen. to get in- 
formation; fic) auf — legen, Mi. T. 
to reconnoitre ; auf — ausfchiden, to 
send reconnoitring. 

Kindfohaften, v. n. (aux. haben) 
to spy, recannoitre; vid Ausfunde 
fchaften. 

Kundfchaften mi, pl. —) 
Kındfchafterinn, f. (pl. -en) spy, re- 
connoitrer. 

Kuudfchafterei, f cont. spying, 
espionage. 

Kinft, £ + arrivals die — Shrifti, 
Advent; compos. —feft, n. first Sunday 
in Advent: —fonufag, m. Sunday in 
Advent; —tcıt, f. Advent season. 

Kumfttg, Lad). future; next; bie —e 
Zeit, future, time to come; —t 
Woche, next week ; ing —e, in future ; 
IL. adv. for the future. 

Kiinftig btu, adv. for the future. 
Künftigkeit, f. futurity. 

Kuniginde, f.Cunigunda (prop. n.); 
compos —ufvaut, n. B. T. the common 
hemp-agrimony. 

Kinkel,f. (p.m) distaff; fig. spinning, 
spinning room; vid. Roden, Spinne 
voden; fir. the female sex; compos. 
—adel, m. nobility on the mother’s 
side; —Iehen, m. Z. T. apron-string- 
hold; —ftube, f. spinning-room. 

Kunfelei, f. gossipping. 
Kiinfeln, v. n. provine. to gossip. 
Kıinft, f. (pl. Künfte) 1. art; 2. trick, 
sleight of hand; artifice; skill; 3. trade, 
profession; 4. work of art, machinery ; 
5. water-work ; 6. intrigue; die {dywarge 
—, black art, necromancy; die hand= 
werfsmäßigen Künite, the mechanic 
arts; die freien Künfte, the liberal 
arts; die fehönen Künfte, the fine 
arts; mit —, artificially, artfully ; com- 
pos. —afademie, f. academy of fine 
arts; —anlage, f. 1. pleasure-ground; 
§. talent (for any art, for the fine arts) ; 
—arbeit, f. work of art, artificial work ; 
—audsdtud, m. technical term or ex- 
pression; —ausftellung, f. exhibition 
of the fine arts); —befliffer, adi. 
practising an art; ein —befliffener, 

student of an art; —befliffenheit, f. 
study of the (fine) arts; -—behelf, m. 
contrivance of art; —beruf, m. vid. 
—anlage 2.; —befchreibung, f.descrip- 
tion of mechanical arts, technology; 
description of works of art; —betrieb= 
fam, adj. tnilastegs ; —berriebfam= 
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feit, ¢ industry; —bild, n. work of 
art; —blume, f. artificial flower; —= 
cabinet, m. —fammer, f. cabinet of 
arts, of curiosities, gallery; —drechde 
ler, —dreher, m. turner in ivory; —= 
etyer, m. zeal for the arts, for art ; —er= 
fahren, adj. expert, skilled, versed in 
an art; —erfahrenheit, —erfahrung, 
f ‚skill, experience in an art; —ergeug= 
wif, . production of art; —fähigfeit, 
f. vid. —anlage 2,; —färber, m. dyer 
in fancy articles; —färberet, ¢ house or 
tradc of such a dyer; —fertig, adj. —= 
fertigfeit, £ vid. —erfahren u. |. w.; 
—feuer, n. fire-work ; —feuerwerfer, 
m. hre-worker, pyrotechnist; —fleip, 
m. industry; —fleiBig, adj. industrious: 
—fluß, m. canal; —freund, m. —2 
freundinn, f. amateur, patron, friend 
of the fine arts; —gabe, f. vid. —an= 
lage 2.; —givtner, m. florist, horticul- 
turist; —gärfnerei, f horticulture, 
the art of gardening; —gebdubde, n. 
edifice built with a great deal of art; 
museum ; —gebilve, n. work of art; 
—gefühl, n. taste for the arts or of an 
artist; Fe al m. vid, —fache ; 
—geheiimniß, x. secret of an art; —= 
gemäß, adj. & adv. according or conform- 
able to the rules of art; —genoß, m. 
—genojfiun, f. fellow-artist, vad. —ver= 
wandte, —genoffenfchaft, f. fellow- 
ship of artists; —geräth, m. —geräths 
fchaften, f. px. implements of an artist; 
— gerecht, L. adj. correct ; IL. adv. correct- 
ly ; vid. —gematpB , —gerüft, n. machine- 
ry, machine ; —gefchichte, history of 
the (fine) arts; —gefchichtlich, adj. 
pertaining to the history of art; — ez 
fellfchaft, £. vid. —genoffenfchaft & —= 
verein; —geftinge, n. poles, beams (of 
a water-work) ; —getriebe, n. machine; 
—gewerf, n. manufactory; —gezeug, 
n. machinery (of water-works) ; —gra= 
ben, m. canal; conduit, aqueduct; —= 
griff, «. 1. craft; knack; 2. artifice, 
trick; —halle, f. museum, vid. —cabiz 
net; —banbdel, m. dealing (or trade) in 
works of art, in prints, &c.; —hänoler, 
m. dealer in works of art, &c., print- 
seller; —banbdlung, f. print-shop, re- 
pository of arts; —hible, f. grotto; 
—fammer, f. vid. —cabinet ; —fenner, 
m. —fenuerinn, f. connoisseur, judge 
of the fine arts —feuntniß, f. knowl- 
edge of an art; —lehre, f. technics; 
technology ; —liebend, adj. fond of the 
(fine) arts; —liebhaber, m. —liebha= 
berinn, f. amateur, dilettante; —lieb- 
haberet, f. amateurship, taste for the 
(fine) arts; —lo8, L. adj. artless, unskil- 
ful; articss, natural; II. adv. artlessly, 
&e.; —lofigfeit, f want of art; art- 
lessness, naiveté; —marmor, m. arti- 
ficial marble; —midpig, adj. & adv. 
technicial ; according to the rules of art; 
—meifter, m. engineer of water-works ; 
— mittel, n. artifical means or remedy; 
—neid, m. envy of artists; —rad, n. 
wheel of a water-work : —Yecht, vid. —= 
gemäß, —rebnev, m. rhetorician; —= 
rednevifch, adj. rhetorical; —tvegel, f. 
rule of art; —teich, I. adj. accomplish- 
ed, perfect, skilful, eminent, _ingenious; 
IL adv. skilfully, &e.; —veife, f. jour- 
ney, the object of which is the study 


of the fine arts; —reiter, m. —= 
rettertnn, f. equestrian performer, per- 
former of feats of horsemanship; —= 


tigzter, m. —vidhterinn, f. critic, judge 
of the fine arts; —vidhteret, f. criticis- 
ing (spirit); —tichterifch, adj. criti- 
cising; —tichterlich, I. adj. critical; 
IL. ado. critically ; ‚—tichtern, vn. 
to criticise; —vichtig, adj. vid. —ge= 
recht ; —fache, f. matter, work of art: 
—famimlung, f collection of works of 
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art; —fchab, m. (precious) collectior 
of works or objects of art; —fa,reiner, 
—tifchler, m. cabinet-maker ; —fdjret: 
nerarbeit, f. cabinet-maker's work 
—Ihule, f. vid. —afademie; —finn 
m. talent, taste for the fine arts; —: 
Spiegel, m. optic mirror; —fyrache, f 
technical language; —fpringer, m. 
vaulter, tumbler; —ftunge, f. pole (of 
hydraulic engines); —ftecher, m. en 
graver; —ftraße, f. —weg, m. hirb 
road; —ftüf, ». 1. artificial work: 
2. vid. Kunft 2.; —ftiirmer, m. ıcon- 
oclast, Vandal; —ftürmerei, f. Vandal 
ism: —tfalent, n vid. —anlage 2.; 
—trieb, m. (of animals) mechanical 
instinct; —yeretit, m. art-union; —= 
verftindig, adj. vid. —erfahren; der 
—verftändige, one skilled in the fine 
arts, connoisseur: artist, vid. —-fer= 


ner; —verwanbte, m. one of the 
same trade, vid. —genoß; —waaz 
ten, f. pl. objects of art; —werf, 


n. work of art; —Widrig, adj. & ado. 
contrary to (or against) the rules of art; 
—awidrigfett, f. state of being con 
trary to the rules of art; —wort, n, 
technical term; —3eiget, m. cicerone, 
guide; —jeUq, n. water-work; appara 
tus belonging to a water-work ; —3iigz 
ling, —fchiiler, m. pupil of an academy 
of fine arts; —3iwetg, m. branch of art. 


Künftelei, f (pl. -em) elaboration, 
artificialness ; refinement ; subtilty, nice 
ty; artificial work. 


Künfteln, ». I. a. to elaborate, to re- 
fine ; II.n. (auz. haben) an etwas —, tu 
labour at a thing, bestow minute pains 
upon jt in order to change or improve 
it; gefünftelt, artificial, elaborate. 


Kunstler, m. (-8; pl. —) artist; per 
former; artizan, aruficer; workman, 
compos. —ehre, —grille, —laune, f. 
—leben, x. —ruhm, —ftolj, —neid, 
m. U. f. W., honour, whim, humour, 
life, fame, pride, envy, &c. of an ar- 
tist; —verelll, mm. society of artistes, 
academy. 

Künftleriun, f. (pl. -en) (female) 
artist, performer. 


Kiünftlerifch, adj. & adv. peculiar to 
like an artist, artistical, artistically, vid 
Kunftmäßig. 

Künftlich, I. adj. 1. artifical, artful; 
2. ingenious; 3. fictitious; —e Augen, 
artificial eyes; eine fehr —e Arbeit, a 
curious piece of work; I. adv. artifi 
cially, artfully, unnaturally, 

KunftlichEeit, f. artificiainess. 

Kinterbunt, adj. & adv. vulg. parti 
coloured; confused, confusedly, topsy- 
turvy. 

Sting, m. (-eN8) 1. Conrade; 2. provine, 
(pl. -%) male-cat; hep; e6 fey — oder 

eilt, prov. be who it will. 

Küpe, f.(pl-N) coop; vat; boiler or 
dyers; compos. —nblau, adj. that has 
been dyed blue in the vat. 

Küper,m.(-8; pl.—) cooper; cellar 
man (of wine merchants) ; compos. —= 
lohn, m. & n. cooperage ; —fpiefer, m. 
a nail of an inch and a half in length. 


Kip fer, n. (-8) 1. copper; 2. fie. cop. 
per-plate, print; 3. cont. pimples in the 
face ; 4. copper kitchen-utensils; in — 
ftechen, to engrave on copper; alteé 
—, shruff-copper ; falgfaures —, white 
oxydulated muriate of copper; compos 
—aber, f. copper-vein; —arbeit, f 
something made of copper, brazier’ 
work; —attig, adj. & adv. coppery 
like copper ; —afche, f. copper-ashes 
—auflöfung, f. solution of copper 

353 


Si 


—bergwerl, n. copper-mine; —blatt, 
x. copper plate, print; —blait, n. Min. 
T. bluc copper-ore; —bled), xn. T cop- 
per-sheathings; —blumen, pt. colours 
produced on ores by the action of the 
air; —boden, I. s. m. copper-beittom ; 
IL. adj. N. T. copper-bottomed ; —bol= 
ett, m. copper-bolt; mit —bolzen bes 
gt, copper-fastened; —brautt, n. 
T. that which flies off from copper, 
when it is hammered; —brod, n. re- 
Bulus of copper; —bdorn, m. 7. copper- 
foam, —draht, m. copper-wire; —= 
brucf, m. 1. copper-plate-printing, 2. 
print; —druder, m. copper-plate-print- 
er; —bdruderet, f. trade or office of a 
copper-plate-printer ; —brucferpreffe, f. 
rolling-press; —bruderfchwärze, f. 
Frankfort-black; —bdrufe, f. Min. T. 
copper-druse; —el}, n. copper-ore ; 
—farbe, f. copper-colour; —farben 
or —farbig, adj. copper-coloured; —= 
feil, n. —fetle, f. & —feilicht, n. cop- 
per filings; —feft, adj. copper-bottomed 
(said of ships); —gehalt, m. amount 
of copper alloy, quantity of copper ina 
substance; —geld, n. copper-com: —= 
geräth & —gejchirr, n. copper utensils; 
—glang, m. a kind of rich copper-ore ; 
—golb, n. mixture of gold and copper ; 
—grün, I. adi, eruginous: II. s. m. rust 
nf copper; verdigris; —haltig, adj. 
coppery; —hamıner, m. hammer for 
beating copper, also for —hamner= 
wert, a. copper-work; —bhandel, m. 
copper-trade; trade in prints; also —= 
bandlung, f.; —hänbler, m. 1. copper 
merchant, ® print-seller; —falf, m. 
calcined copper; —ffe8, m. the most 
common copper-ore; —fünig, m. Ch. 
T. regulus of copper; —laden, vid. —2 
bendlung ; —lafur, f. mountain blue, 
olue carbonate of copper; —marfafit, 
m. or —hiefe, f mountain green in glo- 
bules, cupreous yellow pyrites; —Iman= 
ganerz, 2. cupreous manganese ; —= 
mlnge, f. copper coin or counter; —= 
nafe, f. fig. copper-nose; —nicfel, m. 
nickel of copper; —platte, f. plate of 
copper; copper;plate ; —platten, pl. 
copper-sheathing (for ships); —pvreffe, 
f. rolling-press ; —raud), m. copperas ; 
—roft, m. verdigris; —toth, 1. adj. 
copper-coloured; II. s. n. vitriol; —td= 
the, f. T. pure solid copper; —falpe= 
fev, m. Ch. T. nitrate of copper; —fal;, 
n. Ch. T. salt of copper; —fammlung, 
f. collection of engravings or prints; 
—{chiefer, m. bituminous marl-slate ; 
—ihladfe, f slag of copper: —fhlag, 
m. dross of copper; —Iehmied, m. cop- 
persmith, brazier; —fehmiebe, f. hra- 
zier’s or coppersinith’s shop ; —ftechen, 
n. engraving on copper: —ftecher, m. 
engraver, graver ; —ftecheret, f. the art 
or office of a copper-engraver; 
ftecherfunft, f art of copper-engrav- 
ing ; —fttch, m. copper-plate, print, cut, 
engraving; —ftichhdndler, m. dealer 
in prints; —ftufe, f. piece of copper- 
ore, —tafel, f. copper-plate, print; 
—vitti I, m. vitriol of copper, blue 
vitriol: —Wwuare, f. brazier's ware ; 
—waffer, x». copperas; —werf, 2. 
work of or only with copper-plates. 
Riip Fert cht, adj. copper-like, coppery. 
Riipfertg, adj. coppery. 
Rıipferm, adj. of copper; ein —er 
Keffel, copper kettle. 

R tip fern, v. a. to copper. 

Rup bhoinfpath, m. (- ‘8 sodalite. 
Tippe, f. (pl. -W top, read; point, 
vid. KOppe; 2 compos. Kippzmeife, 
f. crested tomtit ; —nagel, m. nai. with 


a head. 
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Kurr 


Kopel, f (pl. -m) 1. couple, vid. 
Koppel ; 2. cupola, dome ; compos. —= 
band, n. leash; —bäupig, adj. Hunt. T. 
dressed and accustomed to walk on the 
leash (said of hounds); —tad, n. roof- 
shaped as a dome. 

Kuppelei, f (pl. -e) coupling; 
pimping. 

Kippelw, v. a. to couple; fig. vulg. 
(in a gond sense) to make a match; (in 
a bad sense) to pimp, bawd. 

RKippelpels, m. (-68; pl. -c) vulg. 
joc. reward given to a person, whe has 
brought about a match; brokerage. 

Kiipyler, m. (-85 pl. —) pimp, 
bawd. pander. 

Kupplerinn, f (pl. -en) bawd, go- 
between. 

Kıipplerifch, adj. pimp-like. 

Kür, Kür, f. (pl.-en) 1. + election; 
2. electoral dignity ; 3. right of election ; 
4. territory of an elector, electorate ; 
compos. —brandenburg, —fachfen 
u.f.w., electorate of Brandenburg, Saxo- 
ny, &c.: —erbe, m. hereditary prince of 
an electorate ; —ergfangler, m. chancel- 
lor of the German empire with the 
dignity of elector; —fürft, m. elector; 

vftenbanf, f. bench of the electors; 
—fiirftenrath, m. electoral college ; —= 
fürftentag, m. day of assembling of the 
electors; —fürftenthum, n. electorate ; 
—fürftenverein, m. union or confedera- 
tion of the electors; —fürftinn, f. elec- 
tress; —fürftlich, adj. electoral; —= 
haus, n. electoral house, family; —hut, 
m. hat, fig. ermine of an elector; —= 
lande, —länder, pl. electoral domin- 
ions; —mantel, m. electoral cloak ; 
—ınede, f. provinc. L. T. right of the 
best cattle due to the landlord; pring, 
m. electoral prince; —pvingeffinn, f. 
electoral princess; —techt, n. right of 
election; —frhwert, n. sword of the 
high marshal of the German empire 
(the elector of Saxony); —wiirbde, f. 
electoral dignity. 

*K ile, Kuriven, vid. Cur, Curiren. 

Kuran get, v.a. vulg. to torment ;to 
beat, cudgel. 

*Ruraß, m. (-ffe3; pl. -fje) cuirass, 
armour. 

*RitcaffTer, m. (-8; pl.-e) cuiras- 
sier; compos. —tegtment, n. regiment 
of cuirassiers. 

Kiivbe, Kurbel, f. (pl. -N) crooked 
handle, winch; Typ. T. spit; Süirbels 
binder, pl. Typ. T. leather-girths; Riit= 
beifpieß, m. Hunt. T. spear with a 
eross-bar for stabbing the wild boar. 

Kürbiß, m. (Mes; pl. -ffe) gourd, 
pumpkin ; compos. —baum, m. Ameri- 
can gourd-tree : —biru, f. kind of large 
pear; — aye, f. gourd bottle; —= 
förmig, adj. shaped like a gourd; —= 
fern, m. kernel, stone of pumpkin. 

Kurde, m. (N; pl.-N) Kurd. 

Kiirvdiftan, n. (-8) Kurdistan. 

Küren, v. ir. a. + to choose, elect. 

»üren va & n. (aux. haben) vulg. 
to cure. 

*RKurids, adj. & adv. 1. fam. & + 
curious, prying; 2. singular, odd. 

»Ruriofität, f£ 1. + cunosity (in 
a bad sense); 2. curiosity, rarity. 

Kürland, n. (-5) Courland. 

Kürländer m. (-8; pl. —) Cour- 
lander. 

Kürländifch, adj. Courland, 

Kıirre, f. (pl. -N) turkey-hen. 

Kürren, v. x. vid. Öurren & Gtrren. 








Kürz 


Kıirrig, adj vid. Chnurrig Kim 

Kuirrhahn, m. provine. turke, cock. 

Kürfhmied, m. (-e8; pl. -%) farrieg 
veterinarian. 

Kürfchnenm. 8; pl —) furrier 
skinner ; compos. —arbeit, f. fur-work; 
—gare, f the dressings of fur: —a 
handwerf, n. furrier’s trade; —tumung, 
f. furrier's company or guild; —laden, 
m. furrier’s shop; —mtifter, m. ınas- 
ter-furrier; —nabt, f. furrier’s (round) 
seam; —Waare, f. furs and skins, 


Kürfhnerei, f. vid. Kürfchners 
bandwerf. 


Kürfohn, m. (-e8; pl. -föhne) adopt 
ed son. 

Kiiv 4, adj.& adv. short: brief; laconic 
shortly, in short; briefly; — augebuns 
den feu, fig. to use no ceremonies; 
to be pert, sharp (in answering); e¢t= 
nen — halten, to keep one short, allow 
little; ein —er Inhalt, abridgment, 
summary ;—e Sicht, M. E. short sight; 
—e Waaren, hardware; einen — abs 
weifen, to be short with one, to cut 
one short, to dismiss abruptly, damit 
ich e8 — mache, to be short; — und 
flein fchlagen, to beat small; fig. to 
beat into a jelly; fich — faffen, to be 
brief; — zu fügen, — und gut, vwg. 
to be short, in short, briefly; — abbre= 
chen, to end abruptly ; 3 — fommen 
bei, in, mit, to be a loser, have the 
disadvantage; ten KHürzern or dad 
Kürzere ziehen, to get the worse. to be 
(come off) a loser; — einfochen, to boil 
down thick ; iit —em, shortly, m a snort 
time; vor or feit —em, not long ago, 
a while ago; in —er Zeit, shortly, soon; 
in a short time; über — over lang, 
sooner or later; efucnt — abfertiges, 
to make short work with one; compos. 
—arimtg, adj. having short arms: —= 
athemig, adj. short-winded, broken- 
winded; —athmigfeit, f asthma, 
shortness of breath; —beinig, ag. 
short legged; —füßig, adj. short footed; 
—gefdwingt, adj. short-tailed; —ge= 
wehr, n. short musket of corporals in 
the infantry; —baarig, adj. having 
short hair ; —halfig, adj. short-necked; 
—tfopf, m. province. hot-headed man; 
-—leibig, adj. short-waisted; —nafig, 


‚adj. short-nosed: —Öhrig, adj. short- 


eared; —fchartig, adj. casting a short 
shadow ; —fchvetbefunft, . short-hand- 
writing, stenography; —fihreiber, m. 
stenographer, short-hand-writer; —= 
chang, m. various birds with short 
tails; —fchwänzig, adj. short-tailed; 
—fichtig, adj. short-sighted; jig. nar- 
row; —fichtigfeit, short sightedness 
—fitel, m. 1. short stalk ; 2. shank-apple . 
—tylbig, adj. of short syllables ; —unt, 
adv. in short, shortly ; —weil ¢& —weiz 
le, f. pastime, amusement, mirth, jest, 
sport, vid. Syn.; —weilen, v. vid. below ; 
—weilig, I. adj. pleasant, merry; II 
adv. facetiously, pleasantly, merrily} 
—wtertg, adj. provinc. of short dura 
tion. 


Syn. KRuryweile, Be itvertreib, Unter 
Haltung. Kurzweile implies only a merry 
and joking pastime or such as excites langhte~; 
Zeitvertreib consists in light occupatims winch 
dispel tedium, and amuse, they may, how 
ever, be of a serious description, Unterbuls 
tung is both useful and instructne The 
vulgar require {rom the stage turzwerlige 
jests; the idler looks for Zeitvertreib, the 
ıinan of taste for Unterhaltung, which may 
instruct his mine and impruve his heart. 


Kirge, f 1. shortness, brevity; 2 
short space of time; 3. conciseness, 
fich der — befleipigen, to use brevity, 
in die — bringen, to contracı, abridge 
in aller ——, as shortly, quickly as poe 
sible, 


Kurf 


Kürzen, v.a. to shorten; dir Zeit —, 
10 pass the time (pleasantly). 
Kurzlich, adv. 1. shoruy, .riefy, 2. 
newly, not long ago; of late, lately. 
Kürzung, f (pl. -en) shortening; 
abbreviation, abridgment ; compos. —8= 
jeichen, n. sign of abbreviation, apo- 
etrophe. 
Kırzweilen,v.a.& ref to amuse, 
make to pass pleasantly. 


Riifchen, v. n. (aux. haben) prerinc. 
to crouch, lie down (said of hounds); 
fig. vulg. to submit, to be quiet. 

Ri G, m.(-ffes ; pd. Küffe) kiss, kissing; 
Jeutandemm einen — guwerfert, to kiss 
one's hand to ...; compos. —hanb, f. 
kissing one’s own hand to one; —= 
mabl, n. red spot or mark of a kiss: 
-- mund, m. a mouth made for kissing ; 
a kiss on the mouth. 

Rüffen, v. u. to kiss; * to touch 
slightly. 

RKuffen, n. vid, Kiffen. 

RuGlich & Kıßlich, adj. made for kiss- 
ing (a mouth), &e. 

Kırfte, f. (pl =m. coast, shore ; lings 
het biveatecen, to coast ; —1 befah- 
ten, to cabotage ; eine — ohne Haz 
fen, a harbourless coast; compos. —n= 
bewahrer, m. coasting-ship; —nbe- 
wohner, m. coaster; —ıfahrer, m. 
coaster, toasting vessel; —tfahveret or 
—nfahrt, f. navigation along the coast, 
coasting ; —tflufs, mm. coast-river, small 
river; —ithanbdel, m. coasting trade, 
cabotage; —ninfel, f. a small island 
ear the coast; —IIjüger, m. 1. hunter 
on the coast; 2. the shore sand-piper; 
—nfenutmig, f£ knowledge of . the 
coaste; —nland, n. maritime country ; 
—nypilot, m. pilot for coasting ; —N= 
vertiefung, f. indentation of the land ; 
—ttmache, f. watch on a coast; —i= 
wachtfchiff, vid. —nbewahrer, 


Küfter, m. (-8; pl. —) clerk „sexton, 
sacristan ; compos. —amt,n —dienft, m. 
the office of a sexton, sextonsiip; —= 
wohnung, f. sexton’s house. 

Küfterel, f (pl.-en) sexton’s house. 

KRuftrin, a. (-8) Custrin. 

Riiter, m. (-8) provinc, butcher, em- 
ployed for killing animals in the houses 
of others, house-butcher, private butcher. 

Ritfhebaum, m. coach or car- 
riage beam; —befchlag, m. the iron- 
work of a coach, vid. — futter ; —= 
bod, m. coach-box; —boben, m. the 
boot or bottom of a coach; --bürfte, 
f. enach-brush; —feder, f. coach- 
spring ; —fenftev, n. coach-g'ass, coach- 
window; —futter, n. the lining of a 
coach; cover er housing of a coach; 
—gaul, m. vid. — pferd; —gejchitr, n. 
coach-harness; —geftell, n. carriage 
of a coach; —hinmel, m. coach- 
top: —faften, m. body of a coach, 
coach-pit; trunk under the seat of a 
carriage; boot; —fiffen, a. cushion or 
squab of a coach; —ftite, f. chest or 
trunk in a coach; —pferd, n. carriage 
or coach: horse ; fig. a strapping person ; 
—polfter, n. bolster or cushion of a 
coach; —quafte, f. tassel of a car- 
riage ; —rad, x. coach-wheel; —te= 
mife, f. coach-house; —riemelt, m. 
main braces of a coach; —fhlag, m. 
coach-door ; —teppich, m. voach-carpet. 


Rutfche, f. (pl.-M) 1. coach: car- 
riage ; 2. hotbed (in a garden) ; Lohne 
—, livery cnach; Mieth—, hackney- 
eoach; in einer — fahren, to go or 
ride in a coach; — und Pferde hale 
ten, to keep a coach and horses, to 





Gaba 


keep one's carriage ; compos —nbod, 
m. vid. Rutihbod ; —ngeftell, n. car- 
riage of a coach ; -=ngriff, m. coach- 
handle; —nhaus, x», coach-house; 
—nbimmel, m. roof of a coach; coach- 
top; —uleder, x, coach-leather; —Itz 
leuchte, f. coach-lantern ; —nmacher, 
m. coach-inaker ; —nquaft, m. or —nz 
quafte, f. coach-tassel; —nfchnalle, 

f. coach-buckle ; —nftall, m. vid, —N= 
haus; —njteuer, f. tax upon car- 
riages; —nthor, n great gate; —Iie 
tritt, m. foot-board and steps ofa coach. 

Kitfchen, via. Kutfchiren. 

Kütfcher, m. (-8; pl. —) coach- 
man; compos. —lohn, m. 1. wages of 
a coachman; 2. coach-hire; —peit= 
fche, f. coachman'’s whip; —fiß, m. 
box of a carriage. 

Kutfchiren, vn 1.(auz. haben) to 
drive a coach; 2. Yauz. feyn) to ride 
in a coach, to coach. 

Kütt, m. vid. Kitt. 

RKiit te, f. (pl.-n) cowl, capouch ; die 
— anlegen, to turn monk; die — abz 
legen, to quit the monastic life; com- 
pos. —Mgeter, m. king of. vultures ; —n= 
mönch, m. capuchin friar; —utriger, 
an. cont. monk, 

Kiittel, f. (pl. 0) bowels, entrails; 
chitterlings, tripes, garbage; compos. 
—banf, f. tripe-stall; —fifch, m. cuttle- 
fish ; —flede, pt. guts, chitterlings or 
tripes cut in pieces; —hof, m. tripe- 
house or shop: shamules; —frant, n. 
thyme; —matft, m. tripe-market. 

Kitten, v.a. 1. Mn. T. to dig; 2. (of 
Kutte) to dress in a cowl. 

Kitten, va. vid. Kitten. 

Kutter, m. (-8; pl. —) cutter. 

Kiittler, m. (-8 3 pl. —) tripe-seller. 

Rit b, m & nm. (88; pl. -e) province, 
young animal. 

Kit gel, m. vid. Kigel. 

Kür, m. (-88; pl.-e) Min. T. share 
or adventure in a mine; mine-action ; 
+ piece of a thing, share in a thing; 
compos. —friinglet, m. Min. T. sworn 
man, who travels about the country to 
sell shares of a mine. 

*RK yathdoifch, adj. having the shape 
of a cup. 

*Kybomantie, f divination by 
throwing dice. 

¥y cben, pl. wooden pillars on which 
the ancient laws of the Athenians were 
inscribed. 

*Ryrie eleifon! Lord, have mercy 
(the beginning of the musical mass in 
the Catholic church). 

¥Ryriologte, f. the proper or com- 
ion signification or acceptation (of a 
word). 

*Kyrioldgifch, adj. & adv. in the 
common or proper sense ; properly, na- 
turally. 


=. 


2, [, L, the twelfth letter of the Al 
phabet. 

LQaabh & Lab, n. (-e8) runnet, rennet; 
province, fourth stomach of ruminating 
animals; compos —fraut, «x. herb 
which produces coagulation, yellow 
lady’s head-straw, (Gadium verum, L., 
—magen, m. that stomach of rumı- 
nating animals, in which the runnet is 
found. 

Lab, adj. province. tepid : insipid. 

*fa barium, a (-8) a flag or banner 
among the ancient Romans. 





Lacie 
Labbe, f. (pl. -w) 


mouth. 

IS a bberdan, m. vid, Labervan. 

Labbern, v. a. & n. (aux. haben) 
vulg. to suck; cont. to chat, blab. 

*Labefactiren, v.a. to shake, move 
cause to totter. 

Läbefraut, od Labkraut unde 

aab. 

Laben, vo. I. a. to mix with runnet 
coagulate (milk) with runnet; Il. n 
(auz. haben) & ref. to undergo the pro- 
cess of coagulation. 

Laben, v L a. to quicken, refresh, 
comfort, restore wasted strength ; II. 
ref. (fi an etwas) to refresh one's 
self; to enjoy a thing. 

Laberdan, m. (-6) Aberdeen-fish, 
salted cod-fish. 

*2abét, adv. loss (at certain games at 
cards); — werden, to be looed, or 
beasted; — machen, to beast, loo; 
compos. —|piel, n. loo, beast ‚at cards), 

Läbestranf (Räbetrunf), m. (-c6; 
pl. -tränfe) refreshing draught, potion; 
— Wein, m. restorative, excellent wine. 

*Labial, adj. relating to the lips, la- 
bial ; compos. —buchftabe, m. Gram. 
T. eéaal letter ; —tine, pl. labial tones, 

*Labrtren, v.a. 7. to furnish the or- 
gan-pipes with lips. 

*Labinm, n. (-8; pl. Labien) 7 
lip (of an organ-pipe). 

Läbfuchen, m. vid. Lebkuchen. 

*Labordut,m (en; pl. -en) che- 
mist, distiller. 

*Laboratirium, n. 
boratovien) laboratory. 

*Laboriren, ov. n. (aux. haben) ta 
work in chenıistry ; fig. vudg. an einer 
‚Krankheit —, to suffer by an iliness. 

+ abraddrftein, m. (88; pl. -e) 
Min. T. Labrador opalescent feldspar. 

Labfal, n. (-e8; pl.-e) cordial, re- 
freshment, restorative; comfort. 

Labfalben, vu M 7, to tar. 

Labung, f. (pl.-en) quickening, re- 
freshing, comforting, cordial. 

‘Labyrinth, m. (-88; pl. -e) ta 
byrinth, maze. 

*abyrinthifch, adj. labyrinthian. 

gacedämon, xn. (-8) Lacedemon. 

Tacedämdnier, m (-8; ph —) 
—tnu, f. Lacedemonian. 

Laceddmonif dh, au. & adv. Lace- 
demonian, in the manner of the Lace- 
demonians. 

*Racertrem, v. a, to lacerate; Yaz 
ceration, f. laceration. 

aQacérta, f. (pl. -ten) Zool. T. la 
certa, lizard. 

*Laceffiven, v. u. to irritate, tease, 
challenge. 

Ladbar, adj. T. ein —er Baum, 
tree of which the rind may be split, in 
order to tap the rosin. 

Lihbaum, m. (es; pl. -bäume) 1. 
tree, of which the rind is split, in order 
to tap the rosin: 2. boundary-tree. 


Lache, f. (pl. -N) (Scot. loch) slough, 
lake, puddle. 

Sun. Lade, See der), Pfupl, Pfüne, 
Sumpf, Teih, Weiher A See is not 
only the largest inland standing water, vut it may 
also have an outlet, and consequently be con 
gected with rivers. Its water is, moreover, 

ure and is, for the most part, inhabited ve 
ifferent kinds of fish. A Pfuhl is smaller than a 
Gee, and has no outlet; it is sometimes lımp:d, 
at cther times turbid, and may or may not cca 
tain fish, A Pfilke is a smaller Pfuhl, whıca 
may disap ear as easily as it is formed. 

Sumpf is distinguished from the two last m 
having it: waters over avoft soil which gvet 
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vulg. lip; cn 


(-8; pl. Las 


Yad) 


way under the feet, He who is not sure of hıs 
wav iu traversing a wood may easily stick fast 
w Timofes. In some boggy districts te 
Suimpre do not dry up even in summer. Lade 
is peculiar to Upper Germany ; its signification 
as the same as ‘Pfubl im Lower Germany. Teich 
and ISeiher are aistinguished from the rest as 
being artificial and destined as reservoirs for 
fish. Both, however, and especially the former, 
are often without fish and only serse as an em- 
bellishment to pleasure-grounds, 

bade, f (pl. -m) cut in a tree, mark; 
path cut through a thicket. 


ade, f. vulg. laughter; eine — aufs 

 fehlagen, to fall a laughing, to break 
Sut into a laughter. 

Racheln, v. x. (aux. haben) to smile; 
albern —, to simper ; höhnifch —, to 
sneer. 

Rachel, xu. (-8) smile. 

Laden, v. Ln. (aux. haben) to laugh, 
to smile, (at.., über etwas); einem 
-—, to smile at; anfangen ju —, to 
fall a laughing; also with gen. der 
Thoren —, to laugh at fools; aus yol= 
len Halfe —, to laugh out; überlaut 
— to laugh outright; (prov.) fich ins 
Fäuftchen —, to laugh in one’s sleeve ; 
fich frant —, fich Habb todt —, to split 
one’s sides with laughing; — daß eis 
nem die Augen übergehen, to laugh 
the tears into one’s eyes; am vielen 
— erfennt man den Narren, a fool 
is known by his laughing; wer ge= 
winnt hat gut--, prov. let him laugh 
that wins; baares Geld lacht, prov. 
cash is the thing. 

Laden, v. u. to cuta path through a 
thicket. 

Lichen, v.a. T. to mark (a tree); to 
bark (a tree), peel off the rind. 

Raiden, x. (-8) laughter; vor — berz 
ften wollen, to split one's sides with 
laughing; unter —, laughingly. 


Ra chemo, I. adj. laughing, smiling ; --¢ 
Thäler, smiling valleys; eine —e Gez 
gend, a lovely neighbourhood, country ; 
suiling (i. e. charming) spot; II. adv. 
laughingly. 

Ladhenfnoblaud, m. (-8) water- 
germander. ® 

Caidenswerth, adj. ridiculous. 

Rader, m. (-8; pl.—) Lacherinn, f. 
(pl. -eN) laugher; er bat bie — auf 
feiner Seite, he has the laugh on his 
side. 

Racherlich, L adj 1. inclined to laugh; 
2. laughable, ridiculous ; Il. adv. ridicul- 
ously; mir, ihm tft — (zu Muthe), 
I feel. he feels as if I, he should laugh. 

Bun. Naderlid, Belahenswerrh, Kor 
"mifh, Poffiertid, Burlest. The Bela, 
Hendwerthe deserves to be laughed at, even if 
it should not always excite laughter. The Läs 
derlid)e is properly, what really provokes 
laughter; it is, however, often confounded with 
beladendiwerth. The really  Beladenswerthe 
should be the only source of the Ladertige, 
but poets by humorous combinations, and as- 
sociations can often make things taderlid) 
which are not at all beladendwerth. The 
Romifhe is the Ladherlihe in action. Every 
thing tomifh is therefore tawertid, but every 
thing a 18 not tontifi: The Poffiertis 
the droll) is more especially the adherlide 
in gesture. The monkey on account of his 
laderlidjen motions, is a pofjicrlides Thier 
(droll animal). Children, also, are peffiertih, 
when in their games they imitate the serious 
manner of older persons. The Burleote con- 
sists in a tögerlichen representation of what 
is great and 'mportant. There is, however, a 
twofold sort of the Burleöten; vid. Parodie, 
‘Sraveftiren. 

Rächerlichfeit, f ridiculousness; 
ridieulous thing. 
®ichern, vo L imp. to feel an inclina- 
tion to laugh *3 lächert mich, I feel as 
if I must laugh, Il. a. to cause a feel- 
ing or inclination to laugh; bie Suche 
lächert mich, the thing makes me 
laugh. 


Lddyefroyd, m. laughing-frog’ —= 
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gang, f.laugu ng or white fronted goose , 
—gebriill, x. loud burst of laughter, roar 
of laughter; —~fucfuf, m. a kind of 
cuckoo in Mexico; —Luft, f. inclina- 
tion to laugh; —Äuftig, adj. fond of 
laughing; —-maul, n.. giggler; —mi= 
ve, f. mackerel-gull, mire-crow; —= 
unusfel, m. muscle of risibility; —ftein, 
m. province. boundary stone; —täub= 
het, n —taube, f. laughing dove, In- 
dian turlle-dove; —wethe, f. kestrel, 
wind-hover; —3ahn, m. fore-tooth, 
front tooth. 
Li chig, adj. muddy, marshy, swampy. 
Lachler, m. (-6; pl. —) Lachlerinn, 
f. (pl. -eN) smiler, simperer, sneerer. 
Ld ch 8, m. (-e8; pl. -e) salmon; vulg. 
blows; der Danziger —, Dantzig spruce; 
compe —brut, f. salmon-peals; —= 
fang, m. salmon-catching ; salmon- 
leap; salmon-pipe; —-fürbig, adj. sal- 
mon-coloured ; fcherei, f. salmon 
fishing; —fohre, —forelle, f. salmon- 
trout; —finder, —funzen, pl. salmon- 
eals; —fopf, m. jole of salmon; —= 
aid), m. salmon-sews; —rogenet, m. 
— weibchen, n. the female-salınon ; —= 
ftir, m. salmon‘sturgeon; —mwurım, m. 
salınon-louse ; —zUNge, f. 1. salmon’s 
tongue; 2. the gray salmon. 


Ladhter, a. & f. (pl. — or -N) Min. T. 
fathom ; compos. —baum, m. limit-tree ; 
—fette, f measuring chain five or six 
fathoms long; —fc)nur, f. measuring- 
line (of 10 or 12 fathoms) ; —ftab, m. 
measure of halt'a fathom. 

Lad, m. & n. (-e8; pl. -€) 1. lac, 
gum-lac; 2. lacker, varnish; 3. seal- 
ing-wax; 4. also ®ololad, wall- 
flower; — in Stangen, stick-lac ; 
compos. —avbeit, f. lackered or var- 
nished ware, japan ware; —arbeiter, 
m. varnisher; —blume, f. wall-flower; 
—farbe, f. lac-dye; —firniß, m. lac- 
varnish, lacker; —harz, n.1l. any rosin 
for varnishing; 2. copal; —holg, n. 
mountain-pine; —pfivfiche, f. a supe- 
rior kind of peach; —ftocf, m. wall- 
flower-bush; —viole, f. vid. —blus 
me; —waare, f. vid. —arbeit. 

Racket, m. (-en; pl. -en) lackey, foot- 


man, livery-servant. 


Syn. Ladtei, Diener, Bedienter. Diener 
and Bedienter, in domestic relations, differ as 
much from each ather as they do in the 

eat society of the state. A fadei is a 
lomestic servant who wears livery and is 
chiefly employed to accompany his master. 


Laden, v. a. to lacker, varnish, 

Ladiren, ae lacivte Waaren, 
japanned goods. 

Laidenvnt to run, jump; (Bidle) 
to run, (against, wtder). 

2adirer, m. (-8; pl.—) varnisher. 

Qa mus, m. (-88) lacmus, litmus; 
compos. —blau, n. turnsol-biue ; 
pflange, f. turnsol-plant. 

Lacdnten, n. vid. Lafonien. 

*Qacry mal, adj. Med. T. lachrymal. 

*Lacrymatorien, pl. lachrymatory 
vials. 

"Qactäte, pl. Ch. T. lactates, 

*Qactatiün, f lactation 

*Qactcin, n. (-8) the nutriment ton- 
tained in milk. 

aQactefeirewn, adj. lactescent. 
*Lactiren, v. a, vid. Siugen. 








*Lactifch, adj. lactic. 

ı*Ractifigium nm. (-8) Med. T. 
breast-glass, breast-pump. 

2 actüfe, f.vid.Lattich, Oartenfalat. 

*Lacine, s. vid. Like. 

*Lacund 8, adj. vid. Cidig.& enhaft. 


@apu 


*<abanum, nv. (-8) o Lada Gum 
ml, n. a guin resin, labdunuin 


Laide, f. (pl. -N) chest, trunk, box 
case; press (for linen); ‚fg. meet 
ing of the members of a compa 
ny; — bes Bundes, ark of the 
covenant; — einer Sunung, che 
of a company; — einer Drge 
sound-board, chest of a pair of or- 
gans; compos. —ngefell, m. the jour- 
neyman who has the keeping of tha 
chest; —nmeifter, m. master or chair- 
man of a company. 


Räde=barte, f. T. hatchet (for the 
large salt-pieces [at Halle]); —brief, 
m. summons, invitation; —geld, n. 
fee paid for a summons; —fette, if 
T. electrical chain (of a Leyden jar); 
—löffel, m. vid. —fchaufel ; —mag, x. 
Gun. T. measure for determining the 
charge of powder for a gun; charge; 
—plaß, m. place of lading: —pfriem, 
m. priming-iron; —fchaufel, f. gun- 
ladle, charger; —fchetu, m. bill of la- 
ding; —fteden or —ftod, m. ramrod; 
gun-stick ; —tafche, f. cartridge box; 
—wafferlinie, f. N. T. load-water line 
—yettel, m. M. E. bill of lading; —2 
3eug, n. the various implements fur 
loading a gun. 


Laden, m. (-8; pl. — & iden) 1. 
shutter, sash ; 2. shop, stall; 3.+ board, 
plank; compos. —banf, f. form in a 
shop, counter; —bohrer, m. sash-bit; 
—burfd, m. shop-boy; —dieb, m. 
shop-lifter; — bietet, m. shopkeeper's 
clerk; —feld, n. T. pane, pannei, 
square: —fenfter, n. shop-window ; 
—flügel, m. the movable half of a 
window-shutter; —gehülfe, m. shop- 
mate; —hüter, m. keeper of a shop or 
store ; Jig. an article that will not sell; 
—junge, m. shop-boy; —jungfer, f 
& —midden, n. shop-girl; —Elappe, 
Ff. shop-shutter; —prei3, m. pubh- 
cation-price (among booksellers) ; —= 
viegel, m. sash-holt; —jcheere, f. 
shop scissors ; —febwengel, m. cont, 
counter jumper; —fteuer, f. shop tax; 
—ftubl, m. shop-stool; —thür, f. 
shop-door; —tifd), m. shop-board, 
counter ; —3iné, m. shop-rent. | 


Vaden, v. ir. a. 1. to lade, load, freight, 
take in freight; 2.to charge, load (a 
gun); blind —, to load only with 
powder; fchatf —, to charge with a 
bullet; fic den Magen voll —, to 
overload one’s stomach; auf fih —, 
to charge one’s self with; to draw upon 
one’s self. 


Laden, v. a. 1. to cite, summon, serve 
summons upon; 2. to invite. 


*Qabent, m. (en; pl. -en) one who 
offends or injures, offender. 


Lader, m. (-8; pl. —) (chiefly used 
in composition) loader ; charger. 


*Ladiven, o. a. to hurt, offend. 
*2apdrönen, pl. the Ladrones. 


Ladung, f.(pl.-en) 1. lading, loading, 
freighting ; lading. load, freight, burden ; 
N. T. cargo, lading; shipment; 2 
charging, loading; charge, load (of a 
gun); M. & N. Ts. in — liegen, to 
be ready to‘ load; die — brechen, ta 
break bulk ; ein in — liegendes Schiff, 
vessel lying in or loading; eine volle 
— geben, to give a full broadside; 
compos. —6flafche, f. Leyden jar; —8s 

hafen, m. loading-port; —éinterefs 

fent, m. part owner of a cargo; —8? 

plas, m. lading-place (for ships, &e.' 

—é{chein, m. bill of lading; --Svets 





jeichuip, x. list of freight 


Lage 


Raburg, £ 1. citation, summons; 2. 
invitation. 

Lady, f. (pl. -8) lady. 

Laff, adj. province. slack ; insipid, dull. 

Raiffe, m. (N; pl. -n) (dimin. Qiff 
hen, n.) fop, dandy; —nmäßig, adj. 
& adv. foppish, foppishly. 

Kaffe, sf. (pl. N) provine. spoon. 

Riffelet, f. dallying, courting, toying. 

Raffel, v.a.&n. to toy, dally, caress. 

Raffitte, £ (pe-M) Gun. T. car- 
rage (of a cannon); auf die — brine 
gen, to mount; von der — abheben, 
to dismount; compos —nblod, m. car- 
tiage-block, cabrions, chevrons ; —tt< 
wand, f. cheek of the carriage; bed 
of a great gun. 

Raffler, m. vid. Löffler, 

"aga, f. morning-dress, bathing-dress 
(of ladies). 

Rüge, f. (pl.-n) 1. lying; situation, 
site; position; 2. attitude, posture; 
3. lay, layer, stratum, couch. bed; 4, 
Tup. T. gathering; 5. MT. tier of 
guns; 6. fig. state, situation, condi- 
tion, circumstance; die — im Fedy= 
ten, guard; eine volle —, a broad- 
side; eine volle — geben, to give a 
sroadside ; eine rechte — geben, to 
dlace properly, put in the right position ; 
bet dtefer — der Dinge, things bein 
thus cireumstanced; compos. —nban€, 
f. Typ. T. gathering-board; —nweife, 
adj. & adv. in or by layers, beds or 
strata; —ımweife über einander le= 
gen, to lay, in strata, to stratify; bie 
—uweife Übereinauderlegung, stra- 
tification. 

Syn, Lage, Stand, Zuftand. Gtand indi- 
cates a permanent condition, the two othors va- 
riable ones. We keep a house in baufihem 
Stunde (repair), but we place it in a habitable 
Buftand by i ar 
&c. e come into the world in a helpless 
Buftand, and are often pluced in singular Lagen. 

Rige, adj. province. low; weak; poor. 

Rigel, n. (-8) barrel; M 7 short 
pieces of cable. 

Ligenhbanf, m. (-88) M. E. the third 
sort of Königsberg hemp. 


*Lagenophirien, pl.drinking-feasts 
to which each one brings his own 
wines. 

Raget, adj. Agr. T. lying or beaten 
down (of corn). 

Rage, n. (-85 pl.— & Riger) 1. couch, 
bed; 2. sick-bed; ‚fig. disease ; 3. camp, 
encampment; 4. Hunt. T. lodging, 
couch, den, hole, lair, harbour (of a 
hart) ; cover, seat, form (of a hare); 5. 
AM. E. storehouse, warehouse, magazine; 
6. stilling. stand for casks ; 7. guard (in 
fencing); 8. bed, lay, layer, stratum ; 
9. sediment, lees, dregs (of wine, beer, 
&c.) ; ein fliegende8 —, a flying camp; 
der Aufbruch eines —8, the raising of 
acamp; aug dem — riiden, to quit 
the camp; ett — auffchlagen, abbre- 
chen, to pitch, break upacamp; Wein 
auf dem — haben, to have store or 
provision of wine ; aufs — bringen, to 
Indge in the warehouse ; ber Hirich 
ftebt im —, Sp. T the stag is lodged ; 
compos. —apfel, m. apple which has 
lain some time in the fruit-chamber: 
—aufnabme, f. making up of an in- 
ventory of a merchant (by the custom- 
house officers); —balfen, m. 7. beam 
which is laid over the piers of a bridge, 

baum, m. T. gauntree; -—beftand, 
m M. F. statement of gonds in a ware- 
house, inventory; —btet, n. beer for 
keeping, strong beer ; —birnt, f. warden; 
—buch, n. register; store-book; —= 
conto, n. warehouse account ; —birb, 
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m. camp thief; —faf, n pipe, vat, tun 
(which remains always !n the cellar) ; 
—fieber, n. camp-fuver:-—gelt, n duty 
for laying up wines, &c in a ware- 
house ; warehouse-rent ; stowage ; —= 
gebühren, pi. warehouse-rent, housage ; 
—geräth, n.camp equipage ;—gewicht, 
n. standard-weight ; —huft, adj. & adv. 
1. good or fit for keeping (said of beer, 
&c.); 2. bed-ridden; —haug, n. store- 
house, warehouse ; —bol, n. trees up- 
rooted by the wind ;—forn, n. beaten- 
down corn; —foften, pl. warehouse 
charges; ee f. camp-disorder; 
— franz, m. vone, f. castrensian 
chaplet or crown ; —funft, f. castrame- 
tation; —MAIeD, n. deficiency of the 
store (particularly in cases of insol- 
veney); —meifter, m. + quartermas- 
ter; —intethe, f. warehouse-rent; —= 
obft, n. fruit kept during the winter; 

—plaß, m. place of an encampment ; 
—punft, m. Gua. T. place of the trun- 
nicns ; —trebe, f. vine that creeps 
along the ground; —tubr, f. flax or 
dysentery prevailing in a camp: —= 
fiheit, n. trunk-log (for fuel); —feuche, f. 
infectious camp-disorder; —ftatt & 
—ftitte, f. place of rest or encamp- 
ment; —{tod, m. recu:nbent bee-hive ; 
—fudyt, f. purple or petechial fever; 
—wache, f. camp-watch ; —wall, m. 
camp-wall or rampart; M. T. shoal; 
— wand, f. Min. 7. solid wall ;—wein, 
m. wine that keeps or is put in the 
cellar; —wuché, in. T. too fat growth 
of com; —jin8, m  warehouse-rent. 

Lagern, v. I. a. 1. to lay down, to 
lay; to place; 2. to encamp; 3. to 
establish, found; der Regen hat das 
©etreide gelagert, the rain has beaten 
down the corn: IL n. (aux. haben) 1. 
to lie down, to rest; 2. to be en- 
camped; IIL refl. 1. to lie down; 2. to 
pitch tents, to encamp: fig. to settle; 
to spread out; die Schatten der er 
birge batten fich über die Ebene ges 
lagert, the shadows of the mountains 
had spread over the plain. 

Lagerung, f. encampment; —é- 
funft, f. art of encamping, castrame- 
tation. 

Lagophthalmte, f. Med. 7. la- 
gophthalınia. 

*Laqgiime, f (pl. -M) lagoon, marsh, 
shallow water. 

Lahm, adj. lame; halt, halting; re- 
laxed (of steel-springs) ; fig. insufficient, 
lame; — an liedern, palsied ; compos. 
—füßig, —händig, adj. & adv. having 
lame legs, hands ; —lendig, adj. & adv. 
hip-shot. 

Lah me, f. lameness; palsy. 

Laihimen, v. n. (aux. haben) to be- 
come lame, to be lame (also fig.). 


Labinen, v. a. to lame; to make lame; 
to paralyze. 

Laihmer, m. (-8; pl. —) person or 
thing that lames or paralyzes. 

Lahm eit, f lameness. 

Lahbmung, f 1. laming, maiming; 2. 
lameness, palsy. 

Lab n, m. (-8 ) thin plate of any metal; 
tinsel, plate-wire; —treffe, f. gold or 
silver lace. 

Lah, m. (-e8) lawn, net, thread-lace 
for veils. 

Lähne, f via. Lehne. 

Lath, m. (-e8; pl. -€) loaf bread. 

Latch, m (-68) spawn; rd. Leich ; com- 
pos. —farpfeu, m. spawning carp; —= 
gett, £ spawning-time. 


Laiche, f spawning. 





Rüınm 
Latdhen (Reichen), ov. n. (aur. gaben 


to spawn. 

Laider, m. (-8; pl.—) spawning-fisk 

Lare, m. (-n; pl —n) 1. layman; 2 
person not learned ; die -—1, the laity 
ich bin ein — in der Mathematif, 1 
know nothing of mathematics; compos 
—nbruder, m. lay-brother ; —ngiitet, 
pl. temporals ; —npriefter, m. lay-priest; 
—nfchwefter, f. lay-sister ; —npfründe, 
f. prebend, wherewith a layman is in- 
vested. 

La Eat, Lafei, via. Ladet. 

Late, f. (pl. -W) brine, pickle. 

Lafen, v. a to pickle. 

täfen, n. (-8; pl. —) cloth; sheet; 
pall; compos. —handler, m. vid. Tuchz 
händler. 

Lafinten, u. (-8) Laconia. 

LaLduier, m. (-8; pl. —) Laconian, 

*Rafdnifch, adj. & adv. laconical, la- 
connally. 

*Lafonismus, m. (pl. ~men) la- 
conism. 

*Qabrige, f. (pl. -N) Spanish licorice; 
compos. —hd(3, n. wood or stalk of 
licorice; stick licorice; —nfaft, m. juice 
of Spanish licorice. 

Zällen, v. a & n. (aux. heben) 1. to 
speak imperfectly (as infants); 2. to 
stammer, lisp. 

*Qaima, 1. m. (gen. —) Lama; 2. m 
(-8; pl.—) lama (a quadruped). 

*Lamaismus, m. (lamaifche Relt: 
gion) the Buddhist religion in Thibet. 

*LQamatte w, pl. worshippers of the 
Dalai Lama. 

Lamboactsmus, m. stammerinz 
(especially the frequent repetition of 
the consonant L). 

Lämbdafürmig,ad. & adv. lamb- 
doidal. 

Lambbdanabht, f. A. T. lamodoidal 
suture. 

Lambert, Limpert, m. (-8) Lambert, 
compos. —8nup, f. filbert; —éftaubde. 
f. filbert-tree. 

‘Lamentation, f. lamentation (in 
the Romish service), 

*Qamentiren, vn. (aux. baben) 
vulg. to lament, vid. Wehklagen. 

«Lament, n. (-8) fam. loud lament. 

*Qamt, n. (-8) lamentation ; anf ein 
— ausgehen or hinauslaufen, to end 
badly or sadly. 

*Lamia, f (pl. Lamien) witch; hob 
goblin. 

*?aminiren, v. a. to laminate, flauen 

Qa mm, x. (-68; pl. Lämmer) amb; cit 
fleines —, lambkin; compos. —artiq, 
adj. lamb-like : —braten, m. rid. —$- 
braten; —fell, » lamb’s-skin; —= 
fromm, adj as gentle or patient as a 
jamb: —fletfch, n. lamb’s meat. lamb; 
—hertig, ady.lamb-hearted : —sbraten, 
m. roasted Jamb ; —Sviertel, x. loin of 
a lamb; —é6ntcre, f. lamb’s kidney: 
—zeit, f. ewing-time. 

Lamm chen, u. (-8} pl. —) lambkin 

Ladmmen (province. Cammern) vo. n 
(aux. haben) to ewe. 

Lamimer, f. (pl.-M) Hunt. T fillets, 
long small pieces of flesh, that are cut 
along the ridge or baci-bone of a decr 

gZammerden xn (-83 pl. —) 1 
lamb, not yet two years old; 2. ru/a 
catkin (of certain plants); 3. pl. fleecy 
clouds 

Lammerzabend, m province. Friday 
before Whitsuntide ; — blume, f. cela 
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line, swadow-wort: —oraten, r roast 
rr fried lamb; —geler, m. lambs’-vul- 


ture, golden vulture; —hitt, m. I. ten- | 


der of lambs, shepherd, swain; 2. yel- 
iow water-wagtail; —hol3, n. log-wood 
of All Sairts’ bay; —junge, m. boy 
tending the lambs; —fnechf, m. a hind 
who tends lambs; —fraut, n. 1. Eng- 
lish mercury ; 2.snap-dragon ; —mute, 

f. 1.’amb’s kidney; 2. Min. T. lamb’s 
stone; —ühren, pl. 1. ears of a lamb; 
2. al’-good, good Henry; vid. —fraut ; 
—falat, —lattich, m. lamb’s lettuce, 
corn-salad ; —fhwängchen, n. 1. tail of 
a laınb, lamb’s tail; 2. B. T. yarrow; 
—ftall, m. stable for lambs; —tweide, 
Jf. pasture(-ground) for lambs; 
wolle, f. lamb’s wool. 
Ramimlein, n. (-&; pl. —) lambkin. 

*Lampas, pl. sort of Chinese silk 
stuffs. 

*Lampabddriug, m. lamp-bearer 97 
carrier. 

Lampadedromte, f. torch-race, 
font race with burning wax-torches 

*Tampabephör, m. (-8; pl. -en) 
torch bearer. 

*Lampadtft, m. (emt; pl. -en) one 
who participates in a torch-race. 

Ramype, m. (-1; pl. N) hare (in an- 
cient fables). 

Raimpe, f.(pl-N) lamp ; compos. —nat= 
zünder, m. lamp-lighter ; —ndocht, m. 
Jainp-wick; —nflimmer, m. faint glim- 
mer of a lamp; —ıtgeld, n. money paid 
for lighting the street-laınps ; —ngeruch, 
m. six2ll of the lamp; —gla®, n lamp- 
glass; —mbell, adj. & adv. lighted (or 
lit up) by lamps; —nbelle, f. light trom 
a. lamp, from lamps; —nlicht, n. lamp- 
light, light of lamps ; —NInaiut, m. vid. 
—-nanglinder ; —nınifroffop, n. cam- 


era-obscura microscope; —nofen, m. 
Ch. T. lamp having several wicks, lamp- 
furnace ; —nil, » lamp-oil; —npuger, 


m, vid. man, —nröhre, f tube, 
dranch or arm of a lamp. lamp-tube ; 
—nröhren, pl. lamp-burners ; —mng, 
m. lamp-black ; —nfchein, m. light of 
lamps; —nfe)nauge, f. lamp-spont for 
the wick; —nfchimmer, m. shaded or 
mellowed light of a lamp; —tfchwarg, 
n. lamp-black; —nftocf, m. sconce : 
—nwärter, m. vid. —nınanı. 


kämpertsnuß, f. vid. Camberté- 
nuß. 

*Timpion, m. (-8; pl. -8) a small 
lamp. 

“2 ampönd, pl. convivial songs, glees. 

Rampröte, f. (pl. -N) lamprey; fig. 
dainties. 

Ramprophonie, f. a clear, full 
voice. 

imp yrts, f. vid Sohanniawiirm= 
chen. 

eet fl. a stab with a 

"Langabde, § spear or lance; 2. a 
semicircular leap or caper (of a horse) ; 
3 rodomantade, gasconade. 

Ra nga dive, v. n. to prance, make 
semicircular leaps (said of a horse). 

Le metren, ! v. a. to throw, hurl, 

Ran ztrem, § discharge (an arrow, 
&e); —de Schmerzen, shooting pain. 

*Lameter, m. (-8; pl. -8) lancer. 
and, m. (-e8; pl. -e & Länder) 1. 
land; 2. ground, soil: 2. country ; terri- 
tory (in this sense as also in the Bible 
the pl. is Lande) ; as. die Eniferlichen 
Erblande, the hereditary territories of 
the house of Austria. daß fefte —, the 
zontinent; git Wajjer und au —e, by 
ea an by land; aug —- fommen, fahr 
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ren, to go ashore; vom —e floßen, 
fahren, to depart frown the shore; auf 
dem —e feyn, to be ashore; to be in 
the country; auf dad — geben, to 
go into the country; fruchtbarese —, 
fertile ground, soil; das gelobte —, 
Palestine, Judea; einen des —e8 
verweifen, to exile one; bier zu 
—¢, in this country ; über — geben, to 
go on a journey or into the country; 
zwanzig Morgen —eé, twenty acres 
of ground; altger —e8, abroad; M. 
Ts. da8 — anthun, to make the sea; 
dad — peilen, to set the land; compos. 
—abmefend, adj. & adv. absent from 
one’s country, abroad ; —abwefender, 
m. absentee ; —aceife, f.tax on land 
and what is grown on it; —adel, m. 
1. provincial nobility; 2. country no- 
bility or gentry; —ammaı, m. 1. 
landamman or grand-bailiff (in Switz- 
erland); 2. head magistrate of a lo- 
cality, circle, &c.; —amt, n. 1.office 
in the country; 2 provincial court, a 
court-leet; 3. land-office; —anfer, m. 
shore-anchor; —anmwach8, m. al- 
luviam ; —arbeit, f. 1. work in the 
country, rural employment; 2. agricul- 
tural labour; —arinee, f land-army, 
land-forces ; —arzt, m. country-physi- 
cian, practitioner or doctor; —bäder, 
m. country-baker ; —büt, m. the com- 
mon bear; —bau, m. agriculture, til- 
lage ; — bauer, m. 1. agriculturist, hus- 
bandman, farmer; 2. (in Switzerland) 
lowlander; -~baumeiftev, m. 1. inspector 
of the public buildings of a state, &c. ; 
2. country architect or master-builder; 
—bedrüdend, adj. & adv. oppressive 
or onerous to a country; —befiger, 
m. \Jand-owner, landed proprietor, land- 
holder; —betrüger, m. 1. one, who 
cheats astate,&c. (by embezzlement, de- 
falcation, &c.); 2. arrant cheat, rank im- 
postor ; —betfler, m. a vagrant beggar; 
—bewobner, m. 1. countryman, any in- 
habitant of the country; 2. landsman 
(not a seaman) ; —biber, m. the hermit 
beaver; —bifchof, m. rural bishop; 
—bote, m. 1. (in Poland) deputy of a 
province; 2. country-messenger; 3. 
vid Biittel; —bud, n. 1. terrar; 2. 
register of the landed property of the 
nobility and gentry; doomsday-book ; 
3. provincial code; —bedhant, m. ru- 
ral dean; —bdeid}, m. main dike of a 
country; —dienft, m. land-service ; 
—bdirector, m director or president of 
a province; —bdtrne, f. country-lass, 
country-wench; —btagoner, m. vid. 
—reiter ; —bdroft, m. chief ma- 
gistrate of a district, high bailiff; 
—broftei, f. dignity or jurisdiction 
of a high bailiff; —ebdelmann, m. 
(pl. -leute) eountry-nobleman; coun- 
try-squire; —etgenthuim, « landed 
property; —etgenthitmer, m. landed 
proprietor, land-owner, squire, landlord ; 
yeoman, freeholder; —eigqner, m. vil. 
—eigenthiimer; —enge, f. isthmus, 
vid. Srdenge,; —erbe, m. heir to a 
landed estate, to a freehold, allodial 
heir; —eulchen, n. plant-louse lion; 
—fabrer, m. vid. —ftreicher; —faß, 
n. provine. large cask for a measure; 
—fefte, —feftung, f. 1. inland fortress ; 
2. province. embankment; —fteber, n. 
1. fever (prevalent or rife) in the coun- 
try; 2. epidemic fever; —flagge, f. 
flag run up as a signal of land being 
made; —flüchtig, adj. & adv. fugitive ; 
—flitcbtiqecit, f_ exile, (voluntary) 
flight ; —forftinetfter, m. grand-master 
of the forests; chiefjustice in Lyre 
of the forests ; —fracht, f. land-freight 
—frau, f. country-woman; —frän: 


fein, n. young lady living in the coun- 
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try country miss; —-fremv, adj. 4 
ady. 1. foreign; 2. unacquainted witt 
or unknown in any place; 3. quite 
strange or new; diefe Wefchichte i 

mir —, this story is perfectly new to 
me, I hear this story for the first time, 
I never heard this story befcre; — 
friede, m. 1. treaty relative to the peace 
of the country; 2. general tranquillity , 
ich traue dem —frteden nicht, I don” 
trust this seerning calm, I am on my 
guard, I have taken ıny measures be 
forehand; 3. public peace; —ftofch, 
common frog; —fuhre, f. 1. land-caı 

riage ;2. conveyance overa certain dis 
tance (by land); —güngig, adj. 4 
adv. pervading the land, epidemic 

(of coins) current; —geiftliche, m 
country-clergyman, country-parson 

—geijtlichfeit, f. country-clergy ; — 
gemeinde, f. country-congregation 

parishioners (collectively); —gericht, 
n. 1. provincial tribunal or court of jus 

tice ; 2. general court of justice; —. 
gevidjt8tag, m. assize-day, asrizes 

—geftüte, n. 1. wid. Landesgeftiite; ¢ 

stud for a district; —graben, m. dike 
of a district; —gtaf, m. 1. landgrave , 
2. president of a provincial court; —. 

gräfinn, f. landgravine; —gräflich, 
adj. & adv. pertaining to a landgrave 

—grafihaft, £ —grafthum, n. land- 
graviate; —grenge, f. land mark 
boandary, frontier of a country; —= 
gültig, adj. & adv. valid or legal in a 
country; —gültiges Gefeß, law ot 
the land, the common law; —gums 
mt, n. ME, cherry-gum; —git, n. 
(dim. —giitden, n.) country-seat or 
estate, manor :—handel, m. 1. overland- 
trade, trade by land; inland-trade; 2. 
trade in the country; —-hafe, m. the 
common) hare; —haué, n. (dim. —s 
unger n.) 1. country-house or seat; 
a villa: acottage ; 2. state-house, house 
where the states of a country meet; 
—heer, n. land-forces, vid. —armee; 
—hert, m. 1.lord of the manor, squire, 
2. landowner, landlord; 3. a country- 
gentleman ; —hitfch, m. stag fond of 
coming into the open plains; —hofs 
meifter, m. grand-master of the Teu- 
tonic order; —jägerei, f. the corps 
of foresters and gamekeepers of a 
district; the hunt; —jägermeifter, m. 
grand-master of vert and venison (of 
a province or district), ranger of a dis- 
trict ; —jugend,, f. _ country-youth, 
village-youth; —jungfer, f. country- 
miss, country-maiden ; vid. —euldyen: 
--junfer, m. 1. son of a country-gentle- 
man or nobleman; the young squire; 
2. country-squire, loon, rustic ; — fans 
mer, f. 1. board of finance; 2. provin- 
cial board; —fämmerer, m. presi- 
dent of such a board; —farte, fı 
map; land-chart; —fartenflechte, f. 
map-lichen; —farterfammlung, £ 
1. collection of maps; 2. atlas; —fat- 
tenftein, m. map-stone; —femmung, f. 
land-marks, sea-marks; —Ffirdje, f 
country-church, village-chureh ; 
fnecht, m. summoner in the country, 
tipstaff; —frabbe, f. mountain-crab, 
land-crab; —främer, m. 1. country- 
shop keeper, country tradesman; 2. 
pedler, hawker; —franfheit, f. 1. 
disease prevalent in the country; 2. an 
epidemic; —freb8, m. vid. —frabbe; 
—frieg, m. a land-war, war by land; 
—tfrofodill, n. skink; —fundty, adj 
& adv. 1. well acquainted with a coun- 
try, 2. known over the whole country 
universally known, notorious; —fitna 
dig, adj. & adv. vid. —Eundig 2.; 
Eutfche, jf stage-coach: —tutfcher 
m. stage coachman; —lätfer, m. --« 


Land 


Buferm, f. vagrant, tramp, vagabond ; 
—laufig, adj. & ade. 1. vagrant, roving ; 
2. current, customary, usual; —leben, 
®. country-life, rural life; rustication : 
—leute, pl. country-people; inhabi- 
tants of the country, rural population, 
villagers; —lied, n. rural song; —= 
108. adj. & ade, lackland, landless ; 
without a country; —luft, f. country- 
air; —lünmel, —treter, m. MT. 
Jand-lubher, landloper; —luft, f. 
country-sport, rural amusement or di- 
version; —madjt, f. 1. land-forces, 
the arıny ; 2. continental power; —= 
mäbchen, n. 1. country girl or lass, vil- 
lage girl; 2. country-ınaid; —Malıt, 
m. 1. vid. —bewohner; 2. country- 
ınan, rustic, peasant, ed. —leute; 3. 
farmer, yeoman, husbandman; 4. a 
‘ands ınan (nota seaman) ; 5. (pl.-mält= 
ner) knight of the country; —MälN= 
uifch, 1. adj like a country-man; rustic; 
IL. rustically, farmer-like ; —inarf, f 
(any) land-mark;—mtarft, m. country- 
market; —marfcha.l, m. marshal of a 
province or district; —naß, n. the le- 
gal or lawful ıneasure, the standard 
measure; —mteifter, m. master-trades- 
man, &c. in the country ; —ıneffer m. 
(land-)surveyor ; —mefferei, —meB- 
Eunft, f. land-surveying ; practical geo- 
metry; —inilig. f. provincial militia, 
militia of a province; —imolcd, m. 
salainander; —ınünze, fe 1. legal or 
current coin; 2.a Bavarian coin worth 
24 kreuzers; —nähe, f. nearness or 
proximity of land; .. 7. land-fall ; —= 
offizier, m. military officer, officer in 
the army (nota naval one); —éfono= 
mie, f. rural economy ; —pfarre, —= 
pfarret, f. country-living er curacy ; 
—pfarter, om. country-clergyman ; 
country-parson, country-curate ; 
Pfemtig, m. land tax; —pfleger, m. 
bailiff; governor of a country ; —phy- 
fifus, m. country-physician (appointed 
by government) ; —plage, Ff. national 
calamity, public scourge ; —poliget, f 
country or rural police; — Prediger, m. 
clergyman or minister doing duty in the 
country, vid. —pfarrer; —valle, f. 
land-rail; —rath, m. 1. member of any 
provincial board of safety or of any 
provincial admmistration; 2. provin- 
cial board of safety or public security; 
3. (in Switzerland) an assembly of the 
counsellors of a canton; —tathlich, 
adj. appertaining to a —tath, to his 
or its functions; —ratte, —rage, f. 
1. any land-rat; 2. NM. T land-lubber ; 
—taudh, m. (= Höhenrauch) thick 
fog (peculiar to some parts of Upper 
Germany, where much couch is burned 
on the moors); —teiht, ». 1. common- 
law, law of the land; 2. code; 3. pro- 
vincial law, law of a district or certdin 
territory; 4. provine. a provincial and 
4180 a general court of justice ; —techts= 
beifiger, m. assessor of a provincial 
court ; —vedhtlich, adj. & adv. belong- 
ing or appertaining to the code or to 
the common law of the land; —tegen, 
m. general rain throughout the coun- 
try: —teife, f. any journey by land, 
hence 1. overland journey; 2. jour- 
wey into the interior, journey or trip 
into the country ; —veiter, m. mounted 
police-officer; gendarme ; (in England) 
patrol; (in America) ranger; —tette= 
rei, f. the office. district or beat of such 
a policeman ; 2, gendarmery, the mount- 
ed police-corps, (horse-)patrol ; —rent= 
neifter, m. 1. receiver of the provin- 
cial taxes or revenue; the receiver- 
general (of a country) ; 2.land-steward ; 
—richter, m. 1. country-(resident) 
fudge; 2. provinc. the president of a 
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provincial court of justice, of the ze- 
neral court of justice; 3. s. eriff; 4. 
Qin England) chairman of the quarter 
sessions; —tifterfchaft, f. vid —adel ; 
—röthe, f. common madder; —= 
ruht, f. epidemie dysentry in z (or the) 
country; —Jüche, f. national affair, 
cause of the whole country; —fala= 
mAnder, m. vid. —mold; —farfdye, 
f. country-made-serge; serge made in 
the country (not imported); —fap, m. 
1. any country resident or tenant; 2. 
feudatory lord or holder of a noble 
fief, having a vote at the diet: 3. free- 
holder; any yeoman; —faBbig, adj. 
& adv. appertaining to a —fap, —= 
füßigfeit, f. rights or quality of any 
provincial feudatory, &e.; —fehagung, 
f. land-tax: —feheide, f. boundary, 
land-mark, the borders, limits of a 
country; —Jcheiner, m. vid. Orenz- 
Scheider; —fchildkröte, f. land-tor- 
toise or turtle; —fchilf, n. small reed- 
grass; —fchinder, m. fig. scourge of 
the country or people, oppressor ; 
—fdynecfe, f. slug. land snail; —feynu- 
prem. m. epidemic catarrh, infl ; 
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derer; 2. vid. —ftreicher, 3. straggler 
marauder; —ftreiferet, f. rambling 
about (in) the country; —ftrich, m. 
tract of land, district ; clunate ; —ftubg 
f. tribunal of a (the) province; a® 
sembly-room of the states, —fturm, 
m, 1, storın on land, land-storm ; 2. call- 
ing out the militia (and yeomanry, if 
in England), summons to the people te 
rise in arms, levy “en masse ;” posse 
comitatus; —fuchung, f. search 
throughout the country; —fpnbdifue 
m. provincial syndic; —tabaf, m. 
home-grown tobacco (not imported) , 
—tafel, f. 1. map, vid. —farte; ©. 
register-office ; 3. vid. —buch 1.&2.; 
—tag, m. day of meeting for the de- 
puties, day of assembly, meeting of tha 
chambers, session; the diet, states, 
—tagen, v. n. to hold a diet; —fagé= 
abgeordnete, m. member of the or a 
chamber of deputies, a deputy; —1 
tagsabfchied, m. 1. final resulution ot 
the ministers submitted to m laid be 
fore the chamber: 2. prorogation; -— 
tagsfabig, adj. having a vore in the 








—fchöppe, m. assessor of a provincial 
law-court; —fchreiber, m. clerk of a 
provincial court; —fchule, f. 1. coun- 
try school; school in the country; 2 
vid. —e8fcyule; —fepulineifter, —= 
fchullehrer, m. country-schoolmaster ; 
master of a schrol or an academy in 
the country: —fdmalbe, f common 
swallow ; —fee, m. lake; —feide, f. 
home raised silk (not imported) ; —fet- 
te, f. the land-side; +—feuche, f. epi- 
demic infection; disease prevalent or 
rife in the country; murrain; —ficht, 
f. sight of (the) land; —fiedel, 1. n. 
landed estate, farm; 2 —fierel or 
—fiedler, m. landlord, proprietor of a 
country-seat; —fig, m. country-seat ; 
—éfind, n. vid. —esfind ; —éinecht, 
m. foot-soldier; lansquenet (at cards) ; 
—sleute, pl. of —8mann, m. country- 
man: —8mninninn, f. countrywoman ; 
—smänmifch, a/j & adv. like a country- 
man; —smmumfchaft, f. being one’s 
countryman, or being countrymen; 
countrymen (collectively); also the 
name of an association of students in 
German universities ; —foldat, m. land- 
soldier (not a marine); —fpige, f. 
cape, promontory, projecting point of 
land; —ftadt, . (dim. —jtädtchen, 2.) 
1, country-town, provincial town; 2. 
municipal town; 3. inland town; —= 
ftand, m. 1. one of the states (of a 
country); die —ftiinbde, the (collective) 
states; hence a chamber of deputies 
(in Würtemberg. &c.); 2 a deputy or 
member of such states (or chamber): 
—ftindifch, adj. &alv. relating or re- 
Jative to the —ftand; die —jtündis 
fcben Rechte, the privileges of the 
states; —ftandfchaft, f. 1. the quality, 
right and dignity of such states; 2. 
the states (of any country or kingdom) ; 
—ftandsrecht, m. right of electing and 
sending a deputy to the chamber (or 
states); —Jtetit, 2. boundary-stone, 
land-mark ; —ftelle, f. any office, place, 
situation or berth in the country ; —= 
fierben, n. mortality of the country at 
large; —fteuer, f. land-tax : —ftod, 
m. provine; vid. Bächfer; —ftrafe, f 
high-road, high-way, public road. main 
road; —ftrede, f. vid. —ftrich ; —- 
ftreichend, adj. | vagrant, strolling, 
trainping; —ftreicher, m. —ftreiche: 
rim, f. vagrant, tramp, vagabond, 
stroller; N. 7. (land-)lubber ; , —4tret= 
cherei, f. vagraney; —ftreicheriich, 
vid, —{treichend; —ftreifer, m. —= 
ftreiferiun, f 1. rover, rambler, wan- 





ber; —tag8periode, f duration 
of asession, &c ; —tagsverhanolun= 
gen, s. pl. transactions of the chamber 
or parliament ; —fare, f. land tax ; —= 
thier, n. (any) land-animal; —trané- 
port, m. land-conveyance land zar- 
riage; — trauer, f. 1. public mourning 
(for the king, &c.) ; 2. general mourning 
(pervading the whole country); —= 
truppen, pl. land-troops, land-forces ; 
—tuch, n. cloth made in the country, 
home-made cloth (not imported); —= 
üblich, adj. & adv. 1. usual in a coun 
try, customary, national: 2. cur 
rent, vid. —läufig; —umftürmer, m 
Neptune, sea-gnd; —verderblich adj. 
& adv. pernicious to the country at 
large, to the state; —vogel, m. any 
land-bird; —vogt, m. 1, governor or 
lieutenant of a province, of a country, 
&c ; 2. high bailiff. (high) sheriff'; —vog= 
tet, f.dignity, office, residence of a —= 
vogt; —vogtetlich or —vögtlich, adj. 
& ado. appertaining to such governor, 


&c; —volf, a country-people, rural 
population ; country folk; country-mili- 
tia; —würts, adv. landward, towards 


(the) land; —wehre, —wehr, f. 1. 
boundary-fence, rampart; frontier-de- 
fences; 2. levy of the people, militia 
(and yeomanry, if in England); —= 
wehrmann, m. militia-man ; —tweide, 
f. yellow willow ; —wem, m. home- 
grown or country-made wine, wine of 
the country (not imported or foreign) ; 
— mind, m. land-wind, land-breeze ; 
—wirth, m. 1. farmer, agriculturist ; 
2. country-landlord or inn-keeper; —= 
wirtblich, adj. agricultural, rural; —= 
mirthfchaft, f. husbandry, agriculture, 
farming, rural economy; —wirths 
fcbaftltch, adj. & adv. agricultural ; —= 
wirthinn, f. landlady; female carry- 
ing on husbandry; —wohnung, f 
country-house (or dwelling); —wolle, 
f.wool of the country (not imported) , 
—wort, n. provincial word or expres- 
sion, —Wwirterbuch, n. glossary; - = 
wurm, m. N. T. land-lubber; —get» 
chen, n. land-mark; —zeiget, m. the 
stormy petrel; N. T. mother Carey’s 
chicken; —jeug, n. stuff manufac- 
tured in the country (not imported), 
home-made stuff; —zeughaus, n. ar 
senal of (or in) the country: —3ins, 
m. field-rent; —30fl, m. duty levied on 
land, land tax; —zunge, f. a tongue of 
land, vid. Srdzunge. 


Syn, Rand, Staat. Land ind:cates a part of 
the earth with reference to is surface and 
limita, Staat with regard to the pahti a’ con 
nexion of its inhabitants. The ir nrınt aa 
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who cannot « „mpreliend the moral entity wi.:.* 
toe earped denominate Staat, calls the state 
of which is a member, his Sand, its ruler 
Bandeöherr or Landsvater, and nut Staatsober« 
haupt. 
Ldnbdauer, m. (-8; pl.—' 1. inhani- 
tant of the town of Landau: 2. landan. 


fdnten, va &n. (auz. feyn) 1. to 
land, disembark, put to, on shore; 2. 
provinc, to mark with boundaries (in 
this sense also Qinbden). 
fanderebefdreiber, m. choro- 
grapher; —befchreibung, f._ choro- 
graphy; —durft, m. vid. —fucht; —= 
gewaltig, adj. * possessing many pro- 
vinces; —farte, f. map; —fenntnip, 
—funde, f. knowledge of (various) 
countries; —fundig, adj. possessing a 
knowledge of different countries; —= 
[0$, aj. having no country, wander- 
ing, fugitive; —name, m. name given 
to countries; —fucht, f. thirst after 
more provinces (said of a conqueror, 
&c.); —taufch, m. exchange of pro- 
vinces or districts; —theilung, f. dis- 
tribution of provinces ; —vermitfter, m * 
destroyer of whole countries; and other 
compos. which are easily translated from 
the analogy of the above. 


"Bänderel, f. (pl. -em) (generally in 
pl.) territory, land. possession; landed 
property; —en befißend, landed; Erb= 
fchaft an —en, landfall; verlaffene 
—en, derelict lands; —en faufen, to 
buy land. 


Rindedssabfdted, m. vid Kants 
tagsabfchien ; —adel, m. collective no- 
bility of a (the) country; —ültefte, m. 
oldest nobility of a country or province ; 
— amt, n. vid. Landamt; —ardhiv, n. 
national archives; archives of a coun- 
try or district ; —att, f.]. general cus- 
tom, usage or manners of a country, 
the fashion, &c.; 2. nature of the cli- 
mate and soil of any coun.ry ; —AUß= 
fchuß, m. committee of the deputies, of 
the chamber or chambers; —beamte, 
m. a public officer or functionary ; —= 
befchaffenheit, f nature of a country, 
constitution, &c.; quality of a land or 
soil, the climate: at iF 
vid. Länderbefchreibung; —beftallte, 
—beftellte, m. noble elected as re- 
presentative of his order for the states; 
—bewohner, m. inhabitant of a coun- 
try: — brauch, m. vid. —gebrauch ; —= 
bithne, f national theatre or stage; 
—einwohner, m. vid. —bewohner , 
—erzeugniß, n. product ar production 
of the country, home produce ; —fliich- 
tig, a4. vid. Randfliichtig; —folge, f. 
ban and arriere ban; —frau, f. wid. 
—fiirftinn ; —fürft, m. sovereign or 
reigning prince ofa country. liege-lord ; 
—fürftinn, f. wife of the reigning 
prince, the reignin; { princess; a female 
sovereign; —furftlich, adj. & adv re- 
lative to or issuing from the reigning 
prince ; die —fitrftliche Hoheit, the 
sovereignty; —gebtet, n. territory; 

-gebraud), m. custom of a country; 
—gebrechen, n. flaw in the institutions 
vr constitution of a country: —genop, 
m. —genoffinn, f. vid. Landsman 
uf. mw; —genoffenfhaft, f vid. 
Kandsmanufchaft, —gericht, n mid, 
Landgericht ; —gefchichte, f. history of 
a country ; —ge eb, n. law of the land ; 
zomınon law ; die gefehriebenen —ge- 
fege, statute-law; —geftüte, n. a stock- 
stud (for producing or preserving a 
good breed of horses in the country, as 
it Stuttgart, &e.); —qewdchs, n. growth 
of the country (not exotic); —qrerze, 
f. vid. Landgrenge; —hauptmann, m. 
governor-general of a_country or pro- 
vince; —hauphrannfdaft. 7 off :e, 
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district of a governor-general ; -—herr,m. 
liege lord or sovereign of a country ; —= 
berrinn, f. vid. —fürftinn ; —herrlich, 
adj. & adv. appertaining to the sove- 
reign or crown; —betrliche Gewalt, 
sovereign power; —herrlichfeit, f. dig- 
nity, authority, right of a sovereign 
prince, &e.; —herrfchaft, f. 1. sove- 
reignty, supremacy, the crown; 2. any 
sovereign, any reigning prince or fa- 
mily ; —hoheit, f. sovereignty, suprem- 
acy; —hoheitsrecht, n. right of sove- 
reignty ; —huldiguug, f general (re- 
cognition of the sovereign by) oath of 
fealty; —fammer, f. board of finance ; 
—fangler, m. chan:ellor of the province 
or district; —faffe,1.the public or state 
treasury; —fennturf, f. vid. Länders 
feuntuiß; —fennung, f. MT. sea- 
mark; —tind, n. a native; son or 
daughter of a country; —firche, f. 
established church (of the country); 
—funde, f. knowledge of a country (of 
its customs, laws, &c.); —fundig, adj. 
having a knowledge of the country; 
—matrifel, f. vid. Zandbuch 1. & 2.5 
—muutter, f. 1. female sovereign, sov- 
ereign princess (by right or courtesy) ; 
2. mother to a country; —obrigfeit, 
f. 1. the supreme magistracy or power: 
2. the magistracy of a country; govern 
ment; —ordnung, f. 1. regulation or 
custom of a country; 2. any general 
ordinance or standard order : —pflicht, 
f. vid. —huldigung ; —polizei, f. na- 
tional police, police of a country ; —= 
produft, 2. product or production of the 
country ; —tegent, m. reigning prince, 
sovercign, liege; —regternng, f. 1. the 
government (of a country) ; 2. (Inem- 
bers of) the regency; —teligion, f. 
national or established religion; —= 
fache, f national affair or cause; —= 
ag, m. treasure of the state; —= 
fcbuld, f. national debt; —fchule, F. 
principal public school of a country, 
national school (supported by the coun- 
try at large); —fttte, f custom of a 
country, of the land; wid. —att 1.; —= 
fperre, f. prohibition of all foreign com- 
merce; —fprache, f. language of any 
country, vernacular language, tongue, 
idiom; —ftefle, f. constituted autho- 
rity; —tracht, f. national costume; 
—trauer, f. vid. Zandtrauer, —trup= 
pen, f. pl. troops of the country or na- 
tion, national troops; —iiblich, adj. & 
adv. customary or usual jn a country; 
vid. Landiiblich, Landliiufig 2.; — 
vater, m. 1. sovereign; 2. father to 
his country or subjects; —väterlich, 
adj. & adv. paternal; —verfaffung, f. 
constitution of a country; —verorbd= 
nung, f. vid. —ordnung; —verrath, 
m. (high) treason; —verräther, m. 
traitor (to his country) ; —vervatheret, 
f. vid. —verrath; —verratherijch, adj. 
& adv. treacherous 10 one’s country 
treasonable ; —verwalter, m. viceroy 
or prefect of a province, &e.; —ver= 
waltung, f. administration of a coun- 
try; —verweifung, f. exile, ban- 
ishment; transportation; —verwiefen, 
adj. banished, exiled; —vermiefene, m. 
exile: —verwefer, m. vid. —verwalter ; 
—volf, n. natives or people of any 
country, the nation; —währung, f. 
the money or (standard) currency of 
a country; —Wwobl, n. interest, good 
ofa country, common weal, common- 
wealth; —#eifung, f. official gazette ; 
newspaper of a country, a national 
newspaper. 
Syn. Randestind, Eingeborner, Cine 
beimifher, Sulander, Eingefeffener, 
Anfaßiger. He who has his uaual abode 


in a conntry is cingeimifdy, he has his Heimath 
{aome} tnere But with regard to a certain part 
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of the country, as a town or village, we alg 
call him, whe bas hie usual abide there, eine. 
mifh, though with reference to the enti 
country be is an Änlander. One is called ag 
Eingefeifener in as fai as be belongs to a certair, 
district of the government or the administra 
tive distribution ofa country. An Unfafiger is 
one who possesses some landed property in the 
country. An Gingeborncr must have been bors 
in the country. An Yluslander may be an Eins 
heimifdyer but Le can never be an Eingeborner in 
a country, however long he may have been ein. 
heimifih in it. An Eingeboruer, in so far aa he 
has the rights and duties of a subject of the 
state, is a Landestind. 

Lander, f. (pl. -N) provinc. lath or 
pole of a fence. 

LQaindern & Landern, v. a. to fence in 

Qandern, dv. m. (aus. haben) to 

Landlern, dance a country dance. 

2anbder, Im. (-8; pl. —) country 

Lanvler, dance. 

Qan dl ich, adj. rural, country-like; for 
Landiiblich, only in — fittlich ; pron, 
so many countries, so many customs, 


gandlichfeit, f. ruralness; rusti- 
city. 

Landfcdaft, f (pl. -en) 1. province, 
country ; 2. landscape; 3. states of a 
country ; compos. —malet,m landscape 
painter (also fandfchafter); —maz 
leret, f. landscape-painting ; —8achat, 
m. landscape-agate, dendrachate ; —8= 
fach, n. landscape-painting ; —éhaus, 
n. house where the states nf a country 
meet; —stecht, n. provincial law, by- 
law; —Htettl, m. landscape marble, 
Florentine marble; —éwott, n. pro- 
vincialism : —Swirterbuch, n. glossary 


Landfdhaftlich, adj. 1. provincial; 
ein —e8 Wort, a provinesalism; 2 
relating to rural districts or Jandscape- 
painting. 

Landung, f. (pl. -en) landing; de- 
scent ; compos. —6boot, n. flat-bottomed 
boat; —8bvief, m. M. E. pratiqae; —8+ 
foften, pl. landing charges; —8ott, 
—splaß, m. Janding place, place 0: 
descent; —8fchein, m. landing certi- 
feate; —struppen, pl. landing-troo,s. 


Lanétenfale, m. (-N; pl. N) lan 
ner, lanneret. 
Rang, adj. & adv. 1. long, tall; zwei 
en —, two ells long or in length; 
einen Fuß —, a foot long; ein —et 
Mann, a tall man; 2. during, for (in 
this sense it stands after the subst. &c.) 
ein Sabr —, eine Woche —, for a 
year, a week; vor —cr Zeit, long ago, 
long since ; nach —er Zeit, after a long 
time, in length of time; (die) —e Weile, 
ennui, tediousness, irksomeness, heavi- 
ness: —e Meile haben, to find time 
hang heavy on one; to want pas 
time ; für die —e Weile, by way or 
‚pastime; der Linge — hinfallen, to 
lay one’s whole length on the ground, 
die Zeit wird mir —, time hangs 
heavy upon me: ein —es und Bret: 
tes fdywaten, to talk a great deal, 
enter into details; —e Finger maz 
den, to steal, pilfer; auf die —e 
Bank fchieben, prov. to prolong, pro- 
tract, put off; 3. provine. for entlang 
along; die Etraße—, along the street, 
compos. —ührig, adj. long-eared (said ot 
corn); —atın, m. a person with long 
arms ; —armig, adj. long-armed; —? 
athmig, adj. long-winded; —batt, m 
man or animal with a long beard; — 
beil, n. adze, addice; —bein, n. long- 
shanks (vulg.); —beinig, adj. long 
shanked, long-legged; —beinigfeit, f. 
long leggedness; —briihe, f. thin 
watery broth; —biftel, f common 
eryngo; —erwiinfdyt, adj. long wished 
for; —e8pe, f. asp, aspen: —finger 
Tia, adj. fig. given to nilfermg: -—* 


® 
Fang 


inne, —flojfe, f. a fish with long fins: 
—fild, m. ling; —flügelig, adj. long- 
winged; —fuß, m_ person or insect 
with long feet; mee adj. having 
long feet; —gefeffelt, —gefegelt, adj. 
wong jointed (said of horses) ; Beate 
fet, adj. * having a long or swan like 
neck; —geühret, adj. long-eared —= 
efehroangt, adj. long-tailed; —qe- 
pibt, adj. iong-pointed ; —haartg, 
—härig, adj. long-haired; —hals, m. 
1, person with a long neck; 2. various 
animals with long necks; —balfig, 
adj.long-necked, —hdnbig, adj. longi- 
manous; —hilt, adv. extending in 
length, long, far; —Hol3, n. beams and 
planks; —jährig, adj. of, during or 
lasting many years; —jährige Grfah= 
tung, many years’ experience; —- 
fragen, m. fen-duck; —frallig, adj. 
having long claws; —fteis, m. ellipsis, 
oval plain; —treifig, adj. elliptical, 
aval: —laufend, oj. M. E.—laufende 
MWechfel, money at the long run; 
long-sighted bills; —lebend, adj. long- 
lived; —lebig, adj. tenacious of life 
(said of animals) ; —lebigfeit, f. lon- 
gevity; —leibig, adj. long-waisted ; 
—inefferfchmied, m. sword-cutler ; —= 
muth, f. patient, suffering disposition, 
forbearance, long sufferance, patience ; 
—müthig, adj. & adv. forbearing, Jong- 
suffering, patient; —müthigfeit, f. vid. 
—muth; —nafe, f. 1. a long-nosed 
person ; 2. sharp-nosed ray ; —oht, n. 
long-eared person oranimal: 2. donkey, 
jackass; prov. ein Efel nennt den anz 
bern —ohr, the pot calls the kettle 
black-pot: —Öhrig, adj. long-eared ; 
—rod, m. a person wearing a long 
coat; —vodig, adj. having or wearing 
a long robe or coat; —runtd, adj. oval ; 
—fahling, m. M 7. trussel-tree; —= 
fchattig, adj. casting a long shadow (of 
nations in cold zones); —f{chentelig, 
adj. long-shanked, sided; —feverbe, f. 
N. T. scarf of two ends of timber 
laid over each other; —faplifer, m. 
—jcbliferinn, _ £, slug-a-bed, lazy- 
bone. —fchläferei, f. long sleeping, 
laziness; —fchnabel, f. long-beaked 
birds, as snipe, &c. ; —Ichnäbelig, adj. 
long-beaked; —Ichößig, adj. long- 
skirted, long-flapped; —fchub, m. 
playing at nine-pins; —fchwang, m. 
long tailed animal; especially horse 
with a long tail (undocked) ; also long- 
tailed tom-tit; —fehwangig, adj. long- 
tailed; —fchweifig, adj. long-tailed ; 
—fidstig, adj. long-sighted ; —fichtige 
MWechiel, bills at long date, long-sighted 
bills; —fpliffung, f. N: 7. long splice ; 
—jvlbig, adj. consisting of a long 
wyllabk or syllables; —fulbigkeit, f. 
having long syllables; —wagel, m. 
hind-cairiage of a cart; — weile, f. 
vid. Langeweile, —weilen, v. La 
iusep.to cause tediousness, to tire, bore ; 
Il. ref. to find the time hang heavy 
(French, s'ennuyen) ; —weilig, I. adj. 
tedious, tiresome; TI. adv. tediously ; 
cine —weilige Erzählung, a tedious 
story; —weiligfeit, f tediousness ; 
—wierig. L adj. of long duration, 
lingering, wearisome ; IL. adv. weari- 
somely; —wierigfeit, f long du- 
ration; wearisomeness, u de 
B. T English mercury; —$i tg, 
adj. long-toothed ; —ZUNgIg, adj. long- 
tongued. 
änge (Ling), adv. 1. (of tne) long, 
a long while; 68 ift [chen — her it is 
a long while ago, long since; Wer wird 
erft — fragen ? who would hesitate to 
do it at once? why_ should one ask 
many questions? Schon — vorbei, 
ong since past von — het, of an old 
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standing; fie fonntey — Fein Wort 
fprechen, they wers a long while 
without speaking a ward; noch nicht 
gar —, not long since, but lately ; fo 
— alé, aslong as; fo — ich lebe, all 
my lifetime; 2. (of distance in a moral 
sense) far from; — nicht fo groß, not 
so m by far; er ift noch — fein 
Milton, Schiller u. f. w., he is far 
from being a Milton, Schiller, &c.; 
dieß omit jenem — nicht bet, this 
falls much short of that; 3. vudg. suf- 
ficiently ; tag ift — gut für ihn, that’s 
good enough for him. 

Lange, sf. (pl. -N) length; tallness; Ast. 
& @._T. longitude ; die — oder Kürze 
ber Sylben, quantity of syllables; fig. 
in die — ziehen, to protract, prolong ; 
ein Geichäft in die — ziehen, to spin 
out a business; in or auf die —, for 
(at) a longer duration; at length; ber 
— nad, lengthways, at full length, at 
large „holz, n. rolling-pin (of bakers) ; 
—freiß, m. circle of longitude ; —lang, 
adv. lengthwise, longitudinally ; at full 
length ; all along; —ınaß, n. vid. Linz 
genmaß, 

Zange, Ff. (pl -M) ling, orkney ling 
(a fish). 

Langen, v. I. a. to reach, give; to 
fetch; II. n. (aux. haben) to reach ; to 
go to suffice; vwg. to lengthen : mein 
Mantel langt bis auf die Fiibe, my 
cloak hangs down to my fect; de8 
Tuch langt zu einem Sleide nicht, 
there will not be cloth ennugh for a 
suit; in efwas —, to put one’s hand 
into; nach etwas —, to stretch one’s 
hand after.“ 

Langen, v. a. to lengthen, stretch, 
extend. 

Lan genzma fi, n. instrument for 
measuring lengths; —ıneffung, f. mea- 
surement or ıneasuring of lengths ; —= 
uhr, f. longitude-watch ; —zirfel, m. 
circle of latitude. 

Lan get, adj. (comparative from Lang) 
longer ; taller. 

Langerling, m. (-8; pl. -e) caville 
(apple). 

Lingeweile, f vid, lange Weile 
under Lang. 

Ldngbheit, f. length; tallness. 

Lan g fifa, i m. (-083 pl. —€) ling 

Langling, § (a fish). 

Lauglich, adj. longish ; oblong; —= 
rund, adj. oval. 


Laingmuth, f. vid. under 
Läangmüthig, ad. compos. of 
Kängmüthigfeit,r) Lang, 


Langs, adv. gen. or dat. along; — des 
Ufers or dem Ufer hin, along the shore. 


Tarp 


Längftens, adv. at the latest, longes 

Langweilen, v. vid. under compos 
of Lang. 

Lane, f. (pl. -n) flank, side. 

Lanlauch, m. (-8) mandrake. 

Lanne, f. (pl. =) province. shaft, thil! 
(of a vehicle). 

Lanfte, m. (N; pl. -M) province. pea 
sant in the dukedom of Sleswick, that 
holds his farm in fief. 

Qamgze, f. (pl. -W) lance, spear; tte 
— einlegen, to couch the spear; eine 
— mit Semand brechen, to break 
a lance with; fig. to enter into a 
quarrel, dispute with one; compos 
—nb.att, „. the iron head or dart of 
a lance; —nbreden, n the breaking 
of a lance; tilt, joust; —ubredher, m. 
one who jousts or tilts, tilter; —Ii= 
eifen, m. vid. —nblatt; —nfifdy, m. 
ribbon-fish ; —nfliigel, m. wing of the 
lance; —nförmig, adj. in the form of 
a lance; —nfnecht, m. vid. —nträs 
ger & LandéEnecht; —ufrant, n. mai- 
den-hair of Surinam: —nmacher, m. 
lance-maker ; —nreiter, —uträger, m. 
lance-bearer; lancer ; caida, m. 
spear-staff; —nfchwinger, m. one who 
brandishes a lance; —nfpiel, —ie 
teen, n. tournament; —nftich, m. 
wound with a lance ; —nftof, m. thrust 
with a lance; —nwald, m. * a forest 
of spears; —ttwurf, m. throw with 
a lance. 

»Ranzette, f. (pl. WM) lancet. 

*Qangiver, m. vid. Lancier. 

42 aofoon, m. (-8) Laocoon. 

*2 aofratie, f. democracy. 

*Laptbarifch, adj. lapidary. 

aLapidarftyl, m. (-8)  lapidary 
style. 

*Lapibarfd vift, f. inscription (on 
a stone); uncial letters. 

*Lapibatim, adv. — gehen, to go 
in search of ıninerals. 

*Rapidation, f. vid. Eteinigung, 

*Q apidificatidn, f. lapidification, 

2app, adj. slack, flabby. 

*Lappalie, f. (pl. -M) trifle, fiddle- 
faddle. 

Lappe, m. (-N} pl.—m) 1. flap, botch ; 
rag, vid. Lappen; 2. Laplander, vid, 
Lapplinder ; 3 vid. Laffe. 

Lap pen, m (-8; pl. —) 1. flap; butch, 
patch; rag, tatter; 2. Sp. T. ears ol 
hounds; 3. 7. thin part of meat of the 
sides; 4. provinc. tripe; 5. B T. parts 
of a plant hanging down; 6. .A. T. lobe 
alte —, buntings; fig vulg. durch die 
— geben, to scamper away, to run 
away, to abscond; compos. — blume, f 

hypecoum; —matn, —# 





Syn. Länge, In. An implies p 


thing ; lange is the direction of its Vene A 
wood extends a mile langé the banks of a ri- 
ver, an weldem (on which) it lies London 
lies an (on) the Thames. The encampment 
was pitched länge the banks of the river. 

Rangslinte, f (pl. -M longitudi- 
nal line. 

Langfam, I. adj. slow, backward, 
dull, heavy, lingering: ein —er Kopf, 
a dill fellow; —er Berfauf, dull or 
heavy sale; II. adv. slowly, heavily, 
backwardly, lingeringly; — verbren= 
nett, to burn ın a slow fire; — abge= 
hen, to be ofa dull sale; compos. —? 
fcyreiter, m. slow-paced animal. 

LRangfameett, f slowness, dulness, 
beaviness, backwardness 

Langit, adv. long ago, long since; 
compos. —lebende, m. longest liver, 
survivor. 

Laing ft, sup. of Lang, longest ; tallest. 





roc! 
fanmler, m. rag-man; —ftäbe, —= 
fangen, —weifer, pi. vid Zappreis; 
—ftatt, f vid. Lappftatt. 

gippen, v. a. to patch, vid. Fliden. 

Lippen, v. vid. Labbern, Leden. 

Lapper, m. (-8; pl. —) mender, 
botcher. 

Lapperct, f. (pl. -m) trifle, foolery. 

Ldppern, v. I. a provinc. to water 
sprinkle: I. n. (auz. haben) vulg. te 
sip, drink by little draughts; fig. te 
gather (in small quantities), to sum up 
es läppert fic) zufammen, it sums, 
runs up. 

gäpperfehulten, pl. vu’g. driblete 
dribbling debts. 

Lippi cht, adj. via. Lapp. 

Lapptg, adj. ragged, tattered. 

Laypifd, gar vid. Tarp, 


Fafe 


Räypifch, Lad. trifling aay, foolish, 
childish ; U. adv. triflingly, foolishly. sillily. 

Raippjaqen, .. Sp. 7. hunting where 
pieces of rag are put up. 

Lappland, ». (-8) Lapland. 

Ripplander, m. (-8; plL— Lippe 
Länderinn, f. (pl. eit) Laplander. 

eavpländifch, adj. relating to a 
Taaplarder. 

Lappobr, n. (-8) flap-ear (said of 
horses). 

Lip prets, n. Sp. T. sticks to put rags 
on (for hunting). 

Lapp ftatt, f Sp. T. the beat sur- 
rounded with such rags. 

Larche, f. (pl. -N) larch; compos. —ne 
baum, m. larch-tree; —nharz, n. Ve- 
nice turpentine; —nfchwanim, m. 
agaric. 

*Qar, m. (-en; pl. -ett) m. Myth. T. 
Lar; pl. Lares. 

*Qartfart, 2. vulg.prattle, nonsensical 


talk. 

Larim (Qarnten), m. (-88) bustle, noise, 
alarm; viel — um nicht, much ado 
about nothing; — blafen, — machen, 
fchlagen, to sound or beat alarm, to 
alarm; compos. —bläfer, m. fam. alarm- 
ist: —ente, f. gray, gadwell; —ge= 
{chret, n. alarm; —geift, m. noisy fel- 
low; —glodfe, f. alarm-bell; —fano- 
ne, f. alarm-gun; —fnarre, —raffel, 
f. aların-rattle ; —plaß, m. alarm-post ; 
—fehup, m. alarm-shot; —trommel, f. 
alarm drum; — voll, adj. & ado. full of 
noise, noisy, obstreperous ; —yzetchent, 
n. sign of arm. 

Syn. ari, Tumult. Lärm implies any un- 
common nase, Tumult the violent movement 


of a gathering or asseinbled and unusually 


incensed A single individual, or 


indeed any other thing, and often a cause 
quite uaknown can give rise to a Lärm. A 
ively child playing alone in a room some 
tuses makes a great farm. Persona who are 
merry together over their wine, olten make 
a great Starm, but not till they begin to 
uurrel aad fight does the farm become a 
Tumult. 


Larmen, v. xn. (aur. haben) 1. to tustle, 
noise ; 2. vg. to quarrel. 

Farmer, m. (88; pl. —) buffer, 
rioter. 

Larmicht, adj. & adv. noisy, tumultu- 
ous, blustering. 

Raryve, f (pl.-M) 1. mask, visor; 2. 
cont. phiz ; 3. Phy. T larva, caterpillar ; 
4. spectre, ghost; einem, bie — abgie= 
hen, to unmask one; die — ablegen, 
to unmask; ‚ig. to leave off dissem- 
bling ; compos. —nähnlich, adj. & adv. 
resembling a mask: B. T. masked. per- 
sonated; —ıtball, m —nfeft, — nfpiel, 
n. —ntang, m. masquerade ; —-nblume, 
f. B. T. personated flower ; —ugeficht, 
n. masked face; jig. hypocritical face ; 
—ıımantel, m. domino. 

*2uarvirt, adj. masked, disguised. 

Laryngitié, f Med. T. laryngitis. 
eLaryngotomte, f. Med. T. laryn- 
gotomy. 

*Qaryur, f. 4 T. larynx. 

LA8 vid. Lah. 

Rafche, f (pl.-M 1. flap; 2.7. cut, 
groove to join timber. 

Rafder, o. a 1 to furnish with flaps; 
T. to join timber by means of rnoves; 
2 vwg. to lash, vid. Ausprügeln. 
Rafeiv, adj. vid. Wollüftig, Geil, 
Ungtichtig. 

PLafcivitdt, f via Geiiheit, tr 
pigfeit, Ungucht. 

Rafe, f (pl. 1) pitcher, can. 
Raferfraut, n. (es) Laferpflange, 
f. laser-wort, lazar-wort. 
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*Lafcdn. f vid. Befchidigung Wir 
legung. 

*Lafiren (also Xaciren), v u. 1. to 
lace; 2. to paint slightly. 


Lafitte r, m. (-8) province. for Salpeter. 


Lah, adj. 1. weary, tired; 2. lazy, loath; 
compos. —band, n. §. T. bandage for 
tying up a vein after bleeding ; —bauer, 
m, vid. Laffe; —baum, m. vid. Lachs 
baum; —bunf, f. bench, court of Xafz 
fen (vid, below); —beden, n. bleeding 
bason; —bittde, f. bandage for tying 
up a vein after bleeding; —brief, m. 
L.T. certificate of manumission; —* 
ditnfel, m. arrogance, presumption ; —= 
eifen, n. lancet; fleam to bleed horses 
with; —gut, n. estate that is subject 
to a ground-rent or quit-rent; —berr, 
m. lord ot such an estate; —fopf, m. 
cup, cupping-glass; —preh, n. tar; —= 
pflichtig, adj. subject to a ground-rent 
or quit-rent; —telé, n. T. stander, 
standard-tree, tiller, tree of reserve; 
—fiinde, f. venial sin; —tag, m. vug. 
proper day for bleeding; —apfert, m. 
S. T. faucet, tap; —3efchen, n. sign of 
a good bleeding; —jemy, «. bleeding- 
instruments; bleeding case , —yins, Mm. 
ground-rent or quit-rent. 

Laffe, m. (-N; pl. -N) province. a tri- 
butary subject (vassal) of a lord. 


Laffen, v. ir. n. & imp. (aux. haben) 
1, 10 secm to be, to look; ¢6 Lipt fchön, 
it looks pretty; 2. with dat. to_ fit, to 
become ; fein der Zorn läßt ihr 
fchön, she looks pretty even when 
angry. 

Laffen, v. ir. a&n. (aux. haben) 1. 
to let, leave (alone), not to do, to for- 
bear; 2. to permit. allow; 3. to order, 
cause, suffer to be done, to have made; 
4. to find room for; 5. to make do, 
have done. N. B. If the infinitive of a 
verb accompanies any of the i ie 
tenses of this verb, the participle Qe afe 
fen is not used, but the infinitive; Phr.-s. 
L. a. or with acc. — Sie daß, leave that 
alone, i. e. do not do it; wer hat dag 
Benfter offen gelaffen? who. has left 
the window open ? laß mich in Rube, 
gufrieden! let me alone, don’t trouble 
me! wo hat er das Buch gelaffen ? 
where has he left the book? man hat 
ihnen nichts gelaffen, nothing has 
been left them; er weiß feine Reichs 
thümer nicht gn —, he does not know 
what to do with his riches or where to 
put them; fig. ich weiß meine Sreude 
or ich weiß mich vor Freude, Schmerz 
nicht zu —, I do not know what to do 
(where to turn) with (from) joy, grief, 
&c.; (in_the sense of applying) WO 
hast on all dein Geld gelajfen ? whar 
have you done with all your money ? 
(meaning to sell) um den Preis können 
wir ed nicht —, we cannot afford to 
sell it at that price; (to forsake) ich 
laffe dich nicht, I will not forsake you; 
(to let run) Bier aus vem Faffe —, 
to draw or let beer run out of a cask; 
Blut, jur Wher —, to bleed, be bled; 
fein Waffer —, to make water; IT. 
with dat. (to permit, allow); — Eie 
mir Zeit u. f. w., give, allow me time; 
einem den Vorzug u. f. w. —, to give 
one the precedence, &e.; (with various 
prepositims) einen vor fich —, to ad- 
mit to one’s presence. Semand heretn, 
heraus —, to suffer, permit one to 
come in, go out: von fic) —, to send 
away, dismiss; ich Laffe nicht von ihr, 
I shall not abandon, forsake her, von 
feiner Meinung —, (neut.) to change 
one’s opinion; fein Leben — fiir ..., 
to give one’s life for , II. with an 
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infinitive, (to permit, &c 1; stwad fab 
len, biegen u. f. w. —, to let a thing 
fall, lie, &c.; fahren —, to let go, slip; 
ein Wort fallen —, to let out, drop a 
word; laß e8 gut feyn, never mind; 
geichehen —, to allow to be done, not 
to hinder; etwas feyn or bleiben —, 
to leave alone, not to do; das merde 
ich wohl bleiben —, I shall take good 
care not to do it; er foll e8 wohl biei» 
ben —, I shall take care that he shall 
not do it; fich (mir) einfallen or träus 
men —, to imagine or to take into 
one’s head; das hätte ich mir nie 
träumen —, I should never hava 
thonght that; that never would have 
entered my head ; id) habe mir fagen 
—, I have been told; — Gie fich 
tröften, belehren u. |, w., allow your- 
self t0 be comforted, corrected or let 
me comfort you, &c.; lag bir nichts 
einveden, don’t allow yourself to be 
talked over, don’t believe it; fo letcht 
lap ich mir das nicht (nichts) cinres 
den, 1 am not to be imposed upon so 
easily; [ do not believe it so easily; 
ich laffe mich nicht täufchen, Lam not 
to be deceived; fich feine Mühe ver: 
driegen —, to spare no pains, to he 
unwearied; laß fie nur fommen, let 
them come (if they dare); laffet euch 
das gefagt feyn, let this be a warning 
to you; (with the first person of the im- 
perative) laf, laffet uns geben u. f. w., 
let us go, &c.; (refl. passivity, capabili 
ty, possibility) das läßt fic nicht thun, 
that cannot be done; Holz läßt fids 
wicht dehnen, wood does not admit of 
being stretched; daé läßt fich denken, 
that is to be imagined; it is possible; 
das Buch list fich lefen, the book is 
worth reading, is readable ; davon fies 
fe fich viel fagen, much might be said 
of that; diefe Gründe — fich hören, 
these reasons deserve to be heard; ¢8 
läßt fich Niemand meder fehen noc 
hören, there is nobody to be heard 
or seen; (meaning to cause, make to, 
&c.) fein Betragen läßt mich hof: 
fer. .., his behaviour makes me hope 
.; diefe Nachrichten — Krieg vers 
muthen, these news give cause (rea- 
son) to suspect war, argue war; Ct 
ließ mir fagen..., he sent me word 
...; Gott lapt die Sonne fcheinen, 
God makes, causes the sun to shine; 
ein Kind faufen —, ein Buch vrus 
den —, to have a child baptized, a 
book printed; ein Kind etwas lernen 
—, to make a child learn; laß ihn 
nicht3 merfen, don't let anything out 
to him; — Gie den Echüler Lefer, 
make the pupil read: er lief mich wife 
fen, he informed me; et ließ mich fet= 
nen Zoru fühlen, he made me feel his 
anger; (with double ace.) haben Ete ihn 
den Brief lefen —? did you make (ur 
let) him read the letter? er hat thn 
ftrafen —, he has had him punished 
or he allowed him to punish ? fie bar 
ben uns eine halbe Etunde warten 
—, they made us wait half an bour; 
er hat mich das Geld auszahlen — 
he has made me pay the money ; (bu 
with acc. and dat.) ev hat mir dag 
Geld auszahlen —, he has had the 
money paid to me; tch laffe ihm einen 
Ro machen, I have a coat made for 
him, but ich Taffe ihn einen Roc mas 
chen, I have a coat made by (of) him, 
er hat 8 uns fagen —, he has sent 
us word about it; et hat ftch bei mit 
melden —, he has had himself am 
nounced to me; fein Thun und —, 
his actions, conduet. 
Laffig, 1 adj. tazy. sluggish ide; TI 
adv. lazily. sluggishly idly 
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Qaiffi gteit, f. laziness, sluggishness, 
ıdienesa. 

Cabbett, f.1. weariness; 2. laziness. 

WLaffititde, £ lassitude, langour. 
CaBlich, 1. adj. provine. venial, pardon- 
able ; IL. adv. venially 

Taßlichfeit, f. panonableness. 

Raft, ftp -em 1. load, charge, bur- 
den; 2. tonnage or port of a vessel; 3. 
weight; 4. waist; 5. fig. taxes, imposts, 
&e.; emem eras zur — legen, to 
charge one with; e6 fann Ihnen nicht 
gur — gelegt werden, it is not charge- 
able to your account; einem zur — 
feyn, fallen, to be burdensome to one; 
füch felbft gue — feyn, to he a burden 
to one’s self; compos. —balfen, m. N. 
T. beam under the first deck; — 
beere, f. strawberry; —efel, m. 1. 
surmpter-ass ; 2. fir. a drudge; —gelbd, 
n. tonnage ; —hol, n. lime-tree wood; 
— pferd, n. sumpter-horse ; —raum, m. 
lower stowage (space) for cargo in a 
ship; —fand, m. sand for forming the 
ballast of a ship; —febiff, ». ship of 
burden; —htetn, m. ponderous stone ; 
—thier, 2 beast of burden: sumpter- 
mule; —triger, m. —trigeriun, f. car- 
rier, porter; fig. one carrying a burden; 
—vieh. n. (collectively) beasts of bur- 
den; —wagen, m. freight-wagon. 

aftadte, f. province. T. wharf. 

Raftbar, adj. capable of bearing bur- 
dens; —e Thiere, beasts of burden. 

Raftbarkett, f. capability or fitness 
for bearing burdens. 

Raften, v. n. (auz. haben) to weigh, 
press heavy re ‚auf einem), to 
oppress; fein Unglück laftet fchwer auf 
ibm, his misfortune presses heavy 
upon him. 

Raftenfret, adj. free from taxes, 
Lurdens. 

Rafter, n. (-8; pl. —) vice; fault, 
crime; + provinc. disgrace, sharne ; 
compos. —{tei, adj. free from vices; 
—fitecht, m. one given to vice, slave of 
vice; —lebeit, n. vicious life; —finn, 
am. natural propensity to vice; —ftein, 
m. pronine. pillory ; tha vicious, 
heinous deed, crime; —vvll, adj. vi- 
cious, abandoned, profligate. 

Syn. after, Sünde, Berbreden, Untm 
gend. Die Sımde is the natural disposition of 
man towards evil, Eine Sin or Beenden 
is any single immoral and cuJpable action. fae 
fer ıa a proneness to culpable actions. A Bers 

Hi is a Sünde against the law; but a Bers 

bredjer ı8 not necessarily lafterhaft, for he may 
be hurried away by the heat of passion to 
commit a crime which the law must punish, 
Untugend is a lower degree of tafter ; the for- 
mer, however, may give rise to the latter. 
Mere bad habits, in which moral action is not 
at all considered, are also called Wutugenden, 
as in children the Untugend vf squinting, &c., 
in a horse that of shying, &c. 

Rafterer, m. (-8; pl. —) blasphe- 
mer, calumniator. 

Rafterzgefchichte, f. scandalous 
history ; —naul, n, Junge, f. fig. a 
person blaspheming or reviling ; scold, 
calumniator; —tebe, f. contumelious 
speech; —fhrift, f libel, lampoon; 
—febule, f. school for scandal ; —fucht, 

f. reviling, calumnious disposition ; —= 
füchtig, adj. & adv. slanderous, fond of 
slandering; —twort, n. invective, revil- 
ing term; blasphemy. 

Rifterhaft, I. adj. vicious; wicked; 
Il. adv. viciously. 

Rifterhaftigtett, f. viciousness; 
wickedness. 

tüfterlich, € adj. 1. disgraceful, shock- 
ing, shameful; wicked; 2. calumnious, 
alanderous, blasphemous, sacriiegious; 
scandalous, abusive ; IL. adv. shamefully ; 
erickedly ; scandalously , calumniously. 
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Laftern, v. a & n. (aux. haben) 1. to 
revile; calumniate. slander, backbite, 
defame, abuse; 2. -+ to violate, ravish; 
Wott —, to blaspheme ; auf einen —, 
to revile, scandalize one. 


Lafterung, f (pl. -en) reviling; 
abuse; calumniation, calumny, slander, 
defamation; blasphemy; —en wiber 
einen ausftoßen, to utter invectives 
against one. 

La fttg, adj. MT. having load, cargo, 
carrying; freighted. 

La ftig, adj. fig. burdensome, onerous, 
troublesome. 

Raftigteit, f. burden, tonnage (of a 
ship). 

Laftiqkett, f. fig. burdensomeness, 
troublesomeness, heaviness. 

*Laftry gdnen, pl. a tribe of savages 
in Sicily or Lower Italy (mentioned by 
Homer), Lestrygones. 


*Lafiiv, m. (-8) 1. azure-stone, lapis 
lazuli; 2. azure-colour, ultramarine ; 
compos. —blatt, adj. azure, high blue; 
das hollänpifche —blau, Dutch blue; 
—ttj, n. mountain-blue; —farbe, f. 
azure-colour; —farbig, adj. vid sky- 
coloured, high-blue, sky-blue ; —grün, 
n. green bice; —fraut, n. lazure-wort; 
—pulver, n. powder of azure, powder- 
ed ultramarine; —ftein, m. lapis lazuli. 

Latinbaum, m. (-88; pl. -2 

Latanienbaum, | bäume) macaw- 
tree, a species of palm-tree. 

*Tätäre, der Eonntag —, Midlent 
Sunday. 

2ateim,_ Is. n. (-8) Latin language, 
Latin; fcblecjtes —, bad Latin, dog 
Latin; Il. adj. & adv. Latin, in Latin. 

Lateinclet, f cont. affectation of 
Jatinity. 

Lateineln, v. n. to affect latinity. 

Latetner, m. (-83 pl. —) 1. Latin 
(inhabitant of Latium); 2. Latin 
scholar. 

Rateinifc, adj. & adv. Latin; in 
Latin: die —e Spracheigenheit, latin- 
ism: Da8 —e, Latin. 

*Laterdl, adj. lateral, collateral. 

Lateran, m. (-8) Lateran (the papal 
palace at Rome). 

Laterme, f. (pl. -t) 1. lantern; lamp; 
2. Te chimney cowl; 3. fig. vudg. head; 
die magifdye —, magic lantern ; etwas 
in der — haben, fig. rudy. to be a little 
tipsy ; compos. —nanglinder, —nmann, 
m lamp-lighter; —ublatt, 2:7. lantern- 
leaf; —ueifen, pl. lantern-braces ; —te 
horn, ». horn for lanterns; —umacher, 
m, lantern-maker; —upfahl, m. lamp- 
post; —upuger, m. lamp-lighter ; —I= 
träger, m. 1. lantern-bearer ; 2. lamp- 
post; —ıträgerü, f. lantern fly (an 
insect), 

*Latinifiven, v. a. to latinize. 

»Q ätinism, m. (pl.-eit) latinism. 

*Qatint ft, m. (-em; pl. -en) one who 
is versed in the Latin, Latinist. 

*Latinitat, f. latinity. 

*Latitudindrier, m (-8; pl. —) 
latitudinarian. 

eatomie, f. vid. Eteinbruch, Stein= 
grube. 

*Latdna, f. Myth. T. Latona. 
*Latrine, f vid. Abtritt. 

*Latroctuium, nm. (-8) LT. vid. 
Strapenranb. 

Latfch, m (-88) vulg. a slovenly per- 
son; compos. —bein, n —fuf, m. paw 
(of a bear); fig. person walking slov- 
enly; —-beinig, —fiifiig, adj. having 
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hesv: walking legs, feet (as 1 bear, 
—gang, m. jogging or shuffling gaıt 
_ “il m. vd. Katfche 1.; —tuube 
f. a pigeon with feathers on its feet. 


Latfde, £ (pl. -n) vwg. 1. slip-shog 
slipper; 2. fig. dirty female, slut. 
Latfden, v. n. (auz. haben) vg. to 
walk in a slovenly, lazy manner, to 
shuffle aong. 


ni i fhenholz, u. (-€8) vid. Meilers 
oly. 
Latfcher, m. (-6; pl.—) vulg. jogger, 


waddler. 

Latfaig, adj. & adv. vulg. for Lat: 
chend, slovenly, negligent (in gait); 
soppy. wet (of the weather). 

g at f dig eit, £. slovenliness (of gait). 
Latte, f. (pl. m) lath; 7. a young 
slender tree; fig. vulg. a tall thin per- 
son; mit —n befchlagen, to lath 
compos. —-NArt, f. hatchet for cleaving 
laths; —nbaum, m. a tree proper or 
good for laths; —fifcherei, f. angling; 
hang, m. vid. —nzaun; —nbauer, 
—nreifer, m. Cleaver or splitter of 
laths; —nbolz, ». wood fit for laths; 
—-nnagel, m tath-nail; —nfpiefer, m, 
nail with a small head, sprig ; —nwer€, 
n. lath-work ; —alın, m. wooden pal 

ing; —ngiegel, m. lath-tile, 

Latten, v. a. to lath. 

Ladttich, Vittig, m. (-8) lettuce; 
compos. —falat, m. lettuce-salad; —« 
famen, m. lettuce-seed; —ftaude, f. 
lettuce-head. 

Lattuagel, m. (-85 pl, —nagel) lath 
nail. 

Lattung, f lathing, putting lathe on 

*atiin, n. (-8) brass-plate, latten-brase 

Latwerge, f. (pl. -M) clectuary. 

Lab, m. (-88; pl. -Fäße) 1. waistcoat, 
2. stomacher, breast-cloth boddice ; 3. 
flap. 

Lage, f vid. Libe, 

Lai, I. adj. tepid, lukewarm; (also fig) 
U. adv. lukewarınly ; compos. —blütig, 
adj. coolblooded, phlegmatic ; —blütigs 
Fett, f. phlegmatic disposition; —gläus 
big, adj. lukewarm in faith, indifferent; 

läubigfeit, ¢. ukewarmness of taith; 
—jian, m. indifference ; —finnig, adj 
indifferent, cold; —twarm, adj. luke- 
warm. 

La ii b, n. (-e8) foliage, leaves (of trees); 
Arch. T. omaments in the form of fol- 
iage; (in German cards) spades; 7 
time of foliage: hence fig. for year; 
provinc. part in the usufruct of a forest; 
das junge — abweiden, to browse ; 
das Abfallen de8 —eS, the fall of the 
leaf; compos. —apfel, m. gall-apple 
—baum, m leafy tree; —bett, n. bea 
of leaves, leafy bed; —bach, n. rouf of 
foliage, of leaves; —2aus, n. ace 01 
spades; —efche, f the ashtree; —: 
fall, m. fall of the leaf (leaves); au 
tumn ; —füller, m. * autumn ; —feige, 
f. common fig: —finf, m. bullfinch . 
—flecf, m. chit; —förmig, adj. & adv 
leaf-formed, leaf-shaped; shaped like 
leaves; —fevfch, m. tree-frog, green 
frog; fig. huntsman ; —futter, n. leaves 
for fodder; —gang, m. walk planted 
with shrubs or trees; —gehünge, —» 
gewince, n. garland ; festoon (of leaves), 
—gewölbe, n. canopy; bower formed 
by branches: —hahn, m. cid. Birke 
bahn; —bol, n. wood bearing foliage 
or leaves (not like firs, &c.), leaved 
wood; —huhn n heath-cock; —hütte 
f. hut made of leafy branches ; cottage 
overgrown with foliage; bower, green 
arhour; vid. auberhütte; —fifer, m 
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3. hoary beetle ; 2. Spanish fly, 3. vid. 
Maikäfer; —fnospe, f. leaf-bud ; —¢ 
Einig, m. (at cards) king of spades; 
—franz, m. chaplet or crown of leaves; 
—105, adj. & adv. leafless; —mift, 2. 
manure or compost of leaves; —ıN008, 
x. foliaceous moss ; large-leaved moss ; 
—raufch, m. province. mildew, blight ; 
—teich, adj. full of leaves, leafy: — 
tolle, f. punch (of bookbinders) ; —fitge, 
f compasssaw; —fdjiur, f. garland, 
festoon of leaves; - -ftiel, m leaf-stalk; 
—fireifen, m. unleaving, stripping off 
leaves; —ftreu, f. litter of leaves (for 
cows, &c.); —thaler, m. French dollar 
worth 6 livres) ; —vigeldyen, n hedge- 
sparrow; —mald, m. wood or forest 
of leaf-bearing trees (not firs, &e.); 
vid. —holg; —werf, n. 7: foliage, folia- 
ccous ornaments, leaves, trees. 


dyn. Raub, Blatt. Blatter is said ofall kinds 
of plants, faub is peculiar only to trees, We 
say cabbage-Blatt as well as oak-Blatt. Flow- 
ers have Blatter, but no Laub. On trees Laub 
signifies collectively a great quantity of Blats 
ter; Blatt, on the contrary, a single leaf. When 
the Laub falls off, the Blatter drop, and when 
trees get Laub, they get Blatter. Hence Laub 
bas no plural. 


Raübe, f. (pl. -N) arbour, bower; 

campos. —roacd, n. roof of a bower ; 
igang, m. arboured or embowered 
walk; covered walk or alley; —mt- 
fchwalbe, f. vid. Hausfdwalbe. 

Laiiben, v. L a. 1. to strip off the 
leaves; 2. vid. Belauben; IL. n. (aur. 
baben) to form leaves, to get leaven 

Laiiben, m. (-8; pl.—) bleak (a fish). 

Laiberhuhn, n. (-8; pl. -hühner) 
provinc. hen given as rent. 

Laiiberhurte, f. (z2.-1 tabernacle. 

gaüberhüttenfeft, m. (-e8) feast 
of the tabernacles. 

Raüberzug, m (-e8; pl. -züge) T. 
ornament in the firm of foliage. 

Raibicht, adj. waf-like. 

Raiibig, adj. leaved, leafy. 

Laitdy, m. (-88 ; pl.-e) leek; fpanifcher 
—, porret; compos. —viftel, f. B. T. the 
common holly ; —farbe, f. leek-colour, 
yellowish green: —farben, —farbig, 
—quiin, adj. leek-green; —fnoblauch, 
m. wild garlic; —fupype, f. leek-pottage ; 
—wwarze, f. leek-wart; —zmiebel, f. 
1. leek-bulb; 2. the long-rooted garlic. 

*Qaiidan(um), n. (-8) Med. T. lau- 
danum. 

*Laubdtmiwim, n. (-8) Z. T. money 
paid for a fief to the superior lord, in 
acknowledgment of bis right. 

*Landadbel, adj. iaudable. 

*laudacts mus, m. cont. eulogy, pa- 
negyric. 

+laudamentum, n. (-8) promise 
or pledge strenghtened by the joining 
of hands. 

*Qauddator, m. vid. Cobredner. 
‘Lauptre nt, v.4. to gloss (black cloth). 

*Laudiften, pl. itinerant singers of 
psalms and hymns (formerly in Italy 
and France). 

*Laudtinwein, m. (-e8) a superior 
French wine. 

Laile, f. tepidity, vid. Lanheit. 
ailen, vn. (aux. haben) provins. to be- 
come or be tepid (Iukewarm) ; to aw. 
fatier, m. (-8) ciderkin; tart wine; 
- -weill, m. wine of the second press. 
Ratier, f lurking; lurking-plave; auf 
ber — fevn, liegen, ftejen, to lie in 
ambush, in wait, to lurk, to be on the 
look-out (on the scout ; compos, —= 
grube, f. pit. hole used to lie in wait 
for deer; --winfel, m. arking-corner, 

lurking hole 
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gateser, Xaurer, 
lurcher, lurker. 


gauern, ©. n. (aux. haber) to lurch, 
lurk, be on the watch, to listen (auf 
Semant). 


Zauerfam, adj. & adv. good or clever 
at watching or spying. 


Laiif, m. (-08; pl. Laufe, in some 
meanings Xäufte) 1. run, course; 2. 
current; 3. currency; 4. (pl. Ldufte) 
Hunt. T. foot, leg; 5. copulation of ani- 
mals, and the season of it; 6. Mus. T. 
division, flight; 7. barrel (of a gun); 
— der Armbruft, chase (of a cross- 
bow); im —e diefes Sabres, in the 
course of this year; compos. —babn, 
f. 1. course, lists, career, race-ground, 
ground for running ; 2. fig. career ; life ; 
eme philofophifche —bahn, a course 
of philosophy ; Jeine —bahn befeblie= 
Bett, to end one’s career, to die ; —band, 
n. leading-string; —banf, f. go cart; 
—bobne, f. runner; —brett, n. Typ. T- 
carriage (of a printing press) ; —hbrief, 
m. circular (letter or paper); vd. Ums 
lanfichreiben; 2. vid. —pap; 
brüde, f. bridge of boards for wheel- 
barrows ; —bube, —burfche, m. errand- 
boy; (with printers) printer’s devil; 
—dienet, m. light-porter; —bdiftel, f. 
eryngo; —dobne, f. bird-gin, _bird- 
springe; —eépe, f. aspen-tree ; —feuer, 
n. 1, train of gunpowder ; running fire ; 
firing in succession ; 2. wild fire; —= 
fuß, m. foot made for running (not 
webbed) ; —geld, n. 1. money for tra- 
velling (given to a journeyman); 2. 
earnest-money; —gerüft, n. bridge 
of boards for mounung a scaflolding ; 
— graben, m. trench; der Feind hat 
die —gräben eröffiiet, the enemy has 
opened the trenches ; —hunt, m. beagle ; 
—jagen, n. coursing; —funge, m. er- 
rand-boy ; printer's devil; —füfer, m. 
the running beetle; —farren, m. 1. 
go-cart; 2. miner’s cart or barrow, a 
skip; —flaue, f. edge of a deer’s hoof; 
—fraut, n. knot-grass; —madchen, n. 
—magd, f. an errand-girl; —mahl, 
n. starling-place, goal; —Puaß, m. pass- 
port, einem den —paß geben, to turn 
away, to discharge, dismiss any one; 
—planfe, ¢ N. T. gangway (from the 
quarter-deck to the forecastle); —= 
plas, m. place closed in with toils (for 
driving the game into it); —quece, f. 
vid. Duede ; —rad, n. canicular wheel, 
tread-wheel ; —füge, f. vid Laubfige ; 
—fünger, m. ambulatory singing school- 
boy; —fohieBen, n. shooting of ani- 
mals that run; lof, n. shutter- 
latch ; —fchmied, m. ambulatory smith ; 
—fchreiben, n. vid. —brief; —fehub, m. 
pump, light shoe for running; —fptel, 
n. 1. race; 2. pall-mall; —itag, n. N. 
T. main rope of the bow-sprit; —ftod, 
m. T. parting board (for the threads) ; 
—ftubl, m. vid. —wagen; —tang, m. 
courant; —thtet, n. dromedary; vid. 
Dromedary; —wagen, m. go-cart; —= 
werk, n. wheel-work (of a watch); 
—zaum, m. vid. —band; —zeit, f. 


bucking-time (for some animals), rut, ! 


rutting-time ; —ettel, m. circular letter 
(sent on by the post-office to recovsr mts- 
sent letters or to bespeak post-horses) ; 
vid. —brief, —pap; —ztel, 7. goal 
(at a running match, of a race-course, 
&e.); —pitfel, m. callipere, caliber- 
compasses. 

Laifel, f. (pl. -N) springe; noose for 
catching birds. 

Laaifeln v. a. to shell (beans, &c.). 

Laüfen, o ir. Ln. (aux. feyn & haben) 

o run (to walk}: 2. to flow; 3. to 


m. (-8, pl. —) | 





faug 


leak, trop, trickle down; 4 to rut ‚el 
animé's, ; 5. to move (of the earth and 
planets); 6. to curdle (of milk), for ge- 
tinnen; 7. to gutter (of candles) ; nach 
e‘mas —, to run after; davon —, to 
run off, run away; Öefahr —, to run 
a risk; Sturm —, to charge; to storın 
(with the bayonet); zuwider or wiret 
—, to run counter, be against; ¢8 läuft 
wider den Unftand, it is against de 
cency; dag Öebirge läuft nach Mor= 
gen, the mountains extend (go) to east: 
das Nad läuft, the wheel turns; ag 
Licht läuft, the candle gutters; das Hak 
läuft, the cask leaks; auf eins hinaus 
—, to come to the same thing; einen 
— (entwifchen) Iafjen, to let one es- 
cape; einen — laffen (fertfchicten), 
to turn one out, discard one: gelaufen 
fommen, to come running; IL. a. & refl 
to contract by running; fic) müde —, 
to be tired with running; fich (dat.) Die 
Füge wund —, to run one’s feet sore. 

Qaiifen xn. (-6) running, &c, vid. 
verb, 

Laiifemd, part. adi running; current, 
ber —e Preié, market-price, eurrent- 
price; —e Schulden, Wechfel, Zinfen, 
running debts, bills, interest; dad —e 
Sabr, the present year. 

Läüfer, Laüfer, m. (-8; pl. —) iis 
ferinn, f. 1. runner; running-footman : 
2. courser, runner; 3. top mill-stone ; 
grindle-stone; 4. bishop (at chess); 5 
Mus. T. volee, trill; 6. clasper, tendril 
‘of plants); 7. crab, crab-fish; 8. rope 
maker’s wheel; 9. N. T. fall of a tackle 
rope; 10. cursor, slider (of a mathema 
tical instrument); 11. Min. T. a lode 
separating from another; 12. Print. T' 
brayer ; compos. —falf, m. honey-buz- 
zard; —plaß, m. place on which the 
decoy-bird runs; —vogel, m. decoy-bird 


Laiifig, (tiififeh), 1. adj. lecheroue 
ruttish (of animals); 2. (in compos.) 
running, having a certain direction, as, 
frumm —, running in a crooked line. 

LQaifling, m. (-c8; pl. -e) (mad. 
fugitive, deserter. 

Laiift, m. (-88; pl. Läufte) vid. Lauf 4, 

Laitgbar, adj. deniable. 

Läügbarfeit, f. the possibility of 
being denied. 

Laiige, f. (pl.-M) Ich. dace. 

Laüge,f.(pl.-M 1.lie or lye; 2. fig 
sarcasm, biting, censure; — wafchen, 
fig. to censure sharply ; compos. —artig, 
adj. & adv. lixivial, alcaline; —artiged 
Calg, alkali or alcali; —nafche, f. 
buck-ashes; —nblume, f. 1. Celtic spike 
nard; 2. sandy everlasting; 3. may 
weed, cotula; —nbütte, f. —nfaf, » 
bucking-tub, buck-tub; —nforb, m 
bucking-basket; —nfraut, n. mountam 
arnica; —nfali, m. alcali; flüchtige 
—nfalxe, volatile alcalies; feuerbes 
ftändige —nfalze, fixed alcalies; mis 
neralifche —nfalge, mineral alcalies 
Pflanzenlaugenfalge, vegetable alca 
lies; mit Pflanzenlaugenfalz fehwäns 
gern, vermifchen, to alcalize ; —nfale 
zicht, adj. & adv. alcaline ; —nfalzig, 
adj. & adv. alcaline, alcaligenous ; —II: 
fethe, f. strainer; —ntopf, m. lie-pot, 
lie-jar; —ntud), n bucking-cloth ; —t: 
mwäfche, f. bucking, washing in lie 
buck; —twaffet, n. lie, buck-water 
bucking. 

Laiigen, v. a. to buck, to soak in lye. 

Laiigenbhaft, Laügicht, Laiigig, ad 
alkaline. 

Laiighittte, f (pl. -M) the shed a 
hut where alum is extracted bv lixivia 
tion. 


auf 


CAH guen or Lcuguen, » a, In deny, 
dmown. dacht say; WIHEAU—, 
undenable, unquestionable. 

LaGtig nen, a. (-8) denying, disowning. 

aig old, n. province. tinsel. 

Latibeit, Laitigteit, Luülichkeit, f. 
tukewartnness, tepidity, 

Canine, f. cid Lawine, 

aif, m. (-68) dace or dare (a fish’, 

Ladlich, adj. ukewarm, vid. Lau, 

Ladiling, m. (mod) lukewarm, indif- 
ferent person. 

aiine, f. (pl. -i) 1. humour, temper, 
cue; 2, whim, freak, caprice; 3. pro- 
wre falling sickness; gute — merry 
sue; Üble —, ill humour; bet —, bet 

uter — feyn, to be in spirits; nicht 
et — feyn, to be out of humour; er 
bat heute feine —, he is in his ill 
humour to-day ; et war gerade bei —, 
be happened to be just in a good hu- 
mour; ti gute — verfegen, to put in 
good humour; compos —uftiic, n. Mus. 
T. voluntary. 

Raumnen, v. 2. 2. u. to be cross, peevish, 
m en ill humour. 

Laiinenhaft, adj. vid. Zaunifch. 

Latinenhaftigfett, f capriciousness. 

Latiner, m. (-6; pl. —) u. a caprici- 
ous or huinorous person. 

Latinig, I. adj. humorous; ein —et 
Seprifrfteller, Redner u. f. w., a hu- 
morist; IL. adv. humorously. 

Lauueret, f capricious humour. 

Laintgeett, f. humorousness. 

2aunifch, I. adj. humorsome, ill-hu- 
moured, freakish, capricious, peevish, 
splenctic ; II. adv. capriciously, peevish- 
ly, &c. 

Rativa, f (8 or tens) Laura. 

Raure, f. vid. Lauer, f. 

Raureät, m. (ett; pl. -ett) poet lau- 
reate, 

*Lauréntius, 2m. Laurence, Law- 

Rauvenz, rence. 

gaurenzfluß, m. St Lawrence 
(river). 

Lativer, m. (-83 pl. —) vid, Canerer. 

Laureret, f watching or spying. 

Raus, f (pl. Läufe) louse; die flies 

ende —, winged louse ; ich eine — 
in den Pelz fesert, fig. vudg. to charge 
one’s self with a troublesome person or 
thing ; compos. ~-baum, m. vid. Läufe 
baum; —beere, f. vid. Stachelbeere ; 
—bube, m. vulg. scurvy knave, little 
lousy blackguard or urchin; —fllege, 

f. horse-fly; —fraut, nu. vid. Käufer 
fraut. 

Laiifde, f. province. listening, lurking ; 
lurking-place; auf der — ftehen, to 
stand lurking, keep in wait. 

Raufchen, v.n. (aux. haben, 1. to lis- 
ten; 2.to lurch, lurk, lie in wait; 3. +& 
provinc. to lounge, repose. 

Laiifder, m. (-8; pl. —) Laufches 
vinm, f. (pl. -ett) listener, eaves-drop- 
per. 

Raufchi 4, adj. 1. fond of listening or 
prying ; 2. snug. 

Carife=bube, m. vid, Caushube ; 
bing, n. vudg. insignificant trifle; —- 
geld, n. vuig. vile money; a trifle: 
— gold, n. vulg. bad gold; —funge, 
—.peter, m. »ulg mean fellow, —iwen= 
gel, m. vude. bad sort of tobacco. 

Qaiufesbaum, m. fly_honey-suckle; 
dwarf cherry-tree, vid. Glfebeere; —= 
gras, n. base knot-grass ; —hol, n. 
wood of the berry-bearing alder; —= 








faut 


Fam, m, dandruff comb; —Enider, m 
vols. sordid, stingy fellow; —-füniy, m. 
scorpion tick; —fortl, 2. fisher’s ber- 
nies: stinking iris; —franfbeit, f. vid. 


—fudt; —fraut, u. louse-wort, lice- 
bane, staves acre ; —pulver, m. powder 
against lousiness; —falbe, j. ointtnent 
against lousiness; —famett, m. vid. — 


fraut; —fucht, Jf. Herodian disease, 
lousy disease. 

Raufen, v. a. vulg. 1. to louse; 2. to 
punish; 3. to rob- einem den Beutel 
—, to ob one of his money. 

Zaufe T, m. vulg. 1. a person lousing 
another ; 2. curmudgeon, hunks. 

Lauferet, ¢. (pl. -en) vulg. stinginess; 
trifle. 

Laufig, adj. & adv. vulg. 1. lousy; 2. 
Jig. sordid, stingy, mean. 

Laiifigtett, s. lousiness. 

2aufiß, f. Lusatia. 

Qaifiger, m. (-6; pl. — —inn, f. 
Lusatian. 

Laut, m. (-e8; pl. -e) 1. sound; tone; 
2. province, purport, contents; eitien — 
von fich geben, to utter a sound; com- 
pos. —108, adj. silent, mute, dumb; 
—Iofigteit, f. silence. 

Qarit, adj. & adv. loud, aloud: loudly ; 
Jig. public, open, openly; — werden, 
to become pub'ic, to take vent. 

Lait, prep. (with gen. sometimes dat.) 
according to, in consequence of; M. E. 
as advised, as per invoice. as directed: 
— des foniglichen Befehls, according 
to the royal order. 

Lauitauen,? v aM T. to unload 

Letitanen, § by means of a boom 
and tackle. 

gautbar, I adj. 1. audible; 2. no- 
torious, known, divulged, public ; IL. adv. 
1. audibly ; 2. notoriously. 

Syn. Gautbar, Rudbar, Rundbar. A 
thing ı8 lautbar wheu ıt 1s known only to a 
few; rudbar (related to END) when known 
to many and generally spread; fundbar when 
it is known to so many that there is no lon- 
ger any doubt of its truth, In the langu 
of conversation, however, we mostly employ he 
word rudjbar only. 

X autbarfeit, f. notoriety, notorious- 
ness, publicity. 

Laute, f (pl. -n) lute; eine — bez 
ziehen, to string a lute: eine — ftime= 
men, to tune a lute; die — fchlagen, 
fpielen, to play on the lute; cumpos. 
—nbalfen, m. the bridge of a lute; 
—nbauch, m. the body or belly of a 
lute; —nblatt, n. the table of a lute; 
—nfutter, x. —nfaften, m. lute-case ; 
—ngviff, m. touch of a lute; —nbals, 
m. neck of a lute; —nfamim, m. but- 
ton of a lute; —macher, m. lute mak- 
er; —nfaite, f. lute-string ; —nfchlas 
gen, —nipiel, x. playing on the lute ; 
—nfchläger, —nfpieler, m. lute-player ; 
—nfteg, m. bridge of a lute; —ıton, 
m. sound or tone of a lute; —ımirbel, 
m. lute-peg; —NZUg, m. lute-register, 
lute-stop. 

Qatite, f (pl. -N) stirrer (among dyers). 

Latite, EM T. lee; das Schiff tft in 
ber —, the ship is under the lee of 
the shore. 

gauten, v. n. (aux. haben) 1.10 sound; 
2. to purport; to run; fo lautet ber 
Brief, this is the purport of the letter ; 
die Nachrichten — traurig, it (this)_is 
melancholy news; die Worte — fo, 
the words run thus. 

Latiten, v. a, to ring, toll (of bells) ; 
alson.; zur Kirche, zu Orabe u.f. w. 
—, to ring the bells for church, for a 
funeral, &c. 


Caiiten, n. (-8) ringing of the bells. 





Lari 


Law ener. Laitmer, m (8; pl. =) 
vid. Santenift. 

*Rautewt ft, m. (en; pl. -e) tite 
player, lutanist. 

Lautenfdlagen, x. playing tha 
lute: prov. et fcbict fic) dazu wie der 
fel zum —, he is not fit for it. 

Latter, comp. of Xaut, louder. 

Latter, m. (-8; pl. —) letter, so ınd 

Qatiter, L adj. 1. clear, pure; 2. fg 
pure, sincere, plain: 3. \undee.) mere, 
nothing but; ¢é find — Lügen, it ia 
alla lie, all stuff; er trinft — Wein, 
he drinks nothing but wine; eé fine 
— gute Freunde, there are none but 
f.iends; II. adv. clearly, purely ; merely. 


Syn. Lauter, Rein, Sauber. Matter is 
either a solid or a fluid body. Rein is said o 
both ; lauter only of fluid bodies and fauber of 
solid. We call as well the water rein, when 
it contains a0 heterogeneous parts, as the ves- 
sel which contains iL Water or wine is laws 
ter when it is free of any earthy particles, aml 
a dress is fauber when it has no stains, 


Later, m. (-8; pl. —) ringer of a 
bell. 

Lauterdnt, m. (-en; pl. en) 2. 7 
one who appeals from an obscure sen- 
tence. 

2äuterät, m. (-en; pl. -en) LT. 
appellee in case of an obscure sentenre 

Qdiiterver, m. (-8; pl. —) purifier, 
refiner. 

Latiter-feuer, n. fire for refining; 
—feffel, m. a copper for refining; —= 
funft, f. art of refining; —ofeit, m. re- 
fining oven, furnace; —pfanne, f. re- 
fining pan; —ftall, m. the diabetes (in 
farriery) ; —tuch, n. filter. 

2auterfeit, f 1. purity, purenese, 
clearness; 2. fig. purity, sincerity, in- 
tegrity. 

LQatiterlich, adj. + vid. Lauter, aaj 

Qaiitern, v. a. 1. to purify, refine, 
clear, purge, depurate; 2. 1. 7. to ask 
of the judge an explanation of a sen 
tence; gegen ein Urtheil —, to tre- 
verse a judgment. 

Qiiteruny, f purification, refining, 
purging, clearing; compos. —8pfaune, 
f. T. refining-pan. 

Latitner, m. vid. Lantener. 

Latitner, m. vid. Lduter. 

Lauwine, f. (pl. -M) avalanche, md. 
Lawine. 

*Lava, f. (pl. %aven) lava; durd — 
verfchüttet werden, to be destroyed by 
lava; compos. —glA8, n. hyalite; —s 
ftrom, m. lava-stream. 

*Lavatdrium, « (-6; pl. -rien) a 
wash-basin. 

*Qavéudel, m. (-8) lavender; compos 
—blüthe, f.lavender-Nowers ; —filifche 
chen, n. lavender-glass; —getft, m. es 
sence (extract) of lavender; —il, n. 
lavender-oil, oil of spike; —twaffet, n. 
lavender-water. 

Laverna, f. Myth. T. Laverna (the 
tutelary deity of thieves and rogues). 

aQavétte, wd. Lafette. 

*Qave;z ftein, m. (-e8; pl. -¢) a son 
of soft stone, pot-stone. 

Lavine, f. vid Lawine. 

eLaviren, v. u. (auz. haben) M. T. 
to laveer, tack, go with a sidewind 
(also fig.) ; in kurzen Zügen —, to run 
short tacks. 

wQavirer, m. 8; 
(also fig.). 

*Lavor, n. (-88; pl. 2) wash-bow‘ 
wash-hand-basin. 

*Lawitne, f. (pl.-N) avat..ache. 

»Qamwfünie f. alcanna. 


pl. —) laveeres 


Rebe 


Alay, adv. tax; loose; unbridled; in 
definite. 

Raranz, f (pl.-en) Sarativ, nv. (-8; 
pl. -€) opening medicine, laxative. 
‘Rartr, n. (-e6; pl. -e) opening mix- 
ture, laxative, aperient, purge ; compos. 
fch, m. cackerel ; —mittel, —trant: 
chen, n. vid. Larir, 

*Lariren, v.a. & n. (aux. haben) to 
loosen the belly, purge, take a purge. 


*Lar{smu8, m. laxity of manners or 
morals. 

*Qarität, f laxity, looseness; relax- 
ation. 

Raye, m. vid. Laie. 

*Lagaréeth, n. (08; pl. -e) lazar- 
house, lazaretto, hospital, infirmary. 

Zazarfften, pl. an ecclesiastical or- 
der in France (founded 1634). 

Lazerdlbaum, mw. (8; pl.-bäume) 
azarole, parsley-leaved hawthorn. 


*2azardle, Lazerole, f. |. -N) laze- 
role; Neapolitan ınedlar. 

*Raggationt, pl. Lazzaroni (the lower 
class of Naples). 

42 40 m. (-8) via Schlinge, Fall 
ftrid, 

‘Qa gir, f. vid. Lafır, 

"Sagi, pl. L. T. bondmen, vassals, 
verfs. 

*24350, m. (pl. Laggt) pantomime ; 
tricks ; pranks ; jokes. 

Lébe hoch, n. cheering, cheer. 

Réehefraut, «. (-8) lichen. 

@ékemann, m. (-8; pl. -manner) 
& Lebemenfch, m. (-en; pl. -en) a 
nıan enjoying life. 


Röben,v.In. (auc. haben) to live, be 
alive; to have life, wenn er noch lebt, 
if he be yet alive; ¢6 lebe der König! 
God save the king! lebe wohl! fare- 
well! adieu! fo wahr Gott lebt! by 
the living God! God is my witness! fo 
wahr ich lebe! as true as I am alive! 
fig. er lebt von der Luft, he feeds on 
air; 3u— haben, to havea competency 
to live ou; et Weiß xu —, he knows 
how to live; he isacquainted with the 
manners of the world; in the sense of 
residing only of a place, not of a house 
or street; as, auf dem Lande —, to 
live in the country; — und — laffen, 
prov. to live and let live; with dat. to 
live for, devote one’s self; feinem Bez 
tufe —, to devote one’s self to one’s 
calling; in den Tag hinein —, to live 
.inconsiderately, imprudently ; with gen. 
tolive in; der Hoffuung —, to live 
in hope; IL * a. as, ein Leben —, to 
live (lead) a life. 


Rében, n. (-8) 1. life; 2. vivacity; 3. 
quick, living flesh ; 4. object of affection, 
pet, darling; a8 — ber Apoftel, the 
lives of the Apostles; ain —, alive; 
nach dem — abmalen, to paint from 
nfe; voll —, full of life; im tagli= 
chen —, in daily life; einen um das 
— bringen, to kill one, to make away 
with one; vom — zum Tobe brine 
geit, to execute, put to death; jet — 
wfs Spiel fegen, or dran fegen, or 
un etwas wagen, or in die Schanze 
ichlugen, to_hazard, risk one's life; 
auf — und Tod, at the peril of life; 
nit bem — davon kommen, te -scape 
alive; für mein, fein u. f. w. — gern 
thun, effen u. f. w., to be very fond of 
doing, eating, &c., fein — laffen, to 
die, expire; ein witftes — führen, to 
read a lewd life , vin einfames — fiih= 
ren, to live in solitude; Zeit meines 
~#$ all my lifetime, er machte mir 
366 





Kebe 


‘ 
a8 —fauer, he made my life heavy 
with me; fein — miide feyu, to be 
weary of life; ich fann e8 ums — 
nicht thun, I cannot do it for my life ; 
bis aufs — fchneiden, to cut to the 
quick; das € vielen ift fein —, coliog. 
he is fondof gambling; mein liebes 
—! my dear L.fe! compos. —erweder, 
—geber, m. one who animates, im- 
parts, gives life; —lang, n. lifetime ; 
—Leer, adj. lifeless, dead; —I08, adj. 
vid. Leblog. 

Lebend, part. adj. living, alive; —e 
Sprachen, living languages. 

Syn. Lebend, Lebendig. Whatever is not 
lifeless is lebend or lebendig ; whatever is very 
active, lebendig. In the latter sense a Icheus 
Diger man ia tantamount to an active, bustling 
man. We say also of places and streets 
where there is much movement and stir, that 
they are lebendig. 

Lebendig, adj. living, alive; quick; 
fig. lively, active; —eé Waffer, run- 
ning water; der —e (helle) Tag, the 
living day; —er Schwefel, natural 
brimstone; ein —er Zaun, a quickset 
hedge ; — machen, to quicken, vivify ; 
wieder — werden, to come to life 
again; compos —Macjung, f. quick- 
ening, vivification. 

Lebendigkeit, f 1. being alive, 
quickness; 2. liveliness, vivacity. 


Lébenseabend, m. * evening or 
eve of life; —-altet, n. stage of life, 
age; die verfchievenen —alter, the 
different ages; —att, f. 1. way, mode 
or manner of living, life; eine fonbder= 
bare —art, a strange, an odd life; 2. 
trade; profession; 3. good manners, 
manners, behaviour, conduct; er hat 
—artt, he has good breeding, he is 
well-bred; ohne —art, ill-bred, without 
any (of no) breeding ; —affefurang, f. 
life-insurance, vid. —verficherung ; 
—bahn, f. career, course or path of 
life; —balfam, m. restorative bal- 
sam; —baum, m. tree of life, arbor 
vite ; —baumcypreffe, f white cedar, 
the evergreen American cypress; —= 
bedingung, f condition essential to 
living, means of life, —bediivfniffe, n. 
pl. necessaries of life, provisions; —= 
teal f. convenience of life; 
—befchreiber, m. —befchreiberinn, f. 
biographer; —befchreibung, f. biogra- 
phy ; (written) life ;—befferung, f. refor- 
mation ; —bliithe, f. lower of one’s age 
or life, prime of life; —buch, n. the book 
of life ;—biihne, f. stage of life, mortal 
life; —bauer, f. duration of life; bie 
lange —daner, longevity; —eiche, f. 
live-oak (of Virginia); —enbe, n. end 
of life: —engel, m. the angel or genius 
of life, —faden, m. thread of life; 
—fähig, L adj. vital; IL adv. vitally ; 
—flamme, f. 1. flame of life, vital 
flame; 2. element of life; —freude, f. 
pleasure, joy of life; —friedei, m. 
peace of life ; —frifche, f. freshness, 
prime of life: —frobh, adj. happy ; —= 
fülle, f. vigour of life, fulness of life, 
plenitude of existence; —funfe(n) m. 
spark of life, vital spark; —gang, m. 
1. vital functions, process or economy 
of life, the animal economy ; 2. changes 
or vicissitudes of life, career, life, fate ; 
—efahv, f. danger or hazard of life, 
peril of one’s life; --gefährlich, adj. 
& adv. dangerous to life, with danger 
of life, perilous; —gefithrte, m. —ge= 
fährtinn, f. companion for, in or of 
life; yoke-fellow ; one’s better half; 
—geift, m. 1. principle or spirit of life ; 
2. any vivifying cordial or spirit; —= 
geiiter, pl. animal spirits, vital spirits ; 
—-genoß, m. —genoffinn, f vid. —= 
gefährte, —genuß, m anjoyment of 





Lebe 


if; —gefdi tte, f. history of ‘any! 
one’s life, vid. —befchreibung ; —ger 

alt, f shape or form as in hfe; eis 

ilo tn —geftalt, a full length pie 
ture, a likeness as large as life: —s 
gli, x. happiness of life; —glut, 
f. vital flame: —göftinnen, pi. the 
fates, the destinies, vid. Parzen; —= 
groß, adj. & adv. large as life, full 
sized, (of) full length; —größe, f. 
full size or length ; fich in —gröpe maz 
fen laffen,to have one’s picture taken 
at full length (as large as life); —gü= 
ter, pl. goods, good things, blessings of 
this life; —habe, f. vid. —güter, — 
haB, m. hatred uf life; —bauch, m. 
1. breath of life; life; der Tete —= 
bauch, the last breath, one’s parting 
breath, one’s last sigh; den legten —= 
hauch empfangett, to close the eyes ‘of 
one’s father, &c.) ; 2. vivifying or quick- 
ening breath; —ho 4, n. lignum vite, 
sacred guaiacum ; —jahr, n. year ol 
(one’s) life; —flugheit, f. worldly 
prudence; — raft, f. vital strength, 
powers of life, vital powers, vital ener- 
gies, vigour ; —fräftig, I. adj. vigorons; 
IL. adv. vigorously ; —lang, adj, & adn. 
all one’s life, for life, always; auf —= 
lang, for life, for ever; —lange b= 
netguitg, aversion lasting all one’s life , 
—lange, f. length of life; period or 
duration of life; —linglich, adj. & udn. 
during life, for life, through life; —a 
langlicher Gnadengebalt, pension for 
life; —lauf, m. 1. course or career of 
life; 2. biography, life; —lebre, f. 
1. zoonomy, biology; 2. art of preserv- 
ing or prolonging life ; 3. rule or precept 
of life ; —Tfeitung, f. direction of life; 
—licht, n. fig. flame or lamp of life; 
einem das —licht ausblafen, to kil 
any one; —linie, f. line of life ‘in the 
hand); —Inft, f vital air; oxy- 
gen-gas; —luft, f. 1. pleasure in 
life, enjoyment of or zest for life, 2. 
love of life; —luftig, adj. & adv. jo 
vial, merry, cheerful, fond of life’s plea- 
sures, loving life; —m«t, m. * youth, 
—tmittel, n. means of existence, ne- 
cessaries of life, food: pl. victuals, pro- 
visions; mit "mitteln verfehen, to 
victual; — Morgen, m. * morning of 
life ; —ınübde, adj. & adv. weary or sick 
of life; —nothdurft, f. the (common) 
necessaries, necessities of life ; —Öl, n. 
* oil of life; —orbnung, f. 1. regu- 
lation for living, of life; 2. diet, re- 
gimen; —pfab, m. path of life; —s 
pflicht, f. duty of Jife, practical duty; 
—plan, m plan of lite; —procep, m. 
process of life, animal economy: —2 
quell, m. —quelle, f. * spring or 
source of life, fount of life; —tegel, f. 
maxim of or in life, rule of life; —= 
reich, adj. & adv. full of life, of animai 
spirits, of energy; —teife, f. journey 
through life, life; —rett, m. charm 01 
life; —renfe, f. (life-)annuity; —ruz 
be, f. tranquillity of life; —faft, m 
animal juice ors irit; A. T. vital hu- 
mour; —fatt, adj. & adv. tired of, dis- 
gusted with life; —ftoff, m. element ol 
life, supporter of life; Ch. T. oxygen- 
gas; —ftrafe, f. capital punishment, 
pain or penalty of death; bei —ftrafe, 
under (on) pain of death; —ftrafe, 
f. road of life; —tag, m. day of hfe, 
vid. Lebtage ; —thätigfeit, f. activity - 
—theile, m. pl. vitals; —tiefe, + 
depth of life; inmost soul; tn allen —s 
tiefen ergittern, to tremble to the ir 
most soul; —iiberdrn§, m. satiety or 
weariness of life; —umftand, m. cir 
cumstance of or in one’s life; an anee 
dote; —unterhaft, m. livelihood, hviug 
subsistence; feinen —unterhalt ver. 


Lebe 


bienen. to gain one's living, to earn 
one's livelihood; —verlängerung, f. 
Prolungation of life ; —verlingertings: 
funft, S. art of prolonging life, of pro- 
ducing longevity, macrobiotics; —= 
vermögen, z. vital faculty; —verfi: 
herung, Ff. life-insurance, life-assu- 
rance ; —verficherungganftalt, f. lite- 
insurar:ce- (or life-assurance-) office ; 
—verficherungsgefellfehaft, f. life-in- 
wurance- (or life assurance )company ; 
—voll, adj. & adv. full of life, buoyant 
with life; —wanbdel, m. course of life, 
conduct ; ein untadelhafter —wandel, 
an irreproachable life; —warme, f. 
vital warmth or heat; —wwaffer, n. en- 
livening or vivifying water ; aqua vite, 
any strong water, a cordial, spirits; —= 
weg, m. 1. way through life, path of 
life ; 2. 4. T. vital conduit or passage ; 
—wweife, f manner or mode of living, 
way of life; —weisheit, f. 1. wordly 
wisdom; 2. zoonoiny, biology: —= 
wierig, vid. —länglich ; —zeichen, 
n. sign of life; —ett, f. time or du- 
ration of life, lifetime; auf —geit, for 
life; —giel, n. 1. end of life; 2. aim 
or goal of life (that one wishes to 
attain) ; —gwerf, an. 1. the object, end, 
aim of (all) one’s life. 

‚teber, f (pl. -w) 1. livers 2, + hill, 
something elevated: 3. something of the 
colour of liver; in compos. as E hm: 
felleber, which see; zur —- gehörig, 
hepatic; aufrichtig von der — weg 
reden, fir. to speak openly; compos. 
—aber, f. hepatic vein, vid. —fchlag= 
oder; —aloe, f. common or Barbadoes 
aoe; —balfam, m. B. T. maudlin; 
—band, ». ligament of the liver ;—= 
befchlag, m. vid. —erz; —befchwerz 
de, f_ (pl. =) liver-complaint, vad, —= 
krankheit; —blume, f 1. B. T. grass 
of Parnassus; 2. noble liverwort, he- 
patica; —blutabder, f hepatic vein; 
—brachfen, m. vid. —fifeh ; —brand, 
m, (among sheep, &c.) inflammation of 
the liver; —braun, adj. brown as liver, 
liver-coloured; —brudh, m. hepatocele ; 
—diftel, £ 1. common sow-thistle; 2. 
prickly lettuce; 3. wild endive; 4. 
strong-scented lettuce; —drüfe, f. 
hepatic gland; --egel, m. the fluke, 
vid. Schafegel; —entgiindung, f. he- 
patitis, inflammation of the liver ; —= 
et}, n. hepatic copper-ore; hepatic 
mercurial ore; —farbe, f. liver-co- 
lour; —farben, —farbig, adj. ¢ adv. 1. 
liver-coloured ; 2. yellowish, jaundiced ; 

7 m. the hepatus (a fish); 

—flechte, f. vid. —geflecht; —fle= 

fen, m. mole (on the skin), liver-spot, 

lentigo; —flug, m. hepatic flux; —= 
fuché, m. dark chestnut-horse; —= 
gang, —gallengang, m. hepatic duct ; 

—geflecht, n. hepatic plexus; —haut, 

f. 1. tunic of the liver; 2. a yellowish 

brown or dun-coloured skin; —-Ffieé, 

m. hepatic pyrites; --flee, m 1. noble 

liverwort, hepatica ; 2. common clover, 

meadow-trefoil : —Hlette, f. agrimony, 
liverwort; —franf, adj. & adv. having 

a liver-complaint, having a disordered 

or diseased liver, —Evanfhett, f. liver- 

complaint; —fraut, 2. liverwort, vid. 

-—balfam, —blume, —flee 1.; —= 

‚appeit, m. lobe of the liver ; —mil;= 

aber, f. basilic vein, —Mittel, n. re- 

medy for liver-complaints; —008, n. 

water-liverwort; —opal, m. minil..e ; 

—-raute, f. moon-wort, lunary; 

rei, m. doggrel verse or rhyme; 

—teime, pl. doggrel, &c.; —Ichlag, 

m. hepatic mercurial ore; —fchlagaz 

dei, f. hepatic artery; —fdwamn, 

m. liver-agaric; —fpath, m. hepatic 

war; —flein, m. hepatie liverstone ; 





Lede 


Ledi 


—ftod, m. vid. Kiebjtüde, —fucht, | Leerhaft, aj. heker sh, dainty 


f, liver-disease, vid, —frankheit, —= 
flichtig, adj. having a discased liver, 
vid, —-franf; —thratt, n. liver-oil, he- 
patic oil (of the cod-fish, &c.); —ver= 
härtung, f. scirrhus in the liver; —z 
verftoprung, F. obstruction of the liver ; 
—wahrfagerei, f. hepatoscopy; —= 
wurm, m. any liver worm ; —murft, 

Ff. liver-sausage ; —zergliederung, f. 
hepatotomy. 

U ebern, v. province. vid. Öerinnen. 

Lebetag, vid. Lebtage. 

Lebewol, n. farewell; tinem — 
fagen, to bid one farewell. 

Lebhaft, 1. adj. quick, active, lively, 
sprightly, brisk, gay, jovial, merry; —¢ 
Augen, bright, sparkling eyes ; ein —er 
Berftaud, a quick understanding ; ein 
—8 Öefecht, a smart fight; eine —e 
Schilerung u. f. w., a lively de- 
scription; II. adv. lively, in a lively 
manner, warnıly. 

Lebhaftigkeit, s liveliness, vivaci- 
ty, quickness, sprightliness, briskness. 

LE bb ontg, m. (-8) common honey. 

Lebig, adj. lived (only in compos.). 

Lebfuche I, m. (~8; pl. —) gingerbread; 
compos. —büdfer, m. vid. Zebfüchler. 

Lebküchler, m. (-8; pl. —) ginger- 
bread-baker. 

LEH Lich, adj. + conducive or necessary 
to life. 

LEH1 08, T. adj. lifeless, inanimate ; IL 
adv. lifelessly, inanimately. 

Syn. Leblos, Todt. Leblos implies whatever 
is void of life, whether it has once been living 
or nut; todt that which has lived and is now 
aeprived of life. We say of a man that he is 
todt when he has ceased to live. We call on 
the contrary, a sculptured figure, a log, stone, 
&u., leblos, because these objects have never 
been animated. Both terms are used also in 
a figurative sense, 

Leblofigfeit, f. litelessness; fig. 
want of spirit and life. 

Lebtage, pl. days of life; mein (for 
meinte) —, in my lifetime, in my whole 
life. 

Lebzeiten, pl. lifetime; bei—, in life- 
time. 

Le ch, w. (-e8) T. mat of copper. 

Lech gen, v.n. (aux. haben) 1. to split 
or gape from dryness; 2. to leak; 3. 

Jig. to be choked with thirst ; to languish 
for, pant for (nach etwas, after). 

Led, adj. leaky ; — werden, to leak. 

Red, m. (-e8; pl. -e) leak; einen — 
befommen, M. 7. to spring a leak. 

*Ledage, Ledifte, - ma & M T. 
leakage. 

Lede, f. (pl. - leak: trough fron. 
which cattle are made to lick salt. 


Leen, v. a. & n. (aux. feyn & haben) 
to spring a leak; to Jeak, run, drop out, 
trickle. 

Leden, v. a & n. (aur. haben) to 
lick; fig. to touch lightly; wider den 
Stachel —, to kick against the pricks. 

Leder, m. (-8; pl. —) 1. licker; 2 
sweet-tooth ; provinc. tongue (of certain 
animals). 

Re der, L adj. 1. delicate; dainty, deli- 
cious, nice ; 2. dainty-mouthed, squeam- 
ish, lickerish ; II. adv. daintily, licker- 
ishly ; compos, —biffen, m. dainty, tid- 
bit. junket; —effen, —gericht, n. —= 
fpeife, f. dainty dish, meal; —maul, 
—mäulcden, n. —zahıt, m. lickerish 
tongue, sweet-tooth; —werf, n. dain- 
ties, tid-bits. 

2ederei, f. (pl. -en) 1. daintiness, 
lickerishness ; 2. dainty, tid-bit, sweet- 
meat. 





Lederhartighett, Slickerisiinese, 
daintiness. 

Speech ect JS. delicacy {of a dish, 
&e.). 

Lederig, adj. vid. Leckerhaft. 

Lederigkeit, f. daintincss, licker 
ishness. 

Lederno.n& imper. (aux. haben) 
vulg. to be lickerish, to desire. 

LeEFaB, n. (-28; pl.—faffer) Ledfähs 
chen, n. (-8; pl. —) tub or bowl placed 
under a leaking cask. 

LeFhaus, n (-fes; pt. -häufer, 
drying-house (in salt-works). 

Le Fh onig, m. (-8) dropped honey. 

Le Ew ein, m. (-88) wine which spon- 
taneously oozes from the finest and rip- 
est grapes; wine which leaks from 
the cock of a barrel, droppings. 

Led werk, n. (-e8) 7. contrivance in 
salt-works for the brine to fall in drops 
from pipes or channels. 

*Qectidn, f (pl en) tesson ; Jig. re- 
primand. 

*ectiondrium, n. (-8) a book ot 
extracts from tho Scriptures (in toe 
Romish church). 

*Lecteir, m. (-8; pl. -6) 

*Le ctor, m. (-8; pi. -en) 
in a German university. 

*Lectordt, n. (-t8; pl.-e) the or 
fice of a lector or teacher. 

»Llectüre, f reading; eine auserle- 
fene —, choice reading. 

*Leda, f. Myth. T. Leda. 

Leder, m. (-8) leather; vulg. skin; 
fig. vom — zichen, to draw the sword; 
einem das — gerben, og. to give 
one a sound thrashing; to curry one’s 
skin; compos. —abkatl, m. leather-cut- 
tings, parings, and shavings; —arbeit, 
f. work in leather; —arbeiter, m. 
one working in leather; —arttg, adj. 
like leather; tough; —attigfett, f. 
toughness ; —band, I. m. leather-cov- 
er; binding in calf; I. n. leather- 
strap; —bereiter, m. leather-dresser ; 
—bereitung, f. dressing of leather; 
—beutel, m. leather-bag, purse; —= 
braun, adj. chestnut-coloured ; —färz 
ber, m. leather-dyer; —graé, n. the 
conferva; —gtube, f. lime-pit; —2 
handel, m. leather-trade ; —handler, 
m. trader in leather, leather-seller ; —2 
handlung, f. leather-trade or business; 
shop where leather is sold; —hauds 
fchub, m. leather-glove; —bart, adj. 
hard as leather: —harz, «. India 
rubber; —haut, f. thick skin: —ho= 
fen, pl. leather-breeches; —falf, m. 
quick-lime; —leim, m. size; —leilte 
wand, f. —linnen, n. dowlas; —2 
fohwärze, f. currier’s black; —ftreif, 
m. thong; —vergolber, m. gilder of 
leather ; —weich, adj. as soft as leather ; 
vulg. einen — weich fcblagen, to beat 
one into a jelly; —iverf, n. leather 
work ; articles of leather ; —zuder, m. 
marsh-mallow-paste (a kind of lozenge 
against a cough). 

Lederer, m. (-8; pl. —) provine. 
leather-dresser ; manufacturer of leathe- 

LeEdern, adj. 1. of leather, leathern: 2. 
vug. stiff, dull; ein —er Gürtel, a girdle 
of leather; dag —e MWamms, leather 
jerkin; ein —er Menfch, stiff dunt 
fellow. 

Lebern, v. a. to leather, furnish with 
leather ; fig. to beat soundly. 

Lédig, I. adj. 1. empty, void: fie. va 
cant, void; 2. single, unmarried; 3. frea 
freed, enjoying liberty; 4. idle. unem 
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ployed; eine —e Etelle, a vacant or 
void place, a vacancy ; ein —er Mann, 
a single man, a bachelor; ein —eé 
Srauenginumer, a single woman femine 
sole (L. T); der —e¢ Stand, celibacy, 
single life ; eine —e Stunde, a spare 
hour; einen — fprechen, L. 7. to ac- 
quit one; — laffen, to let go; II. adv. 
singly : compos —gultg, —gänger, m. 
vid. Miipiggang u. f. w.; —laffung, f 
the setting at liberty, discharge, release; 
—mann, m liege-man; —fprechung, 
f. absolution, acquittal. 

Rédigen, vu. + to free, acquit, set 
at liberty. 

Lédigfeit, f. unmarried state, celi- 
bacy. 

Lediglich, adv. only, quite, entirely; 
es ift — Ihre Schuld, it is only your 
fault. 

Lée, n.N. T. lee; in — fallen, to make 
lee-way, to come by the lee; compos. 
—bord, n. larboard ; —fegel, n. stud- 
ding-sail, drabbler ; —Wärts, adv. lee- 
ward. 

Leech, vid. Led. 

Léede, vid. Lehoe. 

Léene, f. (pl.-W) a kind of maple; 
province. wild sow. 

Leer, adj. 1. empty, void; 2. fig. vacant; 
inane, vain, empty void; der —e Raum, 
empty space, vacuum; ein —es Baz 
pier, a blank; eine Zeile — laffen, to 
leave a line in blank: ein —e3 Orab, 
a cenotaph; eit —er Kopf, addle 
brains; mit —en Händen, empty- 
handed; —e Hvffuunger, vain hopes; 
— anégeben, to get nothing; —e8 
Stroh drefchen, fig. to do a useless 
thing; compos. —becher, m. T. kind of 
wooden bowl (used in paper-mills) ; 
—barm, m. 4. T. jejunum; —fopf, m. 
empty wit, addle-brained person; —= 
Eöpfig, adj. empty-headed. 

Fyn. 1. Leer, Sedig. Leer is what contains 
nothing; ledig uuplies that a thing las contained 
or would contain something, but does nut. A 
bottle 1s leer, because nothing is in it; it is 
ledig inasınuch as it can be filled. Leer, how- 
ever, is used m both these senses. A place is 
ledig, when no one possesses it, who may hinder 
another from taking it. In speaking of incor- 
poreal objects we can only use leer, and not 
ledig. An ignorant man is called a leerer Kopf, 
and not a lediger Kopf. So we also say leere 
promises „r words, and not [edige. An un- 
married person is called ledig, because no con- 
nexion exists, which hinders him from con- 
tractıng marriage. In like manner any post 


that is vacant ıs called erledigt, a place or 
service ledig. We say the throne is erledigt. 


Byn. II. Seer, Wüfte, Dede. A place is leer 
from want of objects, mufte, ınasfar as it 
cannot, on that account, be mhabited by man, 
and ote, when we find in it nothing that is 
useful or agreealle to him, more expecially the 
ebsence of uther human beings. Bottles, dishes, 
puckets, boxes, &c. are leer, when there ia 
nothing more in them; a country lies wufte, 
when it is uninhabitable; the cell of a nun is 
neither {eer nor wifte, but its innate may find 
it öde, when she seeks in vain for what alone 
could satisfy the yearnings of her heart. 


Leer, m. (-88) * vacuum, void. 
Leer baum, m. province. vid. Lärchen= 
biun. 

Leere, f. emptiness, void, blank; fig. 
vacuıty, vacuum. 


Syn Seere, Liide. A Lite exists in a place 
or in a series of things, when by the removal 
of some of the parts the connexion of tha 
whole is destroyed. Scere indicates merely 
that nothing is to be found in a place. 


Léeren, v.a.& ref. to empty, void, 
evacuate; to clear. 

Léerheit, f. voidness, emptiness. 
Reertanne, f. (pl.-N) larch-tree. 
Leffelu, via. Löffehr. 

Lefse, f (pl.-m 1. hip; bie — einer 
Oraelpfeife, 7. languet in an organ- 
pipe; 2. the edge or border of a thing; 
cempos. —udublett, a, the knitted ca- 
uaa (a shell); —nmäuschen, u. A. 7. 
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the orbicular muscle; —nfchnede, f. 
nerita. 

Leg, adj. provine. low; fig. tasteless, bad. 

Leg, n. (-88) vid. Lech. 

*2é ga, f. 1.alliance, league, union; 2. 
alloyage (of metals). 

*Legal, adj. & adv. legal, lawful. legal- 
ly. lawfully; compos. —infpection, f. 
L. T. the legal inspection of an injured 
person or of a corpse; —feetion, f. 
coroner's inquest. 

*Legalifatiön, f. the making legal 
or lawful. 

*Legalifiren, o. a. to legalize. 

*Leqalitat, f. legality. 

Régeangel, f. trimmer-hook, night- 
line; —brief, m. L. T_copy or dupli- 
cate of a sentence; —fobre, f. moun- 
tain-pine; —henue, f. vid. Legehenne ; 
—reute, f. bow-net. 

*Legät, m. (-en; pl.-en) legate (of 
the pope). 

*Legät, n. (-e8; pl. -®) legacy; ein 
bedingtes —, a contingent legacy (L. 
T.) : ved. Bermächtnig. 


*Legatär, m. (-8; pl. -t) L. T. le- 
gatary, legatee. 

*Leqatenmader, m. (-8; pl.—) 
legator. 

Legation, f. (pl.—en) legation ; com- 
pos. —8ratb, m counsellor of the em- 
bassy; —éfefretit, m. secretary to an 
embassy; secretary of legation. 

*Legatür,f. vid. Legirung 

Lege, f. (pl. -M) province. 1. laying; 2. 
foundation, base ; 3. a measure for linen. 

Lege=büchfe, f.spring-gun; —feuer, 
n. vid. Lauffeuer, —geld, n. provine. 
price of admission  —henne, ¢.—bubn, 
n. layer (a hen): —{chup, m. vid. —= 
büchfe; —ftachel, m. sting of insects 
with which tbey make the hole to lay 
their eggs in; —ftadt, f. province. town 
destined for the deposition of merchan- 
dise or other articles; emporium; —= 
tifch, m. provine. counter; —jeit, f. 
laying time. 

Legel, m. vid. igel. 

Legen, v. La. to Jay, put, place; Eier 
—, to lay eggs; einen Fupboden —, 
to lay planks; Schlingen, Fallftrice 
—, to lay snares; bei Seite —, Io lay 
by, to lay aside, to put aside ; fig. Hand 
au Semanden —, to lay hands on 
one; Weld an etwas —, to bestow 
money upon; at den Tag —, to make 
known; einem etwas nahe —, to give 
to understand to give a hint to one; 
einem etwas in den Weg —, to belay 
one’s way; to cast a stumbling-block in 
one’s way: ind Bett —, to put to bed; 
an die Luft, Sonne . f. w. —, to ex- 
pose to the air, the sun, &e.; ein Schiff 
yor Anfer —, to cast, drop anchor: in 
Afche —, to burn down; die Hand 
auf den Mund —, to observe silence ; 
einem die Worte or etwas in den 

und —, to tell one or suggest (what 
to say); einem etwas zur Xaft —, to 
charge one with; II. refl. to lie down; 
fig. 1. to take to one’s bed, to be at- 
tacked with illness; 2. to be allayed, to 
abate, to subside ; 3. fich auf etwas —, 
to devote, apply or addict one’s self to; 
fih ins Mittel —, to interfere; fich 
gum Ziele —, to conform to the views 
of another; fich zu Bette (fchlafen) 
— to go to bed; fich auf die faule 
Seite —, to grow lazy. sluggish; der 
Wind, der Sturm hat fich gelegt, the 
wind has abated, the storm has ceased ; 
LIT. n. (aux. haber) Sea T to keep, steer 
towards (nach), nach Morden zu —, 





Lehe 


to make the north; yon tem Ufer - - 
to ake off shore. 

Syn. Legen, Gewen, Stellen. Lhat wuich 
is intended to stand or sit we fesen, tat 
which is to lie we tegen, and that wluch ie 
only to stand we fielen. A body tırgt which 
rests upon its whole surface, but we fesea 
it so that it may rest perpendicularly, or at 
least not horızontally, and consequently with 
one part perpendicular. We ffcilen soldiers 
in a line, we legen asick man in his bed, and 
we fesen a child on a chair, where it neither 
liegt nor ficht. 

»Qegände, f. (pl. -N) legend; compce 
—nbuch, n. legendary; —nfchmied, m. 
cont. legendary. 

Léger, m. (8; pl. —) 1. layer; 2. — er 
Legger, NT. gang-board of a boat; 
3. — or Xtgget, large water-cask; 
compos. —WAll, n. N. T. lee-shore. 

Legge, f. vid. Lege. 

*Qegidu, f (pl. -en) legion. 

sLegiondr, m. (-8; pl. -€) soldier 
of a legion, legionary. 

*Leqiren, v. a. 1. Ch. T. to alloy, 2 
L T. to bequeath. 

»Zegirung, f. (pl.-en) 1. alloyage; 
2. bequeathing. 

»Regislatidn, f. legislation; ‘egia- 
latıve power. 

*Zegislatin, adj. & adv. legislative. 

»Legislätor, m. (-8; pl. -eN) legis- 
lator. 

»Tegislatür, f. legislature. 

*Leqift, m. (-en; pl. -en) one who ig 
versed in law; professor (of Roman) 
law. 

*Legittm, adj. & adv. legitimate. 

*Legitimattin, f. legitimation; 
proof, statement, evidence. 

*Leqitimiren, vo. a. & refl. to legitt 
mate. 

*Legitimtften, m. pl. legitimists, 
conservatives. 

*Legitimiftifch, adj. & adv. relating 
or belonging to the legitimists. 

»Legitimität, f. legitimacy. 

»Xegogräph, m. (-en; pl.-en) a 
writer of laws. 

*2cgologie, f.the art of reading. 

*Legulejus, m. pettifogger, vid. Ras 
bulijt. 

*Legulejismus, m. pettifogging, 
pettifoggery. 

»Leguän, m. (-85 pl. -¢) guamm or 
iguana (a species of lizard). 

aQequane, f. (pl. -M) puddening of a 
boat's stem. 

LEHde, f. (pl.-M) provéac. waste land. 

Léhen (Xehn), m. (-8; pl. —) fief, 
fee, feudal tenure, feod; in the pl. the 
relation's right or granting of a feod; 
das unbedingte —, fee absolute, fee 

simple; das bedingte —, fee condi 
tional, fee-tail; zu — geben, to enfeoff, 
invest with; zu — frage, to hold in 
fee, possess in fee; ein — muthen or 
finnen, to sue for feofting; in compos. 
generally Lehn; —bauer, m. holder, ot 
a fee-farm; —befenntnif, n. —brief. 
m deed of enfeoffment, bill of feoft 
ment; —buch or —8bhuch, register ot 
feudal tenures, roll of fiefs; das alte 
englifche —buch, doom’s-day book; 
—dienft, m. feudal service; sergeantry, 
vassalage; escuage or sculage ; —etbe, 
m. successor to a feoff, vid. —8erbe; 
—erbe, n. hereditary feoff; —fibig 
adj. wid. —8fibig; —fall, m. vacancy 
or escheat of a feudal tenure; —feld, n. 
field held in fee; —fifcher, m. owner of 
a fishery in fee; —-ftau or —8frau, f. 
1.lady paramount: 2. feodatory woman; 
—frei, adj. allodial; —fret made 
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tein Gut), «u pass away in mortmain; 
—-geld, n quit money, fine (paid to the 
word parninount, &e) > —gericht, n. 
wid. —hof 1.; —gefeß, n. feudal law; 
—gefegbuch, x. frudal code; —gro= 
feben, m. vid. —geld; —gut, n. estate 
m tee; ett freies —gut, freehold, 
frank-tenement frank-fee ; —herr, —§= 
herr, m. feudal lord, liege-lord; —berve 
faye, —éherefchaft, —s8herrlichEeit, 
f. 1. power, &c. of a liege lord: 2. vid. 
herr, —frau ; —pertichaftlich, vid, 
—aberrlidy; —hof, m. 1. court of a 
Lege-lord, court of fees, court for cases 
of feudal tenure, court-leet ; 2. fee-tarın, 
—fammer, jf. vid. —hof 1.; —leute, 
pl. liege people; lieges; —ımanıl, m. 
person holding a fief, feudal tenant, 
vassal, liege-man, feudatary; —propft, 
m. president of a feudal court (of judi- 
cature); provost of a court of fees; 
—recht, n. 1. feudal law; 2. feudal 
right; right of granting a fee ; —rechtes 
fundige, m. feudist; —regal, n. right 
of investing with fiefs imposing knight- 
vervice; —vegifter, m. vid. —buch ; 
—tidhter, m. judge of a feudal court; 
a judge who holds his office in feoff; 
—rührig, adj. vid. Lehenbar ; —fache, 
f. feudal affair ; —&batd, x. —Sverbinz 
dung, f. feudality ;—8befenntnip, n. vd. 
—sichein; —8bvief, m. vid. — brief; —8= 
buch, n. vid. —buch ; —fchuß, mm. vid. 
— geld; —fehein, m. ved. —8fcyein ; —= 
fchreiber, m. clerk of or to a feudal 
court; —f{chulze, m. hereditary village- 
magistrate; —8etd, m. feudal oath, oath 
of fealty, oath of allegiance; —6erbe, m. 
—Serbinn, f. feudal euccessor, heir of 
a fief (f. heiress); —8erledigung, —8= 
eröfftung, f. vacancy of a fief, of any 
feudal tenure; —é8fabig, adj. & ado. 
eapable of holding a fief; —érahigfeit, 
f. capability of holding a fief; —éfall, 
m. vid, —serledigung; —8febler, m. 1. 
any attaint, felony, rebellion, treason; 
2 omitting to sue for a new investiture 
or seizin in due time; —8feld, n. vid. 
—feld; —sfilcher, m. vid. —fifeher; 
—éfolge, f. 1. succession to a fief; 2. 
obligation to follow one’s lord’s ban- 
ner, escuage, scutage; —#folger, m. 
vid. —Berbe ; —é8frau, f. vid. —frau ; 
—éfrei, adj. & adv. allodial; —8fret= 
beit, f. freehold, allodium, fee-siinple, 
free tenure; —6frevel, m. vid. —8feb= 
ler4.; —ögebrauch, m. feudal custom; 
—sgebühr, f. —8geld, n. relief, vid. 
—geld; —sgefülle, pi. revenues of a 
fief, of fiefs; —Sgertdyt, n. feudal court 
of tenure; —éhand, jf. capability of 
holding a fief; —Shert, m. seignior of 
a fief, liege-lord, vid, —hert , —8herr= 
lich, adj. & adv. belonging to the feudal 
lord; —8hervlichfeit, f. dignity, right 
of a feudal lord, feudality: —éherr= 
fihaft, f. state of a liege-lord or tenant 
in chief, —finnung, f. petition for in- 
vestiture; —8faimmtet, f. court of feu- 
dal tenure; —éfanjelet, f. office of 
a feudal tribunal; —éleute, pl. —8= 
mann, m. liege-ınan, feudatory ; lieges, 
holders, homagers, vassals; tenant; Der 
—sımann des Königs, tenant in chief; 
—smuthung, f. petition of investiture 
or seizin, —6dffnung, f. the seignior’s 
right to huspitality; —épferd, n. horse 
for knight-service, for any vassal-ser- 
vice; —épflicht, f. 1. vassalage; 2. 
fealty; homage; —8regijter, n. vid. 
—buch, n. —8fache, f. vid. —fache; 
-—8fagung, f. feudal institution; —8= 
febein, m. certificate and also a written 
acknowledgement of seizin or investi- 
ture; —8fchuld, f. feudal debt; —é- 
treue, f. feudality. feudal faith; —8- 
weulofigfeit, En f. breach of 
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faudal faith, of fealty; treason ; —ftiid, 
n. portion, part or parcel of a fief; —= 
fuchung, f. vid. —émuthung ; —fy- 
ftem, a. feudal system, feudalisin ; —82 
verbindung, f. vid. —sband ; —sver- 
erbung, f. inheritance of a fief or fee; 
—sverfaffung, f. feudal system; —é= 
vertrag, m. feudal contract; —éyer= 
wirfung, f. forfeiture of a fief (by at- 
taint, &c.) ; —tafel, f. vid. —buch ; —= 
träger, m. 1. feudal tenant, feoffee, 
feudatory; 2. proxy for the person 
seized or invested; —waare, f. relief 
or fine; —wefen, n. feudalism, feudal 
system, feudality, feudal matters; —= 
3118, m. rent (paid) of any fee condi- 
tional, quit-rent. 
Léhenbar, Lehnbar, adj. & adv. 1. 
capable of holding a fief; 2. feodal. 
Léhenwetfe, adv. as or like a fief. 
Lehener, m. (-85 pl.—) Léhenerinn, 
JS. (pl. -eN) provinc. person holding a fief. 
Lehm, m. (-88) loam, clay; mud; com- 
pos. —avbeiter, —fleber, —flicer, m. 
worker in clay; —artig, adj. & adv. 
loamy ; clayey ; —blätter, pl. tussilago, 
colt’s foot; —boden, m. 1. loamy. soil, 
clay-ground, clayey soil; 2. loam floor, 
mud-floor; —grube, f. clay pit, loam- 


pit; —grund, m. loam-soil, clayey 
ground ; — up, m. any cast-iron (from 
a clay-mould); —gut, n. loam-ware; 


—hiütte, f. 1. any mud hut or clay- 
cottage; 2. hovel; —fugel, f. clay- 


pellet, clay-marble; —lLaud, n. loamy 
land or ground, clay-soil; —mergel, m. 
Isamy marl, clay-marl; —puagett, m. 


vid. —ftein; —fehindel, f. shingle 
pargettd with loaın, &c.; —ftein, m. 
a clay-brick; —wand, f. loam-wall, 
mud-wall, clay-wall ; eite —wand haz 
bend, mud-walled; —werf, n. loam- 
work, clay-work. 

2éh men, v. a. to loam, clay. 

LEH men, Lihmern, adj. loamy 

Leh mer, m. (-8; pl. —, worker in 
Joan, pargeter. 

Le bh midht, adj. muddy 

Leh mig, adj. clayey, loamy. 

LEH U, n. & compos. vid. Lehen, 

LE hu, from Lchne, in compos. —banf, 
f. bench or forın with a back; a settee ; 
—beet, n. garden-bed against a sunny 
wall; —brett, n. 1. board for leaning 
on; 2. —brett (für den Nüden), back- 
board; —fenfter, n. a window breast- 
high; —mauer, f. breast-wall; —fef= 
fel, —ftuhl, m. chair with a back, re- 
clining chair, arm-chair; a Voltaire, a 
lounging chair. 

Lehn (from Léhnen, to lend), in com- 
pos, —banf, f. pawn shop; —bedienz 
te, m. temporary servant, a valet de 

lace, servant by the day, &c.; —fut= 
che, f. vid. Rohnkutfche, —lakei, m. 
temporary footman, valet de place; —= 
pferd. n. hired horse, job-horse, hack- 
horse, hackney; —jüß, m. Mat. T. 
lemma. 

Lehnbar, adj. feudal. 

Lehnbarfeit, f feudality. 

Léhnchen, n. (-8) abbr. for Magdale= 
ne, Maudlin. 

Léhne, f. (pl. -N) 1. support, prop, 
arm, back, railing; 2. inclined direction, 
inclined plane, declivity; 3. Typ. T. the 
gallows; 4. provinc. saw ; linch-pin. 

LEH ne, adj. sloping, aslope. 

Léhnen, v. I. a. provinc. to lend, to 
borrow; IL n. (auz. haben, with dat.) 
to be tributary by reason of a feoff. 

Löhnen, v. Ln. (aux. haben) to lean, 
he, stand against; to recline; IL a & 
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ref. to lean, Jay, put against; fig. te 
take a position so as to be protecter 
(in the rear, &c); das Heer lebiite 
fic) an einen Wald, the arıny poste 
itself so as to have the forest in ti» 
rear. 

Syn, Behnen, Stüken. Gtiüsen meens, in 
general, ‚to prevent a heavy body from falling 
wv allowing its centre of gravity tc reat oo 
sumething ; Ichnen ts when its upper pare only, 
in which the centre of gravity of the whow 
body hes, are supported A body ss geftiime 
when its centre of gravity ts under st, and gee 


. febnt when the centre of gravity of its pper 


arts is in proximity to it The lumar body 
Rüge fi) in standing on the feet; ite ce. re of 
gravity is under it; st Ichnt fi aganıst the 
wall with the back or shoulders. 
Lehner, m. (-8; pl. —) provine. 1 
lender; 2. vid. Lehusmann. 
Leh nh aft, adj. pertaining to a feof, 
vid. Lehnbar. 


Member teaent f. vid. Lehnbar: 
eit. 


Lehnung, f- T. diminution (in ma 
sonry). 
Lehr, n.(-8; pl. -e) 7. mould, model, 
pattern. 
Lehr, from Lehren, in compos. —ab- 
ted, m. vid. —brief; —amt, n. 1 
office of instructor; 2. ministry, eccle 
siastical function; 3. professorship ; 
—anftalt, f establishment for instruc- 
tion, school, academy; —art, f. me 
thod, way of teaching; —begierve, f 
1. desire to instruct, teach; > studi 
ousness, application; —begierig, I. adj. 
1. desirous of teaching; 2. desirous of 
learning ; studious; ll. adv. studiously, 
—hbegriff, m. 1. system; 2. outline, 
manual of a science; — bogen, m. Arch. 
T. wooden arch to build vaults upon; 
—bote, m. apostle; —braten, m. 7. 
feast of an apprentice when his time ia 
over; —brief, m. 1. apprentice’s in- 
denture; 2. didactic epistle; —buch, 
n. abridgment, compendium; any ele- 
mentary book or manual; elements, 
grammar; —burfche, m. apprentice ; 
—conttact, m. vid. —brief 1.; —= 
dichter, m. didactic poet; —didstung, 
f. didactic poem; —eifet, m. 1. zeal fer 
teaching ; 2. desire of learning; —¢t= 
giblung, f. instructive story; —effen 
n. vid. —braten; —fabel, f. moral 
fable; —fadh, n. profession of teaching 
or tuition; pedagogy; —fühig, adj. & 
adv. 1. able to teach, competent for 
teaching; 2. vid. Lernfihig; —fibhige 
feit, f. 1. capability of or capacity for 
teaching ; 2. vid. Rernfähigfeit; — 
form, f. didactic form or shape ; —frau, 
f. 1.an instructress; 2. wife of a mastet 
or teacher, mistress; —freiheit, f. li 
berty (of thought, &c.) in teaching 
— gabe, f. talent for teaching, gift or 
knack of teaching ; —Qang, m. course 
of lectures; — gebäude, n. system (of a 
doctrine, science, &c.): —gedicht, x. 
didactic poem; —gegenftand, m. ob 
ject or subject of instruction; —ges 
biilfe, m. assistant teacher; usher, 
teacher's assistant ; —aeld, n. 1. mo 
ney för indentures, premium for ap 
prenticeship or for being bound to 
any trade: premium received for an 
articled clerk, &c.; entrance-money, 
2. money paid for learning anything; 
3. fig. bought experience; —geld geben 
or bezahlen, to buy experience, to buy 
wit, to pay (dearly) for anything; —* 
genoß, m. }. fellow-apprentice; 2. fel 
low-scholar, fellow-pupil; schoolfel 
low; cant. chum; —gerüft, n. (wit 
masons) the centering; —gefchäft, n 
vid, —amt 5 a f. instructive 
history ; —geftell, n. vid. —gerüft , —= 
gierig, adj. vid. Lernbeg:erig, —grund, 
m. principle (of a theory, science, &c.) 
369 
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bauer, m. a miner's apprentice ;—< 
Hert, m. the master of the apprentice 
or apprentices; —jahr, n. (pd. —iabre) 
years of apprenticeship; feine —jahre 
ausftehen, to serve (out) one’s time; 
—junge, m. apprentice ; —junger, m. 
disciple; —find, x. vid. Schulkind ; 
—toble, f. prime sea-coal or pit-coal ; 
—frrié, m. 1. circle of pupils or schol- 
ars; 2. epitome, compendium (of a 
science); —fuuft, f. art of teaching, 
didıstics, pedagogy; —lohn, m. vid. 
— geld; — mädchen, x. 1. an appren- 
tice-girl, a female apprentice; 2. (i 
English schools) half-boarder ; —1 
adj. & adv. orthodox, dogmatical; —= 
—imetmung, f. 1. hypothesis; 2. dogma; 
—meifter, m. I. master (who can take 
apprentices) ; 2. teacher, inaster; —= 
meifterinn, f. 1. the master’s wife, the 
nistress; 2. mistress, preceptress; —= 
meifterlich, adj. & adv. preceptorial; 
magisterial, pedantic; —mittel, n. 
means of instruction; —DOdE, f. didactic 
ode; —ordnung, f. —plan, m. order, 
plan of instruction or tuition; —probe, 
f. (time of) probation; —punft, im. 
point of doctrine, axiom; —teich, aj. 
& ado. instructive; —reiche Gprit- 
che enthaltend, sententious ; —reicher 
Gyrud, axiom, maxim, sentence; 
—-faal, m. hall for lecturing in; a 
lecture-rooin, school-room, auditory ; 
—füß, m. theorem; dogma; precept, 
rule; —fdjretben, ». indenture or in- 
dentures: articles; —fehvift, f. inden- 
tures (of an apprentice); —fpann, m. 
N. T. midship-frame; —fparren, m. (in 
carpentry) hip, corner; —fpruch, m. 
aphorisın, apophthegm, maxim, a moral 
(sentence); —tprüchlic, adj. & adv. 
aphoristical ; sententious ; —ftaud, m 
state, character of a teacher or profes- 
sor; the teachers, professors (collective- 
ly); —ftelle, f. situation, place, office 
of a professor, master, teacher, &c.; 
professorship ; —ftoff, m. matter, where- 
with to teach, for teaching ; vid. e= 
genftand; —ftiid, ». vid. —punft ; 
—ftuhl, m. 1. professor’s chair or desk ; 
2. vid. —ftelle; -——ftunde, f 1. hour 
for giving a lesson or lecture, for or of 
teaching; 2. a or the Jesson, lecture ; 
—ftyl, m. didactic style; dogmatical 
style; —fon, m. pedantic, doginatical 
tone ; —verbefferer, m. reformer; —= 
verbefferung, f. reformation; —ver= 
trag, m. (deed of) indentures; vid. —= 
briiy, —weg, m. way, method of 
teaching ; = walle methoa cr mode 
of teaching; —‘wesf, 2. work done by 
an apprentice, by a winner: —wis 
orig, adj. & ade. hei unortho2;x; 
opposed to sound -kicix‘ve or to good 
teaching ; —Yotdrigtett, /. weterodoxy ; 
zeit, f. 1. time (of apprenticeship) ; 
2 time of teaching; —gimiver. n. —= 
ftube, f. lecture-rcom, schoo-r.:.m; 
study; —guuft, f. sect. 

béhrbar, adj. that may be taught. 
köhrbarfeit, f capability of being 
taught. 


Réhre, f (pl. -) 1. doctrine, dogma; 
2 religion; 3. instruction, lesson: mo- 
ral, warning, precept, rule, admonition ; 
4. science, theory; 5. apprenticeship : 
&. 7. ınodel, mould, pattern; 7. Gun. T. 
size of a ball or bullet; in die — thun, 
w bind apprentice; tn der — feyn, 
tc be apprentice. 

Rébren, va. (with acc. & dat. or 
double acc.) to teach, instruct; to in- 
form ; einen fingen, Tefen, u. f. m. —, 
to teach one singing, reading &c ı ev 
lehrt mir (setter than mich) die Mufi, 
he teaches me music; eine Wifjen: 
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fchaft öffentlih —, to profess a sci- 
ence; einen zeichen or einem das 
Zeichnen —, to teach one drawing, 
&e.; die Erfahrung lehrt, experience 
proves, shows; Noth lehrt beten, prov. 
necessity teaches to pray (do anything) ; 
fam. ich will dich fehreien u. f. w.—, 
[jl teach you to cry, ie you shall 
not cry. 

Sun. Lehren, Unterrigten, Unterweis 
fen. £ehren signifies, in general, the propound- 

* ing of certain truths ; unterridten and unterweis 
fen refer to particular persons, to whom by 
dus ehren we wish to be of use, A preacher 
lebret the truths of Christianity (rom the pulpit, 
but be unterrichtet young persons in them in the 
schoo]. Unterridten relates to theoretical knowl- 
edge, unterweifen to practical. 

Lehrer, m. (-8; pl. —) teacher, in- 
structor, tutor, master, informer, pre- 
ceptor, professor; compos. —feminaz 
rium, n. seminary for schoolmasters ; 
—ftand, m. —ftelle, f. vid. Lehrftand, 
uf. w.; —ftubl, oid. Zehrftupl. 

Lehrerinn, f. (pl.-em) female teacher. 

Léhrhaft, adj. + fit, and inclined for 
teaching ; vid. Xehrreich. 

Lehrling, m. (-88; pl. -e) 1. ap- 
prentice, prentice; 2. disciple; 3. no- 
vice, tyro ; compos. —fchaft, ¢. —8ftand, 
m. apprenticeship. 

Syn. Lehrling, Shüler, Fiinger, 3a g- 
ling. A Lehrling is one who is taught or ın- 
structed in anything. A Schüler is a Lehrling 
who receives his instruction in acertain school. 
He often calls Kimselt, perhaps even during his 
whole life, a Schuler of a particuliar school or 
of a celebrated teacher or master, when he 
himself has long become a master; this is more 
espevially the case, wuen the teacher has cer- 
tain peculiarities or advantages by which his 
Giller are dlistingaiahied from others, 38glinge 
receive not merely instructicn from a teacher, 
but their entire education from a tutor. A 
Siinger is a Schüler of the founder of a new 
doctrine. 

LEH ec fat, adj. fond, desirous of teach- 
ing. 

LéhrfameEett, f. Kmdness of teach- 
ing. 

Let, m. (-e8; pl. -e) cover, screen; 
compos. —fegel, n. small-sail. 

Leib, m. (-88 ; pl.-er) 1. body; 2. belly; 
3. waist; 4. womb; 5. bodice (of a 
dress); 6. + life; ein entfeelter —, 
a dead body; fig. wohl bet —e, corpu- 
lent; vom —e fallen, to fall away, 
to grow thin; gefegueten —es feyn, 
to be in the family way; nichts auf 
dem —e haben, to have no clothes to 
one's back; bleib mir vom —e! stand 
off: feinen — or feines —e8 pflegen, 
to live well; etic zu —e wollen, to 
long to be at one, to have a design 
upon one: einem zu —e gehen, to at- 
tack one; bei —e nicht! or bet —e8 
Leben nicht! on no account! as vou 
value your life! auf — und Leben bez 
langt fey, to be criminally prosecuted ; 
e8 betvifft — und Leben, life is at 
stake; bet lebendigem —e, alive; fein 
Herz im —e haben, to have no heart 
or courage; — und Leben daran waz 
gen, to risk one’s life; compos. —ar3t, 
m physician in ordinary; —bäder, m. 
baker to any royal personage ; —bar= 
bier, m. barber to the king, &c.; —= 
biene, f. stock bee-hive; —binde, f. 
girdle; sash; belt; —buch, n. favourite 
book; —biirge, m. hostage ; —hirurs 
qus, m. vid. —wundaryt, —compage 
ute, f. the colonel’s (own) company ; 

—bienet, m. 1. favourite servant: 2. 

page; valet de chambre; —bienft, m. 

L. T. personal soccage ; —eigen, adj. 

& adv. in thraldom ; —eigener, m. bond- 

man, serf, thrall, vassal, villein; bie 

—eigene, bondwoman, —eigenfihaft, 

f. bondage, thraldom, servitude. vassal- 

age; —eigenthum, m. 1. or —eigen= 

thumérecht, n. right of pnssessing a 

thrall or serf; 2. vid. —eigenfchait; 
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—escadron, f. vid. —[hwairen; — 
effen, n. favourite dish or meal; —fall 
m. escheat of the serf’s fief or fee ; —ı 
fallsrecht, n. right of the holder-in-fee- 
chief or of the seignior to such a re 
version or escheat; —fällig, adj. & ade. 
revertible, liable to escheat; —füllig: 
feit, f. revertibility, liability te escheat, 
—farbe, f. 1. flesh-colour, carnation 
2. favourite colour: —farben, adj, flesh 
coloured, incarnadine; —flup, m. diar 
rlıea, looseness ; —frohne, f. personal 
statute service, vid. —dienft,; —gavde, 
f. body-guard ; life-guards; —gedinge, 
n. 1, settlement, jointure ; ittwe 
mit einem —gedtiige, jointress, dow- 
ager; 2. appanage; 3 vid. —veute; 
4. vid. Unsgedinge, —gehäge, n. royal 
preserve ; —gelt, n. 1. annual fine vr 
sum paid by the serf to his lord; 2. 
poll-tax; —geleit, n. safe-conduct : —s 
gericht, n. favourite dish; —getränf, n. 
favourite drink or beverage; —gemuntt, 
m. —giilte, f. vid. —rente; —gurt, 
—gürtel, m. 1. waist-belt, belt; 2. 
(to swim with) life-preserver ; 

ut, n. estate for life; —hert, m. vid, 

eibeshere ,; —hund, m. favourite dog; 
—jäger, m. huntsman or game-keeper 
to royalty or to a high personage; chas- 
seur; —tuecht, m. groom of a prince’s 
stable; —foch, m. man cook to a royal 
or high personage; —futfdje, f state- 
coach; —futfeber, m. 1. coachman to 
any royal personage, state coachman ; 
2. one’s own coachman; —lafet, m. 
1. vaiet to any high persorage , 2. one's 
own footman; —lang, f. body-louse, 
crab; —lieb, n. favourite song; —ine= 
difus, m. vid. —arzt; —pacht, form. 
life-lease, lease for life; —page, m 
page in waiting ; —pfennig, m. vid. —# 
geld 1.; a n. horse for one's 
own exclusive use, favourite horse ; —* 
recht, n. right of holding in bondage; 
—regiment, n. the Sovereign’s own 
regiment (of which he is the colonel or 
colonel in chief); —veute, f.a life-an- 
nuity, an annuity ; life-rent; —rentuer, 
m. 1, life-annuitant, annuitant; 2. one 
who has the usufruct of a life rent; —- 
tod, m. tight-fitting coat; —volle, f. (ot 
an actor, &c.) favourite character; —= 
fchaar f. body-guard; —fchaden, m. 1. 
bodily defect, corporeal blemish; 2 rap- 
ture, hernia ; —fhilling, m. vid. —geld 
1.; —fchmerg, m. pain in the bowels, 
stomach ache ; hneiden, n. acute 
pain in the bowels, griping, vue. 
gripes; —Ichneider, m. tailor to a roy 
al personage; —fdhnitt, m. waist of 
a garment; —fchufter, m. shoemaker to 
any royal personage ; —fchil, m. archer 
of the life-guards; —fehwadvon, f. first 
troop or squadron of a regiment; —= 
fpeife, f favourite food, md. —effen; 
—fpiel, n. favourite game; —fpruch. 
m. favourite maxim or sentence; —{tor, 
m. vid. —hiene ; —ftiictchen, n. favour- 
ite tune or air; —ftubl, m. close 
stool; —tudj, n. 1. woman's neck- 
kerchief, habit-shirt; a turn-over: 2. 
shawl; —1wache, f. body-guard, life 
guards; —Wagell, m. carriage for the 
exclusive use of any great personage ; 
a prince’s, &c. private carriage ; lhe 
fche, f. body-linen; —wäfcherinn, f. 
laundress to any high personage, jaune 
dress in ordinary; —waffer, n. water 
collected in the body of a dropsical 
person; —twafferfucht, f. the !com- 
mon) dropsy ; —weh, n. vid. —[hmerz; 
—wıundarzt, m. surgeon in ordinary 
sergeant surgeon; the private surgeon 
of any high personage ; — zeichen a 
TI. T. the substance of the offence; — 
zinfen, pl. vid. —rente;—jucht, 1. 7 
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annuity, maintenance for life, vid —= 
Qedinige; —züchter, m. —züchterinn, 
J lite annuitant; —jwatg, m. costive- 
ness, Constipation. 
g cit den, n. (-8; pl. —) bodice, stays. 
Teibeigen, a m. Leib 
zigenfchaft, f. Leibeigenthum, x. vid. 
under compos. of Leib. 


Reiben, vo. 1. n. 10 exist; only in wie 
er leibt und lebt, as be is, his very 
self; IL rofl. provinc. to grow fat. 


eiles, gen. of Leib, in compos. —= 
bau, m. make or texture of the body; 

—befchaffenheit, f. bodily constitution ; 
~-befdywerde, —befdywerung, s. 1. 
infirmity (of the body); 2. stoppage in 
the bowels, costiveness; —bewegung, 
f. (bodily) exercise; —bürbe, f. burthen 
sf the womb (= the fetus); —bdice, 
f. 1. thickness of the body; 2. (Corpus 
feng) corpulence ; —erbe, m. heir of 
»ne’s body, one’s natural heir, offspring, 
iescendant ; —fehler, m. bodily defect 
w deformity, vid. —gebrechen, —= 
frucht, f. fruit of the womb, fatus, off- 
ipring; —gaben, pl. bodily endow- 
ments; —jebrechen, n. bodily defect, 
blemish or infirmity; —gefabr, f. bo- 
jily danger, peril or risk of life; —ge= 
“hidlicyfeit, f. bodily skill, agility ; 
—geftalt, f. shape of the body, bodily 
‘rame, the figure ; —@qvofe, sf. stature ; 
haft, f (personal) arrest; —hert, 
a master or lord of a serf, of a bonds- 
man; —höhe, f stature; —fraft, f. 
aodily strength or vigour; aus —fraft, 
aus a with allone’s might (and 
main);—länge, f. stature, size, vid. —= 
gripe; —leden, n. bei —leben nicht ! 
on no account whatever! —nahrung, 
f. aliment, nutriment, nourishinent, 
food; —pflege, f. care of the body, 
—fcwiiche, f. corporal infirmity; —= 
forge, f. solicitude for the body; vid 
—pflege; —ftirfe, f. 1. vid. —bdice, 
2. vid. —fraft; —ftatur, f. the stature 
—ftellung, f. posture, attitude ; bearing 
deportment ; —ftrafe, f. bodily or cor 
poral punishment; —übung, f. bodily 
exercise; —übungsfunft, f. gymnas- 
ics, 

Lelbhaft, (Leibhäftig), I. adj. 1. 
bodily, in one’s body or person; 2. ‚fig. 
real, true; der —e Teufel, the devil 
incarnate; e8 tft fein —-e8 Ebenbild, 
it is a true picture of himself; it is_his 
very self: er ift ein —es Ebenbild 
feines Vaters, he is a lively image of 
his father ; II. adv. bodi!y, personally, &c. 

Leibhäftigfeit, f. liveliness, ex- 
actness of a portrait. 

Let big, adj. promnc. corpulent, fleshy, 
bulky (generally in compos.). 

Leibigfeit, ¢ corpulence. 

Reiblich, L adj. 1. corporal, corporeal, 
bodily ; 2. temporal; 3. one’s own, na- 
tural; einen —en Eid ablegen, to take 
a corporal oath; —e@ Oiiter, temporal 
possessions; mit —en Augen, fehen, 
to see with one’s own eyes; Ei —ET 
Erbe, vid. Leibeserbe; ein —er 
Brurer, a full brother; mein —er 
Better, my cousin-german; II. adv. 1. 
corporally ; personally, in person; 2. 
temporally. 

Reiblichfeit, f. bodiliness, corpo- 
reainess. 

Reiblo8, adj. Innliless, incorporeal, 
immaterial h 

Reid, m.& n. spawn, vid. Laich ; pro- 
vinc. square to play at nine-pins or 
bowls, also a mark in such a game; 
eumpos. —teich, m. breeding pond —= 
geit, f. spawning time. 
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Xeihbier, n. provinc. beer given a. 
a funeral. 

Let{c)dborn, m. corn (on the woe); 
compos. —pflafter, n. corn-plaster; —= 
falbe, f corn-salve; —fchneider, m. 
corn-cutter. 

Leiche, f. 1. spawning time; spawning; 
2. Typ. T. out, 


Leiche, f. (pl. -N) 1. + human body, 
flesh ; 2. dead body, corpse ; 3. funeral, 
burial, obsequies; 4. Typ. T. omitted 
places, passages; mit zur — geben, 
to assist at a funeral: to accompany 
the corpse; et fiebt wie eine — aus, 
he looks as pale as death. 

Syn. Leide, Leidjnam. Formerly these 
words indicated also the animated buman body 
(as in Luther’s translauon of the Bible, Ezek 
6,4); at present both are used only for the 
human corpse. feidynain, however, signifies a 
corpse in general, Xeidje also, ineofar as it 
ia the object of some ceremony which we 
perform in honour of the dead. 

Leichen, v. n. wd. aiden; provine. 
to stink; to break (flax). 


Rei ben, pl. of Reiche, in compos. —= 
aboanfung, f. burial-speech over the 
grave; —arfer, m.‘ churchyard, ce- 
metery, burial-ground, burying-ground ; 
—anfager, m. —anfagerum, f. mes- 
senger of death, one who announces 
the death of any one, who breaks the 
tidings ; —artig, adj. vid. —haft ; —be= 
gängniß, n. funeral, burial, obsequies ; 
—begleiter, m. —begleiterinn, f. one 
who attends a funeral, a mourner; eilt 
bezahlter —begleiter, a mute; —be= 
gleitung, f 1. attendance at a funeral ; 
2. funeral train or procession; —De= 
fcjaucr, m. wid. ner! —befor= 
ger, m. —beforgerinn, f. the under- 
taker; —beftattung, f. committal of 
the body to the grave, vid. —begänge 
ntB; —befteller, m. —beftellerinn, 7. 
vid. —bejorger u.f.w.; —bitter, m. 
—bitterinn, f. messenger for inviting 
the mourners to attend; —blaf, adj. 
pale as death, asa ghost; wan, ghastly : 
—bläffe, s. death-like pallor or paleness, 
ghastliness, wanness; —Duch, n. re- 
gister of deaths and burials; —¢ar- 
men, n. + vid. —gedicht; —caffe, f. 
fund for those who are left, vid. Gter= 
becaffe ; —dieb, m. resurrection-ınan, 
resurrectionist: —bdienft, m. 1. service 
for the dead, mass, requiem; 2. the 
burial-service ; —duft, m. cadaverous 
smell; —effen, n. funeral-repast; —= 
cule, f. 1. sereech-owl; 2. fig. a croaker, 
a bird of ill omen; —fafel, f. funeral 
torch; —fabl, adj. vid. —blaß; —farz 
be, f. death-colour, colour or hue of a 
corpse; —farbig, adj. deathly-hued, 
pale as death; —feier, f. —feft, n. 1. 
obsequies; 2. vid. Todtenfeter; —= 
feld, n. field covered (strewed) with 
dead bodies; —fliege, f. the fly of the 
dead; —folger, m. vid. —begletter ; 
—frau, f. woman, who lays out a 
corpse, the layer-out; —gebräuche, 
pl. funeral rites; —gebiiht, f. burial- 
fee; —aedächtniß, n. vid. —rede, —2 
gedicht, n. elegy, monody ; — efährte, 
m. vid. —begleiter; —gefolge, n- 
funeral train; —geläute, n. vid. Tods 
tengeläute; —geleit, n. funeral-train; 
—gepränge, x. funeral pomp. obse- 
quies, funeral pageant; —geräth, n. 
funeral ornaments; —geruch, m. ca- 
daverous smell; —gerüft, n. catafalco ; 
—gefang, m. dirge; —gewand, n. 
winding-sheet, shroud; —gewölbe, n. 
burial-vault: catacombs; —gewilbe 
einer Familie, the family-vault, —= 

lode, f. death-bell, vid. Todtenglo- 
e; —gruft, f. burial-vault, vid. —= 
gewilbe; —halle, f. room for the re- 
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ception of the dead previous to inter 
ment; dissecting room: —bandlung, 
f. funeral act; —baufen, m. heap or 
pile of dead bodies ; —han$, n. 1. house 
of mourning ; 2 house for the reception 
of the dead previous to interment; -— 
bemd, m. rid. —gewand; —hiigel, 
m. vid. Örabhügel; —huhn, n. (Reich: 
bubu) vid. —eule; —Ealt, adj. cold 
as death, as cold as a dead body, 
deadly cold; —fammer, f. room 
for the reception of dead bodies; —« 
Elage, f. wailing for the dead, lamen 
tation over or for the dead; (in Ireland) 
ullaloo ; —fletd, n. gown or garment 
for a corpse; (pl.) dead-clothes, grave- 
clothes, vid. —gewand; —foften, pt. 
funeral expenses; —frang, m. funera. 
wreath or chaplet, garland for the dead; 
—fraut, n. B. T. hooded milfoil; —= 
läuten, x. tolling for the dead, vid. Tobs 
tengeläute; —licht, n. the (fabulous) 
death-light; —mabl, n. the funeral re 
past; —mufif, f. (solemn) music at 
a funeral, funeral music; —öffuer, m. 
a dissector; the surgeon who makes a 
post-mortem; —Öffnung, f. opening 
of a dead body, dissection, a post-mor- 
tem; —prediger, m. the pweacher at 
a funeral; —Predigt, f. funeral ser 
mon, discourse or oration; —Tüuber, 
m. vid. —dieb; —rede, f. fimeral 
speech or oration; —rediler, m. he who 
makes the funeral oration ; —fäule, f 
funeral column ; —fdyau, f. the exam- 
ination of a dead body (by the proper 
officer); (in England) coroner's in 
quest; m. (Engl.) coroner ; 
—fcheiterhaufen, m. funeral pile, pyre ; 
—fcmaus, m. funeral repast; —= 
fhmüder, m. —feymiidertnn, f. a 
layer-out; —ftatt, —ftätte, f. bury 
ing-ground; —fteitt, m. tomb-stone 
—tert, m. text of a funeral sermon; 
—ton,, m. funereal, dismal tone or sound ; 
—trdget, m. bearer (at a funeral), one 
of the bearers; —tuch, n. 1. pall; 2. 
winding-sheet, shroud or shrowd; —= 
unterfuchung, f examination of a 
dead body (previous to inhumation) ; 
(in England) coroner’s inquest ; —vD= 
gel, m. screech-owl; —wade, f 
watching over a corpse; (in Ireland, 
&e.) wake; —Wwad8, n. adipocere ; 
— wagen, m. the hearse ; Wächter, 
—märter, m. —wärterinn, f.one who 
watches or guards a corpse; —Wap= 
pen, n. an armorial escutcheon on a 
hearse at funerals or in a church. 
hatchment; —weiß, adj. white as a 
sheet, pale as death; —jug, m. fu 
neral procession or train. 
Leichhenhaft, adj. funereal; ca- 
Leichenmaptg,§ daverous. 
Leitch hof, m. (-8) burying ground, 
churchyard. 
Reid hubn, n. (-8) screech-owl 
Leidnam, m. (-8; pl. -¢) 1. dead 
body, corpse ; 2. + & joc. human body 
Leicht, I. adj. light; fig. easy; light, 
nimble; fickle, flighty ; slight; —e Reis 
ter, light horsemen ; die —e Reiterei, 
light-horse; — auf den Füßen, light of 
foot; eine —e Wunde, a slight wound: 
II. adv. lightly ; easily; thinly; soon; 
nicht —, seldom, rarely, scarcely ; ¢8 
wird — unverfchämt, he is apt to 
grow impudent; das fann — fesa, 
das ift — mi lich, that is very pos- 
sible: wie — it ein Unglüd gefcheben, 
a misfortune easily, soon happens, 
compos. beflügelt, —befdwingt, —s 
geflügelt, —bewaffnet u. f.w., light 
winged, light-armed, &c.; —blüti 
adj. sanguine, cWwerful; —blütigfeit, 
f. sanguineness, cheerf imess ; —fabe 
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fig, adj. going lightly or swiftly ‘of 
boats, &c.) ; —fertig, I. adj. ught, 
wanton; frivolous, inconsiderate ; 
fickle; 1. adv. wantonly, lightly, fri- 
volously ; vid. Syn. I. —fertigfett, f. 
wantonness; inconsiderateness ; 
flüffig, adj. easily rendered fluid or 
in fusion; —flüffigeit, f. capability 
of being easily fused; —füßig, adj. 
.ıght-footed, light-legged;: fig. light- 
minded ; —rüßigfeit, f. lightness of 
foot ; fig. light-mindedness ; —gläubig, 
‘adj. credulous, easy of belief; —gläu- 
bigfeit, f. credulity; —hin, adv. light- 
ly; —finn, m. indiscretion ; £ckleness, 
light-mindedness ; _ frivolity, levity ; 
want of seriousness; —finnig adj. & 
adv. light-ıninded ; fickle, frivolous ; 
inconsiderate, inconsiderately; vid. 
Syn. I. —finnigfeit, f. light-minded- 
ness, frivolity, fickleness. 


Tun I. Seidtfertig, Lofe, Nuthmwillig, 
Berbubltt. Those are teidtfertig who & 
not consider whether their pranks are hurtful 
+o others or not. ofe are those who some- 
what outstep the proper bounds, or do things 
.n joke or from malicious pleasure which they, 
at least, do not think wrong or hurtful We 
say a lofer, {teidtfertiger boy, and the same 
also of a girl, Those are muthwilig who in- 
tend some injury by their freaks. Seidyefertig 
is, therefore, a lesser fault than mutdsvilltg, 

though in pari, the latter is 

often used for the former and without any 
bad accessory idea. Great reproach is imphed 
when we call a female teidjtfertig ; this, how- 
ever, may originate merely from cidjtjinn. 
Berbuhlt is an epithet of still greater re- 
proach. 

gyn Il Lethefinnig, Flatterhafe. 
Leidtjinnig ındıcates the inability to receive 
sufficiently strong impressions from objects 
with respect to their causes; flatierbaft with 
regard to their effects. A leidytjinniger man 
stakes what is of most importance to lum, and 
forgets directly the greatest losses, because, 
from want of attention, the most important 
things make no ımpression on him An effect 
of this disposition is Glatterhaftigtert, or the ra- 
pidity with -vhich a man hurries from one object 
ot lus choice to another, 


Retchte, f. vid. Leichtigkeit. 

Let dten, v.a. Zu. to make easy, light. 

Reicht ern, v. a. to ease, light, lighten, 
make easier. 

Leichtheit, f. vid. Leichtigteit. 

Reidhtigtett, f. lightness, fig. fa- 
cility, easiness; mit großer --, with 
great vase. 

Reichtlich, adv. easily, lightly. 


eid, adj. + ugly; troublesome ; sor- 

rowful; now only used indect. with feyn, 
thun and werden; dat. of person; fein 
Vergehen ift thm —, he is sorry for 
his fault; laß dir das nicht — feyn, 
don’t be uneasy about it; e8 wird Sh- 
en einmal — werden, you will some 
day repent it; ¢8 tft inée —, e8 thut 
mir —, I am sorry ter ıt; e8 tft mir 
— or 88 wird mir — um (für) Ste, 
I am sorry for you. 





eid, n. (-e8) 1. wrong, harm, hurt: 
2. sorrow, pain, <Mfliction, sadness, 
wo; province. mourning; + funeral; 
einem ein — or —eé zufügen, etwas zu 
—e thun, to do one harm, hurt, wrong, 
aggrieve one; fich ein —es thun, to 
make away with one’s self; einem 
fein — Elagen, to complain of one’s 
yrief to another; um einen — tragen, 
to mourn for one; e8 tft feine Freute 
ohne —, prov. there are no roses with- 
out thorns; compos. are mostly province. ; 
any not found here must be looked for 
under Leiche or Trauer; —bitter, m. 
vid. Leichenbitter ; —brief, m. condola- 
tory epistle; --effen, n. funeral feast or 
repast ; —flot, m. crape for mourning; 
-—frau, f. mourning woman; —haué, 
r. mourning-house ; —gelang, m. dirge; 
-fappe, f. vid. Trauerfappe; —Eleid, 
r. ınourning-suit; — mantel, m. mourn- 
bg cloak: —muthtg, adj. + sorrowful, 
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sad; —lig m. day of mourning; —= 
tragen, m. mourning; —fragend, part. 
adj.mourning ; —ttagende, m. mourner; 
—voll, adj. sorrowful, painful. 


Syn Leid, Rene. Lid signifies unpleasant 
feelings in general We feel feid at the loss 
of a frien¢é an e.ror we commit and repent 
of, causes za fei? „ut the error of another, 
which rencers him unhappy, also causes us 
Leid. We bereuen only what we ourselves 
have done 


Leiden, v. ira. & n. (aux. haben) 1. 
tc suffer, endure, undergo, support, 
bear, abide, tolerate: 2. jig. to allow, 
suffer; 3. + to grieve, pain; Gchaden 
—, to suffer damage, to be a loser; ¢t 
hat lange gelitteit, he has suffered a 
long time ; — migen, to like; id) fann 
ihn nicht vor Augen —, I cannot 
abide his sight; ich mag e8 wohl —, 
Llike it very well; ev faint fie nicht —, 
he does not like them, her: wohl ges 
litten feyn bei ..., to be im favour 
with; folche Unordnung fann ich 
nicht —, I cannot allow such a want 
of order. 

Leiden, n. (-8; pl. —) suffering; af- 
fliction, calamity, misfortune; sorrow ; 
compos. —Bbecher, —8felch, m. cup of 
sorrow; —ögefährte, —égenoffe, m. 
companion in adversity, sorrow or suf- 
fering; —8qefchtchte, f. history of the 
passion of Christ; —8fabr, n. year of 
suffering, misfortune; —8tag, m. day 
of sorrow, misfortune ; —8voll or —= 
voll, adj. full of suffering, sorrow ; —8* 
woche, f. passion week. » 

Keidend, part. adj. suffering: passive ; 
—er ®ehorfam, passive obedience. 

Leibende, m. deci. like adj. sufferer. 

Reidenfchaft, f. (pl. -en) passicn, 
agitation, emotion, affection of the 
mind; compos. —8l08, adj. dispas- 
sionate; —8lofigfeit, f. absence cf 
passion, apathy; —61wort, n. Gram. 7’. 
interjection. 

Leidenfchaftlich, I. adj. passionate, 
impassioned, vehement, eager, pathetic ; 
IL. adv. passionately ; er liebt den Ruhm 
—, he 1s passionate for glory. 

Leibenfdaftlidfett, f. passion- 
ateness. 

Leidentlich, T adj. 1. tolerable; 2. 
passive; Il. adv. tolerably ; passively. 
XeidentlicEeit, f. passiveness, 

passivity. 

Xeider, m. (-£; pl. —) sufferer. 

Neider, int. alas! unfortunately; er 
tft — todt, unfortunately be is dead; 
ah —! O sad! 

Keidi 9, 1. adj. 1. troublesome, tiresome, 
disagreeable, unpleasant; 2. fatal; abom- 
inable; evil; etn —er Tröfter, a pi- 
tiful or sorry comforter; der —¢ Teuz 
fel, the very devil; eine —e Lehre, a 
damnable doctrine; II. adv. trouble- 
somely, fatally, abominably. 

Leidlich, L adj. tolerable, supportable ; 
moderate; passable, indifferent, mid- 
dling; 2. adv. tolerably, moderately. 

ZeidlichEeit, f. tolerableness; me- 
diocrity. 

Leto fam, adj I. u. passive; patient. 

Xeidfamfeit, f. passiveness. 

Leidbwefen, u. (8) 1. lamentation; 
2. doleful state, sadness; sorrow; dis- 
appointment; 3u meinem —, to my 
sorrow, grief; x1 feinem duferften —, 
to his infinite regret. 

ete, m. (-1; 7. -N) 1. provine. slate; 
2. Lele, layman, vid. Laie. 

Lefer & Lever, f (pl. -w 1. lyre; 2. 


rulg. hurdy-gurdy ; 3. humdrum-tone : 
4. Lyra (name of a constellation): 5. 





fg. oa story; e8 tft immer vie alte 
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—, it is always the old song; ote alte 
— anftimmen, to begin the old story 
compos. —förmig, adj. in the form of 
lyre; B. T. lyrate, lyrated; —frou, f 
woman who plays on the lyre or hurdy 
gurdy ; —güng, m. humdruin course 
of business; —mädchen, n. girl wha 
plays on the hurdy-gurdy; —mann, m. 
1. player on the hurdy-gurdy, lyre-man 
2. the lantern-fly; —orgel, f. hand 
organ, barrel-organ; —fowany, m 
the lyre (a bird) ; —fpieler, m. lyrist 
vid. —mann; —ftiid, n. piece for 

. the lyre or hurdy-gurdy; —wertf, a 
vid. Stredwerf. 

Reierer, m. (-8; pl. —) lyre-man. 


Reiern, va&n. (aux. haben) 1. te 
play on the lyre; 2. fig. to drawl, to be 
loitering; prov. befjer geleiert, alé ge. 
feiert, it is better to do a little than 
nothing at all. 


Leth, from Leihen, in compos. —banf, 
f. —haus, n. lombard, pawn-house, 
pawnbroker’s-shop, lending-house, loan 
office; —biblivthef, f. circulating li 
brary ; —buch, n. book of a circulating 
library ; —biicherfammlung, f. vid. —- 
bibliothef; —grofchen, m. (feudal) 
relief; —faffe, f. vid. —bank; —= 
fauf, m. earnest-money; money put 
together after a bargain by both partıes, 
to drink something ; den —fauf trin- 
fen, to drink together after the con- 
clusion of a bargain; —fegel, vid. Lie 
fegel; —etag, m. Min. T. day ol 
making a grant. 


Reihen, v. ir. a. (einem etwas) w 
lend; (etwas von Jemand) to borrow 
to take on credit; auf Pfäuder —, to 
lend money upon pawn. 

Lether, m. (-8; pl.—) lender 

Reif, n. (-e8; pl.-e) N. 7. bolt-rope; 
das ftehende —, leech-rupe; compos. 
—horn, n. lower clew of a sail, —# 
lien, f. rope serving as a bolt-rope : —3 
nadel, f. bolt-rope-needle. 


Reifen, v. a. & n. to sew the bolt- 
ropes to a sail. 
Leilach, n. (-e8; pl.-e) Ysheet for 
Letlaten, n.(-8; pl.—)§ ated 
Leim, Leimen, m. provine. vid. Zehn, 
Reim, m. (-e8) 1. glue; 2. lime, clay: 
— fieden, prov. to do unprofitable 
work ; compos. —bant, —bod, m. stand 
or frame for lime-twigs; —farbe, f. 
lime water colour; colour laid on by 
size or glue; —fuge, f. a glued joint. 
—grund, m. priming of glue; der erft’ 
—grund, (among gilders) the wash 
—fitt, m. joiner’s cement or putty ; —* 
focher, m. a glue-boiler; —Fraut, 2 
B. T. catch-Ay; —fiiche, —fammet, 
f. room where the paper is sized ; —* 
fitmine, f. size-copper or boiler; —? 
leder, n. leather-parings for size, &c.; 
—pfanne, f. glue-pipkin. glue-pot; —* 
pinfel, f. gine-brush; —vuthe, f. lime: 
twig; —fehnepfe, f. stone-plover, 
godwit: —fchwalbe, f. vid. Hause 
fchwalbe; —fieder, m. 1. glue-boiler; 
2. Ac. cant. plodding, retired student, 
© furk; —fieteret, f boiling glue, 
place where glue is boiled; —tpindel, 
f. limetwig; —ftinbder, m. vid. — 
fumme; —ftange, f. pole for the 
lime-twigs to be stuck in or on: —* 
ftein, m. gluebone-stone; —ftoff, m 
Ch. T. gluten ; —tafche, f. leather-sack 
for holding the lime-twigs; —tiegel, 
—topf, m. vid. —pfanne; —tfro 
m. vid. —fumme; —vogel, m. —-dis 
aa n. the willow-lark; —walt 
et, n. glue-water; lime-water; sıra 





—wafferfarbe, f lime-water colour 


Rein 


mit —waflerfarben malen, to paint 
in distemper; —gwinge, f. cramp or 
press for glued boards. 


Reim en, v. a. to glue, lime; to smear 
with glue or lime; to size (as paper). 
Leimen, m. (-8) vid. Lehn. 
Reimer, m. (-8; pl. —) gluer. 
Reimicht, adj. gluish. 
Reimicht, Leimig, adj. vid, Lehmicht, 
Relmig. 
Reimitg, adj. gluey. 
*"Letimowtaoen, pl. vid. Nymphen. 
Rein, m. (-88) flax, line, lint; linseed ; 
+ linen; compos. —ader, m. flax-ficld, 
Nax-plot ; —bau, m. cultivation of flax; 
— baum, m. elm-tree; wild ash; 
blatt, n. bastard toad-flax; —blüthe, 
f. flax-blossom, flax-flower; —blüths 
Farben, adj. gridelin; —boden, m. 1. 
ood soil for flax, flax-ground; 2. linen 
warp; —bidig, adj. with a linen warp; 
—bolle, f. vid. —fnvten; —pamaft, 
m. linen-damask ; --dotter, m. B. 7. 
guld of pleasure; —druder, m. linen- 
printer; —feld, m. vid. —acfer ; —= 
finf,_ m. the greater linnet, flax-finch ; 
—fifh, m. the tench; —garn, n. 
‘inen yarn, thread; —grün, adj. pale 
green; —hänfling, m. the lesser red- 
pole; —Efaff, x. vid. —fpren; —= 
fittel, m. linen smock-frock: 
fnoten, m. husk of linseed; —fraut, 
n 1. flax-weed. common yellow toad- 
flax, purging flax; 2. common dodder ; 
3. vid. —blatt; —fuchen, m. linseed- 
cake, oil-cake; —iL, n. linseed-oil; 
—ölffivniß, m. linseed-oil varnish ; —= 
pflange, f. gold of pleasure; —jaat, f. 
vid. —fame ; —fame, m. linseed, flax- 
seed; —fpreu, f. busks of linseed ; 
— ftrumpf, m. linen-stocking, thread- 
stocking; —tud), n. a (hed-)sheet ; —= 
mwaare, flinen ; mit —waaren handeln, 
to deal in linen goods or articles; —= 
wand, f. 1. linen(-cloth) ; gebletchte 
—waıtb, bleached or white linen; 
ungebleichte —wanr, unbleached, 


brown linen; grobe —wand, coarse | 


linen, coarse canvass, sack-cloth, pack- 
cloth! holländifche —wand, holland; 


fteife, gefteifte —twanbd, buckram; 
gemodelte —wand, huckaback; 2. 
canvass; 3. eanvass = sail or sail 






—wandbleiche, f. linen-bleachery ; —= 
wandbude, f. linen-draper's shop, his 
booth at a fair; —wanbhandel, m. 
linen-drapery; the linen-trade ; 
wandhändler, m. linen-draper; dealer 
in linen-goods, linen-merchant ; 
wandjade, f. linenjacket; —twanb- 
fittel, m. linen-frock or blouse; — 
wandfram, m. retailing of linen; — 
mwandfrämer, m. linen-draper; —= 
wandmaleret, f. painting on canvass; 
—awandmifroffop, x». linen-prover, 
linen-teller, —wandfchabfel, n. lint; 
—wandweber, m. vid. —weber; 
weber, m. linen-weaver; —webe 
bandwerf, n. linen-weaver's trade ; —= 
meberftubl, m. linen-weaver’s loom; 
—weberzange, linen-pinchers or 
tweezers ; —weberei, f. linen-weaving, 
manufactory of linen ; trade of a linen- 
weaver, art of weaving linen; —zellg, 
n. linen. 
Reine f (pl. -n) line, cord rope. 
Cetnen, adj. linen. flaxen; — ¢& Garn, 
linen yarn; —e8 Tud), linen cloth. 
leinen, vn. (aux. haben) province. 
1. to lean; 2. to thaw, melt. 


Reiten, n. (-8) linen; compos. —= 
band, x. tape; —garn, n. linen yarn; 
—gerith, —geug, u. vid. Leinzeug ; 











—nadel, f. embroidering needle: —= 


Reit 


probe, f. linen proof; —fchiefer, m. 
sailor that lets the rope in whale- 
fishing; —weber, m. vid. Leinweher ; 
—wirn, m. linen-thread. 

Leinen, m (-8; pl.—) the golden 
eye, anas clangula. 

Xeinifch, adj. vie. Launifch. 
Leinling, m. (-8 5 pl.-e)-vid. Leinfink. 
Lein, from Leine, in compos. —oche, 
m. ox going on the ‘ight side of the 
plough; —pfad, m. —ftrafie, f. way 
along a river or canal on which go the 
horses dragging the vessels; —zieher, 
m. one pulling a vessel by a rope. 

Leinwand, vid. under Rein. 

Letnwanden, adj. linen, made of 
linen. 

Letpstg, n. (-8) Leipsic (a town). 

Reife, L adj. low, not loud, sof, light; 
IL. adv. low, softly; gently ; impercep- 
tibly; hy degrees; — rebdeit, to speak 
low or softly; — hören, to be sharp 
of hearing; — fchlafen, to sleep lightly ; 
— auftreten, to tread softly, to walk 
with one’s toes out; fig ‘to draw in, 
be huinble. 

Leife, f. (pl. -N) provine. rack, vid. 
Geleife. 

Leifesgänger, —treter, m. (-8; 
pl. —) fig. sneaking fellow, spy, eaves- 
dropper. 

LeiGhbvig, adj. quick of hearing. 

Leift, m. vid. Leifte «- Leiften. 

Letfthar, adj. that may rendered, 
done, performed. 

Reiftbarfeit, f. practicability, pos- 
sibility. 

Qeifte, f. (pl. -M) clasp; list, ledge, 
selvedge, band; border; channel, flute, 
beating; chamfer; rut (of a carriage) ; 
compos. —Uhobel, m. plough-plane ; 
—nnagel, m. bracket-nail; —nfchein, 
m. M. E. coupon, check: —tverg, m. 
an acrostie; —ıwerf, n. entablature ; 
coping; vid. Gefims. 

Reifte, f£ (pm 1. A. T. the groin; 
2. spavin; compos. —uband, n. A. T. 
inguinal ligament; —nbeule, f. swelling 
in the groin; bubo: —ubruch, m. S. 
T. bubonocele, inguinal rupture ; —It= 
deüfe, f inguinal gland; —1ge- 
fhwulft, f. inguinal tumour; tumour 
in the groin. 

Reiften, m. (-8; pl. —) 1, form, 
model; 2. shoemaker's last; Echufter, 
bleib bet deinem —, prov. ne sutor 
ultra crepidam: tiber den — fchla= 
gen, to put upon the last; fig. liber 
or auf einen — fehlagen, sig. fie find 
alle über einen — geichlagen, they 
are all of a kidney, of the same cut; 
compos. —|chneider, m. last-maker. 


Lette, v. a. T. to form a selvedge 
or list (of cloth); to provide with a 
ledge, beating. 

Leiften, v. a. to do, render; give; 
to perform, accomplish; execute; to 
fulfil; ev fan e8 nicht —, he is not 
fit for it; Semandem Sefellfchaft —, 
to keep a person company: Bürgs 
fcbaft —, to give bail, security; Sez 
borfam —, to obey: Widerftand —. 
to offer resistance: Huldiqung —, to 
do homage; Hiilfe und Shug —, 
to afford help and protection. 

Leiftenmein, m. (-e8; pl. -e) a su- 
perior wine of Wurzburg. 

Leiftung, f. (pl. -cm) performance, 
execution; doing, rendering; + per- 
sonal appearance of bail. 


Lett, from Leiten, in compos. —banb, 
n. 1. leadıng-string ; 2. (with coachmen) 





Lend 


ribbon-rein; —faden, m. 1. thread for 
guiding ; 2. a guide or key, (with schol 
ars) a shirk; —fähig, adj. able to be 
led or conducted; keit, ‚f. capa- 
bility, of being conducted; —faß, 2 
vid, Leite 2; —feuer, n. train_of gun- 
powder; vid. Zauffeuer; —fifch, m. 
1. capelan; 2. coryphena pompilus; 
efang, m. Mus. T. catch, éanon ; 
—grabet, m. 1. (any wet) conduit-ditch, 
"waste-ditch, drain-diteh; 2. feeder, 
catch {for watering meadows) ; 
bammel, m. bell-wether; —bund, m. 
lime-hound, limer, beagle, drawing 
hound; —mittel, rn. 1. means of con- 
veying or of conveyance; 2. vebicle ; 
—nagel, m. guide-nail in a gin or other 
engine ; —ttemen, m. 1. guide-strap for 
horses, vid. —feil ; 2.a (dog-)leash ; —s 
tibre, f. conduit-pipe ; feeder; —feil, 
n. 1. rope or cord fora rein; a rope- 
rein; 2. M_T. vid. —tau; 3. leading- 
strings; —ftern, m. 1. pole star; load- 
star; 2. fig. pole-star, guide; —ftrid, 
m. ved —feil; —tau, n. N. T. ladder- 
tape, man-rope; —Wagen, m. VT. 
1. (de8 Ruder) sweep of the tiller; 
2. (ber Befanfchoote) leefance; —= 
zauım, m. rein; —zetchen, m. Mus. T. 
direct; —geug, n. vid. —mittel. 


Leitbar, adj. that may be conducted 
or guided, manageable. 


Leitharfeitt, f. capability of being 
conducted or guided. 

Leite, f. (pl. -) province. 1. declivity 
of a hill; 2. tub, cask. 

Leiten, va. to guide, lead, conduct. 
to manage ; to draw off; auf den rechs 
ten Weg —, to put into the right way. 

Leiter, m. (-8; pl. —) leader, guide; 
conductor. 

Letter, f. (pl. -M) ladder; scale; rack 
of a wagon ; die — befteigen, to mount 
the ladder, climb up the ladder; bie — 
befteigen miiffen, fig. to be hanged up 
by the neck; compos. —baum, m. lad 
der-beam; —fürmig, adj. in the form 
ofa ladder; —fproffe, f. ladder-step; 
—ftange, f. vid —baum; —wagen, 
m. wagon with racks. 

Leitsmann, m. (-8; pl. -männer) 
guide, conductor. 

Leituch, n. vid. Leilaten. 

Leitung, f. leading, guidance; con 
ducting : direction, management ; com- 
pos. —Sfiihig, adj. 1. capable of being 
conducted: 2 Phys. T. capable of con- 
ducting. conductible ; —Sfühigfeit, f. 
1. capability of being conducted; 2 
conductibility; —8ribre, f. conduit: 
pipe ; feeder; —S8vermigen, n. capa 
bility of conducting, conducting pro 
perty. 

*Lemanit, m. (-8) Min. T. lemanite 

*”emma, n. T. lemma. 

Lemming, m. (-8; pl. -€) leming, 
Lapland marmot. 

»Qemna,f. B. T. lemna. 

Lemnifch, adj. Lemnian; —e Gree 
Lemnian earth. 

*Cemmiscus, m. a woolen fillet or 
bandage. 

Lemire n, pl. Myth. T. Lemures. 

2ende, f (pl. AW) loins; hip, haunch; 
thigh: compos. —nblutader, f. Inm- 
bar vein; —ıtbraten, m. roast loin of 
meat. sirloin; rump of beef: —nges 
gend, f. lumbar region; —ugicht, ‚f 
sciatica, hip-gont: —ngrtes, m. „Wed 
T. gravel (in the kidneys. &c.) ; —Ns 
Enochen, m. the ischium. hip-bone; 
—nfnoten, m... T. lumbar ganghon 
—ufranf, adj. affected with seratica 
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—nfranfbeit, f. 3. sciatica 2 (bie 
malifche Krankheit), the rickets ; —n= 
fraut, n. the sharp-pointed dock; —N= 
lahm, adj. 1. lame in the hip, hip- 
shot; 2. Jig. lazy, dronish, lumbering ; 
—ulahimbeit, f. 1. lameness in the hip; 
2. fig. laziness; —nmuéfel, m. lumbar- 
muscle: der große runde —nmméfel, m. 
the great psoas: —nnerven, pl. lum- 
bar nerves; —nfchlagader, f. Jumbar- 
artery; —nfdymerj, m. the lumbago, 
pain_ in the loins; sciatica, hip-gout; 
—uftein, m. ‚stone in the reins, cal 
culus; —uftüd, n a loin (of veal, 
&c.), chine, filler; Rindfleifchfchnitz 
ten voin —nftüde, rump steaks; —N= 
weh, n. vid. —nfchinerz; —nwirbel, 
m. lumbar vertebra; —nwurjel, f. vid. 
—ufraut. 

Rene, f. abbr. of Helene, Helen. 

Réngfifch, m. vid. Länge, Längfifch. 

*"Tenientia, pl. Med. T. soothing re- 
medies, palliatives. 

*Tenitiv, adj. soothing, mitigating, 
softening. 

*Lenitty, m(-8 pl.-e) Med. T. len- 
itive, lenient, 

Penfbar, adj. vid. Lenkfam. 

Renkbarfeit, f. oa. Lenffamfeit. 

Lénfen, v. a & ref. 1. to turn, bend; 
2. to manage, rule, order; 3. to steer 
(a ship); 4. to govern (a horse); das 
Gefprach — auf, to turn the conver- 
sation upon, fich zum Outen u. f. w. 
— ‚to turn to follow what is good ; der 
Weg lenkt fic um einen Berg, the 
way. road turns round a mountain ; der 
Menfch denkt, Gott lenkt, prov. man 
propnses, Gnd disposes 

Syn. Lenten, Wenden. We lenten a mov- 
mg body when we give it a motion in some 
direction towards which it is to continue; we 
wenden a body at rest in a direction in which 
it is to remain. The sailor wendet a ship mere- 
ty by placing it in another direction, whether 
ft remauns still or continues in motion; but he 
fentet it m giving it during its course its proper 
direction 

genfer, m.(-8; pl. —) ruler, disposer. 

LenEriemen, m. (-8; pl.—) reins 

tenffam. |. adj. manageable, govern 
able, tractable phable fiexible: IL adv. 
governably. tractably, flexibly. 

Qéenffamfett, f. manageableness, 
governableness. tractableness, pliable- 
ness, flexıbility, obedience. 

Renktfcheit, n. (-e6; pl. -e) fore-bed 
(of a vehicle by which it is turned 
round). 

Renkfeil, n. vid Lenfriemen. 

Lene ftewer, „. (-8) heim or rudder. 

Léufung, f. ruling, governing, steer- 
ihg. 

Lénfzaum, m. (-88; pl. -zäume) 
reins. 

Lens, adj. & adv. N. T. — pumpen, to 
pump a ship’s hold clear or free. 

Lénfen vw X T to seud; vor Top 
und Tafel —d, scudding under bare 
poles. 

*Lentical dr, adj. lenticular. 
Wenticulit, m. (-8;5 pl.-e) lenti- 
culite. 

Renz, m. (-*8, pi. -%) * spring; com- 

—alter, « * the Iloom or prime nf 

life, ——blunıe, f vernalorspring flower; 
—flur, ¢ —gefiloe. » vernal or verdant 
fields; —gril, n. vernal green; —= 
monat, m -prinz-inonth, Marea; 
tag, m. spring-day ; —gett, f. spring- 
time, spring. 





Köngen, ».n. * to bevome spring to 
be full of the beauties of spring. 
374 





Pern 


Lenzifcht 

Léngltch, $ vernal. 

Léoubhard, m. (-8) Leonard. 

*Leontnifd, ad. —e Berfe, hexa- 
meters in which the middle and the 
end of each verse rhyme with each 
other. 

Leondre, f. Leonora. 

Leopard, m. (-eit; pl. -en) leopard; 
das Weibchen des —en, leopardess ; 
—enfell, n. —enhaut, f. leopard's skin. 

Leopold, m. 8) Leopold. 

Leopoldine, f. Leopoldine. 

*LQepadit, m. ‘ett; pl.-en) lepadite, 
patellite. 

*Lepidd, adj. scaly, 

»Nepidbdifch, § scales. 

*Leptdolith, m. (-en; pl. -em) le- 
pidolite. 

»2epidöpftera, pl. lepidoptera (an 
order of insects). 

»2epidopteriten, pl. petrified but- 
terflies. 

al épra, f. Med. T lepra, leprosy. 

*Lép fis, f 1. assumption, supposi- 
tion; 2. attack (of a disease). 

Leptographifch, adj. written in 
small or fine characters. 

*Leptoldg, m.(-en; pl.-en) one who 
is fond of discoursing on subtleties or 
small matters. 

»Leptologie, f discourse on subtle- 
ties or trifles. 

LeptopHhyllifd, adj. B. T. thin- 
leaved 

Lerche, f. (pi -W larch-tree; compos. 
—taminet, f. snow-bunting; —H= 
baum, m. larch-tree ; —nharz, n. Ve- 
nice turpentine; —tholg, 2». larch- 
wood; —nfdwaimmt, m. larch agaric ; 
—ntanne, f. vid. —nbaum ; —nzap= 
fen, m. larch-tree apple. 

Lerche, f. (pl. -N) the lark: compos. 
—nblume, f. cowslip; —nfalf, m. 1. 
the lark-hawk ; 2. the hobby; 3. the 
ring-tail; —tfang, m. lark-catching, 
catching of larks; —nfänger, m. 
catcher of larks; —Ngarn, n. a lark- 
net, clap-net; —ngeler, m. the ring- 
tail; —ngefang, m. the singing, song, 
lay of the lark; —nhaube, f. hood- 
net forlarks; —uherd, m. decoy(-floor) 
for larks; —nfäuzjchen, n. little owlet; 
—nflaue, f. B. T. larkspur, delphi- 
nium; —ulied, 2. vid. —ngefang; 
—eß, n. vid. —ngarn,; ee 
f. a lark-call or pipe; —nfchnepfe, f. 
the jack-snipe ; —ıtfperber, m. kestrel, 
stannel, windhover; —nipiegel, m. 
larking-glass (for daring larks) ; —t= 
fpieß, m. lark-spit ; —nftößer, m. spar- 
row-hawk ; —nftreichen, n. —aftrich, 
m. 1. migration, passage of larks; 2. 
lark-catching ; —nwirbel, m warbling 
of larks; —igeit, f. season for catching 
larks. 

Lernbat, adj. that may be learnt. 

Lernbarfeit, f capability of being 
learnt. 

Lern, from Lernen, in compos. —be= 
gierbe, f. desire of learning ; —begie= 
tig, adj. desirous of learning; —etfer, 
m, zeal for learning; —tiftig, adj. 
studious, zealous for learning; —fad), 
n. vid. Xehrfad) ; —fähig, adj. & adv. 
capable of learning, intelligent; —= 
fühigfeit, f capability of learning; 
—fleiß, m. application, study ; —flei= 
Big, adj. studious; —geqenftand, m. 
vid. Lehrgegenftand ; —Iijt, f. love 
of learning ; —luftia, adj. desirous of 
learning ; off, m. subject matter to 


having 





Kefe 


adj. relating to the spring ' be learnt; —flüd, n. task, lesson, = 


qabl, f. number of things to be learnt 
—eit, f. time of learning or studying 


erndtfch, adj. die — Schlange, 
hydra. 


Lernen,v. a & n. (aux. haben) ta 
learn ; impr. to teach; auswendig —, 
to learn by heart; fchreiben, u. f. m. 
—, tolearn to write, &c.; nit Scha= 
det —, to buy wit; er lernt noch, he 
is still serving his apprenticeship; et« 
nen, etwas fennen —, to become ac- 
quainted with, to make the acquain- 
tance of. 

n. Kernen, Begreifen, Faffen. We bes 
greifen and fajfen only with the understanding ; 
we lernen also with the memory. In hke 
manner we lernen what we are to exercise 
(e. g. a trade, &c.); we begreifen and faifen 
what we must know in order to have clear 

pti Animals, are said ta 
fernen, but not to faffen or begreifen, 

Rernen, n. (-8) learning, 

Qernfam, adj. 1. u. learning will- 
ingly. 

Lés-art, Ff. vid. Lefeart; —wiirdig, 
adj. vid. Refenswerth. 

LES bar, adj. legible; fit or proper to 
be read. 

Nesbarkeit, f. legibility, propriety, 
fitness or deserving of being read. 
Lesbier, m (-8; pl. —) —inn, f 
Lesbian. 

Lesbifd, adj. & adv. Lesbian. 
LeEfe, f. (pl. -W 1. gleaning, gathering, 
vintage ; 2. (at cards) trick, majority of 
tricks; die — fteht, the tricksare equal; 
compos. —holg, n. small wood gathered 
up; —metftet, m. surveyor of the 
vintage; —redyt, n. right of gleaning 
the ears of corn; —3ett, f. vintage. 


Léfesart, f. manner of reading, 
reading, lection; —begier, f. ardent 
desire of reading, —begierig, adj. 
eager after reading; —bibliothek, f. 
circulating library ; —bich, n. reader, 
i.e. book for reading; —cabinet, n. 
reading library ; —freumbde, pl. reading 
public: —geift, m. taste for reading ; 
—gefellfehaft, f. reading-club, reading 
society H —glas, n. reading glass; — 
Eveiß, m. circle of readers or reading , 
—funft, f. artof reading; —lampe, 
f. reading lamp ; —leuchter, m. reading 
candlestick; —luft, f. fondness ol 
reading; —luftig, adj. fond of reading ; 
—meifter, m. lecturer; —pöbel, m. 
the mob of readers, readers of vile 
trash; — probe, f trial of reading, 
rehearsal; —pult, n. reading-desk ; 
—faal, m._ reading-room ; lecturing- 
room; —fchule, f. reading school; 
—jchüler, m. scholar in spelling and 
reading; —ftoff, m. subject matter, 
subject of reading; —ftube, f. vid. 
—faal; —ftunde, f. reading hour; 
—jucht, f.__immoderate desire of 
reading ; —füchtig, adj. immoderately 
fond of reading; —iibung, f. exer- 
cise in reading; —welt, f. reading 
public; —twuth, f. reading rage; — 
jeichen, n. 1. sign of punctuation, 
point ; 2. ‚mark or sign in a book, dog's 
ear; — zeit, f. reading-time; — is 
met, n. vid. —faal ; —zimmerchen, n 
study; boudoir (of a lady); —zirfel, 
m. reading society. 





Léfen, wv. ir. a. to gather, pick out 
Mein —, to gather grapes: Ahren — 
to gather or glean ears of corn; Grbz 
fen u.f.w. —, to pick or cull peasq 
&c. 


Lifen, v.ir.a.&n. (aur. haben) to read 
to recite: to lecture; laut —, toreae 
aloud: Meffe —, to say mass; Sole 


Legt 


legia —, to read lectures to lecture; 
heute wird Bon LE, here is no 
lecture to-day; fic) müde —, to be 
tired of reading; fig. einem den Plaz 
nefen —, to cast one’s nativity; 
einem den Lert, das Gapitel or die 
Leviten —, to read one a lecture. 

Céfen, n (-8) 1. reading; 2. gathering. 

Rifensewerth ¢ —würdig, ag. 
worth reading. 

éfer, m. (8; pl. —) 1. reader, lec- 
turer; 2. gleaner, vintager; compos. 
--lohn, m. vintager’s wages. 

Keferei, f. (pl. -em) cont. reading 
(without plan or choice). 

Piferlich, IL. adj. legible; II adv. 
‚egibly. 

Leferlichkeit, f. legibility. 

Gesfe, m. (-M; pl. -N) haw-finch. 

Leslich, adj. vid. Xeferlich, 

"2 effuß, m. iamentation, 
song. 

“Left, m. vid. Ballaft. 

*Reftiqe, f. the loading of a ship 
with ballast, 

Néfung, f (pl. -en) reading, lection. 

"etal, adj. vid. Tiotlich. 

*Letalitat, f deadliness. 

*Rethargte, f. lethargy. 

ethdrgifch, adj & adv. lethargical. 

"Lethe, f. Myth. T. Lethe, 

*LEto, f. Myth. T. Latona. 

Letten, pi. Letti, name of a people in 
Curlara snd Livonia. 

Retten, m. (-6) potter's clay, loam; 
compos. —avtig, adj. resembling potter's 
clay, loamy, clayey: —boben, m. clay- 
soil; —grube, f. clay-pit; —gelb, adj. 
joam-coloured; —haue, f. mattock for 
digging clay or loan; —fchntig, m. 
vein of metallic clay. 

“Letter, f. (pl. -N. letter, characier, 
typa; compos. —nbolt, n. letter-wood. 

Letticht, adj. clayish. 

Lettig, adj. clayey, loamy. 

Lettifch, adj. Lettonian, Lettlandish. 

Lettland, n. (-8) Lettonia, Lettland. 

Lettländer, m. (-8° pl. —) Lett- 
lander, Lettonian. 

Leb, adj. provine. 


plaintive 


reversed, left side; 


evil, ill. 
Lege, £ (pl. -n) 1. + parting gift, 
present; 2. refreshinent; 3. province. 


evil, ill condition; 4. rampart, defence ; 
zu guter Xeß, at parting. 

gehen, ». La. 1. to refresh, gratify, 
comfort; (einen mit etwas —); 2. 
wad Verlegen; U. ret 1. fich an etwas 
—, to relish, enjoy: 2. fich mit einen 
—, to have a parting treat, amusenient. 
@é Gt, L. adj. & adv. 1. last. ultimate, final: 
2. extreme; der — verftorbene König, 
the late king, die —cn „Worte, the 
last, dying words; die —e Olung, the 
extreme unction; in den —ert Rigen, 
in the agony of death: es tft mit thin 
aufs —e gefommeit, he is put to his 
last shift: der —e Wille, (last) will: 
einem die —e Ehre erweifen, to do 
one the last honour; II s. f. or Xebte, 
end, conclusion; auf die —, at the 
end, at last; gu guter —, at the con- 
elusion, to finish well; in compos. —= 
ermabnt, —genantt, «dj. last men- 
tioned; —jährig, adj. of the last year; 
—Iebende, m & " decl. like adj. sur- 


; Leuf 


Lewterer, 2, e6 or der, die, bas %g: 
tere, the latter (of two objects). 

LE ‘Lich, adj. vid. Legthin, Zulebt. 

Lert, (-en; pt. -en) Reiie, m. (-n; pl. 
MN) * lion: compos. —enftivfe, f. lion- 
like strength. 

Leiidhel, u. (8) B. 7. sword-grass, 
burr-weed. 

Leichte, f (pl -N) light, lamp, lantern; 
die — ded Tages, * the sun; die — 
der Nacht, * the moon; compos, —U= 
träger, m. lantern-bearer. 

Leuchten, v. n. (aux. haben) 1. to 
light, give light, to shine; 2. to beam 
or to set forth with brightness; 3. to 
lighten; einem heim, nach Haufe —, 
to light one home; fig. to deceive one; 
to punish one; fiz. laffet euer Licht 
—, let your light shine; das leuchtet 
Allen in die Augen, this strikes the 
sight of all men; das Wetter feuchter, 
it lightens; * also a. thy Antlig leuchtet 
Lie ®, her countenance beams love. 

Syn, Leudten, Sdheinen, Shimmern. 
That which fdjeint and fdhimmert is merely 
itself visible, and makes itself so by its own 
or a borrowed Jight; that which leuchtet ren- 
ders other bodies also visible, The sun fdeint 
in as far as it is visible; it leudjtet in as far 
as it makes other bodies also visible. dim. 
mern implies an interrupted, unsteady, and 
therefore weaker light. Hence the stars {hime 
mern, the moon fdeint and the sun fdeint and 
leuchtet. 

Leiichtend, part. adj. shining, lucid, 
bright, luminous. 

Leichter, m. (-8; pl. —) 1. he that 
lights; 2. candlestick; der — geht 
voran, prov. he that lights goes first ; 
compos. —ATIN, m. branch of a chan- 
delier, &c.; —baum, m. B. T. black 
mangrove tree; —bdille, f socket; —= 
geftell, n. stand or sconce for candle- 
sticks, vid. —fäule ; —fnecht, m. nozzle; 
save-all; —pflange, f chandelier-formed 
plant; —ribve, f. tube of a candlestick; 
—fünle, f. stand, shaft-stand for can- 
dlesticks; — haft, m. shank or shaft 
of a candlestick ; —ftuhl, —tifch, —= 
trager, m. candlestick stand. 

Leiiht-facel, f. torch; —feuer, n. 
light, beacon, lantern; —flamme, /f. 
flame, blaze; —fäfer, m. glow-worm, 
shining insect; —fugel, f. fire-ball; 
—loch, n. —röhre, f. an opening in a 
baker’s oven through which it is light- 
ed up; —pfanne, f. pan containing 
combustible substances used to light up 
any place in the open air: —pfetl, m. 
fire-arrow ; —fpäne, pl. small shavings 
of pine-wood used instead of candles ; 
—fiule, f£ Arch. T. hollow column 
with a winding staircase inside; —= 
fteiit, m. Bononian stone; —thurm, m. 
pharos, beacon, light-house; —thurme 
foften, pi. light-house charges; —= 
murm, m. glow-worın. 

*Leucit, m. vid. Leugit. 

Qeivien, vn. provine. to roar, to bellow. 

Leignen, v. vid. RKäugnen. 


Syn. Leugnen, Berneinen. We verneinen 
that of which we merely say that it is not 
befittmg a subject; we leugnen that which we 
deny in so far, as it is taken to be true. 


*Qeufäthiöps, m. an albino. 

»Leufüma,n. (-8) Med. T. leucoma. 

»2eufomatös, adj. troubled with the 
leucoma. 

»Zeufomorie, f. a restless melan- 
choly, sadness, dejection. 

*Venfopathte, f Med. T. the green 
sickness, chlorosis. 

*»Leufophlegmatie, fi Med. T. 


leucophlegmacy. 





vivor; —willig, adj testamentary. 
Végtens, Methin, Légtlich, adv. last, 
iately, of late, newly, shortly, not long 
ago. 





aLeufophobite, f. a dread of the 


white colour. 
eLeukdt hea, f. Myth. T. Leucothea 





Revi 


Lerimund, m. (-8) + renown, repos 
repute, fame. character. 


Leite, pl. people, men, persons, folks; 


meme —, my servants, domestica. 
vornehme —, gentlefolk, eminent 
persons ; ‚galaute —, fashionable 


people : mit—n umzugehen wijfen, to 
know how to treat people, to know the 
world; unter die — gehen, to go 
abroad, mix with society; etwas untes 
die — bringen, ‚to spread abroad, ta 
feed the town: wir find gefchiedene —, 
we have done; unter den —n geivefen 
jen, to have seen the world. to have 
been abroad; compos. —bejchmages, 
m. coaxer; —betrüger, m. common 
cheat; —plager, —{cheerer, —ichin= 
ber, m. tormentor, tyrant; —fdjeu, auy 
shunning company; bashful; misan- 
thropical. 

*Reuteratidn, f. L. T. an appeal 
from an obscure sentence to the judge 
who passed it; Leuterdut, m. one whe 
makes such an appeal; euterdt, m. 
a person against whom such an appea} 
is made. 

*Leutertrem, v.n. L. T. to make an 
appeal from an obscure sentence. 

Lewiteffer, m. (-8; pl. —) groundling, 
gudgeon. 

Leutnant, (Lieutenant) m. (-6, 
pl. -€) lieutenant 

Lewtfelig, I. adj. 1. humane, gentle, 
affable, courteous, condescending, en- 
gaging, kind, easy, familiar; 11. province. 
frequented, populous; II. adv. affably, 
gently, kindly. 

Syn, Leutfelig, Greundlidh, Piebrei 
We should be freundlid) to every worthy per 
son, but an affectionate mother extends her 
liebreihe care to all her children. A good prince 
is freundtid) to his equals, liebreih to his family 
and leutfelig to his servants and strangers, 
though of the lowest rank. 


Leutfeligfeit, f. humanity, afabi- 
lity, courtesy, gentleness, amiableness, 
kindness. 

Letiwagen, m. vid. Leitwagen. 

*Le git, m. (-¢8; pl.-e) Min. T. Ve- 
suvian. 

*Leväna,f. Myth. T. Levana. 

*Levdnte, f. Levant, east; compos. 
—hanbdel, m. Levant trade. 

*Levantine, m. levantine (sort of 
silk cloth). 

*Levdutifd, adj. Levantine; —t 
Waaren, Levantine goods; —e Boh: 
nen, Levantine coffee-beans ; —e Pär= 
berröthe, Adrianople red. 

*Levatidn, f.the act of raising, eg 
the hand in beating time. 

aQevatdrium, x. (-8) S. 7: levator. 

*Revée, f raising, collecting; the levy- 
ing (of troops). 

*2é0 i, m. Levi (name of men). 

*Levtdthan, m. (-8; pl.—¢) leviathan 

*Levigattin, f the act of levigating, 
smoothing ; grinding. 

*Qeyigätor, m. (-8) 1. an instrument 
for grinding ; 2. a sort of razor. 

*Revigtren, v.a.1. to polish, smooth, 
levigate; 2. Ch. T. to grind to an im- 
palpable powder. 

»2evir, m. (-8) L. T. the husband's 
brother. 

*Repiraté=Che, f the marriage of 
a woman and the brother of her de- 
ceased husband (among the Jews) 


*Qeyiren, v.a. M. E. to order: pre 
test, to get protested. 

*Len{t, m. (-en; pl. -en) Levite; fig 
vulg einem den (vulg. die’ —en Lefer, 
vid. Vefeu, 
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Lice 

Revitifd, adj. levitica.. 

Revfije, f. (pl) stock gilliflower ; 
compos. —Uftort, i. gilliflower stock or 
plant. 

*"Lexidio, n. (-8) a small lexicon. 

Rerifalien, pl. things or materials 
that relate to a lexicon. 

*teriEalifch, adj. relating toa lexiccn. 

"Lerifon, nw. (-8; pl. Lerifa) lexi- 
con, dictionary. 

Lerifograph, m. (en; pl. -en) 
sexicographer. 

"lerifographte, f. lexicography. 
Leyden, n. (-8) Leyden; die —er 
Hlafche, Leyden phial, electrical jar. 

Reyer uf. w., vid. Veter u. f. w. 

*Ltaifon, f. a binding together, unit- 
ing; bond of union. 

Li ane, f. (pl. -M) liana; compos. —N= 
gewinde, n. intertwining of lianas. 

*Yiard, m. (-8) liard (a coin). 

*Lidffe, f ME. a string or bundle 
of papers; list of prices. 

Libameént, m (-8; pl. -€) vid. 
Lecerbiffen. 

*Libanomanttie, f. divination by 
the smoke of incence. 

Libauon, m. (-8) Libanus, Lebanon. 

"i batidn, f. (pl. -en) libation. 

*U bell, n. (-8; pl. -e) libel; writ. 

"er belle, ~ (pl.-t) dragon-fly, horse- 
stinger. 

*Qibelfiren, v.n. to declare upon an 
action of trespass, debt, &c. 

*Qibellift, m. (em; pl. -en) libeller. 

‘Liberal, adj. & ado.libera,, literal; , 
die —en, the liberals, 

"eiberalismuß, m. liberalism. 

tiberalität, f. liberality. 

Wiberation, % liberation, deliver- 

‘ibertrung, ance, setting free. 

*Qiberatirium, n. (#) 2. T. ac- 
quittal, 

“Riberet, f. library; vid. Bibliothek. 

*@tbhertrem, v. a. to set free, liber- 
ate, release. 

"Libertas, f. (the goddess of) li- 
berty. 

WLibertictd, L adj. destructive of 
liberty ; LL. >. m. liberticide. 

*Cibertin, I adj. via. Leidhtfertig, 
Loder, Wusgelaffen; If s. m. a li- 
hertine. 

»Libertinäge, f. libertinage, liber- 
tnism. 

Libertini smué, m. libertinism. 

*Libertinus, ! m. (pl. Vibertiner) 

»Libertus, a freedman. 

“Libidinift, m. Cem; pl. em) li- 
bidinist. 

«Libidinds, adj. libidinous. 

*2ibra, f. libra (a Roman weight). 

*Librarte, 

Wibrairie, 

eibrdarius, m. copyist; secretary; 
bookseller. 

ibratidn, f. libration. 

Ribyen, a. (-8) Libya. 

Ribyer, m. (-8; pl. —) Übyfch adj. 
Libyan. 


i f. book-store ; library. 


*"Licémnt, f. impost, tax, excise ; compos. 

—brief, m. Jf E. permit; —einnel= 
met, m. excise-man; —fammer, f. 
eustom-house; —fcpretber, m. clerk 
pf the excise. 


Micemtiat, m (em; pl -en) 4c. T. 
licentiate 
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€idhe 


*Licéng, Sf. (pl. et) licence, vid. 
Sreibeit. 
*Licengiven, v. u. to license. 
2idyt, adj. light, clear, bright, lucid, 
luminous ; shining ; light-coloured ; con- 
spicuous; e3 ift heller —er Tag, it 
's broad daylight; bet hellem —en 
Xage, at high noon; — machen, to 
make clear, to thin; einen Wald — 
machen, to clear a forest, to cut down 
many trees; cine —e Barbe, a bright 
or gay colour ; compos —blau, —braun, 
—gelb, —grün, —roth u. f. w., adj. 
& s. light blae, brown, yellow, green, 
red, &c. ,—fuch8,m. light-coloured chest- 
nut horse; —erioh, adv. blazing, in a 
bright flame. 
Lid)t, n. (-e8; pl. -e & -er) 1. light; 
2. heavenly body, luminary; 3. pl. —e, 
candles, candle-light; luminary; 4. 
Hunt. T eyes; da8 volle —, fig. full 
moon; da8 hulbe —, half moon; ges 
brocheneé —, broken, refracted light ; 
mit anbrechendem —, at dawn; fig. 
ang — bringen, to bring to light; an 
das — fommen, to come to light, to 
become manifest; hinter bag — führen, 
to cheat, deceive; etwas in ein fale 
fches — ftellen, to set a thing in the 
worst light; betin —e befehen, to ex- 
amine narrowly; etwas gegen dad — 
halten, to hold to the light ; fich felbft 
tm —e ftehen, to stand in one’s own 
light; einem das — verbauen, to take 
away the light from one; pag — der 
Welt erbliden, to see the light, i. e. 
be born; das — fcheiten, to shun the 
light, publicity; feet geht mir ein — auf, 
1 see the thing clearly ow: einem ein 
— vortragen, to carry a light before 
one; 7'-s gegoffene —e, mould candles; 
exogene —e, dipped candles: —e $te= 
RR to dip or cast candles; bei hellem 
Tage ein — anzünden, to burn day- 
light; Set —, by candle light; einem 
das — halten, fig. to assist one. 


Licht, in compos. —abwechfelung, f. 
vid, —geftalt 1.; —ader, f. lacteal vein 
(of deer); temporal vein (of horses) ; 
—atbeit, f. work done by candle-light ; 
—auspluß, m. —ausftrömung, f. eman- 
ation of light; —baum, m. vid. Leuch= 
terbaum; —blatt, —blättchen, n. foil; 

-—blid, m. 1. flash of light; 2. fig. 
spark, ray (of hope, &c.) ; —blume, 7. 
common meadow-saffron; —brateti, m. 
a roast joint or a roast goose, given in 
certain trades to journeymen, when they 
begin to work by candle-light; —bruz 
der, —titter, m. illuminate; —dämpfer, 
m. extinguisher; —engel, m. angel of 
heaven, of light; —erfcheinung, f. 1. 
phenomenon caused by light; 2. * heav- 
enly appearance or figure, a transcen- 
dant beauty, a creature of light; —= 
flechte, f. yellow farinaceous lichen ; —= 
fliege, f. 1. vid. —mucfe ; 2. the glow- 
worm; —flut, f. * bheaw.:; —forın, 
f. a candle-mould ; —gans, f. vid. —= 
braten; —garn, ». wick-yarn ; —ge= 
ftalt, f. 1. phase ; 2. * heavenly form or 
appearance. a celestial or a most lovely 
beauty; —gewand, n.* raiment of light; 
—gießer, m. a tallow-chandler; —= 
glang, m. lustre, brillaney of light, bright- 
ness; —glänzend, adj. bright; —glaft, 
m. glare’ —halter, m. 1. one holding 
a light, 2. (Profitchen), a save-all; 
—hell, aaj. Vighted up, lit up; very 
brigat; —hols, x. 1. resinous wood used 
instead of candles; 2. vid. Laubhol; ; 
—but, m. (dim. —hütchen, n. the extin- 
guisher ; —fammet, f. chandry-/room) ; 
—faften, m. chandler’s box, can Jle-box; 
—fegel, m. cone of rays; —ferze, f. 





taper, wax-light; —fnecht, m vid. —- 





Licht 


puller: —forb, m. candle-basket , —« 
taut, n. swallow- wort, celandine ; -—s 
frei8, m. a circle of light, a luminons 
circle; a gilded halo; —lebre, f. opties 
photology ; —'eétet, m. Phys. T. con 
ductor of light; —loch, n a light-hole, 
loop-hole; —lo8, —leer, adj. 1. light 
less, without light. dark; 2. fig. obscure, 
dark; —marder, m. the pine-marten; 
—inaffe, f. mass of light; —muterte, 
f. vid. —ftoff; —mect, n. fig. a sea or 
an ocean of light: —meffe, f. candle 
mas; —meffet, m. photometer ; —ıneß, 
vid. —meffe, —meffunft, —meffung, 
f. photometry ; —myrthe, f. common 
candle-berry myrtle ; —MDD$, n. crust- 
ed lichen; wid. —ficchte; —motte, fs. 
pilser; —miide, f. gnat, that flies into 
a flame; —pforten, s. pl. M T light 
ports; —punft, m. 1. Juminous point; 2. 
‚fig. ray (of hope, &c.);—puße, f. a pait 
of snuffers, the snuffers ; —pußenfchale, 
f. —pubgenteller, m. snuffer-stand: —= 
pußer, m. candle-snuffer; —quell, m. 
— quelle, f. 1. source or fountain 
of light, the sun; 2. fig. * God; —recht, 
n. right of having or making a, window 
in one’s ne.gfibour’s wall; —reich, L. adj, 
bright; [l.s.n ig heaven ; —tein, adj. 
1.a spure as light; 2.fig. jure, undefiled; 
—röschen, n. — role, f_B. T. Iychnis; 
—fauger, m. vid. Zeuchtftein ; —fchaft, 
m. Min. T. the light-shaft, down shaft 
for light; —fchein, m. brightness ot 
light, of a candle; —fchere, f. vid. —= 
puße ;—fcheu, adj. 1. shunning the light; 
2. fig. opposed to the enlightening ol 
the people, anti-educational ; — chen, f. 
1. photophobia; 2. fig. hostility to the 
mental improvement of the people, anti- 
pathy to the enlightening of the people; 
—fchirin, m. candle-screen, lamp-screen, 
light-screen ; —fchnduge, f. vid.—puge; 
—fchnuppe, f. snuff of a candle; —fe- 
hen, n. 7. photopsia; —feite, f. 1. the 
light-side (not the shadow-side): 2. fig. 
favourable or bright side ; —{palter, m. 
prism; —fpief, m. stick for hanging 
the wicks on; —ftecfer, m. a save-all; 
—fpur, f. luminous track; —ftvd, m. 
candlestick ; —ftof, m. luminous mat- 
ter, hght; -—ftrahl, m. ray, beam (of 
light); —firsin, m. stream of light; 
—ftumpf, m.a candle’s end; —talg, m, 
candle tallow (or stuff): —thurm, m. vid, 
Leuchtthurm; —träger, m. 1. candle- 
bearer; candiestick ; 2. Phys. T. phos: 
phorus; —voll, adj. & adv. 1. full of 
light, luminous, resplendent, bright, 
brillant; 2. luminous, lucid, clear: 
—weihe, f. vid. —meffe; —twelt, ¢ * 
world of light, heaven; —wolfe, f. a 
luminous cloud ; —mırm, m. glow- 
worm; —3iehen, n the making ot 
tallow-candles; —ichet, m. tallow- 
chandler; —zilg, m. candle mould. 


Lichten, v. La. 1. to light, light up; 2. 
to clear up, make clear; 3. to lighten, 
clear, thin (a forest, &c.): 4. to raise 
up, lift, heave, lift up, heave up: ben 
Anfer —, to weigh anchor, wind up 
the anchor; II. refl. to clear up, be 
come clear, 


Lidtenfraut, n. (-e8) common 


celandine, great celandine, swallow: 
wort, 

Liter, m. C8; pl. —) N. T. lighter, 
compos. —geld, n. —Iohn, m. lighter 


age; —fchiffer, m. lighterman. 


Lichter, pl. of Licht, lights. candles 
compos. —fammer, f. vid. Tichtkams» 
mit; —faale, f snuffer-stand. 


Ltdhterlob, adv. burning with tlames, 
blazing; — bremmen, to burn with 
flames. 


tieb 


Ytmtung, f ighung, unloading (of a 
slup) ; clearing, thinning (of a forest). 


Licttdnt, m. (-e; pl, -em) 1. auc- 
tioneer; 2. highest bidder, best bidder 
(at an auction). 

Vteitation, f. (pl. -cnt) auction. 
‘Vtcttiven, v. a. to auction, to cant. 

*licitum, n. (-8) sum bidden in a 
public sale. 


*Lietor, m. (-8; pl. -en) lictor; com- 
pos. —euftäbe, pl. fasces. 
ıpigmann, m. vid. Lchenmann, 
Rte, flee; unter der — feyn, to be 
under the lee, vid. Let ; compos. —burd, 
a. lee-board. 


Rich, adj. & adv. dear, beloved; agree- 
able, pleasing, charming, delightful; 
valued, esteemed ; favourite: mein —er 
Freund, my dear (beloved) friend; —er 
@®etreuer, beloved and trusty; unfern 
—en Wetreuen, to our beloved and 
trusty (subjects); —er @ott! good God! 
— feyn, to be agreeable, to please; e8 
iff nie —, it pleases me; I am glad of 
it; ¢8 tft mir —, daß. ., I am glad 
that...; wenn Shen Shre Ehre — 
ift, if yon value your honour; went 
Shnen She Leben — tft, as you value 
your bfe; e8 mag thm — oder leid 
feyn, will he, nill he; whether he likes 
or dislikes it; — haben, to love; to 
caress; to like; — gerwtititen, to con- 
ceive an affection for, to become fond 
of ...; mein —er, meine —e, my dear; 

-ev, fey fo gut, pray be so kind; a 
standard word in familiar phrases ; as, 
tus —e Brod, die —e Sonne, der —e 
Wott, das —e Leben u. f. w., it means 
much valued, but is merely to be consi- 
dered as an expletive in English ; um 
das —e Brod arbeiten, to work for 
bread only; Liebes, eitem —e8 und 
utes ergeigen, to do one good, bestow 
favours upon; etwas —e8, fam. sweet- 
heart 

Liebduyelet, f amorous looks, 
ogling. 

Liebinge(, v.n. (aux. haben) to 
oule, look amorously. 


Ciev-Gug ler, m ogler; —frauen= 
mild, f. a sort of Rhenish wine; —= 
wertb, adj. dearly beloved; other com- 
pos. vid. in alphabetical order below. 


Lie bchen, n. (-8; pl. —) sweetheart, 
love, darling. 

Riehden, (a title which sovereign 
princes give to one another) ; Em. —! 
your love! 

fiebe, f. 1. love, affection ; 2. charity ; 
3. beloved (object), darling; die brifte 
liche —, charity; — 3u or gegen Sez 
mand haben, hegen, empfinden u.f.w., 
to have, entertain, feel atlection for, 
&e.; — ju Reichthiimern, love of 
riches; — jum Baterlande, ove of 
one’s country; — zu Jemand tragen, 
to entertain a love for someb dy; et- 
was mit — thun, to do willingly; mit 
ju. —, to please, favour me; alte — 
roftet nicht, fam. old love is never for- 
gotten; einem etwas zu — thun, to 
do one a favour; — im Nebel, tove in 
a mist (a plant); compos. —athimend, 
ay & adv. fig. love breathing ; —bltnd, 
adj. blind through love, bunded by love; 
—biener, m. —bdienerinn, f. 1. a sen- 
eualıst in love, a slave to love; 2. a 
eoaxing person, a wheedling or winning 
flatterer; —acfithl, =. sentiment of 
ve; amorous feeling; —gitrend, adj. 
@g. 1 love-cooing. cooing for love; 2. 
very amorous: —glühend, —betp, adj. 
gle wing or b wing with love; —franE, 





Lieb 


adj. love-sick; —fratt, m vid. Rabe 
Fraut; —leer, adj. void or stitute of 
love; —veif, adj. ripe for lave; —ftedh, 
adj. vid. —frant ; —itrahlend, adj. love- 
darting, beaming love, radiant with 
love; —trunfen, adj. drunk or intoxi- 
cated with love; —voll, I. adj. loving, 
affectionate, kind; LI. adv. lovingly, 
&e.; —wittd, adj. fir. love-stricken, 
wounded by love, 


Syn. Liebe, Zarttigteit, Xiebe is the de- 


light we feel in a person. Zartlihteit ita ef 
fect. It is Liebe in its impassioned intensity. 
Liebe arises from the satisfaction we feel in 
the qualities of a person; Greundfdaft can 
arise from services and kindness; it can be 
favour and gratitude, and implies the senti- 
ment which renders one willing to do all 
that can promote another’s happiness. Greunds 
fhaft is opposed to enmity, Siebe to hate. 

Liebelet, f. (pl. -en) cont. flirtation, 
trifling love. 


Liebeln,v a. & n. (aux. haben) to 
ove in a trifling manner, flirt, trifle. 


Lieben,v. La. 1. to love; 2. to ke 
fond of, to fancy, like; er liebt die 
Jagd, he is fond of hunting; ich liebe 
dag, I like that; UL. ». (aux. haben) to 
love, be in love; + (with dat.) to 
please. 

Liebend, part. adj. loving. 

Xiebende, m.&f. deck like adj. lover. 

Liebens-werth, —würdig, adj. 
amiable, lovely. 

Liebenswirodigtett, f. amiable- 
ness, loveliness, 

Lieber, compar. of lich, & gern as 
adv. I. adj. dearer, more beloved ; more 
agreeable 3 UL adv. rather, sooner, bet- 
ter; teh will —, e8 ijt mit —, I love 
better, I prefer, [had rather ; ich woll= 
te — fterben, al8..., I would (had) 
rather die than ..... 


Riebessabenteuer,n loveaffair; 
intrigue; —angelegenheit, f love- 
matter; —andenfen, n. love-favour, 
love keepsake ; —angit, f. anxiety or 
pangs of love ; —altfrag, m. proposal ; 
proposing of love; —apfel, m. love- 
apple ;—«uge, x lover'seye;—band, n. 
bond or tie of love; —bauın, m. Eu- 
ropean Judas-tee; —bevürfniß, x. 
want or desire of some object to love ; 
—begebenheit, f. vid. —abentener; 
—begier, f. amorous passion ; —be= 
gierde, f. (amorous) desire ; —berg, m. 
vid. Venusberg; —befchwerde, f. pain 
inflicted by love; —betheuerung, f. 
protestation of love; —bewerbung, 
f. love-suit; —bewet8, m. proof of 
love, of attachment; —birn, fi the 
sankard-pear; —blicf, m. loving or 
amorous look, a glance of love, affec- 
tionate look ; —blümchen, x» the little 
daisy; —bote, m. messenger or har- 
binger of love, love broker; —brief, 
m. (dim. —briefchen, n.) love-letter, 
amorous epistle, billet-doux ; —brunft, 
f. ardour or heat of love. amorous rap 
ture, love-fit; —briinftig, adj. burning 
or hot with love; —bud), n. book 
about love ; —bund, m. —bündniß, n. 
alliance of love; — dichter, m. ama- 
tory or erotic poet; —dlenet, m. a 
slave to love; —dfenft, m. act of 
kindness, kind office, friendly service : 
—eifer, m, jealousy; —entzüfung, 
f. amarous ecstasy or transport, trans- 
port of love; —erflärung, f. decla- 
ration of love; —füdel, f._ fig love- 
flame, flame of love; —fejt, n. love- 
feast; —fenet, n. fig. fire or ardour of 
love, amorous ardour ; —fieber, n Jig. 
amorous fever, love-fit; —flamme, f. 
—[ohn, m. fig. I.ve-flame, flame of 
love, -—frucht, £ ¢. fruit or fruits of 
love ; —~gevanfe, 4 love-thougbt or 
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fancy, amorous thought, &« ; --ger 
dicht, n. a love-poem. an amatory of 
erotic poem; —genup, m. enjoyment 
of love ; —-gefchenf, u love toy; —s 
gefchichte, fi 1. Jove story, love-tale ; 
2. a novel; —gefprich, n. amorcue 
conversation or discourse, love-dis- 
course; —geftändniß, m. confession, 
admission or avowal of love; —glid, 
n. 1. happiness through love; 2. suc- 
cess, good fortune in love; —glut, f 
Jig. ainorous ardour er rapture, glow 
of love; —gott, m. the god of love, 
Cupid ; —gottiin, f. the goddess of 
love, Venus; —graé, n. quake-grass ; 
—gürtel, m. Venus’ girdle ; —bandel, 
m. an amour, a love-intrigue, love- 
affair; —fampf, m. 1. amorous con- 
test or combat , 2. combat against love; 
—find, n. a love-child, a natural chit! 
—flage, f amorous complamt; —s 
fuecht, m. slave to love, love’s slave: 
—fnoten, m. love-knot; —finiginn, 
f. the queen of love, Venus; —franf, 
adj. 1. vid. Licbekranf ; 2. venereally 
diseased; —franfbeit, f. 1. love-sick- 
ness; 2. venereal disease ; —fühn, adj. 
emboldened by love; —funft, f. 1. art 
of love; 2.» hover’s trick, amorous ar- 
tifice; —fuß, m. kiss of love; (bei 
mehreren Seften) kiss of (brotherly 
or sisterly) love; —leute, pl. a loving 
couple or pair; a couple of lovers; —-« 
lied, n. (dim. —liedchen, n.) amorous, 
amatory or erotic song, an amorous 
ditty or lay, love-song ; — luft, f. plea- 
sure of love; —mabl, n. love-feast; 
(bei ven alten Chriften) agape; the 
eucharist ; —arr, m. amorous fool; 
—netgung, f. umorous passion; —? 
paar, m. vid. —leutes —pein, fı 
anguish, pains, torments of love: —3 
pfand, n. pledge of love; —pfeil, m. 
Jig. dart of love, leve’s shaft, love-shaft; 
—ypflange, f. lychnidea; —pflicht, f. 
charitable duty; —probe, f. proof or 
trial of love; —qual, f torture of Inve, 
vid. —pein; —raferei, f. amorous 
phrensy, delirium of love; —raufch, 
m. transpcet of ‘ove intoxication of 
love; —titter, m. 1. anignt-errant ; 2 
aman who goes in quest of love-adven- 
tures, a gay Lothario; —roman, m 
amatory novel or romance, love-tale ; 
—fache, f. love-affair, love-intrigue, an 
amour; in —fachen, in matters ol 
love; —fänger, m. one who sings of 
love, an erotic poet; — Thule, f. school 
of or for love; —Ichwärmerei, f. 
an orous enthusiasm; —Ichwur, om, 
a lover's oath; —feuche, f. venerea 
disease ; —feufget, m. amorous sigh ; 
—fflave, m. slave of or to love; —= 
fpiel, 2. flirtation; amorous play- 
dalliance; —fprache, f. love's or 
lovers’ language, amorous language ; 
—ftern, m. star benign to lovers, pro- 
pitious to love ; —ftrauch, m. the ox- 
bane; —ftiid, n. (dim. —ftiiddhen, n.) 
love-feat, love-trick; —that, f. vid 
—werf; —tranf, m. philter, love 
potion; —treu, —freue, f. fidelity or 
truth in love, faith or faithfulness in 
love, constancy ; —verftändniß, 2. 1 
amour, love-intrigue ; 2. love-secret: 
— werbung, f love-suit; —werf, n 
1. work of love; 2. benevolent action, 
charity ; —monme, f. amorous bliss 
bliss of love ; — wort, n. endearing or 
oving word, word of Icve; —rwiutb, f 
amorous delirium ; satyriacal lust ; (bei 
Frauenzimmern) uterine fury; —s 
yauber, m. charm of love; —zeicdyen, 
n. love-token, love-fav ur; —zjunder, 
m. a love-bait, an enticement or allure 
ment to love. 


Ltebheber, m. (-8; pl.—) Fiebpa 
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bets, f. (pl. -en) 1. lover, paramour; 
friend; 2. amateur; 3. person inclined 
to buy, purchaser; 4. theatrical term, 
used as the French amoureuz; compos. 
—bühne, f —theater, n. private 
Lreatre; —concett, n. concert given 
by amateurs; privete concert; —tolle, 
©. the part of the lover (in a play). 
Riebhaberet, f. (pl. -en) fondness, 
fancy, amateurship; favourite amuse- 
inent or occupation. 
Liehhaberifch, adj. & adv. having 
or betraying amateurship, fondness; like 
an amateur. 
Liehhergen, v. insep. vid. LiebEofer. 
Liebig, m. (-e8; pl. -e) provine. 
bull-finch. 


Liebhfofen, w a. insep. to caress, 
fondle, cherish, soothe. 
Syn Giebtofen, Shmeideln. An older 


person can liebtofen a younger one, or one of 
tugher rank an inferior, as well as a younger 
person can one older, &c Only an inferior 
can fdmeidetn a superior, younger persons 
older one's. A mother liebtofer her child and 
ia getiebtofet by the same, but the child only 
{cousisbelt the mother. Gdymeide'x can also 
be said of animals; tiebtofen cannot, since in 
doing so the use of language becomes neces- 
sary. 

Licbfofer, m. (-8; pl. —) Liebfo= 
ferinm, f (pl. -ett) one who caresses, 
fondles. 


LiehEofung, f. (pl. -em) caressing, 
Jondling, cherishing, soothing ; compos. 
—éwort, n. caressing, soothing word. 
Riebler, m. (-8; pl.—) Lieblerinn, 
f (pl. eit) flirt, trifler. 


Lteblich, I. adj. lovely, amiable, de- 
lightful, charming, sweet, delicious; II. 
adv. lovely, amiably charming!y, sweet- 
ly, deliciously. 

Rieblidfeit, f. lovetiness, amiable- 
ness, sweetness, deliciousness, charm, 
charmingness. 


Liebling, m. (-88; pl.-e) favourite, 
nvnion, darling, paramour; compos. 
—sausprud, m. favourite expression ; 
—sbeichäftigung, f. favourite occupa- 
tion: —8buch, n. favourite book; —82 
bichter, m. favourite poet ; —Sfarbe, f. 
favourite colour; —8gericht, —8ge= 
teänf, n. favourite dish, beverage ; —$= 
bund, m. favourite dog; —sidee, f. fa- 
vourite idea ; —6fin® ». favourite child, 
darling; —8lafter, x. ‘avourite vice; 
— lied, —8ltedcheu, n. favourite song, 
ditty; —é6pferd, n favourite horse; 
—splaß, m. —splüschen, n. favourite 
place or spot: —éplan, m. favourite 
plan; —8fobn, m. darling son; —8= 
fünde, f. cherished sin; —sunterhals 
tung, f. favourite amusement; —8= 
toiffenfbaft, f. favourite or darling 
science. 

Syn. Liebling, Shooftind, Giinftling. 
A iebling is preferred to all others and has 
the first place in the aifections of the person 
by whom he w beloved: a Gdyoofftind is the 
one most tenderly fostered and petted, often 
indeed mere than is proper. WYunftiing is one 
to whom another extends his special favour or 
Bunt. The Schooßtind is always a Wicbling, 
but not inversely. The great and rich have 
the r Gunftlinge, who sometimes are their Lich» 
linge. The poor man has no Wiinftling, bat 
re can have his Liebling, though it may be 
only among animals, One is therefore the 
Sıinftling of a superior, and the superior has 
an inferior for lus Shinftling; one can, Low- 
ever, have a Yicbling among one’s equals and 
even among one’s superiors. 

Biebfchaft, f. (pl. -en) love, love- 
affair or connexion; amvur, intrigue : 
also for beloved; eine — haben, to be 
in love with some person. 


Lich fte, super. of Lieb, dearest, ınost 
dear, mast beloved, most favourite, 
agreeable ; dag effe ich am —n,, that I 
like best; nehmen Sie, was Shnen 
am —n tft, take rour choice. 
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Lieb fte, mt f decl like adj. betoved 
object, love ; spouse. 

Lieb fii del, n. (-8) B. T. lovage. 

Ried, n. (-€8; pl. -et) 1. song, air, 
ballad, ditty; 2. + limb, lid; ein geifte 
liche8 —, a spiritual song, psalm, hymn ; 
das ift das Ende vom —e, prov. that’s 
the end of it. 

Liedchen, m. (-8; pl. —) little song, 
tune, ditty; ich weiß auch ein — daz 
von zu fingen, prov. I have also expe- 
rienced it, I have had the satne misfor- 
tune. 

Lieder, pl. of Lied, in compos. —ab= 
fab, —abfehnutt, m. couplet; —bucdh, 
n. song-book ; hymn-book; —compoz- 
nift, m. composer of songs; —Ddichter, 
m. lyrical poet, composer of songs ; —= 
teich, adj. rich in songs; —fammlung, 
f. collection of songs; —fänger, m. 
singer ; ballad-singer ; minstrel; —fpiel, 
n. vaudeville: —Jprache, f. 1. language 
peculiarly fit for song; 2. a language 
existing only in song ; —fanj, m. dance 
into which songs are introduced; —= 
vers, m strophe. 


Lieberlich, L adj. 1. locse, disso- 
lute, immoral, wicked, vicious ; 2. care- 
less, negligent, slovenly, disorderly ; 
3. provinc. light, quick, der —e, ett 
—er Wenfch, debauchee, dissolute 
fellow; Bruder —, rake, rake-hell; 
das —e Leben, dissolute, loose life ; 
—e8 Gefindel, rascally people, riff 
raff; — werden, to grow lonse; II. 
adv. 1. immorally, dissolutely, loosely ; 
2. carelessly, slovenly, negligently, dis- 
orderly. 

Liederlidfeit, f 1. disorderly 
conduct, dissoluteness; ooseness; 2. 
negligence, carelessness ; slovenliness. 

NQiedern, v.a. T. to line with leather. 

Liedlohn, m. (-8) province. wages 
for Jabour. 

LiedlHh ner, m. 85 pl.—) province. 
day-labourer. 

Lieferänt, m. (-eN; pl. -en) pur- 
veyor, contractor. 

Lieferer, m. vid. Lieferant. 


Liefern, v. a. 1.to furnish, provide 
with, supply ; 2. to deliver, give, hand: 
einem den Wein —, to furnish one 
with wine ; ji —, to be delivered; fig. 
eine Schlacht —, to give or fight a 
battle; er ift geliefert, he is lost, un- 
dene. 

Riefern, v. n. (aur 
to eurdle. 

Lieferung, f. (pl. ct) 1. supplying, 
purveying, providing with; 2. supply, 
purveyance; 3. deliverance, delivery: 
auf —, on delivery or provision; com- 
pos. —3contract, —évertrag, m. con- 
tract for supplying, supply or delivery, 
—sgeld, —sheu, —8forn, —éftroh, n. 
—83ahl, —8geit, f. money, hay, corn, 
straw, number of things, time of deli- 
very, supply contracted for ; —épreis, 
m. contracting price; —8fchein, m. bill 
of delivery, receipt. 

Lieferzeit, f term for delivery; — 
in zehn Tagen, to be delivered in ten 
days. 

Rieflamd, x. (-8) Livonia, 
Liefländer, m. (-8; pl. —) Livo- 
nian. 

Liefländifc, adj. Livonian. 
Liegambof, m. (-e8) lying anvil of 
coppersmiths. 

Liege, from Liegen, in compos.—geld, n. 
M.E. demurrage ;— hau, n. quarantine- 
house: —ftunbde, f. hour of rest: —= 


feun) provane. 
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tag, m. day of lying still, day of de 
murrage; —$¢tt, f. time whicha vem 
sel is obliged to lie at a place before 
unloading und disembarking; quaran 
tine. 

Liegen, v in Ln. (zum. haben 4 
feyn) 1. to lie; to be; 2. to be sit 
uated; placed; 3. to be ill, sick; 4. 
to consist in, to depend upon; to be 
of importance, to signify; 5. to in 
cline, lean; — bleiben, to remain; to 
be left, forgotten; — haben, to hava 
possess; to have in store, in the cel 
lar; — laffen, to leave; to leave he 
hind; not to touch; — und fteben 
laffen, to neglect, leave in disorder; 
— att etnem, — daran, to lie with 
one, to be the fault of; die Zögerung 
liegt an thi, he bears the fault, is 
to be blamed for the delay ; — immer 
in..., to frequent much; er liegt 
immer in den Weinhäufern, he fre 
quents, is always found in, wine 
houses, taverns; — voll von.. ., to 
be covered with; das ®eld liegt voll 
von Eteinen, the field is covered with 
stones; vor Anfer -—, to ride at an- 
chor; im Qorthet] — Fenc. T. to 
have an advantage, a favourable atti- 
tude; e8 liegt mir immer im inne 
it is always in my mind; einem in 
den Ohren —, to tell one the same 
thing Over and over again; auf dem 
Bette —, to lie abed; frank —, to 
lie sick; auf dem Paradebette —, 
to lie in state; tm Sinvbette or in 
den Wochen —, to lie in: diefer Berg 
liegt tm Weften des Borgebirges, 
this mountain bears, is situated in the 
west of the promontory; e6 liegt mir 
auf der Bruft, my chest is oppressed; 
vie Stadt liegt febr fchin, the town 
is well situated ; ¢8 liegt tiefer Schnee, 
deep snow covers the ground; im @ez 
ER —, to be in prison; über den 

ücherit —, to pore over books; ¢t= 
nem auf dem Halfe —, to importune 
one; im Magen —, to stick in the 
stomach ; fich timer in den Haaren 
to be always quarrejling; tm 

Strette, im Progeffe —, to be engaged 

in a contest, a law-suit; unverkanft‘ 

— bleiben, to remain unsold; e8 liegt 

am Tage, vor Augen, it is manifest, 

clear as day-light; IL. impers. e6 liegt 
viel daran, it is of great consequence ; 
an mir foll es nicht —, it shall not 
be my fault; wen liegt daran? wha 
cares fur, about it? liegt etwas dare 
an? is it of anv consequence? ed 
liegt an Shnen, it depends on you: 
it is your own fault; woran liegt e8? 
where does the fault lie, what is the 
cause ? e6 [tegt nichts daran, it mar 

ters not; 8 lieg’ mir daran, it im- 
ports me, it is »f moment to me; 

daran gelegen feyn, to be material, of 

consequence, &c., vid. Öelegen. 

Lie ae N, n. (-8) the act of lying, &c.; 
ich bin de8 —8 müde, I am tired of 
lying. 

Liegend, part. adj. lying; situaied, 
—e Gründe, Güter, territories, estates, 
inmovables, immovable goods; —t 
Schrift, itaties. 

Liegenheit, 

Riegenfchaft, 
immovables, 

Leger, m. (8; pl. —) he who is 
lying (long at a place). 

Liehn, hn, f. vid. Lehne. 

Lien, £ (pl. -en) N. T. rope to track 
a boat; compos. —bahn. f. rope walk 
—baum, m. vid. Linbaum; —garn 
n. yarn or tow for lines, &c.; —güt » 


f. (pl. -en) immor 
able estate; —el, 


Sih 


cords, lives; —laufen, n MT. towage; 
—läufel, m. man whe tracks a boat; 
—fchiefer, m. man who coils up the 
harpoon-lines ; —wadhter, m. man who 
guides the towing-rope. 


Rler, n. (-e8; pl. -)-T. wall vbaat the 
uearth, counter-wall. 


tierbaum, m. (-88) provine. larch- 


tree 

Lieschen, Lele, Ltefel, addr. for Eli= 
fabeth, Bess, Betty. 

Liefchgras, n. (-e6) meadow cats’- 
tail grass, timothy-grase. 

Kiefe, f. (pl. -N) bellows-tnbe. 

Ltefeu, pl. T. fat inside an animal 
along the sides. 

Liespfund, n. (-e8) lis-pound. 

Liftlien, f.M. T. the keys or buttons 
of the bonnets. 

Lieutenant, m. (-85 pl. -8) lieu- 
tenant; compos. —6ftelle, f. lieutenancy, 
lieutenant’s commission. 

ievr(t, n. (-e8; pl. -€) Min. T. 
lievrite, jenite. 

Lif tig, adj. province. nimble, quick, 
active. 

Liga, 

Ligue, 
Ligament, nm. (-e8; pl. -e-) A. T. 
ligament. 

*Ligatidu, f. Ss. T. ligation. 
Ligatiir, f. (pl. em) S.& Mus. & 
Typ. T. ligature. 

*Ligtrven, v. m. to engage the sword 
{in fencing). 
*Ligtften, Q pl. members ofa league 
"Liqutften, or alliance. 
Tigiftifch, adj. relating or belonging 
to a league or alliance. 
*Liguftrum, x. (-8) 2. T. privet. 
Citven v. u vid. Verbinden, Vere 
einigen. 

*Litrt, part.adj.closely allied, intimate. 
"RifGr, m. (-8; pl. -e) liquor; strong- 
water ; compos. —gla8, n. liquor-glass ; 
—ineffer, m. hydrometer, aérometer ; 
—Iwent, m. liqnor-wine. 

*Qila, m. (-8) Spanish elder, lilac; 
compos. —farbe, f. lilac-colour ; —= 
färbig, adj. coloured like the blossom 
of the Spanish elder. 


*Lilak, m. vid. Lila. 


Rilie, f. (pt. -n) lily; bie Alerans 
drinifche —, star of Alexandria ; com- 
pos. —naffodil, m. lily-daffodil ; —N= 
antlig, n. * lily-hued face ; —narılt, m. 
lily-white arm; —narıng, adj. having 
lily-white arms; —ntarttg, adj. lili- 
aceous; —nbaum, m. liriferous liri- 
odendron or tulip-tree ; —nblaß, adj. 
as pale as a lily; —ubruft, f. —nbu- 
fen, m. lily-white bosom ; —ıförmig, 
adj. liliaceous; —tgeruch, m scent 
or odour of lilies; —nglödfchen, m. 
lily-bell flower ; —ngrin, n. iris-green ; 
—nbals, m. lily-white neck ; —uhand, 
f. lily-white hand, lily-hand ; —nbaut, 
f. lily-white skin; —nhyaeinthe, f. 
lily-hyacinth; —ufran}, m. chaplet or 
wreath of lilies: —ufteug, 2. H. T. 
stoss-flory ; —ımaden, m lily-white 
nape or) shoulder; —nnarziffe, f. 1. 
the crinum; 2. the amaryllis ; —nil, 
r. oil of (white) lilies; —nftein, m. 
lily-stone, encrinite; —nftengel, m. 
stalk of a lily; —nfttrn, f. tily-white 
brow; —nvogel, m. common butterfly ; 
wet, adj. (ns) white as a lily, lly- 
white; —nzaunblume, the sand lily ; 
—nawiebel, m. bulb of a lily-plant, a 
aly bulb. 


! f. league, alliance, 


Rind 
Liliputer, m. 
Liliputian. 
Lilla, vid. Vila. 
*Limaille, f. the filings of metals, 
limail. 
*Limakog ray hie, a description 


(-8; pl. —) cont. 


*Zimafologıe, of or treatise 
on snails. 

*Limanchte, f. starving, perishing 
with hunger. 

*Cimände, f. (pl. -N) burt, dab (a 
fish). 

*Limation, f the act of filing. 

*Qimatiir, f. limature, filings. 

*Limbué, m. 1. border (of a gar- 
ment) ; 2. limbo. 

*Limbanm, m. (-88; pl. -bäunte) 
service-tree, sorb-tree. 

time, f. (pl. -N) lime (kind 
*Limette, { of citron). 

*limenereutif, f. the science or 
art of navigafion. 

*Limitattdu, f. limitation, limit. 

*Limitatty, adj. limiting, restrictive. 

‘Limite, f. M. E. limit (of credit, &c.) 

»Qimitiren, vo «a to limit, circum- 
scribe, restrict. 

"Li mita, n. (-8) Mus. T. interval. 

*Limndden, pl. vid. Mymphen. 

aQimito, Limitum, ». (-6) M. Eli 
mits. 

*Limondde, f lemonade; compos. 
—nmacher, —nfchenf, m maker, seller 
of lemonade. 

“Rimöne, Limönie, f. (pl. -W le 
mon; compos. —nbauın, m. leınon, le- 
mon-tree; —nfayt, m. lemon-juice ; 
—nfchale, f. lemon-peel. 
Limödndornfhnede fF 
whelk. 

Limpf, m. (88; pl. -e) T. top ofa 
tree; new wood that grows eve year 
on a tree. 

Lina, f. abbr. for Carolina. 

Linbaum, m. (-08; pl. -bäume) vid. 
Uh. rn. 

Lindbaft, m. 8) elm. 

Linodrade, m. vid. Lindwurm. 

Lind & Linde, adj. * soft, mild, vid 
welinde; provinc. damp, moist. 


Qinbe, f. (pl.-W linden-tree, linden, 
lime-tree ; compos. —nallee, f. alley 
or walk of lime trees; —nbaft, m. 
bast of a linden-tree; —nbauın, m. 
linden-tree ; —ublatt, ». leaf of a lin- 
den-tree; —nblätterpapiet, x. paper 
made of the leaves of the linden-tree ; 
—nbliithe, f blossom of a linden-tree ; 
—ubliithwaffer, n.  beauty-water; 
—ıbreft, x. plank, board of lime ; —n= 
gang, m. vid. —nallee, —nbol;, n. 
linden-wood, lime-wood; —nhbouig, 
m. lime-blossom-honey; —nEloß, m. 
lime-block; —nfoble, f. linden wood- 
coal; —nlaube, f. arbour of linden- 
trees; —ılaus, f. plant-louse, tree- 
louse ; puceron ; —ıimijtel, m. misletoe 
that grows on the lime-tree ; —n6l, n. 
lime-tree oil; —uplanfe, f. lime-plank: 
—nftadt, f. town surrounded with lin- 
den-trees ; —nftrafe, f. a street planted 
witb lime-trees; —nwald, m. grove of 
linden-trees. 

Qimbden, adj. made of linden wood. 

ginderer, m. (-8; pl. —) soother, 
comforter, alleviator. 

Lindern, v. La. to mitigate, alleviate, 
soften, allay. assuage, ease, to soothe ; 
to lessen, diminish, temper; Il. refl. to 


spider- 





be soothed; to become milder. 
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Sym Rinde. Wildern. Tle extıram 
vause of What is unjneaannt i geimiltert, toe 
erception of it is gemildert, when either u 
iminished. We mildern the evil, and lindern 
the pain, Time tindert grief and aflliction, tos 
ıt wenkens by degrees the perception or teeling 
of the unpleasant 
Linderung, f. (pl. -en) 1. mitigation 
allevıation, softening ; 2. relief, soothing 
comfort; einem — verjchaffen, te 
soothe one's pains; — empfinden, te 
feel relief, eased; compos. —sbalfam, 
m.tenitive balm; —8mittel, x. soothing 
remedy, palliative, anodyne; —sJals 
be, f. alenitive or assuasive salve. 


Linndigfett, f. mildness, lenity, vid 
Gelinnigteit. 


Lindwurim, m. (-cé; pl. -würmer) 
(fabulous animal) winged serpent, 
dragon. 

*tineäl,n. (-8; pl.-e) rule, ruler. 

Linedl-abftammung, —erb- 
folge, f. lineal descent, lineal suc- 
cession. 

LT in edt, adj. linear, lineal ; lis 

Tineirifch,fnearifhe Gleichung, 
Mat. T. linear equation. 

Winedregetcuung, f. (pl. -em 
outline, sketch. 

*Lingerie, f.1. trade in linen-goods ; 
2. washing-room. = 

‘Lineaménte, 
ments. 

"Linetren, vid. Liniren. 

Lingenfraut, x. (-¢8) B. T. bastard 
knot-grass. 

*Linguifch, adj. relating to language 

*Lingui ft, m. (-en; pl. em) linguist 

Ling uifttt, f. science of languages 

*Linguififeh, adj. & adv. linguistic, 
linguisucal. 

Linie, f. (pl. -W 1. line; 2. lineage, 
descent; 3. race; 4. feature; 5. equi- 
noctial line; 6. line, file ; die —- pafs 
firen, to pass the line; —n ziehen, to 
draw lines, to rule; auffteigende, aba 
fteigende, gerade —, ascending, de- 
scending, direct line ; compos. —ublatt, 
n. lines to write straight; —ufebder, f. 
ruling-pen; —ufirmig, adj. like a 
line, linear ; —nholg, m. ruler; --n- 
papier, n. ruled paper; —nperfpers 
tive, f. linear perspective; —1regt- 
ment, n. regiment of the line: —U= 
fciff, n. vessel of the line, man of 
war of the first rate; —nfyftem, n. 
Mus. T. scale ; —ntruppen, pl. troops 
of the line, the line; —nverzimgung, 
f. vid. —nperfpective; —ngieber, m. 
drawer of lines; ruling-ren; —ijug, 
m. draught of a line. 


pl. features, linea- 


Tinig, adj. (in compos. only) having 
certain lines, as Frummlinig, having 
cronked lines, &c. 

Lint ment, nm. (-88; pl.—e) liniment 
*2iniven, v.a. to rule, to draw lines. 

*Rintrfeder, f. (pl. -M) ruling-pen, 
fountain pen. 

Lime, 1. adj. 1. left; left-handed; 2. fig 
awkward; wrong; die —e Seite ded 
Tuches u. f. w., the wrong side; die 
—e, the left hand; zur —en or — & 
Hand, on the left; fich an der —er 
trauen faffen, to marry with the left 
hand; — feym, to be left-handed; = 
machen, waé recht tft, to turn right inte 
wrong; Il. ado left-handed; jig. awk- 
wardly. 

Linfhett, f. (inus.) wrong-side; fg 
awkwardness. 

Linkifd, 1. adj. fig. awkward; wrong 


IL. adv. awkwardly. 
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Ctufmacher, m. vulg. fig one who 
proves that wrong is right. 


Rinl8, adv. to the left; with the left 
hand, on the left (wrong) side; fig. 
awkwardly, perversely, erroneously, — 
feyn, to be left-handed; — um! to the 
tof ; etwas — anfangen, to begin a 
thing at the wrong end; — urtheilen, 
fig. to judge with a warped judgment ; 
compos. —an, —ab, adv. up, down to 
ine left; —her, —bhin, adv. along on the 
efi; —im, adv. going to the left about. 

finfsfey u, x. (-8) left-handedness. 

Sinnen, vid. Leinwand. 

Rinnenpapiet, n..(-8) linen-paper. 

»2inon, m. (-8) French lawn. 

einfe, f (pl. -W 1. lentil; 2. Opt. T. 
lens; 3. liver-spot, freckle or mole (on 
the skin); 4. 7. linch-pin (better Liinfe) ; 
compos. —nbaum, m. common labur- 
pum; —nbeine, pl. A. T. sesamoidal 
bones; —uférmig, adj. lentiform, lenti- 
cular; —ngericht, n. lentil-porridge ; 
—ngerfte, f. —tgetretde, n. lentils 
eown with barley for fodder; —ıqlas, 
». a lens; —tgras, n. arrow-headed 
grass; —tfraut, ». waterwort; vernal 
starwort; —uflimmel, m. cumin; —n= 
mahl, n. vid. Linfe 3.; —ufhwanm, 
m. lentiferous peziza; —tftabl, m. len- 
ticular basil; —nftetn, m. lenticular 
stone; —tfuppe, f. lentil-porridge or 
soup ; —lwide, f. 1. (vierfamige Linfe) 
the smooth tare; 2. the hairy tare 
—nzähler, m. an over-nice person; a 
squeamish person; a niggard. 


Lintels, n. (with sempstresses) wrist- 
band of a shirt. 

Ling, x. Lintz. 

Riparifd, adj. die —en Snfeln, Li- 
pari Islands. 

RLipogrammatifa, ae & adv. 

Wetpogrammattfd, § intention- 
ally omitting or avoiding certain letters 
(e. g. the r), lipograminatic. 

ipothymte, f. Med. T. lipothymy. 

Rippe, f. (pl. -M) lip; eine dicke —e, 
a blubber lip; e& foll nicht über meine 
—n foınmen, fig. I will keep it secret ; 
fich auf die —u beißen, fir. to sup- 
press laughter or any utterance; com- 
pos. —nandacht, f. lip-devotion ; —N= 
band, —ıbändcen, n 4. T. commis- 
sure of the lips, —ıublume, f. labiate 
flower; —ttbuch{tabe, m. labial letter; 
—noviife, f lamal gland; —ufirmig, 
adj. lip-shaped: B. 7. labiate; —N= 

chet, n. lip-prayer; —ufaut, —ıtz 
auter, m. labial letter; —npomtabde, 
—nfalbe, f. lip-salve; —ufchlagader, 

f labial artery; —nmeisheit, f. lip- 
wisdom. 

Syn. Lippe, Lefye. Lefjen indicates the up- 
per and lower edge of the mouth, with refer- 
ence only to physical structure ; Lippen, at the 
same time, with reference to their intellectual 
expression. We call these parts in the muzzle 
uf anımals Qefyen, and require in a good grey- 
haund that he should have hanging Kefzen. 


ippfifch, m. (-e8; pl. -€) the 
wrasse. 

Tippig, 1 in compos. lipped; 2. B. T. 
labiate. 

Lips, abbr. from Philipp, Phil; — 
Tullian. Rebin Hood; provinc. a fellow 
w.th thick lips. 

"Lipfana, pl. sacred relics. 

*Ripfanotbhéf, f. a receptacle for 
relics, 

*tigqautiön, f the act of meting, li- 
quation. 

Liquefaction, f. liquefaction. 

"Liquesecitt, adj. & adv. liquescenit. 

Tiquent, m. vid, Likör. 
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*Qiqutd, adj. liquid, —e Schulden, 
liquid debts, 

"Liquidation, f (pl. -en) liquida- 
tion, clearing account, settlement; com- 
pos. —8tag, m. day of settlement. 

*Liquiddtor, m. (-8; pl. en) se- 
questrator. 

*Tiquidiren,v. a. to liquidate, make 
up, clear accounts. 

*Liquiditdt, f liquidity. 

*Liquidum, n. (-85 pl. Liquida) 1. 
a hquid; 2. a liquid debt; 3. pl. Gram. 
T. liquids. 

*Liquiritienfaft, m.(-e8) Span- 
ish licorice, Spanish juice. 

*Liquir, m. (-8) liquor. 

*Liquorift, m. (-en; pl. -en) manu- 
facturer of liquor. 

Lifabheth, Cisbeth, f provine. vid. 
Glifabeth. 

*2iferiren, v. a. to bind with cords, 
to lace ; to embroider. 

Lifette, f (-m) Assy, (name of 
women) 

Lispel, m. (-8) lisping. 

Lispeler, m. (-$; pl. —) lisper. 

Lispeln, ». a & n. (aur. haben) to 
lisp, to whisper; fig. to murmur softly, 
to purl, warble. 

Liépeln, n. (8) lisp lisping. 
Xispelnd,L part. adj. lisping; whis- 
pering ; UL. adv. lispingly ; in whispers. 

Liepfund, oa. Liespfund, 

Liffabon, x. (-8) Lisbon. 

Liffaboner, Ls. m (-8; pl. --) in- 
habitant of Lisbon; II. adj. — Zeituns 
gen, Lisbon papers. 

Qt ft, f. (pl. -en) craft, cunning, art, arti- 
fice. trick, stratagem, deceit, artfulness, 
subtility. 

Syn, Gift, Ränte A Gift may have an ap- 
proved aim; Naute always has an unsanction- 
ed one. We administer medicine to a child 
by Sift, when we substitute for the cup which 
contains an agreeable drink, another containin, 
the medicine. A {it which employs Unallowed 
means for the attaınment of an unallowed end, 
can only ennsist of one single trick. Rdaute 
compose a web of secret artifices to attain an 
unallowed aim. It is said that the Jesuits at 
the court of Louis XIV. incessantly carried on 
Ränte. 

Lifte, f. (pl—m) list, roll, catalogue. 

Titel, (-5) Arch. T. listel, fil- 

*Lijteau, let, reglet. 

Liften reid, adj. artful. 

2ifttg, I. adj. crafty, cunning, artful, 
subtle, sly; ein —er Etreich, a cun- 
ning shift; Il. adv. eraftily, cunningly, 
artfully, subtilely. slily. 

Liftiqtett, f. cunningness, craftiness, 
artfulness. ' 

*Litanet, f. (pl. -en) litany. 

*Qiter, n. (-8; pl. —) liter, litre (a 
French measure, = a quart). 

aLQiterdrifch, adj. literary. 

*Qiterdt, m. (-en; pl -en) man of 
letters. 

*Literadtor, m (-8; pl. -en) man 
of letters; —N, literati. 

*Literatiir, f. (pl. ew) literature, 
learning; die alte —, classical learn- 
ing; compos. —gefchtehte, f. literary 
history; — zeitung, f. —blatt, m. cri- 
tical review; literary gazette. 

“Tithänthrar, m. (-88) stone or pit- 
coal. 

Rithanthractten, pl. petrified 
plants in pit-coal. 

Lithauen, «. (-8) Lithu: nia. 

Lithaner, m. (-8; pl. —) Lithanes 
rinn, f. (pl. en) Lithuanian. 
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Lithauifd, adj. Lithuanian. 

»2ichiafis, f. Med. T. lithiasis, 

*Lithion, ace 

*Rithin m, bn. (-8) Ch. T. anita 

"Rithifch, adj. lithic; —e Gaure 
lithic acid. 

slithodromte, f 1. the art of 
painting on stone; 2. a coloured print 
from stone. 

»Lithoglyphif, F the art of cutting 
or engraving on stone. 

Lithoglyphit, m. (en; pl. -enl 
lithogly phite. 

eLithoglypt, m. (em; pl. -ett) one 
who cuts or engraves on stone. 

*Lithograph, m. (-en; pl. -en) u- 
thographer. 

*Lithographte, f. lithography. 

Lithographiren, v. « & a to 
draw on stone. 

*Lithograpbhifd, I. adj. lithogra 
phical; IL. adv. lithographically. 

#Litholdg, m. (-en; pl. -en) litholo 
gist. 

*Lithologte, f. lithology. 


“*Qith old gif d, adj. lithologica! 


*Lithophyt, m. (-en; pl. -en) lithe 
phyte. 

*Lithotomte, f. (pl. -N) lithotomy 

aCithotomitft, m. (en; pl. -em) a 
thofomist. 

*Litigdnt, m (Cen; pl.—en) ZT. 
tigant. 

Litigation, f. L. T. litigation. 

“Litigiss, adj. & adv. litigious, im 
clined to litigation. 

*Litigtren, ». n. to litigate. 

*Litre, vid. Liter. 

*Littordale, adj. littoral. 

*Liturgqte, f. liturgy. ; 

*Litirgif ch, adj. liturgic, liturgical. 

*Liturgift, m. (-en; pl. en) litur 
gist. 

Live, f. (pl. -N) lace, cord, string. file, 
bobbin; compos. —nbruder, m. sworn 
packer, loader. 

Livabdien, n. (-8) Livadia. 

*Livtde, adj. livid; fig. envious, jeal 
ous. 

aLividttat, f. lividity, jealousy. 

Livins, m. Livy. 

Livorner, ei (-8; pl. —) —# 

Livornéfer, finn, f. native or im 
habitant of Leghorn; die —, the Li- 
vornese 

Livdrnifd, adj. & adv. of or from 

Livornéfifch, § Leghorn; after the 
manner of the Livurnese. 

Livdrno, n. (-8) Leghorn. 

*L{vre,m. (pl. -8) livre. 

*Livrée, f (pl. N) livery; =e 
to wear the livery: compos. —bedieite 
tet, m. iveryman, footman ; —borte, 

F. livery-lace; —eichhöruchen, n. Bar- 
bary squirrel; —taupe, f. livery cater- 
pillar; —fcpitecte, f. hedge-snail, girdled 
snail; —treffe, f. livery-lace. 

Syn. Livree, Montur, Uniform. Accord 
ing to present usage Sirree signifies the dress 
of the male-servants in a family; Montur the 
distinctive dress which the common soldier 

weare in service. Uniform is the distinctive 
dress of the higher military, worn by virtua 
of a certain rank or office. At present, how- 
ever, Uniform implies a distinctive dress, not 
only for the officers of the army, but also for 
other ranks, as, Sagduniformen, Kammerheren: 
uniformen, Poftuniformen. 

2Db, n. (-88) 1. praise, commendation, 
laud; 2. repntation, fame; 3U Ihrem 
—t, in your praise ; einem efwas zum 
=e nachfagen, to say a thing to one¥ 
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praise, credit; Gott —! thank God! 
God be praised! eigenes — ftintr! 
prov, self-pruse is no recommendation ; 
compos. —begierde, f. love of praise, 
ambition; —begierig, aaj. desirous. 
greedy of praise ; —gedichl, n. a com- 
mendatory poem; —gefang, m. —lied, 
a hymn; —opfet, n. sacritive of praise ; 
—pofaune, f. * trumpet of praise; —= 
preifen, v. a. tnsep. to praise, sing 
praises; to exalt; —preifet den Herrn! 
sing praises unto the Lord ! —preifend, 
part. adj. praising ;—preifer, m. praiser, 
extoller; —preifung, f. praise; prais- 
ing; --pfalın, m. psalm of praise; —= 
tebe, f. eulogy, panegyric, encomium; 
—rebner, m. panegyrist, encomiast; 
—rediterifch, adj. eulogical, encomias- 
tic ; —fagen, v. n. insep. (with dat. 
Bible) to praise; —fiinger, m. one who 
sings praise ; panegyric poet; —{chrift, 
f. panegyric ; —fingent, ». n.insep. (with. 
dat.) to sing praises unto ; —{ptecher, 
m ecoimender, praiser; —fpruch, m. 

ngium ; — fir t, f. vanity; love of 
praise ; —füchtig, adj. vid. —begierig ; 
—trontpete, f. * trumpet of praise ; 
— würdig, adj. praiseworthy; —wür= 
vigfeit, £ praiseworthiness. 


Rüben, v. a. 1. to praise, commend, 
laud ; 2. provinc. to value, rate, estimate ; 
nicht zu —, not to be praised; gewals 
tiq —, to extol to the skies; ich lobe 
uit den Frieden. I am for peace; das 
Werk lobt den Mleiiter, prov. the mas- 
ter is known by his work. 


Syn, Loben, Rühmen, Preifen, Heraus. 
ftreiden. We ruihmen and preifen a person, 
when we seek to spread our good opinion of 
his perfections among others, oben and preis 
fen consist only in the favourable judgment we 
form of a person; rähnen implies the making 
known the good actions for which any one 
deserves to be prained. foben is opposed to 
tudeln, Ruhm to Schande, and ciihmen to 
Ahmaßen, preifen to verachten. He who here 
audftreidyt anything, praises it, because he 

ives its good qualities are not sufficientl 
known or appreciated. A tradesman ftreidyt 
beraué his Zoods to procure purchasers für 
them, 


*dbenswerth, Lübenswürdig, adj. 
praiseworthy. 

Löbenswürdigfeit, f. praisewor- 
thiness. 2 

Lodber, m. (-8; pl. —) praiser, com- 
mender, extoller. 

Ldbeserhebung, sf (pl.-en) praise, 
extolling, encomium. 

Libefam, adj. + worthy, noble, laud- 
a.ıle, commendable, estimable: te — 
Königin, the worthy queas 

Lobhudeln, v. a. (cont) to preise 
imnpudently or interestedly. 

Ldbhuoler, m. (-8; pl. —) he that 
praises impudently or interestedly. 

LUbLE, 1. adj. laudable, commend- 
able, praiseworthy, estimable ; da8 —e 
Gewerf, the worthy craft or corpora- 
tion; II. adv. laudably, commendably, 
estimably, 


LIDLicfett, f. laudableness, praise- 
worthiness. 





Lobyreifes, ng 
eobfa en, v. vid. under compos 
Evoreagen of Rob. 


Local, via. Lokal. 


Loch, n. (-e8; pi. Wcher) hole; kennel, 
haunt, retreat, lurking-place; dungeon; 
fic. miss, wrong aim ; — in einer Nadel, 
eye; ei — siachen, fig. to miss (the 
aim); der Buchs i zu —e, the fox is 
earthed; der Fuchs foll aus dem —e, 
the fox shz!! ve unkennelled; ind — 
ttedfen, to clap om. in prison; Seman 
ben vois — fchteben, fig. to make a 
ars paw of sue; auf or aus dem Lege 
ten —e pfeifen, sup. to be ct the 





Pode 


utmost extremity to use one’s last 
shitis; etter Sache ein — machen, to 
terminate, end, finish an affair; der 
Wind bläf't aus einem falten —e, 
the wınd blows from a cold quarter; 
compos, —baum, m. province. border- 
tree; —berg, m. provinc. layer of rocks 
of the thickness of a foot ur half an ell; 
—beutel, m. 7. joiner's chisel ; —bob- 
rer, m auger, piercer; —eifen, nm punch- 
chisel; —feile, f. rifles — gan, fia 
bird which lays eggs in 1 1x-kennels or 
rabbit-burrows ; uder, m. a terrier, 
vid. Leithund; —hol3, ». 7: shoemaker’s 
block ; —fehrer, m. scovel, malkin: —= 
meißel, m. mortise-chisel; —ortftein, 
m. vid. —ftein; —ving, m. T. thick 
hollow iron cylinder; —fige, f. pierc- 
ingsaw keyhole-saw. —{cheibe, f. 
stamping-plate, punch-plate ; —ftempel, 
m. vid. —cifen; —ftein, m. stone mark- 
ing the borders of a mine; —taube, f. 
wood pigeon, queest. 


Lb he, Ff. (pl. -n) vid. Lochbaum. 

Löchel,n. (-8) provine. little hole. 

Li hen, v. a. to perforate with little 
holes. 

LH chen, v. a. 1. to make holes in a 
thing, to punch; 2. to blaze (a tree). 

Locher, m (-8; pl. —) 7. auger, 
piercer. 

Töcher=-baun, m. 7: the drill trough, 
trough (in paper-mills) ; —grag, n. B. T. 
tripsacum; —11008, n. B. 7. porella ; 
—fehwamm, m. B. T.moril; —fpiel, n. 
troll-madam. 

Licherer, m. (-8; pi. —) one who 
tags laces. 

26 ch eri g, adj. full of holes, perforated. 

LRocerigfecit, 5. state of being per- 
forated or full of holes. 

Lb chen, v. a. to make a hole, to per- 
forate. 

Lb Hig, adj. vid. Lücherig. 

*Loctiren, va. to let, lease; L. T. to 
collocate, set in order, rank (creditors). 


Lb, aM T. vid. Log; compos. —gat, 
n. N. T. limber-holes. 
26 dn. (-88) B. T. the water crow-foot. 
Lb of Löfen, in compos. —QA®, n. 
lure, bait; —btld, n. seducing figure; 
—ente, f. decoy-duck; —flite, f. a 
bird-call, quail-pipe; —gefang, m. al- 
juring song; —herd, m. decoy-floor or 
zrea; —Intttel, n. ary lure or bait, the 
means of alluring, &c.; —pfeife, f. 
nird-call, quail-pipe, decoy-whistle ; —= 
fpeife, f 1. lure, bait; 2. lure, bait, 
enticement, &lurement, catch, trap; 
—ftimmte, f. 1. voice for decoying or 
calling; 2. enticing, seductive voice; 
persuasive voice; persuasive words; 
—taube, f. decoy-pigeon: —vogel, m. 
decoy-bird, cat-call ; —twort, n. persua 
sive, enticing, sweet word. 
Lb de, adj. vid. Kirre. 
2b de, f. Cpl. -M) 1. lock (of hair), curl, 
buckle, ringlet; 2. calling; decoying, 
alluring; 3. decoy-bird; compos. of 1. 
—nbau, m. —ıgebäude, n. coiffure: 
—nbaar, n. curly hair; —nhaupt, n. 
—nfopf, m. curly head; person with 
curly hair; —npapier, n. curling-paper : 
—nreich, adj. full of curls, curly; —n= 
wulft, f fam. dense curly hair. 


26 den, wv. a. to curl in little locks. 


Lide n, v. La. & refl. to curl in locks; 
Il. a.& n. (aux. haben) to call, to decoy; 
to allure, bait: to induce, persuade ; 
fig. to elicit; etwas ang einem heraus 
—, to pump something out of one: ete 
nen — in ...,to entice; Thränen 





Loffe 


aus den Augen —, to draw tears frosa 
one's eyes; ein Geheimniß aus Jee 
mand —, to draw a secret from one; 
einem das Geld aus der Tafche —, 
to cheat one out of his money; wenn 
dich die bifen Buben —, fo folge ibe 
nen nicht, if the wicked tempt thee, 
follow them not. 

Syn, Boden, Reizen. Rei produces an 
agreeable physical rapression; he who tod 
does sv with a view of inducing others 1» de 

Er hing wrong. 

Loden, n. (-8)1. curling ; 2. decoying 

26 dend, part. adj. ein —er Titel, a 
catching title. 

26 der, adj. 1. loose, slack, not dense: 
not solid, not firm; spongy; 2. Jig 
light, disordered, dissolute, licentious, 
libertine; expensive, extravagant; — 
leben, to be a spendthrift ; compos, —- 
brod, n. light spongy bread, a French 
roll. 

Lb Fer, m. (-8; pl. —) enticer, se- 
ducer. 

töderheit, f 1. looseness, slack- 
ness; 2. extravagant mode of living 
libertinism. 


Loderling, m. (-€8; pl. —€) mod. ex 
travagant person, libertine. 





Loder N, v. La, to make loose, spongy , 
If. x. 4. u. to become loose ; fig. province 
to be a spendthrift. 

LOPich t, adj. like ringlets, locks. 

£6 ig, adj. curled in locks, formed in 
ringlets, 

Löfung, f.(m.-en) calling, allurirg, 
decoying, enticement, persuasion. 

*20 ¢ 0, it —, on the spot. 

*Locomotty, n. (-e8; pl. -e) 

*Locomotive, sf (pl. —& —n) 
motive (engine). 


*Loculament, n. (~e6; pl.-€ cell, 
receptacle ; niche. 

*Locuplettren, v.a. to enrich, make 
rich. 

*Locutidn, f. discourse, mode of 
speech, phrase. 

*Locutörium, n. (-3; pl. -tia) par 
lour (in convente). 

Löde,f. (pl. -N) 1. 7. yearly growth of 
trees, annual ring of the trunk of a tree; 
2. — or Xoden, m. province. coarse 
woolen stuff; piece, rag; hair; compos. 
—nwweber, m. weaver of coarse woolen 
stuffs or carpets. 


Ldden, v. n. to shoot forth, sprout. 
Loder, m. (-8) province. oull. 
Ldberaf che, f. light white ashes. 
Xöderer, m. vid. Lodenwebsr, 


Lddern, wv. n. (aux. haben) to name, 
blaze, flare. 


Xöf, n. (-e8; pl. -e) 1.a measure of 
corn (in Livonia); 2.a hundredweight 
(at Riga). 

LOPE LM T. vid. uf. 

Roffel, m. (-85 pl. —) spoon; ladle; 
Hunt. T. ear of a hare; compos. —« 
baum, m. a kind of tree (in America); 
—Dledh, n. 1. a spoon-rack; 2. spoon 
metal; —blume, f the white arch 
angel; the white dead-nettle; —bohe 
ret, m. 1. (among turners, &c.) wim- 
ble, gimlet; 2.a well-bore, well scoop ; 
—ente, f. the shoveller; —fohre, f. 
wild mountain-pine ; —firintg, adj. & 
adv. spoon-formed, spoon-shaped; B. T' 
enchleariform; —gabel, f. bosomed 
fork; —gan, f. 1. vid. —ente; 2. vid 
—teiher; —hafen, m. (among sur 
geons) scoop; —bhol3, n. spindle-tree 
wood, prick-wood —forb, m. spooo 
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way; —Eraut, ». spoonwort, scurvy- 
grass; --frautwaffer, x. spirit of scur- 
vy-grass; —freffe, f wid. —fraut ; 
—tethet, m. the spoon bill; — fame, 
m. officinal swallow-wort; —fchale, f. 
bowl of a spocn; —fchnabel, m. vid. 
—reiher; —fchnede, f. sea-spoon ; —= 
fhwamm, m. cochleariform agaric; 
—peife, f. spoon-meat; —ftiel, m. 
handle of a spoon, spoon-handle ; —= 
ftint, m. Ich. the bleak; —voll, m. 
spoonful; get —voll, two spoonsful, 
two spsonfuls. 

göffelei, f. (pl. -en) eating witn 
spoons. 

Lo ffelh aft, adj.& adv. fond of court- 
ing, gallant. 

Loffelu, va & n. (auz. haben) 1. 
vulg. to eat with a spoon; 2 cont. oulg. 
to make love. 

Loffleinfraut, n. (€8) round-leav- 
ed sun-dew. 

Löffler, m. (-8; pl. —) 1. vid. Röf- 
felgans; 2. one who eats witha spoon; 
cont. vulg. gallant, 

LHF fling, m. vid, Xöffelbohrer, 

Lg, m. & nv. (-8; pl.-e) MT. log; 
compos. —brett, n. log-board; —buch, 
n. & —tafel, f log-book; —gat, n. N. 
T. limber-holes; —gla8, n. minute- 
glass; —hols, n. —tafel, f. log-board; 
—letne, f log-tine; —rolle, f reel of 
the log. 

Log, adj MT. — feyn, to be a bad 
sailor. 

eLogarithme, f. (pl. -n) Mat. T. 
logarithm ; compos. —utafel, f. table of 
logarithms, 

"Ro garith mif, f.the doctrine of lo- 
garithms. 

Logarithmif dh, adj. Mat. T. \o- 
gar:thmic, logarithmical. 

Lodge, f. (pl. —M) box (ina play-house) ; 
lodge (of masons); compos —nmeifter, 
m. box-keeper 

*Qogeäble, adj. lodgeable, habitable, 
convenient. e 

*"Logement, n. (8; pl.-8) 1. Mil. T. 
lodgement; 2. vid. Wohnung, Behaue 
fung. 

Loqgen, v. x. M. T. to cast the log; 
to leg. 

Logger, m. (-8; pl.—) N. T. lugger. 

ALD Gif, £ logic. 

"2D gifer, m. (-8; pl. —) logician. 

"Lo giren, v.n. (auz. haben) to lodge, 
live, 

"Ro g{8, 2. lodging, habitation ; roome, 
house 

*Qogifch, I. adj. logical; TI. adv. logi- 
cally, 

*Oogismuß, m. Log. T. 2 ayllogism. 

"po qift, m. (en; pl. -et.. algebraist, 
logist. 

*Logiftif, f. 1. ‘ogistic, algebra; 2. 
the art of making «wnelusions, logic. 

"Lo gt itt fd, adj. logistic, algebraic. 

*lo qt dddalte, f. affectation of fine, 
far-fu.ched expressions. 

*"Logoddbdaltft, m. (-en; pl.—en) 
a verbose or affected talker. 

Lo goriarrhbe, f. fig. verbal diar- 
~haea. 

Lo gograph, m. (-en; pl. -en) lo- 
gographer. 

Lo gographte, f. (pl. -M) logo- 
graphy. 

Lo gographt fch, adj logographic. 

Lo gogeH ph, m. (en; pl. -em) logo- 
grvphe. 
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»2ogol„t-ie, f. an undue, exces- 
sive regard for words or for reason. 
*Loqologte, f. Th. T. logulogy, the 

doctrine of the Logos. 

*Logomoe die, f. logomachy. 

*2y gb ma ch 0 8, m. logomachist. 
Logo méter, n. (-8; pl. —) logo- 
meter. 

*Logométrifc, adj. logometric. 

*Logophdr, m. (-8) a speaking- 
trumpet. 

Lo gothét, m. (em; pi. -en* logo- 
thete, 

QOH, s. m. &n. (-€85 pl. -e) province. 
morass ; bog; wood, forest ; compos. —= 
boden, m. sx. containing bogs or peat. 

Lb, adj blazing, burning, glaring ; 
compos. —feuer, blazing fire. 

Ldb, from Lohe, 1. in compos. —bad, 
n. bark-stove, bark-kiln; —ballen, m. 
tan-ball, tan-cake (for fuel) ; —beet, te 
tan-bed, hot-bed of tan; me) fe As 
tanning; 2. wd. —qrube; —blume, f. 
rich tan-mould; —boden, m 1. turfy 
or peaty ground ; 2. shed for oak-bark ; 
—briibe, f. the ooze; —brühleder, x. 
leather steeped in ooze; —eiche, f. 
the common oak; —eifent, a. barking- 
iron, tan-spud; —erde, f. tan-eartlı ; 
—farbe, f. tan-calour ; —farben, —= 
ie adj. tan-coloured, tanned, tawny ; 
—finf, m. the bullfinch; —gabel, f. 
garden fork; —gAt, adj. & adv. tanned ; 
—garet Leder, tanned leather; —gar 
machen, to tan; —gare, f. dressing of 
leather, tanning; —garleder, n. vid. 
under —Gat; —gerbet, m. a tanner ; 
—gerberei, f. 1. tanner’s trade; 2. 
tannery, tan-yard, tan-house; —gtube, 
f. tan-pit; —haus, n. vid. —bad; —= 
fife, m. vid. —ballen ; —fiibel, m. a 
wb of tan-earth; —fudjen, m. wid. 
—ballen ; —fumm, —fumy, m. bark- 
trough (for pounding the bark in); 
—miible, f. bark-mill, tanning-mill : 
—rinde, f. oak-bark; —roth, adj. vid. 
—farben ; —fchliger, m. vid. —etfen; 
—vogel, m. vid. —fink. 

Xöhe, f. 1. tanning-bark, tan: 2. flame, 
blaze; fig. fire, ardour; heilige —, * 
sacred fire. 

Xöhen, v. I. a. to prepare with tan, 
to tan; IL. n. (aux. haben) to burn 
with a flame, to blaze. 


2öher & Loher, m.(-8; pl.—) tanner. 


Loibhme, f (pl. -M) loon (a kind of 
duc). 

Cohn, I. m. (-88) reward ; II. n. wages; 
payment for the making ur a coat, &c.; 
hire ; um — arbeiten, to work for hire ; 
jeder Arbeiter tft feines —es werth, 
rov. every workman deserves his re- 
ward; Undank tft der Welt —, prov. 
ingratitude is the reward in this world ; 
compos. —arbeit, f. work done for hire, 
for wages; —atbeiter, m. a hired la- 
bourer ; a hireling, mercenary ; 
bedienter, m. servant hired temporarily, 
a valet de place, vid. Lehnbediente; 
—begierig, adj. & adv. mercenary, ve- 
nal; —biener, m. bired servant; —= 
handwerf, n. a trade where things are 
made to order (only); —hett, m. em- 
ployer; —jünge, m. apprentice with 
wages ; —futfdje, f. hired coach, glass- 
coach, hackney-coach; —futfcher, m. 
hackney-coachman, hired coachman ; 
a man who keeps (drives) coaches for 
travellers; —lafat, m. vid. ehnlatai; 
—regifter, n. register of wages: — = 
fhäfer, m hired shepherd; —fchnitter, 
m. hired reaper; —fudht, f. venality, 
mercinariness; —fÜhlig, adj. & ade. 





Fünf 


greedy of gain, vid. —begierig, —tag 
aa. pay-day ; — wade, f. watch kept fo: 
or on hire; —wächter, m. hired waiel- 
man, watch or guard; —ettel, m. bill 
of wages; —jeuge, m. mercenary 
witness. 


Syn. Kohn, Belohnung, Preis. Lohn w 
that which one can demand, Belohnung that 
which one may expect, ‘Preig that which he 
tries to obtain. An honourable man dısdaiı.s a 
Sohn; the consciousness of having acted rightle 
is for him a higher Belobnung. The victor ob 
tains the Preié in a contest, 


Loh nbar, adj. that may be rewarded 

Löhnen, ».I. «. 1. (einem etwas) to 
reward, recompense, 2. to pay, pay 
wages or hire; mir tft mit Undanf 
gelohnt worden, ingratitude has been 
my reward; IL. impers. & refl. with 
gen. & dat. to pay, be worth the trouble; 
€8 lohnt or Tohnt fich der Mühe nicht, 
it is not worth while. 


Syn. Lohnen, Belohnen, Bezahlen. Wa 
bejahlen good and bad work, each according to 
its worth ; we belohnen the skil] and industry ©, 
the workman, and lohnen him for his work 
We say : she labourer is worthy of his fon. 


LHHner, m. (-8; pl.—) he who re- 
wards or pays wages. 

LGEHner, m. (-8; pl —) one working 
for pay. 

Xöhnerifch, adj. mercenary, venal. 

2öhnling, m. (-6; pl.-%) (mod.cont. 
mercenary. 

Loh nung, f. (pl. -en) pay, payment; 
ein auf hike — gefester Offizier, 
half pay-officer ; 
pay-day. 

Lo Hren, vw. n. (aux. haben) + to howl, 
to utter a wild and senseless cry. 

*Qo EAL, adj. local; compos. —bebirre, 
f. local authority; —berühmtheit, f 
local celebrity; —fenntnif, f. local 
knowledge ; —über, n. local evil; —s 
verhältniffe, pl. local concerns, lo- 
calities. 

*»2ofäl,n. (-25; pl.-%) place, locality ; 
M. E. shop 

*Qofalitat, f. (pl. -cn) locality, 

*QoE Gt, m. (-enj pl. -eN) provine. 
schoolmaster. 

Lol ch, m. (-88) darnel; vid. Trespe & 

aben. 

*LOmbard, m. (-88; pl.—e) 1. public 
pawning-house, lombard; 2. (-en; pl 
-en) Lombard; 3. n. (-8) a kind o. 
printing paper. 

Lombardet, f. Lombardy. 

Lombärdifch, adj. & adv. of or from 
Lombardy, in the manner of tbe Lom 
bards. 

Lombe, Loimme, f. (pl. =n) loon (a 
kind of duck). 

*26 mber, nx. (-8) or —fpiel, n. om- 
bre, omber (a game); — fptelen, tc 
play at ombre; compos. —farten, a. 
cards for playing at ombre. 

*2ömbern, on. to play at ombre. 

»tömmerbraten, m. (-3) roast loin 
of meat. 

London, x. (-8) London. 

Lendoner, m. (-8} pl.—) Londoner 

Lb ndonif ch, adj. London. 

*Longantm, adj. vid. Langmüthia. 

Longanimitat, f vid. Langmuth 

*Longdvitat, f. longevity. 

ongimetrte, f. longiınetry. 

*Tongiren, v u. to pass or move 
along an object. 

Longitudiaal, adj. & adv. longs 
tudinal. 

*Longitido, £ Geog. T longıude. 


Linfe, va. Linfe. 


compos. —8tag, m. 


Lori 


Röngenfell, m. (-&6; ple) WE. 
ounce skin, 


Rd 08 (208), n. (-fe8; pt. -fe) 1. lot; 
fate, hazard, chance, destiny ; 2. ticket ; 
3. allotment, share; bas — werfen 
über _ ty to cast lots upon; das — 
it gefallen, the tot is cast mein — 
hat gewonnen, 1 have got a prize; 
wie das — fällt, according as the 
chauce turns up: et hat das große — 
gewenmen, he has gained the great 
prize; compos. —topf, m. pot, box in 
which are the lots or tickets; fig. urn 
of fate. 
syn. Loos, Hitfal, Ungefabhr, Zufatl. 
We employ too with reference to chance, 
Sadi fal when we think of a higher will When 
we are satisfied with our {o06, we call it 
an agreeable one, and when discontented, a 
wretched one; but the hippy man blesses his 
Sifu, and the miserable one curses ıt. Zus 
fo nnplies an event the course of which we do 
uot know; Ungefahr that to which we ascribe 
the origin of an event. A Zuful urıses from 
Ungefabr, and Ungefahr leads tu many Zus 
failen. 2oo8 is distinguished from these terms 
asbeing a Zufad dependant on luck or mis- 
fortune; nay, often on a whole series. 
Ldofen, ».n. (aur. haben) (um etwas) 
to vast lots, draw lots; to raflle for. 


Rdofung, f. (pl.-en) casting or draw- 
ing lots, raffling; compos. —8qeld, n. 
stake in raflling; —éplan, —étag, m. 
plan, day of drawing or raffling ; —6= 
fpiel, n. lottery. 

Ldotfe, m. (-R} pl.-n) N. T. pilot; 
in compos. 20013: or —enzbarfe, f. 
piloting. boat; —tgeld, m. pilotage ; 
—nwaffet, x. track or distance of water 
hn pilot goes. 

Lodorfen, v «MT. to pilot. 

Lopegwurgel, f (pl. -M) Indian root. 

*Loquacitat, f loquacity. 

Licrbeer & Mirber, m. (8; pl. -en) 
bay, laurel; compos —baum, m. laurel- 
„ae, bay-tree; —blatt, n. laurel-leaf, 
bay-leaf; —bufch, m. laurel-bush ; —= 
grün, adj. laurel-green ; —hain, m. 
laurel-grove ; —holz, n. laurel-wood ; 
—tirfche, f. 1. laurel ; 2. cherry-laurel ; 
—Eirfcehbaum, m. cherry-laurel, bird- 
cherry laurel, cherry-bay; — franz, m. 
laurel-crown, laurel-wreath ; —fraut, 
n. I, spurge-laurel; 2. mezereon; 3. 
vid. Epheu; --Erone, f. lavrel-crown, 
crown of laurel, vid. —frang ; —dL n. 
laurel-oil; --tofe, f. oleander, rose- 
bay: —tragend, adj. lauriferous; —= 
wald, m. laurel-wood, wood of laurels; 
—twetbe, f. sweet willow ; —3Welg, m. 
laurel-branch, branch of laurel. 

Rörbeere, f. (pl. -M) bay-berry; 
laurels, 

Litch, m. vid. Merch. 

Lorde, f. (pl. -n) I. a kind of toad- 
stool (growing on pines); 2. province. 
truffle ; 3. larch-tree. 

Ldr hen, addr. from Reonore, Eleanor. 

tRbrd, m. (8; pl. -8) lord ; das Haus 
ber —6, the house of lords ; ettt —then, 
n. dim, cont. lordling ; compos. —lieutes 
nant, m. lord lieutenant; —mayor, 

m. lord mayor. 

Loren, vid. Lühren. 

"Rireng, m. Laurence ; sompos. —fraut, 
n. B. T: alpine bugle ; swallow- wort. 

Lerguctte, f (pl. -M) spy glass, 
opera-glass. 

Rorgueitr, m. (-85 pl. -8) one who 
looks at or ogles a thing with a spy- 
glass or opera-glass. 

Rorgniren, v. a. to look at or 

orgune ‘tire, § ogle witha glass. 

org tin, n. (-€; pl. -8) glass, spec- 
tacle-glı-se. 

@orica, f.cuirass, lorica 





Rola) 


*Rorfictten, v. u. to loricate, cover 
as with a cuirase. 

Lore, f. (pl. -m) province. 1. a kind of 
toad living in water; 2. bad, muddy 
beverage ; 3 lark, joke. 

LdcGL, n. vid. Lorbeerdl. 

208, n. (865 pl.-e) N T any loose 
piece ; also for cable. 

208, n. vid. Qos, 

208, adj. & adv. 1. loose, slack, unbent, 
untied ; 2. fig. free, loose, independ 


Lofe 


the copper-slag ; —twaffet, n wa cr for 
quenching; water for tempering steel, 
for cooling red-hot iron ; —medel, —s 
wifch, m. a smith’s sprinkle or brush, 
—zjeug, n. vid. —geräth. 

LO f ch, m. (-e3; pl. -€) provine. swarm 
of bees. 

Lofdbar, ad). that may be extin- 
guished, slaked, unloaded, &c. 

Ni fchen, v. L a. 1. to light, unload, 
discharge, disembark, land; 2. to 





disengaged ; with the verbs feyn & wer- 
den and gen. or acc. rid, released. dis- 
engaged, acquitted ; einer Verbindlich- 
fett u. f. w. — feyn or werden, to be, 
get rid, released of an obligation, &c.; 
wir fonnten ihrer (wg. fie) nicht — 
werben, we could not get rid of them ; 
ellip. in, was ift hier —? what is the 
matter? ich bin das Fieber —, the 
fever has left me; frifch darauf —! 
courage! advance! frrward! go to! 
In connection with verbs, ot compound, 
auf preceding, I. up to, as, auf einen —= 
gehen, to make up to one ; frifch dare 
auf —fcblagen, effen u. f. w., to 
strike, eat heartily, &c.; Il. in verbs 
compound separ. and substs. loose, off, 
away, prefix. dis, §-c.; these compos. are 
the following in alphab order. 


LOsarbeiten, v. u. & ref. to work 
off, get loose, loosen (with some ef- 
forts). : 

Lösarbeitung, f. working off, &c. 

Ldsbader, m. provinc. white bread- 
baker. 

Lösbar, adj. isbarfeit, f. vid. Lö8- 
lich u. f. w. 

Loshefommen (vulg. Lüsfrier 
Gen), v. ir. u. to get off, away, loose; 
to set free. 

Ldsbhinden, v. ir. a. to untie, unbind, 
loosen, undo. 

Losbhitten, v. ir. a. & refl.to bega 
person’s release ; to effect a release, de- 
liverance by intercession. 


LI8breden, vw. wr. a. & n. (aux. feyn) 
to break off, loose ; fig. to break forth, 
out; to burst out, forth; bas Unge- 
witter brach [08, the thunder broke 
forth, began. 

Ldsbreyuen, v. ira, to burn off; 
to fire. 

Loshringen, v. ir. a. vid. Losbe= 
fommen. 

Losbrideln, va. & n. (aux. feyn) 
to crumble off. 

Xösbrod, x. province. white bread. 

Ldsbru ch, m. (-88) breaking off, loose. 

Losbhritdhig, adj. crumbling, breaking 
off (easily). 

Lo sbhiirgen, v. a. (einen) to set one 
at liberty by becoming his bail. 


LH lh, from Löfchen, in compos. —anz 
ftalt, f. fire-office; —banf, f tub for 
slaking lime ; —blatt, n.leaf of blotting 
paper; —blet, n. lead-pencil ; —horo, 
m. N. T. skeed ; —brand, m. quenched 
firebrand; —eimer, m. fire-bucket ; —= 
fab, n. —fübel, m. quenening-tub ; —+ 
geld, x. money for lighting a ship; —* 
geräth, n. —geräthfchaft, f apparatus 
for extinguishing fire ; —hafen, m. fire- 
hook ; —horn, n. —napf, m. —nipf 
chen, «. extinguisher: —tfoble, f. 
quenched charcoal : —fiibel, m. quench- 
ing-tub: —mannfchaft, f. (body of) 
firemen; —papier, n. blotting-paper: 
—plaß, m. place where ships unload ; 
wharf; place of destination, port of 
discharge ; —‘rog, m. quenching trough ; 
—waune, f. Min. T rat for washing 





q extinguish; 3. to strike, blot 
out: to cancel (a debt); Ralf —, to 
slake or kill lime ; II. n. ir. (aux. feyn) 
to go out, be extinguished. 

Lofcher, m. (-8; pl.—) extinguisher 
vid, Lfchen, 

Lifcung, f. 1. lighting, unloading 
disembarkation; 2. q' hi extin 
guishing ; slaking ; compos. —8mittel 
n. means of extinguishing a fire. 

Ls donnern, v. n. to break or burst 
out with a thundering noise. 

Losdrehen, v. a. to twist off. 

LHsdrii den, v.a. 1. to fire, discharge, 
shoot off (a gun) ; 2. to squeeze. 

Ldfe, adj. & adv. (only another form. 
for X08, which sec) 1. loose ; 2. unset- 
tled, not fixed, not solid, not steady ; 3 
vagrant; vagabond; 4. wanton, disso- 


lute, licentious; vicious, wicked, mean, 
5 





base; 5. petulant, mischievous; 6. 
wanton, naughty; frolicsome, gay, 
playful, sportive; — Morte, foul «» 


ill words; ein —8 Maul haben, to 
have an abusive, malicious tongue; 
—8 Geld, base coin; —8 Wut, spare- 
store (on board of ships); ein —# 
Meidehen, a wanton, naughty girl; 
ein —v Bube, a waggish boy; et 
—r Vogel, fig. a wanton, gay, play 
ful person. 

Syn. Gofe, Loder. Loder is said of that, 
the parts of which do not adhere firmly tz 
gether lofe of that which 18 not externaily 
ound fast together. The earth becomes ‘os 
der when we dig it; straw in a bundle is 
lofe when it is not fastened tight by a string, 

La fe-geld, n. ransom; —fehliiffel, 
m. fig. power of forgiving sins (of the 
church of Rome); —ftunde, f. 7. 
hour of relief. 

Loseifen, v. a to make free of 
ice ; fig. etroaé von einem —, to get, 
obtain with difficulty. 

Lofefugel, f (pl. -W ballot. 

Lofeln, v. n. provine. to cast lots 
(in a superstitious sense) for knowing 
the future. 

Lofelnadt, f. night in which this 
is done. 

Lofen, v._n. (aur. haben) to draw 
lots, vid. Zoofen; + & provine. to 
cheat. to flatter, to listen. 


Lofen, v. a. 1. to loosen, untie unbind, 
relax ; 2. fig. to solve. unriddle; 3. to 
redeem, ransom; 4. to fire, discharge a 
gun ; 5. to take money: eine Frage —, 
to solve a question; ich habe heute fein 
Geld gelöfet, I have not taken any 
money or sold anything to-day. 

Syn. Löfen, Losmaden, Ausldfen, Ere 
Lofer. AD "hat is held fast, in whatever 
way it may be bound, is ledgemadt; only a 
flexible tie is gelofer. That which 1s fastened 
in lodgemnadt, whether by force or by gents 
means, but a knot is gelöfet, vid. Auflöfen 
In a figurative sense, one löfet fih, for ia 
stance with money, from another’s power 
one föfet aus bis prisoner to another. We 
shall be erlöfer (aehvered) from oppressism 
and all other evils. We thank him who kas 
erléfet us from an intrusive and troublesome 
person. By Christ man is erlöfet from sin. 


Lp fer, m. (-85 pl. —) provinc. hearer 
eaves-dropper; Hunt T. ear. 
Lifer, m. (-8; pl. —) person who 
redeems a pledge ; ransomer, redeemer 
383 
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Lösfahren m wr a. (aux fey n) 
suddenly to come off, undone; fig. *9 
burst, break out, forth ‘‘n words). 

Lds8faulen, o. a. to rot off, 

2s feilen, v.a. to file of 

LOsfeuern, v. a, vid. Abfeuern. 

Lys qeben, wo ir. a. toset free, deliver; 
to emancipate 

Ldsgebung, f£ deliverance, eman- 
cipation. 

Ld 8qehen, ». wn. (aur. feyn) to come 
off, undone; to fall off; fig to com- 
mence, begin: to go off (of a gun); 
nun gig das Zanfen lv8, now they 
fell a quarrelling. 

LIsgirteln, 

Ldsqgurten, ! 
horse). 

Röshaden, v. a. to loosen by hoeing. 

Loe ; üfel my vid. Aufhäfeln, Auf- 

Röshafen, hafen. 

208hdmmer bk, z. a. to loosen or se- 
parate by hammering. 

28 hauen, w. ir. a. to cut off or away. 

208 heen, v. a to set on (a dog). 

LHshelfen, v. ir. n. (aur. haben, 
with dat.) to assist in getting loose. 

20 66 u ften, v.a. to loosen by coughing, 

LOfigfett, . state of being loose, loose- 
hess ; fig. wantonness, naughtiness. 

Los faufen, v.a. to release, ransom. 

LOstauflich, adj. redeemable, that 
may be ransomed. 

Lisfaufung, f. releasing, 
ing. 

Lösfetien, v. a. to unchain. 

edsfitten, v. a. to undo anything 
fastened with cemert or mastic. 

LIsEnallen, v a & «. (auz. feyn) 
1o detonate ; to explode. 

?ösfnüpfen,v.a. to untie. 

Lösfommen, v. ir.n. (aux. feyn) to 
come, get loose, off, away. 

xXösfoppeln, v. a. to uncouple, to 
unleash, let loose (said of dogs). 

2osfragen, v. a. to scratch off to 
loosen by scratching. 

Tösfriegen, v. vid. Losbefommen. 

Loéslaffen, ». ira 1. to let go, to 
quit one’s hold; 2. to release, deliver, 
set free. 

Qdéslaffung, f. deliverance, setting 
free. 

Lodsleget, v. L a. to lay loose, to loos- 
en; IL n. (aux. haben) fig. fam. to be- 
gin, set about; vulg. to lay about one. 

20 6lich, adj. soluble; pardonable, ve- 
nial. 

Löslichkeit, f 1. solubility ; 2. par- 
donableness; 3. capability of being 
ransomed, released. 

20415 fen, va. to loosen, untie, un- 
fasten 

Lo slit qe, v.ir.a.to get off by lying, 
by telling a lie. 

Yöosmachen, v. a. & reff. to loosen, 
disengage ; to take off. separate; to set 
free, to free; to disengage one’s self. 

Losmetfeln, v. a. to loosen by 
chiselling, with a chisel. 

Ldéspicten, v. a. to peck off, loosen by 
pecking. 

Lis plas, m. vid. Löfchplak. 

Lösplagen, v.n. (auz. feyn) to burst, 
crack off; fig. vulg. to burst, blunder 
out. i 

Roösräuspern, v. a to aawk 
(phlegm). 
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v. a. to ungird a 
man); to ungirth (a 


ransoın- 


ap 





Sof 


LdBredett, v. a. to yer off by speak- 
ing, to get acquitted, clear; fico —, to 
clear one’s self. 

Ligretben, va. to loosen by rub- 
bing, to rub loose. 

Lsreifen, vw Ln. (auc. fen) to 
tear, break off. loose: Ul. a. & refl to 
tear off. away: to disengage one’s self 
by force. 

LHsrennen, nor n. auf einen —, 
to rush upon or fly at one, to attack. 

Xösrütteln, ».a. to loosen by shak- 
ing, to shake loose or off. 

LOsfagen, o. ref. (fich von einen or 
etwas) to renounce ; to throw off. 

Los fchaben, o. vid. Ubfehaben. 

Ldsfcdarren, v. vid. Abjcharren 

LOsfdt. Ben, v. era. to shoot off; to 
fire off. 

Losfclagen, v. ow. a to strike, 

- Knock off; fir. to abate, to sell, sell off. 

Losfchliefien, v. ir a. to unlock, 





loosen, set free. 
Losfdmeifen, v. ir. aN. T. die] 
Bultene —, to check the howline. 
Lasfamelgen, o in a vid An 
fhmelzen. 


Lösfchneiden, wv m.a.to cut of 
loose. 

Lasfdunallen, v.a.to unbuckl, en- 
do, take off. 

2ösfchnellen, aL a to jerk off (an 
arrow); IL» (aux. feyn) to jerk, spring, 
crack off. 

Xödsfhnüren, v. « to unstring, 
take cff. 

Rosfdrauben, -. a. to unscrew, 
take off. 

Lo sfchitteln, v. cid Abjhütteln. 

Los fdwsren, v. wr. a. & refl. to free, 
set free by means of an oath. 

Los fey nu, v. ir. n. 1. to be loose; 2. to 
be free from, rid of (von etwas, of 
anything). 

Lödsfpannen, v. vid. Ubfpannen. 

Los fplittern, o. vid. Abfplittern. 

Lie fprechen, v. ir.a. to acquit; to 
pronounce, declare free; to clear. 

Los fprengen, v.a. to burst, strike 
off, to ınake burst off. 

Losfpringens, wv. ir. n. (aux. feyn) to 
crack, burst off. 

LOS fpruch, m. (-e8; pl.—fpriiche) ac- 
quittal, discharge, absolution. 

Los ftufen, v. u. Min. T. to break off 
slabs of schistous rocks. 

LO sftiirmen, dv. n. (aux. feyn) auf 

LHsftitrgen, feinen —, to rush 
upon or fly at any one. 

LHstrennen, v. a. to unsew, unstitch, 
to rip, separate. 

Köstreten, v. ir. a. to tread off, 
make loose by treading. 

Ld fung (Löofung), f. (pl. -en) sig- 
nal; word, watchword; sign; ®eld 
tft die —, money is the watchword ; 
2. money gotten for merchandise, daily 
sale ; 3. Hunt. T. fewmets; 4. + rate, 
lot; share; quota; die — bezahlen, to 
pay scot and lot; 5 province. redeeming 
of a pledge; compos. —8aint, n. + 
exchequer; —6buch, n. cash-book in 
which the daily sales are entered; —8= 
feuer, n. signal-fire; —8redht, n. 1. 7. 
right of redeeming anything, redemp- 
tion; —8{dup, m. signal (by firing a 
gun); —6fpiel, n. lottery; —-étag, m 
day of drawing lots or a lottery ; —8= 
waaren, pl. retail-gouds; —Swort, n. 





waten-word; —&jeichen, n. signal. 


Loth 


Lofung, f 1. loosening; 2. firing (of. 
guns); 3. solution (of a question, &c.); 
4. setting free; deliverance; 5. remis- 
sion (of sins). 

Loswadetn, vw L a. to loosen by 
shaking ; IL n. auf einen —, to wad- 
dle towards any one. 

Logweidhen, v a. to soak off, to 
make-to cone off by softening. 

Loswerbden, vo ir. I.n. (aum. feyn) te 
become or get loose; Il. a. (with ace.) 
to get rid of, dispose of, sel. 

Loswerfen, m. ir. a. to cast off, throw 
off; to cast, shed. 

Loswideln, ©. I. a. to unwind, un- 
twine, untwist, unroll; II. ref. fid) — 
won ...., to extricate one’s self 
from.... 

Loswinden, v. ir. I. a. to untwist, 
wrench of; II ref. to free, disengage 
one's self with force. 

Loswirren, v a. & n. to unravel, 
disentangle, to be disentangled. 


Loszahlen, vid. Los(precen. 


Lossaubern, v. a. to disenchant, un- 
charm, remove a spell. 


YDSsziehen, v. i. I. a to draw ot 
away: II. 2. (aux. haben) fig. auf eis 
nen or etwas ——, to censure severely, 
vulg. to cut up; to inveigh against. 

LDSZuyfel, v.«. to pluck or pull off. 

Ld8;, widen, ov. a. to pinch or nip off. 

Lt, n. (88; pl.-e) alse Lite, f. provine. 
an instrument for drawing mud ont of 
ditches. 


QOth, n. (-e€; pl.-e) 1 half an ounce; 
2. T. plummet, lead; 3 solder; 4. Gun. 
T. ball, bullet; 5. + weight; Kraut 
und —, powder and shot: compos. —s 
afche, f. vid. Löthafche; —-borften, pi. 
bristles in bundles; —bitebfe, f rıfle 
that carries half an ounce of shot; —» 
firfche, f a kind of large dark red 
cherry ; —leine, f. lead ine, plumb 
line; —nadeln, pl. assorted needles; 
—-perle, f. ounce-pearl; --recht, I 
adj. perpendicular; JI adv perpen 
dicularly. 

LO th-eafdhe, fs. Ch. T. ashes used for 
making glass; soda; —bled), n. solder- 
ing-plate; —Drett, n. soldering-board ; 
—büchfe, f. soldering-box, borax-box ; 
—eifen, n. the soldering- iron; —form, 
f mould of 1000 gold-leaves (more or 
less); — hammer, —felben, m. sol 
dering-hammer or stick ; —forn, —fz 
pfer, —loth, n. link (for soldering). 
— lampe, f. soldering-lamp; —ofen, ın 
soldering-furnace : —pfanne, f. solder 
ing-pan; —platte, f. soldering-piate ; 
—rohr, —röhrchen, n. soldering-pipe, 
blow-pipe; —falj, n. vid. --afche; 
—ftein, m. a glazier’s solder-stone, 
—ftiel, m. handle of the soldering-iren 
or hammer; —zange, f. soldering 
tweezers, &c.; — ill, n.. tin (pewter) 
for soldering. 

Lit he, f.1. 7. the soldering of tortoise- 
shells; 2. solder; 3. vid. Lithung ; 
4. — or Löthgras, n. B.T. way-bennet, 
wall barley-grass. 

Köthen, v. a. & m (aur. haben) ta 
heave the lead, to sound, to strike 
soundings; to measure, make perpen 
dicular with the plumb-line. 

2öthen, v. a. to solder; fig. to join 
(closely). 

Lither, m.(-8; pl.—) T. solderer. 
göth ig, adj. 1. of half an ounce; 2. 
of due alloy; in compos. having 8% 
many half-ounces. 

Lothringen, x. (-8) Lorraine. 


Lowe 

Lo thringer, m(-8: p. —) —inn, 
f. native or inhabitant of Lorraine. 

Kothbringiich, ad. & adv. of or 
from Lorraine. 

LRdth fe, m.d-compos. vid, Lootfe u. fw. 

Lothfen, v. u vid. Kootfen. 

Töthung, f soldering. 

*QotiDdn, f lotion, washing, cleansing. 

"Loto p hag, m. (-en; pl. -cn) one 
who lives on the fruit of the lotos-tree. 

LI tog, m. vid. Lotus. 

Lottchen, n. Létte, - ns, pl. m) 
Charlotte. 

Notte, f. (pl. -N) Min. T. water, 
drain-pipe. 

Lotter, oj. province. loose; slack; fig. 
licentious, vagabond, unsettled, vagrant ; 
alovenly ; compos. —bett, n. lazy-bed ; 
couch; —bube, m. vagrant, rascal, 
villain, knave; —gefindel, 2. low 
people, vagabonds. 

Rotter ¢ Lötterer, m. (-8) slovenly 
fellow ; vagabond, scoundrel ; buffoon. 


“Lotterie, f (pl N) lottery; in die — 
fegert, to stake upon the lottery, to buya 
ticket ; die — giehert, to draw the lottery; 
compos —gewinnft, m. prize ; —Loo8, n. 
lottery-ticket ; —plan, m. scheme for a 
lottery; —fpieler, m. adventurer in 
the lottery; —zettel, m. lottery-ticket. 

Ld ttevig, adj. loose, slovenly. 

Nitterigfeit, f siovenliness. 

"Lotto, n. ($8) or —fpiel, n. toto. 

*Lp tus, tushaum, m. lote, lotos; 
compos. —flee, m. bird’s-foot-trefoil; 
—pflange, f. the water-lily. 

Rodtw wr gz, f yellow ox-tongue (a plant). 

*2 puted de, m. (-8; pl.—e) louis d'or. 

Loutfe, f. (-18) Louisa. 

*Lourderte, df. bluntness, clown- 

Lourdife, ish, coarse trick. 
"Roy te, x (-8) the old royal palace 
at Paris, Louvre. 


Lowe, m. (1; pl. -N) lion; Ast. T. 
leo; der. gegittgelte —, Her. T. lam- 
bent; ein junger —, a lion’s whelp; 
compos. —Naffe, m. marikin; —nart, 
f. 1. nature of the lion; 2. species or 
kind of lion; —tarttg, adj. & adv. like 
a or the lion, lion-like, leonine ; —II= 
auge, n. a lion's eye; —ubinbdiger, m. 
lion-tamer; —bart, m. a lion’s beard ; 
—ıblatt, n. B. T. lion’s leaf; —Nels 
bechfe, f. lion-lizard ; — führe, f. the 
mountain-pine ; fu , m. „B- T. lion’s 
foot, padelion; —ngebrüll, —nge- 
fchrei, n. roar or roaring of the lion; 
—ngleic), adj. lion-like; —ugrimm, 
m. fury of a lion; —ngrube, f. a lion’s 
den; —nhaut, f. lion’s skin ; —uberg, n. 
1. a lion’s heart; 2. vid. —umuth ; 3. 
Richard —herz, Richard the lion-heart- 
ed, Richard Cwur-de-lion; 4. Ast. T. 
Regulus; —nbhergig, adj. lion-hearted ; 
—nhöhle, f. lion's den; —nhund, m. 
the lion-dog; —ıtjagd, f. lion-chase, 
lion-hunt(ing) ; —njaget, m. a lion- 
hunter ; —nfage, f. vid. —naffe ; —n= 
Flauc, f. 1. a lion’s claw or paw; 2. 
B. T. brank-ursine; —nfopf, m. a 
lion’s head; dry pear; —ufithn, adj. 
(as) bold as a lion; —nmähne, f. a 
lion’s mane, —himifig, adj. vid. —m= 
baft; —amtaul, ». 1. lion’s mouth, 
muzzle or jaws, vid. —nvaden; 2. B. 
. lion's mouth er_snout ; —tineer= 
faye, f. vid. —uaffe; —nmuth, m. 
lion-like courage; —tmiithig, adj. 
eourageous as a lion; —tunutter, f.a 
lioness; —nobr, 2. B. T. lion's ear; 
—norben, m. order of the lion; —t- 
vflanige, f. encalia.; —neathen, m. jaws 
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of the lion, the lıon's jaws or mouth, 
—ıtritter, m, knight of the order of the 
lion; —nrobbe, m. the sea-lion; —n 
fchüße, m. via. —njäger ; —nfchwany, 
m. B. T. lion's tail; —nftarf, adj. (as) 
strong as a lion; —aftärfe, f. lion-like 
force, lion’s strength; —uftimme, f. 
voice or roar of a tion, the lion's roar; 
—ntappe, f. vid. —ntage; —ntage, 

f. 1. a lion’s paw; 2. B. T. lion’s-paw, 
lion-leaf: —nthaler, m. (in Holland) + 
lion-dollar; —Imärter, m. lion-keeper, 
a lion’s keeper; —u3ahlt, m B. T. dan- 
delion, leontodon, lion's tooth. 

Lowen, n. {-8) Louvain. 

Lowenbhaft, adj. lion-like, leonine. 

Liwinn, f. (pl. -en) lioness. 

*Lorodromte, f. MT. loxodromics. 

*Loroodrdmt{ch, adj. loxodromic ; 
—e Linie, loxodromic curve or spiral ; 
—e Tabellen. a table of rhombs with 
a table of latitudes and longitudes. 

*Loy al, adj. loyal. 

Loyalität, f. loyalty. 

*Loyaltft, m. (-en; pl.-en) loyalist. 

*Loyolit, m. vid. Iefuit. 

Litbed, n. (-8) Lubec. 

Libifch, adj. of Lubec. 

*Lubricttait, f. lubricity. 

Luednien, nv. (-8) Lucania. 

Liieas, m. Luke; Ganct —, St. Luke. 

Liteern, n. (-8) Lucerne. 
*Qucerie, f. B. T lucerne. 

Liich, m. (88; pl.—e) provine. morass. 

Liichs, m. (-e8; pl. -©) lynx; fig. 
sharp person; 7. a kind of shell; com- 
pos. —artig, adj. like a lynx; —auge, 
n. lynx’s eye, sharp, piercing eye; 
—iugig, adj. lynx-eyed; —balg, m. 
—fell, n. lynx-skin: lynx’s skin ; —= 
fage, f. Canada wild-cat; —flaue, f. 
lynx’s claw or clutch ; —ftetn, m. lyn- 
curion, belemnite. 

Lich fen, v. vid. Lugjen. 
+Qitcidn, m. (-8) Lucian. 

*Luctane, f Luciane (a name of 
women). 

*Qucid, adj. & ade. lucid, 

Qa ctiditat, f. lucidity. 

Liicie, f Lucy. 

*Qiicifer, m. (-8) 1. Hesper, Lucifer; 
morning-star; 2. Lucifer, devil. 

aQucifilgen, pl. persons who shun 
the light, who cannot bear the light. 

*Luctméter, x. (-8; pl. —) lucimeter, 
photometer. 

+f uctia, f. Lucina (a name of Diana). 

*Qiicius, m. Lucius. 

Lid, adj. loose, soft. 

Tide, (pl. -1) 1. gap, chasm, breach; 
blank, deficiency, defect; 2. provinc. 
fenced piece of ground; eine — füllen 
(büßen), to fill up a void; compos. —N= 
büßer, m. fig. a person or thing that is 
obliged to fill up a void or gap. make- 
shift; botch, expletive ; —ubiiferet, f. 
cont. filling up, make-shift; —nlo$, adj. 
uninterrupted, successive. 

LudenSaft, adj. having gaps, in- 
complete, deficient, interrupted. 

Liidenhaftigfett, f. incomplete- 
ness, want of connexion. 

Luridht, adj. & adv. like a gap. 

Luig, adj. having gaps. 

*Qucratty, adj. & adv. lucrative. 

*Rucréttia, f. Lucretia. 

aQucriren, va. én. vid. Srwerben, 





Gewinnen, Wuchern. 





Fuft 


*Liierum, nv (-8) vd. Gewinn, Bor 
theil, Wucher. 

*Luctiren, on. vid. Kämpfen, Rin 
gen, 

*Luctu 0 8, adj. lamentable, sad, mourn 
ful. 

*“Lucubriren, v.n. to lucubrate; Sad 
—, or Zueubratiön, f. lucubration. 

*Quculént, adj. luculent; clear; evi 
dent, lucid. 

*Luculémy, 7. cıearmess, lucidnase 
transparency. 

*Lucillifch, adj. & ado. vid. Schwels 
gerifch, Uppig. 

Livd chen, n. (-8) dim. of Louifa, Louisa 

Liidet gen, adj. provinc. allodial, free 
hold. 

Lhoel, f. (pl. -N) sucking-bottle (for 
babies); cont. 1. tobacco-pipe; 2. toper, 
tippler; compos. —birn, f. —horu, n. 
powder-flask. 

Liideln, v.n. province. 1. to suck; 2. te 
hum. 

Liiber, n. (-8) 1. vulg. riot, lewdness, 
2. jure, decoy, bait; 3. carrion; fich 
dem — ergeben, to lead a lewd life; 
compos. —biitte, f. hut near the lure 
—ferl, m. low scoundrel, dirty black 
guard; —frihe, f. carrion-crow; —2 
leben, x. vudg. riotous life, lewdness; 
—plab, m. luring place; —tabe, m 
horse-kite. 

Liiderlich, ay. vid. Xiederlich. 

Xüdern, ov. 1. a. to jure, bait, decoy 
LL. ». (aux. haben) to lead a jolly, loose 
or riotous life. 

aQudimagifter, m. cont schoolmaster 

Liidolph, m. (-8) Ludolphus. 

Ludvvtea, f. (-ens) Louisa. 

Kudovicus, m. vid. Ludwig, 

Qidw ig, m. (-8) Lewis; compos. —% 
Erez, n. cross of St. Lewis; —éerden, 
m. order of St. Lewis; —6rtfter, m. 
knight of the order of St. Lewis. 

Lif, f..M 7. loof; die — gewinnen, to 
ain the wind or weather-gauge ; bie — 
alten, to keep the wind; compos. —= 

baum, m. loof-timber; —braffen, pe. 
weather-braces; —terig, adj. M. T. 
carrying a weatherly helm; —halter, 
m. ein guter —halter, a ship that goss 

well with a side-wind; —fpann, m 
loof-frame ; — wall, m. weather-shore ; 
—wärts, adv. to windward; —wärts 
das Nuder! a weather the helm: 


Luft, f (pl. Vifte) air; vent; breeze ; 
atmosphere ; gas; breath; frifche —, 
fresh or pure air; frifche — fchöpfen, 
to take the air; eine fanfte —, a gentle 
breeze; — machen, to give vent, te 
give air, to open, to relieve from pres 
sure: in die — fprengen, to blow up, 
Cchlöffer in die — bauen, prov. to 
build castles in the air; feinem Herzen 
— machen, to ease, open one's heart; 
compos. —anet, f. artery, vid. Echlag= 
aber; —art, f. kind of air or gas; — 
artig, adj. aeriform ; —bad, n. air-bath; 
—ball, —ballon, m. (air-)balloon, aero 
stat; —befchaffenheit, f. state of the 
atmosphere, the climate; —befchreiz 
ber, ma meteorologist; an aerographer, 
a writer on meteorology; —befchrei- 
bung, f. aerography, meteorology ; —= 
beftändig, adj. resisting the acuon of 
the air or atmosphere; —bett, x. air 
bed: an air-bag (for swimming); —be- 
wohner, m. inhabitant of the air (4 
bird); —bifd, n. vision; fancy; — 
blafe, f. 1. air-bubble: 2. alr-bladder 
(of a fish); —bligftoff, m. electricity 
of the air; —blume, f. epidendrum 
—bdentung, f. vid, —wahrfagerei, — 
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Nob’ ad). aiı-proot, nermetical ; —didt 
verfchloifen, hermeticaly sealed; —= 
orucfwerf. n. pneumatic_ engine, any 
machine that compresses the air; —= 
eigenheit, f. peculiarity of the atmos- 
phere; climate; —elirir, n. anti-asth- 
matic elixir; —erfcheinung, f. 1. phe- 
nomenon (in the air), meteor; 2. vid. 
—bild; —bildslehre, f. meteorclogy ; 
—effe, f. vid. —fang ; —effeng, f. anti- 
asthmatic essence; —fahrer, m. vid. 
—fchiffer ;—fatrt, ¢ aerial or acrostatic 
voyage; —fang, m. air-vent, air-hole, 
passage for the air; —farbe, f. azure, 
sky-blue ; —fenfter, n. window or case- 
mate for air; —feft, adj. 1. vid. —= 
dicht, 2. vid. —beftändig; —feuer, n. 
1. any firework shooting up; 2. jack 
(with) a lantern, will 0’ (or of) the 
wisp, ignis fatuus; —formig, adj. aeri- 
form, air-shaped; —gattung, f. vid. 
—art; —gebäude, n. 1. aerial structure 
or pile; 2. castle in the air; 3. chimera, 
fancy, phantom; —gebild, n. vid. —= 
bilo; —gefaf, n. B. 4-4. T. air-vessel ; 
—gefilde, pl. * airy fields; —gegend, f. 
region of the air; —gctft, m. 1. ether; 
2. an aerial spirlt, a spirit of the air; 
—gemälde, n. vid. —bily , —gefüuert, 
adj. vid. —fauer; —gefchöpf, n. crea- 
ture of the air, a bird; —gefchwulft, 
f. eraphysema; (of horses) wind gall; 
—geftcht, n. vision, phantom, vid. —= 
bild; —geitalt, f. 1. air-shaped figure, 
aerial fori; 2. form of air; --güte, f 
goodness, purity of the air; —giite= 
meffer, m. eudiometer; —giitemeffung, 
f. cudiometry ; —hahlt, m. aur-cock (of 
an air-pump, &c.); —hauch, m. breath 
of air; himmel, m. vid. —freis; —- 
honig, m. honey-dew; —flappe, f an 
nir-valve; —fopper, m. horse that 
champs the air; —förper, m. aerial 
body, airy substance; —freid, m. at- 
mosphere ; —fugel, f. 1.aerolipile; 2. 
vid. —ball; a f. pneumatics, 
aerology, aerometry, meteorology ; —= 
Eundige, m. aerologist, pneumatician ; 
—leer, adj. airless, void of air, without 
air, without an atmosphere ; —leerer 
Raum, Phys. T. vacuum; —lehre, f. 
vid. —tunde; —lerche, f. the sky-lark : 
lod), n. air-hole, vent-hole, vent; 
drift, cranny, draught-hole; —malj, n. 
air-dried malt; —malgbier, x. porter; 
mafchine, f vid. —ball; —maffe, 
f body or mass of air; —ınaterie, f. 
aerial matter; —Ieev, n. fig. sea of 
air, atınosphere ; —ieffer, m. 1. aero- 
meter; 2. gasometer; 3. barometer ; 
—inebfunft, f. aerometry, pneumatics: 
—herfpeetive, f. aerial perspective ; 
—piftol, ». —piftole, f. electrical 
nistol; —yuipe, f. air-pump; pneu 
matic engine; —pumpenglas, n. —= 
pumpenglocde, f. receiver of an air- 
pump; —tand, m. horizon ; —tauın, m. 
1. a space filled with air, an air-filled 
space, a space of air; 2. vid. —freis; 
3. vent, windage. play; —vetch, n. airy 
ealm, the kingdom of the air ; —teife, 
‚. journey in or through the air; —= 
retfenbde, m. one who journeys in or 
through the air, an aerial traveller; —= 
robe, n. air-gun; air-tube; —vihte, f. 
2. air-tube, air-pipe; 2. A. T. wind- 
pipe, trachea ; —röhrenaft, m.a branch 
of the trachea; —röhrenblutader, f. 
bronchial vein; —röhrenbruch, m. 
bronchocele; —töhrenderfel, m. epi- 
glottis; —röhrendrüfe, f. bronchial 
gland; —röhrenentzündung, f. in- 
faınmation of the trach-:s, guinsy : — 
röhrenfopf, m. larynx: —-vihvendff= 
nung, f. vid. —tdhrenydnitt ; —röhe 
renichlagader, f. the bronchiar arte- 
ry, --röhrenfchnitt, m. tracheotomy, 
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yronchatomy; —ribrenfpalt, m. glot 
tis; —falj, n. saline particles diffused 
through the atmosphere, aerial salt; —= 
fauer, adj. carbonic; —fäule, f. 
column of air; —fänre, £ carbonic 
acia (gas); —fchacht, m. Min. T. air- 
shaft; —fchau, f. aeroscopy ; —fcheu, 
aij. afraid of the air; —fcheu, f. auro- 
phobia; —fhicht, f. strarum of air; 
—ichiff, n. vid. —ball; —fchiffer, m. 
aeronaut; —fchifffunft, —fchifferkunft, 
—fcbwebefunft, ¢ aéronautics, aerosta- 
tion, aerial navigation; —fchifffahrt, 
F aerial navigation; aerostatinn: —= 
fchifffabrtstunde, f vid. —Ichiffer 
funft; —fchloß, n. castle in the air; 
—fcbopfen, n. respiration, inhalation ; 
—fehuB, m. shot (fired) in the air; —= 
fhwärmer, m. serpent (in fire works) ; 
—fhwefel, m. aerial sulphur, air-sul- 
phur ; —fchwere, f. weight of the air, 
of the atmosphere, specific gravity of 
the air; —fegel, n. wind-sail, sail of a 
windmill, &c.; —feglet, m. vid. —= 
fchiffer; —fpiegelung, f. mirage ; —= 
fpringer, m. 1.caperer, jumper, vaulter; 
2. a tumbler; —fprung, m. caper, 
jump, gambol, vault; —fpriinge mas 
chen, to cut capers, to gambol, to caper, to 
jump ; —ftäubchen, x. atom; —ftein, m. 
aerolite ; ——ftoff, m. gas, vid —materte ; 
—ftoffineffer, m. gasometer ; —ftreich, 
m. stroke in the air; —-ftrich, m. cli- 
mate, a tract of air; —ftrom, m. 
stream vr rushing mass of air, current 
of air; —-theilchen, n. particle of air; —= 
verdichter, m. air-condenser ; —verdich= 
tung, —verdiung, f. condensation 


. of air; —verdünmung, f rarefaction 


of air; —Wage, f. an air-poise, baro- 
meter; —wägefunft, f. aerometry, 
acrostation, the science of weighing air; 
—wiiget, m barometer ; —wahrfager, 
m. an aeromancer; —wahrjügeret, f. 
aeromancy; —twaffer, n. 1. water of 
the atmosphere, atinospheric water; 2. 
anti-asthmatic water; —wurgel, f. B.T. 
angelica; —zäpfchen, n. faucet (for a 
cask); an m. S. T. trocar; —get= 
chen, n.a sign in the air,a phenomenon, 
vid. —evfchetnung ; —ziegel, m. air-dried 
tile or brick; —zieher, m. ventilator ; 
—$ug, m. 1. current of air, a draught; 
ftarfer —-3ug, a thorough draught; 2. 
vid. al: —zünder, m. pyrophorus. 

Lufthen,n (-8; pm. —) breeze; 8 
tegt fich fein —, there is not a breeze 
stirring. 

Lüften, v. x. (aux. haben) to blow (of 
the air). 

Luften, va. 1. to air; expose to the 
air; 2. to lift, ease so as to admit air; 
3. lift up, raise; fein Herz —, to ease, 
open one’s heart; fic) —, to ease one’s 
dress, &c. 

Lufter, m. (-8; pl. —) T. tool for rais- 
ing nails. 

Kiiftig, adj. 1. airy; aerial: windy, 
breezy; 2. lofty; 3. transparent (like 
the air); 4. fig unsteady, flighty, win- 
dy; ein —er Menfch, a winay. hair- 
brained person; 88 fteht bei thm — 
aus, his affairs are in a bad state. 

Luftigteit, f. airiness; lightness, 
flightiness, windiness. 

Lüftlein, n. via. Lüftchen. 

Lüftung, f. (pl. -en) airing, lifting. 

Liig, Im. (-8) + lie; —— und Trug, 
hes and frauds; 2.n. (-e8; pl.-€) Hunt. 
T. cave, couch, lurking place of the 
bear: province. watch-tower; compos. 
--g01d, n. vid. Blittergold. 

Lüge, f (pl. -R) lie, untruth, false- 
hood cane fleine —, a fib; einen —n 
ftrafein, to give one the lie; eine hanbd= 





ul 


greifliche --, a palpable ‘notoriona 
evident) lie; auf einer -— ertappert, 
to take in a le; compos. —nbild, m 
phantom, deceptive vision; —nfarbe, 
f. sham or false colour; —nfeind, ia 
enemy of falsehood; —hfrudt, F. frais 
(consequence) of lying; —ufürjt, m. 
devil; —ugetft, m. spirit of lying, devil; 
lying fellow; —ngeld, n. province fine 
for defamation; —nfunft, f lying art, 
lying artifice; —nmaul, m. —ngunge, 

f. impudent liar ; —nprebdiger, m. Iying 
preacher; —uprovhet, m. lying, false 
preacher; —1fdfmied, m. forger of 
lies; —nvater, m. the father of lies; 
—nzeihung, —nzicht, f. accusing uny 
one of lies; —ngunge, f. lying tongue; 
liar. 

Liiqen, v. n. (aux. haben) to look out; 
to lurk. 

Lügen, v. i. a. & n. (aux. haben) 1. to 
lie, tell a lie, falsehood ; 2. to deceive, 
be false; 3. (einem etmag) to put on, 
affect: einem —, J to deceive one, 
einem die Haut voll —, to tell one 
plenty of falsehoods ; er liigt wie ge= 
brudt, prov. he lies like truth; tht 
Auge ligt, her eye deceives; ag 
lügjt du, das ift gelogen, that is a 
falsehood; wer ligt, der ftiehlt auch, 
prov. show me a liar. and I'll show you 
a thief: er ligt, dab fic) vie Balten 
biegen, he lies prodigiously. 

Liigeu, n. (-8) lying. 

Liigenhaft, L. adj. lying, false, coun 
terfeit, untrue, deceitful, fabulous, ficté 
tious; II. adv. falsely. 

Liigenhaftigkeit, f. lying tise 
sition, falsehood. 

Liigger, m (-8; pl. —) MT. ing, 
packet boat. 

Luginsland, m. provinc. look ut 

tügner, m. (-8; pl. —) Liignerinn, 
Ff. (pl. -en) liar; hypocrite; an einem 
zum — werden, to be false to one’s 
word or promise. 

Liiqnerifch, ed. tying, vid Liigens 
aft. 

*Lugiibre, adj. mournful, sad, lugn 
brious. 

*Lugubriti t, f.Iugubriositv, sadness 

Luisden, n. (-8) dim. of Lonife 
Louisa. 

Quife, f. (-N8) Louisa. 

*Zuitberga,}f. (formerly) a name 

eLutt gard, of women. 

Lifas, vid. Lucas, 

Lithen, v. a. province. to rinse. 

Liihwaffer, n. (-8) rinsing water. 

Life, f. (pl. -M 1. dormer-window, 
louver; 2. M. T. hatch, hatch way; 3. 
trap-door ; province. cont. hole, den; die 
—n einer Prife vernageln, to spike up 
the hatches of a prize; compos. —Udes 

el, m. shutter, trap-door; —-nqitter, 
n. gratings of the hatches; —uflappe, 
f. vid. —ndeel, 

Que fer, m (8; pl. —) —inn, fı 
inhabitant of Lucca ; die —, the Luc 
chese. 
Lufillan, m. 
minous marlite. 
Lulet, m. (-83 pl. -e) vag. cot. idler, 

P 
sluggard ; lollard. 

Lulelen, v. x. province. to loll (about) 
Gillen, ».La.&n. to hum; to Jun: 
in den Echlaf —, to ill asleep; IL. 2 
a. n. to suckle, to wetnurse; to cuck 
Liller, m (-6; Ww —) one whe 
luis asleep. 


Lillgefang, m. 


(-8) Min. T. bitu 


-?8) Inllaby. 


lump 


"tumachello, m. (-8) a sort of shell- 
marble. 

Lumbrien 8, m. the earth-worm, 
lumbric. 

‘Kuminds, adj. & ado. luminous, 
clear, distinct, bright. 

Summe l,m. (85 pt. —) lubber, booby, 
clown, compos. —jtüd, n. vid. Keil 
denftüd, 

Tümmelet, f. (pt. -en) clownishness, 
lubberly behaviour, trick. 

Lummelhaft, adj. & adv. lubberly. 

Xümmelbaftigkeit, s. via. Lüm- 
melei. 

Luimmeln, Vimmern, vo. n. province. 
to loll about. 

Lumaueln, v. n. in behave lubberly. 
Rump, m. (-88; pl. -e) ragamuffin; 
ragged, dirty fellow; curmudgeon ; 
Scamp, good-for-nothing fellow. 

iim pet, m. (-65 pl. —) 1. rag, tatter, 
clout; trumpery thing; 2. sea-owl; — 
fammeln, to gather rags of old linen ; 
4u — Werden, to fall to rags. 

Stim peu, pl. lump-sugar. 


Limpert, va. vulg. to treat like a 
ragamuffin; fic) nicht — laffen, vg. 
to act generously, to display liberality. 


fumpen=baron, m. trumpery-ba- 
ron; —bud), n. a trumpery or paltry 
book; —bdidjter, m. a sorry poet- 
(astez); —diNg, n. a vile piece of 
trash, of rubbish, trumpery thing ; —= 
fäule, f. the fermenting-trough (in a 
paper-mill) ; — frau, f. rag-woman ; —= 
geld, x. a trifling sum or expense, a 
trifle ; um ein —geld Eaufen, to buy 
dog-cheap, for a song; eae n. 
shabby present; —geftitdel, n. tag-rag, 
rabble, riffraff, the snobs, tatterdema- 
lions, ragamuftins ; —handel, m. 1. rag- 
trade ; 2. scurvy, vile, paltry trade, rag- 
fair trade ; —händler, m. —händlerinn, 
f-dealer in rags ; —hund, m. a vile hound 
or cur, @ low dirty blackguard, a pitiful 
scoundrel ; —fammet, f. sorting-room 
(in paper-mills); —ferl, m. a rip, a 
scurvy knave, scamp; —fram, m. 1. 
rag-trade ; 2. trumpery work; —fräs 
met, m. —Framerinn, £ 1. dealer in 
rags; 2. low shopkeeper ; 3. wid. \ töd= 
ler; —maun, m. rag-man, vid. —= 
fammler ; nein, n. rag-knife, rag- 
cutter; —mittel, n. a wretched or 
pitiful remedy, sorry shift, poor help; 
—neft, n. —prt, m. a hole, dog-hole, 
dog-kennel (of a town, place, &c.): —= 
pad, n. a pack of ragamuffins, vid. —= 
gefindel ; —papier, n. rag paper, paper 
of linen rags; —fache, f. paltry affair 
or thing, vid. —ding; —faınmler, m. 
rag-ınan, rag-gatherer, rag-picker ; —= 
fammleving, f. rag-woman ; —fchnei= 
ber, m. 1. a rag-cutter; 2. mid. —= 
meffet; % a poor snip (ofa tailor) ; 
—fold, m. vile pay; —jtampfe, f. vid 
—trog; —ftreit, m 1. a tweediedum 
dispute ; 2. a row or quarrel between 
blackguards; —tr0g, m.  stamping- 
trough (in a paper-mill); —volf, 2. 
ved. —gefindel ; —waare, f. 1. paltry 
wares, sorry stuff or trash; a vile ar- 
ticle; 2. tag-rag; —weib, n. vid —= 
frau; —fellg, n. sorry, beggarly or vile 
stuff; —jteher, m. T. worm of a ramrod; 
—juder, m. lump-sugar, loaf-sugar. 
fumperet, f. (pl. -ett) vag. 1. trifle, 
trumpery, fiddle-faddle ; 2: beggarliness, 
ehabtiness; über eine — ftretten, to 
quarrel about a pin’s head. 
Gmypidht, adj. & adv. like rags, in 
gs; fig. shabby, iiserable; stingy. 
@rdid; covetous, covetously. 





kung 
Liimpig, adj. & adv. ragged, tattered; 


fig. shabby; shabbily; — wegfome= 
men, to come off scurvily. 


Rimpigtett, f. raggedness, ragged 
condition ; fig. shabbiness. 
trmpzuder, m (-6 —) vi 
pl. vid, 
Rumpenzuder. : j 
*Liina, f. * moon. 
»Lunambulismus, m. 
somnainbulism. 
Lunambulife m. en; pl. -en) 
lunatic ; somnambulist. 
‘Lunde, 
Lundrvifd, 
sLundrium, 2 (-8) an apparatus for 
representing the revolution of the moon 
around the earth. 
*Lunatidn, f. lunation. 
*Qunätifch, adj. lunatic, insane, 
Liimeburg, n. (-8) Luneburg. 
*Qiünel, m. (-8) a sort of sweet Fisch 
wine. 
*Qundtte, f. 1. eye-glass, spectacles; 
2. eye-flap, lunet (of a horse) ; 3. Arch. 
& Fort. T. lunette, lunet. 


*Lunifoldy, adj. lunisolar. 


Zunge, f. (pl. -M lungs (of men); 
lights (of animals); aus voller — 
freien, lachen u. f. w., to cry, laugh 
with the whole force of one’s lungs, 
with all one’s might; compos. —Iiz 
abet, f. a pulmonary vein or artery; 
—narjnei, f a pulmonic or pneumonic 
(inedieine or remedy); —nbalfam, m. 
pulmonary balsam; —uband, n. pul- 
monary ligament; —nblafe, f. —n= 
bläschen, n. pulmonary vesicle; —t= 
blatt, n. vid. —nflligel; —nblume, 
f. 1. common camomile; 2. cross-wort 
gentian; —nblutader, ¢ pulmonary 
vein; —ubviife, f. bronchial gland(ule) ; 
—tentgiindung, f. inflammation of the 
lungs, peripneumony; —tfaul, adj 
having rotten Jungs, rotten in the lungs, 
in a galloping consumption ; (of horses) 
pursy, broken-winded; —nfdule, f. 
pulmonary consumption, phthisis ; (of 
horses) pursiness; —nfeuchtigfett, 
Jf. humour of the pleura; —nfieber, n. 
pulmonary fever; —nflechte, f vid. 
—nmoo8; —nflügel, m. a lung, a 
lobe of the lungs; —ngeflecht, 2. pul- 
monary plexus; —ugefchwiit, n. ab- 
scess or ulcer in the lungs; —hieb, m. 
1. a cut at the lungs; 2. a dry rub or 
wipe, a rap over the knuckles, home- 
thrust; Einem einen —nbieb geben, 
to give any one a hard rap, a rub; to 
tell any one (of) his faults; bag war 
ein —nbieb, that was home ; —nfame 
mer, f. pulmonary ventricle; —nffee, 
m. marsh-trefoil; —nfram)f, m. spasm 
in the lungs; —nfranfheit, f (any) 
pulmonary disease (complaint); —n- 
fraut, n. pulmonary, lung-wort; —1- 
lappen, m. vid. —nfliigel; —nlehre, 
J. pneumology; —nmiftel, n. any pul- 
monic or pneumonic (remedy): —Ii= 
11008, n. tree-lichen ; —tmuß,n. bashed 
or minced calfs-lights; —nprobe, f. 
experiment on or trial of the lungs (of 
still born infants, &c.) —npuléader, 
—nfchlagader, f pulmonary artery; 
—n(fehwind)fudt, f£ pulmonary con- 
sumption; —ufüchfig, adj, consump- 
tive, phthisical: ber —-nfiichtige, the con- 
sumptive patient or invalid, the pulmonic. 
Rtingern, v. 2. provine. 1. to idle. 
linger about; 2. to yearn after, long for. 
Lin gerver, m. province. idler. 
Lingerie, ad. idle. 
Ringerleben. u. previnc. idle-life. 


lunacy ; 


! adj. \unar, lunary. 





Luft 


Liinfe, f. (pl. -n) linch pin. axte-pin. 
Quinte, ¢. (pl. lunt, match; Hunt. T 
tail of a fox, &c.; fig. vulg. — riechen, 
to smell a rat; compos. —nborn, he 
a horn in which the lighted match is 
kept: —nfifte, f. a box for matches: 
—uredt, n. + & joc. the right of the 
strongest; —nichloß, n. match-Icck , 
—uftoc, m. lunt-stock ; lint-stick. 


Linge, f Hunt. 7. lights, pluck of any 
game killed. 

Lupfen, v. a. to lift. 

Li pe, f. (pl.-N) bloom, loop (in forges). 

*Lupercalie n, pl. lupercalia. 

Luptne, f (pl. -n) B. T. lupine. 

Lippe, f. vid. Lupe, 

Lippe, f. magnifying-glass. microscope. 

Lip pen, v. a. province. to cut, geld. 

Lupyp ftabl, m. (-c6) spur-steel. 

Liivde, ty. (pl. mM) N T. tarred 

2uirding, $line or cord with which 
the ropes on board of ships are wound 
round. 

Quire, f (pl. -e) provinc. 1. toad; 2. 
burr ; 3. or urfé, an awkward person. 

Lirfen, v. n. provine. to lisp. 

guirre, f. (pl. -W) provine. fraud. 

Lufche, f. (pl -M) provine. 1 vid. 
Laufche; 2. puddle, hole ; 3. bitch. 

Lif chen, v. vid. Laufcyen. 

*Luscitdt, f. Med. T. squinting, lus- 
ciosity. 

*Luscofitit, f. short-sightedness. 

Lifer, f. (pl.—) Hunt. T, ear (ofa 
stag). 

»Qufitänien, 
Portugal. 

*2ufitänifch, adj. Lusitanian. 

Luft, f. (pl. Viifte) 1. pleasure, joy, de- 
light; humour; fun; 2. mind, inclina- 
tion, fancy, liking; desire. lust; mit — 
with pleasure: ¢@ tft lauter — an ihm, 
he is all jollity ; feine — an etwas has 
ben, to take delight or pleasure in .., 
— haben, to have a mind, desire ; feint 
— büßen, to_ satisfy one’s desire; 
die Küfte des Aleifdyes, the lusts of 
the flesh; den Lüften dienen, to be 
given to the lusts of the flesh; etnem 
— machen (qu, .), to give one a liking 
for ; einem die — zu etwas benehmen, 
to conl one’s desire for, put one out of 
conceit with; compos. —aufwand, m 
expenses of or on pleasure, from plea- 
sure-hunting ; —bad, n. bath for mere 
gratification or enjoyment, bath taken 
for pleasure; —bahn, f._ pleasure 
ground; —beet, x. vid. —ftüd; —r 
berg, m. ornamental hill with shrub- 
beries, round-abouts, &c, hill in a plea- 
sure-garden; —boot, n. (at Venice) 
gondola; (in England) pleasure-boat : 
—bdirne, f. a (common) woman of 
pleasure, courtezan, a prostitute; —= 
ertwedfend, adj. delicious; —fahrt, f 
excursion, trip; jaunt, drive for plea- 
sure; picknick; (hy water) trip, sail 
row ; —feuet, n. bonfire; —feuerwerf, 
n. firework for diversion ; —feuerwers 
fer, m. maker of fireworks; —feuer- 
werfsfunft, f. pyrotechnics; —gang, 
m. 1. walk for pleasure; 2. a pleasure- 
walk; —gänger, m. vid. —wandler; 
— garten, m. pleasure-garden ; —gütt: 
ner, m. ornamental gardener; En ea 
bäude, n. vid. —haus 1.; —gebüfch, 
n. shrubbery ; —gefecht, n. fight for 
amusement; —gefilde, nm. enchanting 
or delicious plains; —gefühl, z. plea 
surable sensation, delightful feeling ; —-3 
gegend, f. charming country ; —gehölt, 
n. pack, gr ve lantation, pleasure 
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n. (-8) Lusitania, 


Fue ti 


wood: —gelag, x. banquet, feast; —= 
Agents m. song of pleasure; —ge= 
rei, „a. shouts or bursts of pleasure ; 
—gewächs, n. ornamental plant, plant 
for show; —hain, m. pleasure-grove ; 
—haus, n. 1. pleasure-house; 2. bad 
house, brothel; —häuschen, n. a sum- 
mer-house ; —hol3, n. vid. —gebölz ; 
—infel, f an artificial (ornamenta)) 
island; —jagd, f. sporting, sport, hunt- 
ing-party; —fugel, f. globular firework, 
ball of a Roman candle, &c.; fire- 
balloon; air-balloon; —lager, n. mili- 
tary encampment or camp for diver- 
sion; —lied, n. jovial song, a merry or 
gay air; —Ort, m. place of amusement; 
~-partie, f. party of pleasure; laßt 
uns eine —partie machen, let us 
make up a party of pleasure, let us 
make a trip, a jaunt, an excursion; 
—plab, m. 1. vid. —ort; 2. pleasure- 
ground ; —tafen, m. bowling-green, 
lawn ; —teich, adj. affording pleasure 
or amusement ; —teife, f. tour, a jour- 
ney of or for pleasure, trip, jaunt; —= 
reifen, v. n. to travel for amusement or 
diversion; —vetg, m. 1. charm, attrac- 
tion ; 2, love-charm, provocative, aphro- 
disiac ; —reigend, adj. 1. charming, at- 
tractive; 2. provocative, aphrodisiacal ; 
—reizmittel, n. vid, —veig 2.; —ritt, 
m. ride (on horseback) for a 5 
—f[cbiff, n. 1. pleasure-boat; 2.a yacht; 
—fdylof, n. chateau, villa or castle of 
pleasure ; —feuche, f. 1. venereal dis- 
ease; 2. lust; concupiscence; —fi#, 
m. country-seat, favourite seat, vid. —= 
fchloß; —fpiel, n. comedy; —fpiel= 
artig, I. adj. comic; II. adv. comically ; 
—fpteldichter, m. writer of comedies; 
—ftiicf, n. ornamental piece of a gar- 
den, parterre, &c.; —trunfen, adj. in- 
eoxicated with pleasnre ; —verderber, m. 
8 kill-joy, a damper, a trouble-feast ; 
— wald, m. pleasure-wood, grove, park ; 
—mäldchen, n. shrubbery ; —wanbdelu, 
v. 2. to take a walk, to have a remble, 
to ramble, to protnenade ; —wanbdler, 
m. —wandlerinn, f. rambler, prome- 
nader ; —warte, f. a belvedere; —weg, 
m. a nice walk, a promenade. 


Ziiftbar, adj. + amusing, agreeable, 
delightful. 

euiftbarkeit, f. (pl. -en) rejoicing, 
amusement, merrymaking, merriment, 
sport; feast. 

Q ti fte let, f fondness of dainties, appe- 
tite for. 

Lifteln, v. n. (mod.) (aux. haben) to 
feel an appetite, long for. 

Rüfter, v. I. imp. with acc. to feel a 
desire for; e8 lüftet mich or mid) Tits 
flet zu..., [feel a desire for...; I. 
n. (aux. haben) (nach etwas) to wish ; 
to lust, long for, vid. Gelüften ; nach 
der Freiheit —, to lust after liberty. 

€Qiifter, m. (-8) lustre, vid. Kronz 
leuchter. 

Liuftern, v. imp. & n. (aux. haben) to 
lust after, to hanker, long for ; have an 
appetite for. 

Ritftern, adj. longing for, lusting, 
greedy, desirous, hankering; lascivious; 
Semandent — machen, to set one a 
lenging. 

Liiftermheit, f. longing, lusting, con- 
aupiscence, lustfulness. 

Rıiftig, I. adj. 1. merry, jolly, jocund, 
gay, frolic, jovial, brisk, cheerful; 2. 
droll, funny, comical; 3. + delightful, 

_ agreeable ; 4. in compos. inclined, cıs- 
posed: ein —er Bruder, a merry 
blade ; fich — machen über Senand, 
co make merry of, ridicule one; II. adv. 
merrily, jolly, jocundly, gaily; ILL int. 
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Yvfa 


come on! go to! courage! compos. —- 
machet, m. merry-Andrew, buffoon, 
„ester. 

Xıiftigfeit, f. mirth, merriment, jol- 
lity, gaiety, cheerfulness, jocundity. 

Luftine, fa name of women. 

Lii ftlich, adj. (mod.) causing appetite 
or desire. 

Li ftling, m. (-88; pl. -¢) (mod.) vo- 
luptuary, sensualist. 

*Luftralwaffer, x. (-3) vid. Weih= 
waffer. 

»Luftratidn, f. (pl. -en) lustration. 

»Quftrin, m. (-8) M. E. lustring. 

*Quftriren, v. u. 1. to purify; 2. to 
survey, muster; 3. to polish, make 
bright. 

»Liftrum, nv. (-8; pl. Quftra) lus- 
trum, lustre. 

Lu ftwandeln, v.n. vid. wnaer com- 
pos. of Luft. 

*Qutatidn, f Ch. T. lutation, cement- 
ing, luting. 

Quith, f (pl. -en) MT. stay-yard. 

Lutherdner, m. (-8; pl. —) Que 
theränerinn, f (pl. en) Lutheran. 

Luthévifch, adj. & adv. Lutheran. 

Qutherth usm, x. (-8) Lutheranism. 

aQutiven, v. a Ch. 7: to lute. 

Lutfchen, v. wd. Nutfchen. 

Litfcher, m. (8; pl. —) 1, titty- 
bottle, sugar-titty; 2. — or —tin, f 
sucking baby ; suckling. 

Qitte, f. (pl. 0) Min. T. hearth on 
which gold is washed. 

Rutter, n. (-8) 7. spirit once distilled. 

Litttidh, n. (-8) Liege. 

Qutticher, m. (-8; p.—) —iun, f 
citizen, inhabitant, native of Liege. 

*Lutulént, adj. muddy, turbid, lu- 
tulent. 

*Qiitum, n. (-8) vid. 1. Koth, Thon; 
2. Kitt. 

Qigel, I. adj. prove. little ; II. s. m. 
the evil one. 

Qüßen, n. (-8) Tutzen. 

Tüv, f. vid. Quf. 

Liix, vid. Luchs. 

*Lurirven, v. a. vid. Verrenfen; Lu- 
ration, f. vid. Verrentung. 

»Qururiiren, 

»Qururiren, 

*Qururidß, adj. luxurious. 

*Qiiru8, m. luxury; compos. —artifel, 
m. article of luxury ; —maare, f. luxury, 
article of luxury. 

Luzern, n. (-8) vid. Qucern. 

#2 y Gu 8, m. Lyzus (a name of Bacchus). 

LH bien, x. (-8) Lybia. 

Xhbier, m. (-85 pl. —) Lydian. 

LQHbifch, adj. Lybian, 

2yceift, m. (-eN; pl. -en) a scholar 
of a lyceum. 

*Qycéuin, n. (-8; pl. &yceen) lyceum, 
college. 

¥2 i chnis, f. B. 7. lychnis, 


! v. n. to luxuriate, 


LHciew, u. (-8) Lycia. 

2hdien, n. (-8) Lydia. 

LQHdier, m (-8; pl. —) —um, f 
Lydian. 

LH oi fc, adj. & adv. Lydian. 


Lyfdncdht8, 2 Med. T. vid. Waifer: 
fheu. 

*Tyfanthröp, m. vid. Mührwolf. 

*Qyfanthropie, f. a supposed trans- 
formation into a wolf (a species of in- 
sanity). 





j Mache 


»gympbarifch,adj 4 T.Iynıphatie 
die —eit Gefäße, lymphatic ducts. 

Rymphathologte, f. doctrine « 
the lymphatic ducts. 

*Lymphe, f. A. T. lymph. 

Ly mphotomte, f. cutting of the 
lymphatic ducts. 

#2 nceus, m. a person of a sharp or 
piercing eye. 

¥Ly nbiir, vid. Luchéftein. 

#2 yng, m. vid. Luche. 

Qydn, n. 1-8) Lyons; Lydner, m. (-8, 
pl. —) Lyonese. 

*Qhra, f. harp, lyre; Ast. T. Lyra; 
compos. —fänger, —fpieler, m. lyrist. 
*Lyrdnt, m. (-en; pl. et) a travel- 

ling scholar (in the middle ages). 
*2 rt, f. lyric poetry, lyrics. 
LH cifer, m. (-8; pl. —) lyric poet 
*QHrifch, adj. lyric, lyrical; —~¢ 
Dette, ae a , 
*Qyrift, m. (-en; pl. -en) lyrist. 
»pfimächie (bie gelbe), f prim. 


rose-tree. 


M. 


M, m, M, the thirteenth letter of the 
Alphabet. 

Maat, n. (-88; pl. - & Miler) ı. 
mole; spot; 2. sign, vid. Mahl; com 
pos. —bart, m. a woodman’s hammer ' 

Määnder, m. (-8) Meander (a river) 

»Mäcandrifch, adj. adv. meander- 
ing, winding. 

Maar, Mang, n. vid. Mahr, Mag. 

Maas, f. Maes, Meuse. 

Mänsliebe, f. vid. Malice. 

Miäaf, n. vid. Map. 

Maat, m. (88; pl. -$) MT. adja 
tant, second, mate, 

Mäantfhaft, LM T. mateship; 
ship’s crew; M. E. association, com- 
pany; partnership. 

*Macdbher, m. (-8) dance of death 

*Meaedco, m. (-'85 pl. -8) a species 
of long-tailed ape. 

*Macadamifiren, v. a. to maca 
damize (a road). 

*Macdo, m. (-8) macaw (a kind o! 
parrot). 

Maccabäer, pl. Maccabees. 

*Maccardnt, pl. macaroni. 

*Maccardnifd, ad. ein —eé 
Gedicht, a macaronic poem. 

Machtavellismus u.fiw., vid 
Machiavellismus a. f. w. 

Maceddnien, n. (-8) Macedonia. 

Macedinter, m. (-8; pl. —) Ma- 
cedonian. 

*M cen, m. (-8; pl. -aten) fig. pa 
tron. 

*Maceration, f Ch. 7. maceration 

*‚Maceriren, vo u. Ch T. to me 
cerate. 

Mächalles, m. fe. factotum. 

Machändel, m. (-8) provinc. or com 
pos. Machändelbaum, m. juniper. 

Mach bar, adj. makeable. 

Mache, f. vulg. making; mod) in der 
—, still a making; in der — haben, 
to have under one’s hands; fig. to give 
a severe reprimand. 

Michen, v. 1. a. 1. to make, to do, 
to fabricate, form, to produce; 2. fig. 
to represent, play ; (einen —) er macht 
den Hamlet gut, he plays Hamlet 
well; Auffehen —, to make a stir * 


Mach: 


noise; — laffen, to cause to be 
made ; große Augen —, to stare; fic) 
einen Begriff, eine Vorftellung —, 
to form an idea; ein Oefihrei —, to 
raise a cry; citt Buch —, to com- 
pose a book; einen ju etwas —, to 
make one, as, einen zum Doktor —, 
to make or create one doctor; ben 
Anfang —, to begin; Appetit —, 
to give a stomach; das Efjen —, to 
dress victuals; Licht —, to strike a 
aght; to light a candle; etwas —, 
fy. vulg. to ease nature; etwas zu 
etwas —, to turn into; etwas zu 
Welde —, to turn a thing to money; 
aus etwas —, to make of, from. to 
produce from; to turn into; aus Blei 
®old —, to make gold from lead; 
viel aus einem or aus etwas —, to 
make much of one, of a thing; fich 
(mir) etwas aus einem or etwas —, 
to make much of, to esteem, care for; 
ch mache mir wenig aus ihm, 1 
care little for him; daraus — wir 
uns nid)t8, we care nothing about it; 
einem warm, bange u. |. w. —, to 
make one afraid, to frighten; einem ven 
Kopf warm, das Herz fchwer —, 
to cause anxiety"; to trouble; ¢é macht 
jufammen fünfzig Kronen, it makes 
up fifly crowns together: Heu —, to 
make hay; Holz; —, to cleave wood; 
Anfpruch auf etwas —, to lay claim 
to, to pretend to; reid) —, to enrich; 
arin’ —, to impoverish; ähnlich —, to 
assimilate ; fröhlich —, to exhilarate, 
cheer up; fraurtg —, to afflict, grieve ; 
gültig —, to validate; ungültig —, to 
invalidate ; betrunfen —, to make drunk, 
to fuddle, inebriate ; beherzt —, to en- 
enurage, cheer; verzagt —, to discour- 
age, dishearten; Jemanden fchwarz 
—, ‚fig. to blacken, slander, cry down; 
fehainroth —, to make blush, ashamed ; 
turifte, ike —, to waste, lay waste; 
fchfaferig —, to cause sleep; zu rechte 
—, 10 fit. adapt, adjust, accomınodate ; 
gu nichte —, to annul, annihilate ; was 
— Sie? how do you do? was macht 
die Rranfe? how is the patient? er 
wird es nicht lange mehr —, he will 
not live much longer; den Narren —, 
to play the fool; fo macht er es mit 
allen Geuten, thus he deals with (he 
uses, he serves) every one; Ete haben 
e8 mir chon fo gemacht, you have 
acted to me before in this manner; 
baraus ijt nichts gu —, ‘tis no mat- 
ter; dabet tft mchts gu —, there is no- 
thing to be got by it; ich mache alles 
mit, IT am for anything, I don't ex- 
elude myself from anything; mach’ 
fort! mache doch! pray make haste! 
IL, ref. & imper. fi auf den Weg, 
die Reife —, to set out, set off, de- 
part; fich an Semanden machen, to 
address, apply to one; fich über etwas 
—, to undertake, begin. fall to, set, 
go about; he auf dte Seite —, to 
abscond; ftcy davon or ans dem 
Staube —, to scamper away, run or 
make away; die Gache or c8 macht 
fich, it is done, comes to pass, it looks 
(well, gut u. |. w.). 
Md her, m. Mächerinn, f. (used in 
compos.) maker; ee n. pay for 
making, make; fo viel an —lohit, so 
much for the make. 
Macerei, f. (pl. -en) vulg. making, 
make: stuff; bungling. 
*Mahravellismus, m. Machia- 
velism. 
Machiavelliic, adj. Machia- 
Machiavellitifa, velian. 
Machiavellift, m. en; pl. -en) 
Machiavehan. 





Mace 


*Madicetiren, v.a to er.oellish 
in singing (a hymn), to sing {ke a 
cherister. 
“Macdhination, f. machination. 
*Machiniren, x a to machinate, 
plan, plot. 
Macinift, vid. Mafchinift, 
Mach lich, adj. province. vid. Sez 
mädlich. 
Machfel, n. provine. vid. Machwerk. 
Macht, f. (pl. Mädte 1. might, 
mightiness, power, potency, force; 2. 
strength, forces; aus (mit) aller —, 
by main force, with might and main: 
über —, beyond power; ohne —, 
without power, powerless; fig. das 
fiebt nicht in meiner —, that is not 
in my power er hat fich nicht in der 
—, he has no command of himself; 
einem — und Gewalt geben, to em- 
power, authorize one ; die verbündes 
ten Mächte, the allied powers; bie ges 
feßgebende —, legislative power; com- 


pos. —abgeordnete, m. delegate of 


power : —-bltcf, m. commanding aspect; 
—blume, f. lily; (autumn) daffodil 
(pancratium, L.); —bote, m. ambas- 
sador, minister plenipotentiary ; —brief, 
m, power of attorney: manifest: —= 
erflärung, f. declaration of or from 
a great power; —geber, m. —geberinn, 
f. the person that gives authority, con- 
stituent; —gebot, n. order froma high 
power, despotic command; —gewalt, 
f. absolute power, despotism ; —griff, 
m. encroachment: —habet, m. one who 
has power; lord, ruler; plenipotentiary ; 
—haberifch, adj. & adv. despotic, des- 
potically ;—hantlung, f. act of author- 
ity or power; —heil, n. gold-rod (a 
plant) ; —herr & —herrfcher, m. despot; 
—fraut, n. Saracen’s wound-wort, the 
golden rod; —lilie, f vid. —blume; 
—l08, adj. & adv. powerless; impotent, 
feeble, feebly; —lofigfcit, f. power- 
lessness, impotence; —vaitb, m. usur- 
pation; —tüuber, m. usurper,” usur- 
pator; —tuf, m. 1. call, summons of a 
ruler, despot; 2. powerful call; —fpre= 
cher, m. dictator; —fprecheret, f. dic- 
tatorial behaviour ; —|precherifch, adj. 
& adv. dictatorial, dictatorially : —fpre= 
cherwiirde, f dictatorial dignity or 
rank; —fprud), m. decisive sentence ; 
einen —fpruch thun, to decide by 
authority, to be positive, dogmatical ; 
— vol, adj. mighty, powerful; —volls 
fommenheit, f. sovereign power, abso- 
lute power; —willführ, f. despotism ; 
arbitrary will; —wort, ». word of com- 
mand; energetic, emphatical word; 
ein —wort darein fprechen, to inter- 
pose one’s authority; —jeichen, x. 
emblem of power. 

Machtig, 1. adj. mighty, powerful, 
potent, able; fig. great, large; Min. T. 
wide, large, thick; with. gen. to be 
master of, get or have the mastery 
over; einer Sprache — feyt, to be 
master of a language; cr ift feiner 
nicht —, he has no command over 
himself; II. adv. mightily; Ag. mighty, 
mightily, very; ev bat — viel Geld, 
vulg. he is very rich. 

Mahtigteit, f. mightiness, power- 
fulness; Min. T. thickness. 

Mächmwerf, n. (-68; pl. -0) (gene- 
rally cont.) bungling composition, work 
or performance. 

*M iücis, f. via Mtustatenbliithe. 

Mad, m Hak und Mad, riffraft 

Makabaum, m. (-8) macaw-tree. 

Ma del, Macler, nia Mafel, Makler. 

Maente, f (pl. -m) morass-duck. 








Magd 


Mader, m. (-8: pl.—) province. mare 
partner. 

*Magon, m. vid. Freimaurer. 

*Magonneric, f rid. Freimaureret. 

*Maculatiir, x. & f. waste paper, 
compos. —bogen, m. waste sheet, 

*Maculiven, cu to stain, spot, 
maculate. 

aMadam, f. madain; mistress ; lady 
married woman; [a —! yes, madam: 
— S..., Mistress S...; Herr und — 
%..., Mr. F... and his lady; meine, 
thre u. f. w. —, my, her mistress. 

Madden, (dimin. of Maid) n. (-6; 
pl. —) 1.ınaid. maiden. girl; 2. daughter, 
3. vulg. mistress, swectheart ; es tft fein 
—, it is his mistress; braunes —, tall 
adonis (a plant); compos. —anftalt, f. 
seminary or boarding school for young 
ladies; —ergiehung, f. education ut 
girls ; —geftalt, f. a girl’s or girlish 
figure ; —Jjaqet, m. libertine ; —fraut, 
a. ¢ kind of evergreen; —Iehrer, m. 
—teHrerimt, f. teacher of girls ur young 
ladies; —raub, m. rape; —räuber, m 
ravisher; —fcbule, f school for girls 
—fomuner, m. 1. after-semmer; end of 
summer; 2. gossamer ; —trene, f. 
fidelity of girls: —verführer, m. seduces 
of girls; —volE, w. joc. the girls 

Madchemhaft, ad. & adv. maidenly, 
maidiike. 

Mäpdchenhaftigfeit, f inaidenli- 
ness. 


Maid ch t, f. vid. iba 
Rate enfdaft, f. vid. Sungfras 


Mabe, f.(pl.-N) maggot, mite; voller 
—l, maggotty; compos, —nbcere, f. 
raspberry; —ufveffer, m. a bird (fous! 
in the West-Indies) ; —nfraut, n. soap- 
wort: —nfad, m. fig. cont. worm-bug, 
the haman body; —ıwurm, m. as- 
caris. 

+Madefacttdn, f. madefaction. 

Mädel, x. provine for Mädchen. 

*»Mademoifelle, f young lady, 
miss. 

Mader, m. (-8) Min. T. guhr 

Mäder, m. vid. Mähper. 

Maréra, La. Madeira (the isle) ; TI. 
m er compos. —WEINR, Madeira-wiae; 
Malvafier —, m malmsey Madeira. 

Mädig, adj. maggotty, full of mites. 

Mad ling, m. (-8) sort of white grape. 

*Madonna, £ (pl Madonnen) Ma- 
donna; Madonnenbild, n. image ot 
the Virgin. 

*Madrepdre, f. (pl. -n) madrepore; 
compos. —fteilt, m. madrepore-stone. 

*Madreporit, m. (-em; pl. -em) 
Mim. T.madreporite. 

*»Mapdrigäl,n.(-8; pl. -e) madrigal. 

*Mladriren, o. vid. Maufern. 

*Madriire, f. the streaks or veins in 
wood. 

*Muacijtro, m. master; teacher (of 
music) ; leader (of an orchestra). 

*Mäenfis, f vid. Entbintung. 

*Mäcütif, f. obstetries. 

*Mäeütifch, adj. relating to obstetricg, 

*Magafindge, f.1. the time during 
wbich goods have been in a ware 
house; 2. warehouse-rent. 

*Magafinier, m. (8; pl.-8) store 
keeper. 

Magazin,n. (-8; pl.-e) magazine, 
warehouse. storehouse ; compos. —aufs 
feber, —verwalter, m. store-keeper. 

Mägd, f (m. Mügte) maid-servant 
servant; + maid, virgin; compos. —e 
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dienft, m business or service of 2 maid 
servant; —fraut, n. vid. Mägdefraut; 
—liebe, f. BT. stinking camomile ; 
—lohn, m. wages of a maid-servant. 


Magdalena, f Magdalen, Maudlin; 

compos —eubluime, f. Celtic spike, 
spikenard. 

Midgdezbaum, m Juniper sabine- 
tree; —bein, n. the hock; —blume, 
f. camomile; —hülle, f. B.T. creeping 
groundsel; —gut, n. provinc. L. T. 
akind of fief in some parts of Ger- 
any; —fraut, n. mother-wort, com- 
mon camomile; —frieg, m. 1. Ama- 
zonian war of the Bohemian virgins; 
2. B. T. common dyer’s broom; —= 
palme, f. the lesser periwinkle. 

Magplein,n. (-8) * maid, girl, lass. 

Magdlich, adj. + maiden, a.aidenly, 
maidenlike, 

Mt d goth um, x. (-8) + maidenhood, 
maidenhead, virginity. 

Mi age, Mägen, m. (zi.-n) 1. + re- 
lation, kinsman ; 2. + & provine. poppy. 

Magellanifch, adj. of Magellan; 
die —e Meereuge, the straits of Ma- 
gellan. 

Magen, m (-8; pl.— & Mägen 
stomach; maw (of animals); ven- 
tricle ; einen guten — haben, to have 
a good stomach; fig.to swallow a great 
deal ; ein verdorbener —, a disordered 
or surfeited stomach ; compos. —ader, 
f. gastric vein ; —argenei, f. stomachic; 
--balfam, m. balsam applied outward- 
Ir to the stomach; —befhwerung, f. 
indigestion, crudity; —blähung, f. 
wambling in (or of) the stomach; —- 
bret, m. chyle; —brennen, n. heart- 
burn(ing); —Druch, m. gastrocele ; 


—bürfte, f. S. T. stomach-brush ; —=' 


briicfen, n. cardialgy; —drüfe, f. pan- 
creas, sweetbread; —clirit, n sto- 
machic elixir; —entgiindung, f. in- 
flammation of the stomach, gastritis ; 
—effenz, f. cordial drops; —fieber, n. 
gastric or epigastric fever; —gefirfe, 
n. pl. stomachic vessels; —geflecht, n. 
choroid plexus of the stomach, —ge= 
fdywulft, f. swelling of the stomach; 
—qrvund, m. bottom of the stomach; 
—haut, £. —häutchen, n. membrane of 
the stomach; —bhujten, m. a stomach- 
cough: —flce, m. marsh-trefoil; —= 
frampf, m. spasm (or spasms) in the 
stomach; —Eran€beit, f. any disease 
or disorder of the stomach, a stomach- 


complaint; —frangfehlagader, f. sto- 
mach-coronary; —füchlein, n. sto- 
machic lozenge; —latwerge, f. sto- 
machic electuary; —Iittel, n. a sto- 
machic (remedy); —mirtur, f sto- 


machic mixture ; —morfelle, f. vid. —= 
Eitchlein; —mund, m. esophagus; 
arifice of the stomach, pylorus ; —lery, 
m. stomachic nerve; —pflufter, n. 1. 
a stomach-plaster; 2. fig. inside lining 
or plaster, large slice of bread or meat; 
—npille, f stomach-pill, digestive pill ; 
—puldader, f. stomachic artery; —= 
pulver, n. stomachic powder; —tand, 
m. border of the stomach; —Ttlf, m. 
irritation of the stomach; —faft, m. 
gastric juice; —falbe, f. stomach- 
ointment, stomach-salve; —fäure, f. 
2 acidof or in the stomach ; 2. heart- 
burn, oxyregmy ; —fect, m. stomachic 
wine; aitfe, f. acrimony of the 
stomach; —feblund, m. vid. —tnund,; 
—fchmerz, m. pain in the stomach ; 
gastrodynia; —fdwiche, f. weakness 
of the stomach, dyspepsy, atony ; —= 
fldrfend, aj. stomachic; ein —ftir- 
fendeés Mittel, a stomachic (remedy) 
—ftärfung, f. a stomachic, a cordia. 
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—ftein, m. (any) bezoar; —tranf, m. 
stomachic draught; —tropfen, pl. sto- 
machic drops; —Waffer, n._ cordial, 
surfeit-water; —Wweb, n. vid. —fdymery ; 
—tvett, m. a medicated stomachic 
wine; —wirm, m. worm in the 
stomach ; —wurft, f. a haggess ; 
—murz(el), f. 1. fever root; 2. sweet- 
rush ; hart-wort; —jipfel, m. cap, bag- 
net of the stomach, 

Mager, L adj. 1. meager, lean, lank, 
thin, slender; 2. fig. dry, poor, barren ; 
jejune; —e Zeiten, hard times; ein 
—té Gedicht, an insipid poem: II. adv. 
meagerly, leanly; compos. —fled, m. 
province. spot, not properly manured. 

Mager, m T. a disease of trees, 
the worm. 

Mägerfeit, f. 1. mengerness, lean- 
ness, Jankness; 2. fig. aridity, dryness, 
barrenness. 

Miägermann, m MT. foretop- 
bowline. 

Mägern,v a & n. (aux. haben) to 
make or grow lean, thin. 

Mägern,v.a. to make lean or thin. 

*Magte, f. magic, vid. Zauberei. 

*Mägier, m. (-8; pl.—) magician; 
mage, pl. magi. 

*Maägifer,m.(-8; pl.—) magician, 
vid. Zauberer, 

»Mägifch, I. adj. magic, magical; 
IL adv. magically. 

»Magifter, sa (-8; pl. —) master 
of arts; — Mathefeos, Mat. T. Pytha- 
goric theorem ; compos. —but, m. the 
cap of a master of arts. 

*Magiferdud, m. (-en; pl.-en) can- 
didate for the degree of master of arts. 

"Magi ftérium, n. Ch. T. magistery. 

*Magiftrang, f. B. T. master-wort. 

+Magifträt, m. (-e8; pl. -€) ma- 
gistrate: compos. —Samt, n. —8wiirde, 

J. magistracy ;—8perfon, f. magistrate. 

*Magiftriven, v. x. to become a 
master of arts, 

*Magiftratir, f. magistracy. 

*M d gnazCharta, f.magna-charta. 

*Magnantim, adj. & adv. magna- 
nimous. 

*Magnanimität, f. magnanimity. 

*Magnät,m. (-en; pl. -c1l) grandee, 
peer (in Hungary and Poland). 

*Maqnéfia, f. magnesia; compos. 
—hydrat, n. Ch. 7. hydrate of mag- 
nesia. 

#Magne fit, m. ei; pl.-cen) Min. 
T. magnesite. 

*Magnéftummetall, « (8) 
magnesium. 

*Magnét, m.(-e8; pl. -c) loadstone, 
magnet; der armirte —, caped load- 
stone; compos. —eifen, n. magnetic 
iron; —nadel, f compass-needie, mag- 
netic needle; —nadel-Abweidungs= 
mejfer, m. amplitude-compass; —ftäbs 
hen, n. magnetic bar; —fteitt, m 
magnetic pyrite, 

*Magnetifedr, m (8; pl. -e) 
magnetizer. 

*Magnétifch, adj. magnetic, mag- 
netical; —¢ev Stoff, magnetic effluvia; 
—e Straft, magnetic force. 

*Maguetifiren, vw a to rub or 
touch with a loadstone ; to magnetize 
(of animal magnetism). 

*Magnetismus, m. magnetism; 
der tbierifche —, animal magnetism. 

*Magnetiémomante, f the ma- 
nia for animal magnetism 
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‘Me guetologte, £1 © doctrine a 
the inaguet and of magnctisin. 

*Magnifif, 

aMagquiftque, 

*«Magnifizeng, f magnificence ( 
title). 

*Magniloquen Z, fmagniloquence 

»Mägnium, x. (-8) the metalic 
base of magnesia. 


*Maguolie, f. (pl.-M B. T. mag 
nolia. 

*Magot, m. (-8; pl. -e) baboon. 

Mägfamen, m. (-8) poppy-seed, 
compos —NÖl, n. pink-oil.: 

Mägfchaft,f. + kindred, affinity 

+Mägus, m. vid. Magier. 

Magyar, m. (-6; pl.-en) Magyar. 

Magvärifch, adj. Magyar. 

an nYy=baum, m. mahogany- 
tree; —holi, n. mahogany. 

Mähd,f. (pl. -ett) provine. mowing; 
swath; time of mowing; meadow ta 
be mowed; as much as is mowed ata 
time ; die — ausftreuen, to turn the 
swath to the wind; —en fehlagen, ta 
cut grass, mow. 

Mähde, f meadow. 

Mähder, m. vid. Mäher 

Mähderef, f. (pl. -en) company ot 
mowers of a village. 

Mt a h dt gq, adj. capable of being mowed. 

Dit hola, x. provine. grass-land. 

Mähen, v.a. tomow, cut grass; also 
Jig. to mow down. 

M Ah en, n. (-8) mowing, cutting grass, 

MAH er, m. (-8; pl.—) mower, reaper 
harvest-man ; compos. —lohn, m. mow- 
er's wages, 

Mah=feld, n. 1.a mown field; 2 
grassy bottom of a ditch or dike; —= 
gett, f. mowing-time. 


Mäbl, m. (eb; pl. —) vid. Ges 
mahl; compos. —{cdhag, m. portion, 
dowry; —fajlof, a. padlock. 
Mahl, m es; pl.-e & Mähler) 
1. meal, repast; 2. mark, spot; stain, 
mole: 3. token, sign, character, print; 
vid. Maal; 4. time, bout, vid. Mal; 
5. + union, convention, agreement; 
6. + meeting; public assembly; in 
compos. —art, —barte, f. a blazing- 
axe, marking-iron; —baum, m. a 
marked or blazed tree; tree for regu- 
lating the mill-stream; —blatt, n. 7: 
stanfile ; —boden, m. vid. Mallboden ; 
—bvief, m. contract for the building of 
a vessel, building-contract; —eifen, 2 
vid. —art; —graben, m. a boundary 
ditch, mere ditch; —grube, f. bounda 
ty-pit; pit serving as a mark; —bam- 
met, m. woodınan’s marking hammer; 
—haufen, m. a boundary-heap; —= 
hol, n. a baker’s stamp or marker; 
—hügel, m. boundary-hill; —fraut, 
n. 1. queen of the mcadows; 2. prim- 
rose; —pfühl, m. boundary-post; —» 
füule, f. boundary-column or pillar; 
—ftatt, —ftitte, f. + place of exe- 
cution; —fteittl, m 1, boundary-stone, 
vid. Örenzftein; 2 any monumental 
stone; —etchen, n. 1. a mark, sign 
memorial; 2. butt, mark. 

Mähl, from Mahlen, ım compos. —a 


art, f. mode or way of grinding (inte 
flour, &e.) ; —gang, m. set of stones, 


} adj. magnificent 


of mill-stones; —gaft, m. one wh 
brings grist to the mill, a miller's cuz 
tomer ; —geld, x. iniller’s fee; mut 


ture; —geriine, n. mill-trench, mill 





leat; —geviifte, n. drum, box; ~-gole 
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@ pain:ar's gold, —groichen, m. the 
miller’s groat or feo: —fuedyt, m. the 
miller’s man; —fortt, n. grist; —Inege, 
£. toll-dish ; the ıniller's toll, multure; 
—mühle, fa (corn-) null, a water- 
mil; —müller, m. a miller,— recht, n. 
1. right of having a mill; 2. multure, 
vid. —geld ; —ftein, m. the millstone ; 
—ftrom, m. whirlpool, race: Geog. T. 
the Maelstrom; —trog, m. trough for 
pounding apples, &c. in; —Werf, n. 
Mn. T. tin-ore scattered in the quartz ; 
—iabhn, m, grinder (= double tooth), 
masticator; —gettel, m. ticket, certi- 
ficate of the corn that 1s to be ground. 
Mahlen, ». ir. a.1.to grind; tomill; 
‚fig. to turn in a circle; prov, Wer zur 
erft Eommt, mahlt zuerft, first come 
first served; e8 mahlt mir im Stopfe, 
my head is swimming round; 2. to 
paint, vid. Malen, 
Mahlen,-+ vid. Bermählen. 
Mahler, m. vid. Maler. 
Mählich, Mählig, adv. + & * by 
degrees, by little and little. 
Mählzeit, f. (pl.-en) meal, repast; 
mealtime; — zu Detttag, dinner; — 
zu Abend, supper. 
Miah mud, m. (-8) Mahomet. 
Mah ut, province. vid. Mohn. 
Mäbnbar, adj. demandable. 
Mähnzbriefh m. eb; pl. -e) & 
—fchreiben, n. hortatory letter: letter 
for calling in a debt; coli. dunning letter. 
Mähnzbube, —junge, —Enecht, m. 
plough-boy ; —0ch$, m. plough-ox. 
Mähne, f (pl. -N) mane; compos. 
—tbdede, £ mane-sheet; —nbaar, n. 
mane-hair; —ufanum, m. ınane-comb; 
~-uftier, m. African wild ox; —ntan: 
he, f. the jacobine (pigeon). 
Mahnen, v. a. (einen an etwas) 1. 
te put in mind of, to remind, to warn; 
2. to ask the, payment of a debt due ; 
er mahnt mich beftdndig, he is always 
dunning me; einen wegen etner 
Schuld —, to call upon one for a debt. 


Eyn Mahnen, Erinnern. len an etrad 
erinnern, signifies to put one in mind of a 
tlıng ; ınahnen, to use arguments to persuade 
or dissuade a person. The latter is the stronger 
axpression and is employed towards those 
who are below us or, at the utmost, our equals 
ın rank or understanding. 


Mah nen, v. a. provine. to lead ; to drive. 
MAH ner, m. (-8; pl. —) admonisher; 
dun; ein läftiger —, a troublesome dun. 
Mah nig, adj. having a mane, maned. 
Mähnung, f. 1. asking payment, 
dunning; 2. monition, warning. 

‘Mahomed, Mähomet, m. (-8) Ma- 
homet. 

Mahomedaner, m. (-8; pl. —) 
Mahometan. 

*‘Mahomedanifd, adj. Mahome- 
tan. 

*"Mahomedan{smu8, m. Mahome- 
tanism. 

M Abr, m. provinc, mare, night-mare ; 
compos. —flechte, —Flatte, —loce, f. 
—4o0pf, m. plica Polonica. 

Mähr (Mibre), ~ + 1. news, tid- 
ings; 2. vd Mährchen. 

Mabrätte,m. (-n; pl.-N) Mahratta; 
compos. —nfiirft, m. Mahratta chief; 
—nftaaten, pi. Mahratta states. 

Mh r chen, n.(-8; pl.—) tale, legend; 
compos, -—träger, m. gossip, telltale, 
news monger, busy body. 

Mährchenhaft, adj. in the form of 
atale; fictitious; fabulous. 

Miahrcenhafttgtett, f. form 


© 1 tale: fictiiousness; fabulousness. 
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Mähre, f. (pen) 1. mare; vulg. ng, 
jade; 2. prostitute. 

Mähren v. n. 1. provine. to talk, 
chatter; 2. rudg. to stir, wallow, rum- 
mage. 


Mähren, n. (-8) Moravia. 
Mährenzopf, m. cid. Mahrzflechte. 
Mährer, m. (-8; pl. —) Moravian. 


Miährifch, adj. Moravian; tie —en 
Briider, the Moravians. 


Mabrte, f. provine. cake of wax in 
the bee hive. 


Mährte, f 1. caudle, a kind of mix- 
ture made of beer, currants, sugar, &c.; 
2. bee-hive. 

Mai, m. (-e8; pl. -< &-cn) 1. May 
(also fig.); 2. a vear’s shoot in a tree; 
3. green bough. especially birch; — 
falt und naß, füllt Scheuer und Fag, 
prov. a cold May and a windy makes 
the barn fat and findy ; compos. —apfel, 
m. dog’s foot or may-apple; —baum, 
m. birch-tree, may-pole; —birfe, f. 1. 
vid. —baum; 2. grape-cherry-tree; 
—blume, f. —blünden, n. 1. lily of 
the valley; 2. upright crow-foot; 3. 
dandelion; 4. cacalia; 5. catch fly; 6. 
marsh-marigold; —Dufch, m. upright 
honeysuckle ; white sweet azalea ; —= 
butter, f. may-butter; —diftel, f. sow- 
thistle; —duft, m. fragrance of May; 

fch, m. shad ; —forelle, f. salmon- 

trout; —froft, m. may-frost, frost in 

May; —bolj, n. the yellow willow; 

—fifer, m. cock-chafer, may bug; —= 
kügchen, n. catkin; —firiche, J. may- 
duke, tnay-cherry ;—finiginn, f. may- 
lady ınaid Marian, queen of May, may- 
queen; —fraut, n. 1. celandine; 2. 
brown wort; 3. chickweed; —lilie, f. 
lily of the valley: —luft, f. vid. Mate 
enluft; —imonat, —imond, m. vid. 
Maienmond ; —morgen, —tag, m. 
may-morn, may-day ; —iniide, Sf. ephe- 
mera, may-fly ; —pflange, f. a young 
shoot of rye; —pfrieme, f. B. T. the 
hairy broom; —pils, m. the common 
mushroom ; —tegelt, m. rain in May, 
may-shower; —Yoche, m. the skate; 
—tofe, f. 1. the early or hasty rose, 
may-rose ; 2. cinnamon rose; —tiibe, 
f. early or hasty turmp; —fehein, m. 1. 
new-moon in May; 2. B. 7: saxifrage ; 
—fchießen, x. butt-shooting in May; 
—febnee, m. may-snow, snow in May; 
—fcholle, f. Ich. plaice; —fehwamin, 
m. St. George’s agaric; —feuche, f. 
red-murrain; —fonne, f. vid. Dtaien= 
fonne; —fonntag, ‚m. Letare Sunday 
(third before Easter); —fpecht, m. the 
nut-hatch ; —thau, m. may-dew; —= 
traube, f lunary, moonwort; —UN= 
fraut, n. corn-camomile; —veilchen, 
n. dog’s violet; —vogel, m. 1. black- 
gull; 2. cuckoo; 3. butterfly; —iwet= 
ter, n. may-weather ; —Wwurtin, m. ınay- 
worm; —wurj(el), f. buioiferous co- 
ralwort; —jett, f. may-time, spring. 

Maid, f (pl. -en) + & * maid, maiden. 

Maite, f vid Maisbaum; compos. 
—nblatf, 2. birchleaf, —ublume 
u. f. w., vid. Maiblume; —ugloe, 
$.—glödchen, n. lily of the valley ; —n= 
fraut, n. 1. lesser celandine ; 2. moon- 
wort, lunary ; —nluft, f. —niüftchen, 
n. a may-breeze, a genial breeze ; —II= 
monb, m. may-moon ; —nfoune, f. sun 
in May; —nfonntag u. |. w., vid. 
Maifonntag u. f.w.; —ntriubden, 
n. flowering fern, osmund royal. 


Maier, m. vid, Meier 
Mailand, n. (-8) Milan. 
Matländer m (4; pl. —) Mate 
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landerinn, f. (pt. -en) Matlinnifa 
adj. Milanese. 

Mailbahn, f. (pl. en) aati, pal mal. 

Mailing, m (Ad; p. -e) 1 may: 
worm ; 2 blue may-bug ; 3. Jch.gr yling. 

MatlFugel, sf ~l.-w the tall used 
in playing at pall-ınall. 

Mail fptel, n. pall-mal 

Main, Mainftrom, m. (. 8) Maine. 

Maing, m. (-88) Menta, Mayence. 

Mainzer, m. (-8; pl. —) inhabitant 
or native of Mentz 

Mainzifch, adj. of Mentz. 

*-PMastän, od. Majoran. 

*M aire, m (8; pl. -8) mayor. 

*Miairie, f. dignity, office or house of 
a mayor. 

Mai 8, m. maize, Indian corn; compos. 
—bieb, m. grackle of Jamaica; —felb, 
n. maize-field. 

Maifh, Maifhen, via Meifch, 
Meifchen. 

*Maltre, m. (-'8; pl.-8) 1. master, 
lord, ruler; 2. master, teacher. 

#Maitreffe, (pl) mistress. 

+Maitriftren, v.a.to lord it over one. 

*M Aja, f. Myth. T. Maia. 

*Majeftit, f. (pl. -en) majesty; Sw. 
—, your majesty ; da® Verbrechen per 
beleidigten —, high-treason ; compos. 
—sbeleidigung, f. lese-majesty, high- 
treason; —8brtef, m. letter patent is 
sued by the sovereign, charter; —@* 
recht, n. right of sovereignty ; preroga 
tive, regalia; —sfihänder, m. vid. —8« 
verbrecher, —éverbrechen, x. high 
treason; —8verbrecher, m. violator of 
majesty, high traitor. 

*Maje ati fa, Ladi. majestic, ma 
jestical ; IL. adv. majestically. 

“Majdt, m. (-8 5 pl. -e) 1. major; 2. 
Log. T. first proposition, major ; compos, 
—öftelle, f majority, major’s place or 
commission. 

*M ajüdra, pl. majority (of votes). 

*M aj orän m. (-8) majoram; det 
jährige — (Mairan), bastard or wild. 
majoram. 

*Majordat, n. (-e8; pl. -e) elder- 
ship, right of primogeniture ; estate 
attached to the right of primogeniture 

*Majordd mus, m. major-domo. 

*Majorénn, adj. of full age 

»Najorennität, f. majority, full 
age. 

*Majoritat, f. majority. 

*Majwefelfarift, f. Typ. T. smal 
capitals. 

+Mafäme, f. (pl.-N) a kind of poet- 
ical (Arabian) tales. 

*Mafarone, f. (pl. -N) macaroon; 
chestnut. 

*Matardni, vid. Maccaroni, 

*Makardnifh,§ Maccaronifch 

Mäkel, m. (-8; pl. —) stain. spot, 
blot; fault ‘in a moral sense) ; compos. 
—108, adj. spotless, undefiled; —Iofig= 
feit, f. spotlessness ; undefiledness. 

Miakelet, f (pl -en) 1. cont. criti- 
cism, constant fault-finding; 2. broking 

Di N n. (-88; pl. --t1) vid 
Mäderlohn. 

MiäfelnLoa&n (auz. haben) 
(an einer Sache) cont. to criticise; to 
find fault with ; IL v. x. (aux. haben) ta 
be a broker, to broke : to procure, pimp 


Sun. Mäteln, Tadetn, Merftern, Aub 
“fenen (an etmad). He who merely pomte 
out faults or imperfections, tadelt; co win 
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weeks fur them in order to indicate them, and 
consequently rejects a thing lor tie smallest 
defect, inaictt; he who indicates them to de- 
preciate the thing and its author and raise him- 
self, meiftert ; be who discovers the faulw of 
a thing or person because ıt does not come 
up to his own view, feyt aus, 0” raises objec 
tions to it, 

Makes 4, adj. stained, blotted (also 
morally). 

Mrafler, m. date pl. —) 1. fault- 
finder; 2. or äfler, broker, factor; 
3.N. T. knee for the foot of the flag- 
staff; compos. —gebüht, f. vid. —lobu; 
—gefchäft, n. trade of a broker; — 
‚lohn, m. brokerage, procuration-money, 
factorage. 

Moafrele, f. (pl.-N) mackerel; com- 
nus. —Nfattg, m. mackerel-fishery 

*Mafrd bier, pl. a fabulous people 
who were said to live for a long time. 

"Mafrobidtif, f. the art of pro- 
ionging life. 

»Wafrobidtifch, adj. macrobiotic. 

*Mafrofösmud, m. macrocosm. 

»PMafrologie, f. macrology. 

»Mafronofie, f. along or protrac- 
ted sickness. 

*Mafroptera, pl. long-winged in- 
sects. 

eMafropterifch, adj. having long 
wings, long-winged. 

»Mafröne, f. (pl. -N) macaroon; 
chestnut; compos. —ntorte, f. maca- 
roon-cake. 

*"Matulatiir, f vid Maculatur; 
compos. —bogett, m. sheet of waste 
paper. 

Mal, n. (-88; pl. -e) time, bout; wid. 
Mahl & Maal; da8 erfte —, the first 
time; etm andered —, another time; 
jim anderen —®, for the second time ; 
viefes —, this time, this bout; ein —, 
once; noch ein —, once more, over 
again; nur ein —, but once; auf ett 

—, mit einem —, all at once, sudden- 
ly; at once; manches --, often times; 
alle —, every time; ein für alle —, 
once for all; zu verfchiedenen —en, 
at sundry times; ein — ums andere, 
by turns, alternately. 

Malabärifch, adj. Malay, of Ma- 
labar. 

Malabärnn$, f. (pl. -nüffe) Ma- 
labar-nut. 

Maladtas, m. Malachy 
Malachit, m. (et; pl. -en) ma- 
lachite, mountain green, green car- 
honate of copper; dichter —, massive 
malachite or massive green carbonated 

copper. , 

‚Malüde, adj. vid. Krank, Kränklich, 
Sted. 

*Maladerte, f. vid. Krankenhaus. 

‘Malarte, f vid. Krankheit, Une 
päglichfeit, Siechheit. 
*Maladreffe, f. awkwardness, un- 
gainliness, clumsiness, inaptitude. 
“Maladroit, adj. awkward, clumsy, 
ınapt. 

‘Malaga, In. (-8) Malaga; II. m. 
(-8) or compos. —Weln, Malaga-wine. 
*Malafodétmen, pl. malacoderms, 
*Malafolt{th, m. (-8; pl.-2) Min. T. 

malacolite, green augite. 
*Malafologie, f. malacology. 
+Malaktika,n. pl. Mea.T. emollıents. 

*Maliktifch, adj.emolient, softening. 
fMaldindria, x. pl. malanders (a 
disease of horses). 
Matandrino, m. 8; pl 
zen) highwaymen; rog'ıe, knare. 
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*Malät, adj. malar. 
*Malartren, v. « lo soften, ma 
laxate; Dtalaration, f. malaxation. 
Malayiich, adj. 018 —e, or die —e 

Sprache, the Malay (language). 

M alblatt, nv. (-88) 7: stane-file, 

*Malcontént, L adj. discontented, 
malcontent; II. s. m. (pl. -en) malcon- 
tent. 

Maldiven, pl. Maldives (a chain of 
small islands in the Indian Ocean). 

*Maledeten, v a. to curse, re- 

*Maledteciren, vile, execrate. 

*Maledictidn, f. malediction. 

+Maleficant, m. (-en; pl.-en) ma- 
lefactor. 

*Maléficum, n id. Malefiz. 

*Male fiz, m. 1. cay wl crime; 2. the 
jurisdiction over capital offences; com- 
pos. —fall, m. capital case, felony ; —= 
gericht, x criminal court. 

Mälen, v.a. to paint; to picture, make 
a picture; represent; to portray ; to 
draw; fir. to colour; fte hat fih — 
{affen, she has had her likeness taken ; 
auf Glas —, to anneal; in Gmail —, 
to enamel. 


Syn. Malen, Ghiltern, Zeiduen. Ob- 
jects are gejeihner when nothing but the ex- 
ternal outlines are delineated. We zeichnen 
both surfaces and solids, By Malen bodies are 
represented on aurfaces and ın colours suited 
to them. Gdjildern implies the delineation of 
something accordig to its peculiar and cha- 
racteristic features. 


Maler, m. (-8; pl. —) painter, artist ; 
compos. —afademic, f. academy of 
painting ; —-arbeit, f. painter's work, 
painting; —efel, m. easel; —farbe, f. 
painter’s colour; —firniB, m. painter's 
varnish ; —gold, x painter's gold; —= 
junge, m. painter's apprentice ; —fitt, 
m. painter's cement; —fraut, n. 1. 
common fever-few ; 2. wond-sorrel : —= 
funft, f. art of painting : —mufchel, 
f. painter’s gaper; —ptnfel, m. paint- 
er’s brush; —fchetbe, f. palette: —= 
fchule, f. school for painting; —filber, 
n. silver-powder; —ftod, m. maul- 
stick; —tuch, n. canvass for painting. 

Malerei, f. (pl. en) 1. art of paint- 
ing. painting; 2. manner of painting; 
3, picture, painting. 

Sun. Malerei, Bemälde, Schilderei, 
Bild, Bildıwif. Every representation pro- 
duced by the art of the painter is a Malerei ; 
it is a ®emalde inasmuch as a particular object is 
depicted or imitated ; and the Yemalde is called 
a GWilderei, when it is framed and hung up 
as an embellishment. eimalde are apprupri- 
ately termed Qil?er when they represent 
individual figures (Bild here being synonymous 
with Weftatr); and Bilduijje when they repre- 
sent the human figure. 

Mälerifch, I. af picturesque; II 
adv. picturesquely. 

Mälerinn, f. (pl. -en) paintress. 
*Malevolenz, f. malevolence. 


AMalfagon, f vd. Übelftand, Mis. 
ftand. 


*Malhabitl, adj. vid. Ungefhidt. 
»Malbeir, n. (8 vid. Unglüd, 
Misgefchik. 
*Malhonnét, adj. wid. Unanftine 
dig, Ungefittet; Schlecht. 
*Maliguitat, f. malignity. 
*Maltue, f (pl. -n) water-elder. 
*Malittds, adj. & adv. malicious. 
Mall f. (p.-en) MT. form model, 
compos. —boden, m. mould-loft, mould 
ing-loft. 
Malle f. vid. Kelleifen, Reifefad. 
*Malleäbel, adj. malleable, 
+Malleabilität, f. malleability. 
Mallen,» » N T to draw, make a 
model. 





Mamm 


Mallemiucde, f (pl.-N storm big 
Malm, m. (-8) province. something 
ground. 

Malmen, v. a. provine. to grind, rub: 
vid. Zermalmen. 


Mälmtopf, m. (08; pl -tipfe 
digester, 

Malta, n. (-8) Malta. 

Malter, m. & n. (-8; pl. —) three 
curnocks ; half a cord; province. mortar, 
dust, rubbish. 

Malt ba, vid. Malta, 

Malth éfer, m. (-8; pl. —) Maltese, 
Hospitaller ; compos. —hündchen, n. a 
Maltese lap-dog; —freuj, n. cross ot 
Malta ; —orbett, m. order of Malta; —= 
ritter, m. knight of the order of Malta, 
Hospitaller 

Malt h éfif cy, adj. Maltese. 

»Maltraitiren, v. a. to maltreat. 

Malväfia, n. Malvasia (a city of 
Greece). 

Malvafier, m. /-8) malmsey (a 
species of grape) ; compos. — ment, m 
malmsey. 

Malye, f (pl. -n) B. T. mallow ; com- 
pos. —tartig, adj. malvaceous; —IIe 
baum, m. tree-mallow ; —ngefchlecht, 
m. the genus malva, malvaceous plants 


*Malverfiren, va. & x. to mishehava 
in an employment : to embezzle ; Mal: 
verfänt, m. one who mishehaves in an 
employment, embezzler ; Malverfatiin, 
f. malversation, misdemeanour. 


Milz, n. (-e8) malt; — machen, to 
malt; an ihm tft Hopfen und — vers 
foven, prov. he is past hopes of amend- 
ment; compos. —accife, f excise upon 
malt; —bter, n. malt-beer, ale; —boz 
den, m. malt-loft; —bottid), m. malt- 
tub; —barre, —döürre, f. malt kiln; 
— handel, m. malt-trade; —haus, n. 
malt-house; —faften, m. malt chest ; 
—forb, m. malt-basket ; —friide, f. 7. 
scoop ; —macher, m. malter ; —mühle, 
f. malt ınill ; —müller, m. malt-man; 
—facf, m. 1. malt-sack; 2. bag of malt; 
—fchaufel, f. malt shovel; —ftaub, m. 
inalt-dust; —fteuer, —tare, f. malt- 
shot, malt-tax; —fenne, f. malt-floor; 
—tranf, m. malt-drink, beer ; —walze, 
f. malt-roller; —mwurm, m. malt-worm 

Mälzen, (our. Malzen) v. xn. (aus 
baben) to malt. 

Mälzer, Melzer, m. (-8; pl. —) 
malter. 

Mämberziege,f.(pl -n) Syrian goat. 

Mamiering, f. N. 7. canvass-hose, 
leather-hose. 

*Mamma, f. (pl.-N) dim. Mammäs 

en, n. (-8, pl. —) mamma, mam, 
mammy. 

Mämmaibaum, m. mammee-tree. 

*Mammalia, pl. mammalia. 

*Mammaliolithen, pl. petrified 
hones of mammalia. 

M amine, f (pln) 1.mammy, mam- 
ma ; 2. vid. Memme, 

Mam mele, n. (-8) tit, breast. 

*Mamme lid, m. (et; pl. ~en) 
Mamaluke ; renegade, apostate. 

*Mammologie, f the science or 
natural history of mammalia. 

*Mam mG 8, adj. full-breasted, having 
a large breast. 

*Mammon, m. (-8) mammon, pelf 
compos. —8bdiener, —Bfnecht, m. war 
shipper of mammon. 

*Mammonift, m. (en; pl -m 
aid. Mammonsriener 


Mand 


"Mammut bh, m.(-8) mammoth: com- 
pos —sfuochen, m. bone of a ınam- 
moth. 

Mamfell, f (ou. for Mademor- 
felle, miss. 

Mead, pron, indef. third pers. (French 
on), one, a man, somebody, they, people, 
nen; — fagt, they say, people say, it 
is said; — fant e8 thun, one may do 
it- — muß wiffen, they (you) ought 
ty know; — hält ihn für verdächtig, 
he has fallen under suspicion ; — lafie 
mich im riedei let me alone. 
Man, part. vulg. provinc. peculiar to 
Berlin, but, only. 

"Mänäde, f. (pl. -N) priestess of 
Bacchus. 


*Manati, m. (pl. —) manatee, sea- 
cow. 

Mand, nom. Mänder, Mänche, 
Miinches, pron. many a, many a man, 
many a one; manche, pl. many: some; 
manche®, indef. many a thing, many 
things; —er glaubt u. f. w., many a 
one thinks, &e,; —e8 hält man mit 
Unrecht für ein Ohi, many things 
are unjustly considered a happiness, 
fortunate, &c. 

ayn, Mande, Biele. Diele are a whole of 
which ‘Nandje indicates a part. Biete, there 
fore, are not Wenige (a few). and Mande 
are not all of these Vielen. There are vicle 
misers in the world and Mande among them 
are not ashamed to commit the greatest in- 
justice. Vid. Einige. 

Mänderlei, adj. indecl, many, di- 
verse, several, sundry, different; with- 
out a subst. many or divers things. 

Manchefter, n. (-8) Geog. T. Man- 
chester; — or —faınınt, m. velve- 
teen. cotton-velvet, corduroy; gefe= 
perter —, velveting 

Mandhette, f. vid. Manfchette. 

Mandhfaltig, vid Mannichfach. 

Manhinel (baum, m. (-88) man- 
chineel-tree. 

Mand mal, adv. often, sometimes, 
frequently ; et fagte —, he frequently 
would say. 

*Manciptren, v. u. L. T. to sur- 
render, transfer (as property), to sell; 
Mancipation, f. surrendering, trans- 
ferring ; mancipation. 

*Midneo, 2 A. E. deficiency, defect. 

Mand, Mande, ¢ Meinne, f. provine. 
maund ; basket. 

*Manbdmt, m. (-en pl. -en) LT. 
constituent. 

Mandarin, m. (-85 pl. -e) man- 
darin. 

“Mandät,n. (-e8 pl. -e) mandate; 
brief (of an attorney); ein päpftliches 
—, a pope’s mandate. 

*Mandatarins, m. (pl. Mandatas 
rien) attorney, private altorney, proxy. 

*Mandator, m. vid Mandant. 
Mäntel, f (pl. -m) 1. almond; 2. 
(be? er neut.) number of fifteen; fourth 
of a German score; fifteen sheaves ; 3. 
vulg. for Mangel, mangle; die —n 
am alfe, „kernels of the throat, 
mumps; geröftete —u, burned al- 
monds ; compos. —arttg, adj. B.T. amyg- 


daline ; —baum, m. almond-tree ; —= 
benzoe, f. almond-benzoin ; —blatt, 
n. leaf of the almond-tree; —blüte, 


f. almond-blossom; —bret, m. vid. —= 
muß; —bregel, f. almond-cracknel ; 
—brod, n. almond-bread or cake ; —= 
butter, f. almond-butter; —drüfe, f. 





tonsil, almond ; —entzindung, f. (07 
horses) vives; (of men) mumps; h 
förmig, adj amygdaliform; —bof) 

©. wood of the aluond-tree; —fern, | 


Mang 


m. (kernel of the) almond; —fleie, 
f. bran-of-almonds: —foch, m. an al- 
mond-tart; —frihe, f. the roller; —= 
frapfen, m. —fräpfchen, n. almond- 
fritter ; —fraut, n. the daisy: —fus 
hen, m. an almond cake; —mildh, f. 
orgeat or emulsion of almonds, al- 
mond-milk; —imuf, n. almond pap; 
—nuß, f. the almond-nut; —l, n. oil 
of almonds, almond-oil, —pfirfche, f. 
almond peach; —pflaume, f. the 
prune ; —feife, ¢ almond-soap; —fy= 
vu, m. syrup of almonds; —ftein, m. 
amygdaloid; —taube, f. vid. —frähe; 
—teich, n. almond-paste; —torte, f. 
an almond-tart; —tranf, m. vid —= 
milch ; —weibde, f. almond willow ; —= 
weife, adv. by fifteen: —jehnte, m. 
tithe of sheaves ; —zeltchen, n. almond- 
lozenge, 


Mandeln v La. 1. to mangle; 2. 
to count by fifteen; to set fifteen 
sheaves into a heap: 3. vu/g. to beat, 
bang, thrash; II. n. (aur. haben) pro- 
inc. to give many sheaves; das Öe= 
treide manbdelt gut, the corn is plen- 
tiful. 

Madndler, m. (-8; pl. —) 1. person 
that works at the mangle or calender; 2. 
one who puts the sheaves into heaps 
of fifteen; 3. dyer in grain. 

*Mandoline, Mandöre, f. (pl.-n) 
mandoline. 

*Mandragödre, f. B. T. mandragora, 
mandrake. 

*Mandrill, m (-8; 
drill (a kind of monkey). 

+*Manducatidn, f. manducation. 

-Mandücus, m. 1. vid. Effec, Frefe 
fer; 2. vid. Popanz. 

mM aneqe, f. manege; compos. —mÄ= 
Big, adv. according to the rules of horse- 
manship. 

-Mänen s. 
spirits. 

Mad n fret, m. (-8) Manfred. 

Man gÄN, n. (-8) manganese. 

Mange, f. (pl. -W) mangle, rolling- 
press, calender; compos. —brett, n. 
mangling-board ; —hol;, a. calender- 
roll, roller of a mangle. 

Mängel, f. vid Mange. 

Müngel, m. (-8; pl. Mängel) want, 
lack, deficiency; fault, defect, imper- 
fection; indigence, penury; scarcity; 
_ aben al..., tobe in want of...; 
— leiden, to suffer want or indigence; 
aus — an..., for want of... 

Mängel=-baum, m. mangrove; —= 
frabbe, f. mangrove-crab; —pferd, n. 
horse that turns tne calender; —rübe, 
—murzel, f. mangel-wurzel; —ftein, 
m. sleek-stone. 

Mängelhaft, adj. deficient, defec- 
tive, imperfect, incomplete ; faulty. 

Mängelhaftigfeit, f defective- 


ness ; incompleteness; faultiness. 
Mängeln, v.a. to mangle, calender. 


.* 4 
Mängeln, v. n. (aux. haben) & imp. 
(with acc. & dat. of pers. + with gen. of 
thing) to want, lack, to be wanting; to 
be without; to fail; e8 mangelt mir 
an ®eld, I want money, I am in want 
of money: an mir foll es nicht —, 
T shall not fail, I shall not be wanting; 
e8 mangelte an nichts, there was no- 
thing wanting; — laffen, to be sparing, 
stint; fie ließen es an nichts —, they 
spared nothing. 
Syn. Mangeln, Mangel Leiden, Manget 
aben, Darben. Something mangelt, when 
Ein its absence a thing is incomplete. He 
who has not something, which is necessary 
for his purpose, mangelt of i, He who through 


1. —) man- 


pl. manes; departed 





Mann 


the absence o ing ndi b 7 
unfortunate, leidet Dange’ of i. He who bas 
not the necessaries of lie and feels painfully 
their absence, Darbet. 

Mangen, v. a. to mangle, calender. 

Manger, m. provinc. calenderer; + 
monger. 

Mangfutter, Mingforn, n (-8) 
meslin, mangcorn. 

*Mängo, m. (pl. nen one who pok 
ishes and rubs up his wares for sa‘c. 

Mangozbaum, m. mangrove; — 
frucht, f. mango-fruit 

Mangold, m. (-8) beet, white beer 
and other plants. 

Mangonie — f. the polish- 

*Mangonifatidn, Sing or trun 
ming of things for sale; adulteration 
(of drugs, &c.). 

Mingoftanbaum, m. (-88) mau- 
gostan, mangosteen. 

Manidder, m. (-8; pl. —) Mani- 
chee; 4c. cant. creditor, usurer; dun 

*Manidadiémus, m. manicheisın 

Maänichel,m. vid. Mangold. 

»Manihördiendraht, m. (-68) 
man hordiun-wire. 

*Manidhdrdtum, xv. (-8) manichord 

*Manie, f. madness, mama. 

*Man ter, f.(pl.-en) manner, fashion; 
mannerism ; manners; mit guter —, 
w.th a good grace. 

n. Manieren, Sitten. Manieren ind 
cate the exterior manner of behaviour; they 
are sometimes elegant, sometimes awk ward, &c. 
Gitten arise from certain durable sentiments, 
The polished courtier knows how to conceal 
the most pernicious Sitten under agrecabie 
Manieren, 

*"Manierirt, ad. affected. 

*Manrert jt, m. (-en; pl. -en) man- 
nerist. 

Manierlich, I adj mannerly, civil, 
polite, genteel; Il. adv. mannerly, ci 
villy. 

ManierlichEeit, f. mannerliness, 
eivility, politeness, good breeding. 

*Mant fe ft, n (85 pl. -€) manifest, 
manifesto; compos. —jewtcht, x. M E, 
manifest weight. 


*Manifeftiren, v. a. to manifest, 
make known; Manifeftatiön, f. ma- 
nifestation. 

*M anille, f. manille (at cards). 

*Maniöf, m. (-8) manioc, manihot; 
compos. — Mehl, n. flour of Canada, 
flour of manioe, vd. Zatrophe. 


*Manipel, f. (pl.—) maniple; zu 
einer — gehörig, manipular. 
»Manipulären, pt. 
soldiers 
»Manipulatiön, f. manipulation. 
*Manipuliren, v. a. to manipulate. 


Mann, m. (-e8 ; pr. Männer, in the 
sense of warrior, Mannen, in compos. 
Leute) 1. man; 2. husband; gebntaus 
fenb —, ten thousand men: einen — 
nehmen, to take a husband; er bat 
feinen — gefunden, he has found his 
match ; ig als — zeigen, to show 
one's self a man; fig. an ben — brine 
gen, to get rid of; to sell, dispose of; 
ich ftebe meinen —, T shall not be 
wanting, I shall be as good as any 
man; er ift nicht —8 genug (dazu), 
he is not enough, no match for it; 
ich bin — dafür, I warrant you, I 
answer for it; ein Wort ein —, prov 
an honest man is as good as his word 
mit — und Maus, every living soul 
from the highest to the Jowest; went 
die Noth an (den) — gebt, when ne 
cessity urges, drives; der gemeine — 
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manipular 


Mann 


he common people; compos. —buch, 
n. vid. Lehenbuch ; —ding, n. vid. Lez 
hensgericht; —erbe, m. male heir; 
— fit, adj. & adv. manly; —geld, n. + 
LL. T. man-bote, mag-boie, —qtet, 7 
a longing after a husband; —giettg, 
adj. longing after a husband; —gut, n. 
male feoff; —fhoch, adj. of a man’s 
height; —Iehen, n. male fee or fief, 
tree-tail general; —lebengerbe, m. 
heir to a male fief; —vichter, m. vid. 
Rehenridter; —fcheu, adj. afraid of 
men; man-hating, misanthropical ; —= 
finn, m. manly or masculine mind ; 
—ftamm, m. vid. Dtannsftamin ; —= 
fucht, f. inordinate desire of the female 
sex towards men ; —fiidtig, adj. long- 
ing after men; —thter, n. male animal, 
man; —tbeil, 2. portion constituting a 
man’s share; —toll, adj. mad after 
men; —tollheit, f. andromania; —= 
weib, n. 1. hermaphrodite, androgyne ; 
virago; 2. the gum from the tamariz 
mannifera (in the Arabian desert) ; —= 
weiblichfeit, f. the quality of being a 
hermaphrodite ; —werf, n. man’s work, 
day’s work; a measure of land; —= 
zahl, f. provine. munber of heads, 
persons. 


Manna, n. manna; compos. —bitn, 
f. manna-zear ; —etnte, f. crop or gath- 
ering of manna; —ejche, f. manna 
ash; —gtas, n. fescue; —grüße, f. 
—fchmingel, m. manna-groats, fescue ; 
—habnenfopf, —flee, m. the prickly 
hedysarum, agul; —forn, n. manna- 
grain; —movfellen, pl. flake manna. 


M annbat, adj. 1. marriageable, fit to 
marry: 2. having attained to manhood ; 
manly; ba8 —e Alter, man’s estate, 


Maunbarfeit, f. manhood; ma- 
turity, puberty. 


Männchen, n. (-8; pl.—) 1. litte 
man; mannikin, shrimp; 2. male, cock 
(of animals); 3. the upright position of 
a hare, &c. standing on his hind legs; 
fam. mein fiebes —, my dear husband; 
— machen, to stand on the hind legs 
(of animals); to make faces, play the 
fool. 

Maännen, pl. of Mann, vassals, war- 
riors. 


Männen, v. 1. a to man (a ship); 
Il. n. (auz. habeit) provinc. to marry ; 
IIL. reg. + to become the freeholder of 
another. 

"Mannequin, m (8; pl.-8) 1. 
layman (of painters); 2. fig. a man 
devoid of character. 


Männer, pi. of Mant, in compos. 
—ehre, f. honour of (a) man ; —heer, 
n. host, army of men; —fraft, —ftir- 
fe, f. manly power, energy’ —mord, 
m. homicide; —mörder, m. homicide; 
—inirderinn, f. female homicide; 
woman guilty of manslaughter; —+* 
mirberifth, adj. man-slaying, man-kill- 
ing; —fdeu, 1. adj. afraid of man or 
men; II. f. dread of men; —volf, n. 
men (collectively) ; —werth m. worth, 
dignity of mar; —wiirde, f. dignity 
of man. 

Männern, v. n. proninc. vulg. to 
long to be married; to become manly. 


Männerig, adj. B. T. in compos. 
male (of a plant). 


Männesd=alter, n. man’s or manly 
age; —Efraft, f. man’s strength, manly 
strength, vigour or energy; —Invrb, 
m. murder of one’s husband; —mir- 
berinn, f woman that has murdered 
her husbana; —muth, m. manly cour- 
age, male courage; — wort, n. the 
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word of a man, 4 man’s vord of 
nonour; —Würde, f. dignity of man 

Mannhaft, I adj. manly, manful, 
valiant, brave, stout, strenuous, coura- 
geous; Il. adv. manly, stoutly, strenu- 
ously, valiantly, courageously. 

Mannhaftigfeit, f manliness, 
courage, valour, stoutness, styenuous- 
ness, manhood. 

Mdunhett, ~ manhood, virility ; + 
manliness, valour; einem bie — neh= 
melt, to unman, unsex. 

Männigfach, Minnigfaltig, I. adj. 
manifold, ınultifarious, various, differ- 
ent; LL adv. manifoldly, variously 

Syn. IT) Berfhieden. Mane 





nigfaltig is said of a great number, Berfdie- 
den may be applied even to two, Aristides 
and Themi swere very i men and 


had mannigfaltige disputes with each other. 
Mannigfaltig regards more the difference of 
the quality, &c., verfdjieden the external cir- 
cumstances of time and place In_verfibiedes 
nen beds are ınannigfaltige flowers, 

Männigfalt, m. (-88) provine. third 
stoinach of ruminating aniinals. 

Midunigfaltigen, v a to vary, 
variegate, diversify. 

Mäunnigfaltigfeit, f. (p. -en) 
manifoldness, multifariousness, variety, 
multiplicity. 

Männigfarbig, dj. many-co- 
loured, parti-colou ed, variegated, pie- 
bald. 

Manni glich, adj. + each and every 
one. 

Manninn, f. (pl. -en) + woman. 

Mannifch, adj. cont. masculine ; a8 
—e Wefen, masculine behaviour. 


Männlein m. 
Männchen. 
Männlich, adj. stout, brave, doughty. 
Männlich, L. adj. 1. male; mascu- 
line; 2. manly, manful, stout, valiant; 
pas —e Gefchlecht, male sex; Gram. 
T. masculine gender; der —e Erbe, 
male heir; die —en Nachfommen, 
male issue, male descendants; eine 
— Stimme, a manly voice ; ba8 —e 
Alter, manly age; das —e lien, 
man’s yard; IL adv. masculinely; 
manly, manfully. 


Mannlicdh Fert, £1. masculineness, 
manhood, virility, 2. manliness, man- 
fulness. 

Männszalter, n. vid Mannesal- 
ter; —arbett, f. man’s work; work 
for men (only) ; —Dild, n. man, a male 
person ; —birn, f. aromatic pear ; —= 
blut, n. B. T. mugwort ; —brubder, 
m. brother-in law to the wife, the hus- 
band’s brother ;—Dauinett, m 1.a man’s 
thumb ; 2. B.T. vid. —hand 3.; —did, 
adj. of a man’s thickness; —erbe, m. 
male heir ; heir toa male fief; —ge= 
denfen, n. bei —gedenfei, in or within 
the memory of ınan; —geficht, na 
man's face, face ofa man; —geftalt, 
f. man's shape, figure of a man; —= 
hand, f 1. a man’s hand; 2. a man’s 
hand (-writing) ; 3. B. T. dead-man's 
band or toe; —bandfchuh, m. a man’s 
glove ; —harnifc, m. B. T. vid —= 
fchild; —hemd, n a shirt; —herz, m. 
1. man’s heart; 2. manly heart, a man’s 
heart; —hoch, adj. tall as a man, of a 
man’s height; —fevl, m. a thorough 
or regular man (every inch of him); 
a young man, a young fellow ; —fleid, 
n. a man’s dress ; —Hleidung, f. a man's 
dress or clothes; male attire; —flo= 
ftet, 1. convent for monks a monas- 
tery; —Efraft, fod. Manneskraft; 
—fraut, n. 1. pasque-flower; 2. alpine 
anemone; —tana, adj. long or tall as a 


man, male, vd. 
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(full-grown) man; —Linae. f a man's 
length. height ur size, a fathou. —Ies 
ben, n. eid. Manulchen; Teure, „1 
the male-folks, wen folk, men —mabe, 
Jf. the day's-work of a mower ; —MoTt, 
m. vid. Mannesmord, —muth, m 
vid. Mannesmuth, —miige, f a 
man’s cap; —llame, m. a man’s nae, 
the name of a man; —yerfou, fa 
male person, a man; —pflicht, f. duty 
of a married man, the marital duty, 
—tod, m. a man’s coat; —fdild, m 
1. sea-navelwort ; 2. black-stalked 
agaric ; —fchneider, m. a (man's) tar 
lor, tailor who makes clothes for nen 
tailor “for men; —fdjub, m. a man'e 
shoe; —fdhufter, m. a man’s shoe 
maker, shoemaker for men ; —fdywes 
fter, f. sister-in-law of or to the wife, 
the husband’s sister ;—ftanın, m. H. T 
the male line ; —ftimme, f. man’s voice ; 
manly or masculine voice; the base 
(voice) ; ~ftrumpf, m.a man’s stocking , 
—ftuhl, m. man’s pew or seat, met.'s pew 
(not the women's or woman's) ; —tief, 
adj.a fathom deep, of the depth of a fath- 
om; —tracht, f male costume, man's 
or men's costume ; —treu, f. B. T: holly, 
eryngo; —volf, n. vid. —leute; — 
ehe, f. a man's toe; B. T. vid. — 
han 3.; —jucht, f. discipline ; mili 
tary discipline. 


Mannfhaft, f. (pl. -en) collective 
body of men; male population; men 
forces, troops, militia; N. 7. crew 
junge —, young people, men, militia 
compos. —8tolle, f. muster-roll. 

*Manoeüvre,n. (8; pl. -8) ma 
neeuvre 

aManoeuvrirven, vn. (aur. haben! 
to manauvre. 

*Manfdrddach, n. (-c8) Monfirde, 
f. Arch. T. broken (curve) roof, man 
sarde. 

Mänfchen, v. n. (aux. haben) u 
paddle, splash, dabble. 


Manfderei, f. (pl. -en) daubing, 
paddling, puddling, splashing. 


*Manfdette, f. (pl. —n) hand-ruffle, 
ruffle; die —ır zittern ihm, fig. he ie 
afraid; compos. —neifen, n. Italia 
iron; —nhemd, «u. ruffled shirt. 


*Manf dhe ler, Ln. (-8) Manchester; 
2. m. (-8) velveteen; det gefeperte —, 
velveting. 

Manfdhinellenbaum, m. man 
chineel-tree. 

Mäntel,m.(-8; pl. Mäntel) 1. cloak, 
mantle; mantua; pall, robe, gown; 2. 
Arch. T mantel, mantle-tree; 3. 7. top 
or crown of a bell; Min. T. roof; M. E. 
shcw-end; — einer Treppe, Arch. T. 
wel; der fpantiche —, fig. a kind ot 
tub with an opening for the head put 
on the shoulders of criminals as a pun- 
ishment; fig. den — nach dem Winde 
hängen, to temporize, suit one’s self to 
circumstances, comply with the times; 
compos. —brett, —hol, n. clothes-rack, 
cloak-rack; —ende, n. show-end (ol 
cloth), fag-end; —hinger, m. jig. time- 
server; —berr, m. + Teutonic knight; 
—bubn, n. heath-cock of Canada; —s 
find, n. fig. + natural chıld, legitimated 
by the marriage of its parents; —Etz 
fche, f. red brown garden-cherry: —# 
frähe, f. royston-crow; —ıneme, f 
lesser gannet; —trod, m. riding coat; 
—faf, m. cloak-bag, portmanteau ; 
—fcbuur, f. cloak-string, cloak-cord; 
—ftod, m. worden frame on which a 
cloak is hung when wet, &c.; —trär 
ger, m. fig. complier; — weit, adj. & 
very wide. arge. 


Marc 


Miäntelchen, n. (-8; pl. —) little 
elonk ; der Sache ein — umhängen, 
‚fig to give a cloak to, to pallıate, colour. 


fMantelet, In. 1. little cloak, 

*Mantelétte, §manteter; 2. Fort. 
T. mantelet. 

"Manteline, 2 f. little cloak for 

*Mantille, ladies. 


*Miantil, £ art of divination. 

*Mantilla, f. women’s head cover- 
ing. long veil. 

*Mantiffe, f. 1. Mat. T. the decimal 
rt of a logarithm; 2. vid. Anhang, 
ufag, Schleppe. 

Mäntfchen, vid Manfıhen. 

*Manudl, n (-8; pl. -e) 1. M. E. 
waste-book ; 2. Mus. T. (opposed to the 
pedals) touch-board of keyed instru- 
ments for the hands; 3. complex of 
the keys to be touched by the fingers; 
compus. —ACLEN, pl. papers relating to 
any cause, which the attorncy is obliged 
to keep till the law-suit is decided ; —= 
lerifun, n. portable dictionary. 

"Manuduction, f. vid. Anleitung, 
Anwetfung. 

*Manufdct, nw. (-8) anything made 
by art, manufact. 

*Manufactiir, f. (pl. -en) manu- 
facture, manufacturing house ; compos. 
—arbeit, f. manufactory work; —üt= 
beiter, m. factory-man ; —arbeiterinn, 
f. factory-girl; —Waarelt, pl. manufac- 
tured goods, manufactures. 

*Manufacturi ft, m. (en; pl. -en) 
manufacturer, maker ; owner of a ma- 
nufactory. 

“Manumiffiön, f. manumission. 

*Manufertpt, n. (-e8; pl. -e) ma- 
nuscript, copy. 

"Mannftupriren, v. x. to practice 
self-pollution; Manuftupration, s. self- 
pollution, mastrupation. 

“Manutenenz, f. maintenance (of 
the laws, é&c.), manutenency ; protection. 

*Manutentren, v. u to maintain, 
preserve, protect. 

4M aontbe, m. Mzonides (a name of 
Homner). 

*MäontTden, pl. Meonides, the muses. 

“Mappe, f (pl. -N) portfolio; map. 

*Mappeminde, fa map of the 
world. 

"Mappeür, m. (-6; pl. -8) one who 
delineates maps. 

“Mappiren, vu. to map, delineate 
geographically. 

*Mappirwng, f the act of delineat- 
ing maps; outline, sketch, design (of a 
map, &c.). 

Mär, m. vid. Maher. 

*Marabut (Marabout), m. 8) a 
Mahomedan priest or monk. 

Marden & Marden, v. a. province. 
to jade, tire. : 

"Mara mellen, pl. preserved quinces 
from Japan. 

Maräne, f vid. Murine. 

Mardnhon, Marännon, m. (-8) 
Amazon (a river in South-America). 

*Marasyuit, 2m. (-8) maraschino 

*Marasttno, § (a sort of liquor). 

*M ardsınud, m. Med. T. marasmus. 

Wärbel, m. provine 1. marble; 2. 
marbie used b children ; compos. —= 
ftein, m vid. Marmor. 

Maärbeln, v. n. to play at marbles. 

$Marcafit,m. vid. Markafit. 
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*Mardhandtren, v. n. to trade, do 
business; to higgle; to hesitate. 

*Mardhandife, f. merchandise. 

Märchen, n. vid. Mährchen. 

*Marcipan, m. vid. Marzipan. 

Märcus, m. Mark. 

Marder, m. (-8; pl.—) marten: com- 
pos, —falle, f. trap for catching mar- 
tens; —fell, x. —pelz, m. marten-«kin ; 
—feble, f. marten-throat-piece; —= 
Qatt, n. marten net; —MUff, m. marten- 
muff; —pelzwerf, n. marten-furs or 
peltry; —[chwanz, m. marten tail; —= 
mwurzel, f. dragon’s wort, snake-root. 

Mire, f. vid. Mähre. 

Marea 88, f. sailor's wages; contract 
made with sailors. 

*Marelle, f. (pl. 0) morello-cherry. 

M Gren, v. n. provine. to make mellow, 
ripen by lying. 

*Diarfirio, m. (-8) the name of a 
mutilated statue of a river-god (at Rome). 

*Margardnte, f. (pl. -N) pome 
granate. 

Margarethe, f Margarer, Made ; 
compos. —nblume, f. daisy; —nuelfe, 
f. the carthusian pink. 


*Margarinfäure, f. Ch. T. mar- 
garic acid. 

»Margariten, pl. Min. T. marga- 
rites, pearls. 

Miürgel, m. vid. Mergel. 

Midrgenbirn, f.(pl.—cn) a sort of 
pear. 

Medrgendiftel, f. (pl. -N) common 
field thistle; lady’s thistle. 

Märgengras, u. vid. Mariengras. 

Märgenröshen, x. vid. Martens 
röschen. 

Märggraf, m. vid. Markgraf. 

*Marginalte, f (pl.-N) side-note, 
marginal gloss. 

*Margintren, v. a. to furnish with 
a border, to border. 
*Margriettes, ! 

*Margritiner, 
glass-beads. 

Maria, f (8) or Marte, (-19) 
Mary; — Ginfiedeln, our Lady of the 
hermits. 

Martane or Maridune, f. Mary Ann. 

Marteden, n. Molly, Polly. 

Marienzapfel, m. hasting; —bab, 
n. Ch. T. balneum Marie; —bild, n. 
(dim. —bildchen, n.) image of the Virgin 
(Mary); —blume, f. —blümden, x. 
the daisy; — bruder, m. a Carmelite 
(friar); —diftel, f. lady’s thistle, milk- 
thistle; —durn, m. 1. dog-rose; 2. 
eglantine; 3. creeping rose-bush ; —= 
et, n. vid. —gla8; —faden, m. gos- 
samer; —feft, n. Lady-day; —flach8, 
m. 1. common dodder; 2. feather-grass ; 
—qatn, n. gossamer; —glas, n. mica, 
isinglass-stone, specular stone ; —glörf- 
chet, n. violet-marion; Canterbury- 
bells, mariets; —gra®, n. 1. white or 
dutch clover; 2. pearl-wort; 3. ribbon- 
grass; a m.a Ma (= 
a penny); ulden, m. a Mary-florin ; 
2 ihrhen, —thter, m. —falbden, 
n. lady-bird, lady-cow; —fraut, n. 1. 
mountain arnica; 2. common lady’s 
mantle; — mantel, m. 1. vid. —fraut 
2.; 2. vid. Mutterfraut; —münge, f. 
B. T. alecost, costmary: —neffel, f. 
cat-mint; —rofe, f. —röschen, n. 1. 
the daisy ; 2. peony; 3. fly-trap; 4. red 
rose-campion; 5. white behen, vid. 
@liedfraut; 6. eglantine ; 7. dog-rose; 
—fchuh, m. B. T. common lady’s slip- 


pl. mock-pearls 
made of glass, 
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wer; —tag, m. rid —feft; —veilchen 
n. vid, —glödchen, —wurm, m. — 
würmchen, ». vad. —fifer, —wurgel 

FE vid, —munze, 

Marille, £ (pl. -N) previnc. mo 
rello-cherry; apricot. 

»Marinäde, f. pickles, preserves. 
*Marine, f. marine, navy; compos 
—tninifter, om. minister of marine ; —# 
miniftertum, n. ministry of naval af 
fairs; the admiralty; —offigier, m. 
naval officer; —foldat, m. a marine, 
—truppen, pl. marines. 
*Mariniren, v.a.to marinate, pickle, 
*Marionctte, f. spl. -M) puppet. 
compos. —nf{piel or —ntheater, n. pup 
pet-show. 

*Marvionit, m. (en; pl. -en) Ma 
rionite. 

*Maritiginm, n. (-8) L. T. fee 
paid ‚to the lord of the manor for a 
licence to marry. 

*Marjyolet, m. (-8; pl. -8) a lady's 
man, dangler, beau. 

Mire, n (-88) marrow fin bones) 
pith (in wood); juice, pulp (in fruits) : 
fig. pith; durch — und Bein geben, u 
pierce to the quick; — in den Rno- 
chen haben, to be strong; campus. —2 
bein, n. marrow-bone ; —gefäß, n. ıne- 
dullary vessel; —holj, n. 1. any pithy 
wood: 2. the water-elder; —flop, m. 
—flößchen, n. marrow-pudding, marrow- 
dumpling ; —fnochen, m. marrow-bone; 
—fraut, n. smallage; —fuchen, m. a 
marrow-cake (= lardy-cake); —loé, 
adj. & adv. marrowless; —robre, f. 
medullary tube, vid. —bein; —faft, m 
medullary juice; —[hwanın, Med. 7 
medullary sarcoma, soft cancer; — 
ftiicf, n. the marrow-part (of a bone) 
—torte, f. tart made with marrow 
marrow-tart; —voll, adj. marrowy 
pithy; —weide, f. bean-trefoil-tree. 
—jabn, m. back-tooth ; —zieher or —s 
löffel, m. a marrow-spoon. 


Märf, f. (pl. -en) 1. march, bound 
boundary, mark; 2. mark (of silver, 
eight ounces of twenty-four carats), 
name of a German coin; compos. —s 
baum, m. tree which marks a bounda- 
ry; —brief, m. letter of mark (of 
marque) ; —ding, —gericht, n. + court 
for defining boundaries; —frieden, m. 
security against encroachments (of 
forests) ; —geld, n. earnest, handsel; 
—genoß, m. participator of a forest: 
—gerechtigfeit, f. right of enclosure; 
jurisdiction of an enclosure ; —gewähr, 
f. number of coins to the value of a 
mark; —gewicht, n. troy-weight; —-= 
graf, m. (en; pl. -ent) margrave (mar 
quis); —gräfinn, f. (pl. -ett) margra- 


vine (marchioness); —gräfli, adj. 
belonging or relating to a margrave or 
margravine; —graffchaft, f. or —e 


thum, n. margraviate; dignity of a 
margrave; —bert, m. lord of a manor; 
—freny, n. boundary-cross ; cross for a 
land-mark; —linie, f. boundary-line ; 
—löfung, —ovdnung, f. regulation 
concerning the boundaries of fields and 
forests: —pfahl, m. boundary post, 
— recht, n. 1. right of participation in 
a forest; 2. jurisdiction in matters of 
field and forest; —richter, m. judge in 
matters of borders or limits; —|cheibe, 
f. border, boundary ; —febeidsfunft, f 
—fcbeiben, n. Min. T. surveying; sub- 
terraneous geometry ; —fcheidend, adj 
setting boundaries, &c.; —fcheiber, m 
Min, T measurer of mines; surveyor 
—fcheidung, f. 1. the determining a 
boundary; 2. Min. T. surveying a 
mines; —fteit, m. boundary stone 
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fit, ». piece of a mark; —jahl, f. 
+ a determined number. 


fun. Mart, Örenze. 
extended as well as of extended things; Mart 
only of the latter. We assign Örenjen to the 
human understanding and nut Marten; bat 
tke Grenze of a village we call its Dart. 
When 3cta tLese words are used of any dis- 
iret, tke extreme end is called its Grenjye, or 
if af small extent, its Mart. 

Markant, adj. ınarked, prominent, 
distinguished. 


Markafit, m. (-8) mundic, mar- 
casite. 

Märfe, £ (pl. -N) 1. mark, token; 
2. counter-mark; die — im Beilfe- 
fpiel, shove-groat. 

Maärkebrief,n. vid. Kaperbrief. 

Märfebrunner, m. a superior 
Rhenish wine. 

Mareen, v.La.tomark; I.n. (aux. 
haben) to higgle, bargain, buy. 

Marker, m.(-8; pl.—) Marker, in- 
habitant of a Mark, Markgraviate. 

Marketänder,m.(-8; pl. —)sutler; 
compos. —barfe, f. provision-boat ; —= 
mwagelt, m. sutler’s wagon. 

Marketenderinn, f. (pl.-en) fe- 
male sutler. 

Marketenderef, f. (pl. -en) sut- 
ler’s trade, sutling-house. 

Marfetendern, v. n. to carry on 
the trade of a suller. 

*Marfette, f. M. T. white wax in 
tables. 

Maärkicht, adj. like marrow, marrow- 
like; fig. strong, pithy. 

Markig, adj. & adv. 1. marrowy, 
pithy; pulpy; 2. fig. pithy. 

*Markiren, v. a. to mark; Ms. T. 
to distinguish the tone by accent or 
emphatic notes. 

Mar kts, m. vid. Marquis. 

eMarfifat, n. vid. Marquifat. 

Märkolf, m. (-8; pl. -e) provine. jay. 

Marfomännen, pl. borderers, in- 
habitants of the borders (an ancient 
German nation). 


Märkt,m. (e853 pl. Märkte) 1. mar- 
ket, mart; market-place; 2. fair; 3. 
market-town; 4. fig. bargain; ZU —e 
geben, to go marketing; Mürfte be- 
ziehen, to visit, frequent fairs; der — 
des Lebens, fig. the fair, bustle of life; 
compos. —amt, n. office by which the 
concerns of the market are regulated ; 
—bauer, m. peasant who attends the 
market; —bericht, m. statement of 
the market; —bude, f. booth, stall, 
stand; —fahne, f. market-standard (by 
the hoisting of which it is made known, 
that it is lawful to begin buying and 
selling); —fleden, m. market-town, 
borough ; —frau, f. market-woman; 
—freiheit, f. market-privilege ; privi- 
lege granted to those who visit fairs; 
—gang, m. market-price, rate: —gän= 
ger. m. ınarket-man ; —gangtg, adj. 
— gängige Preife, usual market-prices; 
. galt, m. person visiting a market or 
fair; —geld, x. 1. money earned at 
market, at a fair; 2. market-money; 
3 stall-money booth-money, stallage : 
4. money as or for a fairing; —gelett, 
= government safeguard granted to 
persons visiting fairs; —gerechtigfeit, 
f. right of having a market, of holding 
a fair: —geridyf, n. piepoudre court; 
—gelöfe, n noise or din of a market, 
&e.; —glode, f. market-bell; —gut, 
2. articles for sale at a fair, market- 
wares, market-goods; —helfer, m. 
packer ata fair; porter; shopman, as- 
tistant; —Nett, m. magistrate over 
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the marvets; —fabn, m. vid. —fciff; 
—fauf, m. 1. purchase at a fair; 2. 
arket-price ; —ftecht, m. the market- 
‚nspector’s man or beadle, — orb, m. 
a market-basket; —leute, pl. market- 
people, market-foiks; —meifter, m. 
market-inspector, clerk of the market; 
— ordnung, f. market-regulation ; —= 
pflicht, f. vid. —geld 3. ; —plag, m. 
market-place; —preté, m. market- 
price, market-rate; —tedjf, n. 1. right 
of keeping a market, of „olding a fair; 
2. market-law, the law of the market; 
3. duty or toll paid by the booth- 
keepers, market-toll; —tichter, m. 
judge of the market; —tufer, m. the 
erier : —fcheffel, m. a standard bushel ; 
—{chiff, u. market-hoy, coach-boat; 
—fcbild, n. market-sign, vid. —fahne ; 
-fchreiber, m. clerk of the market; 
—fchreier, m. mountebank, charlatan, 
quack; —fchreierbude, f. mounte- 
bank's booth ; —fehreteret, f. quackery ; 
—fchreierifch, L adj. quackish, charla- 
tanical; IT adv. quackishly, &c.; —= 
ftand, m. stand at a market or fair. the 
seller’s place; —ftreitigfeit, f quarrel 
amongst or between market-people ; 
—tag, m. mamet-day; —verfehr, m. 
commercial intercourse; —vogt, m. 
vid. —meifter; —weib, n. vid. —fran; 
—wifd), m. —zeichen, n. vid. —fahr 
ne; —ettel, m. register or tarif of 
the market-prices ; — zoll, m. duty or 
toll levied on market-goods. + 


Märkten, v. m. (aux. haben) to 
market, make a bargain; to buy or 
sell; to higgle. 

MarEung, f (pl. -e) the setting, 
determining a boundary; boundary, 
mere; compos. —8buch, n. land-book, 
terrar ; —8ftein,m. vid. Maré ftein. 

Markus, m. Mark. 

Marlen, v.a. N. T. to marl. 

Marling tr (pl. en) M. T. marline. 

Marlfdlag, m. (-8;5 pl. -fehlage) 
N. T. marling-knot. 

Marly, m. cat-gut, marly, Scotch 
gauze. 

Märmel, Märmer, m. vida, Mar: 
mor. 

*Marmelide, f. marmalade, mar- 
malet, jam. 

Marmeler, Mirmler, m. (-8; pl.—) 
vid. Marmorirer, : 

Miärmeln Märmern, via. Mare 
moriren & Marmorn. 

Marmor m. (-8; pl. -e) marble; 
der parifche, fararifche —, marble of 
Paros, of Carara ; compos. —adet, f. 
1. vein in marble; 2. vein of marble; 
—avbeit, f. marble-work; —arbeiter, 
m. marble-cutter; —art, f. species or 
kind of marble; —arftg, adj. mar- 
morean, marmoraceous, like marble, 
martled, marble; —auge, 2. 1. marble- 
eye (of a statue); 2. fixed. staring eye, 
white eye; —band, m. marble-binding 
or half-binding; —bedfen, n. marble- 
basin; —bild, n. marble-statue or 
figure; — bilder, pl. marbles; —blodf, 
m. block of marble, marble-block ; —= 
boden, m. marble floor; —bruch, m. 
marble-qnairy, marble-pit; —bruft, f. 
—bır'en,m fir. 1.alabaster breast, snowy 
bosom; 2. stony breast, flinty heart; 
—fleden, m. 1. spot or stain in mar- 
ble; 2 a marL'ed spot; —gebäude, n. 
marble-edifice; —qrube, f. vid. —= 
bruch ; —hand, f. 1. marble-hand; 2. 
a lily hand; hand cold as marble, as 
death, a dead hand; —hatt, adj. hard 
as marble; —haus, n. marble-house ; 
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—h 13, n fig. marble, icy or fluaty heart 

—hrjig, adj. cold hearted, flinty 
hearted, callous; —firfche, f. the reé 
and white heart-cherry; —lilte, f 
common fritillary ; —mible, f. mill 
for grinding marble, marble mill; —= 
naden, m. fig. alabaster neck, snowy 
shoulders ; —palaft, m. marble-palace ; 
—pflafter, n. marble-pavement; —> 
platte, —tafel, f. a marble-slab i 
faal, m. marble hall or room ; —fiule, 
f. marble-column, _ pillar of marble; 
marble-statue: —fcpletfer, —jchneie 
ber, m. marble-cutter, marble polisher ; 
—febletferet, f 1. the polishing of 
marble ; 2. vid. —mühle ; —fchwann, 
m. the tall agaric; —fiß, m. seat_of 
marble; —ftein, m. marble; —tifch,. 
m. marble-table; —treppe, f. marhle- 
stairs; —Waııd, f. marble-wall. 

Marmödra, das Meer von —, the 
sea of Marmora, 0» White Sea 

+Marmoriren, x, a. to marble, 
grain; ein Ramingefims —, to vein 
a mantle-piece ; bag marmorirte Pore 
jellau, marbled china. 

*Marmorirer, m. (-8 pl.—) mar- 
bler, grainer. 

Marimorn, adj. marble, marmorean 

*Marındfe, f. marmose. 

*Marmdtte, f (pl. -M)) marmot 

Marner, m. + vid. Schiffer. 

Marvceänen m (-8; pl. —) — 
inn, f. native or inhabitant of Morocco 

Marheeo, n. (8) Morocco. 

*Mardde, adj. vulg. tired, fatigued 
jaded. 

*Marodiren, v. n. (auz. haben) to 
go a-marauding. 

*Marodtret, 

+Maroodeiit, 

*Maronäge, f the deserting or 
running away of negro-slaves. 

*Mardne, f. (pl.-N) the large sweet 
chestnut; compos. —nbaum, m. the 
large chestnut-tree. 

*Maroniten, pl. the Maronites (a 
sect of early Christians). 

Maronke, f via Marunte, 

*Marinneger, m. (-6; pl.—) ma 
roon, runaway negro-slave. 

WM aro quin, m. (-8) Morocco-leather 

*Marötte, f. 1. fool's cap; 2. freak, 
whim; hobby. 

*Marqueterte, f. T. marquetry. 

*Margqueür, m. (-8) marker, scorer 
waiter. 

*Margquiren, v. a. to mark, wd 
Markiren, 

*Märquis, m. 
marquess, 

*Marquifat, n. (-8; pl. -e) mar- 
quisate. 

*Marquife, f (pl. -N) T. marquee 

"Maäarquifinn, f. (pl. -en) mar 
chioness. 

Märren, v. « to grin or snarl (as 
dogs do). 

Märs, 1. m. Myth. Ast. & Ch. T. Mars; 
IL. n._(-88, pl. -eit; N. T.top, scuttle ; 
die Schanzkleider der —en, top-ar- 
mour ; ba8 gtoße —, maintop ; compos 
— band, x. vid. —rand; —banf, f 
the main-thwart or middle-thwart; —# 
fanal, m. —laterne, f. ship's lantern, 
which the first ship of a fleet carries a: 
the top of the main-mast ; —gaft, m. 
top-ıman ; —taa, f. top-sail-yard; —2 
rand, m. ballisters or rails about the 
scuttle of amast; -tegeling, f rails 


i m. (-8) marauder. 


(pl. ~fe) marquis, 


Mart 


ef the tay; —-fegel, m top-sail; —= 
Range 7. top mast, —waıd, f. top- 
gallant shroud. 


Maric, £ (pt cn & Marie) 1. + 
tract of land; 2 marsh, moor; compos, 
-—franfbett, 5. distemper peculiar to 
fen-countries ; —land, n. marsh-land, 
moor-land, marshy country ; —länder, 
m. ınlıabitant of a marshy country. 


MR air fc, m. (-88 ; pt. Mätfche) march, 
marching ; forcitte Meärfche, rapid 
marches; den — fchlagen, blafen, to 
beat, strike up, sound the march; ben 
— fliegen, to bring up the rear; 
compos. —fertig, adj. ready to march; 
—fommiffarius, m. commissioner for 
regulating the line of ınarch; —linie, 
J. ime of march; —orbnung, f. the 
order of march, marching order; —= 
toute, f. way, route, road, direction of a 
march; —fäule, f. eaumn of an army. 
Märfhalk,m + vid. Marfchall, 
Märfhall, m. (-8; pt. Marfchälle) 
marshal ; compos. —amt, n. marshal- 
ship; board of the lord marshal; —#= 
aericht, n. marshal’s court or juris- 
diction ; court of marshalsea; —8ftab, 
m. marshal’s staff; —étafel, f. mar- 
rhal’s table (second at court); -—6- 
würde, f. dignity of a marshal. 


Marfhallät, n. (-88; pl. -e) vid. 
alla. a 
Marfdiren, vo n. (aux. feyn & 
baben) to march; Mann für Mann 
—, to file. 
Miärfeille, n. Marseilles; compos. 
—arbeit, —nabt, 5. point of Mar- 
seilles, quilting-stitch. 
Märfen, pl. the Marsi (ancient 
German tribe). 
*Marfiliane, f.a kind of Vene- 
tian vessel. 
Märftall, m. (-8; pt. -ftälle) stable 
for the prince’s horses, public stable 
of horses, (at London) the mews; 
eompos. —hett, m. master of the royal 
or princely stables. 
Märftaller, m. + vid. Marftall- 
ery, 
*Marfuptal, «. (-8) marsupial (an 
animal). 
Märte, f. vid. Mährte, 
*Martéllo8, pl. martellos, a kind 
of towers on the coasts of Sardinia 
aud Corsica. 
Miärten, m. oid. Martin. 
Marter, f. (pl. -N) torment, pang; 
torture, rack; compos. —dauf, f. a 
bench-rack ; —biffe, pl. pangs of re- 
Morse, rackings or agonies of remorse, 
stings (of conscience); —buch, n. 
n:artyrology, book of martyrs; —bdorn, 
m. creeping rose-bush; —geräth, n. 
implements of torture; —gefchichte, 
f. 1. martyrology; 2. passion of Jesus 
Christ; —holg, n. fig. 1. the cross; 
2. vulg. a drudge; —jagd, f.. hunt 
(with a pack of hounds, &c.); —= 
fammer, f. chamber of torture, the 
torture-chamber; —Feller, m. cellar 
or underground chamber of torture, 
corture-vault; —Efreb8, m. crab boil- 
ed alive, a boiled crab; —frone, 
f. crown of martyrdom; —leben, n. 
life of continual misery or torments; 
—ort, m. place of torture; —pfabl, 
m. stake of torture, the stake; 
pfubl, m. 1. underground dungeon of 
torture; 2. hell, the sulphury pool; 
—tab, n. wheel of torture, the wheel; 
= €, f. column or pillar of tor- 
ture; —fcbule, f. school 2f suffering, 
& torture; —ftrafe, f. torure as a 
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punishment, a tonnenting ponishmem 
—lod, m. 1. death by torture; pain- 
ful ur agonizing death: 2. death of a 
inartyr: —urthetl, x, sentence er con- 
demnation to torture; —voll, adj. & 
ady. agonizing, racking, painful; —= 
woche, f. passion-week; —jeit, f. 
time cf suffering, of agony; passion- 
week 

Märterer,m. (-8; pl. —) tormen- 
tor, torturer. 

Marterer, m 8; p.—) 1. tor 
mentor: 2. vid. Dtirtyrer ; compos. —z 
geichichte, f. history of martyrs, mar- 
tyrology ; —frone, Jf. crown of martyr- 
dom; —tobd, m. death of a martyr. 

Martern, v. a. to torment, torture ; 
to rack, put to the rack. 

Märtern,n. (-8 tormenting, torture. 

Marterth um, In. (-28) 1. martyr- 

Märtertbum, $dom; 2. the wnar- 
tyrs (collectively). 

Meartertsd, m. vd. Marterertod. 

Märtha,f.(-en8) Martha. 

*Martialgefes, « rid. Kriege: 
gefeg. 


»Martiälifch, adj martia, vid. 
Kriegerifch. ii 

Martin, m. (-6) Martin; compos. —8= 
abeud, m. St. Martin's eve; —6feft, n. 
Martin-mass; —8gané, f. Martinmass- 
goose; —8hotn, n. Martins horn (a 
twisted butter-cake); —#forn, x. black 
grain of corn; —8mattn, m. man who 
pays rent or interest on St. Martin's 
day ; —6tag, m. Martin-ınass, St. Mar 
tin’s day; —é6vogel, m. paradise- 
crackle ; the greater shrike. 

ae rtint, m. province. vide. Marting= 
ag. 

Martirer, m. vid. Märtyrer. 

*NMaäartismann, ? m. vid. Krieger, 

»Märtisfohn, Soldat, Held. 

Märtfch, Märtfchen, via. Matfch, 

atfchen. 

Märtyrer, m. (-8; pl.—) martyr; 
zum — machen, to martyr; compos. 
—gefchichte, f. martyrology ; —thum, 
n. martyrdom ; —fobd, m. martyr-death. 

*Martyroldigium, »«. (-8) mar- 
tyrology. 

Mariinke, f.(pl.-N) a kind of small 
apricot; a surt of great plum, magnum 
bonum. 

März, m. ¢-e8; pl.-e) March; compos. 
—bedher, m. March-datfodil; —bier, n. 
March-beer ; —blatt, n. B.7. colt’s foot, 
tussilago; — blume, f. —glödchen, x. 
snow-flake, snow-drop; —butter, f. 
March-butter ; —et8, n. ice in March ; —= 
ente, f. wild Me —fliege, f. epheme- 
ron-fly ; erste, f. spring-barley ; — 
glödigen, & vid. —blume; —bafe, 
m March-hare; —hecht, m. pike that 
spawns in March; —hühnden, n. 
March-chicken; —monat, m. month 
of March; —müde, f. vid. —fliege ; 
—fchein, m. new moon in March; —= 
fchnee, m. March-snow; —ftawb, m. 
March-dust; —thau, m. March-dew ; 
—veilchen, n. the March-violet; —= 
waffet, „. water from March-snow; 
—wurz, —waurzel, f. bennet, common 
avens. 

Marzenfhnee, mn. f.w, sid 
Märzichiee u. fiw. 

Märzen, vid. Mergen. 

Müärgerkirfche, f. yellow cherry; 
red and white heart. 

*Margipdm, m. (-8) marchpane. 

Mäsbeere,f. (pl.—n) mountain-ash, 
service-tree, quicken-tree. 
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‘Ma scaron, m. (-8; pl. -8) a gro 
tesque figure of a head on doors, &c. 
Mäfche, f. (pt -n) mash, mesh, 
stitch: eye, eyelet hole; —n cine 
Neges, couplings; die eiferne —, mail; 
— (am Hute), cockade ; compos. —v« 

merf, n. mesh-work, net-work. 


Mäfchen, v.a. to make the meehra 
(of a net). 

Mäfchente, f. (pl. -N) wild duck. 
Mafchig, adj. consisting of meskes 
meshy (chiefly in compos.). 

*Mafdhine, f. (pl -m) machine. en 
gine; instrument; compos. —uerfinder, 
m. inventor of machines, machinist 
—tgarnt, n. twist; —nmacher, m. ma- 
chinist; —nmäßtg, L adj. like a ma- 
chine, machinal, mechanical; eine 
—nmäßige Bewegung, an instinctive 
motion; II. ade, mechanically; —n= 
meifter, m. machinist, master of the 
scenery (in a theatre); —nmodell, a 
model of machinery. 

*Mafcdinerie, f (pl -en) ma- 
chinery. 

*Maf hint ft, m. (en; pt -en) ına- 
chinist, engineer. 

*Maéculinum, n. (-8;5 pl. -na) 
Gram. T. masculine gender; a mascu- 
line noun. 

Mafe, also Mafel, f. (pl. 0) provine. 
mark ; spot, speckle. 

Miaife, f vid. Mage. 
Mafelbeere, f (pl. -0) moss-beny; 
whortle-berry. 

Mafelfucht, f. leprosy. 
Mäfelfüchtig, adj. leprous; provine, 
morose. 

Mäfer, f. Cpl.-n) speck, spot; tfc 
—HN, measles. 

M afer, m. (-8; pl. —) speck, speckle , 
knot in trees, grain, vein in wood ; ci: 
pos. —birfe, f. weeping birch; —fleif, 
m. speckle, spot; —holg, n. speckled 
wood, maple ; —paptet, n. wood-paper. 

Märericht Mäferig, agj. speckled: 
grained, veined. 

Mäserle, f. maple. 

Mäfern, adj. streaked, spotted, vein 
ed (said of wood). 

Mäfern, v. a. & ref. to grain (wood) 
to make or become knotty. 

Mas holder, m. (-8; pl.—) maple, 
little maple-tree, whitten-tree, plane- 
tree; compos. —haum, m. maple tree. 

Miafig, adj. provine. measled, pitted 
with the smallpox. 

*Mäsfe, f. (pl.-n) 1. mask, visor, 
vizard; fig. mask, disguise, veil; 2 
mask, masker, masquerader ; Die — ab: 
ziehen, abnehmen, to unmask; unter 
der — der Freuntfchaft, under the 
veil of friendship: compos. —nbau, m. 
—nfeft, n. —ntanj, m. masquerade ; 
—nballbaug, n. mask-house ; —nblu= 
me, f. personated flower; —nfreiheit, 
f. freedom of masquerade or carnival; 
—ıflette, f. cut-leaved burdock; —n= 
Eleid, n. mummery; —utänzer, m. 

ked dancer, q der. 

*Mdsfen, v. vid. Masfiren. 

+a ser ade, f. masquerade ; compos, 
—nfleid, n. dress ror a masquerade. 

*Masfiren, v. La. to mask, disguise , 
I. ref. to put on a mask, disguise one’s 
self. 

Mäsfolben m. (-8) B.T. large 
leaved cat’s tail, reed-mace. 

Masfopei,f.M. E. society of mer 
chants, company ; confederacy, ferow 
ship. 
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Diäsleidig, adj. provine. weary or 
sick of, discouraged; ich bin e8 —, I 
am weary of it. . 


’Daföra, f. the Masora. 


Maforet, m. (-en; pl.-en) Ma- 
sorite. 


*"Maforétif cd, adj. & adv. Masoritic, 
pertaining to a Mascrite. 

Mäß,n. (-88; pl.-e) 1. measurs, size; 
Mus.T. time ; 2. quart, pot; 3. + meal, 
mess; 4. fig. measure, moderatiox ; me- 
dium, proportion; extent; degree ; baé 
— nehmen zu .., to take the measure 
for..; ein — Wein, a quart of wine; 
in allen Dingen — halten, to keep 
moderation in everything; daé rechte 
— treffen, to hit the right proportion, 
medium; in hohem —e, in a high de- 
gree; compus, —bavte, f. whalebone of 
commerce; —einheit, f. measuring 
unit; —flafche; f. a half-gallon bottle, 
flask or flagon; —gübe, f. measure, 
proportion; Nach —gabe von .., in 
proportion to, according to; nach —= 
gabe jeiner Arbeit u.f.w., as he 
works, &c. ; —gebung, f. measure, lim- 
ration, restriction; ohne —gebung, 
without prescribing anything, without 
disparagement ; —glas, n. a half gallon 
glass; —halten, n. keeping within 
bounds; —hecht, m. a small jack or 
pike ; -—fanne, f. a can holding two 
pots or quarts; —frug, m. a half gallon 
mug, a two-quart pitcher; —funde, 
—funft, f. vid. Mepfunve u. f.w.; 
—tiinftler, m. vid. Mebkünftler; —= 
lade, f. shoemaker’s size or measure ; 
—108, adj. & adv. measureless, bound- 
less, i able: beyond e; 
—Iofigfeit, f. unboundedness, im- 
measurabl i ity, want of 
moderation; —nahıne, —nehmung, f. 
taking the measure ; measure ; mode of 
acting; —tad, n. pedometer, odometer ; 
—regel, f. measure, manner of acting, 
mode of proceeding ; —regeln ergret= 
fen, feine —regeln darnach nehmen, 
to take measures, one's measures (to 
take steps) accordingly; —ftab, m. 1.a 
measure, a rule, a measuring-scale ; 
a measuring-rod or pole; der verjiing= 
te —ftab, reducing scale; 2. measure ; 
—topf, m. a two-quart pot. 


*Maffdere, n. (-8) massacre, 


*Maffacriren, v. u. to massacre, 
butcher. 


Make, f. (pl.-n) just measure, just 
proportion; moderation, mode, man- 
ner; measure; — halten, to observe 
moderation ; aus der —, provine. out of 
due proportion; excessively ; über die 
—, über alle —t, beyond measure, 
excessively, immoderately; gewiffer 
—t, einiger —t, in some degree 
(measure); gehöriger —n, in due 
order; befter —n, in the best manner; 
folchet —n, such, in such a degree or 
measure ; Yerabredeter —n, according 
to agreement; fvlgender —n, as 
follows. 

Maäffe, Ff (pl. -M 1. mass; bulk, 
stock; 2. fig. mallet; 3 mace, stick 
(for playing at billiards); in — vets 
faufen, to sell by the bulk; die — ei= 
23 Galliten, active property of a 
bankrupt; compos. —nfeter, n. general 
discharge ; —-nhaft, adj. vid. Maffiv; 
—nmelfe, adv. by the mass or bulk. 
Syn. Maffe, Materıe That which makes 
a body i bl idered with refe 











ip wi 
% its quality, is the ‘Waterie of thet body, with 
vespsct to its quantity, its Maife. 


Me ifema, u.Q the act of chewing, 
pM aff efits, #§ eating, mastication. 
398 


+ 





Malt 


Mäßen va + vid. Mejfen & Ur- 
theilen. 

M ape, conj. + secing, considering 
that, as, because. 

Maferle, Mägholver, via. Mas= 
erle, Masholver. 

"Maffeter, m. (-8) 4. T. masseter. 
*Maffetérif ch, adj..a.7. masseteric, 
masseterine. 

Mäfhaiten, n. keeping, sbserving 
measure, moderation. 

*Mafficot, n. (-e8) massicot; ber 
röthliche —, sandix, 

Mäßig, L.adj. in tre right measure; 
moderate; temperate; frugal, sober; 
middling ; (in compos.) containing one 
measure ; ein vier —er Topf, a pot 
of four measures; eine —e Hie, a 
temperate heat; — im Ejfen und 
Trinfen fey, to be temperate in eat- 
ing and drinking; II. adv. moderately, 
temperately ; frugally. 

Syn. Wahig, Enthalttfam, 
$e ugal. There are persons who find it more 

ifficult to be imdgig than enthattfam, and who 
would rather fast al’ogether than not exceed 
the bounds of mode ation at a »ell-furnished 
table. The mafige man avoid: all excess by 
refusing to indulge his desires; the frugale man, 
because his nature requires but little; the 
fparfame man because he fears every expense. 

Mapigen, v. La. to give the right 
proportion or measure; to moderate, 
temper, assuage, initigate, allay, soften ; 
II. refl. to be moderate in, to keep mo- 
deration. 

Mäpigkfeit, f. 1. temperance; ab- 
stemiousness; frugality; 2. modera- 
tion; moderateness; mediocrity; com- 
pos. —Bqefellfchaft, f. mod. temperance 
society. 

Mai figung, f. I. moderation, tem- 
perance, abstinence; 2. assuaging. 


Gparfam, 


Syn, Mafigung, Ganftmuch. Ganfts 
muth is opposed to irritability, which easily 
ives itself offended. afi is the 





‚striving to keep the expression of one’s indig- 
nation within proper bounds. Ganftmuth is 
often a natural disposition, Mafigung is the work 
of reason. 

*Maäffikot, via Maffieot. 

*Maffiren, v.a to rub and press 
the body after bathing (in the oriental 
style) ; Maffenr, m. one who performs 
this operation. 

*Maffiv, adj. massive, massy, solid; 
pure, unalloyed; built of stone (with- 
out wood); fig. coarse, clumsy, rude. 

Mapliebe, f B.T. 1. daisy ; 2. ox-eye; 
3. marsh-marigold; 4. vid. Maserle. 

»Maffoliren, v. u to kill with a 
club. 

Mäpmeihe,f. vid. Moosweihe. 

Maft, m. (-88; pl.-en) mast; der 
große —, main-mast; der vordere —, 
the fore-mast ; der hintere —, mizen- 
mast; ein zufammengefeßter —, a 
made mast; mit —en verfehen, to mast; 
compos. N.T-s. —band, n. vid. Maften= 
bügel; —baum, m. 1. a mast: 2. tree 
fit for a mast, for making a mast; —= 
—blod, m. cap of the mast-head, 
moor’s head; —ducht, f. main-thwart 
or middle-thwart ; —filch, m. high-finned 
whale; —feil, m. vid. Maftenfeil; —- 
Elimmer, m. top-man ; —forb, m. scuttle 
of a mast, bower; —Iy8, adj. mast- 
less, dismasted ; —loé made, to dis- 
mast; — Macher, m. vid. Maftenmacker; 
—meifter, m. a master mast-maker ; 
—{chiff, n. ship, &c. with masts or a 
mast ; —fegel, n. main sail ; —ftange, 
f. main-topmast ; —top, m. mast head; 
— wächter, m. topman ; —wand f. vid. 
Diarswand; —wange, f. fish of a 
mast ; —werf, n. the masts. 

Ma tt, odj. provine. fat. 





Mäftu 


Med ft, J. 1. mast ; feeding and fat erıng 
pigs, poultry, and cattle, 2. foud; 3 
manner of fattening; tt bie — thun, 
to put out to mast ; compos. —ader, , 
hemorrhoidal vein; —abderfluB, m 
bleeding piles ; —aderftodung, f. blind 
piles ; —buche, f. the red beech, beech 
yielding mast for pigs: —darm, m. the 
rectum ; —darinfiftel, f. fistula of the 
anus; —bdaringefrife, z. mesorectum 
—barmfchlagader, f. hemorrhoidal ar- 
tery; —darınwurm, m. vermicular as 
caris: —etche, f. the red oak, winter- 
oak, oak yielding mast for pigs; - -fes 
der, f. rump-feather of a goose plucked 
out because supposed to prevent the 
fattening of the bird; —fled, m. tuft in 
a field from too much manure; —futz 
ter, n. any food or fodder for masting 
or fattening ; —gan8g, f. 1. fatted goose; 
2. goose for fattening; —gefälle, pi. 
—geld, n. pannage: —gerechtigfeit, f. 
vid. —tedjt; —hafer, m. oats in ex- 
change for forest-mast; —hitt, m a 
swine-herd; —holj, n. 1. wood (= 
trees) yielding mast; 2. forest or wood 
of mast-bearing trees ; —bhuhn, n. fatted 
hen or fowl; —hühnden, xn fatied 
chicken ; —falb, n. fatted calf; —Eorn, 
n. corn for fattening ; —fraut, n. pearl- 
wort; —tub, f. fattened cow; —= 
linde, f. the lime-tee; —och8, m. 1. 
mast-ox, fattened ox; 2. fig. an ox of a 
fellow, a dolt; clumsy ox of a fellow 
pronung, f. regulation about pa... 
—techt, n. right of pannage; —fiytl2 
ling, m. vid. —geld; —fcjwein, n. 
1. a fattened pig, a fat pig; 2. pig out 
at mast, on pannage: —ftall, m. stable 
for fattening cattle in; —ftand, m 
coop for poultry, &e.; —ftlid, n. any 
fatted or fattened beast; —vivh, x 
cattle either fatted or for fattening ; —s 
vogel, m. a fatted bird; —walbung, f 
wood of mast-bearing trees; —wurm, 
m. vid. —darmipurm ; — seit, f. season 
for fatting or fattening, for pannage. 


Ma ft en, v. a.to supply with a mast or 
with masts; to fit up, rig. 


Med ften, v. n. 1. to fat or fatten; & 
to grow or get fat, fatten 


Maften, v. a. ref. & n. (aux. haben) 


to feed, fat, fatten; to cram. 


Maften=bitgel, m. iron-band of a 
mast; —feil, —ftel, m. wedge of a 
mast ; —flampe, f. belaying cleat; —= 
fofer, m. mast-case ; — fragen, m. coats 
of a mast; —frahn, m. mast-sheers; 
—macher, m. mast-maker; —paffet, 
m. caliber-compasses, callipers ; — pille, 
f. crab-boom; —reich, adj. of many 
masts (or ships); —fchabe, f. mast 
shave; —fchale, f vid. Maftwange; 
—feger, m mast-maker; —fpur, f 
step of a mast; —ftiige, f. out-rigger 
—yitfel, m. callipers. 

+Mafticatidn, f mastication. 

*Maftitis, f. Med. T. mastitis. 

Md ft ig, adj. having a mast or masta, 

Ma tig, adj. fat, uxurious ; fattening, 
fertile. 

*M Gi ftir, m. & x. mastich ; compos —=* 
baum, m. mastich tree; —firniß, m. 
mastich varnish; —hol, n. mastich- 
wood ; —forn, n. mastich in tears; - # 
fraut, n. 1. mastich herb, marum; 2 
wild basil. 

*Maftotde 8, adj. mastoid. 

"Mad ftddon, n. (-8; pl. -€) mas 
todon. 

Ma ftricht, n. (-8) Maestricht 
Ma ftung, f feeding, fauenirg cram 
ming; mast, 


Matr 


"Mafıitka, f mazourka (Polish 
dance) 

“Mm ataddr, m. (8; pl. -€) matadore, 
high card (at certain games) ; Jig. ınan 
of importance, rich man. 

*Matäologie, s useless or idle talk- 
ing, mateology. 

*Matioponte, f. usciess trouble or 
labour. 

Matäofophie, f. vain or useless 
knowledge. 

"Matäotechnte, f. unavailing, idle 
or useless art, mateotechny. 

"Mataffin, m. (-8) 1. grotesque 
gancer ; 2. (in the pl. -8) pantaloon’s 
dance, matachin. 

*Mataffindden, pl. juggling-tricks. 

‘Mater, f. Typ. 7. nut of a press, 

Materiäl,n. (-e8; pi. -ien) 1. ma- 
terial; die —ien zu etwas fanımeln, 
to collect materials for, &c.; 2. the 
artillery, baggage, &c. (of an army) ; 
compos. —gefchäft, n. vid. —hanodlung; 
— handlung, f. a druggist’s trade or 
shop, grocery, trade in colonial pro- 
duce; —wWadate, f. any vegetable or 
mineral drug; —maaren, pl. colonial- 

roduce, groceries, &v.; —waaren= 
handlun » f vid. handlung; —waaz 
renhändler, m. a druggist, grocer. 

Materiälifch, vic. Matertell, 
“Daterialifiren, v. a. to mate- 
rialize. 

*Materialismu8, m. materialism. 
Materialift, m. (-en; pi. -en) 1. 
druggist, grocer; 2. Phi. 7. material- 
ist; compos. —engemölbe, n. drug- 
gist's shop. 

"Materialttat, f. materiality. 
“Diaterie, f. (pl. N) stuff matter 
(also for Eiter, which see). 
*Materiell, adj. material. 
*Matérien, v. In. vulg. for Eitern; 
IL, a also Materiiren, 7. to make, 
work; to make the master-piece (of me- 
chanics). 

*Matévien mei fter, m. 7. master 
artisan who is obliged to be present at 
the making of the master-piece. 

*Matertiven, v. a. to make a work 
of art; to make the master-piéce. 
*Materiirer, m. 7 maker of the 
master-piece. 

*Matern, adj. maternal. 
*Materne, f. vid. Matrize. 
*Maternitat, f maternity. 
*"Mathéma, n. (-8; pl. -ta) 1. that 
which has been learned, knowledge; 2. 
theorem. 

*‘Mathe mati €, f mathematics; die 
reine —, pure mathematics; die alls 
gewenbdete —, practical or mixed ma- 
thematics. 

"Mathemdtifer, m. (-8; pl. —) 
mathematician. 

*Mathemadtif ch, L adj. mathema- 
tical, mathematic; If. adv. mathema- 
tically. 

*Mathelis, f. mathesis, mathematics. 

Mathias, m Matthew, Matthias. 

Mathuriner, m. (-8; pl. —) Tri- 
nitarian. 

Matines, pl. matins, 
prayers. 

Miaitkraut, n. (-e8) B. T. goat-beard, 
great-marjoram. 

Maträße, f (pl. 1) mattress, quilt, 
mat-bed ; — von Schafwolle, flock-bed ; 
cumpos. —ıtmacher, m. mattress-maker. 
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Matriven, vo. u to stuff with hair 
or wool. 3 

*Matrictda, m. vid. Muttermörder. 

*Matrictdium, nv vid. Muttermord. 

*Matrimonidlien, n. pl. matters 
relating to matrimony. 

*Matrimdnium, 2. (-8) vid. Ehe 
Ehefachen. : 

*Matr iftren, vn. ‘to resemble, take 
after one’s mother. 

*MatrtEel, f (pl. —m) list, roll, ma- 
tricula; tn bie — einfchreiben, to ma- 
triculate; Ginfchreibung in die —, 
matriculation ; compos. —buch, n. ma- 
triculation-book; —fcbein, m. certi- 
ficate of matriculation. 

*Matrige, f pl. -n) Typ. T. matrice, 
matrix. 

*Matröne, f. (pl. -W) matron; com- 
pos. —nfraut, n. common  ver-few. 

Matröfe, m mn; pl. -N) sailor, sea- 
man ; mariner, ta. ; compos — number, 
m. black ambergris; —nart, f. the 
manner or fashion of sailors ; —uho2 
fem, pl. trowsers, slops: -—njade, f. 
—nltttel, m. sailor's jacket, pea-jacaet; 
—nfappe, f. sailor's cap; —nleinen, 
—alinnen, n. slops: —nlobu, m. sea- 
men’s wages; —nfitte, f. custom or 
usage of sailors; —nftreich, m. —te 
ftiict, n. sailor’s trick, saltwater-trick 

Mat ih, adj. 1. (in certain games) 
— machen, to capot; 2. vwg. mashed, 
squashed. 

Math, m. (88; pl. -e) 1. vuy. 
squash, booth; slop; 2. lurch, capot 
(in certain games at cards). 
Mätfchaft, f. vid Maatfchaft. 
Pätfchen ». u 1. to capot; 2. to 
squash, splash. 

Matt, adj. 1. faint, feeble, exhausted. 
languid; fig. heavy, low-spirited; 2. 
dull, insipid, flat, stale; 3. dim (of 
glass, &c.); weak (of voice, sight, &c.); 
4. mate (ai chess); — machen, to 
mate (at chess); ein —er Berfauf, a 
dull sale; compos. —augtg, adj. dull- 
eyed, dim-eyed; —blau, adj. faint-blue, 
pale-blue; —bunzen, m 7. burnisher ; 
—gold, n. dead-gold; —golden, adj. 
dead-gilt, —herztg, adj. faint-hearted, 
spiritless; —herzigfeit, f. langour; 
faint heartedness ; —fern, m. 1. strand- 
plover, sand-piper ; 2.land-rail; —punge, 
f. vid. —bungen; —vergoldung, f. 
dead-gilding ; —warin, adj. luke-warm ; 
—weifi, adj. dull-white, whitish. 


Syn. Matt, Müde, Las, Shmad. One 
becomes mıde by continued exertion, as by 
walking or standing long; matt, when this ex- 
ertion is excessive or arises from some inter- 
nal cause, as ill health. {ug expresses even 
more than inatt. Gdywad) indicates, in general, 
a want of strength; thus, a child is pad 
Matt indicates th.s want as arising from some- 
thing accidental. An adult is fdywad) after an 
illness and feels himself matt. 


Matt, w. (-8) mate (at chess). 
Matte, f. (pl.-M) 1. mat; 2. meadow; 
mead; 3. province. moth; 4. flow of a 
vessel ; 5. peck; 6. curds; compos. —U= 
binfe, f. mat-weed; —nblume, f. 
marsh-marigold; buttercup ; —nflachs, 
m. cotton-grass; —nflechter, —mmaz 
cher, m. mat-maker; —nbändler, m. 
mat-seller ; —uferbel, m. the aromatic 
cherophyllum ; —nfraut, a. yellow-im- 
mortal, fluxwort; —nfaftan, m. mea- 
dow-saffron; —ıfteinbrech, m. hog’s 
fennel: —mweibe, f. trailing-willow ; 
—nwolle, f. vid. —nflaché. 
Mitten, va & n. vid. Ermatten 
& Matt machen. 
Matthäus, m. Matthew. 
Mättheit, f dimness, dulness, dead 
ness (of a thought, colours, gold, &e) 
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Matt er, m. small silver-coin 
some parts of Germany). 

Mattig, adj. curdled, curdy (said of 
milk). 

Maättigkeit, f faintness, debitiry - 
exhaustion. 

*Matt rei, vo. a to unpolish (gold, 
&c.). 

Mättke, f. (pl. —m) grub, earth-worm 

Maättland, n. meadow-land, grass 
land. 

*Maturiren, v. a. to mature, make 
ripe ; to hasten. 

*Maturitdt, f ripeness, maturity; 
compos. —8eramen, n. examination of 
the maturity of a schola: (at school). 

*Matutine, f. vid. Griihineffe. 

Mag, m. 1. vulg. abbr. for Matthias; 
2. name for birds, as starling. &c. ; 3. cont. 
blockhead ; 4. province. curds (of milk) ; 
5. block, club; 6. bitch; compos. —= 
fpiel, n. troll-madam, trolling-dames , 
—tafche, f vulg. cont. timid, heartless 
person. 

Maze, f. (pn) Magen, m. 1. un- 


leavened bread among the Jews; 2. 


fia 


province. skein of silk; compos. —Nz 
fuchen, m. 1. unleavened cake; 2 
cheese-cake. 


Mabeln, vid. Megeln, 
Magen or Mäghameln, v. x. Min 
T. to practise fraud or embezzlement 


Maghamelet, £ the crime of em 
bezzlement (in mines). 

Matidhel, f. (pl. -M province. goose- 
berry. 

Maucheln, v.a.& n. provine. to con 
ceal; to cheat. 

Maudhler, m. (-8;pl.—) unlawful 
dealer, smuggler. 

Maren, v. n. (aux. haben) to mew 
caterwaul. 


Maier, f. (pl. -n) wall; die — vor 
Badfteinen, brick-walt; mit einer — 
umgeben, to enclose with a wall, feft 
yore ete —, firm asa rock; compos —: 
anfer, m. a wall-anchor, a wall-clamp ; 
—arbeit, f. vid. Maurerarbeit, —= 
band, n. wall-plinth; —befeftigung, f 
circumvallation; —beichlag, m. effin- 
Tescence of a wall, sweating; —hiene, 
f. the mason-bee: —blende, f. niche 
of or in a wall, —blume, f. wail- 
flower; —brecdher, m. battering-ram; 
—brud, m. breach in a wall; —dach, 
n. cope, wall-coping; —drache, m. 
wall lizard; —ede, f. corner (of a 
wall) ; —epheu, —eppich, m. ivy, wall- 
ivy; —efel, m. wood louse; —falfe, 
m. the kestrel, stone-gall; —feft, adj. 
& adv. 1. firm or solid as a wall, as 
a rock; 2. fortified with walls; —= 
flechte, # 1 dyer’s lichen; 2. yellow 
farinaceous lichen; — aß, m. crum- 
bling away of the stones ofa wall; —= 
fuch$, m. wall-butterfly ; elb, = 
stone-colour; —griin, n. vid. Ephen 
—hafen, m. wall-hook ; —hainıner, m 
a mason’s, &c. hammer ; —hafenlattich, 


m. vid. —lattidy; —falf, m. mortar; 
—fappe, f. vid. —bdad); —frlle, f. 3 
(mason's or bricklayer’s) trowel; —= 


fitt, m. mortar; wall-cement; —flamz= 
mer, f. cramp-iron, wall-clamp; —-= 
flette, f. vid. —fpecht; — Franz, m. wud. 
— band; —frant, n. 1. parietary, wall 
pellitory ; 2. wall-wort, dane-elder ; —2 
frone, f. the mural crown; —latte, 
f. T. sabliere ;—lattich, m. walllettuce, 
—läufer, m. rid. —fpecht ; —lehm, m. 
mortar of straw and loam; —leifte, f 
listel on a wall: —leuchter, m. sconce, 
—loch, n. hole in a wall; —lüde, f. 1 
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gap in a wall; 2. breach, the breach ; 
—muantel, m. lining of a wall; —met= 
fter, m. a master-mason, master-brick- 
sayer ; —mörtel, m. mortar ; —nachtis 
gall, f. blue-throated warbler; —pfau, 
m. vid. —epheu; —pfeffer, m. wall- 
pepper, stone-crop ; —pflunge, f l.any 
wall-plant; 2. yellow cross-wort; —#= 
platte, f. vid. —latte; —prenanthe, f. 
vid. —Lattich ; —quadrant, m. Ast. T. 
mural quadrant: —taufe, f. wall- 
rocket; —taute, f. 1. wali-rue; 2 
maiden-hair, spleen-wort; —tiße, f. 
crevice, gap, chink in a wall; —falat, 
m. vid. —lattich, —falpeter, m. salt- 
petre or nitre from walls; —falg, n. 
salt efflorescing on or from walls; —= 
fand, m. sand for mortar; —fchierling, 
m. common hemlock ; —{ch0B, m. mur- 
age, wall-money, money for repairing 
walls; —jdwalbe, f. the swift, black 
martin; —[hweincheit, n. the milleped; 

—fchweiß, m. vid. —bef lag; — 
finter, m. wall-stalactite; —fpecht, m. 
the wall-creeper ; —fpei e, f. mortar; 
—fpinne, f. wall-spider, cellar-spider ; 
—fpige, f. vid. —zinne; —ftein, m. 
any stone for building, freestone; brick; 
—ftlirzer, m. vid. —brecher; —tafel, 
m. wall-plinth; —träublein, n. vid. —2 
pfeffer ; —verfleidung, f. vid. —manz 
tel; —viertelfrei8, m. vid. —quadrant; 
— wall, m. rampart of masonry, faced 
with stone, lined with stone ; —twerf, 
n. walling, masonry, brickwork; walls; 
—weöpe, f. 1. hornet; 2 yellow wasp. 
chrysis ; —winde, —murg, f. wall-ivy ; 
—wurnt, m. the milleped; —giegel, m 
a brick; —ginne, f. pinnacle, battle- 
ment. 

Maierer, m. vid. Maurer. 
Matiertg, adj. lu. having a wall or 
walls. 

Marern, va & n. (aux. haben) to 
ınure, lay bricks, make a wall; to 
wa} in. 

Maule f.(pl.-N) 1. provine. a green 
insect, wiich settles on plants, especial- 
ly on roses; 2. malanders (a disease of 
horses) ; 3. place for keeping fruit; 4. 
a thick kind of soup. 


Meankelet, f. vulg. provinc. knack, 
trick, trickery. 


Maukeln vn. vulg. provine. to plot, 
act sneakingly, to cabal. 


Mail, n. (-e8; pi. Mäuler) 1. mouth, 
muzzle (of an animal); 2. fig. loquaci- 
ty, gabble; 3. kiss; mouth, opening of 
various things; 4. + mule; 5. cont. 
vulg. mouth, chops; fig. vg. and all 
the following phrases: habt Shv fein 
—? can't you speak ? bas — auffper= 
reit, to gape, stand gaping; fein — 
halten, to hold one’s tongue ; ein [ufes 
— haben, to have a loose, abusive 
tongue: fein — tn etwas ..., to mix 
in an affair, conversation ; et redet, twie 
es ihm in das — fommt, he says 
what comes uppermost; einem bas — 
ftopfern, to stop one’s mouth; einem 
eins aufé — geben, to give one a slap 
on the chopz; einem etwas ind — 
kauen, fdymieren, to bore one with 
telling something, make very plain; 
fein Blatt yors — nehmen, to speak 
one’s mind freely; einem über 908 — 
Fahren, to be impudent or saucy; dad 
— hängen, to pout, make a lip; ein 
fchiefes — machen, to make a mouth, 
to mouth; Semanbdem ums — eben, 
to flatter, humbug one; eilt qropes — 
aben, to brag, boast; einem die Bif= 
en ins — zählen, to look with envy 
‘upon one that eats; einem dad — wäls 
ferig machen, to make one’s mouth 
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water after a thing; fich bags — were 
brennen, to be too forward with one’s 
tongue; in der Leute Meäuler fome 
men, to become the common talk of 
people; in compos. 

Miatileaf fe, m. gaper, Jack an-apes; 
—affen feil haben, aso —affen, v. n. 
insep. to stand gaping, idling about; —= 
birn, f. choke-pear; —chrift, m. Chris- 
tian by words of mouth, false Christian; 
—bdrefcher, m. chatterbox; —efel, m. 
mule; —efelinn, f. she-mule; —efel= 
treiber, m. muleteer, mule-driver; —= 
faul, adj. averse to speaking, silent; 
—freumd, m. mouth friend; false friend, 
flatterer, complier; —freundfchaft, f. 
false friendship; —fromm, adj. pious 
in words, but not in deeds; —fülle, f. 
necessaries, livelihood ; —gattet, n. 7. 
barnacle; —gerecht, adj. vid Dtund- 
recht; —gefperr, n. gaping, stupid star- 
ing, much ado; —hänger, m. —hanz 
gerinn, f. pouter, person in the sulks: 
—hingeret, f. pouting, sulks; —held, 
m. braggadocio, bully; —Elenıme, f. 
locked jaw; —fnebel, m. a gag; —= 
forb, m. muzzle: —leder, n. cont. prat- 
ing tongue, gift of the gab; —macher, 
m. —Macherinu, f. wheedler, coaxer; 
—0ch8, m. jumart; —pfero, n. wid. —2 
efel; —recht, adj. vid. Mundrecht; 
—fchelle, f£. slap in the face, flap, 
dowse; —fihelliven, v. a. insep. (einen) 
to slap any one's face; —fchlo$, n. 
padlock; —fperre, f. vid. —flemme; 
—ftich, m. M. T. half-stitch ; —ftopfer, 
m. person or thing that stops any one’s 
mouth; —fiinde, f. sin committed by 
speaking or in speech; —tafche, f. flap, 
box on the ear: pouting person; —= 
theil, n. vid. Mundthetl; —thier, n. 
vid. —efel; —tremmel, f. jew’s-harp, 
jew’s-trump; —voll, x. mouthful; —= 
wer, n. vulg. gift of the gab; —zime= 
merchen, n. fam. boudoir. 

Syn, Maul, Mund. Mund is at present 
only used with reference to the human 
species; aul is said of animals, and of men 

Iso when offensive faults are spoken of; ae 
he has a béfed Maul (an evil tongue), 

Marlbeere, f (pl. -N) 1. mulberry; 
2. a sınall excrescence on the eyelid. 


Maulbeer-baum, m. mulberry- 
tree; —blatt, n. mulberry-ieaf; —fei= 
68, f. Egyptian fig, sycamore; —hols, 
n. mulberry-wood; —ınelde, f. straw- 
berry blite or spinach; —faft, m. mul- 
berry-juice. 

Miiruilchen, x (-8; pl. —) 1. little 
mouth; 2. fam. kiss, buss. 

Marlen, v. n. (aux. haben) to pout, 
make a lip; to be sulky. 

Marilig & Meirilig, adj. in compos. 
mouthed. 

Maulwurf, m (8; pl. -würfe) 
mole, molewarp; compos. —blind, adj. 
blind as a mole or as a beetle; tal 
le, f. mole-trap; — fang, m. 1. mole- 
catching ; 2. mole-trap or noose: —6= 
fänger, m. mole catcher; —8fell, n. 
mole-skin ; —ögang, m. mole-track ; 
—sgrille, f. mole-cricket, fen-cricket, 
churn-worm: —shaufen, —8hiigel, m. 
mole-hill; —#füfer, m. may-bug ; —8= 
maué, f. mole-rat. 

Maingen, v. n. provinc. 
Mauen; 
wail. 

Maunzenftein m. vid. Maugen- 
ftein. 

Matirace, f. vid. Morchel. 

Maire, m. (-N;5 pl.-n) Moor. 

Mauren, v. vid. Mauern. 

Maurer, m. (-8; pl. —) mason, 


1. vid. 
2. vulg. to moan, lament, 





bricklayer ; compos. —arbeit, f.mason’s 


Maäuf 


wo. «, masonry:—biene, f. vid. Mauer: 
biene: —gefell, mw. journeyman man: 
—hballe, f. masonic hall, free man ya 
hall; —handwerf, 2. masonry ; —telle, 
Jf. brick-trowel, ınason’s trowel ; —In¢ta 
fter, m. Waster-mason ; —pinfel, Mm 
whitewash-brush; —jUnft, f. mason's 
company or gild. 

Maurerei, f. masonry; — treiven 
to do mason’s work. 

Maurifch, adj. Moorish. 

Mauritanien, n. (-8) Mauritania, 

*Mauritiapalme, f. mauritia 
palm. 

*Mauroctnie, f. (pl. -N) Hottentor 
cherry. 

Maus, f. (pt Mäufe) 1. mouse; x 
mole overgrown with hair; 3. thick 
lower part of the thumb ; 4. muscle on 
either side of a horse’s nose; 5. — or 
Linneifche —, mouse-cowry; die blinz 
de —, blindinan’s buff : wenn die Rage 
nicht zu Haufe ift, fo tanzen die Deane 
fe auf Tischen und Bänten, prov. when 
the cat is away, the mice will play: 
die — hat mehr als ein Loch, prov. a 
prudent man has more than_one string 
to his bow; et fiebt fo finfter aus, 
wie ein Topf voll Mläufe, he tooks as 
black as thunder: compos. —aat, —< 
adler, m. the lanner; —baum, m. the 
biack _berry-bearing_alder, privet-tree ; 
—betfer, m. viw. Mäufebeiger, —- 
birn, f. the jargonelle (pear) ; —bocf3- 
maul, n. the balistes (a fish) ; —brod, 
nu. vd Miufebrod; —darm, m. vid. 
Maiufedarm; —vorn, n. vd. Mänfes 
born; —eule, f. the owlet; die gro» 
fe —eule, the brown owl; —fabl, 
adj. & adv. mouse-gray, mouse-colour- 
ed; —falf, m. the buzzard; —falle, f 
vid. Mtdufefalle; —farbe, f. mouse- 
colour, gray-colour; —farben, —far= 
big, adj. mouse coloured ; —fifch, m. wid. 

eerdoble; —geier, m. vid. —falf; 
—gerfte, f vid. Mänfegerfte,; —haber, 
m. vid. Miufehaber; —fopf, m. the 
black-cap (a bird) ; —[0d), 2. mouse hole; 
—öhrlein, n. vid. Mäufeohr; —ftill, 
adj. & adv. still as a mouse; —todt, 
adj. vulg. stone-dead, as dead as a rat; 
—weibe, f. the kite; —weigen, m. vid. 
old; —zahıt, m. tooth of a mouse. 

Marfche, Deaufchel, m. (-8; pl. --) 


cont. vulg. Jew, smouch. 


Maufcheln,o.n. (aux. haben) vug 
to act, behave, speak like a Jew. 


Märschen, n. (a; pl. —) dim. of 
Maus, q. v.; compos. —ftill, adj. quite 
hushed, quite still. 

Marife, f. mewing, moulting; compos 
—feber, f. feather shed at moulting 
—yett, f. moulting-time. 

Matifesfage, f mouser; —neft, n 
mouse-nest. 

Miarifesaar, m. vid. Mausaar ; — 
beißer, m. Ich. the chub; —brod, x 
B. T. the lesser celandine; —bdarm, m. 
hen-hit, chickweed, vid. —gedarm ; —= 
born, m 1. prickly butcher’s broom: 2. 
the holly; —Ddred‘, m. vulg. mouse- 
dung; —eichhörnchen, n. dormouse ; 
—erbfe, f. vid. Erve: --fahl, —falb, 
vid. Mausfahl; —falf, m. vid. Mauss 
falf; —falle, f. a mouse-trap ; —fäns 
Net, m. a mouse-catcher, mouser ; —* 
farbe, f. vid. Mausfarbe; — fra, m 
damage from (the) mice; —gebirm. n 
B. T. chickweed : —getet, m. wd 
MausfalE; —gerfte, f. 1. way-bennet, 
2. ray grass; —gelchlecht, n. the micy 
tribe or race; —@ift, n. rats-bane, rat 
bane; —graé, n. mouse-tail grass; —® 





grau, adj. mouse-gray; —haber. m 1. 


May 


darnel , 2. wild oats; 3. ray-grass; —= 
babicht, m. 1. Bohenuan falcon; 2. 
duzzard; —hölg, n. morel, garden night- 
shade, bitter-sweet; wood-bind, wood- 
bine, honeysuckle:  —Fartoffel, 7. 
kadney-potato; —finig, m. wren: 
forn, n. vid. ne —foth, m. 
mouse-dung ; —fraut, n. leadwort ; —= 
dd; «4. mouse-hole; —neft, n. mouse- 
vest —uefter im Ropfe haben, fie. 
so be in a brown study; —ohr, n. 1. 
mouse s ear; 2. a neat (ginall beauti- 
ful) ear of a horse; 3. —obr or —ihr= 
lein, n. B. T. mouse-ear, myosotis ; —= 
pfeffer, m. 1. B. 7. staves-acre; 2. 
mouse-dung ; —pulver, n. rats-bane; 
—shierling, m. vid. Schierling ; —= 
fhwanz, m. —fhwänzlein, n. 1. 
inouse's-tail ; 2. B. T. mouse-tail; —= 
wichter, m. vid. Mausfalf; —zahı, 
m. a mouse’s tooth; small sharp tooth; 
die rei A. T. the incisors; —= 
jwiebel, f. the squill. 

Matifen, vo. In. to catch mice, to 
inouse ; IL a. vu/g. to steal, pilfer, filch ; 
IIL ref. to mew, moult (of birds); to 
cast the shell (of crawfish) : to cast the 
skin (of silk-worms) ; diefe Rage mauz 
fet gut, this cat is a good mouser. 

Mai fen, n. (-8) mousing, pilfering, 
&c, vid. the verb.; prov, die Kage läßt 
das — nicht, what's bred in the bone 
will not come out of the flesh. 

Maufer, m (-6;pl.—) 1. crawfish 
in the state of casting its shell; 2. 
mouser ; 3. vulg. filcher, pilferer. 

Mauferet, f. (pl.-en) vadg. pilfering, 
filehing. 

Marficht, adj. resembling mice. 

Marfig, adj. vulg. only in ficy — 
machen, to brag, boast; to show off 
airs; to make head against 

"Maufoléum, x. (-8; pl. Maufo- 
leen) mausoleum. 

Math, Mait, f. (pl. en) provine. 
toll, custom, excise ; custom-house ; — 
or compos. —amt, n. custom-house ; 
—beamter, m. custom-house-officer ; 
—brief, m. transport declaration; —= 
einnehmer, m. receiver of the customs; 
toll-collector; —frei, adj free of duty; 
—freibeit, f. exemption from duty; 
—haus, n. the custom-house ; —Drd= 
nung, f regulation or rules of customs ; 
—fchein, m. cocket, permit; —fchret= 
ber, m custom-house-clerk; —fofdat, 
m. an armed servant of the customs, 
inferior custom-house-officer; —verett, 
m. tariff-union, custome-union. 

Math bar, adj subject to a duty. 

Martner, Mauthner, m. (-8;5 w.—) 
custom house officer. 

M atizen, v. x. (aux. haben) to mew, 
vid, auen. 

Maugenkraut, n. (-88) B. T. the 
stinking goose: foot. 

M atizen feet mt, m. (-e8) hysterolite. 

Mär, m. abbr. for Marimilian. 

Miärdor, m. (-8) vid. Merpiftole. 

«Maxima, f. Mus. T. master-note. 

“DMarime, f (pl. -W) maxim. 


Syn Marime, Grundfag. Orundfag may 
serve as a basis both for theoretical and practical 
conclusions, arimen only for practical. Euclid 
established on fourteen general truths all the 
corclusiors of bis system of theoretical geo- 
metry. These truths he called axioms or Grund+ 
fase. 
which we regulate our actions. 
Wefes, Regel, Lorfhrift 


Marimiltian, m. (-8) Maximilian. 
*Maxrim nim, n. (-8) maximum. 
Märpiftole, £. (pl. -n)a Bavarian 
gold coin (of about 13 shillings) 
Mad, m. vid. Mai 
y, 26 


Marimen are those Yrundjage only by 
Vid, also 





Mert 


Made, £ ord Muie. 

Mahn or Main, m. (-5) the Maine; 
Branffurt am —, Frankfort on the 
Maine. 

Mah, or Many, n. Mentz (the 
town). 

*Deay dr, m. (-8) mayor. 

*Meddie, f. (pl. -N) the Virginian 
cowslip. 

Meänder, m. (-8) Meander (a river 
in ancient Greece). 

Mecca, n. (-8) Mecca; compos. —= 
balfam, m. white balsam. 

*Mech antl, ¢ mechanics. 
*Mechanifer, m. (-8; pl. —) (also 
Mechänifus) mechanician ; optician. 
*Me ch dnif ch, L adj. mechanical, me- 

chanic; If. adv. mechanically. 

*Mechantsmué, m. mechanism. 

*Mechanographif, f. mechanical 
painting. 

*Mechanolog te, f. the science that 
treats on machinery. 

Mechänt, adj. vid. Sdledt, Hif- 
lich, Böfe, Cchänplich. 

*Mechanurgte, f. the art of mak- 
ing machines. 

Miecheln, n (-8) Mechlin; Malines; 
Mechler Epigen, Mechlin lace. 

*Medhoacdune, £ B. T. mecho- 
acan. 

Meder, Miderer, m. (-8; pl. —) 
1. one who bleats like a goat; 2. the 
brambling (a bird). 

Medfern vn. (aux. haben) to bleat. 

*Diccontt, m. (-en; pl.-en) Min. T. 
the meconite. 

*Mecdntum, x. (-8) meconium, 
juice of the white poppy. 

»Mecdnfäure, f. meconic acid. 

*Meconfalze, pl. ıneconiates. 

Medaille, f. (pi. -N) medal; com- 
pos, —ucabinet, x. —ufanımer, f. ca- 
binet of medals; —nfeiner, m. me- 
dalist, —wiffenfchaft, f. science of 
medals. 

*»Medailleür, m. (-8) medal-coiner. 

Medaillon, x. (-8) medallion; 
locket. 

Meénoid, m. (-8; pl. -e) province. 
earth-worm, dew-worm. 

Méden, Méder, vid. Medien, Mebdier. 

Medefüß, n. B.T. goat’s beard. 

*Mepdiän, adj. (in compos.) median, 
midding: —abdet, f. 4. T. median 
vein; —folto, n. demi-folio; —octav, 
n. demi-octavo ; —papter, n. medium- 
paper; —quart, n. medium quarto. 

#Medidute, f (pl. -M Mus. T. 
mediant. 

*Medidt, adj. vid. Mittelbar. 

»Mediateür, m. (-8; pl. -8) me- 
diator. 

aMediattin, f. mediation; 
Rermittelung, Furbitte. 

*Mediatifiren, v. a. to mediatize, 
to annex a small state to a larger one. 

*Meriatifirung, i f. mediatiza- 

*Mediatifatidu, tion. 

*Medtativ, adj. mediating; Gram. 
T. transitive. 

sMediatdri fd, adj. mediatorial. 

*Mepiäviften, pl. a _ medieval, 
writer belonging to the middle ages. 

"Medicdifch, adj. of Medicis, Medi- 
cean : die —e Venus, Venus de Medici. 

*Medicament, n. (-88 pl. -€) me- 
dicament. 


vid. 
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»Mepdicäfter, m. (8; pi. —) awe 
dicaster, quack. 

*Medicin, f. physic, medicine 
»Medicinälsanftalt, f. medi 
cal establishment, hospital : —ıolle: 
gtum, x. council or board of health 
—tath, m. medical counsellor. 


*Mediciner, m. (-8; pl. —) 1. phy 
sician ; 2. medical student. 


aMediciniven, » a (aux. haben) 
to take physic, to be busy with phy-ic, 

*Medtcinif ch, adj. medicinal, me 
dical. 

#Medicus, m. (pl. Medici) vhysi 
cian, doctor. 

Medien, n. (-8) Media. 

Medier, m. (-8; pl. —) Mede. 

*Medietät, f. mediety. 
*Meditren, v.u 1. vid Bermitteln 
2. vid. Halbiren. 

"Medidere, adj. vid. Mittelmäßig. 

»Mepdiocrität, f. mediocrity. 

*Medifdut, adj. calumniating, sian 
derous. 

*Mepifiren, wv. a to calumniate 
slander, backbite. 

*Meditation, f. meditation. 

*Mediterrvan, adj. mediterranean. 

*Meditiren, v. a & x. to meditata 
“Medium, n. (-8; pl. Media) me 
diam; Miedio, adv. M. E. in the middle 
of the ınonth 


*Mepdüfe, f. (pl. N) 1. Myth. 7. Me- 
dusa, Gorgon ; 2. medusa (an animal); 
compos. —nhaupt, m. —ıtEopf, m. gor- 
gon’s head; B. 7. Medusa’s head; 
—nftern, m. vid. Medufe 2. 


Meer, n. (-08; pl. -e) sea; also Ig. 
- am —e, on the sea-shore; über dad 
— gehen, to cross the sea; das tedte 
—, Dead Sea; daß ftille —, the Pacific 
Ocean; daé fcwarje —, the Black 
Sea, Euxine; 008 atlantifche —, the 
Atlantic Ocean; das mittellindifebe 
—, the Mediterranean; vom —e bez 
pete Felfen, submarine rock; bie —e 
gwifchen den Wenbdekreifer, intertro- 
pical seas; compos. —aal, m. conger; 

lamprey ; —abdlet, m. sea-eagle, osprey 
=e m. a fish found in the Red Sea 
—alant, m. —afche, f. sca-mullet ; —s 
alpen, p/. marine alps; —ampfer, 2 
sea-patience, dock, sea-sorrel ; —amfel, 
f. 1.a kind of thrush; 2. sea carp; —= 
anliegend, adj. adjacent to the sea, near 
to the sea; —anmohnend, ad. living 
near the sea; —aumwohner, m. in- 
habitant of the sea-shore; —apfel, m. 
sea-bedgehog ; _—arın, m. an arin of 
the sea; —aflel, f the marine svolo- 
pendra; —baafe, f. a buoy, beacon; 
—hbarbe, f. —bartfifch, m. red ınullet, 
sea-barh; —barfch, m. sea-perch; —= 
beberrfchend, adj. ruling the main ; —= 
beberrfcher, m. ruler of the sea, lord 0, 
the ocean; —beherrfcherinn, f. ruler 
queen of the seas; —beifuß, m. sea 
wormwood; —betper, m. the sinaris 
—befchreiber, m. hydrographer ; —be: 
fdyretbung, f. hydrography; —binde 
f. tenia, ribbon-fish; —binje, f. see 
rush; —bifchof, —bläuling, m. blue 
shark: blue peter (shark); —Loden, a 
vid. Dicereshoren; —börs, m. sea 
perch: —brandung, f. surf. breakers 
—braffen, m. sea-bream; —bucht, 5 
cove, creek, bay ;—bufen, m gulf, bay; 
—butte, —bütte, f. halibut; die glatte 
—butte, the turbot; —bdattel, f. sea 
date ; —doble, f. the bonito ; —brade. 
f. 1. the lyra (fish); ©. dragon fish, een 
dragon; —droffel, f the ring-ousel 
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sea-carp ; —riche, f. sea-oak ; —eichel, 
f. centre-tish; —ettl, aav. toward the 
sea, seawards; —einhorn, x. the nar- 
whal, sea-unicorn; —efel, m. sea-sick- 
ness; —elfter, f oyster catcher, sea- 
pie; —ellge, f. straits, (narrow) chan- 
nel: die —enge zwifchen Seeland und 
Schonen, the Sound; —eitgel, m. angel- 
fish; —eltgicht, adj. like a channel or 
strait; —ente, f. sea-duck; —efel, m. 
nelwel, stockfish ; —fücher, m. the sea- 
fan; —faden, m. sea-laces; —fahrt, f. 
a voyage ; a cruise ;—falf, m. sea-hawk; 
—favbe, f. sea-colour, sea green; —= 
fenchel, m. samphire; —fertel, n. por- 
poise; cl), m. any sea fish; —flaz 
fche, f. skull-fish; —frau, f. —frdue 
leit, 2 mermaid, siren; —frofdy, m. 
1. sea-frog; 2. frog-fish; —gané, f. 
pelican; —gefabr, f. peril of the sea; 
sea risk; —gegend, f. district near the 
sea, country on the sea-shore ; —gei 2 
f the white shrimp; —gefchnalz, m. 
erustaceoug animal ; —gefchöpf, n any 
sea creature; —geftade, 2 sea-coast; 
seashore, litoral: —gemwüchs, n. 1. 
marine plant; 2. gorgonia; —gott, m. 
sca-god, Neptune; Triton; —gottheit, 
f. deity of the sea; —gittinn, f. any 
sea-goddess; —gruß, n. 1. sea-grass, 
sea-weed, alga, fucus; 2. ore-wecd; 3. 
tarıft: —gvaftg, adj. covered with sea- 
weed, &c.; —grau, adj. sea-gray ; 
ries, m. stone crop, gold-moss: 
ytoppe, f. smooth headed blenny; —= 
prül, adj. sea-green; —grün, n. sea- 
green: —grumd, m. bottom of the sea ; 
-—grundel, f. —griindling, m. sea- 
gudyeon; anchovy ; pilchard ; —hafen, 
a. sea-port; —hJäher, m. roller (the 
dird); —hahn, m. silver-fish, sea-cock ; 
—hand, f. B. T. sea-hand; —bandel, 
m. commerce, maritime trade : —harfe, 
f. the lyra (fish) ; —hafe, m. 1 sea-hare ; 
2. sea-owl, lump-fish ; —hecht, m. sea- 
vike; —heime, f. —heimchen, n. the 
crab, vid. Krabbe; --herrfchaft, f. 
dominion, sovereignty, empire of the 
seas; —herifcher, m. vid. —beherrs 
fcher,; —hirfch, m. gattorugin blenny; 
—hibe, f. the offing; sea-room; —= 
Hort, n. whelk, buccinum, sea-horn; 
—hofe, f. a water-spout; —huhn, N. 
1. sea-fowl; 2. the great plover; 3. 
dab: —bunv, m. sea-dog; —igel, m. 
echinus; —igelftein, a echinite; —= 
fafer, m. the julis; —fa!b, n. seal, 
[hoca, sea-calf; —faumm, m. razor- 
fish; —farpfen, m. sea-carp; —fater, 
m. —faße, f. 1. long tailed monkey ; 2. 
the spotted dog-fish, the sea cat; 
—firfchbaum, m. arbutus or arbute, 
strawberry-tree; —firfche, f. the berry 
of the arbutus. the arbute-strawberry ; 
—tlippe, f cliff or crag in the sea, a 
sea-rock; —fobl, m.sea-cale, sen-kale, 
sea-cabbage ; —Erabe, f. the negro fish ; 
—£ranfheit, f. sea-sickness; —frebs, 
m. 1, sea-craw fish; 2. the lobster; —= 
Erengdorn, m sea-buckthorn; —fugel, 
f. the sun-fish: —fub, f. sea cow ; —= 
—fiifte, f. the sea coast, sea-shore, sea- 
side, litoral; —futtel, f. —futtelfifdy, 
m. cuttle-fish, sepia; cephaloped ; —= 
Inter, f. the lyra(-fish); —lerche, f. the 
vea-lark ; —leuchte, f 1. a light-house ; 
2. the gurnard(-fish), gurnet; —levfoje, 
. dwarf annual stock-gillyflower ; —= 
ilie, f. sea daffodil; sea-lily ; —[tnfen, 
rl. duck-weed; —liiwe, m. sea-lion; 
—luft, f. sea-air, sea-breeze ; —lunge, 
, sea-lungs, holothnria; —lungeits 

aut, n. sea-bugloss; —mädchen, n 
a mermad; —maugold, m. sea-beet ; 
— mann, m. a ınerinan; a Triton ; man 
of the sea; —manndtreu, 7. sen-holly ; 
-—migug, f. aculea'ed aphrodite, -sea- 
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mouse; —ınelder f. sea-purslain; —= 
menfch, m. a werman; man of the sea; 
—IN008, n. sea-moss, stone-moss, coral, 
coralline, sea-fan; —mufdjel, f a sea- 
shell; —nabel, m. sea-navelwort; —= 
nabdel, f. neédle-fish; —narziffe, f. vid. 
—lilie; —nebel, m. a sea-fog; a fog 
at sea; —tneffel, f. 1. sea-anemone; 
2. actinia, sea-nettle; 3. sea-blubber ; 
—nejt, x. aleyonium ; --nimphe, —= 
nympbhe, f. sea-nymph, Nereid, one of 
the Oceanides; —od)8, m. 1. the ox- 
ray; 2. the four-horned cottus or bull- 
head: 3. manatus; 4. sea-cow; 5. vid. 
Büffel; —obr, n. haliotis, ear-shell, 
sea ear; —otfer,. f. sea-otter, Brasil- 
otter: —papaget, m. sea-parrot; —= 
pfaffe, m. Ich. star-gazer, sea-priest ; 
—prau, m. peacock-fish, sea-peacock ; 
— pferd, n. sea-horse, = hippocampus 
and pegasus; —pinfel, m. pencilled 
amphitrite ;—portulae, m. sea-purslain ; 
—protuft, x. marine production; —= 
quappe, f. hound-fish; the three-beard- 
ed cod-fish; —vabe, m. sea-cormorant; 
sea-gull; sea-ombre; —räuber, m. pi- 
rate, rover, corsair, buccaneer ; —riue 
berifch, L. adj. piratical; IL. adv. pirat- 
ically; —raufe, f. sea-rocket; —tebe, 
5} sea-virgin’s bower; —teffig, m. 
horse-radish; —tind, n. bittern; —= 
rohr, n. sea reedgrass; cane; —ıöl re, 
f. tubular coralline, dental; —TOR. 2. 
sea-horse ; —fäbel, m. gladius or sword- 
fish; —falj, n. bay-salt, sea-salt: —=2 
famenfraut, n. sea-pond-weed ; —faud, 
m. sea-sand ; feiner —fand, silt; —fan, 
f. —fanfifch, m. sch. sweet William, the 
tope-shark ; chalfifch, m. a crust- 
acean; —fhaum, m. 1. sca-foam; 2. 
adarce; 3. meerschaum (for pipes); 4. 
mollusca ; —fehaumen, adj. (pipe-bowl. 
&c.) of meerschaum; —fchaumfopf, 
m. meerschaum(-bowl) ; —f{detde, f. 
ascidia; —fchiff, n_ any sea-vessel; a 
sea ship; —Ichildfrüte, jy. turtle, sea- 
tortoise; —fchilf, m. sea reed, sea- 
weed ; —fchlucht, f. an action, a naval 
engagement, a sea-fight ; —fchlügel, m. 
the hammer-shark, balance-fish ; 
{dlamm, m sea-slime, sea-ooze ; —* 
{cblauge, f 1. sea-snake, sea-serpent; 
2. conger(-eel) : —{djleie, f. the wrasse, 
sea-tench ; —fch[und, m. whirlpool, gulf, 
abyss; —fchinicd, m. the John Dory 
(fish); —fchneife, f. sea-snail, sea- 
cockle, whelk, ınermaid’s trumpet; —= 
fehnepfe, £ sea-pıe, snipe-fish ; 
fhwalbe, f. 1. sea-swallow; 2. sap- 
phirine gurnard, tub-fish; —fchwall, 
m. high sea, surge; —Ihwamn, m. 
sponge or spunge found in the sea; —= 
jehwein, n. 1. sea-hog, porpoise, 2. 
dolphin; 3. lump-fish; 4. the sword- 
grampus; 5. (dim. —fchweindhen, n.) 
guinea pig; —fchwert, n vid. —fabel; 
—jeite, f the sea side; —fenf, m. sea- 
mustard, sea-rocket; —fenne, f. ten- 
dinous alga; —fteb, n. judaic actinia ; 
—fforpioit, m. sea-scorpion; —fohle, 
f. vid, —zunge; —fone, f. sea-sun 
crown; —fpargel, f. marine officinal 
asparagus; —fpinne, f. 1. sea-spider, 
crab: 2. prawn; shrimp; 3. vid. Tins 


tenfifeh,; —ftachelfraut, n. thorny 
bryony ; —ftart, f. maritime town, 


seaport-town, sca town; city on the 
coast; —ftaubde, f. keratophyton; —= 
ftern, m. sea-star, sea-pad; —ftichling, 
m. bonito; —ftieglig, m. winter-bunt- 
jag. snow-emberiza, snow-ortolan , —= 
ftill, adj. & adv. calm or calmly as the 
lacid sea; —fttitt, m. the smelt; —= 
Yatld, m. strand of the sea, beach, 
shore ; —ftrage, f. 1. strait, narrows ; 
2. the track (usually) pursued, the usual 
line followeu on the ocean or sea; —= 





Mega 


ftrtch, m. a district, tract or beat of the 
sea; —ftrom, m. high going of the sea 
—-ftrudel, m whirlpool, gulf, race; — 
fturm, m a storm or tempest at sea 
sea-storm, a heavy gale or squall; MT 
great guns; —fang, m. grass-wrack 
—tanbe, f. 1. globe-fish, hispid tetrodon- 
2. sea-porcupine, diodon ; —tenfel, vx. 

, frog-fish, sea-devil : —ticfe, f. depth of 
the sea; —traube, f marine grape, 
sea-grape ; —tfrompete, f. sea-horn; 
—trüfche, f. hound-fish; —tulpe, f. 
sea-tulip ; —-ufer, n.sea-shore, sea-side; 
—ungehener, n. sca-monster ; —unfer, 
adv. (down) towards the sea; —viel= 
fraoß, m. common shark; —vogel, m 
any sea bird, sea-fowl; —einwarté, 
adv. seawards ; —"affet, n. sea-water, 
brine ; —wegerid), m. plantain alisma, 
great wa‘er-plantain; —Megetrift, m. 
1. male knotgrass ; 2. shrubby sea horse- 
tail; —wetb, n. vid —frau; —weibe, 
f. the gurnard or gurnet; —wermuth, 
m. sea-wormwood ; ——DINd, m. sea-wind, 
vid. Seewind; —winde, f sea bind- 
weed; —-wirbel, m. vid. —ftrudel ; —-= 
wolf, m.1.shark ; 2. hyena; 3. (panther) 
wolf-fish ; —mort, n. sea-term, nautical 
expression; —Iwunbder, x. 1 wonder ur 
miracle at sea; 2. a sea monsteı ; 3 
fig. miracle, a whale; a8 ijt ein wahz 
re8 — minder, that is a wonder ; that’s 
very like a whale; —mwurm, m. any 
sea-worm; —WUTZ, f. bennet-ront; 
—wurjel, 5. 1. sea holly; 2 ground- 
ivy; —zahı, Mm. —jähn el, 2. tooth- 
shell, dental; —geljtg, m. green finch; 
—zunge, f. 1. the sole (fish); 2. (a 
tongue of sea) a creek; a cove, -~# 
gwiebel, f. 1. sea-onion, sea-luek; 2 
officinal squill. 

Méeren, v.a N. T. to make fata 
ship. 

Meeressarm, m arm of the ees, 
inlet; —boden, m. bottom of the sea, 
—fldche, f. surface of the sea; —fluth 
f. high-water; —gewäller, n the waters 
of the ocean; the sea or seas; —gott, 
m,—gittinu, f. vid. Meergott u. few. ; 
— grund, m. bottom of the sea; —fils 
fte, f. sea-coast; —länge, f. 1. the 
length of the sea; 2. V. 7. longitude ; 
—fchluid, m. abyss of the sea; —ftil= 
le, f. calm, calmness, —ftrom, m. 1. 
the ocean stream; 2. the current at sea 
or of the sea; 3. the, under current; 
—tiefe, # vid. Meertiefe; —welle, 
f. wave of the sea; —woge, f. billow, 
large, high wave; V. T. a sea. 

Mecricht, ad (inus.) like the sea 
tasting of the sea. 

Meerifch, adj. in compos. marine 

Mee fh, via. Meifdy. 

Mée fete, f. vid. Meferich. 

Meet, vid. Meth. 

*Mefidnee, f. vid. Mißtrauen. 
eMefidnt, adj. vid. Miptrauifd. 
*Megalegorie,s. boasting, bragging, 
rodomontade. 

*Piegalograph, m. (en; pl.-en) 
one who paints pictures as large as life 
*Megalographie, f 1. the paint 
ing in full length, as large as life, 2 
os al representation (of heroes, 
&c.). 


*Megalonhonie, f a strong, fia 
voice. 

»Megalopfychie, f. greatness of 
mind, magnanimity. 

*Megafföp,n. {-88; pe. #7 mera 
scope. 

*Megäre, f. Myth. T. Megera My 
shrew 


Mehr 


Mm é gelfraut, n. (-e8) pimpernel. 
Meégerfraut, n. (-e8) groundsel; 
cheese-rennet: alpine mallows. 


Mehl, n. (-88) dour; meal; dust (of 
brieka &c.); gu — machen, to reduce 
to flour, to grind ; compos. —apfel, m. 
meal apple; —bahn, f. drum; hopper; 
—bagen, m. mealy limestone; —= 
baum, m. 1. service-tree; beam-tree ; 
2. hawthorn ; 3. nettle-tree, lotus-tree ; 
4. the sago-palm; —beere, f. 1. haw, 
white hawthorn-berry ; 2. red whortle- 
verry , 3. barberry ; 4. sorbberry ; —= 
beerftaude, f. bear's whortleberry ; —= 
beerftrauch, —beerbaum, m. vid. 
— baum; —beutel, m. bolter, sifter; 
—birn, f. mealy pear; —blume, f.1. 
bird's eye; 2. American aletris; —= 
brei, m. pap, flummery, furmety; 
thick-milk; —born, m. the hawthorn ; 
-tofe, f. flour-caster, dredger; —= 
fab, n. meal-tub ; —fifchen, n. 1. meal- 
barrel; 2. B. T. the haw; —fäßchen= 
borit, m. pyracanth; —fiuftel, n. 
hawthorn; —fiedte, f. narrow-cut 
warty lichen; —gebeitt, adj. farina- 
ceous; —hanbel, m. flour-trade ; com- 
merce in flour, in bread stuffs; 
handler, m. a mealman ;—hofe, f. —: 
hofenftrauch, m. hawthorn ; —fäfer, m. 
t.tenebrio; 2. vid. —Ihabe; —fal, 
m. slaked lime ; —faften, m. 1. meal- 
box. meal bin; 2. bolting-hutch; —=- 
fleifter, m. common (flour-)paste ; —= 
Eloß, m. —Elößchen, n. hard pudding, 
dutch-dumpling, dumpling of flour; —= 
frdiner, m. mealman; —fraut, n. the 
queen of the meadows, ıneadow-sweet, 
meadow-wort; —freide, f. fossil-dust; 
—letin, m. paste; --loch, m. scuttle 
‘of a mill); —meife, f. blue titmouse ; 
—milbe, f the meal-mite, meal-tick ; 
—mübfe, f. corn-nill, a common mill; 
—müller, m. a miller; —mutter, f. 
blight, smut, ergot; —paline, f. the 
sago-palin; —pappe, f. pap, &c., vid. 
bret; —pab, m. vid. —bagen; —= 
yulver, n. pulverized or granulated 
unpowder; glazed gunpowder; —= 
ad, m. flour-bag, meal-bag ; a sack of 
flour; —fand, m. fine sand, dust-like 
sand; —fchabe, rg the cockroach, 
black beetle; —fieb, m. a meal-sieve, 
flour-sieve, a range; —fpeife, f. fari- 
naceous food; —jtnub, m. flour-dust ; 
—fteuer, f. a flour-tax; a duty on 
flour; —ftraube, f. fritter; —ftrauch, 
m. hawthorn; —fuppe, f. soup made 
of flour; gruel; —tvig, m. paste. 
dough; (of bakers) sponge; —thau, 
m mildew, blight, blast; durch —thau 
verderben, to blight; —weif, L adj. 
white as flour; IL. s. rn. B. 7. maritime 
elypeola; —wutm, m. 1. meal-worm, 
worm found in flour; 2. weevil; 3. 
tenebrio; —wurgel, f. B. T. the yam; 
—jin8, m. tax on flour; —juder, m. 
brown sugar; ground sugar. 


Mehlicht, adj. mealy, mellow. 


Mehlig, adj. containing flour, mealy ; 
farinaceous; covered with flour or dust. 


“M e bınendär, { m. host, landlord ; 
Mibmandär, San officer at the 
Turkish «ourt who entertains ambas- 
sadors and visitors. 


Mehr, adj. & adv. (as to meaning 
cumpar. of Biel) more; — alé, more 
than; nod) —, still more; nicht —, 
no more, no longer; nicht lange —, 
rot much longer; feine —, no more; 
fein Wort —! not another word! 
feine Hülfe —, past help, past re- 
covery: nidjts —, nothing more; — 
ober weniger, more or less; wnt fo 
viel —, so much the more; {immer 





Preid 


—, more and more; je —, defto —, 
the more .., the more ..; je — Sie 
ihn trafen, defto — werden Sie feine 
Zunergung verlieren, the more you 
punish him, the more you will estrange 
his affection; zu —ern Malen, —ere 

ale, at several times; je — und —, 
the more and more, vulg. willft du eé 
— thun? will you do it any more? 
er tft nicht — alé bu, he is not your 
better; er ift nicht der Mann —, he 
is not the same man; ¢4 fdymecft nach 
—, vulg. it gives a taste for more‘; it 
tastes morish; in its declined form, 
raehrer, mehre, mehres, mehre, more 
(than one), several, vid. Mehrere 
u.f.w.; in compos. —iftig, adj. many- 
branched, many-boughed: B. T. mul- 
tifid; —bieter, m. outbidder ; one who 
offers or bids more; —blütterig, adj. 
many-leaved, polypetalous; —blumig, 
adj. many-flowered, gs itiflorous ; —= 
deutig, adj. ambiguc 1s; —beutig- 
feit, s. ambiguity; —crmabnt, —ge= 
naunf, adj. above said, above named: 
—fach, —fältig, adj. & adv. manifold, 
several times repeated or taken; —(\t= 
bot, n. out-bidding; —genannt, adj. 
named several times, above-named, 
aforesaid ; —haberei, f. covetousness ; 
—jährig, adj. several years old: —= 
muacher, m. (mod.) one who increases 
his fortune by means not always fair; 
—ımalig, adj. repeated, rei d; —= 


Mein 


thing; vermeiden the attaınz ent of this ea 
Weiden impl.es, in general, ‚he artion at ite 
beginning; LBermeiden at its completion. A 
ei cable man meider all law-suits; happy w 
he, if be can always vermeiden them The 
latter word is, however, often used alo iow 
meiden. 
Meidung, f. avoiding, shunning. 
Meienv a. province. to cut, mow. 
Meter, m.(-8; pl.—) 1.\in the middie 
ages the major domus of the Francnnıan 
kings) now steward, bailiff; 2. promne 
tenant of a farm, farmer ; 3. long-legged 
spider; 4. gerinander, speed-well, chick- 
weed; compos. —amaranth, m blite: 
—blume, f. catch-fly, muscipula ; 
brief, m. document of a fee-farm; —= 
ding, n. + 1. court deciding matters relat- 
ing to fee-farms ; 2. contract between the 
fee-farmer and the proprietor ; —dtqs= 
gut, n. estate let on lease. farm; — 
dingsland, n. vid. —Land, —dinges 
mann, m. (pl. —bdingéleute) farmer: 
—gebinge, n. vid. —Dding ; —gut, n. 
hot m. —lebent, n. red Meierei; ——= 
jagd, f. the landlord's right of the chase 
on his farms; —fraut, n. vid. Meier 
4,; —Tand, n. land belonging to a farm; 
—ftatt, f. free-farm; —jins, m. rent 
paid for a farm. 
Meierän, m. vid. Majoran. 
Meierei, f. (pl. -en) farm, teneincın 
dairy; + ınayor's house, office. 
Meile, f. (pl.-W) mile, German (four 
Tr 











mablé, adv. more than once, at several 
times ; —famig, adj. many-seeded, 
polyspermous ; —feitig, adj. of several 
sides; Mat. T. polygon; —‘eitige 
feit, f. state of having several sides; 
—fylbig, adj. polysyliabic; —fylbigz 
feit, f. the being polysyllabic ; —thetl, 
m. the greater part, share; —thetlig, 
adj. containing or consisting of several 
parts; —theiligteit, f. the being of 
several or many parts; —iverth, m. 
greater value, worth, zürplus in value; 
—jehl, f. Gram. T. plural; —zähnig, 
adj. having ınany or several teeth, 
many-toothed. 


Mehr, n. (68; pl. -c) the greater 
number, plurality; majority ; division 
(in an assembly) ; da8 — umd (oder) 
weniger, the more or less. 

Mehrbraten, m. vid. Mörbraten. 

Miehren, v. I. a. 1. to multiply; in- 
crease, augment; II. ref. to increase, 
inultiply ; III. n. provinc. to decide by a 
majority of votes. 

Mehren, v.a. + & provine. to divide, 
give the due share. 

Miehrentheils, adv. for the most 
part. 

MEH rer, m. (-8; pl. —) augmenter, 
multiplier, increaser; alle Zeit — des 
Reiches, perpetual augmenter of the 
empire (a whimsical but legal trans- 
lation of semper Augustus, a title of 
the German emperor). 

Mehrere, Méhreres, 
Mehr. 

Mehrefte, generaty Mehrit (der, 
die, das) sup. of Biel, the most, vid. 
Mei ft. 

Mehrheit, f I majority, plurality ; 
2. Gram. T. plural number, 

Mehrung, f. (pl. -en) multiplica- 
tion; increase, augmentation; province. 
ditch, sewer. 

Me ht, m. vid. Meth. 

Meide or Meiden, n. + gelded horse. 

Meiden, v. ix a. to avoid, shun; to 
forbear ; + to cut, to geld. 


Syn. Meiden, Bermeiden. Weiden indi 
cutes merely the endeavour og “o uveid uny- 


vid. under 


lish miles and a half); eine fran: 
sofifche —, league (three English miles); 
compos. —nbreit, —nbod, —nlang, 
—ntief u. f. w., adj. one or several 
miles wide, high, loog, deep, &c.; 
—ulinge, f length of a mile; —u 
maß, n. measure by miles; —nvedht, 
n. + right or privilege of a town ur 
village extending one mile around 
—nfäule, ¢ —nftein, — ngeiger, mm. 
mile-stone; —nfdvitt, m. 1. a inile’s 
pace, pace or speed of a mile; 2. jig. 
lusty stride, one’s seven-league boots; 
—ntaufend, n. distance or length of a 
thousand ınıles; —tweit, adj. extend- 
ing several miles; fig very far; —N= 
zahl, f. number of miles; —nywang, 
m. vid. —nvedt. 
Meiler, m. (-8; pl. —) 1. + heap, 
hill; 2. heap of wood which is to be 
converted into charcoal ; charcoal-kilu ; 
compos. —rede, f. the earth that covers 
the kiln; —bria, n. charcoal-wood; 
—fohle, f. charcoal; —föhler, m 
charcoal-burner; —plaß, m —ftelle, 
—ftätte, f. colliery, charcoal-pit. 
Mein, int. vulg. pray! indeed! strange 
Mein for Meiner, gen. of Sh, of me: 
compos. —ethalben, —etwegen, —et- 
willen, adv. for my sake, for me, on 
my account, in my behalf; for aught 1 
care; —etwegen mag er fommen, e6 
thun u. f. w.; I do not care whether 
be comes, does it or not, he may come, 
&c., for aught I care. 
Mein, n. mine own, my property 
über das — und Dein ftreiten, to 
contend for one’s own. 


Mein, Meine, Mein, pron. poss. my 
— Haus, my house; —e Seder, ıny 
pen; — Oott! good God! (also also 
lute) da8 — und Dein, mine and thine, 
i. e, property; dad Haus ift —, that 
house is mine ; — ift der Ruhm, mine 
is the glory. 

Meine, der, die, das, pl. die -N, poss. 
pron. absolute, nine; my own; die —N, 
ıny family; da® —, 1. my own, te 
property ; 2. my duty, share; ich habe 
dad — gethan, I have done my duty. 

Meine, £ (pl.-m) + thought, will, design 

Meineid, m. (08; pl. -€) pegury 
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Meif 


false «ath, perfidy, perfidiousness ; einen 
— [hmören, to perjure one’s selı 0 
forswear. 
Meineiden, vo. a + to accuse of 
perjury. 
Mtetnetdig, adj. perjured, forsworn; 
— werden, to forswear one’s self. 


Meineidige, m & f. del like adj. 
perjurer, forswearer. 

Meineidigfeit, ¢ perjury, perfidi- 
ousness. 

Dieineln, vn. lu. to advance dif- 
ferent opinions. 


Meinen, v. a & n. (aux. haben) 1. to 
think, imagine, presume, suppose; to 
opine; 2. to mean, signify; to wish, 
mean to say; 3. to intend, purpose; + 
to like, love; 4. to be agreeable; der 
Ofen meint e8 gut, fam. the fire is very 
agreeable; das — Sie wohl nicht fo, 
certainly you are not in earnest; was 
— Gie damit? what do you mean by 
it? was — Sie dazu? what do you 
think of it? e8 gut mit einem —, to 
have good intentions towards one, to 
wish one well; tft c3 fo gemeint? is 
that your design? das will ih —! 1 
certainly think so! to be sure! bin ich 
damit gemeint? is that aimed at me? 


Meiner, gen. of Ich, of me; gedente 
—, remember me! compos. —feité, 
adv. for my part, as far as I am con- 
cerned. 


Meiner, Meine, Meines (Meins), 
pron. poss. absolute, mine; fein Bater 
und —, his father and mine. 

Meinfriede, m. false peace. 

Dieingut,n. + L. 7. mainor. 

Meinige, ver, die, daß, (pi. die -n) 
pron. poss. absolute, mine ; die —N, my 
family; }a8 —, my property, my for- 
tune; my duty, share. 

Meinhard, m. (-8) a name of men. 
Meinkauf, m. + deceitful purchase. 

Meinfhmwörer, m+ vid. Meine 
eidige. C 

Meınfohmur, m. + vid. Meineid. 
Meinthat, f.+ cid. Miffethat. 
Meinung, f (pl. -en) 1. opinion; 
2. meaning; intention; 3. thought; 
vie öffentliche —, public opinion ; vor= 

efaßte —, preconception ; einerlei — 
eyn, to be of one opinion; meiner 
— nach, in my opinion; Semanden 
feine — fagen, to tell one one’s mind ; 
compos. —Sftet, adj. & adv. without any 
opinion (on the subject), unprejudiced, 
unbiassed; —8geuo§, m. one who has 
the same opinion, who entertains sim- 
ilar opinions; a partisan; —8glau- 
be, m. probabilism ; me m. war 
of opinions; —8fonderbarfeit, f. 1. 
strangeness of meaning, &c.; 2. para- 
doxıcalness: 3. a paradoxical opinion; 
—sfonderling, m. 1. a paradoxical per- 
son; 2. a separatist, a seceder; —8= 
ftreit, —6gwift, m. dispute, quarrel 
about opinions , —8wuth, f. fanaticism ; 
—éwilthig, L adj. fanatical; IL ado. 
fanatically ; —83unft, f. a sect; —8= 
zünftelei, f. spirit of sect. sectarian 
spirit, sectarianism ; —szünftler, m. 
sectarian, sectary; —8gwiefpalt, m. 
difference of opinion, disagreement, 
dissent, dissension. 

«Meidfis, f. Rh. T. meiosis. 
Meiran, m. vid. Majoran. 
Meirich, m. (-8; pl. —) rid. Meier 4. 
Meifch, m. (-e8; pl. -2) mash of 
distillers and brewers; compos. —bot= 
tich, m. —fafi, n. mash-tub, fermenting- 
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vat; holy n. —friide, f. sconp ; 
—fufe, f. fermeuting-vat; —malle, f. 
maslı. 
Meifchen, v. a. to mash, mix. 
Meifdung, f. mashing; what is 
mashed. i 
Meife, f. (pl.-N) titmouse, muskin; 
compos. —nfang, m. act of and place 
for catching titmice; —ufaften, —n- 
fchlag, m. a small bird-trap, titmouse- 
trap, trap for titmice; —nfdnig, m. 
1. marsh-titmouse; 2. the wren; 3. 
black-cap; —nménch, m. wren; —Ii= 
pfeife, f. —npfeifchen, n. a birdcall 
for titmice, a titmouse-pipe. 
Meifel, f. (pl. N) vid. next word. 
Mei hel, f.(pl.-M or m.(-8 ; pl. —); 
dim. —chen, n. S. T. plug of lint, pledg- 
et, compos. —WUNDde, f. a wound re- 
quiring a pledget. 
Meißel, m. (-8; pl. —) chisel. 
Meißeln, v.a. to chisel, form with a 
cbisel, to carve; to cut, clip. 
Meißen, n. (-8) Mismia (town in 
Saxony). 


Meith, sup. of Biel, most, mostly; 
der, die, ag —e, the most; die —en, 
the most fart, generality; am —en, 
most, mostly; compos. —bietend, I. 
adj. most bidding, most offering: II. adv. 
—verfaufen, to sell by auction; —= 
bietende, m. highest bidder. 

Meifte, n. the greatest part, the most. 

Meiftend, adj. most, mostly. 

Meiftentheils, adv. for the most 
part, generally. 

Meifter, m. (-8; pl. —) 1. master; 
free-marı ; master-workman, artificer; 
master-mason; 2. teacher; 3. provenc. 
flayer, hangman; den — fpielen, to 
play the master, to domineer; einer 
Sade — werden, to make one's self 
master of a thing; Shr werdet dieies 
aufrührerifchen Wolfes nie — wer= 
dei, you will never master this re- 
bellious people; — werden, to get the 
freedom of a company; — vom Stuhl, 
master of the lodge; — Hämmerling, 
Jack Ketch; compos. —arbeit, f. 1. a 
masterly work or performance, master- 
work, the work of a master; 2. vid. 
—ftid; —bier, n. beer for drinking 
when the journeyman becomes a master 
or freeman of his trade; —Dild, n. vid. 
—gemiloe; —brod, n. bread as a 
specimen of the baker’s art, sample- 
bread; —drud, m. masterly print or 
impression ; (nf painters) masterly touch, 
touch or hand of a master; —ejfen, n. 
feast or dinner given by the master to 
pay bis footing (in the trade); —fletB, 
m. great industry, diligence or care; 
—frage, f. a difficult or puzzling 
question; —gebiihr, f. —geld, n. 1. 
admission-fee paid by the master to his 
trade or company; 2. master’s charge 
for tools lent to a journeyman; —ge= 
mälde, n. 1. painting. picture, piece of 
or by a master; 2. a masterly piece; 
—genoffenfchaft, f 1. a trade's union, 
a guild, a company (of masters); 2. + 
company or guild of minstrels; —Ye= 
fang, m. minstrel’s song; —gefell, m. 
foreman of a widow, of a master’s wid- 
ow; —Qrabd, m. degree'of a master (of 
arts), an M. A.’s degree. degree of M.A.; 
—grofden, m rid. —geld 2.; —gul- 
den, m. wid. —gebühr 1., —bhanb, f. 
the hand of a master, a master's hand; 
a masterly hand; —fned*, m. I. a 
shepherd’s man or foreman; 2. a fore- 
man; 3. a hangman’s mate or assistant ; 
—fod), m. 1. master-conk nead-cook : 
2. a capital cook; —funft, 5. the art, 
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skill of a master, the master’s craft 
—lade, f. the strong-be x or deed-chen 
of a (trade-Jcompany or guild; —law 
88, f. soap lees. lixivium: —lied, n 
song ofa minstrel, of a master-singer; 
—18, adj. & adv. 1. without a master 
out of service, place or work; 2 
masterless, unbridied, forward, ungov 
erned. unruly, froward, ungovernable 
— mäßig, adj. vid. —haft; —pinfel, 
m. pencil of a ınaster, a master's pencil 
a masterly pencil or touch; —pulver, 
n. magistery; —tedht, n. 1. freedom 
of a company. guild or trade; 2. oid, 
—ftüf; —fang, m. 1. song of a 
minstrel, a minstrel’s lay; 2. the lead 
ing or principal sung; 3. masterly or 
first-rate singing; —fÜirlger, m. master 
singer, minstrel, German bard (between 
the 14th and 16th centuries); —fhuß, 
m. a capital, splendid. beautiful shot; 
—finger, m. vid —fänger; —fohn, 
m. the master’s son, son of a master: 
—fpiel, n. 1. a masterly (instrumental) 
performance, a splendid piece of playing 
or manual execution (on an instru- 
ment): 2. (of cards) a closely contested 
ur a well-played game; the last game 
(as the decisive one), the conquering 
game, the conqueror; —fpielet, m. 
—fpielerinn, f. virtuoso ; —ftreich, m. 
master-stroke : masterly stroke; 
ftiidf, n. master-piece; piece of work 
which an artisan is obliged to make 
when becoming master of his trade; 
—ftubl, m grand-master’s chair (in a 
lodge); —fag, m. 1. meeting-day of a 
guild, company or trade’s union: 2 (in 
Switzerland) diet; —werf, n. inaster- 
work, masterly work, a classical w-rk 
(in any language) ; —wurz(el), f. 5.7 
master wort; —geidhuung, f. drawing 
of a master; masterly drawing ur 
design; —3llq, m. a masterly move 
(at chess, draughts, &c.). 

Meifteret, f. (pl. -en) provine. 
flayer’s house ; flayer’s business. 

Meifterer, m. (-8; pl. —) cont. cri- 
tic, censurer, fault-finder. 

Meifterhaft, adj. & adv. masterly, 
in a masterly manner. b 

Meifterhaftigkeit, f. mastery 
manner, mastery, mastersbip. 

Meifterinn. f. (pl. -en) 1. mistress; 
2. wife of a master tradesman. 

Meifterlich, adj. vid Meifterhaft. 

Meiftern, v.I.a. 1. to censure, find 
fault with, tax: 2 to rule, master; IL 
n. to play the master. 

Meifterfhaft, ¢ & Meifterthum, 
n. Mastership, ınasterdom. mastery ; free 
dom ; masters of a trade collectively. 

Melt mah 1s, adv. vid. Meijtene. 

Mejiko, vid. Merifo. 

Mekka, n. vid. Mecca. 

*Mefométer, n. (-8; pl. —) m 
strument for measuring lengths. 

*Melancholie, f.melancholy, gloom, 
spleen, grief. 

*Melandolifus, m. melancholy 
person. 

*Melanchölifch, adj. & adv. melan 
cholic, melancholy, gloomy, low-spi- 
rited, dejected. 

Meläne, m. vid. Milane. 

*Melanit, m. (-e6; pl. -2) melanite 

*Melanterte, f.(p.-n) me 

+Melantherit,m.(-e6; pl-e) | lan 
terite. 

*Melanzaine, f. (pl. -N) meeo 
gena, mad-apple. 

*Melaffe. £ (pl. -N) motasses 
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rss (pl. N) orach (a plant); 

die jtrauchartige —, sca-pursiain. 

Mielnebrief, m. (-e8; pl. -e) letter 
of advice. 

Melden». I a. 1. to mention, make 
mention of; 2. to notify, advise, make 
known; to write, tell; 3. to announce, 
send the name or names in (t0)...; 
man hat mir gemeldet, it has been 
announced to me; mit Ehren zu —, 
with (saving) your reverence; II. ref. 
to announce one's self; to come for- 
ward (of creditors); fich — laffen, to 
get one’s self announced, to send one’s 
name in; fich bei einem —, to pre- 
sent one’s self to ons, to apply to 
one; fich zu etwas —, to sue for; 
fich zu einer Stelle —, to apply, put 
in for a place. 


Yyn. Melden, Benadhridtigen, Berid- 
ten, Unyetgen, Betanntmaden, Zu 
Wiffenthun. A thing ı6 betannt gemadr, 

when we make it known to others. e mas 

Gen Setannt, what we have lost, &c. We bes 

nadridtigen individual persona without being 

bound to do so. To one a Nadriht is agree- 
able, to another the contrary. hen it is 
given to those who are purticularly interested 
in it, it becomes an Unjeige. When he who 
makes the Anzeige, is bound or thinks him- 
self bound to do 80, itis geinelder, and when 
this takes place with a certain tormality it is 
berichtet, We thun yu Siiten, when rights, 
obligations, &c. are involved. We erivahnen 

a thing briefly, which in an historival work 

we should melden more circumstantially. 


Meloenswerth, adj. worth men- 
tion. 

Milder, m. 8; pl.—) announcer; 
adviser, &c. 

Meldefchifh, m. (ed; pl. -e) ad- 
vice-boat, 

Deelvung, f. (pl. -ert) mention, 
mentioning; coming forward, making 
known; advice, information; compos. 
—éhaué, n. station-house. 

«Mile, f. S. T. probe; vid. Sonde. 

*Melée, f. affray ; contest, 

‚Melefigenes, m. (a sur-name of 
Horner) Melesigenes. 

*Melete ma, x. (8; pl. -ta) a care- 
ful investigation. consideration, study. 
*Melidnthus, .. B. T. honey- 

flower. 

"Melicérts, f. Med. T. meliceres. 

“Melikrät, n. (-e8; pl. -€) simple 
hydromel. 

“Melilith, m. (-e8; pl. -e) Min. T. 
honey-stone, mellite. 

*Melildtus, m. (pl. -teit) melilot. 

*Melinum, n. (-8) or milifche 
Grbe, a whitish alum-earth; vid. Kad- 
num, 

*Meltortrem, v u vid. Berbef- 
fern; Meltoratiön, f or Meliora- 
ment, n. vid. Berbefferung. 

*Meltren, v. o to mix, mingle, 
shuffle, melirtes Tuch, medley-cloth. 

“«Melis, m. Inafsugar, lump sugar; 
comps. —form, f. mould for loaf- 
sugar; —jucer, m. vid. Dielis. 

*Meli sma m. Mus. T. an embel- 
lished vr ornamental mode of singing ; 
Melismätifch, adj. relating to or exe- 
cuted in such a mode. 

Meliffe, f. (pl. -W the common 
balin: compos. —ngeift, M. —mwvaffer, n 
extract of balm; —tithee, m. tea of balm. 

Me lit, m. en; pl. -ei) mellite. 
Mele, adj. milch, giving milk: com 
pos. —eiMer, m. —faß, m. —gefäß, N. 
— gelte, f. —gefchire, n. —fiibel, m. 
milk-pail, milking vat; —fub, f. milk- 
cow; —Piaß, m. milking place, dairy- 
yard; -—falat, m. brook-lime; speed- 
well; — Schaf, «. mich-ewe: —Ichäs 
mel, m. milkıng-stooı , —tud, n. cloth 
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for straining milk; —vieh, 2. cattle 
giving milk ; — zeit, f time for milk- 
ing ; — lege, f. milch-goat. 

Melken, x. ir. a. to milk; fig. vulg. 
to drain, impoverish ; to maul about: 
den Yod —, prov. to do something 
useless. 

Melker, m. (-8; pl. —) Melferinn, 
f. milker ; compos. —pappel, f. globe- 
flower. 

Melkeret, f. (pl. -em) cow-house, 
dairy: fig. cont. draining. 

Mel fri, vid. Melken, 

Melm, n. (-c8) vid Mulm, Pulver. 

Melnider, m. (-8) wıne of Melnick 
(in Bohemia). 

*Melocäct, m. mia. Melenendiftel. 

Melodie, f. (pl. -N melcdy, tune. 

*Meldpif, f. the doctrine or melody. 

*Melddion, n. (-8) 7. melodion. 

“NM eldpifch, I. adj. melodious; I. 
adv. melodiously. 

*Melodram, nm. (-8; pl. -cn) me- 
lodrame. 

*Melodramdtif dh, adj. melodra- 
matic. 

*Melofopie, f. the amputation of 
a limb, 

*Melomän, m. (-8; pl.-en) a pas- 
sionate lover of music. 

*DPiclomante, f. passionate fond- 
ness for music. 

»Meldne, f. (pl. -) melon; compos. 
—nbaum, m. melon-tree, papaw ; —n= 
beet, n. melon-bed, inelon-ground ; —n= 
birn, f. melon-pear ; —udiftel, f. me- 
lon-thistle; —ufürmig, adj. melon- 
shaped ; —Rgarten, m. amelon-ground; 
—nfern, m. a melon-seed ; —nkürbiß, 
m. —npfebe, f the squash (-gourd) ; 
—nland, n. melon-ground; —nfdynitte, 
f —nfdynig, m. a slice of melon; 
—nfteitt, m. melopeponite, ınelon-stone. 

»Meloneric, f. bed or field of 
melons. 

*MeLlopite, f the art of melody. 

*MeLlothefte, f. the composing of 
music, of a melody. 

*Melothet, m. (-en; pl. -en) mu- 
sical composer. 

*Melite, f. or —nflee, m. vid. Mez 
lifote. 

*Melpimene, f. Myth. T Melpo- 
mene. 

Melte, f. vid. Melde. 

*Membr ane, f (pl.-1) membrane; 
aug —n beftehend, membranous. 

*"Membrands, adj. membranous. 

Membrum « (-8; pl. Membra) 
member ; limb. 

»Memento, w. (-8) memento. 

Méemel, a. (-8) Memel (a town in 
Prussia). 

Miäemel, f. (pl. -N) the meal-mite, 

Memelig, adj. vid. Milbig. 

Memme,f. (pl. -M province. mamma ; 
‚fig. coward, poltroon. 

Memmeret, f. vulg. womanish be- 
haviour; piece of cowardice, pol- 
troonery. 

*Memmon, m. (-8) Memnon ; —8= 
fäule, f. statue cf Mermnon. 

*Memmonif, cid. Muemonik, 

"Memoir, n (-35 pl. -cW memoir. 

*Memordbel, adj. vid. Merkmüre 
dig, Denkwürdig. 

‘Memorabitten, pl. vid. Denk: 
wiirbdigfeiten. 
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‘Memorandum, x !-8 pl. -da) 
or Memorändenbuch, nr. menoran 
dum-book. 

»Memoriäl,n (-8, pl. -e) me- 
morial; compos. —bud), n. memoran- 
dum-book. 

*Memoriren, va. to commit to me- 
mory, to learn by heart 

*Memyp hit, m. (-28; pl. -e) mem- 
phite. 

*Menach men, pl. twins, two per- 
sons very much alike. 


*Menactren ». a vid Drohen, 
Bedrohen. 

*Menagerie, f (pl. -N) menagery 
*Menagiren, v. a & ref. to ma 
nage, husband, economize, treat with 
caution or care. 


*Menagirlid, adj. & adv. econo- 
mical, careful, sparing, saving. 


Menderle, f (pl. -my 1. rock-ger- 
mander ; 2. anthyllis. 

*Mendtednt, m. (en; pl. -en) 
beggar ; mendicant friar. 

Menge, f. (pl. -M multitude, quan- 
tity, great number, great many, greal 
deal, abundance; Geld die —, abun- 
dance of money; bie fdywere —, a 
great quantity; compos. —tmap, x 
dry-measure, corn-measure ; —npreis, 
m. wholesate-price. 


Syn. Menge, Bieiheit. BDietheit is appli 
cable to whatever ia not wenig, whether count 
ed or net; Menge only to what is uncounted 
By courting we gain a clear ıdea of any Bicte 
Heit; what, therelore, is 60 numerous ur to ne 
incapable of being counted, or so indistinct na 
to be incapable of being clearly distinguished 
w called u Wenge. Vid. also Anzahl. 


Dengeforn, n. mixed grain, meslin 

Mengel, f (pl. -W 1. vie. Mans 
gold; 2. — or —Frant, n. —wurz, 5 
water-milfoil; sorrel; monk’s rbubarb, 

Mengel n. (-8; pl. —) a gill, a 
quartern, a noggin. 

Mengeling, m (-8; pl.-e) medley. 

Miengeln, v. a. to keep on miaing, 
to mix often. 

Mingelkorn, «. (-8) vid. Menges 
forn. 

Mingelmuß, x. vid. Mifchmafc. 

Men gen, ». IL. a. to mingle, mix, 
blend; to shuffle (the cards) ; Pas Gunz 
dertfte unter das Taufendfte —, to 
mix the ınost heterogeneous things. to 
confound things: Tl. refl. to meddle, in- 
terfere (tS fn); fich unter die Zus 
fchauer —, to mix with the spectatora 
or crowd: er mifcht fic) in alles, he 
meddles with everything. 

Menger, m. (-8; pl. —) mingler. 

Mengerel, f. cont. mixing, confound 
ing, &¢. 

Ming-futter, n. meslin; —gut, m. 
tin-solder; —forn, n. meslin, maslin; 
—theil, m. part of a mixture; —werf, 
n. medley. 

Mengfel m 
hodge podge. 

Mengung,f.mingling, mixing, blend- 
ing. 

»Menilith,m (-en; pl. -en) Aha 
T. menilite. 

*Ment seus, m. Opt. T. meniscus. 

Mennicherftein, m. es; pl. -€) 
trass. 

MEnnig, m. (-88) ! minium, vermi- 
Minnige f lion, red lead, 
gelber —, yellow lead; compos. brent: 
net, m preparer or burner of vermilior 
—hiitte, ¢ manufactory of vermilion. 
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(-8) mingle-mangle. 


Mens 


Mente f va owuhaut. 
"Meningitis, Med. T. inflamma- 
tion of the ınembrane of the brain. 
Veeunifensfraut,n /-%8) provinc. 
honey suckle. 

*Mennonit, 
“Menno nt ft, 
nonite, 
Menolögium, „.(-8) a calendar 
or register of saints. 

*D2 énon, n. (-8) the menon (goat). 
»Menfälgüter, pl. estates appro- 
priated to the keeping up of the table 
of a prince spiritual. 

Men fch, m. (eit; pl. -en) man (hu- 
man being): cont. fellow, wretch; Wit 
find alle —en, we are all weak mor- 
tals; e8 ift fein — da, there is no- 
body there; fein — war zu Haufe, 
not a soul was at home; was ift dag 
für ein —? who is that person? 
what kind of a person is he? er ift 
ein ehrlicher —, he is an honest fel- 
low; ein junger —, a young man. 

Meni, m (-e8; pl. -er) wench, 
strumpet. 

VWenfheln‘v x imp. fam. eb 

Menfhen, § menfdelt auch bei 
thin, he is not much better than others, 
he has also his failings. 

Menfchen, pl. or gen. of Menfh, 
in compos. —avel, m nobility, natural 
or native dignity of man, dignity of 
human nature; —ibulich, adj. & ado. 
hike man; anthropomorphous , —alter, 
n. age of man, a generation (= about 
30 years) ; —angelicht, n. human face 
or countenance; —art, f. race of 
men; —ajche, f. human ashes, ashes 
of man or of a man; —beifall, m. 
the applause of men, of mankind; —= 
beebachter, m. observer of men, stu- 
dier of mankind, of human nature; 
—beobachtung, f observation of men, 
study of mankind, of human nature ; 
—bejdteiber, m. a describer of man 
or men, anthropographer; —beichrei= 
bung, f. description of man or men, 
anthropography: —befeliger, m. one 
who imparts bliss or happiness to man; 
— bild, 2. image of man, man’s figure 
or likeness, man’s image; — tloer, 
—bildner, m. 1. the creator of man, 
man’s maker, his Maker; 2 one who 
improves or advances the mind of ian 
or men; —bildung, f. 1. creation of 
man; 2. civilization; 3. improvement 
or development of the human mind; 
4. form, shape, figure or image of man; 
—blut, x. human blood, human gore ; 
—blüthe, f 1. the prime of life, fluwer 
of one’s age; 2 picked men in_the 
prime of life; —bruder, m. vid. Mit 
menfch ; —denfen, 2. memory of man; 
über —denfen, feit —deufen, beyond. 
witbin or in the memory of man; —= 
dieb, m. 1. nid. —räuber;, 2. olive-meze- 
reon; —Ddiebftahl, m. vid. —raub; —= 
dred, m. human excrement; —einges 
weide, pl. the human entrails or intes- 
Ines; ahrfagerel aus -eingeweiden, 
anthropomancy ; —erzicher, m. —erzies 
beriun, f. instr.ietor educator of man- 
kind; —ergiehung, f instruction, edu- 
tation of man, of mankind, of men; 
—familie, f. the human family, the 
whole buman race cas one family); 
“feld, ux. —feindinn, f. an enemy 
of or to ınankind ; a man-hater, misan- 
thrope; —ferndlich, 1. adj. misantkrop- 
ical, cruel barbarı ıs: Il adv. misan- 
thropically. &c.; —feintlichfeit, f. mi- 
santhropicalness , misanthropy, hatred 
of or enmity tc mankind. —feindfchaft, 
f. lutred or enmitv of (or to) mankind, 
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m. (-en;, pl. —en) 
Anabaptist, Men- 
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dislıke to man, wisanthropy; —figur. 
F. figure of man,. the human figure; 
—fletich, ». human flesh, man’s flesh , 
—yorm, f. form of man, man’s fern, 
shape of a human creature or being; 
—forimig, adj. hutnan-shaped, anthro- 
pomorphous; —frejfer, m. —freffe= 
tinn, f. 1. cannibal. man-eater; die 
—freffer, anthropophagi ; 2. vid. —= 
hatfifch ; 3. horse-kite, carrion-kite ; —= 
frefferei, f. cannibalism, anthropopha- 
gy; —frefferfucht, f. vid. —frefferet ; 
—frefferyolf, n. the cannibals, an an- 
thropophagous people; —freund, m. 
—freundinn, f. philanthropist, philan- 
thropical or humane person, a man of 
humane and kind feelings; —freund: 
lich, I. adj. philanthropical, humane, be- 
nevolent: II.adv. philanthropically, &c., 
—freunplichfeit, f. phitanthropy, hu- 
manity, benevolence, kindness ; 
frucht, f. vid. Letbesfrucht ; —furcht, 
f.a fear of man, of the world. of the 
opinions of the world; —gattung, Fi 
the human species ur race; —gebilde, 
n. human figure or form; —gebot, n. 
law invented or given by man, a com- 
mandınent of man's own making; —= 
gedenken, n. vid —venfen; —gerällig, 
I. adj. 1. obliging kind ; (ever) ready to 
oblige or serve ; 2. officious; IL. adv 1. 
obligingly, &c.; 2. officiously ; —gefil= 
ligfeit, f. 1. obligingness, kindness, rea 
diness to oblige; 2. officiousness; 3. 
worldly consideration; —gefühl, n. be- 


nevolent feeling, humane sentiment or | 


feeling; —geilt, m. 1. the spirit of 
man; >. the human soul; 3. the human 
mind, the mind of man: —gemiith, n. 
the human heart or character, the hu- 
man mind, disposition or soul; —ge- 
richt, n. day of judgment, last day; —= 

evippe, n. human skeleton; —ge= 
ehe n. human kind or race, ınan- 
kind; —gefth, n. human law. a law 
of man; —gelicht, n. the human face; 
fig. a man, a soul, a human being; 
—gejtalt, f. human shape or figure; 





 —getreibe, n. bustle, turmoil of men, 


of the world; —getünmel, x. turmoil 
of the world; —gewalt, f human 
power; —gewithl, n. busy or bustling 
throng of nen; —gleich, vid. —= 
ähnlich, —glüd, n. human happiness. 
felicity of man; —glöße, f human 
greatness or grandeur; —gunft, f fa- 
vour of men or of man, of the world; 
—jüfe, f. human kindness; —haar, 
m.a human hair; —baififch, m. shark; 
—bhand, f. human hand, a man’s hand: 
—tbhandel, m. slave-trade; —hindler, 
m. 1. slave dealer: slave-merchant; 2. 
a kidnapper ; —haß, m. misanthropy; 
—haffer, m. misanthropist, man-hater : 
—hant, f. the human skin; —hetl, 
n. welfare of mankind; —herde, f. 
a crowd of people, of persons ; —herz. 
n. 1. the human heart, man’s heart. 
2. the heart-shell; —hold, adj. benign ; 
vid. —freundlich, —huld, f. gracious- 
ness or benignity towards man or men, 
vid. —liebe; —hülfe, f. human assis 
tance, help of or from man; —hille, 
S (this) mortal coil or frame; —hits 
tet, m. the protector, defender, guar- 
dian of man, of mankind; —fauf, m. 
traffic with human flesh, vid. —handel ; 
—fenner, IM. —fennerinn, f. one who 
knows human nature, who has seen 
the world; —fenntnif, f. knowledge 
of man, of human nature; —find, n. 
child of man, a human being ; fellow, 
person; —flaffe, f. class of men; — 
fopf, m. the human head, man’s head: 
—förper, m. human body, man’s body ; 
—foth, m. human excrement, turd ; —= 
fraft, f. human strength or force ; —= 
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funde, f. vid. —lehre; —funti,, ag 


acquainted with human nature, kiow 
ing the world; —funft, f. human skill 
—leben, n. human life; the life of man 
—leer, adj. & adv. deserted by man 
thinly peopled, not populous, not fre 
quented ; —leere, f. solitude, absence 
of inhabitants, desolateness; —lebre,. 
f 1. doctrine of man, of buman na- 
ture, anthropology ; 2. a human doc- 
trıne; —lehrer, m. 1.a teacher of men, 
an instructor of mankind; 2. an an- 
thropologist ; —Ichrig, adj. anthropo- 
logical; —leiden, n. human sorrows, 
sufferings or afflictions ; —liebe, f. lova 
towards man, philanthropy, benevo- 
lence ; die fanfte —liebe, the milk of 
human kindness; —liebend, adj. phi- 
lanthropical, benevolent; —lift, f. hu- 
man cunning, cunning of (mere mortal} 
man; —lob, 2. praise of (mere) man, 
huinan praise; —l08, adj. vid. —leer ; 
—[08 or —L008, n. lot of mortality, of 
mankind; —melfer, m. vid. —fauger ; 
—Inenge, f. a number, crowd or ‚multi- 
tude of penple, of persons; —milch, f. 
woman’s milk. human milk; —möglich, 
adj. & adv. able for (a) man to do, in 
the power of man; —movrbd, m. 1. mur- 
der; 2. manslaughter ; 3. homicide; —= 
mörder, m lia manslayer, a homicide ; 
2. olive-mezereon, common spurge; 
—mdrderifh, adj. homicidal ; —inus 
fter, m». pattern of a ian, of what a 
human creature is or should be; —= 
name, m. name of men or women, 
of any human being; —natur, f. hu- 
man nature: —naturlebre, f. physio- 
logy ; —opfer, n. human sacrifice, hu- 
man victim ; —pad, n. the vile race 
of mortals, the human pack; —pflicht, 
f. any human duty, the duty of man, of 
men; —quäler, m. —qnälerinn, f. 
a tormenter of others; —raub, m, 
kidnapping; abduction; —tänber, m. 
kidnapper, vid. Seelenverfüufer;, — 
recht, n. 1. right of man, of humanity, 
of human nature; 2. human law; —= 
reich, adj. very populous: —reich, n. 
human society (at large); —fatt, adj. 
& adv. weary of, disgusted with man- 
kind, of or with the world; —fattheit, 
Jf. weariness of the world, disgust at all 
mankind; —faging, f. human ordi- 
nance or institution; —fauger, m. a 
rapacious wretch, a bloodsucker, a 
vampire; —fcheide, f. ascidia; —= 
fcheu, I. adj. unsociable, shy; I. 
adv. unsociably, shyly; —febene, f. 
unsociableness, shyness; —fchinbder, 
m. a vile or an execrable tyrant, a ty- 
rannical, vile wretch; —fchinderei, f. 
extortion, exaction; —fchladhteret, f. 
—lehlachten, n. carnage, massacre 
butchery: —fchlachter, m. a slayer of 
men a butcher (= great conqueror) ; 
—fehlag, m. breed of men race; —2 
feele, # human soul, soul of man; a 
living soul, a creature; —finn, m. 1 
the intellect, the human understanding, 
human sense; 2. humanity; —fohn, 
m. son of man; —fpeife, f human 
food, food fit or intended for man: —= 
fprache, f. human language; —ftand, 
m. condition of humanity, of human 
nature; —ftein, m. (a sickness, &c.) 
the stene ; the stone (itself), a calculus; 
—ftevben, n. mortality; —ftimme, f. 
the human voice; —ftreben, n. human 
exertion, endeavours or efforts; —= 
ftrom, m. a great crowd of people im 
motion, a moving mass of people; 
—tand, m. baubles, toys; —that, f 
a human deed. feat or exploit, a hu 
man action ; —thier, n. the animal man 
or homo: —todhter, f. a daughter of 
man; —tou, m human sound 27 tone 
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—treiben n via, -getreibe; —vater, 
w. father of mankind, of men; —viz 
terlich, adj. & adv. like the father of 
mankind; —verberber, m. corrupter 
of mankind, of the human race, of 
humanity; —verfäufer, m —verfäus 
ferinn, f a seher of human flesh, a 
seller of slaves; —verftand, m. the 
urderstanding ; gemeiner, gefunder —= 
verftand, common sense; —verfteis 
nerung, f. petrifaction of a human 
being or body, an anthropolite; —= 
sieh, n vid. —thter; —volf, n. man- 
kind, men; —weile, fi the way or 
manner of men ; —Wetsheit, f. human 
wisdom; —welt, f 1. the inhabited 
or habitable part of the earth; 2. man- 
kind, men, man; —werf, n. work of 
men, work of man, man's work; —= 
werth, m. the dignity of human. na- 
ture, the intrinsic excellence of huma- 
nity; —wiß, m. human wit; —wohl, 
n welfare of mankind, of humanity, of 
men ;—wobhnung, f.a human dwelling 
or habitation; —wiirde, f. 1. vid. —= 
werth; 2. human dignity; —wuvin, 
m. —würmchen, 7. man as a worm, as 
an insect (compared to God, to the 
universe). 


a a fchenthum,n. + for Menfch- 

heit. 

Menfhenthümlic, adj. (mod) 
according to human nature. 

Menfhenthämlichkeit, f. (mod) 
humanity. 

Menfhheit, £ 1. humanity; 2. 
mankind; die Jahrbücher der —, an- 
nals of mankind. 

Menfchlid, I. adj. 1. human (found- 
ed in human natnre) ; 2. humane, mild, 
gentle; Stren tft —, man is apt to 
err; II. adv. humanly, humanely. 

Menfhlichkeit, f. humanity (hu- 
man nature). 

Menfhmödglich, ad. ved. Men: 
fchenmöglich. 

Menfchpferd, 


Myth. T. centaur. 


n. (8; pl. -¢) 


Menfat hier, u. (-e8; pl. -e) vid. 
Menfchentbier. 
Minfhwerdung, f. incarnation 


(of our Saviour). 
*Menftruattin, f 
AM enfirua, pl 
Menftruniren, v.n. to menstruate. 
*Ménftrunm, n. (-8; pl. —ftrua 

menstruum. 

Menful, f 
table. 

*Men fiir, f. (pl.-en) 7. mensura- 
tion, measure; time; tune. 

«Menfuräbel, adj. measurable, men- 
surable, 

*Menfurabilitat, f mensura- 
bility. 

*Menfuralmufif, f music in 
which strict time is kept (opposed to 
Shoralmufid). 

*Menfuration, f mensuration. 

*Menfurtren, v. a T. to men 
surate, Measure, 

Mentor, m.(-8) fig. tutor, governor. 

“Menu t, f. (pl. -e) minuet. 

*Mephiftdpheles, m. Mephisto- 
pheles, devil. 

"Mey httis, f. Ch. 7. mephitis 

*Mephitismus, m. mephitism. 

*Mephttifch, adj. mephitical; —e 
Ausbünftungen, mephitical exhalations, 

*Mercenar, I. adj. mercenary: II. 
e. n. (-6; pl. -€) mercenary, hireling. 


! menstruation. 


(pl. -N) surveyor’s 


Mert 


Merch, m. (-e8; pl. -€) 1. the dun- 
diver; 2. merganser, goosander; vom- 
pos. —eute, f. the smew, white nun. 
*Merefir, m. vid. Merfur, 


Mer gel, m. (-8) marl; compos. — 
art, f. a species of marl ; —artig, adj. 
marly; —boden, m. marly soil; —er= 
de, f. earth or loose marl; —gräber, 
m. labourer in a marl pit; —grube, 
f. marl-pit; —ıuB, f. mineral stone 
covered with marl; —fchiefer, an. marl- 
slate; —ftein, m. compact or indurated 
marl; —tuf, marly tufa or tuf. 


Mergelig, adj. marly. 

Mirgeln, v. a. to marl, to manure 
with ınarl. 

Mergenröschen, n. (-8; pl. — 
viscous catch-flv. 

*Meridiän, m. 
T. meridian. 

*Meridionäl, adj. meridional. 


Meringe, f. (pl. -N) a sort of fine 
pastry. 


*Merino, m. (-8) M. E. Merino; 
compos. —ftrümpfe, pl. Merino hose ; 
—tuch, m. Merino-cloth; —wolle, f. 
Merino-wool. 

Merisma, n. (-8; pl. -ta) that 
which ie divided, part, portion. 

*Merismos, m. division, arrange- 
ment. 

*Mevite, n. (pl.-N) merit, service. 

*"Meritiren, vo a & n. to deserve, 
earn; to be worthy of; to distinguish 
one’s self. 


»Meritdrifch, adj. meritorious, vid. 
Berdienftlich. 

Merl, n. (-e8; pl.-e) 1. vulg. mark, 
sign; 2. little Int, small part; 3. B. T. 
water-parsley, smallage: compos. 
buch, n. minnte-book; —eifen, n. 1. 
marking-iron; 2. stamp; —inal, n. 
mark, sign, token, characteristic ; B 
T. character ; —pfabl, m. stake, &c. 
for marking. a sign post; —faß, am. 
maxim ; —itetit, m. vid. Martitein ; 
—wort, m. catchword, cue, vid. € tide 
wort; —mürdig, I. adj. remarkable, 
singular, curious; IL. adv. remarkably, 
&c.; —würdigfeit, f 1. remarkable- 
ness, singularity, curiousness; 2. a cu- 
riosity, lion; —jeidjeit, n. mark, sign, 
token, characteristic; —jeichenfunde, 
f. art of characterizing ; — zeichnen, 
v. a. to characterize; — zeichnung, f. 
1. characterizing ; 2. character. 


*Merfantil, 


aMerfantilife, 

»Merkatöriic, 

»Merfantil-fpftem, x mercan- 
tile system; —Wefen, n. matters re- 
lating to commerce, commerce, trade. 

»Merfangei, f. speculation, unjust 
gain, usury. 

»Merfatür, f. M E. commerce. 


Merken, v. I. a. 1. to mark, note, 
sign’ fig. to perceive, observe, know : 
2, fic), mir etwas —, to remember, bear 
in mind; er merfte nichts, he did not 
perceive anything; fig. he did not see 
it; fic) etwas — faffen, to show, 
discover something; fich nichts — lafz 
fen, to take no notice of a thing; [ap 
pir nichts —, do nct seem to know 
anything about it; don’t tell anything 
about it: IL n. (aux. haben) (auf etz 
was) to attend, advert to, mind a 
thing; meré’ auf meine Worte! mark 
my words! wohl gemerft! mark me! 

Merkbar, I. adj. sensible, percep- 
tible, retainable; Il. ade. perceptibly. 


(-8; pl. -¢) Ast. 


adj. mercantile, 
commercial. 
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Merfbarkfeit, f. perceptibility. 

Merken, x vad. Merk 2. 

Merfensmertb,adi & adv. worim 
of remark, remarkable. 

Merfer, m. (-8) he who marks, && : 
N. T gutterledge. 

Merfewohl, n. indect. a note, mare 
nota bene. 

Mir£lich, £ adj. perceptible, purceit 
able; LI. adv. perceptibly, sensibly 

Merklichkeit, f. perceptibility sen- 
sibility. 

Mev £8, m. vwg.the capacity of remem 
bering, observing; memory, guinption. 
Mierfiam, adj. + capable, perceiving, 

vid. Uufmertfam. 

*Merkür, m. (-8) 1. Myth.& Ast T. 
Mercury; 2. Ch. T. mercury, vid 
Qucedjtlber. 

*Merfurtialmittel, n. (-8;p.—) 
Merfuriälifch, adj. mercurial. 

*Merfuriftciven, vo «a to mer 
curify. 

»Merfüriusfraut, n. (-ed) 3.7 
mercury. 

Merlan, m. (-8; pl. -e) sea pike. 

Merle, f. (pl. -m) 1. province, common 
maple; 2. thrush, merlin. 

Merlin, m. (-8) Merlin (a reputed 
magician of the 6th century). 

Merling, m. (-e8; pl.-e) the merlr 
(hawk). 

Merimetfe, f. (pl. -M the blue 
titmouse, 

»Merlön, m. (-6; pl. -6) Mil. T 
merlon (a part of a parapet). 

*Merobilneum, n. (-8) Med. T 
a partial bath. 

*Mero pte, f Med. T. partial blindness 

*Merowing et, pl. the Merovingians 

Merz, m. March, vid März. 

Mergen, vid. Ansmerzen. 

Mir gfchaf, nm. (-885 pt -e) sheep 
that is cast off. 

Mirzvieh, «. cattle that is rejected. 

»Mesalliänce, f. misalliance, con- 
nection or marriage between persons ot 
unequal rank. 

aMesallitren, v. ref. to misjoin, 
to marry unfitly, below one's rank. 

»Megaventüre, f. vid. Unfall, 
Mipgefchick. 

Miefcherling, m. (-e8; pl. -c) the 
butter-pear. 

Mefen, x. (85 p.—) N. T. mizen 
sail. 

+Mefenteriül, adj. mesenteric. 

*Mefentérium, n. vid. Setrofe. 

Meferich, m. (-8) the sweet-scented 
wood-ronf. 

aMesmerism(us), m. mesmerism. 

»Mefoläabium, n. @. 7. mesolabe. 
Mefopotämien, „ (-5) Mesopo- 
tamia. 

Mefopotamier, m (-8; p.— 
Mefopotämifch, ad). Mesopotamian. 
“MefotHp, m. (88, pl. -ew) Na 

T. mesotype. 

Mesvel, Ff (pl. -n) 
Mispel. 

*Mesyquin, adj. vid. Urmfelig, rs 
hirmlich, Fthig ; Gefehmedlos. 
‘Mesquinerte, f vid. Sinanfereis 
Kleinlichkeit. 

*Meffage, f via. Bothfiaft. 

*“Meffdqer, m (-85 pl. -8) vid 
Bote; Vorbote 


mediar, vid, 
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Meffaline, f. Messaline fg. wicked 
woman, 

Me B, contract. of Meffe, in compres —= 
amt, 2. mass, office ; —befuches —= 
bezieher, m. merchant or person who 
visits the great fairs; —Drief, m. bill 
of exchange payable at the fair; —= 
buch, n. 1. mass-book, missal; 2. mer- 
zhant’s book in which the transactions 
at the fair are entered; — catalog, m. 
list of new publicatione; —comif= 
flo, f. board of trade composed of 
lawysrs and experienced merchant 
men; —conto, n. account of custom- 
wr’s of the mir; —dielter, ın. priest's 
clerk or attendant while saying mass; 
—freiheit, f. privilege of holding a 
fair; privileges and immunities granted 
to those who visit fairs; —gaft, m. nid. 
—befucher ; —geld, n. 1. moncy taken 
ata fair; 2. money destined for a fair; 
3. stallage (at fairs); —geleit, n. safe- 
conduct ef those who travel to a fair; 
—geräth, n. ornaments and utensils 
necessary for celebrating mass; —gje= 
fchenf, n. fairing; —gewand, n. chas- 
uble, mass-weed; priest’s gown, &c. 
who holds mass ; —glode, f. —glid= 
chen, n. bell calling to mass; —gut, 
n. goods for the fair, market-wares ; —= 
ben, n. alb; —herr, m. + judge for 
fair-causes; —faune, f. the mass- 
‚eruet; —fram, m. 1. retail goods at 
a fair; 2. vid. —gefchent ; —fris 
ter, m. a retail-dealer who visits 
airs ; —lefen, n. Celebration of mass; 
—leute, pl. people or merchants going 
to a fair; --lieferung, f 1. delivery 
at the fair; 2. fresh supply bought at 
the fair; —marft, m. market or public 
place where a fair 1s held; —opfet, 2. 
sacrifice of the mass; —}ztefter, (—= 
pfaff, + & cont.) m. priest saying mass; 
—rabatt, m. a reduction of the duties 
granted on goods sold at a fair; —= 
retourgiitsr, pl. unsold goods returning 
from a fair (with the benefit of a draw- 
back); —fache, f. 1. difference or dis- 
pute relating to a fair; 2. vid. —gut; 
—tuch, n. corporale; —verfehr, m. 
commercial intercourse at a fair; —* 
verzeichniß, n. catalogue, list of a fair; 
—waare, f. vid. —gut; —wechft 








el, m 
vid. —brief, — weit, m. wine used at 
mass; —Woche, f. week of a fair, se- 
cond or principal week of a fair; —= 
gablung, f. (at Leipsic) payment for 
goods with a discount; —get!, f. 
market-time, fair-time. 

Meß, of Meffen, to measure; in com- 
pos. —brett, n. geometrical square ; —- 
brief, m. N. T. certificate of admea- 
surement, bill of tonnage; —eifeit, x. 
iron used for measuring; —fabne, f. 
small flag used by surveyors ; —fab, n 
tub for measuring ; —gelb, n. metage, 
payment of tonnage; —gefchirt, n. 
vessel used for measuring ; —Eaune, f. 
tankard for measuring ; —fette, f. sur- 
veyor’s (measuring) chain; —freug, x. 
surveying-cross ; —funde, —funft, —= 
lehre, f. surveying, geometry ; —fülts 
bige, —Fiinftler, m. surveyor, genmeter; 
—fünftig, —fiinftlerife), —Llebrig, 
adj & adv. geometrical, geometrically ; 
—riemen, m. land-surveyor's strap : —= 
—rithe, —ftange, ¢. —ftab, —ftod, m. 
tod. pole for measuring or surveying; 
—Scheibe f. quadrant, sextant; —= 
fiheive, f. graphometer, pantometer, 
semi-circle; —fehnur, f. surveyor’s 
thain; —fifch, m. portable table of 
surveyurs, Pretorius’s table, 
MeGbar. adj. mersurable. 
Miefbarfcit, f measurableness. 


Meffe, f- (pr) 1. mass; 2. rir; fig. 
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the present bought o given ata fair, 
die — beziehen, to frequent the fair; 
pie hohe —, high mass; die ftille —, 
low mass; — lefen, to say mass. 


Meffen v. ir. a. & n. (aux. haben) 

to measure; to mete, to survey (of 
fields) ; to scan (of verses); fig. to ad- 
just; to compare; fic) mit Jemand 
—, to try one’s strength against one; 
to fight a duel. 

Meffenien, n. (-8) Messenia. 
Meffer, m. (-85 pl. —) measurer : 
compos. —lOhN, m. measurer’s or sur- 
veyor's fee. 

Meffer, n (-8; pl. —) knife; einem 
das — an die Rehle feßen, fig. to put 
one in the greatest terror; compos. —= 
befebaler, m. a knife-handle-maker ; 
—hefted, —gefted, n. knife-case; —= 
feile, f. knife-file; —fifch, m. 1. shield- 
fish; 2. the cultrate cyprinus; —für= 
mig, adj. knife shaped, cultraie; —= 
futteral, ».knife-- se: —gurt, f. knife- 
belt; butcher's girdle; -- Heft, n. haft or 
handle of a knife; —heftmacher, m. 
vid. —befchaler ; —flinge, f blade of 
a knife; —flvg, m. knife-rest (support) ; 
—forb, m. knife-basket; —labe, f. 
knife-tray; —mufcel, f. razor-fish, 
solen; —tiiden, m. back of a knife: 
—fiige, f. knife file; —fchale, f. plate 
of ivory, &c. of a handle; —fchavf, 
adj. as sharp as a knife; —fcheive, f. 
case ofa knife; —fchmted, m. cutler; 
—jchmiede, f. cutler’s work-shop ; —= 
fchmiedarbeit, —Ichmirdwaare, f. cut- 
lery; —fchmiedhandwerk, n. cutler’s 
trade; —fchneide, f. edge of a knife; 
—fpige, f. point of a knife; —itiel, 
m. knife handle; —tud), n knife-cloth. 

Mifferer, m Lu vid. Meffer- 
fchmied. 

*Mefftäde, f the Messiah (a poem). 
»Meffianismus, m. the office or 
dignity of the Messiah; the doctrine 
of the same. 

*Meffiantf ch, adj. Messianic. 
*Meffia sd, m. Messiah. 
»Meffidör, m. (-8) Messidor (the 
tenth month of the French republican 
calendar). 

Meffing, n. (-8) brass, latten; mit 
_ befchtn eli, to cover with brass; 
compos. lie, n. latten-plate; 
brennen, n. brass-making; —brenner, 
m. brass-maker; —bdraht, m. brass- 
wire ; latten-wıre; —gefdyirt, n. brass- 
utensils; —hammer, m. brass-beater’s 
hammer; —hütte, £. —merf, n. forge 
where brass is made : —ofell, m. brass- 
furnace ; — platte, f. brass-plate ; —= 
faite, f. brass-wire string ; —Ichlade, f. 
brass-slag, brass-dross; —fayliger, m. 
brass-beater ; —fehlagloth, n. metallic 
solder; —fchmied, m. brazier ;—fchnet= 
der, m, brass-plate-eutter ; —tafel, f. vid. 
— platte; —twaare, f. braziery; —= 
werf, n. 1 a brass-forge; 2. braziery, 
brazier’s ware; —jalll, m. brass-wedge. 

Meffingen, adj. latten. brazen; —e 
Veuchter, brass candlesticks. 
Mcffingif ch, adj. provinc. — reden, 
to mix two dialects, 

Me plich, adj. vid. Mebbar. 
Meffung, f (pl. et) measurement; 
measuring. 

Me pner, m. (-85 pl. —) sacristan, 
who has the keeping of the sacred 
vessels, &c. for mass; compos. —ftelle, 
f. sextanship. 


Mifte, f. (pl. -M) province. hox for salt. 





Mc fel f vid Mijtel. 
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*Me ft (ye, m. (1; pl. -R; offepring of 
a European and an American Indian. 
*Mefto, Meftifo, adv. Mus. 7. meato 

mestoso, mournfully. 


*Metakritif, £ (pl. -em) deductive 
critique. 

*Metalepfe, f.(p.-M Rh. T. me 
talepsis. 

*Met all, n. (-88; pl.-e) metal; brass; 
compos. —ader, f. metallic vein, vein of 
metal; —arbeiter, m. worker of meta! 
or in metals, a metallist; —arttg, adj. & 
adv. metallic; —afche, f. metallic ashes; 
—befchifung, f. alloyage; —befchrei« 
bung, f. metallography ; —bild, x. ma 
tallic image. statue or figure; — blatt, 
n. (dim. —blättchen, n.) metallic leaf, 
(thin) leaf of metal; —blüthe, f. flow- 
ers of bismuth; —brei, m amalgam; 
—farbe, f. metallic colour or lustre ; 
bronze-colour ; —gemifch, n. metallic 
composition or compound; mixture of 
metals; —glanj, m. metallic lustre ; 
—glaé, x metallic glass; —gold, n. 
Dutch gold; Mosaic gold; brass leaf; 
—falf, m. metallic calx; —fünig, m. 
regulus; —funde, f. metallurgy; — 
Eundige, m metallist. metallurgist; —« 
mutter, f. m arix of metals; —teig, m. 
galvanic excitement ; —telzung, f. gal- 
vanisın ; — fand, m. inetallic sand, grit; 
—fchauer, m. mercurial fever; —= 
filber, n. white Dutch metal ; —fpäne, 
pl. chips of metal; —fptegel, m. me- 
tallic mirror; —teig, m. purpurina ; 
—verfegung, f. alloyage ; —waaren, 
f. pl. hardware ; —wifjenfchaft, £. me- 
tallurgy. 

*Metaällen, adj. & adv. metallic, of 
metal; of bronze; (of) brass, brazen. 

*Metallidt, adj. & adv. like metal, 
metallic. 

*Merallif eb, ap. & adv. 1. metallic, 
metalline ; —er ©lang, metallic lustre ; 
2. metalliferous ; 3. brazen. 

*Metallifiren, va. to metallize; 
Das —, metallization. 

*Metallurg, m. (-en; pl.-en) me 
tallurgist, metallist. 

*Metallurgie, f. metallurgy. 

*Metallur gift, m. (-en; pl. -en) 
vid. Metaliurg. 

*Meetamorp hd fe, f. (pl.—n) met- 
amorphosis. 

*Metamorphofiren, v a 
metamorphoze. 

»Metäpher, f. (pl. -N) metaphor. 

*Metaphörifch, I. adj metaphori- 
cal, figurative; LU. adv. metaphorical- 
ly, &e. 

*Metaphrafe, f. metaphrasis, meta- 
phrase. 

*Metaphraftren, v. a. to translate 
verbally, to render literally. 

*Metaphraft, m. (en; pl. -ew) 
metaphrast, a literal translator. 

*MetapHhyfit, f (pl. -em) 1. meta- 
physics; 2. work or treatise on meta- 
physics. 

*MetaphHfifer, m. (-8; pl. — 
metaphysician. 

*MetaphHpfifcb, L adj. metaphy 
sical; IL adv. metaphysically. 
*Metaftäfe, f Med. 7. metastasis. 
*Metathefe, f. Gram. T. metathesia 
Méetel, m. (-8; pl.—) the thorn-apple 
‘Metempfy hife, f metempsy 
chosis. 

*Metedr, n. (-88; pl. -€) meteor 
compos, —ftahl, m. meteur-steels —* 
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Rent, m. aerohte, meteorolite, meteoric 
stone. 

Meteoroldg, m. (en; pl. -en) 
meteorologist. 

*"Meteorolog te, f. meteorology. 

*Meteoroldgifch, I. adj. meteoro- 
logical; LL. adv. meteorologically. 

Meteorofföp, m (-28; pl. —e) 
meteoroscope. 

Meter, n. (-8; pl.—) metre. 

Mieter, n. (-8) vid. Dlutter= 

Méterich, fraut. 

Meth, m. (-e8; pl. -e) mead, hydro- 
mel, metheglin. : 

*Methdde, 6. (pl.-N) method; system. 

*Methaoifd, IL. adj. methodical; 
U. adv. methodically. 

"Method tft, m. (en: pi. ~en) me- 
thodist. 

*“Methodtftifd, I. adj. methodisti- 
cal; Il. adv, methodistically. 

‚Metien m. (-8; pl. -8) a trade, 
profession, business. 

"Metonomafte, f. Rk. T. metono- 
masia. 

Metonymie,f. Rh T. (pl.—n) me- 
tonymy, 

‘MetonhHmif dh, I. adj. metonymi- 
cal; II. adv. metonymically. 

Métram, n. vid, Mutterfraut. 

"M Et re, x, (-8) metre (French measure 
of length). 

Metrik, f. (pl. -em) metrical art, 
metrics. 

«Metrifch, I. adj. metrical; II. adv. 
metrically. 

*"Metrondim, m. (-8; pl. -e) Mus.T. 
metronome. 

"Metropole, f. (pl. —n) 1. metro- 
polis; 2. archbishop’s see. 

*Metropolit, m. (-en; pl. -en) 
metropolitan, metropolite. 

“Metropz>litän, m. metropolitan ; 
archbishop ; compos. —firche, f. metro- 
politan church or cathedral. 

"Métrum, n. (-8; pl.-tra) metre. 

Metfcherling, via. Mefcherling. 

Mitt, x. (-88) or —gut, n. the lean of 
ment. 

Mette, f.(p.-M) 1. matins , 2. provine. 
gossamer; compos. —tbrod, n. province. 
Jig. first tidings of a happy event; —N: 
gewebe, n. vid. Mette 2.; —iwurft 
J. provinc, feast on Christmas night. 

Mitteram, Meitram, Metterich, 
vid. Mutterkraut. 

Metternhols, m. 
cherry-tree. 

Mettwur ft, f. (pl. -wiirfte) a kind 
of pork-sausage. 

Meee, f. (pl. -M 1. peck, the six- 
teenth part of a German bushel; 2. 
multure ; compos, —ttgeld, n. fee for 
grinding; —ıtweife, adv. by pecks. 
Me we, f.(pl.-N) prostitute; + female; 
provine. bitch; compos, —uhaus, n. 
brothel. 

Mégel=bank, f. shamble; —fuppe, 
.* pudding-broth. 

Mege let, f (pl. ei) massacre, butch- 
ery, slaughter. 

Mepeli, v. a. to massacre, butcher; 
to kill. 

Me wen, v. Ln. to take the multure; 
UL. a. + to cut; provine. to kill. 

Mee ge, f. (pt. -M) shambles. 
Mcggew ov. a. to kill (cattle). 
Meésger, m. (-8; p —) provine. 


(-e8) dwarf 
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butcher; —8 Gang, fir. sleeveless 
errand ; compos. —beil, a. butcher's 
cleaver; —Enecht, —burfche, m. hutch- 
er's man; —hund, m. butcher’s cur. 

Syn, Menger, Fleifher, Shlädter. 
Sleifger ws apphed to bin who carries on a 
trade in slaughtered animals by having the 
meat to sell; Wesger in as far as he cuts 
them up, and Sdiadhter in as far as he staugh- 
ters them. But as he who sells ment ın joints 
must cut it up and slangliter the animal to 
which it belongs, ever, Gleifdher who sells meat 
by the joint must be a Wenger, and both must 
he Shlddter. In one place the whole trade 
is named from one part of the business, in 
another from another. 


Megig, £ (pl. -ew) provinc. shambles, 
slaughter-house. 

Meßkorn, n. (-€8) the miller's toll, 
multure. 

Megler, m. (-8; pl. —) 1. ved. Mes: 


ger, 2. murderer, butcher. 


= i 
Meg ner, m. (-85 pl. —) miller's mar. 


who takes the multure. 

*Mei bles, n. pl. furniture. 

*Meubliren, v. a. to furnish (a 
room, &¢.). 

*Meubltrung, f. furnishing, fur- 
niture. 

Me tiche l, m. province. & + mischiev- 
ous, deceitful fellow; compos. —bund, 
m. plot. conspiracy; —morbd, m. as- 
sassination ;—MOrbder, m. assassin ; —= 
mörberifch, adj. & adv. like an assassin ; 
—nörderitch umbringen, to assassin- 
ate; —votte, f. band of assassins. 

Meuchelei, f. (pl. -en) plot, cabal, 
machination. 

Meucheln, v. Ln. (aux. haben) to 
cabal; II. a. to assassinate. 

Metichler, m. (-8; pl. —) 1. ca- 
baller ; 2. assassin. 

Mevihlerifch, Deiichelifch, via. 
Meuchlings. 

Meichlings, adv. insidiously, ma- 
liciously, deceitfully, assassin-like. 

Metiforn, n. or Buchweizen, buck- 
wheat. 

Meiifch, m. (-e6) vid. Meferich, 

Meute, f. (pl. -N) mutiny; Hunt. 
T. pack of hounds. 

Metiten, v.n. (inus.) to mutiny. 

Meuterei, f. (pl.-en) mutiny, plot ; 
— machen, to mutiny. 

Syn, Meuterei, Berfhwirung, Aufs 
tuber. A Berffodrung can be directed against 
a private person or the government. The union 
of Cataline with his accomplices to obtain pos- 
session of the veruinent of Rome was a 
Berfhwerung. Rousseau believed for the last 
twenty years of bis life that all the world had 
fig verfdmoren against Lim. The Meuterei is 
always a combination against te state. The 
Meuterci when grown to be general is called 
an Aufruhr, vid. Cinpörung. 

Meuterer, m. (-8; pl.—) mutineer. 

Meuterifch, I. adj. mutinous; IL. 
adv. mutinously. 

Meritmacher, m. (-8 ; pl.—) mutineer. 

Méwe & Mowe, f. (mL -M mew (a 
bird) ; compos. —nbiittel, m. sea mew; 
—nel, n. the egg of a mew; —nfchna= 
bel, m. mew-bill (a bird); —ıtaube, 
f akind of pigeon with a frill round the 
neck; —ttaucher, m. vid. Deerchente. 

Merifäner, m. (8; pl. —) Meris 
fänerinn, f (pl. -en) Merifinijch, 
adj. Mexican. 

Mierifo, n. (8) Mexico, 

Me 5 ev, m. pid. Meier. 

*Mezgantme, f (pl -M dormer- 
window. 

*M E30, adv. (in compos.) T. mezzo. 

*Me;jgotermino, m. midway, me- 
dium (between two extremes). 

*Mezzotinto, m. 


+m eh} atinia. i mezzotint. 
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*Midsima, n. Med. T. mıasm. 
*Miasmiatifeh, adj unpregnated 
with mıasın, miasmatic, 
Mi ari, a sound to imitate a cat. 
Miaiien, v.n. (uz. haben) to mew 
vid. Manen. 
Mich, accus. from Jh, me; — felbft 
myself. 
Michael, m. (-8) Michael; compos 
—ébitne, f. Michael-pear; —8blume, 
f. dog’s bane: —8feft, n. Michael- 
mas; —émeffe, f. Michaelmas fair; 
-—-Sorden, m. order of St. Michael; 
—6tag, m. Michaelmas-day. 
Michaelis, Michaélisfeit, n. (es) 
Michaélistag, m. Michacimas, 
Michel, m. abbr. from Michael, 
Mick; ein — or ein grober, dummer 
—, vulg. a coarse, stupid fellow; ein 
beutfcser —, a German only knowing 
his own language. 
Mide (Mi), £ (dm MT 
erutch, cheeks; trussels in a rope 
yard; stake-heads. 


Miden wa 
cannon), 

*Didas, m. mida (an insect); com 
pos, —affe, m. the tamarin; —ohr,n. 
1. great ear-shell; 2. truinpet-shell; 3. 
Jig. a stupid critic. 

Midder, f. (pl. -N) sweetbread of 
veal. 

Midgard, m. North. Myth. T. the 
earth. 

Mieder,n. (-8; pl. —) jump, bodice 

Miege, f provinc. urine. 

Miegen, v. n. vulg. to make water. 

Miefe, (property Mariechen), f 
(pl.-N) 1. vulg. Mary; 2. cat 

*Miemit, m. (-e8; pl. -2) Min. T. 
iniemite, 

Miene, f. (pl.-n) 1. mien, air, look 
countenance; 2 faces; eine fede over 
dreifte —, an air of assurance; eine 
fauere —, a frown; — machen, to 
make signs, show fas if); der Feind 
machte — uns anzugreifen, the enemy 
made a demonstration, showed signs of 
attacking us ; gute — zum böfen Spies 
fe machen, prov. to put on a cheerful 
look to something disagreeable ; — ha= 
ben, to look; compos —ubeuter, m. 
physiognomist; —ndeuterei, —nbeuz 

me f. pbysiognomy ; —nforfcher, 

efer, m. physiognomist; —nfoiz 
fhung, f. physiognomy ; —nfunbe, f 
science ol physiognomy , —nfpiel, n. 
exchange of or talking by looks ; mimics, 
pantomime. 

Mieneln, ». n. to put on affected 
looks or airs, to make ridiculous grim- 
aces or gestures. 

Miere, f. (pl.-N) province. 1. ant, em- 
met; 2. B. T. pimpernel; chickweed. 

Mies, m. (-e8; pl. -e) provinc. moss. 

Miesmufcel, f a kind of eatabla 
muscle. 

Miete, f. (pl. N) mite, vid. Milbe. 

Miete, ~ (pl. -m) a pointed heap ot 
sheaves, 

Mieth of Miethe, in compos. — or 
Mieths-ader, m. hired field; —comp= 
foiz, n office for hiring servants; —r 
contrast, m. lease. tenure. deed of con- 
veyance; —bdienft, m service on hie, 
service of a mercenary or hireling; —# 
frau, f. 1. the landlady ; 2. female lodger 
ur tenant; —frei, adj. rent-free; —s 
fubre, f. any hired vehicle; —geld, n. 
1. rent; hire; 2. earnest(-money) ; —* 
gut, n. a farm, a lersehold, a farmed 
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astate, —-)ang, n. a rented house; — 
herr, m. 1. landlord; 2. tenant; 3. 
wodger; —hof, m. 1. farm to let; 2. a 
farm let, a rented farm ; —jaht, n. year 
ef lease; year of renting or biring; 
—fitecht, m. a man or man-servant 
hired by the day ; —futfche, f. a gass- 
coach; hackney-coach; —futfcher, 
m. hackney-coachman; —lafet, m. 
a valet de place, a footman hired by 
the day; —leute, pl. tenants; lodgers; 
—lohn, m. servant’s wages; —luftig, 
adj. & adv. desirous of taking, of hiring, 
of renting; —(8)mann, m. tenant; 
lodger; —pfennig, m. earnest(-money) ; 
pferd, n. a hired horse; a hackney- 
horse; a hack; —foltat, m. merce 
nary (soldier); —ftall, m. —ftallung, 
f. x hired stable, hackney-stable ; —= 

lid, n. tenement; —ftubl, m. chair, 
seal, pew, &c. to let; a hired chair, &e.; 
—truppen, pl. mercenaries, mercenary 
troops; —vertrag, m. agreement or 
contract between tenant and landlord, 
between the hirer and hired party ; —= 
vieh, n. cattle or sheep grazed for hire; 
— wayen, m. any hired vehicle; a 
hackney-coach; —1wetfe, adv. by lease, 
on hire; —wohner, m. —wobhnerinu, 

f. 1. tenant; 2. lodger; —zeit, f. time 
for which anything is hired, &c ; hir- 
ing time ; —jettel, m. bill for letting a 
house; —ziinmer, n. t. room to let; 
2. a hired room; —gin, m. 1. house- 
rent; rent for lodgings: 2. any rent. 

Miethe, f. 1. hiring; hire; 2. rent; 
3. provinc. heap of sheaves; die — für 
ein Schiff, charter; die — auffagen, 
fiindigen, to give notice, warning; zur 
— haben, to hold in hire; zur — woh 
nen, to be a lodger. 

Micthen, v. a. to hire; to rent, take 
a house, &c.; ein Schiff —, to charter 
a ship. 

Run. Mirethen, Dingen, Padten. Mie. 
then can take place for undetermined and 
different kinds of work, as well as for that of 
a different nature; dingen only for some de- 
termmate work, We ınierben a servant for 
domestic work, and verdingen the building of 
a house, &c. We, therefore, micthen 

longer period, but dingen only for a short one. 
We padjten anything when we obtain by 
contract a right to the usufruct of a thing; 
we inietgen it when we acquire only tts usa. 
Thus we can padjten and micthen one and the 
same garden; the first when we obtain a right 
to its produce, the latt& when ory that of 
living and walking in it 

Miether, m. (-8; pl. —) Uethee 
vin, f. (pl. -€it) person who hires or 
rents anything; lessee, tenant, lodger. 

Miethling, m. (-e8; pl.-e) hireling, 
mercenary. 

Miethung, £ hiring; renting, taking. 

Mietig, adj. provinc. full of mites. 

Mieze, £ (pl. -n) Micgchen, x. (-8; 
pl. —) vulg. cat, puss. 

me gnard, adj. vid. Niedlid, Steve 
tay. 


Mignarbiren, v. a. vid Verzärs 
teln, Berhätfcheln, Werkünfteli, 

Mignon, m. vid. Oünftling, Lieb: 
ling. 

Mignönne, f 1. vid. Lichchen, 
Schischen; 2. Typ. T pearl. 

Miganotiren, v.a. vid. Veszärteln, 
Lrebfofer. 

Migräne, f. megrim, headache. 

*Migriven, v. n. to migrate; Miz 
gratiön, f. migration. 

*Migiel, m. (-8) Miguel, Michael. 

Mique ltyt, m. (-en; pl. -en) Migues 
liftifcy, adj. Miguelist. 

MED 8, m. mico (a kind of monkey). 

fMifrokssmus, m. microcosm 
world in miniature, man), 
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*Mifroldg, m. (-en; pl. -en) person 
fond of trifles, fancy-monger. 

*Mifrologie, f. little mindedness, 
frivolousness. 

*Mibroldgif~d, adj. & adv. frivol- 
ous, trivial. 

*Mifrométer, n. (-8) micrometer. 

*Mifrofldp, n. (-88; pl. -e) micro- 
scope, magnifying glass. 

*Mikroffopifch, adj. microscopical; 
—e Beobachtungen, microscopical ob- 
servations, 

*Mifrotéa, f. B. T. microtea. 

*Milan, m. (-86; pl. -en) Milane, 
f. (pl. -W) kite. 

Milbe, f. (pl. -n) 1. mite; 2. moth; 
3. wood-louse. 

Milbig, adj. mity; mothy. 

Milch, f. 1. milk; 2. milt, soft roe (of 
fishes) ; frifche —, fresh milk; alge= 
rabmte —, skimmed-milk; in die — 
geben, to put out to nurse; compos. 
—adhat, m milk-white agate; —ader, 
f. lacteal vein: —adergang, m. thoracic 
duct; —ähnlich, adj. & adv. like milk ; 
—ahorn, m. plane-tree; —anfialt, f. 
dairy ; —arche, f. the silver ark \shel‘); 
—artig, adj. & adv. milky, lacteous, 
lacteal; das —utige, the milkiness; 
—bad, n. milk-bath; —bahn, f. * gal- 
axy; —batt, m. 1. downy beard; 2. a 
milksop, Jessamin: 3. vid. —maul; 
—bärtig, af. 1. having a downy beard; 
2. fig. effeminate, green; —baum, m. 
1. the plane tree; 2. the great maple ; 
3. elm-tree; —becher, m. milk-cup ; 
—behälter, m. —bebältntg, n. 1. milk- 
vessel: 2. dairy; 3 lacteous vessel; 
—bereitung, f. generation or secretion 
of milk; —blume, f. 1. galax; 2. 
common milkwort; —boot, n. silver 
ark, little silver cockle; —branntwein, 
m. rack from mare’s milk, Tartar ar- 
rack; —bret, om. milk pap; —brett, n 
sideboard, dresser; —bregel, f. a crack- 
nel made of flour and milk; —brod, n. 
(dim. —brödchen, n.) a German roll, a 
milk-bread; —bruder, m. 1. foster- 
brother; 2. any person fond of milk; 
—brüße, f 1. milk-sauce; 2. T. lime- 
water; —brunen, m. pit for keeping 
milk cool in, milk-pit, a milk cooler; 
—bruft, f. 1. a good breast of milk; 2. 
fig. a snowy breast: —chalzedon, m. 
mid. --kalzedon; —cur, f. vid. —fur; 
—dieb, m. large white moth; —biftel, 
Ff. 1. milk-thistle, sow-thistle; 2. lady’s 
thistle; —briife, f. 1. mammary  (lac- 
teal) gland; 2. thyınus gland ; —etiner, 
m. a milk-pail; —effer, m. a milk-eater ; 
—effig, m. whey-vinegar; —farbe, f. 
milk-colour; —farben, —farbig, adj. 
& adv. 1. milk-coloured eream col- 
oured; —faß, n. (dim. —fafchen, n) 1. 
milk-vat;_ milk-pail; 2. md. —glicfe 
chen; —ferfel, x. sucking-pig; —fie= 
ber, n. milk-fever: —fladen, m. vid. 
—fuchen; —flafche, f. milk bottle; a 
milk flask; —fleifch, 2. young, soft 
flesh; —flor, m. plain crape, tiffany; 
—frau, f. milk-woman, milk-maid; 
dairy-woman. dairy-maid; —friefel, n. 
mihary fever; —gang, m. lacteous, 
lactiferous or galactophorus duet ;. —= 
gefäß, x 1 milk-vessels 2.4 7: gal- 
actophorus or lactiferous vessel, lacteal 
vessel; —geld, n. money for milk; —= 
gelte, f. milk-pail: —gefchirr, z. utensil 
for milk; —gefebwulft, f. 1. swelling 
on or of the breast. 2. lacteous tumour; 
—gemölbe, n. cellar for milk. vaulted 
dairy; —glas, a 1. milky glass, 2. a 
milk-glass; breast-elass; —gliceben, 
n. the round-leaved bell-flower; —= 
grind, m. vid. —fchorf; —guß, m. milk- 
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ewer; —haar, n. down, downy beard 
pubescence on the face; —hafen, m 
milk jog, milk-pot ; —hatn, mm. 1. milkg 
urine; 2. chylous diabetes; --harıs 
fluß, m. vid. —harn 2.; —baué, a 
dairy house ; —haut, f. 1. the skin, the 
creamy part of milk; 2. fig. milk-white 
skin; —hirfe, f. millet boiled in milk: 
—jaspis, m. milk-white jasper ; —juns 
Qe, m. milk-boy; —faffee, m. coffee 
made with milk or cream; —falb, a 
sucking calf; —falzedon, m. chalcedony; 
—faminer, f. dairy-room; —fanne, f 
—fännchen, x. milk-jug; —£arpfen, m, 
soft-roed carp ; —fäft, m. a mılk-cheese, 
Bath-cheese; vid. Rahmfäfe; —faz 
ften, m. A. T. lacteous sinus; —feller, 
m. milk-cellar ; —fern, m. cream 5 
fitt, m. curd-cement; —flumpen, m. 
curd of milk; —finabe, m. 1. milk boy; 
2. milksop; —fnoten, m. lump of milk; 
—fod), m. custard ; — oft, f. ınilk-diet, 
milk-food; —fraut, n. 1. milk-wort; 2. 
sea-milk-wort; 3. milk tare; 4. the 
sun-spurge; 5. lungwort; —friftall, 
m. lacteous crystal; —frug, m. milk- 
pitcher; —fübel, m. milk-pail; —fus 
hen, m. 1. milk-cake; 2. cream-tart; 
—fub, f. milch cow; —fumme, f. vid. 
—feauffel ;—-£ur, f. milk-cure;—lab, n. 
rennet; —lamm, 2 sucking-lamb ; —s 
lau, adj vid. —warm ; —leiter, m. vid. 
— gang; —linfe, f. round ınilk-white 
tellina; —löffel, m. milk-spoon; —s 
mädchen, rn. milk-gisl, milk-maid; —=2 
magd, f. dairy-maid, milk-maid; —= 
maler, m. 1. painter in milk-colours; 
2. white butterfly; —malerei, f. paint- 
ing in milk-colours ; — markt, m. ınilk- 
market; —InaBp, n. milk-measure ; (in 
England) wine-measure ; —maul, n. 
a person fond of milk; —mejfer, m. 
galactometer; — mittel, n. any bever- 
age, &c. for increasing the milk; —s 
möttel, ‘m. mortar or cement from sour 
milk; —mufchel, f. vid. Miesmus 
fchel ; —mug, n. vid. —brei; —naypf, 
m. milk-bowl, milk-porringer, milk 
bason ; —opal, m. milk-white opal; 
—peterling, m. smallage; —pocfe, f. 
cow-pock, vid. Rubpocte; —pulver, 
n. 1, milk-powder; 2. powder for mak- 
ing more milk come; —pumpe, f. 
breast-glass, nipple-glass; —quarg, i. 
milk quartz, rose-quaitz; —talm, m, 

--teich, adj. & adv. yielding 
much milk; —tet8, m. rice boiled with 
or in milk, rice-milk; —rbbdel, m. dan 
delion; —-röhrchen, n. lactiferous duct, 
lacteous tube; —tubr, f. diarrhea of 
babies; —füft, m. chyle, milky juice ; 
—-faftbereiting, f chylifaction; —- 
faftfiihrend, adj. chyliferous; —fatte, 
F. milk dish, milk-bowl; --fanet, adj. 
& adv. 1, sour as sour milk; 2. saccho- 
lactic; —faures Gal}, lactate, saccho- 
late 5 —fauger, m. (a bird) goat-sucker ; 
--fünre, f. acid of milk, lactic acid; 
—fihaf, nx. milkewe; —febale, f 
inilk-dish; —-feyaner, m. milk-fever 
—fchnee, m. whipped cream; —a 
fchorf, m. milk scab; —fchotten, m 
curds (of milk); —febiiffel, f. milk 
pan; —-fepwalbe, f nid. —fauget; 
—febwanumn, m. milky agaric; —* 
fehweit, n. vid. —ferfel; —fchwefter, 
f. 1. foster sister; 2. fam. a woman or 
girl fond of milk; —feihe, f. 1. strain- 
ing of milk; 2. milk strainer; —fobn, 
m. foster-son; —fpeife, f milk diet, 
milk food: --ftaat, m. lactecus cata: 
ract; --fänder, m. vid, —fafh; ~- 
ftein, m. galactite; —ftert, m. BT. 
star of Bethlehem —ftoE, m. vid, 28s 
wenzabn; —ftraße, f. the milky way, 
the galaxy: —ftitcf, n. vid. —fleifth 
—fupve, f. milk-porridge; ein —Stne 
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pengeficht, a whey face; —todhter, f. 
foster-daughter; —tWPf, m. milk-pot; 
—tranf, im. posset, syllabub; —tuch, 
= strainer; —verfüufer, m milk-man ; 
—verfegung, f. inspissation of the 
milk; — arin, adj. & adv lukewarm; 
—warze, sf nipple; —waffer, x whey; 
—weg, m. vid. —ftraße, —weib, a. 
vid. --frau; —weid, adj. & ado. milk- 
white; —twerf, n. anything milky (as 
milk-food); —wirthfchaft, f. dairy; 
—wundfraut, n. golden lung-worts 
—wurz(el), f. 1. viper's grass; 2. milk- 
wort; —jahn, m. 1. milk-tooth ; 2. vid. 
—maul; —jebute, m. tithe on milk, 
the milk-tithe ; —zieher, m. breast-pipe ; 

vid. —pumpe; —3iné, m. milk-rent; 
—juder, m. sugar of milk; —uifer= 
fauer, adj. saccholactic; —zuderfaus 
re8 Calg, saccholate; --zuderfäure, 
f. saccholactic acid. 

Milcen, adj. & adv. yielding milk; 
eine —e Klub, a milch-cow. 

Milben, Lv. n. 1. to yield or give 
milk; 2. to be lactescent; II. v. a. to 
ınilk. 

Milchen, m. (-8) nipple-wort. 

Milcen)er, m. (-8; pl. —) milter. 

Milcheret, f. (pl -en) dairy. 

Mil cht ch t, adj. & adv. milk-like, milky ; 
das —e, milkiness; —e Pflanzen, 
lactescent plants. 

Mil dig, adj. & adv. milky. 

Milchling, m. (-e8; pl. -e) 1. suck- 
ling; 2. milter; 3. pepper-agaric. 

Mild or Milde, I. adj. mild, soft, 
tender, mellow; fig. mild, meek, kind, 
clement, indulgent, debonnair, benign, 
liberal; pious, charitable; feine —e 

aufthut, to be charitable, liberal; 
ee —e Stiftung, a pious or charit- 
able soundation; mit —er Hand, with 
a charitable hand; ein —er Negen, a 
gentle rain; II. adv. mildly, softly, meek- 
ly, benignly, liberally, charitably. 

Milde, f. mildness, clemency, soft- 
ness, goodness, benignity, liberality, 
charity, charitableness. 

Milverer, m. (-8; pl. —) moderater, 
mitigater. 

Mildern, ». a. to mitigate, lenify, 
temper, moderate, alleviate, soften, les- 
sen; fig. to humanize. 

Dilvderung, f. mitigation, modera- 
tion; alleviation; compos. —Sausdruc, 
m. —8wort or Milderwort, n. mild, 
soft word; euphuism; —smittel, 
ecrrective. 

Miidsherzig, adj. tender or gond- 
hearted, charitable; —herzigfeit, f. 
good heartedness, charitableness; = 
reich, adj. benign, charitable ; —thitig, 
I. adj. liberal, charitable; Il. adv. liberal- 
ly, charitably; —thätigfeit, £. liberal- 
ity, charitableness. 

Mildig lett, f. mildness, charity, li- 
berality. 

Mildiglich, adv. mildly, chacitably. 

Militär, I. n. (-8) military, army; 
2.m (-8; pl. -8) soldier; compos. —= 
behörde, f. military authority ; —dienft, 
m. military service ; —OTdelt, m. milita- 
ry order; —Ichufe, f. military school; 
— ftant, m. military profession; —= 
ftrafe, /. military punishtnent; —ver- 
bienftorten, m. order of military merit; 
--wefen, n. military, the army. 

Militari pcs, adj. military. 

Milt, m. (-e8) 1. (großer —) great 
water reed-grass; 2. (falfcher —) wood- 
club-rush 

Miliz, x (pl. -er) militia; compos. 














—foldat, m. militia-soldier, militra-man. 


Mind 
MMT, x. {-88) rubbish, dust. 
"Milliä:de, fs. (pl. -1) a thousand 
millions. 
Millich, m (-8) B. 7. vid. Milchen. 
Millidn, f. (pi. -en) million; com- 
pos. —enweife, adv. by millions. 
Millionär, m. (-8; pl.-e) a man 
worth a million of franks or else of 
florins; an extremely rich man. 


Millreis, (in Portugal) ınilreis, mill- 
tee, ınillrea. 

Milte, f. vid. Melde. 

Milz, f. (ml. -en) milt, spleen; die — 
fticht mic), I have a stitch in my.side ; 
compos. —adet, f. 1. splenic vein; 2. 
salvatella ; —argenet, f. 1. anti-splenetic 
medicine; 2. an anti-hypochondriac ; 
—balfam, m. anti-spienetic balm; —= 
befchwerung, f. (oppression of the) 
spleen; —blutader, f. splenic vein; 
—brand, m. mortification or fatal in- 
flammation of the spleen; -- bruch, m. 
splenocele; —bdviife, f. splenic gland; 
—entzündung, f. splenitis; —efjenz, 
f. splenetic essence; —farn, m scalfern: 
—geflecht, n. splenic plexus; —franf, 
adj. having a diseased or disordered 
spleen, splenetic; —franfheit, f. 1. 
disease or disorder of the spleen; 2. 
the spleen, melancholy, hypochondri- 
asis; —fraut, n. 1. spleenwort; 2. 
golden saxifrage; 3. rough spleenwort ; 
4. scalfern; —intttel, n. remedy for 
the spleen or for splenalgia; —pflafter, 
n. anti-splenetic plaster; —falbe, f. 
anti-splenetic salve or ointment: 
fchlagader, f. splenic artery : —ftechen, 
n. stitch in the side; —ftvang, m. A T. 
splenetic weft; —fucht, f. spleen. hy- 
pochondriasis, melancholy; —füchtig, 
adj. splenetic, hypochondriacal, af- 
fected with the spleen; —verftopfung, 
f. obstruction of or in the spleen: —= 
web, x. 1. spienalgia; 2. hypochondri- 
acal affection or attack; —jergliede= 
rung, f. splenotomy. 

Mil Zig. adj. & adv. 1. having a spleen, 
with a mult; 2. hypochondriac(al), 
splenetic. 


"Mime, f. (pl.-N) a ballet, mime. 

*M inte,m. (-N} pl. -N) 1. a mime, an 
actor, a Rosvius; 2. a mimic; compos. 
—ubdichter, —nfchveiber, m. dramatic 
author, mimographer. 

*M imif, f mimic art, mimics. 

“Mimifer, m 1-8, pl. —) La 
mime, pantomime, vid. time 2,; 2.a 
mimic. 

*Mimifd, adj. & adv. mimic(al). 

»Mimöfe, f (pl. 2) sensitive pkınt, 
mitnosa. 

*Minarét, m. 1-8, p. -ett) a mi- 
naret. 

Minder, adj. & adv. less; lesser, smal 
ler, inferior, lower, minor; compos. —= 
bruder, m. minim, minor; feiar-minor ; 
—haltig, ad. of less value, inferior; 
—jibrig, adj. under age, minor; —= 
jährigen m. minor; —jährigkeit, f. 
minority; —%a [, f. minority; —jels 
chen, x. Mat. T. sign of subtraction. 

Minderheit, f. the being less or 
smaller; minority ; inferiority. 

Mindbern, v. L a. to diminish, lessen. 
abate; II. refl. to grow less, to decredse, 
decay. 

Minderung, f diminishing, lessen- 
ing. 

Mindeftzbietende, m. lowest bid- 
der; —forbdernd, adj. asking the least 
or lowest price. —forbdernde, m. lowest 





Mini 


contractor; one who ioks the owe 
price or the least. 
Mimdefte (der, die, dos), adj. the 
least, sinallest. lowest. 
Mindeftens,ado. at least;at ne least 
Mine, ‚f (pl. -N) mine; fig. secret 
plot; eine — fprengen, to spring a 
mine; alle —n fpringen laffen, fig 
to use, employ every possible means, 
move heaven and earth: compos —U= 
auge, n. the shaft; —nbiene, f. mining 
bee ; —ncompap, m, miner’s compass ; 
—ueule, 5. the cunicular owl; —n2 
gang, m. adit or entrance of a mine; 
—ngräber, m. miner; sapper; —uherd, 
m. place where the powder (of a mine) 
is set on fire; —nfammet, f. chamber 
of a mine; —nforb, m. mine-hasket; 
—hofen, m. vid. —nfanuner; —m 
fpinne, f. great scorpion spider, —ts 
trichter, m. tunnel of a mine; —ts 
4melg, m. branch of a mine, side-gallery. 
Minen, v. «. to mine. 
Miner, m. (-8; pl. —) a miner. 
Miner, f. (pl. -N) mineral, fossil; 
cumpos. —bad, n. mineral bath ; —fenz 
net, m. mineralogist: —funde, f. mi- 
ueralogy; —fundtg, adj. & adv. skilled 
or versed in mineralogy; der —Eundiz 
Qe, a mineralogist ; —lebre, f. mineral- 
ogy ; —lebver, m mineralogist; —lebz 
tig, 1. adj. usineralogical ; Il. adv, miner- 
alogically; —quelle, f. mineral source 
or spring, a spa; — reich, n. the mineral 
kingdom: —fammlung, f. cabinet or 
collection of minerals, of fossils; —z 
waffet, n. mineral water. 
*Mineräl,n. (-88; pl.-ien) mineral 
fossil. vid Winer ; compos. —alfali, n. 
mineral alkali; —funde, —lebre, f. ved. 
Minerkunde u. f. w.; —laugenfoly, 
n. vd. —alfali; —magnetism(us), m 
mineral magnetism ; —reich, n. vid. 
Minerreih,;  —waffer, « mineral 
water; —tenfabinet, n. —ienfanimes 
lung, f. vid. Minerfammiung. 


*Mineralifatidn, f. mineraliza 
tion. 

*Mineralt fey, I. ad. mineral; IL 
adv. minerally. 

*Mineralifiren, v. u to miner- 
alize. 

*Mineraldg, m. (-en; pl. -en) min 
eralogist. 

*Mineralogte, f. mineralogy. 

*Mineraldgifc, I. adj. mineralo- 
gical; U. adv. mineralogically. 

Minerhaft, adj. mineral. 

Minerva, f. (-'8 or -vens) Minerva. 

Minervenfeft, n. (-88;pl.-e) Pa 
nathenza. 

*Mineiir, m. vid Miniver. 

*Pliniatüir, f. a miniature; compos. 
—gemälde, n. a miniature (painting), 
—maler, m a miniature-painter; —s 
maleret, 5. miniature-painting. 

*Minime, m. (-1;5 pl.-n) a Minim 
(monk); —farbe, f. dim colour. 

*P}inimum,n. (-8 minimum. 

»Miniren, vo. u. to mine, to under 
mine, to sap. 

*Mintrer, m. (-8; pl.—) a miner 
sapper; a pioneer. 

*Minifter, m. (-8, pl.—) minister, 
bevollmächtigte —, plenipotentiary 
— des Jnuern, minister of the interior, 
home minister, principal secretary of 
state for the home department; — de 
Gultns und des öffentlichen Unterz 
ridjteé, minister of ecclesiastical af- 
fairs (or of public worship) and of 
public instruction; —de8 Handel und 
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Ming 
det Colonien, minister of commerce 
and colonial affairs; — der Marine, 
minister of naval affairs; — de8 Mrie= 
geé, minister of war; — der Suftiz, 
minister of justice; — der auswartt= 
gen Angelegenheiten, minister of for- 
eign affairs; — der Volfsaufflärung 
(in Rußland), minister of the progress 
of intellect; — der Finanzen, minister 
of finance, (in England) chancellor of 
the exchequer; — der Polizei, minister 
of general police ; compos. —couferenz, 

f. ministerial conference; —tath, m. 
eouncil of ministers; —tefldent, m re- 
sident minister ; —tyrannet, f. minis- 
terial tyranny; —wechjel, m. change 
of ministry. 

Mini fter ial, Minifteriell, aj. min- 
isterial; compos. —befchlug, m. minis 
terial decision ; —fanglift, m. clerk of 
a ministerial department; —rath, m. 
counsellor of a ministerial departinent; 
—fefretät, m. secretary of a ministe- 
rial department. 

Miniftertum, n. (-8; pl. Minifte- 
tien) ministry. 

M tue, f. (pl. -N) mink pin. 

Minken, oa. vid. Verftiimmeln. 

Minnef.+&* love; compos. —barde, 
m. bard of love, German minstrel, trouba- 
dour; —brief, m. —briefchen, n. love 
letter, billet-doux; —Ddichter, m. Ger- 
man poet or minstrel; —glüd, n. hap- 
piness of love; —gott, m. god of love, 
Cupid: —gttiun, f. goddess of love, 
Venus; —fuf, m. kiss of love; —lied, 
n. 1. song of a German minstrel; 2. 
love-song; —lohn, —preié, m. the 
reward of love, swain’s reward; —= 
fang, m. love-song, song of love; —= 
fänger, —finger, m. minstrel of love; 
German poet (of the middle ages) ; —= 
fold, m. wd. —lohn; —tag, m. love- 
day, day of love; —that, f. feat of 
love, for the sake of love. 

Minnuen, v. a. to love. 

Minner, m.(-8; pl.—) a lover; —= 
mu, f. a mistress, 

Minnerbruder, m. a minorite. 

Minniglich, L. adj. 1. lovely, ami- 
able; 2. in love; II. adv. in a lovely 
manner 

*M tno v, m. (-8) Log. & Mus. T. minor. 

*Minortt, m. (-en; pl. -e) mi 
norite 

eMimorent, adj. minor. 

+«Minorennität, f minority, non- 
age. 

*Minorität, f.minority (of votes). 

*Minotaur, m. (-8) minotaur. 

Minfel,n. (-8) B.T. mnt. 

*Minftrel, m. (-8; pl. —) minstrel. 

*Minuend, m. (-e6) Ar. T. minuend. 

*Qinutren, v. a. to diminish. 

Minus, u. Alg. T. minus. 

Minute, f. (pl. -N) minute; compos. 
—iglag, » minute-glass; —nlinien, 
an. + NX T. minute-line ; —ttab, n. mi- 
nute-wheel; —nfanduhr, f. minute- 
glass; —ıubr, f. minute-watch ; —H= 
weifer 4 —mgetget, m. minute-hand; 
—uwetferwerf, n. minute-wheel-work. 

Minit handel, m. (-8) retail busi- 
ness. 

*Minütien, pl. minutia. 

*Minuttdn, f. diminution. 


*Minuttrer, m (65 pl.—) ! retail 
“Minutift, m. (en; pl.-en) (dealer. 
Minutlich, adj. & ade accurring 


every minute; very often. 
Minge, f catkin, cars tail 
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Minze, f. province. mint (a plant). 

Mir, pron. to me, me. 

*Mirabelle, f (pl. -N) mirabelle 
(plum); die grüne —, green gage. 

»Miräfel, n. (-8; pl. —) miracle 
prodigy. 

-Mirakulds, adj. miraculous, vid 
Wunderbar. 

*Mirduda, f Miranda (© name of 
women). 

*Mivobalaine, f. (pl. -M myro- 
balan, hog’s-pluın. 

Mire, vid. Miere. 

Mirrhe, f via Myrvbe. 

Mirvte, Mirthe, f. vid. Dtyrte. 

*Mir ga, m. (-8) a prince ; man of dis- 
tinction or rank. 

*Mifandrte, fF dislike of the male 
sex. 

*Mifant hrdp, m. ens pl. el) mis- 
anthrope. 

"Mifanthropie, f misanthropy. 

*Mifanthedpifch, adj. misanthro- 
pical. 

Mifcelläneen, Mifeellen, pi. 
miscellanies, extracts, 

Mıfchbar, adj. miscible 

Mifchbarfeit, f. miscibility. 

Mifchelforn, n. vid. Mifchkorn. 

Mifcheln, v. a. to mix, mingle. 

Mifchen, v.1. a. to mix, mingle, blend; 
die Karten —, to shuffle the cards; IL. 
refl. to mix itself, be mixed; ‚fig. fich in 
etwas —, to interpose, interfere, meddle 
with; fich unter das Bork u. f. w. —, 
to mix with the people, &c. 

Mifder, m. (-8; pl. —) person 
who mixes, jumbler. 

Mifd of Mifchen, in compos. —arvy- 
nei, f. Med. T. nnxtures; —farbe, f. 
mixed colour; —farbig, adj. of a 
mixed colour ; —fleifch, n. salmagundi ; 
—futter, n. mixed provender; —ge= 
fäß, m. —frug, m vessel, can for 


mixing; —geriäht, n. ragout, —ge- 
treite, n. mesiin; —gefchledht, x. 
mixed breed; —flump, m. mixed 


heap, chaos; —forn, n. meslin; —= 
mafch, m. adv. medley, hodge-podge ; —= 
metall, n. mixed metal, composition of 
metals; —fpeife, f. vid. —fleifcy ; 
—fpiel, n. tragi-comedy ; —theil, m. 
ingredient; —tranf, m. dim. —tränfs 
chen, n. mixture; —Wein, m. mixed 
or adulterated wine ; —WOTt, n. mixed 
word. 

Mifhlingm. (-e8; pl. -e) mixed 
provender; hybridous animal; being of 
a mixed race or breed; mongrel. 

Mifcd ma feb, m. (-88; pl.-€) medley, 
mingle-mangle; ein — von Epeifen, 
hodge-podge. salmagundi; ein — von 
Morten, galimatia, nonsense. 

Mifhmafhen na & n. fam. to 
confound or mix things, to make a 
medley. 

Mifhung, f (pl. -en) 
mixing, mingling, blending. 

*Mifet bel, adj. vid. Mifchbar, 

*Mifectren, m. vid. Mifchen. 

Mifelfüchtig, adj. provine. sickly. 

*Miferabel,adj miserable, wretched. 

*Miferabilitat, f. miserableness, 
wretchedness. 

*Miferére, n. 1. the miserere (in 
the Romish church); 2 Med. 7. mis- 
erere. iliac passion. 

Mifogän,n (en: pl. -en) mis- 
ogamist. 


mixtion, 
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*Mifogamie, f. misogamy. 

*Mifog yn, m. (-8) woman hater 
misogynist. 

*Mifogynte, f. hatred of women 
misugyny. 

*‘Mifofosmiec, f. hatred of erna 
ment. 

*Mifolög, m. (-en; pl. -em) a hater 
of reason or of science. 

*Mifologte, f. hatred of reason; 
contempt for the sciences. 

"Mifopfychie, f. weariness of life, 

»Miforenie, f. hatred of strangera 

Mispel, f. (pl. -en) medlar; com- 
pos. —baum, m. medlar-tree, medlar, 

Mispidel, m. (-8) arsenical pyrite, 
mispikel. 

MiP, f. (= German Fräulein) mies. 

Mit (Miff), particle prefized to verbs 
which are mostly INSEPARABLE ; a few 
are separable and are marked ; it answers 
to the English mis, vis, &c.; some of 
the verbs take the augment GE in the 
participle, and the SEPARABLES take it 
between Miß and the verb ; the parti 
ciples taking Q@ are given. 

Mipadh ten, v. a. (part. gemißadhtet). 
to despise, slight, disdain, undervalue, 
neglect, disregard. 

Mibichtung, f. despising, under 
valuing. 

+Miffäl, n. (-8) missal. 

Hei Pander tt, v.a. to change improper 
ly, to alter wrongly. 

Miiparten, vn. (aux. fey) to de 
generate. 

Mipiartung, f. 
generateness. 

Mipbegrviff, m. (-e8; pl. -2) mis 
conception, sham notion. 

Mipbehagen, ». x (aux. haben) 
(with dat.) to displease, be inconvenient. 

Mipbehagen, n. (-8) dislike, dis- 
pleasure, dissatisfaction, discontent. 

Mifbbehaglid, adj. disagreeable, 
inconvenient. 

Mipbeltebhen, nv. n. (auz. haben) 
(with dat.) to displease. 

Mig belieh en, n.(-8) mislike, dishke, 

Mipbeliebig, adj. disagreeable, dis 
pleasing. 

Mipbeffern, v. a. to miscorrect. 

MiiPpbieten, v. tr. n. sep. (aux. haz 
ben) to underbid ; to bid to no purpose. 

Mibbild, m. (e8; pl. -er) a bad 
likeness. 

Misbilden, v. a. to misshape. 

Mipbildung, f. misshape, deformity 

Mipbilligen, v. a. (part. gemiß: 
billigt) to disapprove, disallow, con- 
demn. 

Mipbilliger, m. (-8; pl. —) dis 
approver, disfavourer. 

Misbilligung, Ff disapprobation, 
disapprovement, mislike. 

Mipbitten, vid Fehlbitten. 

Mipbraud, m. 8; pl. -bräuche, 
abuse, misusage, misuse, misemploy 
ment; —bräuche abftellen or abjchafe 
fen, to redress abuses, grievances. 

Mifbratice tt, v. a. (part. gemips 
braucht) to abuse. misuse, make an ill 
use of; to take advantage of: to take 
in vain (the name of the Lord). 

Mipbrauchlicd, adj. founded upon 
abuse; abusive. 

Mifbund, m & Mifbiindnif, m 
(-ffeS; pl. -ffe) unbecoming or die 
advantageous alliance 


degeneracy, de 


» 
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Mifcredit, m. (-8) discredit: evil 
toport, bad name, bad reputation; IN 
— fegen, to discredit. 

Mıpdenfen nirn.sp. ‚aux. haben) 
+ to think erroneously, err, 

Mipoeiiten, w. a (part. gemipren- 
tv to misinterpret, misconstrue. 


Bun. Mifdenten, UWebet deuten. He who 
mißdeuset anything, gives it merely a wrong 
ne; he who ubel teutet anytling, gives it, 
at the same time, a bad meaning. ne ex- 

under must not consider it us Uebeldeutung 
in another if he should happen to migdeuten 
@ passage in the Bible. 


Mißdentlich, adj. & ade. subject or 
hable to be misconstrued or misinter- 
preted. 

Mipdetitung, f. (pl. -en) misin- 
terpretation, misconstruction, misrepre- 
eentation. 

Mipodienft, m. (6; pl.-e) disser- 
vice, injury, harm. 

Miporud, m. (-e8) (mod.) misprint; 
taiure (of a print) ; waste-paper. 

Mipdruden, v. a. to misprint. 

Mipodiinben, v. n. sep. + to seem 
wrong; to have doubts, 

Mipempfehlen, wv ir. n.to recom- 
uiend badly or ill. 

Mipempfehlung, f. bad recom- 
mendation, disrecommendation. 

Miffen, v. I. a. to miss, be without: 
— fünnen, to be able to do without; 
ich kann es —, I can do without it; 
provinc. IL. n. to fail, be absent. 

Miperute, f. bad harvest or crop. 

Mifernten, v. a. sep. to make a bad 
harvest or crop. 

Mikerzichen,v. ir. a. to educate ill 
or erroneously. 

Mifergteh ung, f. bad or erroneous 
education. 

Miffethat, f. (pl.-en) misdeed, 
misdoing, erime, trespass, offence, + 
fault, error. 

Mirfethäter m. (-8; pl. —) Mif- 
fethäterttin, /. pe -t) misdoer, crimi- 
nal. malefactor, delinquent. 
Misfall,m. (-e8; pl. fälle) + mis- 
hap, mischance; miscarriage. 
MiPfdtlen, v. ir. n. (aux, haben) 
(with dat.) to displease ; to cause dis- 
like. 

Deisfällen, n. (-8) dislike, displea- 
sure, disgust; disapprobation. 

Mißfällig, I. adj. disagreeable, un- 
pleasant, displeasing, odious, offensive, 
shocking; II. adv. unpleasantly, dis- 
pleasingly, offensively. 

Mipfälligkeit, f. disliking, dis- 
pleasure ; disagreeableness. 

Mißfarbe, f. medley ot colours; 
false colour; colour not in harmony 
with the rest. 

Miffarben & Miffarbig, ad. nor 
agreeing or in unison (of colour). 

Mibfaffen, v. vid. Mifverftehen. 

Miffolge, f uw. disagreeable or bad 
consequence. 

Mibfolgen, v.n.L u. 1. not to follow 
or obey, to disobey; 2. to be attended 
with disagreeable consequences. 

Min pel gern, wv a. to misinfer, to 
conclude, infer or deduce wrongly or 
erroneously. 

Mifform, f. (pl.-en) deformity ; 
faulty form, shape. 

Mifförmen, ov. vid. Mifgeftalten, 

Migförmig, adj defurmed; of a 
faulty form or shape. 

Miffühlen, v.a sep. (nwod.) to feel 
wrongly or false 


Mikh 


Mifiqang, m. (-c8) failure, 

MiGg cugig, adj. proceeding badly. 
mi Bg e ba ven, or. n. (aux. haben) 
(part. mißgeboren) to abort muscarry. 

MiBaeberde, f. cp.-n) grimace. 

Mißgeberven,n. ref. to make grim- 
aces, to behave in ts unbecoming 
manner. 

Mibgeberpig, adj. & odv. making 
grimaces or mouths. 

Mifg ebilde, n. (-8; pl. —) defur- 
mity, monster. 

Mtb gchot, nu. (-€8; pl... der 
bidding. 

Mipgeburt, £ (pl.-en) miscarnage ; 
abortion, abortment; monster. 

MiPgehen, v.ir.n. + to go astray, 
to straggle, miscarry, succeed ill. 

Mibgelaunt, adj. being in an ill 
humour. 

Mibgefdhaffen, adj. miscreated, 
misshapen, deformed. 

Mipgef dic, n. (-88) mishap, lisas- 
ter, misfortune, fatality. 

Mibgefhönf,n. (-e8; pl. -e) mon- 
ster; fig. miscreant. 

Mipgeftalt, f. (pl. -en) deformity, 
faulty or bad shape. 

Mifgeftaltheit, ¢ misshapenness. 

MiP ge ftalten, v. u. (part. mipge= 
ftaltet) to misshape. 

MiP geftaltet & Mifgeftaltig, adj. 
misshapen. 

MiPbgeftaltung, f deformity. 

Mißgeftimmi, pare. adj. vid. Vers 
ftinmt. 

Mipgeftirn, x. (-e8) disaster, unfa- 
vourable planet. 

Mifgetün,n. * dissonance, discord. 

Mt Fgew dhs, n. (-c6; pl. -c) plant 
irregularly grown, stunted plant. 

Mipgiffing, m MT. error of the 
«ead reckoning. 

Mipglaube, m. + superstition. 

Mipgliubige, m. decl. like adj. + 
superstitious person. 

Misglüd, n. (-e8) ill success, mis- 
chance, misadventure. 

Mipglüden, vm. (aux. feyn) (with 
dat.) to fail, succeed ill: e8 fann nicht 
—, it cannot fail of success. 

MiFKgounen, v. a. (einem etwas) to 
envy, grudge, be jealous of. 

Mis gre ifen, v.ir.n. sep. (aux. haben) 
to mistake, take wrong; to miss. 

MiBbgrif fm. (-c8; pl.-e) fig. mis- 
take, blunder; error, failure; abortive 
attempt. 

Syn Mifgriff, Srrthum. The act of the 
‘auderstanding is a Mifigriff, when among sev- 
eral individual things it takes the wrong one for 
the nmght; every confounding of the true with 
the false ie an Srrthum. He who mistakes, 
therefore, by choosing the wrong means, while 
he thjnks he is taking the right, commits a Migs 


gtiit; and he who, ina general sense, takes the 
wrong for the right, commuts an $rrthuin, 


Mifgunft, f. envy, grudge, ill-will, 
disaffection, malevolence. 

Mifgiinftig, © adj. envious, grudg- 
ing, jealous, spiteful; II. adv. enviously, 
grudgingly. 

Mish allig, adj. nid. Mihellig. 

Mibhändeln, ».I.a. (part. gemife 
handelt) to ill-treat, to use il, abuse, 
misuse, wrong; IL. + n. (part. mißge= 
handelt) to do wrong, sin. 


Syn. Mifbandeln, Beleidigen. The 
Innat wrong done to another is a Beleidigung, 
whatever the motive may be. He who injures 
another from hate, anger, &c. migbandelt him. 


Mifbdndlumng, sf. (pe -ew itt usage or 





treatment, cruelty; + misleed, trespass. 





MiBl 


Mifheirath, ¢ (pl. -¢%) marrying 
below one’s »elf, musalliance. 


Miphetrathen, vo. n. sep. (aux 
haben) to marry beneath one’s rank 
station. 

Miphellig, adj. & adv. fig. dissonant, 
discordant, unsuitable ; disagreeing, die 
crepant, at variance, discordantly. 


Miphelligkeit, f. (m. -en) die 
cordaney. diserepancy; variance; dis 
puted point; difference. 

Syn, Mifbelitgteit, Uncinigtett, 
Brictradt, Zwrefpalt. en persone 
are op d to each other they are uneind or 
uneivig ; Uneinigteit is the want of Einigteit, 
The cause of Uncinigteit are Mißheligteiten, 
or differences, whether im opmrons or pretea- 
sions. As Wifbelligtet can me whe cause 
of Uneinigteit, so the latter can give mse tu 
Bwictradt and Zwieipatt. 3wierradt, however, 
is the ateiving alter different aims, as Ciutrade 
is aller similar ums; Zmwicipatt the separation 
arısıng from Uncinigteit and into which Uneie 
nigteit breaks out, cid Sermiirfntg. 

Miphdren, ». a. & n. 1. to hear 
wong ; 2. vid. Dtipverftehen. 

*MiPfid N, f. (pl. el) mission; com- 
pos. —8gefellfchaft, f. missivnary so 
ciety. 

+Miffionär, m, (-8; pl. Miffionäre) 
missionary. 

Mipjahr, n. (-8; pl. -€) sterils year. 
bad year. 

Mibkanf,m. (-88; px. -käufe) a baw 
bargain. 

Mipfafen, vm. to pay too dea 
for, to inake a bad bargain. 

Mipfenne n, ov. ir. a. to know badly 
wrongly. 

Sun, Miifitennen, Bertennen. He whe 
does not perceive what is true in a person 
‚or thing when it 18 anything good, verter ar 
them; he who thinke he perceives in ther 

ng bad, which does not belong to therm, 
migtennt them. Mißtennen is not merely oot 
knowing, but wrongly knowing, wrongly ju 
ing. Rousseau not merely vertanute his friends, 


but he also miftanute them, for he touk them 
to be his enemies. 





Mipfenntlich, adj. & adv. hable to 
be mistaken, difficult to be known. 

Mipfennt nip, f. (m. -ffe) want of 
knowledge, faulty knowledge, error, 
mistake. 

Mipelang, m. eb; pl -Hänge, 
dissonance, unbarmonious sound, dis- 
cord. 

Mipkletden, v. a. 1. to disguise 
mask ; 2. fig. not to become, not to fix 
(said of a dress), to disfigure 

Mipflingen, v. ir.n. sep. (aux. has 
ben) to be discordant 

Miplaune, f. ill-humour. 

Miblaunifch, adj. in an ill humour 

Miplaut, m. es; pl. -e) discordant 
or unharmonious sound. 

Syn. Miflaut, Mıftlang, Webellaut, 
Uebeltlung. Btlang ane Mepetttang pro: 
ceed only from bodies which are highly elastic, 
as musical instruments, or the human voice i 
singing. Mißlaut and Uebedaut is applicable 
to every other disagreeable sound, A Wife 
Hang and Daglaut ıs a disagreeable tone ot 
sour.d m connection with other tores and 
sounds; U and lebı is wl 
sounds disagreeably in iteelf, without any con 
nexion with other tones or sounds, 

Miplauten, v x. to sound unhar 
moniously, to sound ill. 

Mislatite wd, part. adj. dissonant. 

Mifletten, v. a. to mislead, mis 
guide, seduce, deceive, lead into error. 

Mipleiter, m (-8; pl.—) misleader 

Mipleitung, f. misleading; leading 
into error. 

Miflenken, v.u to misguide, mis 
direct, mismanage. 

Miplich, 1. adj. doubtful, dubious, 
uncertain, difficult; critical, precarious, 
perilous, dangerous; II. adv. doubtfully 
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Dip 


uccertainly , province. ill-humoured, un- 
well. 

MiglichEeit, f£ doubtfulness un- 
certainty, difficulty; perilousness, pre- 
cariousness, 

Mibliebig, adj. + % vrovine. dis- 
agreeable, 

Miplingen, vo a. n. (auz.feyn) & 
imper. with dat. to go amiss, to ıail, mis- 
carry, succeed ill; to be disappointed ; 
ein mißlungener Plan, an abortive 
design. 

Miplingen, n. (-8) failure, disap- 
pointment, ill success. 


Mißw 


Mibftimmaung, f. discord, dissen- 
sion, disagreement, fig. ill humour. 

Mipthat, f. vid Miffethat. 

Mipthin, v ir.m. + todo ill, to act 
wrong. 

Mifton, m. (-8; pw. Miftine) dis- 
sonance, false sou ad, discord. 

Miptinen, vn. (auz. haben) to 
be dissonant, discordat.t, 

Miptinig, adj. dissonant, discordant. 

Miptrasien, vo n. (aux. haben) 
with dat. to distrust, mistrust, diffide, 
suspect. 

MeiPtvauen, « suspicion; distrust, 

aben, to suspect, have 





Dei fmuth, m. (-e8) ill humour, me- | mistrust; — 
Jancholy, dumps, peevish d 
discontent. 


Syn. Migmuth, Unmuth. DMigmuth is the 
vexation which is felt at the constant disap- 
pointment of one's wishes; Unmutg the de- 
spair of ever attaining them, 

Mipmuthig, Vtipiniithig, adj. i 
humoured, sad, peevish, in the dumps, 
discouraged, disheartened, discontented, 
dejected, depressed. 

Mipmithtgkett, f. peevishness, 
ill humour; discontentedness. 
DMiffolin ght, n. Missolonghi. 
Mippidel, vd Mispidel. 
Miprathen, vir. La. (einem ete 
Wwa8) to dissuade from; IL n. (aux. fey) 
to miscarry, fail; die Beldfrüchte find 
—, the harvest has been bad, nothing 
has grown. 

Syn Mifrathen, Miglingen, Mıißglür 
den, Berunglüden The first three im- 
ply merely “not to succeed,” (nidt geras 
then, nidjt gelingen, ni¢t aan. hat 
which gtistt, turns out, by favourable chance, 
according to our wishes and hopes; that which 
mißglüdt, happens not to turn out to our 
wishes and hopes, An undertaking which 
verunglüdt, has, besides the Mißglüden, other 
bad consequences. Our labour has been in 
vain 

Miprednen, v. x. (aux. haben) to 
misreckon, to mistake in reckoning. 

Mibred nung, f error in reckoning. 

Mißruf, m. (mod) discredit, dis- 
repute. 

Misfhäffen, vial uw to mis- 
shape. 

MiP fdall, m. (-c8) unharmonious 
or disagreeable sound; cacophony. 

Mipfdhatlen, v. vd Miflauten. 

Mißfchägen, v. a. to estimate er- 
roneously or falsely, to misestimate. 

Mipfdhiefen, v. ir. n. + to miss 
the aim. 

Mipfchildern, v. a. sep. (med.) to 
misrepresent. 

MiP fd lag, m. vid. Sehlfdlag. 

Mipfdlagen, v. via. Feblfdlagen. 

Mipfhmwören, v. ir. n. to swear 
falsely, to perjure one’s self. 

MiP fchw ur, m. (8; pl. -fhwüre) 
false oath, perjury. 

Mipfprechen, v. irn + to speak 
falsely ; vid. Berfprechen. 

MiP frand, m. (-e8) unbecomingness, 
impropriety, indecency, vid. Übelftand. 

Misftändig, adj. & adv. 1. per- 
plexing, incommodious, untoward, in- 
convenient ; 2. improper, unseemly, in- 

decent, unbecoming. 

Mipftellen, v. a z. u. 1. to place 
wrong; 2. to place in a false light; 3. 
to disfigure. 

MiPftimmen, v. I. a. sep. to tine 
wrongly, to put into discord; fig. to put 
in an ill humour; IL. x. to be discordant. 

MiP ftim mig, adj. & adv. discordant, 
dissonant, unka morioue. 
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picion; — in einen or etwas fe= 
Bett, to suspect. 


Miptranifd, 1. adj. distrustful, 
mistrustful ; suspicious; II. adv. dis- 
trustfully, mistrustfully, suspiciously. 


Miibtréten, v.ir.n. sep. (aus. haben) 
to make a false step; to miss a step. 

Mißtreue, f. + faithlessness. 

Miptritt, m. es; pl. -e) false 
step; vid. Gehltritt. 

Miptro ft, m. + bad consolation. 

Miftröften, v.a. + to give bad con- 
solation. 

Mipurtheil, x. (mod.) false, wrong 
judgment. 

Mipurtheilen, v.n. sep. (mod.) to 
judge wrongly, falsely. 

Mipoergniigen, n. (-8) displea- 
sure, dissatisfaction, discontent; anger. 

Syn. Mifvergnügen, Mißfallen, Un 
tuft, Berdruß. Miffullen is merely the 
expression of the feelings that something is 
not good. He who silently passes by a picture 
in a gallery often conveys his Mißfnlen as 
plainly as he who openly blames it. Mißvers 
gniigen is the effect of Wiffalen. Untuft is 

iatinguisl d from Wi gmt by its phy- 
sical intensity, Berdruß is a higher degree of 
Untuft at those evils which actions bring 
upon us, 

MiPvergniig t, adj. displeased ; dis 
satisfied, disc« d, mal-cc d 
angry. 

Mifvergnügte, m. dee. like adj. 
malcontent; die —N, the disaffected to 
the government. 


Mibverhalten, 
meanor, misconduct. 

Mipverhältniß,n. fee) dispro- 
portion ; incongruity, unsuitableness ; 
compos. —mäßig, adj. & adv. dispro- 
portionate. 

mn N, o. vid. Miphei- 
rathen. 

Mifverftand, m. (-e8) mistake, 
misunderstanding, error, 

Syn. Mifverftand, Mifverftdndni gf. 
The latter is the effect of the former. 

Mifverftdndlich, adj. & adv. easily 
misunderstood, apt to be taken ina false 
acceptation, or in a wrong sense. 

Mifverfiindnif, m. (fess pi. 
-ffe) fig. error, misunderstanding, va- 
riance : difference. 

Mißverftehen, v. ir =. to misunder- 
stand, mistake. 

Mifwachs, m. (8) bad growth, 
failure of crops, scarcity, sterility; 
wrong eu of growing (in this 








u.  (-8) misde- 


sense Mißwuch8). 

Mißwäahfen vi. togrowina 
wrong or false manner. 

Mi fwahl, f.a wrong choice; bad 
choice. 

Mifpwahlen, v. n. to choose ill or 
wrong. 

Mifweifen, v» rat. 
wrong, amiss, ‘Il; 2. 


to show 
to misdirect. 





Meifte 

Mipweifung, f. 7 declination {e, 
the needle), variation. 

Mifpwende or Meiffewende, ¢ + 
ill turn; failure. 

Mibwerfen v. ir. n. 1. to cast or 
throw wrong ; 2. to ıniss the mark ; 3 
to miscarry. 

Mibwirken, v.n. to operate ill, te 
produce a wrong or bad effect. 

Mipwirfung, f. bad or wrong ef- 
fect; false or improper operation. 

Mißmwort, n. (mod.). il applied word; 
wrongly derived or formed ; er disagree- 
able word. 

Mipwuds, m. (-eé) 1. failure of 
crops; 2. weed, vid. Unfraut. 

Mifwurf, m. (-e8; pl. -würfe) an 
unsuccessful throw. 

Mi pgetch nen, v. a.to draw badly. 

Mipgiemen, os cep. (aux. haben) 
+ to be unbecoming. 

Mitppierde, f. unbecoming adorn 
ment; disfiguration. 

Mipzieren, » a. sep. to become or 
suit ill; to disfigure. 

Mißzug, m. (-e8; pl. füge) La 
wrong pull; 2. wrong or bad move; 3 
a disagreeable feature ; discordant trait. 


IM i ft, m. (-e8) 1. dung, manure, muck, 

soil, dirt; mould; 2. excrements (of 
animals); 3. province. mist, fog; dag 
ift nicht auf feinem, deinem uf. m. 
—e gewachjen, prov. that has not 
grown on his, your soil; compos. —2 
bad, n. bath of horse dung; —babre, 
f. a dung-barrow ; —baner, m. a dung 
carter; —beet, n. hot-bed of manure, 
—beetfenfter, n. garden-fraine; —» 
blätterihwamm, m. egg-agaric; — 
fin, m. 1. the brambling; 2. fg. a dirty 
person (or fellow). a filthy or dirty beast 
(of a fellow) ; —fliege, f. dung-fly; —« 
fuhre, f. l. the carting of manure; 
2. a load of dung; —gabel, f. dung- 
prong, dung-fork; —gaude (—jaus 
che), f. runnings or drainings of a 
dung hill, dung-water; —gtube, f. 
dung pit, dung-hole, laystall: —bafen, 
m. dang-hook; —hammel, m. vid. 
—fint 2.; — haufen, m. dung-hill, 
dung-heap; —hof, m. dung-yard; — + 
Fifer, m. 2 dung-fly, dung beetle; % 
muck-worm ; —farre, f. —farren, m. 
1. dung-cart; 2 dung-barrow; —fas 
ften, m. dung-hole ; —forb, m. dung 
basket; —fraunt, n. vid. —melde ; —= 
lache, —pfüße, f.a small sheet of diriy 
water, a muddy plash, puddle: —mel= 
de, f. 1. red goosefoot; 2. stinking 
goosefoot; 3. dog-mercury ; —pflanze, 
f. dunghill-plant ; —pilz, —fhwanm, 
m.vid. —blätterfehwamm ; —teid), adj. 
full of dung, dungy ; —ftatt, —ftätte, f. 
a place for dung, dung-pit, dung-hill, 
dung-yard; —Wagel, m. dung-wagon 

Syn. Mi ft, ine r. Both contribute to the 
fertility of the soil. The former, however, con- 
sists of the excrement of animal bodies. The 
latter is derived from the vegetavle and min 
eral kingdoms, 

Miftel, f. (pl. N) mistletoe ; compos 
—beere, f. berry of mistletoe; —a 
broffel, f. —finf, —ziemer, m. m stle 
bird. mistle-thrush , —leint, m mistletoe 
lime. 

Mi ften, v. I. a. 1. to dung, muck: 
2. to clean the stable; II. n. (aux. has 
ben) to dung; LIL imper. vid. Nebeln. 

Mifter, m. (-8; pl. —) one who 
carts the dung out of the stable; one 
who manures. 


»Mifterien, Mifticisinus u. f. w, 
vid. Myfterien u. f. w. 


Miftig, adj. 1. dungy ; dirty; 2. misty. 


Mırb 


Miftler. m. (-8; pl. --) mistle-bita. 1Mitbelehnen, v.a.to invest, enfeoff 


"-Mifträl, m. (-8) the north-west 
wind (in the south cast of France), 


*Miftre GF, f. 1. mistress, lady ; 2. cour- 
teran. 

Miftung, f. manuring, dunging, re- 
moving the dung. 


Mit, I. prep. with dat. with; by; at; 
to; — einem geben, to go along with 
one; fommen Sie — uné, come along 
with us; — einem Meffer fchneiden, 
to cut with a knife ; — buarem Gelde 
einfaufen, to buy for ready money ; 
einen — Namen a ni call one 
by his name: — ber Pojt, by the 
post; — Muße, at leisure; — Tages 
Wnbrud, at day-break ; — ber erften 
Gelegenheit, by the first opportunity ; 
verwandt —..., related to...; — eis 
nem fprechen, rebent, to speak to one; 
— Shree Erlaubnig, under your fa- 
your; Borfag, out of design, on 
purpose; — goldenen Buchjtaben, in 
golden letters, — biejen Worten lief 
ev hinweg, at these words, hereupon 
he ran away; — einander, one with 
another, together, jointly; — einem 
Sohne niederfomimen, to he delivered 
of a son; geh — deiner Ehre! a fig 


for your honour! Il. adv. also, too, 
likewise ; simultaneously; — dabei 
*feyu, to be of the party; — zu einer 


Reiche geheit, to accompany a faneral; 
— anbiren, to listen to also; —une 
ter, sometimes ; N. B. Compound verbs 
may be formed AD INFINITUM ; they are 
separable and evsily translated by taking 
the meanings of Wit and the verb se- 
parately ; the most usual follow in al- 
phabetical order. 

rs Mit, Durdg, Sammer. Mit implies a 
gover and more immedinte connexion ; dur 
a more remote one. A culprit is execute: 
with (mit) the sword, by (durd>) the execu- 
tioner. Wit indicates the agreement of seve- 
rel things by their co-existing together or by 
bering conceived ns together; funınt, by their 
rasemblance, 

Mitältefte, m. dee. like adj. fellow- 
senior. 

Mitangeflagte, m. vid Mitbes 
Elagte. 

Mitaugeige, f. Med. T. co-indication. 

Mitarbeiten, v. n. (aux. haben) to 
labour or work jointly in; to be fellow- 
labourer in. 

Mitarbeiter, m. (-8; pl. —) fel- 
low-labourer, work-fellow. 

Syn Mitarbeiter, Gehülfe. Mitarbeiter 
implies any assistant; Webiilfe such a Mitar« 
beiter without wham a thing cannot so well 
be accomplished, for we elfen only him whose 
powers alone are insufficient to accomplish a 
thing. The several teachers at a schoo! are 
called Mitarbeiter, but he who has not strength 
enough to perform his duty takes a Webiilfe. 

Mitauffeher m. (-8; pl. —) fel- 
low-inspector. 

Mitbeamte, m. deel. like adj. fellow 
in office, colleague. 

Mitbeanftragte, 
adj. joint-commissioner. 

Mithed ach t, adj. having a share in 
a legacy ; ein —et, a co-legatee. 

Mitbepienen, v. a toserve incom- 
pany, conjointly, with another. 

Mitbetiente, m. dee. like adj. 1. 
a fellow servant; 2. a person waited 
upon also. 

Mithegehren, v. I. n. to desire to 
go along with any ore; IL a. to want 
or desire anything in common with 
others. 

Mitbegleitung. f. concomitancy. 

Mitbeflagte, m. dec. like adj. co-de- 
fendant. 


m. decl. like 





Mite 


at the same time. 

Mitbelehnidaft, f. sımultane- 
ous investiture. 

Mitbelehnte, m. deck. like adj. one 
who is enfeoffed at the same time. 

Mitbelehnung, f. co-investiture. 

Mitbericht, m. (-08; pe. -e) re- 
port relating to the same subject. 

Mitbefchenkte, m. dec. like adj. co- 
donee. 

Mitbefik, m. (-e8) joint-tenaney, 
possession. 

Mitbefißen, o. ir. a. to possess con- 
jointly. 

Mitbefiber, m. (-8; pl. —) joint- 
proprietor, possessor. 

Mitheten, v.n. (auz. haben) to pray 
together, to joın in prayer. 

Mitbevollmächtigte, m. dec. 
like adj. joint-commissary vr proxy. 

Mirbewerben, wv. ir. ref. (fich um 
etwa) to be competitor, compete. 

Mitbewerber, m. (-8; pl.—) com- 
petitor, rival. 

Mitbewerbung, f. competition. 

Mitbezahlen, v. a, to pay one's 
share or quota, to pay too, with the 
rest. 

Mitbieten, v. ir. n. (auz. haben) 
(auf etwas) to bid at the same time. 
Mitbitte, f. joint prayer, request or 

petition. 

Mitbringen, v. ir. a. to bring or 
carry along with; einem etwas —, to 
bring as a present. 

Mitbruder, m. (-8; pl. -brüder) 
brother; fellow, colleague. 

Mitbrüderfchaft, f. brotherhood, 
confraternity 

Mitbuhlen, v. n. (aux, haben) to 
rival; (nm eine Perfon or etwas) to 
woo at the saine time. 

Mitbubler, m. (-6; pl. —) rival, 
vid. Nebenbubler, 

Mitbürge m. (-R; pl. -N) fellow- 
bail, fellow-guarantee. 

Mitbürgen, vo. n. to give joint-bail 
or security. 

Mi t bürger, m. (-8; pl. —) Mit: 
bürgerinn, f. (pl. -en) fellow-citizen, 
townsman (woman). 

Mitbürgerfchaft, £1. joint citizen- 
ship; 2. fellow-citizens or townsınen. 

Mitbürgfchaft, f joint security, 
guarantee or bail, 

Mit het ft, m. (-en; pl. -en) fellow- 
Christian. 

Mitdafeyn, n. (-8) co-existence. 

Mitdtenen, v. n. to serve in com- 
mon, together. 

Mitdiener, 
servant. 

Mitdürfen, v. ir. n. (aux. haben) 
ellipt. to be permitted to go, &c., along 
with. 

Miteigenthum, x. (-8) joint pro- 
perty. 

Miteigenthümer, m. (-8; pl. —) 
joint proprietor, partner. 

Miteilen, v. n. (aux. feyn) to hasten 
with .., at the same time. 

Miteindnder, adv. together, jointly. 

Miteinfallen, v. ir. n. to coin- 
cide, to be coincident. 

Mitempfinden, x. ir. a to feel 
with, sympathize. 

Miterbe, m. (-n; pl. -N) co-heir, 
joint-heir. 


m. (-8; pl. —) fellow- 








Müg 


Miterben, v. x. (au haben) to be 
joint-heir 

Miterbinn, f (pl. -en) co-heiresa 

Miterbichaft, f ¢s-parcenary. 

Miteroberer, m. (-8; pl. —) com 
panion in conquest. 

Miteffen, nia &n. (auz. haben) 
to eat with or in company ; to partake 

Miteffer, m. (-$; pl. —) fellow 
boarder ; die —, maggots (in the skin) 

Mite wig, I. adj. co-eternal; IL. ade. 
co-eternally ; —feit, f. co-eternity. 

Mitfabren, o in. (auz. feyn) to 
ride with; to accompany (in a vehicle) 
einem übel —, + to treat one ill. 

Mitfahrt, f riding, driving, sailing, 
&c. with another or others. 

Mitfangen, o. ir. a. to catch to 
gether with others, 

Mitfaften, pt. vd. Mittfaften. 

Mitfedhten, v. ir. n. (aur. haben) 
to join, take part in a fight. 

Mitfechter, m. (-35 pl. —) fellow- 
champion, fighter. 

Mitfliegen, w ir.n. (auz. feyw te 
fly with. 

Mitfolgen, v. nv. (auz. feyn) to fol- 
low with, accompany. 

Mitfreffen, v. .r. n. (aux. haben) 
mug. to eat (feed) with. 

Mitfreute, f sympathy, participa 
tion in the joy of others. 

Mit freuen, v. ref. to rejoice with, 
join in festivity, 

Mitfühlen oa. & n. to feel, ym 
pathize with. 

Mitfühlend, part. adj. sympathizing 

Mitführen, v.a. to carry, conwy 
bring along with. 

Mitgabe, f. dowry, portion. 

Mitgaft m. (-e8; pr. -gäfte) fellow 
guest. 

Mitgeben, v. ir. u. 1. to give to take 
along with; to give; 2. to give a por 
tion, dowry. 

Mitgebären, v. ira. to bear, bring 
forth at the same time. 

Mitgeborne m. & f deck. like adj 
one born simultaneously, contemporary. 

Mitgefährte, m. deck. like adj. com 
panion. 

Mitgefangene, m. & f. dee. like 
adj. fellow-prisoner. 

Mitgefühl, «. (-8) sympathy. 

Mitgehen, v. ir. n. (aur. feyn) to go 
along with, to accompany, attend; fig 
vu'g. — heißen, to steal; das gebi 
nod) mit, that will do yet, that’s yet 
passable. 

Mitgehilfe, m (-n; pl. N) as 
sistant ; accomplice. 

Mitgenießen, v ira & x. to anjoy 
with others. 

Mitgenoß, m. (-ffen; pt. -ffew 
—inn, f. (pl.-eN) co-partner, associate. 

Mitgenoffenfhaft £ (pl. -cw 
co-partnership. 

Mitgenuß, m. (-ffe8) enjoyment ia 
common. 

Mitgefhöpf m. (-e8; pl. -e) 
feilow-ereature. 

Mitgefell,m. Cem; pl. -en) fellow 
journeyman. 

Mitgevatter, m. (-8; pl.—) god- 
father; —m, f. (pl -en) godmc thee 

Mitgewinn ft, m “8; pl. -e) joim 
profit. R 

Mitgift, f. dowry. 
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Mitgläubige, m. dec, like adj. com- 
panion or brother ın the faith. 

Mitgläubigern m (-8; pl. —) 
fellow-creditor. 

Mitglied, n. (-&8 ; pl. -et) member, 
fellow ; — einer Kirchengemeine, pa- 
rishioner. 

Mitglteofdaft, f. (mod.) member- 
ship, fellowship. 

MitgrundDere, Ym. en; pl. -en) 

Mitgutsherr, joint landlord, 
joint lord of the manor. 

Mithaben, v. ir. a. vulg. to have 
with one, 2. e. brought, &c. 

Mithalten, v. ira. 1. to keep, take 
in at the same time or jointly (a paper, 
&c.); 2. to celebrate with others. 

Mithandeln, v.n. to actin common, 
together. 

Mithelfen, v. ir n. (aur. haben) to 
assist in, give a helping hand. 

Mithelfer, m. (-8; pl. —) assistant, 
helpmate. 

Mitherausgeber, m. (-€; pl. —) 
joint-publisher. 

Mitherr, m. (-en; pl. -en) joint-lord, 
tuler. 

Mitherrfchaft, f. co-regency. 

Mitherrfhen v. n. (aux. haben) 
to reign jointly with, to bear part of 
the government. 

Mitherrfchern, m. (-8; pl. —) co- 
regent. 

Mi thin, conj. consequently, therefore. 
of course. 

*Mithridat, m. (-e6; pl. -2) Med. 7. 
mithridate, treacle. 

Mithülfe, f. joint-assistance. 

Mitinhaber, m. (-6; pl. —) co- 
proprietor. 

Mitintereffert, m. (-en; pl. -en) 
partaker, sharer. 

Mitjagd, f right of conjointly 
hunting, 

Mitjagen,v. m & a. tojoin in a 
hunt or chase, 

Mitfaifer, m. (-8; pl. —) co-em- 
peror, rival-emperor. 

Mitfämpfen, v u. to join in the 
combat. 

Muted mp fer, m. (-8; pl. —) fellow 
combatant ; competitor, rival. 

Mitflagen, v. n. 1.to be joint-plain- 
tiff; 2. to lament with others 

Mir fld ger, m (8; pl.—)Q joint- 

Mitklägerinn,f.(pl.-en) § plaintiff. 

Mitklang, m. (-e8; pi. -Elänge) si- 
multaneous sound, chime in 

Mittne dt, m. (-e8; ple) fellow- 
servant, fellow-labourer. 

Mitfommen, v. ir. n. (aux feyn) 
to come along with 

Mitfönnen, v. ir. n. (aux. haben) 
ellip. to be able to go, come, &c. along 
with. 

Mitkriegen, v La. vulg. tu have 
for one’s portion; II. x. to join ip war. 

Mitfrieger, m. (-8; pl. —) fellow- 
warrior, brother or companion in arms. 

Mitfundig, adj. having a knowledge 
of the same thing with others. 

Mitladhen, vo. u. (aur. haben) to 
join one’s laugh. 

Mitlaffen, o.ir.n. (aux. haben) eitip. 
to permit to go, &c. with. 

Mitlaufen, v. ir. n. \auz. feyn) 
to run with; fie läuft fchon lange 
mit, fig vulg. it’s long since she 
began to do as many do. 
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Mitläufer, m. (-8; pl.—) 1. one 
who runs along or together with; 2. 
Sp. T. young stag. 

Mitlaut, (-ed; pt. -c) Mitlanter, 
m. (-8 ; pl. —) consonant. 

Mitlauten, v. n. to sound in com- 
mon with, simultaneously. 

Mitleben, ».n. (aux. haben) to live 
in company with others vor be con- 
temporary. 

Mitlebende, m. deel. like adj. co- 
eval, contemporary. 

Mitlehrer m. (-8; pl. —) —inn, 
f. (pl. -en) fellow-teacher (master or 
mistress) colleague. 

Mitleid, n. vid. Mitleiden. 

Mitleiden, vi. a. & n. (aux. haben) 
to partake of one’s suffering ; to sym- 
pathize. 

Mitleivden,n (-8) compassion, pity ; 
sympathy: — haben, to pity, have 
compassion or pity: aug —, for pity’s 
sake ; compos. —swärdig, adj. pitsul, 
worthy to be pitied. 

Mitleidenheit & Mitleidenfchaft, 
f. sympathy ; joint-bearing. 

Mitleider, m. (-8; pl. —) fellow- 
sufferer ; one that pities another, sym- 
pathizer. 

Mitleidig, I. adj. compassionate. piti- 
ful; II adv. compassionately, pitifully. 
Mitleidigfeit, f. compassionate 

disposition, 

Mitleid-los & —slo8, adj without 
compassion, unfeeling; —ébezetgung, 
f. condoling, condolence; —évoll, adj. 
fall of compassion ; —swerth, —8= 
wurdtg, adj. worthy of pity, com- 
passion. 

Mitleidung, fF. vid Mitleivenheit ; 
compos. —8nerve, f. syinpathetic nerve. 

Mitlernen, na. & n. (aur. haben) 
to learn with others or at the same 
ume. 

Mitlefen, v. ir. a. 1. to read along or 
together with ; 2. to be a joint-subscri- 
her to (a review, &c.). 

Mitlodfen, v. a. to entice or en- 
gage to go along with. 

Mitmachen, v. La. todo the like, to 
join in, be disposed fer; die Mode 
—, to go along with the fashion; ett 
Spielchen —, to make one of a party 
at play ; ich mache alles mit, fam for 
anything; Il.n. to join in or follow a dis- 
solute life; fie macht mit, our. she 
does as many do, she goes upon the 
town. 

Mitmadherinn, f. (pl. N) vulg. 
prostitute, courtezan. 

Mitmagd, f. (pl. -mägde) fellow- 
maid-servant. 

Mitmeifter, m. (-8; pl. —) fellow- 
master. 

Mitmenfh, m. (em; pl. -en) fel- 
low-creature. 

Mitmiether, 

Mitmiethmann, 
nant. 

Mit minner, m. + competitor, rival, 
fellow-lover. 

Mitmögen, v. ir. n. to have a mind 
to accompany, go along with one. 

Mitmusfel, m. (-8; pl. -n) A. T: 
congenerous muscle, congener, 

Mitmüffen, vir. n. (aux. haben) 
a to be obliged to go &c. along 
with, 

Mitnah me ,f the taking or bring- 
ing along with, 

Mitnehmen, v. *7. a, to take along 


m. (-8) co-les- 
see, joint te- 
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with ; jig. vulg. to weaken, debilitate 
to treat harshly ; to criticize (vude. th 
cut up, take to pieces), 

Mitpachter, m. (-8; pl. —) joint 
tenant. 

Mitpfleger, m. (-85 pl. —) ab 
moner, co-almoner (at Frankfort on the 
Maine). 

Mitplandern, v. x. (auz. haben) w 
join in others’ talk. 

Mitprediger, m. (-8; pl. —) co- 
pastor. 

Mitreduen, v. In. (aux. haben) 
to help in casting accounts; II. a. to 
include in the reckoning. 

Mitreden, v. In. (aux. haben) to 
join in conversation ; to speak at the 
same time; II. a. ein Wort —, to put 
one’s word in, give one’s opinion. 
Mitregent, m. (-en; pl. -en) co 
regent. 

Mitreifen, v n (aux. feyn) w 
travel with. 

Mitvetfende, m&f. dee. like ud; 
fellow-traveller. 

Mitreiten, v. ir. n. (aux. fey) to 
ride with. 

Mitrheder, m Bd; pl. —) MT. 
owner, part owner. 

Mitrhederet, f. interest in a vessel. 
Mitrichter, m. (-8; pl. —) fellow- 
judge. 

Mitfamnt, prep. vulg. vid. Sammt 
& Mit. 

Mitfaufen, vo a 1. to drink with 
others (said of animals) ; 2. to swig with 
others (said of men). 

Mit f chien, v. a. tosend along with, 
to adjoin, enclose. 

Mithdhieben, waz. n. (aux. haben) 
to join in shooting, shoot at the same 
tine. 

Mitfchiffen, on. to sail in com 
pany ; to join in. 

Mitfchiffs, adv... T. amidships. 
Mitfdlafer, m. (-8; p.—) — 
ttn, f. bed-fellow. 

Mitymhlesfen, v. La. 1, to drag 
or haul along with ; 2. to demolish*® 
in common with others; II, n. to 
glide or slide along with others, 

Mitidhleppen, v. a, todrag along 
with one, 

Mitihmanfen,v.n. ka to join 
a festivity ; to partake of a meal, 

Mitfdreiben, v. ir. a Gen. to. 
write with others; to write down to- 
gether with other things. 

Mitfchreien, v.ir.n.tojoininacry. 

Mitfchult, /. participation in guilt, 

Mitfchuldig, adj. accessory (to a 
crime), 

Mitfdhuldige, m. & f, deel. like 
adj. accessary, accomplice. 

Mitfduldner, m. (-8; pl.— 
fellow-debtor, 

Mitfchitler, m. (-8; ph—) co-dis- 
ciple, school-fellow. 

Mitfdhwefter, f (pl. -n) fellow 
sister. 

Mitjegeln, v.n. (aus. feyn) to sail 

with others, at the same time,in convoy. 

Mitfeyn, v. ir. n. (aux feyn) to 
co-exist ; ellip, to be with, gone, &e- 

Mitfenden, v a. to send together 
with others. 

Mitfiegen, v. u. to be victorious 
at the same time. 

Mitfieger. m.(-8; pl. —) co-victor, 
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Mittin BEN, v. ir. a. &n. (aux. haben) 
tu sing with. to join voices. 

Witfollen, v.n. edtip. to be obliged 
to go along with. 

Mitfpaßen, vo. n. (aux. haben) to 
join one’s mirth 

Mitfpetfen, va. én, to eat with, 
join in. 

Mitfpiclen, v. a. &n. (aux. haben) 
to play with; to join in one’s play ; 
Whitt —. to take a hand at whist; fig. 
etitell —, to use one ill, abuse one, 

Mitfpteler, m. (-8; pl. —) part- 
ner, hand (in play). 

Mitfpreden, v. ir. n. to speak at 
the same time, join in conversation. 

Mt Rand, m. (-e8; pl. -ftande) co- 
estate. 

Mitjtiften, v.a. to found, establish 
jointly with others, 

Mitftifter, m. (8; pt —) Mitfif- 
terinn, f. (pl. -en) joint-founder, 

Mitftimmen, v. L x. (aur. haben) to 
vote with others, give one’s vote; Il.u. 
to tune with other things. 


Mitftreiten, v. ir. n. to dispute or 
contend with, along with, together with. 

Mitftreiter, m. vid. Mitkänpfer. 

Mitftudent, m. (-en; pl.-en) fellow- 
student. 

Mitfündigen, v. x. to sin also, to 
sin in company, along with, 


Mittag, m. (-88; pl. -e, .. mid-day, 
noon, twelve o’clock ; meridian; 2. 
South; am hellen —e, at high noon: 
su — effet, to dine ; gegen —, towards 
the south, meridional; e8 geht auf —, 
it is getting on for twelve; compos. 
—8blusme, f. marigold; —8brod, —é- 
sffen, n. dinner; —8fliche, f. Ast. 7. 
meridian plane; —8qang, m. Min. T. 
southerly lode; —8gaft, m. a guest to 
or at dinner; —8gegend, f. 1. southern 
region, south; 2. southern country; 
—sgeläut, x, the noon-bell, ringing at 
noon; —6gefellfajaft, f. dinner-party ; 
company to or at dinner; —églode, f. 
noon-bell; —8glut, —éhige, f. noon- 
day-heat, midday-heat, meridian heat; 
—shöhe, f. 1. Ast. T. meridian altitude ; 
2. fig. meridian (of power, &c.) ; —8Foft, 
f. dinner; —6fvei8, m. meridian; —82 
füfte, f. southern coast; —8lager, n. 
1. dinner at an inn, at a table d’höte; 
2, halting-place for dinner: —86latid, 
a. southern country; —sländer, 1. m. 
“nhabitant of a southern country; 2. n. 
wi. southern lands or countries: —släns 
difd), I. adj. southern, meridional; Il. 
adv. southernly, &e.; —8linge, f. me- 
udional longitude; —élicht, m. broad 
day-light, noonday-light; —é6linie, f. 
meridian line; —8luft, f. 1. noonday- 
air; 2. a southern breeze; —S8inabl, n. 
noonday-repast ; dinner; —Smahlzeit, 
J. vid, —8effen; —émeffe, f. noon- 
inass; —8PDl, m the south-pole; —8= 
predigt, f. midday-sermon; —épuntt, 
m. meridional or southerly point; —6= 
ruhe, f. noon-rest, rest at noon, siesta, 
nooning; —sichicht, f. Min. T half 
day’s work from noon to six; —8fdhlaf, 
m —sichläfchen, 2. —sfchlummer, m. 
sleep or nap after dinner; ein —8= 

fchläfchen halten, to take a nap after 
dinner; —feite, f. south-side, south- 
ern-side; —éfonne, f. meridian sun; 

—8fpeife, f. food at the or a dinner; 

—éftunde, f. 1. hour at noon; 2. din- 

Ber-hour, dinner-time ; —étafel, f. din- 

ner; —8thau, m dew at noon; —#= 
tifch, m. dinner; —#uhr, f. meridional 

sun-dial ; palm southern people ; 
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—wirt8, adv. southwards; —émind, 
m. 1, wind at noon; 2. southerly wind, 
south-wind; —éjeche, f. inn-charge 
for (a) dinner; —83¢it, f. 1. noon-tide; 
2. dinner-time ; —8girfel, m. meridian. 

Mittagen, v. n. impers. e8 mittaget, 
noon is at hand, it is near twelve 
o'clock. 

Mittägig, adj. that is or is done at 
mid-day. 

Mittig lich, adj. & adv. that is done 
at noon; southern, meridian, southerly. 

Mittags, adv. (gen. of Mittag) at 
noon. 

Mittänger, m. (-85 pl.—) —inn, 
J. (pl.-eN) a partner (at or in a dance). 

Mitte, fı. middie, midst; centre; 2. 
mean, medium ; in ber —, in the midst; 
tu der — ftehent, to stand amidst; bie 
— de8 Beines, mid-leg; die — der 
Baften, mid-tent; die — dee Him- 
mels, mid-heaven; die — de8 Stroz 
mes, mid-stream; fig. einer aus unfez 
rer —, one of our company, one from 
among us; die — halten, to keep, ob- 
serve the right medium. 

Mittel, vn. (-8; pl. —) 1. middle, 
midst, medium; 2. fir. mean, means, 
medium, way, expedient; 3. remedy, 
medicine; 4. pl. means, property, for- 
tune; fi) ing — fchlagen or ing — 
treten, to interpose, intercede, mediate ; 
bei —n feyn, to be well lined or stock- 
ed, to be wealthy; — und Wege fine 
beit, to find means; compos. —enbd= 
zwei, —gwed, m. intermediate aim, 
gad or object; —frei, adj. L. T. me- 
diately free ; —[08, adj. without means, 
fortune ; poor; —lofigfeit, f. the being 
without means, poverty. 


Mittel, adj. + middie; in compos. —s 
ader, f. Med. T. median vein; —aftiz 
fa, n. central Africa; —alter, n. 1. 
middling age; 2. middle ages; —an= 
tiqua, f. Typ. T. English letter , —art, 
f. 1. middling sort or kind; 2. middle or 
intermediate sort; 3. hybrid; —artig, 
adj. 1. middling; 2. hybrid’ous) ; —= 
alten; n. central Asia; —bahn, f. 
middle road, way or course; —balfen, 
m. midship-beam; —band, n. middle 
tie or ribbon ; tlıe astragal of a cannon; 

‚—baß, m. mean bass; —bafigeige, F. 
violoncello ; —bauchögegend, f. meso- 
gastric region; —baum, m. 1. tree in 
the middle, the middle tree; 2. a mid- 
dling-sized-tree; —begriff, m. ınterme- 
diate idea; Log. T. medium, middle 
term; —bein, r. 1. middle bone; 2. 
middle leg (between other legs), mid- 
leg; —biet, n. tolerable or middling 
beer, table-ale; —blutader, f. median 
vein, mediana* —boden, m. 1. middle 
floor; 2. intermediate soil or land; —= 
brachyogei, m. small plover; —brod, 
n. whity-brown bread, seconds (bread) ; 
—brud), m. (among locksmiths) ward; 
—bürger, m. citizen of the middling 
class; —canon, f. Typ. T. trisme- 
gist; —ctcevo, f. Typ. T. middle pica; 
—darın, m. great gut; —dtng, n. an 
intermediate thing ; an indifferent thing; 
—bdinger, (pl.) adiaphora ; —dinte, f. 
vid. —farbe 2.; —ente, f. 1. middle- 
sized duck ; 2. pochard; 3. pintail-duck, 
fen-duck, teal; —eule, f. great_owl; 
—europa, n. central Eurupe ; —farbe, 
f. 1. intermediate colour; 2. T. mezzo- 
tinto; —fetn, adj. fine middling, mid- 
dling fine; —feld, n. 1. 4. T. nombril, 
centre of an escutcheon, centre square ; 
2. B. T. disk, discus; —fell, n. 4. T. me- 
diastine; —finger, m. middle finger, 
—fläche, f. 1. middle surface or plane; 
2. B. T. disk; —fleifch, x. .4. 7° vert- 





Mitt 


neum; —form, f. 1. middling form 
shape; 2. a participle: —furche, 7 
middle furrow (of a field or plow, the 
balk; —fuB, m. 1. foot of a middling 
size; 2. the foot in „the middle; 3.4 
T. metatarsus; —fubtnochen, m. meta 
tarsal bone; —fubfeblagader, f. meta- 
tarsal artery; —galopp, m. carter, 
aubin; —gang, m. 1. 7. broken amble ; 
2. middle-walk or gallery; —gattnug. 
f.1. middling sort or quality: interme 
diate species, genus or kind, 2. utes 
(gender); —gebäude, n. centre buud- 
ing, central edifice ; —gebirge, A, Zen- 
tral (secondary) chain of mountains 
Min. T. intermediate mountain, best fo. 
mining ; —geige, f. violoncello; —ges 
{chirt, n. body-harness, the ridge-band; 
—gipfel, m. midway clif; lied, n 
any middle limb or member; Log. T 
medium, middle term; —grad, m. the 
comparative (degree); —größe, f 
middling size; von —größe, middle- 
sized; —grunb, m. centre-ground; (of 
painters) the middle; —gurt, m. 1. 
surcingle; 2. the astragal girdle (of a 
cannon); —gut, adj. of a middling 
quality, second rate; —gut, n. goods 
of second quality; —haar, ». crown of 
a wig or peruke; —hand, f. meta 
carpus; (at cards) second hand; —> 
hanbdfnochen, m. the metacarpal bone; 
PF hc a f. metacarpal saw; —= 
Hol, n. 1. middle-sized wood; 2. middle- 
sized trees; —jabr, n. 1, a year of 
a middle aged person; 2. a middling 
year, —Frei8, m. the equator; —fub, 
f. middle-sized cow ; —land, n. 1. mid- 
land or inland country; 2 intermediats 
land or soil; —ländifch, adj. inland 
mediterranean; das —ländifche Di vr, 
the Mediterranean (sea); —latein, n 
low Latin, Latin of the middle ages 
monk Latin; —laut, m. 1.a middlizg 
sound; 2. Mus. T. mediant; —Jeins 
wand, f. linen of middling quality, — 
linie, f. 1. middle-line; 2. equatur; 3 
medium, mean; —loch, n. middle hole 
(at billiards) middle pocket; —manıl 
m. 1. man of the middle classes, a com 
moner; 2, —(#)mann, vid. —éperfon 
—mag, n. 1, middle rate, middle ınea 
sure, medium, mean; 2. medivcrity ; —2 
mäßig, I. adj. 1. middling, moderate 
ordinary; 2. tolerable, indifferent; II 
adv. 1. middling, ordinarily, moderately , 
2. tolerably ; pretty well; inditferently ; 
—mäßigfeit, f. mediocrity; —maft, 
m. the main mast (or main-mast); —+ 
mauer, f. a partition wall; a party 
wall (between two houses) ; —mieer, n. 
the Mediterranean (sea); —ınchl, n 
middling flour, seconds; —0d)8, m 
middle-sized ox; —paptert, n. mean 
(-sized) paper, medium-paper; —pag, 
m, vid. —gang; —Ffeller, m. central 
or intermediate pillar; pier. window 
pier; —pferd, n. middle-sized horse, a 
galloway; —pret8, n. average (price), 
medium price; —punft, m. central 
point, centre, focus, centre ; —punfts= 
bewegung, f. central motion; —= 
punttéfeuer, n. central fire (of the 
earth); —punftéFraft, f. central force; 
—rad, 2 central wheel. middle whee! 
(of a watch, &c.); —rauin, m interval 
space between, intermedium; —falg, 
n. neutral salt; —fa§, m. middle (inter- 
mediate) sentence or period; Log. T 
medium; —fäule, f. middle or central 
column; —fdplag, m. middle kind or 
size, anything middling, an average 
price, sort, &c.; —fajltch, m. Min. T 
pretty-good slick or slich; —fchritt, m, 
vid. —gang; —fcbrot, m. partridge 
shot (between small shot and swas 
shot); —fdule, f intermediate (middie 
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school; —fchwein, m. hog of a middle 
Sine a porker: SINAN, m, sud. —8= 
perion; —forte, f.muddling quality or 
sort —|paut, nM. 7. midship fraine ; 
—éperjon, f. 1. agent; 2. umpire; 3. 
teferee; 4. media‘or, intercessor, inter- 
eeder; 5. a go-between; —ftadt, f. 
middling-sized or middle (central) town ; 
—ftand, m. 1. the middle class(es) ; 2. 
middle station or condition, middle rank 
(in or of society); 3. central station; 
4. (state of) mediocrity; —ftatur, f. 
middling size, mean stature; —ftein, 
m. 1. middle-sized stone; 2. key-stone 
(of an arch); 3. curb-stone ; 4. kennel- 
stone; —}leg, m. Typ. T. long-cross; 


--ftelle, f. 1. middle or central place, ' 


centre; 2. middling place; —ftimme, 
f.tenor; tiefe —ftimme, counter tenor; 
hohe —ftimme, upper tenor; —ftod, 
m. middle story, middle-floor ; —ftraße, 
f 1. middie road or way: 2. medium, 
inean; —ftüd, 2. I. middle piece or 
part; Typ. T. middle; 2. a middling 
piece; 3. interlude; —ftufe, f. 1. middle 
stair or step; 2. the intermediate degree,; 
comparative degree; —tiefe, f. mean 
(central) depth; —ttnte, f. vid. —farz 
be; —ton, m. Mus. T. mediant; —= 
treffen, n..centre of an army, main 
battle; —tuch, n. middling cloth; —= 
urfache, f. intervening or secondary 
motive, mediate cause ; —verdedf, n. N. 
T. middle-deck ; —vieb, n. middle sized 
cattle or sheep; —wahl, f. alternative; 
— wall, m. curtain, middle rampart; 
— wand, f. partition-wall; —weg, m. 
vid. —ftvafe; —wegerich, m. white 
plantain, middle plantain; —Werg, n. 
7. tow, hards of hemp and flax: —= 
wild, m. a quarter wind; —wort, n. 
Gram. T. participle; —geit, f. mean 
time; mean quantity (in poetry) ; —= 
gvittq, adj. (in versification) common ; 
—zeitigfeit, f. the being common (of 
syllables in versification) ; —gettwort, 
n. Gram. T. neuter verb, intransitive 
verb; —%eUg, m. second-rate material, 
stuff; Min. 7. n. neutral iron-ore: —= 
simmer, n. centre-room ; —zujtand, m. 
intermediate state, condition. 


Wr. Mirtel, Weg, Wertyeug. Whatever 
4s, or seems to be good for the attainment of 
any end is a Mittel; we call it a Weg when 
it consists in an action or actions. To get into 
an office by marriage is often the right Mittel, 
since it aviuls more than merit; but it is never 
the right Weg. A_ Wertyeug is something ar- 
tificially contrived for a particular use; Mittel 
whatever is used for any end. A good plıy- 
sician knows the best Mittei by which bis art 
can cure diseases, and a clever surgeon is 
able to use with ekill different surgical Wert« 


jeuge. 
Mittelbar, adj. & adv. mediate, 
mediately, indirect, indirectly. 
Mittelbarfeit, f. mediateness; 
indirectness. 
Mittels, adv. with gen. by means of. 
Mittelft, adv. via. Mittels. 


Mittelfte, ad. & subst. 
middlemost. 

Miitten, adv. in the midst, in the 
middle of, amidst; — tm der Nacht, 
in the middle of night ; — im Gume 
mer, in the midst of summer; — tt 
Bıanfreich, in the heart of France; 
— dur), through the midst ; — ent= 
jwei, in twain; — inne, in the very 
middle, heart. 

Deitternacht, f. 1. midnight, twelve 
o’clock at night ; 2. north; gegen —, 
northwards, towards en. Ne T: 
nor’ards; northerly; northern, septen- 
trional; compos. — ang, m. 1. mid- 
aight walk, trip or beat; 2. Min. T. 
tode bearing northwards, a northerly 
lode gegend, f. northern region, 
nortn, --füfts, f. northern coast ; —= 
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midst, 





Mitt 


Taııd, n. northern country, north country 
or land; —églode, f. midnight bell; 
—slampe, f. midnight lamp; —8pol, 
m. north-pole; —éspunft, m. northern 
point; —Sfchlaf, m. midnight sleep , 
—éfette, f northern side, north-side ; 
—éjtille, f. stillness of midnight, mid- 
night silence ; —8ftunde, f. midnight- 
(hour) ; —suhr, f. northern or septen- 
trional dial; —é@volf, x. northern 
people, north people; —wache, f. 
midnight watch; —wärts, adv. north- 
wards ; —twink, m. north wind ; —3eit, 
f. midnight. 
Mitternächtig, adj. midnight. 
Mitternächtlic, ad. & adv. 1. 
happening every midnight, midnight ; 
2. northern, northerly. 
Mitternadts, adv. at midnight 
Mitt faften, pl. mid-ent. 
Mitthater, m. (-3;pl.—) accessary, 
accomplice. 
Mitt het, m. (-c8; pl. -€) one’s com- 
mon share, one’s share in common. 


Mitw 

Mittwochs, adv. on a Wednesday. 

Mittwidhentlich, adj. a adv. hap 
pening every Wednesday. 

Mitinter, adv. among other things, 
sometimes, 

Miturfade, f. (pl. -N) concurri 
cause, concomitant motive, cause. 

Miturtheilen, v. x. to judge along 
with or in union with another or othera 

Mitverbreder, m. 1-8; pl. — 
accomplice 

Mitverbundene, m. dee. like adj. 
he who has entered into a bond with 
another ; co-ally, joint-ally. 

Mitverfäufen m (48; p. —) 
joint-vender, 

Mitverpflichtete, m. dect. like adj, 
co-obligee. 

Mitverfdworen, adj. being an 
accomplice or involved in a conspiracy. 

Mitverfhworne, m.&f. deck. !ıks 
adj. conspirator. 

Mitvertheidigen, v.a. to join in 
one’s defe! 





Mittheilbar, adj. co ble. 

Mittheilbarkeit, £ 
cableness. 

Mittheilen, v» T. a to communi- 
cate, impart, bestow, give; II. ref. fich 
emem—, to communicate one’s feel- 
ings, ideas, &c. 

Mittheiler, m. (-8, pl. — one 
who communicates or imparts. 

Mitthet i haber, m.(-8 ; pl.—) 

Mitthei{nehmer.§ 1. participa- 
tor, co-partner, sharer; 2. co-legatee. 

Mittheil fam, adj. communicative. 

MitthetlLfameit, f. communi 
cativeness. 

Mittheilung, f. (pl. -en) com- 
munication. 

Mitthun, v.ir.a to do with others, 
join in. 

Mittler, adj middle, mean 

Mittler, m. (-8; pl.—) mediator; 
compos. —amt, n. mediatory office, 
mediatorship; —tod, m. death of our 
Saviour as mediator. 

Mittlere, compar. of Mittel, middle ; 
yon —t Orife, middle-sized; von 
—m Alter, middle-aged. 

Mittlerinn, f. (pl.-en) mediatrix. 

Mittler Weile or Mittlerweile, 
adv. in the inean while, mean-while, in 
the interim. 

Mittinen, o. n. (aur. haben) & a. 
to sound with, at the same time. 

Mittragen, v. ir. n. (aux. haben) to 
assist in bearing. 

Mittrauer, f. 1. mourning in com- 
mon; 2. condolence, condolement; 
compos. —bezeugung, f. condolence. 

Mittrauern, v. x. (aux. haben) to 
mourn incommon, with. 

Mittreiben, v. ir. a. to drive along 
with. 

Mittrieb, m. (-¢8) right of common 
pasture. 

Mittrinken, v. ir. n. (aux. haben) 
to drink with. 

Mittrinker, m. (-8; pl. —) bottle 
companıon. 

Mittfhiffs, adv. amid-ships. 

Mittfommer, m. + midsummer; 
summer-solstice, 

Mittwinter, 
winter-solstice. 

Mittwoch or Gtittwochen, m. more 
usualy Mittweche, f. Wednesday. 


communi- 


m. + mid-winter; 





Mitvermalter, —vermefer, — 
vorfteher, m. co-administrator, joim 
manager. 

Mitvermwaltung, 

Mitverwefung, 
management. 

Mitvormand, m (-88; pl. Dts 
yormünder) joint-guardian. 

Mitvormundfdaft, £ joint-guar 
dianship. ’ 

Mitwache, f. guard or watch along 
with another or others. 

Mitwadhen, v. «. (aux. haben) » 
watch in company. 

Mitwagen, v a. & n. (aux. haben) 
to hazard in common. 

Mitwahlen, v. a. to choose or elect 
in common with other electors. 

Mitwihler, m. (-8; pi. —) joint 
elector. 

Mitwanbern, vn. (aux. haben) ta 
wander (journey) in company with 
others. 

Mitwafcdhen, x ır. a. to wash to 
gether with other things. 

Mit weide, f right of common pas 
ture. 

Mitweinen, v. n. (aur. haben) ta 
weep with, cry with. 

Mitwelt, f our age, time; contem 
poraries. 

Mitwerben, v. ir.a.&n. (aux. haw 
bei) to sue with, to rival. 

Mitwerber, m. (-8; pl. —) compe 
titor, rival. 

Mit wer bung, f. competition. 

Mitwefen, n. (-8;5 pl. —) fellow 
being or creature. 

Mitwefentlich, L adj. consubstan- 
tial, co-essential; II. zdv. consubstan- 
tially, co-essentially. 

Mitwirken, v. 2 (aux. haben) to 
co-operate, concur. 

Mitwirker, m. (-8; pl. —) co-ope- 
rator. 

Mitwirkung, f. co-operation, con- 
eurrence. 

Mitwiffen, n. (-8) privity, knowing 
with others: ohne mein —, unknown 
to me. 

Mitwiffen, v. ir. n. (aux. haben! 
um etwas —, to be privy to 

Mitwiffenfdaft, f joint know! 
edge; privity. 

Mitwiffer,m 8; pl —)one know 


f. co-adminis- 
tration, joint 


Mode 


ing things together with others, an in- 
itiated ; accessary. 

Mitwohnen, v. n. (auz. haben) to 
live where some other lives. 

Mitwohner, mice” —) 1. fellow- 
lodger ; 2. vid. Beifap. 

Mitwollen, ov. ir. n. (auz. haben) 
ellip. to intend to go along with. 

Mityablen, vo. « to pay also, pay 
one 6 share. 

Mitzählen, v. Ir (aux. haben) to 
cuunt with; IL u. to comprise in the 
account. 

Mitzechen, o.n. (aux. haben) to bear 
company in toping. 

Mitzehnter, 

Mitzehentherr, 


tither, 


tithe- 
fellow 


m. joint 
owner, 


Mode 


aus der —, out of fashion; compos. 
—ausdruf, m. fashionable expression, 
term in vogue; —dame, f. fashionable 
lady, lady of fashion, fine lady ; —dich= 
ter, m. fashionable poet, poet who is all 
the rage; _—farbe, f. a fashionable 
colour; —frau, f. a woman of fashion, 
a fashionable woman; —geift, m. 1. 
spirit of fashion: 2. desire of being in 
the fashion, —handel, m. —handlung, 
f. fancy-trade, fancy-shop; millinery- 
shop; — händler, m. a man milliner; 
—hinolerinn, f. a milliner ;-—hané, 
m. fop, dandy, beau; —bhert, m. a fash- 
ionable (gentleman); —herrlein, —= 
herrchen, n. a fine gentleman; —hut, 
m. fashionable hat; —£leid, n. fashion- 
able dress, gown: —fram, m. vid. —= 
handel; —frantheit, f 1. fashionable 





Mitzehren, v.n. to assist in 
ing (provisions, &c.), 

Mitzeitig, adj. contemporary. 

Mitzeit, f.vid. Mitwelt. 

Mitzgeitigfeit, f. contemporane- 
ousness. 

Mitzewge, m. (N; pl. —m) joint wit- 
ness, 

Mitzeugen, v. . (auz. haben) to 
bear witness to. 

Mitgieher, x. ia. to draw with; 
IL n. (aux. fet to inarch along with; 
to remove with. 

Mitzwed, m. (-e8; pl.-e) secondary 
aim, end or object. 

‘Mirtion, f. vid. Mifchung. 

*Mixtunt, 2. (-8) that which is mix- 
ed, mixture. 

Mixtiir, f (pl.—en) Med T. mixture, 
draught. 

'Wnemöntf, f. mnemonica 

Maemönifer, m (4; pl. —) 
teacher of mnemonics. 

*M ne md nif ch, adj. mnemonic. 

‘Muemdfyne, f. 1. vid. Gedicht= 
nif, Erinnerung ; 2. Myth. T. Mnemo- 
syne. 

"Möbel, f (pl. 2) piece of furniture; 
cont. sorry stuff; compos. —letuen, —= 
linnen, m. checkered linen, gingham. 

Mobil, adj. active, quick; — mas 
hen, to put in motion. 

*Mobilt ar, I.adj. movable; II. s. n. 
movables; furniture; compos. —inafz 
fe, f. the movable property of a bank- 
rupt; —fteuer, f. tax on movables; 
— vermögen, 2. movables. 

*Mobilten, pl. movables; furniture, 
household-stuff. 

Mobilifiren, v. a. Mil. T. to pre- 
pare for marching, to make ready for 
the march; to arm, equip. 

*Mobilifirung, f the act of mak- 
ing ready to march; arming, equip- 
ping. 

‚Mobilität, f. mobility 

MöbTlicht, adj. 7. too soft (of leather). 
*M ib Lire, v. a. to furnish. 

ıMöblirer, m. (-8; pl. —) 1. up- 
holsterer ; 2. a furnishing broker. 

Möcca, n Mocha; compos. —faffee, 
m. Mucha coffee. 

Möchaftein, m. (-8) mocha-stone. 

"Modal, adj. & adv. modal. 

Mov alis, m. Gram. T. the case 
which denotes the mode or manner (e.' 
g. the ablative in Latin). 

*Mobalttat, f. Log. T. modalıty. 


Dlöde, f (pl. -M) mode, fashion, cut, 





Nee, custom, way ; it Der —, in fashion; 


disease (as the vapours) ; 2. a prevaient 
disease. an epidemic or endemic; —= 
laffe, m. vid. —narı, —lafter, n. a 
fashionable vice; —Nätt, m. a fop, 
dandy, fashion-monger, a beau of the 
first water, —narrheit, f. vid. —thor= 
heit; —prediger, m. a fashionable 
preacher; —tod, m. fashionable coat; 
—fdhneider, m. fashionable tailor; 
fchönheit, ~ fashionable beauty; —= 
fohrift, f. fasmonable book or writing ; 
—fihriftfteller, m. a fashionable author 
or writer; hackney author; —fpruche, 
f. fashionable language; the ton; —= 
fucht, £. fashionable mania, mania for 
(new) fashions; —fiichtig, adj. ridicu- 
lously fond of fashions, fashion-monger- 
ing; —tanb, m. fashionable toys. gim- 
cracks, gewgaws, novelties ; —thor, m. 
a fop, vid. —narr; —thorbeit, f.1. 
over-fondness for new fashions; 2. a 
fashionable folly; —tracht, f. fashion- 
able costume; —lwaare, f. any fashion- 
able commodity, haberdashery, fancy- 
article, fancy-goods or articles: —WAls 
renhändler, m. —waarenhändlerim, f. 
dealer in fashionable articles, (man, 
&c.) milliner, haberdasher; —waaren: 
handlung, f. trade in millinery, in ha- 
berdashery; — Weit, n. vid. —daine; 
— welt, f. the fashionable world, the 
fashion; —zeitjchrift, —zeitung, f. 
book or journal of fasniens, ladv’s ma- 
gazine; —zellg, m. fashionable siu®. 
Model, x. & m. (-Ie8; pl. -le) 1. 4rch. 
T. module; 2. pattern, mould, form; 








compos. —Stett, n. a founder's mould; 
—hiddb, n. vid. Müfterbuch ; —hols. n. 
1. wood for moulds er forma; 2. wooden 
form or mou'd: —Funft, f. the art of 









lection of mou!ds oz models; —fenet= 
der, m. mould-cutter ; —tudh, n. sampler. 

Modeler, m. (-8; pl. —) modeller, 
moulder. 

Modeling, m. vid. Mödenarr. 

Modell, x. (-e8; pl.-e) mould, model, 
form, stamp, pattern; draught; compos 
—funft, f art of modelling; —macher, 
m. model-maker, modeller; —faminte 
fung, f collection of models, starnps; 
— zeichnung f. academy-figure. 

*Modelliren, v. a. to mould, model. 

Möpdeln, ». a. to mould, model; m 
fashion, form, frame; to furnish with 
fizures and ornaments. 

MDdena, n. (-8) Modena. 

Morenéfer, m. (-8; pl. —) Ülodes 
néfifch, adj. Modenese. 

MBder, m. (-8) 1. mud: mould; 2. 
mouldering, decay ; zu — Werden, to 
turn to mould, to moulder, decay ; com- 
pos. —duft, —dunft, —geruch, m. 
mouldering scent, exhalation; —ente, 
f. velvet-duck ; scaup-duck , —erde, f. 


Möge 


rotten-carth ; —€T}, n. marsh-iron ore 
—fifch, m. any fish in muddy or turbid 
water; muddy fish; —flecfen, m. iron 
mould; mildew; —grund, m. muddy 
soil or ground; muddy bottom ; —has 
men, m. hoop-net serving as drag net; 
—farpfen, m smelt. sparling; —s 
miihle, f. dredging-machine ; —prah« 
met, m. mud-boat, mud-prame; —s 
wajler, n. muddy water. 

Syn, Moder, Kork, Moraft, bail AG 

Moder is soft liquid earth considered only wi 


reference to its physical properties. Korb im 
plies its mixture with other disgusting Dante, 
as contributing to pollute. Gumpf is the staud- 
ing water at the Lottum of a soft soil; oraf 
a deep Roth on the surface of the earth. 


Mdderi cht, adj. mouldering, decaying. 

Md derig, adj. muddy, mouldy. 

Modern, v. n. (aux. haben) to mould- 
er, decay. 

Syn. Modern, Gaulen. Dry bodies only 
moder and are reaolved into dust, which thus 
become Mvder, when mixed with fluids. Bo- 
dies which cuntain moisture are changed by 
internal fermentation of which there are three 
sinds. Gaulen is the last of these, 

*Diodern, adj. ¢ adv. modem, fashion- 
able. 


Syn. Modern, Neu. Neu implies generally 
whatever has only a short time ago nto 
be, particularly as compared to something else 
that has been longer in existence. Modern sig- 
nifies “after the present taste” and according 
to the view usually taken also “something 
handsome.” Neu is opposed to alt, modera 
to antik. 


*Modernifiren, v. a. to moder- 
nize. 

*Modernifirung, f. modernizing. 

*Modeft, adj. & adv. vid. Befchciven. 

*M odificatiün, f. modification. 

*Modifictren, v. a to modify. 

Md if ch, I. adj. fashionable, modern: 
I. adv. fashionably. 

Modul, m vid. Model. 

#Modulatiou, f. (pl.-en) Mus. T. 
moduiation. 

*Modulirven, v. a. to modulate. 

*Mddus, m. (pl. Modi) Gram. r 
mood. 

MB ge, f. province. power ; faculty ; de- 
sire, liking. 

Mogen, v. ir. n. (axz, beken) 1 Gnay, 
mighi, con, would, &c.) to be able; 
to he alowed, posible ; 2 { 
nen or eimaß) 5 3. to wish, 
kave a mind to; MB. in connezion 











may do it, let them do it; er mag 
fd) nur in Acht nehmen, let him 
hok to himself; mag man eintreten ? 
is it permitted to enter? e8 mag fevn, 
it may be, let it be so; ich möchte 
wohl wiffen, woran ich bir, 1 should 
like to know what I am to do, what 
Tam to make of it; fo Klein e8 auct 
feyn mag, as little as it may be: er 
mag fo gelehrt feyi, wie er will, 
let him be never so learned; ich nrag 
nicht, [ will not, I do not like to 
ich mag e8 wicht, I don't like it; ich 
möchte gern, I would fain; tch möchte 
lieber, I bad rather: ich möchte ed 
wobl, I should like to do it. 


Syn. Mögen, Bollen. What we do we 
are obliged to wollen, even when we do it re 





metantly. hontd we so wollen a thing, that we 
do it with pleasure, we mogen ir. 
x 
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Mehr 


Miglib, 1 adj. possible Seasible, 

practicable; er wird thun, was thm 
— ift, be will do what is in hus 
power; alleé —e verfuchen, to try 
every means ; ¢6 tft —, daß ich fom= 
me, I may perhaps come; IL adv. 
possibly, feasibly, practicaoly. 

Möglichenfalls, adv possitty, if 
possible, in case of possibility. . 

Möglihermeife or möglicher 
Werle, adv. if possible, as far as pos- 
sible. 

Möglichkeit, f (pl. -en) possibility ; 
probability. 

Mi glich it, adv. supert. of Möglich, 
as much as possible, utmost ; — }cho= 
nell, to spare as much as possible. 

Md hamed, m. (-8) Mahomet. 

Mohamedaner, m. (-6; pl. —) Ma- 
hometan. 


Mdh N, m. (-8) poppy; compos. —= 
artig, adj. & adv. papaverous ; —blume, 
f. garden-poppy ; —gott, m. fig. Mor- 
pheus; —haupt, n.—£opf, m poppy- 
head; —forn, —firndyen, 2x poppy- 
seed: —fuchen or —fladen, m. cake 
strewed with poppy-seeds; —il, x. 
poppy-oil, pink-oil; —tofe, f. poppy- 
coloured rose: —faft, m. poppy-juice,” 
opium ; —fame, m. poppy-seed; —fa= 
menftein, m. meconite, ammite; — 
fehöllfraut, n. horn-poppy ; —ftengel, 
m. poppy-stalk. 


Mohr, m. (-en; pl. -en) negro, black, 
African; vid. Maure ; die werben —en, 
Albinos, Cretins; einen —en weiß 
wafchen, provinc. to wash a blacka- 
moor white; compos. —affe, m. black 
monkey; —birfe, f. vid. —enbirje; 
—frebé, m. erawfish turning black in 
the boiling ; —meife, f J. the gray tit- 
mouse ; 2. vid. Ptoormeife;—enbund, 
m. the turban (shell); —enfarben, 
—enfarbig, adj. & adv. of a moorish 
colour; —engeficht, n. 1.a moor's face; 
2. a moorish face; 3. a blackamoor, a 
negro or negress; —eNgrau, adj. raven- 
gray ; —enhirfe, f. millet of Mauritania ; 
—enfnabe, m. 1. a moorish boy; 2. a 
negro lad; —enfopf, m. 1. a moor’s 
head; 2. a negro’s head; 3. (a horse) 
a nıoor's head; 4. Ch. T. ınoor's head; 
5. T. black-cap; 6. vid. —entaube; 
—enfraut, n. vid. —enfalbei; —en= 
frone, f. the gondola-shell ; —enfitm= 
mel, m. carrot; —enland, n. Ethiopia ; 
Mauritania ; land of the Moors; —eli= 
ländifch, adj. & adv. 1. Ethiopian; 2. 
moorish, moresque, Mauritania ; —en- 
mäßig, adj. & adv. moresque; —en= 
vfeffer, m. black-pepper; —enfalbei, 
f. Ethiopian clary, —enfchimmel, m. a 
pie-bald hurse ; an iron-gray; elle 
fflave, m. —enfflavinn, f. 1.a moor’s 
slave; 2 a black slave, negro slave; 
—entang, m. 1. a moorish dance; 2. 
morris, morrice, morris-dance; —ett= 
taube, f. black-pigeon ; —entrommel, 
J. tabor; —elgopy, m. the polish plica 
(a disease). 
Möhr,m. (-88; pl.-%) mohair; moreen: 
compos. —band, n. watered mohair 
riband. 
Möhrbraten, m. via. Mörbraten. 
Möhre, f. (pl. -N) carrot; compos. 
—nfraut, n. prutenic laserpitium ; —N= 
fame, m. carrot-seed; —uflecher, m. 
carrot-scoop. 
Möhren, v. u. to cloud, to water 
rmoreen). 
Mo hrinn, f. (pl. -en) vegro-woman, 
negress. 
Möhrifch, adj. mvorish. 
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una 


Möhr:ein, a (-6, p.—) 1. bwe 
moor or negro; 2. little carrot. 

*Moirtren, v. a. vid. Mohren. 

Meer, m. (-8; pl. —) N. T. heavy 
iron hammer with two faces. 

Mo bakakfee, ym (4) 

Midatartee¢ (coffee). 

MG l ch, m. ~e8; pl. -e) salamander; a 
kind of lizard. s 

Möldau, f. Moldavia. 

Möldaner, m. (-3; pl. —) Möl- 
bauifch, adj. Moldavian. 

Molde, f. vid. Mulde. 

Moifen, pl. whey; compos. —cut, f. use 
of whey ; die —cur gebrauchen, to drink 
whey for the benefit of one’s health; 
—bdieb, m. thick-headed white butter- 
fly, said to go after milk; —effig, m. 
whey-vinegar; —fap, n. whey-tub; 
—fäure, f acid of milk; —tranf, m. 
posset-drink. 

Mölkicht, 
white. 

Mölfig, adj. wheyey, wheyish. 

Mölfraut, n. (-e8) primrose. 

Mtl, adj. Mus. T. minor; compos. 
—tonart, f. minor key. 

Möll, m. (-e8; pl. -e) 1. thin woolen 
stuff with a rough suriwe 2 provinc. 
bull. 

Molle, f. kind of table-beer. 

Möllebaum, m. (-88; pl.-bäume) 
mastic-tree). 

Möllenfraut, u. 
palma Christi. 

Möllfalle, f provine. vid. Maule 
wurföfalle. 

Msllig, adj. provinc. soft. 

Moll itr oh, n. province. chaff, cut- 
straw. 

*M ol lus ke, f. (pl. —n) mollusca. 

Motil wurm, m. mole, vid Maule 
wurf. 

Mo im, Mölmig, vid. Mulm, Mul- 
nig. 

*Mo lf fusé, m. 7. molosse, molossus. 

Mölfch, adj. province. soft, mellow (of 
apples and pears). 

Mott + Mölten, m. provine. garden 
mould. 

M6 (te, f. (pl.-N) orach ; compos. —I= 
beere, f. cloud-berry, mountain-bramble. 

*Molton, m. vid. Multon. 

Molden, pl. Moluccas or Spice- 
Islands. 

IMG LY, n. yellow garlic, moly. 

*Molybodän,n.(-8) molybdena ; —z 
faures Blei, molybdate of lead ; compos. 
—filber, n. molybdena silver. 

*Molyboäte, pl. Ch. T. molybdates. 

*M oment, m. (-88; pl. -%) 1. moment; 
period ; 2. moınentum, force. 

*Momentän, adj.& adv. momentary, 
sudden, quick. 

*MD mus, m. Momus. 

*Monadh us, m. vid. Minch. 

*Monadhifiren, v. n. vid. Mön- 
elu. 

*M ona ch{8mu 8, m. monachism. 

*Mondhifc, adj. vid. Möndifch. 

+#Mondde, f. (pl.-N) monade, atom; 
die Lehre yon den —u, monadology. 

"Mönadelphie, f. (p.m) BT 
monadelph. 

*Monadologie, f. the doctrine of 
monads. 

"Mönandrie,f (pl.-M B.T wo- 
nander 


Mocha 


adv. resembling whey, 


(-¢8) common 


Mond 


*Mo nde ch, m. (-en 5; pl -eit) ını narch 
*Monardyte, f. (pl. -U) monarchy 
unumfchränfte —, absolute monarchy 


*Mondrdhinn, f (pl. -en) mu 
narchess. 

»Mondarchifch, adj. & adv. monarchi- 
cal, monarchically. 

*Monarcifiren, vm. to play the 
monarch, to lord it. 

»Monarchismng, m. principles o- 
monarchy, monarchism. 


*Monarchtft, m. (-en; pl. -en, mo 
narchist. 

Monat, m. (-88; pl. -e) month 
moon ; compos. —frtft, f. vid. —8frift , 
—geld, n. vid. -—é8geld; —fifer, m 
vid, —skäfer ; —lang, adj. & adv. dur. 
ing one month, for months: — bericht, 
m. monthly report; —éblume, f. —és 
blümchen, n. 1. daisy ; 2. marsh-trefoil; 
—6bucy, n. leger, monthly book; 
—éerdbeere, f. ever-flowering fragaria, 
—sfluß, m. menstrual discharge, the 
menses; —6ftift, f. respite or delay of 
a month, a month’s grace, term o 
space of a month; —8geld, n. monthly 
allowance, pay, wages or salary ; —6: 
fiifer, m. a beetle living one mouth 
only; —6nnb, n. embryo of a month 
a foetus; —élifte, f monthly list or ra- 
gister; —8uame, m. name of a or the 
month ; —8radief, m. (dim. —8radivb= 
chen, x) —Srettig, m. monthly radish, 
salmon radish ; —&roft, f. monthly rose; 
—sfehrift, f. monthly periodical, mouth. 
ly review or magazine; —sfchriftftels 
ler, m. a journalist, writer in a periodi- 
cal; —5fold, m. 1. monthly pay; 2 a 
month’s pay; —8tag, m. day of the 
month ; —étaube, f. pigeon brcoding 
every month ; —suhr, f. month-watch, 
month-clock, monthly clock; monthly 
time-piece; —8mete, adv. by the 
month ; —8getget, m. the month-hand 
(of some clocks) ; —8gett, f. a woman's 
time to be unwell ; vid. —8flup. 


Mönatig, adj. monthly (generally in 
compos.). 

Monatlich, adj. & adv. monthly. 

Mioinatliche, r. monthly courses. 

Mind, m. (-e8; pl. -e) 1. monk 
friar, recluse; 2. various birds with a 
flat or black head ; 3. provine. gelding , 
4. Typ. T. ınonk: 5. Arch. I. spindie ; 
compos. —Meife, f. marsh titmouse ; 
—6ablag, m. indulgence granted hy a 
monk; —8blatt, 2. dandelion; —8+ 
brut, f. a set or nest of monks ; —8 
dummheit, f. monkish stupidity ; —8+ 
etfet, m. monkish zeal; —sgelet, m. 
king of the vultures; —8get{t, m. mo- 
nastic spirit, monkish spirit ; —8gelebr= 
famEeit, f monastic erudition, monkish 
learning; —8gefdichte, f. monastic 
history ; tale of monks; or lea a 
m. monkish taste ; —Sgefindel, n.monk- 
ish crew ; —6gemand, n. monk’s gar- 
ment or habit. monkish habit ; —#faps 
pe, —8fapuge, f. 1. monk’s hood, friar'a 
cowl; 2. B. 7. monk’s hood ; priest's 
pintle; mountain arnica; —éfirfcye, 
f. 1. winter-cherry ; 2. cornelian-cherry ; 
—éflofter, n. monastery, convent fot 
monks ; —8fopf, m. 1. a monk's head; 
2. B. T. smooth-leaved heart-pea ; dan 
delion; —6frone, f. 1. monk’s tonsure ; 
2. the woolly-headed thistle ; —8Eutte, 
f. a monkish habit, a monk’s habit; 
—sleben, n. monastic-life, life of monks, 
monkish life, monachism; —slehre, f. 
monastic doctrine, monkish doctrine ; 
—8orben, m. monastic order, order of 
monks, religious order ; —épfeffer, m. 





agnus castus; —8platte f. 1. monk's 


Mond 


w razonastic tonsure; 2. dandelion; 
—€@puppe, f. 1. winter-cherry ; 2. cor- 
nelian-cherry ; —érbabarber, m. B. 7: 
monk's rhubarb; —6rtitg, m. the ring. 
crown of hair on a monk’s head; 
—éforift, f black letter; —sfchuh, 
m. a sandal; —fhuhmacher, m. a 
sandal-maker; —éfinn, m. vid. —8- 
geiit,; —éftand, m. monastic state, 
monachism ; —#taube, f. the jacobine ; 
—stugend, f. monastic virtue, monkish 
virtue; —6wefen, n monkish habits, 
monastic life, monachism; —8wurg, f. 
mountain arnica; —ézelle, f. monk's 
cell. 

Dönceln, } v. In. (aux. haben) 
Movudhen, to think like, act the 
monk, to lead a secluded life; II. a. 
to make a monk of; provine. to geld. 


Minderet, f. (pl -en) cont. vid. 
Mönchswefen. 


Mind) bh ett, f. 1. monkhood, monach- 
ism; 2. the monks. 

Mönchifch, adj. monachal, monkish. 

Möncklein, n. (-8; pl. —) lud. little 
monk, shaveling. 


Minch lid, adj. & adv. monk-like, 
monkish. 
Moindthurw, «. e8) monachism. 
Mond, m. (-e8; pl.-e & * -en) moon; 
satellite; * rionth; unter dem —e, 
under the moon, i. e. on earth; ber 
zunehmende —, the increase of the 
noon; der abnehmende —, the wane 
(of the moon); der gu= und abueb- 
mende —, the crescent and decrescent 
moon; ber halbe —, crescent; Fort. 
T. half-moon ; der volle —, full moon; 
compos. —Auge, n. (of horses) moon- 
eye; —ÄUgig, adj. & adv. moon-eyed ; 
—befchreiber, m. selenographer ; —= 
befchreibung, f. selenography ; —be= 
woher, m. inhabitant of the moon, 
lunarian; —blid, m. vid. —sblid; 
—blind, adj. vid. —äugig; —blinde 
heit, f. lunar blindness, state of being 
moon-eyed; —biirgcr, m. a citizen of 
the moon, lunarian; —enblicf, m. vid. 
—éblit ; —englanj, m. brightness of 
the moon; ~—enjabr, n. lunar year: 
—enlang, adj. & adv. for months, of 
several months; —euluuf, m. a revo- 
lution of the moon, lunation; —eit= 
Ticht, 2. moonlight, moonshine ; —eN= 
monat, m. lunar-month ; —enfchein, 
m. vid. —fcein; —enfchimmer, a. 
glimmering of the moon, —enuhr, f. 
vid. —subt; —epafteit, s. p/. moon- 
epacts; —eöglanz, m. vid. —englans ; 
—farn, m. 1. moon-fern; 2. moon- 
wort; 3. lunulate adianthum ; —fin- 
erniß, f eclipse of the moon; —= 
jc), m. diodon, sun-fish ; —flüche, f. 
surface (or disk) of the moon; —= 
—flecfen, m. spot in the moon, ma- 
cula, spot on the surface of the moon; 
—flug, m. flux attending a moon-eye ; 
—firmig, adj. & adv. moon-shaped, 
lunated ; lunulate; —geftalt, f. 1. form 
of the moon; 2. phase; —glanj, m. 
vid. --englanz ; hell, adj. & adv. 
moonlight; —jabr, x. red. —enjahr; 
—falb, n. vid. Monfalb; —farte, f. 
map of the moon ; —flee, m. Moon- 
trefoil; — krankheit, f vid. —fucbt, 
—fraut,  moonwort, lunary; —fits 
gel, f the moon, the o\b of the moon; 
--[auf, m. the moon's course; 
Kt, n. via. —enlicht; —linie, f. 
Yınar-line; -—loch, n. cave in Switzer- 
and, where mineral agaric is found: 
—I08, adj. 1. without a moon or sa- 
tellite; 2. not shone on by the moon; 
—mild, f. agaric mineral; —nacht, 
f. moonlight night; —taute, / moon- 
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fern; —teyenbogen, m lunar rainbow. 
moon bow; —faine, m. moon-seed ; 
—8babu, f. orbit of the moon’ —8- 
blict, m. moon-ray, innon-beam : —8= 
brüche, pl. vid. —8wandlung: —= 
fohatten, m. shadow of the moon; 
—jcheibe, —8fcheibe, f. disk of the 
moon ; —f ett, m. moonshine, monn- 
light; —ögelicht, n a pale, romantic 
person; —égeftalten, pl. phases of the 
moon; —&glanz, m. vid. —esglanz ; 
—8fnotett, m. moon’s node; —fon= 
nengirfel, m. lunisolar cycle ; —sfichel, 
f. new moon when shaped like a 
sickle; sickle, crescent: —8tafel, f. 
lunar table; —8tag, m. lunar day; 
—ftein, m. moon-stone; selenite; an 
aerolite ; —ftrahl, m. moon-beam, moon- 
ray; —fucht, f. 1. lanacy; 2 somnain- 
bulism ; —füchtig, adj. 1. lunatic; 2 
sleep-walking; ein —füchtiger, 1. a 
lunatic ; 2 somnambulist. sleep-walker: 
—füchtigfeit, f. vid. —fucht,; —éubr, 
f. lunar dial, moon-dial; —sumlauf, 
m. 1, revolution of the moon; Qa 
month, a moon; —dvierfel, n. quarter 
of the moon; —éwandlung, f. due 
nation; —&jahl, f. epacts; —8 irfel, 
m. vid. —zirkel; —tag, m. vid. Monz 
tag; —taube, f rough footed dove ; 
uhr, fo vd —éubr; —vetlehen, n. 
—viole, f. satin-Aower, honesty, moon- 
wor; —wechfel, m. (periodic) change 
of the moon, lunaiion; —3irfel, m. 
cycle of the moon, lunar cycle, period. 

MI ndltch, adj. moonlike, lunar; * 
monthly. 

*Monäten, pl. vulg. money. 

Mongdle, m. (mW; pl. -m) Mogul. 

Mongolei, f. country of the Moguls 
or Western Chinese Tartary. 

MB nig, adj. vid. Monddugig. 

*Moniren, va. & x. to monish, ad- 
monish, remind. 

*Monismus, m.mod. Phil. T. monism. 

*Monitdrinm, n. (-85 pl. -tha or 
-rien) Z. T. monitory. 

+Mönitun, n. (-8; pl. Monita) ad- 
monition, warning. 

Münkalb, rn. (-e8)-mole, moon-calf, 
false conception. 

*Monochörd, n. (-28; pl. -¢) mo- 
nochord. 

“Monodie, f. monody. 

»Monodräm, x. (-8) a play hav- 
ing but one performer, tnonodram. 

+*M ono gam, m (en; pl. -en) 1. 
monogamist ; 2. B. 7. ınonogam. 

*»Monogamie, f monogamy. 

*Monogämifch, adj. & adv. B.T. 
monogannan. 

*Monogamift, m (Cen; pl en) 
monoganmnıst. 

*Monogrämm, x (-85 pl. -€) ıno- 
nogram. 

»Monogrammaätifch, adj. & adv. 
monogramınal. 

*Monogray hie, f. monograph. 

‘Monolith, m. (-et; pi. eit) mo- 
nolith. 

*Monoldg, m. (-35 pi. -2' mono 
logne, soliloquy. 

*Monopöl, n. (-8; pl. -€) monopoly. 
exclusive privilege ; —treiben, to mo- 
nopolize. 

*Monopolift, m. (en; pl. —ett) 
monopolist. 

*Monoiyllabum, 
-fylabett) monosyllable. 

»Monotbelith, m. (en; pl. -en) 
Monothelite. 


(-35 pl. 


n. 
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PMc notdn, Monotdnfdy, adj. & cae 
mot otonous. 

*Monoftonie, f. monotony. 

*Monfoon, m. monsoon. 

*"Monfträng, f. T. pyx, pix. 

*Mon ftrd8, adj. & adv. monstrous. 

»Mönftrum, n. (-8; pl. Monftra 
monster, prodigy. 

Möntag, m. (-8; pl. -e) Monday 
der blaue —, St. Monday, holyday. 

Möntäglich, adv. every Monday. 

Möntags, adv. on a Monday. 

Montenegriner, m. (-6; p.—I 
Montenegrine. 


*Montiren, va. to clothe in regi 
mentals; wohl montirt, well clothed. 


Montirung, Montür, f. (pl. -en) 
regimentals, soldier’s dress; uniform 
compos, —8fammer, f. magazine of ıni- 
litary accoutrements. 

*Montireband,n (-8) hair-fillet ; 
compos. —fopf, m. head of a periwig. 

Monument, n (-e8; pl.-e) mon- 
ument. 

*Monumentäl, adj. monumental. 

Moor, xn. (-8; pl. -e) moor, fen, bog; 
compos. —aal, m. fen-eel; —beere, f. 
marsh bilberry ; —birfe, f. a kind of 
small birch; —boden, m. bog, marshy 
soil; —damım, —deich, m. dike, dam, 
ecrried across a marsh; —ente, f. 
fen Weck: —erde, f. peat-soil, bog- 
earth; —<ule, f. the moor-owl; —# 
fahrer, m. vid. Torffabrer; —ges 
gend, f. moor-land, fenny country; — 
gras, n. sedge; —grund, m 1. moory 
soil or ground; 2. moor-land ; —beibe, 
f. 1. heath on or of moorland; 2. 
the cross leaved heath; —birfe, f. 
Indian millet; —land, ». 1. moor- 
land, marshy or fenny country; 2. 
marshy or moorish soil; —Meiet, m. 
farmer on a moor, in the fens ; 
meist, f. 1. long-tailed or mountain-tit- 
mouse; 2. marsh-titmoure ; —pflanze, 
J, marsh plant, moor-plant; —rodinas 
rit, m. wild rosemary, motherwort; 
—tiibe, f. carrot; —famiele, f. lofty 
buirush ; —fdbnerfe, f. 
feiss, f cotton gras 






IBS| 2, m. moos 
stone ; —fumpf, m. moorz fen; —2 
teich, m. pond in & , —-voael 





“ 
m 1. qoorhen, coct; 2. ınarah-tit 
mouse: —vögeldhen, n. titu.onse, tom- 
tit, orown hedge-sparrow ; -—vogt, m. 
warden of a turf-pit; —twayyer, m. 
moorish, boggy water; —weide, f. 1 
rosemary willow; 2. dwarf creeping 


willow. 
Moorig, adj. moory, fenny, 
Moorict, marshy, boggy. 


Movs, n (-e85 pl. -e) i. moss: 2 
provinc. a bog: —abut, m. mossy 
agate; —ämmerling, m. vid. —fpers 
ling; —bant, f a mossy bank or seat; 
— kit, m. creat Lithuanian bear ; —= 
beere, f. I moss-berry; 2 whortle- 
berry ; —binfe, f. moss-rush ; —birfe, 
f. the dwarf birch tree; —blume, f. 
marsb-marigold; —brod, u. ınarsh- 
bread; —ente, f marsh-duck ; —flechte, 
f. azure-pitted lichen, oyster-green ; —* 
geiev,  moor-buzzard ; —griin, aij. 
& adv. moss-green, mossy ; —haube, 
f. vid. —faype; —heidelbeere, ¢ marsh- 
bilberry. —huhn, n. red grouse, — 
bummel, ¢ moss-bee ; —Eappe, f. moss- 
glume: —folbe, ¢ —folben, m. reed- 
mace, water-tarch ; —fraße, f. —-fraz 
ger, m. moss rake; —Fraut, 2 common 
club-mos- : —futh, f. vid. —reiher ; —« 
lager, » couch of moss, mossy couch 
—pulver, 2. moss-powder, vegetable 
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sulphur; —rechen, m. rid. —frage; 
—teiher, m. the bittern; —tofe, f. 
moss-rose ; —fehimunel, m. whitewash 
byssus ; —fcpnepfe, f.snipe ; —fdyrauz 
ve, f. little ba-el; —fehwaimm, m. —= 
ihwänmchen, xn. the fairy agaric ; —= 
fperling, m. mountain or tree-sparrow ; 
—ftein, m. mossy or moss-grown stone ; 
—thier, n. moose(-deer); —veilchen, 
R. Alpine anemone, snow-drop; —= 
weihe, f. moor-buzzard. 

Moofen,v.n.& a. vid. Bemoofen. 

Möficht, adj. moss-like, mossy. 

Möfig, adj. mossy, moss-grown ; pro- 
vine. marshy. 

Möppel, Möppel, m. vulg. pug-dog. 

Mbps, m. (es; pl. Möpfe) Dutch 
mastifl, pug-dog; vulr. pug-nosed per- 
son; compos. —geficht, x. cont. ugly 
face; —hund, m. pug-dog; —nafe, f. 
pug-nose. 

Mopftg, adj. vulg. pug-dog like; jig. 
morose, ugly. 

*M oral, z moral, morals, morality : 
moral philosophy ; ethics; compos. —= 
philofopbie, f. moral philosophy ; —= 
theologie, f. moral theology. 

*Moralifc, L adj. moral; II. adv. 
morally. 

*Moralifiren, vo. n. (cuz. haben) 
to moralize. 

*Moralt ft, m. en; pl. -en) mo- 
ralist. 

tMoralitat, f. morality, morals. 

Morine, Murine, f. yp. 1) mu- 
rena. 

Dio vd ft, m. (-e8; pl. Moräfte) morass, 
ınarsh, moor, fen, bog; compos. 
birfe, f. dwarf birch tree; —evz, n. 
marsh-iron-ore ; —fijch, m. the tench; 
—qefchmad, m. bogey or muddy-taste ; 
—frabbe, f mangrove-erab ; —lerche, 
f the marsh-lark; —loch, n. slough, 
guaginire : —feblete, £ the tench; —= 
fteiit, m. marsh-iron stone. 


Fyn. Moraf, Brud, Marfh. A Moraft 
is a soul, soft and moist in itself; Brud a dis- 
trict containing numerous Norafte and Gumpfe, 
which render it unlit for agricultural purposes. 
A Marfh (related to Moraft) is a soft soil 
caused by the alluvinn of the sea or of a ri- 
ver, or gained from these by artifical means, 

Mord ftig, adj. marshly, moory, fen- 
ny, boggy ; dirty. 

*Moratdrinm, x. (-8; pl. Moraz 
torte) ZL. T. letters of respite (grace 
or protection). 

FMiirbraten, m. (-8; pl.—) roasted 
loin, sirloin (of beef, &c.). 

Miirche, f. (pl. -W 
plant). 

Mordhel, f. (pl.-N) moril. 

Mord, m. {-88 ; pl.-e) murder, homi- 
cide, manslaughter; also used as an 
imprecation ; compos —adt, f. outlawry 
of a murderer; —anftifter, m. —anz 
ftifterinn, f. author or abettor of a 
murder: —Aff, f. battle-axe, pole-axe ; 
—hegierde, f. thirst of blood, murder- 
ous appetite ; —begitig, I. adj. blood- 


nightshade (a 


thirsty, bloody, sanguinary : Il. adv. 
blood-thirstily, bloodily ; —beil, n. mur- 
derous hatchet or bill; —brand, m 1. 


arson ; 2. firebrand; —brennet, m. —= 
brennerinn, f. incendiary ; —bren: 
netel, f. incendiarism; ZL. T. arson; 
—brennerifch, 1. adj. 1. incendiary; 2. 
incendiary, inflammatory, Fl. adv. in 
an incendiary manner; —brief, m. a 
letter containing an order to murder; 
—eifen, n. murderous steel; —gez 
rg f. story of a murder; —ge= 
fü ob, n. murderous fire-arm; —ge= 
fehrei, n. 1. cry of murder, 2. a shock- 
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ing loud cry or roar; —gefel, m. 1. 
accomplice in a murder; 2. a murder- 
er} —gewebr, N. murderous weapon; 
—gier, f. vid. —begier; —gierig, adj. 
vid. —begierig; —grube, f. J. a cut- 
throat hole or den; 2. a rugged deep or 
hollow, a gloomy ravine; 3. casemate: 
—feller, m. casemate ; —Fer{, m. stout, 
brave fellow; —finbd, n. 1. murderer, a 
child of murder: 2. an imp of a child, 
a malicious, wicked urchin; —luft, f. 
thirst for blood, murderous pleasure, 
destructiveness, delight in cruelty ; —= 
luftig, adj. & adv. delighting in blood, 
in cruelty; —meffer, z. 1. the murder- 
ous or murdering knife; 2. a dagger; 
—1tacht, F. night of a murder; —rache, 
f. 1. revenge of a murderer; 2. ven- 
geance for murder; —rächer, m. aven- 
ger of murder; —fchlacht, f. a mur- 
derous battle, sanguinary fight, bloody 
battle; —fchlag, m. 1.a murderer’s or 
murderous blow; 2. a mortal blow; 3. 
a flat-bottomed bomb or petard; 4. re- 
coil, repercussion; —fculd, f. guilt of 
murder; —fehmaimnt, m. deadly aga- 
ric; —fcbwert, 2. murderous sword, 
glaive or steel; —fint, m. murderous 
disposition; 7. organ of destructive- 
ness; —ftahl, m. murderous steel, dag- 
ger; —ftich, m mortal stab, the death- 
stab; —ftof, m. mortal stroke or stab; 
—ftreich, m. vid. —fehlag ; —fucht, f. 
vid. —luft; —fiichtig, adj. vid. —be= 
gierig ; —that, f murderous deed, 
murder, homicide; —vogel, m. a bird 
of prey; the musket hawk; —waffe, 
f. murderous weapon; —wWwed, m. a 
shocking road, a breakneck way; —= 
wurin, m. the infernal dragon, the 
devil; —wuth, f. sanguinary fury, 
bloody rage; —geichen, ». mark of 
murder. 
Mörden v. a. & n. (aur. haben) to 
murder, commit murder ; fig. to destroy. 
Morden, w. (-8) murdering. 
Mörder, m. (-8; pl.—) murderer, 
homicide; man-slayer; compos. —qtur 
be, f den of murderers; fig. cut-throat 
place; —hand, . durch —hand fallen, 
to fall by the hand of a murderer or 
assassin; —höhle, p vid. —grube; 
—ftabl, m vid. Mordftahl. 
Mörderet, f. massacre, butchery. 
Morderinn, f. (pl.-en) murderess. 
Mörderifch, I adj. murderous; II 
adv. murderously. 

Mörpderlich, adj. & adv. murderous ; 
fig. vu'g. excessive, vehement, violent, 
deadly. 


Mördid, int. cry of murder, loud cry ; 
vulg. eter und — fehreien, to ery ve- 
heinently, to cry murder, 

Mördiih & Devrdlich, adj. & adv. 
vid. Mivrerifch. 

Mördlings, adv. province. in a mur- 
derous manner. 

Morea, n. (-8) Morea. 

Morelle, Morille, f. (pl.-n) morel. 

Moreöte,m.(-N} pl.-N) native (in- 
habitant) of Morea. 

*Möre8, pl. (cont.) morals, conduct; 
— lehren, to discipline. 

M br gen, m. (8; pl.—) 1. morning; 
* morn; 2 East, Orient, Levant; 3. 
acre; guten —, good morrow; alle 
—, every morning: heute — or diefen 
—, this morning; des 8, in the mor- 
ning; der — graut, bricht an, the 
morning dawns; “a, guten —! iron. 
vulg. answering to the low English 
phrase, { wish you may get it; compos. 
—andacht, f. morning-prayers, devo- 
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ton; —i1jug, m. morning dress: — 
aufmartung, y. levee; —befuch, m 
morning-visit; —betvadtung, f. more 
ing contemplation or meditation; —s 
blatt, 2. morning paper, journal or 
print; —brob, n. breakfast; —bims 
merung, f. dawn, day-break, morning- 
twilight; —bduft, m. morning-scent; 
—effen, n. breakfast ; —froft, m. morn- 
ing-frost; —gabe, f. morning-present 
(of the bridegroom); —gang, m. 1. 
morning-walk; 2. Min. T. easterly 
lode ; —gebet, x. morning-prayers ; ma- 
tins; —gedanie, m. morning-thought; 
—gegend, f. 1. eastern region, district 
or country; 2. east; —gefang, m. 
morning song, morning psalm or hymn; 
matins; —gefprid), n. morning con- 
versation; —gewand, n. vid. —Heid; 
—glang, m. effulgence of the morn ; 
—glode, f. morning-bell; —gottinn, 
f. the goddess of morning, Aurora; 
—gränze, f. eastern boundary, boun- 
dary to the east; — gruß, m. morning 
salute; —hafer, m. morning feed of 
oats; —haube, f. morning cap: —= 
himmel, m. morning sky; —imbif, m. 
1 breakfast; 2 second breakfast; 3. 
luncheon; —Eeid, n. —fleidung, 
f. morning dress; undress, dishabille, 
neglige; — fühle, —fühlung, f. morn- 
ing coolness, freshness or cool of the 
morning; —fuß, m. morning kiss, 
—fiifte, f. eastern coast; an. n. 
1. eastern land or country; 2. land ot 
the East, the East, Levant, orient; —= 
länder, m. —länderinn, f. 1. inhabitant 
of an eastern country; 2. oriental; 
—ländifch, I. adj eastern, oriental ; 
der —ländifche Handel, the Levant 
trade, the trade of the East; II. adv. 
orientally, easternly : —ldute, n. alarum 
(of a clock) ; —licht, n. morning tight; 
—lied. n. 1. morning bymn, morning 
canticle; 2. morning song; —luft, f. 
1. morning air; 2. morning breeze; 
—lüftchen, n. gentle morning breeze, 
morning zephyr; —mahl, n. morning 
meal breakfast: —Meer, n. the Baltic; 
—mileb, f. morning milk; —nebel, m, 
morning fog, morning mist ; —opfer, 2 
1. morning sacrifice ; 2. morning prayer; 
—ott, m. a place to the East, eastern 
spot; —pfeife, f. morning pipe; --= 
punkt, m. Ast. T. the true East; --# 
tegen, m. morning rain, morning show- 
er; —tetf, m. morning hoar-frest, 
white frost of a morning, morning 
rime; —toft, f. rose blown or plucked 
in the morning; —töschen, n. moss- 
campion; —roth, I. adj. aurora-hued, 
saffron ..., rosy; IL. s. x. dawn, auro- 
ra, the morning red; —röthe, f. 1. 
aurora, dawn, rosy morn; 2. fig. bloom, 
prime, dawn; —tuhe, f morning re- 
pose, morning sleep ; —fang, m. vid. 
—gefang; —finget, m. poet who 
sings of the morning; —fehetu, m. 
vid. —dimimerung ; —fchimmer, m. 
day-break, break or peep of day; 
—feblaf, m. morning sleep; —fchlum= 
Mev, m. morning slumber ; —fegen, m. 
vid. —gebet; —feite, f. eastern side; 
eastern asyect ; —fonne, f. moming 
sun: —fpaziergang, m. morning walk; 
—fyrache, f. morning conference or 
deliberation ; —ftündchen, n. a morning 
serenade (to any person, especially one 
ready to pay for it), morning music 
—ftern, m. 1. Lucifer, morning star 
2. B. T. vervain mallow; yellow 
goat’s beard: 3. club with iron spikes 
on it; —ftillftand, m. ast. T. eastern 
station; —ftrahi, m. morning ray ; —= 
ftunde, £. morning hour; —ftumbe hal 
Wold im Munde, prov. early to bed 
and early to rise, makes a man healthy 





Mofch 


wealthy and wise; —fuppe, f. soup 
taken fur breakfast ; —thau, m. morn- 
mg dew; —tifch, m. —tifchchen, n. 
foilet-table, dressing-table ; —fraum, m. 
morning dream; —trunf, m. morning 
drink, draught or cup; —ubt, f. east- 
ern sun-dial: —volE, n. eastern people ; 
—wache, f. the morning watch; the 
morning guard; —warté, adv. easterly, 
eastwards; —1wecfer, m. alarm-watch, 
alarum; —wweite, f. Ast. T. eastern 
amplitude ; —wwerf, n. morning work; 
—1wind, m. 1. morning wind, morning 
breeze; 2. eastern breeze, east-wind, 
easterly wind; —1wolfe, f. morning 
cloud; —getf, f morning time; —* 
jettung, f morning paper, morning 
journal. 

Morgen, adv. to-morrow; — fräh, 
to-morrow morning; heute mir, — 
dir, to-day my turn, to-morrow yours. 

Mörgend, adj. of to-morrow; ber 
— Tag, to-morrow ; die —e Zeitung, 
the paper of to-morrow. 

Mörgendlich, adj. morning, matinal. 

Mor gens, adv. inthe morning. 

Mor gig, adj. 1. of so many acres, in 
compos.; 2. province. for Morgend. 

Morille, f. vid. Morelle. 

Moringabaum, m. 
-bäume) the bonduc tree. 

Mdrig, m. (-ens) Maurice. 

Mire, m. great water-parsnip. 

Mornell,m (-85 pl. -e) More 
nelle, fi (pl. -N) yellow plover. 

*M ord 8, adj. morose, peevish, frettul. 

*Morofitat, f. moroseness. 

“Morpheus, m. Myth. T. Morpheus 
(the god of sleep, dreams, &c.), 
Mörfch, «dj. rotten, decaying; as adv. 
vulg. in da8 Bein brach — entzwei, 
the leg (bone) broke readily (as if rotten). 

Mörfel, m. vid. Mörfer. 

*Morfelle, f. (pl. -W) lozenge, small 
cake of medicine. 

Mörfer, m (8; pl. —) mortar; 
Gun, T. mortar-piece ; compos. —blod, 
—fehemel, m. Gun T. carriage or 
stock of a mortar-plece ; —feule, t. 
pestle. 

Mörtel, m. (-8) mortar; mit — bes 
werfen, to plaster with mortar; com- 
pos. —avhett, f. stucco; —haue, f. 
plasterer's beater; —felle, f. trowel; 
—fübel, m. mason’s bucket or tray; 
—mulde, —pfanne, f. —trog, m. hod; 
—febaufel, f. vid. —hane, —Schläger, 
m. one who plashes mortar; —frage, 
f. hod; —träger, m. hodman ; —wit= 
fche, f. thin mortar to pour over the 
stones. 

*Mortifieation, f (pl. -en) amor- 
tization, annulment ; compos. —8{cheit, 
m. bill of amortization. 
*Mortifietren, v. a. to annul, an- 
nihilate (a lost bill of exchange, &c.). 
M8, n. joc. vwlg. money. 

*Mofatf, 2. (-8) T. mosaic work; 
compos. —fufbodert, m. mosaic pave- 
ment. 

Mo fafa, Mosaic; 
beit, 7. vid. Dtofatt. 
Mo scau, n. vid. Moskau. 
Mifad, vid. Meifch. 
Möfhes Mötfche, f (pl) pro 
vine. COW. 

*Mofdsée, f. (pl. -N) mosque. 

Mifden, m. 8; pl. —) BT. 
yellow ladies bed-straw, cheese-rennet. 


Möfchrofe, f. (pl. -) musk rose. 


(-@8; pl. 
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*Möfchus, m. musk; compos —beere 
(Mofdybeere), f. berry of the moun- 
tain-ash; —birne, f. musk-pear; —= 
ente, f. muscovy-duck; —mMaus, f. 
musk-rat; —0ch8, m. musk-ox ; —rat- 
te, f. 1. musk-rat, musk-quash; 2. 
musk-beaver; —rofe, f. musk-rose ; 
—fchwein, n species of wild swine in 
America; —thier, n. musk-animal, 
Thibet musk. 


Möfeke, f BT. 1.antichorus depres- 
sus; 2. vid Möfchen. 

Möfel, f. Moselle; compos. —wein, 
m. Moselle (wine). 

Möfeler, m. (-8) vulg. for Mofels 

wein. 

Möfes, m. Moses: bie fünf Bücher 
Mofis, the pentateuch. 

Moskau, n. (-8) Moscow (a town) ; 
Muscovy (a country) 

Moskauer m (-8; pl.—) —inn, f. 
1. inhabitant of Moscow ; 2. vid. Mos- 
fowiter. 

*Moéfite, f. (pl. -M) musquito. 

*M o8Eoväde, f. muscovado ; dabs. 

Moskd wien, n. (-8) Muscovy. 

Moskowiter, m. (-8; pl.—) —inn, 
f. Muscovite, Russian ; compos. —fohl, 
m. wild angelica, 

Moskowitifch, adj. & adv. Mus 
covy; —e8 Ölas, Muscovy-glass 

*Möslen, m. (pl. Moslenin) Mus- 
sulman. 

Möffel, fod. Mufcel. 

M6 ft, m. (-88) 1. must; new wine not 
fermented; 2. juice of fruit, cider, &c.; 
compos. —apfel, m. a kind of sweet 
apple; —beeve, f. vid. Monsheere; 
—birne, f 1 perry-pear; 2. the wild 
pear; —felter, m. vid. —preffe, f; 
—mäbrte, f. must with bread or toast 
(a dish) ; —meffer, m. gauge to deter- 
mine the quality of must; —pteffe, f. 
1. wine-press; 2. cider-press; —fup= 
pe, f. must-soup; —fiiB, adj. & adv. 
as sweet as must ; —trotte, f. vd. —= 
preffe. 

Möfteln + Möften, v. La. to make 
cider or must, to stampethe grapes; IL 
n. (aux. haben) to taste of must 

Möfticht, adv. must-like. 

Mes ft iq, adj. containing must. 

M6 ftler, m. (-8; pl —, he that 
presses the grapes. 

MG ftvidy & Moftrich, m. (8; pl. -e) 
mustard. 

*Motéte, Motétte, f. (pl. -%) Mus. 
T. motet. 

PM otidn, f. (pl. -en) motion. 

*Motiondr, m. (8; pl -®) 
who makes a motion, mover. 

*Motty, n. (-8; pl.-e) motive. 

*Motiyviren, v a to establish by 
explaining or developing one’s motives ; 
to cause, give rise to. 

Mote, f em. N) province. cow: 
compos. —ufalb, n. vid. Mutterfalb. 
Mötte, f. (pl.-N) moth; mite; com- 
pos. —nfraß, m.damage done by moths : 
—nfräßig, adj. moth-eaten; —nfifer, 
m. fur-dermestes; —tfraut, m. (—n- 
blume, £) moth-mullein; —nlod), x. 
hole made by moths; —nwelt, f. fig. 

cont. earth. 

Mötthuhn,n (-8) dim. Motthühns 
hen, x. the green sand-piper. 

Möttig, adj. full of moths, mothy. 

*Mötto, n. (-'8; pl. -8) motto. 

M6 %tg, adj. Min. T. short, of small 


one 





extent. 
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Möwe, f.pl-n) sea-gull; vid. Mewe 
‘Mora, f. Med. T. moxa. 

Mich, m. + mould. 

Micheln, v.n. to smell musty 
Mich lig, adj. & adv. musty, mouldy 
mucid. 

Mich fen, via. Mucdfen. 

Mu or Mics, m. a short uttered 
sound, a sign of discontent. 

Mai ke, f. (pl. -M) ill humour, freak, 
whim, capricious feat; trick, pran«k‘ 
hidden difficulty. 


M ude,f. (pl. -1) pret midge ; fly; aus 
einer — einen Wlephanten machen, 
prov. to make a mountain of a mole 
hill; —n feigen und Mameele verfchlus 

en, prov. to strain at a gnat and 
swallow a camel; compos, —NAUge, n. 
1. eye ofa gnat, &c.; 2. $. T myoce- 
phalon; —nbaum, m. black poplar; 
—nbeine, pl. fig. minikin-pins; —uz 
dred, wn. flies’ dung; —fang, m. B. 7. 
a gluey plant on which gnats stick 
fast; —ufduget, m. gnat snapper (a 
bird); fig. whimsical fellow; —nfdn= 

eret, f. fig. 1. vain inquiry; 2, whim, 
eee Fa eeit —ufchmalg, nv. joe. 
something that has no existence (as 
pigeon’s milk); einen mad) —nfett 
faiden, to make an April fool of one; 

—nflot, m. spotted gauze; gauze to 

keep off the gnats; —nfup, m. Typ. T. 

gnat’s foot; —NGAM, n. fly-net; —N® 

fraut, n. flea-bane, flea-wort, water- 
pepper; —tmotte, f. —nfchmetters 
ling, m. hawk-moth ; —nfchwanını, wa 

bug agaric, red agaric; —ufeben, n. 

a weakness of the eyes, during which 

black spots are flying before them; 

—nfeiger, m. fig. one who strains at a 

gnat; —nftecher, m. gnat-snapper (& 

bird); —nftich, m. sting of a gnat; 

—nwanze, f. Aying-bug, garden bug; 

—ımebel, m. fly-flap; —nwürger, m 

B. T. Venus’ fly-trap. 


Mien, vn (aur. haben) vw. 
mutter, grumble; to stir; er darf nicht 
—, he dare not say a word. 

Mri Fer, m. (-8; pl. —) sulky person 
impostor, double-dealer, hypocrite - 
codger. 

Muderet, f hypocrisy. 

Mii fd, adj. vwy. sullen, saturnim 
peevish ; silent. 

Midfen, v. vid Muden. 

Mid, m. (-08; pl.-e) provine. peck. 

Miidde, f Cpl. -n) & Muidder, m 

province. mud ‚fig. swine ; dirty woman 

Miiddern, v. Ln. (aux. haben) MT 
to make foul water; U. a. to clear o 
mud. 

Miidderig sé Muiddig, ‚adj. proving 
muddy ; musty. 

M ide, adj. weary, tired; — machen, 
to tire, harass, fatigue; vom Gehen 
— feyn, to be fatigued with walking ; 
des Lebens —, weary of life. 

Müpden va & n. + to tire, grow 
tired. 

Miidigkeit, f weariness, lassitude 
fatigue. 

Muff, m. 08; pl.-e & Müffe) 1 
muff; 2. provinc. mould, mustiness; 3 
province. barking. 

Mri f fel, m. (-8) 1. dog (or other anı- 
mal) with large hanging lips; 2. nypo 
crite, canting fellow; 3. ugly face 
mask of an animal; 4. lid (mufle!, 
cover; 5. musty smell; compos, —ges 
fit, n. 1.a bloated ugy face; 2. a 
person with such a ‘ace; Arch T. a 
mask, —füfer, m. the seed-beeile 
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kruchus: —thiet, n wild goat; muffion, 
musinon. 

Deiffelig, ad. fg. ugly faced. 
Miüffeln, vn. (aux. haben) rug. 
to muffle, mumble, mutter ; to muffle up. 

Miffen,o.n. (aux. haben) to bark; 
mug. to be sulky. 

Miffen, Muffen, v. x. fauz. haben) 
ın smell fusty, musty, mouldy, rank. 

Mu f fer, m. (-8) sullen, sulky fellow. 

Mu f fig, adj. vusg. sullen, pouting. 

Miuffig, Muffig adj. fusty, musty, 
mouldy, rank. 

Miuffigtett, Müffigkeit, / fusti- 
nese, sulkiness. 

Muffinafter, m. (-8) a sort of very 
gond canister-tobacco. 

Mufti, m. (-'8, pl.-6) Mufty. 

Dit b, a sound imitative of the lowing 
of a cow. 

Muhamedianet, m. (-8; pl. —) Ma- 
hametan. 

Mühe, f.(pi.-n) pains. trouble, toil, 
labour; fi) (mir) — geben mit, um 
++, to take pains with ..; fich (mir) 
die — nicht verdrießen laffen, to do 
cheerfully, not to mind any pains, 
trouble; einem — machen, to put one 
to trouble; — und Koften haben, to 
he at pains and charges; weder often 
noch — fparen, to spare neither cost 
nor labour; ¢8 lohnt nicht der —, or 
es ift der — utcht werth, it is not 
worth while, the trouble ; compos. —le= 
bei, n. toilsome life, life of pain and 
trouble; —[08 or Miühlos, adj. with- 
out trouble, causing no trouble ; —lo= 
figfeit, f the being without, causing no 
trouble; — voll on Miihyell, adj. pain- 
fully troublesome ; —waltung, f. care, 
assiduity, activity. 

Mühen, v. x. (aux. haben) to low. 
Mühen, ov. L a to trouble; + to 
grieve; II. ref. to trouble one’s self, to 
endeavour; Ill. impers. 10 vex. 

Müher, m. (-8; pl. —) a pains-taker. 
Mühgebühr, f. reward, recompense 
(for some labour performed), com- 
mission. 


‚Mühl of Mühle, in compos. —arbei= 
ter, m. Min. T. buddler; —atjt, m. 
millwright; —bach, m. mill-brook, mill- 
stream ; —berg, m. hill on which a 
windmill is built; —befchazung, f 
vid. Mühlenfchau; —beutel, m. bolt- 
ing-cloth, bolter; —bottich, m. drum; 
—burfch, m. miller's boy or man; —= 
eifen, n. T. iron-cross; —gang, m. the 
mill-stones; —¢ aft, m. a miller’s cus- 
somer ; —gerechtigfeit, f. right of hav- 
az a mill; —gertime, f. the mill leat; 
—graben,_m. mill-trench, mill-leat; 
men n. (house)-cricket; —= 
ert, m. mill-owner; —fifer, m. cock- 
wach ; —£lapper, m. mill-clack, mill- 
clapper; —fnappe, m. vid. —burjdh; 
—frapp, m. brown madder-bark ; —= 
funft, f. vid. —werf; —lauf, m. box, 
drum; —meifter, m. the master of a 
mill : —meße, f. toll-dish ; miller’s toll; 
—pfabl, m. the mill-gauge ; —pfanne, 
f. socket-pan of the iron cross; —= 
pferd, n. mill-horse; —tad, n. mill- 
wheel; —tadfchaufel, f. felly of a 
raill-wheel; —radmelle, f. cylinder of 
a mill-wheel ; —rechen, m. the mill- 
grate; —techt, « right of having or 
keeping a mill; —tumpf, m. mill-hop- 
per; —fäge, £ mill-saw; —feil, n. 
mill-rope, miller's rope; —fpiel, n. vid. 
Mühlenfpiel; —ftänder, m. axis of a 
windmill - —ftaub, m. mill-dust ; 
Rein, m. millstone; oberer —ftetu, 
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rınner; —fleinfifch, m. 1. sun-fish; 2. 
mole-bat, —teich, m. mill-pond; --= 
trichter, m. mill hopper; —trogichuh, 
m. spout of the hopper; —Wagen, m. 
miller’s wagon ; —Waffer, n. mill-race ; 
—wehr, n. mill-dam; —twerf, n. mill- 
work, mill; —jwang, m. obligation 
to grind at a mill, soc, Yocome. 

Mühle, ~ (pl. —n) 1. mill; 2. a game 
at draughts; das ift Wafer auf feine 
—, prov. this is grist to his mill; bie 
— im Whift, see-saw. 

Mühlen, pl. of Mühle, in compos. 
—amtinann, m. overseer of mills; 
—anfer, m. mill-anchor; —bau, m. 
construction of a iil; —bauet, m. 
mill-wright; —baufusft, f. art of 
building mills; —fachbaum, m. hydro- 
meter. axle-tree (of a watermill); —= 
flügel, m. arm of a mill; —frobne, f. 
statute labour on mills; —gei “chtig- 
feit, f. privilege of having a mi: ; 
haus, n. windmill-cage: —fnappe, m. 
vid. Mühlburfch, —mebe, f. mulure ; 
— ordnung, f regulation concerning 
mills ; —padt, f. a mililease; —= 
pferd, —roß, n. mill-horse, dray-horse ; 
—ichau, Ff. inspection of mills; —= 
fcbleufe, £. mill-shuce ; —fcbretber, m 
clerk of or ma mill; —fpiel, n game 
of the mill, vid Mühle 2. ; —ftaub, m. 
mill-dust ; —teich, zu. mill-pond ; —waz 

8, f. the mill-scales; —}Wwang, m. vid. 
üblzwang. 

Mühler, m. vid. Müller, 

Mühlich, adj. + via. Mühfam. 

Mühlner m (8; pw. —) 
Miller. 

Mühlos, adj. Miihlofigkeit, f via. 
under compos. of tie. 

Mi hme, f (pl.-n) 1. aunt; 2. niece; 
3. female cousin; 4. province. nurse; 
compos, —Ngerade, f. & n. + the para- 
phernalia of an aunt. 

Mührfee, .M T. a swelling, rolling, 
turbulent sea. 

MEH fal, n. HN & f. (pl. -0 1. dif- 
ficulty ; 2. distress, misery. 

Mihfam, I. adj. arduous, tedious; 
toilsome, laberious; hard, difficult; 
troublesome; arduous, pains-taking ; 
II. adv. arduously, tediously 5 hardly, 
difficultly, laboriously; [iq — ernäh- 
ren, to make a hard shift ‘o earn one’s 
livelihood. 

Mühfamkeit, f. arduousness; trou- 
blesomeness, laboriousness. 

Mibfelig, I. adj. painful, toilsome; 
wretched, miserable; weary; II. adv. 
painfully ; wretchedly, miserably. 

Mührieligfeit, ~ (pl. -en) painful- 
ness, hardship, toil, incumbrance, mise- 
ry; weariness. 

Mühmaltung, f pains-taking, ved. 
Mihewaltung. 

Mito, vid. Mur. 

Mulätte, m. (-N; pl.-N) mulatto. 

Mulättinn, f. (pl. -en) mulattess. 

Milde, via. Milbe. 

Milde, f.(pl.-W) tray, trough; pail, 
bucket, bowl; winnow; eine — Blei, 
a pig of lead; compos —nblet, x. pig- 
lead; —nfürmig, adj. having the form 
of a tray; —nqewilbe, x. cross-vault ; 
—ımufchel, f limpet. 

Mülegarn,n. (-8) mule-twist. 
Mulje, f. (pl. -M MT. mole. 
Mull, m. (-88° pl. -e) 1. red mullet; 
2. ttle river-perch. 


Mull & Mull, n. dust, rubbish. 
Mulle, f (pl. NM) mullet (a fish). 


vid. 





Mund 


Millen & Millen, va prove te 
crumble, rub. 

Muller, m. (6: pl. —* miller; compos 
—art f millers axe; —blau, od. & 
adv. light-blue; —butfd, m. miller’s 
man; —efel, m. miller’s ass; —farbe, 
fJight-blue colour ; —farben, adj. & adz 
light-blue; —gla8, n. opal; —fifer 
m. the slow-legged beetle; —farren, m 
miller’s cart; —Ened)t, m. miller's man, 
—lohn, m. miller’s fee or toll; —facf, 
m. flour-sack ; —fchabe, f. cockroach, 
house-beetie ; —traube, f. sort of fine 
black-grape; —Wage, f. an instrument 
to determine whether the fall of wates 
will impel a mill. 

Müllerinn, fF (pl. en) miller’s wife. 

Mıilling, m. (-8; pl.-e) menow, vid. 
Elrige. 

Pullfrapp, m. (-8) mull-madder. 

Mi Lim, m. (-88) mould, sweepings, dirt 
dust; rotten wood. 

Milmen, v. a. & n. to rot, crumble. 

Mulmiht & Mulmig, adj. mouldy 
worm-eaten, loose, dusty. 

Mul ficht, Miilfig, adj. provine. soft 
with being frozen. 

Mul frerig, adj. & adv. mouldy, fusty, 
musty. 

Miültebeere, f (pl. N) cloud-berry. 

*Multiplicdndus, m. (pl. -cande, 
multiplicand. 

-Multiplicatidn, f.(pl.-en) mul 
tuplication. 

»Multiplicätor, m. (-8; pl. -en) 
inultiplicator, multiplier. 

#Multiplictren, v. a. to multiply. 

Milton, Duiltum, I. m. (-8) a kind 
of soft woolen stuff; IL adj. made o 
this stuff. 

*Miimie, f. (pl. —t) mummy. 

Mimnte, ~1.mum (a kind of bees 
in Brunswick) ; 2. province. (pl. U) cas: 
trated animal; 3. + mask; compos 
—ngeficht, 2. masked face; —nfleit 
n. dress for a masquerade ; —nfptel & 
—nfhanz, m. + masquerade; —Iis 
tanz, m. =asker’s dance, matachin. 

Mummel, m. (-8 5 pl.—) provine. bull, 

Mimmel, m. (-8; pl. —) vug. mug, 
bugbear; compos. —maun, m. —thier, 
n. bugbear, hobgoblin. 

Mimmel, Ff. (pl. B.7 the 

Mummelfraut,n. (-e8) § white 

nymphea. 


Mimmeln, v. n. (aux. haben) to 
mumble, chew; to mumble, speak im 
distinctly ; muffle, nid. Bermummen. 

Mim men, v. nv. (aux. haben) to muffle 

Mummerei, £ (pl. -en) mummery 

Vimmergold,n. (-e8) yellow mica 

Me wn ch en, n. (-8) Munich. 

M tin, m. (-e8; pl. Miinde & + Miine 
der) mouth; fig. opening, orifice, aper- 
ture; einem das Brod vor dem —c 
wegnehmen, to deprive one of the 
means of subsistence; mit trodenem 
—e weggeben, to go away without 
having had anything to eat or drink; 
den Singer auf den — legen, to ob 
serve silence; einem das Wort aus 
dent —e nehmen, to take the word 
out of one’s mouth; reinen — hale 
ten, to keep counsel, to be secret; 
die Hand auf den —! be silent; eis 
nem die Worte in den — Tegen, to 
suggest to one the words, to prompt; 
fertig mit dem —e feyn, to be ready 
with one's answers; fich fein Blatt 
vor den — nehmen, to speak openly 
to be candid, frank; e8 geht bei ihm 


Mind 


aus ber Hand in deu —, prov. he lives 
from hand to mouth; compos. —att, f. 
dialect; —artifc), —artlich, adi pe- 
euliar to a dialect; —arjt, m. dentist; 
—bäder, ‚m. baker for a prince’s table ; 
bäderei, f. prince’s pantry ; —bedarf 
m. provisions; —biffen, m. mouth-ful ; 
—foal, adj. 1.8curvy; 2, averse to speak- 
ing, silent; —fiule, —fäulniß, f. scurvy 
in the gums ; —füule der Pferde, flap: 
— fäulfraut, a. stinking goose-foot, 
etinking-blite; —filch, m. chub; —= 
gerecht, adj. & adv. 1. fit for the 
mouth; 2. easily Pronounced or spoken; 
—gefhwür, n. ulcer in the mouth: 
— glaube, m. hypocritical faith; —= 
auf, n. victuals, provision; —harmo- 
nifa, f. jew’s harp; —holj, n. com- 
mon privet; —flemme, f. trismus, 
lock-jaw; —Enebel, m. gag; —forh, 
m. —fichinn, f. master-cook of a 
prince or high personage: —foft, f. 
meat, food; —freb8, m. cancer in the 
mouth; —fiidje, f. prince’s private 
kitchen; —lad, m. waver; [ei , 
x. 7. outward pipe of a waterwork, 
out of which the water rises, or spouts 
up perpendicularly ; —leim, m.lip-glue, 
mouth-glue; —locy, n. mouth, orifice ; 
—mäusleit, 2.4. T. zygomatic muscle ; 
—mebl, n. finest wheat-flour; —inus- 
fel, m. muscle of the mouth; —éffz 
nung, f. opening of the mouth; —= 
pfropf, m. stopper to stop the mouth 
of a cannon; —pomabde, f. lip-salve ; 
—portion, f. portion, ration ; —tedjt, 
adj. vid. —gerecht, —reif, m. Gun. T. 
neck (hoop) of a cannon’s mouth ; —= 
rohr, n. Gun. T. hollow iron to rifle an 
arquebuss with; —tofe, f. hollyhock ; 
—falbe, f. lip-salve; —fchenf, m. 
cup-bearer; —fchenfenamt, n. cup- 
bearer’s office ; —|chwann, m. thrush ; 
—femmel, m. roll (of fancy-bread); 
-—fpatel, m. S. T. an instrument for 
foosening the tongue of infants; —= 
fperre, f vid. —Elemme; —fpiegel, 
m. S.T. dilator ; —ftitef, x. mouth-piece, 
bit; cannon-bit; fir. vlg. volubility 
of tongue; mouth-piece ; —ftücf einer 
Kanone, mouth, opening; —ftürf eis 
ates Zaumes, horse-bit; —taffe, f. 
favourite cup (for coffee, &c.) ; —theil, 
m. portion, ration, allowance; —tdd, 
adj. & adv. dead in law, being de- 
clared prodigal, incompetent to manage 
one's own affairs; —foderflarung, f 
declaration of civil death; —voll, m. 
mouthful; —vorrath, m. provisichs, 
food; —twaffer, n. water for cleaning, 
strengthening, &c.; —wetf, u. gift of 
the gab; mouth; —twinfel, m. corner 
of the mouth. 
*Mundat, f. immunity, franchise. 
Minde, f. mouth of a river. 


Pindel, m. & f.(-8; pl. —) pupil, 
ward, minor; compos. —ant, n. pupilary 
council; —geld, 2. pupilary money ; 
—getiht, a. vid. —amt; —qut, n. 
estate of a minor, of minors ; —rath, m. 
1. vid. —amt; 2. pupilary counsellor ; 
master in chancery; —fache, f. affair 
or cause respecting minors or a minor. 

Minden, v.n, (aux. haben) to relish ; 
es will mir nicht —, I cannot recon- 
eile it to my appetite. 

Minden, v. reff. to discharge, dis- 
embogue. 

Munden, n.(-8) Munden. 

Miünder,m.&n. + memoir, 

Miundig, adj. of age; —feyn, to be 
of age, past non-age; — werden, to 
come to full age; compos. —mahung, 
-—fpreching, f. the making, pro 
wouncing a person of age. 








Münz 


Miint igen, v. a. todeclare one ofage 
Münpdigfeit, ¢ full age, majority : 
compos. —8brief, m. letter of majonty ; 
—éverlethung, f. dispensation of age. 
*P und tren, wv. a. to engross, to copy 
fair. 

Muündlid, ı. adj. oral, verbal; by 
word of mouth ; ett! —er Zeuge, oral 
witness ; eine —e 3ufage, verbal en- 
gagement; Il. adv. orally, by word of 
mouth, verbally. 
Mundlichfeit, f. the being done by 
word of mouth, oral proceeding. 
Mundling, m. vide, Münvel, 

Mündun 9, f. (pl. -eN) mouth (ofa 
river): Gun. T. muzzle, aperture; — 
des Magens, ‚mouth of the stomach ; 
compos. —8weite, f. the bore of + gun. 

Mungomwurzel,f. Indian snare root. 

*Municipäl, ad. municipat; com- 
pos. —antt, ». municipal office; —= 
garde, f. municipal guards; —gefeb, n 
municipal law; —tath, m. municipal 
council or board; municipal coun- 
sellor; —techt, n. municipal right; 
—reform, f. municipal reform; —= 
Tegteruitg, f. municipal government; 
—ttadt, f. municipal town, city; —= 
verfaffung, f municipal constitution. 
Munieipalität,f (pl. -en) ma- 
nicipality. 

*Munitidn, f. munition, ammuni- 
tion; compos. —8fajten, m. ammuni- 
tion-chest; —8wagel, m. amınuni- 
tion-wagon. 

Miintelig, adj. cloudy, dark, foggy, 
misty. 

Minkfeln, v.n. (aux. haben) vuig. 
to whisper about; to look clouded. 
Din fter, m. (-8; pl. —) minster, 
cathedral-church; + monastery; com- 
pos. —thurn, m. tower, steeple or spire 
of a cathedral. 

Mu nfter, x. (-8) Munster (a city). 
Minter, I adj. awake, vigilant, 
watchful; fig. brisk, cheerful, lively, 
sprightly, gay, vivacious, vigorous; ¢t= 
ne —e Barbe, a gay colour; Semanz 
den — erhalten, to keep up one’s 
spirits; ein —er Zägertrupp, a jolly 
troop of huntsmen; II. adv. briskly, 
sprightly, livelily, nimbly. 
Miinterfett, f. watchfulness, vi- 
gilance; fig. briskness, liveliness, 
sprightliness, vivacity, cheerfulness. 
Ming of Münze, coin and mint: in 
compos. —abdrud, m. impression of a 
medal, ectype; —abfall, m. sweepings 
from the planchets, waste; —amf, n. 
board or directory of the mint, mint- 
office; —anftalt, f. the mint; —arz 
better, m. mintman; —beamte, m. 
officer of or at the mint; —bebdiente, 
m, messenger or person employed at 
the mint; —befchtfung, f. alloyage ; 
—befchneider, m. money-clipper ; —= 
befchreibung, f numismatology; —- 
buch, n. treatise on numismatics; —= 
cabinet, n. cabinet of coins or medals ; 
—eijen, n. vid. —flempel ; —füls 
fcher, m. a debaser of coin, a money- 
clipper, coiner, forger; —falfchung, f. 
debasing of coin, money-clipping, 
adulteration of money; forger of coin, 
coining; —feile, f. planchet-file , —= 
freiheit, f. vid. —recht; —fub, m. 
standard of coinage; -gebüht, f. 
—gefülle, {n. pl.) mintage : per-centage 
of the mint; —gebalt, m. alloy, stand- 
ard (— alloy) of money, of tbe currency ; 
—gefräß, n. waste. clippings of the 
planchets ; —qenoffe, m. partner of a 
privileged coiner, co master of a mint: 
—gerechtigfeit, < vid. —recht; —ge- 
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fell, m. journeyman inmter vr comer 
—qleicher, m. vid. —wäger; —göts 
tin, f. the goddess Moneta, —giite, f 
ved. —gebalt; —hammer, m. pancner 
hammer ; —haug, n. the mint; —bert, 
m. 1. person privileged to coin; 2. mas- 
ter or warden of the mint: —hof, m. 
vid, —amt; —jünge, m a coiner’s er 
minter’s apprentice; —feiuer, m. nu- 
mismatologist, medallist; —fnecht, m. 
man inthe mint, vid. —gefell ; —fox 
ften, pl. 1. expenses of coming, of tne 
coinage; 2. mintage; —frag, n. — 
—-fräße, sf. scrapings of planchets, 
clippings of coins; —funbde, f. numis 
matics; —fundig, adj. versed in the 
knowledge of coins and medals; ein —s 
fundiger, m nurnismatologıst ; —funft, 
f.art of coining ; —Liebhaber, m. med- 
alist; —meifter, m. 1. master of tha 
mint, munt-master; 2. master minter or 
coiner; —meijteramt, n. office of the 
master of the mint; —meijterzeichen, 
n. vid. —geichen; —mufchel, f. the 
cowrie or cowry; —bdrbuung, f. re 
gulations of or at the inint; —O0vt, m. 
vd. —ftatt; —preffe, f. mint-press, 
coining press; —probe, f. assay of a 
coin or planchet; —probirer, —prüs 
fer, m. assayer of coins, of the coinage ; 
—Tand, m. edge of a coin, the rim; 
—rath, m. counsellor of the mint; —# 
recht, x. right of coinage, privilege of 
coining: —vegal, n (royal) preroga- 
tive of coinage ; —ammlung, f. cok 
lection of coins ;—fchere, f. (planchet-) 
cutter; —fehiene, f. planchet, blank; 
—fchlag, m. |. impression, stamp on a 
coin; 2. coining. coinage, minting ; —* 
Schläger, m. minter, coiner ; lee 
fev, m. whitesmith or locksmith to a 
mint; —fchreiber, m. clerk of ur ata 
(or to the) mint; —fchrotling, m. 
planchet; —forte, f. sort of woney, 
species or kind of coin; —ftavt,, 1. 
town having the privilege of coining ; 
2.town or city having a mint; —* 
tand, m. * one of the German statea 
having the right of coining; —ftatt, 
—ftitte, /. place where a ınınt ia 
worked, a mint; —jtein, m. Min. T 
nummulite ; ——ftempel, m. a die; —* 
ftrecfwerf, n. fatter; —ftiid, n. 1.a 
coin, a piece of money; 2. a planchet, 
a blank; —tavif, m. standard of coin 
—verfälfcher, m. forger, coiner; —4 
verfülfcehung, f. forgery, coining ; —s 
verfaffung, f. organization of a mint, 
of the mint ; —wagß, f. the mint-scales; 
—mwäger, m. adjuster of the blanks; 
—wardettt, m. warden or assayer of the 
mint, mint-warden: — wart, m. warden 
of the raint; —wwerf, n. 1. coining- 
machinery; 2. vid. —bud),; —werth, 
m. standard of the currency ; —twefen, 
n. everything relating to the mint or 
coinage ; —wiffenfchaft, f. numisma- 
tics; —wiirdiquug, f assay of a coin 
or blank; —etchen, n. the local mint 
mark on the coin; —3ettel, m. any 
bank-note, paper-money ; —3ufas, m. 
alloy, allcvıge. 

Mungenzbefchreibung, f.numig- 
matography; —cabinet, n. cabinet of 
coins or medals; —fenner, m numis 
matologist. medallist; —fenntnifi, f 
knowledge of medals or coins; —» 
funde, f. numismatics; —fundig, adj 
versed in numismatics ; —famm ung 
f. collection of coins er medals. 

Münze, I. f.mint (a plant); compes 
Meiing-bal fan, m. epear-nunt ;—fraut 
n ‘brook-time. 

Minze, Wf (pl. -N) 1. co:n, comaga 
money; 2. small money, change 3 
mint; 4. medal; geringbaltige — 
base coin; befchnittene —, clipt mo 
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ney ;falfche --, adulterated coin, naught 
money; einem mit gleicher — bezah= 
lett, prov. to pay one in coin. 

Münzen, v.a. 1. to mint, coin, stamp 
(money) ; 2. fig. auf einen or etwas 
—, to aim at; to mean, intend for; 
das war auf Sie gemitngt, that was 
intended for you; fie hatten e8 auf 
mich gemüttzf, they had a design upon 
me. 

Münzer, m. (8; pl. —) coiner, mint- 
man, minter. 

Mingeret, f. 1. coining, coinage; 
2. + mint. 

Müraal, m. (8; pl. -e) 1. misgum, 
misgurn ; 2. muraena. 

Muräne, f. (pl.-N) muraena. 

Mürbbraten, m. (-8; pl. —) vid. 
Lendenbraten. 

Miürbe, adj. mellow, tender, soft; fig. 
pliable ; exhausted, weary; einen — 
tmadjen, to curb, bend, lower, humble 
one; — gefocht, tender boiled. 

Syn. Mürbe, Morfd. The state of a firm 
body in which the connexion of its constituent 

arts is very trifling, may have various causes; 
it is called miirbe without regard to the cause, 
morfh when the cause is incip-ent rottenness ; 
tis causes it to become morfd, and at last 
to mould and become useless. Fruits become 
mürbe from ripeness ; they become morfd when 
they are over-ripe and begin to rot. Stock-fish 
become miirbe by soaking and beating. 

Miirbe & Murbigfeit, f. mellowness, 
tenderness, softness, 

Mir b lid, adj. & adv. lu. mellowish, 
somewhat tender. 

Mirchel, f (pl.-n) wood-louse, 
milleped. 

Mirfen, Mirfeln ¢ Mirkfen, o. u. 
proninc. to cut, break; to kill. 

Miürfs, m. (-e8; pl. -e) vulg. con- 
temptible fellow; grunt of a pig. 

Miurvefen, vn. province. to grunt; 
fir. to be sulky. 

Miirimet bach, m. (-e8; pl. -bäche) 
murinuring, babbling brook. 

Mirmel-brafjen, m. (-8) — 
fiich, m. (-e8; pl -e) mormyrus, mur- 
inuring fish. 

Mirmeln, v. x». (au. haben) & a. 1. 
to murmur; to whisper; 2. to grumble, 
mumble, mutter. 

Miürmelthier, n (8; pl. -e) 
marmot, mountain-rat ; dag virginifche 
—, wood shock 

Mir ner, m. (-8; pl. —) * male-cat. 

Mirrbart, m. (-e8; pl. -bärte) 
snarler, grumbler. 

Miürre, f. (pl. -n) provine. 1. coal- 
pot; 2. avalanche (of sand). 

Mirren, vn. (aux. haben) to mn- 
mur, mutter, grumble, growl, snarl. 

Murrhinifch, adj. myrrhine. 

Mirrig, adj. vid. Mürviich. 

Miürrifch, & adj. surly, morose, peev- 
ish, froward, wayward; das —e Wee 
fen, surliness, moroseness: IL. adv. surli- 
ly, morosely, peevishly. 


Fyn, Mürrifd, Grämtid. The grämlide 
man confines his gloomy and disagreeable feel- 
ings within himself or utters them only in com- 
plaints or other signs of disquiet. The miirris 
fe man gives vent to them in his unamiable 
manrer towards others. A child is gramlid ; 
the old are miitrifh. Thay betray their mo- 
rose humour by diame, &c. 

Miirrefopf, m. rue. a grumbling, 
peevish person: —fipfig, adj. peevish, 
morose; —meife, f. marsh-titmouse, 
fen-titmouse ; —ttt, m. moroseness ; 
—finnig, adj. morose. 

Mü8,n. (-e8; pt. -e) pap; any thick 
preparation of fruit. as zpple-sauce, 
&c.; compos —aypfel, m. a kind of 
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apple asd for sauce; —fladen, -Eü= 

en, m. —torte, f, cake, tart with 
thick fruit on; —theil, n. L.T. widow's 
share of her husband’s property. 


*Mufaget, m. (et; pl. -e) Apollo 
(Musagetes). 

M uf che, f (pl.-N) province. patch; fly. 

Me ii f ch el, ¢. (pl.-n) shell, muscle-fish, 
shell-fish, cockle ; 4.7. outward part of 
the ear ; pudenda ; provinc. a kind of bas- 
ket; compos. —blume, f. great duck-weed; 
—tabinet, n. cabinet of shells; —ei= 
fcbel, # reed-ortolan; king-fisher;—erde, 
f. falun; —ev, n. conchoidal iron-ore ; 
—fartg, m. fishing or catching of muscles, 
of shells; —farbe, f. any shell-colour 
(as shell-gold, &e.) ; —flob, m. concha- 
ceus monoeulus; —formig, adj. & adv. 
conchoidal 5 —gericht, n. ostracism; 
—gold, n. shell-gold, water-gold; —= 
horn, n.a conch; —hit, m. (palmer's, 


&c.) hat with the scallop-shell; —iN= 
fect, n. kermes, cochineal; —falf, m. 
shell-lime; —falf{teti, m. shell-lime- 
stone ; —fettnter, m. conchologist; —= 


fenntniß, f. knowledge of shells; —= 
fönig, m red-throated diver; —frebé, m. 
muscle-crab, wrong-hair; —funde, f. 
conchology; —fitrbip, m. pumpkin; 
—lage, f. 1. stratum of shells; 2. 
shelly bed; —lehre, f. conchology ; 
— linie, f. conchoid; —marmor, m. 
shell-marble; —mergel, m. falun; —= 
miinge, f. the cowry or cowrie (shell); 
—nifchel, f. reed-sparrow, reed-ortolan; 
—tand, m. shell-edge ; —veich, adj. rich 
in shells, shelly; —famunler, m. shell- 
collector, collector of shells; —fantın= 
lung, f. collection of shells; —fchale, 

f. (muscle-)shell; —fchicht, f. bed or 
couch of shells; —fdylucfer, m. the red- 
throated diver; —feibe, f. byssus; —= 
filber, n. shell-silver; —fperling, m. 
willow-wren; —ftein, m. conchite; 
—Wwagen, m. shell-formed chariot or 
car, a conch; —tWwerf, n shell-work. 

Mi fh elt dt, L adj. conchoidal; I. 
adv. like a shell. 

Mifchelig, adj. & adv. shelly. 

»Musculit, m. (-en; pl. -en) mus- 
culite. 

*Mui seus, m. vid. Mofchus. 

*M ii fe, f. ( pl.) 1. Muse; 2. the ba- 
nına-tree, the plantain-tree; compos. 
—nalmanach, m. almanac of the Muses 
(= an annual); —uberg, m. (Mount) 
Pindus, Helicon. Parnassus; —ıborn, m. 
Pierian spring, Castalian fount; —m- 
freund, m. —nfreundinn, f. friend of the 
Muses ;—ugoft, m God of the Muses (= 
Apollo); —ugiinftling , m. favourite of 
the Muses; —nhalle, f. museum ; —tz 
£unft, f. poesy, poetry ; any art of the 
(nine) Muses; —npferd, n. Pegasus; 
—nquell, m vid —nborn; —ufiß, m. 
1. seat or residence of the Muses; 2. 
alma mater, university, academy ; —II= 
fohn, m. 1. son of the Muses: poet, 
bard; 2. collegian, student; —ntempel, 
temple of the Muses. 

Mifelmann, m. (8: pl.-männer) 
a Mussulman, Turk. 

Müfelmänninn, f (pl. -en) a 
Mussulwoman. 

Müfelmännifch, adj. & adv. Mus- 
sulmannish, Turkish 

Müfen, v.a. & n. to muse; provinc. 
to steal. i 

M hse f fer, m. (-8) chub (a fish) 

Müfethier, n. (-85 pl. -c) m:ose, 
moose-deer. 

AMuféum, « (-8; pl. Mufeen; mu- 
seu; study. 


\ Must 


*Mufictreu, on ‘aur. haben) we 
make music. 

M ii fig, adj. thick, pappy. 

*M uf tl, f (pl. -en) music ; in — fer 
gen, to sel to music; compos. —akades 
mie, f. academy of music; —cuffiihs 
rung, f. performance of music; —banz 
de, f. band of music —feft, n. musical 
festival; —fenner, m. connoisseur in 
music, a good musician ; —lehrer, _ 
meijter, m. music-master; —leiter, f. 
vid. Tonleiter, —liebhaber, m. friend 
of music, dilettaute; —probe, „f. mu- 
sical rehearsal; —faal, m. — zimmer, 
n. music-room; —funde, f. lesson in 
music; —unterricht, m. instruction in 
music er the musical art. 

*Mufifalifd, L adj. musical; II 
adv. musically. 

»Mufikänt, m. (en; pl. -en) mu 
sician ; fiddler. 

»Müfifer, m. (-8; pl. —) musician. 

*Müfifu 3, m. musician. 

*Mufirt, adj. Typ. T. — Budftas 
ben, flourished letters. 

*Mu liv, Mufivifch, adj. mosaic; - € 
Arbett, mosaic work. 

Muskate, f. (pl. -N) nutmeg; com 
pos. —nbaum, m. nutmeg-tree; —n- 
birn, f ınuscadel pear; —nblume 
—nblüthe, f. mace: —nhyacinthe, f 
muscari, musk, grape-hyacinth; —1! 
fraut, n. good Henry; —unus, f nut 
meg; —Nöl, n. nutmeg oil, oıl of nut 
megs; —urofe, f. musk-rose. 


Mustateller, m. (-», scadel 
muscadine ; compos. —apfel, m musk 
apple; —aprifofe, f. musk-apricot: 
—birn, f._ muscat, muscadel. musk 
pear; —gefhmad, m. musk-taste ; —7 
Eirfche, f. musk-cherry; —fraut, n. 
clary ; —traube, f. muscadel ; —wein, 
m. muscadine-wine. 


Musfätsbyacinthe, f musk; 
—reibe, f. nutmeg-grater; —rofe, f. 
damask-rose ; —1ett, m. muscadel. 


Muskel, m. (-8; pl. -n) & f (pl. m) 
/ 

muscle ; compos. —befchretbung, f. 
myography ; —bewegung, f. mureular 
motion; -—bliriader, f. muscen!> vein; 
—fafer, f. fibres of which the un.scles 
are composed ; —haut, f wuscular 
membrane ; —fraft, f muscular power; 
—lebre, f. myology; —n be, m. 
muscular-nerve : —fchlaazver, f. mus- 
cular artery ; —ftatf, adj. having strong 
muscles, muscular; —ftürfe, £ mus- 
cular strength; —zergliederung, —zjer= 
legung, f. myotomy. 

Miisfelig, adj. muscular. 
»Musfete, f (pl. -N) musket, 
compos. —Ufeuer, n. volley of musket 
shot; —ngabel, £ rest for a musket; 


—aufugel, f. musket-ball: —nlauf, m. 
musket barrel, —npulyer, n musket- 
powder; —nfalye, f. volley of muske?- 


shot; —nfchuß, m. musket-shot 

*Mustetier, m. (-8; pl. -e) mus 
keteer. 

*Musfetön,n. (-8) musketoon, blun- 
derbuss. 

*Mu siren, v.a. to musk. 

*Musfito, m (8; pl. -8) musquito 

MUSE Fifer, m (8; pl —) meal 
beetle ; nid. Tobtengraber ; - -0ch8, m. 
musk-ox ; —rofe, f. musk-rose ; —thiet, 
n. the Thibet musk 

*M us ful ds, adj. musculous. 

*MUuslus, m. musk, wd. Bifam & 
Mofchus, compos. —biber, m. musk: 
quash; —rage, © musk-rat; —thiert 





n. iausk-animal giege, f. musk-goat 


Mufte 


Misvel,f (pl. -n) + bittern. 
Müsthier, n Ces ple) moose- 
deer, clk. 

MÜB, u. (-88; pt. -e) pap, vid. Mus. 

Dif, n. necessity; — ift eine harte 
Nu , prov. necessity is a hard law; 
compos. —theil, x. + a widow's moiety 
of the provisions upon her husband’s 
death. 

M fife, f. leisure, ease, spare-time ; 
— haben, to be at leisure ; mit —, 
at leisure, leisurely ; compos. —{tunbde, 
Ff leisure-hour ; —jett, f. leisure-time. 


Syn. Muße haben, Müßigfenn, Mi sts 
gern He who has no occupation or is 
ed from the business he is required to 
rform, has Wuße, In his hours of :Duße, 
however, he can undertake any occupation for 
his pleasure or amusement, and then he is not 
müßig This he can only be when he is quite 
unoccupied. He who from choice and habit 
is miifig, by shunning all occupation, geht 
müßig, and is a Wüßiggänger. 


eMuffelin, m. (-8) muslin. 

Muüffelmagen, m. (-8) N. T. space 
between the main bits and the fore- 
mast. 

Mauffer, vn. (auz. haben) (must), to 
be obliged, forced; not to be able to 
(cannot, could not) help; to be to..; 
(N B. Müffen is used for gemußt, 
when there is another infinitive); 1 
muß es than, I must do it, I ought 
to do it, I am obliged to do it, I am 
todo it; ich habe es thun —, I have 
been obliged (forced) to do it; Gie 
— wiffer u. f. mw. you ought to 
know, &c.; er mußte fon befennen, 
he could not help confessing; eddip. t 
muß fort, I must go; er mußte, he 
was obliged to do it; e8 mufte fich 
gutragen, daß..., it was to happen 
that...; er muß wohl Eranf feyn, 
I suppose he is ill; wer muB es nur 
geweyen ea 1 wonder who it has 
been? fie fommen gewiß, fie müß- 
ten denn..., they are sure to come, 
unless they ..., &c. 

Bun. Müffen, Sollen. Both are used as 
well with reference to physical energies as to 
rat.unal and mora! agents. The miller wishes 
that hia mill fol gehen, because he haa some- 
thing to grind; and if there is no derange: 
ment in the mill it muß geben. That which 
we dare not leave undone, we follen thunz 
that which we cannot leave undone we iniif> 
fen thun, 

Müsicht, Müßig, adj. pappy. 
Musiq, I adj. idle; vain; at leisure; 
disengaged, free (from, eines Dinges) ; 
eine —e Stunde, a leisure-hour, spare- 
hour; —e @elder, dormant (dead or 
barren) money ; II. adv. leisurely ; idly ; 
— geben, to idle, loiter; einer Cache 
— gufeben, to look leisurely at a thing. 
Mußpig en, v. a. & reff. 1. provinc. 
& + to disengage; to free, set free; 
2. vid. Müffen; fich zu etwas gemüs 
Bigt fehen, to see one’s self obliged. 
Mii ffige gang, m. idleness, sloth, 
laziness; — ift aller after Anfang, 
or — tft des Teufels Nuhebanf, prov. 
idleness is the beginning of vice, —= 
gänger, m. (-8; pl. —) —gängeriun, f. 
(pl. -&W) idler, loiterer; —gange= 
tifch, adj. & adv. idle, idling. 
Mupigkett, f idleness. 
*Muffiren, v. «. to froth, sparkle 
(said of wine). 

Muftelle, f. (pl. -W ferret, 

M ii fter, n. (-8 ; pl. —) pattern, sample ; 
model ; fig. example, aragon , elit — 
geben, to give a sample; fidy einen 
zum — nehmen, to take, an example 
of one; ein — von Schönheit, a pa- 
ragon of beauty; compos. —band, n. 
4. a pattern binding; 2. a superior 
sinding; —baum, m. (dim. —bäums 
hen, n.) tree or shrub in a garden- 





Muth 


plot; —beguiff, m. ideal; —bilt, x. 
ideal (image), type, model. paragon, 
perfect representauun ; Tour n 1. 
any classical book vr work, a model; 
2. book of patterns; 3. sample-book, 
book of sainplers ;—elle, f. the standard- 
ell; —form, f. type, pattern or stand- 
ard form, representation ; —etit, m. 
original genius; —favte, f. 1. paper of 
patterns ; 2. motley-(sample) ; —fartenz 
veiter, m. mercantile traveller, travel- 
ling clerk, bags man ; —macher, m. 
maker of patterns, models, &e., pat- 
tern maker ; — ort, —plaß, m. place of 
review, of muster; —ptobe, f.a pat- 
tern; —tolle, f. 1. pattern-paper or 
roll; motley (sample); 2. muster-roil; 
—fehueider, m. 1. pattern-maker; 2 
fashionable tailor; —fchreiber, m. clerk 
of the muster-roll; —fchrift, f. 1. a 
standard work, classical writing; 2. 
copy (-print or -slip) ; —fchriftiteller, 
m. classical author, standard writer; 
—febule, f normal school; —ftiid, n. 
piece as a pattern or model, a type, 
a select piece to serve as a standard 
or sample; —fugend, f. ideal virtue ; 
—wetf, n. 1. work for a sample, pat- 
tern, model, &c.; 2. any classical or 
standard work; —wovt, n. paradigm ; 
—zeichnter, m. —zeichnerinn, f. a 
draweı of patterns, pattern-drawer ; 
—ettel, m. muster-roll. 

Syn. Mufter, Beifpiel, Borbild, Moe 
dell. A Beifpiel exlibits that which belongs 
to a sort or species of things, whether it be 
good or bad; it is a Mufter, when, on account 
of its real or suppres excellence, it excites 
in us a wish to be like it, or to produce some- 
thing like it; it is a Borbild and Model, when“ 
we view its parts and arrangement in order to 
make a thing of the same kind from it. 

Miifterer, m. (-83 pl. —) 1. one that 
makes models or patterns; 2. inspector 
of troops, muster-master, 


Mifterm, v. La. to muster, review; 
province. to dress out, adorn; T. to 
figure; gemufterteé Band, figured 
ribbon; IL, n. province. to whisper. 
Mit fterhaft, I. adj. worthy of imi- 
tation; exemplary; If. adv. in an ex- 
emplary manner. 
Miufterhaftigtett, f. exemplari- 
ness. 

Mri ftert, m. (-8) mustard. 
Mufterung f (pl. -en) muster, 
mustering, review. 

Miter, Müter,m. (-8; pl.—) craw- 
fish in the state of casting its shell. 
Mütern, Mütern, v. x. to moult, 

vid. Daufen. 
Miüth, m. prorine. mud; froth. 
Miüth, m. (-88) 1. courage, mettle; 
heart, spirit; 2. mood, humour; 3. re- 
sentment; ju —e fey, werden, to 
feel; — machen, to encourage, spirit, 
hearten; — beibringen, to bring into 
spirits; den — Benehmen, to discour- 
age, dishearten; {N trumfenem —t, 
in a drunken mood; — fallen, to take 
heart or courage, pluck up one’s spirit ; 
den — finfen laffeır, to lose courage; 
gutes —es feyn, to be of good cheer ; 
wie iff bir gu —e? how do you feel? 
es ward mir dabei nicht wohl zu —e, 
I felt rather curious at it: | was almost 
afraid; feinen — (fein Müthchen) an 
einem fühlen, to wreak one's anger 
upon one; compos. —befeelt, adj. high- 
spirited, courageous, generous; — eer 
or —108, adj. spiritless, discouraged, 
disheartened, dejected, low, desponding ; 
without courage; —lofigfeit, f. dis- 
couragement, dejectedncss, despon- 
dency, want of courage ; —macher, m. 
encourager; —MApeN, v. a. insep. to 
guess, presume, conjecture (vid. Syn); 
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—miafier, m. (-8 ; pl. —) guesser, conjew 
turer —maplich, 1. adj. conjecturable 
conjectural, presumptive; Il. adv. con- 
jecturally, presumably, by guess mals 
lichfett, f. conjecturality; —mabung, 
Sf. (pt -en) conjecture, guess, supposi- 
tion, surmise ; —mapungsweife, adv. by 
way of conjecture, by guess; —teich 
or —voll, adj. & adn. courageous, full 
of courage; —wille ¢ —willen, m 
petulancy, wantonness, waggery, pert- 
ness, looseness; aus blopemt — willen, 
only for wantonness ; —willig, L adj. 
petulant, wanton. waggish, pert, loose; 
malicious, naughty ; II. adv. peuilantly, 
wantonly ; on purpose, wilfully, design 
edly, maliciously ; —willigfeit, f. vid 
—mile. 

Syn. Muthmafien, Bermuthen, Meinem 
Meinungen can have for their object dogma 
tical truths as well as facts; Muthmaßungen 
and Lermutbungen only facta. Muthnafen re 
sembles meinen in so far as both are clearer 
Bermuthen may be ın a high degree obscura 
Hence p i belong to \ 1 
they are merely obscure Serinuthungen of some- 
thing to come. Muthmaßungen, on the con 
trary, are not groaned in a mere feeling, the 
source of which is hid even from ourselves 
Learned Muthmaßungen are termed Conjece 
turen, 

Mürh, of Muthen, in compos. — geld, 
n. —grojchen, m money for granting a 
license (among mechanics) ; —jahr, n, 
year fixed for taking the license of mas- 
ter; —fchein, m. certificate of indult or 
investiture ; —ettel, m. petition for tha 
concession of a mine. 

Müthhen, m. vid. under phrases of 
Muth. 

Miithe, f. (pl.-N) suit, petition, re- 
quest, demand: die — verrichten, to 
apply for admission into a corporate 
trade. 

Müthen, v. La. to demand, sue for 
claim; II. n. (auz. feym) to have a 
mind, to be inclined; wohl gemuthet 
feyn, to be cheerful. 

Mather, m. (-8; pl.—) suitor, peti- 
tioner, claimant. 

Mit hig, L adj. courageous, spirited, 
mettled, mettlesome, stout; ein —eé 
Pferd, a mettlesome horse; IL adı. 
courageously, ınettlesomely. 

Müthigen, v.aLu. to encourage; 
vid Erinuthigen. 

Müthigfeit, f. mettle, mettlesome- 
ness. courageousness; stoutness. 

Mithung, f (pl.-en) sung for, re- 
quest, demand. 

Mutfchiren, v. 2. province. to change, 
alternate. 

Mutter or MitterErebs, m. craw 
fish that has cast his shell. 

Mutter, f. 7. mother, sediment in 
wine or other liquids. 

Miitter, f. (pl. Mütter) 1. mother; 
matron; Med. T. matrix, womb; 2. 
locket; (einer Echraube) box of a 

screw; (einer Preffe) nut of a press, 
jur — machen, to make a mother, i. e. 
to get with child; wie die —, fo die 
Tochter, like mother, like daughter; 
compos. —A0¢T, f. A. T. saphena, crural 
vein; —allein, adv. quite alone; —art, 
fa mother’s way or manner ; auf —art 
motherly, maternally; —aft, m. main 
branch: —balfam, m. anti-hysterical 
balm ; —band, x. 4. 7: ligament of tha 
womb; —baum, m. standel, stander, 
tiller; —Dein, n. (of brutes) knuckle 
bone of the hind-leg; —befchwerve, 
—befchwerung, f. hysterics, mother-fit, 
hysterical passion, mother ; —bDiene, f 
1. the queen-bee; 2. a stock-hive; —s 
birfe, ¢ the birch-tree; —blume, f. 1 
flower for seed. seed-flower ; 2. pasque 
flower; 3. vid. Milchb lume; —blutfluß, 
427 
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w hemorrhage of the womb, a flooding ; 
—-boden, m. native soil; —Stuch, m 
bysterocele, fall of the matrix; —= 
bruder, m. mother's brother, the mater- 
nal uncle; —bruft, . —bujen, m. 
breast or bosom of a mother; maternal 
breast, &c.; —drüfe, f..A T. cotyledon; 
—eifen, n. nut or worm of a (female) 
screw; —elirit, n. anti-hysterical elixir; 
—empfindung, f. feeling, sentiment of 
a mother; —eltde, n. extremity of the 
matrix or womb; —entzündung, f. in- 
fammation of the womb; —erde, f. 1. 
karden-mould ; 2. mother-earth ; —e/ftg, 
m. anti-hysterical vinegar; —| eber, n. 
1. hysterical fever or fit; 2. uterine 
fury; —fleefen, m. mole; —fluß, m. 
the whites flowers; —freubde, f. joy of 
a mother maternal joy; —füllen, n. a 
filly: —gefühl, n. feeling of a mother, 
maternal feeling ; —gerfte, f. ergot or 
smut of barley; —gewäcdhs, n. 1. 
mother-plant ; 2. mole, mooncalf; —= 
—gicht, f. hysterics ; —glüd, n. happi- 
ness of a mother, maternal happiness; 
—gottesbild, n. image of the Mother 
of God; —grimmel, n. the iliac pas- 
sion; —gut, n. maternal inheritance 
or estate ; —hal8, m.neck of the womb 
er matrix; —halter, m. vid. —franz; 
—häring, m. Ich T. the shad, mother 
of hertings; —harf, n. galbanuin; 
——hafe, m. female hare, doe-hare; —= 
berg, n. a maternal or mother’s heart; 
—herzig, adj.-& adv. having a motherly 
affection for; —holg, n. wood of the 
fly-honeysuckle ; —horn, n. A. T. horn 
of the matrix; —huften, m. hysterical 
cough; —falb, n. 1. heifer-calf, female 
calf ; 2. mooncalf; —Eamille, f. mother- 
wort, alchimilla; —£ind, n. 1. a child, 
a mother’s son, a human being; 2. the 
mother’s child, pet or darling ; —firche, 
f. the mother-church ; —folif, f. hys- 
terical passion; —forn, n. ergot of 
rye, &c.; —frampf, m. spasm of or in 
the womb; —franfbeit, f. any disease 
of the womb; —frauj, m. S. T. pes- 
sary, suppository ; —fraut, n. 1. mother- 
wort; 2 ledum; 3. wormwood; 4. 
fenugreek; 5. alchimilla; 6. white 
borehound ; 7. honey-flower; 8. milk- 
wort; —frautil, n. oil of motherwort ; 
—freb8, m. cancer of the womb; —= 
fuchen, m. A. T. placenta; after-birth; 
—fünmel, m. garden cumin; —fuß, 
m. maternal kiss; —lamın, n. ewe- 
lamb; —Land, n. 1. native country; 
2. mother-country ; —lauge, f. mother- 
lye, brine or water; —leber, f. vid. 
—fudyen ; —leib, m. (mother’s) womb; 
pon —leibe an, from one’s birth ; —= 
liebe, f 1. mother’s, motherly or ma- 
ternal love; 2. filial love towards the 
mother; —[08, adj. motherless; det, 
tie —l[oje, a motherless person; —= 
lofe, f. —löschen, x. Ich. the aphya cy- 
prinus; —ntaal, n. mole (ou the body) ; 
—meibel, m. vid. —savfchen; —= 
menfch, m. vid. —feele 2; —imilch, 
f. mother’s milk; etwas mit der — 
milch eitfaugeit, to imbibe from the 
earliest infancy; —movd, m. matricide ; 
—mörder, m. —mörderinn, f. a ma- 
tricide; —-mund, m. mouth of the 
womb, orifice of the matrix ; —nadend, 
—ttaft, adj. & adv. stark naked; —= 
nägelein, x. ‘mother-clove; —name, 
m. the name of mother; —nelfe, f 
1. carnation or clove-gilliflower left for 
seed; 2. mother-clove; —pfeife, f. cell 
containing the eggs of the queen-bee ; 
—pfeunig, m. mother’s savings (for her 
jon); —Pferd, x. mare; —pflafter, n. 
hysterical plaster; —plage, f. 1. ine 
anxieties of a mother; 2. cid. —be= 

> erde: —ring, m od. —frang; 
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—falbe, f. anti-hysterical salve: —= 
fohaf, n. ewe; —fcheide, f. the vagina ; 
—fdyinerg, m. 1. pain or affliction of 
a mother, a mother’s grief; 2. hys- 
teralgia ; —fcnitt, m. Cesarean Opera- 
tion; 008, m. 1. mother’s lap; 
im —fchooße figen, to be petted up; 2. 
vid. —leib; —febraube, ¢. female 
screw; —fcbule, f normal school; 
—febwein, n. the sow; —fdjwefter, 
af. mother's sister, maternal aunt; —= 
fchwindel, m. hysterical vapours; —= 
feele, f. 1. a mother’s soul, heart or 
mind; 2. a living soul, a singie human 
being : —feelenallein, adv. quite alone: 
—fegen, m. maternal or mıother’s bless- 
ing; —jinn, m. mind, feelings of a 
mother; —fobn, m. (dim. —fohuchen, 
n.) a mother’s son, pet, darling. boy; 
—foole, f. vid. —lauge; —jorge, f. 
1. a mother’s care; 2. a mother’s 
cares; —fpiegel, m. S. 7. dilator of 
the matrix; —fprache, f. 1. one’s 
mother-tongue or native language, ver- 
nacular tongue; 2. a mother-tongue; 
—fprige, a womb-syringe : —ftaat, 
m. the mother-country; —ftadt, f. 1. 
mother city, metropolis ; 2. native town 
or city; —ftaimm, m. parent-stock; 
—ftand, m. motherhood, maternity ; 
—ftein, m. hysterolite; —ftelle, f. the 
place of a mother; —ftod, m. a stock- 
bee-hive; —theil, m. maternal portion 
or inheritance, maternals; —thräne, f. 
a mother's tear; —titel, m. title of 
mother; —treite, f. maternal or mother- 
ly fidelity; —trompeten, f Fallopian 
tubes, horns of the matrix, the ovi- 
ducts; —veilchen, n —viole. f. dame’s 
violet, mother-violet, stock-gilliflower, 
Julian flower; —vovfall, m. Med. T. 
hysterocele; —Wajfet, r. anti-hysteri- 
cal water; —wafferfucht, f uterine 
dropsy; —ieh, n. 1. the pains of 
delivery, pangs of childbirth; vid. — 
befchwerde ; 2. fig. agony of a mother ; 
—wetll, m. anti-hysterical wine; —= 
wig, m. mother-wit, common sense ; 
—wibtg, adj. & adv. having mother- 
wit, sensible, shrewd; —twurj, f. 1. 
spignal ; 2. mountain-arnica ; —wuth, f. 
uterine fury (madness), nymphomania ; 
—zjapfen, m. —zäpfchent, n. S.T. pessa- 
ry; —jelle, f. vid. —pfeife; —zimmet, 
m. cassia; — zufall, m. bysterical fit. 
Müttern, v. o. & n -F to suckle; 
to take after the mother. 
Miitterltch, L adj. motherly, mater- 
nal; on the mother's side; Bruder von 
—er Eeife, brother from the same 
venter (L. T.); IL. adv. maternally, mo- 
therly; like a mother. 
MiütterlichEeit, f. maternalness, 
motherliness. 
Miutterfchaft, f. motherhood, ma- 
ternity. 


Wii, m.(-e8 5 pl -€) 1. provine. some- 
thing (animals) clipped or docked; 
dog with a short tail; 2. short coat; 3. 
a short or stupid fellow; compas. —= 
obr, m. cropped ear; —fdwang, m. 
bob-tail; curtailed horse; hen that has 
lost her neb-feathers. 

Muse, f. (pl.-M) cap, bonnet; B. T. 
veil; fig. second stomach of ruminat- 
ing animals; compos. —naloe, f. the 
mitre-aloe ; —nartig, —nfirmiq, adj. 
& atv. having the form or shape of a 
za} or bonnet ; —tblech, n. front shade 
of a cap; —nhintfer, m. capper; —N= 
machet, m. cap-raaker. 

Mihen, v. a. 1. provinc. to dress, 
adorn; 2. to crop, dock (animals); to 
lop (trees) 


Nabe 


Mii ger, m. ’-8; pl. —) 1. cop mam 
er; 2. vid. Sptgmaus, 

*M y o pte, f.myopy, short-sighteduess 

*J Hops, m. myope, short-sighted 
person. 

*Myridde, f (pl. -) myriad. 

+Myriaméter, m. (-8; pl.—) my 
riameter. 

*Myriäre, f. myriare. 

aM yrmiddne, m. (15 pl. -u) 
myrınidon. 

»Myrobaläne, f. (pl. -N) myro- 
balan. 

*Myırbe, f. (pl.-M) myrrh; compas 
— gummi, m. myrrh-gum ; —nferbel, 
m. 1, the aromatic chervil ; 2. the conr 
mon cow-parsley ; —nöl, x. the oil of 
myrrh ; —ııfteilt, m. aromatite. 

*M yr te (Mirthe, Mitte), f. (pz. -n) 
myrtle; compos. —Naritg, adj. like 
myrtle; —nbaum, m. myrile-tree; —M- 
beere, f. myrtle-berry; —NDDIN, m 
holly: —nförmig, adj. myruform ; —ns 
hain, m. grove of myrüles; —nhede, 
f. hedge of myrtles ; —ııheibe, f. Dutch 
myrtle; —ufranz, m. myrtle-wreath 
or crown ; —frone, f. ved. —nfrang; 
—nlaub, —nblatt, x. myrtle-leaf; —n= 
laube, f. —nwald, m myrtle-grove; 
—nftaude, f. myrtle-shrub ; —uftraud, 
m. 1. myrtle-bush; 2. vid. —ubeide; 
—nwachs, n. myrtle-wax; —nmanbd, 
f. wall overgrown with myrtle’ —te 
zweig, m. myrtle-branch. 

DEH TE, Miyfft, via. Dliesmufchel. 

*My térinm, nm. (-8; pl. Möftes 
rien) mystery ; p’. mysteries. 

*Myfterids, adj. & adv. mysterious, 
mysteriously. 

*Myfticismus, m. mysticism. 

*Myftif, f. mysterious doctrine, mys 
ticism. 

*Myftifer, m. (-8; pl. —) mystic 

+My fi fd, 1 adj. mystic ; II. adv. mys- 
tically. 

MH ftron, u. 8; pl. -) mystrum 

*MH the, f (pl. -n) fable, mythos 

*M H tht fc, adj. mythical. 

*M y tholidg, m. (en; pl. -en) my 
thologist. 

*Mythologte, f (pl. -N) mytho 
logy. 

*Mytholigtfcd, adj. mythological 

*MH thus, m. vid. Mythe. 


N. 


N, n, N; the fourteenth letter of the 
Alphabet. 

Na, int. vulg, abbr. of Nun, well! how 
now! 

Näbab, m. via. Rabob. 

Nabe, f. (pI-N) nave; compos. —N: 
band, n. axle-tree-hoop (of a wheel), 
—nbohrer, m. nave-borer; —nbiichfe, 
Ff, nave box, pipe-box, wheel-box ; —II= 
eiche, f. oak fit for naves or stocks 
of wheels; —ngeld, x. wheelage ; —N? 
bol, n. wood proper for wheel-naves; 
—arfappe, f. wheel-cap; —nloc, n. 
nave-hole; —Aring, m. nave-ring, 
wheel-hoop. 

Näbel, m. (-8; pl. — & Näbel na 
vel; H. T. nombril; T. boss, key- 
stone; Mat. T. focus (of a curved 
line); B. T. speck; centre of a mush- 
room or toadstool ; compos. —binde, fı 
umbilical band; —blutaber, f. um 
bilical vein ; —brud), m. umbilical ru 
ture, omphalocele ; hernia, —flei 





bruch, m. sarcomphale ; —(fleijch)« 


Nady 


gewächs, n. sarcomphaion; —-formig, 
adj. navel-like, umbilical; -—gale, ys. 
nuvel-gall (a disease of horses); —# 
gefiBe, pl. A T. umbilical vessels ; 

—fioten, m. umbilical knot; —fraut, 
«, —pilange, f. navel-wort; —fchuur, 
f. or —ftrang, m navel-string, um- 
alical cord; —febweit, m. peccary ; 
—jteinbruch, m. toad-Hax ; ivy-wort; 

ftelle, f. 1. place where the navel 
s;2 A. T. nombnl; —tud, n. 
navel-bandage; —wafferfucht, f. hy- 
dromphalon, hydromphalos; — wind 
brud), m. pneumatomphalon ; —wurm, 
m. uinbilical worm. 

Näbelig, adj. having a navel, boss, 
&c. 

Niübeln,v. a.to provide with a boss 
or nombril; ein Sind —, to bind down 
the navel of an infant. 

MN iben, v. a. to provide with a nave. 

Mäbob,n. (-8; pl.-%) nabob; a man 
of great wealth. 


Naber, m. (-8; pl.—) T. auger, gim- 
let, wimble; compos. —fdmied, m. 
auger-smith. 

*"Macarat, adj. & adv. of a lively 
orange-red. 


Rad, prep. with dat. after; to, for, at, 
by, of, in, upon; according to, con- 
forinably to; zehn Minuten — vier, 
ten minutes past four: pause, 
home ; towards home; — Dee Sites 
All, towards the town; gleich — mei= 
ner Zurüc£unft, immediately upon 
my return; acht Tage — einander, 
eight days successively ; im Jahre — 
Ehrifti Geburt, in the year of our 
Lord; — dem Leben trachten (einem), 
to alteınpt, have a design upon, one’s 
life; — Branfreich, — Paris reifen, 
to go to France, to Paris; — China 
fegeln, to sail for China; dad Schiff 
tft — Amerika beftinunt, the ship is 
bound for America; — englifcher 
Mode, after the English fashion; dieß 
{ft nicht — meinem Gefihmad, this 


is not to my taste; — fic ziehen, - 


fig. to bring one, be followed by; — 
der Natur gezeichnet, drawn from na- 
ture; — einer Borfchvift fchreiben, 
to write after a copy; — feiner ei= 
genen Art, after his own manner; 
es ift vier — meiner Ubr, it is four 
o'clock by my watch ; — etwas fehlie= 
Gen, urtheilen, to judge by...; — etz 
was fragen, fehen u. f. w., to in- 
quire, look, &e, after; — einem gehen 
or — etwas gehen, to go after one 
or a thing; — etwas zielen, fehießen, 
werfen, to aim, shoot, cast, &c. at; 
—gerabe, by degrees; at last; — El= 
nent, etwas feicfen, to send for; — 
wie vor, now as ever, still, all the 
same, — bent, was ich von ihm ges 
hört habe, by what I have heard of 
him; — und —, by little and little, 
by degrees; ber Reihe —, by turns; 
— etwas fdymeden, riechen, to taste, 
smell of; — meinem Stine, to my 
humour or liking ; — mir fellte e8 anz 
berg gehen, in my mind it should be 
otherwise; — meiner Meinung, in 
my opinion; — der Vernunft, accord- 
ing to reason; — ben Oefegen, ac- 
cording to the laws; Ihrem Befehle 
—, in conformity with (agreeably to) 
your commands. 


Rid, asa prefix to verbs, is SEPARABLE; 
they mostly govern the dative, and mean. 
a. direction to, aiming at; 2. a being 
later, subsequent, after; 3. conformity 
to, resemblance with or imitation ; they 
may be formed at infinitum, but the mest 
usual only are introduced. 





Nadyb 
Nähachten, vu (aur haben) cat. 


to observe. obey, act according to. 

Nähadhtung, f. observance, okser- 
vation. 

Macha ffen, v.a. &n. (auz.: haben) 
(etwas m einem) to ape, mimic, coun- 
rerir.t. 

Nächäffer m (-8; pl. —) servile 
imitator, mimic. 

Nadhaffung .. CL 
mimicking, 

Nadhah mbar, edj. imitable, 

Kähahmen va Gn. (auz. haben) 
to ıınitate, copy, mimic; einen —, to 
imitate the person or personalities, to 
copy; die Natur —, to imitate, copy 
nature ; einem in etwas —, (dat.) to 
imitate one in ...; etwem—. to imitate, 
follow as a pattern or example, ti. c. 
imitate the excellences, &c. of. 

Nähahmend, part. adj. imitative. 

Nähahmenswerth, adj. worthy 
of imitation. 

Nächahmer, m. (-85 pl.—) imitator. 
Nadahmeret, f. cont. servile imi- 
tation, desire of imitating, mimicry. 

Nicahmlich, adj. imitable. 

Näahahmung, f (pl. -ew) imita- 
tion; mimicry; compos. —8gabe, f. 
imitative gift or faculty; —8fud)t, —8= 
with, f. rage of imitation; —étrieb, 
m imitative instinct, impulse. 

Näkharbeit, f 1. after-work, second 
operation ; 2. copy. 

N ächarbeiten, v.a.& n. (aux. haz 
ben) to work after, from; to work 
after, later; to improve. 

Nähärnte, f. vid Nachernte. 

Näharten, v. n. (aux. feyn) dat. 
to take after, to resemble. 

Nähartung, f (pl. -en) taking 
after, resembling. 

Nach bar, m. (-8 & -n; pl, -n&-en) 
neighbour ; provinc. parishioner ; der 
nächte —, next-door neighbour; com- 
pos. —bienft, m. neighbourly office; —= 

aus, n. next-door house; —tand, 
n —ftaat, m. —ftadt, f. neighbour- 
ing border country, land, state, town, 
&c.; —smann, m, —éleute, pl. neigh- 
bour. neighbours. 

Nähbarinn, f (pl. -en) (female) 
neighbour. 

Nad barlich, adj. &adv. neighbourly. 

Nach barlich Feit, f neighbourliness. 

Nad barfdaft, f (pl. -en) neigh- 
bourhood, vicinity; venue (J. T.); 
neighbours collectively. 

9, charfdhaftlth, adj. relating 

eighbourhood. 

Nach bedadht, adj. reflected on too 
late, considered after the deed; Yorge= 
than und —, hat Manchen in groß 
Leid gebracht, prov. do a thing in haste 
and repent of it at leisure. 

Nad bedenfen, v. zr. a. to consider 
too late. 

Nadbellen, v x (auz. haben) to 
bark after: to imitate the barking. 

Nach bericht, m.—e8) after-intelligence. 

Nächbeffern, va to make, try im- 
provements. 

Nachbefferung, f. trying to improve. 

Jtachbeten, v.a. & x. (aur. haben) 
to pray after; fig. cont. to say after, to 
echo another's sentiments. 

Nach beter, m. (-8; pl. —) repeater 
of what another has said. 

Ma dhbeteret, f. cont. repeating after 
another. 


~en) aping, 
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Midcetung, f repeating after 
e:hoiag. 

Mach beweis, m. (-e8; pl.-e after 
proof. 

Nächbezahlen, va. to make after 
payment. 

Nach bier, n (-8) small beer, wd 
Kofent. 

Nächbieten,o a 1. to bd a 
oer the same as another; 2. to ever- 
bid, outbid. 

Nähbild, n. (-e8; pl. -er) copy 
counterfeit. 

Nac bilden, ov. a. to copy, imitate 
counterfeit. 

Nad bildner, m 
tator. 

Nachbildung, f. (pl.-en) copying, 
counterfeiting, fac-simile. 

Nid bitte, f. accessory petition, 
request. 

Nächbitten, ». ira to invite after- 
wards ; to invite once more. 

Naidblafen, ov. wr. a. & n. to blow 
or play after another (einen); to imi- 
tate another’s playing; to play too late, 

Nächblättern, v. a to turn over 
the leaves of a book (in searching for a 
passage). 

Nad bleiben, ».ir.n. (auz.feyn) to 
be left behind. 

Nad bleibfel, a (-8; pl. —) re 
mains, leaving. 

Nad bliden, vn. (aux. haben) to 
look after (one, einem). 
Näahblinzeln um 

wink after any one. 

Nad bliken, v. x. to lighten again 

Nächblöfen, v. x. to bleat also; 10 
follow bleating; (einem) to imitate one 
in bleating. 

Nächblühen, v.n. to blossom later, 
afterwards or a second time. 


Nächblüte,f.second blossom ; second 
blowing-time. 

Nähbohren, ov. «. to bore after, 
again. 

Nad bohrer, m. (-8; pl. —) 1. one 
‚who bores after another or in his 
manner; 2.one who enlarges a hole; 
3. gimlet, auger, wimble. 

Nähböfchung, f. Fort. T. second 
talus or slope of a work. 

Nächboffiren v. u to 
another’s embossing. 

Nähbrehen, vir. n. 1. (auz.feun) 
to break after, further; 2. (aux. haben) 
Min. T. to follow (breaking). 

Nächbrennen, v.n.Sp. T. w go off 
late (a gun). 

Nähbringen ». ir. a. to bring 
after, carry after; fir. to fetch up. 

Nächbrüllen, Macdbrummen, v. a 
& n. to imitate the bellowing, humming 
of; to cry after. 

Näachbrunft,f. Sp. T. later, after-rut 

Nähbruft, f. brisket. 

Nächbrut, f second incubation 
second brood. 

Madbriiten, v 2 to Incubate 
afterwards, to brood ‘ater. 

Nadhbucd ftaben, vn. fa, is 

Nacdhbudftabiren, § nem) to spell 
after or like another. 

RNadbublen, v. n. fig. to imitate, 
ape, mimic (einem, some one), einem 
Aınte —, to apply, sue for a: office. 

Nad biirge, m. (en; pl.-en) second 
security ar buil. 


3; pl. —) im 


(einem) to 


imitate 
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Naidbiivgen, v. n. to give second 
bail, security. 

Nahbürgfchaft, f. second surety, 
guarantee. 

Madbirfden, v n. to shoot or 
sport after another. 

Nähbürfte, f. (pl -n) 7. finishing- 
brush, 

Madbufe, f. subsequent tine, pen- 
alty; late repentance. 

Nahbüßen, v. a & n. to atone or 
imake amends for ; to suffer for (at last). 

Naidheomidie, f. vid. Nachfpiel. 

Nadcopiren, v. a. vid. Machbilden, 
MRachmadjen. 

Na cheur, f. after-treatment or cure. 

MNiaidodativen, v. a. to postdate, 


Nachdem or Nachdem, I. adv after- 
wards, after that, hereafter; — were 
den wir fehen, hereafter we shall see; 
— e8 fonımt, as it comes; I. Mache 
ben, con. after, when as, according as; 
— ic) eingetreten war, after I was 
gone in. 

Näahdenken, v.ir.n. (aux. haben) 
to muse, meditate, reflect, ponder, ru- 
minate, weigh; einer Gadhe or über 
eine Gache —, to consider, of, think, 
reflect or meditate upon; etnem Anz 
dern —, to follow up another's thoughts. 

Syn, Nahdenten, Durdhdenten, Uebers 
benten. When we naddenten on anything, 
we seek to make ourselves better acquainted 
with wt; (eg. with an event, a proposition, 
&c.). We durddenten that, on which we nade 
denten, when we analyze the whole and thereby 
enable ourselves to think clearly concerning its 

arts, or the ıdeas and conciuriuns X contains. 

ie who überdenti anything embraces the whole 
together, afier it has Leen dDurdgedudt, in order 
to come to some conclusion. 

Nachdenken, n. (-8) reflection, me- 
ditation, meditating upon, musing, pon- 
dering, considering, consideration, 
thinking. 

Nächdenfend, part. adj. thinking, 
reflecting, thoughtful; — ausfehen, to 
look thoughtful. 

Nächdenker, m. (-8; pl. —) —inn, 
f. one given to reflection or meditation ; 
one who reflects or considers well. 

Nächpdenflicd, ad. 1. reflecting, 
meditative; ruminating ; 2. requiring 
reflection. J 

Nächdenflichkeit, f. considera- 
tion, reflection. 

MadhoenEfam, ad. + 
thoughtful, meditative. 

MNadydeuten, v. a. to point towarde 
anything. 

Nächpdichten, v. a. toimitate, copy 
(the style of poetry of). 

Näahdonnern, v. a & n. (aux. hae 
ben) to thunder after; to repeat thun- 
dering; to send thundering after. 


Mich orangen, va. & ref. to press, 
crowd after others. 

Nächpdringen, v. ir. n. (aux. feyn) 
to press after, in; to pursue hotly. 
Nächbrud,m. (-e8; pl. -brüde) 1. 
pressing a second time (of wine) ; after- 
pressure; 2. fig. energy, emphasis, 
stress, expressiveness; 3. pirated_im- 
pression, edition, piracy; — auf et= 
was legen, to lay stress upon some- 
thing. 

Madhdoruden, v.a.& n. to counter- 
feit; to pirate (a book). 
Machoriden, o a&n. to press a 
second tiine; to apply after-pressure ; 
to urge, push, make effort. 

Naidoruder, m. (-8; pl. —) fe. 
Coe who pirates; pirzte of books. 
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Nidhdriglich, I. adj. energetical, 
enıphatical, expressive, strong, forcible ; 
ein —-er Echlag, a ponderous blow; 
IL adv. energetically ; emphatically, ex- 
pressively. 

Näahpdrüdlichfeit, f. energy, em- 
phaticalness; forcibleness. 

Nadhorudsvoll, adj. & adv. for- 
cible, strong, energetic. 

Nähpdunfeln, v.n. (aux. haben) to 
grow darker, to darken after. 

Nad dur ft, m. (-88) after-thirst (on 
the morning a‘er a revel-night). 

Nächeifer, m.(-8) emulation 

Nadheiferer, m. -8; pl —-) enu- 
lator. 

Madetfern, v.n. (aux. haben) (ei 
vem in e‘waß) to emulate. 

Naheiferung, f. emulation, emu- 
lating; compos. —8tvieb, m. impulse of 
emulation. 

Nadeile, f hastening after ; pursyit. 

Nächei.en v. a. (aux. feyn) einem 
—, to haste after, run after. 

Nadeindnder, adv. one after an- 
other. 

Nacheitern, vn. to suppurate after- 
wards, again. 

Naihempfingnif, f. superfeta- 
tion. 

Nächerapfinden, v. ir. u. to feel, 
experience after. 

Naihempfindung, f resentment. 

Nähen, m. (-8; pl. —) boat, skiff; 
compos. —führer, m. ferry-man. 

Nächer, adv. provinc. vulg. after, after- 
wards. 

Näkherbe, m. 
heir, after-heir. 

Raiderben, ». n. to inherit after an- 
other ; to inherit by surrogation. 

Nächerbfehaft, f. inberitance by 
surrogation. 

Nächerfinden, wv ir. a. to invent 
what another had already invented. 

Nächerhalten, o. ir. a. to receive 
later or in addition. 

Nächerinnern, v. L a. to remind 
or admonish afterwards ; II. refl. to re- 
collect, remember afterwards, 

Naiherinnerung, f. 1. remem- 
brance; 2. postscript; 3. epilogue, 4. 
subsequent remonstrance. 

Nächerflären, v. a. to explain af 
ter another, afterwards. 

Naderflarung, f. explanation 
made after another; subsequent expla- 
nation. 

Nächernte, f. after-crop ; gleaning. 
Naidhernten, vu & n. (aux. has 
ben) to glean. 5 

Näherntung, f. gleaning. 

Näherzählen, v. u. to tell after 
another, repeat. 

Näacherzähler, m. (-3; pl.—) re 
peater. 

Nächerzählung, fF telling after, 
repetition. 

Nächeffen v. wr a& n. (aux. haben) 
to eat after, afterwards. 

Nadeffen, n. (-8) by-dish, dessert, 
fruits. 

Madhfahren, ov. i. 1a. to carry af- 
‚er, convey alter; If. n. (aux feyn) io 
go after, ride after; to follow (in a car- 
nage. vessel, &c.) ; fig. provinc. to suc- 
cee. 

Mad fahrer, m. (8; pl.—) provine. 
szecessor , Min. T overseer, 


(N; pl. -W) second 
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Närchfahrt, f. following after, &e 
provinc. succession. 

Mach fahrte, f (pl. -mM Hunt. T 
print, sight of the hind-foot of a deer. 
Madfallen, v. ir. n. (auz. feyn) to 
fall after; einem —, to follow in the 

fall. 

Nähfärben, v. I. a to dye or co- 
lour a second time; II. n. (aux. haben) 
to shine through. 

Nächfeier, f. subsequent or repeated 
celebratien. 

Nächfeiern, v. a to celebrate later 
or again. 

Näcfeilen, v. a. to retouch, 

Nächfertigen, v. a to dispatch af 
terwards, subsequently. 

Nächfeuern, vo. n. to fire after an 
other, a second time; to add fuel to 
the fire. 

Nadfirniffen, vw a & x. to varnish 
over again. 

Nad flattern, v. x. to imitate, flutter 
after. 

Nad fliegen, v. ir. n. (aux. feyn) to 
fly after; (aux. haben) to imitate the 
fying. 

Nah fliehen, v. ir. n. to pursue 
swiftly. 

Nad flie fen, w. ir. n. to flow after. 

Nach folge, f. following, succession; 
‚fig. imitation. 

Nadhfolg en, v. n. (auz. fenn) to 
follow; to coıne later ; to succeed ; Jig, 
to imitate, follow. 

Nadfolgends, adv. + & prorine. 

Mach folglich, Jin the sequel, as 
follows. 

Nad folger, m. (-8; pl. —) Maids 
folgerinn, f. (pl. -en) follower, suc- 
cessor, aftercomer ; imitator. 

Näahforderung f. (pl -en) aft r 
account, after-claim. 

Nad formen, v. a, to copy, imitate 

RNaidforfdhen, wv. n. (aur. haben) 
to search, inquire after. 

Nähforfher m (-8; pl. 
searcher, inquirer. 

Nähforfhung, f. (p.-en) search- 
ing, inquiry. 

Nähfrage, f. (pl. -N) inquiry, in- 
quiring ; demand ; request; — halten, 
to make an inquiry for, to inquire after; 
in — fommen, to grow into request; 
häufige — finden, to be much in de 
mand; compos. —amt, n. office of in- 
telligence. 

Nähfragen, v. n. (aux. haben) to 
inquire, ask after; to care for, about: 
er fragt nichts barnad, he cares 
nothing about it. 

Nach fri ft, f. (pl. -eM) provine. re- 
mainder of an account or debt; after- 
respite. 

MN adh fr o ft, f later frost. 

Mac friih ling, m. (-8) after-spring, 
second spring. 

NMahfihlen, v ato feel after or 
with one. 

Nah fihren, v.a. (einem etwas) to 
carry after, bring after one. 

Nah fibrer, m. (-8; pl. —) —inn, 
f.' one who brings after, causes to 
follow. 

Nadhfillen, va. to fill up; to add 

Mach fillung, y. filling up, sub- 
sequent filling. 

Nächfutter, n. (-8) second forages 

Madfitterm vw. & a. tw feed sud 
sequently ; to give a second forage. 


—) 
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Nai gaffen, ov. a. vwg to stare after 
any one. 

Nächgähren, v. ir n. to ferment 
again, a second time. 

Maid gallen, v. n. to sound after- 
wards, tu sound stıll. 

Mach gang, m. (-68) following ; going 
again. 

Madhg auger, m. (-€; pl.—) follower. 

Mid gebaren, v». ir. a. to bring forth 
er bear later, after the death of the father. 

Naidgeben, v. ir. I. a. 1. to give 
after ; in addition, pay after; 2. (einem 
etwas) + to grant; einem nichts —, 
to be not inferior to one, to be not 
behind him in anything; IL n. (auz. 
haben) to yield, give way; to slacken, 
relax: fig. to condescend, yield to, com- 
ply with ; to consent, allow ; der Klügfte 
giebt nach, prov. the wisest will give 
way (in dispute, &c.). 

Syn. Nadgeben, Nadfehen, Ueberf hen, 
Befatlig feyn. He who nadgibt, merely 
dues not oppose what another wishes, though 
he may disapprove of it, or be willing and 
even bound to oppose t. He who nadfieht, 
not merely does not oppose in another what 
he disapproves and ts authorized to prevent, 
but does not lessen by it his affection towards 
bin, who does what he disapproves, We iibers 
fehen a fault, because we do not perceive it, 
Gr because we do not think it one, or at least 
not one of any magnitude. We can be nad» 
giebig from fear, nadyfidjtig only from affection, 
and gefällig only from allection or interestedness. 

Mad geben, n. (-8) complying, con- 
descension ; giving way. consenting. 

Nächgebend, part. adj. complying, 
yielding, indulgent. 

Nad geboren, adj. born later; pos 
thumous. 

Maid geburt, f. (pl. -en) after-birth. 

Nad gedanke or Nichgevanfen, m. 
(-18; pl. -N) after-thought. 

Nächgefühl, n. (-8; pl. ~e) after- 
feeling. 

Nächgehen vw ir. n. (aux. feyw 
(einem or einer Cache) to go after, 
to follow; to prosecute; to make the 
object of one’s attent!.n or business; 
einem auf dent Sufie—, to be at one's 
heels; dev Spur —, to trace, to follow 
the track, the footing; fig. einem —, 
to give one the precedency; einer Pers 
fon —, fig. to court a person; feinen 
Wefchiften —, to mind (attend to’ 
one’s business; einem Befehle —, to 
obey an order; einer Gutdedung —, 
to prosecute a discovery; dem Trunfe 
—, to be given to drunkenness. 

Nächgehends, adv. afterwards, here- 
after; next to this. 

Maid gelaffen, part. adj. posthum- 
ous: u Nachlaffen. 

Nad) gemacht, part. adj. counterfeit: 
imitated ; artificial. 

Mach gerade, adv. by this while, by 
degrees, by little and little. 


Mah gefang, m. (-e8; pl. -fänge) 
epode. 
Nahgefhmad, m. (-e6) after- 


taste, tang. 
Nadhgefdwader, n. (-8; pl. —) 
tear of a fleet. 

Mad giebig, adj. yielding. complai- 
sant, complying; supple, pliable, easy. 
Nächgiebigfeit, f yielding temper; 
compliance, pliability, docility; obse- 

quiousness, 
Mach gie fier, v. ir.a to pour after; 
to take a cast of, to cast from. 
Midgiesung, f taking a cast, cast- 
ing from. 
Nächglarz, m. (-88) after-splendour. 
Nädgleiten, a ır n to slide, glide 
after 
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Nähgraben, w. ir.n. /auz. haben) 
(einer Sache) to dig for; to pursue in 
digging ; to dig after. 

Mach g vas, n. (-e8) after-grass, after- 
math, 

Nadgriibeln, v. n. (aux. haben) 
{einer Gache) to ponder over a thing; 
minutely to examine, investigate. 

Nähgrübler, m. (-8; pl. —) one 
who ponders over. 

Nadgrummet, nx (-8) third crop 
of hay. 

Nach queen, v. n. vulg. to look after. 

Mad guyp, m. (-ffed; pe. -güffe) cast 
taken from another copy. 

Mach hall, m. (-8) echo. 

Nadhhatlen, va. 6 n. (aux. haben) 


to echo, resound; to halloo after. 


Nad halten, ov. ir.I.a. to hold, give, 
celebrate after, later; II. (auz. haben) 
to last, continue. 

Nad haltig, adj. lasting; continuing. 

Nach hand, f hind quarter of a horse. 

Nach haudeln, v.n.to act according, 
agreeably to. 

Nadhangen (Madhbhangen), v. wn. 
(aux. haben) (einer Sache) to give way 

. to; to give one’s self over, addict one’s 
self. to be given, addicted to; feinen 
Begierden to indulge one’s pas- 
sions; dev Schwermuth —, to give 
way to melancholy; eitem Hirfehe —, 
Hunt, T. to track a stag with a lime- 
hound. 

Nach hanger, m. (-6) N. T. loper. 

Nähhänglid, adj. & adv. L u. in- 
clined to, prone. 

Nächhänglichkeit, f. inclination, 
propensity. 

Nach harten, v. x. to harden after- 
wards, later, 

Nach hau, m. (-e8) 7. second cutting 
or felling (of wood). 

Nad) hauen, v. i Ln. (aux. haben) 
to cut after; Mu. 7. to chase or pur- 
sue the enemy (said of cavalry); II. a. 
to copy (a statue). 

Nacheben, v. ir. a. to lift higher, 
give a lift, 

Naidheilen,v a. & n. to cure after, 

NachheiPen, v. La. (einem etwas) 
to order, command a second time; IL. 2. 
(einein) to be named or baptized after 
another, 

Mad) hetyet, va. to heat more. 

Naidhelfen, v. ir. n. (aux. haben) 
dat. to lend a helping hand; to help 
forward; 7. to touch up. 

Nady helfer, m. (-8; pl. —) helper. 

Nad her or Nachher, adv. afterwards, 
hereafter; suhsequently, later. 

Nad herb it, m. (-88) after-autumn, 
latter end of autumn. 

Nach h evig, adj. subsequent, posterior. 

MNadhewen, v. u to hunt, set, send 
after. 

Nach het, u. (-8) after-math. 

Nacdhhteb, m. (-e8; pl. -e) after-cut; 
Mil. T. pursuit (by the cavalry) with 
sword in hand. 

Nahhinken, v. n. (aux. fer) to 
hobble after; einen —, fig. to follow, 
imitate in a bungling way. 

Nad hoczett, f. after-nuptials. 

Nach holen, v.a. to fetch after, up; 
fig. to recover, retrieve ; feinen Ccha= 
ben —, to recover one’s loss. 

Nächhülfe, f. helping, assistance (to 
success or progress) 
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Nihhüpfen, v. n. to skip after te 
imitate the skipping. 

Mad hiten, v. n. te ked, drive cettle 
on after. 

Nadhut, f 1 after-feeding; 2 rear, 
rear guard; die — befehligen, to bring 
up the rear. 

Nach jagd, f. pursuit. 

Nac jagen, va. & n. (auz. feyn) to 
chase, pursue, follow after; fir. to 
pursue. 

Nach jahr, n. (-e8) provine. autumn; 
L. T. year of grace. 

Nidhjaudhsen, Nadjubeln, v. n. 
(auz. haben) dat. to shout, halloo after 

Nähkauf, m. (-e8) subsequent pur- 
chase. 

Nächktaufen,v.a.to buy after or in 
addition. 

Nächtehren, v.n. to sweep after. 

Nachfeimen, vo n. to bud or shoot 
later. 

MadhFeltern, v. a, to press the grapes 
later, a second time. 

Nähfenchen,v.n (einem) to imitate 
another's manner of panting; to follow 
one panting. 

Naäahkind,n. vid. Nachfomme. 
Nähflage, f. (pl. -mM LT gain 
action, reconvention, subsequent suit. 
Nach Elagen, v. 2. to complain afer- 
wards; to imitate the complaining of 

another. 

Näahkflägden m (8; p.— LT 
recriminator. 

Näahflang, m. (-e8; pl. —Ehinge) 
echo; ig. re-echo; after-fame ; afier- 
effect. 

Nad Flat feu, vw. La cont.to back- 
bite, to defame; to repeat what an- 
other has prattled; II. n. (aux. haben) 
to clap after a person. 

Nächflatfcher, m. (-85 pl. —) vid 
Slatfcher. 

Nädhflauben,v.n.topick outafter- 
wards; über etwas —, to ponder on 
anything. 

Näckleiden, vw. a fich einem, der 
Mode —, to dress in the manner of 
another, after the fashion. 

Nädflettern,». n. (auz. feyn) to 
climb or clamber after. 

Nad Elingen, ». sr. n. (aux. haben) 
to resound, echo, ring ; fig. to continue ; 
to leave a sound. 

Näcdklirren, v. n. to imitate the 
clashing of swords, &c. 

Näahkflopfen v. In. to beat or 
strike in the manner of another; II. a, 
to beat again, 

Näachflügeln, v. n. (einem) to refine 
or subtilize in the manner of another; 
to subtilize, affect nicety. 

Nächfnallen, v. n. 1. to reverberate, 
resound; 2. to fire after any one (with 
a gun, &c.); 3. to follow one in smack- 
ing with a whip. 

NaihEnippen, v. x. to imitate in fil- 
liping or snapping with the fingers. 

Nach Eno spen, v. x, to bud or shoot 
afterwards, a second time. 

NadhEnipfen, v. a. to tie or fasten 
afterwarus. 

Nach Enurren, v. n. 1. to imitate the 
snarling (of a dog, &c.); 2. to follow in 
growling. 

Mad Eo m me, m. (N; pl. N) deecerd- 
ant: successor; die —tt, issue, off 
spring, posterity; progeny, descendants, 
sucressara 
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Nähfommen, v. ir. n. (aux. feyn) 
to come after, to follow; to rome up 
with; einer Sache —, fig. to execute, 
perform, do; feinem Berjprechen —, 
to perform or fulfil one’s promise ; ¢t= 
nem Befehle —, to obey an order. 

Nadhfommenfdaft, f. posterity, 
descendants, progeny. 

Nähfümmling m es; pl. -e) 
offspring, descendant; successor. 

Nähföunen, v. i. n. ellip. (aux. hae 
ben) to be able to (can) follow, come 
after. 

Na dy Fo ft, f. by-dish. 

MNadheoften, v. a. 1. to taste after- 
wards, after; 2. to cost in addition, stil} 
or further. 

ähfraden, v.n. 1. (aux. haben) to 
resound, re-echo; 2. (awz. ey) to fall 
behind any one with a crash. 

Nächfränfeln, Närkkrunken, o. n. 
to be still sickly. 

Nächfragen, v. a. 1. to imitate in 
scratching; 2. einen RKupferftich —, to 
copy badly (an engraving), to scratch; 
3. to have a rough after-taste (said of 
wine); 4. vulg. to scrape (a tune on 
the violin) in the manner of another. 

Naidheretfdhen, vw. n. (einem) 1. to 
cry or scream after any one; 2. to imi- 
tate in crying or screaming. 

Nächfriehen, v. ir. n. (einem) to 
follow or imitate in creeping. 

Näachfrigelm,v.a. 1. to imitate the 
scrawling of another; 2. eine Zeich- 
nung —, to copy a drawing roughly. 

Nähfündigenv.a.gn vid Auf: 
kündigen. 

Nächkunft, f.1. the act of following, 
coming after; 2. + retinue, train; 3. 
posterity, progeny. 

Nach Einftig, adj. & adv. vid. Künftig. 

Nüchfünfteln, v. a. to counterfeit; 
10 unitate (artificially). 

Nählächeln v.n. (einem) to smile 
after; to imitate in smiling. 

Nählahen, v. n. (einem) 1. to 
laugh at one after going away; 2. to 
imitate another in laughing; 3. to laugh 
afterwards. 

Nächlallen,v.u. & n. to stammer 
or prattle after. 

Nadlangen, v. a (einem etwas) 
to reach or hand a second time; to 
present, hand. 

Nich la f, m. (es; pl. Nacdhlaffe) 1. 


bequest, legacy, heritage, inheritance, 


succession; 2. abatement, allowance ; 
3. remission; intermission ; 4, remis- 
sion, pardon; — einer Abgabe or 


Eteuer, remission of a duty or tax. 
Nadhlaffen,v. #1 a. 1. to leave 
behind; to transmit; 2. ellip. to allow, 
let go after, follow, &c.; 3. to slacken, 
relax, loosen, let go; (einem etwas) to 
permit, allow; to remit; (etwaé von 
or an-etivag) to abate, yield some 
abatement; e8 ift nichts an ihrer 
Strafe nachgelaffen, no mitigation 
has been made in their punishment ; II. 
n (aux. haben) to slacken, relent. remit, 
intermit ; to leave off, cease; die Kälte, 
der Regen läßt nach, the cold, rain is 
relenting, &c. 
Nächlaffenfhaft, f vid Nachla. 
Mad laf fig, L adj. negligent, slack, 
remiss; listless; careless, slovenly ; 
needless, inattentive ; idle; fig. natural, 
unaffected, II. adv. negligently, slackly; 
remiasly, slightingly, listlessly ; fig. un- 
affectedly. 
Madhlaffigkett, pnegligence, slack- 
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ness; carelessness, slovenliness; heed- 
lessness, idleness, remissness. 

Nadhlaffung, f. leaving behind; 
slackening, relaxing; permitting. allow- 
ing; abating; remission; pardon. miti- 
gation; relenting. 

Nächlauern,o.n. (einem) to lurk, 
to watch for any one. 

Nadhlauf, m. the running after; 
what runs after (liquid). 

Madhlaufen, v. in n. (aux. feyn) 
(einem) to run after. 

Näachläufer, m. (-8; pl. —) runner 
after. 

Nählaufchen, v. n. (einem) to 
watch, spy any one. 

Nadlaut, m. (-28; pl. -€) after- 
sound, vibration of sound. 

Nächlauten,v.n. to sound after. 

Nächleben, v. n. (aux. haben) to 
live conformably or according to, to 
observe; to live after, later; den Öe= 
fegen —, to lve according to the laws. 

Nadhle ben, xz. (-8) after-life. 

Nadhlebende, m. deci. like adj. sur- 
vivor, descendant. 

Nach legen, v. a. to lay after, to add, 
put on more. 

Nächleiern, v. a. to drawl after, 
imitate. 

Nadhlethen, v a & xn. (einem et= 
a8) 1. to lend in imitation of another; 
2. to lend again, in addition. 

Nählenkgarı, xn. (-e8) T. splic- 
ing yarn (of clothiers). 

Nächlefe, f. gleaning, leasing; — 
halten, to glean, lease. 

Nadhlefen, v. ira &n. (aux hae 
bem) 1. to glean, lease; 2. to read after. 
follow in reading (einem); to repeat 
reading; to read a passage quoted (¢t= 
was). 

Nad lefer, m (-8; pl. —) gleaner. 

Nählejang, s. reading after, repe- 
tition. 

Nagleuchten, v. n. (auz. haben) 
dat. to light after, follow with a light. 

NMadliefern, v u. to furnish sub- 
sequently, supply. 

Nadhlieferung, f subsequent or 
later purveying, furnishing, supplying. 

Nadlispelu, vw a. & n. 1. imitate 
in whispering; 2. to whisper to an- 
other. : 

Nadlo en, v. a. to entice to follow, 
to allure. 

Nächlofen,voa.&n.1.to draw or 
cast lots once more; 2. L. T. to 
redeem. 

Nad lofung, f. 1. additional draw- 
ing of lots; 2. L. 7. redemption; 3.—, 
or —6recht, f. right of redemption. 

Nah lige, v. nv. (einem) to lie like 
another; to repeat another’s lies. 

Nadhmachen, v. a (einem etwas) 
to counterfeit, imitate ; to mimic, ape; 
wefwaß) to copy, imitate; e8 einem —, 
to imitate one’s example; ett nachge= 
machrer Brief, a forged letter. 

Nadhmadher, m. (-8; pl. —) imi- 
tator, forger 

Nadhmadheret, f (pL -en) forgery. 

Nähmahung, f counterfeiting, 
imitation, &c. 

Nad mah, f.after-grass, after-math. 

Naidmahen, vn. & a, to mow again, 
a second time, later; to imitate in 
mowing. 

Nad malen, va. & n. (aus. haben) 
(etwwa8) to paint after an original to 
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copy; (einem) to follow the style of 
an artist. 

Nach malig, adj. following, subse- 
quent. 

Nach mals, adv. afterwards; subse 
quently. 

Nic mann, m. (-8; pl. -männer. 
M. E. subsequent endorser. 

Nich markt, m. (es) the latter end 
of the tair. 

Nadhmarfadhiren, v. m to march 
after. 

Nach ma ft, f. 1. second pasture; 2 
after-pannage, after-mast. 

Nadmederu,v a &x. 1. to bleat 
like a goat; 2. to bleat after any one; 
3. to recite in a bleating, tremulous 
tone. 

Nach meh, n. (-8) coarse flour, por 
lard. 

Naidhmeifelu, v. a. to retouch (a 
statue, &c) with a chisel; noch etwa 
—, to chisel off something more. 

Nac mel Een, v. ir. a. to milk after- 
wards, again. 

Nac imeffe, f 1. low mass (in the 
Romish church); 2. the latter part of 
the fair. 

Nach meffen, v. ir. u to measure 
again, after. 

Nächmeffung, f measuring after 
or again. 

Nad mittag, m. (-8; pl -e) afer 
noon; compos. —Stirde, —spredigt, 
—sruhe, —8yeit, f. afternoon (divine) 
service, sermon, re Ose, tine, &c.: 
—sfchlaf, m. —sfchlafeyen, n. nap 
after dinner. 

Näachmittägig, adj. afternoon, post 
meridian 

Nähmirtäglid, adj. every afer 
noon. 

Nad mittagsé, adv. in the afternoor 

Nid mitternad) t, f. the time from 
midnight to morning; compos. —6> 
ftunde, f. hour after midnight; —$= 
wache, f. the after-midnight watch * 
— zeit, f. the time after midnight. 

Nähmitternädtlid, adj. after 
midnight. 

Nächmodeln v. a. to mould or 
shape after a model. 

Nach migen, v. ir.n. fam. (einem) 
to intend or long to follow one. 

Nahmüngen, v.a. &n.to counter 
feit, imitate a coin; to coin false mo 
ney ; to coın more money. 

Nahmünzer,m. (-8;pl.—) coiner, 
counterfeiter. 

Näahmurmeln, v. a. &n. to repeat 
muttering; to mutter in imitation of or 
after one. 

Nach mit ffen, v. n. ellip. (aux. haben, 
to be obliged to follow 

Nächnähen, vo. a. & n. to imitate in 
sewing ; to imitate with the needle ; to 
sew after, later. 

Nächnahme,f. M.F. reimbursement 

Nächnehmen, v.ir.a. to take after 
in addition to. 

Naidueigen, v. a & n. to incline 
or bend towards anything; to lean for 
ward behind anything. 

Nid nennen, w. a. a. to name after, 
to repeat a name. 

Nad nb thigen, v. a. to compel one 
to follow ; to force after. 

Nächölen, v. a. to re-anoint with cil 

Nid ordnen, v. a. to assign a place 
next in order, sub-delegate 
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RNaidhpadt, f. after-leaso, under-lease. 

Naidhpacdhten, o a. to farm or rent 
afterwards. 

Mad) padter, m (-8; pl. —) under- 
tenant. 

Nadpaden, va. &n. to imitate in 
packing; to repack a thing; fig. fich 
einent —, to hurry after any one. 

Nächpaffen, v. n. to pass in im‘ta- 
tion of another (ut cards); to lie in 
wait, lurk. 

Nähpfand, n. (-e8) after-pledge. 

Nächpfänden, v. a. to seize again, 
afterwards. 

Nadpfeffern, va. & n. to pepper 
after, later, again. 

MNachpfeifen, v.ir.a.&n. to whistle 
after ; to repeat whistling. 

Machpflangen, v. a. to plant later. 

Nächpflaftern, ov, a. to repair the 
pavement, to repave; to pave after- 
wards. 

Nacyp fliden, vo. a. to gather or cull 
after another ; to gather again, later. 

Naicdhyfligen, va.” x. to plough 
afier or in imitation of one ; to plough 
again, later. 

Naidhpfropfen, v. a. & nv. to imitate 
in grafting; to graft again, afterwards. 

Naidhpfufden, va & n. to imitate, 
copy in a bungling manner. 

Näachpfufher, m. 8; pl.—) bua- 
gling imitator. 

Nächpilgern, v. n. (einem) to fol- 
low one in a pilgrimage ; to make a 
pilgrimage in imitation of one. 

Nächpinfeln v. a &n. to daub; to 
imitate one in daubbing; fig. cont. to 
whine or complain in the manner of 
another, 

Maid plandern, %».a.&n.to babble 

Nadhpiappern, after, repeat. 

Nidhpofaunen, v. a& n. to imitate 
or follow one in playing the trumpet; 
to trumpet about every where. 

Nadpragen, v. a to copy the 
stamp of, to counterfeit, forge. 

Mad prallen, v. «. to rebound. 

Nüchpraffeln, v. n. to crackle or 
bustle after; to explode with a loud 
noise. : 

NMaidpredtget, v.a.& n. to repeat 
in the form of a sermon; to imitate 
one in preaching. 

Mach predigt, f (pl. -en) afternoon- 
sermon. 

Madypreffen, v. 2. to press like an- 
other ; to press after, later, again. 

Mad probe, f. (pl. -M) counterproof; 
Min. T. second assay. 

Nidproben, v. n. to test like an- 
other; to test again; Min. T. to assay 
afterwards. 

Nadpurgelu, v.n. fam. to tumble 
ur roll after one. 

Nächgquellen, v. » n. to spring, 
bubble up after; to gush out after. 
Nächrafen, v.n.to rush after, follow. 

Nächraub, m. es) after-spoil. 

Naidhraum, m T. offals, shavings, 
chips of felled trees. 

Nahr adumet, v.a.6 xn to clear after 
another ; to put again in order. 

Nähraufdhen, vo. m. to rush after, 
follow. 

Nächrehen, m. (-8) large rake. 

Nächrechen, v. a to rake after. 

Riaidrech nen, v. ag n.to reckon up or 
again, to examine anaccount; to control. 
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Naidredner, mi-8; pl. —) con 
troller, accountant. 

Nac red nung, f. reckoning after, 
control. 

Nähreht xn (-e6) LT. right of 
reconvention; fixed share of fines or 
amercements fur forest-officers. 

Mad rede, f. (pl. -n) 1. conclusion, 
epilogue ; 2. (evil) report, rumour, pub- 
lic talk; bie üble —, ill report, slander, 
detraction, calumny ; in üble — brine 
gen, to slander, detract from one’s cha- 
racter; üble — vermeiden, to avoid 
slander. 

Nächreden, va &n. (aux. haben) 
to speak on the authority of an- 
other, to repeat, report, tell again; 
(einem efwa®) to talk of, speak ill of; 
to slander, detract, asperse ; einem Ouz 
te8 —, to speak well of one; einem 
—, to imitate, speak after. 

Nadreder, m. (-8; pl. —) slanderer. 

Nacdredner, m. (-8; pl. —) he who 
speaks after. 

Nach regen, m. (-8) subsequent rain. 

Nach regi fter, n (8; pl. —) coun- 
ter-register, second register. 
Nächregnen, o. imp. to rain after- 
wards, again. 

Nähreichen, v.a. to reach after. 
Nächreichung, f.reaching after. 
Näichreifen, v. x. to ripen later. 
Nächreifen,v.n. (aux. feyn) einem 
—, to travel after, go after. 
Nähreißen, v ir. La. 1. to tear 
after; 2. to copy: IL n. (aux. fey) 
to split, tear more. 

Naidretten, v. ir. n. einem —, to 
ride after, follow on horseback; Acad. 
cont. to overtake. 

Nadrennen, v. ir. n. (auz. feyn) 
einem —, to run after (with eagerness.) 
Nächreue, f repining after the deed, 
after-repentance, 

Naicringen, v. ir. n. with dat. to 
struggle, strive after, to endeavour to 
follow ; jig. to emulate. 

Nächricht, f. (pl. -en) account, ad- 
vice, notice, intelligence, tidings, news, 
information, report; — geben, to give 
account, notice, intelligence, send word; 
— befommen, to get, receive intelli- 
gence, news ; Ur —, for advice, notice, 
for your intelligence ; compos. —8bvief, 
m. letter of advice. 


NMadridten, v. a. 1. to adjust a 


Nadyw 


ben) to march after, to fc ıw after with 
troops; to move after. 

Nähruf, m. (es) aferrall; fane 
after departure or death ; report, name. 

Nad)rufen, v. ir. a. to call after. 

Näroräge, f. subsequent accusation, 
after-resentment. 

Nach riig en, v. a. to accuse or punish 
after or afterwards. 

Nähruhm, m. (-8) fame, praise, 
renown, celebrity after death. 

Näahrühmen, v. a, (einem etwas) 
to say in praise of one, to say to one’s 
credit (in his absence). 

Nacrunde, f. Mil. T. second or 
lesser round. 

Nadrutfden, ov. n. to slide after, 
behind any one; to slide like one; to 
follow sliding. 

Nadfaat, f. second sowing. 

Nadfien, v. a & n. to sow over 
again ; to sow like one. 

Nadhfagen, v. a. (einem etwas) 1. 
to speak, tell, talk or relate of one (be- 
hind his hack) ; 2. to repeat after one; 
einem Böfes —, to speak ill of one, to 
slander. 

Nähfammeln, v. a. to gather what 
another has left; to glean. 

Nähfammler, m. (-8; pl. —) one 
who gleans, gathers what is left. 

Nad fammlung, f. gathering after 
gleaning. 

Nad fag, m. (-e8; pl.-fühe) Leg. T. 
minor, conclusion. 

Nähfäuern v. a den Teig—, te 
add more leaven to the dough. 

Nähfchaffen v1. ir. a. to creste, 
produce after another, model; II. reg 
(einem etwas) to carry, have carried 
after one. 

Nähfchall, m. vid. Nachhall, 

Naidfdhallen, o. n. (aux. haben) to 
echo, resound. 

Nadfdatten, m. (-8; pl. —) re 
flected shadow. 

Nad fdiaiven, v. a, to rate or esti 
mate later, a second time. 

Nadhfdhauen, v. n. (aux. haben) to 
look after. 

RNaidfddiumen, v. n. to foam or 
froth after, afterwards: fig. einem —, 
to follow one foaming with rage. 

Nad fdeiden, v1. a. vid Scheiven; 
IL. n. einem Verftorbenen —, to follow 


a d person into the grave. 





thing after it has been already per- 
formed; 2. to judge, condemn finally; 
to execute. 

Nahridter, m. (-8; pl. —) exe- 
cutioner, headsman. 

Madrichteret, f. (pl. -ett) habita- 
tion or oflice of the executioner. 

Nährihtlich, adv. by way of in- 
formation, notice. 

Nähriehen, v. ir. n. to smell or 
scent a person or thing; to leave a 
smell behind. 

Nadriefeln, v. n. to purl or mur- 
mur along. 

Nächrinnen, w. ir. x. to flow towards 
or after. 

Nächriß, m. -e8; pl. -e) second de- 
sign or draught; copy. 

Nadrollen, v. a &x. to roll after, 
behind. 

Nad richtig, adj. & adv. derogatory, 
defaming ; etwas —es von Semandem 
fagen, to speak ill of one. 

Nächrüden, o. n. (aus. jeyn & haz 





NRäachfchein, m. (-e8) reflection (of 
light). 

Nad fcheinen, v. ir. n. to leave a 
light or glimmer behind. 

Nad fdhelten, vo n. &a. to scold like 
another; to scold or inveigh in return 
likewise. 

Nähihicht, f. Min. T. extra task. 

Nähfchieen, v. a. to send after 

Nähfehidung, f sending after. 

Nähfhieben, v. ir. « to shove 
push after. 

Nadhfhiefen, » was n. 1. (aug 
haben) 1. to shoot after (one, einem), 
2. (Geld) to pay after; to supply, addy 
IL n. (auz. feyn) to fall after; to shuot, 
spring up later (corn) 

Nah faiffen, v. n (au. feyn) to 
make sail after ; to sail in pursuit of. 

Näbfhimmer, m. (-8) diminished 
radiancy or reflection. 

= ARE: 

Näahbfhimmern, vo. n. to contim a 

to glitter, to refleet 
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Nabfhimpfen».a.gn to call one 
names in imitation of another, to follow 
«» pursue one with abusive language. 

Madhfchirehafen, m. (-8) 7: hook 
(of rope-makers). 

Mai ch fh Lad) ten, v. La. to kill later, in 
addition to ; II. 2. provine. to take after. 

Machfchlag, m. (-e8) Mus. T. note 
of complement. 

Nacbfchlagen, v. ir.]. a. & n. (auz. 
haben) to strike after; to stamp after, 
to counterfeit ; to follow, dig after (Min. 
T.) ; Mus. T. to strike after (a note); 
(in einem Buche) to refer, to consult 
a book, to look into it, to look out a 
word, &c.; If. n. (aux. fem) to take 
after, to resv mble. 

Maidhfdlagung, f. the looking out 
a word, referring to a passage, &c. 

Nä bfchleichen, o ir. n. (auz. feyn) 
einem —, to sneak after; to dog one. 

Mad fbleider, m. (-8; pl. —) spy, 
dodge ; straggler. 

Mah fahletfen, L wv. xn. to whet like 
another; to whet or grind once more; 
ik Nach {chleifen, v. a. & n. to draw or 
draz along; to trail; eine Note —, to 
slur a note (Mus. T.). 

NRächichlendern, vo. « to saunter 
after or behind one. 

Naidhfdhleppen, v. a. ref. & n. to 
train, trail or drag after; fig. to drawl 
after (in speaking, &c.). 

Näahfchlepper, m (-8; pl. —) 
straggler, ınarauder. 

Nähfchleudern, v. u. to fling or 
hurl after one. 

Nähfchliegenoir.a.&n.to con- 
clude like another; to shu‘ (a door) 
after or behind one. 

Rahfchludzen, v. n. to sob in the 
Ruanner of another; to follow one sob- 
bing. 

RMadhfHliffel, m (6; pl. —) 
double key, pick-lock. 

Nach fc mad, m. (-e8) provine after- 
taste. 

Nadhfdmeden, v. n. (aux. haben) 
to leave a taste after. 

Nach fh meryz, m. vid. Madwebh. 

Naidfdmetteru, v. x. & a. to fall 
after with a crash; to dash anything 
after one. 

Näahfchmieden, v.n.to forge like 
one, after some pattern or model; to 
forge afterwards. 

Nähfchmieren, vw a. to copy in 
a slovenly, scribbling manner. 

Nahfhmierern m (-8; 
scrawler, dauber. 

Radic mollen, v. n. to continue 
to pout; to pout like another. 

Nichfchnattern, v. a cont. to 
cackle, repeat after. 

Nad fcyneiden, v. a. to cut or carve 
after, from. 

Näahfchnitt, m. (-28; pl. -e) after- 
cut: copy. 

Nac fduibel(n, Nadhfchnigen, v. 
a, &,n to cut or chisel like one or after 
some model. 

Raibfdog, m. 1. subsequent scot. 
rent, tax; 2. (also Niachfehiipling) after 
young sprig. shoot, 

Radhfdoffen, ov. La. to pay up the 
arrears of taxes; II «. to bud after, a 
second time 
Mähfhreiben, vir. a & n. (ete 
nem etwas) 1. to copy; to write or pen 


pl. —) 


down; 2 to supply in writing anything , 
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that has been omitted; 3 to write after 
or in pursuit of a perst a. 

Nähfchreiben m. (-8) copying; 
writing after, 

Nahfehreiber m (-8; pl. —) 
copier. 

Nähfhreen vw m. auz. haben) 
to cry (gall) after. 

Nadhfdhreiten, x. ir. n. to imitate 
the walk or step of another; to follow 
one with a long step. 

Nach Thre ft, £ (pl. -en) postscript ; 
transcript, copy. 

Nach fdub, 
push, throw. 

Mach fdhiiven, vn. to poke (the fire). 

Ni fdhup, m. fed; pt. -Thüffe) 
after-paying ; supply, addition ; later shot. 

Nad fhitteln, v. a. to shake after 
another, to shake again. 

Nac fdiitten, v.@. to shoot, pour 
out after; to put on after, more; to add. 

Nahfhmwängelm, v. n. to imitate 
any one’s fawning; to follow fawning 
upon. 

Nad fdywiren, v. i. x. to turn into 
an abscess, to impostumate. 

Nadhfdhwarm, m (-e8; pl. -= 
fchmärme) second swarm. 

Nahfdhwairmen, vx. 1. to swarm 
later (said of bees); 2.fig. einem —, to 
follow one sportingly ; Vergniigungen 
—-, to indulge too much in pleasures. 

Nahfhwärzen v. u to blacken 
after, again, stıll more, 

Nahfhmwagen vu & n. to talk, 
repeat after. 

Nadi dhwaker, m. (-6; pl. —) 
babbler. 

Nach fh weben, v.n. to hover after. 

Nad fd wimmen, v. ir n. (aus. 
feyn) einem —, to swim after. 

Nah fh wing en, v. ir. ref. to swing 
after, follow. 

Nadfdhw driv cira& a. to swear 
like another ; to swear afterwards ; ¢l= 
nen Eid —, to repeat an oath. 

Nadfegeln, vw n. (aus. feyn) to 
sail after. 

Nadpehen, v. i. La. to look after, 
into, to revise, examine; fig. (einem 
efwas) to indulge, to take no notice 
of; to forbear; to pardon; to give re- 
spite (to a debtor); eine Rechnung —, 
to examine a bill. an account: IL. n. (auz. 
haben) (einem) to look after; to look 
(for) ; fig. ba8 — haben, to he frustrated, 
to have to pocket a disappointment. 

Mad feh er, m.(-8 ;pl.—) inspector; 
revisor; gamekeeper. 

Nadfehuen, v. ref. (fidy einem) to 
long to follow one. 

Nadfetgerw,v a Min. T to refine 
again. : 

Nächfenden, wi. a. to send after. 

Nad fendung, fF. (pl. -en) sending 
after. 

Nach feken, v.I a. to put after, add 
to: fig. to slight; make or consider in- 
ferior; IL. n. (aux. haben) einem —, 
to run after, to follow; to pursue one. 

Syn, Nadfewen, Folgen, Berfolgen. 
We folgen any one who retreats in so far ns 
we take the same direction in which he re- 
treated from us. We verfolgen any one when 
we follow him without intermission and more 
quickly ; we fesen ibin nod. “hen this pursnit 
takes place with still greater ardour and rapid- 
ity. A cruel enemy pomts out by his de- 


vastations, the way whieh the victor, who nad 
fet him, has to verfolgen. 


m. (-88) subsequent 


Nächfeser, m. (-8, pl. —) pursuer. 
Nachfegling,m.(-8; pl.-0) set, slip. 





Rad 
NRachfeslöffeh m -8; lO 2 


jadle for adding the ores of assay. 

Nähfegung, f. depreciating, sligue 
ing ; pursuing, pursuit. 

Nad ficht, F.1. forbearance, irdul 
gence, lenity; delay, respite (to a deb 
.or) ;2 inspection, revisal, examination, 
— haben, to make allowance for; 
sompos. —8brief, m. letter of respite; 
—ötag, m. day of grace; —8voll, aaj. 
& adv. indulgent ; forbearing.- 

Nähfihtig, adj. induigent, 
beariı.g, of a mild temper. 

Nadhfidtigkeit, + 
good-nature. 

Mad filbe Machfylhe), f -M an- 
nexed syllable. 

Mad finger, v. i. a. & n to cing 
after ; to repeat a song. 

Nad fingen, n. (-8) singing after. 

Nadfinken, v. i. n. (auz. feyn) to 
sink after. 

Nach finfen, n. (-8) sinking after. 

Nad finnen, v. ir. n. (auz. haben) 
(einer Cache or über etrwag) to me- 
ditate, muse, reflect upon. 

Nähfinnen .. (-8) meditation, 
study, reflection; e8 erfordert —, it 
requires application of mind. 

Mad fiz, m. (-e8; pl. -2) second 
place or rank. 

Nach five n, v.27. n. to sit after sr after 
wards; to have the second or next placa, 

Nähfigung, f. extraordinary ses 
sion, after-sess:on. 

Nadhfollen, vn fam. tote 
to follow any one. 

Nadhfommer, m.(-B; cl. —} «her 
summer. 

Nadhforge, f 
(uneasiness). 

Nadfpahen, v. x. (aux. haben) dz. 
to search, spy after. 

Nahfpäher, m. (8; pl.—) spy. 

Näahfpähung, f spying, searching 
after. 

Nadfpeife, f. vid Nachtifch. 

Nad fpeifen, v. a. & n, to eat afer, 
afterwards; elllen —, to give any one 
his meal afterwards. 

Nadhfpiel, n. (-85 pl. -e) after- 
game, play; conclusion of an enter- 
tainnent ; fig. subsequent event, action 

Nähfpielenv.akn. (aux haben) 
to play after, afterwards. 

Nadhfpieler, m (-8; p.—)ı 
one who imitates another's playing ; 
2. next player (at cards). 

Nad fpornen, v. a. to spur after; 
to urge, instigate. 

Nadhfpotten, v. n. faur. haben) to 
mock, mimic after one (in his absence). 

Naidhfpottung, f mocking, mi- 
micking (one in his absence). 

Nadfpredhen, » na &n (aun 
haben) to repeat, say after one; eis 
nem —, to mimic the manner of 
speaking used by another. 

Nad fprecher, m. (-8; pl. —) one 
who repeats what another has said; 
one who repeats a thing without judg- 
ment. 

Nach fpredheret, ¢ silly or imprudent 
repetition. 

Nähfprengen, v. I a to burst, 
blow up afterwards; I, 2. (cuz. feyn) 
to gallop after pursue hastily. 

Nad fpringen, ven. (aus. feyn) 
dat. to leap, run after 


for 


indulgence, 


obliged 


pl. N) aftercare 
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Radfyro fi, m. young shoot. 

Raidiproffer, dv. ir. n. to shoot 

Nad fprie pen, § again, wo re-shoot 
(said of branches, &c.). 

Nidfyriiben, vw 
sparkling, drizzling. 

Nähfvrung, m. (-e8) subsequent 
leap; last jump. 

Nähfvüren, u. n. (aux. haben) 
dat. to trace, track ; to search out; €i= 
nem Wilde —, to follow the deer by 
its tracks, footprints. 

Nädfpürer, m. (-8; pl. —) one 
who traces, searches out, investigator. 

Nähfpürung, f. (pl.-en) tracking, 
tracing out; following a deer’s traces; 
inquiry, search. 

Nächft, L sup. from Nahe, next; 
closest; lately ; Il. prep. with dat. next 
to, next after; —-Ilt, next to (after) 
me. 

Nächftaar, m. Med. T. cataract re- 
maining after the couching of the ori- 
ginal. : 

Näahftachel, m. (-8) sting (of in- 
sects, 

Nach ftammelu, v. a. & n. to repeat 
a thing staınmering ; to stammer after 
or like another. 

Mad ftand, m. + loss, disadvan- 
tape ; provine. arrears, residue, vid. 
Riiftand. 

Nihftändig, ad. in arrears, vid. 
Nückftändig. 

Nahftänfern, v. n. vudg. überall 
—, to pry into everything. 

Nächfterren, v.n. (einem) to stare 
after one. 

Nichftaunen, v.n. (einem) to gaze 
after in astonishment. 

Nach ftdem, adv. immediately, there- 
upon, 

Rah fte, sup. from Nahe, next, 
closest; rearest; bie —u QBerwand-= 
ten, the nearest relations; mtt —in, 
soon; —t Zeit, lately; der — Preis, 
the nearest (or lowest) price; be8 —n, 
+ immediately; der — ear the 
nearest way ; Seber ift fich felbft der 
—, prov. charity begins at home; 
near sits my shirt, but nearer is my 
skin. 

Mach ite, m. (-1; pl.-tt) neighbour; 
compos. —Nliebe, f. charity, 

Mach ftedyen, ». ix. a. 1. to copy with 
a graver ; to counterfeit a stamp; 2. 
to trump after another. 

Nähftehen, «. (-8) copying with 
a graver. 

Nüichfteher, m. (-8; pl. —) one 
who copies with a graver; counter 
feiter. 

Nähftefen o. a. & n. to thrust or 
set in imitation of another; to put or 
stick again, after; Bohnen —, to plant 
again (beans). 

Rach ite hen, v. ir.n. (aux. haben) to 
stand after, to follow ; fig. etmem —-, 
to be inferior to one, to give place to 
one; (aux. feytt) + to remain 

Nächftehend, part. adj. following; 
standing after; —e Worte, the follow- 
ing words. 

Nächfteigen, v. ir. n. (awz. feyn) to 
mount afler, rise after, to follow. 

Nächfteigen, u. (-8) rising, mount- 
img after. 

Nächftellen, v. I. a. to place behind, 
after; fig. to put after, lower; II. n. 
(aur. haben) dat. to lay nets, snares, 
waps ; einem —, to lay wait or to lie 


n. to continue 
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in wait for one, to lie in ambush, to 
waylay one, 

Mach ftetler, m. (-8; pl. —) way- 
layer, pursuer. 

Mach ftellerif dh, adj. & adv. insidi- 
ous, insidiously. 

Nadftellung, f. (pl. -en) putting 
after; laying nets, snares, &c.; laying 
wait for, waylaying 

Nad ftempeln, v. a4 n. to stamp 
like or after another; to re-stamp; to 
counterfeit in stamping. 

Nachftens, adv. next time; shortly, 
soon. 

Nach fterben, v. ir. n. (auz. feyn) to 
die after, follow. 

Nach fkeuer, f. (pl. -N) second (ad- 
ditional) tax; removing duty; subse- 
quent contribution ; re-assessment. 

Nach fteuern, ob a. to pay be ar- 
rears of a duty; to contribute again; 
IL. n. (aux. fen) to steer after. 

Nach ftt ch, m. (-e8; pl. -e) copy of 
an engraving. 

Nach ftiden, v. a. to embroider from. 

Nach ftieren, v.n. (einem) to stare 
after one. 

Niaich ftiften, v. @ to found or insti- 
tute afterwards, later. 

Nad fimmen, va & n. to vote like 
another; to vote again; to tune (an 
instrument) like another; to tune again. 

Ni ftibern, v.x. /n feinem Kof- 
fer —, lo rummage in one’s trunk ; e8 
ftöbert immer nod) nach, the Gne snow 
is still falling, it snows yet. 

Nächftopfen wv. x. to fill or stuff 
like another: to stuff again. 

Nahftoppeln, v a. to glean the 
stubbles, to glean. 

Nad ftoppelung, f. gleaning the 
stubbles. 

Nacdhfloppler, m. 
gleaner. 

Nach ftoG, m. T. after-thrust when 
the counter-thrust is made. , 

Nach flopen, v. ira & n. (aur. haz 
ben) to stamp or pound again; to push 
or thrust again; to push or thrust on; 
to pusb after. 

Nähftottern, wan. vid. Nahe 
ftanmeln. 

Nad ftreben, v.n. (aux. haben) dat. 
to strive for or after; to emulate zeal- 
ously; to endeavour to imitate. 

Nach ftreben, n. (-8) Näachftrebung, 
f. striving for ; endeavouring to imitate. 

Mad ftreden, » a & n. to stretch 
like another; einem die Hände —, 
to stretch out the hands after one; bas 
Gewehr —, to surrender once more, 
again. 

Nach ftreifen, va & n. to graze 
or wander after, afterwards; to channel 
or rifle after a model. 

Nähftrömen v. n. (aux. fey) to 
stream after, follow. 

Nächftüd,n. (-e8; pl.-e) after-piece. 

Nach ft hl rnve tt, on. to storm after or 
behind; to follow with impetuosity ; to 
hurry or drag on with impetuosity. 

Nach ftury, m. (-e8) 1. the act of 
rushing after, &c.; 2. M. E. second 
verification (of accounts) ; complemen- 
tal verification; den — einer Kaffe 
vornehmen, to make a second veri- 
fieation; to finish vs.ifying the cash 
accounts. 

Nadiivgen, o La (auz. feyn) to 
rush after; LL. a. m precipitate 29.2. 


(-6; pl. —) 
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Nihftuken, vo. a to zrop or lop 
again; vid. Ubftugen. 

Nach ftiigen, v. a. to prop again; to 
put additional supports. 

Nadfuce, f. Sp. 7. righ of secrch- 
ing on another's beat for 4 piece of 
gaine that has been shot. 

Nähfuhen, v.a & a (aux. haben) 
to search, seek or look after; fig. ¢t= 
was or un etwas —, to apply for, to sue. 

Nah fucher, m.i-8; pl. —) searcher; 
suitor, applicant. 

Nachfudung, f. ip. -en) search, 
research ; request, suit. 

Nächfudeln va. & n to daub or 
scribble in the manner of another ; ets 
Gemälde, eine Schrift —, to copy 
badly, to spoil in copying (a picture, a 
writing). 

Nächfupdler m (-8; pl. —) bad 
copier: dauber, scribbler. 

Nadfummen, v. a & n. to hum 
over (a tune): to hum after, after- 
wards, like another. 

Naidfummiren, ec. a to sum up 
again, afterwards. 

Nadht, f (pt, Nähte) night; fg. 
darkness; e8 wird —, it grows night, 
night comes on; über —, during night, 
die — überfiel mich, 1 was benighted ; 
die ganze — (über), all the nigh: 
long; iu der —, bei —, (bes —8), 
by night, in the night-time; der Einz 
bruch der —, night fall; bei -— une 
Nebel davon gehen, to escape in the 
night, under the favour of darkni.ss; 
in feinem Kopfe ijt e8 —, fig. dia 
head is in darkness, he is unenhghe- 
ened, bewildered; dad Reich der —, 
the realm of darkness, death; ZU — 
effen, to sup; gute — wünfchen, to 
bid good night; cumpos. —andacht, f. 
nocturnal prayers; —angel, f. night- 
line; —arbeit, f. night-work ; cleaning 
drains, &c.; —arbeiter, 2. worker by 
candlelight; night-man; —bedfen, x. 
chamber-utensil; —befudy, m. noctur- 
nal visit —blatter, f. night-pimple 
eae out on the skin); —blind= 

ett, f blindness of night; night-blind- 
ness; —blume, f. nyctanthes; —= 
drad, m. nightmare; —erfcheinung, f- 
nocturnal vision, apparition; —e}fell, 
n. supper; —eule, f. screech-owl; 
owlet, night-hawk; —fahrt, —reife, 

f. travelling by night; —falter, m. 
nocturnal butterfly, moth; —frojt, m. 
night-frost ; —gänger, m. night-walker ; 
—garıl, a. nets for catching larks at 
night; —gebet, n. nocturnal prayer; 
—gebanfen, m. night thought ; —getit, 
m. vision, ghost, spectre; —ge}cmirt, 
n. vid, —beden; —gefiht & —ge= 
fpenft, na. nocturnal vision, dream; 
spectre ; —geftirn, n. star of the night, 
moon; —gewand, n. vid. —fletd, 
— gleiche, f. Ast. T. equinox; —glode, 
f. curfew, night-bell; —haube, f. (la- 
dy’s) night-cap; —haus, —häuschen, 
n. NM. T. binnacle; —herberge, f. 
night’s lodging, inn; —here, f. night- 
witch; —biitte, f. night-hut; —igall, 
f. nightingale; — or —igallenton, m. 
tone, note of the nightingale ; —jagd, 
f. chase in the night (by torch-light) ; 
—ferze, f. night-candle ; fig. (CEnothera, 
L.) ; —fleid, n. night-dress, deshabille, 
undress; —finig, m. nightman; —= 
fühle, f. cool of the night, —lager, 
n night's lodging, night-quarters ; —= 
lampe, f. night-Iamp ; —leudhtet, m. flat 
candlestick; sli t, n. night-candle, 
rush-light ; —liebfte, f. B.T. tuberose * 
—luft, f. night-air; —luft, f noctu- 
nal diversion: —mabl, n. supper ; (bad 
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Seiltge —mabl), the Leid’s supper ; 
-mahlstijceh, m. communion talile ; 
— mabe, m. —mäunden, n, night- 
mare, incubus; —ınenfch, m. man said 
fo see at night, albino, —mette, f. 
matins, nocturn; —ınofte, f. night- 
moth; —mufif, f. night-music, sere- 
nade ; —müße, f. night-cap; fig. dull 
fellow, muff; —nebel, m. nyctalopy 
(a distemper of the eyes); —pelz, m. 
fur night-gown; —yforte, f. outlet; 
—poften, m. night-post, night-guard ; 
—quattier, n. quarter or lodging for 
a night; —vabe, m. night-crow, night- 
raven; fig. night reveller; nightman; 
ber grüne —tabe, small bittern ; —= 
vaumer, m. nightman; —ticgel, m. 
uight-bolt ; —tod, m. night-gown; —= 
rube, f. night-resi; —vunbde, f. night- 
round, patrol; —fchade, m. a kind of 
large swallow; nocturnal goat-sucker, 
night-raven, night-hawk, churn-owl ; —= 
chatten, m. nightshade (Solanum, L.) ; 
—febicht, f. (miner’s) night-task; —= 
fchläger, m.nightingale ; —fchleidyer, m. 
night-walker; —[chmetterling, m. night- 
butterfly; —fdjnur, f. vid. —angel; 
—fadwalbe, f. goat-sucker. vid. —fdyaz 
be; —fchwarmen, n. late hours; —= 
fchwärmer, m. night-reveller, rake ; —= 
fdwarimerei, £. night-revelling, raking ; 
—fchweig, m. nocturnal sweat, perspi- 
ration; —fignal, n. night-signal; —= 
fißen, n. sitting up at night, lucubration ; 
—fiber, m. one who sits up at night; 
—fperling, m. black sparrow; —ftel= 
fen, n. Hunt.T. inclosing of a wood in 
the night with toils, nets, &c.; —ftille, 
f. silence of the night; —ftlid, a. 
nightpiece (painting or engraving) ; —= 
ftubiren, z. nightly study, lucubration ; 
—ftubl, m. close-stool; —ftunde, f. 
night-huur ; —thau, m. night-dew; —= 
tijd), m. toilet, night-stand, bed-room 
table; —topf, m. vid. —gefcire ; —= 
uhr, f. clock, pointing the hours of 
the night by means of moon or star- 
light ; —viole, f. double rockt, dame’s 
violet, Julian flower (Hesperis, L.); 
—vogel, m. bird of night, nocturnal 
bird; fig. rake; —wace, f. night- 
watch; vigil; —mwädter, m. town- 
crier, watchman; —wächterhorn, 
—wächterlied, n. horn, air of the 
watchman; —wandeln, —wanbdern, 
I. v. n. insep. to walk at night in sleep; 
UL s. n. walking in the sleep, night- 
walking; —waubderet, m. traveller, 
walker by night; —wandler, m. —= 
wandlerinn, f night-walker; —wwet- 
fet, m. an instrument to measure the 
distance of the pole-star from the pole ; 
N. T. nocturnal; — wind, m. nightly, 
cool wind, air; —jelf, f. night-time; 
Shae n. night-dress ; —jUug, m. wid. 
—jtellen. 





Nachtawgen, v. n. L (aux. haben) 
einem —, to dance like; If. (feyn) 
einem —, to dance after, follow. 

Mach tanger, m. (-8; pl. —) —inn, 
f. one who dances after or follows one 
in dancing. 


Madhtare, f. vid Nadhftener. 


MNMacdhtartren, va. to tax, rate or 

estimate afterwards, later. 

Nächten, v.n.& imp. (aus. haben) to 

grow or be niglıt. 

Nächten, adv. province. last night; 

lately. 

Madthetl, m. (-8; pl. -e) disadvan- 

tage, prejudice, detriment, damage, 

harm, burt, loss; e8 gereicht mir zum 

—,it is, turns to my prejudice. dig 

advantage: tim —e feyn, fich im — 
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befinden, to be in the disadvantage, 
have the worst 

Syn. Nadtheit, Schaden, Berluft, Abs 
brud. Everything that is an evil, whether 
relating to a person or a thing, is a Schaden, 
Anything which is no evil in itself, but from 
which an evil to another may arise, conduces 
to Ins Qadytheil. When the evil consists in the 
deprivation of any good, it is a Mertuft, and 
when it leads to the diminution of any good, it 
does him Ubbrud. An aposteme in the foot is 
a SHaden, because it is an evil. It conduces to 
the Nadtheil of a tradesman when another 
establishes himself in the neighbourhood. He 
sufters Ubbrud from it in so far as his gains are 
divided, and a Bertuft, inasmuch as some of his 
cnstumers leave him, whicb cannot but do 
Schaden to his business. 

Nächtheilig, L. adj. disadvanta- 
geous, prejudicial, detrimental, harmful, 
hurtful; e8 tft meiner Ehre —, it is 
derogatory or derogating from my ho- 
nour; II.adv. disadvantageously, preju- 
dicially, detrimentally, harmfully, hurt- 
fully. 

Mahtheiligkett, f. disadvanta- 
geousness, prejudicialness, damage, de- 
triment. 

Näahthun, v. ir. a. (einem etwas) 
to do after, to imitate; ‘*&etnem) to 
come up with one. 

Natt galt, f. (pl.-en) r._ntingale. 

Nich tig, adj. in compos. of so many 
nights. e 

Nächtifch, m. (-e8) dessert, fruit, 

Nach tlich, adj. & adv. nightly, noc- 
turnal; at night; fig. dark, dismal, aw- 
ful; bei —er Weile, in the night- 
time; dad —e Studiren, lucubration. 

Nahtlichkeit, f. darkness; fig. dis- 
malness, awfulness. 

Nächtoben,v.n. with dat. 1. (aur. haz 
ben) to roar after one; II. (aux. feyn) 
to follow blustering after one. 

Nächtönen, v a. &n. (auz. haben) 
to resound, echo, repeat. 

Nächtrab, m. (-e8; pl.-e) arrear, 
rear. 

Nähtraben vn. (aux. feyn) to 
trot after 

Naidhtradten, v. n. (aux. haben) 
with dat. to aspire to, to endeavour to 
obtain. 

Nächtrag, m. (-e8; pl. -träge) sup- 
plement, addition. 

Nächtragen, v. ir. a. (einem etwas) 
to bear or carry after; fig. to bear a 
grudge, a spite: (etmas) to supply 
(what was omitted); 'e8 einem lange 
—, to bear a lingering grudge. 

Nächträger, m. (-8; pl. —) one 
who bears or carries anything after; 
one who bears a grudge, a spiteful 
person. 

Nähträglic, adj.& adv. by way of 
addition, supplementary. 

Nähtragung, f. bearing, carrying 
after ; bearing a grudge (spite); supplying. 

Nadtraufeln, va. & n. to drop 
or drip a little, to drip or drop after, in 
addition. 

Nächtreiben o. ir. 1. a. to drive 
after; IT. n. 1. (aux. haben) to drive 
cattle on a meadow, &c. after another; 
2. (aux. feyn) to be driven, drift afier. 

Näkhtreiber, m. (-8; pl.—) driver. 

Nadtreten, v.ir.n. (aux. feyn) to 
step after; to follow (in a slavish man- 
ner, cont.). 

Madhtreter, m. (-8; pl. —) cont. 
follower, adhezen.. 

Mach trie b, m (-88; pl.-e) & Näche 
trift, f. after-drift or feeding. 

Nadhtrillern, va &n. (aux. hae 
ben) to trill, quaver after. 





Kadım 


Naidhtrinken, nıra & a (aus 
haben) to drink after. 
Nach tritt, m. (-e8) step after, following 
Nädhtrödelm, o.n. vug. (einem) ta 
trifle or dally in imitation of another, 
to loiter after. 
Nächtröpfeln, Madtropfen, ». via 
Nachträufeln. 
Nächtrof, m. (-88) vid. Nachtrab. 
Nächtrunf, m. (-e8) last glass o 
draught; another draught. 
Naidtruyp p, m. (-e§) rear-guard. 
Nd ch t 8, adv. by night, in the night-time. 
Nach i ben, v. a. to exercise, practice 
in imitation of another, after him. 
Nähübung, f repeated exercise, 
practice ; subsequent application. 
Nähurtheil,n. (-8; pl.-e) after 
judgment, sentence; Log. T. opinion 
(judgment) formed upon logical con- 
clusions. 
Naidhurtheilen, v. x. to judge like 
another; to judge later, afterwards. 
Nid oafall, m. (8; pl. -eN) rear- 
vassal. 
Naidverwandte, m. & f. decl.lika 
adj. descendant. 
NMadhverwandtfdaft, fF 
-en) descendants, offspring. 
Nad wade, f. next watch, secund 
watch or guard. 
Naidhwadhen, v. n. to watch after, 
succeed one in watching. 
N A dh w a dh 6, m. (-%8) after-growth. 
Naidhwadfen, v. ir n (aux. feyn) 
to grow after ; einem —, to grow up to. 
Nad wach fen, n. (-8) growing after. 
Niaick wach fend, part. adj. successive. 
Nad waidhter, m. (-8; pl. —) the 
following or second watch, guard. 
Nähmageıı,m. (-8; yl. —) second 
coach; extra-carriage. 
Nach wage x, v. refl. to venture after. 
Nach w igex, v. ira. to weigh after, try 
Nad watfe, f (pl. -N) posthumous 
child, orphan. 
Nähmwalzen, vo n. (aux. feyn) to 
waltz after, follow. 
Nähmälzen,v.a. to roll after. 
Nähmwandel, m. (-8) walking in 
one's steps, following the example. 
Nähmwandeln,v.n. (auz. feyn) to 
to wander or walk after; fig. to walk 
in one’s steps, follow the example. 
Naidhwandler, m. (-8; pl. — one 


(pl. 


. who follows another, follower. 


Na dhwanken, v. n. to totter, stagger 
after another. 


Naidhw armen, va. to warm after 
afterwards, again. 

Nähmäffern » a. 1. to wate 
(meadows, &c.) once more, again; 2 
Stoctfifde —, to soak stockfish again, 
longer. 

Naidhwaten, v. » (einem) to wade 
after one. 

Nadhwatfdheln, v. m. (einem) ra 
waddle after one. 

Nähwe h, x. gener. in pl. —eM, after 
pain, throes; jig. painful, calamitous 
consequences. 

Nadhwehen, va & n. (aux. haben) 
to blow, drift after. 

N a mein, m. (-88; pl. -e) press-wine 

Nad weinen, v.n. (auz. feyn) das 
to cry after, lament one’s loss. 

Nächmeife=bibel, ¢ concordance 
—bud, n. directory, book of address 


Nachy 


—bureau or —amt, ». intelligence-ot- 
fice; —jabhl, fw. E. the number of 
pages in a ledger. 


Raidweifen, v wa. (einem etwas) wo 
show, to direct, to refer ; (etwas) to au- 
thenticate. prove, establish (a right, &c.). 

Nach weifer, m. (-8; pl. —) index; 

» PB 

director. 

Nihweifung f. (pl. -en) direc- 
tion, information, reference; authen- 
tication proving; compos. —8anftalt, 
—é6itube, £ office of reference, address; 
—éfalender, m. directory; —8zetchell, n. 
Print. T. sign of reference, asterisk, &c. 

Nachwelt, f. posterity after ages. 

syn, Nadwelt, Nahtommen RNadtoms 
men is used with reference to descent, as the 
Madtomimen of the ancient Britous, &c. Nabe 

welt implies those of the human race who live 
at a future period without regard to their 
descent, The English nation has an enormous 
load of debt; the Radywelt will learn whether 
their Nadtommen will be able to pay it. 

Nächwerbenv.ira&n.ı.um ein 
Unt —, to imitate one in suing for an 
office; 2. Soldaten —, to recruit a 
second time 

Mach wer fen, vo. ir. a. to throw after. 
Naidwidelu, » 2 & a. 1. to wind 
(thread, &c.) like another; 2. mehr 
Faden —, to wind more thread. 
NRähmwiehern, v.n. to neigh in imi- 
tation; to neigh after or behind; to 
follow neighing. 

Nächmwille(m), m. (-ens) codicil, 
supplement to a last will. 

Nähmwimmeln, v.n.to swarm after. 
Rihmwimmern, v. n. to imitate 
one's whining; to lament, mourn over 
(a deceased person). 

Rich wind, m. (-88; pl. -e) wind in 
one's back, favourable wind. 

Rac winden, v. wa to wind after, 
to wind up again. 

Rach winter, m. (-8; pl. —) second 
Winter, 

Raichwirken, vw n. (aux. haben) to 
Operate or work after. 

Nich wirEung, f.secondary or after- 
efloct or operation. 

Nähwittern,o.I.n. (einer Cache) 
to trace or search after by the scent: 
IL imp. x8 wittert immer noch, the 
storm still continues. 

Nächmwolle, f. second wool. 
Nächwollen, ».n. (aux. haben) ellip. 
to wish to go after, follow; to be about 
to follow. 

Nac wort, 2 a few words in con- 
clusion. * 
Mai dy wu chs, m. (-88; pl. -wüchfe) 
after-growth; T. new branches of a 
tree, new wood; fig. youth; fresh 

men, recruits, 

Nach with lew, vn. in ber Erde —, 
to search, dig up in the earth; einem 
—, to rniamage like another 

Nac wiinfchen, v. a. to follow with 
one’s wishes to wish. 
Naidwiinfdung, f kind wishes 
for an absent friend, &c., (good) wish. 
Nady wurf, m. (-88) the act of throw- 
dow after 
BH adyw itrg cn, v. a, to strangle after, 
&iierwands; 88 würgt thm Nach, he 
cannot swallow ıt down. 
Nüiczablen, v. a to pay after, later, 
the remainder 
Rady gab len, v. a, to court or number 
agsın , to count. 

Nahzähler. m Min. T. teller, coun- 
ter, comroller 


Jiadt 
Nähzahblung, f (pl. -en) afer- 


paylnent. 

Nächzählung, f (pl. -en) telting 
over again, counting a second time. 

Nad saubern, v.a. to perform im- 
itate, as if by magic. 

Nähzeichnen, v a. to draw after, 
from; copy. 

Nähzeichner, m. copyist. 

Nahzeihnung, f. (pl. -en) copy, 
drawıng from a picture. 

Nächzeit, f. after-time, the future. 

HRachzettigen, v. n. to ripen afer- 
wards, later, 

Nächzerren,o.a.to pull or drag after 
one. 

Nadzeugen, v. a. to engender ur 
produce after, afterwards, later. 

Nach sieheu, v. ir. La. &refl. to draw 
after; fig. to be followed by, to leave 
behind; IL. n. 1. (aux. seni (eitem) to 
follow, to go or travel after; 2. (aur. 
haben) to draw more. 

Mach ging, m. (-e8) quit-rent. 

Nadsirfeln, wv. u. to ımitate, «py 
minutely (cont.). 

Nähzifheln, Nachaifchen, v. a. 
& n. to hiss like another; to follow one 
hissing; efwa8 —, to repeat a thing in 
a hissing, whispering manner. 

Nächzittern, v 2. to tremble after- 
wards; einem —, to follow one in 
trembling. 

Nachzotteln, vn. (uz. haben) wy. 
to trot after, to follow idly after. 

Nad sucht, f. last brood or swarm of 
bees before winter. 

Ma ch gu % m. (-88) marching after; 
rear, rid. Nachtrab. 

Mach sii gler, m. (-8; pl.—) straggler, 
straggling soldier; marauder. 

RNa Felu, vw. n. province. to shake. 

Na ken, m. (-8; pl. —) neck, nape. the 
back; long back hair of females; ‚fig. 
vulg. einem auf dent — feyn, to be 
at one’s heels; den Schelm tm — has 
beit, to have malice under one’s helmet; 
der Bauer ftöpt thu immer in bent —, 
prov. the peasant smells ever after the 
soil; einem immer auf dem — liegen, 
to be a trouble to, bore one; einen 
harten or ftarren — haber, to be ob- 
stinate ; einem den — beugen, to curb 
one; compos. —blutader, f. cervical 
vein; —band, m. cervical ligament; 
—briife, f. cervical gland ; —geqend, 
f, cervical region; —grube, f. —griib= 
hen, n. hollow of the neck; —haar, 
a. hair about the neck; —licher, pt. 
spiracles (of the whale); —musfel, m. 
cervical muscle; —terye, m. cervical 
or trachelean nerve; —pulsader or 
—Ichlagader, f. cervical artery; —= 
fchlag, m. blow from behind; fig. 
slander invective, abuse (ofthe absent); 
—ftücf, n. neck, neck-piece ; —wolle, f 
neck-wool; —wmuljt, f. chignon; —t= 
genmuseel, m trachelomastoid muscle; 
—jwetg, m. branch of the cervical vein. 

Nadend, Miket, adj. vid. Nadt. 

Mat, adj. naked; ‚ir. bare, bald, 
uncovered; — und blog, quite naked ; 
Il. adv. nakeuly ; compos. —arintg, —= 
beinig u. f. w., adj. with naked arms, 
legs &c 

Syn. Nat, Blog. Narr applies to the whole 
bady, bloß to such parts of it alao which 
alone are not called nut. In a state of in- 
nocency, mankind went nat, but even et 

resent many go with blogen feet ard biegen 
head, 


Nadtheit, f. nakeciness, nudity; 





bareness, baldness; bare place. 





Nags 


Nädel, f Cpl -n) neude; p'- ; pom 
ed leaf (of a pine, &c,, via. Langıl 
mit —n befejtigen, to pin: fich auf 
die — verfteben, to understand needle 
work; compos, —atbeit, f. needle 
work; —bereit, adj. T. ready to be 
worked with the needle; —binfe, f 
small rush; —bahre, —blei, n. tin or 
leaden foot into which the needles are 
stuck; —bud), n. needle-book; —+ 
büchfe, f. needle-case; pincase; —= 
bribt, m. pin-wire, needle-wire; —erj, 
n. needle-ore ; —feder, f. T. steel-spring 
(in the lock of a gun); —feile, f. needle 
file: —fifd, m. horn-back ; needle tisk , 
—firmig, udj. in the form of a pus: 
—geld, m. pin.money; —halter, m 
needle-bearer; —hol3, n. trees with 
pointed leaves, firs, pines, &c.; pine 
forest; —ferbel, m. needle-weed ; —= 
fiffen, n. pin-cushion; —fnopf, —fopf, 
m. pin's head; —fram, m. pin or needle 
trade; —ihr, n eye of a needle; —= 
punftirung, f. S. 7. acupuncture; —= 
fhuft, m. pin between the head and 
point; —fpige, f. point of a needle or 
pin; —ftaub, m pin-dust ; —ftein, m. 
+ loadstone, magnet; —ftic), m. pin-* 
prick or stitch; — mitm, m. needle- 
worm; —peolith, m. needle-zeolite; 
—fltinerg, n. needle-tin. 

NMadeln, v. n (auz. haben) 2. u. to 
use the needle, to sew. 

Mai div, m. (-8) Ast. T. Nadir. 

Nadler, m. (-8;5| pl. —) needler, 
pin-maker : compos. —gef&häft, —hand= 
werf, n. business or trade of pin-mak- 
ing; —funft, f. art of pin-making; 
—paare, f. pins, needles, and other 
small goods in metal. 

Madleret, f vid. Nadlerhandwerk. 

Näpling, m. vid Nähling. 

Näffen Nüpfen, Näfgen, vn. pro 
vınc. to take a nap; to be sleepy 

Nägefüfern, m. (-8; pl. —, the 
myrrbus, 

Nagel, m. (-8; pl. Nagel) nait; pin; 
web (a disease of the eye); die Ta el 
befchneiden, to pare the nails; ein bbl: 
jerner —, a peg, pin. plug; trunnel; 
an ben — hängen, to hang at the nail; 
fig. to lay aside, give up, abandon, 
leave; einen — haben, fiz. to be proud ; 
den — auf den Mopf treffen, to hit the 
nail on the head; compos. —bein, n. 7. 
T. bone of the orb; —blüthe, f. fam. 
naikspot; —bobvet, m. piercer, gimlet; 
—bürfte, f.nail-brush ; —eifen, » nail- 
rod, nail-mould; -—fell, n. web (of the 
eye): —feft, adj nailed. immovable 
was niet: und nugel-feft ift, Axtures 
—flug, m. whitlhw; —formen, m 
nail-bores; —fiiquug, fi. A. T. gom 
phosis; —gefdywiit, n. agnail, whit 
low, paronychia; —bagel, ın nail- 
hail, shot, slug: —hammer, m. nail- 
hammer; —fopf, m. —fuppe, f head 
ofa nail; —fraın, mn. nail-trade; —2 
fraut, x. mountain knot grass (Ülece- 
brum, L), —maal, a. mark of nail, 
—mufedel, f. razor-shell; —uen, adj. 
vulg. brand-new ; —platte, f. vd. —= 
fopf, m; —probe, f. nail-test (in 
drinking) ; die —probe trinken, to drink 
to the nail; —Toche, m. skate, ray, 
thornback. —fihere, f. nail-seissors ; 
—fchntied, m. nail-smith, nailer; —-« 
fehuetder, m. mooter: —jhrote, f. T. 
chisel to cut nails with ; —fdwamm, 
m pin-headed. dwarf agaric, cinnamor 
or brown agaric; —ftein, m. onyx; 
—twerf, -n. nail work; —wurzel. f 
1.the root of the nail; 2. flaw at ihe 
rail-root, whitlow —zwang, m 
whitlow. 

437 


Nähe 


Nagel chen, nv. (-6; pl —) little nail, 
tack; clove; wd Öewürznägelein. 
Ragelein, x (-8) clove; pink (a 
flower); compos. —baum, m. clove 
plant; —holz, n. —tinde, f. clove-bark ; 
—topf, m. fuss of a clove; —nuB, f. 
Madagascar nut; —jimint, m. clove- 

cinnamon. 

Nägeln, vw. a. to nail. 

NMagemaul, xv. (-8) pike-zerch, vid. 
Bander. 

Nägen,v. a &n.(auz. haben) tognaw, 
nibble, pick; fig. to gnaw, sting; att 
den Nägeln —, to bite one’s nails; am 
Hungertuche —, to suffer want and 
poverty. 

Nägend, part. adj. gnawing, stinging ; 
—e Sorgen, carking cares; ein —¢8 
Gewiffen, a stinging or gnawing con- 
science. 

Näger,m. (-8; pl.—) gnawer, vid. 
Nagethier. 

Magethier, n. (-e8; pl.-e) gnawing 
animals, (rats, mice, &c.). 

Na glein, n. vid. Migeletn. 

Nagler, m. (-8; pl.—) nail-maker, 
najler 

*Qt dg or, m. (-8) a species of antelope. 

Mah, Nabe, adj. & adv. (compar. näher, 
superl. nädjjt), near, nigh; close; — 
fommten, to come near, draw near, to 
approach ; — liegen, to border upon; 
die — Wefabr, the imminent danger ; 
fonun mit nicht zu —! stand off! et= 
nem efiwas — legen, to put to one’s 
heart, conscience; — an dem or — 
dem Hufe, near the hause ; — bei, 
near, next, close or hard by ; — bei der 
Stadt, near the town; — an einale 
der, close together, contiguous; fig. 
— verwandt, near of kin; — und 
fern, far and near, far and wide; ei= 
nem zu — treten, to hurt, prejudice 
one; Semandes Ehre zu — treten, 
to hurt one’s reputation: ohne der 
Wahrheit zu — treten, without any 
violation of truth; das geht mir —, 
that grieves me (to the very heart), I 
aim touched with it; compos. —h N, 
—jU, adv province. almost, nearly ; 
—füulig, adj. Arch. T 63 modules 
apart. 

Näh of Nähen, in compos. —beutel, 


m, work bag; —garll, n. twine; —= 
fäftchen, —pult, —fiffen, x. screw- 
cushion ; —navel, f. needle ; —tabs 


mel, m. sewing-frame, frame for needle- 
work; —ting, m tailor’s thimble ; —= 
fchule, f. sewing-schuol; —feide, f. 
sewing silk ; —ftunde, f time for les- 
son in sewing ; —täfchhen, n. house- 
wife; —zeUg, n. sewing implements ; 
work-box (for needle-work) ; —ımirn, 
m. sewing thread. 

Nähe, f.nearness, proximity, presence ; 
neighbourhood; in der —, near at 
hand; — dir VBerwandtfchaft, proxi- 
mity of blood; in der — betrachten, 
to look close at, 

Nähen, v.n. (aur. haben) & ref. with 
dat to approach, draw near ; ,(ftch ei= 
nem) to approach one, to accost one. 

Pın. Naben, NaAhern. Two persons who 
nave lived at enmity, nahern fih again when 
their aversion has decreased, and they wish 
once more to come to a good understanding 
with each other They keep at a distance 
from each other in company, but at last one 
naher {ih the cthar and begins to address lun. 

Mabhen, n. (-8) approaching, drawing 
near, coming on. 

Miaihett, v. a. hn. (aux. haben) to sew, 
stitch ; to do needle-work. 

Nähen, m. (-9) sewing, working with 
the needle, flourishing. 
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adhe 


Nähend, Mahet, adv. provine. neatly, 
probably. 

Näher, comp. from Nabe, nearer, 
nigher ; fir. 8 — geben, to come a peg 
or two lower ; daé Hemd ift mir näher 
als der Rod, prov. near is my shirt, 
but nearer is my skin; compos. —vecht, 
n. prior right. 

Nähere, n. the particulars, details (of 
a matter). 

Näherei,f. plain work, vid. Nähen, ». 

Näheriun, 5. (pl. -em) seamstress. 

Nähern, v a & ren. (einem etwas, 
fich einem) to bring near; to approach, 
draw near or nearer, to come on. 

Maherfauf, m.} (-e8) prior right, 

Naherrecht, nv. nearer claim. 

Näherung, f. bringing, drawing near, 
approach, approximation ; compos. —8= 
methode, f. method of approximation. 

Nähezi, adv. nearly. 

Nähling, m. (-8) needleful. 

Nahme & Nähmen, m vid. Name. 

Nährboden, m (-8) fostering soil, 

Nährgang, m. (-8) alimentary duct. 

Nährgeld, n. (-e8; pl. -er) money 
allowed for support, alimony. 

Nähren, v. La. & ref. to support; to 
foster, feed, nourish, nurse ; einen —, 
to support one; einen mit etwas —, 
to feed one on; fich von or mit 
etwas —, to feed, live on, upon; Haß, 
Groll u. f. w. —, jig. to foster, en- 
tertain hatred, malice, &c.; fic) von 
Kräutern —, to live upon herbs ; fi) 
mit jeiner Arbeit —, to live by one's 
work ; bleibe im Lande und nähre dich 
tedlich, prov. seek an honest living at 
nome; ein lange genährter Oroll, an 
inveterate hatred; II. n. (aux. haben) 
to nourish, be nourishing. 

Mahrer, m. (-8; pl. —) nourisher, 
fosterer ; —tnn, f. fostress. 

Nährhaft, L. adj. nourishing, nutri- 
tive, nutritious, nutrimental, alimental; 
rich; fig. lucrative, gainful; profitable, 
productive (of the soil); giving, afford- 
ing tneans, for subsistence (of a place); 

- 1. adv. alimentally ; gainfully. 

Nährhaftigkeit, ~ nutrition, ali- 
mentariness; richness; lucrativeness, 
profitableness; productiveness. 

Nährig, adj. via. Närig. 

Nährkraft, f. the power of affording 
nutriment, alimentation. 

Nah rlich, 1. adj. vid. Nahrhaft ; vg. 
narrow, scanty, scarce; 1. adv. nar- 
rowly, scantily, scarcely. 

Näbrling m. (8; pl. -e) (mod.) 
nursling, alumnus. 

Nährlos, adj. giving no nourish- 
ment; poor (of food or soil); unprofit- 
able (of trade); affording but scanty 
means of subsistence ; —e 3eites hard 
tumes; —et Handel, dull trade. 

Nährlofigfeit, f. want of nutri- 
ment; want of affording the means 
of subsistence ; poorness, unproductive- 
ness; hardness. 

Nührmittel, x. vid Nahrungs- 
mirtel, 

Nährmutter, f. foster-mother, fos- 
terer. 

Nährfaft, m. (-88) chyle. 

Nährfam, adj. & adv 1. ındustrious; 
2. vid. Nahrhaft. 

Nahrfamfeit, f.industriousness, vid. 
Nahrhaftigfeit, 

Nährftand, m. (-88) working class, 
labouring class. 


Name 


Nährfteff,m vid. Nahrungsfieft, 
Nahrung, f (pl. -en) 1. nourish 
ment, nutriment, food, aliment; 2. live 
lihood, sustenance, maintenance; 2 
profession, trade, business ; 4. custom, 
means of subsistence ; die gehörige —, 
due nourishment ; feiner —nadhgehen, 
to endeavour to make a livelihood ; et= 
nem feine — entziehen, to deprive one 
of the means of subsistence, injure his 
trade; die Stadt, wegend hat gute—, 
the town, neighbourhood affords good 
means of, is good for, subsistence, trade, 
diefer Handelamann hat gute —, this 
tradesman has a good custom; compos, 
—éfleif, m. industry; —8gelb, n. —8= 
ftener, f. tax paid from exercise of a 
trade; —6108, adj. deprived of, not af- 
fording the means of subsistence ; poor, 
vid. Nabhrios ; —élofigéett, f. the being 
deprived of, not affording the means of 
subsistence; —8mangel, m. want of. 
support, of means ; —8inittel, ».meane 
of subsistence, food, provisions; —8= 
faft, m. chyle; —8forge, f. care for 
sustenance; generally pl. —8forgen, 
cares of life ; —8ftoff, m. nourishment, 
nutritious matter; —Boorfchrift, f 
rule of diet. 

Nährvater, m. foster-father, fosterer. 

Naht, f vid. Rath. 

Nahteret, f. (pl. -en) needie-work 

Nähterinn, f. (pl.-en) seampstress, 

*Matb, m. (-e8; pl.-e) an administra 
tor, vicar (in Turkey). 

*Maiffinee, f. vid WbEunft, Gee 
burt. 

*Naty, adj. & adv. artless, natural, in- 
genuous. 

*MNarvitit, i f. naiveté, ingenuous 

»Naivite, ness, openness. 

*Majade, f. (pl. -N) naiad. 

*Jt am a4, x. the common prayer of the 
Turks, namaz. 

Nambrett, mn. (-e8; pl. -er) es 
cutcheon (of a ship). 


Mame, m. (-ns; pl.-N) better Namen, 
(-8; pl. —) m. name; title; character, 
renown, reputation; noun; wie iff 
She —? what is your name ?,einen 
mit (bei feinem) —n nennen, to call 
one by his name; —n8 ©., named S.; 
bem —n nad), nominally, by name; 
dem —ı nach, feinen, to know by 
name; ein König dem —a nach, a 
nominal king; unter dem —n, under 
the cover or pretext; unter unferem 
dereinfen —n, under the joint signa- 
ture of our names; tn ©otted —n, 
Under the blessing of God; fam. no mat- 
ter, I don't care; fie mögen es in Got- 
te8 —n thun, they may do it for ought 
I care; gufet —, good name, reputa- 
tion, renown, character; fich einen 
—n machen, to get a name; compos. 
—nanzeiger, —ıımenmer, m. nomencla- 
tor (among the ancient Romans) ; —n= 
bud, n. 1. nomenclature; vocabulary ; 
2. horn-book, primer; —nchrift, m. no- 
minal or pretended Christian; —nfürft, 
—ıheld, —nfinig, m. nominal, pre- 
tended prince, hero, king, &c.: —IiGes 
ber, m. one giving a name toa thing; 
—ugebung, f. the giving a name, ap- 
pellation ; —ngedicht, n. acrostic ; —ns 
fundig, adj. known by name, named, 
defined; —nfundige, —nfenner, —ne 
wiffer, m nomenclator; —ulifte, f 
vid. —nvegifter; —nl28, adj. name 
less, anonymous: . unutterable, 

unspeakable ; mrlofigtedt f. name 

lessness ; Jig. unutterableness, vastness; 

—nregifter, n. list of names, nomen 





clature, poll; ~—-néfejt, n. festival © 


art 


ne anniversuty of one’s name: —I6= 
genoß, m. namesake; —Nstag, m. 
namo day, anniversary ; —nöyeriech- 
felung, f. Ka. 7. metalepsis; —Növerz 
geichntp, n. wid. —uregtiter; —névete 
ter, m. nainesake; —U6{ug, m. par- 

aphe, flourish: signature; —Itfitd), x. 
eampler ; —ttwechfel -—ntaufch, m.ex- 
changing of names; RA. 7. metonymy ; 
—nzettel, m. bit! cf names; play-bill; 
= 184ug, m. sign manual, flourish. 

RMementlich, ad. & adv. by name; 
namely ; especially. 

Rambaft, 1 «dj. expressed by name, 
known by name, named; considerable ; 
famous, renowned; especial; — Ima- 
chen, to name; IL. adv. consideratly ; 
especially. 

Mim (ich, I. adv. namely, to wit; viz; 
Il. adj. only used with def. art. det, die, 
bas —e, pi. die —en, the (very) same. 

Nämlichfeit, f. sameness, identity. 

Ma mo 8, adj. * nameless, unutterable. 

Nämlofigfeit, f. unutteral’znese. 
“Nünien, pl. nenia, dirge, elegy. 

Naänking, m. (-8) nankeen. 

Nanntefterftein, m. (-88; pl. -e) 
Min. T. Moravian quartz agate. 
Näutchen, m. (-8; pl. —) Nancy, 
Nanny. 

Nänzig,n. (-8) Nancy (the town). 
“Napäe, f (pl. -N) Myth. T. wood- 
nymph. 

Nay Ff, m. (08; pl. Näpfe) bowl, cup, 
porringer ; compos. Ze adj. cup- 
shaped (said of plants) ; uden, m. 
poundeake; —mordjel, f. cup-moril; 
—mufchel, f limpet; —fdnede, £. 
nipp'e-shell; —jteill, ın. alveolite. 
Napfhen m. (-6; pl. —) little 
hason; (cup of acorns, &c.); tt bad — 
treten, fig. to commu a fault, to incur 
displeasure ; to get into a scrape : compos 
—fobalt, m a species of native arsenic. 
sNapoleomanie, f undue or en- 
thusiastic adınration of Napoleon. 
"Napoleon, m. (-8) 1. Napoleon; 2. 
— or —d'dY, m.a coin = 20 francs. 
“Napolevnift, m. ew, pen) a 
partisan of Napoleon. 

"Naphtha, f naphtha, fossil tar, 
rock-oil. 

Närbe, f (pl. -N) scar, mark (of 
a wound, smallpox, &c.); grain (in 
leather); B. 7. eye of seed, scar of the 
seed, hilum; compos. —nlv8, adj. un- 
scarred, without scars. 


Bun. Narbe, SOmarre, Shramme A 
Nurbe is the mark left by a wound, of wlate) 
ever depth or form and on whatever part of 
the body it may be Schmarren are deep and 
long wounds and the marka left by them, but 
only in such places where they strike the eye, 
as in the face or on the hands. Schrammen 
are scratches ou any part of the body, as ulso 
the visiule marks left after they are bealed. 


MNarben, v. La. to grain; to take the 
hair from skins; da8 Leder —, to cut 
the grain of leather; Il. n. (auz. har 
ben) to scar; to fori a scar. 

Marbig, adj. grained, rough. 

Marbig, adj. full of scars, scarred, 
marked; grained. 

Narciffe, f. vid Narziffe. 

Närde, f. (pl. -M) nard, spikenard; 
compos. —nbalfam, m. spikenard bal- 
sam ; gras, n. mountain-nard ; —MN= 
faut, n. nigella. bishop's wort, roman 
spikenard; —nöl, n. nard; —nwaller, 
n. nard-water ; —nwurg, —nwurzel, f. 
nard-root. 

Närgeln.v. vid Nörgeln. 

Niirig & Närlich, adj. & adv. provine. 
harrow close, scanty, scantily 





Ran 


»NarEdfis, f. Med. T: narcosis 

"Marfdticum, n. Narkötifch, adj. 
narcotic. 

*"Narkotin, n. (-8) Ch. T. narcotine, 
the narcotic principle of opium. 

*Narkotismus, m. narcotism. 

Markotifiren, va. cid. Beräuben. 

Naver, m. (en; pl. -en) 1. fool: fop, 
coxcomb; 2, droll, buffoon, harlequin, 
merry Andrew, Jack-pudding; 3. mad- 
man; ein guter —, a good-hearted 
simple person; ferrm —en gefällt jei= 
ne Sappe, pron, vid. under Kappe; 
ein — von Geburt, von Haufe aus, a 
fool-born ; einen —en abgebeit, to play 
the fool: fich zum —en machen, to 
make one’s self a laughing-stock; einen 

um —en haben, für einen —en bal= 
en, to play the fool with, to make a 
fool of, to befool one; ein — auf etz 
was feyn or einen —en an etwas ges 
frejfen haben, to be fond of, to dote 
on; cin — macht mehrere or ihrer 
hundert, prov. one fool makes many ; 
compos. —endoctor, m. mountebank ; 
—enfalle, f fool's trap; —enfeft, n. 
fool’s, buffoon’s festival (usual in the 
middle ages about cbristmas); —en= 
haus, n. mad-house, bedlam ; —enheil, 
n. red pimpernel, common pimpernel, 
shepherd’s weather-glass, poor man’s 
weather-glass; —enjade, f. —enkleid, 
n. fool’s dress, harlequin’s dress ; —elI= 
fappe ¢- —enmiige, f. fool's cap; —ent= 
folbe, f. butfoon's club or mace; reed- 
mace; cat’s tail (a plant); —enpoffe, 
gener. —enépoffe, f. fool's jest, fool- 
ery, buffoonery; foppery, trifle, toy; 
—enfeil, n ‚fig. line to lead a fool; am 
—enfeile ziehen, to act foolishly; to 
play the fool; einen am —enfeile 
führen, to make a fool of one; —enz 
fpiel, n. nine-holes (a game) ; —enfpiz 
tal, n. —enthurnt, m. mad-house, luna- 
tie asylum; —enjtreich, m. foolish 
trick, foolery; —enthetdung, f. + fool- 
ery, buffoonery; —entradyt, f. fool's 
dress or habit; —enmwärter, m. keeper of 
mad persons ; —etwerf, n. silly conduct, 
foolish enterprise; —engeug, n. follies. 

*MNarradta, n. pl. narration, narrative, 
account. 

Niirecher, nv. (-8; pl. —) ttle fool. 

Narvren (Narren), v. La. to ınake a 
fool of, to baffle. jeer, banter, meck; 
ich laffe mich nicht —, I won't be 
made a fool of, or vu/g. bamboozled ; IL 
n. (aur. haben) + to play, act like a fool. 

Närrenhaft adj. vid. Närrifch. 

Närrer,m. 8; pl. —) joker, jeerer. 

Narrerei,f. (pl. -en) foolery; mock- 
ing, bantering. 

Narretei, f. (pl. -en) + foolery, fop- 
pery, buffoonery. : 

Närrhaft, adj. vid. Närrifch. 

Närrtheit, f. (pl. -em) foolishness, 
folly ; foolery ; piece of folly. 

Närrinn, f (pl. -en) fool, mad 
woman. 

Narriren, vid. Narren. 

Närrifch, I. adj. foolish, foppish ; 
pleasant, merry ; droll, comical ; strange ; 
mad, out of one’s wits ; etm —ev Ein: 
fall, a foolish conceit, whim, freak; 
—e8 Seng fchwagen, to say foolish 
things; — Werden, to become mad; 
man möchte — werden, it is enough 
to drive one mad; U. ad» foolishly, 
foppishly, in a droll manner, &c. 

Närrfchheit, f. vulg. vid. Narrheit. 

*Narwall, m. (-8; pl. -¢) narwhal, 

Marziffe pl U) narcissus, daf- 


Rafe 


{ fodil; compos. —nlauch, m. a kind a 
leek; —ultlie, f lily narcissus. 

»Nafäl, adj. & adv. nasal; compos 
—buchjtabe or —-laut, m. nasal sound 

Nafäl or Nafürs, n. (-88; pl. -€. 
nasal stop (in organs). 

»-Nafärde, f vid. Nafenftüber. 

»Nafardiren oa to fillip ona 
to insult. 

Näfhen,va.&n. (auz. haber to cm 
tid-bits or dainties by stealth ; to steal 
fig. to take, enjoy illicitly; ven efwad 
—, to junket. 

Mafdher, m. (-8; pl. —) junketing 
person; vug. sweet-tooth, lickerish 
tongue. 

Näfcheret, f (pl. -et) eating secrer- 
ly, stealing; junketing ; junket, tid-bn, 
dainty, sweetmeat, delicacy. 

Nafherinn, f.(pl.-en) vid: Nafder. 

Naf ch haft Näfchhaftig, adj. prone 
to enjoy secretly, to stealing ; dainty- 
mouthed, junketing. 

Näfchhaftigfeit, f. proneness ta 
enjoying secretly or stealing ; daintinesa 
junketing disposition. 

Na fig, adj, vid. Nafchhaft. 

Nafchigfeit, f via Nafchhaftigfeit. 

Na fd of Nafchen, in compos. —hirfch, 
m. vid. —wildpret ; — hunger. m. —= 
{uft, f proneness, dispositicn to eat- 
ing or stealing dainties ; —fate, f. fig. 
Näfcher, —marft, m. market for fruits 
delicacies; —maul, —mäulchen, n. vid 
Mafcher; —werk, n dainties, sweet 
meats; —wildpret, n. Hunt. 7. game 
which passes the bounds of the ground 
where it harbours, feeds on a neigh 
bouring estate and is there killed. 


Näfe, f. (pl. -M) 1. nose; snout, 
nozzle; scent; 2. N. 7. beak, head 
forepart of a ship; 3. fig. reproof, ve- 
buke; 4. nose, hook (of a tile); eit. 
gebogene —, a hawk’s or Roman nose; 
gupfe dich bei deiner —, prov. look 
at home first; dusch die — reden, to 
snufle, to speak in the nose ; einen 
bei der — zupfen, to tweak one; 
einem auf der — fpielen or herums 
tanzen, to treat one with contempt, 
make a fool of him; fig. mir vor bet 
—, under my nose; der — nachges 
hen, to follow one’s nose; die — ft 
Alles fteden, to thrust one’s nose 
into every corner; bei der -— fithren, 
to lead one by the nosv; eittem etwas 
unter die — reiben, to upbraid one 
with something; to tell one a thing 

lainly ; einem eine — brebeu or aufs 
eften, or einem etwas auf die — 
beften, binden, to sham one, tell one 
a fib; er hat eine — befommia, he 
has been reprimanded, reprovei; mutt 
einer langen — abziehen, wo go of 
with shame ; to be frustrated o7 disap- 
pointed ; eine feine — haben, to have 
a fine Lose or scent; compos. —NADET, 
f-nasal vein; —tthanb, n. nose-band ; 

—nbein, n. bridge of the nose ; —ııblu= 
ten, n. bleeding at or of the nose : —N2:« 
brille, ¢ nose-spectacles; —ubuchftabe, 
m. nasal letter; —netfen, n. barnacle: 
—nfifd), m. nasus : —nflügel, m. Wing 
of the nose; — gang, m. nasal duct 
—ngeichwär, n.ozena;—ngewachs, n 
polypus of the nose ; —nhöhle, f. cavity. 
of the nose-bone; —nhorn, » vid. Nass 
bora, —nfnorpel, m. bridge of the nose , 
—nfuppe, f. point ofthennse; —ulaut, 
m. nasal sound; —nloch, n. nostril; 
—ıquetfche, f. joc. coffin; —nriemen, 
m. vid. —nband; —uring, m. nose- 
ring; harnacle ; —nrümpfen, » sneer 





ing ; turning up one’s nose: —ufchie: 
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Maffau, a. 


Rath 


Rat 


Wf T.share, plough-share ; —nfchias  Mätherinn, Nütherel, f vid. Nae 


fen, m. fusible dross; —nfdsletin, m. 
mucus; —nfptge, f. tip of .he nase, 
—nfchneller & —nftüber, om. tiltip. 
rap over the nose; einem —nitı.ber 
geben, to fillip one; —ntuch, «. hand- 
ke.chief, vid. Cchnupftuh; —umurs 
el, f. root, upper part of tae nose; — 
weiß, I. adj. fig. pert, malapert, sauc 
Il. adv. pertly, malapertly, saucily; III. 
8. m. saucy, inquisitiv: fellow, person ; 
—meisheit, f. pertness, malapertness, 
SLuciness, 

Nifel-bucftabe, m. Gram. T. 
nasal letter: —Laut, m. nasal sound. 
Näfeler, m. (#5 pl.—) —inn, f. 
one who speaks through the nose, 
snuffler. 

Näfen, v. I. a. to provide with a 
nose; fig. to reprove; II. ref. to touch 
noses, 
Näfeln, v.n. (aux. haben) to snuffle, 
speak through the nose. 


Näsführen, v. a. insep. vulg. to lead 
by the nose; to mock. 

Na shorn, n. (-8; pl. -hörner) rhi- 
noceros; compos. —füfer, m. nasicor- 
nous beetle ; —vogel, m. the rhinoce- 
rons-hird, topan. 

Näfig, adj. having a nose, gener. im 
compos. 

Nas ling, m.(—-e8 ; pl.-e) whiting (a fish). 

Nab, adj. wet, humid. moist; fir. 
drunk : given to drinking ; M. E. liquid. 
Nuid: durch und durch —, thoroughly 
vet, wel through; e8 wird naffe Au= 
gen legen, it will cause weeping ; fir. 
er ift immer —, he is always drunk, 
tipsy; ein naffer Bruver, a toper. 

Maß, u. wet, wetness, moisture, hu- 
imidity, fluid; compos. —meffer, m. 
hygrometer; —probe, f. 7. assay of 
wasl.cd ore. 






(-8) Geog. T. Nassau. 
Näffaner, m. (-8; pl. —) —inn, f. 
\. Nassovian, of Nassau; 2. a species 
of the trochus. 


Naffauer, Nafauifch, adj. of or 
from Nassau. 


-Naffe, f. wetness, humidity, moisture ; 


fluid. 

Näffeln va. & n. (dur. haben) to 
make, be a little wet ; zmpers. to drizzle. 

Naffen, v. La. to wet, moisten; II. 
u. (aux. haben) to wet, drop, humectate, 
water; to make water. 

Näffen, v. n. (aux. haben) (inus.) to 
be wet, to wet. 

Naäßkalt, adj. moist, damp and cold, 
raw (ofthe weather). 

Naßlich, adj. somewhat wet, moist, 
humid, dampish. 

MN a ft, m. vid. AR. F 

*Natalfcien, pl. natal days, birth- 
day: festivals. 

Natalie, f. Natalia ‘name of wo- 
men). 

Natali, m. Noel. 

Nath, f (pl. Näthe) seam; suture; 
Joining (of two pieces, of planks, &c.): 
einem auf die — fühlen, fig. to sound 
(nulg. to pump) one; auf dte — aret= 
fen or aus der— Hauben, provenc. to 
stretch a point (in giving money); 
compos. —Nadel, f. N. T. a large 
needlo to sew with. 

Fdtbhan, m. (-8) Nathan. 

Mathanael, m. (-8) Nathanae.. 

Nather, m. bs a — T. hurde to 
protect a dike 
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herinn, Näheret. 

Nathern, v. vid. Nähen. 

*Nattin, f. (pl. -en) nation; zur 
— machen, to form into a nation. 

Syn. Nation, Bott. Bolt indicates a to- 
tality of mankind as a multitude, Nation as of 
one common descent. Hence one Nation is 
distinguished from another, by forming with 
reference to others a ‘particular moral entity, 
In the aame Marion, however, the Bolt is 
distinguished as a class, and we underetand 
by it the multitude, in opposition to the less 
numerous, but higher class of the educated. 
The Roman Nation consisted of the Senate 
and the Bolt, 

*Mational, I adj. national; II. adv. 
nationally ; compos. —banf, f. national 
bank; —charafter, m. nationality, :~- 
tional character ; —fehlet, m nationa 
defect: —-garde, f. national guard ; —= 
gardtit, m. member of the rational 
guard; —geift, m. national spiri: —= 
gefdymad, m. national taste ; —gefeß, 
n. national law ; —induftrie, f. national 
industry; —tfonomte, f. national 
economy ; —tath, m. national council; 
—fache, f. domestic concern ; —Ihuld, 
f. national debt; —fitte, f national 
manners; —ftolf, m. national pride; 
—theater, n. national theatre ; —tracht, 
f. national costuine; —fruppen, pi. 
national troops ; —verfehr, m. national 
intercourse; —verfammlung, f. na- 
tional assembly. 

Mationalifiren, v. a &refl. tona- 
tionalize ; to naturalize ; fic) —, to adopt 
the manners of a nation. 

*Nationalifirung, f naturali- 
zation. 

"Nationalität, f. nationality. 

*Nationell, ad. National. 

"Nativ, adj. & adv. native. 

*Nattvttit, f. nativity, horoscope ; 
einem die — ftellen, to cast one’s 
horoscope: compos, —ftellet, m. astro- 
loger; —ftelleret, f. astrology, geneth- 
liacs; —ftellert{ch, adj. genethliacal. 

#MQatdlien, n. (-8) Natolia. 

*Matrium, «. (-8) the metallic base 
of natron. 

*Matrolith, m. (-8) Min. T. na 
1rolite. 

*Natron, Nätrum, n. (-8) natron. 

Nätfch, m. (-e8) B. T. carex; nard. 

Nätfchen, v.n. provine.to smack. 

Matter, f. (pl. -N) adder. viper, asp; 
compos. —aal, m. —fohlange, f. viper- 
snake; —bif, m. bite of an adder (vi- 
per); —blume, f. common milk-wort; 
—bliimeyen, n. verticillate illecebrum, 
knot-grass ; —bal8, m. wry-neck, em- 
met-hunter (a bird); —fopf, m. —= 
fraut, n. ay ‚f.adder’s wort, viper’s 
bugloss; —feblange, f. scaly snake. 
found in Egypt: —junge, f. adder’s 
tongue (a plant); fig. backbiter; de- 
famator ; —jwang, m. vid. —hals. 

Natür, f (pl. -en) nature; von —, 
by nature, naturally; das ijt mir von 
— jumiter, I have a natural aversion 
to it; ein von — fefter Ort, a place 
strong by its situation: lange Gewohne 
beit wird endlich zur —, prov. long 
custom grows into habit; die — tft 
ihm zu frz dazu, fig. vulg. he is no 
match for it: compos. —begebeuheit, f. 
& —ereigniß, » event in nature. phe- 
nomenon ; —beobachter, m. naturalist ; 
patural philosopher; —befchreibung, 
f. description of the objects of nature, 
vid. —gefdhichte; —befchreiter, m. 
natural philosopher; —betrachtung, f. 
contemplation of nature; —bild, n. 
dicture of nature, natural scenery ; —= 
dienft, m. worship of na:ure ; —erfcheis 
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rung, f, phenomenon (n nature. ; 
erzeugmi , ». natural produce; pre 
duction; —febler, m. inborn defect 
vice; —forfcher, m. natural philo 
sopher. naturalist; —forfchung, f. na 
tural philosophy ; —gabe, f. gift a 
nature, talent ; —gebrechen, n. natura 
infirmity; —gemäß, adj. & adv. agree 
able to nature ; —gefchichte, f. natura! 
history; —gefeß, n. law of nature; 
—glauben, m. natural belief (a3 op- 
posed to revealed religion); —glaus 
bige, m. natural believer (rationalist) , 
— bang, m. propensity, disposition ; —« 
hiftorie, f. history of nature, of the 
changes of form, which the earth and 
the creatures it contains have under- 
gone: —hiftorifer, m. natural historian; 
—fenner, —fundige, m. vid. —for= 
fcher; —fenntnif, f. science of nature, 
natural philosophy; —find, n. child 
of nature; natural man; —förper, m 
natural body, body in nature ; —fraft, 
f. power of nature ; —funde & —lehre, 
f. physics; natural philosophy ° physio- 
logy: —lehrer, m. physiologist, phy- 
sician; —licht, n. light of nature. rea 
son; —menfch, m. natural man: mar 
in a state of nature; —orbuang, f 
order of nature; —pfltcht, 7 natura 
duty, obligation; —phinomen, n. na- 
tural phenomenon; —pbilpfoph, m 
natural philosopher ; —pbilofophie, ¢ 
natural philosophy ; —prooucte, pl. vid. 
Naturalien; —redyt, n. natural right 
right by nature; —retd), n. natural 
kingdom: nature; —teligton, f natural 
religion, naturalism; —fchönheit, f. 
natural beauty ; beauty of nature; —= 
frene, f natural scenery ; —feltenbeit, 
f. natural curiosity: —finn, m. sense 
for nature; —fpiel, n. sport of nature 
(lusus nature); —fon, m. accent 01 
nature; —trich, m. instinct; —vets 
ehrer, m. naturalist; —verehrung, f. 
naturalism; —volE, n, people living in 
a state of nature; —Widrig, adj. & adv. 
contrary to, against (the laws, intent 
of) nature; —midrigfeit, f. the being 
contrary to, against nature; —wilfen= 
fchaft, f. physical science ; — wunder, 
n. wonder, curiosity in, of nature; —= 
3uq, m. characteristic of nature; —3 
zuftand, m. state of nature; —gwed, 
m. intent, purpose of nature. 
*Natira, in —, in kind. 
*Raturalien, pl. natural products 
natural curiosities; compos. —cabinet, 
n. cabinet of natural curiosities. 
*Maturaliftren, v. a. to naturalize. 
*Naturalifirung, Uf naturaliza- 
*Maturalifatton, tion, 
“Naturalismus, m. naturalism. 


»Naturalift, m. (en; pl. -en) na- 
turalist. 


*Naturell,n (-8) temper, humour; 
nature. 


Natüren, w a. + to constitute. 


Natürlich, I. adj. natural, according 
to nature; innate ; true, right, genuine; 
natural, unaffected, nalve; ber —¢ 
Tag, bag —e Jahr, the natural day, 
year; eines —en Todes fterben, to 
die of a natural death; II. adv. natur- 
ally, of course; das geht nicht — yu, 
there is something supernatural in this. 


Syn. Natiirlid, Nain. Natürtih may ~ 
applied to anything; naiv only to pere rs, ar 
their actions and language in so far as tney am 
tokens of simple and unsophisticated nature, 
The Maive in persons is distinguished from the 
Natürlichen also as ‘indicating the highest de 
gree of the Natiirliden. In the Nainen, there 
fore, refizction has no share; whilst in the 
Natiirtien it is not excluded. The Raive ie 
conscq neatly cpposed to 4 ion as wel a 

Aficiality ; the Natiirliche ie 
to the latter pepe ool 
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Natürlich ett, ¢ naturalness, nal- 
vei6, unaffectedness, artlessness, &c. 

Nauftdp, n. (-e8; pl. -e) instru- 
ment for discovering ships at a dis 
sance 

Nauffopte, f. nauscopy. 

Nauitif, f. nautical matters; the wt 
of navigation. 

Maitifer, m. 8; pl. - -) one who 
is skilled in the art of navigation, 
seanrin. 

Nautilit, m en; pn em) Min. T. 
nautilite. 

*Maritilus, m. navtil, saatilus. 

Mautifch, adj. vantical. 

Navärra,n. (-8) Navarre. 

Navärrer, m (-8;pl.—)  Navar- 

Mavarréfe, » (-n; pl. -m) } rese. 

Navarrifch, Navarrififch, adj. & 
adv. Navarrese, of or from Navarre. 

*“Navicular, adj. navicular. 

*Mavigahel, adj. & adv. navigable. 

Mavigattdnsafte, f act of na- 
vigation. 

"Navreént, ad. & adv. vid. Herje 
jerreigend. 

Nazarder, m. (-8; pl. —) Nazarene. 

Medypel, n. (-8) Naples. 

Meapolitaner, m. (-8; pl.—) Nea- 
nolan. 

Neapolitänifch, adj. Neapolitan. 


Nebel, m. (-8; pl. —) mist, fog; fig. 
mist, veil; ein falter —, a nipping fog ; 
tin Schäblicher —, a blasting, infec- 
lious mist; bet Nacht und — davon 
gehen, vid. Nacht ; compos. —banf, f. 
«Y. T. mist, fog appearing like a shore ; 
bild, n. dissclving view; —bogen, 
w. kind of a rainbow in a fog ; —dedfe, 
—hülle, f. —gewand, —fleid, n. —= 
föhleier, m. misty veit, —bunft, m. dis- 
tant fog; —ferne, f. misty, undefined 
distance; —fled, m. 4st. T. nebula; 
—gebilde, n. —geftalt, f. misty form, 
airy vision; —geftirn, a. oid. —ftern; 
—grait, adj. gray like fog; —Eappe, f. 
magic cap (making one invisible); —= 
frabe, f. Royston crow, hooded crow ; 
—imeet, n. * extensive fog; —nacht, 
f misty night; —Tegen, m. drizzle; 
—ftein, m. a demi-npaque precious 
stone ; caleedony; —ftern, m, nebulous 
star, cloudy star. 


Nebeli ct, adj. & adv. mist-like. 


Nebelig, abbr. Néblig, adj. misty, 
foggy; fig. dim, oscure. 

Nebeln, v. imp. to be misty. foggy; 
Jig. to be dim, obscure. 


Neben, L. prep. (with dat. & acc.) by, 
near, by the side of, at one’s side, close 
to, with; besides; er faß neben mir, 
he sat at my side; IE ado. —her, 
along with, at the side of; —einander, 
by the side of each, one other, to- 
gether; compos. —abficht, f. under- 
design, by-end, secondary view (de- 
sign) ; —allee, f. by-walk. side-walk ; 
—altar, m. by-altar, insulated altar, 
—auführer, m. second leader or com- 
mander, second in command; —ange= 
Segenheit, f secondary or subordinate 
affair, concern; —at eit, f by work, 
extra-work ;—arbetter, m. work fellow, 
fellow-workman ; —att, f. 1. by-breed, 
tross breed ; 2. secondary kind; —ar= 

tel, m. secondary, additional or se- 
parate article; —auggabe, f. 1. by- 
edition; 2. pl. extraordinary or addi- 
tional charges, expenses ; —ban, n. 
secondary ligament; —batterie, f. by- 
bat ery, side-battery, neighbouring bat- 
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tery; —bedeutung, f. additional sig- 
nification, secondary meaning ; —be- 
Mente, m. fellow-servant; —begriff, m. 
accessory notion; —bei, adv. 1. close 
by, hard by; 2. along with, by the 
way, by the by; besides; —bericht, 
m. additional report, information; —= 
betrachtung, ‚f. secondary considera- 
tion; —beweis, m. accessory proof, 
additional argument; —Dlatt, n.B.T 
flora} leaf, bractea, bract« ; —blattfür= 
mig, adj. bracteform; —blid, m. side- 
glance, —brief, m. additional letter ; 
— bruder, m. brother, fellow-being, fel- 
low-ereature: vid. —menfch; —buch, 
n. subsidiary book; —buhler, m. rival; 
competitor ; ohne —bubler, unrivalled ; 
—buplerei, f. rivalry; —bublerifch, 
adj. rival, rivalling; —bublerfchaft, f. 
rivalship ; —biirae, m. additional bail ; 
fellow-bail; —chrijt, m. fellow-Christian ; 
—bing, n. by-matter, secondary thing, 
subordinate thing; —>tiife, f. colla- 
teral gland; —durdimeju, m. @. T. 
conjugate diameter; —eigenfdaft, f. 
secondary quality ; —etnanderftellung, 
Ff. juxtaposition ; —eingang, m. side- 
entrance ; —einfünfte, s. pi. —etnnah= 
Me, f. fees \of office), perquisites, casual 
or accidental emoluments; —erbe, m. 
co-heir; —-fabel, f subordinate fable ; 
—fach, n. secontary division: sub- 
ordinate department, &c.; —farbe, 
f. secondary colour; accidental co- 
lour ; —felleifen, n. by-bag ; —figur, f. 
T. subordinate figure, accessory ; —flil= 
gel, m. (of a house) by-wing ; —form, 
Sf. Gram. T. secondary form, metaplas- 
mus; —fortfag, m. A. T. accessory 
apophysis; —ftage, f. by-question, 
incidental question; —gang, m. by- 
walk, by-lane; —gaffe, f. by-street, 
by-lane; —gattung, f. vid, —art 2. ; 
—gebäude, n. wing (of a building), 
outbuilding, outhouse, offices; adjoining 
building; —gebühren, —gefalle, s. pe. 
vid, —einfünfte, —gedanfe, m. by- 
thought, secondary thought; —gegend, 
f. secondary region; —gemach, n. sıde- 
chamber, closet, adjoining apartment; 
—gefhmad, m. by-taste; —geichöpf, 
n. fellow-ereature ; —gefell, m. fellow- 
journeyman; —gewälhs, n. excres- 
cence ; —gewinn, —gewinnft, m. by- 
profit, extra-gain or profit; —gut, n. 
dependent or acquired estate ; —hafen, 
m. by-port, out-port; —handlung, f. 
by-action, subordinate action, episode, 
incident; —halls, nr. by-house ; neigh- 
bouring or adjoining house; —hiut= 
hen, n. A. T. accessory membrane ; 
—her, adv. along with, by the side of; 
by the way, accessorily; —fammer, 
f. adjoining closet; —find, n. bastard, 
natural child; —firdje, f. chapel of 
ease ; —fnoten, x. by-intrigue, second- 
ary plot; —fojten, s. pl. additional 
or extraordinary charges, petty charges, 
ac tessory expenses ; —fret8, m. Ast. T. 
epicycle; —linie, f. collateral line ; 
— mgd, f. by-maid, under-servant ; —= 
—manı, m. 1. stander-by, by-stander, 
one that stands near; next man; 
2, (in jest) cicisbeo, paramour; —= 
mensch, m.  fellow-creature; one’s 
neighbour ; vid. —bruder; —meffe, f. 
by-fair ; —mond, m. mock-moon, para- 
selene; —niere, f. surenal gland ; —= 
partei, fi under faction, subordinate 
faction; —perfon, f. stander-by, by- 
stander ; —pfad, m. by-path ; —pfarve, 
m. living of a chapel of ease; —pfeiler, 
m. by-pillar; —pflicht, f secondary 


duty: —planet, m. secondary-planet ; 
—poftbiireau, xn. by-postoflice ; —< 
preis, m. second best premium: —= 


progef, m. mesne process; —puntt, 
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m. accıssory point; ZL. T. incident 
—techining, f. by-acconnt; —rolle 
Sf: by part, subordinate part, underpart: 
—rüdjücht, f by-respect; —fadye, f 
by-ınatter, incident, secondary thing os 
consideration; —fag, m. Gram. T. in- 
eidental proposition; RA.7. parembole 
—femad, m. by-taste: —Ichoß, —s 
fchöpling, m. sucker. stolon; —jchreis 
ben, n. by letter; —jtehend, adj. &- ado. 
standing by; in the margin, on the 
other side; —fchuld, f. additional debt, 
guilt; —fcbuldner, m. fellow-deLtor ; 
—fchüffel, f. by-dish, entremeis: — 
feite, f. by-side; —fonne, f. mock- 
sun; parhelion ; —fprob, —fprößling, 
m. scion, cion; —teuer, f. additional 
tax; —ftraße, f. by street, by-road; 
—ftrett, m. L. T. incident; —ftrom, 
m. tributary stream; —ftube, f. by- 
room, adjoaing room; —ftiidf, n. by- 
piece ; —ftuma, f. leisure hour, spare- 
hour, vacant hour; —theil, m adven- 
titicus part, under part; —thor, n. by- 
gate; next gate; —thiir, f by door; 
next door: —tifch, m. side-board, side- 
table; —fon, m. Mus. 7. second; 
Gram. T. secondary accent; —tinig, 
adj. Gram. T. having the secondary 
accent; —umftand, m. accessory or 
additional circumstance; —urfache, f. 
secondary cause; by-reason; —verz 
dienft, m.d n a fee or pecuniary al- 
lowance to an officer, &c. for services, 
beyond his ordinary salary or pay, per- 
quisites; —wabrbeit, f. additional 
truth ; —teq, m. 1. by-way, by-road; 
2. (pl.) indirect means or ways, ob 
lique ways; —wweib, n. concubine, 
mistress, kept woman ; —werf, n. by- 
work, extra-work ; — wind, m. side- 
wind; —winfel, m. G@. T. adjacent 
angle; —bewohner, m. Geog, T peric- 
cian; —wort, n. Gram. T. adverb; 
— wörtlich, 1. adj. Gram. 7. adverbial ; 
Il. adv. adverbially ; —ginumer, n. vid 
—jtube; —zwerf, 7. subordinate aim, 
by-end; —jiweig, m. lateral branch. 

Syn. Neben, Ber. That which is not distant 
from any object ı8 bei it; ıt ia neben it when it 
1 at its side. A faithful dog rune neben ite 
master’s carriage, aud the master bas the d 
bei him though it should run before or behu 
the carriage. 

*Nebhriden, f. pl. the skins of fawns 
or deer which were worn by the Bac- 
chanals, 

*Mebult ft, m. (-en; pl.-en) painter 
of cloud- or sky-pieces ; a hasty, care 
ess painter. 

*Mebultfif dh, adj. & adv. nevulous, 
cloudy, foggy. 

*Nebulds, adj. & adv. nebulose, ne- 
bulous. 

Mebulofität, f. nebulosity, ne 
bulousness. 

Me b ft, prep. with dat. together wih, 
with, besides, including. 

Near, m. (-6) Neckar (a river); 
compos. —gegend, f. country through 
which the Neckar flows; —wein, m. 
Neckar wine. 

Neen, va & n. (aux. haben to 
tease, provoke, irritate; to rall 
banter; waé fich liebt, das nedt aa 
prov. those who love each other are 
fond of teasing each other. 

Meer, m. (-8; pl. —) teaser. 

Nederei, f (pl. -en) teasing, pro 
vocation, raillery, ridicule. 

Ne Fh aft, adj. teasing, fond of teasing 

Nehartigfeit, f. teasing, dispo 
sition for teasing. 

Nedifch, T. adj. teasing, inc’ined to 
tease; droll, merry, facetious, jocose 
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brisk, smart, comical; Il. adv. merrily 
comically, playfully, facetiously 


‘Nectar, m. (-8) nectar; compo. —= 

artig, adj. resembling nectar, necta- 
rean; — Mund, m. mouth full of sweet 
ness or softness ; —pfitfiche, f. necta- 
rine ; —füß, adj, sweet as neutar, 
nectarine. 

Nectirium, n. B. T. nectary 
Meéer, f. (pl. -en) N. T. eddy 

Niffe, m (-5_ pl. -M) nephew; 
compos. —nbegituftigung & —nguntt, 
f. nepotism. 

Neffenfdaft, f state of being « 
nephew ; nephews (collectively). 

Mefferet, f. joc. nepotism. 

“Meg ation, f (pl. -en) negation. 

“Negativ, adj. & adv. negative, nega- 
tively. 

Nie ger, m. (-8; pl. —) negro, moor; 
compos. —Attig, adj. negro-like; —= 
boot, n. canoe; —bdede, f. cotton cov- 
ering used by the negroes; —freund, 
m. friend of the negroes; —haué, n. 
negro yard; — handel, m. slave-trade ; 
—laud, n. Nigritia, Negroland; —narft, 
m. slave market; —pfeffer, m. Guinea 
pepper; —fchtff, n. slave-ship. 

Negerinn, f. (pl. -en) negro-woman. 

"Negirei, v. a. to deny, abnegate. 

*Neglige, n. (-8) negligee, undress. 

«Negligence, f negligence. 

*Negligtren, v. a, vid. Bernachlife 
figen, Berfaumen. 

*Negocidbhel, adj. & adv. negotiable. 

*Megocidnt, ym. (-em; pl. -en) ne- 

*Reqotidnt, ! gotiator, merchant. 

“Kegociiremloa&n. M, E. to 

Neqottiren, § negotiate; fic) — 
laffend, negotiable (said of notes); die 
Eigenschaft fic — zu laffen, negotia- 
bitisy. 

rHegocirumg, 2 

*Negotiatiou,§s 

Megdz, m. (-88) traffic. 

Megrerärtis, m. rough emerald 

MNegrillo, n. (-8) Min. T. sulphur- 
ated silver ore, 

‘Neqrvitios, m. Min. T. the argenti- 
ferous gray copper of Spain. 

tMe grop bil, m. (-8; pl. -@) a friend 
of the negroes: abolitionist. 

Negropönte, x. Negropont. 

N eg ug, m. negus, 

Kehemias, m. Nebemiah, 

Nehmen, v.ir.l. a. to take; to take 
possession of; (einem efiag) to take 
from one; in tie Hand —, to take 
into one’s hand: zur Hand —, to take 
iu hand; mit fic) —, to take along 
with; 3u fi) —, to take (of fond) ; to 
put in one’s pocket: jig. einen beim 

orte —, to take one at his word; 
das Wort —, to take the we d, to 
begin to speak ; Pla —, to sit down, 
take a seat; überhand —, to spread, 
to be on the increase, to grow upon; 
einen Anfang —, to begin. commence; 
ein Ende —, to end. finish, cease, 
draw to a period; Schaden -—, to suf- 
fer damage; etwas über or auf fih 
—, to take upon one’s self; wie mans 
nimmtt, according as you take, &. e. un- 
derstand it; fich viel heraus —, to 
take too much liberty, to presume too 

“much , einen herum —, to banter, vex 
one; U. impers. in e& nimmt mich 
u. f. w. fremd, it surprises me; e8 
nimmt, nahın mich Wunder, it aston- 
ishes, astonished ine; LIL. ref to be- 
have, vid. Benehmen. 
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Syn. Nebmen, Farfen, Öreiten. 
ir_plies, generally, to anpropriate a 
one’s seif without indicating the means by 
which it is done. Gaifen and @reifen indicate, 
at once, this means. Gajjen implies taking in 
order to hold. whatever the instrument may 
be; greifen, taking with the hand (claw or 
paw) by means of a movement; it indicates 
therefore, the beginning of the holding with 
the hand. We nehmen what is given us; a 
mother faßt her child by the hand; we grei« 
fen bim who seeks to escape. 


NéhHmeendung, f. —fall, m. Gram. 
T. ablative case. 

NEh mer, m. (-8; pl. —) taker; prin- 
cipally in compos. 


Neh mt cd, adj. vid. Nimlid. 








Nehrung, f. (pl. -ett) provine. low 


ground (on the sea). 

Nehrgoll,m. water-inch (of a miller). 

Neid, m. (-e8) envy, grudge, jealousy; 
repining; vor — veraebhen, fig. to die 
with envy; compos. —bau, m. L. T. a 
building undertaken to injure another; 
—hammel, veg. —hart, + m. an en- 
vious, grudging person; —flee, m. Tur- 
key-clover; —108, adj. & adv. without 
envy, not grudging ; —nagel, m. hang- 
nail; —{ucht, f. great tendency to envy; 
—fiidytig, adj. & adv. envious, prone to 
envious feelings: —voll, adj. & adv. 
envious, full of envy. 

Neiden, va. & n. (aux. haben) (einem 
etwas or einen um efmas) ta envy, 
grudge; repine. 

Neivdenswerth, adj. worth being 
envied. 

Neider,m. (-8; pl. —) grudger, en- 
vier, repiner ; beffer—, al8 Mitleiver, 
prov. it is better to be envied, than to 
be pitied. 

Neipifch, I. adj. (auf etwas) envious, 
grudging; jealous, etwas mit —en 
Augen anfehen, to look upon with en- 
vy; Il. adv. enviously ; jealously. 

Neife, f. (pl. N) province. nut-shell. 

Ne ife Im, Neifen, v a. province. to shell. 

N cige, f. 1. tiltings, sediments, dregs, 
lees, remains, rest; 2. inclination, de- 
cay, wane; 3. decline, end: auf die — 
geben, to be on the decline; das Faß 

teqt auf der —, the vessel is a tlt: e8 
geht mit ihm auf die —, he is going 
towards his end, decline 

Meigen, v. 1 a_to bend; to incline; 
fig. to bias; fein Obr, Herz gu etwas 
—, to incline one's ear, heart to...; 
IL. ref. 1. to bow. 1° make a courtesy; 
2. to bend, lean, turn, he inclined to, to- 
wards; to slope; 3. to decline ; ‚fie. fich 
gu Semand —, to be mnelined in favour 
of one; fich vor einem —, to bow to 
one; der Tag neigt fich, the day in- 
clines, is almost spent; fich zu etwas 
—, to have a mind for; to be inclined, 
prone to. 

Meigen, n. (-8) tilting: bowing; in- 
clining, vid. verb 

Neigung, f (pl. -et) 1 inclination, 
slope; declivity: 2 inclination, bias. 
proneness. disposinon, aflection; 
der Magnetnadel, inclination (dip) of 
the needle ; compos, —écompap, m. N 
T. dipping needle; —sloth, ». 7° axis 
of incidence ; —énadel, f ad. —8come 
pas; —éwinfel, m angle of incidence. 

Nein, adv. no (nay) > — doch. no, ın- 
deed not! etwas mit — beantworten, 
to answer in the negative 

*MeEroldg, m. (-8; pl.-c) obituary. 

*Mefrologte,/ register of the dead, 
necrology. 

*Nefroldgifch, adj. & adv. necro- 
logical. 

*Nefromant, m. (en; pl. -en) ne- 
cromancer. 
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*Nefromantte, f. necromancy 

Mefromantifd, adj. & adv. ne 
croiantic. 

»Nefroffopie, f. post-mortem ea 
amination, 

Nektar, m. vid. Nectar. 

Nelke, f. (pl. -m 1. gilliflower, pink 
carnation; 2. clove; —NA egen, w 
pipe carnations ; compus. —nartig, adj 
like pinks or cloves; —nbaum, m. 
clovetree ; —mbeet, n. bed of pinks; 
—nblüthe, f. clove-blossom ; —nbraup, 
adj. clove-coloured, dark-brown; —ns 
flor, m. flowering of gilliflowers : flow- 
ering-time of gilliflowers; —Nfraut, m 
mountain knot-grass; herb bennet; 
—nnuß, f. clove nut; —upfeffer, m. 
Jamaica-pepper ; —Nrinde, f. or —na 
jimmet, m. cinnamon ; —nröschen, n. 
common or red rose-campion ; —nfteits 
gel, m. stalk of a pink : —nftod, m. gil- 
liflower-plant ; —nviole, f. stock-gilli- 
flower ; —twatrzel, f. pink-root, avens, 
bennet, 

*Meméa, n. (8) Geog. T. Nemea 

*Memé tf ch, adj. Nemean. 

*NEmef ts, f. Myth. T. Nemesis ; com 
pos. —fefte, pl. feasts of Nemesis, Ne 
mesia. 

»Nemorälien, pl. Myth. T. nemo 
ralia. 

*MéEnie, f. (pl. -N) nenia: elegy 

Nennbar, adj. & adv. denominable, 
nameable, to be named ; nicht — un 
speakable. 


Nennbarkeit, f. denominableness, 
capability of being named. 


Nennebeimwort, x Gram. T. ad 
jective; —endung, f. Gram. T. nomi- 
native case; —erth, m. nominal 
value ; —wort, n. Gram. T. noun. 


Nennen, v. ir. a. &ref.].to name, to 
call (with double acc); 2. to give a 
name, denominate; 3. to mention, call 
by name; 4. provine. to nominate ; ei= 
nen bet or mit feinem Namen —, ta 
call one by his name; ich fann ihn 
nicht —, I cannot mention his naıne; 
er freute fich, als er feine Mutter — 
hörte, he rejoiced when he heard the 
name of his mother; das Kind beim 
rechten or bei feinem Namen —, vv 
call a thing by its right name. 


Syn. Nennen, Benennen. We beaenn 
whatever has not yet received any distinguisn- 
ing name or at least not the name thus given. 
Navig: a newly-di d land 
after the saint of the day, &c. One person 
sometimes nenrt a man just and good whom 
another nennt cruel and unjust. 


Nenner m (-85 pl. —) Mat. T. 
denominator. 

Nennung, f (pl.-en) calling, naming 
mention, denomination, nomination. 
*Meo graph, m. (-en; pl. -en) neo- 

grapher. 
*Neoqraphte, f. neography. 
*Meoldg, m. (-en; pl. -en) neolo- 
gist, innovator. 
*Neologie, f. neology. 
»Neologifiren, ». n.to make m 


novations, to wish to introduce some 
thing new. 


*Meologismu8, m. neologisın. 
+Neoldgifch, ad. & adv. neological 


*Medma, f. Neoma (goddess of the 
Chinese), 


*Meopéter, m. (-8) Min. T. coare 
quartz 

*Neo ph it, m. (et: pl.-em) neophyte 

*Neoptole mus, m. Neoptolemus 

*Nepéenthe, f. 2. T. nepenthe 
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Meperifd, rj. die 
Neper's rods. 
Nephalien, pl. nephalia (festivals 
among the ancients), 

Mepheltue, f. Hin. T. nepheline. 

‘Repbh élLion, n. (-8) S. T. nephelion. 

Mephrft, m. (-8; pl.-en) Min. T. 
(common) nephrite, 

*"Nephritifc, adj. Med. T nephri- 
tic, nephritical. 


--en Stäbe, 


Moe trapbhte, 2% nephrogra- 
Nephrologie, phy, nephro- 
logy. 


€ephthys, f.an Egyptian goddess. 

*Mepdte, m. (1; pl. -N) nephew. 

*MNepotifiren, v. a. to favour, ex- 
hibit fondness for nephews. 

*Nepwvt(smus, m. nepotism. 

Ne pt, m. nept (a plant). 

Neptün, m. (-8) Myth. T. Neptune; 
compos. —8d0fe, f. a species of scollop- 
shell ; —6fefte, pl. Neptunalia ; —slife 
fel, m. clgided melon: —Smilge, f. a 
species of patella (a shell 
NMeptundlten, pl. Myth. T. Nep- 
tunalia. festivals, in honour of Neptune. 

Neptuniäner, m (-85 pl. —) 

Neptunift, m. (-en; pl. -en) 
Neptunine, Neptunist. 

*Jlereide, f. (pl. -N) Myth. T. nereid. 

Mev fling, m. via. Nörfling. 

*Neritit, m. (en; pl. en) neritite. 

"Merdni fd, adj. & adv. in the man- 
ner of Nero, cruel. 

Nerv, m. (em; pl. -en) & Nerve, f. 
(pl. -W nerve; sinew ; * string (of an 
instrument) ; ae —enargenet, f. 
neurotic; —enba fam, m. nervine bal- 
sain; —enbait, m. texture of the 
nerves; —enbefchreibung, f. neuro- 
graphy; —enbefchwerde, f. nervons 
complaint; —endrud, m. pressure on 
the nerves; —enfieber, n. nervous 
fever: —enfnoten, m ganglion: ene 
Erauf, adj. nervous ; ventranthelt £ 
discase of the nerves; —enfunde, f. neu- 
rology; —enlahmung, f. palsy ; —en= 
Ichre, f neurology ; —eulo8, adj. nerve- 
less, weak, soft, flabby, effeminate; —= 
eumittel, 2. neurotic; —envibre, f. si- 
phon, crane : —eufaft, m. nervous Muid; 

—enfchwadh, adj. nervous: —enftare 
Fend, adj. neurotic; —enfyftem, x. sys- 
tem of the nerves ; —emwarje, f. small 
wart at the nerve of the tongue or 
nose ; —enwerf, n. the nerves, nervous 
system; —emwurit, m. muscular hair- 
worm, water hair worm ; —engerglie= 
derer, m. neurotomist; —engergltede= 
tung, f. neurotomy; —enjufall, m. 
nervous attack. 

Nerven, v. a. (inus.) 1. to furnish with 
Nerves, to strengthen, nerve; 2. to 
touch the fore with the hind feet (of 
horses) 

Nervicht ¢ Nirvig, adj. nervous ; fig. 
pithy, expressive; —er Arm, Körper, 
muscular arm, body; —eé Blatt, 
fibrous leaf; —e Schreibart, nervous 
style. 

Mery, m. (-88; pl. -e) the marsh otter. 

Steebher, Nefchber, m. (-8) Min. T. 
aulphurated ferruginous barytes. 

Mefologte, f the physical geo- 
graphy of islands. 

Nefoldgifch, adj. relating to the 
physical geography of islands. 

Nesypel, f. vid. Mispel. 

NEffel, f (pl.-W nettle; eine tanbe 
—, a blind or dead nettle ; compos. —= 
baum, m. nettle-tree (Celtis, L.) ; —= 
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blatt, ~ nettle-leaf: —fleber, n. —e 
fricfel, m. —frankheit, —fucht, f. 
nettle-rash ; —garn, n. + threads spun 
from the filaments of the nettle-stalks; 
very fin2-spun cotton thread; —hopfen, 
m. male hops; —fönig, m. province. 
wren, —fdmetterling, —vogel, — 
fpanner, —fptimer, m. various kinds 
of butterflies ; —ftrauch, m. nettle-bush ; 

—tuch, nm. muslin; —tuchen, adj. of 
muslin. 

Neffeln,v. a. to burn or strike with 
nettles. 

Ne ft, n. (-e8; pl. -er) 1. nest; aerie ; 
2. fig. cont. den, a paltry house, a paltry 
chamber; 3. bed, nest; 4. Min. T. ore 
in detached masses; 5. nest, tuft (of 
hair) ; compos. —dunen, pl. live down; 
—ei, n. nest-egg; —feder, f. young 
feather of birds; —füchen & —fitch= 
lein, n. last-hatched bird ; fig. youngest 
child ; —fperber, m. eyas-musket; —= 
taube, f. pigeon that has not yet left 
the nest; —weife, adv. in nests; —= 
zeit, f. nidulation. 


Me feel, f. (pl.-N) 1. lace, tape, string; 
2. plait. net, filament (of hair); compos. 
—befchlag, m. tag of a lace; —loch, n. 
eyelet-hole; —utacher, m. maker of 
laces; —nadel, f. bodkin; —ftift, m. 
tag of a point; —wurm, m. provinc. 
tape-worm. 

Nefteln, v. a to provide or fasten 
with a string. 

Nefterweife, adv. in nests or heaps. 

Niftler, m. (-6; pl. —) lace-maker, 
tape-maker. 

Neftling, m. (8; pl. -e) nestling; 
eyas-hawk. 

*Neftor, m. (-8) Nestor; fig. an expe- 
rienced, venerable old man. 

*Meftoridner, m. (-8; pl. —) a 
Nestorian. 

»Neftorianismud, m. Nestorianism, 

Nett, 1. adj. neat, natty, clenn, pretty, 
genteel, fine, spruce; —e Stleidung, 
genteel dress ; II. adv. neatly, fairly. 

Sun, Nett, Rein. Per is that which s se 
formed that it makes un agreeable impression 
on us. Xein are those bodies, whether fluid 
or solid which contain none of the inferior 
parts. A netted dress (Kleid) 18 a clean and 
at the same time a suitable one; a reinlis 
a dress is merely one that is not dirty. 

he Rettigteit of an expression consists in 
saying just aa much and no more than it 
should ; its Reinheit, in not being faulty. 

Netthett, Nittigfeit, ¢ neatness, 
cleanness. 

Mettlich (Nedlich), adj. & adv. neat, 
neatly. 

Nitto, adj. & adv. M. E. neat, clear. 

*Netto=sbetrag, m. neat amount; 
—einnahme, f. neat receipts; —er= 
trag, m. neat proceeds, clear gain; —= 
gewicht, n. neat weight ; suttle weight; 
— preis, m. fixed price; —tara, f. real 
tare. 

Mew, n. (eb; pl. -e) net; A. T. caul, 
epiploon ; diaphragm, midriff; retina; 
T. (with painters) graticule ; einen ind 
— [ofen or einem das — über den 
Kopf werfen, to decoy, draw one into 
the net; compos. —Ader, f. epiploic 
vein; —artig, —ihnlich, adj. & adv. 
net-like, resembling a net; —bruch, 
m, epiplocele, rupture of the caul; _ 
flügler, m. neuropter; —fliigelig, adj. 
neuropteral; —fürınig, adj. reticular, 
reticulated, retiform ; —bant, f. caul; 
retina; —jagen, ». hunting with driv- 
ing the game into nets, —fappe, f. 
net-cap; —melone, f. netted melon; 
—feblange f netted serpent; —feben, 
n. that diseasid state of the eye, when 
a net scems to be before it; —ftricer, 
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m. net-knitter; — weile, -dv. net wise 
—werf, n net work; re culated work 
Syn. Nev, Baru. Both m cate a netting © 
twisted threads with opan meshes. Warn 
however, is used only by sportsmen and 
fishermen. A Weg may serve for many other 
purposes Tue Spanish do ap ther har m 
a Rep. 

NER of Meken, in corapos. —bedyer, m. 
—beden, n. —fchale, 7. —fcbiiffelcben 
n. little water vessel; —füß, n. 7 
steeping tub ; — kammer, f. 7. chamber 
where malt is steeped; —feffel, m. T 
dyer’s steeping-copper ; —jtünder, ın 
steeping-tub (of paper-makers) ; 
fhwanm, m. sponge for wetting; —» 
wafler, n. water for moistening any 
thing. 

NER chen, a. (-85 pl. —) reticle. 

MNEGe, f. province. anything to moisten 
with, moisture, 

Neben, v. u. to wet, moisten, water, 
soak, steep. 

Ne gung, f wetting, moistening, wa- 
tering, soaking, steeping. 

Nei, L. adj. new; fresh; recent; m~ 
dern; Il. ado. newly; lately; aufs —, 
von —eit, anew, afresh, again; aufs 
—e zurichten, to new-dress; — maz 
chen, to new make; —e Befen fehren 
gut, prov, new brooms sweep clean; 
eine —e Begebenheit, a recent event; 
die —e or —ere Wefchidte, modern 
history; — feyn (in einer Sache), to 
be a novice in ...; was giebt’s —eé? 
what is the news? compos —baden, 
adj. new-baked. new, fresh: fig. of fresh 
date, new-fangled; —bau, m. recent 
cultivation ; —bauer, m. colonist ; —s 
begier & —begierde, f curiosity ot 
hearing news, vid. Syn.; —begierig, 
vid, —gierig ; —befelrte, m. neophyte, 
proselyte. convert; —bruch, m. novaie, 
fresh land ; —deutfch, adj. & 8. n. modera 
German; —entbedt, adj recently dis- 
covered; —erbings, adv. recently. lately; 
anew; — erfunden, adj. new invented; 
—franfe, m. (modern Frank) French- 
man; —fränfifch, adj. & adv. French; 
—gebaden, ad. vid. —baden; —ges 
boven, adj. new-born; —gereut, n. vid. 
—bruch; —geworbene, m. recruit. 
—gewilrg, n. pimento, Jamaica pepper. 
allspice; —gter, —gierde, —gierigs 
feit, f curiosity, inquisitiveness ; —= 
qtertg, adj. & adv. curious, inquisitive, 
inquisitively; —glauben, m. modern 
creed, neology ; —ylüubig, adj. & adv. 
neologistic, newly-converted; —grie= 
che, m. modern Greek; —griechifch, 
adj. & adv. modern Grecian; —hod)= 
deutfch, adj, & 3. n. modern high Ger- 
man; —jabr, n. new-year: das ‚große 
—jahr, provine. twelfth day ; —jabrez 
fejt, —jabrélied, —jahrsgefchenf, x. 
new-year's festival, new-year's song, 
new-year’s present; —jabrénacht, f. 
new-year’s night; —jahrstag, m. new 
year’s day; —jabrémunfdy, m. con 
gratulation for the new-year; —fupfer 
n. titanium; —lebre, f. new doctrine 
heterodoxy ; —lehrig, adj. Meterodax . 
—licht, n new moon; —modig & —» 
modifch, adj. new-fashioned, fashion 
able : —marft, m new-market (place) 
—mond, m. new-moon; —feeland, =. 
New-Zealand; —feeländer, m. New- 
Zealander: —ftadt, f. new town; —= 
teftamentlich, adj. new-testamental; 
—wrmählt, adj. newly married; —vos 
gel, m snow-bunting, snow-bird; —s 
worf, n. new or new-coined word. 

Syn, Neubdegierde, Neugier. Wißbe 
ae Bormis. Neukegierde may ba 

jaudable and blameless, for it is equivalent to 
Wıfpegierde or the desire of knowing what 


we concetve may improve our understanding 
Neugier and Borwis ere always clamahle 


passen 





The latter implies the desıre of knowing what 
is neither possible nor permitted to be kuown. 
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Rerie, u. deci. as adj. a new thing; 
news; provinc. rew moon; Hunt. T. 
new fallen snow or deer; wes giebt'8 
—é&? what news? 


Reues, Neuigteit, Neuerumg. 
‘Whatever une has not yet seen ur heard is for 
every one, as far as he sees or hears it for 
the first time, something Neues; it isa Neuigs 
teit when itis an occsrrencve. Nexetung is an 
setentional change deviating ia a striking man- 
ver from the previous state. Many have tried 
6 bring about Neuerungen ın orthography. 
Reuerungen in the constitution of a state have 
not always pcoved beneficial to the nation, 


Merwe, f vid. Neuheit. 
Neuen, die, pl. our contemporaries, 
the moderns. 
Meuen, v. vid. Erneuen. 
Menuéngland, «. (-8) New England. 
Neue T, compar. from Neu, newer; inc- 
dem; die —en Schriftfteller, the mo- 
dern writers. 
Neierdings, adj. again, once wre; 
newly, lately. 
Metierer, m. (-8; pl. —) innovator. 
Meier lid, adv. newly, lately. 
Neiern, v. n. to innovate, introduce 
novelties, vid. Erneuern. 
Neuerung, f. (pl. -ev) innovation, 
novation; —en machen, to innovate ; 
compos —6lujt, f. —éluftig, adj —8= 
fucht, fF desire, desirous of innovation ; 
—sfüchtig, adj fond of innovation. 
new-fangled; —éfitchtigfeit, f. passion 
for Innovation, new fangledness; —8= 
ftifter, m. innovator. 
Neufindland,n. (-8) Geog. T.New- 
foundland. 
Neuheit, f. newness, novelty, novity. 
Mewigkett, f. (pl. -en) news; new- 
hes 5 compos. —éfraimer, m. news- 
monger; —6fridimeret, f. news-nongery. 
§) cuj abt, & its compos. vid. under com- 
pos of Neu. 
Neulich, 1. adj late, recent, last; II. 
als. newly, lately, of late, recently. 
Neuling, m. (-e8; pl. -€) novice, 
new beginner. 
*‘Mewimen, pl. Mus. T. the musical 
notes of the middle ages. 
Neun num. adj. indec!. except. some- 
times in dat. pl. nine; Einer aus —en, 
one froin among nine; compos. —auge, 
f.& n. river-lamprey ; lamprey ; —ed,n 
nonagon, enneagon : —edtg, adj. nona- 
gon; —fah & —fültig, adj. & adv. 
ninefold ; —hundertite, adj. nine- 
hundredth ; —jährig, adj. returning or 
repeated every nine years; —mal, 
adv. nine times; —Malig, adj. nine 
times repeated ; —mannerig, adj. BT. 
enneandrian ; —minneérige Bilangen, 
enneanders; —Imonatlid), ad). re- 
turning or repeated every pine months ; 
—mörder, ın. vid. —tödter ; —pfüns 
dig, adj. of nme pounds; | —ftündig, 
adj. of nine hours; —tündlic), adj 
every nine hours; ‘ fy Ibig, adj. of 
nine syllables; —ftimntig, adj. Mus. 
T. for nine voices; —tigtg, adj. of 
nine day’s duration, nine days old; 
—tigltch, adj repeated or returning 
every nine days, every ninth day; —= 
thetlig, adj. consisting of nine parts; 
—lödtet, m. red-backed shrike; nine- 
murder (a bird). 
Mein, f. (pl.-e) the number nine. 
Meiner, m. (-8;pl.—) the number 
ning, novenary, a nine; compos. —= 
probe, f Ar. T. proof by nine. 
Neinerlei, adj. indecl. of nine dit- 
ferent sorts. 
Neunte, I. adj. ninth; wir haben: 
heute den —n, tc day is the ninth (of | 
the month), Zum —N, ninthly, in the , 
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ninth place; II.« f. Mus. T. a ninth, 
octave of the second. 

Steuntehalb, adj. ındecl. eight and 
a half. 

Neuntel, n. (-8; pl. —) ninth part. 

Neuntend, adv winthly. 

Newnze hn, adj. nineteen. 

Neinzehnte, adj. nineteenth. 

Netingig, adj. ninety ; compos, —fach, 
aij. ninety-fold; —jahrig, —jährlich, 
—malig, adj. of ninety years, every 
ninety years; ninety times ; —taufend, 
adj. ninety thousand; —theilig, adj. 
consisting of ninety parts; —zöllig, 
adj. consisting of ninety inches. 

Neunziger, m. (8; pl.—) 1. nine- 
tieth ; 2. member of a society of nine- 
ty; 3.a person ninety years of age; 
4. (at cards) repeek. 

Meiingigerlet, adj. indecl. of ninety 
different sorts. 

Meringig fee, adj. ninetieth. 

Neinzigftel, n. (-6; pl —) nine- 
tieth part. 

Newingig ftens, adv. in the nine- 
tieth place. 

Neu fcdottla nd, x. (-8) Nova Scotia 

Menritifh uf. mw, vid. Nevris 
tüih u. f. mw. 

Neiis, n. Nyon (the town). 

Neutoniäner m. (-8; 
Newtonian. 

Neutönifch, adj. & adv. Newtonian. 

*Jeutval, adj. neuter, neutral ; com- 
pos. —falz, n. neutral salt. 

Syn. Neutral, Unparteiifd. Neutral 
implies one who either forhears giving any 
opinion or sides with no party. Unparteiifd) 
implies one who does not espouse any party 


from passion, but decides for the one or the 
otber only according to his conviction and duty. 


*Neuträle, m. dec. as adj. neutral, 
neutralist. 

*Nentralifiren, vw a Ch T. to 
neutralize ; —b, part. adj. neutralizing. 

»Neutralifirung,?r neutraliza- 

“Ieutralifatioa, § ton. 

Neutralität, f. neutrality. 

*Metitrum, n.(-8) Gram. T. neuter, 
neuter gender. 

+Neveü, m. vid. Neffe, 

*Nevritifch, adj. neurotic. 

*Nevrologie, f. neurology. 

*Nevroldgifch, adj. & adv. belonging 
to the doctrine of the nerves, neuro- 
logical. 

Nevrotomte, f. neurotomy. 

Nexus, m vid Zufammenhang, 
Verbindung, Band; auger Neru mit 
Semandeim feyn, to have no connec- 
tion (no dealing) with one. 

Nibbe, f. provine nib; beak. 

Nibbeln, va provinc. to nibble. 

Nibelungen, pl. or —lied, n. (-e8) 
the Niebelungen (German epopee of 
that naıne). 

*Nicda, n. (-8) Nice; die Kirchen- 
verfammlung von — (A.D. 325), the 
Nicene council. 

*Nicdifch, adj. Nicene; das —e 

Nieänifch, i Goncilium, the council 
of Nice ; a8 —e Slaubenshefenntnify, 
the Nicene creed. 

*Nicdndra, f. B. T. nicand a (sort 
of cherry). 

Miccolänum, «. (-8) Min, T. nie- 
colanum. 

Nichnifeh, adj. via. Nickifch. 

Nice, f vid. Nifde. 

Ridel, m. 1-8; pl. —) vid. Raven. 


pl. —) 
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Ni Ht, u. Ch. T. spodium, tutty 
Nicht, «. + nothing, nothingness 
Nicht, adv. not; in some exclamations 
and other phrases, nicht must not iq 
translated in English, as, wie unglücs 
lich, tft (—) der Menfh ohne Hoffs 
nung! how unhappy is man without 
hope! wie fchön iff (—) die Gins 
tracht! how beautiful is concord! ed 
ift feiner der — müßte, there is no- 
body but knows; gan, und gar —, 
durchaus —, fehlechterdingd —, not 
at all, by no means, in no ınanner; — 
doch, nay, not surely; noch —, not 
yet, not as yet; — einmal, not even, 
not so much as; — ein Mal, not 
once ; um — ZU verhungern, to prevent 
starving; — Wahr? is it not so? 
(French, n’est-ce-pas?). er meint es 
aufrichtig, nicht wahr? he is sincere, 
is he not? &c.; — als wäre es ime 
recht (— alé ob es unrecht wäre), 
foudern u. f. w., not but that it is 
right, but, &c.; zu —e machen, to an 
nihilate; to spoil, mar, undo, destroy; 
Semandes Hoffnungen zu —e maz 
chen, to baffle one’s hopes; mit —en, 
not at all, in no wise, by no means; 
in compos. non-.., want of.., un-..; 
—abgabe, f. non-deliverance; —ad)z 
tung, f. want of esteem; —angabe, 
f. non-entry; —annabime, f. non-ac- 
ceptance ; —anftecfend, adj. non-con 
tagious; das —anftecfende, non-con- 
tageousneas; —anftellung, f. non-ap- 
pointment; —aufbraufen, n. Ch. T. 
ineffervescence, ineffervescibility, —= 
aufbraufend, adj. Ch. T. ıneffervescent, 
ineffervescible ; —aufführuug, —anfs 
wetjung, f. non producuon; —aués 
fuhr, f. non-exportation: —ausfühs 
ring, f. non execution; —befolgung, 
—beobadytung, f. inobservance, want 
of observation, non-observance ; —bes 
wiliigung, f. non compliance ; —bes 
gablung, £ non-payment ; —chrift, m. 
—chrijtinn, f. one who is not a chris 
tian ;—dafeyn, n. non-existence, non- 
entity; absence; —bduldung, f. in- 
tolerance, want of toleration ; —eili= 
fuhr, f. non-importation ; —erfüllung, 
—vollziehung, f. non-performance, in- 
execution; —erfayetnen, n. —erfehet= 
nung, f. (in court) non-appearance ; 
—ertjtenz, 3 inexistence, non-exist 
ence ; —erijtivend, adj. inexistent, not 
existing; —gelehrten, die, pl. the un 
learned; —haltung, f. non-perfor- 
mance; —honorirung, f. M. E. dis- 
honouring; —tch, n. Phil. T. non ego, 
external world; —indoffirt, adj, M. E. 
not endorsed, unendorsed; —fenmer, 
m. non-connoisseur ;—Letten, n. T. non- 
conduction; —leitend, adj. non-con- 
ducting, not conducting; —leiter, m. 
Phys. T.non-conductor ; —licferung, f. 
non-delivery ; —feyu, n. non-existencs, 
nihility, nothingness, nonentity, nul¥ 
ty; —thun, n. the not doing; —vete 
einsländer, n. pl. states not belonging 
to a cc cial confederation, &c., 
—verfauf, m. want of sale ; — wider: 
ftand, m. non-resistance ; —wirflichs 
keit, —realität, £ unreality; —wifs 
fen, n. the not knowing, ignorance 
—wollen, n. nolition ; —jahlung, / 
non-payment ; —julaffung, f. non-ad 
mission ; and others. 

Nichte, f (pl. -n) niece. 

Nichte, Nichten, vid. under phrases of 
Nicht. 








Nichtig, adi I null, void, of no force 
of naught; 2. vain, empty; transitory 
per shable. 

Nicht gfeit, f. nullity, emptiness 
nothingness; vanity ; non-realitv perish 
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ablenens: compos. —6flage, f. L.T 
wet of error, 


Nichts, L pron. nothing, nought, 
naugnt: IT aud. nothingness, no- 
thing; ins — juviidfinfen, to sink 
into nothingness, Ich weiß — davon, 
I know nothing of it; ganz und qar—, 
nothing at all, not a whit; beffer etz 
was alé —, better aught (something) 
then naught (nothing): ju — Werden, 
to come to naught; für — achten, 10 
esteem lightly, as a trifle; — (anders) 
als, nothing but; — defto weniger, 
nevertheless, nothwitlistanding ; — es 
niger alé diefes, that least of all; —= 
wifend, ignorant; — werth, of no 
worth, of no value; ein bloßes —. 
a mere nothing; aug — wird —, from 
nothing, nothing comes (ex nihilo ni- 
hil fit); wer — wagt, gewinnt —, 
prov. nothing venture, nothing have; 
es fann — aus der Gade werden, 
the thing cannot be done; ¢8 tft — 
daran, it, is not true, there is no truth 
in it; mie — DIT —, fam. with great 
indifference, with all the composure 
imagfnable,; as easily as possible; —= 
Sutes, Neues u. f. w., nothing good, 
new, &c.; compos, —UUß, m. good for 
nothing fellow ; —nug, —nubig & —= 
niigig, adj. & adv. of no use, worth- 
less; —nußigfeit, f. worthlessness ; 
—fagend, adj insignificant, futile, nu- 
gatory: —thutt, n. inaction; —thuer, 
m. idler; —thuerei, f idleness; —= 
werth, adj. of no value, worthless ; —= 
wiffend, adj. ignorant; —mwürdig, 1. 
adj. worthless; vile, frivolous, futile, 
trifling; contemptible; IL. adv. frivo- 
lously, vilely; —witrdtgfett, f worth- 
lessness; worthless thing or action; 
vileness; futility, trifle, frivolousness. 
Rif, m.(-€85 pl.-e) nod; province. neck. 
Riel, m. (-8) I. nickel (a metal); 
2. province. nag, pony; 3. dirty person, 
drab; 4, point; pointed stick; compos. 
—blume, f Ch T. flower of nickel; 
tt}, n. ore of mekle —Fal£, —ocher, 
m. ochre of nickle, —fönig, m. —= 
metall, x. regulus of nickle; —fals 
peter, m. nitre of nickle; —vttriol, m. 
vitriol of nickle. 
Ri el, m. (-8) Nick. 
Niden, vo. «. (aux. haben) to nod; to 
doze. 
Mice tt, n. (-8) nod, nodding; dozing. 
Nider, m. (-8; pl. —) nodder, dozer. 
Nidert, m. vid. Nir. 
Nit fc, m. acute carex. 
Mic ftuh l, m. dozing, easy chair; —= 
ftunde, f. dozing-hour. 
Nicolas, m. Nicholas. 
*Nicotiadma, f. nicotian, tobacco. 
*Nicotiantn, n. (-8) Ch. T rico- 
tinnine. 
tNictatida, f. nictation. 


Nie, adv. never, vid. Niemals; —en= 
bend, adj. never ceasing, never ending. 
Niebeln, v. vid. Nebel. 

Niece, f vid. Nichte, 

Niedel, m. (-8) province. cream, 
Mieben, adv. + down, below. 
Nieder, L adj. low, lower; nether; se- 
condary, subordinate; inferior; ‚ig. 
mean, low, ignoble, contemptible; I. 
adv. low; down; auf und —, up and 
down. 

Nieder, in compound verbs is separ 
able, and means in general, down, down- 
wards; the meaning of such verbs are 
seifrevident, if nietet and the verbs are 
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taken separately; such are, — beugen, 
—bewegen, —biegen, —bliden, —= 
blinfen, —bobren (to sink:; —brin= 
gen, —bucten ito stoop): —brängen ; 
—bdringen ; —drüden, fig (to depress, 
suppress); —eilen; —fliegen; —flie= 
Ben, —fluthen — fithren ; —gießen ; 
m —halten ; —hangen; —= 
—bangen ; —hauen; —hoden ; —ja= 
en ; —fampfen (to throw down); —z 
auern; —Eappen; —fletrern; —= 
fnieen; —follern ; —Eriechen; —= 
krümmen: —Langen; —laufen; —= 
leiten ; —Ienfen ; —loden; —mähen ; 
— neigen; —plumpen; —preffen; 
—raulchen; —regnen; —reimen ; 
— rollen ; —rutfehen ; —Ihallen; —= 
Schauen ; —fcheinen, —Ichifen; —= 
fchieben; —fchleichen, —fehlendern; 
—folendern; —fehreiten; —fdbiit= 
ten; —fcbwanten; —febweben; — 
fehwemmen ; —febwenfen ;— fchwine 
gen; —fehen; —fenden; —fenfen; 
—finfen; —fprengen, —fpringen ; 
—fprigen; —fprühen ; —fpitlen; —= 
ftampfen; —ftellen ; —ftrablen : 
ftreichen ; —ftrömen ; —ftülpen ; 
taumeln; —thanen; —tragen; 
tranfen; —treiben; —tricfert; 
tropfen; —wachfen ; —walzeı ; 
wälzen ; —wandeln ; —wandern ; 
wehen; —wühlen; —wiürgen (to 
butcher); —zerren; — ziehen, —gte= 
len; —zucfen u. f.w. Those requiring 
special explanation follow in alphabeti- 
cal order. 
Niederbord, m. (-e8; pl. -¢) MT. 
lower board, larboard. 
Niederbrechen, v. ina & n. (aur. 
feyn) to break, pull down. 
Niederbrennen,v.ir.In.a.toburn 
down to the ground; I. a. to burn 
down. destroy by fire. 
Miederbretagne, fF. 
tanny. 
MNiederdenut f dh, adj. lower German, 
peculiar to lower Germany. 
Nievderdeutfche, m. & f. dee. like 
adj. native of lower Germany. 
Nievderveutfehland, x. lower 
Germany. N 
N edere, f. (pl. N) via. Nicderung. 
Nieterelbe, f nether or lower Elbe. 
Niederfahren, vw. Ln (aux. 
fesn) to shoot down, descend ra- 
pidly; IL. a. to drive down; to press, 
knock down by a vehicle 
Niederfahrt, f. descent; place of 
descent, alighting. 
Niederfall,m. Niederfallen, n. fall 
ing down, prostration. 
Niederfallen, v.ir.n. (aux. feyn) 
to fall down; to fall down on one's 
knees; Sp. T. to alight. 
Niederfällig, ad. — werden, 
I. T. provinc. to lose a law-suit. 
Niederfolge, f. province obligation 
to follow a liege-lord. 
Niedergang, m. (-8) going down; 
west. 
Niedergehen, v. ir. n. (aux. feyn) 
to go down, to set. 
Nietergericht, n. (+8) 1. inferior 
court; 2. Sp. T. decoy place. 
Niedergefchlagen, part. adj. cast 
down, dejected, low-spirited. 
RNiebergefclagenh ett, f. dejec- 
tion, dejectedness, depression of spirits. 
Niederhemd, x. vid. Unterhemd. 
Niederholen, v. a N. T. to haul 
down. 
Niederholer, m. MT. hauling rope 
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Nieterhbolung £ MT bailing 
down. 

Nieverholunder, 

Miederholrer, 
Uttich. 

Niederholz xn. (-e8) «anderwood, 
brushwood, coppice. 

Niederfamypfen, wv. w to throw 
down. 

MNiederjagd, sf lower, inferior chase 

Nieverkleid, n. vid. Unterfleid. 

Niederfommen, v. ir. n. (auz 
feyn) 1. to come down, to descend; 2. 
‚fig. 10 be delivered of a child, to be 
brought to bed: fie ift mit einem Kna= 
ben niedergefomunen, she has been 
delivered of a boy. 

Niederfunft, f 1. delivery, com 
finement; 2. coming down. 


Niederlage, fF (pl. -m) 1. laying 
down, depositing ; 2. defeat, overthrow, 
rout (of an army) ; 3. depot, warehouse, 
magazine ; 4. right or obligation of de- 
pot, bond. 

Niederlagsort, m. (-e8) depo- 
sitory ; staple-town. 

Niederland,n. (-e8; pl. -Länder) 
low lands, countries. 

Niederlande pl. 
Netherlands 

Niederländer, m. —länderinn, f. 
Netherlander, Dutchman, Belgian. 

Niederländifch,adgj. Netherlandish, 
Flemish, Dutch, Belgian; —e Spigen, 
Brussels lace. 

Niederlaß, m (-e8; 
settlement, colony. 

Miederlaffen, v. ir. a. &ref. to les 
down, lower; fic —, 1. to sit down, 
take a seat; 2. to establish one’s self, 
to settle. 

Niederlaffung, s 1. letting dowa, 
lowering ; 2. settlement, colory. 


Miederlegen, v. a. 1. to lay, put 
down; 2. to deposit, lay up, put in a 
warehouse ; (ettemt) fig. to lay, fell to 
the ground; ein Amt u. f. w. --, to 
lay down an office, abdicate, tesign ; 
etwas bet Semand —, to deposit, give 
into custody ; fid) (einen) —, ww go to 
bed, lie down, to put to bed. 

Miederlegung, f. laying or putting 
down; deposition; abdication, resig- 
nation. 

Niederli egen, wir. Ln. (auz. baz 
ben) to lie down, prostrate; to be ill 
(of, an) ; IL. a. to press down by lying on. 

Niedermachen, v. a. to let, bend 
downwards ; fig. to slay, slaughter, put 
to the sword, cut down. 

Niedermegeln, vo. u. to massacre, 
butcher. 

MNiedermeselu: g fF. butchering 
massacre, butchery 

Niedern, v. a. + to lower, put to tha 
ground. 

Niederreißen, v.ir a. to pull, tear 
down; to level with the ground. 

Niederreifung, f. pulling down 

Niederreiten, vo. ar. Ln (aux. 
feyn) to ride dawn, go down on horse- 
back; II. a. to th’ow down by riding 
over. k 

Nievderrenneh,v. ir. Greg. Ln. 
(auz. feyn) to run down; II. u. to run, 
knock down. 

Niederrhein, m. (-88) the lowes 
Rhine. 

Nieverrheinifch, adj. of the lower 
Rhine. 


m. (-8) cresp 
ing elder, vid. 


low countries, 


pl. -läfle) 
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Rrederfabeln, o. « to cut down, 
ta sabre. 


MNiederfadhfen, n. (-8) lower Sax- 
ony, 


Niederfähfifch, ad. of lower 
Saxony, low Saxon. 

Niederfchaffen, wv. a. to bring or 
carry down. 

Miederfciefen, v. ir. La. toshoot 
down, bring down by shooting ; to level 
with the ground (by cannon shots); II. 
n. (auz. Fey) to rush, shoot down, 
descend rapidly. 

Miederfd lag, m. (-88; pl. -fchläge) 
act of striking down; Ch T precipitate ; 
compos. —nittel, x. Ch. T. precipitant. 

Niederfchlagbar, ad. Ch. T pre- 
cipitable. 

Niederfhlagbarkeit, f. cn. 7. 
preeipitability. 

Nieverfhlagen v ir.l.a 1.to 
strike. beat, knock down to the ground; 
to fell (a tree) ; 2. to cast down (one’s 
look); to let down (a flap); Ch. T. to 
precipitate ; to lay, allay temper; 3. fig. 
etuen —, to deject, cast down, dis- 
hearten, discourage; 4. to refute, con- 
fute (an argument, proof); to defeat, 
make null (a claim, a hope, &e); I. n. 
1. (auz feyit) to beat down, fell down 
to the ground ; to turn downwards; 2. 
(auz. haben) Mus. T. to strike lower. 

Niederfchlagend, part. adj. dis 
heartening, melancholy, vid. verb 

Niederfhlagung, f. striking, 
casting down; dejecting, dishearten- 
ing; discomfiture, defeating : refutation; 
Ch. T. precipitation, 

Micderfas, m. vid. Borenfag. 

Miederfadlingen, ? v. a. to swal- 

Niererfchluden, § low. gulpdown. 

Miederfdmettern, » a. to dash 
to the ground ; to thunder down. 

Niederfchreiben, o. ir. a, to write 
down, to note down; to depose in 
writing. 

Miederfdrethung, f. writing, 
noting down 

Niederfegen v. I. a to set, put 
down: fig. to constitute, appoint, insti- 
tute ; II. refl. to sit down. 

Niederfigen, » ir. La. to press 
down by sitting on; IL. n. provine. to sit 
down. 

Niederfißen, n. sitting down. 

Miederftdmmig, adj. having a low 
trunk, stem. 

Niederftehen, wv ir. La. to stab, 
to strike to the ground by stabs; II.» 
(aux. haben) to thrust downwards. 

Niederfteigen, v. in. (auz. fey) 
to descend, step down. 

Niederfloßen, v. ir. La. to push, 
knock down to the ground ; to strike to 
the ground by stabbing ; II. n. (auz. haz 
ben) to thrust downwards. 

Miederftreden, va & ref. to 
stretch down, to the ground; to fell, 
strike dead to the ground. 

Niederftredung F£ 
down to the ground. 

Niederftürzen, v.In. (auc. feyn) 
to fall down rapidly, be precipitated 
down; IL. a. to precipitate. throw down ; 
UL. refl. to rush down; to throw one’s 
self down. 

Riedertauden, o x. to submerge, 
to plunge under water, ta dive, duck. 
Mieberthun, o. ow. ref. Sp. T. to 
git, lie down. 
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Niedertradht, f+ vid Niedere 
trächtigfeit. 

Mievertradtig, L ad. base, 
vile, abject, mean, + low, short; low- 
born; humble; I. adv. besely, abjectly, 
weanly. 

Stiedertrachtigfeit, f. (pl. -en) 


paseness, vileness, abjectness; base 
action. 
Miedertreten, vi. In. (aux. 


feyn) to step down, lower; IL a. to 
tread down. 

Niedertretung, f. treading, tram- 
pling down. 

Niedertrinfen,v. ira. vudg. etwas 
—, to drink down, swallow; einen 
—, to drink one to the ground (2. e. 
to drink with him till he falls). 

Niederumg, f (pl. -en) low country, 
low ground. 

Niedermand, f. + vid. Unterfleid. 

Niederwärts, adv. downwards. 

Niederwerfen, v. ir. a & refi. to 
throw down, to cast down to the ground. 

Niederwerfung, Ff. throwing 
down, prostration. 

Niederwürgen, v. a. to butcher, 
slaughter. 

Nicderziehen, ». ir. a. to draw, 
pull, lug down; to overbalance, weigh 
down 

Niedlich, I. adj. neat, nice, pretty, 
fine, elegant, delicate, dainty, exquisite; 
Il. adv. neatly, nicely, prettily, elegant- 
ly, delicately, daintily, exquisitely. 

Niedlichfeit, f. (pl. -en) neatness, 
prettiness, clegance, delicateness; ex- 
quisiteness; neat thing 

Niednagel, m. vd. Nietnagel, 


Niedrig, L adj. low; fir. low, lowly, 
mean, vulgar, base, abject, vile; —eé 
Wafer, MT. neap tide, low-water ; 
von —em Stande, of a low extraction, 
of a mean condition; eine —e Eeele, 
a base ınind; von —er Denfungsart, 
lowly minded. of an abject disposition ; 
er fteht —er alé ich, he is inferior to 
me ; da8 —fte von Allen, the nether- 

+ most of all, the lowest of all; die —= 
ften Arbeiten, the most menial offices ; 
IL. adv. low, lowlıly, meanly, basely. 


Syn 1, Niedrig, Tief. Tief ımplies what 
is c<neiderably below any surface, real or con- 
ceived; niedrig, what does not rise far above 
it, A wound is tief, when it penetrates far 
under the skin ınto the flesh; a door is too 
niedrig, when it is not high enough for any one 
to enter conveniently. 


Syn. I1. Niedrig, Niederträhtig. A cha 
racter. a disposition, an action, &c. is nicdrig, 
when it 1s such as can be attributed only to 
one who is governed by the dictates of bad 
passions or inclinations. All such propensities 
and the actions they give rise to are nicdertradys 
tig in so far as they originate in or are connect- 
ed with a want ofselfesteem, A noble-minded 
man is incapable of a niedrige action ; an houour- 
able man of a Niedertradtigteit. 

Niedvigen, v. + vid. Erniedrigen. 

Miedrvigkeit, f. lowness; fig. low- 
liness, meanness, baseness, abjectness. 

Niedrigung, f. wid. Erniedrigung. 

Nie dfam, adj. + vid. Niedlich. 

Niele, Ff vid. Schlingbaum. 

Niemals, adv. never, at no time. 

Niemand, pron (-8) (other cases un- 
decl.) nobody, no one, none, no man, 
no person; — Ausgenommen, none 
excepted; fam, adj. as — %rembes 
u. f. w., no strange person, no stranger. 

Niere, f (pl. -M kidney; Min. 7: 
nodule: bie —t, reins, loins; compos. 
—uartig, adj. reniform, kidney-shaped; 

Min. 7 nodular, —nbaum, m. a kind 

of tree bearing nuts (in America) ; —n= 

becher, m. membrane surrounding the 
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kidneys; —nbefchmwerung, f. complaint 
in the kidneys, nephritic disorder, ne 
phritic colic ;—-ubraten, m. roast-loin 
—nobriife, f. renal gland, —nettgiins 
dung, f. nephritic disorder, complaint 
in the kidneys; —nfett, n. the fat 
around the kidneys; suet; —ufdrmig, 
adj. in the form of kidneys; —ngtted, 
m. gravel (in the kidneys); —nholg, m. 
nephritic wood ; —nfartoffel, f. kidney 
potato; —nfranf, adj. nephritic; —nz 
franfheit, f. disease in the kidneys 
—nmittel, n. nephritic; —nfand, m. 
gravel; —nfcjlagaber, f. renal artery; 
—nfdymalz, n. suet; —nfchmerz, m 
pain in the kidneys; —nfdnitt, m. 
nephrotomy ; —nflein, m gravel, stone 
in the kidneys, nephritic stone; —I= 
ftüd, n. loin of veal with the kidney ; 
—ntalg, m. suet; —nyerftopfung, f 
stoppage in the kidneys; —nweb, n. 
pain in the kidneys; —twatye, f. renal 
wart; —Imeife, adv. Min. T. in pieces 
like kidneys. 
Niefche, adj. provine. sloping, leaning. 
Niefchel, via. Nifchel. 
Niefe-frauf, n. sneeze wort; belle 
borine. bastard pellitory; wall-pepper ; 
— mittel, n. sternutatory; —PULDEL, n. 
sternutative powder; —!Wwury, J. helle- 
bore, sneeze-wort. 


Niefeln, v. n. to snufle; province. to 
drizzle. 

Niefen, v. n. (aux. haben) to sneeze. 

Niefen, m. (-8) sneezing, sneeze, 
sternutation. 

Niefer, m. (-8; gl. —) sneezer 

N ie ferlich, adj. & adv. vulg. ee ifl 
mir —, I feel an inclination to sneeze. 

Nie Bhat, | Ladj. & adv vsufruct, 

Niesb ar Lich, § usufructual; provire. 
vid. Geniefbar. 

Niedbarkeit, f usufruct. 

Nie Kbrauch, m. (-e6) usufruct; com 
pos. —8befit, m. possession of ueufruct; 
—8gut, n. estate in usufruct; —8gliius 
biger, m. a creditcr who enjoys the 
profits of an estate as an ei uivalent for 
the interest of a loan; —éficherheit, f. 
usufructuary security; —éyerpfins 
dung, f. antichresis. 

Niebbrauden, ». u. (auz. haben) 
to enjoy the usufruct. 

Nie pbraucher, m. (-85 pl.—) usw 
fructuary. 

Nie Fen, v.a. + to have the usufruct 
of, vid. Genießen. 

Nie Hherv, m. + vid. Niefbraudher, 

Niet, n. (-e8; pl. -e) rivet; — und 
nagelfeft, clinched _and riveted, mas 
— und nagelfeft ift, fixtures; compos. 
—banf, f. riveting bench , —bied), ». 
thir iron-plate; —eifell, n. riveting 
stock; —hammer, m. riveting hammer; 
farrier’s shoeing hammer; —floben, m. 
riveting tongs; —nagel, m. 1. rivet; 
2. hang-nail, flaw at the root of the 
nails; —)faffe, m. 7. a kind of chisel 
used by locksmiths. 

Niete, f. (pl.-M) blank (in a lottery). 

Nieten, v. a. to rivet, clinch. 

Niffelheim, n. (-8) North. Myth. T 
the cold northern part of the world; aes 
the lower world, hell. 


Niffeln & Niffen, v. a, provine. to rub 

Niftel, f (pl. -N) + niece; compos 
— gerade, f. goods develved to tha 
niece. 


Niger, m. (-8) Niger. 
Nigrin, m. (-8) Min. T. nigrine 
N gritien, x. -8) Nigritia 


Nive 


Migremänt, m. (ci; pl. -eit) ma 
gician, sorcerer, 

*Nigromantte, f. the black art, 
iwagic. 

Nibilismu, m. nihilism, nihä:ty 

MAHL Tt, m. (en; pl. -en) a scepuc ; 
worthless ınan. 

Rifaw ig, Niowig, m. (-c8; pl. -e) 
provinc, mountain-finch. 

MAF: f. Myth. T. the goddess of vic- 
tory, Victoria 

Niklas, m. wd. Nicolaus. 

"Nifolaiten, pl. the Nicolaisans (a 
sect of early Christians), 

Ril, m. (-86) Nile; compos. —bire, m. 
Nile-pereh; —eitechfe, f Nile-lizard: 
—erde, f. Egyptian clay; —gruntel, 
f. sca-loach; —farpfen, m. Nile-carp; 
—frofodill, n. Nile-crocodile; —mtefz 
fer, m. nilometer ; —pferd, n. hippopo- 
taınus. 

Milling, m. (-5; pl. -e) pole-cat, 
fitehet. 

Nile, Nilem, m. (-8) Min. T. Malabar 
sapphire. 

‘Nilométer, n. (-8) vid. Nilmeffer. 

“Nimbus, m. nimbus, glory. 

Nimpfe, f vid. Nymphe. 

Nimmer, adv. 1. never; 2. provinc. no 
more; compus. —ftoh, —genug, m. 
one who is never joyfu, one who never 
has enough, &e ; —nüchtern, m. ug. 
drunkard, swill bowl; —fatt, m. vulg. 
]. ravenous fellow, greedy guts; 2. pe- 
lican. 

Yn Nimmer, Nie, Niemals. That which 
nie or niemals happens, is that which at no 
time either haa happened or will happens that 
which nımmer happens is what will not hap- 
pen at any future time. e can therefore 
use nie instead of nimmer, but not. always nimmer 

tend of nie. The same ‘difference exists 
between nie and niemals as between je and 
temald. 

Nimmerme br, adv. never, never 
more, never at all, by no means; com- 
pos. —8tag, m. morrow come never, 
doomsday. 

Nim merstag, m. doomsday; auf—, 
never. 

Mim we gen, x. (-8) Nimeguen. 

Mi nde ct, adv. + nowhere, never. 

Ninfing, f. Med. 7, ginseng. 

Nipp, m. (-e8 5 pl. ~e) nip; sip. 

Mippen, v. a. & x. (aux. haben) vuzg. 
to sip; to nibble. 

Nip ps, m. (-e8; pl.-e) little fellow, 
manikin. 

Nirgend, Mirgends, 
adv, nowhere. 

Mf che, f (pl. -W niche. 

Nifchel, m. vulg. cont. noddle, pate, 
head. 

MiG, f (pl. -ffe) 1. nit; 2, bees’ egg ; 
compos. —Tainin, m. 1. a fine small- 
toothed comb; 2. spider’s bead, the 
thorny woodcock. 

Riffig, adj. vwy. nity; lousy; ng- 
gardly. 

Riftelug Niften, v. n. (aux. haben) 
to nest, nestle; Niftend, pert. adj. B. T. 
nidulant; uiftende Gamer, nestling 
seeds. 

Niftler m. (-8; pl. —) the rove- 
beetle, staphylinus. 

"Nitrate, pl. ch T. nitrates. 

*Nitrog én, n. 1-8) Ch. 7 ritrogen, 
vid. Sticfjtoff. 

"Nites 8, adj. nitrous 

Nitrum, n (-8) Ch T. od. Sale 
peter. 

‘Niveau, n. r-'8) leral. 


Nirgendwo, 





N i vel fir, m. (8; pl. -8) leve 

*Mivelirer, m. (-8; p.— len 
surveyor. 

*‘Jiveltren, v. a. to level. 

*Nivelir=funft, f the art of level- 
ting; — wage, /. spirit level. 

*RNivelirung, f. !ihe act of level- 

*Nivelliment,n ling. 

Mir, m. (-e8; pl. -e) nixy, water 
sprite; compos. —blume & —wurzel, 
JF. frog bite (a plant); —haar, n. fox- 
tail (a plant), 

Mire, f. (pl. -n) water fairy; nymph. 

Noah, m. (6) Noah; compos. —are 
che, f. a species of bivalve. 

*Moad)tde, £ an epnpee celebrating 
the history of Noah. 

Noachiden, pl. the sons of Noah. 

Nöbbe, f. vid. Nopye. 

Nobel, I. adj. noble, generous; 1. 
m. 8. noble (an old English coin). 

Nöberge, f. Min. T. provine. layer of 
black horny slate. 

Nobilität, f.1. nobility, celebrity; 
2. the nobility, people of rank. 

*Mobilittren, v.a.to ennoble, raise 
to the rank of a nobleman. 

*Mobilitivte, m. dect. like adj. one 
who has been raised to the rank of a 
nobleman. 

*Nobilittrumg, ~ the act of en- 
nobling, nobilitation, 

*NObilt, pl + the noble families in 
Venice, which participated in the gov- 
ernment. 

Noble, adj. vid. Nobel, 
*Mobleffe, f.1. nobility; 2. nobleness. 
NG, I. adv. 1. yet, as yet, still; 2 
more; er ift — nicht gefontmen, he is 
not come yet; zur Zeit — nicht, not 
as yet, tft er — im Bett? is he a-bed 
still? es tft — immer alt, it is cold 
still; — nicht8, nothing yet; — einer, 
eine, etned or eins, one more; — et= 
was, something still, more; more; — 
einmal, once more, once again: — 
einmal fo viel, as much again; — 
halb fo viel, half as much again; with 
auch, however, never, co, for all that; 
fey es auch — fo wenig, be it never 
so Little; IL. conj. Weder... —, neither 
++ nor; Weber eins — daé andere, 
neither the one, nor the other; weder 

ut “git neither good, nor bad ; 

ein Manı — Weib, no man nor 
woman; compos. —Malig, adj. re- 
peated, reiterated: —ınal®, adv. once 
again, again, once more. 

NH, n. & m.(-88) 1. provinc. top, peak, 
rock; 2. MT. — einer Nah, arm of 
a yard; compos. —bindfel, x. WV. T. ear- 
rings; —gorbingen, ze. pl. leech-lines; 
—tafel, n. yard-tackle. 

NOE & Nöden, m. or Nöde, f. (pl. -n) 
provinc. large dumpling boiled in milk. 
*Noctdmbulus, m. vid. Nacht: 
wandler. 

aNoctambulismn 8, m. somnam- 
bulism. 

*N 0808, adj. nodose, knotty, nodous. 

»Nodofitäter, pe. Med. T. knotty 
swelling vr tumours. 

*9tD 18, m. (pl. Modi) node, knot; 
Med. T. a swelling or tumour, node. 

“No SI, m. (-8) 1. Christmas; 2. Christ- 
mas-carol. 

*MN ot (is, f. the act of thinking. 

NH Glen & Nölen, v. n. pronine. to act 
or speak slowly, drawl. 





Nonn 


Madlens Rolensé, nolens solens, um 
willing or walling. 

*MGLL 8, 'n. M. E. the 

*Moliffement, §chariering and 
freighting of a merchantman. 

Nolifiren, v. a to charter a vessel 

#MQomate, m. (N; pl. -N) nomad; 
compos. —leben, n. nomadic life; —Hs 
volf, x. nomadic nation or tribe. 

Momädifc, adj. & adv. nomadic, 
nomadically. N 

*Momadifiren, v. nx. to nomadize 
to lead a wandering life. 

*Nomantie, f. nomancy, divination 
by the letters of a name. 

*Mo mdr ch, m. (-en; pl.-en) nomarch. 

»Nomenklätor, m. (-8; pl. -en) 
nomenclator. 

»Nomenklatür, f. (pl. -en) no 
menclature. 

*-Nominäl, 1 adj. nominal: Il. ade. 
nominally ; compos. —befinition, f. 7. 
nominal definition; —diftinction, f. 
nominal distinction; —werth, m. no- 
minal value. 

Nominalift, m (Cen; pl. -ew 
Phil. T. nominalist. 

*Mominali sinus, m. Pa. T. no- 
minalism. 

Nominativ, m. (-8; pl. -e) Gram. 
T. nominative. 

*Nominel, adj. nominal. 

*Nomintren, v. a vid. Nennen, 
Benennen, Ernennen. 

*Momodiodet, m. (-en; m. -en) 
one who is versed or learned in law. 

so mograph, m (-en: pl -en)a 
writer of laws. 

*Nomographte, f£ the writing of 
laws, nomography. 

*Nomofanor, n. (-8) a collection 
of (ecclesiastical) laws in the Greek 
church. 

*MQomofratte, fa government of 
laws. 

*MNomologte, f. the doctrine or an 
of legislation. 

*Momothefie, f. 1. legislation; 2. 
the given or enacted law. 

*Momothet, m (-en; pl. -en) law- 
giver. 

*Momothétif, f. legislation; the 
right or art of legislation. 

*Nondndria, pl. or Nonändrifche 
Pflanzen, B. 7. euneandria. 

*W) na, pl. nones (in the Roman ca- 
lendar). 

*Nondhalance, f vid. Nadlafe 
figfeit, Gaumfeligteit. 

*Nondaldant, adj. vid. Nadhlaffig, 
Unacdhtfam. 

*Nönend,n. Log. T. nonentity. 

*Moneriftenyz, f. non-existence. 

Nonconformifl, m. (-en; pl. 
—€n) non-conformist. 

*Monillion, f. (pl. -en) nonilion. 

*MO nt us, m. Mat. T. vernier. 

MG une, f. (pl. -N) 1. nun; 2 gelded 
animal (sow, horse, &c); 3. night-but- 
tertly, moth; 4. black-crested diver (a 
bird), shell-duck, 5.7. funnel, fizgig 
compos. —nbrod, n. ginger-bread ; —nz 
ffeifch,, n. nun’s flesh; e8 ift ihr fein 
—nfleiidy gewadhfen, prov. she has not 
a grain of nun’s flesh about her; —Ns 
Elofter, n. nunnery; —nfraut, n. cons 
mon fumitory, earth-smoke; —ıleben, 
n. monastic life; —nfchleier, m. the 
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veil fof a nun); —utaube, f. nun, 
helmet-pigeon ; —ızelle, f. cell ofa nun. 

Nönnenhaft, ad. & adv. like a nun, 
nunlike. 

"Nönpareille, f. Typ. T. nonpareil. 

“Stoologte, f. the doctrine of the 
pure conceptions of the reason. 

Moologift, m. (-en; pl. -en) one 
who advocates or treats on the pure 
conceptions of the reason. 

Moppe, f (pl. -m) nap. 

Mop peifen, x. (-8) burling iron. 

NG ppen, v. a 7. to nap, to ourl. 
Msp per, m. (-8; »l.—) 1. 7. burler; 
2.a horse which rubs with the teeth. 
Mord, m. (-e8) north; north-wind; 
compos. —afrifa, —amerifa, —aften, 
— europa u. f. w., North Africa, Ame- 
rica, Asia, Europe, &c.; —deutfch, adj. 
of northern Germany ; ‘—Ddeutfehe, m. 
f. & n. inhabitant or dialect of northern 
Germany; —Ddeutfdylaud, n. northern 
Germany ; —qaug, f. tree- goose, brent- 
goose; —gürtel, m. brails; —fante, f. 
N. T. northern bank (of a river); —= 
faper, m. whaler; grampus, ice-whale, 
northern whale, orc; —land, n. Nord- 
land (a province of Sweden); —= 
liuder, m. inhabitant of a north-coun- 
try; —ländifch, adj. of or belonging to 
a north-country; —licht, n. aurora 
borealis, north-light; —nordoft, adj. 
north-north-east; —Dit, m. north-east ; 
north east-wind; —oftering, f. east- 
variation ; —dftlich, «7; north eastern; 
— pol, m. arctic pole; —punft, m. 
northern-point; due north: —fchein, 
m. zodiadica! light ; vid. —licht ; —fee, 
f. north-sea, German ocean; —feite, 
j. north side; —ftern, m. north-star, 
polar star; —fturm, m. storm, hur- 
ricane from the north, —wiirts, ado. 
northward: —weifer, m compass, mag- 
netic needle ; — weft, adj. north west ; 
—weftering, f. MT. west variation ; 
—weftlid), adj. north-west ; north-west- 
erly ; —weftwind, m. north-west-wind ; 

— ind, m. north wind. 

Mörden, m. (-8) (northern part ofa 
country) north, septentrion ; im — von 
Deutfchland, in the north of Ger- 
Inany ; gegen —, towards the north. 

Nördersbreite, f. sst.& Geog. T. 
north-latitude ; —fomne, f north-sun. 

Nörvdifch, adj. northern. 

Morplich, I. adj northerty, northern, 
bereal ; II. adv. northward, northerly. 

Mördlingen, n. (-8) Nördlingen. 

NKorfling, m. (-t8; pl. -®) provine. 
gold-carp. 

Nörgeln, v.n. (aux. haben) vulg. to 
grumble, growl. 

Nörimörifpiel, m. (e8; pl. -e) 
morra (an Italian game). 

Moré, m. (-e8) Min. T.micacious schist 
mixed with shorl. 

Movin, f. (pl -M) rule; direction; 
Typ. T. signature ; compos. —yeile, f. 
direction line. 

‚Normäl, adj. normal, according to 





(a) rule or principle ; compos. —budyer, 
pl. book of faith; —gefes, n general 
‘aw; —ımaß, n. standard measure ; 


—methode, f. normal method; —- 
fihule, f. normal school. 
*Normale, f. (pl. —n) @. T. normal 
line. 
«Normalität, f the quality of being 
normal. 
Normandie, f. Normandy. 
Nöcmant, m. en; pl. -mannen) 
Norman. 
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Nörmännifch, adj. Norman. 

Mormativ, n. (-8; pl. -e) rule, 
regulation, 

»Normiren, o. u. vid. Anordnen, 
Regeln. 

Nörmlid, adj. & udv. nomal. 

Nörne, f. (pl. -W one of the three 
destinies of the old German mythology. 

Nörmegen, n. (-8) 1. Norway; 2. 
N. T. spare deck, orlop. 

Nörmeger, m. (-8;, pl. —) Nor- 
wegian, Norway-man. 

Nörwegifcd), adj. Norwegian. 

Nörz, f (pl. -e) lesser otter. 

*Nofogräph, m. (-en; pl. -en) no- 
sograpber. 

*Nofogrvaphie, f. (pl. -em) noso- 
graphy. 

*M ofolig, m. (ett; pl. -en) noso- 
logist. 

*Nofologte, f. nosology. 

*Mofoldgifcd, ad. & adv. noso- 
logical. 

*Nofologift, m. (en; pl. -en) vid. 
Nofolog. 

Noitoch, n. (-8; pl. -e) nostock (a 
plant). 

Noößel, nu 8; pl. —) pint. 

Nopelweife, adv. by the pint. 

"Noöfia, f. North Myth. T. the goddess 
of grace and excellence 

*) . 

= : N > an ei ! f. vid. Heimweh. 

*Moftdlgifch, adj. nostalgic; home- 
sick. 

*QNdften, pl. epic poems which cele- 
brated the return of the Greek heroes 
from Troy. 

*Nofträt, m. (-en; pl. -en) one of 
our own; a countryman of ours. 

*No ftrifictren, v. a. to make our 
own: to naturalize; Ytoftrificatiou, f. 
naturalization. 

*MQODta, f. M. E. nete, bill, memoran- 
dum, statement. 

*Notabene, I. s.n. note, remark; I. 
int. observe, mark, bear in mind. 

*Motabeln, s. pl. notables, 

»Notabilität, f. 1. distinction, no- 
tability ; 2. (pl. -eN) persons of distinc- 
tion or rank. 

*Notär, m. (-8; pl. -e) a notary; 
zu einem — gehörig, von einem —e 
verfertigt, notarial. 

*Notariälifch, adj. & adv. notarial. 

*Notaridt, n. (-8; pl.-e) notary’s 
place or office ; compos. —Sbuch, n. no- 
tary’s formulary: —8gebiibren, pi. no- 
tarial fees; —8fiegel, n. notarial seal. 

Notärius, m. vid. Notar. 

Nöte, f (pl. -M 1. note; 2. diplo- 
matic communication ; compos. —nbanf, 
f. a bank issuing notes for circulation , 
—nbud, n. music-book, note-bnok ; 
—ngeftell, . music-stand; —nlinie, 


f. stave; —ıtmacher, m. annotator, 
writer of rernarks; —npapter, n. mu- 
sic paper; —lplan, m. scale; —Ii= 


pult, n. music-desk; —nfchreiber, m. 
copier of notes: —nfdmang, m. tail 
of a note; —nfte et, m. engraver of 
music; —nftecherei, f. engraving of 
music ; workshop where music is en- 
graved ; —nifteitt, m. a species of sand- 
stone; —nftüf, n. piece of music; 
—ntute, —nfchnede, f a species of 
shell; —ngeile, f. music-line. 
»Nötel, f. vid. Notul. 

Noth. adj. indect. necessary, needful; 





Noth 


wanting; eind tft —, one thing » 
needful. 
Moth, f. (dat. pl. Nöthen) need, ext 
gency, necessity, want; trouble, difh 
culty; danger; distress; misery; eine 
allgemeine —, a national calamity; die 
duperfte —, extremity, utmost necessi- 
ty; die fchwere —, vag. epilepsy ; einem 
feine — flagen, to disclose one’s mind 
to one; — leiden, to suffer want, to en- 
dure great distress: im Balle der —, in 
case of necessity, if need be; mif ge: 
nauer —, narrowly. scarcely, scantily , 
mit genauer — entfommen, to make a 
narrow escape ; er hat feine —, he ia 
well off; he suffers no want; jur —, 
scarcely, scantily, enough to satisfy 
want; aus —, from necessity; €8 or 
das hat feine —, no fear for that: — 
fennt fein Gebot or — bricht Eifen, 
prov. necessity has no law: — lehrt 
beten, necessity teaches many things; 
aus der — eine Tugend machen, pron 
to make a virtue of necessity; — I 
ver Liebe Tod, prov. when poverty 
comes in at the docr. love leaps out of 
the window; tn Nöthen feyu, to be in 
distress ; to be in pangs, in travail; DON 
Noöihen, vu. Vonndther ; compos. — 
anbreffe, f. direction in case of need: 
—anfer, m. sheet-anchor; —arbeit, 4 
work done from necessity or to avert 
danger; —auéwurf, m. jetson; —s 
bau, m. building to avert danger or 
in need: Hunt. T. retreat; —bebelf, 
m. shift, make-shift; —brüchig, adj 
eine Stufe —briichig machen, Min. 
Phr. to beat a piece of ore to pieces, 
in order to examine its interior; —= 
brunnen, m. reservoir of water ip 
case of fire; —damın, —deich, m. tem 
porary dike, &c.; —drang, m. urgency ; 
—bringend, adj. pressing, urgent; —s 
durft, f necessaries; exigency; feine 
—burft verrichten, to ease nature; 
3ur —durft, with difficulty ; sufficient- 
ly ; — dürftig, I. adj. scanty, necessitous, 
needy, pour, indigent, penurious; dad 
—biirftiqe, necessaries, competency; 
IL. adv. scantily, indigently, poorly, pen- 
uriousy; —bdiirftigfeit, f necess: 
tousness, indigency, need; —etmer, 
m. bucket used in fire; —erbe, m. Z. 
T. necessary. lawful or legitimate heir; 
—erbfcaft, f. L. T. necessary heri- 
tage; —fall, m. case of necessity, need, 
exigency ; —feuet, n. alarum-fire : —= 
freund, m. friend in need: —frift, f 
L. T. peremptory term; —gebinge, a. 
Min. T. task undertaken at all hazards, 
—geld, n. saved money, penny in 
need; —gedrungen, af. & adv. com 
pulsory, forced, forcedly ; —gedruns 
genbeit, f. compulsoriness; —ges 
rei, n. scream, cry for help; —gDt= 
dingen, pt. N. T. spilling lines; —bel= 
fer, m. helper in need; —hülfe, f. help 
in need ; —jaht, n. year of distress, 
year of scarcity; —fnecht, m. tempo- 
rary servant; jig. make-shift; —leis 
dend, adj. suffering want, being in 
distress ; necessitous, needy ; —Icis 
bende, m. & f. sufferer, distressed per 
son; needer; —l08, adj. free froma 
want; needless, without necessity - 
—lüge, f. shift, fib; —maft, m. Sea 7 
jury-mast; —nagel, m. fig. last shift, 
make-shift, cat’s paw; —prinlich, adj 
criminal ; —pfennig, m. spare-money; 
—tedht, n. forced, compulsory right; 
right in case of necessity; law in case 
of violence, rape; —tetf, adj. provine 
too soon ripe (by heat, &c.) ; —ruf, m. 
call in distress; —fache, f. matier of 
necessity, urgent case; —folange, f 
eulverin; —fchuß, m. shot for help. 
—fignal, „. signal of distress; —ftali 


Stove 


m ascaffold for training horses; —= 
Kan: m. need, distress, urgency ; —= 

ern, m. + comet; —taufe, f. bap- 
tism in case of the infant’s death: —= 
taufen, v. a. insep. to baptize when the 
death of the infant is apprehended ; —= 
thiir, f. door used only in cases of 
necessity; —1webt, f. defence in case 
of peril, for life; —wenbdig, I. adj. ne- 
cessary, pressing; indispensable; IL. 
adv. necessarily ; —wendigfeit. f. ne- 
eessity, necessariness ; —Werf, n. work 
of necessity; —geidyen, n. signal of 
distress; —jucht, —züchtigung, f. 
rape, violence; —jucht begehen, —= 
güchtigen, v. ‚a. insep. to commit a 
rape; —zücdhtiger, m. ravisher. 

Modthovingen, wv. wa. only in part. 
nothyedrungen, which sce under compos. 
of Noth. 

Nithen, va. vid. Nöthigen. 
Nöthhaft, adj. + & provine. needy, 
compulsory. 

Nöthig, adj. necessary, needful; etz 
was ae to need, want, stand in 
need of, have occasion for; dag —e, 
the necessaries; Mangel an bem —en 
haben, to want the necessaries of life. 

Syn, Nöthig, Noth wendig. What ie noth. 

wendlg cannot be otherwise, whereas that 
which is nöthig may be so, though for a cer- 
tain reason it is not otherwise. A triangle 
must nothwendiq have three angies, neither 
more nor leas. When any one borrows money, 
he has it nöthig, e. g. for a building, &c. 

Nöthigen, v. a 1. to necessitate, 
force, constrain, compel; 2. to urge, 
press ; 3. to invite; fich — laffen, fam. 
to stand upon ceremonies. 

Syn, Nörbigen, Amwingen, Berpftid:- 
ten. Zwingen conveys the idea of compulsion 
by which any one is genöthigt to do a thing, 
Verpflihten indicates a moral necessity. The 
rain uöthigt me to remain at home, i. ec, makes 
it necessary, if I do not wish to get wet. A 
benefit verpflidjtct me to be grateful to my be- 
pafactor. 3ivingen implica that we do a thing 
uswillingly, whereas, what we are verpflidjtet 
to do, we often do with pleasure. 

MItht ger, m. (-8; pl. —) one who 
presses, urges. 

Nöthigung, f. necessitation, forcing, 
constraining. pressing. urging. 

*Notification, f notification; sum- 
mons. 

*Notifictren, v. a. to notify. 

‘Notion, f. vid. Begriff. 
Notirbud, x. (-e8; pl. -bücher) 
note-book, memorandum book. 

*Notiren, v. a. to note. 

“Notiz, f (pl.-eit) notice: cognizance; 
— nehmen, to take notice, to notice. 
*Notorvietat, f. (pl. ei) notoriety. 
*Notdrif cd, L. adj. notorious ; II. adv 

notoriously. 

Nötteln, Nötteln, wv. provine. vid. 
Nütteln. 

*Nodtul, Ndtel, f. note, memorandum, 
clause. 

*Mo meno n,n. (-8; pl.-na) Phil.T. 
noumenon, a supersensuous object (op- 
posed to phenomenon). 

*Jdva, pl. new publications; fresh 
goods, &c, 

“Novälsader, m. (-8) novale; —= 
aehent, m. tithe taken from land newly 
cultivated. 

*Movatianer, m. (-8; pl. —) No- 
vatian. 

«Novelle, s. (pl.-M 1. novel; 2.—n, 
pl. L. T.the laws of the Emperor Justi- 
nian; compus. —neichter, —tfchreiber, 
m. novelist. 

*Novellette, f.a merry tale. 
Movellift, m (-en* pl. -en) vid. 
Marlene 
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-Novelliftifch, adj & adv. new, 
novel; in the form of a novel. 

*Jtovémber, m. (-8) November. 

»Novität, f (pl. -en) novelty ; new 
publication; compos. —enjettel, m. list 
of new publications. 

*Novty, m. (en; pl. -en) 2 novice; 

"Novize, f. (pl. -n) tyro. 

*Movigiat, n. (-e8; pl.-e) novice- 
ship, novitiate. 

Nii, i n. subst moment; iM —, in a 
trice ; im rechten —, in the very nick 
of tine; IL. adv. provine. for Nun, well, 
well now. 

*Niidnece, f (pl. -m) shadowing, 
gradation, shade. 

*Niianciven, v. a. to shade, to form 
shades or nice differences, to delineate 
nicely; nuancitt, part. adj. shaded, di- 
versified. 

*Nüancirung, f shading, gradation, 
graduation. 

Niibien, n. (-e8) Nubia. 

Nii bier, s. (8; pl. —) Nübifch, aaj. 
Nubian. 

Nüchtern, L adj. 1. jejune, empty, 
fasting ; 2. fig. jejune, insipid ; 3. sober; 
4. temperate. abstinent, moderate ; cool, 
considerate ; ich bin, er ift nud) —, I 
have, he has not yet eaten anything; 
IL. adv. soberly, temperately. 


Mii dternheit, ~ 1. sobriety, tem- 
perance, soberness, abstinence ; state of 
fasting; 2. fig. jejuneness, insipidity ; 
coolness, considerateness. 

"Niicleus, m. wd. Kern. 

Nüpdel,f.(pl.-W 1. vermicelli, fari- 
naceous food in the shape of macca- 
roni; dumpling ; 2. oat-meal balls (to 
fatten geese) ; 3. provine. potato ; compos. 
—brett, x. vermicelli-board ; —hol}, x. 
roll for vermicelli; —macher, m. ver- 
micelli-maker; —mebhl, n. vermicelli- 
flour ; —fuppe, f. vermicelli-soup ; —= 
teig, m. verinicelli-paste ; —walger, m. 
rolling, pin. 

Niideln, v.a. to cram (also of geese). 

AMuditdten, pl. nudities. 

Nüffeln, v. vue. vid. Schnirffeln. 

»Nugatdrifch, adj. & adv. vid. ips 
pifeh, Albern, Ungereimt. 

*Nugatdrium, n. (-8) useless talk, 
tattling. 

Mull, adv. null; — und nichtig, null 
and void; — und nichtig madyen, to 
annul, nullify. 

Null, f. (pl. -ett) (a) nanght, cipher, 
(also fig.) zero. 

aMullitat, f (pl. -en) nullity ; inva- 
lidity ; compos. —#klage, f. action to 
set aside or annul. 

»Numeräl, adj. numeral. 

*Numeralia, s. pl. numerals; the 
numeral characters. 

*Numeration, f. Mat. T. numera- 
tion, notation. 

“Numerätor, m. (-8; pl.-en) A. T. 
numerator. 

*Numeriren, v. a. to number; to 
mark with a cipher. 

aMQumérifch, I. adj. numerical; I. 
adv. nuinerically. 

»Nümerud, m. T. number. 

Nümervogel, m. (-$; pl. -vögeD a 
kind of butterfly. , 

Numidien, n. (-8) Numidia; die 
Sungfer aus —, Numidian hen or 
crane (an African bird). 

Numidier, m. 8; pl.—) Num 
difeh, adj. Numidian. 





Tus 


*Mumismd ttf, f. numismatics 
*Numismatif€er, m. (8; pl. — 
numismaticıan 
Numismaätifcd, adj. & adv. nu 
mistnatic(al). 
Mim mer, f. (pl.-n) cipher, nutnber; 
‘fig. vulg. er bat da eine gute —, he 
finds his account there. 
Num mern, v. vid. Numeriren. 
Nün, adv. 1 of time, now, at present, 
by this time; von — an, from thie 
time forth. henceforward; henceforth ; 
— fehe ich, I see now; Il. of cause, 
sequence, &c. well, well then ; suppos- 
ing; now; — und nimmerinehr, (em- 
phatic negative) never; alé —, now 
when ; wenn —, supposing; now if; 
— aber, but now; —! well! 
wohlan! well then! — e8 mag fey! 
well, let it be so! wenn ich — Recht 
hätte, supposing I should be in the 
right; —, wie fteht’8? well, how do 
matters stand? — ja! yes, truly! dad 
ift — freilich fo, it is so indeed; — 
einmal, since indeed; e8 ift — eins 
mal nicht anders, nicht zu ändern, 
since it is not otherwise, since indeed 
it cannot be altered. 
»-Nuneiänt, m. (-en; pl.--et) L. 7 
informer; advertiser. 
Nunciät, m. (-en; pl. -en) L. 7 
one who is informed against, reported. 
*Munciatiir, f.(pl.-en) nunciature. 
*Muncitren, v. a to report, inform 
against. 
‘Mii net us, m. (—; pl. Nuncien) 
nuneio. 
"Nuncupatidn, f. nuncupation, 
nomination as heir. 
*Nuncupativ, I. adj. nuncupative; 
U. s. n. (-8; pi. -€) a nuncupative 
will, last request. 
"Nunenpiren,v.a. to name, nun 
cupate. 
Ninmehr, adv. now, by this time, 
Niinmehrig, adj. present, now pre 
vailing, actual. 
Ninne,f.(pl.-N) provinc. suckling baby 
Niit, adv. 1. only, solely; but; but 
just; scarcely ; — ein Wort, but one 
word; wir jind — bret, we are only 
three; thue e8 —, do it oaly; gehe 
—, do but go; — weiter! go on! 
proceed! — er weiß es, nobody but 
he knows it; nicht —..., fondern 
auch, not only... but; wenn —, pro- 
vided, that: daB..—..., only; wenn 
er — Wort hält, provided he be as good 
as his word; Il. with pronouns and ad- 
verbs, ever, wer, was, wie, fo viel, 
wo —, who-, what-, howso-, as much 
as, wherever; fo viel er nur Eann, 
as much as ever he can. 
Syn. Nur, Blod. When a prisoner receives 
nur a grosh daily and no larger sum, be cat 


procure bloé bread and no other more ex 
pensive sort of food. 


Nürnberg, x. (-8) Nuremberg. 
Nitvuber ger, adj. undect. of Nurem- 
berg; — Cpielfachen, pl. Nuremberg 
toys. 

Nuß,f. (pl. Nüffe nut: sp. T. ge 
nitals of hinds, &c. ; welfche —, wel 
nut: provine eine harte —, a difficult 
thing, a hard task; e8 ift miv feine 
— werth, I don’t value it a straw; 
in einer —, in_a small compass, (in 
nuce); in die Nüffe gehen, fam. ta 
be lost, to run away; compos. —band, 
n. T. hinge in the shape of a nut‘ 
— baum, m. nut-iree ; der welfche — 
baum, walnut-tree; —büumen, adj 
made of walnut; —baumbolz, n nut 
wood , —braun, adj. nut-brown, nut co 
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wured ; —beitt, n .A.T. navieular bone; 
—beißer, m. jay ; nut-beetle, —dolde, f. 
amaranthus; —farbe, f. nut-brown co- 
hour; —farben & —farbig, adj. nut- 
coloured, nut-brown ; —gelenf, n. 4. 
T. enarthrosis; —hader, —häher, m. 
nut-hatch, nut-jobber, nut-pecker; —= 
bol, n. vid. —baumbol; ; —fern, m. 
kernel of a nut; —fuader, m. nut- 


crackers —frihe, f. wid. —hader ; 
—il, a. nutoil; —pfirfiche, f nut- 
peach; —fdale, f. nut-shell ; —ftaude, 


f. vid. Hafelftande. 
Nüßchen, n. (-8; pl.—) little nu. 
Miu ffeler, m. (-8) vulg. lagger; ca- 
viller, stickler. 
Miffeln, Mriffen, v. u. to lag, be 
slow; to fret. 
Miuffew, v. a. province. to beat soundly. 
Nüfter, Nüfter, f. (pl. -N) nostril. 
Nüftergat, n. (-6; p.-)M T. 
timber-bole. 
Nüftern, vx. vulg. vid. Schniiffeln. 
Mutation, f. Ast. T. nutation. 
Nüth, f. (pl. -en) T. rabbet, groove, 
joint; compos. —hobel, m. rabbet; 
—enveifer, m. T. grooving-plane. 
Nutrimentn vid Nahrung. 
Nutriren, va. od. Crnihren. 
Nutrition, f. natrition. 
Mutritiv, adj. &adv. nutritive, nu- 
tritious, vid. Nahrhaft, compos. —= 
fraft, f. alimentation, the power of 
affording nutriment. 


“Nutritören, pl. trustees of schools 
and universities. 

Nitfchebeutel, m. sucking-bag 
‚for infants); —fännchen, n. sucking- 
bottle; —läppchen, n. sucking-bag. 

Miutfeben & MNitfcheln, v. u. & m 
(aux. haben) provine. to suck. 

Mut fder, m. (-8) suckling, infant. 

Nu, L m. vid. Nugen; fich etwas zu 
— machen, to turn to, to take the 
advantage, to avail one’s self of; II. 
adj. vid. Nuke 5 in compos. —arwen= 
dung, f. (moral) application; appli- 
cation to practical advantage ; —gar= 
ten, m. garden (for use, not pleasure) ; 
—holg, n. timber; —l08, I. adj. use- 
less; II. adv. uselessly ; —lofigfeit, f. 
uselessness ; —niefer, m, usufructuary ; 
—niefintg, f. usufruct 

Nusbar, I. adj. useful; fit for use; 
profitable ; Il. adv. usefully, profitably. 
Syn. Nuybar, Niklig. Thoughts, doc- 
trınes, laws, precepts, actions, &c. are aii» 
lid); the sheep is a miiglided and a nunbared 
animal, the plum-tree a niiblidjer and nusba« 
rer tree. That by which a thing becomes nubs 
bar consists in the products it affords us, by 
which our property 19 mereased. Cicero in- 
vestigated the question whether virtue is müß» 
lid); whether itis nugbar, i e. whether it brings 
us profit and makes us richer, he did not think 
of inquiring, 

Nıigbarfeit, f. usefulness; fitness 
for use. 


Nıige & Niübe, adj. of use, useful; 
nicht8 — feyn, to be of no use. 


Nugen, Mugen, v.In. (aux. haben) 
with dat. to be useful, to be of use, to pro- 
fit, serve, conduce; ju efwas —, to 
be good for; IL. a. to use, make use of, 
turn to profit; to avail one’s self of ...: 
die Gelegenheit —, to avail one’s self 
of the opportunity; fein Geld —, to 
put money out to use, 

fun, Nuben, Gebrauden, We gebraus 
en anything when we apply it for tue attain: 
ment of any end; we nuten it when we receive 
the guod it proauces, whether this be merely an 
advantage or a positive gain. We gebrauden 
eur money when we employ tt for the atiain- 
ment of what ı» necessary or agreeable to life ; 
we mugen it, when we employ it wth a view to 
increase our property. 
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Nik en, m. (-8) use, profit. gain, ad- | 
good, | 


vantage, benefit, emolument, 
interest, utility; fich etwas zu — (or 
zu Nahe) machen, to make use of; 
— bringen, to be useful, of use, ser- 
vice, profitable, advantageous ; to avail. 
Nii hig, Nibig, adj. & adv. of use, 
useful (only in compos.). 
Ni glich, I. adj. usefus, of use, profit- 
able, advantageous, good, expedient ; 
conducive ; etn —e8 Öewerb, a useful 
trade; LL. adv. usefully, profitably, ad- 
vantageously, expediently, conducibly. 
NüglichEeit, f. utility, usefulness, 
ne = ee 





pr ad g 
pediency, conduciveness. 
Nükung, f (pl. -en) 1. using; 2 
usufruct; 3. emolument, produce, re- 
venue; compos. —sanfchlag, m. esti- 
mate of usufruct; —sverpfündung, f. 
antichresis. 
Ny mphe, f (pl. -M 1. Myth. T. 
nymph ; fig. girl; 2. chrysalis, nym- 
pha ; dragon-fly, water-nymph, libellula ; 
compos. —nblume, f. water-lily ; —n- 
baft, adj. nymphous, nymph-like; —N= 
leith, m. shape or figure of a nymph; 
—nfchaar, f. troop of nymphs, also 
fig. of young girls; —ıfland, m. 1. 
state of a nymph; 2. chrysalis; —t= 
wuchs, m. nyınph-like or elegant shape. 


D. 


D, 0, O, fifteenth letter of the Alphabet. 
©, int. oh! 0 Gott! O God! o ja! 
sure, indeed! 9 nein! no, no! not at 
all! o, nicht body! O, no! no! 

»Däfe, f. (pl. -n) oasis. 

Ob, I. conj. whether, if; e8 fragt fi 
— u. f. w., the question is whether, 
&e.; — e8 wahr ift, oder nicht, 
whether it be true or no; Wet weiß, 
— nicht alles erdichtet war, who 
knows, but all was a fiction; alé—, 
if; IL prep. with. dat. + over: on, upon ; 
on account of; beyond; during; 
compos. —bemelbet, berührt, 
—befagt, —erwähnt, —genannt 
u. f. w., adj. as above-mentioned, 
named, &c. 

Obadt, f. provinc. heed, care; su- 
perintendence; wid. Acht, — auf etz 
wa geben, to keep a watchful eye 
over. 

Obachten, vn. (auf etwas) vid. Ueh= 
ten, Acht geben. 

OD badias, m. Obadiah. 

bday, n. (-e8) shelter; lodging. 
*Obcordifd, adj. obcordate. 

Obooirien, n. (-8) Geog. T. Obdora. 
+O bducént, m. (em; pl. -en) 1. 7. 
one who is appointed to open and ex- 
amine a corpse. 

*D bductre n, v. a. to dissect (a corpse). 
*Obouctidn, f. (pl. -em) judicial 
post-mortem examination; — compos. 
—sbericht, m. report of such an ex- 
amination. 

»Dbpduratidn, f. obduracy, obdu- 
rateness, hardness. . 
+O bduriren, v. u to harden, ob- 
durate. 

#Dbediéng, f 1. (monastic) obedi- 
ence; 2. papa. jurisdiction; 3. L. T. 
the duties of obedience; compos. —= 
geiftlicher, m. obedientiary (in con- 
vents); — gericht, n. court of obedi- 
ence; —land, n. obediential country, 
papal jurisdiction; —pfavrei, f. obedi- 
ential parish (one belonging to a con- 
vent); —febreiben, u. + a letter in 
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which an emperor formerly was wem 
to express his devotion to the church af 
Rome. 

*D bediengidr, m. (-5; pl. -¢) obe 
dientiary. 
*Obe lise, m. (-8; pl.-e) obelisk. 
© bent, adv. 1. above, up-stairs ; on high, 
aloft; on the surface; overhead; 2. im 
a former place, before; on —, 
overhead; from above; — wohnen, 
to lodge or live above stairs. up- 
stairs; foll — gebdecft werden? will 
you have the cloth laid up-stairs ; com 
pos. —(ll, at the head; in the upper- 
most place; —auf, adv. above, aloft; 
uppermost; —auf feyn, fig. to be up- 
permost, to have overcome dithculties ; 
— auf fhwimmen, to swim on the 
surface; —aus, vid. —hinaus; —bes 
findlich, adj. superal ; —berührt, —er= 
mähnt, —gemeldet u. |. w., adj. wd, 
Obberiihrt u. f. w.; —varaut, —= 
darüber, over it, above it; —bret, 
adv. over and above, into the bargain 
(also —ein); von —herab, from on 
high, from aloft; —heraus, —hervor, 
out above; —bin, adv along the sur- 
face ; superficially; slighly; —hinauf, 
up to the top; —hinaus, out above; 
‚fig. high-Aown, of an aspiring disposi- 
tion; er ift (mill) gleich —hinaus, he 
takes fire presently; —binetn, above 
into it; —merf, n. N. 7’ the part of a 
ship above the water, 


Dbenbindfel, x 8) M 7% hand 
seizing. 

8) ye nhin, adv. vid. under compos. of 
en. 


Ober, L. adj. upper; II. adn. fig. high, 
higher, superior; chief, principal. sov- 
ereign ; III. prep. with dat. above, over; 
die —I, the superiors; in compos. up 
per or superior; —acht, f. vid. Aber« 
act; —abdmiral, m. h’gh-adniral ; 
chief-admiral; —agypten, n. Upper 
Egypt; —alte, —ältejte, m. chief or 
senior muster of a corporate trade ; 
alderman; —amt, %. (superior) bail- 
iwick; —amtmann, m. upper-bailiff ; 
—appellationsgericht, n. high court 
of appeals; —-arın, m. upper (part 
of the) arm; —atzt, m. chief plıy- 
sician; —auffeher, m. chief overseer, 
chief surveyor, steward, principal 


A A 





pector, superi nt; 
—anffeberamt, n. the office of a 
steward, &c. intendancy, steward- 


ship; —aufficht, f. principal (or su- 
preme) direction, chief inspection, stew- 
ardship; superintendence, superinten- 
dency, presidency ; die —auflicht haz 
ben über u. f. w., to preside over, to 
superintend (c. acc.); —balfen, m. Typ. 
T. head; —bau, m. building above 
ground, any superstructure; —baud), 
m. the upper eae’ the abdumen, epi- 
gastrium; —bauchgegend, f. epigastric 
region; —bauchfe pas und Bluts 
adern, f. pl. epigastric arteries and 
veins; —baum, m. upper-tree ; uppei- 
boom; —banmeifter, m. director of 
the buildings, government-architeet . 
—beamte, m. superior officer; —bes 
fehl, m. supreme or chief command: —s 
befehlshaber, m. commander-in-chief; 
—befehlshaberfchaft, f. generalship, 
the commander-in-chiefship ; —beid tz 
vater, m. great confessor; —bein, n. 
L. upper (part of the) leg; 2. (Knorrei, 
Auswuchs), bunch, a bony excres- 
cence, wen; —bereiter, m. first assistant 
to a riding-master ; —bergamt, n. chiet 


mine-office; —berghauptmann, —s 
bergmeifter, —bergrath, m. superior 
officers in such an office; —bett a 


Over 


wwverlet, an overbed or upper feather- 
bed; —bifchof, m. patriarch; —bt- 
fboflich, adj. patriarchal; —bisthum, 
®. patriarchate, patriarchship, patriar 
ehy; —blinde, ¢ N. T. topmost sprit- 
sail, top-sail; —boten, m. highest loft, 
garret; —bramraa, f. N 7 die große 
—branraa, maintop gallant-royal-yard; 
—bürgermeifter, ın.provost; —biirger= 
meifteramt, n. the office of a provost, 
provostship; —caplan, m. high-chap- 
kein; —comimando, m. vid. —befehl; 
—tonfiftorialrath, m member of the 
‘chief! consistorial court; —coujiftez 
‘ULM, 2. supreine consistorial court, 
bigh-consistory ; —tonftabel, za. high- 
constable ; —conftabler, m. T. master- 
gunner; —bdeutfch, adj. pertaining or 
peculiar to Upper Germany, Upper Ger- 
man; die —beutfchen, natives of Up- 
per Germany; —beutfchland, n. Upper 
Germany; —eigenthum, n. right of a 
lord paramount over property; —-els 
geuthumsherc, m. lord paramount; —= 
Ainnehmer, m. chief collector of taxes: 
‘eceiver-general; —feldherr, m. com- 
anander-in-chief (of an arıny) ; —feld= 
jeugmeifter, m. grand master of the 
ordnance; —feuerwerfer, m. 7. chief 
gunner, fire-master ; —fläche, f. surface, 
superficies; —flächlich, 1. adj 1. super- 
ficial, 2. fig. superficial, shallow, slight. 
perfunctory; eine —flachliche Rennt= 
niß, (a slight) superficial knowledge, a 
smattering, smatter ; II. adv. superficial- 
ly, &e.; —flächlich fprechen (von 
u. |. 1.), to smatter (of, &c.); —flüch= 
lichfeit, f. 1. superficiaIness, superfici- 
ality ; 2. fig. supeificialness, shallowness, 
verfunctoriness; —firfter, —forftmei= 
ter, m. high-forester, (chief) ranger, 
aigh-warden of a forest; chief justice 
in eyre; —fuB, m. instep ; root of the 
foot; —gemady, 2. upper chamber; 
—genetal, m. commander-in-chief ; —+ 
gericht, n. supreme court (of justice) ; 
—gerichtähert, m. chief mmgistrate ; 
—gefdog, n. upper story; —geéfpan, 
m. supreme court, vid Sefpant, —= 
gewalt, f. supreine authority or power, 
supremacy, seigniory, dominion; —ge= 
wehr, n. pike, musket; —gurt, m. sur- 
eingle; —halb, adv. & prep. (c. gen) 
above, at the upper part of, &c.; —= 
hand, f. 1. wrist; upper-hand; 2. fig. 
upperhand, precedence, predominance, 
prevalence (over others), superiority, 

dancy, ip. advantage ; bie 
—hand haben, to predominate, to pre- 
vail, to be superior, to be predominant, 
to be uppermost, to sway; die —hand 
haben über, to overrule (c. acc.), to 
prevail over, against; die —hand bez 
fommen, to get the superiority; bie 
—hand befominen über u. f. w., to get 
the upper hand of, to overcome (c. acc.), 
to prevail over, against; die —haud 
behalten, to get the better of, to over- 
come. tocarry the day; — haupt, n. head, 
chief; —hauptmann, m. chief captain; 
— haus, n. 1. upper part of a house; 2. 
the house of lords, upper house; —= 
baut, f. upper skin, scarf-skin, epider- 
mis; unter der —haut befindlich, sub- 
cuticular; —häutchen, n. cuticle ; —= 
heerführer, m. commander-in-chief, 
commander of the forces; —hemd, x. 
day-shirt ; —hett, m. supreme lord, lord 





peramount, sovereign; der geiftliche 
«herr, patron paramount; —herrlich, 
a4. belonging to the sovereign or par- 
amount; —bherrlichkeit, f lordship, 


sovereignty ; —herrfchaft, f. seigmiory 
“aver), sovereignty, supremacy ; et bat 
die —hertichaft, he rules supremely ; 
—herrfchaftlich, adj. sovereign, su- 
preme; —himmel, m. the highest 
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heaven, empyrean ; —hof, m.the upper 
yard or court: —hofgericht, n. supreme 
court of judicature; king’s or queen's 
bench; —hofgerichtörath, m. judge of 
a supreme court of judicature, of the 
king’s or queen’s bench; —bofimar- 
fhall, m. lord marshal; —hofmeifter, 
m. lord steward of the household; —= 
hofprediger, m. chief chaplain in ordi- 
nary to a prince, &c.; —hofrichter, 
m. judge of the superior court; judge of 
king’s or queen’s bench; the great pro- 
vost (of France); —holj, n. high (or 
lofty) trees in a forest; boughs, branches; 
—hütte, f.. NT. poop royal, top-gal- 
lant-poop; —tndten, n. India beyond 
the Ganges, further India; —ingenteut, 
m. chief engineer; —italien, n. Upper 
Italy; —jägermeifter, —landjagermei= 
fter, m. grand master of the huntsmen ; 


_ —fammer, f. vid. —haus 2.; —fam- 


merbert, m. lord high chamberlain, lord 
chamberlain of the household ; —fäm: 
merct, f. office of lord chamberlain ; —= 
Eimmever, vid. —fammerberr; —= 
fangletdirector, m. director, president of 
the chancery, master of the rolls ; —fell= 
ner, m. head-waiter ; chief butler; —fit= 
dyenvath, m. 1. high-consistory ; 2. mem- 
ber of the same; —fleid, n. upper-gar- 
ment : toga; —fnecht, m. head-servant; 
—foch, m. head-cook, master-cook ; —= 
firper, m, upper part of the body; —= 
friminalgertcht, n. king’s or queen’s 
bench; —fitchenmeifter, m. master of 
the kitchen or household; —land, n. 
high country. highlands; —länder, m. 
any highlander; —ländifch, adj. (out) 
of a high or hilly country; —lant= 
vogt, m. prefect ; —laft, f. upper cargo, 
freight; —lauf, ın. 1. N. 7: orlop, spare- 
deck, platform; 2. upper course (of a 
river); head-water; —leder, ». upper 
leather, vamp; in n. pl. top- 
mast studding-sails; —lefje, —lippe, 
f. upper lip; —lehen, n direct fee, 
fief; —lebnsherr, m lord paramount; 
—tlehnéherrfchaft, f. sovereign juris- 
diction; —lefver, m. head-master ; —= 
leib, m. upper part of the body; —leif, 
n. N. T. head rope; —lieutenant, m. 
first lieutenant; —uft, f. high air ; —= 
macht, f. supreme authority, vid. —= 
hand; —magazinverwalter, m. store-* 
keeper-general; —magaginverwal= 
tung, f. store-keeper-general’s office ; 
—mannt, m. I. top-man; 2. superior; 
er hat feinen —mann gefunden, he 
las met with his match: 3. arbiter, um- 
pire; 4. Mil. T. corporal, sergeant ; —* 
meifter, m. chief master (of a trade) ; 
—münzmeifter, m. master of the mint; 
—officter, m. superior officer ; —pfar= 
te, f. rectory, rectorship; —pfarrer, 
m. rector, first minister of a church ; —= 
pförtner, m. head porter; —plättlein, 
n. Arch. T. erlet, orlo; —poftamt, n. 
general pos «fice; —poftmeifter, m. 
postinaster g ‘eral: —ptiefter, m. high 
priest. pontifl, protopope; —priefter= 
lich, I. adj. ponufical; TI. adv. pontifi- 
cally ; —tang, m. superiority ; —redh= 
nungsfammer, ¢ chamber (court) of 
accounts {of control) ; —rentmeifter, 
m. high-treasurer; —theit, m. Upper 
Rhine; —tichter, m. superior judge, 
lord chief justice; - -rinde, f. upper 
crust; —tift, m. upper wrist; —tod, 
m. great coat, surtout; —fachfen, n. 
Upper Saxony; —laß, m. Log T. major 
(first. proposition): —fegel, n. MT. 
upper sail; Die —fegel, pl. topsails and 
top gallant sails; —fegelmacher, m. 
master sail ınaker; —Jeite, f. upper 
side; —fchale, f. 1. round of beef: 2. 
cup; —fchabmeifter, m. lord high- 
treasurer; —fchenf, m lord ligh cup- 





Shla 


b Arer: pi scipal or chief Lutler ; — 
fayentel, m. upper part of the thigh: 
—folachtig, adj. (of mills) overshot 
—fchöppe, m. provost; —fdjretber, m 
head-clerk; —fchule, f. upper school, 
high school; —fchwelle, f. Arch. T 
lintel; —fee, m. upper lake; —fiß, m. 
upper or first place, upper seat: —ftalls 
meifter, m. grand master of the horse, 
provost of the king’s stables, equerry 
(to a prince); —ftelle, f. first place; 
precedence ; —ftemme, f.7: side-lining , 
—ftenge, f. NT. top-gallant-ınast ; —= 
fteuereinnehmer, m. receiver-general ; 
—fteuermann, m. first mate (ofa ship); 
—ftimme, f. Mus.T. treble, soprano, dis- 
cant; —ftrid), m. Gram.T. apostrophe, 
apostrophy; --ftube, f. upper room; 
—ftiibchen, x. 1. upper garret; 2 head, 
upper-story ; —taffe, f. cup; —theil, 
m. & n. upper part; —thürfteher, m. 
groom-porter; —-verdef, n. N. T. up- 
per deck; —vogt, m. upper bailiff, 
steward; —vormund, m. chief guar- 
dian: —vormundfchaft, f. chief guar- 
dianship; —vorfchneider, m. grand 
carver; —Wäürtd, adv. upwards; —= 
waffer, n. M. T. freshes, freshshot; 
— welt, f. upper (supernal) world; — 
wundarzt, m. surgeon to a prince, 
surgeon inspector ; —zahn, m. upper 
tooth; —jimmermann, m. master car- 
penter. 

Dberfchaft, f. + supremacy ; su- 
perior dignity. 

Ober ft, adj. uppermost; fig. high, 
highest, supreme; die —e Gewalt, su 
premacy ; 34 —, uppermost; das —e 
top; das —e zu unterft febren, tw 
turn topsy-turvy. 

Dberft & Oberfte, m. (1; pl. —tt 
chief man, head-man ; colonel. 

Dberfisbofmarfchall, m. grand 
marshal of the court; —hofmeifter, m 
grand-steward of the court ; —lieutes 
nant, m. lieutenant-colonel; —\wacht- 
meifter, m. major. 

Oberwiahnt, Cbgedadt, Chgemel= 
det, Chgenannt, adj. above-mentioned, 
above said, aforesaid. 

*Obefitit, f. obesity. 

Obgleich, conj. though, althougn 
albeit, notwithstanding ; it is also se- 
parated, as, ob et gleich..., though 
he..., 

oO bhalt, m. + protection, shelter. 

Obhand, f+ vid. Oberhand. 

Obhänden, adj. vid. Borhanden. 

Obherrfchen, vn. sep. + to rule over. 

Obhut, f. protection; guardianship, 
care. 

OS big, adj. above. former, foregoing, 
ubove-said, mentioned. 

Sbhis-ewurgel, —ftaure, f. B. F 
the ignamis, inhame. 

»Dbjeet, n. (-e8; pl. -©) object. 

*D bjectiv, adj. objective; compos 
—alas, n. Opt. T. objective glass ; —= 
linfe, f. object-lense ; —mifrometer n 
object-micrometer. 

*Objectiyv, m. 
jective case. 
Dbjectivität, f. objectiveness 
»Dblät, m. (-en; pl. -em) disabled 
soldier, oblate. 

»Dbläte, f (pl.-en) female oblate 
«Oblate, f. (pl_-M) wafer, wafer- 
cake; compos. —ubäder, m. wafer-bak- 
er: —ndofe, —nfchadytel. ¢ wafer 
box ;—nftegel, n. wafer-seai, —nteller 
m. walr-dish 


(-8) Gram. T. ob 
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be lei, f. (pl. -en) + victuals and 
money given to monastenes, &c., char- 
ity ; compos. —haus, n. alms-house, 
house of charity; —jchreibet, m. re- 
ceiver of charities. 


Chliegen, v. ir. sep. n. (auz. haben) 
1. with dat. to apply one’s self to; to fix 
the mind upon, to study; 2. to be im- 
posed as a duty; eé liegt mir ob, it is 
incumbent upon me, I am obliged, it is 
my duty; + (auz. feyn) to succumb, 
be overcome. 

OCbliegend, part. adj. incumbent. 

Obliegenhett, f. (pl. -en) duty, 
incumbency. 

*Obligdt, m. (en; pl.-en) obligato 
(singer). 

*Obligat, adj. & adv. Mus. T. ob- 
ligato. 

"Obligation, f (pl. -en) bond; 
compos. —8gliubtger, m. obligee; —~8- 
fchein, m. bond; —8jchuld, f. bond- 
debt; —8fchuloner, m. obligor. 

"Obligato, adj. & s.n. obligato, re- 
citativo obligato. 

*Obligatirifd, adj. obligatory. 

Dbligeänce, f vid. Dienftfertig- 
Feit, Gefälligfeit, Höflichkeit. 

‚Dbligedut, adj. & adv. vid. Dienit- 
fertig, Gefällig, Höflich. 

Dbligiren,v. a. to oblige; einem 
obligirt fey, to be under obligations 
to one. 

*Oblique, adj. & adv. oblique, vid. 
Echviige, Schief. 

Dbligquität, f. obliquity. 

*“Oblittertren, v. a. to obliterate; 
Oblitteratiün, ¢. obliteration. 

‘Oblong, = (-8) @. T. oblong 

figure. 

Obmagt, f. supreme power; au- 
thority. 

Obmantı, m. (-c8; pl. -männer) 
umpire; + inspector. superintendent ; 
— eines Gefchwornengertchts, fore- 
man of a jury. 

Obmannfdhaft, f. 1. uapirage, ar- 
bitration; 2. inspectorship. 

+O boe, f. vid. Hvboe. 

*D HIT, m. (-e8; pl. -e) 1. obole, half 
penny; 2. half a scruple, obole. 

*Obreptrett, v. a_to creep or steal 
over one; vid. also Hintergehen, Er= 
fchleichen. 

*Obreption, f. obreption, surreption. 

«Dbreptifch, adj & adv. obrevtious, 
surreptitious. 

Obrigkeit, f. (ml. -en) magistrates 
(collectively), authority ; + power. 

Dbrigfei tfich, adj. magisterial ; 
from or by the authority; der —e 
Stand, a8 —e Ant, magistracy. 

Obrift, m. (em; pl. -et) colonel; 
compos. —lieutenant, m. lieutenant-co- 
lonel; —wachtmeifter, m. 1 + major 
in the cavalry; 2. brigade-major. 

eObruiren, v. a vid. Überhäufen, 
Ttherlaven, Belaften; obruirt fey, 
to be overwhelmed with business. 

DO bf chin, conj. though, although, albeit. 

CHfdhweben, v.n. (aur. haben) sep. 
+ to be imminent, at hand, pending; 
Ag. to be existing. 

"Dbfeön, adj. obscene. 

Dbfeönität, f.(pl.-en) obscenity, 
fulsomeness. 

"'D bfeitr, adj. & adv. vid. Dunkel. 

wm bfcurdnt, m. (et; pl. -ett) mod. 
one opposing the march of intellect. 
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*Oofcurantiémus, r. mod. ob 
stinate opposition to the march of in- 
tellect. 

*Obfeurtren, v. a. vid. Verdunfeln, 
Verdiiftern, Verfinftern. 

»Dbfeurität, f. obscurity. 

*Obfecrirven, ». a. to obsecrate, vid. 
Beihwören; Obfecration, f. obse- 
cration. 

*Obfedtren, ».a.to beleaguer, be- 
siege ; fig. entreat earnestly or instantly. 

*D bfequien, pl. obsequies. 

*Obfervdnt, m. (en; pé. en) 

*Obfervantiner, m. (-8; pl.—) 

a Franciscan layman, observantine friar. 
*Obfervdny, f. observance ; custom. 
»Dbfervatiün, f. observation; 

compos. —6arinee, f. army of observa- 

tion. 

»Dbfervatdrium,n. (-6; pl.-tien) 
observatory. 

*Obferviren, v. a. to observe, vid. 
Bemerfen, Beobachten, Wahrneh- 
men, 

»Dbficht, f. superintendence, 


vid. 


Scher 


fruit-gatherer ; —teicy, adj. abourling 
in fruits; —wein, m. cider; —wert, n 
fruitage, fruitery; —gett, f. fruit-time. 

*D b fta fel, Un. (-8)obstacle, hinder 

"Ob fat, ance, opposition: Ses 

mandem das Obftat halten, to oppose, 
stand in the way of one. 

Db ftam bd, m. + resistance; opposition; 
- alten, to oppose, resist. 

Obftehen, v. n. sep. + (einem —) 
to resist. 

Opfter, Cpfiler, m —inn, f vid 
Obfthandler, Obfthandlerinn. 

*D bh ftindt, adj.&adv. fam. obstinate, 
stubborn: 

*Obftruction, f obstruction, vid. 
Hindernig, Verftopfung. 
*Obftruiren, ov. a. to obstruct; ta 
constipate. 

+*Obtemporiren, v. n. vid. Gee 
borden, Nacygeben, Willfahren. 

*Obteniren, va. & n. to obtain 
maintain; to carry one’s point, to wın. 

»Dbteftiren, v.a. to obtest, beseech, 





Aufficht. 

*Obfidtan, m. (-8; pl.-e) Min. T. 
obsidian; compos. —Qnetf, m. obsidian 
gneiss; —gvantt, m. obsidian granite ; 
—porphyr, m. obsidian porphyry. 

*Obfidiin, f. siege, blockade. 

*Obftoionalmitngen, pl. obsi- 
ional coins. 

Obfiegen, v. n. sep. (aux. haben) 
with dat. to vanquish, carry the day, 
prevail, overcome. 

Db fie ger, m. (-8; pl. —) vanquisher. 

Obfieglid, adj. & adv. victorious, 
triumphant; favourable (said of a sen- 
tence). 

*Obfignation, f.L.T. the affixing 
of the seal according to the prescribed 
formalities. 

*O bfigniren, v. a. etwas —, L.T. 
to affix the seal to anything. 

*Dbfiftenz, f. vid. Widerftand. 

*Obfifttren, v.a. vid. Widerftehen. 

Shiites ta to become 


*Obfoliren, obsolete or obso- 
lescent. 

*Obfoltt, adj. & adv. obsolete, old, 
Out of use. 


Obforge, f vid. Borforge. 
Obforgen, v. n. sep. (aux. haben) 
dat. to have the care of. 


Db ft, n. (-68) fruit. fruits ; compos. —= 
art, f. kind of fruit; —bau, m. fruit- 
culture, horticulture; —baum, m. fruit- 
tree; —bauingucht, f. the culture of 
fruit-trees, orcharding; —blüthe, f. 
bloom or blossom of fruit-trees; —bre= 
chev, m. instrument for gathering fruit 
from trees; —brei, m. pap, sauce of 
fruit, jam; —darre, f. fruit-kiln: —= 
ernte, f. gathering of fruit; —effer, m. 
lover of fruit; —e|lig, m. vinegar made 
of fruit; —frau, f. vid. —hinolerinn ; 
— garten, m. fruit garden, orchard ; —= 
gärtner, m. orchardist; —göttinn, f 
Pomona; — händler, m. —händlerinn, 
f. fruiterer, fruit-seller; —jaht, ». fruit 
year: —fammet, f. fruitery, fruit-loft; 
—feller, m. fruit-cellar; —forb, m. fruit- 
basket; Arch. T. corbel; —fuchen, m. 
fruit-cake, tart;.—fultur, —zucht, f. 
orcharding; —funde, f. pomology; 
—marft, m. fruit-market; —neffet, n. 
fruit-knife; —monat, m. fruit-month, 
September; —itoft, m. new cider; 
—ınu8, n. jam; —pflangung, f. fruit- 
grove, fruit pluntation; —D! üder, m 





; Obteftatiün, f. obtestation, 

*Obtorquiren, ov. a. vid. Verdres 
ben, Umfehren. 

»Dbtrectiren, ov. a. vid. Verfleis 
nern, Verläumden, Wfterreden; Ob-z 
trectattin, f. L. T. slander, obtrertation. 

»Obtundiren, v.a vid. Ubftusipfen, 
Betäuben. 

*D bis, adj. §-adv. obtuse; dull, stupid; 
—angulär, adj. obtusangular. 

*Obturbiven, vo a. vid. Stören, 
Verwirren, Verftopfen. 

*Obveniren, vx. vid. Begegnen, 
Widerfahren, Aufitoßen. 

*“Oboventtin, f. obvention; L. 7 
casual income, benefit. 

*"Obvolit, adj. & adv. obvolute. 

Obwachen, v. n. sep. + to watch over. 

Chwalten, v. x. (aux. haben) sep. to 
‚exist, to prevail; + to rule, govern over. 

Cbhwalter, m + vid. Öcbieter. 

Obwaltung, f. existence. 

OD bw HI, conj. though, although, albeit. 

DO by, m. (8) Geog. T. Oby (a river in 
Asia); —mausg, f. the Oby-mouse. 

Db;wär, conj. province. though. 

*Occidént, m. (-88) Occident, West 

Decidentäl, adj. & adv. wes- 

*Oecciventalif a, ! tern, occidentak, 
hesperian. 

*Decultatiön, f. hiding, concen!- 
ing, occultation. 

*Occulttren, v. a to conceal, hide 

*Ocenpatidn, f occupation, vid. 
BVefignahme;, Befdhiftigung. 

*Occuptren, vo. a. to occupate, oc- 
fall, cupy. 

*Oecurreng, f. vid. Greigniß, Pas 
Selegenheit. 

*Occurriten, v. x. to occur, happ a 

*Ocean, m. (-8; pl. -€) 1. ocean; 2 
Myth. T. Oceanus. 

*Deeaniden, pl. Myth. T. the Ocean- 
ides. 

*Deeänifch, adj. & adv. belonging ı0 
‚the ocean, oceanic. 

Ochelbeze, f (pl.-N) a sort of white 
fish. 

*O cher, Oder & Cer, m. (-8) ochre, 
compos. —artig, aay. ocherous; —erbfe, 
f. the ochre-pea; —farbe, f. ochre 
colour; —farben, —gelb, adj. of une 
colour of ochre ; —geld, n.Japan-earth, 
—haltig, adj. ocherous 


upp 


Octa 


'Ochlofrät, m. (~en; pl. -en) ochlo- 
cıat, democrat. 

»Ochlofratie, f. (pl. -m) ochlocracy, 
democracy. = 

Dchroit, m. (en; pl.-en) Min. T. 
ochroite. 

*D chrolith, m. (-en; pl. en) Min.T. 
the ocrolite. 

Ode & Ochfe, m. (-en; pl. en) ox; 
ein junger —, bullock; fig. vulg. ein 
dummer —, a dunce; die —en hinter 
ben Pflug fpannen, to put the cart 
before the horse; da ftehen die —en au 
Berge, prov. there's the difficulty, rub; 
compos, —ENAUGE, n. bull's eye; Arch. 
T. oval dormer window ; buttered egg; 
—eniiugig, adj. bull-eyed; —enbauer, 
m. peasant who uses oxen instead of 
norses; —enblafe, f. ox-bladder ; —en= 
braten, m. roast beef; —enbremfe, f. 
horse-stinger; —endarın, m. ox-gut; 
—endumm, adj. block-headed; —et= 
fell, n. bull's hide; —enfieber, n. fig. 
laziness after dinner; —enfleifch, n. 
beaf; —engalle, f. bull’s eye (glass) ; 
—eugefpani, n. oxteam; —ethaut= 
del, m. cattle-trade; —enhäudler, m. 
deiler in bullocks, grazier; —eit- 
haut, f. neat’s hide; —enhirt, m. 
neat-herd; —enhuf, m. bull's hoof; 
—-enhunger, M. . vulg. enormous 
appetite; —enfalb, nz. bull-calf, male- 
calf; —enflane, f vid. —enbuf; 
—enfnochen, m. ox-bone ; —enfopf, m. 
head of an ox; fig. vwg. bull-head ; —en= 
fraut, n. B. T. rest-harrow, cammock; 
—enfeder, n. neat's leather; —em- 
letin, m. taurocolia; —enmarét, m. 
oxen-market ; —enpoft, f. fig. vulg. 
slow manner of travelling; —entippe, 
f. hare’s ear (a plant); —enftall, m. 
layer, ox-stall; —eutidter, m. burn- 
cow (a beetle) ; —entreiber, m. driver 
of oxen, drover ; —emvamıne, f. dew- 
lap; —engiemer, m. bull’s pizzle ; —elN= 
zunge, f. neat’s tongue; bugloss, ox- 
tongue (a plant) (Anchusa, L.). 
Odfen, v. n. (aux. haben) 1. to bull 
(of cows): 2. cant. to fag, drudge. 

Oafenhaft, Ochfenmagig, ad. & 
‚dv. lubberly, tude. 
Obfenhaftigfett, f blockishness. 

O dh sho ft, n. (-85 pl.) hogshead. 
Dchfig, adj. owg. vid. Ochfenhaft. 
Diohöner, m. (-8; pl —) 2. u. herds- 
„man, drover. 

Odelei, f. the bleak (a fish). 
Oder, m. vid. Ocher. 
+Detaebrifch, adj. & adv. octahedral. 
“Detaedrit,m. (ent; pl.-en) Min. 7. 
octaedrite, octahedrite. 
Detiedron,n. 8; pl.-edra) @.T. 
octahedron. 

*T ctandrie,f. B. T. octandria, oc- 
tander. 

*Octangular, adj. & adv. @. T. 
octangular. 

*Octdngulum, n. (-8; pi. -Ia) @. 
T octangular figure. 

*Oetaint, m en; pl.-en) G.& Ast. 
T. ovtant, octile. 

eC ctateuch, m, (-e8) oetateuch (the 
first eight books of the old testament). 
eOectiv, nm. (-88) octavo: compos. 
—bant, m. octavo; —flöte, f. fla- 
geolet. 

Detäve, f. (pl.-M 1. Mus. T. oc- 
tave, diapason ; 2. eight days after some 
feasts, octave (in the Greek and Roinish 
churches) ; compos. —nbuch, n. or- 
taviary. 

Drtävia, f (6 or -viene) Octavia. 








Ofen 


*DOetavidne, Uf + an octavina, a 
*Octavine, treble-keyed spinet. 
*D etäviuß, m. Octavius. 
»Detez, m. vid Octodesformat. 
*Detdber, m. (-8; pl. —) October. 
*Octodoegformat, m. (-e8) octo- 
decimo. 
*Detogon, n. (-8) G. T. octangular 
figure, octagon. 
*Octogonal, adj. & adv. octagonal; 
—zahl, f. octagonal number. 
*Octroy, f charter (of commerce). 
*“Octroytrt, adj. chartered. 
*Deuldr, adj. only in compos. ocular; 
compos, —glaé, n. Opt. T. ocular glass 
orlens; —infpection, f. ocular in- 
spection; —jeuge, m. L. T. ocular 
witness. 
*Deulattiodn, f inoculation. 
*D euliren,».a.to inoculate, bud. graft. 
*Deulir-emeffer, a 7. grafting 
knife; —tetp, n. graft in the rind. 
*Oculiff, m. (en; pl. -en) oculist, 
‘Ocuménifd, adj. & adv. ecume- 
nical, eneral, universal; die —en 
Goneilien, the ecumenical councils. 
Dd, 2. (-8; pl.-e) + property, estate 
—jilng, m. ground rent. 
"Doalisfe, f. (pl. -t) an Odaliska 
(in Turkey). 
Ode, f. (pl.-M) ode; compos. —udich= 
tet, m. a writer of high lyric poetry. 
Do €, L.s.f. desert, wilderness, solitude ; 
Il. adj. waste, deserted, <lesolate, "soli- 
tary; + empty. 
den, v.n. vid. Beriden. 
Oodenet, f (pl. -ew) desert. 
Ödem, m. (-8) * breath, vid, Athen. 
*Sbem or Odema, n. (-8) Med. T. 
tumour, @deına. 
"Opemätifch, 
“Spematös, 
“"Dpematifiren, v. ref. to swell, 
to become dropsical. 


adj. cedematic, cede- 
matous. 


Ober, conj. or; or else, otherwise; 
vulg. but; entweber Cie — ich, either 
you or 1; fommt herein, — id) mache 
(fonft mache ich) Zu, come in, or else 
I'll shut the door. 

Qber, f. Oder (a river). 

Ödermennig, m. (-88) & f. agri- 
mony, liverwort. 

Dpeffa, n. (-'8) Odessa. 

Dpveffaer, m. (-8; pl. —) native 
or inhabitant of Odessa. 

“Doeum a (-85 pl. -een) Odeum. 

*© dim, m. (-8) Myth. T. Odin; com- 
pos. —8tag (Odenstag), m. Wednesday. 

*D di08, adj. & adv. fam. odious. 

*Spip, m (-8) or Odipus, m. CEdipus. 

Oomiithig, adj, + humble, meek. 

Donid, f vid. Ode, f. 

+O dométer, n. (-8) odometer. 

*Dodontalgte, f odontalgy, tooth- 
ache. 

»Dpontälgifeh, adj. odontalgic. 

Soun 4, f. the mak’ng desert or so- 
litary; vaste, solitude. 

*Odur, Ym. (-$) North. Myth. T. 

*Dper, § Odur, the husband of Freia. 

*Ooyffte, f Homer's Odyssey. 

Ofen, m. (-8; pl. Ofen) oven: stove: 
kiln; furnace ; fig a mine not yet filled 
with powder; hinter den — figen, 
boden, to be always sitting by the 
fireside, be idle; compos. —anfer, im. 
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ircn band tu keep the tiles of a stove 
—auge, 2. mouth of a furnace (througt 
which the metal runs); —banf, 7 
stove-bench; —blafe, f. copper fixed 
near the stove; —bruch, m. tutty (a 
mineral); —gabel, f. oven-fork; —= 
galmei, m. cadınia ; —heizer, m. heater 
of a stove (oven); —herd, m. oven- 
hearth ; —hoder, m. one always sitting 
by the fireside; —fachel, f. earthen 
pane for a stove; —frürfe, f. oven- 
rake; — od, n. mouth of a stove ; —= 
meifter, m. T. overseer of a furnace; 
— platte, f. iron plate of an oven; —= 
röhre, f. tunnel of an oven; —toft, m 
furnace-grate ; —ruß, m. soot, oven- 
sont; —Ichaufel, f. oven-shovel (peel) ; 
—fchirm, m. screen tor the stove; —= 
fchwärze, f powdered black-lead; — 
feßer, m. one who puts up stoves; — 
thir, f. litle door before a stove ; vent- 
hole of an oven, furnace or stove ; —= 

‚wifch, m. scovel, maulkin, drag. 

Dffen, adj. & adv. 1. open, openly; 2. 
Jig. sincere, frank ; 3. public ; 4. vacant; 
5. fig. clear, intelligent, clever, open; 
—er MWechfel, letter of credit; —e 
a account; mit Jemand 
in —er Rechnung ftehen, to have a 
running account with one ; —er Leib, 
open bowels; den Himmel — fehen, 
fg. to look forward for or enjoy great 
icity; mit —en Armen, with open 
arms; ein —e8 Yahrzeng, an open or 
undecked vessel; die —e Gee, main 
sea; —eé Waffer, open, clear (navi- 
gable) water; ein —er Wind, fair 
wind ; auf —er Straße, in open street; 
ein —e8 Land, an open country; eine 
—e Stadt, an open town (1. e. not en- 
closed by walls); —e Tafel halten, to 
keep open table, to dine publicly ; ¢tit 
—er Ropf, a clear head; compos. —* 
baß, m. a wooden organ with sixteen 
keys; —flite, f. a kind of organ with 
eight or four keys; —hergig, I. adj. 
openhearted, ingenuous, frank, sincere ; 
II. adv. openheartedly, ingenuously, 
frankly, sincerely ; vid. Syn.; —bhetz 
jiafeit, yf. openheartedness, candour ; 
—fundig, adj. public, notorious, every- 
where known; —fundigfeit, f. publi- 
city, notoriousness; —ftebeud, adj. 
open. lying open, 

Syn. Dffenberyig, Aufrihtig, Freimie 
thig. The Offenberjige says everything that 
he thinks and how he thinks it; the Aufriche 
tige merely says what le is obliged or can 
venture tu say, but everything that he dues 
say, 1 ın accordance and harmony with hia 
mode of thinking; the wise man speaks aufs 
nidtig at all umes, with tried friends offenber« 
jig, and aa often as duty requires it, freis 
mütbig. 

Offenbar, I. adj. manifest. evident, 
obvious, striking, plain, open; public, 
notorious: —nachen, to manifest, pub- 
lish; — werden, to come to be known, 
to cone out, to take vent; ein —es 
Recht, a plain right; ein —er Verluft, 
an obvious loss; [I adv. manifestly, 
openly, evidently ; publicly, notoriously, 

Offenbaren, v. a & ref. 1. to ma- 
nifest, to make public; 2. to reveal; 3. 
ta discover. disclose, open (a secret) 
fich or fein Herz —, to unbosom one's 
self. 


Sun. Offenbaren, Betannt maden, Ere 
öffnen, Anzeigen, Curbeden, DBerre 
then. That which 1s betannt geinadt ts brougn. 
to the knowledge of others; that which is an. 
geieigt is intended for the information of one 
or more whom it more particularly interests 
or concerns. When we inform a person ol 
anything, m which we ourselves are mierest- 
ed, with a view to influence his will, we ers 
offnen ıt to him, That which is betannt aes 
modt, anarjeiqt or eroffner is not necessarily 
anything secret; but whatever ts offenburt, ente 
det or vertatben, has been till then « secret. 
Eniteden can take place involuntarily, by 
cence, or want of caution and ts in tha dis 
tinguched from offenbaren.  Lerratben bowere 
nearly on entdeen, but is distinguished frum 
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R in this, that verratyen 19 commonly an Ents 
De@ung of something which in itsell' is bad and 
likely to have dangerous consequences ; whereas 
enıdeden may be the discovery of an action in 
itself good and allowed, as also of something, 
the making knowa of which is not injurious 
to the Entdedten. 


Dffenbarlich adv. + viv. Offenbar. 
Dffenbärung, f. 1. manifestation, 
publication: disclosing, unbosoming, 
unfolding; 2. revealing, revelation ; die 
— Johannis, the Revelation of St John, 
the Apocalypse: compos. —8glaube, m. 
belief in revealed religion; —8gliuz 
bige, m. believer in revealed religion. 

*Offendiren, v a. to attack, of- 
fend; fich offendtrt finden, to feel 
offended ; consider one’s self aggrieved. 

Offenbheit, f openness, plainness, 
candour, ingenuousness, 

*Offenfty, adj. & adv. offensive ; 
chiefly in compos. —alliang, f. offensive 
alliance ; —frteg, m. war on the offen- 
Sive. 

Offentlich, I. adj. public, open; auf 
—er Straße, in the open road; ein 
—eé Amt, a public office ; II. adv pub- 
licly, openly; — befannt machen, to 
‚post, advertise in a public place. 

Offeutlidfeit, f publicity, public- 
ness, openness. 

“Dfferiren, ». a vid. Antragen, Ans 
bielen ; also Opfern. 

KO Fferte, for Offert, n. (pl. Offerten) 
offer, proposal, proposition. 

*Offertirium, n. (-8; pl. -rien) 
offertory. 

"Oficial, m. (-8) 1. official (in the 
Romish church); 2. functionary, public 
otticer ; compos. —bericht, m. official 
report; —gericht, n. court of ecclesias- 
tical judges. 

Dfficialät, m. (-e8) office of a 
fanctionary, officialty ; compos. —haus, 
n. house where the official or court of 
officials resides. 

Dffieiänt, m. Cen; pl. -en) 1. 
civil officer, public functionary ; 2. offi- 
ciating priest (in the church) 

"Offietell, adj. & adv. official; —er 
Bericht, official information or report. 

*Officter, m. (-8; pl. -e) officer: 
compos. — de, n. N. T. quarter-deck ; 
— mäßig, L adj. officer-like ; II. adv. in 
an oflicer-like manner. 

“Dfficin, f. (pl. -em) workshop; 
printing-house ; apothecary’s shop. 

Dffieinälfräuter, pl. medical 
plants or herbs. 

*Offictnell, adj. & adv. officinal. 

*Offictum, n. (-8) duty, office; Gr 
Officio, from duty, ex officio. 

FOF, £ (pl. en) office. 

"DO ffigier,m. wid. Officier. 
Lffnen, v1 a 1. to open; 2. einen 
fein Derg —, to unbosom one’s self, 
to open one’s heart to, &c., bem Lafter 
Thor und Thür —, to make way (to 
leave the road clear) for vice; IL. v. reft. 
fic) —, to open. 

Off ner, m. (-85 pl. —) opener. 
Offnung, f. (pl. -en) 1. opening; 2. 
Opening aperture, breach, hole. | gap; 
(m Wäldern), glade: 3. (des Leibes), 
evacuation. discharge from the bowels, 
stool ; feine — haben, to be bound (or 
costive). 

D fl, adv. oft, often. oftentimes, fre: 
quently , repeatedly ; wie —? how of- 
ten? — wohin geben, to frequent a 
place; — thun, to do repeatedly. 


Byn. Oft, Häufig. Oft ımplies the diversity 
of times in which anything takes place, haus 
fig nerely the quantity of things or events 
which occur w.theut regard to time. 
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= ter, adj. & ado. frequer:, reiterated; 
cftener, often ; oftentimes 

DOf ters, adv. often, oft, frequently. 

Oftmalig, adj. frequent, iterated, re- 
peated. 

fe) ftmal8, adv. oftentimes, frequently, 
repeatedly. 

"I gre, m. (-8) vid Wihrwolf. 

+DghHges, m. Myth. T. Ogyges. 

*Daghgifch, adj. Ogygian; fig. old, 
venerable; die —e Sluth, Ogygian 
deluge. 

Dh, int. oh! 

Ohetm, m. (-28; pl. -c) uncle. 

Obheimfdhaft, Chmfdaft, f. uncle- 
ship. £ 

5 hl, n. vid. DI. 

DO hm, m. vid. Oheim. 

Ohm, Obme, f. ome, vid. Whm ; com- 
pos. —geld, n. assize, afforage, duty 
(on wine). 

Ohmblatt, n. (-88) vid. Klette. 

Ohmden, n. (-8; pl. —) the house- 
cricket. 

© h men, v. a. to gage or gauge. 

Shimer, m. (-8) great barley, zeo- 
pyron. 

Shmtg, adj. of one ome or hogshead. 

OomeEraut, n. (-8) B. T. field al- 
chimil ; groundsel. 

@) hue, prep. & adv. (with ace. and verb 
in infin with }W); without; besides, ex- 
cepted; — deine Hülfe, without your 


assistance; — Zeugen, without wit- 
nesses; — Gtelle, out of place; — 
dieß, — hin, without that, besides; 


der legate — einen, the last but (save) 
one: taufend Mann — Weiber und 
Kinder, a thousand men besides the 
women and children; — Teftament 
fterben, to die intestate; — weiteres, 
without further ceremony; — 26 gu 
wiffen, — daß ich cer, fie u. fiw.) es 
wubte, without knowing it; vudg. da8 
ift nicht —. ., I avow it to be true, 
there is truth in it. 


Syn. Dhne, Gonder. Gonder is retained in 
those cases in which, though the things might 
exist together, we still remove one from the 
other; ohne, on the contrary, is used every- 
where, even when the one cannot at all exist 
with the other. When any one promises us 
something fonder hazard, we understand that we 
ai run some risk in the business, but that he 
will take care to remove it. 


Shnebofe, m. (pl. -N) (mod.) sans- 
eulotre, brutal democrat ; compos. —t= 
partei, f. the sans-culotte party, tag- 
rag and bobtail democracy ; —ntage, 
pl. the five complementary days of the 
republican year. 

SS Bnefopf,ma thing without a head. 

Shneradtet, Shufern, Chngeadh= 
tet, Ohngefähr, Ohnlängft, vid. under 
Un... 

Ohueforge, only in Hans —, a 
careless, hairbrained fellow 

Obhnmadt, f. 1. weakness, impo- 
tency; 2. fainting fit, swoon; in — 
fallen, to swoon away, to faint. 

Obnmäcdtig, adj. 1. weak, impo- 
tent, infirm; 2. swooning, fainting ; 
— werden, to faint; — feyn, to be 
swooning; to be feeble, weak, infirm, 
impotent, unable, faint. 

Shnmädtigkeit, f. 1. impotency, 
weakness; 2. state of fainting. 

Ohnmaßgeblid, vid. under Un... 

Obnfdattig, adj. not having any 
shade; —e Völker, ascii. 

OH! int. oho! oh! 

Shnvogel, m. vid. Kropfgans, 





Ohr, n. 1-68; pl. -M) 1. ear; 2. eye 
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(of a neeule) ; ear, handle, dog's ea 
(in a book); — or —gewilbe, n 
Arch. T. ogive; einem efwas ind — 
fagen, taunen, te whisper into one’s 
ear; vor meinen —et, in my hearing; 
zu —en fonumen, to come to one’s 
hearing; fig. Ulleé wat —, they were 
all attention ; er hat leife —en, he has 
quick ears; vwg. die —en fpigen, to 
prick up one's ears, to listen attentive- 
ly; die —en gellen ihm davon, his 
earstingle with the report; einen bine 
ter die —en fohlagen, to give one a 
box on the ear; eö hinter ben —en haz 
ben, to be more cunning than one ap- 
pears; einen das Gell über die —en 
ziehen, to fleece one; bie —en hän= 
en, to be dispirited; einem bie —en 
iBeln, to tell one pleasing things or 

Aatteries; ein offnes — finden, to meet 

with a gracious hearing; fic) etwas 

hinter die —en fhreiben, to treasure 
upa thing; er tft noch nicht hinter 
den —en troden, he isa stripling ; bi8 
über die —en, up to the ears: bid über 
die —en in Schulden fteden, to be over 
head and ears in debts ; einander bei 
den —ent friegen, to fall together by the 
ears; bei den —en ziehen, gwaden, 
to pluck by the ear; fo weit ein — 
trägt, within ear-shot; ein — fchla: 
gen, to double down a leaf 

Dhr, n. vid. Ohr. 

DO hr, incompos. —band, n. vid. Ort= 
band; a n. lap of the ear; —= 
boc, m. vulg. a sore behind the ear; 
—braufen, n. tingling in the ear; —= 
brille, f. temple-spectacles; —bügel, 
pl. swivels; -—brüfe, f. gland under 
the ear, parotid gland; —drüfenents 
zündung, —bdriifengefdwulff, f. pa- 
rotis; —eifen, n. ear-iron, wire for the 
ear; —eule, f. horned owl; —feige, 
f. box on the ear; —feigen, v.a insep. 
to box one’s ears; —finger, m. little 
finger; —flügel, m. external ear; —= 
formig, adj. in the forın of an ear; —s 
gehänge, —aebent, n. pendant of the 
ear; —gewälbe, n. Arch. T. ogee, 
ogive; —fifer, —bohrer, —Eneiper, 
m. vid. —wurm; —fiffen, n. pillow 
cod; —läppıhen, x. ear-lap, flap of the 
ear, burr; —Lod), n. ear-hole; —löfs 
el, m. ear-picker; —liffelfraut, m. 
Spanish campion or catch-fly ; —löfs 
felfchwamm, m. fir-hydnum, sera; 
hydnum; little hough; —mufchel, f 
exterior part of the ear; sea-ear; ear- 
shell; —ting, m. ear-ring; —fage, f. 
T. socket-saw; —fprige, f. ear-sy- 
ringe; —trommel, f. tympan; — 
wurm, m. ear-wig; —gZanye, f. a kind 
of pincers. 


Obhreneband, n. ligaments near 
the ear; —beichte, f auricular con- 
fession; —beulen, pl. mumps; —bliz 
fet, m. pick-thank, whisperer, tell-tale, 
slanderer ; —bliferet, f. tale-bearing, 
slander; —braufen, n. humming or 
buzzing in the ears, tingling of the 
ear; —draht, m. wire to go round the 


ear; —brüfen, pl. parotid glands; 
vives (of a horse); —höhle, f. cavity 
of the ear; —fißel, m. tickling ov 


one’s ears; fig. desire of news; —? 
Elingen, n. tingling in the ears; —s 
fnorpel, m. ear-gristle, cartilage of the 
ear; —mordjel, m. morel; —nerve, f 
acoustic nerve; dmals, n. ear 
wax; —fhmaus, m. fig. feast, treat for 
the ears; —fchmevg, m. otalgia, ear 
ache; —fdwamm, m. jew’s ear; — 
fpange, f. pendant; —ftüd, n. ear- 
piece; —taucher, m. eared grebe, 
diver, eared dab-chick ; —trommel, f 
drum of the ear. —jeuge, m. earwit 
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tess; —jeugnip, n auricular evi- 
dence ; —gwang, m. vid. —fdymery. 


5 bren, v. a to furnish with ears 
or eyes, 

5 brig, adj. in compos. eared. 

brling, m. (-8; pl. —¢) earwig. 

Dbfe sr (ot -n) vid. Ofe. 

Obsgat, x (-8) MT. water-way, 
well-room. 

Ofer, m. vid. Ocher. 

*D fond m, m. (em; pl. -en) econo- 
mist, agriculturist. 

+O fonontte, f. economy; agricul- 
ture, 

*Ofondmifd, I ad. economical, 
economic; IL. adv. economically, spar- 
ingly. 

*Ofonomiftren, u. m. to econo- 
mize. 

*Ofono mi ft, m. (-en; pl. -e) eco- 
notnist. 

*Otrott, m. vid. Ochroit. 

*D Ftd ber, m. mid. October, 

*Ofuménif cd, adj. & adv. vid, Deus 
menifch. 

"Dlämpi,n. (8) (gum) olampi. 

*Oldntbhaum, m. (-8; pl. -bäuıne) 
‚grape-cherry tree. 

Oldenburg, n. (-8) Oldenburg (a 
town and grand-duchy). 


Oloenburger, m (-8; pl. —) 
—ınm, f. native or inhabitant of Ol 
‚denburg. 

Olbenbucgif dh, adj. & adv. of or 
belonging to Oldenburg. 


C1, n, (88; pl. -e) 1. oil; mit — 
fhmieren, zurichten, to oil; tn — maz 
en, to paint in oil; — aus ungeiti- 

en Oliven, omphacine oil; 2. fir. — 
ins Beuer gießen, to add fuel to the 
fire, to pour ofl upon flame; compos. 
—bruum, m. olive(-tree); der wilde 
— baum, oleaster, olivaster, the wild 
olive: —baumharz, x. the gun elemi; 
—biumen, adj olive; —beere, f. 
olive; —beerwalge, /. olive-shell ; —= 
berg, m. Mount of Olives; —bild, —= 
gemälde, n. oil-painting, oil-picture ; 
—blafe, f. a copper for boiling oil; 
— blatt, n. oil-leaf; —blau, n. Saxon 
blue; olive-blue: —drüfe, f. oil-bag ; 
— rufen, —hefeit, s pl. oil-dregs, lees 
or dregs of oil; —farbe, f. oil-colour ; 
mit —farben malen, to paint in oil; 
—farbenhändler, m. oil-ınan, a dry- 
salter; —fafi, n. oil cask; —flafche, f. 
oil-bottle, oil-Hask ; die heilige —flafche, 
the holy vial (in the Romish church) ; 
—flecfen, m. spot of oil, oil-stain ; —= 
garten, m. olive-grove. olive-garden ; 
—ga8, n. oil-gas; —gike, m. fig. vulg. 
dunce, lubber ; —hanvel, m. oil-trade ; 
—händler, m. oil-merchant ; oil-man ; 
—haut, £. a kind of parchment; —= 
Kifer, m. oil-beetle ; —felter, —preffe, 
f. oil-press ; —fitt, m. putty; —Frahır, 
m. oil-pump; —främer, m. oil-man ; 
—frug, m. oil eruet ; —fuchen, m. oil- 
cake, linseea-cake; —laden, m. oil- 
shop; —lampe, f. oillaınp; —Tefe, f. 
the olive harvest, harvest of olives; 
—maler, m. painter in oil; —malez 
tei, f. painting in oil; —mühle, f. 
oil-mill; —mitller, —Ihläger, m. oil- 
millor ; —nug, f. oil nut, butter-nut ; 
—ußbaun, m. oil-nut, oil-tree, butter- 
nut-tree moringo, common palma chri- 
sti; —palme, f. oil-palm ; —preffe, f. 
oil-press; —famen, m. linseed, rape- 
seed; —fiure, f. Ch. T oleic acid; 
—faures Salz, Ch. 7. oleate ; —feife, 
* soft aoap: —fteitt, m. oil stone, oil- 





DOauf 


rubber; oil-hone; Min. T. oil-stone, 
—ftraud), m. oil-tree; —tonne, f. oil- 
cask ; —trejter, s. pl. olıve-husks ; —= 
trefterfad, m. hair-cloth bag; —wur;, 
f. milk-parsley , —juder, m. oleosac- 
charum ; —Wwetg, m. olive-branch. 


*Dlednbder, m. (-8; pl.) oleander, 





tose-hay, rose-laurel; compos. —= 
fhwärmer, —vogel, m. oleander- 
sphynx. 


*Oledfter, m.(-8; pl. —) oleaster, 
olivaster, wild olive. 

Sten, Oblen, v. a. 1. to oil; 2 to 
anoint. 

Dlengen, v. n. fam. to smell or reek 
of oil. 

Diet, m (4; pl. —) oiler; oil- 
merchant. 

licht, 2 adj. & adv. oily, oleaginous, 
lig, oleous, unctuous. 

"Dlifäntm (et; pl.-em) 1. the 
hunting-horn of knights-errant; 2. — 
or —papter, x. very large and stout 
white paper. 

Sligteit, f. oitiness. 

*D [ig ard, m. (-cn; pl.-en) member 
of an oligarchy ; oligarchical tyrant. 
*Oligardie, f. (pl. -m) oligarchy. 

*Dligärgifch, adj. oligarchical. 

*D (inde or Olindfinge, f. (pl. -n) 
a Brasilian sword-blade, 

*DO [tv e, f. (2l. 1) olives compos. —n= 
ammer, f olive-bunting ; —nbaum, 
m, Olive (-tree) ; —her}, n. oliven-ore ; 
—nfarbe, f. —ngriin, n. olive-colour, 
olive; —nfarben, —nfarbig, —n- 
grün, adj. & adv. olive(-coloured), 
olivaceous, of the colour of the olive, 
olivaster; —nförmig, adj. & adv. 
having the form of an olive, in 
the form of an olive, olive-shaped ; 
—njebif, n. olive-bit; —nbain, m. 
—mwälbchen, n. olive-grove ; —nholy, 
n. olive-wood ; —nil, n. olive-oil, Flo- 
rence-oil; —uftein, m. stone in the 
form of an olive; —ntrefter, s. pl. 
olive husks; —nwal3e, f. olive-shell ; 
—ımwurm, m. olive-worın. 

*Dlivenit, m. (-8; pl.-e) prismatic 
oliven-ore. 

Oliver, m. (-8) Oliver. 

*"Olivetten, pl. T. olives. 

*Dlivia, f. Olivia. 

*D ivtn, m. (-8) olivine (a mineral) ; 
compos, —blende, f. augites. 

*Olla Podrida, f. olla podrida. 

Olfenich, x. (-8) B. T. milk-parsley, 
‚marsh salinum, 

Dim, m. (-88; pl.-e) + & province. 1. 
inouldering ; 2. salamander. 

Stun gf. oiling 5 anointing, anoint- 
ment; die legte —, extreme unction. 

*O [y mp, m. (-e8) Olympus. 

*Olymypidde, f (pl.-N) Olympiad. 

*Olympi fh, adj Olympian, Olympic ; 
die —en. Spiele, the Olympic games; 
die —en Götter, the Olympic gods. 

«Omatute, Cmastuts, fi (pl. -m) 
oma stamper. 

Omat, Omet, n. (-3) vid. Orummet. 

*Omelette, f. (pl. -) omelet. 

+O me qa, n. (-'8) the omega. 

*Simen, 2. (-3; pl. Omina) omen, 
augury, presage, prediction. 

»Ominiren, v. a. fam. to forbode, 
predict, augur, omen. 

*D mind 8, adj. ominous. % 

*Diniffidn, f omission; —éfiin- 
ben, pl. sins of omission. 





Cyfe 


Omnibus, m. (-ffes; pl. - he) mod 
omnibus 

»Dmopbäg, m. (en; pl. -en) one 
who eats raw fleslı. 

»Dmopbagis, j.the eating of raw 
flesh. 

* nan, m.(-8) Onan (name of a man) 

*Dnanie, f. onanism, self-pollution 
manstupration. 

*Dnaniren, v. n. to commit mar 
stupration, &c. 

*Dnant ft, m. (-en; pl. ~en) onanisa 

*Dneräbel, adj. & adv. subject to pay 
taxes, liable to be taxed. 

*Oneratidn, f. load, burden, onera 
tion. 

*Oneriren, v. a vid Befchweren, 
Belaften, Aufbürden. 

*Dnerdß, adj. & adv. onerous, bur 
densome. 

*Onidel, m. (-8) vid. Onyr. 

*“Onfel, m. (-8; p.—) uncle. 

*DOnomadftifon, u. (8) a vocabula- 
ry, dictionary. 

*Onomatolatrte, fan undue re 
neration for a name or person. 

"Onomatopöte, f. onomatopwia. 

*Ontologte, f. Phil. T. ontology. 

*Ontoldgif ch, adj.& adv. ontological 

Onvogel,m. (-8; pl. -vögel) provine 
+ pelican. 

+Onyr Onydhftein, m. (08; pl. -e) 
onyx; compos. —adhat, m. onyx-agate 
—alabafter, m. onyx-alabaster, stratie 
fied carbonate of lime. 

Onze, f. vid. Unze. 

*Dolit, m. (-86; pl. -e) onlite, egg 
stone. 

*"Dpacität, £ opacity. 

*DO pak, adj. & adv. opaque. 

*Dpal, m. (-e8; pl.-e) opal; dem 
— ähnlich, machen, to opalize; com- 
pos. —artig, —ähnlid), adj. opaline, 
opalescent; —eifenftein, m. opaque 
chonchoidal ferruginous quartz ; —Jaé« 
pté, m. striped jasper; —mutter, J. 
opal-matrix. 

»Dpalifiren, v. n. to emit the lustre: 
of opal, to opalesce. 

“Oper, f. (pl. -N) opera; compos. 
—ndichter, m. writer of (the words of) 
an opera; —ngla8, n. —ugudfer, m. 
opera-glass; —mhaué, n. opera-house ; 
—nmäbchen, n. opera-girl, singer 
—nfünger, m. —nfängertun, f. opera- 
singer; —untheater, n. opera-house; 
—ayzettel, m. opera-play bill. 

»Dperateüt, m. (8; pl.-e) s 7. 
Operator, surgeon. 

*Operatidn, f SC Mil. T. opera- 
tion; military movement; compos. —8= 
bafis, f the base of the operations or 
an army ; —Slinie, f. the line of mili- 
tary operations; —80bject, n. object 
of the operations of an army. 

*DOyperette, f (pl. -N) little opera. 

*Operiren, v.a.¢ n. 1.to operate, 
perform a surgical operation; ich _ 
laffen, to submit to an operation; 2 
Mi. T to maneuvre; to effect, ac 
complish. 

»Dperift, m. (ett; pl. el) opera 
singer. 

aDpermént, 
arsenic. 

Lop fer, n. (-83 pl. —) 1. offering, sacri- 
fice, oblation, immolation; 2. victim; 
ein — bringen, to make a sacrifice 
— bdarbringend. sacrificatory ; jum — 
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n. (-88) orpiment, 


Dvul 


jehdrig. sacrificiat, zum — werden, 
o fall a vietim ; gum — ‚bringen, to 
sacrifice: ih habe thm, thr viele — 
gebracht, I have sacrificed much for 
him, her...; compos. —altat, m. offer- 
ing-alar; —brauch, —gebrauch, m. 
rite of offering, sacrificial rite ; —feier, 
f. celebration of offering, sacrificing: 
—feft, 2, sacrificatory festival; 
feuer, ». —flamme, f. sacrificatory 
flame; —fleifc), n. flesh of the offered 
victims; —gabe, f. oblation; —gebet, 
n. offertory; —geld, x. offering-peany ; 
—-gerith, —gefchire, —gefäß, n. sacri- 
ficial vessels; —gelang, m. offertory ; 

UB, m. libation; —herd, m. altar; 
—füften, zu. box into which offerings 
are put; —felch, m. sacrificial cup; 
sacrament cup; —fuchen, m. offering- 
cake; —mahl, n. —Ihnnus, m. sacri- 
ficatory feast; —mefer, w. offering 
knife; —pfennig, an. vid. —geld, — 
priefter, m. sacrificer, sacrificator; — 
fchale, f. offering-cup, dish for receiv- 
ing the blood of the victims; —ftatt, 
—ftitte, f. place of offering : —ftoc, 
m. vid. —faften,; —thier, n. victim, 
animal to be immolated; —fifch, m. 
offering table, table of sacrifice : —tub, 
m. sacrificatory death, death of a victim ; 
—titch, n offertory, the linen on which 
the offering is laid; —wabrfager, m. 
haruspice : —wahrfagerei, f. haruspi- 
ey; — mein, —tranf, m. oblation-wine, 
libation-wine. 


Spferer, m. (-8; pl. —) he who 
offers, sacrifices; sacrificer. 





Opfern, v. a. to offer, sacrifice, im- 
molate; (einem etwas) to sacrifice 
for one. 

Cypferung, f (pl. -en) offering, im- 
tnolation, sacrificing, sacrifice. 
‘Ophiophag, m. (-en; pl. -en) 
snake-eater, ophiophagist (among the 
#rainins). 

:Opbire, f (pl. -n) B. T. ophir. 
Dphit,m. (-e8; pl -e) ophites, pre- 
cious serpentinc-stone. 

*Dyphthalimte, f. ophthalmy. 

:Dphthbalmifch, adj. ophthalmic. 

*Opidt, n. (-88; pl.-e) opiate. 

‘Dp top hag, m. (-en; pl.-en) opium- 
eater. 

*Opiunt, m. (-8) opium ; compos. —= 
extract, m. opium-extract, Jaudanum. 

*D pode! do F, m. (-8) opodeldoe. 

*O pd ffum, n. (-8) opossum (an Ame- 
rican animal). 

Copper, m. (-8) M T. weather-shore. 
rDOpponént, m. (-eN; pl. -en) op- 
poser, opponent, adversary ; disputent, 
tOpponitren, va & n& refl. to op 
pose ; to make or raise opposition to. 
Dppofitidn, f. (pl. -en) opposi- 
tion; compos. —8partei, f. the oppo- 

sition-party. 
‚Dptativ, m. (-8; pl.-e) Gram. T. 
‘optative. 
“DO ptt, f optics. 
‚Optiker. m. (-8; pl.—) optician. 
‘Optima m. (-ew; pl. -en) aristo- 
crat, 
*Optim(s mus, m. Pail. T. op- 
timism. 
*DOyptimi ft, m. (en; pl. en) op- 
fimist. 
"DO ptifch, adj. & adv. optic, optical, 
optically. 
‘Opulent, adj. & adv. onulert, rich. 
‘Opuléng, f. opulence, cpulency. 
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Orbe 


*Dp ingte, f (pl -N) the Indian fig- 
tree, nopal. 

*Dräfel,n. (-6, pl.—) or compos. 
—fyrnch, m. oracle; —indfig, 1. adj. 
oraculaı, oraculous; II. adv. oracu- 
lously. 

*Dräle, n. (-6) the oral, pope’s veil. 

*Drange, f (pl. -W) orange, vid. Boz 
merange; verzuderte —n, candied 
oranges; compos. —nhaum, m. orange- 
tree; —ubliithe, f. orange-blossom ; 
—nfarben, —ngelb, adj. orange-yellow, 
orange-colour. 

*"Drangeäde, f. orange-sherbet. 

*Drangedt, n. (-8) orange-chips. 

*Orvdngen, ad. orange-yellow. 

*Orangerte, f. (pl. -eu) orangery. 

*Orangt ft, m. (en; pl. -en) la 
partisan of the house of Orange (in 
the Netherlands); 2. an Oysgeman 
(in Ireland). 

„Drangiftifch, adj. belonging or 
relating to one of these parties. . 

*Crang-Utang, m. (-8; pl. -8) 
orang-otang. 

Dränien, x, (-8) Orange (a coun- 
try); compos. —flagge, f. prince of 
Orange flag (a shell). 

*Drantfch, adj. & adv. of Orange. 

*Drant,m. (-¢8) calve’s-snout ; snap- 
dragon (a plant). 

»Dratdrium, ». (-83 pl. -ien) 1. ora- 
tory; 2. musical oratory, oratorio. 

*Orbiculdr, ag. & adv. orbicular. 

*Orbicultt, m. (em; pl. -en) orbi- 
culite, a petrified snail-shell. 

»Orbis Pictus, m. picture-world; 
orbis pictus (for children). 

*Ordefter, n. (-8; pl —) orchestra. 

*O ve 8, m. Myth. T. the lower world. 

*Oroal, n. (08; pl. ww -ien) or- 
deal. 

Orden m. (-8; pl. —) order; ein 
geiftlicher, weltlicher —, a religious, 
secular order; compas. —6abt, m. reg- 
ular abbot; —8alter, n. age required 
for the admittance into any order; 
—8band, n. riband belonging to any 
order; —S8brubder, m friar; member 
of an order; —6geiftliche, m. priest 
(who is at the same time member of 
a religious order), ordained clergyman; 
—sgeiftlichfeit, f. regular clergy; —8= 
gelübre, n. profession, vow; —ögene= 
tal, m. general of a religious order; 
—sgefellfchaft, f. religious fraternity 
or company ; —6glied, x. member of 
an order ; —8haug, n. religious house ; 
—éfette, f. collar-chain of an order; 
—sfleid, n. habit; —éfreug, n. cross of 
an order; —6leute, pl. friars; —8= 
mann, m. monk, friar, religious; —8= 
metjter, m. master, chief, head of an 
order; —éregel, f. rule, statute or law 
of an order; —6rttfer, m. knight of 
an order; —8fchwefter, f. sister, nun; 
—bzeichen, n. badge of an order. 


Ordentlich, 1. adj. orderly, regular; 
methodical ; ordinary ; in —en Fällen, 
in ordinary cases: der —e Profeffor, 
professor in ordinary; fte fagten uns 
—e Grobheiten, they were downright 
rude to us; Il. adv. orderly, regularly, 
in or with good order; methodically; 
ordinarily, nsualty ; properly ; dag beibt 
— getrunfen! that may be called 
drinking. 

Sin, Drdentlid, Regelmäßig, Rede. 
A thing is regelmäßig as far as it is conform. 
wole to certain rules, and redyt in as für as 
the rules by which it is contrived have their 
fcandation in the eud proposed. A thing may 
be considered as tegelmafjig and redjt alone 
ana in itself; but it is ordentlid only, when in 





Orga 


conj incticn with others it exists acct rding s 
one common rule, for then only that agree 
men: in the parts of a whole is produced ix 
which their order consists. 

Orpdentlichfeit, f. orderliness, reg 
ularity. 

*Crber, f order; — geben, erhalten 
to give, receive order. 

*Droindle, n. (-8; pl. ~alia) Grom 
T. an ordinal numeral. 

*Drdindn;, f (pl.-em) 1. Mi 7 
waiting military attendant; generahy 
sergeant vr corporal on a superior of 
ficer; 2. vid. Anordnung, ordinance or 
orders; compos. —bud, n. T. book 
—officier, m. officer in ordinance. 


*Drdtudr, adj. coll. common, regular : 
vulgar; —€ oft, wagon post; —¢ 
Saferei, small or petty average. 

*Oroindrius, m. (pl. -arti) ar 
ordinary or regular professor (in a uni- 
versity). 

*Oroimate, f.(pl.-N) Mat. T. ords 
nate; die halbe —, semi-ordinate, 

»Orbinattdn, f. (pl.-en) ordination 
ordering, investing. 

*Drdiniren, v. a. to ordain, order 
invest ; fic) — laffen, to take orders. 

*Oroinirt, part. adj. in orders. 

Oronen, v. a. to regulate, dispose, 
‚order, set in order. 

Ordner, m. (-8; pl. —) orderer, 
ordainer; ranker; (mod.) director. 


Sronung, f (pl. -en) order, regula- 
tion, disposition ; class, form; qué ber 

‘—, out of order; tn — brin en, ta 
set in order, to settle; tte tosfanifche 
—, Arch. T. Tuscan order; compos. 
—sgemäß, —8mabty, orderly, regu- 
lar, methodical; —8liebend, adj. order- 
ly, regular; —8ftun, m. sense of order, 
regularity; —8wtdriq, adj. against or 
der, regularity: —ézabl, f. & —Szahls 
wort, n. ordinal number. 

»Drdonndng f. (pl -en) ordinance, 
vid. Verordnung & Ordinang; compos 
—mipig, adj. according to order. to 
the regulation; —officter, m. vid. Ors 
dinangofficier; —reiter, m. + gen- 
darme, mounted policeman; —foldat,m. 
orderly-man ; pl. —foldaten, orderlies. 

aDrbdre, fl. M. E. order; den Wedhs 
fel an — ftellen, to place the draft to 
order; dem Herrn. oder an feine— 
zahlen Sie die Summe u. f. w., please 
pay to Mr. N. or his order the sum, &c.; 
2. Mil. T. command, ordinance, order, 
decree. 

»Dreäde, f. (pl.-it) Myth. T. Oread. 

CSrelbaum, m. (-e8; pl. -bäume) 
white bean-tree, Cumberland hawthorn, 
red chess-apple. 

*Oren, v. n. to pray, perform one’s 
prayers (among the Jews). 

Srengel, m. (-8) B. T. eryngium, 7 

*Dre£ft, m. (-88) Orestes, 

Orf m. (-88} pl. -e) & Orfe, f. gilt 
head, dorado (a fish). 

*Orvgan, n. (-8; pl. -f) organ; or- 
ganon ; voice. 

*Organtfatton, f. organization. 

*Organifd, I. adj. organic, organi- 
cal; II. adv. organically ; der —e Bun, 
the organic structure, organization ; —€ 
Öefeße, organic laws. 

»Drganifiren,o.a.& n. to organize, 
to ordet. 

sOrganiémns, m. (pl. -men) ce 
ganisın. 

*Organtft, m. (en; pl. -eW ar 


ganist 


Drle 


TC rganograpbie,f. B. T. organo- 
graphy. 

»Organogräphbifh, ad. B. T. 
organographical. 

*Organon, n. vd. Organ, 

*Organfinfeide, f. thrown-silk. 

"Orgedbe, f. orgeat. 

Orgel, f (pl. -0) 1. organ, a pair 
of organs; 2. the place near the ergan 
in a church; 3. fig. a kind of fire- 
arms consisting of several barrels; bie 
— fpizlen or lo, to play on the 
organ ; compos. --bälge, pt. bellows of 
an organ; — bau, m. building or art of 
building of an organ; — bauer, m. 
organ builder, organ-maker ; — hot, m. 
organo; —gehäufe, m. —Faften, m. 
organ-case; —gefchüß, n. orgues; —= 
Hang, —ton, m. sound of an organ ; 
—forallen, pl. tubipores; —pfeife, f. 
organ-pipe; —plag, m. vid. —chor ; 
—fpieler, m. organist; —treter, m. 
bellows-treader ; —Werf, n. works of 
an organ; —jlug, m. row of organ- 
pipes. 

Crgeler, m. (-8; pl. —) one who 
‚plays the organ. 

Drgeln, v. 2 (auz. haben) to play 
on the organ; fig. to produce sounds 
like that of an organ. 

*Drgien, pl. orgies. 

-Trgifch, adj, die —en Fefte, orgies. 
*Orien t,m. (-e8) Orient, East, Levant. 
*Orientale,m. (1; pl.-R) Oriental. 
»Drientälifch, adj. Oriental, East- 
ern, Levant. 

*Orientalt ft, m. (em; pl. -en) 
orientalist. 

Drientälplanet, m. (en; pl. 
-eN) eastern planet. 

Drientälfonnenubr, £ 
-en) easterly dial. 
*DOrienttren, v1. a. to set towards 
the east; ta mark the east (upon a 
map); Il. refl. to find out the east of a 
place one is in; fig. tu make (the ne- 
cessary) inquiries, to get information, 
to set one’s self right. 
Deiflanme, f. oriflamb. 
Driginäl,ts.n.(-8; pl.-e &-in) 
original; eilt! —, an orıgınal character, 
oddity ;, II. adj. original. vid. Drigt= 
nell; compos. —ausgabe, f. original 
(genuine) edition; —document, a. au- 
thentic deed. original document ; —qe= 
mälde, n. genuine, original picture; 
—genie, n. original genius; —bhand- 
fchrift, f autograph letter; —fopf, m. 
fim. original head or genius; —Pot= 
trät, n. original or genuine portrait; 
—fchrift, 4 —tert, m. original text, 
original; —werf, 2. original, genuine 
work. 

*DOriginalitit, f originality. 
“Driginell, adj. original. 
*"Drignäl, m. (-8; pl. -e) the Ca- 
nadıan elk. 

“Drillon, m. (-8) Fort. T. orillon. 
“Drion,m. (-8) Ast. T. Orion ; compos. 
—8giirtel, m. Orion's belt. 

*Orfau, m. (-8; pl. -e) hurricane, 
violent storm. 

Crle, f. vd Erle, 

«Trleatt, m. (-8) 1. arnotto, annotta; 
2 B. T. — or —8baumn, m. the roucon 
tree ; compos. —farbe, f. anotta dye. 

-Trleans, n. Geog. T. Orleans; bie 
Sungfrau, das Dtadchen von —, the 
ud of Orleans. 

Drleaner,m. (3) —int, f. native 
or inlabitant of Orleans, 


(pl. 





Orth 


*Orlog, m (-e8; pl. -2) + war; 
compos. —fchiff, n. man of war; —6= 
flotte, f. fleet of men of war. 

*Orlogem o.n. + to wage war. 

*Ormuzd, m. a Persian divinity. 

*Ornamént, n (-8; pl. -€) orna- 
ment; vid. Zierrath, Verzierung. 

*Orivdt, m. (-e6; pl. -e) dress of an 
order, robes, vestment. 

*‘Orniren, va vid, Zieren, Echnü: 
den, Bugen. 

*Ornitholith, m. (en; pl.-en) 1. 
ornitholite ; 2. petrified bird. 

*DOrnitholdg, m. (-en; pl. -en) or- 
nithologıst. 

*Drnitbologte, f. ornithology. 

*Ornitbotypolith, m. (-en; pe. 
-en) ornithotypolite, petrified type of a 
bird. 

‘DOrograyp hte, f. orography, descrip- 
tion of mountains. 

*Orphanie, j.state of being an or 
phan, orphanisin. 

*Orphanotrdpium, a (-8) vid. 
Waifenhaus, 

*Orpbheus, m. Orpheus. 
*Orpimént, nv. (-e6) orpiment, orpine. 
*Orfeille, f. orchilla, rock-moss. 
Ort m. (-e8; pl. -e & Orter) place, 
region; corner; point; fig. authority 
(ofa place) ; an welchem —e? where? 
an allen —en, aller —en, every- 
where ; durch einen — reifen, to travel 
through a place; ain unrechten —e, 
out of place ; unseasonably ; hiefigen 
—8, in this place; biefiger —en, in 
the places about here. sig etwas an 
feinen — geftellt fevn latfen, to leave 
a matter undecided ; ich meines —8, as 
for me; e8 ijt höhern —8 befohlen 
worden, it has been ordered by the 
authorities. 

Syn, Ort, Play, Stelle, Stätte Ore 
indicates a portion of space without any ac- 
cessory idea; Plap, a place where anything 
can rest and remain; Stele, the place which 
a thing occupies according to a certain order, 
determined by the relation of other co-existing 
things. The Stene of anything is determined 
by what is near it. They looked for the 
Stelle where he was murdered, and found that 
it was a green ‘Play surrounded by thick 
bushes, Gtatte contains the accessory idea of 
rest and continuance. It is therefore the 
proper Stele ın which any individual thing 
always is. . We have here (in this world) no 
fixed or permanent Stätte. 

Ort, m. & n 1. provine. fourth part; 
„edge, end, corner; 2. awl, bodkin. 

Ortsband, n. chape; —befchrei= 
bend, adj. topographical; —befchreis 
ber, m. topographer ; —befchreibung, 

f. topography; —brett, ». outmost 
side-board ; —feder, —fpule, f. head- 
quill in the wing of a fowl; pinion- 
feather: ln m. fourth part 
of a grosh; ab, —haber, m. + 
author ; commander ; — hans, n. cor- 
ner-house; —mMaal, n. + boundary 
mark; —pfabl, —pflod, m. a pole or 
peg to mark a place in a mine ; —pofe, 
f. pinion; —fcjeit, n._ spring-tree-bar 
of a wagon; —fchief, adj. provinc. 
oblique-angled; —{pule, f. vid. —fe= 
der; —ftadt, f city or town on the 
border of two countries; —ftege, f. T. 
border-vine ; —ftein, m. corner-stone ; 
—tiegel, m. corner-tile. 

Orte, f. (pl. -N) minnow (a fish). 

Ortern, v.a. 1. T.to plane off the 
edge or corner; 2. + L. T. to decide or 
terminate (a law-suit). 

OSrterun 8. f. L. T. decision, termi- 
nation (of a law-suit). 

“Drthboceratit,m. (en; pl. -eR) 
orthoceratites. 





Oft 

*Orthoddr, adj. 
Rechtgliubig. 

*DOrthodorte, f. orthodoxy. 

*Orthoepte, f. orthoepy. 

*Orthoeptft, m. (-en; pi. -en) or 
thoepist. 

*Orthograph, m. (-en; pl -en) or 
thographer. 

-Ortbographie, f. orthography 
vid. Redhtfchreibung. 

*“Orthographifd, 1. adj. ortho 
graphical; II. adv. orthographically. 

*Orthologte, f. orthology. 

ot thometrte, f. orthometry. 

Örtlid, adj. & adv. local, topical, 

Pierre to space. 

rtlichfeit, f. (pl.-en) locality 

“Drtolän m. (-e8; pl.-e) ortolan 
‚(a bird). 

Orts=sbefhaffenheit, f. quali 
ty. locality, description of a place; —s 
befchreibung, £. description of a place; 
—geiftliche, —pfarrer, —prediger, m. 
clergyman of the place, parish priest; 
—gefchichte, history of the place; 
—gelegenheit, f vid Gelegenheit; 
—veränderung, f. change of place, 
locomotion ; —veränderungsfühigkeit, 
Ff locomotive faculty. 

Srtfhaft, f. (pl. -en) district, cam 
ton, community. 

Ortung, f (pl. -en) Min. T. corner, 
place. 

"Drvietän, m (-8) orvietan. 

*Oryftognofte, f. oryctognosy 
classification of fossils. i 

*DryEtognöft, m. (-en; pl.-en) an 
adept in mineralogy. 

"Dryftognöftifc, 
oryctngnostic. 

*Oryftograph, m (-en; pl. -en) 
oryctographer. 

*Oryftographte, f. oryctography. 

*Oryttogvaphifd, ad. & ado 
oryctographical. 

*Dryftologie, f. oryctology. 

Ofdhe, f. (pl.-m vid. Flur. 

"Descillatidn,f.(pl.-en) oscillation. 

*Ofcilliven, v. 2. (aux. haben) to 
oscillate. 

Ste, f (pl. -n) 1. ear. handle; 2, 
N. T. boat's-scoop ; 3. vid. Dadyrinne. 

Dfen, v.a. to scoop, bale out with a 
scoop. 

Seefaf, 2.7. hand boat’s-scoop; 
—gat, n..M. T. the well (of the hold). 


DOsmäne, Osmanife, vid. Dttos 
mane u. f. w. 


OSenabriid, n. (-8) Osnaburg. 


© ft, m. indecl. East, Orient; east-wind; 
compos. —, — Afrika, — Aften, — Ene 
ropa u. f.w., Eastern Africa, Asia, 
Europe; —gegend, f. eastern region, 
country; —gothe, m. Ostrogoth; —= 
grenze, f. eastern boundary, frontier; 
—indien, n. East-Indies; —-indienfah= 
rer, m. East-Indiaman ; —indifch, adj. 
East-Indian; —indter, m. East-Indian 
(inhabitant); —faute, f. MT. east- 
shore, bank; —land, n. cast-country, 
Levant; —länder, m. ınhabitant of an 
eastern country; —ländifch, adj. relat- 
ing to an eastern country; —noths 
oft, m. east-north-east, —punft, m, 
East point, due east; —fee, f. Baltic; 
—feite, f. east-side; —fiiboft, m. east: 
south-cast; —vogel, m. easterling (a 
kind of plover); —warts, adv. east 
ward; —Wttd, m. east-wınd. 
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ornhodcx, vid 


adj. & ado. 


Otte 


Efteu, m. (-8) East; 0.8 — rom 
‚the East; gang IN —, eastermost. 
Uftende, n. Ostend. 
*Oftenfibel, adj. & adv ostensible, 
ostensibly. 
“Ditenfiv, adj. & adv. ostensive, 
ostensively. 
“CO ftenutatidn, f. ostentation. 
*Dftentiren, vu to display osten- 
tatiously. to boast. 
4D fteo gente, f. osteogeny. 
*Ojteographte, f osteography. 
Diteoldg, m.(-en; pl.—en) osteo- 
loger. 
*D jteologte, f. osteology. 
*D fte old gif dh, adj. ¢-adv. osteological. 
*D fteotomie, f. osteotomy. 
£ fter, m + East; compos. —fonne, f. 
Tast-sun, morning-sun. 
Dfter of Dftern, in compos. —abend, 
m. Easter-eve; —blume, f. various 
flowers in blossom about Easter; —= 
bienftag, m. Easter-Tuesday ; —ei, n. 
Easter-egg; —feier, f. celebration of 
Easter ; —fetertaq, m. Easter-day ; —= 
feft, n. Easter; —feft der Juden, pass- 
over; —feuer, n. bon-fire made at 
Easter eve; —fladen, —fuchen, m. 
Easter-cake, flawn; —grenge, f. the 
day on which the first full moon falls 
after the vernal equinox ; —ferje, f. 
—ftocf, m. large wax candles during 
Easter in churches; —lamın, n. pas- 
chal lamb, passover ; —lilie, f. province. 
yellow narcissus; —lugei, f. B. T. hol- 
low-root, birth-wort ; —matft, m.& —= 
mejfe, f. Easter-fair , —ınonat, m. Eas- 
ter-month (April); —montag, m. Eas- 
ter-Monday; —nadht, f. Easter-night; 
—fonutag, m. Easter Sunday; —tag, 
m. Easter-day; —waffer, n. water 
drawn in Easter-night, which is said 
(by the country people) to beautify ; 
—wodhe, f. Easter-week; —zeit, f. 
Easter-time. 
‚Dftera or Dftara, f North Myth. 
T. the goddess of spring. 
Difterlich, adj. & adv. paschal, be- 
longing to Easter, Easter. 
DO ftern, pl Easter; feine — halten, 
to receive the sacrament of Easter. 
Dfterreich, m. (-8) Austria. 
E fterreidjer, m. (-8; pl. -) —inn, 
f. Austrian 
Dfterreihifeh, adj. & adv. Aus 
trian; D018 —e Haus, the house of 
Austria. 
*Oftidrius, m. porter, janitor (in 
convents). 
Dftindien, «. & vid. under compos. 
of Of. 
Sftlic, adj. & adv. oriental, eastern, 
levantine, of the Levant. 
*D ftracin, m. (-8) ostracin. 
*Difträcion, «. (-8) ostracion (a fish). 
*Oftracté mug, m. ostracism. 
Dftracit, m. (en; pl -em) ostra- 
cite. e 
Dftreich, n. (-8) via. Ofterreich. 
Oswald, m. Oswald (proper name). 
Otabeiti, u. (-8) Otaheite. 
m 
Othem, m. vid. Oden. 
bt fried, m. Otfried. 
Diium, u. vid Muße, Rube, 
Otmar, m. Otmar (proper name). 
*Ottdve Rime, pl. Rh. T. stanzas 
of eight lines or verses. 
Otter, f. (pl -t) 1. adder, viper; ©. 
f. or m. otter; compos. —balg, m vid. 
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—fell; —bib, m. bite of an alder ;— 
fang, m. catching of otters; —fäns 
ger, —jaget, m. catcher, hunter of 
otters; —fell, n. skin of an otter; —< 
fuß, m. a kind of shell; —galle, f. 
— gift, n. venom of a viper; —haut, f. 
vid. — fell; —hund, m. a kind of bad- 
ger for hunting otters; —jagd, f. 
hunting of otters; —gesücht, n. gen- 
eration of vipers; —ftich, vid. —bip; 
—murz, f. vid. Natterwurz. 

Dttilie, f. (—n8; pl. -n) Ottilia; 
compos. —ublume, f. —fraut, n.B. T. 
Dauphin’s-comfrey. — 

Otto, m. (-'8; pl. -ne) Otho. 

*Ottomane, f. (pl. -N) ottoman, 

*Ottom ate, m (-1; pl.-N) Ottoman. 

*Ottomanifch, adj. Ottoman; bie 
—e Pforte, the Porte. 

*DOuvert, adj. oid. Offen; Offenherzig; 
Öffentlich. 

“Duvertüre, f (pl. —m) Mus. 7. 
overture. 

»Duvriren, va. &x. to open, dis- 
close; to begin. 

*Oval, Ln. (-e8; pl. -¢) I. adj. oval, 
vid. Eivund ; compos. —jirfel, m. Mech. 
T. trammels. 

+#Dvarium, x. (-8; pl.-tin);A.&B. 
T. ovary. 

*Ovattdn, f (pl.-ett) ovation. 

Ovidius, Ovid, m. Ovid. 

*Dovipdren, pl. oviparous animals. 

Owet hi, x. (8) Owyhee. 

»Draläte, pl. Ch. T. oxalates, 

*Drälfäure, f. Ch. T. oxalic acid. 

*Dralis, f. B. T. oxalis. 

Orel, m. (-8) or — baum, m. vid. 

‚Mehlbaum. 

Orboft, n. ce pl. -¢) hogshead ; 
compos. —ftibe, pl. hogshead-staves, 
barrel-staves. 

*OrHd, n. (-e83 pl. ©) Ch.T. oxyd. 

*Drydatiin, f. Ch T. oxidation. 

*Orydiren, v. a & ref. Ch. T. to 
oxydate, oxydize; im erften Grade —, 
to protoxydize. 

*Orydirbar, adj. & adv. oxydable. 

*"Drydulirt, adj. Ch. T. oxydulated. 

*Orygen, m (-8) Ch. T. oxygen; 
zum — gehörig, oxygenous; compos. 
—ga8, n. oxygen-gas. 

*Orygenattinu, f. Ch. T. oxygen- 
ation 

*Orygentren, v. a. Ch. T. to oxy- 
genate, oxygenize. 

*Orymel, m. (-8) Med. T. oxymel. 

*Orymdron, a. (-8) Rhet. T. oxy- 
moron. 

*D zea, m. vid. Ocean. 

»Dzeldt, m. (-8; pl. -e) the ozelot, 
Mexican cat. 


B. 


§, p, P, the sixteenth letter of the Al- 
phabet. 


*Paian, m. (-8; pl. -c) pean. 


Paar, Ln 88; w.-e) 1. pair, couple; 
2. brace: ”. rulg. a few, some few ; 
ein — Schuhe, a pair of shoes; ein 
— Eier, a couple o1 eggs: ein —Pt= 
ftolen, a brace of pistols; zu —en 
tre,ben, to rout, defeat; — und —, 
two and two; a few. some few; mit 
eir — Worten, with a few words; 
U. adj. even; pair; diefe Handfchuhe 





Pade 


find nicht —, tnese geves do not 
match. 

Paardet, pl. N. T. horses or foot 
ropes. 

Paaren, ». L a.to couple, pair, match 
sort, suit; 2.refl.to copulate ; to couple 
pair; to suit, fit; fig. to unite. 

Paarung, f pairing, matching ; cope 
lation. 

Paarweife, adv. by pairs, by couples 

Paargeit, f. time of copulation. 

PB ab ft, m. vid. Papft. 

Pach t, m. (-28; pl Pächte) & provine, 
f. (pl. -eN), 1. tenure, lease ; 2. rent, + 
contract; in — geben, to set out in 
farm, to let out; in — nehmen, ta 
take in lease, to farm; to hold as a te- 
nant; compos. —anfchlag, m. estimate 
of a farm; —bauer, m. tenant, farmer: 
—befig, m. tenure by lease; —brief, 
—contract, m. document of a farm, 
lease; deed of conveyance ;—gelb, n 
farm-rent; —gut, n. —hof, m. farm, 
leasehold estate (tenement); —hetr, 
m. lessor, landlord ; —inhabet, m. hold- 
er ofa farm, tenant; —jaht, n. year 
of a lease of tenure; —leute, pl. far- 
mers; —I08, adj. farmless ; —luftig,- 
adj. ‘x.clined to farm or rent anything; 
—maın, m. tenant; —mühle, f. mill 
held in farm; —ınüller, m. miller who 
rents his mill; —fcbilling, m. vid. —= 
geld; —vertrag, m. vid. —contract; 
—weife, adv. by lease; —jiNd, m. vid. 
—geld. 

Pach thar, adj. to be farmed or rented. 

Pach teu, v. a. to farm, take at rent. 

Pächter, Pachter, m. (-8; pl. —) 
farmer, tenant, leaseholder ; ein — auf 
willfürlichen Widerruf, tenant at will 

Padhterfdaft, f tenantry. 

PRachtlich, adj. & adv. as farm, on 
lease, rent. 

Radhtung, f farming; estate. 

*Bahydermifch, adj. Zool. T. pa 
chydermatous. 

*Bacificatidn, f. pacification. 

*Pacifictren, v. a. to pacify. 

*Pacifeent, m. (pl.-en) stipulator, 

»PBacifeiren, v. a. to stipulate. 

Päd, In. (-88) cont. rabble, rascality ; 
O. m. & n. (-€8; pl. -¢) pack, bale, 
packet, parcel: baggage; mit Gad und 
—, with bag and baggage; compos. —? 
an, m. vulg. strong fellow; large dog, 
—boot, n. packet-boat; —efel, m. 
vulg. pack-ass, drudge; —güttt, x. —# 
jwirn, m. packthread; —geräth, m 
baggage; — haus, m. —hof, m. ware- 
house, bonding warehouse. custom- 
house; —fammer, f. room for lug- 
gage; —leinen, n. —leinwand, f 
pack-cloth, packing-canvass; —ınats 
te, f. packing-mat; —meifter, m. 
pack-master ; —nabel, f. pack-needle 
—papter, n. cap-paper, packing-paper, 
wrapping paper ; —pferd, x. pack-horse ; 
—Tatın, m. magazine, repository, 
packing-room; —fattel, m. pack saddle 
—ftod, m. packing-stick; —ftrid, m 
packing-rpe; —tuch, n. wid. —lein: 
wand; —wagen, m. baggage-wagen 
—jetg, n. packing-material; —zwil 
lich, m. drilling. 

Rd Ean, m. vid. under compos. of Pad. 

Pad Hew, n. (-85 pl.—) little packet 

bundle, parcel. 

Paden, v. I a. to pack, pack up; 2 
to lay hold of, to seize: IL reff vug. to 
be off; to pack, pack away 

Paden, n. (8) packing. 

Baer, m. (8; pl —) packer, one 


Hair 


who lays hold on something: boar- 
bound; compos, —lobu, m. package. 

Qaderet, f. ‘pt. -en) packets, lug- 
gage, baggage. 

Bädern, vn. province. to trot. 

"Pa ket, x. (-65 pl. -e) packet; parcel; 
compos —boot, n. packet, packet-boat. 

Madotille, -.M T. portage, 

*Pact, m. (-e8; pl. -e) agreement, 
compact, vıd. Vertrag; compos. —= 
bürger, m. vid. Pfahlbirger. 

*Pactiren, v. a. to stipulate. 

Pactolus, m. Geog.T. Pactolus (the 
river); compos. —Uymphe, f. one of 
the Pactolides. 

Paid, m. (-88; pl.-€) province. sole of 
the foot. 

*Paidagdg, m. (eit; pl. -en) peda- 
gogue. 

Pidagdgil, f pedagogical science. 

*Padagdgifc, L adj. pedagogical; 
II. adv. in a pedagogical way. 

*Paddagogtft, m. (-en; pl.-en) 2. u. 
the pupil of a pedagogue. 

*Padagdgium, n. (-85 pl. -ien) 
a grammar-school, 

Padde, f. (pl.-N) provinc. frog ; toad ; 
compos. —"Ngras, n dog's grass; little 
marsh rush: —thecht, m large sea- 
pike; —tftubl, m. B. 7. club agaric. 

Binden, Püpdeln, ». n. provine. to 
walk with short steps, to paddle. 

Piide, f. (pl.-t) a packet of silk in 
three parts each part being a third. 

*P i derdft, m. (-en; pl. -en) a ped- 
erast, sodomite 

*Padderaftte, f. pederasty, sodomy. 

Päpderäftifch, adj.& adv. pederastic. 

*Paidobaptt sm 6, m. pedobaptism. 

Padua, n. (8) Padua. 

Padudne, m. (-N; pl. -t) T.a spurious 
antique coin, paduan. 

Pavudner, m. (-8; pl. —) —inn, f. 
native ur inhabitant of Padua, Paduan. 

Bad win ifch, adj. & adv. Paduan; 
—e Eyrache, Patavinity, style of Livy. 

Väfel, m. (-8) province. goods that 
won't sell, trash, fag-end. 

Pa FF, int. & m. bang! puff! pop; whiff. 

Paiffen, v. n. (aur. haben) vulg. to 
pop: to make whiffs, smoke. 


*Pagament, n. (-e8) 7. metals melt-. 


ed together, alloy. 

*Paganalien, pl. Myth. T. the pa- 
ganalia, village-feasts. 

*Pa gat, m. the principal card in the 
game of Tarock. 

*Page, m. (15 pl. MW) page; — 
werbeit, to become page; compos. 
—nbienf{t, m. service or condition of a 
page ; —ıhaus, x. house for pages: in- 
stitution for educating pages; —thof- 
meifter, m. governor of the pages; —II= 
ftand, m. condition of a page; —N- 
ftreich m. page's trick. 

Paige, a. province. nog. 

*Pagina, f. page (of a book). 

*Bagintren, va to mark the sides 
with numbers; to page. 

Paginirung, rae 

acinatide, i f. pagination. 

*Pagdde, f. (pl.-W) pagod, pagoda ; 
compos. —nlamtpe, f. 1. Pagoda-lamp ; 
8. — or —nfchnede, f. the dauphin (a 
sea-snail). 

Bib, ent. pooh! pan! 

Pair, m. (-8; pl -8) peer; —fdaft, 
f. peerabip. 





Palm 


*Pairte, f peerage. 

»Balrinn, f. (pl. -eN) peeress, 

PatPelbeere, f. od. Berberis. 

*Palais, a. vid. Palaft, Echlof. 

*Paldmon, m. Myth. T. Palemon. 

*Paladin, m. (-85 pl.-e) paladin, 
knight; knight-errant. 

*Paldnder, f. 1. bilander, tack-line 
(for fishing); 2. bilander (sort of river- 
bark) ; compos. —fifchet, m smack-tish- 
erman; —forb, m. bilander- basket. 

*Palan£in, m. (-8; pl. -e) palankeen. 

*Paldogray hie, f. paleography. 

*Paltographif ch, adj. & adv. pa- 
leographical ; paleographically. 

*Paldoldg, m. (en; pl.-en) paleo- 
logist. 

*Palaologie, 

Bal don i gie, be. palenlogy. 

*Pald ft (Palläft), m. (-88; pi. -Läfte) 
palace ; compos. —attig, adj. like a pa- 
lace; —daine, f lady of the bed-cham- 
ber; —tnfrique, f. intrigue of the pa- 
lace ; —maftg, adj.in a palace manner, 
palace fashion; —vorftebher, m. prefect 
of a palace. 

Pala feta, x. (-8) Palestine. 

*PBalatin, m. (-8; pl. -c) 1. Palatine, 
vid. Pfalsgraf; 2. fur-tippet. 

*Palatinat, n. (-e8) title or dignity 
ofa palatine; 2. palatinate. 

*Palatinifd, adj. der —e Berg, 
mount Palatine (at Rome). 

Pale, f pl. (-N) provine. 1. pecl; 2. 
peel (of a baker). 

Balen, v. a. provine. to peel. 

Bälerbfe, f. (a.-N) pea-shuck ; pea’s- 
cod. 

Palermitänifch, adj. & adv. of or 
from Palerıno, Palermitan. 

Palermo, x. (-'8) Palermo. 

PBalermoer, ie (-8; pl.—) 

PBalermitäner, § Palermitan, in- 
habitant of Palermo. 

"PB ales, f. Myth. T. Pales. 

*Balefter,n. (-85 pl. —) crossbow. 

*eBalette, f pl (-W pallet. 

*Palillogte, f Ra. T. palilogy. 

*Balimgenefie, f palingenesia. 

»Balingenefiren,o.a. to repro- 
duce, regenerate. 

*Palinodte, f. pl. (-M) palinody. 

“Balinodiren, vu. to repeat; to 
recant. 

»Ballädium, n. (-3; pl. -ien) sa- 
cred pledge, palladium (also a metal). 
"Pallas, f. Myth T. Pallas, Minerva ; 
compos.—Dild, x. the palladium ; —fefte, 

f. panathenza (feasts at Athens). 

»Ballafch, m. (-88; pl. -2) sword, 
falchion. 

Paillebating, £ M T. paul-bits; 
—flampe, - —Elamyp, m. N. 7. paul- 
cleat, paul-kevel. 

Palle, f (pl. -mM .M. 7. paul, pawl. 

*Palltatty, n. (-8; pl. -€) palliative. 

*Pallifiade, f. palisade, palisado; 
mit —n verwahren, to palisade; com- 
pos. —Nverjchangung, f. stockade ; —n= 
wurm, m. the ascaris. 

*Ballifadiren, v.a. Fort. T. to pal- 
isade. 

*Pallifadteumg, f palisade, stockade. 

*Pallium, n. (-8) pall. 

Palm of Palme, in compos. —baum, 
m. palm, palm-tree ; —eichbirnchen, n. 
palm-squirrel ; —efel, m. in the church 





Pane 


of Rome a arved asson v ich ır im 
age of Christ 1s carried about; —get 
horn, x. Sp. T. palmed-heaa; —fäle, 
m. preserved date-leaves ; —Di, n. palin 
oil —tted, n. rattan. Indian reed; —s 
fect, m. palm sack ; —fonntag, m. Palm 
Sunday; — melde, f. round-leaved wil 
low : — Dein, m. palurwine ; —wode, f 
week before Easter; — eig, m. palm 
branch : branch of flowering willow. 

Palme, f. (pl. -n) 1. palm-tree; palm, 
palm twig ; 2. bud (of a vine) ; 3.catkin ; 
4.black poplar; 5. palm (a measure) ; Die 

uinefifche —, oily palm; bie — de 
Steges erringen, to get the palm; com 
pos. —ubliithe, f. palm-blossom ; —nbdiz 
ftel, yf. holly; —nbain & —uwald, m 
grove of palın-trees. 

*Palmift, m. (en; pl.-em) palm 
squirrel, 

*Palpabel, adj. & adv. palpable. 

*Balpitiren, v. n. topalpitate; Pal- 
pitatlön, f. palpitation. 

Pälfter, m. (-8) provinc. parsnip; 
compos. —quappe, f. culivated parsnip 

Palter, f. (pl. -M or Palten, m 
provinc. rag, talter. 

Pälterig, adj. provine. paltry. 

Palzen, v. n. to pair (said of large 
birds, &c.) 

"Bambus, m. Indian pambus (a flat 
fish). 

*Paimypa, f (pl. -8) pampa. 

Pampe, f. provinc. pap, thick broth. 

Padmypelblume, fp. (-M BT. 
lion’s tooth, dandelion. 

Pämpeln, province. vid. Bammeln. 

Pamypen, Pämpfen, v. n. vulg. to 
cram, pamper. 

*Pamph let, n. (8; pl.-e) pamphies; 
compos. —enfchretber, m. pamphlet. 
writer, pamphleteer. 

ee m. (-8; Er 

*Pamphletift, m. en; p.-en) 
painphleteer. 

Ramps, Pims, vid. Pampye. 

Pamicdel, f. (pl. -W) narvaga (kind 
of cod-fish). 

*P an, m. (-8) Myth. T. Pan; compos. 
—éfefte, pl. Lupercals; —#flöte, —ts 
vfeife, f. syrinx, mouth-organ. 

*Panacke, f. (pl.-N) panacea, 

*Panidbe, f. panade, panado. 

*Panathenden, pl. Athenian fest; 
vals in honour of Minerva, panathenza 

*Panaregummi, n. opopanax; 
—fraut, n. opopanax parsnip. 

*Banchreftum, n. (-8) vid. Panacee, 

*Panddimdnium, x. (-8) Pande 
monium. 

*Pancrattus, m. (pl. -iuffe) or Pan: 
Eräg, m. (-¢8 or -en'8 5 pl.-¢) Pancratius 

*Pandeften, pl. pandects; digest. 

*Pande misc, ad. pandemic. 

*Pandora, f. (—'8 or —en8) Pandora, 
compos. Pandorensbüchfe, f. Pandera’s 
box. 

+Banddre, f.(pl.-N) Mus.T. bandore 

*Pandiire, m. (-N; pl -N) Pandow 
Croat; cant (at Vienna) stock-jobber , 
compos. —nhöhle, f. cant. (at Vienna! 
a coffeehouse where exchange-businesa 
is carried on unlawfully ; —nflinge, f 
a Croat blade (kind of hanger). 

*Paneghri lus, m. panegyric. 

*Paneghrifch, adj. panegyric. 

*Panegyrift, m. (-en; pl -en) 

“Paneghrifer, m. (-8; pl. —) 
panegyr’st. 
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Pant 
Banegyri fis ch, adj.vid. Banegy= 
tifd. 


*Panéle, f.(pl.-N) panels, wainscot, 
panel-work. x 

*Banél werk, n. (-cé) panelling. 

*Panter, n. (-8; pl.-e) banner, standard. 


*Banishrief, m. letter from the em- 
peror of Germany, recommending some 
person to a monastery for sustenance, 

‘PR anifch, adj. panic; ein —er Schre= 

elt, a panic fright. 

Pänne, f. quills (in hawking). 

Banner, m. vid. Banner. 

Pannduten, x. (-8) Pannonia. 

PRanndnier, m (-8; pl. —) —inn, f. 
Pannonian. 

Sannönifch, adj. Pannonian. 

*Panorama, «. (-'8) panaroma. 

Pinfdhe, f. fig. vulg. strait, dilemma. 

Bin fche un, v. n. vulg. to splash. 

Fanfen, vid. Panzen. 

*Banföph, m. (-eit; pl.-en) one who 
pretends to know everything. 

*Banfophie, f. pansophy, universal 
wisdom. 

Binfter, m. (-8; pl.—) T. large un- 
dershot wheel; compos. —gattet, m. 
frame of the large wheel; —gerinne, 
j. wheel-bucket; —fette, f chain to 
raise the shaft of the great wheel; —= 
tad, n. vid. —; —welle, f. arbour or 
shaft of the great wheel; —%tug, 2. 
gear of the great wheel. 

*Pantalou, m (85 pl. -8) 1. 
pantalon (a musical instrument); 2. 
pantaloons (trowsers) ; 3. pantaloon. 

*Bantalonnäbe, f. vid. Poffen= 
fpiel, Oaufelei. 

Paiute, m. province. rod, cane. 

*Bantheismuß, m. pantheism. 

*Pauchet ft, m. (en; pl. -en) pan- 
theist. 

*Bantheiftifch, adj. pantheistic. 

*Pantheologte, f. pantheology. 

*Bäantheon,n. (-8) Pantheon. 

Panther, m.&n. (-5; pl. —) Paine 
thevthter, n. (-e8; pl. -€) panther; die 
amerifanticye —fage, ocelot; das Elei= 
ne —thier, ounce; compos. —fell, n. 
—haut, f panther skin or hide; —= 
hautachat, m. jasper agate ; —fage, f. 
eat-pard ; —ftett, m. quartz-jasper. 

*Banthére, f.(pl.-N) a tree draw- 
net (with fowlers). 

Bantöffel m. (-8; pl —&-w slip- 
per; jig. unter dem — fommen or fte= 
ben, to be under petticoat-government, 
or hen-pecked ;compos. —DAUN,m. cork- 
tree; — eifen, «. 7. panton, panton- 
shoe ; —ftich, m, vid. Hammerfiich ; 
—firmig, adj. slipper-shaped ; —held, 
m, Jerry sneak oh cork ;—tegt= 
ment, w. petticoat government. 

tRantograph, m. (en; pl. -ew) 
pantograph. 

*Erntographie, f. pantography. 

*Pantographifch, adj. pantogra- 
pbical : 

*Runtométer, n.(-8; pl. —) pan- 
tiuneter, holometer. 

*RBantometrifch, 
trical. 

‘Pantomtm, m. erw. en) 

Bantomımifer, m. -8; pl —) 
pantomime-acior, buffoon. 

*Pantomtme, f ‘pl. -M) panto- 
inne, durnb-show ; compos. —nfyielcr, 
m. pantomime, buffoor.. 
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adj. pantome- 





Papi 


*BantomimiE f. mimics; universal 
mitnicry. 

*Pantomtmifc, adj. pantomimic ; 
— fpielen, to act a part in dumb show. 

*Pautomimi ft, m. (ew; pl. -en) 
pantomime, buffoon. 

*Partofophie, f wad. Panfophie. 
Pantfhen, v. vis. Panfchen. 

*Panurgte, f panurgy, craft, siyness. 

*Banırgifch, adi.& adv. crafty, cun- 
ning, sly. 

Pangen, m. (-8) Sp. T. belly, paunch. 

P anger, m. (-8; pl. —) coat of mail; 
compus. — , m. a kind of fish with 
hard scales; —handfchuh, m. gauntlet; 
—heind, n. shirt of mail; —bofen, pl. 
breeches of mail: —fette, f. carcanet; 
—flinge, f. rapier; —teiter, m. horse- 
man furnished with a coat nf mail; 
—tod, m. coat of thail; —fchurg, m. 
—fchürge, f. apron of mail (forming 
part of ancient armour); —ftecher, m. 
rapier ; —thiet, n. armadillo. 

Pänzerfegen, va. + insep. to rub, 
furbish, polish; fig. to rebuke, repri- 
mand. 

Pangern, v. a. to arm with a coat of 
mail; fig. to arm against. 

*P aon, m. (-8; pl. -e) T. pean 

*P Gd ute, f. (pl. -N) peony. 

*B apa, m. (-8; pl. -8) papa. 

Papagei, m. (-e8 & -en; pl. -en) 1. 
parrot; macaw; + popinjay; 2. also a 
kind of fish of various colours; ein 
Eleiner —, paroquet ; compus. —enfame, 
m. bastard saffron; —enftod, m. N. T. 
iron horse; —ente, f. —taucher, m. 
puffin ; diving parrot; —feder, Jf. feather 
of a parrot; three-coloured amaranth ; 
—fifch, m. parrot-fish ; —gri, adj. 
parrot-green, consisting of blue and yel- 
low; —nattet, f. a kind of party-co- 
loured adder (in Canada). 

PBapagenoflöte, f. (pl. -M) Pan's 
pipe, mouth-organ. 

*Papaha, fs. (pl. -N) B. 7. papaw. 


| Baypelhans, m. vulg. babbler. 


Paveln, Pipern, Bäppeln, Päp- 
pern, v. a. & n. vulg. to babble, chat. 
PRaipenbhlume, f. (pl. -) dandelion, 

lion’s tooth. 
*Baperäffen, pl. 
scripts, waste paper. 
*Paphta, f. Myth. T. Paphia (a name 
of Venus). 


useless manu- 


Papier, n. (-e8; ple) paper; zu 
— bringen, to write down; — mit 
der Warferlinie, laid paper; mit — 


befleiden, in — pacfen, to paper; —= 
mache, papier maché (a kind of paste) ; 
compos. —adel, m. patent nobility; —= 
baum, m white poplar; adso paper-tree 
(in Japan); —befchwerer, m. paper- 
presser, paper-weights ; —bluıne, f. an- 
nual xeranthemum; dry flower, im- 
mortal herb; paper-flower; —form, f. 
form of a paper-maker; —geld, n. pa- 
per-money, paper-currency ; —handel, 
m. paper-trade ; —hanbdler, m. stationer, 
paper-merchant; —handlung, f. sta- 
tionery ; stationer’s shop; —haube, f. 


feather stamper; —fifer, m. paper- 
worm, moth; —främer, m. paper- 
man; —laden, m. stationer’s shop, 


paper-shop: —laterne, f. paper-lantern; 
—{aug, f. wood-louse; —lumpen, pi. 
linen rags; —macher, —müller, m. 
paper-maker; —mäfler, m. M. E. ex- 
change-proker; —MAffe, f. ground 
rags; paper paste; —mühle, f. paper- 
mil; —=Stestilus, m. paper-nautilus; 
—il, n. paper oil; —fehere, f. paper- 





Papft 


shears, —fihilf, —graé, n. vid. — 
ftaude; —fhirm, m paper-screex 
—fdjnigel, m. scrap of paper; —s 
fchrerer, 2. paper-presser; —fpäne, 
pl. scraps of paper: —fpefulant, m 
M. E. stock-jobber; —ftaude, f. pa 
pyrus ; —tapete, f. paper-hanging ; —ı 
teig, m. papier mache (a kind of paste); 
—umlauf, m. paper-currency; -—vas 
luta, f. paper-value; —verfchmierer, 
m. fig. scribbler, paltry writer; —werth, 
m. vid. —valuta, 

Papteren, adj pee ; der —e Drache, 
paper-kite ; —e Yeudyte, paper-lantern 

Papteret, m. (-6; pl. —) provine 
paper-maker. 

»Bapillivu, m. (-8; pl. -8) butter- 
fly, papilio. 

*Papilld te, f.(pl.-N) curling-paper. 

*Papinifd, ad. —er Topf, T. Pa- 
pin’s digester. 

»Bapisımud, m papism, popery. 

*Bapift m. (en; pl. -en) papist, 

*Bapifteret, f. papistry, popery. 

*Papt fit f ch, L.adj. papistical, popish 
N. adv. popishly. 

Pap p, m. vid. Pappe. 

Päappzarbeit, f. work in paste; —s 
arbeiter, m. worker in pasteboard; —s 
band, m. boards ‘of a book); —becel, 
m. pasteboard ; —dofe, —fchachtel, f 
pasteboard-box ; band-box; —faften, m 
band-box. 

Pap ype, f.1,pap; paste ; 2. pasteboard; 
— aus Fließpapier, gray paste; com- 
pos. —uband, m. binding of a book in 
boards ; —ndecel, m. pasteboard ; —nz 
deel zu Hauben, m. bonnet-board , 
—nfaften, m. band-bgx ; —umader, 
m. pasteboard-maker ; paste-manufac- 
turer; —tjtiel, m. fig. vudg. trifle. 


Papypel, f (pl. -n) 1. poplar; 2. ma- 
lows; bie italienifche —, black poplar 
from Lombardy ; compos. —allee, f. —s 
gang, m. avenue of poplars; poplar- 
walk; —baum, m. poplar; —blatt, m. 
—blüthe, f. —holz, n. leaf, blossom, 
wood of the poplar ; —fuofpe, Ff. poplar 
bud (from which oil is gleaned); —= 
fraut, n. round-leaved malow, dwarf: 
mallow; —l, n. —falbe, f. oil, salve 
of the poplar-bud; —vofe, f. flower of 
mallows ; —fammet, m. hoary Egyptian 
vervain; —fchwwirmet, m. the poplar 
sphynx ; —fpitner, m. the phalena or 
nocturnal moth; —ftein, m. the ma- 
lachite ; —vogel, m. poplar-butterfly ; 
—walbd, m. —wäldchen, n. poplar- 
grove ; — ware, f. poplar-bug; — Weg, 
m. walk bordered with poplars; —? 
meide, f. black poplar. 

Päppeln, vd. Papeln. 

Kappeln, ov. a. provine. 1. to feed, 
2. fig. to pamper ; to treat with fondness 

Päppen, adj. pasteboard. 

PRappen, va & n. (auz. haben) 1 
to eat pap ; 2. to work in paste; to make 
of paste ; 3. to paste; NM. 7. to apply the 
sheathing hair to a ship’s bottom. 

Papypidt, i adj. pappy. pasty, sticky, 

Ray pt gr clammy. 

Bap ft, m (-e8 ; pl. Papfte) pope, pon 
tiff; compos. —frone, —müße, f. papa. 
crown, tiara; —imonat, m. pope’v 
month; month of obedience; —redft, 
n. papal righ.; —lert, m. Typ. T. long 
primer; —vogel, m. Mexican linnet; 
— wahl, f. election of a pope, papa 
election ; —weibe, f. bird-cherry-tree | 
— würde, f. papal dignity, papacy. 

Päpftler, m. (-8; pl. —) papist. 

Pap ftleret, ¢ papistry, popery 


Para 


Bapftlerifch, adj. cont papistical, 
popish 

Bap lich, & adj. papal, pontincial ; 
papistical, popish ; bie —e Rrone, tiera 
IL. ado pontifically ; papistically. 

Bap tt h wm, x. (-e8) 1. papal dig- 
hity ; 2. papacy, popery, popedom. 

Bipusmufdel,f. (pl. -n) wlip- 
Inupet. 

*Bapüruß, m. paper, vid. Papier; 
—itaubde, f. papyrus, 

eBaquét, nv. (-6; pl -2) vid Padet. 

Par, Pären, vid Paar, Paaren. 

“Bir, vid Pair, 

*Paradbel, f. (pl. -n) 1. parable, si- 
milıtude ; 2. @. 7. parabola. 

“Barabölifch,- I. adj. 1. parabolic, 
parabolical; 2. by way of parable; II. 
adv. parabolically. 

Raraboliftren, v.n. to speak in 
parables ; to parabolize. 

*Parabol(émus, m. Mat. T. para- 
bolism. 

*Parabolotde, f (pl. -W a 7 
paraboloid. 

*Paracéntrifch, adj. Ast. T. para- 
centric. 

*Paradhrouls mus, m. parachron- 
ism. 

*Paride, f. 1. parade; 2. ward (in 
fencing); — Machen, to make show, 
cut a figure; compos. —bett, n. bed of 
state; —pferd, n. horse for parade, re- 
view; —plag, m. parade ; —gtimmer, 
n. state-apartınent, 

“Barapdies, n. (-88) 1 paradise; 2. 
joc. (ina theatre) upper gallery, slips 
(the gods) ; compos. —ammet, m. widow 
bunting ; —apfel, m. paradise-apple ; 
John-apple; —feige, f. a kind of mellow 
fruit of the pisang-tree ; —holg, n. lig- 
num aloes; —firner, pl. grains of pa- 
radise, Guinea-grains; —vabe, m, pied 
bird of paradise ; —vogel, m. bird of pa- 
radise ; — zeit, f. fig. happy time. 

*Paradtefifcy, adj. & adv. paradi- 
sıacal, paradisiacally. 

*Paradigma, n. 
Gram, T. paradigm. 

“Baradigmaätifch, adj. paradig- 
matical, exemplary. 

"Baradigmatifiren,v.a&n 
to paradiginatize, set forth as a model; 
t teach by examples. 

*Paradteren, v. x. to make parade. 

*Jsaraddy, I. adj. paradoxical ; II. adv. 
paradoxically. 

*Parcaddy, n. (-88; pl. -en) paradox. 

*Paradorte, f. (pl.-et) paradoxism. 

*Paradodron, 2. (-8; pl.-Mor-ren) 
pa.adox. 


7 arafoihre, m (8) vid. Bligab- 
eiter. 


(8; pl. -ta) 


*Raragicey, u. a. vid. Ubtheilen, 
Abichichten. 

*Paragdge, f @ am. T. paragoge. 

*Paragidgif ch, azj. paragogical. 

*Paragon, n. (-8) paragon, pattern 

BVargrdmma, m 8; pl -ta) pa- 
tagram ; pun. 

‘Paragraph, m -é &-en; pl -€ 
& em (Paragraphusy paragraph ; :om 
pos. — getchen, n. Typ. T. pitercw. 
Baragiiay, a (-8) Geog. T. Prra- 
guay ; compos, —ftechpalure, f. the ever- 
green cassine; —thce, m. "sa of “ara 
guay. 

Rarakltt, m. vid. Geiper, Lehfter, 

eiftanb. 





Pare 


*Baraflitifch, adj. & adv. consol- | 
ing, comlorting 

*Paralipdmena, pl omissions; 
additions (to a book), supplement. 

*Paralipfis, f. xs. 7. paralepsis. 

*BParalldttifd, adj. Ast. T. paral- 
lactic, parallactical. 

*Paralladre f. Ast. T. parallax, 

“7 arall’ l, adj. parallel: compos, —= 
frei, m. parallel circle ; —linie, f. pa- 
rallel line. 

*Paralléle, f (pl.-m) parallel; pa- 
rallel passage. 

*Barollelifiren, v © ı make pa- 
rallel, equai. 

*Barallelisınu8, m. parallelism. 

*Barallelogramm,n. (-8; pl.-e) 
G. T. parallelogram. 

*Parallelopipedum, u. (-8; pl 
-da) parallelopipedon. 

*Paralogte, f. paralogy. 

*Baralogifiren, vo. u. Log. T. to 
use or commit a paralogism, 

*Paralogismus, m. paralogisın. 

+*Pardly fis, f. paralysis, palsy. 

*Paralyftren, ov. a. to paralyze. 

*Paralytifch, adj. Med. T. paralytic, 
palsied. 

“Raramént, n. (-e8; pl. -c) de 
coration, ornament. 

*Paraméter, m.(-8; pl.—) GT. 
parameter. 

*ParamHthte, f. (pl. -n) poetical 
narrations. 

*Parainéfe, f.(pl.-n) 

*Pardinéfis, f. ! 
parenesis, 

*Parvanétif ch, adj. & adv. parenetical. 

‘Parapet, n. (-8; pl. -8) parapet, 
vid. Bruftwehr. 

*Parafetnium, 
room (in theatres). 

*PRardphe, f.paraphe, flourish (added 
to one’s signature). 

*Rarapherndlten, pl. LT pa 
raphernalia. 

*Baraphiren, v. a. 1. to write one’s 
name with a flourish; 2. to stitch 
together some quires by means of a 
thread and seal up the end of the 
latter. 

*Parapbhonte, f. Mus. T. paraphonia. 

*Paraphrafe (Pavaphrafis), f. 
(pl. -W) paraphrase. 

*Baraphrafiren, v. a to para- 
phrase. 

*Paraphrad ft, m. (en; pl -en) pa- 
raphrast. 

*Paraphraftif cd, adj. paraphrastic. 

ee i f Med. T. pa- 

*Paraphrenefite, taphrenitis. 

»PBaraphrontfis, f. aberration of 
a a Fran adapntinn, 

*Paraplegte, f. Med. T. paraplegy. 

*Paraplite, m vd. Regenfchirm. 

*Parafdnge, f. (pl. -M) parasang. 

*Barafceve, f. (pl. -) festival- 
eve; Sabbath-eve. 

*Baräfchen, pl. lessons read by the 
Jews on the Sabbath. 

*Parafelene, f vid. Nebenmond. 

»Barafıt,m. (an, pi. -en) 1. pa- 
rasite; 2. B. T. parasitic plant, parasite. 

*Barafitifch, adj. & adv. parasitical. 

*»Barafol, m. (-8; pl. -€) parasol. 

"Rardt, adj.& adv. vulg. ready; fich 


persuasion, 
exhortation, 


n. (-8)  tiring- 





— machen, to get ready. 


Part 

*Parce, f vid Parze. 

*Parcelle, f. (pl. -m) parcei senad 
part of a whole. 

*Barcelliren, v. a. to diside ‘nto 
sınall parts, to parcel. 
*Parcellirung, f the dividing into 
portions, parcelling. * 

PBärchent, m. (-8) fustian, oid. Bars 
cent. 


PRard, Pdrdel, Pärder, Porther, via. 
Panther, 

Pardawz int wulg. whiz! bang! 
crack! 

Rärdel,m. (-85 pl.—) a kind of plover. 

Pdroelfawe, f + tiger-at. 

+Q avbdOn, m. pardon, quar er; — 9” 
ben, to give quarter; — erhalten, to 
be pardoned. 

*Pardonnabel, adj. pardonable. 

-Bardonniren, v. a. to pardon. 

Pardine, f. (pl. -N MT. back-stay. 

"Baregdrifch, adj. paregorie, 

*Barentatidn, f. (pl. -cit) funeral 
oration (at the death of relatives), pa- 
rentation. 

*Parentdtor, m. (-8; pl. -en) pa- 
rentator, 

*Barentiren, v. n. to deliver the 
oration at the funeral of a near re 
lative, to perforin the parentation ; fig. 
einem —, to preach to any one (with 
out any necessity). 

*Parenthéfe, f. (pl.-N) parenthesis, 

*Marförce, compos. —hund, m. the 
mute Barbary-stag-hound; —jagd, f. 
stag-hunt, race-hunting ; —jaget, m. 
one who partakes in a stag-hunt; —* 
peitfche, f. jockey-whip, hunting-whig, 

*Parfiimerte, f. (pl. -n) perfume ; 
compos. —händler, m. perfumer; — 
waren, pl. perfumes 

*Parfiimtren, vo. a to perfume. 

*Barfümirer, m. (-8; pl.—) = 

*Parfiimeiir, m. (-8; pl. -8) § °° 
fumer, 

*Parhelien, pl. mock-suns, 
helia. 

*Part, L 2 M. E. par; II. adv. at 
par; al — ftehen, to be at par or 
upon a par. 

*Paria, m. (-'8; pl.-8) a Paria (in 
Hindostan). 

»Rärier, m. (-8; pl. —) —inn, f 
a Parian, inhabitant of Paros. 

*Partren, v. a. & n. (cuz. haben) 
1. to obey; 2. to parry; 3. to wager, 
lay ; einen Streich —, to ward a blow 

*Parirftange, f T. the bow of a 
sword-hilt. « 

»Barirung, f. 1. parrying, warding 
off, 2. bet, wager, stake. 

Parts, n. Paris (town); compos. —+ 
birn, f. Catharine-pear. 

P Aris, m. Paris; compos. —apfel, m 
bitter-apple ; —birn, f. Catharine-pear; 
—fraut, ». Herb pans, true-love; ~= 
vogel, m. the Canadian gross-beak. 

Pärifch, adj. Parian, —er Marınor 
Parian marble, statuary marble, 

Parifen, Parifer, pl. provinc. a kind 
of warm shoes of felt vr hair. 

Parifer, m. (-8; pl. —) Parisian 
compos. —bitn, f. musk russelet-pear 
—blau, 2. Parisian blue. 


»Barifienne, f. 1.a woman from 
Paris; 2. Typ. T. pearl; 3. a popular 
song of the revolution of 1830. 

Parififch, adj. Parisian; auf —e 
Art, in the Paris fashion 
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Part 


Baritit, f. parity, equality, like 
state or degree. 

Maritätifch, adj. & adv. contain- 
ing an equal number of Catholics and 
Protestants (said of places). 

*Bärk, m. (-68; pl. -e) park; warren; 
compos. —auffeher, m. park-keeper. 

Parkett, vid Parquett. 

Parlament, Parlement, n. (-e8; 
pl. -€) parliament; compos. —8gefeb, 
n, —Sordnung, f. act of parliament, 
parliamentary act; —églied, n. mem- 
ber of parliament; —8hau8, n. house 
of parliament ; —8hof, m. court of par- 
liament; —ébert, m. vid. —églted; 
—8fdlug, m. —Bacte, f. decree or act 
of parliament; —8feffton, f. session of 
parliament. 

*Parlamentir, m. (-8; pl. -e) Mil. 
T. officer with a flag of truce; compos 
—fcbiff, n. cartel. 

*Parlamentarif dh, adj. parliamen- 
tary; bie —e Wewalt, the parliamen- 
tary authority. 

*Parlamentiren, v. n Mil. 7. 
to parley ; — wollen, to desire a parley. 

Parma, n. (-'8) Geog. T. Parma. 

"Parma, n. (83 pl. Parmen) A. 7. 
the apple or pupil of the eye. 

PBairmaer, m. (-8; pl. —) —inn, f. 
native or inhabitant of Parma (the 
city); compos. —tife or Parmefanz 
fäje, m. Parmesan cheese. 

Parmefäner, m. (-8; pl.—) —inn, 
f. native or inhabitant of Parma (the 
duchy). 

*Barnäß, m. (-ffes) Parnassus; com- 
pos. —Qraé, n. grass of Parnassus, 

*Rarnafftoen, pl. vid Mufen. 

“Barochiälia, n. pl. parochial affairs. 

tParohialfirde, f. (pl. -n) pa- 
rochial-church, parish-church. 

*Parodidnen, pl. parishioners. 

*Parocdhte, f. (pl.-en) parish. 

"Parodte, f. (pl. -N) parody. 

*Parodiren, v. a. to parody. 

»PBaröle, f. Mi. T. parole; watch- 
word. 

"Baroli,n.(-8; pl.—) paroli (at faro). 

*Paronomafte, f. (pl. -M) Rh. T. 
paronomasy. 

*Baronomafiren, v. n. to play 
upon words, to make an allusion to some 
name. 

*Paronhmen, pl. Gram. T. paro- 
nymes. 

"Parongh mi fd, adj. paronymous. 

*Parongmif, f. the knowledge or 
doctrine of paronymes. 

*Paror{smué, m. (pl. Parorismen) 
paroxysm, fit. 

*Parquét, nm. (-88) front (reserved) 
seats in the pit. 

*Parquétfupboden, m 
floor. 

ip he quetiren, v. u. vid. Täfeln, 

inlegen. 

tRarqutrem, v. a. to enclose, sur- 
round, include in a space. 

‘Parehefie, f. boldness or frankness 
of speech. 

DBarricida, m. 
ricide. 

*Parvicidbium, «. (-8) parricide 
(the crime). 

“Barfimonie, f. parsimony. 

Bart, m. (-e8; pl. -c) 1. share, part; 
party ; owg. ich fiir meinen — (meine 
—),asfor me; 2. der or da8 —, pattern 
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inlaid 


~'8; pl. -ben) par- 





Part 


(with weavers) , compos. —enblatt, n. 
B.7 great plantain; —enftämer, m. 
cont. yitch-farthing urchin; —enfra= 
meret, f. pitch-farthing play. 

*Paztigefontrakt, m. -e8; pl. 
-€) M. E. treaty of partition, 

Partet, f (pl.-en) part, party; fac- 
tion; — nehmen, fic) zu einer — 
fchlagen, halten, erflären, ergreifen, 
to take part, side with ; compos. —füh= 
ter, m. & —haupt, n. leader of a party; 
—gänger, m. partizan ; —geift, m. spirit 
of party; —genof# —mann, m. party- 
man —[08, adj. seutral (impartial) ; 
ares vit, f. neutrality ; —fucht, f. or 
—wuth, f. party-fury; —fiichtig, adj. 
& adv. devoted to a party, factious. 

Parteten, v. ref. provinc. to split into 
parties; to side with. 

Parteienwuth, f fury, rage of 
parties, or factions. 

Parteiifch, Parteilich, I. aaj. partial; 
factious; I. adv. partially ; factiously. 

Barteilichfeit, f. (pl. -en) parti- 
ality; factiousness; party action. 

Partetung, f. (pl. -en) facticn; 
schism. 

Parten, va. &x. vag. to part, share, 
divide. 

*Parterre, n. (-'8) 1. parterre ; flower- 
garden; 2. pit. 

*Parth enon, x (-8) the Parthenon. 

Pärther, m. (-8; pl. —) Parthian. 

Parthifch, adj. Parthian. 

*Partial, adj vid. Partiell; compos. 
—tlovfe, —obligationen, pl. partial 
bonds. 

*Partialt tat, f. partiality. 

*Partictp, m. (-8; pl. -€ or -ien) 
Gram. T. participle, participial word. 

*Participal, adj. participial. 

‘Participant, m. (en; pl. -en) 
participant. 

*Participation, f participation; 
vid. Theilnahme. 

*Participiren, va. to participate. 

*Partte, f. (pl.-W) 1. parcel (of gnods), 
lot, part; 2. party ; 3. company ; 4. con- 
test at play, game, match; game (at 
billiards); 5. rubber (of whist); 6. 
match, marriage, person to be married ; 
von der — feytt, to be one of the com- 
pany, to put in for one; etne gute — 
thun, to marry a fortune: eine Zagd 
—, a hunting party; compos. —geld, 
n. costs, expenses of a party; um da8 
—geld fpielen, to play for the ex- 
penses; —ftoß, m. winning-stroke (at 
billiards). 

*Partiell, adj. partial. 

"Bartikel,f.(pl.-N) Gram.T. particle. 

*Particulartémués, m. particu- 
larisın. 

*Particnlari ft, m. (en; pl. -en) 
particularist, 

*Bartieularität,f.(pl.-en) parti- 
eularity. 

*Parttedlier, m. (-8; pl.-8) pri- 
vate person, gentleman. 

*Bartiren, v2. to shuffle, shift, play 
tricks. 

»PBartirerel, f. (pl. -en) M E. 
fraud, deceit. 

*Partifan, m. (-8; pl. -e) partizan. 

*Partifane, f (pl. -N) partisan (a 
weapon). 


*Lartite, f (pl. -M contrivance, 


tnck; compos. —AMadher, m. cheat; 


shifter. 
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*Partitty, adj. & adv. @ram T. par 
titive, 
+Partitiir, f. (pl.-eM) Mus. 7. par 
tition, score ; a piece of music for many 
voices, or for an orchestra of many in 
struinents. 

*PRartner, m. (-8; pl. —) partner 
(in commerce, al a game, &c.). 

Parude,f. vid. Perrüde. 

*Pariire, f.vid Schmud, Prunk, Pug, 

+*Parufie, f. 1. vid Gegenwart, Uns 
wefenheit; 2. the second coming of 
Christ. 

»PBärvenü, m. (-'3; pl -8) upstart, 
parvenu. 

Marge, f. (pl.-N) Myth. T. Fate, god- 
dess of Fate, Destiny; die —n, the 
Destinies. 

*Barzelle, f (pl. N) parcel, small lot 

»PBarzelliren, v.a. to parcel. 

Parzen, v. ref. provinc. to carry one’s 
self proudly, to strut. 

*Barziell, via. Partiell. 

+P i 8, m. T. pas, step. 

*Paseal, m. (-8) Pascal; das —ifche 
Mad, the wheel of Pascal. 


Ba f ch, m. (-e8; pl.-v) T. doublet, pair 
royal; compos. —banE, f. pass-bank. 


*Pafcha, 1 n. (-8) Easter, passover; 
IL. m. (-8 5 pl. Rafchen) bashaw. 


Pafchen, v. I. a. vulg. to smuggle; to 
intrigue; II. ». (aux. haben) to dice, to 
to play at dice; tlırow up a pair-royal. 

Päfcher, m. (-8; pl. —) smuggler 
ıntriguer. 

PRafdhandel, m. (-8) smuggling- 
trade. 

»Bafigräph, m. Cen; pl. -ew) a 
pasigraphist. 

*Pafigrapdie, f (pl. -W pasi- 
graphy. 

*Pafiqvaphifc, adj. & adv. pasi- 
graphical. 

*Pafilalte, bf pasilogy, past 

*Bafilalogie, loquy. 

»Basquill, nx. (-8; pl. -e) lampoon, 
pasquinade, lib. 

*Pasqurilldnt, m. (-e; pl. -en) 
lampooner, libeller. 

*Pasquillintifd, adj. & adv. Ir 
bellous, defamatory. 

*Pasquin, Ym. (-8) Pasquin (a mao- 

+*Pasquino, § tilated statue at Rome 
on which libellous lampoons were wont 
to be posted) 


*Pasquiniren, o. a. & n. vid. he 
ftern, Schmähen. 


PAG, m. (fed; pl. Päffe) 1. pass, 
passage; 2. passport, pass-cocket; 3 
amble, ambling-pace, pace; 4. provine. 
case, circumstance ; einen — geben, to 
amble, pace; ein enger —, a defile: 
einem pen — geben, to dismiss one, 
compos. —amt, n. passport-office ; —9 
brief, —gettel, m. passport, cocket, 
—gang, m. amble, ambling-pace ; tt 
—gange, amblingly; —gänger, m. 
pacer, ambler, ambling nag ;—fahretber, 
m. secretary in a passport office; = 
wort, n. pass-parole. 

Pa G, I. adj. indect. vuig. fit, suitable; IT 
$.m, measure or thing measured, pro- 
per measuie, fit; gu —e, & propos; 
wobl zu —, in good humour or tune, 
or health; zu —e fommen, to coma 
opportunely, & propos ; compos. —formy, 
f. T. double form {of cotto.-printers) , 
— or —gla8, n. mum-ginss; —hanf, 
m. pass-hemp ; farfe, f. seaman's 
map; —fugel, f. ball for a rifle barrel 





Paff 


Baffa md. Pafcha t. 

*Bafiäbel, adj. & adv. fam. passable, 
tolerable. 

*Baffide, f (pl. -M) Sp. T. passade. 

*Palfage, f (pl. passage ; compos. 
—geld, n. passage-money ; —ninftru: 
ment, n. Ast. T. wansit-instrument. 

Maffagier, m. (-85 pl.-e) passenger; 
compos. —qeld, n. passage money ; fair; 
—-qut, n. luggage, baggage ; portage (on 
board of ships); —ftube, f. passengers’ 
room. 

"Baffänt,m. (en; pl.-en) + passer- 
by, traveller; compos. —enzettel, m. 
list of the passers-through. 


*Paffaitwind, m. (-e8; pl. -e) T. 
trade-wind, monsoon. 

Paffau, a. (-'8) Geog. T. Passau. 

Paffaner, m. (-8; pl. —) —inn, f. 
inhabitant of Passau; compos. —funf{t, 
f. art of Passau (pretended secret of 
making one’s self invulnerable). 

VBäifauifch, adj. & adv. of Passau. 

Paffe, f (pl. mM LM T. small 
cannon, swivel; 2. vulg. watch, look- 
out; 3. passing the cards (at some 
games); 4. 7. an instrument to stop 
a mill. 

Paffelbeere, £ (pl. -mM 1. wild 
Alpine currant tree; 2. vid. Berberis. 

Paffeln, wv. x. provine. to do trifling 
work. 

*Paffementen, pl. laces. 

*Baffementiver, m. (-8} pl. —) 
lace maker, dealer in embroidery. 

Raiffen, » La & m (aux. haben) 
with dat. 1. to fit, suit, to be fit, just, 
right, convenient : 2. (at cards) to pass; 
3. to measure, adapt; 4. to wait, watch 
(auf einen); dieB paßt nicht hierher, 
this is nothing to the purpose; ¢8 
paßt recht, it is very meet ; daé paßt 
roie die Fanft aufs Auge, it is not 
fit at all; einem auf den Dienft —, 
to watch one's actions, to watch the 
opportunity of punishing a fault, or 
to injure: e8 paßt zu feiner Rolle, 
it is consistent with his character; 
IL. refl. to be fit. convenient, proper. 
Paffen, n. (-8) passing; waiting for ; 
being fit, suiting, vid. verb. 

Paiffend, adj. fit, ntting, suitable, 
just, right. convenient, congruent, ade- 
quate, seasonable, pertinent. 

Paiffer, m. (-8; pl. —) provine pair 
of compasses. 

Rüßform, f scale of colours (with 
calico-printers). : 
Päffig, adj. T. worked with raised or 
engraved figures. 

“Baifidn, f. (pl. -en) passion ; compos. 
= 8bhlume, f passion-flower, Virginian 
climber ; —ébudh, n. passionary; —8= 
gefchichte, f history of the passion; 
—6lich, n. passion-canticle or hymn; 
—éprediget, m. preacher in passion- 
week; —épredtgt, f. passion-sermon ; 
—éwode, —éyett, f. passion-week. 

Naffioniren, ov. L a. to give a pas- 
innate expression to (a part in acting) ; 
IL. ref. to get a passion for a person or 
uung ; to get angry, into a passion. 

*Paffionirt, part. adj. & adv. im- 
passioned. 

“Paffirbar, adj. & adv. passable 
(said of a river, &c.). 

*Paffiren, vn. & a. to pass; nicht 
jut —, not passable ; vulg. to come to 
pase ; für etmad —, to pass for. go for. 

Paffiregewi ss, n. —ftein, m. 
munt-ollowance, coin of underweight; 
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—fchein, —jettel, m permit, pass-bill, | 


cocket. 

*Paffty, adj. passive; compos. —hanz 
del, m. import-trade, passive trade. 

*Bajfivg, pl. Gram. T. passive verbs, 
M. E. passive debts, debts due by us. 

*Paffivitit, f. passiveness. 

‚Baffivum, n. (-8; pl. -a) Gram. 
T. passive verb. 

PAGlich, ad. & adv. 
appropriate, answerable. 

Päßlich, adj. & ado. passatle, tolerable. 

PRaAGlidfett, f. sutableness, fitness. 

*P apport, m. (-e8; pl.-€) passport, 
vid, Aap. 

*P afte, f. (pl.-M 1. paste (with con- 
fectioners) ; 2. plaster of-paris cast: %. 
false jewels, paste. 

Pa jtel, m. pastel, vid. Echarte, 

*B a fie LL, m. (-8; pl.-e) pastil, crayon; 
in — malen, to paint in crayon; com- 
pos. —farben, pl. crayons ; —gemälde, 
n. crayon-picture ; —malet, m. painter 
in crayon; —ınalerei, f. pastil-painting. 

Paftétchen, n. (-8; pl. —) patty. 

Dt aftéte, Sf. (pl. -U) pasty, pie, pastry ; 
Eleine —n, patties: compos. —ubacer, 
m. pastry-cook: —nbäderet, f. pastry; 
—nbrett, n. pie-board; —nform, f. 
pie-mould ; —ufrufte, —nrinde, f. pie- 
crust; —nvolle, f. pie-roller; —nteig, 
m. pie-dough; — werk, n. pastry-work. 

“Bäftiche, f. (pl. -N) copy (in paint- 
ing); compos. —umalet, m. painter 
who copies the works of others. 

*Paftindte, f. (pl. -n) & Paftindk, 
m. (-€8; pl. -€) parsnip; compos. Baz 
ftina-fifch, m. pastinax, sting-ray ; —= 
hav3, x. gum opoponax ; —laus, f. the 
parsnip-louse. 

*Paftir, m. (-8; pl. -en) pastor, 
parson, minister. 

*Pa floral, adj. pastoral; compos. —= 
theologte, f. pastoral divinity. 

*Paftorale, n. pastoral. 

*Naftorät,n. (-e8; pl.-e) parsonage ; 
living; compos. — haus, „. parsonage- 
house, glebe-house. 

*Paftivinn, f (pl. -en) pastor’s wife. 
*Patagon, m. (-e8; pl. -e) patacoon, 
half dollar (Spanish coin). 
Patagdnien,n. (-8) Patagonia. 
Patagdnier, m. (-8; pl. —) Pata- 
gonifd), adj. Patagonıan. 

»Batäte, f. (pl.-N) Spanish potato. 

*Patavinitit, f. the dialect of the 
inhabitants of Padua; a peculiarity of 
Livy’s style. 

*Patelle, f (pl. —n) Patelimufchel, 
f. lepas, patella (a shell). 

*Paténe, f. (pl.-N) patin, paten (for 
the chalice). 

»PBatent, m. (-e8; pl. -e) patent, 
charter, license, 

*Patentirt, adj. patent. 
“Batertifirte,m. & f.dec. like adj. 
patentee. 

*P ater, m. (-8) father; — Guardian, 
m. father-guardian. 

*Paternofter, n. (-8; pl. —) pater- 
noster, beads, chaplet ; compos. —baun, 
m. bead-tree; —bdraht, m. Bologna 
wire; —fifebtand, n.vase-forıned hinge- 
hook; —férmig, adj. H. T. beaded ; 
— handel, m. bead-trade ; —Fraut, n 
Job’s tears: —fuuft, f. 7. chain-pump- 
work; —machet, m. bead-maker: —= 
waare, f. rosary, chaplet and bead- 
ware; —iverf, n. vid. —fanft. 


fit, proper, 
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Pithden mn 8; pl. —) dun of 
next wurd. 
Pathe, m. (nz p.-m & fF. (pl. -n) 
also Pathinn, 1. godfather, godmother, 
2 godchild: godson, goddaughter; com 
pos. —nbrief, m. a kind of paper printed 
with symbols, &c., in which the present 
fora pone is put; —ugeld, —ngez 
fchenE, n. —npfennig, m. present_for a 
odehild at his christening, vid. Einges 
inde; —nftelle, f. god-parent's place, 

godfathership; —Nzetttl, m. vid. —ns 
tief. 

*Pathétifc, L adj pathetic, pathe- 
tical, touching; II. adv. pathetically, 
touchingly. 

*Pathogente, f. Med. T. pathogeny. 

*Pathogéenifd, adj. & adv. produc- 
tive of disease. 

»Bathognömif, f. Med. T. patho- 
gnomonics. 

*Bathognömifch, adj. Med. T. pa- 
thognomonic. 

*Patholig, m. (-en; pl. -en) patho- 
logist. 

*Pathologte, f. Med. T. pathology. 

*Patholigifc, adj. Med. T. patho- 
logical. 

*P Ath 08, x. 7. pathos. 

*Patiént, m. (-en; pl. -en) patient* 
compos, —enftube, f. hospital, infirmary 

*Patienttren, vo. ref. fih —, to be 
patient, to have patience. 

*Pdtina, f. a fine rust with which 
coins, &c. become covered either by 
lying in certain soils or by a chemical 
process; Satiniven, v. a. to cover with 
such a rust. 

*Pdtois, n. a rustic or provincial 
dialect, patois 

*PRatridrvd, m. (-en; pl. -en) pa- 
triarch ; compos. —enreng, n. patriarchal 
cross. 

Ba tri archälifch, adj. patriarchal 

*Patriardhalfirde, f. patriarchal 
or metropolitan church 

*Patriarvdat, m. (-e8; pl. -®) pe 
triarchate. 

*Patridrdhifch, adj. patriarchal. 

*Patrice, f. vid. Patrize. 

*Patrictat, n. (-e8) patriciate. 

*Batricier, m. (-8} pl.—) patrician, 
compos. —Würde, f. patriciate. 

*Batricifch, adj. patrician. 

+Patrimonia |, adj. patrimonial; com- 
pos. —beamtet, m. patrimonial officer, 
—gericht, n patrimon tal tribunal; —2 
gerichtsbarfeit, f. patrimenial jurisdie- 
tion; —güter, pl. patri:aonial estates. 

*Ratrimönium,n. (-8) patrimony. 

*Patriomanty, f excessive love of 
one’s country. 

*Patridt, m. (en; pl. -en) patriot 

*PBatridtifch, adj. patriotic. 

sPatriot(émus, m patriotism. 

*PatrifecE, f. the knowledge of 

*Patrologte, § the Christian fathecs 
and their writings, patristic theology. 

*Patriftifer, m. (-8; pl. —) ona 
who is versed in patristic theology. 

aPatrifti feb, adj. & adv. patristical, 
patristic. 

*PBatrige, f. (pl. -n) Typ. T. panch, 
puncheon. 

*Patrociniren, v.a. to patrocinate. 

*Patrocinium, n. (-8; pl. Patros 
einen) 1. dependance, homıge; 2. 
clientship ; 3. protection, patrorage. 

*Batrölle, Ratrouille, f.’vx.n) patros 
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*Pateclliren, Patronilliren, v. n. 
to patrol. 

*Batron, m. (-8; pl. -¢) I. patron, 
protector, advowee ; 2. — auf Schiffen, 
inaster, captain; 3. joc. fellow. 

*Patronat, Patronätrecht, n. (8 ; 
pl. -€) patronage, advowson. 
*Ratronatpfarvre, f. collative living. 
*Patvdme, f£ (pl. -i) 1. pattern, models 
2. cartouch, cartage, cartridge; compos. 
—nbüchfe, £. —nfad, m. great car- 
widge-box; —ttafche, f. cartridge- 
pouch (for soldiers). 

*Patrininn, f. (pl. -en) patroness, 
protectress. 

»Batröntafche,f.(pl.-N) cartouch- 
box, cartridge box. 

*Patrongmifon, n. (-8; pl. -fa) 
Gram. T. patronymic. 

«Patronhmifch, adj. & adv. patro- 
nymic, 

*Patriille, f vid. Patrolle. 
Pätfd, int. & m. (-e8; pl. -e) clap, 
slap, pat. 

PBiütfche, f (pl. -N) instrument for 
striking ; veg. hand; puddle, mire; fig. 
in der — ftecfett, to be in a sad pickle, 
in the suds. 

Patfheln « Pätfchen, v. a. province. 
10 patch. 

Batfch=fuß,m. web-foot ; web-footed 
bird, palmipede; —füßig, adj. web- 
footed; —hand, f. hand (said of child- 
ren); —na$, adj. vulg. soaking wet. 

Ritfden, va. & n. (auz. haben) to 
tap, strike, clap ; to splash, dash, dabble; 
to walk awkwardly. 

Pitt & Pib, m. (-08; pl. —€) province. 
scab; compos. —Efopf, Pagkopf, m. 
scabby-head. 

Pätte, f. (pl. —n) flap; cuff of a coat. 

Piüsig, I. adj. vulg. snappish, saucy, 
impertinent, insolent ; LL. adv. snappish- 
ly, insolently, rudely. 

$8 igi gfett, f. snappishness, sauciness. 

Partie, f. (pl. N) kettle-drum, tymbal; 
coffee roaster ; vul/g. bubo ; drum of the 
ear; die — fehlagen, to beat the kettle- 
drum ; compos —nhöhle, f cavity of 
the drum (in the ear); —nfchal ‚m. 
sound of the kettle-drum; —n£löpfel, 
--ufchlägel, —uftod, m. kett!s-drum- 
stice.; —ujchläger, m. kettle-drummer; 
—nföpraube, f. —nwirbel, m. screw 
of a kettle drum ‚—ıfpanner, m. kettle- 
drum key ; —nftild, n piece for a kettle- 
drum ; —tton, m. sound or tone of a 
tymbal; —twerf, n. tymbal-tire (in 
Scripture). 

Parifen, na. & n. (aux. haben) to beat 
the kettle-drum; jig. vulg. to beat; to 
talk. 

Naufer, m. (-8; pl.—) kettle-drummer. 

Pauferet, f (pl.-en) vulg. fight, row; 
cant, duel. 

Parl, m. (-8) Paul, St. Paul; compos. 
-~éfirche, f. St. Paul’s church. 

Pauline, f. Paulina. 

Pauliner, m. (-6; pl —) 1. monk of 
St. Paul's; 2. short-shank (an apple). 

*Paultt, m. Min. T. Schiller-spar. 
*«Ranper{smug, m. pauperism. 

Basha, m. person with full, puffed 
cheeks, 

Paisbadig adj. chub-cheeked. 
Barusblume, f vid. Echlüffelblume. 
PBaufch, Parifchen, v. vid. under B. 
Paufche, f. (pl. -n) T. pounce, coal- 
dust in a bag (wita engrsvers). 
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Baifchel, m (-8; pl. —) a miner's 
sledge-hammer. 

PBaufhen & Pänfchen, v. a. Min. T. 
to beat small) ; to melt. 

*Patife, f.(pl.-N) pause, stop, rest. 

Parifen, v. n. 1. to swell, to form a 
bunch; 2. vid. Baufiren. 

*Pauftren, vo n. (aux. haben) to 
pause, make a stop (pause). 

*Paufirzgetdhen, mn (-8; pl. —) 
Mus. T. stave-rest, pause. 

Pavedette, f. (pl. N) carrier-pigeon, 
vid, Brieftaube. 

*Pavine, f. pavan. 

*Pavanitren, v. rel to walk with a 
haughty gait, to strut, perk. 

*PBavefäde, f. (pl. -M) MT. pave- 
sade. 

*PBavefe,f. (pl.-N) pavese, a kind 
of shield. 

*Pavian, m. (-8; pl.-e) baboon; Sea 
cant. keeper of the long boat. 

*Pavillon, a (-8; pl. -8) pavilion. 

*Paviment, « (-88) wid. Setifel, 

ftrtch. 
*Payfage, f. vid. Landfchaft. 
T ayfagifl, m. (-en, pl. -en) vid. 
andfchaftsmaler. 

*Beccadille, f. (pl. -n) peccadillo, 
slight oflence. 

Pech, n. (-88) pitch; cobler’s wax; cant. 
misfortune, bad luck; wer — angreift 
befudelt fich, prov. pitch defileth ; com- 
pos. —artig, adj. bituminous, pitchy; 
—baum, m. piteh-fir; —bleude, f. 
Min. T. pech-blende, pitch-ore; 
brenner, m. pitch-burner; —draht, m. 
pitched thread; cobler’s thread; —= 
factel, f link; —finfter, adj. pitch- 
dark. —flechte, f. a kind of tichen; 
—haube, —fappe, f pitch-cap; —= 
holy, n. wod from which pitch is ob- 
tained; —biltte, f, pitch-hut; —felle, 
f. vid. —liffel; —Eohle, —fteinfoble, 
f. pitch-coul; —frang, m. pitched hoop 
or garland, pitch-ring ; —lappen, m N. 
T. tarpaulin; —löffel, m. pitch-Iadie ; 
—müße, f. vid —fappe; —nelfe, f. 
viscous catch-Ay (a flower); —il, n. 
pitch oil; —pfanne, f. pitch-pan ; —= 
pflafter, n. pitched plaster ; —quaft, 
m Sea E. pitch-mop; —ttine, f. kerf 
for the pitch to exude from ; —[chwarz, 
adj. pitchy, as black as pitch; —fteine, 
m.a species of stone found near Mis- 
nia; —tanne, f. pitch-tree, pitch-pine ; 
—tonne, f. pitch-barrel; —torf, m. 
bituminous turf, black peat or turf. 

Pechen, v. In. (aux. haben) to make 
or burn pitch ; IL. a. to pitch, vid. Pichen. 

Recher, Pecherer, Pichler, m. (-6; 
pl. —) pitch-maker. 

Pedhicht, adj. like pitch. 

Pechig, adj. containing pitch. 

*Peetimit, m (cn; pl.-et) pectinite. 

*Pectordle, n. (-'8; pl. —) pectoral. 

*Peculdt, n. (-e8; pl. -€&) pecula- 
tion, embezzlement (of public money). 

*Peodal, n. (-8; pl.-e) pedals; joc. 
the feet; compos. —harfe, f. pedal harp. 

*Peddnt, m. (en; pl -eN) pedant. 

*Pedanterei, Pebanterie, f. (pi. 
-eN) pedantry. 

*Peddanttfch, I. adj. pedantic, pedant- 
ical; I. adv. pedantically. 

*Pedantifiren, w. n. to act the part 
of a pedant. 

*Pedanti simu, m. pedantry. 

Peddig, m. T. pith of a tree. 

*Penell, m. (-8; pl.-2) Ac. T. beadle. 
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ea inm, n. (-8) 1. vid. Sube 

ad; 2. the washing of feet (practised 
among the early Christians). 

*Pedometer, n. (-8; pl.—) pedo- 
meter. 

Pedro, m. vid. Peter. 

Péertleine, f (pn) MT. foot 
rope of the yards. 

*Péqafus, m. Myth. T. Pegasus. 

Pegel, m. (-8) T. water-mark; 4 
half a pint, 

Pegeln, v. vid. Pichen (to drink hard). 

Pegler, m. (-8; pl.—) toper. 

Beil, n. (8; pl. -$) M T. water- 
mark; compos. —tompaß, m. (pl. -ffe) 
N. T. amplitude-compas; —bolz, n. 
& —ftod, m. gauge-rod of a pump; 
—[oth, n. lead, pluinmet. 

Petlen, v.a. N. T. 1. to sound, mea- 
sure, gauge; 2. to take the sun's ampli- 
tude. 

Pein, f. pain, torment, torture, rack; 
+ punishment; compos. —banf, f. 
rack; —gefühl, n. torment, agony: 
tortured conscience; —gericht, n. + 
criminal court of justice, crown-court; 
—voll, adj. & adv. tormenting, agon- 
izing. full of suffering. 

Peinen, + vid. Peinigen. 

Peinigen, v. a & ref. to torment, 
torture, rack. 

Peiniger, m. (6; pl. —) tormentor. 

PBeinigung, f. tormenting. 

Peinlich, I. adj. 1. painful, torment- 
ing; fig. painful, painstaking ; difficult ; 
2. criminal, capital: die —e Grage, 
rack, torture; — Sefragen, to rack, 
torture; —¢ Öefege, penal laws; I. 
adv. painfully ; criminally. + 

Peinlidfeit, f painfulness; anzi- 
ety; + criminal jurisdiction. 

PetPelbeere, f (pl. -N) barberry 
berberry. 

Reißker, m. (-8 ;pl.—) young lamprey. 

Peitihe f.( pl.-0) whip, scourge; 
compos. —ubefchlige, ». whip-mount- 
ing ; —ngefnall, —ngefchnalz, n. crack 
ing of a whip; —nhaten, m.whip-hook ; 
—nobieb, m. lash; —nriem, m. noir 
cord; —nfdjuur, f. thong; —nfteb, 
—utftiel, —nftocf, m. whip-stick; —n= 
jügel, m. whip-rein. 

PBeitfchen, v.a.&n.to whip, scourge, 
lash. 

Peitfcher, m. (-8; pl. —) whipper. 

PBeitfhfhlange, f. (pln) whip 
snake, the long green Borneo-snake. 

*PBejeratidn, f. perjury. 

*Pejeriren, v. n. to commit perjury, 
to perjure one’s self. 

Pele fce, Pikefche, f. (pl. tt) a kifid 
of short shooting-coat. 

Pelig, m. (-8) Pelagius 

Belagiäner,m. (-8; pl.—) pelagian. 

Pelagianism(n$),m. pelagianism. 

Pelagdnien, n. (-8) Pelagonis, 
Pzonia. 

Pelaginier, m. (-8; p.—) —int 
f. Peonian. 

Pelasqer, m. pl. the Pelasgi. 

*BHel erine, f. fur tippet. 

Pelikan, m. (-8; pl. -€) pelican. 

*Peliffe, f. furred coat, pelisse. 

Belle, f. (pl. -n) provine. peel, husk. 

P ellen, v. a. provine to peel, husk 

5 elleterie, f. vid. Belzwerk, Pelz» 

andel. 

*Pelluctd, adj. & adv. pellucid. 


Penn 
Bel(uciditat, f. pellucidity. 
Bellkartoffeln,pi. potatoes with 
the skins on. 

"Pelopiden, pl. the Pelopides. 

Pelopounés, m. {-86) or Pelvz 
pounéfus, m. the Peloponesus. ‘ 

Pecloponéfer, m (-8; p.—) —= 
itn, f. Peloponesian. 

Peloponéfifch, ad. & adv. Pelo- 
ponesian. 

P él op 8, m. (-c8) Pelops; compos. —= 
fefte, pl. feasts in honour of Pelops 
‘among the Achwans). 

Péllwolle, f. carrion-wool. 

*Belotdm n. (-8; pl. -8) file, pla- 
toon; compos. —fellet, x. discharge in 
files. 

Pelt fae, ftp. -n) or Beltfchkrant, 
n. B. T. coronilla, hatchet-vetch. 

Pelz m. (-88; pl. -© pelt; fur; fur- 
ted coat; skin on milk, &c.; mit — 
füttern, to fur; fig. vw/g. einem den 
— ausflopfen or naftten, to bela 
bour one; einem auf den — fchiegen, 
to shoot at one; einem det — Was 
fchen und ihn nicht naß machen, fir. 
treat with great nicety; compos. 
futter, n. lining of fur; —handel, m. 
fur-trade; — händler, 'm. furrier ; —= 
handfcyuh, m. furred glove; —fafer, 
m. & —motte, f. moth in furs; -—= 
famım, m. fur-comb ; —fraget, m. fur- 
collar ;—Imantel, m. furred cloak ; —= 
muff, m. fur-muff; —müße, f. fur-cap ; 
—rod, m. furred coat; —fammt, m. 
shag, plush; —fdynh, m fur-shoe ; 
—ftiefel, pl. fur-boots; —waare, f. —2 
werk, n. furs, fur-skins. 

by el 3, from Pelzen 4., in compos. —= 
bein, —meffer, x. 7% grafting-knife ; 
—fehule, f orchard of grafted trees ; 
— wads, n. grafting-wax. 

Belzen, v. a. province. 1. to beat, 
drub ; 2. to skin: to peel; 3. to abuse; 
4. to graft; inoculate ; to produce. 

Pelzer, m. (-8; pl —) one who 
gralts ; graft, shoot. 

Pelzeret, f. peltry. 

Pelzicht, adj. like fur; skinny, tough. 

$B 13 tg, adj. covered with a fur, skin; 
B. T. nappy. 

*Rendten, pl. Myth. T. Penates, 
household gods. 

*PRenddnt, m. counterpart, vid. Ge- 
genftück. 

Pendel (Péndul), m. (-85 pl. —) 
pendulum; compos. —hewegung, ff. 
oscillation or vibration of the pendu- 
in; —linfe, f pendulüm-bob ; —= 
hlag, m.—fchwingung, f.—fchwung, 
m. beat, swinging, oscillation of the pen- 
dulum ; —ftange, f. pendulum-rod ; — 
ubt, f. pendulum-clock. 

Penelope, f. Penelope. 

*Penetrabel, adj. vid. Durchdring- 
lich, Erforfchlich. 

*Benetrabilitit, f oid Durd- 
pringlichfeit. 

"Beneträlien, pl. penetralia. 

+Benetrirem, ». a. to penetrate; 
Benetratiön, f. penetration. 

Penidzuder, m. (-8) white barley 
sugar. 

Penn, m. (-e8; pl. -€) peg (pin). 

*Pennal, n. (-e8; pl. -e) 1. a pen- 
case; 2. Ac. cant. T. a student newly 
arrived at the university, freshman. 

"Bennalismiuß, m. the contemp- 
tuous treatmen of freshmen by their 
Bor 
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Verf 


Pennen, vo. a. to fasten with pegs: 
to bolt. 


Pennfylvänien, x. 8) Pennsyl- 
vania. 

Peunfylodnier, m (-8; pl. —) 
—tin, f. Pennsylvanian. 

Peunfylvänifch, adj. & adv. Penn- 
sylvanian. 

Penfel, m. vid. Pinfel. 

*Penfion, f (pl. -en) pension; 
boarding-school. 

*Penflondr, m. (-e8; pl.-e) pen- 
sionary, pensioner. 

"Benfionät, n. (-8; pl.-e) board- 
ing-school. 

*Penfionirven, v. a. to pension. 

+*Penfum, xn. (-8; pl. Penfa) task. 

*Pentadord, «. (-e8; pl.-e) pen- 
tachord. 

*Bentagdn,n. (-8; pl. -) G T. 
pentagon. 

*Benutafrintt, m. (-en; pl. -en) 
pentacrinite, encrinite. 

+Bentafröftihbon m. (-8; pi. 
-ftifa) pentacrostic. 

*Pentdmeter, m. (-8; pl.—) pen- 
tameter. 

»Bentärd, m. (-en; pl. -en) one 
of the five rulers, pentarchos, 

*Pentardhic, f. Pentarchit, n. pen- 
tarchy. 

*Pentateitdy, m. (-e8) pentateuch. 

Penterzbalfen m.(-8; p.—) N. 
T. davit; —hafen, m. N. 7. hook for 
the forecastle; —talje, f. fore-tackle. 

‚Beniltima, f. Gram. T. penult. 

"Benimbra, f Ast. T. penumbra. 

*Penurte, f. penury. 

»Mepaftifch, adj. Med. T. pepastic. 

PRéperle, f. B.T. province. the bulbous 
chervil. 

Peping Pepping, Péperling, m. 
(-e8, pl. -€) pippin (apple). 

*Perdquiren, v.a to divide equal- 
ly, to equalize, adjnst; Perdquation, 
f. equalization, adjustment. 

"Perceptibel, ad. vid, Bernehm- 
lich, Merfbar. 

»Berceptibilität, f.perceptibility. 

*"Perreptidi, f 1. perception; 2. 
L. T. receipts, revenue. 

*Bercipiren, v. a 1. to perceive; 
2. to receive. 

»PBercolatidn, f. percolation. 

*Percontiren, va. &n.vid. Nadıs 
fragen, Erforfchen. 

*Percuffidus-flinte, f. percus- 
sion-gun; —}ulver, n. percussion- 
powder; —fcjlog, 2. percussion-lock. 

Perdsih, int. wg. slap! 

*Reregriniren,v.n.to peregrinate; 
tn travel, live in foreign countries; 

+ Peregrination, f. peregrination. 

*Pereqrinné, m. Peregrin. 

*Peremptidn f. Z. 7. peremption. 

»Beremptörifch, Ladj.peremptory ; 
IL. adv. peremptorily. 

*»Perenniren, v.n. to be perennial. 

*Perennitrend, ad. B. T. peren- 
nial; eine —e Pflanze, perennial. 

*"Nerfectibilttat, f. perfectibility. 

»Berfectibilisms, m. the doc- 
trine of the perfectibility of the human 
race. 

*Perfection, f perfection. 





Perl 


*Perfectioniven, v. a tn mie 
perfect; to finish. 

*Perféctum, a. (-8; pl. Perfecta} 
Gram. T. perfect. 

*Berforatiün, f. perforation. 

*Perfortrem. o.a to perforate. 

*Pergamént, n (cb; p.-& 1 
parchmeng; 2. document, parchmem 
robes —, undressed parchment, eo 
pos. —artig, adj. of the nature & 
parchment, membranous; —band, 1. 
m  parchment-binding; parchment 
volume ; 2 n. parchment-strip or fillet; 
A. T. membranous hgament : —berets 
ter, m vid. —macher; —form, f. T. 
parchment mould-cover ; — handel, m 
parchment-trade ; —hänbler, m. dealer 
in parchment ; —haut, f dim. —häut: 
chen, n. 1. parchment-skin; 2. A. 7! 
membrane; — häufig, adj. membra 
nous; —leim, m. parchment-glue ; —* 
macher, za. parchment-maker ; — rolle, 
f. scroll of parchment; —fcbaber, m. 
parchment-parer ; —fchnißel, m. parch- 
ment-shred ; —jeug, n. 7. mould-covers 
(of gold-beaters). 

*Pergameéenten, adj. of parchment. 

*Pergamenter, m (-8; pl. — 
parchment-maker. 

*Perhorrefcéng, f. Z.T. the re 
jection of a judge on account of par 
tiality. 

*Perhorvefctren, v. a LT. 
reject (a judge or witness), to challenge. 

*Per{bolus, m. T. peribolos. 

*Beridät, m. (-8) Min. T. peridote. 

*Pericdrptum, u. (-8) B. T. pe 
ricarp. 

*Pericdrdi nm, x. (-8) 4. T. per 
cardium. 

+Perihtlium, m. (-8) Ast. T. pa 
rihelion. 

+Perifdpe, f. (pl. -N) section; pas 
sages from the gospels and epistles to 
be read in public service. 

*Perimeter, m. vid Umfang, Um 
freis. 

*Peridde, f. (pl. -M) space of time, 
period; Gram. T. period; eine wogls 
Elingende —, a full or numerous period 

*Periddifch, I. adj. periodic, perio 
dical; —e Brunnen, periodical foun- 
tains; Il. adv. periodically. 

»PBeriodicität, f. periodcity. 

*Peridet, pl. Geog. T. the periacı. 

*Peripatétifer, m (-8; pl. — 
peripatetic. 

*Peripatétifd, adj. peripateticat, 
peripatetic. 

*Peripbherte, f. (pl. -N) periphery 
circumference. 

*Beriphräfe, f (pl. -N) periphrase 

»Beriphräftifch, adj. periphra= 
tical. 

*Perifett, pl. Geog. T. the periscii. 

*Perifed ptfch, adj. &adv. periscopie 

*Periftalti fa, adj. A. T. peristeltic 

»BeriftHl, m. (-8) Arch.T. peristyle 

Perl, of Perle, in compos. —aloe, f 
B. T. pearl-aloes; —afthe, f. pearl 
ashes; —arttg, adj. resembling pearlg, 
pearl-like, pearly ; —birn, f. honey- 
pear; —blafe, f. pearl-bubble; — 
bohne, f. small white bean: kidney 
bean; —eule, f. owl with white spots 
(like pearls), the madge-owlet; —fatz 
be, f. pearl-colour; —farben, farbig, 
adj. pearl-coloured; —fifth, m a kind 


of small whiting; —fliege, f. small 
dung-fly, pearl-fl; —gerfte, 7 —qrau- 
ats 


Pero 


cen. f. pl. pearlbarley; —graß, « 
warkgrass oat-grass; —henNie, f. Gui- 
uea-hen ;—hirfe, f. graymill,grommell ; 
--bubu, x, Guinea-fowl, Guinea-ten, 
pintado; —fraut, n. pearlwort, vid. 
—gras; rothes —fraut, corn-grommell, 
hastard-alkanet; —laudh, m ‘eek with 
small onions, the London leek ; —NU= 
{dyel, f. pearl-shell (navicula margariti- 
tıra) ; mother of pearl, pearl-shell, ma- 
wix perlarum, nauker; —ınufchelare 
tig, ay. nacreous; —mufter, f. vid. 
—muschel; —mutterfchale, f. mother 
of pearl-shell: —mutterjchnede, f. 
—mutterhorn, n. pearl-cowry ; —* 
pflange, f. pearl-plant; —falj, n. urine- 
sale; —famen, m. pearlseed ; —fund, 
ın. a kind of sand mixed with quartz; 
—fiure, f. Ch. T. perl-acid; —fdynece, 
f. pearl-cowry:; —fchrijt, f. Typ. T. 
pearl; —fintet, m. Min. T. pearl-sinter, 
fiorite ; —ftein, m. pearl-stone ; —wetf, 
adj. pearl-white, pearl-coloured; —= 
ımirn, m. fine thread. 
Berle, ¢ (pl. -M pearl; de; pearl, 
iewel; drop; bubble; das Loch einer 
—, eye of a pearl; mit —en befeßt, 
set with pearls. 
Berlenof Berle, in compos. —aloe, 
J. pearlaloes; —auftet, f. pearl-oys- 
ter; vid. Perlmufchel,; —bauf, f. 
bank of pearl-oysters ; —fatlg, m. vid. 
—fijcherei,; —filcher, m. pearl-fisher, 
pearl-diver ; —fifcheret, f. pearl-fishing ; 
—flechte, f. B. T. the common blue 
curled lichen ; —handel, m. pearl-trade; 
— händler, m. dealer in pearls; —hell, 
adj. clearas a pearl; —frang, m. —= 
—frone, f. wreath, crown of (set with) 
pearls; —fraut, n. pearl-wort; —= 
fupfer, n. Swedish copper in grains; 
—fiifte, f. pearl-coast; —mufchel, f. 
nacker ; pearl-shell (navicula margariti- 
fern), —mutter, f. mother of pearl ;—= 
mutterfchale, f mother of pearl-shell ; 
—utterfchnede, f. pearl-cowry; —= 
jamen, m. smallest kinds of pearls, 
pearl-seed ; —hmud, m. ornament of 
pearls; necklace of pearls; —fchuur, 
f. file or string of pearls; —ftidter, m. 
—iticferium, f. worker, embroiderer in 
pearls; —fticerei, f. embroidery with 
pearls; —thierchen, n. stnall insect not 
visible with the naked eye; —taucher, 
m vid. —fifcher; —than, m. pearly 
dew; —vogel, m. pearl-coloured but- 
terfly; —warze, sf an excrescence 
from the pearl-shell, of inferior value. 
Berten o. a. (aux. haben) to rise in 
snuul bubbles like pearls, to pearl; * to 
form, to fall down in drops. 
Berlidht, ad. pearly. 
»Bermanent, adj. & adv. permanent. 
"Bermanänz, f. permanence. 
"Bermaniren, v. n. to last, endure. 
‚Bermeäbel, adj.& adv. permeable, 
penetrable. 
"Bermeabilität, f. permeability. 
*Rermeation, f. permeation. 
‘Bermiégeld, «. (-e8; pl. -et) ex- 
ehange-money. 
ifpto f. vid. Grlaubnip, 
Bewilligung. 
*Bermittiren, o. a. to permit. 
"Rermutäbel, adj. permutable. 
eBermutiven, va to perınute, ex 
change; Permutation, f. permutation, 
Bernoctdut, m. (em; pl.-en) one 
wo spends the night. 
"Bernoctirei,n «. to watch through 
the night. to spend the nignt. 
*Perovdnt, m. (en; pl. em) haran- 
guer, speech inaker. 
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Perf 


»PBeroriren,o.n to harangue, speech- 
ify, Perpratidn, f. peroration. 

*Pcrorhd, n. (-e6; pl.-e) Ch. T. per- 
oxyd. 

»Berorydiren, w. a. to peroxydize. 

*Perpendifel, m. (-8; pl. --) per- 
pendicle, penduluin; compos. —ubt, f. 
vid. Pendeluhr. 

*Berpenpifulär, L adj. perpendi- 
dicular’ II adv. perpendicularly ; com- 
pos. —linie, f. perpendicular. 

*Berperuäl, Perpetuirlich, adj. & 
adv. perpetual. 

*Perpeturren, v. a. to perpetuate; 
Perpetuation, f. perpetuation. 

+Perpetuitit, f. perpetuity. 

*Rerpetuum mobile, n. 
tuum mobile, perpetual motion. 

Bernbödphorfauen, adj. —e6 

aly, Ch. T. perphosphate. 

*Perpler, adj. vid. Berwirrt, Betres 
ten, Berblüfft. 

*Perpleritat, f. perplexity. 

*Perquiriren, v. a vid. Unterfus 
chen, Erforfchen. 

*Perquifition, f. L. 7. perquisi- 
tion, a thorough search. 

«Perron, m. (-6) a staircase outside 
of a building. 

Perrude, f. (pl. -n) periwig, wig; 
peruke; eine — tragen, to use a peri- 
wig; eine wollene —, Welsh wig; 
compos. —ufebdet, f. wig spring; —I= 
futter, —nneß, n. caul of a periwig; 
—nfamm, m. periwig-comb ; —ntvpf, 
—uiftod, m. block for a periwig; fig. 
stiff, awkward person; —NMader, m. 
periwig maker; —nfcbachtel, f. wig- 
box; —ufchnalle, f. wig-buckle ; —n= 
ftod, m. periwig-stock 


Perf, m. vid. Bors. 

*Perferutiren, vo. vid. Durchfor= 
fchen, Durdfuchen. 

*Perfequiren, v. a. 1. to pursue, 
prosecute; 2. to execute, accomplish. 

Perfer, Perfidner, m. (-8; pl. —) 
Persian. 
Rerfien, x. (-8) Persia. 
*Berjifläge, f. persiflage, derision, 
jeer. ‘ 
*Perfifleiir, m. (-8; pl.-8) jeerer, 
derider. 

+Berfifliren,». a. (einen) to gibe 
or jeer one. 

Rerfifch, adj. Persian. 

Perfig. Perfich, m. via. Pfirfifdy. 

*Perfiko, m. (-8) peach brandy, kernel- 
water. 

»Berfimdupflaume f. (m -n) 
the American date-pluın. persimon. 

Perfing m. (-€; pl. -e) perch 

+P er [0 n, f ( pl.-en) person, personage; 
character; stature; in —, von —, in 
person, personally: Elein von —, of 
little stature; lang von —, tall of 
growth; in — erfcheinen, to make a’ 
personal appearance; ein Schaufpiel 
mit fech8 —en, a play with six person- 
ages, characters; feine — gut fpielen, 
vorftellen, to act one’s part well: ich, 
für meine —, as for me; die — antfe= 
hen, to have respect to persons; com- 
pos. —endichtung, f. representation of 
inanimate objects as persons. personifi- 
cation; prosopopeia; —elttamen, m. 
Gram. T. noun personal; —enregijter, 
n. register of persons, registry; —en= 
ftener, f. poll-money; poll tax; —en= 
verwed)felung, f mistake of the person, 
qui pro quo’ —ellwort, » Gram T. 


perpe- 
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rsonal pronoun; —ctyabl, f. om 
erfonale. 
+Berfonälfe), n. (-8) the persons or 
members of a company; number, body, 
strength (of members). 
Berjonälsabgabe, f. polltax 
—arteft, m. L. T. personal attachment 
— credit, m. personal credit; —freiheit 
f. exemption from statute-labour; ex- 


emption from taxes; —Wappen, pl 
H. T. personal arms. 
*Perfondlien, pl. personaltties 


(things nearly touching one’s owt: per- 
son, one’s name, &c.). 
*Perfonalitat, f. personality. 
»Berfonät,n. (-8) an ecclesiastical 
dignity conferring the right of prece 
dency in a chapter. 
*Perfonell, adj. vid. Perfünlich. 
+Perfonificiren, v. a. to personify, 
impersonate. 
*Perfonificirumg, f. personifica- 
tion. 
Perfinlic, I. adj. personal; eine 
—e Anklage, a personal action; —ed 
be keg En goods ; personals ; 


unfere —e Sicherheit, the safety of 
our persona; Lf. adv. personally, in 
person. 


Perföünlichfeit, f (pl.-en) person 
ality; pl. personalities, 7. e. personal 
abuses, attacks, &c. 

*Perfpectty, n. (-8; pl. -€) perspec- 
tive-glass, telescope ; compos. —dublett, 
n. the cabbage-leaf (in conchology); 
—gla8, n. perspective-glass; opera- 
glass; —funft, f. (the art of) perspec- 
Live (with painters! ; —mufchel, f. the 
double alpha, zig zag (in concholozy); 
—febnede, f. the labyrinth-snaıl. 

*Berfpective, f. perspectwe, sci- 
ence of perspective. 

»Berfpectivifch, I. adj. perspec 
tive; IL. adv. perspectively, in perspec- 
tive, in prospect. 

*Perfpicacitat, f. perspicacity. 

*Perfpictren, v a. vid. Ourdfes 
ben, Befichtigen, Erfennen. 

*Perfpicuitat, f. perspicuity. 

*Berfpiriren, v. n. to perspire 
Perfpiratiön, f. perspiration. 

*Perfuadiren, v. a. fam. einen 
zu etwas —, to persuade one to do a 
thing. 

*Pertiméngien, pl. or Pertinénys 
ftiic, n. (pl. -¢) appurtenance, acces- 
sory. 

Pertleine, Ff (pl. -n) N. T.the foot 
rope of a yard. 

*Perfurbtren, m. a. to perturb; 
disquiet; Perturbation, f. perturbation. 

Peviide, f. vid. Berrüde, 

Peri, n. (-8) Peru; compos. —rinde 
f Peruvian bark. 

Pernaner, m (-8; pl.—) Peruds 
nisch, udj. Peruvian. 

Peruviäner Berupiänifch, 
Peruaner u. f. w. 

MPeruvienune, f. M E. Peruvian 
silk. 

*Bervertiren,v.a. ou. Berdrever. 
Rerfihren. 

*Perverp(tat, f. perversity 

*Pefate, f. 7. pesade. 

*Pefant, adj. vid. Echwer, Echmers 
fällig , Laftig. 

*Beffimismus, m. the doctrine or 
opinion that the world is entirely bas 
(opposed to optimism). 


vid 


Petr 


Bef fimi ft, m. (en; pl. -en) pessimist. 
Beh, 5. (pl. -em pest, pestilence, 
plague, contagion ; fig bane ; nuisance ; 
bap dich bie —! vwg. a curse upon 
you; mit der — angeftedt, infected 
with the plague; compos. —Ahnlich & 
—attig, adj. pestilential, contagious ; 
—atigfeit, f. contagiousness ; —arg- 
nei, f. vid, —mittel; —arjt, m. phy- 
sıcian to those infected with the plague; 
—beule, —blafe, —blatter, —briife, 
“, sore, blister on persons infected with 
the plague ; —dampf, —bdunft, —hauch, 
—aqualm, m. pestilential vapour, miasın ; 
—effig, m. vinegar used as preventive 
against the plague; —gerud), —ge: 
auf, m. pestilential smell; —haué, n. 
pest house; —franf, adj. infected with 
the plague; —franfe, m. & f person 
infected with the plague; —luft, f. 
pestilential air, exhalations, infections ; 
— mittel, n. remedy against the plague ; 
ordnung, f. regulation in times of 
plague* —}tOff, m. pestilential matter ; 
—vogel, m. a bird superstitiously be- 
lieved to’be the harbinger of the plague; 
—jelt, f. time of plague. 

"Pe ftilémy, f. pestilence; cumpos. 
—fraut, n. —wury, f. butter-bur. 

Beftilenziälifch, I adj. pestilen- 
tial. pestiferous ; II. adv. pestilentially. 

Pe fehHaft & Peftifch, adj. pestilential. 

*Petallémus, m. petalism. 

*Petaltt, m (ew; pl.-—en) Min. 7. 
petalite. 

"Betärde, f (pl.-N) Gun. T. petard. 

*Petardiven, v.a.to blow up with 
a petard. 

"Betarbirer, m. (-8; pl. —) pe 
tardeer. 

*Petedien, 2s. pl. Med. T. petechie; 

Pe te IK) EN, § compos. — eber, n. pe- 
techial fever; —fraut, x. vid. Pefti= 
lengwurg. 

Péter, m. (-8) Peter; ein bummer —, 
a atupid fellow; compos, —mann, m. & 
—männdei, x. 1. little Peter, a coin 
with the figure of St. Peter; 2. Peter’s 
thumb (fish) ; also —8fifch, m.; —éFtr= 
che, f. St. Peter’s church; —6fraut, n. 
—éwury, f. Peter-wort, wall-wort, 
—spfennig, —égrofdyen, m. Peter- 
pence, Rome-scot; —6fdyliiffel, m. 1. 
B. T. lunary, osmund, moon-wort; 2. 
Jig. the papal power; —8tag, m. St. 
Peter's day; —svogel, m. stormy petrel. 

Petersburg, n. (-8) St. Petersburgh. 

Veterfilie, f. parsley; compos. —U= 
blatt, n. parsley leaf; —ufleifch, m. 
meat served up in slices with vinegar 
and parsley; —nhahnenfuß, m. Sardi- 
pian renunculus ; —thodet, m. the pars- 
ley leaved elder-tree; —tfraut, n. 1. 
the parsley-plant; 2. parsley-leaves; 
—nuttaube, f. —umein, m. the parsley- 
leaved sweet-water wine; —ıtmurzel, 
f parsley-root. 
Beterfimonswein, m. Petersamn- 
wine. 

Béterwarbdetn, n. (-8) Peterwara- 
dine (a town). 

Petit, f. Typ. T. brevier. 

Metitidn, f. (pl. -cn) vid. Bitte, 
Vittfdrift ; compos. —éredyt, n. right 
of petition. 

*Petitiondr, m. (-8; pl. -8) peti- 
tioner. 

“Betitioniren, v. a. to petition. 

*Petitmaitre, m (-'8; p.-8) pe- 
inmaitre, coxcomb, fop. 


*Betrefdct, n. (-86; pl. 2) petrifac 
on. 





Pab 


"Betrifictren,na.&n. to 
vid. Berfteinern; Betrifactidn, 
trefaction 

*Be trilith, m. (-en; pl.-en) petrilite. 

Petrus, m. St. Peter. 

Petfchaft,n.(-e8; pl. -e) seal, signet; 
compos. —ting, m. seal-ring, —ftecher, 
m. sealengraver, graver. 


*Betfchier, n. incor. seals compos. 
—ftecher, m. seal engraver ; —wachs, 
x sealing-wax. 

»Petfchiren, o. a. to seal. 

Pettau, n. Petraw (a town in Styria). 

*Petto, in — behalten, to keep in 
petto, to one’s self. 

Pes, m. (-e8; pl.-e) (name of the) 
bear, bruin. 

Pewe, f. (pl. -n) bitch. 

2 fä d, m. (-€8 5 pl. -€) path ; compos. —= 
ctfen, n. Min. 7. socket, sole ; —gered)= 
tigfett, ¢ the straight continuity of a path 
or passage ;—loé, adj. pathless :—lofigs 
fett, £ impassableness; —fdyau, s. pro- 
vine, Visiting or inspection of the roads. 

P fide, v. n.+to walk; provine. to 
make a path. 

Pfäpdig, adj. province. passable, practi- 
cable (of roads). 

Pfäffe,m (N; pl. -M cont. priest, 
parson; Nat. Phy. a naine of various 
birds; — Werden, to turn priest; com- 
pus. apfel, m. priest’s apple; —ı= 
baum, m. —uhütchen, n. spindle tree, 

riest’s cap, vid. Spindelbaum ; —n= 

inde, f. B. T. priest's pintle, aron, 
calves’-feet, aristolochy; —nbirn, f. 
priest's pear, lord’s pear, King’s pear, 
table-pear ; —ubifchen, td n. 
—nfdynitt, m. the best_slice of a 
roasted joint, &c.; —uviftel, provinc. 
dandelion; —tgewalt, s. priestly 
power; —uhödlein, n. pile-wort, (a 
plant); —mholj, n. wood of the 
spindie-tree; —njod, n. _yoke of 
priests, sway of the clergy; tnt —njo- 
che fchmachten, 10 be priest ridden ; 
—nfnecht, m. slave to a priest ; —I= 
Enechtifch, adj. priest-ridden ; —nfraut, 
n. vid. —nplatte; —nmüße, f 1. 7. 
a kind of raınmer; 2 All. T. embattle- 
ment; 3. vid. —nbaunt; —uplatte, 
f 1. shaved crown of a friar's head; 
2. dandelion. lion’s tooth; —nfchnitt, 
m —uftüd, n. pope’s eye, vid —N= 
bißchen; —ntrug, m. priesteraft; —n- 
mefen, n. priests collectively ; conduct, 
actions, system of priests. 


Syn. Pfaffe, Pfarrer, Priefter, Predie 
att, Geiftlider. Priefter is one who offi- 
ciates in any religious rıte, who performs the 
sacrifices and belongs to the most sacred and 
revered class. In the catholic portion of the 
Christian church this denomination lias been 
retained, the mass being considered as a sacri- 
fice. The Protestant church, on the other 
hand, has eo longer any Pricfter, but only Pre- 
diger (religious teachers, preachers). Pfarrer, 
Pfarcbherr, in Catholic church, is a 'Priefler, and 
among Use protestants a Prediger, who has the 
right to administer his office in a parish (Pfarre) 
and to enjoy the income attached to it. ‘Pfaff is 
a low and contemptuous expression for Priefter, 
vid. Baalépfajie. Geifttide are all those who 
belong to that class who devote themselves to 
the performance of religious duties in contra- 
distinction to the 'aity. 


PFaffenth um, n. (-e8) priestdom, 
priestly dominion; priesthood. 
Prafferet, f. cont. priest-like con- 
duct. priestcraft. 
Pfaffifch, adj. con. priest-like. 
Pfaffling, m. 1-8; pl. -e) 1. cont. 
priest-ridden person ; 2. a kind of apple 
Pfahl, m. (-e8; pi. Prühle) pare. 
post stake. pile; mit Pfühlen umge- 
ben, to empale; Pfähle einrammen, 
to beat down piles into the ground: am 
—e ftehen, to stand in the pillory ; an 


petrify, 
f. pe- 





Pan 


ten — ftellen, to pute a post. in the 
pillory: fig. in meinen vier Pfüh.en, 
in my own house or on my ground 
ein — im Bleijche, fig. a great suffering 
gri.vance; compos. —bau, m. paling. 
pale-work ; --bauet, m. + peasant that 
enjoys the reciprocal rights of a vii 
lage; —brüde, f. a bridge resting on 
pales; —bürger, m. + citizen that livee 
out of the city, in the suburbs, but en 
Joys ull the rights and privileges of the 
city; —eiche, f. oak for great timber 
beams, and bridge-piles; —eifen, 2. 
paling iron; —geld, n. pale-duties ; —« 
gericht, x. prov. a kind of jurisdiction, 
extending into the territory of a neigh- 
bour; —graben, m. ditch fortified with 
stakes; —hede, f. hedge of pales; 
fence of pales, stakes; —maft, m. N 
T. ınast of one piece of timber; —: 
mühle, f mill built on a paled ground : 
—paufchel, m. Min. T. mallet to drive 
in pales, stakes or pegs with; —fchub, 
m. T. iron shoe on the point of a 
pale; —-fcywang, m. upper part of a 
pale; —iverf, n. paling, . pile-work; 
— zur, m. ship-worm; —wuryel, f. 
perpendicular root of a tree; —jaun, m. 
fence consisting of pales. 


Pfäblen, v. a. 1. to pale; to prop, 
set props; to empale; 2. to pierca 
witn a pale (a criminal). 

Pfählen, n. (-8) empalement. 
Pfälzy,f. Paltinate; + (pl. -en) pa 
lace, sınperial palace; public building; 
vid, Balz; compos. —gericht, n. im- 
perial or superior court of justice; 
—graf, m. palsgrave; count palatine; 
sia f. countess palatine; —» 
grüflich, adj. belonging to a palsgrave; 
—graffchaft, f. palatinate, palsgre- 
viate ; —ftabt, f. town with an ita- 
perial palace. \ 

Pfälzen, o vid Balzen. 

Pfalzen m (-8; pl. —) Pfalzez 
tint, f. (pl. -eN) inhabitant of the 
Palatinate. 

Nfänd, vn. (-88; pl. Pfänder) pawn, 
pledge, mortgage ; fig. pledge ; forfeit ; 
jum —e feßen, to engage, pawn, 
pledge ; ein — einlöfen, to redeem a 
pawn; Pfünder fpielen, to play at for- 
feits ; compos. —beluftung, 5. —brief, 
m. mortgage ; —befiger, m. vid. —halz 
ter; —biirge, m. hostage; —ge= 
ber, —gläubiger, m. mortgagee ; —= 

ut, n. lands given in mortgage ; —= 

aus, n. public pawn house ; 
herr, —halter, —inhaber, m. holder 
of a pawn or mortgage; —jute, 
m. je*ish pawnbroker, usurer ; —le= 
hen, < fee mortgaged; —leiher, m. 
paws.broker ;—löfung, f. redeeming of 
a pewn; —nebhiner, m. pawnee ; —= 
redt, a right to possess a thing given 
in pawt mortgage or p.cdge ; —techt> 
lich, —febrift!'ch, adj. hypothecary ; —2 
faß, m. mortgags ; —fdug, m. province. 
fine ; —fhilling, m. noney received on 
a pawn; —fhuld, f. debt on pawn or 
mortgage; —fdjulbner, m. mortgager; 
—fytel, n. pledge (token-)play, game o1 
forfeits : "Fall, m. L. T. pound, pir- 
fold; —verleiher, m. pawn-broker ; —= 
verfehreibung, f. vid. —brief; —weife, 
air, by pawn, by inortgage. 

Syn. fand, Unterpfand. We give our 
house, land and other immovable property as 
Unterpfand, by merely granting a creditor a 
right to them, without delivering them up ta 
him: but we give a watch, a ring and other 
zovable property as a Pfand, by deliverng 
them up at once to the credılor. 

Pfäandbar, adj. that may serve as a 
pledge or mortgage. 

Pfandegeld, n. (-88) money wıtk 
which a pledge is redeemed. 
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Prfündenaun, m. vid. Pfünder. 
Banden, v. a, 1. (einen) to seize, dis- 
train. attach; to fina; einen Schuloner 
—, to distrain upon a debtor; 2. (et= 
08) to take as a nledge, pawn. 


Pfdnder m. (8; pl. —) distrainer; 
person appointed to watch the fields 
against trespassers. 

PBfäanderedt, x. right of distraining 
attachment. 

Pfandern, v. n. province. to play at 
forfeits. 

Pfanderfptel, n. (-6; pi. -e) game 
of forfeits. 

Pfändlich, adj. & adv. in the form of 
a pawn or mortgage. 

Rfanofdhaft, f (pl. -en) pledge, state 
of being put in pledge. 

Pfindfdhaftli ch, adj. & adv. by right 
or virtue of pledging or pawning. 

Pfändung, f (pl. -en) seizure, dis 
traint, attachment. 

Pfänne, f.(pl.-n) pan; Typ. T. frog: 
A. T. cotyla; fig. in die — hauen, to 
put tothe sword; compos. —ubledh, n. T. 
iron-plate pieces for salt-pans ; —nbrett, 
n. T. board put before the salt-pan (for 
keeping off the air); —dedel,m. cover of 
a pan, (with gunmakers) hammer ; —II= 
flier, m. tinker, brazier; —nfiigung, 
5 A. T. trochoides; —ngeftell, n. 7. 
trivet for a pan; —Ngras, n. B. T. pas- 
pal grass; —nbafen, m. pan-hook ; —Ii= 
fnecht, m. pan-holder; —nfvlben, m. 

an nne —nfuchen, m. pancake; 

—nlüufer, m. 7. pieces of salt that are 
less than ordinary ; —umeifter, m. in- 
spector of the salt-houses ; —nfchnied, 
m. pan-snith; —nftiel, m. handle of a 
pan, —ugiegel, m. pan tile. 

Pfanner, m. (-8; pl. —) proprietor 
of a salt-cot ; compos. —techt, n. right of 


saltern-proprietor ; —rolle, f saltern-rol.. | 


Pfinneret, f-.1. share in a saltern; 
2. vid. Pfännerjchaft 2. 

Pfannerf daft, f.1. ownership of 
a saltern; 2. company of salters. 


R fär &, province. vid. Pferch. 


Pfännsfuchen, m. pancake; fritter; 
—werf, n. salt-house. 


Pfarr of Pfarre, in compos. —ader, 
m. parochial ground, glebe ; —amt, n. 
office of a parson ; —bud, n. parochial 
register; —bienft, m. office of a parson ; 
—bdorf, 2. village in which a clergyman 
resides ; —frau, f. parson’s wife : —= 
gebühren, pl. parson’s fees; —gefälle, 
pl. revenues of a cure; — gemeine, f. 
parish: —genoß, m. fellow parishioner ; 
—gut, 2. parochial estate; —hetr, m. 
parson, curate; —baué, n. parson’s 
house, glebe-house parsonage ; —hufe, 
f. glebe-land; —find, n. parishioner ; 
—firche, f._parish-church: —laıd, n 
glebe; —lehen, n. advowson ; —ftelle, 
f. living; —verlethung, f, patronage, 
bestowing of a living; —vteb, n. cattle 
belonging to a glebe ; —wiefe, f. glebe- 
meadow ; —wohnung, f. vid. —haus ; 
—zehente, m. (parochial) tithe. 
Pfärre, f.(pl.-M) 1. parsonage, par- 
son’s benefice, living (parish): 2. par- 
san’s house. glebe-house, parsonage : die 
—-außer der Stadt or in der Bore 
ftabt, out-parish ; zur — gehörig, paro- 
chial. 
ßfarref, £ (pl. -en) parish. 
Bfarretlich, adj. & adv. parochial. 
Bfärrer, m. (83 pl.—) parson, cc- 
rate ; minister ; compos. —WAhl, 1° olee- 
tion of a pastor. 
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2 farren, v. n. ıauz. haben, province. 
to belong to a parish. 

Prärrerinn, f.(pl-en) parson’s wife. 

PFati, m. (es & -en; pl.-e & -en) 
peacock; also the constellation Pavo; 
compos, —fajan, m crested peacock ; 
—filch, m. peacock-fish; —babu, m. 
peacock ; —benne, f. pea-hen;—hubn 
& —hühnden, n. pea-chick :—nelfe, f. 
a kind of wild pink; —taube, f. pea- 
cock-pigeon. 

Pfauen=zauge, n. peacock’s eye, the 
name of a certain butterfly ; 7. spotted 
marble ; —ei, n. peahen’s egg ; —ferer, 
f. peacock’s feather; —fraut, n. cat- 
mint; —vether, m. crane of Japan, Ba- 
learic crane; —fchwanz, m. tail (train) 
of a peacock ; sky-coloured copper-ore ; 
Barbadoes flower-fence (a plant); —= 
fchweifartig, ad. pavonine; —fpie- 
gel, m. atlas (a kind of butterfly) ; wa- 
ter-hemp; —ftolj, m. pride of show, of 
beauty or external excellence ; tanz, 
m. pavan, vid. Bavane ; —wedel, m. fan 
of peacock’s feathers 

Pfaiinn, f. (pl.-en) peahen. 

Pfebe, f. (pl. NM) provine. pumpkin. 

Pfeffer, m. (-8) pepper ; ganzer —, 
round pepper; der fpanifche or indie 
{che —, capsicum; mit — wiirgen, to 
pepper, to season with pepper; aué 
dem-—, fig. vulg. sound, soundiy ; wäre 
ev doch wo der — mächft, fig. I wish 
he were a thousand miles off: da liegt 
der Hafe im —, there's the ruh; com- 
pos. —art, f. kind of pepper ; —artty, 
adj. & adv. like pepper, pepper-like ; —= 
baum, m. pepper-tree ; —briihe, £_pep- 
pered (hot) sauce ;——büchfe, —dofe, f 
—faß or —fäßchen, n. pepper-box ; —= 
farben, —farbig, adj. pepper-coloured ; 
—fraß or —freffer, m. (a bird) tonean ; 
—qurfe, f. pickled gherkin (cucumver) ; 
—forit, n. pepper-corn, grain of pepper ; 
—fraut, x. pepper-wort, dittander ; — 
fuchen, m. gingerbread: —fuchenba 
fer or —fiichler, m. gingerbread-baker ; 
—fiimmel, m. nigella, gith, bishop's- 
wort ;—lade, f. pepper-box ; —mühle, 
f. penper-quern, pepper-mill: —mürge, 
f. peppermint ; —müngzfuchen, m. —: 
fiichletn, n. peppermint-lozenge; —= 
mufchel, f. pepper-cockle, arselle, pip- 
erone ; —nuf, f. gingerbread-nut, spice- 
nut; —Öl, n. pepper-oil; —pflange, 
f. pepper-shrub ; pepper-plant ; —fcho= 
te, f. pepper-cod; —fdjwamm, m. a 
kind of hot mushroom, wid. Pfifferling ; 
—ftaub, m. pepper-dust; —ftaube, f. 
—ftrauch, m. pepper plant or tree, —= 
ftein, m. a kind of pepper-coloured quar- 
ty stone; —tang, m pepper-dulse ; —= 
v2gel, m. pepper-bird, pepper-pecker, 
great peak ; —wafjer, n. pepper-water ; 
—wury, f. pepper-wort. 


Pfefferig, adj. peppered, peppery, 
hot. 


Pfefferling, m. via. Pfifferling. 
Bfeffern, v. fw. 1. to pepper, season 
with pepper; 2. fig. to make a thing 
(disagreeably) sharp: to beat soundly ; 
II. n. (aux. haben) to burn like pepper, 
be hot; ‚fir. to smart. : 
Pfeifor Pfeifen, im compos. —am= 
met, f. spotted yellow hammer; —= 
droffel, f. whistling thrush; —ente, f. 
whistling wild duck ; —holber, m. vid. 
Kirfehvogel ; —freifel, m. whistling- 
top; —lerche, f. chirping-lark. 
Pfeife, f pl (-M) 1. pipe. tobacco- 
pipe; 2. fife, pipe. whistle: flute; 3. 
tube; eine — (Tabak) rauchen, to 
smoke a pipe ; eine — ftopfen, angiin= 








den, to fill, to light a pipe; fig. vule. die 


— eitgiehen, to come a peg or twe 
lower; —t fehneiden, weil man im 
Nohre fißt, to make hay while the 
sun shines ; nach eines andern — tan 
gen, prov. to dance as another pipes 
compos. —nartig, —nfirmig, adj. tabu 
lar; —nbaum, m. vid —nitraud, 
—ubefchlag, m. cover of the pipe-bowl, 
—nbobrer, m. pipe-bore: —nbrett, n 
T. organ-sieve ; shelf for pipes: —ııder 
fel, m. lid of a pipe; —terde, f. vid 
—uthon ; —nfifch, m pipe-fish, tobac 
co-pipe-fish ; —ufutter, n. case for to- 
bacco-pipes; —ngalgen, m. stand for 
tobacco-pipes; —Ngtaß, n. azure mol 
inia ; —nholg, n. common or black sal- 
low; Tatapht f. tobacco-pipe-cover; 
—nfopf, m. tobacco-pipe-bow) ; —nfoz 
rallen, pl. tubipores ; —uforb, m. pipe- 
tray; —nmacher, m. tobacco-pipe-mak- 
er; pipe- or fife-maker; —nınundftüd, 
n. mouth-piece of a tobacco-pipe ; —II= 
räumer, m. pipe cleanser; —nrobr, n. 
tohacco-pipe-tube ; —tfpige, f. tobac- 
co-pipe-tip, mouth-piece ; —nftopfer, in. 
tobacco-pipe-stopper; —nftrauch, m. 
lilac, pipe-tree, Spanish elder ; —nftum= 
mel, m. T. China pipe-bowl; short-pipe; 
—uthon, m.clay for tobacco-pipes; —* 
iwerf, n. instrument consisting of pipes, 
works of an organ. 


Pfeifen, vir. a. &n. (aux. haben) 
to pipe ; to whistle ; to whizz : wer gern 
tanzt, dem ift leicht gepfiffen, prov 
he who likes to danee will soon find a 
pipe: einem etwas —, fam. to ‘take 
care not to do what one expects or 
wishes; er muß anderé —, fig. he must 
alser tais note. 

Pfeifen u. (-8) piping; whistling; 
whizzing. 

Pfeifer, m. (-8; pl.—) fifer, piper, 
whistler. 

Pfetferet, f cont piping, whistling. 


Pfetferfcdaft, f 1 state or quality 
of a piper; 2. the fifers (collectively). 


BP fet, m. (-88 5 pl.-e) arrow, dart, 
holt, shaft; fig. * sunbeam; die Epite 
eines —eé, arrow-head ; wie ein — flies 
gen, to dart; einen — fiedern, to frach 
er a dart; compos. —aderqang, m. A.T. 
sagittal sinus; — band, n. latchet; —= 
blume, f. arrow-flower (East Indian 
plant); —brache, m. a kind of sea-drag- 
on: —eifen, n. iron bead of an arrow; 
—fild, m. sea-pike; —firmig, adj. 
arrow-shaped; —futter, n. + quiver; 
— gang, m. vid. —adergang ; —gerade, 
adj. & adv. fam, strait as an arrow ; —= 
geichwind, adj & adv. fom. swift asan 
arrow: —hecht, m. the sphyrena-jack ; 
—höhle, f. A. 7. the sagittal sinus; —= 
föcher, m. quiver; —frabbe, f. the in- 
achus crab; —fraut, u. arrow-head 
(polygonum amphibium, sagittaria, L.), 
—mulcel, f. pholas; —nabt, f. A. 7. 
sagittal suture; —natter, —fdlange, 
f. a kind of swift serpent (in Surinam) ; 
—puntft, m. the April phalena ; —tand, 
m. A. T. the sagittal margin ; —rebdoute, 
f. Fort. T. arrow-formed redout; —tit= 
tev, m. the butterfly, anchises ; —fdjne= 
de, f. a kind of thin shell; —fcbnell, 
adi. & adv. swift as an arrow; —[hnels 
le, f. swiftness of an arrow; —fhuß, 
m. arrow-shot; —febiige, m. archer; 
—hwanz, m. sting-ray (a fish); wea- 
sel-coat (a bird); —Ipige, f. atrow- 
head: —ftein, m. vid. Singerytein ; —» 
—taufendbein, n. Zool. T. arrow-aqua 
tic millepedes; —wahtfagerei, f. bel 
omancy; —twerE, n. Fort. T. arrow 
bonnet ; —wurf, m. arrow-shot, arrow 
hit; —wurg & —wuryel, f. arrow-roos 
heart-root, 
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Bfeiler, m (-8; pl.—) pillar; mer; 
compos. —fptegel, m. pier-glass ; —itein, 
m. column or pier-stone; —tifth, m. 
pier-table; —weite, f. Arch. T. inter- 
coluinniation. 

Bfeilern, na. to furnish with piers, 
columns ; to prop, support. 

Vfelle,f (p.-w) menow (a fish) 

Belle or Bfeller, m. + a costly ma- 
terial of silk. 

Pfennig, m. (-c8; pl.-e) denier; 
penny; —€, p& pence; für einen —, 
a penny worth: compos. —fuchier, m. 
pinch-penny; —gewicht, m. penny- 
weight, —gra8, —fraut, 2. money- 
wort, twopenny-grass: —licht, n. far- 
Shing-candle : —meijter, m. + treasurer, 
cashier; —Ichenfe, f. a poor public 
house or inn; —fchreiber, m. + clerk 
of a treasury; —ftein, m. lenticular 
stone ; — Werth, adj. penny-worth. 

Pferch, mu (88; ple) 1. dung; 2. 
fold. pen; compos. —hütte, f. & —= 
farren, m. sheep-fold, cot; —lager, n. 
sheep belonging to a fold, stock of sheep 
belonging to an estate ; —vedht, n. fold- 
age: —{chlag, m. act of penning sheep. 
folding. 

PBferche, f (pl. -N) fold, pen. 

PBferchen, v. a. & n. to dung; to pen- 
fold. 

Bferd, n. (~e8; pl -e) horse ; 3u —e, 
on horseback: ein falbes —, flea-bitten 
gray-horse ; ein woblabgerittenes —, 
a managed horse ; ein — das gern aufs 
figen Lift, an easy horse to get upon ; 
ein ftitiqe’ —, a restive horse ; ZU —e 
fteigen, to mount on horseback, get on 
horseback ; 4u—e fern, to be on horse- 
back; vom —e fleigen, to alight, dis- 
mount : faufertd Mea zu —e, a thou 
sand horses or horsemen ; auf einent fab= 

_ leit -—e betroffen werden, to be caught 
on a wrong way or falsehood ; fich auf’8 
hohe — fegeu, prov. to give one’s self 
high airs; fic) vom —e auf den Efel 
fegen, prop, to fall out of the frying-pan 
into the A ; bie —e hinter den Wagen 
fpanıten, pr ‚m. to put the cart before 
the horse. 


Ryn Pferd, Rof, Saul, Klepper. Pferd 
designates the whole race; Xo, according to 
present usuge, chiefly a horse destined for rid- 
ing and diatingmished for his quick pace (vid, 
Streiitaß), Bu a common l:orse, destitute 
of all those qui 
of the nobiest of 
bad saddle horse, 


Bferdezameife, f largest black ant; 
—aivbeit, f. work to be done by horses; 
Jig. heavy work, labour. drudgery : —Ar= 
genet, J horse-physic ı —arzneifunde, 
—arjneiEunit, f arriery. veterinary 
art: die —arzneifunde treiben, to 






animals; Rlepper signifies a 


farrier ; ZA ENTE, f. veterinary 
schocl; —aryt, m. horse-leech, veteri- 
nary surgeon: —bändiger, m. horse 
tainer ; —baner, m. peasant that em- 


ploys horses on his farm ——befchlag, m. 
horse-shoing . —blume, f. dande- 
hon; —bobne, f. horse-bean ; —brem= 
fe, f dung-fly, oxfly, gadbee, breeze ; 
—bede, ¢ horse cloth, housing, capa- 
tison, —Ddieb, m. horse stealer ; —dirb- 
ftabl, m horse stealing; —dienft, m. 
service performed with horses ; —dill, 
m hippomarathron, wild fennel; —= 
egel, u. hore-teech: —fäbre, f horse- 
boat; —fleifeh, n. horse-flesh ; —fleifch= 
holz, 2. horse flesh-mahogany ; —fltrge, 
f. horse-fly ; — füllen, n. horse-colt ; 
—fuß, m. foot of ı horse: —futter, n. 
borse-meat: fodder, provender + —ge= 
rath © —gefchier, n harness, gear. 
trappings + —gift, n poison for horses ; 
—göpel, m Min. T. engine drawn 
by horses; —@qut, n. farm on which 


which make the horse one- 
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horses are kept; —haat, n rorse hair 
(especially of the mane and tail) ; —= 
haaren, adj. horse-hair; —haarene Betz 
ten, mattresses ; —haarenes E tubleug, 
horse-hair seating; —bhade, f. horse- 
hoe; —hai, m. largest-sized shark; —= 
handel, m. liorse-dealing; jockey’s trade ; 
— händler, m. horse-deater; —hären, 
adj. vid. —haaren ; —hirfch, m. horse- 
stag (with long hair on the neck); —= 
buf, m. hoof, horse’s hoof ; —junge, m. 
horse-hoy ; —famm, m. horse-comb ;—= 
faftanie, f. horse-ohesnut : —fnecht, m. 
groom ; hostler ; —fopf, m. horse’s head : 
—frabbe, f horse-crab; —fraft, f. 
horse-power ; —laft, f. horse-load ; —= 
laus, f. tette-worm; —legen, n. 7. 
gelding of horses; —lenfer, m. horse- 
tamer; —Marft, m. horse-mart; —= 
mäßtg, L adj. horse-like ; fig. vulg. ex- 
cessive: Il. adv. excessively ; —milch, 
f. mare's milk; —mift, m. horse-lung ; 
—mühle, f. mill turned by horses, horse- 
mill; —münge, f. horse-mint; —neg, 
n. horse-net; —nup, f. largest-sized 
walnut; —pbiltfter, m. cant. man who 
lets out horses by the job; —raépel, f. 
farrier’s rasp; —Yrenien, x. horse-race, 
race ; —falbe, f. remotade : —faamen, 
m. water-fennel; —fattel, m saddle; 
—febelle, f. horse-beil; fhmud, m. 
trappings; —chnalle, f. harness-buckle ; 
—fhwamm, m. aphthe, wind-gall; 
—[chwanz & —Ihweif, m. horse's tail; 
horse-tail, horse-willow (a plant); —= 
fchwefel, m. common brimstone; —= 
fehmemme, f. horse-pond; —ftall, m. 
stable; —ftein, m. hippolith; —ftrte= 
gel, f. curry-comb ; —tränfe, f. water- 
ing-place, horse-pond; —verleiher «- 
—vermietber, m. lender of horses ;—= 
wechfel, m. relay of horses; —würnter, 
pl bots ; —peug, n. vid. — gefchirr ; —= 
gucht, f. breeding of horses. 

Pferde, pl. N. 7. horses. 

Pferdelien, f M T. hawser, small 
cable. 

Pférdeln, vo. « 2 u. to havea horsy 
smell. 

Pfördifch, adj. & adv. horse-like, 

Pferd-mafrele, f. shad-fish, silur- 
us; —mann, —menfch, m. Myth. 7. 
centaur, hippocentaur. 

Pferdner, m. (-8; pl. —) farmer or 
peasant who keeps horses. 

BR ferftcd, m. 1-85 pl. -e) province. peach. 

Pfegen, v.a. 1.to pinch, squeeze; 2.t0 
slash, cut to pieces. 

Pfeßpfennig, m. fig. vulg. pinch- 
penny, scrape farthing; —zange, f. 
pinchers, callipers (used by farrier's), 
barnacle, 

Bfiff, m. (08 5 ple) 1. whisfle. whiff; 
2 fig. trick, knack; auf den evften —, 
upon the first whiff. 

Pfifferfraut,n. (-e$) fumaria, fu- 
matory. 

Pfifferling, m. (88: ‚pr. -e) toad- 
stool, mushrooin; fir. 88 {ft feinen — 
werth, it is not worth a rush: ich mache 
mir feinen — daraus, I donot care a 
rush for it. 

Pfiffig, T. adj. sly, artful, cunning; I. 
adv. slily. artfully, cunningly. 

Pfiffigfeit, f.archness, shrewdness, 
cunningness. 

NL fiffifus, m. cunning fellow, 

P fing ft of Pfingften, in compos. —= 
abend, m eve of Whitsuntide ; —anger, 
m. common pasture, which is penned at 
Whitsuntide ; —bier, n. Whitsuntide ale, 
a sort of feast or mierry-making; —= 
Blume, f. (name of different flowers, 
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as:/ peo v, broom; —feleriag &— fag 
m. White ıntide-holiday ; —feft, ». Whit 
suntide, feast of pentecost ; — freude, f. 
any diversion on Whitsuntide ; —gun®, 
f. green goose ; —ınoNfag, m. Whitsun 
monday ;—nadt, f. night before Whit 
suntide ; —0d)8, m. an ox decked out 
and driven to pasture on Whitsuntide ; 
hence, gepugt wie ein —och8, decked 
out smart; —ptedtgt, f. homily or 
sermon on Whitsuntide; —tofe, f. 
peony; —fciefen, n. shooting at a 
target or popinjay at Whitsuntide ; —= 
vogel, m. golden thrush; —weide, —-2 
miefe, f. vid. —anger, —wodje, f. 
Whitsuntide-week ; —jett, f. Whitsun- 
tide. 

R fing ften, pl. Whitsuntide, pentecost. 


Pfingftlic, adj. Whitsun, that ia 
done or happens at Whitsuntide. 


Pty ps, m. vid. Pipps, 


Pfirfche, Pfirfiche & Pfirfih, ¢. 
(pl. -1) also Pfirfich, m. (-e6 5 pl. -e) 
peach; tie glatte —, smooth peach, 
nectarine ; compos —aprifofe, f. quince- 
peach, yellow-peach ; —baum, m. 
peach-tree ; —blatt, n. fig. Venus-shell; 
—blüthe, f. peach-bloom; —bliith= 
farben, adj. peach-coloured; —braunt= 
wein, m. peach-brandy; —fern, m. 
peach-kernel ; —fernfchwarz, x. peach 
black. 

Pfispern, vid, Wispern. 


Pie or Pfitfchpfeil, m. provine. ar- 
row. 

RB fang of Pflanzen, to plant; in com- 
pos, —bürger, m planter; —eifen, n. 
dibble, setting-iron; —garten, m. seed- 
plot, nursery; —hol3, n. vid. —ftod; 
—ort, m. colony, settlement; —Teiß, n. 
scion; —fcjule, f. orehard, nursery ; 
fig. nursery, seminary; —febiiler, m. 
pupil of a seminary; —ftadt, f. colony 
(a town); —ftädter, m. colonist; —s 
ftod, m. planting-stick, vid. —etfen; 
—volf, n. colony, colonists. 


Pflanze, f. (pl. -N) plant, vegetable ; 
Jig. child, offspring; die ranfende —, 
creeper; —t ziehen, to rear plants; 
compos. —Wartig, adj. vegetable; —nz 
afche, f. vegetable ashes; —nbeet, n 
bed of plants; —nbefchreibung, f 
description of plants, phytography ; 
—ırde, f. garden-mould; —nerem= 
plare, n. p/. botanical specimens ; —Ii= 
farbe, f. colour obtained from vege- 
tables er plants, vegetable colour ur dye ; 
—ıflob, m. podura, spring-tail; —1 
garten, m botanic garden; —nges 
wächfe, pi. vegetables; —ııfüfer, m. the 
black beetle; —nfenner, m. botanist; 
—nfeuntnip, —funde, —ulebre, —nz 
wifjenfcbaft, ¢ botany; —nfbrper, m. 
vegetable body; —ufundige, m. phyto- 
logist, botanist; —ulaugenfalz, n. pot- 
ash; —nlaus, f vine-fretter; —tle= 
ben, » vegerable life, fig apathetic 
life ; cin —nleben führen, to vegetate , 
—imnilch, f vegetable milk: the white 
juice of plants: —ANGEUT, f. vegetable 
nature; —-hpbyitologie, f. physiology 
of plants: —ureich, x. vegetable king- 
dom: —nfaft, m. vegetable juice ; 
—ufiure, / vegetable acid; —ufebleim, 
m. gum: —ıfpei'en, pl. vegetable food; 
—nftein, petrified plant; jhytolites ; 
phytomorphoses ; —nftoff, m vegetable 
matter: —Ntbhier, n. zoophyte; —I: 
wachéthum, m. vegetation: —nwelt, 
f vegetable world or kingdom. 
Pflänzbar, adj & ado. plantable 
Pflängen, v. a. to plant, set: to settle 
Pflängern m (-8} pl. —-) 1. planter 
2. planting stich; 3. sefuer, colonist. 
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Rflängling, m. 1-85, pl.-%) young 
plant, set; fig. nursling 

Sflangung, f (pl. -em) 1. planting; 
2. plantation. settlement, colony. 

ELA fter, x. (-8; pl. —) plaster; #08 
raglifche —, court-plaster ; vin — aufs 
Tegen, to apply a plaster; ein — ftvet= 

eH, to spread plaster upon liuen; rom- 
pos. —fafer, m. Spanish fly; —fpatel, 

m. knife to spread plaster; —fihnterer, 
m. cout. apothecary: surgeon; —ftret= 
err, m. plaster iron; —wwerf, 2. un- 
guents, ointments, pitch-plasters, &c.; 
—jellg, n. S. 7. the materials necessary 
for preparing a plaster. 

Bfldfter, n.(-8; pl. —) pavement; 
das — aufheben, aufreißen, to unpave 
a street; fig. ein theured —, a dear 
place; Da8 — trete, to loiter, lounge 
about; compos. —geld, n. money for 
paving; —hanımer, m paver’s beetle ; 
—haue, 5. paver’s pick-axe; —fand, 
m. lay-sand; —feger, m paver; —ftein, 
m. stone for pavement, paving-stone ; 
—ftipel, mn. rammer, paving-beetle ; —= 
treter, m. fig. pavement-beater, street- 
walker, loiterer. 

Bfläfterer, m. (-8; pl.—) paver; 
stone-mason. 

Pfläftern, v. a. 1. to plaster, spread 
a plaster; 2. to pave; fig. vudg. as Öe= 
ficyt —, to patch the face 

Plain, m. down. vid. Flaum; com- 
pos. —feder, f. vid Blaumfeder , —= 
ftveicher, m. vu/g. tlatterer, wheedler. 

Brlaume, f (pl -N) plum; prune; 
die Damascener —, the Morocco plum ; 
getrocfuete —, prune, dried plum: ge= 
fchmorte —n, stewed prunes; compos. 
—nbaum, m plum-tree; —1bfiithe, 
f- plum tree blossoin , —nfern, m. pluin- 
kernel; —wufuchen, m. plum-cake, tart 
of fresh plums . —NMUS, n. marmalade 
of pluins; jain boiled from plums; —W- 
palme, f. a kind of palm in the East 
Indies; —ufehmetterling, m. a kind 
of butterfly ; —uforte, ¢. plum-tart. 

Bflege, f 1. care, rearing, fostering, 
nursing. 2. care, superintendence ; ad- 
ministration: 3 education, tutorship : 
4 district; ein Kind tn die — geben, 
to puta child out to nurse; DIE — der 
Thiere, Blumen wu. f. w., the rearing 
of animals flowers, &¢.; compos —= 
wer, pd foster-parents ; fosterers ; —2 
befohlen, «dj. committed to the care 
and superintendence of a person; —= 
find, » fos'er-child; —imuttet, f. foster- 
mother; fir nurse; —fobn, m. foster- 
son; —tochter, f. foster-danghter; —= 
pater, m foster-father; —vogt, m. 
guardian, trustee 


BF legen, o ada, reg. & ir. 1. (with 
acc) to take care of, tend, nurse, foster; 
to cherish; 2. (with ven.) to adıninister, 
have the care of: 3 to attend 10; to 
apply; 4 to take, enjoy (in this sense 
generally rr): 5 to indulge, be given 
to; feiner Gefunobeit —, to take care 
of one’s health. per Rube, feiner Bez 
auemlichkeit —, 10 take rest. take one’s 
pleasure. feines Leibes om fih —, to 
pamper one's self. der Gerechtigkeit 
—, to administer justice. feines Wnites 
—, to perform the function of one’s 
oMze, Rathes mit einem —, to take 
counsel with one Umgang, Freunde 
facit mit einem —, to have inter- 
course with, be on terms of friendship ; 
Ynterbanolung —, to be upon a treaty 
or negotiating: Hon. (aux haben) to be 
accustumed, wont; er pflegte zu faz 
Gen, be used (he was wont) to say: 
nie fie gu Sagem pflegte, as her saying 
was; (m most cases the adv, usually, 
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generally nag the menning) as, fe Yflegt 
es zu geben, gefcheben u. f. w, thus 
it generally goes, happens, &c.: nach 
einem Oewitter pflegt die Luft fich 
gu Fühlen,’ after a thunder-storm the 
air usually gets cool. 

Syn, Pflegen, Gewohnt feyn. We pflegen 
to do a thing, in so far as we repeat an action 
under similar circumstances ; we are gewobut 
to do a thing, when we do it willingly or Le- 
cause we conceive it to be goud. Thus we 
pflegen to sınoke, when we do so as often as 
we have the time and opportunity; but we 
are gewohnt to amoke, when we find a pleasure 
in it. Pflegen, therefore, is said of inanimate 
things also; gewohnt fepn, only of sentient and 
rational beings, 


Pfleger, m.(-8; pl.—) + fosterer; 
warden : guardian, tutor, trustee ® stew- 


ard, housekeeper; attendunt on sick | 


persons. 


PFléEghaft, adj. + bound to certain 
duties. 


Pfleglich, ay. + careful, prudent. 
Pflögling, m es; pl. -e) ward. 


PFlLeg fd aft, f. (pl. -en) trust, tutor- 
ship guardianship, vid. Pflege; compos. 
—geld, —qut, n. the money or property 
of the guardianship. 


Pflögung, f (unus.) vid. Pflege. 


Pflicht, f. (m.-en) 1. duty; obliga- 
tion; faith, allegiance; oath; 2.M. 7. 
cabin of an undecked vessel; meinet 
gemäß, in conformity with my 
duty; ich halte e8 für meine —, 1 
think it my duty; in — nehmen, to 
bind one in allegiance; to bind one by 
cath; fich or einem etwas zur — 
machen, to make it a duty or rule; in 
— jteben, to be engaged by oath; 
wider Eid und — handeln, to act 
against the oath of fealty ; compos. —= 
anfer, m. principal (main) anchor; 
sheet-anchor; —beitrag, m. con.ingent; 
—brüchig, adj. breaking one’s duty or 
obligation; disloyal, perjured, treacher- 
ous; —erlaffung, f. L. 7° exemption 
from a duty or obligation; —ermweiz 
fung, f. véd. —(eiftung; —frei, adj. 
exempt from obligation and duties; 
—gebot, m. Log. T. categorical im- 
perative ; —Qefubl, n. sense of one's 
duty; —gemäß, adj. wid, —mipig; 
—getreu, adj. vid. —treu; —leiftung, 

f. performing of a duty; oath of alle- 
giance ; —[08, I. adj. undutiful; I. adv. 
undutifully ; vid, —brüchig, —mäßig, 
adj. & ad». conformable to one’s duty ; er 
iff —mäßig verbunden, he is bound in 
duty: —mäßigfeit, f. conformableness 
to duty; —fchuldtg, adj. bound in duty, 
incumbent, obligatory; —theil, m. L. 
T that part of the inheritance which 
the testator is obliged to leave to his 
or her kindred; —treu, adj. true to 
one’s duty ; —freue, f. faithfulness to 
duty; —vergeffen, adj. forgetful of 
one’s duty, treacherous, false, disloyal ; 
—vergeffenheit, f  treacherousness. 
falseness; —verleßung, f. breaking 
one’s duty, loyalty; —widrig, adj. & 
adv. against one's duty ; —widrigfeit, 
f. acting against duty ; disloyalty. 

a ani N Seen inlet Dente 
cessity, Whatever ita object may be. A Pflidt 
becomes, however, a Schuldigteit towards the 
person we are bound to perlorm tt, and this 
an Dbliegenheit, when that which we are bound 
to do has been undertaken by ourselves or im- 
posed on us by another, There Are pflidren 
which no one can require from us; for we 
have not only Pflichten towards ourselves, but 
also towards Goud (which are left to our cun- 
science) and even towards animals, Schuldig: 
teit ard Obtlegenheit can be required from us 
by those to whom we are indebted, There are, 


however, onerous Pfliten also, and these only 
car. be called Obtiegenbeiten, 


PK Fliht har, Pflichtig, af. pound to, 


obliged to (certain services, duties, &c.). 
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Pflichtenlehre, f.doctr ne of (mu 
ral) duties, morals, ethics. 

Pflich enftreit, m. (-83) config 
of duties. 

Pflichtigfeit, f the being bound 
obligation. 

PBflichtlich, adj. & adv. (mod.) accords 
ing to duty, dutiful, dutifully. 

Pflispern, ov. vid. Sliiftern. 

Pflitidbogen, m. Pflitfchpfeil, 
n. vid. Fligbogen. 

Pflöd, m. (-88; pl. Pflöde) wooden 
nail; plug, peg, pin; compos. —abl, m. 
—ort, n. pegging awl; —bobrer, m, 
Min. T. borer; —fifch, m. the whale 0, 
New-England; —hammer, m. T. the 
squeezer (in the mint) ; —bol3, n. plug 
wood, peg-wond; —fohl, m. cabbage- 
sprouts; —fchießen, n.+ Min. T. the 
blasting of a rock; —fdjwang, m. a 
species of the astracion-fish. 


Pflöden, v. a. to fasten with pegs, 
to peg. 

Pld ort, m. (-c8) vid. Pflodort. 

Pflüdzeifen, n. 7. the burlers (m 
cloth-manufacturers) ; —geftell, n. 7. 
table for using the burlers, frame-table 
(of cloth-makers). 

PF lucen, v. a. to pluck, gather; to 
pick, pluck, pull, plume; to divide into 
small fragments, to crumble ; ein Hühn> 
den mit Semand zu — haben, proo 
to have a bone to pick with one. 

PBrlidfel,n. (-8; pl. —) 1. fom. any 
thing plucked small er into crumbs; 2 7: 
filth (removed from cloth). 

Pflüg, m. (-e8; pl. Pflüge) plough: 
beim —e bleiben, fiz. to mind one's 
own business; die Pferde hinter ven 
— fpannen, prov. to put the cart before 
the horse; das iff mein Ader und 
—, that is, what I live by; compos. 
—balfen, —baum, m. tree of a 
plough; —beil, n. pick-axe ; —breit, 
n. plough-board; —dienft, m. or —= 
frohne, f.socage, service of the plough; 
—elfen, n. coulter; —halter, m. plough- 
man; —hobel, m. plough-plane; —s 
febre, f. turn of the plough; —fette, f 
plough-trace ; —land, n. tillage-ground, 
plough-land; —imacjer, m. plough 
wright; —meffer, n. coulter; —och8, 
m. plough-ox ; —pferd, n. plough-horse ; 
—tab, n. plough-wheel; —fäge, f 
coulter; —fedh, n. coulter ; —fcar, 
—veute, f. plough-share ; —fdyarbeitt, n. 
A. T. osvomer ; —tterge, f. plough tail, 
plough-bandle; —ftrange, pl. plough- 
traces; —treiber, m plough-boy; —2 
wende, f. vid —fehre; —wurz, fi 
vervain mallow. 

Prlüg, m (-e8; pt. Pflüge) provine 
a troop of penple.. 

PF lig bar, adj. arable. 

Prlügesgeld, m. —lohn, m. wagen 
for ploughing: tillage-money; —tfag, 
m. plough-day; —wetier, n good 
weather for ploughing. 

Pflügen, va & n. (auz. haben) wo 
plough; N. T. to drag (of the anchor); 
mit fremden Kalbe —, secreuy to 
use another’s assistance. 

Pflüger, m. ¢-8; pl. —) plougher, 
plought.an, 

Bflübig, adj. & adv. tabbied, tabby 
like (in cloth-making). 

Bfunetfch, m. (-e8) Sp. T. the scem 
of the game. 

Prneifiche, f (pl. -N) the gume, quas- 
ry, also hait, lure, trap. 

Pfnetfeheln, vn. to smell rammish. 

Pfneifden. v. a. Sp. T.to bait; die 


Mrd 


Hunte.-. > give the garage of the 
game to 'y¥ dogs 

@forteater, f..7 7 port-vein. me- 
senteric. ven cystic vem; —adete 
fcbe’be, 6 capsula of Use vort-vein ; —= 
drmpel, m A 7% por -sull, lower part 
yf the gun-ports; — get, a. MT. port- 
hole; —bage, f. Ni I the googing of 
the port lid». —lafea, n. baize or ker- 
sey to Jine the gun ports: —lufe, f. 
port lid, dead-lights; —fegel, n. tar- 
pauling; —talje, f the port-tid tackle ; 
—tau, a. port-rope. 


Atörtchen n. (8; pl.) little door, 
wicket, little gate, 

Porte, f (pl. -w gate; door, by-door, 
wicket; litle wate; port; bie oftomas 
nifche —-, the Zulime Porte; compos 
—ndolmeti‘h. m. interpreter of the 
Porte; —ngech Fl, n. + court, formerly 
held before t.e fates of convents; —II= 
tath, m. ceurs dl of the Suolime Porte, 
Divan; -—rcigyel, m. iron-bar, gate- 
bolt; uff, m. MT. ferry-boat, 
boat; — aN Olof, m. gate lock ; —ntau, 
n vid. Prorttau. 


Bförtner, m (-85 pl. —) Pfürtnes 
vum, f. (pl. -&W porter, door-keeper, 
door-waiter. 

Port weg, m. (-88} pl. -¢) avenue. 

Bföfch, m. (-88; pl. -e) Sp. T. food; 
bait. 

Pföfhen, ».a. wilde Saunen —, to 
allure wild swine by baiting. 

Pro fte, (pr) post, stake; jamb, 
side-post; compos. —uhol%, n tie-piece, 
eross-quarter; —tnaler, m post-pain- 
ter: —nfpiegel, m. pier-glass. 

Rfitdhen, «. (-8; pl. —) litle paw; 
pugil. 

Bföte, f (pl. -) paw, claw; fig. foot 
or hand of a luman being; compos. 
_nförmig, adj. paw-shaped ; —nfreug, 
n HH. T. cross piilee. 

Pfotelm on. to paw; fig. to fondle 
or caress with the hand. 

Pfrang, adj. & adv. narrow, close to- 
gether. 

Pfriem, m (-c8; pl. -c) Pfrieme, f. 
(pl. -11) 1. puncher, puncheon, punch, 
bodkin: 2. broom, heath-broom ; com- 
pos. —artig, —förnig, adj. awl- 
shaped, B 7 subulate: —eifeit, n. the 
iron piercer of a puncher or badkin; —= 
endorant, m the Junk snap-dragon ; —= 
enförmig, adj. nid. —artig ; —engras, 
». spikenard: feather grass; —enbolz, 
—enfraut, » Spanish broom, rope- 
iunk-shrub; —etfehinted, m.awlmaker: 

-enfchwattz, m. the ascaris; —geld, n. 
gratuity required by the master ofa ship 
for each ton of goods he carries; —= 
born, n.—febnecfe, f. the winged murex. 

Pfröpf,m. (-e8; pl. -€) or Pfröpfen, 
(-8; pl. —) | cork, stopper; 2. provinc. 
graft, scion: campos. —beit, n. —met= 

fel, m —ineffer, n. grafting-knife; —= 

reiß, n. gran, scion; —füge, f. grafting- 
saw: —fchule, f nursery of grafted 
trees; —wacdhs, „. grafting-wax; —= 
gieher, m. cork-serew. 

Pfropfer, m (-6; pl. —) stopper; 
grafter. 

®fröpfen,». a 1. to cram, stuff or 
thrust into: to cork; 2. also n. to graft; 
3.7 to join a new piece of wood to 
an old. 

Rfropfen, » (-8) grafting, cramming. 

Rirdyfling, m (-8: pl. —e) graftling. 

Tfröpfung, f. cramming, stuffing. 

Bfritnde, ¢ (pt. -n) prehend, bene- 
fice; a ‘iving; eine - verleihen, to 
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confer or bestow a living, compos. —N= 
befiger, m. vid. Pfründner; —nfauf, m. 
purchasing of prebends; —uloé, adj. 
unbeneficed ; —nverleiber, m. collator; 
—ıverlerhung, f. collation. 

Pfrunden o La. 1 (einen) to sup- 
port, maintain one; 2 to confer a liv- 
ing; IL n. (auc. haben) to yield, bring 
(of a living, prebend). 

$ frund=qeld, x. revenue of a living ; 
—gut, n. lands attached to a living. 


Pfründner, m. (-8; pl. —) bene- 
ficed clergyman; prebendary, bene- 
ficiary. 

SB f ich 3. en, v.n. provine. to spit (of cats). 


“PF AHL, m. (-88; pt. Pfühle&--e) pool, 


puddle; ‚fig. ber feuvige —, hell; com- 
pos. —baum, m. Min. T. 1. windlass- 
tree; 2. upper windlassjoist; —eifen, 
n. cramp iron; —fifd), m. pool-fish, 
carp; —frofch, m. fen-frog ; —hahnen= 
fuß, m. B. 7. the long-leaved erow-font ; 
—farpfen, m. pond carp; —fchnepfe, 
f. the fen-snipe. 

RB Fi H 1, m. (-e8; pl. -e) bolster, pillow ; 
Arch. T. torus. 

Lib lic t, adj. pool-like. 
Pfühlig, adj. § adv. full of pools or 
puddles. 

BFC! int. fie: toh’ — fchäme dich! 
fie upon you! 

B fiind, m. (-e8; pl.-e) 1. pound; 2. 
Jig. talent (Bible); 3. province. two hun- 
dred and forty (pieces); acht anf ein 
—, eight to a pound; das franzöfifche 
—, livre; vin — Sterling, pound 
sterling, fein —- vergraben, to hide 
one’s talent; compos. —ayfel, m. —= 
birn, —fartoffel, —nug, f large kinds 
of apples, pears, potatoes, nuts; —buz 
be, f. vid. —-haus; —geld, n. pound- 
age, fines of alienation; --gewicht, 
n, pound-weight; —haus, n.& —fame 
mer, f. custom house; —holj, n. a 
rare species of wood (sold by the 
pound); —lebder, n. sole-leather : —= 
rand, m pine-blacking; --IchoB, m. 
land-tax, ground-rent; —febreiber, m. 
clerk of the custom-house; —-weife, 
adv. by the pound, by pounds; —;ol, 
m. poundage 


Pfinden, on. +to weigh (so many 
pounds). 

RK funden, v. a. to weigh. 

Pfünder, m. (-85 pl. —) 1. officer in 
ports who weighs goods; 2. in compos. 
pounder; ein Drei, a three-pounder. 

Pfündig, adj of one pound; in com- 
pos. weighing so many pounds. 

Pfündner, m. via. Pfunder. 

Pfifhen va & n. laur. haben) L 
to bungle, botch, to spoil trade; tn t= 
was —, to meddle with, dabble in; er 
pfufcht in die Politik, he dabbles in 
polities ; 2. n. vudg. to hiss, whizz, flash. 

Pfüfchen m. (-8; pl. —) bungler, 
dabbler ; one who spoils trade; compos. 
—arbeit, f. piece of bungling; —mä= 
fig, adj. vid. —haft. 

Pfufcheret, f (pl.-en) 1. bungling, 
dabbling in; piece of bungling; 2. 
blunder. 

Pfüfcherhaft, adj. & adv. bungling, 
in a bungling manner. 

Pfifcherhaftigfeit, f bungling, 
blundering. 

Kfifhern, v. vid. Pfufchen. 

Bf wt & e. £ (pl. m) puddle, slough, plash ; 
compos. Bftig-eimer, m. Min. T. bucket ; 
—enanfter, f. the salt-marsh oyster ; 
—ennag, adj. wet to the skin, dripping 
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wet; —e1.dange, f. necdle-t ug ; -— °o 
paffer, n. puddle-water ; --fanne,, 
Mm. T. can for drawing water; —* 
mate, f. muck-worm : —meife, f 
she marsh tom-tit; —[chale, f. Ain. 7 
scoop, ladle. 

Pfüßen, v. a Min. T. to pump. 

fit Rich t, adj. like a puddle. 

BR fu ig, adj. full of puddles, muddy 

PR fuy, vid. Pfui. 

*Phadafen, pl. the Phzacians, 

aPhaidea, Myth. T. Phedra. 

*Phaeton, m. (-8) Myth. T. Phabion 

*Phaldue, f. (pl. -0) butterfly. 

»Bhalanger, m. (-8; pl.—) the 
phalanger opossuin. 

*Phalangit, m. (en; pl. -em) 
phalangite soldier ; legionary soldier 

»Bhälanz,m. (-28; pl. -e) phalanx 

*Phalarié mu 4, mfg. a tyrannical 
government, cruel despotism. 

»Bhänomen, n. (8; pl. -€) pheno 
menon. 

*Phanomenalogte, f. phenome 
nology. 

*Phantafte, f (»l.-n) fancy; ima. 
gination, power of thought; Mus. T 
fantasia. 

*Phantaftren, v. n. (auz. haben) 
1. to play fantasias, extempore ; 2. to 
rave. 

*Phantadsma, n. vid. Phantom. 

‘Phantasm ft, m. en; pl en! 
rid. Echwarmer, Geifterfeher. 

+P hantasmagorte, f. phantasma 
goria. 

*Phantaft, m (-en; pl. -en) a fan 
tastical person; fancy-monger. 

Syn. Phantaft, Grillenfanger, Chm ire 
mer. The Brilenfanger has nothing but trouble: 
some, anxious thouglits; the Pbantaft and 
Gdwarmer can have also pleasant and me 
ones. The Schwarmer and Phantaft are die 
tinguished from each other by the source & 
their odd conceits; in the latter this is am 


unbridled fancy, in the former a host of ob 
scure ideas, to whose dominion he is subjected. 


*Bhantäftifch, adj. & adv. phan- 
tastical; phantastically. 

*Bhantafıs, m. Myth. T. Phantasus 
(the god of dreams). 

*Phantim, x. (-8; pl. -e) phantom 
spectre, vision. 

Ph arao, m. vid. Farav, 

Bharao, m. (-8; pl. -nen) Pha- 
raoh; compos. —huhtt, n. the Guinea- 
hen; —fcbuece, f. Venus’ bugle (a 
shell) ; —8feige, f. the Java fig ; —8= 
maus, —8ratte, f. the ichneumon. 

Bh aradnif ch, adj. & adv. Pharaonic, 
a or of the time of the Pharaohs. 

*Pharifder, m. (-85 pl.—) Pharisee. 

»Bharifüifch, I. adj. pharisaical, 
U. adv. pharisaically. 

»Pharifülsmuß, m. pharisaism 

*Bharmaceit, m. (em; pl. -en} 
apothecary. 

*Pharmaceutif, f. pharmaceuticy, 
pharmacy. 

Pharmaceitifch, adj. pharma 
ceutic. 

aBharmacte, f. pharmacy. 

+*Pharmafologte, f. (pl.-n! phar 
macology. 

*Pharmakoyp ste, f (pl. -n’ phar 
macopeia. 

*Pharos, n. Geog. T. 
Pharos. 

*Pharus, m. N. T. pharos, beacon 

‘Phafan u fiw. vd Fafan uf w 
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the isle of 
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hafe, y (pl) Ast. T. phase; 
fir. phase, c.ıange, vicissitude. 

Yharefratifd ad —er Berg, 
? pnerecratian verse 

Rhiladelp hia, x's, Philaaelph.s 

Bhiladelphier, m ~-8; pl.—) 
—tım, f. a Philadelphian. 

Philadelphbifch, adj & adv Phi- 
ladelphian, Philadelphic. 

Mhiländer, m. (-8; pl. —) 1. phi- 
lanthropist; 2. the philander opossum. 

"Rhilanthrdyp, m. (emt; pl. -en) 
philanthropist. 

*Rohilanthropte, f. philanthrepy. 

»Bhilanthbropin, mn. (-8° ple) 
an institution founded on a natural 
prineiple of education (the first estab- 

“iished by Basedow, 1774). 

‘S$ hilanthropints mus, m. phi- 
lanthropinism (a system of education). 

*Bhilanthrdpifd, adj. & adv. phi- 
lanthropical, philanthropically. 

Philipp, m. (-8) Philip; compos. —b= 
ber, n. Geog. T. Philipsburg; —8= 
thalet, m.a Philip-dollar, Spanish dollar. 

Bhilbarminifed, ad. philhar- 
Iuonic. 

*Yhilbellenifch, adj. philhellenic. 

Philtpper, m (8; pl. — a Phi- 
hppian. 

Philippi, x 8) Philippi (the city). 

Bhilippika,s. (pl. fer) philippics. 

Rhilippine, f (-N8) Philipe (name 
of women). 

Philippinen, pt. or Bhilippinifche 
Sufeln, the Philippine Islands, Philip- 
pines. 

Philipptnifd, adj. & adv. of or 
belonging to the Philippines. 

Philippifd, adj. —e Reden, phi- 
lippics. 

Pnilifter, m. (-8; pl. —) Philistine ; 
‚le. cant. name given by students to 
tradesmen and others not belonging to 
the university (cit, snob). 

"Rh tlt fteret, f. anarrow, contracted 
inede of thinking, a mechanical spirit. 

*Nhilifterhaft, adj. & adr. con- 
tracted, narrow-minded, mechanical. 

Pbhilifterthum, n. Ac. cant. the 
state of a student after leaving the 
university; also a name for tradesmen 
collectively. 

*Phtloldg, m ‘mest; pl. -en) philo- 
loger, philologist 

Bhilologie, f. pnilology. 

"Bhilolögifch, adj. & adv. philolo- 
gical, philologically. 

*Philoméle, f. * nightingale. 

‘Philo fiph, m. (en; pl.-en) phi- 
losopher. 

*Rhilofopha fter, m. (8% pl—) 
a pseudo-philosopher, 

‘Philo fophem, n. (-8; pl. -e) phi- 
losophical problem or question; philo- 
sopheme. 

*Philofophte, f. philosophy. 

“Bhilofophiren, vn. (aux. hac 
ben) to philosophize. 

‘Bh ilo fophi fch, I. adj. philosophic, 
philosophical; IL. adv. philcsophically. 

"2 hidle, f (pl. -n) phial. 

*£ 618 gma, n. (-8) phlegm, idleness, 
supineness. ba 
Bhlegmatifer, m (-8; pl —) 

phleginatic person. 

Bhlegmatifd,s adj. phlegmatic 
U dv. phlegmatically 
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"Bhlogıytık, ¢ Ca. Tne phlogistic 
system. 

-Bhlogikiker, mt; pl. —) phio 
gistian 

*PHlLogt tif, adj. phlogistie. 

*Phlogiftifiren, o. a. to phlo- 
gisticate. 

*PBhlögifton, n. Ch. T. phlogiston. 

*$ 0b u 6, m. Myth. T. Phoebus, Apollo. 

Phocenfes, m. 8; pl. — —inn, 
f. Phocean. 

Phöcis, nm. Geog. T. Phocis. 

*PHolade, f. (pl. -N) pholades, pho- 
las (a shell). 

*Pholadit, m. (-en; pl. -cn) pho- 
ladite. 

*Bhonmersf, f. phonetics. 

*Phouctif ch, adj. phonetic. 

“Rh Ini £, f. phonics, acoustics. 

*Bhönifch, adj. & adv. phonic, pho- 
nical. 

PBhönicien,n (-8) Phenicia. 

Phonicter, m. (-6; pl. —) —ium, 
f. a Phenician. 

Phönicifch, adj. & adv. Phoenician. 

P Hd nix, m. (-e8; pl. -e) phoenix: fir. 
phoenix; er tft der — aller fchönen 
©eifter, he is the phanix. the very 
pink of wits; compos. —fchwiarmer, 
m. the phoenix celeris. 

*»Bhonographie, f. phonography. 

*BHösphor, m. (-8 Ch. T. phos- 
phorus; der mit — gejchwängerte 
Stoff, phosphuret ; compos. —flajch= 
chen, n. phosphorus-bottle ; —gefauert, 
adj vid. —fanet ; —haltig, adj. phos 
phate; —baltiged Metall, metallic” 
phosphate or phosphuret; —falf, —= 
Ealfftein, m. apatite. compact phos- 
phate of lime; —fauer, adj. phos- 
Phoric ; da8 —faure Salz, phosphate : 
—fäure, f. phosphoric acid; —fpath, 
m. tluate of lime; vid. also —falE. 

*P hosp horescé ny, f.phosphores- 
cence. 

*Phosphoresciren, ov. n.tophos- 
phoresce. 

*Bhosphorescirenmd, adj. phos 
phorescent. 

»Bhösphorichffaner,ad. —es 
€alz, Ch. 7. phosphite. 

»Bhosphörifch, adj. phosphoric. 

*Phosphorit, m. (85 pl. -en) via. 
PRhvsphorfalk. 

*Photigct, m. (-85 pl.-en) Min. 
T. photizite. 

*Photograph, m. (en; pl. -en) 
photographer. 

“Photographie, f photography. 

*Photogtap hif ch, adj. photogra- 
phical. 

*Photologte, f. photology. 

"Ph otoligifc, adj. photological. 

*Photemétet, m.(-8; pl. —) pho- 
tometer. 

*Photometrte, f photometry. 

*Photométrifch, adj. photome- 
trical. 

*Phototh p, u. (-85 pl. —em) daguer- 
zeotype-picture. 

*Bhototypie, f. the art of making 
photographic pictures, 

*Phrafe, f. (pl. -N) phrase; —n- 
mucher, m. cont. sciolist. 

»Bhrafenlogie, f (pl.-M) phra- 
seology. 

"Bhrafeolügiirh adj. phrasenlo- 
gical 
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*Bhrenoldg, m. (0; pl »en phre 
nologist. 

»Bhrenologie, f. phrenology. 

*Phrenoldgifch, adj. phrenological 

BW hrHgten, n. (-8) Phrygia. 

PR hrHgter, m. (-6; pl.—) Phrygian. 

PhrHgifch, adj. Phrygian; die —ı 
Tonart, Phrygian music. 

*PhrHne, f. fig. coquette ; prostitute 

APH this, é phthisis; vid. Echwinds 
fucht, Auszehrung. 

*Phthififch, adj. & adv. phthisical 

*Bhylakterium, a. (-8; pl.-tien) 
phylactery. 

*P hy Lar ch, m. (en; pl.-en) phylarch 

*$hH lar, m. (-%8) watch, defender, 
protector (used as a name of dogs). 

*Bhyfif, f physics, ‘natural philo 
sophy. 

*Bhyfikalifch, L adj. physical; 
IL. adv. physically. 

"Phy (tk at, m (85 pl. -e) the 
charge, house or office of a district- 
physician. 

*PHH fiber, m. (-65 pl. —) physi 
cian, natural philosopher. 

*Phyfifotheologte, f natural 
theology. 

*BHHfikns, m. (pl. -ci) (head) phy- 
sician (of a town, a district, &c.). 

*Phyfiogudm, m. (-em; pl. -en) 
physiognomist. 

*Pboyfiognomte, f (pl -w phy- 
siognomy. 

*Poyfiogndmif, f (pl. -en) 1. 
physiognomy; 2. treatise on physiog- 
nomy. 

*Bhyfiognömifch, adj. physiog- 
nomic. 

*Bhyfiogonte, f. physiogony, na- 
tural history. 

Bhyfiographie, f.physiography 

*Phyftofratte, f the power of 
Nature, natural power. 

IPHyfiotratifd, adj. & adv. re- 
lating to the power of nature, based 
upon it; das —e Syftem, a system of 
political economy, agricultural system. 

‘Phyftokraten, pl. the advocates 
of this system. 

*Rhyfiofrat{s mus, m. that phi- 
losophical tenet according to which 
nature is the highest efficient cause. 

*Phy fioldg, m en; pl. -en) phy- 
siologist. 

*Pbhyfiologie, f. physiology. 

*Phyftolo gif dh, vg. & adv. phy- 
siological. 

*Rhyfionomte, f. via Phyfioge 
note. 

+BhHftfch, L adj. physical; IL. adv. 
physically. 

*PHytograph, m. en; pl. -em 
phytographer. 

*Bhytographte, f. phytography 
description of plants. 

*PHytholith, Phytotypolith, m 
(en; pl. -en) phytolite, phytotypolite 

*Phytoldg, m. (-en; pl. -en) phy 
tologist. 

*Phytolo qe, f. phytology, botany 

*P hy toldqifdh, adj. phytological. 

*Piacénya, m. (8) Placentia (3 
town). 

*Pta Mater, f. «2 T. pia mater. 

*Pidno, ado. Mus. T. piano; com 
pos. —forte, n vid. Sorteptano. 

*Pianift, m ‘en; pl. -em viania 
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Btarift, m. ew; pl.-en) monk of 
the order of the pious schools. 

*Pidfrer, m. (-85 pl. —) piaster. 

*Picarde, m.(—en; pl.-en) a Picardian. 

Picardle, f. Picardy. 

Picärpifch, adj. & adv. of or belong- 
ing to Picardy. 

Picen, » La to pitch; Mn vulg. 
to carouse, drink hard, tipple. 

Pichleinwand, f tarpaulin. 

Bichnelfe f vic. Pechnelfe. 

Rihwachs, . (-e8) propons. 

Pid, m (-e8; pl. -e) 1. cut, thrust; 
2. peck (of a bird) ; 3. tick of a clock, 
ucking, lictac; 4. provinc. grudge, 
pique ; compos. —blatt, n. blade of a 
pick-axe; —hade, f. pick-axe; —= 
banuner, m. a pick-axe-hammer ; —E 
har4, n. unrefined crude resin ; —meife, 
f. the great tonrtit; —rofine, f. the 
long Spanish raisin ; —tanne, f. nipped 
pine or fir-tree. 

Pidart, m. (-885 pl. -€) the bittern, 
inire drum. 

RB id e, Piel, Picelhaube, vid. under B. 

Pidel, m. (-8; pl. —) province. pimple. 

Pidelbeeve, f. vid. Heivelbeere. 

Bidelflöte, f. flageolet. 

Pidelharing, m. (-8; pl. -0 1. 
pickle herring; 2. jack-pudding, merry- 
andrew ; compos. —6Eletd, n. queer dress 
or pantaloons; —smäßtg, adj. buffoon- 
like; —8poffe, 1. —8ftretch, m. buffoon- 
ery, merry-andrew-trick; —stanz, m. 
pantaloon’s dance. 

Bideln, v. x. 1.topeck or pick a little; 
2 vulg to play the fool ; 3. vid. Pöfeln. 

Biden, v. a. & x. to peck, pick; to tick. 

Rider, m (-8; pl. —) 1. pecker, 
picker; 2. vid Pid. 

Pifenid, via. Pinid. 

Ri dct, n. (-8) picket; — or compos. 
—fpiel, n. piquet; — fpielen, to play 
al piquet. 

PRilin ‚m. (-8} pl. ~€) red herring, 
oud. Vil ling. 

Pidntd, u. (-#) club for a dinner or 
supper, 

*Pico, m. the peak of Teneriffe. 
Bicotirei, o. a. to peck, prick; 
to tease, 

FRiede (tal, n.(-3; pl. -€) pedestal, 
hase. 

Piel, n. (-e8; pl. -e) 1 T. spade (at 
cards); 2..M. 7. run; topping lift: — 
eines Oiefiegels, topping lift of a gaff; 
compos. —AB, n. the ace of spades (at 
cards) ; —blatt, «a card in spades ; —? 
bube, m —dame, —bdret, f. u. f.Ww., the 
knave, queen. three, & > of spades ; —= 
hols, x M T.crotch, cross-chock ; —= 
pforte, f. MT. the lower transom 
stern-port; —{tiid, n. vid. —hol;. 
Biete, f. (pl. -M 1. pike; 2. spade 
(at cards); 3 fig. piqua, grudge; eine 
— auf einen haben, to have a grudge 
against one, in compos Biefzeifen, n. 
the pike's iron point; —faibueben, x. 
pike Aus, —förmig, adj. pike-shaped ; 
—febaft, —ftod, m pike-shaft ; —1to$, 
m pike-thrust; —traget, m. pike-man, 
pike bearer. 

«Dieriven, pl. a name of the Muses. 
*Bierröt, m. (-8; pl.-8) the harlequin 
of the French stage. 

Biekenter, m. (-8: pl. -®) pikeman. 
Brelfefptel, via Veilfefpiel. 
Biemont, n. (-8) Predmont. ; 
Piemonteier, m. (-8; pl —) Pie- 
wontejiich, adj. Piedinontese. 





PRiep, am & miter). (sound of young 
birds) ; compos. —gané, f gosling ; —= 
bahn, m. —hubn, n. cock, hen (in chil- 
dren’s language) ; —jlINg, adj. provine 
very young; —lerde, f. smallest kind 
of lark ; —ınaß, m. a young bird. 

Piepens Piepfen, v.n. (aus. haben) 
to pip. 

*Pietat, f. (filial, &c.) piety; love and 
reverence for a person. 

*Ptetift, m (en; pl.-en) pietist (name 
of a Protestant sect in Germany) ; de- 
votee. 

*Pietiémué, m. pietism, vid. Pietift. 

*Pietifteret, f false devotion. 

*PBietiflifch, adj. over-devout, pietis- 
tical. 

Pie, m. (-e8; pl. -%) the dug, nipple ; 
compos. —ftein, m. vid. Warzenftein. 

Piffpaff, ine piffpaf! 

*Pigment, n. (-e3; pl. -e) pigment 

*Pigndle, for —ubaum, m. vid. 
Pinte. 

*Pild nt, adj. biting, poignant, piquant. 

*Pifanterie, f. (pl.-N) owg. grudge, 
private hatred. 

Pike, f. via. Piefe. 

Pikenier, m. vid. Piefenier. 

“DPikef che, f via. Pefefche. 

*PiEtren, o. ref. vid. Piguiren, 

*Pibotte, f. (pl. -W) the pickatee 
pink. 

Piften, m. pl. the Picts; compos. —= 
mauer, f. the Picts’ wall. 

+Piläre, f (pl. Ww) N. T. pillar. 

"Pildfter, m. (-8; pl. —) Arch. T. 
pilaster. 

Pilbeere, f. (pl. -N) mountain-ash, 
service-tree, quicken-tree, 

tl ch, m. (-88 5 pl. -€) rellmouse. 

Pilger, m. (-8; pl. —) pilgrim, pal- 
mer; + stranger, foreigner: compos. —= 
fahrt, f. pilgrimage ; —flafche, f. gourd 
hottie; —gang, m pilgrimage; —hut, 
m. pilgrim’s hat with a shell; —fleid, 
n. —fleioung, f. pilgrim’s dress; —= 
leben, n. fig. our pilgrimage on earth ; 
— mantel, —rod, m. N cloak, 
coat; —éinann, vid. Pilger ; —jchaar, 
f. troop, host of pilgrims; —ftab, m. 
palmer’s walking staff; —tafche, f. pil- 
grim’s pouch (scrip). 

Pilgern, v. n. (aur. feyn & haben) 
to make a pilgrimage, wander. 

Pilgerfchaft, f. pilgrimage. 

Pilgram,m + vid, Pilgrim. 

Pilgrim, m. via. Pilger; compos. 
= daft, f. vid. Bilgerfchaft; —sfalE, 
m. carrier-falcon; —émufcbel, f. scol- 
lop-shell. 

Pille, f. (pl. pill; fig. something 
disagreeable, reproof; eimem eine — 
zu verfchluden geben, fg. to give one 
a pill to swallow; die — vergolden or 
verfilbern, fig. to gild a bitter pill; 
compos. —udvfe, —ufdadtel, f. pill- 
box; —noreber, m. cont. pill-monger, 
apothecary; —Nfarn, m. pepper-grass ; 
—uneffel, f. Roman nettle. 

Pillen, ». «. T to pick mill-stones 
with a sharp-pointed instrument. 

*Pilbt, m. (-en; pi. -en) 1. pilot; 2. 
pilot-fish. 

*Bilotiren, a. a. to pilot. 

Pilfe, f. (m. -w B. T. the common 
henbane ; compos. —nfchnitt, m. the 
blasting and fading of wheat, &c. 


Bila, m 1-86: nl. -e) fungus, mush- 





Pinn 
room ; agarie ; fig. t bie — gehen tc 
run away, to be lost. 

Pil zieht, adj. spongy, like fungua. 

Pilzig, adj. covered, overgrowa with 
mushroom or fungus. 

*Pimelit, m. en; pl. -enf Mir 7 
primelite. 

*Pimeént, x». pimento; allspice; cod 
pepper. 

Pimpelhen n -8;p.— BT 
vesicular ketmia. 

Pimpelig, adj. culg. effeminate : 
sickly. A 

Pimvelmeife, f Cp. -N) blue ur 
mouse. 

Rimpeln vn. provinc. to jingle, 
chime; to whine, lament. 

Pimpernelle, vid. Pimpinelle. 

PBimpernuß, f (pe. -niiffe) pistachio; 
filbert ; compos. — baum, m. the bladder 
nut-tree. 

Pimpinelle, f (pi. -m pimpernel, 
burnet. 

PBimpinellerofe, f. the bumet- 
rose ; —WUTZ, f. the burnet saxifrage. 
Pimpler, m. (-85 pl.—) provinc. a 
whiner, croaker. 

Pin m. (-88; pl. -e) 1. pine-tree; 2. 
vid. Pinie, 

*Binäffe, f (p.-N) MT. pInnace, 

*Binäfter, m. (-8; pl. —) B.T. wild 
pine, pinaster, x 
Pindar, m. (-8) Pindar. 
*Bindärifch, adj. pindaric; die —e 
Ode, pindaric ode. 

Pinelle, f vid. Pinie. 

Pinelmeife, f. vid. Pimpelmeife. 
PRinet fd, m. vid Spinat. 

Pinge, f (pl. -n) Min. T. deepening 
pit in the shape of a kettle especially 
if caused by the sinking in of former 
mines. 

Pingel, sf. vid. Klingel. 

*Pingutn, m. (-8; pl. -e) pinguin. 
Pinh amimer, m.(-8; pl. -hämmer) 
a goldsmith’s hamıner. 

Pinte, f. (pl. -N) sweet pine-kernel ; 
sweet pine-tree ; compos. —nbaum, m. 
sweet pine-tree ; —nfern, m. kernel of 
a pine-apple; —nftein, m. Min. T 
amygdaloid rock. 

*Pinidle, f vid Pinte. 

*Pi mit, on. (8; pl. -e) Min. T. pinite 

Pink, s. m. & inter. tink! chink! 

Pink, m. vid. Fink. 

Rınfe, f. Cpl. m) 1. pink (a ship); 2 
a salmon-peel; 3 an eel of middling size. 

Rinken, v. n. fam. 1. to strike a light 
2. to hammer on an anvil 

Pinkert, m. (-8; pl.-e) the chink-finen, 

*Pinndffe, f via. Pinaffe. , 

Pinn-bohrer, m. 7 pin bit; —e 
bammer, m. vid. Pinhammer; —s 
hänge, f. hook-hinge; —holz, n. vid 
Saulbaum. 

Pinne f (pl. -N) 1. large feather of 
a bird’s wing. pinion-feather; quill- 
feather; 2. thinside of a hammer; 3.4 
sort of shell (pinna) ; compos. —baum, 
m. the breast-beam (with weavers) ; 
—nfige, f. chairmaker’s saw; —nz 
fäule, f. peg-awl; —nwidyter, m small 
sea cuckoo, craw-finch. 

Pinnen, vo al. T pn; MT. 
indent, scarf with a pin or tongue. 

Pinnhulz, vid. Faulbaun. 

*P innit, n. (085 ple) pinite (a pent 
fied sheil-fish) 
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BinniPden, m (-3; pl. —) pine 
apple. 

Binfdbed, m. (-65) pinchbeck, si- 
milor, 

Pinfel, m. (-8; pl. —) 1. brush, pen- 
cil; 2. Ag. simpleton; 3. Se 7. genitals 
of a wild boar, &c.; compos, —formig, 
adj. pencil-shaped {said of plants) ; —= 
Fidjer, m. pencil-case: —imo008, n. a 
kind of coral-moss: —fcjwan}, m. tail 
in the form of a brush; —ftoct, m. pen- 
cil stick; —ftrich, m. stroxe of a pen 
zil; —tt0g, m. small tin case to wash 
brushes in; —wifch, m pencil-clout. 

Syn. Pinfel, Dummtopf. Dummtopf in- 
dicates the want of understanding with refer- 
ence to natural parts and their cultivation, so 
that the person is not able to comprehend 
ideas or judge correctly of things; Pinfel with 
reference to his mode of acting and bis con- 
duct in life. The consciousness of his own de- 


fect of understanding makes the Pinfel shy, 
embarassed and irresolute. 


Pinfelet, f. (pl. -en) daubing; fig. 
stupidity, stupid trick. 

Piufeler, m (-8; pl. —) 1. dauber; 
2. whimperer. 

Pinfelhaft, adj. Kr. stupid, simple- 
ton-like. 

Pinfelhaftiqkett, f. stupidity. 
Pinfeln v a & n. (aux. haben) to 
paint, wield the brush; cont. to daub; 
to paint over. 

Rinfen or Pinfeln, v. u. provine to 
whimper. 

PRintcen, x. (-8; pl. —) stinking 
toadstocl. 

*Pinte, f (pl. -N) pint. 
Pintbafen m. 8; pl.—) 
cc ble-honked clamp. 
‘Pionter, m. (-8; pl. -e) pioneer. 
Qty, bnt.twit! pip! UL s.m. (-88) 1. pip, 
pule (of hens, &c.) ; 2. whistling, whistle. 
Pipe, f. (pl.-M 1 pipe (of wine, oil, 
&e); 2. vid. Pfeife; compos. —uftibe, 
pl. pipe-staves. 

Pipen v. n (aux. haben) to pip. 
Pivenfchilf, m. (-e8) reed grass, 
bur- weed. 

Pip-fliege, # crying fly; —gang, 
J. I. cackling, noisy goose; 2. fig. cry- 
baby. little snivelling; —hade, swoln 
crowned jain; —hahıt, m. 1. vulg. a 
puling cock; 2 fig. a whimpering 
youngster; —bubit, 2. a puling hen; 
turkey-Fan ; —lerehe, f.tit-lark, pip-lark. 
Pipe: 
Piphupn. 

Piperapfel, m green pippin. 

Piperling m (-8; pl.—) provine. 
a tender stripling, delicate person. 

Piperlings or Piplings, ade. pro- 
vinc. in abundance. 

Pipig, adj. & adv. puling, pipping, 
elucking. 

Biping.m. (-85 pl. -e) pippin (apple). 

Rippau, m. (ed: pl. -e) L BT. 
ereeping succory; 2 dandelion. 

Pippenzgebänufe,n. (-8 Min. 7. 
bont-eock; —boli, m. rid Bipenftibe. 

Pippin, Pippinapfel, m. pippin. 

Pip ps, m. (-e8; pl. -€) pip: sig. germ 
of a mortal disease; fig. joc. oddity, 
whim, spleen. 

Bippfen, v. n. to have or be ill of 
the pip. 

Bipprig, adj. & adv. having the pip 
*Piqué, m. quilting. 

*Piquét, « vid. Picket. 
*Piquiren, » 1 a] (with penters) ; 
bie Züge, Lichter u. f. m. —, to prick 
the features, lights, &c., @ fam. to pique; 
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iron 


n. (-8; pl. —) provine. vid. 





Plac 
IT. ref fich auf etwas -, to pique 
one's self on; ev piquirs fich auf fein 
(Slavierfpiel, he pic ses himself on his 
pianoforte-playing. 

Piraas, Pierans & PiraG, m. (-ffee; 
pl. -ffe) earth-bob, worın for fishing. 

*Pirdt, m. (-en; pl. -e1) pirate. 
*Piraterte, f. piracy. 

*Pirdque, f. (pl -N) periagua, 
pirogue. 

*Pivol, Pirolt, m. (8; pl.-e) yellow 
thrush. 

*Pirouctte, f. (pl.-N) the turning 
round on one foot, pirouet, whirligig. 
*Pirouettiren, vo. n. to turn or 

whirl around on one foot, to pirouet. 

*Piviutfch, n. (-e8; pl.-e) barouche. 
*Pifang, m. (-8; pl. -e) plantain; 
compos. —baiin, m. banana tree; +-= 
doble, f banana jay ; —broffel, f. dan- 
cing-bird, xanthornus; —frucht, f. ba- 
nana; —vogel, m. vid. —droffel. 
PRifdhten, Piften, v. .. to make hush, 
to s't. 

*Pifébau, m. vid. Stampfbau 

PRispern, v.a.&n. province. to whisper. 

Prispoten, pl. N. T. mizen bowlines. 

Piffe, f. vwy. piss, urine. 

Piffen, v. n. (aux. haben) vg. to 
piss, to make water. 

Viffen, m (-8; pl. —) —im, f. 
pisser. 

Pipwinkel, m (8; pl. —) vulg. 
pissing-place. 

*Pif-agie, f. (pl. -W) pistachio-nut; 
compos. —nbaum, m. pistachio-tree; 
—ngrün, adj & adv. pistachio-green ; 
—nlaus, f. aphis, fretter of the pis- 
tachio-tree. 

*PRiftill, n. (-e8; pl. -e) B. 7. pistil. 
Piftdle, f(pl.-w) also Piftol, n. (-8) 
1. pistol; 2. pistole (a gold coin); 3.a 
heating vessel with paper-makers ; ein 
Paar —n, a brace of pistols ; die flei= 
ne —, pistolet: fich mit einer — er= 
fehießen, to shoot one’s self: compos. 
—nbolfter, f. holster. -—nfappe, f 
or —umantel, m. holster-cap: —nte 
lauf, m. pistol-barrel; —nfchuß, m. 
pistol-shot ; —nitein, m. pistol flint. 

Pitfhaft, Pitichier, via. Petichaft. 

*Pittoresque, 

*Pittorese, 

*Pittoresfen, pl. picturesque or 
graphical descriptions. 

Pigeer, m. (-6; pl.—) the cobitis (a 
fresh water fish). 

*P ius, m. Pius. 

*Piggicdto, adj. & adv. Mus. T. 
pizzicato, 

*Placdt & Plait, n. (-c8, pl. -e) 
bill posted up; placard, edict. 

Pilache, f (p. -u) 1. plain, prairie; 2. 
pl. Sp. T. toil. 

Plachmahl,n -e8) 7 the amalgam 
of sulphur and silver. 

Plahmaun, m. (-e8) Min. T. horn- 
silver, vid, Horner}. 

*Placida, p (-'8) Placida. 

*Blactoiren, oa TEL 7. ete 
was —, to grant, agree to, approve 
anything; placidirt, part. adj. L. T. 
granted. ~ 
“BL acit us, m. Placidus, Placid. 

*QlLactren, v. a. (cette) to assign 
one a place or situation; to employ fas 
a servant); to invest (money). 
*Bldctrum, n (-8; pl. ton. 7 
wu. and pleasure, resolution, order. 


i adj, picturesque. 





Plan 


Pla, m (-e8; pl. —) 1. plate, piece, 
rag; 2.2. — Kanes, insulated land: 
newly-ploughed land; 3. stain, blot, 
splash; compos. —bucfel, m ‘he tresses 
(of one’s hair); —fcheit, n. 7. beater, 
rammer; —fcbvift, f. vid. Blacat ; —s 
werf, n. T. casing, plating, plaster-work 

Place, f. (pl.-M 1. the back hot 
plate (of a chimney); 2. spats, spatting 

Pläden, Plidern, v. n. (auz. ha: 
ben) to shoot unskilfully; Ma. T. te 
fire in single shots and irregulariy. 

Pläden, va. &refl. vlg. to torment, 
pester, plague, harass, turmoil; fich _, 
to drudge. 

Placer, m. (-8; pl.—) 1. unskilful 
shot; 2. pesterer, extortioner, tormen- 
tor; 3. M. E. dabs. 

Pladerei, fF 
drudgery. 

Rladholz, n. (-e8) fig. drudge. 

Plddder, m. (-8; pi. —) provine 

fewınets; mug. 

Pladdern, v.n. 1. to spill, shed; e6 
pladvert, it patters, rains hard. 

PLA F! int. paff, crack! 

Pilaf fen, v. x Mi. T. to fire out of 
time, to pop. 

¥P La fb nd, m. (-83 pl.-8) ceiling. 

Plage, f.(pl.-M) 1. distress, misery, 
calamity, trouble; 2. vexation, torment, 
molestation. annoyance ;, nuisance; 3. 
prague; die Zehn —n Agyptens, the 
plagues of Egypt; compos. —geift or 
stronger —teufel, m. tormentor, trouble- 
some fellow, pesterer; —thter, n. an 
animal that is a plague or pest to 
others; —!weg, m. rough, bad or rutty 
road. 

Plägen, v. a. & ref. to plague, vex, 
harass, teaze, torment, pester, trouble, 
importune; -+ to beat, strike; fidy 
mit einer Kranfheit —, to labour un- 
der a distemper. 

Pager, m. (-8; pl. —) tormentor, 
pesterer, 

Plägge, f (pl. N) provine. piece, 
of green turf dug or cut out; compos. 
—nmahd, f. turf or down for supply- 
ing the turf-peels; —Nmeier, m. turf- 
cutter, trencher, peeler. 

Pläggen, v. a. & n. prowinc. to cut 
turf out ; to cover with turf cut out. 

Pläggras, n.(-88) acute carex. 

*Blagiärius, m. (pl. Plagiarit) 
plagiary. 

*Blagiät,n. (-t8; pl.-e) plagiarism, 

*PBlaidiren,v.n. (auz. haben) to plead. 

*Plaifanterte, f vid. Schery, 
Sypag. 

*PBlatfantiven, vo 2 & a. to joke, 
jest: to jeer. 

*Plaifir, f. pleasure. 

*Plaifirlich, ad. vid Angenehm, 
Luftig. 

*Plakit, xn. vid. Nlacat. 

Plampe, f (pl. -W province. shor 
sword with a hroad blade. 

Plämpel, Plampel, m. province. pen- 
dulum. 

Plamyen, v.n. provine. 1. to vibrate, 
totter, dangle. bob; 2. to stroll of 
saunter about; to idle away one's time, 

Plampern, ov. vid Plampen 2. 

Plamvertag, m. (-e8; pl. -€) day 
of dissipation ; blank day. 

Plampftange, f (pl.-m innd pole 
(of fishermen). 

Plain, adj. & adv. plain, even; fig 
vulg. simple, easy, plain: :omvas — 


(pl. -eN) turmoil, 


Man 

gencad, adj, plain-conrave; —eonver, 
«dj. plain convex; —fptegel, m plane 
mirror or looking-glass. 

Blain, adj. v adv plain. 

Blin, m (03, ph -e & Plane) 
1. plain; 2. fig. plan, plot, design, 
purpose, aim: grass-plot, spot grown 
with trees ; plain, pleasure-ground ; det 
gedructe —, prospectus, ein tief 
durchdachter —, a deep and pre- 
meditated design; compos. —cifen, n. T. 
burnisher; planisher; —gemip, adj. & 

+ adv. according to a regular or fixed plan; 
—baminer, m. planing hammer ; —= 
hitfch, m. Sp. 7. stag maintaining the 
ground in battle with other stags; —= 
Fugel, f. planing ball; —L08, adj. & adv. 
planless, without a regular plan, unde- 
signed, undesignedly ; —lofigfeit, £. the 
being without a regular plan, undesign 
edness; —macher, m. schemer, planner, 
projector: —miapig, I. adj. planned, 
systetnatical, concerted ; II. adv. by plan, 
systematically, according to a regular 
plan  — voll, adj. fall of plans, projects ; 
—weift, ade. by plots. 

Plame, f (pl. -n) tilt, linen cover a 
wagon). i 
Blaue, f£ (pl. 0) plain. 

Blämen, o. a. to plane, plain, level, 
Blänensbogen, m. T. wet grate for 
receiving the silver bars that have 
been melted for coinage; —heerd, m. 
the launder decked with cloth; —mef- 
fung, f. T. planimetry. 

Pliner, m.(-8; pl.—) flat stone, flag. 


*PBlanét, m. (ens pl. -en) planet; 
Einfluß der —en, planetary influence; 
die *fech8 vornehmften —en, the six 
primary planets ; compos. —enbahn, f. 
orbit of a planet; m. 
inhabitant of a planet; —enhaus, n. 
house ofa planet; —enfarte, f. planetary 
chart ; —enlauf, m course of a planet; 
planetary way; —enlefen, n. NOrEscope ; 
—enlefer, m. astrologer; —enmafchine, 
f. orrery, planetarium; —enjtand, m. 
position of the planets; aspect: —em= 
ftunde, f. planetary-hour ; —enfyften, 
n. planetary system ; —entage, m. pl. 
planetary days; —eutrabant, m. satel- 
lite of a planet, secondary planet, moon 
Planet aicifch, adj. planetary. 
"Blanetdirium, n. (-8; pl. -te) 
planetarium, orrery. 

*Blanigldb, n. planisphere. 
*Planimetrte, f. @. T. planimetry. 
*Rlanimétet yh, adj. & adv. plani- 
metrical 
*Plantren, v.a. to plain, level, plane, 
sinooth ; Orudpapier —, to size. 
*Plantrer, m. (-8; pl. —) flatter. 
*Plantcshammer, m. 7 planish- 
ing-hammer; —feffel, m. T. size-cop- 
per; —freug, n size-staff; —fugel, f. 
watch-maker's stake ; —preffe, f. size- 
press; —waller, n. gluing-water. 
Blanifphär,n. (-8; pl. -en) plani- 
sohere. 

$länfe, f. (pl. -t) plank, board; com- 
pos, —Ngang, m. N T. a number of 
planks joined together ; —nwerf, n. work 
consisting of planks ; fence of planks. 
Vlänfzeifen n. (-8; pl. —) MT. 
calking iron; —wwetf, a. plank-work ; 
wainscouing. 

Bid ufen, v. a. toplank; to enclose. 

Plänfelet, f. (pl. -en) smi. T. skir- 
mishing. 

Blanfeln & Plänfern, v. n Mi. 
T. to skirmish 








Plat 


Blaukler, m. (-8; pl.—) skirmisher. 
*Blano=bo tigoutal, adj. plano- 
horizontal; —tonifch, adj. planu-coni- 
cal; —conver, adj. plano-cc avex. 

Plänfche, Pläntfche, f. (pL-W T. in- 
GOL; compos —NEUQUB, m. ingot-mould; 
—nhamimer, m. 7. ingot-hammer. 


Plaufden, Pläntfchen, v a. to 
dabble, splash. 


Blanfderet, f. provin. splashing, 
dabbling. 

*Planf ch €t, n. (-e8; pl.-e) busk. 

*Blantäge,f (pl. -n) plantation. 

Plantern, o a einen Wald -— to 
thin a wood, to cut off dead wood. 

Planter=Eohlen, pl. coatdust. 
dust-coal ;—fchlag, m. coppice cuttings. 

Plüpperer, m. (-8; pl. —) blab, 
blahber, babbler. 

Plapperei, f. (pl. -en) dabbling. 
babble 

Pläpperhaft, adj. blabbing, loqua- 
cious, talkative, garrulous. 

Pläpperhaftigfeit, f. toquacity, 
talkauveness, garrulity. 

Pläpperhans, Plappermas, Blip- 
permaul, n. (-e8) Plüppertafche, f. 
vulg. blab. prating-gossip 

Pläpperm v. n. (aux. haben) to blab, 
babble, prate, chat, 

Plapperwer, n. (-e8) prating, bab- 
bling, garrulity ; garrulosity. 

Plarer, m. (-8; pl. —) the master- 
founder. 

Plarrange, n. (-8; p.m) blear-eye. 

Plarräugig, adj. blear-eyed. 

Plärre, f. (pl. -W large white blister, 
pustule. 

Plärre, f. cont. chops, mouth. 

Plarren, vn. (aus. haben) 1. to hlare, 
blab, weep; 2. to leer. 

Plarrzhahn, m. the glareota; —= 
hal8, m. bawler, brawler; —maul, n. 
vulg. chops, jaw. 

*DPlafticttat, f. plasticity. 

*B la (tt ££ plastic, plastic art. 

¥*DBlaftifeh, 1. adj. plastic, plastical: 
H. adv. plastically. 

+P laftograph, m. (-en; pl. -en) 
counterfeiter of writings. 

4Plafto grap hte, f. plastography. 

»PBläftron, x (8; pl. -8) breast- 
plate; plastron. 

»PBlätanus, m. (pl. -nuffe or Pla= 
tine, f. (pl. =) plane, plane-tree. 

*Plateaii, n. (-"8; pl -8) plateau. 

Platina, f platina; compos. —münge, 
f. platina coin. 

*Platine, f (pl) plate. 

*Blatiniven, vo. a. to cover with pla- 
tina. 

+P latmend ge, f. cruet-stand. 

Plato, m. (-’8) Plato. 

*Blatinifer, m. (-8; pl. —) plato- 
nie philosopher, platonist. 

*Bilatönifch, adj, platonic; das —e 
Sahr, + the platonic year. 

*Blatonifiren, v. a to platonize, 
»Blatonismuß, m. platonism. 
Plätfch, s. m. & inter. plash, splash. 
Platfchen, Plätfrhen + Plätichern, 
v. n. (auc. haben) to splash, dabble. 
Platfcher, m. province. drake. 
Plath fub, m. (-e8; pl. -fiife) 1. 
splay-foot, flat-foot; 2. the platypus. 
Platt, badj 1. flat, plain, even, level; 
2. fig. fla:,.low, mean, dull; plain; 3. 
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peremptory, decisive; t 8 —e Cand 
the fla’ country; die —¢ Band: plat 
band (In gardening, &c arch. 7): — 
fchlagen, to flatten, ein —e8 Nein 
dowuright refusal, — Sprechen, te 
speak.a low dialect, Il. ade. fig. flatly. 
plainly; downright, decidedly ; compos 
—bauin, m. 7. a tree stripped of its 
branches; —blau, n. flat blue. Dutch 
indigo ; —blod, m. tye-block, flat-block , 
—boot, n. flat-boat; —deutich, adj. & 
adv. low German; —eipe, f. plaice; 
—erbfe, f. chickling vetch ; —fifch, m 
turbot, sole, plaice; —forim, f. plat- 
form; —fitB, m. sole of the foot; per- 
son with a large flat foot: second dog- 
watch; —JUpig, adj. flat-footed; —= 
fupwache, f wv. 7. second dog-watch ; 
—gedriict, adj. flat-pressed; —ham= 
mer, m. flatting hammer ; —huf, m. flat- 
hoof; —bufig, adj flat-hoofed ; —fopf, 
m. flat, low head; fig. shallow head ; 
—föpfig, adj. flat-headed ; shallow-head- 
ed; —laué, /. crab-louse; —loth,n Gun. 
T. apron; —initble, f. —werf, n. mill 
or engine to plate gold, &c.; —mufchel, 

f. the tellina muscle ; —miige, f. ca 
lotte; —naje, f. flat nose ; —nafig, adj. 
flat nosed ; , 1. flat-bottomed 
ship; —fehnabel, m. flat-bill (a bird) ; 
—iptegel, m. fat-glass; —ftein, m. 
flag-stone ; —ftiderei, ¢ flat embroide- 
ry; — weg, —3U, adv. flatly , roundly, 
peremptorily ; under one’s nose; —= 
murmer, pl. planaria; —zange, f. pli 
ers; —ziegel, m. flat tile. 

Syn, Plart, Flah, Niedrig. The Platte 
has no perceptible elevation, the Glade no per- 
ceptible depression Tue flade band or palm 
stands 19 appostien to the closed hand or fist, 
and the Oberflade of a body ts its extension 
in length nod breadth withont thickness. Wa 
call a wittiesms lab, when it does not go far 
into things, pfaft, when it is poor, common or 
vulgar. For we conceive the beantiful, the ex- 
quisite, &t , as something raised above what is 
cominon. In painting, however, platt and flag 
ace used synonymously; they are often con- 
founded also in common conversation. ‘Plath 
and niedrig, differ, in so much as platt betraye 
a visible want of wit and sense, niedrig a want 
of nobleness of sentiments. Platte flattery is un- 
vaguised und insipid; niedrige flattery discovers 
Mean senuiments. 

Platt bar, ad. & adv. that may be 
flattened ; laminable. 


Plattden, u. (-8; pl.—) 7 agler; 
small plate. 


Platte, (Platte) f (pl. -n) 1. plate; 
2. bald pate; vudg. head ; 3. smoothing- 
iron, pressing iron; 4. M 7. palm, 
5. Arch. T. plinth; — (gum Sdhuitte 
oder Stiche) cur; eine nefchorene —, 
a shaven crown; — eines Nagels, 
flat head of a nail; — eines Tifches, 
table: compos. —ufetle, f 7° fine file; 
—nformig, adj. 1. in the shape of a 
plate, sheet. &c. ; 2 Men. 7' lamelliform ; 
—ubanmmert, m blacksinith’s hammer ; 
—nfchachtel, f. leaden-plate-case ; —n= 
Schläger, m lamel or plate-maker ; —ts 
fchnabel, m. beak of the lead plates 
(with stocking-weas ers) ; —ufee, m. the 
Platten lake (in Upper Hungary) ; —t- 
tour, 7. wig-patch. 

Plätten, Platten, v. a. to flat, flat 
ten, make flat; to plate ; (Mäfche) —, 
to iron (linen), to smooth linen with 
the pressing-iron. 

Platteeiien, n. vid Platte 3.; ge 
goijene —eifen, sadirons; —muibie 
f. farting mill; —ttfd), m. table to iret 
on: —wäfrhe, f. linen which is ironed 
—jellg, n. fine linen. 

Platter, m. (-8; pl. —) Plättenrn, 
f. (pl. -&U) one who irons linen 

Plaitterherd, m. (-e6) an open spo 
furnished with lime-twigs (with fowl 
era). 
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Blatterbding 8, adv. by all means. 
ansolutely. 

Blättheit, f (pl. -ett) fle mess; fig. 
fiztness, du.ness, insipid talk; flat. coarse 
expression. 

Glatting, a. MT. plat, platting. 

*Piattire x, v. a. to plate. 

*Plattiver, m. (-8; pl. —) piate- 
gilder, plater. 

*Blattirfunft, f (the art cf) plating. 

Plärtling m. (-e8; pl. -€) (mod.) 
shallow-headed person. 

PRlattnen, vu Bögel — to lime 
birds. 

Plattner, Plattner, m. (8; pl. —) 
wire-flatter ; + maker of armour. 

*«Rlaufibel, adj. plausible. 

“Blanfibiltät, f. plausibitity. 

Blab, 1. s. m. (-88 ; pl. -e) clap, crack, 
bounce, crash, sınash ; explosion; blow 
with something flat; U. ent. smash! 
smack ! slap! 

Blib, m. (-e8; pl. Plüße) 1. place; 
room; spot; 2. cake, flawn; 3 place, 
seat; 4. place, situation; — nehmen, 
to take place, to sit down; — machen, 
to make way. room; stand out of the 
way , e8 ift fein — mehr ba, there is 
no more room; alle Plige find beiegt, 
all places are filled; — greifen bei, to 
take effect with; — finden, to be al- 
lowed, to be admitted; — ba! clear 
the way! etn grüner —, a green plot; 
ein vierediger —, a square; compos. 
—adjutant, m. adjutant of a garrisoned 
place; —büchfe, f. pop-gun; —gold, 
n. fulminating gold; —halter, m. vid. 
Statthalter; —fugel, f. bursting-ball ; 
—major, m. town major ; commandant; 
—intetitet, m. door-keeper (of theatres) ; 
—recht, n. right of real servitude ; —= 
melde, f cotton willow 

Kyn. Plav, Raum. Play implies a surface on 
which things may rest or move. When Raum 
9 cunsidered as synony mous with ıt, we under- 
stand feerer Kaum, ın each of the three dimen- 
sions, By Play ws generally understood, how 
ever, only apart of Kaum. The Plas of a theng, 
therefore, is the part of an entire Raum, wnich 
everything tikes upon it. Play is always Imit- 
ed; leerer Naum is conceived as unlimited. 
‘Plow isa definite part of Raum. 

Pläße, f. wag. splash, crash. 

Plage, f (pl.-M Mm. T. ).an axe for 
bursting stones : 2 large knife for chop- 
ping; 3. Sp. T. foreleg of a boar. 

Plagen, ». n. (aux feyn & haben) 1. 
crash, crack, crackle, bounce; 2. to fall 
down with vehemence; fig. to burst; 
beraus —, to burst out, blunder out, to 
utter rashly and suddenly, to pop out; 
Semanvem ind Zimmer —, to bolt 
into one’s room ; in'$ Zeug —, vulg. to 
observe no medium, to make blunders. 

BK lagen, w. (-8) splashing, crackling, 
bursting, blurring; zum — lachen, to 
split one’s side wit! laughing. 

Blageu, va &n. 1. toclap; to pop 
‘said of a gun when fired without «an 
object) : 2. to beat with the flat hand or 
a flat instrument; to slap, smack. 

Ra er, m.(-8; pl —) crash, explosion. 

Plager, m. (-8; pl. —) clap. 

Bldg fas, or Pligyab, n. (8) 7 
vat for forming plates of brass, or for 
receiving Lhe molten brass. 

Blaßtg, adj. T. where wood is to be 
cut down. 

Plavidveret, f. (pl. -eM) chattering, 
tittle tattle. 

Tlauderer, m. 8; pl. —) chatterer, 
tater 

Rlatidberinn, fi (pl. -et) talkative 
woman, ptattler 
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Pi siderbaft, L adj. gorsiping, chat- 
tering, tating; IL. ad». pratingly, talka- 
tively. 

Slauderhaftigfeit, f talka- 
tiveness, loquacity. 

PRlativer-hans, m. —liefe, f. vid 
— maß, —incrft, m. place for tattling , 
—ınaß, m. —maul, n. —tafche, pf. sade. 
chatterbox; —ftunbde, f. —ftitsocben, 
n. hour for innocent diversion, hour for 
talking or gossiping. 

Plaudern, v. n. (aux. haben) to chat- 
ter, babble, prate, prattle, talk, gossip. 

Blarig! int. bang, bump! 

Parise, f (pl.-M) crystallized bas- 
tard tin-ore. 

+*Plebejer, m. (-85 pl.—) Plebejifch, 
plebeian. 

*BLEDb6, f. mob, pepulace. 

*Plebofratie, f. democracy (in its 
lowest form). 

*Plectrum, n. (-8) T. plectrum. 

BP lett, m. (pl. -e) + lawsuit; plea. 

*Plejaden, pl. Ast. T. Pleiades, 
Pleiads. 

»Blenipotenz, f. plenipotence. 

»Blenipotenztär, m (-8; ple 
or -WN) plenipotentiary 

+Blenifiren, v. u to make a full 
session or quorum. 

Plenkeln, v. vid. Plänfeln. 

*Bleno, n full session. 

»Bleonäsmuß, m. (pl.-men) ple- 
onasin, 

*Pleondfttfch, L adj. pleonastical ; 
{L. ado. pleonastically. 

Plerren, vid. Plärren. 

*Pléthiund Mréthi, owyg. tagrag 
and bobrail. 

»Blethron, In. (-8; pl.—, ta or 

*Blethrum, i -ten) plethron, pleth- 
rum. 

Plih, m. (88; pl. -€) provinc. slice ; 
inole. 

*Bleurefie, f. Med. T. pleurisy. 

«Pi, m. (-'8) adroitness. 

Blimen, m. (-e8 ; pl. -€) Min. T. fer- 
riferous carbonate of lime. 

*Blintus, m. Pliny. 

Plinfe, Plinge, f. (pl. -M a sort of 
thin fritter, pancake ; compos. —NDIEC), 
—neifen, m. —npfanne, f. —ntiegel, 
m. pan. 

Blinfen, Plingen, via. Blingen. 

Plinte, f (pl.-N) Arch. T. plinth. 

Plite or Pliete, f. province. 1. slice; 
2. cut, wound; 3. prostitute. 


Biitt, m. (-e8; pl. -e) blay, bleak-fish. 


»Blümbe, f (pi. -M) leads. 

*PBlombiren, v. a. to seal with lead; 
einen Zahn —, to stop or plug a tooth. 

*Plongqirbad, m. (-e8; pl. -bäder) 
plunging-hath, 

*Plongiren, va & xn. 1. to plunge; 
2. T. to lower the muzzle of a cannon. 

*Plotdn, (or Peloton) (-e85 pl. -e) 
Mi. T. platoon; compos. —feuer, n. 
platoon-fire; —weife, adv. by or in 
platoons. 

Plotönfenern, v. rn to fire in pla- 
toons. 

VBlött, m. (-e8; pl. -e) FH. club-foot 
(said of animals); 2. the palmipeds, 
web-footed birds. 

P68. m. (-€8) clap, bounce; vulg. Auf 
ben —, this moment, on a sudden. 
Bloge, f. (pl. -M) a kind of white 

flat fish. bleak. 
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Pléeli ch, L adj. svalder:, inzontane 
ous; at-upt; II. adv. suddenly on @ 
sudden, ail of a sudden. 

PlößlichFeit, f. suddenness, instan- 
taneousr.ess. 

Plüderhofen, pl. trowsers, panta 
‘oons. 

Plivern, on. to be wide and flag 
about (of trowsers). 

PLiH8 n. 7. oakum. 

Plime, f. (pl. -N) provine. plume, 
feather; compos. —ufhwang, m. the 
Brazilian bird of Paradise. 

Pliimente, f. (pl. -tt) American 
hoopoe 

+Pliimadge, f 1. plumage; 2. vid 
Severbufdy, 

Plump & Phimps, o. m. & int. 
plump! plyınb ! bounce. 

Plimp, I. adj. blunt, coarse; heavy, 
awkward. unwieldy; IL. adv. bluntly, 
coarsely, awkwardly. 


Syn. I. Plump, Sdhmerfallig, Unbes 

Hütftid. Unbehitfirh mdicates awkwardness 
in motion, plump and fhmwerfälig its causes; 
the former implying the remote, the latter the 
proximate and immediate cause. The Plumpe 
has too great a mass and too rude a form. 
The galleons of the famous invincible fleet 
were plump engines and on that account ex 
tremely fdywerfailig, so that they were too uns 
bebiilflid) to escape the skilful maneuvering of 
the English ships. 


Syn. Il. Plump, Bauerifh, Unh sflid 
Grob, TH pifh. The Totprl displeases b 
his clumsey motiona arising from awkwar 
ness; the Bauerifdje displeases in his language, 
actions and männer» from want ol perception 
of what 1s becoming; but neither can be said 
to offend. The Piumpe and Grobe, however, 
fail in the respect which 13 due to others ; the 
first merely from want of delicacy of feelirg, 
the latter also from pride and contempt. The 
Plumpe, Grobe and Unbsflige violate the re 
spert due to others; the Unbsflide merciy 
omits what good breeding requires ; the Wroße 
is really offensive both in language and actions, 

Plimpe f. vid. Pumype. 

Plimpen vn. (aux. feyn 1. to 
plump, fall plump, move suddenly but 
clumsily; to enter in an abrupt and 
clumsy manner; mit etwas heraus 
—, to blunder out with a thing; 2 
prowinc. for Pumpen, to pump. 

Plimp beit, f bluntness, coarseness, 
awkwardness, unwieldiness ; plumpness, 

Plump -Feule, —ftange, -—fted, 
m. fisherman’s long pole. 

Plimps! vid. Plumy. 

Plimpfad, m. (-e8; pt -fäde) ı 
twisted kerchief; 2. a certain game s¢ 
called; 3. fig. clumsy fellow. 

Pliimpfen, v. I. n. 1. to be plump, 
coarse, &c.; 2. to fall, plump; Il. a. to 
flick or col at running the gauntlet 
(the game). 

PB luwder, m. (-e8) lumber. trumpery 
trash. baggage; paltry stuff. frippery , 
pact euren — gufammen, take up 
your trumpery stuff; compos. —fams 
met, f. lumber-room ; —fram, m 
trumpery stuff. lumber, baubles; — 
mann, m rag-man: —Matft, m. mai 
ket_ for second hand goods. rag-fair 
—fad, m. rag-sack, knapsack ; 
wagen, m. baggage wagon. 

Plindervet, f. (pl. -en) plundering 
depredation. 

Plünderer, m. (-3; pl. —) plunderer 
pillager. 

Plündern, oT. u. to plunder, pil 
lage, sack, ransack, rob, strip; Il. 2 
province. to remove with one’s baggage 

Plunder ftod, m. (-88; pl. -ftiee) 
T. hive of robber-bees. 

Pliinderung, f (pl.-en) plunder 
ing, pillaging sacking, robbing ; compot 
—éfucht, f. e sire of plunder, rapacity 
—sfüchtig, adi. rapacious. 


Dec 


Plural, m. (-8: pl. -e) plural; com 
por. — for, f. the plural form, 

Wluralitat, f. plurany. 

OP L188, n. (-e8; pl. -e) A 7 oakum, 

*PB Lib, indect. n, Mat 7. the sign (+) 
plus; compos —macher, m. projector, 
echemer in financial matters; —Md= 
eberet, f. financial scheming c.ther for 
public or private purposes. 


Pili feb, m. (-e8; pl. -%) plush, shag; | 


campos. —Attly, adj plushy, of the na- 
ture of plush; —fammnet, m. shag. 

Bluf chen, adj. &- adv. of plush, of shag. 

Pliifen, v. a. die Wolle —, to clean, 
pick and sort the wool; Laue —, to 
unravel old ropes (N. 7) 

“PB Litto, m. (8) Myth. T. Pluto. 

*‘Piutoniamer, m (-8; pl. —) 

eBlutonift, m. (en; pf. em) 
Geol T. plutonist, 

«Blutdnifch, adj. Geo. T. plutonian, 
plutonic. 

*Plitus, m. Myth. T. Plutus, 

Pligig & Plübig, adj. thick, clumsy, 
bloated 

*Bluvidle, n. pluvial (of Catholic 
priests). 

*Sluviométer, x. (-8; pl.—) plu- 
viometer, rain guage. 

*Bluviometrograph, m. (-en; 
pl. ei) pluviometrographist, rain-de- 
ecriber. 

Bueumätif, f. pneumatics. 

*Bneumattfch, ad. & adv. pnouma- 
tic(al). 

Breumatodhemifch, adj. & adv. 
pneumato-cheinical. 

*Brenmatoldg, m. (en: py -en) 
pneumatologist. 

+*PBneumatologte, f pneumatology. 

»Bueumatoldgifch, adj. & adv. 
pneumatological. 

Pi, m. (-'8) the river Po. 

Pöbel, m. (-8) mob, rabble, populace, 
the vulgar; nachziehenner —, crowd of 
women and blackguards ; compos. —- 
banfen, m. mob; —bherrfchaft, f. och- 
lncracy ; —käfer, m. common carth- 
beetle; —mäßig, adj. & adv. vulgar, 
vulgarly; like the mob; —fbrache, f. 
vulgar language ; language of the mab ; 
—yvolf, x mob; —WIß, m. vulgar wit; 
— wort, n. vulgarisın. 

Böbelei, f. pl. (-en) vulgarity. 

y Dbelba ft, I. adj. mobbish, vulgar ; 
ein —er Wuéedrucf, a vulgarism; I. 
adv. mobbishly ; vulgarly. 

Vobelbaftigfeit, f. vulgarity. 

Böch, m. (-88 ; pl. -€) radg. stroke, blow ; 
compos. Min. T-s. —eifen, n. beating or 
stamping iron ; — ET}, n. ore rough from 
the mine ; —gerinne, nor — graben, 
m trench of a stamping mill or pool- 
work ; —hammer, m vid. —werf; —= 
beie, f. wooden mallet of miners; —- 
herd, m. even and edged place, where 
the pownded ore is washed; —Junge, 
m boy employed at the mines in pound- 
ing or breaking ore; —faften, m. long 
trough in a stamping-mill; —fiel, m. 
handle of the pestle; —lajche, f. side- 
boards of a pounding trough; —mehl, 
w. pulverized ore ; —mühle, f. staznp 
ing-mill 5 —riegel, m. cross quarter of 
timber between the peunding stamps; 
—fleiger, m. overseer of a stamping- 
mill; —trog, m pounding-trough, stamp- 
ing-trough , —waııb, f. hard sole at the 
bottom of the stamping-trougl: ; staınped 
ate ; sideboa. da of the trough; — DEE, 
a peol-work. stamping mill 





Poin 


Bsc. L (ol. -m matter. 

Boden, v a & n. (aux. haben) co 
knock ; to beat; to stamp with the feet 
or sticks (ata theatre); (rz —, to 
stamp ore; an die Thür —, to knock 
(rap) ut the door; dus Herz pocht mir, 
my heirt beats, throbs; sig auf etwas 
—, to boast of, to brag, hector, bully. 

6 her, m. (-8; pl.—) knocker, stam- 
per; sg. boaster. 

Poderet, f. vulg. repected knocking, 
boasting. 

Poe, f (pl. -W pock; die --n haz 
ben, to have the smallpox; die flies 
genden —ıt, chicken-pox, vid Blatter; 
compos. blatt, n. water dog (a plant); 
—ugift, n poison, matter of the emall- 
pox; —ngrube,—nnarbe, f. pock hole; 
—ngrübig, adj. marked with the small- 
pox; —nbo yon. pockwood, oflieinal 
guaiacum; —nholzharz, n. guiacum 
resin; —nimpfung, f vaccination ; 
—nfranf, adj. ill with the smallpox; 
—nfrankheit, f. smallpox; —umafe, 
f. pock-mark; —nmafig, —nnarbig, 
adj. pitted; —nporzellane, f. dark- 
spotted cowry, sınall-pox shell; —n- 
raute, f. goat’s rue; —trlicfen, m. the 
tuberculated gar-fish; —itftein, m. pri- 
mitive glandular stone. variolite; —ll= 
wange, f. the variolated bug ; —NMUT= 
gel, f. China-root. 

Poel, Picetu, via. Pökel u. f. w. 
Pocden, vo. «. (auz. haben) to get the 
smallpox. 

Pöder,m. (-85 pl. —) poker. 
$8 6 Fig, adj. having the smallpox. 

‘ veuliren, v.n. vid Zechen, Ganz 

en. 

*"Poculunt, n. (-8) vid. 1. Becher; 2. 
Tranf, Trunk. 

*Pddagra, n. (-8) gout, podagra: 
compos. —fcynede, f. knot-finger. 
+P odagrvifch, adj gouty, podagrical. 
+Podagri ft, m. (en; pi. cn) a gouty 
person. 

*BD dex, m. vulg. the posterior. 

Po dd lis, nv. (-8) Podolia. 
*Bodometer,n. (-8; pl. —) podo- 
meter. 

»Moefie, f. (pl. -em) yoesy, poetry; 
poem. 

*Boét, m. (et; pl. em) poet. 

*Boetafter, m. (-8; pl. —) cont. poct- 
aster. 
+*Poeteref, f art of poetry (cont). 

*Poetif, f. poetics, art of poetry. 

*Poétiber, m. (-8; pl. —) poet, poetic 
author. 

»Poetinn, f. (pl. -en) poetess. 

*P vétifch, L adj. poetic, poetical; IL. 
adv. poetically. 

*Poetifiren, vo. n. cont. to poctize. 

Nögge, f (pl. -N) provine. frog. toad; 
compos. —NAUgE, n. —nftuhl, m. yellow 
toad-stool; —ngraß, n. little marsh 
junk or rush ; —Uhed)t, m. marsh-pike; 
—-nmänze, f water mint; —nfdott, 
a, frog-fry, tadpoles. 

BO H 1, m. 8) 1. T. hair, nap (of vel- 
vet) ; 2. the triangle of a loom; compos. 
—arm, m. T. triangle-arm. 

PO hLe, £ (pl. -N) upper part of she 
warp. é 

Ph len, 2x. 7 to pluck the hair off, 
depilate. 

"Point, m. vid. Punkt, Stich, Stof. 

*Pointeitr, se. (-8; pl. -2) French 
pointer. 


*Pointiree, z m. to point, play. 





Holt 


"Pcl al, m. 8; pl.- €, cup,dı nung 
cup: bumper. 

Bde l, m. (-8) pickle, brine; cenpoe 
—faß, » powdering tub, salting tub 
—fleifch, n. salt meat, salted beef; —# 
baring, m. pickled herring; —limonen, 
pl. pickled lemons; —Togen, m. caviare 

P deel n, v. a. to pickle, salt. 

*Pofultren, v. x. vulg. to carouse, 
tope, drink. 

*POL, m. (-88; pl. -e) pole; unter dem 
—e liegend, polar; compos. —allytes 
hung, —ftetnfraft, f magnetic force 
or power, polarity; —bit, m. white 
bear, polar bear; —ente, f. —fuch8, 
m. kind of duck, fox in the polar re- 
gions; —höhe, f latitude; —freis, m. 
polar circle; —meve, f. arctic gull; 
dung-hunter; —ftein, m. loadstone ; 
—ftern, m polar star; —thier, n. polar 
animal; —uhr, f. polar dial; —volf, 
n. penple at the poles; —Hirfel, m. via, 
—Ffreté, 

Po La or Polak, m. vid. Pole. 
Polite, f. (pl.-n) N. T. polacre, 
polaque. 

Polär=bär, m. polar-bear ; —ente, f. 
arctic plungeon, puffin, culter neb; —¢ 
frei, m. polar-circle; —ftertt, m. pole 
star, lode star, cynosure. 

*Polarifation, f. Opt. T. polariza 
tion. 

*Polarifiren, v.n. Opt. T. to pola 
ize; nicht polarifirt, unpolarized. 

*Polarifirung, f. polarization. 
*Polaritat, f. polarity 
Lo lcher, Pilcher, m. (-8; pe. —) + 
a Polish coin (= # a farthing). 
Rölder, m. (-8) marshy ground dried 
by cutting canals and ditches; V. T' 
timber-heads, rough tree-timbers. 
Völdrad, m. (-e6; pl. -e) & com a 
Poland worth 14 grosh. 

Poöle,m. (-n; pl. -m Poliun, f. (3% 
-en) Pole (native of Poland). 

Polei, m. (-8) penny-royal, wilter 
—, calamint. 

»Bolemärd, m. (em; pl. -en) a 
Greek general, polemarch. 

"Bol&mif, f. polemics, ccrtroversy 
*Bolémifer, m. (-6; pl. —) contro 
vertist. 

*Polémtyd, I. adj. polemic, polemi- 
cal; 2. adv. polemically. 

B olemifiren, vo. n. vid. Streiten, 
Zunfen, 

Polen, n. (-6) Poland. 

*Police, f. vid. Polize. 

*Policei, f. via. Porrges. 
*Bolichinell, m. (-8; pl. -€) Punen 
*Polirebiirfte, f polishing brush 
—eifen, n. burnisher ; —feile, f. polishing 
file, smooth file ; — hammer, m. burnish 
ing-haınmer ; —miible, f. mill with burn 
ishing hammers: —fdhiefer, m. polish 
ing slate; —ftabl m. polishing iron, 
burnishing-stick ; —ftein, m. polishing 
stone; —{tod, m. polisking-stick , —- 
abn, m. polishing tooth, burnisher 
—merfzeug, n. burnisher, polisher. 

*Poliren, vo. « to nolisb French 
petish, gloss, burnish, furbish, brighten 

*Polirer, m. C8; pl. —) polishes 
French-polisher ; furbisher. 

Polish, ad. vid. Polnifd. 

*Polite, f£ vid. Polige. 

*Politeffe, f. politeness. 

*Politif f. politics, policy. 

*Politifa, n. pl. politica 
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*Polittifer, m (-8; pl —) poli- 
tictan, statesman. 

*Polttifch, © adj. politic, political; 
U. adv. politically, 

*“Bolitür, f. gloss, polish, politure 

*Polibe, f. (pl. -M) M. E. policy. 

*Boligen, v. a. T. to polish. 

“Polizei, f. police; compos.—amt, n. 
police-office; —beainte, m. police-of- 

; —behörde, f. head office of po- 
lice; —bdtener, m. policema2; —{e- 
ticht, n. police office; —Imapig, adj. & 
adv. according to the police regulations ; 
—ordnung, f. police regulation ; —* 
veifet, m. horse patrol ; —richter, m. 
judge of the police; —facye, f. matter 
‘of police ; —vergehen, n. offence against 
the police; —verordnung, f. police- 
tegulation ; —wefen, n. police affairs, 
the police; —Widrig, adi. against the 
police regulations. 

“Poligeter, m. (-6; pl. —) mod. 
1. police-man; 2 peeler, royal blue (in 
England). 

*Poligetlich, adj. relating or pro- 
ceeding from the police, police. 

BOE, m. (-e8; pl. -€) gelded hog; 
fig. coarse fellow. 

"PO Ea, f. (pl. -8) the polka (a dance). 

Plt, m. Pöllmehl, n. (-8) sort of 
coarse meal, pollen. 

BOLL aE, m. (-8) Ich. poliock, pollack. 

PW bile, f. (pl. -W the top (of a tree). 

Pölleifen « (-8; pl. —) brittle 
bar iron. 

80 ( Lev, m. (-8 ; pl.—) a small mortar 
for throwing shells. 

Pollkuttel, f. cuttle-fish, sepia. 

BPolnifch, adj. Polish; der — Bod, 
a kind of torture, rack. 

*Bolonatfe, f. (pl. -n) Polish dance; 
polonaise. 

Pol iter, m. & n. (-8; pl. —) soft 
pad; cushion; bolster, quilt ; squab; 
compos. —alde, f. cushion-aloe; —= 
ban, f. —brett, n.—feffel m. u. f. w., 
stuffed seat, &c.; —firmig, adj. Arch. 
T. pulvinated; —mucher, m. quilt- 
maker; —ftuhl, m. easy chair. 

Polfterchen, x. (-8; pl. —) cush- 
ionet 

VBölftern, v. u. to quilt; to stuff 
(chairs, &c.). 

Bolten, m. vay. Hypolit (name). 

Pölterzabend, m. nuptiars-eve; 
—geift, m. hobgoblin, racketing spectre ; 
—fammer, f. lumber-room. 

Pölterer, m. (-8; pl.—) boisterous 
(blustering) fellow. 

Böltern, v.n. (aux. haben) to make 
a noise, to bounce; to bluster; unbe= 
dachtfam herans —, to blunder out, 
blurt out ; herunter —, to tumble down. 

*PRoltron, m. (-8; pl.-e) poltroon 

*Polydnder, m. (-6; pl. —) B.T. 
polyander. 

*Rolyandrte, f. L polyandry; 2. 
B. 7. polyandria. 

*Polydnodrifd, ad. B. T. poly- 
andrian. 

‘Polyautographie, f. polyauto- 
graphy. 
"Bolyhrefifal, m. 
Iychrest. 

*Bolyedrp, m. (-8) Polycarp. 
"Bolyeder,m. (-8; pl —n) Palyte 
prom, a. (-85 pl. Bolyedra) Geo. T. 
polyhedron 
‘Bolygamte, f (pm Mm pe ygamy. 
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»Bolygäniich, adj. & adv. poly: 
gamous 

*PBolygamtft, m. Cen; pl. -en) po- 
lygamist. 

*Polygardhte, Ff 
lygarchy, 

Polygächifg, ad. & adv. pu 
lygarchical. 


(pl. —n) pe 


*Polygdren, pl the Polygars (a 


people of Asia). 

*Polyglotte, f (pl -M) pelyglot 
(Bible). 

*Polygqlottte, 5 the knowledge of 
many languages. 

+*Poly gin or Polygon, n. (-8; pl.-e) 
polygon. 

*Polygonal, adj. & adv. polygonal; 
compos. —pflange, f. polygonous plant; 
— zahl, f. polygonal number. 

"Rolygräph, m (em; pl. -em 1. 
polygraphist, prolific author; 2. po- 
lygraph (an instrument). 

‘Rolygraphte, f. polygraphy. 

*Polygraphifm, ad. polygra- 
phical. 

*Polygynte, f. polygyny, polygamy. 

*Polyghnifch ay. & adv. poly- 
gynous, polygamous. 

*Polyhaltt, m. (-8; pl.-e) po- 
lyhalite (a mineral). 

*Polyhiftor, m. (-6; pl -e) vid 
Polymath. 

*Polyhiftorte, fod Polymathie. 

*Polyhymnia, f. Myth. T. Poly- 
hymnia. 

*Bolymäth, m. (-e8; pl.-en) po- 
lymathist, man of various reading. 

*Poly mathie, f. polymathy. 

*Bolymäthifch, adj. & adv. poly- 
mathical. 

*Polymntt, m. (-8) Min. T. po- 
lymnite. 

»Bolynefien, n. (-8) Polynesia. 

+P olyndmifch, adj. Mat. T. poly- 
nomial. 

*Polyonomte, f polyonomy. 

*Rolyp, m. (-en; pl. -en) 1. po- 
lype ; 2. S. T. polypus; compos. —en= 
artig, adj. S. T. polypous; —enge= 
bärıfe, —enhäuschen, n. polypier. 

»Bolyphäg, m 
glutton. 

-Bolyphagie, f. voracity. 

*Polyfyllabon, n. (-8; pl. -fyle 
laba) polysyllable. 

*Polyfyndeton, n. C8; pl. -eta) 
Rh. T. polysyndeton. 

*Polytédnif, f. polytechnics. 

*Rolytédnifer, m (-8; pl. —) 
1. polytechnist; 2. a scholar at a po- 
lytechnic institute. ö 

*Polytéednif cd, adj. & adv. poly- 
technic. 

*Polythetsmus, m. polytheism. 

*Polythetft. m. (-en; pl. -en) po- 
lytheist. 

*Poly thei ftif ch, adj. polytheistical. 

Pomerdner, Pomeränifh, via 
Pommer, Bommerifch. 

*PBomäde, f. pomade, pomatum; Ac. 
T. ease, coolness; compos —nbiichfe, 
Jf. pomatum-pot. 

*Pomadirenr, v.a to pomatum. 

Pomeränze, f. (m. -N) orange (par- 
ticularty Seville orange) + compos, —lI= 
baum, m. orange-tree; —ubirn, f. 
orange-muck; —nbliithe, f. orange 
flower, --nbluthwaffer, n. orange- 


(-e3; pl. -¢) a 





Pont 


flower water; —nbraun, adj. orange- 
tawny; —teffengz, f essence of 
oranges ; —nfarbe, f. or —ngelb, n 
orange colour; —nfarben, —ngelb, 
adj, orange-coloured, orange; —ngat= 
ten, m. orangery ; —nhändler, m. —ız 
handlerinn, f. orange-man, orange- 
woman ; —nlilie, f. orange-lily ; —ııe 
limonabe, f. orange-sherbet; —nil, 

n. orange-oil, orange juice; —nfaft, m. 
sherbet ; —nfehale, f. 1. orange-peel; 
2. orange-stamper; etngemachte —n= 
fihalen, orange-chips; —nichnigel, pl. 
orange-chips; —nvogel, m. orange tip 
(a kind of butterfly); —awaffer, 2 

—utranf, m. orangeade. 

PBömerellen, m. (-8) Pomerelia 

Böommer, m. (-8; pl. —N) 1. Pome-' 
ranian; 2. Pomeranian dog. 

Pommerifc), adj. Pomeranian. 

Römmern, x. (-8) Pomerania. 

Pommefine, f. (pl. -N) provine 
orange. 

*Pomoldg, m. (em; pl. -en) po 
mologist, a good judge of fruit. 

*P omologte, f. pomology. 

*$ v mold gifch, adj. & adv. relating te 
fruit-trees, pomological. 

+*Pomd na, f. (8 or —nen8) Pomona 
(the goddess of fruit). 

*$ 6m yp, m. (-e8) pomp state, splendour 

PRimypchen, xn (8; pi. BT 
the edible pumpkin-ınushroom. 

*Pompadoitrvogel, m (6; pl 
-vögel) pompadour (a bird). 

Pimpe, f. vd Pumpe; also Sfeles 
gurfe. 

Pompeji, « (-'8) Pompei. 

Pomypéjus, m. Pompey. 

PRomypelebhlume, f province. dan 
delion, lion’s tooth; —nuß, f. pumps 
nose, shaddock. 

Pomypelmufe, f. Adam's appie. 

Pompeu, vid. Pumpen. 

Pompernidel, m. vid. Pumper. 
nicfel, 

Pömphaft, adj. pompous, splendid. 

Pömphaftigkeit, f. pompousnesa 

Bömphofen, pl. trowsers, vid. Blu- 
derhofen. 

*P po mp8, adj. pompous. 

*Pindlgefes, Pönälftatut, n. es; 
pl. -€) penal law. 

*Bonciren, v. u. to rub or polish 
with pumice-stone; to prick a desigy 
and rub it with coal dust. 

*Pondera bel, adj.& adv. ponderable, 
vid. Wig bar. 

*Bonderabilien, pl. ponderable 
substances. 

»Bonderabilität,f. ponderability 

*Pondertren, v. a, vid, Abwägen' 
Erwägen, 

*Mouderdd, adj. & adv. ponderour 

Bingo, m. (8; pl.-8) troglodyte 
kind of ape). e 

»BönitentiärsKammer fa 
papal court which grants dispensations, 
&c. 

»Böniteng f. via Reue, Buße; 
Strafe. 

Pöntak, m. (-8) pontac; a sort ot 
French wine. 

Poutinifs, adj. Pontine; die —en 
Sümpfe, the Pontine marshes. 

»PBontificälia, pl. (with Catholics) 

en ee ie VN) 
pontificals ; in Pouttficalibus, in pon 
tifical robes; pontifically, solemnly. 

*Poutificdt, a. (-c8) pontificata 


Pore 


Möntifer, m.¢ pe Powtifires) pontiff, 

PBoutife, adj. Geog. T. of the Pon- 
tus, Pontic 

Pöntius, m. Pontius. 

*Pontdn, « (-8; pl. ~€) pontoon. 

*Pontonter, m. (-85 pl. -e) Mil. T. 
pontoneer. 

Po pang, m. (-t8; pl. -e) bugbear. 

*Pope, m. (-1; pl. -n) priest of the 
Greck church (in Russia). 

Podpel or Pöpel, m. vulg. 1. bugbear; 
2 mugus. 

Popelmann, m. vulg. vid. Bopanz. 

Pdpelns& Pöpeln, v. x. vy. to pick 
one's nose, to play. 

POpo, vusg. the posterior. 

R öpyvelno.n. provinc, to bubble, rise. 

Populär, I adj. popular; IL, adv. 
popularly. 

Bopularifiren, o u. to popu- 
larize. u 

Popularität, f. popularity. 

Bopulatidn, f vid. Bevölfes 
rung, Bolfsmenge. 

PBopuldß, adj. & adv. populous, 

Porcellän,n. vid. Porzellan. 

Porfirde, f (pt -W church-gal- 
lery, vid. Emporfirche. 

Pore, f. (pl. -N) pore, passage of per- 
spiration. 

Rorisma,n (-8; pl. -ta) @. T. 
porisın. 

Porismatif dh, ja & adv. Mat. 

Boriftifch, T. poristic. 

MPords, adj. porous. 

Moro fitd t, f. porosity. 

‘Porph Hr, m. (-8) — porphyry; 
compos, —ähulich, —artig, adj like 
porphyry, porphyritic, porphyraceous ; 
—battel, ¢ vid. —fchuecte ; —felfen, 
m. porphyritic rock ; —fchiefer, m. 
clink stone; —fhnecfe, —walge, f. 
camp shell ; porphyry-shell. 

PorpHhHrius, m. Po. phyry. 

"Poreee, m. (-8) porret, green-leek, 
Spanish leek. 

Bor fh, m. (-88) wild rosemary. 

PörfchEohl, m. (-8) borecole. 

Porfhüffig, ad. & adv. Min. T 
das (Gry liegt —, the ore lies exposed 
to view. 

PB br ft, m. (-8) provinc. wild rosemary, 
march rosemary, Dutch myrtle. 

“Bört, m. 8; pl.-e) 1.port, harbour, 
station; 2. or compos. —\Wettl, port, 
port- wine. - 

"Port abel, adj. & adv. portable ; por- 
tably, 

"Borral, n. (-8; pl.-e) portal. 

*Portameént, n. (-8) Mus. T. port 
of the voice. 

"Portativ, £ adj. portable, porta- 
tive; II. s. 2. a portable book, vid. Daz 
febenbuch. 

Porte, f. (et. -n) MT port-hole. 

"Ported aife, f. sedan-chair. 

Portefeutlle, m (-'8; pl. -8) 
portfolio. 

"Porter, m. (-8) porter (beer). 

"Bortier, m. (-8; pl. -8) porter. 

Mortiüin f (pl -em) 1 portion, 
share, allowance, dividend, 2. dish, 
plate (of meat); compos, —enweife, 
adj by portions or rations. 

Portier t, aq. für Jemand — feyn, 
to bear any one good-will, 10 be well- 
icposed. 





Pofe 


Poft 


*"Portifus, m. (pl. Portifen) portico. | Po fet don, m. (-8) Ne, tne. 
Portlandftein, m. (-88) Pordand- | *Pu fitt:t, adj. placed, put. 


stone. i 

Portner, m. vd. Pfortner. 

*Börto, or —wein, m. port, port-wine. 

*P orto, n. (-8) postage ; compos. —= 
buch, n. book of postages; —conto, n. 
postage-account. 

*Portofrei, adj. free of postage. 

*Portrait, n. (-8; pl. -8) portrait, 
likeness, picture ; compos. —malen, n. 
portrait- painting ; —maler, m. portrait- 
painter ; —malerei, f. portrait-painting. 

*“Bortraitiren, v. a. to portray. 

Portobello, x. (-8) Geog. T. Por- 
tobello ; compos. —dattel, f. vid. Porz 
pbyrdattel. 

Portugal, n. (-8) Portugal. 

Portugtefe, m. (-m; pl.-m Por- 
tuguese. 

Portugtefifch, adj. Portuguese. 

*Portulde, m. (-8) purslane, purslain ; 
compos. —atttg, adj. resembling purs- 
lane ; — baum, m. ocean-purslain, dwarf 
shrubby orach; —melde, f. dwarf 
shrubby arach, common sea-purslain. 

Pörtzange, f. (pl. -N) bender, right- 
er (in Salterns). 

Porwifch, m. {-88 ; pl. -e) a broom. 

*Borgellän,n. (-8) porcelain, china, 
china-ware; compos. —auffaß, m. ser- 
vice of porcelain or china; —blau, 
adj. & adv. T. porcelain-blue; —bren= 
Newt, f. porcelain manufactory ; —= 
büchfe, f. porcelain-box; —bdofe, f. 
porcelain snuff-box; —erbe, f. or —= 
thon, m porcelain-clay; —fabrif, f. 
porcelain or china manufacture; —= 
glätte, f. enamel (of china); —hanvel, 
m. china trade; —handlung, f. china 
shop; —handler. m. china-man ; dealer 
in porcelain; —jaspi8, —ftein, m. por- 
cellanite ; —maler, m. painter of 
china: —maleret, f. painting on china; 
—mufchel, —fchnede, f. vid. Borzellas 
ne; —iederlage, f. china-ware house; 
—ofen, m. porcelain-kiln; —fervice, 
n set of china, service of porcelain; 
ware, f. china-ware; —wweif, adj. 
as white as porcelain. 

Porgellane, f. (pl. -n) porcelain- 
shell; die blume —, onyx-shell. 

Borzellänen, adj. porcelain, of china. 

+*Pofament, a. (-88) lace, galloon, 
orris. 

»Bofamentirer, m (-8; pl. —) 
fringe-maker ; compos. —handwerf, n. 
lace aking. 

*Pofamentirmaare, f. (pl. -n) 
fringe. 

Pofatine, f. (pl. -N) trombone, 
sackbut; compos, —IbAaß, m. bass imit- 
ating the trombone ; (in organs) sackbut- 
stop; —ublifer, m. trumpeter ; sackbut- 
player; —Mhorn, n. triton’s shell, 
trumpet-shell; —nregifter, x. we 
m. sackbut-stop (in organs); —MITUf, m. 
sound of the trombone; trumpet-call; 
—nfihnede, f. whelk, buccinum; —n= 
tou, m. sound of the trombone. 


Pofatinen, v. a. én. (aux. haben) to 
sound or play on the trombone. 

Pofatiner, m. (-8; pl.—) vid. Ro= 
faunenbläfer; fig. one who makes any 
thing known with noise. 

Pofaunife, m. (-en; pl. -en) vid. 
Pofaunenblafer. 

P of dye, f. (pl.-N) pocket. , 

Päfe, f (pl. -n) quill, vid. Federfiel. 

Pd fen, n. (-6) Posen, Posnania. 





*Pofition, f. (pl. -en) posiu n. 

*Pofitiv, Ls nm (pl. -e) Mus P 
chainber-organ; Gram. T. positive; IL 
adj. & adv. positive, positively. 

*Bofitür, f. 1. posture, attinde; 2 
figure, shape. 

*Pofologie, f. Med. T. posolnzy. 

*Pofoldgifch, adj. posoingical. 

*Pospolite, f. pospolite. 

POffe, f. (pl. -m 1. drollery, buffe xn 


‘ery: jest, sport, fun; 2. farce; —w 


machen, treiben, to make fun; to play 
tricks; —m! fudge! tnfles! compus 
—neule, f. little horn owl; —nmacher, 
—nretßer, m. droll, buffoon, zany, jester, 
merry-andrew ; —ureiferei, f. buffoon- 
ery; jesting; —n{piel, z. farce, mock 
play; —nipieler, m. buffoon, farce 
actor; —nfpielerrolle, f. character or 
part of a buffoon. 

Poifekel, m. (-8) T. large hammer, 
sledge hammer. 

Poöffen, m. (-8; pl. —) vulg. trick, 
prank, wile; einem einen — fpielen, 
to serve one a trick. 

Pöffenhbaft, adj. dro, funny; ludi- 
crous, farcical, 

Pöffenhaftigleit, ¢ drotiness, In 
dicrousness. 

*Bofieffionirt, part. adj. — fern, 
to be settled, to have possessions, lands, 
&c. 

*Boffeffiv, adj. Gram. T. possessive. 

*Boffefförifch, adj. L. 7. posses- 
sory; —e Klage, f. possessory action. 

Poffterlich, I. adj. droll, funny, lu- 
dicrous, waggish, merry, comic, comi- 
cal; II. adv. merrily, waggishly, comie 
ally 

Poffierlichfeit. f. drotness, tw 


dicrousness, comicalness. 


Pohl, f. (pl. -cn) 1. article, item, rid 

often ; 2. mail, post office, post- house 
(also for postage); 3. stage; 4. intel 
ligence, news : bie fahrende —, wagon 
post; die reitende (Brief) —, mail; 
die ordinäre —, common post; mit 
der — geben, reifen, to travel or go by 
post; to take post-horses; mit @rtra 
—, with post-horses, — Nehmen, to 
take post-horses ; compos. —amt, n. 1. 
post-office; 2. situation in the pnst- 
office; —beamte, m. post-officer; —# 
bedtente, m. inferior post-officer; —2 
begleiter, —filhrer, —fchaffner, in. 
guard: surveyor; —bericht, m. statement 
of the arrival and departure of the mails; 
—bote, m. foot-post, post; servant ot 
the post-office ; postman, letter-carrıer; 
—chaife, f. post-chaise ; —dampffchiff, 
n. steamboat carrying the mail, inail 
steamer; —departement, n. post-office 
departinent ; —birector, m. director of 
the post-office; —eile, f post-haste; 
—einfünfte, s. pl. revenues of the post: 
—enlauf, —enjug, m. line of a post; 
—erpedition, f. post-office ; —erpedt - 
tot, m. post-officer despatching (mak 
ing up) the mails; —felleifen, n. mail, 
mail-bag, letter-bag; im —felleifen bes 
fördern nach u. f. w., to mail for, &e. 
—frei, adj vid. Portofrei; —frei ma- 
heit, to send post-paid; —freiheit, ¢ 
exemption from postage, free; —gaul, 
m. post-Nackney, post-horse ; —gelb, n. 
postage ; — halter, m. master or keeper 
of the post horses; post-master; — 
halterftelle, ¢ place, office of a post 
master, &c.; —halterei, f 1. post 
house, postmaster’s house; a smal 
post-office; 2. vid. —halterftelle; —< 
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haus, n post house; —horn, x. post hoy’s 
orn ;—-jacht, ¢ advice-boat: —falefehe, 
f- post chaise, light open travelling car- 
riage ; —Eameci, x. dromedary ; —farte, 
f-post-map uavelling-map; —Elepper, 
m. post-hackney ; —frecht, m. post-hoy, 
postillion driver (of a mail); —futjche, 
f. stage-coach, post-coach, mail coach ; 
—tutfchenbitreau, n. (stage) coach of- 
fice; —meile, 5. post mile; —meilen= 
gciget, m. mile stone; —meifter, m. 
postmaster; —meifterinm, f. postmas- 
ter’s wife; —Drdutung, f regulations of 
the post; —DTE, m. post-town (town in 
wluch a post-office is established by 
Jaw, in which post-horses are kept) ; 
— papier, x. post or letter paper; —= 
pferd, n post horse, post-hackney ; —= 
rafte, —ftation, f. stage; —rath, m. 
commissioner of the post-office ; 
recht, n —gerechtigfeit, f right of 
keeping post-horses, of having posts; 
—vreform, f. post-reform ;,—teforme= 
Gill, f post reform bill; —regal, n. 
revenues of the post; —reife, f. jour- 
ney by post: —teifende, m& f. pas- 
senger; —reiter, m. postillion ; —route, 
f. 1. post road, high-road; —fäule, f. 
mile stone; —fchajfuer, m. rid —bes 
gleiter, —fcbetu, m (conceming speci- 
fied things) receipt from the post office, 
certificate given by the post-oftice ; —= 
fi, ». (mail-)packet, packet-boat; 
—febreiber, —fefretär, m. clerk or se- 
eretary to (or in) the post-office; —= 
ftall, m. stable for the post horses, vid. 
—halteret; —ftation, f. vid. —rajte ; 
—ftraße, f. post-road, high road; —= 
ftube, f. room in the post-office: —= 
fag, m. post day or mail-day ; —taube, 
fp carrier(-pigeon) ; —verwalter, m de- 
puty post master; —WANEN, m. stage- 
coach, mail coach; —reimife, f wmail- 
coach house; —wärter, m. —mwärteret, 
Jj. vid. —halter, —halterei; —mwechfel, 
m stage „change of post-horses ; —Wey, 
m postway, post-road ; —weien, n. af- 
fhirs of the post, system of posts, every- 
thing relating to the post-office ; —yele 
cheit, n. post mark, stamp, packet mack : 
pas —zeichen fegen auf u. f. w, to 
stamp, &c.; —gettel m. vid. —fehein; 
— zug, m. team of post-horses. 
«Lo ftament, x (-e8; pl. -e) pedestal, 
base. 
"Yo ftdattren, vo. a. to post-date. 
Boten, m. (-8; pl. —) 1 post, sta- 
tion: 2 item (in an account); 3. post, 
situation; 4 Sp T. sign, call (with the 
bugle); auf dem — ftehen, to keep the 
post; to stand guard; feinen — be- 
baupfen, to maintain one’s post; com- 
jos. — fette, f. line or chain of military 
posts 
“Mofterivrität, f. posteriority. 
*Rofterität, f. posterity. 

*Po tilldmt, m. (et; pl. -en) a wri- 
ter of sermons, ii 
*«Boftille, f. (pl. -M) collection of ser- 
inons; books of comments upon the 
gospel, postil . compos. —nveiter, m. cont. 
a bad preacher ; —nfehreiber, m. author 

of printed sermons. 
*Potillidn, m. (-8; pl -e) postilion. 
*} p (tire n, v. a. to post, station, place. 
*fo ftirung, f. 1. the act of placing; 
2. eid Stellung. 
*Poöftifch, adj. & adv. imitated, bor- 
rowed, false (said of teeth, &c.). 
«QB 6 (to, m. Mil. T. post, stand; — faffen, 
to post one’s self; to take one’s ground. 
*P o fi fertbiren, v.a. to append, add. 
*"Bowfeript, m. (-8; pl.) post- 
script. 
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*Poftuldnt, m. (en; pl. ei" pos- 
tulant; aspirant, suitor. 

*Bojtulät, n. (-e8; pl -e) 1. T. pos- 
tulate, postulatum, 2. m. L. T. a per- 
son against whom a demand is made 
through the court. 

*Poftulattion, f. 1. L. T. postula- 
tion. demand; 2. postulation (in church 
history). 

*Boftulätor m. (-8; pl.-eN) postu- 
lator (at Rome. 

*Poftulatum, x (8; pl. -tay L. 
T. postulate, demand. 

*Boftuliven, ».a. T. to postulate. 

*Boftür, f. vid. Pofitur. 

+Botäge, f. pottage, porridge ; compos. 
—ılöffel, m. ladle. 

*Botaffium, m. (-8) Ch. T. potas- 
sium, 

*Potate, f. (pl. -n) tuberous-rooted 
bınd-weed, Spanish potatoe. 

Vote, f. (pl. -N) province. paw, claw; 
N T. crow foot. 

*PBotentät,m (en; pl. -em) po- 
tentate, xing, emperor, 

*PBotentille, f. (pl. -N) tormentil, 
einquefoil. 

*Poteng, f. (pl. -en) Mat. T. power; 
eine Zahl auf der zweiten —, a num- 
ber of the second power. 

»Potenziälid, m. Gram. T. poten- 
tial mood. 

*Botenziell, 

+Potentiell, 

*Potenziven, v. u. to potentiate, 
give power to; to increase, strengthen. 


i adj, & adv. potential. 


Pott, m. (-88; pl. ~e) Province. por; 
compos. —afche, f. potash; —afdyent= 
fieder, m. manufacturer of potash ; —= 
afcbenfiederei, f. place where potash 
is made; —erbde, f. potter's clay; —= 
fifch, m. white whale, spermaceti-whale ; 
—bafen or —halter, mn. pot-hook: —= 
Ivth, n. black-lead; —papter, ». pot- 
paper; —tofine, f. pot-raisin; —walls 
fifch, m. wid. —fifch. 

R68, int, vu. — taufend! — Velten! 
zounds. 

*Poüle, f. poule, pool (at billiards). 

*Pouffiren, wv. a. T to model, 
mould; vid. Puffiren. 

*PrG, n. vag. the preference ; da8 — 
habeit, to have the preference, first cut. 

*Praadamit, m. (eit; pl.-en) pre- 
adainit. 

*Praambiile, f. (pl.-N) preamble. 

»Bräambuliren, v. a. ¢ x. to pre- 
face, preainble. 

tPrabenddrins, m (pl. Präs 
bendarten) prebendary. 

"Bräbende,f. (pl. -M) prebend, vid. 
Pfriinve. 

»PBräcedend,n (pl. -dentien) L. 7. 
precedence. -- 

Pracedemy, f. the precedence; com- 
pos. —itreit, m. dispute about the pre- 
cedence or lead. 

*Rräcediren, v.n.to precede. 

*Pradceptor, m. (-8; pl.-eN) pre- 
ceptor, ınaster. 

*Prdceptorat, n. 
preceptorate ; tutorship. 

»PBräceptoriren,v.n.to bea pre- 
ceptor, tutor, to give instruction. 

Rr dcher, m. (-8; pl —) province. beg- 
gar, needy person. 

PRracheret, ¢ pl.-e) provine pov- 
erty, beggary. 


(-e8; pl. -e) 
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PRraidern (Prachen), v. n. wur. bar 
ben) province. to beg, solicit earnestly. 
Pracht, £1. pomp, state, pride ; 2. mag- 
nificence, splendour, gorgeousness ; 3. fig 
light, brightness; 4. 7 noise; compos 
—aufmwand, m. splendour in expenditure, 
magnificence in outward appearance ; 
—aufzug, m. pageant: —ausgabe, f. 
splendid (bandsonie) edition; —bett, 
n. bed of state; —gefäß, n. splendid 
vessel, plate” —gefe®, n. sumptuary 
law; —grab, n. mausoleum; —him= 
mel, m. canopy, baldachin: —fäfer, m. 
gad fly: —fegel, m. (mod.) obelisk: —= 
Eleid, n. full dress, court-dress ; —liebe, 
f. love of splendour, pomp; —liebend, 
adj. magnificent, pompous; —luft, f. 
love of pomp; —luftig, adj. loving 
pomp; —lilie, f. superb lily; —nelfe, 
f. superb pink; —fudht, £.—füchtig, adj. 
vid.—Iuft u. f. w.; —thor, n. grand and 
splendid entrance, portal ; —verfamme 
lung, f. splendid vr fashionable asseın 
bly; —voll, adj. gorgeous; —wwagen, 
m. state-carriage, state-coach; —werf, 
m. splendid, elegant work or edition; 

—siimmer, n. room of state. 

Pradtig, I. adj. magnificent, splen- 
did, sumptuous, gorgeous; pompous, 
stately; II. adv. magnificently, pom 
pously, stately, splendidly. 

Pracdtigfeit, f. splendour, magnifr 
cence, stateliness, poinpousness. 

*Rräcipitänt,m Aes; pl.-e) Ch.T 
precipitant. 

*Priciptt dt, m. (-88;5 pl.-e) aT 
precipitate ; precipitant. 

*Practpitattin, f. precipitation. 

*Rräcipitiren, v. a Ch. 7: to pre- 
eipitate. 

*Prücis, adj. & adv. precise ; preciseiy. 

*Pracifidn, f. precision. 

*Pracludtren, va. L. T. to fore 
close. 

*Praclufidnu, f. zT. foreclosure. 

*Praclufirfreft, f (pl. -em) LT. 
term set to come forth and prove one’s 
claims. 

*»Bräclufiv, adj. & adv. preclu- 

*Bräclufivifch, § sive, preclusively. 

»Mräconceipiren, o. u. to precon 
ceive. 

»PBräconifiren,v.a 1. to proclaim, 
praise, extol ; 2. to propose one as bish 
op; to declare one worthy or compe- 
tent to become one, 


*Practiciren, v.«. (aux. haben) to 
practise, exercise. 

*Bräctif, f. practice; —en, + machi- 
nations; böfe —en, foul practices. 

*Practifdnt, m. (en; pl.—em) proc- 
titioner. 

»PBräctike, f£ (pl. -M mean trick, 
wile; —ınacer, m. an intriguing, 
crafty person. 

+Practifer, m (8; pl. —) vid 
Practifus. 

*PracttiEus, m. (pl. Practici) prax 
titioner, expert. 

*Practifdh, L adj. practical; II. adv. 
practically. 

*PRrade ftinatianer, m. (-8; pl 
—) predestinarian. 

*Pradeftinatiant emus, !m.be 

*Pradeterminis mus, lief in 
predestination. 

*Brädeftinatidn, f predestination; 
compos —8lebhre, f. the doctrine of pre- 
destination. 


*PBrädeftiniren,.v.a.to predestinate. 


Prah 


Mreideterminirei, v. a. to pre 
determine: to predesunate ; Prdveter= 
minattön, f. predetermination. 

PBrädiallajten, pt. taxes on tanded 
property, 

Präpdialifl, m. Cen; pl. ct) vid. 
Gutdsbefiger. 

*Prendicabtlien, pl. Log. T. predi- 
cables. 

Pravtcabilitat, f. Log. T. predi- 
cability. 

*Pradrvicament, n, (-e8; pl. -e} Log. 
T. predicament. 

*Pradicaut, m. vid. Predifant. 

*Pradoicadt, nv. (-e8; pl.-e) T. predi- 
cate, predicament. 

*‘Pradictren, va 1. to predict; 2. 
tn designate any one’s character; ete 
gut pradicitte Perfo, an individual 
with a good character. 
*Pradilection, f. predilection. 
*Pradispontren, v. u. to predis- 
pose. 

“Brädispofitidn, f predisposition. 
“Brädominiren, v. 2. to predom- 
inate. 

*Prademtiodn, f. pre-emption. 
*Praierif-entidner, pl. those who 
maintain the pre-existence of the soul. 

“Bräeriftdng, f. pre-existence. 
“Prafect, m. (en; pl. -en) prefect. 
*Prafectiir, f. (pl. -en) prefecture. 
*Praferéng, f. preference. 
*Prafictren, v. a. to appoint or pre- 
sent one to an office, &c. 
tPrafigtren, v. a. to prefix. 
“Bräfinn (88; ple) M. T. im: 
mediate payment (of a bill without days 
of grace). 

MBrafirum, m (-8; pl. Prifira) 
Gram. T. prefix 
*Praformiven, v. a. to preform, to 
form beforehand. 

Pi tig, n. (~8) Prague. 
Prage-etfen, «. 7 stamp for the 
reverse side of = coin; —ftätte, f. 
stamping-room; —ftempel, —ftod, m. 
stamp; —werf, ». 7. stamping-mill. 
Brägeln, v.a. provine. to fry (ina pan), 
Brägelpfanne, f frying-pan. 


Pragen, v. a, to stamp, coin; fig. ins |. 


Gevachtniß, ind Herz —, to imprint, 
impress on the memory, the heart. 

Pragen, n. (-8) stamping, coining. 

Prager, Lm. (-8; pl. —) -inn, f. na- 
tive or inhabitant of Prague; II. adj. of 
Prague. 

Prager, m. (-8; pl. —) stamper, coin- 
er; compos. —loltt, m. coiner’s wages. 
*Prag urdtil, f (pl. -ett) pragmatical 
convention, disposition, ordinance, &c. 
*Pragmatiémus, m. the pragmatic 

method of teaching history. 

*Prag mati f ch, adj. practical. prag- 
matica!; —é€ anctton, pragmatic 
sanction; Il. adv. pragmatically. 
Braigndant, adj. & adv. fig. pregnant, 
ein —er Styl, a concise, full style. 

*Pragua ny, f. pregnancy. 

Prägung, f. stamping, coining. 
Brählen,v.n. (auz. haben) to boast, 
brag. vaunt ‘fig. to shine. glitter ; provinc. 
to talk loud, cry; mit etwas —, to 
boust or brag of, to value one's self 
upon a thing. 

Pr ah len, w. (-8) boasting, bragging ; 


hectoring, vaunting, clamour, voci- 
feration. 
Brähler, m. a pl. —) braggard, 
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boaster, vaunter, hector, puffing fellow, 
swaggerer. 


Prahleret, ¢ (pl. -en) brag, ostenta- 
tion, puff. 

Präblerifch, Prahlhaft, 1. adj. 
bragging, boasting, boastful, vaunting, 
swaggering, puffing; ostentatious; I. 
adv. ostentatiously. 

Prahlhaftigtett, poid Prahlerei. 

Prahlhans, m. swaggerer, puffing 
fellow. 

Brablhanfen, ».n. (auz. haben) to 
brag. swagger. 

Brählfalat, m. (-c8) a sort of cab- 
bage with a large showy head. 

Prahifudt, f. ostentation, passion 
of boasting, swaggering. 


Prählfühtig, ad. c 


Praf 
*Rrämiint, { 
"NMrämiät § 

plize. 
+*Pramie, f. (pl. -N) premium, prize 
insurance-monev ; compos. —ugeichäfs 
te, pe. M. E Uane-bargains ; negotiations 
for time ; —nyettel, m. premium-bond. 

*Pramitren, v. a. to reward, to 
awaıa the prize to. 

*Pramiffe, f. (pl. -w Log. T. pre 
mises. 

*Pramonftratenfer, m (6; 
pl. —) premonstrant; die —, premon- 
strants. 

Präangbett, Prängebett, an. vid 
Prachtbett. 

Prangen, ».n. (aux. haben) to shine, 
sparkle, make a show, make parade 


ett) one 
the 


m. (N, pi 
who receives 





boastful, swaggering. 

Prahm, m. (88; pl.-e) MT. flat- 
bottomed boat, prame. 

Prähme, f. (pl.-N) province. shoot, 
tendril. 

*Prajurvictal, eee adj. 
prejudicial ; compos. —flage, f. L. T. 
prejudicial action; —termtu, m. term 
in a prejudicial suit. 

*Prajudictren, va. L. 7. to pre 
judice. 

*Prajudteium, (-8; pl. -dicten) 
Brijudiz, a. (-e8; pl. -e) L. 7. pre- 
judice, injury. 

*Praftifdnt, Prakti— u. fw. via. 
Practifant, Practif u. f. w. 

*Pradlat, m (-en; pl.-em) prelate ; 
compos. —enbauch, m. alderman’s belly ; 
—enjtand, m. prelatism, prelacy ; —en= 
willrde, f. prelature, prelateship. 

*Pralatiit, f— (pl.-en) prelacy, pre- 
lature. 

aPradlegdt, wn (-8; pl.-e) LT. le- 
gacy or request made beforehand. 

*Praleqtren, v.a. L. T. to bequeath 
to beforehand. 

*Pralimimar, adj. & adv. prelimi- 
nary ; compos. —attifel, m. preliminary 
article. 

*Bräliminärien, pi. preliminaries. 

Pratl, L adj. stretched, stuffed out, 
tight, hard, firm, elastic, fig. steep. 
sudden; II. s. m. (-88 } pl. -€) bounce , 
rebound ; compos. —fraft, f elasticity ; 
—triftig, adj. elastic; —fchlag, —= 
ftoß, m. bound, rebound; (at billiards) 
stroke from the cushion: —fcjup, m. 
rebounding shot, Gun. T. ricochet ; —= 
fegel, pl. studding-sails; —ftein, m. 
curb-stone ; corner-stone : —triller, Mm. 
Mus. T. a shake; —weith, adj. soft- 
elastic (like a well-stufled cushion) ; 
—weiche, f soft elasticity; —wiutel, 
m. Opt. T. angle of reflection. 

Prällen, v. n. (aux. haben & feyn) 
to bounce; to bound; zurüf —, to 
rebound. : 

Prvaller, m. (-8; pl. —) rebound, re- 
bounder. 

Prallheit, f. elasticity, tightness. 

Prallig, adj. tight, firm; elastic; 
steep. 

Piaälligfeit, £ 1. elasticity; 2 
steepness, declivity. 

*Rräludiren, v.x to prelude; das 
—, preluding. the prelude. 

»Rrälüdium,n.(-8; pl. Präludien) 

relude oe, 

»Brämaturität, f. prematurity. 

*Prameditiren, va /. 7. to pre- 
meditate ; ein prämebifirtes Berbrez 
chen, a premeditated crime. 





to be splendid; fig. to be distinguished, 
N. T. to crowd. 

Prängend, part. adj. splendid; N. 7: 
prest sail. 

Pranger, m. (-8; p.—) 1. vain 
(proud) person: 2. pillory, whipping 
post; am — ftehen, to stand in the 
pillory ; einen an den — ftellen, fig. to 
disgrace one (publicly), to expose one 
to shame. 

PRrangereiche, f (pl.-n) T. oak 
for ınaking windlasses. 

Prante, f. (pl. -1) clutch, pounce. 
“Bränumerändo, adv. by paying 
in advance. 

*Pradnumerdnt, m. (et; pl. -em) 
subscriber. 

»PBränumeratidn, f paying be- 
forchand, subscription; compos. —és 
lifte, f. list of subscribers; —épreié, 
m. price of subscription. 

*Pranumerirven, v a & n. (ann 
haben) to pay beforehand; auf etwas 
—, to subscribe to, 

*Prapariat, u. (-e8; pl.-e) prepa 
ration. 

*Prapariren, v. a, to prepare, adjust, 
fit, trim. 

»Bräparirftein, m. (-e8; pl. -) 
marble-slab (used in compounding me- 
dicaments). 3 

*Bräponderäng, f. preponderance. 

*Brävoniren, v. a. vid. Vorfegen, 
Roranftellen. 

»PBräpofitiön, f. (pl.-en) prepo- 
sition. 

Mräri 

u ie be (pl. -0) praine. 

*Brärogativ,n. (-8; pl. -¢) prero- 
gative, peculiar privilege ; vid. Rors 
recht. 

*Bräfcribiren, v.a. 1. to prescribe, 
2. I. T. to declare obsolete. 

*Prafeription, f. L. 7. prescrip 
tion, vid Verjährung. 

+P raifens, n. Gram. T. present tense. 

»PBräfent, In. (-e8; pl. -®) present, 
gift, keepsake, vid. Gefchenk; IL. ud 
present. 

*Bräfentänt, m. (en; pl. -ew 
one who has the right of presenting 
to a living. 

*PBräfentät, m. (-en; pl. -en) ım- 
sentee. 

*Prafentation, f. ‘pl. en‘ pre 
sentation ; compos. —Sredjt, n. night 
of presentation. 

*Bräfentiren, va. to present, to 
represent. 

“Präfentirteller, m. (-8; yt.) 
waiter, salver; compos. —fürmig, ad 
B. T. salver-shaped, hypocraterifurm 
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Mräfer, m. (-8; pl. -—) prase (a 
precious stone.) 

Mräfervativ, n. (-e8; pl.-e) pre- 
Bervatıve, preventive. 

'Praifes, m. vid. Prefident. 
*Prafivent, m. (em; pl. -en) pre- 
sident, chairman ; der gweite —, deputy- 
chairman ; ber —de8 geheimen Ratheg, 
the lord president of the king’s council ; 
compos. —euftelle, f. presidency, pre- 
sidentship. 

PRrafidéntinn, f. (pl. -en) 1. lady 
or wife of a president: 2. female pre- 
sident. 

»Bräfipentfchaft, f. presidency, 
chairmanship. 

“Bräfidiren, v. n. (aux. haben) to 
preside, hold the chair. 

*Praftbiuim, n. (-8; pi. Präfivien) 
presidency. 

Prag, m. (-e8) banquet ; rioting, re- 
velling ; + noise. 

33 td B, m. (~ffe8) mass, lump, trash, stuff. 

Pragbruder, m. vid. Praffer. 

Praffelbeere, f. (pl. -w) bilberry. 

Praffelgold, n. vid, Knallgold. 

Prdffeln, vn. (aux. haben) to 
brustle, crackle, snap. 

Braffen, v. 2. (aux. haben) to gor- 
ınandize, gluttonize, debauch, riot, ca- 
rouse, 

PBräffer m. 8; pl. —) gorman- 
dizer, glutton, rioter, spendthrift. 

Prafferet, f (pl. -en) gluttony, de- 
bauchery, rioting. 

*-Bräftabiliren, v. a to predeter- 
mine; pre-establısh ; präftabilirte Harz 
monte, f. Phil. 7. pre-established har- 
mony. 

*Praftinz, f. excellence. pre-emi- 
fence, superiority. 

‚Bräftiren, v. a. vid. Leijten, Abtra= 
nen, Entrichten. 

«Bräfumiren, v. a. & x. to presume. 

*Bräafumptidn, f. (pl.-en) LT. 
nresuinption. 

*Prafum ptiv, adj. L.T. presumptive; 
compos. —erbe, m. presumptive heir. 

*Prafumptuds, adj. & adv. pre- 
stumptuous. 

*Pratendént, m. (-eN; pl. -en) pre- 
tender. 

‚Brätendiren, v. u. to pretend to, 
claim. 

"Nrärenfidn, f. (pl. -en) pretence, 
claun, assumption; pretension; vid. 
Anfprud. 

'Mräteritum,n. (-8; pl. Präterita) 
preterite tense. 

“Brätert, m. (-88; pl. -e) pretext, 
excuse. 

‚Rrätor, m. (-8; pl. -en) pretor, 
judge ; compos. —amt, n. —wiürde, f. 
pietorship. 

*Prätoriänen m (-8; pl —) 
pretorian; die —, pretorian guards. 

*Prarorif ch, adj. pretorian. 

*Prätür, f. pretorship. 

PBräveniren, ov. n. vid. Zuoorfonmz 
men, Vorgreifen, Hindern. 
‘Brdventtin, f. prevention; hin- 
drance: prejudice. 

‘Praiveutiy, adj. preventive. 

Brave, f. (pl.-N) provinc. paw, claw. 

‘Brarié, f practice, exercise, dex- 
terity. 

Brédigen, v. a. & n. (aur. haben, 
to preach, make a sermon, hold forth: 
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den Gelehrten it gut —, prov. one 
word to the wise is sufficient; tauben 
Ohren —., to preach to deaf ears, talk 
to no purpose. 

Prédigen, n. (-8) preaching. 

Prediger, m. (-8; pl.—) preacher; 
minister; det — Galomo, Ecclesiastes; 
Ser wandernde —, itinerant preacher ; 
compos. —amt, n. —ftelle, f. preacher- 
ship: —baué, n. glebe-house; —= 
mönche, pi. Dominican friars ; —orden, 
m. Dotninican order. 


Predigt, f (pl -en) sermon; lecture ; 
einem eine — halten, to give one a 
lecture (reproof); in die — gehen, to 
go to church; compos. —amt, n. mi- 
nistry ; —buch, n. or —fammlung, f. 
collection of sermons ; —ftubl, m. pulpit. 

*Nredifänt, m. (-em; pl. -en) pre- 
dicant, preacher. : 


Prégeln, vo. n. (aus. haben) to fry 
in a pan. 

Pregelpfanne, f. (pl.-n) frying 
pan. 

Preibufcd, m. province. shave-grass 

Preten, v. «NM. T. to hail (a ship). 

Preis, m. -e8; pl.-e' 1. price, cost; 
2. prize, reward (premium), 3. + praise, 
glory ; 4. + distinction, ornament; 5. 
prize, capture; 6. province. stripe, nar 
row border; strap; einen — auéfefen, 
to propose a prize; den — befommen, 
to get or carry the prize, the premium ; 
etwas — geben, to make prize of, to 
expose, give at discretion; alles — 
geben, to abandon all; — ftehen, to 
be exposed. to be publicly exhibited ; fich 
dem after — geben, to addict one's self 
fo vice, lin —e ftehen, to bear a price; 
in einem hohen —e, at a high rate; 
compos. —aufgabe, f. vid. —frage , 
— bericht, ın. statement of the prizes; 
—hbewerber, m. competitor, candidate ; 
—bewerbung, f. endeavour to get the 

rize ; competition ;—coutant, m. —= 

ifte, f —verzeichniß, n. M. T. list of 
prices ; —fechrer, —fämpfer, m. prize 
fighter; —frage, f. treatise, subject, 
theme for which a_ prize is offered; 
prize-subject; —gefang, m. song of 
praise ; —faß, m. valuation, estimate. 
vid. Tare. —fdpiff, n. captured vessel 
prize; —fchrift, f. treatise which gets 
the prize; prize-essay; —würbig, I 
adj. praise-worthy, laudable, commend- 
able; IL. adv. laudably ; —würdigfeit, 
f. praiseworthiness. 

Preiscden, n. (-8; pl. —) wrist band. 

Preifelbecre, f. vid. PreiPelbeere. 

Pretfen, v. reg. & ir a. to praise, 
commend; ®ott —, to glorify God; 
glidlid) —, to consider. call happy. 

Breifer, m. (-8; pl. —) praiser. 

Preislich, adj. & adv. vid. Preid= 
würdig. 

Preißelbeere, f.(pl.-N) cranberry. 

*Brefär, I adj. precarious; der —e 
Zuftand, precariousness; II. adv. pre- 
cariously. 

Prefareihandel,m. (-8) M. T. pre- 
carious trade. 


PBrellbeere, f.(pl. -M) whortleberry. 

Prelle, f.tossing in a blanket; blanket 
to toss in. 

Prellen, v.a. to toss (a ball) ; to make 
to rebound; einen Fuchs —, to toss a 
fox in a blanket; fig. ellen —, to cheat 
one; einen um fein Geld —, to cheat 
one nut of his money. 

Bretler, m. (-6; pl. —) bricole; fig. 


cheat. 
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Prellerei, f.(pl.-M fig. extortion 
cheating. 

Prellfhuß,m -fes, pw. -Ahüffe) 
shot which rebot cds, ricochet. 

*Premitrminifter, m. (-8; pl. — 
prime minister, preunter. 

Prémfe, f. (pl. T. check, stay, stop 

Prem fen, v. a. to press close togethey 
to cram. 

MBTesbyterianer, m (-8; pl. --] 
presbyterian. 

*‘Preshytertanif dh, adj. presbyte 
rian. 

*Bresbyterium,n.(-8) presbytery. 

Prefenning, £ NM T. tarpauling 
compos. —leifte, £ N. T. tarpauling- 
batten or lath; —|pifer, m tarpauling- 
nail. 

*Brefens, Prefivent u. f. w., vu 
Präfens, Prüfivent u. |. w. 

*Preffdnt, adj. urgent, pressing, suf 
ferirg no delay. 

Preffe, f. (pl. -n) 1. press; 2. press 
pressing; 3. gloss (produced by press- 
ing); 4 fig. dilemma, strait; mutet 
ber —, in the press. 

Preffer, o. a, to press; to squeeze; 
to pinch; fig. to urge; to oppress, 
Schtffe —, to shut the harbours, to lay 
Shi harbours, to | 
an embargo on ships; Matrojen —, 
to press seamen. 

Preffen, nv. (-8) 1. pressing, squeez- 
ing; pression, pressure; 2. press o 
seamen. 

Preffer, m. (-8; pl —) presser ; com- 
pos. —lohn, m. presser's fee. 

*Breffiren v. a. & n. to press. to 
urge; to hurry, to be in haste: preifirt 
feyr, to be in haste, to have urgent 
business 

Preffun Gr f- (pl -eM) pressure; 
pressing, pression; press (of seamen) ; 
squeeze. 

Preßebanf, f. pressing- board; —s 
baum, 2. beam of a press; —bengel, 
m. Typ. T. bar; (with bookbinders) 
press-stick; —brett, n. pressing board: 
— edel, m. tympan ; —eifen, n. pinch- 
ing (pressing) iron; —frechheit, f. li- 
centiousness of the pr — freiheit, 
f- liberty of the press; —geld, n. me 
press-money, press-ınoney: — eles, n. 
press-law; —gefeggebung, f. prese- 
laws; —glang, m. gloss from a press; 
— hammer, m. Typ. T. mallet; —haus, 
n. pressing-house; —fovf, m. pressed 
hog's-head : brawn ; —ıneifter, m. prese- 
man; —fchraube, f. screw, box er nut 
of a press; —fchmwengel, m. vd. — 
bengel; —fpan, m. pressing board, 
glazed board; —fpinvel, f. spindle o. 
a printing-press; —fülje, f pressed 
pork seasoned; —thitv, f.square-hoards 
of cloth dressers; — wan, f. Typ. 7: 
cheek; —wWetn, m. pressed wine. 

Preßbar, adj. compressible. 

Prepharfett, f. compressibiliiy. 

Preßburg, n. Geog. T. Presburg. 

Preßhaft, adj. impaired (of mind » 
body). 

Preßling, m. (-8; pl. -e) the garden 
strawberry. 

«Prefteffe, f. Sp. T. prestesse. 

*Prefto, adv. Mus. T. presto. 

*Pretios, adj. & adv. vid. Koftbar 
Theuer, Werthvoll, 

*Pretidfa, pl. 
stones, &c. 

*Prettife, f (pl. —m) a prim. affect 
ed woman. 
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Rreifc, adj. tough, knotty (said of 
wood). 

Breuße, m. (-n; pl.-n) Preißinn, 

JS. (pl. ei) Prussian. 

Vreißelbeere,f.vid. Preifelbeere. 
Prewpen, n. (-8) Prussia; Alte 

Preußen, Prussia proper, 

Breupifc, adj. Prussian. 

Pregel, f~ (pl. -n) cracknel. 

*Berlamué, m. Priam. 

*Prtap (us), m. Myth.T. Priapus; fig. 
priapus. 

*Petapifch, Priapéifch, adj. Priapeian, 
relating to Priapus; indecent. 

*Priapoltth, m. Cen; pl -en) 
Min. T. priapolite. 

Pride, f. (pn) 1. prick, spear; 2. 
lamprey. 

Pridel, m.(-8; pl. —) point, prickle. 

PBridelei, f. (pl. el) fig. pointed 
manner. 

Prideln, v. u. &n. (aux. haben) to 
prick, prickle. 

Pridelnd, part. adj. prickliug; fig. 
pointed, sharp. 

Pride, v.a. to prick, sting. 

Priel, m & n. (-8; pl. -e) provinc. 
bawer: N, T. small channel. 

Priefter, m (-8; pl. —) priest; 
compos. —AMt, n priest's office. priest- 
hood; —collegium, n. college of the 
sacerdotal order; —ehe, f. marriage 
of the clergy; —gewand, —ffetd, n. 
—fleidung, f. sacerdotal habit, cassock ; 
—bhemd, a. white gown : —hertfchatt, 
f hierarchy : —lift, f. priesteraft ; —- 
mtlige, f. calotte; —rod, m. gown of 
a priest, cassock ;—fdjaft,  —ftand, m. 
—thum, n. —würde, f. priesthond: —= 
ftaat, m. hierarchical state; —ftolg, 
m sacerdotal pride; —weihe, f. con- 
secration of a priest ; ordaining. 

PBriefteriun, f (pl. -em), priestess. 

Briefterlich, adj. priestly, sacerdotal. 

*Brima, f. upper-class of a school; 
M. E. first of exchange ; compos. —= 
forte, f. first quality. 

“Brimäner, m. (-8; pl.—) scholar 
of the upper class. 

*Brimär,ad.&adv.vid.Urfprünglic. 

*Primarfd ule, f (pl. N) primary 
school, 

*Priimaé, m. (tem; pi. -ten) primate. 

*Primat, n. (-8; pl. -€) primateship 

WPrimätifch, adj. primatical. 

Prime, f (pl. -N) 1.Mus. & Typ. 
T. prima ; 2. prime-parade (in feneing) ; 
3 tenth part of an inch: die — tm 
Manufeript auszeichnen, to mark out 
the prima; compos. blatt, n. prima- 
sheet; —nfpiel, n. primero (a game 
at cards); —ntafel, f. Typ. T. table 
of prımas. 

Brimel,f. (pl. -n) cowslip, primrose 
Primgeld, n. e8) M.E. primage. 
*Peimitty, adj. & adv primitive. 

“Primogenitür, f. primogeniture. 
"Primordial, adj. & adv. primordial. 
"“Primovoialttat, f the quality 
of being primordial. 

-Brimms, m. head-boy (in schools). 

“PBrimgahl, ff (DM Ar T. 
prime number. 

"Brinceip,n.(-8; pl. -ien) principle; 
tompos. —ienfrage, f. question of prin- 
ciples, 

Rrincipal, Lm (0; pl.-c) prin- 
cipal, chief, employer, head, head- 





master; IL x», diapason, principal (in 
organs). 


*Brincipälinn, f£ (pl. -en) the 
lady of the house. 


*Brincipalität, f. 1. the quality 
or state of being a principal, &c.; 2 
supreine power, principality. 

Prinz, m. (-en; pl. -en) prince, son 
of a sovereien; Der —, (a butterfly) 
prince of Wales; wie ein —, prince- 
like; compos. —enerzieher, —enfith= 
ret, —enhofmeifter, —cx!hrer, m. 
tutor, governor of a prince, —Ell=s 
fabue, —enflagge, f. prince’s flag; 
—eligarten, m. prince’s garden ; —el= 
fopf, m. great head lettuce ; —eule= 
ben, n. life of a prince; —ınetall, x 
prince’s metal. 

Pringenfarbe, f. prince’s colour; 
bright gold colour. 

Pringeffinn, f. (pl. -en) princess, 
daughter of a sovereign; compos. —= 
apfel, m. the princess-pippin; —birn, 
f. the summer white pear; —bohne, f. 
dwarf French bean; —pfirfche, f. the 
princess-peach ; —fteuet, f. contribu- 
tion upon the subjects, when a princess 
is to be portioned. 

Pringlich, adj. & adv. princely, ina 
princely manner. 

Pring lichfett, f. princeliness. 
~Prtov, m. (-8; pl. -%) prior. 
"Priorat, n. (-6; pl. -6) priorship. 
*Prtoret, f. (pl. en) priory. 
*Briorinn, f. (pl. -en) prioress. 
"Priorität, f. priority, precedence ; 
compos. —8orbnung, f. L. T. order 
of the creditors. 

»Brifeiän, m. Priscianus (a Latin 
thetorician); dem — eine Ohrfeige 
geben, to make a grammatical blunder. 
*Prisctlla, f. Priscilla, 

*Prife, f. (pl. -w 1. MT. prize, 
prize goods; capture; 2. pinch (of 
snuff); für gute — erkläre, to con- 
demn as lawful prize; compos, —M= 
comptoir, n. prize-office ; —ngericht, 
n. prize-court; —NMeifter, m. prize- 
master; —nrecht, x. prizage (L. 7"). 
“Prisma, x. (-8; pl. Prismen) @.& 
Opt. T. prism. 

*Prismatifch, adj. prismatical. 
"Brismoid, n. (-e8; pl. VG. T. 
prismoid 
»PBrifün, f. prison ; arrest (of soldiers). 
Pritfch, m. (es; pl. -e) slap. 
Pritfche,f. (pl. -w) 1. wooden sword 
of a harlequin; 2. bat: mace : 3. board 
to sit on, back seat (of a sledge); bed 
of boards. 

Pritfcden, v.a én. toslap; to fall. 
Britfchenmeifter, Pritfehmeifter, 
m. ınan pointing out the shots on the 
target. 

Priv at, (in compus.) private; —ab: 
ficht, f. private end; —angelegenheiz 
ten, —fachen, f. ri private affairs or 
concerns; —auéguben, f. pi. private 
expenses; —bühne, f. —theater, n. 
private theatre ; —contocorrentbuch. 
n. T. book for private customers; —? 
correfpondeng, f. private correspon- 
dence; —eigenthum,. n. private pro- 
perty.; —gelehrter, m. literary man: 
—intereffe, m. —nugen, m. private 
interest ; —faffe, f privy purse; —* 
faffier, m. keeper of the king’s purse. 
of the privy purse; —leben, n. private 
life; —maumn, m. (pi. —leute) private 
nan, fentieman, person or citizen ; 


—fchuld, 5. private debt; —fdhule, f. 
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private school ; —fefi dir m. doucath 
secretary; —ftatut, n. —afte, f. pei 
vate statute or act; —ftunbe, f. per 
vate lesson; —unternebinet, m. per 
vate undertaker; —weg, m. L T 
private way. 
»PBriväatim, adv. confidentially. 


*Privatifiren, v. n. to live ia 
privacy ; tolive asa private gentler.an 

*Privatty, adj. & adv. 
exclusive. 

*Prtvdturm, n. (-8) a private lecture 
(at the university). 

+*Prtvet, n. (-e8; pl.—€) privy, ne- 
cessary. 

+Privilegtren, v. a. to privilege. 

ee adj. privileged; —e 

läubiger, creditors by priority. 

*Privilégium, m. (-8; pl. —gien) pri- 
vilege. 

*Probabilt. ttm (-eny pe -en) 
expounder of the J~:trine of probability. 

+f robabilismes, m. the doctrine 
or tenet of probability. 

*Probabilt ft, m (-en; pl. -e) one 
who holds the tenets of probability. 

*Probabilitat, f. (pl. -em) proba- 
bility. 

*Prob dt, adj. proof, proved, probatuin 
est; —¢8 Mittel, an approved remedy 
*Brobatiön, f. probation, trial, proof. 
Prdbe, f. (-M 1. proof, trial, proba- 
tion, experiment, essay : 2. test, touch; 
3. pattern; sample; 4. rehearsal; ZUr 
—, for a trial; eine — ablegen, iv 
give a proof of; die — halten, to 
stand proof, be proof. to abide the 
touch; auf bie — ftellen, to put te 
the proof, to the test; der auf des — 
ift, probationer, novice: compos. --# 
arbeit, f. work for trial, sample; —= 
band, m. pattern binding; —blatt, x. 
pattern sheet leaf: —bogen, m. proot 
sheet; der zweite —bogen, revise; 
—eid, m.test-nath ; —feft & —-haltig, 
adj. proof; —gewicht, n. test-weight ; 
—hengit, m teaser; — jahr, a year 
of trial ; noviciate, probation-Lime ; —= 
Elinge, f. proof blade; —lehrling, m. 
apprentice on trial, novice; — predigt, 
F. sermon of trial; —TÜNG, m. pattern 
or standard ring; — tritt, m. trial ride , 
—fhrift, f.copy. draught, pattern ; —= 
fchup, m. trial shot; —filber, x. silver 
wrought to the established standard 
and bearing the mark of assay ; —ftetu, 
m. touch-stone; —ftiid, 2. trial; 
specimen; pattern, sarnple ; — wage, 

“ f-assay-balance: —geichen, n. mark ot 
assay; —peit, f. ved. —jabr. 

Prd ben, vr. a. to try, test; to 
Probiren, § taste; Erz—, to assay ; 
Gold und Silber —, to try gold or 
silver by the touch-stone. 

Prodber, m. (-8; pl. —) assayer, 
Probirer,$ assay-master. 
Probirsfunft, f art of assaying; 
—nadel, f. tonch-needle ; —ofen, m. 
assaying furnace ; —ftein, m. touck 
stone; —tiegel, m. coppel, test; —-* 
wage, f- assay-balance. 

Probirung, f. trial, test; trying, 
testing 

*Problém, n. -e8; pl -e) 

»Rroblemätifd, I adj. 
matic, problematical; II. adv. 
matically. 

Pröbft, m. vid. Propft. 

*Brocediren, v. x. te proceed. 

sProcediit, f (pl. -eN) proceeding 
at law. 


privative, 





‚roblem. 
presle: 
provie 
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Proecut, » 6-08: pl -e) per cent; 
percentage ; ZU geDil—, atten percent; 
compos. —ettttabhine, f. percentage. 

"Brdcer, m. (pl. -8) mod, procer (in 
constitutional Spain). 

"DRroceB, m. wd. Prozeß. 

“Lroceffion, ¢ (pi -en) procession ; 
eine — halten, in — gehen, to go a 
procession; compos. —8buch, n. pro- 
cessional; —8flingel, f. sacring-bell; 
—éraupe, f evolutionary caterpillar. 

«Brochronismug, m. prochronism. 

‘Proclamation, f (pl. -en) pro- 
clamation ; eine —erlaffen, to issue a 
proclamation, 

*Proclamator, m. (-8; pl. -en) 
proclaimer; crier, auctioneer. 

*Proclamtren, v. a. to proclaim. 

*Proconful, m. (-8; pl. -W) pro- 
consul. 

*Broconfulärifch, adj. & adv. pro- 
consulary. 

"Breoconfulät,n. (-88; pl.-e) pro- 
consulship. 

*Procraftintret, v. a. to procrasti- 
nate; Procraftinatiön, f. procrastina- 
tion, delay ; Procraftindtor, m. procras- 
tinator. 

"PBrocära, f. M. E. procuration; pro- 
curation-money ; L. T. warrant; com- 
pos. —träger, —führer, a. attorney, 
proxy, head-clerk. 

*Procurcaddor, m. (-8; pl.-en) mod. 
procurador (in Spain). 

‘Brocurdtor, m. (-8; pl. -en) pro- 
curator, proctor, proxy, attorney. 

*Procuriren, va. wid. 1. Verwale 
ten, Verwefen; 2. Berfchaffen. 

"Brocurift, m (-en; pl. -en) ME. 
confidential clerk, authorized agent. 

*Prodigtren, xa. rid. Verfchwenz 
den, VBergeuden. 


*Rrovitdrifd, adj. vd. Bervithe- 
rich. 


*Brddrommd, m. prodrome. 
“Broducent,m. (em; pl. -en) pro- 
> ducer. 

"Propuctren, v. a. to produce; fich 
gut, fchlecht —, to exhibit or behave 
one’s self well, badly, 

“Prooict, n. ess pl. -e) produce; 
product, production ; compos. —enhanz 
bel, m. trade in inland produce. 

"Productty, adj. & adv. productive, 
fruitful, creative. 

*Broductivitat, f. productiveness. 

+Proedrte, f. the presidency (in the 
senate, &c.). 

“Pvof An, adj. profane ; compos. —Re= 
fcbichte, 7. profane history; —fertft= 
fteller or —fevibent, m. profane author 
or writer. 

‘Profanation, f profanation. 

*Lrofautren, vo. a. to profane. 

«Pro fe B, f. profession. declaration of 
vows (in the Roman church) ; — thun, 
to take the veil. 

*Profefftin, f. (pl. en) profession, 
trade. 

*Brofeffionell, adj. & adv. profes- 
sional, 

*Profeffiontft, m. Cen; pl ~en) 
tradestuan, nid. Handwerfer. 

*"Brofeffor, m. (-8; pl. -en) profes- 
sor; lecturer; compus. —ftelle, J. place 
or chair of a professor; —titel, m. utle 
of a professor. 

‘Profefforat, m (eb; pbc) rd. 


Profeffur. 
484 











Prom 


»Breofeiforiun, £ (pe. em) the lady 
or wife of a professor, 


i*Profeffiir, f. (pe. -en) professor- 


ship. 

*Proftl, n. -8; pl. -e) profile. 

«Prufrt, m. (-8) profit, vid. Gewinn. 

+Profitchen, 2 (-8; pl —) sınall 
p:cfit; save-all. 

*Brofitiren, v. a.&n. (auz. haben) 
to profit, take advantage of. 

*#Profdrima, adv. pro-forma ; compos 
—weehfel, m. Af T. accommodation- 
bill, pro-forma bill. 

*Broföß, m. (-ffes; pl. -ffe) provost ; 
General —, m. provost-marshal. 

*PBrofiind, adj. & adv. profound, deep. 

»PBrofundität, 5. profundity. 

*Prognudfe, f. Med. T. prognostic. 

*Proguoftictren, v a & m. to 
prognosticate. 

*Brogndftif, f the prognosiic art. 

*Progudftifer, m. (-8; pl —) a 
prognosticator. 

»Brognöftifon, n. (-8) fore-know- 
ledge, prognostic. 

»PBrognöftifch, adj. & adv. Med. T- 
prognostic. 

“Programm, n. (-e8; pl. -¢) pro- 
gramme. 

*Prog re G, m. (-ffeß; pl. -fie) progress. 
*Progreffidu, f. (pe. -en) Mat. T. 
progression; atithmetifche, geometriz 
che —, arithmetical, geometrical pro 
gression; compos —6fliicsig, adj. T. 
equidifferent : —8mäßig, —éweife, adj. 

& adv. vid, Progreffiv. 
+aProgrefftv, adj. & adv. progressive. 

Prdhue, f. vid. Prone 

*Prohibiren, v. a. to prevent, pro- 
hibit. 

*Prohibitton, f prohibition; com- 
pos, —6fyftem, n. M. E. prohibition of 
trade. 

*Brohibitiv, adj. & adv. prohibitive. 

*Prohibitdrifch, adj. & adv. pro- 
hibitory. 

*Project, n. (-e8; pl. -©) project, 
scheme ; compos. —etmadyer, m. pro- 
jector. 

*Projectil, x. (-8; pl. -e) projectile. 

*Projecttin, f Ch. & Geog. T. pro- 
jection; cumpos. —épulvet, x. powder 
of projection. 

*Projectiven, v. a. to project. 

*Prolegémena, n. pl. prolegomena. 

*Brolöpfiß, f. Rh. T. prolepsis. 

*Proltptifch, adj. & adv. proleptic. 

*Proletdrier, m. (-8; pl. —) pro- 
proletarian, 

*Prolix, adj. vid. Weitidhweifig, 
MWeitläufig. 

2 volirität, f vid. Weitfchweifig- 

ett, 


*Prolociitor, m. (-8; pl. et) pro- 
locutor. 

*Proldg, m. (8; pl. -e) prologue. 

*Prolongation, f (pl. -en) pro- 
longation ; compos. —Bgejchäft, n. M. 
T continuation. 

*Brolongiren, v. a. to prolong (the 
payment of a bill, &c.). 


Tee teem v. vid. Borfypielen, 
orüben. 


+*Profufidn, f. prolusion. 

*Prolufiy, | I alj. introductory, 

*Brolufdrifch, § “preparatory. 

*Bromemicia, abbr P. M. n. (-'8 
pl. -rieh, memorial. 
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Promenade, S (pl. -M) walk, pro 
menade. 

»PBromeniren, v. n. to promenage. 

»Breomeffe, f (pl. -W AM. E pre 
ınissory note. 

»Bromiffätr, m. (-en; pl. -en) one 
who makes a promise, promiser. 

+*Promiffort{ ch, adj. & adv. prom 
sory. 

»Bromotidn, £ (pl. -en) promotion, 
graduation (at the university). 

*Promdtor, m. (-8; pl.-eN) promoter 
(in schools). 

*Promovéndus, m a candidate for 
promotion. 

»Bromoviren, v.l.a. to promote, pre- 
fer; to confer a degree upon: Il. n. (aux. 
haben) to take a degree, to graduate. 

*Promypt, adj. & . Tv. M. E. prompt, 
ready. 

*Bromulgatidün, f promulgation 
(of a law). 

*Promulgtren, v. u. to promulgata 
(a law). 

Prine & Pröhne, f. (pl. -N) provine. 
border, edge of a field overgrown with 
leafwood. : 

Pronne, f. (pl. -a) Min. T. chop, cleft 
cut into the rock with a chisel to gain 
the ore. 

Prinnen, v. a Min. T. to chop, 


- cleave split (the rock which containa 


the ore). 

+*Prondmen, n. (-8; pl. -ina) Gran. 
T. pronoun. 

sPronvomindl, adj. & adv. pronorci- 
nal; pronominally. 

*Prononcitren, v. a. to pronounce; 
fic) —, to express one’s self strong’y 
decidedty ; Prononcivt, pert. adj strong: 
ly marked, distinctly expressed. 

»Broömium,n. (-8) proem. 

»Bropäpdeütif, f. propzdeutics 

*Bropadeitifch, adj. & adv. preli 
minary, preparatory. 

*Propagdnoda, f. propaganda. 

*Propagandi(s mus, m. propagun 
distin. 

sPropagandtft, m. ew; pl. -en, 
propagandist. 

+Propagtren, v. u. to propagate 
multiply. 

*Propadtrias Papier, n. fool's-cap 

Properg, m. (-e6 or -en8) or Pros 
pertius, m Propertius (the poet). 

Proyp Ff, m. vid. Pfropf. 

Propfen, v. vid. Vfropf & Pfropfen. 

Prophet, m. (en; pl. -en) prophet 
foreteller; compos. —enfraut, n. hen 
bane, black henbane ; —enfuchen, m. ¢ 
sort of tbin crackling cake; —ewt 
fdyule, f. school of the prophets. 

Prophétenfchaft, f. character, of 
fice, and dignity of a prophet. 

Prophétinn, f. (pl. -en) prı phetess 

PRrophétifd, 1. adj. prophetic, pro 
phetical;, II. adv. prophetically. 

Prophezeien, v. a to prophesy 
prediet, foretell. 

Brophezeiung, f (pl. -eM) pro 
phecy, prediction. 

*Proponent, m. (en; pl. -eM) pow 
poser. 

*Propontren, v. a. to propose. 

Propöntis, m. Geog. T. the Pro 
pontis, 

*Broportidn, f (pl. -ew) proportion 
compos. —830bhl, f. proportionate num 
ber; number of a proportion 
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Breportional, adj. & adr. pro- 
fortional:; compos. —größen, Bw G. T. 
proportionals; —lIinie, J. proportional 
line: —girfel, m, roportional com 
passes. sector; —zirkellinie, f. quadra- 
trix line. 

Broportiontren, v. a to pro- 
portion, proportionate. 

‘Propo fition, f. proposition. 

*PRropraitor, m. (-8; pl. -en) pro 
prietor. 

*Prdyp ft, m. (-26; pl. Pröpfte) pro- 
vost (an ecclesiastical office). . 
"Prop ftet, f (pl. -cm) 1. provost- 
ship; 2. provost's house; compos, —= 
ader, —garten, m. —wiefe, f. field, 
garden, meadow belonging to the pro- 

vost; —gericht, n. provostship, 

Bropfteilich, adj. & adv. pertaining 
to the provost or provostship, 

Prop ftinn, f (pl. -en) the lady pro- 
vost; provost’s wife; prioress. 

*Propylien, pl. porch, vestibule. 

*Proquaftor, m. (-8; pl. -en) pro- 
guestor. 

*Provector, m. (-8; pl. -en) pro- 
rector; compos. —amt, n. — würde, 
Jf. prorectorate. 

*‘Prorectordt, m. (-885 pl. -e) pro- 
rectorate. 

‘Provo gation, f. (pl. en) 1. pro- 
rogatıon (of the parliament); 2. pro- 
longation. 

*Brorogiren, v. a. 1. to prorogue 
(the parliament); 2. to prolong. 
*Prdfa, Prdfe, f. prose. 

Sei laites m. (-6; pl. —) vid. 

rofaift. 

*Profatfcy, adj. prosaic. 

*Bropaift, m. (ew; pi. -en) prose- 
writer. 

Rrofcéninum, nm. (-85 pl. -nien) 

’ 
proseenium (in theatres). 

»PBroferibiren, wv. a to proscribe. 
*Brofeription, f (pl. -en) pro- 
scription. 

*"Broftetor, m. (-8; pl. -en) 7. pro- 
seclor. é 
“Brofecutidn, f. prosecution. 

*Profelyt, m. (-en; pl. -eit) prose- 
lyte, convert ; compos. —enmacherei, f. 
proselytism. 

*Profequiren, v. a. & n. to pro- 
secute (legally); to pursue; follow. 
*Proférpima, f (8 or -ens) Pro- 
serpine. 

*Bröfit! wwe much good may it do 
you! (said after sneezing, drinking, &c.). 
*Profoodte, f. T. prosody. 
*Profddifd, adj. prosodical. 
*“Brofopopöte, f. prosopopy. 
*Profpect, m. (-88} pl. -€) prospect; 
Arch. T. vid. Rif, Aufriß, 
*Profpectus, m. prospectus. 
*Profperitren, v.n to prosper, suc- 
ceed. 

*Rrofperitat, f. prosperity. 

*Profterniren, v. a. to prostrate. 
*Pojtituiren, o a. to prostitute; 

ich —, to prostitute one’s self. 

Profitutidn, f prostitution. 

*P ro tty (on), n. (-8) Arch. T. prostyle. 
*Profyllogi(émus, m. prosylio- 
gısın. 

*PRrdtafis, Protäfe, f. protasis. 
*Protectidn, f. protection. 
*Protector, m. (6; pl. -eN) pro- 
«sector. 
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*Bretectoradt, n. 6) protecto- 
rate, protectorship. 

*Protegé, m. (8, pl -8) protegee. 

*Protegtren, ou to protect, to 
favour. 

*Proteft, m. (8; pl. -c) M. E. pro- 
test; mit — zurückomnen, to return 
dishonoured; — wegen Mangel an 
Annahme, rotest for non-acceptance; 
— wegen Mangel an Zahlung, pro- 
test for non-payment ; compos. —Eoften, 
—fpefen, pi. protest-charges. 

*Proteftint, m. (en; pl. -en) pro- 
testant. 

*Proteftdntifd, adj. protestant 

*Broteftantismuß, m. protestan- 
tism. 

*Proteflation, £ (pl. -en) protes- 
lation; compos. —8afte, f. act of pro- 
testation. 

*Proteftiren, v. n. (aux. haben) 
to protest (gegeit, against). 

*Prdteus,m. Myth.T. Proteus (also fir.), 

*"Brötevangelium, n.(-8) 7A. T. 
the first gospel; the first Messianic 
prophecy. 

‘Prot oköll, m. (-8; pl. -e) record, 
protocol, register, precedent-bnok. mi- 
nutes; ji! — nehmen, to record, re- 
gister. 

*Brotofollärifch, adj. & adv. pro- 
tocollary ; by protocol. 

*Brotofolliren, wa. to protocol, 
record, register, to make a verbal pro- 
cess. 

*Protofollirung, f registry, re- 
gistration. 

*Protofollift, m. (em; pl. -en) 
recorder. 

»PBrotonotät,m.(-8; pl. -ien) pro- 
tonotary A 

*Protomotartat, m. (-8) proto- 
notariship. 

*P roto typ, m. (-8; ple) prototype. 

*ProtorhHd, n. Ch. T. protoxide, 

*PBrotorydiren, o. w Ch.T. to pro- 
toxydize. 

*Protrahiren, v. u. to protract 

*Brotuberäng, f protuberance. 

*Protuberiren, wv. a. to protuberate, 
bulge. 

Progen, v. La Gun. T to mount; 
to move a piece of ordnance; LI. 2. 
(auz. baben) vwg. to open widely; to 
be insolent, vid. Trogen. 

Prögig, adj. unpliant, stiff, inflexible ; 
Jig. insolent, saucy; puffed up. 

Pröpsfette, f. Gun. T. chain of the 
carriage of a cannon; —tagel, m. pin 
fastening the cannon to the carriage; 
—rabd, n. one of the fore-wheels of a 
piece ofordnance ; —Wwagen, m. (fore- 
wheels of the) carriage of a cannon, 
limbers. 

*Provénee, f Provence. 

*Provencerbl, n. (-8) Provence- 
oil, salad-oil. 

*Provengale (Provengäle), m. (-n; 
pl. -It) 1. inhabitant of the Provence; 
2 Provengal bard (in the middle ages). 

*Broverbiälifch, adj. proverbial. 

*Proverbihs, adj. full of proverbs, 
aphoristical (said of style). 

*Provtdnt, m. (-e8) victuals, pro- 
vision, store; provender; compos. —= 
aint, n. store-office; —commijfarins, 
—ineifter, m. commissary of the stores, 
victualler; steward of a ship; —bhaus, 
n. — kammer, f. store-house, maga- 
zine; —fchein, m. bill of stores, victu- 
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alling bill; —fchiff, n. vict alling smp 
victualler ; —Wagen, m. wagon fo 
conveying provisions; —wwefeil, a. sys 
tein of providing. 

*Provtantiren, vo a to provide 
furnish. 

*Providentiell, adj. providential 

*Proviveng, £ vid. Borficht; Vor: 
febung. 

*Brovinz, f. (pl. -en) province ; aud 
der —, provincial. 

*PBrovinziäl, m. (-8; pl. -¢) pro- 
vincial (of a religious order). 

oe rovingtdl-hauptftant, f. ca- 
pital of the province; —firchenverz 
fammlung, f. provincial synod: —= 
ohrigfeit, f provincial magistrates ; —z 
techt, n. provincial right; nght of cus 
ton or usage; by-law; —fprache, Si 
provincial dialect ; —verfammlung, f 
provincial assembly ; —wort, n. pro- 
vincialism. 

"Brovinzialismuß, m. (pl. -en) 
provincialisın. 

*Provingtell, 2 provincial. 

*Broyifiöün, f. pl -em provision, 
M. E. commission, precuration-money ; 
compos. —SONED, m. account of com- 
missions ; —6vetfender, m. traveller for 
orders. 

*Provifional, adj. provisional, tem- 
porary ; compos. —beicheid, m. —Ut= 
theil, n. provisional decree, temporary 
sentence. 

*Provifor, m. (-8; pl -en) dispen- 
ser, (head man at an apothecary’s) ; 
provisor ; governor. 

*Provifdri fd, adj. provisory. 

*Provocdut, m. (-en; pl. -en) L 
T. challenger to a suit. 

*PBrovocät, m. (-en; pl. -en) one 
who is challenged to a suit. 

*P rovocation, f. provocation. 

*Provocatty, adj. provocative. 

*Provociren, v. a, to provoke, chal- 
lenge, incite ; efmas —, to cause, occa- 
sion, bring about ; auf etwas —, to ap 
peal to, refer to anything. 

*Prorenét, m. (ett; pl. -en) proxene 

*Prorente, f. public hospitality (ex 
tended to ambassadors, &c. in ancient 
Sparta). 

*Prorimitait, f. proximity, 

"Prozent, n. vid. Procent. 

*Brozch, m. (Mes; pl.-ffe) 1. process, 
plea, lawsuit ; procedure ; 2. Ch 7. pro- 
ceeding, process; einen — gegen 3e- 
manden gemwiniten, to overthrow any 
one at law ; compos. —acten, p/. recorda 
or minutes of a suit at law; —fornmt, f. 
form of process; — führer, m. pleader ; 
—fojten, pl costs (of a lawsuit); —= 
främer, —füchtige, m. litigious person: 
— ordnung, f. proceeding, course ot 
pleading ; rule of a court; —fachen, pi. 
acts; —fucbt, f. litigious disposition, 
spirit of litigation; —füchtig, adj. liti- 
gious. action-taking; —wefen, n. pro- 
ceeding at law, system cf legal pro 
ceedings. 

+Brogeffiren, vo. n. (aux. haben, 
to carry on a lawsuit; mit etitem — 
to be at’law with one, to take the law 
of one. 

*Brozeffiön, f vd Proceffion. 

*Prozeffuälifch, adj. & adv. reiat 
ing to a lawsuit. 

*Priide, I.adj. too reserved, tro par- 
ticular, cver-delicate, prim; 2. 6. fi ® 
prude. 

Prüdel, m. (-8) 1. steam; bubbting 

485 


Prunt 


noise of a sprınz. 2 
piece of work 

Brüdeln, v. a & x. prowne. 1. to do 
negligently ; 2. to bubble, rise in bubbles. 

Nrüdelftein, m. (-e8; pl. —-e) bath- 
stone. 

Prubén.ie, f. Prudence. 
*"Pritderie, f. prudery. 
Prudler. m. (-8; pl. —) bungler, 
botcher. 

Prif-etfen, x. iron for sounding or 
probing; —funft, f. criticism ; —ftein, 
m. touch-stone, test ; —jeit, f. vid. Priiz 
fungszeit. 

Prüfen, v.a. to prove, try, examine; 
+ to experience; einen Weis —, to 
taste a wine. Jo te 

PRrifens=werth, —würdig, adj. & 
adv. worthy of examination, trial, proof, 
test. 

Brüfer, m. (-8; pl.—) prover, examiner. 

Prüfling, m. (-8; pl.-e) a person 

who ıs to be examined. 

Prüfung, f. (pl. -en) trying, trial; 
examination ; fig. trial; a temptation: 
compos. —Beid, m. test; —8intttel, n. 
means of test, trial: —80tt, m. place of 
examination ; —éftunde, f. hour of ex- 
amination or trial; —83elt, f. time of 
examination or trial. 

Prügel, m.(-8; pl.—) 1. cudgel, club; 
2. stripes, flogging, bastinado; eine 
Tracht —, a sound cudgelling ; — be= 
fonımen, to be cudgelled ; compos. —= 
feit, adj. cudgel-proof; —fuppe, f vuzg. 
cudgelling, drubbing, whipping-cheer. 

Priigelet, f. (pl. -en) fight, row; 
drubbing. 

Briigelu, v. a. to cudgel, beat, cane, 
strike, belabonr; fid) —, to fight, have 
a fight, thrash. 

Brügeln, n. (-8) cudgelling, beating, 
belabouring, caning, striking. 

Prügler, m. (-6; pl. —) cudgeller. 

PBrüll, m. (-8; pl. -e) provine. worth- 
less thing; compos. —haat, n. curled 
hair. 

*Priinetl, m. (-8) prunello. 

*Perunelle, f (pl.-N) prunello; blind- 
nettle. 

Brunellenfals, n. (-28;5 pi. -c) 
salt-prunello. 

Brune, m. (-e8) state, show, parade, 
ostentation, splendour; fig. bombast ; 
compos. —bett, n. bed of state ; —bohne, 

Ff. upright kidney-bean; tree-kidney- 
bean; —gerede, n. —tederei, f. decla- 
mation ; —liebe, f. love of show, osten- 
tation; —liebend, adj. ostentatious; 
—l08, adj. unostentatious, without 
show, simple, —lofigfeit, f. unosten- 
tatiousness, simplicity; —tedner, m. 
declaimer ; —fache, f. matter of osten- 
tation ; —fag, m. gala-day ; —voll, adj. 
splendid ; ostentatious, pompous ; —Wwa= 
gel, m. state-carriage; —ginumet, n. 
state-room. 


Yr. Prunt, Pradht, Geprange, Pamp, 
Prahlerei. Pomp approaches nearest to 
‘Progr. It is an augmentation of the idea of 
Pradt, and mdivates Pradt suited only for 
the lughest or most distinguished persons, 
ana on the most solemn owcasions. Weprange 
approaches more nearly to Pruuh IL signifies, 
m its origin, a frequent Prangen; ıt is not, 
however, always without internal worth; only 
when it is vain and empty it is Prunt. Still 
lower than Prunt is Praglerei, for this seeks 
to excite attention and admiration by excel- 
ler ies which it does not possess ur, at least, 
not in the degree it pretends to. 


PBrunfen, v. n (aur. haben) to make 
show, appear sulemnly, strike the view, 
be specious 

Brinker, m (-8) person showy in 
dress. 
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Prunkeret, f. (pi. -en) ostemation, 
tere show. 

Pruünfhaft, adj. showy. 

Praiugiegel, m. (-8; pl. —) aflattile. 

Prüfel, m. (-$) Hunt. T. little antlers 
on the horns of a deer. 

*Beytäne m (-tt; pl. -M) prytanis, 
prytane. 

"Brytandum,n .-8; pl. nee) pry- 
taneum. 

Pfalm, m. (-e85 pl. -en) psalm ; com- 
pos. — Ud), n. psalter, book of psalms; 
—bichter, —fchreiber, m. psalmist ; —= 
lied, n. psalm, hymn; —fänger, m. 
psalmodist; —fingen, n. psalmody. 

Pfalmift, m. (-en; pl. -en) psalmist, 
psalmodist. 

Pfälmen, v. n. to sing, chant 

*Pfalimodirven, or recite psalms 

*Pfalmoodte, f. (pl.-N) psalmody. 

PRfalter, (-8; pl. —) 1. psalıry; 
2. psalter de —fpiel, 2. playing 
on the psalth¥. 

*Bfammit,m.(-8) Min. T. psammite. 

*Pfetido, in compos. —dryfolith, m. 
Min. T. pseudo chrysolite; —ınetalls 
glanı, m. pseudo-metallic lustre ; —ınor= 
Pbifdh, adj. pseudo-morphous: —vul= 
fan, m. pseudo- (extinct) volcano; —= 
vulfanifch, adj. pseudo-vulcanic. 

*PfeudonHhm, L adj. & adv. pseu- 
donymous, bearing a false or fictitious 
name; II. s. m. one who bears a ficti- 
tious name. 

*PBfeudonhmifch, adj. & adv. vid. 
PfeudonHin. 

Pfillienfraut,n. (-e8) fleaseed. 

PB fittacisinug, m. parrot-like talk- 
ing, fluency in the use of words which 
one does not understand. 

Pfittich, m. es; pl. -e) parrot, vid. 
Papagei. 

Pt! int. st! stop! 

*NPfychagdg, m. (eM; pl.-en) psycha- 
gogist, necromancer. 

*P fy hagogte, f. psychagogy, necro- 
mancy. 

*Piy hago gtfch, adj. psychagogical, 
necromantic. 

*P iH che, f. Myth. T. Psyche ; fig. soul. 

"BH Ati ch, adj. & adv. relating to or 
emanating from the soul. 

*Q fy hold g, m. (-en; pl.-en) psycho- 
logist. 

*Biychologie, f. „sychology. 

*Pfy holdgifch, adj. psychological. 

*»Bfychomakhie, f. psychomachy. 

»Biychomänt, m. (-eN; pl. -en) a 
conjurer. 

*Bfychomantie, f. psychomancy. 

*Pfydonomte, f. the doctrine of 
the laws and the development of the 
life of the soul. 

*Pfydhrométer, m (8; pl. —) 
psychrometer. 

*Btifane, f (pl. -N) Med. T. barley- 
water, cooling beverage, ptisan. 

*Ptolemaifdh, Ptolomaifeh, adj. 
Ptolemaic. 


Ptolemaus, Ptolomäns, m. Prole- 
meus, Ptolemy, 

Pubertät, f. puberty. 

*Bublieansum, n. (-8: pl. -da) 
proclamation, bill posted up. 

*Publicdner, m (#8; p.— a 
publican. 

‘Publteat, n (eb; pl. -e) that 
which is published, made known. 
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*Rublication, f. publication notit 
cation; die — eined Gefeges, tue pro 
mulgation of a law. 

*Bubliciren, v. a. to publish; cin 
Teftament —, to prove a will. 

*Publict ft, m. (-en; pl. -en) po 
litician, teacher of the public law. 

*Bubliciftifch, adj. & adv. relating 
to public law, treating of public law. 

*Pusltcttat, f. publicity. 

“Bub ifum, n (-8) 1. the public, tha 
world ; audience, meeting; 2. Ac T.a 
public or free lecture. N 

*Wublif, adj. & adv. public 

*Piice, Pücefarben, adj. puce. 

Put, f (pa. -em T. 1. floor for dry 
ing salt; 2. the stamper-block ; compos 
—treppe, f. staircase to the drying-floor 

Pıiidern, v. n. province. to knock, keep 
knocking. 

*Q iid, n. (-e85 pl.-e) M.E. pood (a Rus- 
sian weight). 

Pudding, m. (-8; pl. -e) pudding, 
compos. —beutel, m.—tuch, n. pudding: 
bag; —forim, f. pudding-dish; —ma- 
cher, m. pudding-maker; —ftein, m 
pudding-stone. 

Püpdel, m.(-8; pl. —) 1. spaniel 
(French) poodle dog; 2. province. pool 
puddle ; 3. vudg. miss, blunder, fault, fail 
ing ; 4. Ae. cant. beadle; einen — ma: 
chen, to commit a fault, to blunder; 
compos. —vid, adj. vulg. very thick; 
very drunk; -—hund, m. poodle-dog ; 
—foyf, m. cropped and curled head of 
hair; —müße, f. furred cap; —ndts 
rifch, adj. mug. very droll. most judi 
crous ; —NAß, adj. soaking wet. 

Piidelu, va. & n. (aux. haben) vulg 
to blunder ; provine. to roll; to play al 
nine pins; einen —, to treat one ill. 

*Pudénda, pl. pudenda. 

§B fiber, m. (-8) powder. hair-powder ; 
compos. —beutel, m. powder-hag; —+ 
bläfer, —piifter, m. zest; —faften, m 
powder-box; — mantel, m. combing 
cloth; —imaéfe, f. powder-mask ; —: 
meffer, 2 powder-knife: —püfter, m. 
vid. —blifer; —quaft, m. putt; — 

—falz, n. powder-salt; —fchadhtel, f 
vid, —faften; —zuder, m. powder 
sugar ; soft or moist sugar, Lisbon sugar 

HF iid erty, adj. powdered. 

Püpdern v. a to powder; fid) —, to 
powder one’s hair. 

*PBueril, adj. & adn. puerile. 

*Pueriiitat, f. puerility. 

Puff, int. puff! 

Puff, m. (-e8; pl. Püffe) 1. putt; 
cuff. thump; 2. back-ganımon ; 3. some- 
thing inflated or puffed up; fulling, 
pufling (of a sleeve); compos. —(Ve 
mel, m. sleeve with puffings ; —bohne, 
f. large garden-bean; —brett, n back- 
gammon-board ; —fpiel, n back-gam- 
mon. 

Piüffen, va. %n (aux. haben) 1. ta 
pop; 2. to bang, to cuff, thump, buffet, 
to puff; 3. to play at back-gammon; 7 
to be ruffed up, to swell out 

Puffer, m. (-6; pl. --) buffeter; fig 
pocket-pistol. 

Puffer, v. via. Puffer. 

Ruf fig, adj. & ado. puffy. 

*Bugilismus, m. pugilism. 

+P Gilt ft, m. (en; pl. -en) pugilise 

*Pugitliftte f. pugilism. 

*Bugiliftifch, adj. pugilistic. 

tha ‚, m. N. 7. shipwright’s mate 
Pibahn, mM 7. sh h 
PAH Loch, n. (-e8; pi. -Töhen 7 


Punie 


drying-floor-tube 
stove). 
Piifen, v. a. & xn. to poke; ‘o pilfer. 
Büle, f (pl. -W) province. hen. 


Bulk, m. (-88; pl. -e) pulk (of Cos- 
saca). 
Bille, f. (pl. -n) provine. vulg. 1. bot- 


tle; 2. urine. 
wate une adj. & adv. pulmo- 
“DBulmonät, nary. 
*Pualmdnif cd, adj. & adv. pulmonic, 
pulmonary. 
*Pulpet, n. (-88; pl. -e) vid. Pult. 
*Pilpitum, x. (-s) pulpit, rostrum. 
*Pulpss, adj. & adv. pulpous. 
Pilroß, (-fes; pt. -ffe) the tapwing 
(a bird). 
Puls, m. (-e8; pl. -e) pulse; der — 
gebt, fchlägt, the pulse beats; einem 
an den — fühlen, to feel one’s pulse; 
fig. to try one’s mind; compos. —ader, 
f. artery; —ader des Pförtners, py- 
loric artery ; —aderfropf, m. —aderge- 
fhwulft, f. aneurism ; —meffet, m. or 
—mage, f. instrument to determine the 
quickness of the pulse; — chlag, m. 
stroke of the pulse; —ftillftand, m. 
—ftofung, f. stoppage of the pulse. 
Piilfen, Pulfiven, o. n. (aux. haben) 
to pulse. 


Piilt, a. (-e8; pl. -e) desk; compos. 
—bach, n. roof hanging down only on 
one side; —hänge, f. desk-hinge ; —= 
fch[oß, n. desk lock. 


Piilver, n. (-8} pl.—) powder, gun- 
powder; — und Blei, powder and 
ehot; er hat das — nicht erfunden, 
prov. he is no great luminary ; fein — 
riechen fünuen, to be a coward; com- 
pos. —artig, adj. vid. Bulvericht ; —= 
beutel, m. powder-flask; —biichfe, f. 
sowder-box ; —-füfl, n. powder-barrel ; 
—fege, f. T. duster; —flafche, f. pow- 
ter-flask; —bauts, n. wd, —thurm ; 
—holj, n. biackberry-bearing alder: 
—horn, n. powder-horn: powder-case, 
dask ; —fammer, f. powder-room ; —= 
faften, m. powder-chest; —forn, «. 
grain of gunpowder, —Magazin, n. 
powder-magazine ; —Maß, n. charger, 
shot-charger: —mühle, f. powder-mill: 
—aniiller, m. gunpowder-maker ; —= 
probe, f. powder trier, powder-prover 
(an instrument) ; fit , m. powder- 
sack; —fchaufel, f. powder-shovel; T 
charger; —jchwamm, m. powdered 
tinder; —thurim, m. tower or store- 
house for powder; —tonne, f. barrel 
for or of gunpowder ; —verfchwörung, 
J. gwıvowder-plot, gunpowder-conspira- 
cy; gunpowder-treason; — Wagen, m. 
(gun-)powder-cart ; —wutft, f. Fort. 7: 
saucisse. 
Piuilvericht, adj. & adv. like powder. 
Biilverig, adj. made or consisting of 
powder. 

Rulverifiren, Piilvern, v. a. to 
powder, pulverize, convert to powder. 
Bıimy, m. 1. 4c. cant. credit (tick) ; auf 

—, upon tick; 2. vid Bumps. 
Riimpe, f. (pl. -1) pump; compos. —N= 
ad, n. cistern: —ubopret, m. pump- 
borer; —nbolzen, m. pump-bolt; —N= 
baal, a. T vale of a pump; —t- 
eiinet, m lower pump-box; —nfetter, 
n. (feu de pompe) a kind of fire-work ; 
—ngat, n. 7. hole in the side of a 
pump; —tgerath, 2. pump-gear ; —tt= 
aefent, n. Win T. pit sunk for a pump; 
+ athafent, m pump-hook; —nfammer, 
nid. —nftiefel ; —nfappe, f. hood of 


(in a suga refiner's 








a pumy ; -—nfaften, m. case of a pump; 


Pint 


- dkeffel, m plate of lead or copper 
} -rforated with holes to cover the bot- 
tom of a pump; —nfette, f. puinp- 
chain; —nflappe, f. valve, clapper; 
—nfleid, n. service of the pump; —Ii= 
leder, ». sucker of a pump; —nmacher, 
m. pump-maker; —nmid, n. T. cheeks 
of a pump; —nfchacht, m shaft sunk 
hy a purup; —ufeblag, m. stroke ; —It= 
fehraper, m. pump-scraper; —nfchub, 
an. upper box of a pump; —njchwen= 
gel, m. handle of a pump, pump-dale ; 
—nfood, —npott, —ntopf, m. N T. 
pump well: —nfpiel, n. play of the 
upper pump-box ; —uftange, f. pump- 
spear; —nfteef, m. 7% stroke with a 
pump-staif; —nftiefel, m. chamber of a 
pump; —nftocf, m. pump-break, pump- 
staff; —mwerf, n. works, machinery of 
Pumps. 

Piimpen, v. a &n. (aux. haben) to 
pump; 4c. cant. to take on credit; to 
give on credit; vid. Bumpfen. 

Pimper, m. (-8; pl. —) pumper. 

Piimpermette, f var. the dark- 
ness that oceurred on the Thursday 
before Good-Friday ; the afternoon-mass 
on that day. 

PBıimpernidel, m (-8) Westphalia 
rye-bread, brown-George. 

PBıimpbofen, pl. pantaloons, 
Pluderhofen. 

Piimypteule, £1. mallet. fulling club 
(of tanners); 2. B. 7. typha, reed-club. 

Prim yp 4, s, m. & interj. bounce. 

Pim pfen, ». m. vg. to bounce. 

Piimy ftefel, m (-8; pl.—) a large, 
clumsy boot. 

Piinet, m. via. Punkt. 

*Ruugtren, ». a. to point, dot. 

Pinter, m. (-8; pl. —) Carthaginian. 

Pünifch, adj. Punic; —e Treue, Punic 
faith. 

Bin Et, m (88: pl. -e) 1. point, dot; 
2. point, particular article, head; 3. full 
stop, period: anf den —, exactly, punc- 
tually; von — gu —, from point to 
point; by articles; ich mar auf dem 
— zu fommen, I was upon the point 
of coming; compos —achat, m. dotted 
agate; the sardonyx; —eifen, n. 7 
pointer, stiletto; 2. S. 7. probe; —= 
farn, m B. T. polypody. tartarean lamb; 
—foralle, f coral with small dots: —= 
ftein, m. granite; —jtrid), m. semico- 
lon; —tag, m. fixed day: —thier, —= 
—thierchen, n. animaleule; —weife, 
adv. point after point, particular after 
particular. 

Bunkten, Punftiren, v. a. 1. to point; 
to dot; to stipple; 2. to discover by 
geomancy. 

Punkten, n. (-8) Med. T. punction. 

*Bunftirer, Punftivfünftler,m (-8; 
pl. —) geomancer. 

*Punkttr-figur, fi geomantic fi- 

ure; —funft, f. geomancy; die —= 
funft betreffend, geo antic: —fiinft= 
ler, —wabrfager, m. geomancer; —= 
nadel, f. T. graver’s needle; scalper; 
—tad, n. dotting-wheel. 
+PBunftirung, f. punctuation. 

Pünktlich, 1. adj. punctual; zu —, 

punctilious: II. ad». punctually. 


Syn. Viintrtid, Genau, Senaw refers more 
to the thing in relat on to which we act, pünffe 
lid) more to the time. We arrive  pintttidy 
at acertain place by sea, when tie charts 
are quite genau. A pünttlider mica ts, pro 
perly, he who does everyting at the a pointed 
tme. They are often, however, confounded ; 
but zeverin such a way tLat he whom we call 
a genauen or close man, can be considered 
also a piüntrlicher ınan, 


Pünftlichfeit, f punctualness, 


vid. 





puncte fty; mit übertri.beneer — 
punet liously. 

“Bunftum! ine fam. enough said 
come that’s enough ! 

*Puntiir, f.S.7. puncture, paints: 
—en, pl. Typ. T. points; compos. — loch, 
n. point-hole; —fchraube, f. Typ. T 
point-screw; —fpige, f. point-spur. 

Piinfh, m. (8) punch; compos. —e 
bohle, f. —napf, m. punch-bowl: —e 
eule, f. howlet; —geift, m. —effeug, 
f. essence of punch: —qla8, n. punch 
glass; —löffel, m. punch-ladie; -# 
pulver, n. powder of essence of punch; 
—lieb, n. punchstrainer. 

Ptinfden, v. n. to drink punch, to 
purch. 

Punt, m (-88; pl. -e) or fF. (pl. -en} 
poe top. vid. Spige; der — eines 

ollwerfs, the point of a bastion. 

Prinze, Uf (pl -n) T. punch; drik- 

Pingel, punch. 

Ping eu, v. a. to punch, stamp: to snark 

Pungemit, m. (-8; pl. -e) puncher. 

Punzentren, 2 v. wid. Pungen; pene 

Punzeliren, § genirte Arbeit, chas- 
ed or embossed work. 

"Bupill m. ria. Mündel; compos 
—engeriht, —encollegium, m. court 
of wards; —engeld, x. —engelber, pi. 
ward's money, pupil’s money; —tt= 
tath, m. 1. board for pupillary matters; 
chancery ; 2. pupillary councellor. 

*Pupillar, adj. pupilary. 

"Bupillarität, f pupilarity. 

»Bupille, f (pl -M) pupil (v7 tha 
eye), vid. Augapfel. 

*Pupin, m. (-88; pl.-e) puffin (a sp=- 
cies of gull). 

Pip pe, f. (pl.-n) 1. puppet, doll, baby; 
neat and pretty figure; 2. nymph, au- 
relta, chrysalis; 3. float (of a fishing 
line) ; compos. —ıhaus, m. baby-house ; 
—nbülfe, f. the sheath of the chrysalis; * 
—nfirfche, f. alkekengi, winter-cherry ; 
—nfram, m. playthings, dolls, &e.; 
babery ; —nfrämer, m. dealer in dolls, 
&e.; —umacher, m. rid. —uftäs 
mer, —nMABIg, adj. & adv. foppish, 
beauish, spruce; —uräuber, m.- the 
sycophant scarab ; —nfptel, n. puppet- 
show; —nfpieler, om. puppet man; 
—nftand, m. state of chrysalis; —Uie 
wer, n. baby-things ; —Njeug, n. dressea 
for dolls; dolls. 


B ui ppen, v. 1 2. provinc. to play with 
adoll; II. a. to wrap up; to change 
into a chrysalis. 


Piippern, v. n. provine to throb, pal- 
itate. 

*Rür, adj. & adv. vulg. vid. Rein. 

*Purgdmg, f cpl. ei) purgative. 

*Purgiven, v. a. & v. (aux. haben) to 
purge. 

*Burgiren,n.(-8) purging, purgation. 
»Burgirsborn,m. B 7. buck thorn, 
—ejfig, m. purgative vinegar; —fier 
ber, n flux-fever, vomiting bilious feves 
—flach8, m. purging flax; —barj, n. 
scammony ; —faffia, f. purging-cassia 
—firner, pl. purging-grains: —fraut, 
n. spurge, euphorbia; —mittel, m. 
purgative; —nuf, f. castor-nut. Bar- 
badoes-nut, American purging-nut: —= 
pille, f. purging-pill; —falj, ». purg- 
ing-salt; —mtnbde, f. scammony ; —s 

wurzel, f. rhubarb, cathartic root. 
Piirhaber, —hafer, m. -8) wie 
oats, the wild oat. 
‘Purification, f. purification. 
*Purificirven, v.a. to purify. 
4&7 


Putr 


Buri sn, m. purism. 

Paci ft, m. (en; pi ei) pur.st. 
»Burifterei, f. cont. purism. 
"Ruritäner, m. (-6; pl. —. puritan; 
die Lehre der —, pur'ianism. 

“Buritänifch, adj. & adv. puritanical, 
puritanically, 

Pit peln, pl. province. purples. 

®Piurpur, m. (-8) purple; aso fig. 
purjle robe; mit dem — befleiden, to 
make a cardinal; compos. —apfel, m. 
purple-apple ; —bronge, f. purpurine ; 
—farbe, f. purple, purple-colour; —= 
farben & — farbig, adj purple, purple- 
red: —fieber, n. purples; —gewand, 
n. purple robe; —bol3, x. purpled 
wond; —but, m. cardinal’s hat; —: 
£leid, ». purple robe, purple; —ınalt= 
tel, m. purple mantle; —toth, adj. 
purple-coloured, red as purple; —td= 
the, f. purple-colour; —fäure, f. Ch. 
T. purpuric acid; —faures Salz, Ch. 
T. purpurate; —fchnede, f. purple- 
fish, purple; —ftreif, m. purple-band ; 
—teppich, m. purple-tapestry or carpet ; 
—traube, f. purple-grape,  purple- 
raceme; —violetfarbe, f. the violet 
tricolour, —vogel, m 1 the green-tailed 
wond-pecker; 2. the sultana-hen; —= 
wetverich, m. silicaria, red lysimachy. 

“«Burpurät,n. (-e8; pl.-e) cardinal- 
ship. 

Piirypuren, Pricpurn, adj. purple; 
— farben, to purple. 

Pirpuricht, Pırpurifch, adj. & adv. 
purplish, purple-coloured. 

Piirpurig, adj. (mod.) purple. 

*Purpurit, m. (-e8; pl. -e) purple- 
shell. 

Biicypurn, v. 1 a. 1. to dye in purple, 
to stain wth a crimson dye; 2. to 
clothe in purple ; fic) —, to stain one’s 
self with purple; to become red as 
ecarlet; U. n. to be or turn red as 
crimson. 

Rircren, vo. a & n. provine. to pur, 
growl; to stir, edge, vex, teaze ; MT. 
to call the watch to relief. 

Purfch, Bürfchen, Purgeln, via. Bürs 
fchen u. f. w. 

«Burulent, adj. & adv. purulent. 

*PRuruleny, f. purulesce. 

*Pufillanim, adj. & adv. pusilla- 
nimious. 

*Bufillanimität, f. pusillanimity. 

Piife, Püfekage, f. vid. Bufe. 

*«Buffiren, Yv.a. fam. 1. einen —, 

*«Rouffiren, § to patronize any one, 
<o make any one get on in the world; 
ficty —, to raise one’s self to a higher 
siation, to get on in the world; 2. to 
court, Woo. 

*Biftel, f. (pl. -tt) pustule. * 
Giften, v. a & n. province. to blow; 
to breathe, . 

Rufter, m.(-8; pl —) provinc. small 
bellows, puffball. 

Piiftroher, nm. (-88; pl. -röhre) 7. 
strokal, hollow iron to blow glass. 
*Buftulös, adj. pustulous. 

Büte,f (p.-n) Püthuhe, n. (-85 pl. 
-hühner) province. turkey-hen. 
Vütenbraten, Pirterbraten, m. 
toast turkey. 

Biter, m. (-8; pl. —) Püthahn, m. 
(-8; pl. -hähne) turkey-cock. 
eRutreficiren, x. nv. to putrefy. to 
bevome rotten or putrid ; Putrefartiön, 
f. putrefaction. i 
‘Butcefeeng, f putrescence. 

deo 


Dora 


*Putrefeibel, ud. putrescible. 
»Burrefeirem, ©. n to becume 
putrid or rotten. 

*Butridität, f. putridity. 
PButfche, f. (pl. -N) T. salt tub, salt 
measure. 

Pıitfe, fi Cpl. -t) N. T. dip-bucket. 
Pitt, int. (in calling poultry) piew! 


pip! 
Piutthahndhen, Pıttchen or Pitz 
tel, m. fam. little chicken! little peeper! 
Putting, - (p.-mM) MT. link of 
the chains; compos. —bolzen, m. chain- 


bolt; —fau, n. futtock, foot-hook- 
shroud. 
$B ig, m. (-e8) 1. dress, attire, orna- 


ment, finery; dressing, decking; 2. 
plaster, rough casting (of a wall); 3. 
vid. Poffe; compos. —blume, f. arti- 
ficial flower; —gemach, n. dressing- 
room; —bandel, m. nulliner’s trade; 
— händler, m. —hänplerinmn, f. mil- 
liner ; —handlung, f. milliner’s shop; 
—holz, n. T. polishing stick: —igel, 
m a tom thumb, pigmy. pany shrimp ; 
—tiftcen, n. dressing box; —fram, 
m. millinery, finery; —macherei, f. 
trade of a milliner; —madperiun, f. 
milliner; —fcbeve, f. snuffers, vid. 
Lichtfchere; —fchachtel, f. handbax: 
—fdyube, pl. dress-shoes; —ftein, m 
(with shoemakers) lap stone; —ftu= 
be, f. dressing-room; room of state; 
—fucht, f love, passion for dress, 
finery: —füchtig, adj. fond of dress: 
—tifch, m dressing table, toilet; —= 
wauren, pl. articles of dress (of or- 
nament), millinery ; —werf, n. ei. —= 
fram; — zimmer, n. toilet-chamber. 


Syn. Pus, Shmud, Zierde, Zierrath, 
Berzierung. Puyen, Shmüden, Bre 
ren. ‘Pusen imphes properly a lower dexree 
of beautifying ; Sıhinüden and zieren, a higirer, 
Peasants pußen their rooms, when they sweep 
and dust thein. Gdynud embellishes a thing by 
splendour and costliness ; Zierrainen by intrinsic 
beauty. ‘Pusen, ın general, therefore, means 
to ish ; fdmiicten, to embellish by splen- 
dour and costliness or on solemn_ festivals; 
yieren, to embellish by the addition of something 
in itself beantiful, but the beauty of winen con 
sists more in the exquisiteness of the form than 
in splendour or costlıness Bierde, Bierrath, 
Berzierung, mply that with which anything ıs 
peviert or embellished; with this difference, 

owever, that Zierde is applied also figuratively 

(e. g. modesty ix the greatest: Zierde of youth) 
and the other two not; whilst 5ivrratben are 
mere trifea with wiich we seek to emtilsh 
anything, Itis not every Zierrath in a building 
which is also a Berzierung. 

Piibe, f. (pl. -N) snuffers; snuff. 

Püsen v.a.&refl 1 to dress, attire. 
trim, adorn: 2 to clean, cleanse: to 
polish, burnish, farbish; 3. fig. vag. 
to rebuke, chastise; 4.7 to rough cast, 
plaster (a wall): dag Licht —, to snuff 
the candle: Echuhe —, to clean 
shoes ; efcbirr —, to scour vessels ; 
die Nafe —, to wipe or blow one’s 
nose; fih den Bart —, to shave 
onr x beard. 

Niger, m. 1. one who cleans, &c.; 
principally in compos.; 2. vulg. rebuke, 
reproof. 

Pig, adj droll, funny. 

Pıigen, m. (-8; pl.—) Typ. T. blot 
caused by a broken letter. 

»Buzzolänerbe, f. puzzolana 

*Pyentt, m.(-88; pl.-e) Min.T pycnite. 

*Pygimde, m. (N, pl. -) pygmy, 
pigmy; fig. dwarf. 

*Piqmaifc, adj. pygmean. 

+P y linen, pl. Arch. T. pylones. 

*Boramirsal, adj. eid. Pyramidas 
Liich ; om compos. —tT}, n. common 
su\phuret of lead; —fpath, m. pyra- 
midal carbonate of lime: —thirine. 











pl. pyramidal :owers. 





Quab 


+*Pyramidvalifd, Pyranenföv 
mig, adj. pyramidicat. 

*Pyramidaltftrt, adj. & adv. 7 
—er Kryftall, pyramidal or pyramidica 
crystal. 

Pyramide, f. (pl. -N) pyramid 
compos. —uglude, f. the pyramida 
bell-Aower ; —ııholz, n. superfine ma 
hogany. 

*Pyramidotbde, f. (pl. -N) pyra 
midoid. 

Pyrenäen, pl. Pyrenean mountaine 
Pyrenees. 

PByrenätfch, adj. Pyrenean 

*Pyretologie, f. (pl. -N) pyreto 
logy. 

*Pyrit, m. (28; pl. -€) Min. T. iron 
pyrıtes. 

*Byritologie, f.(pl.-N) pyritology. 

*PByröle, f. (pl.-N) B.T. winter 
green, pyrola. 

*Pyrolt, m. vid. Pirolt. 

*Pyromant, m. (-en; pl. -en) a 
pyromantic, pyromancer. 

‘Py romantte, f. pyromancy. 

*Ryrométer, xn (-8; pl. —) 7 
pyrometer. 

+P yrometrite, f. pyrometry. 

*Pyrométrifdh, adj & adv. pe 
rometical. 

*Pyronomte, f. Ch. T. pyronomy. 

*Pyriophan, adj. Min. T. pyro 
phanous. 

aPyrophodr, m. (-8; pl. -e) pyro 
pborus. 

*Pyropphorifc, adj. & adv. py 
rophorous 

»Ryrotechnie, f. pyrotechiy. 

»Byrotehnifer m (S; a.— 
pyrotechnist. 

*Ryrotehnifch, adj. pyrotechnical 

*Dyrobtifd, adj. & adv. pyrotic, 
caustic. 

*»Byroren, m. (-8; pl. -en) Min. T 
pyroxene. 

Pyrrbihifch, adj. & adv. der —e 
Tang, the pyrrhic dance: ber —e Fuh 
(der Pyrrhichius) the pyrrhie foot (iz 
poctry). 

*Porrhontdiner, m (-83 pl.—) 

*Pyrrbhont ft, m. (-en; pl. en) 

a Pyrrhonist, sceptic. 
*Nyrrbönifch, ad. & adv. pyrrhonie. 
*Pyrvhontsmus, m. Pyrrhonism, 

scepticism. 

*Pythagoraer, m (-85 pl. —) Py- 
thagorean. 

*Pyrhaqgoraifch, adj. & adv. Py 

Ry thagdrifa, i thagorian, Py- 
thagoric; die —e Lehre, Pythagorism. 

*Pythia, f. Pythia. 

*Pyt hi fch, adj. Pythran. 

*Ry thom, m. (-8) Myth. T. Python 

*Pytbhoniffe, f~ Pythoness, wo 
phetess. 


D. 


DO, q,.Q. the seventeenth letter of tue 
alphabet. 

Ouaal, f. vid Dual. 

Quäbbe, f 137.-m 1. vid. Duaps 
pe; 2. provine. iew-lap; fat lump of 
flesh 
Quäbbelig, ad wulg. plump, fa 
shaking. 

Qudhbels, v. n vug. (aur. haben] 
to shake, be soft (of fat substances) 


Duad 


Ou. deldhen, n. (85 pl. —) tittle 
{aquatling) child, 


Cuadelet, f 


changeabl 


Ouddelhaft & Quadelig, adj. pro- 


vrac. childish ; wavering, irresolute. 


Zuädeln, v.n. (aux. haben) vulg. to 
shake: to waver, be irresolute ; to talk, 
Jote, babble. 


Quädenfraut, n (-88) the great 
lind weed 

Duadente, f. vid. Dunfente. 

Quadler, m. (-8; pl.—) provine. an 
unsteady, frivolous person. 


OQuadfalber, m. (-8; pl.—) quack, 
mountebank. 

Syn. Quadfalber, Marttfhreier, Sal 
dader. The Marttfdreier is distinguished 
from the Quadfalber by his setting up his booth 
ia public places and tondly proclaiming the 
merits of his medicınes; the Quadfalber only 
goes ıntn houses to recommend his medicines, 
or sends about printed bills in which he boasts 
of his cures. Quadfalber indicates, therefore, 
one who gives bimse:f out for a ‚Piyaician 
from bin orance, Marttfhreier from his 
boasting. albader seeins to indicate a Quads 
falber in a etill more contemptible light; as 
one who seeks to bide his ignorance, in a 
chattering and confused way, by technical 
terms from the learned languages, 

Duadfalberet,f. (pl.-en) quackery. 

Onddfalbern, v x. (auz. haben) 
to practise quackery. 

Duäder m (8; pl -m) also f. 
(pl. -N) free-stone, 

Quäderftein, m. & Duäberftüd, n. 
1-8; pl, -€) square-stone, broad-stone, 
free-stone ; compos. —bruch, m quarry. 

OQudderwer€, n. (-e8) bound ma- 
sonry. 

*Ouadrag éfimea, the first Sun- 
day in Lent, Quadragesima. 

-Duatragefimäl, ag. 
vesimal. 

*Quadrdngel, nv. (-e8; pt. -m) 

“Diadrangulum.n. (-8;p.-la) 
quadrangle. 

“Duadrangulär, adj. quadrangular. 

*Ouadramt, m. (em; pl. en) Mat. 
T. quadrant 

Duadrantäluhr, f 
quadrantal dıal. 

Dnadrät, nm (-88; ple) Mat. T. 
quadrale, square; compos. —fuß, —=F 
fhub, m. square-foot; —linie, f. @. T. 
quadratrix ; — maß, n. square measure ; 
—meile, f square mile; —techming, 


(pl. -eU) trifling ; 





quadra- 


(pl. -en) 





yoll, m. square inch. 


"Ouadrathen, n. (-85 pl. —) 
Print. T vid Ditatrat. 
Duadrätifch, adj. quadratic: —e 


Gleichungent, quadratic equations. 
Quadratür, f (pl. -en) Mat. & 
Ast. T. quadrature. 
Duadrille, f. (pl. -1) quadrille (in 
dancing and at cards). 
tQuadriret, v. u. to square, make 
aquare, 
*T.ıadrüpel, ade. quadruple ; com- 
pos, — Vertrag, m. quadruple treaty. 
«Duatrupliciren, oa LT. to 
rehnt, 
Duadruplif, f£ (p.-m) LT. 
ebutter 
OQucoec*nliren, v. a. to quadruple. 





Dual 


Duäf, o. & me. a sound to imitate the 
eroakıng of a frog. 


DOnäfelden, x via, Quadeldjen. 


Duäfeln,o xn (auz. haben) vwg. 
to babble. prattle ; to quack. 


Duäfen, o. n. (cuz. haben) to croak ; 
to quack; fir. to groan. 

Onäfen, v. 2 (auz. haben) to quack, 
squeak, cry. 

Duäfzente, f. quacking duck; — 
fröte, f. a large kind of toad; —tei 
ber, m. croaking heron. 

Duäfer, Duaäfer, m. (-8; pl. —) 
l. croaking, screaming bird or animal; 
2. quaker, trembler: compos. —ge= 
meinde, —gefellfchaft, f society of 
quakers, brotherhood; lauben, m. 
creed of > quaker; —verjammlung, 
f. meeting .“ ~uakers. 

Dnäferel, f. .. vag. quacking: 
babbling; 2. quakerism. 

Duäferinn, f. (pl. -en) quakeress. 

Duäferifch, Duäfermäßig, adj. 
quakerly, quakerlike. 

Oudkler, m. provinc. vid. Duadler. 

Duäffen, vn. vulg. to croak. 

Duäl, f. (pl. -en) pain. torment, tor- 
ture, pang, grief. affliction; in compos. 
—belaftet, adj. * waded with pain or 
torments; —erfiillt, adj. mid. —voll; 
—göttinn, f. Fury; —voll, adj. & adv. 
full of pain, torments or anguish. 


Syn. Qual, Pein, Marter, Folter, Plas 
ge. Pcin indieates the extent of pain as to its 
violence, Qual as to ity duration. ‘Pein ım- 
plies, therefore, the generic idea of pain, Quat 
the various species of iL This 1s evident also 
from the fact that Qua! bas a plural, whereas 
Prin has not. Hence inere annoyances, which 
we etrim to get rid of, can also qualen. The 
uncertainty whether what we design to da be 
right and good, often qualt the best end most 
conacientions, hut after a bad action the con- 
science of the bad man peiniget him. Child- 
ren quälen an affecunnate mother with their 
unreasonnble requests. Folter and Marıer are 
eynonymona with Quat and Pein only in ther 
figurative sense Plage implies every kind of 
molestation. A vurse has much Plage with a 
sick child. ‘Plage interrupts an agreeable state ; 
Qual is an "nınterruptediy painlul one. 


wow 


OQuailen, v.a.to pain, grieve, afflict, 
torment. vex, teaze. importune, plague. 

Duäler, m. (-8; pl —) tormenter, 
afflicter. 

OQudleret, f. (pl. -en) tormenting, 
teazing ; vexation. 

DQuälsgeift, m. tormenting spirit, 
demon; fir. a bore, troublesome per- 
son; —qittinn, f. Fury; —forn, u. 
spelt: —ort, m. place of torment; — 
teufel, m. vid. —geift. 

*OQualtfteattin, f. qualification. 

*Qualtfictren, v a. & ref. to qual- 
ify. fit; fic) für etwas —, to be qual- 
ified for. 

*Oualitat, f (pl. -en) quality, qual- 
ification. 

Quad {l, m. (-e8) + moving force of a 
spring (of water). 

Qudlle. f.(pl.-n) medusa, sea-nettle, 
sea-blubber (Medusa, L.). 

Duälm, m. (-e8) 1. vapour, steam, 
smoke, damp, exhalation; 2. qualm; 3. 
province confusion; stupor: insensibili- 
ty; compos. —bad, m. vapour-bath; 
—baimpf, m. very think fume or smoke. 

OQualinen, v. x.(auz. haben) to steam, 
smoke. 

Suund lint ch t, adj. vaporous. dampish. 

Duälmig, aaj. smoky, steaming. 

Oud iter, m phlegm; compos. —= 
baunt, m. service-berry-tree. 

Oud ftert a, adj. like phlegm, 

Dundlftern, v. a. (aux. haben) to spit 
Wilegra. 








Duar 


Auändel, m ( 7. middle of » 
charcoal kiln ; compos. —beere, f alpine 
mespilus; —foble, f charcoal out o- 
the middle of a kıln: —pfabl, m. —s 
—tuthe, —ftange, f the pole stuck 
in the middle of a charcoal pile. 

Dudndetbaum, Duändelbeerbaum, 
m (-€8; pl.-bäume) the alpine mer 
pilus or medlar-tree. 

Duänt, m. (-e6: pl. -€) province. = 
cunning fellow, a droll. funny fellow 
2. appearance : DDr —, for appearance 
sake, to deceive. 

"Duantitat, f. (pl. -en) quantity; 
sum. 

*Duantitatty, adj. & adv. quantita 
live, quantitive. 

Duantsmweife, adv. as it were; for 
form’s sake, to deceive. 

+-Duäntum, n. (-8 1. quantity, 
nutnber; 2. quota, share, portion, 

Duanzel, m. (-8 Min. T. the mov- 
able iron ring on buckets, to which the 
rope is fastened; swivel 
Quy pe, fs. (pl.-n) 1. eel-pout, quab; 
2. tadpole. 

Duappelm, ov. rid Duabbeln. 

OQudppig, adj. bulging; fat and 
wrinkled. 

*OQuarautine, f. quarantine: — 
halten, 10 perform quarantine; compos. 
—anijtalt, £. —baus, n lazaretto, hos 
pital. —beantte, m. health-officer ; —+ 
gelege, pl. quarantine laws. 

Duärf. m. (-e6) 1. curd, curds; 2 
dirt, excrement; fig. cont. wifle; den 
alten — anfrithren, to stir up some 
long forgotten trifle; in jedem — vith: 
ren, feine Nafe in jeden — begraben, 
to meddie with everything: compos. 
—faß, n. curd-tuh: —hänge, f. hang- 
ing frame in which curds and chcese 
are dried; —füfe, m. whey-checar; —= 
Eloß, m. curd-dumpling: —forb, m. 
basket in which the vurd-bag is put, to 
drain the curds of the whey; —nudel 
f. a sort of maccaroni prepared from 
curds, flour and eges —fad, m. curd- 
bag; —Ichnitte, ¢ —brod, n. a slice 
of bread spread over with curds or sofl 
cheese ; —ftage, f. vid. —hinge. 
Duärfig, adj. 1. containing curds, 
2. dirty. « 
OQudrre, f (pl. -M vg. squalling 
child; fir, a grumbling person; Die 
Pfarre mit der — befommen, prov. 
to obtain a living under the condition 
of marrying a certam person. 
"Duarre,n.(-'8; pl.-8) Mil.T square 

Oudrren, u. m (auz haben) to 
grumble, 

Duärt,n.(-88; pl. -e) 1. quart (ot 
wine, &c.): 2. volume in quarto; com- 
pos. —band, m. a book in quarto; —= 
blatt, n. quarter of a sheet (of paper); 
—bogen, m. a quarto sheet (of paper); 
hate, f. quart bottle; —ftab, m. 
Arch. T. astragal; —ftop, m. (in fen- 
cing) quart. 

*QDuärta, f. the fourth class or form 

*"Duartäl,n. (-8; pl. -e€) quarter 
of a yeır: season: compos. —tag, m. 


quarter Jay; —Weilt, adv. by the 
quarter, every three months. 
»Quartäner m (-6; pl —)a 


scholar of the fourth form. 

*Duartänfieber, « (-8 quartar 
fever. 

<Ouartdant, (en; pl. -en) Quarts 
band, m. i-e&; pl. -bände) quarto, v> 
lume in quarto, 

»Duärte, (pm 1 fourth pan 
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quaner; 2 a series of four, quarte: 3 
quate (the fourth moveinent in fencing). 
Duartett, 2 (eb; pl. -e) Mus. 
T. quartetto. 

"Ouartier, x. (-85 pl. -e) 1. quarter, 
lodging; 2. quarter, ward; — geben, 
to give quarter; — rufen, N. 7. to call 
the watch to relief; compos. —billet, 
n. —jettel, m. billet; —ftei, adj. 
exempt from having soldiers quartered 
in one’s house; —freiheit, f. exemp- 
tion from having soldiers quartered 
upon.one; —lied, n. watch-song : —= 
metfter, m. quarter-master; —pflid= 
tig, adj. subject to have soldiers quar- 
tered upon one; —vOIf, mn. watch- 
srew; —wache, f. watch. 

*Duartieren, ».a.to quarter, billet, 
Indge. 

"Sudrg, m. (-e8; pl. -€) quartz; 
compos, —achat, m. quartzy agate; —= 
drufe, f crystallized quartz; —felé, 
m. quartz-rock; — up, m. coloured 
quartz; —fryftall, m. quartzy crystal; 
—faıld, m. arenaceous quartz; —IIN= 
ter, m. quartzsinter; —tiirfel, m. 
Loracite. 

eDuärzel, m_(-8; pl.—) piece of 
rock er stone, fragment. 

*Quärgen, adj. made of quartz, 
quartzy. 

»Duärgicht, adj quartz-like. 

+Dudrzig, adj. quartzous. 

Duäfi, adv. as it were, seemingly. 

rOuafimodogéniti, der Eonn= 
tag —, Low-Sunday. 

el udffta, f. quassia, quassia-wood. 

Draft, m. (-88; pl. -e) Dnäfte, f. 
(pl. -N) knob, knot, tuft, tassel ; NT. 
mop, brush; compos. —enyelde, f. silk 
for making tassels or tufts; —qtaé, n. 
bent-grass. 

*Duäflor, m. (-6; pl. -ett) questor. 

Duäftür, f. (pl.-en) questorship. 

Dwasmurm, m. (-€8; pl. -würme. 
T tail-worm (of cows). 

*Ouatember, m. (-8) quarter-day ; 
embering: compos. —gelb, n. quarter- 
money; —jteuer, f. quarterly tax, 
—tag, m. quarter-day. 

*Duäter n. (-8; pl. —’ quatre (at 
backgainmon). 

Duaterne f (pl.-M quaterne; 
quire of four sheets. 

*Duaternität, f. quaternity. 

Duatfch, int. & m. squash; box on 
the ear. 

Duätfchelig, adj. & adv. vulg. 
squab, plump. 

Duätfhen o.I.n. (axz. haben & 
fey) to squash; II. a, to slap. 

Duätfchig, adj. & adv. vulg. muddy, 
dirty. 

Suatfblicht, adj. & adv. vulg. 
suicky, clammy, muddy. 

Oudtte, f (pl. -w 
the may-bug. 

Ducbbe, f (pl. -) province. hog; 
marshy ground. 

Duell, at). provine. quick, having life, 
vid. Duid. 

OQucdébheere, f berry of the ser- 
vice-tree, 

Que de, f. (pl. -M or compos —ne 
gras, n. couch-grass quick-grass, knot- 
grass. 

Ducdfilber, 2 (-8) quicksilver, 
mercury : fir. restlessness : gediegenes 
—, native quicksilver; compos. —ähıtz 
lich, adj. & adv’ quicksilvered ; —aufz 
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föfung, f. 1. analysiy of mercary: © 
solution of mercury ; —borar, m. bo- 
rate of ınercury ; —erbde, f. mercurial 
earth; —etg n. mercurial ore, quick- 
silver ore; —effigfalz, n. acetate of 
mercury ; —gubr, f. native sulphate 
of ınereury, —hornerz, n. quicksilver- 
ore; —fugel, f. ball of mercury; —= 
—leberetj, n. hepatic mercurial ore ; 
— mittel, n. mercurial remedy; —nte= 
derfchlag, m. red precipitate; —Öl, n. 
oil of mercury ; —falpeter, m. nitrate 
of mercury; —falj, n. muriate of 
mercury; —ftetit, m. native mercury; 
—vitriol, m. sulphate of mercury: 
—waffer, n. mercurial water ; —1wetn= 
ftein, m. tartrite of mercury. 

Oucdfilbern, adj. censisting or 
made of quicksilver; jig. restless, 
fidgetty. 

Duihle & (pl. -n) 1.p-ene. towel; 
2. gutter fo. conveying oti the water 
of a mine. 

Duell, m. Ces; pl. -e) * source, 
well, vid. Duelle; compos —ader, f. 
vein of a spring; —brunnen, m. well- 
spring; —grumd, m. well ground: 
ground full of springs; —I008, n. 
moss growing in the water; —nyimn= 
phe, f. water-nymph, naiad; —teich, 
adj. & adv. full of springs, abounding 
in springs; —falj, n. pit-sak, brine- 
salt, spring-salt; —fand, m. quick- 
sand; —tranf, —trunf, m beverage 
from the fountain: —waffer, n. spring- 
water, fountain-water. 

Quelle, f. (pl. -N) well, source, 
well-spring. fountain, spring (a/so fig.) ; 
aus guter — haben, wijfen, to have, 
know from gond authority 


Syn. Quelle, Urfprung, The first event 
with which a thing began, till it attained the 
state in which we perceive it, ts ıta Ursprung; 
that which contains the reason why it can be, 
is called its Quefle The Quelle of the corrup- 
tion of manners among the Romans was their 
Immense wealth, ane if we go bark to its Ure 
fprung, we find it in the Asiatic conquests. 


Duillen, pl. of Quelle, ın compos. 
—grüber, m. one who digs for springs 
or fountains; —hell, adj. clear as 
spring-water ; —MLaiptd, adj. & adv ac- 
cording to or from good sources, au- 
thorities; —teich, adj. rich, abounding 
im springs ; —ftudiim, m. study of the 
original materials (of history, &c.). 

Ouellen, vw boa. a. (aur feyn & 
haben) 1. to spring, well, gush; 2. to 
swell; to be distended; IL. a. reg. to 
soak, make to swell. rise. 

OQuellig, adj. having springs. _ 

Quemlicdh, adj. + commodious. 

Quendel, m. (8) betony, thyme, 
mother of thyme; compos. —il, n. oil 
of mother of thyine ; — wolle, f.dodder 
of thyme. 

OQuengelet, f. (pl.-en) grumbling, 
jangle. 

Duengeln, v. n. (aux. haben) to 
complain, grumble; to speak with a 
drawling and feminine voice ; to jangle. 

Duengler, m. (-8; pl. —) grumbler, 
Jangler. 

Dulnt, n. (-88; pl. -e) Suéntdhen, n. 
(-8; pl. —) drachm, dram. 

Did T, L adv. 1. cross. across, athwart, 
obliquely, diagonally; Jig to cross pur- 
pose, nonsensically ; — durch, across: 
—feldent, across the field: — über, 
over-aguinst, athwart : — liber den Weg 
geben, to cross the way; IL. adj. diago- 
nal. cross; the width of: compos. —= 
achfe, f. G. T. wansverse axis: —art, 
f. twibill; —balfen, m  cross-beam, 
transom, rafter; —band, n. cross-band, 
rail; —banf, f eross-hench: formerly 
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the bench for Protestant kishe ps im the 
Germame diet; —baum, m. cross-bar 
—binde, f. H. T. traverse; —bügel, 
m. cross-bow of a sword hilt; —titrong 
f. quercitron, yellow oak; —bdurchs 
meffer, m. transverse diameter (of a 
conic section) ; —fall, m. cross acci 
dent, disappointment; —feldein, ado 
across the field; —fenfter, n. transom- 
window ; —flöte, f. German flute ; —- 
flügel, m. eross-wing, cross-aisle ; —= 
frage, f. cross-question ; einem— fragen 
thun, 10 cross-examine one; —furche, 

f traverse furrow; — gang, m. tra- 
verse, cross-way; —Qgaffe, f. cross 
street; —güßchen, n. cross-lane ; —ges 
ftein, n. Min. T. stones crossing a stra- 
tum; —giebel, m. side gable (of a 
house); —bidnge, f. hinge, cross-garnet ; 

—holg, n. eross-piece of timber; —bol; 
am Miaviere, pole of a harpsichord; 
—fopf, m. fig. queer-fellow; wrong- 
head : —föpfig, adj. fig. wrong-headed ; 
—fipfigfeit, f. queer or wrong-headed- 
ness; —leifte, Jf. cross-beating, clasp ; 
diagonal piece of wood to hold another; 
—lineal, n. cross-staff: —linie, f. cross 
line. diagonal-line ; —musfel, m. 4. T. 
muscle transverse; —nabt, f. 4. T. 
transverse suture; —pfeife, f. fife; 
—pfeifer, m. fifer; —tiegel, m. cross- 
rail: -— ad, m. wallet; budget: ——= 
fattel, m. side-saddie; —fdjnitt, m 
cross-cut, cross-incision : —fprung, nt. 
cross jump; —ftein, m. T. impost; —= 
ftrabe, f. cross-road: —ftrich, m. erose- 
line; dash; fig. disappointment: mis- 
carriage ; man hat thin einen —ftrich 
gemacht, he has been disappointed 
thwarted in his expectation; —ftid 
n. cross-piece: —muüll, m. Fort. T 
traverse ; —wand, f. traverse . —weg 
m. cross-way; —WINd, m. side-wind, 
wind-across. 

Syn. Quer, Shräg, Sdief. A line ties 
quer on another, if it cuts it at right angl 
but if at any other angle, it les (hrag. Sci 
ig that which has a different direction frum 
what it siould have. Crooked legs are called 
fief, because legs should be straight; but we 
do not call the looked back of a bird of prey 
{dhief, for this was not intended to he straight. 

Quer 8, f. diagonal, cross-direction ; 
die —, in die --, nach ber —, eross- 
ways. across, athwart, traverse; efnent 
in die — fommen, to come across 
one: to thwart one’s purpose; ed geht 
mit ibm alles bev —, fig every thing 
goes cross with him; iné Kreuz und 
in die —, in different directions; fig. 
cross-wise, in a rambling manner. 

-Duerel, f (pl. -en) vid. Klage, 
Sank, Streit, Haver. 

*OQuerelleiir, m. (-8; pl.-8) a quar 
relsome, litigious person. 

»Querelliren, ov a vid. Zanfen. 
Havern, Streiten. 

OQuéren, vt IL a. to give an oblique 
direction; IL n fic) — to he or be 
athwart, to cross. 

DQuerl, m. (-85 pl.--e) twirling-stick; 
compos —firmig, adj. B. T. verticillate. 

Ouerlen, va. & x. to twirl, beat up: 
to turn round, about. 

Querne f. (pl. -n) + hand-mill. 
OQuerner, m. (-8; pl.—) + miller. 
»Querulänt, m. (en; pl. en. 1 
a litigious, contentious person; 2. J. TF 
plainuft 
»Quernulät, m. (en; pl. -en) 1. F 
defendant. 

Quttfche, f (pl. -m 1. plum, md 
Zwetfchge; 2. squashing: brunsing 
tool; fig. vulg. in der — fiyn, to be 
at a pinch, in a dilemma. 


Quetfh-eifen « :-8) Tiron fm 
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curling the hair: —form, f. T. large 
rellum-mould; —geld, 2 7. planchet. 
— hammer, m bammmer for extending 
mietal-plates; —WUunDde, f. bruise. con- 
tusion ; — ANGE, f. iron for burning 
the hair. 
Quetfden, v. a. te squash, bruise, 
crush; to pinch, contuse. 
“Quetfder, m (-8; pl. —) one who 
squeezes, pinches. 
Quétfdhung, f (pl. -en) crushing; 
bruise ; contusion. 
*Oueil, m. stick, cue (at billiards). 
Quid, 1. adj. & adv. provine. quick; 
lively ; stirring ; fig. vigilant, brisk ; N. 
8. m. quicksilver; compos. — arbeit, f. 
T. amalgamating gold with quicksilver ; 
—brei, m. amalgam; —etg, n. quick- 
silver-ore ; — metall, n. metal solved or 
mixed in quicksilver ; —fanbd, m. quick- 
sand; —Waffer, n. second water. 
Outen, v. a T. to amalgamate. 
eOuidam, m. (-8) cont. a certain 
person, somebody. 
"Duiddität, f. Pail. T. quiddity. 
»Dutdproqud, n. (-'8;5 pl.-8) quid- 
pro-quo, mistake, 
Dutef, m. (-88; pl. -€) squeak, squall. 
Ontefen,v.n (aux. haben) to squeak, 
give a squeak, 
Dutefen, n. (-8) squeak, squeaking. 
OSutefig, adj. & adv. squalling, scream- 
ing, piping. 
Duieffen, v. vid. Duietfchen. 
»Ouiefcent, m (en; pl. -en) one 
who is at rest: one who has retired 
from active life, pensioner. 


*Duiefedng, £ vid Muhe, Rubeftand. 


aDutefetren, ».n. to be quiescent. | 


sO utetismig, m. quietism. 
sOluteti ft, m. (-en; pl. -en) quietist. 
Duietfc, inter. & ». m. squeak. 
Outetfden, v. n. to squeak. 
Quillen, » vid Quellen. 
“Duinät, adj. & adv. quinary. 
*Quincailleriewaaren, pl. (fan- 
cy) hard-ware. 
*Quincunr, m. (-e8 5 pl.-e) quin 
cunx, 
*Ouinin, n. (-8) Ch. T. quinine. 
*Ouinguagésima, der Sonntag 
—, Quinquagesima Sunday 
Duinguängulum, x. (-8) @ 7. 
quinquangular figure. 
Dninguennäl, adj. & adv. quin- 
quennial. 4 
Duinguennium m. (-8; pl. -= 
quennien) a space of five yenra. 
“Duinguevir, m. (-8) quinquevir. 
Duinquevirät,n. (-e6; pl. -0 a 
board of five commissioners or ma- 
gistrates. 
OQringuina, f. Med. T. quinquina. 


Quint, « vid. Duent. 

‚Quinta, f. the fifth class (form) of 
a school. 

“Duintäl, m. (-e8; pl. -e) quintal. 
*Ouintdner, m. (-8; pl.—) scholar 
of the fifth class. 
Duintänfieber, n. (-8; pl —) 
five day fever, qnirtana. 

"Quinte, f (pl. -N) Mus. T. treble; 
Fene. T quint; suite of five cards 
‘at piquet); fig. vulg. trick, artifice, 
subterfuge, shuffle: compos. —nfang.:, 
—nmacher, x. artful fellow, intnguer ; 
shuffer. 
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*Cuinterne, ¢ (pl. -M) quinterne; 
quire of five st eets, 

*OQuinteffeny, f (pl. -en) quint- 
essence. 

“Quintett, n. (-88; pl. -e) musical 
piece of five parts, quintett. 

»Duintsflöte, f. pipe that sounds 
hollow (in organs); —geige, f. alto, 
viol; —faite, f. treble-string. 

*Qhurirtndlieu, pl. quirinalia. 

*-Quirite, m. (-N; pl. -n) Roman 
citizen. 

Dutrl, m. vida Quel. 

Duitfche, f. province. quicken-tree. 

Ouitt, adv quits, even; (with gen.) 
free, rid, clear; nun find wir —, now 
we are quits or even; ich Fann feiner 
nicht — werben, I cannot get nd 
of him. 

Duitte, f. (pl.-N) quince; compos. 
—napfel, m. quince-apple; —nbamn, 
m. quince-tree ; —tbirn, f quince pear: 
—nbrod, n. quiddany; —gelb, adj. as 
yellow as a quince. very yellow; —Il> 
hänfling, m. linet with a yellow 
breast ;—nfern, m. quince-kernel ; —n= 
latwerge, f. marmalade; —nmisvel, 
f. wild-quince; —umuB, m quince- 
marmalade; —npfirftd), f. quince- 
peach; —nfaft, m juice of quinces. 
marmalade ; —nfchleim, m. emulsion 
of quinces; —ntorfe, f. quince-iart; 
—ttwetn, m. quince-wine. 
Ouitten, + vid. Quittiren. 
*“Quittiven, v. a 1 to receipt (an 
account); to give an acquittance (a 
receipt); 2. wudg. to quit, abandos; 
vid. Berlaffen, Aufgeben. 
Dufttung, f. (pl. -eN) receipt, quit- 
tance, acquittance. 


Syn Qutttung Shein, Cmpfangfdein. 
In a Schein every (act whatever can be made 
known; in an Ginpfangfderm the writer ac- 
knowledgea the receipt of something,, in a 
Quittung the payment of a debt, with a de- 
claration of the debtor's release from his ob- 
ligation. 


OQuive, f. vid, Quitfde. 


*Oudolibet, n. (-8; pl. -8) hodge- 
podge ; quodlibet 

*Didte, f. (pl. -) quota, share. 

“"Duotiriänfieber, m. (-8) quo- 
tidian fever. 

“Quotient, m. (-en; pl. -en) Mat. 
T. quotient. 

“Quotiren, v. a. M.E.to mark with 
ciphers ; to quote. 

*Ouotatidn, 

*‘Duotifation, } 
expenditure, club. 

»Quotifiren, ». a. to assign each 
one his share in joint expenditure, to 
club. 


f. each individu- 
al’s share in joint 


N. 


R, vr, R, the eighteenth letter of the 
Alphabet. 

Raa f (pl. -en) M Ts. yard, die 
grope —, the mam-yard; die Mitte 
einer —, the slings of a yard: compos. 
—band, ». cord of the yards; —hafen, 
m. grappling-iron, hock; —boly, n. 
waist-rail; —fette, / top-chain: —= 
fegel, n. yard-sail: —fetl, —tau, u 
head-line. 

Maaken, v. n.M T. to run aground. 
Rabid, n. (-86; pl. -& province. lum- 
ber, (old tables, cupboards, &c.). 
*Nabaiffirven, v. a & nM. Eto 
lower. reduce (the price); to fall, be- 
come cheaper. 
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*Rabhitt, m. 8) «Af KE vbatemens 
deduction; discount. d’ ıw nack. 

"NRabätte, f. (pl. -W facing or turn 
ing ‘of a coat); fig. p.ut-band; borde, 
bed jin a garden). 

Nabatteijen x. 
inarking iron, 

‚Rabattiren, v u. vid, Abfürzen 
Nachlaffen. 

Rabbelei,f (pl. -en. idle declama 
tion ; pettifogging demeanour. 

NRabbeln, v. n. (aux. haben‘ provine 
to prattle, clatter (unintelligibly). 

Räbbeler, m. (-8; pl. —) & Nälbel: 
tafche, f. idle declaimer, chatterbor. 

*RaAb bt, Rabbiner, m —8; pl. —) 
rabbi. rabbin. 

“Mabbinifcd, adj. & adv. rabbinica. 

+-Nabbinismus, m. the rabbin's doc- 
trine or opinions. 

"NRabbinift, m (ew; pl.-en) rab- 
binist. 

Rabe, m. (N; pl. -N) raven (craw'; 
ein weißer —, vara avis ; der indianiz 
fche —, macaw; vwze. er ftielt wie ein 
—, he filches like a magpie; compos, 
—naaé, n. carrion ; fig. vulg. carrion; 
—nältern, pl. fig. unnatural parents; 
—nart, f. 1. species of raven: 2. fig. 
ravenlike nature; —Ufeder, f. raven- 
feather; —ufell, n. fig. cont. 1. hlack- 
skin; 2. old hag; —ngefrachje, —n= 

efchrei, n. croaking of ravens: —tls 
es n. raven black hair; —nfiel, m. 
raven-quill; —tfrabe, f. carrion-crow 
black crow; —mnmutter, f. fig. unna 
tural mother; —upflange, f. raven 
plant: —ıfchnabel, m. raven’s beak 
S. T. crane's bill: M. 7. ripping-iron 
—nfchwars, adj. as black asa raven‘ 
—ıfchwärze, f. raven-black colour; 
—ajpule, f. vid. —nfiel; —rftein, 
m. 1. place of execution, gallows, 2 
a sort of black stone; —Mtuch, n. M 
T ravens, duck; —nvater, a, cruel, 
unnatural father. 

Mab tf ch, m. (-e8; pl.-e) Min. 7. tally. 
*Rabulift, m (en; pl. -en) per- 
tifogger; prattling orator, contemptible 
pleader ; compos. —enftreicb, m. petti- 
fogger’s trick. 

"Nabulifterei, f. (pl. -en) petti- 
fogging. 
sR acatile, f rabble, ragamuffins. 
*Raccommodige, f mending, 
patching ; patchwork. 
*Raccomodiren, v. u to mend 
again, to trim. B 
*Raccorpiren, v. a. T. to tune 
again; to unite vr reconcile again ; to 
restore (a picture). 
*Raccrodiren, v. a. to hang up 
again; fich —, to insinuate one’s sell 
again. 

+R Gi ge, f. (pl. -N) race, breed. 

Rach, f. (pl.-em) province. spider. 

Riche, f. vengeance, vindication; 
revenge ; tanken. to breathe 
vengeance ; — fhwören, to vaw re 
venge ; — an einem nehmen or üben 
to take revenge, revenge one's self. 
compos. —dUrjt, m. thirst of revenge, 
—goft, m. & —göttinn, f. Fury; = 
fchwert, n. sword of vengeance. 

Rich from Rache in compos. —durik, 
m. thirst of revenge; —bdurftig, adj 
revengeful ; —eifer, m. Wrath, resent 
meni; —gier, —gierde, f. revenge 
fulness, desire of revenge ; —gierig, 1 
adj. cevengeful, vindictive ; Il adv. re 
vengefully; —grimmt, m. vindictive 
wrath; —luft 4 —fucht, f. pasvion 
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(-8) caulker't 


D 


Rad 


vf revenge, vindictive disposition ; —* 
Inftig & —füchtig, adj. vindictive ; —= 
ovfer, x. victim of, revenge ~en- 
geance: —fcbwert, n. sword o. ven- 
geance. 

Racdyen, v. a. to revenge, avenge; + 
to punish; fi) —, to revenge one’s 
self: fic) an einem — wegen.., to 
lake vengeance on somebody for... 


Raden, m. (-85 pl. —) throat; 
abyss; fig. vulg. mouth; jaws (c* ani- 
mals); — ber Hölle, jaws of hel ; dei 
— auffperren, to open the mouth, 
throat; compos. —bein, n. jaw-bone ; 
— blume, f. monkey-flower, bastard 
Jox-glove; —fürmig, adj. having the 
shape of an open mouth; —mun= 
dung, f. A. T. isthmion. 

Rader, m. (-8; pl. —) avenger, re- 
venger. 

NRacherifch, adj. & adv. avenging, re- 
venging ; revengeful, revengefully. 

Nad, n. (es; pl. -e) 1. rack. rail; 2. 
N. T. parrel; compos. —aufholer, m. 
parrel-truss ; —flampen, pl. parrel- 
cleats ; —Eloten, pl. parrel-trucks ; —= 
niederholer, m. down-hame of the par- 
rel; —talje, f. truss-tackle; —tau, n. 
parrel-rope. 

Ha, m. (-e8; pl.-e) Q roller; jack- 

Rader, m. (-8: pl.—)§ daw. 

Raden & Maen, v. a. & n. provinc. 
to rake; to do dirty work 


Rader, m (-8; pl. —) vulg. 1 
flayer; 2. nightman ; 3. cur ; fig. villain, 
rascal. 

Rädern, v. ref. province. to drudge; 
to toil and moil. 

Niet, nv. vid. Ratet & Rakett. 

4§ acquit, m (-8) that which is won 
again; winning back. 


*Nacquittitren, v.a.to win back; 
to retrieve. 


Maid, n. (-083 pl. Rader) wheel; 
auf Rädern gehen, to move on wheels; 
ein — hemmen, to trig a wheel; er, 
su. f. w. tft fo viel wie das fünfte 
— am BWagen, he. it is completely 
useless, die Mader in den Gang brin= 
gen, to set the wheels a-going: Boz 
ben—, centre wheel; das Fleine Bo- 
dben—, third wheel; das Rronen—, 
canting wheel; da8 3ahn—, dented 
wheel. ein — fcjlagen, to tumble 
over (as tumblers do); mit dem —e 
vom Leben zum Tode bringen, to put 
to death by breaking upon the wheel ; 
aufs — flechten, to put the limbs of 
an executed criminal on a wheel on 
the gallows ; compos. —achfe, f. axle- 
tree; —ähnlich, adj. & adv. like a 
wheel; —arm, m.arm of a mill wheel 
or water-engine ; —berge & —bürge, 
f. wheel barrow; —barometet, n. 
wheel-barometer ; —bogen, m. T. rim 
(in watehes) : —bobrer, m. large gimler 
to bore wheels; —bre et, v. msep. 
vid. below; —brunnen, m. well which 
is worked by means of a wheel; —= 
büchfe, f. box or bush for carriage- 
wheels; —diftel, f. common eryngo. 
holly; —felge, f. felloe, jaunt; 
fener, x. Ch T wheel-tire ; drmig, 
adj. in the form of a wheel; —bhaé- 
rel, m. —winde, f. wheel windlass: 
--fajten, m box in which the wheels 
of an engine move; —lauf, m. re 
tation. rotatory motion: —linte, f. @ 
T cycloid; —macher, m vid. Radez 
macher; —nagel, m wheel nail; 
—Icheibe, f. roll in u block ar pulley: 
—fchiene, f. irou clout, band, streak. 
crake; — [peiche, f spoke of a wheel: 
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—fperte, f. tngger, drag-chain; —= 
fpur, f. 1ut or track of a wheel; —= 
ftubl, m, trestle (frame) on which a 
wheel rests; —theev, m. wheel-grease ; 

—melle, f. axle-tree of a watermull- 
wheel. 

Madden, n. (-8; pl.—) little wheel. 

Radebre chen, v. a insep. to break 
cn the wheel; fig. eine Sprache —, 
to break, mangle a language; das Engs 
lifche —, to murder the king’s (queen’s) 
English. 

Radega, m. Myth. T. Radegast (a 
god of the Sclavonians of old). . 

NRädeshafpel, f. wheel windlass; 
—hade & —haue, f. matiock ; —= 
mache, m. wheeler, cartwright. 

Rädel,m. (-8) 1.sieve; little wheel: 
2. darnel:- + circle (of persons) ; —= 
führer, m. vid. Nüdelsführer. 

Nädeln, ».a.tosift; provine. to turn 
round ; to wind up. 

Radelpfennig, m (-8 pl. -e) 
penny with a whee. siamped on it. 

Nädelsführer, m. (-8, pl. —) 
ring-leader. 

Raven, m. (-8) cockle, corn-rose; 
darnel, compos. —diftel, f. eryngo; 
—fieb, n. large sieve. 

Raiden, v.a. 1. to sift; 2. to root out. 

Nader, m. (-8; pl. —) sieve, riddle; 
compos. —Inachet, m. sieve-maker ; 
—welle, f. 7. bolting barrel; —werf, 
n. bolting engine. 

Nädere geld, nm. whcelage; 
foralle, f° stone-lily, encrinite : 
funde, f. trochilics, the science of rotary 
motion ; —macher, m man who makes 
spinning wheels; —fehneidegeug, n. 





watch-engine ; watch-wheel-eutting en- | 


gine ; —füulenjtein, m. Min. T. en- 
trochite ; —fteiil, m. trochite ; —thier, 
n. wheel-anımal (a small insect); —= 
werk, n. wheel-work. 

Näderig, adj. (in compos.) having or 
provided with wheels. 

Rade tn, v. a. 1.to break upon or under 
the wheel: fig. pass. to be exceedingly 
weary (so that one's limbs ache) ; 2. to 
provide with wheels; 3. to sift, riddle. 

*Ra dial, adj. & adv. radial. 

‘Radiation, f. radiation. 

*Radtedl, adj. & adv. radical: das —-e 
Bife, fundamental evil, original sin; 
compos. —berlung, f. radical cure; —= 
reform, f. radical reform; —wott, «. 
radical word. 

*Madicdle, m. (1; pl.-m) a radical. 

*Radicalismus, m. radicalism. 

*RMadtedmd, m. (-en; pl -en) Mat. T 
a quantity the root of which is to be 
extracted. 

*Madiciven, v2. & a. to take root, 
to be rooted; to trace to its origin. 

Madtes (Radies), m. (-88; pl. -e) 
Nadieschen, n. (-8; pl. —) radish. 

*Mabdiométer, x. (-8; pl. —) radio- 
meter. 

*Napdids, adj. & adv. radiant, bright; 
Jig. cheerful, glad. 

*Radiven, v. a. to raze, erase; 7. to 
etch. 

*Madtreetfen, n. S. 7. rasping-iron, 
raspatory; —firnt§, m. varnish used 
for etching; —-Elinge, f. blunder-point: 
—funft, f art of etching; —meffer, n. 
seraping knife, erasing-knife; —nabdel, 
f etching needle, scalper; —Waffer, x 
tempered aquafortis. 

Mapdins, m. (pl. diet) radius, semi- 
diameter. 
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*Rkdtr, f (pi. Radiced) 17 & Grem 
T. root. radix. 

Räpdker, m. (-8; pl.—) wheeler. 

Staff, m. M. E. salted and Jried fins of 
sole: fishes. 

Ra ff, n. vid. Neff. 

Raffel, f (m. -M T. 1. iron rake, 
grate of flax; 2. net for turbots; 3, up 
per jaw-bone of a hart or deer. 


Ra ffeln, v. I. a. tosnatch up; to rake 
IL. n. to rattle. 

Raffen, v. a. to rafl, sweep, snatch 
away, carry off hastily; zufammen—, 
to raff up together; fig. vwg. fich zus 
jamınen —, to gather one’s strength, 
to recollect one’s self. 

Raffegter, f. rapaciousness; —qut, 
n. stolen-goods ; —holz, 2. wood pickec 
up; cablish. windfallen wood: —jahı, 
m. fore-tooth; projecting tooth: —z 
zäbnig, adj. having projecting teeth. 

*Raffindde, f. refined sugar. 

*Raffiniren, va.&n. (aux. haben) 
to refine: speculate; meditate: auf et 
was —, to design, plan to obtain some 
thing.’ 

»Naffinirt, part. adj. refined, exqui 
site ; fig. cunning, long-headed. 

*Raffinirung, f refinement, re 
fining. 

Ragen, v. x. (aux. haben) to reach; 
to project, jut, stick out; heraus —, te 
stand forth, stand out, to be prominent 
hervor —, to overtop; to tower above 

Ragewurgel, } F (pl. =) the but- 

Rägwurzel, terfly orchis. 

*Ragtine, f£.M FE. firm. 
*Nagoüt,n. (-8; pl.-8) ragoo, ragout 
Räb, f. vid. Raa. 

Nähe, adj. provine. stiff. 

Rahm, m. (-c8; pl. -en) 1. cream; 
mould (on a surface); 2. Typ. T. form, 
chase; 3. provinc. soot, dirt; 4. vid 
Rahmen: compos. —apfel, m. custard 
apple; —becfen, n. cream-hasou; —s 
beere, f. bramble-berry; —eifen, n. 
iron-frame: —farbe, f. cream-colour; 
—farben, —farbig, adj. eream-colour- 
ed; — frau, —händlertnt, f. a woman 
who sells cream; —bafen, m. tenter- 
hook; —bobel, m joiner’s edge, border- 
plane; —bol;, n joiner’s wood ; ernss- 
beans in the exterior parts of a build- 
ing; sabliere: —fanne, f. eream-jug, 
—fäfe, m. eream-cheese: —felle, f. 
cream-skimmer; —fuchen, m. fritter, 
creain-cake; —löffel, m. eream-ladle ; 
—näbterei, f md —itideret ; —fad, 
m. eream-hag; —TÄgE, f. square frame- 
»sow: —fpiegel, m. framed looking 
glass; —ftteferet, ff embroidering, 
working on a frame ; —topf, m. cream- 
pot; —törtchen, u. little custard; -« 
torte, f. eream-tart. 

MAH a den, x. (-85 pl. —) littie frame 
Typ. T. frisket. 

Rähmenm.(-8; pl. --) 1. frame, 
Typ. T chase; 2. rim, edge. border‘ 
3. provinc. shelf, frame; 4. welt (of a 
shoe): compos. —arbeit, f frame-work, 
—hobel, m. vid. Rabmhobel ; —fchen- 
fem. T. panel square; —fchub, m 
a welted shoe; —foble, f. welted sole, 
—ftiefel, m. welted boot; —ftiid, n. T 
piece or part of a frame. 

RMabhimen, v. Lu. to skim, to take the 
cream off; II. «. to form the cream, & 
creaın. 

Rähmen, v. a. to stretch in a frame 
to frame. 


Rähn, Rähnig, adj. provinc. sende. 
thin. 


Ramu 


Rabe £ (a1 £ wiad-taken wood, 
tree broken down by che wina, 

Nat, m (-e8 5 ple) ray (a fish) 

Ratger, m. od Nether. 

Ralgras, a. (-e8) ray-grasa, 

Watfe, f. (pl. -n) jack daw 

*Raillervie, sf raillery. 

*"Mailliven, vo. to rail, jest; to jeer. 

Raimund, m. (-8 Raymond. 

Rain, m. (-c8; pl. -e) green strip of 
land left to mark the boundary of fields, 
boundary ; balk. midge; meadow, com- 
mon; compos —balfen, m. balk, ridge 
(shred) of ground left untilled ; —baunt, 
m ridge-tree, boundary tree: —farn, za. 
tansy ; —fohl, m. dock-cresses | —redyt, 
n. iaw concerning the borders; —= 
fhwamm, m. fairy aganıc, —ftetu, m. 
boundary stone; — Weide, f. poset 

Mainen, vb x (for Örenzen) to bor- 
der an; II. a. to mark by a boundary; 
UL refl. to join, approach. 

*Ratfonnabel, adj. & adv. rational; 
reasonable ; generous, 

eRaifonnemént, n. (-8) reasoning, 
argument; judgment. 
tRaifoumede, m. (-8; pl. -e) rea- 
soner; talker. 

Naifonniren v. m 
reason, 

Batten, 

Ratrern, 

Marten, va. + & province. to reckon. 
Raiter,m. (-B; pl. —) caster of ac- 
counts. 

Naize,m. (N; pl -tt) Rascian; com- 
pos, —Uftadt, f. Rascian town. 
*RGjah, m. (-8) a Hindoo native 
prince, rajah. 

ARM a jas, pl. the Christians aving under 
the ynke of the Turks. 

MAE m. wd. Rad. 

Maker, v. a. province. to touch. 

Maket & Rakitt, n. (-e8; pl. -e) batele- 
dore; bat, racket. 

Rakete, f. (pl. -W) 1. rocket, sky- 
rocket; 2. battledore ; compos. —uhülfe, 
Sf. rocket-paper : —nfaß, m. the powder 
with which a rocket is filled; —N= 
ftab, —nftodf, m rocket-stick. 

Rälle f. (pln) rail, land-rail, corn- 
crake, 

*hamd jaa, n. (-'8) the name of a 
long epos in the Sanscrit. 
*Ramaffireu, v.4, to amass, gather; 
to snatch up. 

Ramen, v. vid. Rahmen. 
*RNamificiren, v. a to ramify; Ra- 
mificatidn, f. ramification. 

Rim m, m. (8, pl. 0 ovine. 
Raimmbod, m. (-e8; pl. -böfe) ram; 
compos. —8horn, n. horn of a ram. 
RKammrblod, m. (-e8; pl. —blide) 
rammer-log, ramıner, commander, ram- 
block, paver’s beetle. 

Rinme, f. Kimmel, m. vid. Ram= 
melbod. 

Mämmel, m. (-8; pl.) ram; compos. 
—abend, m. province. evening before a 
wedding; —058, m. bull; —eit, 7. 
Sucking-time. 

Rämmelbod, m. (-8) ram, buck. 

Rammeln, v. La. to ram; (Lv (auz. 
baben) 1. to make a noise; to tumble, 
romp; 2.to buck, rut: to go cxtery aul- 
ing: Wf. ref. Min. T. to join. to be 
blended, mixed. 

Rammen, o. a tc ram, Irive or thrust 
into 


to talk; to 


h v.a. provinc. to sift, riddle. 


Rang 


Rammer, m (-65 pl. —) Trammer- 
man. 

Raimmelog, m. vid. Nanınblod. 

Rammler, m. (-85 pl. —) wate hare ; 
Tau 

Nampe, f. (pl. -M) 1.landing-place (of 
a palace, &c.); 2. refuse. 


*Rampouirt, adj..M T. disabled, 
shattered ; Lulged. damaged. 


Ramp, m (-e8) M. T. refuse, out- 
hot, rıfraff; tat —, by the bulk, un 
-he lump, 

Ra mfel, m..(-8) B.T. 1. bear's garlic; 
2. dame's violet; 3. milk-wort. 

Rau, Ränig, ota. Rabu, Rahnig. 

-Rancide, adj. & adv. rancid. 
*RMancidoitat, f. rancidity. 

Mind, m. (-e8; pl. Ränder) edge, side, 
brink, brim, rim, ledge; margin; bis 
an den — voll, up to the brim. brimful; 
das Marsfegel auf den — laufen laf- 
fen, X 7% to strike the top-sails upon 
the cap; fig. am —e des Todes, at 
death's door; vudg. daß yerftebt fich am 
—e, that is out of all question. nit etz 
was or jemand zu —¢ fonımen or 
eine Cache zu —e bringen, to bring 
about. to have done. to finish; compos. 
—anmerfung, —bemerfung, —er- 
Horn, f. marginal’ note, gloss; —= 
anmerfer, —erflärer, —gloffer, m. 
commentator ; —bdiulfaten, m ring ducat; 
—geer, f. N. 7. wale, sheer-rail of a 
boat; —glojfe, f marginal gloss, note; 
—lody, n. edge hole ; —mujter, n. welt 
ofa shoe; —fcbiffer, m. pi. captains of 
vessels of burden, who are obliged to 
depart in regular succession; —fchrift, 
f. marginal inscription (especially of 
coins); —febiiffel, f dish with a high 
rim: —ftäudig adj. B. T. standing on 
tne oorder; —jfeg, m. Typ 7. coin on 
the margin; —fteilt, m curbstone ; —= 
ftielig, adj. B. 7. provided with a stalk 
on the edge; —ftitef, n. outside piece, 
crust; —vergierung, fi 1. H. 7. purfle, 
purflew; 2. 7. cartouch; —weifung, 
f. marginal direction 


Randeln, Randen & Rändern, vo. a 
to border, brim; to ring. 

NRändig, adj. (in compos.) having a 
border or margin. 

Nändirmafchine, f. T verge-tool. 

Radel ph, m. (-6) Randolph, Randal. 

RNandfambh dle, ne. N. T. fashion- 
pieces. 

Ranft, m (28; pl. Rinfte) province. 
crust especially of bread). 

Näanfthen x (-8; pl. —) little 
crust, piece of crust. 

Rang, m. (-e8; pl. Ränge) 1. rank, 
order, rate (of a vessel), quality; 2. pre- 
cedence ; 3. row (of boxes ina theatre) ; 
einem den — geben, laffen, to give, 
yield one the precedency ; den = haz 
ben, to hold the precedeney : einem 
den — ablaufen, to take, gain the (ad- 
vantage) precedence ; compos. —BUN= 
terfchied, m distinction of rank; —= 
108, adj. witout rank; —orbuung, f 
regulation concerning rank or dignity; 
—fcbiff, m. ship of the line; —ftol,, 
adj. proud of one’s rank; —ftol3, m. 
pride of rank ; —ftreit, m. —ftreitig= 
Feit, f. dispute about rank or prece- 
dency ; —{ucht, f desire of rank, am- 
bition; —füchtig, adj desirous of rank. 
ambitious’ = —serortuung, f red. 

| _prpiung. 

Ränge Im. (mj pl. U) mug. pro- 
flgate, goodfornutbing Ley‘ tall, 








Rapp 


awkward, ‚uevenly boy; If f provime 
1. sow, 2. boundary, 3 beet iat 

Man gen m. (-6) provine. slope or 
ridge of a hull. 

Mangen, v. n. provine. 1. :o rum 
stretch (of lands) ; 2. to romp. 

*Nangiren,o.a. to rank; to arenge 

*Maugirung, f. ranking, arranging 

Mame, adj. province. rank, sender N 
T. crank. 

Rane, m. (-e8; pt Reinke) (gen. ın the 
pl.) intrigue; + crookedness; fie 
shuffle; trick, art, artifice, wile; Stans 
fe fpielen, fdymieden, to intrigue, tc 
use shifts. 

Rane, m. (-e8) also Nänktorn, m 
a disease of pigs, an excrescence on 
» tr palate. 

Ranke, f. (pl. -n) Ranken, m. (-8; 
pl. —) tendril, runner, clasper. twig 
shoot of a vine; vine (itself); cım- 
pos. Manfenzbaum, m. wee which is 
trained to a wall or espalier : —ge= 
wiché, n. a plant which has tendrils, 
clasper, runner. 

Manfemader, m. (-6; pl. —) in 
triguer, layer of plots, caballer ; arcu 
fellow. 

Nänfen, ».n. (aux. haben) & ref. to 
climb, run, clasp (of tendrils) ; to shoot 
tendrils, grow into tendrils; vw/g. to 
ramp: fih an Baume —, to ramp 
upon trees. 

Ränfig, adj. having tendrils, clasp 
ers; B. 7’ sarımentous. 

Ränfforn,n. (-8) maslin. 

Nankevoll (NRinkvoll), T adi Sul 
of ticks, intriguing; U. «dv. mri.gu 
ingly. 

Nanınfel, f. (6; pl. -w Ef 
(pl.-N) ranunculus, crow-foot. 

Nänze, f (pl. -M) provinc. sow. 

Rangel, a. vid Rangen. 

Näanzgen m. (-8; pl.—) knapsack 
budget: fig. vudg. belly, paunch. 

Rängen, v. Ln (aux. haben) »ue. I 
to ramble, rove about; 2. to tose 
about; to inake a noise; 3. to couple 
(of animals); OL. refl. to stretch one’s 
self in a rude and uncivil manner. 

Rangig, adj. 1 rancid, rank; 2. sa 
lacious; der —e Oefdmad, rancid 
ness. 

»Nanzidn, f ransom. 

*Mangtontren, v. u to ransom, 
redeem. 

aRapacitdt, f vid Raubfucht. 

Raper t, m. (-e8; pl. -e & -en) MT 
carriage of a gun; die Kanonen auf 
die —en legen, to mount the cannons 

Räpfink, m. (em; pl. -e) green 
finch. 

Raphael, m. Raphael. 

aRapidt, n. (-88; pl. -€) day-book 
waste-honk. 

Napide, adj vid. Schnell, Rafch, 
Haftig. 

*Rapidität, f rapidity. 

*Rapter, a. vid. Rappier. 

Rapp, I. adj. provinc. quick, sw.ft 
I. s. m. (-et; pl. -€M) provine. 1 
raven; 2. stalk of grapes. 

Rap pe, m (N; pl. -M) 1. black-horse . 
2. f tobacco-rasp. rape ; 3. f. malandera 
(a horse-disease). 

«MR appée, m rappee, coarse snuff. 

Raypypel, m. zug 1. madness, Lot 
headedness; staggers (of norses;; 2. f 


vid. Raffel; er hat den —, he is mad 
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compos. ~-Foyf, m, cracked head or per- 
Bon; —tfipfig, —köpfifch, adj. hot- 
headed, mad. 

Raypypeler, m. (-83 pl.—) silly ta’ker. 

Rappelig, adj. — feyn, to be whim- 
«cal, crazy; to be staggery (said of 
linrses). 

“Rappell, m. Mi. 7. recall; — fhia= 
nei, Lo beat a recall. 

Rappeln, v. n. (aux. haben) & -ef. to 
rattle; ‚fig. to be crack-prained or mad; 
fic) —, to make haste, hurry; e6 rape 
velt bet thm, he is disordered in his 
brain, cracked. 

Rap pen, v. a. provine. 1. to scrape; 2. 
to snatch up, take up. 

Rap penftein, m. (-8; pl.—e) finger- 
stone. 

Mapper, m. (-8; pl. —) province. the 
person that takes up or collects. 

*Rappter, m (-8; pl. -e) rapier, foil, 
fencing-foil; compos. —ball, m. foil- 
button; —Elinge, f. foil-blade. 

Nappieren, v. ref. to fence with 
the rapier; to manage the rapier. 

‘Rappierer, m.(-8; pl. —) tilter; 
fencer. 

“Nappiren, v a. to grate, rasp. 

*Map port, m. (-e8; pl -e) report. 

‘Rapporttren, v.a.to relate, report. 

Dap ps8, m. (-e8; pl.-e) 1. grape-wine; 
2. rape-seed; 3. vulg. ill-humour, vid. 
Navypel. 

RMiapyfe, f via. Rappıfe. 

Rappfen, v.a. to raf, rake, snatch up. 


Nappiüfe, f eagerness to get or take | 


a thing: scramble ; seizure, confusion ; 
etwas in dic — werfeit, to make people 
scramble for a thing; fig. in tie — ge= 
beit, to give a thing up for lost, to make 
people scramble for a thing. 

Naypfaat, f. provine. rape seed. 

*Jl dp tué, m. rage, madness. 

Rapunzel, m& for Rapringchen, n. 
(name of various plants), rampion (ra- 
punculus, L.). 

*"Naquéte, f. vid Rafete, 

*R at, I. adj. rare, scarce. exquisite ; 
thin. not dense; IL. adv. rarely ; exqui- 
sitely ; compos. —faulig, adj. Arch. T. 
thinly pillared. 

*Raritdt, f. (pl. -en) rarity, rare 
thing, curiosity ; fcyéne —, raree- show; 
compos. —enEammet, f. cabinet of cu- 
riosities; —enfajten, —enfchranf, m. 
raree-show, peep-show. 

Raf ch, L.adj. 1. quick, swift, speedy, 
hurried; lively, brisk, vigorous; 2. rash; 
ein —es Pferd, a mettlesome horse ; 
ein —er Trab, a brisk trot; I. adv. 
quickly, rashly, &c. 


Rafch, m. (-e8; pl. -e) rash, serge; 
arras; compas, —Macher, m. manufac- 
turer of serge. 

Rüfch, adj. crisp, hard, crackling; acid, 
astringent. 

Nafcheln, vw x. (auz. haben) to rustle. 

Näfchheit, £1 quickness, swiftness, 
readiness, vigour; 2. rashness. 


Rafe-tidjter, m. dithyrambic poet; 
—gedicht, m. —gefang, m. —lied, n. 
dithyrambic poem, ode. 

Daten, m. (-8) turf, sod, clod: compos. 
- altar, m. turf-altar; —banf, f. seat 
of turf’; grass-bench ; —eidhe, f. meadow 
oak; —eifenftein, m. swamp ore: —2 
eth, n. vid —ftein; —hanpt, n. 7. bed 
of a dike; roof a dike; —bopfen, m. 
wild hops; —hügel, —plag, m. grass- 
Plot, green-plot —meifter, m. pre-inc. 
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knacker, —Plaß, m. grass-plot, green , 
—jiß, m. sou-seat, grassy svat; —ftee 
chen, n. art of cutting turf; —ftedjer, 
m. peat-borer, turf-knife; —ftein, m. 
iron-ore found underneath the grass, 
meadow-iron-ore ; —-ftücf, n. parterre. 
bowling green; —torf, m. peat, turf; 
—wilzer, m.sluggard, negligent miner ; 
—Weg, m. grass way. j 

Räfen, on. ‘eur. haben) (lit. & fig.) 
to rave, rage, rant; to riot; bluster, be 
noisy ; to be mad; anfangen zu —, to 
fly out into a rage. 

Riaifen, n. io raving, ranting, raging, 
guin — verliebt, in love to distraction. 

Näfend, part. adj. 1. raging, wild. ex- 
travagant; furious; 2. mad; fir. ov go 
er ift ganz —, he is quite out of his 
senses; is möchte darüber — wer= 
ben, I could run mad about it; e8 ift 
um — zu werde, it is enough to drive 


one mad; — verliebt, desperately in 
love. 
Syn. Rafend, Toll. A man is called ton 


and rafend woen his insanity breaks out into 
violent actions; toll, however, im ko far as his 
actions and language have zo rational connec: 
tion, and rafend when he ts urder tae domma- 
tion of some violent passion, 


Rafende, m. &f. dee. like adj. mad, 
raving person. 

Rafer, m. (-8; pl. —) raver. 

Raferei,f (pl. -en) rage, fury; mad- 
ness, franticness; mad act, doing. 

Näfemwurzel, f ved. Tollkivfche, 

Näfig, adj. covered with turf. 

Rafirebeden, n shaving-dish; —= 
meffer, » razor; —pinfel, m. shaving- 
brush ; —$eug, n. shaving-box. 

*Raliren, v.a & refl. to shave. 

Rafpel, f (pl. -n) rasp; coarse file 
(for wood, &c.) ; compos. —bir8, m. the 
notch sealed perch; —brod, n. bread 
which has been rasped; —baus, n. 
raspin -house, house of correction ; —= 
Inetpel, m. rasp-chisel or punch; —= 
fpan, m. rasping-chip. 

Rüfpeln, va. to rasp. 

Raffel, f. (pl. rattle; compos. —e 
blume, f. _catananche, Candia lion's 
foot; —biitr, adj. fig. vulg. meagre or 
thin like a skeleton. 

Räffeln, v. Ln (aux, haben) to 
rattle ; to clatter, clank; II. a. province. 
to shake. 

RMaffe In, n. (-8) rattling. 

Raft, f (pl. -en) 1. rest, repose; 2. a 
certain distance of a road; stage of a 
journey; 3. Min. T. also m. signal to 
March ; compos. —Ivé, I. adı. restless ; 
Il. adv. restlessly; —icfigfeit, f. rest- 
lessness ; —!üg, m. day of rest. 

Ria fte, f vid. Raft. 

Raften, v.n. (aux. haben) to rest, re- 
pose, 

Rafter, m. (-8) Leipsic beer. 

Rafter, m. (-8) wire for twining round 
strings of musical instruments, &c. 

*Raftr al, n. (-88; pl. -e) Mus. T. paw 
(for drawing the five lines of the stave). 

*Maftriren, vw a & n. Mus. T. to 
draw staves. 

*Nafür, f. (pl. en) rasure. 

RAB, adj. province. sharp, acid. 

Ra 6 e, f. sharpness. 

*Rata, f. part; pro — M. E. pro 
part, rata. 

+R atafia, m. (-'8) ratafia. 

*Rate, f. (pl. -W rate, quota, contin- 
gent. dividend, lot, seat, share; in —n 
bezabfert, to pay by instalments. 

Rath, m. (9 1 ceinsel, advice; 2. 





‚ Rath 


council, :ourt, meeting « f counsellore 
3. consultation, deliberation; 4. (pl. Ras 
the) inember of a council, alderman , 
counsellor, senator: 5. means, expedi- 
ent; ber geheime —, privy council 
privy counsellor; den — jgufammes 
berufen, to call a council; der Luftige 

—, prince's jester; mit einem, intl. 
fih zu —e geben, to consult or advise 
with one’s self; Semandem einen — 

eben, to give one advice; Eommt Zeit, 
omimt —, prov. time will show a plan; 
—fchaffen, to devise means; hier ift 
fein anderer —, there is no other means 
in this case; dazu faim — werden, that 
may be done, or it may happen; einen 
um — fragen, zu —e ziehen, to ask 
one’s advice, to consult one; zu —e hals 
teil, to be sparing, to spare ; cumpos. —s 
franeit, v. a. insep. to consult, ask ad- 
vice, -fraget, m. consulter : —geber, 
m. adviser, counsellor ; —gebung, f. giv- 
ing counsel or advice, counsel, advice, 
—baug, „. senate-house, town-house, 
town-hal, guildhall: —leute, pl. coun- 
sellors, senators: —[08, adj. without 
advice or means, helpless ; —lofigfett, 

J. helpessness ; —imain, m. alderman, 
senator, counsellor, adviser, —febla 
m. advice, counsel: —fehldge ertheiz 
len, to give one's advice, opinion ; —a 
Schlagen, v. reg. n. ınsep. (aux. has 
ben) to consult, deliberate ; — Schlager, 
m. consulter, deliberator ; —fchlagung, 
f. consultation, deliberation; —fc{ug, 
m. resolution, decision, decree, determi 
nation : counsel 

Räthen, ». wa (einem etwas) 1. ta 
counsel, advire: 2. to aid, help; 3. to 
guess: to hit: ein Rathfel —, to solve 
a riddle; einem etwas gu — geben, 
to give one 10 guess, lo set one upog 

uessing ; laß dit —, be advised; man 

bat mir gerathet, I have been ad 
vised: fig. einem in or mit etwas —. 
to help, aid assist one, &c ; ich weiß 
mir wicht gu —, I know not what to 
do, what course to take; wen nicht 
zu — tft, dem tft nicht zu helfen, 
prov. he who will not be advised, must 
take the consequence; gefchehenen 
Dingen ift nicht zu —, prov. things 
done are not to be altered. 

Rather, m. (-8; pl.—) guesser, diviner 

Räthfragen, v. u. vid. under com 
pos. of Rath. 

Nätbinn, f. (pl. -en) lady or wife of 
a prince’s counsellor. 

Rathlid, ı. adj. 1. advisable, wise, 
prudent: 2. frugal, sparing, thrifty; IL 
adv. 1. prudently; 2. advisably; fra- 
gally, tbriftily. 


Räthlichkeit, f. frugality, sparing- 

ness. 

Rath fam, L adj. 1. wholesome, useful ; 
advisable; 2. province. frugal, sparing, 
thrifty; — mit etwas umgehen, ta 
husband, to be frugal, thrifty, sparing ' 
Il. adv. 1. usefully ; 2. frugally, sparingly 

Näthfamfeit, f. 1. usefulness: ad 
visableness, fitness ; 2. frugality, thrifti 
ness. 

Näths from Rath, in compos. — bes 
dürftig, adj. wanting advice; —hebdiirfs 
tigfett, f want of good advice; —bote, 
—bdtener, m. summoner, tipstaff; ser 
geant, usher of the magistrate ; —bud, 
n. senatorial register; —collegium. a 
senate ; council, council board; —t0# 
mité n. select committee of a court, 
—euge, f. province. (select) committea 
of a court: —Fähig, adj. eligible fora 
member of the senate or town council , 
—fäbigfeit, ¢ eligibitity to the councé 
or senate ; —flagge. pV. 7° cuuncil 
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flag; --freumd, m. friend of the senate; 
member of the senate ; —qlied, 2. men 
ber of a councıl or senate, —haus, 
n a house belonging to the senate or 
subject to its jurisdiction (to be dis- 
tinguished from Nathhaus) ; —berr, 
m, senator, alderman, —berrlich, adj. 
belonging to or proceeding from a sena- 
tor; —herrnfig, m. —herruitelle, —: 
herinwürde, f seat, lace, dignny of a 
senator or alderınan ; —feller, m. pub- 
hie wine-cellar. tewn-cellar, town-hall- 
cellar; —meifter, m. + president of the 
town-councils; —perfon, f. vid. —= 
herr, —faal, m. vid. —ftube; —< 
fohlup, m. decice of the senate or 
tuwn-council; —[chreiber, m. clerk of 
a senate, recorder; —fchreiberei, f. 
rolls-ottice, rolls; —fiß, m. seat ap- 
propriated to the members of the se- 
nate; —fIRUHg, f. sitting or meeting 
of a council or senate; —ftelle, f. 
place in the council or senate ; —jtube, 
f. public hall, council-chamber; —fag, 
m. meeting-day of the senate or coun- 
eil-inen; —ttfch, m. council-board ; —= 
verfammlung, f. council, meeting of 
the senate; —verwaubdte, m. province. 
person belonging to a senate; —mwage, 
f. publie (stamped) scales belonging to 
the town-council ; —wahl, f. election of 
senators ; —zeNIMeR, x. council room. 

Ratbfchlagen, v. vid. under com- 
pos. of Rath. 

Rathfel n. (8; pl.—) riddle, enig- 
ma; problem; + tale, story; ein — 
aufgeben, to propose a riddle; ettt — 
löfen or auflöfen, to solve a riddle; 
compos, —deuter, m. expounder of rid 
dies; —bichter, m. composer of riddles ; 
—relm, oa. enigma’ (in rhyme); —= 
fpruch, m. riddle, enigma; —ton, m. 
enigiatical sound; — voll, adj. enig- 
watical. full of riddles; —WOTt, n. enig- 
matical word, enigma, riddle. 

Näthfelei, £ the making, talking in, 
or proposing of riddles. 

Näthfelbaft, L adj. enigmatical; 
problematical; obscure, unintelligible ; 
mysterious; II. adv. enigmatically, pro- 
blematically ; mysteriously. 

Mathfelhaftiakett, £ the being 
like a riddle. 

Rüthfeln, v. n. (aux. haben) (mod.) to 
speak, make or propose riddles ; to guess 
riddles. 

‘Ratification, f (pl. -en) ratif- 
cation. 

*"Ratrfictren, vo a. to ratify. 

*Ratin, m. (-e8; pl. -e) rateen. 

‘Ra tintren, va. T einen Zeug—, 
to rateen a stuff, to cotton or frize it, 

*‘Nativeinatidn, f. ratiocination. 

*Kattocintren, v.n. to ratiocinate. 

“Ratidn, £ (pl. -en) share, portion, 
ratıon, allowance of forage. 

NRationabilität, f. the quality of 
being rational, rationality. 

‘Rational, adj, rational; compos. —= 
größe, f. Mat. 7. rational quantity ; —e 
wurgel, f. rational root; — zahl, f. ra- 
tional number. 

Mationalifiren, v. m to philo- 
sophize. 

“Rationalismus, m. Th. T. ration- 
alisın. 

*Rattonal (ft, m. (et; pl.-en) ra- 
tionalist. 

Mationalifsifch, adj.& adv. Th. T 

rationalistic, 

Natinnalität, f rationality. 

Ratione ll, ag. vid. Rational. 
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Rätfch, sound Anitative of scraping 
scratching. 

Rat fche, £. (pl -m) rattle. 
Ratfden, v.n. (aur. haben) to utter 
a hoarse but shrill noise, scrape, rattle. 
Matte f. (pl. N) 1. rat; 2. province. 
ray, scate, vid. Rochen; compos. —N= 
birn, f. the jargonelle pear; —1com= 
fect, n. suög. mixture for kiting rats; 
—ueirecbfe, f. chameleon; —ufabl, 
—Ugrau, adj. gray like a rat; —ufalle, 
f. rat-trap : —nfänger, m. rat-catcher; 
—ngift, —nfraut, —npulver, n. rat's- 
bane; —ufabl, adj. as bald as a rat's 
tail: —nfinig, m. rat’s king, several 
rats grown together by the tails; —it= 
fraut, x. racs bane (a plant); —nfue 
heit, m. poisoned cakes for rats; —Ii= 
pieffer, m. staves-acre; —nfchwang, 
—nfdweif, m. rat’s tail; fig. bald tail 
(of horses, also a disease); twayblade 
(a plante 


Nättel, Matteln, via. Raffel + Rafe 
fen. . 


Nättern, v.n. (aux. haben) vug. to 
crash, to make a noise. 

Mattin, m. vid. Natin. 

Rab, m. (et; pl. -ett) marmot, dor- 
mouse ; ferret; province. rat. 

Mia we, f.& compos. mid. Ratte, 

Ragen, v. vid. Naffeln. 

RMagKen, v. n. (auz. haben, Hunt. T. to 
utter the cry of a hare; einen Hafen 
—, to decoy a hare. 


RMagwer or Mather, m. (-8; pl. —) & 
Magifeh, adj. Geog. T. Rascian. 

Ma gien or Nüthien, =. (-8) Geog. T. 
Rascia. 

Ragwolf, m. (-e8; pl. -wölfe) the 
small river-perch. 

Naüb, m. (-e8) robbery, depredation; 
prey, rapine, spoil, booty; rape; auf 
den —, hastily, in a hurry; auf — 
ausgehen, to go plundering, on prey; 
compos. —Aal, m. burbot, eel-pout ; —= 
ameife, f. lion-ant: —begterde, f. ra- 
pacity, lust of plunder; —begtertg, —= 
gierig, L. adj. rapacious, ravenous; IT 
adv. rapaciously, ravenously ; —falf, 
m. gerfalcon; —| , m. fish of prey; 
— fliege, f. hornet fly, wasp-fly; —ge= 
flügel, n. birds of prey (collectively): 
—genof, m. (fellow) robber; —gefitt= 
bel, n. pack of robbers, thievish vaga- 
bonds, marauders; —fler, f. wid. —= 
begierde; —gierig, adj. vid. —begie= 
tig; —höhle, f. den of robbers, rook- 
ery; —frihe, f. carrion-crow ; —frieg, 
m. predatory war; —inprd, m. robbery 
attended by (with) murder; —nörder, 
7a. robber who commits murder, —= 
neft, n. haunt, den or nest of robbers; 
—{chiff, x. ship of a pirate, corsair; 
—fchiffer, m. pirate: —fehlog, n. castle 
of robbers; —feiig, m. poacher: —= 
ftaat, m. piratical state; —ftiidf, n. 
spoil; —fucht, f. rapacity, rapacious- 
ness; —fiichtig, adj. predatory, rapa 
cious; —thier, n. beast (animal) of 
prey ; —vogel, m. bird of prey ; —wilb, 
n. game living on prey; —touth, f. 
rapacious fury; —jUg, m. piratical 
expedition; predatory excursion. 


Yn. Raub, Beute. Raub implies what is 
acquired by unjust violence, Beute by means 
which, if not just, are at least not thought un- 
just. The movable things which the soldier 
takes from a vanquished enemy are Beute, that 
which stragglers forcibly take from the inhani- 
tants of any district, is Naub. 


Raüben, v. a. to rob, prey, plunder, 
pillage, spoliate; to deprive of, take 
away: Menfchen —, to kidnap; fig. 
einem die Ehre —, to defame, slander, 





calumniate one. 





Saud) 


Raüben,r (-8) robbisg, kidn: py mg 
&c., nid. Raaben, v 

Rat ber, m. (-8; pl. —) nm bber: higtr 
way’nın; pirate; fig. one who de- 
prives another of something (as peace 
&c.); teef (of a candle); superfluoua 
shoot (of a plant); compos —anfubrer, 
m. leader of a gang of robbers; —bane 
de, —horde, —febaar, f. gang of row 
bers; —gefcbichte, ¢ history of a rob- 
ber or of robbers, tale of bighwaymen 
or outlaws; —hauptman, m. captain 
of robbers; —höble, f. den of robbers; 
—volf, n. crew of robbers or pirates. 

NRäuberei, f. (pl. -em) robbery; de- 
predation, rapine, pillaging, ransacking, 
plundering. 

Räüberifch, £ adj. like a robber. ra- 
pacious ; Il. adv. rapaciously, in the 
manner of a robber. 

Rauch, adj. hairy; furred; rough: ele 
ne —e Wiige, a furred cap; eine 
—e Dede, a hairy cover, rug; compos. 
—apfel, m. thorn-apple; —bart, m. 
hag (a kind of worn); —beere, f. 
rough gooseberry ; —borften, pl. rough 
or undressed bristles; —buche, f. horn- 
bean tree. horse-beech-tree ; —farber, 
m, dyer of furs; —fup, m. foot covered 
with hair or feathers» —froft, m. hoar- 
frost: —füßig, adj. rough footed; —gar, 
adj. dressed with the hair: —-qraé, m. 
smz" meadow-grass ; —bafer, m. wild 
oats ;— handel, m.trade in furs; —hand= 
fer, m. furrier ; —handlung, f. furrier’s 
shop: —holz, n. T. leafy wood; —=? 
Honig, mm. honey not yet cleared; —# 
fopf, m. 1. a kind of king-fisher ; 2. round 
hair-brush, fixed to a long statt; —[e= 
der, n. Cordovan or Turkey Jeather; 
—fehwang, m. rambling mouse; — 
feite, ¢. hairy side; —waaren, pl. & 
—wrrf, n. peltries, furs: —waarens 
handel, m fur-trade ; —waarenhands 
ler, m. dealer in peltry, furrier ; —s 
wiurz, f. knobby-rooted fig wort. 

March, m. (-e8) 1. smoke; steam: 
fume; 2 soot; fig. prorinc, fire-place, 
habitation, dwelling : nach — fchmes 
fen, to taste of sınoke; in — alıfge= 
hen, to be burnt, consnmed by fires 
in den — hängen, to hang up to 


sinoke ; compos. —altav, m, altar for 
burning incense ; —arftg, adj. smoky, 
of the nature of sinoke ; —fAng, m. 


chimney, flue; —fangjelb, n. money 
paid to the chimney sweeper; chim- 
ney-tax; —faugfebrer, m. chimney 
sweeper ; —farbe, f. soot of a chimney, 
colour of soot; —farben, —farbtg, 
adj. smoke coloured; —TaB, x. censer, 
incensory. perfuming-pan; —feuer, n. 
smoking fire; —fleifch, 1. smoked 
meat (hung beef, &c.); —gelb, adj. 
smoky yellow; —grau, adj. dark gray, 
gray, gray like smoke; —hubn, n. 
fowl given as a due to the lord of the 
manor, er to the clergyman of the 
parish ; —fohle, f coal which is nos 
yet burned to cinders; —E£ammet, fi 
vid. Rancherfammer; —fugel, f. 
smoke ball ; the hollow ball frou which 
smoke issues (these balls are used te 
intercept the sight of the enemy); —* 
loch, n. vent-hole for the smoke; —# 
majfen, pl. volumes of smoke; —s 
pfanne, f. censer; —pfennig, m. 
learth-money; chimney-morey; -=— 
poft, f. signal or intelligence commu 
nicated by smoke; —)ttlvet, x. vid 
Riucherpulver; —fäule, f pillar af 
smoke; —fdjag, m hearth-tax, nearth 
money; —febwalbe, f. chimney- 
swallow, house-swallow ; —fteitet, f. 
vid. ha; —ftube, f. 1. ema 

room, 2 smoking rocın; —tab 
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m tobacco; —Topf, m. censer; —* 
wert, n. vid Raucherwerf, —wirbel, 
m. volume of smoke; —wolfe, f. cloud 
of sinvke ; — zimmer, n, sinoking room, 


Syn. Rauch, Quatm, When the Xoud is 
so thick that we can no loager breathe ın ıt and 
ly threatening sullocation, it is called 





Qualın. 
Rauchen,» a & n. (aux. haben) to 
smoke, fume, reek; Tabaf —, to 


smoke tobacco ; also impers. 88 raucht, 
it smokes (somewhere) ; arbeiten, lerz 
nen u. fi w., dap einem der Kopf 
raucht, to work, learn, &c. furiously ; 
fig. 88 raucht tm Haufe, be has a ter- 
magant of a wile. 

Nauen, «. (-8) smoking. 

Naucher, m.(-8; pl.—) smoker of 
tobacco. 

NRäuderer m. (-85 pl. —) fumi- 
gator, person who carries the censer 
about. 

Räuher-büchfe f.1.box for m 
cense or perfumes; 2.8. T. fumigatory 
box: —faß, —fifchen, n. censer; —: 
fleifch, x. smoked meat; —fammer, f. 
smoking-chamber (for meat); —fer= 
3¢, f. —fergeben, . pastil for fu- 
migating ; —fiaue, f£ Constantinople 
sweet-hoof ;, —lampe, f. perfuming- 
lamp; —ınitfel, 2. S. 7 fumigatory: 
—pfanue, f. perfuming-pan; —pule 
ver, n. incense-powder, fumigating- 
powder; —terf, 2. frankincense, arti 
cles for fumigating ; perfume. 

Raivichertg, adj. smoky. 
Räuhern, va. &n. (aux. haben) 
to ıncense, perfurne, to fumigate; to 
sınoke (dry) beef, &c. 

Näuchern, n. (-8) incensing, fumi- 
gation; drying in the smoke, smoking. 

Näricherung, f’(pl.-en) fumigation. 

Rauchicht, adj. like sinoke, smoky. 

Nauchig, ad. smoky; containing 
smoke, 

Raiide, f. incrustation formed over 
a sore, scab. 

Riänide, f scab, dry scab, itch, mange 
tof dogs, &c.). 

Nätdig, adj. scabhed, scahby ; mangy ; 
ein —es Schaf ftect die yange Heer= 
de all, prov. one scabby sheep will 
war a whole flock. 

Näupdigfeit, f scabbedness, man- 
giness. 

Nauf=bold, m. bully, brawler; swag- 
gerer: —bdegen, m. rapier ; large sword; 
—ferer, f. quill-feather, beam-feather ; 
— handel, m. fight, scuffle; —funft, f£. + 
fencing; —neffer, n. hair-scraper (of 
hatmakers); —fucht, f. brawling dis- 
position, addictedness to fighting; —= 
füchtin, adj. brawling, quarrelsome : 
— wolle, f. wool that is not shorn off, 
glover’s wool; —jeit, f. ume when 
geese’s feather’s are pulled out. 

RM aii fe, f pl. (-W) 1. large comb, flax- 
comb: 2. (for cattle) rack, grate, 3. 
vid. Raufgeit, 

Naufen, » Lu. to pluck, pull; to 
strike, beat; IL recipr. to fight, scuffle, 
quarrel. 

Raufer, m. (-8; pl. —) 1. brawler, 
fighter, bully, hector 2. sword. 

Rauferei, f. (pl -en) brawl, quar- 
rel, fray, fight; duel. 

Ma iigraf, m. (-en; pl.-en) Raugrave 
(the title of some noble families on the 
upper Rhine, long since extinct). 

Raüh, 1. adj. rough; fig. raw, incle- 
ment (of the weather): hoarse ; harsh; 
rude. coarse, unpolished ; ein —er Pfad, 
an arduous path; eine —e Stimme, a 
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hoarse voice: Il. aus roughly harshty, 
rudely ; hoarsely ; compos. (some compos. 
vd under Rauch, adj.) —borften, pt. 
bristles (not sorted); —diftel, f. fuller’s 
thistle; —etfen, n. vid. Noheifen; —= 
froft, m. hoar-frost, rime. —futter, m. 
rough provender (hay. grass, straw) ; 
—haar, x. vid. —boriten; —hobel, m. 
rough plane; —bol3, x. rough timber ; 
—hontg, m. honey with the comb to it; 
— reif, m. vid. —froft; —meizen, m. 
bearded wheat ;— zeit, f. moulting time 
(of birds). 

Ranbe,f 1. moulting time of birds ; 
2. vid. Rauhheit & Raubigkeit. 


Naüben, v. La. to make rough; T 
to nap cloth; IL n. & refl. to mew 
(of birds). E 

Naüheits Nuibhigfeit, f. roughness: 
hoarseness; rudeness, coarseness; rug- 
gedness ; harshness. 

Nauber, m. (-8; 
carder. r 

Narke, f (pl. -W rocket (a plant) ; 
compos. —NTÜDE, f. bunıum earth-nut, 
pig-nut. 

NRaüm, adj. + 1. roomy, spacious, 
wide ; 2. quite. 

Ram, m. (-e8 5 pl. Räume) 1. room, 
space, place; hold of a ship; 2. fig. 
convenience, opportunity, occasion ; 
der leere —, vacuum: feinen — haben, 
to have no room; ein enger —, a nar- 
row compass; — geben, to give way. 
to comply with, allow ; to indulge. 


Raumsanfer, m. NM T. sheet-an- 

chor ; —etche, f. solitary-oak; —gait, 
m. (in whale-fishery) tie stower; —= 
loch, ». 7. ventilating hole; —nabdel, 
f. priming iron, priming wire; 
fchoots, adv. M. T. with & q w.tering 
wind. 

Raitimeifen, n. T. instrument for 
clearing (holes, &c.). 

Räumen, v. a. 1. to remove, clear 
(away); 2. to quit; to evacuate, leave; 
3. to clean, clear (of); das Feld —, 
to quit the field, to lose the battle; 
aug dem Wege —, to remove; to make 
away with, dispatch; der Wind räumt, 
Sea Phr. the wind veers aft. 

Räumen, n. (-8) Kitimung, f. clear- 
ing, removing, cleaning, emptying. 


pl. —# napper, 


Räumer, m. (-6; pi.— person em- 
ployed in clearing or cleaning; instru- 
ment for clearing or cleaning. 

Närmig, adj. roomy, spacious, ca- 
pacious. 

Näumigfeit, f. roominess, spacious- 
ness, capaciousness. 

Ratimlich, adj. + roomy; relating 
to or filling space, in space or extent. 
Ränmlichfeit, f + roominess; 
spaciousness; space, extent; quality 

of filling a certain space. 

Ritimnadel, f. T. pin to clear the 
touch hole of a gun. 

Riaiimte, f. MT. offing, main sea ; 
die — fuchen, to stand off to sea; dic 
— gewinnen, to claw off from a lee 
shore. 

Naumundfraut, n. 
golden saxifrage. 

Räumung, f. cleaning, cleansing, 
scouring: quitting, leaving (a dwelling) ; 
evacuation (of a fortress) ; decampment. 

Ratinen, ». a. to_round, whisper: 
einem etwas ins Dhr — to round, 
whisper into one’s ear: province. to geld; 
Hunt. T. to run to and fro 

Rainer, m. (-8; pl —) whisperer. 


(-¢8) B. T. 


Real 


Rauingen,v.a &n. (auc. haben. pro 
vine. to entreat earnestly ; to cry, weep 
Raupe, f. (pl. -N) 1. caterpillar, can 
ker, canker-worm; vase-worm, worm 
2. a disease in the feet of cattle : compcs 
—net, n. caterpillar’s eggs —nfltege + 
the larva-Ay; —nftap, m. damage done 
by the caterpillars; —tgra8, f. bastard 
cat’s tail, wild canary -grass; —njäger, 
m. a kind of bug eating caterpillara; 
—ımefl, n. nest or c.uster of cater 
pillars; —ujcheere, f. shears (to en 
branches) ; —ntödter, m. ichneunion-fly, 

Naupen, pl. I. tun, jokes, vid. Roffen; 
2. whiins, strange conceits. 

Nauvden, v. a. to clear of caterpillars. 

Rauf ch, m. (-e8 ; pl. Räufche) 1. drunk- 
enness, inedriation; intoxication; 2. 
sudden fit; paroxysın ; 3. province. quick 
blazing fire: 4. cranberry tree ; 5. rush, 
roaring ; fich einen a trinfen, 10 get 
drunk or fuddied; einen völligen — 
haben, to be quite drunk, dead drunk; 
den — asfeblafen, to sleep the fumes 
of wine away. 

Marfdh=beere, f. great cranberry; 
—gelb, n. realger; —gold, n tinsel 
—bolz, a. yellow-wond; —mittel, x, 
intoxicating or narcotic remedy, intoxi- 
cating liquor; —filber, n. thin leaves 
of silver. 

Rauf ch chen, n. (-8; pl. —) slight de- 
gree of intoxication; ein — haben, te 
be a little tipsy. 

Rarfcen, v n. (aux. haben, 1. to 
rush : to rustle; to roar (of wateı); %. 
to make drunk; vorbei —, to rush by, 
sweep by. 

Räufpern, v. ¢ & ref. to hawk, hem, 
clear the throat. 

NRäufpern,n. (-8) hawk, hem. 

Raute, f. (pl.-M) 1. rue (a plant); 2 
square, lozenge; pane; Mat.“ H. 7’ 
rhomb, rhomboid; (in cards) diamond; 
compos. —nadt, f. the eight of dia- 
monds; —naB, f. ace of diamonds; 
—nblatt, n. —nbalfam, —nefjtg, m. 
—nöl, n. leaf, balsam, vinegar, oil of 
rue; —nfrone, f. crown of rue (in some 
coats of arms) ; —nfelt, n HT. lo 
zenge; —nformig, adj. square. rhom- 
bic; H. 7. lozenge; —nimuéfel. m. 
thomboides; —nfpath, m. rhomb-spar ; 
—ıftein, m. rhombaidical precious 
stone; —nviered, n. & —nvierung, f. 
rhomboidal square‘ —tweife, ad. & 
adv. lozenge-wise. ; 

Raiten, v. a (mod, to cut (a precious 
stone) in the shape of rhomboids. 

*NRävelin,n.(-8; pl.—e) Fort. 7. raveiin. 

*Madveling, m. (-88) eddy. 

Ravenna, n.(-'8) Geog. T. Ravenna. 

*Nävenstuch, a. ravensduck. 

Nangras, „ (-88) rye-grass. 

Rage, Mager, u. f.w., via. Näge u. fw. 

Razel, u. (-8; pl. —) person whose 
eye-brows meet together. 

Näzen v. L n. Sp. T to cry (said 
of hares) ; II. a. to provoke, irritate one. 
to make one angry. 

Reaction, f. (pl. -en) re-action. 

*Reactinwidr, m. (-8; pl. -8) one 
who opposes, resists. 

*RMeactivitat, f. 1. renewea aci- 
vity; 2. the power of re-action. 
*Meagens, m (pl. Neagentien) Ch. 
T. re-agent; Reagentien, pl. re-agents 
aRe al, adj. real; compos. —befinition, 
f. L. T. technical or real definition’ 
—iyutte, f. L. T. real injury ; outrage* 
—fenntniffe, pl. 1. real, essential ac 








quir ; 2 nolytechnical acquire 
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ments: —Ivbier, m. master at a prac- 
teal school , —lerifon, —wörterbuch, 
n. a dictionary of the real sciences, 
encyclopedia; —Ichule, f. a school 
in winch languages are taught and 
the arts and sciences , —werth, m. 
"al or actual value. 
*Real, m. 1-8; pl. -en) real (a Spanish 
coin), 
‘Mead gar, n. (-8) realgar. 
Meäü.ien, pl. 1. realities, real things ; 
2 the real sciences (in contra-distinction 
to classival learning). 
MNealifiren, v.a.to realize; Geld 
—, to convert into money. 
*Realifirung, 
Nealifation, 
Mealismus, m, realism. 
Nealift, m (em; pl. -en) Phil. T. 
realist. 
MNealität, f. (pl. -en) reality. 
Neafferuränt, m (-ett; pl. -en) 
re-insurer, 
"Neaffeeurang, f. (pl. et) re-in- 
surance, counter-insurance, 
*Reaffecurtren, v. a, to re-insure. 
MEH of Rebe, in compos. (some com- 
pounds not found here will be found 
under Rebe) ; —ader, m. field planted 
with vines; —binbde, f. vid, Wald- 
tebe; —gewäche, n. growth of wine; 
—holz, x. vid. Rebenholz; das abge- 
fchnittene —holz, cuttings of vine; 
—Iand, 2. land planted with vines; 
— mann, m. vine-dresser; —recht, adj. 
(said of wine) genuine, unadulterated ; 
—fchoß, m. shoot of vine; —wurm, 
m. vine-grub, vine-fretter; —maffer, 
n. vid. Rebeufaft. 


Hebe, f. (pt -M 1. branch (tendril) of 
vine; vine; 2. fig. offspring, descend, 
ant (a scriptural term); bie inbdifche 
—, akind of creeper; compos, —\= 
ange, n. vine eye ; —nbaun, m. pro- 
vine. willow ; —uberg, m. vineyard; 
—unblatt, n. vine leaf; —ubdolde, f. 
oneanthe, aquatic filipendula, marshy 
parsley: —nqany, m. a walk lined 
with vines ; —ı1g0ft, m. Bacchus ; —n= 
hain & —nhügel, m. vineyard, bill 
covered with vines; —mholz, n. 
wood of the vine; —ılaub, x. vine- 
leaves; —tneffer, rn. pruning-knife, 
vine-knife ; —upfabl, m. vine-prop : 
—nureih, adj. rich in vine; —nfaft, 
m. juice running out of a vine when it 
is cut; * juice of grapes, wine; —I= 
fchoß, mn. vine-sprig. vine-sprout; —N= 
fenfen, n. provining ;, —nfenfer, m. 
layer of a vine; —nfpite, f. tendril of 
vines: —nftab, m. Myth. 7. thyrsus; 
—nftecher, m. vine-weevil; —uftod, 
m. vine: —uthräne, f tear of vine; 
—twaffer, n. vid. —nfaft; —nwel= 
le, f. bundle of vine-branches; —N= 
wur, m. vine-fretter, vine-grub, the 
devil’s gold-ring. 

Rebecea, f. (-'8 or -en8) Rebecca. 
*Re bell, m. (em; pl. -en) rebel, 
mutineer. 

*Rebellidm, f. (pl. -en) rebellion, 
mutiny, insurrection. 
Nebelliren, v.n. (aux. haben) to 
rebel, mutiny. 

“Nebellifch, T. adj. rebellious, mu- 
tinous ; Il. adv. rebelliously, mutinously. 
Kebhuhn,n. 1-8; pl.-hühner) 1. par- 
tridge ; 2. partridge-shell: das weiße —, 
white partridge; das rothe —, red- 
legged partridge : Nebhühner aufjagen, 
to spring partridges ; compos. —febnepfe, 
f. partridge-snipe en, m. a Kind of 


h f. realization. 





Neche 


stone marked lke Ihe Incast of a par- 
tridge. 

Rebhibner-fanger,m tunneter: 
—garn or —neg, n. tunrel; —hund, 
m. spaniel ; —jagd, —beie, f. parırıdge- 
shooting; —fraut, n. B. 7. the parie- 
tary; —mirfer, m. kind of mortar; 
—jeit, f. season for young partridges. 


*RCb i 8, m. rebus, 


*Rebutdnt, adj. & adv. repulsive, 
rebutting. 


"Nebutiven, o. a. to rebut 
ae f. vid. Rüdfall, Rüd- 
ehr. 


*Necantiren, v. a. vid. Zurüdnch- 
men, Zurücrufen. 


*Recapitulattin, f. (pl. -en) re- 
capitulation. 

*Necapituliven, ov. a. to recapit- 
ulate. 

*Mecenfént, m. (em; pl.—en) critic, 
reviewer. 

Mecenfidn, f. (pl. -en) criticism, 
review. 

Mecenfiren o u 
review, 

*Recepiffe, n. (pl. —) 
quittance. 

Mecept, n. 
prescription. 

*Receptidn, f. reception. 

Meceptivität, f. receptivity. 

*Neceptür, f. 1.the act of receiving, 
receipt; 2. art of writing prescriptions. 

*MNecep, m. (Mes; p/.-ffe) 1. disso- 
lution (of an assembly) ; 2. treaty, com- 
pact, agreement; 3. 7. T. verbal state- 
ment of a legal argument by a pleader ; 
4. M. E.non payment of a debt, arrears ; 
compos. ~ buch, u. leger where the 
accounts of a mince are kept; —fohrei= 

ev, m. comptrolleı of mines; a clerk 

that books down the debts or arrears; 
—febulb, f. the accountable debt of a 
mine, 


Neceffiren, v.a.&n. to make an 
agreement, compact, compromise. 

*Redhduge, f.vid Nicambio. 

Rech beere, f (pl. Mm) provinc. me- 
zereon, German olive-spurge, spurge- 
laurel, wild currant-shrub. 

Re chen, m (-8; pi. —) 1. rake; 2. 
clothes-raii; 3. grate (in a pond); 4. 
ward (in a clock); compos. —bohrer, 
m. gimlet: —ftiel, —jahn, m. handle, 
tooth of a rake, &c. 

Re chen, v.a. & n. to rake. 

Rechen of Rechnen, in compos, —* 
amt, 2. vid. —fammer; —banf, f. 
& —brett, n. counting board; black 
board; tally; —buch, n. ciphering- 
book ; —febler, m. mistake in an 
account, fault in ciphering, calcula- 
tory error; —griffel, m. slate pencil; 
—haut, £ + parchment; —fammer, 
f. audit-ofice ; —fnecht, m. —mafcbiz 
ne, f.a contrivance by which arith- 
metical ‘questions are mechanically 
solved ; —funft, f. arithmetic : —fünftz 
Ter, m. arithmetician; —lebrer, m. 
teacher of arithmetic; —meifter, m. 
arithmetician, accountant ; prunine.pre- 
sident of the chamber of accounts; 
—pfennig, m. counter; —fcbule, f. ei- 
phering school: —fchüler, m. _pupil in 
arithmetic; —flab, m. & —ftabchen, 
n. small stick which has the multipli- 
cation table on it used for reckoning ; 
—ftift, m. wid. —gqriffel; —ftunbe, f. 
lesson in arithmetic; —tafel, f. 1. slate; 
2. counting board; 3. multiplication 


to criticize, 
receipt, ac- 


(-€8; pl. -¢) receipt, 





Recht 


table; —tifch, m. counter; — inter: 
richt, m. instruction in arithmetic. 

Redhenfcatt, f. account; zur — 
fordern or ziehen, to call to acenum 
— geben or — ablegen, to give an ac: 
count, to account for; compus —6e 
vflichtig, adj. responsible, accountable 

Necherge, f. (pl.-m) research, ın 
vestigation. 

Re dg rag, n. quitch grass. 

Sted ling, m. (-88; pl. -e) perch e 
fish). 

Rechnen, v a & n. (aux. haben) 1 
to reckon, count, calculate; to cipher, 
2. to esteem ; 3. to rank, class (with zu), 
jufammen —, to compute, sum up, 
auf etwas —, to count, depend upon ; 
unter etwas —, to reckon amongst, 
rank amongst ; mit dazu gerechuet, ın- 
cluded in the sum, inclusive of; die 
Gefchente nicht dazu gerechnet, exetu- 
sive of presents; — Cie mich nicht 
unter jene Leute, do not rank me 
among those people; für nicht —, ta 
make nn account of; mit einem —, 
to account, settle accounts with one 

Red nen, n. (-8) ciphering, counting, 
reckoning, calculating. 

Recduer, m. (-8; pl. —) reckoner, 
aritlımetician, cipherer, calculator, ac- 
countant, computer. 

RMedhuung, f. (pl -en) 1. calcu 
lation; account, reckoning, score: 2. 
M. E. bill, credit; 3, ciphering. arith- 
metic; 4. fig. opinion, calculation, sup- 
position; eine offene, laufende —, an 
account current; eine — führen, to 
keep an account; auf — ftellen, ut 
— bringen, to put to account: eine 
— fohlieken to balance an account; 
—en abfchliegen, to settle accounts 
fih auf etwas — machen, to count, 
depend or rely upon something; feine 
— bei etwas finden, to find one’s ac 
count ina thing; Handel auf eigene 
—, trade on one’s own account; til 
Etrich durch) die —, disappointment ; 
einem einen Strich durch die — maz 
hen, to thwart. frustrate one’s designs ; 
die — ohne den Wirth machen, prov. 
to reckon withont one’s host; compes. 
—sablage, —éablequng, f. rendering 
of avcounts ; —éabfdylufi, m. closing 
balance of account ; —8art, f. method 
of calculating; one of the four cle- 
mentary branches of arithmetic; 
—éartifel, —spoften, m. M. E heaa; 
post. item; —8auffeber, —8abbirer, 
—8abnehimer, m. auditor; —éauds= 
3g, m. abstract of one's account: 
account-current; —Sbeamte, m. of 
ficer to whom the managemert of 
accounts is entrusted; —ébuch, n. 
account book; —8febfer, m. ımscal- 
culation, mistake ; —8flibrer, m. book 
keeper; accountant; keeper of a 
counts ; —8gelb, n. money of account, 
imaginary money; —éfammer, f 
chamber of accounts; —élifte, f. state- 
ment of accounts ; —&methode, f. red. 
—éart; —8miinge, f. imaginary com 
(such as a pound sterling); —$reft, m 
balance, remainder, residue; —Srevfe 
for, m. (comptroller) auditor ; —8fodye, 
f., matter of account; —8fpecies, f. 
bie vier —8fpecies, the four first rulok 
of arithmetic; —8tafel, {vr 
Gunter’s scule. Gunter; —sunterius 
cher, —épriifer, m. comptroller, au- 
ditor; —éwefen, n. business of ac 
counts, concern of receipt and expen- 
diture. 

Nicht, adj & adv. 1. right; straight 
just; 2. true, real, genuine; legiti- 
inate; 3 correct; accurate ; 4. inright 
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mate, in right condition; well; 5. pro- 
per. fitting, suitable, convenient ; agree- 
able; 6. greatly, remarkably, very; bie 
—e Hand, the right hand ; —er Hand, 
on the right hand (side): ein —er 
Winkel, a right angle; meine —e 
Schwefter, my full sister; fein —er 
Jame, his real name; zur —eu Zeit 
in due time; der —e Erbe, the right, 
true, lawful heir; —e Studer, legi- 
timate children; ev ift ein —er Tarr, 
he is a fool with a witness; Gte find 
ber —e, den ich fuche, you are the 
very man [look for; er ift ber —e 
Maun dagu, he is the proper person 
for it; in alle Sättel —, prov. of all 
weathers; da8 iff —, that is right: 
— thun, to do right; meine Uhr 
gebt nicht —, my watch is not 
right, diefe Schuhe find mir —, these 
shoes fit me; vg. mir ift nicht —, 
I am not well; mir tft alles —, Tam 
content with everything; man fann 
ihm nichts — machen, nothmg will 
satisfy him; wo mit — tit, if Dam 
not mistaken; Sie fommen eben —, 
you come in the very nick of time; aa 
fo! well! well! right! Sie greifen die 
Sache nicht — an, you do not go the 
right way to work; Sie verftehen mich 
nicht —, you mistake my meaning; et 
ijt nicht — gefcheidt, he is not in his 
right senses; — tathen, to guess right, 
true: ihm tit —gefchehen, he is rightly 
served; der ift — bezahlt worden, he 
has been rightly_ served, deservedly 
paid; ih bin — froh darüber, I anı 
very glad of it; das heißt — aufge= 
fchnitten, that is downright bragging: 
ein — ehrlicher Mann, a downright 
honest man: zu — bringen, to set in 
order; einen gu — bringen, to sct one 
up again; fich gu — finden, to find 
one’s way; zu —helfen, toset right ; ic) 
faun nicht damit zu — fommen, I 
cannot get on with it, [ cannot bring it 
about; tn feinem Oewerbe zu — fom- 
men, to thrive in one's trade; gl — 
legen, fegen, ftellen, to set or place in 
order, to settle; einem den Kopf zu — 
fegen, to set one right; zu — machen, 
to dress, prepare, accommodate ; ZU — 
weifen, to show the right way; to set 
to rights, to advise. 


Recht, in compos. of Recht, adj. (com- 
pos. of Recht, subst. vid. below ;) —ed, 
n @.T. rectangle, parallelogram; —= 
ecfig, adj. rectangular; —fuch8, m. roan 
horse, true sorrel-horse; —gläubig, IL. 
adj. orthodox; I. adv. orthodoxly ; —= 
pinnae: m. & f. orthodox; —glüutz 

igfeit, f. orthodoxy; —läufig, adj. 
Ist. 7. moving in the right or ordinary 
direction (z. e. from east to west); —= 
lebvig, adj. orthodox ; —linig, adj. rec- 
lilinear, rectilineal; —fchaffen, L adj. 
just, righteous; honest; upright; right; 
ll. adv. honestly, righteously; rightly ; 
tug very; —fchaffenheit, f honesty, 
probity, uprightness; integrity; righte- 
OUSNESS 5 —febretbung, F. orthogra- 
phy: —feitig, adj. vid. —linig; —= 
fyrechuug, ~ right or correct pronun- 
ciation, orthoépy; —thun, n. acting 
righteously, honestly ; —wintelig, adj. 
rectangular ; —winfeligfeit, ¢ the state 
of being rectangular; —zeitig, adj. 
(mol) seasonable, in the right time; 
—yettigfeit, f. the being or happening 
at the right time. 


Richt, m. (-e8 5 pl. -e) 1. right; 2. jus- 

tice; 3 law; 4. just claim; just due: 

5. privilege, immumity; 6. system of 

laws, science of laws; 7. administration 

af justice, proceeding by law; 8. judi- 

via) sentence; 9 tax, duty; 10 + court 
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of justice; — haben, to be (in the) 
righe, — bebalten, to be right; to car- 
ry the point, gain; einem — geben, to 
yield the question to one, to concede 

the point; Gewalt geht für (vor) —, 

might is above night; baé — verdtes 
ben, to expound and adınınister the 
laws wrongly, pervert the laws; YOU 

--8 wegen, by right; justly, strictly: if 

justice were attended to; die —e ftu- 
diren, tu study the law; ein Doctor 
der —e, a doctor of law; — fprechen, 

to proncunce sentence; da gefchries 
bene —, statute law; das gemeine —, 
common law: das bürgerliche —, civil 
law; da8 canoutfebe —, canon law; 
das — der Natur, law of nature; das 
— der Repreffalien, law of marque, of 
reprisals; ausgehende —e, export- 
duties, 

Nicht, subst. in compos. —fertig, adj. + 
just, right, righteous; —fertigen, ». a. 
& refl. insep rr. to jusiify; to vindicate ; 
to clear; —fertiger, m. justifier, vindi- 
cator; —fertigiutg, fi justification, 
vindication; —baber, m. —haberinn, 
f. a person always maintaining to be in 
the right, dogmatical person. disputant ; 
—habezet, f. stubbornness of opinion, 
positiveness, dogmaticalness ; —habes 
tifch, 1.adj. dogmatical positive ; II. adv. 
dogmatically; —liebend, adj. loving 
right and justice, righteous, just; —= 
108, 1.adj. 1. unjust; 2. illegal, contrary 
to law; 3. beyond the pale of the laws; 
IL. adv. unjustly ; illegally ; —lofigfeit, 
f. illegality ; the being beyond the pale 
of the law; —mäßig, I. edi. Jegal, law- 
ful; legitimate; IL. adv. legally | law- 
fully; legitimately; —mitbigfeit, _f. 
legitimacy, lawfulness, legality ; —fus 
cher, m. plaintitf. 


Rechte fellipt. for rechte Hand, right 
hand; mit erhobener —n, with uplift- 
ed right hand. 


Nehten, v. n. (aux. haben) 1. to be 
at law, litigate; 2. to dispute, argue, 
reason; 3. to remonstrate; expostulate. 


Rechtes, s. n. etwas — lernen, wif- 
fen, fönnen ı. f. w., to learn, know a 
great deal, much, many things. 

Nechtfertigen, v. «vid. under com- 
pos. of Recht, s. 


Redtfertigung, f. vid. under com- 
pos. of Recht, s. : 

Syn, Rehtfertigung, Entfdhuldigun 
Sdhuseede, Bertberd igung, Bann 
wortung, Shusfhrift. When we try 
to prove that we have not done something bad 
of which we are accused, or that what we have 
done is not bad, we undertake our Redrferti» 

ung. When, however, we grant that we have 
joue it, and that it is wrong, we can only ad- 
duce reasone to diminish our enlpability, and 
these serve as our Enrfhuldigung. A Sdusrede 
can d« both, Maternal tenderness cutiduldigt a 
mother’s indulgence for the rudeness of her 
children, but does not redyrfertigen i, When a 
SaAHubrede contains merely an Entiduldigung, it 
is still distinguished from the latter by its pre- 
Pposing an acc’ which Ent igung 
does not. A Bertheidigung may either take 
place with arms, where one 18 forcibly attacked, 
or it may be only verbal against reproaches or 
accusauons. A Schusfgrift ıs a written Schuk- 
rede. Beranrwortung differs from Beriheidigung as 
relating only tu an accusation of unjust actions, 
and secondly, that we can verantworten only 
our own actions, but we can vertheidigen those 
of another. Verantwortung is distinguished 
from Schußrede in this, thatby the latter we 
also verrheidigen another against an accusation, 
but by a Verantwortung only ourselves, 


Retlich, L. adj. 1. righteous; just; 
2. upright, honest, creditable; 3. awful, 
judicial; II. adv. righteously, justly ; 
nonestly, fairly: lawfully. 

RMechtlideEett, f. rectitude, honesty. 

Me hts, adv. at or to the right hand, wid. 
Rechtes + compos. —her, adv. on the 
right side Wither; —bin, adv. along on 
the right aand- —1n1, adn. to the right 
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+ about, —febnede, f. a zheil which ig 
wound frou. the lelt to the nght 
Rechts, zen. of a8 Recht.im compos —a 
abtretung, f. cession, transfer of a (the! 
right; —amf, n. judicial office, court 
of judicature; —anhängig, adj. pend 
ing at law; —anfpru , m. legitimate 
or just claim, title; einen Sane 
beweifen, to clear a title; —angdru 
m. law-terın, legal expression; —bes 
fliffener, m. student at law, law-student, 
—befugniß, f. competence; —bebelf. 
m. benelit of the law; —behörde, 5 
court of justice or judicature, law-court 
—betftand, m. legal assistance ; assist 
ant; —belehrung, f. consultation, in- 
forınation with respect to legal matters; 
—beflaud, m. authenticity, validity, 
strength or legal force; —beftändig, L 
adj. legal, valid, authentic, judicial; IL 
adv. validly, &c., in due form; —bez 
ftändigfeit, f. authenticity. validity, 
legality; —betraute, —berather, am, 
legal adviser, counsel, counsellor (at 
law); —confulent, m. lawyer, coun- 
sellor; —dreher, m. caviller, pettifogger, 
chicaner; prevaricator; —breberet, f 
cavilling, pettifoggery, pettifogging, chi- 
canery ; prevarication ; —eilwand, m. 
traverse; einen —einwand vorbrine 
gen gegen u. f. w, to traverse (an in 
dictment, &c.) : —erfahren, adj. wid. —s 
gelehrt, —fall, m. case in law ; —für= 
men, f. pl. forms of law; nicht den 
—formen gemäß, injudicial; —frage, 
f. law-question; —güllg, m. course of 
!aw, legal procedure, practice of the 
court, proceedings ; en n. body 
of laws, ende; —gelehrfamfett,—ge= 
lebrtheit, f. jurisprudence, (science of 
the) law; zur —gelehrfamfeit grbds 
vig, jurisprudential; —gelehtt, adj wn- 
derstanding law, versed 'n jerispee- 
+ dence, in the aws, jurisprudent; + 
—gelehrter, a lawyer, jurisconautt, 
jurist; —gemäß, adj. & adv..according 
to law; —grund, m. legal argument or 
ground, plea; claim; —grundfaß, m. 
principle of law; —gül tq, adj. legal, 
valid, good in law; —gitltigfeit, s. 
validity, legality; —bandel, m. action, 
law-suit, process, cause, plea; — his 
gig, adj. vid. —auhangig ; —bilfe, f. 
legal aid, relief; —fenntnif, f. the 
knowledge of the laws, jurisprudence ; 
—fniff, m. (legal) artifice, sbift, turn, 
cavil, chicane ; —fuiffe gebrauchen, ta 
chicane; —foften, s. pl. costs of a 
(law) suit; —fräftig, L. adj legal, valid, 
IL. ad». legally, &e. kräftigfeit, f. 
legality, validity ; —fräftigen, v. a. ta 
legalize, to render valid (in law); _ 
funde, f. oid. —gelehrfaméeit ; —-= 
lchre, f. 1. vid. —gelehrfamefett; 2 
legal doctrine; —lehrer, m. legist, 
teacher of the law, professor of laws; 
— mittel, n. legal means or remedy; 
— pflege, f. administration of justice; 
—punft, m. point of law; —vegel, f 
tule of law; —füche, f. vid. —handel ; 
—fachen, pi. matters of law: in —fas 
chen, in matters of law; —fhlinge, f 
snare spread by the law; —fehlup, ” 
judgment, decree of a 'aw-court; —* 
fprache, f. language of lawy law- 
terms, law-language; —Iprecher, m. 
magistrate, judge; —fpruc), m. ver 
dict, sentence; —ftand, m. —ftatt, fı 
jurisdiction ; —ftäudig, adj. subject to 
a certain jurisdiction: —ftreit, m 1. 
(law-suit; einen —ftreit mit einem 
anfangen, fih mit u. f. mw. in einen 
—ftrett einlaffen, to bring a law-suit 
(to enter an action) against; 2. contro 
versy on a point of law; —ftubl, m 
court of law. of justice, of judivature 














tribunal —titel, m. title ein fchein. 


Neco 


barer - -titel. a colourable title ; —tn- 

ültig, adj. egal, invalıa, void, null; 
—ungültigfeit, f invalidity, illegality; 
—verdreher, —verfehrer, m a racker 
of laws, vid. —dreher ; —verdrehung, 
—verfehrung, f. vid. —dreberei, —= 
verfahren, n. (judicial) proceedings, 
judicial process; ein peinliches —ver= 
fübren, a criminal prosecution ; —vet= 
faffung, f law, laws; —verhandlung, 
f. proceeding: —verftindig, vid. —: 
Funtig; —verwalter, m. administrator 
of justice; —widrig, adj. & adv. con- 
trary to law, illegal, against the law; 
—widrigfeit, ‚feontrariety to law, il- 
‘egality; —wiffenfchaft, f. science of 
the law, jurisprudence ; —wohlthat, 7. 
benetit of the law; die —woblthat der 
Kierifei, benefit of clergy: —wort, n. 
law-term, law-word ; —swaltg, m. com- 
pulsion by way of law, legal constraint. 
Redtfam, adj. vid. Rechtmäßig. 
Kebtfhaffen, vid. under 
Mech tidhaffenbheit, compos. of 
Recht, adj. 


Nicchtsfräftigen, v.a. to render 
valid in law, legalize. 

“Meredfiv, n. (-8) Med. T. relapse, 
recidivation, 

Mecipiend, m (en; pl.—en) one 
who is a candidate for admission, re- 
cipiendary. 

Mecipiént, m. (-en; pl. -en) Ch. 
7. recipient, receiving vessel, receiver. 

‚Necipiren,v. a. to receive, adınit. 

“Meciproeität, f. reciprocity. 

*Recttatty, m (-85 pl. -€) Mus. 
T vecitalive ; compos. —ug, m. reci- 
talive-stop (in organs). 

"Necitiren, va, torecite; vid. Herz 
fügen. 

Ned, n. (-e8; pl.-e) Gym. T. hori- 
zontal pole for gymnastic exercises; 
provine. scaffold, wooden horse. 

Re=bank, f rack; —holber, m. 
juniper-tree ; common elder; —feil, x. 
cord for stretching; —jeug, n. imple- 
ments for stretching, racking. 

Rede, m. (iw; pl. -W) + giant; hero. 

Rede, f. (pl.-W) 1.stretching, racking; 
2. stretcher, instrument for stretching ; 
3. N. T. cross-piece to support the 
small arms; 4. province. enclosure con- 
sisting of osiers. 

Reden v. a. 1. to stretch, extend, 
strain; 2. to rack; get upon the rack; 
beni Ropfin die Höhe —, to lift up 
the head; die Ohren —, to prick up 
one’s ears, to listen. 

*Reclaim, n MT. claim; compos. 
—foften, pl. reclaim-charges. 

Meclamant, m. (en; pl. -cn) 
claimant, 

‘Reclamation, f. (pl. -cn) re- 
claiming. 

*Reclamiren, v. a. toclaim, reclaim, 
solicit, restitution. 

"Necoguitidn, f recognition : die 
-- eines Sneulpaten durch die Zeus 
nen, the recognition of a prisoner by 
the witnesses, 

Mecognofetsen, v. a. to recon- 
noitre. 

*Necognofctrritt, m. (-e8; pi. 
-€) the reconnoitring of cavalry. 

Necognofctrung, f (ml. -en) 
reconnoitring. 

Mecollecte, m. (pl. -M or —t= 
nind, ın. a recollect, Franciscan monk. 


Recommendirem v. a. to re- 
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commend; Recommendation, f. re- 
commendation. 

*Recompenftret, v. a. vid. Ent: 
fchädigen, Bergelten, Belohnen. 

*Recomponiren, oa. to recom 
pose. 

*Recompofition, -¢ 
sition, 

*Recounaiffinee, f. 1. recogni- 
tion; 2. gratitude. 

*Reconftitutton, f. restoration, 
reconstitution. 

*RMecoftruction, f. reconstruction. 

*Neconftrutren, v. a. 
struct, construct anew. 

*RMeconvalefcént, m. (-en; pi. 
-eN) convalescent. 

‘Reconvalefcéng, f. convales- 
cence. 

*RMeconvalefeiren, o n. to be 
convalescent, 

*AReconventént, m (en; pl.-en) 
L. T. recriminator, counter-complain- 
ant. 

*Reconventren, vn L. T. tore- 
criminate, to bring in a counter-action. 

*Reconventidn, f. L. T. recon- 
vention, recrimination. 

"Recreation, f. recreation, vid. Er: 
holung, Beluftigung. 

*Mecreatty, adj. & adv. recreative. 

*Recreditty, nm. (-e8; pl. -e) letters 
of recall. 

+*RMecrsiren, va. 1.to recreate, create 
anew, 2. to divert, recreate. 

"Necrit, m. (em; pl. -en) recruit; 
compos. —enanshebung, f. levy of re- 
cruits, conscription. 

*Recrutirven, va. to recruit. 

*Recrutirung, f (pl. -en) recruit- 
ing ; compos. —8pferbe, pl. new horses 
to remount the troopers. 

*Rectification, f. Ch. T. rectifi- 
cation. 

Mectifieiten © u Ch T. to 
rectify. 

*Riector, m. (-8; pl. -en) rector (the 
highest academical dignity) ; — eines 
Collegimms, principal of a college: 
compos. —amt, n. —ftelle, —wiirde, f. 
headmastership ; rectorship. 

»Nectorät,n. (-8) rectorship. 

*"Necurriren, v. n. to appeal; to 
take a recourse to. 

*Re curs, m. L. T. remedy, vid. Ne= 
qrep. 

*Medacteiir, m. (-8; pl. -€) editor 
of a newspaper or journal, reviewer. 

*Medacttdn, f. (pl. -en) superinten- 
dence of the edition of a public paper. 


Nödart, f (pl. -en) 1. mode of 
speaking, manner of expression; 2. 
dialect. 

*Red der, v. a..M Tto dress the sails. 
Nede, f. (pl.-M) 1. speech. language; 
2. speech, harangne, oration; dis- 
eourse; 3. account, responsibility: 4. 
previne rumour, report : die gebiindene 
—, poetry, verse : die ungebundene —, 
prose; eine verblümte —, a figu- 
rative speech; gufe —n, proper. 
appropriate words; anzügliche —n, 
abusive language ; „gottesläfterliche 
—n, profanation: einem — fteben, 
to answer one; to account; — "nd 
Antwort geben, to answer; to give 
account: die — fiel darauf, 1 was men- 
tioned, the subject was introduced : 
bie in — ftehende Sache, the poiut, 


recompo- 


to recon- 
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subject in question; einem in tie — 
fallen, to interrupt one; dazsoı iit die 
— nicht, that is not the question; &# 
qab fo die —, the discourse turned 
upon... .; 88 tft der — nicht werth, i 
is not worth speaking of; vergeffen Sie 
Ihre — nicht, do not forget what you 
were going to say; die — gebt, there 
is a talk, it is reported, they say, in die 
— fomnnen, to become the public talk, 
jur — fegen, ftellen, to take to task, 
call to account; er achtete nicht auf 
meine —, he did not mind my words; 
eine geiftliche —, a sermon; eine — 
balten, to make a speech, to harangue, 
to deliver an oration: compos. —att, f 
vid. Redart; —bild, n. figure. trope ; 
—form, f. 1. form or mode of expres- 
sion, turn of a phrase; 2. mond; —= 
fügung, f. construction of sentences ; 
—gefang, m. vid. —fang ; —fampf, m. 
debate, dispute; —funft, f oratory ; 
thetoric ; die fchinen —Fiinfte, helles 
lettres ; —fünftig, adj. rhetorical; —2 
fünftler, m rtytorician; —fürze, f. la- 
conism, lacoxscism: —MGB, n. num- 
ber; —prunf, —fdmud, —fchmulft, 
m. bombast; —fang, m. recitative ; —2 
fag, m. sentence ; —fchen, adj. shy ot 
speaking, silent; mealy-monthed ; —* 
fhwulft, m. bombast, fustian; —= 
fchwung, m. flight, soaring (of expres- 
sion); —theil, m. part of speech; —+ 
theilchen, n. particle: —ton, m. rhe 
torical accent; —libung, f. exercise of 
speaking; —verbindung, f. context 
—weife, f. vid. —art ¢—form; —*« 
geichent, n. stop. 


Réeden, v.a. & n. (aux. haben) to speak; 
to talk; to discourse ; Deutfch, Eugs 
lif) —, to speak German, English; 
für einen —, einem das Wort —, 
to speak in one's behalf; er läßt nicht 
mit fi) —, he hears no reason; laßt 
die Leute —, never mind people’s talk ; 
man redet ftarf davon, it is much 
talked of; nach dem Munde —, tc 
flatter (humour) one: in den Taq hin- 
ett —, to talk at random. to speak in- 
considerately ; in ben Wind —, to speak 
in vain, to no purpose; Öffentlich —, 
to harangue. 

Syn. Reden, SGpredhen, Sagen. Sprehen 
is merely to utter the sounds which the words 
in an, language require; reden, to express by 
words its sense ; jagen relates to what is uttered, 
whether it be the mere sounds or the subject of 
discourse. Parrots and some other birds may 
be said to fpredpen ; but it would be absurd te 
soy that a parrot had gereier a long trme. Sagen 
is more immediately related with “10 tell, to ex 

plain ;” as, tell me (fagen Sie mir) where he 
lives (not reden Sie, or fpredjen Sie mir). It, 
however, the same tlung whether we say fagen, 
reden, or fpreden Sie mir nidt davon, do not 
speuk to me about it. 

Reden, n. (-8) speaking, talking; ei. 
nem das — verbieten, to forbid one to 

speak (stop his mouth); viel —é von 
etwas macheit, to talk much about a 
thing. 

Rede nd, part. adj. speaking, expres- 
sive; —e Klünfte, art of oral represen- 
tation (as opposed to the plastic arts) 
ein —e8 Wappen, coat of arms ex- 
pressive of the name of him that bears it 


Medensart, f. (pl. -en) 1. phrase, ex- 
pression, term ; 2. fig. empty words, forms 

Red er, m. speaker, only found in compos 

Rederet, f. vulg. via. Gerede. 

*Redhibtren, v a to give or take 
back, to restore. 

*MedhibrttoOm, f L. 7. red bition. 

*Redhthrtdri fd, adj. ¢ adv. LT 
redhibitory. 

Nedieh, m. vid. Nabieh. 

Nerigirem o a. to ait a newe 
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Retintigrivem, oa. to redinte- 
grate; MNedtittegratiön, f. redinvegra- 
tron. 

Reoeveffe, f (pl. -N) lamb's lettuce, 
corn-salad. corn-valerian, 

Med lich, 1. adj 1. honest, fair candid; 
just; blameless; 2 + legitimate ; rea- 
scnable, prudent; Il. adv. honestly, can- 
didly, fairly ; fic) — wehren, to defend 
one’s self bravely. 

Réolichfeit, f honesty, candidness, 
candour, probity. 

Redner, m. (-8; pl.—) orator, public 
speaker; preacher; compos. —bühne, 
f. tribune (chair), pulpit, rostrum; —= 
gabe, f. gift of eloquence; —geberde, 
f. oratorical gesture or action; —£unft, 
f. rhetorical art, eloquence; —ftuhl, 
s. pulpit, chair; —talent, ».—ton, m. 
oratorical or declamatory tone. 

Redneret, f. (mod) cont. rhetorical 
expression or delivery. 

Nednerifch, I. adj. rhetorical, orato- 
rical; Ul. adv. rhetorically, in the man- 
ner of an orator. 

*Redoublire nt, v. a. to redouble. 

*Redoutdbe l, ad. vid. Fiirdterlich, 
Schrecltch. 

*Redoite, f.(pl.-N) 1. Fort. T. re- 
doubt; 2. masked ball, masquerade. 

*Redouticen, vo. a vid, Fiirchten, 
Scheuen. 

*Medreffireu, va to redress. 

Hedfam, adj. vid. Nedfelig. 

Réedfelig, adj. talkative, loquacious. 

Mepfeligkeit, f talkativeness, lo- 
quacity. 

*Meductbel, adj. & adv. reducible. 

*Meductren, v. a. to reduce. 

“Neducirung, Reduction, f. (pl. 
-elt) reduction. 
‘Meducttins-farte, f. Mercator’s 
chart; —quarrant, m.sinical quadrant; 
—quadrat, u. N. 7. reductiou-quadrate 
(a kind of log); —tabelle, f. table of 
reduction, comparative table of moneys, 
measures, and weights; —yirtel, Mm. 
proportional coınpasses. 

MNRedundänz, f. redundance. 

FM edundiren, v. n. to overflow, be 
redundant. 

Reduplictren, v. a. to redouble, to 
repeat (a letter ov syllable). 

*Nenuplicattin, f. reduplication. 

eReduplicatty, adj. & adv. redupli- 
eutive. 

Rée, MT. 1. int. about ship! 2. f. vid. 
Raa, 

Réede, f (pl. -M MT. road, road- 
stead; auf der — Liegen, to lie in the 
roads; ein Schiff auf ber —, roader ; 
eine offene —, an open road; compos. 
—108, adj. N. T. disabled : ein —lofes 
Schiff, a disabled ship; ein Gchiff —= 
108 machen, to disable a ship. y 

Réeden, v. u. to fit out (ships). 

Fiéeder, m. (-8; pl. —) freighter; 
owner of a ship. F 

Meederet, f. (pl.-en) 1. the equip- 
ment or fitting out of a merchantman; 
2. company of ship-owners. 

Récbung, f.the rigging of a vessel. 

Dieef, n. (-e8; pl. -¢) N. Ts. reef: 
compos. —band, n. reef line; —talje, 
f. reef-tackle. 

Reefen, v. a. NM. T. to take in a reef. 

tetll, adj. & adv. real, sure , ein —er 
Mann, a sure man, one who, is to be 
jJepended upon; —e Renntniffe, real 
knowledge or acquirements. 
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Réep, a. (-08. w.-en) MT: rope, 
compos. —jchliger, m. rope-maker, 
roper. 

Reéeper, m. vid. Reepfchläger. 

*Mefdctie, f. (pl. -) M. E. abate- 
ment, breakage, tret. 

Mefeetörium,n. (-8; pl. Mefecto= 
rien) refectory (in convents). 

Meferät, n. (-8; pl. 2) 1. exposi- 
tion, report, in dad — nehmen, to re- 
port; 2 province, cognizance ; dab ge= 
birt nicht in mein —, that is not in 
my province. 

*Referendar & Neferendärius, m. 
(-e8; pl. -e&-ien) referendary (young 
lawyer (barrister) practising without 
emolument at some court). 

*Meferendaridt, mn. (08; pl. -e) 
oftice of a referendary. 

Neferent,m. (ei; pl. em reporter 

*Meferiren, v. a. & n. to relate, com- 
municate, report; 2. to sum up, to give 
a summing up (L. 71). 

Ref fn. (88; pl.—c) dorser, dosser; N 
T. vid. Reef & Riff; compos. —band, 
n. strap; —ftide, pd. the branches of 
a dosser; —trager, m. hawker, pedlar. 

Neffelfraut,n. 7: glazed gunpowder. 

*Reflecttbel, adj. Phys. T. reflect- 
ible. reflexible. 

*RMeflectibilitat, f. reflectibılity, 
reflexibility. 

*Neflectirven, v. 2. (aur. haben) to 
reflect. 

“N ef ler, m. (-e8; pl.-e) reflection, re- 
flection (of light). 

Mefleribel, adj. & adv. reflexible. 

*Nefleribilität, f. reflexibility. 

*Reflertin, f (pl. -eit) reflection, 
compos. —Bebene, f. Opt. T. plane of 
reflection; —éflache, f. plane or sur- 
face of reflection; —élini¢, f. line of 
reflection: —8perpendifel, m. the ca- 
thetus of reflection; —8punft, m. point 
of incidence or of reflection; —Sftrabl, 
an. reflect ray: —8{traBe, f. way of re- 
flection; —évermigen, m. the faculty 
or gift of reflection; —8wittfel, m. Opt. 
T. angle of reflection. 

*Meflerty, adj. & adv. T. reflexive. 

*Re form, f. (pl. -en) reform. 

*Meformattdn, f. (pl. -en) refor- 
mation. 

*Meformator, m. (-8; pl. -en) re- 
former. 

*Mefirmer, m. (-6; pl. —) mod. re- 
former (in England). 

*Reformtren, v. a. to reform. 

*Reformirt, adj. reformed. 

*Meformirte, m. (-; pl. N) re 
formist, Calvinist. 

*Mefract&r, m. (-8; pl. -8) Mil. T. 
a refractory conscript. 

*Mefraction, f Opt. 7. refraction. 

Mefractiv, adj. & adv refractive. 

*Refrdactor, m.(-6; pl. et) Opt. T 
refractor. 

*Mefrain, m. (-8; pl. -8) burden of 
a song. refrain. 

*Nefrangibel, adj. refrangible. 

*Refrangibilitét, fretrangibility. 

Mefrigeräntia, pl. refrigerants. 

+Mefrigeratidn, f. refrigeration. 

*Refrigeriren, v.a. to refrigerate. 

"Nefugie,m.(-8; pl.-8) refugee. 

*Nefundiren, v. a. t0 refound. 

*Refuttren, o. a vid. Widerlegen; 
Refutation, f. refutation. 





Rege 


Regal, adj. im compos regal royzt 
compos. —foliv, n. royal folio; -—p% 
piet, n paper royal. 

Regal, un (-85 ple) 1. 7. register 
of an organ, regal; 2. shelves; 7'yp. 7 
stand. 

*Regaile, n. (pl. Negalicn) regal 
royal prerogrative, royal due. 

*Regaliren, v. a. to regale, treat 
entertain. j 

Nege, adj. moving, stirring; movable 
active, industrious; stirred up, lively: 
— machen, to stir up, raise, move 
quicken; — werden, to be stirred up 
vo rise; wieder — werden, to revive. 

MEG e, f. (pl. -W) 1. movement, motion 
2. instrument for stirring; 3. Sp 7. 
perch, pole in an aerie to catch birda 
with a net. 

Regel, f. (pl. -) rule, precept. axiow, 
principle; 2. province. instrument for 
drawing lines, ruler; {1 der —, gener 
ally; commonly ; — de tri, rule of pro 
portion, rule of three; compos. —i ch, 
n. book of rules; —[08, I. adj. wanting 
rules, anomalous (irregular): by na 
rule; II. adv. disorderly ; irregularly 
—Iofigfeit, f. the being without rules 
irregularity ; disorderliness ; —mipig, 
1. adj regular; Il. adv regularly: —s 
mäpigfeit, f. regularity; —priefter, m. 
regular, monk; —tredht, adj. conform 
able to rule, correct; regular: 
fchmied, m. cont. rule-maker : —widrig, 
adj. contrary to rule; —mwidrigfeit, f. 
the being contrary to rule; —jmang, 
m constraint of rules. 

NRegeling, f. (pl. -en) M Ts. rough 
tree-rails; —en de& Galltons, rails a 
the head ; compos. —ftiigen, pl. crotchee 
for the netting. 

Regeln, v. a. to regulate, order. 

Regen, v. a. & refl. 1. to stir, move, 
excite; to be active, moving: 2. to nse, 
to be roused; to mention: die oben 
geregte Sache, the above-mentioned 
affair; er faun fic) weder — nod) bes 
megen, he can neither stir nor wag: er 
darf fid) nicht —, he is not allowed 
(dares not) stir (budge); e8 regt fich fein 
Liiftdhert, not a breath of air is stirring. 


Syn. Regen, Bewegen, Riihren. Benes 
gen, in general, is to change the place of cay: 
thing ; the body bewegt fid) through a yre:ter 
or smaller space. Gid) regen, is the begin ing 
of motion or its first element, and therefore in- 
dicates every little movement Rühren ıs mire 
ly an intensitive of regen. Figurative'y, rühren 
means to excite in any one the emotion of 
pleasing pain; but we can also bewegen one .o u 
violent emotion or anger. An edifying ser aoa 
should rühren and bewegen the auditors. 


Regen, m. (-8) rain; Jig. shower ; eit 
aubaltender —, a constant rain; auf 
— folgt Sonnenfehein, prov. after rain 
comes sunshine; aué dem — tn die 
Traufe fommen, prov. to .all our of 
the frying pan into the fire; compos. 
—bach, m. torrent; —bogen, m. rain- 
bow; —bogenfarben, pi. colours ot 
the rainhow ; —bogenfarbig, -aqj. hav 
ing the colours of the rainbow ; —bd= 

cnfifd), m. rainbow-fish; —bogens 
Bat fA. T-. iris; —bach, n. eaves; 
—bdicht, adj. rainproof, waterproof; —s 
feuer, n 7. fiery rain; —galle, f. im- 
perfect rainbow; —geftirm, n. the 
Pleiads; —guß, m. sudden and violent 
shower of rain; —fappe, f. rain cap, 
capuchin; —fleid, n. dress against 
rain; —Fage, f. yeliow thrush; — loch. 
n. spout of a gutter; fig. quarter from 
which rain comes; tite, f. pluvia 
air; —mantel, m. rain-cloak ; —mag, 
n. & —mefler, m. rain-gauge, hydrome 
ter —nacht, f. rainy night; —pfet> 
fer, an. plover; —tinne, f gutter; — 
fchauer, m. & n. shower; —fehirm, m 


Megı 


an brolla: —Ichirmbaum, m. bay-tree; 
-Icirmtirmig, adj. B. T. unbellifer- 
aus: —fchnedfe, f. slug-snail, dew-snail; 
—chnepfe, f. pond-snipe, great plover; 
~-ftertte, pl. the Hyades; —ftrich, m. 
faux (between the fourth and tenth 
degrees of the northern latitude) ; —= 
ftvom, m. torrent; —tropfen, m. drop 
of rain: —vogel, m. plover, whimbrel; 
—wajfer, m. rain-water ; ——twetter, n. 
Zainy weather; —WINDd, m. wind bring- 
ing rain; —winfel, m. quarter from 
which rain generally comes; —1wolEe, 
f. rain threatening cloud; —urm, m. 
grub, carth-worm; — ett, f. rainy 
season. 
Negeneriren, v. a. to regenerate, 
renew: Qegeneratiin, f. regenera- 
tion. 
Nigenhaft, adj. vid. Regnerifch. 
Regensburg, n. (-8) Ratisbon. 
Regent, m. (et; pl. ett) regent; 
reigning prince; administrator. 
Megentinn, f. (pl. ew) regentess. 
Megentfchaft, f. (pl. -en) regency, 
regentship. 
Megeriven, v. a. to reply, to answer 
o- object again. 
Megieidium, n. vid. Königsmord. 
leg te, f.ma 1 
Regieren, v.f.a, to reign, rule. sway, 
govern, control; to guide, manage ; efit 
Chiff —, to stecr a ship: ein Pferd 
—, to manage a horse; II. n. (auz. baz 
bet) to reign, prevail ;_provinc. to make 
a noise; geftrenge Herren -- nicht 
lange, prov. despots seldom rule long. 


istration. 





Megieren, n. the governing, manage- 
ment, vid. the verb. 
Negierend, part. adj. reigning. 
Megreret, m. (-8; pl. —) governor, 
ruler. 5 
Negierfucht, f haughtiness, over- 
bearing disposition. 
Negierfüchtig, adj. haughty, as- 
suming. 
Regierung, f. (pl. -en) 1. reigning, 
ruling, swaying, governing: 2. reign, 
government; 3. regency: 4. office of 
the government; unter ber — deé 
Königs Georg, in the reign of king 
George ; die — des Stenerruders, the 
steering of the helm; compos. —8Ad= 
rocat, m. advocate or counsel to the 
government ; solicitor general (in Eng- 
land); —éantritt, m. accession to the 
government or crown (throne) ; —8art, 
f government; mode of government ; 
—fhbeantte, m. officer of the govern- 
ment: —éformt, f. form of government; 
—sgebäude, nm. government-building, 
office; —sgrundfüße, pl. principles of 
government; —éjumta, f. junta of gov- 
ernment: —éfangelei, f. chancery of 
the regency: —8funft, f. art of govern- 
ment. art of piloting a state ; —6108, adj. 
anarchical; —8lofigfeit, f. anarchy ; 
—érath, m. counsellor of the govern- 
ment (regency) ; —8fache, f. matter of 
government, of state, of regency ; —8= 
fig, m. seat of government ; —sfnftem, 
n system of government; —éyerfaf= 
fung, f. form of government ; —$ver= 
änderung, f. —swechfel, m. change of 
government. 
Regiment, n. ( e8; pl. er) 1. regi- 
ment: 2. government. power: gift — 
balten, to rule well; auf —é Unfoften 
leben, prov. to live at other’s costs, to 
live upon the co nmon; compos. —&Ad= 
jutant, m regimental-adjutant ; —8aryt, 
m. surgeon-major ; —anditor, m. regi- 
wental auditor or judge; —8chiturg, m. 


Reh 


surgeon to a regiment: —8comman=: 
belts, m commander of a regiment: 
—sfeldjcherer, m, surgeon major; —8= 
foften, pi mid. under Regiment; —$: 
quartiermeifter, m. quarter-master-ma- 
jor; —smufif, f. 1. regimentat music; 
2. the band of a regiment: —érichter, 
m. vid, —6auditor; —éruder, m. fig. 
helm of government ; —8ftab, m.the field- 
officers of a regiment ; —stambour, m 
druin-major ; —6tifch, m. mess ; —Stitch 
effet, to mess; —Sunfoften, pl. vid. 
under Regiment. 

Megidn, f. (pl. -en) region, district, 
tract. 

Reg if feiit, m. (-8; pl.-e) manager. 

"Negifter,n.(-8; pl.—) 1. register, 
record; 2. table, index; ragister sof an 
organ), —balten, to make register ; im 
fchwargen — ftehen, fig. to have a bad 
name ; to be in the black book ; tng alte 
— gehören, prov. to be out of fashion. 
absolete: to pass >> longer current; 
compos. —aufftand, m Mn. T. supple- 
mentary quarterly report; —ofen, m. re- 
gister-stove ; —paplet, n. large and 
strong writing paper ; — febiff, x. M. 7". 
(Spanish) register-ship; —jug, m. re- 
gister (in organs). 

*Hegiftrator, m. (-8; pl. -en) re- 
gistrator, recorder. 

Megiftratür, f (pl. -cw) registry, 
register-office. 

*Negiftriven, v. u. to register, re- 
cord, enter. 

Neglement, u. (-8; pl. -8) regu- 
lation. 

*RMeglette, f (pl. -N) Arch. T. reglet. 

Negnen, m. imp. & a, to rain; fig. 10 
shower; e8 regnet ftarf, it rains hea- 
vily ; ed vegnet, als ob die Welt un: 
tergehen wollte, itrains as if the world 
would be drowned: fig. 68 regnet Brit= 
gel, blows are falling fast. 

Regnervifch, Re gui cht, adj. rainy: 
inclined to, looking like rain. 

Ne gr e 8, m. L. T. recourse, regress, 
remedy ; an Semanden — nehmen, to 
recover against, recur to, go back to one. 

*Megreffiren, vn. fih an einem 
—, to return for redress to any one. 

*Regreffty, adj. & adv. regressive. 

Régfam, adj. active, agile, quick, 
nimble. 

Negfamfeit, f. activeness, (activ- 
ity), quickness. 

Re g ulär, I. adj. regular ; II. adv. reg- 
ularly. 

*Reqgularitit, f regularity. 

*Megulintfcd, adj. Ch. T. reguline. 

*Requliren, v. ato regulate, direct, 
adjust. 

*RNeqgultrt, adj. regular. 

»Regulirung, f. regulation. 

*Regulicmedfel, m. (-8; pl.—) 
M. T. bill of exchange payable at the 
fair. 

*Negulus, m. Ch. T. regulus, 

+R égumg, f (pl. -en) 1. moving, mo- 
tion, stırring ; 2. fig. emotion, agitation, 
affection ; —8[08, adj. motionless; —$= 
Iofigfeit, f. the being without motion. 

Reh, n. (-88 } pl. -€) roe, doe: deer; 
compos. —bettl, n. leg of a doe: also a 
name of a horse’s leg; —binte, f. 
sweet-scented virgin’s bower. creeping 
climber, traveller's joy ; —bod, m. roe- 
buck ; —bratett, m. roast venison; —* 
brunft, f rut of roes; —farbe, f. fawn 
colour; —farbert «—farbiq, adj. fawn- 
colourcd ; —fell, n. doe-skin ; —fledf, m. 
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pt Je-spot; —fletfdy, — wildhrei, « 
venison; —geit, f. red. Reh; -~ 
baut, f. doe-skin; —falb, n. roe 
calf, fawn; —feule, f. —feblagel, 
m. leg of venison; —Jebder, n. doe 
skin; —ledern, adj. of doe-skin: —s 
frau’ n. common broom: —icbrot 
m. st. for killing deer; —fpieter, m 
roe-buck six months old: — wild &—s 
wildbret, n. venison; —ziege, f. roe- 
doe; —glemer, m. back or loin of me 
roes. 

NEG, f (pl -ew) MT. ribbon. 

Reb & Rehe, adj. foundered. 
»Nchabilitiren, o u. to rehabi 
litate. 

»Nebabilitirung,} f. rehabilita 
*Mehabilitation, tion. 
RNébbaum, m. (-e8; pl. -bäume) 
Vin. T. axle-tree. 

Nebde, f. vid. Reede. 

Nehe, f. foundering the founders. 
Méb-qgras & —fraut, n. common 
wheat grass, quick-grass, couch-grass ; 
—hille, f. roe-doe. 

Nehbling m. (-e8; pl. -O perch; 
yellow agaric, chantarelle. 

Neib of Reiben, in compos. —able, 
f. broach, chamfering broach ; —aich, 
m. mortar (for grinding in); —etfen, 
n. grater: —fenerfraft, f. electricity ; 
—fenermeffer, m. electrometer, —holg, 
n NT. fenders. loose, skeeds : —feule, 
f. pestle; —ftetn, m. “grinding-stone. 


RMeibe, f. (pl. -M 1. grater: 2. province. 
turn; tap; compos. of Reiben, —biirfte, 
f. Aesh-brush ; —feuet, n. fire produced 
by rubbing. electrical fire: —lappen, 
m.rag for rubbing ; —pfabl, m. jig object 
of ridicule, laughing-stock ; —fehale, f. 
dish or saucer in which anything is 
rubbed or ground. 

Reiben wv. i. a.& ref. 1. to grate; to 
rub; 2. to twist. turn: Farben —, tu 
grind colours; zu Pulver —, to pulver- 
ize; to reduce to powder; fig rule. Sez 
mandem etwas unter die Naje —, 
to cast in one’s teeth, to upbraid one 
with something; fic) an einem —, to 
mock: to attack. provoke. 

Reiber, m. (-8; pl. —) rubber, grind- 
er; grater. 

Rethling, m. (-e8; pl.-e) orange 
agaric. 

Neibung, f (pl.-en) rubbing, frie- 
tion ; fig. clash, interference, collision. 


Reich, T. adj. 1. rich, opulent, wealthy ; 
2 copious. abundant: —an,., rich in..; 
eine —e Heirath thun, to marry a for- 
tune; — machen, to make rich, ‘to en- 
rich; II adv. richly, affluently ; — vet= 
qgoldet, richly gilt. 


Ketch, n. (-88; pl. -%) 1. reign, empire, 
realm, kingdom; 2. German empire ; 
3 upper Germany; 4. 7. family; aé 
rufftfche —, the Russian empire. 

Neichard, m. (-8) Richard. 

Neiche, m. & f.decl. like an ad the 
rich (man. &c.). 


Reihen, ». I. a. to reach; to give 
present; to offer, furnish : die Hand —- 
to give the hand: das Abendmahl —, 
toadminister communion; er reicht ihm 
das Waffer nicht, prov. he is not worthy 
to hold a candle to him ; II.n. (aux. baz 
ben) 1. to reach, extend to: 2. to be suf- 
ficient; 3. to last (until): an etmas —, 
to reach to, extend to: höher, dariiber 
—, to overreach: fo weit man — Fann 
within one’s reach ; ich fann nicht fo 
weit —, I cannot reach so far. itis eu 
of my reach, I cannct come at it; 3b 
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was —, to he sufficient for. 3 damit 
reiche ich, I have enough of .t; fo weit 
mein Wiffen reicht, within the sphere 
of my knowledge. 

Neichen, a. (-8) reaching, vid. the verb. 

Reichgabel, f. (pl. -N) reach-fork. 

Reidfrifden, on. Min. T. to en- 
rich copper by refining or re-me/ting. 

Neichkaltig, L.ad. rich, abundant, 
copious, plentiful; II. adv. plentifully, 
richly. 

Reich haltigtett, f. richness, abun- 
dance, copiousness. 

Neichheit, f. richness. 

Reidlich, I. adj. plentiful, copious, 
abundant, profuse, ample; rich, large ; 
IL. adv. plentifully, copiously, abundantly, 
amply ; richly, largely ; er ift — verfe= 
hen, he is amply provided. 

Meichlichfeit, f. plentifumess; co- 
piousness, abundance. 

Meicha=sabfchied, m. final decree 
of the states of the empire, assembled 
in diet; —adt, f. ban (outlawry) of 
the empire; —adel, m. nobility of the 
empire; patent of nobility of the em- 
pire; —abdlet, m. imperial eagle ; —= 
amt, n. office (relating to) of the 
empire; —angehörige, pl. those be- 
longing to the empire ; —angele= 
genheit, f. affair of the empire; —= 
anlage, f. —anfchlag, m. general con- 
tribution, —autheil, —beitrag, m. 
vid, —contingent ; —apfel, m. impe- 
rial globe with a cross on it (as an em- 
blem of imperial power) ; —ardyiy, n. 
archives or records of the empire; 
—armee, f. imperial army, imperia- 
lists; —baron, m. vid. —freiherr; 
—Dauert, m. peasant of an iınperial 
village, (who is only subject to the em- 
peror and the empire); —beamte, m. 
person holding an office of the empire; 
—bedentfen, n. rid. —gutachten; —= 
bürger, m. citizen of the empire, but 
3specially of an imperial city: —caffe, 
f. weasury of the empire : —collegium, 
x. council of the states of the empire ; 
— contingent, n. contingent, quota; —= 
dorf, «. immediate village of the em- 
pire; —erbamt, n. hereditary office of 
the empire; —evbe, m. heir apparent; 
—feind, m. enemy of the empire: —= 
fiscal, m. attorney-general ; —folge, 
f. succession; —fret, adj. free of the 
empire (subject to the emperor and the 
empire only); —freiheit, f. freedom of 
the empire; —freihert, m. baron of the 
empire ; —freihertlich, adj. relating or 
belonging to a baron of the empire ; —= 
fiirft, m. prince of the empire ;—fitrft= 
lic), adj. relating to a prince of the 
empire; —fuß, m. standard (of coins) 
of the empire; —genoß, m. member 
of the empire, co-estate; —gericht, n. 
supreme court of the empire; —ge= 
febafte, pl affairs of the empire; —= 
geichichte, f history of the empire: 
—-gefch, n. law or act of the empire ; 
—qlied, n. member of the empire ; —= 

taf, m count of the empire ; —graf= 
ich, adj. relating to a count of the em- 
pire; —graffehaft, f county of the 
empire ; —grunpgefeh, n. fundamental 
law of the empire; —gulden, m. im- 
perial florin, —qutachten, n. decree of 
the empire. —handel, m. matter con- 
cerning the empire; —haupt, m. head 
of the empire ; —heer, n. vid, —-ATMee 5 
—herfommett, n. precedent established 
im the empire: —hiftorie, f. vid. —gez 
fehichte ; —bofrath, m. 1. high court of 
judicature in the empire, imperial aulic 
council, 2. member of that council, —= 
hülfe, f. aid of the empire; —infig- 
buy 
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Ken, pl.vid. — Eleinorien ; —famımer= 
gericht n. imperial cnarober (at Wetz- 
har) ; —fangelet, f. chancery of the em- 
pire; —fangler, m. chancellor of the 
empire ; —Eletnod, n. generally pl. —= 

Eletnodien, insignia of the empire 
(crown, sceptre, glohe, &e.): —freis, 
an. circle of the empire: —Erieg, m. war 
of the empire; —frone, f. imperial 
crown; crown-stamper (a shell); —= 
land, n. generally pl. territories belong- 
ing to the German empire; immediate 
territories of the empire; —lehen, n. 
imperial fee; —leute, pl immediate 
subjects of the empire; —matrifel, f. 
list or roll of the members of the em- 
pire ; —münge, f. current coin of the 
emyire; —oberhaupt, n. head of the 
empire, emperor; —pflege, f. territory 
of the emperor and the empire :—pfle- 
ger, m. governor of sucha territory ; —= 
poft, f. imperial pust; post of the em- 
pire; —poftamt, n. post-office of the 
empire; —quartiermetter, m. quarter- 
master of the empire; —tatb, m. 1. 
council of the empire ; senate; 2. meni- 
ber of such a council, senator ; —tegte= 
rung, f. imperial government —tifter, 
m. knight of the empire ; —titterfchaft, 
f. 1. dignity of a knight of the empire; 
2. immediate nobility of the empire; 
—titterfchaftlich, adj. relating to the 
immediate nobility of the empire; —= 
fache, f. matter or concern of the em- 
pire; —fab, m. freeholder of the em- 
pire; —fagung, f. statute of the em- 
pire; —ftepter, n. imperial sceptre ; 
—fhasmeifter, m. treasurer of the em- 
pire; —fcbhluB, m. decree of the em- 
pire ; —fehultheifi, im. + criminal judge 
in the imperial towns; —ftadt, f. im- 
perial city, free-town ; —ftddter, m. —= 
ftädterinn, f inhabitant of an imperial 
city ; —ftädtifch, adj. relating to an im- 
perial city; —ftand, m. state of the eın- 
pire: —ftändifch, avj. belonging or re- 
lating to a state of theempire ; —ftand= 
Schaft, f. rights and privileges belonging 
to a state of the empire: —fteuer, f. 
contribution towards the exigencies of 
the empire ; —tag, m. imperial diet ; —= 
thaler, m. rix-dollar ; —truppen, pl.im- 
perial troops; —unmittelbar, adj. im- 
mediate; —unmittelbarfeit, f imme- 
diateness (of the princes and imperial 
cities of the Gerinan empire) ; —Ulfer= 
than, m. subject of the empire ; —ver= 
faffung, f constitution of the empire ; 
—verfonmlung, f. assembly of the 
states of the empire; —verwaltung, 
—verwefung, f. regency : —vermefer, 
m, regent of the empire; —völfer, pl. 
vid, —truppen ; —währung, f. stand- 
ard of the einpire; —Wappen, n. (coat 
of) arms of the empire; —zepfer, n. 
imperial sceptre. 

Reihthum m. (-8; pl. -thümer) 
1. riches, wealth, opulency ; 2. abun- 
dance, fulness, richness; der — einer 
Sprache, the copiousness of a lan- 
guage. 

Reich ung, f. reaching, administering, 
offering, delivering. 

Neif, adj. ripe, mature (also fie); —= 
werden, to ripen, come to maturity; 
von —em Alter, mature of age ; nach 
—er Überlegung, upon mature con- 
sideration. 

Neit, m. ’-e8; pl. -€) rime, hoar-frost; 
compos. — monat, m. November. 


Seth, m. i-88 3 pl. -€) or Neifen, (-8, 
pl. —) ving: hoop; circle; wheel: fer- 
rule: + rope: ber — vor dem Schilde 
yapfer trunnion-r 7; —e um ein Bafı 
legen, to hoop a cask; den — fhlagen 


Reim 


or treiben, to play at hoop; compos —# 
bahn, f.rope-walk, rope yard: — Huy 
det, m. vid. —macher ; —eifen. x. hoop 
iron; —hol3, x wood for hoops: —tits 
pfer, n. hooped copper; —macher, m 
hoop-maker; —toOd, m. hoop-peiticoat 
—fchlagen, m. playing at hoops; —-s 
Schläger, m. provinc. rope-maker; —« 
ftäbe, —ftangen, —fteden, pl. vid. — 
hols. 

Reife, f. ripeness, maturity, mellow- 
ness ; zur — fommen or gelangen, ta 
ripen, to attain to maturity; to mel- 
low (said of fruits). 

Reifel=cifen, —holg, x T tool to 
indent (leather, &c.) 

Neifelu, v. a. to cnamfer, rifle. 
Neifen v. L x. (auz. feyn) to grow 
ripe, ripen; II. a. 1. to bring to matur- 
ity ; ripen, mature; 2. to groove, chan- 
nel; 3. to furnish with a rim or edge: 
4. to hoop (a cask). 

Reifen, v. imp. torime; e6 reift, it 
rimes, it is hoarfrost. 

Retfer, m. (-8; pl.—) province. rope 
maker ; compos. —babn, f. rope-walk. 


Reiflid, L adj. mature; II. ad» ma 
turely; —überlegeit, to consider ma 
turely. 

Lernen Neigentang, m. wed. un- 
der Neihen, 

Reiger, m. vid. Rether. 

Ret he, f. (pl. 0) 1. row: circle, rank, 
file : 2. range, ridge; 3. order, series: 4. 
succession, turn; 5. line; eine — Baus 
me, a row or rank of trees: eine — 
GSoldaten, a file or rank of soldiers; 
eine — von Bergen, a ridge of hii's 
range of mountains: eine — Bliiche 
a string of curses; nach der — ftellen 
to rank, range, to place in a row. die — 
ift an mir, it is my turn; wenn ott 
— an midy fommt, when it con.es 
to my turn; jeder nach feiner —, ench 
in his turn; Nach der —, by ranks, by 
files; by turns, successively; campos 
—ufvlge, f —ngang, m. succession 
—nführet, m. leader of the chain 
dance; —nwetfe, adv. in rows ; by turns 
Syn. Reihe, Zeile. Reihe ia used of every 
thing, Zeile usually only of written or privter 
characters. We say, the soldiers were ple zer 
in a Reife. On the contrary, of a writing we 
can say equally well, he has only writtes 1 
Xeibe, and he has only written a Zeile; ‘he 
first, second, last Reihe or Zeile. 
Reihen, m. (-8; pl.—) 1.dance 2 
song; den — führen, to lead the dan :e, 
compos. —tanz, m. Circular dance. 
Nethen, v. a 1. to put inarow; ta 
file, rank; 2. to stitch; to string lo 
gether, connect; Berlen —, to str ng 
pearls, 

Reihen, wv. n. (aux. haben) Hunt. 7! 
1. to cry, bark; 2. to be in rut; to tread 
. (of birds); to be frisky. 

RMether, m. (-8; pl. —) heron, hern; 
der bunte —, pseudo nycticorax * com- 
pos. —beiße, —jagd, f. chasing ct 
herns; —bufch, —ftrauf, —ftng, m. 
plume of hern feathers; —feder, f. 
heron’s feather; —fpiel, n. a game at 
cards; —ftand, m —hütte, f. —ges 
häge, n. hern-shaw, hernery. 

RMethgras, x. 1-68) couch-grase, 
quitch-grass. 

Ret hig, adj. of so many rows, only 
in compos. 

Neihnagel, m. (8; pl. -nägelı the 
pole-bolt (of a carriage). 

Nethweife, adv. vid Reihenweife. 


Reiltopp, m. (-e8; pl. -e) MT. roya 
“mast. 





Neim, m. (-e8; pl.-e) 1. rhyme 
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2 rid Reif; compos. —art, —form, 
f. kind, forın of rhyme, —fret, —108, 
aij. blank, without rhyme; —füller, 
m. expletive; —edidt, n. poem in 
rhymes; —gefeß, n. + stanza, strophe ; 
—funft, f. art of rhyming ; —fag, —= 
fhluß, 1. strophe, stanza ; —fdyinied, 
m. rhymester, poetaster ; —fpruch, m. 
maxim, saying in rhyme; —fylbe, f. 
the syllable which contains the rhyme ; 
—weis 4 —weife, adv in rhymes; —= 
wort, n. the word which rhymes; —= 
wörterbuch, x rhyming-dictionary. 


Reimeln, ». n. cont. to rhyme, to 
make doggerel verses. 


Reimen, v. In. (aux. haben) & ref. 
to rhyme; fig. to agree, square; II. a. 
to make rhyme. 

Reimer, m (-8; pl. —) 
rhymester. 

Reimeret, f. rhyming; cont. making 
bad verses. 

Reimling, m. eB; pl. -e) cont. 
poetaster. 

"Neimprimätut, n. a new impri- 
niatur. 

"Neimprimirel, vo. u to re-im- 
print, re-print. 

Mein, L adj. 1. clean; 2. pure ; clear; 
3. pure, unadulterated; 4. innocent; 
guiltless; einen — fprechen, to clear, 
pronounce innocent; —e 2uft, clear 
air; iné —e fchretben, to copy fair, to 
engross; etn —er Bogen Papier, a 
white sheet of paper; fig. etwas aufs 
or {n8 —e bringen, to free from em- 
barrassments, to set in order, clear, ar- 
range; aufs —e fommen, to clear 
up, settle; die —e Wahrheit, the plain 
truth; eine —e Rüge, a downright lie; 
fich -— wiffen; to be conscious one's 
innocence; einem —en Mein etit= 
fchenfen, to tell one the plain truth; 
ein —es Oewiffen, a clear conscience ; 
—n Mund halten, to keep one’s 
counsel, to keep secret; —e Hände 
haben, jig. to be guillless; fly — 
brennen (wollen), to pass one’s self 
om for innocent; —e8 Deutfi, cor- 
rect German; ii. cd. cleanly; purely ; 


rhymer, 


clearly ; clea, quite, entirely ; — @ug= | 


Sprechen, to prenounce disunetly; —= 
aufeffen, to eat all up; —beraus, 
plainly ; compos, —erttag, m. clear gain, 
neat proceeds ; —geift, m. pure spirits 
(of wine); —gewisht, n neat weight; 
—gläubig, adj. of pure faith ; —farei= 
ber, m. fair copier, engrosser ; —fdjrift, 
f. fair copy; —vieh, n. sound cattle. 

Rein, s. vid, Nain. 

Reine, f pwity, vid Reinheit.- 

Reine Claude, f queen mother 
(a plum). 

Reinefe Buche), name for fox; 
renard ; province, stork. 

Reinen, v. vid. Reinigen. 

Reinen, v. x. Hunt. T. to. trot, run. 

Neinfarn, m. (-8) ambrose, tansy. 

Retnhanf, m. (-e8) clean hemp. 

Reinhard, m. (-8; pl. -¢) Reinhard, 
Regnard. 

Reinheit, ¢ purity, pureness, clear- 
ness (of the air) ; cleanness; innocence. 

Reinhold, m. (-e8) Reinhold. 
Reinigen, v.a. 1. to clean, clear, 
cleanse, purge, purify; 2. to wash; to 
sweep; to rinse: to scour: to refine 
'metals) ; fig fich von einem Berbre- 

en —, to clear one’s self ofa crime. 


Reinigtett, f. cleanness, purity, 
pureness; compos —sverfechter, m. 
purist 
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Reiniger, m. (-8; pl. — clearer, 
purifier. 

Reinigung, f (pl. -en) cleaning, 
cleansing, purging, purificatisu, wash- 
ing, &c. : arta —, purification; die 
monatliche —, monthly courses ; com- 
pos. —6etd, m. purgation by oath; —é- 
mittel, 2. detersive, purging medicine; 

—éopfer, n. lustration, expiation ; —8= 
waffer, n. lustral water; —8wege, pl. 
Med. T. the emunctories; —8winde, 
—swurzel, f. jalap, julap. 

Reinide, m. vid. Reinete, 

Neinfraute, / third dressing given 
to a vine. 

Reinlich, I adj. cleanly ; neat; II. adv. 
cleanlily, neatly. 

Reinlichfeit, f. cleanliness, neatness. 

Neinweide,f. (pl.-N) sea-buckthorn, 
fallow-thorn. 

Mets, n. (-c8; pl. ~er) 1. twig, rod 
sprig; scion; 2. vid. Neiß, and its com- 
pos.; —befen, m. —biirfte, f. flag-broom, 
birch-broom ; —bund, m. —welle, f. 
fagot; —holz g —werf, x. brushwood, 
copse. 

Neife, f. (pl. -N) journey; travel; 
voyage ; fich auf die — machen, bege= 
beit, to set out, 10 go upon a journey ; 
wo geht die — hin? whither are you 
going ? what place are you bound for? 
auf —n geben, to go on travels, to make 
journeys, voyages; auf ber — or —n 
feyn, to be travelling; von —n fom= 
men, to return from one’s travels; com- 
pos. —apothefe, f. medicine-chest for 
travelling ; —barometet, n. portable ba- 
rometer; —beoarf, m. necessaries for 
travelling; —befchreiber, mm. describer 
of travels, voyages; travezler; —be: 
fehreibung, f. account of a trave., voy- 
age or journey; travels; —beyted, n. 
travelling-case; —bett, n. travelling- 
bed ; —bibliothc£, f. travelling-library ; 
—brillen, pl. goggles; —buch, n. iti- 
nerary ; guide; —bündel, m. bundle of 
luggage, krapsack ; —btiten, —gebiih= 
ven, pl. travelling-charges, travelling- 
fees; —Dtenet, m. Jf E. traveller for 
orders, travelling clerk; —fertig, adj. 
ready to set out; — freund, —gefuhrte, 
—aenoffe. =. felow-taveller; —geld, 
n. money for travelling; —gepälf, —= 
gerith, n. traveliing-equipage ; luggage ; 
—gefellfchaft, company of fellow- 
travellers; companions ; —gefell{aat= 
tet, m. fellow-traveller, companion ; —- 
but, m. travelling-hat; —fappe, f. tra- 
velling-cap: cap-uat; riding-cap ; _— 
farte, f. travellung. map; —fleid, n. tra- 
velling-habit; —foffet, m. travelling 
trunk; —Eoften, pl. expenses of tra- 
velling; —fliche, f. portable kitchen, 
travel!ing-kitchen ; conjurer; —tnifse 





a, 
f. travelling-coach; —luft, f. delight in 
travelling, rambling spirit; —luftig, adj. 
disposed for, fond of travelling : — inane 
tel, m. travelling-cloak ; —müße, f. rid- 
ing-czp, iravelling-cap ; —Pap, m. tra- 
veller's passport; —pfennig, m. a 
charity (to a traveller); —pult, 2. 
travelling-desk ; —rod, m. travelling- 
coat, riding-coat; —fac, m. carpet- 
bag; _cloke-bag, portmanteau; —* 
fchatulle, 7. travelling-desk; —fchein, 
m. passport; —fpefen, pl. M E.travel- 
ling charges; —ftab, m. travelling- 
stick; —fucht, f. excessive desire of 
traveliing; —tafche, f. travelling pouch; 
—toilette, f. travelling case: —wagen, 
m. travelling-carriage; —jeUg, n. vid. 
—gepäd; — zug, m. caravan. 


Reifen, v.n. (aux. feyn & haben) to 
travel, journey, make a voyage; to go 
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durch einen Ort—, to go or pass 
through a play; über Prag nad 
Wien —, to 20 to Vienna by wuy ei 
Prague ; zum Bergniigen —-, to travel 
for pleasure: wir haben uns ganz 
müde gereifet, we are quite fatigued 
with the journey. 

Reifen, n (-$) travelling, journev 
ing. &c. 

Ret fend, part. adj. travelling, itineram. 

Neifende, m. dect. as adj. 1. travelier, 
voyager; 2. mercantile traveller, 

Reifich, Neifihts Reifig, x 
(-28) brushwood, copse, small sticks uf 
a fagot; compos. —befett, m. birch 
brooın. 

Neifig, adj. + travelling, prepared for 
a journey; mounted. 

Neifige, m. dee. as adj. + horsemen , 
warrior, trooper ; soldier. 

Ret p, m. (-88) rice ; compos. —ammver, 
f. vid. —v ‘gel; —bau, m. cultivation 
of rice: —blume, f. finest flour of rice; 
—branntwein, m. arrack; —brei, m 
—mu8, n. rice-pap; —dieb, —freffer, 
—mäbher, m. padda, rice-bird; —feld, n. 
—ader, m. field of rice; —gerfte, f 
rice barley; —mehl, n. rice-flour ; —= 
pupding, m. rice-pudding ; —fpeife, f. 
food of rice, pudding, &c.; —vogel, m 
rice-bird ; rice-bunting. 


Ret Hof Reiben, ın compos, —aus, n. 
act ef running away, flight; —aud 
nehmen, to take to one’s heels; —blei 
n. black lead ; drawing pencil; —brett 
n. Grawing-board (table); —feder, + 
drawing-pen; —fohle, f. blue black 
—läufer, m. deserter; —fchiene, f 
drawing rule; square; —jeUg, n. case 
of mathematical instruments; —zirfel, 
m. drawing compasses, 


ReiPen, v. ir. La. 1. to tear; to split; 
to cut; 2. to draw violently; to pull; 
3. to sketch, draw the outiine, to draw, 
chalk; delineate, design; von einander 
—, to pull asunder; hinweg —, tn 
snatch away; aus den Händen —, to 
wrest out of one’s hands ; u Boden 
—, to pull down; einen ‘Gitar —, 
to geld a stallion; einen Sify —, ta 
draw a fish: einen Acer —, to break a 
ground; aus einer Öefahr —, to res- 
cue from a danger; Pofjen —, to play 
the fool; etwas an fich —, to usurp, 
seize upon; 3oten —, to talk ob- 
scenely ; U. 2. (auz. feyN) 1. to burst, 
to chink, chap, gape, split; 2. to move: 
swiftly and vehemently; to be rapid; 
3. (with haber) to pull; wenn alle 
Stride —, if (when) all (means) re- 
sources fail; da8 Trodene reibt leicht, 
dry things are apt to split; c8 reis 
mich im Leibe, I have the gripes, the 
gout; IIL refl. to tear, break (violently) - 
fic) un efwas —, to strive, contend for: 

Neißen, n. (-8) bursting, chinking, 
chapping, tearing, rending, &c., véd’ 
Reiten, v.; — tm Lethe, gripes, colic, 
— in Oltedern, violent and acute pain 
in the limbs, gout, 

Reibend, I ad. rapid; ein —er 
Gtrom, a rapid stream, a torrent; eilt 
—eé Thier, a wild or rapacious beast; 
die —e Gicht, the articular disease 

-IL adv. rapidly; fig. diefe Wanre geht 
— ab, this commodity has a rapid sale 

Neiberel, f. tearing work. 

Neifte, f (pl. -M) bunch of hackled ax 

Reit, f. (pl. -eN) provine. reckon ni 
compos. —beamte, m. provinc. vid.R: 
nungsbeamte, ; 

Reitau, n. N. 7: preventer-sheet. 
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ridug-ground, riding-school, manege, 
tiding-academy ; —burfdje, m ‚cckey: 
—dede, f. housing; —fertig adj. ready 
te ınount, ready to be mounted ; —geld, 
rn money given to the strand-riders; 
—gerte, f. vid. —peitfche; —gras, n. 
Acute caloz, —Qutt, m. broad girdle; 
—babit, n. riding-habit; —bhafen, m. 
400k or clasp for fastening up the skirt 
of a coat when riding; —halde, f. Men. 
T. dead-heaps (of stones); —hand= 
{cbiih, m habit-glove; —hauß, n. riding- 
house; —hemd, a. riding shirt; — 
bengft, m. stone-horse, stallion; —-= 
“hofen, pl. riding-trowsers; —jade, f. 
riding-jacket; —famafchen, pl. stirrup- 
stockings ; —fappe, f jockey-cap; —- 
Kiffen, ». pillion, pad; panel; —Eleid, 
n. riding-habit (of a lady); —fuecht, m. 
groom ; —foller, n. doublet; —frite, 
f. vd. —wurn; —funft, f. horseman- 
ship. equestrian art; —lauß, f. itch mite, 
handworm, ringworm, whealworm ; —= 
mautel, m. riding-cloak; —maué, f. 
short tailed field-mouse ; fen-cricket; 
—milbe, f. itch-mite; —müße, f. rid- 
ing-cap; borseman’s cap; —Dch8, m. 
bull; —peitfche, f. riding-whip, horse- 
whip; —pferd, n. ridıng-horse, saddle- 
horse; —piftole, f. horse-pistol; —= 





plig, m. riding-place. riding ground ;, 


—pojt, f. mail ; —tod, m. riding-coat ; 
~—fack, m. budget; —fattel, m. saddle 
for siding, riding-saddle; —febule, f. 
manege, riding-school; —fchürze, f. 
rider's apron; —ftall, m. stable for rid- 
ing horses; manere; —ftiefel, m. rid- 
ing boot: —ftrümpfe, pl. stirrup-stock- 
ings; —tafche, f. chiving-bag, budget ; 
—teine, f. floor on which the corn is 
trodden out by horses or oxen, instead 
of being thrashed out; —vortheil, m. 
mounting-block, jossing-block ; —wweg, 
m. spur-way, horse-way; —WUrM, m 
mole cricket, fen-cricket, chur-worm; 
— zeug, n. riding-equipage ; —3Ug, m. 
cavalcade, 

Neitel, m. (-8) short stick, cudgel. 
Reitew, v ir. In. (aux feyn & haben) 
to ride, to go on horseback; II. a. 1. to 
ride; to break in (a horse) ; 2. to cover; 
3. province. to count, reckon; 4. + to 
make ready; geritten fommen, to 
come riding (on horseback) ; ein Pferd 
—, to ride a horse; fpagieren —, to 
take the «2m horseback; to take a 
ride; nach Haafe —, to go home on 
horseback ; einen Schritt —, to amble; 
Trab —, to trot; einen Gallop —, to 
gullop; M. Ts. vor Anker —, to ride 
hard* to heave and set; fchwer —, to 
be buried in the sea; auf den Hals 
—,to ride exceedingly hard; fig. vwig. 
einen Schiiftftellee —, to ride or 
pirate an author; der Teufel reitet 
thu, the devil is in him; anf bes 
Echuftere Rappen — vulg. to trudge 
on foot, to trot. 

Reiten, n. (-8) riding, going on horse- 
back, lining, covering. 


Reiter, m. (-8; pl —) 1. rider, horse- 
man, trooper; 2. provine. sieve; ett 
Regiment —, a regiment of horse; 
die fpanifchen —, chevaux de frise ; 
ein geichiefter —, a skilful horseman ; 
cumpos. —bitchfe, f. vid. —flinte ; —= 
degen, m. cavalry-sword; —fabne, f. 
standard; —fühnlein, n. squadron ; —= 
fäbnvich, m. cornet; —flinte, f. cara- 
bine; —gAt, adj. vulg. half done (of 
meat): —geld, n. vid. Reitgeld eed 
kaufen, m. a troop of cavalry ; —facte, 
ur ~-foller, n. vid. Koller; —Eraut, a. 
water-aioe, fresh-water soldier ; —fitn= 
fte, pl. equestrian performa’ ces, feats 
wf hörsemanship; -pferd, x troopers 
Sud 
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horse —Tegtntent, n. horse regiment ; 
—falbe, 5 vw. salve against the itch ; 
—foyladht, f. battle, combat of horse- 
men; —ftatue, f. equestrian statue ; 


—ftiefel, m. jack-bnot; —madye, f. } 


horse-guard, vidette. 


Meiteret, f. 1. cavalry, horsemen, 
horse; 2 vulg. riding, going on horse- 
back, cavalcade ; 3. mode of riding. 

*Rerterattin, f. reiteration. 

‚Neiterativ, adj. & adv. reiteralive. 

*Neiteriven, v. a, to reiterate. 

Neitern, v. a. to sift; to shift, fidget. 

Ne it [3 tf daft, f. horsemanship ; vid. 
Reiterei. 

ett ling 8, adv, a-straddie. 

Reiz, m. (-88; pl. -e) 1. attraction, 
charın, grace, gracefulness; 2. en. re- 
ment, ailurement, incentive, attractive ; 
3. irritation, tickling: 4. provocation, 
provocative, sting ; compos. —fabig, adj. 
vid. Neigbar; —Lehre, f. the doctrine 
of irritation: —{08, adj having no 
charms, without charms; unattractive ; 
—lofigfeit, ¢ charmlessness. unattrac- 
tiveness; —Intftel, n. incentive, pro- 
vocative, stimulating reinedy ; fig. in- 
duceinent ; —voll, adj. full of charms, 
very charming, attractive. 

Neizbar, adj. irritable, susceptible, 
sensible, sensitive. 

Neigbarfeit, f. irritatulity, suscep- 
tibility, sensibility. 

Meigen, v. a. 1. to charm, attract; 2. 
to’ tickle; to irritate, provoke, 3. to 
entice, allure; 4. to excite, stir up; 
to animate, encourage (einen zu et= 
was, to something). 

Neizend, part. adj. charming; meine 
—e, my charmer. 

Reigung, f (m. -en) 1. irritation; 
2. provocation; 3. enticement, allure 
ment, inducement 5 4. charm. 

Nekel, m. (-8; pl. —) 1. cur; 2. clum- 
sy fellow. 

Nefelei, f. (pl. -en) coarse and il'- 
mannered conduct. 

M Efe lh aft, edj ill-mannered; clumsy. 

*Melats, x. relay. 

*Nelatiön, f. (pl. -en) relation, re- 
port. 

*Relatty, I. adj. relative, respective ; 
Il. adv. relatively, respectively. 

*Melardntia, pl. Med.T.relaxatives 

*Melariren, v.a. to relax. 

*Mele gation, f. (pl. -en) exclusion, 
expulsion. 

*Releqiren, v. a. 1. to exile, hanish; 
2. (at universities) to expel, rusticate. 
*Nelevänt, adj. & adv relevant, 
vid. Erbeblich, Wichtig, Biindig. 
*Nelevänz, f. relevance, relevancy. 
*Neleviren, v a & n. to relieve; 
absolve; to be dependent upon, to be- 

long to. 

*Meltete, f (pln) L. T. the family 
of a person recently deceased; the 
heirs of the defunct. 

"Relief, n (8; pl.—6) T. relievo; 
Haut —, alto relievo ; Bas —, basso- 
relievo, 

*Neligtim, f (pl. -em) 1. religion; 
2. faith, persuasion : bie — verändern, 
to change religion ; to apostatize ; Dir 
geoffenbarte —, revealed religion ¢ 
compos. —8angelegenbeit, f religious 
concern: —6utt, FÜ mode of religion; 
—sbehrüdung f. religious oppression : 
—é8bcfenntnip, m. profession of fa. ıh ar 
religion; —sbefhwerte, f. religious 
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grievance, religious oppression, —8s 
buch, n. book of faith, religions work 
—spuldung, f. toleration ; —bedict, n 
edict concerning religion; —8etb, m 
oath to profess a certain religion; test’ 
—8eifer, m. religious zeal; —8fret- 
heit, f. free exercise of a religion; re- 
ligious liberty; —6fttede, m. peace by 
which religious differences are settled ; 
—8gebriuche, pt. rites; —Egefchichte, 

f. history of religion ; —S§gefeufchaft, ¢ 
religious society ; —Sfrieg, m. warcon 
cerning religion ; —6lehve, f. doctrines, 
dogmas of a particular religion; —6= 
lehrer, m. teacher of religion, divine, 
—Smeinung, f. religious opinion ; —b: 
merger, m. syncretist : —8inengeret, f 
syncretism ; —épartet, f. religious 
party: —8pflicht, f. religious duty; 
—spolitif, f. religious policy; —6iaz 
che, f. matter of religion, faith; —és 
febwwarmer, m. fanatic; —sfehwärmes 
ret, f. fanaticalness, fanaticism ; —8: 
fpötfer, m. derider of religion; —8jtif= 
ter, m. founder of a religion; —8ftrett, 
m. religious controversy : —éfyftenr, n 
religious system : ree f. exer- 
cise of religion; —$unterricht, mu. re 
ligious instruction; —8verachtung, f. 
irreligion ; —8verändernng, f. change 
of region: —8verbefferer, m. reformer, 
—sperbefferung, f reformation; —8z 
vereiniger, m. syncretist; —évereiniz 
gung, f. syncretism: —Sverfolgung, 
f. religious persecution; —8vermauote, 
m. brother in (of) faith, ally by religion ; 
—smwahrbeit, f. religious truth; —é- 
wuth, f. fanaticism. fanaticalness ; —8= 
wiffenfebaft, f. wd —élehre; —8- 
zwang, m. ecnstraint in the exercise of 
religion; ‚nrolerance. 

"Meligids, L adj. religious; II. adn 
religiously. 

*Meligidfe, m. (-N5 pl. -N) member 
of some religious fraternity, monk, 
friar, &c. 

*Religiofitat, f. religiousness. 

*Meliquie, f. (pl.-m) (holy) relic; 
compos. —nfäftchen, n. —nfchrane, m 
shrine for relics; —nverehrung, f. 
worship of relics. 

Nelfer, m. (-8; pl. —) B. T wild 
elder tree. 

Re lle & Rellmaus, f. (pl. -mäufe) 
rell-mouse. 

Relling m 
tom-cat. . 

*Remedium, n. (-8; pl. dien) 1 
remedy ; 2. 7. delegated authority te 
the mint directors for diminishing the 
lawful weight and alloy. 

Neme N, m. province. oar. 

Nemen, v.n. provinc. to row. 

*Memeffe, f. M. E. remittance. 

Remiginué, m. Remigius ‘a name 
of men), 

Neminifeenz, f (pl. en) rem 
niscence, 

*RMemife, f. (pl. -m) 1. coach-house, 
2. cover. thicket; 3. M E. discount; 
4. vid. Rimeffe. 

*Memiffortiles, pl. L. T. pardon, 
letters of grace. 

*Remittent, m. (en; pl.-en) M 
E. remitter; compos. —eujaftur, f 
account current of the new publications 
returned to the publisher ; —enftrayge, 
Jf. book in which the new publications 
returned to the publisher are specified 


*Nemittiren, va. wf E. to remit. 


Nemiß, m. (eB; pl. -€) remiz (a 
species of titinouse, Parus pendulinus\ 


(-8; pl. -€) provine 


Renn 


Nemonfträrnt, m. (en, pl -en} 
remnnstrant. 

NRemonftrany f. remon- 

Nemonftratidn, § strance, w- 
monstratifn. 

¢Remon ftr{r en, v. a. to remonstrate. 

Nemön te, f remount; completion 
of horses to regiments of cavalry ; com 
pos —Ypferbd, n. horse for remounting. 

*Remonuttven, v. a. to remount (a 
{:onper), 

*Re motion, f. removal (of an of- 
ficer) ; degradation. 


*Removiren, v. a. to remove, de 
grade or dismiss (an official). 


*Removirung, f. J. removal (from 
office); 2. L. T. — einer Schrift aus 
den Ncten, rejection of a writing or deed 

*Remunecation, f remuneration. 

Remuneriten, v. a. to remune- 
rate, vid. Bergelten, Belohnen. 

Renata, £ (-'8) Renée. 

Nenätus, m. Rend, 

*Rencoutre, n. rencounter. 

“Nencontriren,v.a to encounter, 
meet. 

+9 énde490U8, x. rendezvous, meet- 
ing. 

*Me neg dt, m. (et; pl. -ett) renegade. 

*Nenette, f. (pl. -N) rennet-apple, 
golding. 

*RNenitént, m. en; pl. -en) 1. 
a renitent, refractory or contumacious 
person; 2. L. T. opposer. 


*Nenitéms, fe renitence, refracto- 
riness, 

Menken, x a. to bend, guide, turn. 

Mem, a. (-e85 pl. -e) reindeer. 

Nenr of Nennen, in compos. —bahn, 
f. course, arena, career, running-place ; 
—feuer, n. smelting fire; —herd, m. 
emvlting furnace ; —jagd, f. —Jagen, 
n. chase on horseback, hunt ; —fafer, 
m. ground-heetle ; —pferd, x. vid. Renz 
ner, —fchiff, » yacht, cutter, brigan- 
tine, spy boat; —fchlitten, m. running- 
sledge ; —fpiel, na. tournament; —= 
fpinvel, £. drill; —fteitt, m. kennel, 
common sewer; —thter, n. vid. below ; 
—miigen, m. chariot (for coursing). 

Reune, f od. Rinne, 

Rennen, o reg. & ir, a & n. (auz. 
feyit & haben) to run; to race. course; 
nach dem Ringe —, to run at the 
ring; nach etwas —, to run after; 
nach etwas — und laufen, to hunt 
and run afier a thing; ing Urylüd, in 
fein Berderben —, fir. to run to one’s 
own ruin; zu Boren —, to run down; 
einem den Degen durch den Leib —, 
to run the sword through one’s hody. 

Eyn Rennen is properly 
aseı only of living objects, and indicates in theın 
only the highest degree of speed; laufen in 
dicate. a less degree, but is said of lifeless ob- 
jrets as well as of living. Time tauft quickly ; 
the perspiration foufl from the brow u the la 
beurer in the heat of the sun; the river lauft 
throngh the valley; when the hour-glaas is aués 
qclaufen, tt must be turned. A horse-race 1s 
called Pferderennen; for their quickest Laufen te 
called Kennen. 

Nennen, va. Min. T. das Cifen —, 
to melt, run the iron. 

Rennen, n. (-8) run, running; run- 
ning-race, race-course. 

Rewner, m. (-8; pl. —) runner, 
courser, racer, race-horse. 

Rénnthier, n. (-e8: pl. -®) rein- 
deer: compos, —flechte, f. —m008, n. 
moss. lichen (on which the reindeer 
sive in winter); —haut, f reindeer 
kin; —horn, n. gindeer-horn ; —It: 


Rennen, Laufen. 
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bet, xn. reindeer-skin (leather) : 
sucht, f. breeding, rearing of reindeer. 
Nenommee nm 
character. 


"NRenommiren, v. n. (aux. haben) 
to hector, bully. 


*Renommeft, m. (-en; pl. en) 1. 
hector, bully; 2. ruff (a bird). 

»Nenoviren,v.ato renovate, renew. 

Rent of Mente in compos. —amt, n. 
& —fammer, f. board of revenue; 
office in the department of finance: 
exchequer; —beamte, m. officer of 
the eachequer ; —metfter, m. treasurer ; 
receiver of the revenue; —meilterei, 
f. district or house of a receiver or 
collector; —rath, m. counsellor of the 
finances; —tedhuung, f. account of 
receipts, rents, &e.; —redhnungs= 
fchreiber or —fchreiber, m. clerk of 
the exchequer; —verwalter, m. guar- 
dian, trustee. 

Rent bar, adj. returning rents. 

Rente, f cpl. Mm 1. rent; 2. provine. 
rent, crack; ja rlicye —, annuity; 
auf —n [egen, to put out at interest; 
compos. —nfpieler, m. stock-jobber. 

Nentet, f vid. Rentenei. 

Renten, v. n. (aux. haben) to yield 
rents. 

Rentenet, f (pl.-en) exchequer. 

“Nentier, Mentirer, Rentner, m. 
(-8; pl.—) man living on his rents; 
annuitant; private gentleman. 

*Mentiren, v.n. (aur, haben) 10 yield, 
be profitable ; e8 reutirt nicht, it does 
not pay. 

*Rentriret, v. © 7. t äne-draw. 

Menumrrtirei, va. to pay again, 
to pay zack, to refund. 

N Engel m. (-8; pl. —) knapsack, 
vid. Nänzel. 

»Neordiniren, v.a. to re-ordain. 

aReorgantfation, f. re-organi- 
zation. 

*Reorganiftren, ». a. to reor- 
ganize. 

Mepandiren, v. a. to pour out; 
to spread out, extend: febr repandirt 
feyn, to be extensively known, to have 
a large acquaintance, 

*Neparation, f (pl. -en) repara- 
tion. repair. 

Neparatür, f. (pl. -eM) repair. 
Repariren, v. u. to repair. 

»Nepartiren, v.a. to make a re- 
partition of. 

»Nepartitidn, f. (pl. -eM) repar- 
tition. 

Mepelliren, ov. a. to repel; to re- 
pulse. 

*Repertirium, n. (-8; pl. -rien) 
repertory 

*Repetént, m. (-en; pl. -en) an 
undermaster, tutor, private teacher. 

*Nepetiren, v. a. to repeat. 

*Nepetiruhr,f. (pl. et) repeating- 
watch. repeater; —twerf, n. works of 
a repeater. 

*Repetittin, f. repetition. 

»Mepliciren, v. a toreply. 

“Neplik, f (pl. -en) L. T. replica- 
tion, reply, connterplea. 

*Repondiren, v. m 1. to corre- 
spond, respond: 2 vid. Eiuftehen, 
Biirgen, Haften. 

Neponiren,» a. to replace ; to lay 
aside or apart, to preserve 


— 


renown, fame, 
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*Reportiren, vo. « to report, to 
carry back; to credit. 

*Repofitdrium, x. (-8: of -tien) 
repository; shelves. 

*Hepouffiten, oa. to drive back 
repel, to retort. 

Repphuhn, n. oid. Rebbuhn. 

*Reprafentant, m. (en; pl. -ew 
representative. 

*Reprafentation, f. representa 
tion; compos. —8vecht, n. right of re 
presentation. 

*Reprafentatty, adj. representa- 
tive. 

-Neprafentiren, va. torepresent 

*MNeprebendtren, o „ vd. Tas 
delu, Berweiien. 

"Neprehenfiön, pf vid. Rüge, 
Tadel. 

*Repreffalten, pl. reprisals; com- 
pos. —briefe, pl. letters of mark. 

»Neprimände, f. reprimand. 

-Neprimandiren, v. a. to repri 
mand. 

*Reprife, f. reprise. reprisal. 

“Nevrobatidn, f. 1.7.7 proof ta 
the contrary, counter-evidence; 2. re 
probation. 

*Reprobiren,v.a. vid. Verwerfen, 
Mipbilligen. 

‘Nevriche, f vid. Verweis, Bors 
murf, 

*Reprodirven, v. a. vid. Borris 
den, Borwerfen. 

*Reproducént, m (-en; pl. -en) 
I. T. the defendant. 

*Reproduciren, v. a 1. 
produce; 2. L. T. to reproduce. 

»Neprodiucetron, f. reproduction; 
compos. —8fraft, f. reproductive force 
or power. 

afleproductty, adj. & adv. repro- 
ductive. 

"Nepromiffidn, f. counter-pro- 
mise. 

»Nepromittiren,vo.a. to promise 
in return, give a counter promise. 

«Reproteft, m. or Reproteftation, 
f. counter-protest. 

sReproteftiren, v. a to counter 
protest. to invalidate a protest. 

Rensfkohl,m.(-8) sweetnaphew (kind 
of cabbage). 

*Neptilien, pl. reptiles. 

Mepubliciren, ». a. to repuvlish; 
Republication, f republication. 

*Republitl, £ (pl -en) repubtic. 
commonwealth. 

Nepublifäner, m. (-8, pl. — 
republican. 

»Republikänifch, adj. republican 

*Republifantsmus, m. repub 
licanism. 

*Repuditren v. a. to repudrate 
Repudiation, f. repudiation. 

Mepugmänt, adj. c adv. repugnant 

*Nepugnäng, f. repugnance. 

»Nepugniren, v. n. to be repug 
nant; to feel repugnance. 

«Repuls, m. (-e8; pl. -€) repulse 
refusal, denial. 

»Repulfiün, f repulsion compos 
—éfraft, f. repellent force or power. 

-Repulfiv, - & udv. re 

»Nepulförifch, $ pulsive. 

"Neputatiön, f. reputation. 

ARMeputirlid I adj. rule. 
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tbls crenitable, wellreaow sed; II. 
adv. reputably. 

NReputirlihfe t, freputability. 

"Hequite, f. Hunt. T. recheat; vie 
— blafen, to rechest; compos. —t= 
meifter, m. master of the requests. 

“Ste quiem, n. (-8; pl. -6) requiem. 

Mequirent, m. (en; pl. ett) peti- 
tioner, requester. 

*RMequiriren, v. a. to request; L. 7. 
to denominate. 

*"Nequt fit, n. (-8; pl. -en) requisite. 

*Mequifitiou, f. (pl. -en) request, 
requisition ; compos. —sfchreiben, n. or 
Nequifitoriäles, pl. L. 7. request in 
writing. 

*Mefcindtren, v.a. to rescind; to 
invalidate. 

Refetffiin, f. rescission. 

»Neferibiren, v.a.&n. L. T.tonoti- 
fy by decree in consequence of a pre- 
vious application. 

*"Mefertpt, x. (-e8; pl. -e) rescript. 

Meféda, rn. or Refeve, f. (pl. —n) mig- 
nonette. 

*NReferiren, v. a. to open, unlock. 

*Refervat, n.(-8; pl.-e) reservation. 

*Nefervatidn, f. reservation. 

Ne fer ve, f. (pl. -N) reserve; compos. 
—capital, n. rest-capital; —corpé, n. 
body of reserve; reserve; —gut, n. N. 
7. spare-stores and rigging; —tauwwerf, 
n. N. T. spare-cordage. 

*Referviren, v. a. to reserve; fid) 
etwas —, to reserve to one’s self. 

*Hefideut, m.(-en; pl. -et) resident; 
minister-resident : compos. —euftelle, f. 
office or place of resident. 

Nefideng f. (pl. -en) residence ; 
compos. —baumeifter, m. architect to a 
city where a court ts held; —bewoh= 
tet, m. inhabitant of a city where a 
court is held; —ftabt, f. vid. Rejivenz. 

*Refidtren, ov. u. (aux. haben) to 
reside. 

N efiduum, n. (-8; pl Refiduen) 
residue, deposit, residuum. 

*Nefiguattdn, f. resignation. 

*‘Nefignirven, va. & n. (aux. haben) 
to resign. 

"Re fifteng, f resistance, vid. Wider- 
ftand 

Mefiftiren, vo. u. to resist; to bear, 
endure. 

*Refoliit, adj. resolute ; courageous. 

*Refolventia, pl. Med. T.resolvents. 

*Re folviren, v. a. to resolve. 

"NRefolvirungstabellen, pi. ta- 
bles of reductions. 

Nefondnz, f. reflection of sound; 
resonance; compos. —bobden, m. —bdez 
de, f. sounding-board of a musical 
instrument, —Ioch, 7. sound-hole. 

*Refoniven, v. n. to resound, 

*Refpect, m. (ed) respect. regard ; 
compos. —tage or Refpittage, f. pl. M. 
T. days of grace; —widrig, I. adj dis- 
respectful; IL adv. disrespectfully ; 
compos. —l08, adj. without respect: 
—lofigfeit, f. want of respect; —tag, 
m. M. E day of grace; —voll, adj. & 
ain, full of respect, deferential, respect- 
fully. 

"Refpectabel, adj. vid. Anfehns 

Mefpectirlich, § lich, Ehrwürdig, 
Achtbar 
Refpectabilitit, ¢ respectability 

Refpectirett v.c.torespect, honour. 
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ft efy ectty, adj. respective; die —en 
Höfe, the respective courts. 

*Refptrabel, adj & adv. respirable. 

Mefpiratidn, f. respiration; com- 
pos. —swerfzeuge, pl. organs of respi- 
ration, . 

*Refpiriven, v. a. to respire, 

*Nefpiry, m. M.T. respite, delay. 

*Refpon dent, m. (et; pl. eu) Ac. 
T. respondent. 

*Refpondiren, v. a. 1. Ac. T. to de- 
fend one’s theme, to be a respondent; 
2. to be bail or suretv for. 

*Mefpbusgelder, «. money paid 
to a military order by its component 
knights, responsion. 

*Nefponfiv, adj. & adv. responsive. 

*Mefponfirium, vn. (-8; pl. -tien) 
response. 

RéPHaum, m. (-e8) post; 
rafter, sleeper. 

Neffen, v. a. Min. T. to dig, hew, cut. 

Neffen, m. (-8) trench, canal. 

*Reffört, n. 1. spring; 2. province. 

*Nefforiree, f. (pl. i) 1. resource; 
2. a secret society ; place of resort. 

Me ft, m. (-e8; pl. -€) rest, remains, re- 
mainder, residue; remnant; arrears; 
compos. —Dtt, m. N. 7. last place where 
a ship touches to complete her cargo; 
—jettel, m. Min. T. account of wages 
in arrear. 

»Reftänt, m. (en; pl.-en) one in ar- 
rears, defaulter; remaining part; —en, 
pl. arrears ; compos. —enbudh, n. register 
of outstanding debts; leger of arrears. 

*He f-aurateiir, m. (-8; pl.-8) mas- 
ter of an ordinary, tavern-keeper. 

*Reftauration, f (pl. -en) 1. re- 
storation; 2. tevern; dining-rooms. 

*RNef-auraty +, m. (6; pl. -c#) re- 
storer. 

*Neftaurtren, v. a. 1. to restore; 2. 
to refresh any one, one’s self (with 
food, &c.). 

Re ft che tt, x. (-8; pl. —) remnant. 

Neften, v. n. (aux. haben) to be in ar- 
rears, to remain be left. 

*Reftiren, v. x. vid. Reften. 

“Me ftitutren, v. a. to restore, re- 
tieve; in Sntegrum reftituirt wer- 
den, L. EF. to obtain a replevy ; Refit 
tutio in Jutegrum, 2.7: full restitution. 

*Reftitution, f. restitution; compos. 
—sediet, n. edict of restitution. 

+Reftriction, f. restriction. 

*Meftrictiy, adj. & adv. restrictive. 

*"Neftringiren,v.a. to restrict. 

*Mefultat, m. (-e8; pl. -c) result; 
inference. 

*Refulttren, v. u. to result. 

*Mefumiren, v. a. to resume; reca- 
pitulate. 

*Refumptidn, for Mefumé, n. re- 
capitulation. 

*Refurgiren, w. a. to rise again. 

*Mefurrectiln, f. resurrection. 

*Mefurrectiontft, m.(-cn; pl.-en) 
mod. resurrection-man, 

*Mefuscitiren, ». a to resuscitate, 
renew ; Mtefuscitation, f. resuscitation. 

aRetarddt n. (-e8; pl. -e) work or 
contribution in arrear; compos —ett= 
commttffion, f commission for the ar- 
rears. 

*Rerardiven, v. Ln. to be slow, to 
go slow (said of a watch); 1. a. to re- 
tard, delay. 


beam ; 
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Metardirmerf,n. (-e8) T.step (of 
a clock). 

*Retentiinsredt, n. L. T. lien, 
legal claim. 

aRetivade, f. retreat. 

*Retiriren, v. rel. to retire, make 
one's retreat. 

*Retdrte, f.(pl.-N) Ch. T. retort. 

®etoir-fradt f£ M. E. reture 
freight, home-freight; —twaaren, pt. or 
Retouren, returns; —wechfel, m. 
re-draft. 

*Metraite, f. retreat; — blafen, 
to sound a retreat; bie — decfen, to 
cover the retreat. 

*Retraffiven, v.n. It E.tore-draw, 

aRetratte, f (pl. -n) M. E. re-draft, 

Nettbar, adj. recoverable, that may 
by rescued. 

Nette, f. (pl. -N) province. male dog. 

Retten, va. & refl.tn save, reserve; 
to rid, free, deliver; to preserve; {tH 
Leben —, to save one’s life; fe ne 
Ehre —, to vindicate one’s honour; 
fich burch die Flucht —, to save one's 
self by flight; to ake one’s escape 

Metter, m (-8; pl. —) saver, pro 
tector; deliverer; redeemer. 

Nettgebühr, £ cpl. -em Mm. T 
salvage. 

RMetttg, m. (8; pl. -e) radish; der 
fchmarge —, Spanish radish ; compox. — 
rübe, f. garden-horse-radish : —falat,m. 
radish-salad ; —farment, m. radish-seed 

Nettlos, adj. 1. vid. Rettungslos; 
2. N. T. disabled. h 

Nettung, f. 1. saving, delivering, 
deliverance, delivery, rescue; 2. pre- 
servation; 3. escape; 4. riddance: 
ohne —, past help ; compos. —sanftalt, 
f. safety company, establishment; —6« 
boje, f. safety buoy; —8boot, n. safety 
boat: —shoffuung, f hope of escape; 
—5[08, adj. & adv. irretrievable, irre- 
coverable, irretrievably. beyond reco- 
very, past help; —6lofigfeit, f. irre- 
trievableness, state of being past help; 
—smittel, m. resource, remedy, ex- 
pedient, shift; —é€verfuch, mn. attempt 
at saving, preserving or rescue. 

Nee, f repentance: + pain. sorrow 
—(08, adj. vid. Reulog; —thrane, f. 
tear of penitence; —voll, adj. vid, 
Reuvoll, 

Rewen, v a. & imp. to repent, rue, 
regret; + to influence with pity; ¢8 
reitet mich, Lrepent of it, I repent it 
or it repents me; fich etwas — laffeı, 
to repent of, to repine at a thing: Nbr 
renet mich, I pity you; laß dich das 
uicht —, do not repent (of) it. 

Meer, m. (-85 pl. —) a penitent 
(monk or friar). 

Retigel, x. & Rerikanf, a. (-e8) for- 
feit, forfeiture upon non-performance. 

Reig, adj. repentant, repenting. 

Neulos, adj. & av. without repent- 
ance, feeling no repentance. 

Reimutb,m. & Rerimiithigkeit, ¢ 
repentant disposition of mind 

Retimit hig, adj. vid. Neuig. 

Mewfe, f (pl. -N) wicker basket 
weel, bow-net. 

*Mecuffiren, vn. vid Gliiden Ger 
fingen. 

Ne, n. Geog. T das Kitrftenthum 
—, the principality of Reuss. 

Neiße, m. (N; pl. -n) Russian, 
Selbftherrfcher aller -—n, emperor a 
all the Russians 

Rew few x (-8) Russia 


Rhab 


Reikife, au & adv 1. Russian 2. 
of .he principality of Reuss 

MReit, nm. (-e3; pl. -e) —feld, —land, 
n. newly-plowed mnidentand. 

Metite, f.(pl-W 1. hoe, mactock ; 2. 
rooting out, 

Weiten, va. 1. to root out; 2 impr, 
to ride on horsehack. 

Metiter, m (-6; pl. —) 1. riddle, 
sieve; 2. oid. Metter. 

Reutern, v. a, to riddle, vid. Reitern. 

Metit=feld, land, x. novale; —= 
bade, —haue, f. hoe, mattock, grub- 
bing-axe ; —fpaten, m. spade. 

Meuvoll, adi, full of repentance, re- 
penting. 

“Revenge, f. compensation; re- 
venge (at cards). 

*Revengiren, wv. ref. fid)—, to 
be revenged; to have one’s revenge 
(at cards), 

"Revetlle, f reveille, tattoo at day- 
break; —fchlagen, to beat the reveille. 

*Reverberfren, v a & n. tore- 
verberate. 

*Reverbertr-feuer, n. Ch. T. rever- 
berated fire; ——Ofin, m. reverberatory. 

*Reverénde, f. (pl.-N) clergyman’s 
gown. 

“Nevereng, f (pl. -en) reverence, 
bow, courtesy. 

*Revers, m. (-8} pl.-e) 1 reverse 
(of coins); 2. reciprocal bond, agree- 
ment, declaration ; compos. —graf, m. 
a mediate count (in Germany). 

‘Reverfalien, pl. counter-docu- 
ments of defeasance, reversals, 

*Reverfino, m. (-'8) a game at cards. 
*MNeverfirent, v. ref to give a counter- 
deed, a reversal letter or defeasance. 
Nevidirbogen, m. (-8; pl. —) 
Print. T. third proof-sheet. 
*Revidtren, v a, to revise, to look 
over (a pronf-sheet). 

*RMevter, n. (-6, pl. -¢) ward; hunt- 
ing-district, huating circuit; fig. pro 
vince; compos. —jäger, —gänger, m. 
quarter-ranger. 

«Nevieren,v.n. (aux. haben) Hunt. 
T.to search for game; to hunt, beat 
(said of dogs and hawks). 

Mevifidn, f. (pl. -en) revise, re- 
visal, revision, review; N. T. river; 
— eines Prozeffes, new trial. 
*Revifor, m. (-8; pl. -eN) revisor. 

*Revocatidn, f (pl. -em) revoca- 
tion, repeal. 

*Revoctrem, v. 2. to recall, revoke. 

Mevölte, f (pl. -NM revolt. 

Mevoltiren, v. n. (aux. haben) 
to revolt. 

Revolution, f (pl. -en) revolu- 
tion; compos. —8geift, m. —sfucht, f. 
revolutionary spirit; —8mann, m. re- 
volucionist. 

*Revoluttonar, Im. (-8; pl.-e) 
revolutionist; II. adj. revolutionary. 

Mevolutioniren,v.a. to revo- 
lutionize. 

Mevü e, f (m. -n) review, muster; 
compos. —infpector, m. muster-master. 

*Regenfent (Recenfent), m. critic, 
reviewer. 

Rhabarber, m. rhubarb; der weiße 
—, mechoacan; ber falfche —, bastard 
thubarb : compos. —atezug, —erfract, 
a. —tinetur, f. extract or tincture of 
ehubarb; —bauım, m. black alder; —= 
dulver, n rhubarb powder 
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*Rhabdologte, 5. rhabdology. 

*‘Rhabodomantte, f. Ip. 
rhabdomancy. 

“Nhapöntif, f. rhapontic. 

*Rbapfdd, m. (-en; pl. -en) rhap- 
sodist. 

*Rhapfodte, f. (pl. -n) rhapsody. 

“N hapfod if h, adj. rhapsodical. 
*Rhapfodift, m. en; pl -en) 
rhapsodist. 

RHatien, u. (-8) Rhetia. 

Nhätifch, adj. Rhetian. 

Rhéde u. fi w,, mid. Reede u. f. w. 

Rhein, m. (-88) Rhine ; + river; com- 
pos. —brüde, f. bridge on the Rhine; 
—bund, m. Rhenish confederation 
(under Napoleon); —fall, m. 1. ca- 
taract of the Rhine (at Schaffhausen); 
2. sort of wine; —gegend, f. neigh- 
bourhond on the Rhine; —gold, nr. 
Rhine-gold; —gtaf, m. Rhine-grave ; 
—hatz, m. Rhine-hurst: —[aché, m. 
salınon from the Rhine; —laud, x. 
country of the Rhine; —länder, m 
inhabitant of such a province; —lätı= 
difdy, adj. situated on the Rhine ; die 
—ländithe Nutbe,  Rimeland-rod, 
pole, perch; —pfülg, f. Palatinate of 
the Rhine; —reife, f. journey on or 
along the Rhine; —fchnade, f. day- 
fly; —fchifffabrt, f navigation on 
the Rhine; —ufer, n. bank of the 
Rhine ; —twetn, m. Rhenish wine, hock. 
Rheinifch, adj. Rhenish; ein —er 
@ulven, Rhine guilder, florin; der —e 
Bund, Rhenish confederacy. 
*RHétor, m. (-8; pl. -en) rhetor, 
rhetorician. 

*Nhetörif, f. rhetorics. 
*Nhetdrifch, adj. rhetorical. 
»theima, n. Med. T. rheum. 

N heumätifch, adj. rheumatic. 
"Nheumatismug, m. rheumatism. 
*Nhindcero® n. (-88; pl.—e) rhi- 
noceros, 

"N hizolfth, m.(-en; pl. -en) Min. 
T. rhizolite. 

Nhödier m (-$; pl. — —inn, fF 
a Rhodian, one from Rhodes. 

MN hHddif ch, adj. & adv. Rhodian, in 
the manner of the Rhodians. 

*Rhodtfer=holy, n. rose of Jeru- 


— 


salem, lady’s rose, Rhodium wood ; 
—titter, m. knight of Rhodes, vid. 
Sohanniter. 


* hd dium, x. (-8) rhodium (a newly 
discovered metal). 

#R Hddu8, n. Rhode, 

«Rh Omb tf ch, adj. & adv. rhomboidal; 
verftedt —er Ouarj, rhombiferous 
quarz. : 

»Nhombit, m. (en; pl. -en) a 
rhombite. 

*Rhombotd, n. (-8; pl.-e) 4 T. 
rhomboid. 

*R hdombus, m. @. T. rhomb. 

Rhone, f. Geog. T. the Rhone. 

RMhriimb, m. (-e8; pl. -€) rhumb- 
line, point of the compass. 

eR HH th mitf ch, adj. rhythmical. 

*R HH th mug, m. (pl. -cn) 7. rhythm. 

Ribbe, f vid. Rippe. 

Ribben, ov. n. to peel (flax, &c.). 

*Ricdinbto, n. M. E. re-exchange ; 
compos. —technung, f. account of ex- 
change. 

+R tee us, m. Rice. 

Richard, m (-8) Richard. 
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Richt, x. (-t2, pl. -®) prowine. 1 
court of justice; 2.dist od. Gericht 
3. md. Nichte, 

Richt of Richten, in compos, —bant 
Ff. dresser; 7 bench (of jüdgıs) ; —* 
baum, m. T. pole on which a pully is 
fastened to wind materials up; —beil, 
n. executioner’s axe; —blei, » plum 
met; —bret, n. Gun. T. frontlet ; —s 
bühne, f. scaffold; —eifen, ». 7 
straightening iron (tool); —effen, n 
meal given to carpenters after having 
finished and erected the timber of u 
building; —baus, n. common-hall 
—bol3, n. ruler; —famm, m. quillud 
comb: —fegel, m. Gun. T. frontlet 
—feil, m. wedge for pointing cannons 
quoin; —forn, 7. sight (on the barre 
of agus; —mahl, n. vid. —effen 
—mafchine, f.  straightening-board 
—maf, n. standard; ruler; gauge 
—plag, m. place of execution; + place 
where the judge sits; —probe, f. stand 
ard-proof; —faal, m judgment halt 
town-hall; —fchadyt, m. Min. T. nei 
pendicular pit or shaft; —fcbeffcl, m 
standard-bushel; —Icheit, n. ruler, 
level; —fcbnur, 7. level; fig. direction, 
rule of conduct, acting; —fchranbe, 
f. adjusting screw: —fchwert, » head 
man’s sword; —ftatt & —ftitte, f. 
vid. —plag, —ftetg, m font-path ; 
—ftod, m. T. rule; adjusting tool sor 
gunsmiths); —ftubl, m. beheading- 
stool; tribunal, chair; —tag, m. judg 
ment-day ; —mage, f level; —teg, m 
1. lane cut through a forest; 2. near 
way, near road. 


Nichte, f. straight direction. straight 
line; row, range; vu/g in die — 
bringen, to make straight; in bie — 
geben, to take the shorter cut. 


Richten». La. & ref. 1. to direct 
address, turn; 2. to raise, erect, place 
perpendicularly ; 3. to adjust, arrange. 
prepare, put into practice ; 4. to guide 
5. to adapt, accommodate ; 6. to level, 
point, aim at; 7. to judge, give or pass 
sentence (also n über ctnen..); 8. te 
put to death according to a sentence 
of justice, tn execute; 9. to censure, 
criticize . fich in die Höhe —, 10 rise; 
ein Haus —, to erect the timber work 
of a house (generally accompanied 
with a treat given to the workmen) ; 
die Haare zurecht —, to dress the 
hair; ins Werf —, to perforin, effect, 
effectuate, accomplish. put into prac- 
tice: gu Örunde —, to ruin, destroy ; 
feinen Weg, feinen Lauf wohin —, 
to direct one’s way, one's „course 
towards a place; einen init dem 
Ecwerte —, to behead one ; ‚fig. feiz 
ne Rede an einen —, to address or di- 
rect one’s speech to one; feine Oedanz 
Fen, Augen auf etmas —, to turn one's 
thoughts, one’s eyes upon or towards 
something ; feine Abficht worauf —, 
to direct one’s attention to: to aim at 
IL. ref. fich nach etwas, einem —-, to 
take one’s directions from, to act ac- 
cording to..; richte bic) nicht nack 
mir, don't follow my example, (fam 
never mind ine); darnach fünnen Cir 
fih —, this you may take your mea 
sures by; fich nach einem —, tw ac 
commodate one’s self to one. 
Richten, n.(-8) 1. levelting, plaining; 
2. directing, aiming at; 3. judging, 
sentencing. censuring, criticizing; 4 
executing, putting to death. 


Richter, m. (-8; pl. —) judge, ma 

gistrate ; compos. —amt, n. office of a 

judge. judicature ; —fdwerf, ». sword 

of a judge (as emblem); —fprudh, w 
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yentence (oi’a judge); —ftab, m. verge,! —, to mel a rat; Fein Pulver — 


statt‘; —ftuhl, m. seat of a judge; fig. 
tribunal; —throut, m. judge's high seat; 
—wage, f. scales of justice or .hemis. 
Ridteret, f. cont. criticizing, fauit 
finding. 


können, not to endure powder, to be 
a coward. 

Niecher, m. (-8; pl. —) he that 
sinells, finds out vwg. nose. 
Niecheret, f. (pl.-en) fanciful sus- 


Michterlich, adj. belonging to or | picion, smeliing. spying. 


proceeding from a judge; judiciary, 
‘te —e Gewalt, judicature, magistra- 
wre. 
Nidtern, v. a. cont. to judge, criti- 
cize, pass one’s opinion. 
Richtig, L adj. 1. right, accurate, ex- 
act, correct; 2, just, true; 3. careful, 
punctual; 4. + straight, direct; etit 
—es Mas, Gewicht u.f. w., a just, 
exact, right measure, weight. &c.; et= 
ne—e Schretbart, a true orthography ; 
nicht —, somewhat wrong, disordered ; 
naunted; e8 ift hier nicht —, this 
place is haunted; e8 tft in feinen 
Kopfe nicht —, he is cracked. dis- 
ordered in his brains; eine —e Schulb, 
a clear and just debt; Il. adv. rightly, 
acturately, exactly, justly ; correctly ; 
no doubt; regularly; e8 tft alles —, 
all is in good order, is well; die Gaz 


che ift—, the matter is decided; das: 


ift im —, that is well now or clear; 
etwas — machen, to pay, clear; — 
bezahlen, to pay exactly, duly, fully; 

— fchreiben, to write correctly; — 
werden, to agree ; &3 trifft — gu (da= 
mit überein), it exactly agrees with it: 
—! true! ed geht gewiß nicht — da= 
mit 41, there is something wrong in it; 
er bat e8 —,vergeffen, he has forgotten 
st, no doubt (as sure as he is alive!). 

Nichtigen, v. via. Berichtigen. 
Richtigfeit, f. correctness; right- 
Ness, accuracy, exactness, justness, 
justice ; eine Sachein — bringen, to 
settle, adjust. regulate, arrange a thing; 
to pay ; die Sache hat ihre — or e8 
bat damit feine —, the thing is quite 
right, correct, true. 

Rihtigmahung, f putting in 
order, arrangement, settling. 

Richtung, f. (pl. -en) direction; 
turning. adjusting, aim. 

*RNictnussl, n. (-e8) castor-oil. 

Ride, f. (pl. -n) 1. doe; 2 the rook. 

Ride, f. (-N8) Frederica. 

Ricochetfadup, m. (fee; pl -= 
fcbiiffe) Gun. T. ricochet, rolling and 
bounding shot. 

Riebfel, f (pl. N) or —beere, f. 
the gooseberry; compos. —ftrauch, m. 
gooseberry bush. 

Riechbar, adj. appreciable or per- 
ceivable by the smell. 

Micchbarfett, f. state, nature of 
being appreciable by smell. 


Riech of Miechen, in compos. —bein, 
n. A. T. ethmoides; —beinfchlagader, 
jf. S. T. the anterior artery of the eth- 
moid bone: —büchfe, f. scent-box ; 
sweet-ball; —Dortl, m. sweet-briar; 
—e, n. scent-egg; —effiq, m. volatile 
spirit of vinegar; —fläfchchen, n. smell- 
ing bottle; —Eiffeu, 2. perfumed bag, 
sweet bag: —falz, n. salt (to smell at); 
—falzfläfchchen, m. burnt-in salt; —= 
topf, m smelling, scented jar, pot-pourri; 
—waaren,, pl. perfumes; —wafjer, n. 
emelling-water, sweet water. 

Riechen, v. ira. & x. (aux haben) 1. 
to smell, scent; 2. fig. to perceive, find 
out, know; efwas —, an etmas —, 
to sinell a thing; nach etwas —, to 
smell of..; ¢8 riecht angebrannt, it 
peciis burnt; fir. vulg das fonnte ich 
wicht —, I -ould not smell it; Lunte 
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Ried, n. (-e8; pl. -e) 1. reed; 2. boggy 
country ; compos —altgel, m. bank of a 
dike overgrown with bulrush ; —dinbder, 
m. reed-cutter ; —bBlatt, n. slaie, comb 
(with weavers); —borf, n. village situ- 
ated near a bog; —graé, n. various 
kinds of reeds or bulrushes, sedge, &c.; 
—folben, m. reed-mace, cat's tail: —= 
meife, f. fen titmouse; —fchnepfe, f. 
reed snipe; great snipe. 

Riefe, f. (pl. -N) furrow; chamfer, 
channel; flute (of a pillar). 

Riefeln & Riefen, v. u. to chamfer, 
rifle. 

Riege, f (pl. -N) province. row, line; 
wrinkle. 

Riegel, m. (-8; pl. —) rail, bar; holt, 
door-bar ; cross-beam: ben — vorichies 
beit, to draw the bolt; einem einen 
— vorfchieben, to check, debar one 
from; compos. —balfen, m vid. —ha= 
fen; —band, x. tie-band of the thill; 
—bohret, m. a wimble or gimlet for 
cross-bars: —hafen, m. —loch, n. sta- 
ple; —holz, m. bar; —fdjloB, n. stock 
lock; —Inauet, —wand, f. partition: 
—werf, n. assemblage. 

Riegeln, v. a. to bolt up; vid. Ver= 
riegeln, Zuriegeln. 


Niehbmaus, f. (pl. -mäufe) province. 
churn-worm. 

Riem, m. vid. Riemen. 

Niemchen, n. thong, little strap; an 
— lernen die Hunde Leder tauen, prov. 
from little things we accustom our- 
selves to greater. 

Nienen, m. (-8; pl.—) 1. thong, 
strap of leather; 2. M 7. oar; — an 
Schuhen, latchet, shoe-string: mit — 
peitfchen, to strap. lash: ang anderer 
Leute Haut tft gut — fehnetven, prov. 
itis an easy thing to gain at other people's 
expense ; die — ziehen müffen, fir. to 
have to pay ; compos. —bein, n. —fub, 
m. long-legged plover; —blume, f. B. 
T. exotic mistletoe; —loch, n. hole 
in a stirrup-leather; —pferd, n. fore- 
horse; —fdhlag, m. stroke (with the 
oar); —feil, n. long rein: —fchueiber, 
m. vid. Riemer; —itechen, n. fast and 
loose (a game); —werf & — zeug, n. 
straps, harness, &c.; —Wurin, m. strap- 
worm. 

Niemen, v. a. M T. to row. 

Riemer, m. (-8; pl. —) harness- 
maker : beltmaker ; girdler; compos. —= 
arbeit, f. harness-maker’s work; —= 
bandwerf, n. trade of a harness-maker ; 
—getell, m. —1meifter, m. journey- 
man, master harness-maker. 

Mie m= fifch, m. the Jamaica-cel ; —= 
Elampen, pl. MT. the row-locks; oar- 
cleats; —navel, f. 7. saddler's strap- 
needle. 

RNiepel, m. (-83 pl. —) 1. male cat. 
2. a trifling, contemptible fellow; 3 
chimney sweeper; black-a-monr. 

Ries, n. vid. Ries. 

Miefch, adj. brickle (said of cotton), 

Niefe, m. (-N; pl. -n) giant; compos. 
—narbeit, f. gigantic, Herculean work; 
—nbarbe, f. grey mullet; —nbau, m. 
gigantic building, structure; —nberg, 
m. a very high mountain: —nbett, n. 
vid, Hinengrab; —ubild, x gigantic 
imege, gigant’ + colossal figure, —R= 
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damm, rm. giant's causeway; —-Nerds 
beere, f. very large strawberry, Cniff 
strawberry ; —nflechre, Sf Med T. 
white tetter ; —nhyormig, adj. vid, 
Riefenhaft ; —ngebirge, m. a chain 
of mountains between Silesia and Bo- 
hemia; —nrgeter, m. largest kind ot 
vulture; —ngefpenft, n. 7. large kind 
of insect (of the grasshopper genus); 
—nueeftalt, f. colossal figure. colossus: 
—ngrab n. vid. Hünengrab; —ns 
6708, adj. gigantic ; —nharfe, f. Zolian 
haro; —nfnochen, pt. bones of gigantic 
siz. fof the mammoth, &c.): —ufraft, 
f. gigantic strength; —nfraftig, adj. 
of gigantic strength ; —nmäßig, adj. 
giant-like, gigantic: —nmäßigfeit, f. 
gigantieness ; —umufchel, f. the largest 
shell existing (Chama Gigas); —U= 
fehilofröte, f. edible sea turtle; —nz 
fchritt, m. gigantic step; —nftimme 
f. gigantic voice; —NWeg, m. giant's 
causeway (in Ireland): —ımerf, n. 
gigantic work; —nwud)8, m. gigantic 
stature. 

Niefe, f (pl. -) gutter or channel 
down a mountain. 

Niefeln, ».n. (auz. haben) to pur, 
ripple : to drizzle. 

Riefelregen, m. (-8) drizzling .ain, 
drizzle. 

Niefenhaft, 2 adj. & adv. gigantic, 

Rieficht, gigantically. 

Niefenhaftigfeit, f. gigantical 
ness. 

Niefinn, f. (pl. -en) giantess. 

Nieiter, m. (-8; pl. —) elevated part 
of the hand or foot, wrist; 2. stilt of a 
plough; 3. piece of leather with which 
a shoe is mended; 4. wid. Riifter. 

Niejtern, v. a. to patch (shoes, &e.} 

Niesuhr, f. (pl. -en) province. hour- 
glass. 

Mie f, n (-e8; pl. -e) ream; compos 
—hinge, f. a stationer’s 7 peel for 
suspending paper, &c.; —weife, ade 
hy reams. 

Rte pling, m. (-e8; pl. -¢) an acid- 
ulous field grape. 

Niet & RMieth, n. & compos. vid. under 
Ried. 

RUFF, m. (-e8; pl. -®) reef, ridge. 

Niffe, Miffel, f (pl. -N) Aax-comb 

Niffelseifen, n. rifler ; —feile, f 
knife-file; —qvas, n sheep's fescue 
grass: —hol3, n. 7. polisher, burnisher 
—famin, m. rid Riffel; —raspel, f 
gunsmith’s polisher. 


Miffeln (Riffen), ©. a. 1. to pib 
(flax); 2. to channel, furrow ;' riffa- 
3. to file; polish; 4. fig. vudg. to rebuke, 
reprimand. reprove. 

Rigdlen, oid. Ridlen. 

*Migorift, m. (en; pl. -en) prect 
sian, puritan. 

R il Le, f. (pl. small furrow, chamfer 

*Rimeffe f (pm) A FE remit 
tance ; compos. —nbuch, n. remittance 
book. 

Rimpeln, v a. T. to cut the comb's 
teeth with the saw. 

Rimpler, m. (-85 pl. —) comb 
maker’s saw. 

Rind, m. (-885 pl. -et) (horned) cattle 
cow, neat, bullock, heifer; compos. —# 
fleifch, n. beet; —fleifchbrühe, f. beef- 
broth; —fliege, f. horse-fly ; —feber, 
n, vid. —8leder; —#ange, a. eye of an 
ox; ~-8age or —8biume, f. ox-eye, 
great daisy, wild camomile; —Bängig, 
adj. goggle-eved: —éblafe, f. bullock’a 
bladde » ~-S5ratet, m. vid. Ninder 


Ring 


draten, —épift, m. ox-bane (a plant); 
haar, m. cow's hair; —éhant, £ 

teat’s, bullock's hide; —ébeerbe, f. 
herd, drove of cattle; —éfopf, m. bul- 
lock’s head: fig. ru/g blockhead : —8= 
leder, n. near's leather; —ématt, x. 
beef marraw;  —8yunge, f. nent's 
tongue; —vieb, n. neat-cattle ; —vieh= 
jucht, f. cattle-breeding; —wurz, f. 
henbane, black henbane. 
Rindden, x. (-85 pl. —) little crust. 

Rinde, f (pl. -M) rind, bark; crust; 
tie — ab otter, to peel; compos. —-n2 
artig, adj. corticated; —nftein, m. to- 
phus, 

Rinder, pl. of Rind, in compos, — 
blut, n. ox-blood: — braten, m. roast- 
beef; —enger, m. breeze, gad-fly; —= 
marf, n. beefmarrow; —punge, f. 
neat’s tongue. 

Rindern, adj. province. of beef. 

Rindern, v.n. (aux. haben) to tong 
for the bull; die Kuh hat gerindert, 
the cow is lined by the bull. 
Rindfallig, Rinofchilig, ag. 7. 
loosing, peeling the bark. 

Rindfälligfeit, Ninpfchäligkeit, 
f. T. that stale when trees loose their 
bark. 

Rindig, L adj. crusty, crusted; I. 
adv. crustily 
Ring, m. (-e8; pl. -e) 1. ring; 2. 
link; swivel; 3. verrel, ferril; 4. circle; 
5. ringle; 6. halo (of the moon); iris 
(of the eye); 7. zone; 8. * earth; 9. 7. 
skein: 10. + arena, lists; compos. —= 
amfel, —dieffel, f. ring owzel (ousel) : 
—bolzen, m. NT. ring-bolt ; —finger, 
m. ring-finger ; —formig, adj. annular ; 
—firmigfeit, f. the state of being an- 
nular; — futter & —füftchen, n. ring- 
case; —fragem, m gorget; —mauer, 
f. wall round about ine town; —tens 
nen, n. running at the ring; —Ichloß, 
n ring-lock: —trenfe, f. ring-bradoon ; 
—ubi, y. ring-watch ; —wurm, m. 
ring-worm; —ange, f. round-nosed 
plier. 

Ring (Ringe), adj. provine. light, 
nimble; compus. —fertig, adj. quick 
(moving); —haltig, adj. vid. Gering= 
haltig; —finnig, adj. light-minded. 
Ringefun ft, f art of wrestling. 
Ringel, m. (-8; pl. -w ring, circle; 
ringlet; compos. —biene, f. nymph, 
young bee; —blume, f. marigold; —= 
fal€, m. ring-tail; —gebicht, n. —= 
veint, m. roundelay, ‚rondeau ; refrain, 
refret, chorus; —teihen, m. vid. —= 
tang; —uatter, f. ringed snake, 
water-snake; —renten, 2. running at 
the ring; —fchlange, f. amphisbena. 
annulated snake, two-headed serpent; 
—tang, m. circular da ‚u; —taube, f. 
ring-dove. 

Ringelden, n.(-8; pl. —) ringlet. 
Ringelicht, adj. like a ring. 
Ringelig, adj. furnished with a ring; 
annular, 

Ringeln, v. I. a ti. toring; 2. to 
curl: 3. to put aring through the nose 
of a hog, eine Etute —, to ringle a 
nare; Ii. refl. to curl, ringle. 
Ringen, v. a. itoring; to provide 
with a ring, to encircle ; 2. to peel the 
bark round a tree. 


Ringen v. ir. I. n. (aux. haben) 1. to 
struggle, make efforts; 2. to wrestle ; 
to weing: nach etmas —, to strive 
afer, contend for; mit etas —, to 
struggle, tattle ww ui dem Tepe 
—, to struggle death, agcnize; 









Tl. to wring, wrest; to tum; IIL ref. 
to writhe 

Ringeplag, m. (8; pl. -pläße) 
wrestling place. 

Ringer, m. (-8; pl. —) wrestler; 
struggler 

Ninglein, n.(-85 pl. —) annulet, 
ringlet. 

Rings, adr. around, in a cin le; — 
unt, — herum, — umber, around, 
round about, all round. 

Rinfeln & Rinfen, v. a. to buckle. 

Ninfen, m. (-8; pl. —) great or 
thick ring; buekle, shoe-buckle. 

Ninfinfen, em. M T to shiver, 
clash together, 

Rinnauge, =. (pl. -N running or 
sore eye, 

Rinnäugig, adj. having running or 
sore eyes. 

Rinne, f. (pl. -N) channel, kennel: 
gutter ; furrow; compos. 

Ninnzeifen,n. iron supporting a 
water-pipe ; —letfte, f. Arch. T. mould 
ing flute; —faal, m. provinc. channel; 
bed of a river ; —fteilt, m. gutter-stone, 

Rinnen, v. ir. n.1. (aux. haben) to 
leak, drop; to gutter (said of candles) ; 
2. (auz. feyn) to run, flow: _ 3. 06 
curdle, coagulate (better Oerinuen) ; 
ftarf —, to gush. 

Rinnfel, m. via. Rinnfaal. 

Nidle, f (pl. -W 1. deep furrow, 
trench; 2. shelves, especially for books. 

Nidlen,v.a. (in gardening and agri- 
culture) to dig, break the ground, make 
furrows. 

Ripp chen, pl. gebratene —, cutlets. 

Rip pe, f. (pl. N) Arch. T. timber 
work of an arched roof; B. 7. rib; 
petiole; die wahren —t, pl. upper 
ribs; die falfehen —n, lower ribs; böl= 

erie uy scantling : einem die —n 
tm Leibe entzmwei fchlagen, to rib-roast 
one; compos. —"braten, m. roasted 
rib, cutlet: —nfell, n. —nbaut, f. 
—nhäutchen, n. a membrane covering 
the inside of the thorax, pleura; —II= 
fletfch, x. meat of the chops; —nhal- 
ter, m. A. T. muscles between the neck 
and rins; —ubeber, m. 4. 7. muscle 
at the ıower ribs; --nftoß, m. cuff in 
the ribs; —Uftüd, n. ribs of meat; 
teh, a. pain in the ribs. 

Rippelu, v. a. & ref. owe. to stir. 

Rip pen, v. a. to furnish with ribs. 

Rippig, adj. having ribs, ribbed. 

Ripprapyp 4s, n. (a word denoting the 
act of snatching anything away) snatch. 

*Rifalit, m. Arch. T. projecture. 

NRifch, adj. + swift, quick, nimble, 
active ; compos. —drähtig, adj. straight- 
veined. 

aNi fifo, n. (-8) risk. 

*Nisfiren, v. a. to risk. 

Rispe, Ff. (pl. -m) panicle, vd. Teese 
Pe } compos. —nfirmig, adj. panicled ; 
—ıgrae, n. meadow-grass. 

Rispen, v. a. province. to censure. 

Rif, m. (fe; pl. -ffe) 1. rent, cleft, 
chink, gap, crevice, chap, crack; 2- 
draught, plan, sketch, design; 3. fig- 
disunion, schism; 4 damage, injury; 
vor bem — ftehen, fig. to bear the 
brunt. to stand in the gap. 


. Rig, Rive, Spalte. A Rifisa se 
> wei in vo and thin bodies, as in 
ar d thick ones; a Kine in soft but thick 
bedies, and Spalte only in hard ones. Gpals 
ten are greater and wider thin Niven. A Spalte 
goes entirely through, a Rise w often confines 
be the surface of a soft out this body. 











Hitt 


Niffig, adj. Cutt of fissures, chiuky 
cracked; da8 Holz wird —, the wood 
cracks, 

Repling, m. vid. Riefling. 

Mi ft, m. (-e8; pl. -e) instep (of the 
foot); wrist (of the hand); elevated 
part; withere (ofa horse), 

Rifte, f. via. Reifte. 

Rifter, m. (-6; pl. —) patch ‘of & 
shoe, &c.). 

»Nitornell,n. (85 pl. -e) Aus. T 


ritornello. 
*Ritrdtte, vid. Ricambio. 


Ritt, m. (-c6; pl. ~e) ride, riding; 
einen — thun, machen, to take a 
riding, a turn on horseback; it einem 
—t, in one ride; ein — ing Land, an 
excursion into the country. 
Mittelegeter, m. (-8; pl. —) o 
—weibe, f. (pl. -N) kind of hawk 
kestrel. 


Ritter, m. (8: pl.—) knight, che- 
valier :— des Maltheferorbdenty, knight 
of Malta ; zum — jehlagen, to dub, 
Knight, ein trtender —, a knight er- 
rant; fig. atine —, fritters; arme — 
baden, to tive in poverty ; an einem 
zum — werden wollen, to show one's 
superiority over an inferior, to wreak 
one’s anger upon one ; compos. —afaz 
demie, f. academy for young noble 
men; —avt, f.rid. —fitte; —banf, ¢ 
bench or seat of the knights; —blume, 
f. vid. —fporn; —Dud, m. book of 
chivalry ; —burg, Ff. kmight’s castle 
—bürtig, adj. of noble descent 
bürtigfeit, 7 noble descent; —dienft, 
m. knight-service ; gallant service: —s 
ebve, f. honour of a knight; —erbe, f 
f. knight's fee; —fabvt, f knighvs ex 
pedition; —gebrauch, m. cust m of 
knights; —gedicht, n. —gefchichte, f 
poem, story of chivalry; —gericbt, m 
court of justice composed of knights 
or noblemen; —gut, n. knight's fee, 
manor; —bhof, m. manor-house or seat 
of a knight; —fampf, m. tournament: 
—fnappe, m. squire; bachelor; —-s 
Ereuz, n. knight’s cross (also the name 
of a plant); —fuf, m. accolade; -——lez 
ben, 2 fief imposing the services of 
a knight. chivalry (7. 7); —uuifig, 
adj. & adv. like a knight, chivalrous; 
—orden, m. the Teutonic order; --= 
pferd, n. 1. horse of a knight ; 2. dragon- 
fly; —pflicbt, f. duty of a knight: --- 
rath, m. council or court composed of 
knights; —Toman, m. romance of 
chivalry; —faal, m. ball af the 
knights ; —febaar, f. troop of knights ; 
—fihild, m. shield of a knight; —-= 
fehlag, m. dub; act of knighting; —= 
fchloB, x. knight's castle; —fchule, f. 
vid. —afadenite ; —fitte, f. manner of 
a knight. courtesy; —jiß, m. vid. —= 
bof; —fpiel, x. tilt, tournament; —= 
fporn, m. larkspur (a plant); der gelbe 
— porn, Indian cress; —ftand, m. 
knighthood, body of noblemen, no 
bility ; equestrian order (in ancient 
Rome); —fteuer, f. tax imposed upor 
the knights in lieu of their services 
—ftuß, m. plume (of a knight's belmet) , 
—tafel, f. knight’s table, noblemen’g 
table; —taq, m. day of meeting ol 
knights; —that, f. feat of chivalry; 
—tracht, f. knight’s costume ; —trete, 
f. fidelity, allegiance of a knight; —= 
wefen, m. chivalry; —wort, n. word 
of a knight, word of honour; —tlits 
st, f. knighthood, dignity of a knizht; 
—iebring, f. + &joc. alms, charity to 
a noble beggar; —geit f. age of chiv- 
aly —jüg n. expedition of kiughw 
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Rod 


adventures of a knight errant; 
sade, : 

Kıtterdaft UL adj. 1. chivalrous, 
Ritterlid, becoming a knight, 
knightly ; brave, valiant ; 2. equestrian ; 
UU. adv. bravely, valiantly; fid) — 
webren, to make a vigorous defence. 
RitterlichEeit, f. chivalrousness, 

valour, gallantry. 

Ritterfdaft, f 1. knighthood, 
dignity of a knight; 2. knights (collec- 
tively), equestrian order, nobility; tt= 
vende —, knight-errantry. 

Ritterfchaftlidh, adj. belonging 
to knighthood or a knight. 
Ritterthum,n. (-e8) 1. rankofa 
knight, knight, knighthood; 2. laws 
customs, &c. of knights, chivalry. 
Rittling 8 adv. astraddle, vid. Reit 
itngs. 

Rittmeifter, m. (-8; pl. —) cap- 
tain of horse. 

Mitt ftroh, n. va. Rüttftroh. 

Nituäl, n. (-8; pl. tem 
compas. —gefeß, a. ritual law. 

eNttuell, adj. & adv. ritual; ritually. 

*Nitus, m. T. rite, rites. 

Mit, m (-e8; pl.-e) Rige, f.(pl.-n) 
rift, cranny, cleft, crevice, crack, flaw, 
chap; scratch, 

Rigeifen, w (-8; pl. —) marking 
Iron ; racing-knife. 

Rigen, v. a. to scratch, notch, graze. 

RG tg, adj. having rifts, scratches, 
cranned, scratched. 

Rig meffer, x (-8;5 pl.—) lancet. 
RNigung, f scratching. 

*Mival, m. (-8; pl. -e) rival. 
“Nivalifiren, v. 2 (auz. haben) 
to rival. 

‘Nivalitat, f. rivalry, rivalship. 

Mobath, Noböth, f. (pt. -en) provine. 
average. 

Robathen, Roböthen, w. u. provine. 
to do service in socage. 

MO b be, m. (M5 pln) & f (pl. —n) sea- 
dog, seal, dog-fish ; sea-dragon, sea-iion ; 
compos. —Ufang, m.seal-fishing, sealing ; 
—nfänger, m. seal-hunter; —nfell, n. 
seal skin; —nflopfer, m. —nfchiff, n. 
boat of seal-hunters; —nfchläger, m. 
seal hunter, seal-killer; —nfped, m. 
lard of seals; —nthrait, m. seal-oil; 
—ı1zjunge, f. seal’s tongue. 

Robber, m. (-8) rubber (at whist). 
RMibert, m. (-#) Robert; compos, 
—sfraut, n herb Robert. 

*Ro bu ft, adj. & adv. robust, able- 
bodied. 

Rocamböle, f. (pl. -N) rocambole. 
Rode, mé& Ff. (-N; pl. -N) 1. roach, 
thornback; ray (a sea-fish); 2. rook. 
castle (in chess) ; 3. province. rook, crow. 
Rocheln, v. x. (aux. haben) to rattle 
(in the throat). 

Ochel nd, part. adj. rattling (in the 
throat). 

Rochen, RNochiren, v. n. (aux. haben) 
T to castle. 

Nöchler, m. (-8; pl. —) one who 
rattles in the throat, a short-breathed 
fellow. . 

Rohwand, f. (pl. wände) Min. T. 
coarse or common carbonate of lin e, 
Rod, m. (-c4; pl. Rice, coat: gown; 
robe; gown; pellicsat; cumpos, —= 
hand, n coat binding —falte, f. fold 
o1 a robe or petticoat; —fnopf, m. 
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Rohr 


coat-button ; —fchoß, m skirt, flap of 
a coat; —tafdye, f. coat pocket. 

Nöckelo br, m. (-8) roquelaur, 

Moen, m. (-8; pl. —) 1. distaff 
rock, rack; 2 »id. Noggen & compos. ; 
compos. —philofophie, —weisheit, f. 
vulg. old woman’s philosophy ; —ftiel, 
m. distaff-handle ; —fto , m. the top 
of the distaff; —ftube, f. spinning- 
room; —junft, f. joc. society or set 
of spinsters, of old maids, 

Ro>el, wm & Ff + 1.roll, scroll, 2.a 
kind uf sledge. 

RG del, m. 8; pl. —) 1. short thick 
stick; 2. yellow rattle (a plant). 

Röreland,n. (-e6) sart, clear ground. 

Rotel, ». n. province. 1. to goina 
sledge; 2. to rattle; 3. to roll. 

RMD den, v. a. provine. to grub up, root 
out. 

Rober, m. (-8; pl. —) a grubber up, 
one who grubs up waste land. 

Rod dert ch, m. (-8) Roderick. 

‘Robomontade, f. (pl. -M) vodo- 
montade. 

Rödf, m. NM. T. deck or quarter-aeck. 

Rofelfe, m. (-N; pl. -N) eel-pout, 
lota, quab. 

"N ogäte,f.rogation, rogation-day ; die 
Woche nach vem Sonntage —, roga- 
tion-week. 

Rodgel, adj. province. loose, unfixed. 

Rod gen, m. (-8; pl. —) roe, spawn; 
provinc. profit, gain; compos. , 
m. a spawner; —hecht, —farpfen, m. 
a hard-roed pike, carp, &c.; —ftein, 
m. egg-stone, roe-stone, oolite ; —ftint, 
m. smelt. sparling. 

RO gener, m. (-8; pl. —) spawner. 

Roggen, m. (-8) rye: compos. —= 
ähre, f. ear of rye; —blume, f. vid. 
Korublume; —brod, n. rye-bread; 
—feld, n. rye-field; —mehl, n. rye- 
flour ; —ftro ), n. rye-straw, thatch; 
—trespe, f. rye-darnel; —wurm, m. 
vid, Kornwurm. 

Ro gling, m. (-8: pl. -c) Rigner, 
m. en Bi Rogenfifch. 9 

Rögmwurz, f. 1.orchis; 2. bryony. 

Roh, 1. adj. 1.raw ; unwrought, rough ; 
2. . rough, crude, rude, barbarous; 
—e Seide, raw silk; ein —es Buch, 
a bock in sheets; —e8 Et}, black ore ; 
ein —er Diamant, a rough diamond; 
—er Saldo, rough balance ; —er Bez 
trag, gross amount; II. adv. rawly, 
crudely; rudely, roughly, crudely ; 
compos. —avbcit, f. rough work; —= 
eifen, n. pig-iron; cast, raw or crude 
iron; —ergengniffe, pl. raw pro- 
ductions; —fupfer, n. raw copper; 
— ofen, m. Min. T. furnace for com- 
mon ore; —teif, m. hoar-frost, rime; 
—fchlacfen, pl. wall scoria or slag: —= 
us n. rough or unfinished work : 
—ftahl, m. 1. raw stral; 2. — or —= 
ftableifen, nm. oligis, »igistie_ iron; 
—ftein, m. raw diamond; —sudfer, m. 
raw sugar. 

Nöhheit, 
erud + fg rc 
barbarousness. 

Rohling, m. (-85 pl. -e) (mod.) 
novice (fam. a raw one); rude fellow. 

RD Hm, vid. Nahin. 

Mohr, wn (es; pl. -e & Röhre) 1. 
reed, cane; 2. tube (of a pipe) ; 3. tube: 
flue (ofa stove, oven); pipe; 4, barrel 
(of a gun): fg. gun; im — ift gut 
Pfeifen faynetden, prov. it is easy to 
do a thing when every thing is favour- 
able; Pfeifen fchnetden weil man im 


Nöhigkeit, - 


rawness, 
rud a 








Nö 


— figt, to make hay while the sum 
shines; etwas auf dem —e haben, 
prov. to aim at something, have some 
design; ein gezogened —, a rifled 
barrel; compos. —ammret, m. reed- 

bunting; —befen, m. flag-broom: —2 

blatt, x. —famm, m. T. reed, slaie, 

—bufd), m. reed-plot, reed-bed. reed 

bank; —dadh, x. roof covered with 
reed: —decfe, f. reed mat, cane-mat, 

—bidig, n. ground thickly covered 
with reeds; —bdommel, f. bittern but- 
ter-bump, mire-drum; —bdrojfel, f 
—vogel, m. the greater reed-sparrow; 
—fiehte, f. —aeflecht, n. basket- 
work of reed; —flöte, f. flute made 
of reeds; —qras, n. reed-grass; —= 
benne, £. —buhn, m. moor-hen: —= 
but, m. cane-hat; —Eolbe, f. —bl: 
ben, m. reed-club, reed-mace; —frie: 
cher, m. reed-bunting; —leiter, m. 
conductor; a person that guides the 
pipe or tube of a fire engine; —imatte, 
f. cane-mat, mat of reed or bulrush; 
—meife, f marshy titmouse; —Mis 
gel, m. tack, small nail; —peitfche, 
f. twig-whip; —ypfetfe, f. reed pipe; 
—veiher, m. vid —pommel; 
fchloß, n. padlock. pipelock ; —fchmied, 
am. armourer; barrel-ınaker: —febnes 
pfe, f. reed-snipe; —filber, x. silver- 
thread; —fparren, m. lath: —fpers 
ling, m. reed-sparrow: fchimpfen wie 
ein —fperling, prov. to scold, inveigh; 
—ftab, —flod, m. cane, bamboo; 
—ftift, m. cane-pencil, reed pencil; 
—ftubl, m. cane-chair, bamboo chair; 
—werf, n. laths and reeds of walls and 
ceilings; —miege, f cane-ferril; —# 
gwwrige, f. cane-ferrule. 

Raby of Nöhre, in compos. —bein, n 
—fuoden, m. hollow bone of a teg; 
shin: —brunnen, m. fountain, jet’ 
—qefdwiir, 2. fistulous ulcer; —fas 
ften, —trog, m. cistern; —meifter, 
am, inspector of a waterwork; —waf 
er, 2. conduit-water. 

Röhrchen, n. (-85 pl. —) pipe. 

Nöhre, f. (pl.-N) 1 channel; pipe, 


conduit, tube; 2. crane, siphon; 2 
oven; 4. funnel shaft. tunnel; 5. 
nozzle, snout; die tortcellifdye — 
Toricellian tube: compos. —nartig, 


adj. fistular, tubuliform: —nblume, f 
siphonanthus; —nfifch, m. pine-fish ; 
—nfirmig, adj. tbular; —nbilfe, f. 
B.T. privet; —nfaffie, f. cassia fistula ; 
—nforalle, f. tubipore; —nleitung, 
Ff. conducting water through pipes; 
—nmacher, m. conduit-maker; —Ii= 
meifter, m. conduit master: (bie ver: 
fteinerte) —nfchnede, f. mbular fossil 
Röhren, v. In. to gather reed: IL. 
a. 1. to pluck out the reed (einen Teich, 
of a pond); 2. to cover, line with reed 
(walls). 
Röhren, Rihren, adj. of cane, of 
reed. 
Röhren, v. n. Hunt. T. to troar 
Nöhricht, Röhrig, adj. reedy; w 
bular. 
Ribridt, Rohrig, a. (-8) reed 
bank, reed-hed. 
Rodjebant, f. oar-bank. bench. 
Röjen, v. nM T. to row. 
Riojfer, m. (-8; pl.—) N. T. rower 
*Ncläde, f. (pl. —n) roulade. 
Roland, m. (-8) 1. Roland, Orland 
2. fig. gigantic person, giant; com 
pos. —8degen, m. sword of Roland, du 
randal; —ébdiftel, f. eryngo. sea-holly 
—érofe, ‚f. stately tall rose-tree o® 
bush: —füule, f. Roland's statue. 
RIling, m 1-8: pl-e prrer frog. 
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RGU oy Rollen, in compos. —bar, 
adj apt to roll, voluble; —barfeit, f. 
aptness to roll, vo ubility; —baum, m. 
windlass, draw-b: ain, capstan ; —bett, 
a. truckle-bed, t uudle-bed; —blei, n. 
flattened lead; —brett, n. mangling- 
board; —britcfe, f. bridge on rollers or 
trundles ; —brabt, m. wire in hoops; 
—elfeu, n. rolled iron; — erde, f. loose 
earth; fine earth, sifted earth; —fe= 
ber, f. scroll-spring ; —fleifch, n. fillet; 
—formig, adj. cylindrical; —geld, n. 
money paid for calendering; —getfte, 
f. winter-barley, square-bariey, —bolj, 
n. calender-roll; rolling-pin; —fame= 
iter, f£. chamber in which the mangle 
is placed; —fuchen, m. wafer-cake ; 
—nıeffing, 2. sheet-brass in rolls; —= 
musfel, m. 4.7 trochleary muscle ; —= 
musfelnerv, m. 4. T.trochleary nerve ; 
—fehnalle, f. roller-buckle; —ftabl, 
im. rolled steel; —fteitt, m. roller; —= 
fteine, pd. rolled fragments; —ftubl, 
m. chair with rollers or casters, chair 
the.t goes upon wheels; —vorhang, m. 
roller-blind ; — Wagen, m. trundle, go- 
cart; —wäfche, f. linen which is 
mangled, instead of being ironed; —= 
gett, f rutting time of certain wild 
heasts; —eug, n. coarse linen. 


Rolle, f. (pl. -W 1. roll, roller, 
trundle ; 2. puiley ; 3. calender, mangle; 
4, trundle nead; 5. caster; 6. roll, 
scroll, list; 7. jig. part, character; 8 
bell put round the necks of horses, &c.; 
auf die — fegen, to enroll; feite — 
gut vielen, to perform one’s part 
well: aus der — fallen, to act out of 
u... Meter. (to be out, &c.); compos, — Ne 
band, n. ribbon sold in rolls; —ndvez 
ber, —umeiBler, m, nut-beetle ; —II= 
fact, ». kind of character (of an actor) ; 
—ufirmig, adj. in the shape of a roll; 
—gefcbire, n. harness furnished with 
belly; —nfanafter, m. roll-canaster ; 
—nmacer, m. pulley-maker ; —Nte= 
aüter, n. 7 velvet makers’ oblong 
frame ; —ıtabad, m. tobacco in rolls. 


Nöllen, va. & xn. (aux. haben«- feyn) 
1. to roll, trundle; 2. to make a rolling 
noise; to roll; 3. to move about, to run 
about; 4. to copulate (of certain qua- 
drupeds); Wafdye —, to calender or 
mangle linen. 

Möllen, n. (-8) rolling, &c.; bas — 
des Douners, the rolling of thunder. 

Miller, m. (-8; pl. —) 1. one who 
rotls; 2. province. tomcat; 3. nag; 4. 
roller (a bird). 

RöLLig, adj. Min. T. loose. 

Rom, n. (-8) Rome. 

"Roman, m. (-8; pl.-e) 1. novel, 
tale; 2. (love) intrigue, affair; compos. 
—endichter, —enfchreiber, m. novelist ; 
romancer; —enlefen, n. —enleferet, 
f. cont. novel-reading ; , —elejer, m. 
novel reader ; —enfchreiberei, f. novel- 
writing (business); —enftreich, m. ud- 
venture of the novel-hero; romantic 
act; —enftyl, m. novel-style, romantic 
style. 

‘§omdntif ch, adj. romantic; in the 
style of the middle ages. 

Romanhaft, adj. in the shape of a 
hovel; fictitious. 

Romänien, m 6) Geog. T. Ro- 
Inania. 

Nomantfdy adj. & adv. of or from 
Romania, Romanian, Romalc: —er 
Wein, Romanian wine; die —e Spra= 
dhe, the Romance language (as spo- 
«en by the Grigons). 

Romdnge, f (pm -M) romance; 
ballad. 
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Römer, m. (-8; pl. —) 1 Roman: 
2. the senate-house or tomn-hall at 
Frankfort on the Main; 3. large wine- 
glass, rummer: compos. —Imonat, m. 
contribuuon of the states of the German 
Empire to a common war, Roman 
month ; —ginszahl, f. Chron. T. indic- 
tion ; —{ug, + m. procession of the em- 
peror to Rome. to be crowned there. 
RG mifch, adj. Roman; das —c Reich, 
Roman empire ; —er Cuenvel, thyme; 
—e Münze, spearmint; —er Merz 
mut, wormwood gentle ; — fatholifch, 
Roman catholic ; — firchlich, Romish 

RI mling, m. (mod) (-8: pl.-e) 1. 
cont. degenerate Roman ; 2. mod. papist. 

Nöndatfche, f.(pl.-M) + a round 
buckler or shield. 

*Nönde, f. Mil. T. vid. Runde. 

*Rdndeau, nm. (-"8; pl. -¥) vid. 
Nundgefang. 

Rondel, m (-8; pl. -e) target; 
roundel, round bastion, horse-shoe ; ro- 
tunda. 

Ridof, m. (-e8; pl. -O MT. cook- 
room, caboose; compos. —balfen, m. 
post of the caboose. 

»Nogquelaüre m. (-'8; pl. -8) 
riding-cloak, roquelaure. 

Ro fa, f. Rose, Rosy. 

Nofälie, f. (ns; pl. -M) Rosalia. 

Nofamınde, f (18; pl.-N) Ro 
samunda. 

+*Rofdirtum, a. (-8; pl. Rofarien) 
vid. Rofentrany. 

RV ch, adj. provine. 1. brittle ; 2. steep ; 
3. vid. Rafdy; 4. well-baked. 

RI fhe, f (pl. -M) inclining down- 
wards, shelvingness; 7. water-ditch, 
canal, trench, gutter in mines. 

Rifcen, va. t. T todig, extend a 
ditch, te cut a trench; 2. provinc. to 
roast, broil. 

RNisdyen, n (-8; pl —) 1. little 
rose ; 2. Rose (name). 

Ris chengeile, f. Typ. T. flower-line. 

RI fcher fc lamin, m. (-88) Min. T. 
clear-pounded ore lightly washed. 

Nöfhgewähß, n. (-e6) Min. 7 
silver ore containing arsenic, iron, 
copper. 

RIK Hheit, f. quality of being well 
cooked, well done, done brown. 

Röfe, f. (pl.-N) 1. rose, T! rosette ; 
2. St. Anthony’s fire, erysipelas; 3. 
Rose, Rosa (name); --ı ftreuen, to 
prepare joy: fig. unfer der —, under 
the rose; Zeit bringt —n, prov. time 
brings every thing. to pass, compos. 
—aladet, f. A. T.mother-vein ; —naffe, 
m. little lion-ape ; —tafagie, f. rose- 
acacia; —naloe, f. roseate aloe; —II= 
apfel, m. apple-rose; rosegall; —N= 
artig, adj. & adv. 1. rose-like; 2. B. T. 
rosaceous: 3, „Med. T. erysipelatuus; 
—naufguß, —naugzitg, m. infusion. 
extract of roses ; —nband, n. 1. rose- 
coloured ribbon; 2. band or chain of 
roses: —Nbaum, m. rose-tree ; rhodo- 
dendron; —tbeet, n. bed of roses: 
—nbett, n. fig. bed of roses; “uxurious 
repose, ease; —-nbirn, f. rose-pear; 
—ublatt, n rose-leat; —nbufdy, m. 
rosebush, rosier; —tevnferye, f. con- 
serve of roses; —NDOTN, m. dog rose, 
wild briar; —teffig, m. rose vinegar: 
—nfarbe, f. rose-colour ; —nfarben 
or —nfarbig, adj. rose-coloured: —I= 
feft, n. feast of roses; —nfinget, m. 
rosy finger; —Ngütten, m. rose-garden, 
rosary; —Ngut, 7. native vitriol; —tte 
hede, f. rose-hedge ; —uholj, a. rose- 
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wood, rhodudendcon ; — ı holzöl, n. no 
dium-oil; —uhenig, m rose-haney 5 
—ufäfer, m. gold-beetle; —ufette, f 
chain of roses, rosy fetter; —nbnospe, 
f. rosebud; —Nfrang, m. 1. garland ot 
roses; 2 rosary, pair of beads. chaplet ; 
feinen —nfrang beten, to say over 
one’s beads; —ufranzförmig, adj 
bead formed ; B. 7. moniliforin; —ns 
frangmiible, f. 7. cham-pump-work; 
—ıfrauzftaude, f bladder nut tree ; 
—nfreujet, m. Rosicrucian; —nfreus 
zung, f. X. T. rose-bridles; —ufuden, 
m. rose-cake ; —neupfer, n. rose-co 
per; —nlad, m rosetac; —nlaud, 
m. rose-garlic; —Nlippe, f. rosy lip; 
—nlorbeer, m. dwarf rose-bay ; rhodo- 
dendron; —nmiadchen, n. rose maid 
(a virgin who gains the garland at the 
feast of roses, for her distinguished vir- 
tue): —nmonat, m month of roses, 
May or June; —nil, n. rose-oil; —ns 
pappel, f. rose-maliow: —npomabe, 
f. rose lip salve; —Mquary, m. milk- 
quartz, rose-quartz ;—nvoth, adj. rose 
coloured, rose-red: —troth, n. rose-red; 
—nfmwamm, m. ruse-galls ;—nfyrup, 
—niaft, m. syrup of roses; —nfonne 
tag, m. (with Catholics) rose sunday ; 
—ıfpath, m. rose spath; —nftabl, 
m. rose-steel: —ftein, m. rose-dia- 
mond; —ıftod, m. rose-bush, rosier, 
rose-tree ; —ttuch, n. red turnsol ; —ne 
wange, f. rosy cheek, cherry-cheek . 
—ınpangtg, adj. baving rosy cheeks; 
—nwaffer, n. rose-water; —UmMUrz, 
f. rose-wort; —iyett, f. blooming time 
of roses; fig.timeof joy ; youth; —N- 
jinn, n. grain un; —njuder, m. con- 
serve of roses 
Rofelinnen, pl. Osraburgs. 
Rofendbel, m. rose-noble (an old 
English coin). 
Rofette, f (-N8) Rosetta. 
Rofette, f (pl. -N artificial rose ; rose 
diamond. 
RO fig, adj.rosy, roseate ; fig. beautiful, 
agreeable. 
»Rofinante, f. (pl. -n) nag. 
*Rofine, f. (pl. N) raisins große 
—n, pluins: Fleine —n, currants, com- 
pos —ubad, n Med. T. raisin bath ; —# 
brübe, f. raisin-sauce ; —neifen, pl 
claw-wrenches; —ımetb, m. raisin- 
mead, raisin-wine ; —nftengel, pl. rapes 
of grapes. 


*R ofinfarbe, f Mofinroth, n. crim- 
son. 

*Ros marth, m. (-8) rosemary; com- 
pos. —-blatt, n. rosemary leaf; —blüs 
the, f. flower of rosemary; anthos ; 
—effig, m rosemary-vinegar; —geilt, 
m. —waffer, n. essence. water of rose- 
mary: —betbe, f. roseınary-beath. peal- 
grass; —fraut, «. libanotis; —l, n. 
oil of rosemary ; —welde, f. rosemary- 
leaved willow; —Well, m. rosemary- 
wine; —3weig, m. rosemary-branch. 


+R of DLE, m. ressolis; compos. —pflase 
it, f. ros solis, sun-dew. 
Rofomäd, m. glutton (a quadruped). 
NHB, m (hes; pl. fe) horse, steed - 
compos. —aloe, f. horse-aloes: —# 
ameife, f. horse-emmet ; —anpfer, m. 
monk’s rhubarb, water-dock, herb pa 
tience; —apfel, m. 1. horse-dung; 2.a 
kind of large apple: —arjenet, f. 
physic for horses; —argeneifunft, f 
science or art of farriery; —argt, m. 
farrier, veterinary surgeon; —babre, 
f. horse-liter: —balfam, m. horse- 
inint; —bündiger, m. horse-tamer ; — 
bobne, f horse-bean ,—bremfe, f. gad- 
fly, horse-fly: —bube, m. horse tov 
sil 
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“dienst, m. equestrian service; —egel, 
m. hörse-leseh. —epptch, mm. horse- 
parsley: —feige J. borse-plum, clod of 
horse-dung: —feitchel, a. common sul- 
phur-wort: —fltege, f vid. —-bremfe ; 
— hat, n. borse hair; —bandel, m. 
horse-trade, horse-dealing; —hänpdler, 
m. horse-dealer, —hüren, adj. of horse 
bair; —baut, f. horse-hide; —huf, m. 
hoof; colt's font, horse-hoof (a plant); 
—fifer, m beetle, —famın, m. 1. 
horse-comh; 2. cont. jobmaster , horse- 
dealer; jockey; —faftanie, f. horse- 
chesnut; —flette, f. burdock ; —fiim= 
mel, an. Jaser-wort; hart-wort ; —fundig, 
adj. having a knowledge of horses ; —= 
funjt, X machinery propelled by horses; 
—tenfer, m. sharıoteer- —leder, n. 
horse-leather; —marft, m. horse mar- 
ket; —müde, f. horse-Ay, —müble, 

f. horse-mill; —nuinge, f. borse-mint: 
—neffel, f B.T. stachys; —pappel, 
f. butter-burr ; —pflaune, f. horse- 
plum, magnuin bonum; —polei, f. 
horse-mint; —Ichwanz, m. harse's tail; 
horse tail (a plant); —febmeif, m. 
horse’s tail (a/su_ among the Turks); 
mit drei —fchweifen, three-tailed: —= 
taufcher, m. vid—fanun, 2; —weide, f. 
crack-willow ; —wiife, f. bitter-vetch, 
tare; —IWuUrin, m. horse-worın. 

Nöffebändiger, Nöffelenfer, m. 
vid under compos. of Kup. 

Nöffelfprung, m. (at chess) 1. 
knight's move or leap; 2. knight's 
guard, 

Roi fen, v.n. (aux. haben! to horse. 

Rf fig, adj. horsing; eine —e Stute, 
a mare ready to horse. 

OG ft, m. (-e8) 1. rusts 2. Röft, (pl. 
Nöfte) grate: gridiron; roasting iron; 
3. Men. T. layer of ore with wood and 
coal, in order to expel by meaus of fire 
the foul particles from it; 4. honey- 
comb; auf einem —e braten, to broil: 
compos —braten, m. —fletych, n. brciled 
meat, grillade: —farbe, f colour of 
iron mould; —farben, —farbig, adj. 
of that colour; —flecfen, m iron mould ; 
— papier, n. rust-paper: —tinderbras 
ten, m. roast-beef; —[chuitte, FL. fritter. 

Nöfte, f. (pl.-W 1. roasung; 2. Min. 
T. place, on which the ore is burnt or 
roasted; 3. heap of ore, that is burning 
or to be burnt; 4. (in husbandry) place 
where flax is steeped. 

Nöftzeifen, n. toasting-iron; —ga= 
bel, f. toasting-fork ; —haus, n. —= 
hiitte, —ftatte, f. place where ore is 
roasted; —Dfen, m. Min. T. furnace 
where the ore is burnt or roasted ; 
—pfaine, f. frying-pan. 

Mo ten, vo. n. (aux. haben & feyn) 1. 
to rust; 2. to grow rusty, grow old, 
grow feeble, to be worn out, to decay; 
alte Liebe roftet nicht, prov. old (first), 
true love never dies. 

Rs ften, v.a. 1. to broil; to roast; to 
toast: to fry; 2. to sleep water; ge= 
roftetes Brod, toast. 

Ro fer, m. (-8; pl. —) roaster. 

Nöfterwerf,n. MT. gratings. 

Rit ig, adj. rusty; — Werben, to rust, 
grow rusty. 

*® o ft ral, m. music-pen. 

HG ftung, f. 1. soaking, steeping; 2. 
Ch. T. maceration of hemp, &c. terıe- 
faction. 

Ri Plt wg, m. (-8; pl. -e) russeting (a 
kind of apple). 

*RO tang, m. ratan. 

*Rotattd nw, f. (pl. -en) rotation. 


ROth, 1. adj. red; —machen, to red- 
512 
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den; to put to the blusny — werden, 
to redden; to blush: das —e Meer, 
the red sua; die —e Slabr, the bloody 
flux, dysentery; heute —, morgen 
todt, prov. to day in full life and to- 
morrow in_the grave; der —e Habu, 
vid, under Hahn, Il. subst. n. red. red 
colour; compos, —AUge, n. red bream 
(a ish); —dugig, adj. having red eyes: 
—bädig, adj. cherry-cheeked; —bart, 
m. red beard; robin redbreast : a sort 
of wild duck; barbel (a fish); Friedrich 
dev—bart, Frederick Barbarossa ;—bir= 
tig, adj. red-bearded ; —baum, m. com- 
mon white larch-tree; —bein, n. red- 
shank, pool-snipe, —beinig, adj. red- 
legged : —blütig, adj. having red blood: 
— braun, adj. red-brown, ruddy, bay: 
—brüchig, adj. red-short (said of iron); 
—briiftchen, n. vid. —feblehen; —= 


buche, f. red heech ;—biichen, adj. of red- 


beech; —troffel, fred wing . —cicbe, 
f. common oak; -—erle, f. red alder- 
tree; —fürber, m. dyer in red or 
scarlet; —feder, —floffe, f perch (a 
fish); —fichte, f red fir: —finf, m. 
chatfinch, bulfinch: —flecfig, adj. red- 
spotred; —forelle, f. trout-sahnon: 
—fuchs, m. red fox: bayard ; —fiB, m. 
& —füßig, adj. having red feet; —= 
gang, f. brant-gonse; gull; gannet. 
solan-goose; —gat, adj. tanned; —= 
gärber, m. tanner; —gelb, a:j. orange- 
coloured; —gteBer, m. brazier; —glüz 
bend, adj. red-hot; —güldenerz, n. red 
or ruby silver-ore; —günfel, m. tor- 
mentil; —haarig, adj. red-haired; —= 
bals, m. widgeon; —hänfling, m. red- 
pole; —hirfch, m. hart, common stag: 
—hol3, ». Guinea red-wood; —horn, 
n. a kind of nocturnal butterfly: —= 
buhn, n. red-legged partridge ; —füpp= 
chen, n. red-cap, (celebrated in tales); 
—tfaraufehe, f. Ich. red-eye; —febl- 
chen, n. redbreast. robin; —fohl, m. 
red cabbage; —füpf, m. person with 
red hair, a rufus; —fipfig, adj. hav- 
ing red hair; —fupfer, n. red-copper: 
—lauf, m. St. Anthony's fire; erysi- 
pelas ; —laufartig, adj. erysipelatous; 
—lauffraut, n. the herb Robert: —= 
lauffugel, f red boletns; —mantel, 
m. person with a red cloak; —negen, 
nm. red murrain; —rod, m. red-coat; 
cont. English soldier; —Ichär, m. split 
stock-fish, —fcbtimmel, m. roan horse; 
—fchlägel, m. bulfinch; —Ichmied, m. 
coppersmith, brazier; —fihwang, m. 
red-start, red-tail; —ftift, m. red pencil; 
—ftretfig, adj. red-striped; —fucht f. 
red nettle-rash; —tanne, f. pine, pitch 
tree; —vogel, m. red-bird, bulfinch, 
goldfinch ; —wälfch, n. cant, gibberish, 
slang; —wangig, adj. red-cheeked ; 
—wild, n. red deer; —wurft, f. red- 
sausage, black-pudding. 

Röthe, f. 1. redness, red; 2. madder. 
Rötbel, m. (-8) ruddie, red chalk, red 
pencil; mit — bezeichnen, to mark 
red; compos. —farbe, f. ruddie; —= 
geier, m. kistrel; —ftein, m. red chalk ; 
—ftift, m. red chalk-pencil. 
Rötheln, pl. red measles. 

Rothen, v. a & u. (aus. haben) to 
redden. 

Rith lt ch, adj. somewhat red, reddish. 
Rot hlid eit, f. reddishness, 
NRöthling,m. (-8; pl.-e) 1. ree tail; 
2. claret. 

NRötte, f (pl. -M t. troop, company: 
band; 2. flock, herd; 3. rout, rabble; 
gang; 4. set; faction; 5. file: compos. 
—nfeuer, n. firing in file: —nfilbrer, m. 
corporal ; leader ; —ıgeift, m. factious 
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spirit; —nmader, za. complowsr, rıng 
leader; —nweife, adv. bygangs; in files 

Rotten, v. Lu. to root out; Il. m. 
(aux. haben) to rot; IIL refl. to collect 
together for an evil purpose; to com- 
bine, plot, conspire. 

Rotter, m.(-8; pl. —) Sp. T. defender. 

Rotteret, f. faction, cabal, schism, 
mutiny. 

*Mottiren, v. ref. to combine, plot 

»Nottirer, m. (-8; pl. —) author or 
associate of a plot or faction ; ringlead- 
er, mutineer. 

»Mottirung, f. (pl. -en) plot, com 
plot, mutiny. sedition. 

NRöttgefell, m. (em; pl. -ew) ac 
complice. 

Nottland, n. (-88) newly turned up 
land. 

»Notuliren, v. a. to file, order, ar- 
range (documents); Rotulatiön, 5. the 
filing of writings, documents, &c. 

Motiinde, f (pl. -M) rotunda. 

Röttmeiften, m. (-8; pl. —) cor 
poral, sergeant. 

RH B, m (-83) mucus; snot, snivel: — 
der Pferde, zlanders: compos. —bart, 
—bube, —löffel, m. —maul, x. —= 
nafe, f. vug. snotty fellow; —nafig, 
adj. vulg snotty-nosed ; —{chmefel, m, 
horse-brimstone. 

Rowen, v. n. (aux. haben) vulg. to 
snivel, to snuff up. 

NöBig, adj. vulg. snotty; mucous. 

Nöpigfeit, f vulg. snottiness; mu 
cousness. 

*Rouliren, v. 2. tobe in circulation, 

to circulate. 

*Routine, f. routine. 

aRoutinirent, vo. reft..fid) — to get 
into the routine of a business, to- ex- 
ercise one’s self. 

*Routinirt, adj. versed; im Gee 
fchäft —, well versed in busrness. 

+*Roval, adj. vid. Königlich ; compos. 
— papier, n. royal paper; —puufch, m. 
kind of punch. 

aR oy altfiren, o a & n. to rayal- 
ise, make loyal; to arrange according 
to monarchical principles; to be loyally 
minded. 

»Noyalismus, m. loyalism, loyalty 

Mo yali ft, m. (-en; pl.-en) royalist; 
loyalist. 

Noyaliftifch, adj. & adv. loyar, at 
tached to the cause of the king. 


Riibe, f. (pl. -N) rape; root, tunip 
&e.; weiße —, turnip; gelbe —, car. 
rot; tothe —, beet, beet-ront; wile 
Kraut und —n, in great confusion; 
compos. —nader, m. —nfeld, n. field of 
turnips; —narttg, adj. beet-like. turnıp- 
like; —nbau, m. beet-root-culture, 
turnip-eulture; —nbawmn, m. the bul- 
bous dolichos ; —nbeet, n. bed of beets 
or turnips; —uboden, m soil or ground 
genial to turnips; —fltege, f. turnip 
fly; Hessian fly; —nförmig, adj. beet 
or turnip-formed ; —ngatten, m. garden 
for beets or turnips; —uhabnenfup, m. 
the bulbous ranunculug: —aferbel, m. 
bulbous chervil; —nfraut, n tur’ 
leaves or tops; —nraywwizel, m twuı&p- 
rooted rampion; —nretfig, m. large 
black radish; —nfamen, m. —tfaat, 
f. rape seed; —nftecher, m. turnip: 
scoop; —tgucfer, m. beet-root-sugar. 


Mii bez ah l, m. (-8) name of a moun 
tain demon (Number Nip). 





Mia bel, m. (-8; pl —) ruble (coin) 





Rid 


PRMubiedil, m. (-8; pl. -e) rubicelle, 
«a light coloured) ruby. 

Mubificiren, v. a to make red; 
rubify: Nubificatiön, f. rubification. 

Hu btn, m. (-8; pl. -e) ruby; com- 
74, —apfel, m. motley-pippin ; —ba: 
laß, m. a balas-ruby ; = fate, f. ruby- 
colour, ruby-hue; —farben, —farbig, 
& —roth, adj. ruby-coloured; —flup, 
m. ruby-fluor; —glany, m. 1. ruby- 
lustre; 2. the bee-eater of the Brazils; 
—granate, f. rock-ruby; —ting, m. 
ruby-ring ; —fchwefel, m. realgar, ruby 
of arsenic ; —ftein, m. vid. Rubin. 

Nüböl, n. (-88) rape-seed oil. 

*Mubricdt, n. (-88; pl. -) section 
(in a book, &c.). 

"Nubricätor, m. (-8; pl. en) one 
who rubricates; (formerly) one who 
makes large initials in manuscrtpts, &c. 

*Rubrictren, v. a. to head, to put 
into a colutnn, to rubricate. 

*Mubrtl, f. (pl. -en) rubric, title, ar- 
ticle. head, heading, column. 

Nübfamen, Rübfen, m. (-8) rape- 
seed. 

Ru, IL m + 1. smell, odour; 2. 
shriek; IL f. + care. 

Mii dh bar, adj. vid. Ruchtbar. 

Ruchert, m. (-8; pl. -e) jackdaw. 

Nichgras, u. -e8) spring-grass. 

Michlos, L. adj. profligate, flagitious, 
dissolute, abandoned, vicious, godless ; 
wicked : sacrilegious ; + careless, negli- 
gent; ein —er Menfch, a profligate, 
libertine; wicked fellow; II. adv. pro- 
fligately, dissulutely, viciously. 

Miichlofiqteit, f. 1. criminality; 
nefariousness. wickedness; heinous- 
ness; 2. profligateness, dissoluteness. 

Riidt bar, adj. notorious, rumoured, 
known; famous; ¢8 tft ti dev ganzen 
Stadt —, it is rumoured, divulged all 
the town over; — Machelt, to rumour, 
divulge. 

RiidhtbarEeit, f. notoriousness. 

Rid, m. (-e8; pl. -%) moving, fit, jolt, 
jerk, start, wrench; einen — thi, to 
give a jerk, pull; to move a short way. 

Rit, m. + (-e8; pl.-2) province. back, 
ridge. 

Rid, adv. + for Zuri, back; compos. 

Radanfprue, m. counter-claim. 

Midantwort, f. (pl. -en) LT. 
reply. 

Riidangeige, f. counter-advertise- 
ment, counter-information. 

Riidauflanger, pL M T. top 
timbers. 

Rib ar, adj. moveable. 

Rudbatterie, f. battery of reverse. 

Nifbetagen,e. a. insep. (mod.) to 
post-date. 

NRucdbleibfel,n. remnant, residue. 

Nudblid, m. 1-88) look thrown back, 
retrospect, retrospective view. 

Rib itv ge, m. (-en, collateral secu- 
rity; counter-security. 

Rudbürgfhaft, F£ 
counter-security, 

Rufdenfen,o.ir.n. insep. (mod.) to 
think back, reflect. 

Niddeuten,v n. to reflect, have a 
reflective ineaning. 

Rüddeutend, adj. Gram. T. recip- 
rocal, reflective. 

NRüdfeln, v. n. province. to play at 
marbles. 


Ruden va Gn. ie haben & feyn) 


(pl. -en) 





Mire 


to move, to proceed; to push, pull; 
to remove ; to march (of troops); mde 
her —, to draw near; in ein and —, 
to enter a country; aug dem Lager —, 
to leave the camp; hervor, höher —, 
to advance; vu/g. er muß heraus —, 
he must pay. 


Nuden m. (-3; p.—) 1. back; 2. 
ridge ; 3. rear (of an enemy, &c); feiz 
nen — beugen, to bow; fig. to submit; 
den — decfen, to cover the rear; in 
den — fallen, to attack in the rear: 
den — wenten, to turn the back; ei= 
nem ben — fehren, to turn the back to 
one; fig. to abandon, forsake one; ei+ 
nem ben — halten, to back, counte- 
nance one; compos. —adet, f. dorsal 
artery; —band, n. An. 7: ligament of 
the heel; —bein, n. vid. Nüdgrat; 
—barre, —marfadatre, f. that com- 
plaint of the spine by which the mar- 
row dries up; —bdvriife, f. gland at the 
back of the stomach ; —fell, n. —haut, 
Jf. membrane of the interior upper part 
of the body; —floffe, f. back fin; —= 
gelenf, n. vid, —wirbel; —halt, m 
reserve; fig. support; —frager, m. 
scratch-back; back-scraper: —lehne, 
f. back of a chair; —ınarf, n. marrow 
of the back-bone or chine, spinal mar- 
row; —inarfénery, m. spinal sinew; 
—marfsfchlagader, ¢ spinal artery; —= 
marfsınuöfel, m. spinal muscle; —= 
musfel, —nerv, m. dorsal muscle, 
nerve ;—pferde, —parden, pl. MT. life- 
lines; —tiemen, m. back-band (of hor- 
ses); —tlppe, f. 3. 7. ridge of the under 
part of the leaf; —fchange, f. Fort. T. 
secondary half-moon, redoubt, reduct; 
—febtld, m. the back-shield of the tor- 
toise; —fchlag, m blow on the back; 
—fchmerz, m. pain in one’s back; —= 
fchwinmmer, m. water-bug ; —feite, f. 
back-side ; —ftiinbdig, adj. B. T. dorsal; 
—ftreif, m. dorsal stripe or streak ; —= 
ftreifraupe, f. the caterpillar in livery; 
—ftitc, n. back piece; —web, n. back- 
ache ;—Wwebt, f. Fort. T transverse wall 
against shot coming from the rear; —= 
werf, n. choir-organ; — wind, m. wind 
blowing in one’s back, full fair wind; 
—wirbel, m. vertebra; —wirbelbein, 
n. dorsal vertebra ; —1wolle, f. mother- 
woo], back wool. 

Rüder, m. one who moves. 

Nücferinnern, vo. ref. to remember, 
recollect. 

Rüderinnernd, adj. reminiscential. 

Rüderinnerung, f 1. reminis- 
cence; 2. recollection. 

Nii Ffahrt, f return. 

Nükfährte, f. Sp. T. vid. Hinter: 
führte. 

Mii Fall, m. reversion; relapse. 

Nücdfällig. adj. revertible; relaps- 
ing; — werden, to relapse. 

NRicfälligkeit, f revertibleness. 

Rit Flu, m. reflux. 

Nüdfforderung, Ff reclamation; 
compos. —8fojten, pl. reclaim-charges, 
costs of reclamation; —éredht, n. right 
of reclamation. 

Rudfracht, f freight back (home). 

NRüdfrage, f 1. counter question: 
2. demand. 

Rit €gabe, f giving back, return. 

Mii gang, m. 1. walk back, return; 
2. fig. going back. frustration; 3. re- 
trogression, retrogradation: regress: 
return to a former claim. 

Rig anger, m. he who goes back- 
ward. 


Nicfgängig, adj. 1. +4 returning; 2. 








Raul 


Jig. retrograding, cetr grade, recarigras 
sive; 3. reciprocal, re ocuve , ~ Mae 
chen, to wake retrogi et ° —- werbert, 
to retrograde, to go backwazi. 

Nudgängigfeit, ute of retro 
gression A 

Nudgangsrecht, x. right ofrew:n- 
ing to a former claim ov having recourse 
to the first security 

Rud geben, v. ir.n. (auz. fey) ep. 
to return, go back. 

Riu dgehend, adj. going back, returs 
ing. 

Rudgewalt, fF. reprisals. 

Ru grat, m. & n. spine, chine, back- 
bone; —Sbein, n. spinal bone; —6z 
bible, f. hole of the back-bone; —#= 
musfeln, pt. vertebrales; —8ntery, m. 
spinal sinew, 

Rudgurt, m (-8) girth. 

Ru gut, « lumber (in the West-In 
dian trade). 

Riu halen, m. (-8; pl.—) hook by 
which a piece of ordnance is moved 

Rudhall, m. resound, re-echo. 

RMu¢hallen, v. u. (aux. haben) to 
resound, 

Nudbalt, m. 1. fig. reservedness, re- 
serve; 2 support, application; — am 
Gewehre, detent. 

Nüdhalten, v. vid. Zurüdhalten. 

Ruhaltslos, adj & adv. unre- 
served; unreservedly ; without reserve 

Ru harnen, n. retromingency. 

Ru harnend, adj retromingent. 

Riu dig, adj. in compos. having a back 
or ridge. 

Mit Eau, m. act of repurshasing, re- 
demption. 

Nudfüuflic, adj. & adv. by way ed 
repurchase. 

Rude hr, f return, returning; ohne 
— verloren, irretrievable. 

Ri ffl ang, m. reverberation of sound. 

NRidfunft, f returning. 

Rudladung, f load in return, re 
turn-cargo, reshipment. 

Riu €lauf, m. recurrence, retrograda- 
tion. 

Rudlaufig, adj. recurrent, retro 
ae running backward; —e, rit: 
aufende Nerven, recurrent nerves 
der—e Wanbdel ftern, retrograde planet 

Rit lehne, f vid. Rüdenlehne. 

Ru lieferung, f. re-delivery. 

Mu ling 8, adv. backward ; — gehen, 
to go backward, to retrograde; — a> 
fallen, to attack from behind: — fale 
lent, to fall backward; — 3ufammen= 
binden, to tie back; to back. 

Rit mar fc, m. retreat of an army. 
counter-march 

Rudnabhme, f. vid. Zurücdnahme. 

Ric prall, m.repercussion. re-action 

Rudpramie, f. return of premium 

NRüdreife, f. return, journey back 
voyage home. 

Rücdruf, m. calling back, recall. 

Rudrufen, v. vid. Suviicrufen. 

RKudrufefdretben, n letter of 
recall. 

Ritfcdetn, m 1 bond, oblıgat mn- 
reciprocal bond; 2. reverberation, re- 
flection. 

Rudfdlag, m. 1. back stroxe; re 
active stroke; 2. second stroke vl 
hghtning) ; 3. sudden going backwards 
fall off (fig.). 

Nudfchreiben,n reecript 
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Rüdichreiten, vw a. (aur. feyn) 
sep. 2 recede, retrograde, go backward. 

Rüdfchritt, m. retrocussion, retro- 
gradation. 

Miudfeite, f. back; — einer Münze, 
reverse. . 

Riidfenbder, m. (-8; pl.—) one who 
sends back or returns. 

NRudfendung, f. sending back, re- 
turn. 

Nüdficht, f. (pl. -en) 1. respect, 
consideration, regard, attention; Q; 
motive ; 3. discretion; IN —, in consid- 
eration of, in respect to, with regard 
to; — nehmen, to have a regard for; 
viele —en nehmen, to be circuinspec- 
tive; compos. —8108, adı. & adv. regard- 
less, regardlessiy; —8.ofigfeit, f. re- 
gardlessness; —6nahme, f. respect; 
— évoll, adj. & adv. considerate. 


Rit fichtlicd, ad. in respect of; 


regarding; in regard to. 


Nüdfihtlidhkeit, f. via Rid: 
fidyt. 


Nüdfiegel, nv. counter-signet, coun- 
ter-seal. 

Nii F fib, m. back-seat. 

Rit éfprade, f. reference, consulta- 
tion; — mit einem nehmen, oder hal- 
ten, to confer, deliberate previously 
with one. 

Ri fprung, m. leap back; — than, 
to backslide, flinch; to recant, with- 
draw one’s word. 

Rüdftand, m. arrears; noch im —e 
fen, to be in arrears. 

Rüdftändig, adjin arrears, remain- 
ing, behind. 

Nidftändler, m. defaulter. 

Muditellig, adj.+ retrograde; in ar- 
rears; vid. Ridgingtg. 

Nig ftrahlen, v a & n. (auz. haz 
ben) to reflect. 

Rii¢ftrahiung, f. reflection (of 
light). 

Riftretch, m. (8) back blow, 
blow from behind. 

Nidftreiher,m.(-#; pl. —) Ta 
one-edged blade. 

Rid ft rid), m. passage back, return 
or departure of birds of passage. 

Mii tury, m. (-€8), fall backwards, 
overthrow. 

Ri dtaube, f. (pl.-M) wood-pigeon. 

Nictratte, f. re-exchange, redraft. 


Ritritt, m. fig. & lit. retreating, | 


withdrawing; return (to a previous 
state). 

Ri dung, f. moving; marching. 

Miudverladung, f. vid. NRüdla- 
dung. 

Nudmwälzen, v. a, sep. to roll back; 
to repel, rebut. 

KRüdmälzung, f revolution, rolling 
hack, 

Radwirtig, adj. retrograde. 

Nid w arts, adv. backward; back. 

RiGwairtsoreher, m AT. au 
pinator. 

Nifwärtsprehung, f. AT. su 
pination. 

Rid wart swirbend, port. adj. hav- 
ing a reactive effect, power; reflec- 
tive. reciprocal. 

Ridwedfel, m. M. E. re-exchange. 

Ridwedfelredhuung, f account 
of re-eachange. 

Rii@we g, :. return, way back. 
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Rudmeife, aav. by fits, by starts, 
by Jerks, 

Ri wirken, v.n. (aux haben) sep. 
to react; to have a reactive force. 

Ri dwirfend, part. adj. vid. Rüd- 
wirtéwirfend; ein —eé Gefeß, a re- 
trospective law. 

Ridwirkun }. f. reaction. 

Rite zahlung, f. return of payment. 

Rit & gielen, v. unus. from which Rüde 
gielend, adj. Gram. T. reflective. 

Rüdzoll, m. drawback; —güter, pl. 
debenture goods; —fchein, m. dehenture. 

Ft x61 11g, adj. entitled to drawback. 

R ii; ug, m. return. retreat; zum — 
blafen, to sound the retreat; compos. 
—éordnung, f. order of retreat. 


Rit de, m. (-N; pl. N) 1. male of dogs, 
foxes and wolves; 2. dog, hound; com- 
pos. —Mhorn, n huntsmen’s bugle; 
—hund, m. hound; —nfitecht, m. 
whipper-in. 

Rüdel,n.(-8; pl. —) 1. flock, herd, 
troop; 2. tool for stirring, twirling- 
stick. 

Nüpdeln, v. a. to shake, stir. 

NRüpden,m. (-8; pl. —) a kind of carp. 

Müder, n. (-8; pl. —) oar, rudder, 
helm; fig. heim, das — führen, am 
— figen, to be at the helm, to rule; 
compos. —band, n. band or fastening of 
the rudder; —banf, f. seat for rowers; 
—befteuerer, —ginger, m. M. 7. tim- 
oneer, helin’sman; —ente, f. Ural- 
duck ; —förmig, adj. having the form 
of an oar, oar-shaped; —gat, 2. hole 
for an oar, rudder-case : —griff, m. oar- 
handle; —hafen, m. N. T. pintle; —= 
fabu, —nachen, m. oar-boat; —faften, 
m. N. 7. rudder-trunk; —fnedjt, m. 
rower; —leute, pl. rowers; —lichter, 
m. N. T. span or breeching passing 
through the main piece of the rudder 
in order to bear it up; —lodh, n. hole 
for an oar: —meifter, m. commander 
of the rowers; —nagel, —pflod, m. 
row-thole, peg, —ptnne, f. WV. 7. tiller; 
—fchiff, n. rowing-vessel, galley: —= 
fchlag, m. stroke of the oar; —fflave, 
m. galley-slave ; —ftange, f. oar: —= 
ftropp, m. strap of the rudder; —taljen, 
pl. rudder-tackles, staring-tackles; —= 
wolf, n. crew of rowers; —werf, n. 
oars, &c. belonging to a boat. 

NRüpderer, m. (-8; pl. —) rower. 

Riidern, v. a & n. (aux. haben) 1. to 
row; 2. Sp. 7. to cry. 

NRüdern,n. (-8) rowing. 

Nüpdiger, m. (-8) Roger. 

*Rudtmente, p. rudiments; vid. Anz 
fangsgründe. 

*Rudttit, 

*Rudeffe, 

M id olp bh or Riidolf, m. (-8) Rodolph, 
Ralph. 

Mif, m. (-e8; pl. -e) 1. calling, call, 
cry, clamour; 2. fig. calling ; vocation; 
3. fame, rumour, report; guter —, re- 
eee renown, character: celebrity; 

öfer —, ill name; im —e feyn, to be 
famous, renowned; in — fommten, to 
become famous, renowned; er fteht in 
dem—e eines fehr reichen Mannes, he 
bas the reputation of being a very rich 
man; Gibviftfteller von —e, authors 
of note; compos. —endung, f. —fall, 
m. Gram. T. vocative case; —pfeife, 

f. bird-call. 

Rife, f. (pl. —) provine. incrus*ation 
of a wound or sore, scab. 

Riifen, mir a & n (aux. haben) to 
call, ery; Gener—, to cry fire; yum Zeu= 


} f. roughness, rudeness. 





Ruhe 


gen —, to eall to witness; etnem —y 
to call to one; to invoke’ +10 com- 
mand; einem etwas ind Oedadtuif 
—, to call to mind; zu fith —, to bid one 
come ; einen — laffen, to send for one 

Riifer, m. (-85 pl.—) crier, caller; 
WN. T. speaking-trumpet. 

Rüffel, m. (-85 pl. —) jack-plane. 

Rüffeln, v. a. provine. to blame (vu/g 
blow up). 

Rüffig, adj. having a hard rind or 
crust. 

NRüffler, (-8) m. Rıfflerinn, f. bawd 

Rufin, m. (-8) Rufinus. 

Nüffraut, n. (-e8) 
henbane. 

Nüfolk, m. (-8; pl. -e) cel-pout. 

R ifu 8, m. Rufus (man’s name). 

Rügbar, adj. censurable; provine 
actionable, punishable. 

Riigbarfett, f. blameableness; wd. 
Strafbarfeit. 

Rii ge, f. {pl.-N) 1. reproof; censure, 
blame; animadversion; 2. -+ denun- 
ciation; inquiry; crime; compos. —Ma 
amt, —ngericht, n. + office or cour, 
which takes cognizance of certain mis 
demeanors; inferior court of justice ; 4 
court of criminal judicature; —nmeis 
fter, —nrichter, m. judge of such court 

Nügen, v. a 1. to resent; 2. to re 
prove, reprenend. censure, blame, an- 
imadvert upon; 3. to mention; 4. to 
denounce; 5. to fine; e8 wird nicht 
einmal gerügt, it passes without 
notice. 

Rüger,m. (-8; pl.—) 1. censurer; 2 
accuser, inforiner. 

Mn gievit, i m. North. Myth. T. name 

Miu girvit, of a warlike deity. 

Riigung, f. 1. + legal inquiry; 2. 
vid. Rüge. 

Rübe, f. 1. rest, repose, quiet; fig 
calm, tranquillity, peace; 2 sleep: 3. 
death, 4 place, state of rest; ‚fig. fid) 
zur — begeben, to go to rest; fich in 
— begeben, zur — fegen, to retire 
from the world; laßt mid in —, let 
me alone: der — pflegen, to take 
one's rest; zur (ewigen) — eingeben, 
to go to one’s eternal home, to die 
compos. —banf, f. couch, seat of re 

jose; —bett, n. couch-bed; sofa; —+ 
ühne, f. Mint. T. resting-place, land 
ing-place; —feld, «. fallow-field; —* 
ebalt, n. pension; —fammer, f. — 
ämmerlein, n. en reposivs 
Ty; fig. grave; —fifjen, ». pillow; ett 
gut Gewifien ift ein fanftes —Eiffen, 
prov. a clear conscience is a soft pillow 
—I08, adj. restless; having no rest 
—lofigk tt, f.restlessness; want of rest, 
—plaß, m. —ftatt, —ftätte, —ftellc, 

f. resting-place ; place of rest; fig. 
grave; landing-place or resting place 
(on a staircase); —Pulnet, n. powder 


blue-flowered 


to procure sleep; —punft, m. pause, 
point of rest, rest; centre of gravity, 
fulcrum (of a lever); —fiß, m. retire 


ment —ftab, m. maul-stick (of paint 
ers); —ftörer, m. disturber of peace or 
tranquillity; —ftunbe, f hour of rest; 
—tag, m. day of rest; —voll, adj. very 
quiet, calm; —eichen, n. sign of rest 
pause: —3e¢tf, f. resting ume, pause. 
Syn. Rube, Raft, Friede. Ruse, in gene 
ral, is that state in which we do not move; 
Raft, that in which a fatiguing motion ceases, 
Hence Raft is said only of living beings, for 
these only feel the fatigue of motion and the 
want of repose. Xube, on the contrary, iM 
used of bodies whether inanimate or living. 
Xaft, moreover, only succeeds to motion ia 
order to continue it, Rube can precede all 
motion and continue for ever. We raften 
only after bodily m tion ; but there 1s also au 
ir ¢ ual Kupe:- that of tke soul and mind 


Rithe 


That state, in which the mind ie not agitated, 
by any emotion w called Rube; F-icde, when 
wot agitated by unpleasant emotions 


Rüben (Mubn), o. n. (auz. haben) 1 
to rest, repose, to take mst; to be ina 
state of rest; 2. to sleep; 3. to he de- 

sited in the grave; Nady gethaner 

rbeit tft gut —, prov after the work 
is done, repose is sweet; auf etwas, 
to rest on, be supported by. 

Rühend, part. adj. quiescent; vid. 
Muben. 

Riih ig, I. adj. quiet, peaceable, peace- 
ful, caln, tranquil; — machen, to ap- 
pease, pacify; IL adv. quietly, peace- 
ably, peacefully calmly, 

Rühm, m. (-e8) 1. glory, renown, fame; 
praise; honour; + 2. noise, clamour, 
rumour; gelebrter —, literary fame; 
ohne — gu melden, be it spoken with- 
out vanity; gum — geretchen, to re- 
dound to one’s honour; compus. —be- 
gier & —begierbe, f. desire of glory ; 
—begierig, adj. desirous of glory; —= 
befrängt, —gefrönt, adj. crowned with 
fame; —burft, m. —qlet, f. inordinate 
desire of glory; —gterig, —bucftig, 
al). lusting after fame; ambitious; —= 

ieviqfett, f. ambitious disposition; —= 
08, adj. inglorious ; _ Toffgfeit f. in- 
gloriousness; —netb, m. envy of an- 
other person’s fame; —tebdig, I. adj. 
vain-glorious ; boasting ; I. adv. vain- 
gloriously; —vedigfett, f. vain-glory ; 
—reidh, adj. glorious; —fucht, f. thirst, 
passion for glory; —fiidjtig, adj. most 
ambitious; thirsty, greedy, vehemently 
desirous of glory; —voll, adj. glorious, 
famous; —tiirdtg, adj. praiseworthy ; 
deverving fame ; —würdigfeit, f. praise- 
worthiness; gloriousness. 

Riih men, v.I.a. 1. to commend, praise, 
glorify, extol, celebrate; 2 — al8, to 
hive the credit of being; LI. rel. to 
glory, boast, pride one’s self; III a. to 
ery; to exult. 

Rühnter, m. (-8; pl. —) he that praises, 
praiser, commender. 


Rübmlich, 1. adj. glorious, laudable, 
commendable, honourable; eine —e 
That, a glorious action; II. adv. glori- 
ously, laudably, commendably, honour- 
ably; Jemandes — gedenfen, to speak 
well, make honourable mention of some- 
body. 

Rib mlichfe tt, f. laudableness, com- 
mendableness. 

Rib mfasm, adj. vid. Rubmredig. 

Nit hr, f 1. (die weiße) —, diarrhea ; 
(die rothe), dysentery, bloody flux; 2. 
(in husbandry) turning up of the ground, 
of a vineyard; 3. act of stirring; com- 
pos, —alant, m. meadow-inula, middle 
fleabane ;—artig, adj. & adv. diarchetic; 
—firfcbe, f. cornel, cornelian cherry; 
—franf, adj. suffering of diarrhea : —-s 
fraut, n. —pflange, f sandy everlast- 
mg, live-ever; —tmtittel, n. diarrhetie ; 
—pflange, f. a plant of anti-dysenteric 
virtues; —rinde, f. astringent bark; 
—vogel, m. decoy-bird; —wurgel, f. 
ipecacuanha ; tormentil. 

Riih rebar, adj. moveable, susceptible 
(of being touched). 

Nübrbarfeit, f susceptibility (of 
being touched). : 

Rii br of Rühren, in compos. —bottich, 
m. —füpe, f. T. second vat; —et, n. 
butiered egg; —etfen, n. poker; —fab, 
a. churn: —bholj, 2. paddle; —liffel, 
m. —telle, f. pot-ladle; —mild, f. vid. 
Burtermild:; —nagel, m. the mill- 
elapper ; —fehaufel, f. 7: trowel; —= 

eit, n. T. pallet; mixer; beater; 
—fdnur, f 7. swing to which the 
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decoy-bird ‘s attached; —fpatel, e 7. 
1, wax chandler's spatula ; 2. ice-c. eam- 
spoon; —ftibdhen, n. stirring-rod; —= 
ftange, f. stirring-pole; —fteden, — 
ftod, m. stirring- or beating-stick; —= 
um, m. fig. busy-body. 


Nühren, v.La. & ref. 1. to stir, move; 
2. to affect (pathetically), to touch, to 
strike ; 3. (in husbandry) to turn up the 
ground ; fich —, to bestir one’s self; 
vom Bltge gerührt, thunder-struck ; 
vom Echlage gerührt, apoplexed; die 
Trominel —, to heat the drum; Giet 
—, to beat eggs; einen —, das Herz 
—, to touch one, move the heart; II. 
n. (auz. haben) to touch (an etwas); 
(in efwaß) to stir (up) about. 

Ri hr end, part. adj. moving. vathetic, 
heart-stirring; affecting 

Nührig, © adj. stirring, agile, ı.mble, 
active, expeditious; II. adv. nimbly, ex- 
peditiously, actively. 

Riihrigtett, f. agility, nimbleness, 
stirring disposition, activity. 

RNiihvemichenidt-du, x. touch- 
me-not, noli me tangere (a plant). 

Riibrfam, ag. Rührfamkeit, f. via. 
Riihrig. 

Nührung, f. fig. 1. moving, touch- 
ing; 2. sympathy, emotion; 3. stirring 
(2. u) ; compos. —6108, adj. insensible ; 
not to be moved, touched, excited. 

*Nuin, m. (-8) 1. ruin, decay, waste, 
undoing, destruction; 2. rubbish; tt — 
gerathen, to turn to ruin. 

"Mute, f (pl. -) ruins, 

Syn, Ruine, Trümmer, Wrad. 
are the remains of great works, as bridges, 
edifices, &c. Triimmer 18 said both of great 
and small. Ruine is the whole of any work, 
which, tnungh still existing, has been so ın- 

jured by time or devastation, that ts original 
eauty is dsotroyed. Grad is the romams of 
a ship stranded. 

*Ruinivem, vo. a. w& ruin, destroy, 
subvert. 

Nüland, m. vid. Roland. 

Nille, - Killen, v. vid. Rolle & 
Rollen. 

Mari ly 8, m. (-e8; pl. -%) vulg. 1. belch; 
2. fig. rude fellow. 

RMulpfen, v. n. (auz. haben) vulg. to 
belch. 

Rit lp feu, n. eructation. 

Riilp fer, m. (-8; pl —) vlg. belcher. 

*Nıim, m. (-8) rum; compos. —bren= 
nerei, f£ rum-distillery; —flafche, f. 
rum-bottle. 

*Rumintren, v.a &n.to ruminate ; 
to muse or meditate upon ; vid. Wieder- 
Finen, 

sRuminatidn, f rumination. 

Rim mel, m. (-8) 1. bulk; 2. lumber, 
old things; 3. noise. rumble; 4. point 
(of piquet) ; in — faufei, to buy in the 
bulk ; fig. vudg. er verfteht den —, he is 
a knowing one. 

Rummelei, f. vug. rumble; lumber: 
large old house ; rumbling noise. 

Riimmelu, v. n. (auz. haben) to 
rumble. 

*Rumödr, m. (-8) noise, bustle; — 
machen, to make a noise, bustle; com- 

pos —hauptmann, m. captain of the 
watch (formerly in Vienna) ; —haus, 
n. prison; guard house for the patroles ; 
— mache, f. patroje, watch. 

»NRumödren, v. n. (aux. haben) to 
noise, bustle, make a row. 

»Rumörer, m. (-#: pl. —) noise- 
maker, bustler, disturber. 

“Numörifch, adj. & adv. noisy, tur 
bulent 
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Rimpelzgeift, m. vid Poltergeift; 
—bholz, n. Min. T. cobbing-board for 
the new miners who pay their footing 
—fammer, f. lumber-chamber, lumbeı 
roo; —fajten, mm. chest for Jumber 
fig. vulg. old coach or chariat, boux 
full of lumber; —futfche, f jub-coach 
coach out of repair; —mef}r, f. mid- 
night mass. 

Rimypeln, v. n. (aux. haben) te 
rumble, rattle. 

Rumpf, m (-e8; pl. Rümpfe) (rump 
trunk: fig body; torso; T. mill hopper, 
N T.hull, carcass of a ship; compos 
—baum, m. —leitet, f. the trimmer 
(of millers); —leder, n. T. the leather 
for the legs and tops of boots; —= 
mulde, f spout of a mill-hopper ; —» 
zange, f. pinchers for pig-iron. 


Nümpfen, v.a. to crook, bend, turn 
ap, wrinkle; die Nafe, das Maul —, 
to turn up the nose, to sneer. 

Rümpfnafe © turned-up nose (in 
sneering). 

Numpiren x a. vid. Zerreißen, 
Zerbrechen, Tremen. 


Raind, I. adj. 1. round, circular; cy- 
lindrical, spherical; 2. plain: 3. plump, 
sleek; 4. difficult to comprehend, puz- 
zling: da8 war —, that was home ; die 
—e Wahrheit fagen, to speak plain 
truth; da@ ift mir gu —, prov. that is 
above my comprehension; eile —e 
Wurwort, a plain. distinct. and precise 
answer; eine —e Guinme, Zahl a 
round sum, number; Il. adv. 1. round, 
roundly ; 2. fig. plainly ; flatly ; — bers 
unt, round, round about; ‚fig. — herz 
aué, roundly, plainly; — Gfehlagen, 
to refuse flatly; .compos. —AUgEN, p. 
rounds (needles) ; —dugig, adj. round- 
eyed; —bidig, adj. round-cheeked, 
plunp-cheeked; —baum, m. round 
tree; T. axle-tree; —beet, e round 
garden-bed: —blätterig, adj. round- 
leaved; —blume, f. French daisy, glo- 
bularia; —bogenftyl, m. Arch. T. 
round-style; —bürfte, f. handled 
round-brush; —cifett, n. round iron 
bar, iron rod; —erhaben, adj. convex; 
—erhabenbeit, f. convexity; —falte, 
S. puff; —fifch, m. round fish; —fries, 
m. Arch. T. astragal ; gang, m.round, 
rotation, revolution ; —gebäude, n. ro- 
tunda; —gedicht, m. rondeau; —ge= 
mälde, n. panorama: —gefang, m song 
going round, royndelay; babe ‚m. 
sound plane; —hobl, adj. concave ; —= 
hohl auf beiden Eeiten, concavo-con- 
cave:—hol3, x. round wood. fir-timber ; 
—£opf, m. round-head; —föpfig, au. 
round-headed ; —£öpfige Nägel, ball- 
nails; —plag, m. round place, oval; 
—reife, f. circuit; —fäule, f. cylinder ~ 
—fchtld, m. great round shield, buckler ; 
—fchnut, f. round cord, round string; 
—ichreiben, n. circular, epistle ; —=> 
ftab, m. Arch. T. astragal; —ftiid, n. 
rill; —tang, m. roundelay (a dance) ; 
--tempel, m. rotund temple ; —wadhe 
f. patrol; —weg, m. Fort. T. way of the 
rounds; —WUYM, m. ascaris, round: 
worm ; -—jange, f. round nosed pliers. 
Rind, m. (-e8; pl. -€) round object 
globe. 
*RMiinda. n. vulg. flourish; — fingen, 
to sing ccnvivial songs with a chorus. 


R iin de, f. 1. circular motion ; 2. round 
3. survey of the sentinels; patrol; — 
des Bugs, MT. rounding of the harp 
ings; fünf Meilen m die —, five miler 
round: die — gehen, to patrol, go, os 
ride the round or rounds; fit der — 
around ; cumpos. —NKANg, ee m 


Ruyi 


Fort. To way of tie rounds —ngetchert, 
m. a metallic check for the watch who 
walk the rounds. 


Runde, f. 1. roundness; 2. (pl. -t) 
vounding, round thing, part; 3. fig. 
„oundness, finish. 

Nundel,m. (~8; pl. -N, .ound form, 
round place, roundel; ++ rcund shield 
Rinden, ov. ref. to become round, or- 

bicular, spherical. 

Nunden, v. a. to round; fig. to round 
off, finish. 

Niindheit, f. vid. Riinde. 

»Nundiren, v. a. to round, make 
round; to finish (a picture). 

Rındlid), adj. roundish, approach- 
ing to a round form. 

Riundlich leit, f. roundishness, ap 
proach to round. ; 

Riindung, Riindung, f. rounding; 
roundness, fig. rounding off, finish. 

Riine, f (pl. -n) runicletter, runic 
character ; compos. —nfhrift, f. runic 
characters; —nftab, m. runic wand 

Ming e, f. (pl. -1) short thick piece of 
iron or wood ; pin, bolt ; trigger. 

Min g-feale, - —fcdmel, —ftoe, 
m. the wood-work of a wagon on which 
the drag hangs. 

NRünifch, adj. & adv. runic. 

RMiiule, m. (N; pl. —n) or Runfen, 
m (-8, pl—) province. a bunch, lump 
cut off. 

Niinkel, Rınfelrübe, ¢ (pl. -m) red 
beet;  beet-root, beet-radish ; sharp 
pointed dock ; compos. —vitbenfyritp, m. 
syrup of beet-root; —rübenzuder, m. 
beet-sugar; —vitbengucferfabrif, f. 
beet sugar-manufactory. 

Rinken, m. (-85 pl.—) vulg. lunch 
(of bread). 

NRunfs, m. vulg. clown, looby. 

RiinEfeu, v. ref. to stretch one's self 
m a vulgar and illbred manner. 

Nunographie, f. vid Runen- 

-fehrift. 


Nuünfe f (pl. =) provine. 1. mark, 
cut in a stone ; incision; 2. rivulet. 


Ringel, f£. wrinkle, fold, rumple, 
pucker ; compos. —bart, m. —blatt, n. 
B.T arethusa; —blume, f. aletris; 
— haut, f. wrinkled skin; —häutig, 
adj. wrinkled (of the skin); —freb8, m. 
striated eraw-fish; —meerneffel, f. 
wrinkled actinia; —mufchel, f. dorsal- 
wrinkled limpet; —Mmaittt, m. wrinkled 
fellow, morose fellow; —fchlange, f. 
a kind of serpent with wrinkled skin; 
—ftirnig, adj. with a wrinkled brow or 
torehead ; —voll, adj. full of wrinkles 

Rungelig & Rınzlig, adj. wrinkled 

Mingeligfeit,y f state of being 

Nınzligfeit, § wrinkled; B. T. 
rugosity. 

Rıinzeln, va. ref. & n. (auz. feyn) 
to wrinkle; die Stirn —, to knit the 
brows, to frown. 

Rüpel, m. (-8; pl. —) 1. swarthy, 
tawny person; 2. lubber. 

Niüpert, m. (-8) Rupert, Rahert, 

Rıipf, m. (-e8; pl. -e) pluck. 

RMiipfe, f (p.m plucking, a pluck ; 
compos. —vogel, m. a plucked bird; 
—molle, f. a lock of fine wool; —< 
junge, f. tweezers. 

Supfer. v a. to pluck, pull, pick; 
etuen —, to pluck, rob one. 

Kupfer, m.(-8; pl. —) pluceer. 

Riipte, f (pl. -M) rupee. 
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Rüf 

| Rito pe, f(y. -n° erl-pout, quad. 

Nüppeln o. ref. vudg. to stir, move, 
budge. 

MR uipptg, sdj. vwg. 1. plucked to pieces, 
tattered, shabby ; 2. für. niggardly, sorry. 

Nii precdht, « (-8) Rupert, Robert; 
ber Mnec)t—, a bug bear to aların 
children ; compos —6£raut, n. stork-bill, 
crane’s bill ; shepherd's purse, celandine. 

*Ruptir, f. rupture, vid. Bruch; 
(also fig.) 

*Riiral, (Murdliich) adj. & adv. rural, 
vid. Linolich, Dirflich; compos. —= 
capitel, n. an annual conference of the 
Romish clergy; —ercurjton, f. rural 
excursion; —gedicht, n. rural poem ; 
—gemeinde, f. country-parish, rustic 
community. 

Riifch, m. (88; pl Rüfche) 1. rush, 
reed ; 2. small brushwood. 

NRifheln, Nfchen & Rıüfchen, v. n. 
(aux. haben) to rele, rush. 

Nii f dhltch, ay. rash. overhasty, hasty. 

Riifefradt, f. freight by the gross; 
in ber Rufe verfrachten, to freight by 
the gross. 

Nüfelpflange, f. (pl. =) coranet 
martinia. 

Mus fe, f. (pl.-N) butcher’s broom. 

Rıiffe, m. (0; pl. -n) Rıiffinn, + 
Russian. 

Nuffel,m. (-8; pl.—) trunk, snout, 
muzzle; trunk of an elephant; pro- 
boseis; compos. —drache, m. elephant 
fish: —fifch, m. the beaked bandooleer- 
fish; —flechte, f. frizzled hair-button, 
lichen; —fliege, f. bumble-bee; —= 
förmig, adj. snout-formed, trunk-shap- 
ed; —füfer, m. weevil; —mané, f. 
the long-snouted mouse; —thier, m. 
an anunal furnished with a snout, with 
a thunk ur proboscis 

Nuffelicht, ? adj. like to or having a 

Ruffelig, proboscis. 

Nuffeln, v. I. 2. to ~-stle, cash; to 
root up ‘a bog) [. v4.67 to seize 
wi.n the snout, trunk or proboscis; to 

- thump, strike. 


Ruf finen, 
Wupnicken {pom ofthe Se 
Ruthinen, i 


Miu ffifd, adj. Russian; —e8 Olas, 
Muscovy glass. 

Ris ft, f. + vid. Rube. 

R it ft, m. provinc. implement. 

Mii ft= b au m, m. scaffolding: pole or tree ; 
—bod, m. stand ur support for scaffold- 
ing-boards, trestle: —brett, n. scaf- 
folding-plank ; —han8, n. —Eammer, 
f armoury, gun-room: arsenal; —hol;, 
n. Min. T. prop, shore: —leine, f. N. 
T shank-painter of the anchor; —let= 
ter, f. ladder of a wagon; —lod, n. 
scaffolding-hole: —imetftet, m. 1. ar- 
mourer; 2. keeper of an arsenal; cap 
tain of arms; —uagel, m. large nail; 
=the m. meeting-place for soldiers ; 
—faal, m. hall of arms, armour-hall: 
—feil, n. T. scaffolding-rope; —ftange, 
f. scaffolding-pole ; buttock: —tag, m. 
parasceve, eve: day of preparation; 
—Wagell, m. munition wagon; baggage- 
wagon; —jellg, n. armour; vessel, 
tool: machine with which a crossbow 
is drawn (stretched). 

Niüfte, f. (pl. -N) + rest; setting of 
the san: NM. 7°. chain-wale. 

Niften,v.a.&n. (aux. haben) + to 
rest, repose. 

Nüften, ». Lu. & reff. 1. to prepare, 
dress; 2. to arm, equip, fit out; 3 to 
furnish ; fih — (zit. .), to make prepara 








Ruth 


tions for; TI.» (wuz. haben) t to make 
preparations, prepare; 2. tu raise @ 
scaffold. 


Nii fter, I. f (pl. -m) elm; maple; II 
m. (-8; pl. —) stilt of the p.ough; vid 
Niefter; compos, —falter, m. elın tree 
butterfly; —fpünner, m. elın-tree-spın 
ner, bear-fly ; — wald, m. elm-grove or 
wood; —Wwanze, f. elm-bug. 

Nüftern, adj. of elm-tree, of maple 

*»Nufticäl, 0 adj. rustic, rustical: un 

*R u ftif, couth; vid. Lindlicy 
Bänerifh; Plump. 

*Rufticalfteuer, f land tax. 

*Muftictren, v x. in livea curator 
rustic life, to rusticate; Ruftication, f 
rustication. 

*Rufticitat, f rusticity. 

Riiftig, adj. province. vid. Ruhig. 

Nüftig, I. adj. vigorous stom, sound 
healthy, robust, active ; + expeditious 
Il. adv. vigorously; actively; + expe 
ditiously. 

Küftigfeit, f. vigorousness : activi 
ty, soundness, robustness; + expedi 
tiousness. 


Mi ft lien, f M T. shank-painter. 


NRüftung, f. (pl. -en) 1. preparation 
(for war); arming, equipping. equip 
ınent; 2. armour, suit of armour; 3 
armature; 4. implements; tackling; 
scaffolding ; 5. shaft of a crosshow: a 
kind of crossbow; eine vollftändige 
—, a suit of armour; th voller —, 
armed cap-a-pie, from top to toe. 

Mii ftwode, f. holy week. 

Rif, m (-e8) soot: compos —arı!q, 
adj. fuliginous ; —braun, n. —farbe, f. 
bister; —butte, f. sont box: —biitte, 
f. blacking oven; —fammer, f. cham- 
ber for collecting lamp-black ; —foboit, 
n. Min. T. black cobalt, earthy black 
oxyd of cobalt; —foble, f. kind ef 
blackish pit-coal; —freide, f black 
chalk; —fübel, m. 1. tub for lamp 
black ; 2. ‚fig. filthy person, blackamoor 
—fipurre, f. chimney sweeper’s scrap- 
er;-—fchwarg, n black colour prepared 
from soot; —fteinfohle, f. wid. —s 
fohle; —ftoff, m. fuliginous matter. 

Rii fen, v. a, to soot, make black. 

Ri Pt dt, adj. like soot. 

Ri Gig, adj. sooty. 

Rıßland,n. (-8) Russia 

NRüßling, m. (-8; pl. -e pippin, rus 
seting. golding. 

Nüte, f. vid. Raute, 

NRüthe, f (pl.-M) 1. rod, wand. verge; 
2. switch; 3. mete-wand, mete-yard 
perch (a measure) ; 4. Sp. T. brush, drag 
yard: 5. M. 7. mizen-yard: 6. fiz. chas 
tisement, punishment; einem Minde die 
Fa to whip a child; er hat fich 
felbft eine — gebunden, prov. he hath 
ınade a halter to hang himself, to pre 
Pare something disagreeable for one's 

self; compos. —nbündel, n. bundle ol 

switches, fagot; —nfifdher, m. angler. 

—ıförmig, adj. twig-shaped, rod-form 

ed; B. T virgated; —ngdnger, —n- 
mann, —nfdyliger, m. one who searches 
lodes with a divining-rod ; —nhieb, m. 

lash or stripe with the rod: —nfappe, 

f. strap or thong of a flail: —nfraut, » 
gigantic fennel; —ulang, adj. of the 
length of a rod, pole or perch; —tN+ 
fchlaq, m. stroke with the rod or wand 

—nfegel, n. yard sail; —nftveid), m 
vid —ufchlag. 


Riit hen, vo. u. provne to measure 
gage. 


Caa 


Rit h, m. (-8) push; compos. —bahn, 
f. —berg, m. gliding-hill, slope on which 
chariots glide down on rails. 

R ti tfche, f. (pl. N) sliding roller. 

Riithchen, vw m (aux. feyn) to slide, 
glide. slip. 

Mitfdenbinfe, f. round-headed 
Tush. 

NRuütfcher, m. (-85 pl. —) 1. u. slider, 
glider, shipper; compos, —tedht, n. coın- 
pound ınterest due to the fief paramount 
for atrears of taxes, &c.; —jins, m. 
compound interest. 

Nitfcherzing, m. (-88; pl. -en) in- 
terest upon interest, 

Niütte, f (pl. -W) provine. eel-pout. 

Ruttelgeter, m. Rüttelweihe, f. 
buzzard. 

Riitteln, v. «to shake, wag, jog, jolt, 
loss. 

Riitteln, m. (-8) shaking, wagging, 
Jogging, tossing; das — einer Kutfche, 
jolting of a coach. ‘ 

R H tt th, m. (-8) water-pepper, fleabane, 

Rittitroh,n. (-88) loose straw, litter. 

"Rope, f (pl.-N) ptarmigan, white 
grouse. 

Ry (fel, n. (-6) Geog. T. Lisle, Lille. 

"iy th me 8 m. vid. Rhothmud, 


S. 


©, f, S, the nineteenth fetter of the Al- 
phabet. 
GA, int. eh! hoe! courage! cheer up! 
gaily! merrily! 
Saadling, m. (-8) MT. male hemp. 
Saal, m. (-e8; pl. Säle) 1. room; 
drawing room; saloon; 2. + habita- 
tion, mansion, palace ; compos. —terfe, 
f 1. the ceiling of a, hail, saloon, &e. ; 
2. hail-carpet; —gericht, n. + imperial 
zourt of justice; —gefelle, m. 7 (in 
aper-mills) the person that presses the 
deains before they are wrapped up: 
—meifter, m. vid. Hofmarfchall; —= 
tichter, m. + judge. 
Saalbaderet, f.vid. Salbuderei. 
Saalband, Saalleifie, vid. under 
Sabl. 
Saale, f. the Saale (River). 
E aame, Saamen, m. vid. Same. 
Saat, f (pl. -en) 1. seed; 2. (act of) 
sowing; 3. green corn (lately sprung 
up) ; standing corn; bie — fteht fchin, 
corn promises a good crop; compos. 
—bohne, f. bean for sowing; —bud), 
n. + land-book, terrar; —erbfe, f. pea 
for sowing; —fahre, —fahrt, —fur- 
the, f the last culture given to a field; 
—feld, ». field sown with corn; corn- 
field; —feft, n. the sowing festival; 
—frucht, f. seed-fruit, germinating 
seed, —furchen, v.a.to give the last or 
‘ourth culture to a field; —gerfte, f. 
—hafer, m. barley, oats for sowing; 
—ult, n.+ free estate, land that pays 
no rent; —banf, m. female hemp: 
--huhn, n. green plover; —jabr, n 
(atnorg the Jews of old) every seventh 
year; —forn, n. seed-corn; —frähe, f. 
mok, —Eribengenifte, n. building of 
rooks, rookery: —lerche, f. field-lark. 
pky-lark ; —Ltufe, f. seed-lentil ; —per= 
le, f. seed-pearl, —tabe, m. vid. 
fribe; —rofe, f rose-mallow; 
fpringer, —fafer, m. seed-beetle ; 
rogel, m whimbrel, curlew-knot ; - 
meizent, m. wheat for sowing; —wide, 
* common vetch; —gett, f. seed-time, 
sowing 


fyn. Saat, Samen. Samen implies the 
grains which are pat into the earth in order 





Each 


to become planta; Gant are auch as are al 
ready in the earth in the hesinning of their 
germination. Saat und Gamen are often op 
Posed to euch other, as in the following pas 
sage of Schiller: “Gieb’, voll Softnung vers 
trouft du der Erde dem goldenen Gamen, und 
ermarteft im Lenz frohlih die tommende Gact, 
Lo full of hope, thou entrustest to the earth 
the golden seed, and awaitest joytully in the 
spring the sprouting seed.” 

Saatling, m. (-8; pl. -&) seedling, 
sprout. 

*Sabavdill, m. (-8) caustic barley. 

*Sabäer, m. (-8; p. —) —inn, fa 
star worshipper, Sabzan. 

*Sabdismus, m. star-worsbipping, 
Sabeism. 

*Sabatte, m. (-N; pl.-N) fire-wor- 
shipper. 

*Sabäfifch, ay. & adv. die —en Fe- 
fte, the feasts of the Sabeans. 

Sabbath, m. (-e8; pl. -e) sabbath ; 
compos. —frau, —magd, f. —wetb, n. 
a maid who waits *n Jewish families 
on the sabbath; —,2tht, n. sabbatical 
year: —fchänder, m. sabbath breaker ; 
—ftille, f silence of a sabbath-day : 
— tag, m. sabbath; —éweg, m. sab- 
bath-day’s journey. 

Säbbather, m. (-8; pl. —) day in 
the week, being counted from the sab- 
bath; compos. —Weg, m. a sabbath- 
journey (among the Jews). 

Sabbathier, m. (-8; pl. —) strict 
observer of the sabbath. 

Sab be, Sibbel & Sibber, m. provine. 
Blaver. 

Sadbbeln, Sabben, Sibbern, o. x. 
(auz. baten) province. to slabber. 

Säbel, m. (-6; pl. —) sabre, sci- 
mitar; falchion ; sword; der furze —, 
eutaas; compos. —S¢in, n. crooked 
(baw) leg; —teinig, adj. having crooked 
legs; —bubne, f. French bean, kidney 
bean; —finne, f. or —fifch, m. sword- 
fish, fork-fish; —fürmig, adj. in the 
form of a sabre; —fuf, m. crooked leg 
of a horse; —fiifia, adj. bandy-legged, 
crump-footed; —gefüß, n. sabre-hiit; 
—heufchrede, f the sabre-tailed locust 
or grass-hopper; —bieb, m. cut with a 





sabre or sword; —holz, 1. gnarled 
wood, camock; —flinge, f. scimitar- 
blade; clip-point; —fcheide, f. sci- 


mitar-sheath, sheath ; —tafche, f. loose 
pouch hanging near the sabre (worn by 
hussars). 

Sabelliäner, m (3; pl. 4 a 
Sabellian. 

Säbeln, v.a.&n. (aux. haben) to cut 
with a sabre, to sabre. 

Säbenbaum,m. (- 88) savin, sabire. 

*Sabiäner, m. vid. Sabäer. 

*Säbier, m. (-8; pl.—) a Sabian (one 
of an early Christian sect), 

*Sabine, f. Sabina. 

Sabiner, m. (-8; pl.—) Eabinerinn, 
f. (pl. -en) Sabinifch, adj. Sabine. 

*Säbon, x. Typ. T. a kind of large 
type. 

*Gaborté, pl.M T. port-holes. 

*Säbot, m. (-8; pl.-8) sort of wooden 
shoe, sabot. 

*Sabotiere, f dance in sabots. 

*Gabotiren, v. u. to jeer, mock, 
deride. 

*Gabriren, v. a. vid. Niederhauen, 
Niederfäbeln. 

*"Satcäde, f. T. saccade, jerk witha 
bridle ; fig. a severe reproof. 

*Saccadtren, ».a.to give the horse 
a jerk with the bridle. 

*Saccharina, pl. Med. T. saccharine 
remedies. 





Cad 


*Sacharolactaé,( m .T. 
*Saccholictas, saceholase 


Sacharometen « (-8; pi — 
T. saccharometer. 

Ci hdienlich, adj. vid. compos. afte 
Sache. 

Eade, f. (pl. -w thing, matter, affair 
business, concern; case; —n, things 
clothes. goods. furniture: bas ift eine 
andere —, that is quite another thing ; 
furz von der — zu reden, to be short; 
das ift meine —, that is my concern, 
die — verbält fich fo, it is so; it is as 
you, they &c. say: zit — ! to the busi- 
hess ; gut — fommen, to come to the 
point; e6 ift nicht die — eines Movs 
nats, it is not the work of a monty 
feiner — gewiß fev, to be sure on 
one’s point; das gehört nicht zur —, 
that is nothing to the purpose: das thut 
nichts zur —, that is nothing to the 
point; that is irrelevant, eine gericht: 
liche —, cause; eines — führen, ta 
plead one’s cause; bei fo geftaltın —n, 
the case being this or thus, the case 
thus standing ; unverrichteter —, with- 
ont having effected one’s purpose ; mit 
jemand gemeinfchaftliche — machen, 
to make common cause; feine — auf 
nichts, etwas, ftellen, to rest one’s 
hopes upon nothing, something: Nicht 
den Worten, aber der — nach, not 
according to the words, but the sub 
stance ; e6 ift eine miplidye —, it is a 
precarious business; allerband —n, 
medley of things: eg. meine fieben 
—, my bag and baggage ; cumyos. 

Sad= bemerfun Qe f I. a remark 
upon some subject; 2 a remark to the 
point or purpose ; —bemeté, m. proof 
deduced from the subject or affair itself, 
deductive proof; —dienlid), adj. re- 
levant ; —erflärung, f. real definition ; 
—fällig, adj. 2.T. lost in a law-suit; —= 
fälligfeit, f. loss of a suit (4 7): 
führer, m. vid. —walter ; —gedächtt 
n. memory for things (not words! ; —= 
gerwicht, n. neuter gender ; —feuner, 
—fundige, m one who has a (practical) 
knowledge, judge; —fenutnié, —fune 
de, f. intimate knowledge; practice, 
experience; —funbdig, adj expert or 
versed in acquainted with, —leer, 
adj vid. Subaltleer ; —recht, (Sachen= 
reiht), n. the mght of property; - -te= 
gifter, n. table of contents; repertory ; 
—reich, adj. substantial; —verhör, m. 
trial of a cause; —verftand, m. sense, 
essential meaning, spirit of a thing; 
—veritindig, adj. versed. expert; —= 
verftändige, m. knowing man, com- 
petent judge: —verzeichniß, x ved. 
—regifter; —walten, ov. n. insep. mon, 
to act as attorney, act; —Ialt & —= 
walter m. counsel, attorney (vid, Syn.) ; 
—waltung, f. acting as attorney ; car- 
tying on of any thing. management, 
—rwerth, m. real worth, value; —wort 
n. noun substantive : —wirterbuch, n 
encyclopedia ; —wörtlich, ad relating 
to a noun substantive. 


Syn. Sahmalter, Unmalt. A Cadwalter ıs 
any one whe conducts the business of another, 
attends to his interests and defends htm wien 
be is accused; an Anmalt is one, who, by virtue 
of his office basa right, and an obligation to do 
all ths, vid, Udvocat. 


SGachenwerth, m. wid. Sachwerth, 
Gacher, m. (-8; pl.—) provinc. plan 
tiff or defendant. 
Sach heit, f. mod. reality, nature, es 
sence (of a thing). 
Sadhltch, adj. mod. real, essential 
Eahlic, adj, Gram. T. neuter; bad 
—e Befchlecht, neuter gender. 
Saihlidfett, f. reality essence, 
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Sacer 
Sad fe, m. ny m. -w) (Sachfinn, /) 


Saxon ; compus —urecht, n. —nipiegel, 
m. the codex or law of the ancient 
Saxons, Saxonlage. 


Sadfen, u. -8) Saxony. 


Sach fitch, adj. Saxon ; da8—e Recht, 

Saxon law; —e Blau, Saxon blue, 
smalt. 

Säadt Sidte, L adj. soft; gentle; 
slow; gradual; easy; Il. adv. softly, 
slowly, slackly; gently; — fprechen, 
to speak in a_low voice; compos. —= 
muth, f vid. Sanftmuth ; —müthig, 
adj. vid. Sanftmüthig. 

Sädtheit, f. softness, moderation. 


Sad, m. (-e8; pl. Sade) 1. bag, sack; 
2. pocket, pouch; 3. blind alley ; 4. fig. 
vulg. pucker ; im —e erfüufei, to sack; 
bie Rage im —e faufen, prov. to buy 
a pig ina poke; einen im —e haben, 
to have one in one’s power ; in — und 
Afche Buße thun, to do penance in 
sackcloth and ashes; mit — und Pad, 
with bag and baggage. with scrip and 
scrippage; fo voll wie ein — feyn, 
vulg to be dead drunk ; compos. —ban, 
n. sack-string; —dieb, m. pick-pocket ; 
—brillich, m buckram; sack cloth: 
—flechte, f. B. T. liver-wort; —fliege, 
f. ichneumon-fly ; —flojfe, f. a kind 
of sea-bream; —firmty, in the shape 
of a bag; —qans, f. pelican, vid. 
Kropfgand; —garu, n. fishing net in 
the shape of a bag: —gaffe, f. turn 
again alley; street or lane that has no 
thoroughfare ; —geige, f. pocket-fiddle, 
kit> —gefchwuljt, f. wen, encysted 
tumour; —giilte, f. vid. —jehnte , —= 
haafe, m. part of a field where the 
plough has not touched; —hauer, m. 
wood-handle matched; —hopfen, m. 
hops in bags; —laft, f. corn-measure 
of eighty bushels; —leinwand, f. —= 
linnen, n. sackcloth; —meffer, 2. 
pocket-knife ; —nadel, f. pack-needle ; 
needle-fish, pipe-fish, horn-fish ; —pfeife, 
f. bagpipe ; —pfeifer, m. bagpiper ; —= 
—piftole, 7 —puffer, m._pistolet; 
pocket-pistol, pocket-gun ; —fpinne, f. 
phalanx, tarantula; —ftih, m. MT. 
overhand-knot; —fräger, m. sack- 
bearer; fig. ass; —tuch, m. provinc. 
sackcloth; pocket-handkerchief; —ubr, 
f. provine. watch ; —voll, adj. sackful ; 
—sehnte, —gins, m. tithes paid in clear 
corn ; —geug, m. hai ging, sacking, cloth 
for bags ; —zwillich, m. drilling. 
‚Sadfäde, vid. Saccade. 
Sadchen, & Sadel, n. little bag. 
Sadel, m. vid. Sedel. 
Säden v. La. to sack, bag, fill; vid. 
©äden; MT. to sink; Il. refl. to bag, 
bulge ; ILL. 2. & refi. to sink, lower. 


S aden, v. a. to druwn in a sack, to 
sack. 

Sader, Sader, m. provine workman 
putting the corn into sacks. 

Sdderfall, m. vid. Safer. 

Sacerlith ¢ Sadermint, int.vulg. 
odds heart! odds bobs! 

Sad lez, m. (-6; pl.—) province. purse- 
or leather-breeches maker ; compos. —* 

efell, m. journeyman-purse-maker ; —= 

ee » n. sack-trade, purse-trade ; 
—junge, m. purse-maker’s apprentice ; 
—meifter, m. master purse-maker. 
Gacrament, n. (-e8; pl. -e) 1. 
sacrament; 2. consecrated host; das 
— bed Altars, holy sacrament. eucha- 
rist, Lord's aupper; das — ausjtellen, 
to expose the sacrament compos. —= 
bhäuschen, n. pyx; —jchänter, m. pro- 
finer of the sacramer*, sacrilegious 


Saft 


man; —8'ag, mm. ord. Krohnleichnamss 
Ags 

*Eacramental, 

*Sacramentalifc, 
ment, sacramental. 

+Sacramentialen, pl, L. T. those 
who attest under oath the innocence 
of another. 

*Sacramentiren, v nm (auz. hae 
ben) vulg. to curse and swear. 

*Gacramenttrer, m. (-8; pl. —) 
sacramentarian. 

«Sacrament lich, I adj. sacramen- 
tal; LU. adv. sacramentally. 

*Sacrarinm, n. (-8) 7. the taber- 
nacle (in the Roimish church). 


adj. relating 
to the sacra- 


*Gacrifictrven, ov a & nm. vid. 
Dpfern, Aufopfern. 
*Gacrifictum, n.(-I}, 
*Sacrifig, a (-68) | nia. Opfer. 


*Gacrilégium, n. (-8) sacrilege. 

*S acriftäu, m. (-8; pl.-e) sacristan, 
sexton. 

*Sacriftet, f. (pl. -en) sacristy, 
vestry. 

aSacrofduct. adj. & adv. sacred, 
inviolable, sacrosanct. 

*S aculdr tf dh), adj. & adv. 1.centen- 
nial; 2. secular. 

*Sacularifation, f secularization. 

*Sacularifiren, v.4. to secularize. 

*Säcnlärfeier, f centennial an- 
niversary. 

»Säcularität, f. secularity; the 
wordly jurisdiction of a church. 

*Siculum, n. (-8; pl. Säcula)a 
century; age, generation. 

*G dbder, m. (-8) the sacred book of 
the Persian fire-worshippers, sadder. 

*Sadducder, m. (-8; pl. —) Sad- 
ducee; die Lehre der —, sadducisin. 

*Sapdducäifch, adj. sadducean. 

*Sadducatémus, m. sadducism. 

Sädebaum, m. vid. Säbenbaum. 

*Säbi, pl a sect of Turkish monks. 

Säpdrad, m (-28; pl. -*) devil; vulg. 
furious person. 

Gie-Eaften, —pflug, m. drill-plough, 
sowing-machine ; —land, n. sown field; 
field for sowing; —Manı, m. sower; 
—mafchine, f. drill-plough: —tud), n. 
seed-bag, seed-cloth: —1wetter, n. sow- 
ing-weatber, ‚weather favourable for 
sowing; —zeit, f. seed-time. 

Säen,v. a. to sow. 

Säet, m. (-8; pl. —) sower. 

*S afer or Safar, m. (-8) the second 
month in the Mahometan almanac, 

*Gaffian, m. (-8; pl. -€) Morocco 
leather ; Spanish leather, Turkcy leather ; 
compos. —bereiter, —macher, m. Mo- 
rocco-leather dresser ; —fabrif, f. ma- 
nufactory for dressing Morocco-leather ; 
—{chub, m. Morocca-shoe. 

Säfflor, m. (-8) bastard saffron, 
safflower, zaffer ; —Terne, pl. carthamus 
seed; —fdyminfe, f. carthamus paint. 

Säffran, m. (-8) saffron; der wilde 
—, vid. Safflor ; compos. —ähnlich, 
adj. eroceous; —baumt, m. the cornel- 
tree of Ceylon; —blüthe, f. saflron- 
flower; —branntwetlt, m. usquebaugh ; 
—favbe, f. saffron die, saffron-colour ; 
—farben,—farbig, adj. saffron-coloured, 
croceous ;—gelb, adj. saffron-yellow ; —= 
geruch, m.saffron-smell,—gefchmac, m. 
saffron-taste, saffron-favour : —Dl, n. oil 
of sıffron ; —pfirfche, f yellow peach; 
—pflangung, f saffron plantation. 

Saft, m. (-e8; pw. Säfte, sap, juice; 





Sage 


liquor, moisture; — ded Sleifches 
gravy; der tothe —, vulg. Llood; obut 
Kraft und —, without any strength; 
stale; die Bäume ftehen tm —e, the 
trees are in sap; compos. —bälglein, 
n. B. T. sap-vessel ; —befiiltniB, x.—s 
grube, f. —halter, m. B. T. nectary, 
honey-cup ; —blädchen, x. B.T. utricle , 
—blau, n. sap-blue; —farbe, f. sap 
colour (opposed to mineral colour) ; —3 
fitule, f. cachexy; —gang, m. duct of 
the juice; —grüN, n. & adj. sap-green. 
—bol}, n.wood in the sap; —lo8, ad) 
sapless, juiceless; —lofigfeit, f. sap 
lessness, juicelessness; —Inué, n. mar- 
malade; electuary; —pflange, f. suc- 
culent plant; —täubet, m. creeper de 
priving other plants of the sap; —s 
reich, adj. rich in juice, full of juice; 
—tibhre, f tube conveying the saw 
(in piants) ; —voll, adj. full of sap or 
juice, vid Caftig; —3eit, f. spring- 
time. 
Säftig, adj. sappy, succulent ; juicy. 
Säftigfeit, f. sappiness, succulence, 
iniciness. 


= äga, f.vid. Sage, Erzählung, Dig« 
e, 


*Sagacitit, f. sagacity. 
*Sagapéngum mi, m.gumsagaper 
Gag bar, adj. utterable, speakable. 
Sägbarfeit, f. utterableness. 
Säge, £(pl.-n) 1. saying, talk, report, 
rumour; 2, tale; tradition; legeni, 
saga ; fable; e8 geht die —, it is said, 
it is rumoured; — der Vorzeit, tale ot 
ancient times; compos. —nforfchung, 

f. inquiry into the tales of ancient times, 
legends; —tgefchichte, f. traditions, 
legends; —nglänbige, m. traditionist, 
adherer to traditions; —nfunbde, f 
mythology ; —nmähre, f. + fictitious 
tale; —ufchaß, m. traditionary or le- 
gendary lore; —uzeit, f. time of le 
gends, ante-historical time; fabulous 
age. 

Säge, f.(pl.-N saw, fig. a kind ol 
shell; compos, —(i)avtig, adj like a 
saw; B. T. serrated; Hatt n. blade 
of a saw; —bod, m. sawing jack; —= 
bogen, m. saw-bow; —feile, f. saw- 
file; —filh, m. saw-fish; —fliege, f. 
saw-fly. tailed wasp ; —fürmig & —Ns 
förmig, adj. in the forın of a saw: —= 
geftell, x. frame of a saw; —griff. m. 
saw-handle; —grube, f. saw-pit; —2 
fraut, n. bastard hatehet-vetch: —+4 
mehl, n. vid. —fpäne; —mühle, f. 
saw-nill; —nüller, m. man keeping a 
saw-mill; —tichter, m. saw-wrest; 
—nfchnied, m. smith who makes saws; 
—fchnäbler, m red-breasted merganscr; 
—-fchraube, f. saw-screw; —fpäne, pl. 
saw dust; —taudjer, m. merganser 
—werf, n. Fort. T. redan. 

Sa gen, v.a.&n. (aux. haben) 1. te 
say; tell; to speak: 2. to pronounce, 
declare, propose, offer, bid; 3. to com- 
mand; 4. to signify ; gut —, to answer, 
be responsible for; mau fagt, they say, 
it is said; man bat mw gefagt, ih 
habe mir — laffen, I am told; die 
Wahrheit —, to speak the truth; 
Danf —, to return thanks : einem — 
laffen, to send one word: fich cine Gaz 
che nicht zweimal — laffen, not to 
suffer one’s self to be told a thing twice; 
vudg. was ich Ihnen fage, as | tell you; 
er hat von Oli zu —, he may think 
(call) himself fortunate; wie gefagt, 
as I said: gute Nacht —, to bid good 
night: Xebewohl —, to bid farewell; 
gelagt, gethan, the word was scarcely 
said and it was done: laßt euch dad 





gefagt fepu, take this hint das tft ger 


Saft 


aug gefagt, that iv enough; das will 
nate —, that's nothing! wenn ich 
etwas git — bitte, if (had any author- 
ity; was will bag — ? what does that 
mean or signify? e8 hat nichts yu —, 
no matter, no harm; einen toot —, to 
report one to be dead 


Sägen, v.a.&n. (auz. haben) to saw; 
Ww cut 

Sigenhaft, adj. traditional, tradi- 
tionary, fabulous. 

Giger, m. (-6; pl. —) sawer, sawyer; 
compos. —grube, —tiefe, f. saw-pit. 

Sägemwort, n. (-8; pl. -wörter) 
Gram. T. the verb. 

*Sagittdrius, m. Ast. T.the archer, 
sagittarius. 

Siglich, adj. only used in Unfäglich, 
which see. 

*S Gg 0, 2. & m. sago; compos. —baum, 
m. —palme, f. sago-tree; —palmen- 
weilt, m. sagwine; —grüße, sf. 
niebl, x. sago-powder, sago. 

*Squm, n.(-6; pl. Saga) the sagum 
(military dress of the Roman dignita- 
ries). 

Gabhira, f. Sahara, (the desert). 

Sahlbader, m. vid Salbader. 

Saihl-eband, n. & —leifte, f. band, 
list (of cloth), selvage; edge, border. 

Sahlbuh, Sählgut, vd. under 
compos. of Sal. 

Sahlingen, pl. MT. eross-trees and 
trestle-trees. 

*Sahlit, m. (-en; pl. -et) Min. T. 
malacholite, soft-stone. 

Sablweide, f sallow, round-leaved 
willow. 

Sähne, f. cream; compos. —nvregel, 
for —ufuchen, m. cream-cracknel; 
—nfäfe, m. cream-cheese. 

Sähntorte, f. (pl. -N) cream-tart, 
custard 

Sihrbadhe f & Sährbaum, m. 
province. aspen-tree, black poplar-tree. 

*Gaife, f. (pl. -1) a saick. 

"Saifine, f. L. T. seizin, seizure. 

*"Saiftren, vo. u L. 7. to seize, con- 
fiscate, arrest. 

*Gaifon, f. season (for bathing, &e.). 

Saite, f (pl. -m) string; fiddle-string, 
lute-string ; cat-gut; mit —n beziehen, 
to string; fig. die —n zu hoch fpans 
nen, to strain the strings too high; 
claim too much; gelindere —n auf- 

tehen, to come a peg or two lower; 
‚mmer auf einer — leiern, to play 
always the same tune; berühren Sie 
biefe — nicht ! do not harp upon this 
suring; compos. —nbändiger, m. * mu- 
sician; —nbegug, m. set of strings; 
—ıdraht, m. wire-string; —nbalter, 
m. the part of a violin, to which the 
strings are fastened; —ninftrument, n. 
string-instrument ; —nflang, m. 1.sound 
or vibration of a stretched string when 
struck; 2. oid. —ufpiel; —nflingen, 
a. vid. —ufpiel; —nmader, m. string- 
maker; —nfpiel, n. string-instrument ; 
music of a string-instrument ; —ufpie= 
ler, m. —nfpielerinn, f player on a 
String-instrument; —nton, m. string- 
tone, tone of a string-instrument ; —I= 
tonmwerkjeug, n. vid. —ninjtrument. 

Sattig, adj. in compos. having so 
many strings. 

Gattling, m. province, gut for strings. 

Gäfer, Saferfalf, m. (-8) saker, 
sacre. 

*SalFophodren, pl. the Saccophori 
‘a Christian sect that wore sack-cloth). 





Sald 


Säl, adj pronune. sallow, dirty. 

Säl,f. + sale; free git; compos. —= 
buch, n. + register of donations; regis- 
ter of taxes; —fret, adj. + exempt 
from taxes; —gut, x —bof,m.—land, 
n. estate, land exempt from rentor taxes ; 
—Mann, m. executor of a donation or 
will; —pfennig, m. fee of such an ex- 
ecutor. 

Salamänder, m. (-8; pl —) sala- 
mander ; compos. —baunt, m. salaman- 
der tree; —etbechfe, f. salamander liz- 
ard, salamandrin; —haat, n. feathered 
antimony. 

*Salamanbrin, m. vid. Salamanz 
dereidechfe. 

*Salät, n. (-8; pl. -e) salary, annual 
payment, stated payment, 

*Galariren, v a. to pay, give a 
salary. 

+S aldrium, n. vid. Salär. 

*Salét, m. (-8; pl. -$) 1. salad; 2. 
lewuce ; compos. —bauım, m. Judas-tree ; 
—beet, n. lettuce-bed, salad-bed; —= 
blatt, x lettuce leaf; —bobne, f. white 
bean; —gabel, f. salad-fork; —ae= 
mächs, n. any plant fit for salad; —= 
Eopf, m. head of ‘ettuce; —löffel, m. 
salad-spoon ; —1apf, m salad bowl; 
—il, n. salad-oil; —pflanze, f. lettuce 
plant; —famen, m. lettuce-serd; —= 
fchüffel, f. salad-dish; —wurm, m. 1. 
mole-cricket; 2. lettuce maggot. 

Salbäder, m. (-8; pl. —) cont. idle 
prattler; quack; -+ bagnio keeper. 

Salbaperei, f. (pl.-cn) idle talk; 
quackery. 

Saibhadern, v. x. (aux. haben) to talk 
foolishly and tediously. 

Salband, Galleitte, vid. under Sahl... 

Sälbe, f. (pl. -M) salve; unguent, 
ointment; NM. 7. stuff or coat for a 
ships bottom; compos. —ubaum, m. 1. 
the black poplar; 2. water-elder, guel- 
der-rose, —tbereiter, m. one „who 
prepares salve or ointment; —nbüchfe, 
f salvatory, salve-box ; —nhindler, 
—nfrämer, m vender of salves; —MNz 
fram, m. traffic in salves or ointments ; 
—ufpatel, m. salve-spatula. 

Sälbei, f sage, garden-sage ; compos. 
— blatt, n. 7 thin file; —ftranch, m. 
shrubby phlomis, Jerusalem sage, tree- 


sage; —Wweide, f. sınall round-eared ' 


willow. 

Sälben, va 1.to salve; anoint; 2. 
to embalm; 3. to daub, bedaub; einen 
zum Könige —, to anoint onc king. 

Sälber, m. (-8; pl. —) one who 
salves or anoints. 

Salberei, f. (pl. -en) cont. salving. 

Salbict, adj. oily, greasy. 

Galbling, m. (-8; pl. -€) small 
salmon. 

Sälb=nuß, f ben-nut; —Öl, 2. con- 
secrated oil; —itube, f. anointing- 
room. chrismal-chamber. 

Sälbung, f. anointing, unction : fig. 
heartfelt emotion; compos. —8reich, 
—svoll, adj. pathetic, moving (especial- 
ly of religious discourses), 

xSalbdirbuch, n. (-e8; pl. -bücher) 
M. T. balance-book. 

»Saldiren, v. a. M E. to balance, 
clear, adjust (an accoune/. 

*Galbirung, f. M. T. balancing, li- 
qu:dation. 

*G aldo, m. (-8) M. E. balance (of an 
account current); residue; den — auf 
neue Rechnung ftellen, to transport 
the balance to a new account; per — 
quittiren, to receipt in full; per — 
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traffiren, to draw for the exact amoun. 
to draw per appoint; compos. —-betrag 
m amount of balance ; —iibertrag, — 
vortrag, m transfer of balance (to new 
account); —iwechfel, m halance-bill 
draft per appoint; —zahlung, f. ap- 
point, payınent per appoint. 

Salem, a. (-8) Salem, 

Sälepwurzel, f. saloop 

*Salernitänifch, adj.—e Schule, 
the medical school at Salerno (foundcd 
A. D. 1150). 

Sälhund, m. province. seal vid. Seee 
hund. 

*Salicin, n. (-8) Ch. T. salicine. 

Sälier, m. (-8; pl.—) a Salian. 

*Salificatidn, f. salification. 

*Saline, f. (pl.-N) salt-pit, saltern 
salt-work ; compos. —ninfpeftor, m 
inspector of salt-works. 

*Salinifch, adj. containing salt, 
saline. 

*Salinogradus, m. vid. Ealgwaye, 

Sälifch, adj. Salic; bad —e Gefew 
Salic law. 

Salit, m. vie. Sahlit. 

S aliter (Salniter), m. rid. Ealpeter. 

Saliıinfe, m. (-8) valerian, spike- 
nard. 

*Salivation, If Med. T. saliva 

*Saltvirung, tion. 

*Saliviven, vo. n. Med. T. to sali- 
vate. 

Salm, m. -e8; pl. -e) provinc. 1. sal- 
mon; 2. province. psalm, hymn; compres 
—bör8, m. salmon perch; —braffen, 
m salmon-bream ; —enfaitg, m. salmon: 
catching, salmon-fishery; —forelle, ¢ 
salmon-trout; —gart, n. net for catch 
ing salmon; —laus, f. salmon Inuso ; 
—ieb, x. vid. —garn; —parfch, m 
vid. —börs. 

»Salmagindi, x. 
medley. 

"Srlmiäf, m. (-8 sal-ammoniac 
contpos. ea m. efflorescence ol 
salammoniac; —blumen, pl. Ch. 7° 
flowers of atrmoniacal salt; —geijt, m. 
spirits of salammoniac; —Ffrufte, f. 
crust of ammoniacal salt: —tinde, ds 
rind of sal-ammoniac ; —rubin, m. ruby 
of sal-ammomac; —falj, n. sal-vola- 
tile; —fpirttus, m. vid. —geift. 

Salmling & Salmling, m. (-#: 
pl. -€) small (young) salmon. 

Sälome f. (-’8) Salome. 

Galomon, m. (-8) Solomon; —# 
Giegel, Solomon’s seal, root of the 
white crowfoot. 

Salomönifd, adj. relating or be 
longing to Solomon, wise as Solomon. 

*Salön, m. (-8; pl.-8) saloon. 

Galpéter, m. (-8) nitre, saltpetre; 
gereinigfer —, nitre purified; compos. 
—artig, adj. partaking of the nature of 
saltpetre, nitrous; —alaun, m. nitrate 
of alum, nitrous alum; —blume, f. or 
—fchaum, m. nitre or saltpetre-scum ; 
—bampf, m. nitrous gas; —brufe, f 
crystallized saltpetre; —bunft, m. ni- 
trous vapour or exhalation; —erde, f 
nitrous earth; —fraß, m. injury done 
to walls by saltpetre; —geift, m. aqua 
fortis; —grube, f. saltpetre mine; —= 
grundlage, f. nitric base; —haltig 
adj nitrie, nitrous, containing nitre 
—haltigfeit, f. nitrosity; —hütte, s 
saltpetre-honse ; —füchlein, n. saltpetre 
lozenge; —lauge, f. saltpetre-lees. water 
impregnated with saltpetre ; —meffer, 
m. nitrometer; —mutter, f. mother ot 
saltpetre, that is, the lees from whir ı the 
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taltpetre has been procured; —Öl, n. 
blood of salamander; —plantagen, pl. 
places where saltpetre is produced or 
procured; —fauer, adj. nitre‘e; —= 
faures Kali, nitrate of potash ; —faure 
Ralferde, nitrate of magnesia; —= 
füure, f. acid of saltpetre, nitric acid; 
verbünnte —füure, diluted nitric acid ; 
—jieder, m. saltpetre-man, saltpetre- 
maker; -—fiederei, f. saltpetre-manu- 
factory (house); —ftoff, m nitrogen ; 

‚oridulirter —ftoff, nitrous oxid; —= 
foffgas, x. nitrogen-gas; —theilchen, 
n. nitrous particle, —wand, f. wall of 
earth to obtain saltpetre ; —murzel, 
f nitrous earth ; —zeltlein, n. ved. —= 
Füchlein. 

Salpétridt, adj. resembling salt- 
petre, nitrous; — fawer, adj. nitrate. 

Salpétrig, ad. containing salt- 
petre; nitrous, 

‚*Salpicön, n. (-8) salpicon (a kind 
of stuffing). 
*Salpinr, f. Med. T. the salpinx. 

*Galfaméute, pl. salted things, 
niedts, &c 

Salfe, f. (plat) sauce; inspissated 
juice, syrup; compos. —ndorn, m. B. T. 
barberry tree; —nfraut, mn. sauce- 
alone; —fpeife, f. food prepared with 
acıd sauce. N 

Salter, m. vid. Pfalter. 

*E alto, m. vid. Sprung ; — mortile. 
deadly or fatal leap ; fig. vid. Wageftüd. 

*Ealubritat, f. salubrity. 

*Salüt, m via Salve. 

*Salutation, f. salutation, greeting. 

*Zalutiren, o a. to eelüie. 

Salvaner, m. (-6; pl. —) vid. Eal- 
viner. 

*Ealvattllabder, f£A T. salva- 
tella-vein. 

"Salvatiönsfhrift, f. (pl. -en) 

+L. T. pleadings. replication, rejoinder 

Salvator, m. (-8; pl. -en) vie. 

Retter, Heiland. 

*Salvatörium, 
letter of safe-conduct. 

+S dlve, f (p.m) volley, discharge; 
salute; eine — geben, to fire a salute: 
ihm zu Ehren gab man eine allge- 
meine —, in honour of him a general 
salute was fired. 

<Gailvegarde, f. (pl.-N) safe-guard, 

Salovet, via. Salbei. 

Salvéte, f (pl. -N) provinc. napkin, 
plate cloth. 

Salviner,m (-8; pl. —) salvineer- 
vine, Austrian-vine. : 

*Galviren, v La.tosave; I. ref. 

‚fig. to save one’s self, to escape. 

Sälvus Condictus m LT. 
letters of safe-conduct. 

Bälmweide, f. (pl.-N) sallow, a kind 
of willow. 

Eäl;n (-e8; pl. -e) salt, common 
satt. white salt; fefte —e, fixed salts: 
fliichtige —e, volatile salts: wefent= 
line —e, essential salts ; gufamunenz 
gefeste —e, compound or secondary 
salts, Olaubers —, Glauber’s salt, sul- 
phate of soda; Geignette —, tartarized 
soda, tartrate of potass and soda, Ro- 
chelle-salt; — und Brod, bread and 
gall, meagre fare; — fieden, to make 
aalt; mit — würzen, to season with 
salt: in8 — hauen, fig. to ery down. 
to backhite: compos, —ader, f. salt- 
vein; —amt, n. salt-office; —bediens 
fet, m. gaheler; —berg, m. salt-aill: 
—bergwerf, u. salt mine; —bildend, 

320 


n. (-8) passport, 





Game 


adj, salifiabie ; —binfe, f. wd. —gras; 
—blumen, pi. salt-tlowers, fine salt; —2 
bobnen, pl kidney-beans preserved in 
salt-pickle ; —brodem, m. salt-vapour. 
salt steain; —bruch, m. vid. —grurbe ; 
—brübe, f. brine, pickle; —brumnen, 
m, salt-spring; —bitchfe, f. salt-box: 
—bindniß, n. (a biblical expression) a 
firm, iinperishable league or convenant; 
—butter, f salt-butter; —erde, f. 
earth containing salt; —fag, 2. salt- 
box, salt-cellar; salt-cask ; —faftraget, 
m. salt-cellar-stand; —filch, m. pickled 
fish; —fluß, m. salt-rheum ; salt-flux ; 
—geift, m. spirit of salt; —gefchmad, 
m. saltness ; —qraf, m. inspector of a 
salt-mine; —gras, 2. arrow-headed 
grass; —qrube, f. salt-pit, salt-mine: 
—gurfe, f. preserved or pickled cu 
cumber; —batdel, m. salt trade; —= 
händler, m. salter, salt man; —haug, 
n salt-loft, salt-magazine ; —häring, m. 
white herring, —becht, m. salted pike : 
—herr, —junfer, m. provine. lord, pro- 
prietor of a salt-work ; —flop, —flumz 
pen, m. salt-cat, salt-loaf, lump of salt; 
—forn, n. grain of salt: —fothe, f 
salt-cot, salt-house; —fraut, x. salt- 
wort; kali —fuchett, m. salt-cake ; —= 
laden, m. salt shop; —lafe, f vid. —= 
brühe; —lecfe, f. place where salt is 
given to animals to lick; bait ; —wa- 
Qagin, «. magazine of salt; —marft, 
m. salt market ; —meffer, m. salt-meter ; 
—mefte, f. vid. —fab; —monopol, 
a. monopoly of salt: —moraft, m. salt- 
marsh , —DTONUNG, f. regulation con- 
cerning the making or selling of salt; 
—pfanne, f. salt-pan, brine-pan; —= 
probe, f. salt-test, salt-zage ; —quelle, 
f. brine-pit; salt spring; —fanet, adj. 
sour, acid; muniatic ; das —faure Galz, 
muriate; —faurer Baryt, muriate of 
barytes; —faurer Ralf, muriate of 
lime; —fäule, f. pillar of salt; —= 
faure, f. muriatie acid; —fehant, 
m retail of salt; —fchaufel, f salt- 
shovel; —febenf, m. retail vender of 
salt; —fchreiber, m. clerk of the salt- 
works ; —fchiweif, m. salt-water rising 
from the clefts of rocks; —fee, m. lake 
containing salt-water ; —fteder, m. salt- 
maker ; —fiederet, f. salt-making : salt- 
work : —fole, or —foole, f. salt-spring: 
—ftitte, f. salt-place ; —fteuer, f. duty 
on salt, salt-tax; —theilchen, 2. saline 
particle; —fonne, f. salt-cask, salt 
barrel; —träger, m. salt porter; —= 
verwalfer, m. master of the salt-oflice. 
manager or steward of a salt-work ; —= 
wage, f. salt poise, arcometer; —= 
wajfer, n. salt-water; —werf, ». salt 
work, saltery; —wirfer, m. labourer 
engaged in a salt-work; — zig, am. 
vid. —ftener, —zöllner, m. gabeler. 

Salze, f via Ealfe. 

Salzen v. a. to salt: zu fehr —, to 
oversalt; gefalzenes Ninpfleifch, sate 
beef. 

Sälzicht, adj. & adv. saltly, brackish. 
Zälzig, adj.salt, saline, salinous, briny. 
Sälzigfeit, f. saltness, saltishness, 
brinishness, 
Eamivia, 


Sam ek n. (-8) Samaria 


€ amarttäner,fm_(-8; pl —) 
Samariter, » Samaviterinn, 


f. (pt -en) Samaritan. 

Same, better Sämen, m. (-8; pl. —) 
seed: sperm; spawn, fry; tt —n fcbies 
Ben, te «un to seed: compos —nader, i 
spermatic vein; —tbaunt, m. tiller, 
stander: —tbebdlter, m. —nbebältuiß, 
n. sens nal vessel, —ıbläschen, n sem- 
inal yeuele ur bladder  -nblättchen, x. 
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seed eaf of a plant, cotyled.n —ttblte 
me, f. seedling flower: —ublutader, 
f. vid, —nader, —uboven, m. recep 
tacle ; —nboh !e, —nerbfe! Fa. f.w, 
seed bean, pea, &c.; —nbruch, m 
speriatocele; —1bdecfe, f. seed-coat 
—nbviife, f. A. T. prostrate gland, 
—nergtefung, f. Med. T. 1. pollution, 
the involuntary eınission of semen in 
sleep; 2. B. 7. semination; —nerjetts 
gend, adj seminiferous, producing seed; 
—nfifche. pl. young fry; —ufluB, m 
flux of t & seed: gonorrhea, gleet; 
—ngefiB, a. spermatic vessel; —lgez 
häufe, n.seed-case ; —ugetreide, n. seed 
corn; —Ngewiché, n. seedling; —ts 
handel, m. seed trade; —ubdnbdler, ra 
seed-man, seeds-man; —ihduptchen, 
n. seed head; —nhaut, f. —nbautdyen, 
a. B. T. tunic of the seed: seed coat; 
—nbolj, n. trees left for seed ; trees not 
bearing fruit, but only producing seed ; 
—ubiille, f. B. 7. perule; —nfäfer, 
—ızerftörer, m. seed-beetle ; —ufapfel, 
f. the capsule; —felch, m. seed-cup; 
—nfopf, m. head containing the seed; 
—nforb, m. seed-hp. seed lop; —uforn, 
n. grain of seed; seed-corn, especially 
rye; —nfraut, ». pond weed. water- 
grass; —nfrone, f. B. 7. aigrett, egreit; 
—nfuchen, m. B. 7. placenta; —nfune 
de, —ulehre, f. spermatology; —ne 
fappen, pl. ends, shells of pulse and 
seeds; —nlode, f. 7. young tree that 
is grown up out of seed; —ul08, adj. 
without any seed; —nmilch, s. emul- 
sion: —nperle, f. seed-pearl: —ne 
ribve, pl. spermatic tubes; —njchitur, 
f. spermatic string; —nfchule, f nur 
sery. seed plot; —Ifcmiiche, f. seminal 
weakness; —nftingel, m. seed-stalk ; 
—nftaub, m. pollen: —ftrang, ™., Ser 
inal string; —uthierchen, «. spermatic 
anımaleule; —Ntragend, aaj. semin- 
iferous, seed-bearing ; —mımgebung, 
f. B. T. perisperm ; —umerf, u. seeds; 
—ımolle, f. pappus, down; —njane 
fen, m. B. T. cone; —nzerftreunng, f. 
semination, 

Sämerei, f (pl. en) seeds of dif- 
ferent kind; —eN, seeds; compos. —= 
artifel, pl. articles of seed: —handel, 
m, trade in seeds; —enbhandler, m 
seeds-man. 


Samiel, m. (-8) the black huntswman 
(of Bohemia), the devil. 

Sämig, adj. containing seed. 

Sämifch, ad. sot; —ed Leder, 
shamois, wash-leather ; compos —(¢t= 
ber, m. shamois-dresser : —gevberet, £ 
trade or house of business of a shamois 
dresser. 

Same ft, f. prowne fruits, as pulse 
of which a proprietor of lands allows a 
certain quantity to his labouring men 
as part of their wages. 

Sämfraut,n. (-e8) water-milfoil. 

Sämmel of Sammeln, in compos 
—buch, n. book of extracts: common 
place book; —fletB, m. industry of col 
lecting; —faften, m. reservoir: —nes 
men, m. collective noun; —orbden, mm, 
order of mendicant friars; —plag, m, 
place of appointment: meeting place, 
rendezvous: —Ichrift, f. —werf, x 
compilation ; —wort, n. collective ward 
collective; —wirtlich, adj. Gram. T 
collective ; —zahl, f. collective number 

Eamme let, f. cont. I. gathering; 2 
compilation, 

Sammeln, v. 1a. to comect, gather 
heap up, treasure up; Il. ref to gather 
collect; to increase, accumulate; fic 
fih —, to collect one’s self, one’ 
ugs wo cin Nas ift, va — jid 
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hie Ndler, prov. wherever there ia car- 
rion, crows will collect, 

Bn. © sim mein (EO), Bert SEELEN), 
Bafanımen tommen. Sid) verfammeln 

plies to come together singly, accılentally 
or by degrees; hence it may be anid equally 
of things or of persons and animals. ater 
faminett fi) ina pit, people famunetn itd ın the 
market ; where carrion is, vultures famıneln (td). 
Sid verfammetn indicates, bevides this, gener 
ally the aim of coming together, as, to deliber 
ate OD soMething, to celebrate a feast, &c. The 
citizens verfamunetten fid) in the townhall, they 
famımelten fih im the meadow. Zufammens 
tommen is the mere general term, and ı8 dıs- 
tiaguianed from the others by being used also 
of twu only, whereas the others can only be 
said of many. 

«SZ ammelfürtum,n. (-8) vid. Gee 
mengfel, Mifchmafch. 

Gammet, contr. Simmt, m. (-8) 
velvet; geblümter —, flowered vel- 
ver: genuefifder —, Genoa velvet; 
geriffener —, shorn velvet; compos. 
--artig, adj. velvetlike; —band, n. 
velvet ribbon; —blümchen, n. pansy, 
hear’s ease; —blume, f. flower- 
gentle; —biirfte, f. velvet-rubber, a 
soft brush; —ente, f. velvet-duck ; 
—hühnchen, n. water-rail, velvet-run- 
ner, brook-ouzel, bilcock; —hut, m. 
velvet-hat; —fleid, n. velvet-dress 
— mantel, —pelz, m. velvet-clonk , 
velvet fur-cloak; —müße, f. velvet- 
cap: —nelfe, f. common or red rose- 
campion ; —pappel. Jf. marsh-mallow ; 
—rafen, m. close-cut grass; —tofe, f. 
velvet-rose ; fe Wars, x. velvet-black, 
ivory-black; —fpiße, f. velvet-lace; 
—titte, f. velvet-stamper; —vogel, 
m. kind of butterfly ; —weber, m.velvet- 
maker: —weich, adj. as soft as velvet. 

Sadmmeten, Simmten, adj. velvet. 
Eammethaft, adj. velvet like. 

Edmmethaftigtett, £ velvet- 
quality. 

Eammlet, m. (-8; pl. —) gatherer, 
callector ; compiler; eompilator. 

Sammlung, f. (pl. -en) collection; 
gathering ; compilation; compos, —8= 
yiutft, m. meeting or rallying-point. 

Eaimmet, L prep with dat. together 
with: LL adv — und fendere, all and 
every one of them, all together. 

Sammtlich, 1. adj. all together; all, 
whole; collective; [L adv. jointly, in a 
hody ; collectively. 

*Samnite, f (pl. -t) a sort of dis- 
hahille, undress for women. 
Eamogitten, n(-8) Geog. T. Samo- 
gitia. 

Sımojede,m. (N pl.-n) Samoyed, 
Sımoid; compos. —nlanb, n. country 
of the Samoids. 

Ea mo jédi fd, adj. pertaining or be- 
longing to the Samoids, Samoidal: dle 
—c Eprache, the Samoyedish language. 
Eamordfe, f (pl. -N) Samorose 
{long flat boat). 

Samstag, m. (-8; pl. -€) province. 
Saturday. 

Simstäglid, adj. & adv. every 
Saturday. 

Samuel, m. (-8) Samuel, add. Sam. 
*€ aim fim, m. samonm, 

“Eambenite,!m. (8) a shirt o 
*Gaubeutto, §dress worn by tve 
heretics condemned by the Spanish ın- 
quisition 

*Eanciren, ov. a. vid. Canctioniren. 

*Sduct, adj. saint; — Paulus, St. 
Pan 
aitctifictren, ». a. to sanctify; 
Eanctification, f. sanctification. 

"Sanction, f sanction. 

*Ganctiontren, » to sanction 
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*Sanctffftmum, vn. -8) the Buy 
of Holes; the consecrated host. 
*Sanctus, m. the Holy (a chant). 
Sawnn,m.(-e8) sand; grober —, gravel: 
auf den — zu figen fommen, to run a 
ground; Ag. einem — in die Augen 
ftrenen, to cast a mist before one’s 
eyes, to impose upon one; compus. —= 
aal, m. sand-eel; —allee, f. gravel- 
walk; —aufter, f. a kind of oyster 
which is found on sand; —bad, n. 
bath in hot sand; Ch. T. distillation in 
hot sand; sand heat —banf, f. shelf or 
bank in the sea; —bänfe, pl. sands; 
—barren, —higer, pl. small sandy 
islands ; —berg, m, sand-hill: —boden, 
m. sandy soil, ground; —bohrer, m. 
machine for digging out sand; —boré, 
m. vid, Sander; —biichfe, f. sand- 
box; —bdiftel, f. thistle growing on 
sandy ground; —döbel, m. sand pol- 
lard: —birrleiche, f. vid. —mumie; 


—ebene & —fldde 5. sandy plain.- 


sands; —e¥t% n. ore « ıntained in sand- 
stone: —farbe, f. sandy colour; —= 
farben, —farbig, adj ofa sandy colour; 
—fap & —fälchen, n sand-box: —= 
feld, n. sandy field: —fifch, m. nid. —= 
aal; —flöß, m. —flube, f. layer of 
sand; —qallg, m. sand path: —gebirz 
gc, n. sand mountain; —gegend, f. 
sandy, sterile region or country; —glimz 
mer, m. mica; —gras, n. sea-lime 
grass, millet grass; —Nlie3, m. gravel: 
—grube, f. sand pit;—grund, m. sandy 
bottom (ground); —gup, m. casting in 
sand; —hafer, m. vid. —fraut; —hus 
fe, m. white hare: joc. inhabitant of a 
sandy country; —haufen, m. heap of 
sand; —bhivfch, m. stag found in sandy 
countries; —horjt, m. sand hill: —= 
bügel, m. vid. —hovit; —infel, f. 
small sandy island; —fifer, m. pearled 
scarabee; —Farrett, m. sand cart; —= 
faften, m. sand chest; —flaffer, m. 
sand-gaper; —floß, m. 7. inflamed and 
swollen testicle: —forn, a. grain of 
sand; —frabbe, m. sand-crab (a bird) ; 
—fraüt, a. arenaria, sand-wort: —= 
freb@, m. common crawfish; —freffe, 
Sf. common cresses: —friechet, m. sand- 
muscle, sand-bug ; —fuchen, m. sponge- 
cake; —Euble, f. sand pit; —land, n. 
sandy country ; —läufer, m. little moor- 
hen, strand-plover: —liefchgras, n. 
sand-phleum; —mann, m. sand-man; 
—ıneet, n. * sandy desert, waste; —= 
mörtel, m. sand-mortar; —munnie, £. 
sand mummy ; —natter, —fcdlange, f. 
hog-clam; —nelfe, £. sand-pink; —= 
pfeife, f. trump-marine; razor-shell; 
—pfeifer, m. strand-plover ; — plan, m, 
vid. —chene; —pulver, n. powder 
against gravel in the human body; —= 
vaute, f. sand grasses; —teff & —= 
viff, x. mid. —banf ; —reiter, m. joc rider 
dismounted by his horse: —Jad, m. 
sand bag; —fchaufel, f. sand-shovel; 
—febimmel, m. roan-horse; —fcug, 
m. sand-flood; —febitffel, ¢ sand-dish ; 
—fetwalbe, f sand-martin; —fteb, n 
screen; —ftein, m. sand-stone; —= 
ftrede, f. extent of sandy land; —tie= 
gel, m.sand-crucible ; —torte, f. sponge- 
cake; —tute, f sand stamper, —ufer, 
n. sandy shore; —Uht, f. hour-glass ; 
—wurin, m. sand-worm (living) on the 
sea-shore; —tiifte, f. sandy desert, 
sands; —guder, m. vid. Mehlzuder. 


»Sandäle, f. (pl: -t) sandal. 
*Saudaline, f, Sort of Venetian 
woolen stuff 

*Ganbalit, m. (-€8; pl. -€) a petri- 
fied sandal-sbell, 

*Sandaraf, m. (-8) gum sandarac ; 
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compos. — Ulver, n. pounded no ndatha, 
pounce 

Sainvart, m. vid. Sander. 

Sandel, m. (-8) Sändelbolg, n saw 
ders, sandal; das rothe —bolz, red: 
wood; der wahre —, green sunders 
das blaue —holz, nephritical wood. 

Eduden, o. a to cover with sand 
(gravel). 

Sdnver, m. (-8 ;pl. —) sand«el, 
pike, perch. 

Sänpdig, adj. sandy, sabulous; gra 
velly. 

*Edudir, I f.& m. sandix, kind 0 

eSanoyr, minium 

*Saudracd, m. rot. Sandaraf, 

Sanjt,t adj. soft, gentle, easy; mild; 
smooth; eine —e Anhöhe, a sloping 
bills von —ell zitten, .of placid man- 
ners; ein —et Tritt, a gentle step; 
[I adv. softly, gently, easily, mildly, 
smoothly; compos. —herzig, & 
miithig, I. adj. gentle, mild, meek; 
tender-hearted ; [1. = gently, mildly, 
meekly ; —herzigfeit, & —muth, —2 
mütbigfeit, f gentleness, mildness, 
meekness; tender-heartedness, 

Ganfte, f (pl. -) sedan chair, litter; 
compos. —UVfETd, n horse for convey- 
ing a litter; —nftange, f. pole of a 
sedan chair; —utrdger, m. chair-man. 

Ganften, v. vid Vefinfrigen. 

Sänftheit, f softness, smoothness, 
gentleness, mildness. 

Sanftig, adj. soft, gentle, gently, 
sloping. 

Ganftigen, ». a. to soften, mitigate. 

Sänftigung, f vid. Vefänftigung ; 
compos. —sinittel, n. a lenitive, pallia- 
tive. 

Siänftlih & Sänftiglich, adj. via 
Sanft. 

Sang, m. (-c8; pl. Zänge) song; 
compos. Odell, m. sounding board * 
— dichter, m. lyric poet: —bdroffel. f 
singing-thrush: —lerche, f  sky-lark; 
—luftig, adj. given to singmg , —mets 
fter, m. singing master, —tede, f. recı- 
tative ; —febwalbe, ‚f. singing swallow e 
—fptel, « vocal music; —ftinddhen, 
n. vocal serenade; serenade of vocal 
and instrumental music: —ftvett, m 
vid. Wettgefang ; —vogel, m. singing 
nird: —tweife, f. melody air 

Sänge, pf. (pl. -W + roasted corn. 

Sängenfraut, n. (-e8) hemlock. 

Gan ger, m (-8; pl. —) singer: 
* pnet, bard: songster ; warbler; clerk 
(of a chapel). 

Sängerinn, f (pl. -en) singe 
opera singer. 

Sänger, v. a. province to tinkle. 

*Zanguificirem, on to sanguify 
produce ‚blond: Zanguffictrung, or 
Eanguification, f. sanguification. 

*Sanguiuchen, nv. (-8; pl. —) a 
species of African ape. 

+Gauqguinifer, m. (-6; pl. —) 
sanguine person. 

+Ganquintfh, adj. sanguine. 

*Ganquinofratte, fa reign of 
blood, bloody reign. 

*Sanhedrin, u. (-8) the sanhedrit 

¥S ANCES, f. Med. T. sanies. 

«ZS anids, adj. Med. T. sanious. 

Sartfel, m. (-8) B. T. sanicle, 

“Sanität, f, vid Öefmdbeitt com 
pos —seollegtum, n. board of health - 
—scommifton, f 1 board of health 


2. samtary commission, —@rafd, m4 
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voara of health; 2. member of such a 
board. 

SB inf, adj... T. morc heavy than water. 

*Sanseulitte, m (8; pl. -8) 
sans-culotte, brutal democrat. 

*Sarsculotterie f. sanscu- 

*Sanéeulottismus, m. i lottism. 

*Sansculöttifch, adj. relating to 
ihe sansculottes, after their manner. 

eSansculottiftren, na &n. to 
make one a sansculotte; to be or act 
tike one. 

*Sänffrit, n Sanscrit, the sacred 
language of the Hindoo. 

“Sänsfouci, n. Sans souci \a castle 
of pleasure near Potsdam). 

*Gapaju, m. (-’8; pl. -8) sapayo. 

Sapdubh oly, n. sapa wood. 

“Sapbina f. 4. T. the saphena. 

«Saphir, Sipphir, m. 8; pl. -e) 
sapphire; compos. —blau, adj. sapphi- 
rine blue; —fluß, m. blue fluate of 
lime; —friftall, m. crystallized blue 
hyaline, quartz; —tubin, m. spinelle 
ruby, spinel; —fpath, m. cyanite, sap- 
pare, zeolite. 

»Säphiren, adj. sapphirine. 

*Saponificiren, v.a. to saponify, 
convert into soap; Gaponification, f. 
saponification. 

*Saponin, n. (-8) saponine. 

Säppe, f. (pl.-) Mil. T. sap (dug 
for the purpose of approaching the 

“trench of a fortress). 

Säppen. vid. Sappiren. 

Säpperlot! Sippermmt! 
vulg. zookers, zounds. 

*Sap peur, m. (6; pl.-8) sapper; vid. 
Eappirer ; compos. —corps, n. pioneer- 
corps. 

*Sdpphifch, adj. —er Bers, the 
Sapphic verse (of eleven syllables) ; 
— Strophe, ¢ Sapphic strophe. 

Sappho, f. (8) Sappho. 

Supypig, adj. provine. sappy; dirty. 

*Sappiren, v. a Mi. T. to sap, 
undermine. 

*Zappirer, m. (-8; pl.—) Mil. T. 
pioneer. 

"Sappir-fafdine, f. sapfagot; 
—gabel, f. sap-fork. 

Sara, f. Sarah. 

*«Sarabände, f.saraband (a dance) 

Earacéie, m (-N; pl. -n) Saracen. 

Saractnifdh, adj. & adv. Sara- 
cenic, Saracen. 

Saragöffa, n. (-8) Saragossa. 

Säraß, m. oid Sarraf. 

Särbannt, m. black poplar-tree. 

tSarcenét, m. M.E. sarcenet. 

tSdrdachat, m. (-e8; pl. -e) Sar- 
dachate. 

*Sardelle, Sardine, f. (pl. -n) 
pilcher, sardel, anchovy; compns. —t= 
brühe .£. ancbevy-sauce; —nfang, m. 
—nfitmesi, ¢. „atching of the sardels; 
—ngarn, —nneg, n. net for anchovies; 
—nfallat, m. anchovy salad, Salmagund. 

Edroder, m. (-6; pl. —) sardel, sar- 
aine, carneol. 

a rdinien, n. (-8) Sardinia, 

arbinter, m (-8; pl. —) Sar- 
dinian. 

Sardinifch, adj. Sardinian 

“Sardönifch, adj. sardonic; —eé 
Raden, sardonic laugh or grin. 

Särdonyr, Siroonydftein, m. 
eardonyx. 
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Sirtthbun m. (-8; pl. -% the bonito. 

Sarg, m. (-e8; pl. Särge) coffin; + 
square-chest ; compos. —befchlag, m. 
coffin-furniture; —dedel, m. lid of a 
coffin; —gtiff, m. coffin-handle; —= 
nagel, m. coffin-nail; —platte, f. 
coffin plate ; —ftein, m. a kind of slate ; 
—tudh, n. pall. 

Särgen, ». vid. Einfargen. 

*Garfadsmué, m. (pl. -men) sar- 
casm. 

*Sarkäftifch, I. adj. sarcastic, sar- 
castical; If. adv. sarcastically. 

*Sarkologie, f. Med. T. sarcology. 

*Sarfoligifch, adj. & adv. sarco- 
logical. 

*Sarfüna,n. (-'8) T. sarcoma mor- 
bid tumour. 

*Sarfomatös, adj. 7. sarcoma. w. 

-Sarfophäg, m. (-e8; pl. -e) sar- 
cophagus, stone-coffin or monument. 

*Sarkötifch, adj. & adv. sarcotic. 

Sarmäte, m (-N; pl. -U) Sarma- 
tian. 

Sarmätien, n. (-8) Sarmatia. 

Sarmätifcdh, ad. Sarmatian. 

ane 

_ ae é i m. (-88; pl. -¢) sabre. 

*Garfaparitla, Saffaparilla, f. 
B. T. sarsaparilla. 

*Sarfche, f (pl. -N) serge ; compos. 
—fabrif, —meberei, f. serge-fabric, 
serge-factory; —weber, m. serge- 
weaver. 

Särtet, m. N. T. draught or model 
ofa ship. 

S aß, m. vid. Saffe; compns. —jagen, 
n. Sp. T. hind-chase, hind-hunt. 

*S ad ffafraB, m.sassafras; compos. —= 
hola, n. —rinde, f. sassafras-wond. rind 
of the sassafrastree; —Öl, n. sassa- 
fras-oil. 

Gaffe, m. (-n; pl. -N) Saxon; free- 
holder, inhabitant. 

Gaffe, f (pl. 0) Hume T. form (of a 
hare). 

*Saffenäge, m. or —t Rafe, Sasse- 
nage cheese. 

Säffifch, adj. old Saxon. 

*Sütan, m. (-8; pl.-e) Satan; devil. 

*Satänifch, adj. satanic, satanical, 
diabolical. 

*S atell{t, m. (em; pl. -en) satellite. 

Sätertag, m. + & province, Saturday. 

*Satiäbel, adj. that can be satisfied 
or satiated. 

*Satiabilität, f. capability of be- 
ing satisfied. 

*Satietät, f. satiety. 

*Sätin, m. (8) satin ; compos. —att, 
f. satin-mode, sa in-form; —bhol}, n. 
satin-wood ; —twebet, m. satin-weaver. 

*Satinäde, f. (pl. -N) satinet, sa- 
tinade. 

*Gatinett, m. (-8) satinet. 

*Satinirt, adj. satin-like, resembling 
satin. 

*Satire, f. vid. Satyre, 

+Gatiénatiren, do. n. to give se- 

*Satisdiren, i curity, bail. 

*Satisdatidn,f.L. T. surety, bail, 
security. 

*Satisfaction, f. satisfaction. 

*Saträp, m. (em; pl.-en) satrap. 

*Satrapie, f. ‘pl. -N) satrapy. 

*Satrapifch, adj. & adv. satrapal, 
tyrannical. dissolute. 


*Satrapifiren, o.n. to live like a 
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satrap, 2. e. in great splendour, tyranns 
cally. 

Gat t, adj. & adv. satiate, satiated : full 
satisfied ; fig. weary; fic) — effen, ta 
eat one’s fill; einer (ur eine) Sache — 
feyn, to be weary or sick ofa thing; 
feines Lebens — fen, to be weary of 
one’s life; ith babe e6 —, I have 
enough of it; fich — lachen, to laugh 
enough, as much as one likes; ich fanu 
mich nicht — daran fehen, I cannot 
look enough on it; ein —e8 Grün, 7 
a sad green; compos. —gelb, adj. & 
adv. deep or dark yellow; —gelebt, 
adj. satiated, disgusted with life, weari- 
ed; —grün, adj. & adv. deep green, 
dark-green. 


Sätte, f. (pl. -N) bowl, porringer, 
milk-pan. 

Sättel, m. (-8; pl. Sättel) 1. saddie; 
2. Typ. T. gallows; 3. zest (ofa nut); 
4. ridge (of a hill); einen — auflegen, 
to cover with a saddle; — uid Zeug, 
saddle and harness: einen aug dem -— 
heben, to dismount one ; fig. to supplant 
one; to vanquish one: allen Gatteln 
or in alle Sättel gerecht, feyn, to be 
fit for any thing; feft im — figen, 
to be certain or master of: compos. — 
baum, m. saddle-tree ; —bein, n. A. T. 
saddle-bone; —blech, n. wither-band; 
— bogen, m. saddle bow; —bord, n 
N. T. wash-board : —büchfe, f. holster; 
— bach, n. roof, hanging down on both 
sides; —bedfe, f. saddle cloth, capa 
rison. housing; —fertig, adj. ready te 
mount ; —feft, adj. firm in the saddle; 
fig. master of ...; —formig, adj. & 
adv. like a saddle; —frei, adj province 
free (of the empire), freehold; —qurt, 
m. girth, roller; —gut, ». —hof, m 
free tenement; —holj, n. tacamahac- 
tree; —famıner, f. saddle-room; — 
Eiffent, n. pannel, saddle-pad; —fnedt, 
m. groom; —fnopf, m. pommel; —# 
fribe, f crow, roisting crow; —=- 
frampe, f. coat loop; —leben, n mas 
culine fief; feof, fee which is obliged to 
furnish a saddled horse to the feoffer , 
—nagel, m. saddle-nail; —pferd, n 
saddle-horse ; galloway, thill-horse: —= 
pijtole, f. saddle-pistol ; —ranzen, m 
saddle bags; —riemen, m. girth leather: 
—toB, n. vid. Reitpferd, —riicfen, m. 
chine of a wild boar; —fteg, m. bridge 
of a saddle; —tafche, f pouch cf a 
saddle; budget; —tief, adj saddle 
backed; —wunde, f. galling; —jeug 
n. saddie and harness; —jwecfe, f. 
saddle-nail. 

Satteln, o. a, to saddle. 

Sätten, v. vid. Sättigen. 
Sättheit, f satiety; fulness. 
Sättig, adj. province. vid. Sättigend, 
Sättigen, v.a.& ref. 1. to sate, 
satiate, fill, satisfy; 2. Ch. 7. to satu 
rate; to impregnate; den Hunger —, 
to appease one’s hunger; to satisfy 
one’s appetite. 

Sättigend, part. adj. satisfying 
saturating ; satiating. 

Seiighert f. fill, satiety, fulness 
glut. 


Sättigung, f. 1. satiating, fling: % 
Ch. T. saturation ; compos. —&punct, m 
Ch. T. saturation-point; —Strieb, m 
instinct of satisfying one’s desire or 
appetite. 

Sättler, m. (-8; pl. —) saddler. 
saddle-maker; harness-maker; compes 
—able, f. saddlers awl; —arbeit, f 
saddler’s work: —burfche, —gefell. m 
journeyman harness-maker; —eien, » 
vid —ahle* —garn, f. preparation a 
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saddle-leather; —gemer! n vid. —= 
handwerf; —hanımer, m. saddler's 
haminer ; —hanpwerf, n. saddler' trade 
(profession) ; —Meifter, m master har- 
ness-tnaker : —IN¢jfet, n. saddler's knife: 
—tolle, f. saddler’s rowel; —nagel, m. 
--jwede, f. saddie-nail; —fänle, f. 
vid. —ahle. 

Sattleret, f 1. saddlery, saddier's 
trade; 2. saddler’s workshop. 

Satt lich, adj. easy to be satisfied, filled. 

Edttfam, I. adj. sufficient; II. adv. 
sufficiently, enough. 

Gattfameeit, ¢ sufficiency. 

*Saturdntta, pl. Ch. T. saturants. 

«Saturation, f. Ch. T. saturation. 

& stur ei, f. savory (a plant); compos. 
—Al, n. oil of savory. 

sSaturtren, v. a. Ch. T. to saturate. 

*Satiirn, m. (-8) Myth. & Ast. T. Sa- 
turn; der Ring bes —, Saturn's ring; 
compos. —8feft, n. the Saturnalia ; — 
falj, n. Ca. T. salt of Saturn; —ting, 
m. Ast. T. the ring of Saturn. 

*Saturndlien, pi.vid Saturnöfeft. 
*Saturntuer, m. (-8; pl. —) Sa- 
turnian. 

*Saturntnif dm, adj. T. containing 
lead. 

*Saturnife, adj. Saturnian, very 
ancient, simple, happy. 

*Saturntt, m \-€85 pl.-e) Min. T. 
saturnite. 

*Satyr, m. (-8; pl. -¢) Myth. T. satyr. 
+Sathrve, f. (pl. =i) satire; compos. 
—ubdidter, m, satirical poet, writer of 
satires : —ıtdichtung, f. satirical poetry ; 
—nfchreiber, m. satirical writer, satirist. 
"Eatyriäfis, f. Med. T. satyriasis. 
*Sathrifer, m. (-8; pl. —) satirist. 
*Gathrifch, L adj. satiric, satirical; 
IL. adv. satirically. 

*Gatyrifiven, v.a. to satirize, to be 
satirical upon. 


© dg, m. (-8; pl. Sige) 1. leap, jump; 
2. dregs, grounds, sediment, settling ; 3. 
Log. T. position, proposition; point; 4. 
Gram. T. sentence, period; 5. Th. T. 
tenet; 6. Mus. T. composition; set; 7. 
stake (at a game); 8. young fry; 9. M. 
T. price; feinen — behaupten, to 
maintain one's point ; compos. —baum, 
m. vid. —ftod ; —fifch, m. young fish ; 
ezähe, x. 7. coin with its furniture ; 
—hafe, m. she hare, doe-hare; —farz 
pfen, m. carp (as fry) ; —lehre, f. Gram. 
T. syntax; —lodh, n. Arch. T. place of 
a partition-wall not filled up ; —naß, x. 
measure tor determining the a 
of powder for a gun's charge; —mebl, 
n. 1. starch; 2. fecula; —meißel, m. 
rivetting-chisel, clincher; —möhre, 
—rübe u. f. w., f. seed carrot, turnip, 
&c.; —ftod, m. willow-set, willow-off- 
set; —ftiid, n. part, article (in court- 
practice); —teich, m. pond in which 
large fishes are kept and fed ; —weide, 
f willow-twig stuck in the ground for 
growth, —Iweife, adv. sentence by 
sentence ; by sets; —jeit, f. breeding 
time of hares; —jwiebel, f. bulb for 
transplanting. 
© A gig, adj. & adv. 1. that has or forms 
a deposit or sediment; 2. forming a 
deposit or subsidence. 
Gadeg-fhadteln, pl. nest-boxes: 
—wage, f. mason’s level; —melle, f. 
T. turning-tree, axle-tree of a mill. 
Sagun 9, f (pl. eit) statute, law; 
institution compos. —slehre, f. dog- 
Matic system, precepts of’ one’s creed: 
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—8l04, adj. without statı.tes, Brecht, 
n. statute-law; positive, right. 


Säpzäpfchen, n. (-8) suppository. 


Sal, f (pl. Sine & Cauen) 1. sow, 
hog; 2. Min. T. sow, pig; 3. fig. vulg. 
blot (of ink) ; blunder; 4. cont. slut; 
eine trächtige —, sow with farrow; 
compos. —QAß, n. food for swine; —= 
apfel, m. crab (apple); —balg, m. sow- 
bane, red goose-foot; —beere, f. black 
night-shade ; —beller, m. boar-hound: 
—birn, f. wild pear; —blume, f. 
dandelion; lion’s tooth; —bohne, f. 
hog'’s bean; broad bean; —borg, m 

elded sow; —borfte, f. bristle; —= 
tod, n. hog's-bread, sow-bread; —Ddi= 
ftel, f. sow-thistle ; —effen, n. —fraß, 
m. vulg. bad food; —fang, m. catching 
wild boars; spearing the wild boar; 
—fendye ‚m. hog’s fennel; —finder, Mm. 
vid. —beller; —fleifch, an pork; —= 
garıı, n. net used in the chase of wild 
boars; —garten, m. fenced place in 
which wild boars are kept: —-glode, f. 
vulg. only used in die —glode inten, 
to talk bawdy; —qraé, n. knot grass ; 
—haß, —heße, f hunting the wild 
boar; —birt, m. swine-herd; —hund, 
m. vid. —beller; —jagd, f. vid. —- 
hat ; —lache, f. puddle (pond) in which 
the wild boars are accustomed to wash: 
—leben, n. vulg. hoggish life; —ma- 
gen, m. —melde, f. bastard goose-toot, 
maple-leaved bite; —mutter, fi sow 
with a litter of young; —ueft, n. vulg. 
cont. dirty place: —Neb, n. vid. —Aarn , 
—ohr, n. vd. Schweinsohr, —rebe, 

f. woody night-shade, bittersweet; —= 
tüde, au. hound for hunting the wild 
boar; —viiffel, m. hock's-cheek. swine’s 
snout; —fad, m. sow-maw-hamkin; 
—fehnabel, m dandelion (a plant); — 
fchneider, m. sow-gelder; —fpieB, m. 
boar-spear ; —ftail, m. hog-cot, hog-sty : 
—trog, m. trough for hogs; —wirth- 
febaft, f. vulg. dirty place; dirty ma- 
nagement, mess; —Wurtj, f. fig-wort, 
pile-wort. 

Sait (Give), f. Save (a river). 
Saüber, I. adj. I. clean, neat; pretty; 
2. iron. dirty, fine, pretty; eine —e 
Wirtbfchaft, pretty work (iron.); ein 
—er Burfche, Zeifig, iron. a pretty 
fellow; IL. adv. cleanly, neatly ; finely; 
softly, gently; — geftochen, neatly en- 
graved. 

Saüberfeit, f 1. cleanliness, neat- 
ness; 2. fig. fineness; prettiness. 
Sänberlic, L. adj. fig. soft, gentle; 
Tl. adv. softly, gently. 

Säüberling, m. (-88; pl. -e) beau, 
dandy. 

Säübern,».a.toclean, cleanse, clear, 
purge; vom Unkraut —, to weed. 


Gifiberung, f. clearing, cleansing. 
cleaning. 

+S ance, f. sauce, vid. Brühe. 

Gaiien, v.n. (aux. haben) vg. to dirt; 
fig. to talk obscenely. 

Ga fier, m. (-8) dauber; dirty fellow. 

Sailer, I. aw. 1. sour, acid, eager, 
crabbed, tart, harsh ; 2. fig. troublesome ; 
hard; sour, morose, peevish; faure 
Kirfchen, agriots; faure Ourfen, pick- 
led cucumbers ; — machen, — werden, 
to sour; faure Arbeit, hard labour, 
toil: fich eg — werden laifen, to toil 
and moil, to labour tooth and nail; da8 
foitet mir —n Schweif, it costs me 
great pain; das fommt mir — an, it 
is hard for me; ein —c8 Seficht, a 
sour look, a frown; Il. adv. sourly, 





acidly; fig. hardly; peevishly; UL s. n, 
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Provine leaven vinegar: compos. — 
ampfer, m. sorrel; —ampferbaum, m 
treesorrel: —blal, n. a sort of reddish 
grape; —blef, n. chromate of lead 
—braten, m. beef steeped in vinegat 
and roasted; —brunnen, m. mineral 
waters; chalybeate spring; —brunmens 
falz, n. chalybeate salt, wid. Qitters 
faly; —battel, f tamarind; —doriy, 
m. barberry-shrub; —eifen, n a kind 
of brittle iron; —erde, f. vid. —ftein 
—gra8, n. horse-tongue, meadow-werd 
—halttg, adj. Ch. T. acidiferons; —s 
boniq, m. oxymel ; —£äfe, m. soft curd: 
cheese ; —Eitfche, f acid cherry; —= 
Flee, m. wond-sorrel: —fleefaly, n. salt 
of wood-sorrel; —fleefaiure, f. Ch T 
oxalate ; oxalic acid; —fobalt, m. mine, 
lode or ore of cobalt contaming iron; 
—traut, n. —fobl, m. salted or pickled 
cabhage, sourkrout; Print. T. horse; 
— luft, fp. rid. Lebensluft, —malve, 
f. the American mallow; —mild, f. 
eurdied milk; —nidel, m. oxide of 
nickel: —ortt, m baker’s kneading: 
trough; —duedfilber, n. sulphuret of 
mercury; —falj, n. acetate, acid eilt; 
—fenf, m. common sorrel; —fichtig, 
adj. sour-faced, grim-faced; murnse- 
looking; —ftein, m. sour-stone oxy" 
petra; — Off, m. acid or sour sub 
stance; oxygen; —ftoffluft, f. vi. —= 
luft; —füß, a. soursweet; ‚fig. half 
amiable, half-ınorose ; —teig, m.leaven' 
—topf, m. fig. mulg. peevish (ponting) 
fellow ; —tipfigfeit, f. mornseness, 
crabbedness ; aphid, 1. adj. vulg 
crabbed, peevish: II. adv, crabbedty 
peevishly ; —waffer, n. oid. —brunnen; 
—wafferblei, x. sulphuret of molybde 
num: —wiéniith, m. oxide of bismuth: 
—zinf, n. oxide of zinc; —ginn, n. 
oxide of Lin. 
Were). We ciel (Hitt, di nipeauent tates, 
tion proceeding from oppressive toil. Serb and 
bitter rather imply the painful. What is bıtwer, 


proves more lastingly and intensely painful, 
than what 1s berbe. 


Satierach, vid. Caurady. 

Gatierbar, adj. & odv. acidifiable 
capable of being acidified. 

Säiiere, Siierung, f. vid. Cäure, 
Eäurung. 

Sauerei, f (pl. -en) vulg. hoggish- 
ness, nastiness; obscenity; obscene 
words. 

Edtierlen, Säurlen, v. n. fam. to be 
or become sourish or acıdulous, to bnt- 
der on the sour. 

Säuerlich, adj. sourish, acetose, aci 
dulus ; a little acid; — machen, to aci 
dulate; compos. —fiif, adj. a little tart 
ish, sourish-sweet. ; 

Säuerlichfeit, f. acetosity. 
Säuerling, m. (-8; pl.-c) commor. 
sorrel ; whit-sour (a kind of apples) 
Saiern, ov. x. (auz. haben) 1. to be 
come sour; 2. fig. to cause or give 
trouble; prov. was nicht fauert, füge 
nicht, what gives little trouble, affords 
little satisfaction. 

Säuern, v. a. to sour; so acidify ; te 
leaven. 

Saif of Saufen, in compos. —auéd 
vulg. —bruder, m. vid. Gaufer; —» 
finne, f. pimple produced by drunken 
ness: —gelag, x. wg. drinking-bout ; 
geführte, —gefell, —genoß, m 
bottie-companion; tippler ; —gurgel, 
f. —fad, m. vg. drunkard; —haué, 
n. fuddling-house ; —lied, n. drinking 
song; —Ichweiter, f. vid. Cäuferiun. 

Saufen, via &n. (aur. haben) w 
drink (said of beasts); vudy. to drink 
hard, to quaff, carouse, guzzle. tipple 
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er faitft, he is addict nl to drunken. 
ness : zu Boden —, to srink dewn. 

Kr. Saufen, Trinten. Gaufen senifies to 
drink in long draughts; bvace it is only said of 
animals, especially those which are accustomed 
te drink in great quantiti.s and with noise, Said 
of men, faufen implies wo drink to excess. In 
polite language, how. ır, its use should be 
avoided. 

Saufen, n. (-€) drinking; vulg. ca- 
rousing, guzzling. 

Säufer, m.(-8; pl.—) drinker, drink- 
ard, fuddler, fud Ye-cap, carouser, quaf 
fer, tippler. 

Sauferet & Sauferei, f. immoderate 
drinking. 

Säuferiun, f (pl. -en) drinking- 
gossip. 

& ait g of Saugen, im compos. —ader, 
f. —(efah, n. A. T. duct of the juices 
to the blood; —adertlume, dead 
nettle, prickly galeopsis ; —aderdrüfe, 

f. A. T lymphatic gland; —aderlehre, 
f. treatse on the lymphatic vessels; 
eget), m. nid. Blutegel; —riiffel, m. 
trurk of insects; —warje, f. nipple. 

Gaiigamme, f. (pl.-N) wet-nurse, 
nıuse. 

5 aüge of Sauger, in compos. —= 
Yumper, m. foster-brother; —ferfel, n. 
vacking-pig; —fifch, m. sucking-fish ; 
— glas, —horn, —fläfchchen, n. suck-. 
ing bottle; —falb, n. sucking calf; —= 
fami, n. sucking-lamb; —leder, n. 
sucker; —pumpe, f. sucking pump; 
—rihre, f. tube or pipe which sucks 
up water, sucker; —tüffel, m. snout or 
proboscis with which animals (especial- 
ly insects) suck up things; —fchwefter, 
f. foster-sister ; —fchwamm, m. sponge ; 
—werf, n. sucking-pump; —sahu, m. 
milk-tooth. 

Säügeln, va (Ab—) Bäume —, 
in engraft trees (by decortication). 

Eiügemild, f milk for suckling. 

Saiü Gen, v. ira. &n. (aur, haben) 
to auck; to absorb; fig. aus den ine 
gern —, to invent, contrive, forge. 

Siti gen, v. a. to suckle. 

Saüger, m. (-8; pl. —) sucker; der 
große —, sucker (a fish); der £leine 
—, sucking-fish. 

Stiiger, m. (-8; pl—) MN. T. ring 
for the stay-sail. 

Sängerinn, f. (pl. -en) nurse. 
Säügetbier, n. (-8; pl. -e) mam- 
iniferous animal; —e€, pl. maminalia. 
Sängling, m. (-e8; pl. -e) suckling- 

baby, nurse-child; baby, babe. 

Säüifch, L.adj. vulg. hoggish, nasty ; 
obscene; LL adv. hoggishly, nastıly, 
obscenely 

Edttbaum, m (-e8; pl. -bäume) 
a tree fit for making posts. 

Saiialden, n. (-8; pl. —) 1. a little 
column or pillar; 2. B. T. the columel; 
compos. —Fürmig, adj. B. T. columel- 
lar; —fragend, adj. columniferous, co- 
Jumnar. 

5 Süle, f. (pt 0) 1. column, pillar, 
statue; 2 post, jamb; die qewundene 
—, torse], die —n des Herfules, the 
Pillars of Hercules. the Straits of Gib- 
raltat . compos. —nanlauf, m. Arch. T' 
ayoplivge ; —tbau, m. erection or con- 
striction of a column or of columns 
structure of a column or of coluinns, 
—ubaum, m. vid. Eiulbaum ; —1- 
suume, ¢ columniferoes flower; — 
dict, adj. thick as a column; —ufirz 
miq, adj in the form of a column; 
—ifuf, m base, pedestal ; —Itqany, m. 
colonies —1tgefins, n top of a eo- 
lumn, cornice; —nhalle, f. pillared 
ball; portico, piazza ; —nfnauf, w 
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capital of a pillar; —nfrit8, m. peri- 
style; —nfuppelung, f. 1. grouping of 
columns; 2. group of columns; —IN= 
laube, f. portico; —nleuchter, m. pit- 
lared candlestick; —nordmmg, fi or- 
der: —upaat, n. pair of columns; —N= 
platte, £ Arch. T. abacus, square : —tNz 
raum, m. oid. —nweite; —nreihe, f. 
row of columns, colonnade ; —nfaal, m. 
vid. —nhalle; —nfchaft, m. ehaft of a 
column; —ufchörl, m. Min. T. colum- 
nar shor, turına!'n: —nfpath, m pris- 
matic spath , —nfteilt, m. Min. basalt; 
—nftellung, f. Arch. T arrangement of 
the columns; —nftubl, m. pedestal ; 
—ımetfe, f. intercolumniation; —IIs 
werf, n vid. —ngang; —ızierath, m. 
«nament. 

Säülen, ». a. to adorn with columns 
(mostly in the part. gefäulet). 

Saüm, m. (-23; pt. Säume) 1. edg- 
ing. hem, edge, border, skirt; seam; 2. 
seam (a measure); compos. —baum, 
m. boundary-tree; —ferl, m. female 
fern; —floffe, f. 1. marginal fin; ®. 
the margınated labrus or scarus; —= 
latte, f. a length-lath: —nabt, f. hem: 

chicht, f. T. row of tiles fringing 
the roof; —fchmelle, f. raısing-piece, 
plate, sill; —fpinne, f. the fringed 
spider; —fau, n. N. T. bolt-rope. 

Säümen, v La to hem. edge. skirt, 
border; II. n. (aur. haben) to tarry, 
stay, delay (also act. +). 

Syn. Gaumen, Zaudern, Zögern. We 
jögern, when we dally with or merely post- 
pone from time to time the commencement 
or completion of any task; we jaudern, wheu 
we do aot begin it quickly through a want of 
energy or resolution, and we féumen, or put 
off through dread of the concomitant labour 
or from feeling our strength unequal tu the 
work to be performed. 

Säümen, n. (-8) Säimung, f. tar- 
tying, staying. 

Saümer, m. (-8; pl. —) beast of 
burden. 

Säümer, m. (-8; pl. —) 1. he that 
tarries; 2. beast of burden; 3. man 
that keeps such beasts, 

Saümzefel, m. sumpter-ass; —- 
maulthier, » sumpter-mule; —pferd, 
—t08, 2. sumpter-horse ; —fattel, m. 
sumpter-saddle ; —ftvig, Weg, m. 
pass, way for sutnpter mules, —thier, 
n. beast of burden. 

Satimbaft, adj. & adv. slow, tardy. 
Sälmig, I. adj. tarrying, tardy, slack. 
slow, backward. negligent: II. adv. 
tardily, slackly, slowly, negligently. 
Säümigfeit, f tardiness. slackness, 
slowness, backwardness, negligence. 
Säümling m (-83 pl. -e) a lazy, 
indolent. sluggish person; a drone; 
trifler. 

Sadimnif, f (pl.-ffe) stay, delay, 
hindrance ; impediment. 

Gatmial, s. + vid. Giumigfeit. 
Saümfelig, ai. wid Sauinig. 
Eatimfeligfett, f vid Siumige 
Feit. 

Sitimung, f. tarrying, staying, de- 
laying 
Saiirach, m. (-e6) barber-y-tree (a 
plant) ; compos. —beeve, f. barberry. 





Siiirve, f (pl. -M sour, sourness, 
tartness; acidity; Ch. T. acid; fie. 
acrimony. acerbity ; compos. Venyoe—, 
benzoic acid; Gitrunen—, citric acid: 
Blau—, hydrocyanie (Prussic) acid; 
Bernftein—, sucemic acid; rampos 
—bildend, adj acidifying; —bildender 
Stoff, the acidifying principle. oxygen: 
—brechend, adj absorbent: —fibig, 
adj. vil, Sinerbar; —haltend, aus. 
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acidife ons; —haltende Stoffe, acide 
ferous substances 

Säüric, m. (-8) sorrei. 

Sdiirung, f. act of making sour 
acidification. 

Gaius, m. (-%8) 1. storm, rush; 2. 4g, 
riot; int —e leben, to riot. 

Saiife=bh orn, x. Conch. whelk, triton, 
laut, m. whistling sound. 

Säüfel, m. (-8) gentle breeze, gentle 
murmuring ; compos. —Laut, m. Gram. 
T. aspirate; —fttmme, f. —ton, m 
rustling or aspirated voice, tone. 

Säüfeln, va. &n. (aur. haben) to 
rustle; to speak with the aspirate. 

Saitfen, » n. (auz. haben) 1. to 
rush, bluster (of the wind), whistle, 
whiz; 2. fig. to riot. 

Syn. Saufen, Braufen. Saufen indicates 
every sound of the wind or of the agitated air, 
which, in its smaltest degree, is expressed by 
the diminutive faufeir. ‘Braufen indicates the 
noise occasioned by the motion of a denser 
fluid, as for instance, of water or by a violent 





huraming (nf the ears). 

Saüfer, m. (-8; pl. —) provinc. rıoter 

Saüfewind m (-e3; pl. -e) 1 
b'ustering-wind; 2. fig. blustering fellow. 

*Sauterne, m. Sauterne, kind of 
French wine. 

*Savdnne, f. (pl. i) Savannah. 

*Zävitien pl. 7. T. vid. Oranfam 
feiten, Mißhandlungen. 

*Savoirefatre, n. desterity, skill 
(experience in any business). 

+Savonnerie, f. a manufactory of 
Turkey-carpets (at Paris) ; compos. —a 
tayeten, pl. Turkey carpets. 

*Savonnette, f. soap-ball; wash 
ball. 

Sapvöyen, n. (-8) Savoy. 

Savdyer, m. (-8; pl. —) Savoyärd, 
m. (-eN; pl. ei) Savoyard. 

Savöyerfohl, m. {-t8) savoy (a 
vegetable). 

*Sayettsgarn, x». worsted yam; 
—nabel, f. yarn-needle; +-ftrimpfe, 
pl. worsted hose. 

*© birre, m. (-; pl. N) spy; catch- 
pole (in Italy). 

»Scabinät, n. (-28; pl. -e) court 
of assessors or aldermen. 

*Scabinus, m. (—--; pl. -Ni'or -nen) 
vid, Schöppen, Beifiker. 

*Scabidfe, f (pl. -n)B.T. scabious. 

*Scabröß, adj. scabrous. 

*Scägliola, fsortof artificial stone; 
compos, —arbeit, f. sort of mosaic. 

*Scalde, m. vid. Sfalde. 

"Scale, f. (pl. -N) scale; Mus. 7 
gamut. 

*E cales, m. A. 7. pericranium, ep’ 
cranium, 

*Scdlyp, m. (-88; pl. -€) scalp. 

"Scalpel, «. ( 8; pl. -€) scalpek 
knife. 

*Scalptren, v. a. to scalp. 

*Scalptrme fer, „ (-8; pl. —) 
scalping-knife. 

“Scalptiir, y. the art of cutting 
figures in relief on stones or seals, &c. 
*Scamdnium, a. (-8) vid. Seas 

monienharz. 

*Scamduieneharg, m. (-88) scam- 
mony; aleppifches, Tmyrnifches —, 
scammony of Aleppo of Smyrna; 
—fraut, na. —winde, f. scaimmony; 
—faft, m. scammony prepared with 
quinces and sulphur. 
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SSecantal wm -8 sandal; -— maz 
hen, to give seandal. 

6S camdaliftren, » a. to scandal: 
fich über etwas —, to take utfence at 
any thing. 

*Scandaldß, adj. & adv, scandaicus. 

*Scandinavien, m (-8) Geog. T. 
Seandinavia. 

*"Scandindvier, m. (-8; pl. —) 
a Scandinavian, 

eScandindyvifd, adj. & adv Scan- 
dinavian, in tne manner of the Scah- 
dinavians. 

*Scanbdiren, v. a. einen ers —, 
to scan a verse; 048 — or die Scale 
ftön, scanning. 

*Scaptu, m. (-8) the Servant on the 
[tralian suage. 

*Scapolith, m. (ems pl. -eil) sca- 
polite, paranthine. 

sScapulter, n. (-8; pl. -e) sca- 
pulary. 

Scaramig, m. (-e8} pl. -e) 1.a 
skirmish ; 2. vid. Pidelhäring. 

*Scariftcatiodn, f. scarification. 
tScarifictren, vo. a¢ x. to scarify. 
*Scarlatinds, ad. vid Schar= 
sachen. 

"Scärpe, f (pl.-M Fort. T. scarpe. 
*Scartéfe, f vid. Schartefe, 

*Scartiren, v. a. vid. Ubfendern, 
Ausmerzen, Wegwerfen. 

*Scivola, m. (8) Scavola (man’s 
name). 

“Scelerät, m. (em; pl. em) vid. 
Brevler, Böfewicht. 

"Scene, f. (pl.-N) scene. 
*Scenerte, f scenery. 
*Scevographte, f. scenography. 
*"Scenogräpbifch, L. adj. sceno- 
graphical; [l. ado. scenographically. 
Scepter, w. (-85 pl. —) vid. Zepter, 
Schda.. vid. Scha.. 

Schaan f. (pl. -ent) troop, host; 
band, multitude. 

Schaaren, v. a & refl. to form into 
troops or bands; to flock together, col- 
lect. 

E haarenfih ver, m. leader, captain 
of a band. 

Echaarenweife, 
troops. 
Schaargang, m. Min. T. passage, 
joining another. 

Gchaarfluft;f Min. T. clett joining 
another. 

Shaarwade, f patrol, train or band 
of inilitia. 

Schaarwichter, m.rne of the pa- 
trol, watchman 

Sdhuarweife, adv. od. Schaavenz 
weife. 

Sd abab, a. scrapings, refuse. 

*Schabän, m. the eighth month in 
the Mahometan almanac. 

E hab bes, m. vug. vid. Sabbath 

Schäbe, f (pl. -t) 1. woodlouse 2 
moth, tiny; 3. oudg. scab, itch; 4. 
shaving-tool, grater; compos —bawun, 
m. block whereon any thing is scraped; 
—bod, m. hide-dresser’s horse, tressel ; 
—brett, n. scraping board; —eifen, n. 
scraper; ——flinge, f. & —meffer, n. 
ahaving-knife, tinner's shaver; scalp- 
ing-iron (S. T.); —wolle, f. skinner’s 
vool. 

& habe, ».a.toshave, scrape, scratch, 

rate; to sub; sig. oudg. een etn 
been —, to hiss at one. 
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Schäibenfreifig, adj worm-aten. 

Echdbenfruus, xn. (-88) moth-mul- 
lem, 

= haber, m. (-8; pl. —) 1. scraper, 
raker; 2 fig. cont. shabby fellow ; miser. 

Schaberei, f. (pt. -en) 1. scraping; 
2. fir. cont. miserly conduct; shabbiness. 

Schäbernad, m & f. (-8) fam. 
roguish trick, vexation. 

SHhibernaden, u.a. fam. to play 
one a trick, to vex. 

Schäbernader,m. (-$; pl. —)a 
joker, hoaxer, quizzer. 

Schabernd if ch, adj. & adv. loving 
fun, practical jokes, tricks. 

Schäbig, adj. vug. shabby; scabby, 
scabbed. 

Schäbigfeit, f. shabbiness, scabbed- 
ness, 

Skhäbin, m. Dutch metal parings, 
compos.—Fapier, n. Dutch metal paper, 

*Schablin & Schabline, f. model, 
pattern, form. 

*Schabräde, f (pl. -N) caparison, 
housing. 

Schabfel, n. (-8; pl. —) shavings, 
scrapings, parings. 

Schäbzieger, m.(-8: pl.—) Schab- 
jiegerfäfe, m. a kind of cheese. 

Shah, n. (-88) chess; = fpielen, to 
play at chess; — dem Rintge, check 
to the king; dem Nünige — bieten, 
to check the king; einen in — balten, 
to keep a check upon one; compus, —? 

_ brett, 2. chess-board ; —cltth, m. chess 
club; —feld, n. square (of a chess- 

; —figur, m. f. chessman, piece; 

mtg, adj. checkered, checked; 
—ımatt, adj. checkmate; fig. weary: 
—miatt machen, to check-mate ; to fa- 
tigue extremely, to reduce to the ut- 
most extremity; —matt feyn, to be 
check-mated: fig. to be completely 
tired; to be ‚quite spent (exhausted, 
down); —fpiel, n. play at chess; —= 
fpieler, m. chess-player; —ftein, m. 
chessman ; —tafel, f. chess-board ; —= 
weife, adv. B. T. in quincunx: che- 
quered, checkered (H. T.); —gug, m. 
move. 

Sdhach, m. vid. Schah. 

Echadblume, f. (p.- N) fritillary, 
erown-iinperial, checkered lily. 

Schäden va. & n. + to play chess; 
to divide into squares, checker. 

Schacher, m. (-85 pl. —) 1. robber, 
murderer; 2. fig. vudg. ein armer —, 
a poor fellow ; compos. —fveu3, n. cross 
resembling a Y ; Scotch cross X. 

Echacher, m. (-8) Jew’s traffic, bar- 
gain, usury (cont); compos. —jUdE, m. 
a Jew, old-clothes-ınan. 

Scaderet, f (pl. -en) vulg. chaffer- 
ing. 

Echdcerer, m. (-8; pl. —) chafferer. 

Sch d hern, v. n.vadg.to chaffer, barter ; 
to jew. 

Schacht, m. (-e6; pl.-e & Schächte) 
1. Mim. T. shatt, pit; 2. 7. piece of a 
forest: der Fahv—, climbing shaft; 
der Wajfer—, engine-shaft ; einen — 
abjenfen or abteufen, to sink a shaft; 
compus. —bühne, s. landing in a shaft; 
— et}, m. Min. T. ore detached from the 
parcel-mass: fragment of ore deta hed 
in part from the main Iode by he ac- 
tion of fire; —feger, m. 1, cleanser cf 
a shaft; 2. pond-loach: —*B, m ıncas- 
are of ¢ square foot that is an inch 
tmck; —gejtings, x. Min 7 rods 
uteched to the long poles of # gin or 
water engine, — haus, —häuschen, u. 
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mn bat oy over a shaft; --hol;, a 
timber in a shaft; —hut, m. —müße, 
fo mmers cap; —latte, f. lath for tha 
side lining of a shaft; —linie, f. 7 an 
surveying) The square measure of a line 
to one tenth of a line in thick ss; 
—lodh, a. Men. T. pit at the end of a 
slate-quarry for the water slate-walle, 
—metfter, m. overseer or inspector of 
the shafts or pits; —nagel, m Min T. 
lath-nail for shaft-miners; —richt, m. 
(in salt-mines) gallery: —tuthe, f 
Measure of A squareyard to a foot 
thickness : —fcheider, m. partition in a 
climbing shaft from the top to the bot 
tom; —Ihuh, m. md. —fub > —ftans 
Qe, f. vid. —latte; —ftitte, f place 
of or for a shaft: —ftempel, m. trans 
versal board or plank of the mine-shaft 
—fteuer, f. tax payable on certair. 
shafts (mines). 

Schädhtel, f. (pl.-n) box, banı-box: 
eine alte —, jor. fam. old woman: com 
pos. —boden, m bottom of a box; —= 
borfte, f. boe’s bristle (used by shoe 
makers) $ —befel, m. cover of a box; 
—fild, m Afrıcan trunk-fieh: —form, 
Ff. box-form, box-shape; —qut, n the 
longest and strongest bristles: —balnı, 
m. shave-grass: horse tail; —macher, 
m, box-maker; —männchen, 2 jack in 
a box; —faft, m. martnalade (kept ir. 
small boxes). 

Schädhteln » a 1. to shave. rub, 
polish with shave-grass ; 2. to put mito 
a box. 

Schücdten, v. a. vid. Schacher. 

Echadten, ov. a. to kill (cattle with 
the Jews). 

Ecadter, m. (-85 pl. —) (Jewish) 
butcher. 

Schade, nid. Schede. 

S (3) ädbar, wid. Schadbhaft. 

Schäpdbürge, m. province. collateral 
security. 

Schäde, f (pl. -M provinc shad «3 
fish. 

EC chäde, (-n8) or Schiven, (-8) m 
(pl. Schäden) 1. loss, damage. harın, 
detriment. disadvantage, prejudice. 2. 
hurt, wound; sore; 3. (as exclamutinn), 
a pity! —n thun, —n bringen, to hut, 
do prejudice; —n zufügen, to harın, 
damage; to hurt; 3u—n fommen, to 
be hurt; to miscarry ; —m nehmen, 10 
receive a hurt; —n leiden, to suffer 
damage. be a loser; to be sporled et 
bat mit —u verfauft, he bas sold under 
prime cost: es ift —, itisa py; 
das foll dein — nicht fen, you shall 
not lose by it; ed iit — um thn, he or 
his loss is much to be regretted; durch 
—n wird man flug, prov. bought wit ie 
best. 

Syn. Schaden, Unheil. "Schaden implies ar 
evil arising from the dimmution of any good 
Unbeil, the evil itself, which spreads in tun 
and space to an immeasurable extent. Schade 
is often tantamount tu Befshadigung, as, a Sta 
den in the foot which lunders one from walaing 
Unpeil is an evil in general. 

*S chadeb£am, n. the landof pleasr 4 
(in orıental fairy tales). 


Schavel, m. (-8: pl. —) skull, brain 
pan; compos. —bobren, n. trepanning 
—bobrer, m. wepan; —form, f. foro 
or saape of the skull; —férmig, ad 
skull-formed, ekull-shaped, —haut, + 
cranium; —ft} en, m. bone of 
te cranium; —lehre, f. phrenology ; 
—nabt, f. ccronal suture; —uuf, f 
3. T. annual craniolary; —jchinden, 
n. scalping ; —ftätte, f. place of skulls, 
Calvary. 
Shäseno x (aux. haben) with. dat 
1. to hurt, harm, damage, * rejudice, 16 
52. 
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do harm; 2%. :o spoil; bas fdjavet 
ticht8, ‘tis no matter, no harm, that's 
nothing. 


By... Schaden, Befhädigen, Sdhaben 
thun, A thing fdadet in so far as it renders 
tre former condition less perfect. Much watch- 
ing fdadet the health, We say equally Schaden 
soun,. A storm can fdaden and Schaden tbun. 
BefHadigen refers more especially to physica! 
iagjary ; as, the storm has befdadigt many trees + 
the lightniug has befhadigt his arn. 


Echaden of Schade, ın compos, —et= 
fat, m. indemnification; indemnity ; 
— freude, f. mischievous joy ; pleasure 
at the misfortunes of others; —froh, I. 
adj. malicious, mischievous; pleased at 
the loss and misfortune of others; II. 
m. plotter of mischief; —tage, f. ac- 
tion for damages; —Pteid, m price, 
sum for damage; — rechnung, —jchä= 
gung, f. computation, estimate of 
damage. 

Schädfall, m. case of damage. 

Schädhaft, adj.damaged, endamaged. 
spoiled, vicious, rotten, wasted, faulty ; 
ein —eé Gebäude, a ruinous or decay- 
ing building; —€ Baaren, spoiled 
commodity. 

Schädhaftigkeit, f. the heing 
damaged or injured, defect, vicious con- 
dition. 

Schädigen, o. vid. Befchädigen. 

&chädlich, I. adj. pernicious, noxious, 
damageable, harmful, hurtful, detri- 
mental, prejudicial. disad 
offensive; ein —er Nebel, a blasting 
must; eine —e Lehre, a pernicious doc- 
trine; —e Anfchläge, dangerous, per- 
nicious, mischjevous designs; II. adv. 
perniciously, noxiously. harmfully, hurt- 
fully. disad gi ly, mischievously, 
injuriously. 

Echädlichfeit, f. perniciousness, 
noxiousness, hurtfulness, mischievous- 
nes, harmfulness, offensiveness, in- 
juriousness. 

© ch idl o 8, adj. harmless, hurtless ; — 
halten, to indemnify. 


Syn. Ghoadlos, Unbefhadigt, Ente 
fHhadigt. Unbefhadigt is said of things aud 
persons, fdadlod and entfhädigt of persons 
only. Persona are unbefhadigt, when an injury 
might have happened to them, but has not. 
Tinga are unbefhadigt, where they might have 
become less perfect and useful bat are not so. 
He wiio remains [dadlos, suffers no loss in his 
property. We call him entfhadigt, who re- 
ceives some compensation for his loss; he is 
{hadlos gehalten, whose loss is completely 
made good, 


Sharlosbirgfdaft, f bond of 
indemnity. 

Sdhirloshaltung, f indemnity, 
indemnification; compos. —6fumme, f. 
sum of indemnity. 

SchädlofigEeit, f. harmlessness, 
hurtlessness. 

S ch af, n. (-€8; pl.-e) sheep; ein träch- 
tige3 —, an ewe with lamb; eit ge= 
duldiges, frommes —, gentle sheep; 
Jig. patient person; simpleton; prov. 
aeduldige —e gehen viel in einen 
Stall, if they will but accommodate 
theinselves, every one will findia place; 
der Wolf frift auch die gezählten —e, 
all’s one to him that loves to bave his 
will; wer fid) zum — macht, den fe ift 
der MWo.f, daub yourself with honey 
and you'll never want flies; in compos, 
Echaf ¢ Schafs, —ampfer, m. steep- 
sorrel; —art, f. 1, breed of sheep; 2. 
sheepishness ; —arttg, adj. & adv. sheep 
like. sheepish ; —Sauge, n. bolting eye; 
—säugig, adj. sheep's eyed ; —bau, m. 
provinc. sheep's dung; —blattern, pi. 
chicken-pox ; — bod, m. ram: —barin, 
m. sheep-gut; —bdieb, m. sheep-stealer: 
—pünger, m. vid. —ban; —egel, m. 
sheep-Auke or flounder; —eliger, m. 
-—breimfe, 7. gad-fly or breeze of sheep; 
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—feil, n. sheep-skin; - fleifch, n. mut- 
ton; —fuf, m. sheep's foot; —gurbe, 
f. milfoil, common yarrow ; —sgeficht, 
a. sheep’s face, stupid look ; blockhead ; 
grag, n. —fdwingel, am. sheep-feseue- 
grass; —grindfraut, n. —rapungel, f. 
sheep’s scabicus; —haut, f. sheep’s 
skin; A. 7. cover of the fetus, am- 
nion; —heerde, f. flock (drove) of 
sheep; —hitt, m. shepherd; —hürde, 
f. fold, pen, coop, sheep-cot; —huften, 
m. dry cough; —but, f. vid. —trift ; 
—tfamecl, n. camel-sheep; - “fe, m. 
sheep-milk-cheese ; —fletd, n. zcen’s 
clothing; —fned)t, m. shepherd’s man; 
—fopf, —8fopf, m. st-ep's head: fig. 
blockhead; —franfheti f. disease of 
sheep; —fraut, n. wik germander, 
hairy genista, broom; —lamnı, n. ewe- 
lamb; —lauıb, n. dried leaves used as 
provender for sheep; —laué, f. sheep 
louse, tick; —lede, f. place where 
sheep are allowed to lick rock salt (or 
any thing else promoting their health) ; 
—leder, n. sheep's leather ; —ledern, 
adj. of sheep’s leather; —linfe, f. blad- 
der-nut ; —linfenbaum, m. bladder-nut 
tree; —lorbeere, f. sheep-c1 
lorbeeren, pi. tirdles; —inapig, adj. fig. 
sheepish, most stupid: —maul, n. 
lamb’s lettuce; —meifter, m. sheep- 
master; —mild, f. sheep-milk; —= 
milbe, —jede, f. tick, sheep-lonse ; — 
mift, m. sheep’s dung; —mülle, — 
miilbe, f or —miilin, m. chaste-tree ; 
agnus castus, Abraham’s balm; —= 
mutter, f. ewe; —nup, f. largest kind 
of walnuts ; —pelj, m. sheep-skin fur; 
coat, frock of sheep-skin; —podfen, pt. 
vid. —blattern; —räude, f. scab; 
—trippe, f. vid. —garbe; —ritde, m. 
shepherd’s dog; —falbe, f. salve for 
sheep; —fcabiofe, f. sheep’s scabious ; 
—fchag, m. tax paid for sheep: — 
fchenfel, m. N. T. sprit-sail; —fojere, 
f. shear, shears; —fdjerer, m. sheep- 
shearer; —fdjur, f. sheep-shearing ; 
—sgeficht, —8fopf, m. vid. above; —= 
Rail m. stable for sheep; sheepfold; 
—ftand, m. stock of sheep; —fterben, 
n. sheep-rot ; —trieb, m. right of pastu- 
ring sheep; —trift, —weide, f sheep- 
walk: —vieh, n. sheep (collectively) ; 
—wwolle, f. sheep’s wool; fleece; —-= 
wollmatrage, f. flock-bed ; —gucht, f. 
keeping of sheeps ; —züchtler, m. keep- 
er of sheep; wooi-stapler ; — Junge, f. 
sheep’s tongue (a plant). 

Schäfden, n. (-8; pl. —) 1.lamb- 
kin; 2. catkins (on some trees); fein 
— fderen, or fein — ins Trodue 
bringen, prov. to feather one’s nest: er 
hat fein — gefchoren, prov. he has 
feathered his nest ; compos. —blume, fi 
dandelion. 

Schäfe, f. province. vid. ucererbfe. 

Schäfeln, v. ref. to become frizzled 
like sheep’s wool; to be fleezy (said 
of clouds). 

Sdhafen or Schäfen, adj. provine. 
relating to (derived from) a sheep. 
Schäfer, m. (-8; pl. —) shepherd; 
pastor; swain; compos. —band, n. 
swain’s ribbon; —bdichter, m. bucolic 
poet, poet of idyls; —gedicht, n. idyl, 
eclogue, bucolic, pastoral; —gefprich, 
n. pastoral dialogue; —hut, m. shep- 

herd’s hae —hütte, f. shepherd's cot- 

tage —farte, f. shepherd’s cart, shep- 
kerd’s cot (in which the shepherd 
sleeps in the field at night with his 
flock); —Enedjt, —funge, —fnabe, 

—bube, «. shepherd's servant (helper): 

—tebent, n. pastoral life; —lied, «. pas- 
toral song; —mädchen, m. shepherdess : 
—vfeife, 7. shepherd’s pipe; —roman, 
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m. pastoral romance: —fiß, m. she 

herd’s seat; —fpiel, x. vid. —gefpräch 
—ftab, m. shepherd's crook, rod, sheep 
hook; —ftüd, —jtiicfchen, n. shep 
herd’s air; —ftunbde, f. happy hour of 
lovers ; —tanj, m. sbepherd’s dance 
—tafdje, f. shepherd’s pouch, shep 
herd’s purse (a plant); —welt or — 
zeit, f. fabulous happy age, Arcadian 


age. 

Gchaferet, f (pl. -ew) 1. large es 
tablishment for sheep, sheepfold, flock, 
2. shepherd’s house; 3. + pastoral. 

SGaaferinn, f (pl.-en) shepherdess, 

Scaiferlid, ad. & adv. pastoral; 
—é Leben, pastoral life ; —er Name, 
pastoral name, shepherd’s name. 

Saaff, x (-88; pl. -2) province. tub, 
pail. 

Saaffen, w. ir. u. to create, call into 
existence. 

Schäffen, ». a. 1. to do; to make, 
work; 2. to procure, furnish, provide; 
3. to convey, carry (toa place) ; 4. to 
order (proninc) zu — haben, to have 
to do; to be occupied ; to have business 
(with) ; zu — machen, to cause, give 
trouble: was — Sic? what is your 
pleasure? what is at your service? 
fic) zu — machen, to find business ; 
fich mit etwas zu -- machen, to 
meddle with; was haft du bier zu —? 
what bave vou to do here ? einem efs 
was —, to procure, or find one sone» 
thing, to furnish, or provide one with a 
thing; herbei —, to provide, get, pro- 
cure; bring near; nach Haufe —, to 
convey home; hinmeg—, aus bem 
Mege—, to remove; ich fann mir ihn 
nicht vom Halfe —, 1 cannot shake 
him off. 

Schäffend, part. adj. creative; bie 
—e Gewalt, the creative power. 

Schäffer m. (-8; pl. —) provine. 
person entrusted with the care and ma 
nagement of a thing. 

Schafferei, f. cont. eine erbärmliche 

—,a miserable piece of work, pitiful job. 

SGaaffuer. m. (-8; pl.—) 1. agent, 
manager, broker; 2. steward, provider, 
butler, administrator; 3. waiter; 4. 
guard (of a coach). 

Sdaffneret, f (pl.-en) 1. steward 
ship, butlership; 2. office or house of 
a Schaffner. 

Schäffnerinn, f (pl.-en) female 
manager; cateress 

Schafföt.n. (-te8; pl. -te) 1.scaffnld; 
2. N. T. place upon the quarter-deck 
before the waist-ladders. 

Schäffungssgabeor —sEraft, f. 
(creative) genius. 

Shaftf ad, adj. vwg. sheepish. 

Scafler, m. (-8; pl. —) provine. 
shepherd. y 

Schäft, m. (-e8; pl. -2 & Ehäfte) 
1. shaft; 2. shank; 3. stock (of a gun); 
4, handle (of an instrument); 5. leg (of 
a boot); 6. trunk (of a tree); — eined 
Schiffes, MT. cut-water; — eined 
Taueé, strand; compos. —auge, n. T. 
the comb-tringle-ring (of weavers) ; — 
baum, m. B. T. the spathelia of Ja- 
maica: —bod, m. 7. the trestle of a 
gun-carriage; —bdtaht, m. pin-wire; 
—förmig, adj. having the shape of a 
shaft; —geftiné, n. Arch. T. lower cor 
rice on the shaft of a colimn; —halm, 
m. borse tail; —bheu, n. skave-grass 
—holf, ». wood for gun-stocks; —# 
letjten, m. T. bont-tree, boot-last; —- 
model, m. wood-model: —nadel, f. 7 
turning needle: —ring, m. horse-taib 
rubs <r; —fchnrider, m shank-cutter;— 
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fptegel, m. tooking glass between two 
windows; picr-glass. 

Echaften, v.a. 1. to stock (a gun); 
furnish with a stock, a handle, &c; 2. 
N. T. to fit a sbip for a certain number 
of guus; 3. to splice a rope. 

Sdhaftig, adj. (in compos.) composed 
of so many strands, stranded (said of 
ropes). 

& haftung, ¢ furnishing with a stock. 

*Sdagrin, m. (-8) chagrin. 

Schäb, m. (-8) Shah (the king of 
modern Persia). 

Echäühl, m. (-8; pl. -e) snawl. 

»Schäfal, m. (-8; pl.-%) jackal. 

Schüfe, f. (pl. -W link of wire nearly 
hke a figure 8; link of a chain. 
GSdater, m. (-8; pl. —) jester, joker. 
Schakeret f (pl. et) jest, joke. 
Schaferhaft, adj. playful, wanton. 
Gcakerhaftigfett, f. playful- 


ness. 

Schakeru, v. n. (aux. haben) to jest, 
joke, play. 

Schäfwerf, wn. (29) MT. the join- 
ing of the different pieces, out of which 
greut tmasts are put together. 

Shal, adj. stale, flat, insipid; fig. hol- 
iow; —€8 Bier, stale beer; —er Wik, 
stale wit; ein —er Patron, an insipid 
fellow. . 

Schälbatr, adj. that may be peeled. 

Schalbe, f. (pl. -N) provinc. heifer. 

Schäl=blafe, —blatter, f. heat 
blister; —ahu, m. decaying tooth. 

Schäl of Schale, in compos. —blech, 
rn. iron plate covering the linch-pin of a 
wagon; —brett, n. —piele, f. outside 
plank (of a tree); —filch, m. shellfish ; 
—gebitge, n. mountain formed of thin 
strata; —Holz, n. outside of a tree, 
which is cut into planks; wood with 
which any thing is lined or covered ; 
—mufchel, f. shell of a valve; —vbft, 
n. fruit with shells, dry fruit; —Obr, n. 
large wide ear of a horse; —ftiidf, n. 
vid. —brett; —thier, m. testaceous, 
erustaceous animal, shell-fish ; 
thierfermer, on. conchologist; —thter= 
Eunde or —thierlehre, f. concho- 
logy; verfteinerte —thiere, pl. fos- 
sil shells; —wWwage, f. balance with 
scales; —twerf, n. lining of planks. 

Schälden,n. (-8; pl. —) dish. 
Edile, f. (pl. -R) 1. shell, peel, husk, 
tind; 2. scale; fig outside; 3. scull; 
4. cover (of a book); 5. haft (of a knife, 
&c.); 6. slice; 7. cup or saucer; 8. 
bowl; dish; 9. vase, vessel; bet der 
— ftehen bleiben, to stop at the mere 
outside. 

Edalen, v. a. to board, wainscot, 
inlay; Meffer —, to haft knives. 

Schälen, v.L a. to pare, peel, shell, 
scale; to blanch; province. to wash, 
wash away; II. ref. to shell, cast to 
shell; to blister. 

Schälen=erz, n. ore for transport- 
ing; —fürmig, adj. in the shape of 
shells, scales; —falf, m. pea-stone ; 
e-mehl, ». flour that is yet in the bran; 
—febnede, f dodman, shell-snail; —= 
thier, n. vid Schalthier. 

Shaler, m. (-8; pl.— he that peels, 
&c. peeler. 

Echälfifch, m. vid. Schellfifch. 

Echälhbeit, f staleness, flatness, in- 
aipidness. ® 

SHalheng ft, m. (-e8; pl. -e) stallion. 

Sm alig, adj. taving a shell or scale, 
ecaly, shelly. 
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Shalt, adj. provinc. waggish ; nguish. 
SHALE, m. (-€6, pl. -¢) 1. wag; rogue, 
knave ; 2 cheat: 3 provine. dissension ; 
4. dissimulation; 5. + servant; den 
— hinter den Obren or im Naden 
haben, to be a rogue in disguise; com- 
pos. —8allge, n. roguish eye; —8älls 
gig, adj. having roguish eyes; —6dv= 
del, m. cover to a rogue; hat; —8= 
freund, m. deceitful friend; —éfnecht, 
m. + wicked servant; —8nart, m. a 
rogue playing the fool or buffoon; —#= 
ohr, x. cunning ear; —érath, m. cun- 
ning and deceitful counsel ; jester ; —8= 
finn, m. roguishness; —éfinuig, adj. 
-oguish. 

Syn. Schalt, Ghetm. The am, which the 
Schall tries to attain, by Ius cleverness, is a 
surprise, a disgrace, which he prepares for an- 
other from a malicious pleasure The Gdetm 
employs the same means to attain every uther 


aim, 

Sdalfen & Schalfen, v. a. provine. 
to cut or square a tree; N. 7. to nai’. 
Schälfhaft, L aa, vaggish, wanton, 
disposed to tricks; cunning, subtle; 
roguish; IL. adv. waggishly, roguishly, 

wantonly. 

Syn, Gdhatthaft, Lofe. The Lole ia one 
who plays another a trick out of jest, in su far 
as he rejoices in the injury he causes him. The 
GSatthafte rejoices merely at his success and 
the embarrassment of the person deceived, vid. 
Leihtfertig, Murhmwilig. 

Smalfhaftigteit, f. waggishness, 
roguishness. 

Sckhälfheit, f. 1. waggishness, ro- 
guery; 2. (pl. -Eil) roguish, wanton 
trick, 

Schalfifch, adj. vida. SchalEhaft. 

Shall, m. -e8; pl. Schälle) sound; 
compos. —beden, n. cymbal; —boden, 
m sounding board (of an instrument); 
—brechend, a4j. phonocamptic ; —bre= 
chung, f. refraction of sound; —bre= 
chungslehre, f. diacoustics; —gelic= 
ter, n. loud laughing, burst of laughter ; 
—bhorn, n. horn, trombone; trumpet; 
—tIebre, S. acoustics; —loch, n. sound- 
hole; hole, aperture of a belfry ; —= 
maf, n. —meffer, m. echometer; —= 
rohr, n. speaking trumpet; —ftrabl, m. 
ray of sound; —ftüd, n. the bell of a 
trumpet, bugle, &c.; —welle, f. wave 
of sound; —verftärfungsmwerfzeug, n. 
microphone, microcoustic ; —3wort, x. 
word imitative of sound. 

. Shall, Analt. Every thing audible is 

a whether loud or SER: Saal imphes 
a loud, violent Schal. The Ruan arises sud- 
denly with all ite violence and vanishes just as 
suddenly. The Schul of thunder is often beard 
first at a distance, then nearer, and .s again lost 
in the distance; but a sudden and violent 
sound of thunder, which vanishes no less sud- 
den)y, is a &nal. 


Shaällen, ». ir. & reg.n. (aux. haben) 
to sound, echo, resound. 

Sdhalm, m. (-e8; pl. -e) 1. province. 
part of a forest, divided off; 2. M. T. 
timber to stop up; link; compos. —¢tt= 
fen, n. forester’s hammer. 

Sadalmete, f. (pl. -M reed pipe; 
shalm, shawn; compos. —ublifer, m 
player of the shalm; —uflang, m. 
sound of the shalm. 

Sdalmen, va 7 to cut a lane, to 
bark (trees); N. 7, to nail the battens 
of the hatches along the edges of tar- 
paulings. 

*Schalöng, m. shalloon. 

"Schalötte,f.(pl.-w scallion, shalot; 
compos. —nblume, f. pasque flower. 
Flora’s bell; —nqraé, n. bulbous mead- 
grass; —nzwiebel, f. vid Schalotte. 

Sdhalpflug, m. (-e8; pl. -pflüge) 
plough for paring ground. 

Shalt of Schalten, in compos. — 
buchftabe, m. interealary letter; — 
jahr, «. leap-year; —monat, m. inter- 








Sdyim 
calary month: —faß, n. clause or sem 
tence in parenthesis, —tag, m. inter- 
calary day; —1Wort, n. interpolated 
word; —getle, f. interpolated line. 


Sdalten, vo. Lx (aux. haben) to rule 
command ; to dispose; mit etwas — 
und walten, to dispose of a thing; — 
Sie ganz über mich, my all is at your 
disposal; wei td) frei — könnte, if 3 
were my own waster; II. a. to sepa 
rate; tc intercalate, insert. 

Syn. Schalten, Walten Schalten may be 
either for detriment or for benetit; malta, 
only fur the Jatter. Hence we are said te 
walten uBer, but to [halten mit any thing. 

Schälter, m. (-83 pl. —) ruler; helın’a 
man. 

Schälter, m. province. shutter; bolt. 

Sdaltung, f. disposing, disposition. 

Schälung, f (pl. -en) boarding, 
lining with planks. 

Sdhailung, f. shelling, scaling, par- 
ing; blistering. 

*Schalippe, f. (pl. -n) sloop; — 
eines Schiffes, jolly-boat, yawl. 

Scam, f. I. shame; 2. privy parts, 
pudenda; 3. + disgrace; er hat aller 
— den Kopf abgebijien, vag. he ie . 
dead to all sense of shame; feine — 
nicht bereden fünnen, not to have 
wherewith to cover one’s nakedness* 
compos. —adev, f. vein of the pudenda + 
—tbein, n. share bone (vs pubis); —* 
beinhöder, m. A. T. the tuber of the 
pubis; —beinmusfel, m. 4. T. the 
pectineus; —beinverbindung, f. sym- 
physis of the pubis; —blutader, f. 
pudic vein; —bug, m. —leifte, —feis 
te, f. groin; —drüfe, f. gland of the 
pudenda; —erregend, adj. exciting 
shame ; —erröthen, ». blush; —ge= 
fühl, n. sense of shame; —gegend, f 
regio pubis ; —glied, . genital; —hüs 
gel, m. mons Veneris ; —fraut, n. stone- 
crop-tree, shrubhy glass-wort; —lefge, 

f. lip of the pudenda; —h 8, adj. & ade. 
shameless; barefaced, impudent, im- 
pudently; —lofigfeit, f. shameless- 
ness; impudence ; —pflange, f. bastard 
sensitive plant humble-plant: —tige 
f. vagina; —toth, adj. blushing (with 
shame); —totlı machen, to put to the 
blush, shame; —toth werden, to blush; 
—rithe, f blush; —'chlagader, f. 4. 
T. pudic artery: —feite, f. the groin; 
—theile, pl. privities. —giingelchen, 
—zünglein, n. clitoris. 

Syn. Sham, Sheu. Scheu is felt at every 
danger; Scham only from the apyrehensica 
that we may bring upon ourselves dishononr 
or contempt. Hence we feel Shaun only with 
reference to our fellow-creatures; and Scheu 
only with regard to things when they are 
dangerous, as, fire, water. 

*S dhamade, f chamade, parley; — 
Tchlagen, to beat chamade. 

»Schamäne m (N pl. -M) a 
Shaman ‚oriental priest and sorcerer). 

Sohamayfel, m. (-8; pl.—dpfel) rus- 
set pippin with a vinous taste. 

Sambar, adj. vid. Schambaft. 

SG hime, f. (ni. u.) shamefacedness. 

Schämel, m. (-8; pl. —) joint stool, 
cricket; foot-stool; compos. —bein, n 
leg of a stool; —bohret, m. centre-bit, 
large gimlet; —geld, n. hire or rent of 
a seat or bench; —mörfer, m. mortar 
with a foot or stand. 

Schamen, ». ref. to be ashamed: 1% 
{chime mich, I am ashamed; fic) eined 
Dinges --, to be ashamed of a thing; 
ichäme dich in dein ‚Herz, shame upon 
you; fic) ein wenig —, to be half 
ashamed. 

Echimerlid, adj. (n. i. u) bashful 
blushing. 
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Chbamhaft L ad. 1 shamefaced. 
baghtiul demure. 2. modest, chaste; 11 
adv. snamefaceüly, bashfully, modestly. 


EC hämbhaftigfeit, f 1. shamefaced 
ness, bastıfulness: 2. modesty ; chastity. 


Shimtg & Shämlid, adj. wid. 
SAHambaft. 
Edamvetel, adj. M T galled. 
Schand of Schande, in compos. ee 
tat, m. altar to an idol; —be g, m. rg. 
bastard; prostitute; cont. child; —bu- 
be, m. vulg. scoundrel: —buch, m. ob- 
scene book; —biibue, f. pillory ; —be= 
del, m. fig vu/g. cover. cloak : joc. hat; 
gu einem —bedel gebrauchen, to con- 
ceal one’s infamy under; —flecd, m. 
blot, blemish; stain:, einen —fled an= 
hängen, to cast an aspersion upon; 
—gebot, n. desnicable price, under bid- 
ding; —gedicht, «. obscene poem; 
lampoon; —geld, a. money got in a 
shameful manner; base price; —Qt= 
milde, n. obscene picture : —gefchich- 
te, f. scandalous history; —glode, f. 
bell by which a criminal is rung out of 
the country; —bure, f. vudg. a most 
common prostitute; —fauf, m_ vulg. 
low bargain: win einen —fauf, doy- 
cheap: —leben, n. infamous life; —= 
lied, n. bawdy song; —lüge, f. in 
famous bie; —Inaal, n mark of infamy; 
—waul, n. scandalous language ; back- 
inet, slanderer; ein —maut haben, 10 
be foulmouthed: —MAME, m disgrace- 
ful name, nickname ; —pfabl, m. —= 
faule, f. pillory: — Preis, m. despicable 
prize or price: —facf, m. lewd, infa- 
mous person ; —fhrift, flampoon ;—= 
fchriftler, m. lampooner; —itein, m. 
pillory ; stone of infamy or disgrace ; 
—ftreich, m. villanous trick; —that, f. 
shameful, infamous action; —vogel, 
m. + villain. lewd person ; —worte, pl. 
disgraceful language; obscenities; —= 
vun, f comfrey; —zjeichen, n. vid. 
—maal; —jeile, f. defamatory line; 
— junge, f. vid. —maul. 
Ecdyäntau, Schandaw (a town ‘n 
Saxony). 
€ händbar, L adj. shameful, disgrace- 
ful, infai.ous. ignominious, scandalous: 
Il. adv. shamefully, infamously, igno- 
niniously. 
Schändbarfeit, f. infamy, igno 
miny, scandal, baseness, villany. 


Edanooed, n. Schintdedel, m. mw 
T. gunnel, gunwale 

Echande, f. shame, disgrace, igno- 
miny, infamy , zu —t machen, to mar, 
spoil, ruin; einen zu —n machen, to 
make one ashamed to confound one: 
die Blane feiner Feinde zu —n maz 
chen, to overthrow the designs of one’s 
enemies ; zu —t Foden, to hoil to rags; 
—n halber, for honour's sake; 88 gez 
reicht ihm zur —, i reflects disgrace 
upon him: jut —n prügeln, to beat 
black and blue; — machen, to put a 
disgrace upon: dies macht ibm —, 
this disgraces him: — pon etwas har 
ben, mit etwas einlegen, to get shame 
by: in — bringen, to disgrace ; — bez 
geben, to commit shameful actions : ich 
geitehe gu meiner —, daB u. f. w., I 
take shame to myself that, &c. 

Syn. Schande, Shimpf, Shmadh, Im: 
zurie, Entebrung Whatever diminishes 
the wortliinesa of any one in the eyes of others, 
18 for him a Schande ; that which 3 a mark of 
dishonour for him, is a Schimpf; when this 
consists in such a treatment as implies the 
want of every honourable feeling, it becomes 
a Sdinad. Sdimpf and Äujurie are dıstın- 
gaiabed from each other in this, that the former 
Indicates any treatment by which a man sullere 
in his character, wLetker his honour had before 
been forleited or not; Xnjurie, wien hie honou 
wintact. ntehrung urises either trom the ju- 
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dicial sentence of the torfeiture of any one’s 
honour or from the conversion of the favourable 
opwion of bie mural worth ito an injurious 
one. 


Schaude, f (pl.-N) T. cover; probine. 
puddle, 

Sdanden, v.a. 1. to disfigure, spoil, 
mar; 2. fig. to disgrace, violate, dis- 
honour; 3. to abuse, rebuke blame. 
injure. detract, resile; 4. joe to dub, 
call; den Gabbath —, to break the 
sabbath; eine Jungfrau —, to violate, 
deflower; feine Samilie —, to bring 
shaine upon cne’s family. 

Schauder, m. (-8; pl. —) defamer, 
slanderer, traducer: blasphemer, sacra- 
mentatian; corrupter, debaucher; de- 
filer. 

Schändlich, I. adj. shameful, dis- 
graceful. scandalous, ignominious; in- 
famous, dishonest; base; ein —er Öe= 
win, a dishonest gain; e6 wire — 
auch nur davon zu reden, it were a 
shame even to speak of it; Il. adv. 
shamefully, disgracefully, ignominiously, 
infamously. 

Schanplidhfeit, f (pl. -en) dis- 
gracefulness, ignominiousness, turpi- 
tude, infamousness, dishonestness, base- 
ness. 

Schanpung, f. (pl. -en) 1. disfigur- 
ing. spoiling; 2. violation ; rape. 

Schäne f (pl. -W peeled willow 
rods ; basket-twigs. 

Shane, m. {-88) 1. right of selling 
wine, beer, liquor; 2. tap house. 

Shaner, m. (-8) chancre; cancer. 

Scohangearbett, f. working at a 
sconce; —arbeiter, —gritber, m. pio- 
neer, sapper; —geräth, n. implements 
used by pioneers; —fleid, n. MT. 
waist-clothes ;_ netting-sails; einem 
Ehiffe die —Fleiver umbdangen or ein 
—fletd vorziehen, to put aboard a 
ship’s waist clothes; —forb, m. mus- 
ket-basket; gabion; —läufer, —Ioo= 
per, m. mariner’s great coat; —pfabl, 
m. palisade; —webr, f. barrier, fence ; 
—terf, n. redoubt, entrenchment; —= 
mwurz, f. vid. Schandwurg ; —zeug, n. 
implements used by pioneers. a 

Skhänze, f. (pl. -N) 1. sconce, fort, 
redoubt, bulwark; 2. + chance; throw 
(at dice) ; game; stake : 3. opportunity. 
occasion; 4. cover, garment; 5.M T 
quarter-deck; eine — aufführen, to 
throw up a trench, redoubt; ‚ig. In die 
— Tchlagen. to hazard, venture; auf 
feine — fehen, to look to one’s chance, 
advantage; to stand one’s tackling ; die 
— gewtltnen, to sweep stakes ; compos. 
— elie, f. statute-labour at the for- 
tifieations ; —nlänfer, m. vid. S Hhanyz 
(aufer. 

Schänzen, wv. n. to dig, work at a 
trench or redoubt; + to throw (at the 
game of dice); fig. to work hard, to do 
drudgery. 

Schänzer, m. vid. Schanzarbeiter. 

Schäpel, m. + chaplet, garland; com- 
pos. —{chnabel, m. 1. curved beak; 2. 
recurvirostra (an aquatic bird). 

S char, f ( pl.-en) 1. share of a plough: 
2. vid. Echaar. 

*Sdarive, f. (pl. -N) charade. 

Schürbe, f. (pl. -n) cormorant (a 
bird). 

Scharbe=bhrett, x. chopping board 
trencher: —eifen, —meffer, n. chop- 
ping-knife : —fohl, m minced, chopped 
cabbage or colewort. 

Sdharben & Scharben, v. a. to chop, 
haggle. cut small. 

Smharbod, m. (-e8) scurvy; scurf; 
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Schär 
tarta. (on the teeth); mit Lem —- ber 
haftet, scorbutic : compos —8flee m 
marsh-trefoil; —sheil, —éfraut, n. au 
tiscorburic herb, spoon wort. 

Schärbodig, adj. & adv. scorbutic; 
—e franfbeit, seorbutic ma lady. 

Scharde, f. (pl. —M) the halibut (a fish). 

Echare, f. (pl. -N) a brare, strut, 
bearer. 

Sdharen, v. vid. Echaaren. 

Scharf, I. adj. sharp; keen. acute; 
severe, rigorous, austere. bard, smart; 
strict, exact, quick: acrid: fig. shrill’ 
(of sound); etn —er Wind, a keen 
wind; ett —eé Gefühl, an acute 
sense; ein —e8 Chr, a quick ear; 
ein —er Wintel, an acute angie: ein 
—gebautes Schiff, a sharp ship: eine 
—e Zucht, a rigid discipline; ein —er 
Verjtamd, a penetrating mind; —e 
E:trafe, severe. rigorous punishment‘ 
ein —er Verweis, a severe reproof, 
ein —er Ton, an acute. sharp, shrill 
tone; cin —er Yecent, Gram T. an 
acute accent: —e Aufiicht über einen 
haben, to have a strict eye upon one; 
ll. adv. sharply, keenly: severely 
rigorously, rigidly. austerely; strictly, 
exactly ; — Inden, to charge with ball; 
— feben, to have a quick eye; — 
nachfragen, to make strict inquiry: — 
wägen, to weigh exactly: — arbeiten, 
to work quickly: compos —blätterig, 
adj. B. T. having edged leaves: —blid, 
m. acuteness, penetration, piercing eye, 
—edfig, adj. acute angular; —eilen, n. 
N. T. calking iron: —hobel, m. jack 
plane: —fantig, adj. acute angular; 
—fraut, n. procumbent asperugo, conr 
mon wild bugloss, German inad-wort, 
great goose-grass; —rernen, a tour 
nament (with sharp weapons) ; —-richs 
ter, m. hangman, executioner; —vichs 
teret, f. executioner’s dwelling: — 
febneidtg, adj. keen-edged; —feufi, m. 
shot with ball; —fdirg & —fchiige, m. 
rifleman, arquebusier; —fichtig, adj 
sharp-sighted, quick-sighted : clear 
sighted 5 ingenuous: cunning. subtle 
—fidtigteit, f. quick-sightedness. pe 
netration; —NN, m. sagacity, pene- 
tration; acuteness ; ingenuity ; —fine 
Ntg, adj. & adv. sagacious, penetrating, 
acute: ingenious; ingeniously ; —finz 
nigfeit, f sagaciousness acuteness. 

Syn. Scharf, Sharffidrig, Sdharifin 
nig, Gein, Durddringend A fur 
mind discovers in object, things, which trom 
their ineonsiderablenese and fineness are dıfli- 
cult to be perceived; a fdjarffidjtiger perce,ves 
every thing easily; a durddringender dı-cuvers 
even what lies deepest and most concealed. 
Geinheit of mind discovers the most delicate 
characteristics of things, which perhaps a mind 
more sound but less delicate overlooks, Great 
interest makes us {Aarffidtig, and the moat 
ordinary minds become so when self-interest 13 
mainly concerned. 

Scharf, n. (-e8) 1.N T. rising of he 
ship’s floor afore and ahaft: 2. shot, 
balls; Loofeé — einer Kanone, langrel‘ 
groB —, nails of 24 inches in length 
Elein —, nails of a 14 inch. 

Scharfe, f. (pl. -) 1. edge (of a 
sword, &c.); 2. sharpness, keenness 
acuteness; 3. severeness, austereness. ' 
rigorousness, smartness, hardness: 4 
strictness. exactness; 5. vid Edyitpe; 
— der Eäfte, acrimony; die — dei 
Berftannes, acuteness, sharpness, in’ 
tellect. penetration 

Syn. Scharfe, Strenge. Schärfe ehows 
itself in the exactness with which faults are ex 
amined; Strenge, is the degree of displessnre 
and punishment with which they are visited, 
He who does not averlook a single fault. is 
fdarf ; he who is not indulgent towards a single 
one, is ftreng. 

Scharfen, ». a. to sharpen, whet; 
Erfahrung febarft den Verftand, ex 
perience sharpeny the wit; die Straft 
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™ to heighten, aggravate the punish- 
ment; jt) —, to graze one’s self. 
. Shacten, Benen, Shteifen. W 
tele ula wicks seal Buße and wot able 
to cut; we wenen that which already cuts, but 
which we wish to ent better; and that which 
we fileifen is not only fharfer, but it becomes 
also smoother and more polished, or acquires 
the particular form we wish to give it 

Echärfen n. Echärfung, f. sharpen- 
ing, whettng. 

Schürf=shobel, m T. jack plane; 
— fammer, f. 7. room in paper-mills, 
where the pager is cut (rasped); —= 
fein, m. stone ox hich the leather is 
sharpened ; —jeichen, "am. 7. acute 
accent, 

Sdharflicd, ade. + (stig) 9. erely, 
sharply. 

SHir fling, m. vid Stihling. 

Cchärfunft, f. (n. iu) science of 
tactics. 

*Sdharivari, vid, Charivari. 

Sadharlacdh, m. (-88) scarlet; compos. 
—bauin, m. little green oak, holm-oak ; 
kermes-tree ; —beere, f. scarlet-berry, 
kerines-berry; —blume, f. scarlet 
flower, cross of Jerusalem, flower of 
Constantinople: —bohne, f. the scar- 
let-bean ; — farbe, f. scarlet-colour ; —= 
farben, adj. scarlet; —färber, m. scar- 
let-dyer; —fieber, n. scarlet fever; —= 
fehlchen, n. robin red-breast, —forn, 
n. sgarlet-grain ; —Fraut, n. clary; —= 
lilie, f scarlet lily ; — mantel, m. scar- 
let-cloak; —mofu, m. red poppy ; —= 
neffel, f forest-nettle: —pulver, n. 
scarlet-powder ; —roth, aj scarlet-red; 
—röthe, f. scarlet-redness; —ftaude, 
f. cochineal-tree; —taube, f. scarlet 
pigeon; —vogel, m. scarlet parrot ; —= 
wurim, m. cochineal insect; grain of 
the Indian fig. 

Schärladen, adj.scarlet; —e8 Tuch, 
scarlet eloth. 

Schärlei, m. (-8) B.T. clary. 
Schärling, Scharling, m. (-%8) cow- 
parsnip, false bear’s foot. 
Scharlitte, f vid. 1. Charlotte; 2. 
Schalotte. 

*"Scharmüßel, n. (-8; pl. —) skir- 
mish; province paper-cornet, paper-coffin. 

*Scharmiigeln, Scharmugiren, v. 
n. (auz. habeit) to skirmish. 

*S harmiigler, m. (-8; pl. —) skir- 
misher, sharpshooter, 

SHarn, m. (88) province. 1. dung; 2 
reed ; 3. rogue; compos. —PIPE, f. pro- 
vinc. hemlock. 

Edarnbull, m. (-en; pl.—en) muck- 
worm, dung-fly. 

*S harnier, 2. (-83 pl.-e) T. hinge; 
compos. —band, n. joint-frame ; —bdofe, 
f. jointed box; —etyent, x. joint-tool; 
—feile, f. joint-file; —zange, f. joint- 
pliers. 

*S harpe, f (pl. -n) scarf, sash; S. 
T. sling ; compos. —ufchnalle, f. girdle- 
buckle. U 

*Scharpie, f. lint. 

Schärre, f (pl. -m) raker, scraper. 

Schärreifen, n. (-8; pl. —) paring 
shovel. 

Schärren, m. (-8; pl. —) provine. 
shambles. 

Schirren, v. a. & n. to scrape; to 
scratch; gufaminen—, to rake up, to- 
gether. 

Edhdrrer, m. (-8; pl.—) (used in com- 
pos. one that scrapes, or scratches. 

Edhacrerde, f. mud (scraped up on 
the roacs,. 
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SHarrfub, m 8; pl. -füße) scrape; 
einen — Machen, to scrape a leg. 

S ch deri dt, Schirrfel, n. scrapings. 

Schärrmang, f (pl. -mäufe) mole. 

Schärfhmied, m. (-85 pl. -%) iron- 
inonger. 

Scart, m. & Schärte, f. province. pan. 

Scdärte, fF. (pl. -w 1. notch, gap; 2. 
chink, crack; sherd: 3. saw-wort; die 
— answeben, to whet out the notch; 
Jig. to make amends for, to repair a fault; 
compos. —udiftel, f. the long-tufted 
thistle: —nfraut, n. saw-wort, herb sa- 
vory, dove's foot; —ufchnäbler, m. 
flamingo, phanicopterus; —njeile, f. 
merlon, pier. 

*Schartüfe, f.(pl-N) miserable com- 
position or book, trash; libel; compos. 
—nbidnoler, m. cont. a dealer in old, 
second hand-books. 

Ed artig, adj. full of notches. 

Scdärtftüd, n. (-e8; pl. -e) T. the 
outer bottom-piece of a vat or flat-tub. 

Shirwahe, f 

Sdharwidter, m.) vid. u. Schaar. 

Schärmweise, adv. 

*"Schäfe, f.(pl.-N) vid. Chaife, chaise, 
carriage, 

*S hdffe, f. Sp. T. chase; eine — 
gewinnen, to win a chase. 

*Schäffen, v. a. to chase; turn away. 

Schatten, m. (-8; pl.—) 1 shadow; 
2. shade; 3. phantom; 4. fig shelter ; 
5 darkness; 6. departed spirit, soul; 
voller —, complete shade : tin — figen, 
to sit in the shade; nach einem — 
greifen, to grasp a shadow, the empty 
air; er macht mır —, he is in my light, 
obstructs my light (fig.); in den — 
ftellen, tn place or represent in the 
shade, darkly; mit — fechten, to fight 
with shadows, with an enemy one 
cannot see; wie ein — vergehen, to 
vanish like a shadow; prov. ev läuft 
vor feinem eigenen —, he is afraid of 
his own shadow, he takes alarm with- 
out cause; compos. —behaufung, f. 
subterranean world; —beberrfcher, m. 
* Pluto; —bild, 2. sig. phantom, chi- 
mera; 7. shade ; outline; —e¥3, n. lead 
ore; — farbe, f 7. umber; — Fernrohr, 
n. sciatheric telescope; —fifch, m. Ich. 
umbra, chromis; —fiirft, m. 1. prince 
of the departed souls; 2. mock prince: 
—glüd, n. * imaginary happiness; —= 
gang, m. shady walk; —gebung, f. 
shading of a picture ; —geftalt, f. phan- 
tom; —größe, f. 1.size of a shade ; 2. fig. 
shadowy, imaginary greatness ; —hut, 
m. large-flapped hat ; —fäfer, m. tenebrio, 
stinking beetle ; —fdnig, m mock-king ; 
—fraut, n. star-wort; —leben, n. life 
of a shadow, inactive life; —licht, n. 
chiaro-oscuro; —perfon, f. imaginary 
person; —quell, m shady or shaded 
fountain; —teidh, I. adj shady; deeply 
shaded; —retdje Grotten, umbrageous 
grots; Ox realm of shades, the Elysian 
fields; —tiB, m. silhouette, shadow; 
shadowy description: —feite, f. side 
not exposed to the sun: fig reverse; 
unfavourable side; —fpiel, n. magic lan- 
tern; —fpieler, m. one exhibiting a 
magic lantern; —fpielfugel, f. sciop- 
tic; —ftufe, f. gradation of shade; —= 
uhr, f. sciatheric dial; —vertheifung, 
f-gradation of colours; —welt, f. world 
of phantoms, vid. —reich; —wefen, n. 
phantom, vision; —jetget, m. hand of 
a dial. 


Schatten, va&n. (aur. haben) to 
shade, shadow, cast a shade, or shadow. 


Satter. m. vid. Schetter 
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Sittern, o n. procine 10 crash; % 
chatter. 

Edhattig, adj. shadowy, shady. 

Schüttigfeit, f.shadines. « 

*Schattiren, v. u. T. to shade. 

*S hartirgarn, n. (-e8, emoroider 
ing wool. 

*Schattirung, Schattintg, f. (pe 
-en) shading; shade (French nuance): 
mit ounfler —, deeply shadea. 

*Schatiille, f (pl.-N casket, strong 
box; privy-purse (of a king, &c.). 

*Sdhatullgelder, or -güter, u. ph 
private property (of a prince, &c.). 

S hak, m. (-28; pl. Echäße) treasure; 
store: + tax, duty; Schäße fanımeln, 
to heap np treasures: fie. vu/g. mein 
—, or mein Schigchen! my sweer- 
heart! compos. —ant, n. echequer, pub- 
lic treasury ; —collegium, n. revenne- 
board; —einnehmer, m. receiver of the 
finances , —frei, adj. exempt from taxes; 
—freiheit, f. exemption from taxes; 
— geld, n. spare-money, coin (kept as a 
rarity); tax: —graben, n. oid. —grä= 
beret; —gräber, m digger after hidden 
treasures; —gräberei, f. digging after 
hidden treasures; —gut, n. estate sub- 
ject to the land-tax: —haus, « trea- 
sure-house ; store-house ; —fammer, f. 
treasury ; die königliche —fammet, ex- 
chequer; —Eammerfdjeitt, m. exche- 
quer-bill, treasury-bill; —fiitcen, n. 


„jewel-box; casket; —faften, m. xing’s 


coffers; —meifter, m. treasurer; chan- 
cellor of the echequer; —meifteramt, 
n. office of treasury ; —Imeifteret, f. the 
treasury (building) ; —pflichtig, ody. 
taxable, contributary ; —pflichtigfeit, 
f. liableness to contribution (duty, cent) ; 
—tath, m. council (board) of the reve 
nue; member of that board; —fdireis 
ber, m. clerk of the treasury ; —tafel, 
f. list of prices (especially relating to 
provisions); tariff; —vermalter, —= 
verwefer, m. administrator of the 
treasury. 

Schäpbar, adj. liable te contribution, 
tributary. 

Sdhagbar, I. adj. valuable. precious, 
estimable ; I. adv. valuably, estimatly. 

Sdhagbarkeit, f. liability to being 
taxed. 

Sadagbarkeit, f.estimableness, va- 
luableness, preciousness. 

Schäßen, v.a. + to lay on contribu 
tions, to assess. 

Schäßen, v.a. 1. to value, rate, esti- 
mate. reckon, appraise; 2, to esteem; 
3. to consider; geringe —, to disesteem, 
vilify ; ich (hage ihn funfzig Jahr alt, 
[take him to be fifty years old; den 
Werth auf zehn Thaler —, to rate at 
ten dollars; ich fchäße e für eine Shre, 
I think it an honour. 

Schübenswerth, Schäßenswür: 
dig, adj. estimable ; precious. 

Schaäßer, m. (-8; pl. —) appraiscr, 
valuer, estimater, rater. 

Sdhagmeifter, m. (-8; pl. —) taxer 
appraiser. 

Schagpreté, m. estimated price, 
value. 

Schabredht, n. (-e8) nght of fixing 
the price, of appraising. 

Sdhagtafel, f (pl. -N) tariff of the 
price of meat, bread, &c. 

Ehagung, f. (pl. -en) taxation, tax: 
compos. —anlage, f. assessment, fine 
—sanfchlag, m. rating, assessment, cess, 
—sgeld, m. funds arising from taxation ; 
fines, impost: —éredt, a the nght d 
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aatablishing imposts, of levying taxes; 
—-8fchreiber, m. clerk .n the exchequer ; 
—égeld, n. tax, contribution. 

Edagung, f. (pl. -em) valuing, rat- 
ing, appraising, estimation, estimate ; 
compos. —6preis, —8werth, m. price of 
valuation. 

Schaü, f. 1. show. spectacle; 2. view; 
review; 3. M. T. flag set up behind; 
zur — tragen, führe, to carry about 
publicly, exhibit, display, boast of; jut 
öffentlichen —, for public inspection; 
zur — ausftellen, to exhibit, expose, 
display to view; die — halten, to take 
review; compos. —amt, n. oflice of in- 
spection; —ausftellung, f. public ex- 
hibition, show , —bild, n. statue erect- 
ed in a public place of resort; —brod, 
n. show-bread; —bithne, f. stage, thea- 
we; —effen & —gericht, n. dish for 
show’s sake; —falte, f.head of a piece 
of stuff; —fenfter, . window to look 
out from; —frei, adj. exempt from ın- 
spection (from censure); faultless; — 
führen, v. vid. zur Schau führen; —= 
führung, f. display, leading for show ; 
—geld, ». money kept for show; cu- 
rious coin; —gepränge, z. pomp. pa- 
geantry; —gerüft, n. scaffold, stage; 
—glaé, n. spy-glass, opera-glass; —herr, 
m. inspector ; —fret8, m. circus, cirque; 
—luft, f. desire of seeing, curiosity ; 
—luftig, adj. desirous of seeing, curi- 
ous; —miinge, f. medal; —pfennig, 
m. medal; —plag, m. scene, theatre; 
—titt, m. cavalcade: —fpiel, —ipies 
let, vid. below ; —ftite, n. vid. —miinge ; 
—ftufe, f. fine specimen of ore; —füg, 
m. day of inspection; —tang, m. ballet; 
—tänzer, m. ballet-dancer ; —teufel, m. 
aerson disguised like a devil; —that, 

feat; —thurm, m. —warte, f. bel 
vedere; Wache, f. vedette ; —wiir- 
dig, adj. worth seeing. 

E chaub, m. (-e6; pl. -€) province. wad ; 
bundle, truss; sheaf, 

Schaübar, adj. & adv. visible, 

Schaübe, f. (pl. -N) provine. cloak. 

Schaiiber, m. (-5; pl.—) a sand-net 
without a fork. 

Schaibhut, m. (8; pl.—hiite) great 
straw-hat. 

Schauder, m. (-8; pl.—) 1. shudder- 
mg, shivering; 2 horror, terror; dread ; 
compos. —gemälde, n. dreadful picture, 
description; —gefhichte, f. dreadful 
history; —nacht, f. dreary night; —= 
voll, adj. horrible. 

E dhativerhaft, L adj. horrible, dread- 
ful: II. adv. horribly, dreadfully. 

Echauderhaftigkett, f. horrible- 
ness, dreadfulness 

Shativericht, Schniberig, adj. vid. 
Schauderhaft. 

Shatidern, vn. (aux. haben) & imp. 
to shudder, shiver; e8 fchaudert mir or 
e8 jchaudert mir bie Haut, I shudder. 


Schaiien, v.a & n. (auz. haben) to 
look, see, behold, view; to see by in- 
tuition. 

Schaier, m. (-8; pl. —) 1. shower 
(of rain); 2. shuddering fit; awe; shiv- 
ering horror; fit, paroxysm; 3. wood- 
house; shelter, penthouse: 4. seer, 
spectator; 5. inspector; 6. N: 7. work- 
man; gute or helle —, good (lucid) in- 
tervals; compos. —anblid, m. awful 
sight; —bilb, —gemtälde x. awful pie- 
ture; —gefühl, n. feeling of awe: —= 
geheimniß, n. dreadful secret: —ge= 
tchidjte, f. awful history, —falt, adj. 
gery cold; —Fälte, f. intense cold; —= 
aucht, f. awful night; —fehlange F. 
a kind of ratte-snake: —ftille, f. awfu 
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slence ; —that, f. awful, dreadful deea, 
atrocity: —vOU, adj. most awful, 
dreadful. 

Sdatierhaft, adj. horrid, dreadful, 
awful. 

Schauerlid, adj. awful; causing 
shudder, dread. 

Schatierlidfett, f. awfulness. 

Schatietig, adj. 1. sheltered, snug; 
2. dreadful, awful. 

Schaierleute pi. 
lampers, 

I Schauermannsfnopf, m MT. 
wall knot. 

Schailern, v.n.& imp. (aux. haben) 
1. to shower; 2. to shiver, shudder. 
quake, tremble; e8 fchauert mir, wenn 
ich daran denfe, I shudder but to think 
on it; province. to afford shelter. 


Schaufel, f (pl. -n) shovel; scoop; 
paddle ; ladle ; compus. —bein, n. shovel- 
leg; —blatt, n. pan of a shovel; —= 
fürmig, adj. in the form of a shovel; 
—gehörn & —geweib, n. broad shovel- 
formed branches of a deer; —hirfch, 
m. fallow deer; stag with shovel ant- 
lers: —hofe, f. shovel-tub; —funft, f. 
vid. —werf; —rad, n. wheel with la- 
dies, jaunts, felloes: paddle-wheel ; —= 
recht, n. & —fehlag, m. right to cleanse 
a ditch or river; cleansing of brooks, 
ditches, rivers: —ftiel, m. inandle of a 
shovel; —wertf, n engine to scoop the 
water out of ponds, &c.; —jahn, m. 
shovel-formed tooth. 


Schaufelicht, adj. like a shovel. 

Shaiifelig, adj. provided with shovels. 

Schaufeln wa & n. (aux. haben) 
to shovel, to scoop. 

Schatifeule, f. (pl. -R) horn-owl. 

Sdhaufler, m. (-8; pl.—) shoveller; 
animal having shovel-teeth. 

Schaiifel, f. (pl. -m) swing, swing- 
ing line, balancing board; compos, —= 
brett, n. vid. Schaufel; —ypferd, x. 
rocking-horse. 

Schaüfeln, v. n. (aur. haben) & a. 
to swing, rock, tosa. 

Schaüfen, pi. N. T. floating-stages, 
punts. 

Schhaüflert, m. (-8; pl.—) 1. one 
swinging, rocking another; 2. 7. (mod.) 
choriambus - ~ » -. 

S Haiim, m. (8; pi. Schäunte) scum, 
froth, foam, fig. bubbie, transient things; 
Träume find —, prov. dreams are 
empty; compos. —atfig, adj. & adv. of 
the nature of foam, froth-like; —be= 
dedt, adj. covered with foain, froth ; 
—bier, n foaming beer; —blafe, f. a 
bubble of froth or foam; —blume, f. 
artificial flower made of fish-glue; —= 
viele, f. M. T. whip-staff of a rudder; 
—erde, f. pearled carbonate of lime; 
—geboven, adj. * sprung from froth 
(epithet of Venus) ; —felle, f. skimmer ; 
—fraut, n. lady’s smock; —lava, f. 
blistered, vitreous lava; —löffel, m. a 
skimmer; —mohn, m. or —rößlein, n. 
the white bonduc or nickar; —falg, n. 
salt formed naturally on tue sea-shore ; 
—ftein, m. zeolite; —thierchen, n —= 
WuUrin, m. the locust-pulex, procicada ; 
—thon, m fuller’s earth; —fpetfe, f. 
—twerf, n. any thing prepared so as to 
feoth ; fig. idle unmeaning words; —= 
gifade, f. vid, —wurm. 

Schäümen,v.l.a. to scum, skim; IL 
n. (auc. haben) to foam, froth. 

Shaitimend, part. adj foaming, frothy. 

Schäümer m. (-65 pl. —) fining-n? 
or roller (in paper mills). 


lighter-ınen, 
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Schäimer m. (-8; pl.—) 1. foamer 
2. skitnmer. 

Shaimidht s Schaiimig, adj. foamy 
frothy. 

Schäümigfeit, f. spumosity, frothi 
ness, yeastiness. 

Scaüfpiel,n. (-e8; pl.—e) 1. speo 
tacle, sight ; 2. play, drama; dramatic 
piece; eilt rührendes —, an affecting, 
pathetic spectacle ; in8 — geben, to go 
into the play, theatre ; compos. —attig, 
—mäßlg, adj. theatrical, dramatic ; —as 
dichter, m, dramatist, dramatic poet ; 
—dichtung, f. dramatic poetry, drama: 
—haué, n. playhouse, theatre; —funft, 
fe dramatic art, scenic, bistrionie art, 
—läufer, m. cont play-hunter; —fchrei= 
ber, m. stage-writer; —wefen, n. 
theatricals 

Schaüfpielen, v.n. (Lu) to play, 
act. 

Schaüfvieler, m. (-8; pl. —) actor, 
player, performer ; ein herumgieheuper 
—, a strolling player; —mapig, adj. & 
adv. like an actor. histrionic. 

Schaüfpieleriun, f (pl -en) ac 
tress. 

Schaiftellen,. a ( u) to ex 
hibit, display. 

Sai ftellung, f.(. x.) exhibition. 

Schaütragen vo vid. zur Schau 
tragen under Echau. 

Schafung, f. + inspection, view. 

*Schawine, f. waste slireds of gold 
leaf. 

»S ht bat b, m. the eleventh month in 
the Jewish almanac. 

Scheibe, f.(pl.-n) wid. Schere. 

*Schebede, f. (pl. -n) shebeck (a 
three-masted vessel on the Mediten# 
nean). 

Shedh, Shedht, n. (8; pi. M 
T. piece of tiinber on the fore part of a 
ship, on which the figure stands. 

Shed m& Swede, f. (pl. -N) pie 
ball, dappled horse, roan-horse. 

Schtdart, m. (-e8; pl -e) provine. 
magpie. 

Schedente, f (pl. -N) albetus, mer 
gus, smew. 

SGcheden, v. a. to dapple, streak, spot. 

Schedengug, m. (-%6) set or team 
of pie-balds. 

Scheder, m. (-86; pl.—) Hunt. T. 
the English fox-hound. 

Schteig, adj. dapple, pied, spotted, 
streaky; party-coloured . ftd) — laden, 
Jig. vug. to laugh immoderately. 

Schedel, m. vid. Schirel. 

+S hedidsma, n. (8; pl. -ta) a 
hasty sketch, outline. 

Scheel, Scheere u.fiw., vid Schel, 
Schere, u.f.w. 

+S cheelit, m. (-e6; pl.—e) tungsten, 
tungstate of lime. 

Scheelfauer, adj. Ch. T. dae —¢ 
als, tungstate; —e8 Kupfer, tung 
state of copper. 

Scheffe, m. vid. Schöppe. 

Scheffel,m. (-8; pl.—, bushel (equal 
to a sack English pearly); einen — 
Salz mit Jemand gegeffen haben, 
‚fig. to have lived (seven years) long with 
a person; compos. — Macher, m. bushel- 
maker; —ränder, pl flat hoop, wattle, 
splint; —faat, f. as much as one can 
sow with a bushel of wheat; —fad, m 
a bushel corn-sack ; —fteuet, f. duty or 
tax on every bushel of corn; —tWwetfe, 
adv. by bushels; —jehnte, m. tithe of 


threshed corn. ; 


‘ 
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bushel sack. 
Edeffeln, o « (aux. haben) to come 
to bushels, to yixld plenty. 
"ES Heg, Schegge, m. N. T. cut-water. 
She then, n. (-8; p.— little slice. 
Ercheibe, f (pin) 1. ask; 2. pane; 
3. honey-comb, 4. slice, cut; 5. target; 
6. (potter’s) wheel; in die — treffen, 
to hit at the mark or the target; die — 
eincs Blods, w. 7: sheave; — eines 
aufgefshoffenen Taues, MT. coil; 
wmpos. —nähnlich, —nartig, adj. in 
the shape of a disk or target; —napfel, 
m. orbicular apple; —naufter, f. basket- 
oyster; —nbanf, f. drawing-plate (for 
gold-wire) ; —ubirne, f. the bob-tailed 
pear; —ubobrer, m. cooper’s turrel; 
—ubiichfe, f. rifle-barrel for firing at a 
target; —ndorfdh, m. the great torsk or 
tusk (a fish): —nfifd), m. orbis, moon- 
fish ; —nform, . the form of a disk, 
disk-form; —nförmig, adj. orbieular; 
—tigat, m. sheave-hole; —nglaé, n. 
pane-glass; —nhonig, m. honey in 
combs; —feule, f. ball of glass; —n= 
fobalt, m. testaceous native arsenic; 
—ufönig, m. the king of a shooting- 
tlub; the best shot at a target-shooting 
match ; —nfraut, x. thlaspi of the smell 
of garlic; —nfviicfe, f. hook to bend 
he hoops with ; —nmagel, m. nail ofa 
ut or shooting mark; —npulver, n. 
ine gunpowder; —ttohr, 2. mid. —nz 
büchie, —nrund, adj. orbicular ; —n- 
fhießen, n. shooting at the target (a 
great festival in German towns); —It= 
Ichitge, m. shooter at the target; —N= 
wads, n. cake-wax; —nwerfen, n. 
throwing with the disk, quoit; —Ii= 
wurf, m. throw with the disk; —Ii= 
japfen, m. nut of a potter's wheel; 
—uzu1g, m. vid. Blafchengug; —ne 
gwidel, m. the space between two round 
panes of glass. 
Echeiben, provine vid. Schichen. 
Eheibidht + Scheibig, acj. in the 
snape of a disk, round, orbicular. 
Scheibling, m, via. Scheibenapfel. 
*S dheich, Schell, m. (-8; pl. -e) a 
sheik, Arab chief; —-élant, m. the 
head of the faithful, chief of Mahome- 
tan priests. 
Scheibbar, adj. separable, divisible ; 
capable of being analyzed. 


Schetdbarfeit, f capability of 
being analyzed. 

Scheide, m. & fF (pl.-N) shad (fish). 

Scheide, f. (pl.-M) 1. sheath; scab- 
bard: 2. pad, cover; membrane; tn die 
— fteden, to sheath, to put up the 
sword; compos..—bafen, m. scabbard- 
hook; —mufdel, f. the solen, razor- 
shell-fish; —nband, n..4. T. the vagi- 
nal ligament; —mflddje, f A. T. the 
flat part or surface of the vagina; —Ii= 
formig, adj. & adv. sheath-formed, scab- 
bard-shaped; —nfortfag, m. vaginal 
process; —ngvaé, n spathous marsh- 
cotton-grass ; —uhaut, f. vaginal tunic, 
—nfäfer, m. coleopterous weevil; —N= 
miindung, f.orifice of the vagina ; —uz 
fdjlagader, f vaginal artery ; —nvore 
fof, m. vestibule of the vagina. 

Meine) tom teateral i thee foren 
is destined to prevent others being hurt by the 
body it covers ; the latter, that the body covered 
by it may itself not be burt, Hence cutting 
and pointed bodies are placed in Gdciden, while 
all othere are covered with Gutteraten, 

Echeide, f. (pl -W) place where two 
things separate. 

Edetbe of Scheiben, in compos, —= 
bauf, f. Afm T. bench on which ore is 
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beaten; —baum, m. bar of separation; 
boundary post; —becher, m. parting 
cup, stirrup-cup; —blid, m. parting 
look; —bödchen, n. T. trivet for the 
cucurbit; —brtef, m. bill of divorce ; 
tt}, n. separated ore; —fürche, f. 
the last ridge of the furrows; —gla8, 
a glass-vessel in form of a funnel; vial: 
—guld, n. depurated gold; —häutlein, 
n. A. T. tunicle or skin of the scrotum; 
—herr, m. + arbitrator, umpire; —= 
famm, m. weaver’s comb: —folben, 
m. alembic; —Funft, —lebre, f. chy- 
mistry; —fünftler, m chymist; —Euß, 
m. parting kiss; —linie, f. boundary- 
line; —mauer, f. partition-wall; —= 
mebl, n. powder of separated ores; —= 
meifter, m. decider (in salt matters); 
—müng®, f. small coin, change; —e 
navel, f. cedkin for the hair: —ofen, 
m. T. furrace (in which silver is se- 
parated) ; —punft, m. point, sign of se- 
paration ; line of demarcation, boun- 
dary; —filber, n. silver of parting ; —= 
fprudh, m. decision (of an umpire}; —= 
ftunbde, f. hour of parting, hour of death; 
—trichter, m.Ch. 7. separatory ;—wand, 

Ff. pertition-wall; 4. T. septum (of the 
heart, the brain) ; fig. barrier; —wajfer, 
n. aquafortis; aqua regia; — eg, m. 
cross-way; parting-way : fig. indecision; 
ain —wege ftehei, fig. to be undecided ; 
—werf, n. Min. T. stony barren earth 
to be separated from the ore; —eis 
den, x. sign or signal for parting; the 
dying-knell. 
Scheiden,vi.La.& rofl. to di- 
vide, disjoin, separate; Ch. T. to re- 
fine; to analyze; Ghelente —, to di- 
vorce ; von Tifch und Bett —, to se- 
parate from bed and board; II. n. (auz. 
feyn) to depart, part with; aus diefem 
Leben —, to depart this life. 

Scheiden, «. separating; departure. 

Scheider m. (-8; pl. —) he that se- 
parates ; finer (refiner) of metals. 

Scheidt g, adj. & adv. B. T. spathous, 
sheathing. 

Scheidung, f. (pl. -ett) 1. parting, 
separating; 2. separation, divorcing, 
divorce, divorcement; 3. Ch. T. ana- 
lyzation; refining of metals; 4. de- 
parture, death; — vom Bette, thoral 
separation ; compos. —8linie, f. vid. 
Scheibelinie. 

Gcetf, m. (-e8; pl. -€) sheik (a 
short round ba:k). 

Schetf, m. (-e85 pl. -c) sheik (Arab 
chieftain). 

Schein, m. (-e8; pl. -e) 1. shine; 
light; brightness, splendour, lustre; 2. 
Ast. T. aspect; moon; 3. fig. appear- 
ance, seeming, semblance, show, out- 
side, face, pretence, colour, likelihood ; 
4. bond, bill ; acquittance, receipt ; cer- 
tificate, attestation; 5 glory, halo 
(round a saint’s head); der neue —, 
new moon; der volle —, full moon: 
der gefechéte —, sextile aspect ; unter 
bem —e der Freumdfchaft, under the 
cloak of' friendship; zum —e thun, to 
do for appearance’ sake; der — trügt, 
appearances often deceive ; 68 hat fret= 
lich —, indeed it appears ; fic) mit dem 
—e begnügen, to content one’s self with 
the ınere appearance ; compos. —adel, 
m. sham nobility; —qmt, n. sinecure: 
—andacht, f. false devotion, feigned 
piety ; —apojtel, m. pseudo-apostle : 
—art, f. unreal or spurious species: 
—begtiff, m. seeming or false notion ; 
—begründung, f. petitio prine pii, beg- 
ging the question ; —behelf, m. specious 
excuse, shift, evasion; —beweis, m. 
ing arg mock arg t or 
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proof; —bild, n. phantom ; —biitger, 
m. sham citizen ; —bufe, 5. sham pen- 
itence ; —dyrift, m false Christian; —2 
contract, m. ved. —vertrag ; —ding, n. 
image, shadow ; —ehe, f. sham or false 
marriage ; —ebre, f. appearance of ho- 
nour, mock honour ; —freude, f. feigned 
joy : —freund, m. seeming friend ; —+ 
freundfchaft, f. seeming or false friend- 
ship ; —friebe, m. false, feigned peace ; 
—fromm, adj. vid. —heilig; —gee 
bilde, n. vid. —bild; —gefecht, n. 
sham fight; —gelehrt, adj. would-be 
learned, pretendedly learned ; —ge= 
lübde, nv. sham vow; —gericht, n. mark 
trial; —glaube, m. pretended faith; 
—glüd, n. seeming happiness, luck; 
—gold, n. false gold; —grof, adj. 
seeming great; —größe, f. apparent, 
false greatness; —grund, m seeming 
reason; —gut, ». seeming good; —s 
hanbel, m. delusive, sham transaction ; 
—heilig, 1. adj. hypocrite. hypocritical, 
sanctimonious; II. adv. hypocritically ; 
—hbeilige, m. & f. hypocrite, canter; 
—hetligfeit, f. hypocrisy, sanctimony ; 
—fampf, m. mock fight: —fauf, m. 
feigned purchase ; —feufch, adj. prud- 
ish; —feufche, f prude; —fenfcp= 
heit, f. prudery; —Finig, m. mock- 
king, pseudo king; —firper, m. phan- 
tom ; —franf, adj. mock sick ; —liebe, 
J. feigned or pretended love, seeming 
affection: —märtyrer, m. pseudo-mar- 
tyr; — mittel, n. palliative remedy ; — 
quittung, f. sham receipt; —regem, 
m mock-rain; —fpröbe, adj. prudish; 
—fpröpigfeit, f. prudery; —tod, m. 
apparent death, sham or feigned death ; 
—tobdt, adj. apparently dead ; —tobtes, 
—tobdte, m. one apparently dead; -—s 
tugenb, f. seeming or feigned virtue 

—übel, n. seeming evil; —urfache, f 
seeming, apparent cause ; —verfrag, 
m. elusory, sham contract; —wechiel, 
m. pro-forma bill, accommodation-bill ; 
—weife, m. philosophist ; —weisheit, 
f. philosophisin: —welt, f. visionary 
world: —werfer, m. Opt. T. refractor; 
—wefen, n. phantom. imaginary being ; 
—rwiderfinn, or —widerfprid), m. par- 
adox, seeming contradiction ; —murin, 
m. glow-worm: —zahlung, f. imagi 

nary or sham payment. 

Syn. Scheinen, Unfehen, Lusfeben Auss 
feben indicates merely the external appearance; 
Schein and Anjehen indicate this external ap- 
pearance with reference to the ınternal natura 
of the object. Ausfehen, however, is merely 
GSdein, when the visible exterior does not agree 
with the internal nature or when tla agree 
ment is doubtful; Unfehen, when it is certain. 

Scheinbar, I. adj. seeming, appa- 
rent, specious, showy, plausible ; + evi- 

dent, visible: IL. adv. seemingly ; spe- 
ciously ; plausibly ; + visibly. 

S heinbarkeit, f. seemingness, ap- 
pearance; likelihood, speciousness; plau- 
sibility. 

S Heinen, v. i. n. (aux. haben) 1. ta 
shine ; 2. to appear, seem; die Sonne 
fcheint, the sun shines; ftarf —, to 
sparkle, give a dazzling light; ¢8 fdetut, 
it seems: mir fiheint, it seems to me: 
wie es fcheint, for aught it seems; dit 
Sache fcheint nidt fo uneben, it is a 
good likely matter. 

Echeinlt dh, adj. + visible, evident 
shining: looking well. 

Schetfen, wir a. & n, vulg. to go te 
stool. 

E chet Fer, m. (-$; pl. —) vulg. ome 
who 18 at stool. 

Echetferet, f (pl. -em) mug. going 
to stool, excrement; fig. despicable af 
fair, matter of no consequence. 


Scheit, n. (86; pl. -€ & 8) log, Dit 
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piece of wrx, compos, —hauet, m. 
wood-cleaver: --holg, m. logwood ; —= 
maß, n. logwood-weasure; —meiler, 
m. furnace for logs (in charcoal-burn- 
ing). 

Echeitel, m. (-8; pl. —) formerly f. 
“pl.-N) crown of the head, vertex, top; 
Jig. summit, top ; von der Fupfohle bis 
zum —, from top tc toe, cap-a-pie ; Die 
Gelegenheit beim — faffen, to seize 
Opportunity by the forelock; compos. 
—bein, n. A. T. Os vertieis; —fläche, 
f. vertical plane; — gerad, adj. vid. —= 
recht; —haar, n. hair of the crown; 
—fappe, f. —fäppehen, n. small cap 
covering the crown of the head; —= 
fret8, m. vertical circle; —freis der 
Sonne, vertical of the sun; —linie, 
fvvertical line; —lod, n. A. T. hole 
of the parietal bones; —punft, m. ver- 
tex, zenith ; der Abftand vom — punfte, 
zenith-distance; —tedht, L adj. verti- 
cal; UL adv. vertically; —witfel, m. 
Ast. azimuth ; —winfelfreis, m. Ast. 
T. azimuth-circle ; azıınuth-line. 

Sceiteln, v. a & ref. to part the 
hair on the top of the head. 

Scheiten, v.a. to cleave, cut into logs. 

Scheiterhaufen, m. (-$; pl. — 
funeral pile; pyre. 

Gcettern, v. n. (aux. feyn) 1. to 
wreck, to be wrecked; 2. fig. to be 
thwarted. frustrated. 

S ch él, L. adj. oblique ; squint-eyed : fig 
envious, jealous; I. adv. obliquely, 
awry, askance, askew ; — zit etwas 
fehen, to look awry on a thing, to look 
on it with an evil or envious eye ; com- 
pos. —(Uge, n. squint-eye ; evil eye; 
—fucht, f. envy; —flichtig, adj. en 
vious evil-eyed; —fiichtigfeit, f. en- 
viousness. 

Schelde, f. Scheld (river). 

Schelfe, f. (pl. husk. shell; paring. 

Schelfen Schelfern, v1 a to 
husk, shell; to pare; II. ref. to peel 
off, to scale, exfoliate. 

Schelfern xn Schelferung, f. 
exfoliation 

Schelinfe, f. (pl. -N) junk (Indian 
vorsel). 

Schelle, f. (pl. -n) 1. bell, little bell; 
2. manacle ; 3 testicles (of a stallion) ; 
4. vulg. box on the ear; 5. diamarıs 
(in the German cards) ; 6. vid. Schale; 
der Rage die —n anhängen, prov. to 
hang a bell about a cat’s neck, to be 
the executor of a dangerous thing; 
compos. —Nacht, f. eight of diamonds ; 
—naß, n. diamond-ace; —Nbatd. n. 
bell-collar; —ubaum, m bell-tree ; —I!= 
blume, f. vid. —npflange; —nbube, 
m. knave of diamonds; —feder, f. 
vell-sprirg; —ngeflingel, n. jingling 
ur tinkling of bells; —tgelitut, n. ting- 
ling of bells; bell harness; —ufappe, 
£. cap and bells, fool’s bawble; —nflang, 
m.sound of bells ; fig. trifling discourse ; 
—-ufinig, m. king of diamonds; —n= 
macher, m. bell-maker ; —tnarr, m. a 
fool with his cap and bells; —nıeß, n. 
docket with a bell attached, —npferd, 
ua horse decked with bells; —N= 
pflanze, f. B. 7. nolana ; —nfhlitten, 
m sledge drawn by horses with bell-har- 
ness; —ntrommel, f. timbrei; —H= 
werf, n. any work composed of or fur- 
nished with bells; —Mjeug, m. bell- 
harness ; —N}UG, m bell-pull, bell-wire. 
Schellen v.a.&n. (aux. haben) 1. 
to ring, ring the bell; to chime, tingle 
2. vrovinc. to shell, peel. 

Scheller, m. (-8; pl.—\ 1. ringe“, 
bell-ringer ; 2. pubtic or town-crier. 
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SaHhell-fifch, m. cod, haddock: —= 
arg, m. warbled rosin; —hengft, m. 
stallion; —bol, n. slabs; —lad, m. 
lac in tables, shell-lac; —fraut, n. —= 
mur, f. celandine. 

Schelm, m. (-68 ; pl. -e, provinc. -en) 
rogue, knave; scoundrel; + corpse; 
carrion ; provine. distemper or pesti- 
lence among cattle; ein armer —, 
a poor fellow; gum — werdeil, to 
turn rogue: to lose one’s reputation ; 
was für ein lieber £leiner —! what 
a sweet little rogue! wenn —e fich 
zanfen fommen chrliche Leute gu ih- 
rem Gelde, provinc. when knaves fall 
out, honest men get their money ; delt 
— hinter den Se, im Nacden haz 

en, to be a rogue in disguise; eilt 
— ber es böfe meint, honi soit qui 
mal y pense; evil be to hitn that evil 
thinks; in compos. Shel or Sdyel= 
men, —auge, or —enauge, 2. roguish 
eye; —geficht, or —engeficht, n. ro- 
guish face; —gefindel, n. rascality, 
infamous rabble ; —qrag, n. acute 
carex: —enlied, n. frivolous song ; —= 
fprache, f. cant, thieves’ cant, gibber- 
ish; —ftreich, or —enftreich, m. ro- 
guish trick; —ftüd, —enftüd, n. piece 
of roguery. 

Syn. Shelm, Sgurte, Spisbuke, Gan. 
ner. A man becomes a Schelm by the sen- 
tence of the law: a Gdurte by the voice of pub 
lic opinion ; a Spisbube by overt acts of steal 
ing, &c., a Gauner by artful practices in false 
play, &c. 


Sadelmelm, dv. x. Lu. to cheat, to 

Schelmen, § act like a rogue. 

Schelmerei, f. (pl. -en) knavery, 
villany ; cunning; + flaying. 

Schtlmifc,Ladj roguish, knavish: 
IL. adv. roguishly, knavishly. 

Schelpe,f.vid. Schulye. 

Shélfudt -Schélfiichtig, adj. via 
under compos. of Sahel. 

Scheltbar, adj. & adv, reprehensible, 
blameable, censurable, 

Scheltbrief, m. (-e8; pl. ~e) in- 
sulting or threatening letter; letter of 
reprimand, of censure, of reproof. 

S dh élte, f. vu g.scolding, opprobrious 
language. 

Seiten, via & vn. (aux. haben) 
1. to scold, chide, inveigh, abuse, re- 
proach, revile ; 2. to blame, reprimand, 
reprove, reprehend. rebuke ; + to call; 
auf or über etwas —, to scold at ; man 
fann ihn deshalb nicht —, he is not 
to be biamed for it; fic) gern Shro 
Onaden — laffen, to like to be called 
my lord. 

Scheltenswerth, Shéeltens- 
wit dt, adj. blameable, reproachable. 

Smelter, m. (-8; pl.—) scolder. 

Scheltname, m (-n8; pl. nm) re- 
proachful name, injurious appellation, 
nickname. 

Scheltwort, n (-c83 pl. -e) in- 
veighing word, reproachful term: in 
—e ausbrechen, to burst into invectives, 

*S h é ma, n. (8; pl.-ta) scheme, pro- 
ject; model, pattern, design. 

*S hematifd, adj & adv. conform- 
able to the scheme or plan, 

*Schematifiren, vo. 2 to sche- 

matize. 

*Schemat{smus, m. schematism; 
diagram. 

Schemel,m.(-#; pl. —) stool, joint- 
stool; foot-stool. 

Schémen, m. (-8; pl.—) shadow; 
phantom. 

Shéink or Schénke, m. (en; pi. 
~elt) 1. cup-bearer; 2. reta‘er of 





SGajer 


wines, spirits, &c : compos. —biet, « 
draught beer: —faß, n. cistern (for 4 
dining-room) ; —gerechtigfeit, f. — 
recht, n. license for selling wines, spi 
rits, beer, &c. —Eanne, f. flagon, ale-pot 
—feller, m. vaults where wine or beet 
is sold; —Ina§, 2. retailing measure ; 
—ftube, f. coffee-room, tap-room ; —s 
teller, m. salver, waiter; —titch, m 
cup board, side-board ; —wirth, am. tar 
vern keeper, vintner ; —wirthfchaft, f. 
trade or house of a vintner or taverm 
keeper. 

Echen£bar, adj. 1. that may be sold 
retail; 2. that may be given away. 

Schenfbarfeit, f. capability of 
being given or sold retail. 

Schenke, 1.f (pl. -N) ale-house, beer- 
house, inn, tavern; II. m. vid. Schent; 
+ ewer, jug, can. 

Scénfel, m. (-8; pl. —) 1. thigh, 
shank, leg; 2. 7. side, side-piece; 5. 
Gen. T. side (of an angle); 4.M. T. 
pendant; 2et — eines Zirfels, foot of 
a pair of compasses; compos. —aver, 
f. femoral vein; —anhang, —bdvreber, 
—unidreber, m. A. 7. trochanter; —» 
bein, n. —fnochen, m. thigh-bone; —= 
beule, f. spavin (of a horse) ; —biube, 
f. crural ligament ; —blatt, n. part of 
a harness that ‘covers a horse’s thigh; 
—blutader, f. crural vein; —brud, 
a. crural rupture; crural hernia: —= 
beich, m. cross-dike; arm of a dike: 
—hafen, m. N. T. can-hook; —lave, 
f. knee-board for wire-cutting : -—Mild= 
Fel, m. crural muscle: —fcjlagaver, f 
femoral artery; —fcbiene, f. cuishes 
lasses; —Wole, f. breechings; —s 
wurm, m. Guinea-worm. 

Schenkelig or Schenflid, ag 
having thighs or sides; principa/y in 
compos. as, gleichfchenfelig, equilateral, 

Schenfen, ». a 1.10 pour, fir; 2. to 
retail wine or liquor; 3 to give, make 
a present of, to present; to bestow 
grant; 4 to remit (a debt or punish 
ment); Wein in das Glas —, to pour 
wine into the glass; province. einer 
Kinde —, to give suck to a child: et 
fol dir gefchenft feyn, you shall ge 
off (without being punished); hier 
fchenft man Wein, here is wine to be 
had; er fehenft ger, he gives freely, 
spends liberally; gefchenft befommen 
to be presented with; einem das Leber 
—, to give one his life: die Freiheit 
—, to set at liberty; einem die Sculls 
—, to acquit one of a debt. 

Sheufenamt, n. (-88) office of the 
cupbearer. 

Schinfer, m. (-8; pl. —) donor, pre- 
senter. . 

Schenfung, f. (pl. -en) donation. 
donative ; compos. —8brief, m. —8ur- 
finde, f. deed of gift or donation. 

*& hed, x. (-8) the lower world, land 
of shades. 

Shepp, m. (-e8; pl. —e) selenite o 
sea-salt, schlot. 

Scheror Shermaus, m. provine 
mole. 

Gcerbe, f. & m. (pl. -m 1. pot 
sherd; 2. pot; NM 7! scarf; compos. 
—narfenif, m Min. T. native arsenic; 
—berg, m. heap of potsherds: —I* 
blume, f. flower in a pot or vase; 
—nbdlirr, adj. lean as a lath, as a 
shotten herring; —nfuttet, a. mould 
for tests, for assay-coppels; —Nges 
zicht, —nurtheil. n. ostracism ; —N> 
gewächs, n. flower or plant reared in 
a pot; —nfuchen, m. sponge cake. 
Scher=zbedfen, n. shaving-bason; 
—bentel, m. razor-pouch ; —blod, n 


Sujer 


Scheu 


X. T. warping-block ; —bdiftes, y. the Serf wang Sher fd wane 


ong-tufted thistle; —eifen, a. 1. a 
borse-shoe Of two moveable pieces; 2. 
NT. calking-iron; —flode, f nid. —= 
wolle; —futteral, n. barber's case or 
traps; —gabel, f. T. a wooden prong 
for warping : —Qatn, n. yarn for warp- 
ing; —Daare, pl. the cuttings of cropped 
hair; shorn wool; first shearings or 
Avece; —bafen, m. T. hook for fas- 
tening the cloth to the shearing-table ; 
—bolz, n. N. T. staff of the weather- 
flag, vane-stock ; —faften, m. 7 oblong 
frame; —find, n. T. a journeyman 
who clips or shears ; tobi, F. impure 
or mixed coal; —leine, f. or —lien, m. 
N T. crow-foot-line; —mafchine, f. 
shearing machine; —ineffer, n. razor; 
-mejjerfchnäbler, m. razor-bill ; —= 
mefferfifch, m. razor-fish ; —ftube, f. 
garber's shop ; —Wwolle, f. fleece, shear- 
ing: —#elt, f. shearing time ; —zellg, 
n. barber’s implements (case). 


Scherbe L, m. vid. Scherbe, compos. 
--hichen, vid. Afchkuchen. 
Siherben, m. (-83 pl.—) pesherd. 
Gcer bet, m. (-e8; pl. -2) sherbet. 
Schéve, f. (pl.-M) 1. scissors, a pair 
of scissors; shears ; twitchers; 2. claws 
(of lobsters, &c.); 3. various imple 
ments resembling a pair of open scis- 
sors; 4. rock, cliff; ridge ; compos. —= 
nboot, —nfchiff, 2. small ship on the 
Swedish coasts; —nflotte, f. fleet 
composed of such vessels; —nfirmig, 
adj. having the shape of scissors or 
claws; —ufutteral, n. scissor-sheath ; 
—nfette, f. scissor-chain; —nfchlei= 
fer, m knife grinder; —nfchmied, m. 
cutler (principally making scissors). 
Scheren, v. i. La. 1. to shave (the 
beard); 2. toshear, fleece, (sheep) ; 3. to 
poll, lop (trees, &c.); 4. fig. to cheat, fleece ; 
5. fig. to banter, plague, teaze, vex; 6. 
to care, mind; ein Schiff —, to erect 
the frames and sheer the ribands ; Sez 
manden —, to jeer, rail at oron; laß 
mich ungefchoren ! let me alone! fein 
Schäfchen gefchoren haben, vid. under 
Schaf; was fchiert mich das? what 
do I care about that? fie find alle 
über einen Kamm gefdyoren, prov. 
they are all of the same stamp; II. ref. 
1. to trouble one’s self; 2. (reg.) to go 
off, be aff; to withdraw, depart ; fchere 
dich weg! get you gone! {thier vi 
aus dem Wege! out of the way! i 
fchere mich nicht ums Weld, I don't 
mind money. 
Ecd6rer, m. (-83 pl. —) shearer; 
shaver, barber. 
Ecereret, f. (pl. -eN) vulg. vexation. 
Echerf, m. (-e8) Scherflein, x. (-8) 
mite 
Scherge, m. (tt; pl. -N) 1. beadle, 
bumbailiff. sergeant, catéhpole, appari- 
tor: 2. hangman; compos. —namt, a 
—ndienft, m. office of a beadie; —= 
volf, «. crew, troop of beadles. 


. © afer enter, The 
Poe grr ntöhes pa te Bee of the 
laws of the police; the Senter executes the 
punishments awarded to criminals ; Schergen 
imply both, in certain provinces, as having 
orıgına 'y had to confine the suspected and 
the erın ınal 
Schergenbaft, adj. & adv. after the 
inanner of a sheriff's officer, of a catch- 
pole. 
"Sherif, m. (-85 pl. -8) sheriff. 
Ecerte, f. (pl.-N) the spotted sea- 
new. 
Ecerling, m. (-8; pl.-€) acanthus, 
bear’s foot. 


Schirpe, f. vid. Sharpe. 





ael, m. kite. 

Edhérung, f. 1. shearing; 2. warp. 

Scherwenzel, m (6; pl. —) 1. 
knave at cards; 2. vag. spaniel; 3. 

jack of all trades ; busy body, 

Scherz, m. (-e8; pl. -€) jest, joke, 
sport, raillery, pleasantry ; beißenver 
—, jeer; sarcasm, feinen — mit einem 
treiben, to put a joke npon one, to jeer 
one; einen — machen, to break a 

Jest; —bei Seite, joking apart; com 
pos. —gedicht, n. comic, burlesque 
poem; —goft, m. Jocus; —laune, f. 
humour ; —launtg, adj. & adv. humor- 
ously ; —liebent wart. adj. jovial; —= 
lied, n. comic ode, t eter-Pindaric ; —= 
macher, —treiber, m. humourist, droll ; 
—taime, m. nick-name; —tede, f. 1. 
comic poem or composition ; 2. jocular 
language ; —weife, adv. by way of 
jest, jocosely ; for fun. 

Syn. Gdhery, Spaß. Scherz is oppam to 
what » serious; Gpaf, that by which we seek 
to rawe laughter. When Gderye ure amusing 
etfusisns of wit and humour, they are sensible 
Gderyc. Every Spaß, therefore, ia a 3 
and some Scyerze are also Spafic, asan 
ficsnt aim may excıtea laugh ; but every Sdrery 
is not a Spaß, for other insiginficant objects 
may exist, besides that of exciting n laugh. 

Scherzen, ». I.n. (auz. haben) to jest, 
joxe, sport, jeer. banter. fool, play; 88 
tft nicht bamit zu —, there in no play- 
ing with it; er Lift nicht mit fih —, 
he is not to be fooled, er fehergt geru, 
he is given to merriment; II. + a. to 
mock; joke. 

Schergend, I. part. adj. joking; UL. 
adv. jokingly, in joke. 

Scherzer, m. (-85 pl.—) jester; joker. 

Schevghaft, I. adj. facetious, jocose, 
jocular, jocund, sportive, droll, funny : 
burlesque; II adv. facetiously, jocosely, 
jocundly ; sportively. 

Scherghaftigfeit, f. facetiousness, 
jocoseness, jocosity, joculari‘y, jucund- 
ness. 

Scherzlid, adj. & adv. playfully, in 
jest. 

Sadetter, m. (-8) buckram. 

S ch eii, I. adj. fearful. timorous, afraid. 
faint-hearted; shy, reserved; skittish, 
bashful, coy, wary; — Werden, to take 
fright; Ul. adv. bashfully, timorously, 
shyly; compos. —Elappe, f. —leder, n. 
eye-flap, blind, Junet. 

Syn, Gheu, Stunig Sid © 
Stußen. A horse that ffugt at any object 
that suddenly presents itself, has the fault of 
shying in a less degree; one which (Heut has 
it in a higher, ‘The first merely stands still 
before the object; the latter tries suddanly to 
get away from it 

Scheii, f. 1. skittishness; shyness, ti- 
midity, reserve; 2. respect, awe; 3. 

provine. dislike, aversion. 

S hetide, f (pl. -1) scarecrow; bug 
bear. 

Schetiden, ».a. toscare, fright, fright- 
en; fig. to drive away (cares, sleep). 





deuen, 


| Gcheticher, m. (-8; pl. —) 1. one 


who scares; 2. scarecrow. 

Schetidner, m. (-8; pl.—) alarge 
blue grape. 

Shei fel, m. + vid Scheufal. 

Scheien, vLa&n. (aux. haben) 1.to 
shun, avoid; 2. to fear; Il. refi. fich vor 
etwas —, to be shy at; to be timid, 
afraid of; to hesitate, be in doubt; to 
be bashful 

Schetier, f. (pl.-N) bam, corn-house, 
pent-house, shed; compos. —bach, n. 
roof of a barn; —eule, f. barn-owl; 
—leiter, f barn-ladder; —fenne, f. 
threshing floor of the barn; —thor, n. 
barn-door. 


Cady 


S Keiler, f. province. scouriug, wash 
i compos. —faß, n. scouring-tub , 
—feft, u. scouring-day (of counting: 
houses, &c); —frau, —magd, f 
scullion; —fraut, n. shave-grass ; —* 
lappen, m. scouring-clout; mop, rub- 
ber: —papter, n. scouring paper 
—fand, m. small sand: —tag, m. Ash- 
Wednesday; —tonne, f. od —fab; 
—trog, m. small trough or spout ; 
tuch, n. dish-clout; —weib, n. vid. —= 

frau; —wifc, m, oid. —lappen. 

Eh eliern, v. a. I. to scour: to wash; 
einem den Kopf —, or einen —, to re- 
prove one; 2. to rub, gall (in this sense 
ref). 

Scheinzeule, f.barn-owi;—fuecht, 
m. foreman over the threshers in a 
barn; —temtle, f. vid. Scheuertenne. 

Scheine, Schere, f. (pl.-m) barn; 
shed; compos —Udadh, n. barn-roof; 
—nfnecht, m. man who has the care of 
the barn; —ttenne, n. barn floor. 

Schetifal, n. (-88; pl. -e) object of 
horror, monster. 

Echeufelig, adj. province. abominable, 
execrable, horrible; —Fett, Jj. abomin- 
ableness, &c. 

Scheu plich, L adj. abominable ; hor- 
rid. horrible, hideous, ghastly; II adv. 
abominably ; horridly, horribly, ghastly, 
hideously. 

Scheußlichfeit, f. abominableneas, 
horribleness. hıdeousness, ghastliness. 

*Scibdleth, m. (-8; pl.-e) shib- 
beleth. 

Schicht f. (pt -en) 1. layer, bed, 
stratum, row; 2. Min. T: task; 3. part; 
portion: 4. provinc.&- + history, event ; 
— machen, to cease working: compos. 
—banf, f. bench for flattening the cop- 
per-plates ; —fuge, f. cleaving- grain (of 
slater's); —glätte, f. the litharge of 
one refining of silver ; —hol3, n. wood in 
rows or piles; —fur, m. share of a 
mine; —lohn, m. wages for a certain 
portion of work; —meifter, m. inspector 
(overseer) of the workmen ‘especially 
in mines); —meifteret, f. employment 
and office of stich an mspector , 
fchveiber, m. clerk that registers the se 
veral tasks performed by the miners; 
—theilung, f. vid Erbtheilung; —= 
weife, adv. by strata, by rows. 

Schicht, adj. Min. T. unable, disabled. 

Shite, f via Schicht, F. 

Echidtel, x (glovers‘) forket. 

Schidteln, v. a. to put the finger 
gussets (in glove-making). 

Schidten, ».a. 1. to put or dispose 
into rows, strata, or layers; to pile up; 
2 to distribute, divide. 

Schidter, m. (-8; pl. —) one who 
piles up. 

S hidtig, adj. in rows, strata. 

Sdidtlt ng, m. (-8; pl.-e) Min. T. 
argillaceous veined agate. 

Schimrung, f. division, disposing; 
L. T. division of property on the sur 
viving husband marrying a second tine. 

Schiden v. L aé&n. to send, dis 
patch, convey, get carried; fig. to dis- 
pose : + to do; nach etwas —, to send 
for; ein Buch in die Welt —, .o pub- 
lish a book; einen in den April —, to 
make an April-fool of one; in die ane 
dere Welt —, to dispatch, make away 
with somebody; was haft du hier zu 
—? what have you to do here? II. refl. 
1. to prepare one’s self; to set about: 
to make haste; 2, to be fit, to become, 
suit; fich zu etwas —, to prepare; te 


— 





be fit for; er fcbidtt fich dazu, he is fr 
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for it: fir ur Nrbett —, to set about 
working; 83 wire fic) fehon -—, time 
itself will bring it about; it will follow 
of course: e@ fann fich noch wunder= 
lid) —, many an unexpected change 
may yet take place; fcpictt euch! be 
expeditious! move on! fich in etwas 
—, to accommodate one’s self to; to 
reconcile one's self to; fich in einen 
—, to accommodate one’s self to an- 
other’s humour ; fic) in die Zeit —, to 
serve the time; fich in die Umftände 
—, to reconcile one’s self to circum- 
stances; fich zufammen —, to agree ; 
das fchieft fic) fehr wobl für thn, it 
suits him very well; das fchict fic 
nicht für ihn, that is not fit for him; 
diefe Barbe fchickt fich nicht zu deinem 

vfichte, that colour does not suit your 
face; das fchictt fich nicht zu deinem 
©tande, that does not suit your con- 
dition. 

Schider, m. (Lu) sender, dispatcher. 

Schidlid, I. adj. becoming, proper, 
appropriate, fit, convenient, suitable, 
agreeable; Il. adv. becomingly, properly, 
filly, conveniently, suitably, agreeably. 

Sdhidlich eit, f. becomingness, suit- 
ableness, fitness, properness, appro- 
priateness ; compos. —8gefiibl, n. sense 
of propriety or of decorum; —égrund, 
m. reason of propriety, of decorum, 
grounds for decency. 

Eıidfal, nv. (-e8; pl.—e) .. fate, 
fatality, destiny; change, lot; 2. event, 
adventure; compos. —bdeuter, m. —deu= 
teriun, f. interpreter of fate, expounder 
of destiny; —8gang, m. march of des- 
uny, career of fate; —8gefeb, n. decree 
of destiny, law of fate ; —égottimen, 
—éfchweftern, pl. the Destinies, Fates; 
‘weird sisters; —émuacht, f. (power of) 
fate ; —8tig, m. day on which the fate 
is decided: —8wechfel, m. change of 
fortune, vicissitude; —3 wort, x. word or 
decree of fate, oracle. 

Sahisffel, «. (-8) a Jewish girl. 

Edhidung, f. (pl. -en) divine ordi- 
nance, divine will, decree, providence, 
God's sending, (direction, disposing) ; + 
disposition, arrangement. 

Schieb=bdecdel, m. sliding lid, cover; 
—fenfter, 7. sash, sash-window; —= 
farren, m. wheelbarrow ; —Eivrner, m. 
wheelbarrow-ınan ; —faften, m. chest 
of drawers; —lade, f. drawer; —la= 
denfchlog, n. drawer-lock; —leuchter, 
m. slide-candlestick ; —Od)8, m. ox yoked 
by the bead, so as to shove instead of 
drawing; —tiem, —ttemen, m. barrow- 
strap; —ting, m. sliding-ring, slider; 
—jad, m. pocket, fob; —ftange, f. pole: 
—thür, f. sliding door; —wägelchen, 
n easy-chair (for taking airings); —= 
zange, f. sliding tongs; N. T's. langrel; 
braided rope-band. 

Schiebe, f. (pl. -m) a thing to pusis 
along ; shovel, &c. spud. 

Echiebe of Schieben, in compos. —= 
bank, f. T. bench of wire makers; —= 
blech, n. blower (of a chimney); —= 
blinve, £7. sprit sail; —bleiftift, m. 
sliding pencil ; —bod, m. wheel-barrow ; 
—brett, n. slip-board; —dedel, m. slid- 
ing-lid; —fenfter, n sash, sliding win- 
dow ; —faftent, m. —lade, f. drawers ; 
—floben, m. pincers, nippers (of lock- 
smiths); —leuhter, m. slide-candle- 
stick; —ftift, m. sliding pencil ; —thür, 
f. sliding door; — wand, f. moveable 
wall, scene in a playhouse. 
Ecieben, vir. Laka. (aux. haben) 
1. to shove, push; to throw; 2. to nush, 
shoot, grow ; 3. to slide; das Brod in 
en Bia, to put bread into the oven; 
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Kegel —, to play at nine pins, to bowl; 
fig. einem etwas in did Öewiffen —, 
to leave a thing to one’s conscience ; 
die Schuld auf einen andern —, to put 
the blame on another; auf die lange 
Bank —, to put a thing off, procrasti- 
nate to an indefinite period; das Pferd 
hat gefchoben, the horse has cast his 
milk-teeth; von fid) —, to decline; I. 
refi. to move out of its place, to shift. 

Schieber, m (-8; pl. —) 1. pusher, 
shover ; 2. gold-drawer; 3, oven-peel; 
shovel: 4. slider, bar, shut; — an einem 
Regenfchivme, slider of an umbrella ; 
compos. —nuth, f. sash-groove or frame. 

Schieberling, m. (-8; pl.-e) vid. 
Pfifferling. 

SGchiebfelywidel, m. (-8; pl. —) 
T. the common clock of a stocking. 

Sted), adj. province. afraid ; hideous. 

Schied= buch, x. Min. T. code, book 
or mines; —mabl, n. boundary-mark ; 
—Inauer, or —wand f. partition wall; 
—tain, m. border-strip or plot, boun- 
dary-Iine; —ftetit, m. land: mark. 

Schiedefhacht, f. Min. T. shaft of 
division. 

Sciedltch, adj. + tha may be sepa- 
rated; fig. sociable; peaceable. 

Samtevs- freund, —mann, —ridh= 
tet, m. arbiter, umpire, arbitrator; —= 
probe, f. decisive assay (with founders) ; 
—probenglas, n. stained glass for the 
assays; —tichterlich, adj. & adv. by um- 
pire, arbitrating; —fpruch, m. —ure 
theil, n. arbiter’s sentence; arbitre- 
ment, umpirage, award ; einen —fprud) 
thun, to arbitrate. 

Schiedung, f. + death; ascension; 
vid. Scheidung. 

S chief, I. adj. oblique; sloping, shelv- 
ing; crooked; across; awry, wry, dis- 
torted; fig. warped ; wrong, ill-founded ; 
ein —es Maul, a wry mouth, in —er 
Nichtung, obliquely ; fg. ein —e8 Ur= 
theil, a wrong judgment; ein —er 
Mind, M. T. sharp wind; ein —er 
Winkel, an oblique angle; II. adv. ob- 
liquely. awry, askew, askance; fig. ill; 
— anfangen, to begin at the wrong 
end; — urtheilen, to judge ill; das 
Schiff fegelt —, the ship careens, sails 
on the careen; compos. —beinig, adj. 
bandy legged ; —tfopf, m. warped judg- 
ment or head ; —[auf, m. oblique course; 
—naß, n. T. sliding angular rule; —= 
maul, n. wry mouth, person having a 
wry mouth; —nafe, f. bent nose; —= 
mäulig, —nafig, adj. wry mouthed, 
nosed ; —tund, adj. obliquely spherical ; 
—fehen, x squinting ; —ftege, pl. Typ. 
T. scale-boards; —winfelig, —winfe 
lig, adj. oblique-angled; —winfligfeit, 
f. the being oblique angled. 


Schiefe, f. obliqueness, obliquity ; 
crookedness. 

Schiefer, m. (-8; pl.—) 1. slate; 2. 
splinter; flake; compos. —alaun, m. 
feather-alum, scissile alum ; —amianth, 
m. tabular asbestos, fossil cork; —afttz 
lich, adj. slate-like, resembling slate ; 
—att, f. 1. nature, quality of slate; 2. 
species or i of slate; —artig, 
adj. schistous ; —blau, adj. & s. n. slate 
blue; —bruch, m. slate-pit. slate-quarry ; 
—bDitch, n. slate-book; —bdadh, n. slated 
root; —deder, m. slater, bellier; —= 
decfergeriift, n. buttress; —farbe, f. 
slate colour; —farben, —farbig, adj. 
slate coloured; —gebitge, n. slate 
mountain; —gefcehworne, m. sworn in- 
spector of the slate-quarries: —geftein, 
a. slate-stone ; —griffel, m. slate-pencil; 
—grün, 1. adj. dark-green; IL s x, bo- 
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rax: —hbamıner, m. slater's hammer 
—hauer, m. slate cutter; —fnopf, m 
slate-button ; —fohle, f. slate-coal; -— 
nagel, m. slater’s nail; —iere, f. reni 
form slate ; —Paptet, n. slate-paper ;-—« 
pergament, n. slate-coloured parchment; 
— platte, f plate or table of slate; —s 
fchicht, f. slate stratum, state-layer, slate 
bank; —fchteider, m. slate-cutter; — 
Bun n. slate-black;; black-ochre, 
—fpath, m. slate-spar; —ftein, m. slate, 
vid. Echiefer ; if, m. slate-pencil ; 
—tafel, f. slate; slate-board, square 
slate ; —thon, m. fuller’s clay; —tifh, 
m. table of slate; —tWweif, n. the finest 
sort of white lead; —zjahn, m. scaly 
tooth. 

Schieferidt, adj slate-like. 

Sdieferig, adj. slaty; fig. irritable, 
ill-humoured. 

Sdieferigteit, f. leprosity (of me- 
tals, &c.). 

Gchieferu, v. I. n. fig. provine. to 
find fault; IL. ze. to scale. 


Schiefheit, f. (pl. -en) obliquity, 
obliqueness ; warpedness (of judgment). 

Scieffegelm,o.n. MT. to tack. 

Sıiel, adj. vid. Shel. 

Sgielzauge, n. (-8; pl. -N) squint 
eye; —(ugig, adj. squint-eyed; —= 
brille, f. spectacles for curing obliquity 
of vision, goggles ; —farbe, f.a colour 
changing with the directions of the 
light, shot-colour; —obt, n. a slant- 
ing ear; —geug, m. shot stuff, shot 
coloured stuff. 

Samielen, v. n. (aux. haben) 1. to 
squint, to look asquint, to distort the 
eye; 2. to play from one hue into sn 
other, to change, water; 3. to de 
oblique, to be unsuitable; mit or wf 
einem Auge —, to squint one ı ye;' 
vulg. nach etwas —, to leer upon. 

Schielen, n. (-8) squinting, strabism 

Gchielend, part. adj. 1. squin‘ing, 
squint-eyed ; 2. changeable (of colours) 


Schieler, m. (-8; pl. —) squinter, 
squint eyed person. 

S chielicht, adj. changing (of acolour), 
dolphin-hued, chameleon-hued ; shot; 
—er Zeug, shot-stufl. 

SGdiemann, m. N. T. boatswain's 
mate (in Dutch ships); compos. —8= 
garn, n. spun twine: —6gaften, pl. 
sailors under the boatsman’s cominand; 
—émaat, m. N. T. quarter-master’s 
mate. 

Schiemannen, v. «a MT. to refit 
(the tackle). 


Skhienbein, n. (-88; pl. -e) shin, 
shin-bone ; compos. —fläche, f. surface 
of the tibia; —gräte, end of the shin 
bone; —fuvdhen, m. tibia; —fnopf, 
m head or ball of the tibia; —musfel, 
m. tibial muscle; —netve, m. tibial 
nerve; —töhte, f. fibula, outer bone 
of the leg or shin; —fchlagaber, f 
tibial artery. 

Eaiene, f. (pl. -t) clout iron band 
splint; S. 7. splint; shin, shinbone 
greave : band (of armour) ; compos. —i» 
durchfihlag, m. clout or tire-pierce:” 
—ıtagel, m. hoop-nail, tire-nail; —W+ 
ruthe, f. tringle for supporting the t& 
pestry (in weaving); —nftenipel, rn. 
clout-stamp, tire-puncheon; —nweg, 
m. rail-road. 

Schienen, va. S. 7 to splint; te 
greave; 7° to clout (a wheel). 

S chter, adv. 1. near, almost; + sudder 
2. provinc. sheer; pure; smooth. 
Shier, m. lawn. cobweb lawn. 
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Ed Creu, o u. prorins. 1. to atin, 
move: 2 to look at closely, to examine. 


Echierling, m. (-28; pl.-e) hem 
lock ; compos. —8becher, m. poisoned cup; 
~-Staune, f hemlock-spruce-fir; —é= 
tranf, m. heimlock-poton, poisoned cup. 


Ediefampfer, m. (-8) sheep's dock, 
sheep's sorrel. 

€ hie fibar, adj. that may be shot. 

Shteb of Schießen in compos. —bez 
darf, m. ammunition; —bledy, n. cart- 
ridge used in bursting stones ; —bolyen, 
m. N. T. bolts shot from guns; —brett, 
«. T. printer’s shooting-stick ; —gaten, 
pl. N. T. loop holes; —geld, n. hunts- 
man's-fee; —jerechtigfeit, ¢ right or 
privilege of shooting ; —gewehr, n. fire- 
arm; —haus, n. (—graben, m.) shont- 
ing-house ; —herd, m. Sp. T. shooting 
airy; —bhund, m. pointer; —hütte, f. 
hut in which they lie in wait to shoot 
game and rooks; —flinge, f. wire- 
drawing-iron ; —[o¢h, n. loop-hole ; hole 
made in a rovk and filled with gun- 
powder; —mahl, n. mark, white: —= 
pferd, n. shooting horse, —plan, m. 
shooting-plain; —Plaß, m. shooting- 
place; —pulyet, x. gurtpowder, prim- 
ing powder; —techt, n. right of shoot- 
ing; —fcharte, f. loop-hole, port-hole, 
embrasure; —fchartengetle, f. Fort. T. 
merlon ; —fchetbe, f. target ; —fpreize, 
f. pieces of wood in a rock over the 
coins, to keep them from leaping back 
at the springing of a piece of rock; —= 
fouble, f. weavers’ shuttle; —ftand, 
m. post or place, from which the shoot- 
ers fire at the target, shooting stand; 
—tafel, f. shovel-board; —tafdhe, f. 
huntsinan’s pouch, poke, scrip; —= 
wand, f. brick wall erected behind the 
target. 

Emiefen, vir. La&n. (aux. haben) 
1, to shoot; to discharge; 2. to carry 
(of a gun); nad, auf etwas —, to 
shoot at, upon; Bliße —, to flash light- 
ning; toot —, to shoot dead; tn es 
mand gefchoffen feyn, oudg. to be in 
love; Brod in den Ofer —, to put 
bread into the oven; Wolle —, to break 
wool; Geld —, to count money by 
casts; Geld zufammen—, to club; — 
laffett, to tet fly; vie Bfeile — nicht fe 
weit, the arrows don't carry so far; m 
Aehren —, to shoot out in ears; in 
Samen —, to run to seed; Il. n. (aur. 
feyn) to shoot, move rapidly; to dart, 
rush; to gush forth; — laffeıt, to let 
x0, let fall; MW. 7. to pay out, 

E chiefen, n. (-8) shooting; amuse- 
ment of shooting; discharge; darting. 

Schtege, f. (pl.-n) 7: baker’s peel. 

Schießer, m. (-8; pl. —) shooter. 

Schießerei, f. vulg. cant. bad shoot- 
ing, wasting powder and shot. 

Sdhiebling, m. (-e8; pl. -e) slip, 
scion, shoot, sucker. 

Schiefw ury, f. southern wood. 

Schiff, n. (-e8; pl. -¢) 1. ship, ves 
sel; 2. nave (of a church); 3. various 
implements in the shape of a ship; 
shuttle (of weavers) ; galley (with prin- 
ters); 4 — e gehen, to go aboard, to 
embark, to take ship; 311 —€ feyn, to 
be on board of a ship; der Bauch des 
—e8, body of a ship; in compos. either 
Schiff or Schiffs, compos. of Schiff, 
—amt, n. navy-board; —balfen, m. 
beam used for ship-building; —banf, 
f tower's seat; —bau, m. ship-build- 
ing; —baucontract, m. contract for 
Suilding a ship; —bauer, m. ship- 
builder, shipwright; —baufunft, f art 
ef ship-building, naval architecture ; 
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— bauplaß, zu. wharf, dock-yard; —= 
bein, n.4. 7. navicular bone, second 
bone of the instep; —bett, „. cot, 
hammock ; —bohrer, m. ship-worm ; 
— boot, n. 1. boat; 2. nautilus (a shell); 
—bord, m. ship-board; —brud, m. 
shipwreck, naufrage; —bruch leiden, 
to suffer (make) shipwreck, to be cast 
away; —brüchig, adj. shipwrecked; 
rescued from a wreck; —brücdjige, m. 
es. shipwrecked person ; —bruché- 
pain, pl. shipwrecked goods; —= 
vice, f. pontoon. bridge of boats; —= 
fahrer, m. navigator, sailor, seaman, 
mariner, seafaring man; —fabtt, f. 
navigation ; —fabrtéacte, f. navigation 
act; —fabrtögefeß, n. nautical law; 
—fahrtöfunve, f. nautics. nautical 
knowledge ; —fahrtétunft, f. art of 
navigating, nautics; —fahrtöfperre, f. 
embargo ; close of navigation (in the 
winter) ; —flotte, f. fleet, navy; —= 
fürmig, adj. shaped like a ship; M. T. 
navicular; — vacht, f. freight; —= 
frachtbrief, m. bill of lading ; —gefecht, 
n. sea fight; naumachy ; —geräth, n. 
rigging of a ship, —gerippe,n.carcass 
of a ship, hulk; —gruud, m. sink of 
a ship; —grup, m salute; —hafen, 
m. grapple, grappling iron, ship’s hook ; 
—hanbdel, m. trading on or with 
ships; —halter, m. fish. sucking-fish, 
remora; —heer, n. fleet; —bolj, x. 
timber; —helm, m. dock-yard ; —= 
junge, m. cabin boy; —Enecht, m. 
sailor; —foch, m. crew's cook; —= 
forb. m. scuue; —frug, m. jar; 
fiche, f. cook-room; —funde & —= 
funft, f. art of navigation; —fundig, 
adj. skilled in nauties; —lände, f. 
landing-place, wharf; —laterne, f. 
ship’s lantern; —leine, f. tow, tow- 
rope; —leute, pl. shipmen, sailors, ma- 
riners, crew, sea-faring people; —= 
mannifd, adj. sailor-like; —manue 
febaft, f crew; —mühle, f. shipmill; 
—mufdel, f nautilus; —müße, f. 
cap in the form of a ship, —ofen, m. 
ship-stove, cabin-stove ; — ped, n.ship- 
pitch; —pfund, n. ship-pound; —= 
pumpe, f. pump; —tetth, adj full of 
vessels, abounding in ships: —tofe, f. 
mariner’s compass; —fand, m. sand 
serving as ballast; —fchnabel, m. beak 
head) of a ship; —fetl, n. cable; —= 
{foat, m. soldier on board of ship, ma- 
rine; —ftitcf, n. heavy gun; —theer, 
m. yitch and tar; —tveppe, f. hatch; 
—waıd, f. shrouds; —wilde, fi cap- 
stan; —WUrM, m. ship-borer ; —jie= 
ben, n. drawing of a ship; —zimmer= 
mann, m. shipwright, carpenter; —= 
gol, m. freightage, lasiage; —3ug, m. 
naval expedition; —gunge, f. Typ. T. 
slice of a galley; —3wiehad, m. bis- 
cuit, — Vid. Schiffs: u. f. w. 
Schiffbar, adj. navigable. 
Sciffbarfeit, f. navigableness. 
Schiffbarmahung, f. the ren- 


dering navigable (of a river, &c.) 


Sif fden, n. (-8; pl. —) lite ship, 

barge, wherry, cutter; compos. —für- 
mig, adj. shaped like a little ship or 
skiff; keel-forıned (in Botany). 


Schiffen,va.&n. (aux. feyn & ha= 
ben) to navigate, ship. 


Schiffer, m. (-8; pl.—) navigator; 
mariner; ship-master; master, cap- 
tain; compos. —hafen, m. ferryman’s 
crook or pole; —hofen, pi. sailor's 
breeches or trowsers: —jacfe, f. sailor's 
jacket; —junge, m. cabin-boy ; —faz 
lender, m. nautica’ almanac: —firtel, 
m. sailor's jacket; —fnoten, m N 7. 
a spring or figure of eıgıt knots for 


— 
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hoisting weights on boara; —Funft, ’ 
vid. Schifftunft ; - -lohit, m. passage 
price, fare; —müße, f. sailor's cap 
—müßchen, ». the Chinese cap; — 
tod, m. seaman's coat or jacket; —# 
fprache, f. nautical language, language 
of sailor's; —ftechen, n. naumachy. 


a al, m. nautical 

almanac; —angelegenbeiten, pi. ship- 
concerns; —bebiirfutife, pl. sea-stores, 
naval stores ; —befehlahaber, m. com- 
minder of a ship, captain; —befradys 
tungécontract, m. charter-party; — 
befleipung, f. lining or covering of a 
ship (with planks); —bejtäter, m. com 
tractor of a ship ; —bett, n. berth ; —s 
beute, f. prize; —blatt, n. copper 
sheathings for ships; —boden, m. hos. 
tom or hold of a ship; —bodenbrie?, 
m. bottomry-bond, bill of bottomry ; —= 
boot, n. red. Schiffbovt; —brod, x. 
ship-bread ; —tapitült, m. captain; —= 
bode, f. basin of a port, wet dock; —* 
eigenthümer, x. owner of a ship; —= 
equipage, f. crew; —fahne, —flagge, 
f. flag; —flotte, f flect, navy: —= 
fradt, f. via. Schifffracht ; —Freunr, 
m. partner in a ship; —führer, m. 
captain; — gebäude, n. body of a ship, 
hull; —gelegenbeit, f. shipping op- 
portunity ; —gertppe, n. ribs of a ship, 
hulk; —halter, ın. sucker (a fish) ; —2 
beet, » fleet; —herv, m.owner of aship; 
—hintertheil, m. stern, poop; —holm, 
n. dock-yard; —jourual, 2. log book; 
—junge, m. cabin boy; —fanumer, ¥. 
cabin; —find, n. sailor of a merchant 
inan; —Eariver, m. ship-broker : —= 
fnecht, m. sailor; —froue, f. navat- 
crown; —lader, m. loader of a ship; 
—ladung, f. cargo, cargaison; —= 
finde, f. quay; —laft, f. freight of a 
ship ; last (of two tons’ weight) ; —lasz 
terne, f. poop-lantern; —lauf. m 
ship’s course ; —lufen, pl. hatchways , 
—mäfler, m. ship-broker; —matns 
fchaft, £ crew; —materialien, pt 
materials for shipping; —miethe, f. 
freighting ; —mUmMme, f. double mun, 
strong ale, Brunswick mum : —officter, 
m. officer on board of a ship, naval ofli- 
cer; —Sfonom, m. purser of a ship; 
—papiere, pl. ship's papers; —part, m. 
share or dividend in a ship: —)parf= 
ner. m. person who has a share in a 
ship; —PAaB, m. passport, permit: —= 
patton, m. master of a ship, patron; 
—pfandbrief, m vid. —-bodenbrief; 
—pfund, n. ship-pound; —pumpe, f. 
ship-pump ; —tath, m. naval councit, 
—ration, f. allowance; Fuappe —= 
ration, short allowance ; —raum, m 
hold of a ship; der mittlere —raum, 
steerage; der hintere —raum, after- 
hold; der leere —raum, stowage. spare- 
tonnage ; —Teedet, m. owner of a ship; 
—rüftung, f naval equipment ; —fpie- 
gel, m. stern; —fpur, f. track of a ship, 
steerage-way, dead water; —ttefe, f. 
depth of a ship; —tonne, f.ton; —« 
trümmer, pi. wrecks of a ship; —ver= 
frachtungscontract, m. charter-party ; 
—verlannngscommis, m. shipping- 
clerk; —verladungsfchein, m. bill of 
lading; —vermiether, m. charterer, 
freighter ; —volf. 7. crew, ship's com- 
pany: —vordertbeil, n. prow, stem, 
fore-castle; —wechfel, m. bill of bot 
tomry ; —werft, Schiffwerft, n. dock; 
—werg, n. oakum; —jwiebad, m 
ship biscuit, rusk. 

Schiffung f (pl. -en) + shipping 
capacity of a ship. 

Schiften v. a to join or bind to 
gether: einen Gparren —, to join 4 
rafter lengthwise upon nn 
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Schfft=zarm, m. Min. T. the wheel- 
spokes of a gin; —fparten, m. sort of 
rafter. 

:Schifäne, f. (pl.-M) cnicavary, ca- 
vil, shift 
*S hifantren, va. & 2. to cavil, to 
dodge, chicane, sneak. 
Echilbe, f. (pl. — a measure of 
galt (14 cwt). 
E child, m. (8; pl. -2&-er) 1. shicd, 
buckler ; 2. scutcheon, escutcheon, coat 
of arms; 3. sign-board, firtn (in this signi- 
fication it is neut.) ; 4. shell (of turtles, 
&c.): 5. plate (under the handle of a door, 
lock, &e.); Helm und — führen, to 
wear a helmet and scutcheon ; fig. et= 
was im —e führen, to have some de- 
sign ; zum —e geboren feyn, to be of 
noble descent; daé — einziehen, to 
shut the business; das — aushängen, 
to open business; compos. —abthei= 
tung, f. H. 7. partition, quartering of a 
shield; —amfel, —broffel, f. ring- 
ousel; —affel, f. scolopendra; —= 
bauer, m. province. free-peasant ; —= 
blume, f. a plant (chelone, L.) ; —biire 
ger, m. 1. prop eitizen armed with a 
buckler; 2. fig. silly, childish person, 
simpleton ; —bürgerftreiche, pt. silly 
tricks; —bürtig, adj. vid. Schilpbar ; 
— prüfe, f. 4. T. scutiformed (thyroid) 
glandule: —fifch, m. sucker, sucking- 
fish; —floh, m. water-perroquet: —= 
fürmig, adj. scutiform; —geredhtigs 
keit, f. privilege of having out a sign- 
board; — halter, m. H. T. supporter, 
hearer; —haupf, n. H. T. chief; —= 
fäfer, m. tortoise-scarabee, cassida ; —= 
Enappe, & —fnecht, m. shield-bearer, 
esquire, squire; —fnopf, m MT. 
double wall-knot; —fnorpel, m. A. T. 
thyroid cartilage ; —frabhe, f. roisting- 
crow; winter crow; —frant, n. hedy- 
saruin (scutellaria, L.); —frote, f. 1. 
turtle, tortoise; 2. tortoise shell; —= 
Erötenartig, —frötenförmig, adj. & 
adv. testudineous; —frötenfifch, m. 
sea-urchin ; —frötenfchale, f. torte ise- 
shell: —frötenfuppe, f. turtle-soup; 
—fröteuftein, m. chelonite; —laus, 
f. cochineal, kermes; —leben, n. 
noble fief; fief subject to render war- 
like service; —mauer, f. wall serv- 
ing as a shield or protection against 
water; —patt, m. vid. Schildfröten- 
fdale; —pattbofe, f. tortoise-shell- 
box ; —pattenfnopf, m. shell-button ; 
—reiher, m. pseudo-nycticorax, night- 
raven, night-reveller (a bird) ; —fehliif= 
fel, m. shield-key, —febranbe, f. flat- 
head, wood-screw ; —träger, m. shield- 
dearer; esquire; —wadye, f. sentinel. 
sentry; —wache ftehen, to be upon 
duty, stand sentry; eine —wache ab= 
löfen, to relieve a sentry ; —wirth, m. 
inn-keeper; —wirthfchaft, f. inn ; —= 
apfer, m. Gun. T. trunnion; —jap= 
Phat: n. T. trunnion bracer; —= 
japfenftüd, n. trunnicn-piece, middle 
piece of a cannon ;—gungenbeinmus= 
fel, m. the hyo-thyroidian muscle. 
Edilobar, Schilpbürtig,ag.+ 
privileged to bear a shield, escutcheon, 
of noble extraction. 
Schilobarkeit & Sdhilobire 
tigkeit, f privilege of bearing a 
shield or escutchcon. 
Echilven, v. a. (. u.) to provide with 
a shield. 
Echilter, Sdh{lderer, m. (-8; 
pl. —) \imner, painter. 
Schilderef, f. (pl. -en) painting, 
picture. 
Schilterig, adj. B. 7. scaly. 
Schilderg afte, p + sentinels, sentries 
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Chilsiırhaus (Echilderhänds 
chen) n. (-e8; pl.-häufer) sentry box. 

Schildern, v. L a. to paint, picture; 
fig. to paint depict, describe; II. n. 
(aux. haben) to be upon duty. 

Schilderung, f (pl. -en) picture ; 
‚fig. description, delineation. . 

SAildig, adj. provided with a shield 
or shell. 

Silf, n. (-e8; pl. -€) sedge, reed, 
rush, bulrush ; compos. —artig, —ibne 
lich, adj. like rush, reed; —befrängt, 
adj. * crowned with reeds, reed &rown- 
ed; —brüde, f. bridge laid over bun- 
dies of reeds; — dad), n. roof thatched 
with reeds; —becfe, f. rush-mat; —= 
bornreid), m. provinc, reed-sparrow ; 
—tHras, bur-reed, sea-grass ; —hütte, f. 
cabin of reeds, reed-hut; —fage, f. 
the Caspian lynx ; —flinge, f. hollowed 
blade; —meet, n. Red Sea, Arabic 
Gulf; —reich, adj. rushy; — rohr, n. 
reed; —rohriperling, m. marsh-tit- 
mouse, fen titmouse, blackcap. 

Schilfen, ». a. to cover or thatch 
with reeds, to reed. 

Sail ficht, adj. rushy. 

Smilfig, adj. full of rushes, reed, 
overgrown with reed. 

Smille, f. vid. Echalbrett. 

Ectllebold, m. (-e8; pl. -e) dra 
gon-fly, libellula. 

Schillen, v.n. + to sound, 

Schiller, m. (-8) shining splendour, 
colour (like shot silks) ; compos. —tt= 
dechfe, £ & —fhier, n. chamelion ; 
—farbe, f. changeable colour; —glany, 
m. fickle lustre or gloss; —quary, m. 
resplendent quartz; —ftett, m. 1. schil- 
ler-spar; 2. opal; —taffet, m. watered 
taffeta: —vogel, m. purple emperor (a 
butterfly) ; —Wein, m. German ciaret ; 
schiller-wine. 

Scillerig, adj. playing, changing 
(of colours). 

S hillern, vn. (aux. haben) to vary 
colours, to play from one colour into 
another. 

Shilling, m. (-e8; pl.-e) 1. shil- 
ling ; 2. provine. a dozen; 3. whipping. 

Schillings-gut, n. (-e8; pl. —güs 
tet) provine. estate liable to ground-rent ; 
—leben, n. fief liable to pay a ground- 
rent; —nanıı, —bauet, m. province. a 
copy-holder, lease-holder (at a long 
term); —techt, n. the right of fee-tail, 
of inheritance by copy-hold. 

Sill tid, n. via. Schalbrett. 

Edhimmel, m. (-8; pl —) 1. mould, 
white film on liquids: 2 gray or white 
horse; mit — befchlagen, to mould, 
grow mouldy 

Sdhimmelzahnlth, —artig & 
Echimmelicht, adj. like mould. mouldy. 

Schimmelig, ad. mouldy, fusty, 
musty; — riechen, fchmeden, to have 
a fusty or musty smell or taste. 


Schimmelfraut, x herb gnapha- 
lium, cat’s foot. 

Schimmeln, v.n. (aux. haben) to 
mould. 

Schimmer, m.(-8) 1. glimmer, glister- 
ing. glitter; faint trembling light: 2. 
glimpse ; also fig.; compos. —glüd, n. 
illusive or imaginary good fortune; —= 
füfer, m. glow-worm: —lidht, n. faint. 
trembling light; —[08, adj. &- an with- 
out splendour: fig. quiet quietly; —= 
reich, adj. orilliant: —fand, m. mica- 
ceous sand: —ftein, m Min. 7! 1 
blend: 2. brilliant. —fterm, m twink- 





ling star; —fadt, f. the mania for 
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shining ; —‘wefen, n.a false briliant, tin 
sel. pastejewel; —MIß, m. bastard-wit 

Schimmerig, adj. glittering. 

Schimmern, v. n. (aux. haben) « 
glisten, glitter, glimmer; jig. to sparkle 

Schimmlig, adj. vid. Schimmelig. 

Schimpf, m (-e8) 1. disgrace, dis 
honour; 2. abuse. affront, insult. outrage, 
contumely; 3. + jest, mockery; einem 
einen — anthun, to put an affront 
upon one ; — und Schande von etwas 
haben, to be disgraced by ..; compos. 
—gedicht, —lied, n. lampoon, libel; 
—naime, m. nickname; —tebe, f. 
abusive speech or language: —fchrift, 
Sf. vid. Cchmähfchrift ;—fptel, n. vg. 
a funny game; —vogel, m. vulg. a 
over of invective. a black-guard; —# 
weife, a/v. abusively ; —wort, n. abu 
sive word. 

Scimypfen, v.: « & x. (aux. haben) 
to disgrace, dishusour, abuse, call 
names, affront, insult, outrage; Il.n.+ 
to jest, mock. 

Edhimpfer, m. (-8; pl. —) abuser 

Schimpflid, I. adj. 1. disgracefut, 
dishonourable; 2. abusive, affrontive, 
outrageous, contumelious ; Il. adv. dis- 
gracefully, dishonourably, abusively. 

Schimpflidyfeit,f.disgracefulness, 
dishonourableness. 

S Hind=aas8, & —lıder, n. carrion, 
—anger, m. flaying-place; —qrube, f. 
flayer’s pit. carrion-pit: —frace, & — 
mäbre, f. worn out horse, knacker. 

Schindel, f (pl. -R) shingle; s. T. 
splint: compus. —bdad, n. shingle-roof; 
—bdecfer, m. shingler; —hauer, —mas 
cher, m. shingler ; —holz, x. wood for 
shingles: —uagel, m:clasp-nail. shingle- 
nail; —fparren, m safter of & shingle 
roof. 

SqGindeln, v a. to cover with 
shingles; S. 7. to splint. 

Schinden, v. ir a. to flay, skin, ex- 
coriate; to scalp: fig. vulg. to exact 
from; to oppress, treat with excessive 
rigour; — und fojaben, to rake and 
scrape; eine aus un den Balg —, 
vulg. to skin a flint. 

Schınder, m. (-8: pl. —) flayer: 
knacker ; fig. vulg. exactor, en: 
usurer; compos —grube, f.vid. Echind= 
grube; —farren, m. knacker's cart; 
—fnedt, m. knacker’s servant; —Mmä= 
Big, adj. vulg. cruel. 

Schinderei, f. (pl. -em) flaying; 
flayer’s house; fie. vulg. exaction, ex- 
tortion, usury. 

S hinderit fa, adj. like a flayer; ex 
torting. 

*G diniren, ». a. to dye the threads 
of the warp after a pattern. 

+Schinirer, m. (4; pl.—) a dyer 
of the warp-threads. 

Schinken m. (-8; pl.—) ham; Vor: 
det —, gauımon of bacon; compos. —3 
bein, n. & —fnochen, m. ham bone, 
—feffel, m. ham-kettle; —meife, f. 
coal-titmouse; —Meffer, n. thin carv- 
ing-knife ; —paftete, f. ham-pie; —« 
febnitte, f. slice of hain. 

Sdhinfkdhen, n. (-8; pl.-— hock ot 
bacon. 

Scipyve, f. vid. Schiippe. 
Schippen, ». vid. Echüppen, 
Schippfcheren,n. (-8) T second 
and third shearing (of cloths). 
Schipptud,n. -c6; pl. -tücher) kind 
of Silesian cloth. 

SEchirfen, » n prawine to make ducka 
and drakes. 
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Edirl,vid Shirl; compos. —haar, 
». T. (in cloth-«naking) coarse hairs of 
a fell that do not take a dye and must 
he removed; —fobalt, m. vıd. Echer= 
benfobalt ; --forn, n. river-garnet. 

Eirling, m. vid. Schierling. 

Echirm, m. (-06; pl.-e) 1. screen; 
2. umbrella; jig. shelter, protection; 3. 
+ shield; 4. B. 7. umbel; 5. 1. 7. de- 
fence; compos. —baum, m. tree with 
Inrge .eaves (in America); —blume, f. 
an ı.mbelliferous flower; —brett, 2. 
Min. T. screening board; —brief, m. 
letter of protection ; safe-conduct; —= 
bach, n. shelter, pent-house, shed; M. 7. 
tilt of a boat, cover of sail-cloths; —= 
geld, a. money paid for protection af- 
forded; —gerechtigfeit, f. vid. —recht ; 
herr, m. protector; —hut, m. shade- 
bonnet; —fappe, f. umbrella cap; —= 
108, adj. defenceless; —machet, m. um- 
brella-maker; —Ineifter, m. fencing- 
master; —palıne, f. great fan-palın ; 
—pflange, f. umbelliferous plant; —= 
recht, n. vid. Schußrecht ; —ving, m. 
umbrella runner ; —vogt, m advowee; 
—vogtei, f. advowson; —Wache, f. 
escort, safe-conduct; — Waffe, f. ar- 
mour of defence; —twand, f. ebreen- 
ing wall; —gwitge, f. umbrella-tip. 

Shirmen,v.a&ref. en guard; 
fig. to protect, to defend ; sch vor etwas 
—, to guard against. 


fun, Shirmen, Shilpen. Gchirmen is 
the ‘action of covering in order to ward off 
any ill; fdjiigen the effect of this action, A 
Sdirm ie a flat surface which prevents any 
evil from making un impression on us, as a 
Feuerfdhirm, &c. But xs things do not always 
answer the end for which we use them, a 
Syirm i net always a good Schuß. God only 
is both a Schirm and Schup. 


Schirmer, m. (-8; pl. —) protector. 

E chirmlitng, m. (-8; pl.-e) protegee, 
client. 

E dirpen, v. x. provine. to chirp. 

E Mire, n. (pl. -e) furniture, harness ; 
vessel, utensil, vid. Gefchirt ; compos. 
—beil, x. hatchet; —holj, n. timber, 
finber-wood ; —fanımer, f place where 
‘agricultural) implements are kept; —= 
meifter, m. conductor of baggage-wag- 
ons. man employed in post-houses to 
receive the money for post-horses and 
to grease the carriages; —meifteret, f. 
1. oftice or dwelling of such a conduc- 
tor; 2. harness-room ; —nagel, ma 
hooked piece of iron at the end of an 
axle-tree. 

& dhirren, v. a. + to prepare. 

tS hirting, m. (-8; pl. -€) shirting. 

*S hisma, xn. (-8; pl.-ta) schism. 

“Schismätifer, m (-8; pl. —) 
achismatic. 

‘Sdhismatif ch, adj. schismatical. 
"Shismatifirven, va &n. tosepa- 
rate, produce schisms, to schismatize. 
Echlübbe, f. (pl.-N) vulg. mouth (of 

animals), blubber lip. 

Edlabben, Schläbbern, v. x. vug. 
to lap; to slabber, slaver. 

Edlabberet, f. vulg. babbling. 

Edhlibbevente, f (pl. -N) tame 
duck. slabbing duck. 

E chläbberer, m & Schläbbermaul, 
n rug. slahber-chops, driveller. 

Edhläbberig, adj. slabby, slobbery. 

Ewlabber-tu ch, n. slabbering-bib, 
bib and tucker; —tverf, n. poor house 
soup. parish-gruel. 

Echlächt, f (pl. -en) 1. battle, fight, 
action. engagement; + killing; slaughter; 
2 + race. descent, vid. Geflecht: 3. 
NT wharf. quay; eine regelmäßige 
— 2 pitehed battle; eine — liefern, 
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to fight a battle: eine — gewinnen, to 
get the field, to carry the day; compos. 
of Echlacht, —beriihit, or —enbe: 
rühmt, adj. famed in battle; —erfahs 
TEN, adj. experienced in battle; —N= 
gang, m. 1. way to battle, march to 
battle; 2. chance of arms. fortune; 3. 
path of combat; —engetümmel, n. 
vid, —getiimmel; —engott, m god 
of battle; Mars; (in Scripture) the God 
of arinies ; —engittinn, f. Minerva’ 
Bellona; —eimnaler, m. painter of 
battle-pieces; —feld, & —gefilde, n. 
field of battle; —fertig, adj. ready, dis- 
posed for battle; —gejang, m. war- 
song; —gefdhret, n. war-cry; —getöfe, 
—getümmel, —gewühl, n. tumult, 
throng of battle; —g‘ mälde, n. vid. —= 
ftiid; —gevierte, n. body of soldiers 
formed into a square; —haufen, m. 
body of soldiers in battle, battalion ; —= 
lärm, m. tumult of battle; —laterze 
f. MT. side-lantern; —linie, f. line 
of battle; —ordnung, f. battle-array, 
order of battle; —pferd, —rof, n. 
battle-horse, war-horse; —plan, m. 
plan, design of a battle; —teihe, f. 
battle-array, order; —ting, m. + battle; 
—tolle, f. MT. quarter-bill; —tuf, 
m. cry of battle; signal; —fdjrei= 
ber, m. clerk of the quay; a 
fehwert, «. two-handed sword, broad- 
sword; —ftüd, n. battle piece (pic- 
ture); —tag, m. day of battle ; —vet= 
band, m. MT. cock-pit; —vogt, m. 
N: T inspector of the quay , — wage, 
m. chariot of battle ; —gettel, m. M. T. 
bill of lading 


Syn, SHladht, Treffen, Sefehr. A der 
feht may take place between two persons or 
-two animals or between a man and an animal. 
Schlahten and Treffen take place properly 
only between armies, the first being Set den 
two entire armies, Ihe latter, when large bo- 
dies of the hostile forces are engaged. An 
3 4 is 





'g smaller 
also a Yefedt, as a Borpoftengefedt. 


Schlädht- of Schlachten, in compos. 
—banf, f. slaughtering bench: sham- 
bles; fig. gut —-banf führen, to slaughter, 
sacrifice; —beil, n axe; —blod, m. 
slaughtering block; —effett, n. feast 
when cattle is killed; —baufen, m. 
drove of cattle for killing; — meffet, n. 
butcher’s knife; —monat, m. slaughter- 
ing month, November; —och8, m. ox 
to be killed; —opfer, n. sacrifice; Jig. 
victim, —erbmuig, f. regulation re- 
garding the killing of cattle; —fcbiiffel, 
f. present of killed meat, given to friends; 
—ftall, é-—ftatte, f place where cattle 
is killed; —flener, f. duty on killing 
cattle; —tag, m. killing day; —vieb, 
„. cattle to be killed, —zettel, m. re- 
ceipt for payment of the duty on killing 
cattle. 

Shlidthar, adj. fit for being killed 
(of cattle). 

Schlädten v 1a. 1.tokill, slay; 2. 
to slaughter, butcher; II. n. (auz. haben) 
nad) einem —, to take after. vid. Nach= 
arten, 

Schlachter, m. (8; pl —) Janner- 
falcon 

Schladter, m. (-85 pl. —) butcher; 
compos. —banf, f. Catcher's bench; 
—beil, 2. butcher's axe; —gefell, m. 
butcher's man ; —hanbdwer , n. butch- 
er’s trade; —lohn, ». butcher's pay; 
—meifter, m master butcher: —yunft, 
f. corporation, company of butcher's. 

*© ch {ch 316, m. a Polish noble-man. 

Salad, adj. drossy; sloppy; filthy; 
provine. slack 

Schläfrarm m. vid. Echlade, 2 

Echlade, f.(ri.-n) 1. dross, slacks: 
settlings, sediment, filth; 2. provine. 
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great-gut sompos. —Nbad, n bath of sco 
riae; —nblau, adj. shining blue; —ns 
erg, n, glassy, vitreous silver-ore ; —Ns 
fürmig, adj. elag-formed: —nführer, 
m. the barrow-ınan who wheels away 
the slag; —nganq, m & —ntrift, f 
passage through which the scoria runs, 
—ugrube, f dross-ditch. dross hole ; 
—nbafen, m. scum-hook ; —nbalbe, f. 
dross-heap; —nbütte, f shed for the 
slags; —nfienftod, m copper that re- 
mains on the muffle-floor in cupellaticn; 
—uflein, m. slag-cohs: —nfobalt, m. 
crystalline cobalt; —nfrüfe, f vid. —ne 
bafen ’ —nfäufer, m wheelbarrow- 
man to carry away the dross; —nlava, 
f. scoria, vulcanic slags; —nofen, m. 
furnace to melt scoria; —nftein, m. 
stone coming from scoria: —nftich, m. 
slag raked off at first for assay or trial, 
—uttegel, m. small crucible or cupel 
of the muffle; —nfrog, m a trough for 
washing the slag in; —nwafcheret, fı 
the economy of slag (in the smelting 04 
copper); —merf, n scorie, slags ; 
—ngange, f. cupel-tongs; —Iizieher, 
m. blacksmith's shovel; —ngitm, n. a 
very ductile sort of pewter. 
Schladen, vn. (aus. haben) to give 
slacks, or dross. 
Schläderer m. (-8; pl. —) a mer- 
chant selling off to get custom. 
Schläderi Gy adj. vid. Cchladig. 
Eahladidt, auf. tke dross 
Schlädig, adj. drossy; vulg. —e8 
Wetter, rainy weather. 
EShladwur ft, f (yt. -witrfte) a kind 
of sausage (put in the chitterling). 
Ech ladern, vn. provinc. 1 to trickle; 
to rain heavy ; 2.to become or be slack, 
Schläddenv.n. M T. to keckle. 
Schlädderig, adj. vid Echlotterig. 
Schlädbding, f (pl. -en) rounding. 
Schläf, m. (-e8; pl. Schtafe) temple; 
compos. A. Ts, —AdEt, f. temporal ar- 
tery; —bein, n. temple-bone; —ge= 
gend, f. temporal region: —grube, f. 
temporal fossa; —mugfel, m. temporal 
muscle; —pul8adern, p/. the carotidea 


SaHLAF, m. (-88) steep rest, repose; 
in — gerathen, finfen, in einen — 
verfallen, to fall asleep; int den — fine 
gen, to lull asleep ; compos. —apfel, m. 
reddish-green sponge on the branches 
of a wild rose-bush : mandrake ; earth- 
apple; —arynet, \f soporific, narcotic 
or opiate remedy or medicine; —bals 
fam, m. narcotical balm: —banf, f. 
bedstead in form of a chest. field-bed, 
sleeping-bench: —beere, f. sea-morrel, 
night-shade, belladonna, alkekengi : —# 
befördernd, —bringend, —machend, 
adj. causing sleep. soporific, narentic. 
somniferous; —bdurftig, adj vid. —s 
trunfen; —ficber, n. lethargy; —= 
gänger, m. noctambule. night-walker, 
lunatic; —geld. », pay for a nights 
lodging; —qemach, n. —fammer, f. 
bed-chamber, sleeping-room : —gene, 
—qefell, m. bed fellow, —genoffens 
fcbaft, —gefellfchaft, f. bed-fellowship, 
—gewand, n. nightgown; --haube, 
f. night-cap; fig. drowsy fellow: —= 
haus, n. inn: —bofen, pi drawers. 
pair of drawers; —franfheit, f. som- 
nolency ; —lilie, f. asphodel lily; —» 
108, aj. sleepless, restless : —lofigfeit, 
f. sleeplessness, restlessness ; —mittel, 
n. soporiferous remedy: —müße, f. 
night-cap; fig vulg. drowsy, lazy fellow; 
—müßig, adj. lazy, drowsy; —pelt, 
m furred dressing gown; —ratte, —s 
rage, f. dermouse ; —tod, m. dressing 
gown; night-gown, louse gown; — 
037 
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wie, f. rose gall; —faal, m. dormitory ; 

—feffel, & —ftuhl, m. easy chair; —r 
ftatt, —ftelle, f. sleeping place; lodg- 
ing; —ftube, f. oid. —gemach; —= 
fucht, f. lethargy, somnoleney, sleepy 
disease; —fiichtiq, adj. lethargic; —= 
tranf, m. soporiferous drink, narcotic 
potion; —trunf, m. sleeping-cup; —: 
trunfen, adj. sleepy, napping, full of 
sleep; —trunfenheit, f. sleepiness; —= 
wirfenbd, adj. narcotic; —pett, f. sleep- 
ing-time, bed-time; —immtet, x. via. 
—gemad). 

Jun. Schlaf, Shlummer Sdhlummer is 
that state which approaches moat uearly to 
waking ; GHlof, that which is most remote 
from it, so that Schlummer may be called a 
a light Schlaf. Schlummer, therefore, is the 
beginning and the end of Schlaf. 

EchläflCchlaf), m. (-e8; pl.-e) M. 

T. furring between two butts. 

Schläfchen n. (-8) slumber, nap; 
ein — machen, to take a nap. 

Echläfen, v.ir.n. (auz. haben) to sleep, 
to be or lie asleep, to rest, repose; fig. 
to be benumbed; tn be dormant; * to be 
dead; er fchläft noch, he, is still asleep ; 
ich habe nicht einen Augenblid gez 
schlafen, I have not got a wink of sleep; 
bis an den hellen Morgen —, to sleep 
till broad daylight; — geben, fi 
legen, to go to bed, rest; feft —, to 
sleep fast, or soundly; zu Mittag —, 
to take a nap after dinner; — Sie 
wohl. I wish you a good night; eine 
Sache — laffeı, to leave a thing alone, 
not to stir it up. 

Schläfenbein, n.(-e8; pl -e) temple- 
bone; compos. A. T-s. —sfortfaß, m. 
temporal process or apophysis ; —bfuge, 
—énabt, f the squamose suture. 

Schläfen=blutader, f. temporal 
vein; —ede, f. sphenoidal angle; 
—flice, f semi-circular surface, 
temporal surface; —fortfaß, m. tem- 
poral apophysis ; —grube, f. temporal 
fossa; —muöfel, m. temporal muscle ; 
—musfelnery, m. the temporal nerve ; 
—tanbd, m. temporal marg.n or edge; 
—fchlagader, f. temporal artery; —= 
jweig, m. temporal twig, A.T*s. 

Schläfer, m. (-8; pl —) sleeper. 

Echläferig, ad. vid. Schläfrig. 

EHhliferigtett, f. vid. Schläfrig- 
Feit. 

Schläfern, wo. imp. & x. to feel an in- 
clination to sleep ; to be drowsy, sleepy ; 
es fchläfert mich, I am sleepy. 


E.hläff, 1.adj. 1. slack, loose, unbent, 
flabby, soft; 2. remiss, lax; inattentive, 
negligent, indolent; — erden, to 
slacken; —e Nerven, loose nerves; 
—e Muskeln, flaccid muscles; eine 
—e Blafe, a flaccid bladder; 2. adv. 
slackly, loosely. 

Emia f fen, v.n. (aux. haben) to slack, 
slacken. 

Schläffheit, f lexness; slackness; 
torpidity ; flaccidness. 

Echläfrig, adj. sleepy, drowsy 

Echläfrigfeit, f sleepiness, drow- 
siness. 

Eh lag, m. (-86; pl Schläge) 1. blow, 
sıroke, dash, hit; shock, clap; slap; 2. 
Mus. T time: bar: 3. coin, stamp; 4. 
fig. kind, stamp. sort, manner, rate. way; 
5 Med.T. apoplexy: 6 Phy.T. shock ; 7. 
T. wood cutting, felling ; part of a forest 
where wood ıs cut. 8. enclosure, field; 
=> auf —, in rapid succession ; imme 
diately; Schläge geben, to beat. bang 
Schläge befommen, to be beaten; — 
bed Herzens, palpitations of the heart: 
— mit der Fanit, cuff; — an die Oh: 
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Pferde, hick. fing; — der Vögel, 
warbling, trilling, quavering (of birds) : 
— von der Uhr, stroke; e8 ift auf dem 
—e jehn, it is upon the stroke of ten: —, 
an Kutfchen, coach-door; fig. Schläge 
des Schidfals, shocks of fortune; fie 
find alle von einem —e, they are all 
of the same stamp; auf einen gan 
andern —, quite another way; Ma 
dtefem —e, after this manner ; vom —e 

erührt, apoplectic, apoplectical ; der 

albe —, hemiplegy; N. T-s. — eines 
Shiffes, tack, turn; ein ganzer —, 
round turn; — der Gee, rut of the 
sea, shock of a wave. 

Sahlig of Schlagen & Schlag, in 
compos. —avet, f. artery; —abderbrudh, 
m. aneurism; —abergang, m. arterial 
canal ; —aberhaut, f. membrane of the 
artery; —aderfammer, f. ventricle of 
the heart; —aberfunde, —aderlehre, 
f. arteriology; —aderöffnung, f. ori- 
fice or stoma of the artery ; —anfall, m. 
apoplectic fit; —arftg, adj. apoplectic ; 
—balfen, m. swape, swipe (of a bridge) ; 
—balfaın, m. apoplectic balsam; —= 
baum, m. bar, turnpike, field-gate ; bus 
ricado; —betten, pl. M 7. ways, 
cradles; —bohrer, m. piercer; —= 
briide, f. draw-bridge ; —brunnen, m. 
fontanel of the head; —oegen, m. long 
sword, rapier; —dvauf, m. hard strik- 
ing fellow ; good fighter; —eifen, n. 1. 
trap (for foxes); 2. 7 beater: —falle, 
f. vid. —eifen; —faß, n. barrel; —= 
feder, f. J. largest feather of a bird’s 
wing; 2. strong elastic steel-spring ; 
main spring (in a gun, &e.); —fertig, 
adj. ready, prepared to strike or fight: 
—fittig, m. wing; fig. tail (of a coat); 
—flu6, m. apoplexy; —gatter, n. slid- 
ing gate; —gewtdht, n. weight that 
makes a clock strike; —gold, m. leaf 
gold; fulminating gold; —häftlein, n. 
peg, wonden pin, to which the lines of 
bird nets are fastened on an airy; —= 
hammer, m. beating hammer, mallet : 
—holg, n. 1. hatter’s beetle, or mallet ; 
2. wood fit to be felled; 3. copse, under- 
wood: —hiiter, m. 7. tiller, stander: 
—frant, r. ground-pine; —leine, f 
drawing line ; fowler’s net; snare-string; 
—leifte, f. 7. piece of wond covering 
a joint; —licht, n. stroke of light; —= 
loth, n. hard-solder; —mittel, n. re- 
medy against apoplexy, —Ne#, n.seine, 
sean; pitfall; racket; —pumpe, f. 
N. T. burt-pump; —tegen, m. pelting 
rain; shower of rain ; —Tlein, m. check- 
brace ; —töhre, f. small tube filled with 
powder to fire a cannon; —faat, f. & 
—famen, m. linseed. used for oil; —= 
fchatten, m. (in painting) the shade 
which a body in light throws upon a 
light ground ; —fchab, m. vid. Schläger 
fchaß; —fcheibe, f. striking wheel (of 
a clock); —feite, f. M. T. lop-side ; —= 
ftänder, m. M. T. rider: —ubt, f. clock; 
striking watch; —1waffer, n. apoplectic 
water, MT. bilge water; --weite, f. 
distance an electric shock passes before 
striking ; —welle, f large and beating 
wave, billow; —werf, n. clock-work ; 
—ipunde, f. wound caused by a stroke. 


Schlägbat, adj. fit for being felled. 

Schlägbarkeit, f. fitness for being 
felled. 

Schläge, f. tool for striking. 

SHligehaud ig, adj. province. drawn 
up in the belly; pinched by hunger; 
broken-winded. 

Schlägefaul, adj. vulg. inured to 
blows, indolent. 


wen, box on the ear- — von einem | Schlägel,m. (-8: pl. —) 1. beater, 
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aller. veetle: 2. leg (of veal); -- einet 
Teiches, sluive, flood-gate. 

Smhlageln, wn, 1 to limp, ho ble 
2. to kick. 

Schlägen,» ix La. 1. to beat; strike 
sınite ; toknock: to clap; to dash, hit; te 
cuff; 2. + to kill. slay ; 3. to fell (woods 
hinter die Chren —-, to give a box on 
the ear; den Beind —, to beat the 
enemy; ben Feind in die Flucht —, 
to rout, or to put the enemy to flight; 
einen Stein — (im Brette), to beat a 
man at draughts; bie Pauten —, wo 
beat the kettle-drums; die Laute —, ta 
play on the lute; bie Orgel —, to play 
on the organ; den Ball —, to drive 
(strike or pass) a ball, to play at tennis; 
zum Ritter —, to knight: zu Boden 
—, tn knock down; tn bie Erde, in 
die Wand —, to drive into the ground, 
into the wall; 3infen zum Kapitale 
—, to add the interest to the capital; 
den Tact —, to beat the time; bie 
Hinde zufammen —, to clasp one’s 
hands; die Arme in einander —, to 
cross the aris; euer —, to strike 
fire; Butter —, to churn; Del —, ı0 
press oil; Mörtel --, to beat. or plash 
mortar, or lime: mit Blindheit —, to 
strike blind; Bücher —, to heat bouks: 
Wolle —, to card wool; Gold —, ta 
beat gold; ein ager —, to pitch a 
camp; eine Bride —, to make a 
bridge; to lay the pontoons; einen Trile 
er —, to trill, quaver: ®eld —, ta 
coin, stainp money; einen Mnvten --, 
to make a knot; ein Rad —, to form 
a wheel (as the peacock does with hia 
tail); efwaé in den Wind —, to dis- 
regard, neglect: in die Echanze --, to 
risk, hazard; ein Tuch um etwas —, 
to wrap up in a handkerchief; einen 
Bloßen —, to miss one’s aim; den 
Blick zur Erde —, to look dejected ; 
IL n. a. (auz. fey) 1. to dash, strike’ 
2. to fall; 3 to rise; 4. to turn out, to 
end; &. (aux. haber) 1. to give a re- 
port; 2. to strike; to knock; 3. to 
warble, trill; 4. to beat. to throb; 5. ta 
kick; 6. to incline; 7. to belong t, 
appertain; an die Thüre —, to knock 
at the door; in die Höhe —, to rise, 
be raised; diefe Büchfe fehlägt ftart, 
this guns claps hard; mit dem Kopie 
auf einen Stein, (an) wider die Wand 
—, to dash the head against a stone, 
the wall; der Donner fihlug in dad 
Haus, the thunder struck into the 
house; fir. aus der Art —, to dege- 
nerate ; 008 Oewiffen fchlägt ihim, bis 
conscience stings him; er fchlug nicht 
darauf, he did not attend to (take no- 
tice of); das fehlägt nicht in mein 
Fad), that is out of my way: day —, 
to come upon, to befal; ehe der falte 
Brand dazu fehlägt, before the wild 
fire inflames the wound; den ganzen 
gefdylagenen Tag, all the day long; 
der Schrecen tft miir in die Glieder 
gefchlagen, the terror has affected 
(seized) my limbs; IIL. ref. 1. to fight 
(a duel); 2. to turn; to pass; fich auf 
Piftolen —, to fight with pistols; fich 
an die Bruft —, to beat one’s breast ; 
fg. fich etwas aus den Gedanken (ans 
dem Ginne) —, to endeavour to for- 
get a thing; in fic) —, to repent; ftdy 
gu einer Partei, zu einem —, to_side 
with a party; fidy mit Sorgen, Orils 
fen u. f.w. —, to fret one’s self; fich 
rechts, or {inf8 —, to turn to the right 
er left; fic) mit feinen eigenen Wore 
ten —, to contradict one’s self; 
ing Mittel —, to interpose, intercede 

Schlägen, n.strikirg, beating &e. vid 
Schlagen. 
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Echlägend, pare adj. striking, cor- 
vincing. 

Schläger, m. (-8; (pl. —) 1. beater; 
duellist, fighter, hector; 2. rapier, broad 
sword 

Schlägerei, ¢ (p-en) fighting, fray, 
scuffle; brawl, row. 

Schlägefhak, m. seignorage; min- 
tage, coinage. 

Sdhlagetodt, m. 
thickset fellow. 

Shlä 6 i Qe adj. principally in compos. 
of so many strokes. 

Schläfen vu. u. M T. to slacken 
(sails, &e). 

Schläfs, m. (-e8; pl. -t) vulg. pro- 
vine. booby. 

© lamin, m. (-e8) slime, mire, mud, 
silt; compos. —beißer, m. „mud-fish ; 
— boden, m. slimy soil; —biitte. f. 7. 
bucket or tub for sediment ; —fang, m. 
sewer, gutter; —fifch, m. pond fish; 
—gewäch8, x. mud plant ; plant that is 
a foul feeder ; —graben, m. or —grube, 
f. sink, slough, quaginire ; —friide, f. 
mud-seraper; —mühle, f mud engine; 
—mufebel, f. mud-muscle ; —pfanne, 
f. (in salterns) a small salt-pan within 
a larger; —pfüße, f. muddy or dirty 
puddie, quagmire ; —fchildfrite, f. 
mud-tortoise + chlich, m. Min. T. 
slime of washed ore ; —ftein, m. Min. 
T. washed tin-ore; —werf, n. wash- 
ing of ore. 

Ech ladmme n, v. 1. a. 1.to separate by 
water the fine and slimy parts from the 
coarser particles, to wash (ore, &c.); 
ıo clean (from mud); 2. 7‘ to white- 
wash a wall the first time; II. n. vid. 
Schlemmen. 

Ehlämmer, m. (-85 pl. —) 1. per- 
son employed in washing off mud (in 
clearing away mud); 2. vid. Schlem= 
mer, 

Schlämmeret, f.vid Schlemmerei. 
Ehlämmicht, adj. like mud, muddy, 
miry. 

Schlämmig, adj. slimy, muddy, miry, 
dirty, filthy ; —machen, to muddy. 

Sdhlimmung, f cleansing of mud. 
ShHhlampampe, f. (pl. -M vug. 
slut, dirty and nasty hussy. 
Schlampämpen v n. vulg. to 
banquet, to feast. 
Schlampämper, m. (-6; pl —) 
—tmm, f. one who is fond of banquet- 
ting. 

Schlampamperef, f. good cheer, 
merry-making, feasting. 

S dHhlamype, f (pl.-M) 1. mess, potage 
(for dogs or hounds) ; 2. a trollop, dirty 
slut. 

Schlämpen, v. x. (aur. haben) 1. to 
lap, swallow ; 2. to dangle. 
Sdhlamper, m (Ss; p.— La 
sloven ; slut; 2. wg. a trailing cloak 
or gown, 

SHhlampig, adj. vudg. dirty; sloppy ; 
fig. slovenly. 

Schlämpigfeit, f. stoventiness, dis- 
orderedness, sluttishness. 

&chlänge, f.(pl.-N) 1. serpent, snake; 
2, culverin; 3. M. T. water hose; 4. 
Ast. T serpens: 5. long pipe (to a fire 
engine, &c.); fich winden und fritme 
men wie eine —, to roll and glide like 
a snake; eine — in feinem Bufen 
nabren, to nourish an adder in one's 
bosom compos. —nähnlich, —nartig, 
adj. like a snake or serpent; ophi- 
morpbous ; —tanbeter, m. an ophite, 
ophites serpenticolist; —Nauge, x. 


vulg. clumsy, 
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snake’s eye; snake stone (a petrifac- 
tion); echinite ; —nbalg, m. slough ; 
—ııbaum, m. pubescent weed root ;—mn= 
beere, f. truit of an Indian tree, good 
against the bite of a serpent; —nbe- 
fehretbung, f. ophiology ; —nbefdwi= 
ter, m. conjurer; —nbiB, m. bite of a 
serpent; —nblume, f. —nbliimdyen, 
n. snow-drop; —nbrut, f. fig. deceitful 
people; generation of vipers : —uei, n. 


egg of a snake; —neidechfe, f. seps; | 


—ufifch, m. serpent-fish, ophidion ; —I= 
förmig, adj. serpentine; formed like a 
snake ; gang, m. serpentine walk; 
—ngezücht, n. vid. —nbrut ; —ngift, 
n. venom of serpents; —Ngras, n. 
buck’s-horn, grass-plantain, wild crow- 
foot; —ngurfe, f. serpentine cucum- 
ber; —nhaat, n. snakes covering the 
head (of Medusa) instead of hair; —N= 
haaviq, adj. having snakes for hair; 
—ııhals, m. thin serpentine neck; —t- 
haupt, n. snake’s head ; snaky head. vi- 
per’s bugloss (a plant) ;—ıhols, n.snake 
wood, speckled-wood; —tbherit, n ser- 
pent (a wind instrument); —nflugbeit, 
f. via lift, —nfnoblaud, m. rocam- 
bole; —nfopf, m. serpent’s head: ber 
blaue —nfopf, onyx-shell; —nfdpfcjen, 
n. cowry; —nfraut, n. bistort, snake- 
weed, serpentary: —nfritmimung, f. 
sinuosity ; —tfundige, m. ophiologist ; 
—nlau , m. serpentine course; —II= 
linie, f. serpentine line ; spiral curve: 
—ultft, f subtlety of a serpent; —tt= 
mord, m. scorzonera (a plant); —II= 
ofterfugei, f. ducks-foot; —npfad, m. 
winding path; —npulver, n. serpen- 
tine powder; —ıröhre, f. winding 
tube or pipe; —ıfpriße, f. fire-engine 
furnished with leather tubes, er pipe's; 
—nftab, m. Mercury's staff, caduceus; 
—nitein, m. serpentine-stone, ophites ; 
—uftich, m. biting of a serpent; (with 
sempstresses) serpentine stitch; —N= 
träger, m. Ast. T. ophinchus; —nvere 
ehrer, m. ophites; —nverehrung, f. 
ophiolatry, ophitism; —nwahrfageret, 
—ımwahrfagung, f. ophiomaney ; —n= 
weg, m. serpentine course or road ; — = 
weile, adv. crookedly ; —nweife gexn= 
gen, tortile, twisted (H. 7.) ; —iwine 
dung, f. serpentine turning or curve ; 
—nwurz & —nwurzel, ‚f root of the 
snake-wond; die virginifche —nwure 
gel, Virginia snake-root; —nzunge, f. 
dragon’s tongue; fig. deceitful tongue ; 
—züngig, adj. having a deceitful 
tongue, —lgwatg, m. buck’s-horn. 


Sahlingel=-gang & —lauf, m. 
serpentine, meandering course or path. 

Schlängelicht, adj. serpentine, spi- 
ral. 

Schlängeln, ». ref.& x. to wind, 
meander; gefchlängelt, meandrous, 
serpentine, winding. 

Schlängelnd Schlängenförs- 
mi 9. adj. serpentine, meandering, 
winding. 

Schlangelung, fsırpentine or spi- 
ral form or motion. 

Schlänf, adj.slender, slim; lank, thin. 

Syn. Sdhlant, Shmädtig, Hager. A tall 
man ıs fdlant when his limbs are supple; 
f{dymadytig, in so far as his thinness gives him 
the appearance of weakness; and hager, when 
from the visibleness of the bones he bas an air 
of stiffness. 

Sclänfel, m. (-8; pl. —) provinc. 
lazy fellow. 

Schlänfheit, f. slenderness. 

Schlänfweg, adv. provine. roundly. 

Schlayp, I._interj. & s. m. slap; II. 
adj.rıd Schlaff ;compos.—brüftig, adj. 
swag-breasted; — ut, m. slouching 
broad-brimmed hat; —mautl, r. blubber- 
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lipped mouth ; —obt, n lap-ear, flap 
ear; —ohrig, adj.-lap eared, lop-eared 
—feil, n. siack-rope. 


Schlappe f. (pl.-m 1. slap; 2 de 
feat, discomfiture; 3. loss; 4. vud, 
chops, mouth; eine — befommen, tc 
be a loser, come off with a damage. 


Schläppen v. Ln. (aus, habew ı. 
to lap. hang down; 2. to slap; 3. te 
walk in slippers; II. a to lap, sip. 

Salayppern, v. vid, Schlaypen IL. 

Schläppheit, f. slackness, vid 

Schlaffheit. 

Schläppig, adj. provine. 1. slack ; 2 
dirty. 

Sdldpyps, m. (-e8; pl.-e) a slovenly, 
careless man, coarse boor. 

Schlaräffe, m. mw, pl. -M 1. slug 
gard, truant, lazy bones; 2. Utopian; 
compos. —ngeficht, n. monkey’s face, 
apish face; Arch. T. gutter-spout ; — Hs 
laud, a. Utopia, fool’s paradise ; —nz 
leben, x. utopian, idle life. 

Schlärfe f. (pl. -m Sehlarfichub, 
m. (-88 5 pl, -¢) vulg. slipper, slip-husk. 

Schlärfen & Schlärfen vn 
vulg. to slip, walk slipshod. 

Skhlai, I. adj. sly, crafty, cunning: 
II. adv. slily, cunningly; compos. —+ 
gewandt, adj. crafty, adroit, cunning 
subtle; —fopf, m. sly, cunning fellow 
—föpfig, adj. cunning, crafty; —fi1, 
m. adroit mind, cunning disposition, 
slyness, subtlety ; —finntg, adj. know 
ing, crafty. cunning, sly-minded. 


GS chilaiibe, f (pl. -n) provinc, shell 
husk ; slough. 

Schlaüben, vw. x. to shell, to husk. 

Schlauch, m. (-c8; pl. Schlüuce) 1 
skin, leather, bag or bottle; Jeather- 
pipe ; water-conduit ; 2. fig. drunkard, 
glutton ; 3. -+ gullet; abyss, whirlnon! ; 
compos. —attig, nich, adj like a 
leather-pipe ; —bohrer, m. wimble for 
water pipes; auger for drawing wine 
out of casks; —förmig, adj. in the 
form of a pipe or ‘eather-bottle ; —= 
ruthe, f. rod or pole for cleansing water- 
pipes or conduits; —fawamm, m 
utriformed boletus, ascidium ; —fprtb? 
f. fire engine with a long pipe: —thier, 
—thierchen, n. paste-eel (found in vine 
gar or sour paste). 

SAlauht dh t, adj. vid. Schlauchars 
tig. 

Schlaüder, f.(pl.-N) Arch. T gable 
anchor (of a building). 

Schländer, f vid. Schleuder. 

Schlauderei, f. selling under price 

Schlaüpderer, m. (-8; pl. —) one 
who sells under price. 

Schlaüderhaft, Schlafderig 
&Schluaüderifch, adj. province. neg- 
ligent, slovenly. 

Schlaüdern, wv. xn. (aux haben) 1 
to shake, be loose: 2 to sell cheap 
(under price). 

Schlaühert & Schlanigfeit 
f. slyness, cunningness, craltiness; — 
geht über Starfe, prov. policy is above 
strength: compos. —sfinn, m. the organ 
of eunning or (with others) of secre- 
tiveness (in phrenology). 

Shleät, I. adj. 1. bad, base, mean, 
low: 2. fig. plain, simple; 3 + straight; 
—e8 Wetter, bad weather ; —e8 Geld, 
base coin; um ein —e8 Geld faufen, 
to buy at a low rate; —e Papiere, 
bad or dubious papers (bills, &c.) ; —€ 
Schulden, dubious debts; —er Abfaß, 
heavy sale; e8 fteht — mit ihm, he is 
in bad circumstances; e8 wird ihm — 
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Sefommen, he will come badly off for 
that; he will be served out for it; ett 
—er Menfch, a wretch ; —er Troft, sad 
consolation; —e Zeiten, hard tines; 
— und recht, plain, upright; @elt 
macht frumme Sachen —, vrov. mo- 
ney makes crooked things straight; II. 
adv. 1. badty, basely, meanly, lowly; 2. 
simply ; fich — behelfen, to live poorly, 
to make hard shifts; —bhanbdeln, to 
deat rot honestly ; — ZU Buße feyn, to 
be a poor walker; — an einem hanz 
veln, to act dishonestly towards one; 
compos. —denfend, adj. ill-minded, ill- 
disposed; —färber, m. 7. dyer of the 
lesser dye (in black); —löthig, adj. 
base, of base, alloy (said of coins) ; —= 
that, f. bad action, bad deed. 

Schlechte, f. vid. Schlechtheit. 

SchlehterdingS, adv. by all means, 
absolutely, utterly; — nidjt, by no 
means. 

Sad lechtfalE, m. Cems pl. -en) the 
Janner-hawk, lanneret. 

Smhlehtheit, ~ badness, inferior 
quality. 

Schliedhthin, adv. merely; plainly; 
simply; provinc. by all means, abso- 
Jutely. 

Shlehtigtkeit, f. fig. badness, vile- 
ness, baseness. 

Schledtweg, adv. without circum- 
stances; merely, plainly, bluntly; ab- 
solutely. 

Schled, m (-88; pl. —e) vulg. dainty, 
tit-bit; da& tft fein —, that is a thing 
not to be coveted; that is no easy mat- 
ter: compos. —biffet, m. vid. Leders 
biffen ; —foch, ın. confectioner, pastry- 
cook; —framet, m. dealer in con- 
fectionary or dainties; —maul, 2. 
(Sehlecfermtaul) a lickerisb mouth ; 
—fpeife, f. dainty food, luxurious food, 
tit-bits 

Shledens SHhledern, v.a.en. 
vulg. to lick, lap; to taste smackingly, 
nicely, to relish: to be lickerish, dainty- 
mouthed ; to love tit-bits. 

Gadleder, m. (-8; pl. —) lickerish 
fellow 

Sdhlederet, f. (pl. -eM) lickerish- 
hess , damties. 

Gadlederhaft, adv. lickerish. 

Schlederbaftigfeit, f. lickerish- 
ness. 

Schliebäudig, adj. (of horses) 
broken-winded. 

Schläep, n. (-28 5 pl. —e) T.a sledge, 
cradle or camel for drawing up ships 
on shore. 

Sch léet, n. (-e8; pl. -e) MT. wreck. 


Smlébe, f. (pl. -N) sloe, wild plum; 
compos. —ttbaum, m. sloe-tree; —I= 
blithe, f blossom of the black-thorn, 
sloe-tree-blossom ; —nborn, m. black- 
thorn, sloe-tree ; —IMUß, n. conserve 
of wild plums ; — men, m. sloe-wine ; 
-—nweib, adj. vid. Schlehweiß. 


Ehlében, » Lx. provine. to be sour, 
shiarp, tart. rough; to have one’s teeth 
on eilge . I a. to set (the teeth) on edge. 

Echlebmeiß, adj. as white as sloe- 
blossom 

© bh leich of Schleichen, in compos. —= 
brief, u. letter of permutation; —: 
drucker, m clandestine printer ~iratical 
printer; —fieber, n. a slow fever; —e 
gang, m. a slow walk, a lounging gate; 
a secret pussage-corridor; —gtft ”. 
slow or anperceptible poison; —gut, 
smugzled goods ; coxtraband: —hatls 
bel, m. smuggling, clandestine tinde 
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— handel treiben, to smuggle, to run 
prohibited goods; —händler, m smug- 
gle. ; —miene, f. hypocritical or demure 
countenance; —freppe, f. secret stair- 
case: —Waare, f. vid. —gut; — weg, 
m. by-way, secret path. 

Schleiden, o.L ir.n. (aus. feyn) & 
refl. to sneak, slink; to crawl; move 
slowly; fich in die Häufer —, to sneak, 
or steal into houses ; fic davon —, to 
steal away, to escape secretly; tim 
Binftern —, to walk by owl-light; I. 
reg. a to smuggle; to substitute spu- 
tiously. 

Schleihend, adj. sneaking; fir. lin- 
gering ; slow; ein —e8 Fieber, Gift, 
a lingering fever, poison. 

SG chlet der, m. (-8; pl. —) 1.sneaker, 
sneaking fellow, hedge-creeper; 2. ser- 
picula (a plant). 

Schleicherei, f sneaking; under- 
hand dealing. 

Schleie, f. vid. Schleihe, 

Schleier, m. (-8} pl. —) veil; fig. 
veil, cloak, show, pretence; dei — 
nehmen, to take the veil; compos. —= 
eule, f. a species of owl; —flor, m. 
crape ; —fran, f. woman that makes 
veils; —haube, —fappe, f crape-cap 
(over the whole face); —leinwann, 
f.jawn; —I08, adj. unveiled; —ma- 
cher & —weber, m. maker of veils; 
—meife, f. tufted tit-mouse ; —taube, 
f. nun, helmet-pigeon ; —tuch, n. lawn. 

Gcletertg, adj. provided with a 
veil; veiled. 

Gch letern, vw. a. to veil. 

Schleif of Schleifen, in compos. —= 
babu, f. slide, sliding-place; —banf, 
f. grinding-stool; —hafen, m. knife- 
grinder’s hook; — handel, —hänpler, 
m. vid. Schleidhanvel &c.; —fanne, 
f. wooden can; —miible, f. grinding- 
mill; mill for cutting glass, &c.; —= 
nadel, f. large pin for the hair used by 
ladies; —rad, n. polishing-wheel ; —= 
fand, m. small-sand; —fehale, —fdpiife 
fel, f. 7. basin, grinding dish, rough- 
grinder; —fcheibe, f. steel-wheel of 
diamond-cutters ; —ftein, m. grinding- 
stone, whet-stone; —freppe, f. secret 
stairs; —{rog, m. grinding-trough : —= 
weg, m. by-way, emuggler's way; —= 
geichen, n. Mus. T. slur; — zeug, n. 
polishing tools; —Zügel, m. snafle, bit. 
brake. 

Schleife, f. (pl.-N) 1. loop, knot, 
favour; 2. springe, noose; 3. sledge, 
dray, dray-cart; 4. train (of a dress). 
Schleifen, v. Lira 1. to grind, 
whet; 2. to furbish, polish (also fig.) ; 3. 
to cut (glass, precious stones, &e.); 4.+ 
to slide, glide, dance (in these meanings 
also ».): Il. a.reg. (Sthleifen) 1. to drag, 
pull along; convey on a sledge; 2. to 
train, trail, drawl, utter slowly ; 3. to 
raze, demolish (a fortress, &c.): 4. to 
tie a bow or knot; to sling ; Bun. (aux. 
haben) to drag, trail (on the ground). 
Sch letfer, m. (-85 pl. —) 1. grinder, 
cutter, whetter: glider; polisher; 2. 
round; 3. Schleifer, pl. slurred note; 
compos. —haten, m. grinder’s hook. 

Sdletfloha, m (-e8) pay for grind- 
ing; drayage. 

Schleiffel n 8) & Shleif 
fviäne, pl shreds, clippings, parings 
(which go off in grinding). 
Schleifung, f. razing, demolition (of 
a fortress). 

Sahlethe, f (pl. -M) tench. 

Schleim, m. (-28) slime: pitnite: 
mucus; phlegm’ wit —- überzogen. 
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cpvered with a mucous substanes 
compos. —aa [, m. vid. —wurn > —ats 
tig, adj. like slime, mucous ; —blüthig, 
adj. phlegmatic ; —blüthigfeit, f. phleg- 
matic disposition ; — Prüfe, f. pituitoue 
(mueilaginous) glandule, gland separat- 
ing the phlegm; —fieber, n. fever 
caused by mucus; —bar}, x. gum; —s 
haut, ». pituitous tunicle; thin mucous 
skin; —pftopf, m. polypus; —fad, m, 
A. T. mucus-bag; —fäure, f. mucous 
acid, —ftuat, m. Med. T. cataract in 
the cye caused by mucus; —wurm, 
m. worm in the entrails of fishes. 
Sdletmen, ». La. to carry off the 
slime ; to punfy, scum; einen Aal —, 
to skin an eel; LL. n. (aux. haben) to 
canse slime or phlegm 
S hleimer, m. (-8; pl. —) one who 
removes viscosity, mucus, slime, &c. 
Scletint & t, adj. like slime or mucus, 
Schleimig, adj. slimy, pituitous, mu- 
cilaginous, mucous; phlegmy. 
Sähleimigfeit, f sliminess, mucila- 
ginousness, mucousness. 
Schleiß=-baum, m—holj, n. wood 
for splints (splinters. scale-boards) ; —= 
feder, f. a feather for stripping (for 
feather-beds) ; —fobre, f. vid. —baum; 
—lorbeere, f. common spurge-laurel ; 
—ftein, m. stone of easy fracture ; vid, 
Schiefer ; —zwiebel, f. bladed onion. 


Gch leife, f. (pl.-n) 1. splint, splinter 
2. lint. 

Scleißen, v. ir. I. a. to slit, split; 
Redern —, to strip quills; DI. n. (aun 
feyn) provinc. to wear out, decay' + 
to pass away, elapse ; to depart; meinte 
Kleider fangen an zu —, my clothes 
begin to get worn out (threadbare, 
ragged.) 

Shleifer, m. Schleiferin, f.stripper 
of feathers. 

Saleifig, adj. 1. worn out; 2 
splitting easily. 

G hlemm, m. slam (at cards). 

Schlemmen, v. x. 1. to eat or drink 
immoderately, to feast, carouse, ban 
quet: 2. vid Schlämmen. 

Syn. Shlemmen, Praffen, Shmelgen 
Schlemmen simply signihies : to eat and drink 
immoderately without following any other im- 
pales save that of blind appetite; should, 

jowever, too great an enjoyment or too sensnal 
an indulgence, so apt to cause surfeit, accom- 
pany or stimulate the cravings of hunger ar 
thirst, it is then fdymetgen (to over indulge, to 
revel) and when eumptuoxsness or display mı- 
nister to the gratification of one's appetite, it is 
praifen (to banquet, feast). Gdywelgen is also 
used figuratively, e.g. lovers and friends after a 
long separation fdwelyen for a time in the delight 
of meeting again. He, who enjoys intensely the 
pleasure of perusing an agreeable book, is sonıe- 
times sard to fé@melgen (to feast) on it. 

Schlemmer, m. (-8; pl. —) glutton. 
arunkar. 

Schlemmerei, f. gluttony; drunken 
ness. 

© lem pe, f. (pl. -m) province. vid 
Schliege,; compos. Edlemphol;, 2 
N. T. bolster of a hawse-hole. 

Sadlénder, m. (-8) 1. easy lounging 
walk; fig. old custom, old practice; 2 
train of a gown. 

Schlendergang,m. (-e8; pl.-gänge) 
sauntering gait; fig. common course 

Sdliindern, v. n. (auz. haben) to 
saunter, loiter. 

*Schlendrian, m. (-8) 1. common 
track, slow course, way ; 2. slow, loiter- 
ing fellow; den alten —— geben, fols 
gen, to go, follow the good old custom, 
beaten path (satirically). 

Schlinge, f. (pl. -m) Hyd. T a work 
‘nade with fascines 
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Echléngel, pl... T. booms of a 
narbaur, 

Echlengen, u. Mo furnish with 
fascınes. 

Echlenferzbein, nr. a dangling leg; 
—beinig, adj. shaky-legged ; —hede, f. 
the shortest combing of hemp (for ww). 

Schlenfern, v. La. 1. to fling; 2 to 
toss; Il. n. (auz. baben) 1. to tounge, 
loiter; 2. to swing, dangle; 3. to change 
the service. 

Schlenkerer, m. (-8; pl. a 
shaker; dangler, dandler. 

Echléngen, ov. m province. vulg. to 
idle, loll about, 

S hlénger, m. (-8; pl. —) provine. 
idler, do-nothing. 

Schleyp,m.(-8; m. — vid. Echlep- 
rel. 

Schlepper, m. MT. guess-rope of a 
boat. 

Schlepve,f.(pl.-N) 1. train, trail; 2. 
instrument for drawing or trailing; 3. 
province, a sort of caper hood used by 
woinen;, bie — auffteden, to truss, tie 
up the train; die — hängen Lafjen, to 
let the train down ; compos. —unatter, 
f. train-snake; —uträger, m. train- 
bearer. 

Echleppen,v.La.& n. (aux. haben) 
to trail, drag, draggle; N. T. to tow a 
ship; I. ref. fi —, to move slowly, 
with difficulty ; fid) mit etwas —, to 
be burdened (encumbered, troubled) 
with a thing. 

Schleppend, part. adj. drawling, 
heavy; eine —e Schreibart, a heavy 
style. 

Schlepper, m. (-8; pl. —) 1. tow- 
ing cable ; 2. large sort of rake used in 
harvest-time to rake the scattered corn 
together. 

ESdlepperef, f. dragging; heavy 
work; trouble, 

Edlepp-haten, m. —flammer, f. 
towing hook ; —fette, f. drag or tow- 
ing chain; —fleid, n. —rod,, m. dress 
with a train; —Neß, n. drag, draw-net, 
sein; —iad, m. drag; fig. slovenly 
person, slut; —fetl, n. towing-rope : 
halser; —ftrang, m. towing-cord, tow- 
ing line; —tau, x. dragging-cable ; 
towing cable ; tow; in daé —tau neb= 
ment, to take in tow; ein befchädigtes 
Schiff ins —tau nehmen, to take a 
ship in when she is disabled; —träger, 
m. vid. Schleppenträger, —trog, m. 
Min. T. sledge : —wageu, m. truck (for 
cannon); —werf, n. Min. T. gin or 
mole-nachine of one lift. 

Edléfien, n. (-8) Silesia. 

Saléfter, m. (-8; pl. —) Silesian. 

Schlefifc, adj. Sitesian. 

Sd lésw ig, n. (-8) Sleswic. 

Sdletiber, f (pl. -N) sling; swing; 
compos. —affe, m. long-armed ape, 
gibbon; —ball, m. ball fur a sling; —= 
leder, n. leather of the sling, strap ; —= 
fchlange, f. the dart-snake; —fdwang, 
m. whip-tail of Peru; —ftein, m. sling- 
stone; --1wurf, m. cast or throw of the 
sling. 

Schleuüderer, m. (-8; pl. —) slinger; 
compos, —bund, m. (die Froude) the 
Fronde (in French history). 

Schleudern, v1 a. to sling; to cast, 
throw, hurl; IT. 2. (auz. haben) 1. to 
move irregularly; to shake; 2 to do 
any thing ee 3. to sell beiow 
the cost price, vid. Schlaubern. 

Schleudern. «x. slinging, Ke. vid. the 
werd. 
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€ dbleiienm,z 1.10 cleanse (tripe, &c.) 
Echleuintg, I. adj. quick, speedy, 
promp', swift. hasty, sudden; ımıne- 
diate; —e Nechtshülfe, ready execn- 
tion: U1 adv. quickly, speedily, hastily ; 
aufs —fte, in all haste, in post-haste, 
with full speed. 

Ewletinigen,o vid m u. Befchleu- 
tigen. 

Scleuniqteit, f. speed, prompt- 
ness, quickness, suddenness, swiftness. 

Saletiper, m. (-85 pl. —) N.T. a brad. 
Schleife, f. (p.-m) 1. sluice, flood- 
gate, lock; water-gate ; 2. sewer, drain: 
die — Sffuen, to open the sluice; die 
— zumachen, to shut the sluice (flood- 
gate) ; compos. —nban, m. —nbaufunft, 
f. building of e’-‘ces or flood-gates; 
—nboren, m. bonum or foundation of 
3 oiuce ; —Neinfag; —"fall, m. dif- 
ference af the height of the water near 
a flood-gate —ngeld, n. sluice money, 
lock dues; —tgerinne, n. trough or 


channel (nf a sluice); —ugefchworne, | 


m. sworn inspector of the sluices or 
locks; —ngrundboden, m. floor or 
bottom of a sluice or lock ; —nfammer, 
Jf.chamber ofa sluice or lock ; —umaner, 

f. stuice-wall; —nmeifter, m. sluice- 
master. dike-grave; —nrdumer, m. 
night-man, cleanser of sewers; —N= 
fchiige, m. sluice shutter, lock-shutter ; 
flood-gate; —nthor, n. —nthitr, f. 
flood-gate, lock; —uvorboden, m. bot- 
tom or floor of the sluice ; —nwanbd, 
f. wall of a sluice, side of the lock; 
—mwaffer, n. water held in the cham- 
ber of the lock; —ngoll, m. ship-toll, 
sluice-dues. 

Schlid, m. (-28; pl.-e) 1. by-way: 
Jig. trick, artifice ; 2. Mn T. pounded 
and washed ore; —#, pi. fig. artifices, 
cunning tricks, clandestine practices ; 
inter die —e fommen, to discover the 
artifices, or secret courses: alle —e 
wiffen, to know every by-way ; compos. 
Min. T-s. —faß, n. tub for the slich: 
—taften, m. chest for the slich; —füs 
bel, m. bucket for the slich. 

Sh li dt, I. adj. plain, homely; sleek, 
even, smooth: —e Haare, flat or un- 
curled hair, der —e Menfchenver- 
ftand, common sense ; II. adj. plainly ; 
sleekly ; compos. —haari ‚ adj. sleek- 
haired: —bhtn, adv vid, Schledhthin. 

Schliht of Schlicten, in compos. 
—art, f. & —beil, n chip-axe ; —eifen, 
n.smoothing-iron ; —feile, f. smoothing- 
file; —bammer, m. 7. plaining-ham- 
mer: —hobel, m. smoothing-plane : —= 
mond, m. perching knife; —pinfel, m. 
brush for softening and mellowing the 
tints: —rahmen, m. stretching-frame ; 
—febwein, n. sty-pig, domestic pig: 
—ftabl, m. T. turner’s chisel; —ftein, 
m. sleek stone; —jange, f. perching 
pincers, 

Schlichte, f. weaver's glue. 


SYlidten, v. a 1. to plain, level, 
smooth, sleek, make straight; 2. fig. to 
adjust, settle, compose (a_dispute, &c.); 
Holz —, to pile up; Steine —, to 
dispose stones into layers. 

Schlicdhter, m. (-8; pl. —) 1. piler; 
2 mediator, arbiter, umpire. 

Schlichtheit, f.plainness, simplicity. 

Schlihthin, adv. in an unaffected, 
plain manner, simply; 2. absolutely, 
positively, 

S wii htig, af. even; sleek; provine. 
greasy. 

Scklihtigleit,f.everzem; greasi- 
mess. 
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Schlichtung, f fe composition. ao 


commodation, settling (of a dispute). 
Schlid, m. (-e8; pl. -€) prorine. 1 
greare; slime, mud; 2. bundle tuft; 
compos. —balfen, m. traverse. grountk 
sel; sleeper; —booen, —arund, a 
fat. clammy soil; —deich, n. dike or 
ditch of a miry soil; —fall, m. first 
layer of mud-deposit in a pond; —fins 
ger, m. secondary dike for forming ac- 
cretions of mud; —grumd, ın. —land, 
n. fat and clammy land thrown out by 
the sea; —pflug, m. plough to rake 
up the mud; —jaun, m. hurdle to 
catch mud. 

Sdlidermild, f provine, curdied 
milk. 

S qh lidern, o. n. provine. 1. to curdle; 
to run, soak through; 2. to lick, sip. 
Ed lief, m. (-8) province. place in a 
loaf of bread that is not baked enough. 

Soliefen, v. ir. x. (auz. feyn) +& 
province. to slip; to creep, crawl. 

Schlicfer, m. (-8; pl. —) 1. Sp. T. 
terrier ; 2. province. narrow muff. 

Scliefig, adj. sodden, doughy. 

S ii) lier, m. province. mud, loam. 

Schliep op Schließen, in compos, —* 
anfer, m. iron staples to hold walls to 
gether; —baum, m. bar, lock of a 
harbour ; —feder, f. locking-spring ; —3 
gat, m. MT. after-hole of the top- 
mast; —geld, n. jailer's fee: —ges 
vierte, x. Print. T M. quadrate ; das 
Fleine —gevierte, the N quadrate; —* 
bahn, m. 7. cock, tap with a key; —= 
hafen, m. catch ur staple of a lock: — 
fette, 5. barring-chain; —muéfel, m. 
A. T. constrictor. sphincter ; —nagel, 
m. iron bolt; poll-bolt (of a coach; 
bar of bookprinter’s forms; —Ollds 
prätchen, m. nid. —gevterte ; —viegel, 
m. T. bolt, dead bolt; —füge, f. sash 
saw; —fteit, m. Typ. T. imposirg 
stone. 

Scließbar, adj. that may be locked, 
closed. 

Schließe, f. (pl. -) fastening pin. 

Schließen, v. ir. La. & n. (aux. has 
ben) 1. to shut, lock, close ; 2. to finish, 
end, conclude, close; 3 to conclude, 
make; 4 to conclude, argue, gather, 
infer; die Augen —, to close the 
eyes; der Echlüffel fchlieft nicht, the 
key does not suit the lock; die Thür 
fließt, nicht, the door does not join 
well; eine Form —, Typ. T. to lock 
up; fig. een Kreis —, to form a 
circle, to encircle, surround ; it fich , 
to comprehend, include ; einen in feine 
Arme —, to embrace one; einen Vers 
trag, Handel, Frieten u. f. w. —, ta 
close, make. conclude a peace, £c., 
einen Brief —, to conclude or finish 
a letter ; eine Rechnung —, to brisace 
an account; aus etwas —, to infer 
judge from; hieraus fehließe ich, sence 
infer; von etwas auf etwas —, ta 
judge of .. by..; IL ref. to shut 
close ; to end. 

Sadliefen, x. (-8) closing, ke. rin 
the verb; argumentation, 

Schließer, m. (-$; pl. — 1 door. 
keeper; 2. captain of a port; 3. store 
keeper, caterer; 4. jailer, turp ey. 

S hlieherei, f fam. & cont. shuttirg, 
closing (awkwardly, badly, &«.). 

Schlieberinn, f. (pl. -en) cateresa, 

Schließlich, adv. lastly, finally, im 
conclusion, to conclude, in fine. 

Schließung, f. shutting; fig. finish 
ing, concluding, conclusion; —¢ine@ 
Mechnung, balance of an sith 
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EHliff, m. (-e8; pl.-e) 1. grinding. 
setting, grinding; 2. edge, polish; 3. 
stvel-dust, grinder’s dust. 

Echliffel, m. C8; pl. —) an ill 
uannered booby, vulgar fellow, bump- 
kin, raw rustic. 

S hlimm, L ad. 1. ill, bad, evil; sad; 
2 arch, cunning ; 3. sore; unwel; 
sick ; il; mir wird or ift —, 1 feel ill, 
sick: 88 wurde ihm, mir dabei — zu 
Muthe, he, I felt ill, uncomfortable at 
rt; ein —er Vogel, an arch rogue ; IL. 
ado. ill, badly ; —et, comp. worse ; det, 
die, das —fte, sup. the worst; aim —ften 
wegfommen, to have the worst of it; 
im —ften Salle, wenn e8 auf das 
—fte fommt, when the worst comes 
to the worst. 

Schlimmen, vo. L n. to deteriorate, 
become bad; II. a. to render bad or 
wicked, to vitiate, impair. 

Sdhltmmern, v. x provine. to grow 
worse. 


Sdling=baum, m. sumach-tree ; 


wild vine, bend-with, hedge-plant ; way- 
faring tree; —fraut, n. —pflanze, f. 

Jf. climbing plant; creeper; —tabe, m. 
cormorant; —wurm, m. vid. Erdgrille. 

Schlinge, f (pl.-N) 1. knot, loop; 
noose +2. springe, snare, gin; S. 7. 
sling; tit die — gehen, to go into the 
uap; —n ftellen, legen, to lay snares ; 

dig. feinen Kopf aus der — ziehen, to 
slip one’s neck out of the collar, to 
escape cleverly. 

Schlingel,m. (-8; pl. —) sluggard; 
clown; lubber, scoundrel. 

Schlingelei, f (pl. -en) sluggish 
ness, clownishness; clownish or 
scoundrel’s trick. 

Schlingelhaft, L adj. coarse, 
clownish ; sluggish; IL. adv. sluggishly, 
coarsely, 

Sdhlingelhaftigteit, f. cid 
Schlingelei. 

Schlingeln, vo. n. (herum —) to 
stroll, lounge, or loiter about, to kill time. 

Smlingen, v. i. La. 1. to wind; to 
twist; to sling; to entwine; 2. to 
swallow greedily: to devour; to en- 
gulph; die Arme in einander —, to 
cross the arms; II. n. (aux. feyn) to 
glide ; + to sling, to creep; IIL. vefl. to 
wind, turn. 

Syn. Schlingen, Shluden, Berfglin 
gen, Berfgluden. Shluden means simply 
to swallow and if with an efort, to gulp; 
fhlingen, to swallow greedily, to devour, in 
popular re to bolt, tu gobble; vei fhluden 
is to swallow down, to gulp down, verfhlingen, 
to gorge (as the pike does its prey). 

ES chlinger, m. (-6; pl. —) coat. 
gobble-gut. 

Eclingerer, m (-8; pl. OMT 
vessel rolling. 

Echlingern, vn. (auz. haben) MT. 
to roll; heftig —, to reel. 

Emlinger-pardune £ MT. 
preventer back-stay; —I&lagbaum, 
m bungling or bad tack; —ftag, m. M\T. 
second preventer stay. 

€ hlingfucht, f greediness, gluttony. 

Saqlingung, f. slinging, winding; 
entw ining. 

Echlinffhlanf, m. (-e8; pl. -e) 
rulg. a beastly fellow, filthy wretch. 

Eclintfdhlanten, v.n. vag w 
traiap the streets. 

Ehlipfen,Sgdlipfern, Sd lips 
pen, SgHlippern, v. vid. Scblip= 
fen. 

Schlipp,m. (-e8; pl. -e) the mp. 

Edlippe, f. (pl -3) narrow place or 
way 
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Sclippen va. N. T. dad Anfer- 
tau — laffen, to let the cähle veer out. 

Salipyenwury, f B.T. distort 

SEE? ermil ch, f.vid, Schlider= 
mud, 


Schlippewurz, f. vid, Schlippen= 
wur. 

Schlitten, m. (—8; pl.—) sledge. 
sled; N. 7. cradle; — fahren, to go 
in a sledge ; compos. —babu, f. sledge- 


road; —balfen, pl. W. T. buige- 
ways; —beichjel, f. pole of the sledge ; 
—fabren, n. sleigh-riding; sledge- 


driving; —fahrt, f. party in sledges ; 
sledge-race ; —geldute, n. bells on the 
harness of sledge horses; -fufe, f. 
—lauf, m. sledge ; —pferd, n sledge- 
horse ; —ftänver, pl. N. T. poppets, 
spurs and drivers of a cradle: — zeug, 
n. harness for a sledge-horse. 
Schlittern, v. a. provine. to slide. 
Smlitterbahn, fa slide. 
Sılittfhu h m. (-€8; pl. 0) scate ; 
— fahren, laufen, to scate, slide on 
scates; compos. —fahrer, —Liufer, m. 
scatef ; —lanfen, n. scating. 


S dh lth, m. (-8 ; pl. -e) slit, slash, rift, 
cleft; Arch. T. glyph, compos. —auge, 
n.a mogul-eye (one with ton small a 
separation of the eye-lide) ; —iugig, 
adj. having a mogul-eye; —bruch, m. 
S. T. longitudinal fracture (of the pa- 
tella) ; —eifen, n. T. blade of metal 
for splitting the wharp-threads ; —fen- 
fter, n. a lofty and narrow window; 
—graben, m. small irrigating canal or 
furrow; trench, train; —mantel, an. 
a manve without sleeves but arm-holes ; 
—meffer, n. a lancet. 

Schligen,v.a.to slit, slash, rift, cleave. 

Schlißig, adj. having slits. 

Schlödderig, Schloddern, viv. 
Schlotterig, Schlottern. 

Schlöddern,v».a. die Arbeit —, to 
solder the work light by means of clay- 
plaster or mortar (with lock-smiths). 


Schlifen, v.a. T. to twist (the wool) 
slightly (in cloth-making). 

Shlohweif, adj. as white as hail, 
as snow. 

Schlüne,f. (pl. -n) vulg. slipper. 

Schloop, f.(pl.-e) N T.vid. Cchlupe. 

Scdhlöpe, f. !pl.-N) the leak of adike. 

Schlöß, n. (-Tes; pl. Schlöffer) 1. 
lock; 2. castle, palace ; province. manor- 
house, seat of a nobleman: ein fleines 
—, locket; ein — vorlegen, to pad- 
lock; — am Buche, clasp; Echlöjfer 
in die Luft bauen, to build castles in 
the air; compos. —beainte, m. officer 
in the castle or palace; —bein, n. 
buckle-bone; —beutel, m. lock-purse: 
—brunnen, m. well belonging to a 
castle; —feder, f. spring of a lock; 
—garten, m. garden of a castle or pa- 
lace; —gat, n. vid. Sihlotgat; —= 
graben, m. moat; —hauptmann, m. 
castellan ; governor of the castle, go- 
vernor of the palace ; —bof, m. palace- 
yard; —bolj, n. N. 7. collar-beam ; 
—firche, f. church of a castle ; —ma= 
chet, m. maker of locks (to guns); —= 
mauer, f. castle-wall; —nagel, m. pole- 
bolt; —plag, m. palace-yard; —pre= 
diger, m. chaplain; —ftein, m. key- 
stone ;—thor, n. castle-gate ; —thurm, 
m. castle-tower, castle-spire; —Ver= 
walter, & —vogt, m. castellan, keeper ; 
—vogtei, f. chatellany; —warhe, f. 1. 
castle-watch, guard; 2. guard house in 
a can..e or palace; —wächter, m. cas- 
.ellan, keeper uf a palace; —gitfel, m. 
zompasses that ınay be fixed. 
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Shlipden, Shlößleinn 8 
pl.— locket; castlet, 

Sch lobe, f tpl. -m hail: e8 fallen 
—nN, it hails; compos. —NEOrn, n. hai 
stone ; —njdjauer, m. hail-storm ; —t- 
wetter, n. haily storm, sleety storm. 

Schlößen, wv. imp. to hail; es fdloz 
Bet, it hails. 

Saloffer& Sdhliffer, m 6; 
pl. —) locksmith ; compos. —avbeit, f 
locksmith’s work; —gewerf, n. —iNs 
nung, f. —zjunft, f. company of lock- 
sraiths ; —gefell, m. journeyman lock- 
smith; —hannwerf, n. locksinith’s 
trade; —werfftadt, f workshop of a 
locksmith. 

Schlößmweiß, ad. via. Schlohweif. 

Slot, m. (-e85 pl.-%) 1. chimney, 
flue; 2. channel. sink, common sewer, 
gutter; fn — febren, to sweep the 
chimney; compos. —feget, —fehrer, 
m chimney-sweeper; —qat, n. N. T. 
fidhole; —hol, fig. m N. T. inexpe 
rienced sailor. 


Schlöttenblume, f. (pl -n) wind 
flower. 

S Hhlotter, m. vulg. thick mud 

Ealitterzapfel, m. calville, —s 
bein, ». —fub, m. loose, shaking leg or 
foot; —bemnig, —füßig, adj. not firm 
in the legs; —faß, rn. whetstone-case 
(of mowers) ; —gang, m. loose. shaking 
Bir: —hofe, f. vid. Rluderhofe, — 
aften, m. chest for the sediment (in 
salterns) ; —fopf, m.a head that shakes; 
one who shakes his head; —mild, f. 
vid. Schlikermild ; —obr, n. flapping 
ear; —fdjritt, m. drawling, trailing 
step; —vogel, m. Japwing, pewet. 

Salotterig, 1. adj. |. loose, shaking; 
flapping, tottering, dangling; 2. negl- 
gent, sloven; Il. adv. negligently, slo- 
venly. 

Sclottertgfeit, f. negligence, 
carelessness. 

Salittern, .». n. (aux. haben) to 
shake, to hang loose ; to clash, knock; 
to sit, fit loose; —de Rnie, knocking 
knees. 

S dh lower, m, (-8; p/.—) an infant's 
sugar-titty. 

Saliucht, f. (pi. -en) a deep dale be- 
tween two hills, hollow, ravine; hollow 
way, defile. 

Edlichzen, v.n. (aus. haben) 1. to 
sob; 2. to hiccough, hickup. 

Sqhliuchzen, IL n. (-8) sobbing, sob; 
IL. m. (-8) hiccough. hickup. 

S &h li chger, m. (-8) hiccough, hickup 

Sali, m. (-e8; pl. -e & Schliide! 
1. gulp; ‚2. draught, dram; ei — 
Brantwein, dram of brandy. 

Slide, f. vulg. throat. 

Eqdluden, v.1 a to swallow; Ia 
(aux. haben) to hiccough, hickup. 

S &liden, m. (-8) hiccough, hickup ; 
vert — haben, to hiccough, hickup. 

Schludente, f. cpl. -N) long-billed 
mallard. 

Schliüder, m. (-8; pl.—) devourer; 
‚fig. parasite, spunger ; ein arıner —, a 
poor starving wretch. 

Schluderet, f (m a bad sense) 
gorging, gormandizing, craınming. 

Smluidfieber, n fever attended 
with hiccoughing. 

Ehludweife, adv by wraugltu 
gulps. 

Schliff, m (es; pl. -¢) Hunt. T 

_ passage of wild beasts; T. (with put 
ters) meagre clay. 
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GAH lütfel,m.(-8; pl.—) 1. the great- 
garden-mouse ; 2, vd, Schliffel. 

Egqluift, pt. vid Schlucht; 2. arch 
of a brick-kiln; compos. —lody, n. hole 
in the arch of a brick-kun. 

E ch lüg, m. (-€6) amber of meaner sort, 

Sdlummer, m. (-8 1. slumber, 
hap; 2. fir. dormant state, torpor; com- 
pos. —fieber, n. fever accompanied 
with a drowsiness; —gott, m. Mor- 
heus; —bitgel, m. "tomb, grave; —= 
opf, m. drowsy person; —förner, pl 
poppy-seeds, baliny sleep; —108, adj. 
sleepless ; —ftatte, —ftelle, f. sleep- 
ing-place, place of repose; fig. the 
grave; —trunfen, adj. heavy or drunk 
with sleep; —wirfend, adj. producing 
slumber, 

Schluimmerer, m. (-8; pl —) slum- 
berer, 

& dy limmer N, v. n. (aux. haben) to 
slumber; to lie dormant or undeveloped. 

Shlimmern,n. (-8) slumbering. 

Schlümmernd, part. adj. dormant, 
undeveloped. 

Sch limyp, m. (-88) vuy. provine. hap, 
enance; compos. —{dlag, m. random 
blow ; —febliiger, m. an inconsiderate 
man: —febub, m. random-shot. 

Schlimpe, f. (pl.-N) slut, slattern, 
hussy, 

Shlimpen & Sdhhimypern, ov. x. 
vudg. to trail, draggle. 

Schlimper, m. (-6) vulg. cont. train- 
ing-gown; train. 

Shlimpiht & Shhimpig, L. ad. 
cont, sluttish. nasty ; LL adv. sluttishly. 

Schlimpsweife, ado. provine. vulg. 
by mere chance, 

Schliimd, m. (-88; pl. Schlünde) 1. 
swallow, throat, gullet. esophagus; 2. 
fig. gulf, abyss; 3. mouth of a cannon; 
compos. —befchreibung, f. description 
of the pharynx and esophagus ; —briife, 
f. 4. T. thyroidian gland ; —gaumeits 
musfel, or —fopfsgaumenmusfel, m. 
A T. the pharyngo-palatine muscle; —= 
kopf, m AT. head of the pharynx; 
—fopréblutader, f. pharyngean vein; 
—fopfinuöfel, m. A. T. syndesmopha- 
ryngeus; —fopfénerve, f. pharyngean 
nerve; —fopfsfchnürer, m. constrictur 
of the pharynx; —émustel, m. @so- 
phagean muscle; —Ööffner, m. S. T. 
Pharyngotomist; —iffnung, f. pha- 
ryngotomy; —töhre, f. csophagus, 
gullet- —japfleinmustel, m. 4. 7. 
pharyngo-staphiline. 

Ehlündlicd, adj. & adv. gulflike, 
abyss-like. 

Sdhling, m. (-88; pl. Schlünge) 1. 
act of swallowing or devouring; go- 
down; 2. throat; gulp ; compos. —beere, 
f. berry of the white bryony ; —tobre, 
Ff. barrel of a sucking or lifting-pump ; 
—thür, f the clack-door of the fixed 
valve. 

SHhlingel, m. vid. Schlingel. 
Schlint, m eb; pl. —e) MT. 
dark-lantern. 

Schlüpe, f. (pl. -N) a light vessel, sort 
of sloop, cutter, boat; compos. —NEOhl, 
m cabbage without head or heart; —= 
meifter, m. pilot of a boat or cutter. 

Schiupf, m. (-e8; pl. Schlüpfe 1. 


narrow path or place; 2. thrust, pull: 


compos. —qang, m. haunt; —hafen, m. 


N. T. lee-shore; creek, sinall harbour 
formed by nature; —loch, n. hole to 
slip into; Hunt. T. muset; fig. hole to 
escape; —wedpe, f. ichneumon-fly ; 
saw-fly; —winfel, m. lurking-hole, 
baunt; hiding place. 





Schlü 


Schlüpfe, f. vid. Schlepye. 

Schlupfen,».n. (aur. feyn) to slip; 
to ghde; baé Wort fchlüpfte mir über 
die Lippen, the word escaped me. 

SaAlipfer, m (8; yw. Echlüpfer) 
provinc. muff. 

Schlüpfern, v. n. & impers. to be 
slippery ; ber Weg fehlüpfert, the way 
or road is slippery. ~ 

Sadlipfrig, adj. 1. slippery: 2. fg. 
indecent, obscene; lascivious, lewd: 
wanton ; 3. dangerous, nice ; —¢ Worte, 
lewd words. 

Scdlüpfrigfeit,f. 1. slipperiness; 
2. fig. lasciviousness, lubricity; wan- 
tonness. 

Sdliren, vu MT to line. 

Samlurfen,oLa 1 tosip, lap; IL 
n. (auz. haben) to shuffle, walk shuffling. 

Sclürfen, n. (-8) sipping; shuffling. 

Schluß, m. (-ifes; pt. Schliiffe’ ı. 
shutting; 2. fig. end, conclusion; 3. ze 
solution; 4. decree; 5. conclusion, in- 
ference , syllogism; 6. treaty ; ” fitting, 
fit, sitting firm (on horsebacks ; 4. key- 
stone; zum —e fommen, to come to 
a conclusion (issue); — einer eve, 
peroration; einen — faffen, to take, 
come to a resolution ; einen — machen, 
ziehen, herleiten, to draw a conclusion, 
an inference ; compos. —att, f. mode of 
conclusion ; Hallen, m. last piece of 
timber put into a roof; —bein, n. bip- 
bone; —bemerfung, f. final observa- 
tion; closing remark; —bilany, f. 
final balance; —blatt, n. handsaw of 
joiners; —cadenz, f. —fall, m. Mus. T. 
cadence; —faffung, f. conclusion, re- 
solution; —folge, f. 1. reasoning, course 
of argument; 2. result; inference ; syl- 
logism ; —folgerung, f. inference, con- 
clusion; —form, f. 1. form of a syllo- 
gism; 2. vid. —art; —gebdude, n. 
systein of reasoning; —gedaufe, m. 
concluding idea (sentiment) ; —geredht, 
adj. vid. —techt; —gefang, m. con- 
cluding song ; —fefte, f. chain of rea- 
soning, argument; —funft, f. art of 
reasoning, logic ; —nagel, m. pole-bolt ; 
—puntt, m. full stop, period; —rech= 
nung, fi balance ; —tedht, & —ridhtig, 
edj. logically correct ; conclusive ; —= 
rede, f. conclusive speech, alse for con- 
clusive sentence ; syllogism; epilogue; 
—reim, m. burden; —tichtigfeit, f. 
logical correctness; conclusiveness ; 
—fab, m. conclusive argument; con- 
clusion ; —ftein. m. key-stone, closer ; 
—ftiid, n. concluding piece (of music) ; 
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ring, key-cnain; —ringförmig, ag 
H. T. cléché; —tingfreuj, ». H. T 
cleche; —tobht, x. key-shank, key 
bore; —fihild, m. escutcheon: —= 
fcbraube, f. barber's vice; —toypf, m. 
humming-top : —jettel, m. M. E. bro- 
ker’s nemoranduin. 

Schluffig, adj. resolved. determined; 
—erbeil, to resolve, determine. 

Sclutte, f (pl. -n) B. T. rush, reed; 
compos. -—ufraut, n. the red sweet rush. 


Gcblitte, f. 1. B. T. the winter- 
eherry; 2.a dirty s ut, trollop. 

Shmäd, f. ignominy, disgrace. in 
jury, outrage abuse, offence, dishonour ; 
compos. —bedeft, —beladen, —voll, 
adj disgraceful, ignominious, dishonour- 
able; —tede, f. insulting speech; ca- 
lumny, slander, libellous discourse : —3 
fache, f. 1. T. action for libel or_as- 
sault; —faule, f. pillory; —ihrift, f. 
libellous writing ; libel. 

Shmädheit, f. viz Cchmad. 

Schmädten, v. n. (auz. haben) to 
languish, pine (especially for want of 
food); (nach etwas —) to long for, 
yearn, pant after, 

Schmähthals m. owy. starved 
person. 

Sdhimaddtforn, n. (-88) small and 
imperfect grain of corn, 

Sdhmichtig, adj. slim, slender, lank ; 
weak. faint, wasted; vulg. starving. 

Schmädtigfeit, f. slimness, lank- 
ness, slenderness ; weakness. 

Schmächrling, m. (-e8; pl -e) thin 
slender person. 

Schmädtlode, f. ear-lock, curl. 

Schmädtriemen, m. (-8 belt or 
girth, to prevent the bowels from being 
too much shaken in riding ; den — ume 
fchnallen, fig. to starve. 

Sch mad, m. (-8) 1.+ taste; 2. Ve- 
nice snmach ; compos. —Qat, adj. boiled 
or dressed in sumach ‘sard of leather) ; 
—leder, n. leather dressed in sumach ; 
—108, adj. + unsavory, tasteless, in- 
sipid; —fchwarg, adj. sumach-black. 

Echmäde, ¢. (pl. -n) smack (a vessel), 

Sahmaden, va + vd Schmeea, 

Sdhmadhaft, 1 adj. savoury, taste- 
ful, gustable, gustful, relishable : II. adv. 
savourily, gustably, relishably, gustfully. 

Syn. Shmadhafı, Wohtidmedtend. 
That which bas the taste it ought to have, 
is fHmadbaft (sapid, tasteful); that, which not 
only has a tunte, but also one that is agreeable, 
is id 1d (savoury, palatable); Water 
is best when itis neither fdymachaft nor wohl. 

hb in short when perfectly insipid or 








—ırtheil, n. final judg : 
—vergleid), m. final agreement ; final 
arrangement ; —verttag, m. final treaty, 
ultimate agreement, | —wort, n. con- 
cluding word; —zjeichen, n. sign of 
conclusion; full stop; —jierrath, m. 
crowning ornament 

GS liiffel, m. (-8; pl.—) key: compos. 
—aber, f. 4.7. subclavian vein; —bart, 
m. key-bit; —band, n. iron strap; 
branch-strap; —beilt, a. collar-bone, 
clavicle; —beinader, f subclavian 
vein; —beinfchlagabder, f. subclavian 
artery; —beinmuéfel, m. subclavian 
muscle; —blatt, n. vid. —bart ; —= 
bled), n. 4. key-plate; 2. scutcheon; 
—blume, f primrose, cowslip; —* 
büchfe, f. shooting-key, pistol made of 
a key (for boys) ; —bunb, m. bunch of 
keys; —geld, n. key-money: —hafen, 
m. key hook or ring; —fette, f. key- 
chain; —fluppe, f. gag to tie up the 
key-bit; —forb, m. key basket; —= 
frabn, m lock-cock; —lod, n. key- 
hole; bore of a key; -—teif, m, ouler- 
most hoop of a ask; —TUIg, m. key- 





tasteless, but, on the other hand, food must have 
taste and savour or flavour; it in therefore re 
uisite for ıt to be both fdinadbuft and wohl 
imedend. 

Schmädhaftigfeit, f. gustful 
ness, savouriness, relishableness, sa 
vour, taste. 

Schmädpfund n (-6) ME 
weigbt of 400 pounds. 

Schmädderbud, n. (8) ME 
waste-book, minute-book. 

Schmäddern vo. a &n. (aur. has 
ben) vudg. to scrawl, scribble. 

Schmähen, va & x. (auz. haben) tu 
abuse, revile; to slander, calumniate; 
auf einen -, to inveigh against one, 
to rail at him; Semandes Andenfen 
—, to insult one’s memory. 

Schmäher, m. (-5; pl. —) reviler, 
slanderer, abuser, detractor, backbite, 
calumniator. 

Schmäh of Schmähen, in compos 
— brief, m an abusive. libellous letter: 
— handel, m. action for libel; —rebde, 
J. abuse, libel; —fopctft, f. libel, lam 
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poon ; --fchrirtler, m. (mod.) libeller : 
— ih, f. slanderous disposition: —= 
füchtig, adj disposed to slander, slan- 
derous, libellous; —wort, n. injurious 
word, abusive expression, invective. 

E ch mab (i dh, 1. adj. ignominious; dıs- 
graceful; injurious; vulg, outrageous . 
1. adv. ignominiously, injuriously, 
outrageously. 

Schmähung, f (pl. -en) injury, in- 
vective, abuse; inveighing, reviling. 

© foi) mal, adj. narrow, small: fig. scanty, 
poor; + small, stim, slender; ein —er 
Weg, narrow passage, straight way ; 
e8 geht heute — der, there 1s poor fare 
to-day ; compus. —bädig, adj. vulg. lank- 
cheeked, starved: —beet, n. border in 
a garden, flower-border; —bier, n. 
small-beer; —bodig, adj. narrow-bot- 
tomed ; —brüftig, adj. narrow-hreasted ; 
—ente, f. small wild duck; —flügel, & 
—flügler, m insect with small wings; 
—hang, m. joc. niggard. curmudgeon; 
bier (heute) tt —hans Küchenmeifter, 
jec. there will be poor fare (to-day) ; 
—holg, n. small wood; —leder, x. 
feather of young cattle; —leibig, adj. 
slender-bodied; —faat, f. small seed 
(as peas, &c.); —thier, n. young deer 
(a year old): —vieb, n. small cattle, 
sheep; —tudy, n narrow cloth; —= 
zehnte, m, tithe of small cattle. 

Sh malen, vn. (aux. haben) to chide, 
scold, reprove; to detract. 

Schmäler,m. (-8; pl.—) T.cleaving- 
tool of the basket-makers. 

Schmälerer m. (-8; pl. —) de- 
tractor, dimninisher. 

Ec malern, v. La.to lessen, abridge, 
diminish, shorten, curtail, derogate, de- 
tract; IL refl. to be lessened, diminished. 

Cchmälerun 8. f. lessening, diminu- 
tion, derogation, abridgement, detract- 
ing. 

Ecdhmalheit, f. smallness; narrow- 
ness; slenderness. 

E chmälid,adj.& adv. scanty, scantily. 

Schmalfälden, x (-6) Geog. T. 
Schmalkalden (a town). 

Sm maltb lau, adj. smalt-blue, 
Echmälte, f. smalt. 

Sh mals, n. (-88) grease, suet; ohne 
Salz und —, insipid, tasteless; — or 
compos —butter, f. -+ melted butter; 
—birn, f. red butter-pear; —blume, 
f. butter-cup; —grube, f. fig. fertile 
country; —fiibel, m. butter-tub ; —fu= 
chet, m. pancake, skimmer-cake ; —= 
Pfanne, f frying-pan; —falz, n. mine- 
ra! fixed alkali; —fau, f. fattened pig; 
—fchnitte, f. slice of bread and butter ; 
—topf, m. butter-jar; grease-pot; —= 
trog, m. grease- trough of wool'en dyers. 
Shmälzen, 
Schmalzen, 
Schmälzig, adj. greasy. 
Sdhimadnd & Schmänt, m. (-88) pro- 
vine. cream; Min. T. sediment of vitriol. 
*"Schmarägd,m.(-88; pl €) emerald, 
smarapd; dev falfche —, peridot; com- 
pus. —farse, f. emerald colour ; —fave 
ben, —farbig, adj. emerald-coloured, 
smaragdine ; —fluB, m. false emerald; 
—ftun, n. emerald-green, smaragdine : 
—infel, f. 1. Emerald-Isle (Ireland) ; 2. 
the smaragd island (in nursery-tales, 
&c.); —friftall, m. crystalized hyaline 

quartz; —tmutfer, f. pellucid agate, 

smaragd-malt, —prafet, m. ehryso- 

prase ; —fchnecte, f. emerald-whelk ; 

—fpath, m. green felspar ; —tafel, f. 

emerald-table. 

"Schmarägden, nd. smaragdine. 
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»Echmaragdil,m.ti-d; pl.-e) sma- 
ragdites 

Schmardögen, v.n. (aux. haben) to 
spunge, to act the parasite; be a smell- 
feast. 

Schmarößer, m. (-8: pl. —) pa- 
rasite, spunger, sınell-feast, shark, cater- 
cousin, trencher-fly ; compos. —baum, 
m. B T. parasitical tree, parasite; —= 
frebs, m. hermit crab; flea-crab; —= 
meve, f. lestris parasitica; —neffel, f. 
parasitica! nettle: —pflange, f. parasi- 
tical plant; —fchale, f. parasitical shell; 
—fcdhwamm, m. B. T. parasite: mush- 
room or fungus. 

Sd marogeret, f (pl.—ca) spunging, 
playing the parasite. 

Schmardgerifch, adj. & adv. para- 
sitical, spunging. 

Schmärre f (pl. -N) slash; sear; 
einem eine — geben, to strike one a 
slash. 

Schmärren, v. a. toscar. 

Schmärreng Echmarn, m. province. 
morsel ; lump. 

Edhmirrig, adj. scarry. 

Ech marting, f (pl. -en) MT. par- 
celling ; — überlegen, to parcel 

Schmariußer, m. vid. Schmaroger. 

Schmäfche, f£ (pl. -N) 1. dressed 
lambskin, shamoy leather; 2. province. 
mesh. 

Schmaß, m. (-e8; pl. -¢) smack. 
hearty kiss. 

Schmäße, f. provinc. stump of a tree 
in the ground, 

Schmäßen, v. Ln. (aux. haben) to 
smack; I. a. T. & provinc. to fell; to 
root out, 

Gd magen, n. (-8) smacking. 

Sd maser, m. (-8; pl. —) smacker; 
also name for various small birds. 

Sch matich, m. (-88) smoke; compos. 
—feuter, x. fire not burning clear; —= 
gefellfchaft, f. company of smokers. 

Sdhmatcen, v. a. & x. (aux. haben) 
to smoke; Tabac —, to smoke to- 
bacco. 

Schmälden, v. a. province. to be- 
smoke ; to sinoke-dry. 

Sch matiche vr, m.(-8; pl.—) smoker. 

Schmaubig, adj. smoky, full of 
smoke. 

Schmais, m. (-28; pl. Schmäufe) 
feast, banquet, entertainment, treat; 
compos. —bruder, —gefell, m. feaster. 

Schmäilschen,n. (-8; pl. —) small 
entertainment, treat. 

Schmaufen v4. & n. (aux. haben) 
to feast, banquet. 

Schmaifer, m. (-3; pl. —) feaster, 
banqueter. 

Sdmauferet, f (pl. -en) banquet- 
ting, banquet; feasting ; treat. 

Schmidbar, adj. that may be tasted, 
appreciable by the taste. 

Sdmede, f.vusg. taste, sense of taste. 
Schmeden v. a & n. (auz. haben) to 
taste ; to smack, savour : to relish, taste 
well; nicht — fünnen, to have no 
taste; bitter —, to taste bitter; wie 
fcpmedt Ihnen diefer Wein? how do 
you like this wine ? nad) etwas —, to 
sınack of, taste of, savour of; Zimmt 
fchmerft vor, the taste of cinnamon is 
predominant; ein Vergnügen —, to 
taste or relish a pleasure; bag fchmedt 
uach mehr, joc. it tastes morish ; e8 
fehimectt mir nicht, I don't like it; fich 
es qut — lafjen, to eat and drink with 





good appetite. 
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Sdhmeder, m. (-8; pl. --) tastes, 
vulg. lud. nose, palate. 

Bch me d= herr, m. (-1; pl.-N) cont 
critic; —firner, pi. the papille (of the 
tongue); —fraft, f. power or sense of 
taste. 

SGchméer, n. (-€8) fat; suet, grease 
compos. —apfel, m. a kind of late apple 
with a greasy skin; —bauch, m. ab- 
domen; paunch; —blume, f. marsh- 
marigold ;—butte, f. sea barbel (a fich) : 
—er', n. shining silver-ore , —gebirge, 
n. stratum of clay; —baut, f. fat skin 
or membrane ; —falf, m. fat lime : —= 
fraut, n. broom-rape ; —ftein, m. steatite, 
Spanish chalk ; —wurz, & —wurzel, 
f. grease-wort, herb orpine (pinguicu 
la, — L.) 

Sdméerig, adj. greasy. 

Shmeidhelof Schmeicheln ın con- 
pos. —blid, m. flattering, coaxing lonk; 
—fage, f. fig. flattering, fawning per 
son; —laut, —ton, m. flattering ac- 
cent, tone; —namen, m. flattering 
name, title; —tebe, f. —wort, n. flat- 
tering speech, word ; —fudjt, f. adula- 
tory disposition, desire of flattering ; 
—zunge, f. tongue of a flatterer. 

Schmeidelei, f (pl. -en) flattery, 
adulation, fawning, coaxing, wheedling 

Schmeihelhaft Schmeichlerifch, 
L adj. flattering; adulatory, fawning 
coaxing, wheedling ; er fagte mir vie! 
Echimeichelbaftes, be told me many 
pretty (flattering) things; IL. adv. flat 
teringly, fawningly. 

Sdhmeidhelhaftigteit, f. Aat 
teringness. 

Schmeideln,»n. (aux. haben) (et: 
nem) to flatter; fich mit etwas —, te 
flatter one’s self with a thing; also ¥ 
with gen. fic) einer Sache —, to later 
one's self with. 

ES chmeihelnd, part. adj. flattering. 

Schmeiden v. + & Echmeicer, 
m. + vid. Schmeicheln, Schmeicler. 

Sdmeichler, m. (-3; p.—) flar 
terer, adulator. 

uns lerei, f. vid. Echmeiche: 

et. 

Schmeidlerinn, f (pl. -en) adu 
latress, 2 Edmeidler. 

Schmeidig, u. f. w. vid. Gefdmeiz 
dig, u. f. mw. 

Sch meifen, ov. ir. a. & n. 1. to smite, 
strike, beat; to throw, cast, fling; 2. to 
blow, deposit eggs (of insects) ; 3. to 
kick (of horses, &c.); fein Geld weg 
—, to waste one’s money; mit den 
Armen —, to toss one’s arms. 

Sch metpefltege, f. (pl.-N) muck 
fly; blue-bottle; —werf, n. Min. T 
work ; —wetfer, m. workman earning 
high wages, 

Sciméle, f. (pl. -n) via. Echmiele. 
Schmelte, f. (pl.-n) sand-eel; smelt. 

Schmelvogel, m. (-8) the tit-lark. 
Schmelz, m. (-e8) enamel; compos. 
—arbeit, f enamel; —arbeiter, m 
enameller ; —blau, n. enamel blue’ 
—farbe, f. colour of enamel; —glag, m 
enamel ; —maler, m. enameller; —? 
malerei, f. enamellingg— werk, 1 ena 
melling, enamelled work. 
Schmelz of Schmelzen, 
—butter, £. melted butter ; —feuet, + 
melting-fire, smelting-fire; —hütte, , 

sinelting or melting-house ; —funft, f 
J. art of melting or smelting; 2. art ot 
enamelling; —finfiler, m. enatueller ; 

—löffel, m. meitmg-spoon; —ofen, m. 

melting-furnace ; --röhrchen, 2, melt- 

ing-pipe, fusing tube; —-Illbet, x, silver 


in compos 
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for plating ; —ficyel, m. crucible; —> 
opt, m. ınelung-put; — were, n. smelt- 
ing house. 

SSinel 4b ar, adj. fusible; —e Stoffe, 
fusible substances ; compos. —machung, 

f. cerativn (of metals) 

Shmelzbarfeit, f. fusibility. 

&dmelze,f. (mod) 1. melting, smelt- 
ing; 2. smelting house. 

Schmelzen, vl. ir.n. (auz. fey) 10 
mielt, dissolve, liquify ; to smelt; fig. to 
diminish, decay, come to nothing; ein 

“Regiment war auf zweihundert ge- 
febmolgen, a regiment was reduced to 
two hundred men; IL reg. a. 1. to 
melt ; dissolve; to liquify ; 2. to enamel. 

Sd mélzenu, x. (-8) melting, &e.; — 
dev Metalle, fusion. 

Schmelger, m. (-8; pl. —) melter, 
smelter ; compos. —fnecht, m. journey- 
man-founder ; —meifter, m. master- 
founder. 

Schmelzeret,f. 1. the act of smelt- 
ing, melting ; 2. wid. Schmelghüttz, 

Sdhmelsling, m. (-8; pl. -e) lipa- 
ris, dap (a fish). 

Schmälzung, f. 1. melting, liquefac- 
tion, fusion ; 2. enamel; compos, —8= 
mittel, a. (with founders) a flux. 

SaHmér,u. f. w. vid. Schmeer, u.f.w. 

Sun, Schmer, Yert. Any substance of an 
adipose, oleaginous Gutyraceous nature 
whether fluid or solid is Gett (fat); when of 
such a connate that it may be epread, it 
is then Iıkewise Gdyiner (grease). 

Sdmergel, m (-8; pl. —) emery; 
compos. —avitg, adj. of the nature of 
emery; —afche, f. —ftaub, m emery- 
putty; —pulver, n. emery-powder ; 
—ftaub, m. vid. —afche; —itein, m. 
vid. Schmergel. 

Schmergeln, va. to rub or polish 
with emery. 2 

Schmergler, m. (-8; pl. —) one 
who polishes with emery ; 2. a greaser. 

Schmerfel, m (-8) the last deposit 
of the brine (in salterns). 

Sdhmerl, Schmerling, m. (-8; pl.-e) 
also Schmerle, f. merlin. 

Schmerle, f. (pl.-N) loach, ground- 
ling, sınerlin. 

Shmeärmurgz, f. black-briony. 

Shmerz,m (-c$ or end ; pl.—en) 1. 
pain, ache, smart; 2. affliction, grief, sor- 
row; —en berutfachen, to give pain; 
mit — erwarten, to be anxious about 
one’s coming, to expect impatiently ; mit 
—en bernehmeit, to hear to one’s af- 
fliction ; compos, —belaten, —belajtet, 
adj. aggrieved, deeply afllieted ; —frei, 
& —I06, adj. painless, without pain; 
—lofigfeit, f painlessness; —ftillend, 
adj. anodyne allaying pain; —ftillende 

ittel, anodynes; — berurfachend, 
adj. causing pain: —boll, adj. painful 

Gr 1. Shmery, Web, Pein. As Shmery 
(pain) 1 ithetical to GB {17 tpl ), 
eo ın a like manner ia Web (ill or evil) the re- 
verse of Woht (good, welfare, &c.). Pein 
(agony or torture) 1s only a higher degree of 
Sdhinery, 

Syn. UL. Schmerz, Traurigtett, Betrübs 
nig, Leid. Aa long asa disagreeable sensa- 
tion ıs still novel, recent or acute, it is Schmerz 

‚paio_or suffering); as soon, however, as the 
tat Schmerz has lost a portion of its violence, 
at leaves behind ıt a Traurigteit (sadness, &c.) 
and Berrubuiß (alfiction, &c.) which are of a 
milder nature. Gdyinery is, therefore, the con- 
sition of a more exquisite sensibility or sensa- 
tion, than Traurigteit and Berrübnif, Der 
Traurige aa well as der Betriibte complains, but 
@ent Sdinery is passively silent. Leid is cha- 
era, vexation or annoyance, and is that sorrow 
er zrief felt under some misfortune occasioned 
by our fellow-creatures, more especially so, 
should it be -nunlad with injustice. 

Schmerzen, va. & x. (auz. haben) 
to pain; to feel pain, to smart, ache ; 

to afflict, grieve: meine Augen — 
3 


or 








dint 


mich. 1 feel ints pain in my eyes: 
mein Kopf fchmerzt mich, my head 
aches; e8 jchmergt mich, daß... it 
grieves me that..; 86 fchmerzt mid 
tief, it grieves me to the very heart. 


Schmerzen- geld, n. smart money, 
dole-bote ; —Lager, & —Slager, n.couch 


of pain; —laft, f. load of pain; deep 


affliction ; —linbdernd, adj. soothing 
pain; —reich, adj. painful; afflicted; 
—éruf, —éton, m. doleful accent, exela- 
mation of pain; —8fobn, m. son, man of 
sorrow or pain; son born under grief 
or pain; —Sftuude, f. —8tag, m. hour, 
day of grief or pain; —83ett, f. ume of 
affliction. 

Schmerz haft, I. adj. painful, dolor- 
aus, smarting ; aggrieved ; If. adv. pain- 
fully, dolorously 

Schmerzhaftigkeit, £. painfur 
ness. 

Schmerzlich, I. adj. grievous, pain- 
ful, smarting ; ein —e8 Berlangen, a 
painful desire (longing) ; — ahr= 
heit, grievous truth; Il. adv. grievous- 
ly, painfully. 

Schmerglidfeit, f. dolorousness ; 
painfulness, grievousness 

Schmetten, m. (-8) province. cream. 

Schmetterling, m. (-e6; pl. -e) 
butterfly, papılıo ; compos, —filch, m. sea- 
hare ; —éartig, —éfirmig, adj. butter- 
fly-formed ; B. T. papilionaceous ; —8= 
blume, f. pavilionaceous flower; —8= 
fange, f. butterfly-catcher ; —éfliigel, 
m. butterfly’s wing (a shell). 

Scdinettern, vw. L a. to dash, crash; 
in taufend Stüdfe —, to dash into a 
thousand pieces; If. n (aux. haben) to 
sound shrill (as a trumpet) ; to peal; to 
warble, quaver. 

Sch mettern, n. (-8) peal, blass (of 
a trumpet) ; dashing. 

Sdmib& Schmidt, m. vid. Schmier. 

Schuied, m. (-e8; pl. -e) smith; 
forger; Orob—, blacksmith; Huf, 
farrier-black smith; prov, ein Seber 
ift feines Olüces —, every one is the 
creator of hıs own fortune. 

Schmiedbar, adj. malleable. 

Sch miendbarteit, f. malleability. 

Schmiede, f. (pl.-M) forge. smithy ; 
‚fg. vor die unrechte — Fomment, to get. 
into the wrong box; vor die rechte — 
geben, prov. to apply to the proper 
place or person; compos. —ambuß, m. 
rising anvil ; —arbeit, f. smith’s work ; 
—balg, m. torge-bellows; —effe, f. 
forge ; —gewerbe, —gewerf, —hand= 
werf, n. smith’s trade; —hamuner, m. 
sledge-hammer, smith’s hammer; —= 
Fnecht, m. smith’s journeyman ; —= 
foble, f coal; —meifter, m master 
smith; —fdlade, f. dross produced in 
the blacksmith’s forge; —finter, m. 
iron sparks ; —jaige, f. tongs used by 
the blacksmith; —geug, —geräth, n. 
smith’s implements or working-tools ; 
—zunft, f. guild or company of smiths. 

Schmieden ov. a. to forge; to fabri- 
cate by the forge ; fig. to forge. invent, 
devise, coin, fabricate ; einen Verbre- 
der in Gifen —, to enchain a crimi- 
nal; das Gifen —, weil cs heiß ift, 
prov. to strike the iron while it is hot. 

Schmiege, f. (pl.-N) bent, inclina- 
tion, angle; TJ. bevel. 

Sadimiegen, v. ref. & a. to cling to; 
to wind, bend, ply; 7. to bevel; fig. 
fich —, to cringe, humble one's self, to 
submit; fich an einen —, to cling to 
one; der Hund fchmiegt fich vor feis 
nem ‚Herr, the dog crouches, crawls, 
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bows down hefore his master: be 
Ruthe fchmiegt fic) um den Leib, the 
rod curls or twines around the body 
das Kind jchmiegt fich an ven Bufen 
feiner Deuter, the child presses, snug- 
gies, nestles into the bosom of its mother 

Sd mitegend, adj. submissive. 
Sdmtegfam, adj. fexuous, ptiant. 
Jig. submissive. 
Schmiegfamfeit, f. Aexuosity 
pliantness; fig submissiveness 
Schmiegung, f.1. the act of ters 
ing, curving, &c.; 2. vid. Echiniege. 
Schmiele, f. (pl. -m) bulrush; hair 
grass. 

Schmier, x. (-88) province. grease 
tallow, stuff: compos. —buch, n. waste 
book; —biidhfe, f. grease-box ; - -eimer 
m. —faß, n. vessel containing grease. 
—hammel, —fittel, —mag, —füd, 
m. vulg. dirty fellow; —fife, m. whey 
cheese; —leder, n. Jeather dressed ur 
train oil; —falbe, f. soft salve; —: 
fcdaf, n. scabby sheep; —feife, f. bar 
rel-soap; Dutch soap; —wolle, f. dirty 
weal, 

Schmierälien, pl.vwg. scrawlings 
Jig bribes, brıbings. 

Schmiere, f 1. grease; salve, oint 
ment; dirt; 2. vudg. fig. thrashing 
flogging. 

Gadmteren, v a. 1. to smeur: te 
spread; to grease; 2. to oil; to salve, 
to soap; 3 fig. to scrawl; to scribble , 
4. to daub; 5. to bribe; 6. vudg. to 
thrash; ein Rab —, uv grease a wheel; 
Butter aufs Brod - Lo butter bread ; 
gufamimen —, to co npile: den Wein 
—, to adulterate the wine; einem .ir 
Hände —, to grease one's fist; to 
bribe; einem etwas ing Maul -—, 
vu/g. to make a thing plain to one; 
einem den Mund —, to engage ume te 
fair promises, to amuse with idle hopes; 
einem den Bucel —, to cudgel one; 
wer gut fchmiert, der qut fährt, prov. 
grease (pay) well and you will go fast. 

Schmierer, m. (-8; pl. —) scrawler, 
scribbler, dauber. 

Schmiererei, f. (pl. -en) smearing; 
scrawling, scribbling ; daubing. 

Schmierig, adj. greasy, smeary, 
dauby. 

Schmierigfeit, f. greasiness. 

Schmiering, m. (-88; pl. -e) yellow- 
legged sea-fowl, kind of sand-piper. 

Sch mierletn, n. (-$; pl.-e) cobitis 
(a fish). 

Schmierling,m. (-e8; pl. -e) BT 
the milky agaric. 

Gch miete, f. (pl. -MM T. tack » the 
main sail or fore-sail. 

Schminfzarzenei,f —mittel, n. 
cosmetic; —beere, f. strawberry-blita 
(a plant); —bohne, f. phase! ; French 
bean, kidney-bean; —biichfe, —doie, 
f. paint-box ; —fledcben, —läppchen, 
—pfläfterchen, n. patch. beauty-epen, 
Italian colouring rag ; —ftein, m. Mus- 
covy tale; —twaffer, n. beauty-water, 
wash ; —twurgel, f. graymill, gold mc oa, 
stone-crop. 

Sdhmin€e, f. (pl. -n) paint (for te 
face, body), rouge; sig. fine outside, 
gloss. 

Schminfen,o.a. & ref.to paint pe 
on rouge. 

Schmirgel, m. (-8) oil in tobacco 
Pipe ; vid. Schmerzgel. 

Schmirgeln,va.&n. vulg. to wi 
to smoke (tobaccv) ; prorinc. to sme 
rancid, 
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echm.vgler, m. wulg. tobacco- 
smoker. 

Shmiß, m. (-fee, pl. fle) vue. 
dash, stroke, bang, blow, knock; kick ; 
—e befommen, to get blows. 

SH mig, m. (-e8 5 pl. -e) lasn, cut. 

Shmige, f. (pl.-M) 1. whiplash; 2. 
salve; 3. stain, aspersion ; 4. blacking. 

Echmißenva &n (aux. batım) 1. 
to lash, whip; 2. to soil, dirty , 3. 7. to 
blacken, black. 

Sch miger, m. (-8; pl. —), l.one who 
lashes, whips, &c.; 2. scourer, skinner, 
peltinonger. 

Edmigwort, n (-e8; pl. -e) + 
nickname ; word of abuse. 

Eq millebruder, m. —fchwefter, 
f. vid. Shmoller ; —winfel, m. pout- 
ing-place; retired, solitary corner; —= 
zimmerchen, n. private closet, mud. 
boudoir. 

Eh mol le, f. provine. crumb. 

Echmöllen, wv n. (aux. haben) to 
pout: to be sulky. 

Syn. Shmollen, Maulen. Mauten is to 
make a wry face at any thing, and especially to 
pont, inasmuch as the mouth, mors than any 
other organ of the face, is the index of that feel- 
ing, which maulen implies, Schmolen (to be 
sulky) conveys, however, the idea of a more 
larting and secret discontent, and that feeling, 
which often can only be subdued by a con- 
tmued self-contro. A veevish, irritable or 
sickly person is peculiany apt to fdmolen. 

Echmöller, m. (-8; pl. — sulky 
person. 

Schmöllig, adj. sulky. 

Sh möfl 8, n. Ac. cant. — mit Giz 
nem trinken, to fraternize with any 
one in drinking; to hob and nob; — 
Herr Bruder, let's empty our glass on 
good fellowship henceforward ! 

Edqmir-braten, m —fleifd, n. 
stewed meat, beef & la mode; —ftüd, 
n. piece of stewed meat; —tiegel, & 
—topf, m. stewing-pan. 

Shimiren, v a & n. (auz. haben) 
to stew; to swelter; to dry. 

Edimil, m. indect. vulg. cheat, profit ; 
compos. —maden, n. making profit, 
gain (by cheating); —machet, m. cheat. 


Edm cd, m. (-88) 1. ornament, adorn- 
ment, sett-off, finery, attire, dress; 2. 
jewels, set of jewels ; compos. —angel, 
m. ornamental hook for luring the fish; 
—arheit, f. fancy or ornamental work: 
jewelry; —atheiter, m. a maker of 
fancy articles; jeweller; —bobue, f. 
the common French bean; —geld, n. 
money which a young girl on marrying 
receives to purchase dress, &c.; —han=z 
del, m. —handlung, f. trade in jewels; 
— händler, m. jeweller; —fäftchen, n.& 
—faften, m. casket, jewel-box, gem- 
mary: — laden, m. jeweller's shop; 
—Iné, adj. unadorned. stript of orna- 
ment. simple; —lofigfeit, f. the being 
without ornament; —Hadel, f. pin (for 
Ornament in shirt, &c.) ; —rebe, f. or- 
namented speech, declamation ; —rebd= 
nerei, ‚f. tlowery speaking, declamation ; 
—reonerifch, adj. declamatory ; —voll, 
adj much adorned ; —waate, f. finery, 
ornaments; jewelry, trinkets. 
Schmid, adj. trim, spruce, neat, pretty, 
fine, handsome. 
Echmüdebold, m (-e8; pl. -e) 
dandy, beau, fop. 
=m mii den, ». a. toadorn, attire, dress, 
trim; mit Blumen —, to deck with 
Newers; die Perlen — ein Franenz 
jimmmer gar_fehr, pearls become or set 
off a lady ; ‚Stich —, to adorn one’s self; 
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Schmiden v n. + to sack, kiss. 

Sd mii er, m. (-6; pl. —) one who 
adorns, decks out, &c. 

Samid hand, f vid Kufhand. 

Sh mu dung, f. adornment, decora- 
tidn. 

Schmüdel, m. (-8) vulg. dirty person. 

Schmupdelei, f. dirtiness, dirty work. 

Schmübdelig, adj. vulg.dirty, sluttish. 

*S h müel, m. cont. Jew. 

Schmuggelei, f. smuggling. 

Schmiüggel-hbandel, m. smug- 
gling, contraband trade ; händler, m. 
smuggler; — if, 2. a smuggling-ves- 
sel or ship. 

Schiniggeln,».a.& x. to smuggle. 

Sdhmiggler, m (-6; pl. —) 
smuggler. 

Schmunzeln, v. x. (aux. haben) to 
smile, simper, to smirk. 

Sh miin ge ln, n.(-8) smiling, smirking. 

*Sdhmifeln, & Schmüfen, v. x. 
vulg. to jew, cheat; to make profit. 

*Gchmiifev, m. vulg. go-between; 
cheat. : 

Sh nti, m. (-e8) dirt, filth, soil, smut, 
tarnish ; compos. —ärınel, m. sleeve 
put on to keep one’s dress clean: —= 
bartel, m. vudg. dirty fellow; —buch, 
n. waste-book , —farbe, f. dark colour; 
—finf, m vulg. dirty fellow; —fled, 
m. dirty spot. stain; —foch, m. —fi- 
chinn, f. dirty cook: —lappen, m. 
wiper, clout; —papter, n. waste pa- 
per; —titel, m. bastard title, outer title- 
page; —winfel, m. slut’s corner; — 
wort, n. obscene, bawdy word; —zeich= 
nung, f. rough sketch or drawing. 

S@dmiben, v n. (auz. haben) to 
soil, tarnish, foul, spot, dirt. 

Sch mig ig, adj. soiled, foul, dirty, 
filthy, hasty, spotty, unclean; fig. sordid ; 
—er Cigennug, sordid interest, selfish- 
ness; 8 ift ein —er Handel, it is a 
foul business; —e Reden, obscene 
words, discourses: II. adv. foully, dir- 
tily, nastily ; fig. sordidly. 


Schmuüßigfeit, f. smuttiness, dirti- 

ness, filthiness, uncleanness; fig. sor- 
didness. 

Schnäbel,m. (8; pl. Schnabel) 1. 
bill, beak, nib; 2. fig. joc. mouth; 3. 
snout, nozzle, pipe (of a pair of bel- 
lows); 4. beak, beak-head, stem (of a 
ship): 5. socket; 6. gullet; bag tft et= 
mas für feinen —, joc. that will suit 
his palate, taste; Tprechen, wie einem 
ber — gewachfen tft, to be plain- 
spoken; mit bem — puget, to clean 
with the beak; den — halten, vulg. to 
hold one’s tongue, leave off chattering ; 
compos. —bettt, n. a species of snail ; 
—eifen, n. curling iron; —fifch, m. 
vid. Nüffelfifch; —flöte, f. a kind of 
flute with a long mouthpiece ; —fir- 
NUg, adj. in the shape of a beak; —= 
haut, £ epidermis of the beak (of aquatic 
birds), —forn, x. B. T. gnidia; —= 
mufchel, f the swallow-shell (a bi- 
valve); —ting, m. ring of a ladder- 
wagon, that keeps the beak of the 
hind axle-tree fast to the forepart of the 
wagon; —f{cbiff, n. ship with a point- 
ed beak; fchnell, adj. province. for- 
ward (in speaking) ; —fchube, pl. shoes 
pointed at the toes; —fpiße, f. tip ofa 
bill, —jtiefel, pl. snouted boots; —= 
wetbe, f. joc. treat for the palate or lips 
(kisses) ; —zjange, f. tongs witha very 
lang bill. 

Schnäbelden a 
Schuabel. ig vw) 


wid, dim. of 
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Schnäbelei, f. kissing. 

Schnäbelig, adj. beaked, having 
bil. 

Sähnabeliren, Schnäbeln, v. a. & 


n. vulg. joc. to eat; to feast. 


Schnäbeln, »1 a. to furnish with a 
beak or mouth; IL. reff. to bill, caress, 
kiss. 

Sauna, m. provine. talk, chit-chat. 

Schnäden,v.n.& a. province. to talk, 
chatter. 

Schnäfe, f. (pl. -N) province. 1. snake, 
water-snake ; 2. gnat, midge; 3. sheep; 
—H, tipulary insects ; compos. —ufopf, 
m. blackamoor’s tooth, cowrie; —Iie 
ftich, m. sting of a gnat. 

Cchnäfe f. (pl. -W) vulg. jest, joke, 
drollery, merry-tale. fun; er erzählte 
allerhand —n, brachte allerhand —ı 
vor, he told all sorts of ridiculous or 
funny things; squibs; compos. —MAs 
der, m. 1. jester, buffoon; 2. vid. 
Fragenmacher. 

Schnäfen, ov. vid. Echnacen. 

Schnäfer, m. (-8; pl. —) jester, wag, 

Gauateret, f. drollery, facetious. 
ness, fun; humbug. 

Gadunaklif ch, adj. droll, merry, odd, 
funny. 

S hua ll, m. provine. smack, clash. 

Echnälle, f (wt -N) buckle; lateh 
Jig. trick ; Sp. T. genitals of hinds, &c.; 
compos. —ubiigel, m. buckle-shape ; 
—nbürfte, f. buckle-brush ; —nborn, 
m. tongue of a buckle: —ArIzINEN, m 
flap of a shoe; —nfchuh, —nftiefel, 
m. shoe, boot with buckles ; —Nzange 
f. sliding tongs. 

Schnällen, v. a. to huckle; to strap 

Senall en, Schnälgen, v. n. (aus 
haben) to clash, lash, clap; to knack 
with the fingers, to smack (with the 
tongue). 

Schnäpel, m. vid. Schnepel. 

EchnGyer, m. (4 pl.—)the beaked 
whale. 

Schnäpp, int. & m. snap, slap (ex 
pressing quickness). 

Schuaypype, f. vulg. mouth. 
Schnäppen, v. Lx. (aux. haben) 1 
to snap* to snatch; 2. to catch; na 
Athem —, to gasp for breath ; fig. nad 
etwas —, to snatch at: IL a. Luft —, 

to gasp for breath. 

Schnäpper, m. (-8; pl. —) 1 snap, 
trigger, catch; 2. cross-bow; 3. fly- 
catcher ; 4. fleam, lancet. 

Schnäpperlein n. (-8; pl. — 
the sucker (of a pair of bellows). 

Schnäppern, v. «. vulg. to snap, 
snatch (often). 

Sandypyp-feder, f spring; —gale 
gen, m. gibbet; —hahn, m. 1. robber, 
foot-pad; 2. constable, thief-taker; —2 
farren, m whip-cart, dung-cart, tumbrel; 
—meffer, n. clasp-knife; —fad, m 
snap-sack, knapsack. wallet; —tud, 
n. Sp. T. any cloth that can be raised 
or lowered; —weife, f. reel or windle 
with a clapper or flap. 

Schnäppifd, I. adj. snappish, pert, 
smart ; II. adv. snappishly, pertly. 

Sudyp ps, int. snap! slap! crack! 

Schnapps, m. (-e8) our. dram: liquor, 
gin; compos. —bruder, m. —fdwefter, 
7. vid. —triufer ; —bulle, —flafche, ¢ 
dram-bottle; —gla8, n. brandy-glass, 
dram-glass: —haus, n. —feller, —Las 
dent, m. —fchenfe, f. public aouse; + 
trinfer, m. gin drinkes. 
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Ehnäppfen » vn. (aur. haben) 
vul;. to dram, drink gin. 

Ecdudrdeln, ov. a. provine. to pro- 
nounce through the nose. 

Echnärcden, ov n. (auz. ben) to 
snore, snort; fig. to bluster. 

E cbnärcden, «. (-8) snore, snoring. 

ESdhundrder, m. (-8; pl. —) snorer. 

© huder, uf Schnärren, in compos. 

—bag, m. rattling bass; —droffel, f. 
missel-bird, missel-thrush; shrite ; —= 
ete, f. a kind of duck; —eifen, n. 7. 
a bickern, thin anvil; —heufchrede, f. 
cricket, hearth-cricket; —wadhtel, pa 
kind of quail; —werf, n.a contrivance 
in an organ by which the pipes are 
made to utter a rough and quavering 
song, bass of an organ. 

Edhnärre, f. (pl. -M 1. rattle; 2. 
ınissel-bird, shrite. 

Schuärren v. n. (aux. haben) to 
zatlle ; to ratlle the R; to snarl, speak in 
the throat. 

Echnärrig, adj. provine. snarling. 

Schnatterei, f. cackling; chatter- 
ing. 

Sadhndtterer, m. (-8; pl. —) vulg. 
chatterer, prattler. 

Schnätterzgand,f.cackling goose; 

ang, m. —maul, m. —tafche, F. 
chatter-box. : 

ESchndtterhaft, Schnätterig, adj. 
vu/g. chattering, 

Shudttern, va. & xn. (aux. haben) 
to cackle: fig. to chatter, prattle. 

Bchnättern, n. (-8) cackling; chat- 
tering. 

Sdhudtternd, part. adj. cackling; 
chattering ; stridulous. 

Edna, f. (pl. -en) province. nose, 
soout, bill, beak; NM: 7. snow; compos. 
— maft, m. M. T. snow-nast ; —fcbiff, 
n, MT. a snow (vessel); —fegel, n. 
N. T. uy-sail. 

Schnauben, v. ir. a.&n. (aux. baz 
ben) to snort; to breathe heavily ; 
sauff; fig. to pant for (after) ; die Nafe 
or fic) (die Nafe) —, to blow the 
nose; fig. Race —, to breathe ven- 
geance ; yor Zorn —, to huff and puff. 

Schnaubend, part. adj. snorting. 

Sdnatiber, m. (-8; pl. —) a pursy, 
broken-winded horse ; a roarer. 

Sch na tie, f (pl.—n) vid. Sdnau, MT. 

Shudiufeln, via Schnüffeln. 

Schnaifen, v. n. (aux. haben) to 
breathe, snuff, wheeze ; to snort. 

Shnaipe, f vid Schnabel ¢ 

chuauze. 

Edhuaipen, wv. vid. Schneuzen. 

€chuaiige bart, m. vudg. mustachios; 

—faune, f. —frug, —topf, m. can, 
pitcher, jug or pot with a spout; —= 
4D, m. spark, self-sufficient person. 

S chnatigze, f. (pl. -N) snout, muzzle; 
trunk ; mouth (of animals) ; spout lip; 

fig. snout, nozzle ; compos. —ımadel, f. 
duck’s bill-shell ; —nfaune, f. —utopf, 
m, Mug, can with a spout. 

Sdhnatizen, v. n. (auz. haben) to 
snarl at, to snap, to answer hastily and 
harshly ; provene. to snort. 

Schnäugen, v a 1. to provide with 
a spout, nozzle; 2. wd. Echneuzen. 

Sch natigen hand, n. (-e6; pl.—banz 
ber) hoop pointed on both ends. 

Edna sicht, adj. & adv. resembling 
a muzzle, snoutish; ein —er Muud, 
& pouting mouth, 


Shnarigig + Schnälzig, adj. 1. 
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provided with a spout, nozzle; 2. snarl 
ing. 

Schnee, f. (pl. -m 1. snail, slug, 
dew lace, dew-snail; cockle ; 2. fig. A 
T. cochlea, cockle of the ear; 3. T. 
fusee (in a watch); 4. Arch. T. volute ; 
cockle, cockle-stairs, winding staircase ; 
die epbare —, the esculent snail ; cum- 
pos.—nabgleicher, pl. 7 fusee notching 
tools; —nabliufer, pl. 7. fusee notching 
arbors; —nart, f. kind of snail; —n= 
artig, —nähnlich, adj. enail like, in 
the manner of a snail; —nauge, n. T. 
centre of a spiral line or of a volute ; 
—nberg, m. snail-hill; hill with wind- 
ing walks; —nbohne, f. snail-flower, 
twisted-flowered kidney-bean ; —nboh= 
vet, m. screw-auger, twisted auger; 
—ndedel, m. operculum; —ndroms 
mete, f. wound trumpet; —nfeder, f. 
spiral spring; —uformtg, adj. spiral; 
—ligang, m. 1. winding alley: spiral- 
walk ; 2. snail's pace; —ngewilbe, n. 
spiral vault; —ngrube, f. snail-pit; 
—thaus, n. snail shell; —uboru, n. 
snail’s horn. feeler : —nfegel, m. fusee 
(of a watch) ; —tflee, m. snail clover, 
snail-trefoil, medic ; —nfolben, pi. fusee 
clamp ferrules; —nfreié, m. spiral cir- 
cular line ; —linie, f. spiral line, con- 
choid; die parabolifcye —ulinie, he- 
lioid; —MATINDT, m. lumachella ; —t= 
mufchel, f. conch; shell; —upoft, f. 
fg. snail-post; —nrad, n. T. great 
wheel, halance-wheel of a spiral watch; 
—nfchale, f. vid. —nhans ; —Tchneides 
jeug, n. T. fusee engine; —nfchritt, 
m. snail’s pace; —Njtein, m. marmor 
in which petrified snails are found; 
—ufopaé, m. topaz of Saxony ; —Iie 
treppe, f. spiral staircase ; —inwaffer, 
n snail-water ; —lwindung, f. volution, 
spiral turn; —tjug, 2. 1. snail pace, 
slow march; 2. stroke of a spiral line. 

Schneden, v. x. province. w be slow- 
paced. 

Sdhuedefhnidefdhuad, vid 
Schnidfchnad, 


Schnee, m. (-8) 1. snow; 2. whip of 
milk and eggs; weiß wie falleuder 
—, as white as the driven snow: det 
— ballt fich, the snow is clammy; com- 
pos. —ammer, f. snow-bunting ; snow- 
bird; —apfel, m. a kind of white apple; 
—-arın, za. arm as white as snow; —= 
bahn, f. snowy path or road; —ball, 
m. snow-ball ; —ballen, m. lump, mass 
of snow; —baum, m. vid. —floden= 
baum; —bebdedt, adj. covered with 
snow; —beere, f. snow-berry; —= 
berg, mountain covered with snow; 
—blind, adj. dazzled by the snow ; —= 
blume, f. white winter. flower, snow- 
drop, snow-deep; —bruch, m. snow- 
break, hurt done to trees by the weight 
of snow ; —brüchig, adj. snow-broken ; 
—eule, f. large white owl: —fall, m. 
snow-slip, avalanche ; —feld, n. field 
covered with snow, snow-field ; —finE, 
m. brambling: —flode, f. flake (of 
snow); —flodenbaum, m. snow-drop 
tree; —gansg, f. a species of wild goose ; 
—garıl, n Sp. T. net to catch par- 
tridges ; —gebirge, n. mountains co- 
vered with snow; —geftöber, n. 
shower of snow ; —geftiity, n vıd.—= 
lawine ; —grenge, f. vad —linie ; —= 
glödchen, n. snow drop (leucoium ver- 
num); —bubn, n. ptarmigan, white 
grouse ; —finig, m. wren; —fuppe, 
f. top of a mountain covered with 
snow; —lauwine, —lawine, f. ava- 
lanche of snow; —licht, u. dazzling 
white of snow ; — linie, f. boundary of 
snow (in countries where it does nat 
melt); —luft, f. aur impregnated with 
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snow, —mant, m. man » figure & 
snow ;—milch, ¢. whip of milk andegge 

—pappel, f. French poplar; —pflug, m 
implement for removing snow from tie 
roads ; —pilj, m. a kind of mushroan 

—tiefe, m. + avalanche; —rofe, 7 
white rose; —fcub, m. snow-sh, 
—fhwanz, m. snow-fly: —fperling 
m. vid. —ammer; —ftaub, m. very 
fine snow ;—fturmt, m. squall of snow; 
—fturz, ın. vid. —lawine ; —tropfe, m. 
snow-drop; —veilchen, n. vid.- glide 
chen; —vogel, m. vid. —animer; 
—waffer, n. snow-water; — weiß 
adj. snow-white : —twetter, n. snows 
weather; —wiefel, n. white weasel: 
—wind, m. wind bringing snow; —# 
wolfe, f. snowy cloud; —wuty, £ 
butter-wort, Yorkshire sanicle. 

Sdhubeiht ¢ Schnécig, adj. snowy, 
snow white. 

Schueidarzt, m.+ surgeon. 

Schneide, f. (pl. -n) edge; Hunt. 7 
snare, gin. springe. nooze. 

S b neide of Schneiden, in campoa 
—banf, f. cooper’s bench ; —bohne, f. 
French bean; —bohret, m. cutting 
gimlet ; —brett, n. cutting board; —= 
eifen, n. edge-tool, instrument having a 
sharp edge ; cutting-knife ; screw-tap ; 
—fetle, f cutting file, enameller’s file ; 
—bols, n wood for sawing; —lade, 
f. chopping bench, —lohn, m. chop- 
page, sawing; —mafchine, f. cutting- 
machine, cutler; —mejfer, n. cutting- 
knife, chopping-blade; —ınühle, f 
sawing mill; —mufchel, f. razor-sheil, 
—ftein, m. a sort of soft stone which 
may easily be cut; —jahı, m. cutter; 
incisor; —werfjeug & —jeug, m. edge- 
tools; cutting-engine. 

Sadnetbdeln, v. a. to lop, prune, cut 

Schneiden, vw ir. La. én. (aux. har 
ben) 1. to cut, to carve; fig. to bite, 

inch; 2. to castrate, geld; fich in den 

inger —, to cut one’s finger: Brod 
—, to cut shies of bread; Fleifch (bei 
Lifche) —, to carve meat ; Korn —, 
to mow, cut corn; eine Feder —, to 
make a pen; Bretter —, to saw boards; 
den Wein —, to adulterate wine: ein 
Thier —, to geld an animal; Arbeit 
— (better zufchneiden), to cutout work; 
8 fchneidet mich im Leibe, I have the 
gripes ; a8 fehneidet mir in die Seele, 
that cuts to my very soul; vug. viel 
Weld bei etwas —, to get much money 
by ..: ©efichter —, to make faces; 
IL. ref. to be mistaken, see one’s sell 
disappointed. 

Schneiden, n. (-8) 1. cutting; saw: 
ing, chopping; 2. biting, pinching, gri- 
ping; 3. we castrating. geldit 
4. carving ; 5. capering; — IM Leibe, 
griping of the guts, gripes. 


Eadneidend, part. adj. cutting, pier- 
cing, sharp. 

Schneider,m.(-8; pl. —) 1. tailor; 2. 
cutter (in compos.) ; 3. vulg. lidella, dra- 
gon-fly, water-butter-fly: ftehlen wie eit 
—, to cabbage, filch ; zum — machen, to 
make one lose the game at draughts, 
without crowning aman ; compos. —Al= 
beit, £. tailor’s work :—burfche, m. tai 
lor'sapprentice ; —fifdy, m. blay, bleak ; 
—gefell, m. tailor’s journeyınan ; —ges 
werbe, —handwerf, n. tailor’s trade ; 
—haft, mäßig. adj tailor-like; —s 
berberge, f. inn or public house where 
tailors (or their guild) meets; —Uls 
nung, f. vid. —guuft ; —jmnge, ın. vid 
—burfée ; —farpfen, m. dad. herring , 
—ferjleti, x searing candle ; —franfs 
beit, f. 1. illness attending a sedentary 
life; 2. vulg. lud. itch; —fobn, m tas 

oat 
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jor’ wages. -Niofter, m. master-tai- 
lor; —musfeh, m taılor's muscle, 'sar- 
torius. 4. 7); —mege, f. libellula, 
water-butterfly; —nadel f. tallor's 
needle, double long darner; —tINg, m. 
tailor’s thimble; —{dere, f. tailor’s 
shears; —ti/d), m. tailor’s stall; —v0- 
gel, m. tailor-bird (Motacilia surtoria) ; 
—merfftatt, f. tailor’s shop or work- 
shop; —zunft, f. guild, company of 
tailors. 

Schneiteref, f. vulg. tailor's trade; 
making clothes; die — treiben, to 
tailor. 

Sdnet{dern, v. x. (auz. haben) vulg. 
to make clothes, to taildr. 

Sadunetdig, adj. easy to be cut. 

Sdhneidmafdine, f 7. cutter. 

SHhueioung, Ls. vid. Schneiden, n. 

Schueien, v. impers. n. (aus. haben) 
& a. to snow ; e6 fhneit, it snows; e8 
{dneit Blithe, it showers blossoms. 

Schneien,n. (-8) snowing. 

Schneiße, f. (pl. -n) 1. snare, noose, 
springe, net; 2. alley. 

Schneitelm,o. vid. Sdneideln. 

Sanett, L adj. 1. quick, swift, rapid; 
numble, fleet ; sudden ; 2. hasty : #1 —, 
rash, precipitate; ein —er Strom, a 
rapid stream ; —e Suftij, speedy jus- 
tice: ein —er Tod, a sudden death; 
—er Lin ists sharp or quick return ; 
—er Verfauf, brisk or ready sale; II. 
adv. quickly, swiftly, rapidly ; suddenly ; 
precipitately , hastily ; compos. (some not 
found here must be looked for after 
Gdynellen) ; — bereit, adj. ready, quick 
at work, nimble, dexterous; —blid, m. 
quick glance, quick eye; —bote, m. 
courier; —fahrer, m. quick vehicle or 
boat; —fingerig, adj. quick working or 
writing; —füßlg, adj. swift-footed ; 
—fiiptyfeit, f. swift-footedness; —= 

(äubig, adj. hasty in believing: —= 
auf, m. gallop, race on foot; —fau- 
fer, m. walker, one who walks races ; 
—toth, N. T. soft solder, tin-solder ; 
—poft, f. diligence ; —preffe, f. steam- 
press; —{diff, m. fast-sailing vessel, 
cutter; —fhreibefunft, f. short-hand- 
writing, stenography, tachygraphy ; —= 
fthreiber, m. short-hand writer, tachy- 
grapher; —fhrift, f. short-hand writ- 
ing, tachygraphy ; —f&ritt, m rapid. 
forced step, march; —wiidfig, adj. T. 
quick-growing ; —3Ug, m. forced march; 
—zjüngig, adj. voluble, fluent of speech; 
—züngigfeit, 5. volubility (of one’s 
tongue). 

Schnelle, f. vid. Schnelligkeit. 
Schnellen,v. La. to jerk, snap; to 
send away with a jerk, let fly ; to toss; 
fig. to cheat, cozen, deceive; IL n. (aux. 
feyn & haben) to spring, snap to fly 
with an elastic impulse; + to hasten; 
einem an die Nafe —, to fillip one; 
mit den Fingern —, to fillip. 


SaHueller, m. (-8; pl. —) spring, 
tricker, trigger ; fillip. 

Ba nell of Scnellen in compos. —= 
falle, f spring trap; —galgen, m. 
gibbet in the form of aD); —bharj, n. 
elastic resin: —fäfer, m. spring sca- 
rabee, leaping beetle (edoter, 1.) ; —# 
Eraft, f. elasticity; —Efriftig, adj. 
elastic: —fäulden, n. —Eugel, f. —= 

ciao, n. marble (for boys); —= 

fdlcife, f. epring noose; gin; —wage, 

y. steel-yard. 

Sadnellheit, f. vid. Schnelligkeit. 

Schnelligkeit, f. (p.-m) quick- 
ness, swiftness, velocity, rapidity ; hasti- 
ness, suddenncss. 

a3 
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Shuclvel u. 0-85 pl. — a fish of 
the salinou species, 

Sanepfe, f. (pl. -M) snipe; wood- 
cock ; die Heer —, the common snipe ; 
die Wald —, the great snipe; bie 
Haar —, the jack-snipe ; compos. —N= 
apfel, m. wondeock apple; —nbred, m. 
excrement of a snipe; —nfang, m. 
—hjagd, f. catching of snipes; —N= 
fil, m. sea-pie; —Mgarn, n. net to 
catch snipes in; —NjUg, m. 1. flock of 
snipes or woodcocks; 2. passage of 
snipes or woodcocks. 

Sdneppe, f. (pl.-N) province. snout, 
nozzle. lip, spout. 

Sduepper, vid Schnäpper. 

Senepp-ft fd, m. orphia; —haube, 
—müße, f. mourning-cap with a peak 
in front; —fanne, f. —frug, m. can or 
pitcher with a spout or lip. 

Schuerf, Schuerz, m. (-18; pl. -e) 
land-rail. 

SauerEel, m. vid. Schnörkel. 

Shnerre, f. (pl. N) missel-bird, 
sbrite. 

Sadnerife, f (pl. -w + glade. 

Schneigen, v. a. & refl. 1. to blow 
one’s nose ; 2. to snuff (a candle). 

Gadniden, v. a & xn. to move quickly, 
to snip, wag ‘the tail). 

Soni djdnad, m (-8) vulg. prattle, 
tittle-tattle, idle talk. 

Sgnteben, v. ir. n. (aux. haben) to 
snuff, breathe, blow, snort. 

Gadnieber, m. (-8; pl. —) snuffer, 
snorter. 

Stniedel, m. (-8) T. second row of 
wood in a charcoal-kiln. 

SGaduregelu, ». refl. to trim up, to 
dress smart, to trick out. 

Sauipfeln, Sänipfen, Sdntp= 
peln, Schnippen, v. a. to cut in snips, 
to chip. 

Sdhuipp & Sdhulpps, inter). & s. m. 
snap 

Shnipphen, n. (-8; pl.—) snap; 


ein — fhlagen, to snap with the 
fingers. 
en Ne (-8; pl. —) cuttings, 
Gadutpfel,§ pearings, shreds, clip- 


ping. cabbage. 
Sonippen, v. a. to snap. 
Swuipperling, m. (-8; pl.-e) vid. 
Schnippel. 
Shuippern,v. vid. Sdnipfeln. 
SGdunippifd, I province. adj. snap- 
pish, pert; smart, saucy ; IL. adv. pertly, 
smarty, saucily. 
Styuipp®, m. (-e8; pl. -e) wid. 1. 
Schnippden, 2. vid. Schnippel; 3. 
eifter —, master Snip. 
Shnirfel, m vid. Schnörke, 
Sgnitt, m. (-c8; pl. -e) 1. cut, cut- 
ting; incision; 2. snip; 3. edge; 4. 
thing eut, slice; 5. figure cut; 6. fig. 
vu'g. bragging; 7. unlawful profit; 
fraud trick; 8. pattern, model; dEN — 
verftehen, vudg. to know how to take 
advantage; an fremdem Tude den — 
lernen, to learn wit at others’ expense ; 
feinen — maden, to reap advantage ; 
compos. —bohne, f. French bean, Dutch 
kidney bean: —graß, n. shave-grass, 
horse-tail; —gemölbe, n. —handel, m. 
— handlung, f. —ladeil, m. retail shop, 
draper’s shop \ — handel, m. draper’s 
business; —händfer, m. linen-draper ; 
—bobel, m paring knife (of book- 
binders) ; —holj, n. 7. vine-brandhes 





cut off ror increase, provine, graft; —= 
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—laud, m garic: chives, —finie, 4 
Mat. T. secant; —Meffet, n. cnup 
ping-knife :_hedging-bill; —falat, m 
lettuce; — fein, m. (mod.) coupsa 
—waare, f. drapery, mercery : —wdas 
renhdndler, m. retailer; linen-draper, 
haberdasher; —tweife, adv. by cutg 
slices: —wumnbe, f. wound of a cut 
—rwiebelt, pl. onions transplanted and 
cut down. 

Ganitte, f. (pl. -N) slice, cut; chop, 
collop, steak. 

Shnitter, m. (-5; pl. —) Sdnittes 
riun, f. (pl. -eN) reaper, mower; cum 
pos. —blume, f. yellow-flowered goldi- 
locks; —feft, x. —lobn, m. —-fang, m 
feast, wages, dance of reapers. 

Schnittling, n. (-8; pl. -e) snip, 
cutting ; scion. 

Gadntb, m. (-e8; pl. ~e) slice, cut 
chop, collop, steak; snip; chip; com 
pos. —arbeit, f. carved work; carving; 
—banf, f. form to cut or carve upon; 
cooper’s bench; —brett, 2. chopping- 
board: —funft, , ot of carving: —s 
meffer, n. instrument for carving, cno 
per's knife; —Werf, n. carved work; 
—jeug, 2. any tools for carving in 
wood. 

Skhnißel, 2. & m. (83 pl. — chip; 
shaving; shred. 

Smdnibelet, f cutting. carving: chip 
ping. 

Sadnitetn, Sdniten, » a & a 
(aus haben) to cut, carve; to chip. 

Sdntger, m. (-8; pl. —) 1. catter, 
carver; 2. carving-knife; 3. fig blunder, 
fault, error, mistake. 

Gdnigeret, f. 1. carving; carved 
work; 2. blundering, blunder. 

Shnigern, v. n. (aux. haben) ta 
commit a fault, to blunder, 

Sadnibler, m. 8; pl. —) cutter, 
carver. 

SHnteling, m. vid. Schnißel. 

Sadhnibbern, & Schräbern, v.n. te 
snuffle, smell about (like dogs). 

Sdnbde, I. adj. base, vile, scornfu. 
mean, ¢ ptible ptuous, con- 
tumelious, despicable; injurious, out- 
rageous, offensive : II. adv. scornfully 
despicably ; — behandeln, to treat witt 
contempt or rudely. \ 

Schnöde,f. (pl. -M, sword-grass, bux 
reed. 

Schnöpdefenf, m. wild radish, cha 
lock, carlock. 

SGonddigteit, f. baseuess; vile 
ness, scornfulness, despicableness, in- 
dignity. 

Schnöppern,o. vid. Schnuppern. 

Schnören, v. x. provinc. to snore. 

Shuörfel,m (-8; pl. —ı conchoidi 
Arch. 7. volute, scroll; garnish, flour 
ish (in writing) ; superfluous ornament; 
compos. —mvodell, n. mould or form for 
the scroll; —perpendifel, m. Arch. T. 
the cathetus (imaginary perpendicular 
axis) of a column. 

Shuörfelef, f artificial ornament. 

Schnörfelhaft, adj. in the form ot 
flourishes, flourishing. 

Schnörfeln va. & n. (aur. haben) 
to form into, or to use spirals and flour 
ishes; to adorn with flourishes (espe 
cially in building). 

Shnörren, v. vid. Scnarren 4 
Schnaurren. 

Schnötte, f. provine, snot. 

Sani ce, f. (pl. -M) provirc. a kind 





rf “obl, m. cabbage. summer cabbage ;{ of small sheep. 


Canu 


Chuiden, v. n. (auz. haben, province. 
t sob ; to lap. 

Ecdhnüdeln, v. a. province. to do neg- 
ligently. 

S dhnuff & Schnüff, f. provine. snout. 

Egnuffelu, Sdurffetn, v. n. (uz. 
baben) cag. to snuffle; to smell ; — 
wie ein Schwein, to nuzzle. 

Schnuffler, m. (-8; pl. —) cont. fer- 
reter ; spy. 

Schnipfen, va & n. (auz. haben) 
to snuff, to take snuff. 

Schnupfen, m. (-8) cold (in the 
head) ; catarrh, rheum ; den — befom= 
men, to catch cold; den — haben, to 
be troubled with a cold or rheum ; der 
ruffiiche —, influenza ; compos. —ähıt= 
lich, —artig, adj. catarrhic ; —fieber, 
n. catarrhic fever ;—mittel, n. remedy 
for a cold or catarrh. 

Schnüpfer, m. (8; pl. —) Schmip- 
ferinn, f. (pl. -en) snuff-taker. 

Shnüpfidht, ad. 1.—e8 Wetter, 
weather liable. to give colds; 2. vid. 
Echuupfenartig. 

Edhniupfig, adj. catarrhic, 

CE chnipftabaf, m. (-8) snuff; com- 
pos. —Ebüchfe, —8bofe, f. snuff-box ; 
—sfabrifant, m. snuff-maker; —éfra= 
mer, m. snuff-man ; —8veibe, f. snuff- 
graters. 

Schnipftud, n. (-28; pi. -tücher) 
pocket-handkerchief. 

Schuuppe, f. (pl. -W) candle-snuff. 

Schnüppein,va&n. vwg. 1.to take 
snuff; 2. to snuff the candle. 

Schnuppern, v. n. (aur. haben) to 
snuffle, smell (about like a dog). 

Schnuüpps, m. vulg. snap. 

Schnüt, f. (pl.-em)+ daughter-in-law. 

E chuür, f. (pl. Schnüre) tace, string, 
ine, cord; mit Schnüren befegen, to 
border, lace; nach der —, by line and 
level; fig. vulg. nach der — Icben, to 
live regularly; über bie — hauen, to 
exorbitate, exceed ; von der — zehren, 
to live upon one’s estate without gain- 
ing any thing ; nad) der — haben wol- 
fen, to be particular, nice ; compos. —= 
feuer, n. a kind of running fire (in py- 
rotechnics) ; —folge, —rigjtung, f. a 
squaring or laying out by line or row ; 
—gerade, —gleich, adj. straight, level, 
even; —tader, m. lace-maker; —= 
perfe, f. string pearl ;—techt, adj. even, 
level; —ftrad8, adv. directly, straight ; 
—jtracé8 entgegen, diametrically oppo- 
site. 

Schnürof Schnüren, in compos. —= 
band, «. stay-lace; —bruft, f. stay, 
bodice, —brufthafen, m. stay-hook ; 
—bruftmacher, m. stay-maker ; —ha= 
fen, m. hook ; —bol}, x. bobbin used in 
weaving cord or lace; —fette, f lacing 
chain; —leib, m. bodice ; —lp in. 
eyelet-hole ; —nabel, f. —ftift, m.tag , 
—neftel, £. —riemen, —fenfel, m. vid. 
—band; —ftiefel, m. lacing boot; 
buskin. 

Ehnüren on. (lu) to runin a 
straight line. 

Schnüren, v.a.to lace; to string; 
to cord (a box); feft —, to fasten, tie 
fast: ftc) —, to wear stays, a bodice ; 
fig. vulg. fein Bündel —, to pack; 
einem die Gurgel —, to stifle one’s 
throat: Semand —, fig. to exact (ask) 
too much of one; to press hard ; to cheat. 

Echnurränt, m. (-en; pl. -en) a 
strolling scraper, grinder, fiddler. 

Sanirr- bart, m. (6; pl. -barte) 
niustachios ; —bartig, adj. having mus- 





rbot 


tachios, mustachioed, —fafer, m. 

humming beetle ; —pfeife, —pfeiferei, 
Ff. vwg. wifle, lumber ; drullery, fun. 
Schnürre,f (pl. -w) raule; fig. vug. 
drollery ; province. lumber ; mouth, chops. 


Sdhutirre, Ff (pl. -n) vudg. 1. wateh- 


Schon 


*Sd@oldfti€er, m. (-8;pl.--) scnod 
divine, scholastic. 

*Sdholatifa, & adj. sholastical; I 
ado, scholastically. 

Saholoern, vic. Schollern. 

*E holiaft, m. (-en; pi.-en) sho 





man; 2. Ac. cant. buin-bailiff, hpoll; 
3. droll conceit, fun; farce; 4. vudg. 
mouth, snout. 

Schniürren, vn. (aux. haben) & a 
1. to hum, to whiz; to rattle; 2. vulg. 
to go begging. 

Schnürrer, m. (-8; pl. —) beggar. 

Schnurrig, I adj. vulg. droll, merry, 
facetious, funny, comical, waggish ; 1. 
adv, comically, drolly, facetiously, oddly. 

Schnürrigfeit, f. droliness; drol- 
lery, oddity, curiosity. 

Schuurrpfeife, Schnurrpfeiferei, 
Ff. vid. comps. of Schnurr. 

Schnürung, f lacing, &e. vid. Ed itz 
ren. 

Schnüte, f. vid. Schnauze. 

Schöb,m. 8; pe Echöbe, f. (pl. -n) 
bundle, truss (of straw). 

Schdber,m. (-8; pl. —) heap, mow, 
cock, stack, rick (of hay); ett — Öar= 
ben, shock of sheaves; compos. —flei£, 
m —flatfche, ¢ place forthe rick or stack. 

Skhöberting, m. (-6; pl.-c) 1. the 
coral clavaria; 2. oak-leather. 

Shöd, m. + shock. 

Schöd,n. (-e8; pl. -e) 1. threescore : 
2. (in Saxony) land-tax ; + heap, quan 
tity; ein alt —,a score ; compos. —an- 
fhlag, m. taxation or rate by the score ; 
—fret, adj. exempt from land-tax ; —= 
grofchen, m. penny, of which sixty 
made a mark; —bolj, a. 7. logs of 
wood sold by the score; —weife, adv. 
by three-scores. 

Schödeln, v. vid. Schanfeln. 

G do den, v, L a. to dispose in three- 
scores ; to number by three-scores ; Il. 
n. (aux. haben) to yield much (of corn) ; 
WN. T. to shift. 

GS hd der, m. provine. rubbish. 

Sadofel, Schdfetig, I. adj. vulg. mi- 
serable, wretched, rascally, sorry, paltry, 
trashy ; Il. adv. miserably, rascally. 

Schöfel, m. (-8; pl. —) vulg. paltry 
stuff, trash; compos. —Waare, f. 4 —= 
geug, n. rascally scum, trash. 

S hoffe, m. vid. Schöppe. 

*"Schoitafchirt, adj. bordered or 
trimmed with cord or lace (said of ar- 
ticles of dress). 

*Schofoläte, f. chocolate ; compos. 
—nfanne, f. chocolate-pot; —nquerl, 
m. chocolate-mill; —utafel, f. square 
of chocolate; —ntaffe, f. chocolate-cup 
and saucer; —ttopf, m. chocolate pot. 

*@ holder, m. (en; pl.-en) scholar; 
disciple. 

*Scholärd, m. (-en; pl. -eM) in- 
spector of a school. 

*"Scholardät,n. (3; pl.—e) 1. 
the dignity, place or office of a school- 
inspector; 2. school-inspector’s house ; 
3. body of school- aspectors. 

*S ch old ft, m. (-en; pl.-en) scholar; 
ein fahrender —, a travelling scholar. 
*Gcholdfter, m. (-8, pl. —) master 
and teacher in a school attached to a 

church. 

*Scholafticismuß, m. scholastic 
philosophy, scholasticism. 


*O ch oläfticns, m. vid. Domherr. 
*Scholäftif, f. schookdivinity, scho- 
lastie divinity. 





hast, co or. 

*Shölie, f. (pl. -N) scholion, cow 
ment. 

*Sholiograyph, m. vid. Scholiaft. 

*Schödlion, m. (-6; pl.-6) Mat. T 
scholiurn. 

Solfen, vn. (-Ö MT. running of 
the waves against the ship. 

Shölfens Edülfen, vn. N Tv 
go high (of the sea), 

Sd olke, f. (pl. -w) 1. clod; 2. flake (ot 
ice) ; 3. plaice, sole (a fish). 


Shöllern, v.n + 1. to play (at 
dice, &c.) ; 2. to roll down. 

SHol lid t, adj. cloddy. like a clod. 

Shöllig, adj. consisting of clods; 
rich, fertile. 

Chöllfraut, xn -e8) B.T. celan- 
dine. 

EHb14, m. vid. Schulz 

Sdolgenbirn, f.a species of pears 

Shölung, f. Hyd. T. oblique move- 
ment of the water. 

Schömerling, m. (-8; pl.’-e) field- 
fare, 

Gu, adv. 1. "ready; 2. even, al- 
though; 3. indeed; surely, no doubt; 
— fange, long ago, long since; ¢8 tft 
— gut, itis well; ich will eg — maz 
chen, [Pll take care to do it; ich werde 
Sie — bezahlen, I shall (be sure 10) 
pay you; ih werde ihn — friegen, 
vulg. he shall repent it, 1 shall pay hım 
off; das thue id) nun — nid, thar is 
a thing I would not do; — der Ane 
bfie, the bare sight: muß id eg — 
thun, though I must do it; wenn —, 
ob —, though, tho’, althougn. 

Schön, I. adj. beautiful, handsome ; 
fine, fair, beautous; + bright radiant, 
clear, pure ; fig. noble, beautiful; vu.g. 
opportune, favourable; aéso wen. fine; 
eine —e Perfon, a fine person; — 
Augen, fair or beautiful eyes; —eé 
Wetter, fair or fine weather , fig. die 
—en Künfte, Wiffenfdaften, the li- 
beral arts. sciences: mod. belles lettres: 
das —e Wefchlechr, the fair sex, eine 
—e Seele, a fine mind; ein —er We- 
paufe, a fine thought ; eine —e Hands 
lung, a handsome action; ein —er 
©eiit, a man of wit, genius; — aué= 
fehen, to look beauteously ; daß tft eine 
—e Eade! iron. that’s a pretty thing 
indeed; das find mir —e Reden! 
those are pretty speeches! II. adv. 
finely, fairly, beauteously, beautifully, 
handsomely ; fig. vudg. da bin id — 
angefommen, there I fared badly, was 
sadly mistaken; — thun, to flirt. 

Schön-äugig, —blätterig, —haa- 
tig, —lodig u. f. w.. adj. having beau- 
tiful eyes, leaves, hair, curls, &c.; —= 
blatt, n. American calaba ; —biind, 
adj. {of horses) moon blind: —brud, 
m. Typ. T. prime, first forın; —fahrfes 
gel, n.. X T. main-sail ; —färber, m. 
dyer in fine colours; —färberei, f. art 
of dying in colours; —flecfen, —« 
pfläfterchen, n. beauty spot. patch ; —-= 
getit, m. wit, polite scholar, bel-esprit ; 
—geifteret, f. cont attempt at wit er 


knowledge of literature: —gelodt, — 
gemähnt u. fw. * a7. having beaati- 
ful locks, mane, &e.. —berrben, a 
fop, toxcomb; —rTedner, m. Iower) 
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speaker; —fibveibefiunft, f. —fcbret- 
ben, n. —feyreibervet, —fbreibung, f. 
ealligraphy ; —fchreiber, m. faır-writer, 
calligrapher ; —fchreiberei, f cot. at- 
tempt at fine writing, —thuer, m. —= 
thuerinn, f person who flirts, attempts 
to please : —thueref ¢ flirtation, flat- 
tery. 

Schöne, n. (- the beautiful. 

Schöne,f. (pl. -m 1. fair, fair one; 
mistress ; 2.* beauty, beautifulness, 

Schönen, ». « T.torefine; to em- 
bellish ; Wein —, to clarify wine. 

€ hidnen, v. a. & x. to spare, save ; for- 
bear 5 fih —, to take care of one’s self; 
Semandes —, to spare ; to show indul 
gence 

Syn. Shonen, Berfhonen. Shonen means 
to save, to take care of, from a wish to preserve 
or defend from injury, whereas verfdjonen is to 


spare, where we refuse to exert our supposed 
power and right of injuring or destroying. 


Schönen, n. Schoonen (a province). 

Schöner m (-63 pl. —) MT. 
schooner (a vessel). 

Schönheit, f (pl -en) beauty; fair- 
ness, fineness, handsomeness ; compos. 
—gefiibl, n. feeling, sense for beauty, 
for what is beautiful. taste; —élinie, f. 
line of beauty ;—8mittel, —8waffer, n. 
cosmetic ; —éfinn, m. sense of beauty. 

Sdhinltd, via. Schonfam. 

Sdiulin Q, m. (-88; pl. -@) mod. an 
effeininate coxcomb, beau, fop; den — 
machen, to play the coxcomb. 

&Schönfam, adj. provine. careful (in pre- 
serving things); economical. 

S hinfameeit, ¢ sparingness; care- 
fulness. 

Schönftens, adv. very much, ex- 
zeedingly. 

Schörthnn,o.n. Im. haben) sep. 
to play the gallant; t« flirt, to coquet. 
Schinung, f. sparing, indulgence, 
forbearance, connivance; ohne alle —, 
without any indulgence ; compos. —8= 
brille, f. eye-preservers, sight preserv- 
ers; —8108, I. adj unsparing. relentless ; 
If. adv. unsparingly, without mercy ; 

—8voll, adj. sparing, forbearing. 

SG hdngeit, f. time when no game is 
to be killed. 

Schöoß,m. (-e8; pl. Schife) 1. ap; 
2. womb ; 3. fig. middle, circle, bosom ; 
4. pale (of the church); 5. body: flap, 
tail (of a coat) ; fie hatte das Kind auf 
ihrem —e, she had the child upon her 
lap; fig. die Hände in den — legen, to 
be idle; dem Ofiide im —e figen, to 
sitin fortune’s lap; in dett-—-ber Rirche 
jurückfehren, to return to the pale of 
the church; tin -—e der Familie, in the 
circle of the family; in dem —e ber 
Erde, inthe bosom (bowels) of the earth: 
compos. —beilt, n. 08 pubis, share-bone ; 
—fall, m. L. T. succession of a mother 
to the usufruct of a child’s estate; — 
fell, n. leather apron: —bund, m & — 
hitndchert, n lap-dog; —jünger, m. fa- 
vourite disciple; —faße, f. pet cat; (in 
Ireland) pusheen ; --find, n darling. bo- 
som-child; —fraut, n. round leaved 
hare’s ear, thorough-wax ; —fchlange, 
f tame snake. virgin-snake ; —fiinbde, 
f. favourite sin; —tud), n apron. 


E hopf, m (-e8; pl. Schöpfe) top (of | 
a tree) : tuft (of hair or feathers); tuft 
of hair in front of the head, fore-top (of 
horses) + yu/g hair; head; einen beim 
— faffen, to lay hold of one by the 
hair ; compos —artiq, adj tufted; — 
eubde, n. top end (of a tree); —entef. tuft- 
ed duck; —lerche f. crested lark; — 





aneife, f. tufted titmouse ; —raupe, f. 
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crested caterpular ; —tanbe, ‚f. jacobine, 
ruff. 
Schöpfbar, adj. that may be drawn. 


Sadhipfebrunnen, m. draw-well; 
—eimer, m. bucket, well-bucket; —= 
gelte, —felle,s. scoop; —feffel, m. a 
dip-kettle, copper: —fübel, m. water- 
bucket, pail, tub; —löffel, m. a ladle ; 
pot-ladle ; —mafchine, or —mühle, f. 
mill by which water is drawn up; — 
vad, n. wheel to draw up water with 
out of a pit; ratch; —Werf, n. water- 
engine. 

EC höpfs Schipfe, m. vic. Schöppe. 

Schöpfe, f (pl.-n) 1. place where 
water is drawn ; well; 2. scoop. 

Schöpfen v.a & x. province. to pro- 
vide with, or get tufts. 5 


Schöpfen va. &n. (aux. haben) 1. 
to draw (water) ; to scoop; 2. to admit 
water; to leak; 3. to obtain; to derive 
from; Athen —, to breathe, respire, 
draw breath; frifche Luft — , to take 
the air; Muth, Croft —, to take a 
good heart, comfort; Verdacht, Arg= 
wohn —, to conceive a suspicion; Jtuz 
ben aus etwas —, to derive profit; 
Waffer mit dem Siebe —, to draw 
water with the sieve (do something use- 
less). 

Sai pfen, v.a+41.tocreate; 2. pro 
vinc. to award ; to give. 

Schöpfer, m. (-8; pl. —) person or 
contrivance to draw water, scoop, 
scooper. 

SHhipfer,m. (-8; pl. —) creator; 
maker ; compos. —jeift, m. creative 
mind; —hand, —madht, f. hand, pow- 
er of the (a) creator; —fraft, f. creative 
power; —tuf, m. —wort, a. word of the 
Creator (by which he calls any thing in- 
to existence.) 

Schopfert fd, ad. creative; peculiar 
to the Creator. 

Schöpfig, adj. tufted; crested. 

Schöpfung, (pl. -en) creation; uni, 
verse, nature, world; compos —8bau, 
m. vid. Weltbau; —égefchidhte, f. his- 
tory (account) of the creation ; —8tag, 
m one of the six days of creation ; —-8- 
wer, n. work of creation; —Swort ». 
word of creation. 

Sdhippe fs vid. Schoppen, 1. 

Schöppe,m. (un; pl -W L. justice (of 
a village); 2 deputy chairman (ofa com- 
pany); 3.-+ sheriff; judge; compos. —n= 
ban, f bench ofjudges ; —ngeridt, n. & 
—nftuhl, m. court of Sheriffs; —nftube, 
f. sheriff's office (roonı). 

Sdhipypen, m. (-8; pl. —) 1. coach- 
house; shed ; 2. scoop; 3. chopin, pint ; 
compos. —bechet, m. pint-pot, cup or 

oblet; —gla8, n. pint-glass; —friig= 
etl, a. a jug or earthen vessel holding 
a pint; —tweife, adv. by the pint. 

Schöppenftädter, m. -8; pl. — 
cont. cit, gothamist. 

Ships, m. (-e8 & et; pl. -e & -en) 
gelded ram; muttor : fig. vulg. simpleton, 
ninny; compos. —e) braten, m.roast mut- 
ton; —enfleifch, » mutton ; —enfeule, 
f & —ihlägel, m. jeg of mutton ; —ettz 
mäßig, adj. stupid, boobyish, foolish, id- 
iotical. 

Schire, f. (pl. -M) NT. prop; pale. 

© hörzeifen, n. scraper, bee. scrub- 
ber; —erbe, f. scavenger’s sweepings, 
mud, &e.; —fopf, m. 1. shaven or shorn- 
head; 2. bald headed friar; —fchaufel, 
f. T spade, weed-hook, spud, mattock. 

S hiren, vad xn province. 1. to tear, 
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break; 2. to work with the spade; 3 ta 
rub. 

Shörf, m. (-e8; pl-e) scurf; scab 
compos. —e¥zeugend, adj. Med. T. en 
charotic, caustic, searing; —Lattich, m 
sharp pointed dock. 

GS hor fig, adj. scurfy; scabby ; mangy, 

Schörgen& Schirgen, v. a. provin 
to push. 

S ch br 1, m.(-8) shirle, shorl, cockle ; bet 
granatfirmige —, vesuvian ; compos 
—atttg, adj. like shorl, shorlaceous , 
—blende, f. amphibole ; —fel8, m. shorl- 
ous rock; —granat, m. axinite, thum- 
merstone : —grattit, m. granit with tour- 
malin; —förtter, tourmalin in grains or 
seeds ; —friftall, m. crystal of shorl ; —s 
quary, m. micaceous schist mixed with 
tourmalin; —fpath, m. rid. —blende 

Schörren, pl. M 7! sands. 

Sdhoiruftein& Schörftein, m. (-8; 
pl. -@) chimney ; flue; compos. —feger, 
m. chimney-sweaper , —fappe, f. chim 
ney-top; —fajten, m. shaft of a chim 
ney ; —mautel, m. chimney-piece, man 
tle-piece ; —mitndung, f. month vr vent 
of the chimney; —töhre, f. shank of 2 
chimney. : 


S hd G, m. vid. S ho 0 B & compos. 


S hOB, m. (-ffed; pl. -e & Schöffe) 1 
shoot, sprig; 2.story; 3. scot, tax; 4, 
+ shot; arrow; compos. —balq, m. 
cover, or case of a corn-ear ; —budh, n. 
terrar; —einnehmer, m. receiver, treas 
urer ; —ftei, adj. scot free, tax free ; 
—freibeit, f. exemption from taxes: —s 
gatter,n. vid. Fallgatter ; —gerinne, n 
channel, trough ; —gtaé, n. annual dar 
nel grass; —härittg, m. shotten herring; 
—jahr, n. shooting year, growing year, 
the age in which a person grows; —s 
felfe, f. boot (of a wagon) : —fiel, m. 
young shoot of corn: —pflichtig, adj 
liable to pay taxes; —rebe, f. shoot ot 
vine; —tegifter, n. register of assess 
ments; —1¢t8, n. shoot, sprig ; —tinne, 
Ff. small gutter of gutter-tiles on a roof; 
—ftein, m. belemnite;—wur3, f. suuth 
ern wood. 

Schößbar, adj. liable to pay taxes. 

Schößchen, x. (-83 pl. — casement 

Ss ho ffe N,v. n. (aux. haben) 1, to 
pay scot ; 2. to shoot forth, to shoot out 
in ears. 

Sdiffer, m. (-8; pl. —) receiver of 
scot. 

Schöfferei, f (pl. -en) scot-office 
receiver's office. 

Shößlingm. (-c8; pl. -e) (mod) 
darling ; favourite. 

Schößling, m. (-c8; pl. -e) shoot, 
sprig. 

Schöte, f. (pl.-n) 1. husk, cod, pod, 
shell; —-tl, pl. green-pease ; 2. MT. the 
ropes at the lower ends of the yard sails; 
compos. —nblume, f. alpine anemone ; 
—nbdorn, m. acacia; gum-tree ; —nbdot+ 
ter, m. treacle-wormseed ; —nerbfe, £ 
green pea; frühzeitige —nerbfen, greer. 
hastings ; —ngewächfe, pl. plants havıng 
pods; —nEayper, f. caper in husks; —Ar 
flee, m. bird’s foot trefoil (lotus I.) + 
—npfeffer, om. Indian pepper, Spanisk 
pepper; —tttragend, adj having pods 
—aweibderic), m. rosebay, willow herb 
Scöte, m. (-H; pl. -) jewish, fool 
simpleton. 

SHitqat, M 7 the hole in the eide 
of a stip through which the main set 
is reeved. 

Schöthenne, f. (pw) dwarf cock (a 
variety of the pheasant) 
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SAHbthern, nv. (-6 MT cc ner of 
the sail to which the ropes are fastened. 
© hb tt, n. (-e8; pl. -e) 1. carat; 2M. T. 
bulk-head; hreastwork of the quarter- 
deck ; 3 a knotin wood; 4. 7: floodgate 
of a sluice; compos, —ftanbder, pl. the 
sides for the hatches of sluices, 

locks, &e. 

Schötte, (-n; p.-m Schöttländer, 
m .-8; pl. —) Scotchman, Scotch, Scot ; 
compos. —nbruder, m. Benedictine 
monk, —ngangé, f. the gannet; —I= 
flofter, x. a convent of Benedictine 
monks; —Ntang, m. Scotch dance, High- 
land fling; —utracht, f. Highland dress, 
tartan. 

Esttifh, Schottlindifd, adj. Scot- 
tish, Scotch, 

S chöttland, n. (-8) Scotland. 

Schöttling,m.vid. Berkel. 

Sdhidvel, vie. Schofel. 

Schöverfegel,n.(-8; pl. MT- 
main sail. 

Schräabbe or Schräbe, £ M Ta 
ship’s scraper. 

S ch vd, adj. province. vid. Mager. 

*Scraffiren, v.a. 7. to hatch; eine 

> fehraffirte Zeichnung, a hatched design, 

*"Schraffirung, f. 7. hatching. 

Schräg« Schräge, I. adj. oblique, 
sloping, awry ; II. adv. obliquely. 

Schräge, f. obliquity; slope; compos. 
—beet, n. slope-border against a wall 
(in a garden) ; —imauer, f. Arch. T. side 
wall (in which the steps rest) 

Schrägebod,m. (-28; pl.-böde) T. 
prop or jack of the horse, of the trestle. 

& hr a q el, m. (-8; pl. —) provine. vid. 
Krüppel. 

Schrägeldhen, x. provine. person 
who is bandy-legged. 

Schrägen v. a to make or cut 
oblique, slant. 

Schrägen, m.(-8; pl. —) trestle, 
jack: stack (of wood), 

Schraigq-efenfter, n.(-8; pl.—) sky- 
Hight; —tfante, f. Arch. T. chamfer ; 
Iunie, f. diagonal: — maß, n. bevel; 
febnitt, m. a cut diagonatiy ; elipsis; —= 
fchritt, m. slanting step, step aslant, 
across, diagonally ; —fteg, m. Print. T. 
ledge of the composing-stick ; —ftempel, 
m Min. T. wooden cross-beams between 
the walls of the gang; —ftrichraupe, 
f. the obliquely streaked caterpillar ; —= 
zeilig, adj. disposed in a quincunx 
Sdrigung, f. the making oblique ; 
obliquity ; slant. 

Sdhraigheitt, f via. Schräge, f. 
Schrälen, ».n. (auz. haben) M T. to 
haul forward, to scant. 

Schränt, m. (-88; pl. Schräme) Min. 
T. a gang-trench or furrow. 

Schrämen,v.a. 1. to make trenches 
to the ore-veins (in mines}; 2. vid. 
Schrägen. 

Sdhrim-hammert, m. Min. T. a 
hammer with a point ; —hauer, m. one 
who makes the trenches of a mineral 
vein 

Schrämme,f.(pl.-n) scratch, slash; 
sear; vil. Syn athe, 
Schrammen, v.a, to seratch, scar, 
slash. 

Schrämmig, adj. seamed; scarred. 
Shrimmfaug, m. (-ffes; pe. 
-fcbiiffe) grazing shot. 

Schrank, m. (-e6; pl. Schränke) cup- 
board : buffet ; press; shrine, chest ; 
case ; compos. —abdet, f. vein at the in- 
ner side of a horse's shank: —be= 
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folge, n ihe clainps of a cupboard, &c: 

—febliiffel, m. key to the cupboard or 
press; —thür, f. cupboard door; —= 
gat, m. fence, enclosure of trellis-work 
or basket-work. 

Schraufsbalken,m.traverse, cross 
tie (of wood) ; —eifen, m. a tool for wi- 
dening the kerf of the teeth ina saw, 
saw-set; —feufter, n. (/.u.) Venetian 
blind: —rabmen, m. window-frame : 
—tweife, adv. crossed, cross-wise ; —= 
wer, n. trellis-work, grating. 

Schränfe, pf. (p.-N) (provinc. Schranz 
fen, m.) bar, barrier; fig. bounds: —n, 
lists (at games and tournaments); in bie 
—n freten, to enter the lists: fich in fet- 
nen —n baltet, to keep within bounds; 
—1 fegen, to confine, limit, set bounds : 
bor den —ıı (Bor Gericht), at the bar: 
compos. —ufenfter, n. lattice, or grate 
window ; —nloé, adj. boundless: —1t< 
lofiqfeit, f. boundiessness ; —nwert, n. 
barrier. railing, balustrade, fence-work ; 
bannisters (to a flight of steps). 

Schränfen va & n 1. to put 
across, lay across, to cross; to join 
closely, to entwine ; 2. to limit: + 3. to 
limp, halt: tn einander —, to cross; 
die Beine, Arne über einander —, to 
cross the legs, arms; eine Sage —, to 
bend and put the teeth of a saw 
asunder. 

Schranne, £ (pl.-N) railing; rack, 
grate ; shaınbles; provine. criminal court 
of judicature. 

Schräng, m. (-e; pl. -en) spunger, 
parasite ; courtier ; -+ rent, slit, cleft. 

Schrangen, v.a.&n.-+to cram, fill 
one’s guts. 

Sdhrangenhaft, adj. & adv. cour- 
tier-like, after the manner of a courtier, 

Schrängenfcdhaft, f.1.a fawning, 
courtier-like disposition; 2 the courtiers 
(collectively), the courtier-tribe. 

Schränzer, m. (-8; zl. —) glutton. 
guttler. 

Schräp, adj. N. T. ready; sharp 
trimmed. 

Schräpe f. (pl.-N) provine. scraper 
curry-comb. 

Schräpz=eifen,n. (-6; pl.—) scraper; 
— hang, m. a scrape-penny; —fülg, n. 
salt-scrapings. 

Schräpen, v. a. provine. to scrape. 

Schräper,m. (-8; pl. —)T. scraper. 

+S h@rapnellbombe, f. shrapnell- 
shell. 

Shrätt or Schrig & Schrättel, m. 
province. hobgoblin, ghost ; night-mare. 

S@draib-baum, m. screw-beam, 
standard-beam; —biichfe, f. screw- 
box; —hafen, m. screw-hook ; —= 
born, r. screw-snail; —planfe, f.screw- 
plank; —tulle, f. screw-caster ; —ftod, 
m. vice ; —Jange, f. hand-vice. 

Schraübe, f. (pl. -m 1. screw; male- 
screw ; 2. name of some shells ; — obne 
Ende, endless (perpetual) screw fig. 
feine Worte auf —n feßen, to speak 
or write ambiguously ; auf —ı ftehen, 
fig. to be uncertain; ecmpos. —nbamm, 
m. screw tree, helicteris; —ubledy, n. 
screw-plate; —tbobrer, m. screw tap; 
an instrument to bore the female 
screws ; —ndreher, m. turn-screw, 
winch ; —neifen, n. screw-plate : an 
instrument to cut male screws; —Nfür= 
mig, adj. cochleary, cochleated; —n= 
gang, m. —ugewinde, n. worm of a 
screw ; —tfuopf, m. screw-knob ; —N= 
frabn, m. cock with screwed shanks, 
—nlinie, f groove; helix ; —nmutter, 
f. box of a screw, female screw; —I® 
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rahmen, m. Pron’ T.serew-chase - te 
ring, in. screw-ring: — rollen, pt. screw 
ferrules; —nfchlüffel, m. 1. key having 
a screw instead of the ward: 2. turn 
screw. key for a screw ; —nfchnede, 

f. screw-snail; —nderfenkbohrer, m. T. 
counter sink; —NWINde, f. screw jack; 
—nzange, f. —Mgeug, n. instruments 
for making screws ; —ngieher, m. screw- 
driver, turn-screw ; —Ijllg, m. set Of 

_ pulleys; —Njwinge, f. vice-pin. 

Schraüben, v. a. to screw; einem bie 
Daumen —, to screw one’s finger. (a 
kind of rack) ; fig. einen —, to banter, 
mock, jeer one (vulg. to smoke one); 
einen um efiwa® —, to cheat out of. 

Schraüber,m. (-8; pl. —) screwer. 

Schrauberei,f. (pl. -en) fig. owe. 
bantering, raillery. 

Schräpelen v.n.N. T. gegen des 
Wind —, to hug the wind close 

GS chréc, m. (-88) 1. terror. fright : ter- 
tific vision or idea; vid. Schreden; 2, 
+ crack, flaw ; compos, —bild, n. scare- 
crow ; bugbear, fright; —geburt, f. 
sooterkin ; —gedanfe, m terrific idea: 
—geift, m. or —gefpenft, n. horrific 
phantom or apparition; —geftalt, f 
terrific form; —herd, m. Sp. T. airy 
with four sidewalls and a cover, intn 
which little hirds are frightened by birds 
of prey: —(08, adj. fearless, free from 
fear; —pulber, x. antispasmodic pow- 
der ; —fchange, f. redoubt ; —fcheuche, 
f. sewel; —fQup, m. 1. alarm-shot; 2. 
fig unfounded alarming news ; —= 
fprung, m. leap or bound of an animal 
when it receives the shot; —ftctn, m 
1. malachite; 2. a stone set to protect 
walls and corners from the contact of 
wheels and carriages; —ftrafe, f. ex- 
emplary punishment ;—tudh, n. Hunt. 

, 7. toils to frighten game with; —walz 
fer, n. infusion or liquid administered 
to counteract the effects of terror ; —= 
wort, n. word of terror, menace. 

Schredbar, adj. to be frightened, ter- 
rified. 

Schrefbarfeit, f. susceptibility at 
being frightened. 

Schrede, f. (pl -n) land-rail, corn 
crake. 

Schreden, v. I reg.a. 1. to fright 
frighten, affright, alarm, terrify ; to bug 
bear; 2. to put cold water upon thingi 
hot or boiling ; + to scare, make juinp 
fic) — laffen, to take the aların, to be 
terrified; U. ir.n. (aux. feyn) to be 
startled ; to startle ; ++ to crack. 

Schreden, x. (-®) frighting, &c. 
scaring. 

Sdréden, m.(-8) 1. terror, fright 
fear, horror; 2. surprise ; in — }egen, 
to put in fright: compos. —erregend, 
adj creating, causing terror; —[06, adj 
fearless, undaunted, intrepid: —sbild, 
n or —Sgeftalt, f. vid. Schredbild ; 
—sbotfchaft, f. terrible news, news 
causing dismay ; —8berrfcbaft, —ére- 
gierung, f. reign of terror; —8mann, 
m. terrorist; —énacht, f. disastrous 
night; —80rt, m. terrible, horrid, dis- 
mal place; —8fyftem, n. terrorism ; 
—8tag, m. —éjett, f. day, time of 
terror; —#ton, m. terrible or dismal 
sound; —boll, adj. terrific, full of horre ra, 

Schrédenberger, m.(JI;P. — 
ancient Saxon coin. 

Schredenftein, m wd Echredftein. 

Schredhaft, adj 1 easy to be 
fnghted : searful, timid; 2. terrific. 

Schredhaftigfeit, f terrificainesa 
dreadfulness. 

Shredlid, I. adj. frightful, dreaa 
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Au, terrible, horrible, tremendous | 
vuly vast, immense ; ef: —er Narr, 
a monstrous fool; II. adv. frightfully, 
dreadfully, terribly, horroly, vwg. | 
vastly, immeasely, monstrously. 

Echredtichfeit, f frighifulness, 
dreadfulness, terribleness. 

Echrödling m (8; pl.) Lu 
a timid, fearful man, weak mortal. 

Shredniß, fen (-ffes; pl. Mel. 
horror, terror, fright, fear; 2. terrific 
object. } 

Schrei, m. (-e8; pl. -e) cry; scream, 
screech, shriek, squeak; compos. —= 
bals, m —maul, n. —fad, m. vulg. 
crier, bawler, squalling child. 

Schreibof Schreiben, in compos. —= 
art, f. style, manner of writing; vid. 
Syn ; —bedarf, —behir, m. writing ma- 
terials; —blet, n. black lead, graphite ; 
—buch, x copy-book; —feber, f. pen; 
quill; —fehler, m. (writing) error, mis 
take. slip of the pen; —geld, n. —ge= 
bührei, pl. writing-money. copy-mo- 
ney. writing fees; —gviffel, m. slate- 
pencil: —faftchen, a. —Ichrank, m. 
scrutoir, secretary ; —fißel, m. an itch 
for writing or scribbling ; —fücher, m. 
pen-case; —funit, f. vid. Schreibes 
funjt ; —lebrer, m. writing-master; — = 
leder, n. (mod.) parchment; —luftig, 
adj. fond of writing; —paptet, n. writ- 
ing paper, —pergament, n. vellum ; —= 
pofe, f. writing quill; —pult, n. desk; 
—vichtig, «dj orthographical, correct in 
writing; —tichtigfeit, f.orthographical 
correctness ; —fdyule, f. writing school ; 
—feltg, adj. fond of scribbling ; —felig= 
feit, f fondness of scribbling; —ftube, 
f. writing-room ; office, counting-house ; 
—ftunbe, f writing lesson; —fudht, f. 
passion for writing or scribbling; —= 
füchfig, adj. infected with a passion for 
scribbling; —tafel, f. pocket book, 
tablets : slate; —tifch, m. writing desk. 
counting board, counter; —iibung, f. 
writing task or exercise; —widrig, ady. 
anti-orthographical ; —Zelg, n. writing- 
stand, inkstand ; —{Ug, m. trace. 

Fyn, Shreibart, Seal Dietion, Ton, 
Stgl is applied to a production in any of the 
fine arts. Gdreibart, Diction and Ton are ap- 
pliable merely to rhetorical or po ıtical works. 
A royal palace must be built ina grand and 
majestic Styl, a summer house in a light and 
pleasmg one. Thoughts aud images constitute 
the Gdreibart (style), sentiments give the Ton 
(tune). Diction (diction) is only applicable tw 
the Sihreibart of an individual author or work. 
Whatever practice a man may have in Styl or 
Sihreibart, should be be without genius, be will 
never attain tbe talented and energetic Diction 
of a Herder, Swift, &c. 

Echreibe=-bucd, x. writing-book, 
copy-book ; —gebühren, pl. writing 
fees; —gehülfe, —helfer, m. ama- 
nuensis; —figel, m itch of writing : 
—fuuft, f. art of writing ; —imatertaz 
fien, p2. materials for writing ; station- 
ery; —materialienhändler, m. sta- 
tioner, paperman ; —materialienhand= 
fung, f. stationer’s shop, stationery ; 
—ıneifter, m. writing-master ; —pult, 
n writing desk: —f tant, m. scrutoir, 
secretary ; —fchüler, m. writing scholar ; 
—with, f. rage for scribbling. 

Behreiben, »w ir.a.&n. (auz. haben) 
to write (tz ong, einem or an einem) ;. 
to mark (of a pen); to spell; über et= 
was —, to write upon some subject ; 
leferlich —, to write a legible hand ; 
im'é Reine —, to copy fair; fic) —, to 
write (spell) one’s name; to be called; 
wwe fehveibt er fich her? what country- 
man ts he ? 

Eihıeiben, n. (-8) writing; letter; 
She geehrte8 —, your favour. 


Syn. Schreiben, Brief, Sendihreiben, 
A written address to one or more individuals, 





fa denoted by the word Brief (letter) ry 
552 


Seri 


regards its form, and Sdjreibew (writing) with 
respect to ss ccntents, A Sendfhreiben is a 
wring, which conveys a certain idea of 80 
lemnity or importance depeudig on the rank or 
dignity of te persoato whom ‘t is sent, or on 
its greater size, ag well as on the amplification and 





of thi tcorresp 
therefore to our “missive, despatch or epistie.”} 

Schreiber, m. (-8; pl.—) 1. writer; 
2. clerk; secretary ; copyist ; compos. 
—ant, n. —bienft, —poften, m. —= 
ftelle, f. clerkship; —bdienjt, m. clerk’s 
office; —rofe, f. African marıgold, 
amaranth; —f{tand, m. condition of a 
clerk. | h 

Schreiberei, f. (pl. -en) 1. writing ; 
2.‘scribbling ; compos. —vermandte, m. 
member of the fraternity of clerks, of 
the body of scriveners. 

Schreibler, m. (-8; pl. —) cont. 
scribbler, writer, author. 

Schreibung, f. mode of writing, or- 
tlıography. 

Schrete, f. provine. voice ; eine ftarfe 
—, a stentorian voice. 

Schreien, v. ir. n. (auz. habia) & a. 
1. to cry; 2. to bray; 3. to scream, 
screech, creak, shriek, squeak; Pur 
Breuden —, to shout, huzza, cry out 
for joy; um Hiilfe —, 10 cry out for 
help; wie man in den Waly fchreit, 
fo fontmt es wieder heraus, prov. as 
the question so the answer. 

Syn. GHreien, Rufen. He, who rufer 
(calls), does so for the sake of being heard; 
but one f&reiet (cries out) also. without having 
always such au object in view. This ditine- 
tion gives rise to others, and thence Rufen is 
eflected either by words or articulate and de- 
finite sounds, but Schreien can also consist of 
mere inarticulate sounds; moreover Gdreien 
requires a powerful exertion of the voice. 


Schreier, m.(-8 ; pl.—)crier, bawler; 
brawler. 

Schreiig, Echreierifih, adj. clamor- 
ous, brawlıng. 

Schrein, m. (-e8; pl. -®) shrine, box, 
chest; reliquiary, sanctuary. 

Schreiner, m. (-8; pl. —) province 
joiner ; compos. —arbeit, ¢ —werf, n. 
joiner’s work, joinery; —gefell, m. 
journeyman joiner; —baudwerf, 2. 
joiner’s trade; —holj, » wood fit for 
furniture :—fitt, m joiner’s putty ; —= 
kein, m. glue; —meifter, m. master- 
joiner; —verband, m. joinery composed 
of pieces joined by seams: — waare, f. 
vid. —arbeit; —erfftdtte, f. work- 
shop of a joiner; —werfzeug, —zeug, 
n joiner’s tools; —gunft, f. company 
or guild of joiners. 

SG dretnern, v. x. to work asa joiner, 
to do jobs in the furniture line. 

Sadreipfetfe, f (pl. -N) cat-call. 

Schreiten, wv. ir. n. (aur. fey) to 
stride, step; to stalk; fig. zu etwas 
—, to commence seriously, pass on, to 
come to; zum Werfe, zur Gache —, 
to enter upon business, to proceed, tn 
come to the matter; gu einem Deittel 
—, to have recourse to a remedy. 

SGohreit-fup, m. foot formed for 
walking, running or wading (said of 
birds) ; —loch, n. 7. the walking mem- 
brane of polipi. 

Screttung, f (. u) striding; — 
zu etwas, commencement. 

Sd rell, adj. provinc, shrill. 

Schrid, m. (-e8; pl. -e) 1, flaw, chap, 
cieft. chink ; 2. vid. Schreck. 

Schriden, v.n. MT. to ease off. 

Schrift f. (pl.-en) 1. writing ; let- 
ters: 2. writ; 3. work, writing ; book, 
meıinoir, paper; composition, publica- 
tion; 4. 7yp. T. printing letters, types: 
eine wöchentliche, monatliche —, a 
weekly, monthly publication ; die (beiz 
lige) —, Holy Writ, Scripture, Bible ; 


Syn. 





Sari 
in ber — beiefen, versed in Seriprure 
geheime —, writing in ciphers; Typ 
7-s. mit grober —, with letters of a 
large size; mit fleiner —, with letters 
of sınall size ; compos. —auigetge, f. ad- 
vertisement of any new writing, re- 
view ; —att, f. sort of letters vr type, 
—ausleget, m. interpreter, expounder of 
the Holy Writ, exegetist: —auslegung 
f. exegesis; —beurtheifer, m. critic, 
reviewer; —beurtheilung, f. review; 
—bungen, pl punches for letter-found- 
ers; —erfldrer, f. wid. —ausleger, 
—erflärung, f exegesis; —fad, n. 
Typ. T. box; —forfcher, m. searcher 
of Holy Writ, Scripturist: —forfehung, 
f. searching the Scriptures ; —gelehrte, 
m scribe; thedlogian; divine: scrip- 
turist ;—gewilbe, n vid.—enfammer; 
—gieBer, m. type-founder ; —gieherei, 
f.. type-foundery; —gießerer; & — 
gießermefall, =. type-metal ; —guß, m. 
founding, foun —halter, m. T. viso- 
rium —höhe, f. .eight of the letters; 
—aépts, m. Min. T. Egyptian pebble ; 
opal-jasper, grammite: —famuner, f. 
room for papers ; —faften, m_letier- 
case (in a printing-house) ; —Eaften= 
fach, n. Tpp T. a box or cell of the 
case ; —fegel, m. Typ. T. body or shaft 
of a letter; —funft, f. the art of draw- 
ing up or preparing any writing: —= 
fürzung, f. abbreviation; —mäßig, 
adj. scriptural, conformable to the 
scripture; —mäßigfeit, f. conformity 
to the scripture; —mufter, £ Typ. T. 
matrix, matrice ; —probe, f. Typ. T. 
specimen of printing types; —faß, m. 
+ vassal immediately subjected to his 
sovereign, —fifjig, adj. immediately’ 
subjected to the sovereign ; —{aule, f. 
Typ. T. column ; —fehneider, m. forın- 


* cutter; —febranf, an. case where writ 


ings or manuscripts are kept; —feite, 
f. page; —feger, m. compositor; —= 
fpötter, m. mocker, derider of Holy 
Scripture; —fpradhe, f. written lan- 
guage, book-language ; —ftelle, f. pas 
sage from the Scriptures ; —fteller, m. 
writer, author; —ftellerei, f. author'e 
trade, book-making ; writing of books; 
—ftellerinn, f. authoress: —ftellere 
fchaft, f. authorship ; —ftellerifeh, aaj. 
literary ; —ftempel, m Typ. T. punch; 
—ftiid, n. Typ. T. packet; —tafche, f 
portfolio; —verdreher & —perfüls 
fer, m. interpolator, forger ; garbler; 
—verfälfehung, f. interpolation; the 
act of conterfeiting deeds ; —wedfel, 
m. exchange of letters, correspondence ; 
—werf, n. written work, writing; —2 
wort, n. 1. a word used in book-lan- 
guage; 2. the word of Scripture; —* 
zeichen, N. written character; mark in 
writing; —zeichenfegiung, f. punctua- 
tion: —zettel, m. Typ T. bill of a fount; 
— Ug, m. stroke in writing, character. 
Schrift, Wert, Bud. The word 
Bud (book) is used without reference to ıla 
author and contents, Wert (work) and Schrift 
(writing) with reference to its author and 
contents. The Biither of a learned man ma 
be ınere!y those. which he happens to posses 
his Schriften and his Werte are these Bidet 
which he himself las written, Moreover ı 
Bud) may consist of several volumes; bu! 
that which consists only of a few sheets, i 
called a Schrift (pamphlet). A Wert bas like 
wise a greater bulk. 
Sorifthen, n. (-8; pl. —) smal 
publication, small pamphlet. 


Schrifteln, vo. x to pamphleteer, & 
publish tracts, 


Scähriftensbeurtheiler, m re 
viewer: —bewahrer, m. (mod.) regis 
trar; custos; —fanuner, 5. archiveg 
register office ; —tafche, f. portfolio; 
—wechfel, m. 1. 7. the putting in of # 
plea, declaration, rejoınder, &c. 
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Ecdrö 
Ec&hriftler m. (-8; pl. —) cont, 


author, writer, pamphleteer. 


Echriftlid, adv. & adj. in writing, 
by letter, written; — melden, to an- 
nounce, inform by writing, letter; eit 
—eé Zeugniß, a written certificate, at- 
testation; —eé Erfuchen, request by 
letter; ein —er Befehl, a writ, re- 
script; — aufbehalten, to keep upon 
record. 

€ rif tling, m. province. writer, clerk. 

Schriftner, m. (mod.) author, writer. 

Schrill, adj. provine. shrill. 

Sdritlen, v. x. to sound shrill; to 
buzz, whiz; to chirp; to tingle. 

Schrinden, Schripnen, (Schrinen,) 
v. n. province. (0 sinart; to cause an 
itching pain in the skin; to chap. 

Schrippe, f. (pl.-t) 1.a long, pointed 
loaf of rye-bread; 2. a crease (wrong 
fold in the fulling). 

Schritt,m. (-e8; pl. -e) 1 step, stride, 
pace, stalk; 2. gait; pace; — für, — 
step by step, pace for pace; einen 
ftarfen — gehen, to go a great pace; 
einen fanften — geben, to go very 
easy (of horses); einen — reiten, to 
ride a pace; Feine —e thun, to go by 
little steps; alle —e zählen, fir. to go 
a slow pace; gleichen — mit einem 
halten, to keep pace with one ;— hal= 
ten, to keep in the line; compos. —= 
gättget, m. horse that goes a good faot’s 
pace, walker ; —ımaß, n. measure by 
the pace ; —meffer, m. pedometer. per- 
ambulator; —fchuh, m. skate ; —ftein, 
m. step-stone; —weife, adv. step by 
step, step after step; —zühler, m. pedo 
meter, odometer. 

Sarittling 8, adv. step by step, step 
after step, striding, pacing; — gebett, 
to march. 

Schrittmäßig, adv. & adj. by the 
pace. 

Echrobel, f (pl. -n) T. fine card, fine 
curry-comb. 

Schröbeln, v. a. 7 to curry, to dress 
a second time. 

Schröbfäge f (pi. -mM MT. hand- 


saw. 

Schrödftein, m. (-88; pl! -e) stone 
in the kidneys. 

Schröder, m. vid. Schröter. 

S chröff, adj. 1. rugged; 2. steep, pre- 
cipitous ; fig. ‘rude, uncouth, straight 
forward, fein —e8 Wefen fällt ins 
Ubftopende, Widerwartige, the rough- 
ness of his manners becomes almost 
forbidding. 

Schröffe f. ruggedness ; steepness, 
steep place, steep side, precipice. 

Schröffbeit, f. (pl. -ew) steepness ; 
ruggedness. 

Schröffig, ad. vid. Schroff. 

Earolle, f. vid. Scholle; Grille. 

E hroy fe, f cutting the young shoots 
of corn (in order to retard and invigo- 
tate its growth). 

Schröpf of Schröpfen, in compos. 
—eilen, a. cupping instrument; —= 
glas, n & —Eopf, m. cup, cupping: 
glass; —fchuepper, m. soring lancet 
used in cupping ; —winde, f. cut from 
the cupping lancet; —jeug, 2. cupping 
instruments 

Edhröpfen v. a 1. to cup; 2. to 
cut; den Weigen u. f. m. —, to cut 
oF the tops of green wheat, &c.; fir. 
eulg ete —, to fleece one, exact 
won one; tn overcharge one in a bill, 
w screw, squecze; fh im Spiele — 
sajfen, to bleed tively ın play. 
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Schröipfen,n. (-8) 1. cupping; 2 
cutting (of the blades of corn). 

Schröpfer, m. (-8; pl. —) cupper. 

Schropfung £ ST. scarifaction, 
cupping. 

SaArvt, n. provinc. m 8; pl. -€) 1. 
cut, piece ; block, log of wood; 2 due 
weight, size of a coin; 3. small shot, 
hail shot; NW. 7. langrel; 4. groats; 
bruised grain; 5. fig. stamp, cut; 6. 
vid. Schrote; ein Mann von altem 
— und Morn, a man of the old stamp ; 
compos. —art, f. wood-cleaver’s axe; 
—baum, m. drayman’s beam; —beil, 
a. vid. —art; —beutel, m. hail-shot 
pouch, shot-bag; groat’s sack ; —bobh- 
Tet, m. auger, piercer to bore wooden 
pipes with; —büchfe, f. rifle for small 
shot; —bungen, m. —eifen, n. —meiz 
Bel, m. chisel; —form, f small shot 
form; —gang, m. pair of stones in a 
mill that rough-grind« >rn, barley, &e.; 
—gürtel, m. shot-beii, —hammer, m. 
cutting chisel in form of a hammer; 

—hobel, m. large plane; —faften, m. T. 
the bran-chest; —Ffeie, f. coarse bran 
of the groats; —forn, n. 1. grated, 
rough-ground or bruised corn, coarse- 
ground corn ; 2. grain of shot; —fu= 
pfet, n. copper clippings; —leiter, f. 
drayman's iadder ; pulling ladder: —= 
—maf, n. shot-charger; —mebl, n. 
coarse meal, coarse flour, groats; —= 
meffing, 2. latten chppings ; —imobel, 
n. Gun. T. size; —mübhle, f. kibbling 
mill; —fad, m. bag filled with shot; 
—fäge, f. great saw; —feheere, f. 
plate-shears; —fchwein, n. hog of a 
small size, and not very fat, porker; 
—feil, n. rope to let casks down into 
the cellar; —fpecf, m. small lean bacon; 
—ftahl, m. (turner’s) steel to rough- 
turn with; —ftlid, n. 1. piece cut off: 
2. Gun. T. heavy gun; —tau, 2. N. T. 
parbuckle; —thurm, m. high chimney 
of shot manufactories ; —Wage, f. level, 
plumb-rule, plummet. 

Sadrite, f (pl.-n) 7.1 chisel, cut- 
ting knife; 2. list, selvage. 

Schrotel, n. (-8; pl. —) shreds, par- 
ings, clippings. 

Sadrodteln, v. xz. to steer clear of the 
ruts, to keep the ruts between the 
wheels. 


Schriten, v. a. (ir. in partic.) 1. to 
nibble; to gnaw; 2. to bruise, grind 
(corn); 3. to cut, saw; 4. to roll, put 
into the cellar (beer); die Qainen (in 
ben hinge) to size the blanks 
for coining; Bretter und Dielen —, 
to size, assize boards: ein Bah Wein 
uf. w. in den Keller —, to shoot 
down or let down a cask of wine, &s. 
into the cellar. 

Schröter, m (-83 pl.—) 1. chisel; 
2. gnawing insect; scarab, beetle; 3. 
shooter, drayman; cellar-man ; beer- 
porter, wine-porter ; compos. —lohn, m. 
stowing of wine in cellars, cellarage. 

Schrötling,m. (-e8; pl. -e) 1. piece 
cut off; 2. blank for coining ; 3. compos, 
—ézange, f. large tongs (in the mint). 

Gcrotte, f (pl. -M a smoked or 
smoke-dried anchovy. 

GSehriibbeln, v.a. 7. to card wool. 

Schriübben, va. 1. to scrub; MT. 
to hog a vessel; 2. to rough-plane. 

Schribber m. (-8; pl. —) worn- 
out broom to scrub floors with. 

Sdhriubbhobet, m (-8; pl.—) jack- 
plane. 

Schrille, f (pl. -w) provinc. whim, 
freak, humour. 
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Shrimpel, £ ip. -n) wna 
rumple. 

SHhrimpelig, adj. vid. Runjelig. 

Schrimpeln, ov. x. (aux. feyn) ta 
wrinkle, shrivel. 

S ch riim p f, m. (-€8) shrivelling, shrinie 
ing. 5 

Schrimpfen vn. (auz. fen) alsa 
refl. to shrivel, to hecome crumpled oe 
wrinkled; to shrink. 

Schriimp fig, ad. crumpled, wrinkled; 
shrivelled. 

Schrind, m. & Schrilnde, f (pl. -n) 
cleft, chink, erevice, gap, chap. 

Schrinden, v. ir. n (aux. fern) to 
chap, gape, chink, crack, split. 

Schründenfraut, n. (-e8) rhaga 
diolus. 

Schriündig,adj.& adv. cracked, chap 
ped. split. 

Schrunthahn, m. vid Truthahn 

Schrupfbürfte, f. (pt. -W serub- 
bing-brush. 

Schrupfen, va. T to rough-work, 
turn. 

Sib, m. (-28; pl. Schübe) 1. shove, 
push. thrust ; throw, turn; 2. batch (of 
bread) ; 3. province. conveyance: province. 
L.T. conveying vagabonds to their home; 
ein — Regel, a set of ninepins ; ich habe 
den—, it is my turn, throw ; compos. —s 

‘ach, n. drawer (in a box or table) ;—= 

enfter, n. sash, sash-window ; —far= 
ten, m. wheel-barrow.. —fürrner, m, 
wheel-barrow-man ; —faften, m. —lade, 
f. drawer; —[och, m. mouth of an oven 
or furnace ; —och8, m. ox joked 7 the 
head; —viegel, m. bolt; —fad, m 
fob, pocket ;——[piegel, m. drawer-look 
ing-glass ; —tt{ch, m. drawer-table; —» 
wet}e, adv. by pushes, thrusts; in turns; 
in batches. 

Sdhubbiad, m. vid. Schuft. 

Schübel, m. (-8; pl.—) I. a handfu,, 
a, grab, wisp; 2. vid. Riegel, Schub» 
riegel. 

Schübling, m. (-e8; pl. -e) any 
thing which is shoved to and fro: bolt; 
province. L. T. vagabond conveyed to 
his home. 

Schücdtern, t. adj. shy, coy, timid, 
bashful, timorous, fearful; —machen, 
to intimidate ; II. adv, coyly, shyly, 
bashfully, timidly ; fidy — umfehen, to 
look timidly. frightened round. 

Schücdternbeit, f shyness, coy- 
ness, timidity, bashfulness. 

Schideln, vd. Schaufeln. 

GS ch üft, m. (-e6; pl. -€) scamp, wretch, 
ragamuffin, shabby fellow. 

GS Huftig, adj. & adv. shabby, rascally; 
base, abjectly. 

Saiiftiqteitt, f. stinginess, niggard- 
liness, illiberality, cowardliness, base 
ness, meanness. 

Schüfut, m. (-e8; pl -e) provine. 
madge-howlet, great horned owl. 

Shühb, m. (-e8; pl. -e) 1. shoe; 2. 
foot (as a measure) ; 3. shoeing, ferrule, 
tip: ein Paare, a pair of shoes; 
die —e ausziehen, to unshoe one's 
self; — in ber Mühle, spout of a milk 
hopper; fig. einem Die —e anétreten, 
fig. 10 prevent, anticipate one; wiffen, 
mo einen der — drädt, to know where 
the shoe pinches; N Ts —e unter 
den Schlittenbaifen, launching planks; 
etwas an den —en abgelaufen haben, 
to have known a thing a long time, 
compos. —abfüß, m. heel; —ahle, f 
shoemaker’s awl: —angiehet, m. shoe 
ing-horn; —band, n. shoe-string, shoe 
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He, shue-tinding; —bfatt, 2. upper 
leather of a shoe; —borften, pt. hog’s 
bristles for shoemakers; —biirfte, f 
ghoe-brush; —dtaht, m. pitched thread, 
twine ;+—fled, m. patch; heel-piece; 
—flicer, m. cobbler; —hader, m. shoe- 
clout; —horn, n. shoeing horn; —= 
fnecht, m. shoemaker’s journeyman; 
—trage, f. door-scraper; —leder, 2. 
sboe-leather; —leiften, m. last of a 
shoe; — machen, n. shoeinaking ; —= 
made, m. shoemaker; —macherinn, 
f. shoemaker's wife; —macherhand= 
wer, n. trade of a shoemaker; —ma= 
cherei, f. shoemaking ; —macherzuuft, 
f. company of shoemakers; —marft, 
m. shoe market ; —MdaB, n. size; —= 
wagel, m. wooden peg, pin; clout-nail, 
hob-nail, hob; — Pappe, f. shoemak- 
er’s paste; —pech, n. cobbler's wax; 
ehoemaker’s pitch; —Ptitne, f. little 
peg without head for shoes; —pußer, 
m shoe-boy, shoe-black; —quafte, f. 
shoe tassel; —riemen, m. latchet; —= 
—fchmiere, f. grease for shoes; —= 
—febnalle, f. shoe-buckle ; ae 
f. blacking, shoemaker’s ink; —foble, 
f. sole; —wach8, n. cobbler’s wax ; —= 
wichfe, f. shoe-blacking ; —wichfer, m. 
a shoe-black; —wwifch, m. clout for 
cleaning shoes; —jwede, f. T. sparrow- 
bill. 

€ hiihen, ». a. to furnish with shoes, 
to shoe. 
E chühig, adj. & adv. in compos. Ein- 
—, jwei—, one foot long, two feet 
long. 
Sdhiih nu, m. (-3; pl. -8) great-horned 
owl, great-eared-owl, eagle-owl. 
Echiil of Schule, in compos. —amt, 
n employment at a school ; —anftalt, 
f. school, academy; —auffeher, m. 
inspector or visitor of a school; —= 
—aufficht, £ inspection of schools; —= 
befanntichaft, ¢. school-acquaintance ; 
ei —bdiftrict, m. school-district ; 
—bibliothef, f. school-library; —bez 
wets, m. school-proof, scholastic proof; 
—bıtbe, m. school-boy; —bud, n. 
school-book ; —buchdrugerei, f. print- 
ing-otfice’ for schonl-books ; —buch= 
handlung, f. the trade in school-books ; 
place where such books are sold; —= 
bücherverein, m school-book associa- 
tion; —camerad, —college, m. school- 
fellow ; —commiffton, f. schonl-com- 
mnittee ; — dient, m. vid. —amt; —= 
bisciplin, f. school-discipline ; —ent= 
wurf, m. (in painting) model; —erzie= 
bung, f. education in a school; —= 
fetertag, m. holiday; —ferten, pl. va- 
cations; —frage, f. school-question ; 
— freund, m. 1. friend, patron of 
schools; 2. school-fellow ; —freunds 
fchaft, f.triendship made at st hool; —= 
fuch8, m. 1. pedant; 2. one who has 
justleftschool —füchferei, f pedantry ; 
—fuchfifd), & adj pedantic: I. adv. 
pedantically; —gebäude, n. college; 
—gefährte, m. schonl-fellow, school- 
mate; —gebülfe, m. assistant at a 
school, usher, under-schonhnaster ; —= 
Be n. school-money ; — gelehrfams 
eit, f. humane learning, liberal knowl- 
edge ; scholastic erudition; pedantry ; 
—aelebrte, m. hiunanist, grammarian, 
scholar, school-man : —genofi, m. school- 
fellow, school mate ; —geredht, adj. & 
adv. in due form, regular metkodical ; 
—gefell, m. school-fellow ; —gefeß, n. 
law of a school; —gefidt, n. college- 
air; —gegänf, n. scholastic disputes, 
—halter, m. school-master; —haltes 
Finn, f. schonl-mistress: —herr, m. 
fector of a school: head man of a pub- 
lic school ; —injpector, m. vid. —arf- 
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feher; —jahr, n. schoo! year, eollege- 
year: —jahre, pl. school-days; —# 
jugend, f_school-boys and girls; —* 
junge, —fnabe, m. school-boy; —* 
Feuntniß f knowledge acquired at 
school ; —fram, m. cont. school know- 
ledge; —fran€, adj. feigning illness ; 
—franfheit, f. feigned illness; —leh= 
ter, m. teacher at a school, school- 
naster; —middet, n. girl at school, 
school-maid, school-girl; — matt, m. 
school-man ; —Inifig, adj. scholastic ; 
regular; —meifter, m. school-master : 
—neifterinn, f.schnol-mistress: school 
dame ; —meifterifch, adj. pedantic, im- 
perious ; —meiftern, v. vid. below; —= 
meifterton, m. tone of a school-mas- 
ter, dictatorial tone; —ordnung, f. 
discipline of the school; regulation for 
a school; —pferd, n. managed horse ; 
the great horse; —philofopbie, f. 
scholastic philosophy; —predigt, f. 
schoolsermon; —probe, f. school trial 
or essay ; school-examination ; —ptb= 
vifor, m. vid. —gebiilfe; —tath, m. 1. 
council, committee. board (of a school 
or college) ; 2. committee-man, member 
of the board; —vrecht, adj. classical ; 
—tebde, f. speech spoken at a school; 
—fache, f.matter concerning the school: 
—fad, m. satchel ; —futtel, m. manege- 
saddle; —fcbritt, m. 7. short pace (of 
a horse); —fprache, f. language of the 
school; —ftaub, m. school-dust; —= 
fteif, adj. pedantic; —fteifheit, f. pe- 
dantry ; —ftolg, adj. proud of one’s 
learning : —ftreit, m. scholastic dispute, 
controversy; —ftube, f. school-room ; 
—foftem, » scholastic system ; —theo= 
fogie, f. scholastic divinity; —tifch, m. 
school-table; —ton, m. scholastic, pe- 
dantic tone ; —übung, f. theme; exer- 
cise, lesson; —unterricht, m. scholas- 
tic instruction ; —verfaffung, ‚f. order, 
regulation of a school; —berwalter, 
m. provisor; —borfteher, m. inspector, 
headman, rector of a school; —weife, 
f. systein, method of a school; — wets 
heit, f. school-wisdom; —wefen, n. 
state, system, condition, or concern of 
schools; —wiffenfehaften, p/. humani- 
ties; —wit, m. school-wit, learned 
wit; —jeif, f. school time, time for 
going to school; school-hours; mith= 
rend feiner —zeit, while he went to 
school; —zimmet, n. vid. —ftube ; —= 
zucht, f. school-discipline. 
Schuld, f. (pl. -en) 1. guilt, crime; 
2. fault; cause; 3. debt, money owing; 
— und Gegenfthuld, debts active and 
passive; fich etwas zu —en fommen 
laffeıt, to be guilty of; einem etwas 
_ geben, to lay something to one’s 
charge, to charge one with, to tax one 
with something; — haben, — feyn, 
to be in fault; ich bin nicht — daran, 
die — liegt nicht an mit, it is not my 
fault; er Pat —, he is to blame; —en 
machen, in —en gerathen, fidy in —en 
fteifen, to contract debts, to run into 
debt; —en eintretben, to collect debts; 
die — der Natur bezahlen, to pay the 
debt of nature, die; tn —en fteden, to 
be deeply in debt. or indebted; außer 
—en, außer Gefahr, prov. out of debt, 
out of danger; compos. —befleckt, adj. 
stained with guilt; —befreiungsacte, 
f. act of insolvency; —beladen, —be= 
laftet, adj. guilty: —betroffen, adj. 
guilt-struck; —bewußt, adj. conscious 
of one’s guilt; —bvief, m. vid. —ber= 
fhreibung; —buch, n. account book ; 
debtor’s account book ; —erlaB, m. —= 
evlaffung, f. remission of a debt or 
guilt; —forberung f. demand, active 
debt, claim; —fret, adj. guiltless, in- 
nocent; —gebung, f charging with: 
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—aefingene, m, one confined for dem 
— gend), m. accomplice in guilt, co 
debtor; —hett, m creditor; —flage, 
f. action for debt; —leute, pl debtors; 
—l08, adj. innocent. harmless, guilt 
less; vid. Syn. 1 ; —lofigfeit, f. inna 
cence: guiltlessness;—IN ain, m, dehtor 
—opfer, n. expiatory sacrifice : —poft, 
f. item, sum of a debt; sum of money 
owing ; —fache, f. action for debt; —s 
fchein, m. bond: —thurm, m. prison 
for debtors : —berfdretbung, Sf bond, 
note ; —boll, adj. guilty, culpable ; —s 
gettel, m. wid. —verichreibung. 


Syn 1. Schuld, Urfadhe. Schul can only 
be employed for * cause,” when the effect and 
motive are bad, but Urfade (cause) may be 
used indifferently, whether the effect and mo 
tive be good or bad. 


Syn. 11. Sdhuldlos, Unfhuldig. Shut 
may be considered in two points of view. If 
is guilt or a fault, when st conveys the im 
pression of a neglect of mora] duty, together 
with ita imputation and harm; when it ımplies 
an injury committed or a wrong sustained. 
This last idea prevails in unfduttis (harm 
leas), the Grat in fhu1dtos (qniltless, fan/iless); 
children are said to be unfihutdig (innocent), 
because they are incapable of doing anything 
wicked; when certain pleasures, games, sports, 
&e are sac 0 be unfduldig (innocent, in- 
nocuous), all tuat is meant to be conveyed is, 
that they are not detrimental ; those are (hulds 
los Cee leas, mnocent), which are oot op 
poser tay moral law. 


Schilden, v. n. (eux. haben) to owe, 


Schulden, plural of Schuld; in compos. 
—fret, adj. free from debts: unencum- 
bered ; —genop, m. fellow debtor; —= 
laft, f. load. charge, burden of debt, in 
cumbrance ; —macher, m. contractor 
of debts; —filgungefond, m. sinking 
fund ; —zahlung, f payment of debts, 

Schildheiß, m. (-en; pl.-en) judge; 
justice (of the peace); magistrate; 
mayor ; compos. —enamt, n the office 
of a magistrate, judge, &c.; —eaes 
ticht, 2 the municipality of a village 
the jurisdiction of a judge or magistrate 

SduldheiPerei, f. (pl. -en) babi 
tation, or jurisdiction of a mayor. 


Schiüldig, 1. adj. 1. (withgenit.) guilty, 
culpable, faulty, in fault; 2. due, obliged, 
indebted, bound in debt, owing: 3.-+ 
doomed, consigned to; — feyt, to be 
indebted, to be owing, to owe; ein 
Sohn ift feinem Vater Hülfe —, a son 
owes help to his father: fich eines Mors 
bes — machen, to make one's self guilty 
of murder ; — erflären, to find guilty; 
IL. ad». guiltily, culpably, duly. 

SAHiuldige, m & Ff. (-w; pl. -n) culp 
able, guilty. 

Siuilbigen, v.a.to accuse, charge 
with. 

Schildigfeit, f duty, due; obli- 
gation; fete — thun, to do, perform 
one’s duty, to acquit one’s self of a 
duty; feine — (Schuld) entrichten, to 
pay one’s debt. 

Schuldigft, adv. in duty, most dati 
ful; as in duty bound. 

S Hiiloner, m. (-8; pl. —) Sdhiilos 
nerinn, f. (pl. en) debtor. 

Sadiile, f. (pl. -% school; college 
school-house; fig. nursery; Sp. 7' 
manege ; etne lateiniiche —, a latin 
school ; grammar-school ; ettte hohe — 
an academy, university; — halten, to 
keep school; auf eine — bringen, to 
put out to a school; in die — gehen, ta 
go to school; hinter die — laufen, dre 
— fihwänzen, to play the truant; fir 
aus der — fehmagen, to blab nut, di 
vulge ; eine — des Rafters, a school for 
vice or for scandal; die Platonifche or 
Sonifche —(=Geete), the Platonic or 
Tonic school. 

Skhülen, ». 4. to school, teach, I 
n (aux haben) 2 to go to school: & 
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kam: 2. province. to conceal, hide ; ber 
Wind läuft —, sea Par. the wind has 
becalined. 

Schüler m.(-8; pl. —) scholar, dis- 
ciple; school boy ; pupil: compos. —= 
arbeit, f. 1a scholars task; 2. work 
of a novice, bungling work. 

Schülerhaft, adj. & adv. scholarlike. 
Schülerinn, f. (pl. —en) scholar, 
disciple, 

Schülmeiftern,».a.&n. (aur. has 
beit) to play the schoolinaster, be dog- 
matical, dictatorial; to censure. 

Sailpe, f. (pl.-w) N. Ts. bit of an 
auger; —n des Gratfpillé, the upper 
piece of the cheeks of the windlass, 

Sdiilpen pl. M T. all kinds of 
barnacles or shell-fishes which fasten 
to a ship’s bottom. 

Schülpfäge, f. (et -M T. square- 
frame-saw. 

Echiülter, f. (pl. -ı) shoulder; Fort. 
T. shouldering ; quf die — nehmen, to 
take upon the shoulder, shoulder; bie 
—n qucfen, to shrug one’s shoulders; 
mit boben —nN, high shouldered; com- 
pos. —band, a. ligament of the shoul- 
der; —bein, n. shoulder-bone : — blatt, 
n. shoulder-blade ; —blattbiutader, f. 
A. T. scapulary vein; —blattmusfel, 
m A. T. scapulo-humeral muscle; —= 
—blattnerve, £..4 7. scapulary nerve; 
—blattpfanne, f. the glenoid cavity; 
—blattfchlagader, f. seapulary artery ; 
—blech, n. shoulder-piece; —blute 
aber, f. A. T. humeral artery ; —breite, 
f. T. a shoulder breadth or gusset; —= 
brett, n. back-board (to lean on); —- 
—enbe, m. A. 7. the extremity of the 
acromion; —gebent, n. shoulder-belt, 
baldrick; —gewand or —tuch, 2. 
scapulary (in the Romish church) : —e 

dhe, f A. T. acromion; —fiffen, n. 
eushion for the shoulders; —musfel, 
m. deltoid muscle (4. 7:); —tabt, f. 
shoulder-strap, shoulder-seam; —puls= 
abet, A. T. humeral artery; —punft, 
m. Fort. T. point of the flank; —vie= 
men, m. shoulder-helt; —fchleife, f. 
ehoulder-knot, —ftüf, n. shoulder- 
piece; —tragbinde, f. S. 7. scapulary 
bandage; —webre, f. Fort. T. epaule- 
ment; —twinfel, m. Fort. T. angle of 
the epaulement ; —winfelmusfel, m. A. 
T. the trachelo-mastoideus ; —zUNGEN= 
hetnmuséfel, m..4 7. the onio-hyoideus. 
fun, Shulter, Udfel. The anatomical dis 
tinction is, that Aıhfel means the axilla, and 
GSulter, the humerus. In common life, how- 
ever, they are in several conversational phrases 
used inditferently the one for the other, and 
rendered by “aboulder.”* 

Ediilterig, adj. shouldered, only in 
compos. 

Sailtern va. &n. (aux. haben) to 
shoulder (arms). 

Edhiltheiß, m. vid Shuloheif. 

Schulz, m. (-en; pl. -en) Schulze, 
m. (-N} pl. -N) magistrate, justice, 
mayor; — von Biilau, — von Milo, 
vulg. oriole. 

Schimmel, Sf. (pl. N) vulg. negligent, 
careless person, drab. 

Edhiimmeln,».n.vulg.to run about idly. 

Ectimperlied, a. (-88; pl. -er) 
vulg. dirty song. 

Schiimd, m. (-e8) vwy. turd, excre- 
ment, filth, offal. refuse ; rubbish ; com- 
pos. —feget, m. nightman; —grube, f. 
sink, jakes; —fünig, m. vulg. scaven- 
ger, nightman. 

Schiiner, m (-6; pl. NT. 
schooner. 


SHhiinkel, m. provine vid. Schaufel. 
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ao inkefn, nulg. provine. vid Sdhauz 

nt. 

ES chip f, m. (-e8; pl.-e) provine, push. 

Schupfen, m. provine. vid. Schuppen. 

Schipfer m. (-8; pl.—) pusher; 
also a leather thong, a strap. 

Echipp, m. (-e8; pl. -e) 1. shove, 
push ; 2. fig. deceit ; 3. raccoon (a qua- 
druped) ; einen — geben, to push away; 
compos. —enfelle, pl. raccoons. 

© hippe, f.(pl.-M) scale; also fig. ; 
—n im Geftchte, tetters: —n auf dem 
Kopfe, scurf: compos. —nartig, adj 
resembling scales. scaly, squameous ; 
—etdechte, £ the scaly lizard, pango- 
lin; —nfifch, m. scaly fish ; —uformig, 
adj. in the forın of scales; —nfraut, n. 
tooth-wort; —mloé, adj. soft coated; 
—nmufchel, f. the giant clam; —n= 
naht, f..A. 7! seam of the scull ; —n- 
fdywang, m. scaly tail; —nitein, m 
lepidolite , —nthier, n. armadillo; das 
geichwängte —uthier, pangolin; —n= 
tragend, adj. squamigerous ; —nmurz, 
f. tooth-wort, clown's lung-wort. 

Schiüppe, f (pl. -n) shovel, scoop; 
—l, spade (at cards); die — befoim= 
men, fig. province. to meet with a flat 
denial: compos. —nbube, m. —ndame, 
f.—nfinig, &c,m. knave, queen, king, 
&c. of spades. 

Ediupypen, v. a. to push, elbows vulg. 
fich —, to scratch, rub one’s self. 

S hippen, v. a 1. to furnish wita 
scales; 2, to scale, unscile. 

S mHiip pen, m.(-8; pl. —) cart-house, 
coach-house, shed, covert. 

Schüppen vu & n. to work with 
the spade, shovel. 

Sdiuppt dt, adj. like scales, scaly. 

Schippig, adj. scaly; scaled; B. T. 
imbricated. 

Gchiiv, f 1 shearing; shearing-time ; 
2. prorinc. (pl. —¢it) skin, cover; 3. fir. 
vulg. vexation ; trick: er thut es mir 
zur —, he does it to vex, to offend me ; 
compos. —wolle, f. fleece-wool. 

Sıhür of Schüren, in compos, —= 
baum, m. T. pole for stirring the fire; 
—eifen, n. —hafen, m. poker, coal- 
rake, oven-fork: —locdh, n. hole in a 
stove or furnace through which the 
fire is stirred; —fhanfel, f. fire-shovel ; 
— ange, f. chimney-tongs. 

Sdiiren, v. a. to stir, poke, rake. 

Gchiiren, v. a4 to cover; to protect, 
defend. 

Schürer, m. (-8; pl. —) poker, raker. 

Schürer, m. (-8; pl. —) + defender, 
protector. 

Schiürf, m. -e8; pl. Schürfe) 1. 7: 
scratch, cut; 2. Min. T. opening ; dis- 
covery; 3. scurf. vid. Scherf; einen 
— werfeit, to uncover, open a mine; 
compos. —geld, n. reward for the dis- 
covery of a vein of ore; —;zettel, m. 
written permission for a miner to trench 
the ground and search after veins of ore. 

Gcurfetfen, n. (-8) paddle-staff (in 
gardening). 

Sc tir fen, ».a. to scratch, cut, scrape; 
Min.T to open, dig up, uncover a mine, 
to trench the ground and eeek after 
veins of ore. 

S&cdürfhobel, m. (-8) jack-plane. 

Schürfer, m. (-8; pl. —) he that 
ecrapes, &c., vid. Schürfen. 

Schürigeln, v.c. vulg. tovex, plague, 
barass. 

Schiirte, m. (-m; pl. -M wreth, 
villaın. rascal, knave, scoundrel. 
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Eadiirkenflreich, m -e8; ph -€ 
Schurferei, 5 (pl. -enj knavery, knav 
ish trick, vıllany. 

Schurfifc, adj. & adv. rascally. 

Shiirlingsfell, n. a skin with 
half the wool on it (said of sheep). 

Schiirre, sf. (pl. -n) 1. a sliding-place, 
slide ; 2. B. T. shepherd's pouch 

Schuürren, v. Ln. (aur. haben) 1. te 
Scrape, scratch; 2. (auz. feyn) to fal 
Tuxh down; 3. to slide; IL. a. to scrape 
vid. Scharren. 

E chiir 4, m. (-88 5 pl. -e) 1. apron: 2. 
lower part of a thatched roof; gutter of 
a salt-house roof; mantle of a chimney, 
mantle-tree ; 3. Hunt. 7. hind-part of a 
tree: compos. —band, n. scarf, belt; 
—fell, n. leather apron ; miner’s breech- 
leather. 

Schürze, f. (pl. -n) apron; fig. lud 
female; compos. —nband, n. string ur 
ribbon of an apron; —nftipendium, n. 
vulg. cupboard love. 

Sirgen, v. a. 1. to tie, tuck up. pin 
up; truss up; 2. te put an apron on; 
3. province. to quit the service. 

Sd firgu ng, f. tieing, trussing. 

Sch uF, m. (-ffes ; pl. Schüffe) 1 shot, 
report, charge; 2. shoot; 3. shooting ; 
throw; 5. madness: 6 rapid motion, 
gallop: ein blinder —, gun fired with 
powder: ein fcharfer —, shot: im den 
— fommen, not to be able to stop 
(one's self) ; einem in den — fonımen, 
fig. to come across one; 88 treffen 
nicht alle Schüffe, not every shot tells; 
— iné todte Werf, shot in the upper 
works, or dead works; fig. einen — 
haben, to be a little crack-brained: to 
be in love; weit davon ift gut vor 
dem —, the further you are off, Ihe 
better; compos. —bartel, m. vudg. in- 
considerate fellow; —baum, m. Min. 
T. ream, timber laid across the shaft or 
pit, in order to prevent any thing from 
falling down upon the miners; —bol= 
jell, m. bolt, pin in a mint-machine ; 
—brett, n. wicket in a flood gate; —= 
fertig, adj. ready to fire. cocked; —= 
feft, adj. bullet-proof; —fret, adj. not 
within shot; —gattfer, n grate through 
which water shoots or passes; —gct> 
nm. money paid to a game-keeper for 
shooting any thing; —gerecht, adj. 1. 
(of horses) trained, managed to allow 
the rider to shoot; 2. according to the 
rules of shooting; —linie, f. 7. level; 
—Ioch, n. hole made by a shot; lonp- 
hole; port-hole; —NCH, n. size (of a 
bullet); —mäßig, adj. within shot; 
— pferd, n. shooting horse; —fdjarte, 
f. port-hole, or embrasure ; —waffer, 
n. arquebusade-water ; — weite, f. reach 
of shot; range; —wunde, f. gun-shot- 
wound. 

Gebiiffel, f (pl. -m dish; bowl; 
platter; charger; compos. —brett, n. 
shelves for plates, dishes, &c.: rack; 
—cainerad, m.messmate ; —form, 5). 
form or shape of a dish; 2. a dish- 
mould; —förmig, adj. of the form of a 
dish; alveolate, scuteilated ; —freund, 
m. parasite, spunger ; gormandiser ; — 
glode, f. dish-cover : —hader, —tuc, 
n. dish-clout, dish cloth; —fnedjt, m 
drainer; —fuopf, m. concave button, 
shel-button; —freuj, n. dish-cross 
—leben, n. a particular kind of a fief; 
—mufchel, f unıvalved cockle; —s 
Pfennig, va. bracteated coin; —ting, m. 
dish-ring. stand: —tumb, adj. orbicular; 
—febranf,m china cupbaard ; —fpiiles 
rinn, f. scullion ; —ftein,  alveolite ; 
—ftüße, f. dish-raiser ;—trdge, f. tray 
—widriner, m. disl-heater ; —wäfche- 
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«nn, 5. dish-washer, scullion ; —twaf- 
fer, n. dish-water, dish wash. 

Schuffeler m. (-8; pl. —) 1. he 
that makes dishes, &c.; 2. gorman- 
dizer. 

Schuffeln, v. a. & n. to dish, put ix 
a dish, serve up. 

SHiuffer, m. (-8; pl. —) playing- 
warble, nicker. 

@chüfferbaum, m. (-28; pi.—biue 
tte) nickar, nicker-tree. 

Schuffern, v. x. to play at marbles. 

Emuffig, adj. steep. 

Sch itffigfe tt, f. steepness. 

Schußling, m. (-6; pl. -e) 1. a 
fast-growing youth; 2. a young pig; 3. 
vid, Schößling. 

Shifter, m. (-8; pl. —) shoemaker, 
cobbler; auf des —8 Rappen reiten, 

. vulg. to go on foot, to trudge; —, 

bieib bet deinem Leiften, ne sutor ultra 
er compos. —ahle, f. awl; —= 
arbeit, f. work of a shoemaker; shoe- 
making; — draht, m. twine ; —gefell, 
m. journey-shoemaker ; —gewerf, n. 
—gtide, —innung, —zinft, f. com- 
pany or gild of shoemakers; —hainz 
mer, m. shoe-hammer ; —herberge, f. 
lodging-house for shoemakers; —hol3, 
x. common dog-weed, female cornel, 
gatter-tree, prick-wood; —Eneif, m. 
paring-knife. shoe-knife; —fraut, n. 
wild marjoram, origan, organy ;, —laz 
ben, m. shoemaker's shop: —leim, m. 
shoemaker’s paste ; —leiften, m, last, 
shoe-last; —ltdt, n. shoemaker's candle 
(with double wicks) ; —näßig, —haft, 
adj. like or in the manner of a shoe- 
maker; —ıneffer, n. shoe-knife; —= 
pech, n. shoeinaker’s pitch; cobbler’s 
wax; —pfriem, m. punch; —reint, m. 
doggerel rhyme ; —fchmirjze, f. shoe- 
maker'’s ink; —jmede, f. hob-nails ; 
scne-bills and tacks. 

Schufterei, f. shoe-making trade. 


Sdhiftern, v.a.&n. (aux. haben) 1. 
to make shoes, cobble ; 2. (in draughts) 
to have six times crowned. 

Shiite, Shiite, f. (p.-N) M T. skute, 
large boat, barge, sloop; compos. —UI= 
führer, m barge-man. 

Schutt, m. (-88) 1. rubbish (of build- 
ings', ruins; refuse; 2. bank of earth, 
mound. dike, wear; 3. quantity of malt 
necessary for one brewing ; compos. —= 
—fiibrer, —färrnet, m. rubbish-carter; 
—farren, m. dust-cart, rubbish-cart, 
tumbrel, 

Schütt, f (pt.-ett) provinc. river-island. 

SAHiutt of Schütten, in compos. —boz 
ben, m. granary, corn-loft; —eifen, n. 
box-iron; —gabel, f. piteh-fork; —= 
gelb, n. Dutch pink ;—geld, n. provinc. 
ransom for seized or distrained cattle ; 
—güter, pl. weighable gouds, goods 
laden in bulk ; —NDHN, m. poppy with 
black seeds; —pfanne, f. tossing-pan ; 
—techt, m. right to seize or distrain the 
cattle that go into another's field; —= 
regen, m. sudden and violent shower 
of rain; —fenf, m. wild mustard; —= 
firod, n. long straw. 

Eciütte, f (pl. -0) 1. bundle, truss ; 
heap; 2. + granary; 3. prorinc. dab- 
chick, moor-hen; eine — Stroh, a 
truss of straw; compos. —nitroh, n. 
long s.raw (opposed to litter). 

Bchutteln,v.a.&n. (aux. haben) 1. 
to shake, agitate, jog, toss, jolt, wag, 
stir: 2 rule. to reprimand severe‘y; 
den Mvyf —, to shake one’s head: 
etwas aus dem Aermel —-, te do a 
ching without preparing for it, 
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Schüttelfteden m Ss; —) 
T. nog. 

Gcutten, v. La. 1. to shoot (co:n, 
&c.,; to pour, shed ; 2. nid, Schütteln ; 
auf Jemand —, to discharge upon one; 
IL. n. (auz. haben) 1. to yield; 2. to 
wheip, puppy, litter, bring forth young : 
ed faputret nicht viel, it yields not 
much: ILL. ref. to curdle. 

*@ dh tit tev, pl. the Dutch militia-men. 

*Schutterei, f. the Dutch militia. 


Schiüttern v a & n. (aux. haben) 


to shake. tremble, quake. 
Schütterung, f. shaking, trembling ; 
vid. Erfchütterung. 
Shüttling, m. (-e6; pl.-c) ME. 
waste or short wool. 
Sduttung, fa dam. dike. 
© ch ti, m. (-€8) 1. protection, defence, 
guard, shelter ; 2. (pl. Schiige) 7. sluice, 
flood-gate. bank, mole; dike; fence; tt 
— nehmen, to take into protection, 
give shelter ; fic) in Semandes — bez 
geben, to seek protection with one: 
compos. —amt, n. protectorship : —bez 
foblene, m. & f. protegee; —bild, x. 
palladium; —blattern, pi. cow-pox; 
—brett, n. wicket in a flood-gate, mull- 
dam, water gate; —brief, m. bill of 
protection, safe-guard, letters of „safe 
conduct; —brief gegen Gläubiger, 
letter of respite; —brillen, pi. pre- 
servers of the sight, goggles; —bünd= 
nif, x. defensive alliance , —empfohs 
Tene, m. vid. —befoblene; —engel, m. 
guardian-angel ; —gatter, n portcullis, 
grate, barricade, flond-gate ; —jebange, 
—gebent, x. amulet; —geift, m tutelar 
genius; —geld, x grant, scot, money 
paid for being protected; —geleite, n 
guard, escort ; safe conduct; —qelop, 
m. free commoner ; client: —genoffeitz 
fchaft, f. clientship ; —gerechtigfeit, f. 
right of patronage; —goft, m. tutelar 
god; —gottheit, f. wtelar deity; —= 
gottinun, f. tutelar goddess ; —heilige, 
m. & f. tutelar saint; — heiligthum, x. 
palladium ; —hert, m. protector ; patron ; 
—herrichaft, f. right ofgprotectorship ; 
—jude, m. Jew that tives at a place 
under the protection of the chief ına- 
gistrate ; —tind, a. protegee, votary; 
—leiftung, f. giving of protection, de- 
fence; —[08, adj. destitute of protec- 
tion. defencelese —lofigfeit, 7. defence- 
lessness ; —MaUer, f. rampart, bulwark, 
defensive wall; —mittel, n. preventive, 
preservative ; —patron, m. patron, tu- 
telar saint; —poden, pl. 1. inoculated, 
mild small-pox; 2 the cow-pox ; —= 
podengift, n. the virus or matter for 
inoculating; the pus of the cow-pox: 
—ypodenimpfez, m. inoculator: vac- 
cinator; —podenimpfung, f. inoeula- 
tion, vaccination; —recht, a. vid. —= 
gerechtigfeit, —tebe, f. speech in de- 
fence of a person, apology ; —reduer, 
m. apologist, vindicator; —febrift, /f. 
(written) apology, vindication; —ver= 
wandte, m. person that lives under the 
protection of a government, though not 
a subject; —wache, f. escort, safe- 
guard ; —waffen, pl. defensive arms; 
—maıd, f. shelter; —webr, f. fence; 
—tettel, m. vd. —brtef. 
S chit & b at, adj. that may be protected 
Ech 1B, better Schiige, m. (-1 5 pl.) 
1. shooter; archer; arquebusier ; (in 
most German towns a citizen who is a 
member of the Echithengilde, which sce 
below ;) 2 T shuttle (of weavers) ; 3. 
Ast. T. sagittarius; ein guter —, a 
good marksman, shot: compos. —nauf: 
Zug, m. solemn parade nf the town 
shooters’ company ; —nbruder, m. fel- 
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low-shooter; —nbrüderfchafl, f ud 

—ngefellfchaft ; —neaffe, f. funds of 
the shooters’ company; —ngefellfchaft, 
—ngilde, —ninnung, f. body of citi- 
zens who practise shooting at a target 
or popinjay, shooters’ company; —Ii 
hof, m. house of the shooters’ com- 
pany ;-+ meeting of the shooters’ com 
pany; —ufönig, m. king, i.e best sho: 
atthe annual festival; —nmeifter, m 
master of a company of shooters; — ts 
plag, m. shooting-place ; shooters’ place; 
—nfdimaus, m. banquet, dinner of tae 
shooters’ company. 

Schiigen, v. a. 1 to guard, protect, 
shelter, defend ‚Pot or gegen, against); 
2. to shut (the water by a bank), to 
dam; einen bei feinen Rechten —, to 
maintain, or preserve one’s right, or 
prerogatives. 

Sähiüger, m. (-8; pl. —) defender, 
protector. guard. 

Schuüßling, m. (-28; pl. -e) client, 
mod. protégé. a 

Shwibadher, — Schrift, German 
Italic type. 

Schwähbbelig, adj. shaky, soft. 

Sdhwibbeln,v. a& x. (auc. haben) 
vlg. (of fluids) to roll, or shake to and 
fro, to quash ; province. to drink hard, 


Schwabber, m. (-6; pl. —) compos. 
—ftod, m. mop, mop-stick; MT 
swab, swabber. 

CS hwäbbern za... M To 
swab. 

Schwäbe, f. (pl.-N) a kind of black 
chafer; vid. Schabe. 

Schwäbe m. (-N; pl. -n) Swabian; 
mit den —u Elug werden, to become 
wise late in life (at the age of forty); 
compos. —urecht, n. Swabian lawe; 
—nfpiegel, m. ancient code of the 
Swabian law: —njftreich, m. vudg. silly 
action, wick. 

Echwaben, (-8) Shwabenlan, a. 
(-88) Swabia. 


Sahwibifd, adj. Swabian; bie —e 
Schule, mod. the Swabian poets (Uhland, 
Schwab. &e.). 

Ech wad, I. adj. weak, feeble; debile, 
infirm: 2 imbecile: 3 faint; die 
—e Leibesh fchaffenbeit, weakness 
of constitution; — von Geift, weak- 
minded; das Fleifh iff —, flesh 
is frail: —e Seite, weak side; auf 
—en Füßen ftehen, fig. to be in danger 
of falling down: to be on the verge of 
bankruptcy ; to havesa feeble constitu- 
tion; Il. adr. weakly, faintly, feebly ; 
compos. —glänbig, adj. weak in, of 
little faith: —gläubigfeit, f. weakness 
of faith: —herzig, adj. faint-hearted 
—herzigfeit, f. faint-heartedness; —+ 
Eopf, m. silly man (or person) ; a weak 
man or creature ; —fopfiq, adj. weak- 
headed, imbecile, idiotic; —fopfigfett 
Sf. imbecility. idiocy. idiotism, weaknere 
of intellect: —uetviq, adj. weak 
nerved, nervous; —fichtig, adj. weak- 
sighted, short-sighted > —fINn, im. & —* 
finnigfeit, f. weakness of mind; —* 
finnig, adj. poor-spirıted, weak in mind. 


Ecdhwade, f. (pl. -n) 1. weakness, 
feebleness, debility, infirmity : faintness; 
2. imbecility; 3. weak side; — der 
Augen, dulness, debility of sight. 


Syn. Shwade, Shmadheit. In ethics 
these words, so closely similar to eacb other, 
are to be distinguished thus: Sdywadye implies 
a certain weakness or mbecility of character 
or of the appetitive faculty, and Gdywadyheiter 
are the foibles resulting trom this Schmade. 
But as cause and effect are frequently t- 
founded bv avery common metonymy Shmadr 
heiten (foibles) are often figurative.y callea 
SdHivaden (weaknesserd, 
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Ehmihen vu & rofl to weaken, 
debiltate, feeble. enfeeble, enervate ; 
to deflower ta virgin). 

Echwüchen, v. x. + to grow feeble. 

Edhwadende, ms f &n. deci. as 
adj. weakener. 

Edwader, m. (-8; pi —) he that 
weakens ; deflowerer. 

Schwächheit, f. (pl. -en) weakness, 
feebleness, infirmity, debility, imbe- 
cility ; frailty; compos. —sfehler, m. 
frailty, fault, proceeding from weakness ; 
—6fiinde, f. venal sin. 

Ehwahlid, L adj. infirm, feeble, 
weakly, sick, sickly; If. adv. infirmly, 
feebly. 

Schwädlickeit, f. sickliness ; fee- 
bleness. 

Sdhwidling, m. (-e6; pl.-e) weak- 
ling; weakly person. 

‘Ech wadhmaticus, m. joc. vid. 
Cchwädling. 

Ehwähung, f. (pl.-en) 1. weaken- 
ing, debilitation. enfeebling; 2. de- 
flowering, defloration ; ved. Schwäche 
& Echwacheit; compos. —émittel, 
n. Med. T. a lowering remedy, asthenic 
remedy ;—@weife, f. Med. T. the asthenic 
mode or system (of cure). 

E chwib, n, (Schmaden, m.) (-e8 5 pl. 
-e) swath, row of mowed corn ; compos. 
—ımeife, adv. in swaths. 

Sch w ade, f. seed of grass-manna. 
Schwäden, m. (-6; pl. —) 1. Min T. 
damp, steam, exhalation, vapour; 2. 
Hunt. T. short tail of a bart; 3. — or 
compos. —Qvas, n. grass-manna ; fescue, 
graymill, stone-crop. 

Sdhwader, « (niu) vid. Schmaz 
drone. 

Sdhwidberer, m. (-8; pl. —) swag- 
gerer ; prattler. 

Schwaderich, m. (-e8; pl. -e) T. 
hole made in the ground by the water 
that shoots down from a mill-wheel or 
gutter. 

Shwäbern, vo. n (aux. haben) to 
talk much, to hold forth, to rattle, boast. 

*Sdwadrdme, f. (pl. -N) squadron, 
company of horse; compos. —ıweife, 
adv. by squadrons. 
*Shmwadroneüt,m (-8, pl. -¢) 
swasher, swaggerer. 
*Sdhwadrontret, v.n. (auz. haben) 
to swagger ; to talk much. 
Schwager, m. (-8; pl. Schwaiger) 1. 
brother-in-law ; 2. joc. postilion ; 3. vulg. 
lud. person who has an illicit inter- 
course with the wife of another. 
Sdhwigeret, f. cont. vid. Schwä- 
gerfchaft. 

Schwägerinn,f. (pl. -en) sister-in- 
law. 

Schwägerlim, ad. & adv. like a 
brother-in-law. 

Schwägerfhaft, Ff (pl.-en) affinity 
(by marriage of sisters or brother). 
Schwäher,m. (-8; pl. —) + father- 
in-law, vid. Echwiegervater. 

Sdhwaiherinn, f (pl. eu) + mother- 
in-law, 

S hwaten, vid. Chweien. 
Schwäfen Be T.astopper 
Shwaienhalfe,$ with lanyard. 
Schwalbe, f. (pl. -m 1. swallow; 2. 
swallow-muscle; 3. swallow-fish: 4. 
rulg. box on the ear; eine — macht 
feinen Sommer, prov. one swallow 
nıakes no summer; compos —nadler, 
n. fishing-hawk ; —nfalf, m. falcon of 
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Peru: —ufifth, « swallow fish. scray ; 
—myltege, yo »walluw-tly ; —uflug, m. 
flight of swallews ; —ngeier, m. king 
fisher; —traut, n, —NWUTZ, f.celan- 
dine, swallow-wort; —ulaugfliege, f. 
swallow’s-nest fly, —tineve, f. the 
greater tern ; —ıMeft, x. swallow nest; 
—nfdwanj, m. swallow-tail; kite (a 
bird of prey); swallow-tail butterfly; 
T. dove-tail: NM. T. swallow-tail scarf; 
—ufdhwangfage, f. dove-tail saw ; —n= 
ett, m. swallow-stone, chelonite ; 

wry, f. vid. —nkrant. 

Sdhwaild & Schwiilg, m. (-86; pl. 
-¢) 1. T. opening in the furnace, by 
which the flame goes in upon the metal; 
2. billow ; wave; 3. pharynx. 

S hw aleifen, x. (-8) iron for plough- 
shares. 

Schwälfen, v. 1. a. to dove-tail; Il. 
n. N. T. to scour the sea. 

Schwälfer, m. (-8; pl. Sea cant. 
weather-beaten tar ; downright seaman. 

Schmwäll, m. (-e6) great quantity of 
things conceived in an undulating ıno- 
tion; throng, multitude, crowd; heav- 
ing, roaring of the water. of the flames; 
billow ; ein — bon Fragen, a host of 
questions. 

Schwällen, v. vid Wallen. 

Schwälm, m. vid. Qualm. 


Schwälpe, s¢ (pl.-n) N. 7 fishes and 
side trees of a mast. 

Shwann, m. (-88 ; pl. Schwänmme) 
1. sponge; 2. mushroom; 3 fungus; 
4. excrescence, proud flesh; 5 German 
tinder; — (im Munde der Kinder) 
thrush ; — det Pferde, spavin ; compos. 
—artig, adj. fungous; —büchfe, f.tinder- 
box, sponge-box ; —bitrjtchen, n. sponge- 
brush ; —formigq, adj. spungiform ; —= 
pemacye, n. excrescence ; fungus; —= 
üfer, m. tenebrion with a variegated 
case ; —ftein, m.sponge-stone, spongite, 
cysteolithe. 

a nek | vid. Schwemme, &c. 

Shwämmict, adj. & adv. fungous ; 
Jig. soft, spongy. 

Shwämmig, adj. spongy; proud 
(S. T.), fungous. 

Shwämmigfeit, f. sponginess ; 
fungosity. 

S hw an, m. (-€8; pl. Echwine) swan; 
ein junger —, cygnet: er giebt feine 
Sänfe fie Schwäne aus, his geese are 
all swans; compos. —emarin, m. —ell= 
bruft, 7 —enbufen, m. —enfarbe, f. 
—enhals, m. arm, bosom, collar, neck, 
&c. as white as a swan; —enirmig, 
—enhändig, —enfarbig, adj. having 
arms, hands, the colour, &c. of a swan; 
—enbalfe, m T. cod-sound; —enbett, 
n. swan-down bed; —enboy, m. very 
fine and thick baize, swan’s-boy, swan- 
skin; —endune, f. swan-down ; —en= 
fell, n. swan’s skin: —enflaum, m. vid. 
—endune ; —engand, f. swan-goose ; 
—engefang, m. swan’s song; dying 
strains; —enhals, m. swan’s neck; 
crane neck; S. 7. swan-bill; MT. 
tiller of a small vessel; —enhaut, f. 
swan-skin; —enftel, m. swan’s-quill; 
—enquafte, f. swan-down-pufl; —eN= 
tein, adj. as pure as a swan; —enfaly, 
n. Seignette’s salt; —entauder, m. 
pelican; —enteid), m. swannery ; —= 
weiß, adj. as white as swan’s down. 

Schwäne, f. (pl. -n) swan-down. 


Schmwänen, v. imp. with dat. to prog- 
nosticate, presage, forebode; MIT 
{chwant, my heart misgives me. 


Schwing, m. (-c8) swing; swinging 
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motion: rid Schwung; Ag. ım — 
feyn or geben, to be in vogue, to bear 
sway to be current; compos. —bauım, 
m. shaft (for coaches, &c.). 

Shwangel, m. vid, Echwengel. 

Sch wangert, adj. with child. pregnant, 
teeming; impregnated; fig. pregnant 
with ; hoch —, far gone or advanced in 
pregnancy; — jeyn, — geben, to be 
with child, big wich child, to teens: eine 
—, woman with child; Haus für —e, 
lying in hospital, fig. mit etwas — 
geben, to intend, design something 
(evil); mit DVerberben —, pregnant 
with destruction. 

Edwangerbar, adj. impregnable 

SHwingern, oa 1. to get witk 
child ; 2. to saturate, impregnate. 

Shwangerfadaft, f (pl. -cn) preg 
nancy, child bearing. 

Sdhwangerung, fF. (pl. -en) 1. im 
pregnation ; 2. getting with child. 

Edwank, adj. flexible, pliable; mug 
slim, slender; fig. wavering, uncertain 

Schwan, m. (-e8; pi. Echwänfe) 
prank, merry tale; jest, joke, drollery 
compos. — Macher, m. jester, wag; —: 
macherei, f. making fun; —weife, adv. 
comically, drolly. 

Schwan of Schwinken, in compos 
—bürfte, f. bottle-brush ; —feffel, m. 
cistern, washing-vessel, rinsing vessel. 

Schwänfen,v.n. (a haben s fepm 
1, to stagger, reel; to totter; 2. to flue 
tuate, vaccillate, to waver; to hesitate, 
to be irresolute. ambiguous or uncer- 
tain; in feinen Antworten —, to falter 
in one’s answers. 

Syn. Ghwanten, Wanten, Wodeln 
Taumeln. Sdhwanten (the intense form 
of Banten) denotes a more violent motion, 
by which & lofty body inclines nearer tw the 
surface of the ground, and threatens to fall 
should it be very heavy ; towers, for instance, 
fdwenten (rock, reel, wave) fom a vielent 
earth-quake ; mwanten denotes a lesa violent 
motion, when incipient, and 15 "to waver;” 
madeln expresses the movement of those 
things, which ought to stand firm, but which 
do not stand sufficiently so. Zauimein im ta 
move backwards and forwards irregulurly a+ a 
living being may do; out of maifeln arise~ tha 
capability of moving from one side to another 
from a want of firmness. A tnhle maiteli (ir 
ricketty or loose); the milk-teeth begin to 
madeln (grow loose) as soon as nuture to- 
tends them to be shed. A man taumnett 
(staggers or reels) when giddy, when drunk, 
when only half awake or elupified. 

Schwänfen, n. (-8) 1. staggering: 2 
fluctuation; vaccillation: 3 fig. waver- 
ing; dag — der Erdachfe, nutanon; 
das — des Mondes, libration of the 
moon; da8 — der Preife, fluctuation 
of the prices. 

Schmwänfen, ov. a. to rinse (glasses), 
vid. Schwenfen. 

Schwaänfenb, L part. adj. fig. un- 
settled. uncertain, fluctuant, wavering 
ein —er MUusdrud, an indeterminate 
expression ; [I. adv. waveringly. 

Chwanfung f vid. Schwane 
fen, s. 

Schwänling, m. (-e8; pl. -e) evygnet 

Sdhwing, m. (-88; pl. Sdminse, 
tail; fie. train; trail; end; pig-tail, 
der Anfang des —e8, root of the tail; 
einem Pferde, Hunde den — abfdnei= 
den, to crop a horse, a dog; — ret 
GSeitengallerie. A. 7. lower finishing 
of the quarter-galleries ; fig. cadg. etwad 
anf den — feblageu, to make a profit, 
to embezzle, convey away, cheat; den 
— ftreichen, to flatter. coax, wheedie ta 
play the busy body: den — zwifchen die 
Beine nehmen, to retire in confusion 
compos. —advt, f. candalvein; —affe, 
m. a monkey having a tail; —beerg, 

f. vid, Heidelbeere ; —bein, n. 4. T 
coccyx; —blof m MT. sail block 
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--feber, f. tail-feather; —floffe, —- 
Roßfeber, f. fin of the tail; —meife, f. 
long-tailed tit-mouse ; —perüde, f. wig 
with a tail; —tiegel, m. Gun. T. cross- 
timber that keeps the hind part of the 
carriage or stock-cheek of a cannon 
together , —tlemetl, m. crupper; —* 
siemenfchlinge, f. dock; —fhnur, f. 
frame, loom-string of the velvet-wea- 
vers: —fdraube, f. breech of a gun; 
—febraubenbobret, m. surew-tap: —= 
fchuppe, f. scale of the tail; —frige, 
f. tip or point of the tail; —ftern, m. 
comet, star with a tail; —ftüd, n. tail- 
piece ; piece of bullock-beef, mouse ; 
—trdget, m. train-bearer ; —biertel, n. 
hind-quarter; —mespe, f. tailed wasp. 

Bawangel, x. (-8; pl.—) little tail. 

Echmwänzeln, v. n. (auz haben) to 
wag the tail. fawn; dev Hund fdwän= 
gelte vor feinem Herrn, the dog fawned 
upon his master. 

Sdhwangzeln, n. (-8) wagging the 
tail. fawning. 

Sahwangelpfennig, m (8; pl.-e) 
vulg. unlawful profit. 

Edhwangen, v. I. a. to make a tail; 
to tuck up the tail of a horse; dte 
Eule, die Predigt —, to neglect 
going to school, to church; to play 
truant; zulg. to cheat; Il. n. (aux. baz 
ben) to wag the tail, to waggle, gad; 
Jig. vulg. to truant, loiter about; idle 
about; gefhwänzte Noten, crotchets. 

Chwanzer, m. (-8; pl. —) 1. taıl 
maker; 2. cheat; 3. loiterer, truant. 

E chwanzig, adj. (in compos.) tailed. 

Sahwipyp, Schwäpps, m. & int. slap, 
smack. 

Sdwippel=ba de, f.puffedcheek; 
— bau, —wanft, m. gor-belly. 

Ehmwäppelig, ad. vid. Schmabbe- 
tig. 

Schwäppen, v. n. (auz. haben) to 
swap. 

EC hw ir, m & Sowire, ¢ vid. Chwä= 
ren, 

S chmwären, wv. wr. n. (aux. haben & 
feyn) to impostumate, ulcerate, fester, 
suppurate, run with matter. 

Edhwiren, m. (-8; pl. —) abscess, 
ulcer, impostume, sore ; fig. einem den 
— ftedett, to tell one an unpleasant 
truth, tell one of some fault. 

Ecmarkt, m (6; pl. -€) pro 
vinc. thick cloud, thurder-cloud; vid. 

charm. 

Eqwirlen, wv. n. & impers. to lower, 
gather (of clouds). 

Shwärfraut, n. (8) field-sca- 
hious, corn-scabious. 

Sch wirm, m. (-e8; pl. Shwirme) 
swarm; crowd, throng; multitude ; 
bustle ; buzzing noise ; confusion; ein 
— Bienen, swarm, flight, cluster of 
bees; ein — Bigel, a flight of birds; 
einen — im Kopfe haben, to be a 
fancy-monger; compos. —weife, f. adv. 
in swarms. 

Schwarmen, v.n. (aus. haben) 1. to 
swarın ; 2. fig. to rove, wander, swerve ; 
3. to riot, revel; 4. to fall into a train 
of thoughts, reveries; to fancy; to rove. 

S dh w armen, n. (-8) swarming ; rov- 
ing, swerving ; fancying. 

Ech warmer, m. (-8; pl. —) 1.cracker 
(of a fire-work); 2. moth, nocturnal 
butterfly ; 3. 4g. rover, wenderer, rioter, 
reveller; fancy-monger; 4. fanatic, vi- 
sionary, enthusiast; compos. —eifer, 
m. fanaticism ; —faf, n. 7. fire-pot; —= 

sen, m. T. a Roman candle; a case 
558 





Schwa 


containing several squibs, &e.; —topf, 
m. ex then pot filled with squibs, &c., a 
fire-pot. 

Schwärmeretf, f. (pl.-en) 1. riot- 
ousness, riot, revel; 2. reverie; 3 ex- 
travagance ; 4. fanaticism ; enthusiasın. 


Schwarmerifch, b. adj. 1. fanciful; 
2. fanatic, fanatical; 3. enthusiastic, 
enthusiastical ; U, adv. fanatically ; en- 
thusiastically. 

CS chmwärmerling, m. cont. fanatic. 

Schwarmzeit,f.swarming-time (of 
bees, 

Schwärte * ‚p.-N) rind; oark; 
sward; skin, outside-plank; paling- 
board ; einen hauen, daß die — Enact, 
vulg. to beat one black and blue ; fig. 
eine alte —, an old book ; compos. —U= 
brett, n. outside plank; —umagen, 
m. sowmawhamnkin (a kind of sausage) ; 
—ımurft, f. pudding of swards. 
Schmwärtig, adj. having asward, rind. 
S hmwaärz, L. adj. 1. black; swarthy, 
tawny; 2. fig. dark, gloomy; 3 wicked, 
malicious; —e Augen, black eyes; — 
PER _ N to blacken; im 

efihte — feyn, to look swarthy: 
—eé Brod, A bread: —e Wäfche, 
foul linen: ein —er Bleiftift, black- 
lead peneil; ein —er Tag, a black- 
letter day ; eine —e That, a black deed; 
bie --e Kunft, necromancy ; black art; 
T. art of etching; mezzotinto ; an bie 
— Tafel fohreiben, to note as a dan- 
gerous person in the police-registers ; 
to put in the black book; dag —e 
Meer, the Euxine sea; Il. s. n. black, 
black colour; blackness; da8 —e, 
black mark, black spot; das —e tref= 
feu, to hit the mark; — bleibt —, 
black will take no other hue ; compos. 
—amfel, f. black-bird; —auge, m. black 
eye‘ black-eyed person; agi, = 
bärtig, —beinig, —haatig, eig 
—föpfig, adj having black eyes. heard, 
legs, hair, locks, &c.; —bädfer, m. 
baker that bakes only rye-bread; —= 
beere, f. blackberry; bilberry ; —bin- 
det, m. cooper for large tubs: —blech, 
n. beaten iron-plate; —blüthig, adj. 
atrabilarious, melancholy, sad; 
braun, adj. swarthy, darkbrown, sun- 
burnt; —bo0tt, m. black-thorn, sloe ; 
—broffel, f. vid. —amfel; —färber, 
m. dyer in biack ; —färberei, f. art of 
dyeing black; —flügel, m red thick- 
bill with black wings; —fuch$, m. black 
fox; —gallig, adj. atrabilarious ; —gat, 
adj. dressed like sheep’s leather; —= 
gelb, adj. tawny; —glängend, adj. 
black-shining; —glingender Taffet, 
lustrirg ; —grau, adj. dark-gray, olive; 
—gtiin, adj. dark-green; —holy, n. 
black-wood; sumach; —fanun, m 
Oriental hoop, lapwing with a black 
tuft; —fappehen, n. linger; —fehl- 
chen, n. red-start (a bird); —fopf, m. 
black head; person with black hair; 
birds, &c. with a black head; —fipf= 
hen, n. black-headed titmouse; muskin 
of Canada; —fümmel, m. fennel- 
flower-seed, Roman corianaeı, rrigella, 
pepper-wort, bishop’s-wort ; —funft, f. 
1. magic, necromancy, black art; 2. 
mezzotinto ; —fünjtler, m. necroman- 
cer; —fünftlerifeh, adj. necromanti- 
cal; —fupfer, n. black copper; —= 
meife, f. black titmouse. coal-titmouse ; 
—ohr, n. red-speckled magpie ; —rod, 
m. black-coat ; lud. clergyman ; —roth, 
adj. reddish-black ; —Ichedfe, f. black 
pied-horse,; —fchimmel, m. dark-gray 
horse, iron-gray: —fpeét, m. largest 
kind of wond-pecker : —ftreifig, adj. 
olack-streaked ; —-fanue. * black pine, 
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Scotch fr —wald, m. black forest; 
— wild, n black-game (wild boar 
bears, «na ladgers) ; —winde, f. wild 
buck-wheat ; —Wutz, f. comfrey, black 
bryony, scorzonera. 

Schwarz of Echwärzen, in compos 
—biirfte, [. —pinfel, m. blacking brush 
—büchfe, —dofe, f blacking box. 

Schwarze, 1.x. black, vid. Shwargy 
2. m. (N; pl. -N) black-a-moor, negro 
der —, vulg. the devil. 

Schwärze, f. I. blackness, inkiness, 
swaıthiness:; 2. blacking: printer’s ink, 
3. fig. atrocity. beinousness: grievoug- 
ness; die — feines Verbrechens, the 
enorinity of his crime. 

Schwarzen, v.a to blacken, black - 
‚fig. to blacken (one’s memory, &c.), 
provinc. to smuggle. 

Sdhwarzer, m4, pl. —) smuggler 

Schmwarzlid, adj. blackish, some 
what black : nigrescent. 

Schwiürzfel,n. (-8) 7 blacking. 

Shwis, m. vid. Seidwik, compus 
—miuft, m. place for gossip; —maul, 
n. babbler, talker: —faal, m. conver 
sation-room ; —fehule, f. vid. —marft: 
—fucht, f. prating disposition ; —füchs 
tig, adj. prating, chattering. loquacious , 
—winfel, m. corner to talk, prattle in. 

Ech w agen, v. n. (province. Schwäßen; 
(aux. haben) & a. to talk, tattle. prattle, 
prate, chatter; ins ®elag binein —, 
to talk at random; aus der Chule— 
to blab out. divulge; vid. Syn. Sthatfchen. 

S hwagen,n. (-8) talking, tattling, &e 
Ech wager, m. (-83 pl. —) Schwäs 
gerinn, f. (pl. -en) talker, tattler, prat 
tler, prater. babbler. 

Schwäheret, f. (pl. -em) babbling. 
prattle. 

Schwäsßhaft, 1. adj. talking, talke 
tive, loquacious, tattling, prattling, pra- 
ting. babbling ; II. adv. talkatively, pra- 
tingly. 

Sdhwighaftiqfett, f talkative 
ness, loquacity, prattling disposition ; 
indiscretion. 

Schwaspig, adj. vid. Shwavhaft. 
Sch mwébe, f. (pl. -M) 1. suspense; ia 
der— bangen, to be or hang in suspense; 
2. province, deep part of a sea or lake. 

Schwöbesfünftler m. (8; 
—) equilibrist; — fhritt, m.the balance 
(in dancing) ; —ftrich, m T. a summer- 
beam; —ftange, f. poy. 

Schwöben, v. n. (auz. haben) 1. to 
wave, hover, hang; 2. to drive; 3. to 
be suspended. pending; to poise (ot 
birds); auf Flügeln —, to soar; fig. 
ber Prozeß fchwebt, the cause is pend- 
ing. undecided; in Ungewißheit —, 
to float or be in suspense; in Gefahr 
—, to be in danger; im Ginne, in. 
Gedächtniffe, bor Augen —, to lie ir 
o.e’s mind, to have in one’s memory 
to wave before one’s eyes; auf bes 
Zunge —, to be at one’s tongue’s end; 
e8 fehwebt mir auf der Zunge, I can- 
not at this instant recollect it. 

Schweben,n. (-8) hanging, pending, 
&c, vid. the verb ; da8 — etted Broo 
geffes, litispendence. 

Sch wébend, part. adj. pending; sue 
pended, hanging; —¢ Echuld, pendirg 
debt. 

Schwäne, m. (-1; pl. -# Swede, ein 
alter —, vwg. a candid person. 

S ch we den, n. (-8) Sweden. 
Schwidenfepf, m. c:opt hesd, mr 
son with short hair. 
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Eas wtberidh, m (8; pl.) T. sort 
of net-sack at the end of the ınill-drench 
for catching fishes in. 

Ed wedifch, adj. Swedish. 
Echwefel,m. (-8) brimstone, sulphur; 
grdiegener —, native sulphur; geret= 
nigrer —, washed sulphur; — in 
Staugen, roll-sulphur, roll-brimstone ; 
compus. —aborud, m. print in brim- 
stone ; —abet, f. sulphur-ore; —antis 
mit, m. sulphuret of antimony ; —= 
artig, adj. sulphurous, —ither, m. sul- 
phuric ether, —bad, x. sulphurated 
bath; sulphurous spring; —balfam, m 
sulphurated oil. balsam of sulphur; — # 
blumen, —bfüthen, pi. flower of brim- 
stone sublimated or sublimed sulphur; 
—Ddampy, m. steain of brimstone, sul- 
phurous exhalation ; —erbe, f. sulphur- 
Ous earth; —€¥%, n. sulphur-ore ; —= 
faden, m. thread dipped in sulphur, 
maich; —farbe, f. yellow, brimstone- 
colour; —farben, —farbig, & —gelb, 
adj. of a brimstone-colour; —gribe, 
f. brimstone-pit; —haltig, adj. sulphur- 
ous; —hilgcen, n. lucifer, match; 
—hiitte, f. brimstone-house ; —fteé, m. 
pyrites, sulphuret of iron ; —fobalt, 
m. sulphuret of cobalt; —fobfe, f. coal 
containing sulphur; —Ileber, f. sul- 
phuret of potash, liver of sulphur; —= 
luft, f sulphureous gas; —mild), f. 
precipitated sulphur, milk of sulphur; 
—inine, f. sulphur-mine; —dl, 2 brim- 
stone oil; —quelle, f. sulphureous 
spring ; —tegen, za. shower of rain in- 
termixed with the yellow dust of the 
blossoms of the red fir; —fünerliches 
Ealj, sulphite ; —fauer, adj. —faures 
Ealj, sulphate: —faurer Kal, sul- 
phate of lime; —füure, f. sulphuric 
acid; die flüchtige —fäure, sulphur- 
ous acid; —thetl, m. —theilchen, n. 
sulphureous particles: —Waffer, n. 
sulphurated water; —werf, n. brim- 
stone house, place where sulphur is 
made ; —Ywurg, f. hog’s tail, sulphur- 
wort, sow-fennel, 

Schwefelicht, adj. like sulphur. 
Schwefelig, L adj. sulphureous ; 
—faures Kali, sulphite of potash ; II. 
adv. sulphureously. 

Schwefeln, v. a. to do over or smoke 
with brimstone, to dip in brimstone. 
Schwefeln «. (-8) smoking with 
brimstone. 

Sh wefelung, fsulphuration, smok- 
ing with brimstone. 

Schwefze, f (pl. —) check-line (of 
fowlers), , 


SdHhwegel, f (pl. —n) vid. Pfeife. 


Sdhwehtlen, vL x. (auz. haben) to 
burn slowly, in a smothered state; LI. 
a to burn (by heat.) 

Schweiden, v. ved. Schwöhen. 


Schweien,v.n. (aux. haben) M. T. to 
swing, tend. 


Schmeif, m. (8; -v.-e) 1. tail, train; 
2. fig. end, termination; compos. —# 
brett, n. 7: board across a lave-maker’s 
loom for bearing the spools ; --bügel, 
m.a kind of stirrup; —eifen, n. chair- 
maker's great chisel; — haar, n. horse- 
hair of the tail; —fappe, f hood, cowl; 
—forst, m. tail-comet ; —rahmen, m. 
T two poles with wooden pegs, to 
which the cain to the laces and ribbons 
is extended; —ttemtecn, m. crupper; 
—fage, f rib-saw ; saw to cut curves 
with; —-[cheibe, f. sort of crupper ; —= 
fpiegelud, adj. H. I. with expanded 
tail (said of the peacock) ; —ftern, m. 
hairy star. comet; —ttdger, m. tail- 
sarrıer, traın-bearer. 
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Shweifen v. In. (au. fey) to 
rove, stray, straggle, ramble; to extra- 
vacate; Il.a.] to give a tail; 2. to put 
into a waving motion, to sweep; 3. 7! 
to cut into a curve, an arched form ; to 
curve ; gefchweift, tailed; sloping. 

Schweifend, part. adj. roving, 
straying. 

Schweifer, m. (-8; pl. —) rambler. 

Schweifig, adj. (in compos.) with a 
tai) 

Schw eifung, f. curve ; curving. 

Schweige, f. province. herd, flock; 
farm-yard. 

Sch wetgege ,n.hush-money (bribe 
to induce secrecy or prevent informa- 
tion). 

Schweigefunft, f. the art or tact 
of keeping silence. 


Schweigen, v. L ir.n. (aux. haben) 
to be silent, keep silence, forbear talk- 
ing. hold one’s tongue; fig. to stop; ZU 
etwas —, to say or reply nothing; to 
take no notice of; fhmeigt! hold your 
tongue! hold your peace! be quiet! er 
fanıı —, he is close, reserved; II. a. 
reg. +& * not to mention, suppress 
mentioning ; to silence, put to silence. 

Syn. Schweigen, Berftummen, He who 
does not happen to apeak, or who is not speak- 
ing at the moment, fihweigt (is silent); he who 
does not speak from being no longer able to 
do 80, verftiimmt (is mute, is dumb); ıt is 
one thing to make a mau fdweigen (be silent, 
hold his tongue, keep silence) and another to 
make him verftummen (strke him dumb, a 
lence him). A person verftummt (is dumb) 
through terror, surprise, shame, i, ¢. he be- 
comes or remains speechless, He verfiummt 
(can’t speak) when at a perfect loss to reply, 
&c.. or (in familiar language) at his wit’s end 
or confounded. 

Sdhwetgen, x. (-8) being silent, si- 
lence; — auferlegen, to impose si- 
lence, to bid to be quiet, to silence. 

Schweiger, m. (-8; pl. —) 1. one 
who is silent, keeps silent ; 2. silencer. 

Sh w tig haft,  Cchmeigfam, 
Schweigfelig, adj. given to silence; ta- 
eiturn. 

Schweighbaftigreit, Schmeig- 
famfeit, Schweigfeligfeit, f. tacitur- 
nity, privacy. 

Schweimel, m. (-8) provine. dizzi- 
ness, giddiness; den — bekommen, to 
become giddy, dizzy. 

Schweimelig, adj. province. giddy, 
dizzy. 

Schweimen, v.n. (aux. haben) pro- 
vinc. to swoon, stagger, reel, faint, be- 
come giddy, dizzy; + to swim. 

Schwein n. (-e8; pl. -2) 1. swine, 
hog, pig; 2. fig. blot; 3. M7. block in 
which the mast stands: ein wilbes —, 
a wild boar; etn gefcbnitteneé —, a 
barrow-hog; fie find Alle betrunfen 
wie die —e, they areall hoggishly drunk; 
compos. —bratett, m. roasted pork; —= 
blatter, f. swine-pox; —brob, n. B. T. 
swine-bread ; —bruch, m. rooting of 
hogs ; —dach8, m. hog-badger ; —fett, 

n. lard, hog’s grease ; —fleifch, ». pork ; 
—hafer, m. swine-oat; —bitt, m. 
swine-herd, hog’s-herd ; hund, m. 
swine-herd’s dog; fig. vlg. nasty fellow, 
filthy person; —igel, m. hedgehog, 
urchin; porcupine; fig. vug. hoggish 
fellow: —igelet, f. vuyg. filth; ob 
scenity, bawdry; —jUltge, m. swine- 
herd; —foben, m. hog-sty : —inaft, f. 
mast for pigs, acorns; —mutter, f. 
sow: —falat, m. swine’s succory : —= 
fchlächter, m. pork-butcher ; —fchnet= 
det, m. sow-gelder ; —wildpret, n. ve 
nison of the wild boar. 

Schweinesbraten, m. roast pork: 
—brot, n. sow-bread, swine-bread ; —* 
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fett, —fchineer, n. hog's grease, ‘ard, 
—maft, f. mast for swine, pan.ıage, 
acorns: —febmal, n. hog's lard; — 
ftall, m. pig sty ; —treiber, m. pig-driver. 

Sdweinen, adj. & adv. of pork, of 
pig; —eé Fleifsh, pork. 

Schweinen, v. n. to grow thin 
dwindle away in flesh, to lose flesh. 

Schweinerei, f (pl. -eu) fg zug 
1. nastiness, fillhiness; nasty conver 
sation; 2. blunder, blundering. 

Schweinifd, . adj. fig. vulg dirty 
hoggish, swinish ; II. adv. hoggishly. 

Sadhweinling, m. vid. Schweinpily. 

SEdweins of Schwein, in compos 
—blafe, f. pig's bladder; —borfte, f. 
hog’s bristle: —braten, m. roasted 
pork; —feder, f T. boar-spear; —= 
halé, m. hog's neck, straight neck; 
—Jaqd, f. hunting the wild boar; —= 
feule, f. leg of pork; —fopf, m. pig's 
head; head of the wild hoar; —leder, 
n. hog’s leather; —obt, n. pig’s ear; 
—rüffel, m. pig's snout. 

Schweiß, m. (-68) 1. sweat, perspira- 
tion; moisture; 2. Hunt. T blood; 3. 
fig sweat. hard lahour, toil; 4 moisture 
(on windows, &c.); im —e deines 
Mugefidtes, with the sweat on thy 
brow; compos. —bad, n. hot-bath to 
produ perspiration; —befdrberud, 
part. aw, Sapheretic; ~—fieber, n. fever 
attended with perspiration: —fled, m. 
prickly heat, sumtner-rash ; ——fuché, 
m. sorrel horse, dark chestnut horse ; 
—grübchen, n. vid. lod), —hige, f. 
heat at which iron begins to liquify, 
welding heat ; — hund, m. blood-hound; 
--[0ch, n. pore, passage of perspiration; 
—meffet, n. sweating iron; —-mittel, 
n. sudorific, diaphoretie: —fchuur, f. 
Sp. T. line (distance) which sportsmen 
are allowed to pursue game on another’s 
district ; —fucht, f. sweating disorder ; 
—-tretbend, adj. sudorific; ein —tret= 
beudes Mittel, a sudorific ; —tropfen, 
m. drop of sweat, perspiration, —tuch, 
n. handkerchief; das --tuch Sbriftt, 
the holy handkerchief; —witrft, f. 
black pudding ; —wurzel, £ China root 


Schweißen v. La. to forge together, 
to weld; IL. n. (auz. haben) Min. 7. to 
begin to melt (of iron) ; Sp. 7. to bleed. 

Schweißer, m. (-8; pl.—) one forg- 
ing the iron. 

Schmweißig, adj. sweaty, perspiring * 
wet with perspiration; Hunt. 7. bloody 

S Ci) wet , f. Switzerland, Helvetia; 
die fachfirde —, a mountainous part 
of Saxony. 

Schweizer m. (-8; pl. — Sdhrei- 
jerinn, f. (pl. -en) Switzer, Swiss; 
formerly one of the guard of the king of 
France; 2. porter: compos.—art, f. Swiss 
manner, manner of the people of Swit- 
zerland; —bart, m. whiskers ; 
brüde, f. Alpine bridge; —bund, m. 
Helvetic confederation; —bialeft, m. 
Swiss dialect; —flöte, —»feife, f. 
pipe, flute; —garde, f. life-guard 0* 
Swiss (of the king of France): —hofen 
pl. pantaloon; —fanton, m. canton o 
Switzerland ; — fife, m.Gruyere cheese, 
cheese of Switzerland ; —Franfheit, £. 
nostalgia. home-sickness, Swiss malady 
—frauter, pl. Swiss herbs; —land, n 
Switzerland ; — papier, n vellum ; —» 
rad, n. 7. particular spinning wheel; 
——thee, m. Swiss tea; —vied, n. Swiss 
cattle: —bolf, n. the people of Swit- 
zerland; —wade, f. v’d. —garde. 


Scweizerei, f. (pl. -en) Swisd 
dairy. 
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Schme i) erifch, ay. Swiss, Helvetic: 
pie -—e Cidgenojjenfchaft, the Helvetre 
confederation. 

Schwelen, ». La. to burn by aslow 
fire; Il. n. (aux. haben) to burn slowly 
and without a flame. 

Sdweéler, m. (-3; pl. —) pitch- 
maker. 

Schwelgen, v. Lm (auz. haben) to 
wat or drink immoderately ; gormandise, 
not, revel, carouse»bouse; I. u. pro 
vine. to suffocate. 

Shwélgenbaum, Schwilfen- 
baum, m. (-¢8) brook elder, water-elder. 

ECdhwélger, m. (-8; pl. —) gorman- 
diser, debauchee, toper ; compos. —lujt, 
J- love of tippling. 

Sdhwelgeret, f. (pl. -en) banquet- 
ting, riot, revelry: debauchery. 

Sdhwelgerifd, I. adj. rioting, re- 
velling; given to sensuality and glut- 
tony; Il. adv. — leben, to lead a lewd 
or debauched life. 

S & wel ho £3, n. (-¢8) resinous wood, 
wood full of turpentine. 

Schwetf, adj. province. vid. Well. 

Schwelfen, v. province. vid. Welfen. 

Schwelle, f. (pl. -w) sill; threshold; 
7. beam; fig. fomm mir nicht wieder 
über die —, you shall never set foot 
again in my house; compos. —nbaum, 
m. tree fit for sills, &c.: —ubolg, n. 
wood proper for sills, &c. 


Schwellen, v.I.n. ır. (auz. feym) to 
swell, rise; to heave (of the sea); II. 
a. to swell. to make swell, raise; to 
bloat; 7. to new-sill a building; einen 
Bad) —, to swell, stop, hem a brook ; 
taé fchmwellt die Rechnung, it swells 
the bill. 

E hwellen, n. (-8) swelling. 

S Hwéller, m. (-8; pl. —) one who 
swells, sweller ; compos. —band, n. —= 
riemen, m. the main-brace of a car- 
riage. 

Schwellung, f. (pl. -en) tumefac- 
tion, swelling, inflating. 

Shwemme f. (pl. -M) 1. watering; 
2. watering-place, horse-pond; in die 
—, or jur — reifen, to ride to water. 


Shwemmen v» a. 1. to water, 
wash; 2. to float; 3. to float to, to de- 
posit. 

Shwemmen,n.(-8) Shwenmung, 
Sf. watering ; floating; depositing. 

Shwemmerzgang, fF. (i. -gänfe) 
sea-raven, sea-gull. 

Shwenmfeln (-3; pl.—) Ann. 
T. the ore extracted from the last buddle. 

Shwenmteid, m. es; pl. ~e) 
horse-pond. 

Schwenden, oa. + to burn wood 
or waste land in order to render it arable; 
to destroy. 

Schwengbaum, m. (-28; pl.-bäus 
ne) Min. T. winch or crank of a gin. 
Schmengel, m (8; pl. —) 1.clapper 
(of a bell); 2, swing-bar, swipe, handle 
(of a pump); 3. beam, bar, lever (of a 
press or well) ; compos. —bruunen, m. 
well with a lever; —pteffe, f. press 
with a bar; —pumpe, f. pump witha 
swipe or balance-handle ; —tiemett, m. 
thong of a hell clapper; mie f. 
pivot (of a pump-swipe); —ubt, f. 
pendulum-clock; —werf, ». common 

pump-work. 


Schwenfen, v. I a. to swing; to 
whirl; to brandish, flourish ; die Hand 
—, to wave one’s hand; Il. refl. to 
turn about, to wheel about. 
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Schwenfung, ¢ cpl. -ety 1. swing- 
ing; whirling, bramishing ; 2. turning 
about or round ; movement, evolution ; 
wheeling to tne right or left about. 

Schwepe, f. (pl. -N) provine. whip. 

Sch wepen v. a. provinc. to sweep. 

Gadweér, IL. adj. 1. heavy, weighty, 
ponderous; 2. fig. difficult, hard; 3. 


Saat grievous. heinous ‘ eine —e 
aft, a heavy burden : zwei Pfund —, 
two pounds weight; — zu verfaufen, 


beavy of sale; dad tft mur zu — fällt 
mtr zit —, that is too hard for me; 88 
wird dir — fallen, it will fall heavy 
upon you; — gut berftehen, hard to be 
understood; ein —es Öehör, a hard 
hearing; —et Athem, short breath; 
eine —e Zunge, a stammering tongue; 
ein —er Magen, a loaded stomach ; 
— gu verdauen, hard of digestion ; —€ 
Noth, fallıng sickness; einem dag 
Herz — machen, to give one uneasi- 
ness: —e8 Oefcbhiig, heavy cannon; 
—e Seiten, hard times ; ein —e6 Ber= 
brechen, a heinous crime; eine —e 
Menge, vag. a great deal; a great 
many; M 7-s — Zan, cable; —er 
Wind, strong gale of wind; —eé Wet= 
ter, tempestuous weather; —e Gee, 
great (high) sea; Il. adv. heavily, 
weightily, ponderously ; hardly, 
with difficulty; e8 wird thm — eine 
geben, it will hardly go down with 
him; — büßen, to pay dear for; com- 
pos. —athınig, adj. breathing with dif- 
ficulty, heavily ; asthmatic; —befanz 
gen, adj. down-hearted, despondent ; 
—beladen, adj. deep laden; —blüttg, 
adj. having thick blood; —blütigfeit, 
f. thickness of blood; —fällig, 1. adj. 
clumsy, heavy. dull; troublesome ; IL. 
adv. clumsily, heavily; —falligfeit, f. 
clumsiness, heaviness, dulness; 
fläche, f. Phys. T. plain in which is the 
centre of gravity or which cuts the 
centre of gravity; —fliiffig, adj. diffi- 
cult to melt; —gewtdyt, n. avoirdupois 
weight ; —gläubig, adj. hard of belief; 
—haltig, adj. very chargeable; —= 
hergig, adj. melancholy; —fraft, f. 
gravitation, attraction ; —leibig, adj. 
corpulent ; —leibigfeit, f. corpulency ; 
—töthig, adj. heavy; —maul, n. dis- 
contented person; —meffer, m. baro- 
meter; —muth, f. melancholy. sad- 
ness; dejection ; —miithig, adj. me- 
lancholy, sad, sorrowful; —mütbige, 
m. & f. melancholy person ; —miithtg= 
keit, f. melancholy, dejectedness ; 
muthsboll, adj. vid. —miithig ; 
punft, zn. point, centre of gravity; —= 
fpath, m. cauk, ponderous spar; —= 
ftein, m. Min. 7. tungsten, white 
wolfram ; —taffet, m. thick taffeta, gros 
de Tours; —tritt or —fcbvitt, m. a 
heavy, ponderous step; —wichtig, adj. 
1. very heavy. ponderous; 2. mightily 
important : —giinglet, m. a stammerer. 


S hwéir og Schwert, n. vid. Schwert. 


Saw er ®, f. 1. weight, heaviness; 2. 
gravity; 3. fig. hardness, difficulty ; 
die abfolute —, absolute gravity; die 
relative —, relative gravity; die fye= 
cififthe —, specific gravity; — im 
RKvpfe, heaviness of the head; Mtit= 
telpunft der —, centre of gravity. 


Syn. Sh were, Gewidt, Wudht. Schwer, 
Widtig. Schwere and Yewidt are rendered 
manifest not only by motion, but also by pres- 
sure on the body, that opposes the central or 
centripetal force. Tut 1 properly speaking 
evident alone by force or momentum, Bodies 
differing from each other aa to Wemidyt (weight 
or specific gravity) fall with equal velocity in 
a vacuum, and therefore are of the anme nbs 
foture Schmere (absolute gravity). Hence it 
appears that Schwere is heaviness or gravity, 
Gewidt weight, and Wud ponderousness, 
ponderance, In a figurative sense, that which 
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ia fdwer heavy), requires muc : 
power, and that which is midtig (weighty) 
produces great effects, ‘a effective. It is ine 
{were Frage (a difficwlt, grave question), what 
constitution or form of government may be 
the best, but it is widtig (importart, memes 
tous) that the government be carried un as is 
ought to be. 

Sdweéren, vid Echwären. 

Schmwererde, f. barytes. 
Schwerfläde, f. Schwérmuth, f. 
Cchmermüthig, adj. Schmermüthige, 
m. vid. under compos. of © dwer. 

Sdhwérbheit, f. vid. Schwere. 

GS h w év lich, adv. hardly, scarcely. 

Schwert, n. (-e8; pl. -et) sword ; 
glave; NM T. lee-board: ein zwei- 
fchnetdiges —, a two-edged sword: 
mit dem — darein (drein) fdlagen, 
to use violence; zum —e verurthei 
lett, to condemn to die by the sword 
cumpos. —aloe, f. large aioe; —bohne, 
f. kidney-bean ; —feger, m. furbisher, 
sword-cutler: —fegerarbeit, f. sword- 
cutlery: —fifd), m. sword-fish, fork- 
fish ; der eßbare —fifch, xiphias; —e 
fürmig, adj. sword-like ; ensiform. —= 
bieb, m. cut with the sword; —fehen, 
n. masculine fief: —lilie, f. flag. iris, 
xiphion ; die ftinfende —tilie, xyris; 
—mage, ma. + male, male issue, male 
relation; —-Drden, m. order of the 
sword; —te@t, n. sword-law, law ot 
arms; —titter, mm. knight of the order 
of the sword; —fdlag, —ftreich, m. 
stroke with the sword; ohne —fchlag, 
without striking a blow; —tanj, m. 
sword-dance ; matachin ; Pyrrhic dance 
(of the ancients): —tingez, m. sword- 
dancer ; —träger, m. sword-bearer, 
port-glaive. 

Schwertel, m. (-8) corn-flag. sword- 
lily ; compos. —Qra8, n. sedge ; —mauß, 
f. the rambling mouse ; —ttnb, n. the 
great bur-reed ; —wur}, f. the common 
iris, fleur-de-luce. 

Schwertertang, m.1.sword dance; 
2. combat. 

Schwefter, f. (pl.-n sister: fg. sister 
town, language, &e ; die leibliche —, 
full sister ; compos. —find, n. nephew, 
niece; —liebe, f. sisterly love; —= 
mann, m. sister’s husband, brother-in- 
law; —Itord, m. murder of a sister, 
sororicide ; —mötder, m.—imiroeriun, 
f. sororicide ; —paar, n. couple of sis- 
ters; —fobn, m sister’s son, nephew ; 
—tochter, f. sister’s daughter; niece; 
—zimft, f. com. 1. band or chorus of 
sisters; 2. the tuneful nine (the muses) 

Schwefterlich, ad. & adv. siste-iy ; 
sister-like. 

Schwefterlichfeit, £.sisterly union, 
sisterly harınony. 

Schwefterfhaft, f. sisterhood. 

Schmwette, f. (pl. -N) provinc. border 

Sdhwetten, v. n. province. to border. 

Schwettgenoß, m. provinc. border- 
neighbour. : 

Sdwibbogen, m. (-8; pl. -bögen) 
1. arch; arched gateway; 2. burying 
vault. 

Edhwtdhtgeld, n. (-c8; pl. -e) 
hush-money. 

Schwiätigen vu + to silence, 
hush up. 

Sahwidhtiger, m (-8; pl. ~) 
husher, appeaser. 

Schwteger, Lm. (-8; p.—) + o* 
father-in-law, brother-inJaw; IL Ge 
mother-in-law ; compos. —ältern, po 
parents-in-law ; —futder, pl. children 
in-law ; —mitfer, f. mother-in-law; —s 
fobn, m. son inlaw; —tochter, f 
daughter-in-law ; —bater, m father. 
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aw —bütirlich, adj. & adv as a 
fatLor-in law, belonging to a father-in- 
law. 

Schwiegerinn,.f. (pl. -en) sister- 
in-law , mother-in-law. : 

Sdhwtele, f (pl. -N) induration of 
the skin, thick hard skin, callosity, 
weal; cut when it ia swollen. 

on len, v. provine. vid, Schwel= 
en. 

Schwiclig, adj. covered with an 
indurated skin, callous; streaked by a 
out 

E hwieligfeit, f. callosity ; indu- 
ration. 

Schwien, f. province. swoon. 

Schwiemen, v. x. provin.. to swoon. 

Schwienfchlag m m 7. das 
Sif liegt im —e, the ship stays. 

Schwieping,f: (p.-en) M. 7. point; 
compos. —ftvpper, m. N. T. pointed 
stopper. 

Schwicer, m. province. I. revelry; 2. 
vid. Schwung. 

Schwierig, Lad. 1. hard, difficult; 
z nice, difficult to please; 2. vid. 

chwiirig; 3 provinc. pompous, gor- 
geous; ein —er Punft, a knotty point; 
IL. adv. hardly, diflicultly. 

Schwierigkeit, f. (pl. -en) 1. hard 
ness. difficulty ; 2. objection. 

Sdhwiften, »v. a. to appease, calm; 
vid. Schwichtigen. 

Schwigten,o.a&n. NT. to snake 
two ropes together. 

Schwigtliunen, Schwigtings, pi. 
X. 7.lines to snake two ropes together ; 
— der Puttingtaue, MT. cat-harpings. 
Chwigtfarwing f (pl. -en) M 
7. kind of spilling line to sustain the 
main sail in a storm. 

Schmwilbe, f (pl) Min. T. a dead 
lode. 

& 9 we mimof Schwimmen, in compos. 
| lafe, f. natatory bladder, swimming 
bladder (of a fish), swimm: —brud), m. 
provine. floating earth; —febder, f. fin ; 
—fuB, m palmated foot; web-footed 
animal ; —geräth, n. vid. —geug,; — 
gürtel, m. swimming girdle, cork for 
swimming ; —haut, f. web-membrane 
(of web-footed birds’ ; —hemb, n. cork- 
jacket, scaphander ; —hofen, pl. bath- 
ing trowsers; —fifer, m. water-flea, 
whirling dun; —fiejel, —ftetn, m. 
spongiform quartz, float-stone ; —frähe, 
f. crane, sea-crow, cont ; —funft, f. 
art of swimming; —fünftler, m. an 
expert swimmer; —neg, n. dredge, 
drag-net; —plaß, m. swimming-place; 
—febnede, f. nerite ; —Ichule, f. swim- 
ming school; —bogel, m. swimming- 
bird, web-footed bird; —jeug, n. ne- 
cessaries for swimming. 

Schwimmen, vo. ir.n. (auz. haben & 
fet) to swim ; fig. to float; davon — 
to escape by swimming; fig. in Thräs 
nen —, to swim or dissolve in tears; 
im Blute —, to be bathed, welter in 
blood; in Freuden, Wonne —, to be 
entranced in joy, bliss; wider dei 
Strom —, to strive against the cur- 
vent. 

Schwimmen, n. (-8) swimming. 

S hwimmend, part. adj. swimming ; 
—e8 Out, floteon. 

E hwimmet, m.(-8; pl. —) 1. swim- 
mer; 2. water-flea; 3. lanner, lanneret 
(a bird of prey), 

Schwind, ad. + quick, swift; se- 
rious, dangerous. 

Schwinde, + tetter, vic. Fledhte. 
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Schwindel, m 1-8) 1. dizziness, gid- 
diness, swiunmung of the head, turning 
of the brain; vertigo: den — befom= 
Men, to turn giddy; vom — befallen, 
giddy ; 2. fig. fancy ; inconsiderate pro- 
ject; compos. —geift, m. I. giddy mind: 
2. fig. person having extravagant de- 
signs; giddy brained fellow; 3 swin- 
dler; —hafer, m. darnel, tare, cockle- 
weed; —firnet, pl. coriander-seed ; 
—traut, n. leopard bane; —inadher, 
m. vid. —geift; —ınittel, n. remedy 
against giddiness; cure for the stag- 
gers; —pulbet, n. powder for curing 
giddiness ; —fudht, f. vertign ; —fitch= 
tiq, adj. hare-brained, extravagant, 
whimsical; —maffet, 2. cephalic water. 


Sdhwindelet, f. (pl. -en) 1. extra- 
vagant projects, ’ giddy proceedings, 
thoughtless action ; 2. fig. cheat, fraud, 
swindling. 

Sdhwindeler, m. vid, Shwindler. 

Schwindelig, adj. vida. Schwindlig. 

Schwindeln, ov. n. & imp. (aur. baz 
ben) to turn; to be dizzy, giddy; to be 
seized with vertigo; to swiin; fig. to 
act ina thoughtless manner ; to cheat; 
mir fdywindelt, my head swims, I am 
giddy. 

Schwindelubd, part. adj. dizzy, giddy, 
making giddy. 

Schwinden, van. (auz. feyn) 1. 
to disappear, vanish; 2. ta dwindle; to 
die away, to decay, sink. fall: to shrink ; 
— faffen, to banish, to abandon, forego, 
give up; das Zahnfleifch fchwand 
mit, my gums shrank; die Gefchwulft 
fohwindet, the swelling falls. 

Sdwinderling, m. (-6; pl. -e) 
province. box on the ear. 

Schwindfieber a. 
fever. 

Sdhwindfledte, f. tetter. 

Sadwindgrube, f (pl. -0) sink, 
sewer, drain. 

Schwindler m. (-8; pl. —) 1. ex- 
travagant projector; 2. swindler. 

Schwindlig, L adj. giddy, dizzy; 
making giddy; IL. adv. giddily. 

Sdwindfudt, f. consumption, 
phthisis. 

Schwindfüchtig, I. adj. consump- 
tive, phthisical; IL. adj. phthisically, 
consumptively. 

Schwindfühtige me f (-n; 
pl. -N) consumptive person. 

Shwindwur;, f.swallow wort. 

Schwinge, f (pl.-M 1. winnow; 
fan, van; swingle-staff; swing; 2. * 
wing, pinion; compos. —blod, m. block 
for swingling hemp on: —brett, n. 
hemp-brake; —nfranfheit, f. disease 
in the beam feathers (of hawks) U ne 
preffe, £7. swipe (of stocking-weavers) ; 
—naypf, m. T. scouring-pot for the pins. 


Sdwingebretter, pl. MT. 
swingle-bench. 

Schwingel, m. (-8) a kind of grass, 
fescue, darnel fescue. 

Schwin gen,» in I.n. (auz. haben) 
to swing, oscillate, to vibrate; Il. refl. 
to swing. bound, leap; to soar; ft 
anf einem Brette —, to see-saw; fich 
gu Ehren —. to rise to honours: fich 
auf das Pferd —, to leap on horse- 
back. to vault upon the horse; fich in 
die Luft —, fich empor —, to soar. 
take wing; fich auf den Thron —, to 
ascend the throne; [IL a, 1. to bran- 
dish, wave, flourish; 2. to winnow. 
fan (corn) (in this sense reg.); 3. to 
provide with wings, to wing; 4. to 


(-8) hectic 
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raise, ewing: Blacks —, to swingk 
flax, beat it with a swingle-staff. 

Schwingend, part. adj. oscillating 
vid. the verb. 

Schwinger, m. (-6; pl. —) bran- 
disher ; winnower. 

Schwing of Sdhwingen, in cumpsy. 
—feder, f. pinion, flag-feather ; —g6r 
wicht, n. swinging-weight, peudulam; 
—folben, m. whirl-bat: —Eraft, f. oe 
cillating, vibrating force; power ad 
swinging; —Inehl, n. wheat-flovs, 
firstlings ; —meffer, n. wand for hemp- 
breaking; —feil, n. slack-rope ; —fteb, 
n. winnowing sieve ; —ftod, m. swingle 
staff; —wanne, f. winnowing fan; —s 
jeug, n. (in gymnastics) swinging= 
pole, &c. 

Schwingung, f. (pl. -en) swinging, 
&e., vid. Schwingen ; vibration, oscil- 
lation ; —en, ascillatory metions; ver- 
beration ; compas. —sbewegungen, pl. 
oscillatory, vibratory moveinent or mo- 
tion; —épunft, m. centre of vibration 
or oscillation; —égabl, f. number of 
vibrations. 

Schwing, m. (-88; pl. -e) provine. 
green-finch. 

SchWwippe,f.(pl.-N) provine. 1. whip- 
cord, lash ; 2. thin rod, switch. 

Schwippen, v. n.provinc. 1.to heave, 
undulate ; 2. to whip. 

Ehwip ps, int. vulg. slap! smack ! 

Eo wirbetn, vie. Wirbeln. 

Sdwirren, v. n. (aur. haben) to 
whiz, buzz; to whir; to chirp. 

Schwirrend, part. adj. chirping; 
buzzing. 

Schwirrfifch, m. (-88) the gar-pike, 

Schwirrig, adj. noisy, buzzing. 

Sahwity Schwigen, in compos. — & 
bad, n. steam-bath, sudatory; —basf, 
Ff. sweating-bench ; fig. labour and hard 
ship; auf der —banf fißen, to work 
hard ; —bogen, or —Eaften, m. sweat 
ing-box, sweating-closet. powdering-tub; 
Jig. very hot place; —mittel, n. sudo 
tific remedy; —pulber, ». sudorific 
powder ; —filber, n. T. blistered silver; 
—ftube, f. very hot room, sndatory ; 
—tranf, m. diaphoretic potion or mix- 
ture ; —twaffet, n. the rain-water filter- 
ing through the capillary tubes of the 
earth. 

Saw {§e, f. state of sweating, perspi- 
ration. 

Schwißen, v. In. (aur. haben) to 
sweat; perspire; mid) fehwißt, I am 
perspiring; liber und über —, to be 
quite in a perspiration; II. u. to per- 
spire; to make perspire. 

Schwißen, n. (-8) sweating, per 
spiring. 

Schwißig, adj. sweaty, ina state a 


. perspiration, perspiring. 


Schwöden, v. a T. to cleanse and 
work skins with lime-water. 

Shwöde-faß, n.—grube, f. line 
pit; —wedel, m. ox-tail-brush. 


Schwögen, v.n. provine. to cant, w 
curse and cwear. 

Cchwören, « ra & n. (aur. haben‘ 
to take an oath; to swear; to vow, de- 
dicate: bet Gott —, to swear by God; 
einen Eid —. to take an oath; fallt 
—, to forswear, perjure one’s self; 
Rache —, to vow revenge ; einen Zeus 
gen vor Gericht — Laffen, to swear x 
witness ; einen Eörperlichen, leiblichen 
Eid —, to take a solemn oath: gut 
Fahne —, to take the enlisting vath 
Huld und Treue —, ic do homage w 
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to swear the oath of allegiance ; fluchen | *Scirrhu8, m. Med. T. scirrhus. 


und —, to curse and swear ; ich fünnte 
darauf —, I could almost swear to it. 
Ech wodren, =. (-8) swearing, &c. 
Schwörer, m. (-8; pl. —) swearer. 
Bch widen, ov. n. province. to turn to 
the left. 

Shwil (Schwihl), ad. 
sweltry ; close. 

Echwüle (Schwühle), f. sultriness, 
«lose state of the air. 

Sdwiile, f.v.d. Schwiele. 

Schwülen, vo. u. to render close, 
sultry, dense. 

Sdhwitltg, adj. & adv. (. u) vid. 
Schwiil. 

“Schwulitat, f. joc. for Schwüle, 
Angit, Berlegenbeit. 

S hwiil slop, m. the African goat. 

Sdhwil ft, m. 8; pl. Schwülfte) 
& f. (pl. -el) swelling; fig. dev —, 
bombast, fustian; compos. —fraut, n. 
:neadow-sweet, spırza ulmarea. 

Ccdhwilftig, adj. swoln; fig. pom- 
pous; bombastic, fustian. 

Sh witlftigteit, f. fg. bombastic 
style, tumidity ; pomposity. 

Schwulftling, m (-e6; pl.-e/aman 
puffed up with conceit or pride ; a bom- 
bastic writer. 

S ch wiind, m. (-e8) dying away, con 
suining away. 

Schwing, m. c6; pl. Cadwiinge) 
I. swing; 2. vibration; oscillation; 3. 
soaring, flight; strain; 4. activity; mo- 
tion, ett hoher —, a high flight; im 
—e feyn, to be on the wing, to soar; 
to be in vogue; compos. —bewegung, 
J. vibrating motion; —faden, m. —ge= 
wicht, x. —fihnur, f. pendulum; —= 
fever, f. flag-feather; egrette; —fraft, 
f. Phy. T. centrifugal power ; —tad, n. 
swinging-wheel, flying-wheel. balancing 
wheel; —rtemen, m. main braces ofa 
coach; check-braces; —feil, n. slack- 
rope; —tau, x. tow-line; —boll, adj. 
soaring, high-soaring. 


Schwinghbaft, ad. vwg. flourish- 
ing (said of trade). 

Schmwür,m. (-c8 ; pl. Schwüre) swear- 
ing; oath; einen — thuu, to swear 
an oath; einen — darauf fegen, to 
affirm by an oath; compos. —briicig, 
adj. perjured, forsworn; —bühne, f. 
scaffolding or stage where the oath is 
administered ; —finget, m. one of the 
three first fingers of the right hand 
raised in taking the oath (in Germany); 
the right fore-finger placed on the book 
{in England) : —gericht, n. jury, petty 
sury; —bergeffen, adj. & adv. forgetful 
of one’s oath, perjured, forsworn. 

Schwitrig, adj. festered, suppurating. 

S c&h w hy 4, n. Canton Switz. 

*Scipio, m. (—'é; pl. Ne) Scipio. 

Zei... (svelled SE), Sel. ., Seo.., 
Ger. ., Geu.., vid GE... 

*Sctbile, n. that which can be 
known; in omni seibili berfirt feyn, 
to be at home in every departinent of 
science. 

*Scteuz, f via. Wiffenfhaft. 

sSctlla, Squilla, f. B. T. the squill. 

*Scillitin, n. (-8) Ch. 7 scillitine. 

*Scintilliven, v.n. to seintillate ; 
Scintillatiön, ¢ seinullation. 

‘Setolus, m. sciolist, vid. Klügling, 
Nafeweis. 

-Stirdeco, m. wid. Siroffo, 

*Scirrhöß, adj. Med. T. seirrhous. 
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'*@ciffidn, f vid. Spaltung, Tren= 
mung, Schisma. 

*S clave, m. vid. Sflave. 

*Scöntro u. f. w., vid. Sfontro 
u. f. Ww. 

*G orbit, m. vid. Sforbut. 

*Scörfo, m. (-8) M. E. month that is 
passed. 

*Scofatidn, f an ancient mode of 
transferring a piece of property accord- 
ing to which the owner would throw 
a small quantity of the soil into the lap 
of the purchaser. 

*S cot{smus, m. Scotch idiom. 

*Scriba, m vid. Schreiber, Eecretär. 

*Gcribar, m. vid. Vielfchreiber. 

*Scribelet, f vd. Ereiblerei. 

sScribeln, va. & n. to scribble. 

*Seribeut, m. (en; pl. EN) cont. 
writer, peninan, scribbler, auther. 

*Scribler, m. (-8; pl. —) scribbler, 
bookmaker. 

*Gcriptiiren, pl. writings, papers. 

‘Gcripturiren,d»v. a M. E. to 

*Scritturiren, i enter, regist-r, 
note, book. 

*Gcriprurt ft, m. (en; pl. -en) vid. 
S chriftgelehrter. 

*Scrifel, f via. Sfrofel. 

*Ecriipel ue few, vid. Efrupel 
uf. w. 

*Ecrutiniven, dv. a vid. Durchfu= 

*Scrutiven, ! chen, Nachfpü= 
ren, Erforfhen, Ergrünven. 

+Sculptür, f sculpture; md. Bildes 
hanerfunft, Bildhauerei; Bildwerf, 

*Scurril(ifch), ad. & adv. scurril, 
scurrilous. 

*Scurrilien, pl. scurrilities, scur- 
rility. 

*Gceurrilität, f. scurrility. 
*Ecitifiren, v. ref. fih —, to excuse 
one’s self, to depart or escape secretly, 
*SeHlla, f. (8) Geog. & Myth. T. 
Seylla; aus der — in die Sharybdis 
gerathen, to get from Scylla into Cha- 
rybdis. or fam. to fall from the frying- 

pan into the fire. 

*Schthe, m. (-N; pl. -N) Scythian. 

*Schthien, „. (-8) Scythia, 

*Schthifch, adj. & adv. Scythian. 

»Sebäftian, m. (-8) Sebastian. 

Scthenbaum, m. (-28; pl. -bäume) 
savin-tree. 

Stbefte, m. (pl.-N) B. T sebestana ; 
compos. —Ubauım, m. sebesten-tree ; 
cordia myxa. 

*Sec.., (spelled Sek) vid. Eek. 

*Secdute, f (pl. -U) Mat. T. secant. 

*S eco, al— malen, to paint on a 
dry ground. 

*Secerniren, v. a. vid. Abfondern, 
Trennen, Entfernen. 

*Secep, m. md. Trennung, Entfer= 
nung; Abtritt. 

*Seceffiön, f. secession. 

Std, u (-88; pl. -e) coulter, plough- 


plane: -+ sword, dagger; compos. 
— hilf, 2. coulter beam; —lody, n. 
coulter-hole, tuck-hole; —ting, m. 


coulter-ring. 
StB, meiner —! vulg forsooth ! 
Se h4, 1. adj. six; mit —en fahren, to 
ride in a coach and six; If s. (pl. dat. 
~en) the number six, or thing (card) 
bearing six: compos —adjteltact, m. 
«Mus. T. measure of time of six double 
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erotchets; —augig, —dugiq, adj. hav 
ing six eyes, senocular, six-eyed, — 
blattig, —blatterig, adj. B. T. hexa- 
phyllous ; hexapetalous, six leaved: —s 
bugftäbig (—Itabig), adj. (consisting) 
of six letters; —ed,n. hexagon i—edig 
adj. hexagonal, sexangular, six-angled , 
—ellber, m. stag with six antlers; — fach, 
adj. & adv. sixfold, six times as much, 
sextuple ; —faderid, adj. B. 7' sex-In 
cular, sixcelled; —fältig, adj. & ado. 


_ six-fold, sextuple ; —flad, n GT 


hexahedron ; —fuß, —fiipler, m. hex- 
ameter ; —füßig, adj, having six feet, 
hexaped. hexapod; —e$8 Thier, hex- 
aped; —hert, m. one of a board ır 
council of six : —huutert, adj. six-hun- 
dred ; —hunbertfte, adj. six-hundredth; 

—Jabrig, adj. six years old; lasting six 
years, sexennial ; —jährlich, adj. sexen- 
nial, happening every six years, occur- 
ring once in six years; —Mal, adv. 
six times; —malig, adj. repeated six 
times; —mitunerig, adj. B. T. hexan 
derian; —e Jflunje, hexander; —= 
maß, n. vid. —fup; —mouatig, adj. of 
six months: —monatlid, adj. happen 
ing every six months, occurring once in 
six months; —Pfünder, m. Gun. 7. six 
pounder ; —pfündig, adj. of six pounds; 
—faitig, adj of six strings, six-stringed 
—{aitiges Tonwerfzeug, hexachord ; 
—fiulig, ad Arch. T. —fäuliges 

ebdude, hexastyle ; —Idaufler, m. a 
sheep six years old; —feittg, adj. hav- 
ing (or of) six sides, six-sided ; —filbig, 
adj. (consisting) of six syllables; — 
fpaltig, adj. B. T. sexfid, six-cleft; —= 
fpännig, adj. & adv. drawn by six 
horses; with six horses; —ftinmig, 
adj. & adv. for six voices: —ftiindig, 
adj. of six hours; —ftündlid), adj. her 
pening or occurring every six hours: 

—tägig, adj. of six days; —täglid, adj. 
occurring Once in six days: —tantend, 
adj. six thousand ; —taufe-tsfte, six-thow 
sandth; —theilig, adj. (consisting) of six 
parts; —weibig, adj. B. T. hexagynian: 
—weibige Pflange, hexagyn ; —winfes 
lig, adj. having six angles; vid. —edig; 
—widentlich, adj. happening every six 
weeks; —wodig, adj. of six weeks; 
—wichuerinn, f. woman lying-in; —= 
jchig, adj. hexadactylous, having six 
toes, six toed; —zeilig, adj. consisting 
of six verses ; —e8 Wedicht, hexastich ; 
—t Strophe, Stanje, sextain; —zöls 
lig, adj. six inches long, thick or wide. 

Sthfe, f. (pl. -n) the six (at cards) ; 
alle —n haben, to have the four sixes. 

Sedfer, m. (-8; pl.—) 1. number 
consisting of six units; 2. a small 
German coin (of the value of three 
farthings). 

Sechferlei, adj. indec. six different or 
of six sorts. 

Sed sling, m. vid. Sechfer. 

Seto fte, adj. sixth ; der — Theil eines 
Sirfels, sextant. 

Seite, f. (pl. -w) Mus. T. a sixth: 
die große, Eleine —, the major, minor 
sixth. 

Sech ftel, n. (3; pl. —) sixth; com 
pos. —fret8, m. sextant. 

Sech ftens, adv. sixthly, in the cixte 
place. 

Ge ch fthalb, adj. indecl. five anda halt. 

Sih sszehen, Sichiehn. ed. sixteen; 
compos. —e, m. a poıyhedron of six 
teen sides or angles; —edfig, adj. hav 
ing sixteen angles or corners: —enbet, 
m. stag of sixteen antlers: —lütbig, adj 
eight ounces of weight; —jährig, adj 
of sixteen years, sixtcen years old; * 
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pfünder, m Gun. 7: sixteen poundet ; 

a adj. of sixteen pounds ; —= 
söllig, adj. sixteen-inched. 

Eedhsehner, m (-4; pl.—)1.acoin 
of six kreutzers); 2. Hunt, T. ved. 
Sechojehuenver ; 3. the number 16; 
4 member of a council of sixteen. 

Erm ésehnerlet, adj. & adv.of six- 
teen different kinds or sorts, , 

Ee oh ebhute, adj. sixteenth; compos. 
—hbhalb, adj. indec. fifteen and a half. 

Eedhzehutel, n. (-8; pl. —) six 
teenth part; compos. —form, f. —for= 
mat, n. —größe, f. sixteen mo, se- 
decimo; —8note, f. Mus. 7. semiqua- 
ver; —8paufe, f. semiquaver rest or 
pause, 

Eeczehute ns, adv. sixteenthly, in 
the sixteenth place. 

Std gig, adj. sixty; three-score ; com- 
yos. —fach, —falttg, adj. & adv. sixty- 
fuld; —füßig, adj. sixty-footed, with 
sixty feet; —jährig, adj. sixty years 
cld, sexagenary; —pfündig, adj. of 
sixty pounds; —jöllig, adj. sixty- 
inched. 

Sechziger, m. (-8; pl.—) 1. man 
sixty years of age; 2. what was pro- 
duced in the year 1760 (for example, 
wine) ; 3. in piquet, sixth. 

Sedhgiqerinn, f (pl. -et) woman 
sixty years of age. 

Stdhyigfte, adj. sixtieth; compos. —= 
balb, adj. indecl. fifty-nine and a half. 
Schyigftel, n. (-8; pl. -8) the six- 

ueth part, sexagesimal. 

Gcch gig fte ns, adv. in the sixtieth 
place. 

*Sectren, v.a. to dissect. 

Gedel, m (-6; pl —) 1. provinc. 
purse pouch; pocket; 2. shekel (a 
weight of the Jews of old) ; fig. —, or 
compos. —amt, n. fisc, treasury ; —= 
blume, f. Atrican evergreen ceanothus ; 
—traut, n. shepherd's purse ; —Iet= 
fter, m. treasurer, chamberlain of the 
exchequer; —fdpneivet, m. cutpurse. 
Cedetn, vo. a. + to put into one’s 
purse, to pocket. 

Ee den, m. (-8; pl. —) flattish hollow 
or groved wire. ° 

Erdier, m. via. Sedelmeifter + Sez 
delichneider. 

“"Sechupiren, v. u. vid. Nusfchlies 
Ben. 

*Seclufidn, f. seclusion, exclusion. 

*Secvn dar, adj. vid. Secundär. 

*Gecrét, adj. & adv. secret, secretly. 

*Secrét, n. (-08; pl. -e) fam. privy, 
water-closet. i 

“@ecretait, Im. (-88; pl. -¢) secre- 

"Secretar, tary; private secre- 
tary. 

"Secretariat, n. (08; pl. ~e) 1. 
taryship; 2. ry’s office 
“Secretärium,n. (-8) secret place, 

private room. 

*Secréte, f. the silent prayer before 
inass. 

*Secretiön, f. (pl. -en) secretion; 
vid. Abfonderung ; compos. —8gefibe, 
pl secretary vessels (4. T.) 

*Secretiren, vo. 2 to secrete, con- 
ceal, keep secret. 

sSecretift, m (et; pl. en) vid. 
Converting. 

*@ ect, m. (-e8) Canary wine, sack. 
*"Secte, f. (pl. -N) a sect; compos. 
—ımacher, m. a sectary. 

*Sectiau, f. (pl. -eN) 1. section (of a 
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book) ; 2. file, section (of an army) ; 3. 1 
A. T.— eines todten Körpers, dis- 
section (post-mortem exaınination) of 
a dead body; cumpos.—6bericht, m. re- 
port on a dissection. 

*Gectirer, m. (-85 pl. —) sectary. 

*Sectiveret, f. sectarianism. 

*Gectirifch, adj. & adv. sectarian. 

*Sector, m. (-8; pl. -eu) Mat. T. 
sector. 

*Seculdir, Seculum u. f. w., vid. 
Sücular, Säculum ı. f. w. 

~Secumda,f 1. the fifth class or form 
(in schools); 2. — or —wedjfel, m. M. 
E. second bill of a set of exchange. 

*Gecunddner, m. (-6; pl. 
scholar of the fifth class. 

*Sccunddnt, m. (-en; pl. -en) 1. 
a second (at a duel); 2. a ship that 
keeps company, consort, partner; 3. 
Mus. T. one who plays or singt 2 se- 
cond. 

*Secundät, adj. & adv. second. v, 
subordinate, dependent. 

*Secundar (ius), m. second or 
assistant preacher. 

*"Secinde, f. vid. Sekunde. 

*SGectind-=fldn fe, f. Fert. 7: second 
flank; —lieutenaut, m. second leute- 
nant. 

*Secunbdtren, ». n. to second, to 
back ; to be or stand second; Mus. T. 
to play or sing second, to accompany. 

*Secundogenitür, f. right of the 
second son (opposed to primogeniture). 

*Securität, f. security. 

*Sedät, adj. vid. Gelafjen, Ocfabt, 
Nubig. 

+Sedatid, adj. & adv. sedative. 

"“Gedativfaly, m. (-e8; pl. -€) se- 
dative salt. 

*Zedativfpath, m. (-c8; pl. -e) 
boracite, borate of magnesia. 

Sedenei,f. savory (a plant). 

*Gebdéntia, pl. immovable things or 
property. 

*Gebdentir, adj. & adv. se- 

~Sedentarif d, i dentary; —¢é 
Leben, a sedentary life. 

*Gebde 4, n. (-€6; pl. —) or compos. —= 
buch, n. a book in 16mo, in sedecimo; 
—format, n. the size called sixteen or 
16mo. 

+Sedinrént, n. (-e8; pl. -€) sedi- 
ment, vid, Bodenfaß ; compos. —ftein, 
m. Min. T. a sort of quartz. 

*Gebimentd8, adj. & adv. turbie, 
having a seditnent. 

-Seditidn, f. vid Aufruhr, Aufs 
ftand, Empörung. 

*Seditids, adj. vid. Aufrührifch, 
Unrubig, Meuterifch. 

*Geditiofitat, f. seditiousness. 

Ge dligers fal}z, n.Seidiitz-salts;—= 
waffer, n. Seidlitz-water. 

*Sebuciren, v. u vid. Verführen, 
Verteiten. j 

*Seduction, f. vid Verführung, 
Verleitung. 

*Sepdulität, f. sedulity. 

Ste, m. (-85 pl. -W) lake; ber Cons 
ftanger —, the lake of Constance ; der 
Mierwaldftitter —, the lake of the 
four cantons (or of Lucerne); dev 
Genfer —, the lake of Geneva, * lake 
Leman; also f. die caspifche See, the 
Caspian sea. vid Syn. Lache. 


—) 





Sée, f (pl.-m) sea; die hohe, — ofe 
fene —, main sea; gut —, by sea; 
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unter der —, subinarine ; aa det — 
on the seaside; N. T-s. lange — a 
‘ong sea; furje —, a short sea; eine 
hohe —, a high sea; eine fhwere —, 
a heavy sea; in — gehen or fterhen, 
to put to sea, to set sail, to stretch out 
to sea; die — halten, to keep the sea, 
to hold out in the offing ; die — gewit= 
nen, to get sea-room; die — funtelt 
or fenert, the sea sparkles ; die — geht 
Süd au, the sea sets to the southward 
compos. —aal, m. conger, lamprey ; -—* 
adler, m. osprey; —affe, m. sea-ape ; 
—afademie, f. marine academy; —s 
amfel, f kingfisher; —anemone, f. 
sea-anemony, aniınal flower; —anges 
legenheiten, pt. maritime, nautical or 
naval affairs; —apfel, m. sea-apple ; 
button-fish ; —Arın, m. arm of the sea, 
frith or firth; —banf, f. fat; —bär, 
m. sea-bear; —barbe, f. mullet; —= 
barfch, —börs, m. sea-perch, sea-bass ; 
— baum, m. bar of a harbour: —be= 
feblshaber, m. admiral; —beichreis 
bung, f. hydrography; —befen, m. 
sea broom; —beute, f. prize; —beus 
tel, m. holothuria. sea-jelly ; —biber, m. 
sea-otter ; — blume, f. nenuphar, water 
lily; —brief, m. passport, sea-letter, 
sea-brief; —briefe, pl. ship's papers; 
—budh, n. log-book ; —cadett, m. mid 
shipman ; —charte, f. vid. —farte ; —= 
cOulpaB, m. mariner’s compass : —COn= 
fulat, . maritime court (in France, 
Spain and Italy); —vieb, m. naval 
tief; —dienft, m. sea-service; —= 
drache, m.sea-dragon; hippocainp; sting: 
bull; —bdroffel, f. sea-thrush ; —eichel, 
f. centre-fish; —einhorn, n. narwhal, 
sea-unicorn; —engel, m. ray; —tT3 
a. iron ore found in marshy grounds; 
—ttat, m. navy; —fahrer, m. naviga- 
tor, mariner, sailor, sea-faring man : —- 
fahrt, f.sea-faring, navigation, voyage; 
—fülf, m. sea-hawk ; —fafan, m. sea- 
pheasant; cyperus; —feft, ad. MT. 
sea-worthy; —filh, m. sea fish ; —= 
flafche, f. —fripfer, m orb {a fish); 
—flotte, f. fleet, navy; —fluder, m 
wild goose; —flunder, m. imber ; —= 
frachtbrief, m. bill of lading; —freis 
beuter, m. privateer; —frofh, m 
monk’s hood; —fuf, m. NM. T. —fiibe 
und —hände haben, to have sea-legs ; 
—gall, m. lap-wing; —gallerte, f. 
pipe-weed ; —garnelle, f. prawn, 
shrimp; —gat, n. N. T. fair way: —= 
gebraud, m. custom at sea; —gefabr, 
f. hazard of the sea, sea-risk ; —e= 
fecht, n. sea-fight, naval combat; en- 
gagement atsea ; —qertdt, n. court of 
admiralty; —nefchäfte, pl. shipping . 
Jusiness ; —gefchrei, n. sailor’s cheers 
(in attacking an enemy); watchword 
of the mariners; —gefeg, n. maritime 
law ; —gewädh8, z. marine plant, ma- 
tine production; — grag, n. sea-grass ; 
sea-weed (fucus natans) ; —grasbänfe, 
pl. meadows of sea-weed ; —grille, ji 
lobster; —grün, n. see-green; —= 
bafen, m. sea-port; —hahn, m. gur- 
nard, sea-cock ; —haltend, adj. sea- 
worthy; —hand, f. vid. —fub; —: 
handel, m. 1. trade at sea, maritime coin 
merce, sea-commerce ; 2. dispute about 
maritime concerns; —hanbdlung3ge= 
fellfibaft, f society of maritime cow 
merce; —hafe, m. lump-sucker (a fish) ; 
—beld, m. naval hero: —helm, m. 
helmetshell; —beufchrede, white 


shrimp; — ofe, Jf. water-epout ; —-< 
bubn, n. sole ; sea-fow], sea-duck, sea- 
devil; — hund, m. sea dog. seal; a 


kind of shark: —bundbeutel, m. seal 

skin-pouch; —bundfell, n. seal-skin; 

—igel, m sea-hedge-hog, sea-urchin; 

—talb, n. sea-calf, seal; —fante, f 
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MT coast: —taraniche, f. sea-cru- | 
sian; —farpfen, m. lake-carp; —r 


karte, f. sea-map, sea-chart, chart; —= 
Eaße, f. sea-sleeve (a fish) ; —fennung, 
f. N. T. sea-mark ; intelligence of the 
soundings; —fibiß, m. sea-dotterel; 
—fifte, f. sea chest, sailor’s chest; —? 
Eobl, m. sea-bindweed; —E£ri Je, f. sea- 
cormorant? sea-crow; —franf, adj. 
sea sick; —franfheit, f. sea-sickness, 
nausea; —freb8, m. lobster; —£rieg, 
m. sea-war, naval-war; —friegdfunft, 
f. naval tactics; —fröpfer, m. skull- 
fish ; —fub, f. sea-cow; —funde, f. 
naval knowledge; —fiifte, f. sea-coast, 
sea-side, shore, strand; —laterne, —= 
leuchte, f phare, watch-tower, light- 
house, watch-light; —lerche, f. sea- 
lark; —leute, pl. sea faring men, sea- 
men, mariners ; —licht, n. scolopendra ; 
—lilie, f. sea-lily, sea palm; —lifte, f. 
marine list; —liéwe, m. sea-lion; —= 
tuft, f. sea-air; —tüftchen, n. sea- 
breeze; —inacht, f. 1. power at sea; 
naval force; sea-forces; 2. maritime 
power, states; —Magaztll, n. sea, 
marine store; —Mamıl, m. seaman, 
sea-faring man, sailor, mariner; —= 
männifch, adj. sailor-hke; —manné= 
funft, f. seamanship; —mannstreu, f. 
sea-holm, sea-holly, sea-hulver, eryngo; 
—imaus, f. sea-mouse; —ieile, f. 
league ; —ınenfch, m. triton ; —mejfer, 
m. thalassometer ; —inewe, f.sea mew; 
—minifter, m. minister of naval afairs; 
—imoo8, n. seamoss; —mornell, m. 
turn-stone, sea dotterel; —inufdjel, f. 
sea-sheil; —nabel, m. sea-navel : —= 
mabel, f. sea-needle; —natter, f. sea 
aspic; —nebel, m fog at sea: —= 
nelfe, f. thrift, carnation; —neffel, f. 
ava-grass, sva weed, sea-nettle ; medusa ; 
—officter, m. sea-officer, naval officer ; 
officer of the marines; —obr, n. Ve 
nus’'s ear (a shell); —orfe, f. sea-rufl‘; 
—otter, f. sea otter; —papaget, m, 
sea-parrot, puffin; —Piß, m. passport 
for shipping ; —pferd, ». 1 walrus; 2. 
hippopotamus; —pferdchen, n (a fish) 
sea-horse ; —)flanje, f. sea-plant, sub- 
marine plant; —poftblireau, n. ships- 
letter-office ; —prouteft, m. protest. —= 
tabe, m. sea-cormorant: —tand, m. 
bea-marge ; —tathhaltung, f. consulta- 
tion of the master and crew ; —täuber, 
m. pirate, corsair; —rduberei, f. pi- 
racy; —räuberet treiben, to pirate, to 
scour the seas; —räuberifch, adj. pi- 
ratical; —raum, m. —räunte, f.M T. 
sea-room, main sea, otfings; —tedht, 
n. navigation law, maritime law; _—- 
reife, f. voyage, sea-voyage; —tichter, 
m. adıniralty-judge; —rüftung, f. ar- 
mament, equipment of the navy ; —= 
fache, f. sea-matter ;—falz, n. sea-salt, 
bay-salt; —falzfäure, f. muriatic acid; 
—fand, m. gravel; —fdjaden, m. sea- 
damage, average; —fdjaum, m. sea- 
foam; —fchiumer, m. pirate ; —fchiff, 
n. sea-ship, vessel; —fchtfffabrt, f.sea- 
navigation (as opposed to river-naviga- 
tion) ; —fdilbfrbte, f. sea-tortoise ; —= 
fcblacht, f. sea-fight, battle at sea ; —= 
fchlange, f. sea-serpent: —fdynede, f. 
sca-snail. periwinkle : —fchute, f. naval 
school, academy; —fdwalbe, f. sea- 
swallow; —fteg, m. naval victory ; —= 
folbat, mm. soldier at sea, marine; —= 
fone, f. basket-fish, Medusa’s head; 
—fpiegel, m. MT directory for the 
course of the ship; —ftaat, m. 1. mari- 
lime state, naval power; 2. state of 
naval affairs, marine ; —ftachelbirs, 
m fifteen-spined stickle-back ; —ftadt, 
f. sea-town, sea-port town, maritime 
town; —ftern, m. starfish; sea-pad; 
bee mundformige —ftern m. sca- 
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moon; —ftichling, w stickle-back; — 

vrch, m. boovy, —ftrand, m. —ufer, 
n. sea shore, sea-side ; —ftrede, s. ex- 
tent of sea: —ftrich, m. space of the 
sea; —ftrumpf, m. ass's or horse’s 
oreech; —ftüd, n. sea-piece ; —ftubl, 
m, astronomical stool on board of 
ships ; —fturm, m. storm at sea; —= 
tany, ‘x. grass-wrack ; sea-pond-weed; 
—teufel, m. sea-devil (a fish); sea- 
coot (a bird); —threr, n. maritime 
animal, sea-animal; —tonne, f. 1. 
buoy; 2. telescope (a shell-fish) ; —= 
traube, f. mangrove-grape ; —tre en, 
n. sea fight, battle at sea; —trift, f. 
N. T. outcast of the sea, wreck or 
whatever is found floating at sea; —= 
truppen, pl. marines; —tüchtig, adj. 
fit for sea, sea-worthy ; —tüchrigfeit, 
f. sea-worthiness ; —uhv, f. tune-piece; 
—umgrenzf, adj. sea-bound ; —unge= 
heuer, n. sea-monster, sea-beast; —= 
ufang, f. use and custom of the sea; 
—berfebr, m. maritime intercourse; 


_ —berficherung, f. marine insurance; 


—vogel, m. sea-bird, oceanic bird ; —= 
bolf, n. 1. maritime nation; 2. crew; 
vid. SchiffevolE ; —miirt8, adv. sea- 
ward, N. 7. offward; —wärts anlie= 
gen, to stand off; —waffer, „. sea- 
water; —wefen, n. marine, navy, sea- 
affairs; maritime or naval affairs ; —= 
wart, f. light-house ; —-WiNd, m. sea- 
wind, sea-breeze; —Wolf, m. shark; 
—wort, n. nautical terın, term in navi- 
gation ; —murf, m. jetson; —wurnt, 
m. worm living in the sea; —jeug= 
Haug, n naval arsenal; —3Ug, m. na- 
val expedition; —juuge, f. sole (a 
fish). 

Séecl of Seele, in compos. —amt, n. 
vid. Seelenamt, —entzüdend, —er- 
freuend, —erfehittternd, —erquidend, 
a j. delighting, rejoicing, shaking, affect- 
ing, refreshing the soul; and other com- 
pos. vid. under Seele. 


Seeland, n. (-8) Zealand. 


Seele, s. (pl. —m) 1. soul; (fig. & lit.) 
mind; 2 pith (of a quill); (das Feft) 
aller —1, Allsouls; soulmass; bet 
meiner —! upon my soul; feine fez 
bendige —, not a living soul; eine 
niederfrächtige —, a base soul, a base 
mind; das thut mir in der — web, 
that grieves me to the very heart; — 
einer Manone, inside of a cannon; 
compos. —NAdel, m. nobleness of mind; 
—tamt, n. mass said for departed 
souls, requiem ; —nanbdacht, f. inmost 
devotion; —nangft, f. soul-trouble ; 
anguish of soul, great anguish, agony ; 
—narzenet, f. spiritual remedy ; —n= 
arzt, m. physician of the soul; spiritual 
father; —nange, n. ‚fig. 1. an eye full 
of soul: 2. the mind’s eye, imagination; 
—nbanb, n. bond, union between two 
hearts, two souls; —nbraut, f. fie. 1. 
the bride or spouse of Christ (with 
Catholics); 2. the church; —nbräutis 
gam, m. the bridegroom of souls, Christ ; 
—nbund, m. union of hearts or souls; 
—nfeind, m. the enemy of souls: —t= 
feft, n. I. the feast of souls; All-souls 
(in the Romish church) ; 2. feast for 
souls, for a flow of soul; —nforfchend, 
adj. psychological, psychologic; —n= 
forfcher, m psychologist; —nfor= 
fung, f. psychology; —nfreund, m. 
intimate friend : —nfrieden, m. peace 
of soul, of the mind; —nftoh, adj. 
fam. extremely rejoiced, heartily glad; 
—ngabe, f. faculty of the soul; —n- 
glüd, n. happiness of soul; —ngqrop, 
adj. of a great or mighty soul, great in 
soul; —ngripe, f. grandeur or great- 
ness of soul; —ugut, adj. & adv. fam. 
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of a good, kind keart; extremely guod 
—ıgüfe, f. goodiiess of soul or heart 
—ubeil, n. safety or welfare of the 
soul; —ubitt, m. fig. pastor; —nbos 
beit, f. elevation of soul, mind; —nz 
fampf, m. struggle of te soul; —Ii= 
fraft, f. power of the soul; faculty of 
mind; —nfranf, adj. soul sick: —na 
frantheit, f. infirmity of the soul ; —ne 
funde & —ulehre, f. doctrine of the 
soul, psychology ; —uleere, f. want of 
soul; —nl08, adj. inanimate, lifeless; 
—nluft, f. delight of the soul; —nez 
mejfe, f. soul mass, requiem ; —lmorb, 
m. vital injury to the soul; —lmorz 
bet, m. destroyer of souls; —unoth, f. 
deep distress, excessive anxiety ; —Ii= 
npfer, n. 1. sacrifice for the dead, for 
the souls of the defunct; 2. spiritual sa- 
crifice; —mnpein, f. vid. —nangft; 
—uraufd), m. intoxication of the soul 
or mind; —uregifter, n. register of 
souls; —nrube, f. tranquillity, peace of 
mind; —nfchlaf & —ufchlummer, m. 
sleep of the soul (the interval between 
its separation from the body to their 
reunion); —nforge, f. care for the 
sow pastorship; —uforger, m. pastor, 
guam.an of souls; —nftarfe, f. power 
of soul or mind: —Nfpd, m. death to 
the soul; —nberfdufer, m. kidnapper 
man-stealer ; crimp, trepanner of souls 
—rbermigen, n. faculty of the mind 
power of the soul; —nbermandt, adj 
congenial in soul or mind; —nlbers 
wandtfchaft, f. congeniality of soul: 
—nboll, adj. full of soul, feeling ; —N= 
wanbderung, f. transmigration of souls, 
metempsychnsis; —nwoune, f. vid. 
—nluft; —njuftand, m. state of one’s 
soul; —IXMand, m. constraint of soul, 
spiritual bondage. 
Seelen, v. n. + to profit the son 
Séeling, fw T. bed of a ship. 
SEeltfch, adj. & adv. med. seht.ng to 
the soul, of the soul. 
Séelmeffe, f. vid. Seelenmeffe 
Géelforge, f curacy, pastoraı care. 
Géelforger, m. (-8; pl. —) curate, 
ecclesiastical minister ; compos —amt, 
n. —fchaft, f. the care of souls pastor’s 
or clergyman’s office. 
Sége, f. Ségengarn, n. sean. 
Ségel, n. (-83 pl.—) sail; das große 
—, main-sail, course; unter — geben, 
to setsail: die — betfegen, machen or 
aufipannen, to hoist up the sails, to 
make sail: die — weit ausfpannen, 
alle — betfegen, to crowd all sai's; 
mit vollen —n fahren, to go booming; 
die — eingiehen, ftreichen, to strike 
sail: die — umlegen, to tack about; 
eine Flotte von hundert —n, a fl:et 
of a hundred sail; die — ftreichen 
(vor einem), fig. to bow to; to submit 
as conquered ; to give in; compus. —= 
ähnlich, adj. like a sail; —balfen, m. 
midship beam; —baum, m. mast: the 
beam fixed to the mast, and running up 
it, forming an acute angle with it; —> 
boden, zn. sail-loft; —fevtig, adj ready 
to set sail; fid) —fertig machen, to 
get under sail; —garn, n. twine, sui 
twine; —fahn, m. sailing-boat ‚far, 
adj. vid. — fertig, —fundig, adj. ex- 
perienced to manage sails ; —funft, f 
art of navigation: —I08, adj. stript ut 
the sails; —macher, m. sail-ınaker; 
—nadel, f. sail-maker’s needle; —? 
ordnung, f. order of sailing; —palme 
f. sailor’s palm; —ting, m. ring of 8 
sai, —fchiff, n. sailing vessel (as op- 
posed to steamers) 3 —fpie sn. set or 
suit of sail; —fpinne, f. cross-spider, 
hazel-spider ; —fptiet, n. —ftauyt, f 
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sail yard; —tud), n. sail-cloth, canvass; 
—twerf, a sails; —wetter, n. weather 
favourable tor sailing. 

Segelbar, adj. fit to bear sails, ina 
state to sail, navigable. 

Eegeler (Gegler), m (-8; pl. —) 1. 
sailor; 2. sail, ship. 

Segelm ol n. (aux, haben & feyn) 
to sail; mit vollem Winde —, to sail 
whole wind; mit halbem Winde —, 
to go with a tack-wind; Il. a. to sink; 
ein Schiff in den Grund —, to sink a 
vessel. 

Segeln, x. (-8) sailing. 

Segen m. (-8; pl. —) 1. blessing, 
benediction; 2. sign of the cross made 
with the hand; 3. enchantment, con- 
juration, spell; 4. fig. bliss, blessing; 
den — fprechen, to give the benedic- 
tion; to say grace; den — über etwas 
fprechei, jig. to lay (set) a spell upon a 
thing; einem taufend — wünfchen, to 
testow a thousand benedictions upon 
tne, to heap blessings upon one’s head; 
rev. at Ovttes — ijt Alles gelegen, 
(icd’s blessing gained, all is obtained; 
ce npos. —baum, m. savin; —buch, n. 
kenedictional;—diftel, f. blessed thistle ; 
--108, adj. unblessed; —reid), adj. 
sh in blessing, blissful; —fprecher, 
m. conjurer, enchanter, charmer, sor- 
cerer, spell-writer; —fprecherei, f. 
spelling, conjuration, magical words ; 
—{pruch, m. benediction, blessing ; —= 
ftunde, f. hour of bliss or of blessing ; 
—voll, adj. & adv. vid. —reich ; —= 
much, m. benediction, prayer breathed 
for auy one’s happiness or weal. 


Ségenbar, adj. (l.u.) blessing, bring- 
ing blessing. 

Segens of Segen, in compos. —= 
echte, f. blessed, abundant harvest; —= 
fitlle, f. fulness, abundance of blessings; 
~hand, f. blessing hand, —fraft, f. 
power of blessings ; —land, n. land of 
blessings ; —quelle, f source of a 
blessing; —WUnj), m. wish for a 
blessing. 

Segler, m.(-8; pl.—) 1. ship, sailor; 
2. nautilus; 3. sheep affected with the 
vertigo. 

Segment, n. (-e8; pl. -€) Mat. T. 
segment ; compos. —forinig, adj. seg- 
ment-formed. 

Seguen, v.a. 1. to bless; to utter a 
benediction ; 2. to make the sign of the 
cross: to cross; 3. to spell, enchant; 
4.-+ to utter an imprecation, to curse. 

Bon. Segnen, (Einen) cinfagnen, (Eis 

tem) Ben Gegen geben. Gegnen (to 
bless) 18 principally distinguished from den 
Gegen yeden (to give the blessing or benedic- 
ten) by this, that the former represents also 
lie mere inward eneh, whilet the latter ex- 
dressen that wish by words or other signs. 
Fbus the priest, at the close of divine service, 
gibt den Segen (gives the blessing) to bis con- 
Eregution ; he gives also the ruptial benedic- 
ben at the altar, &c. Einfegien is to conse 
crate, ulso to devote by a blessing or by ın- 
vokıng the grace of God (e. g. children at 
coxlirmation). 

Eegnende, m. (-N; pl.) 

Ecquer, m. (-83 pl. —) besser, 

Eeqnung, f (pl. -en) blessing ; bene- 
diction ; vid. Gegen. 

*Seqregtren, ». a. to segregate, se- 
parate, Segregatlün, f. segregation. 

*Seguibdille, fa Spanish national 
sang. 

Eéhbar, zdj. visible, principal’, in 
com} os. 

Géhe, f. vulg. eye-sight; crystalline 
humour 

Eihle)=zare, f. axis of the eye; —= 
unde, —funft, f optics; —fegel, m. 
visive cone ; —Nal, n. object in view; 
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— er, m. visual nerve. optic nerve; 
—-punft, m. point of view; —robr, n. 
telescope ; —ftrahl, m visual ray; —= 
weite, f distance of sight; —werfzeug, 
a. optical organ, organ of sight; — Wins 
fel, m.angle of sight, visual angle; —= 
giel, n. point of signt. 

GSéhen,w ir. a. & n (aux. haben) ı. 
to see, perceive ; 2.to look; 3. to be- 
hold, view; 4. to be sensible of; 5. to 
try; ich fehe ihn fommen, 1 see him 
coming ; ich fehe e6 jeßt, 1 see it now; 
gut —, to havea good.sight: weit —, 
to see a great way off; nicht gut or 
furs —, to be short-sighted, dim-sighted ; 
fich fatt —, to satisfy one’s self; hin= 
etl —, to look into ; zum Senfter hin- 
aus—, to look out at the window ; 
auf etwas —, to look at something: 
nach etwas —, to look after. daß fiebt 
ihn ähnlich, that is, looks like him: 
gern —, to love to see: to like a thing, 
to approve; gern gefehen fen, to be 
liked; ich will gern —, wo c8 hinaus 
will, L long to see the issue of it; — 
faffen, to let see, tn show. to expose to 
sight ; fic — Laffen, to appear ; er läßt 
fich niv ends —, he ts no where to be 
seen; fiehe da! fehet! behold, look 

there! ähnlich —, gleih —, to re- 

semble ; blaß, roth —, to took pale. 
red: fonderbar —, to look strange: ich 
fehe daraus, by this I see; daraus ift 
ju —, hence it appears; auf etwas or 
darauf —, 10 see, consider, observe. 
mind; to repard, look. reflect upon; ¢t 
fieht nicht auf das Weld, he does not 
care for money; durch die Finger —, 
to connive at a thing; Jemandem anf 
die Finger —, to watch the actions of 

a person; Jemandem in ote Karte _, 

to discover the secret motives of a per- 

son; feine Luft an etwas —, to have 

a pleasure in a thing. 

Seben, Unfeben, Gof fen, Unga fe 
fen, Guden, SGdhielen, Blingen. The 
act of directing the eyes to any object is ex- 
pressed by anjehen (to look at); the ocular 
arception of that object by fehen (to see). 
Be who wants to (eben (see) any thing pro- 
perly, ınust anfehen (look at) it, and he who 
anfieht any thing within the scope of his vi 
sion, supposing lis sight to be perfect, will 
also fehen (see) it, Aufehen without attention 
is gaffen or auguffen, i. e. to gaze or stare 
stupidly, to gape at. The Gaffer (guper, starer. 
gazer) has his eyes wide open without seeing 
distinctly, or without being exactly conscious 
of what he really is seeing. Angafien differs 
from gaffen in implying a definite object, 
whilst the latter 1s to gape at any thing. 
Suden expresses a part of the meaning of 
feben, viz. > that part denoting the direction of 
the eyes to the object, but implies besides the 
inquiaitive approximated of the head towards 
the same. tis hence "to peep, peer, look 
inquisitively.” Gdiclen ie to squint and btin. 
yen is to blink accompanied with winking, i. ¢. 
“to blins and wink,’? 

Stehen, n. (-8) seeing. looking ; sight. 

Sthenswerth, Géhenswir= 
dig, adj. worth seeing; curious, re- 
markable. 

Sthenswürdigfeit, f (pl -en) 
remarkable object, curiosity. 

Géher, m. (-8; pl. —) seer, prophet 
(poet); compos. —amt, n. prophetic 
office; —bltd, m. prophetic look; —= 
gabe, f. prophetic inspiration; sight; 
second sight ; —funft, f. prophetic art. 

Séherinn, f (pl. -em) prophetess, 
seer. 

Séh mifc, adj. vid. Sämifch. 

@éhunzader, f. 4. T. tendon; —= 
linie, f @. T. chord of an are; the 
subtense diameter; sine. 

Sehne, f. (pl.—W 1. sinew, tendon, 
nerve; 2. string; 3. @. T. chord; cum- 
pos. —ntnichelden, n. 4. T (der Fine 

ev) sesainoid bone ; —nfunbe, f. —n= 
ehre, f. science of the nerves, neuro- 
logy; —nfehmiere, #4 7. synovial 





oil, int-oil; —ufdynur,  .9. 7. (hed 
Borderarms) the transversal superior 
fibres of the anconeus; —itreif, —= 
fiveifen, on. tendinous ligament, —Me 
verlegung, f. upper-atiaint (said of 
horses). 

EéEhnen, v. ref. to long, fain; fig 
nach etwas —, to long for or after 
fich nach Haufe —, to long to reture 
home. 

Sehnen, n. (-8) longing, desire, yearn- 
ing; mein — bift du, thou art the 
fond object of my desire, the apple of 
mine eye; fein — nach dem Himmel, 
his hankering after home. 

Sehner®, m. (-en; pl. -eu) optic 
nerve. 

Séh nicht, adj. like a sinew or string, 
stringy. 

Séb nig, adj. sinewy, nervons; stringy. 
Sébnlt ch, I. adj. longing. heartfelt, 
anxious, ardent, passionate ; Il. adv, 


. ardently, passionately ; anxiously. 


Séhunfudt, f. longing, ardent desire , 
aspiration; — ber Yiebe, love-longing ; 
die — der Seele nad) Gott, aspiration 
of the soul after God 

Eéb nfiich tig, adj. longing, yearning; 
vid. Sebntich. 

Séhufudtsvol l, adj. via Schnlich. 

Sehpunft, m. (-88) point de vise, 
visual point. 

Gébr, adv. very, much, greatly ; very 
much; — wohl, very well: fo —, dap, 
in so much that: Wie —, how much; 
allzu —, too much: went er es and 
noch fo — verlangt, should he desire 
it never so much , qav —, very much 

Scehrohr,n. (-88; pl. -röhre) tele- 
scope, optic tube. 

Séhftrahl, m. (-e8 ; pl. -en) visual 
ray. 

Séhungsbhogen, m. (-8) Ast. T. 
the are of vision. 

Sébwarte, Ff vid. Sternwarte. 

Sébhweite, f. visual distance ; compos 
—meffer, m. optometer. 

Seihameife, f (pl. -n) vwg. pie 
mire. 

Setchbl ume, f (pl. -t) dandelion. 

Seide, Ff. vulg. piss. 

Setdhen, wv. x vulg. to piss. 

GSeidt, I. adj. 1. shallow: 2 low: flat; 
3, fig. superficial, shallow; em —ct 
Kopf, a shallow mind or wit; ein —er 
Ginwurf, a frivolous objection : 1. ade. 
fig. superficially : compos. —gelebrt, adj. 
mod. with superficial acquirements, su- 
perficially educated; —gelehrte, m. 
mod. one who is superficial in learning, 
pretender to learning, sciolist. 

Geidten, v. a. to make shallow. 

Seihthe it, 

Seidtigfeit, 

Seihtföpfig, adj. shallow-pated 
shallow-brained. 

Seihtling, m. (-e8; pl. -€) cont 
smatterer. 

Seide, f (pl. -M srk, feine — bei 
etwas fpinnen, to gain no advantaze, 
profit; rohe —, raw silk: gewirfte —, 
wrought silk; — fochen, to boil or 
blanch silk; — zurichten, to sleave 
silk; mit — durchziehen, überfpinnen, 
bewinpen, to guimp. 

Seidel, n. (-e8; pl. —) provine. pint 

Gefoelbaft, m. (-€8) spurge oliva 
spurge-laurel, mezereon. 


{ f. shallawness, 


Zeidbeln,» a. provine to bind tie, 
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Befden, af silken: fig smooth, silken; 
—e Strümpfe, ik stockings. 
Eeidenof Seide, m compos, —arbeit, 
F.silk-work; —arbeiter, m. silk-manu- 
factuer ; —artig, adj. silky ; —bait, n. 
a kind of oast from which inferior silk 
ts obtained , —ban, m. culture ur breed- 
ing of silk-worms ; —baumwolle, f. 
s07en-leaved silk cotton-tree ; —biufe, 
f. cotton-grass ; —borte, 5. farthing- 
satin; —brebher, m. silk-throwster ; —= 
beuder, m. silk-stuff printer: —brucferei, 
f. place where silk is printed; —et, n. 
cocoon of a silk-worm; —fabrif, f. 
ailk-manufactory ; —faden, m. silk 
thread ; —färber, m. silk-dyer; — fürs 
beret, f. business or place of a silk- 
dyer; —gehäufe, n. vid. —ei ; — handel, 
m. mercery, silk-trade; —händfer, m. 
mercer, silk-mercer, dealer in silks; 
— handlung, f. business of a mercer; 
vid —banbdel; —hafe, m. Angora- 
rabbit; —baspel, m. silk-reel, spindle ; 
—häuschen, —häuslein, n. vid. —ei 
—fnäuldhen, n. silk-worm’s cocoon ; 
—fram, m. mercery ; —framer, m. 
mercer; —fraut, n dodder. hell-weed; 
—manufactur, f. silk-manufacture ; —= 
mithle,f silk-mil; —mufchel, f. asbell 
with a fine hairy beard (Pinna, Lin.) ;—= 
papier, m. silk-paper; tissue-paper ; —= 
pflange, f. Syrian swallow-wort; —= 
raupe, f caterpillar of the silkworm ; —= 
fchmetterling, m. moth of the silkworm; 
—fobuur, f. silk-lace; —fchwanz, m. 
silk-tail; Bohemian chatterer (a bird) ; 
—fpinner, m. silk-spinner; —fpule, f. 
spool of silk: —fticfer, m. embroiderer 
in silk: —ftiderei, f. embroidery in silk ; 
—ftoff, m. sitk-stuff, oid. —Zeug ;—maaz 
re, f.silk-ware, silks, silk-stufls ; —watte, 
f wadding, flocks of silk ; —weber & —= 
wirfer, m silk-weaver, silk-throwster ; 
—winde, f. silk-winder; —wurın, m. 
silk-worm, —tlg, n. silk-cloth, silk- 
stuff; —geuge, pi. silks; —Zudht, f. keep- 
ing of silk worms; —jwirne, m. silk- 
throwster 
Eeideweid), adj. as soft as silk. 
Seife, sf. (pl. -M 1. soap; 2. place 
where ore is washed; Schwarze —, soft 
soap; bunte —, mottled soap; — fieten, 
to make soap: compos —napfel, m 
soap apple ; —nartig, adj. saponaceous; 
—nafche, f. soap ashes; —nbaum, m. 
soap-tree, soap-berry tree; —nbeere, fi 
soap-berry; —nblafe, f. soap-bubble ; 
—ubofe, f. soap-box ; —nerde, f. soap- 
»arth, marl; —tjauche, f. soap-suds; —n= 
fraut, n. fuller’s herb, fuller’s weed, soap- 
wort; —tfugel, f. soap-ball, wash-ball ; 
—ılauge, f. soap-lye ; —npflafter, n. 
soap-plaster ; —upulber, n. shaving- 
powder; —nfcaum, m. lather; —n= 
fieder, m. soap-boiler; —nfiererafche, 
f. vid. —nafche; —nffederei, f._soap- 
house ; —tfiedergemerf, —nffeder= 
hanbwerf, n. trade, company or guilde 
of soap-boilers ; —nfiederlauge, f. soap- 
boiler’s lye, caustic lye ; —tfieder= 
meifter, m. master soap-boiler ; —nfpi= 
titus, —ngetft, m. spirit of soap ;—Ne 
Rein, m. soap-stone; —ttalg, m. soap- 
tallow; —iwaffer, ‚n. soap-water, suds ; 
—nwwerf, n. machine for washing of 
ore ; —Mwury, f. soap-wort ; —nydipfe 
Oa, n. suppository. 
Seifen, Seifenen, Geifnen, 
v. a 1. to soap; 2. to wash ore, 
Seifer, m. (-6; pl. —) 1. a soaper; 2. 
Me. T. vid. Seifner, 
Seificht, adj. like soap; soapy. 
Beifig, adj. soapy. 
Setfuer, m. 83 pw. —) Mia. T. 
washer of ore. 
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Seige, Sf wid. Geibe. 

Seigen, nd. Sethen, 

Seiger,m. (-8; pl.—) provine. clock; 
hour-glass ; den — unmendeil, to turn 
the hour-glass ; compos. —Qalg, m. 
movement of a clock or watch, —ge= 
wicht, a. clock-weight ; —fcjlag, m. 
striking of the clock. 

Geiger, adj. Min. T. perpendicular; 
compos. —gerade & —tedyt, adj. per- 
pendicular ; —geräde, n. perpendicular 
direction; —Huft, f. Min. 7. perpen- 
dicular rent or crack; —linte, f. per- 
pendicular line; —vidhte, f. vid. —ge= 
ride; —tiB, m. Min. T. profile of a 
mine ; —fcjacht, f. perpendicular shatt; 
—teufe, or —tiefe, f. perpendicular 
depth. 

Seiget, m. Min. 7. perpendicular line. 

Seiger of Seigern, in compos. Min. 
T-s. —abtreiber, m. refiner of metals; 
—avbeit, £ refining of metals; —bled, 
n. pieces of iron-plate placed about the 
pieces to be refined; —blei, n. lead 
added to the copper, of which the silver 
is to be separated; —DOTN, m. remain- 
ing copper of which the silver is separ- 
ated; —glätte, f. scum. litharge got by 
refining of metals; —herd, m. cupelling 
furnace ; —hütte, f. refining house: 
—hüttengezäb, rn. utensils for refining 
copper; —fräß, n.-particles that fall off 
in the liquidation of metals; —ofen, m 
fusing-furnace, smelting furnace; refin- 
ing furnace ; —ofenbruch, m. fragment 
of an ore; —pfanue, f. carthen-ware 
pot: —röhre, f. furnace-chimney or flue; 
— harte, f. iron plate or cheek of a fur- 
nace of eliquation: —fchiefer, m.a cake 
or lump of roasted copper: —falace, 
Jf. slag of copper-ore; —ftiic, n piece a? 
any roasted ore or malt; —tiegel, m. 
smelting-pot or pan; —feug, n. 1. regu- 
lus of copper ; 2. vid. —hüttengezäh. 

Geigeret, m. (-8; pl.—) Min. T. re- 
finer. 

Seigern, va. Min. T. 1. to sink, dig 
(a shaft) ; 2. to make perpendicular, de- 
termine by the plumb line. 

Seigern, v.a. Min. T. to refine, to 
separate the silver from the copper. 

Geigerung, f. Min. T. refining. 

*Seigueiir, m. vid. Orundherr, Les 
beusherr. 

*@Geiqueurte, f seigniory. 

Scihe, f. (pl. -) Sether, m. (-8; 
pl. —) strainer, colander, filter. 

S e theu, v.a. to strain, filter; burch 
Lifcpapier — to filter througn m 
case of blotting paper. 

Seihen, n. (-8) straining, filtering. 

Seth-gefa §, x. filtering vessel; —= 
forb, m. straining basket; —papier, N. 
sinking-paper ; —facf, m. straining bag ; 
—ftein, m. filtering stone; —ftrob, n. 
straw used for straining or filtering ; —= 
trichter, m. grated funnel; —fuch, n. 
straining-cloth. 


Seth, n. (-€8; pl. -€) rope, cord, line; 
an einem—e ziehelt, fir. to pull at the 
same rope, work in common; — und 
Treil, MT. rigging of a ship; auf dem 
—e fangen, to dance upon the rope; 
compos. —dreher, m. vid. Seiler ; —= 

fh, m. nautilus; —förmig, adj. Arch. 
T. cabled: —hufett, m. iron hook bent 
on both ends; —frant, n. common club- 
moss, wolf’s claw: —freng, n H. Toa 
cabled cross: —liße, f. rope-wick or 
match ; —mafchine, f. funicular ma- 
chine ; —tab, n. wheel or whirl turned 
by a rope, —tINg, m. MT. ring-bolt. 
anchor ring: —fdetde, (with saddlers) 
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back band —talt, m —tanzen, « 
rope-daneing; —Länzer, m.—tdugering 

‚F. rope-dancer ; —tanjerifty, adj. like 
rope-dancer ; —tänzerftange, f. poy 
rope dancer’s balance; —WErf, n. cord 
age, ropes, cords; N T. rigying. 

Setlage, f. MT. a suit or set of sail 

Seilen, wv. La. to furnish with ropes; 
IL. n. N. T. to sail. 

Setler, m. (-8; pl. —) rope-maker, 
cord-maker ; mit de8 —6 Tochter 
Hochzeit halten, prov, to be (get) hang 
ed; compos. —arbeit, f. rope-maker’ 
work; —babn, f. rope-walk or yard' 
— handwerk, n. rope maker’s trade, 
—meifter, m. master rope-maker; —= 
tad, n. rope-spinner’s reel ; —fhlitten, 
m. rope-sledge ; —fpule, f. spindle of a 
heaver or iron crank ; — eg, 2. 1. tool 
or tackle ofthe rope-maker ; 2. winch- 
wheel, windlass-wheel. 

Seim, m. (-e8; pl. -€) 1. mucilaginnus 
fluid, thick glutinous slime (gained from 
grain); 2. boney-comb; —hunig, m. 
strained honey. 

Seimen, v. 1.a. to strain honey; te 
gain (make) fluid or water from grain, 
as barley, &e.; IL n. (aux, haben) to 
yield honey or slime. 

Seimidt, Seimig, adj. mucilaginons, 
slimy, viscous. 

Sein,» ir. n. vid. Seyn. 

Sein, Seiner, pron. pers. gen. of St 
& G8, of bis; of it; ich erinnere mich 
— nicht mehr, I do not remember lin 
any more. 

Sein, Seine, pron. poss. his; its: — 
Bater, — ind, his father. his child; 
—e Frau, his wife; — Freund, his 
friend, a friend of his; diefe —e Ber= 
meffenheit, this temerity of his: —er 

eit, in due course, in due time ; jedes 
Land hat —e Gewohnheiten, each 
country has its customs; das Hans iff 
—, that house is his ; alles gu —er Zeit, 
all in good time. 

Seiubrief, m. N. T. sailing instruc- 
tions. 

Seiner, vid. Sein, pron. pers. 

Seinerslei, adj. vulg. of his kind, 
etamp ; —feit8, adv. on his part, as far 
as he is concerned. 

Seinethalben, Seinetwegen, Gei= 
netwillen, adv. for his sake, on his ac- 
count, in his behalf; ich that e8 —, I 
did it on his account. 

Seinige (Seine), der, die, da8, pron. 
his; 1. da8 —, his property, his, sub- 
stance : 2. share, due, part; gebt einem 
jeden bas —, give every one his due: 
das — thun, to do one’s duty; die —n, 
his family or relations ; his own (people, 
troops, &c). 

Seifen va M Tto nip; das Wns 
fertau —, to nip the cable ; dad Tals 
jereep eines Wandtaues —, to nip the 
laniard of a shrowd. 

Seifing f (pl. -en) M T. point, 
gasket, nipper. 

Seit, adv. & prep. since; — geftern, 
since yesterday; — bem Tage, since 
that day; erft — etlichen Tagen, but 
some days since; — einiger Set for 

some time past; — fedhs che, 
these six weeks. 

Seitab, ado. apart. 

Seitdem, adv. since that tirne, since 
then. 

Seite, f. (pl. -n) 1. side, flank; 2.line, 
parentage : 3. page (of a book); 4. jig 
side. party: die rechte — eines Pferdes, 
the off-side ; die Cinfe — eines Zeuged, 
the wrong side; die Tinfe --- einer 


’ 
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Dhinje, reverse. die -- eines Thurmes, 
pane, flat front, face; das ift meine 
empfindlichite —, that is my most sen- 
sible part, tender point; die — eined 
Bollwertes, flank of a bastion; die 
on eines Rains, wings of a chim- 
ney, auf die—, bet —, aside, apart; 
von ter —, side ways, sidewise; fig. 
eines fchwache —, one's weak side; 
fich aut die faule — legen, to grow 
lazy 3 Scherz bei —! joking apart; 
auf eines — fenn, to side with one; 
auf die — bringen, to remove, put 
aside; einen auf feine — bringen, to 
bring one over to one’s side; auf 
einer —.., auf der andern — .., on 
one side .., on the other .., auf meiner 
—, pon Metter —, on my side, for my 
part. as for ine; Yon —n feiner Dtut= 
ter, by his mother’s side; e8 fommt 
von diefer — ber, it proceeds from 
that quarter: M T's — eines Gdife 
fe8, breast; ich auf die — legen, to 
heel ; compos. —ttabrtB, m. —nanficht 
f. 1. profile; 2. side view; —nader, f 
lateral vein; —nangviff, m. attack in 
the flank ; —Halzelget, m. index; —UI= 
aft, m. lateral branch; —nbalfen, m. 
side-beam; —wbett, n. lateral-bone ; 
pärietal-bone ; —nbewegung, f. lateral 
motion; movement to one side, evolu- 
tion; —nblatt, ». sideteaf or flap; 
—nblid, m. side-look, leer; —wblute 
aber, f lateral vein: sehn SB: 
T. lateral inflorescence, —nbrett, n. 
lateral board, side-plank ; —udach, n. 
side-roof; —tbantnt, m. lateral dike, 
side-dam ; —nbdvemtpel, m. MT. stan- 
chiona of the port-holes; —nede, f. 


@. T. lateral solid angle ; —nerbe, m. |; 


lateral heir; —nerbichaft, f. lateral 
succession; —terhihuug, f. side-ele- 
vation, raising or rising on one side; 
—nfelb, » side-field; —nflide, 7 
flarside ; —tflecf, m. patch (on a boot) ; 
—uflügel, im. side- wing, side-aisle ; —Iie 

allerie, f. MT’ quarter-gallery ; die 
Felipe —ngallerie, quarter-badge ; 
—ugaffe, / by-street or lane ; —nyes 
bäude, n side-piece, wing of a build- 
ing; —tigebirge, » lateral range of 
mountains; —lgewebr, x. side-arms ; 
sword, —lgiebel, m side gable-end of 
a building, —ubieb, m. 1. side-cut, 
aide-blow ; 2. fig. indirect blow, cut or 
‚taunt, innuendo; —nbobel, m. gouge; 
—nbiiter, m. catchword in a book; 
—nfammer, f. side-room, contiguous 
chamber, side-room ; —nfante, f. la- 
teral edge, side-edge ; —nkiffent, n. side- 
cushion; —nfopfinustel, m..4. 7. rec- 
tus capitis, posticus minor; —tfopfz 
weh, m. side-head-ache ; —ufraft, f. 
side-force, lateral power ; —nlähmung, 
f hemipleyia; —ulang, adj. & adv. a 
page long, pages long; —nlehne, f. side- 
rail: —nlinie, £ 1. collateral line, side- 
line, lineage; 2. side line of a (geom.) 
figure; —nlode, f side-lock; —tloge, f. 
side-box; —ninauet, 7.sıde-wall; cheek ; 
—unafenichlagader, f A. T. lateral 
nasal artery; —tpflafter, n. foot-pave- 
ment ; —uyolfter, n. side-bolster (of a 
sofa, &c.); side cushion; —npuuft, 
m collateral point ‘Geog. T.); —N: 
tad, m. margin, side-margin ; —inid- 
tung, f. lateral direction ; —nring, m. 
side ring; —nvoile, f. Arch. T. hyper- 
thyron; —nfchiene, fl iron clasp of a 
plough-axle; —ufchifdgungenband, x. 
A. T. erico thyroideus ; —nfihirm, m. 
Sp. T. side-shelter, side-cover; —M= 
lag, m. side-blow, side stroke; —N= 
hlagader, f..4. T. lateral artery ; —N= 
‚hmerz, m. side-ache; —nfchnitt, m. 
@teral incision; —tPTUNg, m. side- 
fap, gambol; fig swerve, evasion ; 
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einen —ufprung, —njpriinge machen, 
to swerve from the main point; —Ii= 
ftechen, n. pleurisy ; —nftein, m. flag- 
stone ; —t 08, m. thrust in the flank; 
—nftiid, n. side piece ; —utatel, n. 
N. T-s. mast-tackle, winding tackle of 
the mast; —ntalje, f. side-tackle ; —n= 
thor, n. side gate or entrance ; —Ii= 
thür, f. side door; —uthurm, m. side 
tower; —Ntiich, m. sideboard, side- 
table; —nvermächtuiß, n. special le- 
gacy; —berwandte, m. & f. collateral 
relation; —ıverwandtfch..ft, f. cogna- 
tion, persons related by a collateral line ; 
—nperwandtfchaftslehen, n. collateral 
fier; —uwand, f. side-wall; —nweg, 
m by-way; —mnweb, x. pain in the 
ate; —umeifer, m. index to a book 
(pointing out the pages); —nwendung, 
f. turning aside, vid. —nfprung ; —N= 
werf, n. side work, flank (of fortifica- 
tions’; —ımwind, m. side wind, tack 
wind quarter wind; —njabl, f. num- 
ber of pages; —Ngeiger, m. vid. —U= 
weifer, 

Seiteln, v. 2. provinc. to lean, incline. 
Seither, adv. since that time, since 
then, hitherto, till now; vid. Zeither, 
Seitheri g, adj. & adv. that which has 
been hitherto, up to this time, heretofore. 


Seitig, adj. principally in compos. of 


so many sides. 

Seitwärts, adv. aside, sideways. 

+*Géjour, m. vid. Aufenthalt, Sig, 
Mohnen. 

»Sejourniren, v. n. vid. Verweis 
len, Sich aufhalten. 

*Sefretär, uf. w., vid. Secretir, 
u. f.w. 

*Scfretidn, f. vid. Secretion. 
*Séfte, Seftion, u. f. w., via. Secte, 
Section, u. |. w. 

‚Sefulär, Sefulum, u. f. w., vid. 
Sücular, u. f. w. 

»Sefinda, u. f. w., vid. Secunda, 
n.f.w. 

xSefinde, f. (pl. -N) second; compos. 
—nubt, f. watch pointing out the se- 
conds ; —mweifer, —Nzeiger, m. second 
hand. 

*©@ éla, Gah, n. selah (in the psalins). 

*»Scladon, m. (-8; pl. -e) Celadon, 
amoroso, swain, 

*Séladougritn, adj. &s.n. sea-green. 

Geb, adv. so many together ; wir find 
—fechfe, we are six of us. 


Gelb, pron. indect. self; only in compos. 
—ander, —drift, pron. ++ one, two, &c. 
with me, with him, &c.; —ftinvig, 
adj. —fucht, f. vid. Selbftftindig & 
Selbftfudt. 

Stlbe, pron. same; jur —n Stunde, 
(at) the same hour; vid. Derfelbe, 
uf.w. 

Selber, adv. self, vid. Selbft. 

Stlbiger, Selbige, Stlhiges, same; 
vid, Derfelbe, u. f. w. 

Stelbmündig, adj. + of full age. 

Selb ft, 1. pron. self: ich —, [ myself, 
pu —, thou thyself; et —, he himself; 
fic —, sbe herself; wit —, we our 
selves: thr —, you yourselves; fie _ 
they themselves; fie tit die Güte —, 
she is kindness itself; er tft es —, it is 
he himself; ich will e8 — thun, I will 
do it myself; IL adv. even; — nutter 
im Winter, even in the midst of win- 
ter; bon —, of one’s own accord. spon- 
taneously ; TIL. subs. n. own self, per- 
sonality ; fein —, his own self, his per- 
son ; rompos. —achtung, f. self esteem : 
—anflage, f. selfaccusation ; —anf> 
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öpferumg, f. self-denial, devotion: 
—befledung, f. self-pollution, onany ; 
—befriedigung, f. self indulgence ; —s 
beberrichung, f government of one's 
self; self-command; —befeuntniß, n. 
self-confession , —beliebig, adj. at one's 
own discretion; —befchauung, f com 
templation of self, autopsy; —befiß, 
m. self possession ; —beftimmung, f 
spontaneity ; —betrug, m. self-deceit, 
self-delusion ; —beurtheilung, f. judg 
ment of one’s self; —beweger, m aut 
maton ; —bewunderung, f. admiration 
of one’s self: —bewuft, adj. conscious 
—bewuftfein, n. self-consciousness 
—bemüthigung, f. humiliation: —« 
denfen, n. self reflection: —denfer, m. 
independent thinker ; —diinfel, m. con- 
ceitedness, self sufficiency ; —eigen, adj. 
one’s own; —eigenmadt, f. despe 
tism ; —eigenmächtig, adj. arbitrary, 
despotic ;—eutletbing, f vid, —mord; 
—entfaqung, f. voluntary renunciation ; 
—entfcehluß, m. self determination; —s 
erhaltung, f. self preservation; —erz 
hebung, f, exaltation of one's self ; —2 
erfenntntp, f. knowledge of one's self; 
—ermtedriguig, f. self humiliation; —s 
errumgell, adj. acquired by one's own 
exertions ; —erwablt, adj. self chosen ; 
—erpteber, m. teacher of one's self; 
—erziehung, f. education of one's self 
—erjogen, adj. self-taught; —feind, m 
enemy or hater of one’s self; —fret, 
adj quite free, independent; —ges 
baden, adj. home-made or baked ; —= 
efallen, m. & n. sel-conceit ; —ges 
Allg, I. adj. self-pleasıng, self suftr 
cient; complaisant; Il. adv. complai- 
santly; —gefilligfeit, f.  seif-sufi- 
ciency; —gefühl, n. conscionsness ; 
—gelehrte, m. self-taught scholar or 
learned man; —gelnig}am, adj. self 
sufficient; —genügfamfeit, f. seif suf- 
ficiency, complacency : —gerecht, ady. 
self-righteous ; —gefcho , 7” spring- 
gun; —gefeggebung, f. autonomy; 
—gefponnen, adj. home-spun; —ge? 
fpräch, n. monologue, soliloquy ; —ge= 
tviebe, n. automaton; —gewachfen, 


adj. spontaneously grown; —haß, m 
self hatred; —betl, n. selffheal: —= 
err, m. one’s own master; —-heit= 


fohaft, f. self-command; autocracy ; 
—herrfcher, m autocrat; independent 
prince: —hülfe, f. self-help; —tlug,. 
adj. conceited, presumptuous; —flugs 
heit, f. presumptuousness: —laut, —= 
Lauter, m. vowel; —lautend, adj. con- 
taining a vowel; —lebrer, m. self- 
teacher; —Iehrling, m. self-taught per- 
son; —liebe, f. selflove; —lob, x. 
self-praise; —mißtrauen, n. want ot 
self-confidence ; —mord, m. suicide; 
—mörder, m. —ındrderinn, f. suicide ° 
—mörderiich, adj. suicidal, about sui 

cide; —peiniger, m. vid. —quiler; 
—peinigung, f. mortification ; —prits 
fung, f. self-examination: —auäler, 
m self-tormentor; —Quälerei, ; self 
tormenting ; —tache, f. revenge exer 

cised by the injured person himself; 
—rider, m. self-revenger: —rubhm, 
m. boast, vain-giory : —fdymetchlet, m 
self-flatterer; —Ihufdner, m. person 
indebted for his own account; —fcbus, 
m. spring gun; —ftündig, I. adj. self 
dependent, independent; substantial 

I. adv. self dependently independenily, 
absolutely; —ftinbdigfeit, f. self-de 
pendence, independence ; absoluteness, 
substantiality; —fucbt, f. egotism, self 
ishness; —füchtelei, selfishness; 
—füchttg, «dj. selfish, self-interested ; 
—füchtigkeit, f. selfishness: —fiichts 
ler, m. egotist; —tadel, m. self-blame 

—täufchung, f. self-delusion . —thä 
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Ng, I. adj. self-active, sportaneous’ IL 
adv. spontaneously; —thätigfeit, f. 
sclf-activity ; spontazeity; -—übermiiz 
bung, f. self-victory ; —-unterredung, 
--ınterhaltung, f. soliloquy ; —-ber= 
achtung, f. contempt of one’s self; —= 
vergejfen, adj. & adv. forgetting one’s 
self; —-vergeffenheit, f. forgetfulness 
of one’s self; self-oblivion ; ——berlitug= 
sung, f. self denial; —-bertheidiguitg, 
f. self-defence; —verfrauen, n. self- 
contidence ; self-sufficiency ; —mwerth, 
m. own, proper value ; —wefend, adj. 
vd. —ftändig; —wille, m. self-will, 
arbitrariness; --mwirfen, n. —wirfe 
famifeit, f spontaneous activity; —= 
wirfung, f. spontaneous effect; —= 
zerftörung, f. self-destruction; —gu- 
friedei, adj. self content, self-satisfied ; 
self-sufficient, presumptuous, conceited; 
—jufriedenheit, f. self-contentedness ; 
self-sufficiency, presumption ; —Zwang, 
m. self restraint, self-constraint ; 
jwed, m. 1. one’s own particular ob- 
ject; Phi. T. 2. its own object, aim, 
end; —zWift, m. dispute with one's 
self. 

Selbftelet, f. egotism, selfishness, 
self-love. 

Belbfteler, Selbftter, m. (-8; pi. 
—) egotist, selfish person. 

Eel fteln,v. x. (Lu.) to be egotistical. 
Eclbftheit, f 1. self, personality; 
feine — verläugnen, to renounce one’s 
own self (inclinations, &c.); 2. vid. 
GSelbftfucht. 

Ecth ftig, Selbftifey, adj. (L.u.) own; 
selfish. 

Selbftigfeit, f (. u.) selfishness. 
Sclbftling, m. (-e6; pl. -e) egotist. 
Eeclden, v. a. provinc. to smoke, 
smoke dry; gefelcktes Ningfleifch, 
smoked beef. 

Séloe, f. (pl.-N) + hur; 2. bliss, hap- 
piness, 

»Seldfchufen, pl. name of a Turkish 
dynasty. 

Select, adj. select, vid. Auseriefen, 
Ausgefucht. 

*Selecta, f. 1.select part, selection ; 
2. the highest or first class (in schools). 

*G tne, f. * the moon. 
*Selentat, n. (-e8; pl.) Ch. T. 
seleniate, 

*Selenit, m. (-83 pl. -¢) Min. 7: 
selenite ; compos. —fpath, m. selenite 
spar 


“Selenitifch, adj. & adv, selenitic. 


Semi 


esteem happy; II. adv blissfully, hap- 
pily; — fprechen, to declare to be in 
a state of blessedness, to heatify ; com- 
pos. —gefprochene (ber, die), the per- 
son heatified, declared blessed; —* 
machend, I. adj. beatific, beatifical, 
saving ; II. adv. beatifically ; —macher, 
m. our Saviour; —niadung, f. salva- 
tion, beatification, saving ; —fprecher, 
m. one who beatifies any one ; —fpre= 
chung, fs. beatification; —werdung, f. 
state of becoming blessed, beatitude. 
Seligen, s. pl. the blessed. 


Géligteitt, f. (pl. -en) 1. salvation, 
bliss, blessed state; 2. happiness, felicity ; 
beatitude; die — erlangen, to attain 
to salvation ; ewige —, eternal bliss. 

*S elim, m. (-8) a name of men. 

*S elinde, f.Selinda (name of women). 

Selle, 1. m. (pl.-n) + fellow; IL f. 
sallow, round-leaved willow. 

Scllerie, m. (-8) celery ; ein Stod 
—, a head of celery ; compos. —blatt, 
n. celery-leaf; —fnolle, f. spindle 
rooted celery; —falat, m. salad of 
celery ; —fuppe, f. soup with celery in 
it; —wurgel, f. celery-root. 

Sellmann, m. (-e8; pl. -männer) 
a leash-hound; name of a leash-hound 


Selten L adj. rare, scarce; unfre- 
guent, seldom; extraordinary; IL. adv. 
seldom, rarely. scarcely, unfrequently. 

Syn. Selten, Seltfam. Gelten :@ an attrı 
bute of any thing that ie seldom found or 

1; it implies ing which alwaya 
has a certaın value derived from the very fact 
of its being uncommon, and very otten it pro- 
duces admiration, pride or delight ; it 1s, there- 
fore, equivalent to “rare, scarce; on the 
other hand feftfam is an epithet, tha. conveys 
the idea of something not only uncommon, 
but likewise unusual, that differs from what 
our mind rcnceives to be true to the laws of 
nature, of sound reason, of universal custom, 
thereby exciting always surprise, ver) often 
risibility ana perhaps contempt; hence it ıs 
appositely explained by strange, oda or by the 
familiar word queer ; both words may sume- 
times be explained by singular or curious ; ii 
it makes us laugh or sneer, feltfam often 
answers tu funny, droll, 


Seltenheit, f (pl. -en) rareness, 
rarity, scarcity; —eN, rarities, curio- 
sities, 

Seltfam, T. adj. 1. strange, odd, irre- 
gular, wonderful; 2 + rare; II. ado. 
strangely, oddly: e8 fieht — aus, it 
affords a strange sight, it looks odd. 

Syn. Geltfam, Ungloublib, Wunders 
lib, Wunderfam, Wunderbar. Al 
these words, with the exception of Unglaub« 
lid, have reference to the object or subject 
itself; unglaublid (incredible) exprerses an 
opinion or judgment upon the possibility or 
realty of the suid object, &c. Bunderlih 
(queer) refers merely to every action pro- 
ceeding from our will or fancy, to every idea, 
&e. that is repugnant to stern reasun or sober 








*Selenium, «. (-8) Ch. T. sel 

*Selönfupfer, n. (-8) seleniuret of 
copper. 

rEelenogamte, f. vid. Nadhtwanz 
deln, Mondfucht. 

'‘Selenograph, m. (-en; pl. -en) 
selenographer. 

*Selenographte, f. Ast. T. se 
ienngraphy. R 

*rSelenogräphifch, ad. seleno- 
graphical. 

»Selenoftät, m. (-e8; pl. -& instru- 
ment for observing the moon 

"Selenotopographte, f topo 
eraphy of the moon. 

Selig, I adj. 1. blissful, blessed, 
happy ; 2. snved in heaven ; 3. deceased, 
late; vulg. joc. tipsy ; — machen, to 
beitifv: — werden, to be saved; mein 

Batet, my deceased father; Gott 

bab’ ibn ~-, heaven rest his soul; — 

wertei, to be saved: — fterben, to die 

a Christian; — preifen, fcbigen, to 
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sit IR, either singnlar, ec- 
centric or whimsical. A capricious or fancı 
ful man 18 munderlid (singular, odd, whimsi- 
cal), his actions are wunderlidy (surprising, 
extraordinary’), his ideas are wuuderlid (ec- 
centric, strange, fantastic).  Wunderfam is 
wondrous, and wunderbar ts wondurtul, Sets 
fam is that which from being u-seual or ec- 
eentric appears generally 10 be wrorg or im- 
proper, it is, therefore, strange, odd, queer, 
singular, curious, Vid. alse Selten. 


Seltfamfeit, f (pl. -en) strange- 
ness, oddness. 

*Semele, f. Myth. T. Semele. 

*Seme fter, n. (-8; pl.—) term of 
six months, session. 

+Semefträlprüfung, f. thesemi- 
annual examination (at schools). 

*Gtmibrevt 8, f. Mus. 7. semibreve. 

*Semicireulu s,m. vid. Halbfreis. 

*Gemididimeter, m. wid. Halbz 
meffer, Radius, 

*Stmigallen, n. (-8) Geog. T. Se- 
miga.lia 

*»Semifölon,n (-8) semicolon. 

*Ztmilor,n. (-8) semilor, pinchbeck 
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*Seminäl, adj. seminal 

*Semindrd rector, m. (-d; pw 
-elt) director sr president of a sem 
nary. 

*Seminart ft, m. (-en; pl. -eN) ce 
minarist. 

*Seminar & Seminärium, m. (-6 
pl. -(en) seminary, college. 

*@emint ft, m. (en; pl. -ev) 7: se 
minist. 

*Seminoovtft, m. (en; pl.-em) T 
seminovist. 

*Semtologte, Uf (pl. -en) Med. T 

*Semtortié, semeiology, se 
meiosis. 

*Semiolodgifdh, 2 adj. &adv.semeio 

*Semtotifch, - logical, semiotic, 

*Semipelagtiner, m. (-#; pb 
—) Semi-Pelagian. 

Semif ad, adj. vid. Samifeh. 

*Gemiten, pl. the descendants of 
Shem. 2 

*Gemitifd, adj. Shemitic; —« 
Sprachen, the Shemitic languages. 

*Semiton, m. vid. Halbton. 

»Semivocäl, m. (-6; pl. -€) semi 
vowel. 5 

Simmel, f. (pl. -1) wheat-bread, roll; 
e8 geht ab wie warme —n, it sella 
rapidly ; compos. loß, m. sort of 
bread-pudding ; —mehl, n. wheat-flour; 
—fchnitt, m. slice of wheaten. bread. 

*Semnologie, f speaking in a so 
lemn, measured tone. 

*Gemper fret, adj. independent, free, 
subject only to the empire; eligible te 
offices. 

*Senar(ius), m. T.an iambic verse 
of six feet; trimeter. 

*S endt, m. (-e8; pl -€) senate; com 
pos. —sbefhluß, m. —sconfult, x 
decree of the senate. 

*Senätot, m. (-8; pl. -eN) senator 

*Senatorie, f. (pl.-W) senatorship. 

aGenatdrifd, I. adj. senatorial; II. 
adv. senatorially. 

*"Senätuns-Confült, n. vote os 
decree of the senate. 

Sind, m. (-e8; pl. -en) + synod, as- 
sembly watching over the morals; com- 

‘pos. —bote, m. messenger. envoy ; —? 
fall, m. synodal case; —füllig, ad. ap 
pertaining to the cognizance of a syn- 
odal justice; —gericht, n. synodai 
Judicature ; —gtaf, m. extraordinary 
judge ; —hert, m member of the synodal 
judicature; —forn, ». svnodal corn, 
—leute, pl. emissaries; —mamt, m. 
emissary ; —Pflihtig, adj. subjected tc 
the synodal jurisdiction; —techt, x 
synodal law; —tichter, m. synodal 
judge. 

Génbdbat, adj. that may be sent. 

Séndbrief, m. & Séudfchreiben, 2 
circulaz letter or epistle. 

Sinde f. (pl. 1. missive ; 2. bul 
rush. 

Séndel, m. (-8) tinsel. 

Senden, v. reg. & ir. a. to send; fig 
to hurl; nach einem —, to send fo 
one; vid. Syn-C chien. 

Gender, m. (-8;5 pl. —) sender 
hurler. 

Sendung f (pl. -en) sending 
mission ; legation; M. E. consignment 

Senegämbien, x. (-8) Senegam 
bia. 

*Senegamırz, f. senega. 
*Eénes-baum, m. senm —biät 
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fet, pl. senna leaves ; —fchote, f. senna- 
pod 

“Scnefeéng, f. senescence. 

*Senef hall, m (-e6; pl.~e) senes- 
chal. 

Einf, m. (-e8) mustard; fig. veg. ein 
langer —, fig many words; feinen — 
dazu geben, to put in a word of one's 
own, to give one's opinion; et gab 
feinen — auch dazu, he must needs 
give his opinion ; compos, —brühe, f 
wustard-sause ; —büchfe & —dofe, f. 
mustard pot; —forn, n. grain of mus- 
tard-veed; —fraut, n. mustard-plant ; 
—frug, m. mustard-pot; —löffel, m 
mustard spoon; —mebl, n. mustard in 
powder; —ınühle, f. mustard-mill ; —= 
pflafter, 2. —umfchlag, m. sinapisın ; 
—famte, m. mustard-seed ; —fchiiffet= 
chen, x. mustard-saucer; —tetg, m. 
mustard-plaster ; —tüpfchen, 2. mus 
tard-pot; —umfchlag, m. mustard- 
poultice. 

Eenft, vd Senf. 

Eénfte, f vid. Saufte. 

Scugen, ». La tosinge, scorch, parch; 
to burr, eté37 Judes — Hunt. T. to 
sionke a fox; ett Scptif —, .o broom 
aship; — und brennel, to burn and 
fire, destroy every thing; IL n. (aux. 
feyn) to burn, catch fire. 
Sengerig, adj. burnt (of smell). 
*Seutl, adj. & adv. senile. 
*Stniovr, m. (-85 pl. -en) senior. 
*Seniorvdt, n. (-e8; pl. -€) seniority. 
Sinkor Senken, in compos. —blei, n. 
plummet, plumb-line, sounding-lead ; 
—qarn, —neg, a. fishing net sunk into 
the water; —gtube, f. vid, —[od) ; 
— hammer, m. hammer with furrows ; 

—holj, x. pieces of Anat-wood; —= 
necht, m. little peg with a hook to it to 
tasten a layer; —folben, m. drill; —= 
forb, m basket of wire, sieve in the 
pipe of a pump; —lod, n. sink hole ; 
—trebe, f layer of vine; —leine, f. 
fathom-line; —linie, f vertical line ; 
perpendicular tine; —nabvel, f. S. T. 
ptobe, sound; —tecdht, I. adj. perpen- 
dicular ; iR I. adv. perpendi- 
enlarly; —veufe, f. ved, —qart; —= 
fhnur, f. plunb-line ; hod, m. (in 
gardening) stock from which layers are 
made, —Wage, f. areometer, gauge; 
— were, n. bundles or fagot for damming 
water; —jeit, f.time of making layers. 


Senfe, f (pl. -N) 1. low ground, low 
country; 2. probe; mould (in some 
trades); 3. a sort of fishing net; 4. 
making layers of plants. 

Snel, m. (-8; pl. —) 1. point, lace ; 
2. clasp; — or —navel, f. —ftift, m. 
tag; —hlech, n. tag to a string: —= 
recht, adj. vid. Senfredyt; —fdynur, 
f rid Sentblet. 

Sénfen, v. Lv. 1. to sink, lower, let 
down; 2. T to lay (plants); 3. to dig 
downwards, to delve; Reben —, to 
rovine; Il. refl. to sink, settl ; die 
Marie fenkt fich, the wall settles. 

Génfer, m (-8; pl. —) 1. layer; 2.a 
kind of net. 

Senfler, m. (-8; pl. —) maker of 
laces or tags. 

Sienfrecht, adj. vid. under compos. of 
Senf. 

Senkung, fsinking, lowering, digging. 

Senne, vid. Sehne 4 Senesbaum. 

Senne or Sente, f. (pl. -M herd of 
eatlle (in Switzerland) ; compos —M 
alpe, f. al, mountain where there are 
tattle; --nhütte yf. herdman’s counge 





Spt 

Senne m 0; pl-M or Einner, 
(-6; pt —) 1. cow-keeper ; 2. horse 
from a good stud. 

Sennerei, f. (pl. -en) 1. breeding of 
cattle; 2. herd of cattle. 

Sennhitte, f. (pl.-N) cow-keeper's 
cottage (in Switzerland). ‘ 

*Senfäl, m.(-8 ; pl.~e) broker, agent, 
factor. 

*Senfarie, f. af E. brokerage. 

»Senfatiön, f. sensation. 

Senfe, f. (pl.-m) scythe; die — den= 
geln, to beat the scythe; mit der — 
mähen, to cut down with the scythe; 
compos. —nbaum, m. pole or handle of 
the scythe; —netfen, n. iron destined 
for scythes; —ngerüft, n. mowing- 
cradle; —tmann, —ntrdget, m. 1. 
scythe-man; militia-man armed with a 
scythe; 2. fig. death; —nfchmied, m. 
scythe-smith; —ttag, m. drudging 
day’s-work with a scythe. 

*Senfibel2. : 

+Senfible, i adj. & adv. sensible. 

*Genfibilitat, f. sensibility, sen- 
sitiveness. 

*Senfificiren, v.a. to render sen- 
sible or perceptio.=, 12 represent under 
rome sensuous form. 

XG en fit Tv, adj. & adv. sensitive, vid. 
Einnlih, Empfindlich. 

+Genfodrium, n. (-8) A: T. senso- 
rium. 

*Senfual{smu 8, m. Phil. T. sen- 
sualism. 

*Senfuali ft, m. (-eit; pl. en) Phil. 
T. sensualist. 

»Senfualität, f. sensuality. 


"Senfuell, 2 adj. vid. Siunlid, 
A a Wollüftig. 


Génte, f. (p.-W MT. ribbon; die 
— des Weils, breadth-ribbon. 
*Sententiontiren, v. «. to pro- 
nounce sentence, to decide. 
*Sentent td 8, adj. & adv. sententious. 
xSentenz,f (pl. -en) 1. judicial sen- 


Gerd 


*Stpte, s (pl. -n) septieme cat cards) 

*Septém ber, m. (-8) september. 

*Septembrifabden, pi. the mas 
sacre of Paris in September, 1792. 

*Geptembrifiren, v. n. to mas 
sacre, murder, to execute innocently (as 
was done in Paris). 

*Septémbir, m. (-8; pl. ~pviri) 
Septeivir. 

*Septembpirät, n. (-c8) Septem- 
virate: compos. —ötafel, f. the highes 
imperial tribunal in Hungary. 

*Septenär, n. (-8) the seven sa- 
craments of the Romish church. 

*Septennal, adj. septennial. 

*Septeunium, n. (-6; pl. —nien 
septennium. 

*Septéntrio, m. (-3) septentrion, 
the north. 

*Septentrionäl, adj. septentric- 
nal, northern. y 

*Geptett, n. (-8; pl -€) Mus. T. 
septett. 

*Septilaterälf, ad. T. septilateral, 

*@epttima, f. 1. seventh division or 
class (in a school) ; 2. — or Gevtime, 
Sf. Mus. T. septima, heptachord. 

*Septimaner, m (-d; pl. —) a 
scholar of the seventh class, 

*GSeptifch, adj. & adv. Med. T. se tic 

*Septuagétfima, indect. septuage 
sima (sunday). 

*Septuaginuta, f Septuagint. 

*Sepultür,f.vid Begräbnig, Beers 
digung. 

*Sequeng, f. (pl.-en) a sequence. 

*Gequejtev, m. (-8; pl. —) seques- 
trator, sequestree. 

»Sequeftratidn, te 1. seques- 

*Sequeftrirung,§ tration; 2. at 
tachment, seizin. 

-Sequefträtor, m. (-8; pl. -en 
sequestrator. 

"Sequeftriren, va. to sequester 


rate. 





tence, judgment; 2. sentence, maxiın, 
axiom, 

*Sentimental, adj. & adv. sen- 
timental; sentimentally; eth —er 
Mtenfch, a sentimentalist. 

*Genutimentalifiven, v n. to 
sentimentalize, to affect sentiment. 

*»Sentimentalität, f. sentimen- 
tality 

*Sentinelle, f. vid. Schildwace. 

*Separit, adj. & adv separate; com- 
pos. —ftiede, m. separate peace; —= 
conto, » M. E. separate account; —= 
vertrag, m. separate agreement. 

‘Separation, | f separation; vid. 

eSeparivung, i Ubfonderung, 
Trennung, Scheidung. 

aG cparatiému 8, m. separatisın. 

*Separatift, m. (-en; pl.-em) se- 
paratist. 

»Sceparatiftifch, adj. & adv. sec- 
tarıan, schismatical. 

*Separatio, adj. & adv. separative. 

*Geparatirium, x (-8) Ch. 7. 
separatory. 

+Separiven, v. ref. M. E. to sepa 
rate, dissolve partnership. 

*Stpta or Sipie, f. sepia, cuttle-fish. 

+@epientinte, f. the black juice of 
the cuttle fish. 

*Sepofittin, f. seposition. 

*Septanfieber, n. (-8) fever oc- 
curring evely seventh day. 





*Serail, nv. (-8; pl. -® seraglio. 

*S tray hb, m. (-8; pl.-e) seraph; —im, 
pl. seraphim. 

*Serapbinen=fuß, m. the se- 
raphic kiss (of the infamous Muckers) , 
—orbett, m. the order of the Seraphim 

+Geraphine, f£ name of women. 

*Seraphiniich or Seräphifch, I 
adj. seraphic, seraphical; U. adv. sera 
phically. 

*Serapts, m. Serapis, 
deity. 

aSerdéfier, m (-8; 
kier. 

Sirbe, m. (-1; pl. -n) Serbier, m 
(8; pl. —) Serbifch, adj. Servian. 

Strbien, n. (-8) Servia. 

+S erendade, f (pl. -N) serenade, good 
night. 

*Sereniffima, f. Sereniffimns, m 
(title of respect in addressing princes 
serene highness. 

*Girge, f serge. 

*Sergednt, m. (en; pl. -ett) ser 
geant. 

*@trie, f (pl. - series. 

xGerinette, f. a bird-organ. 

»Sermön m vid. New, Bortrag 
(langweilige) Predigt. 

*Seröne, f (pl.-W M. E. seron, se 
roon. 


an Egypuar. 


pl. -€) Seras 


+S ed, adj serous; thin watery 
Stuy 


Sebh 


'Eerofitat, sf. serosity. 

Serpe, f (pl.-W) mountain fir, pinus 
mugo. 

‘Serpent, m. (pl. em) Mus. T. ser- 
pent; compos. —bläfer. m. a player on 
the serpent. 

"Serpentin, m. (-8) scrpentine 
stone; der edle —, precious serp.ntine , 
compos. —fel8, m. serpentine rock ; —= 
Sornfelé, m. horn blende containing 
fragments of serpentine; —Inarimot, 
m jade; —porphyt, im. porphyry with 
a serpentine base ; —fpath, m. shiller- 
spar; —ftein, m. serpentine marble or 
stone ; —wade, f. serpentine rock 
strewed with grains of quartz ; —WUut}= 
ftein, m. serpentine-brescia. 

*Serpentinifd, adj. & adv. ser- 
pentine. 

*Serpentiren, v. x. to wind like a 
serpent, to serpentine. 

*Gerpentife, f (pl. -N) (in fire- 
works) serpent, squib. 

Gerretdhe, f. (pl. —t the lanu- 
ginous oak. 

*Serfdhant, m. vid. Sergeant. 

*Serfde, f. vid. Earfche. 

*Sertulärie, f. (pl.-N) one of the 
sertularia (a zoophyte). 

"Stroal, m. (-8; pl. -€) serval, 
mountain-cat, 

*Gerpdnute, f. I. maid-servant; 2.a 
side-table. 

eZervelätwurf, f vid Hire 
wurft. 

*Serotce (Servis) m.& n. 1. service, 
plate; 2. fin the army) quarters (such 
as pepper, &c. furnished to a soldier) ; 

.compus. —Qeld, n. composition paid (in 
lieu of a soldier's quarters) ; —gettel, 
m. billet for quarters. 

E:rvien,n. (-8) Geog. T. Servia. 

*Servicent, m. (en; pl.-en) a lay 
brother (of the Maltese order), 

Servier, m (-8; pl.—) a Servian. 

*Gerbiette, f (pl. -N) table-napkin ; 
— zum Mafiven, shaving-cloth. 

*Serpil, adj. & adv. servile; servilely. 

“Ser vi { 18 mu 8, m. 2 servility, ser- 

«Serpilität, f vileness. 

Serving, f. (pl. -ent) MN. T. plat. 

*Serviren, v.a. & n.to lay the cloth; 
to wait upon. 

*Gerviteit, m. vid. 1. Diener; 2 
Verbeugung, Compliment. 

*Serpitüt, f (pl. -en) L. T. com 
pulsory service , obligation. 

*Se fam, Sifamfraut, n. till, sesame, 
oily grain. 

*Sifambeine, pl. A. T. sesamoidal 
bones. 

*Sésban, m. (-¢8; pl. -$) B. T. 
seshan. 

Sifel, m. (-8) mountain laser-wort, 
hart-wort, seseli; compos. —fame, m. 
sesely-seed. 

«Sesgquipedälifch, adj. sesquipe- 
dal; fig very long, pompous (said of 
words). 

Sebbhar, di. + vid. Sephaft. 
Beffel, m. (-8; pl. —) 1. chair. settle, 
atool; 2. cricket; compos. —fiffen, n. 
seat-cushion , —macher, m. chair- 
maker ;—meifter, m. master of a lodge ; 
—redt, n. the right of sitting in the 
presence of the king or queen; —tta= 
ger, m. a sedan chairman. 

BePhaft, adj. residing. dwelling, in- 
babiting, established, settled, stationary ; 
— machen, to settle, get settled. 
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*Seffitn, f. session, sitting (c a 
court, counc’s, &e.), vid. Stgung. 
Sehlehen, xn. (-8; pl.—) conditional 
fief. 

Gefter m. (-8; pl. —)_1. measure 
of grain. bushel, vid. Gimmer; 2. 
measure of liquids, containing sixteen 
quarts. 

*Gefterzie, f (pl. —m) sesterce. 

+6 e ftine, f.sestine, stanza of six lines. 

Seth, m. Seth (name of men). 

*Sttonnadel, f. 7. seton-ncedle. 

See of Seen, in compos. —angel, f. 
trimmer-hook; —art, f. manner or 
style of composing ; composition ; —= 
bord, m. N. T. wash-board; —brett, n. 
Typ. T. composing board; —el, x. a 
poached egg; —etfen, n. blacksmith’s 
cutter, smiting-chisel; —fäuftel, m. 
miner's sledge- mallet, —febler, m. vid 
Segerfehler; —garten, m. 1. a nın 
sery for young vines; 2. vid. Baume 
fchule; —graupen, pl. Min. T rubble- 
ore; —hafen, m. 1. 7. crow to remove 
large pieces of timber; 2. Typ. T. com- 


posing-stick ; —hammer, m. start- 
haminer ; —! afe, m. female hare; —= 
farpfen, m. fry of carp; —foble, f. 
larger sort of chareoal; —folben, m. 


rope-rammer; —funft, f. art of coim- 
posing music; —linge, f. saltpetre lye 
for erystallising; —linie, f. 7’yp. 7. set- 
ting-rule; —meifel, m. cutting-chisel ; 
—rebe, f. set, layer, twig of a vine; 
—tei8, n. layer. shoot; —fcbdfer, m. 
stiepuerd tnat has a certain number of 
sheep of his own among the flock; —= 
fcviff, m. composing galley (Print. T.); 
—fchiffer, m. N. T. freighter, master of 
a ship, adopted (substitute) captain : —= 
ftümpel, m. miner's hammer ; —ftein, 
m Typ. T. marble; —tetch, m. store- 
pond ; —twage, f. level: —weger, m. 
N. T. spirketing: —weide, f. young 
willow; —yeit, f. breeding time; 
spawning time. 

Segbar, adj. & adv. what may be 
placed or planted: composeable (in 
printing). 

Segen, v. 1. a. 1. to set, put, place; 2. 
to settle; 3. to suppose; 4. to lay, 
wager; to stake; 5. Typ. T. to com- 
pose, set, range; 6. Mus. T. to com- 
pose, set; 7. to breed (of certain ani- 
mals); to spawn; einen zum Richter, 
&c. —, to constitue, make judge, &c.; 
aus den Augen —, to disregard; aus 
einander —, to explain, make clear; 
fich in den Kopf —, to take into one’s 
head; einem etwas in den Kopf —, to 
put into one’s head; in den Stant —, 
to enable: außer Stand —, to dis- 
enable; Biel und Maß —, to put 
(prescribe) bounds; einem den Stuhl 
por die Thür —, fig. 1. to show one 
the door (kick him out); 2. to leave 
abruptly ; auf den Tifch —, to put upon 
the table; auf den Thron —, to en- 
throne; Baume —, to plant trees; ein 
Denfinal —, to raise, or erect, or seta 
monument: Zunge —, to bring forth 
young; fig. feft —, to fix, determine ; 
auf das Spiel —, or daran —, to ven- 


ture, risk, hazard; in die Lotterie —, 


to buy a ticket in a lottery ; ein pblliz 
ges Vertrauen auf Semanden —, to 
repose an entire confidence in any 
body; fein Vertrauen in Gott —, to 
put one’s trust in God; it Furcht, in 
Schreden —, to put in fright, to ter- 
rify; in Grftaunen, in Vermwunde- 
rung —, to astonish, surprise, amaze ; 
in Bperiegenheit —, to embarrass, 
puzzie, perplex; in Unruhe —, to make 
uneasy ; it Öefahr —, to endanger, com- 
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promise: ing Werf, in Stand —, ts 
execute, perform; alt £a8 Land —, to 
land, disembark ; zur Rede —, to cal: 
to account; den Ball —, or boraud 
—, to put the case, to suppose: fer 
fet, e8 wäre fo, suppose it were so; 
das fegt fein gutes Blut, thar wil! 
breed ill blood; U. ref. to sit down; to 
perch; to sink; to settle: to take upe 
position; fic) an den Tifch —, to sit 
down at table; fid) zu Tifche —, to 
sit down to dine or sup; fich aufs 
Pferd (zu Pferde) —, to get on horse- 
back; fig. fich an einem Orte feft —, 
to settle somewhere, to establish one’s 
self; fic) mit feinen Glaubigern —, 
to compound or agree with one’s cre 
ditors; fih zur Wehre —, to make 
resistance, defend one’s self , fid) wider 
etwas —, to oppose, to set one’s self 
against; fic) zur Ruhe —, to retire 
from business ; III. n. (auz. feyn & haz 
Jen) 1, to run; to pass over; to leap; 
2. attack, press, urge, strike into: über 
einen @raben —, to leap over a ditch; 
über einen Fluß —, to pass (cross) a 
river; an den Feind —, to make an 
onset ; IV. imp. vulg. 88 febt, there is, 
there are, there arises, there arise; ¢8 
wird Edyläge (etwas) —, there will 
be some blows, some cuffs. 

Sigen, n. (-8) setting, ranging, &c. 

Sewer, m (-8; pl.—) 1. Typ. T. com- 
positor; 2. Mus. T. composer; 3. T 
ramıner ; compos. —fehler, m. error of 
the compositor; —gimimet, n. com- 
posing-room. 

Stehaft, f. via. Sebhaft. 

Sewling, m. (-e8; pl. -€) 1. set, slip, 
layer ; 2. fry (of fish); 3. plant, shoot, 
young tree. 

Seiiche, f. (pl. -N) pestilence, plague: 
epidemne di 3 fig. di malady ; 
compos. —uftoff, m. contagious matter, 
virus, pus; miasma. 

Geitfzen, v. n. (aur. haben) & a. to 
sigh, groan; nach etwas —, to sigh for 
or after. 

Syn. Geufyen, Me ose Stöhnen. Geuf« 
jen (sighing) 1s produced as well by a deep 
and long drawn inspiration aa by a strong 
expiration. Stöhnen and Aedyjen are the slıung 
expulsion of the breath attended with a pam- 
ful sound. Seufjen is, moreover, the mors 
subdued expression of a mental sulfermg, 
Ued;en shows the immediate presence of a 
pang or throw, and Stöhnen revels the ex- 

hausting exertion of enduring suflerıng, The 
strict censor feufzet (sighs) over the corrup- 
tion of the times. A patient adj;t (groans, 
utters a groan) when raked by a pam. A 
man ready to sink under a burden, one mor- 
tally wounded, ftöhnt. It seems, therefore, 
that adjjen is to groan acutely, and fiöhnen to 
utter low, NONE, or deep groans, to groas 
heavily or gaspingly. 

Seüfzer, m. (-8; pl. —) sigh, groan, 
ejaculation; einen — holen, to fetch a 
sigh; — anéjtofen, to utter groans, 
vent ejaculations ; erfticfte —, stifled 
groans; compos. —{ON, m. sighing tone. 

Sévenbaum, m. (-88) savin; com- 
pos. —ftein, m. sabinite. 

Sevennen, pl. Geog. T the Cevennes 

+Geveritat, f severity, vid. Eruft, 
Strenge, Härte. 

Sevilla, n. (-8) Seville. 

*Geragtfima, Sexagesima (sun 
day). 

*Seragefimälsbrud, m. (-e8 
pl. -brüche) sexagesimal fraction; —: 
eintheifung, f. division of time into 6C 
parts (2. e. of the hour into 60 minutes 
&e.) ; —rechuung, f.sexagesimal arith 
metic. 

+Serangulärifch, adj. (Sehe 
eig) 7 sexangular. 

*Sercunium, x (-8; of. -ennien 
period of six veara 
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*Elrta f. 1. the sixth foun or class; 
2. Mus. T. vid. Serte. 
«Gertäner m. (-6; pl. —) scholar 
of the sixth class. 

*Gertdnt, m. (en; pl.-en) @ T. 
sextant. 

*Serte, f (pl.- Mt) sexte ve convents) ; 
Mus. T. sixth; die große, die Fleine 
—, the greater, the lesser sixth. 
*Sertett, nu. (-e8; pl. -¢) musica! 
composition of six parts, sextett. 


Seruäl, Lad. sexual: vid. Sez 
sSeruell, fchlechtlich; _ compos. 
Serual-Syftem, n. the sexual system 


(of Botany); —trieb, m. wid. Ge= 
{chlechtstried, 

*Geruali ft, m. (-ews pl. -en) fol- 
lower or defender of the sexual system 
(of Botany). 

*GSeruatitit, f. sexuality. 

Een (Sein), v. ir. n. & aur. to be; 
to exist; ev ift e8, it is he; find Sie 
87 is it you? was ift zu thun? 
what's to be done? e8 wäre denn, .. 
except, unless. .; das fant wohl —, 
that may be: 88 fey alfo! be it so! 
agreed; e6 fey barum, be it; einem 
gut —, to love a person; mir {ft falt, 
warm, &c., 1 am, or feel cold, warın, 
&e.; mir, thi ift, I possess, he pos- 
sesses; fo diel a mir tft, what is in 
my power; daratt.—, to be off, in cir- 
cumstances; wer tft das gewefen ? 
who has done that? da8 wate? fam. 
you don't say so? was foll das —? 
what does that mean? dem fey wie 
ibm wolle, be it as it will; e8 {ft an 
init, it ıs my turn ; e6 {ft (giebt), there 
is; 68 find (giebt), there are; e8 jind 
unfer diet, we are four of us: — lafs 
fen, to let alone, to leave off; da fey 
Wott vor! God forbid! 

Set u (Sein), n. (-8) being, existence, 
entity. 

«Shäfer8, pl. the shakers. 

"Shawl, m. (-8; pl. -¢) shawl. 

*S He vif, m. (-8; pl. -€) sherif, sheriff. 

*S hive, m shire, county. 

Stam, n. (-8) Geog. T. Siam. 

Eiamefe, m. (uw; pl. -n) Stamt= 
fife, adj. Siamese. 

Sibbeere, f(y. -) provinc. bilberry, 
whortleberry. 

Siberien, Eibirien, n. (-8) Siberia. 

Eiberier, Sibirier, m. (-8; pl. — 
Sibivtfch, Sibirifch, adj. Siberian. 

*Siberit, m. (-em3 pl.-en) Min. T. 
siberite. 

*Sibilänt, adj. & adv. sibilant, hiss- 
ing (said of letters, &c). 

*Sibitation, f Med 7 hum- 

*Sibiltsimusé, m.§ > ming or sing- 
ing in the ears. 

«Sibylle, f. (pl. -M Sibyl; pro- 


phetess ; cont. old woman. 
Sibyltinifch, adj. Sibylline. 


Eich, pron. I. refl. ace. one's self, him- 
self, herself, itself; pl. themselves; I. 
refl. dat. to himself, themselves, &c. ; 
ILL, recipr. — wafchen, to wash one's 
self; — die Hände wafhen, to wash 
one's hands; fie fletbet — an, she 
dresses. fie lieben —, they love each 
other; — felbit lieben, to love one’s 
self; er hat e8 — felbft gugufchreiben, 
he owes it to his own folly; er hat fein 
Geld bet —, he has no money about 
tin; baben Sie Ihren Bruder bei 
—? have you your brother with you? 
er ift für —, he lives by himself. fie 
Biden — an, they are dressing; ganz 


Sicht 


aufır — fevt, to be quite out of one's 
wits, to be beside one's self. 


Eide, f. (pl. -m) 1. sickle, reaping- 
hook; 2. crescent: compos. —artig, 
adj. like a sickle or crescent; —bein, n. 
bow-leg; —beinig, adj. bow-legged ; 
—blume, f. blue-bottle, corn-centaury, 
bottle-flower, corn-flower ; —blutleiter, 
m. A. T. the falciform sinus of the dura 
mater; —ente, é sickle-winged Mus- 
covy-duck ; —fil, m. the isinglass- 
sturgeon; —fürmig, adj. falcated, 
crooked ; —ftobne, f. statute-labour for 
harvest; —griff, m. handle of a sickle ; 
—flang, m. sound of the reaping-hook ; 
—flee, m. moon-trefoil ; —frumm, adj. 
bent or crooked like a sickle; —fchna= 
bel, m. 1. falciform beak; 2. the green 
curlew; —febnibler, m. hook-billed 
creeper or Ox-eye ; —Wwagen, m. hooked 

‘ chariot (of the ancients). 

Siceln,v.L a. to cut withthe sickle; 
2. to provide with, or form like a sickle; 
IL. n. to form a sickle or crescent. 

Sid et, L adj. secure; safe; certain, 
sure’ — DOT, secure against, from; 
—¢ Geleit, safe conduct; —e Gele= 

enheit, secure conveyance: ein —e8 

hiff, a wholesome ship; ein —er 
Mann, a sure or trusty man; ein —er 
Freund, a sure or true friend ; bon —er 
Hand, from very good authority; cin 
—er Beweis, a sure, valid proof; II. 
ad». surely, securely, safely; —fchla= 
fen, to sleep secure ; um — gu geben, 
in order to insure success. 

Sicherheit, f. 1. securety; surety ; 
safety; assurance, certainty; 2. firm- 
ness; th — bringen, to bring into 
shelter, save, secure; compos. -—8an= 
ftalt, f. institution for the public se- 
curity ; —éarreft, m. precautionary ar- 
rest; —Bausfchuß, m. committee of 
security; —8bebhirde, f. police; —8= 
bündntß, 2. alliance, confederation, 
league of mutual or common safety ; 
—sbiener, m. police-man ; —ögeleite, 
n. safe conduct; — lampe, f. safety- 
lamp; —ésort, —éplag, m. place of 
safety; —éribre, f. safety-tube ; —8= 
fcbettt, m. bond of security ; —ébentil, 
n. safety-valve. 

Sicherlich), adv. surely, certainly. 

Sicerlo8, adv. + insecure; not 
safe, nol sure. 

Gicdher-emaal, x point of sight, mark 
to look at, aim; —ftellung, f act of 
securing; guarantee. 

Sichern, v. a. to secure, guarantee, 
assure ensure. 

Sichern, v. a. Min. T. to wash (ore). 

Sicherung, f. 1. Min. T. washing of 
ore; 2. securing, ensuring ; compos. —8= 
anftalt, f. vid. Ciderheitsanftatt ; 
—8eid, m. oath of assurance, of fide- 
lity. 

Sicht, f. M. E. sight: auf —, at sight; 
äußere — gut befchaffen, exterior in 
good condition ; compos. —tage, f. pl. 
days of respect; —wechjel, m. M. E 
bill payable at sight. 

Sidthar, I. adj. visible, conspicuous; 
fig. evident; II. adv. visibly, conspi- 
cuously. 

Sichtbarkeit, f. visibleness, con- 
spicuousness 

Sidtharlich, adv. visibly. 

Gidten, » a. to sift, winnow. 

Eichter, m (-8; pl. —) sifter, win- 
nower > compos. —ÜNg, z. bolter, bolt- 
ing cloth for meal. 

Sidtig, dj. (in compos.) sighted ; pro 
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Sihtforn, «. 1-68 Gun. T aim 
Trontlet. 

Sihtlid, L adj. visible; II. ade 
visibly. 

Sichtung, fF siting: winnowing. 
Sicittaner, Sicilier, m. (-8; p.— 
Sicitiänifch, Sicuifch, adj. Sicilian. 
Sicilien, n. (-8) Sicily: König bei 

der —, king of the two Sicilies. 

*Siciliane, = 

«Sicilienne, kr a Sicilian dance. 

Sidblume, f.(pl.-N) goat’s beard 
tragopogon. 

Sidern, v. n. (aux. haben ¢ feyn) 
to trickle, drop; to ooze. 

*Sideral, adj. sidereal; compos. —s 
jahr, n. sidereal year. 

*Sideratidn, f. T. sideration. 

©Sidergrün, n. small periwinkle. 

*&iderismus, m. 1. the doctrine of 
the influence of the stars; 2. a peculiar 
magnetic treatınent of dıseases 

Siderifch, adj. & adv. sidereal ;—ed 
Jahr, sidereal year; —er Monat, sı- 
dereal month. 

*Siderogräpb, m. ‘en; pl. -ew 
siderographist, 

*Ciderogranphie, f. siderography 

»Siderogräphifch, adj. siderogra 

2 
phieal, 

*Siverofldyp, m. (-e8; pl. -€) side- 
roscope. 

Gie, pron. pers. n. & acc. she, her; it; 
pl. they, them; with a capital mitink 
you; — fennt mid, she knows ine; 
ich fenne —, I know her, biefe Feder 
ift gut, nehmen Sie —, this pen is 
good, take it; fo fagen —, thus they 
say; ich fobe = i praise them; Sie 
wiffen nicht, wie fehr ich — liebe, you 
do not know how much I love you. 

Sie, f. (pl. -en) she, female. 

Sieb, n. (-e8; pl. -e) sieve, range, 
riddle compos. —artig, adj. resembling 
a sieve or riddle, sieve-like; A. T eth- 
moidal ; —hbein, n. sieve-like bone: 
—beinnaht, f. ethmoidal suture: — 
biene, f. cribriformed, false wasp ; 
förmig, adj. cribriform, sieve-like : 
handler, m. dealer in sieves ; —fio- 
hen, m. vid. —bein; —läufer, m side ur 
brim ofa sieve ; —lohn, m. winnowing; 
—macher, m. sieve maker; —mebl, 2 
coarse flour ; —rand, m. rim of a sieve; 
—reif, m. sieve-hoop; —ftaub, m. 
siftings, garbles; —fudh, n. bolting: 
cloth. 


Sieben, »v. a. to bolt, sift, garble. 


Sieben, adj. seven; je — und—, by 
sevens; fig. vulg. meine — Eachen, 
my bagand baggage ; compos. —ArmIg, 
adj. having seven arms; —alge, n 
seven-eyed animal; —baum, m. savin; 
—blatt, n. septton; —capfeliq, ag 
B. T. hepta-capsular; —¢cf, n. hepta- 
gon, septangle; —edig, adj. hepta 
gonal, septangular; —fach, —filtig, 
adj. & adv. sevenfold; —farbenblume, 
f. heart's ease; —fingerfraut, n. sept 
foil, torınentil; —gebirge, n seven 
hills; —geitirn, n. pleiades, the seven 
stars ; —gezeit, n. white melilot, musa 
trefoil (a plant); canonical hours: —s 
berrig, adj. heptarchic: —herrfchaft, 
f. heptarchy; —hertfder, m hep 
tarchist: —hügelftadt, f. seven-hilled 
city (Rome); —hundert, adj. seven 
hundred; —bundertfte, adj. seven 
hundredth; —jährig, adj. of, seven 
years. seven years old; der — jährige 
‚Krieg, the seven years’ war: —jüh> 
tige Dauer, septennial duration; —« 
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fährlich, adj. every seventh year: —= 

ang, m. Mus. T. heptachord; —-mal, 
adv. seven times; —Malig, adj. seven 
times repeated; —fachen, pl. vulg. 
medley of things, trifles, curiosities : —= 
fchläfer, m. 1. slug-a-bed, drone, lazy 
creature: 2  rellmouse, sat-squirrel ; 
die —fchläfer, the seven sleepers: —= 
ftimmitg, adj. for seven voices ; —fttint= 
big, adj. of seven hours ; —fylbig, adj. 
of seven syllables; —tigiq, adj. seven 
days old; —theilig, adj. of seven parts; 
—yeit, f. vid. —gegett; —gillig, adj. 
seven inches thick or long. 
Bieben, f. 1. (the number) seven; 2. 
a seven (a card, &c.); fig. vulg. eine 
böfe —, a very scold, a shrew. 





Siebenbürge, m. (-1;5 pl. -W) 
Transylvanian. 

Siebenbürgen, n. (-8) Transyl- 
vania. 


Siebenbürgifch, adj. Transylva- 
nian. 

Siebener, Siebner, m. (-8; pl. —) 
piece of seven. 

Siebenerlei, adj. indec. of seven 
different sorts. 

Siebente, adj. seventh. 

Siebentehalb, adj. six and a half. 

Siebentel, n. (-8; pl. —) seventh. 

Stebenten8, adj. seventhly. 

Siebenzig, adj. vid. Siebsig. 

Siebzehn, adj. seventeen; compos. 
— ed, m. a figure of seventeen sides and 
angles; —edig, —fac), —fältig, &e., 
adj. se ngled, se ld, &e. 

Siebzehner, m (S;pl. —) La 
piece of 17 Kreutzer; 2. member of the 
college of seventeen; 3. wine grown in 
1817. 

Siebzehnte, adj. seventeenth. 

©iebzehntel,n. (-8; pl. —) seven- 
teenth. 

Siebzehnte ns, adv. seventeenthly, 
in the seventeenth place. 

Siebzig, adj seventy; compos. —= 
fach, — faltig, adj. seventy-fold, seventy 
times, —füßlg, adj. of seventy feet. 

Siebziger, m. (-8; pl.—) 1.septua- 
genary, 2. any thing grown or made 
in 1770. 

Siebzigerlei, adj. indeel. of seventy 
different sorts. 

Siebzigite, adj. seventieth. 

Siebzigftel, m. (-8; pl. —) the 
seventieth ji 

Siebzigften 8, adv. in the seventieth 
place, seventiethly. 

Gie d, L. adj. sickly; languishing, vale- 
tudinary, infirm; IL adv. sickly ; com- 
pos. — ett, n. sick-bed ; — haus, n. —= 
bof, m. province. bospital, infirmary, 
lazaretto; —tage, pl days of sickness. 

Siehen, v. n. (aux. haben) to be 
sickly, to languish. 

Sicedhheit, f (2 w) languishing state, 
sickliness. . 
Siechling,.m. (-¢8; pl. -e) sickly 
person, valetudinarian. 
Siehthum, x. (-e8) sickness; chro- 
nic disease 
Sted, adj. yr ovinc. low 
Siede, f. 1. seething, boiling; ebulli- 
tion: 2. food for cattle, steeped in scald- 
ing hot water; compos. —bottich, m. 
—Titp, n. scaldıng-tub; —grad, m. Phys 
T boiling point; —haus, n. salt house ; 
—feifel, m, boiler, seething kettle ; —= 
Eunjt, f. the art of boiling salts : —ofen, 
m. 7. furnace for blanching the plan- 
chets ; —pfanne, f. boiling pot or psa. 
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—puntt, m boiling-point; —fchale, f. 
T. boiler for blanching; —topf, m. 
seething-pot. 

Giedel, n. (8; pl.—) farm-house, 
farm; seat; chest. 

Siedelei, f. (pl. -eit) settlement re- 
trrement. 

Siedeln ».ref.a.& x. (me Ruben) 
to settle, reside. 

Stedelung, f. (pl. -en) settlement. 

Steven, v. ira. &n. (aux. haben) 1. 
to seethe, boil; to parboil, stew: 2. to 
hiss ; 3. to make or produce by boiling; 
Ealpeter —, to refine saltpeter ; Cali, 
GSeife —, to make salt, soap; Zuder 
—, to refine sugar. 

Siedend, adj. seething, boiling; —= 
beif, seething hot. 


Sieber, m. (-8 ; pl. —) seether, boiler. 


Eteveret,f. (pl.-en) place where any 
thing is boiled (as soap). 

StedhetB, adj. boiling hot. 

Siedler, m. (-8; pl. —) settler. 

Steg, m. (-e8; pl. -¢) victory, con- 
quest, triumph; den — dabon tragen, 
to get the victory ; compos. —gefrönt, 
adj. crowned with victory; —gewobnt, 
adj. accustomed to victory; —prallz 
gend, adj. triumphant; —teich, 1. adj. 
victorious; triumphant; Ul. adv. vic- 
toriously ; —trunfen, adj. intoxicated 
with victory. 

Siegel, n. (-8; zl. —) seal; bas — 
erbreden, to take off the seal: to break 
open a letter; td habe Brief und — 
daritber, I have it under sign and seal; 
die — abgeben, to quit the seals; Uns 
ter dem — der Verfchwiegenbeit, un- 
der the seal of secrecy; das große und 
fleine (@taats-)—, the great and 
Sttle seal; compos. —bewahrer, m. 
konper of the seal; der geheime —be= 
wahrer, lord privy-seal; —brief, m. 
letters patent; —capfel, f. seal box; 
—erde, f. terra sigillata, sealed earth, 
Lemnian earth; —fälfcher, m person 
who forges a seal: —gebühr, f. —= 
geld, n fees paid for the affixing of a 
seal; —funbe, f. knowledge of seals; 
—lad, m. —wachs, 1. sealing-wax ; 
—108, adj. without a seal; —oblate, 
f. wafer; —preffe, f. letter-sealing- 
press ; —TING, m. seal-ring, signet. 

Siegelbat, adj. that may be sealed. 

©Siegeler, m. (-85 pl. —) sealer. 

Siegeln,».a. to seal. 

Siege t, v. x. (aux. haben) J. to van- 
quish, conquer, triumph, to get the vic- 
tory; 2. + to sink down gradually ; fig. 
to die; 3. + to dry up gradually. 

Sieger, m. (-8; pl. —) vanquisher, 
conqueror, victor, triumpher; compos. 
—begen, m. victor’s glaive, sword of 
the conqueror: —epheu, n. victor’s 
wy: — haupt, n. conqueror’s head ; —= 
heer, n. victorious or conquering army} 
—frone, f. 1 conqueror’s crown: 2. 
superb lily; —fchmert, 2. conqueror’s 
sword; —ftol}, m. victor’s pride; —= 


_ wunde, f. wound received by the con- 


querer. 
Stegern, w. vid. Sickern, 


Sıeges=bahn, f. career of victory; 
—bogen, m. —pforte, f. triumphal 
arch; —bdenfmat, n. trophy; —eit- 
ug, m. triumphal entrance ; —feier, 
—teiertichfeit, f. triumphal solemnity ; 
—feft, n. celebration of a victory; 
—fürft, m. conqueror; —gebenf, n. 
triumph ; —geprange, nz. triuinph; 
—aeriiht, n. rumour of victory; 
—elaig, m song of victory; —= 





efchrei, n. ery, shou of victory; — 
ubel, m. shout of victory; —Erang, 
m. & —frone, f. crown of victory ; —« 
lauf, m. victorious course; —Tied, m. 
triumphal song ; —lohn, m. reward of 
victory; —Dpfer, n. victim to a vie 
tory: —palme, f. palm of victory ; —s 
pracht, f triumphal pomp; —tag, m. 
day of victory; —taumel, m. intoxica- 
tion of victory; —trunfen, adj. in- 
toxicated, elated with victory; —waz 
gen, m. triumphal car; —jeichen, n. 
token, sign of victory, trophy; —jug, 
m. triumphal march, 

Siegfried, m. (6) Sigfridus. 

St eggewo hut, adj. vid. compos. of 
Sieg. 

Sieghaft, L adj. victorious; IL adv 
victoriously. 

Siegler, m. vid. Eiegeler. 

Sieglich, adj. + victorious, 

Si egmannsmwurz, Siegmarwurg, 
ESiegmmdwurz, f. B. T. vervain-mal- 
low, serpentine. snake’s-garlic, mandrake. 

Siegveid), wid. compos. of Sieg. 

Sieg ftetu, m. (-e8 ; pl.-e) white agate, 

Siegmwurz f. vid. Siegmannswurg 

Siehbzdidh=für, name of several 
places in woody districts infected by 
robbers. 

Sieh=zdidh=um,n. (niu) belvidere, 

Siefe, f. (pl. =n) she, female (espe- 
cially of birds). 

Siefern, o.n. (auz. haben) to trickle, 
drop. 

Giel, n. (-e8; pl. -e) sewer, channel 
under ground, sluice; compos. —graz 
ben, m. sluice-ditch; —meifier, m..in- 
tendant of the dikes and sluices. 

Siele, f. (pl. -N) traces for horses, 
horse-collar, harness. 

Sielen, v. u. to draw away, to lead 
off (water). 

*Sierra, f.a range of mountains (in 
Spain). 

*@icfta, f. sleep, rest or nap at noon 
(in Spain and Italy). 

Siegen, va (n.i.u.) to call one Gie, 

*Sigt@l, n. vid. Siegel. 

Sigismund, Sigmund, m. (-8) si- 
gismund. 

*Siqmafdrmig, adj. sigmoidal; 
—e Mapper, 4. 7. sigmoidal valves. 
*Signal, n. (-e8; pl.—e) signal; —€ 
wechfeln, to exchange signals ; compos. 
—brief, m. —budh, n leiter-bonk con- 
taining the signals; —fcjup, m. signal 

gun. 

»Signälement, x. description (of 
a person). 

*Signaliren, v a, to make signals 
to, to signal; ein Gchiff —, to mare 
signals to a ship. 

*Siqualifiren, v1 a. vid. Signas 
liren ; IL ref. fic) —, to signalize one « 
self. 

*@ignatiir, f. (pl. —cn) signature, 
sign manual. 

*Signet,n. (-e8; pl. —0) signet. 

*Significdnt, adj. & adv. sigm 
*Sigqunificativ, § ficant 

*Significatidn, f. signification. 

*Significivren, a a. to signify, vid 
Andenten, Anzeigen. 

*Stgutren, v. a. to sign. mark. 
"Signum, n. (pl. Cigna) M. 7 
mark, brand. 

Sigtig, adj. MT. clear; — Wetter 
clear weather 


GSilb 


Etfan, w. md Daarjtrang & RNof> 
fünumnel. 


Silbe, f. vid. Eylbe. 


Silber, n.(-8 1. silver: 2. plate; 3. 
* silvery dew; in — faffen, to set in 
silver; mit — überziehen, to silver; 
mit — befchlagen, silver mounted; 
auf — bedient, served in plate; com- 
pos, Ader, f. vein of silver, —ahnz 
lich, adj. & aiv. like silver, resembling 
silver, silvery; —ahovn, m. red (or sil- 
ver-leaved) tmaple-tree; —arbeit, f. 
eny thing made of silver, silversmith's 
ware; —atbetter, m. silversmith; —= 
artig, adj. & adv. like silver, silvery, 
argentine; —a6ftein. m. lapis infernalis, 
infernal stone - —auflifung, f. solu- 
tion of silver; tincture of silver; —= 
bach, m. silvery brook: —bavre, f. bar 
(or ingot) of silver; —baré (—barich, 
—bör8), m. American silver-perch ; —= 
bart, —bufch, m. B.T. silver-bush, Jupi- 
ter's beard; —baum, m. 1. B.T. silver- 
vee; white poplar-tree, 2. Ch. 7. philo- 
sophic tree. tree of Diana ; —bergwerf, 
2. —gtube, f. silver-mine; —bejdlag, 
re. --befchläge, n. mounting of silver, 
silver-mounting ; —blatt, 2. 1. leaf of 
(beaten) silver, silver-leaf, silver in 
‘eaves; 2. B. T. argentine, silver-weed ; 
—blech, n. silver in plates; —bfenbde, 
f. mock silver-ore; —blumen, f. pi. 
Min. flowers of silver; —bofsbart, m. 
hexth hair-grass ; —brennet, m. refiner 
of silver; —brofat, m. silver-brocade ; 
—bude, f. white beech-tree ; —bürfte, 
f-plate-brush ; —bufch, m. vid. —bart ; 
—biener, m a servant whose principal 
business it is to take charge of the 
plate, &c ; a butler; —diftel, f. silver- 
thistle 5 —bdraht, m. silver-wire ; —= 
brabtzieher, m. silver-wire-drawer ; — 
drud, m. silver-print; —evj, n. silver- 
ore; —faden, m. silver-thread; —= 
farbe, f. silver-colour; —farben, —= 
farbig, adj. silver-coloured, silvery- 
hued, silver-white, silver..; —fafan, 
m. silver-pheasant; —feilicht, n. silver- 
filings; —fifch, m. silver-fish, argentina, 
argentine; dev toscanifche —fifdh, the 
Sheppy fish; —flitter, m. silver-span- 
gle; —flotte, f. (die fpantfdye) (Span- 
ish) silver-fleet, plate-fleet, flota; —= 
folie, f. sitver-foil; —forelle, f. Brazil 
trout; —fuch8, m. gray fox; —gang, 
m. lode or load of silver; —gahre, f. 
refining of silver ; — gehalt, m. intrinsic 
value of silver; the (relative) amount 
of silver in an ore, &c.; —gebirut, 
adj. silver-horned, argent-horned ; —= 
geld, «. silver, silver-money, silver- 
coin; —geräth, —gefhirr, n. (silver-) 
plate, —glang, m. 1. brightness, lustre 
er sheen of silver; 2. Men. T. silver- 
glance; —glitte, f. litharge of silver, 
eilver-foam ; silver-earth ; —grall, adj. 
én. silvery gray; —grofchen, m. sil- 
ver groshen or groat; —grube, —= 
mine, f. vid. —bergwerf ; —grund, m. 
silver-ground ; —haar, 2. silver-(white) 
hair, silvery hair; —haargras, n. sil- 
ver hair-grass; grey hair-grass ; —hale 
tig, adj. containing silver, argentiferous, 
argental; —banf, m. silver-coloured 
bemp; —haupt, n. silvery head; —= 
hell, adj. —helle Stimme, —heller 
Klang, a silvery voice or sound; —= 
hochzeit, f. festival after twenty-five 
yearsof marriage, the twenty-fifth anni- 
versary of inarringe ; —falf, m. cal- 
cined silver; —faınmer, f. silver- 
chamber, silver-room, office; —tam- 
metet, m. keeper of the silver-plate: 
—fies, m. white arsenical pyrites: 
—flang, m. a silvery sound; —flum- 
pet, m. lump or wedge of silver; —= 
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fünig m Ch 7: reguius of silver: sil- 


ver-regulus, —forn, x. (dem. — fürn 
Heu, n.) grain of silver; —frage, f. 
sulversimth's wash, washings; —fraut, 


n, silver-weed, white tansy: mountain 
dryas; —froue, f. crown of silver, sil- 
ver-crown ; —fudyent, m. mass (or luınp) 
of silver; —labden, m silversinith’s 
shop: —Laht, m. flattened silver-wire ; 
—lafur, ¢ azure stone with silver-white 
spots; —lidf, n. silvery light (of the 
moon); —lode, f. silvery lock; —= 
Mohr, m. T. tabby ; —motte, f. sugar- 
mite, book-worm, saccharine lepisına ; 
—MUNd, m. the argyrostonious wreath- 
shell, the silver-mouth; —mitnge, f. 
silver-coin, coin made of silver: —= 
page, m. vd. —diener; —papier, n. 
silver-paper ; —pappel, f. white pop- 
lar-tree; — platte, f. (dim. —platt: 
den, n.) a thin plate of silver ; — probe, 
f. trial or test of siüver, silver test; 
T. assay ; —pulocr, n. silver reduced 
to powder; —quedjilber, n. argental 
mercury; —tauch, m. silver-soot; —= 
tegen, m rain of silver; —teidh, adj. 
rich in silver; —tetu, adj (as) pure as 
silver; —falpeter, m. nitrate of silver; 
—falj, n. —vitviot, m. luna cornea: 
—fand, m. 1. file-dust of silver; 2. 
(Streufaud) writing sand; —fanderz, 
n. sandy silver-ore; —fauerfalz, x. 
Ch. T. argentate; —faure, f. Ch. T. 
argentic acid; —fdjaum, m. 1. scum, 
dross of (collected from the) silver ; 2. 
very thin silver-leaves, foliated silver; 
—febeibe, f (bes Mondes) silvery 
disk ; —fcheider, m. refiner of silver; 
—fdeit, m. silvery splendour, sheen 
or lustre; —fchiff, x. (lpanifdes) 
silver-ship, galleon; —fchimmel, m. 
whitish gray horse, silver-gray horse ; 
—faladen, f. pl. dross collected from 
silver, slags of silver: —fehlager, m. 
silver-beater ; —fchlagloth, n. solder 
used by silversmiths; —febmied, m. 
silversmith; —fcbmiedsarbeit, f. silver- 
sinith’s ware; —fchranf, m buffet, 
cupboard for (the) plate; —Ichwärze, 
f. earthy siver-glance; —ferbice, n. a 
set or service of plate, table-plate ; —= 
pinner, m. silver-wire-drawer ; —= 
abl, m. silver-steel; —ftaub, m. sil- 
ver-dust; —{tettt, m. silver-litharge ; 
agender —ftein, lapis infernalis; —= 
fttder, m. (f. tun) embroiderer in sil- 
ver : —fticeret, f. embroidery in silver; 
—jtimme, f. silvery voice; —ftoff, 
m. silver-cloth, silver-brocade , —ftiicf, 
n.] piece of silver; silver-coin; 2. vid. 
—ftoff; —ftufe, f. piece (specimen) of 
silver-ore ; —talf, m. silver-tale; —= 
tanne, f. silver-fir; —teppich, m. carpet 
worked with silver; —tinctut, f. tinc- 
ture of silver; —tifdh, m. silver cup- 
board; —ton, m. silver(y) sound; —= 
treffe, f. silver-lace: —troddel, —= 
quafte, f. silver tassel or tuft; —tripel, 
m. polishing slate ; —wäfcher, m. plate- 
washer, plate-scourer ; —waare, f. sil- 
versmith's ware ;_ —Meiß, adj. silvery 
(or silver-)white, silvery; —meibed 
Haar, silver(-white) hair ; —welle, f. 
silvery wave; —tirfer, m. silver- 
weaver ;—wirferet, f. the art of weav- 
ing silver; —jain, m. bar or ingot of 
silver; —jeUq, n. plate. : 
Silberhaft, adj. vid. Silberartig. 
Silberig, adj. containing silver; sil- 
very. 
Silberling, m. (-€6; pl. -€) shekel 
(a jewish coin). 
Silbern, adj. silver; made of silver; 
resembling silver ; auf —em @ruube, 
on a silver ground; mit —em Sriff, 


silver-handled ; eine —e Uhr, a silver , 





Crm 


watch: ut —cm Öefäß, silver hilted 

Hochzeit, festival after twenty five 
years of marriage ; da8 —e Weitalter, 
age of silver. 

Eilbern, va. *to silver, va, Bers 
filbern. 

*S ite N, m. (-8) Myth. T. Silenus. 

*S i tne. f (p.—w) B. T. cateh-fly. 

-Zilentium, u. (-8) sit i 
Stillfehweigen ; — impontrer, to py 
pose silence. 

Silge, f. (pl. -N) milk-parsley (a plant). 

*Silbouet = (pl. - i 
Cae e, f. (pl. -n) shade, vid 

Silhouctteir, m. (-8; pl.-8) one 
who takes sılhouette-likenesses. 

*Silhouettiren, v. a. totakea pro- 
file likeness of any one, to represent by 
shade. 

*Silicät,n. (-e8; ple) Ch. T silicate. 

*“Gilicifictren, v. a. to silicify; 
Silicification, ¢ silicification. 

*Eilicium, n. (-8) Ch. T. silicium; 
compos. —DXYd, n. silicious oxyd. 

*Sillabiren, ». vid. Syllabiren. 

Eille,f. (pl. -0) Sp. 7. small strings 
on round the belly of the decoy- 
bird. 

Gillen, va. den Lodvogel —, to 
tether or tie the decoy bird. 

*Stllen, pl. a kind of satire or epi 
gram (among the ancient Greeks), 

*Sillograph, m. (en; pl. -a)a 
writer of satires or epigrams, satirist. 

*Stlphe, f. via. Sylphe. 

*Silürus, m. vid, Weld, 

*Silvan, m. Myth. T. Silvanus, vid 
Waldgott. 

*Sy lve fte tr, m. Silvester‘ compos. —s 
abend, m. the last evening of the year. 

Silvia, f. Silvia (name of women). 

*Simarii ba, m. (-8) B. 7 simarouha; 
compos. —bol}, n. simarouba-wood ; --3 
tinde, f. simarouba-bark. 

Stmeon, m. (-8) Simeon; compos. —€2 
fraut, n. B. T. marsh-mallow. 

*Simile, n. vid. Oleihniß, Berglet: 
Kung. 

*@imildr, x. (-8) similor, pinchbeck 

Simifchleder,n. (-8) teather drese 
ed with oil. 

Simmer, n. provine. measure of about 
four pecks. 

*Simonte, f. (pl.-N) TR. T. simony. 

*S tmonif ch, adj. simoniacal. 

+S tmont ft, m. (-en; pl. -en) simon- 

aac; die St. Simoniften, St. Simonians, 

*SGimpe lL, adj. simple, vid. los, Ein= 
fac, Schlicht, Einfältig. 

»Simpler, m vid. Dumme 

+Simplictusé,§ kopf, Ginfalté- 
pinfel, Schafsfopf. 

*Simplicien,n.p. Med. T. simple 
remedies. 

*Simplicift, m. (-en; pl.-en) bo 
tanist, herbalıst, simplist. 

*<implicetität, f. simplicity. 

*Simplificiren, ».n. to simplify; 
Simplificatiön, f. simplification. 

Simti u. 1-8; pl.—) a bushel, vid 
Simmer. 

Gimé8, m. (-€8; pl. -€) shelf, cornice, 
vid. Geftins ; compos. —hobel, m. mould- 
ing plane; —werf,'n. moulding ; entab 
lature. 

Simfen, v.a to provide with a cor 
nice or shelf. 

© mfon, m. (-6) Samson. 
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Simultren, v.La&x 1. to sim- 
ulate, feign: 2, to dissimulate, dissemble ; 
U. ». to be in a brown study, to chew 
the cud; ev fimulirt auf etwas, he ie 
brooding over something, he is hatching 
mischief; Simulation, f. simulation. 


'Simultän, adj. & adv. 
*Cimultanuifd,§ simultaneous; 


common, in common. 

»Simultänsfirche, —fchule, fa 
church or school frequented sy two dif- 
ferent denominations. 

*Simultansität, f simultaneity. 

Simum, m. (-6; pl.-8) Samoom. 

Sina, n.(-8) China; compos. —apfel, 
m. China-apple, orange; —apfelbaum, 
m the orange-tree of China; —feide, f. 
China: silk. 

*Sinaptémus, m (pl —wen) vid. 
Senfpflafter. 

Ginau, m. (-8) B. F ladies’ mantle. 

*Sinceratid n, f. apparent or feign- 
ed sincerity. 

*"Sincerität,f. sincerity. 

Sindelbaum, m. (-8) spindle-tree. 

Sindi, m. Geog. T. the Indus. 

*Zinecüre, f. (pl. N) sinecure. 

Siuéfe, m. (-R; pl. -1t) Chinese. 

Sintfif dh, adj. Chinese. 

Singof Singen, in compos. —amt, n. 
& —meffe, f. chanting mass ; —anftalt, 
f. singing academy; —avt, f. manner 
of singing, tune, melody ; —dot, m. 
& n. chorus (of singers); —droffel, f. 
thrush, song-thrush ; —gedicht, x. poem 
intended to be sung, hymn ; —funft, x: 
art of singing ; —lebret, m. singing mas- 
ter; —leiter, f. scale; —mährchen, n. 
ballad; —meifter, m. singer ; singing- 
master; —pult, m. singing desk; —= 
fang, m. cont. singsong ; —fcule, f. 
siuging-school; —fchüler, m. singing- 
boy ; —fpiel, n.opera (vaudeville) ; —= 
jtimme, s. singing-voice ; —ftild, n. air; 
—ftunde, f. singing-lesson; —tang, m. 
dance accompanied by singing ; —bo= 
gel, m. singing-bird; —ret{e, f. melo- 
dy, tune. 

Ging bat, adj. that may be sung. 

Sin 4 e=shor, m. —lehrer, —funft, 
—pult, uf. W.,n. vid. under compos. of 
Sing. 

Singel, mM T gravel. 

Siugen, v. i 1 a, to sing, chant ; — 
leruen, to learn to sing; nach Noten 
—, to sing by notes; in ben Schlaf —, 
to lull asleep; immer das alte Lied —, 
to sing always the same song, to harp 
always upon the same string ; II. n. (auz. 
haben) to sing ; fig. to make poetry ; to 
tingle (of the ears); einem —, fig. to 
sing the praise of, celebrate ; (tit Whift- 
fptele) —, to call. 

Singen, x. (-8) singing, chanting. 

Singer, m. Singerinn, f. vid. Gane 
ger & Sängerinn. 

Singerlid), adv. vwyg. in a singing 
liumour. 

Singrin, x. (-8) B. 7: periwinkle. 

*Siugulät, adj. & adv. singular, odd, 
peculiar ; ein —er Menfch, via. Gonz 
derfing. 

*Singulät, m. 8; pl. -e) Gram. T 
sıngular number. 

*Singnlärifch, adj. & adv. in the 
singular number singular. 

*Singulacitat, f singularity. 
Sine, f. provinc. low country. 

Sin Een, ». ir. Ln (aux. fey to fall; 
w sink; in Cihnmacht —, to swoon 
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Sinn 
away. to faint; einem zu Rüben —-, 
to fall to one’s feet; — laffeıt, to let 


fall. Jet drop, abate ; to suffer to decrease, 
to ose; den Kopf — laffen, to bow 
one head; fig. die Stimme — laffen, 
to lower one’s voice; den Muth — 
laffeıt, “0 be discouraged, disheartened ; 
IL. a. Min. T. to sink, dig. 


Sinfen, n. (-8) sinking. 
Sin fer, m. (-8; pl. —) one that sinks; 
layer of plants. 


Ginf=holz, n. (-e8) water-logged 
wood, dead wood; —Werf, n. reservoir 
of fresh water (in salterns). 

*Sinking-§und, m. sinking-fund. 

Stnfler, m (-8; pl. —) Min. T. the 
sworn surveyor of a mine-shaft. 

Sinfung, f. Min. T. sinking, digging. 

Sinn, m. (-c8; pl. -€ & (M) 1. sense; 
2. sense, feeling, taste ; opinion; 3. 
mind; 4. intention, will, wish ; 5. im- 
port ; meaning, acceptation ; die fünf 
—e, the five senses; nicht bei —en 
feyn, von —en feyn, to be out of one’s 
wits; bon —en fommen, to get out of 
one's wits; weder — nod Leben haben, 
to have neither sense nor life; in den 
— fommen, to enter into one’s thoughts, 
to occur to one’s mind ; fich etwas aus 
dem —e fihlagen, to (strive to) forget a 
thing; einerlet —eé fettt, to be of the 
same opinion, anbderes —eé werden, 
to change one’s mind ; etwas tm —e 
baben, to have a mind. to intend ; fic) 
nad) Semandes — richten, to humour 
one ; nach feinem —e modeln, to mould 
to one’s mind; find Sie bei — en? have 
you lost your wits? fleifchlicher -—, 
carnality, sensuality ; ein hoher —a 
noble mind; e8 ift weder — noch BVer= 
ftand darin, there is neither rnyme nor 
reason in it; fo viele Köpfe, fo viele 
—?, prov. so many ınen, so many minds, 
compos. —btld, n. emblem, symbol ; de- 
vice ; allegory : —bifdern, v. x (L. u.) to 
allegorize ; —bilblich, 1. adj. emblemat- 
ical, symbolical, allegorical, hieroglyph- 
ical; IL adv. emblematically, symboli- 
cally, allegorically, hieroglyphically ; —= 
bildner, m. allegorist ; —dtchter, m. epi- 
grammatist ; — dichtlich, adj.epıgramma- 
tical; —gedicht, n. epigram ; —gedicht= 
lich, adj mid. —vichtlich ; —glied, n. mia. 
—werheng: —leer, adj. void of sense, 
unmeaning ; —Iv8, I. adj. senseless ; 
mad; I. adv. senselessly; madly ; —= 
lofigfeit, f. senselessness, madness ; —- 
pflange, f. sensitive plant; —tetch, I. 
ingenious, inventive, witty ; Il. adv. in- 
geniously, inventively, wittily; —rüd- 
halt, m. mental reservation ; 
fchluß, m. Log. T. an enthymeme; —= 
fchwer, adj. & adv. difficult of compre- 
hension, hard, difficult ; full of meaning 
or signification; —fpiel, n. play of 
words, pun; —fpielen, v. n. to pun; 
—fptud), m. apophthegm, sentence, 
smart saying ; —verwandt, adj. synon- 
ymous ;—berwandtfdaft, £ synonymy ; 
—verwandtfdafatlebre, f doctrine 
of synonymous words; —bermandf= 
fcyaftéwirterbud), n. dictionary of sy- 
nonyms ; —bvll, adj. full of sense, 
meaning; ingenious; —werfzeug, n. 
organ of sense ; —wort, n. witty saying, 

Sinnau, m. vid. Sinan. 

Sinnbildern, o. vid. unaer compos. 
of Sinn. 

Sinnen »ir. Ln. (aux. haben) to 
meditate, muse, reflect, speculate (über 
etwas); auf etwas —, to think upon. 
to contrive, devise a thing ; fie fan- 
Ken auf mein BVerderben, they plotted 
wy ruin; U. a. (l. u.) to invent, cogitate. 








Sipm 

Sinnen, pl. of Sinn, in compos. —s 
all, f. * external world, world of sensa 
phenomenal world; —genuß, m. —luß, 
f. sensual pleasure; —gliid, n sensua, 
happiness; —land, n. * earth ; —Ichre, 
f. doctrine of the senses; —menfdy, m, 
man acting (walking) by his senses; 
— rauf, —taumel, m. intoxication of 
one’s senses ;,—teid, n. empire of the 
senses ; —Tel$, m. charm of the senses, 
allurement ; —fchlaf, m. lethargy or 
sleep of the senses; —[chwelger, m. 
libertine, debauchce, rake ; —jchwels 
gerei, f. sensual intoxication, debauch- 
ery ; —fflave, m. slave of one’s senses; 
—trieb, m. sensual instinct or impulse , 
—frug, m. delusion or deception of the 
senses; illusıon of the senses; —wahn, 
m. illusion of the senses; —weibde, £ 
sensual pleasure; —welt, f. vid, — all; 
—werfjeug, n. organ of sense ; —wez 
fen, n. 1. a sensuous being; 2.a sensual 
being; —wolluft, f. rapture of the 
senses; —jaubet, m. charm, enchant- 
ment of the senses. 

Sinnes, gen. of Sinn, in compos. —= 
änderung, f. change of mind, altered 
intention; repentance, conversion: —= 
att, f. disposition, character; —eigen= 
heit, f. peculiarity of disposition or char 
acter; —fraft, f 1. power or force of 
the senses ; 2. the thinking faculty 
faculty of thought; —wechfel, m. vid 
— änderung. 

Sinngrün,n. via. Eingrün. 

Sinnig, I.adj. 1. sensible, judicions ; 
2. thoughtful, contemplative, reflective, 
musing; 3. deliberate, circumspect: IL. 
adv. judiciously ; deliberately, circum 
spectly. $ 

Siunigfeit, f. sense, judgment. 

Sinnlidy,l.adj. 1. belonging to or falk 
ing under the senses, sensitive, sentient ; 
perceptive; 2. of the senses; sensual: 
eine —e Anfchanung, perception; —e 
Begierden, sensual appetites ; ein —et 
Menfch, a sensualist ; IL. adv. 1. by the 
(means of) senses ; 2. sensually. 

Sinnlid Ecit, f. 1. sensitive faculıy, 
sensitivity, sense ; 2. sensuality. 

*Sindpel, m. (-8; pl. —) sinople (a 
kind of jasper). 

*Sinfonte, f (pl.-N) mocking bird. 

Sint, adv. + vid. Seit. 

Sintemal, conj. + since, as, where- 
as, seeing. : 

Gtuter, m. (-6; pl. —) 1. dross 04 
iron, scale; 2. stalactites, hassock : com- 
pos —afche, f. ashes mixed with cinders; 
—qltatz, m. amorphous hyaline quartz ; 
—waffer, n. Min. T. water that is im- 
pregnated with a fossil substance that 
coagulates or congeals. 

Sintern, vn. (aur haben) Min. T. 
1. to trickle, drop; to harden, petrify ; 
2. to coagulate. 

*Giniimbrazlampe, fF (pl. te 
kind of Jamp that casts no shade. 

*Sinub é, adj © adv. sinuous. 

*Sinuvfitit, f. sinuosity. 

«Sinus, m.(—3 pl. —) Mat. T. sine; 
der — verfud cines Bogeng, versed sine 
of an arc; compos. —tabellen, —tas 
felt, pt. tables of sines; nad) den —tar 
feln fegeltt, to sail by the sines. 

*S ida, f. North. Myth. T. the goddess 
of grace and of the first sweet emouons 

*Siphilis, f. Med. T. siphilis, vene 
real disease 

*Siphilt tifch, adj. siphiitie, 

*Zipho, m. siphon. 

Sipmaß,n. provinc. fourth of a busbal 


Sit 

Sippy or Sippe, m. (pl. =) + kine 
man; revative. 

Sippen, vn. (Lu) to be related, of 

the same kindred 

Sippe, f. (pl. -) 1. kin, con- 

Sipypfdaft, sanguinity, kindred ; 
2 kinsmen, relatives, relations; compos, 
—sbaum, m. oid. Stammbaum; —8= 
grad, m. degree-of relationship; —8= 
theil, m. the hereditary portion. 

Syn Sippfhaft, Bermandtfhaft, 
Freundf daft, All those belong to the Sipvs 
fdaft, who are conuected or related to each 
other by blood in an uscending ur descending 
live, as parents and children, their ancestors and 
posterity, they form, therelure, the genealogical 
Wee. Befreundet ditters from verwandt inas- 
much as the former merely represents such per 
auns a8 are connections by martiage, whulst 
Berwandte can also mean relatıves'or relations 
by birth. Hence the first 1s consanguinity, the 
second relationship, and the third affinity, 

Sirach, das Buch Sefus —, Ecclesi- 
asticus. 

*@tre, Sire, Sir (in addressing a king). 

"Sirene, f (pl. -N siren, mermaid; 
—argefang, m. siren-song. 

*Z (ri wé, m. Ast.T. Sirius, the dog-star. 

"@irb£Fo, m. (-'8) sirocco. 

*Zirop, Sirup, m. vid. Syrup. 

Erte, or Syrte, f (pl.-N) quicksand, 
shifting sand ; syrtis. 

Sirtelfhlange, f (pl. -n) sirtale. 

*Sirvvente, n. (pl. -8) kind of short 
‘yric poems of the Troubadours. 

"Sismométer, n. (-83 pl.—) sis- 
moneter. 

Sifter, m. (-8 ; pl. —) vid. Sefter, 

'Siftivung, f (pa-eN) 2.7 non-suit. 

+-Sifpmbermünge, f. spear-mint, 
balm-mint. mackarel-mint, garden-mint, 
water-mint. 

"Sifyphus, m. Myth. T. Sisyphus ; 
compos. —arbeit, f. fig. an endless, 
fruitless labour. 

Sitafratie, f. the incapacity of 
retaining one's food. 

*Sitivlogte, df sitiology, treatise 
"Sitologie, § on aliment or food. 

Gitte, f. (pl. 1. custom, manner; 
practice, use; 2. (generally pl.) man- 
ners, morals; gute —t, good manners ; 
böfe —u, ill manners; das tft fo feine 
—, that is his manner ; feine —I, po- 
lite manners, politeness ; von feinen —n, 
well bred; bife Oefellfdhaften berderben 
gute —n, evil communications corrupt 
good manners; compos. —tanmuth, f. 
charm, suavity of manners; —nbuch, 
n. book of morals or manners ; —NdAr= 
ftellung, f. description of the manners, 
&c.; —nfäulniß, £ moral corruption; 
—nfehler, m. offence against good man- 
ners; fault of manners; —tfeinbeit, f 
politeness of manners; —ngeprige, n. 
character, characteristic of customs or 
manners ; —lgefeb, n. moral law; —N= 
lehre, f 1. ethics, moral philosophy ; 2. 
rule of conduct; —nlehrer, m. moralist ; 
—ulog, I. adj. immoral, wicked; IL adv. 
immorally, wickedly; —nlofigfeit, f. 
immorality; —nmeifter, —nmeijtes 
tint, f 1. vid. Hofmetfter; 2. vid. 
—nprediger ; —umilde, f. mildness of 
manners; —tmildering, f. refinement 
of manners, civilization: —Nprebiger, 
m. (cont.) moralizer ; —uregel, £. moral 
precept or rule; —nreinhett, f. purity 
of manners or morals; —nrichter, m. 
moralizer, censor, —Nrichterantt, m. 
office of censor, censorship; —Nriche 
tung, f. 1. direction given to any one’s 
morals; 2 the censure; —trobbeit, f. 
tudeness, barbarisır of manners; —Ii= 
fpruck, m. sentence; maxim. moral; 
—uftrenge, f. austerity: —nberbeffe- 
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rung, —nberfeinerung, f civilization ; 
—uberderber, m. corrupter of the 
morals; —uberderbiig, n. corruption of 
morals, perversity of manners; —N= 
verfall, m. decay, deterioration of man- 
hers; —nguftand, m. state of morals; 
— Wang, m. etiquette, compulsion in 
customs. 
Sitten, ». via, Sittigen. 


Sittig, adj. chaste, modest; well- 
mannered. 

Sittig, m. {-8; pl. ~€) ++ parrot; 
compos. — GUN, x. popinjay-colour. 

Sittigen,v.a to civilise. 

Sittigfeit, f. modesty, chastity. 

Sittigung, f. civilization. 

Sittltch, L. adj. 1. relating to man- 
ners or customs ; customary ; 2. moral; 
ländlich —, prov. every country has 
its customs; II. adv, 1. customarily; 
2. morally. 


Sittlidyfeit, f. morals, morality; 
compos. —8gefiihl, x. moral sense. 


Sittfam, I. adj. modest, proper: de- 
cent, discreet; ll. adv. modestly ; de- 
cently. 


Sittfamfeit, f. modesty; decency. 
proper behaviour. 


Gittoogel, m (-8; pl. -vbgel) nut- 
hatch. 


*Situation, f situation; vid. Stele 
lung, Gegend; Lage, Zuftand. 


"Situiren,v.a. vid. Legen, Stellen ; 
Eituirt, part. adj. situated, situate. 


Sth, m. (-88} pl. -e) 1. seat; 2. chair; 
seat; ein fürftlicher —, a prince’s 
seat, residence; ein bifchöflicher —, 
an episcopal see ; — lehmen, to take 

lace, to sit down: feinen feften — 

aben, to be unsettled ; — und Etimme 
auf dem Neichstage haber, to have 
seat and vote at the diet uf the Ein- 
pire ; compos. —anfer, m. N. T. buoy- 
anchor: —arbeit, f. sedentary work: 
—bant, f.sitting-bench ; — bein, n..4. 7. 
ischium, ischion ; —beinfnorren, m. .A. 
T. condyle of the ischion; —beinnerge, 
m. A. T. the ischiatic nerve ; —bein= 
fchlagader, f. 4. T. ischiatic artery ; 
—beinftacel, m. 4. T. ischiatic spire ; 
—bett, n. sofa; —fleifch, n. fir. seden- 
tariness, steadiness: er hat fein —= 
fleifch, he does not like to sit long at 
any place; —geld, n. jailor’s fee, 
garnish; —fiffett, ». cushion ; boot (of 
acarriage) ; —lager, n sofa-bed, divan; 
—leben, n. sedentary life; —tag, m. 
session-day; assize-day ; — zimmer, n. 
sitting-room. 


Sitten » ir. n. (aux. haben & feyn) 
1. to sit; 2. M T. to be stranded or 
aground; 3. to be imprisoned; 4 jig. 
to fit, sit; etnemt —, to sit one, give 
him a sitting ; am or bet Tiiche —, to 
sit at table; auf dem Pferde or git 
Pferde —, to be on horseback ; auf 
den Giern —, to sit on eggs; fig. im 
Rathe —, to be a member of the coun- 
cil or senate; im Parlamente —, to 
have a seat in parliament; gefangen 
—, im Oefängniffe — to be impri- 
soned, confined ; er muß zu Haufe —, 
he is conf ned to his room; der Thäter 
figt fchon, the perpetrator has already 
been arrested ; warm —, to he a warm 
man, to be rich; diefer Rock figt b= 
nen gut, this coat sits well upon you; 
— laffeıt, to abandon, give the slip to; 
ben Hut — laffen, to keep one’s hat 
on; einen Schimpf auf ficb_— laffen, 
to put up with an affront; fie wird — 
bleiben, she will remain unmarried 





Efla 


das Schiff figt auf dem Grunt, he 
ship is aground 

Sigend, part. adi. sitting, sedentary 
B. T. sessile. 

Giger, m. (-8; pl. —) person that 
sits, sitter, N. T! futtock. 

Sigeret f manner of sitting, posture 

Sivig, aaj. having so many seats (in 
compos.). 

Sigling, m. (-68; pl. -e) sedentary 
person. 

Sigung, f (pl. -en) sesmou; — hale 
ten, to sit. 

*Sifettefpiel In. (-88) game at 

*Sizettefpiel,f cards uf eix per- 
sons. 

Sizilien, n. vid. Sikilien. 
*Sfälde, m. (-N; pl.—n) old Scandi- 
navian poet, scald. : 

*SEaltntfch, adj. & adv. T. scalene ; 
vid. Uneben, Schief, Ungleich. 

*Sfandäl,u. f. w., via. Scandal 
u.f.w. 

*Sfandiren, v. vid. Scandiren. 

*Sfaramiig, m. vid. Ecaramup. 
*S fart, m. (-e8; pl.-e) discard, stock 
(at cards). 

*S Edi ft, m. (~e8; pl -e) osprey. 

“GS Fel de, m. vw. Skalde, 

“Sele t, nv. (-e8; pl. -c) skeleton. 

*Sfeletiren, o. a. to convert into 
a skeleton, to prepare a skeleton, 
*SEctetift, m (em; pl. -en) a 
terın of contempt applied to painters 
who aim at mere anatomical “orreci- 
ness 

*Sfelettt, m. (-c6; pl. -e) a petri 
fied skeleton. 

*Sfeletographte, f. description 
of skeletons. 

*Sfenographte, f. vid. Scenograr 


phte. 
*SECP P18, f. vid. Zweifel, Zweifels 
fucht, 


*S fepticismu, m. scepticiam. 

*Sfeptifer, m. (-8; pl. —) sceptie, 
*S Etptifdh, adj. & adv. sceptic, sceys 
tical, sceptically. 

*Sfiagrapbie, f sciagraphy. 

*S@ftamadie es. sciamachy, scio 

© et machy. 

*S fiomantie, f sciomancy. 

*S fifiren, v. reff (in certain games} 
to take one card and throw away an 
other. 

*S fizge, f. (pl.-W) sketch; eine coz 
lorirte —, a coloured sketch; compus 
—nbud, n. sketch-book. 

*SEiggiren, v. a. to sketch. 

+S fi ae ares 

*Sfi 4 ! ft, m. (-en; pi.—en) § Sketcher 

Slave, m. (1; ‘pl. -M slave; gun 
—t machen, to enthral, enslave; com 
pos. —narbeit, f. slave-work; —I- 
bande, f. band of slaves; —nbande, pe 
bonds, fetters (of slavery); —tdienft, m 
slavery; hard service ; —nfuret, f. 
slavish fear; —ngeift, m. vid. —nfinn 
—nhanb, f. hand of slaves; —nbats 
del, m. slave-trade ; —nhandelögefells 
fchaft, f. assiento-company ; —nhänds 
let, m. slave-dealer ; assientist; —II= 
Haug, n. vid. —ngwinger ; —nberz, n. 
slavish heart; —njod, n. bondage, 
thraldom ; —nfleid, n. habit of a slave ; 
—ırfüfte, f. Slave-Coast (in Africa); 
—nleben, 2. slavish life; —nmarft, 
m. slave ‚narket: —tfee, m Slave-Lake 
(in North-America); —ufitn, m. ser 
vile disposition ; slavish mind; —te 
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ftand, m. slavish condition, slavery ; 
—1DderE, u. servile work; —ipwiiger, 
m. 1, house whete the slaves are kept; 
2. slave-bazar (in Turkey). 

Sflävenhaft, adj. & adv. slavish, 
slavishly. 

Sfliventhum, n. (-8) servitude, 
slavery. 

Sfluveret, f. (pl. -en) slavery, ser- 
vitude, thraldom, enslavement, enthral- 
ment. 

€ flabinn, f. (pl. -en) female slave. 

GElavifch, I. adj. slavish, servile ; 
—c8 Wefen, slavishness; IL. adv. sla- 
vishly. 

SElavinien, x. (-8) Sclavonia. 

Sflapönier, m. (-6; pl. —) Scla- 
vonian. 

*Sfdlion, n. (-8; pl. Sfolia or Sfo= 
fien) a sort of convivial song (among 
the ancient Greeks). 

GE folopender, m. (-8; pl. —) the 
centipede, scolopendra. 

*Stommätifch, lad. vid. Spi 

*S foptifd, gig, Spüttifch, 
Höhnifch. 

*Sfoutriren, v. aM. E. to com- 
pensate, balance by comparing accounts, 


*Sföntro, m. M. E. compensation; 
compos. —buc, n. book of accounts 
current; —fag, m. settling day. 

*Sfdptifer, m. (-83 pl. —) vid. 
Spötter, Höhner, Necker. 

*Sfoptifiren, v.a. & n. vid. Spot= 
ten, Sticheln, Neen, Höhnen. 

*SED pus, n. scope, mid. Augenmerk, 
Ziel, Abficht. 

*S Eorbitt, m. (-6) scurvy. 

*Sforbitifd, I. adj. scurvy, scor- 
butic, scorbutical; Il. adv. scurvily, 
scarbutically. 

*S Edrdte, f. (pl. -W) scordium, wales- 
germander. 

*Sfdric, f. wid Schlade, Eifen- 
fihlade. 


*Sforificattin, f. scorification. 
FS fOrif ch, adj. scorious, scoriform 


*“Sforodit, m. (-e8; pl.-¢) Min. T. 
scorodite, arseniate of copper. 

*Sforpton, m. (-8; pl. -e) scorpion; 
compos. —enl, m. scorpion-oil; —= 
fliege, f. the scorpion-fly, panorpa ; 
—(en)gtft, n. scorpion venom or poison ; 
— tag, n. mouse-ear; scorpion grass; 
—herz, or —Shery, n. Ast. T. Cor Scor- 
pio, Antares; —pftieme, f. scorpion’s 
thorn (a plant); —fpinne, f. scorpion- 
spider; —ftachel, m. sting of a scorpion; 
—ftich, m. sting (wound) of a scorpion. 

&Sförtenfraut, n. (-e8) mountain- 
flea-bane. 

*Sförza, f. Min. T. scorza. 

*Sforzonäre, f. (pl. -N) scorzonera, 
viper grass. 

*Sfotograyph, m. (en; pl.-en) 7 
scotograph. 

*Sftrabe, f. (pl.-N) goosander, mer- 
ganser. 

*Sfribént, m. vid. Seribent. 

*Sfröfeln, Cfröpheln, pl.scrophula, 
king’s evil. 

*Sfrophulds, adj. scrophulous, 

*Sfrüpel, m. (-8; pl. —) 1. scruple 
(of conscience) ; 2. scruple (weight) ; 





fich — machen, — haben, to scruple, 
to be tender of conscience, ; 

*Sfrupulds, I. ad. scrupulois; II. ' 
adv. scrupulously. 


Soci 


*Sfıilda, f. Worth. Myth. T. one of the 
Nornes ; fates), 

*Sfurril, wu f. w., vid Seurril, 
u. f. w. 

Slave, . N; pl. =n) 

Glawe,§ Sclavonian. 

Slapdnien, x. (-8) Sclavonia. 
Slavdnifd, Slawifch, adj. Scta- 
vonic ; die —e Sprache, the language 
of the Sclavi. the Sclavonic. 

*Slitage, f..M 7. wear and tear. 

ele i m. (-€8; pl. -¢) NM. T. sloop. 

Slowdfen, pl. the Sclavonic inhabi- 
tants of Hungary. 

Smälte, wa. in Sm... 
*Smarägd, m. (-e8; pl. -eN) eme- 
rald, smaragd ; vid. Gchmaragp. 

Smyrner, m (-8; pl.—) Smire 
nifch, adj. Smyrnian. 

Sd, L adv. & conj 1. so, thus, in that 
manner, in such amanner; such; 2. as: 
3.1f; 4. — auch, however; — groß 
aud), however great; 5. particle of in- 
ference ; bleibe tugendhaft, — wird e8 
dir gut geben, continue virtuous, (then) 
and it will go well with you; — tft eé, 
so it is; machen Sie e8 —, do it thus; 
— geht es in der Welt, so goes the 
world; — haben Sie noch nicht ge= 
janft, never have you clud in such a 
manner: — ( — groB) war ihre Tue 

end, such was her virtue; — iff uns 
iM Mile, so is our pleasure ; —, — 
wie, as, suchas; — wie ih ihn feine, 
as I know him; — wie e8 ift, such as 
it is, — einer, wie et, such a one as 
be; — daß, so that, in so much that; 
— .. al8,as..as; — wohl (gut) .., 
als (auch) .., as well as, both .. and; 
— wohl Reiche als Arme, the rich as 
well as the poor, both the rich and the 
poor; —b ‚ld alg, as soon as; — weit, 
so far; — viel (a6), as much as; — 
viel ich weiß, for aught I know; — 
viel ich Faun, all Ican, all I may, as 
munch as lies in my power ; — biel ih= 
rer find, as many as they are; um — 
viel mehr, so much the more ; — lange 
(al8), as long as, while; — lange (al8) 
der Krieg währt, while the war lasts; 
— reich er auch tft, as rich as he is, 
however rich he may be ; — wahr ich 
lebe, as sure as I am alive; das ift 
wit —, that is not so, it is not true; 
—? sot wie —? how so ?—, —, so, 
so; —bhiu, indifferently, tolerably, — 
ziemlich, tolerably well; er verfteht e8 
— ziemlich, he understands it pretty 
well; — Semand fpricht.., if any 
says..: — (wenn) Öott will, so God 
will, please God; wenn Gie es thun, 
— find Sie zu tadelnt, if you do it, you 
are to blame; — ift c8 denn nicht 
wahr? then it is not true? — hire 
tod! hear me! — aber, but; IL. pron. 
relat. indecl. who: that, which; bieje= 
gen, — (welche) mich fennen, such 
as know me; die Liebe, — (welche) 
ich zu Ihnen habe, the affection I bear 
to you; die Gelegenheit, — (welche) 
ich habe, the opportunity (which) 1 
have. 

Sobäld, adv. as soonas; er war nidt 
u angefonımen, no sooner was he ar- 
rived: — ich den Drud fühlte, the 
instant ] felt the pressure. 

*Söccus, m. T. sock ‘of the ancient 
comic actors). 

*Gociabilitat, f. sociability. so- 
ciableness. 

"Sociäl, adj. & adv. social; compos. 
—contract, m. deed of partnership. 


Sclave, 





Sog 


*Coctalift, m. (-en; pl. -e mw 
cialist. 

*G ocialfému8, m. socialism. 

*Gocialitat, f. sociality, socialness 

*G octeta&t, f. society, company; M, 
E. partnership; eine — errichten, ta 
enter into partnership; die — aufbez 
ben, to dissolve partnership ; compos. 
—écontract, m. deed of partnership; 
—éfirma, f. M. E. firm (of a partner- 
ship) ; —shandel, m. trade carried on 
by a company or in partnership ; —8= 
infeln, pl. Geog. T. Society Isles. 

*Socitren, ».a. to ally, unite, anso- 
ciate. 

*Sociniäner, m. (-8; pl.—) Socinian. 

*© ocintanif ch, adj. Socinian. 

*S ocinianié mué, m. Socinianism. 

Goce, f. (pl.-N) sock. 

*S6 el, m (-5; pl. —) Arch.T. socle. 

Süden, v. a. 1. to furnish with socks; 
2. Ch. T. fid) —, to precipitate, fall. 

Gdd, m. & n. (-%8) 1. broth; bubbling 
up of boiling liquor; 2. as tnuch water 
as is required for one brewing; 3. vid. 
Sub. 

dd, m. or —brennen, n. heart-burn- 
ing; der — brennt mir, I have the 
heart burning. 

*Sdda, Güde, f.soda. barilla ; fchotz 
tifche —, kelp; weiße —, native al- 
kali, carbonate of soda ; nitrum (of the 
ancients); fhwereliaure —, Glauber 
Salts, sulphate of soda; compos. —arfes 
nif, m. arseniate; —fraut, 2. —pflanje, 
f. kali, barilla; —waffer, n. soda-water. 

*Sodälis,'m (—; pl. Sodalen) 

*S ovale, vid. Genoffe, Oefibrte, 
Kamerad. 

*Sopdalith, m. (-88; pl. -¢) Min. T. 
sodalite. 

*Sopdalität, f. sodality, fraternity, 
fellowship. 

*Sodalttinm,n (-8) vid. Edmans, 
Kränschen, Picnic. 

Sodan, conj. then, in that case. 

Sddbrot, n. (-e8) Südfchote, f.bread- 
fruit. 

*Sddium, n. (-8) sodium. 

Sdbdom, x. (-8) Sodom; compos. —6= 
apfel, m. the apple of Sodom ; —é 
fünde, f. sodomy. 

*+Sodomie, f. sodomy. ; 

*Sodomtt, m. (en; pl. -en so 
domite. 

*Sodomiterei, f sodomy. 

*S poo mitif, adj. sodomiticaı 

Sovtben, adv. just now. 

Sderfal4, n. (8; pl. -e) mid. Coda, 

*Sd fa, 2. & m. (-8) sofa ; compos. — 
tiich, m. sofa table. 

So fern, adv. so far, in case, vid. Fern. 

Goff, m. (-¢8) vudg. 1. drinking, 
guzzling ; 2. draught, gulp ; 3. beverage. 

"Soffa, n& m. vid. Sofa. 

*Soffitten, pl. soffits. 

Siffling, m. (88; pl. -e) vulg. tip 
pler, toper. 

Sofsrt, adv. instantly, immediately 
forthwith ; vid. Sogleich. 

Sig, m. (-88 ; pl.-e) 1. suck, sucking 
2. N. T. rising of the ship’s floor abaft, 
furrow of a ship; discharge of water, 
compos. —baum, m. post for supporting 
the salt-barrows (in salt-works) ; —* 
brüftung, f. N 7. diminishing of a ship 
on the fore-castle and stern downwards; 
—gat, n. N. T. wing or end of the hold 
towards the rising abaft; —pfanne, f 


Gofe 


fe brine-pan (iu salterns); —fpatt, m. 
gab of the post that receives the snit- 
barrows ; —ftiel, m. the rake-handle 
(in salterns). 

Seg at, adv. even; so much, vid. Gar. 

Sdgen, v. n. Min. T. to let drop out; 
to sink, settle, 

Sidgeseit, f (pl. -en) 7 the time of 
flaking or of crystallizing. 

Eo glet dh, adv. directly, immediately, 
forthwith. 

Söhlbeere, f. (pl. -n) black currant. 

Söhlberg, m. (-e8; pl. -e) Min, T. 
a gang-way ; horizontal shaft. 

Goble, £ (pl. -m) 1. sole; 2. Arch. 7. 
horizontal beam placed on the ground 
in a building; sill; 3, S. 7. splint; 4. 
sole (a fish, „9. salt-water, brine (from 
a spring) ; cinem Pferde tie — am 
Hufe aufreißen, to unsole a horse; 
compos, —Uhanımer, m. shoe-maker's 
hammer for beating the soles; —ıhe= 
ber, m. extractor of a horse’s sole; —It= 
bieb, m. bastinado, bastinade; —N= 
holy, n. cork; —umuöfel, m. 4. T. the 
plantaris; —inerbe, m. A. 7. plantary 
nerve ; —IITIB, m. ichnography, ichno- 
graphic plan; —nfchlagaber, f. A. T. 
plantary artery ; —ngweefe, f. shoe-tack. 

Godbhl-et, n. (-e8; pl. -er) egg boiled 
in salt-water ; —füß, n. a salt-tub; —= 
hammer, m. 7. hammer for beating the 
soles; —Nulz, n. Arch. T. wood fit for 
sills, &e.; —funft, f. any pumpwork 
for the brine (in salterns) ; —leder, n. 
sole-leather ; —littie, f Min. 7. level, 
horizontal line; —löffel, m. Min. T. the 
bow! of the borer; —rinne, f. wooden 
pan-gutter, brine-gutter; —töhre, f. 
brine-pipe; —[hacht, f shaft of a salt- 
pit, salt-spring ;—{pinbdel, or —WAge, f. 
brine-gauge ; —ftiid, n. T. sill, sleeper ; 
—waine, f. brine bucket; —gieher, 
m. pumper or drawer (in salterns). 

Sohlen, v1. a. to sole; vid. Befoh= 
len; I. Min. T. to become firm, co- 
agulate. 

Sohlig, adj. 1. briny, brackish; 2. 
horizontal, level. 

Sohn, m. (-e8; pl. Söhne) son; der 
en —, the first-born son ; der 
nachgeborne —, posthuinous son ; ein 
ehelicher —, a legitimate son; ein naz 
türlichee —, natural son; ein ange= 
nominenet —, adopted son; compos. 
—eéfrau, f. daughter-in-law; —eé= 
liebe, f. filial affection ; piety; —e8= 
fohn, m. grandson; —eétochter, f. 
grand-daughter. 

Sibualtar, m. (-8) altar of propi- 
tiatien. 

Sihnbar, adj. expiable, vid. Sihn= 
bar. 

Sihbucen, n. (-8+ vl.—) pet son, 
! ttle son 

be, f. reconciliation, vid. Sühne. 

Söhnen, v. a. * to sooth, appease, vid. 
GSiihuen. 

Söhner, m. reconciliator, vid. Stib= 
ner, 

Söhnlid. agp. vid. VBerfühnlich. 

Sidbhulic, adj. filial.’ 

Sühnopfer,n. (-8; pl. —) expiatory 
sacrifice. 

Söhnfchaft, f. sonship, filiation. 

Söhmung, f.expiation, vid. Verführ 
nung & Ausföhnung; —Sgebet, n. ex- 
piatory prayer, prayer of atonement. 

*S virée, f.evening; soiree, evening- 
party 

Sd je, fa kind of woollen stuff. 

Söferfalt, m. a Saferfalt. 





Gold 

*S6 Clels (6, yn Wi Arch Tesucele, 

*Spfratik,z T.ihe Socratic method. 

*Sofrätifer, m. (-8; pl.—) a dis- 
ciple or friend of Socrates, 

*Sofratt{dh, adj. & adv. Socratic, 
after the manner of Socrates ; —e Me= 
thode, via. Sokratif; —e Schulen, 
the Socratic schools of philosophy. 

*Sodlandgaué, f (m. -gänfe) bar- 
nacle bird. 

*Solänum, a. vid. Nachtfchatten. 

*Soldar, | adj. & adv. solar, re- 

*Solärifch, § taung to the sun. 

*Solärium,n. (-8) vid. Orundzing, 
Bodenzins. 

*Solärmifroffop,n (-e8; pl.-e) 
solar microscope. 

*Sölawechfel, m. (-8; p.—) 7. 
sole-bill. 

Söld) (ein, eine) before the article, and 
after it, Solcher, Solche, Solches, 
pron, such; ein — Mann, such a 
man: ein — a8 er, such a one as he; 
ih bin fein — Narr, fam not such a 
fool; folche, melche, such as; in fol= 
chem Falle, in such a case; auf folche 
Weife, in such a manner, thus. 


Söldemuad, adv. vid. Sona, 
Bolglich. 

Sölcdhyenfalls, adv. in such a case; 
such being the case. 

Söldergeftalt, adv. in such a 
manner ; thus, under restriction. 

Sölcherlei, adj. indect. such kind; 
such. 

Sold, m. (-e8) pay; in — nehmen, 
to take in pay: um — dienen, to serve 
for pay; auf halben —, on half pay. 

Solvä t, m. (-en; pl. -€N) soldier ; 
der gemeine — private ; — werden, 
to enlist; gemeine —en, rank and file ; 
ein freiwilliger —, a volunteer: —en 
werben, to levy soldiers; — yu Buß, 
foot-soldier; — zu Pferd, trooper, 
horseman; compos. —enaushub, m. 1. 
levy, conscription ; 2. recruits, enlists, 
levy; —enhett, n. field-bed, campaign- 
bed ; —enbrauch, m. soldierly custom; 
—enbrot, n. ammunition-bread; —en= 
dienft, m. military service; —enetd, 
m. military oath 5 —enfieber, n. fig. 
cowardice ; —eufifch, m. the striped 
angel-fish ; —enflinte, f. musket ; —etl= 
frau, f. soldier’s wife; —engalgen, m. 
gibbet ; —engat, n. N. T. lubbers’ hole ; 
—engeift, m. military spirit; —engeld, 
n. impost, tax paid by citizens for main- 
taining the soldiers; —enbandiwerf, x. 
military profession; —enhaus, n. bar- 
racks; —enherrfchaft, f. military des- 
potism, stratocracy ; —enhure, f. com- 
mon prostitute ; —enhütte, f. barrack ; 
—enfind, n. soldier’s child; —enfleid, 
n. soldier’s coat, uniform, regimentals ; 
—enleben, x. military life, soldiership ; 
—enlied, n. soldier’s song; —enmas 
nier, f. manner of soldiers; soldierly 
custom ; —eNNAtT, m. person foolishly 
fond of soldiers; —enpflicht, f. duty of 
a soldier; —envod, m soldier's coat: 
—enfache, f. military affair; —ett- 
{chenfe, f common public house ; —en= 
fchritt, m. military (regular) pace : —en= 
finn, m. military spirit: mind for being 
a soldier; —enfprache, f military 
language: —enftand, m. military state; 
—enftiefel, m. military boot; —ell= 
ftrafe, f. military punishment ; —etl= 
tracht, f. military costume ; —entuch, 
n. arıny-cloth ; —enwefen, » military 
concern or line: snldiery; —enyopry, 
m, eather-ceue,; —enzuht, f. (military) 
dischpuine. 





Sol 


Solditendart, adj. & ado tees 
soldier; military. 

*S oldatésfa, £ soldiery. 

Solvdätifch, adj. & adv. soldierlike 
military, soldierly. 

Solbatfhaft, f. military state 
soldiers. 

Golde, f. (pl. =n) province. cottrge 
salt-house. 

Sölden, v. a. to give salary, pay. 

Sololing, a. (6; pl. -e) hireling. 

Söldner, m. (-6; pl. —) mercenary 
hireling, hired soldier ; provine. castager ' 
compos. —\obn, mercenary's pay; —s 
fchar, f. troop, band or horde of mer- 
cenaries. 

Si le, f. (pl. -n) salı water, salt spring 

Sölei, n. vid. Sohlet. 

*Solenn, adj. & adv. 1. annual, yearly, 
customary, fixed; 2. solemn, festive. 

»Solennifire N, v. a. to celebrate, 
solemnize ; Golennifatiin, f. solemnı 
zation. 

*Solennitat, f solemnity; vid 
Beftlichfeit, Geprange. 

*Solfégqien, pl. Mus. T. singing- 
exercises without any text. 

*Solfeggiren, o. vid. Solmifiren. 

*Solid, adj. &- adv. solid, strong, firm; 
Jig. true, substantial, honest. 


*Solidärifch, adj. L.& AL T each 
for the other, jointly and separately, all 
and singular, solidarily; — trodener 

echfel, note of hand, promissory note. 

*Solidaritat, ¢ L& ME, joint 
liability, liability of each for the whole. 

*Soliddrverhaltnif, n. (-fes; 
pl. -ffe) L. 7. vid. Solidarität. 

*Splidatidn, f. vid, Befeftigung, 
Verficherung. 

*Solidefceeng, f. the act of be 
coming solid or hard. 

*Solidefceiren, v. n. to become 
solid. grow hard. 

*Solidiren, v.vid. Befeftigen, Ver- 
fichern. 

*Solidität, f. solidity. 

*Solipfismus, m.vid. Egoismus. 

*Solipfift, m. vd Egoift; Sefuit. 

“Solitär, m. (-8; pl.-e) 1. a solitary 
person, recluse; 2. great diamond, 
brilliant. 

ne litude,f. od. Cinfamfeit, Gin- 
Ode. 


Söll, n. M. T. debet; compos. —bes 
ftand, m. M. T. remainder of goods that 
ought to be in the ware-house. 

Söllen, v.n. (aux. haben) 1. (shall. 
ought) to be obliged; 2. to be or have 
(to do) ; 3. to be said, be reported: 4, 
to suppose, allow; 5. to be intended: 
6. ellipt. thun, machen, niigen, u. |. w. 
being understood; was foll ich bicr? 
what am I to do here? wozu foll das? 
what is the use of that? wen foll nas ¢ 
‘or whom is that intended? or at whom 
is that aimed? fie — auch noch -o 
reid) feyn, we will suppose that they 
be ever so rich (let them be ever so 
rich); Gie — mich nicht belewigt 
haben, we will suppose (say) that you 
have not offended me; ich foll dahit 
geben, I am to go thither; es foll an 
nichts fehlen, there shall be nothing 
wanting; wenn er morgen fterben 
follte, if he should die to-morrow ; da 
follte mir [etd thun, I should be sorry 
for it. (Jf the compound tenses are ae: 
companied by an infinitive. follen „a 
used for gefollt.) Gie be mich 


Somm 


sicht verrathen —, you should not have 
betrayed me; du hdlteft früher auf- 
ftehen —, you should have risen ear- 
lier; und wenn ich gleich umfommen 
fellte, even though [ should perish ; ich 
foll, follte e8 thun, I ought to do it; 
Sie hätten es thun — you ought to 
have done it; id) wußre nicht, wie ich 
e8 machen follte, I knew not how to 
make it; et befahl mir, daß ich febvet= 
ben follte, he commanded me to write: 
ich foll e8 noch befommen, am yet 
to get it; wir — Geld befommen, we 
are to receive some money; er foll 
morgen getrauet werden, he ıs to be 
inarried to-morrow ; et foll todt fen, 
he ıs said to be dead; Cie — wiffen, 
I would have you know; man follte 
meinten, one would think ; was wollen 
Sie, das ich thun foll? what would 
you have me do er will haben, dak 
ich e8 bezahlen foll, he will have me 
pay it: wenn ich ed ja thun foll, ir I 
needs must do it; e8 foll und, muß 
feyn, it must needs be; et foll bin (ge= 
beit), he shall go thither; et foll nach 
Hamburg, he is bound for Hamburgh ; 
es foll weiter, it is to be forwarded, to 
be sent further. 
Biller, m. (-8; pl. —) platform, bal- 
cony; upper room; loft, garret. 
*Sollicttdnt, m. (em; pl. em) 
J.. T suitor, petitioner, candidate. 
*Sollicitiren, vn bei Semandem 
um efivaé —, to solicit any thing (of 
any one); Gollicitation, f. solicitation. 
*Solmifiren, ».n. Mus T. to sing 
the notes with the syllables belonging 
to them, to solfa, solfeggiare ; Eolıni= 
fattin, f. solfaing, solmization. 


Ed lo, n._(-'8; pl. -8) Mus. T. solo; 
compos. —fänger, —fpieler, m. solo- 
performer. 

»Solöcism, m. (-6; pl.-en) Gram. 
T. solecism. 

Edlothurn, 
country). 

Sodlothurner, m. (-8; pl. — an 
inbabitant of the town or canton of So- 
lothurn. 

Edlothurnif ch, adj. & adv. of So- 
lothurn, in the manner of the Solo- 
thurnians. 

*Solftttturm, n. (-8) Ast. T. solstice. 

*Seliibel, adj vid. soluble, vid. Aufs 
löslich, Auflösbar. 

tS olubilitat, f. solubility. 

*E olution, f. solution, vid. Wufli- 
fung, Entwidelung. 

'Solvabilität, f. vid. Solvenz. 

«Solveıt, adj. & adv. M. E solvent, 
able to pay. 

“Solvéng, f. M. E. ability to pay, 
solvability. 

Somätifch, adj. & adv. somatic, 
somatical. 

*S omatift, m (en; pl. -en) vid. 
Watervialtft. 
*Somatologte, f. 
theory of bodies. 

Eo mit, conj. vid. Folglich. 
Edmimer, m. (-8; pl. —) summer; 
bev alte Weiber—, wid. —fäden ; eine 
Schwalbe macht feinen —, prov. one 
awallow makes no summer; compos. 
—abend, m. summer's evening; —= 
@outs, m. B. T. wild pheasant’s eye; 
—apfel, m. early pippin. summer-apple ; 
—arbeit, f. summer-work ; —aufeute 
halt, m. stay during summer; —ban, 
m. cultivation of spring-corn (opposed 
to winter-corn ; spring-corn) ; —baum, 
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n. (-8) Soleure 


(a 


somatology, 


m. a green house-tree, exotic; —ber= 
amolte, ¢ summer hergann tie; —- 
iber, mm. dry or lean beaver; —bier, 

n. beer brewed in spring; —birn, f. 

summer-pear, early-pear; —cypreffe, 

f. summer-cypress ; —füden, pl. gos- 

samer, St. Martin’s summer, air threads 

of spiders; —febder, f. summer-feather 

(of birds) ; —feiertüg, m. holiday falling 

io suunmer; —feld, n. held sown with 

spring corn ; —fled, m, freckle; —= 
flecfig, adj. freckled; —flur, f. field 
with spring-corn ; —frucht, f. summer- 
fruit, summmer-corn ; provinc. vegetating 
power of the earth in summer; —= 

gerfte, f. spring-barley : —getreide, n 

summer-corn; —geiwäche, n summer- 

vegetable ; —gewand, z. summer-dress ; 

—gluth, f heat of summer; —bhalbz 

jabr, n. sumnmer-session, semester ; —= 

haube, f. summer bonnet ; —baus, n 

summer-house ; —hiße, f. heat of sum- 

mer: —but, m. summer hat; —fare 
toffel, f. early potato; —fleid, ». & 

—Eleidung, f. suminer-coat, summer- 

clothes; —fobl, m. summer-cabbage 

(sown in spring); —forn, n. summer- 

corn (sown in spring), spring-rye ; —= 

friefe, f summer-teal; —Eub, f.cow that 

gives milk in summer; —lager, n. vid. 

Luftlager ; —latte, f. 7. young sprig 

of a tree; —laube, f. arbour, bower ; 

—lebhne, f. declivity of a hill turned to 

the sun; —lod, m. water-culerage : 

—Tlolch, m. darnel: —luft, f. samıner- 

air; —lüftchen, n. summer-breeze ; 

—lujt, & —luftbarfeit, f. sunmer-di- 

version, sport in summer; —mabl, x. 

vid. —fled ; —initte, f. mid-summer ; 

—imonat, § —mMoNd, m. summer- 

month; —monbitadt, f. clear moon- 

light in summer; —nadyt, f. summer's 
night; —nachtétraum, m. summer- 
night’s dream; Gbafefpeare’é —= 

Nachtstraum, m. Shakespeare's’ Mid- 

summer night’s dreain; —uatter, f. the 

water-viper ; —obft, n. summer fruits ; 

—palaft, mm. sunmer-palace; —punft, 

—founenftillftand, m —fonnenmende, 

f.suinmer-solstice : —quartier, r. sum: 

mer-quarters ; —teife, £. summer-jour- 
ney; —tOd, m. summer-coat; —tog= 
gen, m. summer-rye (sown in spring) ; 

—faat, f. spring-corn; —fehwiile, f. 

close heat of summer, sultriness; —= 

feite, f. summer-side ; —fproffe, f. 

fprofftg, ad. vid. —flect, —flecfig ; —= 

tag, m. summer-day; —taufend, n. a 

period of a thousand summers: —veil= 

chen, n. suinmer-snowdrop : —vtertel, 

n. summer-quarter; —vogel, m. sum 

mer-bird; butterfiy; —webe, f. gos- 

samer; — wende, f. vid. —punft; —= 
wetter, n. summer-weather; —Wwohz 
nung, f. summer-residence ; —Wut}, 

Ff. choke-wort, broom-rape, choke-vetch. 

strangle-weed ; —zeichen, n. one of the 

sigus of the zodiac through which the 
sun passes in summer ; —zeitvertreib, 

m. pastime in surniner ; —%eug, m. light 

stuff for dress ; — zimmer, n. vid. —= 

ftube ; —gipreffe, f summer-cypress, 

broom-shaped goose-foot; —gwiebel, f. 

common or garden-onion. 


Sömmerhaft, adj. summer-like, 

Sömmerlid, ad). summer-like, 

Sömmern, v.imp.to grow summer. 

Simmern,v.La. 1. toair (beds, &.); 
2, to summer, bask; 3. to keep through 
the summer; 4. to sow with spring- 
corn; IL. n. (aux. haben) (said of trees) 
to spread a great foliage (so that no- 
thing grows where the branches ex- 
te 





| Sommers, pl. 7 strait timber. 
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Gimmerung, f. airing; summer 
ing, basking 

*S@omnambiile, m& f (p.-W 
soınnambulist, sleep-walker; a mag 
netized person. 

*Somnambuliten, v. n. to walk 
in one’s sleep; to be in a magnetic 
sleep 

»Somnambulismus, m. som- 
nambulisın ; magnetic state; anime 
magnetistn. 

*Somnifera,n. pl. Med. T. sımni- 
ferous remedies. 

Sd na c&h or Sonich, adv. consequenuy 

*Scnäte, f. (pl. i) Aus. T. sonata, 

*@ Onde, f. (pl.-U) T. probe; sound- 
ing-lead, pluinmet. 

Sönder, L adj. + separate, distinct, 
particular; II. prep. (with acc.) without; 
—fuß, m. H. T champain; —gut, x. 
the son’s peculiar left by the father's 
will; —leute, pl. (in feudal times) serfa 
not domiciled; —vermigen, x. vid. 
—qut. 

Sönderbat, I. adj. singular, peculiar 
strange ; particular; IL ado. singularly 
strangely. 

Sönderbarfeit, f. (pl. -en) singu 
larity, straugeness, queerness. 

Söupderheit, f. vid. praceding word. 

Sönverheitlich, adv. + partieu 
larly. 

Gounderlich, I. adj. 1. particular 
2. special, particular, remarkable, no 
table; 3 -+ distinct; separate; ig 
pabe feinen —en Verkehr mit thm, 
I have not much intercourse with bim ; 
feine —en Qolgen, no grea conse- 
quences ; IL adv. particularly, especial- 
ly; much; nicht —, not much. 

Sönderlidhfeit, f. (pl.-ei) par 
ticularity ; peculiarity; remarkal:nesa 

Sönpderling, m. (-8; pl. -e) sin 
gular person, strange (queer) fellow, 
whimsical person; compos. —émet: 
nung, ys. sing Jar, excentric or para- 
aodiva: opinion. 

Goudern, v. u. to separate, sever 
part, disjoin. 

Söndern, conj. 1. but; ich habe es 
nicht nur gefehen, — auch gehört, 1 
have not only seen it, but heard it too: 
nicht bier, — dort, not here, but thee 
2. + except, but. 


Syn. Sendern, Aber. Goudern separates 
the consecutive clause from the antecedent 
clause of a period, when the former entirely 
negatives the latter. Uber, when the former 
only partially expresses the reverse of tha 
latter. There is hence a great difference 
between these two phrases : id} lengue co nidjt, 
fondern ich reife nur daran; and: id) leugne 
6 nicht, aber id) zweifle dud daran. do not 
positively deny it, (on the contrary) I mereay 
doubt it; I don’t deny it, 1 doubt it however 


Sb uders, adv. + separately ; fammt 
und—, all and every one (of them). 

Sönderfiche, m. (N; pi. + 
leper. 

Sönderun 8, f. separation, severing, 
parting, disjoining : compos, —6v0rt, m 
retreat, solitude, solitary dwelling, place 
of retreat; —6partifel, f. Gram. T 
disjunctive particle; —spunft, m. 
Gram. T. diaeresis; —swörtchen, n. 
vid. —S8partifel ; —ézeichen, n. stop. 
sign of punctuation. 

*Sondiren, v. a. T. to probe (a 
wound); to sound (also fig.). 

*Sondirer, m. (-8; pl.—) fathomer 

Soungaret, f. Zungaria, 

Sönnabend, m. -5; pl. -e) Satur 
day. 

Sönnab:nds, adv on a Saturday 
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BMonne, f. (pl.-M) 1. sun; 2. fixed 
star, sun; 3. (of a tournament) lısts ; 
4. * (dawning.) day; bie — geht auf, 
the sun rises; die — geht unter, the 
tun sets; von der — verbrammt, sun- 
burnt; an die —, in die — legen, 
to sun, expose to the sun; am der — 
liegen, to be exposed to the sun; die 
— wird getheilt, the lists are divided, 
marked, der — gleich austheilen, 
to arrange the combatants (at a tour- 
nament) so that the sun is at their sides; 
rompos. —Nabendgurtel, m. B. T. mug- 
wort; —Mabdler, m. stone-hawk; —I= 
aubeter, m. worshipper of the sun; 
—nanbetung, f. heliolatry, worship 
of the sun; —natmofphäre, at- 
aiosphere of the sun; —Aufgang, 
m.sun-rising; —NAUge, n. opal ; * bright 
eye, sun; —nbabn, f. ecliptic; * 
glorious career; —ıbegleiter, m. pla- 
net: —tbefehreibuig, f. heliography ; 
—ubewegung, f. motion of the sun ; 
—ubegitf, n. 1. sphere of the sun's ac- 
tivity ; 2. oid. Himmel sftrich ; —ublid, 
m. glance of the sun; furge —nblice, 
pl. snatches of the sun; —ublume, 
—ırfrone, f. girasol, heliotrope, turnsol, 
water-wort; —nbrand, m. sun-burning; 
—inromet, m. Ast. T, heliocomet ; —N= 
sompaß, m. an analeınmatic dial, a 
universal dial; —ndadh, 2. any sun- 
awning; — Ude, u. NM. T. awning: 
—ndiener, m. vid. —nanbeter ; —t= 
bienft, m. worshipping of the sun ; —It= 
durchineffer, m. sun’s diameter; —II= 
enphorbie, f. wart-wort ; —nfächer, 
m. fan (against the sun); —nfacfel, f. 
flaming spot visible in the sun; —II= 
familie, f. the Incas of Peru ; —nfer= 
he, f. Ast. T. aphelion; —nfinfterniß, 
f. solar eclipse ; die ringförmige —n- 
fiufterut®, annular eclipse; —nfifch, 
m.doree, faber; —uflecf, m. solar-spot, 
epeck ; freckle; —nfolger, m. planet ; 
—uformig, adj. solar; —ngebiet, n. 
solar system ; —geter, m. monk-vul- 
ture; —ugefpait, x. Apollo's team, 
chariot; —uglang, m. splendour or 
brightness of the sun; —nglag, n. 
helioscepe; —uNgott, m. Apollo; —N= 
günfel, m. little sun-Hower : —nbeer, 
n. * host of suns: —nhell, adj. bright 
as the sun; —Nhelle, f clearness 
of the sun; fig. clear evidence; —N= 
bißc, f. solar heat; —nhuf, m. halo 
about the sun; —uhdbe, f. Ast. T. alti- 
tude or height of the sun; —uhöhen 
aufnehmen, to take altitudes of the sun ; 
—rhorn, n. great spur (a shell-fish) ; 
—njabr, n. solar year; —njungfran, 
* virgin of the sun; —nfäfer, m. 
sun-chafer; lady-bird; —ufarte, f. 
beliographic chart; —nflar, 1. adj. fig. 
aun bright; evident; II. adv. evidently ; 
+ -uflazSeit, f. clear evidence, ‚fig. 
—ufoller, m. siriasis; —ufrone, f. vid. 
—nbfume; —nlauf, 1. course of the 
sun; —hlist, n. sun light; —nlo8, 
ad). without sun; fig. dark, gloomy: 
—nuft, f. atmosphere of the sun; —II= 
meffer, m. heliomeier:; —nmifroffop, 
a. solar microscope , —nmonat, m. solar 
month; —adir, m. Ast. 7: nadir of 
the sin; —nnähe, f. Ast. 7. peribeliuin ; 
—mniedergaug, m. sun-set; —Upfad, 
m. orbit of the sun; —Itpfeil, m. fig. ray, 
dart of the sun; —npferd, n. horse of 
the sun (in mythology) ; —npflange, f. 
erotalaria of Bengal ; —nrand, m rim 
of the sun’s disk ; —Nraudh, m. dry fog; 
—ureidh, adj. sunny; —Mregen, m. 
tain during which the sun shines ; —I= 
ting; m. ring-dial; —NTOB, n. * horse 
ef Helios, sun: —nroth, adj. as red as 
the sun; —nfchauer, m. a species of 
lizards (in Asia); —nfcheibe, f. disk 
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of the sun; —nfcbein, m. sunshine ; 
—nfohirm, m. parasol ; —nfcub, m. 
siriasis ; —nfeife, f. sunside ; —ufpie= 
gel, m. hehoscope; —nftäubchen, n. 
atom, mote, very fine dust; —1ftein, m. 
girasol (a kind of opal); —nftern, m. 
fixed star: —nftich, m. siriasis, insola- 
tion: —nftillftand, m. vid. —nwende ; 
—nftillftandshöhe, £ solstitial eleva- 
tion or akitude; —nftillftandspuntt, 
m. solstitial point; —itftrabl, m. sun- 
beam; —nftraße, f. ecliptic; —nfy= 
ftem, n. solar system ; —utag, m. solar 
day; —ntempel, m. temple of the (de- 
dicated to the) sun; —uthau, m. sun- 
dew, inoor-grass, youth-wort ; —utubué, 
m. helioscope ; —uubr, f. sun-dial, dial ; 
eine liegende —nubr, horizontal dial; 
eine bangende —nubr, vertical dial; 
—nubrfunft, f dialling, gnomonics; 
sciagraphy, sciatherics; —nuhrmacher, 
m, dialist; —numlauf, m. 1. revolution 
of the sun; 2. solar period; —nuniter= 
gang, m. sun-set ; —uverbramut, adj. 
sun-burnt; —myerelrer, m. fire-wor- 
shipper, heliolater; -—nverehrung, f. 
adoration of the sun, heliolatry ; —N= 
vergriperungéglas, n. solar micro- 
scope ; —ıviertelfreis, m. solar qua- 
drant; —ndogel, m.phenix; —ıMwärz 
me, f. warınth ofthe sun; solar heat; 
weg, m. ecliptic; —imeifer, m. 
needle of a dial, vid. —ngetger; —N= 
weit, adj. very distant; —nweite, f. 
solar distance, distance equal to that of 
the sun from the earth; —uwelt, f. 
world (system) of suns; solar system; 
—ıımende, f. 1. solstice; tropic; 2. 
heliotrope, turnsol girasol; —nwenbde= 
feuer, n. bonfire at the time of the sum- 
mer solstice; —ııwirbel, m. vid. —1 
fyftem ; —niwury, f.choke-weed ; — 
jeiger, m. gnomon, cock of a dial; dial- 
plate ; —nzeit, f. apparent time ; —II= 
jeitring, —ngirfel, m. 1. ecliptic; 2. 
a period of twenty-eight years; —N= 
zopf, m. streak in the sky occasioned 
by the reflection of the sun. 

Sönnen, v. a. & reff. to sun, expose 
to the sun, bask. 

Söunen, n. (-8) sunning. 

*Sounct, n. (ted; pl. -te) sonnet; 
compos. —tenmadher, m. sonnetteer 

*xSonmettift, m. (en ; pl.-en) writer 
of sonnets. 

Sönnicht, adj. sunlike. 

Sönnig, adj. sunny; ein —er Tag, a 
sunshiny day. 

Sönntag, m. (-e8; pl. -e) Sunday; 
compos. —sabichnitt, Mm. (Perifope) 
Sunday-sermon, Sunday-lecture, homi 
ly; —sandacht, f. Sunday's devotion ; 
—ébarbeit, —sbefchäftigung, f. Sun- 
day's occupation ; —8buchjtab, m. do- 
minical letter; —effeit, n. Sunday- 
dinner; Sunday-dish ; —8evangelium, 
n. Sunday-sermon ; —éfeter, f. celebra- 
tion of the Lord’s day: —8gaft, m. fum. 
Sunday-guest: —6geficht, n. fam Sun- 
day face, laughing face; —8ftid, n. 
Sunday-child, child born on a Sunday 
(supposed from that circumstance to be 
endowed with particular faculties) : fig. 
lucky, high gifted person; er tft etn 
—éfind, he was born with a silver 
spuon in his mouth ; —sfleid, n. Sun- 
day clothes, best garment; —8lectiou, 
f. lesson on a Sunday er on Sundays; 
—élied, a. Sunday-hymn; —é8predigt, 
f. Sunday-sermon; —sfchule, f. Sun- 
day-school. 

Sönntägig, adj. Sunday, dominical. 

Sönntäglid, adj. & adv. every Sun- 
day. 

Sönntagß, ade, on a Sunday. 
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*Sonometter, n.(-8; pl —) sono 
meter. 

*Sondr, Eonörifch, adj. & adv. conor 
ous. 

Sönft, adv. 1 else, otherwise ; 2. besides, 
moreover, in Other respects; 3.at other 
limes; 4. formerly, heretofore, in former 
time ; geh hinaus, — u. f. W., go out, 
or else, &c.; er ift — ein ehrlicher 
Maun, he is an honest man in other 
respects ; er hat {chon — zu leben, he 
has other means to live on; — etwas, 
any thing else; — nichts alé, nothing 
else but; — wo, elsewhere, somewhere 
else; — Nirgends, nowhere else; — 
wohin, some whither else; — woher, 
from some other place; — überall, 
every-where else; — welll, provided, 
provided that. 

Sönftig, adj. 1. other, existing beside ; 
2. former; eur —en guten Gigens 
fchaften, ms other good qualities ; 
meine —en WWiinfche, the wishes I 
fostered formerly. 

Sood, vid. Cor. 

*Sd pha, n. vid. Sofa. 

*Sdyp ht, m. Sophi (king of Persia). 

*Svphiad Sophie, f. (-ené) Sophia, 
Sophy. 

*Sophien=firche, f. church of St. 
Sophia ; —fraut, n. flıx-weed, flux-weed. 

*Sophtéma, n. (-8; pl. Sophits 
men) sophism. 

*Sopht ft, m. (-e; pl. -en) sophist, 
sophister; compos. —engold, n. base 
gold, sophisticated gold. 

*Sophifteret, £ (pl. -cn) sophistry. 

*GSophiftication, f. sophistication, 

*Sophtftif ch, ad. § adv. sophisticad, 
sophistically 

*Sophifttfiren, v.n to be sopus 
tical. 

*Sophrin, m. (-8) Sophron. 

*Sophrinia, f.Sophronia. 

*Sophrofyne, f. Myth. T. Sophro- 
syne, 

*Soporatty, adj. & adv. soporific, 
soporose. 

*Soporiren, } v. a. to soporate; nid. 

*E opiren, Ginfchläfern, Bez 
täuben, Stillen, Kindern, 

*Soporifera, pl. Med. T. soporifics 

*Sopran, m (-6) Mus. T. treble, so 
prano. 

*Sorbät, m. (-e8; pl. -€) Ch. T. sur 
bate. 

Sörben, pl. name of a Slavonic tribe. 

Sörbapfel, m.(-8; pl.-äpfel) sorb 
compos. —baumt, m. sorb apple-tree. 

*Gorbét, m. & n. (-88) sherbet. 

*&orbönne, f the theological college 
in the ancient university of Paris, Sor- 
bonne. 

*Girhuésfauer, adj. sorbic, —eé 
Salz, sorbate. 

»Sörbusfäure, f sorbic acid. 

*Sordid, adj. & adv. sordid. 

*Soreiottdt, f. sordidness. 

+S ordine, f.(pl.-N) Mus. T sordine 

*Sordüne fi (pl. -M) 1. sordet; 2 
vid. Sordine. 

Girente, f (pl. -M teal. 

Sorözer, m. (-8; pl. —) missel, rıis 
sel thrush. 

Gorge, f (pl.-M 1. care; concern; 
solicitude: 2. uneasiness, sorrow, ap 
prehension; — für etwas tragen, to 
take care of; to care for; in —n fies 
ben, to fear: auger —n feyn, to be 
uncorteraed ich der —n entichlagem 
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vo cast ani” care; dad UE meine —, 
let me alone for that: unniige —, pan- 
sy, heart's ease ; compos. —Ubrecher, m. 
a banisher or expeller or care (a poeti- 
cal term for wine); —ıfrei —1l0é, 
adj. free from cares: —ulaft, y. loac of 
cares; —NMÜDE, adj. care-tired: —U= 
ftubl, m. arm-chair, drooping-chair ;—U= 
tilger, —ıtödter, m. fir. (care-destroy- 
er) wine; —tvoll, I. adj full of cares, 
uneasy ; Il. adv. uneasily, apprebensively. 


Sun. Sorgen, Brillen. Gorgen (cares, 
anxieties) may also be those uneasy occupa- 
tions of our thoughts, which are well founded, 
which are based upon reasonable appretien 
sions; Wrifen are only such, the subjects of 
which are the pure creations of a disordered 
imagination, as ‘whims, chi &c. 





Börge, f. (pl. -N) magazine, case, 
shrine. 

Börgen,».I.n. (aux. haben) 1. to care, 
to take care; 2 to provide for; 3. to 
fear, to be afraid; für etwas —, to 
take care of. to care for; ich forge, ich 
werde zu fpät fommen, I am afraid of 
coming too late; If. a. 1. to care for; 
2 to apprehend, fear ; 10 concern one’s 
self; man forgt fich eher alt alé reich, 
prow cares will sooner inake us old than 
rich, 

Sorgen, n. (-€) care; concern. 

Sidrger,m (-8; pl. —) he whocares. 

Sörgfalt, f. 1. solicitude, care; 2. 
carefulness, attention, heedfulness. 

Sörgfältig, 1. cg. careful, solicitous, 
attentive, mindful, heedful ; II. adv. care- 
fully, solicitously, mindfully, attentively. 

Sörgfältigfeit, f. carefulness, 
solicitousness. 

Sirg qr as, n. (-e8) B.T. panic grass. 

Sörghaft, adj. vid. Sorgfam. 

Sörglic, adj. + sad; careful; anx- 
10us. 

Sörglidfeit, f.+ anxiety; careful- 
ness. 

©Sörglienen, pl. M T. rudder-pen- 
dants with their chains. 

&örglo8, I. adj. 1. careless, uncon- 
cerned, reckless, mindless, thoughtless ; 
2. supine, negligeut, indolent, II. adv. 
carelessly, thoughtlessly, supinely, neg- 
ligently, indolently. 

Sörglofigfeit, f 1. carelessness, 
the reckl ; 2. negli- 
gence, indolence, supineness. 

Sörgniß, f. vid, Bejorgniß. 

Sorgfam, L adj. careful, anxious, 
solicitous, heedful, mindful; IL adv. 
carefully, solicitously, &c. 

Sörgfame, m. Turkey millet, Indian 
millet. 

Sörgfamfeit, 5. carefulness, solici- 
tnusness ; heedfulness ; anxiety. 

"Sort, or Gory, m. (6) Min. T. 
sory. 

*Sodrie, f. merino wool, 
lamb’s wool. 

*S orites, m. (pl. —) Log. T. sorites. 

*S oroviftren, v. x. to act or treat 
one another like sisters. 

Börren » a N. T. to lash, seize; 
einen Tafelhafen —, to mouse a hook. 

Sörr=Eatt, f. —vfahl, m. MT. 
any mooring, bollard; —flampe, f. 
a hollow cleat; —fau, n hawser, rigger. 

Ebrring, Sorrung, f. (pl. -en) M. 
7. — des Butluvs, shrouds for the 
burmkins ; — der 2uvbäume, lashing 
of the out-riggers. 

Sorte, f. (pl. -n) sort, kind, species, 
quality, description; compos. —nyettel, 
m. T. bill of species, 

Soirten, ov vd. Sortiren. 
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*Sortimeut, » (-e8) sortment, set‘! 
among booksehers) assortment, sort- 
ment of books (in contradistinction to 
one’s own publications) ; compos. —#* 
buch, n. a book out of the stock ; —8- 
buchhandel, m. dealing in publications 
of others; —sbuchhändfer, m. book- 
seller dealing in other's books (not ex- 
clusively in his own publications) ; —= 
fteine, pl. M. T. greatest and best pieces 
of yellow amber; —#jtüd, n. sample 
piece, pattern. 

*Sortiren, v. a. to sort, assort; 

olle —, to break wool. 

*“Sortirung, f sorting. 

Söfifch, adj & adv. Min. T. oozy, 
muddy. 

*@G ospitat, f. wellbeing, prosperity, 
couifort, welfare. 

*S) ftrum, n. (-8) reward given to 
a deliverer ; physician’s fee or present. 

*Sotdoifh, ad. vid, Echmug.g, 
Zotig, Uuzüchtig. 

Gitel, Sättel, n. (-8; pl. —) copy- 
hold, land liable to quit-rent. 

Sdter, Sitter, m. (-8) turf. 

*Gortrif dh, adj. saving, preserving, 
redeeming ; —e Münzen, ancient coins 
with the cross or the image of Christ. 

*Soterologie, f. Th. T. the doc- 
trine of redemption (through Christ). 

Sothan, Sothänig, adj. & adv. + 
such. 

*S ou, m. (-'8; pl. -8) sol (French coin). 

*Soubrette, f. vid. Qofe, Kam= 
merjungfer. 

*@ ouffleiir, m(-6; pl. -e) prompter; 
compos. —buth, n prompt-book ; —Eaz 
ftei, m. prompter’s-box. 

*Souffliren, v. «. to prompt, sug- 
gest, help. 

*"Spupet,or Coupé, m. vid. Abend: 
brod, Uhendeffen. 

*Souptren, v. x. to eat one’s supper. 

*Souverdn, m. (-8; pl. -e) sove- 
reign. 

*Souverdn, I. adj. sovereign; II. 
adv, sovereignly, 

"Souveränität, f. sovereignty; 
compos. —éredpte, pl. rights of sove- 
reignty, royal prerogatives. 

Sowd hl, conj. — als auch, as well 
as, both — and; so much as. 

Gyaa, n. German Spa, Spaw. 

Spade, f. (pl. -U) + spoke. 

Sypadht, m. vid. Spagat. 

Späden, m. vid. Spaten. 

»Spadille, f. (pl. -n) spadille, ace 
of spades. 

¥S p ido, m. (pl. -Ne) eunuch. 

+Spabddnifch, ad. & adv. 
culated, unmanned. 

Spägat, m. (-8; pl. -€) provine. 
packthread. 

*Spagyrte, f. (formerly) chemistry ; 
alchemy, gold-making. 

*Spaghrif ch, adj. & adv. T. spa- 
gyric, chemical. 2 

Spyäh, f (pl. -em) act of spying, 
look-out ; + survey: compos. —auge, 
n.a sharp or inquisitive eye; —biene, 
f. spy-bee; —blid, m. searching. pry- 
ing look; —brief, am. 1, letter of inquiry ; 
2.writ of arrest ; —gefchüft, n. business 
ofa spy; M. E. speculation; —gla8, 
n. spy-glass; —handel, m. M.E. spe- 
culating-trade, speculation; —luft, f. 
desire of spying, of prying into; —tels 
ter, m. santry on horseback —f[cbiff, 
n. advice-boat, spy-boat, brigantine ; 
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—vogel, m. fy. fault-finder, —wache, f 
vedette ; —weife, m. (4 u.) speculative 
philosopher ; —wei8heit, f (. u.) spe 
culative philosophy; —winfel, m 
lurking-place er corner. 

Spähen, wv. n. (aux. haben) to spy, 
espy, search, watch, observe. 

Späher, m. (-8; pl. —) spy: prying 
person ; compos. —AUß®, n. prying eye; 
keen eye ; —blid, m. keen, prying look 

Spähn,m.vid Span. 

Spyähnbrett,n.(-88) N. T.hummer 

Spähung, f. spying, prying. 

Spite, f. (pl.-M) N. T. hand spike; 
lever beam; —n des Steuerrades, N 
T. spokes. 

Späle f (pl. -n) + pale, stake 
post, pile. 

*Spalier & Spallier, n. (-8 ; pi. -e) 
espalier, fence; compos. —baum, m. 
walktree, wall-fruit-tree; —nagel, m. 
wallnail ; —obft, n. wall-fruits; —s 
weife, adv. like an espalier ; in a line 
—wertf, n. trellis-work. 

+5: +liren & Epalliten, v. a. ta 
furnish with an espalier or fence; to 
cover a wall. 


*S palm, m. MT. ship’s tar. 


*Spalmiren, v. vid. Theeren, Kale 
fatern. 

Spält, m. (-e8; pl. -e) Syalte, f. 
(pl. -N) 1. slit, chop, chap, cleft, rift, 
chink, crevice, gap, fissure, chasın ; °. 
column (of a book) ; compos. —ader, 
f. vein in wood (along which it splits) ; 
—brud), m. longitudinal fracture; 
—eifert, n. splitting-iron; —feile, f. 
slitting-file ; —füßig, adj. having cle 
feet; —hoß, n. fire-wood: —feil, m. 
wedge; —Fliige, f. cleaving tool; —s 
(auch, m. chives, cives, common cives; 
—meffer, n. cleaver, grafting knife; 
—neu, adj. quite new, brand new; —= 
ftein, m. spalt, spelt ; —topf, m. flower 
pot divided in two. 


Spälten, v.a. &n. (aux. feyn) part. 
gefpalten, to cleave, split, slit, chink, 
chap, chop, gape, rift: fig to disunite, 
divide; Holz —, to cleave wood; 
eine Feder —, to slit a pen. 

Syn. Spalten, Trennen. In the first 
place, one fpultet (cleaves, splits, rends asunder) 
only solid and tough or stiff bodies; one 
trennt (separates or parts) flnids, and amongst 
the solids also such as are pliant. The seas on 
our globe are getrennt (separated) by the main- 
land, but not gefpaltet ; a great and continued 
heat on the other hand often fpattet (cracks 
or chaps) the ground, Then again, one jpuls 
tet (splits) that which was intimately con- 
nected and bound together; one trennt (sepa- 

rates) that, which, without being intimately 

connected, was considered as one whole, the 
parta of which, after the separation, begin to 
exist as inde pendent wholes. 


Spälter m. 
cleaver. 

Spältig, adj. 1. chinky; having fis- 
sures; 2. that may be cleft; fig. divi 
ded, disunited. 

Spältung, f (pl.-en) fg. disunion, 
division, rupture ; schism. 

Syn. Spaltun Trennun BZerwürf 
nif. Disag oe among Ke bers of 
a society are only mere Gpaltungen, (splits, 
d.s‘sicns, differences, disunion, schism), so long 
as these members do not secede and set up 3 
separate society of their own; the moment this 

es place, a complete Trennung (separation) 
follows. Even among the very early Christians 
there were several Spaltungen (differences), 
but those p were no Tre gen, 
since they still formed one congregation, oré 
church as before, and did not give rise to 4 
sect. When the Spaltung (preach of concord 
or unanimity) is accompanied with ill-will ang 
hostile demonstrations, so as to lead 10 a breach 
of the previous good order, it is then a Ser 
mürfniß (an open rupture). 


Cyalge, f. husk (of barley, &c.) wid 
Spelge. 
Span, m. (-e8; pl. Spine) 1 wy 


(8; pl. —) wood- 
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Un ovard, chip, splint, splinter; 2 
wre; shaving; 3. provinc dispute, 
mnisu; derstanding; wo man Holz hauet, 
ba filler Späne, Prov, from chip- 
ping come chips; compos. —balg, m. 
bellows with one fold (in organs); — 
bett, n. wooden bedstead; —brett. n. 
take for the chips or shavings: —farbe, 

f logwood-dye ; —bolj, n. scale-boards ; 
mill-boards ; —hut, m. chip-hat or bon- 
net; —forb, m. basket of mill-boards 
(chips); —melt, adj, bran-new, span- 
new, quite new; —gieher, m. maker of 
shingles or of wooden tiles. 

Spin & Spann, m. (-e8; pl. -c) 
(n. i. u.) comrade; lord, master. 

Spanbriesf, m. (-c8; pl.-e) province. 
L. T executory writ, by which a cre- 
ditor is put in possession of his debtor’s 
estate. 

Sypaneln, v. a. tocut into shreds. 

Spänen, va. + to separate; fig. to 

persuade. 

Spalten, v. a. to wean. 

Spänferfel, n.(-8; pl. —) sucking 
pig; gebratenes —, roasted pig. 

Spange, fF (pl.-N) (solid) ornament, 
bandeau, brooch, bracelet clasp, buckle; 
compos. —nbefeßt, adj. set or studded 
with clasps ; —nglirtel, m. girdle or belt 
furnished with clasps, adoreod with 
studs ; —tthafen, m. clasp-hook ; —n= 
macher, m. maker of belts or girdles, 
—nfteit, m. trochite ® —ngaum, zn. 
bossed or studded bridle. 

Spangler, m. (63 pl.—) tinman; 
spangle-maker, nid. Klempner. 

Spängrün, n. verdigris; colour of 
verdigris: compos. —biden, pl. T. cop- 
per plates for inanufacturing verdigris. 

Epanten, n. (-8) Spain. 

&pänier, m. (-8; pl. —) Spaniard. 

Spanig, adj. in shreds, 

*S panidl, m. (-8) Spanish snuff. 

sSpantolétt, m.(-e8; pl -e) ME. 
1. a kind of ratteen ; 2. 7. a sort of slid- 
ing-bolt. 

Spänifch, adj. Spanish; fie. vulg. 
strange; —ev Labaf, Spanish snuff; 
—e Bltege, Spanish fly, cantharide; 
—e Stiefeln, Spanish boots; —er Klee, 
red clover; —e Erbfen, calivancies: 
—c Reiter, chevaux de frise ; ein —e8 
Rohr, cane, Bengal cane; —e Schinz 
fe, Spanish white: eine —e Wand, a 
folding screen; das fomint mir — bor, 
that seems strange to me; das find ihn 
—e Dörfer, that is all greek to him. 


Spann, m. (-e8 ; pl. -c) instep. 
Spann, n. (-e8; pl.-c) 1. team; 
MT. frame; palm. 

Spain Nn of Spannen, in compos —= 
aber, f. sinew; —bett, u. bedstead 
(with straps) ; —dienft, m.average done 


2 


with horses; —feder, f. spring; —= | 


flechfe, f nerve, sinew; —frobne, f 
oid. —dienft; —hafen, m. hook for 
stretching, to stretch something ; tenter ; 
—joch, n transverse piece of wood; 
—fette, f. trigger; —fraft, f. elasti- 
city; —fraftig, adj. elastic ; —leute, pt. 
perple that keep draught-cattle; —= 
mttel, m. Med. T. tonic; —mugfel, 
m. tensor; bender; — Nagel, m. peg, pin; 
pole-bolt; large nail which fastens the 
hinder part of a wagon to the fore- 
wheels; —nagelneu, —nett, adj. vulg. 
spick- and-span new; —tad, n staying 
or stopping-wheel ; —tabhmen, m frame 
Ww water-mills; —raupe, ‚f. caterpillar 
that lives in society ; —tlegel, m. raul to 
join any timber with; —riement, m. shoe- 
naker's stirrup; —tiemen, or —feil, 
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* n. shackles; —ting, m. rng for stretch 
ing; —rippe, f breast of mutton; — 
fage, f frame-saw, tenon-saw ; 
feblof, n. horse-lock ; —fchnur, f. brace; 
—-ftod, m 7%. tentoe, tentow; —trip= 
per, m. cordee ; —willde, f. instrument 
by which a cross-bow 1s bent and set, 
gaffe. 

Spanne f. cpl.-n) 1. span; 2 fig. 
short space »r perind; 3. T. a chain to 
measure the cırcumference of trees: 
eine —e lang, a span long; nicht eine 

~ Boden, not an inch of ground; das 

Leben ift nur eine —, life is but a 
span; compos. —nbreit, —nhoch, adj. 
a span wide, high; —ufrei8, m. circle 
ofa span; —nlang, adj &- adn. a span 
long; fig. Junker or Meifter —nfang, 
Tom Thumb; —nwweife, adv by spans; 
—inveit. adj. 1. a span wide or broad : 2. 
a span off or distant; —muwette, f. dis- 
tance, width of a span. 

Spännen ». l.a. 1. to bend; to 
strain, tinake tense : 2. to cock (a gun); 
to draw (strings of an instrument): 3 
to stretch out, tenter; 4. to occasion 
pressure by tightness, to press, pinch ; 
5. to tie, fetter; 6 to put to (horses) : 
7. (also n.) to attend toa thing with 
strained attention, to listen eagerly, to 
lonk intently, to be enger; den Bogen 
—, to bend the bow; den Hahn —, 
to cock a gun: der Schub fpannt 
mid), the shoe pinches me: die Bfere 
de vor den Magen —, to put the 
horses to the carriage; ind Zoch —, 
to yoke; auf die Bolter —, to put to 
the rack; in Rabmen—, to tenter ; die 
Saiten —, to strain the strings; die 
Saiten zu hoch —, to aim at too much. 
put one's pretensions too high; die 
Ohren —, to prick the ears up; einen 
Fluß —, to stop the course of a river, 
and thus to make the water swell; fie. 
etwas zu hoch —, to strain, aim ton 
high; mit einem (über dem Fuß) ges 
fyannt feyn, to have fallen out, to be 
at variance with one; auf etwas —, 
to attend to; to watch, wait for. 
Spanner, m. (-8; pl. —) bender. 
spanner; — am Tuchrahmen, tenter ; 
gaffle (of a cross-bow). 

Spänner, m (-8; pl.—) copartner 
ofa salt-pit; in compos. 1. keeping or 
having so many horses; 2. being 
drawn by so many horses; as Stn 
fpänner, m. one-horse vehicle. 
Spännermeffer xn. (-8) gun 
knife. 

Sypannig, adj. in compos. having so 
many horses. 

Spdnnung, f. (pl.-en) 1. bending, 
cocking, pinching, stretching, tentering ; 
2. tension; 3. fig. great attention; 
suspense; 4. variance: die halbe — 
der Büchfen, half-cock; die ganze —, 
full-cock ; in großer — feyn, to be in 
great expectation, in full hope; Ginen 
in größter — erhalten, to keep any 
one in expectation, on the, look out, on 
the qui vive: Gie [eben in großer —, 
you live in great discord together. 

Spänten, pl. MT. the different 
pieces of timber forming a ship's frame. 

Spidr, 1.+f. (pl. -en) track, trace; 2. 
m. (-88 ; pl. -€) sparrow. 

Spar of Sparen, in compos, —All= 
ftalt, £. vid. —caffe; —beutel, ma 
purse for one’s savings: —biri, f.a 
species of pear; —biffett, m. tit-bit 
(bonne bouche); —biichfe, f money- 
box. christmas-box, saving-hox ;—Ca}]e 
f savings-bank ; —endcbell, n. rug. 
end of a candle; save all: —geld- n. 
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husbanded or nursed ; —hafen, m vid 
—büchfe ; —herd, m an economica: 


fire-place; —fulf, m earthy sulphate 
of lume ; plaster; —fammet, f. spare- 
room, store-room ; —Ffaffe, f. savings- 


bank; —füche, f. an economical kit- 
chen; —Fiutjt, f. art of saving, frugal- 
ity, economy ; —lamnpe, f. economical 
lamp; —licht, n. economical light : —= 
mitfel, 2 means of saving; —munb, 
m. a careful, saving fellow: —ofeit, m. 
economical stove ; —pfennig, m. spare- 
money; —feide, f. a kind of fine 
thread; —fucht, f. inordinate desire of 
saving, parsimony; —füchtig, adj. 
avaricious, parsimonious. 

Spären, va, 1. to save; to hus- 
band; to be economical with; 2. to 
spare; 3. to put off; reserve ; to lay 
up (for future times, &c.); tuuner —, 
heist immer darben, prov. ever spare. 
ever bare. 

Spärer, m. (-6; pl. —) saver, econ- 
omizer ; sparer. 

Spärgel, m. (-8) asparagus ; compos 
— baum, m. black-berry-bearing-alder, 
common. bird-cherry-tree ; —beet, n. 
bed of asparagus; —erbfe, f. —flee, 
m. winged pea, winged bird’s foot tre- 
foil; —fool, m. brocoli; —meffer, n. 
asparagus-knife ; —falat, m. asparagus 
with vinegar and oil; —fuppe, f as 
paragus soup; —jauNge, f. asparague 
tongs; —ett, f. season for asparagus. 

*5pargiren,v. a to spread (a re- 
port, &c.), 

Spar, m (-88) spurry. 

Spärfalf, m. (-6) plaster, 
Gypsfalf. ; 

Spärlicd, I. adj. spare, sparing, par- 
simonious, thrifty, frugal; —e Ernte, 
thin crop; II adv. sparingly, thriftily, 
parsimoniously, frugally, scarcely, nar- 
rowly. 

Spärlidfeit, fF frugality, econo 
my ; scantiness. 

Spärren m. (-8; pl.—) Arch. T. 
spar, rafter; H. T. chevron: chevronel 
fig. ev hat einen — zu viel, he ı 
erack-brained (from pride) ; campus —= 
holz, n. timber for rafters: —fopf, m. 
Arch. T. modillon; —latte, f. lath; —* 
werf, n. rafters. 

Sparrig, adj. B. T. squarrose. 

Sydrrwerk, n. (-8) Arch. T. raft 
ers. 

Spärfam,I.adj. 1. sparing, saving, 
thrifty, frugal; 2. scanty; parsimonı- 
ous; II adv. sparingly, thriftily, frugal- 
ly, parsimoniously, scantily. 

Spärfamfeit, f. savingness, thrif- 
tiness parsimonınusness. frugality, par- 
simony, scantiness. 

»Zparfette, fcultivated hedysarum, 
or sainfoın, cock’s head, medic vetch- 
ling. 

Epirt, m. vid. Spargel. 

Eparta, x (-8) Sparta, Lacedrmon. 
Spartaner, m (8; pl. —) Spare 
tinifch, adj. Spartan, Lacedemonian. 
Spyartiäte,m.(-n; p.-W)a Spar 

tan. 

Spärtogras,n. (-e8) feather grasa 

*>paéma, u. (~8; pl -men) , 

*ESpasmus, m. (pl. -men) 
spasm, vid. Krampf. 

*Spasmitifch, adj. & adv. spas 
matic. 

*Spasmidotfdh, ad. & adv. apa 
modical. 

*Spasmologte, fe MadT spas 
mology. 


vid. 
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ByaB, m -e9; pw. Spabe) jest, sport, 
joke, pastime ails —, out of sport; 
— machen (tretbeit), to jest, sport, 
joke; — verfteben, to take (under- 
stand) a joke; feinen — verftehen, not 
to understand a ,oke, not to be joked 
with: compos. —becher, m. (Berivbes 
cher,) a goblet with a concealed siphon 
in the handle ; a magical goblet ; —= 
gla, m. an anaclastic glass; —lıft, f. 
love of fun; —(uftig, adj fond of 
joking or fun; —mader, m. jester, 
Joker ; —vogel, m. wag, droll fellow. 


Epäßen, v.n. (aux. haben) to joke, 
sport, jest, play; mit fid) — laifen, to 
understand a joke ; nicht mit fih — 
laffen, not to be trifled with. 

Spaßer, m. 8; pl. —) jester; wag. 

Spaßerei, f. (pl. -en) jesting, joke, 
jest. 

Spaßhaft, L adj. jocular, jocose, 
jocund, merry, jesting, joking, droll, 
sportful, sportive, ludicrous; II, adv. 
drolly, sportively, jocosely, merrily, 


Spafhaftigfeit, f  droliness, 
+portfulness, sportiveness ; jocoseness ; 
jocularity. 


Syaßlich, L adj. sportive, ludicrous ; 
droll; IL adv ludicrously, in a sportive 
manner. 

Späßling, m. (-8 ; pl.-e) jester, wag. 

"Spaftifch, adj. via. Spasmodifd. 

Spät, m. vid. Spath. 

Spät, adj. & adv. late; backward ; zit 
—, ton late ; ¢6 wird —, it grows late ; 
8 ift nun zu — für mich, it is now 
too late in tife ; ich faß bis — in die 
Nacht auf, [sat up tilla very late 
hour; ein —e8 Frühjahr, a backward 
spring ; compar. —eY, later, subsequent; 
aufs —ejte, at latest, at farthest ; die 
—efte Nachwelt, the remotest pos- 
terity ; compos. —apfel, m. —erute, f. 
—froft, m. &c., late apple, harvest, 
frost, &c.; — blüihend, adj. blossom- 
ing or flowering late; —blume, f. 
late flower, backward flower; —blü= 
the, f.late flowering, late blossom ; —= 
evbfe, f. late pea; —führte, f. Hunt 
T. dry foot; —gerfte, f. late-barley ; 
—glanz, n. —licht, —rvoth, x. —fchein, 
m. light of the setting sun; —beu, n. 
after-grass, math ; —{abt, n. late sca- 
son. autumn ; —ftrfdhe, f. late cherry ; 
—fraut, n. a late cabbage; —lamın, 
n alate lamb; —lidjt, n. light of the 
setting sun; —Imuahl, n. supper ; —= 
obft, n. late ripe fruits; —reqen, m. 
rain in the harvest time; —tofe, f. 
late rose ; —toth, n. eventng-red ; —= 
fcheit, m. light or elTulgence of the 
setting sun; —fommer, m. the latter 
end of autumn; —fontte, f vid. 
Abendfonne; —ftern, m. evening- 
star; —jabhtt, m. opsigonal tooth; a 
wise-tooth. 

Späte, f. lateness, 

Spätel, m. (-8; pl. -N) spatule, 
spatula ; compos. —ente, f. shoveller ; 
—fürmig, adj. spatulate ; —gané, f. 
spoon-bill, pelican. 

Späten, m. (-8; pl. —) spade; 
spades (at cards); compos, —dAUß, n. 
ace of spades, spadille. 

Spite fte ws, adv. at farthest, latest. 
Späth, m. (-e8) 1. spavin (a disease 
in cattle,; 2. Min. T. spar; compos 
-artig, adj. vid. Spathig; —afche, 
f. ashes, cinder of spar; —drufe, f. 
Min. T. group or aggregation of spar; 
—eifenftein, m. pearl-spar, sparry 
iron-ore; — erde, f. earthy sulphate 
of barytes; —fluB w. fluor-spar; —= 
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fapelle, ¢ T. coppel nt spur ; —fry= 


ftalle, pl. —vofe, f. crystallized carbo- 
nate of jime; —falj, x. selenitous 
salt; —faud, m. arenaceous spar; —= 
fäure, f. fluoric acid; —ftett, m. spe- 
cular stone or spar. 

Späthig, adv. spavined ; sparry. 

Späticht, adj. & adv. sparry. 

Spätfäure, f. vid. Spathfaure, 

*Spatids, adj. & adv. spacious, aın- 
ple. i 

*Spatium, n. (-8; pl. Spatia, 
Spatien) space, distance, margin; 
Typ. T. space-line. 

Spätling, m. (-8; pl.-e) 1. back- 
ward lamb, calf, colt, &c.; 2. late 
fruit; 3. autumn ; compos. —sfrucht, 
—éfonne, f. —stag, m. —S8wetter, n. 
u. f. w., late or autumnal fruit, sun, 
day, weather, &c. 

Späß, m_(-e8 & -em; pl. -eN) spar- 
row, vid. Sperling. 

Spadgen-eule, f. screech-owl; —= 
wury, f. soap-wort, fuller's-weed. 

Spay, m. vid. Spag. 

*Spazieren, Spagiren, v.n. (aur. 
haben) to walk; better — gehen, to 
take a walk, take a turn, take the air; 
— fabren, to take the air ina coach; 
—retten, to take the air on horseback ; 
— führen, to walk, lead about. 

»Spazier=fahrt,f.taking the air in 
acoach or in a boat; drive, excursion; 
—ang, m. walking, walk, taking a 
walk, turn; e8 find bier fehöne —= 
gänge, there are some beautiful 
walks here; —ganger, m. —gauges 
rinn, f. walker, pedestrian ; —Dtt, —= 
plag, m walking-place; —reife, f. trip, 
journey (for pleasure), excursion; —= 
tritt, m. taking the air on horseback ; —= 
tobt, n. —ftod, m. walking-stick, walk- 
ing-cane; —weg, m. walk, walking- 
place ; — wetter, n. walking-weather ; 
—jelt, f time for walking, taking the air. 

*Speceret, f. vid. Spezerei. 

Specht, m. (-8; pl. -€) wood pecker; 
compos. —meift, f. nut hatch, nut- 
cracker, nut-pecker ; —WUTZ, f dittany, 
garden-ginger. 

*Spectäl, adj. special; compos. —de= 
fehl, m. special order; —farte, f. par- 
ticular map; —refolution, f. special 
resolution; —vollmadt, f. special 
power of attorney. 

*Speciäl, m. (-e8; pl. -2) a rural 
dean, superintendent (in the Lutheran 
ehurch). 

*Spectalifiren, va. to specialize, 
particularize. 

*Specialitat, f. speciality, parti- 
cularity. 

*G peciell, adj. & adv. special, espe- 
cial, particular. 

*Sptcies, f. 1. species; 2. die vier 
—, the four first rules of arithinetic; 
3. herbs, drugs; , compos. —bufatelt, m. 
real or gold ducat; —facti, n. L. 7. the 
fact; die —facti angeben, to give or 
state the facts; —geld, m. —gulden, 
—thaler, m. money, a florin, a dollar 
in cash or specie. 

*Spectficatidn, f. specification. 

*Specificiren, v. a. to specify, par- 
ticularize. 

*Gpecificum, n. (-8; pl. -fica) 
Med. T. a specific (remedy). 

+S pecifif{dh, adj. specific; —e 
Schwere, specific gravity; ein —eé 
Mittel, a specific remedy, specific. 

*Specillum, m. 7. vid. Sonde. 
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*@pécimen, n. (8; pl. -Speck 
mina) specimen, vid. Probe, Probe: 
ftüd, Berfuch. 

*Specidd, adj. & adv. specious, sps 
ciously. 

Syed, m. (-e6) lard, bacon, fat; — 
zum Spiden, larding bacon; biel — 
auf dem eibe haben, vulg. to be 
very fat; compos. —<artig, adj. vid. 
Spediht; —baud), m. vag. paunch; 
person with a paunch ; —beule, ¢ mole 
swelling, talpa; —birn, f. pound-pear, 
little lard-pear ; —blatt, 2. honey-suckle, 
wood-bine ; —biidling, m. a red-herring; 
—ente, f. widgeon; —effer, m. bacon 
eater ; fig. poor fellow ; —feige, f. great 
fig; —fett, adj. vulg. very fat; —freffer, 
m bacon eater, lard-eater;—gefchwulft, 
f.—gewiachs, n. steatoma ; —bafen, m. 
bacon-hook ;— händler, m.pork-butchen, 
seller of bacon, cheesemonger ; —5aés 
pel, f. T. windlass to hoist up the pieces 
of lard of a whale ; —hauer, m. northern 
whale, grampus; —fönig, m. T. one 
that barrels up the lard of the whales; 
— franz, m. T. wreath of linen, laid os “4 
the bung-hole of a cask, in order tt ‘4 
no lard of a whale may drop; —h » 
heit, m. larded cake; —lifie, f. honey 
suckle; —Maus, f. bat; —melde, , 
mercury (a plant) ; —lippe, f. spare 
rib; —fapnitt, m.—febnitte, f. slice o 
bacon; —fdwarte, f. rind of bacon 
sward ; —fch@ein, n. fat hog: —feite 
f. flitch, side of bacon; die Wurft nad 
dev —feite werfen, prov. to throw ¢ 
sprat to carch a salmon; —fpaniet, m 
cont. mulatto; —ftein, m. steatite, soap 
stone; —thran, m. white blubber, 
train-oil; —wanft, m. vid. —baud; 
—Wwurit, m. Jand-worm. 

Spedigt, adj. like bacon or fat. 
Spefig, adj. fat. 

*Spectäfel, m. (-6; pl.—) omg 
spectacle, show ; noise, row. 
*Spectäfeln, v x vulg. (aur. has 
ben) to make a noise, row. 

*Spectrum, n. (-8) vid. Erfcheis 
nung, Gefpenft. 

*Speculänt, m. (en; pl.-en) spe 
culator, commercial adventurer. 

*S peculatidn,f.(pl.-en) Phil.’ M. 
T. speculation ; venture, enterprise, ın- 
vestment; compos. —händler, a. com 
mercial adventurer. 
+Speculatty, Gpefulativifd, 1. adj. 
Phil. & M. 7. speculative ; IL. adv specu: 
latively; fpeculative PBhilofophie, f. 
speculative philosophy (as opposed to 
empirical). 

*Speculiten, v. x. (aux. haben) ta 
speculate), 

*GSpéculum, nv. (-8; pl. fa) 7. spe 
culum. 

»Spediren, ».a. M.E. to send, die 
patch ; to forward. 

»Spediteür, m (-6; pl.) ME 
dispatcher, transmitter of goods, con: 
signee. 


*Spedition, f (pl. -en) ME cend- 
ing, dispatching, transmission of govds: 
compos. —8biicher, pl. hooks of convey- 
ances; —8caffe, f. cash of convey: 
ances; —8conto, m. wid. —érechnung ; 
—égebiihren, pl. charges of transıni 
sion; —8qut, n. goods to be forwarded; 
—shandel, m. agency business; —#* 
handlung, f. transmission busi-ess; 
—8vlaß, m. place of transmission ; —* 
sprovijion, f. vid. —8gebithren; —br 
rechnung, f. account or bill of convey 
ance; —éfpefen, pl. charges of trant 
mission. 
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©neer, m (-88; pi. -e) spear, lance; 
dir Spthe des —es, head of a spear; 
per Shaft eines —e8, staff of a spear; 
mit eingelegten —en, with tilted 
spears ; compos. —betiihint, —gemöhnt, 
adj. famous for or skilled in throwing 
the spear; —bdiftel, f. spear-thistle; 
—elfter, f. red-backed shrike; —fir- 
mig, adj. & adv. spear-shaped ; lance- 
olate; —geraffel, n. rattling of spears ; 
—fampf, m. combat with the spear; 
—fraut, n. spear-wort; —meife, f. 
wood-titmouse; —teiter, m. lance, 
lancer; —ftich, .2 thrust of the spear ; 
—umragt, adj. surrounded with spears. 

Spéerenfti ch, m. (-e8; pl. ~e) cru- 
ciferous gentian. 

Sypéerer, m. (-8; pl. —) 1. spear- 
man, spear-bearer; harpooner; 2. S. 7. 
speculum. 

Spthnloy f, m. (-e8; pl. -Füpfe) mw. 
T. norman. 

Spelzargnet, f.emeties; —beden, 
n. —faften, —napf, m. spittoon. 

Spethes 2 —I) spoke (of a wheel); 
compos. —nblatt, n. blade, nave-end of 
a spoke; —nbammer, m. mallet for fix- 
ing the spokes; —trtttg, m. ferrule of 
the nave; —nzapfert, m. sharp end of 
a spoke. , 

Speichel, m. (-8) saliva, spittle; Se= 
manded — lefeit, cont. to creep and 
crouch, to cringe before one ; to truckle 
to one; compos, —CUt, f. salivation; 
— dviife, f salivary gland; —fluß, m. 
flux of the mouth, salivation; —gang, 
m. salivary duct; —fraut, n. —wurs, 
f. bartram, pellitory ; —fur, f. saliva- 
tion; —loder, m. base flatterer, syco- 
vhant; —treibend. adj- salivating. 
Speicheln, v. «. to eject saliva; to 
drivel. 

S peich en, v.4. to furnish with spokes. 
Speicher, m. (-6; pl. —) granary, 
corn-loft; ware-house, store-house, ina- 
pazine; compos. —aufieber, —hetr. m. 
warehouse-keeper ; —Iniethe, f. —gins, 
m storage, warehouse-rent; —Wiefel, 
n. mouse-hunt, weasel. 

Speichert, v. « to lay in store, 
treasure up, hoard. 
©peichig, adj having spokes. 
Speien, v. wa. & n. (aux. haben) to 
vomit, spew ; to spit, spatter ; ener —, 

‘to vomit fire, to burn ; der Berg fpeit 
Sener, the volcano vomits, burns; 
Fener und Flammen —, fig. to fret 
and foam. 

Speier, Speyer, m. (-8) Spire (a 
town). 

Speier, m. wood-slave (a kind of lizard 
in South America). 

Speierbaum, Speierlingsbaum, 
m. (-88 ; pl. -bäune) service, sorb-tree, 
white beam-tree. 

Speierlich, adj. inclined to vomit. 

Speierlingsbeere, f£ (pl. m 
service-berry, sorb. 


SE peigat,n. (pl. -en) MT. scooper- 
hole; nn mit hölzernen Bile, 
wond-scoopers; —en mit bleiernen 
Büchfen, tead-scoopers. 

Speiler, m. (-8; pl. —) skewer, 
wooden prick. 

Sypeilern, va toskewer, to furnish 
with skewers. 

BypetenngG, f vomic-nut; —pulver, 
n. an emetic powder; —tibre, f. gut- 
ter-spouer —foblange, f. squirt snake ; 
—tiubling, m. B. T. the deadly agaric ; 
—teufel, m. a devil (in fire-works) ; —= 
wurgel, f. B. T. pellitory. 
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Speisäterchen, x». .2. T. meseraic 
vein. £ 
Speffe, f. (pl. -N) 1. food, nourish- 
ment; viand, meat; 2.dish; meal; 3 
‚Min. T. mixed metal (for bells, &c); 4. 
province, entrails of animals killed for 
food ; — zu fic) nehmen, to take food, 
to eat; die —n anftragen, to serve up, 
to bring in the victuals; die —n ab» 
tragen, to clear the table; wolf —n, 
twelve dishes; compos. —amt, n. stew- 
ard’s office (in princes’ houses): —bier, 
n. small-beer, table-beer; —fifth, m 
eatable fish, small fish, serving as food 
for other fish; —fluß, m. lientery; —= 
nang, m. alimentary duct; —gewöl- 
be, n. larder, safe, pantry, buttery, 
office; —hauß, n. dining rooms ; eating 
house ; ordinary ; —fammer, f. pantry; 
larder; provision room; —feller, m. 
cellar for provisions; dining vaults; 
—forb, m. baskec for victuals ; —föthe, 
f.vid.—fchran€ ; —fraut, n. vegetables; 
—tiibel, m. mason’s hod; —fiinumel, 
m. carraway-seed, cummin ; —mag, N. 
allowance of victuals, portion, ration; 
—uuarft, m. provision-market ; —inet= 
fter, m. master of the feast; steward; 
master-cook; —mutter, f. boarding 
mistress, nurse; —Ol, n. sweet oil; —= 
opfer, n. (with the ancient Jews) offer- 
ing consisting of vegetable food ; —= 
ordnung, f. regimen, diet; —töhre, f. 
esophagus, gullet, throat, alimentary 
canal; mouth of the stomach ; —röh: 
vengeflecht, n. the plexus of the @sopha- 
gus ; —röhrenmustel, m. muscle of the 
@sophagus;—töhrenfchlagader, f.arte- 
ry of the esophagus; —rUhr, f Med T. 
lientery; —faal, m. dining-room, dining 
halt; —faal in Kliftern, refectory ; —= 
fal, n. common salt ;—fchranf, m. safe, 
pantry ; —ftube, f. vid. —zimmer ; —= 
warmer, m. meat-warmer ; —weill, m. 
table-wine ; common wine ; wine used at 
the sacrament of the Lord’s supper ; 
—tvirth, m. master of dining rooms or 
a tavern; —jettel, m. bill of fare; —= 
zimmer, n. dining room. coffee-room ; 
—jufer, m. brown or moist sugar. 


Syn. Speife, Gutter. Gpeife (food) is any 
thing which serves ns nourishment to man or 
banat ; Sutter (fodder) that which 1s given to cer- 
tain kinds of animals as food, usually after a cer- 
tain preparation, in adefinite measure and at a 
particular stated time, 


Speifen, ».I.n. (aur. haben) to eat; 
to dine; ju Mittag —, to dine; zu 
Abend —, to sup; im Speifehans 
u. f. m. —, to dine atan ordinary; bei 
Semandem —, to dine, sup with some- 
body; If. a. 1, to give to eat, feed; 2. 
to board, diet; 3. to treat, entertain; 
4. to distribute; 5. tn stock a pond 
with young fry; einen Kranfen —, 
to administer the sacrament to a sick 
person. 

Speifen n. (-8) eating; feeding; 
boarding, dieting. 

Speifig, adj. T. metallic, of metallic 
mixture. 

Speisfraut, m (-88) common yel- 
low toad-flax. 

Sypecifung, f. eating; feeding; diet- 
ing, boarding. 

*Speftäfel, m. vid. Spectafel. 

“Spekulation, u.fiw., vid. Epe- 
culation. 

Spelt, m. vid. Spelk. 

GSypélten, adj. made of the flour of 
spelt. 

Spelter, m. vid. Zink 

*S peltinfe, f (pl. -N) den, cavern. 

Sycly, m. (-€8) spelt; compos. 
ader, m. a field of spelt; —bret, m 





pap or th k milk of spelt flour; - = 
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breit n. —fuchen, m. &c. bread, cake 
&e. of spelt-flour; —motat, m. + 
September. 

Spelze, f. (pl.-m) chaff; shell, va! 
vule; beard of ears. 

cp él getich, m. (-8) B.T. chrysogonum 

Spelzig, adj. chaffy. 

*Spendäge, f. vid. Spende, Auss 
theilung, Schenkung. 

Spende, f (pl. -M 1. distribution, 
benefaction, alıns; 2. libation ; compos, 
— herr, m provinc. almoner, administra- 
tor of alms. 

Spenden, v. a. to distribute, deal out; 
to administer. 

Spenden, x. (-8) distributing, dealing 
out, 

Spenter,m. (-8; pl. —) dispensor, 
distributor, 

«S pendiren, v.a. & n. to give liber 
ally, spend. 

Sypéndfam, 
generous 

S pénen, v. vid. Epänen. 

Sperbaum, m. vid. Sperberbaum. 

Sperbeere, f vid. Sperberbeere. 

Sperber, m (-6; pl. —) sparrow- 
hawk; da Männchen bed —8, mus 
ket-hawk ; compos. —apfel, m. sorb; 
— baum, m. sorb-service-tree ; —beere, 
J service-berry ; —fraut, n. pimpernel, 
burnet; —fphinz, m. the hawk-moth ; 
—fteit, m hieracite. 


Sperbern, v.a. only in perf. part. es 
fperbert, dappled, spotted with gray, 
speckled. 

Spirgel, m. (-8) spurry. 

Sperling, m. (-8; pl. -e) sparrow, 
verliebt wie ein —, fir. very amorous; 
compos. —8fliiget, m. a sparrow’s wing ; 
—tfraut, n. red pimpernel, corn pine 
pernel, shepherd's weather-glass ; —62 
männden, n. cock-sparrow ; -fdret, 
n. smallshot; —S8wetbcben, x. hen 
sparrow ; —6wur}, f. sparrow-wort;, 
—szunge, f. a sparrow’s tongue. 

*Spermacét, a. (-8) spermacets. 

*Spermatologte, f spermatology. 

*Spermoldg, m. Cen; pl. -en) vid 
Schwager, Klatfher, Schmaroger. 


*Spermologte, f. Gefchwigige 
feit, Plauderbaftigteit, Schmaro= 
Beret. 


Spert, adj. province. pinched, pvor, 
distressed. 


Syperr of Sperren, in compos —= 
batım, m. barrier, bar, turnpike ; —het- 
nig, adj. astraddle, astride; —biftel, f. 
spear-thistle ; —feder, f. trigging spring’ 
(of a watch); —geld, 2. entrance-mo- 
ney, adınittance-ınoney ; money paid in. 
fortified places, by those who wish to 
enter after the gatesare closed ; —glus, 
n. provine. isinglass, selenite ; — lode, 
f. bell which announces the closing ot 
the gates; —bafen, m. trigger's hook ; 
bickern; —bol3, n. gag; —fegel, m. 
T. rest, stay, catch, pin to stop the mo 
tion of any wheel; —fette, f barring 
chain; trigger’s chain; drag chain: — 
(eifte, f strutting-piece; —mab, n. 
measuring standard; —maul, n. vulg. 
gaper; wide mouth: —müulig, adj. 
having a gaping mouth; —mvife, f. 
wood-titmouse; —Tabd, 2. stopping 
wheel, balance-wheel; ratchet ; —tuz 
the, f. weaver's stick, temple ; —weit, 
adj. wide open ; —3abm, m wooth of a 
balance-wheel, cog; — zeit, f. barring 
time, time of shutting the gates —* 
4eug, n. T. bunch “of pick-locks. 
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adj. liberal, bountiful, 





Sphr 


Eyirre, £.(pl.-") 1. shat, shutting 
close; 2. fig. bar, .mpediment, stop: 3. 
T. catch for stopping a wheel ; trigger ; 
4. embargo; interdiction, prohibition ; 
arrest; git — ftehen, to stand an end. 


= perren, v1. a. 1. to shut, close; 2. 
to bar, stop; hinder the motion of a 
thing; 3.to spread asunder, to sprawl 
out (one’s legs); to open widely: to 
put between, interspace; eine Stadt 
=, to block up a town; den Sechan= 
del —, to lay an embargo on trade; el= 
nen Hafen —, to shut up a port; et 
Rad —, to trig a wheel; ins Zucht- 
haus —, to shut up in a house of cor- 
rection; die Haudlung —, to stop all 
traffic; die Beine auseinander —, to 
sil straddle, astride; II. refl. to resist, 
oppose, struggle against; to refuse; }te 
fverrt fich gegen die Hetrath, she dis- 
covers an aversion to the match. 

Sperren, n. (-8) barring, shutting, 
&c. 

Eperret, m. (-8; pl. —) S. T. dila- 
tator. 

Gyperrig, adj. stretched out, spread, 
astride, 

Sperrung, f. 1.shutting, closing; 2. 
barring hindering; 3. blockade; 4. em- 
bargo (on trade). 

*Spöfen, pl. .M FE charges, expenses, 
costs; compos. —fret, adj quit or clear 
of charges; —nachnabine, f. re-im- 
bursement, repayment; rechnung, f. 
account of charges, bill of costs. 

Eyed ., vid Spei... 

*S pegeret, f (pl. -en) spicery, spi- 
ces, gtovery-wares ; compos. —gewil: 
be, n grocer's shop; "handel, m. gro- 
eery; ——händler, m. dealer in spices; 
epicer, grocer; —handlung, f.& —la= 
den, m grocer's shop; —fraın, m. gro- 
cer’s trade in retail; —främer, m. —= 
främerinn, f. grocer in retail; —fifte, 
Ff. chest or box for groceries, &c.; —= 
pfeffer, —ftrauc), m. Carolina all-spice. 

*Speziäl, oid Special. 

*Spegifif dh, vid. Epecififch. 

“Sphäre, f. (pln) 1. sphere ; globe, 
orb; 2. fig. sphere (of action, &c.) ; daß 
liegt auger feiner —, that’s out of his 
sphere; höhere —t, higher spheres, 
supermundane regions; die Harmonie 
der —ıı, the harmony of the spheres; 
compos. ——ngefang, m. —nimufiE, f. mu- 
sic of the spheres. 


'Sphartcitat, f sphericity, 


*Spharif, f. T. spherics, 
*Sphdrologte,§ doctrine of the 
spheres. 


»Sphärtfch, I. adj. spheric, spheri- 
cal; Il. adv, spherically. 
«Sphärfftif, f. tennis, spheristica 
(among the ancients). 

Sphärpide, n. (-e8; pl.) Q. T. 
spheroid. 

*S phirotdifd, 
spheroidical. 

«Sphärofärpe, m. B. T. sphero- 
carpus, 

*Syphärolit, Sphärulit, m. (-8; pl. 
-¢) Min. T spberolite. 

*Sphdromtter, „ (-83 pl. —) 
spherometer. 

"Syheromefrie, f. spherometry. 
*Sphen, m. (-88) Min. T. sphene. 
"Zpbienifcd, adj. scalene, scalenous. 
*S phiny, f (pl. -e) 1. Sphinx, 2. a 
kind of butterfly. 


adj, spheroidal, 





“Sphraqifttl, f vid Siegelkunde. : 
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*Sphragiflifch, adj. relating to the 
knowleage of ancieut scals. 


*Sphygmifch, adj T. relating tu 
the pulse, 

*Sphygmologte, f. T. doctrine of 
arte”al pulsations. 

+Sypbhygmo meter, n.(-8; pl. —) | 

»Sphygmofföp, n. (88; pl. -€) 
7. spbygmometer, 

Spiaüten m. (-8) 1. zink; 2. bell- 
metal. 

+S pic, m. Spicandroe, f. vid. Spiefe. 

Gpid-braten, m. roast meat lard- 
ed; —brett, n. larding board, larding 
rack; —gané, f vid. Blidgans, —= 
bäring, m. red-herring; —nadel, f. 
larding-pin ; —fpeif, m. bacon for lard- 
ing; —wiurzel, f. garden valerian, set- 
well, eut-finger. 

Spicden, v. ato lard; fig. vulg. den 
Beutel —, to fill the purse; feine Rez 
den —, to interlard one’s discourse. 

Eypider, m. (-8; pl.—) one who lards. 

Spiegel, m. (-8; pl. —) 1. looking- 
glass, mirror; also fig. smooth surface ; 
2. T. dilator; reflector; 3. the bright 
spots in the tail of a peacock: 4. fig. 
pattern, example ; 5. »u/g.& Hunt. T. 
binder parts, posteriors; N. 7. stern of 
aship; in den — fehen, befeben, to 
look in the glass; einen beim — ane 
treffen, to catch one at the glass; com- 
pos —achtelfreis, m. Ast. T. octant of 
reflexion; —apfel, m. ice-apple ; —arz 
tig, ad. like a mirror; —befen, n. 
barber's bason; —beleg, n. tin-foiling 
of a mirror; —belegung, f. foiling of 
a mirror; —blanf, adj very bright; 
— ende, f transparent zine ; —blüms 
hen, x. upright crowfoot; --boog, n. 
N. T. cross-staff with a reflection ; —= 
brawn, x. brown-bay, apple-black ; —= 
dedfe, f ceiling, consisting of one sur- 
face, pane or square; ceiling with mir- 
rors: —drüfe, f Min. T. piece of ore 
with many shining square crystals : —= 
eben, adj even as a mirror: —ti, n. 
egg fried in butter; poached egg; --- 
ente, f. domestic duck; —etj, 2. MT. 


specular iron-ore ; —fabrif, f. looking- 
glass manufacture; —fechten, n. 1. 
mock-fight; sham-Aght, pretended ac- 


tion ; 2. dissimulation delusion, jugglery ; 
dissembling; —fedhter, m dissembler ; 
swaggerer; —fechterei, f. nid. —fech= 
ten; —feder, f. mottled pen; —feld, 
n. mirrored panel; —fenfter, n. plate- 
glass-window ; —fernrobt, n. reflecting 
telescope; —fifth, m. moon-fish; —= 
fläche, f. flat and even surface; —fle= 
den, m. bright spot on the wings of 
insects; —flor, m tiffany; —felte, fF. 
tin foul, leaf-tin ; —foiienjchläger, m. T. 
beater; — futter, —futteral, n. mirror- 
case ; —(aril, 7. net with large square 
meshes; —qrwilbe, n. Arch. T. vault 
witb an even surface in the middle of 
it; —glas, n. mirror-glass ; plate-glass; 
—glaft, adj as smooth as a mirror; 
—hafen, m. glass-hook ; —hary, n. co- 
lophony; —bandel, m. looking glass- 
trade; —bändler, m. looking glass-sel- 
ler; —bell, adj. as clear (bright) as a 
mirror; —hütte, f. looking glass-manu- 
factory; —farpfen, m. carp with shin- 
ing scales, —fafteit, m mirror’s chest; 
camera catoptrica ; —Elar, adj. as bright 
asa mirrcr; —fobalt, m. specular co- 
balt-ore; —fuchen, m vid. —ei, —fue 
gel, f. globe looking-glass; silvered 
glass globes; mirror: —funft, —lebre, 
f catoptries; —leuchter, m. sconce; 
—ınachet, m looxing-glass maker; —= 
mab, n. measure of a mirror: Hunt T. 
measure of the meshes of hunting nets + 





—meife, f. great titmouse ; —nıetak 
n. speculum-metal; —octattt, m. Hab 
ley's quadrant; —ofter, f. Canada ot 
ter; —Dttern, pl. M. E. shining otter 
skins; —gitabrant, m. quadrant with 
reflections; —tahmen, m. frame of 
mirror or looking-glass; —taitb, m. rim 
of a looking-glass; —Yetn, adj. very 
pure; — rohe, m. shining ray, thorn 
back: —faal, m. room hung all round 
with mirrors ; —fcbetbe, f. glassroundle, 
glass pane; — if, ‚n. N. T. square- 
sterned vessel ; —{cdimmel, m. white 
speckled horse; —f{chleifev, m. looking- 
glass polisher; —fpatn, n. N. T. sterm 
frame, fashion-pieces ; —fpath, —ftein, 
m. specular-stone, mirror stone. selenite : 
—tafel f. mirror-plate; —teleffop, m 
reflection-telescope ; —ft}q, m. & —» 
tifchchen, a. stand; pier-table; toilet 
table; —wahrfagerei, f. catoptroman- 
cy; —worpen, pl. N T. transoms: —s 
zeug, n. Hurt, T. vid. —garn , —ziMs 
met, n. mirro room, room having look- 
‚ing-glasses all round. 
Spiegelicht, Spiegelig, adj. spec- 
ular; resembling a mirror, smooth and 
bright. 


Spiegeln, vw In. (aux. haben) te 
reflect ; to shine ; glitter, glister. to giva 
or yield a lustre; der Demant fpiegelt 
gut, that diamond gives a bright lustre ; 
ll.a.& refl. 1. to reflect; to be reflected ; 
2. to took into the glass ; 3 T to glaze 
(a surface); 4. to dapple ; ein gefpies 
geltes Pferd, a dappled horse; fig. fi 
an einem or etwas —, to take ar ex- 
ample ... 

Spiegelnd, part_adj bright, shining, 
mirror; die —e Blache, the mirror- 
Hood. 

Spiegelung, f (pl. -m) Opt. 7. 
mirage 

Spiefe, f. spike, spikenard, lavender. 

Spieler, m. (-8; pl.—) MT large nai, 
tack; compos. —bad, m N T asmall 
open locker; —bobret, m spike-gimlet; 
— hant, £ N. T. sheathing ; —lod, ». 
nail or plug-hole ; —nagel, m vid Spies 
fer; —pinne, f. sort of stall pin or 
wedge. 

Spiefern, v. a. NM. T. to nail; to 
spike. 


ES pieföl, n. spikenard-oil, oil of lav 
ender. ‘ 
Spiefwaffer, 
water. 
Spiel,n. (-68; pl.-e) 1. play; play 
ing; 2. game. spert, diversion; dance, 
3 playing, acting; performance: 4. 
noise; 5. drum; das — rühren, to 
beat the drum; mit flingendem —e, 
drums beating; das — ber Hände, 
gesticulation; fein fomifches —, his 
comic acting; fein — tft vortreff= 
lid, his performance is excellent, 
das — der Natur, the sport of na 
ture; eft — machen, to play a game or 
set: wir haben drei —e (Partien) gee 
macht, we have made three sets or 
matches; ein — Karten, a pack of 
cards; ein — Segel, set of nine pins; 
fein — mit einem or etwas haben or 
treiben, to make sport with ..3 die 
Hand im —e haben, to have a finger 
in the pie: auf's — feßen, to lay at 
stake, to stake ; auf dem —e ftehen, to 
lie at stake; das — hat fich gewanrt, 
the tables are turned : Semanten mit 
in bas — bringen, to entangle one in 
an attair unknown to him: ein fichered 
— fpielen, to play sure play: das 
aewonnen geben, to give up the game 
mat babe ich gewonnen —, now Lan 


nm. (-8) lavender 


Epie 


gure of the game, I am now above 
board or out of all danger ; compos. —= 
att, f. I. manner of playing ; perform= 
ance’ 2. variety (in natural history) ; 
—ball, m. 1. playing-ball, tennis ball: 
2. fig. sport fof chance, fate) ; —brett, n. 
gaming-board ; draught-board ; —bridfe, 
f fish-pool, —bruber, m. play fellow, 
play mate ; —bubde, f. booth where there 
is playing; lottery-booth; —dode, f. 
baby, doll; —feind, —frennd, m en- 
emy, friend of playing ; —gebrauch, m. 
rules, conditions of a play or game ; —= 
gerecht, n. mock-battle, mock-skirmish ; 
—geld, n. play-money, pocket-money, 
pin monay ; —genoß, —gefell, m. play- 
fellow ; companion ; comrade ; —efell= 
fdaft, ¢ card-assembly , —gefeß, n. vid. 
aa —glüd, n. chance; —= 
bahn, m. black cock; — haus, n. gam- 
ing-honse; -++ play-house; —jagd, f. 
pleasure yacht ; —famerad, —ge= 
fährte, m. partner at cards; —farte, f. 
play-card; —faffe, f. cash for playing ; 
—fäftchen, n. card-box; —fugel, f bil- 
liard-ball; —leuchter, m. card-table 
candlestick, bracket; —leute, pl. mu- 
sicians; —INANI, m. musician ; fiddler ; 
—marfe, f. counter, fish; —partie, f. 
cardimateh, set; —plag, m. play- 
ground; —puppe, f. vid. —dode ; —= 
Tau, m. elbow-room, play-room ; play; 
scope; N. T. windage (of the partners 
for the play of the masts); —tegel, f. 
tule of playing; —faal, m. playing 
room: —fache, f. plaything, toy, trifle; 
—fehuld, f. gaming-debt, play-debt ; —= 
ichwefter, f. woman fond of playing or 
gambling; —ftunbde, f. play-hour, hour 
of diversion; —fucht, f passion for 
gambling; —füchtig, adj. very fond of 
Bumbling, passionately addicted to play ; 
—tag, m. playing-day: —tafde, f. 
fuggler’s box, pocket ; —teller, m. plate, 
used at play to put counters or money 
upon; —teufel, m. inveterate player 
(gambler); —tifch, mm. gaming-table, 
eard-table; —uhv, f£ musical clock ; —= 
verderber, m. hungler at play; spoil- 
trade; —Wwaare, f. vid. —fach 
wärtel, —märter, m. marker at bil- 
liards;_ —weife, f. manner of playing; 
—werf, m plaything; fig. easy thing; 
—wuth, frage for play; —jeug, n. 
playthings, toys; —geugbude, f. toy- 
shop; —zjeuggändler, m. toy-man ; —= 
sunitet, x. card-room, 
Epielen, v. a. & n. (aux. haben) 1. to 
play; 2. to gamble ; 3. to play, act, per- 
forin; 4. to play, trifle, sport: 5. fig. to 
shine, glitter, sparkle, wd, Schillern ; 
6. + to talk, make a noise ; auf einen 
Sujtrumente —, to play on an instru- 
ment; glut —, to play well, perform 
well; Wit etwas —, to play for some- 
“thing: Karte —, to play at cards; 
MWpift —, to play at whist; Schach 
—, to play at chess; Triftraf —, to 
play at back-gammon; Kegel —, to 
play at nine-pins; Ball --, to play at 
tennis; Federball —, to play at shuttle- 
cock: mit Würfeln —-, to play at dice ; 
blinde Sub —, 10 play blindinan’s 
buft: Berjteden —, to play _bopeep; 
ehrlich —, to play fair; falfh —, to 
cheat at play: — laffeır, to make play 
er act: eine Rolle —, to play a part; 
ich faffe nicht mit mir —, Lam not a 
man to be trifled with ; feinen Wig — 
laffen, to shaw, display one's wit; Sez 
manden einen Roffen —, to play, to 
serve one a trick, fo put Aa trick upon 
somebody : mit Zemandem utter dent 
Hut or unter dem Mantel —, to 
fave underhand-dealing, secret intelli- 
gence with one, to collude with one: 
mit Worten —, to equivocate, quibble, 
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pun; ben Meifter —, to play the mas- 

ter; ev fpielt die Rolle eines ehrlichen 

Maunes, he acts the part of a man of 

honour, aus der Tafche —, to juggle. 

to play leger-de-main; einem etwas 
in die Hand —, to shift something into 
one’s hand: einem etwas aus der 

Haid —, to juggle something out of 

one’s hand: fie — fid) einander in die 

Hand (find mit einander eiuber 

ftandeit), they play the game into each 

other’s hand; eine iene — laffen, to 
blow up, to spring a mine ; die Kanonen 
laffen, to play the cannons; die 
Waffertiinfte — laffen, to play the 
water engines; etwas ind Werte —, 
to spin out a business; mit der Reliz 
Qtom —, to sport with religion; in da 
rothe —, to incline (border on) to red. 

Spielen, n. (-6) playing, gaming, &e. 
vid. verb. 

Spielend, adj & adv. 1. playing; 2. 
fig. easily; die fchwerften Dinge — 
berrichtett, ‘o play with the most diffi- 
cult things; et thut eé —, that’s buta 
sport for him. 

Spieler, m. (-8; pl. —) 1. player; 
2. gambler; gamester; 3. performer; 
ein falfcher —, sharper, cheat ; compos. 
—bande, —rotte, f.a nest of gainblers, 
gang of swindlers. 

Spieleref,f. (pl. -en) play, sport, 
wantonness ; trifle, play work ; silly trick. 

Spielerifch, adj. vwy. playful, wan- 
ton, sportful. 

Spielung, f (pl. -en) MT. vid. 
Spielraum. 

Spier, m. (-8; pl. -C) provine. a 
needle, pointer; fig. a trifle, little, no- 
thing; compos. —apfel, m. —birn, f. 
sorb-apple; service-berry; —graé, n. 
sword-grass. bur-weed : spiked water- 
grass; —pflange, —ftaude, f. 2. T. 
red saxifrage ; meadow-sweet ; —tad, 
f N. T. main boom of a sloop-rigged 
vessel; —fihwalbe, f. 1. the house- 
swallow ; 2. the swift. 

Spiere, f. (pl. -) MT. spar; —n 
eines Bods, MT. sheers. 

Spterling, m. (-8; pl. -e) smelt (a 
fish). 

Spieß, m. (-e8; pl. -e) 1. spear; 
lance, pike; 2. spit; 3. Typ T. peg; 
4. Hunt. 7. first head of a brocket which 
does not come before the second year: 
5. fig. vidg. money ; ein — Lerchen, a 
spitful of larks; an den — ftecfen, to 
spit, to puton the spit ; compos. —adet, 
f. great artery; —baum, m. T. long 
pieces of wood that give the gin or 
lever the roundness; —bod,, m. 1. rack 
to turn the spit on; 2 Hunt T. brocket, 
buck of the sec.m! year; —braten, m. 
roast meat, —bürger, m. citizen armed 
with a spear, pike-man; cont. cit, nar- 
row-minded man; —biirgertich, adj. 
after the manner of a cit. illiberal, anti- 
cosmopolitan ; —breber, m. turnspit ; 
—bdrufe, f. group of needle-formed 
crystals; —eif’t, n. iron-head of a 
lance, pike, &c.; —ente, f. long-tailed 
duck; —fevfel, n. roasted sucking pig ; 
—firmig, adj. in the form of a spear; 
—gerte, f. switch; —gefell, m. com- 
rade, partner, fellow-companion, ac- 
complice; —glanz, m. & —glas, n. 
Ch. T. antimony ; ore of antimony ; —= 
glasartig, adj stibial, antimonial; — 
qlagafche, f oxyde of antimony; — 
Qlasausgtty, m tincture ofantimony; —= 
glasblumen, pe. —glasbliitbe, f fowers 
of antimony; —glasburter, f. white 
antimonial ore, butter of antimony ; —* 
glastrufe, f, avicular sulphuret of an- 
timony ; —glasefjig, m. vinegar of an- 
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timony; —glaéglany, m gray anti 
mony : —qlaétalf, m anime nialochre 

—glasfünig, m regulus of antimony 

—glasleber, f. liver of antımony ; —s 
glesmetall, m. md. —glaskönig; —s 
mittel, n. antimonial remedy ; —glaéa 
MOT, m. antimonial ethiops: —glase 
öl, n. oil of antimony ; —glasfalpeter 

m. nitrate of antimony; —glesialy, n 
antimoniate or antimonite; —glaé- 
füure, f. antimonic acid; —glasfchwes 
fel, m sulphur of antimony ; —glas= 
vitriol, m. vitriol of antimony; —= 
glasweiB, n. ceruse of antimony: —= 
glaszinnober, m.cinnabar of antimony ; 
—bhirich, m vid Spieber; —ruthe, f. 
switch: —ruthen, pl gantlet; —rus 
then laufen, to run the gantlet; —s 

~ ruthenläufer, m. a soldier running o 
condemned to run the gantlet; —= 
fehaft, m. —ftange, f spear-staff; —s 
trüget, m. halberdier, lancer, spear 
man, pike-man; --treiber, m. tum 
spit, jack: —Wwerfer, m. harponeer , 
— abn, m. pointed tooth. dog's tooth. 

Syn. Spieß, Speer, fange. The two first 
words (=Gpise) were originally the name, 
differ, however, now in this, that Speer is the 
superior word; one says the Gpief (pike, 
halberd) of a vight-watchman, of an Uhian! 
the Speer (spear) of a kmglit. The Lane 
(Lat lancea) is so called, either because it 1s 
long (tang), er from the French lancer (to 
throw, dart), so that Lanze (lance) was in its 
Prinutive meaning tantamount to IBurffpieg 
(javelin, dart), 

Sptefen, v. a1. to put ona spit; to 
spear. spit; 2 to pierce, to empale (a 
criminal). 

Spießer, m. (-8; pl. —) Hunt. T. 
staggard, spade, brocket, pricket. 

Spießalanz m. Spiefiglas, n. vid 
compos. of Spieß. 

Spießig, adj. pointed: consisting of 
points. 

*S pifdnt, m. (-8) B. T. spire-wort 

Spike, f. vid. Spiefe. 

Spifer, m. vid. Spiefer. 

Spifern, vo. a. vid. Spiefern, 

Spiföl, via. Spieföl, 

Spill,n. -e8; pl -O N T. capstern 
das doppelte —, main, double capstern 
das fleine —, gear capstern: das lofe 
—, crab, Spanish windlass; compos. 
—baıtın, m 1.wheat-plum tree; spindle: 
tree; axle-tree; 2. MT. bar of the 
capstern; —bett, n. step of the cap- 
stern; —blech, —enblech, n. socket of 
the capstern; —dreber, m. coble-line : 
—gateit, pl. holes of the windlass or of 
the capstern; —flampen. pl. MT. 
whelps of a capstern; —fnopf, m. N. 
T. wall-knot; —iInage, m. + a ma- 
ternal or uxoral relative; —rund, n. 
the axle or tree of the rudder-wheel; 
—feite, f. + maternal relationship ; — 
fpafe, f. hand-spike; —[pur, f. vid. —= 
bett; —thür, f. pivot-door. 

»Spillüge, f. vw. T. outcome of 
goods, cross and dust, sweepings ; waste, 
spillage. 

Spille, f (pl. -n) 1..M._T. capstern ; 
2. T pivot; spindle, vid. Sypinvel; 3. 
plaything which is twirled round he- 
tween the fingers, teetotum: 4 peg, 
pin; rolling-pin; cylinder; 5. wheat- 
plum;.egg-plum; — einer Schraube, 
worm of a screw; — einer Breffe, nut 
of a press; compos, —nbeitt, n. spindle- 
shanks: —ndreher, m. provine. turner. 

Spillbahn, m. (-e8; pl. -hähne) 
heath cock. 

Spilling, m. (-8; pl. -e) (yellow) 
eza-plum ; wheat-plum: compos. —# 
baunt, m wheat-plum tree. 

"Spinäl m (-e83 pl. -@) spinnd, 
spinal, 
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Eyinät, m. 1-68) spinage, spinach: 1 Spinneren f (pl. -e) 1, spinning ; 


englifcher —, patience ; compos. —= 
geiniife, —mug, n. mashed spinnage ; 

—pflanze, f. spinage-plant; —famen, 
m spinage-seed. 

Spind, m. & Spinde, f. province. cup- 
board; wardrobe, press. 

Spindel, f (p.-m) 1. spindle; 2. 
peg. pin, pivot; 3. axis; 4. spire (of a 
church); 5. worin (of a screw); 6. 
zut (of a press); 7. spindle, distaff; 
(einer Uhr) fusee; die — an der Uns 
tube, verge; — an einer Wendel= 
treppe, newel. spindle-tree of a stair- 
case ; — im Weberfchiffchen, soul of 
a weaver's shuttle; — einer Winde 
miible, pillar, post of a windmill ; com- 
pos. —baum, m. 1. spindle-tree, prick- 
wood; 2. beam of a spindle; —bet= 
nicht, adj. vulg. spindle-shanked; —= 
bien, f. spindle-like pear; —buche, f. 
horn-beam ; —bdiiun, adj. very thin; 
—firmig, adj. spindle-like ; —gewilbe, 
n. cylindrical vault; —bol, n. prick- 
wood, spindle-tree wood; —fraut, n. 
bastard saffron; —machet, m. spindle- 
maker; —muéfel, m. radial-muscle ; 
—nieter, m. verge-riveting-tool (of 
watchmakers, ; —preffe, f. press with 
a worn-screw; —taupe, f. fusiform 
caterpillar; —tolle, f. spindle-roll; —= 
file, f. spindle-framed column; — 
fchuede, f. various snails (shells) of a 
spiral form; —theil, m. + spinster’s 
part; —tfreppe, f. winding, cylindrical 
staircase; —wirfel, m. 7. spindle- 
whirl. ring in which the spindle turns ; 
—yapfen, m. pivot; piston. 

Spindelicht, Spindelig, adj. in the 
shape of a spindle. 

tSpinet(, m (-e6; pl. -e) Min. T. 
spinal ruby. 

*Spinelle, f. (pl. -m) gooseberry. 

"Spiuett, n. (-e85 pl. -€) Mus. T. 
spinet, virginals; compos. —draht, m. 
virginal wire. 

Spinling, m. (-3; pl. -e) sloe-tree, 
blackthorn. 

Spinnbar, adj. that may be spun. 

Spinnblume, f. (pl.-N) meadow- 
saffron. 

Spinne, f (pl. -M 1. spider, spinner; 
webendr —n, telary spiders ; 2. provine. 
meeting of spinners (country girls) ; 
compos. —Nartig, adj spider-like ; —Nz= 
befchreibung, f. araneology ; ——ndiftel, 

. holy-thistle; feld, adj. vid. 
Spinnefeind ;—-nfifd, m. the dragonet; 
callionymus ; —tgewebe, x. cobweb, 
spider's web; —nhaut, f. A. T. 
arachnoides; —ıfopf, m. 1. spider's 
head; 2. spider whelk; —nfraut, n. 
common raywort; —ifreb8, m. spider 
graw-fish ; —twebe, f. vid. —ngewebe ; 
—ımebenaloe, f. the cobwebbed aloc- 
tree of Ethiopia ; —nwebenuartig, adj. 
arachnoid; cobwebbed; —umweben- 
arn, n. T.a partridge net, —nweben- 
aut, f. vid. —thaut; —umeben= 
{chwamnt, m. araneous agaric or ama- 
nite; —twebentute, f. the esplandian ; 
—weide, f.the halberd-leaved willow ; 
—ımwürg, f. arachnite, arachneolite. 


Spinnefeind, ad. vulg. deadly 
hating, in the highest degree hostile, 
extremely inimical, 

Spinnen v. ira. & n. (aux. haben) 
1. to spin; 2. to do, live, pass; die 
Rage fpinut, the cat purrs; er fpinnt 
feine Seive dabei, prov. he profits no- 
thing thereby. 

Spinner, m. (-8; pl. —) spinner: 
compos. —109N m. money for spinning. 
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2. spinhouse ; 3. web, tissue. 

Spin id erinn, f. (pl. -ei) spinster. 

Spinn of Spinnen, in compos. —= 
flache, m. flax dressed for spinning ; 
—frau, f. spinster; —gefhäft, n. 
spinning trade ; —hafen, m. spinning 
hook; —hanf, m. hemp dressed for 
spinn ng; —baué, n. spinhouse ; bride- 
well, workhouse, house of correction 
(for lewd women); —hütte, f. hut for 
silk-worms; —lappen, m T. list; —= 
mafcbine, f. spinning engine, spinning 
jenny; —milbe, f the spinning-mite, 
harvest-tick ; —mühle, f. spinning mill ; 
— rad, n. spinning wheel ; —raupe, f. 
silk-worm ; —toden, m. rock, distaff; 
—fchule, f. spinning school; —fetde, 
f.silk for spinning; —ftube, f. spin- 
ning room; spinster’s chamber; —= 
—ftnbenweisheit, f. old woman's philo- 
sophy ; —warze, f. spider's teat; —= 
webe, f. vid. Spinnengewebe: —wir- 
bel & —wirtel, m. whirl; —wolle, f. 
raw wool for spinning 

Spinnweben, v.m Lu) fig. to 
spin, make cob-webs. 

*S pind 8, adj. spinous, spiny. 

»Spinozism (U), m. Spinozism. 

*Sypinogtft, m. (en; pl.-en) Spin- 
ozist. 

Syint,n. (-88 ; pl. -8) provine. peck. 

Spint,m. (-e8; pl.-e) 1. sap, al- 
bumen ; 2. watery part of bread, wid. 
Splint. 

Gypinther, m. 
spinthere. 

»Spintifiren, v.n.vulg.to ponder, 
ruminate ; to chew the cud. 

Spintig, adj. & adv. doughy (said of 
unbaked bread). 

*S pion, m. (-e8; pl. -e) spy. 

*S pioneret, f. (pl. -en) spying. 

»Spioniren, v.n. (aur haben) to 
spy. 

*S piontren, n. (-8) spying. 

*Sptrabel, adj. that can be respired, 

7 

respirable. 

+Spirabilität, f. respirability. 

*Spiräl, adj. spiral: compos. —draht, 
m. spiral-wire ; —feder, f. spiral-spring ; 
—linte, f. spiral, helical line , —zirfel, 
m. spiral compasses. 

*Spiräle, f. (pl. -N) a spiral (line) ; 
mainspring (of a watch). 

*Sriränt,m. (en; pl.-eN) Gram. 
T. aspirated letter (e. 0.9, W, S, 3.). 

*Sptrituaten, pl. an austere party 
of the Franciscans. 

*Spirttuabten, pl spiritual mat- 
ters or concerns. 

*Opivitualtfiren, va 1. to 
spiritualize, make spiritual; 2. Ch. ‘7’ 
to extract imflammable spirit from: to 
raise by distillation; Spiritualifatidn, 
f. spirituahzation. 

*Sptritualtémus, m. 
ism. 

s@pivitualtft, m. (pl. -en) spiritu- 
alist. 

*Spiritualität, f. spirituality. 

*Spirituell, adj. spiritual; spirited. 

*Spiritud 8, adj. spirituous. 

*Sptritudfen, pl. spiritous liquors. 

*S pirituß, m. 1. Gram. T. breathing ; 
der — [eni8, aéper, the soft, rough 
breathing (in Greek grammar); 2. Ch. 
T. spirit, essence (of wine, &c.); 3. 
fig. Fam, spirit, mettle; 4. — familias 
vis, a familiar, 


(-8) Min. T. the 


spiritual 





Svib 


Spirfdhwalbe, f. vil 

dwalbe. 

Spiffig, adj. provinc. brittle. 

*S pital, n. (-e6; pi. -äler) hospital 
infirmary, vid. Hofpital ; — für Aus 
fäßige, leprous-house ; compos. —fie 
ber, n. hospital-fever; —firche, f 
church of an hospital; —meifter, m 
administrator of an hospital ; —minch, 
m. hospitaller; —mutter, f. matron of 
an hospital ; —pfarrer, m. minister of 
an hospital-church ; iff, n. hos 
pital-ship ; —fuppe, f. hospital-soup ; 
fig. bad, meagre soup; —borfteher. 
—pfleger, —fcaffner, —verwalter 
m. curator, warden of an hospital. 

Spitel,n. vid. Spital. 

Spib, m. (-88; pl. -€) 1. Pomeraniaa 
dog, wolf dog; 2. fig. vulg. slight de 
gree of intoxication. 

Spiß, adj. pointed; etwas nicht — 
friegen fünnen, fig. vulg. not to be able 
to make a thing out, vid. Spigig; ein 
Tau — machen, WV. T. to point a rope 
compos. 

Spib=-amloß, m. T. rising -anvil 
—arbeiter, m. rope-maker that makes 
but short ropes of a fixed length; —= 
art, f. pick-axe; —bart, m. pointed 
beard, imperial; pike devant; goat's 
beard; —bättig, adj. having an im- 
perial; —berg, m. peak; —beutel, m. 
bolter of wire or coarse cloth in mills; 
—birfe, f. common birch ; —blattern, 
pl. chicken-pox ; —bohrer, m. jomer's 
awl; —brand, m. blast only in the 
points of the corn or wheat; —bube 
m. —bübifch, adj. &c vid. below ; —ei> 
fen, n. pointing iron: —fetle, f. taper 
file, sharp file; —findig, adj. & adv 
cunning, subtle, crafty, keen; —ly 
—findigfeit, f. cunning. subtlety 
craftiness; —glaé8, n. glass with a long 
foot. flute, funnel ; —grag, n. spear-zrasy 
sedge, sheet-grass; —hade, —haue, f. 
pick-axe; —bafer, m. strigose vats, 
— hammer, m. pick-hammer ; —harfe, 
f. wire-harp; —hirfd, m. young, stag 
that is getting its first horns: —horn, 
a. buccinum, whelk; —hund, m. Po 
meranian dog; —hitt, m. pointed hat; 
+ fig. traitor; —hütig, adj. with a 
pointed hat; jig. treacherous; —fegel, 
m. pointed cone; —flee, m. white 
mountain trefoil ; —Flette, f. little clot- 
bur, burdock; xantium; —flinge, f 
clip blade, spear-point, —fopf, m 1. 
long misshapen head; 2. fig. subtle, 
ehicwd, crafty person; —Eüpfig, adj 
having a pointed head; fig. crafıy 
cng; —lerdje, f. hedge-sparrow 
- Mwul, 2. mouth that ends ina point: 
rt, — maus, f. shrew-mouse ; -—Nlelz 
Er}. m sculptor’s bouchard ; —mordyel, 
“tne pointed merulius; —ntiinge, f. 
spear-mint; —nadel, f. needie-fish :--7 
name, m. nickname; —nafe, f. point 
ed nose; —nafig, adj. havinga pointed 
nose; —tug, f. aquatic nut; —piniel, 
m. fine hair-pencil; —poden, nl, vid. 
—blattern ; —pumpe, f nighvjar, 
goat-sucker (a bird); —tetm, m. epi- 
gram; —ving, m. 7. grind-stone of the 
pin-makers; —tuthe, f rad. Svicprnz 
the; --füule, f. pyramid, obelisk; —# 
fäulenartig, adj. obelisk-shaped ; pyra 
midal; —faulenbauchmustfel, md. 7° 
pyramidical muscle of the belly: — 
fäulenvrüfe, f. A. T. arytenoid gland: 
—-fäulig, adj. pyramidical ; spiry ; -—* 
fattel, m. 7 pr- vine. long piece ot 

round that runs out ina point; -—* 
febub, m. pointed shoe; —itahl, m 
pointed chisel (of turners) ; —ftein, m 
natural spark; —fteine, pt. diamene 
points, or sparks’ —itöfel, or. 7. long 


Evier 


Epla 


bonrail in the working table of pin- 
aukers; —wegertch, m rıb-wort, small 
plantain; —winfelig, adj. acute angu- 
jars —jahn, m. eye-tooth. ocular tooth ; 
ange, J. pendulum-pliers. 

Evigbube, m (-1; pl -n) thief; 
sharper, shark, rogue; knave, cunning 
cheat; compos. —ubaude, —urotte, f. 
band or gang of pickpockets ; —nfpraz 
che, f. cant, gibberish; —ujtreich, zn. 
toguery. knavish trick; foul dealing. 

Spigbüberei, £ (pl. -en) voguery, 
roguishuess, knivery, foul dealing, 
sharping. 

Spigbübinn, f. (pl. -en) female 
sharper. 

Spiebübifch, Lad. roguish, thiev- 
ish, knavish, villanous; II. adv. roguish- 
ly, thievishly. 

Eyise, f (pl. -W 1. point, top. tip, 
spike; 2. nib (of a pen); 3. peak or top 
(of a hill), summit, pinnacle; 4. spire 
(of a tower); 5. fig. head: 6. —n, pl. 
point, lace; an der — ftehen, feyn, to 
be at the head; an der — eines Hee- 
ve8, at the head of an army; vor die 
— fordern, to challenge to fight; fein 
Leben auf die — ftellen, to lay one’s 
life at stake; einem die — bieten, to 
make head, to oppose, resist one; die 
— der Ehre, the highest pitch of glo- 
ry; geflippelte —n, lace, bone-lace ; 
ruffle: gendbte —N, point, tape-lace ; 
Brabanter —n, points, or laces of Bra- 
bant; mit goldenen —n befegen, to set 
with gold-lace; — eines Gegels, Mm. 
T. peak; compos. —narbeit, f. embroi- 
dery, pointed needlework; —närınel, 
m. sleeve of lace or trimmed with lace; 
—nbefag, m. & —nbefegung, f. lace 
trimming; —ntgtund, m. ground of 
lace; —uhalétuch, n. lace-neckerchief ; 
lnce-cravat; —thanbdel, m. lace-trade ; 
—ihdndler, m. lace-merchant; lace- 
man; —tthentd, 2. laced shirt; —N= 
fleid, n. lace dress; —nflippel, m. lace- 
bobbin: —nflippfer, m. lace-maker ; 
—nflipplerinn, f. lace-woman ; —tte 
tragen, m. Jace-collar; —nfram, m. 
lace-shop; —tmanfdjetten, pl. laced 
cuffs ; —timantel, m. laced cloak ; —II= 
model, m.—mufter, n. pattern of lace ; 
—ufchleier, m. lace-veil; —ufeide, f. 
blond-silk; —nftich, m. point or stitch 
of lace; —ntuch, n. lace handkerchief; 
—twerf, n. points, laces; —uwirfer, 
m. lace-maker ; —iijysttn, m. fine twist- 
ed thread for bone-lace. 

Eypteel, m. (-8) provine. in Austria) 
spy to the police. 

Spißen, v. a.to point, sharpen, spike ; 
die Feder —, to sharpena pen; fig. die 
Ohren —, to prick up one’s ears; da8 
Maul —, to make up one's mouth; to 
pout; etmas anf einen —, vag. to 
point, aim at; fich auf etwas —, vulg. 
to hope for; to reckon upon. 

Eyipfindig, adj. t vid. 

Spigfindigtett, | compos. 
Spit. 

E pigig, I. adj. pointed, sharp, piquant, 
poignant, acute; fig. sharp, keen, 
poignant, acute, biting; et hat eine 
—t Weder, he writes in a keen, pun- 
gent style; diefer Berg läuft — zu, 
this mountain runs up intoa point; ete 
— Frage, a sharp, touchy question; 
« captious question; Cie find febr _ 

ou speak very acutely; ett —er 
infel, an acute angle ; II. adv. sharply, 
poignantly, acutely. 

Sypreigteit, f. pointedness; sharp- 
ness, 

BVplandnographte, f. descrip- 


tion of the visecra, 


under 


of 
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*Eplandnologte, f. splanchno- 
logy 

*Splandhnoffopte, f examination 
of the viscera. 


*Splauchuotonte, f. anatomy of 
the viscera. 
*Spliteti, m. (-8) spl.en, vid. Milze 
fucht, Schwermuth, Grille. 
SpletPe, f. (pl. -m splinter, shiver. 
Sypletheu, vw La. & ref. to split, 
cleave; IL. n. (aux. fey) to split, crack. 
Spyleißer, m. 1-8; pl.—) a cleaver, 
spiitter. 
Eplet Pig, adj. easy to cleave or split. 
SypletG-fupfer, n. black copper; 
—meifter, m. refiner of black copper: 
—ejfet, x. knife for splintering or split- 
ting wood ; —ofen, m refining furnace. 
*Sypleualgte, f. Med T. splenalgia 
*Syplentti£er, m. (-6; pl.—) splene- 
tie man. hypnchondriac. 
*Splenttifd, adj. & adv. spleneti- 
cal; splenetically. 
*Syplenologte, f. Med. T. spleno- 
logy. 
*Splenotomie, fl A. T. spleno- 
tomy. 
Splite, : 
Splitte, f (pl. 0) shingle. 
Splöten, v.a & n. to cleave. split; 
Syplctten,§ to fly into splinters. 
Spléttflagge f (p.-) MT.a 
pendant, pennant. 
Spliefe, f. via. Spleife. 
Splieden, v. vd. Spleißen. 
Spließgangen, pl. M. T. entrance 
of a ship 
Splint. m. (-e8; pl. -e) 1. the softer 
part of the wood in trees, between the 
bark and the centre, alburnum. sap; 2. 
thin piece of iron or steel, acting as a 


spring to a bolt or lock, barb, pin; 3.. 


N. 1. fore-lock ; compos. —bolzen, m. 
fore-lock-bolt; —gat, n. N. 7. hole for 
a fore-lock. 

Splinter, m. vid. Splitter; compos. 
—nadend, adj. vid. Splitternadend ; 
—feblof, n. sort of padlock. 

Spliß, m. (ffes; pl. -ffe) cleft; M 
T-s. compos. —hammet, m. splicing 
hammer, fidhammer ; —hotit, n. spli- 
cing fid. 

Spliffen, vo. a. N. T. to splice; to 
scarf. 

Sypltffig, adj. having fissures. 

Spyliffung, flo. -am) MT. splice ; 
lange or fpanifche —, long splice ; 
Eurge or vunde —, short splice. 

Splitter, m. (-8; pl. —) splinter, 
splint, shiver compos. —foble, f. splint- 
coal; —nadend & —nadt, adj. vag. 
stark naked: —IIeN, adj. vulg. bran new, 
spick-and-span-new ; —tichfer, m. cri- 
tic, fault-finder, carper; OB, n. 
splinter-padiock ; —toll, adj. stark-mad : 
— ange, f. S. T. parrot-beak, nippers. 

Splitterbfe, f. (pl.-M) split pea. 

Splitterig,adj. splintering; shivery. 

Splittern, » La. to break or di- 
vide into splinters: to shatter, shiver; 
II. (aux. feyn & haben) to shiver (to 
pieces) ; to splint. splinter, split. 

Eylitterricten, r. a. to censure, 
to find fault with, to judge minutely and 
uncharitably. 

Splitt=fifch, m. split-stockfish; —= 
flagae, f. NV. T pendant, pennant: —= 
hammer, m. claw-hammer; —bely, x. 
lath-wond. 

Spligen » via Spliffen. 
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*Sporumine m. (-8;pl—) Min ? 
spoduinene. 

*S podlien, pl. 1. spoils, booty, nid 
Beute, Raub; 2. the shield, helmet, &e 
of a knight at his burial or on othe 
fe-tive occasions. 


*Epolidut, m (em; pl. -WILT 
*Spoltrer, m. (-8; pl.—) ons 


accused of spoliation. 

*Spoliatidn, f. spoliation. 

*Spoliiren, va. to spoliate, plun 
der. 

*"Spondäifch, adj. & adv. spondaic 

*Spondäus m (pl. Spondert 
spondee. 

Spönde, f. (pl—n) + bedstead. 

*S pondiren, v. vid. Öeloben, Bers 
fprechen, Zufagen. 

Spönning f. MT. rabbet. 

*Sponfälten, pl. L. T. espousals. 

*Sponfiren, v.n. to court, woo. 

*Spönfor, m. vid. Bürge; Taufe 
pathe. 

*Spontaneität, f. spontaneity 

*Spontön, m. (-8; pl. -*) spontoon, 
half-pike. 

Spötr, m. vid. Svorn. 

Syporäden, pl. Geog. & Art.’ Sporades 

*S porddif ch, adj. Med. 7. sporadical 

*Spdrapfel, m. (-8; pl. -dpfel) 
sorb-apple. 

Spdret, n. (-€6; pl. et) varren, ste- 
rile egg. 

Sypobren, v. n. provine. to rot, grow 
rotten, to grow mouldy. 

Spodren fttdh, m. B. 7. gentian. 

Spörenftreich®, adv. vid. Sporns 
ftreiche, 

Spödrer, m. (-6; pl. —) spurrier, 
spurrmaker, lorimer. 

Spörgelbeere, f. (pl.-M) berry or 
the black alder; compos. Sporgelbeers 
baum, or —ftrauch, m. black alder, 
alder-buckthorn. 


Spörk m. (-e8; pl. -e) ! dross, 
EypbrEel, m (-8; pl —) scum. 


*Spörfo, n. M.T. vid. Brutto. 

Spörleder, x. vid. Spornleder, 

Spörn, m. (-e8; pl. -en & Sporen) 
1.spur ; 2. fig. spur, stunulus; 3. spur- 
shell; dem Pferde die —en geben. to 
clap or set spurs to the horse; einen 
— zu viel haben, fig. to be a little 
crack-brained ; compos. —blume, f. vid. 
Ritterfporn ; —flügel, m. 1a spurred 
wing; 2. chestnut jacana; —formig, 
adj. spur-formed spur-shaped; —fUBr, 
f. feet with spurs (of some birds) ; —= 
gan, f. spurred goose, Gambian goose ; 
—hai, m. the shagrain (dog-fish) ; —= 
halter, m. small piece of stiff leather on 
a boot upon which the spur rests; —= 
leder, n. spur-leather, strap for a 
spur; —tddchen, n. rowel; —tle- 
men, m. spur-leather; —ftittig, ad 
made restive by spurring, over-spur 
red; —ftich, m. spur-gall; —ftreichs, 
adj. vulg. with greet speed. full drive; 
quickly, immediately; —itreich® reis 
ten, 10 ride full speed; —trager, m. 
spur-bearer, vid. —halter. 

CS pörnen, ». a. to spur, to gird with 
spurs; ein Werd —, to give a horse 
the spur; ftc) —, to put on spur; 3er 
ftiefelt und gefpornt, booted and spur 
red; B. T. ein gefpornter eld, a 
spurred calyx. 

Sypornen, n (-8) spurring, &e. 

Epörner,m. (-83 pl. —) spurrer. 

Spiörtel, m. province. basket, pannıer 
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. 
Spot 

Epirteln, pl. perquisites, fees, pick- 
ings. 

Spörteln,v.n. aux. haben) to yield 
perquisites. 

Spörteltare, f fixed fees in causes. 

"Sportuldnt, m. (en; pi. eu 
one who levies or collects fees. 

‚Sportuliren v. n. to levy fees, 
isstie an order for the payment of one’s 
own fees. 

Epött, m. (~e8) 1. mockery, mock, 
derision, banter, scoff, scorn ; 2. object 
of mockery; laughing-stock; 3. dis- 
grace; 4. contemptible sum of money ; 
oke 3 5. + jest, sport; dev feine, bere 
2edte —, irony; Gegenftand des —8, 

mocking-stock ; laughing-stock ; — mit 
(troaé treiben, to make a mock of, to 
make sport with; zum —e werben, 
to become the laughing-stock ; mit 
Schande und — abziehen müffen, to 

“ come offashamed and laughed at; wer 
ben Echaden hat, darf fiir den — nicht 
forgen, he who loses is sure to be 
laughed al; compos. —benennung, f. 
nick-name ; —bild, —gebilde, n. cari- 
cature ; —oichtet, m. satirist; —ge= 
bot, n. low offer; —gedicht, n. satire, 
satirical poem; —geift, m. vid. Sp it= 
ter; —gelächter, x. mocking laughter ; 
—geld, n. vulg. very low price, trifling 
expense; um ein —geld faufen, to 
have at a dead bargain; —laune, f. 
irony: —lied, x. satirical air, song ; 
—1o6, 2. ironical praise; —luft, f. 
love of ridicule, of bantering ; —tue 
fig, adj. fond of ridicule, of quizzing ; 
—maul, n. cont. vid. Spotter; —= 
miene, f. scornful derisive look; —= 
nachahmung, —nadybildung, f. ridi- 
culous imitation, parody ; —name, m. 
nick name; —prets, m. under-price ; 
—rede, f. irony; —fdrift, f. satire, 
lampoon; —fhriftfteller, m. satirist ; 
—fprache, f ironical language ; irony ; 
—fitht, f. mania for ridicule; —fiich- 
tig, adj. addicted to scoffing, overfond of 
quizzing, bantering ; —vogel, m. mock- 
ing-bird; fig. person given to mockery; 
--weift, adv. ironically; by way of 
derision; —woblfeil, adj. vulg. dog- 
cheap. 

Sypittelet, f (pl. -en) give, jeering. 

Spötteln, v.n. (auz. haber) to jeer, 
gibe, banter, rally; to treat with irony. 

Spötten va. &n, (aux. haben) to 
mock, scoff. banter, deride, scorn : to ri- 
dicule ; tiber etwas o einer Sache —, 
to scoff at. laugh at, mock a thing ; mit 
etwas —, to trifle with, ridicule. 

Syn. Spotten (über einen), Wufzieben (eis 
nen), Lufhatren (fid über einen), Tadeln 
(einen). Sporten and fih aufhalten differ in the 
first place from Aufzichen im this, that one only 
anfjicht (quizzes, banters, rallies) persons, but 
one fporteı (mocks,. derides) and fid) aufhält 
(censuresa) also über things, actions ard opinions; 
moreover, that when it concerns individuals, a 
niin may fpotten über (ridicule) them and (fid 
aufbatren) animadvert upon others even in 
tlıonglıt, but one can only aufziehen (banter) 
them, when they are present. Gpottes and Lufs 
zichen differ again from ji aufhalten in this, 
that the two former consider the object as ri- 
diculous, while the latter seriously expresses 

blame or censure, 

Eyötten, 
ing, &ec. 

Spotter, m. (-85 pl. —) Spötterinn, 
f (pl. -eU) mocker, derider, scoffer, 
banterer ; 

Eypitteret, f. (pl. -en) mockery, de- 
rision, scoff. 

Evöttifch, L.adj. 1. given to mock- 
ery ; mocking, deriding, banterıng, sec ff- 
ing, jeering; 2. ironical; scornful, dis- 
dainful; IL adr. scoffingly, jeetingly 
sonically ; scornftlly, disdainfully ; —? 
Sacbent, to laugl. disda‘nfully, 
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n. (-8) mocking, scoff: 





Spra 


Spéttler, m.( 8; pl.—) mocker or 
scoffer in a small way. 
Syprach of Sprache, in compos. —= 
ähnlichfeit, f. analogy of 5x guage ; —= 
anmerfung, —bemerfung, f. philolo- 
gicz' remark; —bau, m. construction 
of the language, syntax; —cigenbett, 
—eigenthümlichkeit, f peculiarity of 
lar guage. idıoın ; —fibig, adj. capable 
of speaking, of having a ianguage; —- 
fabigfeit, £. 1. faculty of speech; 2. fa- 
culty, talent for languages; —feget, m 
cont, purist ; —febler, m. gramtnatical 
fault or error; —feniter, n. grate, lat- 
tice-window in a nunnery; —fertig, 
adj, expressing one’s self with facility. 
speaking fluently ; er ift fehr —fertig, 
he is very eloquent, has a perfect com- 
mand of words; —fertigfeit, f. volu- 
bility, gift for languages; —forfcher, 
m. linguist, etymologist. philologist ; —= 
forfchung, —gelehrfameeit, f. philo- 
logy; — gebrauch, m. usage or custom 
of a language; —gelehrte, m. gram- 
marian, philologist, linguist ; —gemeng= 
fel, —gewirr, —gemifd, n. mixture 
of language; confusion of language ; 
—gefeß, n. law, rule of a language; 
—gemandt, adj. vid —fertig; —ge= 
wilbe, n. vaulted building constructed 
for acoustic purposes ; —fieter, n grate 
in a nunnery ; — grübelet, f. hypercri- 
tieism in language ; —grübler, m. (hy- 
per-)eritic of languages; —fenner, m. 
person thoroughly acquainted with a 
language; grammarian, linguist; —= 
fenntutf, —funde, f philology, gram 
matical learning; linguistics; —fun- 
dig, adj. learned in grammar, versed in 
philology; —fundige, m. philologist, 
grainmarian ; —Euudigfett, f. gramma- 
tical or philological knowledge ; philo- 
logy; —funft, —lehre, f. grammar ; 
science of languages; —fiinftiq, —= 
fiinftlid), adj grammatical ; —fiinftler, 
m vid. —gelebrte; —lehrer, m. 1. 
grammarian ; 2. teacher of a language, 
language-master ; —Il08, adj. speech- 
less; at a loss, stunned; —Coftgfeit, f. 
speechlessness, loss of speech: —Mä= 
Big, adj. vid. — richtig; —meifter, m. 
vid, —lehrer , —menger, m. a person 
that introduces foreign words into a lan- 
guage; —mengerei, & —mifcherei f. 
vid. —verunreinigung ; —organ, n. 
organ of speech ; — recht, adj. vid. —= 
richtig; —regel, f. rule of grammar ; 
—teiniger, m. purist; —reinheit, & 
—reinigfett, ¢ purity of language ; —- 
reinigungseifer, m. purism; —tichtig, 
I. adj. correct in language, grammatical ; 
IL. adv. grammatically, correctly; —= 
richtigfeit, f. grammatical correctness; 
exactness, justness of language ; —= 
rohr, x. speaking-trumpet; —fchaß, m. 
richness, fund of a language ; —fchnt= 
ger, m. grammatical blunder; —felig, 
adj. talkative: —fonderbarfeit, f. pecu- 
liarity ın the use of language 3 nd. —= 
cigenheit; —trichter, m. vid. —robr; 
—tibung, f grammatical exercise ; —: 
unreinigfeit, f barbarism; —untets 
ticht, m. instruction in a language: —= 
verbefferer, m reformer of a language ; 
—verbefferung, f. reforming of a lan- 
guage ; —Yerderber, m. corrupter of x 
language : —bermögen, n. locutive 
faculty, power of utterance; —Ver= 
ftiindtq, adj. vid. —fundig , —veruns 
reinigung, —verwirrung, f. practice 
of introducing foreign words into a lan- 
guage: confounding of language: —= 
werdet, m. judge, umpire deciding 
questions of languare, —weife, f. man- 
ne of speaking. dialect, idiom; —- 
werfjrug, n. organ of speech; —Wi« 
feta, |. adj. contra-y to the rules of 
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grammar; ungrammatica.; 1. ad» 
grammatically; —wiffenfchaft, f. sci 
ence of languages, philology; —jin. 
mer, n. parlour. 

Sprache, f. (pl. -M 1. speech ; utter 
ance; 2. language, tongue; 3. dialect, 
4. delivery; voice; die — eines Bol 
fe8, the language of a people; die — 
der gebildeten ‘Leute, the language of 
refined people, of good society; eine 
gezwungene, gefünftelte, gefuchte — 
a forced, affected, artificial, refined lan 
guage; eine blühende, bilderreidye — 
a flowery, ngurative language; er if 
feiner — mächtig, he is a proficient ir 
his own language; eine — vollfom- 
men fprechen, to be master of a lan- 

uage; die — veriieren, wieder bee 
pmen, to lose, recover one’s speech; 
er hat eine fchwere —, he has a hard 
way of utterance or delivery; etwas 

jur — bringeit, to make anything a 
subject of conversation. to Consult upon 
any matter; eine — führen, to use a 
language, a style; mit der — nicht 
heraus wollen, to refuse to confess; 
heraus mit der — N out with it! speak 
out! 

Spräden=smifhnng, f. mixing ol 
languages; —»ermirrung, f. confus‘on 
of languages. 

Spräng, m. provine. shower of rain. 

Eprageln, om. provine. to crackle 
sputter. 

Spräßelig, adj. crackling. 

Spraßenv.n. (aux haben) provine 
to crack (said of things that burst with 
heat); to crackle. h 

Spragling, m (-8; pl. -e) 1 7 
shoots (from the parted silver); 2. the 
small grayling. 

Sprechart, f. (pl. -et) manner of 
speaking; dialect. 

Syprech bar, adj. utterable. 

Spredhen, wira&n. (auz. haben) 
1.to speak, talk : converse ;, 2.10 say; 
utter; mit einem —, or einen —, ta 
speak or talk to one: fertig —, to 
speak fluently; man fpricht ftarf baz 
von, it is a thing much talked of; 
man fpricht nicht mehr davon, there 
is no more talk of it; für einen —, 
to speak for one in one’s favour; 
Sie haben hier nichts gu —, you 
have no business to interfere here; 
gut or nicht gut gu — feyn, to be well 
or ill humoured ; et (aft mit fih —, 
he listens to reason; he is easy to be 
spoken to, he is easy of access: et ift 
nicht gu —, he is not to be seen 
(spoken to): er tft nicht gut auf (or 
üben dich ZU —, he hasa grudge against 
you, he is angry with you; U1 eter 

ache —, to give an opinion, to judge 
an affair: ein Urtheil —, to pass sen- 
tence; frei —, to absolve, clear, declare 
innocent; fihufaig —, to pronounce 
guilty; ein Oebet —, to say one’s pray- 
ers: fich müde —, to talk tili one is 
tired: ftch um den Kopf —, to Inse 
one’s head (life) for talking too freely; 
deine permeffene Meinung fpricht dig 
ins Zuchthaus, your daring opinion 
condemns you 10 prison. 
Sprechen, n. (-8) speaking, speech. 


Spricer, m. (-8; pl. —) speaker 
* herald, proclaimer. 
Sypredhgefang, m. (-%8) recitative 


Syprehwerf, nv. (-e8) vulg. mouth 
ein gutes — haben, to have the gift of 
the gab. 





Sprechgimmer, n (SI; po — 


parlour. 


Cvre 


Oypréde, f (p.m bachberry-bearing 
anter 

Syprie& Sprehe, ¢ + starting. 

Eprebverte, Spreihe, £ (pl -n) 
province, coverlet, 

Spriborofjel, f (pL -m the soli- 
tary Ubrush. 

Spretl, Spreißel, m. (-8) skewer; 
splint, slick, chip; prop; ladder-step ; 
NT. small wainscot. 

©preißfeder, ¢ (pl.-m) T. spring 
in a clock to stop the rapid motion of 
the wheels, 

Spreiftbafen, m. (-8) T hook of 
the coal-men for drawing the coals out 
of a charcoal-kiln. 

Spreit, n. vid. Spriel. 

Spreitvdede, f. (pl. -N) provine. 
counterpane, quilt, coverlet. 

@ypretten, v. a. to spread, extend; 
Klysien —, to strew flowers; die Fliiz 
gel —-, to spread the wings (of birds). 

Serettefegel, n. vid. Sprietfegel; 
—weigell, m. wheat with branchy ears. 

Spreize, f. (pl. -M) stretcher, instru- 
ment ur piece of wood for spreading or 
extending anything. 

Spreigen, v. I. a. 1. to spread open, 
spread asunder; to sprawl out; 2. to 
stretch open; die Füße aus einander —, 
to straddle; Il. ref. 1. to sprawl (one’s 
self) out; 2. fi) gegen etwas —, fir 
lo strive against, to resist, oppose; 3. 
fic) mit etwas —, to boast of; LLL n. 
vulg. to spurt, vid. Sprigen. 

Spréngbat, adj. that may be burst 
or blown up. 

Sprenge, f. sprinkling; sacrifice of 
sprinkling. 

Sprengel, m.(-8; pl.--) 1. diocese; 
district; 2. sprinkling mop; 3. vid. 
Sprenfel. 

Springen, v. La. 1. to cause to 
burst, to cause to break ; to burst open: 
to spring, to blow up: to discharge a 
mune; 2. to sprinkle, scatter, to water; 
3. to sprinkle, sacrifice; 4. to make a 
spring, leap; 5. to spring, start (game) ; 
einen in der Stadt herum —, to make 
one run about the town; eine Thür —, 
to force, bounce open a door; die Ruz 
gel im Billarde —, to spring the ball; 
einen Felfen —, to blow up a rock; 
die Bank (im Spiele) —, to break the 
bank; Il. n. 1. (auz., feyn) to gallop, to 
ride full speed; to leap; 2. (aux. haz 
ben) to sprinkle; to water. 

a ap A antec, 

fpriven (to spurt, &c.) for fluids, and [preis 
gen (to apeinkle, scatter) for both. One ftreuet 
strews) sand over the flour, over ink not dry 
flowers'on the way, When fprengen is used 
for dry substances, it differs in this from freuen, 
that it is turown in an mconsiderable measure 
over a surface; if meat is wished to be kept 
sweet for a few days, one (prengt salt, &c. 
over it, which may be effected either by 
pinches or by shaking a little from the point 
of a knife, &. Spreugen differs from iprisen 
through the violence or impulse with which 
the fluid body is impelled by the Sprisen. 

Eyres gen, n. (-8) sprinkling, spring- 
ing; vid. verb. 


Eprénger, m. (-8; pl. —) 1 he that 
sprinkles, waters, &c.; 2. sort of fetter 
for criminals; 3. Hunt. T. stag or boar 
unbarboured, roused ; 4. province. locust, 
grasshopper. 

Gpréng of Sprengen, in compos. — 
becher, m. Conch. 7. the sca-monk, sea- 
pencil; —büchfe, f. petard; —füß, n. 
vid —fanne; —febder, f a spring; 
—gabel, f forked turn-screw; —ge= 
fae n. vid. —fanne; —gla8, n. an- 
aclastic-glass; ~-graben, m. —arube, 
¢ Mi T. mine; —gqtabet, m. Md. T 
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miner, [inneer, —fanne, f. sprinkling- 
pot. watering pol, ewer with a crane; 
—feffel, m. (with Roman catholics) 
holy water pot; —figel, f. bomb, shell, 
petard; —maft, f. thin scattered mast 
for hogs in a forest: —pinfel, m. 
sprinkling-brush; —pulver, n. miner’s 
powder; rock-powder: —tafete, f. 
Congreve rocket; —ftüd, n. petard; 
—tridte:, w. cose to a watering pot; 
— wage, f. splinter-bar (of a carriage) ; 
—wedel, m. sprinkling-brush, sprinkle ; 
—werf, n. lattice-work; —wijch, m. 
sprinkling-mop. 

Sypréugfel a. (+8; pl. —) 1. vid. 
Sprenfel; 2. provme. grasshopper. 

Sprengung, f sprinkling; spring- 
ing, blowing up. 

Sypréntel, m. (-8; pl. —) 1. springe, 
snare, gin, noose; 2. speckles, marbled 
er dappled spots; compos. —bir8 m. 
speckled perch (a fish); —fifd), m. 
opah, king-fish. 

Sprenfelig, ad. 
speckled, spotted; pied. 

GSpréenfeln, v. a. to speckle, spot. 

Sprei, f. chatf; voll —, chatty: 
compos —artig, adj. chaffy; —blume, 
f. achyrantes (an East-India flower); 
— boden, m. chaf-loft: —futter, n 
oat-chaff-fodder; —haufen, m. heap of 
chaff: —fanımer, f. a room for chaff; 
—faften, m. chafftub; —regen, m. 
drizzling rain; —fad, m. chaff-bag; 
straw-bed; —ftaub, m. chafl-dust ; —= 
ftein, m. paranthine ;- —tragend adj. 
B. T. —tragender Fruchtboven, pa- 
leaceous receptacle. 

Spreiüig, adj. & adv. chafly, mixed 
with chaff. 

Sprichwort, n (-e8; pl. -wörter) 
proverb, adage, saying ; 8 ift fein —, 
it is a saying with him. 

Sypridwirt ltd, 1. adj. proverbial; 
—e Nedengarten, proverbial sayings; 
Tl. adv. proverbially. 

Spriegel,m (-8) T. arch, thin piece 
of wood arched ur bent over any thing, 
su as to serve for a support to a tilt; 
tilt; compos. —tuch, m. tilt, awning; 
—Wagen, m. tilt wagon. 

Spriegeln, va. to tilt, provide with 
tilts. 

Sprießel, m. (-8; pl.-N) 1. stepofa 
ladder, round, rundle; 2. splint, stick : 
3. skewer; 4. Hunt. T. antler. 

Sprießen, w. ir. n. (auz. feyn) & * 
a. to sprout, shoot, germinate, spring up. 

Spriet,n (-e8; pl. -2) N. T. sprit; 
compos. —blod, m —holz, n. N. T. 
sprit-sail-block, sheet-block; —fegel, 
n. N. T. sprit-sail; —tau, n. sprit-sail- 
rope; —wurft, f. N. T. foot hook-staff. 

Spring, m. (-e8; pl. -€) 1. spring; 
gush (of water); 2. M7. sheer of a 
ship’s deck. 

Spring of Springen, in compos. — 
auf, m. & 2. cork-tumbler : + May-lily ; 
—bod, m. wild goat; sort of antelope ; 
—brunnen, m. fountain, well-spring, 
jet, water-spout; —biichfe, 7. pe- 
tard; —faden, m. glass-thread, har- 
dened in cold water; —feder, f. elastic 
spring, —feberig, adj. (0. u.) having 
springs, elastic; —' , m. winged 
mullet; —fluth, f. spring-tide; boar 
(a sudden influx of the tide into a river 
or narrow strait); —fuB, m. foot for 
leaping (of some animals); —gla3, n- 
anaclastic glass; —gurfe, f. equirting 
cucumber, wild cacumber; —hafer, 
m. stallion oats; —bahu, m cock; 
grasshopper, ocust; —bafe, m.jerboa 


party-coloured, 
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—hengft, m. stator; —insfel m 
wild person, romp, hoiden; risk 
spark; —fäfer, m. spring-scar.bee, 
leaping beetle; —fifte, f. powder- 
chest ; —folben, m. Bologna pial; —= 
fraft, f. elasticity; —Fraftig, ad 
elaatic ; —fraut, n.—firner, pt. caper 
spurge; —funft, f art of vaulting or 
leaping ; —0c8, m. bull kept for breed- 
ing; —pferd, n. vid. —hengft; —s 
quell, m. & —quelle, 5. fountain, 
spring, well; —tatte, f. vid. —hafe; 
—fame, m. vid. —fraut; —fchwanz, 
m. spring-tail, podura; —ftange, f. 
poy; —ftod, m. 1. leaping-pole; 2. 
pole used to catch run-aways by means 
of a hook which flies out with a 
spring; —ftropp, m. MT. stirrup; 
—tau, n. M T. spring; — wand, f. 
kind of net wall set up in such a 
manner as to tumble down at the least 
touch ; —wanje, f. leaping bug; —= 
waffer, x. spring-water; —würmer, 
pl. ascarides, sınall worms; —wurzel, 
f. B. T. caper-spurge ; —geit, f. cou- 
pling time ; M. T. spring-tide. 
Springen ». ir. n. (auz. feyn« haz 
ben) 1.t0 leap, jump, skip, spring; 2. 
to spout, gush, issue from a fountain; 
3. to burst, crack, break suddenly ; to 
chap (said of the skin) ; 4. to copniate, 
cover (said of certain animals) ; hüpfen 
und —, to frisk: Zurüdf —, to bound, 
rebound: über etwas —, to leap over: 
die Thüre fprang auf, the door flew 
open; auf das Pferd —, to vantt on 
the horse; in die Augen —, to strike 
the eye, to be striking ; aus etwas ber: 
aus — (ftrömen), to gush our of. 
eine Wafferfunft — laffen, to set a 
water-work a-going; eine Miene — 
faffen, to spring a mine; über die 
Klinge — affen, fig. to put to the 
sword; einen Ducaten — laifen, ewyg. 
to spend a ducat; fein Haus wird — 
miiffen ; he will be obliged to sell hig 
house ; über die Zunge — baffen, to 
slander, calumniate. 


Springen, x, (-8) leaping, jumping 
springing, &c. 

Springer, m. (-8; pl.—) 1. leaper 
jumper ; 2. cont. hopper; 3. Sp. 7. horse 
trained in a riding-school to leap and 
plunge, 4. knight (at chess) ; 5. jerboa 
(a quadruped). 


Sypringeret, f (pl. -en) cont. leup- 
ing, jumping. 

Springinsfeld, m. vid. under com 
pos of Spring. 

Spriß of Sprigen in compos. 
n. the douche, jet-water-pipe : — 
f. syringe of wood, squirt; —fifch, m. 
1. shooting chaetodon; 2. the ccmmon 
whale or great mysticate; — gebac- 
nes, n. vid. —fuchen; —gurfe, f. 
squirting cucumber ; —fanne, f. water- 
ing pot; —fuchen, m. spouted cake, 
fritter; —leder, 2. splashing leather, 
spattering leather (for carriages) ; —» 
mittel, . injection, clyster; —ındel 
f. vermicelli: —töhrdhen, n. pipe of a 
clyster; —röhre, f. 1. syringe; 2 
nostril (ofdolphins, &c.); —fclange, 
f squir-snake ; — wall, m. white 
whale. spermaceti-whale; —1wetel, 
m sprinkling brush; —Wwurf, m. rough 
cast (of a wall); —twurnt, m. tube 
worm. 

Spriße, f (pl. -N) 1. syringe, squirt 
2. (fire-lengine ; compos. —itarbeiter, 
an. fireman; —uhaué, n. engine house; 
—nleute, pl. firemen, —nmacer, 
a. fire-engine maker; —nmant, 7” 
freman: —wneifter, m. cnginert ın 
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mpector of fire-engines ; — Nröhre, f.tube 
er pipe of a fire-engine; —nftempel, 
—nitod‘, m. piston of a syringe or engin. 

Epriten, v. a & x. (aux. feyn) to 
squirt, syringe, spout, spirt; to spatter; 
welg. to sprinkle; in den Halé —, 
to syringe into the throat. 

Spriger, m.(-8; pl.—) one who 
squirts, spatters, &c. 

Syprteling, m. (-8; pl.-e) naked 
worm with limbs, tethys, sea-hare. 

Syrod, adj. province. crackling; vid. 
Spride; compos. —weide, f. crack- 
willow, salix fragilis. 

Spröde, I. adj. 1. brittle; hard. in- 
flexible ; dry ; 2.brittle (said of cotton) ; 
3 fig. shy, coy, demure, cold, reserved; 
D. adv. 1. brittly; roughly; 2. fig. 
eoyıy, demurely; —thun, to be coy, 
play the demure. 

Spröde, f. 1. coy, demure person; 
prude ; 2. vid. Spridigfeit. 

Syprod-ery, u. Min. T. striated sul- 
phurous lead; —glaserz, —glanzerz, 
2. brittle sulphureous silver-ore; —hus 
fig, adj. rough-footed (said of horses). 

Sprodigfett, f 1. brittleness; 2. 
disobliging behaviour, reserve; 3. coy- 
ness, demureness, prudery. 

Spröß, m. (-e8; pl. -e) or Spriffe, 
Sf. (pl. 11) 1. sprig. shoot, sprout; 2. 
Jig. scion, offspring, descendant; 3. 
Hunt. T antler; compos. —gewächs, 
n plant producing suckers, offsets, 
shoots, &c.; —vogel, m. vid. Sproffer. 

Sproffe, f (pl -n) 1. step, degree, 
round, roundle; 2. freckle: 3. fig. 
step. degree; — am Senfterrahmen, 
little cross-piece of a window-fraine. 

Sproffen, vw n. (aux. feyn) 1. to 
sprout, shoot, bud, germinate, burgeon ; 
2. fig. to spring, descend from. 

Spröffen=bier, n. spruce-beer; 
—effenz, f. spruce-wine; —fichte, f. 
spruce-fir. 

Spröffer,m. (-8; pl. —) a species 
of nightingale that sings all night long. 

Sprößling, m. (-e8; pl. -e) 1. 
sprout, shoot; 2. fig. descendant, scion. 

Sprötte, f. (pl. -m) sprat (a fish). 

Spröttery, n. (-e6) black shining 
lead ore ; sulphurated lead. 

Spruüd, m. (-88; pl. Sprüche) 1. 
sentence, decree, judgment (of a judge), 
award; 2. apophthegm, passage (from 
the Bible); 3. saying, adage, apoph- 
thegm; einen — fhun, to give, pass, 
pronounce sentence; jum —e fteben, 
to be at issue ; compos. —bud), n. —= 
büchelchen, x. book, manual of scriptu- 
tal passages ; —didhter, m. a gnomic or 
aphoristic poet; —fühig, adj. compe- 
tent; —fertig, adj. L. T. at issue; 
—gefang, m. anthem; —inann, m. + 
umpire, arbiter; — mäßig, adj. apoph- 
theginatical, sententious ; —regifter, 
s. 1 table of passages in the Bible; 2. 
vid. —weifer; —retch, I. adj. senten- 
tious; Il. adv. sententiously ; — weife, 
adv. in the manner of sentences; —= 
weiter, m. concordance (of the Bible). 

Eyprüdlid, adj. aphoristic, 

Eypridwort, n. vid. Sprichwort. 

Syprüdel, m. (-8; pl. —) fountain, 
well; compos. —fopf, m. hot-braired 
person ; —quelle, f. bubbling fountain ; 
—ftein, m. Min. 7. therma tufa; —= 
waffer, «. bubbling source, thermal 
spring. 

Spriideln, v. n. (aux. haber) 1 to 
bubble, spout; 2. fig. to flow, gush; im 
i a —, t9 sputter (also a.), 
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Spräadler, m. (-8; pl.—) sputterer. 
splutterer. 

Sprügel, m. vid Spricgel. 

Sprühauge, m (-8; pl. -W) spark- 
ling eye. 

Sprüben, » La. 1. to sprinkle or 
scatter in sınall drops, to sputter; (of 
rain) te drizzle; 2. fig. to beam. dart. 
sparkle; U n. (aux. haben) to fly out 
in small particles, in sparks; to sparkle 

Sypvrii hed, part. adj. sparkling, beam- 
ing. 

Syprii h fewer, nv. (-8) coruscating fire, 
a fire that casts scintillations. 

Sprühregen, m. (-8) drizziing rain. 

Spring m ~e8; pl Spvrivege) 1. 
spring, leap, jump skip, bound; » flaw. 
chink, crack; 3. coupling (said of cer- 
tain animals); 4. Arch. T. astragal; 5. 
Sprünge, pl. tricks; ein — Rebe, a 
bevy of roes; einen — thun, to take a 
leap; fig. auf bem — ftehen, to be 
ready, to be on the point; in vollem 
—é, with full speed: biter eines or 
einem auf die Sprünge fommen, to 
discover one’s tricks or pranks; auf 
feine alten Sprünge fommen, to re- 
turn to one’s former courses; ¢tem auf 
die Sprünge helfen, to assist one’s 
memory ; — etnies Segels. M. T. bunt; 
compos. —beill, n. A. T. astragal; —= 
fluth, f sudden high tide. spring-tide ; 
—gelenf, n. hock (of horses); —vie= 
men, m. martingale; —weife, adv. by 
bounds, leaps. 

Sprüßel, m. vid. Cprichel. 

Sprite, f vid. Sprite. 

Spi de, sf. vug. spittle, spawl. 

Spiiten, v. a. & n. (aur. haben) to 
spit, spawl. 

Spiiden, u. (-8) spitting. 

Spider, m. (-8; pl. —) a spitter, 
hawker. 

Spidig, adj. covered’ with spits, 
hawks, &c. 

Spidsfaftenor —napf, m. (8; 
pl. -näpfe) spittoon. 

Spiiden, v. ref. to speed, make haste. 

G-piidig, adj. industrious, specding. 

Spühr, f (pl. -en) M T. step; vid. 
Spur. 

Spüfor Spricf, m. (-88) 1. apparition, 
hobgoblin, ghost, spectre ; 2. vudg. noise, 
bustle ; difficulty, obstacle } compos. —= 
geichichte, f. —mährchen, n. ghost- 
story, story of apparitions; —nadel, f. 
splinter from the stem of a tree in fall- 
ing; —ftunde, f. midnight-hour; ghost- 
hour. 

Spitfen or Spiden, v.imper.&n. (auz. 
haben) to haunt, to be haunted; to 
create a disturbance ; to make a noise; 
e8 fpukt im Haufe, the house is haunt- 
ed; e8 fpuft in feinem Kopfe, he is 
not quite right in his head. 

Spuferet, f (pl.-en) 1. apparition 
of hobgoblins; 2. noise, 


Spül-baum, m. spindie-tree; —ei= 
fen, n. bobbin-iron; —frau, f female 
spooler; — holz, n. puppet of weavers; 
—jinge, m quill-boy; —faften, m. 
chest for the bobbins; —forb, m. bob- 
bin-basket, spool-basket; —rabd, n. 
spool wheel ; bobbin-whcel ; —fpinbdel, 
f- spindle of a spool; —ftern, m. ser- 
pent-star, —wwithe, f. wd. —rad; 
— Wurm, m. mawworın, round worm, 
ascaris, 


Spüle, f. (pl. -) 1. spool, bobbin; 2. 


qu:ll; —nresifter, m. velvet makers’ 
oblong frame. 


Spür 


Erülen, v. a. to spool, wind upon 8 
spool. 

Spülen, v. a. & n. (aus. haben, 1. to 
wash ; 2, to rinse; 3. to wave, undulate, 
touch undulating; der Blus fpült an 
die Stadtmauer, the river wasbes the 
walls of the town. 

Spiler, m (-$; 
f. (pl. -en) winder. 

Sypitl of Spülen, in compos. —bütte, 
f. —faB, n. —gelte, f. rinsing-coop, 
swill tub: —hader, —lappen, —luims 
pen, m. dish-clout: —feld), m. (with 
Roman catholics) ablution, washing; 
—-feffel, —fübel, —fuinpf, m. rinsing 
vessel; rinsing dish; —imagd, f. pew- 
ter scourer; —Napf, m. cinsing bowl, 
slop bason; —-ftein, m. sink: —wana 
ie, f rinsing pan; —1wajfer, n. dish- 
water, dish-wash; swill, draff, hog- 
wash, 

Spülicht, Syiilig, n. (-e6) swill, 
draff. hog-wash ; dish-wash, dish-water. 

*Spumds, adj. 
foamy. 

Spind, m. (-88; pl. Spiinde) 1. bung; 
2. hole, aperture: bung-hole; 3. vid, 
Split; 4. T. channel, flute; groove; 
compos —baid, n. bung-boop; —=s 
baum, m. bung-board tree: —bohrer, 
m. auger, bung-bore; —brett, u —# 
diehle, f. bung-board; —geld, n. duty 
for every ton sold by retail; —hefen, 
pl. yest, barm forced out at the bung: 
hole; —hobel, m. notching-plane 
grooving plane: —forf, m. bung-cork; 
—lod, n. bung-hole: —inacher, m. 
bung-maker ; —meffet, 2. coopers 
hatchet; —veif, m vad —banb; — 
füge, f. a saw to make the bung; —* 
tiefe, f. the depth or gauge of the bilge 
(of a cask); —gapfen, m. stopple, 
bung; —zieher, m. bung pick. 


Gypiinden, vw a. 1. to bung; 2 to 
groove boards together; 3. to put into 
casks; 4. + to board, floor, wainscot. 

Spunder, m. (-8; pl. —) beer, or 
wine-porter. 

Spiüt, f (pl. -en) 1. trace, track, foot- 
step: 2. vestige, mark, sign: 3. rut 
man findet nicht die geringfte — daz 
yOu, there are not the least traces of it 
to be met; auf die — fommen, to come 
upon the track: to find out; to track; 
Semanden aus der — briugen, to mis- 
lead one in his pursuit; die Hunde auf 
die — bringen, to put the hounds on 
the scent; compos. —biene, f. T har- 
binger hee; —et, n. wind-egg; —¢t= 
fen, n. T. crooked knife for cutting the 
furrow in the hearth of a forge; —= 
gang, m. track, —herd, m. T. hearth 
of a forge; —fupfer, n. metalic grain ; 
—I08, adj. & adv. without leaving any 
traces; trackless; —meffet, n. vid. —= 
eifen; —nagel, m. Min. T. guide-nail 
of the track; —pferd,n horse employ- 
ed in beating for game ; —titt, m beat- 
ing for game on horseback; —toft, The 
rust; —fchuee, m. Sp. T. newly fallen 
snow in which the footings of game 
can be seen; —ftein, m. M. T. typo- 
lite; any fossil bearing the impress of 
animal or vegetable remains; —Wies 
fel, n. the ichneumon. 

Spürbar, adj. what can be traced o 
tracked, perceived. 

Spüren, rn. (Lu) to cacp the track 

Sypiiren, o a. &n. (auz. haben) 1. to 
traze, track. hunt, to follow by the scent 
2. fig. to perceive, feel: to smell; di4 
Hunde — nach dem Wilde, the hounds 
follow the track of the game: eines 


1.—) Spiilerine 


spumous, frothy, 





Sau —, to smell 
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Epürer, m. vid. Epürhund. 

Epitre gang, m. quest of game; —: 
$und, m. blond hound, timer; setter; 

fg. spy; —fraft, ¢ —finn, m. sagaci- 
ty; —lulee, m. fresh fallen snow ; —= 
fdbwalbe, 7. vid. Spierfchmalbe. 

*S piivif ch, adj. 4 adv. spurious. 
Spite, ¢ provine, speed, haste. 
Spüten, v. & Spütig, adj. via. Spu: 
ben & Spudig. 

Sypitgen, v. n. + to spit. 

Eyiüker, m. (-8; pl. —) spitter. 
"Squamds, ad vid. Schuppig. 
rSqutile, f. (pl. -W squill, squilia; 
compos, —nEvebé, m. the shrimp. 

St, int. hush! peace! 

Staar, m. (-€8; pl. -e) starling (a 
bird) ; compos. —Maß, m. starling ; fig. 
simpleton; one repcating what others 
say. 

Staat, m. (-c8) Med. T. cataract, a dis- 
ease of the eye ; glaucoma ; ber fhwar= 
je —, amaurosis, drop serene, incurable 

blindness ; dev faljche oder häutige —, 
tmermbraneous cataract; ben — ftechen, 
to ecuch the cataract; fig. einem den 
— ftechen. to tell one the truth, to un- 
deceive compos. —blind, adj. blind 
with a cataract; —blindheit, f. blind- 
ness from a cataract; —brille, f. spec- 
tacles for couched eyes ; —fell, n. film 
of the cataract; —hafen, m. cataract- 
book; —linfe, f an opaque crystalline 
leas; —meffet, n. cataract-knife ; —= 
nabel, f. couching-needle, —ftechen, 
n couching for the cataract; —ftecher, 
m. coucher, operator for a cataract. 
Staat, m. (-e8; pl. -en) 1. state; 2. 
pomp, parade, great show, inngnificence ; 
3. great retinue, train, equipage; 4. 
vulg, finery, dress; ein freier —, a 
free state, republic ; einen großen — 
führen, to live in great state; — mit 
etwas miacheit, to make a parade or 
show of something; die —el, states, 
stales-general ; compos. 
Staaten-befcreibung, f po 
litical geography; —buut, m. union of 
several states, league, confederacy ; —= 
eifand, n. Geog. T. Staten Island; 
fahne, —flagge, f. 1. the Dutch flag; 
2. the American flag; —flifer, m.cont. 
would-be politician, —gefhichte, f. 
history of the principal states; —fune 
de, —lehre, f. knowledge of different 
states; —fundige, —lehrer, m. 1. a 
statesman, politician, diplomatist; 2. a 
civilian, political economist ; —verett, 
m confederacy of states ; —verfamme 
hung, f. assembly of the states-general ; 
—wiffenfchaft, f oid, —lebre. 
Etaatenland, n. Staaten-Land. 


Staats of Staat, in compos. —acten, 
pl. public papers; —actien, pl. public 
funds; stocks; —amt, ». public office, 
civil employment; —angelegenheit, f. 
concern of the state, state affair, —wit= 
leihe, . government-loan ; —annuttae 
ten, pl. public annuities; —anwels 
fung, f. vid. —papier; —auögaben, 
pl. expenditure; —beamte, m. {eivil) 
Nicer ; —bedarf, m. —beditrfuif, n. 
wants or necessities of the state, —= 
bevieute, m. vid. —beamte ; —bebies 
ming, f£ vid. —amt; —behörde, f. 
oltize of state; —bote, m. courier (of 
{he government) ; messenger; —bitr= 
tt, m. citizen, subject of a state; —= 

ürgerlich, adj. political, patriotic ; —= 
dürgerrecht, n. the rights and privileges 
of a citizen, citizenship; —Drief, m. 
dispatch; —caffe, f exchequer; —= 
bame, f lady of honour, ady at court; 
e—begen, m sword to be worn with 
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full dress; —dienet, m. vid. —beamte ; 
—dienft, m. od. —amt ; —einfiinfte, 
pl. public revenue; —finangen, pi. 
finances of a state; —fondé, —effec= 
tens, pl. stocks, public funds ; —fo 
fcher, m. statist, politician; — 2 
(elu, n. maid of honour; —gebäude, 
n. political edifice, state; —geran ene, 
m state prisoner; air n. 
prison of state; —geheinnif, n. secret 
of state; —geheimichreiber, m. secre- 
tary of state ; —gefchäft, n. state affair, 
business of state ; —gefchäfte führen, 
to manage the affairs of a state; —= 
gefchichte, f. (political) history of a 
state; —gefeh, n. law of a state, con- 
stitutional law; —gewalt, f. political 
power, authority; executive power; 
—gläubiger, m. stateereditor, —= 
vund, m. reason of state ; —yruudges 
Re, n. fundamental law of a state; 
—grundfaß, m. political maxim; —< 
gut, n. public property: —hande', m. 
political affaire -—haushalt, m. ad- 
ministration of ıevenue, business of 
exchequer, finances; —iuterefje, n. 
political interest; —falender, m. al- 
manac of state, calendar, red book ; —= 
Eanzellei, S chancery of state; —= 
Fangler, m. chancellor of state: —faffe, 
vid, —caffe; —firche, 5. (die herve 
fchende) the established church ; —= 
Eleid, n. —Eleivung, s. state-dress ; —2 
flug, I. adj. poliuc; versed in state 
affairs ; II. adv. politically ; —flugbeit, 
f. policy ; politics; political wisdom; 
—flügler, m. would-be-politician ; —= 
körper, m body politic; —frone, f. 
crown of state; —funne, f mid. Staaz 
tenfunde ; —funft, f. science ot govera- 
ment; politics, policy; —Ffiinftler, m. 
state-monger ; —futfche, f. state-coach ; 
—laften, pi. public burdens; —Iehre, 
f. science, theory of states or politics; 
—telrer, m. publicist; —lift, f. political 
stratagem; —Mallll, zn. politician, 
statesman; —mantel, m. mantle of 
state, pall; —marıme, f. maxim of 
state; —Inintfter, m. minister of state ; 
—oberhaupt, n. head of a state; —= 
Sfonontie, f. administration of the public 
revenue, finances of a state ; —püchter, 
m. crown farmer; one who farms any 
branch of the public revenue ; —pa= 
pier, n. state-paper; —Paptere, pl. 
public funds; —papierhandel, am. 
business in the stock-exchange ; —= 
papierhändler, m. stock-holder, stock- 
jobber ; — pferd, x. state-horse : palfrey, 
horse used for state; —tath, m. 1. 
council of state; privy council; 2 
counsellor of state; —rechenfunft, f. 
political arithmetic; » —techner, m. 
financier; —techt, m. 1. science of 
states, politics or government ; 2. pou- 
tical nn ae law: 3. right of state; 
—redtltch, adj. relating to the public 
law fein —rectéfunrige, 
m. publicist; —teform, f. reform of 
government: —tegel, f. vid. —grunds 
fag; —tegierung, f. the government 
of a nation or state: —religion, f. 
religion of a state, established church ; 
—roiman, m. political tale, novel; —= 
ruder, n. helm of the state, govern- 
ment; am —ruder figen, to be at the 
helm of government: —fache, f, state- 
affairs —fchein, m. vid. —anweifung ; 
—fcbiff, m. vessel of the state; —= 
rift, f. state-paper : political writ- 
i “ pamphlet; —febriftfteller, m 
publicist ; —-febuld, f national or public 
debt; —Ichuldenzablungskaife, 
fehuldentilgungsfaffe, f — sinking- 
fund: —febuldbet®, m. advoyer (in 
Switzerland); —fehuldnet, m. debtor 
of the governmn-nt; —feeretit, m. 
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secretary of state be e:fte —fecree 
fat, m. the principal sec etary of state; 
—firgel, n. the great seal; —ftreirh, 
m. political stratagem; —theorerifer, 
m. speculative politician; —umdandez 
rung, —unfedring, —umfchaffung, 
—ummälzung, f. political revolution ; 
—unterhänpler, m. diplomatist; —= 
anterbandlung, f. public negotiation; 
—urfade, f. state reason ; —berbeifes 
tung, f. reform in the government, 
state-reform; —verbrechen, n. state- 
offence, crime against the state; —= 
verbrecher, m. state criminal; —ver= 
faffung, f. constitution; government; 
—verhältniffe, pl. political relations 
or concerns: —bermögen, n public 
property, domains; u nis 
f. constitutional assembly ; -—-berwa 
ter, m. administrator, regent, governor ; 
—berwaltung, f administration of the 
state, government; —borfehrung, f. 
public provision; —Wagen, m. state 
carriage ; —weiéheit, f. political wis- 
dom ; --mwirth, m. political economist, 
financier; —wirthichaft, f. political 
”onoıny ; administration of the public 
revenue; —wiffenfchaft, f. politics ; 
science of states or politics ; —wiffen= 
fchaftlich, adj. relating to politics or 
political economy; politic, political ; 
—wobl, 2. the weal of a nation or state, 
common weal; public welfare ; 
summer, n. room of state. * 
Stab, m. (-08; pl. Stäbe) 1. staff, 
stick ; 2. rod, wand, verge; 3. bar of 
metal; 4 M 7: auln, ell; rod:'5 
Arch. T. torus; 6. Mil. T field-officers ; 
staff-officers; 7. baton 9. sceptre; 
ein — Gold, a bar of gold; fig. feinen 
— weiter fegen, to continue one's 
journey; den — über einen brechen, 
to pronounce sentence of death, to break 
the staff over any one; (in England» 
to put on the black cap; an den —- gra 
loben, an ben — rühren, (+ L. 7) 
to swear before the judge ‘whilst touch- 
ing the staff); ich ftehe nicht unter 
Shrem —e, I am notamenable to you, 
am not under your command ; compos. 
—einguß, m. T. mould, ingot-mould, 
wedge-mould ; —eifen, n. iron in bars; 
—gericht, n. + criminal court of judi 
cature ; —gold, m. gold in bars; —» 
hammer, m. forging-hammer ; 
bobel, n. rabbet-plane; —bolf, m. 
staves; —leheit, x episcopal fief; —r» 
maf, n. vid. Stab 4. ; --mepfunft, / 
baculometry; —rehenfunft, f. —» 
rechnen, n. rhabdology; —éaryt, m 
physician of a brigade; —-fdslager, 
—reiBer, m. woodman who fells the 
wood for staves; —filber, n. bar 
silver, ingot-silver; -—8hauptmann, 
—stapttän, m. captain lieutenant; —8= 
Offigier, m. staffofficen field-officer ; 
—équartier, x. hend-quarters; —träs 
ger, m. verger, mace-bearer; —Wurz, 
f. southern-wood; —zange, f. tongs 
for the iron-bars; —jehente, m. tthe 
of vetches. 
Stäbden «. (-8; pl.—) little stark, 
wand. 
Stäbe, m. (1; pl.-m) letter; com 
pos. —nbudh, n. spelling-book. 
Stabel or Stäbel, m. (-8: pl.—) T. 
staff; stick 5 compos. —erbfen, pl. peas 
which require sticking; —herr, —= 
meifter, m -+ staff master (a noble 
man ata tournament, by whose com- 
mand the fight commences and 
ceases). 
Stäbeln, va Grbfen u. f.w. —, to 
set up sticks for peas, &c. 
Staberl, m. (-8) lud. Staber! (tha 
modern jack-pudding of the Vi ) 
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«Stabil, di oat Stanphaft, Dau+ 
erhart, Felt. Seltgefest. 

*Stabiliren, wu. vid Bejtfegen, 
BWefeftigen. 

‘Stabiltft, m. (en; pl. -en) a 
stationary man, enemy to progress. 

«Stabilität, stability, vid. Feftiqz 
fit, Dauer, Beftänpigfeit; compos. 
—éfyftem, n. stationary or anti-pro- 
gress system. 

Stabler, Stäbler, m. (-8; pl. —) 
person that carries a staff as a sign of 
authority ; beadle; vid. also Stabel= 
meifter. 

Stachel, m. (-6; pl. -N) sting; prick, 
prickle, thorn; goad; tongue (of a 
buckle) ; wider ben — leifeit, to kick 
against the pricks; fig. det — des We= 
wıffens, sting of conscience ; ein — 
im Auge, a thorn in the eye; compos. 
—dbre, f. French grass; —alve, f. 

rickly aloes; —barfdy, m. vid. —= 
bre ; —baud, m. the wolf-fish ; —= 
beeve, f. 1. gooseberry ; 2. fig. sting- 
ing or poignant words; —beerbufch, 

—beerftrauch, m. gooseberry-bush ; —= 
biene, f the neuter or working-bee ; 
—birn, f. the triangular prickly pear ; 
—biré, m. stickleback ; pilot-fish ; —= 
butte, f. a small fish with prickly fins; 
—pedel, m. the echineis; —bdolbe, f. 
tne sea-parsnep ; —bdrache, mn. sting: bull 
(a fish); —eidechfe, f. the prickly cha- 
meleon; —feige, f. the Indian fig, 
prickly pear-tree ; , m. stickle- 
bag; echinus, porcupine, sea-urchin; 
—floh, m. the stinging nibbler; —= 
floffe, f. sping or prickly fin; —floffer, 
m. acanthopterygian fish; —flunder, 
m. the whiff; —firmig, adj. vid. Staz 
chelicht; —frucht, f. prickly, thorny 
fruit; —gewadys, x. a thorny plant; 
—gitter, n. the reticular antipathes ; 
—qraés, n. Indian grass: the hairy 
sush ; —haarig, adj. prickly, aculente. 
echinate ; —habneufuß, m. the hairy 
ernwfoot ; --hafe, m. the lump-sucker ; 
—herg, n. the thorny cockle; —hirfe, 
m. bearded millet; —[08, adj. without 
prickles ; —mafrele, f. horse-mackerel ; 
—mobn, m. prickly poppy ; —mufihel, 
f. pilgrim; —muéfel, m. A 7. spinous 
muscle ; —natter, f. the rough viper ; 
—uB, f. water-nut; water-caltrop, 
saligot; —tebe, f. satirical speech ; 
—tebent, pl. piercing words; —voche, 
—rüden, m.thorn-back, sting-ray ; —2 
fcherg, m. sarcastic jest; —fihnede, f. 
murex, Venus-shell, purple ; —febrift, 
f. satirical writing, satire ; —Ihwanmn, 
an. hydnum; —fdhmwanz, m. thorny 
balistes; —fdywein, --thter, n. porcu- 
pine: hedge-hog; —fchweinfifch, m. 
poreupine-fish ; —fpigig, adj. B. 7: 
mucronate ; —ftein, m. echinite ; --= 
ftod, m. goad; —-walge, f. T. firzing- 
cylinder ; ~-wivbel, m. armed brachi- 
on; —wort, n. sarcasm. 

Etächelicht, adj. resembling prickles ; 
spiny. 

Stäcdelig, adj. prickly, spiny ; thorny ; 
fir. pungent; biting, sarcastic; eilt 
—-er Bart, a bristly beard. 

@tadhelu, v. a. 1. to sting, prick, 
goad (beasts of burden) ; 2. fig. to spur, 
stimulate, urge, goad on; 3. to provide 
with a sting or pricks. 

Stilt g, adj via. Stachelig. 

"Stacét, n. (-c8; pl. -e) palisado, en- 
closure of pales; fence of rails, railing 

chiefly of iron); mit —en "umgeben, 
efeftigen, to stockade. 

Stab, (-e6; pl. -c) Stiden, (-8; pl. 

- m. bank (of a river, &c.); shore; 
quay, pier. 
592 








Stab 


Staivel, m. (-8; pl. —) provinc. shed, 
hovel, stall staple; compos. —gig, m. 
stallage, stall money. 


*Stadte, f (pl. -) 1 stadium, stade, 
furlong; 2. — or Stadium, a. (-8 5 pl. 
Stadten) race-course. 


*Stadtenlaufer, m. (-8; pl. —) 
studiodromus. 


Städt, f.(pl. Städte) town; city; 
eine fleine —, market town, borough; 
in der —, in town; nach der —, to 
town; von einer — jur andern, from 
town to town; fig dle ganze —, the 
whole town; ein Mann bei der —, 
vulg. a man of consequence ; compos. 
—abgabe, f excise; —abgeordnete, 
m. 1, common-council man; 2. delegate 
or deputy of a city or town; —acfer, 
m. field lying within or belonging to the 
town; —abel, m. nobility residing in 
town; patricians, town-gentry ; —abe= 
lige, m. city-nobleman; patrician ; —= 
amt, «. office in a town municipal of- 
fire; —amtmann, m. vid. —vogt; —= 
anwalt, m. counsel for the city, city- 
counsel, town-advocate. syndic; record- 
er; —archiy, ». the records of a town; 
—atzt, m. physician of the town, &c., 
town physician; —ausrufer, —aué= 
feheller, m. town-crier, common or pub- 
lic crier; —banu, m. the district or ter- 
ritory of a town; —bauhert, m. ima- 
gistrate whose chief business is to su- 
perintend buildings of all kinds, more 
especially public edifices, temples. 
bridges, aqueducts; edile (among the 
Romans) ; —baumeifter, m. architect 
appninted to superintend public edifices, 
bridges, aqueducts, &c.; —befagung, 
f. garrison of a town; —beamte, m. 
municipal officer, an officer of the town, 
town-officer; —befchreibung, fp de- 
scription, topography of a town; —be= 
wobner, m. inhabitant of a town; —= 
bote, m. messenger of a town ; —buch, 
n. records of a town, town-book; —= 
bürger, m freeman of a town or city, 
citizen, the native of a city; denizen; 
—büttel, m. vid. —Enecht; —coın= 
mandauf, m. commandant of a town; 
—einwohner, m. vid. —bewohner ; — 
fefte, —feftung, f. citadel; —flur, f. 
fields belonging to a town ; —freiheit, 
f. the freedom, rights, privileges of a 
eity or town, municipal rights; —ge= 
bäude, n. public edifice, building of a 
town; —gebiet, a. township, the terri- 
tory or district of a town; —gefäugs 
nip, ». public prison of a town, &c.; 
city-bridewell (or jail); —gegend, f. 1. 
environs of a city or town; 2. vid. —= 
viertel; —gemein(d)e, f township, 
municipality. community ; —geredhtige 
feit, —gerechtfame, f immunity, right, 
privilege of a town, city-freedoin ; —= 
gerede, n. town-talk ; vid. —gefpräch ; 
—ericht, n. eity-court, town-court, mu- 
nicipal court (of a city) ; —gericht8= 
barfeit, f. jurisdiction of a town, &c.. 
municipal jurisdiction; —gqerichtabeiz 
figer, m. assessor of a town or city- 
court; —geviidt, n. rumour of (ur in) 
the town; —gefchichte, f. history of a 
town, &c. ; —gefeb, n. municipal law ; 
—gefpräch, —gefchwäß, n. town-talk, 
the subject of common conversation, 
the common talk of a place; fie find 
zum —gefprüch geworden, they are all 
the town-talk; —graben, m. ditch or 
moat surrounding a town, city-moat; 
—gut, n. common (grounds) of a town; 
— halle, f town-hall, city hall; a guild- 
hall; —hauptmann, m town-captain, 
captain of the town soldiery ; —haué, 
n. town-nouse. town hall, city-hall, com- 
mon hall —fammer, f. city-treasure, 
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exchequer of a own, &e.: —fimmes 
rer, m. chambet.ain to the exchegue’ ef 
a town; —feller, m. town-cellar, towz- 
vintey; —find, 2. the native of a city; 
(of London) cockney ; —Elatfche, f 
gossip of the town, gadding gossip ; 
newsmonger ; —fnedjt, m. beadle ct 
a town, &c, messenger; —fundig, ud; 
known over all the town, notorious 5 
—leben, x. town-life ; —leute, s. 32 
inhabitants of a city or town; vid. —s 
vol£; —mahlzeit, f. city-feast ; —mas 
jor, m. town-major ; —manufchaft, f. 
vid. —befagung ; —maß, n. a town’s 
standard for measures, the city-iea- 
sure; —mnifig, adj. & adv. town-like, 
like the town, townish ; —miauer, f. 
city-wall, town-wall ; —milig, fmulitia 
(or trainbands) of a town, &e. town- 
soldiery; —mufifant, —mufifus, m. 
town-musician; —neuigfeit, f. news 
in (the or a) town; —obrigfeit, s 
municipality, town-magistrates ; —Ord= 
nung, f. regulations of a town, & 
— Pfarre, f. parish of the town; 
pfarvet, f. parsonage (living) ina town; 
—pfarrer, m parson, rector in or of a 
town; —pfeifer, m. vid. —mufifant ; 
—pflege, f. administration of the reven- 
ues of a city; —pfleger, m. vid. —= 
fimmerer; —pflidtig, adj. subject to 
the jurisdiction of a town, &e.; —= 
phpiitue, m. vid. —arzt; —poft, f. 
town-post, [London. &c.], (two-)penny 
post ; —tath, m. 1. town-council, muni- 
cipal council, common council, senate 
of the town; 2. member of the town- 
council, common council-man 5 —iecht, 
a, 1. right, privilege of a town; 2. muni- 
cipal laws; —regiment, n. nid. —= 
obrigfeit; —richter, m. jutge of a city 
or town; a recorder; sheriff ; --Ichas 
den, m. city-tax, town rates; —fchag, 
m. treasure of a town &c., the towne 
treasure; —fohliiffel, m. pt. the keys of 
a city; —fchreiber, m. town-clerk. se 
cretary to a town; —fchreiberei, f. the 
office, house of a town-clerk, rolls; 
—febuldheif, m. town-bailiff, mayor or 
chief magistrate of a city or town, pro- 
vost (of Edinburgh, Glasgow, &c); 
—fchuldheißenantt, n. the office of a 
mayor, &c.; —fchule, f. town school ; 
—fiegel, n. city-seal, town-seal ; —ful= 
dat, m. eity-militia-man, town-soldier, 
soldier of the burzher-guard ; —jteuer, f. 
town-rates; —fyndifus, m. syndic (of 
the town) ;——theil, m. vid. —viertel ; —= 
thor, n. town-gate, city-gate ; —thurm, 
m. tower, prison of a city, &c,; —Velz 
ordnete, m. select man, delegate of the 
city, (American) townsman; —ylItt= 
tel, n. quarter of a town, of the city, a 
ward; —vogt, m. town-bailiff, provost; 
—bogtei, f. the office or house of a 
town-bailiff; —volf, n. town(s)-people, 
town-folks; —twache, f. municipal 
guard; —wachtmeifter, m. town-ma 
jor; —wage, f. public weigh-house ; 
public scale (at the town-hall) ; —Wi= 
gemeifter, m. weigher (weigh-master) 
at the town-hall ; —wagett, m. carriage 
used in a town, &c.; —währung, f. 
current coin of the (a) city ur town; 
— wall, m. rampart of a city, city 
wall, town-wall; —mappei, a city 
arms 5 —weide, f.town-rommmon, con 
mon of a town, &e.; —wefen, x. con- 
cerns of a city; — wohnung, f. town 
residence ; —muntargt, m. surgeon of 
the town, &c, 


Stdotdhen, a. (-8; pl. —) market 
town, borough. 


Städter, m.(-83 pl. —) townsman 
citizen, cit. 








Stadt'fch, adj. &uds belonging W 
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atown,ofa town, in town; town-like ; 
municipal. 

Staotlimng, m. (85 pl. -e) cont. in- 
habitant of a town. 

Staffel. f. (p.-mW 1. step of a lad- 
der, rundle ; 2. step,degree ; 3. T. easel 5 
4. fig. pitch; 5. inc, staple, empo- 
rium; die höhe — der Ehre, the 
highest pitch of konour; compos. —= 
weife, adv. by degrees, steps. 

Steffelet, f (pl. -em T. easel; 
ermpos. —gemälde, —ftiid, n. eascl- 
piece. 

*Staffétte, f (pl. -m) courier, ex- 
press. 

Staffholy, «MT. staves. 
*Stafftren, v.a. to garnish, dress; 
to trim; ein Gemälde —, to enliven a 
picture or landscape with living figures. 
‘Stafftrer, m. (-85 pl. —) 1.trim- 
ner, dresser ; 2 painter of living figures, 
of animated groups (in landscapes) ; 3. 
painter and guilder, 
*Staffiremaler, m. vid Stafe 
fiver 2; —malerei or Staffirerei, f. 
tinselling ; oriental painting. 
*Staffırumg, f. garnishing, trim- 
ming ; painting and guilding (of rooms). 


Stig, m. (-e6; pl. -e) MT. stay; 
bas große —, the mainstay; da8 
lofe —, preventer-stay ; compos. —z 
auge, n. eye of a stay; —blod, m. 
block of a stay; —fodk, f. fore-stay- 
sail; —garnat, .«. small stay-sail, 
garnet; —fragett, m. collar of a 
slay; —Maus, f. mouse; —fegel, n. 
stay-sail; —fegelftüg, m. stay-sail- 
stay; —tafel, n stay-tackle; —talje, 
f. vid. —gatnat ; —weife, adv. at a 
jong peak. 


“Stagirite, m. (N; pl. a dis- 
ciple of Aristotle, a Stagirite. 
*Staqguation, f stagnation. 
*Staguiren, v. 2. to stagnate, to 
be stagnant. 

*Stagndl, m. (-88) leaf-tin, tin-foil. 
Stähl, n. (-88; pl. Stähle) 1. steel; 
2. fig. any pointed instrument, sword, 
dagger; 3. provine sample; mit — 
geichwängert, chalybeate ; vaffinirter, 
teimer —, tempered, refined, wrought 
steel; ben — ablöfchen, härten, 10 
temper, to harden steel; in — arbeis 
ten, to work in steel; in — fchnet= 
ben, to engrave on steel; jig. er ift 
von Eifen und —, he has an iron 
frame ; compos. —ader, f.vein of steel ; 
—avbeit, f. steel-work ; —arbeiter, zn. 
steel-worker, worker in steel; —ät= 
tig, adj. chalybeate ; —arjenet, f. chaly- 
beate medicine ; —bad, n. chalybeate 
bath ; —blau, adj. steel-coloured. bluish ; 
—biech, n. spring-steel plates; 
brennen, n. transformation of iron into 
steel; —brunnen, m. ferruginous wa- 
ter; chalybeate spring; —berb, adj. 
firm as steel ; —drabt, m. steel-wire ; 
—farbe, f steel-colour ; —farben, —= 
farbig, adj. steel-coloured ; —feder, f 1. 
steel spring ; 2. steel-pen ; —flitter, m. 
steel-spangle ; —qrüll, adj. steel-green ; 
— hammer, m. steel-forge ; —hart, adj. 
as hard as steel, tempered ; —härte, 
f hardness of steel; —härtung, f. 
tempering of steel; —hiitte, f. forge 
where steel is made; —fette, f. steel- 
chain; —fuopf, m steel-button; —= 
fugel, f. steel-ball; martial ball; —= 
mittel, n. vid. —arzenei; —motte, f. 
pale butterfly with four brown points ; 
—perle, f. steelpearl, bead; —pillé, 
f. stectni’l, chalybeate pill; —platte, 
£. ateei-plate ; ale f. : halybeate 
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aprirg; —TUN, m wtecl cing 3 —faite, 
f steel wire, steel string; —fehiefer, f. 
steel-spangle ; chiefen, n. solemn 
shooting with cross-bows; —fcbualle, 
f. steel-buckle ; —fchneider, m. graver, 
steel-cutter; —fpiegel, m. steel-mir- 
ror; —ftud, m. square piece of steel ; 
—ftaub, m. steel filings ; —ftecher, m. 
steel engraver; —ftecherei, f. steel en- 
graving ; —ftechfunft, f. the art of en- 
graving on steel ; —ftetn, m. ore fit for 
steel; —ftich, m. steel engraving ; —= 
waaren, pl hardwares ; —waffer, n. 
chalybeate water ; —werf, n. steel-work. 

Stählen, . a. to steel, harden, 
temper. 

Stählern, adj. steely, of steel, made 
of steel. 

Stählung, f. steeling, hardening, 
tempering. 

Stabe, m. vid. Etaar. 

Stabe, m. (-e6; pl. -e) province. ram; 
compos. —lamım, m. male laınb. 

Stähren, v. n. (said of the ram) to 
cover, tup; (said of the ewe) to desire 
the tup. 

Stäfe, m. (-N; pl. -N) stake, pale; 
N. T. oar; pole, boat-hook; compos. 
—nbrett, n. stake-pannel ; —ueifen, n. 
stake-iron; —IZuUN, m. stake-hedge. 

Stäfen,m (8; pl.—) NT. boat- 
hook, pole. 

*Staltt, n. vid. Stadet. 

*Stalagmtt, m. (-e65 pe. -en) Min. 
T. stalagmite, 

*Stalaftit, m. (-8; pl.-en) sta- 
lactites. 

*Stalaftitifch, ad. T. stalactitical. 

Stall, m. (-e8; pl. Ställe) 1. stable, 
stall, sty; 2. ++ habitation, room; 3. 
vulg. urine (of horses) ; compos. —amt, 


n. place in the mews; —baum, mn. 
spring-tree-bar; pole tn stables between 
the horses; —beamte, —bediente, m. 


officer of the stabling ; groom; —brit= 
der, m.+ comrade; —bube, m. stable- 
boy ; —bätfte, f. horse-brush ; —decfe, 
f. caparison, home-cloth: —diener, m, 
vid. —bediente ; —dienft, m. 1. service 
or duty in the stabling; 2. the stud- 
establishment ; —etntet, m. stable-pail ; 
—fütterung, f. feeding in the stable; 
— geld, n. stallage, stall-ınoney ; —= 
bengft, m. stallion; —herr, m. provine. 
marshal of the stables; —junge, m. 
stable-boy; —ftttel, m. coachman’s 
frock; —flinfe, f. Dutch or Flemish 
clinker; —fued)t, m. stable-man, hostler, 
groom; —frauf, n. rest-harrow, —= 
leuchte, f. stable-lantern; —leuchter, 
m. stable-candlestick; —meifter, m. 1. 
equerry ; gentlemen of the equerry, 
master of the horse ; 2. riding-master ; 
—ramıit, m. stable room, stabling, 
hostry; —TDp, ™ riding horse ; 
alias m. clerk of ihe stables; —= 
fchüppe, f. stable-spade or shovel ; —= 
ftätig, adj. shy of the harness, lazy 
(said of a horse); —thiir, f. stable- 
door ; —zill8, m. vid. —geld. 
Ställen,».L a. to stable; find room 
for; + to give salary: IL n. (aus. haz 
ben) fig. to agree; fie — nicht mit 
einander, they do not agree with one 


another; III. n. (aux. haben) to make | 


water (said of horses). 

Ställung, f (pl. -en) 1. stabling. 
stable-room, hastry; 2. placing in the 
stable ; 3. inclosure in a forest; compos 
— ping, m. vid. Stallgeld. 

Stämbul, x. (-8) Constantinople. 


*Stämen, n. (-6; pl. Stamina) B. 
T. staınen. 
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Stamm, m. (-c8; pl. Stämme 1 
stock, trunk, body (of a tree); 2. stem 
stalk ; 3. fig. stock, stem, race, lineage, 
family, progeny; tribe ; clan: die avo 
Stämme der Kinder Sfract, me 
twelve tribes of the children of Israel, 
der Apfel füllt nicht weit vom — 
prov. like sire, like son; compos. —ale 
tern, pl. ancestors; first parents; pro 
genitors; —austräge, pl. 7. T. um- 
pires of the last resort fcr regulating 
differences amongst the members of a 
princely race or family of the Gerr an 
Empire; —baum, m. tree of con 
sanguınity, genealogical table; pedigree , 
—biene, f. the violet-winged bee : car 
penter-bee; the common bee when 
found in hollow trees; —blatt, n. B. 
T. a cauline leaf; —budy, n. 1. book of 
genealogy; 2. remembrance book, al 
bum; —buchblatt, 2. album leaf; —= 
buchreiter, wm. fam. a man who bothers 
every body to write something in his 
album; —buchjtabe, m. radical letter ; 
—burg, Jf. ancestor's castle; —eure, 
nm, stub; —endnth, —endung, f. Gram. 
T. nominative case ; —erbe, m. heir of 
a family; —faul, adj. rotten in the 
trunk; —folge, f. generation, line of 
descent; —geld, n. stock, fund; —+ 
Aut, n. allodıal estate; family estate, 
hereditary property; —balter, m. sup- 
port of a family, first born male; —s 
haus, n. 1. principal line, descent; 2. 
original house or mansion of a fa- 
mily ; —bol3, n. stock-wood. trunk- 
wood; —lehen, x. fee-simple; —= 
linie, f. lineage; —lobe, f. 7° sucker, 
shoot, sprig that comes from the root or 
trunk of a tree; —l08, adj. without a 
trunk or stem; —motte, f. moth, kind 
of butterfly that Keeps on fruit-tes, 
—muttter, 7 ancestress; —odyfe. m 
bull (kept for breeding); —paat, n 
ancestral couple ; —regifter, n pedi 
gree, genealogy: —reibe, f. geuealn 
gical series; —rind, n. vid. —ody]e; 
—ihwarın, m stock of bees for in 
crease; —filbe, f. primitive syllable, 
root; —|iB, m. ancestral seat, resi 
dence ; —fprache, f. primitive tongue ; 
—tafel, f genealogical table, table of 
descent; —träger, m. vid. Lehenttdz 
ger; —vater, m. head of a family. an- 
cestor; —vermädhtniß, n. estate where 
the entail cannot be cut off; fdeiconr 
missum ; —bermögen, n capital, stock; 
— verwandt, adj. of the same racc, 
cognate; —vieh, n. stock of cattle 
(which must descend with an estate); 
—volf, n. primitive people, —wap= 
pen, n. arms of a family; —wort, n. 
primitive word, root; —wurzel, f 
main root, taproot; B. 7. cauline 
root; —3eit, Gram. T radical tense , 
—ettwort, n. primitive verb, verb as 
theme. 

Syn Stamm, Abftammung, Abtunft- 
Beburt. Sedurt (birth) denotes one’s origin 
from one’s parents; Stumm (stock, «tem, 
house) from the founder of one’s fimily ur 
line ; Ubftaminung (descent) one's connexion 
with this fonnder.by means of one's tore 
fathers, ancestors or parentage, and Mbrunft 
(extraction, lineage, race) one’s connexion 
with any progenitor, even if he should not be 
the most remote ancestor or founder. He, 
who after his birth receives a diploma of no 
bility, is not of noble Weburt, but his children 


are, though not of noble Abtunft, still less of 
noble Abftammung and noble Stamın. 


Stamme, f. vid. Stiige. 

Stammeifen « (8; p= OT 
chisel. 

Stammeler, m. vid. Stammler. 

EStdmmeln, va. & n. (aur. haben) 
to stammer, stutter, hammer in speak 
ing; to lisp; fig. to falter; pronounce 
express in a faltering voice. 


Syn. Gtammetn, Grottern, alten 
Stottern implies an interruption or break, anc 
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ben a repetition of words or syllable ae- 
sompan.ed by a painfal feeling of exertion on 
the part cf the person so speaking, It arises 
either from a natural defect or from au un- 
fortunate babit. It is, therefore, identeal 
with our ‘to stutter.” Sramıneln and fallen 
merely imply an imperfect utterance without 
the accompanying defects of ftottern, The 
children fallen or ftammetu, when their tongue, 
as yet imperfectly trained, utters words only 
partially or incorrectly ; ftammetn is, therefore, 
ulmost the same ws our “ to stammer,” fale 
len is the stronger word of the two, expressing 
the Ingher degee. Hence it is sometimes 
equivalent to our “to mutter;” ın choire or 
"Jeliea. jasguage it may be rendered by “to 
isp.” 

Stämmeln, n. (-8) stammering, 
stuttering, &c. 

Stämmen, v. 2 (aux. feyn)' to 
come, spring, originate, descend from 
or of. 

Stamimen, v. vid. Stemmen. 
Stimmerer, m. vid Stammler, 

Stdmmern, v. vid. Stammeln & 
Stottern. 

Stammbaft, L adj. robust, strong, 
stout, lusty, vigorous; II. adv. strongly, 
stoutly, lustily. 

Stammbaftig Feit, f robustness, 
strength, stoutness, vigour. 

Stadmmigt, ad. vid. Stammbaft. 

Stammig, IL adj. 1. having a stem; 
2. fig. strong, bulky, robust, stout; II. 
adv. strongly, bulkily. 

Stämmigfeit, f vid Stammhaf- 
tigfett. 

Stammler, m. (-8; pl. —) stam- 
nıerer, stutterer. 

Stämmling, m. (-28; ple) de- 
scendant ; derivative. 

Stammeing, m. (-8; pl. -¢) cob- 
bler’s thimble. 

Stampel, m. vid. Stempel. 

Stampeln, v. a. vid. Stempeln. 

Stämpen, w. vid. Stampfen. 

Stampen, v. u. to stamp, strike, 
punch. 

Stimper £ Stamper, m vid. 
Stampfer. ; 

Stämpfe f (pl. -m 1. stamping; 2. 
stamper, pestle, pounder. 

Stäimpfen v.a&n. (aux. haben) 
1. .0 staınp, pound, bray, beat; crush, 
b.uise; 2. M T. to pitch, sond; auf 
daé Gat —, N. T. to pitch a-sten; 
mit den Füßen —, to stamp; to wince 
(said of horses). 

Stämpfen, n. (-8) stamping, &c., 
pestillation. 

Stampfer, m. (-8; pl.—) 1. stamper, 
beater, rammer, pounder; 2. M 7. 
pitcher * rammer. 

Std mp f of Stampfen, in compos. —= 
bau, m. 1. building of mud or clay- 
walls by stamping the layers; 2. mode 
of building in sucha manner ; —büchfe, 
f. a wooden mortar; —eifett, n. iron 
pestle; —erbde, f. stamped earth or 
mud; —gang, m. crushing-mill ; —= 
baminet, m. T. stainp-hammer; —= 
hans, n. a stamping-house ; —Eloß, m. 
tammer; pile-driver of a pile-engine ; 
—mühle, f. stamping mill, knocking- 
mill; —perle, f. seed-pearl ; —ftag, m. 
N T-.second preventer-stay ; —fteben, 
m. NT. stem right down upon the 
biel, flog, m. beating trough, stamp- 
ing trough, chopping trough; —Wwerf, 
n. vid. —mniible ; —zucfer, m. pounded 
BugAar. 

Stäampfreiten, v. 2M T.to pitch 
at anchor. 

'Stampille, f wid Stempel. 
Stand, m. 1-88; pl. Stände) 1. stand; 
standing ; standing-place, position , at- 
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titude ; 2. shooting-box, the place from 
which a shooter takes lus ain, when 
shooting at the target; 3. stall, pew; 
4. fig. state, condition, station, situation, 
case ; 5. steadiness, firmness; 6. rank, 
crass, order, quality; 7. stand, jack, 
horse, &c. ; 8.state, deputy (gener. ih pl.) ; 
9 Hunt. T legs of birds: — halten, 
to keep ground; fig. to stand out. to be 
constant; den Stürmen des Schidfals 
— bieten, to weather the gales of hard 
fortune; mit etwas zu —e fommen, 
or zu —e bringen, to bring about, to 
compass. accomplish, achieve, bring to 
pass ; ji —e foımmen, to be achieved, 
accomplished, brought about; ben — 
einer Sache fernen, to know how 
matters stand: tt gutem —e, ina good 
condition; wieder in den vorigen — 
feßen, to restore, re-establish; tn —C 
fey, to be able; nicht im —e feyn, 
to be unable; in — fegen, to enable: 
auger — feßen, to disenable; feinem 
—e gemäß leben, to live up to one’s 
condition; ein Mann von —e, a 
man of rank, of quality; — der Bare 
teen, state of parties; die Stände 
des Neichs, the states of the empire: 
compos. —baremeter, n. stationary ba- 
rometer; —baum, m. spring-treebar ; 
—bild, m. statue; —blod, m. NT. 
knight-head of the gears; —büchfe, f. 
rifle for target-shooting ; —feft, adj. & 
ad». fir ; firmly ; —gebühr, f. —geld, 
n. stallage, stall-money ; —främer, m 
stall-keeper, retailer at a stall: —la= 
gev, n. wed. —quartier; —lehre, f 
statics ; —linie, f. station-line, line of 
station; —mutthig, adj. + firm, con- 
stant; —ort, —plag, m. station. stand 
ing-place, stand; einen guten —ort 
haben, to be well stationed ; —pferd, 
n. relay-horse, fresh horse; —punft, 
m. point of view, station; —quar= 
tier, m. fixed quarters; fein —quar= 
tier haben, to be stationed ; —recht, 
nm martial law, court-martial; —tede, 

f. funeral oration; harangue; —viB, 
m. elevation (plan of a building); —= 
rohr, n. pipe or hose of a fye-engine ; 
—ftern, m. fixed star ; —thier, n ani- 
mal that haunts one spot, lurks in one 
place; —uht, f. pendulum-clock ; —= 
vogel, m. bird frequenting one spot; 
— mind, m. constant wind ; trade-wind ; 
—miürdig, adj. & adv. worthy of one's 
state, of one’s standing in society ; —= 
zeichnung, f. vid. —rip. 

*Stanbddrte, f. (pl. -n) standard, 
banner; compos. —njunfer, —ute 
ner, m. standard-bearer, guidon ; 
fhuh, m. soc; —ftange, f. shaft of 
the standard. lance of the pennon. 

Standchen, a (-8; pl.—) sere- 
nade; ein — bringen, to serenade ; 
ein — erhalten, to be serenaded. 

Stände, f. (pl. -U) water-tub. 

Stände=eröffnung, f. opening 
of the diet, of the chambers; —haus, 
n. —faal, m. house, hall or assembly- 
room of the diet, &e ; —verhanbdlutte 
gen, pl. the debates of the diet, of the 
chambers ; —verfammlung, f. asseın- 
bling or assembly of the states or 
chambers ; (the diet of Germany). 

Stande m (IM. MT 
broad pendant; traverse horse ; — ei= 
nes Drehreeps, runner, dawn-haul of 
a tie; compos. —hol, n. stick or stock 
of the broad pendant. 

Ständer, m. (-8; pl. —) 1. water- 
tub; 2 pillar, post; scantling in a par- 
tition; 3. large square box with fish 
.n a fish-pond; 4. capital lent on mort- 
gage. : 
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Ständes of Stand, m compos — 

abel, m. nobility of rank ; —erhöhung, 
f. elevation of rank ; — frau, f. won 
of quality, of condition; —gebühr, f. 
what is due to rank; nach —gebühr, 
according to one’s rank; —gleichheit, 
f, equality of rank’ —gemap, —ınü= 
Big, L adj. conforinable or agreeable ta 
one’s rank; I. ad». conformably 10 
one's rank; —gemäß leben, to iv. in 
character ; —herr, m. 1. a gentleman ; 
2. a mediatised prir.ce ; 3. a baron; —* 
herrlich, adj. relating to a mediatised 
prince, &e.; —hertichaft, f. the qual- 
ity of a mediatised prince ; dynasty; 
lordship; barony; the dominions of a 
mediatised prince ; —perfon, f. person 
of quality, of rank ; —Widrig, adj. & 
adv. contrary to one’s rank. 

Standhaft, I. adj. constant, firm, 
stable, steady, steadfast, resolute; I. 
adv. constantly, firmnly, steadily, reso- 
lutely, steadfastly. 

Ständhaftigfeit, f. constancy 
firmness, stability, steadfastness, steadi- 
ness, resoluteness, resolution. 

Ständig, ad. 1. continual, fixed, 
settled, constant; stationary; 2. pro- 
vine. confessing, vid. Geftändig; 3. 
standing (used in composition). 

Standifc, adj. belonging to the 
states of an empire; die —et Oe= 
rechtfanten, privileges of the states. 

Stdudlings, adv. + standing. 

Standfdaft, f 1. quality of a 
member of the states; 2. states (cob 
lectively). 

Stange, f. (pl.-m) 1 pole; percu; 
stake; stick; 2. bar; 3. curb-bit of a 
bridle; 4. Hunt. 7. brush, drag (s 
foxes); einem die — halten, fg. te 
countenance one, to keep a person in 
check ; to be one’s match; bet bet — 
halten, or bleiben, not to forsake one, 
to persevere; die —n am Hirfchgee 
weth, Hunt. T. branches of a stay’ 
horn; compos. —ublei, n. bar-ead; 
—nbohne, f. vid. Stängelbohne ; —ns 
bohrer, m. auger ; nee f. temple- 
spectacles; —nbürfte, f. hair-broom on 
a pole; —neifen, x. 1. iron bars ; square 
iron bar; 2. trap for wolves or foxes ; 
3. iron on the cross-ber of an engine, to 
which the poles are fastened; —M= 
erbfe, f. vid. Stängelerbfe ; —nfeder, 
f. spring of the lock of fire-arms; —I= 
nebiß, n cannon-bit; —ngitter, n. iron 
grate; —ngold, n. gold in ingots ; —Ii= 
Enafter, m. canaster in rolls; —nfugel, 
f. barshot; —nfunft, f. Min. T. wa- 
ter-engine that raises the water out 
of a great depth; —nfupfer, n. bar- 
copper; —nlaterne, f. lantern fastened 
on a pole; —nleinwand, f diaper 
linen, figured linen; —umagnet, m. 
bar-magnet ; —nquarg, m. scapiform 
hyaline quartz; —npferd, n. thiller, thill 
horse, shaft-horse, rod-horse ; —np02 
made, f. pomatum in rolls; —nrecht, n. 
province. auction-law, right of subhasta 
tion; —trege, f. Sp. T. perch for the 
decoy; —nreiter, m. sledge-driver ; con- 
ductor of an ammunition wagon : —Hs 
falpeter, m. roll saltpetre; —ufdjirl, m 
scapiform shorl; —nfdwefel, m_ rod 
brimstone, cane-brimstone ; —nfiiber, 
n. silver ingots; —uftabl, m. bar-xeei : 
blistered steel; —ntabaf, m. tobacco 12 
carrots: —NZAUM, m. cannon carnon 
bit; —ugehente, m. tithes of vetches 
and similar, field-fruitsz —nginn, x. har 
tin; —ngtvfel, m. beam-coinpasses ı 
--nwiebel, f. the Welsh onion 


Stange, s. vid Stenge. 
Stängel, f.vue. vid Stauye. 





©tar 


@tängel,m 8) Y vid. Stengel < 

Stangeln, vw. Stengeln. 

Etänislaus, m. Stanislaus. 

Etank, m. (-c8) + stench, stink, 
canknese 

Etauler, m. (-8; pl. —) owg. I: 
stinker ; 2. fig. ferreter; 3. quarrelsome 
person, trouble-feast, niake bate. 

Eräuferef,f.(pl -en) vulg. 1. stink; 
2. fig. quarrel, row ; 3. ferreting. 

Etanferig, adj. fusty. 

Etantecn, vn. (auz. haben) vudg. 1. 
to give astink; 2. fig. to snuff, smell 
about; to ferret, rummage; 3. to quarrel. 

*@tannidl, x. (-8) tin-foil, leaftin, 

‘Stange, f. (pln) 1 stanza; 2. 7. 
mould of steel or brass for embossed 
work; compos. —wbunget, m. stamp. 
stamping-punch ; —thammer, m. 7. 
heavy hammer to beat on a stamp or 

- die with; —nftempel, m. T. stamp for 
emhossed work. 

Staype l,m. (-8) 1. pile, heap; 2. staple, 
empory, warehouse, magazine; mart; 
3. M. T. stocks or rather slips for ship- 
building ; 4 province. stake ; auf bem —, 
on the stocks; ein Edhiff vom — 
faffen, to launch a ship; compos. —= 
blod, m. stocks; —gerechtigfeit, f. 
—techt, n. staple-right. or privilege ; 
+ privilege of holding fairs; 
gut, n. staple-goods, staple-commodity ; 
—handel, m. staple-trade ; —-hel}, n. 1. 
piled wood ; 2. vid. —blod; --feil, m. 
N T. wedge of the stocks ; —Dtt, m. 1. 
place where wood is piled or heaped 
up, 2. staple place or town; —plaß, m. 
stuple. mart, emporium; —redjt, n. 
gtaple-laws; staple-right; ——ftabdt, f. 
staple-town; —Waare, f. staple-com- 
modity; goods under the operation of 
the staple-law. 

Stüpelbar, adj. subject to the staple- 
laws; that may be stapled. 

Etipelbarkett, f 1. quality of 
that which may be piled or heaped up ; 
2. of that which is subject to the laws 
of staple. 

Etaypeln, vo La. topileup; II.n. (auz. 
fey) vulg. to stalk. 

Etapfe, f (pl.-n) + foot print, foot- 
step. 

Stäpfen & Stippen, v. n. (auz. 
baben & feyn) to strut, step; to walk. 

Stir, m. vid. Staar. 

"Btärbord,n. vid. Steuerbord, 


Etärf, L adj. 1. strong, stout, vigor- 
ous, robust, lusty, sturdy ; 2. great, large ; 
violent, mighty; gehntaufend Mann 
—, ten thousand men strong; ein —e8 
Heer, a numerous, powerful army; er 
ift mir yu —, he is too much (or too 
strong) for me; —eé Bier, strong beer; 
ein —er Zeug, a thick, or strong stuff; 
ev wird —, he grows corpulent; —€ 
Ausgaben, great expenses; eine —e 
Familie, a large or numerous family ; 
ein —er Wind, a violent wind. a high 
wind; mit —en Schritten, apace ; — 
in einer Kunft or Wiffenfeaft, well 
versed in an art or science; ei —er 
®eift, a strong mind: a mind free from 
prejudices; free-thinker : IL. adv. strong- 
ly. stoutly, vigorously, sturdily; fig. 
much; largely, greatly ; violently, might- 
Ay tiechen, to smell strong: — el= 
fen, to he a great eater: ed regnet —, 
trains apace; man rebet — bavon, 
there is much talk of it; im Lügen — 
fen, to be a professed liar; compos 
— abgesogen, adj. rectified (said of 
epicits) ; —benfer, m. a great, deep, 
strong, powerful thinker; —fiteBend, 
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adj. rapıd, violent, swift-running ; —e | 


geift, m. free-thinker; —geifterei, f. opi- 
nions of a free-thinker; —geiftig, adj. 
strong-minded ; affecting strength of 
mind; —gläubig, adj. of great faith; 
—gläubigfeit, £.strong faith; —gfiede= 
tig. adj. strong-limbed; —leibig, adj. 
corpulent, stout: —letbigfeit, f. cor- 
pulence ; —mußfelig, adj. muscular. sin- 
ewy, brawny ; —inuth, m. manly, vigor- 
ous mind, character or disposition; —= 
mitthig, adj. strong-minded. of a firm 
character, heroic ; —müthigfeit, f. 
Mental energy, moral courage, firmness 
of soul; —terbtq, adj. of great nerves ; 
—murs, f. black hellebore, 


Stärf=blau, x! starched blue, blued 
starch ; —bänpler, m. dealer in starch: 
— fleifter, m. paste made of starch ; —= 
fraut, n. calvessnout, snap-dragon ; 
weld; —imad@er, m. starch-maker, 
starcher: —Inebl, x. starch-flour, starch; 
—mehlftoff, m. amylaceous matter ; —= 
mittel, n. tonic, cordial; —pulyer, n. 
atonic powder; —tranf, m. tonic drink ; 
cordial; —wäfche, f. linen that is 
starched ; —waffet, n. starching- water, 

Starfblume, f (pl. -m) May-weed, 
ox-eye, stinking camomile, 

Starke, f. }. strength. force, stoutness, 
vigour. vigorousness, robustness, lusti- 
ness, sturdiness; 2. stress energy; 3. 
corpuleney ; 4. starch; — deé Geiftes, 
vigour. or strength of mind; — eter 
Degenflinge, stress, strength of a 
sword-blade ; compos. —fabrif, f. starch- 
manufactory ; —füß, m. grounds (of 
starch). . 

Stirle & Starke, f. (pl.-n) heifer. 

Stärfen, wv. vid. Erftarfen. 

Starfen, va. &ref 1. to strengthen; 
2. to comfort, console; 3. corroborate, 
confirm; 4 to starch, clear-starch. 

Stärken n. (-8) 1. corroborating, 
strengthening ; 2. starching, clear- 
starching. 

Stärfend, part adj. strengthening; 
restoralive. 

Stärfenfalb, n. (-e8 ; pl. -Fälber) 
a cow’s firstling. 

Stärken, m (-8; pl. —) clear- 
starcher, fine-starcher. 

Stärfung, f. (pl.-en) 1. strengthen- 
ing ; consolation; 2. corroboration, cor- 
roborative ; vid. Stürfen, s. n.; compos. 
—émittel, n. restorative. 


*@ tard ft, m. (ew; pl. -ett) starost 
(in Poland), a high officer. 

*Staroftet, f starost’s office. 

*Starofteilich, adj. belonging to the 
starost: die —e Wiivde, f. the dignity 
of a starost. 


Stare, I. adj. 1. stiff. motionless; numb, 
benumbed ; 2. unbending, inflexible, ob- 
stinate, stiff-necked ; 3. fixed staring ; 
ein —er Blid, a fixed look; ein —er 
Sinn, a rigid mind: ganz — vor 
Verwunderung, thunder-struck with 
amazement; Il. adv. stiffly ; fig. rigidly ; 
obstinately : fixedly; — anfeheu, to 
stare at or upon; compos, —AUGIg, adj. 
& ad». with fixed eyes; — blind, adj. 
stark-blind : —blindheit, f. utter blind- 
ness; —fopf, m. 1. stubborn person ; 2. 
stubborn head or mind; —fipfig, L. adj. 
heady, headstrong, stubborn obstinate : 
II. ad». stubbornly, obstinately ; 
föpfigfeit, f. obstinateness, stuhborn- 
ness; —frampf, m.tetanus spasm with 
rigidity, tonical spasm: —leinwand, f. 
buckram ; —finn, m. stubbornness: —= 
finnig, I. adj. stuhhorn. obstinate : TH 
adv. stutbornly obstinately ; —!ucht, f. 





Siat 


num’ edness, turpor, cataly.ey ; — fle: 
ttq, adj. affected with the catalepey 
—tobdt, adj. stone-dead, quite dead ; —s 
voll, adj. fig. dead-drunk, stark-drunk 
top-heavy. 

Sun. Starr, Steif. Greif (sts roperly 
speaking is Appl to bodies that ane 
to those whiel: were originally fluid; and because 
such fluids, when hardened, become brittle, they 
brenk upon attempting to Sead them ; thus wate 
when converted into ice, is said to be erfturr. 
becnuse ive easily breaks, when another direction 
is altempted to be given to its particles, 


Stärre, f vid. Starrheit. 


Starren, xn. (aux. haben) 1 to be be- 
numbed. to stiffen ; 2 fig. to stare ; to stand 
promment; 3.to stop to be stopped ; 
vor Malte —, to be chilled with cold; 
das Blut ftarret mir in den Adern, 
my blood runs cold; vw/g. — BON .., 
to bristle with..; to be overfull 
of... 

Stärrheit, f 1. stiffness; numbed 
state ; 2. fig. inflexibility, obstinacy. 

Stärrig, adj. stiff; fig. headstrong, 
vid. Halsjtarrıe. 

Stdrvigleit.y «4 Starrheit. 

Stat, L.adj. constant; fixed. unmov- 
ed ; continual, stable, firm ; II. ado. fixed- 
ly ; continually, constantly, firmly. 

*Statarifc, adj & adv. standing, 
tarrying, slowly progressing. 

State, f (pl. -m) place, stand; vad 
Stätte; + fg. constancy, firmness. 

*Statér, m. (-8; pl. —) stater (coin). 

*StathmtE, f. science of weighing 
bodies, statics. 

Stätig, adj. 1. restive ;-2. continual 
constant; ein —e$ Pferd, a restive 
horge; Il. adv. restively ; continually 
constantly. 

Stütigen, v.a. to make fast or firm 
to strengthen, consolidate, harden. 

StätigEeit, f. 1. restiveness ; 2.con 
stancy, stability, continuity, continunus- 
ness ; bie — der Theile, the contınn- 
ity of the parts; das Oefeg der —, the 
law of continuity; 3. restiveness (of a 
horse). 

*Stätif, f. statics, 

*Statidn, f. (pl. -en) 1. post. stage; 
place for changing horses, relay, stage ; 
2. station; 3. office, berth, place, 
quarters. 

»Stationät, adj. & adv. stationary. 

*&S tationät,m.1.stationary person; 
2. clergyınan’s assistant. 

+S tattontren, v. vid Anitellen. 

+S tatids, adj. vid Prunkhaft. 

*Statifd, adj. statical. 

Stätifch, adj. via. Stätig. 

*Statifl, m. (em; pl.-en) 1. mute 
person (in a play) ; 2. vid. Statiftifer 

“Statiftif, f. 1 statistics, knowledge 
of states, political science ; 2. bond 
relating to that science. 

*Statiflifch, adj & adv. statistical, 
statistically. 

*Statiftifer, m. (-8; pl. —) statist 
politician. 

*Stattov, n. (-8; pl. -€) T. foot of ar 
engine or machine, or of any mathe 
matical instrument. 

Stats, vid. Stets. 

Statt. f place, stead; eine bleibende 
—, abode, lodging, dwelling-place ; feine 
bleibende — haben, to have not where 
to lay one’s head; fig. — haben, — 
finden, to have place. to take place : ta 
be permitted allowed; Semandes Vitte 
— finden laffen, to grant one’s peti- 
tions Semandes Ermahnung — fin: 
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gett Laffer, tn let one's admonishing 
Rave place, room, or ingression ; AM 
memer —, in my stead. in my room; 
eines “— vertrefen, to represent one; 
von —en gehen, to succeed, speed, 
prosper; zu -—en fommen, to be useful, 
of use ; to serve one’s turn;.to assist, to 
stand in good stead; to answer one’s 
purpose, 2 

Stitt, prep. (with. gen.) instead, in lieu; 
— feiner, instead of him. 

Statte, f place, stead, room; er 
gönnt mir die — nicht, it spites him 
to see me above ground; die gewethte 
—, sacred ground, sanctuary ; feine 
bleibende — haben, to have no fixed, 
settled abode; cumpus. —geld, n. vid. 
Stanpgeld; —l08, adj. without a place 
of abode 

Btätthaft, 1 adj. 1. admittable, allow- 
able; 2. lawfal, legal; Lf. adv. lawfully, 
legally. 

Btatthaftigkecit, f. admissibility ; 
lawfulness. 

Statthalter, m. (-8; pl. —) 1. gov- 
ernor, vicegerent, lieutenant; 2. Stadt- 
holder (in Holland); compos. —wiirde, 
f. dignity, office of governor. 

Statthalterei,f. (pl. -en) 1. gov- 
ernment; 2. habitation of a governor. 

Sratthalterinn, f. (pl. -en) gov- 
erness, 

Stitthalterlid, adj. relating or 
pertaining to a governor, &c.; vice- 
regal. 

Stätthaltern, on. (aux. haben) 
to be, play governor or vicegerent. 

Starthalterfadaft, f cp. -en) 
1. government, vicegerency, Jieuten- 
ancy; 2. dignity of a governor. 

Stättlid, L adj. 1. stately, magni- 
ficent, splendid ; pompous, superb grand. 
elegant, 2. distinguished, excellent, im- 
portant, considerable; 3. seeming ; spe- 
cious ; ett —er Want, a portly man; 
mit —en Segeln, with portly sail; 
IL adv. 1. stately, magnificently, splen- 
didly, excellently; 2. seemingly. 

Stättlidhfeit, f. portliness, magni- 
ficence, splendour. 

*Statile, f (pl -W statue: — zu 

8, pedestrian statue; — gu Bferde, 
equestrian statue ; compos. —NATINDT, m. 
statuary marble. 

*Statuitren, v.a. to maintain, affirm; 
to lay down; ett Beifpiel —, to set an 
example. 

»Statür, f. stature, size; ein Mann 
von langer —, a tall man. 

*Staitués, m. state, statement, inven- 
tory. 

*Statit, n. (-e8; pl. -en) statute, in- 
stitution, regulation ; compos. —enbuch, 
a. enjammlung, f. collection of stat- 
utes; —-envedjt, n. statute-law. 

-Statutärifch, adj. according to 
the statutes, legal. lawful. 

Stat, Staite, f. stagnant, still or 
standing water ; compos. —detch, n. flood- 
dike, flood-bank ; —ol3, m. N. T. wood 
for stowing er trimming; ballast; —-= 
fiel, m. N. T. wedge for stowing or 
trimming; --wajfer, m. water that is 
raised or swoln by damming up 

Staub, m. (-e8) 1. dust; powder; 
2. fig dust, obscurity, low condition; 
3 fig. body (of man), man: voller — 
Fenn, to be bedusted; — madyert, — er= 
tegen, to raise dust; zu — machen, to 
pulverize ; reduce 10 powder ; fig. eis 
nen aus dem —e erheben, to raise one 
ap out of the dust; fic) aus bem — 
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madeı, fim to be of; to run away. 
to abscond, enter — tit die Augen 


ftreuen, to deceive one; befebter o- 
befeelter —, jig. *ınan ; unempfindlicher 
—, senseless dust, corpse: in —e 
£riechen, fih im —e feämmen, to 
crouch in the dust; einen in den — 
treten, to tread under foot; compos. —= 
afterınooß, x. powder-moss ; —arbeit, 

f. dust-work, shearing-work ; embossed 
papering or paper-hangings - —artig, 
adj. dust-like, pulverulent; - bad, m. 
torrent tumbling down from a great 
height; —bedeift, adj. dust-covered, 
bedusted; —bebälter, m. —behältnis, 
x. B.T\ anther, wid, —beutel ; —befen, 
m. duster; —beutel, —folben, m. B. 
T. pendent: tip; —bemwohner, m. * 
man; —blüthe, f. male flower; —bo= 
den, m. loft of boards in a mill, where the 
mill dust is caught ; —brand, m. mildew, 
blasting; —bitrfte, f. dust-brush ; —= 
brille, f. goggiers; —dedel, m the 
false case (of a watch); —erbde, f. 
mould, dusty earth ; —farh, n. vid. —= 
beutel; —fioen, pl. B. T. stamin 
—fadenformig, ad. B. T. stamini- 
form; —feder, f._ down, flue; —fege, 
f.a dust sieve; —flechte, f.farinaceous, 
powdery, hoary lichen: —flügel, m. 
powdered wing (of insects) ; —fliige= 
lig, adj. having powdered wings; —= 
geboren, adj. mortal; base-born; —- 
gefüß, n. anther; —gefchlecht, n. * 
mankind; —ge/ehimac, m. a taste of 
dust, like dust; —gewächs, —gewebe, 
n. vid. —mv008; —bhaar, n. down; 
—hanf, m. mate hemp; —baut, f. 
membrane of the anther; —biigel, m. 
heap of dust; — hülle, f. * human 
body; —fanum, m. dandriff-comb : —= 
fapyel, f. vid. —beutel; —mantel, m. 
blouse; —mehl, n. flour-dust; —= 
m008, n. powder-moss; —vegen, m. 
drizzling, misting rain; —famen, m. 
seed powder (of flowers); —famb, m. 
very fine sand; —fdwamm, m. puff 
ball; puck-fist; —fieb, n. dust-sieve ; 
—fohn, m.* man; —webdel, m. dust- 
ing-whisk, dusting-brush: —Weg, m. 
B. T. pistil; —wirbel, m. whirling 
cloud of dust ; —wolfe, f. dust-cloud. 

Stiubchen, n. (-8; pl.—) mote, 
atom. 

Staviben, v. imp. e8 ftaubt, it is 
dusty. 

Stiiuben, v. a 1. to dust, to raise 
dust; 2. to powder; 3. to dust, to 
sweep away the dust; dad Haar mit 
Puder —, to powder one’s hair; eine 
Seichnung, ein, Dtujter —, to pounce 
a design : Setretde —, to winnow corn 

Stauber, m. (-8; pl. —) 1. duster, 
2, —, or Stäuberhund, m. starter, 
fleet-hound, terrier, harrier, venting dog. 

Stauber, m. (-8; pl. —) puffball. 

Stäibern,v. La. 1. to sweep away 
the dust; 2. fig. to start, raise, chase, 
beat up: 3. to turn, drive out or away; 
IL. imp. 1. to snow ; to drift (of snow); 
2.to drizzle; IN. n. (aux. haben) to 
search, smell about, rummage. 

Statibtg, adj. dusty; covered with 
dust. 

Stanubigfeit, f. dustiness. 

Statich, m. (-18; pl.-e) toss: jolt; cuff. 

Stach, Staricer, m. province. short 
and narrow muff. 

Statice, f (pl. -N) 1. tossing, 
jogging; sousing; 2. province. truss, 
bundle of flax. 

Stauden, v. a. 1. to toss, jog, jolt; 
to souse; to shake; 2. to dam, stem: 
3. to put, stand up (flax, &c.); einen 









Stay 


an die Wand —, ro push one againg 
the wall, Waaren tn en dab —, 
to stow or press goods into a cask ; fi 
die Hand —, to sprain one’s hand. 


Stauchentiider, pl. Appencel 
cambrics, 

Statidhung, ff tossing, jolting 
sousing. 


Statihbweget, m M T. cciling 
about the floor-heads. 

Stauhzange, f. (pl. -a) T. pair 
of large tongs, to hold the iron-bara 
with, when they are forged. 
Staude, f (pl. -M) 1. shrub. bush, 
plant with a stalk; 2. perennial her- 
baceous plant; 3. a head (of lettuce) ; 
compos. —napfel, m. john-apple; — 
artig, adj. shrubby, frutescent: —- 
beere, f. vid. Heidelbeere ; —ndotter, 
m. shrubby dodder; —nförntig, adj. B. 
T. shrub-formed, bush-formed; —‘ 
gebüfch, n. coppice, copse, wood of 
dwarf-trees; —ngerich8, n. plant 
growing like a lettuce; under-shrun; 
—nhederich, m. vid. —ubdotter; —ıa 
hopfen, m. the wild hop: —nflee, ın. 
the shrubby trefoil; —nforalle, f isi; 
—nforn, n. —nroggen, m corn or 
rye that grows in tufts; —nfalat, m 
headed lettuce, cabbage Jettuce ; —IIs 
fellerie, m. ceilery. 

Stäudden, n. (-8; pl.—) litve 
shrub. 

Stauden, v.n (cuz. haben) to grow 
in stalks, like plants ; to shoot into stalk, 

Stauvidt & Starivig, adj. resem- 
bling, like a shrub. 

Statien,vaM. T.1. to stow; 2. w 
dam, stem. 

Statier, m. (-8; pl.—) M T stawer; 
compos. —lOhN, m. stowage. 

Statif, m. (-e8; pl. -¢) provine. cup, 
vessel. 

Staiinen, v. n. (aux. haben, ‚über 
etwa®, to be astonished, amazed, sur- 
prised, to stare, wonder ; —d betrach= 
tet, to regard anything with amazo 
ment, with astonishment; em —ned 
Geficht, a face of amazement, a sur- 
prised air. 

Staünen m. (-8) astonishment, 
amazeinent, surprise, wonder. 

Staitnens-werth & —witrdig, 
adj. astonishing, wonderful. 


Staupbefen, m. (-8; pl. —) rod. 
scourge (with which malefactors are 
scourged by the hangman); den — bez 
fommen, to be whipped with rods. 

Stalipe, f. 1. rod, scourge (for scourg 
ing malefactors) ; 2. punishment of being 
scourged ; 3. fig. province. epidemic dis- 
ease ; einen zur — fihlagen, to scourge 
publicly. 

Stäupen, ». a. to flog, whip, scourge 
(publicly malefactors). 

Stauipenfhlag,m 8; pl. -Ihläs 
ae) flogging, whipping, punishment of 
being scourged publicly by the hang: 
man. 

Stäipern, ov. vid, Stiubern. 

Stauypfaule, f pl. 1) whipping wet 

*Stauroldter, m. (-8; pl.) cue 
who worships the cross. 

*Staurolith, m. (en; z. m) 
staurolite. 

*Staurophören, pl. crossbearera 
(in processions). 

Stanung, f. stowing. 

Stave, f. (pl.-N) province, stove; N 
T. stave; compos. —Nfädfe, pl. bags fil! 
ed with langrel or boits and staves 





Sted) 
*e teartn 


Eteatin, i n (-8) Ch T. stearine. 


*E teatit,m. (~e8; pl.-e) Min.T steatite, 

*Eteatdm, n (-8) Md. 7: steatoma. 

Steck of Stechen, in campos. —apfel, 
m. thorn apple ; deadly night shade ; —= 
babn, f. ült-yard; —batt, m. vug a 
rough, scrubby beard; a brush of a 
beard; —baum, m. 1. juniper-tree; 2. 
vid —palme; —beden, n. chair-pan ; 
—beere, 5. mezereon; —beutel, m. 7: 
chisel; —boljen, m. N T. reef-earings ; 
—buch, n. a blank-book ; prize-book ; 
—duttf, zu. prize at a tournament, at a 
Uiung-match; —degen, m pointed 
sword; —bdiftel, f. prickly thistle; —: 
doen, m. buck-thorn; —eiche, f. holm- 
ak, holm-tree; —etfen, m. punch, 
yuncheon, prick-punch ; —fifch, m. vid. 
Stachelfloffer; —fliege, f stinging 
fly; —gabel, f. trident, fish-spear ; 
—(e4eUg, n. joiner’s borers, chisels, &cc.; 
—ginfter, m. furze, whin, gorze, scor- 
pion’s thorn ; —haudel, m. truck. barter- 
ing. chopping ; —baufen, m. number of 
cattle to be killed; —heber, m. syphon; 
—traut, n. Saint-Mary-thistle; —met= 
fel, m. puncheon; —ıneffer, n. iron 
rod for forming the silver ingot-mould; 
—mufchel, f. Conch. T. sea-pen, pinna 
marina  —imufchelfeide, r. sea-silk, 
byssus; —nabdel, f. vid. Stenadel ; 
—uadelvied, n. acicular club-rush ; —= 
nelfe, f. the common rose-campion ; 
—paline, f. holly, holly-tree, evergreen 
sak, —palmenbufch, m. holly tree; 
—pille, f suppository ; —plag, m. tilt- 
yard; —ting, m. quintin; aa rp 
n. pig ready for the knife; —fegel, n. 
kind of ring-tail or driver; —fetde, f. 
silk for embroidery , —fpiel, n. tourna- 
went, tilt; —vieb, n. cattle for killing; 
—waffe, f any pointed weapon; —= 
meide, f. the pentandrian willow ; —= 
werf, n 1. any pointed tool for prick- 
ing, etching. engraving, &c.; 2. engrav- 
ing; —winde, f. rough-bind-weed ; 
bedge-bells; —twort, ». stinging. sar- 
castic word or expression; —wurnt, 
m. vine-fretter, plant-louse ; —wurze!, 
f field eryngo. 

Steen, ov. ir. a. ref. & n. (aux. haben) 
1. to sting, prick, puncture ; 2. to pierce, 
thrust stick, stab; 3 to cut, engrave; 
4, to tilt, tourney; 5. (at play) to take 
by a superior card; 6.t0 give a casting 
tow; 7. to exchange; die Flühe —, 
the fleas bite; nach einem —, to thrust 
at one; hauen und —, to strike and 
thrust; fich einen Dorn in den Fup 
--, torun a thorn into one’s foot; durch 
uud durd) —, to run through; todt —, 
to stab; ein Schwein —, to kill a pig; 
eine Karte —, to take, or beat a card; 
um etwas —, to cast lots for...; den 
Schueller einer Biichfe —, to press or 
draw the trigger ; nad dem Ringe —, 
to run at the ring; ein Petfchaft —, 
to cut, or grave a seal; Nafen, Torf 
—, to cut turf; die Sonne fticht, the 
sun burns; die Deity ftiht mich, I am 
Iroubled with the spleen ; e8 fticht mich 
in Ringer, x. f. W., my finger shoots ; 
das tft weder gehauen noch geftochen, 
that is neither fish nor flesh; daé fticht 
thin in tie Augen, {ht strikes his eye; 
der Rigel or der Hafer fticht ihn, he 
is wanton, he is too well fed; Gylben 
—, to be ıninute about the sense of 
words; M T's, in Gee —, to put to 
sea, ‘o stand off to sea; Tau —, to 
veer - ut, to veer away, to pay out more 
cable: beim Winde —, to work to 
windward. 

Eteden, n. (-8) singing, pricking; 
thrusting ; stabbing ; cutting, graving, &c 
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Stechemd, adj. stinging, pricking, 
pungent. 

Stecher, m. (8; pl. —) 1. tilter, 
pricker; 2. hair-trigger (of a rifle-bar- 
rel); 3. engraver. 

Stéd-amboF, m. stake; —apfel, 
m, honey-apple; —ärmel, m. false 
sleeve; —brief, m. sign or note of re- 
semblance, warrant of caption; ad- 
verti for the apprehension of a 
delinquent, who has made his escape ; 
e8 lauten —briefe auf ihn, he is de- 
scribed in the newspapers ; mit —brie= 
fen verfolgen, to pursue publicly by 
warrant of caption; —erbfe, f pea 
which requires to be sticked; —flup, 

„m. catarrhous disorder, which some- 
times causes suffocation, ra‘tling in the 
throat; —fürjter, + a deputy forester; 
—gatn, n. T. fowling-net, partridge- 
net; —huften, m. cough tending to 





suffocation ; —fiel, m. 7. small pipe in | 


a pump, in which the sucker is fastened ; 
—ficl, m. Min. T. barrel or tbe ap- 
plied under the pump; —Fraut, x wild 
orach, —leitet, f. sort of nets tied to 
small staffs and pitched at the side of 
the toils; —leuchter, m. candlestick 
stuck into the wall; —meffer, n. beef- 
knife; —mujebel, f. pinna; —nadel, 
f pin; —nadelbiichfe, f. pin-case ; —= 
nadeliffen, x. pin-cushion; —nagel, 
m. peg, pin, bolt; —eb, n. vid. —= 
garn ; —pille, f. suppository ; —reié, 
n. layer, shoot; —rübe, f. naphew (a 
very small turnip), Swedish turnip ; —= 
rübenfohl, m. rape-entewort ; —[chnuz= 
pfen, m. epidemic cough in the head ; 
—ziwiebel, f. bulb to be planted. 


Steden, v.ILrep. a. 1. to stick; 2 to 
put, set (into, on, er upon): 3. to fix at; 
4. to set, plant; etwas zu fid) —, to 
put something into one’s pocket; to 
put up something; Bauben —, to 
make head-dresses ; Bfable in die Erve 
—, to set pales in the ground; tt 
Brand —, to set fire to; ein Ziel —, 
to set an aim. a mark; fig to set 
bounds; den Braten an den Spieß 
—, to spit the meat; einen Wurm an 
die Angel —,to bait the hook with a 
worm; einem etwas —, col. to tell or 
inform one secretly; einem etwas in 
die Hand —, to slip something into 
one’s hand; fig. to tip one’s hand; 
einen ins Gefangnif (ing Koch) —, 
to clap up one in prison: fi in Noth 
—, to get into trouble: fich in Schul: 
den —, to run into debts; fich in tor 
ften —, to put one's self to expenses; 

* Seldinetwas —, nulg. to lay out money 
for something; U. Stefen, ir. & reg. n. 
(aux. haben) 1. to be, remain; 2. to 
stick ; stick fast; 3. fig. to be involved 
in; 4. vulg. to be hidden; -— bleiben, 
to stick fast, be at a stand: der Wagen 
ftecte or ftaf in dem Schlamme, the 
wagon stuck in the mire; den Schlüf= 
fel — laffen, to leave the key in the 
lock; tief in Schulden —, to be in 
debt over head and ears; im Gefüng: 
niffe —, to be clapt up in prison, to be 
imprisoned ; vu/g. wo habt ihr fo lange 
geltecft © where did you stay so long ? 
einen in der Roth — faffen, to aban- 
don one at time of need: ich weiß 
nicht, was ihm im SKopfe ftet, I 
know not what whim possesses him ; 
es ftedt ein Betrug dahinter, there is 
some cheat in it; ev fteift darunter, 
he is at the bottom of it; tt —, or tng 
— geratben, to stop, stay, be ata 
stand, to cease. 

Stefen m (-8; pl. —) stick; staff; 
canes compos. —bein, » a spindle-teg, 





grasshopper leg; —biint ef, m. bundle 
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of twigs or rods; the fascea; —fnecbt, 
m. jailer’s assistant; —fraut, nm common 
gigantic fennel; —pferd, m. 1 hobby- 
horse, 2. fig hobby. fancy ;ein Jever bat 
fein —pferd, every man has his whim 
or his hobby-horse ; —teiter, m.one who 
rides a stick: fig one who rides he 
hobby; —EOB, n. vid. —pferd; —= 
fhwanın, m. bacillary sponge ; 
freich, m. a stroke with a stick, cane 
&e.: —weibel, m. + bum-bailiff; —- 
Jaun, m. fence of sticks; stake-fence. 

Stein g. m. vid. Stedreis. 

Stedpumpef. NM. T. hand-pump. 

Steffen, m. (-8) Stephen. 

Steft, m. (-88; pl. -e) T. tag, peg, 
pin: vid. Stift. 

Steg, m. (-88; pl.~e) 1. wooden bridge, 
small bridge; 2. path; 3. N. 7! gang- 
board of a boat; 4. bridge (of a musical 
instruinent) ; 5. Typ. 7. furniture, head- 
sides and footstichs lange —, reulets; 
6. traverse, cross-piew; Ich weiß wee 
der Weg noch —, I don't know how 
to find the way; compos. —faften, m. 
—facb, n. Print. T. the furniture-case ; 
—lebhue, f. railing or balustrade of a 
foot-bridge. 

*Steganographte, f. stegano 
graphy. 

*Steganographifdh, adj. & ado 
relating to steganography. 

Stégezbereiter, m. province. sur 
veyor of the high-ways; —febrer, m. 
sweeper of boards and planks (in sa!t- 
houses), 

*S tegndtifch, adj. Med. T. stegnotic. 

Stegreif. m. (-8)4+ stirrup; Sig. aus 
DEM —, extempore . aus dem — reden, 
to extemporize; ei Berg, eine Nede 
aus em —, an impromptu, an ex- 
temporary; compos, —dichter, m. ex 
tempore-poet, —improvisator ; —dich- 
tung, —gedicht, x an improvisation, 
impromptu. 

Gtégreifler, m. 
dichter. 

Stegfrengn.(-68; pl. -e) turn stile. 

Stehaufden, n. vid Stehmaunchen. 

Stehen,» ir. n. (aux. haben, rarely 
feym) 1. to siand: 2. to be: 3 to stop; 
4. Hunt. T. to set; 5. — für etwas, ta 
answer. be responsible for; 6 to be- 
come, fil, be snited (to .., einem); 
7. fih —, (gut, fehlecht) to be well m 
badly off; fie — fich gut dabei, it 
answers their purpose very well; auf 
dem Punkte —, ur im Begriffe — yu, 
to be on the point of..; einem —, |. 
to stand one’s ground, make hend 
against; 2 to answer, defend one's 
self; feinen Dann —, to be as good 
as any man; to stand one’s ground: 
Schildwache —, to be on guard, stand 
sentinel: dabei —, to stand by: — 
bleiben, to stop, stand still. make a 
stand: maintain one’s ground; fig. bei 
etwas — bleiben, to stop. leave ol; 
heraus — or herpor —, to stand our. 
to jet, jutty; e8 fteht gefchrirben, it is 
written; was jteht in der Zeitung ? 
what contains (says) the newspaper: 
was fteht zu Shren Dienften ? what 
is at your service? auf dem Springe 
—, to stand upon the brink. to be just 
a-going; it der Meinung, in den Sez 
danfen —, to be of opinion . in Kurcht 
—, to be in fear, be apprehensive ; tm 
Zweifel —, to doubt, question: im 
Rerdachte —, to be suspected, 86 
ftebt zu glauben, zu erwarten, it is ts 
he believed expected; nach eva — 
to seek, pursue by secret machinations; 
einem tad dem Leben —, to attemp 
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v man's life bei jemandem die Sabre 
—, tobe bound appretitice to somebody, 
to serve one's ume; ich ftehe Ihnen 
bafür, I warrant you; für den Echa= 
den —, to stand the loss, to make good 
the damage; — haben bei .., to have 
money k-iging with..; laßt das —, 
et it ala» Alles — und liegen laffen, 
to leave ar give up all; zu — fommen, 
to come to, cost; das fontme mit mehr 
als zehn Thaler zu —, that stands me 
m more than ten dollars ; das foll ihm 
thener zu — fornmen, he shall pay 
dearly for it; mit Semandem gut —, 
to be on good terms with somebody; 
wie fteht'6? how go matters or squares? 
how does your business go on? wie 
fieht es mit ber Gefundheit, mit Ih= 
nen? how goes your health? how is it 
with you? eé fteht gut, fehlecht, it 
goes (is) well, ill; 8 fteht ‘bet Ihnen, 
it depends on you; e# fteht noch da= 
bin, it is as yet uncertain, ıt is as yet a 
question; das fteht Ihnen fehr gut, 
that becomes you very well; e8 fteht 
ihm der Kopf nidt recht, he is out of 
humour; meine Uhr fteht, my watch 
stands still. 

Etihen, n. (-8) standing; Hunt T. 
set; zum — bringen, to make stand, 
to fix. 

Stehend, adj. & adv. standing; — 8 
Waffer, standing or stagnant water; 
—e8 or —en Fußes, upon the spot, im 
mediately; —e Schuld, consolidated 
debt, consols; —e Waluta, certain 
price; M. Ts —cé Tauwerf, standing 
ngging, dead ropes; —er Wind, settled 
wind. 

Stehfragen, m.(-8; pl. —) straight 
collar. 

Stel bar, adj that may be stolen. 

Stehlen, v. ir. a. to steal pilfer; rob; 
(einem etwas) to steal: fid) davon —, 
fig to steal away; et ftiehlt wie ein 
Nabe, his fingers are lime-twigs; die 
Segel — einander den Wind, MT. 
the sails over-leap (becalm) each other. 

Stöhlen,n. (-8) stealing, pilfering, rob- 
bing 

Stehler, m (-8; pl. —) stealer, 
thief; der Hepler tft fo gut alé der —, 
prov. the stealer and his bagLolder are 
equally guilty. 

Stéhlerifch, adj. @ a) vid. Dies 
bifch. 

Stehbmännden,n. cork-tumbler. 

Steiermark, f. Styria. 

Steiermärfer m. (-6; pl. —) 
Stetermiarferinn, f (pl. -em) Styrian. 

Steiermärkifc, adj. Styrian. 

Steif, L adj. 1. stiff; 2. firm, rigid; 3 
hard, unmoved, inflexible; 4. fig. stiff, 
pedantic; ein —e8 Compliment, a 
stif compliment; ein —er Menfdh, a 
stiff fellow; II. adv. stiffly; fig. firmly ; 
rigidly ; — anfehen, to fix with one’s 
eyes, to stare at or upon; — und feft, 
strongly, firmly; obstinately; — auf 
etwas beharren, to persevere stead- 
fastly, unmovedly ; to be stiff in one's 
‚purpose ; compos. —bart, m. stiff beard ; 
—bettler, m. sturdy beggar; begging 
imposter ; —fifch, m. torpedo, eramp- 
fish; — förmlich, adj. formal, ceremo- 
nious, stiff mannered: —bhaarig, adj. 
x. ff-haired ; bristly; —baf, m. person 
or animal having a stiff neck; —balfig 
& —fipfig, adj. fig. stiff-necked, stub- 
born ; —fette, f 7. stiff warp; —foyf, 
m. 1. a stiff neck, head carried stiffly: 
2. a stiff-necked, stubborn fellow ; —= 
föpfigfeit, 7. stubbornness, obstinacy ; 
-—leinwand, —linnen, «. stiff linen; 
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—fchößig. ad) sti skirted; —finn, m. 
stubbornness ; —fiunig, adj. stubborn ; 
—ftiefel(u), pl jack-boots. 

Steife f 1. stiffness; 2. starch 3. 
buttress, prop, stay, supporter. 

Steifen va, 1. to stiffen; to starch, 
stiffen with starch; 2. to prop; Jig. fih 
auf etwas —, to rely upon, depend 
upon, set one’s heart on. 

StetfenEraut, u. (-88) cross-wort, 
gentian. 

Stetfer, m. (-8; pl. —) stiffener. 

Steifheit, f stiffness; fig. formality. 

Steifigkeit, f stiffness; — der Öe= 
lenfe, stiffness in the joints. 

Steifling, m. 6; pl. -e) pedant. 

Stetfmag, m. (-e8) pot-cheese. 

Steiffel, m. (8) starch. 

Steifung, f. stiffening ; starching. 

Steig, m. (-e8; pl. -€) path, foot- 
path, road; chaplet Sp. 7: ; compos, —= 
bereiter, m. vid. Stegebereiter. 

Steigbar, adj that may be mounted. 

Steig of Steigen, in compos —baum, 
m. string-board of a stair case; —boh= 
ne, f. kidney bean, French bean; —= 
bügel, m. stirrup; —biigelmustel, m. 
4. T. the stapedian muscle ; —bügel= 
riemen, m. vid. —riemen; —eifent, n. 
climbing-iron, grapnel; —leiter, f. the 
steps or footsteps (of a library, &c.); 
— rad, n. balance-wheel; —radfchnei= 
bezeitg, n. balance-wheel engine; —= 
riemen, m. lash of the stirrup; —ttem= 
haspe, —riemfchnalle, f. civet; —= 
roby der Pumpe, m. M 7. upper tube 
of a pump. 

Steige, f. (pl. -M) 1. stair, stile, set 
of steps, ladder, staircase ; 2. hen-roost, 
chicken coop; 3. score; eine — Eier, 
a score of eggs 

Stetgen, vi. n. (auz. feyit) 1. to 
rise, mount, ascend, step up, get up; 
2, to descend, march, to step (herab) ; 


3. to stalk; 4. to advance (in price) ; |- 


to be getting up, to improve; to pro- 
gress; in etwaé —, to step into; 
aus etwas —, to step out of; auf 
einen Baum —, to get up a tree; eine 
Reiter hinauf—, to climb up a ladder; 
anf das Pferd —, to mount the horse ; 
bom Pferde —, to alight from one’s 
horse; in bie Luft —, to ascend the 
air; aus dem Echiffe —, to disembark ; 
fig. in den Kopf —, to fly up into one’s 
head; das ift aufs höchfte geftiegen, 
that is strained or screwed up to the 
highest pitch; — und Fallen, rising 
and falling, fluctuation (of the price) ; 
auf das — geben, going to a rise (said 
of auctions, &c); wer hoch fteigt, 
fällt leicht, prov. hasty climbers have 
sudden falls. 

Steigen, n. (-8) rising, &c, vid. 
verb. 

Steiger, m. (-8; pl. —) 1. climber, 
ascender; 2. Min. T. leader, surveyor. 

Stetgerad, n. vid. Steigrar. 

Steigereif,m.vid, Stegreif. 

Steigerer,m. (-8; pl.—) enhancer; 
auctioneer. 

Steiger, v. a. 1.to raise, enhance. 
increase; 2. to raise the price; 3.to buy 
in (at auction) ; 4. einen —, to make any 
one bid more; 5. Gram. T. to raise to 
a higher degree; to compare. 

Steigerung, f. (pl. ett) 1. raising, 
enhancing; 2. auction; 3. gradation, 
climax; 4. Gram. T. forming the degree 
of comparison; compos. —€grad, m. 
—6ftufe, f Gram. T. degree of com- 
parison. 





Stet 


Stefgung, f. rising, mounting 

Steil, L adj. steep, steepy; II. ıh 
steep!y 3 compos.—hobel, m. jack-plane 
—obr, n (. u.) a pricked up ear; 2 
fig. a proud or haughty man; —pfad 
m. * arduous path ; —pfabl, m. uprigh 
post; —recht, adj. vid. Sentrecht ; —s 
weg, m. a steep way ; arduous path. 

Steile, Stetlheit, f.steepiness ; steep 
place, 

Steilen, v.a.& ref. to raise up steep 
perpendicularly ; to rear. 


Stein, m. (-€8; pl. -€) 1. stone, rock 
3. Med. T. stone, gravel; 3. M. E. stone 
twenty or twenty-two pounds, 4. chess 
man, draught-man ; 5. stone, kernel ; 
ju — werden, to petrify; ein foftba- 
ret —, a precious stone; dei — ha= 
ben, to be troubled with the stone ; den 
— fehneipen, to cut for the stone; fig 
der — der Weifen, the philosophers’ 
stone ; — auf dem Heizen, weight on 
the mind, anxiety, embarrassment ; alle 
—e aus dem Wege räumen, to remove 
all hindrances ; — des Anftoßes, stum- 
bling-block ; einen — nach einem wer= 
fen, to throw a stone at one, to accuse 
one ; mit einem — jwei Würfe than, 
to make two casts with one stone to 
do two things at once; compus. —* 
aber, f.rocky vein; —adler, m ospray, 

* golden eagle, stone-hawk ; —alaun u. 
stone-alum, rock-alun; —alt, ad. 
vulg. very old or aged; —amfel, f. 
yellow, gilded thrush ; —avbeiter, m. 
worker in stones; stone polisher ; —2 
art, f. species of stone; —artig, adj 
stonelike, stony ; —artigfeit, f. stone- 
hke nature; —ATzf, m. operator for 
the stone; —affe! f. the oniscus ar 
madillo; —auflifend, adj. Med. 1. sax- 
ifragous, lithontriptic; —auflifung, 
f. dissolution of the stone; —aufliz 

fungsmittel, n. a lithontriptic; —= 

auffcheift, f. inscription upon stone; 

—aufter, f. rock-oyster ; thorny oyster ; 

—bach, m. rocky brook; —balbdrian, 

m. rock-valerian; —ball, m. stene- 

ball; stone-bullet; —barbe, f. — bar: 

ben, m. the barbel, barbot; — baut, m. 

building with stone; —beißer, m. 1 

suck-stone, stone-grig (a fish) ; 2. stone- 

smickle (a bird); —befchreibung, f 

description of stones, litholngy; --= 

befdwerung, f. trouble with the stone ; 

—hicer, m. vid. —beißer 2.; —bilt, 

n. statue; —blatter, f. sort of spu- 

rious small pox; —blume, f. stone 

flower; —blüthe, f. byssolite; --» 
bod, m. 1. wild goat; st. 7. capri- 
corn; 2. stone-pincer (a shell-fish) ; —* 
boden, m. stony soil or land; —bobhs 
rer, on. stone-bore ; —brand, m. mildew, 
blight; —brech, m. stone-break, saxi- 

frage (a plant); —brechend, adj. vid. 

—auflifend; —brecher, m. quarry- 

man; —bruch, m. quarry, stone pit; 

—brüde, f. stone-bridge ; —bude, f. 

horn-heam ; plane-tree, maple ; —butt, 

m. —biitte, f. tnrbot; —butter, f yel- 

low and soft alum ; —damım, m. dike 

built of stone, pier, mole ; —dattel, f. 

pholas, pierce-stone ; sea-date; —drich, 

m. dam yartially formed of stone ; —r 

doble, f. Alpine jackdaw; —brefer, 

m. the turn-stone, sea-dotterel ; —? 

droffel, f. yellow inrush; —brud, m. 

1. lithograpliy ; 2. lithographic print; —r 

bruder, m. lithographer; —b*uderet, f 

1. lithography, art of engraving in stone; 

2. lithographic printing-office ; —drafe, 

f. strangles in horses; —dunen, | pl. 

eider-down ; —ei, n. flints dug in along 

with a meer-stone; —etdhe, f. holm 
oak, scariet-oak. evergreen uak ; 
entfirhungsfunde, f. lith genesy ; — 
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eppicd, m. B.T bubon; —erjeugung, 
*_ Med. T. l\ithiasis; \ithogenesy ; —= 
efche, f. ach tree —eule, f. brown 
owlet ; church owl, barn-owl; —falf, 
m. stone-hawk; —farbe, f. stone co- 
our; —farn, m. stnne-fern, spleen- 
wort; —finf, m. vid —beiper 2.;—= 
fh, m. 1. codfish ; 2. petrified sish; 
—find8, m. amianthus, asbestos ; —+ 
fledte, f.  water-liverwort, oyster- 
green; rock lichen ; —fletfche, f. blue- 
breast; —forelle, f. river trout; —= 
férmig, adj. in the shape of a stone, 
stone-like : —freffend, adj. lithophagous ; 
—frejfer, m, the stone-piercer; —= 
frucht, f 1. stone-fruit, drupaceous 
fruit; 2. fossil fruit, lithocarp; —= 
fruchtartig, adj. B. T. drupaceous ; 
—fuch8, m. white fox, mountain fox, 
stone fox; —fiinffingerfraut, * tor- 
mentil-cinquefoil; —gall, m. kestrel; 
--galle, f. windgall; —geter, m. vid. 
—falf; —geiß, f chamois; —ge- 
fobire, n. vd. —gut si felebite, n. vid 
—ftiid 2.; —gefchnu ft, f. scirrhus, 
hard swelling ; —gewäch, n. —foralle, 
# lithophyte, stone-coral; —grand, 
— grand, —qries, m. gravel; —grube, 
f vid. —bruch ; —grün, n. mountain- 
green; —grunb, m. stony ground ; 
--grumndel, f. Ich. (thorny? loche, loach ; 
—günfel, m. B. T. creeping groundsel; 
comfrey ; —gut, n. earthen ware, stone 
ware, crockery (-ware); gelbes —gut, 
yellow ware, queen's ware: englis 
fches —gut, flint-ware; —hammer, 
m. stone hammer; —händler, m a 
dealer in (precious) stones, lapidary ; 
—hänfling, m. mountain linnet, com- 
mon grey Lanet; —hatt, adj. (as) hard 
as stone ;—härte, f hardness of stone ; 
—haue, f vid. Berghaue ; --hauer, 
m. stone-cutter; stone-mason ; —hau- 
erarbeit, —hauerei, f. stone cutting; 
—hanfeit, m. heap of stones ; —hire 
fe, f. g:aymil, gremil, stone-crop ; —= 
bonig, mn. sugar-honey, old hardened 
honey ; —infchrift, £ lapidary inserip- 
tion; —falf, m. time of stones ; —= 
fut, m Min. T rocky side-wall ; —= 
faraufde, f. yellow (or gold) corassine 5 
—fate, f. pole-cat; —Faug, m vid. —= 
eule;—fenner, m. lithologist, lapidary ; 
—fenntnif, —-Eunde, f. lithology, 
knowledge of stones; —fitt, m. litho- 
colla; —Elee, m. melilot-clover, hart- 
trefoil, lote; —Fflippe, f. (stone or 
stony) cliff; —fluft, f chink, cleft, 
gap in rocks; —foble, f. pit-coal, fossil 
coal, sea-coal; gereinigte —foble, 
coke ; —fohlenbergwerf, x. —fobleu= 
grube, f. coal-ınine, coal-pit, coalery, 
eolhery, coal work ; —foblengebirge, 
», Geol. T. carboniferous group; —= 
fohlengräber, m. collier; —foblen= 
pech, n. coal-pitch; —fohlenfdlacten, 
f. pl. cinders, dross of pit-coals ; —-= 
fohlentbeer, m. coal-tar; --Eulif, f. 
Mel. T. stone colic ; —-foralle, f. vid. 
—gewächs ; —folt, f Min. T. (large) 
chest for pounded (stamped) ore ; —= 
franfe, m. a calculous person; —= 
frant, n. 1. vid, —brech ; 2. weld or 
mold, rock-inoss; —-fteide, f. hard 
chalk ; —Freffe, f. naked-stalked candy- 
tuft, rock- (or shepherd’s) cress ; rock- 
ciesses, alpine ladies smock; stone- 
tress(es); the rock pepperwort; —= 
Eröpfe, ¢ 7. ram's head; --ftitg, m. 
a stone-jug or jar, stone-bottle ; ——= 
*immel, m. sermountain, seseli; —: 
Sunde, f vid. —keuntnig; --Eunbdige, 
m. vid —-fenner; —fupfer, m. stone- 
topper, shot-copper; —fage, f. layer 
or stratum of stones; —letm, m. vid. 
--fitt; —-lerdje, f. the lesser crested 
‘ark; —linde, f mock-privet, mock- 
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willow, psvude-santaluin; —ınalerei, 
J. (art of} painting on stone; —MArz 
der, m. rock-marten ; —marf, n. stone- 
narrow, lithomarge, lithomarga, agarıc 
mineral; —~mebl, n. stone-dust ; —mei= 
Bel, m. stone cutter's chisel; ——mergel, 
am argillaceous marl ; Meß, m. vid. —-2 
bauer, —mifpel, f. wild quince ; —= 
M008, n. water-liverwort, oyster-green ; 
rock-moss ; —-métfer, m. mortar from 
which stones are thrown; —indrtel, 
m. hard mortar, cement; stone-colour ; 
—-miimge, f.cat-mint, the common nep: 
-—-mufchel, f vid. —dattel; verftet= 
nerte —mufchel, pholadite ; —nelfe, 
f. little wild pink, the Deptford pink ; 
—-nu, f. thick-shelled nut; —obft, n. 
stone-fruit; —-Öl, n. naphtha, rock-nil, 
petrol eum); --Pech, n. fossil tar, 
stone-pitch, asphalt(um), jew’s pitch ; 
—veitfche, f. Ich, bearded eek; —pez 
terfein, mn. —pimpinelle, f._stone- 
parsley, goat’s parsley; --pfeffer, m. 
biting stone-crop. wall-pepper, prick- 
madam ; —pflange, f. lithophite ; plant 
growing on stones; ZU - pflanzen 
gehörig, lithophytic, lithophytous ; ——= 
pflaiter, n. stone-pavement ; —pider, 
m. the armed bull-head, the pogge 5 
vid. —beißer, —platte, f. slab; --= 
pulver, n. Med. 7. powder for the stone ; 
—guendel, in. corn thyme or basil ; —: 
tabe, m. mountain raven; —vante, f. 
wall-rue, white maiden hair: —regen, 
m. shower of stones; —reitch, adj. 1. 
full of stones, abounding with stones, 
stony; 2. fig. very rich; mighty rich ; 
—teich, a. mineral kingdom; —viff, 2. 
N T. reef; —rocbe, m. rock ray, the 
thorn-back ; --tvle, f rock rose. cistus: 
—rpb, m vid. —drufe; —rithel, m. 
rock-thrush. the greater red-start ; —- 
fäge, f. stone or marble-saw; —faly, 
n. mineral salt, rock-salt, sal gem ; ==# 
falggrube, £ mineral salt-mine ; —faz 
me, m. 2. T. officinal or common 
gromwell, stone-crop, gremil; —famme 
lung, f. collection of stones; —fauger, 
m. Ich. suck-stone; —fänre, f Ch. T. 
lithic acid; brenglichte —fiure, pyro- 
lithic acid; —fehicht, f. vid. —lage; 
—febleifer, um. stone polisher, polisher 
of stones; —feplender, i sling to 
throw stones with; —fchmäßer, m. 
wheat-ear, white-tail, fallow-sınith ; 
der Heine —fchwiiher, stone-chat- 
(ter); der große —Ichmäger, the 
whin-chat; —fihmerle, f. Ich. T. 
thorny loach; —fihmerzen, m. pt. 
pains of the stone, stone-colic; —= 
fehnalle, f. buckle set with (precious) 
stones; —fchnece, f.the triton; —= 
febueidefunft, f. glyptic, the art of cut- 
ting stones; —fdynetdent, x. the art of 
cutting stones, glyptic; S. T. lithoto- 


-my; —fihneider, m. lapidary; 8. T. 


lithotomist ; —fchnift, m. S. T. litho- 
tomy; zum —fehnitt gehörig, lithoto- 
mic; —-fchvift, f lapidary inscription ; 
uncial letter(s), uncial(s); Gtyf einer 
—fehv.ft, lapidary style; —fesrot, a. 
& m. stone-chips, stone-cuttings (or 
filings); —fehwalbe, f. switt; —fee 
ger, m. paver; 7. setter; —feber= 
(ohn, m. money paid for paving; —= 
finter, m. stalactite; —fmirgel, m. 
stone-emery ; —ftlicf, n. 1. a piece of 
stone; 2. pederero; —tafel, f. stone- 
table, table of stone; slab; —topf, m. 
earthen pot; —träger, m. conchylo- 
phorous top-shell; —überjug, m. in- 
crustation, a coating of stone; —ber= 
Hartung, f stony concretion; —o- 
gel, m. cashew-bird, crax pauxi; —? 
Borfprung, m. Arch. T. hossage; —= 
wahrlagee, m lithomancer; —wahrz 
fügerei, f. lithomancy ; —wälzer, m. 
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ringed (or collared’ plover, thick 
kneed plover, Norfolk-plover, stone 
curlew; —Wwand, f. stone-wall; — 
marge, f. wart-stone, mammillary 
stone ; —Wweg, m a paved way; — 
weh, » vid. —febmerzen; —wein 
m. a superior Franconian wine; => 
werf, x. stone-work; pebbles for a 
grotto: —wide, f. wild licorice ; —s 
wildpret, n. rock-deer; —wurf, m. 
1 stone’s cast, stone's throw; beinahe 
einen —wwutf, about a stone's cast 
2. mit —wiirfen tödten, to stone 
—wury, f. oak-fern, polypody; —« 
gartge, f. (mason’s) iron tongue; rié, 
—fröpfe ; —zeiger, m. T. graver; —s 
germaliner, m. S 7. lithontriptor, lithe 
tritor; —germalmung, f. Ss. 7: litho 
tripty, lithotrity ; —gelg, n. vid, —s 
gut; englifches —zeug, flint-ware ; 
—piege, f. vid. —geiß; —juder, m. 
rid, —honig,. 

Stetuern (Steinen), adj. stone, of 
stone; fig. stony ; —e Walzen, rolling 
stone. 

Steinicht, stony, resembling stone; 
hard. £ 

Steinig, adj. stony, stone, of stone. 

Steinigen, v. a. to stone, lapidate. 

Steiniger, m. (-8; pl. —) stoner. 
Steinigung, f stoning, lapidation. 
Steirifch, adj Styrian. 

Steig, m. (-e$) buttocks rump; 
compos. —bein, n 4.7. the coceyy; 
—beinband, m. coceygean ligainent ; 
—beinhorn, n. horn of the os coccygis: 
—beiufnoten, m. coceygean ganglion ; 
—beinfrümmer, m. A. T. the ischio 
coccygean muscle; —beinmusfel, m 
A. T. the sacro-coccygean muscle ; 
—beinfchlagader, f. A. T. coccygean 
artery; —filtel, £ fistula of the anus; 
—floffe, f. anal fin; —fuf, m. crested 
grebe ; car-goose, 


*S ttle, f (pl. -m ved. Sinle, Strez 
bepfeiler; Orabfäule, 

Stell, n. (-c8; pl. -¢) T. stand, 
frame ; ein — Segel, N. T. complte 
suit of sails, 

Stell of Stelle & Stellen, in compus. 
—achfe, f. province. frame or stand to 
place any thing on; —bottich, m. 
settling-vat; —bditbein, 2. appoınt- 
ment, rendez-vous ; —falle, f. sbutter 3. 
——feder, f. stop-spring, stay-spring ; —— = 
flügel, m. Hunt, T. lane in a forest 
where the nets are pitched for catch- 
ing game; —garit, x. stalker ; —gte 
ben, m. Sp. 7: ditch into which the 
staves of an airy are laid; —bol3, n. 
trendle (in a mill) ; —bikchen, n. Sp. 
T. bird-trap; —jagd, f. --jagen, m 
hunt or chase in which the game 18 
driven into nets; —imacher, m. cart- 
wright, wheel-wright; —nagel, m. 
poll-bolt of a carriage ; —pflod, m. Sp. 
T. peg on the top of a fowler’s airy- 
staff; —plag, m. place, rendez-vous ; 
—rab, a T. ward of a watch; regu- 
iating wheel; —riegel, m. 7: level- 
ling bolt; —fcetbe, f. T. regulating 
plate of a watch: —fcbraube, f. adjust- 
ing screw ; —berfretend, adj. supply- 
ing the place of, &c., succedaneous ,; 
—vertreter, m. deputy, representative ; 
proxy; substitute; —vertretung, f. 
substitution: deputyship; representa- 
tion; —bogel, m. decoy-bird: —waz 
gen, m. stage-coach ; —ettel, m 
provinc. check , —zirkel, m. compasses. 

+Stelläge, f vid Gefteil, Geriift. 

*Stelläütim, adv. — gehen, joe. re 
go to see the stars, te walk for pleasury 
in the evenig 
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Beelledid-ein n vid 
comp 1. of Stell. 

Etilie, f (pl. -n) 1. place, room 

stand; spot; 2. situation, station ; 3. 
place, office, employment; duty; 4 

passage ‘of a book); nicht oon der 
— fontment, not to stir; nicht von ter 
~-! don't budge! auf der —, on the 
sch, immediately, eines — befom= 
MEN, to succeed one; eines — erfe- 
delt to supply one’s place; eined — 
tirtreten, to represent one; to supply 
one’s place,» to stand in one’s room; 
an deffen —, instead (or in lieu) of 
that; wenn ich an Shrer — wäre, if 
1 was in your case, 

Etelten, v 1a. 1.to put. place, set 
(upright), post; to station; 2. to ar- 
range. regulate, set in order, arraign 5 
3. tn set right (a watch, &c.)5 4. to 
furnish, supply (troops, &c.); Gie 
miüffen e8 —, you must make it to 
stand upright; einen an den Pranger 
—.,to pillory one ; dent Fuß —, to fix one’s 
foot ; in Glieder —, to rank : Nee —, 
to pitch or spread nets; Schlingen 
—, to lay snares; aden —, to set 
sentries: eine Uhr —, to set a watch; 
einen Bürgen —, to find bail; Zeus 
gen —, to bring in or produce wit- 
nesses; einen Hinterhalt —, to lay 
an ambush; ing Werf —, to put in 
execution, to execute, effect; por Aus 
gen —, 10,represent, to expose to one’s 
view; auf die Probe —, to put to the 
test: Zufrieden —, to content; zur 
Mede —, to call to account; fret —, 
tn leave a free choice; dahin geftellt 
fenn laffen, to leave in doubt, ta leave 
undecided; auf Rechnung —, to place 
to account; einem nach dem Leben 
—, to attempt one’s life; die Segel 
(nad der Richtung des Windes) —, 
to trim the sails; II. ref. 1. to place, 
or rank one’s self; 2. to present one’s 
self, to appear; 3. fig. to feign, affect, 
dissemble; to behave, act (as if.., alg 
ob ..); fich vor den Tifch —, to go up 
to the table; er ftellt fi nur fo, he does 
but feign; fich Eranf, toll —, to feign 
sickness, madness; fic) ungeberdig —, 
to show anger, be angry; fich einfäl= 
tig —, to look simple; er ftellt fich gut 
bagu, he has a fine way of doing it; 
fich zur Wehre —, to offer resistance, 
to resist: fi zufrieden —, to be satis- 
fied; fi bor Öericht —, to answer in 
law, to stand to trial; fic) auf die 
Rüge —, to get up on one’s feet. 

Stellen, x. (-8) putting, setting, &c. 

Etellenzregifter, n. ‚list of quo- 
tations; —fammlung, f. collections of 
quotations; —weife, adv. in some places, 
here and there. 

Steller, m. (-8; pl. —) regulator, 
setter, 

Stellig, adj only ın compos. Unftel= 
lig, u. fw. 

Stelling, f. (pl.-en) MT. stage, 
platform 

sStellionäf,n. (-e8) L. 7. stel- 
lionate, fraud. 

"Steclltt, m. (88; pl.-¢) Min. T. 
stellite, ü 

Stellung, f (pl. -en) 1. setting, put 
ling; 2. situation, position; 3. Ast. T. 
constellation; 4. posture, attitude; 5. 
farnishing (of troops) ; 6. producing (of 
witnesses or bail) ; 7. arrangement. dıs- 
POSILIC a. 


under 


Pyn, Stellung Stand. Gtand is merely 
the place where tLe body appears to rest; Stel« 
tang ind ates a well the relation of its height 
and the plane on which it reposes, to the whole 
aurface of the earth as likewise chat of its sixes 
ta Yıose things, whi are contiguvus. The per- 
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perdicular Stand ie the most advantageous and 
also the most graceful GteQung fora tree, co- 
luınn or tower Hence Stelung is “ situation, 
posture or attitude” and Gtand " position.” 


*Steloqraphie, f. stelography, art 
of writing on a column or pillar. 

Stelge, f. (pl. -M) 1. stilt; 2 wooden 
lez; —H, stilts, scatches; auf —n ger 
hen, to go upon stills: fig. to be bom- 
vastic; compos. —Ngang, m. walking on 
stilts; —ngänger, —uldufet, m. one 
walking (or dancing) on stilts: —mN= 
fchritt, m. great stride; —uftiefel, m. 
buskin. 

Stelgbein,n. Stölsfuß, m. wooden- 
leg. 

Stélyner, m (-8; 
Etelzengänger. 

*Stemima, n (8; pl. -f0) vid 
Stammbaum, Ahnentafel. 

*Stemmatographte, f. science 
of genealogy. 

Stimmsart, f. large-axe, twy-bill; 
—betel, —beutel, m. —eifen, M 7° 
chisel; —leder, n. welt, inside leather 
of a boot; —leifte, f. cross-piece (of 
the ladder of a wagon;) —ting, m. 
cobbler’s thimble, 

Stemme, f. wid. Stüße. 

Stimmen v. La 1 to cet, fell 
(trees); 2. to work with the axe or 
chisel; 3. to ster, dain (water); 4. to 
prop, put firmly against; fig. to bear up 
against: Il refl. to resist. oppose (ftch 
gegen etmas —). 

Stemmer, m. (-8; pl. —) 1. one 
who dams, props, supports, &c. ; 2. MT. 
the pole of the capstern. 

Stemmung, f. propping, staying, 
leaning ; support, prop, stay. 

Etemypel, m. (-8; pl. —) 1. stamp; 
die (at the mint); 2. stamped paper ; 3. 
pounder, pestle; 4. puncheon : 5. prop; 
6. B. T. pistil; compos. —abgabe, f. 
stamp-duty; —amf, n. stamp-ofiice ; 
—art, f. T. marking iron, wood-axe; 
— bogen, m. stamped sheet of paper; 
—bolgen, m. starting-bolt; —eifen, n. 
stamping-iron ; —gebiihr, ¢. —gelb, n. 
stamp-duty ; —hammer, m. hammer to 
stamp with; —fanımer, f. stamp-of- 
fice; —papier, n stamped paper; —= 
recht, n right of stamps ; —fchneider, 
m. stamp-cutter; —fare, f. stamp-duty ; 
—waare, f. stamped goods. 

Sttmypeler, m. vid. Stempler. 

Stempeln, va. to stamp: to seal; 
etnelt —, fig. to gain over; to instruct 
beforehand 

Stemypler, m. (-8; pl. —) stamper. 

Stindel, m. (-8) B.T. satyrion. 

Sténodelwury, f. stander-grass, sa- 
tyrion, rag-wort, dog-scullions. 

Stéenge, f. (pl -N) MT. top-ınast: 
die große —, main top-mast; daé 
Marsfegel anf halber — haben, to 
have the top-sails half mast up:_com- 
„Po8. —nftag. n. top-stay 5 —nftagfegel, 
n. main-top-stay-sail; —NWwand, f. top- 
shrouds; —nwinbdreep, n. top rope; 
—ıminpreepsblod, an. top-block. 


Stengel, m. (-8; pl. —) 1. stalk; 2. 

pole (for hops. &c.); compos. —artig, 
adj B. T. stem-formed cauliform; —= 
blatt, n. B. 7. a cauline leaf; -—blu= 
me, f.a cauliferous flower; —bobne, 
f. climbing bean, runner; —erbfe, f. 
running pea, pea requiring to be propped 
up; —gia$, n. wine-glass with a long 
thin foot; —falf. m. bacillary or scapi- 
form time; —foble, f scapiform coal; 
—I08, adj. stalkkess, stemless ; —Yaule 
pe, f. caterpillar of the stalks; —tra- 
Qeud, ag. caulesvent, cauliferous. 


pl. —) vid. 


» 
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Stengeln, v La. to stake prop up 
to put poles to hops II. n. ‘ouz. bas 
ben) shootirg nto +r getting stalks. 

*Stenograph, m. (-en; pl. -en 
stenographer. 

*Stenographte, 5. stenography. 

*Stenographifch, adj.&- adv. sten 
ographic(al), stenographically. 

*Sténtor, m. (-8) Stentor; compos 
—ftimme, f. Stentorian voice. 

*Stentörifch, adj. Stentorian; eine 
—e Stimme, a Stentorian voice. 

Sténgel, m. (-8) Stanislaus. 

Stephan, m. (-8) Stephen; compos. 
—sförner, pl. lice-bane, Jouse-wort; 
—8fraut, n.sorcerer's weed; —éftein, 
m. kind of a white agate with red 
veins. 

Stephanie, i f. (-N8) Stepbamia, 

Stephanite, $ Stephany. 

Stiepp of Stepmn, in compos. —bett, 
n. miattress ; —dede, f. quilt. quilted 
cover; —decfenbantler, —dedenma= 
cher, m. quilt-maker, counterpane-ma: 
ker; — draht, m. —gatn, x. quilting 
thread ; —nabel, f. quilting needle ; —= 
nabt, f. quilted seam ; —feide, f. stitch- 
ing silk. gross silk; —ftich, m. quilting 
stitch ; — Wir, m. quilting thread. 

Steppe, f. (wl. -N) desert; heath; 
steppe, down ; prairie ; —nbauer, —le 
bewohner, m inhabitant of a steppe or 
prairie; —ufud)8, m desert-fox: —Ilz 
fage, f wild mountain-cat ; —ulerche, 
f. the Tartarian lark; —muvicfe, /. 
prairie, savannah; —iwolf, m. wolf ot 
the steppes; prairie-wolf; —ngiege, 7. 
the beardless ibex. 

Steppen, v. a to quilt, stitch. 

Stepper, m. (-8; pl. — a quilter. 

Stepperei,f. (pl. -en) quilting; 
quilted work. 

Stevbe, f. province. 1. dying, death; 
2. pest ; (mortal) distemper (of cattle). 

Sterbe-bett, n. death-bed; —blid, 
m. look of one dying; —¢affe, f fund 
for those who are left; —oritfe, f. + 
plague-ulcer ; —fall, m death. decease , 
L. T. right of taking away the best 
piece of cattle after the death of the 
tenant; —flecfen, m. spot seen upon 
the body of a deceased person soon af- 
ter death; —gebet, n prayer read to 
the dying. prayer of one dying; —§¢= 
danfe, m. thought of death; dying 
thought; —gelb, n. funeral expenses ; 
—gerüft, n scaffold, pall. &c.; —ge= 
fang, m. 1. hymn or song on death; 2. 
funeral hymn or chant; 3 dying song 
or strain; --gefchichte, f. history ot 
one’s last moments; —gewänder, pl. 
grave-clothes; —glode, f. funeral bell: 
—baug, n. house in which any person 
has died; —heimd, n shroud, winding- 
sheet; —betr, m. lord of the manor to 
whom belongs the best piece <f cattle 
after the death of his tenant ; —hubu, 
n. madge-howket ; —jaht, n. year of a 
person’s death ; —faffe, f. a fund for 
the relict, life-assurance; —fiffen, 
n. dying pillow; —fittel, m. —fleid, n. 
shroud ; —lied, n. burying-scng, funeral 
hymn; dirge ; —lıfte, f. list (bill) of 
mortality; —luft, f. desire of death, 
longing or wish to die; —Iujtig, adj. 
inclined, ready to die; —regtiter, m. 
vid. —lifte ; —ftunde, f dying moment, 
last dying hour; —tdy, am. day of a per- 
son’s death; —toN, m. dying accent, 
—vogel, m. Bohemian scatterer (a 
bird); —willig, adj. ready or willing ta 
die; —woche, f. week in which any 
one died; —wolle, f morthng; —sett, 
J. tune of death; ume to dies —aete 


Ster 
al, m md. Tobtenfchein 


». death-chamber. 


Eterben, v.ir. In. (aur. feyn) to die, 
decease, expire, depart; an einer 
Kranfbeit, Wunde —, to die of asick- 
ness of a wound; — vor Hunger 
Wu. f. W., to die from hunger, &e. ; über 
was —, to die during . .; auf etwas 
—, to die in... to seal by one's death ; 
also with genit eines fauften Todes —, 
to die peaceably. to have an easy de- 
parture ; er wird An —, he is like to 
fie; IL a. + to make die, destroy. 


Et? rben, s. 2. dying; death; compos. 
—é-angft, Lo f. agony of death , 11. 
adj. & adv. fam mortally afraid ; ¢8 tft 
ibm —angft, or —bange, he is in very 
great fear, is mortally afraid; —fran, 
aij dangerously ill, like to die; —Mü= 
be, adj. worn out with fatigue; —noth, 
f dying agony; —feele, f. fam. living 
sul; ev beleidiget Feine —feele, he 
never offends a living soul; —iweh, —= 
übel, adv. e8 wurde ihm —web, he felt 
quite ill, deadly sick; —twort, n. fam. 
euthly word. 

Eterbend, part. adj. dying; fig. fad- 
ing, declining; da8 —e Qabr, the de- 
rarting year; dag —e Laub, * the 
falling leaves. 


Sterblid, I. adj. mortal; I. adv. 


—zinımer, 
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tunate ; in den —en [efen, te rend the 
stars: bis zu den —en erheben, to 
extol to the skies: compos. —adler, m. 
golden eagle ; —all, a. universe; —= 
anbeter, m. worshipper of the stars: 
—ants, m stellated anise, Indian anise, 
badiane ; —apfel, m. star-apple ; —ar= 
tig, adj. vid. —formig; —babn, f. 
orbit of a star; —baum, m. star-tree; 
—befchreibung, f. description of the 
3— bilo, n. constellation, asterismn ; 
—bild des Thierfreijes, sign of the 
zodiac ; —blind, adj. stone-blind; —= 
blume, f. China aster; star of Beth- 
lehem; stitch-wort; —bithne, f. vid. 
—warte; —bugen, m. nid. —fchnupe 
pen; —catalog, m. vid. —regifter; 
—beuter, m. astrologer; —deutefunft, 
—beuterei, —beuting, f. astrology ; 
—bdeuteret ‘weiben, to astrologize ; - - 
beuterifch, adj. astrological; —diener, 
m. worshipper of the stars; —dienft, 
m. worshipping of the stars; —bdiftel, 
f. star-thistle; —bune, f. eider-down; 
—eidedfe, f. stellion; —fell, n. film 
over the pupil of the eye: —feuer, n. 
star (in fire-works); —figut, f. as 
terism ; —fifch, m. star fish ; —flechte, 
f. stellar-lichen , —fürnig, adj. stel 
lated; —forfcher, m. astronomer; as- 
trologer ; — gang, m. motion of the 
stars; — gebäude & —gefilte, n. solar 








mortally; — verliebt, d ly in 
iove ; — machen, to mortalize. 

Sterbliche, 5. deel. like adj. mortal 
man. 

Eierbliche, n. the mortal part of 
tan, the body. 

Eterbliceeit, f. mortality. 

Sterbling, m. (-e6; pl. -e) 1. 
starveling ; child which dies soon after 
its birth; 2. mortal being; 3. dead 
animal; compos. —8welle, f. mortling 

"Etercortren, v. wid. Diingen, 
Wenriften; Stercoratiün, f. sterco- 
ration. 

'Stereographte, 5 T. stereo- 
graphy. 

“Stereographifd, adj. T. se- 
reographical. 

«Stereometrie, f. G T. stereo- 
metry. 

*Stereomätrifch, adj. & adv. ster- 
eunetrical. 

*} tereotomte, f. @. T. stereo- 
timy. 

‘Stereothpen, pl. Typ. T. stereo- 
types; die Kunft mit — gu druden, 
tereotypography ; Berfertiger von —, 
ttereotyper. ö 

*'Stereotypte, f. Print T. stereo- 
type-printing. 

«Stereothpif, f. the act of stereo- 
typing. 

‚Ztereotypiren, v. a. to stereo- 
type; eine ftereotypirte Ausgabe, a 
stvreotype-edition. 

*Ztereotäpifch, adj. Typ. T. ste- 
reotypical. 

*Zteril, adj. & adn. sterile. vid. Uns 
fruchtbar, Dürr; Gehaltlos. 

“«Zterilität, f. sterility. 

Sterlet, m. (-8; pl. -e) sturgeon 
ta fish). 

*Sttrling, m. (-8) sterling; ein 
Prund —, a pound sterling. 

Stern, m. (-e8; ple) t. star; * planet; 
world; 2. N. 7. stern, poop of a ship ; 
3. pupil (of the eye); 4 Typ. T. star, 
asterisk: nude. die —e Tchnänzen fich, 
ihe stars shoot; fig. er hat weder — 
noch @liid’, he is disastrous, unfor- 





y llation; * universe ; —= 
gewölbe, n. starry vault: —gruppe, 
f. cluster of stars; —gucfer, m. cont. 
stargazer; —hell, ad) star-light; —= 
Himmel, m. firmament; starry ‚sky; 
—byacinth, m. star-hyacinth; —jaht, 
n. siderial year; —faınmer, f. star- 
chamber (in English history); —far= 
te, f. chart of constellations; —fe= 
gel, m. hollow cone, representing the 
starry firmament; —fenner, m. —= 
fenntnip, f vid. —Eundige, —Eunde; 
—flar, vid. —hell; —flee, m. star- 
trefoil; —forallen, pl. astroits, star- 
stones; —fraut, n. star-wort; —= 
funde, f. astronomy; —fundige, m. 
astronomer ; —fürbiß, m. starry gourd; 
—leberfraut, n. true wood-roof, wood- 
row: spurry ; —lebre, f. vid. —funde ; 
—lidht, n. star-light; —melone, f. starred 
melon; —tmolch, m. vid. —eidvechfe ; 
—moo6, n. starred moss; —porjellan= 
fchnecfe, f. star-cowry; —puge, —= 
fchnäuge, —febnuppe, ¢ —febuB, m. 
vulg. star-shoot, falling-star ; —tafete, 
f. star-rocket: —tegifter, n. catalogue 
of stars; —reiher, m bittour; —roche, 
m. star-ray ; —rohr, n. telescope; —= 
fchanze, f. star-redoubt, star-fort; -—= 
fchörl, m. tremolite; —feher, m. 1. 
astronomer, astrologer; 2. star-gazer 
(a fish); —ftein, m astroit, star-stone 
(a petrifact); —ftir, m. the stellate 
sturgeon; —ftrabl, m. ray of star-light: 
—fucher, m. telescope; —tafel, f. 
astronomical table; —f<Jj, m. sidereal 
day; — warte, f. observatory; —1wet- 
fe, m rid, —Fundige, —wiffenfchaft, 
f. rid. —Eunde ; —3ett, f. sidereal time. 


Stiruden, Sternlein, n.(-8; pl. 
—) little star, starrulet; Typ. T. asterisk. 


GSternenzabend, m. starry even- 
ing; *end of the world; —alter, x. 
* endless space of time, ages and ages; 
—biihne, —burg, —dede, f. —dom, 
m. —feld, —gefilde, —gewölbe, n. 
— himmel, —famy, —plan, —faal, 
m the starry vanlt of heaven; —heet, 
— meer, n. —fchaar, f. the starry host; 
—bell, adj. starlight starry: —Jabr, n. 
sidereal year; —foniginn, f * nieht: 
moon; —füer, m. fig * God, —taq, 
m. sidereal day: —ttefe, j. hear sn; —= 
zeit f. sidereal ume, 


Sten 


Ettrnen, vo. a. tocover with stan 
(orders). 

SterniGt, adj. starlike, steliated. 

Sternig, adj. starry, 

Stert, m. (-e6;pl. -e) 1. T. warf 
2. vid. Ster; ; compos. —blod, m. N. 7 
tail block; —!dge. m. tail-saw. 

*Sternutatidn,, sternutation. 

*Sternutati, adj. & ade stem 
nutative. 

Sterg, m. (-¢83 pl. -e), Sterge, 7. ‘pt 
-n) 1. plough-tail, handle; 2. tail 
rump ; compos. —feudye, f. —wurm, m. 
a distemper among cattle by which the 
tails are affected, tail-worın. 

Sterzel,m. (-8) stalk; provine. little 
person. 

Sterzen, v.n. province. to ramble 
!oiter, rove, wander, run about. 

Sttt, Stitig, via, Stat, Stitig 
*Stethofeldyp, mn. (-e8; pl. -e) Med 
T. stethoscope. & 
*S tethoffopte, f. the exploring ot 


the chest by means of the stethoscope, 
auscultation. 


Stets, adv. continually, always, ever; 
compos, —wéihveub, adj everlasting. 


Steticr, n.(-8; pl. —) N. T. rudder, 
helm; — in Lee! the helm a-lee! 
luft bas — an Badbord! port the 
helm! über — gehen, to go a-stern, ta 
fall a-stern ; compos. —baum, m. ved. 
Stenerungsitange ; —bord, n. star- 
board; —bordswache, f. starboard. 
watch ; —biré, m. little river-perch; 
—brüde, f. seat of the steersinan ; —= 
ende, n. stern, poop, aft: —feder, f. 
tail-feather (of birds): —flügel, m. A 
T. dog-vanes, feather vanes; 
m.the antenna foot; —holg, m. helm- 
piece; —fompaf, m. steering com 
pass ; Zar adj. too much by the 
stern; —al, f. rudder mould; —” 
man, m pilot, steersinan, steersinate ; 
—mannsfunft, f. art of conducting or 
steering a ship. navarchy; —MMAT, m. 
second mate; —tagel, m stay-pin, 
linch-pin ; —tab, n. wheel of the helin, 
steering-wheel; —reep, n. wheel-rope, 
tiller-rope ; rudder, —ruder, 2. helin: 
—fchote, £.N. T mizzen-duct ; —ftans 
ge, f. whip-staff; —talje, f helm- 
tackle. 

Stetier, f (pl. -n) 1. contribution ; 
2. tax, assessment, impost, ground-rent ; 
3.+ aid, help, assistance ; 4. protection ; 
jur — ber Mahrheit, in comphance 
with truth; eine — ausichreiben, to 
make an assessment; to raise contri- 
butions (money); eine — eintreiben, 
to gather, collect, receive taxes; com- 
pos, —amt, n. court of aids, office ot 
assessment, board of taxes, custom: 
office; —anlage, f. tax, duty; —Alls 
fchlag, m. assessment of taxes; rate; 
— beamte, m. commissioner of taxes; 
— bediente, m. exciseman; —befebl, 
m. money edict; —betheilung, f. wed. 
—anfchlag; —bud, x. book in which 
the taxes are entered; —collegium, n. 
court of aids; —edich, n. edict at 
taxation: —einnehmer, —eintretber, 
m. collector, receiver of taxes; —ets 
Hebung, f. levying of taxes; —er= 
laß, m. remission of taxes; —fret, 
adj. scot free. exempt from taxes or 
duty; —fretheit, f exemption from 
taxes or duty: —fu ‚m. vid, —Al® 
feblag; —geld, n. 1. tax-money: 2 
good money (in Saxony); —fammer 
f. excheqner, board of contributions, 
—faffe, f. cash of the taxes: —faffe 


—fiNB, 





(in Eacyfen), bank; —fafftrer, m 
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sashier of the taxes; —fortt, n. corn | 
paid in lieu ofa tax: —freté, m jurig- | 
diction of an exchequer, treasury: | 
district; —lehen, n. fief liable to be 
taxed, to be levied on; —oronund, f. 
regulation of taxes and rates; —pfltch- 
tig, adj. obliged to pay taxes; —= 
pAichteyeect, f. liability to be ‘axed ur 
assessed; —preffer, m. collector for 
arrears of taxes; —tath, m. counsellor 
ofthe taxes, of the court of aids; —= 
tegifter, n. —rolle, f tax-register, list 
ef duties; —fache, f. tax affair, matter 
eoncerning the taxes; —fammler, m. 
tax-collector; -faß, m. rate; —fchein, 
m receipt for the taxes: bill Of the 
taxes (in Sachfen, bank-bill); —fchrei= 
ber, m. clerk of the tax-office; on the 
tax-deparument; . ftube, f tax-receiv- 
ing-ofice; —tag, m. tax-day; —Uums 
lage, f assessment of taxes; —ber= 
walter, —verwefer, m. administrator 
of taxes; —wefen, n. system of taxes 
and rates; —zahler, m. tax payer; —= 
jeitfreis, m. (in Roman chronology) in- 
diction; —ettel, m. “bill of tax, tax- 
ticket. 
Bteiierbar, adj. taxable; liable to 
tax or duty; tributary. 
Steierbarfeit, f. liability of being 
rated or taxed. 
Stetieret, m. vid. Steuermann. 
Steiern. vo. a&n. (aux. haben) 1. 
to steer, pilot ; 2. to pay taxes, to con- 
tribute; 3. (with dat.) to check, pus a 
stop to; prevent, hinder, restrain; 4. 
proving, to prop; belp, aid, support; 
auf etwas —, to be intent upon; fich 
auf etwas —, »ulg. to lean upon, rest 
upon: gu etwas —, to contribute to. 
wo Steuern, Wehren (einer Sade). The 
f mer originally equivalent to Züdrigen, 
tindes mo’e to the right of setting certain 
tits to a thing or pera4s, the latter more 
to the means adopted für checking an evil. 
God fteuer? dern Sunder (the sinner), 2°. causes 
or enduces him to turn aside, restrams him 
from the path of sin; we must mehren (check, 
Bi a stop to) the idleness of a child, vid. 
erirebren. Hence the ferner seems to be 
“to restrain, to repress” aus lhe latter ‘to 
gvard against, to ward off.” 
Steierung, f. steering: contribu- 
tion; checking ; compos. —8ftange, f. 
Min. T. the rod which serves to re- 
gulate the lifting of a column of water. 
Stiven, mM T. Border —, stem; 
prow-post: Hinter—, stern-post. 
Steven, Stivener, v.n. N. T.to be 
under weigh. 
Eteyermarf Stevermarfer, &e. 
rid Steiermark. 
*Sthente, f. 7. vid. Kraft, Kräftig- 
keit, Stärfe. 
“Sthenifch, adj. Med. T. sthenic. 
*Sthenifiren, ov. vd Kräftigen. 
Etibtgen, v. a. vulg. to pilfer, filch 
Ett ch, m. (-e8; pl.—e) 1. pricking, prick, 
sting; puncture, stab, thrust; stitch; 
2. (at cards) trick; 3. engraving, cut; 
4. M. T. exchange of goods, barter; 5. 
T. place (neck) where an animal is 
stabbed by the butcher; 6. fig. nip, 
taunt; pang; auf ven — fechten, to 
fight at thrusts; tm —e handeln, to 
truck; im —e laffen, to leave in the 
lurch, or behind, to forsake ; — halter, 
to hold (of a stitch); fig. to stand the 
test, to prove valid; to stand one’s 
ground: er foll mir — halten, he shall 
not escape me, or I will make him keep 
to the point: feinen — fehen Fünen, 
not to be able to see at all, a8 gab 
mir einen — tns ‚Herz, that struck me 
to the very heart; compos. —art, f. pica- 
axe ; —balfen, m. joint beam, tie-piece 





—hfatt, n. 1. sword shell, guard; 2. fig. 
602 


Sti 


shelter; cat's-paw , butt, laughing- 
stock. 3. (at cards) a trump; —brett, 
n. (with carpenters) tie-piece ; —Ddllll= 
fel, adj. pitch dark; —entfcheid, m. 
casting vote; —fret, adj. invulnerable ; 
—haltig, adj. that will stand the test; 
—paltigfeit, f the quality of standing 
the test; —handel, m. bartering: —= 
Elinge, f. stitching-blade, thrust-blade ; 
—frauf, n. B. T. wolf's bane; great 
leopard’s bane; —mahl, n. mark or 
scar of a stab, &c ; —ofen, m Min. T. 
smelting furnace, out of which the 
melted metal runs into the bason; —= 
preffe, f cold press ; —probe, f. a spe- 
cimen of any run metal; —rechnung, 
f. (l. u.) tariff of exchange; —füge, f. 
pannel-saw; —faq, m. provine. day of 
public sale ; — wett, m. 1. sample-wine ; 
2. acescent wine; —weife, adv. by 
stitches, thrusts, or tricks; —tvort, x. 
l. cue, catch-word ; 2. sarcasm. raillery ; 
3. saying; —wunde, f. thrust wound. 

Stthel, m. (-8; pl. — 1. graver, 
graving tool, burin, point; 2. lever, crow- 
bar; compos. —haut, n. stubby hair; 
rubican hair (of horses); —härig, adj. 
stubby-haired, bristly haired; rubican 
(of horses); —nabht, f. T. stitching, 
pointing, run and back stitch : —naime, 
m. nickname: —rebde, f. bitter speech, 
caustic vr cutting expression, taunt, 
gibe; —fchimmmel, m. rubican horse; 
—fpracdhe, f. caustic or severe language, 
sarcastic discourse; —Wiß, m. piquant, 
biting, caustic wit; —wort, n. vid. —= 
rede, 

Stichelef, f. (pl. -en) taunt, scoff, 
sarcastic language. 

Stideler, m. vid. Stichler. 

Stiheln, v.a.&n (aux. haben) 1. 
to prick; 2. fig. to taunt, to bite, satir- 
ize, treat sarcastically. 

Stideln, xz. (-8) taunting, nipping. 

Stiherling, m. (-8; pl. -e) titling 
(a bird). 

Stidhler, m. (-8; pl. —) taunter, 
railer. 3 

Stichling,m. (-85 pl. -e) stickle-back 
(a fish), 

»Stihomantie, f. stichomancy. 

*Stihomantifch, adj. relating to 
stichomancy. 

*Stidhometrte, f. stichometry. 

Stic of Sticen, in compos. —dampf, 
—bdunft, m. suffocating vapour, mephitic 
air; —fiebet, x. choking fever: —fluß, 
m. choking rheum; —gatn. n. thread 
for embroidering ; —ga8, n. vid. —luft ; 
—golt, n. gold-thread; -—grund, m N. 
T. claysy bottom for anchorage ; —= 
häfchen, n. needle for embroidering ; —= 
buften, m. choking cough; —funft, f. 
vid. Stiderfunft; —lad, m. stick-lac ; 
--lien, f. MT. six-thread ratline ; —= 
luft, f. carbonic acid gas; mephitic 
gas; nitrogen, azote, azotic gas; choke- 
damp, choke (in coal-mines); —mu- 
fter, n. pattern for embroidering ; —naz 
del, f.embroidering-needle ; —tahmen, 
m. embroidering-frame ; tambour-frame ; 
—feide, f. embroidering silk ; gross silk; 
—filber, n. silver-thread ; —ftoff, m. 
Ch. T. nitrogen, azote; —ftoffluft, f. 
vid. —luft; —trommel, f. vid. —rabz 
men; —werf, z. needle-work ; —wurg, 
—wurzel, f. bryony, snake-weed; —= 
geug, n. necessaries for embroidering. 

Gitdel, adj. province. steep, craggy; 
compos. —hätig, adj. having bristly 
hair 

Stiden, ola. & x. (aux. haben) to 
stitch, embroider, make embroidery ; II. 
n to choke, suffocate. 





Stie 


Stten, m. (-8) 1. embroiderıng em 
broidery , 2 choki 4g 

Stideüd, part. adj. suffocating. 

Stider, m. (-8; pl.—) Stiderinn, y 
(pl. -eNN) embroiderer ; compos. —arbeit, 
f. embroidery, fancy-work; —funjt, f 
art of embroidering, embroidery, fancy 
work; —pergamment, n. embroiderer' 
parchment. 

Stideret, f. (pl. -en) embroidery. 

Stieben, v.ir. La. 1. to put sucdenty 
in motion, to start, drive; 2. to dust 
IL. n. (aux. haben) to rise; to be dusty 
to fly about, be scattered; to drizzle; te 
drift (of snow). 

Stieber, m. (6; p=. 1 BT 
puff-ball, puff-fist; 2. md. Nafenftüber; 
3. Sp. T. a lime-hound. barrier; lurcher 

Stiebern, v a. einen—, (Lu) to 
give one a fillip, to fillip one. 

S tte f, adj hard, cruel (2. u.): principally 
in compos. not genuine, step-; —üftern, 
pl. step-parents; half-parents: —bruz 
det, m. step-(half)-brother; —gejciwiz 
fter, pl step brothers, step-sisters ; half 
brothers and sisters; —find, n. step- 
child; —mutter, / #ep-motlier , cruel 
mother; —mütterchen, n. pansy, heart » 
ease (a flower); —mütterlich, adj. & 
adv. like a step-mother, cruel, cruelly; 
—fchwager, m.  step-brother-in-law; 
—fhweiter, f. step-sister: —lohn, m, 
step-son, son-in-law ; —tochter, f. step- 
daughter, —atet, m. step-father, 
father-in-law. 

Syn. Stiefvater, Pflegevater, Stiehe 
mutter, Pflegemutter. These worde 
correspond exactly to step-father and foster 
father, step-mother and fester-mother. 

Stiefel, m(-8; pl.—&-n) 1. boot, 
2. T. tube, case, vessel; 3. joc. manner, 
way, train; fpanifche —, wid. Spaz 
nifch ; feinen guten — laufen, trists 
fen, u. |. 1., to run. drink as well as 
any one; — in einer Pumpe, sucker, 
embolus; compos. —abfaß, m. boot 
heel; —angieher, m. boot-hook;—band, 
n. bont-strap; —blod, m. boot-tree, 
—bod, m. boot-horse ; —brett, —hof, 
nr. boot-tree: —bürfte, f. blackıng- 
brush ; —erbfen, pl. peas for planting , 
—firmig, adj. boot-formed ; —fup, m 
1. shoe of the boot; 2. good foot for 
a boot; —fußblatt, n. 7. the upper 
leather of the shoe of a boot ; —futter, 
n. boot-lining: —geftell, n. vid. —= 
brett; —bafen, zu. boot-hook; —s 
fappe, f. top of a boot; —Enecht, m. 
boot-jack ; —folben, m. lower puinp- 
box with flaunch; —feder, n. boot 
leather; —lIciften, m. boot-last: —# 
macher, m. boot-maker ; —manfchette, 
f. a linen boot-top: —Imap, n. boot- 
Measure ; —mündung, f. T. bore ot 
the working-barrel (in hydraulics) ; —= 
noune, f. nun of the third order of St. 
Francis; —Pußer, m. shoe-black ; boot 
cleaner; —quaft, m. —quaite, f. tassel 
of a Hessian boot; —treinen, m. leather 
thong for tying the boot at the top; 
—ribre, f. T. barrel, main: —fcaft, 
m. leg of a boot; —fchnalle, f. boot- 
buckle; —fcbwirje, f. blackiag: —s 
ftrumpf, m. boot-stocking: —ftülpe, 
f. vid, —fappe; —wichfe, f. blacking; 
—wichfer, m. one who blacks boots; 
—zieher, m. vid. —necht. 

*Stiefelette, f. (pl. -N) spatter 
dashes. 

Stiefeln, vw a. & ref. 1.to pm or 
(one’s) boots; ber geitiefelte Rater 
puss in boots; 2. Bohnen, Erbfen — 
(l. u.) to stick or prop beans or peas, &e 

Stiefelung, f 7. the propping ot 
the vine 


Stleg, m. rit Steig. 

SBtlege, f pl. =) 1. staırcase. stairs, 
steps; stile, 2 ascent, rise eminence: 
3 AL E. score; 4. Conch 7. the murex 
dolariutn, 


Syn. Stiege, Treppe. Originally both words 
were identical, save ‘iat Ireppe wus the 
tughe? expression of the two. A Stiege, how- 
ever, is now usunily distinguished from Treppe, 
by beirg narrow, and having narrower steps; 
the Treppe, on the other bund, by being broader 
and consisting of broader steps. 

Stiegtlis, m. (-c8; pl. -e) thistle- 
finch, gold-finch. 


Ertel, m. (-88 ; pl.-e) 1. handle, helve ; 
stick (of a broom); 2. stalk. pedicle; 3. 
province. prop; Stumpf und —, root 
and branch; compos. —(ugiq, adj having 
peduncular or elongated eyes (as sone 
crustacea) ; —blatt, n. petiolate leaf; 
—befen, m. broom with a handle ; —< 
bolde, f. B. T. pedunculate utabel ; 
hermas ; —eiche, f. oak-tree with long 
fruit-stalks; .—etde, n. 1. end of a 
handle ; 2.end of a stalk or peduncle; 
base (of a leaf); —foralle, f. stem- 
cora-line; —lodj, m. the eye (of a 
hatchet, &c.) ; —108, adj. 1. without a 
handle; 2. stalkless, stemless; B 7. 
acaulis; sessile; —Oofigfeit, f. state 
of being without a handle, &c. —ina- 
cher, m. a handle-maker; —tippe, f. 
B. T. midrip (of a leaf); —rimd, adj. 
columnar, cylindric, round ; —Wwurin, 
m. pedicellaria. 

Syn. Stiel, Stengel. Gtiel is the sonw 
what long and thin part of the plant, whan it 
has a thicker and broader part above it; for 
instunce, in a fruit, a blossom, a leaf; it is, 
therefore, a peduncle, a pedicle or petiole; 
Stengel ia that part of the plant which in trees 


is enlled Gramm or stem, und in grasses the 


Halm or culm. It is, therefore, the stalk. 


Etielen, wv. 
handle. 

Sttelidyt, adj & adv. stalky. 

Ettelig, adj. handled; having a stalk 
or pedicle. 


Etieper, m. (-8; pl. —) N. T. stan- 
chion. 

Stier, m (C8; pl. —e) 1. bull; 2. Ast. 
T.Tanrus; compos. —artig, adj. taurine ; 
fleifch, m. bull-beef; —fürmig, adj. 
tauriform, —freffet, m. Taurophagus 
(epithet of Bacchus); —gefedt, n. 
hull-fight; —hammel, m. provine. ram ; 
—haut, f bull’s hide ; —hege, f. bull 
baiting: —birfch, m. cervine antelope; 
—jagd, f. buil-hunt; —fatb, ». bull- 
calf; —€ebder, ». hide, crop-hide; — 
menfch, m. Myth. T. minotaur; —* 
vpfer, m. taurobolium; —fchild, m. 
shield covered with a bull’s hide; —= 
finn, m. fig. bull-headedness, stubborn- 
ness; vid. Starrfinn. 

Stier, L adj. staring ; IL adv. staringly ; 
vid, Starr. 

Stieren, v n. (aux. haben) to stare, 
ook amazed. 

Stteren, v. La to cover the cow; 
Il x. to long for the bull. 

Etierfinn, m. oid. Starefinn. 

Etift, m. (-e8; pl.-e) 1. tack, tag: 
pin, peg; 2. style, pencil, crayon; 
stump: compos. —blııme, f. BT. albuca ; 
—farbe, f. (=Paftellfarbe) pastil, 
pastel; —gemiülde, n. crayon-painting 
or drawing; —fuoten, m. T. knot (in 
marble) ; —loch, x. tag-hole, rivet-hole 
(with painters), point-hole ; —macher, 
w. a maker of tags, brads, studs, &e.: 
—nalerei, f 1. painting in crayon; 9, 
mosaic painting zeichnung, f- pencil- 
drawing. crayon sketch, 

Stift, n. 1-88; pl. -e & -er) 1. (cha- 
ritable) foundation; monastery :_chap- 
ter; 2. + covenant ; compos. vid. Stift8. 


a. to furnish with a 
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Etifteln,».a. provinc to mark with 
points or dots, to dot. 


Stiften, v. a 1. to found, establish, 
institute; “. to be the author of; to 
cause, excite; to make; Ungliid —, 
to breed mischief, Breundfchaft —, to 
make friendship; einen Orden —, to 
create an order. 

Stiften,o. a. to tack. 


Stifter, m. (-8: pl. —) founder; 
author. 

Stifterinn, f. (pl. -en) foundress. 

Stiftifch, i adj. belonging to a foun- 

Stiftlid, § dation or chapter. 

Stiftssamt, n. chapter-court; ca- 
nonicate ; —amtinatn, m. bailiff of a 
chapter; vidame ; —bauer, m. peasant, 
tenant of a chapter; —beamte, m vid. 
—amtmann; —blume, f. albuca; 
bastard «er of Bethlehem ; —brief, m. 
letter or document of foundation ; —= 
biirger, m. citizen subject to a chapter; 
—bame, —frau, f. —fräulein, n cano- 
ness ; —bechautt, m. dean of the chapter ; 
— dorf, m. village belonging toa chapter ; 
—gebaube, n. chapter-house ; —gemeiz 
ne & —gemeinde, f. community of a 
chapter ; —genof, m. + member of a 
chupter, capitular; fellow; diocesan ; 
—glicd, n. vid. —genoß; —gut, n. 
property of a chapter, college, &c. ; —= 
güter, pl. revenue of a foundation; 
temporalia; —hauptmanıt, m. bailiff 
of the chapter ; -—hauptmannfebaft, f. 
bailiwick of the chapter ; vidamy ; —= 
haus, n. chapter-house ; house beiong- 
ing to any pious foundation ; —hert, 
m. canon dignitary ; —biitte, f. taber- 
nacle of testimony or of covenant ; —= 

* jungfer, f nun; —fangler, m. chan- 
cellor of the jurisdiction of a cathedral 
church ; —firche, f. collegiate church; 
cathedral; —nuigig, adj. capable of 
being chosen a canon; —mitglier, a. 
member of a chapter; —pfarre, f. 
living, curacy of a collegiate church 5 
—pfarret, m. parson of a collegiate 
church; —pfennig, zu. monastical 
rents: —Ppfründe, f prebend; —= 
propft, m. provost of a collegiate church ; 
—regierung, f government of a 
chapter ; —jchule, f. foundation school ; 
school attached to a chapter; —ftadt, 
f. city or town under the jurisdiction of 
a chapter; —ftwid, m. state cf a terri- 
tory subject to a chapter or bishopric ; 
—ftelle,  canonicate; prebendary ; 
fellowship; —ftube, f. chapter-room ; 
—tag, m.day of the assembly of ca- 
nons; —verfammlung, f. meeting of 
a chapter; —verwalter, m. steward of 
a religious community; church-stew- 
ard, college steward; —wohnung, f. 
vid. haus. 

Stiftung, f. (pl.-en) 1. foundation ; 
establishment, institution ; 2. founding ; 
causing, making; ete Fromme —, a 
pious legacy ; compos. —8brief, m_vid. 
Stiftsbrief; —seter, f. —éfeft, n. 
celebration of founding; —é8qut, « 
estate of a foundation; —#fapital, n. 
capital or stock of a foundation; —8- 
jahr, n. year of foundation; —8tag, 
m. anniversary; —éltfunbde, f. docu- 
ment of foundation; —8sworte, pl. 
(words of) consecration; —8geit, f. 
time of foundation. 

*Stiqma,n (8; pl. -ta) stigma. 

*Stigmatifiren, va to stigmatize: 
GStigmatifation, f. the act of stigma- 
tizing. 

*Stigmeologte, f. ac-entuation. 

*Sttl, uw. fiw. vid Styl, uf. w. 

*Stilbe, (pl. -n) B. 7. stilbe. 
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*Stilbit, m (pe aw Me Tt 
bite; compos. —{path, m. sulbite-spar. 


*Gtilctt. m. (-e8; pl. -e) suena 
pocket-dagger. 


Still (Stille), 1. adj. 1. stil, silena 
hushed ; 2. quiet, calın; peaceable; 3 
dull. inanimate, stagnant (said of trade); 
— ftehen, figen, liegen, to stand still, 
sit still. lie still; — fehmweigen, to be 
silent, hold one's tongue; ju etwas 
— fihweigen, to say nothing; pass un- 
noticed, take no notice of; — balten, 
to stop, stay, pause, make a stop; to 
keep still. to submit quietly; —e! —r! 
silence! peace! be quiet! im —en, 
secretly, privately, by one’s self; dad 
—e Meer, the Pacific Ocean ; bet —et 
Nacht, in the dead of night; cin —eé 
Leben führen, to lead a quiet or retired 
life ; ein —er Menfch, a still or sedate 
man ; ein —eé Öebet, a mental prayer ; 
der —e Breitag, good Friday; die —e 
Woche, the holy week; die —en, the 
Quakers; —e Waffer find tief, prov. 
still waters are deep; IL adv. stılly 
quietly, calmly. ’ 

Stillzamme, f. wet-nurse; —bez 
glüft, adj. * happy in secret. enjoying 
a quiet bliss; —entzücft, adj. * secretly 
enchanted ; —flite, f. 7. soft flute stop, 
dulciana (in organs) ; —friedlich, adj, 
serenely calin; —getad, n, T. fourth 
stop (in organs); —heifer, adj. serene 
and tranquil; —lager, m. quarantine, 
cantoninent; —leben, n 1. quiet, re- 
tired or lowly life ; 2.a subject in Dutch 
paintings; —1e¢ tithe low mass; —= 
mittel, n. vid. Stillungsmittel; —= 
jalz, n. anodyne salt; —fchweigen, n. 
silence; mit —fchweigen übergeben, . 
to pass over in silence; —fcbweigen 
einbinden, to enjoin secrecy ; —febwet= 
gend, I. part, adj. silent, tacit ; —Icdyweis 
gend verpflichtet feyn, to be under a 
tacit obligation; eine —fchweigenve 
Beringung, an implied condition. con 
dition in law; II. adv. silently, tacitly 5 
—ftand, m. standing still, stand, stop, 
cessation; —ftandéalter, n. age oi 
consistence, of full growth ; 
ftandésflagge, f. flag of truce; —fte= 
hend, adj. stagnant; —twichter, m 
province. watchinan. 


*Stillation, f the falling in drops, 
oozing ; distillation. 


Stille f 1. stillness, silence. quiet 
ness, calm, calmness; 2. tranquillity 5 
3. modest retirement ; die — deé Wteez 
res, calm of the sea; In der —, silent- 
ly; secretly; without noise or forınali- 
ties; in der — leben, to live privately, 
to lead a retired life; tm de. - der 
Macht, in the dead of night; — im 
Handel, dulness of trade; es "berfiel 
ung eine —, we were becalmed. 


Stillen, v. a.1.to still, calm, appease, 
allay; to stop, stay; 2. to nurse or 
suckle a child; 3. to silence; emen 
Aufinhr —, to compose an uproar; 
die Schmerzen —, to appease. ease, 
assuage, mitigate the pain; den Sune 
ger —, to lay or appease the stomach ; 
den Durjt — to quench the thirst. 
Stillend, part. adj. lenitive, allaying 
Stiller, m.(-8; pl.--) quieter, calmer, 
appeaser. 
Stillheit, f via. Stille. 
Stillung, fF. 1. stopping, staying, 
stanching; 2. stilling, appeasing, &e.; 
3. suckling; compos. —émittel, n. a 
sedative remedy, anody ne. 
*Stitpnofiverit. m. (Bd; pl. -®” 
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Gtimmbar, adj. that may be tuned 
er Lrought to accord, , 
Stimmbarfeit, f possibility of 
being tuned. 

Stimmeberedtigt, ad untitled 
to vote; —dtaht, m. T. stop-wire (in 
organs); —fühig, adj. vid. —berech- 
tigt; —freiheit, f. liberty of suffrage ; 
--gabel, f. tuning-fork; —geber, m. 
voter; —gebung, f. voting; die ger 
betine —gebung, voting by ballot; ——= 
bammet, m. tuning-hamıner, turing- 
key; —holg, n. sounding-post (of a 
violin, &c.); —horu, n. 7. tuner (of 
organ-builders) ; —Nerp, m 4. T. the 
pneumo-gastric nerve: —pfeife, f. 
wooden fife or flute; —techt, n. right 
of voting; —vige, f. 4. T. glottis ; —= 
rigenband, n. A. T. ligament of the 
glottis; —-tigendedel, m. 4. T. epiglot- 
tis; —-[chlüffel, m. T. tuning-key ; 
—-feßer, m. a tuning-instrument ; —-= 
ftod, m. vid. —holy; —tag, m. voting- 
day ; poll-day. 

Stimme, f. fpl. -m) 1. voice; fig. 
sound, tune; 2. Mus. T. part; notes; 
sound-post (in violins); 3. voice. vote, 
suffrage; right of voting; die vier —n, 
the four parts of vocal music; Sit und 
— haben, to have a seat and vote; 
nicht bet —, not in voice; die innere 
—, the inward voice; feine — geben, 
to vote; die —n faınmeln, to collect 
the votes, bie Öffentliche —, public 
opinion, public judgment; compos. —N= 
buch, n. 1. Mus.7. (= Rartitur) parti- 
tion, score; 2. poll-book; register of 
votes; —nflihver, m leader, director 
(in singing); —ugeber, m. voter; eec- 
tor: —ngebung, f voting, polling ; — N= 
miebrbeit, f majority, plurality of votes; 
--minderbeit, f minority (of votes); 
— prüfung, f vid. —nunterfuchung ; 
--nfannnlet, m. one who collects the 
votes; —nfanunlung, f. collecting 
of the votes; scrutiny; —nfchlüffel, m. 
Mus. T. the key, clef; —nficht, —n 
ficbte, —nunterfudjung, f. scrutiny; 
—ızäbler, m, teller, counter of votes; 
—-ızäblung, f. counting of votes. 
Etimmen,o.La.].totune, attune; 
2 fig. to dispose, induce to; + to ap- 
point, fix einen für etwas —, to dis- 
pose one tv something ; fich gu etwas 
—, to bring one's mind to a thing; gut 
geftimmt feyn, to be ina good humour; 
zu etwas geftimmt feyn, to be inclined, 
disposed for; UL. x. (aux. haben) 1. to 
be in tune, accord; 2. fig. to agree, ac- 
cord, congrue; 3.to vote; mit or ZU 
etwas —, to agree with. 
Stimmen, a. (-8) tuning; voting. 
Stimmet, m. (-8; pl.—) 1. tuner; 
2 tuning-hammer; 3. voter 





Stimmig, adj. of or for so many 
voices (in compos.). 

Stimmung, f. 1. tuning; tune; 2. 
‚fig. voting; 3. disposition, frame nf 
mind, humour ; die Öffentliche —, pub- 
he mind, voice or feeling ; die — nicht 
halten, nut to keep tune (Mus. E.). 
*Stimulus, m. (pt. -li) stimulus ; 
vid. Stachel, Sporn, Neiz, Trieb. 
*‘Etimuliren, ». a. to stimulate 
goad, spur on, incite; —-bde Mittel, 
stunulants, vd. Reizmittel; Stimulas 
tiön, f. stimuiation. 

Stingel,m. Hunt. T. wreath, tail of 
a wild boar. 

Stink m (-28; pl.-e) the stink (a 
species of lizard). 

Etin€ of Stinfen, in compos, —ang, n. 
stinking carrion; --apfetbaum, m. 
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garlic-pear-tree ; —afant, m. asafeetida ; 

—baum, m stinking bean-trefoil, —biut: 

me, f. velvet-flower: —bod, m. stink- 

ing he-goat; —camille, f. may-weed ; 

—faul, adj. vulg. very lazy; —fliege, 

f. stinking fly; —hahn, m. provine. 

lapwing; —hatg, n. nid. —afant; —= 

fäfer, m. buprestis; —falf, m. bitumin- 

ous marlite; —fohl, m. skunk-weed; 
—freffe, f. narrow-leaved dittander, 
wild crese; —lod), n. wulg. dirty place, 
stinking hole; —vatte, f. —thier, 2. 
pole-cat; —fdjwamm, m. stinsnorn, 
—ftein, m. stinking-stone, hog-stone 
(Lapis suillus); —topf, m. stink-pot; 
fig. stinkard; —wild, n. Sp. T stinking 
animals (foxes, badgers, &e.): —sine, 
n. fetid zink; —zinnober, m. fetid cin- 
nabar. 

Stinfen, ».ir.n. (aux. haben) to stink 
(of. ‚nach etwas); + to be in disgrace ; 
er ftinft Bor Waulheit, he is a great 
sluggard; ev ftinft por Goffahrt, he 
stinks of pride; e8 ftinft mich an, I 
loath it. 

Stinfen, x. (-8) stinking. 

Sttulewd, part. adj. stinking: gross. 

Stinfig, adj stinking, rancid; ein 
—er Sturm, M 7 violent storm. 

Stinfer, m. (-8, pl. —) stinker, 
stinkard. 

Stint, Sting, m. (-18; pl. -e) smelt. 

*Stipattin, f. 1. stoppage, conden- 
sation; 2. a crowd. crowded retinue. 

*Stipendiärind, m. vid. 1. Sild= 
ner; 2. Stipendiat. 

*Stipendtat, m. (en; pl.-en) ex- 
hibitioner, stipendiary; (in English uni- 
versities) scholar. 

Stipendium, m. (-8; pl. Stipen- 
dia & Stipendien) L. foundation. exhi- 
bition, scholarship ; 2. pension, stipend, 
wages, 

Stippelform, f£ cpl. -en) T. dot- 
ting-block. 

Stippelig, adj. & adv. province. dap- 
pled, spotted, speckled. 

Stippen,v.a & n. (aur haben) 1. to 
steep, dip; 2. to mark, dot, point. 

*Gtipuldnt, m. (-en; pl. -en) one 
who stipulates, 

*@tipulatitin, f. stipulation. 

*Stivulices, vo. a. to stipulate; vid. 
Ausbedingen. 

Stirn (Stirme), f. (pl. -en) front, fore- 
head; fig. face, insolence; fig. eine 
harte, eiferne — haben, to be hrazen- 
faced er obstinate ; er tft hißig dor der 
—,he is easily provoked; etnem die 
— bieten, to make head against one, 
to cope with one, to resist; die — hoch 
tragen, to be proud; die — eines Bere 
ge8, top of a mountain; die — rune 
zeltt, to knit the brow: e& ftebt Reiz 
nem an der — gefehrieben, was er im 
Herzen hat, you eannot read a man’s 
heart upon his face: mit der — durch 
die Wand vennen wollen, fir. to persist 
obstinately on one's will: compos.-—= 
band, n. trontlet, head-band: —bein, 
n. forehead-bone; —befchläge, n. front- 
piece, frontlet; —binde, f. frontlet, 
bandeau ; diadem; — blatt, —blech, n 
plate of metal, worn on the forehead; 
—feld, n. Arch. T. upper tympan; —= 
gegend, f. place about the forehead; 
—gefchmeide, n.ornaments for the fore- 
head. —haar, n. fore-locks ; toupet ;—= 
bible, f. frontal cavity; —boru, m. 
frontal horn; —hügel, —höfer, m. 
bump in the forehead; .A. T. frontal 
bumps; —fanun, m crest of the fore- 
head —Efuebel, —reitel, m. + frontal 
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(instrument of torture) ; —franfheit, , 
mad-staggers (of horses); —fraufe, f 
toupet; —Iode, f. forelock; —In8 
adj. fig. barefaced, shameiess; —mauct 
f. T. principal wall of a refining furnace , 
projecting wall; —mäuscen, ». —s 
musfel, m. frontal muscle; —platte, 
f. facing, frontlet; —rab, 2 cog-wheel; 
—tringel, m. Gun. T. cross-rail, chiel 
rail (of a cannon-stock) ; —riemen, m 
front-stall, frontal; —vunglet, m A. 7. 
eorrugant muscle; —feblagader, f..4.7° 
frontal vein; —febnalle, £. buckle of 
the bandeau; —fchneller, m. fillip on 
the forehead; —fdynepye, f. peak of a 
lady’s morning coif; —feite, f. fagade; 
—fpange, f. buckle or clasp worn for 
ornament on the forehead; —ftiid, n, 
frontlet, front-piece. forehead-piece; 
—theil, m. wid. —ftiié; —tuch, n 
frontlet (for horses of a mourning 
coach) ; — wand, f. fronton (ofa build 
ing); —warze, f. a wart in the fore- 
head; —widel, m. eurl-paper for the 
front-hair; —winfel, m. angle of the 
temple ; —gtweig, m. A. T. branch of 
the frontal nerve. 

Stirn, f. (pl. -en) sea-swallow. 

Stirnen, on. (Lu) gegen einen or 
etwas —, to face, front, stand opposite. 

Stirnig, adj. having a forehead, 
faced, principally in compos. 

Stöbenfraut,n. (-e6) B.T. stoebe. 

Stöber, m. (-8; pl. —) 1. shower 
(of rain), snow storm; 2. vid. Stäuber; 
zompos.—Wettet,n weather when snow 
or rain is drifted by the wind. 

Stöberig, adj. flying about like dust 
or fine snow. 

Stöbern, ». La. to start, raise, beat 
up, chase, drive; II. n. (auz. haben) 1. 
to fly like dust, to blow about like dust; 
2. (of snow) to be driven or drifted in 
very fine particles; 3. to be on the 
hunt; 4. to rummage. 

Stöbholg n (-88; pl. —hilger) 7 
plug (of a refining-furnace). 

Stöbling, m. (-28; pl.-e) a species 
of mushroom. 

»Stöchasblume,f. Stichastraut, m 
French lavender, stoechados, cassidony 

*Stochäftif. f. the doctrine of prob 
ability. 

*Stochäftifch, adj. vid. Muthmage 
lich, Wahrfcheinlich. 

SG tb her, m. (-8; pl. —) picker, tooth- 
picker. 

Sthdhern, wv. a & n. (ma. haben) to 
prick. poke. to pick; die Zühne —, ta 
pick the teeth. 

*Sticiogonte, f the formation or 
origin of elementary matter. 

*Stictologie, f the doctrine of 
elementary matter, chemistry, 

*Sticiometrte, f. 7. stoichiv 
wetry, doctrine of chemical pro 
portions. 

*Stbhiomittrifch, adj. relating 
to stoichiometry; —e Zahl, chemical 
equivalent. 

Sth, m. (-c8; pl. Stödfe) 1. stick, 
staff; walking-stick ; cane; 2. trunk, 
stock, stem; tree; plant; stump; 3. 
block: 4. bee-hive; 5. stocks, block- 
house: 6. story (of a house); 7. Typ. 
T. tail-piece; ink-block; ink-slice; 8. 
post, sill; 9 fig. vulg. blockhead, stupid 
fellow; 10. stock; capital; — eines 
Hutes, block; der — zum Almofen, 
poor’s box; über — und Stein fprins 
gen, to leap over hedge and ditch 
einen Gut über den — fchlagen, te 
out a bat upon the block: compos. —* 
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ae, —abler. m iobty. black eagle, 
mountain enge —all, adj very old, 
eld as Methusatem; —amboß, m stock- 
anvil; —ameife, f. the migratory ant; 
—amfel, f. the ring-ousel: —arbeiter, 
m. a string-twister; —band, +. cane- 
tibbon, cane-string; —bänddhen, n. 
top-knot; —befchlag, m. mountings of 
a cane; —befen, m. broom with a 
euck ; —befiger, m. M. E. (. u.) stock- 
holder; —bild, n. + statue; —blind, 
adj. stone-blind ; —bogen, m, arch of a 
vault; —bösme, —britte, u. f. w., m. 
dowaright Bohemian, Briton, John Bull, 
&c.; —begen, m sword-cane ; —dimm, 
adj. thick-headed ; stupid in the highest 
degree; —dunfel, adj. vid. —finfter ; 
—bdiitr, adj. very dry; very lean or 
meagre; —ente, f. stock-duck; —= 
erbfe, f. wild pea; —tt}, n. ore in 
masses, in great iumps; —eule, f. 
woot; —falf, m. saker; —fäule, f. 
cottenness on the stem ; —feder, f. head- 
quill in a gonse-wing ; -—fiedel,— geige, 
4 small fiddle, kit; —fin£, m. linnet; 
—finfter, adj. very dark; pitch dark; 
—fifh, m. ‘stock-fish: cod-fish; fig. 
vulg. blockhead: —fifdfaig, m. cod- 
fishing; —fifchfinger, m. end-fisher; 
—fled, m. fusting stain ; —fledig, adj. 
fusty ; — fremd, adj. entirely unacquain- 
ted, quite strange; —geige, f. pocket- 
violin, kit, rebeck ; —gelehvt, adj very 
learned, pedantic ; —gut, n. 1. hereditary 
cetate ; 2. landed property when cleared 
from timber; —hamen, m. a landing- 
net; —haue, f. a hoe (for clearing, 
&c); —händler, m. cane man; —= 
haus, x. block-house ; —bolg, n. fire- 
wood made of the stumps and roots, 
stump wood; —jobber, —brofer, ma. 
vid, Stoksreiter; —jobberei, ¢. stock- 
jobbing; —jude, m. downright jew ;—= 
Fiel, m. pinion; —Efnecht, m. jailer's 
assistant; —fnopf, m. cane-head ; —= 
Ereive, f. hard chalk; —(ad, m. stick- 
lacs; —lampe, f. socket-lamp ; —-Ia= 
terne, leuchte, f. cresset-light ; —= 
mäfler, m. stock-broker; —müuschen 
fill, adj. stock-still; —meifter, m. 
gaoler, keeper of a prison; —-Metje?- 
n. crooked vine-knife; —morchel, f. 
ear-moril; —UAdt, adj. stark-naked ; 
—natt, m. arrant fool; jester ; —éhfe, 
f. caneeye, stick eye; —petf@aft, n. 
counting-house seal ; —preffe, f. large 
press used by bookbinders; —-Pril= 
gel, pl. cudgelling, bastinado ;' er bere 
bient --prügel, he deserves a caning ; 
—-tauin, m. T. piece of ground which 
has been cleared of stumps and trees, 
and converted into cultivated land ; ——= 
tegifter, n stock-book; —tolle, f. T. 
stock-roll (of wire-drawers) ; --rofe, f: 
rose-mallow, rose-poplar; —-fiheit, n. 
log of wood of the trunk, near the root 5 
—fcheere, f. large shears, fixed with 
one end in a block; —fchifling, m. 
beating with the stick; etitent lie 
fing befommen, to be beaten with a 
stick: to receive the bastinado; —= 
fcbivim, m umbrella used as a walking 
stick; —fchlag, m. stroke with a stick ; 
—fchläge, pt. flogging; —Ichlange, f. 
staff-snake, scytale; —febnupfett, m. 
rheum, stopping in the head; —febrau- 
e, f. screw on the chops of a vice ; —= 
foule, f. vid, —feder ; —ftetf, 1. adj. 
very stiff; II. adv. obstinately ; —ftill, 
«dj. stock still, motionless; —ftreich, 
vid. —fchlag; —éreiter, m. stock-job- 
ber; —Sreiterei, f. stock-jobbing ; —= 
tanb, adj. quite deaf; —wache, f. guard 
of the prisoners; prison-duty; prison ; 
—werf, n. story. floor; das unterfte 





—werf, the ground-floor; —jabn, 
m 1. wisdom-tooth; 2. cheek-tooth, 


Sto 


grinder molar tonth ; —greinge, fi stick- 
ferrule 


Sun. I Stod, Stab, Steden. The two 
former correspond to the Englıalı * stick, ataff,"" 
vid sditsenftab, Zaurerftad, Wanderftao, Bertel. 
ftab u.f. mw. Hence Stab is the more elegant 
sword of the two and in poetry us often ren- 
dered by “wand.” Seen is a small or thin 
Stot, and iw also a lower expression, Sto 
being tie usual term for a walking stick, Gter 
den 1s therefora the English “ rod or switch.” 


Syn. Ik. Stod, Staude, Straud, Bufd. 
The Stoude, the Strand) and the Bufd are 
woody or lignecua, and sen: forth several 
stems from one common root, the Straud, 
however, differs from Staude in this, that its 
numerous little stems are so twisted and dis- 
torted, that thes appear entangled, and the 
eye is oaffled, when attempting to trace them 
gut individually, Gtraudy is, therefore, the 
‘eutex or real shrub, while Stuude is more 
the shrub or low dwarftree. A wide-spread: 
ing Strand, when it consists of numerous 
little stems, all of them proceeding from one 
root, growing in a tangle or maze aad havin; 
a great quantity of leaves, is called a ‘Bui 
Saray A Gtod is one single stem, e. g. Ko» 
cuftot, Neltenftio@, Levtojenftod. 

Stidchenfdhub, m. (-e8; pl. -e) 
high heeled shoe (formerly worn by la- 
dies), 

Stbdel, nw. (-8; pl. —) litte stick; 
compos. —Enedht, m. jailer’s assistant. 

Stödeln, v. a. Min. T. to take out of 
the furnace. 

Stöden ».L nx. (awe. haben) 1. to 
stop, 10 cease to circulate ; to stagnate ; 
2. fig. to hesitate, pause. staınmer, fal- 
ter; 3. to mould, turn fusty, mouldy ; 
to rot; 4. to turn stiff, be stiff; hecome 
hard, to curdie; II.,a. to furnish with 
sticks or props; to stake, prop (the 
vine); bie Tücher —, to roll the 
clothes ; IIL ref. to rise in stalks. 

Stöde N, n. stopping, cessation ; stag- 
nating; iné — gerathen, to stagnate, 
stop. 

@toden, v. a 1. to put one to the 
stocks; 2. to provide with eticks ; et= 
nett — und bliden, to clap one up in 
prison and fetter him. 

Stöder, m. (-8; pl. —) jailer. 

Stoderei, f (pl. -en) + jest, buf 
focnery. 

Stidig. adj. fusty, tnouldy ; rotten; 
die Wäfche ift —, the linen is fusty. 
Stödfifch, L adj. stubborn, obstinate; 
mute; II. adv. stubbornly, obstinately, 

mutely. 

*© tO8 pl. M. T. stocks, funds. 

Stödfung, f. (pl. -en) 1. stagnation; 
cessation; stopping; 2. hesitation; 3. 
interruption. 

St off, m. (-88 5 pl.-e) I. matter ; sub- 
stance ; subject matter; 2. subject; 3. 
material; 4. stuff; silk stuff; compos. 
—haltig, adj. material, substantial ; 
—haltigfeit, f materiality; substan- 
tiality 5 —[08, adj. immaterial, incorpo- 
ral; fig. worthless; —lofigfeit, f. im- 
materiality, incorporality; —name, m. 
name of matter, concrete noun; —= 
verwandtfchaft, f. affinity of matter, 
material affinity; — wort, n. vid. —= 
name, 

*Stoffaige, f..M. T. barrels, boxes 
(for dry articles). 

Sto ffen, adj. consisting of stuff. 

Stöffig,.adj. material. 

Stofflich, adj. & adv. (2. u.) material, 
bodily. 

Stdhnen, » In. (aur. haben) to 
groan; II. a to utter with a groan. 


Srdb nen, a. (-8) groaning, groan. 
Stübren, vid. Stören. 
*Stoictému8, m. stoicism. 
*@tdifer, m. (-8; pl. —) stoic. 
=Stdife, I. auj. stoic, stoical” MI. 








adv, stoically. 


Stol 


*Stdla, fc. Stolen) 1. the stom 
(of Roman ladies) ; 2. the stole or stum 
(of a Catholic priest). 

*S dl gebithren, pl. surplice fern 

"Stolidirat, f. vid Albernbeit, 
Dununbeit. 

Stolle, f (pl.-n) Stillen, m. (-8; 
pl. —) 1. prop; post. foot (of the bed 
stead); baluster ; iron-hooks; 2. cake, 
butter-cake, roll; wig; 3. Afin. T. 
stulm, stream-work; horizontal works 
of a mine; stoll, gallery ; 4. province. stice 
of bread; 5. the prominent part of a 
horse-shoe ; compas. 

Stöllensangabe, f. Min. T. the 
manner of heading and holing a gallery ; 
—avbeit, f. the working of the gang- 
way, gateway, &c.; —arbeiter, m. a 
miner whe works or holes the gallery ; 
— bau, m. T. 1. heading and holing ; 
2. eniarging the gallery: —befabrung, 
f. T. inspection of a mine; —bäder, 
m. baker of rolls, &c., or butter-cakes ; 
—breite, f. width of the’ gallery or 
hule ; —firfte, f head or top of the 
hule: —flügel, m. branch or headway 
of the main gallery or gateway , —= 
gebäude, n. wood work of a gallery; 
—gerechtigfeit, f right of having 
adits, drains, &c to a mine; —es 
fchworener, m. sworn inspector of a 
gallery; —geftänge, n. gallery posta 
over which the skip passes: — bafen, 
m. Min. T prong; —halte, f. the 
hule ; —biilfe, f. facilities afforded by 
a gallery to the working of a imine; 
—farren, m. T. miner's wheelbarrow ; 
—Huft, f hole for admitting daylignt 
toa gallery; —mundloch, n entrance 
or mouth of a gallery; —temntel, —-= 
neunte, x. ninth part of the produce 
allowed to the worker of alive lode ; 
—techt, m. nid. —gerechtigfeit ; —« 
röfche, f. ditch at the entrance of a 
gallery; —fcbacht, m. shaft of a yal- 
lery; —fteuer, f. tax paid to the 
mine-proprietor ; —teufe, f. depth ol 
a gallery from the daylight ; —vorite: 
her, m. inspector of the mine gallery; 
— wagen, m. a cart for bringing the 
timber of a gallery; —waffer, » water 
flowing in the drains of a gallery. &c. ; 

—weife, adv. from gallery to gallery, by 
the gangways. 

Stöllen, vo. a T. to furnish with 
posts, props or hooks; to provide a 
horse-shoe with knobs, to rough-shoe. 

Stöllner, m. (-8; pl. —) proprietor 
of a mine. 

Stolp, m. (-88; pl. -e) block. 

Stolper, m. (-8; pl.—) stumbling; 
fig. blunder; compos. —fuchs, m. far. 
stumbler ; —gang, m. walk or gait ot 
a stumbler, of a tripper. 

Stölperer, m. (-8; pl. —) stumbler. 

Stölpergang, m. stumbling gait. 

Stölperidt. adj. rough, so as to oc- 
casion stumbling. 

Stélpern, v. x. (aur. fen) to stum- 
ble, trip; fig to stumble, blunder; dad 
war arg geftolpert, that was an egre- 
gious blunder. 

Stölpern, „ (-8) stumbling, trip 
ping. 

Stolyrian, m. (-8) vulg. stumbler; 
blundeı er. 

Sty, I. adj. proud, haughty, arro- 
gant; pr B plendid, 
magnificent: auf etwas — feyn, to be 
proud of a thing, to pride one’s self in, 
upon a thing; II. adv. proudly, haughti- 
ly, arrogantly ; compos. —felig, adj. ex: 
tremely self-conceited, proud, or vain as 








a pea-cock. 
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Etéls, m. (-e8) pride; haughtiness, 
arrogance 

Srotgen & *Stolgiven, ». n. (auz. 
baben) to be proud, flaunt, strut. 

*Stolzirer, m. (-8; pl. —) beau, 
spark ; proud fop. 

Stölgfraut, m 6) dodder. hell- 
weed, devil’s guts. 

“EStomadiale, n. 8; pl. Stomaz 
chalien) Med. T. a stomachic. 

*Stomadältropfen, pl. stomach- 
ic drops. 

‘Stomadiren, vn. to have & 
weak or diseased stomach. 

*Stomographie,f. T. description 
of the mouth. 

Stönen, vd. Stöhnen. 

Stopf of Stopfen, in compos. —-anz 
fer, m. vid. Pflichtanter; —arjenet, f. 
astringent medicine; —farbe, 
colour for repairing a picture ; —fild), 
m. sucking fish, remora; —garıl, n. 
darning-farn, darning-cotton; —baatr, 
n. stuffing-hair; —habder, —lappen, 
tn rags to stop holes up; —meißel, m. 
N. T. caulking-iron; —meffer, n. 
T. knive for stopping the searns of the 
staves with; —m008, m. moss for 
stopping any thing; —mudéfel, m. 4. 
T. up obturator muscle; —nadel, f. 
darning needle, worsted needle; —= 
nath, f. darn; —fegel, n. drift-sail; 
— made, ». hive-dross, bee-glue ; —= 
wilffer, pl. M. T. stop-water ; —merg, 
» oakum for caulking. 

Stöpfel/m (-8; pl. —) stopper, cork; 
Jig vulg. short stumpy person. 

Stöpfen, va. 1. to fill, stuff; to 
cram; ©. to quilt; 3 to darn, mend, 
stop a hole; 4. to fine-draw; 5. to 
obstruct, constipate; eine Pfeife —, 
to fill a pipe; eine Bouteille —, to 
cork a bottle; einem den Mund —, 
to stop one’s mouth, to check one’s 
talk. 

Stopfen, n. (-8) filling, stuffing, darn- 
ing, fine-drawing. 

Stipfend, part. adj. stopping, astrin- 
gent. styptic. 

Stöpfer, m. (-8; pl. —) stopper; 
cork ; tobacco stapper. 

Stopferet, f. darning, stopping up. 

Stöpferinn, f. (pl. ew) damer. 

Stopfung, f. stoppage. 

Stöppel, fr (p.-M) 1. stubble; 2. 
young feathers; compos. —ader, m. 
—feld, n. stubble-feld; —bart, m. a 
scruoby beard; —butter, f. August- 
butter; —badh, n. thatch-roof; —fe= 
der, f. quill-stumps on the skin of a 
plucked goose; —gané, f. stubble- 
goose; —gedicht, m. compiled, patched 
poem, rhapsody; —grag, n. stubble 
grass; —heime, f. —heimden, n. the 
field-cricket ; —Eage, f. cat born in the 
autumn ; —forn, n. corn sown in the 
autumt , —maft, f. stubble-feeding ; 
--obit, n. gleantng (of fruit); —rübe, 
f. late turnip ;—fenfe, f. scythe to mow 
stubbles ; —wwetde, f. gleaning; —= 
wer , 2. patch work. 

Stoppelet, f. (pl. -em) cont. patch- 
ing, compilation. 

Etöppelig, adj. full of stubbles. 

Stöppeln, v.a. to glean; fig. to 
patch together, compile. 

Stöppen,o. » M T. Zeit or Gegeit 
—, to stem the tide. 

Stipper, m. (-8; pl.— MT stop 
per. ; 

&toppime, f..»\. -N) auick match, 
kunt, 
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Stöppler, m. (-85 pl. —) gleaner, 
‚fig. compiler 

Stippwaffer, n. (-8) MT. stop 
water. 

Stöpfel, m. (-8; pl. —) stopper, 
cork; vid. Stöpfel. 


Stir, m. (-e8; pl.-e) sturgeon; com- 
pos. —fang, m, sturgeon fishery ; —¢t, 
n. sturgeon’s egg; —togen, m. stur- 
geon's spawn, caviar. 

*Stdrar, m. storax; compo: —dauın, 
m the sweet gum-tree; —bhonig, m. 
liquid ambra of the consistence of 
honey. 

Storch, m. (-e8; pl. Störche) stork: 
dad Miappern ded —e8, the cracking 
of a stork with bis bill; auf Dartint, 
wenn die Stürche fommen, prov. when 
two Sundaye come together; comp. 
—betn, n. stork’s leg, long thin legs; 
person with such legs: —blume, f. 
wild poppy, corn rose ; —neft, n. stork’s 
nest; —fdnabel, m. 1. stork’s bill; 2. 
stork-bill, crane’s bill (a plant); 3. 7. 
crane; 4. pantograph; —ftein, m. 
belemnite. 

Störseifen,n poker; —ente, f the 
great wild duck; —ftange, f pole, 
boat-hook. 

Stren, v. 1 a. to trouble, disturb; to 
interrupt, hinder; to poke ; II. n. (auz. 
haben) to turn about, rake; to rum- 
mage, to poke; tn etwas —, to stir 
up something, to" pick. 

Störenfried, m. (-6; pl. -e) agita- 
tor; trouble-feast, trouble-state. 

Störer, m. (-6; pl. —) troubler, dis- 
turber. 

Störerei, f. (pl. -en) disturbance ; 
rummaging. 

Storage, m. (-8; pl.—) vulg. quack, 
mountebank, charlatan. 

Stor, m (-e8; pl.-e) the stump or 
stub of a tree. 

Störlet, m.(-te8; pl. -te) caviar- 
sturgeon. 

Störren, m. (-8; pl. —) provine. 
stub; vid. Stumpf, Sturz. 

Störrig, Störrifch, L. adj. 1. stub- 
born, obstinate, sturdy; 2. crabbed, 
peevish, morose, cross, bard, grim; 3. 
refractory ; II. adv. stubbornly, obeti- 
nately, sturdily, crabbedly, peevishly, 
waspishly, morosely. 

Störrigfeit, f. 1. stubbornness, 
obstinacy, sturdiness; 2. crabbedness, 
peevishr.ess, moroseness, stiffness; 3. 
refractory spirit. 

*Storniven, wa, ME. vid. Bez 
richtigen, Verbeffern. 

*&Störno, m. M. E. correction of an 


- error made in an entry. 


©Störsfutter, n. Holstein oats. 

Störung, fF ‘pl. -ew) trouble, dis- 
turbance, interruption; compos. —8= 
fret, —8108, adj. uninterrupted, unuis- 
turbed. 

Stöß, m. (-28; pl. Stife) 1. tmust, 
push, hit, shock, brunt; kick; hunch; 
stab; thrust, pass; jolt, jog; 2. pile, 
heap (of wood); 3. blast (of trumpet) ; 
sound, flourish ; 4. impetus. shock, im- 
pulse; 5..M. 7, stop; 6. T. eking piece ; 
einen — anbringen, to make a pass 
or thrust; einen — pattren, to parry 
a thrust; dad giebt feiner Oefund= 
beit einen —, that gives a shock to his 
health; da8 gab feinem Leben den 
legten —, that brought his life to the 
last push; bag gab mir einen — ins 
Herz, that struck ine to the very heart; 
feinem Herzen einen — geben, fam. 
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to constrain one’s self; — einer Ras 
none, breech of a gun; ein — Ücten, 
a packet of papers. pile of documents’ 
compos. —AAT, m. kite; —art. f. twy- 
bill; —bewegung, f. protrusive mo 
tion; —bod, m. (battering) ram: —= 
degen, m.thrusting-sword; rapier; foil; 
—eifen, n. siamp-iron; foil; —feile, f. 
paring-file ; —garn, u old rope-yarn: die 
Segel aufs —garn fegen, Sea Phr. to 
stow or furl the sails with rope yarns; 
—gebet, n. short and hurried prayer, 
ejaculatory prayer : —gewebr, n. thrust: 
ing weapon; —herd, m. Min. T. a 
buddle; —bobel, m. cooper’s jointer; 
—bol3, m» wooden pestle ; wood in piles 
+ heaps; —fante, f. edge, skirt, hem, 
N.T. girds round about a ship; —fe= 
gelbabn, f. —fegelfpiel, n. a portable 
table for nine-pins; —feil, m. wedge 
between the keel and the ways; —= 
flampe, f. NM. T. cleat, kevel; —Flin= 
ge, f. thrust-blade; —folben, m. 1. 
miner’s bat or beater; 2. ınace (at bik 
liards) ; —lade, f. joiner’s plough; re 
batting-plane; —lanze, f. fish-spear, 
harpoon; —lappen, m. MT. top 
lining ; —matte, f N. T. mat, panch; 
—ınaue, f. field-mouse ; nd, fi 
brown gull, arctic bird; —mörjer, m. 
mortar (for a pestle); —tabt f a 
mode of sewing by which pieces are 
neatly joined together; —perlen, pi. 
serd-pearls; —riemen, M. T. jolting 
strap, check-braces ; —ring, m. nave- 
ring; —füge, f. hand-saw ; —feufger 
m. pious ejaculation; —talje, f MT 
rolling-tackle; —tr0g, m. pounding- 
trough, chopping trough; —bogel, ‘Ms 
bird of prey ; —weife, adv. by starts, by 
fits ; by shocks ; —1werf,n. T. scapement, 
escapement ; — wind, m. N. T. suddea 
and violent squall of wind; —rwintel, m. 
7. angle of percussion. of the momentum. 
Stößel, m. (-8; pl. —) 1. pestle, 
pounder, beater; 2. beetle, rammer. 


Std Gen, v. ir. I. a. 1. to thrust, push, 
knock ; to hit, strike; to kick; to butt; 
2, to pound. stamp, bruise, beat; 3. to 
put to, jom: jufammen —, to join; 
einem das Meffer, den Dolch in tie 
Bruft —, to run a knife. a dagger into 
one's breast; einen ins Waffer —, 10 
plunge one into the water; einen Bfabl 
in Me Erde —, to drive a pile into the 
ground; ein Pflafter eben —, to 1am 
down a paving; über den Haufen —, 
to run down; fig. to overturn; zu Puls 
ber —, to pulverize ; Geld zufammen 
—, to collect money, to make up a 
sum of money: einen vor den Kopf 
—, to give offence to a person; fig. 
von fied) —, to chase, turn away; to 
reject; fein Weib von fid) —, to re- 
pudiate er divorce one’s wife; II ref 
to hurt one’s self; fic) an etwas —, 
fig to stick. hesitate. scruple at; to take 
ofies s _t; daran ftößt eé fich, there ia 
the rub; e8 ftößt fich nod) an etwas, 
there is some hindrance to it yet; Il 
n. (aux. haben & feyn) 1. to push 
against; to strike against; to strike, 
touch; 2. to pounce (said of birds of 
prey); 3.10 recoil (said of guns); 4. to 
blow {a horn or trumpet): 5. to meet 
unexpectedly (auf ..); 6 (an...) to be 
contiguous, to abut, confine, bordez 
upon; 7. to join, unite (ju. .) (said 
of soldiers); an or auf ctwaé —, to 
dash, run or hit against; die Reiteret 
ftieß evft einige Tage darauf zum 
Heere, the cavalry did not join the army 
till a few days after; mit dem Movfe 
an die Mauer —, to dash or hit tha 
head against the wall; mit dem Sube 
an efmas —, to stumble against; U 
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einander —, 1 strike one against an- 
other; to join; ans Yaud—, to get 
ashore, to land; vom Lande —, to set 
sail, to go out; auf den Naub —, to 
stoop al toe prey; auf Semanden —, 
to meet or light upon one, 

Etoßem, «. (-8) thrusting, 
ing, &c, 

Etiper, m 1-8; pl.—) 1. thruster, 
pusher, kicker, hurter; 2. pounder; 
pestle ; 3, bird of prey, kite. 

Etößig, adj. goring, butting 
bulls, &c). 

Gibtterer, m. (-8; pl. —) stut- 
terer, statunerer. 

Stötterig, ad. 
mering. 

Stöttern, vo. I. n. (aux. haben) to 
stut, stutter; UL a. to utter stuttering, 
staininer. 

Stöttern, x. (-8) stuttering, stam- 
tuering. 

Etötternd, I. part. adj. stuttecing ; II. 
adv. stutteringly. 

Stötterwort,n. (-e8; pl. -8) word 
stammered ur stuttered out. 

Stößig, adj. provinc. steep 
Stdve,s.(pl.-W) 1.M.T\stove ; 2.stew. 
Stöven,v.a. 1. to stew; 2. MT. ein 
Tau —, to tar a rope. 
*Strabtémus, m. 
"Strabofitat, f. 
ing. 

*S trabttif dy, adj. 7. squinting. 
Strad, adj 1. strait; 2. fig. hasty, 
sturdy; —-e8 Fußes, immediately. 
Stradlich, I. adj. sudden, speedy ; 
Frecise ; Il. adv speedily ; immediately ; 
rrecisely, strictly. 

Sted, adv. straight, straightways, 
vutright, immediately; fein Entfchluß 
war — gefaßt, he took an instanta- 
neous resolution. 

Sträfzamt,n office of correction, 
of punishment; —aufgabe, f. Anposi- 
tion (at schools); —befehl, m. order 
for punishment; —buch, a. book in 
which the fines are entered ; —befrei= 
ung, f liberation from punishment; 
full pardon, amnesty: —beifpiel, n. a 
public example; —blicf, m an admoni- 
tory or menacing look; —büchfe, f. 
box for fines; —claufel, f penal 
clause ; —colonie, f. convict-colony ; 
—didter, m. a satyrical poet, satyrist ; 
—bienft, m. convict-service ; —engel, 
m. avenging angel; —erlaffung, f. re- 
mission of punishinent; —erfeger, m. 

erson who pays a fine or forfeit ; —et= 
eichterung, f mitigation of a punish- 
ment or fine; —fall, m. case in which 
a penalty is inflicted; "—fällig, adj 
unishable, guilty, culpable, finable ; 

Hallig werden, to incur a penalty; —= 
fälligfeit, f. punishableness; —fertig, 
adj. ready to punish; —fretheit, f. ex- 
eınption from punishment; amnesty; 
—gebot, n. order accompanied with a 
menace of punishment; —gelb, n. fine, 
amercement; forfeit; —genop, m. fel- 
Iow-eulprit ; fellow-convict; —gerech= 
tigkeit, £. penal justice ; right of punish- 
ing or fining; —gericht, z. 1. punish- 

ing, chastisement, judgment; 2. court, 

tribunal of punishment; —gejang, m. 

—gibidt, n. a satirical poem. satire; 
—gefeß, n. penal law; —gefeßbuch, n. 

penal code; —frieg, m. punitive war; 

—108, L adj. 1 exempt from punish- 

ment, unpunished ; 2. undeserving of 

p h guikless, i > IL adv. 

yithout being punished; with impuni- 

; —lofigteit, ¢ impunity, exemption 


push- 


of 


stuttering, stam- 


Med. T. stra- 
bisınus, squint- 
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from punishment; innocence; —Mit= 
tel, a. means of punishment; —prediz 
get, m reprehender. censurer, moralizer; 
— predigt, f. castigatory sermon ; severe 
lecture; einem eine —predigt halten, 
to read one a severe lecture; —recht, 
nr. 1. right of punishment; 2. penal 
justice ; —tede, f. vid. —previgt; —= 
tegtiter, w. register of punishments and 
fines; —tichter, m. the judge who 
punishes; crown-judge; recorder; —= 
ruthe, f scourge, rod, birch; —faß, 
m. forfeit (at games); —fchicht, f. Min. 
T. compulsory work assigned as a 
punishinent; —fcbrift, f satirical writ- 
ing; —fummte, f. penal su:n, penalty ; 
—tag, m. day of punishinent; —übel, 
n. punishment (considered as an evil); 
—urtheil, n. punitory sentence, con- 
demnation ; —wiirdtg, adj. punishable , 
—witrdigfeit, £ punishableness. 

Strafbar, I. adj. guilty, punishable, 
liable to punishment, criminal, culpable ; 
ll. adv. guiltily, culpably. 

Sträfbarfeit, f guilt, culpability, 
punishableness. 

Sträfe, f. (pl. -M 1. punishment, 
punition. correction, ehastisement, cas- 
tigation, peualty : 2. fine, mulet, amerce- 
ment: bei — deé.., upon pain ef..; 
bet fchweren —n, under grievous 
penalties: Mir Zur —, to punish me. 
for my penance; — leiden, to undergo 
a punishment; die — erlaffen, to remit 
the penalty, punishment; Citation bet 
—, subpena 

Syn. Strafe, Buße, Zildtigung. Buße 
1s the imdemnification, reparation, amends 
which a person who has done wrong or who 
has committed an injury has to e either 
by reimbursement or other mode; Bufe ı3 
therefore atonement; every other sutiering 
which he has to undergo for the crime or 
wrong committed is the Strafe e. i. penalty 
or punishment; when the party that inflicts 
the puorshment has the intentica of producing 
the reformation of the party pinished, in that 
case the Strafe is a Sidjtigung or « hastıse- 
ment. Some Strafen may be Biidtigungen at 
the same time. They are Strafen, as the 
deserved and proportionate consequences of 
a crime; they are Biidjtigungen as a means of 
improvement. The Todesftrafe (capital punish- 
ment) can for this reason be no is gung, 
ee this life no reformation can be elected 

Strafen, v. a. 1. to punish, chastise, 
castigate, to inflict a punishment; 2 
to reprove, rebuke; (Itt Leben —, to 
inflict punishment of life; an ®eld or 
um ©eld —, to fine, amerce; ‚mit 
Morten —, to rebuke. blame; einen 
Lügen —, to give one the lie. 

Strafen, x. (-8) punishing, &c. 

Sträfer, m. (-8; pl.—) punisher, 
chastiser. 

Sträff, I. adj. 1. stretched, extended, 
dense, close, tight, strait; 2. fig. full; 
pregnant; ein —e& Geil, a tight rope; 
ein —er Beutel, a full purse ; — maz 
hen, to straiten, stretch, make tight; 
Il. adv. straitly, close; — anliegen, to 
fit, sit close; compos. —feder, f. T. a 
stiff-spring; bolt-stay; —fetl, n. a tight 
rope, 

Sträffen, xa vid Straff machen. 

Sträffbeit, f. strainedness, strait- 
ness, tightness, 

Straflich, IL. adj. 1. reprehensible, 
blameable. wrong; faulty; *. culpable, 
punishable; criminal; 3. + strict, 
severe; II. adv. blameably, reprehensi- 
bly. 

Sträfltichfeit, f. 1. blameableness; 
2. punishableness. 

Sträfling, m. (-e8; pl.-e) culprit, 
offender. 

Strahl, m. (-88; pl.-en) 1.beam, ray 
(of light): 2. lightning, flash of light- 
ning; 3. flash of water, water-spout; 
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4. T. spoke of a wheel; % rng of es 
horse's foot; 6 B. T. spoke; 7.- arrow , 
ein fchneller —, glance; —en febies 
ben or werfen, to dart beams, com 
pos, —ader, f. vein of the frog? of a 
horse’s foot; —bteude, f. zincom 
pseudogalena; —domuerftein, —feil, 
m, belemnite, vid. Denuerftein ; —duz 
blette, f. Conch. te sunbeam; —s 
feuer, n. jet of light a blazing light ; —2 
flinmer, m. striated mica; —gipé, m. 
fibrous gypsuin, English tale; —glims 
met, m. vid. —fluniner ; —fopf, m 
B.T. the distaff thistle; —forb, m 
Conch. T. the radiated mactra; —= 
mufchel , f. scallop cockle; —quarg, 
m. fibrous quartz; —tobr, n end of the 
pipe of a fireengine; —fcborl, m 
radiated schorl; —ftein, m. plumose 
asbestos, stralstein (Min. T); —= 
ftreich, m. province. flash of lightning’ 
—veuns, Conch. T. the cross-cockle; 
— wetter, n. (2. u) vid. Donnerwetter ; 
—wurzel, f the lily encrinite. 
Strabl, m. (-e8; pl. -e) province. 1 
comb; 2. Conch. T. vid. Strahlvenus. 
Strählen, v. a. provine to comb (the 
hair, flax, &c.); to curry (a horse); 
fig. fich —, to rig or bedien one's self 
Strahlen, wa &n. (oar. haben) 
to beam. radiate, cast forth rays. 


Striblenzangefidt, —antlig 
* m. radiant face; —adbeft, m. fasci- 
cular asbestos ; —auge, n. * a beaming, 
fiery eye; —blume, f. a flower with 
rays; —blutater, f. 4. 7. the ciliary 
vein (of the face) ; —bredjend, adj. re- 
fracting; —brechung, f. refraction (04 
the rays of light) ¢—biifchel, m. Opt 
T. pencil of rays, opncaı pencil; lu- 
minous tuft; —fürmig, adj. radiated 
rayed; —glanz, m. radiance; —gilits 
tel, m.* galaxy; —haupt, n. * radiated 
head, —fegel, m cone or pencil of rays: 
—firper, m. 1. radiating body; 2. a 
T. the ciliary body ; —franz, m —4 
frone, f. a sparkling crown; glory 
nimbus, crown of glory; —(08, adj 
rayless, beamless, without rays = 
nerv, m. A. 7‘ ciliary nerve; —pinfel, 
m. pencil of rays; —reich, adj. radiant, 
coruscating; —fa@etn, m radiating 
light, sheen ; glory (of saint) ;—falag= 
abet, f. A. 7: ciliary artery ; —fpale 
ter, m. Opt. T. prism; —thiere, pl. the 
echinodermata; —Wwerfen, n. irra- 
diance. 

Strablend, adj. radiant, shining 

Strabhlicht, adj. like rays or beans. 

Strah lig, adj. radiant, radiated : —e 
or geftraglte Blumen, radiated flowers. 

Strahlung, f (pl. -en) radiation. 

Strähn m. (ed; pl. -e) i skein, 

Strähne, f. (pl. -n) hank 
(of any twist). 

Strahubanf, m. (-88) undressed 
hemp. 

Sträfen, v. u. provinc. to stroke, 
vid. Stretcheln. 

+S trdlcio, m. A E. vid. Vergleich, 
Uebereinfunft. 

*Straljiren, v. a M. E. to sett'e 
ainicably, to adjust. 

*Stram N, m. (-8) sort of fine canvas 
for tapestry-work. 

Sträamm, adj vid. Straff. 

Etrampeln, v. n. (auz. haben) to 
kick, 

Strampfen, o. n. (aux. haben) to 
stainp. 

Stranb, m. (-88) strand, beach ; shore. 
auf den — laufen, to strand, drive os 

607 
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the stranu aut den — werfen, to 
throw upon the beach ; compos. —baré, 
m. sea-perch ; —filch, m. fish caught on 
the, beach; —fiicherei, f. fishing on 
the beach; —gerechtigfeit, f. juris- 
diction over stranded goods: —gut, n. 
stranded goods, flotsam; —jäger, m. 
arctic gull, dung-hunter ; —famitlle, f. 
sea shore camomile; —fobl, m. sea- 
cale; —frabbe, f the common crab; 
—fraut, n. any littoral herb; —Freffe, 
f. sea-bunias, sea-rocket; —land, a. 
shore, coast, strand; —laufer, m. strand 
snipe, sanderling; —mufthel, f. spoon- 
shell; —pfeifer, m. ringed plover, col- 
lared plover ; —tedhf, n. 1. strand-right, 
shorage, law respecting stranded goods ; 
2. right of appropriating such goods; 
—retter, m. 1. long legged plover; 2. 
land-waiter, tide-waiter; officer that 
has the inspection of the shore; 3. one 
of the preventive service on horseback ; 
—richter, m. arbitrator of averages ; 
—tiedgras, n. arrow-headed grass ; 
—roggen, m the sea lime-grass; —= 
rehr, n. searush; —fchleicher, m. 
Conch. T. triton Intoreus; —fcbnepfe, 
f. the common sandpiper; —fcwime 
niet, m. Conch. 7. the littoral nerite; 
—femfe, f. B. T round rooted sea-club- 
rush ; —fpargel, m. sea-asparagus 5 
—ftein, m. shingle; —wermalter, m. 
clerk for the revenue arising from 
amber; —VOgf, m. sworn officer that 
has the inspection of the dikes along 
the low shores; —Wwadye, f. shore- 
watch. preventive; preventive men; 
—wermuth, m sea-wormwood; —- 
winde, f. sea-bindweed; sea-colewort. 


Stränden, v n. (aux. feyn) to be 
thrown upon the beach, to strand, run 
ayround; to suffer shipwreck ; ein ges 
ftrandetes Schiff, a ship a-shore, a 
stranded vessel. 


Etrandung, f (pl.-en) act of being 
drifted to the beach or stranded. 

Strang, m (-e8; pl. Strange) 1. 
rope, cord; trace; 2. fig. punishment 
of being banged. halter ; 3. string, skein ; 
gum —e verurthetlt werden, to be con- 
demned to be hanged; mit dem —e 
vom Leben gum Tode gebracht wer= 
ben, to be hanged; den — verdienen, 
to deserve being hanged; an Ginem 
— ziehen, fig. to act in concert; eit 
— wiebelt, a rope of onions; die 
Sträuge am Wagen, traces; wein 
alle Stränge reißen, fig. when the 
worst comes to the worst; compos. —= 
bafen, m. trace-hook ; —ledet, x. trace- 
leather, 

Strangel, m.strangles, vid. Drüfe. 

Strangelbirn,f. (pl. -en) choak- 
pear. 

Strangeln, ov. a. vid. Stranguliren. 

Strängen,».a(. u.) 1. to tie with 
a string; 2. to strangle. 

Strängring, m. (-e8; pl. -e) trace- 
ring. 

*Gtrangulitren, v a. to strangle; 
da8 — or die Strangulatidn, stran- 
gulation. 

*Strangurie, f Med. T. strangury. 

*Strapdge, f (pl.-N) fatigue, hard- 
ship, toil; die —n des Srieges, the 
hardships of war. 

*Strapaziren, vo. a. to overtire, 
harass. fatigue ; fam. to knock or do up; 
eine Sigur —, to overload, daub or 
inurder a figure. 

*Strapazirkleid,n. (-68) a work- 
ing-dress. 

*StraB, m. 7. straz 
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Straßburg, x. (-8) Strasourg. 

Sträße, f. (pl. —) 1. way; road, 
bighway; 2. street; 3 narrow pass ; 
strait, straight, frith; auf freier —, 
in the open street: die — don Wibral= 
tar, the straits of Gibraltar; geh deine 
—! go your way! get you gone! 
compos. 

Sträßen=arbeit, f. work in the 
high roads or streets; —avbeifer, m. 
man working on the high roads or 
streets ; —aufieber, —bereiter,. m. sur- 
veyor of the highways, street-ward ; 
— bau m. making of roads or streets; 
— beleuchtung, s lighting of the streets ; 
—bdieb, m. pickpocket; —ede, f corner 
of a street; —fafhrer, m. sailor that 
navigates the striuts ; —feger, m. SCAV- 
enger; —geleit, 1. escort, save-con- 
duct; —gejindel, n. mob, vagrants, 
vagabonds; —juuge, m. little vagabond, 
boy in the streets: —raub, m —vdue 
berei, f highway-robbery ; —räuber 
(—placfer, —fchdauder +),  higuway- 
man; —räuberifch, adj & ade. in the 
manner of. or by highwaymen ; —vedt, 
n. protection claimed and enjoyed on 
the high road; —fperrung, f. closing, 
barricading of the streets; —thüre, f 
street-door; —3oll, m. passage-toll. 

aStratdrd, m. vid. Heerführer, 
Feldherr. 

*G@trategtm, n (-8; pl -€) vid. 
Krieg slift, Kuuftgriff. 

*Strategte, ) f generalship, stra- 

*Strategctil, | tegics, strategetics, 


*Strattgif, strategy. 
6 et adj. strategic, 
*Stratägifch, strategical 


“Stratificiren, » a. T. to stratify; 
vid. Schichten, Auffchichten ; Stras 
tificatiin, f. stratification. 

*‘Stratogvayp hie, f. stratography. 

-~Gtratofratic, f. stratocracy, mi- 
litary governinent, 

+S tratdntl, f vid. Mviegstunft. 

‘Stratum, n. (-8; pl. Strata) 
stratuin, vid. Schicht, ager. 

Strage, f. vid. Strazge. 

Straübe, f (pl.-n) rough, bristly 
surface; feather, forelock (of hair on 
the forehead) ; —, dim. Sträublein, n. 
8 fritter, pancake; compos, —nbeder, 
m. fritter-baker ; —geiB, f. the Cretan 
sheep; —mebl, ». flour for making 
fritters; —utetg, m. dough for fritters, 
&c. 

Straüben, v. n. (aux. haben) to 
bristle, stand up. 

Sträüben, v. a. & ref. 1. to bristle, 
stand up; 2. fig. to struggle, strive 
against, resist. 

Sträüben, x. (-8) bristling; fg. 
struggling. 

Straiib-hubn, r. pheasant with a 
erisped head; —Ffopf, m. 1. ruffled 
acad, bristling; 2. a man whose hair 
wonend; 3. fig. vid. Starrfopf; —= 
tad, n. undershot water wheel; —: 
{@af, n. the Scythian antelope; —= 
febnede, f. the wreath-shell; bishop's 
mitre ; —eug, 2. an undershot wheel 
with its gear. ¢ 

Straibig, adj. bristling, stiff; up- 

Strat big, § standing; fig. bristling ; 
enraged ; resisting, unwilling. 

Straid, m. (8; pl. Sträuche & 
Sträucher) shrub, bush, tree; + stum- 
ble, ramble; compos. —aborn, m. the 
common maple ; —artig, adj. shrub- 
by, shrub-like; —batt, m. vug. rough 
beard; —Ddieb, m. foot-pad; roving 
thief; —haupt, n. 7. dam made of 
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piles and faseines; —31, n. vid. —s 
werf ; —hopfen, m. the wild aop; —s 
flee, m. arborescent lucern; —liufer, 
m. a bush ranger (at Botany-Bay) ; —s 
mantel, f. the dwarf almond-tree ; —= 
melde, f. bushy orach; —werf, m 
shrubs, bushes, underwood. 


Stravideln, v. a. (aux feyn & hae 
ben) 1. to stumble, make a false step, 
2. fig. to fail; to fall. 

Sun. Straudeln, Gtolpern, Lusgleiten. 
One gleitet aué upon a smoo.lı and slippery sur 
face, one ftolpert and ftraudjcit (stumbiea, 
trips) upon uneven ground, from not raısıng 
the foot higb enough, so as to avoid the im 
pediment; upon ice it is easy to auogleiten 
Stolpern (stumbling, tripping) 1a easily avurden 
by looking before one and by stepping beyonce 
that which might be kicked against. Straws 
dein means gererally the losing of one's equi 
librıum and is therefore “ to totter, filter.’ 

Straudhisht, adi.vid. Strauchartig. 

Stra dt q, adj. covered with shrubs ; 
shrubby. 

Stratidler, m (-8 ; pl.—) stumbler. 

Straiip, m. (-e8; pl. Strahpe 1 
bush. bunch, tuft; nosegay ; 2. ostrich 
3. * & + combat; dispute: strife ; Du 
war ett barter —, that was a hard 
struggle ; compos, —ananas, m. the 
pine-apple; —artig, aj. 1. resembting 
a bush, bunch vr nnsegay ; 2. of the 
ostrich family or genus; —asbeft, m. 
asbest in bunches or knots; —becre, 
f. Alpine currant: —binderinn, 5. 
flower-girl; —blumme, f. 1. a thyrsal 
umbelliferous flower ; 2. flower tin 
figured stuffs); —el, n. ostrich egg; 
—ente, f. the tufted duck; —ferer, f. 
ostrich feather ; —finf, m. tufted finch 
—bubn, x. ruf (a bird) ; mugen, 
m. fig. stomach that is apt to digest any 
thing; —meife, f. copped or crested - 
titmouse ; —tabe, m. tufted rock : —e 
fverling, m. crested sparrow ; —fteins 
flachs, m. clustery asbestos; —tats 
chev, m. 1. crested grebe ; 2. goosander, 
merganser, —vogel, m. 1. a crested 
bird , 2. vid. — 2, 

Straupcden,n. (-8; pl. —) nosegay. 

Straupermid chen, n (8; pl. —) 
a flower-girl. 

Straiufiertopf, m. (-e8; pi. -tipfe) 
bow pot. 

Strasse, f. (pl. —n) M. T. 1. waste- 
book, day-book ; 2. waste-silk ; compos. 
—ıgarıl, n. spun waste-silk; 
ftamm, m. carded waste-silk. 

Ströbe, f. (pl. -N) 1. shore, prop, 
stay, buttress; 2. fig. eounter-effort, 
opposition, resistance ; compos, —buiz 

en, m, buttress, prop; post ; —banz, 
—holj, x. shore, buttress, stay ; —boz 
gen, m. arch, pillar, supporting arch of 
a vault; —fraft, f power or effort of 
stretching or expanding; —Inauet, f. 
Arch. T. counterfort; —pfahl, m. 
stay, prop; —pfeiler, m. buttress, spur, 
prop, stay; pier; —ftange, f. stay, 
supporter; —ftiige, f. prop, stay, suo- 
porter. 

Strében, ov. n. (auz. haben) 1 t 
strive, struggle, endeavour (to obtain. 
assume, &c.); 2. to tend to; nach ete 
was —, to strive or struggle for, to aspire 
to or after; wider etwas —, to struggle 
against, resist. 

Strében, n. (-8) striving, endeavour, 
exertion ; effort; tendency; tending. 

Ströber, m. (-8; pl.—) 1. candidates 
suiter, competitor; 2. — or —biré, m 
the rough perch. 

Strebling, m. (-8; pl. -e) 1.any 
body that gravitates er tends towards 
anything; 2. a streaky baking-apple. 





Strebfam, adj.assiduous. 
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Strébfamteit, f. activity, asei- 
duity. 


Stréd bat, adj. that may be stretched 
or extended, ductile. 

Stréedbarteit, ¢ ductility. 

Stréde, f. (pl-n) 1. tract, extent, 
way; distance; 2. 7. instrument for 
stretching, stretcher; rack; große —n, 
large tracts; —U, pl. Men. T. horizon- 
al water-conduits ; passages to bring 
the ore through; compos. —ugeftänge, 
n Mie, T\ poles or rods stretching along 
the gallery. 

Stréd-balfen, m T. a strut; 
bridle, stretcher, cross-beaın (of bridges) ; 
—bein, 2 fam a straddler; —blod, m. 
floor timbers (of a boat); —bug, m. MT. 
a good buard, a stretch; —eifen, n. cur- 
rier’s stretching piece; —hammer, m. 
stretch-hammer; —lage, —fcbicht, f. 
T stretching course (of a wall); —= 
ofen, m. nealing furnace; —rahmen, 
m, fraıne for stretching; —taupe, f. 
the caterpillar of the elder-tree ; —faal, 


zu. room for the frame of the laminating | 


rollers (in mints) ; —fpinne, f. stretch- 
ing spider; —teic), m. stock-pond; —= 
waate, f. short iron bars, —walse, f. 
steel roller ; —mwetf, x. «ngine to flatten 
and stretch gold and silver with. 
Streden,v. 1a, 1. to stretch, extend: 
2. fig. to stretch, fell to the ground ; ete 
nen gu Boden —, to fell, lay on the 
ground; das Gewehr —, to lay down 
one's arms; alle Kräfte an etwas —, 
to strain, strive very hard, do one’s ut- 
most; IL. ref. 1. to stretch (one’s self); 
to extend (DIE .., to); 2. fig. to grow; 
to lengthen; fich in dag Sras —, to 
lie down on the grass; fic) auf dem 
Eopha —, to loll on the sopha; fc 
nach der Dede —, prov. to act accord- 
ing to one’s means; to cut one’s coat 
according to the cloth; der Weg ftredt 
fich fehr, the way is (stretching) very far. 


Streder, m.(-65 pl.—) T. stretcher; 
4 7. extensor (muscle); die — der 
Finger, the extensors of the fingers. 

Stréhubanf, m. (-e8) dressed hemp. 

Stretch, m. (-e6; pl. -e) 1. stroke, 
stripe; lash; blow; 2. fig. trick; act; 
lofe —e, roguish tricks, pranks; einem 
einen — fptelen, to trick one, to play 
one a trick; einen — beibringen, to 
hit; verliebte —e, amorous tricks; eilt 
verwegener —, a rash action; ich 
könnte Shuen —e erzählen, I could 
tell you stories; compos. — Macher, m. 
fam. a practical joke-cutter, hoaxer; 
—mabl, n. —wunde, f. a weal, stripe, 
bruise. 

Stretch of Streichen, in compos. —= 
ban, f. carding bench; —brett, n. 
smoothing-board; —bürfte, f. whisk ; 
—eijen, n. smoothing-iron; shaving 
knife; —feuer, n. T. fire, the flame of 
which is made to pass over a thing ; 

fh, m. spawner; —garn, n. —pae 

mei, m. drag-net, tranımel; —bol3, n. 

strickle; —falf, m. quick-lime; —= 

fami, m. wool-card; —farpfen, m. 

spawning carp; —fafe, m. soft cheese 

that may be spread out; —fraut, n. 

dyer’s weed, yellow weed, wild woad ; 

—leder, n. strap; —linie, f line of 

defence, flank; —ınejfer, n. spatula; 

—uadel, f. touching-necdle; —IIeß, n. 

vid. —garn; —Dfen, m. low furnace ; 

—puloer, n. razor-powder; —tiemen, 

m razor strap; —|pütel, f. vid. —mef= 

fer; —fchuB, m. grazing shot; —ftein, 

m. touch-stone ; stone for setting razors, 

&c., hone; —teich, m. fish pond for 

breeding; —vogel, m. bird of passage ; 

eget, m. N. = ceiling over and 





Grre 


under the flov.-heads; —werf, n. Fort. 
7 bastion, battery, Hank, flanked fence ; 
—wintel, m. Fort T flauking angle; 
— zeit, f 1. copulating-tume; spawn- 
ing time ; 2. tune of nugration (for birds 
of passage), flight-time. 


Streide, fF. tool for stretching; card 
(for wool); baker's brush; Furt. T. 
flank, line of defence. 


Stretdeln, v. a. to stroke ; to caress, 
flatter, cajole, coax. 

Stretdhen, w ir. La. 1. to touch; two 
stroke, to rub; 2, to spread ; 3 to whet, 
set (of Knives, &c.); 4. to strike; 5. to 
smooth; 6. to strike, whip, lash; 7. 
to lower; fig. heraus —, to extol, 
magnity; gufammen —, to sweep to- 
gether; Pflafter —, to spread plaster; 
den Yap —, to play the base; But: 
ter auf das Brod —, to spread butter 
on, bread; Wold auf dem Probirz 
fteine —, to try gold on a touchstone : 
Ziegel —, to make tiles; ein Scheer= 
meter —, to set a razor; Lerchen —, 
to catch larks with a net; mit Ruthen 
—, to whip with the rod; N. T's. die 
Segel —, to strike or lower the sails; 
bor einem —, to lower one's preten- 
sions, come down; die Riemen —, 
to hold water; Gtreidy! strike! II. n. 
(aux feyn & haben) 1. to pass, move; 
to rush, fly, run; 2. to migrate; 3. to 
rove, wander; 4 to pass over, to ex- 
tend, ‚reach, have a certain direction; 
5. to copulate (of animals) ; to spawn 
(of fishes) ; 6. to touch but slightly, to 
graze upon, glance upon; bier ftreicht 
eine Fiible Xuft, here isa fresh gale 
blowing ; die Qugbigel —, the birds 
are on their passage, they depart; tnt 
Lande herum —, to wander, ramble, 
stroll: die Hiindinn ftreicht, the bitch 
is proud. 

Streicher, m. (-6; pl.—) 1. rover, 
rambler; 2. person that cards, spreads, 
&c.; stroker; M T. rubber. 

Stretdhung, f. act of striking, 
lowering 

Streifim (-e8; pl.-e) Streifen, m 
(-8; pl. —) 1. stripe, streak; 2. vid. 
Streiferei ; ein — Randes, a track of 
land; fin Beiner —en Landes, a sınall 
strib of land; 3. a fold, wrinkle (in 
cloth, &e.). 

Streifsärmel, m.  tucked-up 
sleeve ; —apfel, m. a streaked apple ; 
—bettler, m. beggar, vagrant, vaga- 
bond; —hafe, m. rabbit; —hieb, m. 
cur, blow which only grazes ; —hobel, 
m, strike-block ; —jagell, 2. hunting 
with a kennel of hounds, to kill any 
game one meets with; —fiel, m. 1. 
streaked quill: 2. the zoned or banded 
helix, —forb, m. 1. striped basket; 2. 
Conch. T. striate mactra; —licht, n. T. 
faint gleam of light (with painters) ; 
—maug, f. field-mouse; the wander- 
ing mouse ; —partel, f. party of scouts; 
or marauders; —ted)t, n. warrant for 
tracing and apprehending robbers ; —= 
reife, f. vid. Streiferei, —teiter, m. 
one of the horse-patrol, horse-soldier 
employed in making excursions; —= 
fchuB, m. shot that has only touched 
the skin, grazing shot; —watbe, f. 
patrol; —wunde, f. wound on the skin, 
scratch; —}Ng, m. excursion, expedi- 
tion, inroad 

Streifen ».l.a. 1.to variegate with 
stripes, to stripe: 2. to strip off; to 
scalp, skin, flay; 3 7. to channel, 
flute; geftreifte Säulen, channelled 
columns; die Kugel ftreifte ihm mur 
die Wangen, the ball only grazed his 
cheeks; U. n. (aux feyn & haben) 1. 
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to wander, rove; 2, to make excac 
sions; 3 to make inroads; 4 W 
touch upon, to border upon ; to graze. 


Streifen, m. (-8; ph—) 1. a ran 
ger, scourer; a scout; 2. one whe 
chainfers, makes stripes, flutings, &c- 


Streiferet, f (pl. N) exıursen 
inroad, invasion; skirmish; anf 
geben, to go skirmishing. 

Streifig, adj. streaky, striped. 

Streifling m (-8; pl. -e ra 
streak . 

Streimfifch, m. (-88; pl. -& the 
gold line. 

Streimling, m. vid. Streifling. 

Streinen, v.n.provinc. to rove about 
to ramble. 

Streiner, m (-8; pl. —) 1. trany. 
vagabond; 2. a .sporting-dog  badls 
broken in. 

Streit, m. (-e8) 1. combat, fight: 2 
war; 3. quarrel, dispute, contest, con 
tention, debate, conflict, strife: 4. titi 
gation, process, Jaw-suit, controversy 
Ul — gerathen, to begin a quarrel m 
dispute; einen — fcblichte to com 
pose a quarrel, to decide a controversy 
nod) im —e liegen, to lie in abeyance 
ein bigiger —, a sharp contest: com 
pos. —abhandlung, f. polenne treatise 
or essay, disputation; —art, f. battle 
axe ; —begier, —begierde, f. desire « 
longing for combat; 7. combative 
ness; —beil, n. vid. —art; —bold, m 
quarrelsome person, wrangler; —fets 
tig, adj. ready, prepared for the com- 
bat ; —frage, f. question, matter oj 
dispute; controversy; point of contro- 
versy; die —frage ftellen, to suite the 
question; —geift, m. 1. disposition to 
quarrel, pugnacity; 2. a quarrelsnine 
fellow brawler, disputer ; —geNoR, m. 
fellow-combatant, comrade; —pı> 
prä, n. disputation; —grund, m 
ground of the argument or controversy 
—hahn, m. ruff (a bird); —hammrt, 
m. vulg. cont. vid. —bold; —hanımer, 
m. pole-axe, mallet; — handel, m. law 
suit, litigation; —handfebith, m boxing- 
glove; gauntlet; —hengft, m. batıle- 
horse, courser ; —huhn, n. reeve ; —2 
folben, m. club for fighting ; whirlbat ; 
—fräfte, pl. active forces; —fun- 
dig, adj. skilled in fight; —funft, 
f. art of disputing. art of debating ; —- 
lauf, m. race, competitory course; —=+ 
lehrer, m dialectician; polemic: dis 
putant; —luft, £. disputing, quarrel 
some disposition; —fuftig, adj. dıs- 
posed, ready for, desirous of fighting ; 
litigious; —muthig, adj. contentious, 
litigious, quarrelsome ; —muthigfeit, f. 
quarrelsome disposition; —ypunft, m. 
matter in question; point cf dispute , 
controverted point; —rete, f. debate, 
dispute; —redner, m. disputant; —-2 
tichter, m. vid. Frtedenérichier; —= 
ricpteramt, n. office of a county or city- 
magistrate : —TOB, n. war-horse, char- 
ger; —fache, f. matter in dispute, law- 
suit; —fadhen, pl. litigious concerns; 
—faß, m. controversy; —fchnepfe, F 
ruff (a bird), vid. —bhubn; —febrift, 
f. controversy, polemic treatise; —« 
fucht, f. litigiousness ; spirit of contra 
versy, quarrelsome temper; —fiithtig, 
I. adj. litigious ; disputatious, polem’ eal; 
U. adv. litigiously; —tag, m. day o, 
fight, day of battle; —theologie f po 
lemic theology ; —tibing, f. disputation 
(at schools) ; —unfibig, adj. incapable 
of fighting; disabled; —waffe, f wea 
pon; —Wwagel, m. war-chariot, cur 
—weife, ado. contentiously, litigiously 
by way of disputaticn ur debate. 
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Streit, Streitwinfen, m. periwink’e 
(a plant, 

Streitbat, ad. 1. fit fer batue or 
fighting; able; 2. warlike, martial, va- 
liant, stout; 3. actionable ; disputed ; 
ein —er Held, a valiant hero. 

Streitbarfeit, f. fitness for war or 
fight; warlikeness. 

Stre(ten, v. ir n (aux. haben) & re- 
spe. 1. to fight, combat. militate; 2. to 
struggle, contend; 3. dispute, quarrel, 
wrangle. contest, litigate, controvert, 
debate or strive with one; 4. to be at 
variance, to disagree, to be opposed to ; 
unt etwas —, to contend for; to quar- 
te! about; über etwas —, to dispute ; 
das ftreitet mit der gefunden Ber= 
nunft, that 1s repugnant to common 
sense. 

Streiten, n. (-8) fighting, combating ; 
disputing, quarrelling, &c. 

Etrettend, part. adj. contending ; —e 
Parteien, contending parties; die —e 
Kirche, the church militant. 

Stretter, m. (-8; pl. --) 1 com 
keraut, fighter; warrior; champion; 2. 
quarreller; disputant. 

Stretthaft, adj. of a martial or war- 
like temper, 

Strettig, I. adj. 1. contending; 2. 
Inigated : disputable, questionable, con- 
troverted, doubtful ; die —e Cache, the 
matter in question; die Sache ift nod) 
vor Gericht —, the suit is still pend- 
ing; — ither etwas werden, to be at 
variance about a thing ; einen etwas 
— machen, to contest, dispute some- 
thing, to call in question; II. adv. litigi- 
ously, disputably, questionably. 

S;treitigfeit, £ (pl. -en) dispute, 
difference, quarrel, wrangle, variance, 
Ktigation, controversy. 

Btveitlt ch, adj. vid. Streitig. 
*Strélite, m. (-; pl.) one of the 
life-guards of the Emperor of Russia. 
Srrvene, fi (pl. -M) or Strinwer€, n. 

(-e8; pl. -@) gutter (in salterns). 

Streng, L. adj. 1.rough, sharp, harsh ; 
2. strict, rigorous ; 3. austere, severe, 
rigid. hard; 4. + tight, strong ; 5. Min. 
T' hard to be melted, brittle ; eine —e 
Kälte, a biting, nipping vr sharp cold; 
ein —ev Gehorfam,a strict obedience ; 
ein —er Gert, a severe master, ein 
—eé Urtheil, a hard, severe sentence ; 
IL ade. roughly, harsbly ; strictly; aus- 
terely, severely, rigidly; e8 fchmedt 
—, it tastes harshly; — mit einem 
berfahren, to act with severity towards 
one; to be severe upon one. 
Stréuge, f. 1. roughness, harshness ; 
sharpness; 2. severity; strictness ; aus- 
terity, rigidity, rigour, sternness; mit 
— verfahren, to proceed with strict- 
hess. 

Stréugel, m. (-6) 1. B. T. wild an- 
gelica ; 2. vudg. vid. Schuupfen. 
Stréugeu, v. a @ u.) to stretch, 
strain ; fir. ft) —, to strain every nerve, 
exert one's self; den Kampf —, to 
fight to the last. 

Strengflifftg, adj. T. hard to be 
melted. 

Strengflüffigfeit, f stitness to 
melt. 

Stréugfromm, adj aszetic ; strict. 
Etrengigfeit, f sd. (m. u. w) 
Strenge. 

Streugling, m. (-28 ; pl. -0) (nw) 
precisian, person of rigid principles. 
Btringtabaf,m. (-8) ba tobacco 
(for cigars) 
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Strénfei, m. zgropodium (a plant). 
*Strenuität, f. strenuousness. 
Etred, f (pl. -en) litter; bed of straw ; 
compos. —blau, x. strewing smalt ; —= 
‘viichfe, f. sand-box ; sugar-box, dredger ; 
—gabel, f. litter-fork; —glung, m. 
powder-brass ; —gut, n. + land held in 
jeint-fee; —bavfe, ¢ —harfen, m. vid 
—rechett; —mebhl, n. dredging-meal or 
Hour; —bulber, n powder intended to 
ne sprinkled; —vechen, m rake; —= 
fand, m. writing-sand ; —fandbüchfe, 
f. sand-box ; —ftroh, n. litter, bed- 
straw; —tapete, f. —werf, n. hang- 
ings: papering embossed ; —zuder, m. 
powdered sugar. 


Streiien, »v. a. 1.to strew, scatter, 
sprinkle ; to dredge ; 2. fig. to dissemi- 
nate, spread, scatter; dem Biehe —, 
to make a Jitter; Samen —, to strew 
seed. 

Streiling, m. (-88; pl. -e) litter. 

Gtreiung, f. act of strewing, scat- 
tering. 

*Striatür, f channelling, fluting; 
striature, 

Strich,m. (-e8; pl.-0) l.stroke ; dash; 
line; touch; 2. direction (of the wind) ; 
N. T. point of the compass; space of 
the sea; 3. country, region, tract (of 
land) ; 4. grain; veins (of wood, &c.) + 
5. Mus. T. manner of playing, touch; 
(in drawing) touch; 6. return, depar- 
ture (of birds of passage); 7. flight (of 
birds) ; flock (of larks); covey (of par- 
tridges) ; 8. catching (larks) ; 9. spawn,. 
brood, fry; spawning; 10. batch (of 
tiles); 11. (burch die Rechuung), a dis 
appointinent; tv ete —e, continual- 
ly; den — halten, to stand the touch; 
to keep in the line; einem einen — 
durch die Nechnung machen, fig. to dis- 
appoint, thwart, frustrate one; eilt — 
Landes, a tract of land; wider den —, 
against the grain (also fig.) ; die Schne= 
pfe anf dem —e, Hunt. Phr. the snipe 
at walk; eit! — Schnepfen, a walk of 
snipes; einen — haben, fir. 10 be a 
little tipsy; fte hat einen — von Go= 
quetterte, fig she has a touch of the co- 
quette ; compus. —biv8, m. the red-band- 
ed perch ; —brett, n. smoothing-board ; 
—förmig, adj. formed like a streak or 
stripe; linear; —gewifter, n. a partial 
or passing storm; —heufdyrede, f. 
wandering grasshopper; —holg, m. 
brush-wood ; —fiel, m. hardened quill ; 
—fompaf, m. mariner’s compass ; —= 
naht, f loop-stitch ; —punft, m, semico- 
lon; —regen, m, partial rain; transient 
shower ; —farfche, f. perched serge; 
—foindel, f. shingle plastered over 
with loam ; —fteit, m. basalt; —tafel, 
f. loxodromic tables; —taube, f. migra- 
tory pigeon: —vogel, m. bird of pas- 
sage: —volf, n. nomad peuple: —= 
weife, adv. by dashes, by strokes, by 
lines; by flights or flocks; —zaun, m. 
hurdled hedge in rivers; —3eit, f. time 
of imgration for birds of passage. 

Stricdel chen, n. vug. little stroke. 
Stribelblume, f. B. T. 1. any 
streaked flower; 2. the Canary bell- 
fiower. 

Strideln, v. a to streak, to mark 
with streaks or stripes. 

Gtrthling, m. (-8; pl.-e) a ram- 
bler, wanderer (1. u). 

Strid, m. (-e83 pl. -e) 1. cord, rope, 
string ; 2. line, halter: 3 snare; mit 
bem —e erwilrgen, to strangle ; gum 
—e berurtbeilen, to condemn to be 
hanged; Semandem —e legen, to lay 
snares for one; compos. —aufgabe, f 
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Mat. T. the funicular or catenatiar. pro 
blem; —bändig, ad Hunt. T. broker 
in to the leash (said of hounds) ; —gras, 
n. heath mat-grass; —güttel, m. rope 
girdle; —hund, m. leash dog; —leiter, 

f. ladder of ropes, corded ladder : —lts 
nie, f. Mat. T: funicular or catenarınn 
curve; —mafche, / mesh, rope-springe, 
snare; —Imafchine, f. any furicular 
machine; —Inatte, f. rope mat; -—s 
fchuh, m. rope-shoe ; —verded, n..Y 
7. netting used on board of shires, 
against boarders ; —werf, n. cordage, 
ropes, tackling ; —§ellg, 7. rope-harness. 
rope-traces, : 

Strid of Striden, in compos. —arz 
beit, £. knitting work ; —banf, f bench 
for knitting on; —baumwolle, ys. ° 
knitting-cotton; —beutel, m. knitting 
bag; —brett, n. knitting-pin ; —garu, 
n. knitting yarn ; —Eaftdyen, n. knitting- 
box; —ınufter, n pattern to knit from; 
—nabel, f. knitting needle: —perle, f. 
smalt bugle; —fcheide, f. frame for 
knitting-needies; —fchule, f. knitting- 
school; —ftodf. m. knitting stick for 
nets; —ftrumpf, m. stocking being 
knitted; knitted stocking; —ftubl, m. 
loom, frame to Knit stockings, &c ; —= 
ftunde, f. lesson in knitung; —wolle, 
f. knitting worsted; —Zeug, n. knitting- 
implements, necessaries for knitting; 
—jiwirn, m. knitting yarn. 

Striden, v. a.& n. (aux. haben) to 
knit, net; fir vid. Beftriden. 

Striden,n. (-8) knitting. 

Strider, m. (-6; pl. —) Etnderinn, 
f. (pl. eu) knitter. 

Striderei, f (pl. -eN) knit-work; 
knitting. 

Striderlobhu, m. (-88) knittage. 

Strict, adj. vid. Streng Gen, 
Bünftlich. 

-Strictür, f. stricture. 

Striefe, f. (pl -M) vrovine. stripe, 
strap. 

Striegel, f. (pl. -M) 1. curry-comb, 
horse comb; 2. T. tap, bung. 

Striegeli, va. 1. tocurry (a horse)» 
2. fig. 10 censure, backbite; 3. to vex, 
plague, oppress; & vulg. to beat, 
cudgel. 

Striegler, m. (-8; pl. —) 1. one 
who curries; 2. one who censures, 
severe critic. 

Strieme, f. (pl.-N) stripe, streak, 
weal, mark, scar. 

Striemen, v. a, to stripe. 

Striemig, adj. striped; wealy: — 
fchlagen, to weal. 

Striepe, f. (pl. -N) province. stripe. 

Striefenholz, x. (-e6) dwarf 
cherry, bush-cherry. 

Striezel, m. 8; pl. —) Ef. (pl. -W 
a kind of long cake or bread; stick (of 
barlev-sugar). 

Strippe, f (pl.-N) strap; province, 
string. 

Strippen, ». a. to strap. 
Stripperz a (-88) striated shinımg 
lead ore. 

Strippfe, f. cato-nine-tails. ) 

Strobel, m (-8) province. cone of 
pines: compos. —dOrn, m. artichoke 
—firmig, adj. strobiliform ; —Eopf, m 
rough head, bristly head; fig. fool, per- 
verse, obstinate fellow; —ftern, m 
han-star, comet; —taube, f. the tur 
bit. 

"Strife, f. via. Strophe, 
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— dedett, to thatch a house: er liegt 
auf dem —, he is dead; leeres — 
drefchen, prov. to waste, lose one's la- 
bour : compos. —arbeit, f. straw-work ; 
—arbeiter, m. workman in straw ; —= 
band, n. twist of straw, straw-band; 
—bett, «. straw-bed; paillasse; —= 
bindet, m. straw-binder, sheaf-bir.der ; 
-—blume, f. I everlasting, xerantheine. 
large ainaranth, 2. artificial Howe. 
made of straw; —boden, m. straw- 
toft; —büdling, m. red-herring packed 
in straw; —buud, m. truss of straw ; 

—butter, f butter made when the 
cattle feed on straw ; —dad), n. thatch- 
ed roof, thatch; * cottage; —dede, f. 
tay (cover) of straw, straw-mat ; —= 
cedet, m. thatcher ; —farbe,  straw- 
colour ; —farben, —farbig, adj. straw 
coloured; —feilen, pl. M. E. files 
packed up in straw; —feuer, n. straw- 
fire; —ftedel, f. rebeck ; —flafdje, f. 
flask, bottle with straw round it; —= 
Futter, n. 1. feeding on straw ; 2. case, 
Ining of straw ; —geflecht, n. straw 
olaiting; —gelb, adj. yellow as straw, 
straw-coloured; —halın, m. straw, 
nalm; —banbdel, m. dealing in straw ; 
—hindler, m. dealer in straw; —= 
hauf, m. yellow hemp; —bhaube, f. 
straw-bonnet; —haufen, m. heap of 

raw; —hocdhzeit, f. straw-wedding 
because the bride who had previously 
ost her virtue wore a straw crown at 
‚be nuptials); — hut, m, straw-hat or 
sonnet; —bhütte, f. thatch, thatched 
sot; —junter, m. cont. country squire ; 
—fopf, m. fig. cont. silly person, block- 
Sead; —firbdhen, n. straw basket ; 
—fran}, m. straw wreath, straw crown 
‘a inock ornament, formerly put on the 
head of such women, at their marriage, 
as had previously lost their virtue) ; 
—lade, f. S. 7. splint; —laden, m. 
etraw-shop; —laget, n. straw-bed ; 
pallet; —ttann, m.1. man of straw, 
scare crow ; 2. dummy (in whist) ; —= 
matte, f. straw-mat; —matrage, f. 
straw mattress; paillasse; —meffer, 
n. straw-knife, chaff-knife ; —mift, m. 
manure consisting of straw litter; —= 
papier, n straw-paper; —perle, f. vid. 
—fehmely; —facf, m. sack filled with 
straw ; straw-bed, pad of straw ; —= 
fchanbe, f. truss, or wisp of straw ; —= 
fchmelz, m. straw bugle; —fdneider, 
m. 1. chopper of straw ; 2.shad, mother 
of herrings; —feil, n. straw-rope ; —= 
fig, m. straw-bottom; —teller, m. 
straw-dish, dish-mat, wicker-stand : —= 
waare, f. straw goods; —weibde, f. 
aweet willow ; —Wwetlt, m. vin de paille ; 
—wifch, m. wisp of straw ; —twittive, 
f. mock-widow ; —wittwer, a mock- 
widower ; —wittwer feyit, to pı:+end 
to be a widower; —wurm, m. caddis, 
cadew. 

Etrdhern, adj. of straw, straw-built; 
Jig. insipid, dull. 

Strdhig, adj. strawy. 
Strodigtrohr, n. (8; pl. -e) (with 
sugar-boilers) cane-trash. 
Etrdiqthiitte, f~w- 7 hut 
for the cane-trash. 

Etrélden, v. x. provinc. to stroll 
about, 

Etrélder, m (-6; pl —) or 
Strbtdh, m. (-e8; pl. -€) province. va- 
grant, vagabond. 

Etvdm, m. (-28; pl. Ströme) 1. 
stream, torrent, flood ; 2 current, course; 
3. large river; ein tetfender —, tor- 
rent, rapid stream ; tim — der Setten, 
fig. in the tide of times; N Ts. mit 
ber Sluth den — hinauf, up with the 
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tide or flood; wider ben —, against the 
current; wider den — fdywimumen, 
fig. to swim against the stream ; com- 
pos. —ib, —Abwärts, adv, down the 
stream, down-river ; —in, ado, up the 
stream, against the stream; —anfer, 
m. stream-anchor, Kedge-anchor ; —an=z 
wohner, m. one who dwells on the 
banks of a stream or river; —auif, 
—alifwiarts, adv. up the stream, against 
the stream ; —babn, Ff. deepest part of 
any flowing water, stream; —Sett, n. 
bed of a river or stream; —breite, f. 
breadth or width of a stream or of a 
torrent; —butt, m. the pearl, brill ; —= 
enge, f. narrow or narrowest part ofa 
river or current; —fahrzeug, 2». river- 
boat; —fall, m. descent, fall of a 
‘large) river; cascade, cataract ; 
fin, «x. stormy petrel, storm finch ; 
gott, m. river god; —hafen, m. river- 
harbour ; —fatpfen, m. river-carp ; —2 
farte, f. river chart, map of all the 
rivers of a country; —forb, m. wear, 
weir ;—fätıge, f. length, extent or course 
of a stream; —fehiffer, m, master of a 
river- boat ; freshwater man; —f{ 


hnelle, 
f. rapidity of the stream. current; —* 
firid), m. current or fair way of a river; 
—thal, n. valley watered by a river or 
torrent; — Weile, ado. asa stream, in 
torrents; — ZINN, n. stream-tin, granu- 
lar tın. 

*Stromb(t, m. (-e6; pl.-en) strom- 
bite, fossil strombus. 

Strömen, v.L na. (auz. feyn ¢ haben) 
1. to stream, flow, run 32. Jig. to gush; 
to rush, flock; e6 ftrümt, it pours ; 
IL. a. * io pour (forth, out), to shed. 

Strömer, m. ud. Strolder. 

Strömlein,n. (-8; pl. —) streamlet. 

Strömling, m. (-e8; pl. -e) Swe- 
dish anchovy. 

*Strommit, m. (-€8) Mn.T. stromnite, 

Strömung, f (pl. -e) streaming, 
running ; current, flood; die — unter 
der Oberfläche des ‚Waffers, under 
eurrent; die regelmäßigen —en, the 
gulf or ocean streams; vie zufälligen 
— 11, the casual or chance-currents. 

Strömen, o. n. provinc. to roam, rove 
about. | : 

eStrontian, m. (-8) or —erde, f. 
Min. 7- strontian. 

*Strontiantt, m. (-e8; pl. -en) 
strontianite. 

*»Ströntium, n. (-8) Ch 7. strontium. 

Ströpfelfraut, m. (-88) curled 
dock. 

*Strdphe, f (pl. -N) strophe. 

Syn. Strophe, Bers. Berfe (verses) are 
the smalleat metrical parts of u poem; a single 
line is therefore also called a Ders, and a 
Strophe in a strain or song is said to consist 
of so many verses. Moreover in this sense 
verses are distinguished by their feet, and a 
verse which consists of ıambics, 18 termed an 
iambic verse or line; if of trochees, a trochaic 
verse or line. Hence tho German Ders is a 
verse or line, and the Strophe (strophe) is a 
verse or stunza, 


*Gtroiphif, f the measurement of 
sentences in the poetical portions of the 
Old Testament. 

*Strdp hus, m. Med. T. vid. Bauch: 
grimmen. 

Ströpp, m. (-e8; pl. -e) N. T. strop. 

Ströppe, f. (pl.-N) N. T.strop-loop. 

Ströppen, vu. M T. to strop. 

Ströppz=fette, s. strop-chain ; —- 
tau, n. strop-cable. 

Ströffe f (pl. -N) Min. T. step. 
graduation, bank; compos. —uarbeit, 
f. mining-work by banks or steps ; —il= 
bau, m. mining by banks; —ıbauer, 
—häuer, m. benkcman ; —nfauftel, m. 


Stru 


T. an iron mallet; —nmeife, adv. bw 
banks. 

Ströter, m.+ robber, bighwaymaa 

Str6g baud, m. (-e6) pot-belly, eur 
poration, portmanteau. 

Strögen, v. n. (aux. haben) 1 to be 
swelled, puffed up; to be exuberaut, 
to superabound ; — (vou etwaß), to 
abound in; to swarın witL 2 went; 
to boast (of wit); von (vor) Hod 
muth —, to be puffed up with pride. 

Strögend, adj. strutting; swelling, 
puffed up ; exuberant. 

Strößer, m. (-8; pl.—) one who is 
puffed up with self-importance or con- 
ceit, a Don. 

Strud, m. everlasting (a kind of wool- 
len stuff). 

*Strvuctiir, f structure (of a build- 
ing, a sentence, &c.). 

Strüdel, m. (-8; pl. —) whirlpool, 
gulf, abyss ; eddy ; compos. —fopf, m. 

‚fig. hot-brained person; —föpfig, ag. 
hotheaded. 

Strüpelig, adj. edeying ; bubbling. 

Strüdeln, v n. (aux. haben) to 
bubble, spout, gush; fig. to be pas 
sionate, bluster. 

Struffbutt, m (-e8; pl. -e) the 
holibut ; the flounder. : 

*Stritma, f. Med.T. struma, scrophula. 

Strimmel, m. vd. Stummel. 

Striimmeln, v.n. to grow stumpy, 
to become stubby (said of charcoal). 

*Strumos, adj. Med. T. strumose, 
strumous. 

*Strumofität, f. state of being 
strumoas. 

Strimpf, m. (-e8; pl. Strümpfe) 
1. stocking; + 2. stem, sturmp, trunk 5 
mit — und Stiel auérotten, vudg. to 
root out, or extirpate root and branch ; 
compos. —band, n. 1. garter; der Urs 
den vom —barte, the Order of the 
Garter ; 2. the garter-pike fish ; —brett, 
n. a stocking-mould; —fabrif, f.stock- 
ing-manufacture or fabric; —fabriz 
Fant, m stocking-maker or weaver, 
—flider, m. —fliferin, f. stocking: 
mender : — form, f. stocking leg: —= 
handel, m. stocking-trade —händler, 
an. hosier ; —hofen, pl. stocking-breech- 
es; —manufactur, f. 1. stocking: 
manufactory, hosiery ; 2. stocking-man- 
ufacture; —ftrider, m. —f victe- 
rinn, f. knitter of stockings; —ftrt= 
derwaare, f. hosiery; —weber, m. 
1. stocking weaver; 2. siskin ; —webe= 
tet, f, stocking-manufactory ; —Wits 
fer, m. frame-work-knitter, stocking- 
manufacturer; —wirferftuhl, m.stock- 
ing frame; —jurichter, m. stocking- 
dresser, 

Strümpfel,m. &n. (-8; pl.—) lie 
stump or stub. 

Struimpfen, va. to lop, stump, trun 
cate, to furnish with stockings. 

Striimyp fling, m. (-8; pl.-e) stock- 
ing without a foot, spatterdashes. 
Strundling, m. (-8; pl.-t) BT 
the grass-leaved plantain. 

StrunE, m. (-8; pl. Strünfe) stump 
trunk, stock, stem, stalk. 

Strinfel, f vid Strunge. 

E triimt, m. dung, dirt; compos. -—> 
jüger, m. arctic gull, dung-hunter. 

Strunge, f. (pl. -M) vulg. cont. slut. 
Gtrupfe, f. (pl. N) scab (a d.sordes 
in the feet of horses). 

Striupfeu, v. La tostrip; Un. pre 
vine, to corrugate, get wrınkled. 
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Etriipfig oy en Struppig. 
Etrupy, ad. uu) sor Struppig; 
cms —dart, m. 1. a bushy, scrubby 
beard, 2. a ian with such a beard; 
—baat, n. bristly, staring hair: —fae 
lat, m. the curled dock ; —taube, f.the 
turbit. 
Strupre, f (pl. -m) 1. scab; 2 
strap of leather. 
Striippen, v. x. to bristle, be rough 
or rugged; to look ghastly. 
Struppig, adj. bristly, rough; rug- 
ged. 
*Strydutn, n. (-8) Med. T. strych- 
nine. 
Stubbe, m. 
stump. | 
Stübbenfammer, f. a promon- 
tory on the island of Rugen. 
Stübden x. (-8; pl.—) 1. little 
room, chamber; 2. gallon, stoop. 
Stübe, f. (pl.-n) 1. room, chamber, 
apartınent; 2. dwelling-room, sitting- 
room, parlour; — und Kammer, sit- 
ting-room and bed-rooın ; compos. —N= 
arreft, m. private confinement in one’s 
own room; —arreft haben, to have 
one’s room for prison; —nbarometer, 
m. chamber-barometer; —-ıbefen, m. 
chamber broom ; —nburfche, m fellow- 
dodger, chaınber-feliow, chum, comrade ; 
—udede, f. ceiling; —ndiele, f floor; 
—nfliege, f. fly, house-fly ; —ngelebr= 
te, m. closet scholar, book-man ; —I= 
jemeinfchaft, f. community of lodging ; 
—-ngenop, ——ngefell, m. vid. —ubur= 
“che: --nhaft, f. vid. —narreft; --n= 
beizer, m. calefactor; —nherd, m. fire- 
place in a room; —nhoder, m. cont. 
recluse, sedentary. one always sitting at 
home; -—tfammer, f. bed-chamber ; 
—-umddden, n. & --nmagd, f. cham- 
hermaid, housemaid ; —u0feut, m. stove ; 
—unorgel, f small chamber-organ ; —-l= 
vhilofoph, m. closet reasoner; —I= 
fchabe, f. black-beetle; —ufied), adj. 
sickly from want of exercise ; —-nfiger, 
am. vid. —nboder; —-nfigerleben, n. 
sedentary life; —mthiit, f. door; —u= 
uhr, f. chamber-clock; —njiné, m. 
chamber-rent. 


Yun. Stube, Rammer, Zimmer, demad, 
Saal, Flur. Stuben are those parts of the 
heuse, which are usually and mostly occupied, 
and in northern climates containing each a stove 
or fire-place for warming the apartment in 
cold weather. A Rammer is not usnally used 
as a sitting-room, and is therefore not gene- 
tally furnished with a stove, vid. Sdlaftams 
mer, Kleidertammer, Speifetammer. In supe 
nor dwelling houses, those andsome and 
convenient rooms, which are fit.s. up for one’s 
usual occupation, are called Zimmer, and in a 
higher style Gemadh) vid. Gdlafgemad. A 
Gaal is a spacious and wide Zımmer, only in- 
tended for company. Glur is that space, which 
is at the entram-e of a Louse, between the Zim» 
met, and which ia also sometimes celled the 
Borfaat. Hence Stube is a sitting-:com or 
parlour, Rammer chamber, Zimmer room, Ges 
mad apartment, Saat drawing room, and Flur 
the anteroom, when not on the ground-floor, 
for then it is the ball. 


Stüben. o vid. Stieben. 

Stiiber, m. (-8; pl.—) 1. stiver 
(small coin); 2. fillip; Semandem eis 
nen — geben, to fillip. 

‚Stuccatür, f. (pl. em) stucco- 

‘Stidarbett, work, stucco. 

*S tiiceo, m. (-'8) h stucco, mit a 

‘S titel, m. 8) überziehen, to 
eicco. 

‘Studatbetter, m. (3; pl. — 
worker in stucco. 

Grid, w. (-e8; pl. -e) 1. piece, pan, 
bit; fi ; 2. piece; ical enter- 
tainment, air, tune; 3. fig. trick, arti- 
fice ; 4. article, point; 5. piece, Piece of 
wdnance, cannon; in —t fehneiden, to 
wut in pieces; ein — Tuch, Zeug 
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N; pl. -N) province. 








Srüd 


u. f. m, a piece of cloth, of stuff, &c.; 
aus einen €, of one piece; Nach 
dem —e verfaufeit, to sell by retail; 
ein — Geld, piece of money, sum of 
money; zehn — Ochfen, ten head of 
oxen: feché — Olifer, six glasses ; iu 
vielen —en, in many points, in many 
particulars: in einem —e fort, contin- 
ually; aué or bon freien —en, of 
one’s own accord; gtope —e auf ei- 
nen halten, to make much of one, to 
hold one in high esteem ; compos. —AT= 
beit, f work by the piece or job; —= 
bett, n. —bettung, f Gun. T. plat- 
form; —*aß, n. butt, cask of fifteen 
kilderkins; —form, f. mould of a gun; 
—geftell, n Gun. T. carriage of a can- 
non; —giefer, m. founder of great 
guns;.—gießerei, f. gun foundery ; —= 
gut, n. gun-ınetal; —giiter, pl. piece- 
goods; —hauptmann, m. captain of 
the artillery ; —hufe, f. piece of ground 
of thirty acres: —junfer, m. ensign of 
the artillery; —fammer, f. chamber of 
a gun; —farren, m. carriage of a gun; 
—feller, m. casemate; —fnecht, m. 
soldier of the train; gun-carrier; —= 
foble, f. pitcoal; —freive, f. hard 
chalk; —fugel, f. cannon-ball, bullet, 
shot; —lader, m. he that loads the 
cannon; cannon-rammer; —fadung, 

f. charge of a piece of ordnance ; —= 
lafette, f. carriage of a cannon; —= 
lieutenant, m. lieuterant of the artil- 
lery; —linie, f. Typ. 7. brass-rule ; 
—meifter, m. guoner; — metall, n. 
gun-metal; —ınodel, m. vid. —form; 
—neffel, f. wood-stachys, hedge-neule ; 
—perle, f. round pearl; —pferd, n. 
artillery-horse ; —pforte, f. port, port- 
hole; —pulver, 2 cannon-powder, 
gunpowder , —quabdrent, m. gunner’s 
quadrant; —vidhter, m. pointer of a 
cannon: —tichtung, f. mounting of a 
piece of ordnance, levelling a cannon ; 
—ting, m. ferril; —fige, f. great saw; 
—fchup, m. cannon shot; —ftampfer, 
m. cannon-rammer; —berzeichniß, x. 
inventory of the pieces (of ordnance) ; 
—vifitirer, m. gun-searcher ; —wagen, 
m. artillery-wagon ; —Wwall, m. battery : 
—witter, m. keeper of a storehouse or 
arsenal ; —tweife, adv. by retail. by pieces, 
by parcels. piecemeal : —weife verfaus 
en, to retail, sell by retail; "—weife 
erzählen, anführen, to particularize ; 
—weife verzeichnen, angeben, anffith= 
ten,.to specify : —imerf, n. piece-work ; 
imperfect work: fragmentary know- 
ledge ; unfer Wiffen tft —werl, our 
knowledge is fragmentary ; —wifcher, 
m, maulkin, drag, sponge ; —japfett, m. 
bung or stopple of a cannon; —zllg, m. 
train of artillery. 

»Studatürarbeit, f.vid. Stuccas 
tur. 

Stüdden, n. (-8; pl —) 1. small 
piece, morsel, fritter; 2. fig. tune, air; 
3. trick. 

Studelemeffer, m. chopping- 
knife, chopper; —fchere, f. 7. shears 
(in the mint); —fchiefer, m. piece of 
state; —tafel, f. chopping-table or 
board. 

Stücdeln, v.a. 1. to cut into small 
pieces; 2. to patch up. 

Stüden, va 1. to cut in pieces; 2 
to piece, paten. 

Stider, m. (-8; pl. —) piecer. 

Studig, adj. consisting of pieces, in 
pieces. 

Stüdlerinn, f.T. a working-wo- 
man in the mint. 

Stilt, adj. $ adr piece-like, like 
a morsel or bit. 





Stuf 


Gtiiel, , pl -® coltnn, pills: 
post; (with luck stuiths) s.Aple; com 
pos. —bau, m. pile-work, fascines & 
stakes 

*Studént, m. (et; pl. -eN) student 
scholar, collegian ; compos. —eublunte, 
f. African marigold ; amaranth, velvet- 
flower ; —engefellfchaft, Sf. society of 
students ; —engut, n.student’s property ; 
—enjahre, pl. years of study, college 
years; —enfleid, n. —enfletdung, f. 
student’s dress, costume, garb; —em= 
fiub, m. club of students; —enfraut, n. 
linear leaved goose-foot, suimmer-cy- 
press; —enleben, n. college life: —eu= 
tuft, —enluftbarfeit, student's diver 
sion or amusement ; —eNinanier, f.ınan- 
ner of a student; —enuelfe, . sweet 
William ; —enredt, n, scholastic rıglit, 
privileges of a student or of the students; 
—enrbdéchen, n. grass of Parnassus ; 
—enfchmaus, m. feast or revel of stu- 
dents; a blow-out, tuck in; —enftend, 
m. state or condition of a student; 
scholarity; —enftreich, m. student's 
trick. hoax, &c.; —enberein, m. sociey 
of students ; —enverbindung, f. secret 
society of students; —cnbtole, f. the 
yellow lipine. 

*Studéntenhaft, Studéntifd, adj. 
& adv. student-like. 


»&tüdien, pl. studies; er hat feine 
— abjolvirt, he has fraished his studies ; 
compos. —Curé, m. vid. —Lauf ; —Pirer= 
tion, f. direction of studies: 2. board of 
education; —Ddirecfor, m. school-direc- 
tor, president of the board of national 
education ; —genvB, m. fellow-student ; 
—lauf, m. course of studies; —+ 
rath, m. 1. board of national edır 
cation: 2. member of such a board; 
—febule, f. college. high school; — 
ftiftung, f. vid. Stipendium ; —pots 
fteher, m. vid. —divectot ; —zeichnuug, 
f. study (in drawing). 

*Studidfus, m. vid. Student, Mus 
fenfohn, Burfche. 


*@tudiren, v.a.&n. (aur. haben) 
1. to study; 2.ın be ata university or 
college; die Mechte —, to study the 
law; er ftudirt fleißig, be studies 
hard; — lafjen, to send to college or 
to a university; fie haben zufumment 
ftudirt, they have been at the university 
together; auf etwas —, to meditate 
upon. 

»Studiren, n. (-8) studying. 

*Studir=lampe, f reading lamp; 
—ftube, f. —gimmer, n. study, closet, 
library; —jeit, f. time (hours) ot 
study. 

*Stubdirt, part. adj. studied; artfully 
contrived, refined. 

*Stubdirte, m. dec. like an aq’, scho 
lar, learned man. 

*Stiibium, xn. (-8; pl. Studien! 
study, literary pursuit. 

Stüfe, f. (pl.-mM) 1. step; 2 sig. de- 
gree, grade; stage; 3. Min. T notch 
{in the rock) : ore, mineral ; die hidjte 
— des Oliids, the pinnacle of furtune; 
compos. —nartig, adj. like steps or de- 
grees ; gradual; —breite, f. breadth of 
the stairs; —Merj, n. ore in pieces ; 
—nfolge, £. —ngang, m. —nleiter, f. 
gradation, gradual progress; gradual 
succession; scale; der natürliche —N= 
gang der Dinge, natural progress of 
things; —nfirinig, adj. in the form ot 
steps ; —njabr, n. climacterical year, 
climacteric, every seventh year of hu- 
man life ; —nfretz, n. H. T. the cross 
perronnee ; —npfetfe, f. Pan’s pipe. 
—npfalm, m. gradual psalm; —tt' 


Sri 


alg, adj diatonic; —nwweife, au. oy 
steps; by degrees gradually. 

Syn. Srufe, Staffel, Brad. Grufe aud 
Staffel (origizally identical) always allude to 
height or depth; one rays the Staffeln or 
©tufen before a house, in a cellar, &c. Brad 
means @ defin:te quantity of any thing in acı- 
entific Innguage. Thua the parts of a circle are 
ferme! Grate, and a circle is divided into 
@rade (degrees) and not into Stufen (nenn) 
A thermometer, a gauge, &c. are similarly di 
vıdai by rade. 

Erifeetfen, n. atin. 7. s. iron for 

* notching the rock ; —etj, n. 1 shoad, 
pure ore; 2. rubbly oxyd of iron; —= 
probe, f. essay of an ore; —fcblich, 

m. buddled shlick ; —twerf, n. 1. place 
for stainping the shoad; 2. vid. —= 
ery, 1. 

Stüfen, v. a. to cut steps; Min. T. to 
beat ; einen Berg —, to make terraces 
on a ınountain, to cut steps in; vid. 
Ubftufen. 

Stuff, m. + dust. 

Stihl, m. (-88; pl. Stühle) 1. chair; 
stool; seat; 2. pew; 3. 7. loom; frame ; 
4. timber of a roof; 5. seat, see (of a 
spiritual lord or prince): 6. T. belfry ; 
der pipftliche —, apostolical see; den 
— vor die Thüre fegen, t. to dimiss, 
discharge; 2. to quit abruptly ; fich 
gwifchen zwei Stühle fegen, province. 
between two stools to come to the 
ground; N. T-s. — eineé Slügel8, 
une or staff of a vane; — etneds 

‘aftes, a foot which supports a mast; 
compos, —AVRL, m. arm of a chair ; —= 
Sal, m. stonl-ball (a game) ; —bedfen, 
2. chair-pan, closestool-pan ; —bein, n. 
—fuß, m. leg of a chair; —binder, m. 
chair mender ; —bedfe, /. vid. —fayye ; 
—feier, f St. Peter's day; —flechter, 
m. one that makes straw-bottoms for 
chairs, chair-man, chair-bottomer ; —= 
‚geng, m. stool ; —geld,n. pew rent ; —= 
gend, m. dependent on a jurisdiction: 
—quite, pl. girth-webbing for chairs; 
hen m. lord justice; —fappe, f. 

chair cover; —fiffett, n. chair-cushion ; 

—fraut, n. rest-harrow, cammock ; —= 

lebne, f. back of a chair; —macher, 

m. chair-maker ; —nagel, m. chair-nail ; 

—tidhter, m. judge, president of a tribu- 

nal (especially in Hungary); —tolle, 

f. chair caster ; —fäule, f leg of a large 

chair ; Arch. T. post under a ridge-piece 

of timber; —fchlitten, m. small hand- 
sledge, —Ichreiber, m. clerk or regis- 

trar ina court of justice; —feher, m. 

—fegerinn, £ pew-opener ; —fiß, m. 

chair-seat, bottom of a chair; —tiber= 

aug, m. chair-cover; —zäpfchen, n 

suppository ; —gwang, m. tenesmus, 

obstruction. : 

Stiihldhen, n. (-8; pl. —) 1. litte 

chair; 2. N: 7. flag-staff at the mast- 

heads. 

Stühlweigenburg, x. (-8) Bel- 

grade. 

Stühr, m. (-e8; pl. -e) stone-perch, 

chub. 

Stil m. (-8) vid. Stud, 

Stüfe, f. (pl.-N) province. stump of a 

tree ; heap. 

Strilpe, Stülpe, f. (pi. -m) 1. top 
(of a boot); 2. pulley-piece ; brim of a 
hat; 3. pot-lid; compos. —nftiefel, pi. 
top-bonts. 

&tulzen »a.1.to cover, put the lid 
on; 2. to cıck (a hat); 3. to turn the 
upside down; to turn up; to tilt. 

Stulp-handfdhub, m. a fencing 
glove; gauntlet; —but, m. cocked hat; 
— leder, n. boot-top-leather ; —lufe, f. 
N T. bordered scuttle-cover ; —nafe, 
£1. turned-up nose, a pug-nose; ?. a 
sersou with such a nose; pug; — fahr 





Stum 


ling, m. N. T. cross-tree of a scuttle: 
—ftiefel, m. top boot; —ftrumpf, m 
rolled stocking (as formerly worn). 

Stülper, m.(-6; pl.—) he who turns 
up. tilts, &c. 

Stumm, adj dumb, mute; fig silent. 
shy; — werden, to grow dumb; —= 
machen, to strike dumb: fig. —e Buch- 
ftaben, mute letters: —e Schnepfe, 

jack-snipe; — wie ein Sifd), provine 
as mute as a fish. 

Syn. Stumm, Spradlos. Stumm (dumb) 
is that which ntters no sound ; fpradtes 
(speechlers) merely that which cannot speak 
(ae sometimes man). Therefore all animals 
alould not be satd to be naturally ftumm, bet 
fpradjloé. For some, as different birds of song, 
utter many varied sounds or notes, and they 
only verflummen (are or become dumb) under 
peculinr circumstances, In this sense certain 
animals alone (e. g. fishes) are cumpletciy 
Rumm. 

Stimme, m. & f.(pl -R) mute, dumb ; 
compos, —nglo e, f. the band-bell of a 
dumb person. 

Etuimmel, Stimmel, m. (-8: pl. 
—) stump, end, reimnant ; short pipe. 

Stummeler, m. (-8; pl. —) muti- 
lator, defacer, maimer (2. u.). 
Stimmeln, v. a. to mutilate, main ; 
vid. Verjtiimmeln, 
Stimmelung, f. via Verftünmes 
lung. 

Stimmen,» n. vid, Verftummen. 
Stimmbheit, f. being mute, dumb- 
ness, 

Stimmmwein, m. (-e8; pl. -e) stum. 
Stimp, m. (-e8; pl. -e) MT. stand- 
ing end of a broken mast. 
Stümpeln, v. vid. Stümpern. 
Stüimper, m. (-8; pl. —) bungler, 
botcher, boggler, bad hand. 
Stümperei, f (pl. -en) bungling. 
bungled piece of work ; botchery, patch- 
ery. 

Stümperhbaft, Stimpermäßig, 
adj. ignorant, superficial, unskilful, stu- 
pid. 

Stiimpern, va. n. (aux. haben) to 
bungle, huddle, to do a thing superfi- 
cially and imperfectly, 

Stiimypf, m.(-e8; pl. Stumpfe) 1. 
stump, trunk, end; 2. screw; mit — 
und Stiel ausrotten, prov. to ront out, 
extirpate, destroy root and branch. 


Stumpf, adj. 1. blunt, dull; obtuse : 
2. fig. dull, stupid. insipid; 3. infirm, 
weak; 4. stumpy, short; worn out, 
— machen, to blunt, dull, obtund ; die 
Zähne — machen, to set one’s teeth 
on edge; ein —er Winkel, an ob- 
tuse angle; ein —er Segler, MT. 
a bad sailor; compos. —efig, adj. 
obtuse-angled; — ide, n. 1. blunt 
end; 2. Conch. 7. blunted tellina; 
—feile, f. blunt file; —fuf, m. club- 
foot; —fiiBig, adj. club-footed ; —= 
gaffe, f. vid. Eacfgaffe; —graé, n. 
apluda ; —habet, m. the short round 
oat; —horn, a. Conch. T. blunted 
whelk: —fante, f. blunt edge or bevel ; 
—fantig, adj. blunt-edged; —fegel, m. 
truncated cone: —fopf, m. a flat-head 
(also fir); —köpfig, adj. flat-headed ; 
fig. stupid, soft; —fipfigfeit, f. stupi- 
dity : —nafe, f. 1. flat nose, cocked up 
(turned up) nose; 2. person with such 
a nose; —nafig, adj. flat-nosed, goat- 
nosed ; —technung, fl Af E. bad debts- 
—fdwang, m. docked tail, bob tail; 
crop-tailed (dock-tailed) horse; 
fchwänzeh, x. « to dock fa horse) ; to 
curtail (a dog): —fcbwangig, adj dock- 
tailed, docked, curtailed; HMMM, am. 
stupidity; —finnig, ad stupid: —= 
finnigfeit, £ stupidity; —winfel wa. 


Stun 


obtuse angle; —winfelig, adj. obtuse- 
angled (angular); —jabn, m = stump 
of a tooth 


Etumypfden, n. (-8; pl —) vid. 
Stumpf; ein — Licht, a bit or end of 
a candle. 

Stimpfen,m. vid. Stumpf. 

Stümpfen, v. x. to become blunt. 

Stiimpfbeit, s. bluntness; dulness 

Stimypfeen, nv. (-6; pl. —) stump 
end: ein — Richt, a short piece 0! 
candle. 

Stumpfen, v. a 1. to blunt, dul, set 
on edge; 2.to lop. dock: to crop, curtail 

Stümpfling m. (-8; pl.-e) 1.a 
truncated or mutilated body; 2. a kind 
of pear. 

Stimpffhmwänzen, ». vid. under 
Stumpf. 

Stinde,f.(pl m) 1.hour: 2.league; 
3. fig. lesson; 4.+ time; 5. die —n, 
Hyth. T. the Hours: eine — lang, for 
a whole hour, an hour; in einer —, 
within an hour; fehon bor einer —, 
an hour ago; um die fechte —, about 
the sixth hour; Ur —, presently, im- 
mediately ; von Gtund’ an, from this 
moment; jede —, alle —t, every 
hour; von — 31 —, from hour to 
hour; zu einer gliifidjen — in a 
gond hour; bet nuifigen —n, by spare- 
hour at leisure; feine gefunde — haz 
ben, to be continually-ailing : helle —n, 
lucid intervals :—u halten, —n geben, 
to give lessons; compos —nberidt, 
m. bulletin; —nbläfer, m. watchman 
(who blows the hours) ; —nb{ume, f. 
the changeable rose; —nbote, m. 1. 
messenger who starts every hour or at 
certain hours; 2. slave who had 
charge of the clepsydra: —nbvett, n. 
N. T. traverse board (of the pilot); 
—nführerinn, f. Myth. T. one of the 
Hours; —ıfuß, m. T. horary foot 
(ite clock-makers) ; —ngeber, —t= 

alter, , private teacher, —ngebet, n. 
horary prayer; —tgebete, pl. hours, 
hore : —ngla8, n hour-glass: * hour; 
—afret8, m Ast 7 horary circle ; —Ie 
Ereng, a. gnomonte crass lang, ade. 
for hours ; —nlauf, m. revolution of the 
hours or time; —Wlchrer, m. master 
who charges by the hour; —nlinie, 
f Mm. T. meridian; 7. gnomonic 
line; —nmarfe, f. ucket or card of a 
lesson; —1nnaf, x» 1. the measuring 
time or distance by hours. 2, —N= 
maaß, a. —imeffer, m. horomete 
meffung, £ horometry ; —Uad, u. 
hour-w hee}, plate-wheel; —urutq, m. 
hour circle, horary circle; —nenfer, 
m. man that calls the hours, watchman ; 
— fand, m sand for the hour glass; 
—afang, m. hour chant; the canoni- 
cal hour chanted: —nfäufe, f. eylın- 
drieal dial; —nfcheibe, f. ane 7 
compasses: —nfchlag, m. the striking 
of the hour (by the clock); mit dem 
—ıtfchlage fommen, to come punetu- 
ally to the hour; —n}chuh, m. Ast. T. 
third part of the length of a pendulum, 
which performs its swinging ina second; 
—nfeiger, m. clock, watch: —Iftab, m. 
T. the gnomonic staff; —ntafel, f 
1, 4st & N. 7. the gnomonic table; 2 
prospectus list of lessons: —nubr, f 
clock that marks the hours only. —Nr 
verfündiger, m. 1. an automaton that 
announces the hour; 2 vid. —nbote, 
2; —nverjetchnif, n. nd —ntafel, 25 
—nweife, adv. hourly. by the hour 
—anwetfer, m. 1. actock, watch; 2 
vid Here | —ızeiger, m hour 
hand; dial. horoscope ; —ngirfel, w 
Ist. T. horary circle, 
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Stunden, 
2. to fix the time to respite, 
Stundtg, ay. lasting one or more 
hours 
Stiindlein, m. (-8) little short hour; 
fein — ijt gefommen, his hour ss come. 
Stündlic, adj. & adv. hourly, every 
hour. 
Stunodung, f. LT. respite. 
Stunge, f (pl. -W tub. 
Stuparfd, m. B. T. trifid bident. 
*Stupefaction, f. _stupefaction, 
vid, Beftürzung, Betäubung. 
*Stupénd, adj. & adv. stupendous, 
vid. Erftaunlich, Erftaunenswerth. 
Stiipfel, m. (-6; pl. —) goad, 
punchion, pricking iron ; beard of corn. 
Stupfen, v. a 1. to push, knock; 2 
to goad; to prick. 
*Stupide, ad. vid. Dumm, Eins 
fültig. 
»Stupidität, f. _stupidity, 
Dummpeit, Stumpffinn. 
Stippwadhs, x. (-88) hive-dross, 
bee glue. 
*Stuprirven, v.vid Schänden, Eut= 
ehren, Schwächen. 
‚Stüprum, nx. (-8) vid. Schändung, 
Cutehrung, Schwächung. 
Stür, adj. province. sour morose. 
Sturm, m. (-e8; pl. Stürme 1. 
storm, tempest; hurricane; 2. violent 
noise, alarm, tumult; 3. violent attack, 
assault, storm; 4. fig. violence. fury, 
passion, vom — umbergetrteben, 
tempest-tost; dom —e zertrünmert, 
zerichlageu, tempest-beaten; einen — 
erregel, to raise a storm; — blafen, 
to sound alarm; — läutfeit, to ring the 
aların bell; — laufen, to storm a town, 
to make an assault; to charge with 
the bayonet; compos. —antauf, m. 
onset; —balfen or —blod, m. T. he- 
risson ; —blocf, —bod, m. battering- 
ran; —brett, n. hersillon; —dach, n. 
testudo, tortoise ; —deich, m. a break- 
water; —dromniefe, f. alarum trum- 


vid. 


pet; —eqge, f. porteullis; —eile or 
—véeile, f great haste; —e8faufen, 
n. bellowing, howling, roaring of 


a tempest or storm; —fabne, + war- 
standard; —faB, n. tub used in con- 
flagrations; —feft, adj. tempest-proof, 
firm; —finf, m. storm-finch; —fifch, 
m. storm-fish, northern whale, gram- 
pus; —fluth, f. tide raised by a storm; 
—gatter, n. portcullis; —gerith, 2. 
implements for storming ; —qglode, fe 
aların-bell ; —hafen, m. fire-pole (used 
in conflagrations) ; —haépet, m. cheval 
de frise ;s—haube, f. morion, steel-cap, 
easque; —hut, m. 1. morion: 2. lib- 
bard’s bane, wolf bane, monk’s hood, 
aconite; —flitver, m. M. T. storm jib ; 
-—folben, m. club; —frang, m serpent, 
fire-circle; —freitf, n. fiery-cross ; —= 
lauf, m. — laufen, 2. assault, storm, 
storming ; — Läufer, m. assailant; —-= 
leiter, f. scaling-ladder ; fire-ladder; 
N. T. gallery ladder, quarter-ladder ; —- 
füde, f. breach in a wall; —mewe, f. 
storin-finch, black-backed gull; —pfahl, 
uw, pallisado : —fehvitt, m rapid march; 
—jchwalbe, f. vid. —vogel; —fegel, 
x. lug-sail ; —-fegler, m_the grey phala- 
cobe (a bird); —fptep, m. fire-lance ; 
+ ftange, f. coach-joint; —verfündiger, 
—vogel, m. storm-bird, storm-petrel ; 
—wetfer, stormy, tempestuous 
weather; —Wwind, m. storm, tempest; 
—jeug, n. vid. —geräth. 

Gturmen, » I. a. to storm; to as- 
gail, assault, to take by storm; ein 

614 


„4, 1.t0 divide into hours | 


Stir 


Thor —, to force a gate; II. n. (aux 
haben) 1. w storm : z. to rush; to roar, 
3. to rage, fume: 4. to ring the alarin 
bell; der Wind ftiirmt, the wind roars 

Sturmen, u (-8) 1. storming; 2. 
roaring, sounding the alarm-bell; 3. 
assaulting, forcing. 

Eturvmer, m (AB; pl. —) 1. as- 
saulter ; 2, boisterous fellow. 
Stirmidt,2 adj. & adv. windy, 

Sturmig, stormy, vid. Stütz 
mifch. 

Stüurmifch, I. adj. stormy, tem- 
pestuous, noisy, boisterous; fig. im- 
petuous; fierce; furious; II. adv. tem- 
pestuously, boisterously, impetuously, 
furiously. 

Stürmgeit, f. tempestuous time; 
storm, tempest. 

Stiirvre, f. (pl. -w) the sea-scorpion, 
father-lasher. 

Stiry,m. (-88 ; pl.Stürge) 1. sudden 
and violert fall; tumble; plunge, 
hurling down; 2. shock; fall, over- 
throw, ruin; 3. precipice: 4. fall of 
water, cataract; 5. something project- 
ing: stump; 6. Min. T. place where 
earth (rubbish) is put: — am Pflug, 
plough-tail ; compos. —afer, m. acre 
that is ploughed or tilled the first tune 
after it has lain fallow; —bad, a. 
vid. Plongivbad ; —baum, m. tumbling, 
falling top over tail, topsy-turvy ; —= 
bäumen, v. n. to turn a summerset, to 
fall topsy-turvy; —blech, n. plate of 
sheet-iron (with iron-founders); —= 
bühne, f. Min. T. stand for the tun or 
ship; —trohend, adj. threatening ruin 
or downfall; —fret, adj. free from the 
danger of falling, firm, secure; —= 
haug, m. precipice; —memwe, f. the 
brown gull, cataractes; —Yab, n. Min. 
T. machine for emptying the tun, &c.; 
—fcbtivze, f. tilting-chain ; —ftange, f. 
T. bar of the lintel; —verfleidung, f. 
casing or wainscotting of the lintel; 
— wand, f. precipitous side or wall (of 
a rock); —Wweg, m. very steep way or 
road. 

Sturge, f. (pl. -N) cover, pot-lid; com- 
pos. —becher, m. tumbler ; tippler; —= 
ort, —plaß, m. Min. T. discharging- 
place. 


Stürzel, Stürzel, m. (-6; p.—) 
stump. 


Stürgen, v. La. & ref. 1. to burl, 
throw, plunge, precipitate ; 2. to undo, 
ruin, overthrow, overturn; 3. to turn 
over, to tilt; 4. to cover with a top or 
lid; 5. to put on: hinab —, to preci- 
pitate; einen or ficy in das Waffer 
—, io plunge one or one’s self into the 
water; fir. vom Throne —, to de- 
throne; einen ing Berderben —, to 
plunge one into ruin; den Wer —, 
to plough a field the first time; bas 
@Wetreide —, to stir the corn with a 
shovel; den Deefel auf ven Topf —, 
to put the cover on the pot: die Bez 
rüde auf den Kopf —, to put the peri- 
wig on the head: N. n. (aux. fey) 1. 
to be precipitated; to tumble, fall; 2. 
to rush; to gush: mit dem Pferde —, 
to tumble with the horse; das Blut 
ftürzte ans der Wunde, the blood 
gushed from the wound. 


Stiürg=ende, n font, thick end of a 
thing; —faB, n. cullender; —güter, pt. 
heavy goods, articles which are thrown 
loose into the hold of a ship, without 
being previously packed; rait —gütern 
beiader, laden in bulk; —farren, m. 
tumbrel. whip cart, snap-cart; —fee 





(Sturjfee), f. M 7. heavy sea, poop 





Stug 


ing see -ftatt, f. Aunt T. place 
where a » „unded deer falls, 

Stürger,m. (-8; pl. —) 1. one whe 
hurls, throws, &c., vid. Etürjen; 2 
Min. T. wheel barrow-ınan, 

Stüte, f. (pl. -n) mare; eine — bes 
fehälen laffeı, to horse a mare ; com- 
pos. —ufüllen, n. filly, foal; —nmeis 
ftet, m. stud-master; —ngige, f. pro 
tenc. morel. x 

Stuteref, f (pl. -en) stud; compos 
—fnecht, m. groom employed in a stud; 
—berwalter, m. vid. Stutenmeifter. 

Stütfüllen, x, vid. Stutenfüllen. 

Stuttgart, «. (-8) Geog. T. Stutt- 
gard. 

Stiiß, m. (-e8; pl.-e) 1. any thing 
curtailed, crop, dock; 2. bob, bob-wig; 
3. crest, cocking; 4. tuft of feathers, 
plume; 5. shock, push; obstinacy; 6. 
short gun or rifle; auf den —, vulg. 
suddenly ; compes. —ärmel, m. short 
sleeve ; —bart, m. mustachios; —* 
bod, m. butting ram; —büchfe, f short 
rifle; musketoon, blunderbuss; —de= 
gen, m. a hanger; — glas, n. glasa 
without a foot, tumbler; —hafen, m. 
T. door-hook ; —handfchuh, m mitten; 
— hänge, f. T. tent-hinge; —füfer, m 
hister; —fieme, f. the Chinese her 
ring; —fopf, m. 1. cropped head; 2 
Jig. stubborn fellow; 3. coryphena ; —= 
lauf, m. 7. short rıfled barrel (of a 
gun) ; —leiter, f. double ladder, pair ot 
steps: —Dhr, n. crop-eared horse: —= 
perüde, f. bob-wig; —tohr, n. vid. —= 
büchfe ; —Ichwang, m. scut, bob-tail; 
cropped horse; horse which has his 
tail cropped; —ubr, f. table-clock, 
time-piece, 

Stüß of Stüben, in compos. —bals 
fen, m. joist; —banb, n. T. jamb of a 
door: —gewächfe, pl. B. 7. the statu 
minate; —holz, n. stay, prop, shore 
— Mauer, f. buttress, partition-wall. pa- 
rapet; —punft, m point of support; 
fulcrum (of a lever); —ftab, m. mair. 
splinter (of a basket); —ftempel, m. 
Min. T. prop, shore. 

Stüße, f. (pl. -N) stay, prop, support, 
pillar; fig. support; province. wooden 
vessel, tub. 

Stißel,m. short thing; vid. Stub. 

Stiugen, m. (-83 pl.—) provine. 1. 
rifle-barrelled gun; 2. muff, 

Stißen, v. I. a. to crop (the ears), to 
curtail; die Blligel —, to clip the 
wings; die Bäume —, to top, lop or 
prune the trees; eine Hede —, to 
shear a hedge; einen Hut —, to cock 
a hat; eine Waare —, to truck; ILn. 
(aux. haben) Y. to startle, be startled; 
to prick up the ears; 2. to stop; 3. to 
strut, spruce; 4. to push, knock 
against ; yOv etwas —, to start at. 

Stüßen, v. L a. to prop, stay, sup 
port, bear up; IT ref. to lean, rest or 
repose on; fig. (fich auf etwas —), to 
rely upon. 

Stüßenbull,m. (-8) einen — mas 
Gen, to flog or sweat the glass (among 
midshipmen). 

Stißer, m. (6; pl. —) 1. dandy, 
beau, gallant, fop; 2. bob; vid, Stung; 
compos. —batt, m.'a dandy-beard; —* 
but, m. dandy’s hat; —fletd, n. a daw 
dy’s dress, a buckish, stylish dress 

Stuer, m. (-6; pl. —) one whe 
props, stays, supports, &e. (1. «.). 

Stueret, f. (pl. en) strummg 
flaunting, finery ; foppishness. 


Stiiwig, adj. & adn. 1. starting, start 
ling; puzzled, at a \nss: 2. + stub 


Eubd 


om. obstinate — Werben, to start 
at; bieß machte mich —, this startled 


me. 

Gtipigfeit, ¢ @ u. 1. astonish- 
ment; 2. stubbornness. 

Stuglic, adj. vulg. sudden, at once. 

Stilgpuclt, m vid. under compos. of 
Stüg. 

Stiivfdherbe, fd. AI MT 
hook and butt. 

*S thgifd. adj. stygian. 

"StH, m. (-88) 1. style (in archi- 
tecture, painting, writing); 2. Chron. T. 
style; alter, neuer —, old, new style ; 
vid. Syn. Schreibart. 

*Stylett, n. vid. Stilett. 

*Stylifiren, v. n. to write, pen, 
embody one’s thoughts; er fylifirt 
qut, he bas a gond style, 

"Stylift, m. (en; pl. -en) writer, 
penman, pen; er ift ein guter —, he 
writes well, has a good style. 

»Styliftif, f theory of style or 
writing. 

*Styliftifch, adj. relating or per- 
taining to style. 

»Stylit, m. (-88; pl. -c) stylite. 

-Stylobäte, m. (-N; pl. -M) Arch. 
T. stylobate, pedestal. 

*Stylogloffifeh, adj. & adv. A. 
T. belonging to the stylo-glossus muscle. 

*Stylohyotoifd, adj. & adv. A. 
T. styluhyoidean. 

“«Stylotdiich, adj. & adv. A.& B.T. 
styloid, styliforın. 

*Stylomaftotgifd, adj. & adv. 
A. T. stylomastoidean. 

*Stylométer, m.(-8; pl. —) stylo- 
meter. 

sStylometete, f. stylometry. 

"Stylométrifch, adj. & adv. stylo- 
metrical. 

*Stylopharyngif ch, adj. & adv. 
4A. T. stylopharyngean. 

*Stymphaliden, pl. Myth. T. the 
stymphalides, q 

*Stympbhalidif dh, ad.—e Vögel, 
vid, Stympbhaliven. 

*Sthyytif ch, adj. Med. T. styptie. 

*E tyr, m. (-88) Myth. T. Styx. 

*Gudbda, Suäde, f. faculty of per- 
suasion ; sweetness of language. 

*Suafürien, pl. means of persuasion, 
arguments. 

*Suafdrifd, adj. & adv. suasory, 
persuasive. 

*Subaltern, m. (-en; pl. -en) sub- 
altern, inferior; compos. —offizier, m. 
subaltern ; —perfonale, n. the inferior 
clerks in government or public offices. 

*Subalternatidn, f subalter- 
nation. 

*Subalternität, f the state of 
being a subaltern, of subalternation. 

*Subaraten, pl. copper coins silvered 
over. 

*GiibbaG, m. T. vid. Unterbaß. 

"Stibconrector, m. (-8; pl. -en) 
master of the third er fourth grade in a 
gymnasium or grammar-school. 

*Subcontrabhtren, v. a to con- 
tract after a former contract. 

‘Subeut dan, adj. subcutaneous, 

"Subbelegät, m. (en; pl. -en) 
subdclegate 

*Subdelegatidn, f. subdelega- 
tion. 

Subtelegiren, o. u. to subdele- 
gate. 





Subo 


*Sibdiafon, m (6; pl. ~€) sub- 
deacon. | 

»-Subbiafonät,n. (-e8; ple) sub- 
deaconship. 

*Subbdividtren, vo. a & n. to sub- 
divide. 

*Subdtoifian, f. subdivision. 

*Subduciven, o. a. to subduce, sub- 
duct. 

*Subbuctidn, f. subduction. 

»Suberät, n. (-e8; pl. -2) Ch 7. 
suberate. 

*Suberds, adj. Ch. T. suberic, su- 
berous. 

*S ubba ftation, f.(pl.-en) auction. 

*Subhaftiren, v a. to sell by 
auction, 

"Subject, n. (-88; pl.-e) 1. Log. & 
Gram. T. subject (of a proposition) ; 
2. Phil.T. person, man, the “Ego, me :” 
3. cont. fellow, creature; ein fchlechtes 
—, blackguard, scamp. 

*Subjectiv, 

*Subjectivifa, 
personal. 

"Subjection, f vd. Unterwerfung; 
2. Th. 7. self-interrogation 

*Gubjectivitat, f subjectivity. 

*Subjugäl-Ton, m. a subordinate 
tone, 

*»Subjunctidn, f.subjunction. 

*Subjunctiv, L adj. subjoining ; 
subjoined: II. s. m. (-8) Gram. T. sub- 
junctive mood, 

*Subjungtren, v. a. to subjoin. 

*Gublesant, m. (en; pl. -en) 
helper, assistant, adjunct. 

*Sublevation, f. relief, assistance. 

*Sublevitren, va. vid. Unterftiigen, 
Aufhelfen, Beifteben. 

*Sublimat, m. (-e8; pl. -e) Ch. 7. 
sublimate; @gendes —, corrosive su- 
blimate. 

*Sublimiren, v. a Ch. T. to su- 
blimate. 

»Sublimirgefäß, n. (-e8; pl. -e) 
Ch. T. sublimatory. 

*Sublimirung, er Ch. T. sublima- 


adj. & adv. sub- 
jective, inward, 


*Sublimatidn, tion. 
*Sublimität, f. sublimity, the sub- 
lime. 
*Sublin gual, adj. sublingual. 
»Sublociren, v.a_T. to sublet, un- 
derlet, rent again; Gublocation, f. 
(=Uftermiethe) undertetting, subletting. 
*SGublundrt fh, adj. sublunary. 
*SGubmartn, 
»Submarinifc, 
+Gubmergiren, o. u. vid Unter 
tauchen, Berfenfen. 
*Submerfiön, f submersion. 
*Subminiftriren, ». n. to assist, 
serve, abet: Gubminiftration, f. 1.as- 
sisting. abetting ; 2. vid. Unterfebleif. 
*Submiß, adj. vid. Unterwiirfig,- 
Gehorfam, Ergeben, Demiithig. 
*Submtfftin, f submission 
*Gubmittiren, » ri fih —), 
vid. Eich Unterwerfen, Demüthigen, 
Ergeben. 
»Subnormällinie, £@ T. sub- 
normal, subperpendicular line. 
+S uboffictal m. vid. Stellvertre- 
ter. 
"Subordination, ff 
tion. 
*Subordiniren, ». a, to subor- 
dinate ; fubordinirt, part. adj. subor- 
dinate. 


dad submarine. 


subordina- 





Suht 


*Suborn ren, na tn mbom 
Gubornation, f. subornation. 


*Zuborhbd,n. (-8) Ch. T sutrosyd. 

"Sıbprior, m. (-8; pl. -e) sub 
prior, 

*“Sibrector, m (-8; pn) sub 
rector. 

*Subrectorät,n.(-8) office of a 
subrector. 

+Subreptren, » u. vid. Srfchleis 
chen. 


*Subreptidn, f. subreption sur 
reption. 

-Subferibent, m (en; pl. cw 
subscriber. 

*Subferibiren,o.n. (aus. haben) 
& a, to subscribe ; auf etwas —, te 
subscribe for any thing. 

*Subfecription, f (pl. -en) sub 
scription; compos. — anzeige, f. pro- 
spectus; —Spreiß, m. subscription- 
price; —8termin, m. term of the 
subscription. 


*Subfectidn, f. (pl. -en) subsection. 


*Subfecutty, adj. & adv. subse- 
cutive. 

*Subfellien, pl. the lower seats ot 
a tier. a 

*Siibfequené, n. that which fol 
lows, is subsequent to something else. 

*Subfidéng, f. 1. subsidence; 2. vid, 
Sag, Borenfag. 

*S ubfidtart{d, adj. subsidiary. 

*Subfidien, pl. subsidies; compos. 
—gelder, pl. subsidies; —tractat, —= 
vertrag, m. contract of subsidy or for 
subsidizing. 

*Gubfigntren, v. a. to subsign, 
subscribe (one's name); Subfignas 
tidn, f. subsignation. 

*Subfiftänz,f. subsistence. 

»Subfiftiren, v. n. to subsist, to 
endure; to have the means of living. 

*Subftantialität, f. substantial- 
ity. 

*Subftantiell, adj. & adv. sub- 
stantial. 

*Subftantty, n. (-8; pl. -¢)"Gram 
T. substantive. 

»Subftantivifch, adj. & adv. sub 
stantive, substantively. 

*E ub ftd ny, f. (pl. -en) substance. 

*Gubftilarlinte, £ (pi-n) T 
the line described by the style of a sun- 
dial. 

*Gubftttutren, v a. to subsw.ule. 

*Subftitit, m (-en, pl. -en) sub 
stitute; assistant. 

*Subftituttin, f. substitution 
nomination of a second heir. 

*Subftrat, n. (-e8; pl. -e) 

aSubftratum, n. (-8; pl. -ta) 
substratum, vid. Schicht, Lage, Orund= 
Tage. 

+Gubfumtren, xan. 1. Log T.to 
subsume. comprehend under; to infer; 
to refer and apply the particular to the 
universal and vice versa; 2. to pre- 
sume. 

“Gubfumtion f£ the act of sulsum- 
ing. inferring, &c., vid. Subfumtren. 

»Subtangente, f. (pl. -w @. T 
a subtangent. 

*Subtil, adj. &adv subtile; subtle 
eine —e Behanolung, a minute and 
careful treatment; eine —e Frage, 
a very delicate (also captious) question 

*Subtilifatidn, f subtilizution. 
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&ubtilifiren, o. x. to subtilize. 
Subtilität, f. (pl. -en) subtilty. 
*Srbtractidu, f. (pl. -en) sub- 

traction. 

"Subtractty, adj. that may be sub 
tracted. 
tSubtrahénve, m. (pl.-t) Ar. T. 
subtrahend. 

*Subtrahiren, v. a, to subtract. 

rSuburbanum, 2 -€ an estate 
near a city. in the suburbs. 

*Sttbvafall, m(-8; pl. et) under- 
fendatory, arriere vassal. 

*Subsentren, v a. vid Unterftii- 
sen, Beiitehen, Beifpringen. 

“Subdentidn, f vid. Bethilfe, 
Hilfe. 

“Subperftin, f. subversion. 

*Subver ft, adj. subversive. 

"Subvertiret, ». a. to subvert. 

*Sucedde, f. M. T. succade. 

«Sneced dn, adj. succedaneous, sub 
sequent: substitutional. 

‘Cucceddneum, m 
danenm, substitute, 

"Succediren, vn. einem —, to 
aucceed, follow (as a prince, &e.). 

*Succeffiön, f succession, vid. 
Nachfolge, Erbfolge: compos, —8= 
Fibia «4. wid Erbfähtg ; —8frieg, m. 
nid Srbfolqetrieg : —8pulver, n. fig. 
poison administered to obtain a suc- 
cession or inheritance , —éberttag, m. 
contract relating to succession. 

‘Sueceffiv, adj. & adv. successive, 
successively, 

*Succindt, n (08; pl. -€) Ch. T. 
succinate, 

*Succinet, adj. vid Kurz, Gedringt, 
"örnicht. 

*@ necintt, m. (-e8; pl. -e) Min. T. 
suceinife. 

*Succumbengsgeld, m. (-e8) L. 
T fine for a groundless appeal. 

*Guccumbireit, v. x. to succumb, 
sniffer a defeat, to lose a suit at law. 

tS ucenlént, adj. vid. Saftig, Nahr- 
haft, Kräftig. 

*“Sıueculeng f. vid Caftigteit, 
Nahrhaftigfeit. 

*@ticcurs, m. Mil. T. succour, as 
sistance. 

*Suceurfailem, pl churches at- 
tached to another, chapels of ease. 

*Sucenuffdrifdh, adj. shaking or 
pushing upwards. produc'ng a violent 
concussion from below (said of an 
earthquake). 

*Sudartum, n vid. Schmeifitned. 

Süche, f.(pl.-N) search, quest ; Sp. T. 
tracking: sraell, mse. 

Gitch-etfen, «. (-8) & T probe: 
—himd, m. hound that runs by scent: 
—aurdel, f. vid. —eifen; —ort, m. 
Min, T. drift. sub-way: —vibre, f. 
Ast_ T. the finder (small_telescone) : 
—röhrchen, m. vid. —eifen: —ftol- 
fen, m ‚Min. T. new stoll made for the 
purpose of discovering the ore-vein; 
—talt, ». MT drag-rope. 

Sichen, v4. &n. (aur. haben) 1. to 
seek, search, look for. to he in quest 
of. he in search of; 2. to endeavour: 
tn atlemnt, to try: 3. to design, to aim 
at: 4. to he busy, to do. ta have to do: 
roa8 haft dn hier gs —? what business 
have von here? what are you looking 
for here ? etwwad darunter —, to intend 
by: Ansflühte =, to use shifts: et 
fadt etwas darin, he glories ir tt; 
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fein Olig gu machen —, to try one s 
fortune ; Tet) gu werden —, to en- 
deavour to grow rich; ein gefuchter 
Musoruc, a far-fetched expression. 

Süben, n. (-8) seeking, searching, 
looking for. 

Süden m. (-8; pl. —) 1. seeker, 
searcher ; 2. 7. probe. 

Sidglas, « (-e6; pl. -gläfer) 
searching-glass, magnifier, microscope. 

Sud t, f. 1. passion, inordinate desire; 
mania; 2. + malady, sickness, dis- 
temper; 3. plague; die fallende —, 
epilepsy ; die gelbe —, jaundice. 

Sudtig, L adj. 1. suppurative, 
causing suppuration; 2. healing with 
difficulty; 3. diseased, distempered, 
sickly, valetudinary, crazy; 4. mor 
bific, morbifical; If. adv. morbifically, 
suppuratively. 

Sucdtfraut,n. (-e6) galega, goat's rue. 

Sugtlin g, m. (—e8 ; pl. -€) an invalid, 
chronie patient ; poor sickly creature, 

Süd, m (08; pl. -e & Gilde) 1. 
seething, boiling, brewing; 2. as much 
as is brewed or made. 

Süd. m. (-88) 1. South; 2. Sonth- 
wind; — jun Djten, South by East ; 
— zum Weiten, South by West: con- 
pos. —afıita, —afien, —amerifa, 
—peutichland, u. f. w., 2. South-Africa, 
Asia, America, Germany, &c.; —aftiz 
fauer, —deutfche, u. f. w., m. inhab- 
itant of the South of Alrıca, Germany, 
&c. ; —afrifanifch, —veutfch u. f. w., 
adj. & adv. belonging to the South of 
Africa, Germany, &c.; —frlichte, f 
tropic fraits; —gegrnd, f. southern 
region, country; —fante, —Eufte, f. 
N. 7: southern shore; —land, n. south- 
ern country ; —länder, m. inhabitant of 
a southern country; —lündifch, adj. be- 
longing to (ur of ) a southern country ; —= 
licht. n. southern light, aurora australis ; 
—ıneet, «. 1, a southern sea; 2. the 
South sea: —vft, m. South East; —vft 
zum Ojten, South East by East; —= 
ofterfoune, f M7. nine o'clock in the 
forenoon; —Oftlich, au. South Kast: 
—ypol, m South pole ; —punft, m. the 
south; —/ee, Southsea; —fudiweft, 
adj. & adv. South West by South; —= 
thor, n. South gate; —wall, m. ved 
—fante; —warls, adv. southward : 
— weft, m. South West; —weft zum 
Giiden, South West by South; —- 
weft zum Weften, South West by 
West; —wefterfoune, f. M. 7. three 
o'clock in the afternoon; —weftlich, 
adj. South West; —witd, m. South 
wind, Southern wind. 

Süpdel, m. (-8) puddle, pool; compos. 
—bogen, m. macula, macle, waste- 
sheet; —buch, a. Memorandum, waste- 
book ; —foch, m. —fidhinn, f. slutush 
cook: —focheret, f bad cooking, ill 
dressed meat; —füche, f. scullery; 
—magd, f. scullery-maid ; —maler, 
m dauber, daub of a painter; —}qaz 


|. Pier, n. blotting paper; —wer, n. vid. 


Supelei. 

Sudelei, f (pl. -en) dirty work, 
daubing. filth, filthiness. 

Siidelbaft & Sitdelig, adj. & adv. 
slovenly, dirty, nasty. 

Südeln ». a &n. (aux. haben) to 
perform in a dirty manner, to daub, 
sully, soil dirt, dirty. 

S üden, m (-8) & ad». South; der 
Wind fomuit aus —, the wind blows 
South ; nach —, to the South. 

Siiter, adj. belonging to the South. 
Southern ; vompos. —breite, f. Southern 
latit: de; meridional latitude, —fret8, 
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m. antarctic circle ; —Freug, n. ast. P 
the Southern cross; —mannland, » 
Sudermania (of Sweden) - pol, m. vid 
Siirpol; —fee, m. 1. a Southern lake , 
2. Zuyderzee ; —fonne, f. N. 7. noon. 

yGubdéten, pl. the Sudetes (a chaia 
of mountains in Bohemia). 

Süpdler, m (-8; pl. —) dauber, bum 
gler ; dirty person. 

Südlerinn, f (pl. -eN) stut, sloven. 

Südlich, adj & adv. South, Southern - 
Southerly ; —er Wind, Southerly wind 

*“Sitbra, m. the Sudra (fourth cast 
among the Hindoos). 

Sutvew, pl. Suevi. 

Sutvifch, adj. Suevic. 

»Suepifiren, v. x to commı a 
foolish blunder or trick. 

*Sufftte n, pl. magistrates in ancient 
Carthage. 

*Suffifdnt, adj. vid Cingebilbet, 
Selbftgefällig, Stolz, Diinkelhaft. 

*Suffigiren, v. a. T. to suffix. 

*Suffirum, u. (-8; pl.-ra) Gram 
T. a suthx, 

*Zuffragän, m. (-8; pl.-e) 1 any 
regular meinber of a clerical college ; 
2. — or —bifchof, m. suffragan, assist 
ant bishop. 

*Guffragiren, vx. to vote with 
or for any one, to suffragate. 

Süger, m. (-8; pl.—) N. T. hank. 

*Sugge ftton, f. suggestion. 

*Suggeftiv, adj. & adv. suggestive, 
captious. 

Sühle, SGithl{ladye, f. (pl. -N) soil 
slough, puddle. 

Siihlen, v. a. to soil; fih herum 
—, to wallow. 

Sühn of Sühnen, in compos. —altar, 
m expiatory or propitiatory altar; —2 
blut, 2. blond of propitiation or expia- 
tion; —bodf, m. the scape-goat; —= 
geld, n. —fcbilling, m were geld, wer 
geld (in old law); ransom; —opfet, n. 
expiatory, propitiatory sacrifice, —a 
verjuch, m. attempt at reconciliation. 

Sühnbar, adj. expiable; that may 
be propitiated. 

Sühe, f. atonement, expiation, re 
conciliation; A 7. die — verfudyen, 
to attempt a reconciliation (Z.T.). 

Sühnen, v a. to atone for, expiate, 
appease. conciliate, propitiate. 

Eiibuer, m. (-8; pl. —) atoner, ex 
piator, reconciler. 

Sühnung, f. (pl. -cn) expiation; 
propitiation. 

Suite f. vid Öefolge, Begleitung, 
Dienerichaft. 

»Suivänte, f. vid Begleiterinn, 
Zofe, Kammermädchen. 

*Gujet, m. (-6; pl. -8) subject (of a 
discourse, &e ). 

Siile, f. Elfen, vid. Suhle, Sühlen 

»Zulfät,n.(-e8: pl.-e) Ch T. sulphate 

*Sulfit,n. (08; pl.—e) Ch.T. sulphite 

*Sulfur, Yn. wid. Ch T. Schwes 

*Sulpbuns fe. 

*Sulfurie, u (-6; pl. 0). T 
sulphuret. 

*Sulfuriven, oa Ch T. to nuk 
phurare: Gulfuration, 5. sulphuration. 
‚Sulfurds  dadj.& adv. Ch, T. eul- 

»Sulpburds, phurous, sulphuric 

€ ulla, f. WE. Spanish honeysuckle 

*Siiltan, m. (-8; pl. -¢) 1. Sultan 
2. purple water-hen ; compos. —shlume 
f. sweet centaury, Sultan flower; —%& 
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battel, f. Sultana date, —émanbel, f. 
Sultan's almond. 

*Sultandt, a (6; pl. -e) sultanry. 
rSuiltane, f (pl. -M 1. snltana (a 
war-ship) ; 2. an ottoman; 2. sultana 
‘a »oin); 4 (kind of raisin) sultana. 
*S iftaminn, f. (pl. -en) Sultana. 
Giilgc, Sulje, f. (pl. -W brine; 

saltern ; any thing pickled; brawn. 

Sulsen, v.a. to pickle, salt, corn. 

€ il ger, m. (-8; pl. —) province. jailer. 

]Siilg-fleifch, n. corned meat; —= 
mich, f. thick sheep's milk ; —ftube, 
Jf. salt granery. 

*Sümad, m. (-86; pl. -€) sumach- 
tree, sumach. 

*Zıimma, f. sum; in —, to sum 
up all, in short. 

*Summärtien, pl. summary; con- 
tents (of a book). 

»Summärifc, IL adj. summary: IL 
adv. suinmarily; —e Rechnung, sum- 
wary account; —e Antwort, sum- 
unary answer; — erzählen, to relate 
summarily; — entfcyeiden, to pass 
summary judgment. 

Siimme, f. (pl. -N) sum; die ganze 
—, total, totality; die — einer Stedy= 
nung, amount of a reckoning. 
Simmen, v a & n. (aux. haben) 
to sum. 

Eiimmen, on. (aux. haben) to hum, 
buzz. 

Giimmer, m. (-8; pl. —) province. 
1. bee-hive ; 2. summer. 
*Summiren, va. to sum, cast up 
an account. 
‚Summirung, 
Summatidn. 
account), addition. 
Simmefreifelh,m (-8; pl. —) 
humming-top. 

Siimimvogel, m. (-8; pl. -vögel) 
humming bird ; honey sucker. 

E imp f, m.(-e83 pl. Sümpfe) swamp, 
pool, slough, bog, fen, marsh, moor ; 
campus. —Aandorn, m. aquatic hore- 
hound ; —babdriant, rı. marsh-valerian ; 
--beere, f. moss-be v, whortle berry ; 
—binje, £ bog-rush, marsh-rush ; —= 
birfe, f dwarf birch-tree; —blume, 
f a marsh-flower; —boden, m. marshy 
ground; —botter, m. marsh-marigoid ; 
—ente, f£ moor duck; —eppich, m. 
narrow-leaved water-parsnep; —¢rbe, 
f. boggy soil; —et}, n. bog-ore, mea- 
dow ıron-ore; —euphorbie, f. marsh- 
spurge; —fichte, —fiefer, f. marsh- 
pine swamp-pine; —flafchenbaum, m. 
the allegator apple-tree, cork-wood ; —= 
aegend, f. low land, boggy country, 
marsh; —graben, m. marshy ditch ; 
—grube, f. marshy or boggy pit; —= 
habichtfraut, m. marsh hawk-weed ; 
—habuenfuf, m. 1. the lesser spear- 
wort; 2. the marsh crow-foot; —)afe, 
m. hare of the fens or marshes ; —= 
beive, f. marshy heath, moor; marsh- 
rosemary; —faunenfraut, n. marsh- 
horsetail; —ftel, m. 7: lowest pipe of 
a pump; —Flee, m marsh-clover, aqua- 
tic clover; —freb8, m. pond lobster ; 
ee n. marsh rag-wort ; —= 
frötenfraat, n the soft rush; —lache, 
& slough, poot; —land, 2. moor-land ; 
tiufefraut, n. red rattle; —lerche, 
f. the marsh lark ; —loch, n. bog, quag- 
mire, slough ; — luft, f 1 marshy air or 
aunnsphere ; 2. inflammable air, carbu 
Tellea hydrogen ; —MAUF, f inarsh-rat; 


f. summing up, 
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—neife, f. mars -titinouse ; —INDOr, 
m moor, fen; —nabel, m. —nabels , 
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Eraut, » marsh-pennywe~h ; —otter, 
J. stnall otter; —pflange, yf. any plant 
growing in bogs and marshes; —platt= 
erbfe, f. marsh-tare, marsh chickling- 
veten; —porfch, m. wild rosemary, 
marsh-letum ; —pretfelbeere, & marsh 
bilberry; --tatte, f. vid. — mans; 
—rauft, f. water cresses; —reif. m. 
marsh-rice ; —TIed, n. ınarsh-club rush ; 
— tolle, f. Cimeh. T. Midas’ ears; —« 
falamander, m. newt, water-eft; —= 
fehlamın, m. 1. marsh-inud; 2. mud of 
the buddle; —fchnepfe, f. the snipe ; 
—fchwein, n. the capivard or waterdog ; 
—febwertel, m. B. T. the water-gladiole ; 
—feinfe, —fende, ¢ vid. —binfe; —= 
filge, £ milk parsley; —fparf, m. 
English marsh saxifrage ; —tamarisfe, 
f. marsh tamarisk; —tellmufchel, f. 
marsh-tellina; —torf, m. turf cut in 
marshy grounds; —vogel, m. bird in- 
habiting bogs and marshes, morass-bird, 
wader; —Wwaffer, n. water from bogs; 
boggy water; —meihe, f. osprey; —= 
werd, n. Min. T. tin-ore pounded to a 
fine slime ; —wide, f. marsh-tare ; —= 
wiefe, f. a swampy meadow; —wurm, 
m. marsh worm, 
Simp fen, v. n. (auz feyn) 1. to sink 
into a bog; 2. to stagnate, stand still. 
Sumy fidt, adj. bog-like ; poggy. 
Sumpfig, adj. marshy, sloughy, bog- 
gy, fenny, muddy. 


Simfen, v. n. (aux. haben) to hum, 
buzz, tingle. 

*S umptiön, f. 7. assumption, sup- 
position, 

*Suinptudé, adj. & adv. sumptuous, 
sumptuously. 

*Sumptuofität, f. sumptuousness, 
sumptuosity. 

Gi wd, L.m. (-88; pl. -e) strait, sound; 
IL. n. Sound (between Norway and Den- 
mark); compos. —gAU, m. Geog. T. the 
Sundgau; —lifte, f list of ships 
that have passed the Sound; —joll, m. 
Sound-duties. 

Siinde, f. (pl. -n) sin, trespass; — bez 
gehen, to commit sin; —n vergeben, 
to remit sins, to absolve ; flrine, leichte 
—, a sinall, venial sin; peccadillo ; gro= 
fe, fchwere, tödtliche —, great, griev- 
ous, mortal sin ; vid. Syn. Later; com- 
pos. —ubahn, f. sinful course; way 
of perdition; —nbefenntniß, n. con- 
fession of sins; —nbod, m. scape-goat; 
—nerlap, m. Ua f. reınission 
of sin, absolution; —ufall, m. the fall 
of man; —ufrei, adj. free or exempt 
from sin; —ngeld, n. ill-earned pelf ; 
—hgeog, m. fellow sinner; —ubeer, 
n. array or host of sins; —nfnedjt, m 
slave of sin; —nlaft, f burthen ur load 
ofsin; —nleben, n.a sinful life; —n= 
lohn, —nfold, m. wages of sin; —ı= 
lifer, m. absolver of sins; —ılos, adj. 
sinless; —nlofigfeit, f sinlessness , —n: 
luft, f. desire or lust of sin; —umaß, 
n. the measure of sins; —nopfer, n. 
vid. Sühnopfer; —npfubl, m.fig. mire 
or pool of sin; —nvegtfter, x. register 
of sins; —ufchlaf, m unconcernedness 
about one’s sins; —nfchuld, f. fault, 
trespasses ; —ttfflave, m. ved. —nfuecht; 
—nfobn, m. son or offspring of sin; 
—ufold, m. vid. —nlohn; —rthat, f. 
sinful deed, or act, a sin: —nttlger, m. 
our Saviour; —ntilgung, f. expiation ; 
propitiation of sins; —mf0d, m. 1. death, 
final destruction of sin; 2. death of sm 
death to which we are alt doomed by sin; 
—ıtrieb, m sinful desire or impulse ; 
hankering after sin; —Iiibel, m. evil 
of sing. —ıvater, m. devil; —uyerqes 
bung, f. forgiveness of sins; —nlyet= 
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zeichniß, m. vid, —nregifter; ua 
adj. & adv. full of sin, sinful; Meg, 
m the path of perdition. 

Sunder, m. (-~8; pl.—) 1. sinner; 2 
delinquent; der arıne —, culprit, sem 
tenced malefactor; compos. —bieich, 
adj. pale like a delinquent ander sen 
tence of death; —hemd, n. dress of @ 
malefactor sentenced. 

Sunderinn, f. (pl. -en) sinner 

Sundfluth, f deuge; vor der —, 
antediluvian. 

Sundbhaft, I. adj. peccable ; sinful; 
IL, adv. sinfully. 

Sündhaftigfeit, f. peccability 
sinfulness. 

Sündig, adj. peccable. sinful: prone 
to sin; ich armer —er Menfch! poor 
sinner that lam! 

Sitndigen, vo n. (auz haben) & a. te 
sin; to commit, 

Gundigen, x. (-8) sinning. 

Gundigteit, f sinfumess. 

Sundiger, m. (-8; pl. —) + sinner, 

Siindifch, adj. velonging to (or com- 
ing from) the Sound; — ®ut, Sound 
herrings. 

Sundlid, 1. adj. sinful; II. adv. sin- 
fully, 

Siundlich Feit, f. sinfulness. 

Eund-opfer, n. sin offerings —s 
waffet, n. consecrated water to wash 
off sin (among the Jews), 

Siintgau, m (-8) vid. Sundgau. 

*Superabundd ny, f.superabund- 
ance, vid. Ueberflug. 

*Guyperh, ad. & adv. superb, vid 
Stolz, Prächtig, Koftbar, Herrlich. 
»Superbiloguenz, f. grandilo 

quence. 

*Süpercargo, m. (-'8; pl.-8) M 
E supercargo. 

*Supercilidß, adj. & adv. super 
eilious. 

»Superciliofität, f. supercilious 
ness. 

*Superemiucnt, adj. supereminent 

*@uperemtueny, f. superemi- 
nence. 

*Supererogation, f.TA.T. super 
erogation; compus. —6mwerfe, pl. worka 
of supererogation. 

*Supererogatty, adj. & adv. su 
pererogative ; — handeln, or Gupereros 
given, v. 2. to supererogate, do more 
than duty requires. . 

*Züperfein, adj & adv. superfine. 

*Superficiedl, adj. & adv. super 
ficial. 

+Supervfitation, f. superfetation 

*Siipergelebrt, adj. & adv. over 
learned, having too much learning. 

*Superindiict, n. (-e85 pie) 7 
an additional tax, extra impost. 

*Superintenudent, m. (-ens pl 
-eni) superintendent (a dignitary in the 
Lutheran church). 

*Superintendenftür, f (pl. -ew 
1, superintendency; dignity of a super 
intendent ; 2.abode of a superintendent 

*Guptrior, m. (-6; pl.-e) —im, 

f.superior (in convents, &c.). 

*Supertoritdt, f. superiority. 

xSuyperiren, va. &n. to transcend 
excel; to be superior. 

»Süperflug, adj. & adv. over-wise, 
pert 

*Siiperflugheit, f conceited wu 





dom, pertness. presuwpuon. 
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Superlatiy», m. (-8; pl. -e) Gram. 
T superlative degree. 
*Supernatural(émué, m. su- 
pernaturalisın. 
*Supernaturalift, m (er; pi. 
-en) supernaturalist. 
*Supernumerät, ». m. & adj. su- 
pernumerary. 
*Superpörten, pl. paintings or or- 
naments over doors. 
“Z uperpofitidn, f. superposition. 
*&Superproportidn, f. super 
proportion 
*Superpurgatidn, f. superpur- 
gation. 2 
*"Superrevifiön, f. additional re- 
vision. 
*Superferiptidn, f. vid. Ueber- 
Schrift, Auffchrift. 
“Superjtructidn, f. superstruc- 
tion. 
*Giipertara, f. M. E.superlare. 
*Züpermißig, adj. overwitty, false- 
ly witty. 
*Supinum, n. (-8; pl. Supina) 
Gram. T. supine. 
Eupypchen, w (-6; pl. —) potage. 
Giipye, f. (pl.-M) soup, potage, por- 
ridge, broth; die — verfüumeit, fig. to 
lose one’s dinner, supper; IM der — 
ftecfen, to be ina sad pickle; in die — 
fallen, to fall into the mire; Jemanz 
dem die — verfalgen, to disappoint one; 
ene — einbrocfen, to prepare soıne- 
thing (disagreeable); die — ausefjen 
miliffen, to be obliged to suffer for ; Die TO= 
the —, vulg. blood; compos. —neffer, m. 
one who ts fond of soup; —nfreund, 
m. 1, an amateur of soup, one partial to 
soup: 2. fig. parasite, spunger ; —!- 
szwbfchaft, f cup board love; —Mn= 
E06, m. —uflößchen, » forced ball in 
soup; —nfod, m. a good hand at soup- 
making ; a maker of soup: —nfrduter, 
pl. potage herbs; —uliffel, m. soup- 
ladle, table spoon; —tnapf, m porrin- 
ger, tureen. soup-dieh, —fchäldyen, n. 
porringer; —ufchnittchen, n sippet; 
—nfchmied, m cont. cook; —nfchiiffel, 
f. vid. —nnapf ; —ntafel, f. solid broth, 
portable soup; soup in cakes, —ntele 
ler, m. soup-plate; —uterrine, f. soup- 
tureen ; —-ntopf, m. sou, vt. 
Eiippicht, Guppig, adj. soup-like, 
broth-like. 
“Supplement, m. 
supplement. 
"Supplementärzartifel, m. 
supplementary article (to a treaty) ; —= 
eredit, m. supplementary (additional) cre- 
dit. 
"Suppletörifc, adj. & adv. supple- 
tory, supplemental. 
*Supplicdnt, m. (em; pl. -en) 
petitioner, requester. 
*«Supplication, f£ supplication; a 
day of thanksgiving (among the ancient 
Romans). 
*Suppliciren, o. x. to petition, sue, 
request. 
*Zupplif,f. (pl. -en) petition. 
‚Eu ppliren, ». a, to supply vid. Erz 
gingen, Eriegen, Sinzudenfen. 
*Zupponiren » a. 1. to put or 
place under, 2. to suppose, think, pre- 
suppose; 3 to substitute, change. 
*Suppofittd un, f. supposition. 
sSupprefftdn, f suppression. 
Supprimirer, v. a. to suppress. 
"Suppuratty, n. (--c8; pl -e) Med. 
T euppurative, 
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(-e8; pl. -e) 





Süßch 


*Suppurlren, on. vid. Eitern, 
Schwären; Eupperatiög, f.suppuration. 

»Supvemäh, x. (-88) supremacy, 
(especially of the pope over the bish- 
ops) . 

*Suprematie, f. vid. Supremat. 

+S ürchärge, f. vid. Ueberlanung. 

*Sürhargiren, v. vid. Weberla= 
den, Ueberlaften. 

FS uivde, f£ (pl.-N) Ar. T. a surd. 

*"Surbdıtät, f.deafness, surdity. 

Siürinam, m. (-8) Geog. T. Surinam. 

Süring, m. (-8) B. 7. sorrel. 

*S iirp lis, m surplice. 

*S iirplöm b, adj. not perpendicular, 
oblique, crooked, slanting. 

*Surplus, m. vid Ueberfihuß, es 
bermag. 

*Sürpreniren, v. a. to surprise; 
fürprenirt, part. adj. surprised, -ccn- 
fused, perplexed. 

Sürren, o a. (aux. haben) to hum, 
buzz. 

*Surrogit, n. (-€8; pl. -e) succe- 
daneum ; surrogate; vid. Srfaginittel. 
*Survo qiten, v. a. to surrogate, to 

put or elect into the place of another. 

*@ ir tout, m (-8) surtout, over-coat. 

*G urt wr, m. North. Myth. T a giant 
of that name. 

*"Siirturbranbd, m. (-e8) bitumin- 
ous or carbonated wood, fibrous brown- 
coal. 

*Survivdnee, f. survivance, sur- 
vivorship. 

Su fa nite, f. Susan; compos. —Ie 
fraut, n. mouse ear, scorpion-grass; 
Hungarian speed-well. 

Sis hen, n. Süfe, f wid. Sufanne. 

*Guécepttbhel, adj & adv. vid. 
Grmfanglic Cmphinolic, Reige 

ar. 


*SGusceptibilitat, f vad Ems 
pfänglichkeit, Neigbarkeit. 

Süfemüme, s. alullaby-song. 

*Guspendiren, v a. to suspend. 

-Zuspenfiün, f. suspension (from 
office). 


*"Suspenfip, adj. & adv. suspensive. 


*Suspenfodrinum, a. (-8; pl. Suse 
penforten) suspensory, truss. 

»Su8ypicids, adj. vid. Argwöhnifch, 
Miptrauifch. " i % 

Süß, 1. adj. sweet, alsofig.; —e8 Wafz 
fer, fresh water; —¢s Brod, unleav- 
ened bread; —e Butter, fresh butter : 
—e Töne, sweet sounds; ein —eé 
‚Herrchen, a beau. spark; II. adv. sweet- 
ly; compos. —apfel, m. sweet apple, 
sweeting; —abfelbaum, m. sweet-ap- 
ple-tree; —baft, m. B. T. the common 
spurge olive: —briefchen, x. billet- 
doux; —brötchen, n. sweet biscuit; 
—erbde, f. Min. 7. glucine; —farn, m. 
common polypody ; —flite, f. soft flute 
(in organs) ; —hert, m. —hertchen,n. an 
effeminate dandy, jessamy ; —holg, n. 
licorice ; —holzfaft, m. licorice-juice ; 
—holzwide, f glycine; —fitfche, f. 
sweet cherry, black-heart; —EFlapfer= 
fing, m. sweet clapperling (an apple) ; 
—flee, m. sainfoin; —mandelöl, n. oil 
of sweet almonds; —maul,n a sweet 
tooth; —teig, m. unleavened dough ; 
—waffercetaceen, pl. lamantines; —= 
wafferfalf, m. (in geology) upper fresh 
water-formation; —wafferftrid), m. 
fresh shot (in the sea). 


Sifchen, n.1. sweetheart; 2. sugar- 
pum. 


Syth 


Ci Ges sweetness. 

Süßelei, f (pl. em) fılsoıne pol 
ness ; flattery; sweet things. 
Süßeln, v n. to be disagreaby 
sweet. € 

Süßen» a & «. (aux. haben) x 
sweeten, soften. 

Giiferet, f. (pl.-eN) sweet things 
delicacy, daintybit. 

Süßigfeit, f. (pl. -en) sweetness 
sweet, —Bil, dainties; sweet words. 
GiB lich, adj. 1. sweetish ; 2. sickly 

Gitlihfett, f.sweetishness. 

Gi Fling, m. (-e8; pl. -e) fop, cox 
comb. 

*S uftentatidn, f. sustentation. sus 
tenance. 4 

+Suftentiren, v, a. vid Unterhals 
ten, Unterflügen, Ernähren, Berforr 
gen. 

Süfter, f. provine. vid. Schwefter. 

Giitter, m. (-8; pl.—) the sea-ad- 
der, little pipe-fish. 

Sutterfrug, m. (-e8; pl. -früge) a 
long stone-pitcher. 

*Sutür,f.(pl.-ei) 7. suture. 

*Sugerän, m. (-8; pl.-%) suzerain 

-»Sugeränität, f. quality ofa su 
zerain or feudal lord. 

Swanbilde, faname of women, 

Swäntowit, m. Swantowit (a god 
of the Sclavonians of old). 

Swedenborgiäner, m. (-8; pl. 
—) 1. Swedenborgian; 2. fig. ghost- 
seer, fanatic. 

+S welt, adj. & adv. easy, free, boid, 

*Svelt, § (in painting). 

*Swicent, m. sweet-scented tabacco 

*Sybarit, m. (-en; pl. -en) sybariia, 
voluptuary. 

*Sybarttifch, adj. sybaritical. 

*Syentt, m. (-88; pl. -€) syenite; 
compos —porpbhyr, m. syenite porphyry ; 
—fchiefer, m. schistous porphyry. 

*Gyenttif ch, adj. syenitic. 

*S yEomant, m. (en; pl. -en) a sy- 
comant (among the Ancients). 

*Syfomantie, f. sycomancy. 

»Syfomäntifch, adj. & adv. per 
taining to sycomancy. 

»S5yfomöre, m. (-N; pl. -0) the 
sycamore. 

*Syfophänt, m. (-en; pl. en) ay- 
cophant. 

»Syfophantie, f. sycophancy. . 

*Syfophäntifch, adj. sycophantic. 

*Sylbes f.(pl.-") syllable; die vor 
leßte —, the penultima ; die drittlepte 
—, the ante penultima ; hinten ange 
hängte —, paragngical syllable; —H 
ftecben, to be extremely minute about 
words; compos. —Nbau, m. the forma- 
tion of syllables; —nfall, m. rhythm, 
—nflauber, m. a verbal critic, petty 
critic ; —afittzung, f. 7. systole ; —ıI= 
länge, f or —umaß, m. quantity, pro 
sody, metre; —ımäßig, adj. & adr 
conformable to the quantity ; —ımeb 
fung, f. prosody; —nrätbfel, n. cha 
rade; —uftecher, m. minute and tifling 
critic ; —ujftecheret, f. contention ahoız 
trifles, logomachy ; — Mtecherifch, adj 
hypercritical. over-capucus at syllables 
or mere words ; —ufritt, m. vid. —ts 
fall; —nverlängerung, f. Gram. T 
augment: diastole; —ıweife, ad». by 
syllables, syllabically ; —ngeit, f. quae 
tity, vid. —nmag. 

Sylben, oa du die Wörter — 

| to articulate the words 





Symy 


*SHylber, m (-6; pl. —) articulator 
of words (2. u.), 

*"Sylbig, adj. in compss. of so many 
syllables. 

:Syllabirbuch,n. —e8; pi-biicher) 
priiner, horn book. 

*Syllabiren, va.&n. (auz. haben) 
tosyllable, spell. 

«5 4 (fabifch, adj. syllabic. 

*Syllabub, x. syllabub 

*Syllepfe, f (pl. -W) Gram. T. syl- 
lepsis. 

*Syllogifiven, vn to syllogize. 

*Syllogiémus, m. (—; pl. Sule 
logismen) Log. T. syllogism. 

*Syllogtftif, f 7. the doctrine of 
the syllogism. 

Sy [lo giftifd, 
syllogistic. 

*Sylpbhe & Sylphive, f. cpl. -n) 
sylph. 

"Sploan,m. (-88; pl.-e) Myth. T. 
Sylvanus. 

*Sylvanerg, m. (-88) Min. T. syl- 
vanite. 

*Sylvaner, m. (-e8; pl. --) a parti- 
cular kind of grape. 

*Syloantt, m vid Sylvanerz, 

*Syloefter, m. vid. Silvefter. 

*Symbd1, n. (-e6; pl. -e) symbol. 

*Symbolff, f. knowledge of sym- 
bols, symbolism. 

*Symbolifatidn, f. symboliza- 
tion. 

“"Symböltifch, L adj. symbolical; II 
adv. symbolically. 

“Symbolifiren, v. a. to symbo- 
lize. 

Sy mbol{smus, m. symbolism. 

*S ymbologte, f Med. T. symbology. 

*Symboligifch, adj. & adv. sym- 
bological. 

*Symboton, Im (-8; pl. bola) 

"Symbolum, symbol, type. 

*Syminetrte, f. symmetry. 

*Symmetrif ch, L adj. symmetrical; 
IL. adv. symmetrically. 

*Symmetritfiren, v. a. to make 
symmetrical, to symtnetrize. 

*Sympathetifd, L adj. sympa- 
thetical; miraculous; II. adv. sympathe- 
tically ; miraculously. 

*Sympathte, f. sympathy, fellow- 
feeling ; miraculous effect. 

*Symypathif ch, adj. & adv. Med. T. 
sympathetic; —e Nerven, sympathetic 
nerves. 

"Sympathifiren, vo. «. (auz. haz 
ben) to sympathize, to have a fellow- 
feeling. 

*Sympbhonte, f (pl.-M Mus. T. 
syınphony ; compos. —nfeger, m. com- 
poser of symphonies; —ıfpieler, m. a 
symphonist. 

tS ymphdnifch, aaj. & adv. sym- 
phonious, harmonious. 

*Syimyphy ft 8, fed. T. symphysis. 

*Symphytt fo, ad. & adv. grow- 
ing together, promoting the growing to- 
gether. 

‘Sy mpiefometer, n. (-8; pl.—) 
T sympiesometer. 

*Sympleg aden, pl. Geog. T. the 
Symplegades. 

ymypofidrd, m. (em; pl. -er) 
master of a feast, symposiarch. 

Symypodfium, n. (-8; pl. -feen) 
wid, Saltınahl, Schniaus, Gelag. 


adj. syllogistical, 





Gyno 


"Symptom, n. (-e8; pl. -) symptom 
*Symptomari€, f. symptomatics. 
*Symyptomatifd, ad. & ado. 
symptomatic. 

*Symptomatologte, f. sympto- 
mato logy. - 

*Syuagidge, f. (pl. -N) synagogue. 

"Synalöphe, f. Gram. T. syna- 
lepha. 

*S ynardhte, f. synarchy. 

*Syndrvefté, f. Gram. T. syneresis. 

*Syndris, f. (in church history) 
synaxis. 

*Syuhronismus, m (pl Synz 
hronismei) synchronism. 

*Syndronitft, m. (en; pl. -en) 
a synchronist. 

*Spynehroniftifch, adj. synchronal, 
synchronical. 

*Syndesmogray hte, f. Med. T. 
syndesinography. 

*Syudesmologte, f. Med. 7. syn- 
destnology. 

*Syuodesmotomte, f. Med. T. 
syndesmotomy. 

*Syıdikät,m (-e83 pl. -e) syndi- 
cate, syndicship. 

*Sy udilus, m. (pl. Syudici) syndic, 
recorder. 

"Synddrium x. (-8; pl. -drien) 
the Sanhedrim. 

*Syncbdoce, f. (pl. i) Ra. T. sy- 
necdoche, compreliension. 

*Synergttifch, adj. T. synergetic, 
co-operating. 

*Synergiémus, m. Theol. T. the 
doctrine of the free co-operation of man 
in the work of his salvation. 

*Synergift, m. (em; pl.-en) Theol. 
T. synergist; —ifdh, adj. synergistic. 

*Syngenefte, f. (pi. -) B. T. 
syngenesin. 

+S yngentfifch, adj. & adv. synge- 
nesian. 

*Synfope, f. (pl. -I) Gram. T. syn- 
cope. 

*Synfoptren, vn. Mus. 7. tosyn- 
copate. 

*Synkdptifd, adj. vid. Ohnmäch- 
tig, Sutfräftet. 

*Gynvefe, f (pl. -W) syncresis, 

"Synfretismug, m. (pl.-men) syn- 
cretism. 

*Synfrett ft, m. (-en; pl. -en) syn- 
cratist. 

*"Sypnfrifis, f Rhet. T. syncrisis. 

»Synfritifch, adj. & adv. compara- 
tive. 

*Synöcifch, adj. dwelling together, 
living in common, indwelling. 

*Synodäl, adj. & adv. synodic, synod- 
ical ; ‘compos. —befchluß, m. —verord= 
nung, —verfammlung, f synodal con- 
stitution, regulation, assembly. 

*Syndoe, f. (pl. -n) synod. 

»Synddifch, adj. synodal, synodic ; 
die —e Bewegung des Mondes, the 
synodical movement of the moon. 

*Synonfm, «. (-6; pl. -en) syno- 
nymous word. 

*Synondm, Synenhmifh, adj. sy- 
nonymal, synonymous. 

»Synonymie, f (pl. -N) symo- 
nymy. 

*Synon§ mif, f synonymy, collection 
of synonymous words. 

*S y wop fis, f synopsis vid lieber: 
ficht, Uhrig, Entwurf. 





Tem 

*Syntptiter, pl. the St thre 
evangelists. 

*Syniptifd, adj. & adv synopt 
cal. 

*Synofteographie, f. Med T 
synosteography. 

*Synofteologte, f. synosteology. 

*S ynofteoto mie, f. synostectomy 

*Syntadktif ch, adj. & adv. Gram. 7 
syntactical, 

*Syntar, f (pl.-en) Gram.T. syntaa 

*Syuttltif dh, adj. Med. T. synecu 
cal. 

*Synttri 8, f. Med. T. syntexis. 

*Syuthefe, f. Log. T. synthe 

+Synthefis, sis. 

*Synthetifa, adj. & adv. Log. T 
synthetic; die —e Wrethode, the svn 
thetic method. 

*Sy philts, - Med. T syphilis. 

*Sypbhilttifc, adj. Med. T. sypbi 
litic. 

Syrakit 6, n. Syracuse. 

Syrafufäner, m. (-6; pl. —) Sys 
rafüfifch, adj. Syracusan, 

Shrer, m. (-8; pl. —) Syrian. 

Shrien,n. (-8) Syria. 

*Syrigmus, m. Med. T. the singing, 
humming or buzzing in the ear. 

*Syringe, f.(pl.—n) —nbaum, —ns 
ftrauch, m. the common lilac, syringa. 

*Syringotomte, f Med. T. syrim 
gotomy. 

*Syriny, f Mus. & Myth T. By- 
rinx. 

Shr if ch, adj. & 8. n. Syrian, Syriac. 

*Gyrte, f. (pl. -n) syrtis, 

*Shrup, m. (-e6; pl. -e) syrup, tree 
cle. 

*@y ft m, n. (-t8; pl. -e) system ; eit 
phtlofophifdes —, system of philoso 
phy; compos. —fabrifant, —macher 
m. cont, system-inaker; —frümer, m 
system-monger. 

»Syftemätifer m. (-8; pl. —) 
systematist, systernatizer. 

*Syftemätifc, I. adj. systematic, 
sy tical; IL. adv. sy ically. 

*Syftematifiren, u. a&n. (auz 
haben) to systematise. 

+Syftematiémué, m. systematism 

*Syftematologie, f. systemato 
logy. 

*@y ftole, f. Gram. T. systole. 

+S yftol 

*S yfthlon, 

*Syzgygten, f pl. Ast. T. syzygiea 

*S tne, f. vid. Scene. 


T. 


&, t, T, t, tne twentieth letter of the Al 
phabet 

Taalfe, f. (pl. -n) provine. jackdaw 
Jig. tattler, prattler. 

Caaf he, f. (pl. -) provine. toad. 


*Tabagte, f. (pl. -N) coflee-house. 
public house. 


*Tad bak, m. (-8; pl.-e) tobacen: — 
rauchen, to smoke tobacco; — fptns 
nen, to roll tobacco; compos. —8afche, 
f. tobacco ashes; —8bau, m. culture 
of tobacco; —ébaner, m. tobacco 
planter ; —6hetze, —ébrithe, f tobavco 
juice, infusion of tobacco; —ébeutel 
m tobacco-pouch; —8bfatt, n. tobacco 
leaf; —8blet, n. tobacco-lead; —ks 
büchfe, f. tobacen-hox ; —8collegtum 

Gly 





! n. Arch. 7. systyle. 


Tabl 


a. vid. —sgefellfehaft ; —8bampf, m 
Mbacco-sınoke; —5d0fe, f. 1. snuff 
Sox; 2. tobacco-box; —édunft, m to 
bacco-smoke; —é6ernte, f. tobaceo 
erop; —sfabrif, f. tobacco-maau- 
factory ; —8faB, n tobacco-cask ; —8- 
feld, n. tobacco-field; —éfreund, m. 
lover of tobacco, of smoking ; —8qe- 
ruch, m. amell of tobacco; —éqeiell- 
favaft, f. smoking-club; —8geftanE, m. 
sbaceo-stench; —8handel, va tobacco- 
fade: —8hindler, m. tobacconist ; 
—sfäftchen, n. tobaeco-pot ; —8fauer, 
m tobacco-chewer; —éllyftier, n. 
elyster of tobacco; —8framt, m. retail 
dealing in tobacco; —8framer, m. to- 
bacconist ; —sladen, m. tobacco-shop; 
—slaget, n. tobacco-warehouse ; —8= 
land, n. tobacco-country, field or soil; 
—émacer, m. vid. —fpinner; —8= 
miihle, f. tobacco-mill; —snafe, f. 
1 snuffy-nose ; 2. fig. snuff-taker ; —6= 
Öl, n. oil of tobacco; —Bparht, f. the 
farming of tobacco; —épicéchen, n. 
packet of tobacco; —épfeife, f. 1. 
tobacco-pipe; 2. Ich T. tobacco-pipe- 
fish; 3. Conch T. the spindle-shell ; 
—spfeifenbrennerei, f.inanufactory of 
elay-pipes; —spfeifenbüchfe, f box 
for pipes; —spfeifenform, f. 1. form 
of a pipe; 2. pipe-mould; —épfeifen= 
faften, 2. pipe-box; —spfeifenräute 
mer, or —S8raumer, m. pipe-pick ; —8- 
pfeifenrobr, n. shank of a tobacco- 
pipe, —épfeifenthon, m. pipe-clay; 
—épflanze, yf. tobacco-plant; —8= 
pflanzung, f. tobacco plantation ; —8- 
rauch, m smoke of tobacco; —éraus 
cher, or —sichmauder, m. smoker; 
—regie, f. administration of tobacco ; 
—8retbe, f. machine for pulverizing 
tobacco; —érvbr, cn. the tube of a 
tobacco pipe, —fpinner, m. tobacco- 
dresser ; —sitange, J. carrot of tobac- 
co; —éftengel, m. tobacco-stalk ; —#= 
ftopfer, m tobacco stopper ; —8tafche, 
f. tobacco-pouch; —étellerdyent, n. to- 
bacco-dish, —étopf, m. tobacco-pot; 
—éwiurft, f roll of tobacco ; —8gim= 
mer, x stnoking-room. 
‘Tabata, f. sort of drum (among the 
negros) 
*Tabarro, m. vid. 1. Labbert; 2. 
Mantel, Ueberrod. 
ee m. (-tB; pl. -@) ta- 
'Tabariz, basheer (s@rt of cane- 
juice). 
*Tabhatitve, f. vid. Tabadsdofe. 
«Tabbert,m. (-83 pl. -€) + tabard, 
a herald’s coat. 
*Tabél£e, f (pl.-N) white poplar- 
tree. 
*"Tabellirier, m. (-8; pl.—) let- 
ter-carrier, postman. 
eTabellarifiren, va, to reduce 
to tables, to make an index of. 
*Tabellarifch, adj. & adv. in tables, 
in form of tables, tabular, 
“Tabelle, f (pl -m table, index, 
synopsis. 
*Tabernäfel,n. (~8) tabernacle ; wid. 
Sacramentsbäuschen. 
"Taberne, fF (pl. -N) provinc. tavern, 
wine-sho,) 
'Taberner, m i-8; pl. —) tavern- 
keeper, vintner. 
*Tabefciven,»n. vid Austrodnen, 
Abzehren, Adfallen. 
*Tabin, Tabinett, „..M. E.tabby. 
Table d’höte, f table d’ndte. 


*Tableat, » wid. Oemilde, Bilt 
Verzeichniß ; — vivant, a tablean. 
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ade 


“Tablett, n. vid. Tabulett. 

*»Labletterie, f. wainscotting , 
cabinet maker’s work. 

Tabor, n (-8) Geog. T Tabor. 

Taboriten, pl. the followers 
John Huss, Taborites. 

Täbftein, m. Ces; pl.-u) Min. T. 
tebstein. 

*Tabula rafa, f tabula rasa. 

*Tabulat, n. (-88; pl. -¢) Arch. T 
gallery of boards, floor. 

*Tabulatür,f. Mus. T. tabulature. 

*Tabulett, m. (-e8) 1. shelf; 2. 
pedlar’s box; compos —Eram, m. ped- 
lar’s ware; —framer, m. pedler, ped- 
lar; —främeret, f. pedlar’s trade. 

*Taburet, n. (-te8; pl. -te) tabouret ; 
das Recht des — haben, to have the 
right of the tabouret (formerly at the 
French court), 

Tächtel,f. vug. for Ohrfeige, Baz 
deuftreich. 

*Tadhygraph, m. (en; pl. -en) 
stenographer. 

*Tadhygraphie, f art of quick 
writing, tachygraphy, stenography. 

*Tad ygrayp ht fch,adj. tachygravhic. 

*Tacitirn, adj. wid Still, Schweig- 
fam, Berfebwiegen. 

*Taciturnität,f. taciturnity. 

Tacitus, m. Tacitus. 

Taidbolzen, m (-6; pl.) MT. 
rag-bolt. 

Tadenfraut, « common yellow 
toad flax. 

*T dct, m. (-e8; pl. -e) time, measure ; 
tact; der ganze —, whole measure; 
— fcblagen, to beat the time ; — hals 
ten, to keep time ; aué dem —e foın= 
men, to break time; nach bem —e, by 
time, by measure; regularly; mach 
bem —e tangent, to observe time in 
dancing ; compos. —feft,, adj. steady in 
keeping time; ‚fig. firin; well versed; 
—feftigfeit, f. correctness of time (in 
music) ; fig. firmness: skill; —führen, 
n. vid. —fcylag ; —führer, m. one who 
beats the time, leader; —halter, m. 
time-keeper; —linie, f. —ftvich, m. 
bar; — mäßig, adj. conformable to 
time in inusic ; fig. suitable ; regular; 
—ıneffer, m. time-keeper; —note, f. 
time-note; —paufe, f bar-rest: —= 
fchlag, m. beating of time; —fdhlä= 
ner, m. leader; —tafel, f. time-table. 

*Tactth sf. vid. Taktik. 

*Tactil, adj. tactile, tangible. 

*Tactilität, f. tactility. 

*Tactiren vn. Mus. T. beat the 
time. 

Tädel, m. (-8) 1. fault, blemish; 2. 
blame, censure; reprehension. reproof, 
reproach; einen — an etwas finden, 
to find fault with; zum — auslegen, 
to turn into reproach; ohne —, without 
fault, blameless; baé verdient feinen 
—, that deserves no censuring, no re 
proach; compos. —fleden, m. stain, 
blemish; —fret, adj. & adv. faultless, 
free from blemish, blameless; —gern, m. 
fam critic, censurer; —Jott, m. Momus; 
—[08, adj. faultless, blameless; —(92 
figfeit, £ faultlessness, blamelessness ; 
—luft, f fault-finding spirit; —luftig, 
adj criticising, fault-finding; —tede, f. 
& —wwott, n. reproof; —fucht, f. cen- 
soriousness ; spirit of fault Anding: —=2 
füchti,, 1. adj. censorious: IL. adn, cen- 

. soriously; —émwerth, —Sswiirdtg, «dj 
& ady, blamable. reprehensible ; 
wort, « word of reproach, expression 
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conveying blame; —twiicbigfel: = 
blame, blarıableness. 


Syn. Tadel, Misfatlen, Migbilligung 
‘Mipfaden (dislike or displeasure) is the 29 
verse of Gefailen, and consists, in the first 
place, of a mere feeling for which we ofter 
can neither account to ourselves nor assıge 
the reason to others; that which we tates 
(blame or censure) and migbifligen (disapprove), 
implies faults of which we are clearly con 
scious and which we can show or, at all events, 
think’ we can. Mißfallen can be limited to the 
mere feeling and be kept confined in one’s 
own mind, but when a person radeit and mifs 
biligt, he lets his opinion be kuown either 
with intelligible signs or more generally with 
words. Lastly, irrational and sven inanınate 
things and their eflects may also mififaten (dis 
lease) us, but we tadetu and migbiligen ony 
for actions and their effects. 


Tadelbar, adj. & adv. censurable 
blamable. 

Täpdelbarfeit, f. blamableness. 

Tapdelei, f. (pl. -en) fault-finding, 
malicious criticism. 

Tadelhaft, I ad. 1. faulty, blam- 
able, reprovable, reprehensible, censur- 
able; 2 vid Tadelfüchtig; IL adv 
faultily, blamably. 

Tädelhaftigfeit, f. censurable 
ness, blamableness ; reprehensibility . 

Tavelig, adj. rid. Tadelbaft. 

Tädeln, v. a. to blame, find fault with, 
censure, reprehend, criticise, carp. 

Täveln,n. (-8) blaming, &c. 

Tädelnswerth, adj. blameful, blame 
worthy. 

Täavelnswürbigfeit, f. blame 
worthiness. 

Tadelewerth, ad. vid. Tadelnds 
merth. 

*TädiD8, adj. vid. Efelhaft, Verdrießs 
lich, Lajftig. 

»Tädiofität, f vid. Efelhaftigfeit, 
Ueberliaftigteit. 

Tadler, m. (-8; pl. —) fault-finder 
blamer, censurer, reprehender, critic, 
carper. 

Tafel, f. (pl. -n) 1. plate or table (of 
marble, &c.) ; black hoard slate ; tablet; 
2. table, board; dining table ; fig. din- 
ner; 3. register, roll, index; 4 cake (of 
chocolate, &c.); über —, during (at) 
dinner; bei —, at table or dinner; of 
fene — halten, to dine publicly, to keep 
open table; to be exceedingly hospit- 
able ; compos. —apfel, m. dessert apple ; 
—artig, adj. Min. T. tabular, lamellar, 
laminar; —auffaß, m. table service; 
—berg, m. Table Mountain (in South- 
Africa); —befted, n. knife, fork, and 
spoon; —bier, x, table beer, small-beer; 
—birn, f. dessert-pear: the prince’ 
pear; —blei, n. sheet lead; —brot, n 
household-bread; —decfer, m. butler; 
—bemant, m. table-diamond : —bdiener, 
m. I. gentleman waiter; 2. room for 
the dishes taken from the king’s table 
—ente, f. scaup; —fähig, adj. & adv. 
entitled to a seat at the table of a 

rince; —felfen, m. table-rock; — 

fc), m. the large-scaled chaetodon; 
—firmig, adj. tabular; —freuben, pl. 
pleasures of the table; —geld, n ge- 
nerully m pl. —gelder, income, allow- 
ance of a prince or ncbleman; money 
for the table of such a personage; —~ 
gemach, n. dining room; —gefchirt, n 
table-plate; —gla8, n. flat glass in 
plates, plate-gliss; —glode, f table- 
bell; —grund, m. the ground-line (im 
painting. &c); —gut, n. domain; aid 
Zen —indiqo, m. Dutch indigo ; 
—ferje, f. wax-candle, wax-light ; — 
fnecht, m. dumb waiter; —frang, m 
stand: —lae, m. shell-lac; —lehen, 2 
fief, manor of which the revenues are 
destined for a prince's table; —licht, n 
table candle: —wmejfing, m. brass ia 
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pintes . —metiter, ma nud —fchneider; 
~-nufif, y cite music; —obft, a 
mable-trant; —rUbüR, un table ruby ; —= 
runde, of. round table, bie Nitter der 
—rinide the knights of the cound table; 
—faal, m. dining hall; —feheibe, f. 
plate of glass; —fchere yf. sheers (for 
cutting plates of metal) —febiefer, m. 
table-slate ; —fchneider, m. manager 
of a tailor’s business; eulter-out; —= 
fhörl, m. tabular schorl; —feide, f. 
M. E. sort of organzine ; —ferytte, —= 
fiber, n. service of plate for a table; 
—fpath, m. tabular-spar; —ftein, m 
table-diamond ; —ftu 8, f. vid. —;zim= 
mer; —ftuhl, m dinner-chair ; —tels 
fev, m. dinner-plate; —tuch, n. table- 
cloth, —uhr, f. table-clock; —wein, 
m. table-wine ; —weife, adv. in tables ; 
—feug, n. table-cloth and napkins ; 
table-linen ; —gtntmet, u. dining-room, 
dining -hail. 

Jun, Tafel, Tifh. The Tafel is the greater 
of the two and is longer than it is wide; the 
Zifh is a smaller table, and may be of any 
figure, save that of an oblong or rectangle. 

en is served up on a tea-table (Theetifh), 
a large dinner-party dines at a Tafel. 

Täfelhen, n. (-8;5 yl. —) small or 
little table, tablat. 

Täfelei, f. (pl.-en) boarded work, 
flooring. wainscotting. 

Täfelholz, (-88) wainscotting 
wood. 

Täfeln,v. n. (auz. haben) to sit at 
tahle, to dine, sup, feast. 

Tafel, v. a to wainscot. 

Täfeln, n. (-8) Täfelung, f. wain- 
acotting, 

Taifelwerk, n. (-e8) 1. wainscot, 
checker-work; 2. lining of a ship. 

Täffets Taft (wulg. Taffent), m. 
taffeta, thin silk stuff, sarsenet: compos 
—apfel, m. satin-apple; —band, a. taf 
feta-ribband ; —bliumen, pl. siik-fowers; 
—fleid, n. taffeta dress: —leder, n. 
Brussels-leather ; —mantel, m. sarsenet- 
mantle ; —pflafter, n. plaster of taffeta ; 
—fpiegel, m. —ftreifen, pi. rays of 
taffeta; —futd), n. taffeta neckerchief ; 
—weber, m. taffeta-weaver. 

*"Taffeten, adj. taffety. 

sTaffia, Tafia, m. vid. Natafia. 

Täg, m. (-28; pl.-e) 1. day; 2. light 
of day, open air; der aftronomifche —, 
noctidial day; e8 wird —, it dawns, 
the day breaks or appears; mit anbre= 
chendem —e, with day-break; heller, 
lichter —, broad day, broad day-light; 
diefen —, this day, to-day, this very day ; 
bis auf den heutigen —, to this day ; 
in unfern Tagen, in our days; — für 
—, day by day; von —e gu—e, from day 
to day; alle —e, every day; einen — 
um den auderit, every other day; alle 
brei —e, every third day : eines —e8, 
once, once on aday ; weimal des —e8, 
twice a day ; bei —e, in the day-time ; 
den gangen —, all the day long; heut 
u —e, in these days; now-a-days; 
eute über acht —e, this day se’nnight ; 
nächfter —e, next. one of these days, 
shortly ; biefer —e, these days lately ; 
within these days: Mein —e nidt, vulg. 
never (in my life); der jüngfte —, 
doom's-day ; morgendes —eé, fam. to- 
morrow morning ; den ganzen gefchla- 
genen (lieben langen) —, the whole 
live-long day; ig. gute —e haben, to 
ave at ease ; in feinen beften —en, in 
the flower of his age; er hat feine —e 
beichloffen, ho, has finished his days; 
in ben — hinein, fig. unconcerned, 
thoughtless, reckless; recklessly; ZU 
—¢ fördern, to bring up from a mine, 
pring to light; an den — bringen, to 
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tring to sieht. to diseiose, to show; an 
den — lrgeil, ts ianiest, declare af- 
firm; 88 legt am —e, itis clear, it is 
evident; Jahr und —, 1 7. a year 
and a day; fam. a long while; —tig- 
lich, daily, every day; — und Nacht. 
pellitory of the wall (a plant) ; lichter 
--, eyebright ‘a plant) ; compos. —amt, 
n. Office or charge requiring attendance 
in the day; —arbeit, f. rid Tages 
arbeit; —bericht, m. vid. —zettel; 
—blind, adj. blind in the day, only 
able to see in the night; —blinde, m. 
nyetalops; —blinbdbeit, f. crepusculary 
sight. nyctalopy ; —blume, f. day-lily; 
—eule, f the snowy owl; —falter, 
m. vid. Tagesfalter, —frau, f. BT. 
diurnal poison-berry ; —gebet, n. prayer 
for (in or during the) day; —gebdaute, 
m, day-thought; —gehalt, m daily 
wages; —gefchöpf, n. ephemeron- 
worm; fig. ian; —geftirt, n. * sun; 
—gran, n. dawn; —hell, wi. & adv. 
light as day; —belle, f. vid. Tageé= 
belle; —laug, adj. & adv. 1. of one 
day; 2. as long as the day. the day 
long. the live-long day; —läufer, m. 
Min. T. superficial vein; —lebeus, adj. 
fam. vid. Zeitlebens ; —terche, f. the 
common lark ; —lidht, a. vid. Tages= 
ficht ; —meffe, f nine, ten or eleven 
o'clock mass; —-pfauenauge, n. a 
species of butterfly ; --fagung, f. day 
appointed for a public meeting; diet. 
asseinbly of the states; —-febett, adj 
shunning the tight of day ; fig. clandes- 
tine, sneaking 3 lüfer, m. goat- 
sucker (a bird); --[chöne, f. + fair 
weatner; daffodil lily; --fchüler, m. 
day-scholar ; —fchup, m. M. T morning 
gun. morning watch gun; —febeu, n. 
hemeralopy; —ftern, m. + morning- 
star ; —täglich, adj. & adv. fam. vid. 
Tüglih; --thierchen, n. epheme- 
ron-worm; —= und Nachtblume, f. 
pansy, heart's ease; —verfünder, m 
—verfünderinn, f fig. lark; cock; 
—-wache, f. N. T. morning-watch ; —= 
wierig, adj, lasting one day, ephemera); 
—wetfe, adv. by days, by the day; —-= 
zahl, f. date; —jettel, m. daily ac- 
count, bulletiv. 

Tägesarbeit, f. 1. day-work; 2. 
vid, — werk; 3. work paid by the day; 
—- arbeiter, m. daily workman; one 
working by day; --bedarf, m. daily 
portion; allowance (of forage) ; De: 
richt, m. daily account, bulletin; —= 
blatt, n. daily paper or journal; —-bo= 
gen, m. Ast. T. diurnal arc; —DUW, n. 
day-book, diary, journal ; die aftrono= 
nitfchen —biidjer, ephemerides ; --= 
bieb, m. vug. loiterer, lazy-bones, idler, 
sluggard ; —bieben, v. n. to be idle. to 
loiter ; —dienft, m. service performed 
by the day; —erj, 2. ore which has 
been brought to light; day-ore; —= 
fahrt, f. day’s journey; 1. T day ap- 
pointed, summons to appear before a 
Judge ; —faltet, m diurnal butterfly ; 
—-feter, f. celebration of any day; —-= 
fcijt, f. appointed day or term; —: 
frohne, f. compulsory (snccage) service 
or work; —futter, n. ration (of forage 
or fodder) ;, gang, m. Min. T. vein at 
the surface ; —gartn, n. raffle net; -——Qe= 
bände, n. Min. T. building above ground; 
—ebdnge, n. Min. T. vein just below 
the surface; —geld, n. or —gelder, pl. 
daily allowance of money (granted to 
© person employed on official business, 
for his daily expenses); —Fluft, f. 
vid. —gebinge; —foble, f. coal 
found at the surface ; —freté, m. ast. & 
Geog. T. diurnal circle ; —lang, adv. for 
whole days; —leiftung, f. vid. —fas 
gung; —leuchte,  eye-bright (a 
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plont); — fe, f. day lily; - Ich, n 
skysicht; —lofn, m. & n. daily pay 
—löhrıer, m. day labourer; workman 
—löbnerarbeit, f. labourer’s work 
—löhnerbrod, rn. workman's bread 
—löbnerleben, n. life of a day-labour 
er; —löhnern, o n. fam to work as & 
day-labourer; —Iuft, f. Min. T. is 
from the surface; —mahd, f. what sa 
mowed in one day; —marfch, m day's 
march; —Neb, n. vid. —garı, —« 
pocher, m. Min. T. day stamper; —* 
poft, f. daily post or mail; —pumpe, 
f. Min. T. pump at the surface ; —s 
rechnung, f. daily account, —regt: 
fer, n. vid. —buch; —teife, f. a 
‘day’s) journey ; —rifcbe, f. „Hin T. 
wench at the surface: —runde, f. 
Mil. T day’s round ; —fagung, f. diet 
meeting; —fchacht, f. Min. T. air- 
shaft; —Ihicdht, 6 Mn T. day post ; 
—fchichter, m. day-miner; —feblaf, 
m 1. sleep in the day-time; 2. pasque- 
flower; —fIchlüfer, m. night-raven 
oat sucker (a bird); rell-mouse ; ~~ 
Feblager, m. nightingale that sings by 
day; —Ichmetterling, —vogel, m 
vid. —falter; —febrift, f paper or 
journal published every day ; —ftgnal, 
n. vid —yeichen ; —ftollen, m. Min. 
T shaft leading to the surface; --= 
wache, f.day-watch ; —wähler, m fig. 
one superstitious in the choice of days; 
—wählerei, £ superstition re-pecting 
days; —waffer, n. Min T. water 
which penetrates into a mine froin the 
upper strata ; —iwerf, n day’s work; 
daily task; —werfen, ». » to work 
as a day-labourer ; —werfer, m. work- 
man, labourer; —werfichicht, £ ten. 
T. quantity of ore extracted at a post ; 
—wirfung, f. Min. T. 1. work dove 
by day ; 2. ore lying near the surfae ; 
—mwurzel, f root penetrating to tha 
surface; —zeihen, n. M 7. signal 
made in the day-tune; —geit, f. 1. 
time of the day; 2. term, instalment ; 
—zirfel, m. Ast. 7. day-circle. 
Tägel, m. (-6) rope's end (for beat 
ing a person). 
Tägeln, v.a. provinc. to beat, drub. 
Tagen, v. 1. imp. to grow light, te 
dawn; ¢€8 faget, the day is breaking ; 
it becomes light; Ia. &n. 1. + to 
summon ; to bring before the court; 
2. to meet ; assemble. 
Tages-anbru ch, m. day-break ; 
—angabe, f date; —befebl, m. nt. 
T. order of the day; —bote, m. * 
messenger of day; —Cours, m WT. 
course of to-day ; —fadel, —flamıne, 
f. * sun ; —gedanfe, m. day-thought ; 
—glanz, m. splendour or brightness of 
day; —gott. m. * the god of day, 
Phebus ; —belle, f£. the light of day ; 
—liinge, f. 1. length of the day; 2. 
space of a day; —leudhte, f. * the 
lamp of the day, the sun; —licht, n. 
day-light ; —ordnung, f. order of the 
day; es tft jet an der —ordnung, it 
is now a prevalent custom ; —fci ti, 
m. light or brightness of the day; — 
ftunde, f. hour of the day; —fraum, 
m. day-dream 5; —weife, f. 1. manner 
of passing a day ; 2. melody c~ tune ol 
the day; —zeit, f. day time ; gu rüh & 
—jeit, at early morn. 
Tügig, adj. in compos. swei— u. 7. wy 
of two days, &c. 
Tagifd, adj. (. u) changing witt 
the day, different to-day from yester 
day. 
Täglich, adj. & adv. daily, every day 
quotidian ; diurnal. 
Tago, m. (-6) Tago ee 
1 
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Tatlle,f. 1. the cut (of a coat); 2 
form or shape (of the body); 3. the 
shuffling and cutting of cards; 4. 7. 
the cutting and preparing of (coins) for 
the mill, 

'Tailleiir, m. 1. vid. Schneider, 2. 
banker (in the game of pharaon). 

*Taillanderie, f. cutlery. 

*Tailliren v.a. T. to shuffle and 
cut cards. 

*T aillén, m. sort of land-tax. 

*Tafa maha, m. (-8) tacamahac. 

Take, f. (p.m) vid. Zede. 

Takel, n. (-8; pl. -M M T tackle; 
compos. —Oge, f. rigging of a ship: ZU 
fchwere —age führen, to be over-rig- 

ed; —Qarn, n. tarred twine; —ha= 
en, m. cleat; —meifter, m. rigger, 
boatswain; —tau, n. vid. Schiffefetl ; 
—werf, n. tackle, tackling. rigging- 
shrowds; rigging; dad —werf ber 
Maften, standing-rigging ; da8 —werf 
ber Segel, running-rigging. 

Tafelet,f. 1.the act of rigging; 2. 
vid Tafelwerf. 

Täfeler, m. (-8; pl. —) vid. Take 
ler. 

Täfeln va. M T.to rig; provinc. 
to soil, stain. 

Täfeln,n. (-8) N. T. rigging. 

Tatler, Täfelmeifter, m. (-e8; 
pl. —) rigger. 

*Täft, m. vid. Tact. 

*DAetif, f Mil 7: tactics. 

«Td Etiber, m. (-8; pl. —) tactician. 

*Xd tif dh, adj. tactical, relating to 
tactics. 

*T alaf fius, m. Myth. T. Talassius. 

*Talapotn, m. (-88; pl. -e) 1. a Sia- 
mese priest; 2. species of monkey. 

»Talät, m. (-e8; pl. -€) robe, gown. 

Tale, f. (pfl-N) province. jackdaw. 

"Talent, n. (-€6; pl.-e) 1. talent; 2. 
talent, endowment, ability ; 3. accom- 
plishment; ein Mann von großen 
—el, a man of great talents; fein — 
vergraben, to bury one’s talents; com- 
pos. —(08, adj. & adv. without talents ; 
—roll, adj. & adv. accomplished, able, 
girted, talented. 


Talg, m & n. (-¢8) tallow; suet; 
compos, —attig, oe tallowy; —baum, 
m. tallow-tree ; —beere, f. the seeds of 
the tallow-tree ;—beerenbaum, m. vid. 
—baum; —boden, m. tallow-cake ; 
—trod, 2. tallow-cake; —bufdj, m. 
Dutch myrtle; —bdtiifer x. A. 7. 
sebaceous glands; —geficht, n. cont. 
vulg. pale face, tallow-face ; —grieben, 
pl. suet-graves; —händler, m. tallow- 
chandler; —lampe, f. lamp supplied 
with tallow; —lidht, n. tallow-candle ; 
—limmel, m. cont. uncouth fellow; 
—pfanne, f. tallow-copper ; —preffe, 
f. tallow-press; —ftcin, m. rd. Sped= 
ftein; —tiene or —butte, f. tallow- 
mb; —topf, m a cruet; —frejter, m. 
residuum of tallow ; —trichter, m. sort 
of funnel (of candle-makers) ; —itog, 
m. mould. 

Lilgen, va. &n. (aur. haben) 1. to 
tallow; to sinear with tallow; 2. to 
yield tallow. 

Tilgidht, adj. tallow-like, suety. 

Talgi¢ adj. of tallow. tallowish, 
suety 

*Talisnifc, adj. L. 7. relating to 
the law of retaliation, retali:tory. 

*Talidnsfy ftew, x L. T. system of 
retaliation. 
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»Tälismann, m. (-8; pl.-e) talia- 
man. 5 

*Talismannifch, adj. & adv. talis- 
mannic, magical. 

Talje, f. (pl.-mM MT. long-tackle; 
compos. —veep, n. laniard. 

Täljen, v. a. to furnish with tackle. 

Talk, m. (-e8; pl. e) tale, isinglass ; 
compos. —Attig, adj. like talc, talcose, 
talcky ; —erbe, f. talcose earth ; magne- 


sia; —fel8, m. laminar tale, steatite ; | 


—glimmer, m. laminar tale; —Öl, n. 
oil of tale; —fhhiefer, m. indurated 
talc, talcose slate; —ipath, m. magne- 
sian spait —}tett, m. talc, Venice 
tale; —witfel, m. cubic tale. 

*Talımud, m. (-8) talmud. 

*Talmudifch, adj. taimudıcal. 

*Talmudifl, m. (-en; pl. -en) tal- 
mudist. 

*Talön, m. talor &t cards). 

»Talpatfch, m. -e8; pl. -€) ccat. 
vulg. clumsy, awkward fellow. 

*Talus, m. vd Kndchel; Würfel; 
Abdachung. 

*Talutiren, » « vid. Ubdachen, 
Böfchen. 

*Tamandu, m. (-'8) the ant-eater. 

»Tamarinde, f. (pl. -1) tamarind; 
compos. —nbaum, m. tamarind tree; 
—ıtmarf, a. pulp of the tamarind. 

*Tamariste, f (pl. -W) tamarisk: 
compos, —Nbaum, m. vid. —; —Ne 
holz, n. tamarisk-wood. 

»Tambour,m. (-8; pl -e) drummer. 

*Tambourin, n. (-6; pl -€) 1. tam- 
borine; 2. tambour (frame in which a 
particular species of embroidery is 
wrought); ormpos. —nadel, f. tain- 
bour-needle ; —fcbliget, m tabourer ; 
—ftider, m. tambourer, 

*Tambouriren, va &n. to em 
broider. 

Tämgraß, u. foxtail-grass. 

*T amis, m. M. E. tammy. 

Tamp, m. (-88; pl. -e) MT. short 
piece of rope. 

Tampen, oa. N.T. to beat with a 
rope’s end. 

»Tamponiren,v. vid. Zupfropfen. 

»Tänarus, m. 1. Geog. T. Tenarus; 
2. fig. vid. Unterwelt. 

Xd ud, m. (-88) 1. trifle, toy 5 2. + idle 
talk, prattle ; nonsense. 

Cinde, f. a claw, hook. 

Tandelet, f. (pl. -en) trifling, toy- 
ing, toyishness; playfulness. 

Tändeler, m. (-8; pl.—) Tandle- 
tinn, f. pl. -en) playful person ; trifler, 
dandler. 

Tändelbaft, Tandelig, I. adj. toy- 
ing, toyish, playful, trifling; IL. adv. 
triflingly. 

Tandelbaftigfeit, f. playfulness; 
trifling disposition. 

Tandel=fram, or —markt, m. pro- 
vinc. place where frippery is sold, rag- 
fair ; —puppe, f. puppet; doll; —= 
fchiirge, f. short apron; —ftiddhen, n. 
beau’s little stick; —Werf, n. trifles, 
baubles, toys; —twodje, f. first week 
after marriage, honey-moon ; — eit, f 
time passe‘ in toying or trifling. 

Tändeln vw. x. (aux. haben) 1. to toy, 
trifle, play ; 2. to dandle, lounge, tarry ; 
mit einem inde —, to dandle, play 
with a child. 

Tandeln, n. (-8) toying, trifling; 
dandling, tarrying. 

Tavodler, mvid Tänbeler. 


ant 


*Tanfana, ie North. Myth. Y. nama 
*Tamfiana,§ ofa goddess, 

Tan 8, m. fucus, sea-weed, sea-wrack 
compos. —afche, f. kelp. 

*TZangaru, i m. the tangaru (a 

"Tanagra, bird). 

Tange, f. vid. Tannzapfen. 

Tangel, f. (pl.-n) pointed and needie- 
like leaf of a pine, fir. and similar trees, 
compos —bhol}, x. wood of the pine or 
fir kinu, wood with pointed and needie- 
like leaves;. —N008, n. the lycopo- 
dium; —ftreu, f. a litter of the leaves 
of the pine, &c. 


Tangetn, v vid, Dengeln. 
*Tangent,m.(-en; pl. -en) Mus. T. 
jack. 

*Tangénte, f. (pl.-N) G. T. tangent 


"Tangentialfraft, f. 7. angen 
tial force. 

“Tangibel, adj. tangible. 

*Tangibilitat, f tangibility. 

*Tangiten,v.a vid. 1. Berühren 
2. Ermwähnen. 

Tauger, n. (-8; pl. —) fir or pine 
grove, or forest, 

Tanfre&d, m. a name of men. 

Tann of Tanne, in compos. —apfel, 
m. cone of a fir, —büfchel, m. top of a 
fir; —<elae, f. holly, evergreen oak 5 
—geiß, f —hirich, m. fallow-buck, 
fallow-deer, vid. Damıyirfch ; —pider, 
m. province. woodpecker ; —IWild, n. vid, 
Damwild; —zapfen, m, fir-nut. cone 
of firs, pine-nut, strobile; —gapfenet, n. 
Arch. T. mould; —sapfenmotte, f. 
inoth of the pine cone; —zapfenftein, 
m. petrified fir-cone. 


Tanne, f. (pl. -) fir, fir-tree ; flank 
wie eile —, as slender as a fir-tree, 
compos. —wapfel, m fir-cone; —nz 
baum, m. fir-tree; —nblatter, f. blad- 
der containing the resin of the fir: —Ii= 
bod, m. capricorn beetle; —nbrett, n. 
fir-plank or deal; —nelfter, f. —nbe= 
bev, m. —nfräbe, f. nut-cracker; —n= 
finE, m. the brambling ; —uformig, adj. 
& adv. fir-shaped ; —ngehölg, n. a fir 
wood ; — grund, m. fir-ground; —I= 
bain, m. fir-grove; —itharz, n. resin 
of firs; —nhbol;, n. fir-wood, deal ; —H= 
biigel. m. fir-bill, bill covered with firs; 
—nforalline, f. articulated coralline, 
—innarbder, m. pine-inartin ; —nmelds 
hen, n. golden-crested wren; —umeife, 
f. cole titinnuse, colemouse; —Hma- 
delu, pl. the needle-like leaves of the 
fir-tree; —npapagel, m. provinc. cross- 
bill (a bird); —npalme, f. the small 
white palm-tree; —npoft, f. wild rose- 
mary; —fanger, m. kerines of the fir- 
tree; —nfchwanım, m. agaric of ih» 
fir; —nfproffe, f. fir-bud; —mvald 
m. fir-wood, forest of fir-trees; —NMe- 
del, m. shave-grass ; —njapfelt, m. cone 
of firs. 

Tannel, n. (-8) a species of shave 
grass. 

Tannen, adj. of fir; eine —e Diele 
deal-board, 

Tainnicht, n. (03; pl.-e) nursery @ 
fir trees; fir-grove, 

«Tannin, n. (-8) Ch. T. tannin, 
*Tantalery, nm Tantalit, on. Mn. 7. 
tantalum. 

*Tantälifch, adj. like Tantalus, re 
semnbling the torments of Tantalus. 
*Zantalifiren, v. a. to tantalize, 
*Tantalum, a. vid. Tantalerz. 





! *“Tantalwé, m. Tantalus. 
I*Tänte, f (pl -n) aunt. 


Tape 


'Tantieme, f. share. portion. 

Tang, m. (-e6; pl. Tänze) 1. dance; 
2. fig. fight, brawl, row; 3. sport; den 
-— aufführen, to lead the dance; gum 
— auffordern, to invite to dance: mit 
an den — miiffen, fir. to share the fate 
of others: compos. —bir, m. dancing- 
bear; —boten, m dancing-room, ball- 
room; —feft, n. ball; —fliege, fihe 
altica; —gaug, m. turn; —gefihrte, 
m. —gefabhrtint, f. partner (at a 
dance); —gefellfchaft, f. dancing-as- 
seınbly: me n. prıblic ball-room ; 
—franfbeit, f. St. Vitus’s dance, taran- 
tula: —funft, f. art of dancing; —= 
fünftler, m. —fünftlerinn, f dancer; 
—tfied, n. melody of a dance; —luft, 
f. desire or taste for dancing ; —Luftig, 
adj fond of dancing; -—meifter, m. 
dancing-ınaster ; —paat, n. couple (at 
dancing) ; —pferd, n. a prancing horse ; 
— plan, —plaß, m. dancing-room. place 
for dancing; —puppe, f. a dancing 
puppet; —faal, m. dancing-rooın ; —= 
fchritt, m. dancing-step; —Ichuh, m. 
dancing-shoe, pump; —febule, f. dan- 
cing school; —fchüler, m. —fdiile- 
tint, fone who goes to dancing-school ; 
—fenche, ¢ vid. —franfheit; —ftiid- 
chen, n. vwg. jog; —ftunne, f. dancing- 
lesson; —fucyt, f. 1. passion for dan- 
cing; 2. vid, —Frantheit; —füchtig, 
adj. 1, passionately fond of dancing; 2. 
having St. Vitus’s dance; —wuth, f. 
mania or rage for dancing; — zeichnung, 
f choregraphy. 

Tangchen, n. (-8) (short) dance. 

Tangeln, v.n. to skip, hop. 

Tanzen v. a & n (aux. haben) to 
dance : auf dein Seile —, to dance on 
the rope; proves. nach Semanded 
Pfeife —, to dance after one’s pipe, to 
come to one’s terms; daéift die Braut, 
um welche man tanzt, that’s the cream 
of the business. 

Tänzen,n.(-8) dancing; das — ift 
nr vergangen, my dancing days are 
over, 

Langer, m. (-8; pl. —) Tangerinn, 
f (pl. -eN) dancer; partner. 

Tangerifch, adj. & adv. like a dance. 

Tangerlich, adj. fam. inclined to 
dance; e8 tft mir nicht — gu Dtuthe, 
I ain in no humour for dancing. 

*Zapäge,n. vid. Getife, Kirn, Gez 
tünınel. 

*Tapagiren, v. vid. Lärmen, Pol= 
fern, 

'Tapeind fis, 

*Tapinöfe, 
of expressions. 

*Tapit, m. (-e8) + carpet; etwas aufs 
— bringen, to bring in, introduce a 
topic of conversation; auf dem —e 
feyu, to be upon the tapis 
Taptte, f. (pl.-N) tapet, tapestry, 
hanging; gewitfte —n, Arras hang- 
ings; mit —n derzieren, to line with 
tapestry ; compos. —nborte, f. paper- 
border ; —nfabrif, f. tapestry or paper- 
hanging-manufactory ; —nbandel, m. 
tapestry-business ; —uhdnbdler, m. pa- 
per-hanger ; —nfraut, n. verticilled ıl- 
lecebrum, knot-grass; —nleifte, f. 
room-border; moulding; —nmacher, 
m. vid. —awirfer; --nnagel, m. small 
nail, tack; —npapier, x. paper for 
rooms; —uthiiv, f. Arras-door ; —N- 
twttfet, m. tapestry-maker. 
Tapezerei, f. (pl. -em) hangings, 
tapestry; gewirfte —, Arras. 

»Tapeziren, v. a. to line or hang 
with tapestry ; to paper. 


f. Rh. T.the low- 
ering or softening 





Tart 


*“Tapeziren, n. (-8) lining or hang- 
ing with tapestry, papering. 

*Tapegivet, m. (-8; pl. —) uphol- 
sterer ; paper-hanger; compos. —beuz 
tel, —banımer, m. upholsterer’s chisel, 
hammer. 

*ZTa Pes tr=nade [, f tapestry needle; 
—nagel, m. tack, sinall nail ; —waare, 
Jf. upholstery. 

Täpfer, I.adj. 1. valiant, brave, stout, 
valorous, courageous, strenuous, gal- 
laut, redoubted; 2 firm, good; able ; 
ein —eé Pferd, a mettlesome horse ; 
Il. adv. valiantly, bravely. stoutly ; fam. 
— arbeiten, to work strenuously; fich 
— wehren, to defend one’s self stout- 
ly ; — trinfen, to drink hard. 

Täpferfeit, f valour, bravery, 
stoutness, courage, strenuousness, vi- 
gour. 

*Dayptr, m. (-8; pl.-e) tapir (an Ameri- 
can quadruped), 

*Tapiren,v. u. to comb, curl or friz- 
zle (the hair). 

*Tapifferie, f. vid. Tapezerei, 

Tapp, m. Täppe, f. (pl. -N) mig. 
fist; paw; blow, kick. 

Täppen,v.n. (auz. haben) to grope, 
fumtle: to walk in an awkward man- 
ner; im Binftern —, to grope about in 
the dark. 

Tappen,n. (-8) groping, fumbling. 
Täppenftein, m. Iyncuris, belem- 
nites. 

Tapper, m. (-8; pl. —) a fumbler, 
boggler. 

Tappifch, L adj. awkward, clumsy ; 
U. adv. awkwardly, clunısily. 

Tidpp 8, m. (-88 ; pl.-e) vulg. awkward 
fellow, blockhead. 

Dara, Chara, f. M. E. tare; ber 
Nachlaß für die —, abatement or al- 
lowance for tare; compos. —vechumng, 
f. the amount of tare. 

»Tärafan, m. (-¢8; pl. ~e) the moth 
(insect), 

*Tardut, m. (-8) B. T a species of 
plant allied to the gentian. 

*Tardutel, f. (pl. -M) tarantula ; 
compos. —bif, —ftich, m. bite of the 
tarantula ; —lied, n. vid. Tarantelle ; 
—tang, —unfinn, m. vid. Tanzwuth. 
*Taranutelle, f (pl. -M) the taran- 
tella (turn and dance). 

»Tarantismus, 
dance. 

*Tardiren, v.vid. Zögern, Siumen, 
Verweilen. 

Tarent,n. (-8) Tarento. 

*T ar giim, m. (-8; pl. -en) targum. 

*Tartf, m. (-e8; pl. -e) tariff; book 
(table) of rates, custom-book 

aTaviftren, v. a. vid. Verzeichuen. 

*"Tartret, v. a Gn. M. £. to tare; 
tarirte Waaren, tared “goods. 

Carmen, pl. N. T. quarter-pieces of 
a ship. 

*Taréd, n. (-88) a game at cards so 
called, tarot ; cumpos. —farte, f. tarot- 
card; —fartenmacher, —fartenhänds 
ler, m. maker of or dealer in tarot- 
cards; —fpiel, n. pack of tarot-cards. 

*Taredirt, adj. checkered (said of 
cards). 

*Tary Sjifch, adj. Tarpeian. 

*TAÄrTaß, m. trass-stone. 
*Tairfomarmot, m (-8) Un. T. 
hard Tuscan marble. 

*Tartdglia, m. (-'8) a character in 
the Neapolitan comedy. 


m. St. Vitus’s 
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*Tärtan,m(-8; pl.-t Scotch we 
fan cloth 

*ZTartane, f. (pl -m) N. T.tarara 
(a vessel in the Mediterranean,. 

Tartir, m. Tartarei; ¢ via. Tatar 
Tatarei. 

*Tartarifiren, v.a to clean with 
tartar; to tartarize. 

* 

= an ne | pl. Ch T. tartra‘e. 

*Tartaru m. Myth. T. Vartarım ; 
hell. 

*Zartine, f. thin slice of (buttered, 
bread. 

Tartfde, f (pl. -n) targe, target 
compos. —Uträger, m. targeteer. 

*Tdrtiiff, m. (-86; pl.-e) a consu 
mate hypocrite. 

*Tartüfferie, f hypocrisy, formal 
ity and false pretension in matters ai 
religion. 

"Tarthffifiren, v. n. to act the 
part of a hypocrite or formalist. 

*Tarturfel, Tärtüffel, £ (pt. a) 1 
truffle ; 2, potato. 

Taf che, f.(pl.-R) pocket. pouch, scrip: 
N. T. fur or furring ; various things it 
the forın of a pouch or pod; tt dle — 
fteden, to pocket, pouch, to put into 
the pocket; fig. to embezzle ; aus ber 
— fpielen, to play legerdemain, to jug- 
gle; ein Stücchen aus der —, a jug- 
gling trick ; compos. —ubuch, n. pocket 
book; vade mecum; bill wallet; alma 
nac; —ldady, n. roof made sloping on 
one side; —ıdedel, m. a flap; —-Ns 
dieb, m. pick-pocket ; —ubintenfaB, m. 
pocket-ink-case ; —Nfeger, m. fam. ved, 
—ubdieb ; —nfernglas, n. —nguder, 
m. pocket-telescope ; —uformat, m. 
pocket size ;—ıfutter, n. pocket lining: 
—ngeld, n. pocket money ; —falender, 
m. pocket almanac; —ufamm, mm. pocket 
comb ; —nfelle, f. 7. asmall ladle ; —nz 
Elappe, f. pocket-flap; —nfompap, mn. 
pocket-conpasses —nfraut, zn shep- 
herd’s purse (a plant); —nfrebé, 1a. 
punger, crab ; —nlaterne, —ulencbte, 
J. folding pocket-lantern; —nmeffer, 
n. pocket-ka.fe, clasp-knife ; —nmifros 
ffop, n. pocket-microscope ; —npuffer, 
m pocket pistol, pop-gun; —nretbe, f 
pocket grater: —njpirgel, m. pocket 
mirror; —nfpiel, n. juggle, juggling, 
sleight of hand; —ufpteler, m juggler, 
conjurer, vd. Syn.; —uipielerbeder, 
m. —nfpielerbüchfe, f. juggler's box; 
—nfpielerei, f. jugglery, inggling : —t= 
fptelerftretch, m. —nipielerftüd, u. 
juggling-trick; —utuch, u. pocket-hand- 
kerehief; —tubr, f. watch; —ımürs 
terbuch, n. pocket-dictionary. 


Syn. Tafhenfpreter, Sautler A Tas 
fhenfpreter performs Lis feats with other things ; 
the Yautler (in French jungleur) originally per- 
formed them princapally with his body; the word 
now denotes a ‘ sham cenjurer," 60 that we may 
denominate the Zafdenfpieler an artist, the 
Gautier frequently as a cheat; the latter, there- 
fore, is a “juggler,” the former a“ conojurer.” 


Tafchelfraut,n cassweed. 

Tafchlein, a. little pocket. 

Tafchner, m. (-8; pl.—) trunk-maker ; 
wallet maker, purse-maker ; compos. —= 
arbeit, ¢ —handwerf, n. work, trade 
of a trunk-ınaker. 

Vase, f. (pl. AW provinc. milk-pail. 

Täfig, adj. province. quiet. 

Tap n. (-ffes; pl. -ffe) 1. heap (or 
corn sheaves); 2. barn, loft. 

*Taffe, f (pl. -W cup and saucer, 
cup; dish; ete — @chofolate, a dish 
of chocolate. 

*Taffen, va to stock, put up, heap - 


up. 
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OD after, m. -8; pl.—' ‚ne who 
heaps up. 

*Taffette, f the tasses or cuisses (of 
an armour). 

*Taftatiir, f. (pl. -e) Mus. 7. keys 
(of a harpsichord, &c.). 

Taft bar, adj. touchable, palpable. 

Taftbarfeit, f. palpabılty. 

Täfte, f. (pl. -N) key. stop-tangent ; 
compos. —ubrett, x. touch-board; —I= 
inftrument, 2 Mus. 7. instrument with 
keys ; —nleifer, f. guide ; —ufdwang, 
m. the extremity of the keys; —nwerE, 
n. a keyed instrument. 

Taften v. a & n. (aur. haben) to 
touch, feel; to grope, fuinble. 

Tafter, m. (-8; pl. —~) 1. feeler. anten- 
na; 2. —, or —3trfel, m. crooked com- 
passes of a turner. 

Täftebafen, m. cant hook; —fenz 
ne, f. vid. Tangente. 

Tajtling 8, adv. groping along. 

Tatar, m. (-en; pl. -en) 1. Tatar; 2. 
impr. Gipsy. Bohemian ; 3.a Tartar horse; 
compos. —enhorde, f.a borde of Tartars. 

Tataret, f. Tatary; die frimifche —, 
the Crimea. 

Tatärifch, adj. & adv. Tartar, Tarta- 
ric; —eé Pferd, a Tartar horse; —e8 
Ramm, a Tartarean lamb. 

*Tatillonudge, «. ferretting about, 
gossipping. 

*“Tatilloniren,v.n. to sniff or fer- 
ret about, to thrust one’s nose every 
where: to gossip. 

*Tatonniren, v x. 1 to gropeabout, 
feel one’s way; 2. to work with an un- 
certain, timid hand (of a painter). 

Tati che, f. (pl. -1) box, slap. 

Tatfchelen m. (-8; pl. —) whee- 
dler, flatterer. 

Tatfdheln, v. a. to stroke, caress. 

Tatfchen, v. « to paw, feel, grasp, 
hande roughly. 

Latta, Latte, m. (in infantile lan- 
guage) father; dad, daddy. 

*Lattywiren, 

*Tattouiren, 

Täpebär,m.abear; —fuf, m. 1.a 
paw; 2. an animal with paws; 3. fig. 
vulg. a person with large hands. 


Tape, f. (pl. -M) paw, claw; cunt. 
hand; vid. Syn. Klaue; compos, —n= 
fürmig, adj. resembling a paw. 


Tail, n. (-e8; pl.-e) cord, rope, tow ; 
cable : compos. —anfer, m. tow-anchor ; 
—eude, n. junk; —länge, f. cable’s 
length ; —ring, m. puddings of the 
yards; —twerf, x. cordage ; tackling. 
Taüb, adj 1. deaf; 2. fig. deaf, unfeel- 
ing; 3. weak; 4. empty; 5. barren, 
sterile ; — machen, to deaf, deafen ; mit 
—en Ohren anhören, to turn a deaf 
ear to; eine —e Kohle, a dead coal. 
eine —e Jluf, an empty nut; —er 
Safer, haver grass, wild oats; —eé 
@eftein, deads, dead heaps (of 
stone, minerals); compos. —feld, n. 
Min. T. soil sterile in ore; —fifch, m. 
che torpedo; —gerfte, f. B. 7. 1. the 
egilops; 2 field fox-tail; —haber, —= 
bafer, m. 1. oat-grass: 2. darnel; —= 
‚ohle, f. pit-coal; —forn, —Fraut, n. 
darnel ; —neffel, f. blind (dead) nettle ; 
—-toggen, m. shave-grass, horse-tail; 
—fhwamn, m common pufl-ball ; —= 
fumm, adj. deaf and dumb ; —ftumme, 
m. & f. the deaf aad dumb; —ftume 
menzanttalt, f. (or -injtitut, n.) asy- 
mm. or institution for the deaf und 
dumb , —ftummenlehrer, m. teacher 
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of the deaf and aumb; —wurm, m. vid 
Tollwurm, 

Täubchen, n. (-8; pl.—) lite dove, 
young pigeon, ment —! my dear! my 
love! my duck! 

Taube, f. (pl.-N) dove, pigeon; eine 
wilde —, stock-dove; compos, —II= 
apfel, m. red pigeon-apple ; —nauge, n. 
dove’s eye; —nbeere, f. dew-berry ; 
—ubobue, f. pigeon-bean: —nel, n. 
pigeon’s egg: —neinfalt, f inno- 
cence of doves; —nerbfe, f. pigeon- 
pea: —nfal£, m. pigeon-hawk, kite ; 
—ufarbe, f. eclumbine-colour ; —tz 
farben, or —nfarbig, adj. dove-co- 
loured; —Nflug, m. 1 flight of a pi- 
geon; 2. a flight (flock) of pigeons; 
—ıfuß, m pigeon-foot (a plant); —N= 
geier, —nhabicht, m. vid. —nfalf ; 
—ıbals, m. 1. the neck of a dove; 2. 
the bawk-moth. sphinx ; —nhalsfarbe, 
f. vid. —nfarbe; —ubdlfig, adj. dove- 
necked, dove-coloured; —nhaus, n. 
dove-house, pigeon house ; —Nber3, n. 
pigeon-heart, cowardice; —nferbel, 
—ufropf, m. fumitory (a plant); —: 
forn, n. perennial darnel, ray-grass; 
—ufraut, n round leaved crane’s bill ; 
—ulieb, n. vervain ; —uloch, n. pigeon 
hole (in a dove-cot); —uneft, 2. pi- 
geon’s or dove's nest; —NOFDEN, m. the 
order of the dove; —npaat, n. a pair 
of pigeons: —npaftete, f. pigeon-pie ; 
—nrod, m. horse-tail, shave-grass ; —N= 
fchlag, m. dove-cot, columbary ; —N= 
fchnabel, m. pigeon's bill; long stalked 
crane’s bill; —ufchwang, m. 1. pi- 
geon’s tail; 2. the moro-sphinx; —II= 
fin, m. dove-like simplicity; —nun= 
fchuld, f innocence of a dove; —n= 
pogt, —nwärter, m. one who has the 
care of pigeons; —nzärtlidfeit, f. 
dove-like tenderness; —tzebnte, m. 
tithe of pigeons; —njucht, f the 
breeding of pigeons. 

Taübelmaner, f. (pl. -n) T. the 
lining of a ditch, exterior wall. 

Täüben,». a. (.u) vid. Betäuben; 
Unterprüden. 

Tauber, Tänber & Tiriberich, m. 
(-8; pl. —) cock-pigeon. 

Täuberling, m. via. Täubling. 

Taübheit, f. deafness. 

Täubinn, f. (pl. -en) hen-pigeon. 

Taubler, m. (-8; pl.—) 1. pigeon- 
fancier ; 2. one who tends pigeons. 

Tiwbling, m. (-8; pl.-e) B. T. red 
agaric, 

Tärbner, m. vid Taubenvogt. 

Tauchen» In. (aux. haben) 1. to 
dive, duck, dip; 2. fig. to mix ; to retire, 
disappear ; IT. a. & ref. 1. to dip; 2. fig. 
to plunge, strike (in) : to disappear ; die 
Goune taucht fich ins Meer, the sun 
laves itself in the sea. 

Syn. Tauden, Tunfen. Both words are orı- 
ginally one and the anme, only the former in 
the more select word of the two; tauchen has 
a stronger meaning, and denotes the immersion 
of a greater body into a more considerable 
fluid mass, whilst Tunten ie only said of «mall 
bodies, which are put into a elight quantity of 
fluid, and not always quite penetrated by it 

Tauchen, n. ducking, diving, dipping: 
steeping. 

Taudzente, f. vid. Taucher 2.; —= 
qang, f gonsander ; —bubn, n. water- 
hen: —fafer, m. vid. Wafferfifer; 
—fdwan, m. bittern: —ftange, s. T. 
sort of pestle to smooth hides with. 

Taucher m. (-8; pl.—) 1 diver, 
plunger; 2. diver, plungeon, didapper, 
arsefoot ; moor-hen; compos. —Qané, f. 
cormorant ; —qlode, f. diving-bell ; 
bubn, n. sea-hen; —fibiß, m. vid. —= 
nans —finig, m. kingfisher; northern 
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dive. ~—fFunft, f. art of diving; =» 
mewe, f. vd. —bubn; if, a 
diving-ship; —taube, f. Greenland-pi 
geon. 

Tarticherlein, m (-8; pl. —) vag 
Eartefifche —, the cartesian diver. 

Taiien, v. a. T. to dress skins. 

Taler, m. (-8; pl. —) skin-dresser, 

Taiifeact, m. act of baptizing; —s 
amt, n. ministry of baptism; —be fen. 
n. baptismal bason; —brtef, m. nid 
—ichein ; —brunnen, m. vid. —ftein , 
—bud), n. parish register, records o° 
baptism; —bund, m. covenant of bap 
tism ; —capelle, f. baptistery; —cffeu, 
n. vid. —[hmans; —formel, f fom 
of baptism; — gebrauch, m. usage, cus 
tom of baptism; —gebühr, f. —gelb, 
n. christening-fee; —gelübde, n. bap 
tismal vow ; —gefcheu, x. christening 
present; —geftunte, m. vid. Wieder= 
tiufer ; —guare, f. 7%. 7. divine mercy 
vouchsafed in baptism; —bautiung, 
f. act of baptisın ; —hemd, n. baptismal 
robe ; —fanne, f. christening-ewer 5 
—find, n. infant that is (to be) bap- 
tized: —fiffen, x. christening-cushion , 
—fleid, n. christening-gown; —lied 
«. baptismal hymn: —mahl, n. vid 
—fdmaus; —name, m. christian 
name; —pathe, I m. 1. godfather; 2 
godson (4. u); I. f. 1. godmother; 2. 
goddaugbter (4. u); —pfeunig, m. 
christening-present; —tede, f. dis 
course delivered at a baptism ; —reqt> 
fter, n. vid. —buch ; —fehein, m. certi 
ficate of baptism; —febilling, m. wid 
—gefchenf; —fcbmaia, m. christen 
ing feast; —hnud, m. baptismal 
dress; —ftein, m. 1. font, baptistery: 
2. Min. T steatite, soap-stone: —tag, 
m. day of christening; —tuch, ». cloth 
with which the child is covered after 
baptism; —vetter, m. vid. —pathes 
—waffer, n. baptismal water; —zettel, 
m. vid. —fchein ; —zeuq, n. christening 
dress ; —Zeuge, m. sponsor at a baptism, 
godfather. 

Taüfe, f. (pl. -n) baptism. christening ; 
die — berrichten, to christen, baptize ; 
bie — empfangen, to he christened, 
baptized; zur — bringen, to bring to 
the font; aus der — heben, to stand 
godfather, godmother. 

Taüfen, v. a. 1. to dip, baptize; 2 
to christen; to name, christen by the 
name of ..3 3. fig. to name, dub; den 
Wein —, fig. to baptize or adulterate 
wine; einen Matrofen —, to duck a 
sailor, 

Taüfen,n. baptizing, christening. 

Tait fer, m. (-8; pl. —) haptizer; 
Sohannes der —, John the Baptist. 

Täüfling, m. (-18; pl.-e) one who 
is being or is to be baptized or clırıs 
tened. 

Tagen, vn. (aux. haben) to be gond, 
be fit for, be proper, be of use ; ¢8 tang?’ 
nichts, (zu nichts), that is gond fo 
nothing; das taugt nicht zur Sache 
that is impertinent, foreign to the nat 
ter; e8 taugt nichté mehr, it is worn 
out, spent, wasted, decayed: er taugt 
nicht länger in die Welt, he is no 
longer a man for this world. 

ou ha nn. ‘exactly tothe ne 
be fit, to be useful, to be good (for some 
thing). e. g. cine Urynei ift que für (or genen) 
dad FR a medicine is good for (pr against) 
the fever; cine Feder taugt, taugt nid meds 
jun Schreiben, a pen is fit, is nu longer fit 
for writing; wozu mnt Died ? Med muss zu wicht, 
what is the use of this? it is of no use for 
anything. 

Taügenichts, m. (pl. -e) gond-for 
nothing felow 


Tauf 


Taüglich, ı. adj. good, fit, able, apt, 
proper, Convenient; II. ado. fitly, aptly, 
properly, conveniently. 

Taüglichfeit, f fitness, ability, apt- 
ness, propriety. convenientness. 

Taügraß, n. ( e8) common wheat- 
grass, dog’s grass, quick-grass, couch- 
grass. 

Taii mel, m.(-8) 1. reeling, wavering, 
staggering . 2. giddiness; 3. fir intoxi- 


cation, e¢-lasy; 4. tumult, passion ; 
compus. —becher, —felch, zu . in- 
toxicating cup; det —becher der IWol= 


tuft leeren, to plunge into voluptuous 
pleasure ; —fifch, m, dolphin; —geift, 
m. spirit causing giddiness; fig. mania ; 
—glas, n. tumbler ; —fäfer, m. whirl- 
ing-dun, water-flea ; —ferbel, m. small 
cow-parsley ; —lolch, m. darnel; —= 
taube, f. (sort of pigeon) tumbler. 

Taümelig, L adj. reeling, giddy, 
staggering ; II. adv. giddily. 

Taümeln,v.n. (aux. haben & feyn) 
1.t0 reel, stagger; 2.to be giddy, in- 
toxicated with. 

Taümler, m. (-8; pl.—) one who 
reels, tumbler. 

Taüpel, f. (pl.-N) square fishing-net 
for carps. 

Taürich, m. (-8: pl. -e) a russet-pippin. 

Taürien,n. (-8) (or Taüris, n.) Geog. 
T. Tauris. 

“Taurtlien, pl. the taurilia (sacri- 
fices in honour of Rhea and Cybele). 
Taurifch, adj. Tauric ; die —e Halb» 
infel, the Tauric Chersonese (Crimea). 
*Taurofdlla, fa sort of glue. 

*"Tauromadte, f. bull-fight. 

*Taurophdag, m. (en; pl. -eM) bull- 
devourer. 

Laks, vid. Dans. 

Taf, m. (-e8) exchange, truck, 
barter; cinen — machen or treffen, to 
make an exchange, to barter; compos. 
—handel, m. barter, exchange, truck ; 
— händler, m. broker; —Iuft, f. fond- 
ness of exchange or of bartering; —= 
Auftig, adj. given to exchange or barter ; 
—bertrag, m. treaty or compact of 
barter; —tweife, adv. by way of ex- 
change. 

Caf db at, adj. exchangeable. 
Täufchbarfeit, f. deceivableness. 
Taufhen, v. n. (aux. haben) & a. to 
eachange, truck, barter; gegen etwas 
+ -, to exchange for; ich tanfche nicht 
mit ihm, I won't change situations 
with him. 

Tiufden, v. 1a 1. to illude, delude, 
deceive, cheat; 2. to disappoint; I. 
refl. to be deceived; to be (see one’s 
self) disappointed. 

Täufchend, adj. & adv. delusive, cal- 
culated to delude ; like; natural, natur- 
ally; eine —e Nehlichfeit, a striking 
resemblance ; ett! —es Spiel, natural 
acting, like nature; — nachmachen, to 
copy. imitate to nature, 

Taufcher, m. (-8; pl. —) barterer. 

Täufcher, m. (-8; pl. —) deceiver, 
deluder. 

Taufcherei, f. exchange, exchang- 
ing. 

Täufcherei, f. (pl. -en) deceit, it 
fusion, 

Taiifdung, £ (pl. -en) 1. illusion, 


delusion ; 2. disappointment. 


Taufend, L.adj. thousand; — Mann, 
a thousand men; — und eine Nacht, 
thousand and one (Arabian) nights; 
Un. (-€8; pl. = acai compos. 
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—arınig, adj. iaving a thousand arms; 
—bein, a. 1. Yo rack; 2. multipede ; 
—beinig, adj, having a thousand legs, 
thousand-legged; —blatt, n ınilfoil, 
yarrow; —blitterig, adj thousand- 
leaved : —blumenwaffer, n. all-Aower- 
water; —ef, a. T. chiliagon, chile- 
dron; —edfig, adj. T. chiliagonal: —fach, 
—fültig, adj. thousand fold; —farbig, 
adj. of a thousand colours ; —fürmig, 
adj. of a thousand different forms ; —= 
fufi, m. milleped. scolopendra; —f 
Big, adj. having a thousand feet; —= 
güldenkraut, x, centaury; —jabrig, 
adj, of athnusand years, millenial ; da& 
—jährige Reich, millennium; —fnoz 
teil, m. knot-grass; —foru, n. rupture- 
wort; —fiinftler, m. cunning man, 
conjurer, a man skilled in many dif- 
ferent things; —mal, adv. a thousand 
times ; —Malig, adj. a thousand times 
happening or repeated; —pfündig, 
adj. of a thousand pounds weight; —:= 
Schön & —Schönchen, n. pansy, ama- 
ranth; —weife, adv. by thousands; —= 
zungtg, adj. having a thousand tongues. 

Tanfender, m. (-8; pl. —) thow 
sand, figure marking the thousands. 

Taufenderlei, adj. a thousand dif- 
ferent. 

Taufendmal, adv. a thousand 
times; — banfen, to give one a thou- 
sand thanks; — faufend, a million. 

Tarifendfte adj. thousandth; bas 
weiß der — nicht, you will rarely find 
one that knows it; bag Hundertite in 
das — mifchen, werfen, to huddle 
or confound all together, to go on 
without end. 

*Tautactémus, m. Rk. T. a faulty 
repetition of the same sound in several 
consecutive syllables. 

*TZantochröne, for Tantochrönis 
tifche Curve, @. T. a species of curve 
line, tautochrone. 

»Tautohrdnifc, ad. vid Oleich- 
zeitig. 

*TZautohronismus, 
GSleichzeitigfeit. 

*Tautologie, f. (pl. -N) tautology. 

»Tautolögifch, adj. tautological. 

*Tautometrte, f. uniformity of 
measure. vid. Oleichmaß. 

*Tautophonte, f. tautophony. 

*Taveliven, vo. a vid. Titpfeln, 
Sprenfeln, 

*Taverne, f. vid. Taberne. 

+Tax, Tire, Tarusbaum, m. (-€8; pl. 
Tare, Tarısbäume) yew. 

*Tarätor, m. (-8; pl. -en) taxer; 
valuer. 

*Tare,f (pl. -M 1. set price or rate, 
assize ; 2. tax, impost, duty; etwas wn 
die — erftehen, to buy a thing at the 
set price; etwas mit —n belegen, 
to levy a tax on something. 

*Tdren, Tariren, v. a. to tax, rate, 

ppraise ; to fix the price. 

»Taridrch, m. via. Feldhauptmann. 

*Tariardte, f. office ofa general 
or commander. 

»Zaridermie, f. 7, taxidermy. 

*Tariologie, ie taxonomy, law 











m. vid. 


*Tarionomeie, § of order or classifi- 
cation. 

aTariver, m. (-8; pl. —) taxer, ap- 
praiser. 

*Tarirung, Taratin, f. (pl. -en) 
taxation, estimate, appraisement, 

*Tirordnung, f. (pl. -en) regula- 
tion of assize, tariff; scale of fees in 
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law-courts, &c.; —probe, f. Min. 7 
assay. 

Tartanne, f (pl. -n) silver-leaved 
fir-tree. 

Td, m. provinc. duty for wine and beet 
sold by retail, 

"Tagette, f (pl.-n) yellow dali 
tTednematothel, £ colleczop 
of works of art; place for such a e@ 
lection. 

*Tednif, f science of technica 
terms; vid. also Stunitfertigfeit, 
Kunftlehre, Gemwerbthätigfet. 


*Technifer, m. (-8; pl. —) one who, 
practises or is versed in the tech 
nicalities of any art. 

*Tednifd, ad. technical; —t 
Ausdrüde, technical terms or ex 
pressions. 

»Tehnogläph, m. a (precious, 
stone curiously or artfully cut. 

*Tednologte, f. technology. 

*Tehuoldgifch, adj. technological. 

*Tehnopragiion, u. (-8) anar- 
tistie sport or play, e. g. a poem ot 
a very artificial and difficult measure. 
Tedfelbohne, f. (pl. -N) broad-bean 
Tedholzn. (-88) tack-wood, Indian 
oak 
*Tectür, f cover (of a seal, phial, 
&e.), 

*Tedcum, n. (-6) Te-deum. 
Teervs, f. (pl.-en) M T. enggle; 
—en guden Klüfen, hawse-plugs 

Tetrtfde, f. house-plug. 

Tegel, m. (-8) province, marl. 
*Teqtren, v. vid. Berdeden, Ber 
heimlichen. 

*Tegument, m (-8) vid Dede; 
Haut. 

Veianker, m. (-8; pl.—) N T smak 
bower-anchor; den — auswerfeit. to 
moor across; compos. —fAll, n. small 
bower- cable. 

Teianfern, vo. n. to mor by the 
head. 

Tetch, m. (-e8; pl. -€) pond; einen — 
anlegen, to make, dig a pond; einen 
— abziehen, to drain a pond; einen 
— (mit Fifchen) befegen, to store a 
pond; der — von Bethesda, the pool 
of Bethesda ; compos. —binfe, f. hul- 
rush ; —feber, f. reed-grass; —fen= 
hel, m. water-milfoil; —feufter, a. 
opening in a pond to let off the 
water; —filch, m. pond-fish ; —filihes 
rei, f. pond-fishing ; —forelle, f. pond- 
trout: —gitter, n. grate of a pond; 
—gräber, m. pond-digger ; —farpfen, 
m. pond-carp; —folbe, f. cars taii 
reed-mace; —lilie, f. water-iy 
sweet-flag ; —meifter, m. pond-master 
dike-master; —mufchel, f. swan- 
muscle; —tehen, m. large rake or 
harrow for cleaning ponds; —fchleu- 
fe, f. sluice of a pond: —fcdlamm, 
m. mud of a pond; —fcbnede, y. wilk: 
—fänder, m. vid. —feleufe; —man- 
38, f. pond-bug; —waffer, x. pond- 
water; —wirthfchaft, f. management 
ofa pond; —zapfen, m. lock ; —gtnd, 
m. rent paid for a pond. 

Tetchel, m. (-8; pl. —) water com 
duit, conduit-pipe. 

Teideln, v u 
inoeulate, bud. 

Teig, m. (-c8; pl. -€) dough. paste, 
den — fünern, to lcaven, to ferment 
the dough; den — fneten, to knead 
the dough ; compos. —birn, f. over ripe 
pear; —frage, —fcharre, ee 


(in gardening) ts 


Tell 


-mahl, n. morphew; —meffer, 2. 
dough-krute ; —inulde, f. trough, tray; 
— rad, —rädchen, m. jagging-iran ; 
—ichüffel, f. dough-board; —Ipeife, 
f. food prepared from flour. 

Zeig, adj. mellow, over-ripe. 

Tetgidt, adj. dough-like. 

Zeigig, adi. doughy. 

*Teint,m. via. Farbe; Gefichtsfarne, 
Haut. 

*«Teintüre, f. 1. colour, complexion, 
tincture ; 2. fig. superficial knowledge. 

*Tefnogunte, | f. procreation, 

"Tefnopdie, generation of 
children. 

*Tefnoktonte, f. LT. vid. Kine 
desmord ; MRindermord. 

*Teftonif, f. the art of ornamenting 
wooden or metallic vessels with pic- 
tures, 

*Telamödnen, pl. Arch. T. figures 
of men supporting entablatures, tela- 
inones. 

"Telegraph, m (-em; pl. -en) te- 
tegraph ; compos. —eulinie, f. line of 
telegraphs. 

*Telegrapbie, f. telegraphy. 

“Telegräphifch, adj. & adv. hy the 
telegraph, telegraphic. 


*Telelalie, f. the (art of 
*"Telephonte, speaking to a 
*Telephrafie, ) great distance 


(by means of a speaking-trumpet). 

tT elemäch, m. (-8) Telemachus. 

Teleolög, m. (-en; pl.-ei) teleo- 
logist. 

“Teleologie, f. teleology 
‘Teleolodgifc, adj. & adv. teleo 
logical. 

*Telepbte, f. B. T. wild purslain. 

*Teliphifch, adj. & adv. S.T. te 
lephian. 

«Telefie, f. Min. T. sapphire, telesia. 

*«Telefföp,n. (-8; pl.—e) telescope. 

«Telefköpifch, adj. telescopic, te- 
lescopical. 

*Telesina, n. vid. 1. Vollendung, 
Weihe ; 2. Zaubermittel, 


*"Telesphorus, m. Myth. T. Te- 
tesphorus (god of convalescence). 


Celle, f (pl.-t) small deepening on 
a surface. 


Teller, m. (-8; pl. —) plate; ein 
hölzerner —, trencher, wooden plate; 
compos. —apfel, m. flattened apple; —= 
breft, a. plate-drainer ; —tecel, m. 
plate-cover ; —eifen, n. sort ‚OF trap 
with an iron plate; —fürmig, ad. 
plate-shaped: B. T. urceolate ; —ham= 
mer, m. T. flattening-hammer; —halt= 
be, f wa —müße; —huf, m. flat 
hoof; —hufig, adj. & adv. having flat 
hoofs; —Euecht, m*dumb waiter; —= 
Eorh, m. plate-basket: —leder, m. pa- 
rasite, spunger: —mufchel, f. lampin ; 
—müße, f. trencher-cap, flat cap; —* 
nafe, f. flat nose ; —rechen, m. rails, 
rack for plates ; —ting, m. wicker- 
stand for plates; —titbe, Jf. round 
“ooted turnip; —fchleder, m. ondg. 
vel, —lecfer; —fdynede, f. species 
of fresh-water shell; —fchranf, m. 
china cup-board ; —tich, —tüchlein, 
n. napkin; —wärımer, m.  plate- 
warmer; —witbel, m the limpet. 


Telline (Tillmufchel), £ Conch. T. 


tellina. 

‚Zelliniten, pl. petrified te‘linas. 

ZT ellür,n (-e8; pl. -e) or —ınetall, 
626 
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n. Mir T. gediegened —. native tel 
lurium. 

*Tellürifch, ad. telluric, terrestrial. 
*Yellurismus, m.1.the earth (con- 
sidered as a whole) ; the natural forces 
of the earth; 2. animal maguetism. 

*Tellürium,n. (-8) 7. tellurion. 
*Tellus,f. Myth. T. vid. Erde, Gia. 

*Telym, f. the lyre of the ancient 
northern minstrels. 

*Temerät, ad. mid. Unbefonnen, 
Verwegen, Frech, Tolléiihn. 

*Zemerität, f. vid. Unbefonnens 
heit, Berwegenbheit, Tollfiihnheit. 

Temmig, f. (pl. eit) province. prison. 

*Tempe, n. (-8) Tempe; fig. beauti- 
ful country. 

Tempel, m. (-8; pl. —) temple; 
church ; fig. nature ; compos. —bau, 
m. 1, construction of a temple; ‚2 
temple-building. religious pile; —bdte= 
nev, m. priest ; officer of the temple ; 
—dienft, m. divine worship, service; 

re pened n vault of a temple: —= 

halle, f. portico of a temple ; —hauß, 
n. temple; — betr, —ritter, m. knight- 
templar; —hervenorden, m. vid. —Dt= 
den; —herrentracr, f costume of 
the templars ; —herrifch, adj. & adv, 
belonging to the templars; in the 
manner of the templars; —huf, m. 1. 
court of a temple; 2. dwelling of the 
templars; —Orden, m. the order „of 
the Temple or of St. John; —Ichäns 
der, m. one guilty of sacrilege ; —= 
fchlaf, m. sleeping in the temple (among 
the ancients) ; —weihe, f  conse- 
cration of a temple; —ziliNe, f. pin- 
nacle. 

*Témperaemalerei, f. —bilder, 
pl. T. a particular kind of paintings 
(the colours of which are mixed with 
the milky juice of young fig-sprouts and 
the yolk of eggs’, distemper. 
*Temperament, n. (-88; pl. -e) 
temper; temperament ; ‚die vier —e, 
(das cholerifche, fanguiniide, phleg- 
matifde und melandofifche, ) the four 
temperaments (the bilious, sanguine, 
phlegmatic and melancholy); piel — 
haben, fam. to be disposed to sensual 
indulgence ; compos. —#fehler, m. con- 
stitutional fault. 

*Temperäng, f. vid. Mäßigfeit, 
Mäßigung. 

*Temperatiir, f. temperature of 
the air; Mus. T. temperament. 
»Tempershafen, —ofen m T. 
cooling-furnace (in glass-houses). 
*Temperiren,v.a. to temper, neal. 

*Temperir=smeffer,n. (-8) pallet- 
knife; —pulver, n. Med. T. sedative 
powder, 

*Tempeft, f 1. vid. Ceefturm; Uns 
gewitter; 2. pl. Tempefta’s (in paint- 
ing) storın-pieces, sea-pieces. 
»Tempeftit, adj. seasonable, in a 
proper or suitable time, timous. 
*Tempiren, v. a ME. to fix a 
certain term, grant a delay, prolong; 
das —, or Teinpirung, f. prolongation. 
Templer, m. (-8; pl.—) knight 
templar. 

n. (-8) 


Templindl, 

mountain-pine. 

*TempD,n. (83 pl. Tempt & Tem= 
po8) Mus. 7. time, measure ; Mil. T. 
movement; @—, vulg in the nick of 
time; bas — beobachten, to keep 
time, the measures (of a dance); also 
fig. to watch one’s tine, to seize the 
favourable ınoınent. 


oil of the 
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*“Tempord., adj. 1. vid. Seitlig 
Meltlih; 2. A. 7. temporal. 

*Tempordlien, pl. temporals m 
temporalities (of the clergy). 

*"Temporät, adj. temporary. 

»Temporell ad. vid. Zeitgemäß 
Zeitlih, Weltlich. 

*Temporifiren,o.n. fam. to tem 
porize; Tenporifatidn, f. tempore 
zation. 

»Temulent, adj. reeling, drunken. 

+Temuleé wy, f. mtoxication, reeling, 

*Tenacttat, f. tenacity. 

*Tenaitlle, f. Fort. T. tenaille. 

*Denailltren, v. a. to point in the 
shape of a wedge; vid. 3widen. 

*Tenaillön, m. (-8) Fort. T. tenatl- 
lon. 

*Tenäkel,n. (-8; pl.—) Typ.T. viso- 
rium, retinaculum; da6 — auffteden, 
to put on the visorıum. 

*Tendeng, f. (pl. -eit) tendence, ten- 
dency. 

*Tenninds, adj. tendinous, sinewy. 

+Tendiren,va&n_ vid. Debuen, 
Spannen ; Streben, Trachten; Bez 
jweden. 

*Ténore, n. ein — für Semanden 
haben, to be. tenderly inclined towards 
any one. 

*Tenebrio, m. 
Betrüger. 

Teneriffa, n. (-8) Teneriffe (also 
a sort of wine). 

*Tenesmud, m. Med. T. teneamus, 
vid. Stuhlzwang. 

Tengeln, ov. vid. Dengeln. 

»Tennantit,m. (-e8; pl.-e) Mis, 
T. tennantite. 

Tenne f. (pl. -n) floor, carashing- 
floor, barn-floor; compos. —graés, n. 
knot grass; —nmeifter, m. bead 
thrasher 3 —npatfche, f. or —nichläs 
gel, m. beetle used in making floors. 

*TendDt, m. (-8; pl. -€) tenor; fig. 
tenor singer ; der hohe —, upper tenor; 
der tiefe —, counter-tenor ; compas. 
—geige, f. viola, tenor ; —ftimme, fı 
tenor-voice. : 

*Tenorift,m. (-et; pl. ei) tenor- 
singer. 

*Tenfidn, f tension. 

*Tentamen, n vid. Prüfung, Probe, 

*Tentiren, v. vd. Prüfen; Betas 
ften; Berfuchen. 

*Tenuität, f. tenuity. 

*»Tenuta, Temiite, f. Mus. T. rest, 
pause. 

*Tenzöne, f. sort of poetical combat, 
kind of poem. 

*Tepibdrium, x. (-8) tepid bath. 

*Tephroit, m. (-8) tephroit (a 
mineral). 

Teypid, m. (-08; pl. -€) carpets 
tapestry; cover for a table ; mit einem 
— bebedfen, to carpet: compos. —ars 
beit, f. tapestry; —band, n. carpet 
binding; —befag, m. carpet-binding ; 
—befen, m. carpet broom; —btene. 
f. bee, that lives solitary and builds 
a carpet-like nest; —Ddedfe, f. carpet 
cover; —fabrifant, m. carpet-manu- 
facturer; —bandler, m. dealer in car- 
pets and covers; —främer, m. pedlar 
that deals in covers; —macher, m. vid. 
—weber; —ntanı, m. one who sella 
table-covers; —Inotte, f. carpet-moth ; 
—nagel, m. carpet-tack ; —ftider, m. 
—ftifertum, f. tapestry-worker; —# 
weber or —witker, m. carpet-manufao 


vid. Pinfterling ; 


Terr 


turer; —twirferei, f. 1. manufactory of 
earpets; 2. the art of manufacturing 
carpets. 

Teppichen, v. vid. Tapesiven. 

Teppicher, vid. Tapezirer. 

Terbutte, f. (pl. -N) turbot (a fish). 

*Teratologie, f. the doctrine of 
miracles. 

*Teratoldgifch, adj. relating to the 
doctiine of miracles, 

*"LeratofEopte, f. the seeing of 
wonders. 

»Tercerön, m. (-63 pl.-6 or 08) a 
descendant of a white and a Mulatto 
woan. 

*"Tecebinthe, f. B. 7. the terebinth 
'Terebra, f vid. Trepan. 
'Terebrateln, pl. Conch. T. terebra- 
tula, 
+Terebratidn, f.terebration, boring 
or tapping (of a tree, &c.). 
"Terebratultt, m. (-en; pi. -em) 
Alin. T. terebratulite. 

«Tertdo, f. Conch. T. teredo. 
'Tergiverftren, v.n. to tergiver- 
"sate;to boggle, shift, use evasions ; Lets 
gwerfatidn, f. tergiversation. 
Terme, f. (pl) vid. Orengftein, 
Grengbild, Bilofaule. 

«Termin, m. (-63 pl.-e) term, time, 
limit; 4. 7. day of appearance; instal- 
ment; einen — anfebent, to fix a time; 
compos. —Weife, adv. by terms, upon 
terms; —weife bezahlen, to pay by in- 
stalments, 

*"Lermindlien, pl. Myth. T. the ter- 
ninalia, 

*Terminänt m. (-en; pl. -en) 
*Terméndrius, m. (pl. -tü) 

a wendıcant friar. 

«Terminatidn, f. termination. 
‘Termine, f. district where the 
inendicant friars are allowed to beg. 
“Terminiren, v. n. to go a-begging. 
»Terminitet, (m. (-8; p.— a 
"Terminärier, i mendicant friar. 
»Terminismuß m. Th T. doc 
trine of the terminists, Calvinism. 
"Termintft, m. (-en; pl. EM) ter 
minist. 

*"Lerminologte, f. technical lan- 
guage, terminology. 
*‘Terminoldgifc, adj. relating to 
terminology or technical terms, 
*"Lermin us, m. Myth. T. Terminus. 
*Termit, w, (-en; p/.—en) termes, ter- 
mites (kind »” great ant in America). 
Ternär, any. vid. Dreifach, Gedritt. 
*Terne, f (pl. N) ternion. 
*Terpentin (Terpenthin), m. (-8) 
turpentine; compos. —attig, adj. tere- 
binthine ; —baum, m. turpentine-tree ; 
—firnié, m. turpentine-varnish ; —= 
geift, m. spirit (essence) of turpentine ; 
—il, n. turpentine-oil. 
‘Terpöbion,n. (-8) name of a mu- 
sical instrument. 

‘Terpfidore, f~ Myth. T. Terpsi- 
chore. 

"Terrain, n. (-8) Mil. T. ground. 
Terräffe, f. (pl. -N) terrace; com- 
pos, —nformig, adj. & adv. in the form 
of a terrace, in terraces. 
Rerraffiren, v. a. 1. to terrace, 
make into a terrace; 2. to throw to tm 
ground. 

*Terraffirer, m. /-8; pl. —) work- 
aan at fortifications, pioneer. 
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“Tertlle f. F. terre 
magnet. 

*Terreftcifd, adj. terrestrial, oid 
Srbiich. 

*Tervine, f (pl. -N) bowl, tureen; 
compos. —Nlöffel, m. tureen-ladle. 

*Territoriälsrecht, n. {-85 pl. -e) 
territorial privilege ; sovereignty ; —= 

eit, n. territorial system (in ec- 
cles. history opposed to episcopacy). 

*Territdrium, w. (8; pl. Territes 
rien) territory. 

*Terroriämuß, m. terrorism. 

*Terrorifiren, v. a to fill with 
terror, to frighten. 

*Tervrorift, m. (-ci; pl.-eM) terrorist. 

*Terroriftifch, adj. terrible, frightful. 

*Tertia, f. 1. the third form or class 
(in a school); 2. M. E. — or —wech= 
fel, m. third of exchange; 3. Typ. 7. 
the great primer. 

*Tertiän, m. (-e8; pl. -€) Mus. T. 
third; doppelter —, double thirds. 

*Tertidner, m.(-8; pl. —) scholar 
of the third class, 

*Tertiänfieber, nm. 
ague. 

*»Tertiät, adj. tertiary. 

*»Tertiärier, m. (-8; pl. —) monk 
of the third order of St. Francis. 

*Tertie, f.(pl.-n) (Terz,) 1. Mus. 7. 
third; «die große, fleine —, major, 
minor third; 2. tierce or terce; Terz 
major, Terz puin Könige, tierce major, 
tierce from the king; 3 tierce (in fen- 
cing); eine — (Terz) ftoßen, to thrust 
in tierce. 

*Xertiué, m. (in German schools) 
master of the third class. 

*Tertulta, f_ 1. gallery of a play- 
house; 2. vid. Krangchert. 

Tertullian, m. (-8; pl. -e) Tertul- 
lian. 

Tertillus, m. Tertullus, 

»Terz, Terje, Lergie, f. vid. Tertie. 

»Terzelöt,n. (-e8; pl. -€) tarsel, 
tercel; the male falcon. 

*Kerzerdl, n. (-8; pl. -¢) pocket- 
pistol, pistolet. 

aZevgétt, vn (-e8; pl. -€) Mus. T. 
tiercet, piece of music for three voices. 

*Z evgime, f (pl-N) a iambic strophe 
of three lines. 

*Zefdine, f. (pl.-N) superior kind of 
rifled barrel. 

Zé ft, m. (-e8) filth; dandriff. 

Te ft, m. Ch. T. test; —, or campos. —= 
acte, f. test-act (in England) ; —afche, 
f. cupel-ashes; —fid, m. L. T. test; 
test-oath; den —eid fchiwören, to take 
the test; — for, n. a grain of silver 
attached to the cupel; —fugel, f. 7. 
sleeking-ball; —pfanne, —Ihüffel, f. 
cupel-pan. 

*ZTeftacéen, pl. testacee, testaceous 
animals, 

*Teftament, n. (-e8; pl. —e) 1. tes 
tament; 2. will, last will; ein — Nds 
chen, to make one’s last will, one’s tes- 
tament; Dag — machen, fig. to prepare 
for death; ein miindliches —, nuncu- 
pating will; ohne — fterben, to die in- 
testate ; fei! — widerrufen, to_coun- 
termand one’s will; ein — umfloßen, 
to annul, abolish a will; das alte und 
neue —, the old and new ‘Testame.t ; 
compos. —beilage, f. codicil: —erbe, 
m. testamentary heir; le He 
opening, proving of a will; —fülfcher, 
m. forger of a will; —mnadhet, m testa- 
tor; —macheri, f. testatrix; —# 


spuericai 


(-8)  tertian 
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ausrupter m. vid. —évollftreder; 4 
fcbreiber, m. one who draws up a will; 
—éclaufel, f testamentary clause, codi- 
cil; —éerbe, m. —serbinn, f. vid. 
—erbe; —seröffnung, f. opening of a 
will; —sunterfchiebung, f. torgery of 
a will: —é6verfiiquug, f. testamentary 
disposition ; savollfireder, —éoolls 
gteber, m. executor: —Sweife, ado. by 
will; —6geuge, m. witness to a will. 

*Teftamentärifch, adi. & adv. tos 
tamentary, by will. 

*Teftamenter, m. vid. Teflator. 

“Teftamintlich, adj. testamentary 

*Teftätut, m. (-8; pl. el) testator 

*Teftatdrifch, adj. according to the- 
will of the testator, ordered by him. 

*Teftätrir, f. testatrix, 

*Teftificiren, v. a. to attest, vid 
Erhärten, Beweifen; Teftificatiou, / 
testification. 

*Teftikel, m. (-8; pl. -N) testicle. 

*Teftimontales, pl 7. testimoriam 
certificate. 

*Leftimdnium, n. (-6; pl. -nien) 
testimony. 

*Teftiren, v. n. (auz. haben) 1. 10 
leave a will; 2.t0 testify; er ift ges 
ftorben, ohne zu —, he died without 
making a will. 

*Leftirer, m (-8; pl. —) —inn, f 
I.T. testator, testatrix. 

Teflon, m. (-8; pl. —e) tester, teston 
(an old silver coin). 

*Leftiido, f. 1. Mil. & Med. T-s. tes- 
tudo; 2. vid. Raute, Cither. 

*Z éte, f vid. Kopf; Spike; — mas 

en, to show opposition, bid defiance ; 
ein Téte-h-Téte, a téte a téte, inier 
view. 

"ZEthy é, f. Myth. T. Tethys. 

*Tetraddron, x. (-8) G7. tetrahedron, 

»Tetrahörd, n. (-e8) Mus. T. te- 
trachord. 

*Tetragdn,n. (-88; pl. -€) T. te- 
tragon, quadrilateral. 

*Tetragonometrie, f. tetrago- 
nometry. 

*Teträmeter, m. (-8) 7 tetra 
meter. 

*Teträndria, pl. B. T. tetandrian 
plants. 

aTetrapetalifd, ee B. T. te- 

aZetraphyllifa, trapetalous, 
tetraphyllous, vid. Bierblatterig. 

»Tetrapöbden, pl. quadrupeds. 

»Tetrapodie, f. T. tetrapody, series 
of four feet (in verse). 

*Tetrapodolith,m.(-e8; pl.-en) 
tetrapodolite. 

*Tetraptärien, pl. Zool. T. te 
trapterians. 

*Tetraptärifch, adj. having four 
wings. 

»Tetraptöta, pl Gram. T. tetrapte- 
tes, nouns having only four cases. 

*Tetrarch, m. Cen; pl em) tetrarch. 

*Tetrachiüt, m. (-e8; pl. ~€) te 
trarchate. 

aZetrardie, f (pl -N) tetarday 
tetraschate. 

*ZTetrafpermifd, ad. ET. te 
traspermous. 

*Tetraftidon, m.(-8) T.tetrastich, 

*Zetrafthlon, n. (-6) arch. T. te 
trastyle. 

*Letrafyllabon, x. (-8) tetrasyt 
labic word. 

Teuchel, via Leidl. 
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Ecilfe, rip. -W Min. T. depth, deep- 
ness. 
Zeufel, m. (-8; pl. —) devil; ein 
armer —, a poor fellow; vom — bes 
jeffen, possessed of the devil; er fragt 
den — darnach, he does not care a 
straw about it; er weiß den — davon, 
he knows nothing of it; ei bet —! the 
devil! der — und feine Öroßmutter, 
the deviland his dam ; der binfende —, 
the devil upon two sticks; 88 ift um 
bes —6 zu werben, 'tis enough to drive 
one mad; er hat den — im eibe, the 
devil ig in him; der — reitet thu, he is 
possessed; der — ift 108, hell is broke 
loose; reitet euch der —? is the devil 
“in you? are you mad? mit —8 ®e- 
walt, in spite of one’s teeth; den — 
auch! vudg. the devil a bit! er giebt 
beim — zu rathen auf, he knows one 
point more than the devil; daé heißt 
beim — gue Beichte gehen, prov. the 
devil rebukes sin; felbjt der — ift gut, 
wenn man ihn zu Willen thut, prov 
the devil himself is good when he is 
pleased ; compos. dev farteftfche —, or 
das Fartefianifche Teufelchen, n. the 
Cartesian devilkin; —mäßig, adj. & 
ad». devilish ; devilishly. 
Zeufeldhen, n. (-6; 
little devil. 
Teufelet, f (pl.-en) 1. agency of 
the devil; 2. devilishness, diabolical- 
ness; devilish trick; 3. intricate, 
troublesome business. 
Teifelbaft, adj. vid, Teufelifch. 
Teuifelifch, Teuflifch, 1 adj. devil- 
ish, diabolical ; eine —e Erfindung. a 
devilish device ; feine —e Herrfichfeit, 
lud his devilship; U. adv. devilishly, 
diabolically. 


Teiifeln, v. n. to act like a devil, to 
exercise witcheraft. 


Teiifelé=aas, n. cont. vulg. rascal, 


1.) imp, 


scoundrel; termagant; —A bib, m. 
devil's bit; wood-scabious; —amt, n. 
diabolical office or employment; —an= 


beter, m. devil-worshipper; —antlig, 
n. hideous face ; —arbett, f. vulg. hard 
work; —auge, n. henbane, black hen- 
bane; —band, n. small toad-flax ; calf's 
snout, lesser wild snap dragon ; —banz= 
net, m. exorcist, conjurer, devil-catcher ; 
—buunerei, f. exorcism; —bart, m. 
alpine anemone ; —baum, m poplar- 
leaved fig-tree; —beere, f. berry of the 
deadly night-shade; —befhwörer, m. 
exorcist; —befehmwörung, f. exorcism ; 
—bif, m. vid. —abbiß ; —blume. f. 
star-flower ; —bohne, f. seeds of the 
poplar-leaved fig-tree; —bratt m. 
vulg. most wicked fellow, rake nell; 
—braut, f. hag; —briide, f. Geog. T. 
devil's bridge ; —brut, f. wicked men; 
wicked generation: —bdarm, m. corn- 
bind-weed; —biener, m. devil’s minis- 
ter. demonomist ; —bdienft, m. demon- 
olatry ; —dorn, m. harrow; —dved, m. 
asafeetida, devil's dung; —farbe, f. in- 
digo; —feige, f. argemone, thorny Mex- 
ican poppy; —finger, m. vid. —fegel; 
—flucht, f. mugwort; —gefpenft, n. 
apparition, demoniacal spectre; —ge= 
ftant, m. vulg. deadly stink; —gezücht, 
n. vid. —brut; —hamd, f. B. 7’ devil's 
hand; —infeln, pl. Geog. T. the Ber- 
mudas ; —junge, m. vulg. a devil of a 
boy; —fegel, m. belemnite ; —ferl, m. 
vulg. devil of a fellow; —find, n. har- 
dened sinner; wicked, mischievous fel- 
‘ow; —fivfche, f. vid. —beere; —= 
flaue, f. devil’s claw; earth moss; M 
T. dog; —fopf, m. plantain (a plant); 
—funft, f diabolical art, sorcery, ma- | 
gic; —lehre, f. demonology; —lift, f.. 
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diabolical cunning : —huft, f diabolical 
pleasure : heilisn lust; —metle, f vudg. 
an enormously long mile; —menfc, 
1. ma devilof a man; 2. n. a terma- 
gant; —mild, ¢ euphorhium, spurge (a 
plant); —teich, n. hell; m adj. 
++ possessed by the devil; —tell, adj 
& adv. vulg. mad, furious; —vereb= 
rev, m. —verehrung, f. vid. —dies 
ner, —dienft; —weg, m. vulg. very 
bad road; —werf, n. develish work; 
—murz, f. aconite; —feug, n. devilish 
tricks; nonsense ; —ZWItn, m. clematis. 

Teufen, vid. Tiefen. 

Teal, m. (-e8; pl. -e) T. bloom, loop; 
compos. —hafeu, m. bloom-hook. 

Teimgat, m (BB; pl. -@-) MT. 
sheave-hole. 

Teüt,m. (-6) name of a fabulous hero 
of the ancient Germans. 

Teüre, f. vid. Düte. 

Teutönen, pl. Teutones. 

Teutönifch, adj. Teutonic. 

Teutfch, adj. vid. Deutfch. 

Teuitfchel, m. vid. Teufel. 

Terel, x. Geog. T. the Texel. 

*Tert, m. (-e8; pl. -e) 1. text; 2 
Mus. T words; 3. Typ. T. double pica: 
nur weiter im —e! go on! einem den 
— fefen, to read one a lecture; com- 
pos. —mifig, adj. & adv. conformable 
(according) to the text, textual; —= 
Schrift, f. text-hand; Typ. T. double 
pica; —verftändige, m. textuist ; —= 
worte, pl. words of the original. 

*Tertür, f. texture. 

Tehanfer m vid Teianfer 

Thaddaus, m. Thaddeus (mans 
name). 

Thal n. (88; pl. Thäler, also Thale) 
dale, vale, valley; über Berg und —, 
over hills and dales; compos. —aus, 
adv. out of the valley ; —bad, m. rivu- 
let flowing through the valley ; —be: 
wohner, m. inhabitant of a valley ; —= 
birne, f. sort of sourish pear; —buche, 
f. red beech; —ein, —einwärte, adv. 
into the valley; —fabrt, f. journey 
through the valley; —fluß, m. river 
through valleys ; —gehänge, n. sloping, 
shelving (of a mountain or hill) ; —= 
grund, m. bottom of a valley. valley ; 
—halde, —hänge, f. vid. —gehinge ; 
—hingig, adj. sloping; —leute, pl. in- 
habitants of a valley; —lilte, f. May- 
flower, lily of the valley; —lauf, —= 
weg, m. track, course of a valley ; 
fee, m. lake eituated in a valley ; 
ftabt, f. town situated in a valley; —= 
ftrom, m. river flowing through a val- 
ley ; —vogt, m. provinc. bailiff set over 
a valley ; —twart8, adv. towards the val- 
ley; —weg, m. road through (direction 
along) the valley; —Wwetn, m wine 
grown ine valey; —Wohner, m. vid. 
- -bewohuer 

Thal, m. (-e8) salt-works, saltern; 
compos. —beantte, m. officer employed 
in salt-works ; —gericht, n. jurisdiction 
of the salt-works; —gut, n. ground 
adjoining the salt-works; —hau8, m. 
tribunal of the salt-works; —leute, pl. 
salt-makers ; —ordNUNg, f. regulation 
concerning the salt-works, —vogt, m. 
constable of the salt- works 

*Thalamué, m. B. T. thalamus. 


*Thalaffofratte, f.empire of thesea. 








*Thalaffométer, m. 7. thalasso- 


meter 

Thaler, m. (-8; pl. —) dollar; Spee 
cieé—, dollar in specie ; Neih8—, rix- 
dollar; Rronen—, crown dollar ; fid 
einen (chinen — verdienen, to earn or 
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ain considerable sums; 
üd, n. a dollar. 

Thaler, m. (-8; pl. —) + inbabicam 
of a valley. 

Thälerchen, n. (-85 pl. -—) dim. joe 
for Thaler; ein hundert —, a hundrey 
dollars. 

*Th alta, f. Myth. T. Thalia. 

*Thän, m. (-e8; pl. -e) thane. 
*Thanatologie, f. doctrine of tha 
nature and the causes of death, ihana- 
tology. 

Thänen, v. a. N. T to tan (the saile). 

*Thaypfie, f (pl. —-. B. T. thapsia. 

*Thara, f. vid. Tara. 

That, f. (pl. -eN) deed, action, act, 
fact ; eine grobe —, an exploit achieve- 
ment, feat; große —en verrichten, to 
achieve great actions; auf frifcher —, 
in the deed, doing, in the fact, in the 
very act; in der —, indeed, in fact; 
die — geftehen, to confess the fact, to 
confess one’s self guilty; die — läugs 
nett, to deny the charge; einem mit 
Rath und — beiftehen, to advise and 
help one efficaciously ; er Hat (führt) 
den Namen mit der —, his doing 
answers his name; compos. —begicr, 
f. desire of signalizing one’s self or of 
achieving great exploits ; —beitand, 
m. matter of the fact; —beweis, m. 
proof by the fact, active proof; —= 
handlung. f. fact, violent deea; —= 
fraft, f. energy ; —fundig, adj known 
by the fact; notorious ; —funniyfeit, 
f. notoriety ; —fache, f. fact, matter of 
fact; —fächlich, adj founded on fact. 


~s 


compos 


!Thäten v. a. + to do. 


Thäten of That, in compos. —drangy 
m. desire of actions or acting ; —108, L 
adj. inactive, indolent, idle ; IL. adv ınaa 
tively, indolently ; —vetch & —t: fl, adj. 
rich, abounding in deeds, active 

Chater, m. (-8; pl.—-) Thiterinn, f. 
(pl. -eN) doer, author ; perpetrator, 
guilty person. 

Thätig, I. adj. 1. active. busied; 2. 
effective, actual ; efficacious ; ¢8 macht 
thu —, it sets him at work; IL adv. 
actively, efficacinusly. 

Sun. Thatig, Berriebfam, Thätigter (rc- 
tivity} is the employment of one’s strength even 
without any regard to any definite olje:t; 
Betriebfamteit (industry) is that activity wh ch 
is brought into play by a certain object und 
in sooth only the one object of improving 
one’s circumstances. Children are thatig (ar- 
tive), but their activity is no Betriebjamieit. 


The citizens of many towns are betricbfam 
(indastrious), 

Thätigfeit, f. activity; actuality, 
efficacy. 

Thätlich, I. adj. 1. founded upon fact; 
actual in fact or deed; 2. violent; 
Il adv. violently. 

Thatlideett, f. (pl.-en) violence, 
act of violence 

Thait, m. (-e8) dew; es fällt —, it 
dews ; — der Augen, *tears; compos. 
—beere, f. hind-berry, dew-berry ; —- 
befeuchtet, —benegt, —beperlt, adj. 
dew-besprinkled, dew-impearled ; —bez 
halt, m. + vid. —haltauf ; —bogen, m. 
rainbow formed by the rays of the sun 
being reflected when the dew evapo 
rates; —eifen, n. iton for melarg the 
ice; —erde, f. upper soil, toponould ; 
—fliege, f. dew-fly ; —gta8, n. grase 
covered with dew; —haltauf, m. —* 
tofe, f. common lady's mantle, lion’s 
paw, bear's foot; —mabe, f dew- 
worm; —ımeffer, n. 7. drosometer ; 
—tegen, m. drizzling-rain; —faat, f 
sowing while the dew is yet or the 
ground; —Ihimmernd, adj. * dew 
burning; —fhlaq, m. dew fallen jew 
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Hunt. T. foiling of a deer found on the 
dew ; —fcldgtg, adj. bedewed; dewy ; 
—fchuarre, f. province tand-rail; —= 
tropfen, m. —tröpfchen, n. dew-drop ; 

— voll, adj. covered with dew; —= 
Wwaffer, n. dew-water; snow or ice- 
water; —Wetter, n. thaw, thawing 
weather ; — wind, m. thaw-wind ; —= 
wolfe, f. cloud that produces or fore- 
bodes dew ; —tourjel, f. horizontal 
root (of vines). 

Lhaien, v. imp. to dew; e6 thauet, 
it dewa. 

Chaien, v.n. (aux. haben) to thaw; 
es thauet, it thaws. 

Thaiien, n. (-6) dewing; thawing. 

That ft{ch, m. vid. Thunfifch. 

Thanicht, adj. like dew, dewy. 

Thaitig, adj. dewy; 88 ift —, ‘tis 
dewy. 

*"Thaumatologte, f doctrine of 
wonders or miracles. 

*Thaumatoldgifch, adj. relating 
tc the doctrine of wonders. 

*Thaumatomacdte, f. an attack 
en mivacles. 

*Thaumatroy, m. 7. thaumathrope 
‘an optical toy). 

*"Thaumatiirg, m (-eN; pl. -en) 
worker of miracles. 

*Thaumaturgte, f thaumaturgy. 

"Thaumatiirgifdh, adj. & adv. 
thaumaturgic(al). 

*Theagdg m. (-en; pl. -en) ex- 
orciser, conjurer (of the gods). 

*Theagogte, f. the summoning or 
conjuring up of gods. 

"Thedudrifd, ad. Th. T. the- 
andric. 

*Theanthrdy, m. vid. Sottmenfch. 

*Theanthropte, f£ 7%. T. incar- 
nation (of the Deity). 

‘Iheanthropologte, f Tu 7. 
datrine of the union of God and man 
(ir. Christ). 

*Theäten n. (-8; pl. —) theatre. 
stage ; compos. —billet, n. ticket; —= 
dichter, m. stage-writer, dramatic poet ; 
—birectot, m. manager of a theatre ; 
—held, m. 1. dramatic hero, a star; 
2.a strutting, ranting actor —faffirer, 
m. treasurer to a theatre; —leben, 
n theatrical life or profession ; —loge, 
f. box (in a theatre) ; —maler, m. 
seene-painter ; —pringeffinn, f. stage- 
yrincess; —routine, f. stage-practice ; 
--fchwanf, m. mock-play ; —Ichrifte 
Feller, m. dramatic author, play-writer ; 
—ftreih, m. stage trick; —ftiid, n. 
piece for the stage, play; —ftyl, m. 
theatrical style; —wefett, n. theatricals, 
the theatre ; —gettel, m. play-bill. 

*Theatiner,m (-8; pl.—) Theatine 
(nonk) ; —trtt, —uonne, f. Theatine 
nun. 

*"Iheaträlifch, IL adj. theatrical, 
scenic, scenical; II. adv. theatrically 5 
—eé Wefen, Manieren, stage-like airs, 
nen. manners; da8 —e Tanzen, the 
ballet; —e Declamation, theatrical 
declamation. 

Chebats, n Geog. T. Thebaid. 

Thebäner, m. (6; pl. —) Theban. 

Thebänifd), adj. & adv. Theban. 

Theben, x. (-8) Thebes. 

Thee, m. (8; pl. —, both of two syl- 
lables) tea: grüner —, green tea; brau- 
ner -— or Theeboe, Bohea tea. black tea 
compos. —aufgup, —artiger Aufn) 
infusion of the nature of tea; —ball 
m. lea with dancing; —baum, m. te. 
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ane —bfatt, n. tea-leaf; —btei, —s 
led), n. tea-lend ; —blume, f. 1. the 
flower of tea; 2. pl. —blumen, impe- 
rial tea ; —brett, n. tea board. tea-tray ; 
—büchfe, f. tea-canister, — Boy (nwe. 
—bub), m. Bohea (tea); Zgefellichaft, 
f. company to tea, company of tea- 
drinkers ; —Efaune, f. tea-pot; —fält: 
chen, n. tea-caddy ; tea-chest: —feffel, 
m. tea-kettle; —fipfchen, n tea-cup, 
vid. —taffe; —fraut, n. tea of Para- 
guay ; —fuchen, m. tea-cake ; —liffel, 
m. tea-spoon ; —Mafchine, f. tea-urn; 
—pulver, n. tea-powder ; —fchale, f 
—Ihälden, n. tea-dish, rid. —taife; 
—chäufelchen, n. caddy spoon, caddy- 
shell; —fieb, n tea-strainer: —taffe, 
f.tea-cup and saucer; —tifch, m. tea- 
board, tea-table; —topf, m. tea pot; 
—trinfer, m, —trinfertnn, sf. tea- 
drinker ; —urne, f. tea-urn ; —waffel, f. 
tea wafer ; —waffer, n 1. tea-water; 2. 
bad, weak tea, slop; — zeug, rn tea-things. 
Théer, m &n. (-8) 1. tar; 2. grease 
for carriages ; compos. —aufgufi, ın. infu- 
sion of tar; —brenien, x distillation of 
tar; —brenner, m. tar-burner, one who 
makes tar; —brenneret, f. manufac- 
tory of tar; —büchfe, f. tar or grease- 
box; —bdodfe, f. dock; —effeng, f. es- 
sence of tar; —finfe, m. 7' a tar, old 
sailor; —galle, f tar-gall; —geift, m 
spirit of tar; —grube, f. tar pit; —= 
EN pl. dregs of pitch and tar; —= 
es tar-hut; —felle, f. tar ladle ; 
—feffel, m. tar-kettle ; —fraut, ». —= 
nelfe, f viscous silene; —ofen, n 
tar-kiln, piteh-kiln; —pinfel, —quaft, 
m. tar-link, black-link, pitch-mop; —= 
quelle, Ff. spring of mineral tar; —= 
fand, m. viscous sand; —febwelcr, m. 
—fchwelerei, f. vid. —brenner, —= 
brennevet ; —tonne, f. tar-barrel ; —= 
waffer, n. tar water; —webdel, m. tar- 
ring-brush ; —Werg, n. tarred tow. 
Théeren, v.a. to tar. 
Thöeren, n. (-8) tarring. 
Theericht, adj. tar-like. 
Thécvig, adj. tarry. 

Theibigen, + v. vid. Vertheidigen. 
Thetbing, Theldung, f. (pl.-en) + 
l.term; 2 agreement; 3. speech in de- 
fence of a person ; talking, tittle-tattle. 
Theil, m &n. (C8; pl.-e) 1. part, 
share, portion; deal; 2. part, tome, vo- 
lume; 3 party; 4. Min. T. the thirty- 
second part of a mine; ein grofer —, 
ein guter —, a great deal, a good deal; 
ev hat fein — befommeit, he_has re- 
ceived his share or due; großen —8, 
in a great measure; größten —8, for 
the most part; zum —, in part. partly; 
— an etwas haben, to have a share, 
to share, participate; — an etwas neh- 
mett, to take part, to partake, partici- 
pate; to take an interest in a thing, "© 
feel sympathy ; er bat feinen —, he is 
provided for; his business is done ; he 
is dispatched; alt — werdelt, to fall to 
one’s lot or share; beide —e, both 
parties ; ich meines —8, I for my part, 
as for me; ich halte es mit feinem —, 
1 side with neither of them; e6 foll 
fein — zu furg fommen, it shail turn 
to neither of the parties’ prejudice ; 
compos. —begviff, m. partial notion or 
idea; —eifen, n. Min. T. cutting iron; 
—geuoß, —haber, m. sharer, partaker, 
participator ;_ —hafen, m. T bloom- 
hook; —meffer, 2. 1. a hanger used 
by chamois-hunters); 2. Min. T. cut- 
ting iron; —nabme, —nebmung, f. 
participation, share : interest, sympathy ; 
—nehntend, ad; participating, sympa- 
thizing; —uchmer m. partaker. parti- 





ae 


eipant, sharer, part-owner: one that 
Fympathizes; —nehmer eines Verbres 
then$, accomplice ; —nehmungs dein, 
m. M. E. share; —vif, m. 7. division 
of the radii: —t0B, n. province. pack 
horse; —fcheibe, f. 1. 7. platform; 2 
division (in watch-making): 3. 7. in 
strument for graduating a seini circle 
—idilling, m. L. 7. inheritance fee 
—fchuldfcheine, pl. partial obligations , 
—webr, f. 7 discharge-dike ; —wet e 
adj. & adv. in part, pattial, partially 
—jahl, ¢ —zähler, m Mat. T. quo 
tient; —zahlung, ‚f. payment im part; 
— zeichen, n, vid. Thellungsgeichen ; 
—jirfel, m. dividers. 


Sun. Theil, Sriid, Antheil. A Theit wu 
a constituent “part’? of a whole and similat 
tw it; a Gtid (piece) is one single thing be 
longing to a certain higher thing. Mnrbeil 16 
that port or piece of any thing, over which 
somebody possesses a right or on which a 
right is assured bim (portion, share). 


Theilbar, adj. partible, divisible. 

Theilbarfeit, f. divisibility, divisi 
bleness. 

Thetlden, nx. 8; pl. —) particle. 

XT hetlen, ». I. a, todivide. part, share: 
H. ref. 1, to split, to separate; 2. to 
divide itself, be divided ; 3, recipr ta 
share one with another (fic in et= 
was —). 


Syn. Theilen, Eintheilen, Xbtheilem, 
Bertheiten. Theilen in generally to separ 
rate a whole ito parts, Gintbciten (to fee 
pore, &c.) denotes that one separates the greater 
whole into smaller parts of a definite regular 
nmunber, or a thing of ligher rank mte purts 
of inferior rank. This may be done bi the 
mind merely; if this separation is also made 
evident to the senses by outward ~igns, tl then 
becomes abthellen (to part off, to divide, Ku.) 
Bertheiten (to part asunder, to disconnect, dis- 
sever) is separating the constituent (arts of a 
whole in such a manner, that they exist aa in 
di wholes for Ivers. 


Theilen, n. (-8) dividing, parting, 
sharıng. 

Thetler, m. (-8; pl. —) divider; 
Mat. T. divisor. 

Theileret, f. cont. sharing, dividing. 
Thetlhaft, Theilbaftig, ad. witn 
gen, partaking, sharing, participiant ; 
einen einer Sache — machen, to make 
one share, or participate in a thing 
fich einer Sache — machen, to parti- 
cipate in; einer Gache — werden, to 
partake or participate in a thing: nicht 





— werbdell, to be frustrated, disap 
pointed b x 
Theitbaftigfeit, sf partaking, 


sharing, participation. 

Thetlig, adj. in compos. of so many 
parts. 

Thetl 8, adv. partly, in part, 

Theilfam, adj. (0. u.) vid. Theilbar ; 
Mittheilb, ec. 

Thetlung, f. (pl. -en) division, 
parting, partition, sharing ; separation ; 
compos. —églied, n. Lag. T. divisional 
member ; —6gtttbe, f. drain-well of an 
aqueduct; —shahn, m. branch-spout; 
—spunft, m. point of division; —#re= 
ceB, m. agreement respecting claims of 
inheritance ; —8recht, » right of divi- 
sion; —Sregel, f. Mat. T. rule of divi- 
sion: —8ttp, m. division of the radii‘ 
—éftrich, m. line of division: —&ute 
fue, f. act of partition: --3>erfrag, 
m. treaty of partition; —égabl f. Mot 
T. dividend ; —étrfel, m. divider ; 6s 
zeichen, n. mark of division. 

Thetf, f the Theiss (river m Han 
gary). 

*T het ft, m. vid. Deift. 

AT He{ Bemus, m. vid. Deismus,. 

Thefabaum, m. (-e6, pi -bäume) 
teak 

Thefahols, n. .-¢8) teak-wood. 
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Thefe, f na. Burhfe, Behältniß, 
Tafche, Kapiel. 

Thifla, f. Thecla (a female name). 

"Thema, m. (-8; pl.-ta) thema, 
theme (of a discourse, of a piece of 
music) ; also subject ; essay (at schoo). 

*Themis, f. Myth. T. Themis. 

Themfe, f. Geog. T. the Thames. 

»Theubald, m. (-e8) Theobald, Ti- 
bald. 

*Iheobül, m. Theobul (name of 
men). 

*Theobdicte, f. (pl. -I) theodiey. 

*Theodolit, m. (dB; ple) T. 
theodolite. 

«Tht odor, m. (-8) Theodore. 

*Theoddra, f (-8 or-en8) Theodora. 

*Theödorich, m. Theodoric. 

*Theodöfind, m. Theodosius. 

*Theognofte, f knowledge of 
God, of divine things. 

~Theogonte, f. (pl. -M) theogony. 

FU heoflt 6, m. Theocles. 

*Theofratie, f. (pl-n) theocracy. 

*T heo Erati fd, adj. theocratic, theo- 
cratical. 

'Theolatrte, f. vid. Gotteédienft, 
®ottesverehrung. 

«Theolepfie, f. divine inspiration. 

*Theoldg, m. (-ti; pl. en) theolo- 
gian divine. 

"Theologie, f. theology, divinity. 

*Theoldgifch, I. adj. theological; 
IL. adn. theologically. 

'Theologifiren, v. x. to discourse 
very learnedly on theology ; to act the 
part of the divine. 

*Theologümenon, n. (-8; pl.—= 
mend) 7%. 7. essay on a theological 
subject. 

‘Theomadie, f. Myth. T. theo 
machy. 

«Theomägifd, adj. theomagical. 

*Theomanie, f. divine mania, pre- 
tended inspiration. 

*Theomantte, f. theomancy. 

*T heomdntié, m. theomantist, 

*T hedne, f. name of women. 

*Theonomie, f. divine legislation, 
divine law. 

»Theophänia, ~ 8 or -niens) 
‘Theophania. 

*Theophante, f. theophany. 

tTheophdant, m. (-en; pl. -ett) one 
who boasts of divine revelations. 

Theophilanthröp, m. (en; pi. 
-en) theophilanthropist. 

*Cheophilanthropte, f. theo- 
philanthropy, 

*Theophilanthropismus, m 
theophilanthropism. 

*"Theophilanthropifd, ad. & 
adv. theophilanthropical. 

*Thebphilus, m. Theophilus, 

*Theophron, m. Theophron. 

‚Theopläftif, f. representation of 
the divinity by images, vid. Blaftif. 

sTheopnenftte, f. divine enthu- 
siasin, inspiration. 

sThebrbe, f. (pl. N) Mus T. 
theorbo, 7 

*Theoréti€er, m. (-8;5 pl. —) theo- 
retic, theorist. 

*beoréim, x (-85 pl. -e) theorem. 

"Sheovematif ch, adj. consisting of 
theoreins. 

‘Theo > tid, L adj theoretic, theo- 
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retical ; Il. adv. theoretically, in specu- 
lation. 

*Theorte, f. (pl. -en) theory. 

*T heofdph, m. (et; pl. -en) theo- 
sophist. 

*Theofsphie, f. (pl. -U) theoso- 
phism, theosophy. 

*Theoföphifch, adj. theosophical. 

*Theorente, f. the entertaining of 
the gods (among the ancients), hospital- 
ity shown them. 

Chev, m. vid. Theer. 

*Therapetit, m. (en; pl. en) the- 
rapentist. 

*Therayentif, Therapie, f. thera- 
peutics. 

*Therapetitt fc, adj. therapeutic. 

Cherbutt, m (-e6; pl. -e) turbut (a 
fish). 

Chéven, ». vid. Theeren. 

Therdfe, f. (-N8) Theresa. 

*Theriak, m. (-8) treacle, theriac; 
compos. —8biichfe, f. theriac-box ; —6- 
frame, m. vender of theriac ; —#fraut, 
n. valerian, setwall ; —toajfet, n. 

‘ treacle-water. 

*Theriafälifch, adj. theriacal. 

Therioföpel, x (-8) Theriosopel 
(town in Hungary). 

*Thermäl, adj. thermal. 

“Thermen, pl. warm baths (of the 
ancient Romans); thermal springs, wa- 
tering places, spas. 

*Thermidodr, m. (-8) thermidor 
(11th month in the French republican 
calendar). 

*Thermoeleftricität, 
thermoelectricity. 

“Thermeleftrifch, adj. ther- 

»Thermoeleftrifch, i moelec- 
tric. 

*Thermogén, n. (-8) caloric, vid. 
MWärmefloff. 

*Thermolampe, f. (pl.-M ther- 
molamp. 

*Thermométer, a. 
Phys. T. thermometer. 

»Thermöpylä, n. Thermopälen, 
pl. Thermopyle. 

*Thermoffdp, m. 
thermoscope. 

aT hevftte 8, m. Thersites; fig. a dis- 
agreeable, quarrelsome fellow. 

*Thefauriren, v.u. to gather trea- 
sures, hoard up. 

*T hefairus, m. thesaurus. 

*T he [éis, f. Theseid (a poem). 

*Theféifch, adj. & adv. relating wo 
Theseus. 

*T he feus, m. Theseus. 

*T HEPES or Thefe, f. (pl. Thefes or 
Thejen thesis. 

aThesmouphodrien, pl. festival in 
honour of Demeter (among the Athe- 
nians), 

»Thesmothet, m. (et; pl. -ett) a 
legislator, law-giver. 

Theffälten, „. (-8) Thessaly, 

Theffalier, m. (-8; pl.—) Thessa- 
lian. 

Theffälifc, adj. & adv Thessa- 
lian. 

Theffaldnich, m. (-8) Thessalo- 
nica. 

Theffaldnier, m. 
Thessalonian. 

Theffalönifch, adj. & adv. Thes- 


salonian. 


f T 


(-8; pl. —) 
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“Thetif, f summary or epit me ef 
theses or doctrines. 

"Thétis, f. Myth. T. Thetis. 

"Thétis, f. * ocean, sea. 

aT hétifdy, adj. & adv. after the man 
ner of theses or doctrines, positive. 

Vhewier, L adj. 1. dear; costly, ex 
pensive ; 2. fig. dear, beloved, precious 
sacred; 3. + great, strong ; bie —e Zeit, 
dearth, famine; fehr —, exceedingly 
dear, exorbitant; ich habe es — be: 
gahlt, it costa me very dear; mein 
—er Freund! my dear friend! wie — 
ift bas ? what does that cost? das foll 
ihm — gu fteben fommen, fg. Vil 
make him smart for it; hoch und — 
fchwören, to take a solemn oath, fig.; 
hoch und — verfichern, to assure sn- 
lemnly ; bei Allem, was mir — iit, 
by every thing that is sacred to me: in 
Leipzig ift —e8 Pflafter, it is dear tiv- 
ing at Leipsic ; IL adv. dearly, at a high 
rate. 

TChewverdank, m. (-8) 1. Theuerdank 
(the Emperor Maximilian 1.); title of a 
German poem; 2. 7yp. T. the Theuer- 
dank characters. 

Thewvere, Chere, Therlerung ¢ 
Xheiirung, f. 1. dearness; 2. dearth, 
famine, scarcity; — bed Wetreines, 
dearness of corn. 

*Theirg, m. (et; pl.—en) ghost- 
seer, magician. 

*Theurgte, f. theurgy. 

*Theurgifch, adj. theurgical. 

Thtenen h ol 3,n. (-e8) cedar-wond. 

Thier, m (-e8s pl.-e) 1. animals 
beast ; brute; quadruped; 2. + mule; 
3. Hunt. T. deer, hind, doe; compos. 
—tibnlich, adj. like an animal or 
brute; —anbeter, m. —anbeteriun, f. 
worshipper of animals ; —anbetung, fe 
worshipping of animals; —att, f. 
species of animals; —artig, af. nid. 
— ähnlich ; —argeneifunde, —arzenetz 
Tebre, f. veterinary science; —atje= 
neifunft, f veterinary art; —argenet: 
fchule, f. veterinary school; —aryt, m 
farrier, veterinary surgeon; —befchrei: 
bung, f. zoography; —bildftein, m. 
zooliphite, zoomophite ; —bildung, f. 
formation of animals; —blume, f. 
aniınal flower ; —dieiter, m. mid. —allz 
beter; —bdicnft, m. worshipping of 
animals; —fleifd), n. flesh of animals; 
—garten, m. park, menagerie; zoolo- 
gical garden; —gärtner, m parker; 
—gatfung, f genus of animals; — 

efecht, n. combat of beasts ; —gemäls 
@, n. painting or picture of animals; 
—gefchichte, f. history of animals: 
zoography; —geftalt, f. form of an 
animal; —hau8, n. menagerie; —: 
heil, n. treacle; —fenner, m. zoologist ; 
—flaffe, f. class of animals; —fraft, 
f. animal power; —frei8, m. Ast. 7: 
zodiac; —freislicht, n. zodiacal licht ; 
—funde & —lehre, f. zoology; —a 
leinbaum, m. cornel-tree ; —maleret, 
f. painting of animals; —nägelein. m, 
Deptford-pink; —pflange, f. animal 
plant, zoophyte ; die verfteinerte —s 
pflange, f. zoophytolite; —pflanger.< 
lebre, f. zoophytology; —pflanjens 
ftein, m. zoophytolite; —quäler, m 
tormentor of animals; —cuilerel, f 
cruelty to animals; —reidh, n, animal 
kingdom; —fanb, m. gravel; —fänle, 
f. zoophoric column; —faure, f. Ch 
T. zoonic acid; —fehtuder, m. layer. 
fig. tormentor of animals; —finn, m 
animal sense; —fpeife, f. 1. food tor 
animals; 2. animal food; —fprache. f 
langurge ‚of animals: —Hein, m ant 
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mal stone; zoolıt" — time, f. voice 
of animals; —jteff. m. animal sub- 
stance; —tü, n. md, —gemilde; 
—berehter, m —verehrung, f. vid. 


—anbeter, —anbetung; —wärter, 
m. keeper of a menagerie: —welt, f. 
animal world; —wefen, n. animal 
nature, animal character ; —wolf, m. 


panther ; —jergliederer, m. zootomist ; 
—gerghtederung, —zergliederungsfune 
be or =lehre, ¢ zootomy. 

fen, Thier, Bieh. The term Bieh is limited 
to domestic animals. It is, however, fur more 
comprehensive than the English cattle,” which 
merely imphes oxen and horses; vid. Gedervieh, 
Zugvieh, Maftvieh, Sdtadhtwvieh,  Rindvieh 
u. ¢ w. The ant is considered aı: industrious 
Thier and the beea prudent Thier. Hence the 
term “animal” is not the full equivalent for 
‘Thier ; for although all living things are animals 
in contradistinction to vegetables, &c,, the word 
cannot be used in common life for an insect, a 
bird, or a fish, &c, but there words must be 
substituted for the German ‘Thier as the context 
may require, 

Shierhen, n (-8; pl. —) animal- 
cule, 

Thierhett, f anima nature, animal 
character; brutishness. 

Thierifd, ı. adj. animal; brutish, 
beastly, bestial; die —e Wärme, ani- 
mal heat; II. adv. brutishly, bestially. 

Gyn, Thierifh, Biehifdh, Brutal. Wie 
tif to man is every thing that he has in com- 
mon with other animals, This is not opposed 
to the prerogatives of his reasoning nature, 
and does not exclude them. That which is 
opposed to them, is vichifh Every gratification 
of sensuality has something thierifh (of the anı- 
mal) in it, but that indulgence which by its 
violation of nature’s laws or by its extreme 
excess degrades man from the rank obtained 
by his reason, that 13 viegif (brutal, bestial). 

Brutal is an epithet of the coarsest sensua- 
Aty. 


Thrmian, m. vid Thymian. 


*Thtnenboly, x. sort of fragrant 
wood (found in Africa), 

Thing, n. (-8) + popular assembly ; 
tribunal court. 

Thomas, m. Thomas; compos. —: 
Hatin, m. St. Thomas's tree; —bohne, 
f. a species of the acacia ; —infel, f. 
Geog. T. island of St. Thomas; —= 
fonntag, m. Lero Sunday ; —tag, m. 
St. Thomas's day; —jucfer, m. moist 
sugar. 

*Thomiften, pl. the followers of 
Thomas Aquinas. 

Thon, m. (-e8) clay; verhärteter —, 
indurated clay; compos. —art, f. 1. 
sort of clay; 2. quality of clay; —av- 
tig, adj. clayish, clayey; —aufter, f. 
oyster found in clayey soils; —banf, 
f. bed of clay; —befchlag, m. coat or 
cover of clay; —bild, m. image or 
figure of clay; —Ddrabt, m wire used 
for cutting clay; —eifenjtein, m. ar- 
gilaceous iron-stone; —erde, f. clay, 
argillaceous earth; —figut, f. clay- 
figure; —fliefe, £. earthen-ware tile or 
brick; —galle, f. argillaceous_ gall; 
— ebild, n. vid. —bild; —gefäß, — 
gelchirr, n. clay-vessel; —grube, f. 
clay-pit; — grund, f clayey soil; —fu- 
gel, f. clay-petlet; —land, n. clay- 
land; —mergel, m. marl; —mühle, f. 
mill for preparing clay ; —Porphyr, m. 
ergillaceous porphyry; —fandftein, m. 
argillaceous sand-stone; —fchabe, f. 
vid. —fchneide; —fchiefer, m. clay- 
slate; gefohlter —fchiefer, carburetted 
clay-slate; —fchlägel, m. potter's 
beetle; —fchneide, f. potter's knife; 
—feife, f. aluminous soap, soap-earth ; 
—fteiit, m. clay-stone; —treter, m. T. 
beater. 

Thönerm adj. of clay, 
earthen. 


Chönicht, adj. clayish. 
Chdnig, adj. containing clay, clayey. 


clayey, 
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Thode, m. (-en; pl.-en) fi simple- 
ton. 7 

X hdr, n. (-e8; pl. -e) gate, gateway ; 
zum —e hinaus laufen, to run away; 
compos. — angel, m. hinge ; —band, n. 
iron work of a door; —bauın, m. bar; 
—fabrt, f. vid. —weg; —flügel, m. 
wing or door of a gate ; —gebränge, n. 
crowd at the gates; —geld, n. gate- 
money (paid for admittance after the 
[town] gates are shut); —glode, + 
gate-bell, bell by which the closing of 
the gates is notified; —grofchen, m. 
penny paid at the gate for passing in or 
out: —hüter, m. vid. —wärter, —= 
fette, f. gate-chain; —flapye, f. 
wicket; —nagel, m. gate-nail; —= 
pforte, f. —pförtchen, n. wicket, small 
door in a gate; —tiegel, m. bolt or bar 
of a gate; —fänfen, —pfoften, pi. 
door-posts, jambs; —fopliefer, m. por- 
ter: —fchluß, m shutting of the gates ; 
—fehliiffet, m. key of the gate; —= 
febreiber, m. gate clerk, receiver of 
town dues or tolls; —fchwalbe, f. a 
species of swailow; —fdywelle, f. 
threshhold of a gate ; —fperre, f. vid. 
—folug; —fperrgeld, n. admission 
fee_ after the gates have been closed; 
—ftube, f. gate-keeper’s lodge; —= 
wache, f. gate-watch; —wiirter, m. 
gate-keeper; —Meg, m. gateway, 
avenue; —Wweit, adv. very wide; —= 
weite, f. proper width for a gate; —= 
jettel, m. ticket (given at a gate); 
— oll, m. toll, duty paid at the gate. 

Thör, m. (-8) Thor (a deity of the 
northern mythology) ; —tag, m. + vid. 
Donnerstag. 

*T höra, 5. the Mosaic law, pentateuch 
(in use in the Jewish synagogues). 

*D borax, m 1. Med. T. thorax; 2. vid. 
Bruftharnifd. 

Thörerde, f. Min. 7: thorina. 

Thörheit, f. (pr. -en) 1. folly; foolish- 
ness; silliness; 2. foolish action or trick 

Thdrich t,t. adj. foolish, silly; II. adv. 
foolishly. 

Thörinn, f. (pl. -en) vid. Thor, m. 

*Thorit,n. (-88) Min. T. thorite. 

*Thdvium, a. (-8) thoriam. 

Thirlich, adj. vid, Thöricht. 

*Thöt, i m. Thoth (an Egyptian di 

*T hatit, § vinity). 

Thracten, n. (-8) Thracia. 

Thracter, m. (-8; pl. —) Thräcifch, 
adj. Thracian. 

Thrän, m. (-e8) 1. train-oil, blubber; 
2. province. mildew, blast; compos. —= 
brenner, m. train-oil boiler; —brenu 
rei, f. place where blubber is boiled ; 
eicher, m. gauger of train-oil casks: 
faß, n. train-oil tub; —fifch, m blubber 
Fsh; —gerud), m smell of train-oil; —= 
berd, m. fire-place for melting blubber; 
—hiitte, f. vid. —brennerei; —juften, 
m. —{edet, n. leather dressed in train- 
oil; —focherei, f. wid. —brennere 
—feife, f. black soap; —fteder, m — 
fiederet, f vid. —breuner & —bren= 
neret; —fped, m. blubher; —trefter, 
m. remains of fat melted over again. 

Thränauge, un. Med. T. epiphora. 

Thranden, x. (-8; pl. —) tear; fig. 
drop; fein — Wein, not a drop of 
wine. 

Thraine, f (pl.-M 1. tear; 2 the 
drops exuding froma vine when cut; 
—n vergiefett, to shed tears; tt —n 
gerflieBen, to melt into tears: tt —n 
gebavet, drenched in tears : ich founte 
mich der —n nicht enthalten, I could 
not forbear weeping; die —n flojfen 















Thro 


ihr über bie Wangen nieder, she team 
trickled down her cheeks; compos, -—U- 
auge, n. weeping eye, watering eye 
Med. T. epiphora; —nbach, —ufluß, 

—ugug, —nftrom, m. fig. torrent of 

tears; —nbein, n. 4. T. weeping bone, 

os lachrymal; —ubeneßt, adj. wet or 
bedewed with tears; —nbirfe, f. weep 
ing birch; —nbrod, n. fig. bread be- 
dewed by tears, bread eaten in sorrow 
and distress; —ndrüfe, f. lachrymal 
gland; —nbdritfengefchwulft, 5. en- 
canthis; —ufeudht, adj. wet with teass; 

—nfeuchtigfeit, f. lachrymal moisture : 

—nfijtel, f. weeping (lachrymal) fistula ; 

—nfleifch, a. lachrymaltumodr —nflug, 

m. epiphora ; —nfluth, f. flood of tears; 

—nfortfaß, m. lachrymal process ; —u« 

gang, m. lachrymal conduit ; —ugefüß 

n. lachrymal vessel; —ngefcbirr, —rn» 
glas, x. vid. —utrug; —ngefdwitr, » 

goat’s eye, zgilops; —ugrag, n. Job's 
tears; —ngtube, f. A. T. lachrymal pit; 
—nerug,m. lachrymatory vial, Jachryıma- 
tory; —nleer, —nloé, adj. & adv. tear 
less, tearlessly, without tears, dry-eyed - 
insensible ; —NNQB, adj. wet with tears: 
—upunft,m. 4.7. lachrymal poinc; -—.» 
quelle, f. Jig: spring or source of tears: 
—ufad, m. A. T. lachryma‘ory bag (a 
vessel near the eyes, which ccntains the 
tears) ; —nfadblutaver, £ vein of the 
lachrymatory bag; —iidlagaver, f. 
lachrymal artery; —ufchroammt, m. a 
species of the mushroom; —ujtrom, 
m flood of tears; —uthal, r. fig. vale 
of tears, the earth; —nvoll, adj. tearful; 
fig. lamentable ; —nwarje, f.—nwarg= 
chen, n lachrymal caruncle; —uwars 
genauswachfung, f 7. encanthis ; —us 
waffer, 2. vid. —nfeuchtigfeit ; —u- 
webe, f. weeping willow; —mwvertk, 
—nmmwiürdig, adj. (2, u.) lamentable. 

Syn, Thräne, Zähre. Thrane denotes every 
trickling drop; Zähre only that one, which fc we 
from the source of pain. Sabre has tlereisre 
invariably a moral sense, Thrane may have like- 
wise a purely physical one, Moreover Sabre 
flows only from motives of benevolence. Thrane 
is also the expression of prin at pan felt by une'e 
self. “ Tear” ıs the only word in English. 

Thräne, f (pl.-) province. drone (ina 
bee-hive) ; compos. --ubrut, f. brood of 
drones; —-weifer, m. king of the drones. 

Thranen, v.n. (aux. haben) to run 
with tears; to weep; der Weinftod 
thränt, the vine drops, bleeds 

Syn. Thranen, Weinen. Thranen is, in the: 
first place, used only in sneaking of the eye, from. 
which drops Now. Beinen is also need of the: 
person, who sheds the tears. Hence 26cinen ts: 
an effect and expression of mental pain, whilst 
the Thränen of the eyes may proceed from any 
cause whatever, ¢. g. from sinoke, cold, a cold: 
&c. Hence Thrauen may be given by “to cry.” 
TWeinen by ‘to weep.” 

Chranen, n. running, dropping, la- 
chrymation. 

Thrämend, part. adj. weeping, m: 
tears; dropping (with dew), mit —en 
Augen, with tears in one’s eyes. 

Thrantcht, adj. resembling train-oil, 
tasting or smelling of train-oil. 

Thränig, adj. containing train-oil; 
fat, greasy. 

Thranig, adj. (l.u) weeping, in tears 

*Thrafo, m. (-'8) Thraso (name of a 
ınan) ; fig. vid. Prahler, Großfprecher. 

*T hrafodntf ch, ad. vid. Prahlerifch, 
Gropiprecherifch. 

*T hve nt, pl. lamentations, complaints, 
threnes, 

SE bre horte fi gen of lamenta 

»Threnddion,n tion, threnodp 

eT hréfor, xz. (-88; pl.-e€) shelf, cup 
board (in the wall). 

*Thrdmb us, m. Med. T. thrombus 

Thron m (-8; pe & a) 2? 
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fhrone; 2. * angel; anf den — feben. to 
enthrone; vom —e ftofen, to dethrone; 
compos. —befteiguug, f. accession to 
the throne (crown) ; —bewerber, m. 
suitor, pretender to the throne; —be= 
werbung, f. claim, pretension .o the 
throne; —erbe, m. prince hereditary, 
heir apparent; —erbinn, f. heiress ap- 
parent, —erledigung, f. vacancy of the 
throne : xgal vacancy; —folge, f. suc- 
sessi71; —folgeorduung, f. order of 
succession —folger, m. successor ; —* 
gelargunz f vid. —befteiquug; —= 
glanı, m. aplendour of the throne; —= 
binnmel, m. canopy; —taub, m. usur- 
pation; —täuber, m. usurper; —faal, 
m. bali of the throne ; —ft®, m. throne ; 
—ftufe, £ step of the throne : —werber, 
m. vid. —bewerber; —gimmer, n. 
throne-room. 


Ehrinen, v. n. (auz. haber’ to sit cn 
= throne ; to be enthroned, sit. 

Uh iter, m. (-8; pl. —) doer. 

*Z bh tig 6, pl. the Thugs (a fraternity of 
robbers in India). 

*Thutéfon, m. vid, Tuisko. 

*T hile, f. Thule, a fabulous island of 
the North. 

Thäülich, adj. & adv. vid. Thunlich. 

Tbh im, xn. + power, dominion. 

Tb time l, m. (-8) thyme. 

Thümerftein, m. (-28; pl. -e) 
thuiner-stone, 

Thimberr, Chimpfaffe, &e, via. 
under Dom. 

Thbummim,n. vid Urim. 

Thün, vo. ir. La. 1.to do, perform, to 
ınake; 2. to put, to pour; if n. (aux. 
haben) to, pretend to be, to affect to be; 
recht, wohl, übel —, to do right well, 
il; e8 tft gu —um.., it depends ..; 
es ift davum zu —, daß Gie.., it de- 
pends upon your. .; es ift mir darum gu 
—, it is of importance to me; my only 
aiın is; eg iff nun nod um einen Mo- 
nat gu —, it is but for a month: eé tft 
darum gethan, it is done for, it is lost; 
Sie — wohl daran, you do well there- 
in; bawider —, to act against; fein 
Beftes —, to do one’s best; Buße —, 
to repent; einen Schuß —, to shoot 
once; einen Trunf —, to take a 
draught; einen Knall —, to give a 
crack ; einen Gang —, to take a walk; 
einen Sprung —, to take a leap; eis 
nen §ebltritt —, to make a false step, 
a slip; einen Eid, einen Shwur —, to 
swear, to take an oath; Meldung —, 
to make mention ; Widerftand —, to 
make head, to resist; gut —, to » of 
use, to benefit; to stay ina plac. (of 
servants) ; to behave properly; ett 
Sohn thut nirgends gut, his son does 
rot stay in any place; das thut nicht 

uf, that will not do; eittem etwas zum 
Bofen (zum Schure) —, to serve one 
a trick, to plague one; 3 — haben, to 
have business; mit etwas zu — haben, 
to have to do or to deal with; mit ei= 
nev Perfon zu — haben, to be con- 
nected with a woman; der Name thut 
nicht zur Sache, the name does no- 
thing to the purpose or point; ju — 
geben, to cut out work for one, to set 
one to do, to employ one ; zu wiffen —, 
to inform, give notice, send word ; fih 
— lajfen, to be feasible, practicable : 
was bamit —% what do with it? daé 
Pfero in den Stall —, to put or bring 
‚he horse into the stable; blöde —, to 
behave one's self bashfully ; to act silli- 
ly; -- al8 ob, al8 wenn, to make as if | 
one were. to pretend, counterfeit feign. ' 
€ --,to pretenc © be ing 1153 | 
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habe ich gethan? what have I com- 
mitted ? II. impers. to matter, to ve ; e8 
thut wicht8, it does not matter ; e6 thut 
mir nichts, it does not hurt me; dag 
thut nichté, that does not signify; e8 
t-ut Woth, it is necessary, there is 
need of ; the affair is pressing. 


Thin, nv. (-6) doing, performing; con- 

duct, action; dein -- und Wefen, your 
ways. vour way of acting; das find 
die Fruchte deines —6, these are the 
fruits of your actions ; fein — und 
Qajfen, his actions. 


Thünfifh (Chinn or Thrinnfifch) 
m. (-@8; pl. el) tunny-fish. 


Thin itd, I.adj. feasible, achievable, 
practicable ; Il. adv. feasibly. 


Thünlichfeit, f. feasibility, feasible- 
Ness, practicableness. 5 
Thür Thüre), f. (pl. -en) door; 
einen die — vor der Nafe zumachen, 
to shut the door upon one; vor der —, 
before or outside the door; fig at hand, 
near; jig. dev Winter ift vor der —, 
winter draws near; einem die —— weis 
fen, io show one the door, to turn 
one out of doors; bie -- fuchen, to 
look for the door; to think of 
one’s retreat, to retire; hinter der — 
Abfchied nehmen, to be gone without 
taking leave, to take French leave ; 
mit der — in’é Haus fallen, to blun- 
der out; to be hasty; vor den --eır 
fein Brod fuchen, to go begging ; witz 
fchen — und Angel fteden, to be at a 
pinch, in a dilemma; compos. —angel, 
f. hinge of a door; —angeln, ». a, (ei= 
nen) to place one between the ham- 
mer and the anvil; —band, n. iron 
work of a door, loop; —baum, m. 
door-bar; —befchlag, m. door-plate, 
handle, &e.; —faffung, jf moulding 
round a door ; —feder, f. door-spring ; 
—feld, n pane, square of a door: —= 
fenfter, n. glass of a door; —fludt, f. 
space for the door to move in; —ffit 
gel, m. fold of a folding door; —fut: 
ter, n. door-case; —gemilde, n. vid. 
—ftii ; —gerüft, —geftell, —gewen= 
de, n. frame for a door; —geftmé, n 
cornish, cornice of a door; —giebel, 
m. peditaent of a door; —glode, f. 
door-bell, house-bell ; —griff, m. door- 
handle; —bafen, m. door-hook, that 
part of the hinge upon which the other 
turns; —häuge, f. door-hinge ; —bii= 
ter, m. 1. apparitor, porter, door- 
keeper; 2. olive-snail; —fette, f. 
door-chain; —flinfe, f. door-latch, 
thumb latch; —flopfer, m. clapper. 
door-knocker; —fnopf, m. vid. —= 
viff; —frage, f. doorscraper; —= 
och, n. gap (in the wall) ; —matte, f. 
door-mat: —nagel, m. 1. nail of a 
door; 2. nail of a pump valve; —= 
öffuung, f. 1. opening for a door; 2. 
opening of the door; —pfatte, f. 
door-plate, finger-plate; —pfofte, f. 
door-post, door-check; —riegel, m. 
door-bolt; —tttg, am. door-ring; —= 
fchelle, f. house-bell ; —fcblof, x. tock 
of a door; &hlüffel, m. key of a 
door: —fepnalle, f. thumb-latch ; —= 
fhwelle, f. sill, door-sill: —fpalte, f. 
chink of a door; —fparren, —ftänz 
der, m door-post; —fteber, m vid. 
—hiiter ; —ftein, m. corner stone; —= 
ftocf, m. vid. —pfofte ; —ftide, pl. 
Min. T. uprights; —itrid, m. door- 
cord; —‘titef, n. painting over a door: 
—ftutz, m, head-piece of a door ; —= 
tepevig, m. dJoor-curtain; —verfleiz 
bing, f. boards which cover the door- 
posts —bochang, m. door-curtain ; 
—wärfer, m. cid. —hüter. 
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TChirelrdshre, sf (pl.-a pipe with 
valve, 
Thürem,v.n. (2. u.) to furnish with 
a door or doors. 
Lh tirg au, m. (-8) Thurgovia. 
Thurgauer, m (-8; pl. —) —tun, 
f. Thurgovian. 
Thurgauifch, adj. & adv. Thurgo 
vian; —e Meine, Thurgan winea 
Thüringen, n. (-8) Thuringia. 
Thüringer, m. (-8; pl. —) Thurin 
gian; der — ald, the forest 
Thuringia. 
Thüringifch, adj. Thuringian. 
Thirm, m. (-e8; pl. Thürme) 1, 
tower; 2. steeple, spire; 3. prison, 
dungeon: 4. (at chess) rook, castle; 
bev babylonifche —, tower of Babel; 
einen in den — werfen, to put one in 
prison; compos. —bau, m. building ot 
a tower; —dadh, n. roof of a tower; 
—deifer, m. slater of a tower; —eule, 
f. screech owl; —fahne, f. —fibne 
chen, n. 1. flag of a castle; 2. vane, 
weather-cock; —falf, m castrel, stan- 
nel, windhover; —fenfter, n. wind- 
hover; —fifch, m. pollard, gudgeon; 
—förmig, adj. in the form of a tower 
or steeple; turreted; —geläute, n. 
1. the (set of) bells of a tower; 2 
ringing of the belis of a tower; —ge= 
fchoB, n. floor or platform of a tower; 
—glode, f. 1 bell of a tower: 2. B. T. 
pyramidal bellflower ; —haué, n. house 
with a tower; steeple-house ; —berr, 
m. vid. —meifter; —boch, adj. very 
high. towering ; —höhe, f. height of a 
tower; —bornt, n. Conch. spiral whelk ; 
—hiiter, m. keeper of a tower; jailer; 
—fnopf, m. steeple-knob: —fintg, m. 
vid. Zaunfönig; —fupfer, n. copper 
plates for roofs ; —mag, n. measure of 
the towers (in, organ building); —* 
meifter, m. keeper of a tower ur prison; 
—miible, f. windmill, mill place cn a 
tower: —pforte, f. door of a tower; 
—Idhif, n.a ship with towers (ainong 
the ancients); —fchwalbe, f swift, 
black martin; —fpige, f. spire: —s 
ftrafe, f. punishment of imprisonment; 
—taube, f. tower-pigeon ; —thür, f. 
door of a tower; —trager, m sea- 
camel (a fish) ; —freppe, f. tower- 
steps; —Uhr, f. clock of a steeple: 
—verlieB, n. dungeon; —wade, f. 
guard, sentinel in a tower; —wädhter, 
— wart, —wiirter, m. vid. Thüriner ; 
—jiune, f. pinnacle or battlement of a 
tower. 
Thirm chen, n. (-8; pl. —) turret. 
Thürmen, v. L ref. & nm (aux. haben) 
to tower, rise high; to go high (of the 
waves); Il. a. to pile up; to provide 
with towers or steeples, 


Thürmend, part. adj. 
rising high. 

Thürmer, m. (-8; pl.—) warder of 
a tower or steeple. 

Zh itr mig, adj having a tower; vid 
Thiirmend. 

VRbhien, m+ vid Thurn, 

Thitrnen, v. a.+ to clap one up in 
prison. 

Thirner, m. 1. vid. Thiiemer; @ 
province. town-musician. 

Thurniet,n. vid. Turnier. 

*Thusnélda, f.+aname cf women 

*Thyäden, pl. bacchantes, priestesses 
of Bacchus. 

Thymberpflange, fg. -W wa 


ter savory, pepper-hyssop 


towering, 


Lief 


Ah mian, m (-8) thyme ; compos 
Bf, n. oil of thyme. 

*X HH mfeide, f. dodder of thyme. 

"T by tf U8, m. Myth. T. thyrsus. 

Ziälfe, f. (pl. -n) tialk (a Dutch 
vessel). 

“Kiera, f.tiar, tiara, triple crown (of 
the pope). 

Tibet, f Gerg. T. the Tiber. 

Z tbet,n (-8) Tibet. 

Tibetaner, m. (-6; pl. —) Tibetäs 
niich, adj. Tibetian. 

*Tibial, ad. 4. T. tibial. 

Lid, m. 1-88; pl.-e) 1. gentle touch 
with the point of the finger; 2. province. 
whim. 


iden, v. fa. to touch gently with 
the point of the finger; II. n. (auz. 
haben) to tick, like a small clock or 
watch, 

Ridtak, int. pit-a-pat, tick tack. 

Tidtaden, vn. to tick, tick-tack. 

Tiede & Tide, f. province. tide. 

Tief, L adj. deep; low; 2 fig. deep, 
profound ; high ; 3. far; zehn Stlafter 
—, ten fathoms deep; —er ftiminen, 
to lower the tune, to tune lower; die 
Augen Liegen ihm — im opfe, his 
eyes are sunk in their sockets ; ein —e8 
Giillfchweigen, a deep or profound si- 
lence; ein —er Schlaf, a profound or 
deep sleep; einen —en Seufzer holen, 
to fetch a deep sigh; —er Haß, inve- 
terate hatred; ein —e8 Moth, a dark 
red; in —en Oedanken ftehen, figen, 
fey, to be in deep thoughts; da8 —e 
Webelle der Hunde, deepness of the 
ery (Hunt. T.); IL adv. deeply ; lowly ; 
profoundly; fic) — meigent, to bend 
lowly; — einprägen, to imprint deep- 
ly; — nach Süden, low to the south; 
— trauern, to be in deep mourning; 
compos. —Gugig, adj. hollow-eyed; —= 
bewandert, adj. deep-read ; deep-skill- 
ed; —blau, adj. dark-blue; —bfid, m. 
penetration, sharp-sightedness; — den 
feud, adj penetrating, profound; —= 
benfer, m profound thinker; —fifch, 
m. (4. u.) deep water fish; —gattg, m. 
the drawing of water (of a vessel); ein 
Shiffoon found fo viel Zoll —gang, 
a ship that draws so many inches wa- 
ter: —gebiidt, adj. low-bowing; —ge= 
peu. adj. N. T. deep drawing ; —gru- 

tg, adj. full of stnall cavities, spunge- 
ous; —gründig, adj. deep (said of 
ports, &e.) ; —hamıner, m. 7. hamıwer 
to work upon a stamp; —hett, m. pro- 
vinc. water-bailift'; —loth, n. M 7: 
deep sea-lead ; —ordnung, £ M 1” 


statute concerning the clearing of a. 


harbour; —vuttd, adj. concave; —*s 
fchaftig, adj. T. of the low warp; —= 
fchauer, m. a penetrating, profound 
mind (2. «.); —febiiffel, f. deep-dish, 
soup terrine; —finn, m. —finnigfeit, 
f. 1. thoughtfulness; reverie (2. u.): 2. 
penetration, profoundness; —fitmig, L 
adj. I. pensive, thoughtful; engaged in 
deep thought; 2. penetrative, profound ; 
3 melancholy (2. u): IL adv pensively, 
profoundly ; —ftimmig, adj. deep- 
mouthed; —tinend, adj. deep sound- 
ing. 

Tief, n. (-e8; pl.-e) the deep 


Tilg 


genften — des Waldes, in the deepest 
recess of the forest; N T-s, — 38 
Segel8, drop; — des Ymifchenvects, 
height between decks ; —n, soundings ; 
compos. —Meffer, m. 1. that which 
measures er sounds any thing deep: 2. 
S. T. probe. 
Tiefen, v.a. to decpen. 


Tiefer, m. (-8; pl. —) that which 
deepens, deepener (2. u.). 

Tiegel, m. (-8; pl. —) skillet; sauce- 
pan; crucible; Typ. T. platen; durch 
det — geben, 7. to pass through the 
crucible ; compos. —bret, m. — muß, n. 
pap or frumenty made ina skillet; —= 
probe, f. T. trial by the crucible; 
thon, m potter's earth or clay; —jan= 
ge, f. T. pinchers for taking the cruci- 
ble out of the furnace. 

Tiene, f. (pl. -N) provine. tub, rund- 
let 

*Tieree, Ff tierce (a liquid measure). 

*Titré- Etat, m. the tiers-etat, com- 
monalty. 

Tiger, Lieger, m. (-8; pl. —) tiger: 
spotted or speckled animal; compos. —= 
arfig, adj. tiger-like, like a tiger; —= 
blid, m. tiger’s look ; grim look ; —bluz 
me, f. tiger-flower (of China); —boh= 
ne, f. speckled bean; —decfe, f. horse- 
cloth of tiger-skin ; —bdubfett, n. Conch. 
T. species of the chaina; —er}, n. 
speckled ore; ra —fledig, adj. 
spotted. speckled: —fell, n. —haut, 7. 
tiger-skin; —fuf, m. tiger’s foot (a 
plant) ; ——humbd, m. tiger-dog, spotted 
dog, Dalmatian dog ; —iltié, a. spotted 
polecat; —faße, f. 1. panther; 2. tiger- 
cat. tortoise-shell-cat ; —-Flaue, f. tiger’s 
claw: —motte, f. tiger-butterfly ; —= 
navel, f. Conch. T. spotted screw-shell ; 
—pelg, m. tiger’s skin; —pferd, n. 1. 
spotted horse; 2. zebra; —porzellane, 
f. tiger-shell; —teiher, m. tiger heron 
(of South-America) ; —fchnede, —tu* 
te, f. tiger-stamper; —thier, n. tiger; 
— wane, f. pear-tree puceron: 
meibchen, n. tigress; —wolf, m. 1. ti- 
ger-wolf; 2. spotted hyena; —wuth, f. 
fury of a tiger; — junge, f. 1. tiger’s 
tongue; 2. Conch. T. a species of the 
tellina. 

Tiger, m. vid. Tigris, 

Tigerinn,f (pl. -W tigress. 

Tigerifc, adj. tiger-like. 

Tigern, v. a. to speckle, spot. 

Tigris, m. Geog. T. the Tigris. 

Tilg bar, adj. extinguishable, redeem- 
able. 

Tilgbarfeit, f. quality of being re- 
deemable, redeemableness. 

Tilgen, v a 1 to blot out; 2. to 
eradıcate. efface, extinguish; 3. to pay, 
annul; eine Schuld —, to pay, dis- 
charge, sink a debt. 

Syn. Tilgen, Bertilgen, 3ertören, Lute 


rotten, Bernidten. Audrotten corresponds 
exactly to the English, to root out, extirpate, 
4 ich is ‘tal 








an 
We tilgen something that is disagreeable, disad- 
vantageous, &c. to us, ¢, g. weeds, vermin, 
debts; and do so by extirpating (a iérotten) the 
first, and figuratively speaking, the second, the 
last by paying it. The English fo: this is “to 
getrid of.” Dertilgen always implies violent mea- 
sures; itis to exterminate.” Hence we may 
say, Vertilgen weeds, vermin, but not debts. A 
person ;erftört merely those things, which are 
i of parts, by 





part 
(of a lake, &c.). 


Tiefe, f. (pl. -) depth; deepness. pro- 
foundness, profundity, deep; ¢tne 
grundlofe —, bottomless depth abyss, 
bottomless pit; in der —- begraben, 
Suried in the deep; — des Tones, 
deepness of sound; — tes ‚Herzens, 
sottorn of the heart; in der verbors 





their state of rest, by strewing them asunder, 
&c. Time jerftört everything, but it does not 
vernichten, The use of the latter, unless it is aj 
plied to God, is always figurative or hyperbo 
cal 


Tilger,m. (-8; pl. —) extirpator. 
Tilglich, adj. vid. Tilgbar. 
Titglich-keit, f. vid. Tilgbarkeit. 





Tilgung, f bi tting out; extinguish- 


Tiro 


ing; extirpation; paying: annulling; 
compoe —Bfont, m. —sfaffe, f. sinking 
fund; —sgericht, —stribunal, n. court 
of cassation (in France): —éfcheitt, 
m. certificate of redemption’ ~éftod, 
m. sinking-fund. 

Lille, f (@l.-N) socket; provine. pond, 

Tillen, ». a province. to aig; dab 
Schiff tillt, 7. it is a sharp-e- 
tomed ship. 

*Timidität, f. timidity. 

Timmerftich, m. N. 7. Unvehitch, 
— mit einem Borfdylage, clove-hitch 
with a round turn. 

*Timofratie, f. timocracy, 

*Timon, m. 1. Timon; 2. fig. vid 
Menfchenhaffer. 

*Timödnifb, ad. vid. Miürrifch, 
Menfchenfeindfich. 

Timötheus, m. Timothy; compos 
—graß, n. cat’s-tail grass, 

Timvhahn, m. (-e8; pl. -en) the 
coot. 

*Tinetürn, f (pl. em) tincture; in- 
fusion. 

Tine, f dim. Tinchen, n. (fam. abbr. 
for Ghriftine), Christine ; little Chriss. 
Tingel,m. N. T. filling-piece. 
*Tingirel, v.a. to tincture, tinge. 
*Tinfal, m. (-8) tincal, wid Natron, 
Tinte, f (pl. -M 1. ink; 2. (with 
artists) tint, tincture ; bie halben —n, 
the middle tinctures; in der — figen, 
‚fig. to be in a sad pickle: compos, —Nz 
beere, f. fragrant cherry; fruit of the 
buckthorn; —nbeerftrauch, m. buck- 
thorn: —nfaß, n. inkhorn: inkstand; 
—nfife, m. cuttle-fish —nfifchfchwarz, 
n. sepia; —nflaiche, f. ink-bottle; 
—nfled, —nfled, —nflecfé, m. ink- 
blot ; —nglas, n. ink-glass; —nhorit, 
n. ink-horn; —ufledfer, m. blotter, 
dauber of paper: —ufrng, m. ink- 
pitcher; —nmacher, —nverfertiger, 
m. ink-maker; —tpulver, n ink 
powder; —trecept, n —nvorfchrift, 
f. receipt for making ink; —ufchwarz, 
adj. & adv. black as ink; —nftecher, 
m. ink-horn ; —nthter, n. —nwurm, 
m. vid. —nfifd ; —nweitt, m Tent-wine 
(from Alicante). 

Tinticht, adj. like ink, inky. 
Tintig, adj. inky. soiled with ink. 
*Tinto, Tintwein, m. vid. Tintens 
wein. 

*Tinusbaum, m. rame of a tree 
(tinus occidentalis). 

ue fftein, m. (-€8; pl. -e) vid. Topf= 

em. 


Tipp, m. gentle touch with a pointed 
thing, tap. 

Tippett, v1 a. to touch gently, tap 
IL. n. to play a certain game at card, loo. 
Ztppen, n. (-8) a certain game o 

hazard, loo. 

Tipper, m. (-8; pl. —) one who 
touches with the tip of his finger. 

*Ziquettrt, adj. speckled, spotted 
variegated. 

aTtvdde, f. (pl. N) tirade. 

*Tirailleür, m. (-8; pl. -®) sharp 
shooter, rifle-man. 

*Tirailliren, o.n.1.to shoot, vid 
Plänfeln; 2. M. E. to do business by 
drawing fietitious bills. 

*Livdnn, m. vid. Tyrann. 

»iraß, m. (-fe8; pl. -ffe) net for 
takirg birds at night. 

*Ziraffiren, vo. n.to catch (birds! 
with a net. 
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"Tirtfias, m. Tiresıas (a celebrated 
prophet at Thebes). 

*ZLiro, m. ~83 pl.—nen) vid, Rehriing ; 
Recrut. 

*Tiroeinium, n. (-8) 1. the first 
military service, first expedition; 2. 
time of apprenticeship ; 3. text-book for 
beginners; 4. first essay or trial. 


*Ziroit, m. vid. Schublade, 

Kirdl, vid. Tyrol. 

*Zifdue, f. (pl -t) tisane, diet-drink, 
gruel, 


Lif ch, m. (-88; pl. -c) 1. table; board; 
2. fig. dinner, board ; am —e figett, to 
sit at table ; zu —e bitten, to invite to 
a dinner or supper; freien — haben 
bet. ., to board free with ..; den — 
beden, to lay the cloth; fic zu —e 
feget!, to sit down at table; vom —e 
aufftehen, to rise from the table; et 
führt einen guten —, he keeps a good 
table ; über —e, bei —e, at table; wo 
hat er feinen —? where does he 
board ? ®ottes —, the Lord's table, the 
Lord’s supper; bet —e beten, to say 
grace: Semanbden unter den — frinz 
Fett, to drink one down; pon — Ud 
Bett fcheiden, to divorce from bed and 
board; compos. —auffaß, m. vid. Ta= 
felauffag ; —bedarf, m. set of. things 
wanted at a table; —beilt, n. leg (of a 
table) ; —befted’, n. knife and fork; 
—bett, n. 1. table-couch; 2. bedstead ; 
—biet, n. table-beer ; —blatt, n. table- 
top, table; —burfch, m. boarder; —= 
bürfte, f. table-brush; —beife, f. table- 
cover; —defer, m. waiter; butler; 
—edfe, f. edge of a table; —flafche, f. 
decanter; —förmig, ad. having the 
form of a table, tabular; —freund, m. 
table-friend, parasite; —gänger, m. 
boarder, pensioner; —gänger halten, 
to keep boarders; dr m. guest; —* 
acbet, n. grace; —geded, n. table-linen, 
cover; —gefaB, n. vessel for the table; 
—geld, n. board-wages; —genop, m. 
fellow-boarder, companion for board; 
mess-mate ; —genojfenfchaft, f. fellow- 
ship at table; —gerith, —gefchirr, n 
furniture for the table; plate, glass 
&e.; —gefang. m. table-song, cow. 
vivial air; —gefellfchaft, f. table, com- 
pany at table; boarders; —gefpräch, 
n. table-talk ; discourse 3° table; —(t= 
ftell, n. trestle; —glode, y. table-bek ; 
—fanne, f. table tankard ; —faften, m. 
drawer (of a table) ; —forb, m. basket 
for the table furniture; —lampe, f. 
table-lamp ; —leben, n. fief appropri- 
ated to the maintaining of a prince’s 
table; —lied, n vid. —gefang; —= 
linie, f. mensal line (in the hand) ; —= 
matte, f. table-mat, —meffer, n. table- 
knife:—platte, f. vid —blatt;—reoe,f. 
vid. —gefprach ; —rolle, f. table-caster; 
—fdieber, m.table-fastener; —fanap= 
pet, m. table-catcher, brass-snap ; 
Schraube, f.table-serew, table-vice; 
fegen, m. Brace :—ftollen, m.vid. —fup 3 
—tevpich, m. table-cover; —trunf, m. 
table-drink: —tud), a. table-cloth ; —e 
uhr, f. table-clock; —unterhaltung, f. 
conversation at table; —wifde, f. 
tate linen; —Well, m. table:wine, 
emall-wine ; — zeit, f. table-time, dinner- 








Ume; —zelg, n table-linen; —zucht, | 


f. good breeding requisite at table, 


Tifchen, vn. (aur. haben) 1 to serve 
the table, to prepare the table: 2. to 
sit at table ; to dine. sup, feast. 


Tıfcher, m. vd. Tifchler. 

Zifcheref, fd. Tifchleret, 

Tifcern, ». wid. Tifchlern. 

Tifchler, m. (-8; pl.-—, yoiner; we- 
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Tobe 


bine, mak. r; compos. —uvbeit, f. joiner’s 
work, joinery; —banf, f. joiner’s 
bench : —gefell, m. journeyman joiner; 
—handwerf, n. jsıner’s trade; —ho= 
bel, m. joiner’s plane; —fitt, m. putty; 
—leim, m. glue; —verband, m. pieces 
of joinery; —werfjeug, n. joiner's 
tools. 

Tifchlerei, f. (pl.-en) joiner’s work, 
cabinet work. 

Tifchlern, v. n. to make joiner’s 
work. 


*Tifcehri, m. the first month of the 
cıvil year of the Jews. 


*ZLifiphone, f. Myth. T. one of the 
three furies. 

*Zitan, m)(-8; pl.-en) 1. Titan; 2. 
vid. Titanium; compos. —eifen, n. 
volcanic sand, sandy magnetic iron-ore: 
—erz, n. rotile: Dag prismatifche —= 
erg, dev Titanit, sphene, titanite ; —= 
falf, m. oxidized acicular titanium ; —= 
fand, m. oxidized ferriferous granulated 
titanium; —fhörl, m. titanitic short. 

*Litintium, n. titanium (a newly 
discovered metal). 

*Titanit, m. (-e8; pl. -2) Min. T. 
titanite. 

Xitel or Titel, m. (-6; pl. —) 1.title; 
2. fig. pretext, cloke; claim ; 3. -+ title ; 
einen — führen, to have, bear a ttle; 
compos. —bild, n. frontispiece (of a 
book); —bildchen, nm. vignette, head- 
piece; —bifchof, m. titular bishop ; 
—Dlatt, n. utle page; —blättchen, n. 
title (on the back of a book); —bogen, 
m. title-sheet ; —buch, n. court-calen- 
dar: the red book (in England); —buch= 
ftabe, m. capital letter; —fürft, m.titular 
prince ; —Jaqd, f. mania for titles ; —= 
Eaifer, —fönig, m. titular emperor, 
king ; —fupfer, n. frontispiece ; —1o8, 
adj. titleless; —ttatt, m. one who has a 
ridiculous fondness for titles ; —rath, 
m. titular counsellor; —teich, adj. rich 
in titles ; —fudt, f. fondness or mania 
for titles; —füchtig, adj. having a 
mania for titles; dig nette, f. head- 
piece of a book; —wetfe, adv. accord- 
ing to the titles; —wefen, n. titles, 
whatever relates to them. 

Titeln, vid. Titutiren. 

*Zitillation, f. titıllation. 

*Zitu if At, adj. titular; compos. —= 

*Zituldr, § btfchof, m. titular bish- 
op; —bud, n. 1. title-book; 2. book 
containing the titles of persons, court- 
calendar, red-book, 

*Titulatür, f titling, titles. 

*Litultren, v. a. & refl. to title; to 
call; to style one’s self. 

*Zitul ren, x. (-8) titling. 

*Litulomante, f. rage or mania 
for titles. 

Titus, m. Titus; compos. —fopf, m. a 
Titus head; ‚ig. short frizzled hair. 

*XZ me {ié, f. Gram. T. tmesis. 

*X daft, m. (-e8 3 pl. -€) toast. 

To bak, m. vid. Tabak. 

Tobefrant, n. lesser hemlock, fool's 
parsley; darnel. 

Xodbel, x. (in Switzerland) valley. 

ZTöben, v. n. (aux. haben) to storm, 
rage, roar; to rant, bluster; die Winde 
—, the winds are roaring, howling ; das 
Meer tobt, the sea is roaring. 

ZToben, x. (-8) raging. roaring. 

Td bend, part adj. raging, tempestuous, 
boisterous; ein —er Wind, a violent, 
boisterous wind; dag —e Meer, the 





raging, tempestuous. angry sea. 





Tob 


Tiber, m. (-8; pl.—) blustercr, nos 
person. 

Xiberich, m. field brome-grass; an 
nual darnel-grass. 

Töbhafer, m. vid. Tobekraut. 

Tobias, m. Toby; compos. —fifch, m 
sand-eel. 

Tobin m. M. E. tabby (sort of silk 
stuff). 

Töbfucht, f. insanity, madness. 

*Zoccdta, 

»Toccatina, f. Mus. T. toccata, 

*Zoccatille, dm. backgammon (a 

*Zoccadil(le,§ game). 

Xb Ht, m. vid. Docht. 

Töchter, f. (pl. Töchter) daughter 
compos. —banf, f. branch-bank ; —find, 
n. daugbter’s child, grandchild; —s 
firche, f. filial church, chapel of ease ; 
—tand, n. colony; —linvifd, adj. 
colonial; —liebe, f. filial love; —-s 
mann, m. son-in-law ; —pfarre, f. pre- 
cinct of a chapel of ease; —techt, n 
daughter's right, title, due; —febaft, f. 
daughtership; —| phn, m. daughter’z 
son, grandson; —fPrache, f daughter 
(language), derived language; —ftaat, 
m. colony; —ftadt, f. colony town. 


Töchterzanftalt, —fhule, f. ta- 
dies’ school; —firche, f. chapel of 
ease; —loge, f. filial lodge. 

zZöchterdhen Ir (-3; pi.—) little 

Lodterlein,§ daughter. i 

Tidterlich, adj.& adv. like a daugh- 
ter, daughterly. 

Töchterfchaft, f. quality of daugh- 
ter. 

Tödel, n. (-8; pl. —) MT. tackle 
with one pulley. 


*Zodiren, v.a.T. to paint with bold 
touches. 


Tod, m. (-e6; * pl.-e) death ; decease 
departure: der fc) marge —, the plague 
mit — abgehen, to die, expire. depar 
this life; mit dem —e ringen, to 
be at the point of death; eines natürz 
lichen —e8 fterben, to die a natural 
death ; zum —e verurtheilen, to sen- 
tence ar condemn to die; auf den — 
figen, to be imprisoned for some capital 
crime, to sit upon life and death: det 
— fteht Darauf, it is capital, itis death ; 
auf den — a franf fen, to be 
a-dying; auf Leben und — fordern, ta 
challenge a man to mortal combat; du 
bift ein Mind des —e8, you are a dead 
man; fich zu —e (todt) fallen, to de 
of a fall; w zu —e bfuten, to bled 
to death; fih zu —e lachen, to die 
with laughing; fic zu —e gränen, to 
die of grief; ich milf des —c8 fevn 
(bin des —e8), wenn... , let me die it 
. 63 daß tft mir bis in den — zunwiver, 
I have an antipathy against it; compos. 
— ähnlich, adj. death-like ; ein —ahue 
licher Schlaf, a death-like_ sleep: — 
bett, n. death-bed; —blab, —beich, 
adj. pale as death; deadly pale; —# 
bringend, adj. mortiferous, mortal; —= 
fall, m. right of heriot; —fillig, af 
subject to the right of herio. —fchzt, 
f. mortal feud; —feind, I. m. mortal en: 
emy 5 IL. adj. indecl mortally inimical, 
er ift mir —feind, be is my mortal 
enemy ; —feindfchaft, f. deadly, morta} 
eninity; —geboren, adj. dead-horn; 
—haß, m. deadly hatred; —fauf, m. 7, 
T. purchase in perpetuity; —trarf, 
adj. sick unto death, dangerously ill; —? 
müde, adj. extremely tired, tired te 
death; —pflichtig, adj. vid. —fällig: 
—fhlag, m vid. Tovtfcblag ; —fdrwur, 


m. oath to pnt any one to death: - 7 





Robt 


fudyt, 7. + swoon; —fiinbde, f. deadly 
or mortal sin, —verfundend, adj, 
death-boding ; —twiirtig, adj. deserving 
of death. 

Todes=zangft, f agony, dying pain, 
pangs of death, mortal fright: Il —= 
ängjten liege, to be in the pangs 
of death; in —angften fey, to 
be in mortal anguish; —angeige, J. 
announcement of a death; —art, f. 
manner of death or dying; —becher, 
m. mortal (poisoned) cup; —beqing= 
iB, n. (4. u) vid. Leichenbegdngnis ; 
ng 6 meditation, reflection 
on death; — ilo, n. image of death; 
—blaffe, f deadly paleness; —bote, 
m. messenger of death; —botfchaft, f. 
message of one’s death; —engel, m. 
angel of death; —erbe, m. * heir to 
death, to the grave ; —erinnerung, f. 
remembrance of death; memento ıno- 
ri; —fadel, f. funeral torch; torch of 
death; —fall, m. death, demise, de- 
cease; eine Schenkung auf den —fall, 
a gift in prospect of death; death-bed 
gift; —feier, f. anniversary of a per- 
son’s death ; funeral ; —fe ‚2. funeral 
feast , —fifch, m. sea-devil (a fish) ; —= 
frofl, m. chill of death; —furcht, f. 
fear of death ; — gang, m. march to- 
wards death; auf fetnem —gange, 
on his way to the execution (said of a 
criminal); —gedanfe, m. thought of 
death; —gefahr, f. peril of death; 
peril of losing one’s life ; —geftlde, n. 
field of death; —geift, m. vid. —enz 
gel; —gefang, m. funeral hymn, dirge ; 
—grauen, 'n horrors of death; —{abr, 
n. year of a person's death; —filte, f. 
deadness ; — fanıpf, m. 1. agony ; strug- 

le of death, 2. mortal combat; —= 
rampf, m. convulsion of death; —= 
1008, n. mortal, fatal lot, death ; mortal- 
ity; nachricht, f news of one’s 
death; —nadht, f. night, darkness of 
death; —noth, f. peril of death; —» 
ort, m place of death ; —pein, —qual, 
f. pang of death; — Pforte, f. death’s 
door; —poft, f. news of death; —ta= 
chen, m. jaws of death ; —fchaner, m. 
hortor, dread of death; —fehlaf & —= 
fchlummer, m. sleep of death or of the 
dead; —fehreden, m. terror of death; 
deadly fear; —fdweif, m. cold sweat 
of death; —ftille, f. vid. Todtenftille ; 
ae m. death blew; mortal blow 3 
—ttrafe, f pain of death, capital pun- 
ishment; —ftretct, m. death- blow. fin- 
ishing stroke; mortal blow; —ftunde, 
f. hour of death, mortal hour; —tag, 
m. day of one’s death; —tranf, m. 
deadly potion; —urtheil, n. sentence 
of death. death warrant; —verbrechen, 
n. capital crime; —vorbote, m. death's 
harbinger ; —wabl, f. choice of death ; 
—werth, --wiirdig, adj. deserving 
death, capital; —wodje, f. week of a 
person’s death; —wunde, f. death 
wound ; —zeichen, n. sign of death; 
—ylige, pl. pangs of death; in —jil- 
gen liegen, to lie in the agonies of 
death, 


Cdotich, L adj. deadly, mortiferous, 
fatal, mortal ; ein —e8 @ift, a mortal 
poison; IL. adv. deadly, mortally, fatally, 
uortiferously. 

Toolimfeit, f mortality; 
ness, 

Tdodt, adj. dead; fig. dead, dull, life- 
less; — machen, to kill; — peitfchen, 
to whip to death; fich — fallen, to die 
of a fall: fic) — freuen, to die away in 
rapture. — niederfallen, to fall down 
dead; fi — ftelfen, to counterfeit 
death: 7. T.die —e Hand, mort-main ; 
an die —e Hand verkaufen, to amor- 


fatal- 
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tise; —e8 Kapital dead stock; das 
—e Meer, the Dead Sea; M Ts. deu 
Strom — fegelu, to stem the tide in 
sailing; die Segel — anidlagen, to 
bend the sails close to their yards; ein 
anderes Schiff — laufen oder — fez 
geln, to outsail a ship: das —e Werk 
eines Schiffes, dead works, upper 
works; —ed WWaffer, dead water; 
neap-tide : compos. —blaB, —feind, &e , 
vid, Todblab, Todfeind, u. f. w. 


Tote, m. & f. dec. like adj. a dead or 
deceased person; n. that which is 
dead; die —t, pl. the dead; die Le= 
bendigen und die —n, the quick and 
the dead ; da8 Reich der —n, the realıns 
of death ; compos. 


Tdotenzacder, m. burying-ground ; 
church-yard ; —alleitt, adj. quite alone ; 
— amt, n. service or mass for the dead ; 
requiem ; —anjeige, f. —anzeiger, m. 
register of the dead, necrology : —afche, 
f. ashes of the dead; —bahre, ¢ (--—- 
baum, m.) bier, hearse; —begängniß, 
n. funeral ; —bein, n. bone of the dead ; 
—beliebung, f voluntary contribution 
of a guild for the burials of the poor; 
—befthau, f vid. —Tchau ; —befchauer, 
m. vid. —fchauer ; —befchwörer, m. ne- 
eromancer; —befchwirung, f. necro- 
mancy; —bett, n. death-bed; —bild, 
n. picture of the dead; —bitter, m. 
person that invites to a funeral; —= 
blab, —bleich, adj. deadly pale; —= 
bläffe, f. paleness of the dead; —bluz 
me, f. fiower with which a grave ts 
adorned or strewed ; province. marigold; 
—bruch, m. dead scab; —buch, n. obi- 
tuary; —erfcheinung, f apparition of 
the dead; colour of death; —erweder, 
m. awakener of the dead (Christ); 
—eule, f. screech-owl; —fadel, f. fu- 
neral-torch ; —favbe, f. colour or pale- 
ness of death; —farben or —favbig, 
adj. of the colour of a corpse ; —feier, 
f. solemnity in honour of the dead; bie 
—feier begehen, to perform exequies: 
—feft, n vid. —feter ; —flagge, s. flag 
put up when any person of rank is dead 
on board of ship; —fled, m. spot ap- 
pearing on a corpse soon after death; 
—fledftg, adj. having livid or gangren- 
ous spots; —fliege, f. gold head fly; 
—fluß, m. Myth. T. Styx; —frau, f. 
vid. —wäfcherinn; —gebeine, pt. 
bones of dead persons; —gebet, n. 
prayer for the dead: —gefülle, pi. L. 7. 
escheats; —gefecht, n. combat in hon- 
our of one deceased (among the an- 
cients) ; —geläute, n. death-knell ; —= 
geleit, n. escort of a funeral ; accom- 
panying a funeral ; —gerätb, n. articles 
necessary to a funeral; —gerippe, n. 
skeleton ; —getuch, m. smell of the 
dead or of a corpse ; —gerüfte, n. scaf- 
fold on which a corpse is exposed to 


view; —gefang, m. dirge, funeral an- 
them; —geftcht, m. death-like coun- 
tenance; —gefpräch, «. dialogue of 


the dead; —gewilbe, n. vid. —gruft ; 
—gqlode, f funeral bell; —gräber, m. 
burier, grave-digger, sexton; —gruft, 
f. vanlt for depositing the dead. erypt; 
—grün, n. winter-green, ivy, peri- 
winkle ; — band, f hand of the dead, 
cold death-like hand: —haus, n. 1. 
house of mourning, of death, 2. * the 
coffin, tomb; —hemd, n. —fittel, m. 
—fleid, 2. shroud, winding-sheet; —= 
Falt, adj. cold like a corpse; —Flage, 
f. lamentation for the dead: dirge ; —= 
fnochen, m. vid. —bein; —fopf, m. 1. 
death’s head (also a butterfly) ; 2. Ch. T. 
caput martuum; 3. kind of ınonkey ; 
—firper, m. dead body, corpse ; —* 
frampf, m tetanus; —franj, m wreath 
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for the dead; —fraut, n periwinkle ; 
—lade, f. vid —farg; lager, n. bed 
or couch of a dead persun ; —leuchte, 

f. funeral lantern; —lied, n. funeral 
song or anthem; —lijte, f obituary 
bill of mortality ; —imabl, n mea) ata 
funeral; —ntarfch, m. funeral, —# 
mufif, f. funeral music; —invrthe, 
f. vid, —grün; —opfer, n. sacrifice 
offered to the dead; funeral sacrifice; 
—orgel, f. gun moved upon a cart or 
carriage ; —regifter, n. vd.—lifte ; --* 
reich, n. realm of the dead; —richter, 
m. judge of the dead; —tuferinn, f 
* doom's-day-trumpet; —falber, m. em 
balmer; —falbung, f. embalming of 
the dead; —fauget, m. funeral singer, 
—farg, m. vid. Sarg; —fobau, f. 
inquest of a dead body, coroner’s in 
quest; —fchauer, m. coroner; —febetn, 
m. certificate of death; —Ichiffer, m. 
Charon; —Ihlaf & —fchlummer, m. 
death-like sleep ; the eternal sieep ot 
the dead; —ftill, adj. as silent as the 
grave ; —ftille, f. dead silence, silence 
of death; in der —ftille ber Nacht, ın 
the dead of night; —fauj, m. dance of 
death; —topf, m. —urne, f. funeral 
urn; —träger, m. —tuch, n. vid Xeis 
henträger, Leichentuh; —ubr, f. 
death-watch (a beetle); —vogel, m. 
screech-owl; —wadje, f. guard or 
watch with a corpse, lich-wake; —= 
wagen, m. hearse; —wafeherinn, f. 
vid. Reichenfrau; —welt, f. vid. —= 
rekh; —wurm, m. canker in the 
mouth ; — zahl, f. mortality, number of 
dead; —-jettel, m. vid. —lifte ; — zug, 
m. funeral procession. 

Tödten v. a. & n. (aux. haben) to 
kill, put to death, slay; to door commıt 
murder; fig. fein_Bleifh —, to mor 
tify one’s flesh; Duediilber —, to fix 
(kill) mercury, tte Zeit —, to waste 
(kill) the time. . 

Tdotenhaft, adi. & adv, death-like, 
cadaverous. 

Td otlich, adj. & adv. vid. Titid. 

Tintlicdfeit, f vid. Töpdlichkeit. 

Tidoefdhlag, m. (6; pl. -[hläge) 
1. manslaughter; 2. murder, homicide. 

Todtfchläger m (-8; pl. — 1. 
person guilty of manslaughter, man- 
slayer; 2. homicide, murderer. 

Tödtung. f. killing; fig. mortification. 

Töf, Töfftein, m. (-e8; pl. -e) woh 
tophus fa loose calcareous stone); com 
pos. —avtig, adj. tufaceous; —-erde,, 
f. tufaceous earth ; —falf, m. tuface- 
ous limestone. ; 

XSF fel, m. (-8) Christopher ; fig. block- 
head. 

*Tdga, f. (pl. Togen) toga. 

Tog ge, Ff. provinc. flame, blaze (of 
straw). 

*Toilette,f (pl.—M) toilet; dressing- 
table; die — machen, tv make cne’s 
toilet, to dress, compos. —ufafteu, m. 
dressing-case, dressing: box ; —nleuche 
tet, m. toilet-candlestick; —nfpiegel, 
m. dressing glass. 

*Tofater,m. (-8) Tockay-wine. 

Tole, Ff (pl. -N) underground canal. 

»Toleränt, adj. tolerant. 

*Tolerdmny, f toleration; compos. —# 
edict, n. edict of toleration; —fyftem, 

+ n. tolerating system. 

»Toleriren, vo. a to tolerate, vid 
Duben. 

Tölgat, n. (-e8; pl. -e) MT. the 
whip staff of the rudder or helm. 

THU, 1. adj. 1. mad, frantic; 2 fg 
infuriated; raging; 3. nonsensical 
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strange, whimsical ; 
macinan; ein —er Kopf, a madcap, 
hot-headed man; ein —er Marin, 
stunning, confused noise ; der —e Pü= 
bel, the mad, infuriated populace; — 
machen, to mad, madden, to make 
mad; — werden, to run mad; —e8 
Zeug fchwagen, to talk nonsense; e’* 
—eé Unternehmen, an extravagant. or 
strange undertaking; ein —eé Betra= 
geil, a nonsensical behaviour; — auf 
etwas fey, to be mad after, or avout 
a thing; II adv. madly, franticly ; 
strangely; nonsensically ; extravagant- 
ly, to madness ; compos. —apfel, m. mad- 
apple; —beere, r. —blatt, n. vid. —kir= 
febe ; —dode, f. a species of hellehore ; 
—rerft, adj, fool-hardy, overdaring ; —= 
haus, n. house for madmen, mad-house ; 
bedlam; —bduéler, m. bedlamite ; —= 
ferbel, m. hemlock; —firfche, f. berry 
of the deadly night-shade; —fopf, m. 
madcap, mad-brain, hot-spur ; 
Eöpfig, adj. mad-headed; —firner, pl. 
India berries; —fraut, n. mad-wort 
(hemlock, deadly night-shade, henbane) ; 
—fühn, 1. adj. fool-hardy, temerarious ; 
audacious, rash; ll. adv. fool-hardily ; 
rashly, vid. Syn. ; —fühnheit, f. fool- 
hardiness, temerity ; rashness; —hılie, 
F. water-lily; —rafdh, n. M. E. stuff of 
Arras; —tiibe, f. white briony or 
jalap; —finn, m. —finnigfeit, f. mad- 
ness; —finnig, adj. mad; —wurm, 
m a worm which dogs are said to have 
under the tongue, and which, if not taken 
away, 1s said to subject thein to mad- 
ness; den —twurm haben, fig. to be 
mad. 


fyn. Zolttühn, Bermegen, Bermeffen. 
He that is vermeifen (presumptuous) confides in 
an erroneous und too high an estimate of hisown 
powers. Berwegen (rash, venturesome) and tolls 
tiihu (fool-hardy) are epithets for any individual, 
who ventures too much, who despises danger, 
because he estimates it too slightingly. Todtiigns 
beit (fool-hardiness) is a greater degree of Ber» 
wegenheit (rashness). 


LG Le, L m. decl. like adj. madman, & f. 
madwoman: II. f. vid. Toll bet. 

Tölle, f vid. Dolde. 

Thtlen (Töllern), v. n. (auz. haben) 
to rage, to be distracted, play the mad- 
man. 

Töllbeit, f. (pl. -eN) 1. madness, 
frenzy; 2. rage, fury; 3. mad trick, 
eccentricity; in — gerathen, to fall 
mad, run distracted. 

Tél patfch, m. shoe made of horse- 
hair (which in winter is worn over 
other shoes) ; provinc. vulg. blockhead. 

Til pel, m. (-8; pl. —) 1. blockhead, 
clown, churl, awkward fellow; 2.+ 
stump of a tree, log, block ; compos. —= 
jahre, pl. age when one is apt to com- 
mit absurdities or blunders. 

Tölpelet, f. (pl. -eM) coarse. un- 
mannerly behaviour, doltishness, awk- 
wardness. 

Tölpelhaft, adj. vid. Tölpifch. 

Tölpeln, v. n. (aux. haben) to be- 
have ın a clumsy and ill-bred manner, 
to binnder. 

Toölpife, L. adj. doltish, awkward. 
dull. blockish; II. ade. doltishly, awk- 
way, blockishly ; vid. Syn. Plump 

Totu-balfam, m. balsam of Tolu ; 
— baum, m Tolu-tree. 

"Td mabhaweE, m. —8) tomanawk. 

Töombad, m. (-8) temsac, pinch- 
beck; compos. —bledj, n. tombac- 
plates 
*Xomué (Cont), m. ved. 1. Band, 
Theil; 2. Schnitt 
Ton, m, (-€8; pl. Done) 1. sound, tune 
tone; 2.strain; 3. ture, melody; 4. 
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accent, tone; stress; 5. fir. tone, 
fashion; 6. (in painting) shade, tint; 
der belbe —, semi-tone; der harte —, 
sharp key; act weiche —, flat key; 
melodifche Töne, melodious sounds; 
den — fihwächer, to deaden -the 
sound: fg. ben —angeben, to lead, to 
set the fasnior. ; in einem hohen —e re= 
dem, :o speak ina high strain ; der gute, 
feine —, politeness; ein Mann von 
gutem —e, a fashionable man, a well 
pred man; compos. —abftand, m. in- 
terval; —achte, f Mus T. quaver; —= 
engeher, m. leader of the tone or 
fashion; —art, f Mus. T. tone, key; 
harte, weiche —art, (Dur, Moll) 
major, minor key or mode: —fall, m. 
cadence; —folge, f. —gang, m series 
or succession of tones; tune, melody ; 
—fiihrung, f. modulation; —fub, m. 
metre: —geber, m. vid. —angeber ; 
—geräth, ». vid —werfgeug; —funde, 

f. vid. —funjt; —fundig, adj. versed, 
skilled in music; —funft, f. music; 
—fiinftler, m. musician; —fiinftle- 
rifch, —fünftlich, adj. musical; —= 
funftfchule, f. school of music: —leh= 
re, f. acoustics; —leiter, f. Aus. 7. 
scale, diatonic scale; —loch, n. sound- 
hole (ofa flute); —I08, adj. toneless, 
soundless ; —lofe Gylben, unaccented 
syllables ; eine —lofe Stimme, a feeble, 
lifeless voice; —inaB, 2. 1. Mus. 7. 
measure, time; 2. Gram. T. quantity ; 
—metfter, m. musician, virtuoso ; —=2 
meffer, m. tonometer, monochord; — 
meffung, f. Gram. T. prosody ; —ret 
be, f. vid. —folge & —leiter; — 
faß, m. vid. —fegung; —fchluß, m. 
cadence; hlüffel, m. key; 
fehrift, f musical notes; —feßer, m. 
composer; —fegung, f. composition ; 
—fylbe, f accented or accentuated syl- 
lable; —finn, m. talent for musie: —= 
fpan, m. cylinder (in organs): —fpiel, 
n. music. concert; —fpieler, m. mu- 
sician, player; —fprechung, f. vid. —: 
meffung; —ftiicd, n. musical piece, 
tune; —fylbe, f. accented syllable: 
—veränderung, f. change of tone or 
accent; —vethalt, m. & — verhält: 
nig. n. rhythm; —verfegung, f, trans- 
position of accent; —werfzeug, n. mu- 
sical instrument; —wiffenfebaft, r. 
science of music; —y4eichen, n. accent: 
note; mit —jeichemt verfehen, to ac- 
centuate ; er weiß die — zeichen nicht 
gu fegem, he does rot understand ac- 
centuation. 

*Tonadilla, f popular air or song 
(in Spain). 

*Z Oca, f. 1. (or —bohne, f.) the frag- 
rant fruit of an American plant; 2. a 
Spanish snuff. 

Tönen, v. La. 1.to tune; to sound: 
2. fig. to express; tosing; 3. to cause 
by sound; to give sound to; IL. x. (awx. 
haben) to sound, tune. 

Tönen, n. (-8) sounding, tuning, 

*TI nica, f. Mus. T. tonica, 

*Ti ni fch, adj. tonic. 

*Lonfabobne, f pl. -n) Tonquin 
bean. 

*Tonnäge,f.&n..M T tonnage. 

Tun hen, n. (-8; pl. —) small cask, 
keg. 

Tonne, F (pl.-1) 1. tun: cask; barrel ; 
2. weight of two thousand pounds, ton: 
eine — Bier, a barrel of heer; eine 
— Gordes, a tun or barre! of gold, a 
sum_of a hundred thousand dollars: 
ein Schiff von 100 —n, von 400 —n, 
a ship of 100 of 400 tons burden: com- 
vos. —bAND n. cask-hoop; —ubancd, 
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m. middle of a cask; —tbeten, m 
short heading; —unbsje, f. N. T. case, 
used for a buoy, buoy, beacon; —nbos 
jet, m. N. T. sort of Flemish boat ; 
—nbiidling, m. red herring; —nbuts 
tet, f. barrel-butter ; —nfadh, 2. Min.T 
bay of joists; —n , m barrelled 
fish; —förmig, adj. in the Jorm of a 
cask; - -Nfracht, f. freight by the ton; 
—ngehalt, m. tonnage. burden, purt of 
avessel: der —ngehalt diefes Schiffes 
tft 100 Saft, this ship's burden is 100 
tons; —ngeld, x. tonnage ; —ngeripp, 
n. old iron hoops; —ugewölbe, x. 
Arch. 7. vault, resembling the. interior 
of a hollow cylinder: —nbdring, m. 
barrelled herring ; —uhedt, m. barrelled 
pike, salted jack; —ImaB, n. tonnage ; 
—nmüble, f spiral pump, Archimedes’ 
screw; —UPeh, m. tun-pitch; —N= 
reif, m. cask-hoop; —niaat, f. Riga 
sowing linseed in barrel; —ıftäbe, u. 
tun-staves, barrel-staves: —umwaare, ff. 
barrelled goods; —uweife, adv. by 
tuns. by barrets. 

*Tonologie, f. doctrine of sound, 
acoustics. 

*Tonometer, m. (-8; pl.—) Min 
T. tonometer. 

*Tonometrte, f. the measuring of 
sounds or tones. 

*Z on fiir, f. tonsure, shaven crown. 

»Tonfuriren, v. a. to shave the 
crown. 

»Tonfine, f (pl. -n) tontine; com- 
pos. —utheilnehmer, m. person inter- 
ested in a tontine. 

*Topäard, m. (-eN; pl. -en) toparch, 
*Toparchie, f. toparchy. 

*Topdrdifd, adj.relating or belong 
ing to a toparchy. 

*Z op a8, m. (-e8; pl. -€) topaz ; com- 
pos. —fel8, m. topaz-rock ; —fliegen= 
vogel, m. topaz, colibri or humuning- 
bird; —-fluß, m. 1. artificial topaz; 2 
crystal resembling the topaz; —frys 
ftalle, pl. Bohemian crystals. 
*Topagolith, m. -8; pl. -e) topa- 
zolite. 

Topenant,f— MT. lift, vid. Topyes 
nant. 


Topf, m. (-e8; pl. Töpfe) 1, pot; 2 
top, whirligig; ein papinianifcher —, 
Papin’s digester; compos. —afıhe, f. 
potashes; —brett, n. kitchen-rack, pot 
board; —butter, f. erock-butter ; —- 
dedel, m. pot-lid; —glafur, f. potter’s 
varnish; —gucfer, m. curious, pry- 
ing person; —fäfe, m. sort ot 
cheese kept in pots; —fuchen, m sort 
of high raised cake ; —lecfer, m. cont. 
lick-pot ; —majorat, m. pot-majoram, 
—marlt, m. pot market, pot-fair; —= 
nafcher, m. vid. —leder ; —nelfe, f. 
pink growing in a pot; —Öhr, n. handle 
of a put; — papier, n. paper for putting 
around pots; —pflange, fe —gewächs, 
n. plant growing in a pot; —vofine, £ 
jar-raisin: —fcherbe, f. pot sherd: —s 
fchnedfe, f. topsy-turvy-snail: —ftein, 
m. pot stone (Lapis ollaris); —ftiirge, 
f. cover-lid, 


Tipfden, n. (-8; pl. —) pipkin. 


Töpfe ¥, m. (-8; pl. —) potter; compoa 
—arbeit, f. —gut, n. potter’s work 
—erde, f. potter’s earth; —erg, n 
potter's ore; —bhaubdwerk n. potter's 
trade; — modell, x. potter’s form or 
mould ; —ofen, m. potter's oven: —s 
fcheibe, f. potter's wheel; —fdyutg, m 
potter's apron; —thon n. potter's 
clay; —Waare, f. potter’s ware, pot 
tery, loam-ware: —— -werfftatt, f. pot 


Torf 

ters — eu), 
ware, 

Töpferef, f.ipl.-en' pottery. 

T oy fern, adj. ewy. earthen, clayey. 
Toy fe tl, m. curds, 

*Topif, f. 1. the assigning of the 
proper place; 2. Rh. T. the art of ap- 
plying arguments to oratorical purposes; 
also doctrine of comınon places or ar- 
guments, 3. Gram. T. order or arrange- 
inent of words in a sentence. 
*Töpiic, adj. topical. 

*Loph ftein, m. vd. Tofftein. 
“Topogräph, m. (en; pl. -en) 
topographer. 

*Topographte, f. (pl. -N) topo- 
graphy. 

*Topogräphifch, adj. topographic, 
topographical. 

Top», int. vuig. done! agreed! well! 
Topp, m. (88; pl. -€) MN. T. top, 
head or upper end: — eines Maftes 
or einer Stange, head of a mast; 
ein ftumpfer —, top gallant-mast with 
a stump head ; mit Marsfegeln in den 
egelu, to sail with the top-sails 
atrip; vor — und Tafel treiben, to 
scud under bare poles; compos. —aufz 
langer, m. N. 7. top-timbers ; —bren= 
ven, ur — feuer, n. fam. Castor and 
Pollux; —pardune, f. or —reep, n. 
back-stays ; —vely, m. main-mast-tackle ; 
—fdilling, m. earnest-money; —= 
feblitten, m. ropemaker’s sledge; —= 
fchnede, f. a species of the trumpet- 
shell ; —fegel, n. N. T. top sail; —= 
fente, f. gunwale-rail; —ftunbder, m. 
broad-pennant, 
Toyppeh, n. \-8; pl. -e) toupee ; com- 
pos. —etfell, x. wupee-iron. 


workshop ; n. earthen 


Töppel, n. province. small top, crest. 

Töppeln, v. a. province. to provide 
with a top or crest. 

Töppen,v.a. N. T. to top or to peek 
up a yard. 

Koppenämt m MT. litt; fpanifche 
—6, standing lifts of the sprit-sail- 
yards. 

*Toretlle, f. a rough, unwrought 
coral. 

Tordwafferhubn, x (-e6; pl. 
-hiihner) the razor-bill. 

*Torcheweg, m. barnacles, twitch 
for horses. 

*Toreadör, m. (-8) a bull-tighter on 
horseback. 

*Toreüma, n. (-8) T. sculpture 
carving or turning (in wood, ivory, 
&c., among the ancients). 

*Toreumatographte, f. toreu- 
matography. 

“Toreüt, » At; x -en) carver, 
sculptor, val. Bridner, Bildfchniger. 
*Toreütif, f. the art of sculpture or 
carving in wood, ivory, &c. (among the 

ancients). 

*Toreitifd, adj. 7. toreutic, carved, 
sculptured. 

Torf, m (-88; pl. -e) turf, dry-turf, 
clod, peat; — hechen, to cut peat; 
compos. —avtig, adj. like turf or peat; 
—afche, f. peat-ashes; —bauer, m. 
ee who cuts and sells turf; —= 

infe. f. dwarf-bulrush ; —boden, m. 
turf-ground ; turf-loft ; —broden, m. 
lump of turf or peat; —erbde, f. turfy 
soil, —feuer, n. peat-fire: —feuerung, 





Ff heating with peat; —fubder, n. load of 
turf; —gräber, m. turf digger; —grü= ' 
berei, f. turf-digging : —graé, n. B. T. | 
andromeda; —grube, f. turf-pit; — | 
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grund, m. turbary, peat-bog ; —heibe, 
J. turfy beat; marsh-heath ; —hige, f. 
turf heat; —fifte, f. turfbox, peat- 
chest; —fohle, f. peat-coal; —forb, 
m. turf or peat-basket ; —land, n. turf- 
country; —myrthe, f. Dutch myrtle; 
—MO0r, m "rn peat-moor, turf-field ; 
—ın08, n. alpine moss, sphagnum; 
—mull, m. or n. turf-dust; —tied, m, 
turfy pink lenved carex; —foblen, pi. 
peat cut into bricks ; —ftecher, m. turf- 
cutter ; turfing spade ; —jtich, m —= 
fiechen, n. digging of turf; —füd, n. 
piece of turf; —trager, m. turf or peat- 
carrier; —-Weiderich, m. marsh epi- 
lobium. 

Törfen v a einen Ader —, to 
manure with turf and wood-ashes. 

Torkel, m. province. wine-preas. 

Törfeln, v. n. (aux. feyn) vulg. to 
reel, stagger, tumble. 

*TZormentill, f. tormentil, septfoil, 
ashweed. 

*TZormentiren, v.a. vid. Martern, 
Peinigen, Qualen. 

*Tornddo, m. (-'8; pl. -8) tornado, 
vid. Orkan. 

Törnhol, na M Tran. 

Tornifter, m. (-8; pl. —) soldier's 
knapsack 

Torntau, n. (-e8; pl. -IMT. 
cables fastened to the fore-part of a 
ship on the stocks, when preparing to 
be launched, and which are cut with 
hatchets in the moment the ship is to 
go off 

*T vv 58, adj. fleshy, muscular. 

*Torofität, f quality of being fleshy, 
muscular. 

*»Torpfde, adj. torpid. 

*Torptoitat, f. torpidity. 

aTorquetbn, m. (-8) name of an 
astronomical instrument. 

*Torquiren, oa. mid. 1. Drehen, 
Krümmen; 2. Martern, Foltern. 

*Torrefacttin, f. 7 torrefaction. 

*Torriccllif ch, ag. 7 —e Röhre, 
—e Seere, torricellian tube, vacuum. 

Tbrfde, f (pl. -N) provine. 1. a kind 
of turnip; 2. stalk ; 3. torch. 

Tbrfdhen, m. (-8) stem, stalk, stump 
(of a plant). 

Torfdentraiger, m (-83 pl. —) 
torch-bearer. 

*Torfidn, f torsion. 

*T hrf 0, m. T. a torso; especially that 
of Hercules in the Vatican. 

*Tort, m. vulg. wrong, vexation, mis- 
chief, injury; ta8 hat mir vielen — 
gethan, that has done me much injury. 

Törthen, n. (-8; pl. —) tartlet. 

Torte, f. (pl. -M tart; compos. —N= 
apfel, m. tart-apple; —ubider, m. tart- 
baker, pastry-cook ; —tbled), n. baking 
pan; —nform, f. form of a tart or for 
making tarts; —tpfatne, f. baking- 
pan, petty pan ; —uolle, f. paste-iron, 
jagger ; —ttetg, m. fine paste for tarts. 

*Tortuds, adj. tortuous. 

*Tortiir, f. (pl. -em) torture, rack; 
einem alle —en anthun, to torment 
one in every way. 

*Tdry, m. (pl. Tories) tory. 

«Tory smué, m. toryism. 

Tdfen, v. n. (auz. haben) to roar, to 
rage (of the elements). 

Tosfina, n. (-8) Tuscany. j 

Toskäner, m (4; pl.—) —inn, 
f. Tuscan. 
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Tos fintich, adj. Tus an; ble — 
Siulenorduung, the Tuscan order. 

*Z 0 ft. m (-885 pl. -@) 1. tcası; 2 
top; compos. —geitell, n. toast-rack. 

*T otal, J. adj. total, complete : Il. adv 
totally, completely; compos. —bilang, f 
M. E. final balance; —eindrud, m. im 
pression produced by an object as a 
whole; —finfterniß f. total eclipse: —s 
fumme, f. total, sum total. 

*Totäle, n. total, totality. 

*Totalität, £ totality. 

*Toucdn, m. toucan. 

*Touchdnt, adj. moving, wuching; 
vid. Rührend, Beweglich. 

*Xoudiren, va. vid. 1. Anrühren, 
Berühren, Untaften ; 2. Neden ; Bes 
leidigen; 3. Rühren, Bewegen (zum 
Mitleid). 

*Touloufe, n. Toulouse. 

*Toup&e, Toupet, m. toupet, toupee; 
compos. —faının, m. toupee-comb. 

*Toupiren,v. a. to toupee. 

*Tout,f. (pl. em) 1. tour; 2. tete. 

*Touctft, m. (-eN; pl.-en) tourist. 

*Tourmaltn, m. vid Turmalin 

*»Tournefol, m. vid. Sonnenblume, 

+Tourntren, v. a. toturn around, 
about; to surround (the enemy) ; vid, 
Drehen, Wenden, Umfchlagen. 

*Tourniire, f. vid. Wendung, Ges 
mwanbtheit. 

*Yoricum, n. (-8; pl. -Cd; poison 
(for anointing arrows). 

"Torifodénodron, m (-8) BT 
toxidendron. 

*Torifologte, f. toxicology. 

Trib, m. (-e8) trat; einen — gehen, 
reiten, to trot; fih in — feßen, te 
get into a trot; ftarfer, furger, fanfter 
—, strong, short, easy trot; in vollem 
—, at full trot; compos. —ganger, m. 
trotter. 

Trab, m. (-e8) vertigo (disease in 
sheep). 

“Trabant, m. (-en; pl. -en) ss’e- 
lite; balberdier, life-guardsman die 
vier —en des Supiters, the satellites 
of Jupiter; compos, —enhauptmann, 
m. captain of the life-guardsmen ; —eNs 
fpieg, m. halberd, battle-axe. 

Träben, o. n. (auz. haben) to trot. 

Traber, m. (-8; pl. —) trotter. 

Traber, pl. ground-malt, malt-dus x 
grains, husks: compos. —biet, n. smad 
beer ; —grube, f. ground-malt-pit. 

*Tracafferte, f vid, Nederei , 
Duäleret. 

»Tracaffiren v a & n.torally 
tease, banter; cause disturbance. 

*Irdce, f, vid 1. Spur, 2. Um. 
riß; 3. Zeichnung. 

*Tractren, v.a. to trace, vid. Uh 
zeichnen, Entwerfen, Abfteden. 

»Tracirzleine, —fhnur, f. T. 
line used in marking out a space. 

*Trache al, adj. A. T. tracheal. 

+Tracheoto mie,f.S. T.tracheotomy. 

Trädt,f (pl. -en) 1. carriage, load; 
2. course (of dishes) ; 3. costume, dress; 
die jeßige —, the present costume or 
fashion; eine — Prügel, a sound 
thrashing; die jährlide — eines 
Aders, yearly crop of field. 

Se aL that ares tie Acer 
kind of the same according to its materi 
or form. This may vary according to the 
station, mode of life, or nationality of the in- 


dividual; it is equivalent to “costuine” Tue 
rich bare more than one Anjug (change). The 
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Frat (attire) of widows was ‘ormerly dif- 
ferent from the Tradt of other women. 

Crigten, v. n. (auz. haben) (nad 
etivaé) to make efforts ; to endeavour, 
strive; to drive at; to aspire after; 
einem nach dem Leben —, to attempt 
one’s life. 

Trädhten,n. (-8) 1. effort, endeavour. 
striving, aim, aspiring ; 2. pursuit; fein 
ganzes — geht nur auf Reichthum, 
ali his thoughts are bent on riches. 

Tradter, m. (-6; pl. —) candidate, 
aspirer. 

Trachtgarı, n. 
draw-net. 

Tradhtig, adj. bearing; big with 
young. pregnant; 2. provinc. fertile; 
— werden, to get big, become preg- 
nant. 

Tradtigfeit, f pregnancy; state 
of being big with young. 

*Tradyp honie,f a rough, hoarse 
voice. 

*T rach ht, m. (-e6) Min. T. trachyte. 

»Tractäbel, adj. tractable. 

*Dractamént, m. (-e6; pl. -e) 1. 
treatment; 2. treat, entertainment; 3. 
allowance, pay. 

*Trvactat, m.(-e6; pl. -¢) 1. treaty; 
negotiation ; 2. tract, treatise. 

*Tractiven,»v. a. 1. to treat, behave 
towards, vid. Behandeln ; 2. + to ne- 
goliate, vid. Unterhaudeln; 3. to treat, 
regale, entertain, einen hoch —, to 
feast any one, vid. Bewirthen. 

*Lractdria, f @. T. tractory, 
tractrix. 

Trade, f. provine. rut, track. 

*Tradiren, v. vid. Ueberliefern, 
Uebergeben ; Bortragen. 

‘Tradition, f (pl. -en) tradition, 
vid. Uebergabe;  Ucberlieferung ; 
Sage. 

Mi eo ae 

a a7 i adj. traditional. 

*Traduciren, va vid. 1. Hiniiber 
führen; 2. Weberfegen, Uebertragen; 
8. Durchhedheln. 

*Traduction, f. 1. the act of 
bringing or leading across ; also of de- 
livering ; 2. translation, transmission ; 
compos. —8lehre, f. (Traducianté= 
mué, m.) the doctrine of the transmis- 
sion of soul from parents to children. 

«Trafif,m. (-8) vid. Hondel, Ver- 
fehr, Gewerbe. 

*Trafifaut, m. (en; pl. -en) one 
who is engaged in traffic, who sells 
goods of his own manufacture. 

*Traftfiven, vo. u & n. to trade, 
traffic, sell. 

Zräg of Tragen, in compos. —altat, 
m. portable altar; —auge, x. fruit-bud ; 
—bahre, f. litter; —balfen, m. beam; 
post, transom; — bald, n. strap, car- 
rying-girth; truss; —baum, m. shaft, 
carrying-pole, litter-bar; —bett, n. por- 
table bed, litter ; baldachine ; palanquin ; 
—beutel, m. T. vid. —band ; —bild, 
n. Arch. T. caryatis; —binde, f. 7. 
sling; —bod, m. prop, trestle ; —boh= 
rer, m borer; —buche, f. beech-tree; 
—butte, —bütte, f. dorser, hod; —ei= 
fen, n. supporter of a water-spout ; —= 
efel, m. pack-ass; —haus, n. vd. —= 
fa; —bebel, m. Mech. T. lever: —= 
himmel, m. portable canopy ; —holz, 
n.—aft, m. fruit-branch; shoot ‘ofa 
vine): —fiffen, 2. infants’ cushion; 
—Efnoépe, f. gem; —forb, m. hamper, 
portable basket ; —orgel, f. hanıd-organ; 
—pfeiler, m. supporting pillar; —Pfo= 
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(-e8)  drag-net, 
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ften, m. post (in a wall); —plag, m. 
portage (between two rivers) ; —reff, 
n. frame on which any thing is carried, 
carrying frame; —tlemen, m. ridge- 
band; main-braces (of a coach) ; —= 
ting, —rinfen, m. ring which bears or 
spports any thing; circular pad of straw 
(or any othe: material) which is put 
on the head under any weight that is 
to be carried; —fac, m matrix (of 
animals) ; —fattel, m. pack-saddle ; 
—fäule, f. pillar, supporter; —fchaf, 
n. ewe-sheep ; —feil, n. rope by means 
of which any thing is carried ; —feffel, 
—ftubl, m. sedan chair; —fprige, f. 
portable fire-engine; —ftämpel, m. 
short post or puncheon used in mines; 
—ftein, m. Arch. T. summer; —ftein 
(eines Bogens), summer; moulding 
(Arch. T.) ; —ftempel, m. Min. T. post. 
puncheon ; —ftiige, f. prop; —pett, f. 
bearing time (of animals); —zwelg, 
m. fruit branch, 

*Tragdnth, x. BD) BT. 
*Tragafäunth, m. tragacanth ; 
©Oummiz—, gum tragacanth ; compos. 
arbeit, f. sort of comfits, sweetineats. 
Trägbar, L. adj. 1. portable; 2 
fruit-bearing. fruitful; capable of bear- 
ing, fertile; 3. (2. u.) big with young ; 

IL. adv. portably, fruitfully. 


Zrägbarfeit, f. 1. portableness; 2. 
capacity of bearing, fertility; 3 port 
(of a ship). 

Träge, f. frame on which anything is 
carried, litter; yoke or bar, by which 
pails are carried. 


Zrägesbahre, —balfen, u. f. w., 
vid. Lragzbahre, —batfen, u. f. w. 


Träge, I. adj. 1. inert, inactive, idle, 
indolent, lazy, slothful ; 2. sluggish, slow, 
tardy, dull; II adv. inactively, inertly, 
lazily, slowly, slothfully. 


Lragen, v1. & n. (aux. haben) 1.10 
bear, carry; 2. to wear; 3. to be big 
with young; 4. to produce; 5. to yield 
or give profit; 6. to bear, endure, suffer: 
7.to bear, support; 8. to carry, reach 
(of the sight or guns), herum —, to 
carry about; bei fic) —, to carry about 
one; fid nach Haufe — laffen, to be 
carried home: fir. Briidjte —, to hear 
fruits; einen Degen, einen Rod, u.f.w 
—, to wear a sword, a coat; die So: 
jten —, to bear the charges; den Leib 
gerade —, to carry one’s self upright, 
dapon —, to carry away; ben Eieg 
davon —, to carry the day; etwas in 
ein Buch —, to enter in a book; Sez 
mandes Namen —, to carry one’s 
name; den Dlantel nach dem Winde 
— (hängen), to know which way the 
wind blows; to temporize; auf beiden 
Adfeln —, to act the double-dealer; 
di: Nafe hod) —, to carry one’s nose 
hi,» to be proud; orge —, to 
take care of; ein Verlangen —, to 
have a desire ; Zweifel, Bedenken —, 
to doubt, hesitate, scruple ; meine We 
gen — nicht fo weit, my eyes do not 
see so far; II. ref. 1. to have a certain 
mode of dress, to dress; 2. lo wear, last; 
diefed Tuch trägt fich gut, this cloth 
wears well; fich mit etwas —, to car- 
Ty about with one; to have in the 
mind. 

Trägen, n. (-8) bearing; carrying; 
wearing; enduring, &c., vid. the verb. 

Trager (Träger), m. (-8: pl. —) 1. 
bearer, carrier, porter; 2. holder, bearer 
(ofa bill -fexchange) ; 3 Arch. T. beam, 

st, pillar; summer-tree ; compos. —= 
obn, m. porterage, portage; —muéfel, 
mn. A. T. atloid muscle. 
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Trigeret, fi (pl. -eW frequent cap 
rying (of news) 

Trägerinn, f. (pl. -en) Arch. T. pik 
lar in the form of a female figure, Cas 
ryatis. 

Lragfibigfeit, f pert (ofa ship’; 
capacity of bearing. 

Lragheit, f. laziness, idleness, dut 
ness, ındolence, sluggishness, slothfulk- 
ness, slowness, tardiness; compos. —@* 
fraft, f. vis inertia. 

*Trägifer,m.(-8; pl. —) tragedian: 
tragic poet. 

*Zragifdmifd, adj. tragi-comical. 

»Tragifomddie, f (pl. -M) tragi- 
comedy. 

*Zrägifd, L adj. tragic, tragical; II. 
adv. tragically ; diefer Schaufpieler if 
ftarf im —en, this actor is excellent in 
tragedy; —e Begebenbeit, tragica’ 
event. 

Trägfraft, f. vid. Tragheitstraft. 

Tragqlich, adj. vid Erträglid. 

Trägling, m. (-e8; pl. -€) idles 
sluggard. 

*Tragdde,m. vid. Tragifer. 

*Tragdbiänt, m. cont. vd. Lragifer. 

*Zra göd ie, f. (pl. N) tragedy; com 
pos. —udichter, —njchreiber, m. tragic 
poet; —nfpieler, m. —nfpielerinn, f. 
tragic actor, actress, tragedian. 

*Tragophonie, f. goat-like sound of 
the voice. bleating. 

*Tragopdgon, m. (-8) B. 7. trago 
pogon. 

Trägung, f. vid. Tragen, s.n. 

Trägmwerf, n. (-e8; ph -) Min. T 
roof of the water conduits. 

Trabhn, m. vid. Ihran. 

Trad, n. province. corn. 

*Traille, Trälje, f. (pl. —n) trettig 
lattice ; compos. —werf, n. lattice-work. 

*Z vain, m.train (of artillery), also train 
of cars (on railroads); vid. also Oefols 
“ge, Wefchleppe, Trop; .Schlendrian; 
compos.—Offijiev, m. train-officer. 

*Zvainiren, v. a. 1. to draw, drag 
2. to delay, put off, protract; 3. to train, 
break (a horse, &c.). 

*"Erait, m. (-8; pl. -8) 1. feature; 
trait; 2. trick. 

*Lraité, mvid. Abhandlung, Schrift. 

*Zraiteiir, m. (-6; pl.-8) vid. Gafts 
wirth, Oarkoch. 7 

Träjan, m. (-8) Trajan; compos. —€= 
fäule, f. Trajan’s pillar (in Rome). 

Trajanifd, adj. & adv. of Trajan. 

*Trajectödrie, f. Mat. T. trajectory 
(species of curve). 

Zrällern,o. a &n. (aux. haben to 
trill, hum a tune. 

Zrallwerf, n. balustrade. 

ram, m. (-e8; pl. -€) + beam, large 
piece of wood; trave, rafter, joist; com- 
pos. —baum, m. Min. T. main-beam; 
—fäule, f. Min, T prop or stay of the 
main-beam; —feide, f. wool-silk. 

Trämel,m. (-8; pl.—) provine. club, 

* cudgel, leaver, pole, stick. 

Trämelneß,n.tranel, drag-net. 

*Traminet, m. (-8; pl. —) a sort 
of grape and the wine made of it. 

"Lramtr en, v. vid. Eintragen, Eins 
fädeln, Anzetteln. 

*Tramontfäne, f. the north-wind 
in Italy): north star or pole; die — 
verlieren, to loss one’s course, fig % 
be at a loss what to do. 
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Trdmp, m. (-e8; pl. -e) tramp, heavy 

tread. 

Trämpe, f.(pl -N) pole for pushing 
er stamping. 

Trämpel,m.(-8; pl.—) awkward 
or cluinsy person; compos. —thier, n. 
dromedary. 

Zrampeln, v. 2. (cuz. haben) to 
trample ; to stamp. 

Tram pet, v x. (aux. haben) to tramp, 
to stamp. 

Trample, m. (-8; pl. —) one who 
stamps with his feet. 

Zrau, m vid. Thran. 

*‘Trandhée, f (pL mW Fort. T. 
trench ; compos, —arbei? :t, m. pioneer; 
—fage, f. trench-cavalicr; —wadt, f. 
guard of the trenches. 
*Trandivebreti, m 
—meffer, n carving-Fnife. 
*Trendiren, va, to carve, cut up; 
vie, Borlegen, Berfdneiden. 


Lraindeler, Trändler, m. (-8; pl. 
—) trifler, dawdler. 

Trandeln, vo. n. (aus. haben) vulg. 
ty toy, trifle, tarry. 


Trade, m. (-88; pi. Tränfe) 1. drink, 
aeverage, liquor ; 2. potion, decoction ; 
Speife und —, meat and drink ; com- 
yos. —faß, x. tub or barrel for cattle to 
drink out of; —geld, n. fee, vid. Lrinte 
geld; —Fiibel, m. via. —faß ; —opfer, 
x drink-offering, libation; —riuue, f. 
wooden channel or gutter, used for 
watering cattle; —fteuer, f. tax ur ex- 
cise on any liquor; tunnage, maltage ; 
—tonne, f swilltub (in which the 
washings for swine are collected). 


Xränfchen,n.(-8; pl. —) 1. physical 
driuk ; 2. ıron. poison. 


trencher; 


Xränfe, f. watering place, watering; 
jur — führen, to lead to water. 

Tränfen,».a.1.to give to drink; to 
water; to suckle; 2. to water (plants, 
&c.) ; 3. to steep, soak, saturate. 

Tränfer, m. (-8; pl. —) one who 
gives to drink; moistener. 

Tränf=faß, n. watering cub; —gebiß, 
nx sinbbering bit; —herd, m. floor for 
taking birds at their watering-places ; 
—rinne, f. —trog, m. watering-trough. 

Zranquillitat, f vid Ruhe, 
Stille, Gelaffenheit. 

*Transact,m. transaction, 

Transdactidn fF vid. also 
Ansgleichung, Vergleich, Ueberein= 
Eunft, 

“Lransäctot, m. (-8; pl. -en) vid. 
Unterhändler, Schiedsimann. 

*Transalptnif &, adj. Transalpine. 

‘Tranéganimatidn, f. transmi- 
gration of souls. 

“Tvansatläntifch, adj. Trans- 
atlantic. 

Tranfcendent, adj. vid. Trans: 
jcendent. 

*Tranfhirbrett, n Tranfchirs 
ren, v.a. Tranfchirmeifer, n. vid. Trans 
irbrett, u. f. w. 

"Iranéscolattdn, f. transcolation. 

‘Iranécorporation, f. vid. 
Ceelenwanderung. 

"Iranédanabifc, adj. (situate) 
beyond the Danube. 

*"Trangelementation, f. trans 
eleinentation. 

Traunsferiren, v. a 1. M. E.to 
transfer; 2. to truuslate, wid, Verfegen, 
Verlegen. 
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*Tranéfiguratidn fF 
figuration (of Christ). 
*Lranéfiquriren, v. a. vid, Ver: 
wandeln, Verkldren, 

~Lranéformiten, o a vid Ums 
bilden, Unmandeln, Berwandeln; 
Transformation, f. transformation, vid. 
Verwandlung. 

*Tranéfunditren, v. a to pour 
from one vessel into another, to trsans- 
fuse. 

*Tranéfuftin, f transfusion. 

*Tranégredtren, v. vid. Ueber 
fchreiten. 

“Tranégreffidn, £ transgression. 

a va.&n. to trans- 
act, vid. Verhandelu, Uebeceinfom= 
men, 

*Lvanfiliren, ». vid Ueberbii- 
pfen, Ueberfpringen, Uebergehen. 

*Tranfit, m. vd. Traniito, 

*Tranufitiren, v. 2 M.E. to pass 
through (said of goods). 

*"Tranfitidn, f. transiion; vid. 
Uebergang. 

*Tranfitid, adj. Gram. T. transitive; 
ein —e8 Seitwort, a verb transitive. 
*Trdufito, m. M. E.transit, passage : 
compos. —giitet, pl. transit-goods ; —= 
magazin, n. store house for transit- 

goods; zoll, m. transit-duty. 
»Tranfitdrifc, ad. L. T. transi- 
tory. 
aTranuéloctrem, v. a to remove 
from one place to another; Zranélo- 
cattön, f. translocation. 
*Tranélundrif &, adj. transtunary. 
»Trandsmarin, adj. transmarine, 
*Tranémigriren, v. n. to trans- 
migrate, emigrate; Tranémigration, f. 
emigration; transmigration (of souls). 
»Transmiffibel, ad. transmis- 
sible, 
*Transmiffibilitait, f. trans 
missibility. 


trans- 


Traf 


transporter; protractor (a mater aed 
instrument). 

*Tranéporttren, v. u to vans 
port, bring over. 

*Transportirung, f. transpork 
ing, bringing over. 

»Transpofitidn, 
transposition. 

*Transrhbenänifc, adj. situated 
beyond the Rhine. 

*Tranécendént, Lad. & ade 

aTranéscenbdental,& Pr T. 
transcending the limits of the senses, 
supersensuous, transcendental. 

*Tranéferibtren, v. ato tram 
scribe; to transfer (a debt, &c.). 

*Tranéfubftantiation, f. Th 
T. transubstantiation, 

*Transfudiren, v. vid. Durchs 
fhwigen, Durdfidern. 

*Tranéfumiren, v. a. vid Ents 
lehnen, Uebertragen, Abfchreiben. 

»Transfumt, n. L. 7. an attested, 
true copy. 

»Trarsteveriner, m. (-8; pl.—y 
one who lives beyond the Tiber (from 
Rome). 

*Transpectidn, f. transvection. 

*Transvehiren, v a. to convey 
or carry across. 

"Tranéverfe, f. 7. traverse. 

»Transverfäl, ad. vid. Duer, 
Schräg, Schief; pl. Transverfäles, s 
collateral relations. 

Tranfylvänien,n (-8) Gey. T 
Transylvania. 

Tranfylvänier, m. (-8; a —) 
—im, f. a native of Transylvanız, 
Transylvanian. 2 

Tranfyloäanifch, ad. & adv 
‘Transylvanian, belonging to Transylva 
nia, 

*Tra peg, n. (-88; pl. -e) Lrapésium, 
(pl. -ten) Mat. T. trapezium. 

»Trapeziedron,n. (-8) Min. T. 
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*Transmiffidn ft ion 
»Transmittiren,v.a. vid. Ueberz 
fchiefen, Ueberliefern, Ueberlaffen. 
»Transmontän, adj. being beyond 
or over the mountains; transalpine. 
*Transmusibel, adj. vid. Vers 
anderlicy, Wantelhar. 
»Transmutabilität, é vid. 
Beränderlichkeit, Wandelbarkeit. 
»Transmutiren, v. a. to trans 
mute, vid. Verwandeln, Umwanteln, 
Wedhfeln; Transmutation, f. trans- 
mutation. 
aTranépadanif d, 
padane. 
*Tranésparént, I. adj. transparent; 
I. s. n. (-€8 } pl. -@) transparent picture; 
festive illumination. 
*Tranfpiriven, ov n. (aux. hae 
ben) to transpire; Tranfpivratiün, f. 
transpiring, transpiration. 
*Tranéplantiven, ». vid Ber- 
pflanzen, Werfegen; Transplantatiün, 
f. vid, Berpflanzung, Verfegung. 
*Tranésponiren, v. a to trans 
pose; vid. Verfegen, Ueberfegen. 
*Transpört, m. (-e8; pl. —¢) 1. trans- 
port; 2. M. E. invoice continued; 3. 
— (der vorigen Cette), brought over; 
compos, —foften, pl. charges of trans- 
port; —fcbiff, n. transport, transport- 
ship; — verbindung, f. conveyance by 
portage. 
«Transporteür, m /-85 pl. -©) 


adj. Trans- 





trap ihedron 
aTrapegotd, n (-88; pl.-8 „Wat. 
T. trapezoid. 
Trapp, m. (-e8; pl. -€) basalt; com- 
pos. —porphyr, m. trachyte ; —fannz 


ftein, m. trap-sandstone —tuff, m 
basaltic tuff; —wade, f. stratiforın 
rock, wacke. 


Trapp, L int. pat! patter; UL m. (-e8) 
loud pattering step. 

Trappe, f (pl. -n) footstep, footprint 
trace. 

Trappe, m. (N; pl. -M) bustard: 
compos. —nbüchfe, f. long gun used for 
shooting bustards. 

Trappeln, v. n. to trample. 

Trappen, v.L n. (auz. haben) to tread 
noisily, to walk stamping, to stamp ; uf 
a. provine. to catch 

Träppen, „. (-8) stamping with the 
feet. 

Trappgans, m. vid. Trappe, m. 

*Trappiften, pl. Trappists (order of 
monks) 

Träpfen, v. vid Trapper. 

*Traguiren, v. Hunt. T. sid, Ums 
ftellen, Treiben. 

Trasyp, m. (-e8) darnel. 

*T rdf, m. tarras (a stone). 

*Traffdnt& Zraffent m (-en; pt 
-en) M. E. drawer of a bill. 

sTraffdt, m (en; pl. en ME 
drawee. 
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Traffel, m vid Traß. 
“Traffiren, on. (aux. haben) M. 
E. (auf einen) to draw a bill of ex- 
change; pet Saldo —, to draw per 
appoint; ein traffirter Wechjel, biti 
of exchange, draft; dad —, draft, 
drawing. 

“Traffirern, m (-85 pl. —) vid. 
Traffant. 

Trätfchen, v. n. province. to talk, 
blab, gossip, chatter. 
~Trdtte, f. (pl. -N) draught, bill of 
exchange; compos. —nbu iR. OX- 
change-book. 

*“Trattarclle, f small bill of ex- 
change. 

Tra, f. + marriage-ceremony. 

Cra of Truuen, in compos. —als 
tar, m. marriage altar; —brief, —= 
fchein, m. certificate of marriage; —= 
gebühr, f. —geld, n. marriage fee; 
—led, n. nuptial hymn, song; —re= 
be, f. address of the clergyman to the 
persons married by him; —ring, m. 
wedding ring; —fcjab, m. + dowry, 
portion; —fchein, m. 1 certificate of 
marriage; 2. marriage-license ; 
tifch, m. table at which the marriage- 
benediction is pronounced. 

Traube, f.(pl -n) cluster, bunch of 
grapes; grape; —ulefen, to gather 
grapes; compos. —nabfall, m. husks ; 
—uadat, m. agate in the form of 
grapes; —talaun, m. botryoid alum; 
—taloe, f. long-leaved aloe; —napfel, 
m. pome-apple; —nartig, adj. grape- 
like, clustered; —nauge, n. Med. T. 
staphyloma; —nbalg, m. vid. —n= 
bülfe; —ubauın, m. sea-grape ; —tt= 
beere, f. grape, dewberry; —nblut, 
n. * juice of .grapes, wine, red wine; 
—nbohrer, m. wimble; —nbräme, f. 
small bramble-berry ; —nbutte, f. 1. 
vat; 2. vine dresser’s dorser; —Hei= 
che, f. evergreen-oak, holley ; —nerbfe, 
f. Angola pea; —Ner}, n. arsenicated 
lead; —hfarn, m. flowering fern; —n= 
förmig, adj clustery, grape-like, bo- 
tryoid; —ugamandet, m. vid. —I= 
fraut ; —ngebirge, n. vine-hills; —n= 
geihwulft, f. grape-swelling ; —ugott, 
m, Bacchus ; —thagel, m. grape-shot ; 
—nhaut, f. A. 7. uveous coat, the 
third tumic of the eye; —nholunder, 
m.red-berried elder ; —nhügel, m. vine- 
clad hill; —nbiilfe, f. grape-skin ; —Ii= 
byactuthe, f. cluster-flowered hyacinth; 
—nfäfer, m. staphilinus; —ufamın, 
m. grape-stalk; —hferit, m. grape- 
stone; —-ufirfche, f. grape-cherry ; 
—nforalline, f. sea-grapes; —nfrang, 
m. garlands of grapes; —nfraut, n. B. 
T. goosefoot; ambrosia ; —nlatwerge, 
f. confection of grapes; —nlefe, f. 
vintage; grape-gathering; —nlefer, 
m. —nuleferinn, f. vintager; —nmug, 
n. confection of grapes; —ınachlefer, 
am. grape-gleaner; —unu6, f. nut grow- 
ing in a cluster; —nperiide, f. wig 
with several rows of curls behind; 
—uveich, adj. abounding in grapes; 
—ufaft, m. juice of grapes, wine ; —Ii= 
{chuf, m. grape-shot ; —nftengel, —n= 

tel, m. grape-stalk ; —nftod, m. vine; 

—utreter, m. treader of grapes; —n= 
voll, adj. covered with grapes; —II= 
wand, f. wall covered with grape-vines ; 
—iwetzen, m. Sınyrna-wheat ; —ngeit, 
f. vintage; —ngweig, m. vine-branch, 
vinc-leaves, 

Traubelzerbfe, f peas in bunch- 
es; —gebötn, n. Sp.T. trochings of the 
deer; —nfirfche, f. vid. Traubentir= 


rab tg, adj. clustered, clustery. 
Gar 
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Traiblicd, adj. eluster-Iike. 

Tratibrief, m. (rd; pl. -® 1. ere- 
dentials; 2. vid. under Trau. 

Trauichbohrer, m. vid. Traubenz 
bobrer. 


Traien, v1. a. to marry, join in mar- 
riage; fi” — laffeu, to be married; 
IL. (aus. haben) (einem —), to trust, 
confide, have confidence in; auf et= 
was —, to trust in or toa thing; id 
traue thm nicht, I don’t trust him; 
fic) —, 1. (dat.) fam. to trust one’s 
self, to dare, venture, to be bold enough; 
2. (acc.) to dare to go (to a place. &c.); 
ich traue mich nicht weg, aufs Gis, 
u. f. w., 1 dare not go away, on the 

"ice, &e. 

Traien, n. wd. Trauung. 


Traier, £ 1. mourning; 2. sorrow, 
grief. affliction; 3. black, mourning ; 


— einer Wittwe, widow’s weeds ; die 


— fragen, in — gehen, to be in mourn- 
ing, wear mourning; — anlegen, to 
pat on monrning ; compos. —anjage, f. 
notice given by the court-authorities, 
that the court goes into mourning 5 
—anfager, m. vid. Leichenbitter; —= 
baum, m. sad tree; —begingnif, n. 
funeral; —bild, n. emblem of mourn- 
ing ; emblem of sadness; —binde, f 
mourning-band ; —bli, m. mournful 
look; —bvi, m. mourning-baize ; —= 
botfchaft, Ff. sad, mournful tidings ; —= 
brief, m. 1. letter of condolence; 2. 
letter announcing a_person’s death; 
—biibue, f scaffold; * earth; —bdede, 
Jf. mourning-housings (of a horse); — 
degen, m. mourning-sword; —ente, f. 
sea duck; —effen, m. vid. —mabl; 
—fadel, f. funeral torch; —fabne, f. 
black flag (at a funeral); —fall, m. 
1, death, decease ; 2, mournful case or 
accident; —feft, n. funeral feast; —= 
flot, m. mourning-crape ; —geberde, f. 
mournful, sad gesture, expression of 
sadness; —gedanfe, m. lugubrious, 
dismal thought; —gedicht, 2. mourn- 
ing poem; funeral poem, elegy, monody ; 
plaintive poeın ; —gefolge, n. followers 
of a funeral; —gefühl, x. sad feeling; 
—geift, m. melancholy mind; —ge= 
läut, n. tolling of the church-bells for 
the death of a person ; —geleit, n. ac- 
companiment, followers of a funeral; 
—gepränge, n. funeral pomp: —ge= 
rült, n. stately tomb; —gefang, m. 
mourning-song, dirge: —ge[chichte, f. 
mournful tale; —gefchrei, x. lamenta- 
tion, doleful cries 5 —geficht, n. mourn- 
ful countenance; —gewand, n. mourn- 
ing costume, dress or apparel; —hau- 
%, f. mourning (widow's) cap; —= 
hans, x. house of mourning ; —hut, 
m. mourning hat; —jabt, ». mourn- 
ing-year; —fajten, m. coffin; —-Flage, 
f. lamentation; —fletd, n. --Fleidung, 
f. black, mourning-suit ; —£utfche, 
f. mourning coach; —laut, m. lugu- 
brious sound, mournful accent; —= 
lettern, pl black letters; —leute, 
pl. mourners (at funerals); —mabl, 
a. mourning-feast ; —mäht, f. vid. —= 
gefhichte, —mantel, m. mourning- 
cloak ; —ınarfch, m. funeral march; 
—mufif, £ mourning-music; —muth, m. 
melancholy mood or disposition ; —miiz 
thig, adj. melancholy, sad; —nady- 
richt, f. fatal or dismal news; —nadel, 
f. black pin; —natter, f the dark- 
brown adder; —ortnung, f. mourning 
regulations; —DOrt, m. place of mourn- 
ing. gloomy place ; —papier, n. black- 
edged paper ; —pferd, —rof, n. mourn- 
ing horse (which is led after a funeral) ; 
—poft, f. sad tidings; —pug, m. mourn- 





Trau 


ing-dress; —Tede, f. mourning-sermoa, 
funeral speech ; —titg, m. mournıng- 
ring; —fchleier, m. mourning-veil; 
a nalle, f. mourning-huckle ; —* 
fiel, m. tragedy; —-fpielartig, adj 
tragic; —fpieldichter, m. tragic poet; 
—tud), n. mourning-cluth; —voll, adj 
mournful; —wagen, m. funeral car, 
—iveide, f. weeping willow; —wocbe, 

f. week of mourning; —geichen, m 
mark or sign of mourning; —felt, f 
mourning time; —3llq, m. funeral pro 
cession. 

Teratiern, v. n. (aur. haben) 1. te 
mourn, grieve, lament, to be afflicted; 
2.to be in mourning ; um einen —, 
to mourn for one; tief —, to be in deep 
mourning. 

Traiern,n. (-8) mourning. 

Tratiernde, m. & f dec. like adj. 
mourner. 

Traüfebaum, m. T.tree standing on 
the confines of a forest; —bohrer, m. 
vid. Traubenbohrer; —dad), u. --= 
platte, f. Arch. T. coping of a wall, 
drip; —füß, n. water-butt ; —hbaten, 
m. rafter-foot; —fraut, m. vid. Tropfe 
Fraut; —leifte, f. coping (of a wmdow 
frame) ; —Naß, adj. dripping wet : —- 
recht, 2. L. T. gutter-right ; —rinne 
f, house-gutter; —rihre, f. gutter-pipe; 
—ftein, m. 1. gutter-stone; 2. vid, 
Tropfftein; —waffer, x. rain-water ; 
— mein, m. droppings; —jziegel, m. 
eaves-tile. 

Traüfe, f (pl. Mm) 1. the water run- 
ning from a roof; 2. eaves. gutter; and 
dem Regen in die — fommen, prov. 
to fall out of the frying-pan into the fire. 


Träüfeln, v.n. (auz. haben) & a 10 
drop, drip, trickle. 


Träüfeln, n. (-8) dropping. driapiag, 
trickling. 

Träüfen (Craiifen), » a & a 
(auz. haben) 1. to let down in drops, ta 
shower (down); 2. to drop, fall, run, 
drip. 

Traulid, I adj. 1. familiar, intimate, 
cordial; 2. comfortable, snug, cozy: If. 
adv. intimately, cordially ; comfortably, 
snugiy. 

Traulichkeit, f 1. cordiality, inti- 
macy; 2. comfortableness. 

*Trauliému8, m. T. traulism, stara- 
mering repetition. 

Traiim, m. (-e8 ; pl. Träume) dream; 
Jig. fancy, reverie; da8 ift mir (ibm, 
u.f.w.) nicht im —e eingefallen, 
that never entered my (his. &c.) head 
mein — tft ausgegangen, my dream 
has come to pass; fig. einem aus dem 
—e heffen, to give an explanation; to 
undeceive, disabuse one ; Träume find 
Keime, prov. there is some reality in 
dreams; compos. —ausleger, m. inter- 
preter of dreams; —auéfegung, f. in- 
terpretation of dreams; —bild, n. vi- 
sion (in a dream); fig. dream-like vı 
sion, phantom, illusion; —buc, a 
dream book; —beuter, m. interprete 
of dreams; oneirocritic; —bdenteret, 
—bdeutung, f. interpretation of dreams; 
—beuterifch, adj. oneirocritical, inter 
pretative of dreams; —erfahren, adj. 
skilled in int:rpreting dreams; —€t+ 
füllt, adj. full of dreams or illusions, 
—gebilde & —gefcht, n. phantom; vi 
sion; —gefihlecht, n. * mankind; —* 
gott, m. god of dreams, Morpheus -~* 
born, „. —fchnede, f. Conch. mouse ' 
shell; —voll, adj. full of dreams, fruit 
ful in dreams; —welt, f. realın 2! 
dreams. 

*Traumätika, pl. Med.T. traumatics 
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Traumadtifch, adj. traumatie, vul- 
nerary. 

Träumen, v.a. &n. (aux haben) 1. 
to dream; 2. fig. to fancy, imagine ; to 
taky into one's head; td) traumte, or 
e8 träumte mir, or mir träumte, I 
dreamed; ich glaube, du träumft, I 
believe you are dreaming; firh — lafs 
fen, fig. to imagine, fancy; daß hätte 
tch mir nie — laffen, that never would 
have entered my head. 

Traimen, n. (-8) dreaming. 

Träümet, m (-8; pl. —) dreamer, 
visionary ; ein philofophifcher —a 
visionary philosopher. 

Träumerei, f (pl. -en) dreaming, 
reverie, chimera, fancy, vision. 

Träümerifch (Traiimbaft), I. adj. 
as in a dream, dreamlike; given to 
dreaming, fanciful, chimerical ; ein —er 
Menfch, a visionary; II. adv. dream- 
ingly ; chimerically. 

Traün, int. indeed! forsooth! truly! 

Traürer, m. (-8; pl. —) mourner, 
one who grieves, who is afflicted. 
Trafrig, I adj. 1. sad, heavy, sor- 
rowful, aggrieved, melancholy, pensive, 
mournful, doleful; 2. wretched, miser- 
able; II. adv. sadly, heavily, sorrowfully, 
mournfully, pensively ; wretchedly, mi- 
serably. 

Traürigfeit, f 1. sadness, heavi- 
ness, grief. sorrow, sorrowfulness, dole- 
fulness ; 2. melancholy, pensiveness. 

Teaiifden, v. n. (aux. haben) to 
pour down; to rain hard, pelt; e8 veg= 
net, daß es träufcht, the rain is pouring 
down 
Trait, adj. 1. dear, beloved; —et, 
—ejter Greund, dear, dearest friend; 
2. cozy, snug; ein —es Pligchen, a 
snug place. 

Traütchen, Traütel, dim. n. veloved 
object; sweetheart. 

Traitung, f. (pl. ew) nuptial cere- 
mony, marrying, blessing of a marriage, 
joining, uniting ; Nach der —, when the 

y is over; pos. —8buch, n. 
marriage-register ; —8foften, pl. fees 
‘expenses) of marrying ; —8rebde, f. ad- 
dress of the clergyman to the persons 
married; —8fcbein, m. marriage-certi- 
ficate; —6tag, m. marriage-day. 

*Travide, vid. Trave, 2. 

*Cravaillen, pl. hard work, great 
exertions. 

*Travailliren, v. n. to work hard, 
toil. 

Träve, Trawe, f (pl. 1 MT. 
hard work; 2. thunder-gust; 3. Trave 
(a river), 

Träaven, Träwen, v. a. N. T. to press 
cotton or wool. 

*Traverfe, f. vid. Transverfe. 

sTraverfiere, f. vid Querflöte. 

*Traverftren, va. & n. to traverse. 

*Traverttuo, m. Travertino marble. 

*Traveftte, f. (pl. -N) travesty. 

*Travefttren, ».a. to travesty, to 
burlesque; der trabeftirte Birgtl, Vir- 
gil travestied. 

*Traveftirung, f. vid. Traveftie. 

Treber, f. vid. Traber. 

*Trebudiren, va, vid. 1. Stol: 
pern, Stürzgen ; 2. Uebermiegen. 

Treden, v.a. & n. provinc. to drag, 
hale, vid. Ziehen. 

Zred- bane, f. flattener (in coining) ; 
—eifen, ». first drawing-plate (with 
wire-drawers); —gat, n. stove-pipe ; 
=—junge, m. Min. T. boy who draws 

al 
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the covered wheel-barrow ; —fehüte, 

f. drag boat, drag-scout; —fäge, f. 
drawing saw; —feil, n. towing rope, 
towing line ; —weg, m. towing-path. 

Treff, m. (-8; pl. -e) hit, (smart) 
blow; (vollends) den — geben, vule. 
to give the finishing blow; II. n. club at 
cards; compos. —blatt, a. —blätter, 
pl a club, clubs; —bube, m. knave of 
clubs; —1008, n. wid. Treffer ; —Ichuß, 
m. shot that hits the mark; —3ehn, f. 
ten of clubs. 

Treffdanf, m. prize, premium. 

Treffen virlagn. (aux. haben) 
J. to hit; to strike: to touch; 2. to hit 
upon; to guess; 3. to hit off: 4. to 
find, meet with; 5. to befal; 6. to come 
to m due course or rotation ; 7. to make, 
take ; Unftalten —, to make prepara- 
tions; du haft e8 getroffen, you have 
guessed, hit it; nichf —, to fail, miss: 
vom Donner getroffen feyn, to_be 
thunderstruck ; fig. fih getroffen fin- 
dert, to find one's self hit; biefer Ma- 
fer trifft gut, this painter draws very 
like, hits a face exactly ; dieß Oemalde 
ift getvoffen, this picture is very like 
the original, resembles its original; einen 
—, auf einen —, to find one, meet 
with one; auf den Feind —, to fall in 
with the enemy ; die Reihe trifft mich, 
it is my turn; getroffen, right! Gie 
haben e8 getvoffen, you hit it right ; 
den vechten Sinn —, to hit the true 
sense; bas 2008 traf ih, the tot fell 
upon him; e6 traf mich das Unglüd, 
I had the misfortune ; eine Heirath —, 
to marry ; eine Wahl —, to make a 
choice ; einen Vergleich —, to make 
an agreement; die rechte Zeit —, to 
come in the very nick of time. 

Treffend, part 1. adj. striking ; ap- 
propriate ; suitable; Lf. adv. strikingly, 
appropriately. 

Treffen, mn. (-8; pl.—) 1. battle, 
fight, combat, engagement, action ; 2. di- 
vision of an army ; in compos. Mittel=, 
Hinterztreffen, centre, rear of an army 
engaged in battle; ein — liefern, to 
join battle; ¢8 auf ein — anfommen 
laffen, to risk a battle. 

Treffer, m. (-8; pl.—) prize; — 
und Nieten, prizes and blanks; viele 
— haben, to be fortunate ; einen — 
siehen, to draw a prize. 

Trefflich, I. adj. excellent, eminent, 
admirable, choice, exquisite; eine —e 
©elegenheit, a rare opportunity ; IL. adv. 
excellently, exquisitely; capitally. 

Trefflich feit, ¢ excellence, choice- 
ness. 

aT reffle, m. vid. Treff, In. 

Tretbh=ambo8, m. case-stake; —= 
anfer, m. driving-anchor; —afche, f. 
cupel-ashes; —beet, n. hot-bed; —= 
blatt, n. hare-foot ; —bogen, m. T. 
bew-drill; —bolgen, m. N. T. square- 
bolt ; —brief, m. defamatory letter ; —= 
bühne, f. T. fascine-work to direct the 
course of the water ; —butte, f. —fab, 
n. soaking-trough (of tanners) ; —et8, 
n. loose floating ice; —eifen, n. cooper’s 
driver ; —ev}, m. Min. T. ore extracted 
by machine ; —fatbe, f. 7. soaking 
(with tanners) ; —farbengruSe, f. tan- 
pit; —garn, a small net; —hammer, 
m. vid. Treibehanmer ; —haus, n. 
hot-house ; — haußsfrucht. f. hot-house- 
fruit; —herd, m. T. refining-hearth or 
stove; —bett, m. proprietor of a"re- 
finery ; —bol3, n. vid. Treibeholz ; —- 
jagr, f. chase where the game is driven 
to certain places, where it may be easily 
shot, track; —jagen, n. rid. —jagd; 
—taften, m. vid. —beet; —fetl, m 
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wedge ; —fitt, m. cement for eınbos 
sing; —firner, pl. castor nuts, —a 
fraut, n. palma Christi; —fübel, m 
forcing-tub (for plants) ; —funft, f. 
Min. T. machine for extracting the ore; 
—land, n. Sea E. cape fly-away ; —= 
Tange. f. hot mixture of ooze and water: 
—leute, pl. people employed in driving 
the game; —mittel, n. 1. incentive, 
2. Med. T. evacuant; -—mußfel, « 
.4. T accelerator: —napf, m. refining 
pan; —Dfell, m. refining-furnace ; —s 
pech, n. mass of pitch for embossing 
—pflicht, f. obligation to drive the 
game; — Pulver, n diaphoretic or su- 
dorific powder; —tad, n. T. bellows- 
wheel ; watch-pinion; vid. Triebrad; 
—fand, m. shifting sand; —fcherbe, f. 
T. cupel, coppel, test ; —fchnur, f.whip- 
cord; —fchmefel, m. raw or mineral 
sulphur; —fegel, n. driver ; —ftachel, 
m. goad; —ftange, f. pole which moves 
any thing ; —ftod, m. 7. cog; —ftoB, 
m. Min. T. extremity of a mine-well, 
—Weg, m. road for cattle; drift-way ; 
—werf, n. vid. Triebwerk; —zeug, 
n. 1, wreck, filth deposited by water; 
2. tunnel-net. 

Treibezbeet,n hot-bed; —bungen 
m. chasing-chisel ; —hammer, m. chas- 
ing hammer; —bhaué, n. hot-house 
—herd, m. T. refining hearth; —but, 
m. top of a refining hearth ; —bholj, n 
wood floating down rivers ; rolling-pin 
(for kitchen use) ; 7. cooper’s driver ; 
—pferd, n. stalking horse ; —fand, m. 
drifting sand ; —win, m. drift wind. | 

Treiben, v1 a. 1. todrive; 2. to 
turn, move; to put in motion; 3. to 
carry on, practise, exercise; to do, 
4. T. to chase, emboss ; 5 fir. to press, 
urge; 6.to force (in gardening) ; 7. Mim 
T. to separate, refine; 8. to make to 
rise, swell (of dough, &c.); 9 Sp. T. 
to drive game together within a certain 
district; 10. to shoot forth; ein Ges 
werbe, Gefchäft, u. f. w. —, to carry 
on. exercise, practise a trade, business ; 
Poffen —, to jest; etwas zu hoch, or 
u weit —, to carry a thing too far: 
in die Sucht —, to put to fight; in 
die Enge —, to press hard, reduce to 
straits; aufs Außerfte —, to carry, bring 
to extremes; den Schweiß —, to cause 
perspiration ; Scherz mit etwas —, ta 
joke with, make sport of; getviebene 
Arbeit, embossed work ; eine Sache 
—, to force, accelerate a thing; wie 
mas treibt, fo gebt's, act well and 
you will fare well ; IL. refl. fidy (herum) 
umber —, to rove, roam. idle about, 
wo treibt er fid) umber? where is he 
to be met with ? where is he wandering 
about? II. x. (auz. haben und feyn) 
1. to drift, drive, float ; 2.to shoot forth, 
grow fast; to sprout; ohne Segel —, 
to scud under bare poles; ein Schiff 
trieb auf uns, a vessel ran foul of us. 

Treiben, n. (-8) driving; acting, 
doings, &c., vid. verb. 

Treiber, m (-8; pl. —) 1. driver; 
2. drover ; 3. person that beats up game, 
beater; 4. taskınaster. 

Treiberei, f (pl.-en) driving, for 
cing, urging. 

Treibling m (-e8; pl.-e) 1.7 
pin-wheel, 2. pl. —e, bees taken fram 
over-full hives and fodged in others. 

Treideln, vid. Treilen. 

Treil,n. (-e8; pl -e) MT. tow-line 
or a rope to track a boat. 

Treilet, v.a MT. to track a boa 
or smal. vessel by a rope. 


Tretlet, m. (-6; pl. —) tower, on 
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Lretfaa, m. vid. Trefchaf. 

"Treille, f Treillis, n. Treilläge, f. vid. 
Gitter, Oitterwerf; Oartengeländer. 

+«Trema, n. (-8) Gram. T. dieresis. 

«TremaAndo, adv. Mus. T. tremando. 

«Trembleürs, pi. shakers, quakers. 

Tremel, m. province. vulg. cudgel, club, 

Tremmen, vo. u. to sleek, smooth 
(pipes). 

Tremmet, m. (-8; pl.—-) smoother, 
polisher. 

Zremmfopf, m. (-88) stopple for 
forming the bow! of a pipe. 

»Tremolith, m. (-8; pl.-€) tre- 
molite. 

Trempel, m. (-8) Min. T. prop. 

Tremfs, f (pl. -N) province. corn- 
flower. 

*Tremuldnt, m. (en; pl.—en) Mus. 
7. trill, quaver. 

Tremulatidn, f trembling, tre- 
mulous motion. 

*"Yremuliven, v.n. (aux. haben) to 
trill, quaver. 

Trennb at, adj. separable, divisible. 

Trennbarfett, € separability, se- 
parable aess. 

Trennen, x La. 1. to separate, dis- 
ioin divide, put asunder; to dismem- 
yer, to dissolve, decompose; to dis- 
mite; 2. to cut, take off; to sever; eine 
Naht —, toripupaseam; die Glieder 
—, to open the ranks; die Schlacht= 
orbnung —, to break the battle-array ; 
den Kopf bom Numpfe —, to sever 
the head from the body; die Freunt= 
{chaft, Ehe —, to break or dissolve 
friendship, marriage; Il. reff. to part, 
separate ; to divide ; to come undone 

Trenner,m. (-8; pl. —) separater. 

Trennefall,m via Trennungsfall; 
—ineffer, n. ripping knife, —punft, 
m point of separation, dieresis; —= 
füge, f. tipping saw; —wort, n. dis- 
junctive word. 

Lrenn lid, adj. vid, Trennbar. 

Trennung, f. (pl. -en) 1. separating, 


separation, severing, disjoining, par- | 


tition, division; 2. disunion, schism; 3. 
parting, separation ; compos. —8fall, m. 
1. instance of separation ; 2. Gram. T. 
ablative case; —öflüchen, pl. natural 

joints (in crystals); —8punfte, pl. vid. 
Trennpunft; —tag, m. day of separ- 
ation; —8zeichen, n. Gram. T. hyphen. 

Trenfe, f (pl. -1) snaffle, bradoon. 

Trenfen, v. 2. N. T.to worm; Hunt. 
T. to bellow, to low. 

Trendgarn, n. (-88) T. old rope- 
yarn for worming (a cable). 

Trenfing, f (pl. -en) MT. rope to 
worm a cable. 

‚Trente et Quarante,n.a game 
at cards. 

Trengen, w vid. Trenfen. 

*Trepän, m. (-e8; pl -e) S.T. to 
trepan ; compos. —fcjiitffel, m. trepan- 
key. 

"Zrepanirei,v.a, S. T. to trepan. 

*Trepanirung, ef S. T. trepan 

*Trepanatidn,$ ning. 

Trephine, f. Ss. 7 a small sort of 
trepan, trephine, 

*Trepitiren, vo. n. to tremble, 
quiver, be afraid; Trepidation, f. tre- 
pidation. 

Treppe, f. (pl.--N) staircase, stairs, a 
pair of stairs ; flight (of steps) ; MT. 
ladder; eine blinde, geheime —, blind, 
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private stairs; wei —ı hoch, two pair! Tröter, m. (-8; pl. —) treader. 


of stairs high; die — hinauf geben, 
to go up stairs; — hinab gehen, to go 
down stairs; jur — hinunter werfen, 
to kick down stairs: compos. —nabfaß, 
m. lazding-place ; —nbade, f. vid. —n= 
wage; —ıball, m. construction of a 
staircase; —ıbaun, m spindle of a 
winding staircase ; —uformig, adj. in 
the form of a staircase, rising ; Mil. T. 
en echelons; —gehäufe, n. vid. —I= 
ae —ngeländer, x banister; —= 
aus, n. staircase. well; —nftes, m. 
conglomerate sulphuréous iron ; —N= 
flampe, f. N. T\ clinch, ladder-hook ; 
—nlehne, f balusters; —nmauet, f. 
staircase-wall; —tmufdjel, f. spiral 
shell; —uraum, m. well-hole; —t= 
tube, f. vid. —nabfag ; —nfpindel, f. 
spindle of a staircase; —nftange, f. 
stair-rod ; —uftein, m. stair-stone ; —t- 
tepid), m. staircase-carpet ; —nthurm, 
m. steeple with a winding staircase ; 
—nhwange, f. T. stair-spindle. 

*Trefchäf, n. a certain game at cards. 

*Trefchäfen,v.a vug.to beat, cudgel. 

*Tréfen, m. (or die Trefen, pl.) pro- 
vine. counter (in a shop). 

»Trefdr, m. (-28; pl. -e) treasury; 
compos. —fdett, m. assignment upon 
the treasury, treasury-bill, treasury-note. 

“Trefdrier, m. (-8; pl. -8) vid. 
CS chagmeifter, Nentmeifter. 

*Trejoriren, wv. a. to collect or 
gather a treasure, to amass. 

Trespe,s. (pl. -N) cockle, ‘are darnel. 


*Treffe, f (pl. N) lace, galoon ; mit. 


—n befegen, to lace; compos. —ngold, 
n. burnt gold-lace ; —nhut, m. galoon- 
hat; —nmüße, f. galoon-cap ; —urod, 
m. laced coat. 

*Trefjirebanf f. —ftod, m. T. 
wig-block. 

*Treffiren, v. a. to plait (hair); das 
—, plaiting, weaving. 

*Treffirer,m. (-6; pl. —) 

*Treffeür, m. (-8; pl. -8) 
(of hair). 

Trefter, pl. grounds, husks (of grapes) ; 
compos. —«{dje, f. weed-ashes; —= 
branntwein, m. wine-brandy ; —but, m. 
hat (of grapes); rerndl, m. grape- 
stone-oil; —fudyen, m. cake of grape- 
skins; —wwein, m. bad wine, after- 
wine; ciderkin. 

Treten, wv. ir. In. (aux. fey) 1. to 
tread; to step; 2. to enter (tt, in or 
upon); to go; der Saft ift in die 

äume getreten, the sap has entered 
the trees; an das Genfter —, to step 
to the window ; hinein —, to walk in, 
step in, to enter: niher —, to approach, 
draw near; in Dienfte, in einen Ore 
den, in den Eheftand, u. f. mw. —, to 
enter into service, into an order, into 
the conjugal state, &c.; ins Mittel —, 
to interpose, mediate, acı the mediator; 
auf Semandes Seite —, to side with 
one, to go over to one’s party; All eines 

Stelle —, to get one’s place, to suc- 

ceed one; in Semandes Fußftapfen 

—, to tread into, follow one’s foot- 

steps; ju nahe —, to offend, mortify ; 

to wrong, disparage; II. a. 1. to tread, 
trample ; 2. to tread cover (of birds) ; 

Sie haben mich ave den Fuß getre- 

ten, you have trodden on my foot; die 

PBalge (Balfen) —, to blow the bel- 
lows of an organ; das Pflafter —, to 
loiter. to walk the streets: unter bie 
Füße, or mit Fisen —, to trample un- 

der one's feet; fich einen Dorn in den 
yuB —, to run a thorn into one’s font, 


Treten, n. (-8) treading; trampling. 


plaiter, 
weaver 





Trét of Treten, in compos. —grube, # 

—plag, m. T. kneading-ground (with 
tile-makers); —harfe, f. rake for ser 
ting peas, &c.; —hiuöpel, m. wlıcel- 
capstan; —fnecht, m. treader ; —£ufe, 
f. treading-vat; —mühle, f. tread-mill; 
—tab, n. crane-wheel, treading-wheel - 
—fcemel, m. treadle; —ftatte, —+ 
ftube, f. 7. kneading-room ; —ftod, m. 
vat for cleaning the skins; —trog, m, 
fulling-trough; —gubet, m. vid. —= 
fufe. 


Trei, I adj. faithful ; trusty ; honest; 
loyal; true; —e Unterthanen, loyal 
subjects; jig. ein —c6 Oedichtnif, a 
tenacious memory; H. adv. faithfully ; 
honestly, loyally; trustily; conscien- 
tiously ; compos. —blatt, n. moon wart ; 
—bredjer, »n. —brecherinn, f. perfidi- 
ous person, periurer ; —bruch, m. vio- 
lation (infraction), breach of faith; —= 
briidhig, adj. faithless. pertidious; dis- 
loyal; —brüchigfeit, ¢ od. —lofigfeit; 
—eid, m. oath of fidelity; —eifrig, adj, 
zealous ; —ergeben, adj. & adv devowd, 
attached, faithful, loyal; —gefinmung, 
f. loyalty ; —herjig. I. adj. true-hearted, 
confident, cordial; simple-hearted; IL 
adv. true-heartedly, confidently. cor- 
dially; simply, naively ; —herzigfeit, f 
true heartedness, confidence, cordiality, 
heartiness ; simple-heartedness : —l08 
I. adj. faithless, perfidious, disloyal, 
treacherous, false; Il. adv. faithlessly, 
perfidiously, disloyally, treachernusly, 
falsely : vid. Syn ; —Iofigfeit, f faithless- 
ness, perfidiousness, disloyalty. trencher- 
ousness, falsehood; —muth m. + 
trueness ; loyalty ; —finn, m. oyalıy ; 
—veretut, adj. faithfully united. 

n. Treulos, Ungetreu. These words have 
exactly the same general and relative meaning 
that “ faithless” (Treulos) and “untrue’’ (Uns 
getreu) have in English. 

Treue, (Tre), f. fidelity, faithful- 
ness, | honesty ; loyalty, allegiance; 
truth, trueness; auf — und Olauben 
annehmen, to take or receive upon 
faith; — und Olauben halten, to stand 
to one’s word, to coinply with one’s 
promise, to keep faith ; den Eid der — 
ablegen, to take the oath of ulegiance. 

*Tretiga Dei, f. (in the middle ages) 
God's peace, cessation of feuds and 
robberies from Friday till Monday. 

Treüg e, adj. provine. dry ; compos. —# 
plag, m. drying, airing-place. 

Treügen, v. a. provine. to dry, air. 

Treubeit, fı vid. Treue. 

Treulich, I. adv. trustily, faithfully, 
honestly ; truly ; IL. adj. vid. Treu. 

Treulidfeit, f faithfulness, fide- 
lity. 

Trewufdhen, wv vid. Träufhen. 

*Tregalivt, adj. cracked, flawed, 
chapped (said of coiours). 

*Triafontaéoer, m 
triacontahedral body. 

*Trtdnbdria, pl. B. T. trianders. 

„Triangel, m (-83 pl. —) ti 
angle; compos. —mufs!, £ Conch 
tellina cornea. 

aTriangulat, adj. & adv. triat 
gular; compos. —jahl, f. triangula 
number. 

*Trianguliren, v. n. to measare by 
means of a triangle, to trianguiate. 

*Triardte, f. triarchy. 

“Trias, f. triad, trinity. 
»Tribäde, f. (pl. -N) woman wae 
practises zelf-pollution 


Min. T. & 


Trib 


*£rivoulet, m.(-8 7° goldamith'a 
triblet. 

*Sribométer, x. (-8; pl.—) 7 tri- 
bometer. 

*Trtbrady 8, m. (pl. -chen) T. tri- 
brach. 

Tributren, v. vid 1. Beilegen, 
Zueignen, Gewilligen; 2. Zinfen 
geben. 

Tribulation, f tribulation, vid 
Anfechtung, Bedriiung, Anaft. 

«Tribuliren, v. a. vulg. to vex, tor- 
ment. 

Tribuülfon, u. (-8) ST. sort of 
forceps (fur extracting bullets out of 
wounds). 

+Tribüin, m. (-en; pl. -en) tribune. 

"Tribunal, n. (-8; pl. -e) tribunal; 
compos. —tath, m. counsellor of a tri- 
bunal. 

Tribunät,n. (8; pl.-e) tribune- 
ship. 

Tribüne, f (pl. -n) tribune; pul- 
pit, rostrum 

*Tribws, f division, tribe (of the 
Roman people, anciently); vid. also 
Sunung, Zunft. 

Tribüt, m. (-88; pl -e) tribute; 
—- auflegen, to lay tribute on; — Jah 
{ett, to pay tribute, ‘ 
*Tributär, adj. tributary. 

"Tributdriué, m. one who is tri- 
burary. 

"Tricénnium, n. 
thirty years. 

Tricennäl, 
tricennial. 
“Trichfafis, 2 f. Med. T. trichia- 
«Trichöfie, sis. 

*Trichörd, n. (-8) Mus. T. trichord. 

*Tridotomte, f. trichotomy. 
*"Tridjotdmifd, adj. trychotomous, 

Trihroismus, m. a threefold va- 
tiation of colours. 

Trichter, m. (-8; pl. —) funnel, tunnel, 
tun dish; mill-hopper; crater; compos. 
—baum, m. the trimmer; —fifch, m. 
sea-groundling; —forimig, adj. funnel 
shaped; infundibuliform ; —graé, n. 
cornucopia-grass; —nubdeln, pl. fun- 
nel-macaroni; —töhrchen, n. 7. ram- 
rod-holder ; —fdnarrwerf, n. 7. pipe- 
tongue (in organs); —fdywamm, m. 
funnel-mushroom ; —winde, f. cardi- 
nal-flower; — Wurm, m. sand-quiver. 

Trichtern, v. uw to pour through a 
tunnel. 

*Trictnium, nx. 68) Mus. T. piece 
of music for three voices or instr'- 
ments, 

Tri d, m. (-8; pl. -€) trick (at whist, , 
compos. —ftrad, n. trick-track, back- 
gammon, tables, pair of tables; —trad 
fpielen, to play at backgammon. 

*Triclinium, x. (-8) triclinium (of 
the ancients). 

‘Tricot, m. 
*"Tricotage sf 
*Tricyele, m. a French carriage with 
three wheels. 

*TribaktHlif ch, adj. having three 
fingers or toes, 

‘Tribéns, ; 

Trident, i m. trident. 
Cridént, 

Trient, n. (-8) Geog. T Trent. 

Tridentiner, m. (-e8; pl.—) -inn, 
f. inhabitant of Trent. 

Teidentinif ch, adj. of or belonging 


(-8) period of 


adj. (breißigjährig) 


} tricote. 
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to Trent; das —e Goncifium, the 
council of Tridentum. 

»Triduum, n. (-8 1. space of three 
days; 2. prayer of three days (in ıhe 
Romish ehurch). 

Trieb, m (-88; pl. ~e) 1. driving, 
drift, drifting; 2. place where cattle is 
driven, pasture ; 3, right of pasture; 4. 
drove, herd; 5. 7. machinery, motion, 
movement, spring; 6. fig. instinct, im- 
pulse, bent, inclination ; 7. young shoots, 
sprouts; 8. love, inclination; aus et= 
genem —e, of one’s own accord; — 
zum Baterlande, love for one’s roun- 
try; compos. —attig, adj. done by in- 
stinct; —draht, m. pinion-wire; —= 
feder, f. (moving) spring ; fig. motive; 
incitement; —fetle, f. pinion-file ; —= 
Grund, m. rid. —feder, fir.; —ham- 
Mer, m. T. indenting-hammer; —holz, 
n. wood that shoots with vigour or lux- 
uriance ; —Edtner, pl. caper-spurge ; 
—traft, f. mechanical power ; produc- 
tive power ; —InaB, n. 7: pinion-gauge ; 
— mäßig, adj. conformable to iustinct ; 
—tad, n. spring-wheel; —techt, n. 
right of pasture; — fund, m. quicksand, 
drifting sand: —fcheibe, f. cogging- 
disk (of watch-makers) ; ~ schmetel, m. 
torrefied sulphur ; —ftab, —ftod, m. T. 
axle; —ftabl, m. T. pinion-wire ; —= 
ftecfen, m. arm (tooth work of a ma- 
chine) ; —werf, n. machine, machine- 
ry, mechanisın ; springs of a machine ; 
—werfinäßig, adj. mechanical. 

Triebel, m. 7. driver; turning-stafl. 

Triebfam, adj. & adv. (l. u.) pro- 
ductive, fruitful. 

*Triéovifdh, adj. T. having three 
equal sides. 

Trief of Triefen, in compos. —auge, 
n. blear-eye, watery-eye, running eye; 
—iiugig, adj. blear-eyed; —nafe, f. a 
snivelly nose ; —Uafig, adj. & adv. sni- 
velly ; —l«p, adj. wet all over. 

Trtefeln, o. n. to fall in drops, to 
drip. 

Tritefen, v. reg. & ir. n. (aux. haben) 
to drop. drip, trickle; to run; on 
Schweiß —, to drop with perspira 
tion; feine Augen —, he has blear- 
eyes. 

Triefen, x (-8) dropping, dripping, 
trickling; — der Augen, blearing, 
blearedness. 

Triefend, adj. dripping, dropping, 
trickling, blearing. : 

Triegen, Triegerei, Trieglich, vid. 
under Trüg . «« 

Trieltrappe, f. the lesser bustard, 
the French field duck. 

*Triennidl, adj. (dreijährig) trien- 
nial. 

*Triénuium, x. (-8) space of three 
years. 

Trient, n. (-8) vid. Trident. 

Trier, nu. (-8) Triers, Treves. 

Trierer, m(-8; pl. —) —tn, f. 
a native or inhabitant of Trier or 
Treves. 

Trierif d, adj. & adv. of or belong- 
ing to Treves or Trier. 

Tricft, x. (-8) Trieste. 

Triéfter, Trieftiner, m. (-8 , 
—inn, f. Triestine, inhabitant 
Trieste. 

Triefter, pl. vid. Trofter. 

*Trieteris, f (pl Trieteriem 1. 
space of three years; 2. festival occur- 
ring every three years. SEEN 

*Triettrifch, ad. (dreijührlich) 
taking place every three years 


pl. —) 
of 





rin 
aTer folium, xn vid Dreiblatt 
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Trift, £ (len) 1. passage of (fur) 
the cattle; 2, pasturage. common 3 3 
drove, herd; 4. vid. Trieb; compas 
—enmeifter, m. inspector of pastu ex, 
—Tel, adj. free for cattle to go ong 
—geld, n. money paid for pastur\ge’, 
—gerechtigfeit,  —recht, n. rigut of 
pasturage: —fchäfer, m. shepherd of u 
flock in pasture ; —ftein, m. passage 
boundary ; pasture boundary. 

Trifter, pl. Sea. E. wreck or what- 
ever is found floating on the sea. 

Triftig, I. adj. 1. fig. substantial; 
urgent, cogent, valid, important; com 
vincing; 2. drifting, a-drift; —e 
@riinde, cogent reasons; Il. adv. co- 
gently ; importantly; in a convincing 
manner. 

Triftigfeit, f validity; cogeney ; 
convincingness. 

*Triga, f. carriage witha team of 
three horses. 

*Trigamie, f. wigamy. 

*Trigaftrifch, adj. having three 
bellies. 

*Triglyph,m. (ens pl.-en) Arch. T. 
triglyph. 

*Trigön(um), n. (-8 @. T. trigon, 
triangle. 

*Trigdnifd, adj. @. T. trigonal, 
triangular. 

*Trigonelle, f. (pl. -N) trigonella 
(a shell). 

*Trigonometrte, f. @. T. wigo- 
nometry ; geradlinige, ebene, fphäris 
fhe —, rectilineal, plane, spherical 
trigonometry. 

*Trigonometrifd, L adj a. 7 
trigonometrical ; Il. adv, trigonometri- 
cally, by trigonometry. 

*Trighuien, pl. B. T. trigyns. 

*Tsifdlon, n. (-8) a poem having 
three different metres. 

Triftrab, m. vid. Tridtrad. 

*Trilateräl,ad. 7 trilateral. 

Xrillebohrer, ma drill; —traps 
pe, f. lesser bustard. 

Triller, m (-8; pl —) 1. shake 
trill, quaver; 2. charlock; einen — 
fchlagen, to trill, shake, quaver; com- 
pos. —lauf, m. trill, triling; boppel= 
ter —lauf, double cadence; —fette, 
f. quavering, trill; —fprung, m. Caper 
(in dancing). 

Trillern, ov. n. (aux. haben) to trill, 
quaver, shake. 

Trillid, Trilling, m. via. Drillidh ¢ 
Drilling. 

»Trillidn, f. (pl. -en) willion ; com- 
pos. —theilchen, n. trillionth particle. 

*Trillo, m vid. Teiler. 

*Trilobit, m. (-en; pl. -en) trilobite 
(a kind of petrified insect). 

»Trilogie, f trilogy 

*Trilogogriph, m. (-8) a three 
fold riddie or enigma. 

*Trimefter,n. (-8; pl.—) a period 
of three months. : 
*Trimeter, m (-83 pl. —) Ta 
poetical line consisting of three mea- 
sures or six feet, trimeter. 
»Trimörphifh, ad & adv. T 
triform 
*Trimorph({smu 6, m. triformity 
Trinden, Trine, f. addy. for Kathas 
rine, Katherine, Kate, 
*Trinitärier,m.(4; pl —) win 
tarıan. 
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Teinitit, s trinity 
*Xrinitatié: feft, n Trinity Sun- 
day: —fetien, pl. sort of vacation for 
the clergy form <'rinity Sunday till 
Michaelmas. 


TrinEbar, adj. drinkable, potable. 
Zrinfbarfeit, 


potableness. 


Trink of Trinken, in compos. —be= 
der, m. goblet, drinking-cup ; —brıt= 
der, m. one who is fond of drinking ; 
tippler; —bude, f. wine-shop, ale- 
house ; —fahne, f. provinc. score (of 
what any one has called for); —feft, 
—gelag, x. bacchanalian revel, drink- 
ing-bout ; —gaft, m. drinking-customer ; 
—geführte, m. bottle-companion ; —= 
gefäß, m. drinking-vessel; —geld, n. 


f. drinkableness, 


fee to servants, drink-money, glove- 
money, gratification; —genoß, m. 
bottle companion; —gerll, m. ett 


Bruder —egern, one fond of the 
bottle; —gefang, m. drinking-song, 
glee; wassail; —gefditv, n. drinking- 
vessel; —gefell, m. fellow-drinker, 
fellow-tippler ; —gefellfchaft, f. drink- 
ing-bout, company of tipplers ; —glag, 
n. drinking-giass, glass; —gold, n. 
potable gold; —haus, n. tap-house, 
ale-house, tavern; —born, n. drink- 
ing-horn; —lied, n. drinking-song, 
catch; —Iuft, f. love of drinking ; —= 
nusfel, m. A. 7. adductor oculi; —= 
faal, m. drinking-room; wassailing- 
hall; —febale, f. drinking-cup; goblet; 
—fprudh, m. toast, sentiment ; —ftube, 
f. drinking-room ; —fucht, f. drinking 
or tippling-propensity ; —füchtig, adj. 
fond of drink, addicted to drinking; —= 
topf, m. drinking-pot; —trog, m. 
drinking-trough (for animaıs) 3 —trög- 
chen, n. water-glass (for birds); —= 
ware, f. drinkable; —waffer, x. 
drinkable water. 
Xwinfenvi.a&n. (auz. haben) 
to drink; * to absorb, inhale; 4u — 
geben, to give to drink; jemandes, 
or auf eines Oefundheit —, or auf 
jemandes Wohlfeyn —, to drink one’s 
health; gett —, to love drinking ; fig. 
den Brunnen —, to drink the 
waters; dad Papier trinkt, the paper 
sinks, 
Trinken, n. (-8) drinking; compos. 
—sfatt, adj. tired of drinking; —8= 
werth, adj. worth drinking. 
Trinket, m. (-8; pl.—) drinker. 
Zrinferlich, adj. fam. inclined to 
drink, in a Qinking mood; mit ift 
nicht — (zu Diuthe), I an, not in a 
drinking mood. 
*Trindmif &, adj. Mat. T nomial. 
*Trindmium, n. (-8) Mat. T. a 
trinomial quantity. 
*Trio,n. (-8) Mus. T. trio, 
*Zrtd bolus, m. coin of three 
oboles. 
*Tridle,f. Mus. T. triol, three notes 
of the same value. 
*"Zriolett, n. (-e8; pl.-e) a poem 
of eight verses, triolet. 
*Triönen, pl. Ast. T. the greater 
Bear, Charles’s wain. 
ZT rivartit, adj. vid. Dreitheilig, 
Dreifach. 
Tripartitiün,f. tripartition. 
*Tripel, Trippel, m. (-8) tripoli, 
trepoly (sort of earth); rotten stone; 
compos. —erde, f. vid. Tripel: —= 
fchiefer, m. polishing-shist ; —fteit, m. 
tripoly-stone. 
i ahve I, adj & ade treble, triple; 
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compos. —allian3, f. triple alliance , —« 
taft, m. triple-time. 

*Tripetäl, adj. B. T. vid. Dreis 
blätterig. 

*Triphan, m. — or prismatifcher 
—fvath, triphane. 

*Triphthong, m. (8; pl. -e) triph- 
thong. 

*Triphthöngifch, adj. triphthon- 
al 


gal. 

*Triphyllif a, adj. B. 7. triphyl- 
lous. 

*Triplicät,n. (-8: ple) LT. 
sur-reioinder, triplicate document. 

*Triplictren, v a. to triple. 

*Triplieität, .triplicity. 

*Triplif. (pl. -en) sur-rejoinder. 

*Tripliren, v. a. to treble; —d, 
part. adj. T. triplant. 

*Triplirfarten, pl. tarot-cards. 

*Triplit, m.(-c6; pl. -e) Min. T. 
triplite. 

*Tripmaddin, (Trive-Madame) f. 
B.T. trip-madam (an berb). 

*Lripode, | m. (pl. Lripoden) tripod, 

*Tripüß, i vid, Dreifuß. 

Tripolisn. Geog T. Tripoli. 

Tripdlier, bm. (-8; pl. —) native 
or inhabitant of Tripolis; IL adj. of or 
belonging to Tripolis (in Syria). 

Tripolitdner, m. (-8; pl. —) — 
int, f. inhabitant of Tripolis (in Africa), 
Tripohtan. 

Tripolitänifch, adj. & adv. of or 
from Tripolis, Tripolitan. : 
*Tripotage, f orn. vid. 1. Mifch- 
maf, Gemengfel; 2. Räte, 

RKniffe. 

Tripp, m (-8) mock-velvet, fustian ; 
compos. —famunet, m. shag, tuft taf- 
feta. 

Trippeln, v. a. (auz. haben) to trip, 
to take many and short steps. 

Trippeln, n. (-8) tripping. 

Tripper, m. (-8; pl. —) gonorrhea, 
clap. 

Trippler, m. (-#; pl. —) tripper. 

Trippfdwefel, m. (-8) torrefied 
sulphur. 

*Triptérifd, adj. & adv. three- 
winged. 

aTripterhgt{d, adi. & adv three- 
finned. 

*Triptifch, adj. brought about by 
friction, by rubbing. 

+Tripüdium, m. (-8) a festive 
dance in ancient Rome. 

»Triräömen, pl. triremes, 
galleys. 

aTrif Mak, vid. Trefchaf. 

*Trifectidn, f. 7: trisection. 

»Trifenett,n. (-88; pl. -€) trisenet. 

»Trifett, n. tredrille (a game at 
cards). 

eee ! 

*Trishdgium, 
Greek church. 

*Zrismegift(us), m. 
epithet of Mercury. 

*Trismus, m. Med. T. trismus ; 
lockjaw. 

»Trifpäfton, n.(-8) T. trispaston 
(machine consisting of three pulleys). 
*"Srifpermifd, ad. B. T. tri- 

spermous, 

Trifle f (pl. -w) MT. brave; —n 
ser Blinde und Schielblinde, sprit 
sail braces. 


Grecian 


n. trisagion, the 
“Holy” in the 


Myth. T. 
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Tr ‘fen, on M T. to brace thy 
spritsail, and sprit-top-saıl. 

*Trift, adj. vid. Traurig, Betrübt, 
Binfter, Diifter. 

*Ur(ftidon, n. (-8) a stanza of 
three lines. 

*T rt ftrop hon, x. (-8) a poem of 
three stanzas or strophes, 

ie ify llabifd, ad. via. Dreifyls 

Ig. 

*TrifHllabum, n. (-8) a trisyl- 
lable. 

»Triterne, f. Typ. T. three sheete 
stuck in one another, marked with «ne 
letter. 

*Crithet{sm(u8), m. tritheism. 

*Tritheift,m. (en; pi. -en) tritheist, 
tritheite. 

*Tritheiftifch, adj. tritheistic, 

*Triton, m. (-8;pl-en) 1. Myth. 
T. Triton: 2. Mus. T. tritone, sharf 
fourth ; compos. — horn, n. —Bfchue= 
de, f. triton (a shell). 

Tritt, m. (-e8 ; pl.-e) 1. step, tread, 
pace ; 2. trace, track, footstep; 3. tread, 
seat (of a window); 4. pair of steps; 
5 treadle ; — bor —, step by (after) 
step ; einen falfchen — thun, to make 
a false step (a faux pas), mit behut- 
famem —, with cautious step: Sez 
mandes —e befanern. to watch one’s 
motions ; compos. —brett, —hol3, ». 7. 
pedal (of an organ), step (of a wheel, 
&e.) ; —eifen, n trap (for anımals) ; 
—harfe, f. pedal harp; —rad, n. va 
Tretrad; Spinnvad. 

Trittling, m. (-8; pl. -e) step 
footboard. 

*Triturtren, wv. vid Drefcen, 
Sermalmen, Zerreiben ; Trituration, 
f. trituration. 

*Triumyp bh, m. (-e8; pl.-e) triumph; 
einen — halten, to celebrate a triumph: 
compos. —bogen, m. triumphal are; 
—einzug, m. triuinphal entry; —¢= 
pränge, 2 triumphal pomp; —heer, a. 
triumphant army ; —fleid, n. trium- 
phal dress or robe; —frone, f. trium- 
phal crown ; —lied, n. song of triumph ; 
—pforte, f. triumphal arch ; —fänle, 


Ff. triumphal column ; —fag, m. day ot 
triumph; —thot, n. triumphal gate vr 
entrance: —thron, m. triumphal 


throne: —wwageil, m. triumphal car; 
—yierde, f. triumphal ornament, —+ 
zeichen, n. sign of triumph, trophy ; —- 
$ug, m. triumphal procession. 

*Triumphator, m. vid Trinme 
phiver. 

*Triumyp hire, vn, (aus. haben 
to triumph; über die Feinde —, wo 
triumph over the enemy. . 

*Triumpbhiren, n. (-6) triumphing 

*Triumphirend, part. 1. adj 
triumphant, triumphing ; II. adv. trium 
phantly, triumphingly. 

*Triumphirer, m. (-63 pl. —i 
triutnpher. 

*Triimbir, m. (-8; pl. -N) trium 
vir. 

*Triumovirdt, a (-e6; pl. 
triumvirate. 

*Triumobira [, adj. triumviral. 

*Triviäl, adj. & adv. trivial; trifling 
inconsiderable; worthless; compos 
—fchule, f. lower school, country: 
school. 

*Trivialismen, pl. wivial, stale 
trite things or sayings. 

*Trivtalitat, fs triviality. 

*Trioium, n. (-8) (in the midie 
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agee) the first three liberal arte (Gram- 
mar, Rhetoric, Logic) triviuin. 

eTrocdt, Troikir, or Troiscart, m 
{-8) S. T. trocar (surgical instrument), 

*Trocattren, va S. Tin tap(a 
dropsical person) with the trocar. 

*Trochbäifch, adj. 7: trochaic. 

Trochänterm (-8) 4. T. wo- 
chanter. 

*Trodhaius, m(—; 
trochee. 

*Tromiliten, Trochiten, pz. troch- 
lites ; trochites (marine petrifactions). 

*Trochisfen, pl. trochisks, kind of 
lozenges. 

*Trochlea, f vid. Winde, Rolle. 

*"Trodhotde, f. vid. Cyfloive. 

*Trochométer, m (8; p.—) 7 
trochometer. 

*Trochötif, f doctrine of (treatise 
on) circular motion. 

Teo, n. billiard. 

Tréden, L adj. 1. dry, arid; 2, bar- 
ren, arid; fig. dry, uninteresting ; prosy, 
dull; 3. fig cold, dry; 4. fig. barren, 
giving no milk (of cows); —en Buz 
fied, dry-shod; ein —er Empfang, a 
frigid welcome ; eine —e Erzählung, 
a dull tale; die —e Wahrheit, the 
plain truth; ein —er Menfch, 1. a 
matter-of-fact man, a prosy fellow; 2. 
ı dry cunning fellow; eine —e 
Schreibart, a dry style; int Trodez 
Jett fern, to be under shelter, in secu- 
lity; —e8 Maß, dry measure ; II. adv. 
drıly, aridly ; jig. dully, frigidly ; plain- 
‘y; drily, slyly; — abreiben, to dry- 
rub; compos. —beerweit, m. vid. —- 
nein; —bett, n. —faften, m. 7. dry- 
ngroom; —bobdett, m. drying-loft; 
—brett, 2. 7. horse (for drying linen); 
—farbe, f. dry colour, crayons; —= 
fetter, n 7. sheet-iron-fire (in forges) ; 

7 ig n. crayon-painting ; —ge= 

ftell, n. 7. drying stand; —haus, n. 
drying-house; —berd, m. drying- 
ground; —fammer, Jf. hanging-room ; 
—teine, f. vid. —fohnur; —loch, n. 
cbarging-hole (in mines); —maler, m. 
painter in crayon; —maferei, f. cray- 
on-painting ; —Ofett, m. drying-room ; 
—pflafter, n. desiccative plaster; —= 
platte, f. laundress’-iron; —plag, m. 

- drying place, drying yard, tenter- 
ground; —pochwerf, n. T. stamping- 
mill ; —pulver, n. desiccative powder ; 
—rüben, pl. a sort of turnip; —faal, 
m. drying-room; —fchnur, f. drying- 
tine; —fchranf, m. drying-room (of 
sonfectioners) ; —fpeicher, m. drying- 
loft; —ftange, f. tenter; —wwetn, m. 
(Hungarian) wine, prepared from grapes 
Nearly dried. 

Tebdene, n. the dry, dryness; aufs 
— bringen, to: put on the dry (land); 
fein Schäfchen ins — bringen, to 
feather one’s nest. 

Trodenbheit, f. 1. dryness, aridity ; 
2. fig. barrenness; 3. dulness; frigi- 
dıty. 

Trödfnen,v.La. 1. to dry, dry up, 
make dry. to air; 2. to wipe; IL. n. (aux. 
haben © feyn) to dry. 

Trödnen, vn. (-8) Trödnung, f. 1. 
drying. airing, making dry ; 2 wiping. 
Zrödnend, adj. desiccative; ein 

—et Wind, a drying wind. 

Tro duniG, f vid. Trodenheit. 

Trodunung, f. 1. drying, desiccation ; 
2. drying-place. 

Troodel, f. (pl. -M) tassel, tossel, 
tuft. bob; compas. —handfchuh, m. sort 


pl. Trochäen) 
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of woolen ginve: —müße, f. cap with 
tassels; —perriide, f. tie-wig: —Ichuh, 
m. sort of lined shoe; —ftrumpf, m. 
lined stocking. 

Trödel, m. 1 frippery, second-hand 
goods; lumber; 2. rag-fair; brokers’- 
row, brokers’ lane; compos —bude, f. 
rag-shop. frippery-stall ; —frau, f. wo- 
man selling frippery or second-hand 
goods; —fram, m. frippery, lumber; 
—leute, pl. brokers, salesınen ; 
mann, m. fripperer, broker, salesman, 
tally-man ; —marft, m. rag-fair; —= 
pronung, f regulations for fripperers; 
—fehnede, f. a species of snail; —= 
ware, f second-hand clothes ; —tweib, 
n. vid. —frau. 

Trödelei, f. (pl.-en) 1. frippery ; 2. 
dawdling. 

Trödelhaft, adj. & adv. vwy. slop- 
shoplike, frippery ; 2, trifling, dawdling 
dilatory. 

Trdoelhaftigteit, f vwy. dawd- 
ling. 

Trödeln, v.n. (aux haben) 1. to deal 
in second-hand goods, to sell frippery ; 
2. vulg. to tarry, dally, dawdle. 

Trödeln, n. (-8) 1. selling frippery; 
2. tarrying, dawdling. 

Trödler, m. (-6; pl. —) 1. fripperer; 
dealer in old clothes; 2. vulg. endless 
man, trifler, dawdler. 

Trdg, m. (-88; pl. Tröge) 1. trough; 
2. + box, chest; compos. —fahn, m. 
canoe; —fdarre, f. scraper (for a 
kneading trough). 

Trdgelm, v.n. vwg. to tipple, guzzle. 

aZroglodyte, m. (-m; pl. -n) wo- 
glodyte. 

Tröja,n. (-8) Troy. 

Trojäner, m (-d; pl. —) rojas 
nifch, adj. Trojan. 

Tröllor Trölde, m. (-8) North. 
Myth. T. a kind of evil spirit or demon 
in human shape. 

Treöllblume, f. (pl.-M) crow-foot, 

Trölle, f (pl. -M cont. trull, trol- 
lop; drab. 

Tröllen, v.I.n. (auz. feyn) 1.10 roll; 
2. to troll; Il. ref. to be gone, to 
go away; trolle dich! get you gone! 
pack away! 

Teöllfifch,m. (-e8; pl.-e) sperma- 
ceti-whale. 

*T rombe, f vid, Wafferhofe, Meer- 

fäule, 

»Ttromblön, m. (-8) a large short 
piece of artillery. 

*Zrombine, 
trombone. 

Tröomm, vid. Trumm. 

Trémmel, f (pl. -n) 1. drum; 4. T. 
drum; tympanum, barrel of the ear; 2. 
coffee-roaster; 3. barrel (in a watch) ; 
eine fleine —, tabor, tambourine; die 
— rühren, to beat the drum; compos. 
—Daf, m. monotonous bass; —baud, 
m. gorbelly, paunchbelly ; —beinchen, 
n. A. T. drum-ossicle (of the ear) ; —* 
“blech, n. yellow-brass: —boden, m. bot- 
tom of a drum; —breft, a. Mus. T. 
drumboard; —feder, f. barrel spring 
(in a watch); —fell, n. drum skin; 4. 
T. tympanum; —fifd, m. drum-fish ; 

—häutchen, n. 4.7. membrane of the 

tympanum; —hühle, f. cavity of the 

tympanum ; —falten, m. tunofa drum; 

—Elöpfel, —Ichlägel, m. drum-stick: 

—leine, f. drum-cord; —macher, m. 

drum-maker: —tahmen, m. T. tam- 

bour, vid.Sticrahmen ; —reif, m drum- 

hoop: —tiemen, m. ved. —fehuur; —e 


m. (pl. Teromboni) 
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faite, f 1.4. T. nerve of the tym,an 
2. —faite or fenne, f. bottom-string 
— flag, m. beat of the drum . —fchlär 
ger, m. drummer; —fhnur, f. druny 
string, drum-line ; —fchraube, f. tam- 
bour's peg (a shellfish); —ftod, m 
drum-stick ; Jy. T. flag-staff at the mast 
head; —fudt, f. Med. T. tympany 
drum-bellied dropsy, wind dropsy ; —s 
taube, f. drum-pigeon. 
Trommelei, f cont. 
noise. 


Trémmetn, vn. (auz. haben) & « 

to drum, beat the drum: to play on 
the drum; man trommelt, the drum 
beats; der Hafe trommelt, the hare 
beats. 

Trommeln, x. (-8) drumming, beat 
ing of the drum 

Trommler, m. (-8; pl. —) drum- 
iner. 

Xrompéte, f. (pl. -M) 1. trumpet; 
2. needle-fish ; die — blafen, to blow, 
sound the trumpet; in die — flogen, 
to sound a flourish on the trum- 
pet; compos. —ubaun, m. drum- 
tree; —Rbläfer, m. trumpeter; —nz 
blume, f. trumpet-flower; —nende, 
n <A. T. extremity of the Fallo- 
pian tube; —nfifch, m. trumpet-fish; 
—nugefdmetter, n. vid. —nfchmettern ; 
ae n. Arch. T. trumpet arch ; 
—nflirbié, m. trumpet-gourd ; —nmaz 
cher, m trumpet maker ; —ninnéfel, m. 
A. T. buccinator; —npfeife, f. trum- 
pet-stop (in organs); —nquajt, m. 
bandrol ; —nregifter, n. —njug, m. 
T row of trumpet-pipes of an organ; 
—nröhre, f tube of a trumpet; —II= 
ruf, or —nichall, m. sound of the 
trumpet; bet —nfchall befannt maz 
den, to publish by sound of trumpet; 
—nfchlundfopfimustel, m. 4. 7. sal: 
pingo-pharyngian muscle ; —nfchinet= 
tern, » the sounding of trumpets ; —II= 
fhnede, £ whelk; —nfchnur, 5. trum- 
pet-string ; —nfhwanm, m. trumpet- 
mushroom ; —ıftih, m. N. T. dog's 
leg-knot; —nftofi, m. Aourish of the 
trumpet; —nfon, m. sound of the 
trumpet ; —nvogel, m. the trumpeter ; 
African calao ; —mwerf, m. —njug, m 
trumpet (of an organ). 

Trompeten, v. x. (aux. haben) ta 
trumpet, sound the trumpet. 

Trompeter, m. (-8; pl. —) trum 
peter; compos. —blume, f. vid. Trom= 
petenbluine; —frau, f. trumpeter's 
wife; —gang, m. trumpeter’s round 
(around a tower) ; —ınarfch, m. march 
on the trumpet; —mußfel, m. A. T. 
trump "g I bucei 3 = 
pferd, n. trumpeter's (gray) horse ; —= 
ftüdichen, n. air for the trumpet, air 
played on the trumpet. 

»Trdna, n. (-8) Min. T. carbonate of 
soda, trona. 

*Trodne, f£ M T.a small, light vessel. 

*Tronqutren, vo. a to truncate, 
vid, Abftampfen, Verftünmeln, Bes 
fchneiden. 

*Tröpe, m. (-1; pl. -it) Rh. T. trope. 

Tröpf, m. (8; pl. Tröpfe) cont 
ninny, simpleton, dunce, blockhead. 

Tropfeadat, m. stalactiform agate, 
--bad, n. dropping-bath, shower-bath , 


drumming ; 








-bernftein, m. amber; —brett, n 
vaainer ; —füßchen, n. trickling-vessel ; 
—feuet n. fire-shower —glag, a 


Dutch tears; —hary, n. resin in drops ; 

—-frant, n. wall-pellitory, wall-wort; 

—fübel, m. —fufe, J. drippa. g-tub ; a 

lad, m. drop-lac; —nargiffentilie,_¢ 

variegated daffodil ;—nafe, f. —naftg 
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1dj. md. Atiefnafe;; —naß, adj. drip- 
ping wet; —pfanne, f. dripping-pan ; 
—tegen, m. rain falling in drops; —= 
rinne, f. gutter, trench; —fchwefel, m. 
vid. Trippfehwefel ; —itein, m. stalac- 
tites ; filtering-stone ; —fteinartig, adj. 
stalactitic; —I{t0g, m. reservoin of 
graduation (in salterns); —vitr’ol, m. 
virgin vitriol ; —wanne, f. tap-tub, —= 
weit, m. droppings; — witz, f. drop- 
wort, common polypody ; —japfen, m. 
T. cock-peg ; unpressed cider ; —gtder, 
m. —jiNN, m. pure tin dropping from a 
tin mine. 

Tröpfbar, adj. liquid, fluid. 

Tröpfbarfeit, f liquidity, fluid 
ness, 

Tidpf chen, n. (-8;5 pl.—) little drop, 
droplet. 

Tröpfeln, v4 & n. (aux. haben) 
to fall in small drops, to drop, drip, 
trickle ; to fall in scanty drops (of rain). 

Tröpfeln, n. (-8) dropping, dripping ; 
scanty rain. 

Tropfen, v a &n. (aux. haben) to 
drop, drip, trickle, run. 

Tröpfen, n. (-8) dropping. 

Tröpfen, m (-8; pl. —) drop; com- 
pos. —fall, m. drip, eaves, gutter; —= 
haft, adj. silly, ninny-like, miserable, 
contemptible ; —haffigfeit, f. silliness, 
contemptible fellow’s character or be- 
haviour ; —weife, adv. by drops. 

“Trophäe, Trophee, f. ‘oi. 
trophy. 

*Trophologte, f. doctrine of nu- 
trition, dietetics. 

‘Zropbhodnifch, adj. Trophonian; 
—e Höhle, a frightful cave with a 
narrow entrance. 

-Zrophöniuß m. Myth. T. Tro- 
phonius. 

wropicus, m (—; pl. Trovici) 
vid. Wendrfreis. 

"Trdpifoogel, m. (-8; pl. -tögel) 
tropic-bird. 

»Tröpifch, adj. 1: tropic, tropical; 2. 
figurative. 

‘Tropologte, f Rh. T. tropology. 

«Tropoldgifch, adj. & adv. Rh. T. 
tropological, figurative, varied by tropes. 

*T rop us, m. vid. Trope. 

*Troquiren,o. n. 10 truck, barter, 
exchange 

Trip, m. (-ffes) 1. baggage of an 
army 3; 2. cont. crowd; gang; 3. N. T. 
hauser, laid rope ; compos. —bube, —= 
junge, —fnedht, m. soldier's boy, black- 
guard; —farren, m. rough-spleenwort ; 
—hure, f. vu/g. soldier's strumpet; —= 
narziffe, f. yellow daffodil; —pferd, n. 
baggage horse; —wagen, m. baggagr:- 
wagon; —wweife, udv. MT. in the 

manner of a hauser, hauserwise. 

Tröfien, v. ref. (in mining) fich —, 
to steal away, absent one’s self from 
work. 

Tro ft, m. (-e8) 1. consolation, com- 
fort, 2. encouragement, hope ; — fdyb= 
pfeit, to take comfort; — geben, to 
give consolation, comfort; einem — 
jufprechen, to console a person; nicht 
wohl bet —e feyn, fig. to be not in 
one’s right wits; compos. —aint, n. 
Th. T. office of comforting (an attri- 
bute of the Holy Ghost); —armt, adj. 
deprived of consolation, comfortless, 
affording no comfort; —bebdiirftig, adj. 
requiring comfort or consolation; —= 
bebürftigfeit, f. need of consolation; 
—begtertg, adj anx’ous for comfort, 
weking consolation; —-brief, m. letter 
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of consolation; —bringend ad. con- 
soling, comforting; —bringet, m. con- 
soler, comforter ; —buch, n. book in 
which consolation is sought; consoling 
book; —fähig, adj. consolable, sus- 
ceptible of consolation or comfort; 
—geber, m. comforter; —gedanfe, m. 
cJnsolatory thought or reflection; 
Qrund, m. consolatory argument; 
lied, n. consolatory hymn; —108, 1. 
adj. deprived of consolation and com- 
fort; comfortless, disconsolate; incon- 
solable ; wretched; Il. adv. disconsolate- 
ly; inconsolably; vid Syn.; —lofig- 
feit, f. comfortlessness, disconsolation ; 
wretchedness ; —Dde, f. consolatory 
ode; —pfalm, m. consoling psalm; 
— quelle, f source of consolation; 
—tede, —fahrift, f. consolatory; —= 
reich, —voll, adj. full of comfort, con- 
soling, consolatory ; —fchreiben, n. vid. 
—brief; —fprecher, m. consoler, com- 
forter; —fpruch, m consolatory sen- 
tence; — wort, n word of consola- 
tion, consolatory speech. 


Syn. Troftlos, Untröftlid. He 19 untröft- 
ib, who is not to be comforted. He ia troftios, 
who is deprived of consolation, whether by the 
excessive violence of his grief or by the circum: 
stance that no adequate reasons for consolation 
have been given; ‘‘comfortless” is sometimes 
used in this sense, untröftlid) 19 “ inconsolable.” 


Xr ft av, adj. comfortable, consolable. 

Tro ftbarfeit, f. consolableness. 

Tröften, v. 1a. to comfort, console; 
IL. ref. to comfort, console one’s self, 
to take comfort (fic) mit etwas, also 
fih einer Gache —); vid. Getviften. 

Tro ften, n. (-8) comforting, con- 
soling. 

Tredfter, m. (-8; pl. —) comforter, 
consoler; Th. T. the Holy Ghost. 

Tro ftlich, & adj. 1. consolabls, con- 
solatory ; comfortable ; 2. confident ; 3. 
vulg. agreeable, pleasant; JI. adv. com- 
fortably, consolably, consolatorily. 

Tröftlichfeit, f. consolableness. 

Tröftling, m. (-e6; pl. -e) sort of 
apple. 

Tröftung, f (pl -en) consolation, 
comfort. 

Trott, m (-8) trot; den — reiten, to 
trot; daß Pferd in den — fegen, to put 
a horse into a trot; compos. —ganger, 
m trotter. A 

*Trottäde, f.a short ride or drive. 

Xrött-baum, m. provinc. cross-bar 
of a wine-press; —fnecht, m. provinc. 
treater; —meifter, m. province. master 
of the treaders. 

Xvötte, f. (pl.-N) provinc. wine press. 

Tröttel, f vid. Trodbel. 

Trötten v. L a. provinc to tread 
(wine); lo stamp, pound; Ik. n. (auz. 
feyn) —, or Xrottiven, to trot. 

Trötter, m. (-8; pl. —) trotter. 

*Trottiren, vo. vid Trotten, Tra= 
ben. 


Tröß, m. (-88) 1. defiance, scorn, dis- 
dain, spite ; 2. daring, boldness; 3. fro- 
wardness, stubbornness, obstinacy ; re- 
fractoriness; 4. insolence, haughtiness ; 
— bieten, to set at defiance, to brave ; 
— dem, der fich, widerfegt, wo to him 
that opposes; dir zum —, in spite of 
you, in spite of your teeth; compos, —= 
auge, n. proud, menacing eye De bie= 
ten, n. boast, threat; —bindniß, n. of- 
fensive alliance ; —geficht, n. haughty 
look, menacing countenance ; —Fopf, 
m. 1. stubborn fellow ; 2. stubbornness ; 
—fipfig, adj. stubborn, obstinate ; —« 
föpfigfeit, f. stubbornness, obstinacy ; 
—maul, n. vulr. mouth expressive of 
disdair ; —vebde, f. menacing or dis- 
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da aful speech; —fleit, m. 7 copper 
stone: — waffe, f. offensive weapon; 
—winfel, m. boudoir. 


Tröß, prep. 1. with gen. in defiance a 
in spite of, notwithstanding; — deffen, 
in spite of that; — aller Einwenduns 
gen, in spite of all objections; Il. with 
dat. as well, as good, as much, &c.; at 
any one. equal toany; et fpricht — es 
nem Gelehrten, he vies with any learn- 
ed man in conversation; er läuft — 
einem (Pferde u. f. w.), he runs equal 
to, as fast as any one (lo any horse, 
&e.). 

Trößen, v. n. (aux. haben) (with 
dat.) 1. to dare, brave, defy; 2.to be 
froward, refractory, insolent, obstinate, ‘ 
perverse ; auf etwas —, to confide in, 
to be proud, to boast of; mif etnent—, 
to be angry with one. 

Trößen, x. (-8) daring, braving, &e.; 
vid. verb. 

Trößer, m. (l. u.) one who bids def 
ance, insolent person. 

Trößig, 1 adj. defying, insolent, dar- 
ing, braving; froward, refractory; per- 
verse; Il. adv. insolently, daringly ; fro- 
wardly, with defiance. 


Trößigfeit, f. defiance; stubborn- 
ness; insolency. 

Trößiglich, adj. vid. Troßig. 

*Troubadour, m. (-8 3 pl. -8) trow 
badour. 

*Tr 016 Le, m. trouble, disorder ; insur 
rection. 

*Troubliven, v. a vid. Trüben; 
Beunruhigen, Aengftigen, Stören. 
*Troi=- Madame, n. (-'8) trolmy 

dames (a game’. 

*Trouffeau, m vid Ansftatruug, 
Mitgift. 

*Trouverte, m. (-'8; pl.-8) North 
French poet of the middle ages, trou 
vere, 

*Troyp-Gewidt, n. (-8) troy- 
weight. 

Trübängig, adj. dim-eyed, dark- 
sighted 

Trübe, IL adj. 1. troubled, muddy 
thick; 2. lowering, cloudy, gloomy; 
overcast ; 3. dull; dim, dark; 4. fig. not 
cheerful, gloomy, sad, dull, melancholy ; 
im —u tft gut fifchen, prov. there ir 
good fishing in troubled waters ; II. ado. 
dimly ; dully, sadly ; gloomily. 

Trübel, m. (-8) vulg. trouble, disturk- 
ance, tumult, bustle. 

Trüben, ».a.& ref. 1. totrouble, mud 
dy, ınake muddy or thick; 2. to grow 
gloomy, cloud; 3 to dim; to dull; 4 
fig to make gloomy; to sadden ; det 

immel trübt fich, the heaven lowers; 
er, fie, n. f. w. fieht ans, als finnte 
er, fie, fein Waffer —, he, she looks 
as if he, she could not say boo to a 
goose. 

Trüber, m. (-8; pl. —) one who dis- 
turbs, &c.; vid. Trüben. 

Trüblich, adj. & adv. somewhat die 
turbed. 

Trübfal, p& n. (-8; pl. -e) tribule 
tion, affliction, sorrow, trouble; calami- 
ty, adversity, misery, vexation. 
Trübfelig, I. adj. troubled, afflicted, 
sorrowful, miserable, sad, calamitous * 
lamentable, e8 find jegt —e Zeiten 
times are hard, calamilous; I. ade 
calamitously, sorrowfully, miserably 
sadly. 

Trübfeligfeit, f (pl -em) ola 
Trübfal 


rum 
Tifibfinn, m (-8) Trübfinnigfeit, 


J. sadness, pensiveness, dejection of 
mind, heaviness, melancholy. 

Zrüb fin nig, I adj. sad, pensive, de- 
jected; tnelancholy ; II. adv. sadly, pen- 
sively, dejectedly. 

Triidh eG, m. (-fen; pt. -ffew a no- 
bleman, whose hereditary office it is, 
upon certain occasions, to set the meat 
on the table of his prince or sovereign, 
also to a spiritual prince; sewer, lord 
high steward; formerly also an office at 
the imperial court and in the possession 
of the dukes of Bavaria; server, car- 
ver, grandmaster of the kitchen: com- 
pos. —enamt, n. office or dignity of a 
carver, &c. 

Xrübe, f. weird woman, sorceress, 
hag; compos. —nbeutel, m. puff-ball (a 
kind of fungus). 

Tridel, m. vid. Trivel. 

Trüdel, province. f. abbr. for Gertrud, 
Gertrude 

Trüffel, f (pl. -w truffle,carth-nut; 
compos. — hund, m. truffle-dog ‚Jagd, 
f. searching for truffles; —jäger, m. 
vid. —fucher; —lager, n. truffle-bed ; 
—paftete, f. truffle-pie; —fucher, m. 
person employed in searching truffles ; 
truffle-hunter; —wachéthum, n. & m. 
growth of truffles. 

Zr fig, m. (-e8) deceit, deception, fraud, 
fallacy, imposture ; Qug und —, false- 
hood and fraud; compos. —bild, —ge= 
bild, n. phantom: —erfüllt, adj. fall of 
deceit or fraud; —fügig, adj. (in erys- 
tallography) paradoxical; —gemälde, 
n. illusion, illusory picture; —gewebe, 
n. tissue of fraud: intrigue ; —grund, 
m. sophistical, captious argument ; —= 
haar, n. false hair, —I08, adj. unde- 
signing, artless ; harıhless, inoffensive ; 
—Ivftgfeit, f. artlessness; —faß, m. 
fallacious proposition; —fe{ufi, m. pa- 
rallogism, sophism, fallacy; —fint, m. 
deceitful mind; —fpiel, 2. deceptive 
game; —ftoß, m. feint (in fencing); 
—voll, adj. deceitful, full of fraud or 
deceit; —vorftellung, f. deceitful or 
false idea; —Werf, x. deception, illu- 
sion. 

Xrügbar, adj. & adv. subject to be 
deceived, liable to be imposed upon. 

Triigen, va La &n. (aux. haben) 
to deceive; to delude; to prove falla- 
cious; die Hoffnung tviigt, hope is 
(often) deceitful; IL r¢2. to be mis- 
taken. 

Xrügend, adj. fallacious, deceiving. 
Triiger, m (-8; pl. —) —inn, f. de- 
ceiver. 

Teiigeret, f. (pl. -en) deception, 
fraud ; deceitfulness. 

Xrügerifch, IL. adj. deceptive; delu- 
sive; deceitful; fraudulent; II. adv. de- 
ceptively, deceitfully ; fraudulently. 

Triighaft, adj. vid. next word. 
Triiglich, adj. fallacious, deceitful ; 
delusive. 

Triiglid ett, f. fallibility* fallaci- 
ousness, deceitfulness ; delusiveness. 

Trügniß,n. (pl. -ffe) + fiction. 

Zriihe, f. (pl. -N) province. chest. 
trunk; compos. —umacher, m. trunk- 
maker. x 

*Xrilmeau, n. pier; compos. —fpie= 
gel, m. -pier-glass; —tifch, m. pier- 
table. 

Trimm, x. & m. (pl. Trümmer also 
Xritmmern) 1. lump, stump; end; 
thrum ; 2. wreck, fragment, vid. Trüms 
met below ; 3. Min. T. vein of ore or 
stone; —fiefen, to chose between two 
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lateral veins; compos. —€¥}, n. ore in 
broken pieces. 

Trimmel,f. vid. Trommel. 

Grümmer, pl. fragınents, ruins: 
wreck ; pieces ; rubbish ; zu —n geben, 
to go to wreck; — eines ‚Heeres, re- 
mains, wrecks of an army ; compos. —= 
achat, m. quartz-agate, breccia ; —ge- 
bäude, n. 1. building falling in ruins; 
2. building representing ruins; —bauz 
fen, m. heap of ruins, of rubbish ; —= 
hols, x. broken-off woodwork ; —porz 
phyr, m. porphyritic breccia ; —ftein, 
m. stone of a ruin; —ftiid, «. ruin 
(painting); —weife, adv. Min. T. by 
pieces. 

Triimmechaft, adj. ruinous, de- 
cayed. . 

Trümmern, ou vid. Zertrüms 
nern. 

Lriimmertuch, n. coarse kind of 
cloth manufactured of shred, Jist, &c. 


Zeimmfcheit, « (-e8; pl. -e) a 
rude musical instrument, with one or 
more cords at the upper end which are 
touched with a bow, and imitate the 
sound of a trumpet. 

Trimpf, m. (-88; pl. Xriimpfe) 
trump ; compos. —08, n. trump-ace ; —= 
blatt, n. —farte, f. trump, trump-card ; 
—fönig. m. king of trumps. 

Crimp fen, v. a, 1.to trump; 2.-Hto 
shorten, cut off; etnen —, fig. vulg. to 
give one a start answer. 

*ZTrinens, m. vid. 1. Bauınflamm, 
Klog; 2. Stumpf; 3. Würfel, Als 
mofenfto. 

Trine, m. (-e8) 1.deinking ; 2. draught, 
gulp; 3. drink, potion. liquor; dent —e 
ergeben, given to drinking; auf einen 
—, at one draught or gulp; een — git 
viel thun, to take a cup too much; to 
get tipsy. 

Triunfelbeere, f (pl. MW BT 
streaked bilberry. 


Zriünfen, adj. drunk, drunken, fud- 


dled; tipsy; fig. intoxicated, elated 
(vor or bon, with); — werden, to 
grow drunk, fuddled; — maden, to 


fuddle, make drunk ; fig. to. intoxicate ; 
compos. —bold, (+ —fchlund) m. 
drunkard, fuddle-cap, tippler ; —wetzent, 
m. darnel. 

Triinfenheit, f drunkenness; in- 
toxication, also fig.; state of intoxica- 
tion. 

Triink fret, adj. vid. Qechfrei. 

Tripp, m. (C8; pl. -€) troop; set, 
band, gang; flock, herd, flight; ett — 
Meiter, troop of horse ; compos. —Wels 
fe, adv. in troops, in flocks. 

Teiippe, f Cpl. N) company (or 
troop) of players; eine herumgiebende 
—,a company of strolling players. 

Tritppel, m. small troop. 

Trip pen, pl. forces, troops: —twer= 
ben, to levy troops; — marfchiren laj- 
fen, to set the troops in march. 

Triufche, f (pl. -M) provine. eel-pout, 
cony-fish. : 

Trüfel, f. + thrush. 

ate ier ! f. the teal. 

*Trufidn, f. trusion, act of thrusting 
or pushing. 

»XKrutatören, pl. Hungarian poets 
of that name. 

Lriite, f. (pl. -M) provine witch. 

Triith abn, m Ces; pl. -hähne) tur- 
key, turkey-cock 
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Traithibnden, n. (-6 + -)tu 
key-poult, 

Trüthenne, f. turkey-hen, 

Trüthühner, pl. turkey-birda. 

Trütlerwocde, f. provine. honey 
moon. 

Trütfhaft, f. (pl. -en) + love 
friendship. 

Tritthel, ¢ (pl. -n) —chen, m 
plum; ur jolly lass or woman 

Trubs, m. vid. Trog. 

TrigebinodniB, n. offensive altt 
ance: — und Schub-biindnip, x. of 
fensive and defensive alliance 

Trugwaffe, f£ (pl. —n) arms of of 
fence. 

*Z (hdife, m. (pl. -m) saic (a kind ow 
vessel employed on the Danube). 

*Tfchat lift, m. (pl. -en) saic-man (ir 
Austria). 

*Z fch a £0, m. (-'8; pl.-8) soldier's cap. 

*Züba, f. 1.a sort of trumpet (among 
the ancient Romans); 2. 7. the Eu- 
stachian tube; 3. vid. Eprachrohr. 

*Tuberculds, adj. tuberculous. 

*Tuberfel, f (pl. -w) tubercle. 

+7 ube 18, adj. tuberous, vid. Rnore 
rig, Rnollig, Raub. 

*Tuberdfe, f. (pl. -w) tuberose 

*Iuberofität, f. tuberosity. 

Tübingen, n. (-8) Tubingen (town 
in Wirtemberg). 

"Tubtpere, f. tubipore. 

*Tubiporiten, pl. petrified tubi- 
pores, 

»Tubulärie, f ‘sort of zoophite. 

*Tubulit, m. (-6; pl. -e) tubular 
fossil (a petrifact). 

*Tübus, m. (pl. -buffe) an optic 
tube, telescope. 

Tüd,n. (-e8; pl. Tücher) 1. ctoth; 
drap; linen; 2. kerchief, handkerchief; 
neckcloth; cloth; pl. Tuch, different 
sort of cloth, cloths; — bereiten, ta 
dress cloth; melirtes —, mixed cloth; 
— walfen, to full cloth: Tücher zur 
Jagd, toils, hays; compos. —urbriter, 
m. vid. —bereiter, —avt, f. sort or 
species of cloth; Strümpfe nach —s 
art gurtchten, to mill stockings. —= 
artig, adj. like cloth; milled; —ballen, . 
m. bale of cloth a —baum, m. beam, 
roller; —beinfleider, pl. cloth-breech- 
es, cloth-trowsers; —bereifer, m. cloth- 
dresser, cropper ; —bereifung, f. dress- 
ing of cloth; —blau, n. wash blue; 
—bfeiche, f., bleaching ground for 
cloth; —fabrif, f. cloth manufactory ; 
—fabrifant, m. cloth-manufacturer ; 
—fürber, m. clotb-dyer: —frifiver, m 
vid. —vanher; —gewilbe, x. cloth 
shop; —@glaé, n. cloth-prover, cloth- 
microscope: —hafen, m. pole (of dy- 
ers); —halle, f. vid. —haus ; —han= 
pel, m. cloth-trade; —händler, m 
cloth-merchant, draper; —handlung, 
f. 1. cloth-trade; 2 draper’s shop; 
— haus, m. cloth-hall; —bofen, pl. 
cloth trowsers; —Hleid, r. cloth dress; 
—fnappe,m. clothier's journeyman ; —= 
laden, m. cloth shop, draper’s shop ; —= 
lager, n. cloth warehouse ;—lappen, m. 
cloth rag; —madher, m. cloth-worker; 
cloth-weaver, cloth-maker ; —madıes 
rei, f making, manufacturing of cloth ; 
—miachergewerf, n. —macherinnung, 
—macherzunft, f. drapers’ company or 
guild; —machergefelle, m. clothier's 
journeyman ; —madherhantwerf, a 
clothier's trade; —madcermetfter, m 
master clothier: —mantel, m. cioth 
cloak; —manufactur, f. cloth manu 
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facture. —mifroffop, n. od. —glaé; 
—nadel, .4 neckerchief-pin, shirt-pin ; 
--preffe, f cloth press; —rahmen, m. 
‘ame for cloth-dressing, tenter; —= 
tafch, m. cloth-rashes; —rauher, m. 
aapper ; —tatint, m. milled ratteen; — 
ting, m. handkerchief-runner; —rodf, 
a. cloth coat; cloth dress; —farfche, f. 
nilled serge; —fchau, f. inspection of 
cloth ; —fcbere, f. cloth-shears, twitch- 
ers; —fcherer, m. cloth-shearer; —= 
‘fohererbürfte, f. strong and stiff brush ; 
—fdrote, f. list of cloth; —waare, f. 
cloths, drapery; —walfe, f. fulling of 
cloth ; —walfer, m. fuller; —weber, m. 
cloth weaver; —weberet, f. cloth-manu- 
factory ; —weite, f. cloth waistcoat. 


Tüchel, —chen, m. (-8; pl. —) small 

pocket-handkerchief, small piece of 
linen. 

Tit chet, adj. of cloth. 

Tiechtig, L adj. 1. apt, fit, able, capa- 
ble, qualified, proper; 2. solid, guod, 
preat, large, strong; gu etwas —, fit 
for; eine —e Mahlzeit, a hearty re- 
past; IL adv-1, aptly, fitly, ably, pro- 
perly; 2, much, hard; well, soundly ; 
— trinfen, to drink hard, deep. 

thyn, Tuhtrg, Bequem, Befhidt (zu ets 
maß). 84 nat (okulfuly” is fd een 
wpeaking of living, bequem of inanimate things 
ar objects, and tiidtig of both. Ziidhtig, how- 
ever, ia distingushed from gefdidt in this, 
that it ia predicated of that which has strength 
enough to accomplish rauch ard to the pur- 
pose without soon gettirg tired nr” unservice- 
able; itis ‘ capital, able bodied, sound, stanch,” 
and the like. A carriage that is comfortable 
and solid, or in one word “ convenient,” is 
zalled bequein. 

Qüchtigfeit, f. 1. aptness, fitness, 
ability, ableness, qualification, capa- 
city; 2. solidity, solidness. 

‘Rud, m. wid. next word. 

“Lie, f. (pl. -n) malice, insidiousness, 
artfulness, knavery, spite ; prank, trick, 
ill office, ill turn; aus —, out of spite ; 
Semandem eine — fpielen, to serve 
one a trick; to put a trick upon one ; 
einem die —ın vertreiben, to cure one 
of his spiteful tricks or spite; eine — 
‚auf Jemand haben, vulg. to have a 
spite against one; compos. —bold, m. 
+ malicious person; —fpiel, n. + ma- 
licious trick. 


Zıdifch, I. adj. malignant, malicious. 
insidious, knavish, artful, spiteful ; auf 
einen — fein, »ulg. to have a spite 
against one; Il. adv. maliciously, ma- 
lignantly, spitefully, artfully. 


Tidmdaufer, m. (-8 
fellow, vid. Dudmaufer. 
Titder, m. (-8) tether. 
Tüdern, v.a. to tether. 
Tu fF, Difftein, m. vid. of. 
Zügend, f (pl. -em) virtue; compos. 
—adel, m. nobility acquired by virtue; 
—atin, adj. poor in virtues, that has 
but few virtues; —babn, f path of 
virtue; —begabt, adj. endowed with 
virtue, with virtuous qualities; —Dild, 
w. image or model of virtue; —blume, 
f. sweet maudlin; —bund, m. alliance 
of students in Germany, so called ; —= 
dünfel, m conceit of one’s own virtues; 
display of them; —eifet, m. zeal for 
virtue; —ermahnung, f. moral dis- 
course, parenesis; — ett, m. enemy 
to virtue; —freund, m. friend of virtue ; 
—forfcher, m. moralist; —gefühl, x. 
sense of virtue ; —gefeß, n. moral law; 
— held, m. hero in virtue; --heuchler, 
m. sanctified hypocrite; —framer a 
one who makes a display of his vir- 
tues ; —-Frone, f. crown of virtue; —= 
leben, x». virtuous life, life of virtue; 
~lehre, 7 morais; ethics; —lehrer, 
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m. moralist; —fehtig, adj. moral; —= 
liebe, f. love of virtue; —lebn, m. 
reward of virtue; —l08, adj. without 
virtue; —pfad, m. path of virtue; —= 
prebiger, m. moralizer; —vetch, adj. 
very virtuous; —tTelg, m. charm of vir- 
tue, motive to virtue; —ruf, m. repu- 
tation for virtue; —ruhin, m. fame 
arising from virtue ; —falbei, m. com- 
mon sage; —fcbett, m. appearance of 
virtue; —fchule, f. school of virtue; 
—[hwäger, m. one who is constantly 
talking of virtue; —fteq, m. victory of 
virtue ; —finn, m. vid. —gefühl; —= 
—fpiegel, m fig. mirror of virtue; —= 
ftaat, m. —veidy, n. empire of virtue ; —= 
ftol;, m. pride of conscious virtue ; —= 
übung, f. exercise, practice of virtue; 
—peretn, m. society for the promotion 
of virtue; —voll, adj. virtuous; —= 
wandel, m. virtuous life or conduct ; —= 
weg, m. path of virtue; —zjudht, fe 
virtuous discipline. 
Tiigendhaft, L adj. virtuous; II. 
adv. virtuously. 
Tügendhaftigkeit, f. virtuous- 
ness. 
Tiigendlid, Liigendfam, adj. via. 
Tugendhafe. 
*Tuilerien, pl. the Tuileries (at 
Paris). 


*Tuisfo, )m. Tuisko (name of one 
*Z buts fo, > of the gods in the nor- 
*Z ui fto, thern mythology). 


*Tuisföne, f. epithet of the German 
muse (by Klopstock). 

*Tüfan, m. (-8) the toucan (bird of 
South America). 

*Tilbend, m. via. Turban. 

»Tulipäne f + or * for Tulpe 
(q. vo) 

*Tulipomanie, f. tulipomania. 

*Tull, m. M E.net, net-work, net-lace; 
compos. —fpigen, pl. point net. 

Tiille, f. (pl. -u) jackdaw. 

Tulle, f. T. socket. 

Tiulltusé, m. Tully. 

Tiilpe, f. (pl. -M) tmlıp ; compos. —N= 
art, f. 1. nature of the tulip; 2. species 
of tulip; —nartig, adj. like tulips ; —N= 
ausftellung, f. tulip-exhibition; —n- 
baum, m. tulip tree; —nbeet, n. bed of 
tulips; —ubirne, f. tulip-pear; —N= 
blatt, n. tulip-leafs —ublume, f. ebony 
bignonia ; —udroffel, f. the baltimore ; 
—nflov, f. blooming or Geld of tulips; 
—utliebhaber, m amateur of tulips;—n-z 
liebhaberei, f taste or passion for tulips ; 
—ımaus, f. wulip-mouse ; —nfchnede, 
f the tulip (species of the conus) ; —n= 

ein, m. tulip-stone ; —nfudht, or —n= 
wuth, f. tulip-madness; —ngwiebel, 

f. bulb of a tulip. 

»TZimbe, f. 1. tomb (in Roman 
churches) ; 2. pit, hole. 

*Tumefactiou, 

»Tumefceng, 

*TZumefeiren, vn. vid. Schwellen. 

Tıimmel, m. dizziness, giddiness, tu- 
mult. 

Tummelbanf, f. M 7T bench for 
sitting or sleeping on. 

Timmelbaum, m. (-88; pl. -bäus 
me) Min. T. 1. axle-tree of the wind- 
lass; 2. M. T. beam of the capstan. 

Timmelden, x a small drinking 
cup. 

Timmeln, v. 1.x. 1. to bustle, make 
a noise; 2. vid. Taumeln; II. a. to 
bustle, give much exercise ; to exercise; 
ein Pferd —, to tumble, manage a 
horse; III. ref. to bustle, hurry ; to 


! f tumefaction. 





Tunf 


make haste ; fich mit einem herum 
to wrestle, scuffle with one. 

Tummelplaß, m. (-88) 1. riding 
place; wrestling-place ; 2. scene of ac- 
tion; place of warlike preparations; 
place of exercise ; 3. alarm post, rendez 
vous 

Timmelfattel, m. 7a particutar 
saddle, put on horses when they ara 
broken in. 

Timmeltaube, f. (pl. -N) tambler 
(a pigeon). 

Timmler, dm. (65 pl.—) 1. jockey: 

Tummier, §one who breaks in a 
horse ; 2. dolphin; 3. tumbler (a glass). 

Tümmler, m. (-8; pl. —) tumbler; 
porpoise. 

*Tumdr, m. vid. Gefhmwulft. 

Tumpel, m. (-8; pl. —) 1. pond 
pool; 2. hearth-pit ; compos. —ftein, m. 
hearth-pit-stone ; —ftiid, n. hearth-piz 

Timyp holy, n. Min. T. vid. Tounenz 
Holy. 

*Tumiilt, m. (8 ; pl. -e) tumult ; up- 
roar; noise, confusion; EINEN — erres 
gen, ftillen, to excite, appease a tumult, 

*Tumultudnt, m. (-en; pl. -en) 
disturber of the peace, rioter. 

*Tumultudarifd, ag.tumultuary; 
tumultuous; If adv. tumultuary, in a 
hurry. 

*Tumultuiren, v. n to excite a 
tumult, make a disturbance. 

*Z it ua, f. tuna fan American tree). 

Linde, f. (pl. -m) 1. whitewash, 
lime wash; lime washing; 2. parget, 
plaster. 

Tinden, va 1. to whitewash, lime 
wash ; 2. to plaster, parget 

Lunden, n. (-8) pargeting; white- 
washing, lime-washing. 

Tiin dyer, m. (-8; pl. —) pargeteı, 
plasterer; compos. —arbeit, f. white- 
washer’s work; —geviift, n. plasterer’s 
scaffolding; —pittfel, m. whitewash 
brush. 

Tundsfarbe, f. plastering-colour; 
—fübel, m. hod; —pinfel, m. white- 
washer’s brush; —fdyetbe, f white- 
washer’s pallet; —topf, m. white 
washer’s pot; —werf, n. whitewash- 
ing, daubing 

Liincheret, f. fam. 1. whitewashing; 
2. daubing, bad painting. 

Tünhung, f vid. Tünchen, s. n. 

Tunefer Im. (-8; pl. —) —inn, f. 

Tunifer,$ native or inbabitant ot 
Tunis, Tunisian. 

Tundfer, Tunéfifc, 

Tunifer, Tunififch, 
nis. 

Tungel,m. (-8; pl. —) B. T.cleaver; 
groundsel. 

Tıingftein, m. (-e8; pl. -e) Min. T. 
tungsten ; compos. —metall, n. tungsten; 
—faner, adj. tungstenic ; —faure Sale 
3¢, tungstates ; —fdure, f. tungstenic acid. 

Tungüfe, m. (1; pl. -u) Tungocse. 

*Tiintfa, f. (pl. Tunikin) tunic. 

Tints, «. Geog. T Tunis; compos. 
—blume, f. Indian-pink or rose, 

Tunifer, m. (-8; pl. —) —inn, f av 
inhabitant of Tunis. 

Tunififch, adj. of or from Tunis (the 
town). 

Trin, m. fleece. 

Tiinfe, f(pl.-W 1 sauce; 2 pit of 
cavity, serving the purpose of a cellar 
compos. —näpfchen (Tunknäprchen) 
sauca dish, saucc-boat. 


adj. Tunisian, 
of or from Tu- 


Türf 


Tiuten, v. a. to dip, steep. 

Cink-form, f Ne -en) dippiag- 
model or frame; —fihale, f. —Ychii]= 
feldyen, n. sauce-boat; —fcnitte, f. 
thin slice of bread (for dipping into 
some sauce). 

“Tinfinsneft, a. (-e8; pl. en 
eatable bird's nest. 

*Tiinnel, n. (-8; pl.—) tunnel. 

Ziupf-ballen, m. —ballcden, n. 
oung, plug, stopple. 

Quy fel, m. (-8; pl. —) Tüpfelchen, n- 
(-8 ; pl. —) point, tittle, dot, spot; com- 
pos. —farn, mn. B. T. polypody, tarta- 
rean tainb; männlicher, weiblicher 
—furn, male, female fern; —maler, 
m. fam. miniature-painter. 

Kg t pfelig, adj. spotted, full of points. 
Lup feln, v.a to make points, to spot. 

Tiipfen, Tıipfen, v. u. & n. (auz. haz 
ben) to tip; to touch. 

Tiphftein, m. vid. Tof. 
*Ziirban, m. (-8;5 pl. -e) turban; den 
— nehmen, to turn Mahomedan. 

*“Turbanifirt, adj. turbaned, wear- 
ing a turban. 

*Turbatidn, f vid Störung, Ber= 
wirrung, Beeinträchtigung. 

*Turbätor, m. vid. Störer, Untuhs 
ftifter. 
Tirbe, m. 
heel. 

*Z ıiirbeh,n. (pl.-8) oriental tombs or 
monuments (especially of the Turkish 
emperors), 

*Zucbintt, m. (-ew; pl. -en) turbi- 
nite, turbite. 

*"Turbtren, v. vid. Stren, Beun> 
ruhigen, Berwirren. 

*Lur bith, m. (8) Zurbithwinde, f. 
turbith ; compos. —wurzel, f.turbith-root. 


*Turbuldıt, adj. turbulent, vid. Unz 
ruhig, Stiivmifdy. 
*Turbuléng, f. turbulence. 
*Turgefcenz, f. turgescence. 
*Lurgefctren, vo. n. to turgesce, 
swell; inflate. 
*Zuribulum, «. (-8) censer (with 
Roman Catholics). 
Ziürke, m. (N; pl.) Turk 5 ber fate 
difehe —, tulipant (a plant); compos. 
—ıblau, 1. adj. dark blue; I. s. n. 
Turkish blue; —nbund, m. 1. turban; 
2. many flowered lily ; —ugebet, n. 
prayer against the Turks; —nglaube, 
m. Turkish faith, Mohammedanism ; 
—nfarte, f. card of the game of turk; 
—nfopf, m. Saracen’s head; —ttfrieg, 
m. war with the Turks; —npag, m. 
‘Turkish pass; —npfetfe, f. long tobac- 
co-pipe with a Saracen’s head; —N= 
fattel, am. Turkish saddle (also 4. T:); 
—nfpiel, n. game of turk (at cards) 5 
~nfteuer, f tax for the war against 
the Turks (formerly); —Njug, m. expe- 
dition against the Turks. 
Ciicfet, f Turkey. 
Ciirfenthwm, m. (-¢8) Mohamme- 
danism. 
Turkinn, f. (pl.-en) Turkish woman. 
Türfifch, adj. Turkish; der —e Hals 
fer, the Turkish emperor, grand-seignior, 
sultan: der —e Hof, the Porte; —e 
Bohnen, French beans, kidney-beans: 
—e8 Warn, spun cotton dyed in Tur- 
key-red; —et Weizen, —es Morn, 
maize, Indian corn; —e ©urfe, cu- 
cumber; —e Taube, Turkey pigeon; 
—eé Papier, ınarbled paper. 


Lurfiß, m. e853 pl. -€) turquois, 


(-8) elecampane, horse- 


Tine 


! calaite ; compos. —blau, ad’. turq ıois- 
blue 

Zurfomäne m (1; pl. -n) Turko 
man. 

Turfomänien, n. (-8) Turkomania 

*Turfophil,m (-8; pl. -e) a friend 
of the Turks. 

*L urfopdlen, pi. cfispring of parents 
of whom the man is a Turk, and the 
woman a Greek. 

*Lurlupin, m. vid. Poffenreiger, 
Schwäger. 

*Turlupinäde, f vid Wigelei, 
Poffenretferet. 

*Turlupiniven, ra &n. vid Wi- 
geln, Poffen reißen, Aufzichen, Sop- 
pen. 

*Turmalin, m. (-8; pl. -e) tour- 
maline; der gemetie —, common 
shorl; der rothe —, rubellite. 

Tiurnen, vn. (aur. haben) to tilt. 
joust; to exercise in gytunastics. 

Liitner, m. (-8; pl. —) gymnastic. 

*Turnier n. (-8; pl. -e) tourna- 
ment, till, carousal; tourney; compos 
—babu, f rid. —plag, —buch, a. 
book on tournaments; —bdanf, m prize 
of the tournament: —fibig, adj. ait- 
missible to a tournament; —geleit, n. 
safe-conduct for the tournament; —= 
genoß, m. nobleman whose ancestors 
have jousted at tournaments; —held, 
m. a great tilter, hero in the lists; —= 
harnifch, m. knight's harness at a tour- 
nament; —bhelm, m. helmet for the 
tournament; —hof, m. tilting-court, 
tilting-yard; —fampf, m, joust, combat 
in the lists; —Fiuig, m. vid. —vichter ; 
—füniginn, f. the Queen of beauty 
at n tournament; — fragen, m. rid. 
—rüftung; —lanje, sf. ulting-lance ; 
—maplg, adj. & adv. according to 
the laws er regulations of tourna- 
ment; like a tournament; —orönung, 
f. regulations for a tournament (for 
tournaments); — Pferd, n war-steed 
for the tournament; —plag, m. 
place of tournament; tilt-yard ; —preté, 
m. vid, —danf; —rennen, n. wlting, 
course in the lists; —vichter, m. um- 
pire, arbiter, marshal of the, lists ; —= 
Tofi, n. od. —pferd; —riijtung, f. 
armour for a tournament; —fdpild, m. 
tilting-shield ; —fdpranfen, pi. lists; 
—{ptel, «. tilting-match, tournament; 
—fpieß, m. vid, —lange; —bogt, m. 
vid. —vidhter ; waffen, pl. courteous 
arms; —jellg, x Rorse’s armour at a 
tournament. 

»Turnieren, vo. n. (aux. haben) to 
tilt, joust; to hold a tournament; fig. 
vulg. to make a noise. 

*Turnierer,m. (-8; pl. —) person 
that tilts at a tournament, tilter. 

Tırnipfe, f (pin) 1 turnip; 2. 
beet root. 

TiirnEun ft, f gymnastics. 
Tırnlebrer & Tirnmeifter, m. (-8; 
pl. —) teacher in gymnastics. 

Tırnplas, m. (-e8) place for gym- 
nastic exercises. 

Tiurnibuny, f. (pl. -et) gymnastic 
exercise. 

*Tiivnue, m. L. T. rotation. 


Liirtel, £(pl.-M or compos. —taue 
be, f. turtle-dove. turtle; pigeon; dim. 
—chen, or —tüubehen, n. little turtle- 
dove; fie lieben fich wie zwei —tiub- 
chen, they love each other like two 
turtle-doves ; —faubengrau, adj & adn. 
T. dove-coloured; —taubenweibchen, 
n, the female turtle-dove. 








Typo 


Liuifdh, m. (6; pl. -€) flourish (of 
trumpets). 

Xufch, m. (08; pl. -e) Trifdhe, f(y 
-1) Indian ink, China ink, bister, 

TLufden, v.a.1. to draw with Indian 
ink, to paint with wager-colours; to 
tinge; 2. vec, Bertufchen. 

a UL en, a. (-8) drawing with Indian 
ınk. 

Tufceret, f. (pl.-en) eug. under 
hand-work. 

Tifch=farbe, f. water-colours; —s 
fäftchen, 2. ink-case ; box with colours; 
—piufel, m. ink-brush; —ihwarz, L 
adj. & adv. black as an Indian ink; IL 
s.n Indian ink, lamp-black- 

*Iusceulänum, a. (-8) Tusculanum 
(Cicero's villa near Tusculum) ; fig. the 
quiet retreat of a scholar or statesman 

*ZTutanég, Tutenög, m. (-8) Mn. T 
tutenag. 

Tüte, Tüte, f. (pl. -W) paper-cornet, 
paper-coffin ; die guineiiche —, butter- 
fly-shell; compos. —Nfürmig, adj. in 
the form of a cornet; —nfcbnede, f 
cornet. 

Tütebeere, f. (pl. -N) red bilberry. 

*Tutél, f (pl. -en) 7. T. tutelage, 
guardianship, vd. Bormundfchaft ; une 
ter feiner —, under his guardianship. 

*Tutelär, adj. tutelary. 

Tüten, v.a.&n. vulg. to blow upon a 
horn 

Tit thorn, n. vudg. (watchman’s) horn. 

Titer, m. (-8; pl. —) fam. corneten 
watchman, cowherd winding his horn. 

*Tütie, f tutty. 

*Tiitor, m. (-85 pl. -en) 1. vid. Bes 
fchiiger, Bormund; 2. tutor. 

Tutfche, f. (pl. -N) province, sauce. 

Tuütfchen, v. n. province. to dip. 

Littte, f. vid. Zige. 

Tittten, v. n. tosuck at the breast, &e, 

*Tiittt a. Mus. T. tutti. 

Twitch, m. (-e8) B. 7. field-broom 
grass, rye drank. 

Twiel, m. (-e8; pl. -c) M T. pitch 
mop. 

*Twi ft, m ME. twist. 

*Ty che, f vid 1. Gefchid, Olid; 2 
Olüfsgöttinn. 

*THger, m. vd, Tiger. 

*Tympanitis,f. Med. T. tympanitia, 

*Tympanitifch, adj. tympanitic. 

+T HY mpanum, n. (-8) 1 adrum; & 
A. T. tympanum (of the ear); 3. a sort 
of niche. 

*Tyudariden, pl. Myth. T. Tynda- 
rides. 

+T Hh pen, pi. letters. 

“Zophlofis 7 
Blindheit. 

*Typhlotrophetum, x. (-8) insti 
tution for the blind. 

»Typbhön, m. (-8) 1. Typhon (an evil 
demon among the Egyptianr) ; 2. ty- 
phoon. 

*T 9 p58, adj. —e8 Bieber, typhus 

*T H ph u8, m. Med. T. typhus. 

*TH pil, f. vid. Typologie. 

*THpifch, adj. typic, typical. 
*Typogtaph, m. (ei; pl. eat) ty 
pographer. 

*Typo yraphte, f. typography. 
*»Typortöpbifd, I. adj. typogra 
phical; ıl. adv. typographicaliy. 

+Typofon tfc, adj. vid. Kegelfüre 
mig. 


vid. Blendung, 
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Ubel 


Aypoltth, m (em; pl. em) y- 
polite. 

*Z ypoldg, m. (ett; pl. -ett) one who 
is versed in types, one who discourses 
on them. 

*Zypologte, f. Th. T. the doctrine 
of types (ia the Bible), typology. 

«Typometrte, f. typometry. 

*Zypométrif ch, adj typometrical. 

'Zypothét, m. vid. Seger. 

XH pus, m. (—; pl. Typen) type, vid. 
Bild, Vorbild, Deufter. 

*X it, m. North. Myth. T. the god of 
war and son of Odin. 

*Tyränn, m. (-e; pl. cn) tyrant; 
compos, —enmord, —enmörder, m. 
tyrannicide. 

*Zyrannet, f. (pl. -em) tyranny. 

*CTyrannictd, m. (-8) tyrannicide. 

*Tyrannifch, L adj tyrannic, tyran- 
nical, tyrannous ; II. adv. tyrannically. 

*‘Tyraunifiren, oa. & n. (aux. haz 
ben) to tyrannize. 

Ahrer, m. (-8; pl. —) Tyrian. 

Xhrifd), adj. Tyrian. 

TIyröl,n. (-# Tyrol. 

Tyröler, m. (-6; pl.—) Tyrolerinn, 
Ff. (pl. -en) Tyrolese. 

*Tyrolienne, f.a Tyrolese song. 

Zyrölifch, Tyrölerifc), adj. Tyrolese. 

*Tyrräud, m. Tyrteus. 

<Hrus, a. Tyre. 

"La fchado, m. vie. Tfchafo, 

Tifcherper, m (48; pl. — T. 
uuner’s knife. 


n. 


U, u, U, u, the twenty-first letter of the 
„alphabet. 

U, ii, the UW modified (it, ue). The ca- 
pital U is commonly expressed by two let- 
ters, viz.: We; but for the convenience of 
the accent, one character (Ü) is here em- 
ployed, 

Übel, adj & adv. 1. evil, ill, bad, badly ; 
2. wrong, wrongly, amiss; 3. sick, ill; 
sickly; ein übler @efdmad, an ill, 
or bad taste; üble Magbregeln, wrong 
measures; — feyn, werden, with dat. 
to fecl ill or sick; e6 tft mir —, Lam 
ill, not well, indisposed ; Lam qualmish; 
88 wurde mir —, | felt sick; — ab= 
laufen, to end badly; to take a bad 
end; — anlaufen, to fare badly; dag 
poll dir — zu ftehen fommen, you 
hall pay dearly for it; mir tft — zu 
Muthe, I feel uneasy, uncomfortable ; 
wohl oder — wollen, to will or not; 
du magft wohl oder — wollen, vu 
mußt es thun, whether yon will or not, 
you must do it; — nehhten, to take ill 
or amiss, to be displeased at; — Alld= 
legen, to construe ill, to misconstrue ; 
— angebracht, misplaced, out of sea- 
son; — berftchen, to take in a wrong 
gense ; einem — wollen, to bear one 
a grudge; — daran feym, to be ina 
gad case, to be badly off; e8 geht thm 
—, things go badly with hiin; he is in 
a bad condition; e8 fteht — mit thm, 
he is brought to an ill pass, his affairs 
are ina bad way; compos. —auy, adv. 
indisposed; —ausfehend, adj. ill-ook- 
ing; —befiuden, x. indisposition; —= 

deuten, v. a. to interpret ill; —ginner, 

m. vid. —woller; —flang, —laut, m. 
eacophony, dissonance ; —launig, adj. 

aut of humour; —launigfeit, f. ill- 

pumour; —feyit, u. indispcsition; bad 
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Uber 


state, situation; —ftand, m. I evil, 
misfortune; inconvenience; 2. impro- 
priety, fault; —that, f. misdemeanor, 
offence, misdeed, crime ; —thäter, m. 
—thäterinm, f. evil doer, malefactor, 
offender, criminal ; — wollen, n. ill will; 
malevolence; —wwollend, adj. & adv. 
malevolent ; with an ill will; with a bad 
grace ; —woller, m. malevolent person. 


Ubel, n.(-8; pl.—) 1. evil, ill; 2. burt; 
3 mischief, misfortune; das fallende 
—, the falling sickness; aué zwei —n 
baé Fleinfte wählen, to choose the least 
of two evils. 


Übelkeit, £ (pl. -en) sickness, ill- 
ness, nausea; qualmishness, qualm. 


Übe N, v. a. & rofl. 1. to excercise, prac- 
tise; 2. to train, train up; to drill, dis- 
cipline; 3. to execute: to do: eine 
Kunft —, to practise an art; Rache 
—, to take vengeance; fich in der Ge= 
duld —, to exercise one’s self in pa- 

_tience. 

Uben, n. (-8) exercising. disciplining, 
drilling, training up, practising. 

Üben, adv. vid. Drüben. 

Über, I. prep. with dat. & acc. 1. over, 
above; at, during; about, on or upon; 
2. past; across; through, by (way of); 
3. concerning. on account of, 4. over, 
above; beyond: besides; 5. more than; 
fo weit der Himmel — der Erde ift, 
as far as heaven is above the earth; 
— die Brite fpringen, reifen, to 
leap, ride over the bridge; — das Ziel 
fchieBen, to overshoot the mark; — 
drei Wochen, above, more than three 
weeks; dieß geht — meine Kräfte, 
this is above my strength ; heute — 
pret Wochen, this day three weeks 


(hence); — feinem ©rabe, on his 
grave; — dem Meere, beyond the 
sea; — Hald und Kopf, headlong, 


precipitantly; bi8 — die Obren, up to 
the ears; — die Maßen, beyond 
measure; — Lifche, — der Mahlzeit. 
— dem Spiele, u. f. w., at table, 
during dinner, at play, during the play, 
&c.; — dem Schreiben, while writ- 
ing; — bem &efen, while reading; — 
die Mahlzeit, 1. concerning the meal; 
2. on account of the meal; — das 
Spiel, u. f. w., on account of the play. 
for playing they neglected, &e. ; — feiner 
Krankheit vergaß er das zu thun, nis 
illmess made him forget that; — erwad 
lachen, to laugh at; fih — etwas 
freuen, wundern, u. f. w., to rejoice 
at, wonder at, &c.; — etwaé ftreiten, 
zanfen, reden, to dispute. quarıe!, talk 
about something: cine Schui> — die 
andere machen, to contrast suits on 
debts; Briefe — Briefe, letter upon 
letter; einen Tag — den anderit, one 
day after another; ein Mal — das ans 
dere, quick ın succession repeatedly ; 
— einen fommen, to come upon one; 
to chastise one, to punish one; — etn: 
ander, one upon, another, over one an- 
other; — Straßburg nach Paris reis 
fen, to go by way of Strasburg to Paris: 
— Land geben, to go into the country ; 
— etwas gebieten, to dispose of; — 
der That ergreifen, to take in the 
fact; er tft — die Minderjabre bins 
aus, he is past childhood ich bin — die 
Neugierde weg, I am_past curiosity ; 
ich ging quer — das Feld, I walked 
across the field: — Nacht, during the 
night time; — fünfzig fein, to be turn- 
ed of fifty — furg oder lang, sooner 
or later; ¢6 gebt nichts — Oefund- 
beit, there is nothing like good health ; 
Tugend geht — alles, virtve is above 
all things; — das Fluge Kind! oh, the 








fiver 


sensible child! II. adv. (standing after 
the substantives) 1. for, during; teu 
Sommer —, for the, or during cum 
mer; die ganze Zeit —, during the 
whole time; 2. over; ¢8 geht alles 
bunt —, every thing, all is in great 
confusion ; — 1nd —, all over; quite 
thoroughly. P 

Verbs compvunded with Uber are mostly 
inseparable; those used separably will ba 
marked. Vid. Note to Durd. 

The general meanings of Über are 
I. over, above; super..; passing over; 
Il. surpassing, excelling; overtopping ; 
Frequently it adds intensity to the meaning. 

Überädern, v.a.& n. also separ. te 

_Plough over ; to plough over again. 

Überall, Uberdll, adv. everywhere, 
all over, throughout; —! M. T. all 
„hands high! 

Uberdntworten, va. to deliver, 
„surrender. 

Uberäntworter, m. (-8; pl. —) 
‚deliverer. 

Uberdntwortung, f. deliverance, 
Surrender. 

Überärbeiten, ». I reff. to over- 
work one’s self; to over labour one’s 
self; H. a. to do over again, to revise, 
touch up; einen Auffag —, to retonck 
an essay. 


Überärmel, m. (-8; pl —) sleeve 

_worn over something ; sham sleeve. 

Uberart, f. ploughing over. 

Uberaiié, adv. extremely, exceedingly, 
excessively. 

Überbalg, m. (-¢8; pl.-bälge) tua. 

_upper coat. 

UÜberbau, m. (-88) superstructure. 

Überbaüen, o La. also separ. Ubers 
bauen, to superstruct, build over, raise 
above; Il. ref. to exceed one’s means 
by building ; überbauet, part. adj oves- 

built. 

Überbehalten, o. ir.a. separ. I to 

_keep on; 2. to have left, to reserve 

Uberbein, n. (-e8; pl. -e) a bony 
excrescence, wen; splent, spain (of 
horses). 

Überbeinfleider, pl. vit Über 
hofen. 

Uberbeifen, v. ref. fic) —, to over 
bite one’s self; to strain oue’s jaws in 
biting. 

Uberbeffern, v. a. vid. Verbeffern. 

Uberbett, n. (-e8; pl -eit) covering 

„bed, cover. é 

Uberbetigen & Ubirbiegen, .». a 
1. to hend tno much; 2. separ. Übers 
beugen, to bend cver. 

UÜberbevölfern, o. wd Ubervil- 
fern. 

Uberbieten, v.11 a. 1. to out-bid, 
to over-bid ; 2 to ask too much; et 
überbietet feine Waaren, he asks ws 
much for his commodities ; II. ref. to 
bid too much; to bid more than one 
intended. 

Uberbietet, m. (-8; pl. —) om 
bidder. 

Uberbilsen, v. a. to civilize beyond 

_the just meusure ; to over-refine. 

Überbinde, f (pl. -n) S. T. over 
bandage, upper-bandage, hypodesis. 

Überbinden« Überbinden, v. ir.a 
also separ. 10 bind, tie over, to wrap{ 
warme Tücher —, to apply warm nap 

_kins, 

Uberbindung, f. binding, !eing 
over. 





Über 

Aberblafen, v. T.a. to blow over; 
to play over (on a wind instrument) ; 
IL. ref. to burt one’s self by blowing 
(sounding, playing) too much. 

Ubecblattern, v. a. 1. to overlook 
in turning over; 2. to turn over (the 
leaves of a book). 

Uberbleden, v a. to cover with 
plate. 

Boe tbleiben, v. ir. n. (auz. feyn) 
aed separ. to be left, to remain ; 
ie Uberbltebenen, those left behind. 
Uberbleibfel, n. (-8; pl. —) rest, 
remainder, remnant; residue, relic ; 

wreck 

ü berbleten, v.a. to cover with lead. 

Uberbtid, m. (-68) survey. 

Überbliden, ».a. to survey, look 
over, to glance over. 

Uberblüben, v. ref. (of a tree or 
plant) to blossom, blow more than is in 
proportion to its strength, 

Uber blib t, adj. covered with fowers 
or blossoms. 

Überböfe, adj. very wicked. 

Überbot, «. (-€8) advance, outbid- 
ding. 

Lb erbramd, m. (-¢8) overstandard- 
fineness of silver. 

Uberbre den, va. Min. T. to break; 
to surpass the field of a mine. 
Uberbreit, adj. exceedingly broad or 
‚large. 

Uberbretten, va. separ. to spread 
ver, cover over, 

Uberbrénnen, v a. T.to over-refine 
(silver, &e). 

Überbringen, v. ir. a. 1. to deliver, 
bring, carry, convey (letters, news. &c.); 
2 Uberbringen, sep. to get over, bring 
‚over, bear over. 

Uberbringer, m.(-8; pl. —) de- 
liverer, bearer (eines Griefes u. f.w., of 
letter, &c.); — diefeé, bearer of this. 

Überbringung, fs. delivering, do- 
livery. 

Überbrüden, v. a. to cover with a 
„bridge. to bridge. 

Uberbrillen, v. a. to outroar. 

Überbüden, ». vid Überbeugen. 

Überbürde, ¢ vid. Überlaft, 

Überbürden, v. a. to over-burden, to 
„overload. 

Überbirgeln, Überburzehn, v. ref. 
to tumble over. 

ü Mr compéet, adj. & adv. vid. Über- 
gablig. 

Überbach, m. (8; pl.-dächer) shed, 
„pent-house, shelter, fence. 

Uberddden, v. ato cover with a 
roof. 

Überdas, adv. vid, Überbieh. 

Uberdatiern, v. a. to outlast. 

Dberbdede, f.(pl.-N) coverlet ; upper 
cover. 

Woerdéden, v. a.1. (also separ. Übers 
deden) to cover over, lay over; 2. to 

‚cover; to make a ceiling. 

Uberdédung, f. covering over. 

Nberdein, adv. besides; moreover. 

Uberdénfen, v. ir a. to reflect upon, 
think on, consider, turn over in one’s 
thoughts; to meditate; reiflich itber- 
dacht, well thought on. 

Aberrenfu 718, f. reflection, consi- 
deration ; meditating, meditation. 

Äberpief, adv. besides, moreover. 

Überpröfhen, o. I. u. to thrash 





Uber 


over, to thrash lightly ; LI. ref. to thrash 
beyond one’s strength. 

Überprud,m. (—c6) Print. T. over 
print, supernumerary sheets. 

Überdruf, m. (-ffeß) weariness ; sa- 
tiety ; disgust, loathsomeness, surfeit ; 
— empfinden, to feel satiated with, to 
be tired of; etwas gum — hören, fez 
ben u.f. w., to be tired of hearing, 
seeing a thing any longer. 

berdriiffig, adj. (with gen.) tired, 
satiated ; weary ; disgusted ; citer Gaz 
che — fen, werden, to be, become tired 
of, to have enough of; der Welt —, 
weary of the world. 


Überprüffigfeit, £ via Über 
drug. 


Uberdiingen, va. 1. to spread ma- 
nure over something; 2. to manure too 
much, 

Uberdunteln, v. a to cover with 
darkness. _ 

Ubered, Uberéds, adv. vulg. diagonal- 
Jy, across. 

Ubereignen, v. a L. T.to assign, 
transfer, set over. 

Übereigner,m. (-8; pl. —) L. T. 
„assignor. 

Ubereignung, f. (pl. -en) L. 7. as- 
‚signment, transfer. 

Ubereflen, v. La. 1. to overtake; to 
reach; to surprise; 2. to over-hasten, 
precipitate, hurry ; IL ref. to hurry too 
much, precipitate ; to do in a hurry ; to 
commit an error from hurry; to be 
hasty; — Gie fic) nicht, do not 
hurry. 

Ubere tlt, £ adj. overhasty, precipi- 
tate, rash; II. adv. overhastily, precipi- 
lately. 

Ubereilung, f. (pl. -en) 1. precipi- 
tation, hurry, over-hastening ; hasti- 
ness ; thoughtl 3 2. error i 
ted from hurry ; aus — thun, fagen, to 
„do, say without thinking. 

Überefn, adv. in accordance; con- 
formably, agreeably; — fommen, to 
agree ; to make, come to an agreement ; 
— ftinmen, — treffe, to agree. ac- 





* cord; to correspond; nicht — ftims 


mein, to disagree, dissent, differ. 

Übereindnder, adv. one upon an- 
other, one over another; — gehen, 
fonumen, to go, come over, to meet. 

Übereinänderfegung, f put 
ting one thing upon another, superpo- 
sition. i 

Übereinfommlich, Überein= 
fünftlich, adj. conventional, stipulated. 

Übereinfommen, Lv vid. under 
Über; IL 9, n. agreement. 

Übereinfommmiß, Übereinkunft, 
f. agreement, «onformity. 

Übereinflimmen, ov. vid. under 
Überein. i 

übereinftimmend, Übereinftims 
mig, I. adj. conformable, agreeing, ac- 
cordant, harmonious, consonant; Il. 
adv. in accordance or conformity ; har- 
moniously, consonantly. 

Übereindtimmung, f. conformity; 
agreement, accord, accordance ; con- 
sonance, harmony ; ttt — bringen, to 
reconcile, 

Übereintreffen, Lo. vid. under 
Tiberein; IT. s. n. agreement, under- 
standing. 

Übereifen, v. u. co cover with ice. 

fibers fen, n. (-8 ; pl. —) 7. crow's- 
bib 
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Überempfängniß, f super cos 
ception. 

Uberérgen, va to cover with bronze 
or a bronze colour. 

Übere ffen, ». ir. ref. to over-eat 
one’s self. 

ü berfabren or Überfähren, v. ir. L 
a. separ. (rarelyinsepar.) 1, to pass ovet, 
to bring, ferry, transport over ; to drive, 
carry over; 2. to drive over, to run 
down with a carriage; 3. to pass over, 
touch lightly; IL. 2 separ (auz. jeyL.) 
to drive, to go or pass over, to sail over, 
to cross; to ferry over. 


Überf ahren, s.n. crossing, passing, 
sailing, driving over; transporting. 
berfabret, m (-8;5 pl. —) vid. 
Fährmann. 
Überfabr-geld, n.—Iohn, m. pas 
sage-money, ferriage; —fdiff, n. a 
transport; barge; ferry-boat, wherry. 


Überfahrt, f (pl. -em) 1. going or 
passing over, passage; 2. place of pass- 
ing over, passage; ferry; 3. hit a 
transporting over: compos. —6{A)tff, n. 
vid. Transportichiff. ‘i J f 

Überfahruug, f. vid. Überfahren, 
s. & Überfahrt. 

Über fall, m. (08; pl. -fälle) 1.sud- 
den attack, surprise, inroad ınvasion, 
irruption ; 2. province. uvula; durch) — 
‚einnehmen, to take by surprise. 

Uberfallen, o. a. I. a, to attack sud- 
denly, surprise; to invade, make an in- 
road or invasion; fig. to overtake; ein 
Laud —, to invade acountry ; ¢é übers 
fiel mich ein Schlaf, [ was overtaken 
with sleep; die Nacht überfiel ung, 
night overtook us; von einer Sohne 
macht — weroen, to be struck with a 
fit; He. Überfalten, n. separ. (auz. fen) 
to fall over. 


Syn. Yebecfatlen, Weberrafhen, Ueber 
rumpetn. Ueberrafden (to surprise) is dis- 
tinguished by the concomitant iden of swiftness, 
and the action may take place either ın an agree 
able or ina disagreeable manner; llcberfalen (ta 
fall upon) by the accompanying wea of some- 
thing divagreeable and of violence ; Ueberrums 
peln (to tnke unawares) which las a very clove 
affinity to Ueberrafden in point of meaning, gives 
to ıtihe accessory idea of noise and confusion 
A person uses expedition in travelling to a frieud, 
in order to arrive sooner than was anticipated, 
and to increase lis joy by the agreeable Ueberriae 
fdung (surprise). 


üb erfällig, adj. overdue, past due. 

Überfäugen, oa. einen —, to over- 
take one. 

Überfaul, adj. & adv. exceedingly 
lazy. 

Überfeilen, v a.tofile over or again, 

_to give another filing to. 

Überfeim, adj. over-fine, superfine ; 
too fine, too much refined. 

u berfeinen, ie a. to refine tou 

Überfeinern, $ much, to render toc 
fine, to over-refine. 

ber fett, aj. & adv. over-fat, too fat 
or greasy. 

Überfeiern, v.a. to over-heat. 

Überfirniffen, vo. « to varnish 
over. 

Überflechten, v. ir. a. to cover with 
platted work, with network. 

Überflehtung, f. covering with 
network. 

Überfliegen, o. ir. I..a.to overfly, to 
fly over ; to out-fly ; IL Uberfliegen, n 
separ. (auz. feyn) to fly over. 

Überfliegen, c. in n. sep. (aus 
feyn) to flow over, overflow. 


fiber flie fen, n. overflowing. 
Überflügeln, va. Mil 7 & Ste 
51 


über 


outwing, outflank, turn; fig. to sur- | Ubergabhren, 


58. 
ab erflügelung, f. outflanking. 
Bserfluf, m. (-ffe8) 1. superfluity, 

sbundance, affluence, plenty, super- 
abundance, profusion ; 2. overflow ; in- 
undation; — haben an.. , to abound, 
superabound in or with..; Deutfch= 
land hat einen — an Eoldaten, Ger- 
ınany abounds with soldiers; tin —€, 
zum —e, in abundance. 
Abesfliffig, I. aq. 1. abundant, af- 
fluent, plentiful, superabundant, pro- 
fase; 2. superfluous, too much; use- 
less; 3. (é. u.) overflowing; II. adv. su- 
perfluously, abundantly; plentifully, su- 
perabundantly, exuberantly, profusely. 
Überflüffigkeit, f. „superfluous- 
ness; abundance; vid. Überfluß. 
üb erfluth, f. overflowing (ofa river). 
Uberflithen, »v. a. to overflow, 
_overfloat; vid, Überftrönen. 
Uberfradt, f. overfreight, over- 
weight, overload, surcharge ; diejer Oü= 
terwagen hat zehn Centner —, this 
„roadwagon has an overload of 10 cwt. 
Uberfräcten, w. a. to over-freight. 
Uberfreffen, v. ir. ref. to over-eat 
‚one's self, to eat to brutal excess. 
Überfrieren, v. ir.n. (aux. feyn) to 
freeze over. 
Überfrören, part. adj. frozen over. 
Qberfrndtbat, adj over-fruitful 
Überfruchtung, f. (pl. -en) super- 
conception, super-feetation. 
über fubre, f. vid. Überfahrt. 
Überführen, va. 1. (separ) to lead, 
conduct over; to transport, to carry, 
convey, or ferry over; 2. Überführen, 
insepar. fig. to convince, bring round or 
over to one’s side; to convict; ellen 


eines Berbrechens —, to convig one 
of a crime 
Pun. Ueberführen, Weberreden, Ueber. 


weifen, Weberycugen. We may liberjeus 
gen (convince) and überreden (persuade) even 
ourselves of any thing, but can only übe weifen 
(prove guilty) and überfiibren (convict) an 
other; we can, however, only überzeugen by 
substantial procis, we can also überreden (talk 
over) by the semblance of proof. We also 
überjeugen any one of universal truisms and 
natural events; but we iiberweifen and über, 
fiihren another only of facts and ındeed only 
of such, which are free acta, and of which he 
is himself the author, whereas on the other 
hand we ilberyeugen and ıiberreden others of the 
truth or incorrectness of any thing. Lastly, 
ene person can also iiberjeugen aud überreden 
some one else, that he las done something 
good, but one can ubermeifen and iiberfiihren 
another only of the wrong, that he has previ 
ously done, and in short, one iiberfubrt (con- 
fates) hun, when be bas hitherto denied it. 
Uberfiihrend, part. adj. convictive, 
e:iminating. 
. a . . 
Überführte, m. & f. dee. like adi. 
one who is convicted, criminal ; convict. 
Überführung, f. fir. conviction. 
tt berfülle, f. superabundance. 
Überfüllen, »v La. to over-fill; to 
over-stock . to surfeit; to over-cloy ; 
IL. refl. to surfeit one’s self; to overload 
the stomach; den Markt mit Waaren 
—, to glut the market. 
Überfüllt, part. adj. overloaded, sur- 
feited, glutted ; overstocked. 
Überfuttn ng, f. overfilling; over- 
loading the stomach, surfeiting, surfeit. 
Uberfuttern, o. a. to over-fecd. 
Ubervfutterung, f. over-feeding. 
bergabe, f. surrender; delivery, 
yielding up 
Rorrgabs-bedingungen, pe 
Mi T terms of surrender or vapitu- 
lation; —vertrag, — vergleich, m. ud 
T. capitulation. 
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v. ir. L refi. to ferment 
too much; I. Übergähren, n. separ. 
aur. feyn) to run over in fermenting. 

bergang, m. (-e8; pl. -gänge) 
1. passing or going over, passage ; 2. go- 
ing over, desertion; 3. fig transition ; 
turn, change; compos. —8gebirge, n 
—8 ebirgsart, f. transition-rocks ; —#= 
falfitein, m transition calcary rock ; 
—érecht, n. right of passage ; —8f{chie= 
fer, m. transition-slate; —sthonfchies 
fer, m. transition-schist ; —étrap, m. 
_Min. T. transition-trap. 
Ubergänger, m. vid. Überläufer, 
Ubergangiich, adj. (L. u.) passable, 
fordable. 
Übergättern, v. a to cover with 
a grate or lattice-work ; to cover with 
„something reticulated. 
Ubergatfeln, ».a. ta out-juggle. 
Ubergatiners, v.a. te cheat 
Ubergében, v. ir. La. to surrender, 
deliver, give up, yield up; to commit; 
den Slammen —, to commit to the 
flames : IL. refl. to vomit. 
u bergöben, x. (-8) vomiting. 
Ubergéber, m. (-8; pl. —) deliverer. 
Übergebot, a. (-e8) out bidding. 
üb ergebühr, f. supererogation 
Übergebührlich, adj. supereroga- 
tory, more than due, 
Ubergébung, f. surrendering, deli- 
_very, yielding up; rid. Übergeben. 
u ber ge fall ig, adj. too courteous. 
Ubergében, v. ir. La. 1. to pass 
over; to run over, look over, peruse, 
revise ; 2. to overlook ;_to omit, pass 
by; to pass (over); Il. Übergehen, n. 
(auz. feyn) separ, 1. to go or pass Over ; 
2. to overflow, run over; 3. 10 turn, 
change, to transcend ; die Augen ge= 
beu thm über, the tears come into his 
eyes; zum Feinde —, to desert; zu 
einer andern Religion —, to change 
religion; in Bäulnig —, to rot, to turn 
putrid ; HL. ref. to walk too much, over- 
_walk one's self. 

Ubergebhend, part. adj. transitive. 
Ubergthung, f. 1. passing over;* 
2. overlooking ; omission; 3. perusal, 

_fevision. 

Ubergeld, n. (-e8; pl. -er) overplus 
(of mioney). . 
bergcleset, adj. over learned; 

_fam., crack-brained. 

Uberg enug, adj. mare than sefficient, 

_more than one’s fill. 

Ubergefhaftig, ad over-busy. 

Übergewächß, mn. (-e8; pl.-e) pro- 

_tuberance. 

Uberqgewaltig, adj. most powerful. 

Übergewicht, n. (-e8) 1. over- 
weight; 2. fig. ascendency, superiority, 
preponderance; da8 — halten, to be 
over-weight. 

Übergem ichtig, adj. over-weight. 

u bergewinn,m. (-e8) surplus gain. 

Übergießen, v. ir. a. 1. to pour 
upon; to do over; mit 3ucer—, to 
candy over; 2. Übergießen, separ, to 

„pour over, spill. 

Übergießen, n. (-8) transfusion, 

„pouring over, 

Ubergießung, f pouring over ; vid. 
Übergud. R 

Übergivfen va, vid. Ubergypfen. 

Ubergitteru, v « vid Ubergat= 

tern. 

Wberglaingen, ». a. to out-lustre, 
out-shine , fig to eclipse 
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tt ergläfen, } va tO gun 

Uberglafiren, v.trify. 

Uberglafung, f glazing. 

Übergläubig, adj. hyperorthodox. 

Ubergläubigfeit, f. hyperortho 

_doxy. 

Überglüdtid, adj. most happy, 
‚overhappy. 

U berg liiben, v.a. to surpass in glow 

Übergnädig, adj. most gracious; 
too gracious. 

Ubergélden, vu. to gild, over-gild 

Usergsloung, f. gilding. 

Ubergétttic, adj. more than di 
vine. 

Ubergrafen, w sefl. to get, be cover. 

_ed with grass. 

Übergreifen, » ir. a. 1. fg. toem 
croach, vid. Eingreifen; 2. Mus. T. 

_vid. Uberfpringen. 

Ubergriff, m. (-e8; pl. -e) en 

_croaching, encroachment. 

Übergroß, I. adj. over-great, huge, 
immense, colossal ; Il. adv. hugely, im- 

„mensely. 

Ubergrößern, v. a vid Bergris 
Bern. ß 

it bergurt, m.(-e8; pl. -€) surcingle 

Uberguf, m. (-ffes; pl. -güffe) 
pouring over, doing over; plastering ; 
crust (of sugar, &c. on pastry). 

bergut, ad). extremely good, good 

lo excess. h 

Ubergyypf en, v.a.to parget, plaster, 

_cover with gypsum. 

Uber balb, adv. vid. Oberhalb. 

Uberhand, adv. only used in —nehz 
men, to increase (too much), to gain, 
grow (upon) ; to prevail; bas Feuer 
nah mehr und mehr —, the fire in- 
creased rapidly, went on increasing ; 
das Wafer nimmt —, the water 
rises high; compos. —nehmen, n. — 
uehmung, f. increase, excess. 

Tberbang, m. (083 pl. hänge) 1 
jutty, jutting over, projecture; 2. cur- 
tain; canopy; cover; compos. —éban, 

_m. a jutty. 

Uberhangen, ». ir. n. separ. (aux 
haben) to hang over; to overhang ; to 

_jut out, jutty, project. 

Überhängen, vad. separ. to hang 
over, cover over; 2 Uberhangen, in- 

_separ. to hang, cover all over. 

Uberhangfel, «.(-8; pl. — sur 
plusage. 

Nberhdrfen, v. a. to harrow, rake 

„ighrv 

Ubecodr fob en, vo. n. (aur. fen) 

„to forın a crust, to crust (of wounds). 

Uberhdrfdung, f. incrustation. 

Überhärten, v. a. 7. to over-harden, 
,to temper too highly. 

Überhäufen, v.a. to load, overload, 
overcharge ; overwhelm; mit Ges 
fdiften —, to overwhelm with busi- 
ness; mit Wohlthaten —, to hear 
benefits upon one, to load one with 

Kindness. 

UÜberhänft, adj. toaded, overwhelm 
ed 5 heaped up. accumulated; mit 
Wefchaften — feyn, to have an im- 
‚mense deal of business to do. 

Uberhatifung, f. accumulation 

_overwhelming load. 

Uberhanig, adj. T. fitto be felted 

Uberhatipt, adv. generally, is 
general; altogether; ich möchte — 
wicht .., I should not altogeter like. 
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Überbeben vo ta 1. fig. to: 


exempt dispense, excuse from ; einen 
einer Sade —, to spare, save one a 
thing, excuse him from; — Sie mic 
Ae Mühe, spare me this trouble ; 
2. Überheben, (separ.) to lift over; II. 
ref. 1. to be proud, haughty, conceited ; 
2. to strain one's self by lifting : fidy — 
wegen einer Sache, or fich einer Sache 
—, to value one’s self upon, take pride 
in, boast, brag of. 

Überböbung, f. fe. boasting, brag- 
ging: sparing, saving, dispensing. 

Roe thef tig, adj. over-violent. 

Üverhelfen, v.irn. separ. (aux. Haz 
ben) to help over; to help through; fig. 
einem —, to excuse, clear one; to 
back, defend one. 

Überher & Überher, adv. over; — 
fahren, to pass gently over. 

Überherrfchen, v.a to over-rule. 

Uberhérefder, m (8; pl. —) 
over-ruler. . 

Überhin & Überhfn, adv. 1. over; 
2. fig. superficially, slightly. not atten- 
tively, not profoundly ; 3. past; ein 
Buch nur — Lefer, to run a book over, 
to read it slightly. 

Uberhdbelu, v.a. to plane over, to 
rough-plane. 

ber och, adj.& adv. extremely high; 
too high. 

Überhöben, n. Fort. T. com- 

Pberhibung, £ mand. 

Überhölen, v. a." 1.to out-run, over- 
take, to fetch up; 2 Überhoten, separ. 
N. T, to haul over, fetch over ; to shift; 
bie Segel —, to shift the sails. 

fiberboly, nm. vid. Oberhofz. 

Überhören, v. a. 1. tolose hearing, 
not to hear, mishear; 2. fam. to hear 
say or repeat; ich habe es überhört, I 
have missed hearing it. 

Überhörun @. f. hearing (a lesson, 
&e); not hearing, loss. 

[ber hofen, pl. wide breeches worn 
„over others ; over-alls. x 

Überbuten, v. a. vulg. vid, Übers 
eilen. 

Überhüpfen.. ı. a. to pass over, 
skip, omit; II. Überhüpfen, n. separ. 
(aux. feyn) to skip over, jump over. 

berhiiten, v. a to pasture over, to 
feed off. 

Dberirdif ch, adj. above the earth; 
Jig. superterrestrial, celestial, superna- 
tural, spiritual. 

Überj agb 6 3%, adj. Hunt.T. great, oid. 

Überjägen, v. I. a. 1. to founder, 
over-ride; 2. to out-run, overtake ; ¢{It 
Bice —, to break the wind of a horse ; 
II. Uberjagen, n. separ. (auz. feyn) to 
pass, hurry over. 

Überjährig, adj. more than a year 
old ; superannuated ; too old. 

Üecberjährt, adj. extremely old; de- 
crepit. 

Rberfiidel(n, va. to cheat (like a 
cunning Jew). 

Überfätfe N, v. a. to plaster, parget, 
to cover with lime. 

berfatifen, v. ref. to over-buy, buy 
too much or dear. 
berfebr, f 
berfehren,n. 
of corn. 


— bes Getreides, 
the winnowing 


Überföären, o.a. to sweep over, | 


pass over. 


Rbertippen, v.@. & m to tip over, 
tit over 





Uber 


Überfitten, na. to cement over. 

üb eve laffen, vn. sepur. (uur, has 
ben) to jap, hang over. 

Überfiafterig, adj. (said of trees) 

„vielding more "han one cord. 

Uberfleiben & Uberfleben, v. a. to 
paste over; to glue over. 

Überfleid,n. (-65' pt.-er) dress or 
garment worn over another covering 3 
„upper-garment, upper-coat ; panel-work. 

Uberfleiven, v. a. to cover; vid. 
Vekleiden. 

Uberfletbung, f. N. T. side planks 

‚of a ship. 

Uber£leiftern, ». a. to paste over. 

Überflettern, Überflimmen, v. n. 
separ. (aux. feyw to overclimb. 

Überfiu d, adj. overwise ; saucy ; der 
—, over-wise, would-be-wise. 

fib etflugbheit, f. fool's wisdom, 
conceitedness, 

Uberfnörpeln, v. ref. &n. to form, 
get covered with cartilage. 

Überfoden, vIn. separ. (aux. haz 
ben), to boil over, run over in boiling; 
Il. Überföchen, v. « to overdo, over- 
boil. 

UÜberfömmen, ver. La. to get, re- 
ceive; IL Überfommeit, n. separ. vulg. 
(aux. feyit) to come over, get over. 

Überfömmniß, f (pt. -ffe) the 
coming to, receiving; province. agree- 

_ment. 

Uberfräftig, adj. most powerful, 
lusty. 

fiberfriecen, va. n. to creep or 
crawl over. 

Ubereriti€er, m(-8; pl.—) hyper- 
critic. 

Uberfrittelet, f. hypercriticism. 

ü berfrüimel N, v.a. to strew crumbs, 
powdered sugar, salt, &c. over any 
thing. 

Überfunft, f. owe. getting or com- 
ing over. 

Überläten, r.ir.a. 1. to over-lade, 
over-load, ae c. over-burden, 
over-freight ; 2. berladen, separ. von 

einem Schiff ing andere —, to shift 
from one ship to another; fic) —, or 
fih den Magen —, to clog, to overload 
one’s stomach. 

Überlädung, f (pl. -em 1. over- 
loading, overcharging; 2. surfeiting, 
surfeit. 

Überla ge, f. impost. 

Uberland, n. (-e8) country on the 

_other side (of a river, &c.). 

Uberlang, adj. & adv. over-long, too 
long, extremely long. 

berläng, adj. + over and above; 
remaining. 

berlangen, v. In. separ. to reach 
out the hand over,or beyond; to make 
along arm; I. Überlaugen, v. a. to 
surpass in length, to pass beyond. 

Überlaß, m. (-ffeß) the rest, what 
remains. 

Uberldffen, vw a & ref. 1, to 
leave, give up; to commit to; to yield 
up to; resign ; to sell ; 2. to make over, 
cede; 3. Überlaffen, separ. + & vulg. 
to leave (a rest) ; to let pass over ; zilt 
Miethe —, to lease; fich dem Kıume 
met —, to abandon one's self to sor- 
row ; fich der Schwermuth —, to give 
way to melancholy; ic) überlaffe es 
Sbrer Willführ, I leave it to your 
discretion; fich felbft — feyn, to be 
kfl to one’s own self. 





Über 


Uberlajjer, m. (-6; pl. --) coder, 
yielder. 

Uberläffung, f teaving, yielding 

Up. giving up, ceding, cession. 

Uberiaft, f (pl. -en) surcharge; fig. 
trouble, molestation, vexation, isnpor- 
tunity; zur — gereichen, to prove 
troublesome to. 

Uberläften, »v. a to overload; to 
over-burden. 

berlaftig, adj. overloaded; 
-e8 Schiff, an overloaded ship 
berläftig, I. adj. fig. troublesome, 
importunate. tiresome, wearisome ; ein 
—er Menfc, a troublesome guest; Il. 

‚adv. troublesomely, importunately. 

Ueber aftigen, u. u. vid. Beliz 
ftigen. 

Uberlaftigteit, f. importunate- 

_Ness, importunity. 

Überlauf, m. (-e6) the being troubled 

_with visits; V. 7. orlo; ; platform. 

Ub erlan f Qt, vir bon. separ. (aur 
feyn) 1. to run over, flow over; 2. 10 
run, rat, desert; gum Feinbe —, to go 
over to the enemy, to desert; It Übers 
laufen, a. insepar. 1. to run down; 2 
to outrun; 3. to intrude upon, to im- 
portune ; 4. to peruse, run over ; einen 
mit bem Degen —, to attack one 
sword in hand; fig einen —, to trouble, 
or pester one with visits, to importune 
one ; e8 Überläuft mich ein Schauer, 
I am seized with a shuddering fit; ein 

ud) —, to run over a book, to peruse 

_a book superficially. 

Uberliufer, m. (-8; pt. —) Übere 
läuferiun, f. (pl. -en) deserter, rum 
away; turnback, apostate. 


Uberlaufden, v.a to take by aur 
prise. 

Überlaut, adj. & ado. over-loud, very 
loud: toa loud; too noisy; ett —cé 
©elächter, a horse-laughter ; —laden, 

„to set up a roar of laughter. 

Mberlében, » u. to survive, cut- 
live; feinen Ituf —, to outlive oLe'a 

fame. : 

Uberlebende, m. dee. like adj. sur- 

„vivor, outliver, over-liver. 

Überfödern, v. a. to cover with 
leather. 

Überle gel, v. Ia. separ. to lay over 
to lay upon a thing; da Ruder oder 
Steuer —, NT. to shift the helm; 
11. Utberlégen, insep 1. to lay on toa 
much, to over-burden; 2. fig. to turr 
over in one’s mind, to think upon, ta 
reflect upon, weigh, consider. deli 
berate: reiflic) —, to consider well, 
mit einem etwas —, to deliberate, 
consult with one about something. 

Überlögen, adj superior, surpassing 
(in number, strength. skill, power) ; _ 
fepn, to be superior to, to outdo, excel, 
surpass; einem — felt, to be superior 
to one. 

Tberlégenbeit, ¢.superior strength, 
superiority, dency, pr i 

Überl&gfam, I. adj. considerate; 
meditative, thinking, reflecting. prudent 
cir pect; II. ade. consid ly. 

Überlögfamfeit, f. considera 
ness. 

Überl&gt, I. adj. well weighed or 
considered, considerate; II. adv. com 
siderately. 

Rberlégung, f consideration; de 
liberation; reflection; shne—, ın 
considerately ; compos. —straft, J 
power, faculty of reflection. 

653 


ein 








Uber 


Aberlei, adv + more than enough ; 
euperfluously ; remaining. 

Überleimen, v a. 1. vid. Auflei- 
men; 2. (Überleimen), to glue over, 
do over with glue. 

Überleiten, v. a. (einen) to lead 
one over or across; —ded Zeitwort, 
Gram, T. a transitive verb. 

Überfernen, v.a. 1. feine ection, 
u. f. m. —, to repeat one’s lesson over to 
one’s self, to learn it by heart; 2, einen 
to outlearn any one,to learn faster 
„and better. 

Überlöfen, v. ira]. to read over, 
run over, peruse; 2. to overlook in 
reading ; Semandem gum — geben, 
to submit to one’s perusal. 

Überleuchten, va to outshine. 

Überlieferer, m. (l.u.) one who 
delivers or surrenders. 

Uberliefern, v. a. to deliver, give 
up, to surrender; den Nachkommen 
1 to hand down to posterity. 

Überlieferung f (pl. -en) 1. 
delivering, surrendering, surrender, de- 
Jivery ; 2. tradition; transmission. 

UWberltegen, a. i. ref. tolie too long. 

Üserliegetag, m. (8; ple) M. 
„T. day of demurrage. 

Uberliften, ». a. 1. to overreach, 
outwit, cheat, deceive; 2. to take by 
Surprise, come upon by surprise. 

Überliftung, f 1. outwitting, 
cheat; 2. taking by surprige. 

Überloff, m (-e6) wid. Oberlauf. 

Uberliigen, va. to outlie. 

Uberma den, va, 1. (einem etwas) 
to remit, transmit, send over, consign ; 
Geld durch Weehfel —, toremit ınoney 
by bills of exchange; 2. vu/g, to do over, 
cover. 

Ubermäder,m.(-8; pl.—) ME. re- 
mitter (of money) ; forwarder (of goods). 

bermacht, f. superior power or 

_force ; superiority, ascendency. 

Übermäctig, L adj. superior (i 
power or force); too powerful; IL adv. 
„too powerfully. 

Übermäcdhung, f. remitting, remit- 
lance, ing over, i 

Ubermalen, v. a to paint over or 
(anew. 

Ubermännen, v.a. to overmatch, 
overcome, overpower, master, conquer, 
„get the better of. 

Übermännung, f overmatching, 
overcoming, conquering, getting the 
better of. 

Übermaß,n. (-e8) 1. over-measure; 
2, fig. excess; superfluity, abundance. 

Übermaße,s. excess, 

Übermäßig, IL adj. beyond mea- 
sure, exceeding, excessive, immoder- 
ate, exorbitant ; —e Ausgaben, waste- 
ful expenses ; —er Genuß des Weis 
net, excess of wine; IIL adv. to excess, 
immoderately ; exceedingly, excessive- 
iy; exorbitantly. 


Yyn. Ueberma fig, Uebertrieben, Un 
gebeuer. Size or greatness is libermäßig in 
so far as it exceeds the bulk of its congeners 
whether caused by nature or the free will; 
that, however, is iibertrieben, the excessiveness 
of which is the effect of the wills e. g. libers 
tricbene Gilte, f i di 
magnanimity carried too far. That which is 
iiberinagig and iibertrieben in so high a degree, 
that it surpasses all our conception of any 
thing of its kind, and thence excites extreme 
wonder or fright and shuddering, that is uns 
yebeuer (monstrous). 


Übermäßigfeit, f immoderate- 
ness; excess, 
Übermäftet, adj cver-fed 
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Avermäftet,ad N. T. over-masted. 

Ubermatier, vo. a. to wall over, to 
wall up. 4 

flbermeevif ch, ad nid. Überfeeifch. 

Ubermetftern, v. « to master, 

_conquer, subdue. 

Übermenfd, m. (-en) one who 
fancies himself more than man, super- 
human being. 

Übermenfhlicd, adj. 1. super 
human, more than human; 2. vwg. 

_enormous, excessive. 

Ubermenfdhlid Feit, s the being 
superhuman. 

Uberme ffen, ». ir.a. J. to measure 
‚over; 2. to be over-measure. 

Ubermiften, v. a. vid. Uberdiingen. 

Ubermigen, v. ira (4 u.) to pre- 

_vail upon, to overpower. 

Übermorgen, adv. the day after to- 

_morrow. 

Übermorgend, adj. being or hap- 
‚pening the day after to-morrow. 

Ubermöfen, v. a. to cover with 

moss, 

Ubermuth, m. (-8) 1. supercilious- 
ness; haughtiness, arrogance, insolence, 
presumptuousness ; 2. excessive merri- 
ment, wanlonness. 

Syn. Webermuth, Stolz. There isa justr 
fiable and noble Stolz (pride), as the conscious- 
ness of possessing real merit; but there can 
be no justifiable or noble Uebermuth. False 
Stolz (conceitedness) demands great respect 
and form an gg J rep 
tion of one’s own merits. This false pride 
or vanity arises from self-love, is fed by ad 
miration and deserved respect, and becomes 
visible by looks and gestures. Uebermurh 
(iaugiitiness) arises from the contentment of 
all our wishes and from success in every 
thing we do, so that we are seduced to form 
too high an opinion of our powers, privileges 
and cleuns. Gtoly (presumption or arrogance) 
ie therefore humbled by pt, U: 

vain-glory, &c.) by nou-success and mis- 
fo fcrtune 

Ubermiithtg, L adj. 1. supercilious, 
haughty, insolent, presumptuous, over- 
bearing; 2. wanton; ein —er Feind, 
an insulting foe ; IL. adv. superciliously, 
haughtily, insolently ; wantonly. 

Übermäü thigfett, f supercilious- 
ness; vid. Ubermuth, 

Ubernddten, vo. n. (aux. haben) to 
stay or pass the night; to sleep for the 
night. _ 

Übern adtig, ey & adv. 1. resting 

Übernächtig, § or kept for a night; 
—eé Bier, night-flat beer; 2. looking 
as if one had been up all night. 

Uberwabhen, v. a. 1. to sew over the 
whole surface, all over; 2.to tack; to 
baste ; 3. (Übernähen), to sew over, 
upon, &c. 

Übernahme, f 1.acceptation, taking 
possession of; 2. :harge, taking charge 
of; taking upon one’s self; — der Jtez 
gterung, accession. 

Übernah mélifte, f (p.m) 1. in- 
ventory; 2. M. T. dispatcher’s list of 
prices. 

flbernabt, f (pl. -nähte) whip- 

_stitch. a whip. 

Übername, m. (-08; pl. N) by- 
name, nick-name. 

Übernärben, vo. u. vid. Benarben, 

_Bernarben. 

Übernatürlich, 1. adj. supernatural ; 
Il, adv. supernaturally. 

fibernatirlidle t, f£. supema- 

‚uralness. 

Ubernebeln, ». « to cover with 
„mist. 

Übernehmen vir.la. 1. to ac- 
cept, recerve, take possession of; 2. to 











Uber 


undertake, take upon one’s self; 3 % 
overcome; IJ. ref. to overdo ‚ne’s 
self; to undertake too much; fid, mi 
Effen und Trinfen —, to surfeit one's 
self; Semanden —, to exact upos 
one ; to overreach one; mit Auflagen 
—, to oppress with taxes; fi) — lafs 
fen von .., to be overcome by. ., to 
„allow one’s self to be carried by. , 
Ubernéh mer, m. (-8; pl. —) 1. 
receiver, he who takes possession of; % 
vid. Unternehmer. 
Übernehmung, f 1. taking 
charge or p ion of; 2. overdoi 
„3. over-gorging. 
Übernimmern, v. a to number 
over; vid. Benummern. 
fiberordnen, » a. (einen dem ans 
dern) to put or appoint any one ovet 
another, to rank into a higher order. 
Uberölen, v. a, to oil over. 
Überpfeffern, vu. to over yep 


the 








„ber. N 

Uberp flangzen, va. to plant over 
‚cover (with plants). 

UÜberfpläftern, va, to pave over 

Uberpfliige t, va, to plough over. 

UÜberpichen, v.a.to do over with 
pitch. 

Uberpöfeln,o. u. to overpickle. 

Überpölftern, ».a.to cover with 

_cushions, to polster. 

Überprobe, f. over-proof; — hals 

tel, to be over-proof. 

Uberpidern, v a to powder over. 

Überpurzeln, ov ref. to tumble 

_over head. 

UÜberguer, adv. across, crossways. 

Ubervagen, v a. to overtop, w 
tower above ; bag Schloß überragte 
die Stadt, the castle overlocked the 

„town. 

Uberrdppen, vo. a to plaster, or 
„roughcast a wall. 

Überräfchen, v.a. to surprise, over- 
take, catch, take unawares, fall upon 
die Nacht überrafchte fie, night over- 
„took them. 

Überräfhung, f (pl. -en) sur 
Prise. 

Uberrafen, v. a to cover with 
turf. 

Uberräspeln, v. a to rasp over. 

u berréden, v.a. to ~ake over. 

Ubcrréednen, oa 1. to coum 
over, reckon over ; 2. to compute, cal 
culate. 

Überrehnung, f. (pl. -en) calcu 
lation, computation. 

Überrecht, adv. more than right, righ} 

_in an extraordinary degree. 

Uberredtglio~! g, adj. hyperor 
thodox. 

Überrechtgläubigfeit, £ hy 

,perorthodoxy. 

Überreden, v a, to persuade; Ihr 
werbdet mich deffe nie —, you shall 
never persuade me of it: einen 34 
etwas —, to persuade to, talk one /nto 
a thing. 

Uberrédend, adj. persuasive. 

Wberréder, m (6; pl.—) per 
,Suader. 

Uberrédung, f (pl.-en) persuasion ; 
compos. —8gabe, —éfraft, f. power of 
persuasion; —8grunb, m. persuasive 
reason, ground or motive of pérsuasion 
—sfunft, fart of persuasion; «de 
quence, vid Beredfamfeit. 

Überröanen, va, id. Beregnew, 


Uber 


Überreich, adj very rich, too rich, 
exuberant; eine —e Phantafie, an 
over-fruitful fancy, imaginatic n. 

Überretchen, v.L.a. to present, give, 
deliver; 2. to hand over; IL. Überrei= 
men, n. separ. (ai.z. haben) to reach 
over; to overreach. 

Überreihlid, adj. & adv. super- 
abundant. 

Wberreichung, f. presenting, de- 
livery. 

Überreif, adj. over-ripe; too ripe. 

Überreife, £. over-ripeness, too great 
„waturity. 

Uberretfen, ov. I. n. to become too 
ripe, to ripen too much; IL a. to make 

wover-ripe, to ripen too much. 
Überreffen, v. n to get covered 
„with hoar-frost. 

Überretfen,v.a. tohoop (casks, &c.) 
Überreften, vw. L a. 1. to run 
down riding; 2. to out-ride ; 3. to ride 
too hard, over-ride; 4. provinc. to in- 
spect on horseback (roads, &c.); ein 
4ferd —, ‘to founder (break the wind 
of) a horse; IL Überreiten, n. separ. 
(auz. feyN) to ride over. 
Überreiter, m. (-8; pl. —) province. 
horse patrol (on high roads, &r ), pre- 
ventive man. 

berreig,m. (-88) to great, excessive 
irritation, excitement or sensibility. 

Überreigbar, adj. too excitable or 
sensible, 

Überreigbarkeit, f excessive ir- 
„ritableness or sensibility. 

Überreigen, Überreigen, v. a. to 
‚over-excite, over-irritate. 

Überreiz ung, f. the exciting to ex- 
Coss; vid Übereiz. 

Uberrennen, v. ir Ia. T.to knock 
aown hy running agaiust, to run down, 
run over; 2. outrun; 3. to run beyond 
(the mark): I1. Überreunen, 2. separ. 
(aux. fet) to run over. 

Überreft, m. (-e8; pl. -e) remains; 
rest, remainder, remnant, residue; feine 
irdifchen —e, his mortal remains. 

Überrheiner, m.(-8; pl.—) —inn, 
f. a native or inhabitant of the trans or 
ultra-Rhenish provinces, a Transrhena- 
nian. 

Überrheinifch, adj. transrhenane, 
„trans or ultra-Rhenish. 

UÜberrinden, vo. rofl. to form a crust 
„or bark. 

Überrindung, f. incrustation. 


Überrinnen, v. ir. n. separ. (auz. 
feytt) to run over, over-flow. 

Überrod,m. (-28; pl. -töde) great- 
coat, surtout; ber Furze —, frock-coat. 

Überröften, ov. n. to rust over, to 
get rusty all over. 

Überrücs, adv. over the back; back- 
wards. 

a berrimpeln, v. a. to surprise, 
seize unawares (a fortress, the ene- 
my). 

Überrimpelung, f. (pl. -en) the 
taking by surprise, seizing upon una- 

„wäres, 

Überrüßen, v a.to blacken or cover 
with soot. £ & 
bers, contr. of Über das, vid. Über. 

berfäen,v.a.1.to sow over; fig. 

to strew over, cover with; 2. to over- 
sow, to sow too much. 

Aber faung,s. sowing over; over- 
sowing. 





Uber 


Überfälgen, vo. ir. a to salt tw 
„much. oversalt. 

Überfänden, v. a to cover with 
sand. 

Überfatt, adj. full, glutted, sur- 
feited. 

Uberfattigen, ». a. to overfill; to 
surfeit; 7. to over-saturate. 

Uberfattigt, adj. oversatiated ; over- 
saturated. 

Uberfattigung, f. fulness: satie- 
ty, surfeit; over-saturation; satiation, 
cramming ; Ch. 7. bypersaturation. 

fiberfat, m. (-86; pl. -faige) 1.. vid. 
Auffay; 2 Arch. 7. attic; 3..M T. 
vid. Stenge. 

Überfäuern, v. a. to make too acid, 
„Oversour. 

Überfaufen, o. ir. refl. to drink too 
much. 

Überfhaffu ng, f. AT. T. transport, 
(conveyance. 

Uberfchällen, v. a_to surpass in 
sound. to drown; ihre Stimme über: 
fchallte alle annern, her voice sounded 
abcve, surpassed allthe others. 

Überfhar, f. (pl. -en) Min. T un- 
worked portion between two contiguous 
mines. 

Überfcharf, adj. oversharp, too 
‚sharp. 

Überfchätten, wv. a. to overshade, 
overshadow, obumbrate. 

Uberfdattung, f. (pl. -en) over- 
Shadowing, overshading, obumbration. 

UÜberfchägen, v. a. to overtax, to 
tax too heavily. 

Uberfdagen, v. u. to overrate; to 
over-estimate. 

Uberfdhdgu ng, f. over-taxing. 

Uberfddgung, f. over-estimation, 
over-rating. 

Uberfdhaibar, adj. that may be 
,Surveyed or overlooked. 

Ubderfdaiien, ». I. a. overlook; to 
survey; IL Überfchauen, n. separ. (aux. 
„haben) to look over. 

Überfhaüung, f. looking over; 
surveying, survey. 

Überfhäümen, v. I. a. to cover 
with foam ; IL Lberfdyiumen, a. separ. 
(aux. haben) to foam over; to over- 
flow foaming. 

berfdeibe, f. (pl. -n) upper 

(second) sheath. 

Uberfceinen, vir. a. 1. to shine 
upon, to shine all over; 2. to outshine. 

Überfhenfen v. ref. fh — 
(fam.) to give more tban one can af- 
ford, to give beyond one's means; fich 
nicht leicht —, not be to over-generous. 

Uberfchéren, v ir a 1. to clip 
(wool); to give the first shearing (to 
cloth) ; 2 to shave over. 

Wberfcdiden, .. a to send over, 
remit. 

Uberfdhidung, f sending over, re- 
mitting. 

Überfhieben, v ra &n.1. to 
shove over or across: 2. to push too 
far, to overshoot; to shove along, push 

„along. 

Uberfdtefen, v. I.a.1. to over 
shoot, to miss; 2. to overshoot, pass; 3. 
to reach, range (of guns, with regard to 
a place); 4. to count over again; II. 

if. fam, to tumble over, capsize: LE. 
ü erfchießen, separ. a. n. I. (auz feyn) 
to shoot, fall over; 2. ‘aux. haben) to be 
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or meası re more; P. a. ts add be yond 
a stated number, to superadd. 

Über Iciffen, v. 1. a. separ. to ship, 
transport, pass over (in ships); Ilm 
separ. (auz. fen) to sail, go, cross, pasa 
over; Il. Uberfchiffen, a msepar to 
navigate, sail over; eine Meerenge —, 
„to navigate at strait. 

Überfhimmeln, vo n. to grow 

_monuldy all over. 

Uberfdladtig, adj. T.overshot (uf 
wheels). 

Überfchlag, m. (-88; pt. -[chläge) 
1, turn to one side, inclination; 2 
band, cuff, facing ; 3, estimate; compu- 
tation, calculation; 4. S. 7. poultice, 
cataplasm; einen — machen, to cast 
up; suppute, calculate; S. 7. to pout 
tice. 

Dberfdlagen, v, ir. a. separ. In. 
(auz. feyn) 1. to turn over, incline ; 2. to 
tumble, fall over {on the back); II. a. 
1. to turn over, throw over; 2. to put 
on, apply (a, poultice, &c.) ; 3. to strike 
over; B. Überfchlägen, insepar. I. n. 
(auz. feyit) 1. to turn, grow mouldy or 
flat; toget covered with mould; 2. to 
grow, get moderately warm; — laffen, 
to let a thing get a little warm, let the 
chill go off; II.a. 1. to beat too much 
to beat so as to make timid (Sp. 7); 2% 
to turn over, to miss, overlook; 3. to 
compute, calculate, estimate (roughly: ; 
4. to turn over in one’s mind, consider 3 
Ill. ref. to tumble over or backwards 5 
„to capsize. 

Uberfchlägung,f. 1. tumbling, fall 
in es 2. computation; vid. Übers 
‚Schlag. 

Uberflam men, o. a. to cover with 
tire or mud. 

Überfehleichen, 2. ir. a. to surprise 
„by stealth, steal upon. 

Überfchleiern, v. a.to veil ; to hide, 
wrap up. 

Überf&leifen, » Lu 1.to draw 
over or across in a sledge ; 2.10 cross 
over ina sledge; IL. Uberfcbleifen, v. 

ira. to slide over or across. 

Überfhlemmen, .. 

‚hlänmen. 

Uberfchlichten, v.a tosmooth over, 

to plane over. 

Uberfdh lin gen v. ira. 1. (with 
seamstresses) to whip; 2. (Uberfebline 

en, to tie or sling over; feine Biichfe 
lbergefdlungen, with his rifle slung 

„over his shoulder. i 

Überfhlüden, v. ref. to swallow 

_too fast, to chake. % 

Überfhmeißen, o. ir. a. vid. Übers 
werfen. 

Überfhmieben, ». a. etwas —, te 
forge over something. 

it berfdmiere n, v.a. 1. to besmear, 
daub; 2. Überfchmieren, separ. spread 

_over. 

Überfhnallen v. u. separ. t 
buckle, strap over. 

berfdnappen, v. n. separ. (aux 
feyn) to snap, jerk over, slip over; fig. 
vulg. to become crazy, to become 
crack-brained; et ift iibergefdyuaypt, 
his brains are turned. 

Überfchneien, ». n. (auz. feyn) to 
get, be covered with snow. 

Überfhnellen, v. u. fig. to over 
reach, cheat. 

Überfhnüren, v. a 1. to tie over 
with lace, or cord; 2. to measure wilh 
a line, er cord. 


vid. Übers 
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Roerfaniivung, f. covering with 
lace. 

Überfchretben, o ira. 1.10 super- 
scribe, inscribe, title; to head; 2. to 
direct; einen Brief —, to put the direc- 
tion upon a letter; 3. Überfchreiben, 
separ, to transcribe ; 4. (J, u.) to write 
„word, announce. 

Uberfdretb ung, f. superseribing, 
titling 5 transcribing. 

Noerfdrete n, va La. to outcry, 
out-roar; [L ref. to cry one’s self out 
of breath; fi) nicht —, to moderate 
{pue’s voice. 

Uberfadretten, v. i.La. fig. to 
transgress, exceed ; to violate, overstep ; 
einen Befehl —, to transgress an 
order; den Credit —, to out-run the 
credit; I Überfchreiten, n. separ. 
(auz. feyn) to step over. 

Uberfdrettung, f. 1. transgres- 
sion, violation, extravagation; 2. step- 
ping over. 

Uberfdhreitung, f running of a 
verse into another line. 

flberfarift, f (pl. -en) 1. super- 
scription, title, inscription ; 2. direction 
(of a letter), heading. 

Übers ritt, m. (18; pl. -e) vid. 

Übertritt. 

Uberfdub, m. (-e8; pl.-e) galoshe, 
clog 

Uberfchüldet, adj. vid Verfduldet. 

Uberfd uf, m. (-ffes; pt. -fchitffe) 
averplus, surplus; residue; — an 
Geld u. f. w., surplus money, &c. ; 
Arch. T. projecture ; der — ded Mit 
telwall8, Fort. T. complement of the 
curtain. 

Überfehüffig, ad. 1. 7. projecting, 
jutting over; 2. over, surplus; —e8 
Geld, surplus money. 

Überfchutt, m. (-e8) 7. coating or 
cope of the extrados. 

Uberfciitten, va. I separ. 1. to 
spill, over-fill; 2. to pour over; „3. to 
throw upon, to pour upon; II. Übers 
fchiitten, insepar. to cover; fig. to heap 
upon, load, overwhelm (with benefits, 
anit Wohlthaten). 

Uberfdittung, f. 1. spilling, over- 
filling ; 2. covering; 3. heaping upon, 
overwhelming. 

flberfd wall, m. (-e8) superabun- 
dance, overflow. 

Überfhwang, m. (8) + abun- 
‚dance; vid. Überfluß. 

Uberfdwdangern, ».a. to super- 


fcetate ; to over-impregnate ; to charge’ 


or impregate too much: die Luft tft 
überfchwängert von (dyddlichen Diin= 
ftett, the atmosphere is charged with 
noxious vapours, 
Überfhwängerung, f. superfe- 
_tation ; over-impregnation. 
Überfhwänglid,L. adj. 1. super- 
abundant, abundant, plenteous ; exceed- 
ing; ein —er Uberfluf, an overflow- 
ing plenty; 2. too high-flowing. trans- 
cendental; ber —e Ginn der Deut= 
fdeu, the transcendentalism of the 
German (as other nations call it); If. 
adv. superabundantly, exceedingly ; 
abundantly, plenteously. 
Uberfdhwinglidfeitt, f£ super- 
abundance, an overflowing (of feeling, 
&c.) ; transcendentalism. | 
Überfchwanf, m. via Überfhwang. 
fiberfdwa nEe N, v. n. separ. (auz. 
feyn)1. to run over ;2. to tilt, to tumble 
over. 
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Überfhwäntlid, 
‚Schwänglicd. n 
Uberfd wa gen, vid. Überreben. 
Uberfdhwelle ¢ lintel. 
Uberfdhwelleu, wo in n. separ. 

„(auz. haben) to swell over. 

ÜUberfhwenmmen, v. a. to over- 
„flow, to inundate, deluge ; to overrun. 

Uberfhwemmung, fF. (pl -en) 

_inundation, overflowing, deluge. 

Uberfdhwenglid, ad. 

_fhmainglich. 

Uberfd wet, adj.too heavy ; fig. ex- 

_tremely difficult, ‘a 

Uberfdwimmen, Uberfdwim- 
men, » ir. n. separ. (aux. fen) & a. in- 

separ, to swim over. 

Überfeeifch, adj. transınarine, trans- 

_allantic. 

Uberfe ß eln, v. L separ. n. (aur. 
fey) & a. 1. to traverse sailing, to sail 
over ; 2. to run a-ground, run foul of a 
ship; I. Uberiégelt, a. insepar. to 
outsail; ein Schiff —, N. T' to beat a 
ship; to overset, overrun a ship; to 
run foul of a ship. 

Uber fegelung, f. sailing over, 
(funning foul of; outsailing. 

Uberféh b ar, adj. that may be reach- 
‚ed with the eye. 

Uberfehen, v. ir. a. 1. to look over, 
survey, overlook ; 2. to overlook, miss, 
lose ; 3. fig. to look over, peruse, run 
over; 4. to survey, muster, review; 
eine Gegend —, to survey, command ; 
fig. — werden, to escape notice ; einen 
—, to pass by one; to be superior to 
one; etiem etwas —, not to notice, 
to iet a thing pass without reproving the 

„Person, to forbear. 

Uberrvféher, m. -8; pl. —) over- 

looker ; overseer, 

Uberféh ung, f overlooking, ne- 
glect, mistake ; review, revisal. 

üb erfelig, adj. most happy. 

Uberfénden, ». reg. & ir. a. 1.to 
send, remit, transmit; 2. Uberfenden, 
,Separ. to send over or across. 

Uberfénder, m. (-8; pl. —) —inn, 
f one who sends, remits, transmits, 

Uberféndung, f. (pl.-en) transmit- 

_ting, sending, transmission, remittance. 

Überfes bar, adj. that may be pass- 
„ed over, put across, carried over. 

Uber fésb ar, adj. that may be trans- 
lated. 

Uberfegen, ». a. separ. I. a. 1. to 
transport, ship over, to pass over (in 
boats, &c.), to ferry over: 2. to put on 
or over; fi) — Laffett, to pass over, to 
be ferried over ; ein Haus —, to build 
one or more stories on a house; einen 
Topf —, to set a pot on the fire; II n. 
(aux. feyn & haben) 1. to leap, jump, 
bound over; 2. to pass. go over, to 
cross; GB. Uberfégen, insepar. a. 1. 
to overstock, crowd; to cover all over; 
2. to overrate, fix too high a price upon, 
to exact upon; 3._fig. to translate; eilt 
Buch aus dem Frangofifdyen —, to 
translate a book from the French zeinen 
—, to exact upon one; eine Waare 
. to overrate a commodity. 

Uber féger, m. (-8; pl. —) translator. 

Uberfégung, f (pl. em) 1. trans- 
lation, version; 2. ferrying, passing 
over, transporting over; compos. —$= 
funft, f art of translating. 

Überficht, f.(pl.-en) 1. view, sight : 2. 
survey, review; 3. abstract, summary. 


vid. Über» 


Über: 





Überfichtig, adj. over-sighted (a 
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fault in the eyes, w*en they cannot 
see distinctly, unless ıhey are turned 
upwards). 

Denn agin, f. myopy (vid. 
preceding word). 

berfiedeln, ». refl. separ. to depart 
for a foreign country, in order to settle 
there, change settlement. 

Überfieden, ». iI. a. to seethe too 
much; I. Überfieven, n. separ. (aum 
fen) to seethe or boil over 

Uberfilbern, vo. u to silver, to 
‚plate (with silver). 

Uberfilberung, f. silvering, plating 
„(with silver). 

Überfingen & Überfingen, v. ir. 
La. 1. (also separ.) to sing over; 2. 
vulg. to surpass in singing; II. refl. to 
injure one’s voice by singing too much; 
„to over-sing one’s self. 

Uberfinnen, v. =. to reflect upon, 

_think over. 

Uberfinnlic, adj. supersensuous, 
intellectual; abstract; transcendent, 

_metaphysical. 

Überfinnlichfeit, f the being 
above the appreciation of the senses. 

Überfintern, ». a. to incrustate. 

Überfinterung, f incrustanon. 

Überfömmern, v. La. to summer, 
to keep through the summer; II. x, 
(aux. haben) to pass the summer. 

Überfönmerung, f. the keeping 
through the summer. 

Überfpännen, ». a. 1.t0 overstrai» 
overstretch: to overbend; 2. to spread 
over, cover; ‚fig. to overstrain, exagger- 
ate; 3. Überfpannen, „separ to stretch 
over. 

Über fpännt, adj.overstrained, over- 
bent ; fig. exalted, exaggerated; eccen- 
tric ; cracked. 

Überfpännung, f 1. sig. over 
straining, exaggeration, exaltation; 2. 

_over-stretching. 

Überfpielen, ». a. to play over. 

Überfpfinnen, v. wa to spin over; 
„mit Seide —, to gimp. 

Überfpinnung, f. the spinning 
over, covering with a tissue. 

Überfprechen, ».ref. + to talk ine 
much. ie 

Überfpreiten, v. a vid. Über- 
„breiten. 

Uberfpréngen, vw a 1. vid Bee 
fprengen; 2. ein Pferd —, to over 
tax a horse, to spoil it; 3 Überipren- 
geil, separ. to make a norse leap ovei 
a fence, &c. 

Überfpringen om La 1. te 
over-leap, skip, miss; to pass over; 2 
to intermit, alternate ; 3. to transgress ; 
einen —, to pass one over; id werte 
fein Wort —, I shall not miss on 
word; immer eins —», alternating. 
Sie haben eine Zeile überfprungen, 
you have skipped a line; Mus. T. aw 
der Geige —, to shift, glide on the 
violin; If. ref. ‘o hurt one’s self by 
leaping too much or too violently ; OL 
Überfpringen, n. (auz. feyit) separ. to 

_leap. jump, skip over. 

Uberfprin Gung, f 1. skipping; leaf- 
ing over ; 2. intermission, passing over. 

Uberfprigen, o. vid, Befprigen. 

Überfprudeln, ». n. separ. (auz. 
haben) to bubble, gush over; to flow 
over. 

Überfprung, m. (-e8) 1. lean or 
jump over; 2. a thing or place over 
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which we jump; 3. Sp. T. a thing that 
anaps over; gin, noose, 

berfta 9 MT. 1 m, over-stay, upper- 
stay; IL. ado. about ship. 

Überftändig, adj. 7. 1. lasting be- 
yond one season, perennial; 2. having 
stood too long, spoiling from age. 

ü berflark adj. exceedingly strong. 

Überftanben, I vid, Beftauben, 

UÜberftäiüben,) Beftiuben. 

Woerfted en, vo. i. La, to trump over 
at cards), put a higher trump on; IL 

berftechen, v. 2. separ. 1. to row or 
paddie over, vid. Überfegen; 2. (with 

„searnstresaes) to whip. 

Uberftähen, v. ir. La. 1. to endure, 
overcome, surmount, stand; 2. (of 
plants) to last beyond one season; eilte 
Krankheit —, to out-dure, escape from 
an illness; einen em —, to out- 
weather a storm; I. Überftehen, n. 
(aux. haben) separ. to stand out, hang 

„Over. 

Uberftébemb, adj. 1. projecting; 2. 
decaying from age, perennial. 

Uberftetgbar, adj. surmountable ; 
passable. 

berfteigen, v. ir. Ln. separ. (aux. 
feyu) to step over; IL Überfteigen, 
insepar. a. 1. to pass, to scale; 2. fig. to 
overcome, surmount; 3. to surpass, ex- 
ceed; be Mauern —, to scale the 
walls; da8 überfteigt feinen Berftand, 
that puts him to his wits’ end; daé 
iiberfteigt allen Glauben, alle Bor- 
ftellung, that exceeds (baffles) all be- 
tief, idea. 

Syn. Weberftelgen, Webertreffen. Ueber 
treffeu designates a comparison between one 
qunlity and another of the same kind, or be- 
hetwean one who possesses such a quality 
and another who likewise possesses it, but not 
in no eminent a degree. On the other hand 
ülberfteigen implies a comparison of the powers, 
by which anything has to be effected, and 
which are rot adequate for the purpose. Cato 
übertraf (surpassed) all his fellow-citizens in 
atrict virtue, and hie virtue übertraf that of all 
his fellow-eitizen We eay, however, that 
inberfteiget (is or goes beyond, exceeds) ny 
powers, my means, my views, 

Uber ftetgern, v. a. to raise the price 

„inreasonably, to out-bid. 

Ubercftetgerung, f. raising the 
„Price, out-bidding. 

Uberftetglich, adj. & adv. surmount- 
able, that may be scaled or climbed 
over. 

ü berfteigung, f. 1. scaling, pass- 
ing: 2, exceeding, surpassing; 3. sur- 

Jnounting. 

Überfteinen, } v. a. to cover or 

Uber ftetnern, § overlay with stones: 

„to pave; to incrustate. 

Überftellen, v. a. separ. 1. to place 
over; 2. Überftellen, to cover over, 
place all over (insepar.). 

Noerftetiern, v. a, to overtax, over- 
rate. 

Überftenern, v. n. separ. (aux. feyn) 
„19 steer over, to cross over. 

UÜberfteiierung, f. over-rating, over- 
faxing. 

Uber fttden, v. a. to embroider over, 
to do over with fancy-work. 

Überftimmen, v. 2.1. to over-vote, 
out-vote; 2. Mus. T. to over-tune. 

Überftinmung, f 1. overvoting; 

.out-voting; 2. over-tuning. 

Überftinfen, v. ir. a. to out-stink. 
Uber fto!3, adj. over-prond. 

Überftöpfen, v. a. to fill too tight, to 
overfill (a tobacco-pipe, &c.) ; eine Gans 
—, to overcram a goose; to stop up, 
darn (holes). 
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floerfto hen, v.,a. 1. separ. to push, 
knock over; 2. Uberjtifien, insepar. 7. 
„to depilate, take away the hair. 

Uberftrahlen, v. a. 1. to emit rays 
upon, to shine upon; 2. to outshine, 
Surpass in brightness. 

Überftreichen, v. ir. a. 1. to spread 
over, do over, to paint over; 2.to cross 
out; to wash; mit Oel —, to oil; 3. 
Überftreichen, to put, spread over (se- 
par.). 

Überftreifen, v. a. & n. 1. separ. to 
draw on or over, to put on, Yermel 
—, to put on sleeves ; 2. Überftreifen, 
insepar. to streak (in any direction). 

Überftreiten, va. 10 vanquish. 

berftreuen, va. 1., separ. to strew 
over, sprinkle over ; 2. Überftreüen, to 

„Powder over, cover (insepar.). 

Überftricheln, v. a, to draw small 
lines or streaks over anything ; to hatch 
or stripe all over, 

Überftriden, v. a. to cover with 
‚something knitted or netted. 

Uberftrtdung, f. the covering with 
net work. 

Überftrom, m. (2. u.) multitude; over- 

flow. 

Uber ftrd men, v. 1 a. to overflow, in- 
undate; II. Überftrömen, n. separ. (auz. 
feyn) to run over, to flow over; fig. to 
flock over; to abound. 

Uberftrömung, f. overflowing, in- 
undation. 

Überftrumpf, m. overstocking, over- 
all. 


Überftudiren, v. I. refl. to study too 
much; to overstudy one's self; II. a. 1. 
to study over, think on; 2. to outstrip, 
surpass one in some study. 

Überftüpe N, v. a. separ. to turn up 
or over, to put over; to tilt over, 

Über ftitr gen, v.In.separ. (auz. feyn) 
to over-set, turn topsy-turvy ; II. Übers 
flurgen, ref. insepar. to tumble topsy- 
turvy; IIL, u. separ. to put over; to tilt 
over. 

a berfüß, adj. over-sweet. 

Übertä feln, v.a. to wainscot, board. 

Überräfelung, f. wainscotting. 

Übertängen, v. rel. to over-dance 
one’s self. 

allbertara,f AL T. sur-tara. 

*Ubertät, f. uberty, fruitfulness, abun- 
dance. 

Übertäüben, wv. u. to drown with 
noise, to stun, deafen, ding; die Stim- 
me feines Gewiffens —, to stitle, si- 
lence the voice of one’s conscience. 

Übertäübung, f. stunning, dinning, 

Übertheuer, adj. & adv. over dear, 
too dear; exorbitant, exorbitantly. 

Uberthetiern, v. a. to ask too much 
for, to overcharge the price. 

Übertheierung, f. overcharging 
(in price). 

Überthören, v.a. to fool one into a 
thing, to persuade to something foolish. 

Überthun, v. u. separ, vulg. to do 

_over. 

Ubertbhitr, f upper door, second 
(double) door, 

fibertoll, adj. worse than mad, out- 
rageously mad, mad as a March-hare. 

Übertölpeln, ». a. vulg. to put a 
cheat upon; to overreach, baınboozle, 
dupe. 

Übertötpelung, f. cheating, duping 
one 
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Übertönen, o x. to overanind 

drown. 

bertrag, m. (-28; pl. -träge) 2 
carrying over, transfer, transport; bet 
— einer Rechnung, the posting of an 
account; 2. the sum thus carried over 
„or posted. 

Uberträgbar,adj.transferable,trane 
„nissible. 

Überträgbarfeit, f. quality « 
„being transferable, transmissibility. 

Überträgen, a. ir. a. (einem etwas) 
1. to charge, commission one with, to 
give one the charge of: 2. to confer 
upon one; 3. (in eine andere Sprache) 
to translate; 4. auf einen —, to trans- 
fer, make over; einen ein Amt —, to 
confer upon one an office; eiNen —, 
to pay for somebody ; 5 to suffer. bear 
(. u); 6. Übertragen, separ to carry 
over, transport; M.T. to carry over, 
bring forward. 

Überträger, m. (-8; pl. —) trane 
ator; Af. E. endorser of a bill. 

Ubertrigung,f. 1. charging, charge 
2. translating, 3 conferring; transport 
ing; 4. transport, transferring; Af. F, 
endorsement of a bill of exchange. 

Übertreffbar, adj. surpassable, that 
may be excelled. 

Ubertreffen, ». ir a. fiy to surpass, 
excel, exceed; einen in etwas —, tc 
surpass one in, to be superior to one in 
something; an Wik —, to outwit; an 
Spigbüberei —, to outknave; im Ge: 
ben —, to outgo, to outwalk ; im Lau: 
fen —, to outrun; Alles —d, superemi- 
nent, transcendent; vid. Syn. Uberitel> 
‚gen. 

Übertreffer, m d. u) one wo 
excels. 

Übertrefflich, ad.,& adv. surpass 
ing, excellent; vid. Übertreffbes & 
Vortrefflich. 

Üebertreiben, e ira 1. to over 
drive; 2. fig. to exaggerate, exceed, car- 
ry, too far; to overdo; to over-act; 
feine Molle —, to over-act one's part; 
3. Übertreiben, separ. to drive over; 4. 
Ch T. to force over; to distil. 

Übertreiber, m. (2. w) one who ex- 
aggerates. 


Übertreibung f. (pl. -en) over- 
driving; fig. excess, exaggeration; 

_over-acting. 

Übertreten, v ir Ln. (auz. feyu; 
separ.) 1, to step over; to pass over; 
to tread over; 2. to run over; 3. (zu 
einem, zu einer Partei), to join, to go 
over (to a party); ev ift gue fatholis 
fchen Mirche übergetreten, he has turn- 
ed a Roman Catholic; I. a to tread, 
turn over (of shoes); III. Ubertréten, 
a. insepar. fig. to act contrary to, to in- 
fringe ; to transgress, trespass ; die Örens 
gen —, to overstep the bounds. 

Übertreter, m. (-3; pl.—) trans 
gressor, trespasser, offender, infringer. 

Übertrötung, f. (pl. -em) trans 
gression, trespass, offence, infringe 
ment; compos. —8fall, m. im —éfalle, 
in case of transgression, of infringe 
ment. 

Übertrieb, m (-e8; pl -@) wa 
Übertrift. 

Übertrieben, I part. adj. exagge 
rated, excessive, iinmoderate; II. ado 

excessively. 

Übertrift, f. driving cattle over a 
field; pasture-walk for cattle. 

Übertrinfen, v. ir. ref. to over 
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drnuk one’s self, to drink toc deep, to 
fuddle. 

Abertritt, m. (-e8; pl.-e) joining. 

turning, going over to a party, change. 

Übertrimmert, adj. * wreck-en- 
„eumbered. 

Ubertrimpfen, v. a. to overtrump 
„(at cards). 

Ubertitnden, vo. a. to parget, plaster, 
„ime-wash ; fig. to gloss over. 
Übertüpfeln, v.a. to dot (letters in 
writing, &c.). 
Überverfeinen, 
Überverfeinern, 
_refine. 

Überverfeinerung, f. overre- 
finement 

Uberpölkern, v. a to over-populate. 

Ubervilfert, part. adj. over-popu- 
Jated, tao populous. 
Uberodlferung, f. excess of pop- 
ulation. 

Ubervoll, adj. over-full, too full, su- 

_perabundant. 

Ueberoollgahlig, adj. supernu- 
„inerary. 

Übervörtheilen, v. a. to over 
„reach, defraud. take in, cheat, bubble. 

Ubervortheilung, f (pl. —en) 
over-reaching, defrauding, cheat, trick, 
‚Zraud, imposture. 

Wberwachen, v. refl. to exhaust one's 
strength by waking too long, to wake 
too long so as not to be able to go tosleep. 
Tberwadfen, » or. IL a to out- 
grow, toovergrow; mit Unfraut —, 
overgrown with weeds; IL Ubermad)= 
fen, n. separ. (aux. feyn) to grow over. 

tlherwagen, ». u to weigh over; 

vid. Ubermiegen. 

Uberwalfen, o. a, to full, new-full. 

Iberwallen, ». In. separ. (aux. 
feyn) to flow, gush over, to boil over; 
fig. to overflow; IL. Überwällen, a. 
insepar. to overflow. 

Überwallung, f.overflowing, over- 
boiling ; effervescence. 

Übermwältigen, v. a. to overcome, 
Overpower, overmatch, subdue, van- 
„quish, suppress. 

Übermwältiger, m. (-8; pm. —) 
subduer, vanquisher ; conqueror. 

Überwältigung, f. overcoming, 
overpowering, subduing, vanquishing. 
Überwalgzeit, oa. to roll (smooth 
with a roller). 

Überwälgen, v.a. separ to roll over. 

flberwanbdern, v». n. sepur. (aux. 
feyn) to transınigrate. 

Übermwanfen, v. n. to totter over, to 
reel or stagger across, 

Wherwarmen, v. a. to warm too 
much: to warm or heat the surface or top. 
Überwärts, adv. upwards. 

Überwäffern, vo. u. to water, put 
under water. 

Überwaten on. separ. (aux. feyn) 
to ford over, to walk across, 

Uberweben, v. a. * vo weave over, 
to cover. 

A berwets, m. (l.u) proof, argument. 

a berweife, adj. overwise. 
Uberweifen, v, ir. a. 1.10 convince, 
convict, attaint; einen eines Berbrez 
end —, to attaint or convict one of 
a crime; 2. Überweifeit, separ. (. u.) to 
shove over; to assign, vid. Attweifen, 
ber wei ali ch, adj. convincible. 
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v. a. to over- 
fine, over- 





über 


Überweifun Bf. (pl. -eW) 1. attaint- 
ing, convicting, conviction; 2. assigt.- 
„ment. 

Uberweifen, v. a. to whiten over, 
Whitewash. 

Uberweifung, f. whitening, white- 
washing. ‘ 

Übe tweltlich, adj. supramundane, 
vid, Woerirdifeh, 5 
Uberwéndlich & Übermenpfings, 
adj. T. whipped, overcast (of a seam). 
Überwerfen, » ir. I. a. separ. to 
throw over, cast over; einen Mantel 
=, 16 throw a clogk over; einen 
Stein =) to throw a stone over; II. 
Überwerfen, ref. insepar jig. fich mit 
einem —, to fall out with one. 

Uberwerfung, f falling out, quar- 
relling. 

fiber werth, m. over value. 

Überm ichtig, adj. 1. over-weight ; 2. 
Jig. outweighing, preponderating, over- 
poising. 

berwicdtigfeit, f the being 

„Over-weight, preponderance. 

Überwideln & Überwideln, va 
(also separ.) to roll or fold over a thing, 
to wrap up; to wrap over; to envelop 
completely, vid. Ginwideln, Umwi- 
‚deln. 

Uberwidelung, f. wrapping up, 
‚envelloping. 

Uberwtegen, ». ir. a. to outweigh, 
Preponderate, overpoise, out-balance; 
‚fig. to surpass, exceed 

Ubern tegend, adj. preponderating ; 
Predominant; surpassing, over-ruling. 

Uberwinden, v. ir. a. & refl.1. to 
vanquish, surmount, conquer, subdue, 
overcome, overpower, overmatch ; 2. 
Überwinden, (a/so separ.) te wind over 
‚gr upon something. R 

Uberwinder, m. (-8, u. —) Über- 
mwinderinn, f. (pl. -en) vanquisher, 
,victor, conqueror, subduer, 

Überwindlid, 1. adj. superable, 
surmountable, conqucrable, vincible ; 
If. adv. conquerably, superably, vin- 
cibly ; surmountably. 

Uberwindlidfett, f superable- 
ness, vincibility. 

Uberwindlingsnaht,s.(p.-nähe 
te) whipstitch-seam, whipped seam, 

Überwindung, f. vanquishing, vic- 
tory (over), subduing (of one's passions) ; 
resignation; 6 erfordert viel, e8 gez 
bert viel — dagu, it requires much 
‚self command, resignation, 

Uberwintern, vo. Ln. (aur. haben) 
to pass the winter; Il. a. to keep through 
the winter (plants, &e.). 

Uberwinterung, f wintering; 

_kceping throngh the winter, 

Überwiß, m. (-e8) 1. over-wit, exces- 
sive or extravagant wit; 2. vid. Uberwig. 

Ubermwißig,adj.overwitty,over-wise. 

Ubermwödgen, v. I. a to overflow, to 
cover with waves; IL. berwogen, n. 
separ. (aux. feytt) to flow over. 

Uberwilben, Überwölben, v. a. to 
cover with a vault, to overarch, to arch 
over. 

Übermölfen, va. to cloud over, to 
obscure, over cast. 

Überwüdern, v. a. to surpass in 
usury ; fig. to cover with a luxuriant 
„growth. 

Uberw uch 8 m. (-e8) over growth. 

Uberwucht, f. fig. too great weight, 
preponderance. 
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Uber 
Uberwiirbene, m. & f. decl. like adj 
one who is conquered, vanquished 

subdued. 

Uberwiirdigen, va, to over-vatue, 
over-rate. 

Überwurf, m. (-e8; pl. -würfe) 
what is thrown over semething; light 
loose garment; 7. instrument for draw- 
ing teeth; WV. T. projecting part at the 
stern. 

Überw iit gett, v a.to spice, season 
too much. " 

Über ja hl, f. number of excess, sur- 
„plus. 

Uberzgählbar, adj. that may be 
counted over, countable. 

tbe tgablen, v. a. insepar. to pay 
over (too much). 

Überzählen, Überzählen, ». a. 1. to 
count over, tell over: 2. fid) —,to 
count wrong, vid. Verzählen. 

Überzählig, adj. above a stated 
number, overplus; supernumerary ; ef= 
was —eé Geld, some add money; die 
Negimenter find —, the regiments 
have more than their full complement 
of men: cin —eé Olied in einer Gez 
fellichaft, a supernumerary member of 

a club, 

Überzähligfeit, f.the being over 

‚a certain number; supernumerariness. 

UÜberzähblung, f counting over, 

_telling over. 

Ülerzahı, m. (-8; pl. -Jähne) tooth 
grown over another tooth, projecting 

_tooth; wolf's tooth (said of horses). 

Überzarts Überzärtlich, (2. u.) a. 
extremely dehcate or tender. 

Ubergaubern, v.a to cover ae if 

_by inagic. 

Ubergeittg, adj. over-ripe. 

Ubergeitigen, v a to force, 9 

_bring to premature ripeness. 

Überzeitigfeit, f. premature ripe- 
ness. 

UÜberzeftigung, f. the bringing to 

_ premature ripeness. 

Ubergeug, n. vid. Oberzeug. 

Ubergetig en, v. a. 1. to convince: 2 
to convict, attaint ; ich bin davon iiberz 
zeugt, I am convinced, assured, or 
persuaded of it; einen eines Verbre= 
chené —, to convict or attaint one of a 

„crime. 

Uberzetigend, I adj. convincing; 

‚convictive ; IL. ac». convincingly. 

Überzeugung, f 1. convincing; 
conviction; persuasion; 2. convicting, 

„attainting. 

Uberziehen, ». ir. La. 1. to do over, 
to cover, deck, line i 2, . to visit, 
to travel over; mit ©eide —, tc 
gimp; mit Gold, u. f. w. —, te 
overlay with gold, &c.; mit Zuder 
—, to candy, ice; überzogene Manz 
deln, candied almonds; ein Bett -—, 
to put fresh linen over a bed; fig. eın 
Land mit Krieg —, to invade, infest a 
Country, to wage war against it; 3 
Überziehen, (separ.) to put over, draw 
over: II. refl. to get covered; fich mit 
Wolfen —, to be overcast, overcloud 
ed; Il. Überziehen, n. separ. (au& 
fegn) to pass over; to travel over. 

Ubergtehen, n. (-8) covering, 

_ting, drawing over; vid, the verb, 

Ubergiehhofen, pl. overalls, 

Ubergiehung, f. covering; 
Ubergiehen, s. n. & Ubergug. 

Uberginren, va, to tin over, d8 
over with pewter, 


pm 


vid 





Ufer 


Aber ginnung, f. tinning over. 
Ubergudern, ov. 2. vo do over with 
„sugar, to sugar over, candy, 
Uberguderung, f sugaring over, 
candying 

Überzug m (ed; pl. -Jüge) 1. 
case; coat „(over a thing), cover; 2. 
passage ; vid, Übergang ; — eines Hu= 
tes, hatenver; — eines Betted, case 
of a feather-bed. 

Übe r$werd), adv. across, transverse- 
Jy, athwart, askance, awry, ob! quely. 

Ubergwingen, vo. w + to over- 
come. 

"Ubicatidn, f. ubication. 

*Ubietat, f. ubiety. 

Ub Lich, adj. usual, customary, used, in 
use ; nicht mehr —, out of use, ob- 
solete ; dag —e, the custom; costume 
(with painters); das —e beobachten, 
to observe the costume; gegen das 
=< berftoßen, to violate, neglect the 
evistom (costume). 

Ütlichfeit, f. customariness; cus- 
tom, use. ; 
Ubiquitat, £ ubiquity, omnipre- 
sence. 

Ubiquitärier, m. vid. Ubiquitift. 
"Ubiquittft, ! m. (-en; pl. -en 
"Ubiqut ft, i Pi ) 
Übrig, adj. & adv. 1. left, over, resting, 
remaining ; superfluous; abundant, un- 
necessary ; 2, vulg. other; — feyu, — 
$leiben, to rest, remain, to be remain- 
ing or left; — habe, to have more than 
enough; — laffen, to leave a remain- 
der; der, die, dad —e, die —ell, the 
rest: it —elt, as for the rest; daé ift 
—, that is superfluous; ein —es thun, 
to do more than one’s due; eter 
Sache — feyn, + to be quit of, to be 
exempt from. 

brigené, adv. as for tl rest, more- 
over; what remains ; besides. 

foun Q. f (pl. eu) 1. exercise ; exer- 
cising; 2. discipline, drilling, training 
up, practising; 3. practice, use; ti — 
bringen, to put in practice; aué der 
(durch die) — lernen, to learn by rote; 
— macht den Meifter, prov. practice 
makes perfect; compos. —6haus, n. 
(&rergierhaus) school where military 
exercises are taught, fencing-school ; 
—éfunft, f. gymnastics; —élager, n. 
encampınent for the purpose of exer- 
cising troops; camp of evolution; —8= 
lebve, f. practical doctrine ; gymnastic 
science; —8meiftet, m. drill-sergeant ; 
--6plag, m. place for exercising sol- 
diers; —@fa§, m. practical position, 
practical principle; —8fpiel, n. gym- 
nastic exercise; —sftüd, n. piece for 

ractising or for study, exercise; —8= 
unde, f. hour for practising; —Szeit, 
f. time for practising or exercising. 

Ndht, f. + twilight, break of day ; com- 
pos. —blume, f. meadow-saffron. 
Üdelei, f oid Utell. 

Ubitdre, m. (-’8) auditor, judge, vid. 
Auditor, 

"Udo, m+ for Otto (q. v.). 

Afer, m (-8; pl. —) shore; coast; 
bank; am, ang —, ashore ; compos, —* 
Aus, n. ephemeron-worm ; —bal, m. 
making dikes; —baufunft, f. art of for- 
sitying banks, making dikes, &c.; —De= 
wohner, m. inhabitant on the banks of 
a river or of the coast; —DAMM, m. 
quay, wharf; —eigenthitmer, m. pro- 
prietor of land along a river, of, coast- 
iand, &c.; —felfen, m. —gebitg, n. 
rock, cliff, mountain bordering on 
Kver or sea; —gebühr, f. —geld, 





Ufer 


n. shorage; —grille, f. field-cricket; 
—fäfer, m. the carrion-beetle, silpha 
of the banks; —fibig, —läufer, m. 
the shore-sand-piper; —fiefel, m. 
shore-pebble; —fraut, n. small lito- 
rella, grass-leuved plantain ; —lerdye, f. 
ringed plover, collared plover, sea-lark ; 
—lebfoje, f the small sea-stock; —= 
108, adj. without shores; ‚ig. bound- 
less; —milbe, f. the litoral acarus; 


—moo08, n. water-hympnum; —muz: | 


febel, f. litoral shell; —paffer. m. vid. 
Strandteiter ; —pfeiler, m. wharf; 
—taumert, m. the cleanser. broad foot ; 
—techt, n. vid. Standrvecht ; —Ichlich, 
m. alluvial deposit; —fchnede, f. snail 
of the banks; —fcbnepfe, f. god-wit, 
yar whelp; —fcbwalbe, f. sea-swallow, 
shore bird; —ftadt, f. town or city on 
a bank or coast; —vogel, m. vid. 
Strandvogel; —wanje, f. water bug ; 
—weide, f. the osier; —wohner, m, 
dweller on the bank of ariver or on the 
coast of a sea. 
6! hu! exclamation of awe. 

*ULb Lan, m. (en; pl.—en) lancer. 
Üble f (pl.-W) province. 1. owl; 2. 
hair-broom. 

be, f (pl. -ew 1. clock; watch; 2. 
hour ; wieviel — tft e8? what o'clock 
is it? die — ift abgelaufen, the watch 
is down; die — aufziehen, to wind up 
the watch; tie — ftellen, to regulate 
the watch; vier —, four o'clock ; nach 
meiner — ift e8 fünf, it is five by my 
watch; um fech8 —, at six o'clock ; 
compos. —baud, n. watch-string; —= 
bord, m. M. T. traverse-board ; —en- 
£unft, f. horometry ; —feder, f. watch- 
spring: —futter, n. watch-case; —gt= 
hänge, —gebingfel, n. trinkets of a 
watch ; -—gehäufe, n. case to a watch ; 
—geftell, x. watch-stand; —getriebe, 
n. pinion of a watch; —gewicht, n. 
clock-weight; —gla8, n. watch-glass ; 
—glode, f. watch-bell; —hafen, m. 
watch-hook ; — halter, m. watch-holder ; 
— hammer, m. watch-hammer ; —fap- 
fel, f. watch-case; —fajten, m. clock- 
case; —faftenhiinger, m. hook for 
hanging a time-piece on; —fette, f. 
watch-chain; —floben, m. clock pul- 
ley ; —ınacher, m. clock-maker, watch- 
maker; —macdherbohrer, m drill for 
making watch-keys; —machergeräth, 
n. watch-tools ; —nacherfunft, /, watch- 
making; clock-making; — platte, f. 
dial-plate of a watch ; —tad, n. watch- 
wheel, clock-wheel ; —tihre, f. bore cf 
a witch-key; —faddhen, n. vid. —2 
tafdy: ; —fand, m. hourglass-sand : 
—febliiffel, m. watch-key ; —fchranf, 
m. clock-case ; chraube, f. watch- 
screw ; —{chwengel, m. pendulum ; —= 
tafel, f. face of a dial; —tafıhe, f. 
watch-pocket, fob ; —trommel, f. 7. 
cylinder; —weifer, m. vid. —getger ; 
—werf, n. works of a watch; clock- 
work; —jeiger, m. dial, hand; —geit, 
f. clock-time (as distinguished from 
solar and sidereal time). 

Ührenfteller, m (-8; pl.—) clock- 
setter. 

hu, m. (-'8; pl.-8) largest kind of 
owl, horn-owl. 

»Wiftiti, m. (8; pl. -8) a species of 


ape. 

*Witleg ger, m. (-8) N. T. an armed 
coaster. 

ILE G8, m. (-e8; pl. -@) & Ukäfe, f. 
(pl. -N) ukase, edict by the Russian 
emperor ; 

Üfelei f (pl.-en) bleak (a fish). 

Üferm rf, f. March Ukrain. 





*Ulaf, a courier, 
Turkey). 

“Ulan, m. (-en; pl. -en) ulan, via 
Ublan. : 

*Ulcertren, vn. vid. Schwären, 
Gitern; Ulceration, f. ulceration. 

“Ulcerd8, adj. ulcesous, vid. Giterig. 

*Ulcidsctren, vo. vid. Rächen, whee 
dei, 

“Wleus, n. Med. T. vid. Öeihwür, 
Eiterbeulen. 

*Ulemälß), m. pl. college ex body ol 
learned men in Turkey, the Jlema. 

*ULTtié, f. Med. T. the inflammation 
of a scar, 

ULE, m. (pl.-e) provinc fitchet, pole 
‚cat. . 

Ulm, m. (-t8) moulder, rot. 

Ulm, n. (-8) Geog. T. Ulm (a town). 

Ulmbaum, m. vid. Ulme, . 

Ulme, £.(pu.-n) (so Ulin, m) Uls 
menbaun, m (-88; ia -bäume) elim, 
elm-tree; — mit glatten Blättern, 
witch-elm; compas. —nhol}, n. eluy 
lın-wood ; —nfaué, f. the aphis of the 
elm; —upflanzung, f. —nwälschen, 
n. elm-plantation, elm-grove ; —1faus 

et, m. kermes of the elın: —nfdiles 
aus, f. the coccus of the elm; —Ii= 

‚wange, f. bug of the elm. 

Ulme, f. (pl =) province. salamander. 

Ulmen, u a. (aux. haben) to rot, 
„moulder. 

u Imen, adj. of elm. 

Ulmer, L m. (-6; p.—) —inn, f. 
inhabitant of Ulm; IL adj. of or ram 
Ulm. N 

*Ulmin, n. (-8) Ca. 7. ulmine. 

»Ulna, f. vid. 1. Ellenbogen ; 2. Elle. 

»Alopbhullifc), adj. having curled 
„leaves. 

Ulrich, m. (prop. n.) Ulric. 

Ulrife, f. (prop. n.) Ulrica 

*“Wltimät, n. (-88; pl. -e) ultimate, 
ultimatum. 

»Ultimun, 2 
utmost. 

“UL tea, m. (-'8; pl.-8) an ultra, one 
who adopts extremes, extravagant na- 
tions; in compos. —liberäle, m. an ul- 
tra-liberal ; marin, n. ultramarine ; 
—monardift, —royalift, m. ultra 
royalist; —montändifch), adj. ultra 
montane ; popish; —Monfänet, m. ad- 
vocate uf the power and infallibility 
of the, pope, ultramontanist; —imontaz 
niémuég, m. ultramontanism ; —mons 
tanomaunie, f. the ultramontane mania; 
—mundän, adj. ultramundane ; —tebo2 
lutionärs, 72. ultrarevolutionists; —» 
fervile, m. a servile person, parasite. 

“Ultracismuß, 

*Ultraté mus, 

“UH ffe8, m. Ulysses. 

Ulwurm, m. (-e8; pl. —wiirmer) 
_belly-worm. 

Um, I. prep. with acc. about; neat, 
round; at; for; — den Hals, about 
the neck; fie fanden — thn herum, 
they stood about him; — die tant 
herum gehen, to walk round about the 
town; fic) — etwas ftreiten, to have 
a dispute about something; einem — 
den Hals fallen, to embrace or hug 
one; einen Tag — ben andern, everv 


m. estafet (ig 


(-8) the last, final, 


i m. ultraism 


third day, — welde Beit? at what 
time? — en Ubr, at twelve 
o'clock; — Mitternadt, at midnight : 


einé — das andere, alternately by 

turns ; wie ftehts — euch? how_jg it 

with you? °6 éft ein fom) dies Ding 
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— die Oefuudheit, as to health it is a 
orecious thing; e8 tft — feine Qet= 
fung zu thun, his preservation is the 
object; — Hülfe rufen, to cry for 
help; — etwas anhalten, to sue for; 
— etwas fommen, to loose a thing ; 
— etwas fpielen, to play for; in con- 
junction with willen, for the sake, on 
account of; — Gottes willen, for 
God's sake; with a degree of com- 
parison, by; — einen ganzen Kopf 
größer, taller by a whole head; — 
drei Zoll breiter, broader by three 
inches; et verrechnete fic) — zehn 
Thaler, he was out of his calculation 
by ten dollars; — fo mehr, — fo viel 
mebr, — defto mehr, the more, so 
much the more; — fo viel beffer, so 
much the better: II. conj. before the in- 
‚finitıve of a verb, — $U, in order to, to; 
— Ihnen zu zeigen, in order to show 
you; — reich zu werden, to grow rich; 
ILL. adv. 1 about; 2. past, out, at an 
end; e8 ift eine Meile —, it is a mile 
about; die Woche ift —, the week is 
past; daé Sabr tft —, the year is over, 
is past; der Termin tft —, the term 
is expired; feine Zeit iff —, his time 
is over; wenn e6 — und — fommt, 
when all comes to all; recht8 —! Mil. 
T. to the right about ! 


IV. In combination with verbs (also 
substantives § adverbs) Um signifies, 1. 
change, alteration or doing over again, 
repetition, turning; 2. bringing to an 
end, put an end to; over and down fre- 
quently answer to it ; 3. round, surround- 
ing, enclosing ; the verbs are separable, 
but in the latter sense they are mostly 
inseparable and ill be marked as such. 

Umadern, v.a.1.to plough up: 2. 

„to plough, break down. 

Umaderung, f ploughing up. 

Umändern, v. a. to aıter, change; to 
reform; — laffen, to have or get al- 
tered, vid. Syn, Abändern. 

Umänderung, f. changing ; change, 

‚alteration, reformation. 

Umarbeiten, v.a. 1. to make again, 
remodel, retouch; to work anew, to do 
afresh; to change, alter; 2. work up, 
turn up. 

Umarbeitung, f (pl. -en) 1. re- 
touching, remodelling, remaking; 2. 

‚working up, turning up. 

Umaren, va. to plough up. 
Umärmen, v. a. insep. to embrace, 
hug; to clasp or enfold iu one’s arms. 
Umärmung, f (pl. -en) embracing, 

embrace. 

Umbauen, v. a, 1. to build anew, re- 
build; 2. Umbauen, (insepar.) to sur- 

‚round with (buildings). 

Umbehelten, ». ix a, to keep on. 

»Umbelläten, pl. B. T. umbellate 
flowers. 

*Umbelle, f. B. T. umbel. 

"Um ber, m. Umbererbe, f. umber (a 
kind of mould, clay); mit — färben, 
to colour with umber, to umber ; com- 
pos. —fifch, m. umber, grayling; —b0- 
gel, m. umber. 

Umbetten, v.a. to change beds; to 
put into another bed. 


fimbeu gen, ir. I. a. to twist 
mbiegen, §round, bend (round), 
turn, turn round or up; ein Blatt, eine 
Starte —, to double down; IL. n. (aux. 
haben) to turn round (a corner, &c.). 


Ambieg{diene, f. head ofa gun- 
carriuge. 
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Umbie gung, f. bending (round), 
turning up. 

Umbilden, 2 a. to remodel, trans 
form, alter, metamorphose, to reform 
(manners, &c.). 

Umbéloung, f (pl. -en) remodeling, 
reforming, transformation, metamor- 
phosis 

*Mmbilicäf, adj. A. T. umbilical. 

*Umbilictt, m (-86; pl. -¢) the 
helicite. 

*Umbilteusé, m. vid. 1. Nabel; 2. 

‚Mittelpunkt ; Focus. 

Umbinden, ». ir. a. 1. to bind, tie 
round ; to put on; 2. rebind, bind again; 
die Schürze —, to put the apron on; 
vie Wandtaue —, wv. T. to fleet the 
shrouds, to overhaul the shrouds; 3 
Umbinden, (insepar.) to tie round, sur- 
‚round with. 

Umbindung, f. binding or tying 
‚round; rebinding. 

Umblafen, v. ir. a. ). to overturn by 
blowing, to blow down; 2. Umbläfen, 
(insepar.) to blow upon from all sides. 

Umblättern,vo.a.to turn overa leaf. 

Umbtiden, v. vid. Unfeben. 

Umblühen, v. a. to bloom, blossom 
round, surround (by flowers, &c.). 

“ul m bra, f. umber. 

Umbraffen, v. uM 7. to brace at 
the other side. 

Umbraufen, v. a. insepar. to roar, 
howl round. 

Uim bred) en, v. ir. a. 1. to break down; 
2. to break or grub up (the ground) ; 
Typ. T. eine Coluntite —, to over-run 
„a page. 

Um bre dung, f breaking down, grub- 
bing up; Typ. T. over-running. 

Umbrennet, ». ir. & reg. a. to burn 
‚round ; vid. Abbrennen. 

Umbrien, n. (-8) Umbria. 


Umbringen v. a 1. fig. to kill, 
murder, destroy; mit @tft —, to 
poison; ft [4 —, to commit 


suicide ; 2. Min. T. to bring to another 
furnace. 

Umbrin gung, f. murdering, de- 
stroying. 

Umpämmen, v. a. insepar. to sur- 
round with dikes. 

Umpdämmern, v.a. insepar. to sur- 
round with gloom or dimness. 

Umoddmmung, f surrounding with 

dikes. 

Umodeden, ».a. to cover again; to 
lay again the table cloth; ein Dac —, 

„to new-cover a roof. 

Umodedung, f covering again, re- 
covering. 

Umobdouner t,v. ainsepa~ to thunder 

„round. 

Umodrehen, ». L a. to turn, turn 
round or about, twirl; einem den Hals 
—, to wring one’s neck off; Il. refl. to 
turn on an axis, rotate, revolve; to 
turn round ; alles dreht fich am, every 
„thing goes round 

Umodreher, m. (-3; p.—) 4.T. 
‚rotator ; die —, .A. T. trochanters. 

Umdrehung, f. turning round; ro- 
tation, revolution (of the earth, &c.) ; 
compos. —8ach{e, f. axis of rotation; 
—8punft, m. centre of rotation 

Umoruden, v.a. to reprint; einen 
Bogen —, to reprint a sheet; das —, 
„reimpression. 

Umpdrüden, v. a to press « push 
(awn 





umfo 


fimbdru dung, f reprinting. 

Umpduüften,o. a. insepar. to surryand 

„with perfurne. 

Umeggen,o. «totum up with the 

barrow. 

Umendb ar, adj. (. u.) declinable. 

Umendeform, f (pl. -en) Gran 
T. declension ; diefes Hauptwort gehl 
nad der erften —, this substantive is 

‚of the first declension. 

Umenden, v. a Gram. T.to decline. 

Umendsli dh, adj. Gram. T. declinable. 

Umendung, f. (pl. -M) Gram. T. 
declension ; declination. 

Umfäbhen, v. a. insepar. * to em 

‚brace ; to encircle. 

Umfabhren, v. i. n. (aus. feyn) 1. 
to take a round about way, go the 
longest way (in a carriage); 2. to run, 
break down in driving over a thing ; 
It, Umfähren, a. (insepar.) 1. to drive, 
go round; to sail round, circumnavi- 
gate; todouble; 2. to evade, avoid {a 

„toll, &c.) by driving, going round about. 

Umfabrt, f. 1. round about way; 2 
circuit; tour; der Bifchof hat die — 
in feinem Sprengel gehalten, tha 
bishop has made the tour or circuit of 
his diocese ; 3. fine, relief. 

Umfährung, f sailing round, mak- 

‚ing a voyage round, circumnavigation, 

Umf all, m. (-86; pél.fiille) 1. fan, 

tumble ; 2. distemper aınong cattle. 

Umfallen, v. ir. n. (auz. feyn) 1. to 
fall down; 2. (of animals) to die; — 

‚wollen, to be ready to fall. i 

Umfang, m. (-86) circuit; circum 
ference; perimeter; fig. extent; com 
pass; reach; im — der Stirche, 
within the precincts of the church; 
compos —6linie, f. periphery. 

Umfängen, v. a. insepar. 1. to em 
‚brace; 2. to encircle, surround. 

Umfärben, v.a.to dyeagain, anew. 

Umfärbung, f. dyeing again. 

Umfaffen, vo a 1. T. to reset 
(jewels); 2. Umfäffen, (insepar.) tn 
clasp round, embrace; 3. fig. to com- 
prehend, comprise; 4. (2. u.) to sur 
round, encompass ; 5. to span (with the 
arms) ; ein —bdeé Blatt, B. 7. an ım 
plexicaule. stem-clasping leaf; der ‘fils 
fe8 —de Himmel, the, all-surroundmg, 
allencircling sky; fein Alles, —ver 
Geijt, his all-grasping mind; fein Mle 
les —ver Blicf, his all-penetrating 
look; ein viel —der Gegenftand, an 

„extensive, copious subject. 

Umfaffung f. I. setting anew, re- 
setting; 2. (Umfäffung), embracing, 
embrace ; compos. —8mauet, f. enclo- 
sure-wall, close-wall. 

Umfldttern, v. a. insepar. to flutter 
or hover about; to flow round. 

Umfledten, v. ir.a. 1. (insepar.) to 
twist round or about; 2. Umflechten, 
_(separ.) to twist, plait anew. 

Umfledhtung & Umflechtung, f. 
the plaiting or twisting round or anow 

Um fliegen, v. ir. u. (insepar.) to 37 
round. 

Umfließen, v. ®. a. {insepar) we 
flow round, run round, to sursound 
das Meer umfließt die Infel, the zes 
encompasses the island. 

Umfldren, v. a. insepar. to enwra, 
with gauze or crape ; fig. to veil. 
Umflüten v u. insepar, to flow 
‚round or about. 

Umformen,v. a.to remodel: to trans 
form, reform, new-mould, 


Umge 


Amformun 8. f. remodelling ; trans- 

formation, reforming. 

mfrage, f. inquiry round, by turns; 
— halten, to inquire round, in turns ; 
tn einer Rathsperfammiung — hals 
ten, to put to the vote in a deliberative 
assembly. 

Ümfragen,o. n. (auz. haben) to in- 
quire round. 

Ümführen, v. a to lead about, lead 
a round about way. 

a mfüllen, v. a. to fill, pour out of 
one vessel into another, to transfuse. 

Umfüllun 8, f. the filling or pouring 
mito another vessel, 

Win fin Fel n, ». a. (insepar.) to glitter 
round, surround with the splendour 
Or... 

Umgaffen, o. ref. & n. (aur. haben) 
to stare, to gaze about. 

Unt gairg, m. (-e8) 1. intercourse, com- 
merce ; converse, conversation: com- 
paoy; 2. going round, round, rotation ; 
3 procession ; 4. round about way; 5. 
passage, gallery round a building ; mit 
eitent — haben, to converse with one, 
hold intercourse with bim; eine Spra= 
che aus dent —e lernen, to learn a lan- 
guage by conversation, through inter- 
sourse with those who speak it; em 
feterlicher —, procession; — tm ein 
Kirchfpiel, parochial circuit; — des 
Mades, circumrotation ; fig ich fonute 
es nicht —en haben, I could not help 
it: compos, —6fprache, f. language of 
conversation ; colloquial language : —8= 
tage, pl. gang days; —8woche, f. gang- 
week, rogation-week. 


nm Umgang, Beltanntfdhaft. For Bes 
tanntfhaft (ncquaintance) a very alight and re- 
mete connexion, even amongst the absent, may 
eufice. For Umgang (intimacy, familiarity) a 
closer one is requisite, and indeed between per- 
suns who are often in cach other's society, and 
who visit each otber for the purpose of enjoy ın, 
ths saure which chat scciety mutually af 
fords, 


{im gänger,m.(l. x) be who makes 
‚a circuit. 

Umgänglich, © adj. sociable, conver- 
sive, conversable ; II. adv. conversably, 
soviably. 

ü mgänglidhkeit, f. conversable- 
ness, sociability. 

Umgärnen,o.a. (insepar.) 1. to sur- 
round with nets; 2. Jig. to ensnare ; 
Ranke umgarnten ihn von allen Sei= 
fen, intrigues from every quarter held 
him in toils. 

Umgaüfeln, wv. a. (insepar.) to Ei 
dance, play round something ; Srrliche 
ter umgaufelten mich, will-o’-the-wisps 
danced phantastically about me. 

Umgeben, v. ir. a L. (insepar.) tosur- 
round, encompass, environ ; to enclose ; 
2 Umgeben, separ.to puton, put round 
(a cloak, &c,); 3. to give, deal again 
(at cards); einem den Mantel —, to 
help one on with his cloak; mut Bee 
ftungéwerfen —, to circumvallate ; 
mit einem Saune —, to enclose with 
‚a hedge. 

Wingebo get, part. vid. Umbiegen. 

Um gebracht, part. vd. Umbringen. 

Umgebrochen, part. vid. Umbre- 
hen 

Ning dbung, f. (pl. -en) 1. environs, 
neighbourhood, surrounding country ; 2. 
(surrounding) company, the objects or 
persons round one; feine —en taugen 
utdyt8, he is surrounded, or he keeps 
company with bad people; die —en, 
the scenery round, environs. 

om gedreht, part. vid. Unbdreben. 

Um gefa (Len, part. vid. Umfallen. 


Umgl 


Um gegend, f.environs, surrounding 
„country. 
Umgegraben, prt. vid. Umgraben 
Um gehänge, n. vid. Öchänge, Anz 
„gebänge. 
Umgehangt, part. vid. Umhängen. 
Umgebauen, part. vid. Umbauen. 
Umgehbbar, adj. that may be gone 
round or evaded ; diefer Garten ift —, 
‚one can go quite around this garden. 
Umgehen, v i I. n. (aur. feyn) 1. 
to go round, go about, revolve, circu- 
late; 2. togoa round about way ; 3. fig. 
to haunt; 4 “att Semandemt: to have 
intercourse with, to associate with; 5. 
(mit einem) to deal with, treat one ; 6. 
(mit etwas or auf etwas) to be ocen- 
pied with. to have to do with; to de- 
sign, intend: mit Lügen —, to deal in 
falsehoods; er weiß damit umgugeben, 
he knows how to handle, treat it; mit 
Mord —, to meditate murder ; ich weiß 
mit thin umzugehen, I know how to 
treat him; in dtefem Haufe gebt es 
um, this house is haunted: ich bin eiz 
ne Meile umgegangen, I came a mile 
about ; I. Umaében, a. (insepar) 1. to 
go round about a thing: 2. to avaid, to 
evade. elude ; to turn; den Feind —, to 
turn the enemy : da8 Gefeg, cine Frage 
.— to elude a law, evade a question. 
Umgebend, part. adj. going about; 
prevalent, epidemic; mit —er oft, 
„by return of post 
Umgebung, f. (pl.-en) 1. circuition, 
going round; 2. Umgehung. evasion, 
elusion; omission; mit — aller näs 
bern Umftände, setting aside all. parti- 
culars; mit — aller Umftindlichfei= 
‚ten, putting aside all formalities. 
Umgefebrt, parr. ad) ınversed; in- 
verted; ein —e8 Berbaltnip, Mat. 7. 
an inverse ratio er proportion; vid. 
Umfebren. 


Syn. Umgetehrt, Bertehrt. Umgetehrt 
(reversed) is opposed to the previous posture, 
whether that may have been a right or a wrong 


however, is used in contradistinction to that 
which ts the right one. If I hold inmy hand the 
icture of a man in such a way, that the head is 
neath, then some one can say to me, you muat 
hold it umgetehrt, otherwise the picture stauds 
werdet (up side down), 


Umgetleidet, part. vid. Umfleiven. 
Umgefommen, part. vid. Umfom= 
‚nen. 

Umgeld, x. duty for licence of retail, 

‚retail-duty. 

Umgelder, m. (-8; pl. —) receiver 

‚of retail-duties. 

Umgeriffen, part. vid. Umreißen. 

Umgeritten, part. vid. Umreiten. 

Umgefchmiffen, part. vd. Ume 

‚Ichmeigen. 

Umgefchmolzen, part. vid. Um: 

‚Schmelzen. 

Umgeftalten, v. a. totransform, me- 

_tamorphose. 

Umgeftaltung, f transformation. 

Umagethan, part. vid. Umthun. 

Umg ew or fen, part. vid. Umwerfen. 

Um 8 teBen, v.ir.a. 1. to refound, new- 
cast; 2. to transfuse; 3. Umgichen, 
(insepar.) to circumfuse. 

Umgittern, »v a. (insepar.) to sur- 
round with a grating. 

Umglängen, v. a. (insepar.) to shine 
round, surround with splendour; bie 
Strahlen, welche fein Haupt —, the 
beams that play around his head, the 
halo that encircles it. 

Um gliibt, part. adj. surrounded with 





a glow or heat. 


one; Bertehrt, (up side down, wrong side out), 


Umhi 


Umgraben, vir a 1.to dig. data 
break or turn up: 2, Uingrdbew, (in 
_separ.) to dig round about. 

Umgrabung, f. turning, digging up. 

Umgreffen, v. ir. la, (insepar.) ta 
grasp about, to span: IL Umgreifen, m 
roi Oreifen (um fic). 

Umgrenzen,v.a. (insepar.) to circle 
in, circumscribe, limit, bound, set bounds, 
confine. 

Umgrenzung, f (pl. en) circling 
‚in, bounding, boundary. 

Umguden, o. ref. to look about. 

Umgürten, v. a. 1. to gird round, 
gird about; 2. Umgiirten, (insepar.) to 
surround; ein Gebtff —, N. 7° to frap 
‚a ship. 

Umgürtung,f. girding round; N. T. 
frapping ; compos. —8tanwerf, n. frap- 
‚Ping. 

Umguß, m. (-ffeé; pl. -güffe) 1. new- 
„casting; 2. transfusion ; circumfusion, 

Umbaben, v. ira. to have on, have 
about: et hatte einen Mantel um, he 
‚had a cloak on. 

Umbaden, v. a.1.t0 turn up (work 
up) with the hoe ; 2.to hew, cutdown ; 
3. Umbäden, (insepar ) to hoe about a 
thing. 

Umbalfen, v.a. & recipr. vwlg (in- 
separ.) to hug. embrace. 

3 

Umbalfung, f. embrace, hug. 

Umbang, m. (-88; pl. -hänge) cur- 
tain, veil (of a bed, &c.); vid. Borz 
bang. 


Syn. Umbanga, Dorbang, Gardine., Bars 
Diner are the Uinbange (curtains) round beds and 
the Borhauge (curtains) before windows for baf- 
fling the ery ing eyes of an inquisitive person, Ac. 
The clot. that hangs down before the stage in u 
theatre, the cloth that is hung up before benutitul 
pictures is a Berbana that which bangs round 
a bird-cage to keep it dark 1s an Uinbang. 


Umbangen & Umbängen, v. a. 1.10 
hang round or about; to put on; 2, to 
hang at another place; to hang anew, 
rehang; 3. Umbangen, (insepar ) to 
‚hang round on all sides. 

Umbangtud, n. (-e8; pl. -tücher) 
neck-kerchief, shawl. 

Umbartet, adj. case-hardened. 

Um bh auden, v. a. 1.to breathe down ; 
2. Umbaitchen, (insepar.) to surround 
‚with the breath or fragrance. 

Um § awe n, v. ix. a, to fell, hew down, 
cut down. 

Umbanung, f. felling, hewing down. 

Umbeften, »v. a. 1. to fasten round; 
2. to restitch, stitch up anew, differ- 
ently. 

Umber, adv. around, about, round 
about: —fcanen, feben, to look about ; 
—laufen, ftreichen, fchweifen, ziehen, 
to rove, ramble, range, stroll, wander ; 
frei —fchweifeu, to roam at large; —= 
ftehen, to stand about, &e. 

N. B. This word is very generally used 
synonymously with Herunt; but it 
should be remarked that, strictly speaking, 
it means “about in any direction 
whereas Herum means a circular me 
tion ; few writers, however, observe this 
distinction. 

The compounds with Umber are nu- 
merous, especially in participles, but they 
do not require explanation, as they will 
be easily translated by taking the two 
words separately. 

Umberliegend, part. adj. lying 
about, scattered about, 

Umberziehenb, part. adj. roving, 
rambling; ambulatory. 

Win btn, ade. only used in — Founen ; 





ich fann wicht —, I cannot farbuar, I 
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sannot but; Teanuot hep; ich habe 
nicht — gefonnt e8 zu thun, I could 
not help doing it. 

Amd orden, v. n. (aux, haben) to 
make inquiries, to listen about. 
Umbiillen, v. a. (insepar.) to veil, 
envelop, wrap round. 

Umbullung, f veiling, wrapping 
round. 

Umbitpfen, v. u. insepar. to frisk, 
skip about. 

Umjauchzen, Imjübeln, vo a. (in 
separ.) to surround with shouts, exul- 
tations. 

Umirren v. u 
„about, round. 

Umfalfatern, va MT. to new- 
caulk. : 

Un£ehr, f. turning back, return ; fig. 
_conversion ; subversion. 

Umfehrbat, adj. & adv. that may 
be turned, turned around, returned ; 
ein —er Sag, (in Logic) a convertible 
Proposition. 

UmeEebhren, v. I. n. (aux. feyn) to 
turn round; to turn back; to return; 
Jig. to mend, reform, become converted ; 
IL. a. & reff 1. to turn, turn round or about; 
2. turn upside down; to invert; to turn 
over ; 3. fig. 10 pervert, putin confusion, 
change; 4 to overturn, overthrow, 
subvert, evert; to waste; lay waste; 
eine —, fig. to change a person’s 
mind, make him alter his mind; e8 
fehrt ficy um, things are turned (the 
other way); wie man eine Hand ums 
febrt, in the turn of,the hand; eine Rez 
gterung —, to subvert a government. 

Umfehrung, f. 1. turning, turning 
round or over; turning upside down; 
2. overturning. laying waste, subversion, 
eversion ; 3. inversion; 4. Log. T! con- 
version; die — ber Oleidungen, Mat. 
T. the conversion of equations; bie — 
eines Accordes, Mus. 7. the reversion 
of an accord; — eines Staates, revo- 
lution ofa state ; eine gewaltige — der 
‚Dinge, a great revolution in affairs. 

Umfippen, v. a & n. (auz. feyn) to 
tilt over, turn over; to fall on one side. 

Umflaftern, v. a. (insepar) to 
fathom, to embrace with both one’s 

_ arms " 

Umflafterung, f. the spanning 
with one’s arms. 

UmEldmmern, v. a. (insepar.) to 
embrace with clasped hands or claws; 
to clasp in one’s arms; to grasp; to 
cling to. 

Umflämmerung, f. grasping or 
_clasping in one’s arms 

UmeEtetden, v ref. & u. 1, to dress 
anew, to put on other clothes; to 
change one’s dress ; 2. Umfleiden, (in- 
separ ) ‚to hang round, decorate ; vid. 
‚Berkleiden, 

Umfleidung, f. 1. new-dressing, 
changing one’s dress; 2. transfor- 
„mation, travesty. 

‘info mimen, v.7r n. (aux. fey) 1. to 
perish, die ; vor Hunger, Kälte —, to 
starve with hunger, cold; tm der 
Schlacht —, to die, be slain, fall in 
battle ; eleud —, to die, perish miserably ; 
2. to spoil (from not being used). 
Umfrällen, v. a. (insepar.) to grasp 
with the claws or talons. 

{lm framypen, v a. to bend, tuck up. 
Umfrangen, o a. (msepar.) to 
wreath, crown; Ihr mit Rofen ums 
Fraugtes Haupt, her head decked or 
wreathed with roses. 

€62 


(insepar.) to rove 
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Ümfreis, m. 1-88; pl. -e) 1. circle, 
circuit, circumference; eatent; 2. Mat. 
T. periphery, perimeter; zwet Mei: 
len int —e, two miles round; diefe 
Stadt hat drei Stunden im —e, this 
city is three leagues in eircuit. 


Umfreifen, vw. a. (insepar.) 1. to re- 
volve, turn round, wheel or circle 
around; die Geftirne — die Erde, the 
stars course wr ove around (apparent- 
ly) the earth; 2. to enclose, encompass, 
include. 


UmFrtede n, v. a. (insepar) to creep, 
sneak round. 

Umfriegen, o. u. vulg. to be able to 
get on. 

Umfrümmen, v. a. to double over 
or down; to bend, turn the edge of. 

Umtlabden, v. ir. a. 1. to lade again, 
relade ; to reload ; 2. to lade on another 
carriage, or vessel, to shift the lading 
„or cargo. 

Umladung, f. (pl.-en) lading or 
loading anew, relading, reloading ; la1- 
_ing on another carriage, or vessel. 

Umlage, f. vid. Ungegend. 

Umtagern, ». a. 1. to lay, or place 
differently ; to put into another camp, 
to change the camp; to put tn another 
warehouse ; 2. Umlägern, (insepar.) to 
surround closely ; to besiege, encom- 
pass, beset; bon Schmeichlern umlaz 
gert, besieged, surrounded by flatterers 


Umlagerung, f 1. putting to an- 
other warehouse ; shifting the camp ; 
2. (Umkigerung) besetting, besieging, 
surrounding. 

Umfatiben, v. a. to embower. 

Umlatiern, v. a. (insepar.) to lurk 
‚round a person. 

Umlauf, m. (-e8; pl. -fäufe) 1. turn- 
ing round, rotation, circumrotation ; 
2. circulation ; 3. circular letter; 4. Ast. 
T. revolution; 5. fam. whitlow; im 
—e feyn, in — bringen, to circulate ; 
Neuigkeiten in — bringen, to spread 
news abroad; der —-de8 Blutes, der 
Säfte in den Pflanzen, the circulation 
of the blond, of the sap in plants; bet 
peripdifche — der Sonne, the period- 
ical revolution of the sun; das Geld in 
— bringen, to bring money into cireu- 
lation; Ctaatspapiere in — fegen, 
to issue state-paper, treasury notes ; 
compos. —8capital, n. floating capital ; 
currency ; —8fchretben, n. circular let- 
ter; —8ett, f. time of rotation or re- 
volution. 


Umlaufen, v. i La. 1. to run over, 
run down; 2. Umlaüfen, insepar. tu 
run round (about); die Etadt —, to 
run round about the town; IL n. (aux. 
feyw 1. revolve round, to whic), turn 
round; fig. to circulate; 2. to run a 
round-about way; to run a longer way 
than necessary; der Wind läuft um, 
„N“ T. the wind shifts. 
Um lau fer, m. (-8) vagabond, rambler. 
Umlanfung, f via. Umlauf. 


Umfaut, m. (-8; pl.-e) Gram. T. 
change or modification of a vowel; as 
a, 0, U into A, d, il. 


Umlegen, v. 1a, 1.t0 put, lay on or 
round; 2 to lay over, turn over or 
round; to bend round; 3. to Jay, put 
again, place differently ; +. to shift. put 
to another place; 5. Umlegen, (in- 
separ.) to lay round, to surround ; N.T*s. 
ein Schiff —, to careen a ship; die 
Segel —, to shift the sails; II. n. (aux. 
haben) M. T. to tum, veer round; to 
change ; to tack ahout; Ill. ref 1. to 





Umpfl 


turn over, bend (of a point or edge) 
2 to change position. 

Ümte gung, f. laying down, change 

„of position, &c., vid. Umlegen, 

Umleiten, ».a. to lead another way 

‚to conduct in another direction. 

Umleitung, f leading, guiding in an 

other direction. 

Umlenfen, v2 & 2, (aux. haben) to 

‚turn round (a "shicle) ; to turn back. 

Umlenfuvg, f. turning round or 
back. 

Um lew ten, v. I. a. (insepar.) to sur 
round or circumfuse with light; II. m 
(Uinleschtet) separ. to light round or 

Up (for looking after any thing). 

Umiiegen, v ir. I. n. to lie flat on 
the ground ; to lie about, to environ; 
AM. Umliegen, a. vid. Umlagern. 

Umliegend, adj. circumjacent ; sur- 
rounding ; die —e Gegend, the envi- 
rons, the neighbourhood, the surround 

_ing country. 

Ummaden, v. a vulg. to put on; to 

‚new-make; to change, alter. 

Ummäben, oa 1. to mow, cut 
down: 2. Ummähen, (insepar.) to mow 
round on all sides. 

Ummailern, v.a.(insepar) tosurround 
by a wall or walls; to surround with 

_ brickwork. 

Ummeffen, ». ir. a. 1, to measure 
again; 2. Ummeffen, insepar. to measure 

„found, to measure the circumference of. 

Ummeffung, f measuring again. 

Ummoodeln, v.a.to remode!, vid. Im« 

‚bilten. 

Ummiingen, v. u. to recoin, new 
coin: dA —, the recoinage (of but 
lion, &c.). 

Umnddten, v4. * (insepar.) to sur- 
round with darknese ; feine Aigen find 
umnachtet, his eyes are veiled in night, 
he is blind ; feine Sinne find unnachs 
tet, his senses are wrapped in deep 
‚night, his reason is obscured. 

Umnäben, v. a. 1. to sew again; 
2. Ummähen (insepar.) to hem, sew 
„round. 

Umnaming, f (n. iu) Gram T. 
metonymy. 

Umnöbeln, ». ir. a. (insepar.) to sur- 
round with a mist, to dim, darken, cloud 
ein umnebeltes Land, a foggy land, 
fig. die Leidentchaften — die Vernunft, 
passwns obscure, cloud, dim the reason. 

Umnébelung, f. clouding, surround 

_ing with mist. 

Umnehmen, ». ira. to take round, 

‚put on. 

Umnieten, v.a. to bend the point of 

‚a nail, to rivet, clinch. 

Um paden, v. a. to repack, new-pack ; 
to pack all round, to surround with 

_bales. 

Umpadung, f (pl. -en) repacking. 

Umpdängern, v.a. (insepar.) to cover 
with a coat of mail. 

Umpfählen, v. a. (insepar) to palli- 
‚sade, surround with pales, 

Umyp flange, v. a. 1. to plant again, 
new-plant; to transplant; 2 Umpfläns 
gel, (insepar.) to surround, to plant 
round; eine Zaube mit Blumen — 
to plant flowers all around an arbour, 
ein mit Bäumen umpflangter Teich, a 
pond planted round with trees. 

Umpflangung, f. transplantation 
replanting 

Umpflaftern,v.a. 1. to new-pave 
2 Umpfläftern, (insepar.) to nave round 


Unifa 


bas Haus ift umpflaftert, the house 
is paved all around. 

Amp fl igen, v.a. to plough up. 

a mp rag et, v. a. to new coin, recoin. 

Umprägung, f. (pl. -en) recoining. 
recoinage 

Umpräffelt, v. a (insepar.) to 
crackle round. 

Ülrpurgelm, ©. n. to topple over, 

Juke a somerset. 

Umaquartiren, va ail. T. Sole 
daten —, to change soldiers’ quarters, 
to shift their quarters. 

Ümguerlen, o.a.to beat up. 

Umrdnbdern, v. a. to change the rim 
or edge ; to surround with a rim or edge. 

Umränfen, v.a. (insepar.) to surround 
with tendrils, grow round. 

Umräffeln, v. a, (insepar.) to rattle, 
clash round. 

Umrau men, v. a. to displace, to place 
elsewhere or otherwise. 

Umreife, f (p.-M 1 a travelling 
about, tour; 2. a circuit (of a judge in 
England); 3.a circuitous journey. 

Umreifen,». La. (insepar.) to travel 
round; to circumnavigate; II. Umreifen, 
n. (auz. feYN) (separ.) to go about; viele 

eilen —, to go many miles out of 

‚one's way. 

Umreißen, wir. a. to pull down, 
break down, to demolish, destroy ; to 
pull about. 

Umreiten, ». ir. La. 1. to ride down, 
to run over with a horse; 2. Umretten, 
(insepar.) to ride round ; Il.n. (auz. feyır) 
to ride about, to ride so much out of 

one’s way. 

Umrennen v ira. 1. to run down, 
overthrow running ; 2. Umrenner,, (in- 
separ.) to run round. 

Umrtefeln, v.n. to ooze, trickle, purl. 
drip around. 

Umvinden,o.a, (insepar.) to surround 
with a bark or crust. 

Umvingeln, v. od. Umringen. 

Umringen, v. a. (insepar.) to sur- 
round (c. all sides), encompass; Von 
Sa meichlern umringt feyu, to be be- 
set with flatterers; vid. Syn. Umgingeln. 

Umringung, f the being surrounded, 
_Surrounding, encompassing. 

Umriß, m. (-ffes; pt. -ffe) outline, 
sketch, contour, adumbration; det — 
einer Figur machen, to make (trace or 

(draw) the outline or contour of a figure. 

Umritt, m. (-e8) 1. round, circuit (on 
‚horseback); 2. a circuitous ride. 

Umrollen,».i.a.&n. (auz.feyn) to coll 
round, to revolve: IT. Umrölfen, a. (inse- 
par.) to surround with a rolling noise. 

mrubern,v a. 1. toupset by rowing 
against ; 2, Umrüdern, (insepar.) to row 
around (an island). 

Umrühren, v.a. to stir up. 

Umrübrung, f stirring up. 

Umrüttel,o a, to shake up. 

Um6, contr for um das; einmal — ans 
‚tere, every other turn, alternately. 

Unfaden, v.a. to put into other bags. 

Umfjadung, f. putting into other bags. 

u mfagen, v. a. vulg. to tell round. 

u mfä gen. va. 1. to saw down; 2. 
Umfägen, (wsepar.) to saw all round. 

Omfalzen, oa to saltafresh. 

mfatteln, vo. La. to change the 
saddle; IL n. (auz. haben) fig. to shift, 
alter, ch one’s profession, religi 
sentiments. 





gion, 


Umi) 


Ümfattelun 8 f 1. changing the 
saddle; 2. fig. changing one’s profession, 
Sentiments. 

Umfaß, m. (-e8) 1. sale; 2 truck, ex- 
change, barter; compos. —techt, n. vid 
Umnfchlagsredht. 

Umfäifeln, va. ‚(insepar.) to blow 
round (of breezes) ; ein Fühles Lüftchen 
umfäufelte uns, a cool breeze whisper- 
ed (played, rustled) around us. 

Umfatifen, oa (insepar.) to roar, 
-how! round. 

Umfchaffen, ». ir. a. to transform, 
new-model, remodel, change, convert; 
metamorphose ; er {ft wie umge= 
fchaffen, he is like a new man. 

Umfcaffung, f. transformation. 

Umfchängen, v.a. (insepar.) to eir- 
cumvallate, surround with a rampart, 
or an intrenchment. 

Umfchanzgung, f (pl.-en) circum- 
vallation, surrounding with ramparts ; 
compos. —8linie, f. line of circumvalla- 
„tion. 

Umfdarven, ov. a. to scratch up, to 
turn up by scraping. 

Umfchätten,».a. (insepar.) to sur- 
‚round with shade, to shade. 

Umfdattig, adj. Geog. T. periscian. 

Umfcattige, pl. the periscii, peris- 
cians. 

Umfchättung, £ surrounding with 
Shade. 

Um f hau, f vid. Umfchauung. 

Umfdauen, v ref. & n. (cuz haben) 
„to look about, look back, look round. 

Umfdaufeln, v. u. to turn up or 
„about with a shovel. 

Umfdauung, f. looking round ar 
about. 

Umfbhäümen, o. a, (insepar.) to sur- 
‚round with foam. 

Umfchein, m. (-8) 1, Ast. T. vid. 
Hof; 2.a glory, vid. Heiligenfchein. 

Umfcheinen, v. ew. a. (insepar.) to 
Surround with light, shine round. & 

Umfcheren, » a. 1. to shear, nap 
again; 2 Umfcheren, to shear or shave 
‚all around, round about. 

Umfdhid ten, v. a, to pile afresh. 

Umfdichtig, adj. & adv. in layers, 
alternately, one after the other. 

Umfchiden, v. a. vulg. to send round, 

Umfdiepen,o. Ln. (aux feyn) MT. 
to shift (said of the wind); Il a. to 
shoot down, knock down by shooting. 

Umfcdiffen,o bad (insepar.) to 
sail round, circumnavigate; die Welt 
—. to circumnavigate the world ; 2. Ums 
fchiffen, (separ.) to put goods into an- 
other ship; II. n. (auz. feyit) to sail, go 
„round, out of one’s way. 

Umfdlag, m. (-e8; pl. -fehlige) 1. 
change, turn, turning, alteration; 2. 
band, facing, cuff, collar, cape ; 3. cover, 
covering, envelope, wrapper; 4. S. T‘ 
cataplasm, poultice, fomentation; 5. 
province. sale; barter ; compos. —bobr, 
—bobrer, m. wimble, centrebit; —et= 
fen, n. 7. anvil for curling the rim or 
brim; —8recht, n. M. E. the right of 
a town to unship and reship (to unload 
and reload) goods passing through it. 


Umfohlagen, v. ir. La. 1. to beat; 
to turn over; to knock over; to turn 
over or up (the collar, &c.) ; to turn up 
(a card); 3.to wrap up. put round; 4. 
to put on or round ; to poultice, apply a 
cataplasm; 5. provinc. to exchange, 
truck; 6 vid. Umprägen; eine Karte 
—, to face a card; II. n. (auz. feyn) 1. 








Unfch 


to be overturned with vehemence, t& 
fall over with violence; to upset, fal 
down, 2. fig. to turn (sour had, &c.), 
hang ddenly) ; to d ale, gIow 
worse; 3. to change, turn, veer round 

‚(of the wind). 

Umfchlagetucd,n. (-e8; pe -tRs 
chet) wrapper, shawl. 

Umfadleiheng Umfchleichen, vm 
a, to sneak, or slink round about. 

Umfchleiern, v.a. (insepar.) to veik 
cover. surround with a veil; bie Nact 
umfchleiert den Tag, the night over 
veils the day. 

Umfdleterung, f veiling, sw 
rounding with a veil. 

Umfcließen, o. ir. a. to enclose, en- 
compass, surround ; to embrace. 

Umfchliegung, f enclosing, en 

closure. 

Umfdlingen, v. ira, 1. to sling, 
wrap, wind, twine, twist round; 2. Ums 
fhlingen, (insepar.) fig. to embrace 
closely, to clasp round. cling to; fie hiels 
ten einander feft umfchlungen, they 
remained fast locked in each other's 

„arms. 

Umfdlingung & Umfchlingung, f. 
1. twisting, swinging round; 2. close 

_ embrace, clinging to. 

Umfhmeißen oa & n. vulg. to 

Knock down ; to overturn, upset. 

Umfchmelzen, v.a. 1. to melt again, 
to refound, convert by melting, ngw- 

„east; 2. fig. to new-mould, to reform. 

Um fd melgung, f. remoulding, re- 

„melting. 

Umfchmettern va & n (aux 
fev) to dash down; to overturn with 
great vehemence, 


Umfdmieden, ».a. 1. to reforge, 
forge anew; 2. Umfchmieden, (insepar.) 
„to forge round, weld round. 

Umfdh miegen, v. ref. vid. Schinies 
gen (fich um etwas). 

Umfchmieren, v. a. to smear round 
‚(on all sides). 

Umfduallen, v.a. 1.t0 buckle on 
‚round ; 2. to buckle otherwise. 
Umfdnallung, f. buckling on or 
„round. 

Umfohneiden, wv. ira. 1. to cut 
‚down; 2. to cut, carve all round. 

Unf duiiren, va 1. to lace, strap 
round; 2. to lace again, to new-lace 5 
3. Umfchnüren, (insepar.) to lace or 
cord on all sides. 

Umfcdranfen, v. a. (insepar.) to 
surround with bounds; to confine, nar- 
‚row in; vid. Einfchränfen. 

Umfchreiben, v. cr. a. 1. to rewrite, 
to write again, new-write; 2, Ums 
fchreiben, (ensepar.) to write round 
cover with writing ; 3. to paraphrase 
4. to circumseribe; eine Münze —, 
to write a motto or inscription on a 
coin; ein Dreief mit einem Rreife 
—, to describe a circle around a 
triangle. 

Umfhreibung, £ (pl. -en) cir- 
cumscription ; Circumlocution, para- 
‚phrase. 

Umfchrift, f (pl. -en) 1. inscription 
(round a coin, &e.), motto, device ; 2. vid. 
‚Infchrift. 

Umfobüren, v a. to stir, rake up, 

Umfchiit gen, ov. a (insepar.) to gird 
„with an apron, 

Umfchütteln, r.a. to shake about 


to mix. 


Umfchüttelung, £ shaking 
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Imfa@itten, v a. 1. to pour or 
shoot into another vessel; 2. to pour or 
cast a thing in a different manner ; 3. to 
spill; to overturn; 4. to mix by pouring 
one thing into another; 5. Umfchittten, 
(insepar.) to throw round about, to heap 

up round about. 

Umfdhüttung, f pouring again, or 
pouring into another vessel 

Um fc wärme N, 0. u. (insepar.) to 
swarm, buzz round. 

Umfdweéeben, v». a. (insepar.) to 
hover, float round; ein Adler ume 
fehwebte diefen hohen Felfen, an eagle 
swept, sailed round this lofty rock ;, fig. 
heitere Gedanken umfchweben feinen 
Weift, cheering thoughts hover round 
(glide across) his mind. 


Umfdhweten, v.n. MT. to swing 
„round (at anchor); to wear or ware. 
Umfd wef, m. (-e8; pl. -e) round- 
about way, also fig. compass of words, 
verbosity, circumlocution, digression { 
turd) —e,, circuitously, indirectly, by 
indirect ways or means; ohne —+, 
without circumlocution, witha .. aurns 
cr fetches, to the point. 


Umfdweifen, o Ln. (auz. haben 

& feyn) to make a round about way ; 
IL Umfehmeifen, u. (insepar.) & n, to 
foam, rove about. 

Umfdbmenfen, v a & n to tum 
round; to veer round. 

Umfgwimmen, v. ir. a. (insepar.) 
to swim, float round. 
Umfdwingen, v. ix a. & ref. to 
swing, move round; to revolve, turn 
round. 

Umfhwirren, vo. u. (insepar.) to 
buzz round 
Umfchwung, m. (-88) rotation, re- 
volution ; change, turn; fig der fchnelle 
— feines Schidfal8, the sudden change 
of his fate ; compos. —8puntt, m. centre 
„of rotation. 

Umfe geln, ».I.n. (aux. feyn) to sail, 
make a round-about way; If. a. 1. to 
‘sail aground, run foul, sink (another 
ship); 2. Umfegeln, (insepar.) to sail 
round, circumnavigate ; ein Borgebir= 
ge —, to double a cape. 

flmfehen, »ir.refl. 1. to look back, 
look about; 2. fig. to look about one’s 
self, view. inspect ; fic) an einem Orte 
—, to take a view of a place; hier 
fann man fich recht —, here is a wide 
prospect of view; fic) in der Welt —, 
ta see the world; fich in Büchern —, 

‘to peruse or turn over many books: 
fich nach etwas —, to-look out for, to 
‚look for. 

Umfeßbat, adj. (2. u.) ven “ble, con- 
vertible; diefe Verfchreibung tft in 
baares Geld —, this bond is convert- 

ible into ready money. 

Umfegen, v. a & reff. 1. to put, set 
otherwise, shift places, transpose; to 
transplant; 2, to sell; to exchange, 
harter; 3. 7. to compose again; 4. Unis 
fegen, (insepur.) to set or plant round 
about, to surround ; 5. (fich) to change. 


rn. Umfesen, Taufhen, Wedhfetus Um 
ab, Taufdh, Wedhfet. Taufd (barter) isa 
mutual ahenation of things of every kind. Ums 
«a Oxchange) is the Taufdh of such things as 
»e oroperly mercantile objects and which are 
arted with by one merchant to another. Weds 
elm is merely the exchanging or changing one 
kind of coin for another, and which may be done 
by persons Who are not merchants. 


finfegun 8. f. 1. transposition. trans- 
posing; 2. selling exchanging; vid. 
Verfegung & Umfag. 
Umficdheln, v. a. to cut down with a 
sickle. 
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Ümfichgreifen, n progress ; spread 
‚Ing. growing upon. 

Umfitcht, f 1. looking about ; fig cix- 
cumspection, precaution ; 2 vid Auf- 
ficht ; compos. —bild, m. —gemälde, n. 
„panorama. n 

Umfidtig, Umfichtevoll, adj. cir- 
„cumspect, precautious. 

Umfidtigfeit, Umfichtlichkeit, f. 
_circumspection, precaution. 

Umfinfen ».ir. m (aux. feyn) to 
sink down, to swoon away. 

Umfißgen, wv. ir. a. (b.separ.) (l. u.) to 
sit round. 

Umfönft, adv. 1. gratis, for nothing, 
for nought; 2. in vain, vainly : 3. to 
no purpose, to no profit; 4. gratuit- 
ously, without wse; fih — bemii= 
ben, to lose one’s Abour ; Sie follen 
mir das nicht — gefagt haben, you 
shall not tell me that a second time; er 
giebt nichts —, he gives nothing for 
nothing; — wobuen, to have free 
quarters; — ift ber Tod, prov. no pay, 
no work. 


Syn. Umfonft, Unentgeltlid, Berge 
bend, To do any tüing umzutgeltii (gratia, 
tuıtously) is especially said of a person who 
lemands and expects no remuneration, wins 
fonft (for nothing), however, is also said of one 
who merely receives no reward, supposing 
even that he has expected it The lawyer for 
the poor often works umfouft, when he cannot 
obtain the fee that is his due, he works unents 
geltlid), when he expects ur exacts nn pay- 
ments. Bergebend ns a synonym of umfonft 
has reference to the effect abstractly von- 
sidered, whereas wnfonft hes reference to a 
useful eftect, or to such an effect as ia the 
profit of my exertion. 1 have looked for 
something lost pergcbend (in vain), in as far as 
my search has not had the effect of finding it 
again; I have sought for it wmfonft (to no 
purpose), in as far as my search has been 
unprofitable. 
Umfpannen ». a 1. to change 
horses; 2. Umfpännen, (insepar.) to 


span, fathom 


Umfpannung f 1. changing 
horses ; 2. Umfpanmung, spanning. 
Umfpielen, v.a. (insepar.) to play 
„round. 

Umfpinnen » ir. a. 1. to spin 
anew; 2. Umfpinnen, (insepar.) to 
spin all round; to surround with a 
„tissue. 

Umfpringen, v.L.a 1. to over- 
turn by leaping against; 2 Unfprins 
gen, (insepar.) to leap, jump round; II. 
n. (aux. fem) 1. to turn round, change 
(of the wind); 2. fig. to treat, deal 
with, manage; er weit damit (mit 
ibin) umzufpringen, he knows how to 
„manage it (him). 

Umftalten, v. a vid. Umgeftalten, 
Umftand,m. (-e83 pl. -ftände) 1. 
circumstance ; consideration ; 2. condi- 
tion, state, situation; 3. generally in pl. 
Umftände, particulars; ceremonies, 
formalities; ein befonderer —, a par- 
ticular, an extraordinary circumstance ; 
die Eleinften Umftände, minutie; in 
fehlechten, diirfttgen Umftänden, in 
low circumstances: in quten Umftine 
den feyn, to be well off, in easy cir- 
cumstances; {in andern Umftänden 
fey (=fchwanger feyit), to be in a 
family-way ; die Umftänbe befchrei= 
ben, to partieularize ; tel Umftände 
machen, to use many ceremonies ‚ohne 
Umftände, without ceremonies. rudely; 
compos. —Swort, n. Gram. T adverb. 


Unftdindlich, 1. ad cırcumstantial ; 
particular ; minute ; detailed ; ceremoni- 
ous; I. adv. circumstantially ; parti- 
cularly ; minutely ; ccremoniously ; — 
erzählen, anführen, to particularize, 
detail, to give a minute detail of cir- 
cumstances. 





Unf 
Umftänplichfeit, f (pl. -em 


circumstantiality, particularity ; minute 
ness; ceremoniousness. 

Uin ftauen, v.a..M T.to stow again; 
to rummage the hold, to alter or shift 

‚the stowage in the hold. 

Um fte den, ». ir. a. to turn up, rum- 

Mage, stir with a fork. 

Um fte dung, f. turning up, stirring. 

Um fte det, ». a. 1. to pin otherwise, 
to pin round: to change; to stick 
round; 2. Umftéden, (insepar.) to en- 

,compass with something stuck round. 

u mftehben, wir. n. only used in part 

Umftehend, I part. adj. standing 
about, around or by, surrounding ; Il. s 

‚die Umftehenden, by-standers. 

Umjtellen, o. a. 1. to transpose, 
change places. place in a different 
manner ; 2. Umftellen, (insepar.) ı@ 
surround, beset; wir wollen uns —, 
let us change grounds; mit Richtern 
—, to set about with candles; einen 
Wald mit Negen —, to beset, encom- 

„pass a wood with nets. : 

Um ftellung, £ (pl -en) transpose 
tion; besetting. surrounding (with nets, 
‚&c.. 

Umftempelt, v. a. to re-stamp, 
‚new-stainp. 

Umfteuern, o a 

_tound . 

Umftiden » a to embroider 
around; 2. Umfticfen, embroider all 

round. 

Umftimimen, va. to give an 
other tune ; to new-tune; 2. fig. einen 
—, to make one alter his sentiments; 
ev ift ganz umgeftimmt, he is quits 
altered ; II. n. (aux. haben) to vote Zu 
succession, vote all round. 

Umftimmung, jf 1. voting af 
round ; 2. changing the tone ; 3. altes 

_ation of sentiments. 

Umftibern, v. a. vwy. to rummage 

„about. 

Umftören, v. a. to turn over, rum 
mage, search about, to turn topsy-turvy 

Umftoßen, ». ir. a. 1. to overthrow, 
overturn; 2.to knock down; 3. fig to 
abolish, revoke, annul, invalidate, sub- 

_vert, reverse. 

Umftößlich, adj. that may be over- 

‚turned, invalidated, or annulled. 

Um fto ung, £ overthrowing ; fig. 
abolishing, annulling ; — eines Urtheile, 
teversion or reversal of a judgment. 

Umftrahlen, ». a. (insepar.) to sur- 
round with rays, to shine round. 

Umfträblung, f the being sur- 
‚rounded with rays, halo, nimbus. 

Umftreihen, oa a. 1. to spread 
agarn ; to spread ina different manner; 
2. to spread around; 3. Umftreis 

en, (insepar.) to spread round about. 

Umftreuen, ». a. 1. to strew about 
or round; 2, Umftreien, to strew all 
round; fein Lager war mit Blumen 
umftrect, his couch was strewed rom 
„with flowers. 

Umftreuung, f. strewing about. 

Un ftv iden, v.a.1.t0 knit differently ; 
2. Umftriden, (insepar.) to surround 
with knitting or net-work; ‚Ag. to sur 
round with snares, to ensnare. 

Umftricdung,fensnaring, entangling. 

Umftrömen, v. a. (insepar.) to stream 
or flow round. 

Win fic dm wig, f flowing, streaming 
round. 


Um ftitl pe t,o 2 to tilt, tun over 


N. T. 10 steer 


Ummwa 


Am Rurz, m. (-68) downfall, over- 
throw, subversion, destruction; der — 
ter Religion, ver Gefege, eines Staaz 
te8, the overthrow of religion, sub- 
version of the laws, of a state. 


Umftürzgen » L a. 1.totum, tilt 
over; 2. torun down ; overthrow, over- 
turn, subvert; H. n. (auz. feyn) to fall 
down, ta tumble to the ground. 


fimftar dung, f 1. turning over; 2, 
overthrowing, overturning, subversion ; 
3. falling down, tumbling over. 

mtag, m. (-88; pl. -€) province. day 
‘ur inspecting the dikes, inspector'sday 
‘or going the rounds. 

amtafeln, ». a to new-rig. 

Umtangen, v. a. 1. to upset in dan- 
cing ; 2. Umtänzen, (insepar.) to dance 
round, 

fimtaufe, f. renewal of baptism, re- 
baptizing ; anabaptizing. 
mt au fe t, v.a.to new-christen, give 
another name 5 to new-baptize. 

Umtäufer, m. vid. Wiedertiufer. 

Umtaumel N, v. a. 2.t0 upset in reel- 
ing or staggering; 2. Umtaumeln, (2. u.) 
to stagger, reel or totter around any per- 
„son mr thing. 

Umtaufch, m. (-88) exchange, truck, 
trucking ; novation. 

mtaufchen, v.a.to exchange, truck; 

„toswop. 

Umtaufdung, vd. Umtaufd. 

fimt6 ut, v. ir. La. to take about: to 
put on or about; Il. ref. vulg. to take 
pains about a thing, to seek for, look 
for, inquire after; fich nach einem 
Dienft —, to look for service, for a 
place 

Umtbürmen, v. a. (insepar.) to sur- 
round with towers, to surround tower- 
ing, tower round. 

Umtd nen, v. a. (insepar) to echo 
round. 
Umtödfen, ov 
‚round about. 
Umtra gen, v. ir. a. to carry about. 
Umträger, m. (-6; pl.—) porter, 
street-porter; hawker, pedlar. 

Umtreiben, v. ir.a. 1.t0 drive, turn 
round; to revolva 2. fid) —, to lead 
u running life. 

flmtreten, v. ir „a. tread down; 
I. (auz. feyn) fig. vulg. to shift or 
„change one's resolution or sentiments. 

Umtrieb, m. (-e83 pl.-e) 1. circu- 
lation ; 2. intrigue, machinations, secret 
(political) revolutionary movements. 

Umtrinfen, vod Herumtrinfen. 

Umtrit t, m. (-e8) fig. change of 
opinion. 

Umüfern, v. a. (insepar.) to surround 
with a bank or shore; umufert, m 7. 
land-locked. 

Umwmdden, v.a. (insepar.) to watch 
round, guard about. 

Umwdd fen, ». ir. a. (insepar) to 
grow round about, to cover. 

Umwa en, part. adj. surrounded 

mit, a ein mit Öebüfch —er 
eid), a pond surrounded (grown 
around! with bushes. 

Ummalden, v.a. (insepar.) to surround 
with a forest. 

Umw allen, ov. a. (insepar.) to sur- 
round with ramparts. 

Nmwaällung, f (pl, -em circum- 
vallation; compos. —@linie, f. line of 
eircumvallarion. 


a. (insepar.) to roar 





Ummö 


Um wälzen, v. a. I. to turn round 
about, or over; 2. fic) —, to roll about, 
revolve; ein Land —, to revolutionize 

‚a country. 

Umwalgung, f (pt. -en) 1. turning, 
rolling, or whirling round; circular 
motion, revolution; 2, revolution (of a 
state). 

Ummwandeln, v.L a w change, 
transforın, mietamorphose, convert, 
transmute ; Gram. T. to conjugate, in- 

flect: IL n. vid. Herummandeln. 

Umwmande lung, £ conjugation, in- 
flection, change. 

Ummandern,v. a. (insepar.) to wan- 
der round, make the tour of. 

Ummaffern, ». a. (insepar.) to wa- 
ter, surround with water. 

Umweben, ».a. to weave round: die 
Spinnen haben den Baum ummebt, 

‚the spiders have spun all around thetree, 

Umwmedfeln, v. La. to change, ex- 
change; II. n. (auz. haben) to change 
hands or places; to alternate, go by 

„turns. 

Umwechfelnd, I.part. adj. alternate; 

‚I. adv. alternately. 

Umwedhfelumg, f (pt. -en) chang- 

‚ing, exchanging ; alternation; change. 

Umweg, m. (-85 pl. -e) 1. round 
about way, by-way, side-way; 2. in- 
direct course ; shift, evasion; einen — 
nefyinen, to take a round-about way; 

Jig. to use shifts. 

Umweben, ». «a. 1. to blown down; 
2, Umwehen, (insepar.) to blow round, 
to surround with the breath; von fiih= 
len Qiiften ummeht, surrounded by 

„cool breezes. 

Umwenden, v. ir. a. to turn, turn 
round; to reverse; to invert: fig. einen 
—, to make one change his sentiments ; 
er ift gang umgewandt, he is quite 

„turned. 

Umwmendung, f (pl. en) turning 

‚round; inverting ; invorsion. 

Um werfbar, adj. overturnable. 

Umwerfen, ni. a & n.tauz. haben) 
1. to throw round; put on; 2. to throw 
down, overthrow, subvert; to overturn 
(a coach); to upset; 3. fig. to fail, 
break; to miscarry; ein Urtheil —, 
to reverse a judgment. 

Umwerfun 8, f. 1. throwing round; 
2. overthrowing, subversion; 3. upset- 
ting. 

Umwideln, Umwideln, v. a. (also 
insepar.) 1.to wrap round; to wind, 
twist round; 2. to wrap up again, 
wrap up or round differently. 

Ummwidelung, f wrapping up or 
round. 

Umwindeln, v. 
swathe round. 

Umwin den, w. ir. a. 1. to wind about, 
twine, wreath, twist round; 2. Uns 
winden, (insepar.) to wind round about. 

Um wir bel, v. a. (insepar.) to en- 
velop (in smoke or dust), &c. 

Umwdgen, v a. (insepar.) to billows 
flow round. 

Umwöhnen, v. a. (insepar.) to live, 
dwell round. : 

iimwoh net, m. (-8; pl. —) inhabit- 
ant of the neighbouring regions; —, 
pl. Geog. T. perieci. 

Umw bl ben, .. a. to vault or arch 
round. 

Umwölfen, v. a. (insepar.) to sur- 
round with, envelop in clonds, o over- 
cast; fig. to cloud ‘the brow). 


a. (insepar.) to 





Unab 


Ummwühlen 2a to walıow, mu 
about (said of swine), to rummage, 
„turn over. 


Umzähblen, va I.to tell, or count 
over again; 2. to count round (by 
_turns). 

Umzapfen,v to tap into another 
vessel. 

Umzäunen,o.a. (insepar.) to hedge, 
to enclose, or encompass with a hedge. 

Umzälnung, f. enclosing; enclo- 
‚sure, fence, hedge. 

Umgeic nen, v.a. 1. to mark differ- 
enuy; to draw afresh; 2. Umgeichnen, 
(insepar.) to mark round about. 


Umzieben, vo. win. (aux. feyn) 1. 
vulg. te change one’s habitation; 2. to 
change masters or one’s situation; 3. + 
to rove about; II. a. 1. to draw, pull 
down; 9 Umpteben, to draw round: to 
surround (with nets. &c.); 3. to travel, 
move round; mit Vorhangen —, to 
hang with curtains: die Echube —, 
to change ones shoes; die SMleider 
—, to put on other clothes ; II. ref. 1. 
to change, shitt one’s dress; 2. to 
cloud, overcast; der Himmel hat jich 

‚umpogen, the sky is overcast. 

Umziehen, x. Umgiehung, f. remo- 
val of lodgings ; vid. the verb. 

Um 3 t nge In, v.a. (insepar.) to en- 
circle, surround on all sides; eine $e= 
ftung —, to ,encompass or beleager a 
fortress; Diebe —, to close round 
robbers, 

Syn. Umyingetn, Umgeben, Umringen. 
A person is uingeben (surrounded) by many 
others, even if the circle is not yet completely 
closed. When the king appears at the court, 
he is umgeben by tbe court-dgnitaries, but not 
umringt Cencirced, still less umyingelt ; for 
they only stand behind him and on both sides. 
Moreover umgeben is said aleo of a circle, that 
consists of inanimate thmgs. The sun and the 
moon are sometitnes umgeben by a bright circle, 
which is called ahalo. But that wnich is ume 
rings, is shut mon all sides and into a perfect 
circle. We therefore umringen something, that 
it may have no egress, and no one an ingress 
tothe same. Unmyingetn is to close somethin 
in more narrowly, to obstruct the egress an 
to be able to attack it from a short distance 
Umringen, therefore, may either have a friendly 
or a hostile object in view, but umzingeln (tc 
environ, encompass) only a hostile one. 

Umzingelung, f. encircling, sur- 

founding. 

Um girl, m. wid, Umkreis. 

Umgug, m. (-e8; pl. -jüge) 1. going 
or wandering about; procession; 2. 
curtains ; 3. change of dress, or re- 
sidence. 

Un, a particle which is prefixed to sub 
stantives, adjectives, adverbs, and any 

participle past ; it has a negative or in- 
verting power, and has always the ac- 
cent. The English particles un, in, dis, 
er, not, generally have the corresponding 
meaning. 

Unabänderlid, I. adj. unalterable, 
immutable; II. adv. unalterably, im 

_mutably. 

Unabänderflichfeit, f. unalter 
ableness, immutability. 

Unabbildtich, adj. irrepresentable. 

Unabbittlich, adj. unpardonable, 
inexcusable. 

Unabbrücig, adj. L. 7. not pre 
‚judicial to. 

Unabbüßlich, adj. inexpiable. 

Unabgebeten, adj. unatoned, unte 
„paired. 

Unabgebildet, adj. unrepresented. 

Unabgebiffen, adj. not bitten off 
B. T. not obtuse, not truncate. 

Unabgebroden, adj. not broken 
off. 
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Unddy 


Unan 


Knabgevrudt, adj not struck off | Ümacht, £ via. Unachtfamfeit, 


unprinted. 
finabgefertigt, adj. not dispatch- 
ed, not settled; that remains to he 
done. 
Unabgefordert, adj unasked, un- 
demanded; unrequired, uncalled for. 
Unabgebaart, adj. with the hair 
‚on (unskinned). 
Unabgehauen, adj. not cut off. 
Unabgehäutet, adj. unskinned. not 
yet having cast the slough. 
Unab geholfen, adj. unalleviated. 
U nabgefiir st, adj. unabridged. 
Unabgefodt, ad. uncooked, not 
‚done, raw. 
Unabgelöfcht, adj. unquenched, un- 
extinguished, 
Unabgemadt, adj. unfinished, un- 
cleared, unliquidated, unsettled, unpaid. 
Unabgenügt, adj. not worn out. 
Unabgeridtet, adj. not managed, 
not trained up. 
Unabgefchafft, adj. uncancelled, 
unabolished. 
Unabge fd nitte n, adj. not cut off. 
Unabgefonder t, adj. not separated. 
Unabgefpannt, ad. laf die Pfer= 
de —, don't take the horses out of the 
harness 
Unabgefponnen, ad. not spun 
out or off, 
Unabgetragen, adj. unacquitted ; 
not worn off. 
Unabgewandt, adj. not turned off. 
Unabbhangig, I. adj. independent; 
AL adv. independently. 
Unabbängfeit, ¢ independence. 
Unabbelflic, Unabhälflich, 1. adj. 
irremediable, past remedy, desperate ; 
IL. adv. irremediably, desperately. 
tabla ffig, Ladj. continual, inces- 
sant, uninterrupted, unremitting, as- 
sidunus; Il. adv. continually, inces- 
_Ssantly, indesinently. 
Unablaffigtett, f. continuance, 
uninterrupted succession, assiduity. 
Unabtäßlic, adj. not to be remitted. 
Unab le glitch, adj. not to be remov- 
ed, left or abandoned; —e Gelder, 
moneys not demandable, not due. 
Unablöslid, adj. unredeemable 
„(said a mortgage). 
Unabmeßlid), adj incommensurable. 
Unabfehbar, adj. extenuing farther 
than the cye canreach ; irn.neasurable, 
unbounded ; fig. beyond the reach of 
the mind, incaleulable. 
Unabfehbarkeit, f. immeasurable- 
ness, unbe ded 3 Jig. incalculable- 
ness. 
Unabfeblich, ad. vid. Unabfehbar. 
Unabfidtlic, 1 adj. undesigned ; 
unintentional; IL adv. ur.designedly, 
unintentionally, without design, 
*Unabfolvirt, adj. not concluded 
or brought about, not settled. 
Unabfonderlic, I. adj. iıseparable ; 
„|. ad». inseparably. 
Unabtrag bat, adj. not payable, ir- 
recoverable (of a debt). 
finabtreiblich, adj. not to be repel- 
led, driven off; inevitable. 
Anabweisti ch, adj. that cannot be 
refused, referred back. 
finabwenrbart, adj. that cannot be 
warded off, or everted, inevitable ; —¢8 
Berderben, inevitable ruin. 
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‘Und cht, ag. vid. Unecht. 
Una &tfaın, Lad. inadvertent, inat- 
tentive ; unmindful, careless, negligent - 
Il. adv. inadvertently, inattenlively, un- 
mindfully, carelessly, negligently. 

Unactfamfeit, f 


supineness. 
Un adtung, f. vid. Nichtachtung. 


Unadel, m. (Lu) 1. ignobleness; 2. 
the classes not noble, middling classes, 
lower orders. 

Unadeli 8. adj. not noble; ignoble; 
ein —ct, a commoner, plebeian. 

Unä hnlich, I. adj. unlike, dissimilar ; 
IL. adv. unlikely. 

Undhnlidteit f unlikeness, dissi- 

_milarity, dissimilrtude. 

Unaltenb, ! adj. not growing old, 

Unalternd, exempt from 

nescence. 

Unälterlich, adj. & adv. unlike a 

„parent. 

u nandadt, f. (2. u.) indevotion. 

Unandddtig, I.adj. not devout; in- 
attentive; II. adv. undevoutly, inatten- 

tively. 

Unanfec tb ar, adj. not to be affect- 
ed, undisturbable ; that may not be dis- 

puted, indisputable. 

Unanführbar, adj. 1. not capable 
of being quoted, or cited (of a passage 
in a book): 2 not to be led by the nose 

‚or humbugged 

Unangebaut, adj. uncultivated. 

Unangebauth eit, f. incultivation, 

_inculture 

Unangebiffen, ad. ungnawed, un- 

_bitten, untasted. 

Unangeboten, adj. unoffered, un- 

tendered. 

Unangebrocden, adj. not yet inva- 
ded, attacked, cut, eaten, tasted, &c. ; 

‚whole, entire. 

Unangefangen, adj. not yet com- 

_Tnenced. 

Unasgefeindet, ad. vun Jeder= 

‚mans —, not hated by any one, 

'Irangefochten, adj. not affected, 
not disturbed, not disputed, undisputed ; 

unmolested. 

Unangefiihrt, adj. uncited, not 

„guoted, unmentioned. 

Unangefüllt, adj. unreplenished. 

Unangegriffen, adj. unassailed. 

Unangebörige, m. & f. deci. like 

‚adj. alien, stranger. 

Unangehört, adj. unheard, unlisten- 

„ed or unattended to. 

Unangeflagt, adj. unarraigned, not 

accused. 

Unangefleidet, adj. undressed, in 
an undress. 

Unangefündigt, adj. & adv. with- 
out being (previously) advertised or 
announced. 

Unangelegt, adj. 1. not put at inter- 
est, dead (said of money); 2. not laid 
out (of a garden). 

Unangemel det, adv. without being 
(previously) announced, 

Unangemesfen, I adj. improper, 
unsuitable; inadequate; incompatible ; 
I, adv. inadequately. 

Unangemerfenbeit, f. unsuit- 
ableness, unbecomingness, in..daquate- 
nes 


inadvertency, 





se- 





Unan 


Unangenehm, ı. adj unpleasant 
displeasing. disagreeable ; IL. adv. die 
agreeably, unpleasantly ; tag —e, the 
„unpleasantness (of... ). 

Unangepflangt, adj. uncultivated. 

Unangerehnet, adj. not count 

‚ed in. : 

Unangeredet, adj. without being 

spoken to or addressed. 

Unangerührt, adj. untouched. 

Unangefdafft, adj. unbought, net 

purchased, unfurnished, not procured, 

Unangefehen, L adv. not looked 
upon, disregarded ; unregarded ; II. prep. 
notwithstanding; disregarding, setting 

„aside. 

Unangeftedt, adj. uninfected. 

Unange fte lt, adj. unemployed, un- 

„placed. 

Unangetaftet, adj. untouched; um 

„attacked, unmolested. 

Unangewandt, adj. unemployed. 

Unangezeigt, adj. unadvertised; 

„hot announced. 

Unan gezogen, adj. undressed ; with 

‚out being put on. 

Unangezündet, adj. not kindled, 
„unlighted. 

Unangreifbar, Unangreiflich, adj. 
untouchable, unexpugnable, unassaik 
able, not to be attacked. 


*Unanim, adj. vid. Cinmüthig, Eins 
ftimmig, Einträchtig. 

*Unanimität, f rid. Einhelligfeit, 

‚Einigkeit, Eintradl. 

Unanflagbar, adj. unimpeachable 

Unanm af end, adj. unassuming. 

Unannebmbar, Unamuehnlic, 
I. adj. 1. not acceptable; 2. disagree 
able; Il. adv. unacceptably; disagree 

ably. 

Unannebmbarkett, f 

„ceptibility. 

Unannehmlidteit, £ pen) ı 
disagreeableness, unpleasantness; —e€tt, 
disagreeable things or words; 2. unac 
_ceptableness. 

Onan fäffig, adj. not mer not 

domesticated. 

Unanfdaubat, 

Unanfhaulid, 

‚2. not clear, not easily understood. 

Unanfehlidh, adj. not to be seen, 
terrible to behold or to be gazed at. 

Unanfebulich, adj. 1. inconsider- 
able, insignificant, mean; 2. uncomely, 

_il-formed, ill-shaped, mean-looking. 

Unanfehnlichfeit, f (p.-en) 1 
inconsiderableness, insignificance; 2 
_uncomeliness 

Unanftdndig, I. adj. improper, in 
decent, unseemly, uncomely, unbecom 
ing, unbeseeming, indecorous; II. adv 
indecently ; unseemlily, unbecomingly ; 
improperly. 

Unanftändigkeit, f (pl.-en) 1 
indecency, impropriety, indecorum, un- 
becomingness; 2. —ell, unbecoming, 
indecent actions, improprieties. 

Anan ftellig, adj. awkward, without 
tact, uncouth, unskilfu!, ungainly, um 
handy, clumsy. 

Unanftelligtett, f. want of tact; 
awkwardness, ungainliness uncouth- 

hess, ungainliness 

Unanfti fig, IL adj. that does not 
shock, inoffensive; 1. adv. inoflen 

„sively. 

Unanftößigfeit f.inoffensivenes 


non-au 


adj. 1. invisible, 
imperceptible; 


Unau 


Onantaftbar, adj. that may not Je 
touched. 

finanwendba t, adj. inapplicable. 

Ünanmwenpbarfeit, f. inappli- 
cability. 

ÜOnangiehend, adj. uninteresting. 

Unappetitlid, Lad. unpleasant, 
distasteful, loathsome; Il. adv. unplea- 
santly, distastefully. 

finar gwih nif ch, adj. unsuspecting; 
wnsuspicious. : 

fl nart, f. 1. bad, improper behaviour, 

deness, impertinence, want of good 
breeding, want of good manners; 2. 
(pi, -et) unmannered, naughty trick, ill 
habit 

Unartig, I adj. ill-behaved, rude, 
improper; ill-bred, naughty; If. adv. 
naughtily. 

Unartigteit, f. 1. naughtiness; 2. 
(pl. -eN) naughty, improper, rude trick 
or words. 

*Unartikulitt, adj. inarticulate. 

u nathemb at, adj. not respirable. 

U na 6 6 ar, adj. incorrodible ; not capa- 
ble of being engraved or etched. 

Unau, n. (-88; pl. -e) the ai (from 
Ceylon); the two-toed sloth (from the 

_Amazon). 

Unaufbringlidh, adj. not to be 
had, not to be found, raised, or furnished 

‚(as money). 

Unaufgebaut, adj. not rebuiit or 
; reconstructed. 

Unaufgeblit§t, adj. unblown. 

Unaufgeboten, adj. unsummoned, 
_uncited, not convoked. 

Unaufgede Ft, adj. undiscovered. 

Unanufgefäpdelt, adj. unthreaded, 
Unstrung. 

Unaufgefordert, adj. unprovoked. 

Unaufgefüllt, adj. unfilled, empty. 

Unanfgebalten, adj. unchecked, 
uncontrolled. 

UnaufgeElärt, adj. unenlightened. 

Unaufgelegt, adj. not in good hu- 
mour, not in good spirits. 

Unan fgelöfet, adj. undissolved, 
„not untied ; unriddied. 

Unaunfgepu et, adj. not dressed, not 
trimmed up. 

Unan fgeräumt, adj. 1.disarranged, 
disordered, deranged; 2. fig. (= M 
aufgeräumt) — feyil, to be out of 

Sorts, cross. 

Unanfgeriffen, adj. not torn open; 
_—er Sammt, shorn velvet. 

Unaufgefchoben, adj. not post- 
„poned, without delay. 

Unanfgewedt, adj. unawakened, 
not awake. 

Unanfhaltbar, Unaufhaltfam, adj. 
not to be stopped ; incessant, continual. 

finaufbaltfamett, f the not 

_admitting of being stopped. 

Unaufbeblich, adj. 1. not to be 
kept or preserved ; 2. eine —e Berbind- 
lichfeit, an indispensible engagement. 

Unaufbörlich, L ad. incessant, con 
tinual, perpetual, everlasting ; II. adv- 
incessantly, continually ; perpetually. 

finanfh drlich Feit, f. perpetuous- 
ness, incessantness. 

finauflisbar & Unauflöstich, 1 
adj. indissolvable, indissoluble, inextri- 
eable ; II. adv. indissolubly, inextricably. 

MnaufiösbarfeitsUnauflöslich- 
Git, f. indissolubility ; inextricabl 








Unau 


Unaufmerlfam, 1 ad. inattentive; 
‚II adv. inattentively. 
Unaufmerffamfeit, f. inatten- 
„ton, inattentiveness, non-attention. 
Unaufridtig, adj. insincere, hypo- 
„eritical, dissembling, false. 
Unaufridhtigfeit, f. insincerity, 
„dissimulation. 

Unauff hie bb ar, Unanffchieblic, 
adj. not to be delayed, urgent, pressing. 
Unauftreiblid, adj. not procura- 

ble, unattainable, not attainable. 
Unausbhildolich, adj. 1. not cultiva- 
ble or perfectible; 2. inexpressible, un- 
representable, 
Unausbleiblich, 1 adj. not failing 
to come or happen, infallible, certain, 
‚sure ; II ad». infallibly, certainly. 
Unausbleiblichfeit, f£ intani- 
„bility, certainty of occurring. 
Unausdebhubar, adj. inductile, not 
„extensile or extensible. 
Unauspdenflich, adj. unimaginable, 
„Inc ivable. irrepr ble. 
Unausdeutbar, adj. inexplicable, 
R unexplainable. 
Unansdrüdlich, adj. inexpressible. 
Unausfindbat, adj. indiscoverable. 
Unausforfhbar, Ri 
Unausforfhlid, § ble, 
„trable. 
Unausforfchbarfeit, f. inscru- 
„tability, impenetrability. 
Unausführbar, adj. impracticable; 
„that cannot be carried out or completed. 
Unausführbarfeit, f. impractica- 
_bleness. 
Unauéfiibrlich, I. adj. incomplete, 
not detailed; II. adv. incompletely, not 
‚detailed. 
Unausfibrlich fet t, f. incomplete- 
ness, want of detail. 
Unausgearbeite t, adj. unfinished, 
not accomplished. 
Unansge bade n,cdj, not well baked, 
„underdone. 
Unausgebauet, adj. (said of the 
inside of buildings) unfinished. 
Unausgebildet, adj. uncultivated, 
unimproved (of the mind). 
Unauésgebrannt, adj, not thoroughly 
burned through. 
Unausgebraten, adj. underdone 
„(of roasted or fried meat). 
Unaus ge fegt, adj. unswept. 
Unanggefertigt, adj. unsent, un- 
despatched (of a letter, &c.). 
Unausgeführt, adj. not executed, 
„not carried out. 
Unausgefüllt, adj. not filled up; 
‚unsupplied; blank. 
Unansgegeben, adj. —e8 Selo, 
„money that has not been expended. 
Unausgeglichen &Unausgemacht, 
adj. still in question, undecided, unde- 
termined ; questionable. 
Unanusgefleidet, adj. not un- 
dressed, with one’s clothes on. 
Unausgefodt,adj.notdone enough, 
„underdone, rare. 
Unansgeliehen, adj. unlent, not 
put out (of money, &c.). 
Unauésgepadt, adj. nor yet un- 
packed. 
Unausgeplaudert, adj. not talked 
of, not yet divulged. 


Unans gepugt, adj. uncleaned. 





inscruta- 
impene- 
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Unausgeräumt, adj. not yet 
emptied, cleared. 
Unansgefchloffen, ad. unex 
„eluded. 

Unausgefchnitten, ad. B.T. un 

divided, entire (of leaves). 

Unausgefeßt, L adj. continual, not 
discontinued, uninterrupted, undelayed: 
IL adv. continually, uninterruptedly 

„without interruption. 

Unausgefpannt, adj. without being 

_unharnessed or unyoked. 

Unausgefungen, adj. not sung to 
the end, not sung out; not worn out, 

‚still fresh (of the voice). 

Uneusgezahlt, adj not paid out, 

unpaid. , 

Unauelofeh bar, Unaustöfchlic, 1. 
adj. indelible, inextinguishable, quench- 
less; —e Dinte, indelible ink ; I. adv. 

_indelibly. A 

Unauslöfchbarkeit, Unauslöfchs 
lichfeit, f. indelibleness, inextinguish- 

„ableness. 

Unanstöslich, adj. unredeemable, 
past redemption. 

Unausmeßbar, adj. Mat. T. incom 
mensurable. 

Unausmeßbarfeit, f. Mat. T. 

_incommensurableness, 

Unausföhnlich, adj. inexpiable. 

Unausfpreclich or Unausfpreds 
lich, 1. adj. ineffable, unspeakable, inex- 
pressible, unutterable ; II. adv. ineffahly, 

_unspeakably, inexpressibly, unutterably. 

Unausfprechlichfeit or Unauss 
fprechlichfeit, f. ineffableness, inex- 
pressibleness.. 

Unanusfteh lich, 1. adj. insupportable, 
intolerable, not to be borne; II. adv. in- 

„supportably, intolerably. 

Unausftehlichfeit, f. insupporta- 
bleness, intolerableness, 

Unanstilgbar, odj. that cannot be 

effaced or eradicated 

Unauswetdhlidy, adj. inevitable. 

Unbdandig, I indomitable, unman- 
ageable, ungovernable, untractable ; IE. 
adv. indomitably, ungovernably, un- 

_tractably ; vulg. very, immoderately. 

Unbänpigfeit, f. indomitableness, 

„unruliness, untractableness. 

u nbarbirt, adj. unshaved. 

Unbarmbergig, I. adj. unmereiful, 
merciless, remorseless; Il. adv. un- 

_Mercifully, mercilessly. 

Unbarmberzigfeit, f. unmerci- 

_fulness, mercil 1 

Unbärtig, adj. beardless. 

Unbärtigfe it, f. beardlessness. 

Unbau, m. 1. inculture, incultivation, 

‚2. uncultivated earth beneath the mould 

Unbaulich, adj. 1. void of culture, 
uncultivated, untilled, fallow; 2. out of 





remc 


„repair. 

Unbeadtet, adj. unnoticed, disre- 
garded. 

Unbeamtet, adj. having no offic 
„private. 


Unbeantwortet, adj. unanswered; 
— laffen, to leave unanswered or with. 
out an answer, 
Unbeantwortlic, I. adj. that cam 
not be answered, unanswerable; IL 
„adv. unanswerably. 
Unbeantwortlichfeit, f. us 
„answerableness. 
Unbearbeitet, adj. not worked 
rude, raw 
“47 


Unbe 


Anbebauf, adj. not cultivated not! 
covered with houses. " 

Unbeda cht, Unbenidtig, Unbedadt- 
fain, 1. adj. inconsiderate, indiscreet, 
unadvised, unwary; Il. adv. inconsi- 

_@erately, indiscreetly, unadvisedly. 

Unbedacht, m. (-e6) Unbedichtig- 
tigfeit, Unbedachtfamfeit, f. inconsi- 
derateness, inconsideration. indiscretion, 
unwarıness, improvidence, .mprudence; 
mit —, improvidently. | 

Unbededt, L adj. uncovered, bare; 

_ adv. barely. 

Unbeden£flidy, 1. adj. that requires 
no thought or hesitation ; II. adv. with- 
out (much) thought or hesitation. 

ubedeutemd, I. adj. insignificant, 
unim ortant,, trifling, inconsiderable ; 
—e Neuigkeiten, paltry news; ein —ev 
Berluft, a trifling loss; IL. adv insigni- 
ficantly, unımportantly. 

Inbedeutenbeit, 

„gance. 

Unbedeutfam, adj. I. insignificant, 
unmeaning ; 2. taking no hint, unman- 
ageable. 5 

Unbeveutfamfeit,f. 1. unmean- 
ingness ; 2. wd. Unbeveutenheit. 

Unbedinglich, Unbedingt, 1. adj. 
unqualified, unconditional, uncon- 
ditioned, implicit; unlimited, unre- 
eiricted ; absolute; —er Gehoriam, 
implicit obedience; Il. adv. uncon- 
ditionally, implicitly, without restriction, 
absolutely. 

Ündbedi ngtheit, f. unconditional- 
ness; absoluteness ; unlimitedness, un- 
testrictedness ; implicitness. 

o ubedürftig, adj. ndt in want, not 

destitute, 

Unkcetdigt, adj. not sworn, without 
having taken an oath. 
theenbdtgt, adj. unfinished, incom- 
piete. 

Ounbeerbt, adj. destitute of a legiti- 
mate heir, childless, issueless. 
nbeerdigt, adj. not interred ; with- 
out a burial. 

Mubefähigt, adj. without being duly 

qualified, not qualified. 

Unbefabrbar, adj. impassable, im- 
practicable, impervious (of a road or 

way). 

Unbefahren, adj. trackless; un- 
beaten; not navigated before; M. T. 
— SBolE, unexperienced sailors. 

Unbefangen, | ad 1. unprejudiced, 

bi d, ımpartial, di ionate ; un- 
constrained, unembarrassed; 2. free, 
candid, mgenuous, easy, natural; IL 
ad». without being biassed or preju- 
diced, impartially; without being em- 
barrassed or constrained, freely, can- 
didly, ingenuously. 

Syn Unbefangen, Dreift. Unbefangen is 
that person who in hıg yudgment and actions is 
Jot bound or captivated by certain views or 
passions, i. ce. who ts free [rom prejudices. That 
person is dreift, who in bis Judgment and ac- 
tions is free of constraint, who is not checked 
by fear towards othera. Consequently unbefans 
nen (unprejudiced, impartial) is never a fault, 

reiftigteit (freedom, boldness) may be one, 
the more eo as tt approaches to pertness and 
wmpudence. In those cases where one’s Unbes 
fangenheit (coolness) arises from an absence of 


fear, it is still a lesser degree of freedom in 
judging and acting than Dreiftigteit. 


Anbefangenheit, f unrestrained- 
ness 5 fig. want of prejudice, impartial- 
nesa; ingenuousness; Candour; ease. 

flubefeftigt, adj. not fortified; ur- 
wailed. 

finbe fiedert, adj. not winged, not 
barbed 


f. 


insignifi- 








Onbefledt, ı. adj. without spot er 
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blemish, immaculate, unstained, unpol- 
sated, undefiled, not contaminated, 
pure ; unsullied, spotless, unblemished; 
‚It. adv. immaculately ; purely. 
Unbefiedth ett, f. immaculateness, 
_Spotlessness, purity. 
Unbefolgbar, adj. that cannot be 
obeyed. 
Unbefirdecl: ch, adj. unfavourable 
unpropitious, uncongeniat 


Wade 


finbebaget, n. (-8, dislike dispien 
sure, uncomfortableness. 

Unbebaglich, adj unpleasant, um 
comfortable, uneasy, comfortleas, 

Syn. Unbehaglid, Unangenehm. In the 
first place unbebagtid) points out generally the 
feeling of displeasure at our actua) condition 
unangeuchm the feeling of displeasure or dis 
appointment at the failure of a hope or et the 
absence of some wished for good. Itis uname 
genehm (disagreeable) to us, when a letter does 
not came, which we have anxiousy expected, 
but it is not unbehaglih. On the other band 
a cold room in the winter ig very unbebagth 

fortabl Us tabaglidte): 





Unbefördert, adj, undespatched 
unforwarded ; unadvanced, unpromoted. 

Unbefrett, adj. unfranchised, un- 
freed, 

Unbefreunbet, adj. without a 
friend, unbefriended. 

Unbefriedigend, adj. insufficient, 

„hot satisfactory, dissatisfactory. 

Unbefriedigt, auj. unsatisfied, not 

contented ; unappeased. 

Unbefriedlich, adj. that cannot be 

satisfied, discontented. 

Unbefrudtet, adj. not impreg- 

„nated. 

Unbefugnif, f. vid. Unbefugtheit. 

Unbefugt, L adj. without having a 
right or claim to; incompetent; II. ude. 

_incompetently. 

Unbefugtheit, £ incompetency. 

Unbegab t, adj. unendowed, without 

talents. 

Unbegangen, adj. 1. unfrequented, 
untrodden; 2. uncelebrated (of a fes- 

_tival). 

Unbegebhrlich, adj. 1. incapable of 
being desired, asked, claimed, required ; 
2. — or Unbegebrig, adj. undesiring. 

Unbegehrt, adj. unsolicited, un- 
„asked. 

Unbegierig, adj. undesirous, 

Unbegierlid, } unsolicitous. 

Unbegleitet, adj. unattended. 

Unbeglüdend, adj. infelicitous, 
„unpropitious, inauspicious. 

Unbeglit dt, adj. not favoured (with), 
unfortunate, 

Unbeglüdtheit, f. unprosperous- 
ness, infelicity. 

Unbeguadigt, adj. unpardoned, un- 

„reprieved. & 

Unbegnüglich, Unbegnügt, ad. 


discontented. dissatisfied. 


table). a aries mre 
over from a vagus (eeling, which we can as 
little analyse ag its causes, but we are more 
cleaıly aware of what ı8 unangenehm, as like 
wise of its causes. 


Unbebhaglidfett, f uneasiness 

discomfort, dislike, uncomfortableness. 

Unbehaltbar, adj that cannot be 

retained, 

Anbeharrlic, ed not persevering 

Unbehaubt, adj. uncorfed. 

Unbehauen, ad. uncut, rude, not 

hewn. 

Unbehaupt bar, adj. untenable. 

Unbebaufet, adj. unhoused, having 

‚no shelter. 

Unbebhdutet, adj. unskinned, skin 

„less. 

Unbebel f, m. (l.u.) helplessness, awh 

‚wardness, vid. Unbebiilflichfeit. 

Um ehelflich, adj. vid Unbebiilf: 
td). 


Unbeberrfch bar, i 
Unbeherrfch lic, 
„not be ruled. 
Unbebergigt, adj. without having 
considered it, not having taken it to 
‚mind. 
Unbeherzt, adj. disheartened, cow- 
ardly, dispirited. discouraged; with 
out being encouraged 
Unbeberztheit, f. cowardice; dis 
_Piritedness. 
Unbeholfen, adj. clumsy, unwieldy, 
‚heavy, awkward. 
Unbebholfenheit, f.unwieldiness; 
_clumsiness, awkwardness. 
Unbebhilflich, 1. adj. 1. unable to 
help one’s self, helpless, awkward, hea- 
vy, clumsy; unwieldy ; 2. not helpful, 
inofficious, uncharitable ; 11. adv. clunr- 
sily, awkwardly, unwieldily ; inoffici- 
ously. 


Unbepülflichkeit, £.1. awkward 


adj. unsway- 
able ; that can- 





Unbegonnen, adj. ed. 
Unbegraben, adj. unburied, above 
ground. i 


: he egreifbar, adj. vid Unbegreif- 
ich. 


Unbe greiflid, I. adj. incompre- 
hensible, inconceivable; Il adv. incom- 
prehensibly, ınconceivably. 

Unbegreiflichfeit, f. incompre- 
hensibility, inconceivableness. 

Unbegrengbar, adj. not to be cir- 
cum-cribed with limits; boundless. 

Unbegrengt, adj. unbounded, unli- 
mited. 

Unbegrengtheit, f. unbounded- 
ness, boundlessness, 

Unbeqriffen, ad. not (yet) con- 
ceived or understood. 

Unbegründet, 
„gsundless. 

Unbegrüßt, adj. not sahıted, unsa- 
luted. 

Onbegttert, 14 


wealthy. 
Unbebaart, adj. hairless. 


adj, unfounded, 


not rich, not 





ness, helpl ‘ ; unwieF 
_diness ; 2, inofficiousness. 
Unbehütet, adj. not guarded. 
Unbebhutfam, I. adj. unwary, hasty 
uncir p id e 
ful, imprudent, incautious; II. adv. un 
_warily, uncircumspectly, incautiously. 
UnbehutfameEeit, f. unwarinesg, 
uncircumspection, imprudence, incau- 
_tiousness. 
Unbetfallig, adj. (2. wu) 1 unremem- 
bered, unrecollected; 2. unapproved, 
„hot countenancing. 
Unbejammert, adj. undeplored. 
Unbefannt, adj. with dat. not known 
unknown to, ignorant of, unacquainted 
with ; a stranger to. 
Unbefannthett, f ignorance; oh 
„seurity. 
Unbefanntfchaft, f. uracquainted 
ness, want of acquaintance , ignorance 


ince 





Unbetebr bar, fa incapable ot 
Unbefehrlid,5 being converted 
_inconvertible. 


Unbefehrt, adj. not converted, us 
converted. 


Unbe 
Bnbckel dt, ad. B. T without a 


calyx 

finbeflagt, adj. not lamented, unbe- 

_ wailed. 

Unbefleidet, adj. unclothed; fig. 

‚naked. 

Unbeflommen, adj. light, not op- 

pressed, 

Unbefreugt, adj. 1. not marked with 
a cross, uncrossed; 2. not decorated 

„with a cross. 

Unbefrieget, adj. not overrun by 

„war, not warred against. 

Unbefrittelt, adj. uncensured, un- 

„enticızed 

Unbefümmerniß, f. unconcerned- 
ness. 

Unbefümmert, T. adj. careless, un- 
concerned; easy; feyn Sie defihalb 
—, be easy on that point; Il. adv. care- 
lessly, unconcernedly. 

fin befiimmertheit, f via. Unbe 
Fümmerniß. 

Unbekuttet, adj. uncowled, unfrock- 
ed, ungowned. 

nbeladen, adj. not loaded, free. 

ü nbelarot, adj. unmasked. 

Unbelafte nd, adj. not burthening or 
loading. 

Üubelaftet, adj. unloaded, unladen, 
free. 

Ünbelaubt, adj. having no foliage, 
leafless 

Ünbelebt, adj. lifeless, inanimate ; fig. 
dull, apathetic. 

Unbelebtheit, f. inanimateness; 
‚fig. dulness, apatheticalness, apathy. 

Anbelegbar, adj. that cannot be 
,made good, that cannot be proved. 

Unbele bre td, adj. uninstructive. 
Uubelehrt, adj. not instructed; not 
learned. 

Unbeleibt, adj. lean, thin, not stout 
‚or fleshy. 

Unbe leidigt, adj. not offended. 
Unbelefen, adj. not read in books, 
‚unlettered ; unlearned, illiterate. 
Unbelefenbett, f. wantof reading, 
illiterateness. 

Ünbeleuchtet, adj. not lighted, dark. 
Unbelieben, x. (-8) dissatisfaction, 
‚displeasure. 

Unbelieb g, adj. unpleasant. 
Unbeltelr. adj. not loved, not loved 
‚or liked, unpopular. 

Unbelogen, adj. unbelied, 
Unbelohnbar, adj. not to be re 
_ warded. 

Unbelohmt, adj. unrewarded, unre- 
compensed. 

tbemantt adj. unmanned (of 
ships). 

fi nbemaftet, adj. having no masts. 

Unbemerfbat, I. adj. impercepti- 
ble, that cannot be noticed ; II. adv. im- 
perceptibly. 

UnbemerEbarfeit, f. impercepti- 
„bility. 2 

Unbemerklich, adj. Unbemerklich- 
feit, £. vid. Unbemerfhar & Unbemerf- 
‚barfeit. 

Unbemerft, ad. unnoticed, unob- 
served, not regarded; er gig — vot= 
über, he passed unheeded by. 

Ünbemittelt, adj. not 
„poor 

Unbemüht, adj. without trouble. 

ubenamt, adj. having no name. 


wealthy, 





Nnbe 


Unbenaant, ad. not told; anony- 
‚maus; Mat. T. indefinite. 
Unbenehmen, « (-8) (2. u.) miscon 
duct. 

Unbeneomlich, adj. unmannered. 

Unbeneidet, adj. not envied. 

Unbenennbar, 

Unbenennlic, 

Unbene&t, adj. not wetted, dry. 

Unbenommen, ag. c.rorbidden. 
perinitted ; 88 bleibt ihm —, he is at 
liberty regarding it, he is under no re- 
striction as to that; bas Recht bleibt 
418 —, the (that) right is still ours: die 
Breiheit bleibt Ihnen —, you are fully 

at liberty. 

Unbenöthigt, adj. not in need of. 

Unbeniüßt, adj. not used. not availed 
of; ich Tief diefe Gelegenheit —, I 
did not avail myself of this opportunity. 

Unbequem, I adj. 1. incommodious, 
inconvenient, uncomfortable; uneasy ; 
2. unseasonable, unfit; If. adv. incom- 
Modiously, inconveniently, unseason- 
ably, uneasily, uncomfortably. 

Onbe quemlt c&, adj. vid. Unbequem. 

Unbequemlichfett, f (pl. -en) 1. 
incommodiousness, incommodity, in- 
conveniency, uncomfortableness; un- 
easiness; 2. unseasonableness, 

Unberathen, adj. 1, destitute of ad- 

„vice; 2. +4 not endowed, not married. 

Unberecdenbat, adj. not comput- 

‚able, incalculable. ; 

Unberedhenbarkecit, f£ incalcul- 

„ableness. 

Unberechnet, adj. not yet calculated 

„or computed. 

Unberedtigt, adj. not entitled to; 

„without being authorised. 

Unberedet, adj. without talking a 

‚thing over, uncriticised. 

Unberedt, es 1, not eloquent; 

Unberedfam, § 2. taciturn. 

Unberedfamfeit, f. d. u.) 1. want 

of eloquence; 2. taciturnity. 

Unberetisbar, adj impassable, in- 

vious, where one cannot travel. 

Unberetjet, adj. not travelled over, 

„unvisited, untrodden, unexplored. 

Unberett, Unbereitet, adj. unprepar- 

ed, not ready. 

Unbereitfchaft, f unpreparedness. 

Unbereitwillig, ad. not ready, 

unwilling. 

Unbereitwiltigfeit, f. want of 

zen, unwillingness. 

Unberichtigt, adj. not corrected; 

unsettled; unpaid (of accounts). 

Unberitten, adj. 1. unmanaged, not 
broken in; 2. unhorsed, without a horse 
or horses. 

Ünberufen, adj. 1. not called for, of 
ficious, meddling; 2. (4. u.) without a 
calling or vocation. 

Unberubhigt, adj. not tranquillized, 
not calmed. 

Unberiih mt, adj. not renowned, not 
famous, not celebrated, obscure. 

Ünberührbar, adj. intangible, in- 
tactible. 

Ünberührt, adj. untouched; fig. un- 
noticed. 

Ünbefänftigt, adj. unpacified, un- 
appeased. 

Unbefchadet, adv. with the gen. with- 
out prejudice, without detriment ; fet- 


! adj. not namable. 
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ner Ehre —, without detractirg from 

„bis honour. 

Unbe fhäpigt. adj. unhun; safe, 
‚sound ; vid Syn. Schavlos. 

Unbefchäftigt, adj. disengaged, not 

, busy, unemployed, unengaged, idle. 

Unbefchattet, adj. unshaded, un 

„shadowed. 

Unbefchaßt, adj. untaxed; having 
_no contributions to pay. 

Unbefceid, m. + stupidity, igno 

„rance. 

Unbefcheiden, I, adj. wanting ir 
modesty, impudent, immodest, indis- 
creet, insolent; rude, unpolished; II. 
adv. impudently, rudely, immodestly, in- 

discreetly. 

Unbefcheidenheit, f. want of mo- 
desty, impudence, immodesty, indiscre- 

„tion, rudeness, coarseness. 

Unbefdentt, adj. ungifted. 

Unbefchienen, adj. not shone on (by 
‚the sun). 

u nbefhiffbar, adj. not navigable. 

Unbefchifft, adj. unnavigated. 

Unbefdhimpft, adj. without being 
abused or insulted. 

Unbefdirmt, adj. unscreened, un- 
„protected. 

Unbefchlagen, adj. unshoed; fig. 
hot versed, unskilled 

Unbefd must, adj. unsoiled. 

Unbefchnitten, adj. 1. uncirenm 
cised; 2. (of trees) not lopped, topped, 
or pruned; (of money) not clipped; (of 
Paper) not cut smooth, 

Unbefg@nittenheit, ¢ uneircıem 
_cision. 

Unbefdolten, I. adj. ur.blamed. un 
blamable, blameless ; irreproachable, 

imy hable, ionable; IL 

‚adv unblamably, blamelessly. 

Unbefdoren, ad. unshorn, un 
_Shaven, unshaved. , 

Unbefdranufbar, Unbefchränf: 
‚lich, adj. illimitable. 

Unbefchränft, adj. unlimited, un 
‚bounded, uncircumscribed; absolute. 

Unbefhränftheit, f. unbound- 
edness: absoluteness. 

Unbefchreibbar,gL ad. inde 

Unbefdreiblic, § scribable; be 
yond description ; inexpressible ; II. adv 
inexpressibly, indescribably, beyond the 
„power of description. 

Unbefchreiblichfeit, f. inde 
„seribabl inexpressibl 

Unbefadrieben, adj. 1. not writter 
„upon, blank; 2. undescribed. 

Unbefdrieen, adj. 1. not decried 
not defamed; 2. uncharmed, une 
chanted. 

Unbef duh t, adj. unshod. 

Unbefchüßt, adj not defended, un 

„Protected. 

Unbefdwerlid, adj. not trouble 

„some. 

Unbefdwert, I. adj. unmolested, 
not charged, not clogged, not burdened 
with anything; unencumbered (with 
debts); IL adv. without molestation; 
wenn e8 — gefchehen Fann, if it be not 
troublesome to you, if it, causes no im 
convenience; reichen Sie mir — die« 
fen Teller, (stiff) hand me that plate 

‚if it is not troubling you too much, 

Unbefeelt, adj. inanimate; lifeless. 

Unbefehen, adj. unseen, not ex 
amined ; etwas — faufen, to buy a pig 
‘ga poke. 








669 


Unbe 


Bnbefest, adj. unoccur.ed; free 
eine —e Stelle, a vacant, unoccupied 
place (or office) ; —er ‚Hut, a brimless 
bat; —e Stadt, Unhdhe, a city, height 
not occupied. 

Unbefieg bar, Unbefieglich, ag. in- 
vincible, unconquerable. 

finbefieglidfeit, f. invincible- 
ness. 

Unbefiegt, ad. unconquered. 

Unbefingbar, ad. incapable of 
being sung. 

Unbefinnen, m. (-8) want of re- 

flection, temerity (2. u.). 

Unbefoblt, ad. uneoted. 

Unbefoldet, adj. having no pay. 

nbhefonnen, I. adj. thoughtless, 
unadvised, imprudent, indiscreet, incon- 
siderate ; rash; foolish; II. adv. unad- 
visedly, imprudently, indiscreetly, incon- 
siderately, rashly; — reden, to talk 
lightly. 

Onbefonnenheit, f. (pl. -en) im- 
prudence, indiscretion, inconsideration, 
thoughtlessness ; rashness. 

Unbe fount, adj. not sunned, not 

„sunny. 

Unbeforglich, ad. 1. careless, in- 
different, inapprehensive ; 2. of no con- 

„gern, not to be feared. 

ye eforgniß, f. vid. Unbeforgt= 

ett. 


Nnbeforgt, |. aq. 1. unfulfilled, not 
done, undone; 2. careless, easy, uncon- 
cerned, regardless; fie fünnen beswes 
gen — feyn, you may make your mind 
easy on that point; IL. ado. carelessly, 
unconcernedly. 2 

Unbeforgtheit, f. unconcerned- 

hess, ease. 

Unbefferlid, adj. incorrigible, re- 
claimless. 

finbefferlidteit, £ incorrigibi- 
lity. 

Unbeftand, m. (-e8) inconstancy, 
changeableness, unstability, unsteadi- 
ness, levity, fickleness ; der — des Olii- 
des, changeability of fortune. 

Ünbeftänpig, I. adj. inconstant, 
ch ble, bl dy, fickle, 
variable, mutable ; Il. adv. inconstantly, 
unsteadily, fickly, changeably, mutably. 

Bun. Unbeftändig, Berändertih, Wane 
teliniithig. Veranderlid (mutable, change- 
able) is an epithet for a person or thing that 
often and easily changes, or for anything in 
general which can be changed, Fashicm is 
veränderlid, a man is veränderlid, &c. The 
proportion between the sides ol a triangle is 
called a id) and not ftiindig. The 
former, therefore, points more to the suscepti- 
bility of undergoing change and is not always 
a fault, Unbefländig implies more a defect ci 
constancy in the state or relation oace entered 
into, and is always a fault, e. g. ein unbeftins 

diger (inconstant) man; unbeftändiges (fickle) 
weather. Wantelmiithig (irresolute) can na- 
turally be only used of persons, A man is 
mantelmüthig, when he often changes his 
thoughts, his choice, his resolves before the 
execution of them taxes place; he is unbeftän« 
dig and veranderlid, when he often changes 
his will or plans after having conmenced the 
execution of them, The Wantelmüthige can- 
cot direct his choice to any object with firm 
ness. The Unbeftindige and Beränderlihe does 
not long remain constant to the choice he has 
already made; the former cannot make a 
ginning, the latter cannot persevere. 

Unbe ftandigkeit, f. inconstancy, 
changeableness, unsteadiness, fickleness, 
tnutableness, mutability. 

(inbeftattet, adj. unburied. 

Unbeftätigt, an. unconfirmed. 

Onbefte hbar & Unbeftehlich, 1. 
adj. not to be bribed, incorruptible ; II. 
adv. incorruptibly. 

Onbefledhligteit, f. incorrup- 
tibleness. 
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Unbe 


Unbeftehend, adj. wid Unbeftändig. 
Unbefteigbar, Unbefteiglich, ag. 
not to be ascended or Climbed; inac- 

_cessible. 

Unbe ftel lt, adj. 1. unbespoken, not 

ordered ; 2. not tilled, not cultivated. 

Unbefternt, adj. starless. 

Unbeftiegen, adj. that has never yet 

‚been ascended or climbed. 

Unbeftimmbar, adj. indetermina- 
ble. 

Unbeftimmt, 1 adj.1. indeterminate, 
indetermined, indefinite ; undefined; 2. 
uncertain, doubtful; dad —e @e- 
fehlechtöwort, Gram. T. the indefinite 
article; die —e Art or Form, Gram. 
T. the infinitive; —e Wufgabe, Mat. 
T indeterminate problem ; —e Beqrifs 
fe, vague ideas; auf eine —e Weite, 
in a vague manner; II. ad». indetermi- 

nately, indefinitely ; uncertainly. 

Unbeftimmtbeit, f (pl. -en) 1. 
uncertainty; 2. indetermination, want 

‚of precision, vagueness ; 3. irresolution. 

Unbe ft o den, adj. not bribed, uncor- 

_Tupted. 

Unbeftraft, I. adj. unpunished; I. 

‚adv. with impunity. 

Unbeftreit bar, I. adj. incontestible ; 

indisputable; I. ado. indisputably. 

Unbeftreitbarfeit, f. incontes- 

_tibility, indisputableness. 

Unbe ftridt, adj. unensnared, t.nen- 

_langled, uncaught. 

Unbejtritten, adj. uncontested, un- 

‚disputed, not contended for. 

Un be ftiirmt, adj. unassailed. 

Unbefud, m. (-e8) der — der lite 
che, non-attendance, neglect of divine 

worship (2. u.) 

Unbefucht, adj. not visited, unfre- 

‚quenwd. 

Un‘ ‚udelt, adj. not soiled, uncon- 

‚tar. nated. 

Unbefungen, adj. unsung; not ce- 

‚lebrated (in poetry). 

Unbetagt, adj. not far gone in years. 

Unbethaut, adj. unbedewed, 

Unbethört, adj. undeceived, not de- 
luded, unbeguiled. 

Unbethrant, adj. 1. unwept, unla- 

_mented; 2. unbedewed with tears. 

Unbetitelt, adj. having no title. 

Unbetont, adj. not accented, unac- 

_cented. 

Unbetradtbhar, adj. not to be re 

‚garded, seen or considered. 

Unbetrachtet, adj. unnoticed. 

Unbetradtltch, I adj. inconsider- 

‚able; IL adv. inconsiderably. 

Unbetradtlicfe ,yf.inconsider- 

_ableness, 

Unbetrauert, adj. unmourned for, 

_undeplored, unbewailed, 

Unbetreten, adj. 1. unbeaten, un- 

trodden ; 2. not startled, not uneasy. 

Unbetrieben, adj. 1. not carried on 
(of a trade, &c.); 2. where no cattle is 

driven, ungrazed. 

Unbetriebfam, adj. not industri- 

ous, inactive, lazy, indolent. 

Unbetriebfamfeit, f. sluggish- 

_hess, inactivity, indolence, idleness. 

Unbetro ffe t, adj. not astonished or 

Startled, unembarrassed. 

Unbetrogen, adj. without being de- 

ceived or cheated. 

Unbetrübt, adj. not afflicted notsor- 
ry, not sorrowful, not sad. 








Made 


Unbetrüglich, 1. adj. not io be de 
ceived; undeceivable, undeceiving ; now 
delusive; wd. Untriiglich ; IL adv. un 
deceivably, undeceivingly. 

Unbetrü gli hfeit, f. undeceve 

bility; vid. Untrüglichkeit. 

Unbeugfam, ag. firm, intlexible. 

Unbeurlaubt, adj. without having 
leave of absence; not being on leave 
of absence. 

Unbevdlfert, adj. not populated, de 
serted ; thinly populated. 

Unbevollmadtigt, ad. not au 

thorized or empowered. 

Unbewadt, adj. unguarded, not 

guarded. 

Unbewaffnet, adj. unarmed; B. T. 
without thorns ; inermous, inerm; dat 

‚—e Auge, the unaided eye. 

Unbewahrlich, adj. that cannot be 

„averred, not verifiable. 

Unbemwahrlid, adj. that will not 
keep, not preservable. 

Unbewahrt, adj. unguarded, 

Unbewährt, adj. not tried, not proved, 

„not demonstrated. 

Unbewandelt, adj. vid. Unbetres 

ten, 1 

Unbewanbdert, adj. 1. untrodden, 
unfrequented ; 2 not versed (in), unac 

„quainted with, unskilled. 

Unbew 2 bat, adj. Unbewegharteit, 

Af. vid. Unbeweglich & Unbeweglichfeit 

Unbeweglich, L adj. fixed; immov 
able ; motionless; inflexible; —e iis 
ter, immovables; II. adv. immovably, 
inflexibly. 

Unbemweglidfeit, f£. immobility, 
immovableness, immovauility; in 

‚flexibility. 

Unbewegt, adj. unmoved. 

Unbewebhrt, adj. unarmed, defence 

‚less; destitute of natural defence. 

Unbeweibt, adj. having no wife, un- 

_ married. 

Unbeweint, adj. wnlamented, un- 

‚bewailed. 

Uubeweisbar, ae incapable of 

Unbeweislich, $ being proved. 

Unbewiefen, adj. not proved, that 

‚remains to be proved. 

Unbewirfbar, adj. infeasible, im- 

practicable. 

Unbewirft, adj. unexecuted, unper 

„formed, undone. 

Anbewohnbar, adj. uninhabitable 

Unbewohnbarfeit, f. uninha 

„bitableness. 

Unbewobhnt, adj. uninhabited. 

Unbew 81 £ t, adj. cloudless, unclouded 

Unbemwölftheit, f. uncloudedness 

u nbeworbe N, adj. unsolicited. 

Unbewunbdert, adj. unadmired. 

Unbemwußt, adj. (with dat) 1. un 
known; 2. ignorant of; unconscious ; 
daß ift mir —, that is unknown to me: 
es ift mir nichts weniger als —, 1 

„know it very well. 

Unbemwußtheit, f. want of knowk 
edge, want of privity; unconscious 

ness. 

Unbezahlbar, adj. that cannot be 

‚paid, unpayable, unrequitable. 

Unbezahlt, adj. unpaid, 

Unbesahmbar, ad. 

indomitable ; uncurbable. 

Unbezähmbarfeit, f indomitebie 
Des. 


untamable 


. 


Unbü 


Anbe 446 m t, adj. untamed, unbridled. 
Ginbe jähmtheit, f. unbridiedness; 
licentiousness. 

Unbezanbert, adj. unbewitched, 
not enchanted. 

find egei dh wet, adj. not marked. 

Unbezeugt, adj. unwitnessed; un- 
a.testod, not proved. 

Oinbeg ich Li ch, adj. without reference 
to; irrelative; absolute; der —e 

Maun, absolute space. 

Unbezogen, adj. 1. not taken in 
possession, uninhabited ; 2. Mus.T. un- 

strung, not furnished with strings. 

Unbezweifelbar, (Unbezweiflich), 

adj indubitable. 

Unbegweifelt, £ adj not doubted, 
undoubted ; indubitable; If. adv. indu- 

_bitably. , 

Unbezwingbar & Unbezwinglich, 
I. adj, inconquerable, insuperable, invin- 
cible; impregnable; IL adv. uncon- 

‚querably, insuperably, invincibly. 

Unbegwinglidfeit, £ 

_cibleness, insuperableness, 

Unbezwungen, adj. unvanquished, 
unsubdued, unconquered. 

Unbiblifd, adj. not in conformity 
with the scriptures, not biblical, un- 
scriptural; heretical. 

ubiegfan, I ad. inflexible, un- 
plant, unbending ; die Wahrheit ift 
—, truth is unbending; I. adv. in- 

‚Nexibly. 

Unbiegfamfeit, sf. inflexibility, 
_Unpliantneas. 

Unbild, m (-885 pl. -er) province. 
monster, disgusting figure ; delusive fi- 
gure or vision, 

Unbilodsar, (Unbildfam) adj. that 
cannot be fashioned or formed, or cul- 
tivated (ot the mind). 

u wilde, (pl.-U) injury, vid. Unbill. 

Unbildlich, adj. not figurative, real, 
literal. 

Unbill,f. unfairness, injustice ; injury. 

Usnbillt g, 1. adj. contrary to reason and 
equity ; inequitable, unreasonable, un- 
fair, unjust; ein —et Menfch, an un- 
reasonable man (fellow); II. adv. un- 


bly, inequitably, unjustly, un- 


invin- 





fairly. 

UnbilligEeit, £ unreasonableness, 
unfairness, injustice; (pl. -eN) un- 
„teasonable act or action. 

Unblutig, adj. blordiess. 
Unbraud),m. 1.bad use, bad custom; 
‚2. disuse ; obsoleteness. 
Unbräudlicd), adj. unused, unusual, 
„obsolete, 

Unbräutlich, adj. not befitting (be- 
coming) a bride. 

Unbray, adj. 1. dishonest, disingen- 
uous, illiberal, uncandid; 2. not coura- 
‚geous, not brave. 

Undravheit, f.disingenuousness, il- 
liberality, want of candour ; want of 
‚bravery. 

Unbrittifch, adj. not British, anti- 
‚British, not English. 

Uubraudbar, I. adj. of no use, 
useless, unserviceable; II. adv. uscless- 
ly, unserviceably. 

ubraucbarfeit, f. uselessness, 

_inutility ; unserviceableneas. 

Unbrennbar, adj. that cannot burn; 
incombuztible. 

Ünbrübderlich, adj. & ado. unbro- 
therly. 

Oubaundtg, ad. inconchw' a. 





Undi 


Unbündigkeit, 5 unconcluding- 
ness 

Unbiirgerlid, adj. & adv. unlike a 
„(gooil) citizen, 


Undu 


viceably, unfitly, improper'y, ir ıpnvend 
‚entiy. 

Undienlichfeit, £ 1. unservice 
ableness, unfitness, inconvenieney ; 2 





Unbußfertig, L adj. impenit 
ado. itupenitently. 

Unbuffertig feit, ¢ impenitence, 
impenitency ; it — fterben, to die im 
_penitently. 

Unchrift, m (em; pl. -en) infidel, un- 
_christian. 

Undriftlich, L adj. unchrietian; fig. 
cruel; If adv. in an unchristian man- 
„ner ; fig, cruelly. 

Undriftlichfeit, f. unchristianness. 

“Anciäl-Bucftaben, pl. T. un 
cial letters. 

*Uncinärius, m. sort of tape-worın. 

*Uncivtl, adj. od Unhöflich, Unges 
bildet, Roh. 

*"Unceivilifirt, adj. uncivilized. 

*Unctidn, f. vid. Salbung, Delung, 
Heiligung. 

*Unceultivirt, adj. uncultivated, un- 
refined. 

*Uncultur, f. want of cu. xe or re- 
_finement. 

Und, conj. and; — nicht, nor; der — 
ber, such a man; da — da, at sucha 
‚place. 

Undanf, m. (-88) ingratitude, ungrate- 
fulness, unthankfulness. 

Undanfbar, I. adj. ingrateful, un- 
grateful, unthankful; If. adv. ingrate- 
‚fully, ungratefully, uathankfully 

Undanfbarfeit, ¢ ingratitude, un- 
‚gratefulness, unthankfulness. 

Unpdarftellbar, adj. irrepresent- 
‚able, unrepresenlable. 

Unbdauer, f (uj instability, incon- 
‚stancy, mutability. ; 

Undauerhaft, (Undauerbar, Un- 
‚dauernd) adj. not durable, undurable. 

Unpehnbar, adj. that cannot be 
‚stretched ; not ductile. 

Undenfbar, adj. & adv. beyond the 


; fl. 


_unwhol 

Undienft, m. (-88) (. u.) disservice 
bad service. 

Ondienftbar, adj. unfit for service 
„disabled, invalid. 

Undienftbarfeit, f. disability, in 
_ Validity. i 

Undienftfertig (Undienftwillig). ı 
adj. inofficious, disobliging, unwilling 3 
unfriendly ; U. adv. inofficiously, dis 
„obligingly. 

Undienftfertigfeit, f. inoftici- 
ousness, disobligingness ; unwillingness 

*Undine, f (pl. -W) Undine (a wate: 
spirit). 

Undimng, n. ’-e8; pl. -e) 1. nonentity, 


nothing; chimera; 2. monster; 3. 
chaos. 
*Unpisciplinirt, adj. undisci. 
plined. 


*Undulation, f. undulation. 

*Undulatdrifcd, adj undulatory- 
vid, Wellenförmig. 

Unoduldbar, adj. intolerable, intoler- 
ant; vid. Unvertraglich. 

Unduldfam, adj. intolerant 

Unduldfamfeit, f. intolerance, in- 
‚toleration. 

Unduldung, f (x) intolerance, in- 
toleration. 

*Undultren, v. n. to undulate. 

*Undult8mué, m. undulatory ına 
tion, ebullition. 

*Undult ftem, pl. a class of painters, 
who adopt the undulating line as the 
‚symbol of the Beautiful in their art. 

Undurcdarbeitet, adj. not well 
„worked out, not completed, incomplete. 

Undurddadt, adj. not well thought 
of, crude. 

Undurcdhodring bar, 9 I. ad, impen- 

Undurdhodringlic,§ etrable, im 





_imagination, 
Undenfbarfeit, f. unimaginable- 
“ness. 
Unde ned, adj. unthinking, thought- 
„less. 
UndenElic, L adj. i ial, out 


per impervious ; fig inscrutable ; 
ein —c8 Geheimniß, an impenctrable 
secret; II. adv. impenetrably. 

Unourdhoringlifeit, £ im 


penetrability, impermeability ; impervi 





of mind; bor —en Zeiten, time out of 
mind; Il. adv. immemorially. 

Undenflichfeit, f£ immemorial- 
„ness. 

Undenfwürbdig, adj. immemorable. 

Undeutbar, adj. inexplicable, not to 
„be interpreted. 

Undeutlich, I. adj. 1. indistinct; not 
clear; inarticulate; 2. not easy to be 
comprehended or understood ; unintelli- 
gible; II. adv. indistinctly, not clearly, 
inarticulately ; unintelligibly. 

Undeutlicfett, f. indistinctness, 

; unintelligibl 

Undeutfd, 1. adj. 1. bad or incor- 
rect German; not German; 2. fig. un- 
intelligible; I. adv. incorrectly (in 
German) ; fig. unintelligibly. 

Undeutfchheit, f. the being con- 
trary to the genius of the German, in- 
„correctness. 

Undidterif ch, I. adj. not poetical, 
unpoetical ; II. adv. unpoetically. 

Unodtenltd, I. adj. 1. unserviceable, 
unfit, amiss, improper, inconvenient; 2 
unwholesome, unhealttıy ; — jur Gaz 
be, from the purpose, II. udv unser- 





inarti 





€ 

Undurdführbar, adj. 1. vid. Une 
auéfiihrbar ; 2. unmaintainable, unsus 
tainable (of a proposition), 

Undurdhgänglich, adj. that cannot 
‚be passed through. 

Undurdfhaubar, adj. that cannot 
be seen through, impenetrable. 

Undurd fchaulicd, adj. not tran- 
spicuous, not translucent, impenetrable 
to the eye ; jig. inscrutable, impenetra 

_ble, ınysterious. 

Undurdhfdaut, ad. 
through, not penetrated. 

Undurhfheinend, adj. not shir 
ing through, not translucent. 

Unpurhfceinlich, adj. not trane 
parent (diaphanous or pellucid), imper- 
vious to sight. 

Undurhfchifft, ad.ein—es Meer, 
a sea not yet sailed over; unnavigated 
sea. 

Undurcdfehbar, adj. impenetrable 

‚to the eye. 

Undurchfichtig, adj. untransparent, 
not pellucid, opaque. 

Undurdhfid igteit, f. opacity 


opaqueness. 


not seen 


st 


Ylnei 


a nour) fucht, adj unsearched. 
Undurdwadfen, adj. B. T. imper- 
‚foliate. 

Uneben, I. adj uneven, unequal. not 
level, rugged, rough; fig. gar nicht —, 
not at all amiss, not bad, tolerably good ; 
fein —er Meufch, a pretty tolerable 
man; das ift nidt —, that is not 
amiss; Il. adv. unevenly, ruggediy. 

Unebenbirtig, adj. of unequal 
birth. 

Unebenbheit, f. (pl. -en) unevenness, 
‚ruggedness ; iuequality. 

Unebenmaß, n. (-e8) asymmetry, 
‚disproportion. 

Unebenmäßig, adj. asymmetrical, 

„not symmetrical, disproportionate. 

Un ed t, adj. not genuine, counterfeit, 
false, spurious; adulterated ; ‚provinc. 
illegitimate ; bastard ; —et Diamant, 
Rubin u. f. w., mock diamond, ruby, &c. 

Unedth eit, f the non-genuineness, 
spuriousness. 

Unedel, I. adj. ignoble ; base; mean; 
‚low; IL adv. ignobly, basely, meanly. 

Unedelbheit, f. (pl. -en) ignobleness ; 
„an ignoble act (2. x). 

Unedelhergig, adj. not of a noble 
„or generous heart. 

Unedelfinnig, adj. ( «.) not nonie- 
minded. 

Une be, f. concubinage, illicit cohabita- 
‚tion, state of adultery. 

Unehelic) & Unehlich, L adj. illegiti- 
inate, natural; illicit; die —e Geburt, 
illegitimacy ; illegitimate birth ; Der —e 
Beifchlaf, concubinage ; —e Minder, 
natural children, bastards; II. adv. ille- 
_fitimately, naturally ; in adultery. 

Unebe ling, m. (-8; pl. -¢) bastard. 

Unehrbat, I. adj. 1. contrary to good 
manners, unbecoming, immodest, inde- 
cent: 2. dishonourable, disgraceful; IL. 
ad». unbecomingly, indecently ; dishon- 
‚ourably 

Unebrbarfeit, f. 1. unbecoming- 
ness, indecency, want of modesty ; 2. 
_dishone bl disgr: 

Unebre, f. dishonour, disgrace, dis- 
‚eredit, disreputation, disrepute. 

Unehrenhaft, adj. dishonourable. 

Unehrerbietig, L adj. irreverent, 
disrespectful, undutiful; UL. adv. irrever- 
ently, disrespectfully, undutifully. 

Unehrerbietigfeit, f. inever 
entness, want of respect, unrespectful- 
hess, undutifulness. 

Unebrfiird tig, adj. vid. Unehrer= 
bietig. 

Unebrfich, I. adj. dishonest; dishon- 
ourable, disgraceful, infamous, ignomi- 
nious; IL adv. dishonestly ; dishonour- 
ably, infamously, ignominiously. 

Unehrlidfeit, f. dishonesty; dis- 
honourableness, disgrace, infamy, igno- 
„miny. 

Unefrliebenbd, adj. indifferent to 
the sentiments of honour. 

Unehbrmwürbdig, adj. not venerable, 
not reverend, unrespectable. 

Uneidgenöffifch, adj, not of the 
Swiss Confederation, not federal. 


Üneipli &, adj. without oath, unsworn. 

Uneifrig, adj. not zealous. impassion- 

ate. 

Uneigen, adj. not peculiar, not proper, 
not (exclusively) appertaining to. 


Une igenliebig, adj. not conceited, 
not egotistical. 
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Unei 


Üneigennuß, m. (Lu. disinterested- 

„nes. 

Uneigennüßig, I. adj. disinterest- 

‚ed, not selfish ; II. adv. disinterestedly. 

Uneigennüßigfeit, f. disinterest- 

„edness. 

Uneigenfinnig, adj. not obstinate, 

„hot contumaceous, open to conviction. 

Uneigenfüchtig, adj. not egotisti- 

„cal, überal, disinterested. 

Unetgenthimlich, adj. vid. Uneigen. 

Uneigentlich, L adj. not literal; 
figurative; im —en Einue, in the 
figurative sense ; improper; Il. adv. not 

_hterally ; figuratively ; improperly. 

Uneigentlidfeit, f figurative 

„sense, figurativeness ; impropriety. 

Uneinbegriffen, adj. not included. 

Uneingebunden, adj. unbound, in 

„sbeets. 

Uneingebdenf, adj. (with gen.) un- 

mindful, regardless ; forgetful of. 

Uneingedenfen, n. (-8) oblivion, 

auinesty. 

Uneingedungen, adj not included 

_in the stipulation. 

Uneingeerntet, adj. not harvested, 

‚not gathered in. 

Uneingehandig t, adj. undelivered. 

Uneinge heist, adj. unheated, with- 

„out a fire or stove. 

Uneingebolt, adj. not overtaken. 

Uneingefleidet, auj, not invested. 

Unetugeladen, adj. without being 

_invited, uninvited, 

Uneingelöfet, adj. unredeemed (of 

‚a pledge). 

Uneingemadt, adj. not preserved 

‚or Fickled, fresh. 

Uneingenonmmen, adj. 1. unpre- 
possessed ; unprejudiced ; free, 2. un- 

‚taken, 

Uneingepadt, adj. not put up, un- 

packed. 

Uneingefalgen, adj. not yet salted, 

_pickled. 

Uneingefchifft, adj. not yet-em- 

barked or shi pped. 

Uneingefdrantt, adj. unlimited, 

_unrestricted. 

Uneingefdrieben, adj. not yet 

„entered. 

Uneingefegnet, adj. not having 

_yet received the benediction. 

Uneingetheilt, adj. not yet di- 

_Vided, not arranged. 

Uneingeübt, adj. not exercised, not 

drilled. 

Uneingeweth t, adj. not consecrated. 

Uneingewurgzel t, adj.that has not 
yet taken root ; fig. not inveterate. 

Uneingezäunt, adj. not fenced in. 

Uneintg, I adj. disagreeing, discord- 
ing, disunited, living in discord ; — tae 
chen, to set at variance, at odds; mit 
einem — erden, to fall out with 
one, to quarrel ; fie find —, they have 
quarrelled ; II. adv. in discord, at vari- 
ance; — leben, to live in disharmony 

„together. 

Uneinigfeit, f.(pl.-en) disharmony, 
disunion, discord, disagreement, vari- 
ance, dissension; — ftiften, to cause 

_disunion, to make quarrels. 

Uneiné, adv. at variance; mit fid 
felbft — feyn, to be at variance with 

one’s own mind ; vid. Uneinig. 

Uneinfichtig, adj. without penetra- 
tion or sagacity. 





Unen 


Uneinfidtlich, ad. (.u) not to be 
‚seen; unfathomable, impenetrable. 
Uneinftimmig, adj. dissonant, dis 
cordant, unharmonious, incongruous, 
disagreeing. 

Uneinträchtig, adj. &adv at diu- 

cord; vid. Uneinig. 

Uneintriglich, IL. adj. not tucra 

‚tive, unprofitable ; II. adv. unprofitatly 

Unetutretblich, adj. that cannct 

‚be got in. 

Unetnverletblich, adj. that con 

„not be incorporated or embodied. 

Unetnoverleibt, adj. not embodied, 

„not incorporated. 

Uneinberftanden, adj. not (quite) 
agreed, at misunderstanding. 

»Unelaftifch, adj. inelastic.” 

»Uneleftrifch, adj. not electrical, 

non-electric. 

Unempfangen, adj. that has or 

„have not been received. 

Unempfänglic,at. notsusceptille 

(für... of), unsusceptible. 

Unempfänglidfeit, f.unsuscyr 

„ubility. 

Unempfindbar, T. adj. impercep 
tible; insensible ; II. adv. impercepti 
bly; insensibly. . 

Unempfindbarfeit, £ imper 

‚ceptibility. 

Unempfindlich, I. adj. Insensibie, 
indifferent, unfeeling; cold ; U. adv. ın- 

_sensibly, indifferently. i 

Unempfindlicdhfeit, f. insensi- 
bility, indfference. 

Unemyfindfam, adj. nc: sensitize , 
vid. Unempfindlich. 

Unempfindfamfeit, f inend- 
bility. 

Unempfindung, f. want of som 

_timent or of sensibility. 

Unemypfunden, adj. unfelt. 

Unendlich, L adj. infinite, endless; 
eternal; II. adv. infinitely, endlessly, 
without end; vulg. excessively eine 
— fleine ©röße, an infinitesimal quan 
tity. 

Unénbdliche, L m. (gen. -N) the In- 
finite, God ; II. 2. that which is infinite ; 
ind —, ad infinitum ; die Analnfe ded 
—, the infinitesimal calculus: die 
Theilbarkeit der Materie ind —, 
the infinitesimal divisibility of matter. 

Unendlich Fett, f. infinity ; infinite- 
ness, endlessness; eternity. 

Unenglifc, adj. un-English, anu 
English; not John-Bullish. 

Unentbehrlic, I. adj. necessary 
needful, indispensable ; e8 ift ihm —, 
he cannot do without it; Il. adv. ne- 

_cessarily, needfully, indispensably. 

UnentbehrlichEfeit, f. necessity, 

_needfulness, indispensableness. 

Unentodedbat,2 adj. undiscover- 

Unentdedlich,§ able, impenetra- 

„ble, mysterious. 

Unentdedt, adj. undiscovered, t* 
‚seen; unexplored. 

Unentef rt, adj. undishonoured. 

Unentfallen, adj. not forgotten. 

Unentfliehbar, adj. inevitable. 

Unentflohen, adj. not escaped, zat 
fled. 

Unentführbar, adj. not to be car 
tied off, unremovable. 

Unentführt, adj. not carried off, um 
reınoved 


Uner 


Onentgel blich, wrong for Unents 
geltlich, which see. 

Unentgeltlich, adj. & adv. gra- 
tuitous, gratuitously ; gratia, for nothing, 

„without pay er compensation. 

Uunetgeltlidteit, £. @ uw) non- 

compensation ; gratuitousness. 

Unenthaltfam, I. adj. inconti- 
nent, intemperate; II. adv. inconti- 
ne ıtly, intemperately. 

inenthaltfam eit, £ inconti- 
nence, intemperance. 

Unentheiligt, adj. unprofaned. 

Unenthüllt, adj. not unveiled, un- 

discovered. 

Unentuervt, adj. not enervated. 

Unentrathfelt, adj. not unriddled. 

Unentrinnbar, adj. inevitable, 

Unentfddodigt, adj. not indemni- 
fied, unrecompensed. 

fin entfdeidbar, adj. undecidable. 

Unentfdieden,- adj. undecided, 

undetermined, unjudged. 

Unentfchiedenheit, f. want of 

decision, undecision ; suspense. 

Unentfoloffen, Lad). irresolute ; 
undecided, wavering; II. adv. irreso- 
lutely. 

Unentfchloffenheit, £. irreso- 
Jution ; want of decision. 

Unentfohlüffig, ad. vid, Unent- 

‚Shloffen. 

Unentfchuldbar, adj. inexcusable. 

Unentfchuldigt, adj. unexcused, un- 
pardoned. 

Unent feb av, adj. not removable. 

Unentfeg lich, ad ( uw) 1. not 

‚hnrible ; 2. vid. Unentfegbar. 

Unentfegt, adj. without being re- 

lieved (of a fortress). 

Unentfiegelt, adj. unbroken (of a 
seal), 

Unentfinnlich, adj. out of mind, 
immemorial, not to be remembered. 

Unentftellt, adj. undisfigured, unde- 
_ faced. 

Unentweitht, adj. unprofaned, un- 
polluted. 

Gnentwidelt, adj. undeveloped ; 
not unfolded, not unravelled, unex- 
panded. 

Unentwirrbat, adj. inextricable. 

Unentzifferbat, adj. undecipher- 
able. 


Unentziffert, adj. undeeiphered. 
Umentzänbet, adj. not inflamed; 
‚fig. not excited (by). 

Unerachtet, adv. nothwithstanding ; 
vid. Ungeachtet. 

Unerbarmend, adj. pitiless un- 
merciful, 

u nerbaueid, adj. unedifying. 
Unerbaulich,adj. not edifying; fig. 
_barren, dry. 

Unerbaut, adj. unedified ; unbuilt, 

Unerbeten, adj. not obtained by 
„entreaty, not asked for, unbidden. 

Unerbittlich, 1. adj. inexorable, in- 
flexible, not to be prevailed upon, un- 
_telenting ; II. adv. inexorably, inflexibly. 

Unerbittlichfeit, f. inexorable- 
ness, unrelenting spirit. 

Unerblidt, adj. unperceived, un- 
‚espied, unobserved. 

Unerbötig, adj. unready, unwilling. 
nerbroden, adj. unbroken. 

Ünervact, adj. unimagined, not 
found out, not ney of. 





Utter 


ü nerdenflich, ads. inconceivable. 

Unerdichtet, adj. not feigned or in- 
vented, real. 

Unerduldlich, adj intolerable. 

Unerfabren, ad. inexperienced. 
without having any experience ; er ift 
in diefer Sache nod) —, he is yet a 
novice in this affair, 

Unerfahrenheit, f. inexperience, 
‚ignorance. 

Unerfindbar, i not to be in- 


Unerfindlich, § vented, discovered, 
,undiscoverable. 

Unerfinderifch, } adj. uninven- 
Unerfindfam, tive, 


Unerforderlich, adj. unnecessary. 

Unerfordert, adj. undemanded, un- 
required, not requisite. 

Unerforfdh bar, i axfj, uninvesti- 

Unerforfchlid,$ gable, inscrut- 
able, unsearchable, not to he found out, 
most hidden; II. adv. inscrutably, un- 
‚searchably. 

Unerforfchlichfeit, f. inscrutable- 
ness, unsearchabl i bh 

ness. 

Unerforf dt, ad. 
unexplored, hidden. 

Unerfragbat, 2 adj. not yielding 

Unerfraglid, i any information, 
eluding all investigation, baffling all in- 

‚quiry. 

Unerfreit, adj. unrejoiced, unglad- 
dened 

Unerfreulich, adj. unjoyful, dis- 
agreeable, unpleasing. 

Unerfrifdt, adj. unrefreshed 

Unerfüllt, adj. unaccomplished, un- 
fulfilled; —e€ ©elübde, unpaid vows; 
ein unerfülltes Berfprechen, an un- 
‚performed promise. 

Unerfunden, adj. uninvented, undis- 
„covered. 

Unergänglid, adj. that cannot be 
‚supplied, not to be compensated. 

Unergänzlidfeit, f.ıhe quality of 
not adınitting to be supplied, non-co:n- 
pensability. \ 

Unergiebig, adj. unyielding, unpro- 
fitable. 

Ünergiebigfeit, f unprofitable- 

ness, barrenness. _ 

Unergi bar, Unergöglich, adj. that 
cannot be delighted; that does not de- 
light. ; 

Unergreifbar, Unergreiflich, adj. 
that cannot be seized. 

Unergriffen, adj. unseized, un- 
caught; fig. unmoved, untouched. 

Unergtiindet, adj. unfathomed. 

Unergriindbar, 91. adj. unfathom- 

Unergründlid, 7 able; impen- 
etrable, inscrutable ; eine —e Tiefe, an 
unfathomable depth; Il. adv. unfathoın- 
ably ; inscrutably. 

Unergründlid Fett, f. unfatho 
abl ; inscrutabl ; impenetra- 





unscrutinized ; 





bility. 

Unerhadert, adj. obtained without 
d spute, peaceably obtained. 

Unerha Itbar, 9 adj. not savable, 

Unerhaltlic, i not preservable. 

Unerbeblics, I. adj; inconsiderable, 
unimportant, trifling ; II. adv. inconaid- 
erably, &c. 


Uner 


Unerheis bar, adj. incapable of being 

_heated. 

Unerbeizkarkeit, f. incapacity o 

‚being heated. 

Unerheizt, adj. unheated. 

Unerbellt, adj. unillumined, not lit 
up, unlit. 

Unerhirbar, adj that can be 

‚heard or listened to. 

Unerbirt, L adj. 1. unprecedemed 
unheard, never heard of; 2. not granted. 
feine Bitte blieb —, his request fo na 
no hearing; — laffen, not to listen to, 
II. adv. excessively, extremely. 

Unerinnerlic, adj. not to be 
called to mind; ¢8 ift mir —, [ don’t 

‚remember it. 

Unerfämpfbar, 9 aq, 

finuxtamp tid, § 

„hat to be gained. 

Unerfannt, adj. not recognized ; un- 

„known. 

Unerfanntheit, f. state of not 

„being known or recognized, incognito. 

Unerfauf bar, adj. not purchasable. 

Unerfennbar, adj. that cannot be 

_tecognized, undiscernible. 

Unerfenntlich, Lad. 1. that can- 
not be known er discerned, undiscern 
ible ; 2. fig. ul; IL. adv. 

‚fully. 

UnerfenntlichEeit, £. 1. impos 
sibility of being recognized ; undiscerm 
ibility; 2. fig. insensibility to favours 

‚received, ingratitude. 

Unerfenntniß, f. vid. Unerfennts 

‚lichfeit, £ 

Unerflärbar, Unerflärlih, 1 af 
inexplicable, unaccountable; II. adu im 

_explicably, unaccountably., 

Unerflarbarfeit, Unerflarti 
feit, f. inexplicabl unacc bb 

ness. 

Unerfünftelt, adj. unaffected, na 

_tural, 

Unerlangbat, adj. unattainable. 

Unerlangbarfeit, f. unattaın 

_ableness. 

Unerlangt, adj. unattained. 

Unerlaffen, adj. unremitted ; unfor- 
given. 

Unerlafbar, Unerläßlich, I.adj that 
cannot be remitted or pardoned, irreinis 
sible, indispensable; II. adv. irremis- 

„sibly, indispensably. 

Unerlaffen, adj. 1. not dispensed 
witb, not exempted from; 2. unpar- 
doned, unforgiven. 

Unerläßlichfeit, f. irremissible- 

„mess; indispensableness. 

Unerlaublich, adj. inadmissible, not 

allowable. 

Unerlaubt, adj. not permitted, unat 

lowed ; unlawful, illicit. 

Unerläutert, adj. unillustrated. 

Unerleidlich, adj. intolerable, in 

„supportable. 

Unerlernbar, «dj. that cannot be 

learned. 

Unerlernt, adj. that has or have cot 
yet been learned. 

Unerleudtet, adj. unenlightened 

‚dark. 

Unerlefchen, adj. unex{inguished, 
unquenched ; ‚fig. (of colours, unfaded, 

‚not deadened or flown. 

Unerldfchlich, adj. 1. unextinguistr 


j. ein —et 
Sieg, a victory 











Ünerbeblichfeit, f. inconsiderable- 


ness, unimportance. 





able, hable ; 2. fast, said (of co 
lours). 
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üner 


NAnerlöfc:, adj. unextinguishea, un- 
quenched. 

fineridfet, ad. 
saved. 

ü nerliélich, adj. unsavable. 

Unermattet, adj. unfatigued, un- 
tired; lively, fresh. 

Unermeffen, adj. unmeasured, im- 
mense ; infinite. 

flnerme fiid, I. adj. immeasurable, 
unmvasurable, i be ; 
vast; IL. adv. immeasurably, immense- 
ly, vastly. 

Unermeplidfteit, f. unmeasur- 

ability; i ity, 


unredeemed, not 








vastness. 
ü nermiid bat, adj. vid Unermitdlid). 
Onermirde t, adj. unwearied, untired, 
„not fatigued. 
Unermüdlich, I adj. indefatigable; 
IL adv. indefatigably. 
Ünermüpdlichfeit, 7 indefatiga- 
_bleness. 
Uneroberlich, adj. impregnable. 
Unerobert, adj. unconquered. 
Uneröffnet, adj. unopened. 
Unerörtert, adj. unexplained; un- 
decided, undetermined, unsettled, unre- 
„solved. R 
Unerquidend & Unerquidlich, 1. 
adj, uncomfortable, not refreshing, un- 
refreshing; II. adv. without refreshing, 
Onerquidt, adj. unrefreshed, unre- 
_vived, unrelieved. 
Unerrei mbar, } adj. unattainable ; 
Unerreicdylicd, ) inaccessible; fig. in- 
finitely distant. 
Unerreichbarfeit, £ unattainı- 
_bleness. 
Unerreidt, 
reached. 
Ünerrettbar, I. adj. that cannot 
be saved, irretrievable; II. adv. irre- 
trievably. 
Ünerringbar, adj. not obtainable, 
„not procurable, not acquirable. 
Unerfattigt, adj. unsatiated, un- 
satisfied. 
Ünerfättlich, 1. adj. insatiable, 
greedy; UI adv. insatiably, greedily. 
UnerfättlichEeit, f. insatiablencss, 
„greediness, insatiable avidity. 
Unerfchaffen, adj. uncreated, in- 
create, 


Unerfohöpfbar, vid. Unerfchöpf- 
lich. 


adj. unattained, not 


UÜnerfchöpflic, I. adj. inexhaust- 
ible; [L ad». inexhaustibly. 

Unerfchöpflichfeit, f. inexhaust- 
_ibleness. 

Unerfdoypft, adj. inexhausted, un- 
‚spent. 

Unerfhredlicd, ag. (. u) not 
terrible. 

Ilnerfcjredt, adj. not frightened ; 
rid. Unerfchroden. 

der fhroden, I. adj. intrepid, fear- 
less, dauntless, undaunted, unappalled, 
bold, fearless; unterrified; II. adv. in- 
‚trepidly, undauntedly, boldly. 

Unerfdhrodenheit, f. intrepidi- 





ty, undaunted daunth bold- 
ness. 

Anerfchroten, adj. Min. T. not 
worked. 


it nerfciitterlid, 1. adj. unmov- 
able, unshaken, not to be shaken ; fig. 
constant, firm, steady, mtrepid; IT. adv. 
unmovably ; intrepidly, firmly. 
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Uner 


Unerfhitterlidbeit, f. intre- 
_Pidity, firmness. 

Unerfchüttert, adj. unshaken. firm, 
undeterred, unperturbed, undisturbed, 

Unerfhwinglid), 1 adj. not to be 
afforded, unattainable, exorbitant; —€ 
Auflagen, exorbitant impositions; IL 
ad». exorbitantly, excessively. 

ü ner fe be N, adj. unseen, undiscover- 
ed, rked, ı pied ied 


Unfo 


unreflected upon ; IL provine. (with gen; 
notwithstanding. 
Ünerwünfcht, adj. & adv. unwished 
for, unseasonable, unseasonably. 
Unerzählbar, adj. that cannot be 
‚related or recounted, inenarrable. 
Unerzählt, ad; not yet related or 
told. 
Unergogen, adj. not brought up, not 





Unerfehlich, adj. unperceivable, not 
obvious, not discoverable. 
Unerfebnt, adj. uncoveted, not longed 
_for, not ardently desired. 
Unerfegbar, N I. adj. irreparable, not 
Unerfeglich, Sto be restored ; irre- 
coverable ; irretrievable ; II. adv. irre- 
parably. 
Unerfegbarkeit, d f. irreparable- 
Unerfeglicfeit, ness. 
Unerfinulid, adj. inconceivable, 
‚unimaginable. 
Unerfpäbt, adj. unseen, undescried. 
UnerfpricB lic, adj. unprofitable. 
Unerfprießlicdhfeit, f. unprofit- 
„ableness, 
Unerftattlich, adj. that cannot be 
restituted. 
Unerftei gbar, Unerfteiglich, adj. 
inaccessible, unscalable. 
Unerfteiglichfeit, f. inaccessi- 
bility. 
Unerftiegen, adj. unscaled, not yet 
climbed. 
Unerfucht, I. adj. undesired; I ar. 
of one’s proper accord. 
Unertappt, adj. uncaught. 
Unerträglich, I. adj. intolerable, in- 
supportable, insufferable; II. adv. in- 
‚tolerably, insupportably, insufferably. 
UnerträglicdyEfeit, f. intolerable- 
_bess, insupportableness. 
Unertragfam, adj. yielding nothing 
or but little, unproductive, 
Unerwadfen, adj. not full grown; 
‚young. 
Unerwähnt, adj. unmentioned, un- 
spoken (of), unremembered; — laffen, 
‚to pass over in silence. 
Unerwartet, I. adj. unexpected, un- 
aware, unforseen, sudden; II. adv. un- 
„expectediy. 
Unerwartetheit, f. unexpected- 
„ness. 
Unerwed bar, pow 1. difficult to 
Unerwedlic, awake; fig. not 
excitable, drowsy, sluggish, apathetical ; 
(2. unedifying, not edifying. 
Unerwedt, adj. not awaked, unex- 
‚eited, unmoved. 
Unerwebrbar, 
_Sisted, irresistable. 
Unerwehrt, adj. unforbidden, un- 
_Tesisted. 
Unermweichlich, adj. that cannot be 
‚softened ; inflexible, unrelenting. 
Unerweidt, adj. unmoved. 
Unerwetslich, adj. indemonstrable, 
„hot to be proved. 
Unermweislichfeit, f. 1. indemon- 
strableness; a thing not demonstrated, 
„not proved. fi 
Unerwerblich, adj. that cannot be 
acquired or gained, 
Unerwiedert, adj. unanswered, with- 
out reply to. 
Unetwiefen, adj. unproved, unde- 
_monstrated 


adj. not to be re- 


Unerwoaen, I. adj. unconsidered, 





Unfabig; 1 adj. (gu...) unable, in- 
capable ; insufficient, unfit; U. adv. un- 
‚Ally. 

Unfabigfeit, ¢ inability, incapacity, 
unfitness ; insufficiency. 

Unfahrbar, adj. impracticable (of 
roads). 

Unfall, m.(-e6; pl. -fälle) mischance, 
misfortune, di , fatality, 
unlucky chance; 8 ‘pat fich ein großer 
— ereignet, a great accident has hap- 
pened; Unfälle zur Gee, disasters at 
sea. 

Unfärbend, adj. not colouring, um 
_tinging, not dyeing. 

Unfarbig, adj. colourless; not dyed, 
„uncoloured. 

Unfaßlid, i 1. adj. perplexing, puz- 

Unfaßbar, zling, intricate, diffi- 
cult ; unintelligible, incomprehensible. 
IL. adv. —ly. 

Unfehlbar, I ad. infallible, iner 
rable; certain; sure; eit —eés Zeir 
den, an unerring sign or mark; I 
‚adv. infallibly, inerrably. 

Unfehlbarfeit, f. infallibility, iner 
‚rability. 

Unfein, adj. indelicate, ungenteel, ın 
becoming, 

Unfeins lth, adj. & adv. not hostile, 
friendly. 

Unfeinheit, f 1. want of fimeness, 
ofingenuity, of perception; 2. impro 
‚priety, unhandsomeness. 

Unfern, I. adj. not far off, near; IL 

„propos. with. gen. near, not far from 

Unfertig, adj. unfinished, not ready. 

Unfertigfeit, f. unreadiness. 

Unfeft, adj. unsolid ; not firm, unstable; 
‚eine —e Stadt, an unfortified town. 

Unflath, m. (-88) filth, dirt; fg, dirty 
person : highly vicious person ; feinen 
— auslaffen, to squirt one's filth, 

Unfläther, m. (-8; pl. —) nasty 
_fellow ; fig. lewd fellow. 

Unflatheret, f. (pl -en) 1. filthiness, 
nastiness; 2. fig. lewdness, obscenity, 
disgusting debauchery; 3. profligate 
‚words or action. 

Unfläthig, I. adj. filthy, dirty. nasty, 
fig \ewd, obscene ; II. adv. filthily, dir- 
_tily, nastily ; fig. lewdly, obscenely. 

Unfläthigfeit, f filthiness, dir- 
tiness, nastiness; fig. obscenity, lewd- 
“ness. 

Unfledig, adj. 
stainless. 

Un fleiß, m. (88) inapplication, want 
of dilig 

ü nfleißig, L ail: wanting diligent 
negligent, supine, idle; I. adv. neglt 
gently, idly. 

Unflüchtig, adj. not volatile. 
Unflüffig, adj. not fluid or Aquid, 
congealed. 

Unfolge, f @ u.) inconsequence. 
Unfolgfam, aj. disobedient; nol 
docile. 

Unfolgfamteit, f. disobedience ı 
want of docility 





unspotted, spotless, 





Unfu 


Ünförberlic, adj. contributing but 
ätlle. 

a nfor m, f. 1. unsymmetrical form, 
disproportion; fig. impropriety; 2. 
ephemeron-worm. 

flufar mig & Unförmlic, 1. adj. 1. 
deformed, ill-shaped; shapeless; 2. dis- 
piuportionate, irregular; 3. massive, 
immense, rude; U. ade. vulg. dispro- 
portionately, enormously. 

Unförmigkeit & Unförmlichkeit, 
f. deformity ; shapelessness ; enormous- 
ness. 

Unfranfirt, adj. unpaid (of postage). 
Infrangofif ch, adj. & adv. contrary 
to what is French, not French; anti- 
Gallic. 

Unfrdulic, adj. unfeminine, un- 
womanly ; not matronal. 

Anfrei, adj. 1. bond, not free; 2. in 
‚soecage, feudal. 
Unfreibürgerlid, adj. not re- 
_publican, anti-republican. 
Unfreigebig, adj. not liberal, not 
„bountiful. 

Unfreigebigfeit, f. ijliberality. 
Unfreiländifch, adj. vid. Unfrei= 
bürgerlich. 

Ünfreiwillig, I. adj. involuntary ; 
IL. adv. involuntarily. 

Unfreiwillig keit, f. involuntari- 
hess, 

Unfreude, f. displeasure. 
Aufreudig, L adj. without pleasure, 
Joyless, unwilling; II. adv. —Iy, 
Unfreund, m. (-e8; pl.-e) enemy; 
—e werden, to quarrel, become ene- 
mies. 

Unfreundlid, I. adj. 1. unfriend 
ly, disobliging ; not affable, unamiable, 
unkind, frowning. hurnoursome, sullen, 
larsh; 2. severe, inclement; 3. not 
cheerful, gloomy; —eé Wetter, in- 
clement weather; —e Worte, harsh 
words; I. adv. unfriendly, unkindly, 
not affably, unamiably. 

Unfreunplichkeit, £. unfriendli- 
ness, disobligi 
unkindness; 
‚gloominess. 
Unfreunpfchaft, f. enmity; dis 
agreement. 

Onfreundfdaftlich, 1. adj. ini- 
mical, unfriendly ; II. adv. unfriendly, 
inimically. 

Unfreundfdaftlidteit, £ un 
friendliness. 

Unfrey, u. f. i., vid.Unfrei, u.f.w. 
Unfrievdes Unfeieden, m. (-N8) dis- 
cord, dissension, quarrel; in —n les 
ben, to live in discord. 
Unfriedfertig, : 
Unfriedlid, i able, discordant ; 
II. adv. unpeaceably, discordantly. 
Unfriedlichkeit, f. unpeaceable- 
_hess, discordance, 

Unfriedfam, adj. vid. Unfriedfertig. 
Unfroh & Unfröhlich, adj. sad, de- 
_Jected, in low spirits. 

Unfrobheit, s discontentedness sad- 
ness, 

Unfromm, adj. not devout, worldly, 
wicked. 

Anfru dt bar, 1 adj. unfruitful, sterile, 
barren, fruitless; Lf. adv. barrenly, un- 
fruitfully. 

Unfruchtbarkeit, f. sterility, bar- 
renness, unfruitfulness, infertility. 

Gn f ug, m. (-6) misdemeanour, misbe- 
haviour, misconduct, disorder, mis- 





severity, inclemency; 


adj. unpeace- 





ange 


chief; nuisance ; trespasa ; — treiben, 
to do mischief, to misbehave ; to com- 
mit nuisance, trespasy. 

Unfü glitch, L adj. unfit, incongruous, 
inconvenient, improper, 


Unge 


truly, unmannered, unmannerly; fi} 
— anjtellen, to behave unruly, unman 
„nerly. 
Ungeberpigfeit,g. unruliness, un 


ay 
liness. 





preposterous ; nicht —, not from the 
Purpose ; IL. adv. unfitly, incongruous- 
ly, improperly, unseagonably, preposter- 
ously, 

Unfüglichfeit, ¢ unfitness, incon- 
gruity, impropriety, inconveniency, un- 
seasonableness. 

Unfü afam, adj. uncomplying; dis- 

obedient. 

Unfügfamfeit, ¢ uncomplying tem- 

„per ; disobedience. 

Unfühlbar, adj. impalpable, imper- 
ceptible, intangible. 

Unfüblbarfeit, f. impalpability. 

Unfühlend, via. Gefühllos, 

Unfurdefam, adj. via Burchtlos. 

Unfürftlid, adj. & adv. unprincely, 
unlike a prince. 

*Ungalant, adj. & adv. not gallant or 

courtly, ungallant. 

Ungangbat, ad. I. uncurrent, un- 
usual; 2. impracticable, impervious. 

ngangbarfeit, f. 1. uncurrent- 
hess; unusualness ; 2. impracticable- 

‚ness, imperviousness, : 

Ung ang, adj. not whole, not entire; 

„having a flaw. 

Ungat, adj. not sufficiently done, 

„roasted or boiled. 

u wgat,m. (-8; pl.-en) Hungarian, 

Ungarifch, adj. Hungarian, of Hun- 
gary; —e8 Waffer, Hungary water; 
dad —e Sieber, purples. 

u wgarn,n. (-8) Hungary. 

Ungarwein, m. (-8) Hungary wine, 
‚Tokay. 

u a & 2 Lnga tli 
L adj. unl i 

“ably. 

UngaftlichEeit, f want of hos 

,pitality, inhospitality. 

Ungattig, adj. naughty. 

Ungattlich, adj. unhusbandlike. 

Ungeachtet, I adj. not esteemed; 
IL. prep. with gen. in spite of ; notwith- 
standing; beffen —, notwithstanding 
that, for all that, nevertheless, how- 

‚ever; IIL conj. though, although. 

Ungeächtet, adj. not outlawed. 

Ungeadert, adj. untilled. 

u nugeadelt, adj. not ennobled. 

Ungeadert, adj. not veined (of 

wood). 

Ungeahnodet, adj. unresented, unre- 

_venged. 

Un gea § ne t, adj. without an omen or 

_foreboding, unforeboded. 

Ungednbdert, adj. unaltered. 

Ungearbeitet, adj. unworked, un- 

laboured, unwrought. 

Ungeartet, adj. uncivil, rude, pert. 

Ungeartig, adj. vid. Unartig. 

Ungebade: adj. unbaked or un- 

fried. 

Ungebahnt, adj. (said of a road) un- 

beaten, untrodden. 

Ungebändigt, adj. untamed, un- 

subdued. 

Ungebaut, adj. 1. unbuilt; 2. 

cultivated, untilled. 

Ungeberde, & (pl. -m) grimace ; un- 

_Tuliness. 

Ungeberdtg, adj. & ado. wild, un- 





un- 





Ungebeffert, adj. unimproved ; un 
converted; uncorrected. 
Ungebeten, ad. unasked, Ben 
uninvited; intruding ; ein —er Gaft, 
‚fig. an importunate fellow. 

Ungebeugt, adj. unbent. not bowed 
‚down, uncurbed, 

Ungebeutel t, adj. not bolted, coarse 
‚(of flour). 

Ungebildet, ay. 1. uneducated, un- 
cultivated, uncivilized, impolite ; 2. un- 
„formed, in embryo. 

Ungebirgig, adj. not mountainous 
Ungeblattert, ag. (2. u.) who has 
‚not yet had the small pox. 

Ungebleicht, adj. not bleached, not 
whitened -—et Zwirn, unbleached 
‚thread. 

Ungebog N, adj. unbent. 

u n geboren, adj. unbom, in embryo. 

Ungebot, n. (-c8) vid. Mifgebor, 

Ungebrannt, adj. unburnt. 

Ungebraten, adj. not roasted. 

Uugebrauch, m. (-€8) want of use, 
disuse. 

Ungebrauc lid L adi not in use 

I. adv. u 

Desk äudliteit, f unusuak- 
‚hess; desuetude. 

Ungebraucht, adj. that has not yat 
‚been used, unused 

Ungebrennt, adj. not burned, not 
Toasted. 

Ungebrochen, adj. unbroken, whole 

Ungebiiht, f. indecorum, indecency, 
impropriety ; jut ae indecorously. ire 
decently, i 

Ungebührend, Ungebührtich, 1. 


indecorous, 











adj. indecent, improper; 
unfit ; 8: ly, unb - 
ing, unmannerly ; ; Unreasonable; un- 


due ; eine —e Stunde, an unseason- 
able ‘hour; I. adv. eh inde- 
cently, ly b 
improperly, unduly. " 

Ungebiibrlidfeit, f£. 1. indeco 
rum; impropriety; indecency, unscem- 
liness; 2. (pl. -N) improper actions or 
words. 

Ungebührniß, f. vid. Ungebührs 
lichfeit. 

Ungebunden, I. adj. 1. unbound, 
untied, loose; in sheets; 2. fig. unre- 
strained, free, loose; unbridled, licen- 
tious, dissolute ; 3. fig. in prose, pro- 
saic 5 ein —e8 Bud, a book in sheets, 





gly 5 





die —e Rede, prose; ein —e8 Leben 
führen, to lead a dissolute lire ; U. adv. 
loosely, licentiously ; — leben, to lead 
a free life. 
Ungebundenheit, f. fig. unbri 
licentic , disso 
_luteness. 
Ungebürget, adj. unbailed, un 


guaranteed, unwarranted. 
Ungeburt, f embryo; fetus. 
Ungedadht, adj. not thought; 
imagined. 
Ungedämpft, adj. uuquenched; un 

checked. 
Ungedanfe, m. (-N8) unreasonable 
‚thought ; monstruous thought or idea. 
Ungedanft, adj. unthanked. 
Ungededt, adj. not covered the 

cloth not laid (of the table). 

676 


not 


Unae 


Ongebeihen, m. want of thriving, 
want of success; failure. 


Ungedeihlt cb, adj. not wholesome. 


Ungedemüthigt, ag. unhumbled, | 


„unsubdued. 
Ungedenfbar, adj. vid. Undentbar 


Ungedenfen,n. (-8) vid. Uneivges 
‚benfen. 





„not native, not virgin. 

Ungedrudt, adj. unprinted, never 
printed. 

Ungedriidt, adj. unpressed, 
“squeezed; fig. unoppressed. 

Ungedrungen, adj. unconstrained, 
voluntary. 

fin geould, f. impatience. 

Ungeduldet, adj. not suffered, not 
tolerated. 

Ungeduldig, L adj. impatient; II. 
„adv. impatiently. i 

Ungeduldige,m.& f. deck. like adj. 
impatient person. 

Ungeduldigtett, f. impatience. 

Ungebdiingt, adj. unmanured. 

u ngeebmet, adj. unlevelled. 

Ungeehrt, og. not honoured, disre- 
garded. 

Ungeendigt, adj. unfinished. 

Ungefähr, L adv. by chance; acci- 
dentally, casually, fortuitously, contin- 
gently; about, near, almost; Il. adj. 
(l. u.) 1. casual, accidental, contingent, 
incidental, adventitious ; 2. what is only 
guessed at, probable ; —et Werth, ap- 
proximate value; vot — einem Wto= 
nat, about a month ago; von —, by 
chance, accidentally ; ich fam von — 
bagu, I happened to come near; or fig. 
I got it by chance ; er äußerte fih — 
fo, he expressed himself nearly in these 
terms, or in the following terms; IIL. s. 
n. hap, chance, accident ; hazard ; es 
war ein blofeé —, it was a mere 
chance; auf da8 — aufommen lafz 
fen, to leave to chance; die Macht 
des —, the might of fortune. 

fingefabrdet, ad. unendangered, 
_ uncompromised ; safe. 

Ungefährdetheit, f. safety. 

Ungefährlich, adj. not dangerous, 
„not hazardous. 

Ungefallen, n. vid. Miffallen. 

Ungefatlig, L adj. 1. disobliging ; 
unamiable ; inofficious; 2. not plea- 
sing; If. adv. disobligingly ; inoffi- 
_ciously. 

Ungefalligtett, £ disobligingness; 
_ nofliciousness. 

Ungefälfcht, adj. unfalsified; un- 
adulterated. 

fingefarbt, adj. 1. not dyed, unco- 
loured; not rouged ; 2. fig. natural, un- 
feigned, sincere. 

Ungefaft, adj. 1. not set; 2. unpre- 
_pared, indisposed. 

Ungefegt, adj. unswept. 

Ungefetert, adj. uncelebrated. 

Ungefeilt, adj. not filed, not polished. 

Ungefeffelt, ad. unfettered, un- 
shackled. 

ngefiedert, adj. unfledged, un- 

feathered; not barsed (of an arrow). 

Ongefingert, adj. not having any 
fingers or feelers. 

fingeflügelt, adj. without wings, 
apteious. 

676 


un- 





Unge 


fin ge foc ten, as. unfought. 
Ungefodert, adj. vid. Ungefordert. 
Ungefolgt, adj. unaccompanied, not 
followed ; unsucceeded. 
Ungeforbdert, adj. unasked, unde- 
‚sired, not called for. 
Ungefrag t, adj. unasked. 
Ungefügig, adj. unpliant, unyielding. 
Ungefühl,n. (-e8) want of feeling, in- 
Sensibility, apathy ; disagreeable feeling. 
Ungefühlig, adj. unfeeling. 
Ungefühlt, adj. & adv. unfelt. 
Ungefunden, adj. unfound. 
Ungefüttert, adj. 1. not lined, not 
‚furred; 2. unfed. 
Ungegerbt, adj unsnned, undress 
‚ed; —e8 Leber, undressed leather. 
Ungegeffen, I. adj. not eaten, left: 
Il. adv. without having eaten, fasting ; 
— zu Bette gehen, to go ta bed with- 
„out supper. 
Ungeglättet, adj. not glass or po- 
lished. 
Ungegliedert, adj. without having 
Joints or limbs, members ; inarticulate. 
Ungegohven, adj. unfermented, 
Ungeginnt, adj. begrudged, envied. 
Ungegriindet, 1. adj. groundless, 
unfounded, false ; IL. adv. groundlessly, 
„falsely. 
Ungegrüßt, ad. 
„greeted. 
Ungegürtet, adj. ungirded. 
Ungebalten, I. adj. 1. unheld, un- 
kept, unfulfilled; not supported; 2. fie. 
(auf einen, über etwas) indignant, 
angry; über etwas — feyn, to be angry 
at something; atlf Semanden — fen, 
to be angry with one; er wird leicht 
—, he is apt to fly out; II. ad». indig- 
nantly, angrily. 


Syn. Ungebhalten, Böfe, Zornig, Une 
willig. The slightest degree of displeasure 
felt, entertained at some wrong which another 
does, is expressed by böfe. He who is böfe at 
something, allows it to be observed by his si- 
lence by staying or going away, by averting 
his face, &c. Ungebatten expresses a higher 
degree. He who is ungehalten at the conduct 
of another, causes his displeasure tn he known 
by movements of disapproval and restlessness, 
With a person who is sormig, that diapleasure 
attains the highest degree of intensity occa- 
soning the most violent agitation, &c. Uns 
wide is an effection of less power, not so 

pi oNen quite d. Any in- 
justice, that we suffer ourselves, can put us 
into Born. On the other hand any wrong, even 
when others suffer it, whether it took place 
long ago or not, nay, every kind of wrong, as 
soon at it comes to our knowledge, can ex- 
cite our Uniden. 

Ungehandelt, adj. unbargained for, 

Ungebäffig, adj. not odious. 

Ungehaubt, adj. not crested (of 

birds). 

Ungehauen, adj. not cut or cleft. 

Ungehedelt, adj. unhatchelled. 

Ungeheftet, adj. not stitched, in 

„sheets. 

Ungeheiligt, adj unsanctified; un- 

hallowed. 

Ungehetlt, adj. unhealed. 

Ungebeißen, I. adj. unbidden, un- 
commanded, unordered ; II. adv. volun- 

„tarily, of one’s own accord. 

Ungeheigt, adj. not heated. 

Ungebhemmt, I. adj. unchecked, un- 
stopped, free, easy; IL adv. without 

‚check ; freely, easily. 

Ungeheuchelt, adj. undissembled, 
unfeigned, not simulated, sincere, gen- 

„uine. 

Ungeheuer, L adj. huge, immense, 
vast, enormous, prodigious, monstrous ; 


unsaluted, un- 








Unge 


atıwcious; wg. exceeding; Il. ada 
hugely, immensely, vastly, monstrously 
wulg, exceedingly. 

Ungeheuer, n. (-8; p.—) monster; 
prodigy. 

ngeheurigfeit, f. monstrosity 
enormity. 

Ungehindert, adj. & adv. withow 
being hindered, not hindered, not stop 

ped, unprevented, 

Ungebobelt, 1 adj. not planed; fig 
unpolished, rough. clownish, coarse, rue 
tic; ein —er Menfch, aciown, I 

„adv. clownishly, coarsely. 

Ungehofft, adj. not looked for, un- 

hoped for. 

Ungebolt, adj. unsent for. 

Ungehopft, adj. prepared without 

‚any hops. : 

Ungebor dt, adj. unheard, unlisten- 

ed to; disobeyed. 

Ungehörig, L adj. undue, imperti 
nent, insproper; not belonging to; I 

‚adv. unduly, improperly. 

Ungehörigfeit, f. undueness; im- 

Propriety. *° 

Ungehorfam, I. adj. disobedient; 

,contumacious ; If. adv. disobediently. 

Ungehorfam, m. (-8) disobedience: 
LL. T. default; in die Strafe des —4 

‚berfallen, to incur a default. 

Ungehorfamfeit, f. disobedience, 

„undutifulnees. 

Ungehört, adj. unheard, 

Ungehudelt, adj. undisturbed, not 

„vexed. 

Ungehuft, adj. without hoofs. 

Unge bite t, adj. not guarded. 

Ungeimpft, af. not grafted; not 

inoculated. 

Un gei ft, m. (2. u) evil-mindedness. 

u ng et ftig, adj. spiritiess ; weak; not 

„bright, unwitty ; also material, coarse 

Ungeiftlich, L adj. 1. not spiritual, 
secular; 2. fig. unholy, profane; IL 

„adv. secularly ; profanely. 

Ungeiftlichfeit, £ secularity; un 

„holiness, profaneness, 

Ungefämmt, adj. uncombed. 

Ungefanut, adj. unknown, unrecog 

„nized. 

u ngefauet, adj. unchewed. 

Ungefauft, adj. unbought. 

Ungefleidet, adj. undressed, um 

„elothed. 

u ngefocht, adj. unboiled. 

Ungeföpert, adj. untwilled. 

Ungefränft, adj. unvexed, not griev- 
ed, unafflicted. 

Ungefrint, adj. not crowned. 


Un gefriimmt, adj. uncrooked, un- 
bent. 


Un gekünftelt,1.adj. artless, natural, 
unaffected; eine —e Schreibart, an 
unaffected style; bag —e Wefen piefes 
Mädchens, the artlessness or simplicity 
of this maid; II. adv. unaffectedly, art- 

_lessly, nalvely. 

Ungeladen, adj. 1 

hot charged. 

Ungeldufig, adj. not fluent, not 

„easy. 

Ungeläutert, adj. unclarified, un- 

„refined. 

Ungeld,n. -e8; pl. -er) pronine. tar, 
duty. excise; tonnuge ; casual ezpense 
additional cost; M 7. small average 
hat-money and other expenses 


uninvited; 2 


Unge 
Angeledt, adj. unlicked; em —er 
it, fig. an unlicked cub. 


Dugele gen, I. adj. 1. inconvenient, 
ble, i ious, impor- 








tune: 2. inconveniently, situated; UT 
—en Zeit, unseasonably; er fam mir 
ganz —, he came to me at a very un- 
se asonable, inconvenient time; II. adv. 

bly. inconveniently, incom 
modiously, importunely, 

fin gelegenubeit, s. 1. inconvenien- 
cy, inconvenience, incommodity, im- 
portunity, unseasonableness ; 2. (pl. -ett) 
trouble, vexation; einem — Inachen, to 
incommode, incommodate, importune 
„one. 

Ungelegentlich, adv. vid Unge- 

ie 

ngelegt, adj. not yet laid (of eggs) ; 
fig um gy Eier befümmern, pot to 
interfere, meddle in other people’s 

„matters, 

Ungelehrig, I. adj. indocible, in- 
tlocile, hable ; IL. adv. indocibly. 

Ungelehrigfeit, f. indocility, in- 
docibleness. 

Ungelehrfam, adj. vid. Ungelehrig. 

Ingelehrfamfeit, f. 1. indocility; 
2. illiteracy, want of education. 

AngeleQrt, 1. adj. deficient in learn- 
ing or scholarship ; illiterate, unlettered, 
unlearned; Il. adv. illiterately; show- 
ing the ignorance of. 

Ungelehrte, m. del. like adj. illiter- 
ate, unlearned man. 

Üngelehrtheit, sf illiteratenem, 
‚Ignorance Sr 

Ungeleim t, adj. not sized. 

Ungeleitet, adj. unguided, unac- 
companied. | 

Ungelenf, Ungelenkfam, I adj. 1. in- 
flexible, not supple; 2. unhandy, un- 
wieldy, stiff, awkward ; 3. untractable ; 
stubborn, obstinate ; II. adv. unwield- 
ily, stiffly, clumsily ; untractably. 

ngelenEbeit, Ungelentfamfeit, 
f. 1. unwieldiness ; clumsiness; 2. stiff- 
ness; untractableness, stubbornness, 
cbstinacy. 

Ungelernt, adj. unlearned, unlearnt. 

Üngelefen, adj. 1. unread; 2. not 
picked. 

Ungeliebt, adj. unloved, uncher- 
ished. 

Un gelobt, adj. 1. unpraised, unap- 
‚plauded ; 2, unpromised. 

Ungelodt, adj. not curled, not in 
_tinglets. 

Ungelöfcht, adj. unquenched, un- 
extinguished; unslacked ; —er Kalt, 
‚unslacked lime, quicklime. 

Ungelöfet, adj. not redeemed; not 
discharged. 

Ungelöthet, adj. not soldered. 

Ungelofet, adj. undrawn for (by lot). 

Ungelüftet, adj. unaired. 

Ungeltend, adj. (2. u.) not current; 
‚vid. Ungitltig. 

Ungemacd, n. (-e8) toil, hardship, 
fatigue. calainity ; trouble ; evil; vexa- 
tion, affliction. 

fin gemadlic, I. adj. toilsome, ca- 
tamitous, „uneasy, inconvenient, incom- 
modious, Uncomfortable ; II. adv. ca- 
lainitously : uneasily, inconveniently, in- 
tommodiously, uncomfortably. 

Ungemäcdhlicdfeit, £ 1. uneasi- 
Ress, inconvenience, inconveniency, in- 
eommodity, incommodiousness; 2. (pl. 
=B) trouble calamity, hardship. 











unge 


Ungenad t, adj. unmade 

Ungemabıtt,adj unasked (of payment). 

Ungema€elt, ~adj. unspotted, 

dappled. 

Ungemäfelt, adj. not bargained for, 

„without having bartered for it, 

Ungemalzt, adj. prepared without 

‚any malt. 

Ungemang elt, adj. 1. uncalendered, 

„unmangled ; 2, not missed or wanted. 

u ngemäß, I. adj. disproportionate ; 
incommensurate; incongruous, undue ; 

‚I. adv. disproportionately ; unduly. 

Ungemäßbheit, f. disproportionate- 

hess; disproportion ; incongruity. 

Ungemäßigt, adj. not moderated, 

„not tempered. 

Ungemein, I. adj. uncommon; rare, 
extraordinary, exceeding; II. adv. un- 
commonly, extraordinarily, exceedingly. 

Ungemelde t, adj. not mentioned; not 
announced. 

u ngemengt,adj.unmingled, unmixed. 

Ungemerft, edi unobserved, unre 
‚marked, 

Ungemeffen, adj. 1. not measured: 
unmeasured; 2. fig. unbounded, unlı- 
‚mited, absolute. 

Ungemifcht, adj. unmixed, unadul- 
_terated, unalloyed, undrugged. 

Ungemifbraudt, adj. vid. Unnif- 
‚braucht. 

Ungemünzt, adj. uncoined; —eés 
Gold, Eilber, bullion. 

Ungemütblich, adj. 1. void of feel- 
ing or heart, having no soul; 2 baé8 tft 
mu —, that is not to my mind (to my 
liking); hier ift e8 —, one does not feel 
comfortable here. 

Ungenabelt, adj. navelless ; having 
‚no nombril. 

Ungenähet, adj. unseamed, unsewed. 

Ungenamt, adj. vid. Ungenannt. 

Ungenannt, I. adj. unnamed, name- 
‚less, anonymous; II. adv. anonymously. 

Ungenanntheit, f. anonymousness. 

Ungenafet, adj. noseless; ‚fir. not 
snubbed. 

Ungenau, I. adj, not exact or precise, 
inexact; Il. adv. not exactly. 

Ungenauigfeit, f. want of exact- 
ness or precision, inexactness. 

Ungenehmigt, adj. not sanctioned 
‚or ratified. 

Ungeneigt, I. adj. disaffected, disaf- 
fectionate, unfriendly, disinclined; un- 
willing; ich bin nicht — zu glauben, I 
am not indisposed to believe ; Il. adv. dis- 

_affectedly, disaffectionately, unwillingly. 

Ungeneigtbeit, f disaffection, dis- 
affectedness, unwillingness, disinclina- 

„ton; ill-will, averseness. 

Ungene fen, adj. uncured, not re-es- 

„ablished. 

Ungene$t, adj. not wetted or moist- 

„ened, dry. 

Ungeniefbar, adj. unfit for enjoy- 
ment; not eatable or drinkable; not re- 

lishing. 

Ungenießbarfeit, f. unfitness for 
enjoyment (of eating and drinking). 

*Ungenitt, adj. & adv. vid. Zwang- 
los, Fret, Ungezwungen. 

Ungenoffet, adj. unenjoyed; un- 
eaten ; ‚fig. vulg. unnoticed, unpunished ; 
das foll ihm nicht — hingehen, he 

„shall not go unpunished for it. 

Ungendthigt, adj. without being 
pressed or asked, voluntary 


not 





Unge 


Ungenügend, ad. insufficient, ri 

‚sufficing. R 

Ungenügfam (Ungeniiglich), I. ads 
unsatisfied, insatiable; hard to be con 

tented, or satisfied ; Il. adv. insatiably. 

Ungenügfamfeit, f.insatiablezess 

„greediness. 

Ungenuß, m. (2 u,) the non-enjoyment 

Ungenüßt, adj. unused, unavailed, 

„unemployed. not turned to profit. 

Ungeöffnet, adj. unopened. 

Ungeobrt, adj. earless. 

Ungeordnet, adj. not disposed, not 

ordained, unarranged, inordinate. 

Ungepaart, adj. unpaired. 

Ungepadt, adj. unpacked. 

Ungepflangt, adj. unplanted. 

Ungepflaftert, adj. unpaved. 

Ungepflegt, adj. untended. 

Ungepflügt, adj. unploughed. 

Ungeplagt, adj. unpingued. 

u ugepliindert, adj. unransacked. 

Ungepragt, adj. uncoined. 

Ungepre Bt, adj. unpressed. 

Ungepriefen, adj. unpraised, un 
extolled. 

Ungepritft, adj. untried, unexamined 

Ungepugst, adj. untrimmed, 
dressed. 

Ungerddt, adj. unrevenged, um 
avenged, 

Ungerade, adj. not straight, uneven 
odd; eine — Linie, a curve; eine — 
Zabl, an odd number; gerate oder — 
Apielen, to play at even and odd. 

Ungerathen, adj. 1. stinted, that 
have failed. misgrown, spoiled (of frunty 
&c); 2. (of children) ill-bred, spoiled, 
forlorn, abandoned, degenerated; 3. 
„(« u.) unadvised. ill advised. 

Ungeränchert, adj. unsmoked. 

Ungeraum, h adj. not roomy or 

Ungerdumig, § spacious, close, con 

_fined, cramped. 

Ungerechet, adj unraked, not raked up, 

Ungerednet, I. adj. not counted; 
not included, not including; I. adv, 
exclusively of; alles diefeé —, not 

_ withstanding all this. 

Ungeredt, £ adj. unjust, unrighteous, 
wrongful; Il. adv. unjustly, un 

„righteously, wrongfully. 

Ungeredtigfeit, f. (pl. -en) in 

„Justice, wrongfulness ; unrighteousness, 

Ungeredet, adj. not spoken, not 
alluded to er touched upon. 

u ngeregelt, adj. not regulated, irre- 

gular; inordinate. 

Ungereimt, I. adj. not rhymed; 2 
fig. absurd ; preposterous, incongruous, 
extravagant ; —e Verfe, blank verses ; 
—8 3eug, nonsense; II. adv. ab- 
surdly, incongruously, extravagantly. 

Un gereimtheit, f. 1. absurdity; 
incongruity, extravagance ; 2. (pl. -€n) 
absurd, preposterous things, nonsense. 

Ungereinigt, adj. not cleaned or 
cleansed. 

Ungereifet, adj. untravelled. 

Ungertdtet, adj. 1. undirected, 
unpointed ; 2. unjudged, untried. 

Üngerieben, adj. net ground (of 

‚colour). 

Ungerinnbar, adj. which cannot 
curdle or coagulate. 

tlugerip pt, adi unribbed, without 
ribs; B. T.—e Blatter, caves with 
out nerves, 

677 


um 


Unae 


Augeritten, ay. ınat has or have 
not yet been ridden. 

fl ngern, adv. unwillingly, with re- 
uctancy, reluctantly, with displeasure, 
against the grain; ich fehe —, I am 
sorry to find. 


Syn, Ungern, Unwil ig, Min Feet mitt ag: 
When a man compels himself to dp any 
thing that is disagreeable to another, he does 
it ungetn and unwilig ; be simply does that 
unfreimilig, to which he has beer. compelled 
by others. We often do something freiwillig 
(epontancously, voluntarily), that we never- 

heless do ungern (uot readily) and unwilig 
(unwillingly). Unmilig is distinguished from 
ungern by this, that we do ungern what is 
excessively disagreeable to us, but unwilig, 


what we detest, aud with such a degree of 


annoyance or repugnance, as to betray it by 
our behaviour, When any one does any thing 
ungern (not cheerfully), it is disagreeable to 
him, even if he does not allow it to be per- 
ceived; when he does any thing unwilig (re- 
Juctautly, with repugnance), other persons can 
perceive it by his looks, gestures and words. 

Ungero chen, adj. 1. unrevenged, vid. 
‚Ungerächt ; 2. unsmelt, not scented. 

Ungerollt, ad. unrolled; —e 
_Gerfte, unprepared barley 

Ungeronmen, adj. uncurdled. 

Ungeröftet, adj. not roasted or 
_toasted 

Ungerufen, adj. uncalled, unbidden. 

Ungerügt, adj. uncensured, uncriti- 
„eized. 

Ungerühßrt, adj. untouched; un- 
„moved. 

Ungerungelt, adj. unwrinkled. 

Ungerupft, adj. unplucked ; fig. un- 
_Pigeoned. 

Ungerüftet, adj. unarmed, unpre- 
pared, not garnished. 

Ungefdet, adj. unsown. 

Ungefagt, adj. unsaid. 

Ungefalzen, adj. unsalted, un- 
seasoned ; fig. insipid 

Unge falgenbeit, f. insipidity. 

Un gefattelt, adj. without saddle, 

„unsaddled. 

Ungefättigt, adj. not satiated. 

Ungefänert, adj. unleavened. 

Ungefäumt, L adj. 1. immediate; 
prompt; 2. unhemmed, without a seam ; 
II. adv. promptly, immediately, without 
delay. 

Ungefchaffen, adj. uncreated, 

Ungefdaftet, adj. without a shaft 
„or stock. 

Ungefdafttg, adj. unoccupied, at 
Jeisure, disengaged. 

Ungefdhaftigfeit, s 
leisure, inactivity. 

Ungefdagt, adj. 1. unprized, not 
honoured or valued; 2. untaxed, un- 
“assessed. 

Ungefdalt, adj. not peeled, not 
pared. 

Ungefchehen, adj. undone; — maz 
hen, to undo; — wünfcheit, to wish a 
thing were not done. 

Ungefchehlich, adj (2x) impossible. 

Ungefchetde t, adj.unsheathed. with- 

‚out a sheath. 

Ungejcheit I. adj. injudicious, im- 
prudent, silly, foolish; II. adv. im- 
prudently, foolishly. 

flagefcheithett, f. imprudence, 
silliness, foolishness. 

fin gefdheuert, adj. unscoured. 

Ungefcheut, L adj. 1. not afraid, un- 
daunted, intrepid, bold; without fear or 
shame ; 2. improp. vid. Ungefebeit ; II. 
adv. intrepidly, boldly; withows any 
shame ; irreverently. 
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idleness, 





Unge 


Ungefdidtet, adj. not placed ir. 
layers; Geol. T. not stratified. 
Ungefhichtlich, adj. not founded 
„upon history, 

Uugefbid, n. (-8) awkwardness ; 

adverse fate. 

Ungefdtd lich, adj. via. Ungefhidt. 

Ungefhidtichkeit, Ungefchidt- 
beit, f. awkwardness, ineptitude, unfit 

ness, unaptness, indexterity, unhandiness. 

Ungefcidt, L adj. inept, not dex- 
terous; awkward, unapt; incapable, 
not clever, unhandy; II. adv. ineptly, 

„unaptly, awkwardly, unbandily. 

Ungefchieben, adj. not separated; 

„not divorced. 

Ungefdladht, L adj. uncouth; 
boorish, rough, rude, gross, uncivilized ; 

‚N. adv. rudely, grossly. 

Ungefdladtheit, f. rudeness, 

„grossness, coarseness, boorishness. 

u ngefcdlage u, adj. unbeaten. 

Ungefchlichtet, adj. not settled, not 
adjusted. 

Ungefdliffen, I adj. 1. unpolished, 
rough, not whetted; not cut, rough (of 
stones) ; 2. fig. unpolished, uncivil, rude, 
coarse, rustical, unmannerly ; II. adv. fig. 

„uncivilly, rudely, coarsely, rustically. 

Ungefadliffenheit, £. fg. inci- 
vility, rudeness, coarseness, clownish- 
ness, rusticity. 

Ungefdhloffen, adj. not closed. 

Ungefhmad, adj. (. u.) unsavory, 

_tasteless, insipid. 7 

Ungefdimad, m. Ungefchmadheit, 

J. (&. u.) tastelessness, insipidity. 

Ungefehmälert, adj. undiminished, 
unimpaired; not curtailed; Semanbdes 
Ruhm — laffeı, not to detract from 

,one’s good name. 

Ungefdhmalzen, adj. not buttered, 


dry. sh 

Ungefdmetdig, I. adj. unpliant ; 
inflexible ; not supple ; not ductile, hard, 

_brittle, unmalleable; I. adv. unpliantly. 

Ungefdmeidigteit, f. unpliant- 

ness ; hardness, brittleness ; harshness. 

Ungefd mel} t, adj. 1. unmelted, un- 
dissolved, not liquified; 2. unseasoned, 

„plain (said of food). 

Ungefdmintt, adj. not painted, 

unpainted ; unvarnished. 

Unge fc) molye n, ad. unmelted. 

Ungefdmitdt, adj. unadorned, un- 

trimmed ; fig. without gloss, unadorned. 

Ungefhnäbelt, adj. without ‘a 
beak or rostrum (of a ship); 2. fig. joc. 

„unkissed. 

Ungefduitten, adj. uncut; not 

‚made (of a pen). 

Ungefhnürt, adj. unlaced; not 

corded. 

Ungefdholten, adj. not chidden, un- 

rebuked. 

Ungefchont, adj. & adv. unspared, 

„without sparing. 

Ungefchoren, adj. & adv. 1. un- 
shaved, unshorn: 2. fig. vulg. unmo- 
lested: — davon fommen, to escape 

scot free ; laß mich —! let me alone! 

Ungefdraubt, adj. 1. unscrewed; 
2. fig. unequivocal, unambiguous (of 
style); unaffected, natural (of expres- 
sion, &c.); 3. not mocked. 

Ungefchredt, adj: unterrified, un- 

_-tightened, unscared. 

Ungefdrieben, adj. unwritten. 

Ungefdroten, aaj. not vroken or 
bruised (of harlev) 





Unge 


Ung:fhuppt, ad without senken 
‚naked, bare. 
Ungefdit gt, adj. unlefended. 
Ungefhwächt, adj. unweakened 
undiminished, unimpaired: not de 
floured; mit —em Muthe, with un- 
decayed courage ; von Arbeiten —, un 
impaired by labours. 
Ungefdwangt, adj. without a tail. 
Un gefdwifterlich, adj. unbrother 
_ly, unsisterly. 
Ungef ch woren, adj. unsworn. 
Ungefegnet, adj. unblessed, without 
‚having received a benediction. 
Un gefeben, adj. unscen. 
Ungefellig, 1. adj. unsociable; fig 
unsocialized, uncivilized; II. adv. um 
‚sociably. 
UngefelligEeit, f. unsociableness, 
: unsocialized state or condition. 
Ungefellfdhaftlich, adj. unsocia- 
_ble, taciturn, reserved. 
Unge fes, n. vid, Sefeglofigheit. 
Ungefeglich, Ungefegmäßig, I. adj 
illegal, contrary to law; irregular; IL 
adv. illegally, against the law, irregu- 
Jarly. 2 
UngefeglicEeit, Ungefegmapigs 
Feit, f. {pl —en) illegality, contrariety ta 
‚law, irregularity. 
Ungeficert, adj. not secured, in 
„secure. . 
Ungefiebt, adj. unsifted. 
Ungefiege lt, adj. unsealed. 
Ungefittet, L adj. 1. il-mannered, 
unmannerly, ill-bred, rude, uncivil; 2 
uncivilized; II. adv. unmannerly, un 
_civilly. 
Ungefittetheit, f. unmannerl:nes, 
„rudeness. 
Ungefotten, ad. not sodden; un- 
boiled. 
Ungefpeifet, adj. unfed, without a 
„'neal. 
Ungefperrt, adj. not blocked up; 
unrestricted. 
Ungefpict, adj. not larded. 
Ungefpißt, adj. not pointed. 
Ungefponnen, adj. unspun, raw. 
Ungefporit, adj. not requiring the 
„spur. 
Ungefprächig, adj. unaffable, not 
_communicative. 
Ungefpräcdigfeit, f. want of com 
„municativeness, unaffability. 
Ungefprochen, adj. unuttered. 
Ungeftählt, adj. 1. unsteeled, untem 
pered; 2. fig. not inured to, not steeled 
„against (fatigue, &c.). 
Ungeftalt, Ungeftaltet, adj. deformed, 
disfigured, ill-shaped, ill-favoured. 
Ungeftalt, Ungeftaltheit, deform 
edness, deformity. 
Ungeftaltyehen, n. (-8) distorted or 
Perverted vision, obfuscation. 
Unge ftan den, adj. 1. unsettled (beer) 
„2. unconfessed, unadmitted (ofa crime) 
Ungeftändig, adj. disavowing, un 
admitting, unconfessing. 
u ngeftärft, adj. not starched 
Ungeftattet, adj. not permitted. 
Ungefteift, adj. not stiffMed. 
Ungeftempelt, adj. unstamped. 
Ungeftiefelt, adj. unbooted. 
u ngeftielt, adj. stalkless, stemless. 
Ungefttlt, adj. unstilled, unallayed 
unappeased ; unsatisfied, unquenched 
unstanched. 


Unge 


t ngeftimmt, adj, untuned, 
Ungeftirn n. od, Unftern. 
Üngeftört, Lad. undisturbed, undie 


tracted; unmolested; IL adv. without 
being disturbed, quietly, 


fin geirtheit, f. undistractedness; 
tranquillity, 


fingeftraft ı adj. unpunished; un- 
fined; IL adv. with impunity. 
fingeftraftheit, ¢ impunity. 
ngeftünt, I adj. vehement, violent, 
impetuous, boisterous, blustering, tem- 
esttious, stormy; impatient; dad —e 
eet, the raging sea ; ein —er Menfch, 
blustering fellow; II. adv. vehementiy, 
impetuously, boisterously, violently. 
mn. Ungeftilm, Heftig, Wild. Peftig is 
Senin that Pat oie with a Ls 
gree of power. It is ungeftilin (turbulent, im- 
petuous) in as far as its violence becomes dis- 
greeable and oppressive or is idered 
injurious and dangerous, It is mild (wild) in 
ar far as it manifests itself by disorder and i 
regularity. A passion is eftig in as far ae it has 
generally an unusual strength, ungeftiim (ra- 
ging) in as far as it is oppressive and danger- 
ous by its violence, and this can produce in- 
jury; it is wild, in as far as it masters the 
reason aud bursts through all barriers of rule, 
of order aud of law. 


Un getüm, m &n. (-88) vehemence, 
i violence, 








sity, boisterc , 
fury. 
a ngeftiimbeit, £ vid. preceding 
word, 


Un gefud)t, adj. not sought or aspired 
„at; unsought; artless, 
Ungefuchtheit, f. artlessness. 
Angefühnt, adj. unatoned. 
Angefund, I. adj. 1. unwholesome ; 
noxious; unhealthful; 2. unsound; in 
il health, unhealthy; sickly, valetudi- 
rary; --¢ Säfte, bad humours; II 
adv. unwholesomely ; unhealthfully, un- 
healthily, sicklily, valetudinarily; vid. 
‚Syn. Keane, 
Angefundheit, £ 1. unwholesome- 
hess, noxiousness ; unhealthfulness ; 2. 
ill health; unhealthiness, unsoundness, 
Ungefungen, adj. unsung, unchant- 
‚ed; without song. 
Ungetadelt, 2dj. unblamed, uncen- 
sured. 
Ungetau ft, adj. unbaptized ; unchris- 
ened. 
Ungethan, adj. undone. 
Ungetheilt, adj. undivided; not 
„shared. 
Ungetheiltheit, f. state of being 
undivided; Z. T. indivision. 
Ungethier, Ungetbüm, n. (-e8; pi. 
-€) monster ; hobgoblin, spectre. 
Ungetränft, adj. 1. without being wa- 
tered, without giving water (to cattle) ; 
2. still parched, still arid (of the soil). 
Ungetrennt, adj. unseparated, to- 
gether ; not severed; undivided. 
Ungetreu, I. adj. unfaithful, perfidı- 
ous, disloyal, treacherous; II. adv. un- 


faithfully, _ perfidiously, disloyally, 
treacherously. 
Ungetreulich, adj via. Urgetren. 
Ungetrichtert, ad. unfiltered 


(througi: a funnel), not decanted. 
Ungetrodn et, adj. undried. 
Ungetröftet, adj. uncomforted, un- 

consoled. 
fin getrübt, aq. cloudless, serene, 

untroubled, clear. 
fingetribthett, f. cloudlessness, 
eerenity. 


Gn geübt, adj. unexercised. 





Unae 


Ungenbtheit, f. want of exercise 
„gr practice, 


mars affnet, adj. vid, Unbewaff- 


Ungewagt, adj. not ventured. 
Ungewährbar, adj that cannot be 
‚granted. 
Ungewandt, adj. not dexterous, un- 
‚skilful; awkward. 
Ungewahrfam, adj. (2. u.) via, Une 
‚aufmerkfam, 
Ungemwährt, adj. not granted, 
Ungewalt, f. (u) abuse of power. 
Ungewarnt, adj. unforewarned. 
Ungewartet, adj, untended. 
Ungewafden, adj. unwashed ; dirty; 
nasty ; fig u abusive, nonsensical : 
ein —eé Mau ‚ a slanderous tongue ; 
eb Zeug, nonsensical stuff. 


Ungemwäffert, adj. not watered 

Ungemweibt, adj. not consecrated; 
mit —er Hand, with an unhallowed 
„hand. 

Ungewiegt, adj. without being cra- 
‚dled or rocked. 

Ungewinn, m. (-88) (. u.) detriment, 
‚damage, prejudice. 

Ungewinnlich, adj. not to be gain- 
‚ed, unobtarnable, impregnable. 

Ungewiß, 1. adj. uncertain, doubtful ; 
precarious ; ambiguous; unsure: eille 
—ffe Ginnahme, a precarious income; 
II. adv. uncertainly, doubtfully; I. s. 
what is uncertain, uncertainty; aufs 
— 8, — (hin), at a venture, at random ; 
at an uncertainty. 


Syn. 1. Ungemiß, Bmweifethaft, Unent 
{Sleffen, Verlegen. We are ungewiß 
(uncertain), when we do not know, whether 
something ought to be desired and whether it 
be guod or essentially necessary to desire that 
sonıntulne: We are ymeifelhaft (doubtful, du- 
bious) when we do not know which of two 
things we ought to desire, seeing that we have 
feasuns equally cogent and potent for either 
side. Unentf loffenbelt ( rresolutio ) is the dif 
fieulty itself of deciding upon something, as long 
as we are still und: d tor want ofa prepond: 
ance of reasons, and thus becomes Verlegenpeit 

1 '), when we positively must decide 
upon something, and yet cannot make up our 
minds to adopt one thing or the other. Lnge- 
wifheit (uncertainty) makes us indifferent, Seis 
feloaftigteit (doubt) uneasy, Unentfdloijenbeit 
inactive, Verlegenheit, distressed, anxious and 
fearful. In its highest degree Berlegenbeit be- 
comes a dilemma causing great mental distress. 

Syn. IL Ungewif, Zweifelhaft (as ap- 
plied to things). A proposition, whether in it- 
self considered it be true or false, is ungewif, 
as longas the mind does not fully comprehend all 
the reasons, that tend tu demonatrate its truth, 
or as long as there are not yet sufficient rea- 
sons for regarding it as false. It is zweifelhaft 
(doubelul) when the reasons for and against it 
are equally balanced. 


Ungewiffenbaft, I. adj. uncon- 
scientious; unconscionable; I. adv. un- 

,conscionably. 

Ungewiffenhaftigfett, £ un- 

_conscionableness. 

Ungewiphett, f 1. uncertainty ; 
precariousness; doubtfulness; 2. irre- 

Solution. 

Ungewitter, n.(-8; pl. —) thunder- 
storm, tempest; hurricane ; compos. —= 
vogel, m. storm-bird, stormy petrel ; 
—wolfe, f. thunder-cloud. 

Syn. Ungemitter, Gewitter, Donner 
wetter, Gewitter (storm) merely denotes the 
phenomenon in a general sense; Donnerietter 

(thunder-storm) the same ph 
ing reference to the thunder, 
makes tlıe Be iP i} 

tempest) as having reference to the terror, 

, dread or destruction which may result from it. 

Ungewißigt, adj. not having yet re 
quired any wit or sense, simple, silly ; 

‚fig. raw. ä 

Ungewogen, adj. I. unweighed: 2. 
unfavourable; disaffected ; fie tft ibm 
nicht —, she is rather favourably dis- 
posed towards him. 














as have 
being that which 
» aod U i 





Ungl 


Ungewogenbeit,s. disaffection de 

_ inclination. 

Ungewohnheit, ¢ want of habit 
want of practice, unwontedness, desue 

tude. . 

Ungewöhnlic, I. adj. unusual; un 
wonted ; , rare, q' 
strange, singular, extraordinary ; IL. ado 
unusually, uncommonly ; unfrequentiv 

Strangely. 

Ungewöhnlidfeit, f. unusut 
ness, UNCOIMMOnness, strangeness, 3in- 
‚gularity, rareness. 

Ungewobnt, adj. 1. with gen. unac- 
customed, unused (to..); 2. unusual; 
,unwonted, not habitual. 

Ungemwölbt, adj. unarched. 

Un gewürzt, adj. unseasoned, na 
‚mixed with spices. 

Ungewünfct, adj. & adv. unwished 
‚for, without being wished for. 

Ungezählt, adj. unnumbered, with 
„out being counted 

Ungezähmt, adj. untamed, uncurbed, 
‚unbridled ; unbroken. 

Ungezäbmtheit, £ the state of 
being untamed or unbridled, wildness ; 
_licentiousness (of passions, &c.). 

Ungezahnt, adj. having no cogs; 
not indented. 

Ungezäumt, adj. unbridled. 

Ungegeidmet, adj. unmarked, un 
‚signed. 

Ungezeigt, adj. unshowed. 

Ungeziefer,n.(-8) vermin, (noxious) 
_insects. 

Ungegiemend, I. adj. unseemly, un- 
becoming, uncomely, indecent; II. adu 
unseemly, unbecomingly, uncomely, in 
decently. 

Ungegiert, adj. unadorned; natural; 

Jig. unaffected. 

Ungegogen, I. adj. 1. fig. ill-bred, ill- 
mannered, unmannered, unmannerly, 
rude, uncivil; naughty; 2. (2, u.) not 
rifled (of a gun); Il. adv. rudely, un- 
,mannerly, uncivilly. 

Ungezogenbheit, Ff. 1. ill-breeding, 
ill-manners, unmannerliness, ill-be- 
haviour, naughtiness (said of children) ; 
coarseness; 2. (pl.-eN) rude, uncivil 
„words, remarks, &c. 

Ungezögert, adj. & adv. undelayed, 
‚without delay. 

Ungezüdtigat, 
„uncorrected. 

Ungezudert, adj. unsugared. 

Ungegzügelt, adj. unbridled; un- 
„checked. 

Ungegweifelt, I. adj. undoubted, 
doubtless, indubitable; I. adv. un 
doubtedly, doubtlesaly. 

Ungezwirnt, adj. not twisted (of 

„yarn, &c.). 

Ungezwungen, I. adj. 1. uncon 
strained, unforced, uncompelled ; 2. fig 
easy, unaffected, natural; ein freier 
und —cr Wille, a free and uncon- 
strained will; I. adv. of one’s own 
accord, freely, unconstrainedly ; easily, 

_Unaffectedly, 

Ungezwungenheit, f£. the ne 
being constrained, voluntariness, ua- 
constraint, unforcedness; fig. disen- 
gagedness, easiness, unaffectedness ; bie 
— des Gedanfens, the ease fluency. 

„of thought. 

Ungiftig, adj. not poisonous, not ve 

‚nomous, harmless. 

Nuglatt, adj. not smooth, unpolished 
wugh, unvep 





adj. unchastised, 
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Unal 


haglat! dar, ad. not susceptible of 
„Polish. 

Unglaubbar, adj. vid. Unglaublich. 
Unglaube, m. (-18) incredulity, 
disbelief ; unbelief, infidelity, irreligion, 
impiety. 

Unglaubi 8, I. adj. incredulous, dis- 
believing, unbelieving, infidel, irre- 
ligious; II. adv. incredulously ; irre- 
tigiously. 

Ungläubige m. & f. deel, like adj. 
‚infidel, unbeliever, Paynim. 

Unglaubbaft, adj. Unglaublich. 
Unglaublich, L adj. incredible; II. 
‚lv. incredibly, past all belief. 
UnglaublidE£eit, f. incredibility ; 
cumpos. —8gtunb, m. ground of in- 
„«edibility. 

Unglaubwürbig, adj. unworthy 
‚of belief, not credible, incredible. 
Ungleid, I. adj. 1. unequal; 2. fig. 
unlike, dissimilar; unequal, dispropor- 
tionate, disproportionable ; 3. uneven, 
odd ; 4. not level, uneven; 5. fig. undue, 
unjust (unkind) ; 6. fig. unequal, varying, 
inconsistent ; — aufnehmen, to take 
amiss; don —em Wuehfe, of unequal 
sizes; zwifchen Leuten son —em 
Stande, between unequals; —e Zahs 
len, odd numbers; ein —er Gharafz 
ter, an uneven temper; Il. adv. uneven- 
ly; fig. unequally, disproportionably ; 
ın’omparably ; far; beffer, far 
better, — volfreicher, by far more 
populous. 

Ungleichartig, adj. dissimilar; he- 
terogeneous, of another kind or quality. 

Ungleihartigfeit, f. dissimilari- 
ty ; heterogeneousness. 

Ungleidblätterig,ad.B. T. he- 
‚terophyllous. 

Ungleihdauernd, aaj. of dis- 
‚similar duration. 

Ungleichdreifeitig,adj.vid. Un: 
‚nleschfeitig. 

Ungleichfarbig, adj. of dissimilar 
„eolours. 

Ungleihförmig, L ad. not um- 
form ; unconformable, unlike, different ; 
asymetrical; Il. adv. not uniformly, 

unequally ; unconformly. 

Ungleidfirmigtett, f. wantof 
uniformity ; dissimilarity, unequalness, 

unconformity. 

Ungleidbeit, f. 1. inequality; 2. 
fig. unlikeness, dissimilitude, unequality, 
disparity, disproportion, disproportion- 
ateness; 3. (pl. -eN) unevenness, un- 

‚even qualities or places; variation. 

Ung let bo dh, adj. unequally high; 
„me Zweige, alternate branches (B. T.). 

Ungleichjährig, adj. not of the 
„same age. : 

Ungleihflappig,adi. B.T. un- 
‚equivalved. 

Ungleichlaufend, adj. not parallel. 

Ungleidhflautend, adj. dissonant. 
Ungleidhmapig, 1. adj. not uni- 
form, unequal; disproportionate ; vid. 
Ungleichförmig; If adv. unequally; 
_vid, Ungleich. 

Ungleichmeßbar, adj. incommen- 
‚surable 
Ungleidnamtg, adj. not homolo- 
„gous. 
Ungleihfchalig, 
„gleichFlappig. 
Ungleichfchenfelig, adj. @.T. not 
_isosceles. 

Ungleichfeitig, ag. with veequal 
sides; @. 7\ scalene 
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Unal 
Ungleimtheilend, ad. —e3 Hl, 


‚aliquant number. 
Ungleichwinfelig, adj. not equi- 
angular. 
Ungleichzeitig, adj. not contem- 
„poraneous. 
Ungliederig, i adj. memberless, 
Ungliedig, without limbs. 
Unglimpf, m. (-88) rigour, harsh- 
ness ; disregard, disgrace. 
Unglimpflid, 1 adj. harsh, rigor- 
ous, hard, rough, rude; regardless; dis- 
graceful; Il. adv. harshly, rigorously ; 
disgracefully. 
Unglüd, n. (-e8) misfortune, mis- 
chance, ill fortune, ill-luck; disaster: 
distress ; adversity ; calamity ; mischief; 
er hat ia Allem —, he is unfortunate, 
unlucky in every thing; gum größten 
—, most unfortunately or unluckily ; 
einen ing — bringen or ftürzen, to be 
the cause of one’s, misfortune ; zum —, 
unhappily; unfortunately; unluckily; 
gu meinem —e, to my misfortune; 
compos. —bringend, adj. bringing mis- 
fortune ; fatal; —bringer, m bringer 
or bearer of misfortune ; —fcpwanger, 
adj. pregnant with misfortune; —fe= 
her, m. ill-omened seer, prophet of wo. 
Syn. Unglüd, Unbeit. Unpeil (mischief, 
harm) is applicable to all kinds of evil in ge- 
neral. Unglüd (misfortune) is any evil, in as 
far as it bas causes which are regarded as 
chance. 
Ungliidlich, I. adj. untucky, un- 
happy, unfortunate; fatal, disastrous, 
unprosperous, misfortuned; —et Weis 
fe, unfortunately, unluckily; II. adv. 
unluckily, unhappily, unfortunately, fa- 
tally; — ablaufen, to prove unlucky, 
‚succeed ill, to miscarry. 
Unglüdliche, m. & f. dec. like adj. 
unhappy or unfortunate person. 
Un alüds of Ungliid, in compos. —= 
baum, m. B. T. calamitous cleroden- 
drum; —bote, m. messenger of bad 
news or of a misfortune ; —botfchaft, 
f. bad or fatal news or message; —= 
bruder, m. brother in misfortune ; —= 
fall, m. (fatal) accident, cross-fortune ; 
misfortune ; —geführte, —genof, m. 
(—gefabrttun, —genoffinn, f.) com- 
panion in misfortune ; —gefdidte, f. 
tale of misfortune; —jahr, n. unfor- 
tunate, disastrous year; —find, a. 
child of evil destiny, born under an 
evil star; —[006, n. unhappy lot; —= 
mäbrchen, n. tale of misfortune; —= 
ort, m. place of misfortune: —pro- 
phet, m. prophet of sad tidings; —= 
Ichlacht, f. disastrous battle : —fdynied, 
¥, author of a misfortune, the evil 
2:2; —fchmefter, f. 1. sister in misfor- 
tune; 2. (pl.) the fatal sisters; —fohn, 
m.son of misfortune, fated person ; —= 
ftern, m. fatal star, disaster; —ftifter, 
m. —ftifterinn, f. breeder of mischief, 
trouble-peace ; —ftunbde, f. fatal or un- 
fortunate hour ; —tag, m. day of mis- 
fortune; —that, f deed bringing .ca- 
lamity : —tiefe, f. abyss of misfortune ; 
—bogel, m. rock-shrike. greater red- 
start; bird portending misfortune (the 
screech-owl, &c.) ; vulg. author of ınis- 
fortune ; unhappy person; — voll, adj. 
full of misfortune; —vorbote, m. pre- 
cursor of wo or misfortune; —wWwo= 
che, f. anlucky week; —wort, n. ill- 
omened, portentous word; —zeit, f. 
_Uniucky time. 
Un gliidfelig, L-2dj. (most) unhap- 
py, unfortunate ; calamitous; II. adv, 
unhappily, unfortunately. 
Unglüdfeligfeit, s unhappiness; 
infelicity ; calamitousness, 





Unba 


Un gnade, f disgrace; inclemeney 
‚in — fallen, to be or become disgraced, 
Ungnädig, I. adj. ungracious; in 
element; unkind, unfavourable ; vug 
ipdignant ; angry; IL ado. ungracious 
_ly, unkindly, unfavourably. 
Ungott, m. (unus.) not God; idol 
Ungötterei, f. (unus.) atheism. 
Ungottesfürchtig, adj. impious 
_irreligious. 
Ungottesfirdhtigkeit, - im 
piety, irreligion. 
Ungöttifch, adj. (unus.) atheistical 
Ungöttlid, 1. adj. 1. ungodly; ir 
religious, profane, impious; 2. (l x.) 
unlike or unworthy of a god; da8 —¢ 
Wefen, ungodliness; Il. adv. in an um 
godly manner ; impiously. 
Ungittlidfett, f£ 
_ impiousness. 
Ungrad, adj. vid. Ungerare. 
Unger afl ich, adj. unbecoming a count 
hot suitable to an earl. 
Ungrammatifch, I. adj. ungram- 
matical; II. adv. ungrammatıcally. 
Ungrafig, adj. not grassy, without 
(grass. 
Ungrätig, adj. spineless. 
Ungreifbar, ) adj. intangible, im 
Ungreiflic, palpable. 
Ungriecifch, L. adj. contrary to the 
genius of Greece; anti-Grecian; IL 
adv. in an ungrecian-like manver, in- 
correctly, 
Ungrifch, adj. vid Ungarifch. 
Ungroßmüthig, adj. not magna- 
„bimous, not generous. 
Ungrün, n. periwinkle. 
Ungrund, m. (-8) fir. want of foun- 
dation, groundlessness ; want of truth; 
falsity ; mit —, groundlessly, falsely. 
Ungründlich, 1 adj. 1. not profound, 
superficial; 2. (/, uw.) groundless; IL 
‚adv. superticially, 
Ungrändlichfeit, ¢ want of pro 
foundness, superficiality, superficiainesa. 
*Unguentum, n. (-8) unguent, 
ointment, vid. Salbe. 
*Unguind 8, adj. unguinous. 
Ungültig, adj. 1. not current (of 
coin); 2. not admissible, invalid, not 
good in law; void; — machen, to in- 
‚validate, annul ; to make void. 
Ungültigfeit, f. invalidity ; nullity. 
Ungunft, f. disfavour, disaffection, 
displeasure, disgrace. « 
Ungiinftig, I. adj. unfavourable; 
unpropitious ; disaffectionate ; il. adv. 
unfavourably; unpropitiously; disaf- 
_fectionately. 
Ung ut, adj. & adv. -+ & provinc. not 
good; not well. ill, amiss; etwas für 
— nehmen, or in —em vermerken, to 
take ill or amiss; nichts für —! no 
charm! no offence ! 
Ungiite, f unkindness; in — vers 
‚merfen, to take amiss. 
Ungittig, L adj. unkind, unfriendly; 
Il. adv. unkindly, ill; unfriendly; — 
‚nehmen, to take ill, or amiss. 
Ungiitigtett, f. unkindness,: ur 
_friendliness, disfavour, ill-will. 
Ungiitlt cb, Lad. not amicable; I 
‚adv. not atnicably. 
Unbaarig, adj. not hairy; bald. 
Unbhaltbar, adj, 1. not stout, not 
durable ; 2. incapable of being kept; un 
tenable; 3. Min. 7. containing Ut 
metal, 


ungod)iness 


Unho 


Oubaltba tfeit, f. untenablenesa. 

Anhanplic, adj. unhandy, that can- 
not be well managed or handled. 

Unharmonifd, ad. & adv. un 
harınonious. 

Unpägtic, adj. not ugly. 

Anbäuslich, adj. unthrifty ; eine —e 
Bray, an unthrifty housewife ; a gad- 
abou’ wife. 

Uuheil, n. (-8) mischief, evil, hurt, 
barin; — anrichten, to do mischief, ¢6 
wirt großes — nach fic) ziehen, it 
will be attended by great mischief; 
compos. —bringend, adj. harmful, hurt- 
ful, mischievous ; —brütend, —fpine 
tend, adj. brooding over mischief; —= 
fhwanger, avj. pregnant with mischief, 
fatal, pernicious; —ftifter, m. —ftif- 
terinn, f. mischief-maker; —bvoll, adj. 
‚fatal, noxious, pernicious. 

Unbeilbar, 1. adj. incurable, irre- 
mediable; et tft —, he is past remedy ; 
‚U. adv, incurably, irremediably. 

Unbeilbarfett, f. incurability, in- 
„eurabl 5 ir diabl 

Unheilig, 1 adj. unholy, profane; ir- 
religious, impious; Il. ad». profanely, 
Unholily, impiously. 

Unbheilig fet, ¢ unholiness, profane- 
_hess, profanity, impurity, ungodliness, 

Unbetlfam, Lad. not salutary, un- 
wholesome, unhealthful, hurtful, preju- 
dicial, noxious ; Il. adv. unhealthfully, 
unwholesomely. 

u nheimifch, adj. foreign. 

Unbeimlich, adj. uneasy ; uncomfort- 
able; gloomy; dismal, haunted; ihm 
wurde dabei — (gu Mtuthe), he felt 
‚was) awe-stricken at it. 

finheigbar, adj. not to be heated, 

‚wilhout a stove, &c. 

Unbeldenbhaft, adj. not heroic, not 
becoming a hero. 

Unbell, adj. not clear, not bright, dulf; 
cloudy. 

Unbemmbar, adj. not to be stopped, 
‚elogged or arrested, 





Unberrifch, = not domi- 
Unberefafiichtig,> neering, not 
_imperious. 


Unberftellbax, adj. irreparable; 
‚Ch. T. irreducible. 

Unhimmlifch, adj. uncelestial, not 
divine. 

Unhinderbat, adj. that cannot be 
hindered. 

Unbinderlich, adj. not hindering, 
„unobstructive. 7 

Unhinlanglich & Unbinveidend, 
‚adj. insufficient. 

Unhocgeitlic, adj. not bridal. 

Unb of fb ar, adj. not to be hoped for. 

Unhöfifch, adj. uncourtly, contrary 
‚to the etiquette of the court. 

Unhöflich, I. adj. uncivil, unpolite, 
uncourteous; II. adv. uncivilly, unpolite- 
ly, uncourteously ; vid. Syn. Plump. 

Unhöflichfeit, f. (pt. -em) incivility, 
unpoliteness, uncourteousness ; piece of 
rudeness. 

Oubhold, 1. adj. disaffectionate, unfa- 
vourable, unkind, ungracious; II. adv. 
disaffectionately, unkindly, ungraciously. 

Unbold, m. (-e6; pl. -€) 1. fiend ; de- 
vil; 2. sorcerer, magician; 3. monster. 

Onboldenferge, f. (pt) mul- 
lein, high-taper, cow’s lung-wort, 

Anbolrenfraut, n. (-e6; pl. -fräns 
ter) oleander, rosebay. 





Univ 


Unboloina, f. (pl. -en) witch, sor- 

‚ceress; fiend, 

Unboldfelig, ad. without any 

_charms, ungracious. 

Unhörbar, I. adj. inaudible; imper- 

ceptible; Il. adv. inaudibly. 

Unbulod, £ vid. Ungnade, 

Unhütbar, adj. that cannot be watch- 
ed, guarded or kept. 

*Unicitat, f. unicity, oneness. 

*Unicuin, n. (-8) a single thing, the 
only one of its kind. 

*Unifdrm, adj. uniform, vid. Ginförz 
mig, Gleichfirmig. 

*niform, f (pl. -en) regimentals, 
uniform. 

*"Uniformiren, v.a. (of soldiers) to 
clothe. 

Uniformitat, f. vid Einförmig- 
feit, Oleichfirmigkeit; compos. — 
acte, f. act of uniformity (in English 
history). 

*Uniformivung, f.the act of mak- 
ing uniforms, of clothing (soldiers? 

*Anigenitud m. the only begotten 
(Son of God) ; compos. —2Bulle, f. the 
bull beginning with this, word, iss:ed 
by Pope Clement XI. against the Jae 
senists. 

*Unintereffant, adj. uninteresting. 

»Unintereffirt, adj uninterested, 
not interested or prejudiced. 

*Unildbifc, adj. B. T. unilabiate. 

“Unilateral, ad. vid. Einfeitig; com 
pos. —contract, m. a one-sided contract, 
one which binds one party chiefly. 

*Unildbifcd, adj. having but one 
lobe. 

‘Uniloculair, ? ; 

"Unitoeufös,$ adj. B. T. unilocular. 

“nid, f. union; compos. —8flagge, 
f. union flag. 

#lL iio mt ft, m. (-eit; pl. en) unionist, 

*Unitoutftifd, adj. tending towards 
or promoting union. 

*Unipet al, adj. B. T. having but one 
petal. 

*Uniqtte, adj. unique, sole, without an 
equal; singular 

“Uniren, v.a to unite, wd. Vereinis 
gen; unirte riechen, Greeks that 
have joined the Roman Catholic church. 

*AIniferuäl, Qadj. having but one 

Uniferuell, sex. 

+ ni fo no, m. Mus. T. unison. 

*Unitärter, m. (-8; pl. —) unitariar. 

*Unität, f vid. Einheit, Cintracht 
Mebereinfttmmung ; Brüdergemeine. 

*lLnt tty, adj. unitive, having the power 
of uniting. 

*Univälven, pl. T. univalve shells. 

*Univdalyt fh, adj. univalve. 

*Unioaésculidr, adj. having but one 
vessel; but one calyx (B. 7.) 

‘ll niterfal, adj. universal; princi 
pally in compos. —cerbe, m. heir general, 
heir at common law ; exclusive heir; 
—gefdichte, universal history ; —lert= 
fon,n. universal dictionary; —mittel, 
n. universal er sovereign remedy, catho- 
licon; —monarchie, f universal mo- 
narchy ; —tecept, n. sovereign prescrip- 
tion; —fonnenubr, f. universal dial; 
—fprache, f. universal language. 

*Univerfälien, pt. Log. T. the uni- 
versals. 

»Iniverfalifiren, v. „ to unver- 
salize 








Unte 


*Univerfalismus, m 7%. T. unt 
versalism. 

‘Univerfalift, m. (en; pl. -em 
Th. T. universalist. 

*Univerfalitat, f. universality. 

*Univer fell, vid. Univerfal. 

*Univerfität, ¢ (pl. -en) univer 
sity; academy ; compos. —bbibliothef, ¢ 
library of the university; —éfreund, f 
college friend, fellow-collegian; —sjahr 
n. year passed at the university; —6s 
firche, f. university-church. 

»Univerfum, nv. (-8) universe. 

*Univocattin, f. univocation. 

“ul nivöf, adj. Log. T. univocal. 

Unjagodbar, adj. Hunt. T. unfit for 

‚the chase, 

Unjäbrig, adj. under age. 

Unjüpdifch, adj. & adv. contrary to the 
.interests, manners, &c of the Jews. 

Unjugendlich, adj. not juvenile, not 

youthful, 

Unjungfraulich, adj. not virgina, 

„not girlish, unmaidenly. 

Unfatferlich, adj. & adv. unlike, 
contrary to the emperor. 

*UnEanonif ch, adj. contradicting the 

canons of the church, uncanonical. 

Unfatbol fd), adj. not inthe interest 
of, not belonging to the Catholic church, 

_Uncatholic. 

Unfe, f. (pl. -n) 1. toad, frog; 2. + 
snake ; 3. (formerly) a domestic goblin, 
Puck, Robin Goodfellow; 4. fam. a 
croaker; wie eine — leben, to live 

‚quite secluded. 

Unkenner, m. (-8; pl. —) not acon 
„noisseur. ’ 5 

Unkenntlich (Unfennbar, Untenats 
bar), I. adj. incapable of being known 
or recognized, unknowable, indiscern- 

‚ible ; Il. adv. indiscernibly. 

Unfenntlichfeit, f.nottobe known 

_or discerned. 

Unfenntniß, f. ignorance. 

Unfegerifch, adj. not heretical. 

Unfeufch, 1. adj. unchaste ; lascivie 
ous; lewd; impure, unclean; Il. ads. 

_unchastely ; impurely. 

Unfeufc beit, f. unchastity, impu 
rity, lewdness; obscenity; unclean 

hess. 

Unfindlich, adj. unfiial, undutiful. - 

Unfirrbat, adj. not to be enticed. 

Unflagbat, adj. not actionable. 

Unflappig, adj. without a valve 

Sucker, lid, &c., without flaps. 

Unflar, adj. not clear, troubled ; fig 

„not evident; N. 7. foul. 

UnEl ug, I. adj. imprudent ; foolish ; II. 

adv. imprudently ; fooliehly. 

Unflügelnd, adj. that does not sub- 

„Ulize, 

Unflugbeit, f. (pl.-en) imprudence 

‚folly. 

Untlig lich, adj. vie. Unfug. 

Unföniglicd, adj. unkingly, not 

‚royal. 

Unförperlich, adj. incorporeal, bode 

„less, immaterial, 

UnförperlichFfeit, f. incorporeat- 
ty, immateriality; compos. —élehre, f 
immaterialism ; —élehrer, m. immate- 
rialist. 

Uno ften, pl. costs, charges, exper 
ses; auf meine —, at my costs; ¢€ 
geht auf meine —, I am at the charge 
of it; ble — fragen, to bear the 
charges ; einem — mathen, to put one 
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Unle 
to expense ; — und Provifton, charges 
and the commission; compos. —DUd), 


n. book of charges; —conto, n. —ted)= 
nung, f. account or bill of charges. 
finfräftig, I. adj. inefficacious, inef 
fectual ; feeble, weak, infirm; invalid ; 
powerless ; II. adv. inefficaciously, inef- 
fectually, feebly, weakly. 

Ontra ftig eit, f. inefficaciousness, 
ineffectualness ; infirmity, feehleness, 
weakness ; invalidness. 

Unkraut, n. (-88) 1. weed, tare; 2. 
fig. bad, evil; 3 bad, obnoxious person 
— gäten, to weed; — verdirbt nicht, 
prov. ill-weeds grow apace ; compos. —= 
artig, adj. weed-like, like a rank weed ; 
—fainen, m. the seed of weeds. 

1 nfrautig, adj. weedy. 

Unfriegerifch, I. adj. unwarlike ; II. 
ad». in an unwarlike manner. 

nfunde, f. want of knowledge, ig- 
norance, unacquaintance. 

Unfundig, L adj. (with gen.) not 
knowing, not informed, ignorant of, un- 
acquainted with ; II. adv. ignorantly. 
nfunft, f. 1. false or bad art; 2. 
want of art. 

Unfünftlerifch, adj. against the 
rules and beauties of art, not artistic. 
Unfünftlich, adj. inartificial, without 

art, artless, 

fn Fury, adj. (2. u.) not short, uncon 
tracted. 

Unfür 4 bar, adj. that cannot be short- 
‚ened or abridged. 

Unfurgmweilig, adj. (.u.) not amus- 
„ing, tiresome, boring, stupid. 

Unfüßlich, adj not inviting a kiss, 
‚kiss repelling. 

Untandbar, adj. where one cannot 
land or disembark. 

Outi nd ltdh, adj. not rural. 

Unlang, adj. not long, short. 

Unlän a ft, adj. of late, lately, not long 

„Since, not long ago. 

Auläffig, adj. & adv. without relaxa- 
tion, untiring, unremitting. 

ü nlaßlid, adj. (. u.) vid. Unerlaß- 
lich. 

Unlaftbar, adj. that cannot sustain a 
burden. 

Unlafterhaft, adj. not vicious, blame- 
less, 

Unlafterhaftigtett, f blame 
„lessness. 

Unläftig, adj. not burthensome, not 
onerous. 

Unlateinifch, adj. not in conform- 
ity with the rules or idiom of the Latin 
„graminar. 

Unläugbar, I adj. undeniable; II. 
‚adv undeniably. 

Unldugbarteit, f. undeniableness. 

Unlaune, f ill-humour. 

Unlaunig, adj. bad-humoured, ill tem- 
„pered, peevish, cross. 

Unlaut, adj. not ioud; low, feeble 
‚(voice). 

Unlauter, 1 adj. 1. impure, unclean, 
foul; 2. fig. impure. sordid, interested ; 
‚N. adv. impurely ; uncleanly ; sordidly. 

Unlauterfeit, £ 1 impurity; un- 
cleanness, foulness; 2. fg. sordidness, 
ınterestedness. 

Unleben, n. (-8) disagrecatle, vexa- 
uous life. 

Unlehrbar, adj, not to be taught, un- 
terchaule. 
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u nlehrhaft, {% unteac ‘able, in- 

Unlebrfam, 3 docile 

Unlebsretch, adj. uninstructive. 

Unleiblich, adj. vid. Unförperlich. 

Unleid, adj. fam. e8 ift mir nicht —, 
sie gethan zu haben, I am not sorry 
‚for having done this. 

Unleidbar, adj. insufferable, intoler- 
„able. ‘ 

Unleidig, adj. fam. intolerant, impa 
tient. 

UnleidigEeit, f. impatience. 

Unletolich, I. adj. insufferable, intol- 
erable, insupportable ; II. adv. insuffer- 
„ably, intolerably, insupportably. 

u nleidlich eit, f. intolerableness, 

Unleidfam, adj. via. Unleidig. 

Unleiftbatr, adj. impracticable ; that 
cannot be rendered. 

Untei ftbarfeit, f impracticability. 

Ünlenfbar, Unleitbar, adj. unınan- 
„ageable. 

Unleitbarkett, f fig. indocility. 

Unlenffam, I. adj. ung: rernable ; II. 
„adv. ungovernably. 

Unlenffamfeit, f.ungovernablenese. 

Unlernbar, adj. that cannot be 
‚learned. R 

Unlesbar, Unleferlich, I. adj. not 
legible, illegible ; not worth reading : II. 
„adv. not legibly. 

Unleferlichfeit, f. illegibleness. 

Unleuch tend, adj. (2. u.) not 


Unme 


fale ‚Hbarfeit, £ unquenchable 
ness. 

Unlöthbar, ag. that cannot be sot 
dered or luted, 

Unlithig, adj. not fine (cf gold or 
silver). 


finluft, f. displeasure, dislike; die 





gust ; di ion 5 tion; —— 
zum Effen, want of appetite, loathing 
at food ; — haben, to have no mind. 


Untuftig, L ad. 1. disliking, disin 
clined; disgustful; 2. dull, heavy, sad; 
‚I. adv. sorrowfully, sullenly. 
Unmacht, f powerlessness; weak- 
‚ness ; impotence; vid. Ohnmacht. 
Unmächtig, adj. powerless; impo 
‚tent; weak; vid. Ohnmädhtig. 
Unmadddenhaft, adj. unmaiden 
like, not girlish. 
nmahl, adv. mahl or — fpielen, to 
‚play at pitch and toss, at chuckfarthing, 
Unmahlerifc, adj. not picturesque, 
„unromantic. 
Unmanierlic, adj. & adv. unman- 
„herly ; rude, rudely. 
Unmanierlichfeit, f. unmanner 
_huess, rudeness. 
Unmann, m. eunuch; fig. coward; 
dandy. 
Unmannbat, adj. not arrived at 
‚manhood ; under age ; unmarriageable. 
Unmannbarfeit, f. the not having 
attained to manhood or puberty; un 





_Unlustrous. 

Unleug bat, adj. vid. Unläugbar. 

Unlieb, adj. & adv. not dear; dis- 
agreeable ; ¢6 iff mir —, Lam sorry for 
it; darum ift e8 mir nicht —er, og. 
‚I don’t like it the worse for that. 

Unliebe, f. (. u.) want of love or af- 
‚fection. 
Unliebend, adj. unloving. 
Unliebenswürdig, L ad. un- 
amiable, unlovely ; Il. adv. unamiably. 
Unliebenswürdigfeit, f£. un 
loveliness. 

Unlieblid, I. adj. not sweet, un- 
pleasant; unsavory; disagreeable; II. 
‚adv. unpleasantly. 

Unlieblichfeit, f unpleasantness. 

Unlieferbar, adj. that cannot be 
delivered or furnished. 

*Untimitivt, adj. unlimited, vid. Une 
begrenzt, Unbefchränft, Unbeftimmt. 

Unlobebar, adj. + that cannot be 
praised, not commendable. 

Untobgierig, ad. not greedy of 
_ praise. 

UnlbbLic, I. adj. not praiseworthy ; 
censurable, blamable; IL. adv. in an 
„unpraiseworthy manner, blamably. 

Unlöblidfeit, f. blameworthiness, 
censurableness. 5 

Unlobwirdig, ad. 
worthy. 

Unlodig, adj. —e8 Haar, hair not 
curly. 

Unlogifch, 1 adj. illogical; II adv. 
_illogically. 

Untohn bar, adj. that cannot be re- 
warded. 

Unlobuend, adj. unproductive, un- 
profitable. 

Unlbs bar, Unlöglich, adj. that can- 
rot be solved or detached. 


Uulöfhbar, adj. wnquenchable. 


not praise- 





_Marriag = 
Unmannbaft, Unmännlich, adj. & 
adv. unmanly, unmanlike ; effeminate. 
Unmannbeit, f.eunuchism ; fig. um 
„manliness. 

Unmännlichfeit, f. unmantiness. 

*u nimaéfirt, adj. unmasked. 

u hima fi, n. (-86) excess; vid. Unmäs 
Bigfeit. 

Unmaßgeblich, adj. & adv. without 
preseribing any conditions or limits, 
open to correction, humble ; under fa- 
vour, in one’s humble opinion, with de 
ference, with submission; mete —e 
‚Meinung, my humble opinion. 

Unmäßig, I. adj. immoderate, exces- 
sive; intemperate; immense, exceed: 
ing. vast; II. adv. immoderately, exces- 
sively ; intemperately ; immensely, ex- 
ceedingly, vastly. 

Unmäßigfeit, f. immoderateness; 
_intemperateness, excess; extravagance, 

Unmeidbar, 

Unmeidlic, 

Unmelopdifch, adj. unmelodious. 

Unmenfcd, m. (en; pl. -en) inhu- 


i adj. inevitable. 


man, crue] man, tyrant, barbarian, 
monster, 
Unmenfchlid, L ad. inhuman, 


cruel, barbarous; hard, pitiless, tyran- 
nical; vulg. vast, mighty; I. adv. in- 
humanly, cruelly, barbarously, tyran- 
hically ; vu/g. vastly, mightily. 
Unmenfhlidteit, f. 1. ınhumam 
ity, cruelty, barbarity, tyranny; 2. (ph 
en) inhuman, cruel action; eruelties. 
Unmerfbar, adj. vid. Unmerflid. 
Unmerflic, L.adj. imperceptible ; iw 
sensible; unperceivable ; latent; U. ad 
_insensibly ; imperceptibly. 
Unmerflichfeit, f imperceptible 
ness, insensibleness, 
Unmer£fam, adj. inattentive, unre 
gardful. 
Unmerfwürbig, adj. not remary 
able. 


Unmü 


Onmertwürbigkeit, ¢ wunt of 
interest; little remarkableness. 
nme fibat, adj, Hat. T. incommen- 
surable. 
Ünmeßbarfeit, f. incommensura- 
bility. 
Unmeßlich, adj. immeasurable. 
Unmetallig, adj. not metallic, not 
containing metal. 
nmetallifch, adj. not metallic. 
“Unmethobifch, adj. unmethodical. 
*Unmetrif ch, adj. not metrical, un- 
‚netrical. 
Üumild, adj. not mild, harsh. 
Unmilde, f harshness. 
Unmifchbat, adj. that cannot be 
„mixed. 
Unmifbraudt, adj. not misused, 
„not abused. 
Unmitleibend, i I. adj. incom- 
Unmitleibi 8 passionate, pi- 
„tiless ; Il. adv. without compassion. 
Unmittelbar, I. adj. immediate, di- 
rect; —e Bollmadt, i diate pow- 


Unor 


Unnadhahmbar, adj. vid. Unnache 
abmlid. 

Unnadabhmlich, I. adj. inimitable; 
IL. adv, inimitably. 

Unnadahmlidfeit,-f. inimita- 
bility ; inimitableness. 

Uunadbarlid, ad. & adv. um 
neighbourly. 

Unnahbarfhaft, f (. u) bad 
neighbourhood. 

Unnad bildbar, adj. that cannot 
be copied. 

Unnadhdriidlich, adj. & adv. with- 
„out energy. 

Unnad fol glich, adj. incapable of 
„being followed. 

Unnadgiebig, adj. unyielding; un- 
_complying, stubborn. 
Unnaclaffend, a continued, un- 
_ interrupted, 

Unnacdläffig, 1 adj. assiduous, sed- 
„ulous; II. ad». assiduously. 
Unnachläßlic, I. adj. irremissible, 


hi 





ec; —e Urfadhe, proximate cause ; ber 
—e Sinneiner Stelle, the literal sense 
of a passage; —e Jteichéftinde, the 
immediate states of the eınpire ; IL. adv. 
immediately, directly. 

Unmittelbarfeit, f. immediate- 
ness ; directness. 

Unmi tthetlbar, adj. incapable of 
‚being communicated, incommunicable. 

Unmittheilbarfeit, f uncom- 
‚municability. 

Unmittheilend, 2 adj. incommu- 

Unmittheilfam, 5 nicative, close, 
reserved. 

*[nmodifch, T. adj. unfashionable ; 
‚II. adv. unfashionably. 

Unmöglid, I. adj. impossible; II. 
‚adv. impossibly. 

Unmöglidfeit, - (m.-em im- 
possibility. 

Unmönd, m. (-88; pl. -e) one not 
‚a monk (J, u.). 

Unmöndifc, i adj. not monkish, 

Unmindlic, ) unmonacal. 

umoralif cb, adj. immoral, vid. Une 

fittlich, Lafterhaft. 

Unmördertfch, adj. not murderous, 
„hot bloody. ‚ 

Unmühfam, Unmühfelig, adj. not 
troublesome or painful. 

Unmündig, adj. under age, minor. 

Unmündigfeit, £ non-age, under- 
age, minority. 

*“inmufikalifch, I. adj. unmusical; 
Il. ado. unmusically. 

Unmufterh aft, adj. not exemplary. 


f unpardonable ; II. adv. ir- 
„reinissibly, ’ 
Unnadfidtig, Unnacfichtlich, adj. 
„hot indulgent; stern, unrelenting. 
Unnadtheilig, 1 adj. not prejudi- 

cial, unprejudicial, uninjuring ; II. adv. 
„without prejudice. 
Unnadhthetligfett, £ unprejudi- 
_cialness, 
Unuabh bar, adj. unapprochable, inac- 
_cessible, 
Unnahrhaft, adj. not nourishing. 
Unname, m. (08; pl. -en) nick- 
name. 
Unnamb aft, adj. unnamed. 
Unuatur, f. something contrary to 
‚nature ; vid. Unnatiirlichfeit. 
Unnatürlic, I. adj. unnatural; pre- 
posterous ; affected; Il. adv. unnatu- 
Tally ; against nature, extravagantly. 
Unnatürlichfeit, f. unnatural- 
hess ; affectedness. > 
Unnebenblätterig, ad. 
„bractless. 
Unnennbat, I. adj. not to be named; 
inexpressible, ineffable, unutterable ; II. 
‚adv. inexpressibly, ineffably 
Unnennbarfeit, f. unutterable- 
ness, ineffableness ; ineffability, inex- 
„pressibleness. 
Unniedlich, adj. notpretty, inelegant, 
„not neat. 
u nnoth, adj. vid. next word. 
Unnöthig, I. adj. unnecessary, need- 
‚less ; II. ado. unnecessarily, needlessly. 
Unnö thig fe t, f. unnecessariness, 


B. T. 





amuftern, adj. & adv. provinc. un- 
well; uncomfortable. 

a nmuße, f. want of leisure. 

Unmüßig, adj. not idle. 

Unmnth,m. (-€8) 1. depression of spi- 
rits, dejection; gloom, glouminess, sad- 
ness; 2. ill humour; displeasure, indig- 
nation ; compos. —8boll, adj. ill-humour- 
ed; dejected, gloomy. 

Unmutbig, adj. & adv. 1, ill-humour- 
ed, out of humour, low-spirited, gloomy ; 
sad; 2. displeased. 

finmutter, f. (pl. Unmiitter) un- 
natural mother. 

finmütterlich, ad. & adv. un- 
motherly ; cruel, cruelly. 

nmütterlichfeit, f unnatural 
ness, cruelty (of a mother). 





Unnüß, L adj. 1. useless, fruitless, un- 
profitable ; good for nothing ; 2. unavail- 
able; vain; —eé Gefchwäß, idle talk ; 
ein —e8 Verbrechen, an unprofitable 
crime ; Il. adv. uselessly, fruitlessiy, un- 
profitably, vainly: in vain; fic) — maz 
den, vulg to affront people, to talk in 

_an idle strain. 

Unnugen, 


hl 


m. (-8) unprofitableness, 
„unservi ;d ge, loss. 
Unnit gli ch, adj. via. Unnüg. 
Unnüßlichfeit, f.  uselessness ; 
; unavailabl 
Unorodentlich, I. adj. disorderly, dis- 
ordered ; confused ; irregular; eine —e 
Erzählung, a confused narration ; ein 
—eé Leben, a disorderly life; II. adv. 
disorderly, in disorder ; confusedly, irre- 
gularly. 





fenith 
fruit 








Unra 


Unoroentlichfeit, f. disordertl 

‚ness; vid. Ünorenung. 

Unordnung, f. (pl. -en) disorder; 
confusion, irregularity ; {in —, out of 
order: in — bringen, to put in disor 
der ; in — gerathen, to fall into disor 
der; compos. —6ftifter, —éftifterinn, 

JS. disorganizer. 

Unorganifch, I adj. inorganic 3 I. 

‚adv. inorganically. 

Unorganifirt, adj. unorganized. 

Unpäpftlich, adj. not papistical. 

Unpaar, adj. odd. 

Unparteiifd, Unparteilich, 1 ag 
impartial, unbrassed ; disinterested; [1 

„adv. Anpartially, without bias. 

Unparteilicfeit, f. impartiality 

_impartialness. 

Unvarteifam, adj. + vid. Unpars 

‚teilich. 

Unpa f, adj. unwell, indisposed. 

Unpaffend, adj. unfit, improper ; un- 

„seasonable. 

Unpaßlich, adj. unapt, unfit, out of 

‚place. 

Unpäßlich, adj. & adv. indisposed, un- 
well, poorly; fid) — befinden, to be 

“poorly ; vid, Syn. Krank. 

Unpaßlichfeit, f. unaptness, un- 

„fitness. 

Unpäßlichfeit, f. 1 indisposition 
2. (pl. en) attack of indisposition. 

*Umpatriotifch, adj. not patriotic: 

disloyal. 

Unperfönlid, I. ad. impersonal 
—t6 Zeitwort, impersonal verb; —4 
Biirworter, impersonal pronouns; IL 

‚adv. impersonally. 

UnperfönlicdhFeit, f. impersonal 

_ity. 

Unpflege, f. (. u.) carelessness, 

Unpfleglic, adj. — mit etwasums 
geben, to be careless with any thing, te 
dissipate it. 

Unypflidt, £.1. transgression; 2. I 
T. province. duty or service to be per 
formed by a vassal or tenant; 3. provine 

„tax, impost. 

Unpflichtig, adj. exempt from cer 

_tain duties. 

Unypflidtig Feit, f. exemption from 

forced labour ; obligation to extra duty 

Unypflidtlich, ad. (. u.) contrary 
to duty, undutiful. 

*Unpbilofopbifch, I. adj. unphi 
losophical; II. adv. unphilosophically. 

*Unpoetifch, L adj. unpoetical; IL 
adv. unpoetically. 

*Unpolirt, adj. unpolished. 

*Unpolitifch, adj. impolitic ; impru- 
dent. 

*“Unpoyulär, adj. unpopular. 

Unpreßbar, adj. not compressible, in- 

compressible. 

Unpriefterlich, adj. unpriestly, un 

_like a priest. 

Unpringlich, adj. & adv unlike a 
prince. 

*Unprofitabel, adj. unprofitable. 

Unprophetifch, adj. unfrophetie 
unlike u prophet. 

*Unproportfonirt, adj. unt (wet) 

proportioned, disproportioned. 

Unpünftlich, adj. not punctual, m 

„exact. ! 

Unraft, f. province. restlessness. 

Unratb, m. (-e8) 1 dirt, trash, ordure 
2. excrement, offal; 3. + confusion 
vexation; 4. (2. u.) profusion, lavish 
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Unre 


ses; — merfen or wittern, fig. to 
anell a rat, to take umbrage. 

Anräthlich, L. adj. 1. profuse, lavish ; 
2. unadvisable ; IL. adv. prodigally, pro- 
fusely; — mit etwas umgehen, to be 
Yavish with a thing. 

Ürräthlichfeit, f. profuseness, 
‚lavishness, prodigality. 

Unratbhfam, I adj. unadvisable, not 
expedient, ınconvenient; IL adv. nat 
expediently, inconveniently. 

Unrathfamefeit, f. unadvisableness. 

Unrinumtt ch, adj. not spacious, not 
„roomy, confined. 

Invedt, L adj. 1. wrong, incorrect ; 
2. aut right, unfair, unjust; 3. vulg. im- 
proper, undue ; der —e Gefichtspunft, 
wrong point of view; da tft er an beit 
—en Mann gefommen, there he was 
quite mistaken, he quite mistook his 
man; jur —en Zeit, out of season, 
unseasonably; — Gut gedeiht nicht, 
prov. ill gotten goods do not prosper ; 
JL adv, incorrectly, wrongly, amiss; un- 
justly; unduly; — anfommen, fg. to 
get iuto the wrong box; — daran feyn, 
to be wrong, to be in the wrong box; 
— verftehen, to understand wrong, to 
mistake; — gehen, to go, take the 
wrong way; — fommen, to mistake; 
_— urtheilen, to judge amiss. 
Unrecht, . (-e8) 1. wrong; injustice, 
injury, prejudice; 2. fault, error; — 
baben, to be (in the) wrong; fie hats 
ten nicht febr —, they were not very 
wrong, mistaken , fein — geftehen, to 
confess one's fault or error; er hat — 
befommen, he was declared to be in 
the wrong, the matter was decided 
against him ; einem — hun, to do one 
wrong, to_wrong one; mit, ihm, 
u. f. w., iff — gefcbeben, I have been, 
le has been wronged; we wrong- 
fully, unjustly; mit Necht oder —, 
tight or wrong. 

Syn. Unredt, Beleidigung. Unredt (wron, 
denotes an action with respect to its illegal, 

Beleidigung (injury) with respect to the 
damage (or in a general sense to the evil) 
which the ınJured party sustaine in conse- 
quence of it Unredt denotes (as is implied 
by its component parts) that which is not 
right, acd is therefore used when epeaking of 
all unlawful acts, also of such as are opposed 
to duties imperatively incumbent upon us; it 
is even applied to the conclusions of the uader- 
standicg and therefore embraces every thing 
desti of a rational foundati 





Unrechtlid, t adj. 1. wrongful, un- 

just; 2. dishonest; unrighteous; un- 
fairs illiberal; disloyal; IL. adv. wrong- 
fully, unjustly; dishonestly. 


fluredtlicd eit, £1. wrongful 


Unrü 


finredfelig, cdj. not talkixive, silent, 

_taciturn. 

Unregel, f. (pl. -1) inapplicable 
(wrong) rule. 

*Unrecll, adj. vid. Unwirktich, Ungue 

‚verläffig, Untechtlich. 

Unregelmäßig, I. adj. irregular; 

anomalous ; IL. adv. irregularly. 

Unregelmäßigfeit, f (pl. -ew) 

_irregularity, anomaly. 

Unvegtierb at, adj. ungovernable. 

Unregierfaın, adj. hard to rule, dif- 

ficult to be governed. 

Unregfai, adj. inactive; immov- 

„able. 

UnregfameEeit, f. inactiveness; 
immobility. 

aUnregulirt, adj. unadjusted, un- 

settled (said of claims, &e.). 

Unreibbar,yadj. that cannot be 

Unreiblid, } rubbed (pounded or 

„pulverized). 

Unreidhaltig, adj. not rich, poor, 

„not abundant in material. 

Unreif, adj. unripe, green ; immature ; 
fig. not ripe, unfit; untimely; prema- 

ture. i 

Unceife, Unreifheit, ¢ unripeness, im- 
maturity: greenness; ‚ig. untimeliness. 

Unreiflich, adv. & adj. untimely, 

prematurely. 

Unreim bat, adj. that will not rhyme ; 

3 rhymeless ; fig. irreconcilable, dissonant. 

Unreimifc, adj. absurd; vid. Unge- 
‚reif, 

Unrein, I. adj. unclean, impure ; dirty, 
foul; polluted; —eé Edhiff, foul ship; 
—e Hände, fig. unclean hands; II. adv. 

‚„uncleanly ; impurely, foully. 

Unreinhett & Unreinigfeit, f. (pl. 
-eN) uncleanness, impureness; impuri- 
ty ; foulness. 

Unreinlich, adj. & adv. uncleanly; 
dirty. 

UnreinlicdhEfeit, f. uncleanliness, 

dirt, nastiness, filthiness, slovenliness. 

Unreizbat, adj. not excitable or ir- 
ritable. 

»Unrepublilanifch, adj. not re- 
publican, anti-republican. 

Unrettbar, adj. & adv. past recave- 
‚ty, past help. 

Unreuig, adj. unrepenting, feeling no 
contrition. 

Unvidtbar, adj. (2. uw) 1. not to be 
di not guidable; 2. that cannot 





injustice; 2. dishonesty, unfairness. : 
Untehtmäßig, I. adj. unlawful, 
unrighteous ; illegal, unrightful, illegiti- 
mate; Il. adv. unlawfully; illegally ; 
illegitimately. 
Unrehtmäßigfeit, f. unlawful- 
_hess, unrightfulness, illegitimateness, 


Unrehtfchaffen, adi. oid Unred= 
lich 


Uniedhtfdaffenheit, f vid. Un: 
‚vedt chfeit. 

Unrehtthuer m (-8; pl. — a 
wrong-doer; ome who wrongs (i. u.). 
Lnredlic, I. adj. dishonest, unfair, 
disingenuous, false; II. adv. dishonest- 
ly; unfairly; disingenuously; — hats 

belt, to deal dishonestly. 
Unrebdlichfeit, f. dishonesty; dis 
ingenuousness, unfairness, unfair or dis- 
honest action. 
finrednerifd, adj. not rheterical, 
not oratoricai cr eloquent. 
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‚be tried or judged. 

Unrichtig, I. adj not right, wrong, 
incorrect; irregular; erroneous; II. 
adv. wrong, incorrectly; irregularly; 
erroneously ; fam. e6 geht bemit — zu, 
there is foul play in it; e8 tft ihr — 
gegangen, she has miscarried. 

Unridtigtcit, f. 1. incorrectness, 

„erroneousness ; 2. (pl. -eM) error, fault. 

Unriech bar, adj. imperceptible to 
‚the smell, inodorous, 

Unriffig, adj. uncracked, unrent, not 
flawy. 

Unritterlich adj. &adv. unlike, or 
unworthy of a knight or cavalier. 

Unvrigig, adj. without cracks (crevices 
or flaws), untlemished. 

*‘Unromant if &, adj. unromantic. 

Unvimt fd, adj. not Roman, not be- 

coming a Roman 

Unriidfict, f£ @ u.) want of regard 
or consideration, disregard. 





Une 


Unrüffihtlicd, ad. & adv. & ay 

„without regard. 

Unrüdfi htlichfeit, f disregard 

Unrügbar, adj. blameless, not blam- 
able, not censurable. 

Unruhe, f. (pl.-N) 1. unquietness, dis 
quietude, restlessness; unseasiness; 2. 
trouble, embarrassment; commotion; 
disturbance ; 3. 7. balance (of a clock) ; 
pendulum (of a watch); in — gera= 
then, to ‚take the alarm; compos. —2 
orehftift, m. 7. balance-arhor ; —fet- 
le, f. T. balance-web; —Hoben, m 7. 
balance-vice; —fpindel, f. 7. balance 
verge ; —ftifter, m. disquieter ; trouble- 
maker; —ftiftung, f. hreeding of a 
riot, hatching of disturbances ; — 0 
adj. full of troubles. 

Unrubig, I adj. 1. unguiet, disquie, 
restless ; uneasy; 2. troublesome, tur- 
bulent; in commotion; ein —er Kopf, 
a turbulent fellow; ein —er @Oaft,a 
troublesome guest; ein —e8 Gemüth, 
a disquieted, disturbed mind; II. adv. 
unquietly, disquietly, restlessly ; trouble- 

„somely, turbulently. 

Unru hm, m. dispraise. 

Unriihmlid, L adj. inglorious, nat 
very creditable; dishonourable ; II. adv. 

_ingloriously, dishonourably. 

Unriih mlid ett, s ingloriousness. 

Unrübrbar, adj. not tangible; fig. 

_insensible, unsympathizing. 

Unrührig, adj. not nimble, inactive, 

lazy, slow. 

Uns, pron. first person pl. acc. & dat. 1. 
us, to us; 2. ourselves, to ourselves ; 3. 
recipr, each other, to each other; ¢t 
gehört mit zu —, he is one of us; uns 
fer — gefagt, be it spoken between 
ourselves. 

Unfachdtenlich, adj. unsuitable, in- 
convenient. 

Unfadt, adj not soft, not gentle; — 
geben, to walk heavily ; etwas — ana 
„greifen, to handle any thing rudely. 

Unfagbar, adj. unutterable, ineffable, 
unspeakable. 

Unfägbar, adj. incapable of being 
„sawn. 

Unfaglich, I. adj. unspeakable, un- 
atterable, ineffable; eine —e Wuth, an 
unspeakable rage; Il. adv. unspeakably, 
unutterably, ineffably, much, in great 
‚number. 

UnfäglicEeit, f. unspeakableness, 
inexpressibleness, impossibility’ of ut 
_terance. 

Unfanft, L adj. not soft, rough. harsh : 
ich habe nie ein —e8 Wort bon ihm 
gebött, I never heard him utter a hard 
‚word ; II. adv. roughly, harshly. 

Unfättig, adj. 1. not nourishing ; 2 
‚via. Unerfättlid. 

Unfaß, m. (-88) irrational thesis, un 
„reasonable proposition. 

Unfauber, I. adj. not neat, not clean, 
dirty, impure ; IL adv. not neatly, slov 
enly, dirtiiy. 

Unfauberfeit, f 1. uncleanness, 
slovenliness; 2. (pl. -eN) impurity, ob- 
_scenity. 

Unfäumig, adj. without delay, un 
delayed. 

Unf dyad haft, adj. undamaged, entira 
„sound. 

Unfhäpdlid, I. adj. innocuous, in 
noxious, innocent, inoffensive, harm 
less, unhurtful; II. adv. innocuously 
innoxiously, inoffensively, harmleesly 
unhurtfully 


Unf) 
fi n fe ärli Khfei t, f. innocuousness, 


inunxiousnes», innocence, inoffensive- 
hess, hartulessness, unhurtfulness, 

Unfdam, Jf. imtmodesty indecency, 
want of decorum. 

finfdambaft, adj. not bashful, im- 
modest, unchaste, 

Un fda mich, adj. 1. not shamefui, 
of which one need not be ashamed ; 2. 
vid. Unfhamhaft. 

Önfhändlich, adj. (Lu) not dis 
graceful, not shameful. 

finfdarf, adj. not sharp, not keen, 
blunt; not strong, vapid. 

Unfhärfe, - want of sharpness, 
bluntness ; vapidness. 

Uni attig, adj. not shading, nat 
shady ; die —ell, Geog. T. the ascians, 
ascii. 

Unfdagbar, adj. not contributary, 
„not ratable. 

Unfdagbar, 1 adj. inestimable, in- 
valuable ; priceless (said of jewels, 
&c); IL. adv. inestimably. 

fin fhagbacleit, f. inestimable- 
ness. 

Unfdaubat, adj. not to be seen, not 
to be gazed at. 
finfheidbar, adj. that cannot be 
parted, inseparable. 

Unfcheinbar, adj, not bright, simple, 
plain looking ; insignificant (in appear- 
ance); unsightly, having no gloss, dim ; 
thread-bare. 

Hu fheinbarbeit, f.insignificance 
(of look); plainness ; want of bright- 
ness, of gloss, of lustre; dimnegs; un- 
sightliness. 

Unfchentbar, adj. that cannot be 
‚presented o~ given, not presentable. 
Unfchid, m. (-8) 1. unsuitableness, 
re 2. vid. Ungefchieflich- 

ett. 

Unfdidbar, adj. thac cannot be 
‚sent. 

Unfhidlid, I. adj. unbecoming ; 
iroproper ; Iy, unfit, ind ; 
inconvenient, unseasonable ; II. adv. in 
an unbecoming manner; unseemly, 
unfitly, indecently, inconveniently, un- 
eeasonably, 

Onfdidligecit, ¢ (pl. -en) im- 
propriety ; unbecomi 2 H 
liness, unfitness; indecency; incon- 
veniency. 

Unfchießbat, adj. that cannot be 
„shot, 

Unfchiffbar, adj. unnavigable, not 
navigable, 

Unfdiffbarfett, f. unnavigable- 
ness. 

Unfdhimpflich, adj. not shameful, 
not disgraceful. 

Unfdladtbar, adj. not fit for 
slaughter, not ready for the knife, 

Unfd lLadtig, adj. uncouth; awk- 
ward, vid. Unge/dladyt. 

fin fc lag bac, adj. not fit to be felled 
(of wood). 

Ün fhlitt,n. (-88) province. tallow, 
suet, grease; mit — befrhmieren, to 
tallow. 

Un fchlüffig. I. adj. irresolute, 
wavering ; undecided ; unresolved, un- 
determined, doubtful; — feyit, to 
hesi 1} waver, fl ; IL 











adv. irresolutely. 
Onfdlaffigtert, f irresolution, 


hesitation, indecision. 
Guldmadbaft (Lnfdymadhaf 





Unfe 


tig), I. adj. unsavory, insipid. tasteless, 
unpalatable; Il. adv. unsavorıly, in- 
‚sipidiy, tastelessly, 
Unfhmadhaftigfeit, f. un 
„savoriness, insipidity, tastelessness. 
Unfdmedend,adi.1.( u. not able 
„to taste ; 2. vid, Unfchmadhaft. 
Unfhmeichelhaft, adj. unflatter- 
‚Ing, not very flattering. 
Unfdm etbig, adj not surple; in- 
‚flexible. 
Unf dh mel bar, adj. that cannot be 
,melted, not fusible. 
Unfhmelzbarfeit, ¢ non-fusi- 
bility. R 
Unfdmerghaft (Unfchmerzlich), 
adj, not smarting. not painful, easy. 
Unfchön, adj. & adv. not beautiful; 
‚fig. unfair; unfairly. 
Unfc ine, f. want of beauty, lack of 
charms 
Unfhöpferifch, adj. uncreative, 
_ barren, 
Unfhoßbar, adj. vid. Unftenerbar. 
Unfdretibbar, adj. incapable of 
being written. = 
Unfchreibluftig, adj. mot in the 


" humour (or vein) for writing; er tft 


allegeit —, he is a lazy correspondent. 


Unfduld, f 1. innocence, innocency, 
guiltlessness, harmlessness; 2. chastity, 
purity; 3. inoffensiveness, innoxious- 
ness ; compos. —fteude, f. innocent joy; 
—gefühl, n. the feeling of innocence ; 
innocent feeling; —liebe, f. innocent 
love; —mieite, f. air of innocence; 
innocent air; —Inbrdet, m. assassin of 
innocence; —täuber, m. robber, 
ravisher of innocence; —teij, m. 
charms of innocence ; —$erhe, f. earth 
(or land) inhabited by innocence ; —8= 
feft, x. innocent feast; —ögefühl, a. 
sentiment of innocence, feeling of one’s 
innocence ; —6her3, n. innocent heart; 
—shoheit, f. the majesty of innocence ; 
—finn, m. innocent, pure mind; —8= 
lied, n. innocent song ; —8probe, f+ 
vid. Gottesurtheil,; —sftitte, 5. 
dwelling, habitation of iunocence ; —8= 
voll, adj. full of innocence, quite in- 
nocent; —éwelt, f. world in which 
innocence dwells. 

Unfchaldig, 1 adj. 1. innocent (an, 
af), not guilty, guiltless; 2. chaste, 
pure; harmless; 3. inoffensive, innoxi- 
ous; II. adv. 1. innocently, guiltlessly ; 
2. harmlessly ; inoffensively ; wid. Syn. 

‚Schulolos. 

Unfhüsbar, adj. that cannot be 

„Protected. 

Unf ch wad, adj. (2. u.) not weak, not 

feeble. 

Unfd wad 6 ar, adj. that cannot be 

_enfeebled or debilitated. 

Unfhmwärmerifch, adj. not ec- 

„eentric or visionary. 

Unfchmweizerifch, adj. not Swiss, 

_anti-Helvetic, 

Unfdwer, adv. without difficulty, 

„easily, not hard. 

Unfhwefterlich, adj. & adv. un- 

„sisterly. 

Unfegel bar, adj. innavigable. 

Unfegen m. (-8) curse, malediction. 

Unfebbar, adj.not to be seen, vid 

‚Unfichtbar. 

Unfeicht, adj. tolerably deep, not 

„shallow. 

Unfettig, adj. (. u.) neutral. 

Unfeitigkeit, f. (@u.) neutrality. 


Unit 


Ünfelbfftändig, adj. not gelf-sub 
sisting, not independent. 

Unfelbftfücdtig, adj. not egotis 

„tical, free from egotism. 

Unfelig, 1 adj. 1. unhappy, unblessed, 
fatal ; 2 vicious, guilty, criminal, sinful ; 
Tl. adv. 1. unhappily, fatally ; 2. sim 

_fully, viciously. 

Unfeligfeit, f. unhappiness; fatal 
it 


Unfelten, adj. & adv. not unfrequent, 

„not unfrequently. 

Unfendbar, adj. that cannot be sent 

Unfer, pron. pers. gen. of us; — 
einer, one of us; such as we; a man 
of our condition; Herr, erbarme dich 
—! Lord, have mercy upon us! ges 
‚denfe —! remember us! 

Unfer, Unfere, pron. poss. our; — 
Haus, our house; —e Stadt, our 
city; —e 3eiten,our times; die 
Schriftfteller —er Zeit, the authore 
of our time; dad Haus ift —, tbat 

„house is ours. 

Unfere (der, die, das), xd Unferige. 

Unferige, Unfrige (dev, die, das) 
pron. poss. absolute, ours; die Unfrigen, 
ours, our family; das Unfrige, 1. our 
property, our fortune; 2 our duty ; our 

„share. ’ , 

Unferthalben, Unfertwegen, Uns 
fertwillen, adv. for our sake, on our 

„account, in our behalf. 

Unfepbar, {es not domiciled, un- 

Unfebbaft, > settled. 

Unfeg bart, adj. that cannot be putor 

placed. 

Unficer, L adj. 1. insecure, unsafe, 
2. unsure, uncertain, precarious; -—¢ 
Diirgfdaft, Aoating security ; — maz 
cen (Straßen u. f. w.), to infest (the 
highways, &c.); (I. adv. insecurely, an 

„safely, uncertainly. 2 

Unficherbheit, f. insecurity, unsafe 

hess; uncertainty. 

Unfidtbar, Ladj. invisible ; ber —e, 
the Invisible One, God; II. adv. invi 
sibly ; — Werden, to disappear, vanish : 
ficy — machen, fam. to abscond, make 

„one's escape. 

Unfihtbarfeit, ¢ invisibility. 

Unfichtbarlich, adj. oid. Unficht> 

‚bar. 

Unfihtbarlichfeit,f.invisibilty 

Unfidtbarmadung, f. the 

Tendering invisible, causing to vanish. 

Unfihtbarmwerpdung, f. the act 

„of vanishing, disappearing. 

Unfing bat, adj that cannot be sung. 

Unfin n, m. (-88) 1. madness ; 2. non- 
sense ; bi8 zum — lieben, to love to 

distraction. 

Unfinnig, IL adj. 1. mad, frantic, 
insane; 2. irrational: nonsensical; — 
werden, to run mad or distracted; Il. 
adv. madly, nonsensically ; vid. Syn. 

‚Itre. 

Unfinnige m. & f. dee. like adj 

frantic, madman, fool. ss 

Unfinnigfeit, f (pl. -en) 1. mad 
ness, insanity ; 2. nonsensicalness ; folly, 

irrational action. 

Unfinnlich, adj. not sensu, not 
sensuous; —¢ Liebe, spiritual, platonie 

_love. 

UnfinnlidEeit, £ non-sensuality. 

u nfitte, f. bad habit; immorality. 

Unfittig, I. adj. immodest; ill-mam 
nered ; rude; boisterous; Al. adv. rude 





ly, boisterouslv. 
685 


Unfte 


ufittlia, L. adj. 1. immoral; in- 
decent, indecorous; 2. unmannerly ; II. 
adv. immorally. 

Unfittlichfeit, f. immoraisy ; in- 
decorum ; unmannerliness. 

Unfittfam, adj. ill-mannered, ill-bred, 
„Jinmodest, indecorous. 

Unfflavifch, adj. not slavish, free. 

Unföhnbat, adj. irreconcilable. 

Unföhnlicd), adj. not son-like, unfial. 

Unfoldatifch, adj. unsoldierlike, 
unsoldierly. 

“infoLlide, adj. not solid; not ten- 
sble; not thorough; not trustworthy 
„er reliable. 

Unforge, f. want of taking care, 
‚vid. Sorglofigkeit. 

Unforgfältig, ad; not careful, 
careless, 

Unforgfältigfeit, f care 
, lessness. 

Unforglid, adj. 1. vid. Unforge 
fältig; 2. not attended with care, not 
disquieting. 

Unforglidfeit,fcarel 


Unta 


Unftern m. (-e8) 1 evil star; 2. 
_mischance, misfortune. disaster. 
Un ftet, fm, oid Unftät, u. f. m. 
Unftener, f oppressive tax, excise. 
Unfteuerbat, ad. 1. not to be 
governed (of ships); 2. not contribut- 
‚able, not taxable. 
Unftiftmäßig, adj. not capable 
of being chosen a canon, not having a 
pedigree of thirty-two, or at least of 
Sixteen noble ancestors. 
UnftilL, adj. not still, not calm, unstill. 
Unftillbar, adj. unappeasable, insa- 
‚table. 
Unftillbarfeit, f. insatiability. 
Unftille, f. intranquility, noise, bustle. 
Un ftimim 6 ar, adj. untunable. 
Unftofflich, adj. immaterial, incor 
‚poreal. 
Unftörbar, adj. undisturbable, im- 
_berturbable. 
Unftirbar eit, f. imperturbabil- 
_ity; incommutability. 
Unftrafbar, Unfträflid, I. adj. ir- 


reprehensible, blameless, unblamable, 





> 


‚exemption from care, 

Nuforgfam, I adj. careless, not 
caring, supine, negligent; Il. adv. care- 
Jessly. 

UnforgfamEeit, f. carelessness, 

"Unfortic t, adj. unsorted. 

Unfprade, f @ u.) bad, or vicious 
‚language, jargon. 

Unfpred bar, adj. not to be spoken 
with ; not to be seen, not at home. 

Qufpuriég. adj. having (or leaving) 
ho traces or tracks. 

Unfrige, - vid Unferige. 

tn ftdodtif ed, adj. not belonging to 
a town, rustic. 

Un ft dm mi ¢, adj. not thick set, not 
well knit. 

tn ftandhaft, adj. not steadfast; 

dy, unstable, i nt. 

Unftändig, adj. provinc. changeable ; 
accidental. 

UnftarE, adj. (2. u.) not strong, not 
robust. 

ÜUnftärke, ¢ want of vigour weak- 
ness, feebleness, debility. 
nftät (Unftätig), 1 adj. 1. unsteady, 
inconstant, unstable, restless; 2. vari- 
able; 3. unsettled, without a fixed abode; 
eine unftätige Größe, Mat. 7. a vari- 
able quantity; Il. adv. restlessly; un- 
steadily, inconstantly, unstably, variably. 

Ünftätigkeit, f. unsteadiness; 
mutability ; variableness; unsettled state. 

Unftätfraut, m. provinc.meadow- 
rue. 

Unftätte, f. place or spot reputed 
dangerous fronı superstition. 

Unftättigkeit, s. via. Unftätigfeit. 

Anftatthaft, adj. not allowable, un- 
admittible, unadmissible ; unlawful; in- 
sufficient; impertinent, 

Unftatthafttiqteit, f inad- 
missibleness; unlawfulness, insufficien- 

«cy, impropriety, impertinence. 

Unftattli &%, adj. not magnificent, 
not grand, not of a noble air. 

Unfteigbar, adj. 1. not climbable; 
2. that eannot rise (in price). 

Wn flerblt ch, 1. adj. immortal; be 
—¢i, the immortals, the gods; IL. adv. 
immortally ; — machen, to immortalize. 

Onfterblidtei+, ¢ immorality: 

6R6 








inculpable, irreproachable, irrepro vable; 
ibly, blamelessly, un- 
vy 


IL. ad». irrepret y; 

‚blamably, irreprovably. | 
Unfträflichfeit, 

f. irrepr‘ ib unblamabl ; 


Unftrafbarfeit, 
_integrity, purity, innocence. 
Un ft ve b fam, adj. not active or in- 
dustrious, not assiduous or persevering. 
Unftredbar, adj. not extensible, 
not ductile. 
Unftret fig, adj. unstreaked, unstriped. 
Unftreitbar, adj. vid. Unftreitig. 
Un ftreitig, I. adj. incontestible, indis- 
putable, unquestionable, indubitable ; II. 
adv. indisputably, incontestibly, indubit- 
ably, certainly. 
Unftrettigfeit, f. incontestible- 
ness, indisputableness; certainty. 
Unftudentif ch, adj. unlike a student. 
Un ftudirt, adj. unstudied; illiterate. 
u nfühnbat, adj. inexpiable. 
Unfündig, adj. impeccable. 
Unfünpigfeit, f. impeccability. 
Unfiindlic, adj. not sinful; exempt 
_from sin, innocent. 
Unfündficpfeit, f innocency ; im- 
peccability. 
»Unfymmetrie, f. asymmatry, dis- 
proportion. 
*“Unfymmetrif &, adj. 1.asym- 
“metrical; 2. 7. dissimilar (of crystals). 
Untadel,m.(-8) absence of blame 
‚au. 

Untadelbar, adj. vid. Untadelhaft. 
Untarelbhaft, Untarelig, I adj. 
unblamable, bl less; irrepr ibl 
irreprovable, irreproachable; II. adv. 
unblamably, blamelessly ; irreprehensi- 

bly, irreprovably. 
Untadethaftigfeit, f. unblama- 














bleness, blamelessness ; irreprehensi- 
bl irreproachabl 
Untapfer, adj. not brave, not valiant, 
„ungallant. 


Untaftbat, adj. impalpable. 

Untaftbarkeit, f. impalpability, 

Untang lid, I. adj. unapt, unfit; un- 
suitable, exceptionable, improper, use- 
less, good for nothing; NM. T. unsea- 
worthy: — machen, to disqualify, in- 
dispose , — geworben, incapatitated; 


II. adv. tna; tly, unfitly, improperly; .ın-,|- 


suitably 


Unte 


Unrauglidfeit, f. unapiness um 
fitness; uselessness; — eines Schiffes 
unseaworthiness. 

*Untarirt, adj. not taxed; eine —+ 
Police, M. E. an open policy. 


Unten, adv. I. below, beneath, under 
neath, under ; fam. below stairs; 2. at 
the (lower) end, last ;— AN, last, at the 
lowest end; er iff —, he is below; 
— abfallen, to drop off from below , 
— abfchneiden, to cut off underneath; 
— liegen, to lie under ; fig. to be over- 
come ; ganz —, quite down, far down; 
ba —, below there; tiefer —, further 
down or below; — am Berge, at the 
foot of the hill; — auf der Erde, here 
below; — aus ber Erde, from un- 
der ground; — hinaus, out below; 
— durd), through underneath; 
herum, round about beneath; yon —, 
from below, from beneath ; nah —, 
downward; wie weiter — gefagt wers 
den foll, as it shall be said below. 


Unter, L prep. with dat. & acc. 1. under; 
below, beneath; 2. among, amongst, 
amid, amidst; in the midst of; between, 
betwixt, from among; of; 3. in; by, 
during; das Buch liegt — dem Tifche, 
the book lies under the table ; das Land 
fteht — Wafer, the country lies under 
water; unfer Schiff war damals — 
Eegel, our ship was then under sail; 
fie zogen ihn — dem Bette hervor, 
they dragged him from under the bed ; 
— gegenwärtigen Umftinden, under 
the present circumstances; — bem 
Werth angeben, to undervalue; — 
zwanzig Sabrent, not twenty years 
old; — zwanzig Thaler, under twenty 
dollars: Kinder — zehn Jahren, 
children not ten years old; — ber Rez 
gierung Srang 1, under the reign of 
Francis I.; — dem zehnten diefeé (Dio- 
nat8), under the date of the tenth 
instant; — Ihrer Adreffe, under your 
direction; er wohnt — mit, he lodges 
below me; — dem Monde, under the 
moon, sub-lunar; — feinem Stande 
heirathen, to marry below one’s self; 
er ijt — mir (an Rang, u. f. t0.), he 
is below me (in rank, &e); he is im 
ferior to me; tief — mit, far helow 
me; dieß ift — meiner Denkungsart, 
this is beneath my way of thinking; 
— den Zufchauern, among the spec- 
tators; eé entftand ein Streit — und, 
there arose a dispute among us: — 
andern, amongst other things; man 
wählte drei — ihnen aué, they chose 
three from among them; — die Sols 
daten gehen, to enlist as a soldier, 
mitten — meiner ‚Heerde, amid my 
flock; et war mitten — un, he was 
in the midst of us; — der Arbeit eins 
fchlafen, to fall asleep working; — 
Vergießung vieler Thränen, while 
shedding a torrent of tears; — 1N& 
gefagt, be it spoken between us (under 
the rose); — vier Dukaten waren drei 
zu leicht, of four ducats three were too 
light ; er ift der diimmfte — allen, he 
is the silliest of them all; nieht einer 
— zehn wird es thun fünnen, not one 
in ten will be able to do it; — det 
Hand, underhand, secretly, privately, 
clandestinely: — der Preffe, in the 
press; — Schloß und Riegel, under 
lock and key; — dev Seti, in the 
mean. mean time; et {ft — dem Nas 
men Miller befannt, he goes by the 
name of Miller; — dem Sehete, during 
prayers ; — Weges, on the way; — ellts 
andet, one with another, together; mized 
up, confusedly ; II. adv. mit —, among 
other things; fig. now and then, some 
time; SLL. adj. vid. Untere 





Unte 


Ferbs compounded with Unter are 
either separable or inseparable; it will 
he pointed vut by the accent to which class 
each verb belongs. 

Anterabgeordnete, m deci. like 
adj. subdelegate. 

finteraborduung, f. subdelega- 
tion. 

Unterabtheilen, v « to subdi- 


vide. 

Unterabtheitung # (pl. m) 
aubdivision. 

fluteradt, f£. + inferior ban (no; 

the imperial ban), 

Unteracern, v. a. separ. to plough 
‚under. 

Unteradmiral, m 8; pl. -äle 
‚under-admiral. 

fiuteralmofenter, Ünsteralmo: 
feupfleger, m. (-8; pl. -¢ & —) sub- 

_almoner. 

Unteralpifch, adj. subalpine. 

Unteramt,n. (-c8; pl. -dinter) in- 
ferior or subordinate office. 

Unteramtlt ch, adj. subaltern. 

Unterarbetten, v.a. 1. separ. to 
work under; 2. Unterärbeiten, to un- 
‚derinine, to sap. 

Unterarm, m. (-€8; pl. -€) lower 
part of the arm; the shank; compos. 
—bein, x. shank-bone of the foreleg. 

fl nterart,f. (pl.—et) inferior species. 

Unterartifdo fe, f (pl. -n) the 
Jerusalem artichoke. 

Unterargt, m. (08; pl. -ütjte) sur- 
‚geon’s assistant. 

Unterauffeber, m. (-8; pl. —) 
under-keeper, sub-inspector. 

Unteraufficht, f. under-inspection. 

Unteraugenlied, m. (-28; pl. -er) 
lower eyelid; compose. —sblutader, f. 
A. T. vein of the eyelids ; —8jwetg, m. 

„A. T. nerve of the evelids, 

Unter bacen, v. er. a. separ. Kartof- 
feln —, to put potatoes into the bread. 

Onterbalfen, m. (-8; pl —) Arch. 
T. architrave ; lower-beam ; compos. —= 
—weger, pl. —tracht, MT. thick 
‚stuff (under the clamps in a ships side). 
ünterband, m. & nw. (-88) under- 

‚binding, underbandage. 

Unterbanf, f (pl -bänfe) lower 
bench. 

Unterbaß, m. (—ffe8) Mus. T. double 
„bass. 

Unterbau, m. (-88; pl. -tew) 1. Arch. 
T. substructure, foundation; 2. build- 
ing under ground. 

Anterbauch, m. (-e8) lower belly, 
bottom of the belly, hypogastrium (47 
T.); compos. —gegend, f. hypogastric 
region; —fhlagadern, pl. hypogastric 
veins. 

‘Interebauen, » a. 1. to build un- 
der or beneath; 2. Unterbauen, to fur- 
nish with a substructure; to under- 
mine, sap (a bulwark). 

Ünterbaum, m. (-28; pl. -bäume) 
under-beam, front-roller (of weavers). 

Uaterbaunng, f. substruction. 

nterbeamte, m. (-N;5 pl. -W) in- 
ferior (civil) officer, subaltern. 

Üinterbediente, m (-n; pl. -M) 
underservant, under strapper. 

Ünterbefehlshaber, m. (-8; pl. 
+=) vice-commandant, second in com- 
mand, under-chief. 

Anterbefehlsherrfchaft, f 
the rank (also district or place) of a 
vieecommandant. 





Unite 
finterbeherrfder, m(-8 pl. —) 


„vice-regent, sub-regent. 
Unterbehörde, f. sub-tribunal, in- 
‚ferior court. 

Unterbein, n. (-e8; pl. -¢) heel 

‚bone. £ 

Unterbeinfleider, pl. drawers, 

Unterbeifto, m. (-88) T. the un- 

der-board (of a closet-door, &c.). 

Unterbereiter, m. (-8; pl. —) 

‚under riding-master. 

Unterbergmeifter, m. 

‚pl. —) foreman in the mines. 

Unterbeftand, m. vid, Unterpadht. 

Unterbett,n. (-e8; pl. -en) under- 

„bed, feather-bed. 

Unterbetten, ». a. 1. to put beds 
under ; 2. to put under or beneath. 

Unterbeute, f. the lower half ofa 
wooden bee-hive. 

Unterbevollmadtigte, m. de. 
like adj. subdelegate. 

Unterbibliothefat, m. (-8; pl. 
‚-e) sublibrarian. 

Unterbiegen, v. a. separ. to bend 
under ; fic) —, to stoop under. 

Unterbinden, va, a. 1. to under- 
bind, tie (under); 2. Unterbiuden, se 
par. to tie on the under side. 

Unterbindung, f. underbinding; 
‚tieing (of the navel-string). 

Unterbifchof, m. (-8; pl. -bi- 
‚fchöfe) suftragan. 

Unterblafen, vu. to blow (any 
‚thing) under. 

Unterblatt, n. (08; pi. -blätter) 
„lower leaf, under-leaf, foil. 

Unterblei, or —itüd, n. 7. leaden 
foot into which the needles are stuck 
(with stocking-weavers). 

Unterbleiben, v. ir. x (auz. feyn) 
1. to be left unperformed or undone ; 
2. to discontinue, cease. 

Unterbletben, n. (-8) Unterblef- 
bung, f. the being left undone; discon- 
_tinuation j cessation, being unperformed. 

Unterboden, m. (-8) 1. under-floor ; 
2. T. blank, base; lower plate (of a 
watch). 

Unterbonnette, £ ™ T. the lower 
_by-sails. 

Unterbootsmann, m. (-8; pl. 

männer) boatswain’s mate. 

Unterbornmaifter,m.(-8; pl.—) 
under-officer in salt-works. 

Unterbreden, v. ir. a.to interrupt; 
arrest, cease, stop, discontinue ; Einen 
in der Arbeit —, to interrupt any one 
in his work. 

Unter bredher, m. (-8; pl —) inter- 
rupter. 

Unterbrechung, f. (pl. -em) inter- 
„ruption, intermission. 

Unterbretten, v. a. separ. 1. to 
spread, lay under, 2. to lay before any 
one for examination and sanction (in 
_chancery). 

Unterbringen, v. ira. separ. 1. 
to put underneath; 2. to bring under 
shelter, to procure quarters; 3. to pro- 
vide for; 4. to negotiate (bills of ex- 
change); 5. to dispose of; 6. Unter: 
bringen, (2. u.) to eubdue; einen —, to 
procure one a lodging: to get a place 
for one; Geld —, to place one’s mo- 
ney ; diefe Waaren find nicht unters 

„jubringen, these goods remain on band. 

Unterbringung, f. placing; pro- 
viding for, procuring quarters. 

Gnterbröcen, part. adj. interrupt 


(-8; 





Unte 


ed, intermissive; —e Webte, .aterrurt 
ed ear; — gefiederte Blätter, 2. 7 
leaves interruptedly pinnate. 

*Untercommif far, m. (8; pl. -0) 

„subcommissioner. 

Unterdad, n. (-28; pl. -täder) 

„under-roof. 

Unterdamm, m. (-18; pl.-bämme) 
under-dike, under-dam. 

»Unterdechant, m (-en; pl. -em) 

„sul-dean. 

Unterbded, . N T. lower deck. 

Unterdede, f. (pl.-M) under cover. 

Unterdeden, ». a. to put under 
(underneath). 

Unterdép, Unterbeffen, adv. in the 
meantime, meantime, meanwhile; while, 
whilst. 

*Unterdiafon, m. (-85 pl.) sub 
deacon. 

»Unterdiafonat, n. (-e83 pl. -e 

‚sub-deaconry, sub-deaconship. 

Unterdienftbote, m. (-1;5 pl. -n) 

_Uunder-servant. 

Unterdrängen ov. a. to thrust 

„under or among. 

Unterdrehen, ». u. to twist any 

„thing under. 

Unterdrempel, m(-8; pf. OMT 
„lower port-sill, 

Unterdruden, v. a. 1. to print un- 
der; feinen Namen — laffen, to get 
one’s name printed under; 2 (Unter 
briidfen) to put some printed sheets 
under. 

Unterbrüden, v. a. 1. to oppress; 
2. to suppress, crush, stifle ; 3. (Unters 
drücfent) to push or squeeze under. 

Unterdriide nd, adj. oppressive. 

Unterdrider, m (-8; pl. —) op 
pressor, suppressor, queller. 

Unterdriidung, f. (pl. -em op 

_ pression ; suppression. 

Unterduden, v. a. & n. to duck, bob 

„(one's head). 

Unterdürfen, v. ir.n. (ellipt.) to be 
allowed to go below; to be allowed to 

‚seek shelter. 

Untere, adj. low, lower, nether, un- 
der, inferior ; bad — Deutichland, low 
(nether) Germany ; das — Etodwerf, 
the lower story, the ground-floor; die 
—n Glaffen, the lower or infer 
classes; bie —n @étter, the inferior 
gods, the gods of the second rank; the 

infernal gods. 

Untere, m. deci. like adj. inferior; (at 

cards) knave. 

Untereggen, v u. separ. to harrow 

„under. 

Untereinander, or Untereinäns 
der, adv. 1. among one another; fie 
verftehen jich —, they understand one 
another; Wir —, one and all of us, 
amongst us; 2. (Durcheinander) con- 
fusedly, pellmell; fam. topsy-turvy, 
higgledy-piggledy ; at sixes and sevens, 

Untereintheilen, vo « to sut 

divide. 

Untereintheilung f (pl.-ew 

Subdivision. 

Untercifen, n. (-8; pl.—) T. small 

_anvil for making holes. 

Untereitern, vc. &n, to suppurate bes 

neath ; Untereitert, suppurated beneath, 

Untererdgefmop, n. (-feb; pe 
-ffe) building under ground. 

Unterfad, n. (-e8) 1. undershalfy 
2, bottom of the warp 

Unterfäceln, va. to fan under. 
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finteefacton, m. (-8; pl. -€) 
Print T. subfactor, under-foreman. 
Unterfähen, ». vid. Unterfangen. 

Unterfabren, » wr La & n. to 
drive under, to cart under; Il. Untere 
fähren, a, 1. mit dev Haud —, to pass 
the hand under; 2. etwas —, to bur- 
rew, scoop out: die Grye —, (Min. 7.) 
to work under the lode ; 3. Arch. T. to 
build a new foundation under; 4. fig. 
(2. u.) to cut short, interrupt. 

Unterfängen v. ir. ref. 1. to un- 
dertake ; 2. to dare, to presume, at- 
tempt. 

Interfängen, n. (-8) undertaking; 
daring ; audacity. ; 

Unterfaß,n. (Med; pl. —faffer) 7. 
bucket, tub. 

Unterfaffen, o. a. to take under 
(for holding up). 

Unterfaulen, v. x. to rot beneath 
‚or below. 

Unterfeilen, v. a. 1. to mix the 
filings with any thing; 2. (Unterfeilen) 

‚to file under. 

Unterfeldhauptmann, m + 
(-8; pl. -hauptleute) Unterfeloherr, 
m. (-eit; pl. -€n) lieutenant-general ; 
second in command, subordinate com- 

„mander. 

Unterfeldmarfgall, m. (-8; pl. 
‚marfälle) field-marshall-lieutenant. 

Unterflade, f. (pl. -M lower or 
‚plain base. 

Unterfledten, v. a. 1. separ. to 
entwine. interweave, interwreath; 2, 
Uinterflechten, insepar. to interlace, 
„plait; to mingle, mix. 

Unterfliegen, v. im. to fly under. 

IInterfliehen, v. ir. n.to flee or 
‚take refuge under. 

Unterfließen, vin. to flow under. 

Uuterflößen, ».a. to .ause to flow 
‚or float under. 

Unterflücdten, ». 
‚fliehen. 

Unterförfter, m. (-8 ; pl. —) under- 
forester, under forest-keeper, ranger. 

Unterförfteret, f. (pl.-en) under- 
forester’s office or habitation. 

Unterfreffen, a ir. a. to gnaw, 
corrode underneath; bon Würmern 
— Säulen, pillars cankered beneath ; 
—e Zähne, teeth that are carious 
beneath. 

Unterfügen, v. a. to put or join 
underneath. 

Unterfübren, v. a. to lead under. 

Unterfiihrer, m. (-8; pl. —) 1. 
one who leads under; 2. vid. Unter= 
‚feldherr. 

Unterfürft, m. (-en; pl.-en) sub- 
ordinate prince. 

Unterfug, m. (-e8; pl. -füße) the 
sole, bottom of the foot. 

Interfutter,n. (-8) lining. 

Anterfuttern, Unterfiittern, v. a. 
separ. to line; to stuff in or under. 

Anterfüttern va Stroh —, 
to mix straw with the fodder. 

ntergang, m. (-e8) 1. going down, 
sinking, setting (of the sun or any other 
heavenly body); 2. Occident; West; 
3, fall, ruin, destruction; — eines 
Schiffes, shipwreck; 4. provine. the 
visiting of the landmarks; einen — 
alten, to tread the bounds ; 5. provine. 
J. T. personal inspection, survey; 
einen — führen, to survey, inspect. 

Üntergängen m (8; m. —) 
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provinc. sworn inspector of the land- 
‚marks, commissioner of frontiers. 

Untergänglid, adj. provine. L. T. 
—er Sechlup, decision of the boun- 
dary inspectors. 

Untergattung, f. (pl. -en) subor- 
dinate or secondary species. 

Untergebän, „. vid. Unterbau; 
Untergefchoß. 

Untergében, v. ir. a. to commit, 
give in charge ; subject, submit; etilem 
— fey, to be committed to one’s care; 
to be subject to ones fig fich einer 
Gade —, to undertake any thing; 
der —e Fall, the present case (in 
chancery). 

Untergébene, m.&f. 1. decl. like 
adj. inferior; subaltern ; 2. pupil; dis- 
ciple. 

Untergébenheit, f. subordina- 
tinn, subjection, inferiority, sub-alter- 

„nation. 

Untergebieter, m. (-8; pl. —) 

_sub-commander, under-master. 

Untergebinde, n. (-8) hanks of 

„worsted 

Untergebiß, n. (-ffe8) lower row 
of teeth. 

Untergébung, f. committing ; giv- 
ing in charge, submitting to. 

Untergeben, v. ir. I.n. separ. (aur. 
feyn) 1.t0 go down, sink, to he sub- 
mersed ; 2. to set (said of heavenly 
bodies) ; 3. to perish, fall, go to ruin (of 
a realm, town, &c.) ‚to be wrecked ; II. 
Untergeben, a. 1. eine Truppe —, to 
turn a troop (posted on an eminence); 
der Feind wurde untergdngen, the 
enemy was turned, taken in flank; 2. 
to pass under (a hollow place); 3. pro- 
vine. das Belb —, to tread the bounds, 
inspect the boundaries. 

Untergehölg, n. 8; pl. -e) un- 
derwood, copse. 

Untergehörig, ‘adj. subordinate, 
subject. 

Untergehörige, m. deck. like adj. 
provinc. bondman. 

Untergehörigfeit, f. subordina- 
tion ; servitude. 

Untergehülfe, m. (-n; pl. -n) 

Subordinate assistant. 

Untergeift, m. (-e8) inferior or sub- 

ordinate mind (2. u.). 

Untergeiftlide, m. (-n; pl. -w 
subordinate ecclesiastic, one of the un- 

_der-clergy. 

Untergelangen, v.n. (. u.) to get 
under, tn ıeach (as a shelter). 

Untergeleiten, o. a. to conduct 
under (any thing). 

Untergelefe, n. vid. Unterfach, 2. 

Untergemad, n. (-8; pl. -gemäs= 
cher) under-apartment, lower room. 

Untergeordte t, adj. subordinate. 

Untergeordnete, m. &f. decl. like 
„adj. secondary, inferior. 

Untergericht, n. (-88; pl. -0) in- 
ferior court of judicature, inferior tri- 
„bunal. 

Untergerihtsbarfeit, f. juris 
diction of an inferior court, i 

Untergerinne,n. (-8) under-trench. 

Untergeriift, m. (-88; pl. -e) under- 
scaffolding: Arch. T. centre, wooden 
mould for an arch. 

Untergefch o ben, adj. supposititious, 
counterfeit, false ; ein —eé Teftament, 
a false will. 
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ground-floor. 

Un ergeficht, n.(-¢8) lower part of 

„the face (tu). 

Untergefimé, m. (-88) T. lower 

moulding or cornice. 

Urtergefpann, m. (-e8; pl. -€) 

_Vice- palatine (in Hungary). 

Untergeftell, x (-e6) undercarriage, 

Untergewand, «. (-88) under-gar- 
ment. 

Un tergemwehr,n.(-8) sword. 

Antergewicht, n. (-88) under 

„weight. 

Un terg i efen, v. ir. a. 1. separ. 10 
pour in, to mix in; 2. Untergießen, in- 

„separ. to mix or intermingle by pouring. 

Unterglied, n. (-e8) Log. T. minor. 

Untergott, m. (-e8; pl. -götter) 
Untergottheit, ¢ (pl. -en) inferior god; 

_infernal god. 

Untergottheit, f. (pl. -em) inferior 
divinity. 

Untergräben, ». ir. a. also fig. 1.0 
undermine ; to mine, sap; die Treue 
—, to corrupt the fidelity; 2. Unter- 
graben, separ. to cover by digging, to 
dig in (manure, &c.). 

Untergraber, m. (-8; pl. —) un 
derminer. 

Untergrabung, f (pl. -en) under- 

_mining. 

Untergrad, m. (-8) inferior grade 

‚or degree. 

Untergr a, n, (-88) after-math. 

Untergreifen, v. ir. a. to seize, 

‚reach under, touch underneath. 

Untergurt, Untergiirtel, m. (-#; 

‚pl. -¢ & —) under-girdle. 

Untergürten, va. to gird or bei 

„(a sword, &c.) under (one’s coat, &c.). 

Unterbhaar, n. (-e85 pl. -¢) under 
hair. 

Unterhaben, ». ir. a. separ. to have 
under; to have conquered; to be one’s 

„superior. 

Unterhaden, v. a. 1. separ. to mince 
or chop up into other things; 2. (Uns 

‚terhäden) to cut under. 

Unterhäfeln,?». a. to hook (any 

Unterhafen, } thing) under. 

Unterhalb, prep. with gen. below, at 
the lower end; beyond; under; — 
der Stadt, in the lower part of the 
„town. 

Unterhale, m. (-88) lower neck. 

Unterhalt, m. (-88) 1. maintenance, 

nce, subsi: v2. f 
livelihood; alimony; compos. —(8)- 
foften, pl. the expenses of one’s board; 
—fchale, f saucer ; tureen-stand, saucer- 
shaped salver ; —8mangel, m. want of 
subsistence; —émittel, n. means of 
subsistence. 

Unterhältbar, adj. 1. that can br 
‚kept in repair; 2. that can be amused 

Unterbalten, ». ir. a. 1. separ. to 
keep under, hold under; II. (Unter= 
bälten), znsepar. 1. maintain, sustain, 
support, keep; 2 to keep up, to com 
tinue; 3. to entertain, amuse, interest; 
4.t0 keep up, keep in repair; 5. ref. 
to converse; to amuse one's seif; to 
be amused or entertained; a8 Feuer 
—, to keep the fire burning; fid) von 
or über etwas —, to converse, taik 
about; fic) mit efwas —, to amuse 
one's self with; eine Befanntfchaft — 
to entertain, continue, cultivate an ac- 
quaintance; ein Madchen —, to keep 
a mistress; einen (mit Gefpräcen) 
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=. to entertain one: mit Muftf —, 
wo entertain with music ; fih mit eis 
nem —, to discourse, converse with 
one 

Unterhdltend, 
amusing. 

Unter bdalter, m. (-83 pl. —) en 
tertainer ; sustainer, supporter; keeper. 
Unterbältlich, adj. entertaining, 
amusıng. 

Muterhaltlich, adj. easily enter- 
tained, easily amused. 

Unterhältung f (pt -en) 1 
maintenance, sustenance, support; keep- 
ing; 2. entertaining, entertainment ; 
amusement; 3. conversation ; vid. Syn. 
Kurgweile ; compos. —8qabe, f. gift.or 
power of conversation or entertaining ; 
—6faffe, f fund for the maintenance 
of any thing; —8foften, pl. vid. Unters 
baltfojten; —éfunft, f. the art of 
amusing others, skill in keeping up con- 
versation; ~—éton, m. conversational 
tone; —8tweife, I. s. f. manner of sup- 
porting one’s self; II. adv. in a conver- 
sational manner ; —8ftiicf, n. entertain- 
ment; short play, short piece of music. 
Unterhdndeln, vo a & n. (m. 
haben) to treat, negotiate, transact ; to 
mediate; den Frieden, eine Heirath 
—, to negotiate piece, a marriage; bie 
Veftung verlangte zu —., the fortress 
desired to capitulate. 
Unterhändler, m (8; pt. —) 1. 
negotiator, mediator, intermeddler ; 2. 
broker, commissioner; 3. cont. go-be- 
tween. 3 
Unterhändlerinn, f 
negotiatrix ; go-between. 
Unterband ung, f. (pl.-en) treaty, 
negotiation, transaction ; mediation ; {N 
— treten, to enter into or on a negotia- 
tian, to bargain : compos. —6bote, m. 1. 
herald, messenger, (desiring a parley) 5 
2. a diplomatic messenger, negotiator ; 
—éfunft, f. art of negotiating, diplo- 
macy ; —sichiff, n. ship sent with a 
‚flag of, truce. 

Unterbängen,». a. to hang under. 
Unterhary, m. (-€8) Geog. T. the 
„Lower Harz. & 

Unterharger, m. (-8; pl. —) —inn, 
Jf. inhabitant of the Lower Harz. 

Ünterharzife, adj. relating or be- 
longing to the Lower Harz. 

Unterhäfher,m. (-85 pl. —) sub- 
„beadte. 

Unterhaube, f. (pl. -0) under-cap, 
skull-cap. 

Unterhbaucen, v a &n. to blow 
under. 

Unterhauen, vo. ir. a. separ. to dig, 
„to cut down, underneath or below. 

Untérhaupt, n. (-88) lower part of 
the head. 

Anterhauptmann, m. (08; pl. 
-hauptleute) (2. u.) lieutenant (in the 
army). 

Unterhaus, u. (-e8) 1. lower part of 
a building; 2. lower house of parlia- 
‚ent, house of commons. 

Unterbaut, f. under-skin; compos. 

‚—blutader, f. 4. T. subcutaneous vein. 

Unterbeben, v. wa to hold (lift, 
raise, hoist) under. 

Ünterheerführen, m. (-8; pl. —) 
lieutenant-general. _ 

Interheften, v.a. to fasten under. 

fluter be Lfen, vo. ir. n. separ. (auz. 
haben) einem —, to get one placed. 


Ginterbelfer, WP i —) I. one 


adj. entertaining, 


(pl. en) 
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who gets one a place; 2. subdeacon ; 
compos. —amt, n —ftelle, f. subdea- 

„conship, subdeaconry. 

Unterhemd, n. (-88; pl.-en) under- 
shirt. 

Unte thér, adv. under here. 

Unterherd, m. (-e8) under or lower 
hearth. 

Unterherrfchaft, f. subordinate 
lordship, inferior jurisdiction. 

Wuterbhin, adv. to a lower place, 
„down, below. 

Unterhof,m. (-63; p7 -höfe) lower 
or inferior part of the court or yard, in- 
ner yard wherein poultry is kept; fig. 
inferior court of judicature. 

Unterhofmeifter, m.(-8; pl. —) 
sub-tutor. 

Unterhböhlen, v. a. to undermine, 
sap; to hollow out. 


Unter bölle, f.the bottom or depths 
of hell. . 


Unterhols, n. (-€8) underwood, 
under-growth, copse, coppice-wood. 

Unterhofen, pl. drawers. 

Unterjagb, f. chase, hunting or 
shooting of small game. 

Unterjühen, oa. to subdue, sub- 
jugate, yoke. 

Unterjöcher, m (-8: pl.—) sub- 
duer, conqueror. 

Unterjodung, f. subduing, sub- 
jugation. 

Unterirdifch, adj. subterranean sub- 
terraneous, under ground; —e Welt, 
subterranean world, nether world; —¢ 
Höhlen, under-ground caverns; —e 
Graber, catacombs; die —en Götter, 
the infernal deities; die —en Weifter, 
the manes; also gnomes; —er Heerd, 
hypocaust. 


Unterfammerbert,m. (-n, pl. 
„am vice-chamberlain. 
Unterfämpfen, v.a. einen —, to 
overthrow or floor any one. 
Unterfanonier, m. (-8; pl. —) 
„under-gunner, 

Unterfangler, m. (-8; pl. —) vice- 
chancellor. 

Unterfappe, f. (pl.-m) under-cap, 
_coif. 

Unterfarren, v.a. to wheel under 
with a barrow. 

Unterfanf, m. (-e8; pi. -Füufe) a 
purchase for selling again (on commis- 
‚sion). 

Unterfaufer, m. (-8; pl.—) bro- 
_ker 5 petty dealer, petty trader. 

Unterfehle, f. Unterfinn, n. (-e8) 
double-chin ; hanging-throat; gargil, 
gullet, weasand ; dew-lap. 

Unterfehren, ». a. to sweep under. 

Unterfetlen, va, to fasten under- 
neath by wedges. 

Unterfellner, m. (-8; pl.—) under- 
waiter ; under-butler. 

Unterfiefer, m. (-8; pl. -N) lower 
jaw-bone, nether jaw ; compos. —nerve, 
m. A. T. nerve of the lowerjaw: —= 
tandnerve, m. maxillary nerve of the 
lower jaw; —fchlagader, yf. inferior 
alveolar artery; —winfel, m. angle of 
the lower jaw; —gwwetg, m. inferior 
_maxillary. 

Unterfieme, f (pl. -NM) inferior or 
‚lower gill. 

Unterfinn, n (-e6) double chin, 
dew-lap ; compos. —bjutader, —fcblag= 
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aber, f. vein, artery of the under-chin 
„— ade, f. lower or nether jaw. 
Unterfiffen, n. (-$; pl.—) under 
cushion. 
Unterfitten, vo. a. to cement oa 
underneath. 
Unterflaffe, f£ (pl.-m lowe: a 
inferior class. 
UnterEleben, v. a, tostick on v3 ke 
neath. 
Unterfleid, n. (-e65 pl. -er) under 
dress; under-garment; — eined @es 
gels, bonnet (M. 7). 
Unter£leiftern, v.a. to paste under, 
underneath, below. 
Unterflettern, v.a.&n. to ciima 
_or clamber under or underneath. 
Unter£nect, m. (-e8; pl. -e) lower 
„servant. second servant (upon a farın). 
Unterfneten, va. to knead in, to- 
_Bether. R 
Unter£neter, m. (-8; pl. —) baker's 
‚men, under-kneader. 
Unterkndpfen vo u. 
„under. 
Unterfnüpfen, » a. to tie under. 
Unterkoc, m. (-e8; pl.-küche) cook’s 
_Inate, under-cook, 
Unterfochen, v. a. to cook in, to 
„gether. 
Unterfohlrübe, f. (pl. -n) turnip 
cabbage. 
Unterfommen, o. ir. n. sevar. (auz. 
feyn) to get under shelter, to get a 
Jodging or a place; to find employment 
Unterfommen, n. (-8) getting a 
lodging, or a place ; employment, situs. 
tion; er forgt für mein —, he ia buey 
‚to find me a place. 
Unterfinig, m (-88; pl. viee 
roy, lord-lieutenant, 
Unterfünnen, o. ir.n (ellipt) to be 
„able to go under. 
Unterforper, m. (-8; pl. —) lowe 
„or under part of a body. 
Unterföthig, adj. (of asore) having 
formed matter under the surface, fes 
tering inwardly. 
Untsrfrägen, v. a fam. feinen 
Namen —, to scratch one’s name 
under, to scrawl one's signature. 
Unterfrengen, „a 1. M T.to 
cruise under, below; 2. to sign one’s 
„mark with a cross. 
Unterfriechen, ». ir. n. separ. (aur 
feym) to creep under, to crouch, ab 
_scond; to come in for shelter. 
Unterfriegen, v. a. separ. vulg. to 
overpower ; get the better of, get uncer 
Unterfrigeln, va. 1. to scribble or 
scrawl under; 2. Unterfrigeln, to sign 
‘ina scrawling hand. 
Unterfrimmen, v « 
under. 
Unterfunft, f. shelter, cover, place, 
„situation. 
Unterfüfter, m. (-8; pl —) verger. 
Unterlade, f. (pl.-W) under-drawer 
Unterladen, v. ir. a. to freight er 
load under. 
Unterladung, f. ballast. 
Unterlage, f. (pl. -N) any thing 
laid underneath another for support; 
stay, support; lining; stand, trestle; 
roller; tilter; basis, base; bottom ; foil. 
Unterlager, n. (-8; pl. —) stand, 
„brop, foot, base, support. 
Unterland, n. (-86; pl. -€) low 
land, deep-couätry, netherland 
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Interländer,m.(-6: pl. — ow 
iander. A 

Anterlandif dh, Unterländlich, adj. 
from a low country, peculier to a ow 

„country. 

Unterlangen, v.a &n. to reach 
or stretch under, to pass under, extend 

„under. 

Unterlaß, m. (-fie®) intermission ; 
ohne —, without intermission, con- 
tınually. 

Unterläffen, ». ir. a. I. to intermit, 
leave off, cease from, discontinue, for- 
bear, omit, fail, neglect; ich fann nicht 
—, [cannot forbear; ich ‚werde nicht 
—, 1 shall not fail; IL. Unterlaffen, 
separ. to let (come or go) under. 

Unterlaglich, adj. that may be 
omitted, 

Unterläffung, f. intermission, 
leaving off, discontinuance, omission, 
cessation; compas. — fehler, m. fault 
of omission; —8fiinde, f. sin of omis- 

„sion. 

Unterlaft, 5. ballast. 

Unterlauf, m. MT. over-deck, — 

‚des Kiels zum Vorfteven, for«-foot. 

Unterlaufen& Unterlaüfen, ». ir. 
n. separ. & insepar. (aux. feyN) ta run 
under, run in among, slip in; mE —, 
to run among, slip in; ein Wort mit 
— laffeıı, to let slip a word among, to 
drop in a word. 

Unterlaüfen, part. adj. filcd; mit 
Blut —, filled,. swollen with blood 
(under the skm); —eé Glut, extra- 
vasation, livid spots occasioned by ex- 

_uavasated blood. = 

Unterläufer, m. (-65 pl.—) 1. in- 

_truder, meddler ; 2. interloper ; smuggler. 

Unterleder, n. (-8) under-leather. 

Unterleefegel,n. MT. lower stud- 

‚ding-sail. 

Unterlefze, f. (pl. -N) under-lip. 

Unterlégen, v. a. 1. insepar. to 
under-lay; 2. Unterlegen, separ. lay 
under, put under, put to. 

Unterlégen, adj. inferior. 

Unterlegepferd, x. (6; pl. -e) 

„relay-horse. 

Unterleger, m (8; pl. —) piece 
ur log of wood, laid under something ; 

‚(with carpenters) templet. 

Unterlegetud, n. (88; pl. -tüs 

chev) clout, napkin. 

Unterlegtrenfe, f fillet, list, listel. 

Unterlegung, f. laying, putting 

‚any thing under another. 

Unterleben, x. (-8; pl. —) fief con- 
ditional. under-fief, mesne-fief; compos. 
—éfall, m. change of vassal. 

Unterlehnen, v.a. to lean under. 

Unterlehrer, m. (-8; pl. —) un- 

„aer-teacher, usher. 

Unterleib, m. (-e8) lower part of 
the belly, abdomen; bowels; compos. 
—éfranfheit, f. disorder in the bowels; 
—éfdlagader, f. abdominal artery. 


tl uterleif, „MT. foot-rope. 
Unterletmen, o. a, 1. to glue under, 
beneath; 2. (Unterleimen), to put on 
giue beneath, under. 

Interleine, f (pl. -N) Sp. T. the 
underline <f the nets. 
Unterleintuch, n. (-c8; pl. -tüs 
chet) under-sheet (of linen) 


Unteréeiten, o a. toconduct under. 


finterlente ® 0.4. todirect or guide 
under. 
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fin terliege N, v.ir.n. (aux. feyn) 1. 
separ. to lie under; 2. Unterliegen, 
insepar. (with dat.) fig. to succumb, 
sink under; to be overthrown, defeated, 
overcome, to be worsted, to yield; ber 
Laft ver Gefhäfte —, to sink under 
the load of affairs; in jedem Gefecht 
—, to be worsted in every engagement. 

sUnter(feutenant,m (-8; pl. -8) 

‚second lieutenant 

Unterlippe, f (pl -M) under-tip; 
lower or nether lip; compus. —unerve, 
m. A. T. branch or nerve of the un- 

der-lip. 

Unterlöthen, v. a. to solder under 

‚or beneath. 

Unterluft, f. inferior air 

Unterm, contrac. of Unter dem; vid. 

‚Unter, 

Untermaatbarte, f (pl. -m) die 
— de8 Wallfifdyes, under-whiskers of 

the whale, small whalebone. 

Untermagbd, f. under-maid, under- 

‚servant. 

Untermalen, v.a. 1.to paint under; 
2. (Untermälen) to paint underneath ; 

„alsu to daub. 

Untermablen, v. a. to grind in or 

„along with (something else). 

Untermann, m.(-c8; pl.-männer) 
Mil. T. \eft-hand man; (at cards) 

_knave; + vassal. 

Untermarfcdall, m. (-6; pl. -e) 

deputy or lieutenant-marsiai. 

Unter ma, n. (-e8) waste, loss, tret. 

Untermaße, f. (pl. 0) Hin. T. mass 

‚found under a treuch. 

Unterma ft, f. 1. hart'strufles branny, 
puff ball; 2. lower part of the mast- 

Untermatiern, v.a. 1.to support by 
forming a foundation of , masonry work, 
to undermure; 2. (Untermauern), 

‚separ. to build a wall under. 

Untermaul, n. (-e8) lower mouth 

‚(of an animal). 


Untermaus, f. 4. T. inferior muscle. 


Untermeifter, m. (-€; 
_under-master ; master’s mate. 

Untermengen & Untermengen, 
separ. & insep. v. a. to intermingle, 
intermix, mix among. 

Untermengung, f. intermingling. 

*Untermimnen, Unterminiren, o a. 
to undermine, sap. 

*Untermintver, m. (-8; pl. —) 
underminer. 

*"Untermintrung, f undermining, 
_Sapping. 

Untermifhen & Untermifchen, 
v. a. separ. & insep. to intermix, inter- 
mingle; to mix up with, mix in. 

Untermifdung, f intermixture. 

Untermögen, v. ir. n. ellipt. to 
‚desire (want) to go under any thing. 

Untermühle, f. @.-N) lower mill, 
‚mil lower down. 


pl. —) 


Untermühlftein, m. (-88; pl.-e) 


lower stone (of a mill); the bed-stone 
‚(in gunpowder-mills). 
Untermusfel, m. (-8; pl. -W) in- 
_ferior muscle. 
Untermüffen, vin. fam. to be 
obliged (have) to go under. 
tu term, (fam. unter den) under the; 
_— Tifch, under the table. 
Unternageln, v. a. separ. 1. to 
nail under; 2. (Unternägeln) to put 
nails under. 
Unternähen,». a to sew or stitch 
underneath or below. 


JUnterofenbrud, m. 
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finternahme, f (pl. -W provma 
enterprise. 


Unternöhmen, v. ir. a. to under 
take, enterprise, atteınpt. 


Syn. Unternehmen, Wagen, Unterfie 
ben (ih), Unterfangen (fid). Wht 
a person wagt (risks) is generally dangerous, 
The success of an undertaking can be uncer 
tain, because it depends upon mauy cımtin 
gencies, of which not one can be safely cal. 
culated upon; in this case a person mag 
(ventures); he can, however, also become un 
certain in consequence of the difficulties tha, 
are only to be over:ome by great exertiun, by a 
great expenditure of force or money and by long 
perseverance, and then a person umernimms 
(undertakes) hing; — or in quence 
of difficu’sies either disregarded or else deapiaed 
from the true or false estimation of one’s own 
resources, and then a person unterftcht fi 
Gare That whicha person (duo, defen fr 

jemand) unterfängt (attempts) is something 
bad connected with riek. 





Unternéhmen, n. (-8) Unteruéhe 
mung, f. (pl. —en) undertaking; en 
lerprise, atteınpt; expedition, storming, 
attack (ofa fortress, &c.); Unternéhs 
mungsögeift, m. spirit of enterprise. 

Unternéh mend, adj. enterprising ; 
bold. 

Unternehmer, m. (-8; pl. —) en 
terpriser, undertaker. 


Unternéhmig, adj. @ u.) enter 
prising. 
Unternithigen, o a. fam. to torce 
under. 
Unteroberfte, m. deci. like adj. (l.u) 
lieutenant-colonel 
Unterobrigfeit, f. (pl. -en) in 
ferior jurisdiction, inferior magistracy 
[ Cu 
-brüche) diphrux; vid. Kupferfrhlade, 
Unterofftcter, m. (-8; pu -e) 
under-ofiicer, subaltern officer, nom 
commissioned officer ; corporal. 
Unterordnen, ». a. separ. to subor- 
dinate, 
Unterordnung, f. subordination 
Unteröftreid, nm. (-8) Geog. T 
‚Lower Austria. 
Unterpacht, f. under-leuse. 
Unterpadter, m (-3; pl.—) un- 
_der-tenant. 
Unterpatfen, v. a. to pack under 
‚(unter etwas). 
Unterparlament, x. (-8) subor 
dinate parliament ; impr. House of Com 
mons. 
Unterpfählen, v. u. to palisada 
‚underneath, below. 
Unterpfals,f. Lower Palatinate. 
Unterpfand, n. (-e8) pledge, pawr, 
security, mortgage ; 310m —e geben, ta 
pledge, give fur a security; ett ftill= 
fchweigende® —, secret mortgage 5 
ein allgemeines, befonderes —, a 
general, special mortgage ; ein gesicht: 
liches —, judiciary mortgage: durch 
ein — gedeckt feyn, to be mortgaged; 
ein Gut zum —e inne haben, w have 
the right of foreclosure over an estate 
compos. —gläubiget, m. mortgagee : —* 
fchuld, f. mortgagee-debt ; —Ichulpner, 
mortgager 5 —srecht, n. right given tv 
„a mortgage. 
Unterpfändlid, adj & adv. wm 
pledge or pawn, by way of murtgage. 
Unterpfarre, f. (pl. -W vicarage, 
Unterpfarrei, f. (pl. -en) curacy 
_curateship. 
Unterpfarrer,.m. (-€; pl. —) in 
ferior parson, vicar, curate. 
Unterpfarrftelle, fs. (pl. -a) eur 
ateship, curacy. 
Unterpflanien » a, 1. separ & 


Unte 


pant among or amidst; 2. (Unter- 
pflängen) ensep. to plant under. 


finte rpfliige i, ya. 1. separ. to 
plough under; 2. (Unterpflügen) in- 
separ. ein Oewiths —, to plough up a 
plant. 

Unterpracept or, m. (83 pi.-en) 
under-master, usher. 

Unterprafident, m.vice-president. 

daterprediger, (-8; pl. —) as- 
«stant preacher. 

finterproviantmeifte %, ge. (-8) 

„under-caterer, under-contractor. 

Acterraa, £ (pm MN. T. studding 
auil-yard. 

Anterrammeln, te u. separ. to 

Unterrammen, 

under. 

Unterräumen, o. u. separ. to range 

„under. 

Unterreden, » a separ, to rake 
(seed, &c.) in or under. 

Unterréden, v. ref. to confer, con- 
verse, discourse, 

Unterrebung, f. (pl. -em) confe- 
rence, conversation, discourse; eine 
— halten, to confer, converse, dis- 
course. 

Wyn, Unterredung, Gefprdd, Dialog. 

denotes the ication of the 
thoughts of several persona merely in respect 
to the act, Gefprad in respect to the nature 
or subject-matter, Dialog in respect to the 
form. The Dintone (dialogues) of Plato are 
warks of art, to which the philosophical com- 
over has given the form of Gefprdde, which 
irom their contents (subject-matter) belong to 
the philosophical Ge(pradye (discourses), because 
che Unterredung (conversation) has for its sub- 
ject investigations in philosophy. 

Unterreich, n. (-e8) infernal re- 
gions; the nether world, the Elysian 
fields. 

Anterreichen, vo. a. &n. to reach 
er stretch under. 

Unterreibe, f. (pl. -N) lower rank, 
‚row or file. 

Unterreißen, vo. ir. a. to snatch or 
‚ear under. 

Unterräein, m. lower Rhine. 

interrheinifd, adj. belonging to 
the lower Rhine. 

Unterricht, m. (-e8) 1. tim; in- 
struction; 2. information: — erthet= 
len, geben, toinstruct, give instcuction. 

Unterrichten, va, 1, (einer in ete 
was) to instruct, teach; tran; (eis 
nem von etwas) to inform, apprise ; 
ich bin davon nicht unterrichtet, 1 am 
not informed of it; Semanden eines 
Befferen —, to undeceive, to disabuse 
one; vid. Syn. Lehren; 2. Unterridye 
teu, separ. to direct under. 

Unterrichtemd, adj. instructive. 

Unterrichter, m. (-83 pl.—) sub- 
ordınate judge, inferior judge. 

Unterridter, m. vid, Lehrer. 

Untervidterlid, adj. relating to 
(or coming from) an inferior judge ; 
eine —e Entfcheidung, the decision of 
an inferior judge or tribunal 

Unterrichtung, f information; 

‚vid. Unterricht. 

Unterrinde, f. lower bark, under- 

crust, 

Unterrippe, f (pl. — lower rib, 
spurious rib; compos. —Ugegend, f. 4 
T. hypochondriac region. 

nterrod, m. (-68; pl. -töde) under- 

‚petticoat, 

Unterroggen, m. (-8) spring-rye. 

Ünterrollnerve, m,.4.7: the lower 
pathetic 


ram or drive 
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Ünterrüden, m (-8; pl. —) lower 

‚part of the back. 

Unterrüden, va. to push under. 

Unterrübren, v. to intermix. 

Unters, contrac. of Unter das; vid. 

Unter. 

Unterfaal, m. (-e8; pt. fale) tower 

drawing-room ; parlour (in England). 

Unterfäen, va. to sow under, mix 
in in sowing, 

Unterfagen, o a (einem etwas) to 
forbid. interdict, prohibit. 

Unterfaigung, f (pl. -en) for 
biddance, interdiction, interdict, prohi- 
bition ; compos. —&befehl, m. order of 
inhibition; —6fchreiben, n. letter of 

inhibition, 

Unterfaß, m. (-ffen; pt. -ffen) vas- 

‚sal, subject, copy-holder, under-tenant, 

Unterfaß, m. (-68; pl.-fäße) 1. a 
thing put under another, trestle, stand, 
supporter, stay; 2. Log. 7. minor pro- 

‚position (in a syllogism), minor. 

Unterfäule, f (pl. -n) inferior 

(lower) column. 

Unterfaum, m. (-c8; pi. -fiume) 

„Arch. T. the cincture of the bottom. 

Unterfdaben, va. separ. to scrape 

„under, among, &c, 

Unterfchaffen, v. a. separ. to place 

„under, put under shelter. 

Unterfchaffner, m. (-8; pt. —) 

„under-steward. 

Unterfhälden, n. (-8; p.—) 

‚Unterfchale, £. (pt. -N) saucer. 

Unterfcharren, v. a. separ, to rake, 

‚or scrape under. 

Unterfhabmeifter, m.(-8; p.—) 

,under-treasurer. 

Unterfchawen, v. a, to look under. 

Unterfdaufeln, v. a separ. to 

Shovel in, dig in manure, &c. 

Unterfdeibe, £ (pl.—n) 1. under- 
slice ; 2. under-pane, bottom-pane (of 

glass). 

Unterfcheid, m. (-e8) difference; 
vid. Unterfchied. 

Unterfdetobar, 
able, distinguishable. 

Unterfheiden vina&n. (aua. 
haben) to distinguish, discern, discrimi- 
nate ; + to separate. 

Unterfcheidend, adj. distinctive, 
distinguishing. 

Unterfdetdlich, adj. vid. Unter 
fcheipbar. 

Unterfdhetdung, f£(p.-ea) dis 
tinguishing, distinction, discerning, dis- 
cernment, discrimination ; compos, —8= 
begriff, m. Log. 7. difference ; —8jabre, 
pl. years (age) of discretion: — 8fraft, 
f. —ébermigen, a. faculty of discrimi- 
nating, discernment ; —slehre, f. Med. 
T. diagnosis; —8merfmal, n. differ- 
ence; characteristic ; — zeichen, n. dis- 
tinctive character ; mark of distinction, 
characteristic; Gram. point; criterion; 
—6jllg, m. characteristic feature. 

Unterfdeinen, ». ir. n. to-shine 
„under. 

Unterfhenf, m (-en; pl. -en) 
„under-butler. 

Unterfchenfel, m (-8; pl. —) 
‚lower part of the thigh. 

Unterfheucden,» a. to frighten or 
„scare under. 

Unterfdidten, v. a. to pile under, 
to make a layer under. 

Unterfdte ben, ». ir. a. separ. 1.t0 
push, put. place underneath or under; 


adj. discrimin- 





Unre 


2. to place something spurious in the 
place of what is true and genuine; tn 
suppose, substitute, father upon; ta 
forge; ein Xeftament —, to forge a 
will. 

Unterfdicber, m (-8; p.—) 2 
‚a forger; 2. a groove, slider. 

Unterfdiebung, f. supposition, 
Substitution, forging. 

Unterfchied, m. (~e8; pl.-e) 1. «- 
paration, partition; compartment; 2 
Jig. difference ; distinction : 3. N. T (— 
in der aftronomifchen Länge) depar- 
ture; einen — machen, to make a dif- 
ference, to discriminate; ohne —, or 
—l08, without distinction, indiscrimi 
nate ; indiscriminately, indistinctly, pro 
miscuously, 

Unterfdieden, I adj. different 
distinct, discriminated; divers, diverse; 
IL. adv. differently; diversely ; severally 

Unterfdiedenheit, f. va. Bers 
fchiedenheit. 

Unterfdtedlich, I. adj. different, 
divers, diverse, various, several; —e6, 
many a thing, difrrent things; II. adv. 


differently, diverse , variously, seve- 
‚rally. 
Unterfchielen, n. to squint 
„under. 


Unterfohießen, v. ir, separ. a. & a 
I. to shoot or dart under; fire (a ball) 
under; II. (Unterfchießen), ir. a. to 

batter down by breaking tne base. 

Unterfhiff, m (06) MT. quick 
works. 

Untercfdiffen, v a. to sail under. 

Unterf&iffer, m. (-8; pl. —) mas 

,ter’s mate, 

Unterfchild, m. (-e6) under-shied 

Unterfohläctig, ad. T. (said ot 

‚the wheel of a mill) under-shot. 

Unterfchlag, m. (-88) 1. T. partie 
tion-wall; 2. fig. fraud, defraudation, 
embezzlement. 

Unterfhlägem ».ira. 1. to em- 
bezzle, purloin, (money): to intercept 
(letters); 2. Unter Waban se- 
par. only used in, einem ein Bein —, 
prov. 1. to give one a foil, trip one; 2. 

‚to supplant one. 

Unterfchlägig, adj. T. under-shot; 
eine —e Mühle, mill with a flood-gate 
or water-gate. 

Unterfhlägung, f. detaining; em- 

„bezzling ; intercepting. 

Unterfadletichen, v. ir. n. separ. to 

creep in (among). 

Unterfdleif, m (-e6; pl. -e) 1. 
fraud, defraudation, defrauding; eın- 
bezzlement; 2. smuggling; — treiben 
(machen), to embezzle, defraud, pecu 
„late ; to smuggle. ” 

Unterfchleifen, ». a. separ. to 
_Smuggle, to engage in illegal traffic. 

Unter fd lei fli ch, adj. & adv. fraud- 
ulently, clandestinely. 


Tinterfd leppen,v.a.todrag under 


interfdlingen, vir. a fam to 
gulp down, to bolt. 

Unterfdluden, v. a. to swallow 
down; fam. to send down the red lane. 

Unterfchlüpfen, v.n. separ. to slip, 
creep under. 

Unterf&hlürfen, v.a. separ. to sip 
down, swallow down, suck down. 

Unterfdmteren, v. a separ, to 
spread. put under ; to grease under; feis 
nen Jtamen —, to scribble one’s name 


under. 
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finterfdnallen, v. a. to buckle 
underneath. 
Unterfhneisemeffer n (8; 
pl. —) kerning knife. 
Unterfdneiden, v.a. to undercut; 
unterfehnittene Budftaben, Typ. T 
kerned letters, short type. 
Unterfchreiben, v.ir.a. to sign, 
put one’s name to or under: einen 
Brief —, to set one’s hand to a letter. 


finterfdretber, m. (-8; pl. — 
1. under-clerk; 2. (Unterfchreiber), 
subscriber. 

Onterfdrift, f (pl.-ew) 1. signa- 
ture, subscription; bom Tage der — 
an, from date; td) habe feine —, I 
have his signature; 2. inscription un- 

‚der a picture, &c. 

Unterf dub, m. (-88) substitution, 
forgery. 

Ünterfchule, f. (pl. -W under, pre- 

‚paratory school. 

Unterfchüler, m. scholar of such a 
school. 

Unterfhullehrer, Ünterfhul- 
meifter, m. under or second master, 
usher ; compos. —ftelle, f. place of an 
under-master. 

Onterfdulterblattmuete |, 
m. (-8; pl. -N) A. T. sub-scapulary 
muscle, 

Unterfdulterblattfdlag az 
bev, f. (pl. -n) A. T. sub-scapulary 
artery. 

Unterfhuppen,». a. (einem ete 
a8), to shove or push under. 

Unterfohüren, v. a. separ. to stir 
something under the fire. 

Unterfhürer,m. (-8; pl. —) 7. 
workman who feeds the buddle. 

Unterfd@iireqeld, n. wages paid 
to the buddle-man per batch; —ftem= 

vel, m. the first ore-stamper. 

Unterfchu6, m. (—ffe8) under shot. 

Unterfhüffelden,n. (-8; p.—) 

‚vid, Untertaffe. 

Unterfchütteln, v.a. separ. to shake 
under. 

fn terfdhwaren, vo. ir. n. to suppu- 
rate under ; der Finger tft unterfehmo= 
ren, there is a gathering under the fin- 
ger. 

fInterfehwelle, 4 sill, threshold. 

Unterfdhwellen, v2.1. to put a 
sill under; 2. (Unterfehmwellen), ein 
Haus neu —, to lay down new sills 

to a house 

Unterfdwemmen, v. a. 1. separ. 
to cause to swim under; 2. Unter= 

fcbwemmen, insepar. to flood under. 

Unterfeetfd, adj. submarine. 

Unterfegel, x (-8; pl. —) lower 

Sail. 

Anterfegeln, ». I. n. separ. to sail 
under; IL a. Unterfégelu, änsepar. ein 
Schiff —, to cut out, separate a ship 
from any thing by a press of sail. 

Anterfeite, f. under-side. 

nterfefretät, m. (-8; pl. -®) 
under-secretary. (of state). 

Unterfenfen, v. a. separ. to sink, 
lower 


Anterfegbutte, f. (pl. 0) T. re 
ceiver. 

Dnterfegen, va. 1. separ, to put 
under, set under; 2. Unterfégen, in 
separ. to set among, mix. 
finterfeger, m. (2 u) rid Unter 
tafe. 
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Unterfegfcer be, £ (pl. -Mitileo, 


„saucer (of a flower-pot). 
Unterfeßt, adj. well set, thick set, 
thick and short, stout 

Unter fic) ter, m.(-8; pl.—) baker's 
„man for bolting the flour. 

Unterfieben, v a. to sift among or 
amidst. 

Unterfiegeln, v.a. to seal, to puta 
seal under something, to put the seal to 

Unterfiegelung, f. sealing, setting 
‚the seal to. 

Unterfinfen, vir.n. separ. (aux. 
feyn) to sink (under the water), to go 
„to the bottom. 

Unterfippf@aft, f @ «) kindred 
_in the descending line. 

Unter fig, m. (-e6 ; pl.-%) “wer seat. 

Unterfigen, o. ir.n tosit under or 
_ beneath. 

Unterfflave, m. (-15 pl. -N) un 
‚der-slave. 

Unterfollen, v. n. to have to go or 
„bass under. 

Unterfpähen, wv. x. to spy under. 

Unterfpannen, ov. a. separ. to 

Stretch or extend under something. 

Unterfpeien, v. ir. a. to spit under. 

Unterfveifemeifter, m. (8; 

„pl —) under steward, under-caterer. 

Unterfperren, v.a. to fasten or 
‚shut up under any thing. 

Unteriptden, v. a, to interlard. 

Unterfpiele tt,» a. to play under, to 

„pass under. 7 

Unterfpreiten, Unterfpreizen, v.a. 
separ. to spread or stretch under some- 

‚thing ; vid, Unterftüßen. 

Unterfprengen, ». La& n. separ. 
J, to ride (a horse) in upon, to charge: 
2. to cause to fall (a fluid) by drops ; 3 
to dash or gallop under or among; Il. 
Unterfprengen, a zasepar. to sprinkle 
under or below; to besprinkle here 

‚and there. 

Unterfpringen, v. ir n. separ. to 

„spring or vault under. 

Unterfprißen, v. a. 1. to squirt un 
der. to cause (an engine) to play under ; 
2. Unterfprigen, insepar. to water below 

„or at the bottom, 

Unterfprudeln, v. nto boil under, 

‚to pass under boiling or foaming. 

Unterfpülen, v.a. to underwash. 

Unterftab, m. (-88; pl. -ftäbe) the 

‚inferior officers of the staff. 

Unterftadt, f. lower town. 

Unterftartbefehlshaber, m. 
(-8; pl. —) deputy-governor of a 

„town. 

Unterftallig, adj. M. 7. put in the 

‚hold of a ship. 

Unterftallmeijter, m. 

„equerry. 

Unterftimmen, oa. vid. Untere 

ftemmen, 

Unterftand, m. (-e8) 1. state of in- 
feriority, of subordination ; 2, shelter, 

„accommodation. 

Unterftafthalter, m. (-8; pl. —) 

_deputy-governor. 

Unter fte, adj. lowest, undermost, 
nethermost; da8 — gu oberft fehren, 
to turn topsy-turvy ; ber — Abgrund 
dev Hille, the nethermost abyss of 
hell. 

Unter fteden, v. a. separ. to put in 
among, foist in, incorporate with, to 
Join to. 


under- 





Unte 


Ünter ftedung, f putting under o 
among, incorporation. 

Unterftéhen, ». . I. ref. to dare, ta 
be so, bold as to. to venture, attempt, 
das hätte ich mich nimmermehr uns 
terftanden, I never should have dared 
to do such a thing; I. Unterftehen, n. 
„separ. vulg. to stand under, take shelter 

Unterftchlen, v. ref. fid) —, te 
steal under. 

Unterfteifen & Unterfteifen, v. a. 
to prop up underneath ; to put shores 
„under. @ 

Unterfteigen, w ir. a. separ. unter 
etwas —, to step down under, to de 
_scend below. 

Unterfteiger, m. (-8; pl. —) Min 
_T. second master miner. 

Unterfteinen, va. (lu) to put 
„stones under. 

Unterftelle, f. (pl. -N) lower or in- 
_ferior place, second rate situation. 

Unterftellen, ».a. separ. to place 
under, put under; fi —, to go uniter 
shelter; Ginem ein Bein —, to trip 
one up, to trip up any one's heels; fig 
etwas —, to suppose, maintain, advance 
‚any thing. 

Unterjtellung, f. fig. supposition 

Unterftemmen, v. a. separ. to sey 


put under; to prop under; to set 
a-kimbo (the arms). 
Unterfiemmfi et, n. (-8; 


pl. —) T. toe-lining of a boot. 

Unterftempel, m. (-8; pi—) T. 
„under-stamp (in the mint). 

Unterftempeln & Unterftémpeln, 
v. a. separ &- insepar. to stamp ; to put 

„a stamp under. 

Unter fteuermann, m. (-8) steers 

_mate. 

Unter ftiden, v4. 1. separ. to em 
broider under or at the bottom ; 2. Uns 
terfticfen, insep. to put an embroidery 

„under. 

Unterftöden, v.a. separ.to put sticks 

„or stakes under. 

Unterftopfen, v. u. separ. to put 

„gr stuff under. 

Unter fto Ben, ». ir. a. separ. to push 
under: to push among other things; + 

„to oppress. 

Unterftrablen, ».n. to beam under, 

‚to dart rays under. 

Unterftrampein, %». a. to trample 

Unterftrampfen, (one thing} 

„under (another). 

Unterftreden, v.a.to stretch vn 
der. 

Unterftrei den, ». ir. a. to score, 
mark with a line, to underline (a pas 
sage in a book, &c.); ein unterftriches 
nes Wort, an underlined word. 

Unterftrei dung, f scoring, under 

Mining. 

Unterftreifen, m.(-8; pl. —) Arch 

_T. fluting at the base of a column. 

Unterftrenen, v. u. separ. to jitter, 
strew under; tospread or sprinkle among 

„other things. 

Unterftrid, m. (-e8; pl. -e) dual, 
line (under a word) ; comma. 

Unterftrideln, v. a. to draw line 
dashes or strokes under any thing, to 

underline. 

Unterftrömen, v. I. n. separ. to 
stream under; II. a. Unterftrömen, in- 
separ. 1.to undermine or sap by streaming 
under; 2. to flow into, mingle with, to 
deluge der Fluß war mit Blut unters 


Unte 


frémt, the river was deluged or tinged 
with blood. 

Anterftrüm p fe, pl. under-stockings 

Unterftube, f (m. -n) lower-room, 
‚room in the ground floor. . 

Unterftüd, n. (-88; pl. -®) under- 
‚piece ; the bit of a miner’s borer, 

Unterftüdeln, ?». a.to put under 

Ünterftüden, § in lite bits. 

Unterftufe, f (pt. -n) inferior, lower 
gtade or degree; Gram. 7. positive de- 
gree. 

Guterftubl, m. (-8; pt. -ftühle 1. 
lower chair (at the bottom of the ta- 
ble); 2. bottom part of the chair. 

Anterftiirmen, o.I.n. to passunder 
with impetuosity, to rush under; IL. a. 
‚to dash (any thing) under. 

Unterftürgen, v. L n. separ, to fall 
under (violently); IL a. to pitch or 
tumble (any thing) under. 

Unterftiige, f. (pl. -0) stay, shore, 
‚Frop; a prop from beneath. 

Unterftiigen, v. a. 1. separ. to put a 
prop under, under-prop, support; 2. 
Unterftigen, insepar. fig. to support. 
ushold, countenance, back, assist, pro- 
tect. 

Unterftüßer, m. (-8; pl. —) a sup- 
porter, sustainer, stay. 


Unterftigung, f (pl. -en) 1. un 
der-propping, supporting, support; %. 
Jig. support, aid, help, assistance ; coun- 
tenance, protection; compos, —Balls 
ftalt, ¢ charitable institution ; —8heer, 
n army of reserve; —#faffe, f fund 
for supporting, which gives support. 


Unterfiichen, » a. to inquire into, 
search into ;to examine, canvass, scan, 
try, sift; eine Sache gerichtlich —, ta 
investigate a matter judicially; eine 
Wunde —, to probe a wound 

Syn. Untecfuden, Priifen. A person who 
unterfudt (investigates), directs his attention to 
a subject not yet sufficiently known to him, in or- 
der that he may form a correct and sure judg- 
ment upon it; he dıssects and analyses it. A 
person who prüft (scrutinizes) a subject, endea- 
vours to discover whether itis right or wrong, 
real or unreal, beautiful or ugly, good or bad. 


Unte 
Untertbänigfeit, £ subjection, 
bmission ; sutmissiveness, humbl 





ness 
Untertheil, n. orm. (8; pl, -x) 
lower or inferior part. 
Untertbeilen, v.a. to subdivide. 
Unterthor, u. gate at the lower 
town. 


Unterthun, v.ir.a. fam.toput among, 

„to intermix 

Unterthür, f. (pl. -en) lower door, 
door below or underneath. 

Untertreiben, »v. i. a to drive un- 
‚der. 

Untertreten, vm.ILn separ. (auz. 
feyn) to step under shelter, stand un- 
der; IL a. to tread down: fig. to tram 
ple upon; oppress; to supplant. 

Untertreter, m. (-8; pl. —) oppres- 
‚sor, supplanter 

Untertretung, f£ taking shelter; 

trampling under. 

Untertrippeln, v.n. to wip under 

Untertruchfen, m. (fen; pi—ffen 

‚under-carver. 

Untertuch, m. -8 ; p.-tücher) under- 

cloth, under sheet, bottoin-sheet. 

Untertunfen, v. a. rug. to submerge. 

dip, plunge under water. 

Untertufchen, v. « separ. to con- 

„ceal, hush up. 

Unterverded,n. (-e8; pP. MT. 

lowermost deck. 

Unterverwalter, m. (-8) under 

‚steward. 

Untervifar, m. (-8; pl. ~e) subvi- 

„car. 

Untervogt,m. (-68 5 pe, -vögte) under 

„bailiff, deputy-judge ; sub-curator. 

Uuterbogtet, £ office or dwelling of 

‚an under-bailiff, &e. 

Untervormund m.(-88; pl.-miine 

der) under-guardian. 

Untervormundfchaft, f. guardi- 
anship of a deputy-guardian. 

ntervorftcher, m. (-6; pl. —) 





When one prüft ( ) for an 
office, one wishes to find out whether he is quali- 
fled for it or not. 


Unterfiicher, m. (-8; pl. —) in- 
quirer; inquisitor. 
Unterfühung, f. (pl. -en) inquiry, 
search, research, discussion, examina- 
tion, quest, scrutiny ; probing; die ges 
vichtliche, peinliche —, inquisition, ın- 
quest, question, trial ; in — ftehen, to 
be under examination; philofophifche 
~-ttt, philosophical researches ; compos. 
—Sbefchetd, m. ZT. finalexamination ; 
—éfammer, f. 1. chamber of inquiry ; 
2. inquest-room; 3. grand jury room; 
‚—srichter, m. inquisitor. 

Untertaffe, f. (pl. -n) saucer. 

Untertauden, va. & n. separ. 
taux. haben) to dive, duck, submerge, 
_immerse, plunge. a 

Untertauden, n. (-8) Untestans 
chung, f. diving, ducking, plunging, sub- 
_mersion, imuinersion. 

Untertaumeln, v. x to reel or tot- 
ter under. 

uterteller, m. (-8; pl. —) stand. 

Unterthan, m (-6 &-en; pl. -en) 

subject. 
uterth an, adj. with dat, subject to; 
dependent. 

Unterthanig, 1 adj. subject, sub- 
missive, humble; Shr —fter Diener, 
your most humble, or most obedient 
ee, vant; U. adv. submissively, submiss- 
ty. numbly 





‚sub or (of a college). 

Unterwadfen, o. ir. n. to grow un- 
der. 

Unterwadfen, adj. 1. grown be- 
tween, mingled with something else ; 
2 interlarded; streaky ; —c8 Bleifch, 
streaky meat; eine mit wildem Wleifch 
—e Wunde, a wound with dead flesh 

_in it. 

Unterwagen, o. ref. fid) —, to ven- 

_ture to go under or among it. 

Unterwagen, m. (-8; pl. —) the 

(carriage of a coach. 

Unterwald, m. (-e8) underwood ; 

lower part of a forest. 

Unterwalden, n. (-8) Underwalden 

‚(a canton of Switzerland). 

Untermwäldner, m. (-8; pl. —) in- 
habitant of Underwalden. 

Unterwall, m. (-88; pl. -wälle) 
Mil. T.lower part of the rampart; faus- 
‚sebraye, false trench. 

Unterw algen, v. a to roll under. 


Unterwand, f (pl. -wände) MT. | 


„Shrouds of the lower mast. 

Untermwärts, adv. downwards, to- 
wards the lower part; on the lower 
‚side of. 

Unterwafden, v. a. to under-wash, 

Unterwaffer, x. (-8) lower, under 

„water. 

Unterweg, m. (-€8; pl. —) lower 
way or road. 





Unte 


Untermöges, Wutermégs, (Unter 
wegen, Untermégené), adv. in the way 
on the way. on the road, on the jour 
ney; — lafjen, fam. to leave undone 
abandon; — bleiben, to be left in the 

„way, not vo be done. 

Unterweben, v.a.&n. to blow un 

‚der, 

Unterweibig, ad. B. T. hypogy 

„nous. 

Unterweibigfeit, £2. 7. hypo 

„eyny. 

Untermeilen, adv.vulg. sometimes 
now and then, at intervals. 

Unterweifen, v. ir. a, to instruct 
teach; vid. Syn. Lehren. 

Unterweifer, m. (-$; pl. —) im 
structor, teacher. 

Unterweifung, fi (pl. -en) in 

_Struction, teaching, doctrine. 

Unterwelt, £. Myth. T. nether 

world; lower regions. 

Unterwerfen, v nL ato submit, 
subject, subdue; II. ref. (fich einem) 
to submit to, yield; to resign one’s 
self to 


Syn. Std (einer Sahe u. f. w.) Untermere 
fen, fit Ceiner Gade u. f. w.) Untergie» 
ben. A person in the first place unterwirft 
fi) (sutyects himself, submits) by suffer 
something; a person unteryiebt {td Cundarenest 
by domg something. We always regard that ag 
sone*hing disagreeable or oppressive, in short, 
Ag ale to which a will not our own constrams 
us; we caterjieben uus, however, an agreea- 
ble busine-s also, and we say that we have und 
unteryogen to such or such a work or business 
with pleasure. 


Unterwerfung, f. subduing; sub- 
jection, submission , resignation, yielding. 
Unterwerf, x. (-t8; pl. -e) Fort. T. 
‚lower work, under-work. 
Unterwefte, f under waistcoat. 
Unterwind, m. (-86) low wind 
(which passes near the ground). 
Unterwinden,o & L ref. insepar. to 
dare, venture. hazard, to be so bold as 
to ..; I. a. Unterwinden, separ. to wind 
under 
Unterwirfen, v. a to interweave ; 
mit Silber und Seide unterwirft, in- 
terwoven with silk and silver. 
Unterwol ben, ou. to vault or arch 
„under. 
Unterwollen, ». ir.n. ellipt. to want 
‚or wish to go under. 
Unterwu ch 6, m. (-8) under-growth; 
underwood 
Unterwühlen, ». a. to wallow un- 
‚der, hollow out, rake under, to root up. 
Unterwundargt,m. (-e8 ; pl. -Args 
te) surgeon's mate. 
Unterwurf, m. (-e8) Hunt. T. the 
‚lower jaw of a wild boar. 
Unterwiürfig or Unterwürfig, L 
adj. subject, submissive ; Il. adv. sub- 
„missively. 
Unterwürfigfeit or Unterwiirs 
figfeit, f subjection, subordination ; 
_Submissiveness. 
Untermwürgeit,v.a.toswallow chok- 
ingly, to gulp down. 
Unterzäblen, v.@ to count along 
„with, to reckon in or amongst. 
Untergahu, m (-88; pl. -Jähre 
under-tooth; lower tooth. 
Unterzeihnen, o. a, to sign; to 
subscribe: to ratify. 
Unterzeihner, m (-8; pl. —) 
signer; subscriber. 
Unterzeichnete, m. deci. like adj. (I 
the or we the) undersigned. 
Unterzeihunung, f (pt -en) sig 
nature, subscription; ratification. 
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Untr 


fintergerren, c. 4. drag under. 
ntergteben, o. ir. a. 1. separ. to 
draw under, put under; eine Echwelle 
—, to lay a sill under ; 2. Untergiehen, 
fig. insepar. fich einer Sache —, to un- 
dertake, to take upon one’s self; vid. 
Syn. Unterwerfen. 

Unterziehung, f drawing under ; 

undertaking, taking upon one’s self. 

Unterzirfeln, v. a. 1. separ. to de- 
scribe under with the compasses; 2. 
Unterzirfeln, insepar. cin Bild —, to 
describe circles or flourishes round a 
‚picture with the compasses. 

Unterzug, m. (-e63 pl. -giige) 7. 
summer; stay, prop; beam, purlin ; 
compos. —ftälder, m. T. a post under a 
‚sleeper, &c. 

Untergungenfdlagader, ff 

_(pl. -) A. T. sublingual artery. 

Untergwed, m. (-e6; pl. -e) secon- 

dary object or aim. 

Unterzwingen, o. ira. 1. to force 
under, to compel to pass under ; 2. vid. 

‚Bezwingen. 

Unteut{ cb, adj. vid. Undeutfch. 

Unthat, f (pl. -en) misdeed, crime. 

Unthatdhen, n. (-8; pl. —) vulg. 

„spot, blemish, defect, flaw. 

Unthätig, I.adj. inactive, indolent ; 
‚idie ; Il. adv. inactively, idly. 

Unthätigfeit, f. inactivity, inac- 
‚tion; indolence ; idleness, sloth. 

Untbeilbar, I. adj indivisible; 11. 

adn, indivisibly. 

Unthetl bar eit, f. indivisibility, in- 
divisibleness. 

Untheilhaft, adj. with gen. having 
no share in a thing, not accessary to, 

„not participating in, not privy to. 

Untbeilhaftigfeit, f. the having 

no share in, nonparticipation. 

Unth ei lich, adj. having no parts. 

Unthetluabme, f indifference. 

Unthet(nehmend, I. adj. indi€- 

ferent; Il, adv. indifferently. 

Unthier, n. (-88 ; pl. -¢) 1. monster, 
wild beast; 2. fig. brutal, vicious man, 
monster. 

Ontbhierif ch, adj. 1. not partaking 
of the animal, not brutal; 2. beastly, 
brutal, bestial. _ 

Onthulic, Unthunlid, I. adj. in- 
feasihle, impracticable, not perform- 
able; [L adv. impracticably, not 

‚feasibly. \ 

Unthulichfeit, Unthunlidfeit, f. 
impracticableness, impracticability ; in- 
feasibleness. 

Untie f, adj. not deep, low, shallow. 

Untiefe, f. (pl. -) want of depth, 
shallowness; shallow place, shallow ; 
‚N: T flat, shelves, sands. 

Untilg bat, 1 adj. inextinguishable, 

indelible ; IL adv. indelibly. 

Untöchterlid, ad. & adv. un- 
daughterly, unfilial. 

Untoodt, adj. (2. u.) not dead, living, 
alive. 

Untöpdtbar, adj. that cannot be 

‚killed. 

Untootlic, adj. 1. not deadly, not 
mortal; 2. not able to be killed, ım- 
mortal. 

Dutinend, adj. destitute of sound, 
„hot sonorous 

Unteadti 8, adj. not breeding, barren. 

fintvag bar, adj. 1. not to be carried 
or borne ; 2. not to be worn; 3. unable 
to bear fruits, unfruitful, barren. 
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Minis 


Unträglich, adj. vid Unerträglich. 
Untreffbav, adj. not to be hit or 
caught, unattainable; not to be met 

„with. 

Untrenubar, 1. adj. inseparable; II. 
‚adv. inseparably. 

Untrennbarfeit, f. inseparable- 
„ness. 

Untrennlich, adj. vid. Untrennbar. 

Untren, I. adj. unfaithful; treacher- 
ous; faithless; false, perfidious; dis- 
loyal; II. adv. unfaithfully, perfidiously ; 
_disloyally. 

Untreue, f. faithlessness, unfaithful- 
ness, perfidiousness ; disloyalty, infidel- 
ity, treachery; — fhlägt ihren eige= 
nen Herrn, prov. treachery will come 
„home to him that forged it. 

Untreufraut, „. salt-wort, glass- 

„wort. 

Untreulich, adj. (2. u) vid. Untren. 

Untrieglich, adj. vid. Untrüglic. 

Untrieglichfeit, f. vid Untrüg- 

‚lichkeit. 

Uutrinfbat, adj. not drinkable, not 

„potable. 

Untrinfbarfeit, f. the not being 

‚drinkable. x 

Untröftbar, Untröftfich, L adj. in- 

_consolable ; II. adv. inconsolably. 

Untröftbarfeit, Untröftlichkeit, f. 

® lablı uncomior bl 

Untriig lich, L adj infallible, that will 
not deceive, sure; unerring; Il. adv. 

_infallibly 5 unerringly. 

Untrüglidfeit, f. infaliibility, in- 

fallibleness ; certainty. 

Untüchtig, I. adj. unapt, unfit, in 
capable; impotent; not qualified for ; 
— machen, to disable, disqualify, in- 
capacitate ; IJ. adv. unaptly, ineptly, un- 

_fitly, impotently. 

Untüdtigfeit, f unaptness, in- 
epitude, unfitness, incapacity, incapabi- 

ity, incapableness. 

Untugend, f. (pl. -en) 1. vice; 2. 
bad habit, fault ; vid. Syn. Lafter. 

Untugendhaft, I. adj. unvirtuous, 
vicious, faulty; IL. adv. viciously, fault- 
ily. 

Uniiberdadt, adj. not properly 
considered ; vid. Uniiberlegt. 

Uniibereilt, adj. not precipitate or 

_hasty, cool. 

Unübereingefommet, adj. not 

agreed upon. 

Uniibereinftimme ns, ! adj. 

Unübereintreffend, 

„not corresponding. 

Unüberführbar, adj. (wu) 1. not 
transportable; 2. fig. not to be con- 

_vinced. 

Unüberführt, adj. not convinced, 

unconvinced. 

Unüberlaßtich, adj. that cannot be 
given up or conceded, inalienable, 

Unüberlegt, I. adj. inconsiderate, 
thoughtless; rash; If. adv. inconsider- 

_ately, thoughtlessly ; rashly. 

Uniiberlegthett, f (pt. -en) 

_inec id rasl rash action. 

Unüberleitend, adj. Gram. T. in- 

transitive. 

Unit berrafdt, adj. not astonished 
or surprised ; unainazed. 


Un überfchaubar, Unüberfehbar, 
Unüberfehlich, adj. not to he looked 


over, what cannot be reached with the 
ev 2, immeasurable unbounded. 





inconsc 


not 
agreeing, 








Unum 


Ünükerfehbarfett, © tne neing 
beyond reach of the eye, immeasurable 
E ness. 
Unüberfegbar, adj. intranslatable. 
Unüberfesbarfeit, f. untranslat 
„ability. 
Unüberfeßt, adj. untranslated. 
Unüberfteigbar & Uniiberftcige 
lid), I. adj. insurmountable; IL ado 
_insurmountably. 
Unüberfteiglidfeit, f. insur 
„mountability. 
Uniibertragbat, adj. untransfer- 
„able. 
Uniibertraglic, adj. 1. intransfer- 
able, intransmissible (of a right, &c.); 
‚2. not to be brought over (of accounts) 
Unübertreffbar, Unübertrefflich, 
I. adj. insurpassable, excellent; Il. adv 
_insurpassably. 
Unübertrefflichfeit, f ino 
passability. 
Unübertroffen, adj. unsurpassed, 
Unübermwiefen, ad. unconvicted 
Unüberwindlic, © ad. invin- 
cible, impregnable, unconquerable, inex- 
pugnable ; Il. adv. invincibly, impreg- 
nably, anconquerably. 
Uniiberwindlideeit, f. invin 
_cibleness. 
Unitberwilbt, adj. not vaulted over 
Unübermunden, adj. not vanquish- 
„ed, unconquered. 
te I. not to be 
Unüberzählig, counted, innu- 
_merable, immense ; not supernumerary 
Unüberzeugt, adj. unconvinced; um 
convicted. 
Un üblich, adj. unusual, not customary 


Unum a nder ba 17 baa unchange- 
Unumänderlid,$ able, unalter- 
„able, 

Unumendb AL, Yadj. Gram. T. in- 

Unumendlid, variable; inde- 

„elinable. 

Unumgänglid, T. adj. 1. unso- 
ciable: 2. indispensable, unavoidable, 
inevitable; If adv. unsociably ; indis- 
pensably, unavoidably ; — nothweitdig, 

_indispensably necessary. 

Unumgänglidfeit, f 1. uno 

= 9 indi: bi um 


ciabl 





’ bass r 
‚avoidableness. inevitableness. 
Unumgehauen, adj. not yet cut 
‚down, unfell. 

Unamgehbar, vid. Unumgänglid), 
Unumgrenzt, adj. unbounded, ur 
„limited. 
Unumfohränft, adj. unbounded, 
unlimited, absolute, sovereign; II. adv. 
_unboundedly, absolutely, sovereignly. 
Unumfdranttheit, f. unbound 
edness, absoluteness, (absolute) sover- 
„eignty. 
Unumfdrieben, adj. 1.not inscribed, 
without inscription; 2 without circum 
locution; 3. fig. vid. Unbegrengt. 
Unumftöglid, I. adj. irrefragable, 
irreversible ; irrefutable ; irrevocable + 
incontestible ; inviolable ; ein —er Bes 
weis, an invincible proof; Il. adn. irre- 
fragably, irreversibly, irrefutably. 
Unumftößlichfeit, f. irrefraga- 
bility, irrefutableness, inviolableness, in- 
„Contestibleness. 
Unummwerflid), adj that cannot be 
Upset or capsized. 
Unummöfft, adj. cloudless, serene. 
Unummunden, I ad. fig. frank 


Unve 


eandid, ‚lain; II adn. frankly, did! 


Unve 


answerabl 





; ys 
in plain terms. 


numzäunt, adj. unfenced. 

nunterbrocden, I. adj. uninter- 
rupted, uninterinitted; II adv. uninter- 
ruptediy. 

finunterhaltend, adj. unintertain- 
ing. uninteresting. 

UÜnunterjo ch t, adj. unsubdued, free, 

‚independent. 

Ununterläffig, adj. continued, in- 
cessant without relaxation (said of 
work) 

Ünunterlaßlich, adj. not to be 

omitted, indispensable. 

Ununternehmend, 9 adj. not en- 

Ununternehmig, ! terprising, 

„not speculating. 

Ununternommen, adj. not under- 

‚taken, unattempted. 

Ununterrichtet, adj. uninstructed, 

„unapprized. 

Ununterfagf, adj. unforbidden, un- 

„prohibited. 

Ununterfdeidbar, adj. undistin- 
guishable, 

Ununterfohieden, adj. undistin- 
guished, without distinction. 

Ununterftüßt, adj. unseconded, un- 
supported 

Ünunter fudbat, adj. unexamin- 
„able. 

Ununterfucht, adj. unexamined, not 
inquired into. 

nunterthänig, ad. not subject, 

„not submissive. 

Ununterwiefeu, adj. uninstructed, 
not instructed. 

nunterworfen, adj. unsubmit- 
ted, unsubdued. 

Ununterwirr fig. © adj. unsubmis- 
sive, refractory; insubordinate; inde- 
pendent; IL. adv. without submission, 
independently. 

Ununterwürfigfeit, f. unsub- 
missiveness, refractoriness ; insubordi- 

nation. 

Ununterzeichnet, adj. unsigned. 

Uupaterländifch, I. adj. unpa- 
triotic ; not of one’s own country; IL. 
adv. unpatriotically. 

Unväterli, 1 adj. not paternal, 
unnatural; Il. adv. unlike a father, un- 
naturally. 

nveradtbar, adj. not to be de- 
apised. 

finvera ad tet, adj. uncontemned, not 
despised; — laffen, not to despise. 

Unverächtlich, adj. not eontempt- 
_ible, uncontemptible. 

Unoeraltert, adj. not grown out of 
‚date. 

Unveraltet, adj. not grown old. 

Unveränderbar, ee adj. immut- 

Unveränderlid, ) able, invaria- 
ble, unchangeable, unalterable ; II. adv. 
immutably, invariably, unchangeably, 
unalterably. 

nveränberlidEeit, f. immu- 
tability, invariableness, unchangeable- 
bess, unalterableness. 

Unverändert, adj. unchanged, un- 
varied, una!tered, 

nverantwortlid, IL ad. un 
answerable, inexcusable, unjustifiable, 
unwarrantable; II. adv. unanswerably, 

» “njustifiably, inexcusably, unwarrant- 
ably. 


finecrantwortlidfeit, f un 





, unjustifiabl inex- 


u) 


„Cusableness. 
Unverarbeitet, adj. not con 
„sumed in work. 
Unverargt, adj not taken amiss. 
Unverdufierlich, Lad. unalien 
able; ba8 —e Erbgut, entail; Il. ado. 
„unalienably. 
Unveräußerlich£eit, f. unalien- 
„ableness. 
Unperäußert, adj. unalienated. 
Unverberglich, adj. that cannot 
„be concealed. 
Unperbefferlid, I. adj. unim- 
provable, incorrigible; IL. adv. incor- 
‚rigibly. 
Unverbefferlidfeit, pun 
_improvableness, incorrigibleness. 
Unverbeffert, adj. unimproved. 
Unoverbildet, adj. natural, ingenu- 
ous, not bred the wrong way. 
Unoverbindt!i ch, I adj, not bind- 
ing; not obligatory; but little obliging ; 
IL adv. not obligatorily. 
Unverbindficdfeit, f non- 
obligation ; uncivility. 
Unperbittlich, adj. (2. u) not to 
be waived or declined by an excuse, 
‚not to be deprecated. 
Unoverblembdet, ad. undazzled 
Unverblüht, adj. unfaded. 
Unverblümt, I. adj. not indirect, 
plain; I. adv. without ornaments, 
plainly. 
Unverborgen, adj. not concealed, 
„hot absconded. 
Unperboten, adj. unforbidden, un- 
‚prohibited. 
Unverbrannt, adj. unburnt, un- 
consumed. 
tie. incon- 
Unverbraucdlid,$ sumable. 
u nverbraudt,ad. unconsumed. 
Unverbrennbarg Unverbreuns 
(ich, 1.adj.incombustible, inconsumpuble 
(by fire); —e Leinwand, linen-cloth 
made of asbestos; von —er Leinwand, 
„asbestine ; II. adv, incombustibly. 
Unverbrennbarfeit & Unvers 
breanlichkeit, f. incombustibleness. 
Uneerbrieft, adj. unconfirmed 
by letters. 
Unverbro ch en, adj. + unbroken, 
inviolate. 
Unoerbrigliad, ı adj. invio- 
lable; II. adv. inviolably. 
Unverbriglidfett, f£ m 
„violableness. 
Unoerbunode n, ad. I. undressed, 
„untended; 2. unobliged, unconnected. 
Unoberbiirg t, I adj. unwarranted; 
unauthentic; II. adv. unwarrantably. 
Unverdächtig, adj. unsuspected. 
Unverdidtigfeit, f. not being 
d,u d 
Ünverdammlicd, ad. uncon- 
‚deinnable. 
Unvertammt, ad. uncondemned. 
Unverpauet, adj. undigested; fig. 
erude. 
Unverbaulich, I. adj. indigestible ; 
IL. adv. indigestibly. 


Unoerdanlidfeit, f indiges 








tion; ind er! cru- 
dity. 
Ünperdaut, I adj undigested, 


crude; Il. adv. crudely. 
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Unverdauung, f ud Unvers 

‚baufichkeit. 

Unverderblid, L ad. incos 

‚ruptible ; IT. adv. incorruptibly. 

Unoerberblidfeit, f. incom 

_Tuptibleness. 

Unverder bt, adj. incorrupted. 

Unberderbtheit, f uncorruptness 

nverdeutfchbar, adj. not translas- 

‚able into German. 

Unverdeutfcht, adj. not translated 

„Into German. 

Unverdienend, adj. (. u.) undesers 

„ing. 

Unverbienft, n. (-8) want of merit, 
demerit. 

Unverdienftlich, adj. not meritord 

ous, immeritorious. 

Unverdient, I. adj. undeserved, un 

_Merited ; II. adv. undeservedly. 

Unverdientheit, ¢ unmeritedness 

Unperborben, adj. not spoiled, 

„sound, vid. Unverderbt. 

Unverdorbenbeit, f. the no 
being spoiled, soundness, vid. Unver= 

derbtheit. 

Unverdre ht, adj. undistorted. 

Unverpdrieflich, adj. not peevish, 

‚not in a bad hurnour. 

Uuverbroffen, I adj. indefatigabier 
assiduous, unwearied; unremitting; 
cheerful; Il. adv. indefatigably, assidu- 

ously; cheerfully. 

Unverdroffenheit, f indefatig- 

_ableness, assiduity ; cheerfulness. 

Unverpunfelt, adj. not darkered, 
not obscured, not put into the shade ; 

„bright. 

Unverebdelt, adj. not ennobled; not 

„brought to perfection (said of fruit). 

Unoevehelidt, adj. unmarried, 

‚single. 2 

Unpereinbar (Unvereinlich), I. adj. 
irreconcilable ; incompatible, inconsis- 
tent, incongruous; If. adv. incompati 
_bly; inconsistently, incongruously. 

Unvereinbarfeit (Unvereinlichs 
feit), f. irreconcilableness; incompati- 

„bility, inconsistency. 

Unvererblich, adj. not liable to in 

‚heritance ; —e Güter, life-goods. 

Unverfahren, adj. Min. T unexplored. 

Unverfälfchbar, adj. that cannot 

‚be sophisticated or falsified. 

Unverfälfcht, I. adj. unadulterated, 
not sophisticated, genuine; II. adv. 

genuinely, 

Unperfänglid, I. adj. 1. uncap 
tious, not insidious; 2. unprejudicial; 
AL adv. uncaptiously. 

Unverfaffungsmäßig, adj. un 

_constitutional. 

Unverfaulbar, adj. not putrescible. 

Unverfault, adj. unputrefied; not 

Totten. 

Unverfolgt, adj. unpursued; not 

_persecuted. 

Unverfiig lic, adj. that cannot be 

bequeathed, not disposable. 

Unverführbar, adj. that cannot be 

Seduced. 

Unverführt. adj. unseduced, pure. 

Unvergänglid), L adj. imperishable; 
eternal; Il. adv. imperishably. 

Unvergänglichkeit, f. impensm 

„ableness. 

Unvergeblich, I. adj. unpardonable 
irremissible ; II. adv. unpardonably ir 
remissibly. 
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Ansergeblihtelt, f ved. Unver: 

zeihlichkeit, 

finver geffen, adv not forgotten, 
kept in memory. 

UnvergeBlich, ad. that cann.ı be 
forgotten, memorahle, lasting. 
nvergeßlichfeit, f memor- 

ableness. 

nverglei ch Lic (Unvergleich- 
bar), I. adj. incomparable, matchless, 
inimitable. unparalleled, peerless; etite 

—e ©tärfe, a matchless force ; I. adv. 

incomparably, matchlessly, peerlessly. 

Gera ls alar tet (Un: 
vergleichlichkeit) f incomparableness, 
hi peerl 

Unvergniig lic, Unvergniigfam, 
aj. not to be contented ; discontented, 
dissatisfied. 

Unvergnügt, ad. badly pleased, 

_discontented. 

Unvergolten, ad. unrewarded, un- 
requited, unrecompensed ; unpunished, 

Unverginnlich, adj. not to be 

granted, unpermissible, 

Unvergiunt, adj. not granted, 
unpermitted. 

Unvergoffen, adj. unshed. 

Unvergrößert, adj. not exalted, 

„unmagnified. 

Unverhaftet, adj. unarrested. 

Unoerbalten, ad. unreserved, 
unconcealed; einem etwas — laffen, 
not to deprive one the notice of. 

Unverbältnißmäßig, Lad. 
unproportioned, disproportionable, un- 
proportionable; Il. adv. unproportion- 

‚ably, disproportionably. 

Unoverheirathet, adj. unmar- 
ried, single ; ein —et, a single gentle- 

‚man, a bachelor. 

Unverhinderbar, 

Unoerbinderlid, h 
hindered or impeded. 

nverhindert, adj. unimpeded, 
unobstructed. 

Unverbhofft, L adj. 1. unhoped, 
unhoped for; 2. unexpected; I. adv. 

unexpectedly, unawares. 

Unverhobleu, IL adj. not con- 
cealed, open; II. adv. openly, plainly. 

Unverbört, adj. unheard, without 

‚trial, 

Unperhüllbar, adj. that cannot 
be wrapped up or concealed. 

Unverhüllt, adj. undisguised, not 
disguised, veiled or shrouded. 

Unverhungert,adj. not starved, 
not dead of starvation. 

Unverjährbar, Unverjährlich, 

' adj. imprescriptible. 

Unverjabrlicfett, f. imprescript- 
ibility. 

Unverjährt,adj. & adv. not antiquat- 
ed; not forfeited by prescription ; with- 
aut prescription. 

Unverirrbar, adj. 1. not to be mis- 
led vr turned aside ; 2. where one can- 
not mistake the way. 

Unverfaunt, adj. not mistaken, not 
misjudged. 

(inverfau flich, 1. adj. unsaleable, 
unvendible; II. ade. unsaleably, un- 

„vendibly. 

Anverfäuflidfeit, £ want of sale. 

Usverfauft, adj unsold; —- bleiben, 
to remain on hand. 

nvertennbat, I. adj. that cannot 


mate 





adj. that 
cannot be 
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be mistaken; evident; IJ adv. not to 
„be mistaken. 
Uuperffagt, adj. unimpeached, not 
informed against. 
Unverfleinerlich, adj. undiminish- 
able, unimpairable. 
Unverfleinert, adj. undiminished, 
unimpaired, 
Unverfümmiert, adj. clear of in- 
cumbrances ; not stinched. 
Unverfürgt adj unabridged, un- 
curtailed. 
Unverlangt, adj. undesired, unask- 
ed for. 
Unberlarvt, adj. unmasked, 
_Inasked, 
Unverlafftg, adjvid Unguverliffig. 
Unverlegen, adj. unembarrassed, not 
puzzled 
Unverlefen, adj. 1. not pirked. not 
sorted ; not read over. 
Unverfeßbar, Unverlegficy, L ad. 
1. inviolable; 2. invulnerable; II. adv. 
_inviolably. > 
Unperfeßbarkeit, Unverleglich- 
‚keit, £ inviolableness ; invulnerableness. 
Unverle 6 f, adj. not violated ; unhurt, 
„safe. 
Unverleumodet, 
ated 
Unoverliebt, adj. not in love. 
Unverliehen, adj. unlet, not hired 
‚out, unhired. 
Unverlterbar, ae imperdible, in- 
Unverlierlich, anmenme inali- 
enable. 
Unverlierbarfeit,f. Hinperdiditieg, 
_inamissibility. 
Unperlobt, adj. unbetrothed, 
Unverloren, adj. not lost, sure. 
Unverlifd bar, Unverlöfchlich, adj. 
_inextinguishable. 
Unverldfabarteit, f. unquench- 
abl inextinguisl 
Unverlöfchenp, adj. not going out, 
not becoming quenched. 
Unvermadbar, adj. that cannot be 
hed away, inalienable 
u nt v ermählt, adj. unmarried. 
u nvermehrbart, adj. unincreasable. 
Unvermehrt, adj unaugmented. 
Unvermeidlich, I adj. unavoidable; 
inevitable ; II. adv. unavoidably ; inevi- 
„tably. 
Unbermetolidfett, f. unavoia 
_ableness ; inevitableness, 
Unverme tnt, adj. not meant, not in- 
tended ; not thought of. 
Unvermengt, adj. unmingled, unmixt. 
Unvermenfchlicht, adj. not human- 
ized, not anthropomorphized. 
Unvermerft, adj. imperceptible ; un- 
perceived ; insensible; II. adv. without 
‚being perceived ; insensibly. 
Unvermiethbar, adj that cannot 
be rented or hired. 
Unpermiethet, adj. that is not rent- 
‚ed, unlet. 
Unvermiethlich, adj. that cannot 
„be let, that won't let. 
Unvermindert, adj. undiminished, 
unabated. 
Unvermifdbar, adj. that cannot 
„be mixed. 
Unvermifdbarfett, f. immiscibility. 
u nyermifdht, adj. not mixed, pure. 
Unvermödgen, «. (-8) inability, in- 


‘OL 


adj. uncalumnı- 
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capacity, aa Be Impotence, im 
potency ; — zu bezahlen, insolvency 
Unpermögend, adj. unable, want 

ing strength; feeble, impotent; — jw 

„bezahlen, insolvent. 
Unvermigenheit,s. inability ; ine 
potency. 

Unvermiglich, adj. weak, feeble: 
‚provinc. not wealthy. 
Unvermut het, I. ad. unlooked for, 
inopinate, unexpected ; If. adv. unexpect- 
edly, unawares. 
Unvermuthblich, adj. (2. u.) that waa 
„not to be expected. 
Unvernehmbar, i 1. adj. indistiney, 
Unvernebmlid, inaudible; IL. 
‚adv indistinctly; inaudibly. 
Unbernehbmlidfeit, £ 
_linctness; inaudibleness, 
Unvernetnbar, I. adj. undeniable, 
_incontestible ; II adv. undeniably. 
Uupernichtbar, adj. indestructible. 
Unverne ımen, adj. unheard, not 
understood . + comprehended. 
Unbernunft, f. want of reason, ir 
rationality, unreasonableness; absurdity 
Unverniinfti g, I. adj. destitute o1 
reason. irrational, unreasonable ; die 

—en Thiere, brutes, irrational animals; 
I adv. irrationally, unreasonably ; vu/g. 
mightily, very. 
Unvernünftigfeit, f.irrationality, 
„unreasnnableness. 

Unverpadtet, adj. not farmed out, 

„not let out. 

Unverpfänbdet, adj. not mortgaged, 
‚not pledged. 

Unverpflegt, adj. not taken care of 
‚unprovided for. 

Unverpflichtet, adj. not bound ir 
duty ; not being pledged to any duty; 
not sworn, unengaged, unobliged. 

Unverrathen, adj. unbetrayed. 

Unverrathe nd, adj. not betraying 

Unverratherif ch, adj. not treach- 
„erous. 

Unperrichtet, adj. unperformed ; 

— er Sache, without having effected vr 
obtained one’s object. 

Unvervigt, adj. Min. T. —eé Feld, 
‚ground not broken. 
u nverrücdlich, adj. irremovable. 
Unverrücdt, I. adj. 1. not moved or 
shifted; fixed, unmoved; 2. fig. unin- 
‚terrupted ; IT. adv. immovably, fixedly. 
Unverfagt, adj. unforbidden ; op- 
tional. 
Unverfäumbar, adj. that cannot 
„be neglected, peremptory. 
Unverfhämt, I adj. impudent 
shameless, insolent ; barefaced ; II. adv 
impudently, shamelessly, saucily. 
Unverfdamtheitt, f. impudence, 
_insolence ; shamelessness, sauciness, 
Unverf dant, adj. unintrenched. 
Unverfdieblich, adj. that cannot 
„be put off or postponed. 
Unverfdletert, adj. unveiled. 
Unverfchließbar, adj. that cannot 
‚be closed or shut. 
Unverfdloffeu, adj. unlocked, un- 
_closed ; open. 
Unverfchmäht, adj. undespised, um 
„rejected. 
Unverfdont, adj. nor spared, un 
„spared. 
Unverfdrteben, adj. 1. not mis 
written; 2. not written for uncom 
manded, unordered 
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Mnverfchufdern, Lad. 1. nat in 
debted. unencumbered; 2. undeserved, 
unmerited: 3. innocent; dag hatte ich 
—, that I had not deserved; | was 
quite innocent of that; IL adv. undeser- 
vedly ; innocently. 

finverfdyiittet, adj. 1. unspilled, un- 
aed; 2. not crumbled or rolled down. 


saverfhwiegen, adj. indiscreet. 

fnverfdwiegert cit, f indis- 
cretion. 

Unverfehen, adj. 1. unexpected, un- 
looked for; 2. (/. u.) unsupplied. 

flnverfebens, adv. unexpectedly, 
unawares, 

Unverfehrbar, Unverfehrlich, adj. 
that cannot or is not to be hurt or 
wounded ; inviolable. 

Unverfehrbarfeit, 

‚lichkeit, f. inviolability. 

Unverfehrt, adj. unhurt, safe; un- 

„scathed. 

Unverfendet, adj. not sent. 

Unverfengt, adj. unscorched. 

Unverfeßt, adj. 1. not transplanted, 

„unremoved ; 2. ynmortgaged. 

Unverfichert, adj. unassured, unin- 

sured. N 

Unverfieg har, Unverfieglich, adj. 
that does not dry up, perennial ; inex- 

haustible 5 

Unverfiegbarfeit, Unverfieglich- 

‚licyfeit, f. inexhaustibleness. 

Unverfiegelt, adj. unseated, 

Unoerfilbert, adj. 1. not silvered, 

Unsilvered; 2. fig. unsold, not sold. 

Unverfühnbar, Unverföhnlich, 1. 
adj. implacable, irreconcilable, unap- 
peasable ; 2. zdv. implacably, irrecon- 
cilably. 3 

Unverföhnbarkeit, Unverföhn: 
lichfeit, f. implacableness, irreconci+ 
„ableness. 

Unverföhnt, adj. unappeased, un- 
reconciled. 

Unverforgbar, adj. that cannot be 
provided for or settled. 

Unverforgt, adj. unprovided for; 
unplaced. 

Unverfpart, adj unreserved, not 
„postponed. 

Unoverfpielt, dj. not played away, 

‚not lost in gambling. 

Unoverfpro chen, adj. unpromised. 

Unverftand, m. (-e8) imprudence, 
indi. ion, want of judg , of wit, 

‚of understanding, of sense. 

Unberftande tt, adj. not understood, 

„not comprehended. 

Unverftändig, 1. adj. deficient in un- 
derstanding, imprudent, injudicious ; 
indiscreet, unwise, unintelligent, foolish ; 
II. adv. imprudently, injudiciously ; in- 

discreetly, unreasonably. 

Unverftandigteitt, f. indiscretion, 
imprud ; want of judg! 

Ünverfändi gt. adj. uninformed. 

Unverftändlidh, I. adj. unintelli- 
gible ; incomprehensible, obscure; IL. 
adn, unintelligibly ; obscurely. 

nverftändlichfeit, f. unintel- 
ligibility ; obscurity. 

Ünverftandniß, n. @ u.) want of 
understanding or intelligence, 

nverftärft, adj. without being 
reinforced. 5 

nverfteinert, Unverfteiat, adj.un- 
petrified. 


Unverfehre 











ian 


Unverfteltt, adj. undissernbled, un- 
disguised 
Unverftoßen, adj. not abandoned, 
„hot expelled. 
Unverftridt, adj. not netted. 
Unoverfudht, ag. unexperienced ;_un- 
tried, unattempted ; nichts — laffen, 
to leave nothing untried, to leave no 
stone unturned. 
Unvertheibigt, adj. not defended, 
‚without defence. 
Unvertheilbar, adj. indivisible, 
_undividable. 
Unbertheil t, adj. undivided. 
Unverthubar, adj. not to be ex- 
pended or squander: 
Unoverthulich, ad. not prodigal, 
not extravagant; 2. ved. Unverthubar. 
Unvertilgb6 ay, adj. indelible; inex- 
_tirpable, 
Unvertilgbarfeit, 
Tess. 
Unvertilgt, adj. unextir. ated. 
Unvertrag lich Unvertragfam), 1 
adj. 1. unsociable, quarrelsome; 2. in- 
compatible, inconsistent; II. adv. un- 
sociably ; incompatibly, inconsistently. 
Unpverträglidfeit, £ 1. unsoci- 
ableness, quarrelsome disposition ; 2. in- 
compatibility, inconsistency. 
Unverwabhrlich, adj. not to be kept 
or guarded. 
Unverwabrlofet, adj. not neglecı- 
„ed or spoiled. 
Unverwahrt, adj. unguarded, not 
_kept; — fen, to lie open. 
Unverwandelt, adj. unchanged, not 
„transformed. 
Uneermwanbdt, L adj. 1. unmoved; 
fixed; 2. unconnected, not related; IL. 
‚adv. unmovably, fixedly, 
Unoverwebhrbar, 2 adj. that cannot 
Unperwehrlid, | be forbidden, al- 
_lowable. 
Unverwehrt, adj. unprohibited, not 
forbidden. 
Unverweigerlich, adj. not to be 
‚refused, undeniable. 
Unverweigert, adj. undenied, not 
refused, 
Unverweilt, adj. & adv. without de- 
lay, directly, instantly, on the spot. 
Unverwetslich, adj. unreproachful, 
Unverwelflids, adj. unfading, never 
‘ fading, imperishable. 
UnserwelflichFeit, £ imperish- 
ableness. 
Unverwel Ft, adj. unfaded. 
Unverwerflid, Lad. not to be 
rejected, unobjectionable, unexception- 
able, irrefragable; II. adj. unexception- 
ably. 
Unoerwerflidfecit, f. unexcep- 
tionableness. 
Unverwefend, adj. incorruptive. 
Unboerwefet, adj. not dissolved by 
putrefaction. 
Unpermeslic, I. adj. incorruptible, 
_imputrescible ; II. adj. incorruptibly. 
Unverweslidfeit, f. incorrup- 
tibility, incorruptibleness, inputrescibil- 
ity. 
Unperwirrt, adj. unentangled, un- 
„perplexed, disembarrassed, 
Unoverwogen, adj. not weighed out. 
Unverworren, adj. not confused, not 
intricate. 


indelrble 
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Unserwundbar, Ünverwundlich 
‚t adj. invulnerable ; Il. adj. ınvulnerah.y 
Unverwundbarfeit, f. mvuinen 
„ahleness. 

Unvermwundet, adj. unwonnded. 

Unverwiiftb ar, Unverwiiftlich, adj 
that cannot be destroyed or shaken. im 
destructible. 

Unoverwitftet, adj. not leid wase 
„not destroyed, 

Unverzagt, I. adj. undismayed, not 
despairing ; undaunted ; intrepid. coura- 
geous, hardy; —! keep a good heart! 
Il. adv without despairing, intrepidly, 
undauntedly, courageously. 

Unpverzagtheit, f. intrepidity, um 
‚dauntedness, undaunted courage. 

Unperzärtelt, adj. not delicate, not 

_coddied up. 

Unverzehrt, adj. unconsumed, not 

„wasted. 

Unverzeihbar, 21. adj. unpardon- 

Beetle. ans inexcus- 
‚able; II. unpardonably ; ınexcusably. 

Unverzeihlichfeit, ¢ unpardon- 
„ableness. 

Unverziehen, adj. unpardoned, un- 
‚rernitted A 

Unverzinsbar, Unverzinslid, adj. 
paying no interest; —e Schuld, or —e 
Staatspaptere, AL E. dead weight. 

Unverzogen, adj. not spoiled by a 
‚bad education. 

Unverzögerlich, adj. 1.not dilatory, 
not procrastinating ; 2. vad. Unvers 
‚züglich. 

Unverzollbar, adj. notliable to im 
port-duties, 

Unvergollt, adj. paid no duty for, 
‚duty off. 

Unverzudert,adj.not over-sugared, 
„not covered with sugar. 

Unverzüglic, ad. & ado, immedr 
ate ; without delay, immediately, on the 
„spot, forthwith, incontinently. 

Unverzüglichfeit, f. immediate 
‚ness, rapidity. 

Uno eft, adj unsettled. 

Unovetterli ch, adj. & ud». not becom 
ing a kinsman. unkind. 

Unvollendet (Unvollbradt), ad. 
Unfinished, unconsummiate. 

Unbollendung, f. imperfectness, 
„state of imperfection. 

Unvollfithrt, adj. unaccomplished, 
_unperformed, unfinished. 

Unvollfommen, I. adj. imperfect; 
„IE. adj. imperfectly. 

Unvollfommenheit, f. (pl. -en) 
imperfection. 

Unvollftänpdig, L adj. incompıete, 
defective, imperfect, unfinished ; II. adj. 
incompletely, imperfectly. 

Unbollftdndigte tt, f. incomplete- 
ness ; defectiveness. _ 

Unvoliftredt, Unbollzogen, adj 
„unexecuted, unperformed 

Unsollzäblig, adj. m complete as 
to number, incomplete. 

Unpollzählichkeit, f. incomplete- 
„ness. 

Unponndthen, adj. unnecessarily. 

Unvorausfebbat, adj. not to be 
foreseen, unforseeable. 

Unvorbehaltlich, adj. without re 
serve, unreserved. 

Unvorbereitet, adj unprepared, nos 


ready. 
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Unwa 


Anvotbefttmmt, ad. not predes- 
tinatel, unpredicted, not preconcerted. 

Ünpo rgefordert, Unvorgeladen, 
adj. without being summnoned, 

Ünporgreiflich, Unzorfchreitlich, 
adj. & adv. without prescribing, unpre- 
‚surning, humble. 

Unvorhergefehen, adj. & adv. un- 
foreseen, unexpected ; unexpectedly. 

Unvorherbeftimmt, adj. vid Uns 

‚vorbeftimmt. 

Unvorhergefagt, adj. unpredicted. 

Unvorfchriftlich, adj. 1. without 
example, unprecedented ; 2. without 
precept. 

Ünporfeglich, I. adj. undesigned; 
unintentional ; II. adv. undesignedly, un- 
intentionally ; without any purpose, 

Unporfeslicfeit, f. unintention- 

„alness. 

Unporfict, f. imprudence ; want of 
foresight. 

nvorfichtig, L adj. improvident, in- 
considerate, imprudent, incautious; II. 
adv. improvidently, inconsiderately, in- 
cautiously. 

Unvorfidtigteit, f. want of fore- 
sight or caution, improvidence, incon- 

„siderateness. 

Unvorftellbar, ad. 1. that cannot 
be represented (on the stage); 2. that 

„cannot be introduced (at court). 

Unportheilhaft, I. adj. unprofit- 
able. disadvantageous; [I adv. unprofit- 

ably, disadvantageously. 

Unvortrag lich, adj. (2 u) that can- 

„not be exhibited, recited or enacted. 

Uneertrefflt ch, adj. not excellent. 

Unvortrefflichfeit, f. want (the 

„teverse) of excellence. 

Unporweislic, a adj. not to be 

Unvorzeigbar, produced or 

„shown, not producible. — 

Unwac fam, adj. not vigilant. 

Unwachfamfeıt, f. want of vigi- 

_ lance 

Unwa der, adj. not brave, ungallant. 

Unmwägbat, adj. that cannot be 

_ weighed, imponderable. 

Unwaglich, adj. 1. that cannot be 
risked ; 2. not dangerous, without 

hazard or risk. 

Unmwähblbar, adj. uneligible. 

Unmwählbarfeit, f. uneligibility. 

Unwahlfähig, ad. vid. Unwählbar. 

Unmwahr,ı adj. untrue, false, feigned; 

„N. adv. untruly, falsely. 

Unwabhrhaft, tag. not veracious, 
untrue, feigned, false: Il adv. not vera- 
ciously, untruly, falsely, feignedly. 

Unwabhrbhaftigteit, f. want of 
veracity. 

Unwabhrbett, f. (pl. -en) untruth, 

falsity, falsehood. 

Unwahrnehmbar, a adj imper- 

Unwahrnehmli cd, h ceptible. 

Unmwahrfheinlich, 1. adj. improb- 
able, unlikely; LL. adv. improbably, un- 
likely. 

Anwahrfcheinlickeit, f.improb- 

‚ability. unlikelihood, unlikeliness. 

Unwatdmannifad, ad. & ad. 
against the rules and customs of hun- 
ters, unsportsmanlike, 

twandelbat, I. ad, immutable, 
unalterable; constant; II. adv. immut- 
ebly, unalterably. 
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Uni 


Unmwanbıtbarfeit, fimmcioility, 
_unalterabler-sss. 

Unwedfelbar, adj. 1. that cannot 
be changed ; 2. not negotiable. 

Unweg, m. (-e8) 1. untrodden way, 
‚bad road, w‘\derness ; 2. wrong way. 

Unwegig, ad. vid. Unwegfam. 

Unwegrdumbar, adj. not to be 
taken away, irremovable. 

Unweg fam, adj. impassable ; impracti- 
cable; pathless. 

Unwegfam ett, £ pathlessness, im- 
_ passableness. 

Unwehrhaft, ad. not capable of 
_bearing arms, defenceless. 

Unweib, x. (-¢6) masculine creature, 
Virago. 

Unweiblid), adj. & adv. unwomanly. 

Unweiblicdhfeit, f. unwomanly 
character or conduct. 

Unmweichlid), adj. not delicate, not 

effeminate. 

Unweigerlidy, I. adj. without oppo- 
sition; undeniable ; II. ad». undeniably. 

Unweife, 1. adj. unwise, foolish; II. 

‚adv. unwisely, foolishly. 

Unweisheit, f. want or lack of wis- 

„dom. 

Unmweislich, adv. unwisely. 

Unwett, prep. with gen. or von, not 

‚far off or from. 

Unwertb, L adj. unworthy; II. adv. 

„unworthily. 

Unwerth, m. (-88) unworthiness, 
want of value, meanness; imınerit; fig. 
futility ; compos. —voll, adj. of no value. 

Unmefen,n (-8) disorder, confusion, 
unruliness ; nuisance ; mischief; distur- 

bance ; noise. 

Unwefentlich, I. adj. not material ; 
immaterial; unsubstantial. unessential ; 

IL adv, immaterially ; unsubstantially. 

Unwefentlichfeit, j. non-essen- 

_tialness, immaterjalness. 

Unwetter, n (-8) 
rough weather; storm 

Unwichtig, adj. not weighty; .unim- 
portant. 

uw idtigfett, f. want of weight; 
‚fig. non-importance ; inconsiderabl 


bad, stormy, 


Unit 
finwiederbringlid, I. adj. irre 
coverable, irreparable, irretrievable 


Ik. adv. irrecoverably, irretrievably. 

Ünwieverbringlidfeit, f.ire 
coverabl irreparabl irre 

„trievableness. 

Unwiedergeboren, adj. unrege 
nerate. 

Unwiederfebrlich, adj. iu) A 
irreturnable; 2. vid. Unwiederbring 
lid 

Unwiedercuflich, adj. & ado, irre 
vocable ; irrevocably; vid. Unwierers 
bringtich. 

Unwiederruflidfeit, f. irre 
vocableness. 

Unwille, m. (-n8) & Unwillen, (8) 
1. indignation, displeasure ; anger; 2. 
repugnance. 

Unwillfabrig, adj. inoficious, un- 
complying. 

Unwillfährigfeit, £ inoficiors- 
ness, non-compliance. 

Unwillig, 1. adj. 1.indignant ; angry; 
2. unwilling, reluctant; disdainful; IL 
adv. with indignation ; unwillingly. 

Unmilligfeit, £ unwillingness: 
vid. Unwille. 

Unwillfommen, adj. unwelcome, 
disagreeable ; da8 —feun, the unpleas- 
ant, disagreeableness, ungratefulness (of 
„a visit, &c.). 

Unwiltfüchlrlid, I. adj. involum- 

‚tary; II. ad». involuntarily. 

Unwillfüchrlichfeit, f. mvor 
„untariness. 

Unwinkelig, adj. without angler; 
_B. T. inangular. 

Unwir£lic), adj. unreal, not existing, 
Unwirffam, L adj. ineffective, in- 
efficacious; II. adv. ineffectively, in 

„efficaciously. 

Unwirffamfeit, f. inefficacious- 
hess, inefficacy. 

Unwirfch, adj. fam. cross, nettled. 
Unwirthbar, I. adj. inhospitable 
uninhabitable ; barren, deserted ; dreary 

„I. adv. inhospitably. 

Unwirthbarfeit, f inhospitable 








insignificancy. 

Unwiderlegbar, Unwiderleglic, 
L. adj. irrefutable, unanswerable ; II. adv. 
irrefutably, unanswerably. 

Unwiderlegbarfeit, Unwiver- 
leglichfett, £. irrefutableness, unanswer- 

„ableness. 

Unmwiderrufen, adj. unretracted, un- 
„revoked. 

Unwiderruflicd, I.adj. irrevocable, 

„past recall; Il. adv. irrevocably. 

Unwipderruflichfeit, f. irrevoca 
„bleness. 

Unwiderfeglich, I. adj. irresistible; 
‚not refractory : II. adv, irsesistibly. 

Unwiperfeglichfeitf.irrestibility, 
_irrestibleness. 

Unwiderfpredlich, L adj. irre- 
fragable, incontestible, unexceptionable, 
undeniable ; Il. ad». irrefragably, incon- 
testibly, without contradiction. 

Unwiderfprehlimeett, f irre 
fragability. incontestibleness. 

Unwiderftehbar, 3 adj. irresist 
Unwiberfte bl tc, ible, resist- 
less; IL. adv. irresistibly. resistlessiy. 

Unwiderftehlich£eit, f irresis- 
Sbilitv. irresistilneness 





hess, i hospitably ; dreariness. 

Unwirth lich, adj. & adv. 1. unlike a 
good host; inhospitable ; inhospitably ; 

‚2. dreary. 

Unmwirth ichfetit, f. want of ho» 
pitality, inhospitableness. 

Unmwirtbfchaft,f. @ «) bad honse- 

„keeping. 

Unwirtbfchaftlich, ad. not eco 
nomical, unthrifty, extravagant. 

Unwirthfdaftlidfett, f. want 

„of economy, of thrifty habits. 

Un w t 6b at, adj. that cannot be known, 
beyond the sphere of man’s know- 

ledge. 

Unwiffend, 1 adj. 1. ignorant; un 
knowing ; 2. unskilled, unlearned; 3 
unknown; TI. ad». ignorantly, unknow 
_ingly ; unlearnedly ; unconsciously. 

Unwiffende, m. dee. like adj. ignor 
„ant man, idiot. 

Unwiffenbett, f. ignorance; com 
pos. —bfehler, m. fault of ignorance; 
—sfünde, f. sin committed through 
_ ignorance. 

Unwiffenfhaftlid, «ad um 
„seientific, 

Unwiffenéw firdig, adj. not worth 
knowirg 


Tine 


Onwi ffentlich, adv, unconsciously 
unknowingly, unwittingly. 

nwiß, m. want of sense; witless 
ness, 

Onwigi 8, I. adj. unwitty, inspid, dull; 
Il. adv. unwittily. 

Unwohl, adj. & adv. unwell, not in 
good health, indisposed ; mir tft — yu 
‚Muthe, I am sick at heart. 

Unwohlmeinend, adj. il-disposed, 
ranlevolent. 

Ünwohnbat, adj. uninhabitable. 

Ünwürdig, I. adj. with. gen. 1. un- 
worthy, worthless, undeserving ; 2. be- 
neath (the dignity); Il. adv. unworthily. 

nmwürbigfeit, f. unworthiness; in- 
dignity. 

Unwurgelkein, m. (-8; pl. -e) 
_B. T. false radicule. 

Ungabl, f. innumerable quantity. 

Unzahlbar, adj. not payable, not to 
be paid. . 

Unzähfbar, Unzähfig, 1. adj. innum- 
erable, numberless; innumerous; II. 
adv. innumerably, innumerously. 

Unzählbarfeit, f. innumerable- 
hess; numberlessness. 

Unzabın, adj. not tame, untamed. 

Unzähmbar, adj. untamable. 

Unzähmbarfeit, f. untamable- 
‚ne 

Unzart, I. adj. untender, rough; II. 
adv. roughly rudely. 

ü nzartheit,f. (pl.-en) indelicacy. 

Unzärtlich, I. adj. not tender, inde- 
licate ; II. adv. indelicately. 

UnzärtlichEeit, f want of tender- 
ness, 

Üngäumbat, adj. that cannot be 
bridled; fig. that cannot be curbed, ir- 
repressible, unrestrainable. 

Nye, f. (pl. -M) 1. ounce; 2, provine. 
inch; compos. —nbaumwwolle, f. cot- 
ton of the ounce or of Damascus; —t= 
gar, n. ounce-thread ; —nperlen, pl. 
ounce-pearls; —niweife, adv. by the 
“ounce. 

Unge, f (pl. -tt) ounce (a quadruped). 
Ungehntbat, adj. 1. not tithable, 
indecimable; 2. exempt from tithes, 
tithe free, x 

nzeigbar, adj. that cannot be 

‚shown, 

Ungeit, f. wrong time, unseasonable 

time ; gut —, out of season ; Sie foın= 

men Fehr jur —, you choose your 

time very a, 
uzeitig, L adj. 1. untimely, unsea- 

bi pportune ; i e; 
unripe; eine —e Oeburt, an abortion ; 

IL. adv. untimely, unseasonably ; imma- 

turely. 
nzeitigfeit, f. 1. untimeliness, 

bl 3 2. ii ity, un- 








tipeness. 

Ongeitling, m. (-8; pl.-e) 1. pre- 
mature fruit ; 2. abortion. 

ngentbar, adj. + not subject to 

the criminal court. 
fingerbredhlig, I. adj. that cannot 
be broken; infrangible; II. adv. in- 
frangibly. 

ingerbrehlichkeit, f infran- 
„giplenens. 

Ungergänglich, adj. not liquifiable, 
insoluble, immiscible. 
Angerglieverltd, adj. (.u) im 
possible to be dissected or analyzed. 
fingergliedert, adj. undissected; 
not analyzed 





Unais 


Ungerkrast, adj. hed 


Un 





Ungerleg bar, 9 adj. that cannat te 
ingerleglidss decomposed or 
analyzed. 

Ungerriffen, adj. not tom, not la- 

_cerated or rent. 

Ungerrüttet,adj. not destroyed or 
‚ruined, unimpaired. 

Ungerfchneidbar, 9 adj. that can- 

Ungerfchneidlicd, er be cut up 
„or to pieces. 

Ungerfc mitten, adj. undissected. 

Unzgerfegbar, adj. that cannot be 
„decomposed. 

Unzerfprengbat, ad. not to be 
split or burst; that cannot be broken or 

dispersed. : 

Ungerftirbar, Unzerftörlich, I adj. 

_indestructible ; 11. adv. indestructibly. 

Ungzerförbarfeit & Ungerftir- 

‚lichfeit, f indestructibleness. 

Unger ftirt, adj. undecayed, unde- 

„stroyed. 

Unzerftreut, adj. 1. not dissipated, 

unwasted ; 2. not absent (of mind). 

Ungertheilb ar, adj. indivisible. 

Unzertheilbarfeit, £. indivisi- 

bility. j 

Ungertbeilt, Ungertrennt, I. adj. 
unparted, unseparated, undivided; If. 

„adv. jointly, in coparceny. 

Ungertrennbar, Unzertrennlich, 
1 adj. inseparable, indissoluble; —€ 
Eigenfchaften, inherent qualities; I. 

‚adv. inseparably, indissolubly. 

Ungertrennbar Feit, Ungertrenn: 
lichfeit, f. inseparableness, indissolu- 

bility. : 

Ungeig, n. (-e8) nuisance ; nonsensi- 
cal stuff. 

*Ungidl buch ftabe, m. (-It; pl-m) 

uncial ; —N, uncial letters. 

Ungte fer, n vermin ; vid. Ungegiefer. 

Ungiehbar, adj. void of attractability 

„(said of ores); not ductile (of metals). 

Ungiemend, ad. unseemly .iunbe- 

Ungiemlic, coming, indecent. 

Ungiemlidfeit, £ (m. -en) un- 
seemliness, uncomeliness, indecency, 

_indecorum. 

Ungier, Ungierde, Ungierlidhfett, f.in- 
elegance, uncomeliness, want of grace, 

_indecency. 

Ungierlt&, L adj. inelegatıt, uncome- 
ly; not graceful; II. adv. inelegantly, 
uncomely. 

Ungierlidfeit, f. inelegancy, want 

„of grace. 

Ungins bat, adj. not tributary. 

Unginébarfeit, f. exemption from 

tribute, immunity. 

Unyollbat, adj. tax-free, exempt 

‚from tax ; duty-free. 

Unjubereitet, adj. unprepared, un- 

dressed (said of food). 

Ungubegweifelmd, adj. indubit- 
able, undoubted, unquestionable. 

Un sucht, f. inchastity, prostitution : 
debauchery ; lewdness, carnality ; com- 
pos.—hauß, n. brothel; —fretheit, f. 
liberty of being licentious; —feuche, f. 
vid, Luftfeuche. 

Ung iich ter, m. (-8; pl. —) unchaste 
person. 

Ungiich tig, I. adj. unchaste, lewd: 
carnal, lascivious, debauched, dissolute, 
unclean; II. adv. lewdly, carnally, &c. 


Ungücdtigfeit, f. inchastity, disso- 





; lewdness, incontinence, cae 
‚nality. 

Ungufrieden, I. adj. discontent, die 
contented. malcontent, dissatisfied; IL 
‚ade. discontentedly, malcontentediy. 

Ungufriedenbett, f. discontent 
edness, discontentinent, malcontented 
‚ness, dissatisfaction. 


Unzugangbar, > I. adj. inaccem 
Unzugängig, Liest in- 
Unzugänglid, I acvessibiy. 


Unzugänglichfeit (Unzugängigs 
feit), f. inaccessibleness, difficulty of 
„access. 
Unzufömmlid, ad. (l.u.) incon 
venient. 
Unzufömmlidfeit, £ 
venience. 
Unguldinglic, I. adj. insufficient, 
inadequate ; If. ad». insufficiently. 
Unguldnglidteit, f. insufficien- 
„ey. inadequateness, 
Ungulaffig, Unzufäßlich, adj. un 
allowable, inadmissible, not to be per- 
mitted. f 
Ungulaffigtett, Ungulaplichtett, 
Jf. unallowableness, inadmissibility. 
Unzünftig, adj. not incorporated; 
„bot belonging to any corporate society 
Ungureidend, adj. insufficient. 
Unzufammendrüdbar, adj. in- 
compressible. 
Ungufammendriidbarteit, f. 
_incompressibility (of water, &c.). 
Ungufammenbaltend, adj. 1, 
„nat holding together ; incompact. 
Unzufammenhang, m. (-e8) im 
coherence, 
Unzufammenbängend, adj. un- 
„connected; disconnected, loose. 
Ungufammenpaffend, ad. not 
matching, not fitting together; disa- 
‚greeing. 
Unzufammenflimmend, adj.dis- 
„eordant, unharmonicus. 
Unguftändig, adj. incompetent. 
Unzuftäntigfeit, sf incompe- 
tency. 
Unzuthätig, 2 adj. not insinuating, 
apereatia, § not officious. 
Ungutragltd, adj. unuseful, 
advantageous. 
Ungutranultd, 
„close, renewed. 
Unguveradtend, adj. (2. u.) not 
to be despised ; fam not to be sneezed at. 
Unguverbeffermd, adj. (2. u.) in- 
_corrigible. 
Unzuverfennend, adj. (2. u) that 
cannot be mistaken. 
Unguberlaffig, L adj. uncertain, 
precarious, not to be trusted or depended 
„upon; Il. adv. uncertainly. 
Ungzuperläffigfeit, f£. uncer- 
tainty, untrustiness, want of reliance, 
„precariousness. 
Unguvernadlaffigemd, adj.that 
ought not to be neglected. — 
Ungwedmäßig, adj. & adv. not .o 
the purpose; improper ; unsuitable ; in 
judicious. 
Ungwetdeuttg, I adj. free from 
equivocation, unequivocal; II. adv. un- 
‚equivocally. 
Ungweifelbaft, I. adj. undoubted, 
indubitable; Il. ad sah . 


incon- 


dis 


adj. unconfiding, 


De diy, in- 





„dubitably. 
Ungmweifelhaftigfeit, f. indubt 
tableness. os 
6 


Urba 


‘fly a8, m. B. T. the upas (a tree of 
ava). 

App ig, I. adj. 1. luxurious; 2. lux- 
uriant, luxunating; 3. wanton; vo- 
‚uptuous; —e3 Unfraut, rank weeds; 
H. adv. luxuriously, wantonly, voluptu- 
ously ; luxuriantly. 

a ppigfeit, f. luxuriancy; luxury, 
wantonness. 

u yp fala, n. Upsal. 

te, m. (-e8 3 pl. -€) ure-ox, owr, owre. 

Ut, aprefiz, signifying that which com- 
mences, that which is primitive, the 
oldest of all, se primeval. 

Ürahn, m. (et; pl. ~ett) great-grand- 
father; ancestor; die —eN, ancestors, 
forefathers. 

Urabulich, adj & adv. ancestral, of 
or relating to ancestors. 

Üralgebirge,n. (-8) Ural Mountains. 

Ora ll, n. (-8) universe (considered as 
existing from the beginning of time). 

Qralt, adj. very old, very ancient, pri- 
meval. 

Qralter, n. (-8) the earliest ages; 
primitive age. 

Urdltermutter, f (pl. -mütter) 
great great-grandmoiher, ancestress. 

Nvaltern, pl. ancestors, first parents. 

Uralter 8, adv. in ancient times; von 
— ber, from immemorial times. 

Uralterthum, «. (-8) the remotest 
antiquity. 

Ürältervater, m. (-8; pl. -väter) 
gteat great-grandfather. 

Uralt mutter, ¢ vid Urgroßmutter. 

Oraltvater, m. vid. Urgroßvater. 

“Uran, n. (-88) vid. Üranerz. 

"lränzerg,n. Min. T. uranium; —= 
glas, nv. uran-mica: —glimmer, (Ura= 
nit), m. phosphate of uranium; —fal, 
m. oxydized aranium ; —Oocber, m. uran- 
ochre; —pedherg, n. protoxide of ura- 
niu, 

Üranfang, m. vid Urbeginn, 

Üranfänglih & Üranfangs, adj. 
aboriginal, original, primeval, prim- 
ordial. 

*Urduta, f. (8) Myth. T. Urania. 

*“Iranide, m. Myth. T. son of Uranus, 
Safırn. 

*“Iranidnen, pl. Myth. T. the ce- 
lestial gods, the blessed ones (in 
Homer), 

*Iranisfus, m. a canopy, arched 
ceiling (of a room). 

"Wiantt, m. (-e8; pl. -€) uranite, 
phosphate of uraniun. 

"Uraniun, x. (-8) Min. T. uranium. 

Üranla 8% J. original, innate dispo- 
sition. 

‘Uranographte, f. uranography. 

‘Uranolagte, f. uranology. 

"Iranometrig, f. tne measuring or 
surveying of the heavens, uranometry. 
Uranometrifad, adj. relating to 
uranometrye 

Uranoifop, m. (ei; pl -eM) as- 
Ironomer. 

‘Uranoffopte, f. uranoscopy. 
Mlrannd, m. Myth. & Ast. T. Uranus. 
Nlirate, pl Ch. T. urates. 

Urban, m. Urban (name of men). 

‘Urban, adj. urbane, id. Grürtifch ; 
Höflich, Fein, Grbilter. 

*Urbartfttenu, » a. to urbanize; 
w polish, render cir.l 

‚uU 









Urfa 


»Urbaniftinnen, pl. a Franciscan 
order of nuns 

*Urbanitat, f. urbanity. 

Ürbar, adj. manurable, arable. being 
an a state of cultivation; productive, 
fruitful. 

Uvbar, » 1. vid. Ertrag, Gewinn, 
Ausbeute; ©. landed property, estate 
yielding a revenue. 

Urbaridl-Gefes, n. (-e8) fin 
Hungary) law tegulating the relations 
between the lords of the soil and their 
subjects. 

*Urbarium, n. (-8; pl. -atien) re- 
gister cf ianded property ; rental. 

Urbarmacher, m. (-85 pl. —) one 
who makes land arable; pioneer, 

Urbarimadhung, f cultivation. 

Urb av fte wet, f tax on arable land. 

Urbau, m. (-8) primitive structure ; 
old building. 

*rbede,‘f. (pl.-M) impost, tax on 

*Urbite,§ lands, land-tax. 

Urbedeutung, f. primitive signifi- 
cation. 

Ürbegeifterung, f the highest, 
purest, sublimest enthusiasm. 

Urbeginn, m. (-68) first beginning, 
origin. 

Uvbegrif f, m. (-e8; pl. -0) primitive 
idea ; notion. 

Urbeftandt§eil, m. primitive ele- 
ment. 

Urbewohner, pl. aborigines, first 
inhabitants, 

Ürbild,n. (-e8; pl. -er) archetype, 
prototype; original ; ideal. 

Ürbildlich, 1 adj. original, arche- 
typal, ideal: Il. adv. originally, ideally. 

Ürborn, m. vid. Urquell. j 

Urbrief, m (-88; pl -e) vid. Ure 
Eunde. 

Urbud, «. (-28) the Bible. 

Ürbühr, f (wl -en) tax, tribute; vid 
Urbete. 

sUrda, f. North. Myth. T. Urda (one 
of the three destinies). 

Ürdentfch, adj. ancient German. 

Ürdicter, m. (-85 pl. —) original 
poet. ; 

Ürdichtung, f original poetry or 
poesy. 

“Uv ta, for Uvin, or Uvicum, n. Ch. T. 
urea, 

Üreigen, adj. original. 

Ureigenheit, f. originality. 

Üreigeuthümlich, adj. originally 
peculiar. 

Urcinwoebrer, m. nid. Urbewohner, 

Urenfehm. (-85 pl. —) great grand 
son, great grande hild. 

Urenftelinn, f. (pl. cw) great grand 
daughter. 

Urerbe, m (135 pl. -W original heir. 

Urergenguip, a. (Meß; pt. -ffe 
prime production, 

Uretere &, pl. i 

‘Urethra fa. 7 the urethra, 

‘Alrethrotomte, f & 7. urethro- 
tomy. 






the ureters, 


Uretrig, adj. province. over fed (said 
of eaten. 


Ue, fot -© rud. Gin seate. 


Urfall, m. (-6) Gram. T. nominative 
fase, 


Ur fa tbe, 5. primary, original colour. 





Urin 


Urfabn f (p.-9 + & province. tm 
Austria) ferry, ford. 

Urfebde, f. 2. 7. soleran oath on new 
taking vengeance. 

Ürfeind, m. (-88) first enemy. 

Urfeuer, x. (-6) primitive fire; ele 
mentary fire. 

flv form, f. (pl. ety prototype, ideal. 

Ürgebirge,n. (-8; pl. —) primitive 
mountains; primitive rock 

Drgeift, m. (-e8; pl. -er) original 
spirit; original genius; God. 

Ürgemenge,n. {-8) 

Urgemif ch, n. (-29) }enans. 

Ürgepräge, x. (-8) prototype. 

Ürgefang, m. (-e8 the first song. 

Urgefdhidte, f. history of the prie 
mitive ages. 

Urgeftalt, f 1. prototype, orginal 
form; 2. the original. 

Argeftein, m. (085 ple) Geol. T 
printitive rock. 

Urge wiht, n. (-e8) T. archetype (in 
the mint). 

Urgicht, £ (pl. -en) + ZL. T. confes- 
sion on the rack, 

*Urgiren, v. a. to urge. 

Dr gang, m. (8) primitive splendour. 

Urgrantt, m. (-8) primitive granite; 
compos. —blod, m. block of primitive 
granite, boulder-stone. 

Ürgfeichheit, f. primeval equality. 

Urgran, adj. fig. vid. Uvalt, 

Ürgroßältern, pl. great-grand- 
parents. 

Ürgrogmutter, f. (pl. -miitter) 
great-grandmother. 

Ürgroßmütterlich, adj. belonging 
or relating to a great-grandmother. 

Urgrofvater, m. (-8; pi -väter) 
gieat-grandfather. 

Urgrofvdterlich, adj. belonging 
or relating to a great-grandfather. 

Ürgemmd, m. (-e6) 1. primitive foun 
dation; 2. primeval cause, author. 

Urgriinftein, m. diabase, green- 
stone. 

Ürhab, Ürheb, m. leaven; origin. 

Urbahn, m. (-88) mountain-cock; vid. 
Auerhahn. 

Ürbeber, m. (-8; pl. —) Urhebes 
rum, f (pl. -€N) originator; founder ; 
author, beginner ; ev ift der — fetned 
Oliices, he is the framer of kis for 
tune. 


Urheit, £ vid. Ureigenheit. 


allyian, m. (-8) a name assigned to 
persons whose name we do not know 
or do not wish to mention; Hett —, 
Mr. what d'ye call him; joc. the Deva. 

Urtas, m. Urias: compos. —biief, m 
Jig. fam. pertidions leiter (destructive te 
the bearer). 

Uriel, m. (-8) Uriel. 

‘Urimaund Thimmim, pl. che urur 
and thummim (of the Bible). 


"rin, m. (-8) urine, water; compos 
—beden, ». basin of the kidney; —s 
blafe, f. urme bladder; —doetor, m. 
uromant; —geift, mm. urinous spirit; 
—glas, a —balter, a. urinal; —* 
vihrehen, x8. 7) catheter; algalyı —3 
falz, nor —faure, f urie acid; —fcou, 
S.uroscopy: —fperrer, m. 7! instrument 
for preventing ıncontinence of urine; 
—ftcin, zu. the stone, calculus; gravel; 
—tfteff, m. urea; —treibend, adj. din 
retie, diuretical; —wölfhen, n. enco 
rema, 


Urol 


Urinäl,n -& 7 urinal. 

*Uriniven, o a Med. T. to make 
water, 

*UWrtn 08, adj. Med. 7. urinous, urinary. 

Orkfämpe m (-n; pl. -W Hunt. 7 
the wild boar, 

Dc feim, m. (-08 ; pl. -e) primitive germ. 

Urfitce, f. primitive church. 

Urfopf, m. (-e8) original genius. 

Urfraft, f (a. -frafte) primitive 
power, force, or energy ; original fa- 
culty. 

Nrfunde, f (pl.-M 1. deed, docu- 
ment, record; 2. + attestation, testi- 
monial ; zu — deffett, in witness whereof; 
compos. —thewabhret, m. keeper of the 
records, keeper of the archives ; master 
of the rolls; —nbud, x. 1. register ; 
2, roll-book; 3. diplomatic collection, 
cartulary: —uforfder, m. diplomatist ; 
—ngewilbe, xn. —ufammer, f. —e 
faal, m. vault, chamber or room for 
keeping the records, archives: cartulary; 
nid. Archiv; —nfenner, m. diploma- 
tist; —ufenntuif, f. diplomatic know- 
ledge, diplomacy; —nlehre, f. diplo- 
macy; —tfamnlung, f. collection of 
records and documents, archives; —tl- 
fihaß, m. archives, cartulary ; —iI= 
febranf, m. closet for records, deeds or 
documents ; —uberfülfcher, zn. counter- 
feiter of documents ; —nverfilfcung, 
f counterfeiting of documents; —M= 
werk, 2. register, cartulary, diplomatic 
collection. 

Nrfunden, va. L. T. to testify; to 
show, prove. 

Artundlich, L adv. authentically; 
by document; — deffet, in witness 
whereof; IL adj. documental, authentic, 
authentical. 

tr Lam, n. (-€6) primitive. primordial 
kand. 

Gr laud, m. (-8) leave (of absence) ; 
Mi. T, furlough; — nehmen, to take 
leave; to take furlough; die Schüler 
haben um — gebeten, the scholars 
have begged for a holiday; auf — ge: 
ben, to go home for the holidays; to go 
on a furlough; hinter der Thür — 
nehmen, to take French leave. 

Ürtaut, m. (-88; pl.-%) T. primitive 
sound, vowel. 

Ürlauter, adj. very pure, of primeval 
„purity. 

UrlLe, f. (pl. -) maple-tree ; elm-tree. 

Ürlicht, x. (-88) primitive light. 

Ur ma §, n. (-88) provine. original mea- 
sure, serving as a standard. 

Ürmenfc, m. (-en; pl. -en) the first 
man; an original. 

emu fter, a. (-8) prototype. 

Ormutter, f. the first mother, Eve. 

Ürmiütterlich, adj. relating to the 
first mother. 

OQrnad@rist, f (pl. en) 1. very old 
or stale news, news that queen Anne is 
dead; 2. authentic news. 

Ornadt, f. chaotic night. 

Orname, m. (-08; pl. -N) original or 
primitive name. 

Ornatut, s early nature. 

Orne, f (pl 0) 1.um; 2. B. 7. um 
(of the mosses); compos. —nfdrimtg, 
adj. B. T. urceolate, pitcher-shaped. 

*Wroctle, f. Med. T. urocele, vid. 
Harnbrud. 

fro ch 8, m. (-eN; pl. eit) ure-ox; vid. 
Anerocds, 

*Urolith, m. (#8; pl. -¢) urinary 
calculus. 
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*Uromänt, m (-en; pl.-eil) uroman 
cer, urommnt, 

*Uromantie, f. uromancy. 

"Uroj£dp, m. vid. Uromant. 

"Uroffopie, f. uroscopy. 

Ory fad, m. (-28 ; pl. -@) first path, pri- 
mitive road. 

Ürpflange, f. (pl. -N) primitive plant. 

Ürplöglid, tad. very sudden; IL 
ad». on a sudden, instantaneously. 

Or quargfels, m. quarz-rock. 

Urquell, m. (-e8) fountain head, orig.- 
nal, primitive source. 

Urre ge f. 1. first-moving cause; 2. 
perpetual motion. 

Ürreget, m (-8) prime-mover, pri- 
mum mobile. 

Urretn, adj. very pure, spotless. 

Ürrind,n. vid. Rohroommel. 

Urjache, f. (pl.-1) cause, principle, 
reason, motive, ground. ‚subject, oc- 
casion; die — aller - -a ift Gott, the 
cause of all causes is God: wirkende —, 
efficient, active cause ; witwirfende —, 
partial, Co-efficient_ cause; die Lehre 
von den —u_ der Dinge, etiology; — 
zu etwas geben, to give occasion for 
anything. 

Syn, Urfade, Grund, Princip. The Orund 
(reason, ground) is that which decides, the 
Princip that which contains the Brand, Thus 
the spring or the piece of lead, which moves 
the clock, is called the Princip (principle) of 
its motion. The Urfade (cause) is the ‘prin: 
sip of reality and thereby it ts generally dis- 


tinguished from a ‘Princip, for there are also 
Principien of possibility and decision. 


Urfadcher, m. (-8; pl. —) (L. u.) vid. 
Urheber. 

Ürfächlich, adj. causal; causative. 

Urfadlidfett, f. causality. 

Ürfage, f (pl. -en) ancient tradition. 

Urfag, m. (-88; pl. -füße) axiom. 

Ürfchall, m. (-68) prunitive sound. 

Ürfobidt, f. primitive bed, layer. 

Ürfciefer, m. (-8) primitive slate. 

Ürfchön, adj exquisitely beautiful, of 
consummate, primeval! beauty. 

Ürfhönheit, f. primitive beauty. 

Ürfchrift, f (pl. -en) prototype, 
original text; original; compos. —ell= 
verwahrer, m. keeper of the rolls, re 
gistrar; —fteller, m. original author. 

Ürfchriftlid, ad. vid. Urkundlich. 

Urfe lb ft, «. (-88) original. 

*Urfinie, f. (pl. -1) B. T. ursinia. 

*Ur finns, m. Ursinus, Orson. 

Ur fits, m. (-e6) first seat or domicile. 

Ürfprade,f. (pl. -N) primitive lan- 
guage. 

Ürfprung, m. (-8) 1. origin; source, 
fountain; 2. (pl. -[prünge) principie, 
element. 

Ürfprünglid, I. adj. original, ab- 
original, primitive, primordial ; ein —e8 
Wort, a primitive word; II. adv. origi- 
nally, primitively. 

Urfprituglidfeit, f. originality, 
primevalness, primitiveness. 

Urftamm, m. (-8; pl. -fämıne) 
original stock. 

Ürftand, m. (-e8) primitive condition, 

Ürfänd, Urftinde,¢ + for Wufer= 
ftchung, resurrection; Oott verleihe 
thr eine fröhliche —, God grant her a 
happy resurrection (old inscription). 

Ürftändig, adj. original peculiar in 
manner or character. 

Orftempel, m. (-8; pl — T ar 
cbetype (in the mint). 

Ne ftier, m. vid. Uucrods. 





Urur 


fr jftoff, m (-e8, pl -®) prime mas 
ter, priinary matter; principle; ele 
ment; compos —lebre, f. atomic philo 
sophy ; —theilchen, a corpuscle; pri 
mitive atom. 

Ur ft of fig, adj. composed of elements 

Urjtoff lich, adj. elemental, elementary 

Ur ftra 8, adv. or joc. directly, forth 
with. fam, in a jiffy. 

Ur ft it cf, n. (-e8; pl. -€) original. 

*Urfula, or vag. Urfel, f. Ursula 
(nate of woinen), 

*‘Urfulinerinn, f. ursuline 

*Urfulimernonne, nun. 

Ürtenfel,m. (-8; pl.—) the first devil. 

Urtert, m.(-8; pl.-e) original text 

Ürtheil, m via, Urftoff. 

Urthett, a. (-08; pl.-e) 1. judgment, 
sentence, verdict; 2. opiflion; judg- 
ment; decision; eit — über etwas 
fällen, to pass one’s judgment or to 
give one’s opinion upon something ; 
meinem — nach, m my judgment 
compos, -—&buch, n. the records (of a 
court); —Seriffiing, f. publication of 
a judgment or decree; —éfibig, adj 
J. capable of judging; 2. capable o° 
passing sentence; —Sfindung, f.L. 7 
decision of a jury, finding of its verdict 
—égeift, m. love of giving one's opinion 
passion for judzing ; —Sfratt, fi —8= 
vermögen, n. faculty of judgment (na 
distinguished from understanding and 
reason) ; —6fchopfung, « 2. 7. the 
coming to a decision; finding of a 
verdict: —(8)fpruch, m. decree. sen- 
tence. judgment: den —éfprud voll» 
ziehen, to execute the sentence —62 

"tag, m. day of judgment: —fteller or 
—éperfaffer, m. one who draws up er 
prepares a sentence ; —8voll, adj. tuk 


of judgment. 
Syn. Uribeil, Wefhred, Spruh, Er 
tenntmiß, Befdherd Abıdsied im destin 


guished from Urtheil, Serud and Wfhd by 
this, that itis an opinion which eonbuns ie 
declared will of such persons who assemble 
at certain periods to deliberate upon public 
or national affairs, and form resolutions which 
obtain a legal power, na soon as they are con 
firmed by the head of the state. — Mrthecile, 
Sprüche and Befherde, on the other hand, cun- 
cern private affairs, but to such a manaer, that 
the two first are only used forthe decision. in 
suits of law. An Urtbeit (jadgment) is di-tin- 
guished, however, fron Sprinh (senten “ or 
an Xudiprich, by being the decision of n fiw 
judge or of a college endowed with judicial oe 
thority, whilst on the other hand a Spruch 
or an Uusiprud is also the decision of an 
arbitrator or the verdict ofa jury. An Erteunt- 
nif (decision) 18 as well the Urthert of 1 court 
of law as the Gprudy of a collective body of 
men versed in Jurigprudence. A Beide is an 
answer, a decree, which 3upenor give to a 
representation ur inquiry, and by which the 
party so inquiring or tepreseating must re- 
gulate bis conduct. 


Urtheilen,». a & n. (aux. haben) 
(über ettwag) 1. to pass sentence, de- 
cide; 2. to judge; to form, give one’s 
opinion. 

Syn. Urtheilen, Beurtheiten, Rid 
ten. I urtheile (form a judgment), that some 
thing is true or false, good or bad. Kihten (ta 
judge, decree), however, is to urtheilen after 
such a manner, that the Urtheil has a decisive 

wer. Concerning learned works every one 
can urthetlen (form u judgment) but no om 
dares been (pass sentence). He who beur 
theilt (criticizes) something, affirms or denier 
the perfection or ‘aults of any object 

Ürtheilen, «. judging. 

Urtheiler, m. (-8; pl.—) + judge, 
person that draws up, or delivers a jue 
dicial sentence. 

*Urticattdu, f Med. T. urtication. 

Ürurältern, pl. ancestors, progeni- 
tors. 

rurentfel, m. (-8; pl. —) —inn, 
f great-great grandson (or -daughter). 

Ürurgroßältern, pl. great-greas 
grandparents, abavus and abavia. 
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Acurgrofmutter, f the great 
great-grandmother, abavia. 
Drurgrofvater, m (-8) great- 
great-grandfather. 
Ürpater, m. (-8) first parent, first 
progenitor. 
Orberleger, m (6; pl. —) right- 
ful editor, lawful publisher. 
Qeeermigen, m (-8) primitive 
power or force. 
Qroerfammlung, f. primary as- 
sembly. 
Arvolf, n. (-88; pl. -völfer) primi- 
tive, aboriginal people. 
Qeroorfabren, pl. primitive an- 
cestors, 
Ürwaffer, n. (-8) primordial water 
(of the alghymist). 
Ürweisheit, f. primitive wisdom. 
Ürwellen, ». a (T. with black- 
etniths) die Stäbe —, to draw the 
bloom. 
Orwellhbammer, 
drawing-haınmer. 
Ürmelt, f. primitive, primeval world. 
Orweltlich, adj. of the_primitive 
world, relating to it; —e Gerfteine= 
rungen, fossil remains. 
Arwefen, n. (-8) first being, pri- 
_mordial being, God, first principle. 
Urwiffenfdaft, f. primitive 
science. 
Qewort, n. (-c8; pl. -wörter) pri- 
mitive word. 
Argeidhen, xn. (-8) primitive sign 
or mark. 
Argeit, £ (pl. -eN) primitive time; 
remote antiquity. 
A rjeitig, ad. primeval, in pristine 
limes. 
Ürgeitlich, adj. & adv. in pristine 
times. 
Ürzuftand, m. (2 u.) primitive con- 
dition. 
Ürgmwed, m. (-88) prime or principal 
object, 
elfänce,‘f.(pl.-ei) usage, custom; 
Ufdny, } usuat practice; M. E. cus- 
tom among merchants. 
«Usquebäh, m. usquebaugh, whiskey. 
‘fo, x. ME, usance; auf zwei — 
begablen Sie an Germ & uf. w., 
two months after date, at double usance 
pay to Mr. L., &c. 
fi ffe, f (pl. —m) province. toad. 
*Uftitn, f. Med. T. ustion, act of 
burning. 
tl ftultren, v. a. vid. Brennen, Nö= 
ften, Sengen ; Uftulation, f. ustulation. 
Ufudrius, m. vid. Nugniefer. 
"Ufucaptren,v.a. L. T. to acquire 
the property of a thing by a long and 
uninterrupted use of it. 
*Wfucaptitn, f. ZL. 7 usucaption. 
pis FELIS | m. vid. Nuge 
nieger, Nießbraucher, 
“Ufufruetuiren, vn & a. vid. 
Niebdrauchen ; also den Niehbrauch 
geben. 
*Ufufrietus, m. vid Nießbraud, 
MNugniepung, Genuß. 
"Ufiir, f. vid Nugung; Zinfen, In: 
tereffen. 
"Wfurpation, f. usurpation. 
Ufurpator, m (-8; pl. 
asurper. 
‘Ufurptren, oa. to usurp, 
‘Utenfilien, pi. utensils, 
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"Wtertm, adj. uterine; bern of the 
same mother. 

*Uterinadl, adj Med. T. uternine, 
relating to the uterus. 

«term, m. Med. T. uterus, womb. 

alltt ifiren, o. a. to render useful, 
put to use, utilize; UtilifatiOn, f. via. 
Benugung, Nuganwendung. 

*Utdpten, f. Utopia, vid. Schlarafs 
fenland. 
*Ul td pt ch, adj. Utopian, chimerical. 
*Utoptft, m. (-en; pl. ei) a fanci- 
ful, cnimerical, ideal man, a Utopian. 
*Utraquiften, pi. Theol. T. the 
Utraquists, Hussites. 

*Utriculu6, m. (pl. Utviculi) B. 7. 
utricle. 

Ugen, v. a. vug. to mock. 


B. 


B, v, V, v, the twenty-second letter of 
the Alphabet. 

aBacdut, adj. vacant, vid. Erledigt. 

*Bacdng, f (pl. em) 1. vacancy, tm 
Balle einer —, in case of a vacancy; 
2. vid. Ferien. 

*Bacatidu, f exemption (from an 
obligation, from taxes, &c.). 

*QBacatitr, f. vacancy (ofanoffice, &c.). 

*Baccinateiir, m. (-8; pl. -e) vac- 
cinator. 

*Qaccination, f. vaccination. 

*Baccintren, v. a. to vaccinate. 

*Bactlliren, vn. to vacillate, vid. 
Wanken, Wanfelmüthig feyn; Ba- 
cillation, f. vacillation. 

»Vaciren v. n. 1. to be vacant; 2. 
vulg. or joc. to be out of place, without 
a situation. 

*Macuiren, r.a. to vacate, evacuate, 

*Bacuift, m Cen; pl. -en) vacuist, 

*Bacuitit, f vacuity, vid. Leere, 
Leerheit. 

*Baciina, f. Myth. T. Vacuna (the 
goddess of leisure or rest. 

*¥ deuum, n.(-8) 7. vacuum, vid. Leere. 

*PVabdemecum, n. (-8) 7 jest-book; 
vade mecum, book for daily use. 

"Ba 8 Ba que, I. adj. vague, unfixed, 
unsettled , indefinite ; II. vaguely. 

*VBagabonbdige, f. vagabondage. 

*Bagabondtren, v. n. to lead a 
vagabond life, to vagabondize. 

*Bagabunde, m (-n; pl.-N) vaga- 
bond, vagrant; ein —nleben führen, to 
live a vagrant life. 

*Baginal, adj. 7. vaginal. 

*Bagiren, v. a vid Herumirren, 
Umberftreichen, Umbergtehen, Um: 
berfchwärmen. 

*Bakint, adj. 1. Baking, f. vid. Vaz 
cant, u. f. w. 

»Bäle! fam. or com. vale! adieu! 

*Walediciren, vn. + or com. Giz 
nem —, to bid one adieu to take leave, 
say good bye. 

*Valedictidn, F.1d Ubfchiedsrede. 

Balentot ftel, f. common eryngo or 
holly. 

"NBälentin, m. (-8) Valentine; com- 
pos. —8franfheit, f. falling sickness. 

»Balentine, f. (-n8) Valentine. 

*Balertan, } Valerius (name of 


*Baltrinus, men). 

"Baleriäna,f. B. 7. valerian. 

*Baltrie, f Valeria (name af 
women). 





Bart 


*Balet, m. 1. vid. Diener, Bediente: 
2. (at cards) vid. Bube, Bauer; 3. - 
de Chambre, m. vid. Kammerdiener, 

*Balét, n. (-8) farewell, valediction 
— fagen, to make one's valediction, te 
take leave ; compos. —tede, f. vale 
diction; —fhmaus, m. parting-cups, 
farewell-dinner; —trunf, m. stirrup 
cup, farewell-cup. 

»Baletudinär, m. (-8; pl. -e) ve 
letudinarean. 

*Balbhdalla, f. vid. Walhalla. 

*"Balidatidn, f. validation, making 
valid, acceptance (of a bill of ex- 
change). 

*Baltbde, adj. vid. Gültig, Rechtes 
gültig. 

»Balidiren, v.n.tobe valid; ME-s. 
eine Summe — laffen gegen, to place 
a sum against: die Affecnrang validjrt 
auf.., the insurance is effected on.. 

+Balioitit, ZT. validity. 

*Baliven, v.n. vid, Selten, Werth 
feyu. 

*BalFHrien, vid. Walkyren. 

*Baltelin, m vid. Valentin. 

*Qaluatidn, f. valuation (of a coin); 
compos. —Stabelle, f. table of the va 
luation of coins. 

*Baluiren, 

*Balutiren, 
(coins, &c.). 

*Balita, f ma. E. value, beftändige 
—, regular standard; unbeftändige —, 
fluctuating standard. 

*Balvatiin, f. valuation; compos 
—étabelle, f. valuation-table, tariff a 
coins. 

*RMalviren, v. a. M.E. to valuate. 

*Sadmpyr, m. (-8; pl.-2) vampir, 
blond-sucker. 

Bandale, m. (N; pl. -n) Vandal: 
compos. —nrohheit, —nmwuth, f. van 
dalic barbarity or rage, vandalism. 

MBandalisnud m. (pl. -mew 
vandalism. 

*Banille, f vanilla; BT. the va 
nilla-plant; compos. —nefjenz, f es 
sence of vanilla; —npflanze, f. vid 
Banille; —nfchote, f. the vanilla-pod 

*Baniloquéng, f.  vaniloquence 
vid. Auffchneivderei, Prahleret, Ruhms 
rebnerei. 

*Banitat, f. vanity; compos. —és 
ftiid, n. (in painting) fruit- or flower: 
piece. 

*Bantiren, nn. vid. Brahlen, Rühs 
men. 

+Bapeiirs, pl. the vapours, spleen, 
hy pochondria. 


v. a. to value, ei 
mate the value ot 


»Baporifatidn, f T. vaporiza- 
tion, 

»Maporiren, v. n. to evaporate, vid. 
Dampfen, Dünften. 


*Bapords, adj. vid. vaporous. 

*Mariänte, f (pl. -N) reading; —t; 
readings (as of a classical work). 

Mariatiün, f. (pl. ei) variation; 
Mus. T. division. 

*Bartetat, f (pl. -en) variety. 

*Baritren, vn. (aux habem to 
vary. 

»Barinas, m. Varinas (c& 

Re naster). 

*Barvidlen, pl. Med. T. rid. Boden, 
Blattern. 

»VBarioliden, pl. Med. T. vartohsd 

*Rariolith, m (-8; pl. -O ve 
tiolite 


Bate 


Bariolds, adj. Med. T. variolous. 


"DB dvix, f.Med. 7. varix, vid. Krampf: 
ader. 


*Bafa, pl. M. E. drawers and other 
utensils. 

Ba fall, m. (em; pl. -en) vassal, 
feudatory ; compos. —eneid, m. vassal’s 
oath, faith and homage; —enhuldi= 
gung, —enpflicht, ¢ homage, feaity; 
—enjcdaft, f. —enftand, m vassalage. 

Bafallagium, n. vid. Lehnss 
Plicht, - Cid. 

*Wafallif ch, adj. vassaled, of vassal. 
*Baseulds, adj. vascular, vid. Gee 
füßig, Gefapreidy. 

Dasculum, n. (-8) small vessel, 
vein. 

*BWafe, f (pl.-M) vase; compos. —R- 
lampe, f. vase-lamp. 

Väter, m (-8; pl, Väter) 1. father; 
2 fig. fam. old man, zu feinen Vätern 
chen, to die; ehrmwürdiger — in 

vtt! reverend father in God! wie 

ber —, fo der Sohn, pruv. like father, 
like son ; compos —aint, n. office of a 
father; —angeficht, n. father’s face; 
—angft, f anxiety of a father; —arm, 
m arm, protection of a father; —auge, 
n. —DIUG, m. paternal look, regard: —= 
blut, n. father's blood ; —8bruder, m. pa- 
ternal uncle; —ébruberfran, f. wife of 
the paternal uncle; —bruft, f father’s 
breast; —burg, f. paternal castle or 
mansion; —entfchluß, m paternal re- 
solution: —erbe, n. patrimony ; —= 
fluch, m. father’s curse, paternal male- 
diction; —freude, f. joy, satisfaction 
of a father; —)auég, n. house of one’s 
father ; paternal habitation; —her}, n. 
paternal heart; —huld, f. father's 
kindness; —foru, n. provinc. blighted 
com; —fraft, f. paternal vigour; —= 
tug, m. a father’s kiss; —land, vid. 
below ; —liebe, f paternal love; —li= 
ute, f. paternal line ; —lo8, adj. father- 
less; —lofigfeit, f. being without a 
father, state of an orphan; —madıt, f. 
paternal power or authority; —milbde, 
f. paternal indulgence, fatherly kind- 
ness; —MOTd, m. parricide ; —nÖrder, 
m. 1. parricide; 2. fam. & com. shirt- 
collar; —mörderifch, adj. parricidal; 
—uame, m. father’s name; —pflicht, 
f. duty of a father; —tedpt, n. right of 
a father; —tuf, m. 1. paternal voice ; 
2. paternal renown or fame; —tfage, af; 
family tradition; —fchadht, m. Min. T. 
main shaft, skip-shaft; —fchboo8, m. pa- 
ternal or father’s bosom: —fchwefter, 
f. paternal aunt; —fegen, m. paternal- 
benediction ; —feite, f father's side ; —= 
fin, m. vid, —ltebe ; —fühnchen, n. fa- 
ther's darling ; — forge, f. fatherly care ; 
—ftadt, f. native town; —ftädtifh, 
adj. of or belonging to a native town; 
—ftand, m. paternity, state o~ quality 
ofa father ; —ftelle, f. place of a father; 
—ftelle vertreten, to be as (i.e. instead 
of) a father ; —ftimme, f. father’s voice; 
—thetl, m. patrimony, father's estate; 
—tochter, f. father’s darling, pet daugh- 
ter; —ton, m vid, —ftimme ; —treue, 
f the devotion or attachment of a 
father; —trieb, m. nature, instinct or 
sentiments of a father: —unfet, n. the 
Lord’s Prayer; —wohnung, f. pater- 
nal dwelling; —Wwort, n a father's 
word; —Wwürde, f. paternal dignity; 
—j0rf, m paternal wrath, father’s an- 
ger; —jucht, 7. paternal discipline. 
Baterland, n. (-e8) country, native 
country ; fatherland ; compos. —6eifer, 
m. —B8liebe, f. love of one’s country, 
patriotism ; —#liebend, adj. patriotic; 
- Sfreund, m. patriot, friend of his 
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country; —égenoffe, m. countryman, 
fellow-citizen. 

Väterländifch, adj. of one's coun- 
uy, relating peculiarly to one’s native 
country, native; die —en @itten, the 
manners of our country; unfere —e 
Mundart, car vernacular idiom. 

Väterlic, 1. adj. fatherly, paternal; 
bas —e Erbgut, rbtheil,, patrimony ; 
die —e Örogmutter, grandmother by 
the father’s side; Il. adv. paternally, 
fatherly, as a father; Semanden — 
lieben, to love one asa father. 

Baterfdaft,s. fathership, paternity. 

Väterfitte, f custom of one's fa- 
ther’s or ancestors. 

QVäterzeit, f. time of one's forefa- 
thers or ancestors, 

*Baticintren,v. via, Vorherfagen, 
Weiffagen. 

*Baticinium, m. C8; pl. -nia 
Weiffagung, Wahrfagung. 

*Batifau, m. (8) Vatican; Jig. the 
Papal see. 

*"Batikänifch, adj. belonging or re- 
lating to the Vatican, of the Vatican. 
*Baudeville, n. (-8; pl. -u) vaude- 

ville, 

"Baurbäll,n.(-8) Vauxhall, public 
garden. 

*Veda, m. (pl.-8) sacred writings of 
the Hindoos, Veda. 

*BWebette, f. (pl. -1) vedette. 

*Bediite, f vid. Anficht, Ausficht; 
Landfchaftsgemaloe. , 

*Begetabilten, pl. vegetables, 

*Begetabiltfch, adj. vegetable. 

*Begetabilitat, f. vegetability. 

*Vegetation, f. vegetation 

*Begetatiren, v.n. (aux. haben) 
to vegetate. 

*Begetatty, adj. vegetative. 

B the, f. vid. Fehe. 

*"Behement, adj vehement, vid. 
Heftig, Stürmifch, Fenrig, Ungeftüm, 

*Beheméng, f vid Heftigfeit; His 
ge, Eifer, Ungeftüm. 

*Bebhifel, n. (-8; pl.—) 1. vehicle, 
vid. Fubhrwerk; 2. fig. vid. Mittel. 

Behm, u. f. w., vid. Fehm, u. f. w. 

BeEh-pinfel, m. squirrel pencil; —= 
rüden, m. Calabar-skin; —waıı, n. 
miniver, fur consisting of the belly of 
the gray squirrel. 

Beil, m. (-885 pl. -e) vid. Veilchen; 
weißer —, the snow we compos. —= 
blau, adj. vid. VBeilchenblau ; —rebe, 
f vid. Zasımin; —rbéschen, n. com- 
rose, field-cockle, corn-violet ; —faft, 
—ftein, —wurz, —zudfer, m. vid. Beil- 
enfaft, u. f.w. 

Veilden m (-8; pl. —) violet; 
compos. —apfel, m. violet-apple; 
bett, n. bed of violets; —blatt, n. vio- 
let leaf; —blau, adj. of violet colour, 
violet-blue; —branntwein, m. liqueur 
of violets ; —effig, m. violet vinegar; 
—farbe, f. violet-colour; —farbig, 
adj violet-coloured; —honig, m. honey 
of violets; —holz, x. violet-wood ; —= 
frang, m. garland or chaplet of violets; 
—ın008, n. red byssus; —rafen, m. 
turf coloured with violets; —faft, m. 
violet-syrup; — tet, m. iolite; —= 
ftod, m. violet-plant : —ftrauß, m. nose- 
gay of vinlets; —fyrup, m, syrup of 
violets; —Ywurj, f. irens root; —ju= 
der, m. conserve of violets. 

Beit, m. (-8) Guy, Vitus; compos. —8= 
bohne, f. kidney-bean, French bean; 
—Stag, m St Vitus’s day; —Stang, 
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a. St. Vitus’s dunce; —WUTM, w Om 
bilical worin, 

*Belament, nv. vid 1. Hülle; 2. fy. 
Scheingrund, Vorwand. 

*Bellu, n. (-8) vellum; compos. —e 
papler, n. velium-paper, wove-paper. 

*Veltren, vo. vid Berhüllen. 

*Belléna, f. a prophetess or fortune- 
teller of the ancient Germans, (of the 
first century A. D.). 

*Bellsitat sp 7. velleity. 

*Bellou, m. (-6) 1. sheep’s wool, 
fleece; 2. copper-coin. 

*Belocifere, f via Eilpoft, Gils 
Eutiche. 

*Belocitat, f. velocity. 

*Belbt, n. (-8) sort of parchment. 

*Beloutiren, v. a. to make velvet- 
like, to weave like velvet. 

Velten, m. addr. Valentine; vulg. poy 
—! zounds, odds bodikins! compos. 
—étaltg, m. vulg. epilepsy, falling, 
sickness, 

Veltlin, n. (-8) Valteline or Valle- 
telino. 

*Belveret, m. velveret (a stuff). 

Menäl, ad. via. Verkäuflidh, Feil 

DVBenalirät, f Berkäuflichkeit: 
Beftechlichfeit. 

+*Bendfectidn, f. venesection. 

MWendidad,n. (-8) the sixth book of 
the Zendavesta, containing the civil 
and ecclesiastical law. 

+Benodita, f vid. Marftplag; Sams 
melort. 

*Benditiren, vo. a. to expose for 
sale; to make a boastful display of; 
Benditiin, f. vendition, sale. 

"Bene, f. (pl. -N) blood vessel, vein. 

Bentdig, n. (-8) Venice. 

BenEdiger, m. vid. Venetianer. 

Bentdifch, adj. of Venice, Vene- 

“tian: der —e Meerbufen, the gulf of 
Venice, the Adriatic. 

*Benéficns, m. (BVenefica, f.) vid 
Oiftmifcer. , 

*Renerdbel, adj. vid. Ehrwiirdig, 
Verebrlich. 

Meneräbile 2 (-9 
(with the Roman Catholics). 

*Beneration, f. vid. Verehrung, 
Ehrerbietung, Ehrfurcht. 

"Wenerie,f vid 1.Jagdwefen, Jaz 
gerei; Sagdhof; 2. Zuftfeuche. 

Meneriren,v.a.to venerate. 

*Renérifch, adj. venereal; Me —¢ 
RKranfhett, the veneral disease; — 
feyn, to have the venereal disease. 

Venetiäner m (-8; pl. —) Ve 
netian. 

VBenetiänifcd, adj. Venetian; —¢ 
Seife, Venice-soap. 

Beneguela, m (-8) Geog. T. Ve 
nezuela. 

*MeEniat, x L. T. summons, citauon 

*Bentell, adj. vid. Verzeihlid, Crs 
laplich. 

+*Benitienne, j. Venetian boat-song, 

*Bend8, adj. A. T. venous. 

+Beutgiiter, pl. staple-commodities 

*Bent tl, n. (-8; pl.-e) T. valve. 

*Bentifation, f 1. ventilation; 2 
vid. Grirterung, Verhandlung; a 
vid. Schägung. 

*Rentildtor, m. -8; p -en) T 
ventilator. 

*Bentiliren, » a 1. toventilate: 
2. L. T. vid. Unterfuchen, ae 

70: 


the host 


" Sera 


Gicdten; 3. vid. Verhandeln, Whe 
bandeln, 

*Bentildgium, n. vid better: 
fahne. 

*Bentriloquéng, f. ventritoquism. 

"Ventrilo quit, m (en; pl. -en) 
vid. Bauchredner. 

*BYEnUs, f. Myth. & Ast. T. Venus; 
compos. —bart, m. fuller’s thistle ; —= 
berg, —hügel, m. J. 4. 7 mons ve- 
neris;2 (in German fictions) a mountain 
in which the heathen deity Venus is still 
said to live and to try to seduce Christian 
knights; —beule, f. bubo ; —bild, n. 
statue, picture of Venus; —blatter, f. 
—blümchen, „. breaking-out, beauty- 
spot: pimple; —bruit, f. breast of a 
Venus; — feier, n. venereal fire, Per- 
sian fire; —finger, m. hound’s tongue, 
Venus’s navel-wort; —gürtel, m. Ve- 
nus’s basin (a plant); —haar, n. B. T. 
common maiden-hair ; —bhev}, n. Conch. 
T. 1. Venus Dione; 2. Venus’ heart; 
—franfheit, f. venereal disease; —= 
mufchel, f Venus’s-shell; —nabel, m. 
Venus’s navel-wort: —perle, f. vid. 
—blatter ; —pfirfche, ¢ Venus-peach: 
—fchacht, m. 1. sea-monk: 2. the 
hein; —fchaft, m. B. 7. the taper; 
— fchnede, f. univalve porcelain-shell ; 
—fehuh, m. B. 7. common European 
lady's slipper; —feuche, f. venereal 
disease ; —fiegel, x. B 7. true love ; vid. 
Wolfsbeere; —fpiegel, m. Venus’ 
looking-glass (a plant): —ftern, m. 
Venus; —taube, f. 1. Venus’ dove ; 
2. nun-pigeon ; —tempel, m, temple of 
Venus. 





Mer, in composition with verbs is inse- 
parable, and unaccented. 

Veräbfolgen v a. to send, to 
remit; deliver ; to surrender ; = lafe 
fen, to deliver, give ‘up; er. will e8 
nicht — laffett, he will not let'it out of 
his handsy. 

Vera bf olg ung, f. sending, delivery. 

Ber äbreden,v a. to bespeak, con- 
cert, agree upon; ed war verabredet, 
it was agreed upon. 

Verdbredung, £ concerting, agree- 
ment. 

Veräbreichen, ».a. to deliver, give up. 

DVerabfäumen, va. to neglect, 
omut, let slip; eine gute Belegenheit 
—, to leı slip a fair opportunity. 

Veräabfäumung, f. neglect, neg- 
lecting. 

Beräbfheuen v a. 
abominate, detest. 

Rerdbhfdheuung, f. abhorrence, 
ahomination, detestation ; compos. — 8= 
werth, —twiirotg, L adj. detestable, 
abominable ; Il. adv. detestably, abomi- 
nably, 

Verdbfcieret, va to send away, 
dismiss, discharge: province. to decree, 
issue a decree ; Truppen —, to disband 
soldiers; wid. Syn. Wboanfen. 

Berdbfdiedung, f. dismission, 
dismissal. 

Berdbfdhoffen, v.a. to pay a per- 
centage or taxes for, 

+*Beraccifen, v.a vulg. to pay ex- 
cise for. 

*Neracctfung, f paying the excise 

*Beraccordiren, v. a. tocontract 
for. 

+Beraccordi:ung, f contract, 
agreement. 

B erdch tbat, adj. contemptible, des- 
picable, beneath notice. 


Gerd a en, v. @ to despise, slight, 


to abhor, 





Berä 


scorn, contenin, disdain. disparage 5 
erft erachtet, dann begehrt, prov. 
after scorning comes catching. 

Syn. Beradten, Berfhmäben. Beradten 
(to despiee) means to come to the derision, 
that something is worthless and to confirm 
this decision by acts. I can only verfdmaben 
(spurn, disdain) that which is offered me. 

Verddtensewerth, —wiirdig, 
adj, contemptible, paltry, despicable, 
pitiful. : R 

Verahten, v vid. Achten. 

Verächter m. (-8, pl.) —inn, f. 
despiser, contemner, scorner. 

Bervachter, m.(-8; pl —) 1. despiser, 
contemner: 2. (4 u.) one who out- 
laws or proscribes. 

Beradhtlic, I. adj. 1. despicable. 
cc ptible; 2. ec ptuous, dis- 
dainful, scornful; ein —e8 Lachen, a 
contemptuous laugh; bag —e Wefen, 
contemptuousness; Il. adv. 1. despi- 
cably, contemptibly ; meanly; 2. with 
contempt. > 

Reradhtlidfett,f 1. despicable- 
ness, contemptibleness, meanness; 2. 
contemptuousness. 

BVerdcdht fam, adj. contemptuous. 

BVeridhtung, f. contempt, scorn, 
despising, slighting. disdam 5 compos. 
—évoll, adj. full of contempt; —8= 
werth, —éwiirdig, I. adj. contemptible, 
mean; II. ade. conteinptibly ; —8wiiv> 
digfeit, f. contemptibleness. 

Verachzen, v a. to spend (a day, 
one’s life, &c ) in groaning. 

*Beracitat, f veracity; vid. Wahre 
haftigfeit, Olaubwürdigfeit, Aufrich- 
tigfett. 

Verädern, ». a. to spend (one’s 
time or money) in ploughing. 

Berähnlidhen, v. a. to assimilate. 

Veräbnlichung, f assimilation. 

Berdibern, m I a feine Zeit, to 
trifle or fiddie way one’s tine; Il. n. to 
dote, fall ınto dotage. 

*Beralimenttren, o. a to main- 
tain, vid. Erhalten, Ernähren. 

Verdilgemeineh, Verdllgemei= 
nern, v. a. to generalize. 

Verälten, v.n. (aur. feym to grow 
old or obsolete, grow out of use. 

Berältend, part. adj. obsolescent. 

Berdltet, adj. grown old, worn out, 
out of use, antiquated, obsolete. 

*Berdnda, f. veranda. 

BVerdudserbar, Veranderlich, I.adj. 
mutable, changeable, alterable, variable; 
fickle, inconstant ; fluctuating; II. adv 
changeably, variably; ficklely, incon- 
stantly. 

Syn. Beränderlid, Wandelbar. That 
which can he changed into something else, ia 
mwandelbar (chanyeable, mutable), and that which 
can be made otherwise or van be altered. is 
peranderlid) or alterable. Whatever, therefore, 
can receive anuther natnre aad a different being, 
is wandelbor, Whereas that is verandertidy, which 
retains its nature and being and can only become 
different in certain cases. In the second place 
there ia still another difference between mandet» 
bar and veranderlih, the latter denoting that 
which can easily become otherwise, and wandels 
bar that which can easily become worse, vid. 
Unbeftändig. 

Beränderlichkeit, f. 
changeabl variabl 
ness, inconstancy, instability 


Verändern, v. 1a. to change, alter, 
shift, vary, turn: et berdnbderte feine 
Farbe, he changed colour; die Reliz 
gion —, to change religion. to aposta- 
tize ; feine Wohnung —, to shift one’s 
lodging , to remove; IL ref. to change; 
vulg. to change one’s condition, to 
marry. 





mutability, 
> fickle 
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Syn. Berändern, Bermandeln. Wheng, 
thing receives either modifications or another 
size or when it is brought into other relations, # 
ia then verandert (altered); when it receives 4 
different nature, so that it no longer rer.ains 9 
thing of the same kind but becomes a thing of a 
different kind. ıt ia then verwandelt. A man das 
fid) verdndert ; we left him a boy, and we find 
him again as a man. Jupiter vermandelte (meta- 
morphosed) himself into a bull; Christ verwana 
delte (changed) water into wine, vid. Ubautern, 
Wedfein, Berivedhfelu, 


+*Berdndt, f. North. Myth. T. nane 
of one of the fates. 

Veraudserung, f. (pl.-en) change, 
changing. alteration. variation, muta- 
tion; breaking (of the voice). 

Verangenehmen v a (Lu) to 
make or render agreeable. 

Rerdnfern,, vu. A to fasten with 
grappling irons. 

Beranlafien, va. to occasion, to 
cause; induce, engage, prompt; einen 
Gedanken —, to suggest a thought. 

Bervanlaffer, m (-8; pl.—) ocer 
sioner, at:thor. 

Veranlaffung, f (pl.-en) ocrw 
sion, cause ; motive, inducement. 

BVerdnnehmlichen, va. (L. u.) ote 
wa3 —, to render any thing acceptzble 
or adınissible. 

Beranfdhaulichen, ». a etwas 
—, to render any thing clear or conspi 
cuous, to illustrate aay thing. 

BVeranfdlagen, va to rate, esti 
mate. 

BVeranfdlaqung, f estimation. 
estimate, valuation. 

Veranftalten, v. a. to prepare 
bring about; to contrive, manage, ar 
range. 

Beranftalter, m. (-8; pl.—) — 
um, f. disposer, arranger, preparer. 

Veranftaltung, f (pl. -en) prepara. 
tion : contriving ; management. 

Beräantworten, » La. to answer 
for, account for ; to defend, justify ; viel 
zu — haben, to have a great deal to 
answer for; Il ref. to defend, excuse, 
clear, vindicate, or justify one’s self. 

Verantwortlich, adj. answerable, 
accountable for, responsible. 

Veräntwortlichfeit, f. answer 
ableness; accountableness; responsi 
bility. 

Berdutwortung, f answering or 
accounting for; clearing. vindication, 
justification ; defence; auf Ihre —, at 
your own peril; vid. syn. Redytfertt- 
gung ; compos. —Brede, —8{drift, f. 
speech of defence, apology; —sweife, 
adv, etwas —éweife vor Gericht brine 
gen, to file a bill of exception. 

Berdrbetten, v.a. 1. to work, ma- 
nufacture; 2. to consume by working ; 
verarbeitetes Silber, wrought silver; 
verarbeitete Producte, manufactund 
produce. 

Verarbeitung, f. working, mane 
facturing; consuming by work. 

Verargen, v. a .(einem etwas) to 
construe, take ill; find fault with, blame 
for: das fann Shnen Niemand — no 
one can blame you for that. 
Berargerm, v. a. to make worse, ag- 
gravate. 

Verärgung, f taking ill, blaming. 

Berdrgwohnen, va (Lu) einen 
—, to render any one suspected. 

Verärmen, v. x. (aux. feyn) to grow 
(become) poor, to be impoverished. 

Rerdrmung, f. impoverishment 

*Berarrenbdirent, v.a. provine. to ly 
farw out. 
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*Berarre tire, oa vulg. toarrest, 
attach, seize upon. 

Verarreftirung, f ow. arresting, 
arrest, seizure, attachınent. 

Berarten, vn. (auz. feyn) to dege- 
nerate. 

Verärgen, v. a. vulg. to spend upon 
physicians, 

Verargeneien, ov. a. vulg. to spend 
in phys.c. 

Veräfchen, v. 2 to be reduced to 
ashes, to crumble into ashes. 

Berdfdern, v.a.toconvert into ashes. 

Beräfcherung, f insineration. 

*Beraffecurtren, v. a vid. Vere 
fihern. 

Beräftelung, Berdftung, f. ramifi- 
cation. 

VBeraften, v.n. (aux. feyn) to ramify 
grow together. 

“Beratrin,n. (-8) Ch. T. veratrine. 

“Berätrum,n.(-8) B. 7. veratrum. 

*Beraunctioniren, va. to sell by 
auction. 7 

*BVerauctiontrung, f. selling by 
auction, public sale. 

Verküßerer, m. (-8; pl. —) alien- 
ator. 

Veräüßerlich, adj. alienable. 

Veräüßern, v. a. to alienate, aba- 
lienate. 

VerdiPerung, f (pl. -en) alien- 
ation, abalienation. 

Verbäbbeln, v.u. fam. to talk away 
(the time). 

BVerbaden, v. ira. 1. to make bread 
of; to consume in baking ; 2. to spoil in 
baking. 

BVerbhaden, va. to spend (one’s mo- 
ney or time) in bathing or baths. 

*"Berbal, adj verbal, vid. MWörtlich, 
Buchftüblich ; compos. —definition, f. 
Log. T. verbal definition; —eregefe, f. 
verbal exegesis, explanation or interpre- 
tation of words; —injurien, pl. L. T. 
insults, defamation. libel. 

*Verbalifiren, v.a&n 1. to 
transact orally ; 2. to talk much and to 
no purpose ; to prate, chatter. 

“Berbalität, f. verbality, verbal or 
literal sense 

Verbälfen, v. a to join by posts or 


beams. 

Verballäften, v. a. to furnish with 
ballast, to ballast. 

BVerbhallen, vo. ref. province. to hurt 
the foot by excess of walking, to render 
it numbed. 

Berballen, o a. vid. Berböllen. 

Verbällbornen wv. a. fam. etwas 
—, to make worse by attempting to 
mend or correct, to overmend. 

Verband, m. (-e8; pl. Berbinde) ı. 
dressing, bandage ; 2. binding, ligature ; 
— eines Schiffes, M. T. the connexion 
or fastening together of the several pie- 
ces of timber of which a ship is com- 
posed ; compos. —fäpchen, x. S. 7. 
compress. 

Verbandern, v. a. to deck or trim 
with ribands. 

Verbängen, v a (. u) fein Leben 
—, to fret away, consume one's life. 

Berbännen, v.a. 1, to banish, exile, 
proscribe, outlaw, excommunicate ; 2. 
+ to curse ; to destroy ; to conspire. 


Yn. Berbannen, Bermeifen, Bertreia 
Ven, Béryagen. Berrsifen takes place by 
commanding to withdraw, verbannen by forbid- 
ing return under a penalty, vertreiben and vers 
earn by force. We therefore, can use verjagen 
Mo Lent away), and oe (to drive away), 
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When Apearing of animnin, aud vertreiben (tn ex- 
pel), wher speaking of maninate tungs; vers 
bannen, Be use ul persons and poetically also of 
thingy; ¢. g. to banish (verbannen) cares, doubts, 
Flies are Perjagt and vertrieben by smoke; by 
the imprudent use of all kinda of salves, a break- 
ing-out is often vertrieben (driven in). 

Verbänuer, m. (-#; pl. —) ban- 
isher. 

Berbdunte, m. & f. deck. like adj. ex- 
ile, oullaw. 

Berbännung. f.(pl ~en) 1 ban- 
ishinent, exile, proscription, excomnu- 


Nerd 


BVerbefferer, m (-85 pl.—) amend 
er, corrector; reformer; improver. 

Verbefferlich, adj that may be 
improved ; amendable, corrigible ; ım- 
provabe. 

Berbeffern, v. a. to better, improve, 
meliorate ; to ainend. correct, reform. 


Syn. Berbeffern, Beffern. Whenn per- 
son begins tc lessen the number of luult» .n 
something, Le then beifert (betters. ameliornces 
or improves) it; 88 soon as it receives the tu!! 
Petfecuva that ita nature adm 1s of, by basing 
had those fanlts gradually amended, it then is 





nication; 2. fig. banishing, dispelling ; 
compos. — OLE, m place of exile; —8= 
uttheil, n. sentence of exile ; —éwerth, 
adj worthy of banishment. 

Berbänfen, v. a. to pile, stack. 

Berbafen, ov. a. (2. u.) fie ift mir yer= 
bafet, she is related to me, is my cousin. 

Verbäften, v.a. to beat down the 
bast. 

BVerbatien, va. 1. to shut, obstruct 
by building ; 2. to spend, consuine, or 
waste in or by building; einem daé 
Licht, u. f. w. —, to stop one’s light by 
or with building; fic) —, wwg. to go 
beyond one’s means in building. 

BVerbatiern, v. n. (auz. feyn) to rus- 
ticate, become clownish. 

BVerbatiun g, f. obstruction, stopping 
up (by building before), 

Berbében, v a to resound or rum- 
ble fainter and fainter. 

Berbeinen, v. L x. to ossify 3 I a. 
etwas —, to furnish or trim with bone. 
BVerbetnung, f. ossification; com 
pos. —&punft, m. point of ossification. 
Berbeißen, ». i. 1a. 1. fig. to close 
one’s teeth, and thus to prevent the ut- 
terance of one's feelings, to suppress, 
to forbear, choke, stifle, brook ; 2. (2. u.) 
to bite off; (fidy) das Lachen —, to 
forbear laughing ; den Schimpf —, to 
put up with an affront; den Echmerz 
—, to brook one's pain; feinen Born 
—, to suppress one’s anger; die Wor= 
te —, to choke, clip the words; II ref. 
(of dogs) to bite in such a manner, as 
to be unable to disengage the teeth, to 

lock the teeth. 

Verbeißung, f fig. forbearing, 
choking, swallowing, suppressing (of 
passion). 

Berbetzen, v. a, to bite off to nip. 

Berbellen, v. u. Hunt. 7: to give 
tongue. 

Verbengelu, vn. vag. toget coarse, 
clownish, vulgar. 

Verbergen, v. i La. to hide, con- 
ceal, keep from; Il. ref. to hide one’s 
self (fic) vor. ., from), to abscond, 

Syn. Berbergen, Ber fteden, BDerheblen, 
Berheimligen, Berfhmeigen. In the 
first place, a person verbirgt (hides), for the sake 
of security, but the expression has been gener- 
alized so, that that is said to be verborgen, what 
is not known. We say that the ways of Provi- 
dence are verborgen (hidden) from the human 
understanding. That is verftedtewhich is not 
intended to be seen; thus a person verftedt 
(hides, secretes, conceals) something under his 
cloak or himself behind a door, &c. A person 
verhehlt something by preventing it from be- 
coming known to those who Save an interest in 

ining a knowledge of iL A person verbebit, 

issembles the truth, when he does not wish an- 
other to know it A person, however, ver: 
fdweigt (passes over in silence, suppresees) that 
which ue does not make known hunseif either 
by speeca or writing. A Roman Catholic priest 
must verfihipeigen what he hears in the confen- 
aional A person verbeimlidt (conceals, keeps 
secret) that which it is his bounden duty to 
reveal. 

Berberger, m. (-8; pl. —) hider. 

Verberglich, adj. (2. u.) concealable. 

Verbergfhirm m 1-88; pl. -e) 
1. screen; 2 Sp. 7. vid. Ubtritt. 

Verbergung, f. hidıng, conceal- 
ment ; absconding. 





i.e. perlected or perfectionsted. An 
author bejjert (corrects) bis work inorder tu vers 
beffern (improve) it. or by lis emendations ta 
give it that degree of perfection which may be 
expected from a work of that description. 


Berbefferung, f. (pe. -ew beiter- 
ing, improvement, amendment, correc- 
tion, reform ; melioration : compos. —6= 
blatt, n. —$bogen, m. proof-sheet ; —6= 
Fojten, pl. costs, expenses of nprove- 
ment; —émittel, n. means of improve- 
ment; improver. 

Rerbéten, v. a. to remove by or spend 
in prayer; to deprecate. 

Verbettelu, v. a die Zeit —, «a 
pass one's time in begging. 

Berbeiigen, v. ref. to bow, make a 
reverence. 

Berbeigung, f. (pl.-en) bow, rever- 
ence. obeisance ; eine tiefe —, a low 
obeisarce. 

*Berbidny, 
Wortmenge. 

Verbiegen, v. ir. a to spoil, make 
useless by bending. 

Berbiegung, f. bending (spoiling a 
thing). 

Verbtethrief, m. (-88; pl. -e) pro- 
hibitory letter; prohibition; caveat 

BVerbieten, wv ir. a. (einem etwas) 
to forbid, prohibit. interdict. 


Syn. Berbieten, Unterfagen. That is 
only unterfagt, what was before permitted ; but 
that is verboten, what was never allowed. ‘ers 
bieten means theretore “ to forbid,” and unterfa- 
gen "to prohibit, interdict.” 


Berbieter, m. (-8; pl. —, prohibit- 
er, interdicter, forbidder. 

Berbietung, f forbidding, prohibie 
tion. 

Verbilden, v. a. to form ina wrong 
manner, to spoil, pervert, vitiate; ta 
miseducate. 

BVerbildern, o. a. to allegorıze. 

Berbildlichen, va to personify, 
to represent under an image, to sym- 
bolize. 

Berbildung, f. forming, educating 
the wrong way; miseducation. 

Verbindbar, adj that may united 

Verbinden, v, ir. La. 1. to bind, tie, 
tie up; to dress (a wound); 2. to unite, 
join, combine ; 3 to oblige; 4. to pledge ; 
to engage; 5. to bind wrong; ein Buch 
—, to misplace the sheets of a hook ; die 
Augen —, to blindfold, hoodwink ; mut 
verbundenen Augen, blindfold. blind 
folded; eine Wunde —, to dress a 
wound; fich den Kopf —, to wrap up 
one’s head; mit einander —, to com 
bine join. unite: to ally; ebelids—, to jom 
in wedlock; fitch —, to join, unite ic, 
ebelich —, to marry; etten zu etiwaé 
—, to oblige or engage one to...; fire 
zu etivaé —, to engage or engage one’s 
self to... jich für einen —, is he 
bound for one; fih einem —, to oblige 
one, lay under an obligation; td) bin 
Ihnen verbunden, Tam, obliged 1 
you; meine Schuldigfeit verbans 
mich dazu, I was bound in duty to da 
it: M Ts. ein tief verbunnenss Schiff 
a deep-waisted ship; ein niedrig vere 
bundenes Cobiff, a low-buit vessel 
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f. vid. Öefhwäsßigfeit, 


Verb 


ein tief verbundencé 3wifchented, a 
ship which is very high between decks. 
yn. Berbinden, Be-pfliheeny Ber 
binoligteit, PFlide. In English bound” 
19 a stronger expression than “obliged,” in 
German verpflidtet is stronger than verbunden, 
and it is so used in the courte of Jaw in beth 
countries. A person having entered upo. a 
now office, is verpflichtet (bound) by an oath 
to discharge its duties with truth’ and loyalty, 
to do which he was already verbunden (moral- 
ly obliged) by his acreptance of the office. 
Gerbindlidsteit is the moral necessity (obliga 
tion), Pflidt is the act which it is incumbent 
on a person bound by it to perform. One 
says therefore, to act in accordance with one's 
Werbindlidteit, i. e. to fulfil one’s moral obli- 
gations and to do one’s pflidt (duty). 
Berbinuder, m. (-e8; pl. —) dresser. 
Verbindlich, L adj. 1. that may be 
jomed or united: 2. obliging | binding : 
3. obligatory (to, zu etwas) ; fich einem 
— machen, to oblige one; einem ets 
was DVerbindfiches fagen, to pay a 
man a compliment; IE adv. obligingly. 
Verbindlichkeit, f cp. -eu) 1. 
the being susceptible of uniting; 2. ob- 
ligation ; liability : 3.compliment, favour; 
fich einer — enfledigen, to acquit an 
obligation; vid. Syn. under Verbinden. 
Verbindung, f (pl. -en) 1. dressing 
(of a wound); 2. combination; con- 
junction; 3 connexion; communica- 
ion; relation; connecting notion; 4. 
anion; alliance; match, marriage; 5. 
engagement ; compos. —8begriff, m. 
dea of connection; —8qaitg, m. (duct 
of) communication; —$linte, f. line 
wf communication; —8mittel, n. con- 
recting means, communication; —8= 
töhre, f. connecting tube or pipe; —8= 
ftvich, m. —&eichen, n. hyphen; —8= 
thir, -—8treppe, f. door or staircase 
of communication; —é#wort, n. con- 
necting word; copula, conjunction. . 
VBerbiffen, part. of Berbeißen. 
Berbitten, ». ir. a. to beg excuse, 
decline ; to beg to discontinue or not to 
do; fich einen Befuch —, to decline a 
visit, das will td) mit —, I beg you 
will not do so. 
Verbittern, v. a fig. 1. to embitter; 
2. (4. u) to irritate, exasperate. 
Berbitterumng, f(pl.-en) 1. embit- 
tering; 2. exasperating. 
Berbittlich, aaj. (L. u.) that may be 
begged off or deprecated. 
VBerbläffen, v. via Verbleffen, 
Berbläfen, v. ir. .a.T. to dilute the 
colours in painting, to render them 
fainter; LL n. (aux. haben) to recover 
one’s breath. 
Berblifenhett, f. lightness, ari- 
ness of colours (in a picture). 
Berblafer, m. (-6; pl. —) glass- 
blower. 
VBerbläffen, v. n (aux. feyn) to 
grow pale; to die. 
Berblaffung, £ 7. diluting (of 
colours). 
Verblatten, v. a. to thin the leaves 
of a vine. 
PVerblitterm, v. a. to lose the place 
(in turning the leaves over). 
Verblätterung,f.losing the place. 
Berhlaiien, v. n. to turn blue, 
Berblechen, v. a. to cover with tin- 
ned iron plate. 
Berblecdhung, f. covering with tin. 
Berbleffen, v. m. Sp. 7. not to flock 
together, to shy, vid. Verblüffen, 
Berbleiben, v. ir. n. (auz. feyn) to 
reinain, abide, stay ; to continue in the 
former state; ich verbleibe Ihr.. I 
remain (J am) your... 


Ber bleiden, vo. ir.n. \auz. feyn. to 
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grow pate, or wan; to fade; des Toded 
—, to expire, die. 

BVerbleten, v a. to cover with lead, 
to furnish with lead. 

Merbhlenden, v. a. to dazzle, blind 
(ulso fig.) ; to beguile. 

Berblendung, f. 1. dazzling ; blind 
ness; 2. (pl. -en) dazzling things, 
fascination. 

Rerbliden, adj. faded; ded Todes 
—, deceased. 

Rerbliden, vn T. das Silber hat 
verblidt, the silver has corruscated, is 
reduced. 

Rerblinden, v. L xn. to become 
blind; H. a. to blind strike blind. 

Verblinfen, v. n to cease shining. 
to lose lustre, to go out. 
Verbligeu, v.n to leave off lighten- 
ing. 

Verblüffen, v. a. 1. to browbeat ; 2 
to strike dumb, to startle, confuse, put 
out of countenance; to surprise; ich 
—, to blunder. 

Berblufft, adj. startled, stupified: 
puzzled. 

Berbliiben, v. n. (aux. fey) 1. to 
shed, or lose the blossoms: to fade; 2 
Jig. to fade, wither, decay ; to perish, 

VBerbfümeln, v. a. 1. to adorn with 
little flowers; 2. fig. to embellish, to 
gloss over. 

Rerbliimen, v. u. 1. to adorn with 
flowers, to cover with flowers; 2. fig. 
to disguise, cover. 

Verblümt, L adj. figurative, allegor- 
ical; covered; —e Bedeutung, figur- 
ative signification ; IL ad» figuratively, 
allegorically; — vortragen, to allegor- 
ize 

Verbliimung, f. allegory. 

Verblüten, vIn. (aux haben & 
feyn & a. 4.2.) to shed blood, to bleed 
to exhaustion; 2. to cease bleeding; 3 
fig. to cease, to be allayed ; fen Leben 
—, to bleed to death, sacrifice one’s 
life ; Il. ref. 1. to lose too much blood ; 
to bleed to deaths 2. fig. to spend one's 
fortune. 

Verblütung, f ceasing to bleed (of 
a wound) ; bleeding too much ;sbleeding 
to death. 

Verbdomen, vo a M. EL. to bottom 
or head up a cask; to hypothecate a 
ship. 

Berböhlen, v. a. to plank. 

Verbühren, va. T. tojom; fih —, 
to bore wrong. ° 

Verböhruug, f. 7. joining. 

Berböllen, v vid, Verballen. 

Berböllwerfen, v a. to close by 
means of a bastion, or bulwark ; to block 
up. 

Berbölgen, v. a to fasten (a ship, 
&c.) with bolts. 

Verbörg, m. (-e8) lending out. 

Verbörgen, v. a. 1. to lend out; 2. 
2. to sell on credit. 

Verbörgen, xz. (-8) lending out; 
selling on credit. 

Verbörgen, part. & adi hid, hidden, 
concealed, absconded, retired: die —en 
Winkel der Erde, the obscure corners 
of the earth. 

VBerbörgene, n. what is hidden. 
concealment, secret. 

Verbörgenbeit, f. conceatment; 
retirement; obscurity; secrecy; UL — 
leben, to .ive in retirement. 

Verbörgumg, f lending out. 
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Verbörten, v.a. to trim with galloon 

*Berd 08, | adj. verbose, vid. Wort. 

Merböds,, veich, Weitläufig. 

“Berbofifät, f. verbosity, prolixity 

Berböfen, Verbößen, vo. u. vulg. we 
make angry. 

VBerböfern, v. ato make worse, to 
deteriorate. 

Berbodt, x. (-e83 pl. -€) forbiddance, 
prohibition, interdiction; a8 — bes 
Ausfuhr, non-exportation ; bas — beg 
Einfuhr, non-importation ; compos. —s 
befehl, m. L 7. inhibition: —gefeb, m 
prohibitory law; —fehreiben, n. pro 
hibitory letter; —tag, m + the ninth 
Sunday before Easter. 

Verböten, part adj. prohibited ; in- 
terdicted. 

BVerbotfhaften, v. a province. to 
announce, publish. 

Verbramen, v. a. to border, edge, 
garnish, lace; mit Bel; —, to fur. 

Verbrämung, f. (pl. -en) border, 
bordering, garnishing, lacing, edging; 
furring. 

Verbräand, m. -68) fuel. 

Werbrännt, adj. burnt, destroyed or 
consumed by fire. 

Ber brite n, va. &n to waste or spoil 
by roasting: to roast up, burn up. 

Verbrauch, m. (-e8) consumption; 
consuming; compos. —fachen, pl. ar- 
ticles of consumption; —fteuer, f ex- 
cise of consumption; —ivaatem, pl. 
articles of consuinption. 

Verbrauchbar, adj. that may bs 
used up, consumable. 

BVerbratiden, v. a. to consume me, 
spend, waste. 

Verbraucher, m. (-8; pl.—) com 
sumer. 

Verbraichung, f vid. Verbraud. 

Verbraien, ». a. to to consume in 
brewing ; 2. to use for brewing. 

Berbratinen, v. a. to turn or become 
brown. 

VBerbräunen, vw. a. to render brown, 
to embrown. 

BVerbraifen, vw x. (uz. feyn) 1. to 
cease fermenting; 2. to cease blowing 
and blustering, to blow over; to sub- 
side, to become quiet. 

Verbreden, v. i. a 1. to break, 
mar; 2. fig. to do something wrong, to 
commit, perpetrate a crime or fault; to 
forfeit; da8 Leben —, to forfeit one’s 
life: was bat er verbrochen ? what is 
his crime? 3. Hunt. Phr. to covera 
dead deer with branches. 

Berbrechen,n. (-8; pl —) crime; 
offence, delinquency ; ein —, woraw 
ver Tod fteht, a capital crime. 

BVerbrecher, m. (-85 pl. —) Berbrez 
qhevinn, f. (pl. -em) criminal. delin 
quent, malefactor; compos. —colonie, £& 
convict-colony. 

Verbreherifch, I. adj. criminal 
das —eciner Handlung, the criminal 
ity of an action; IL. adv. criminally. 

Verbreiten, v La. to spread; fig. va 
divulge, propagate, diffuse; I. ref, We 
spread, extend; to be propagated. 
Verbreiten,m (-6; pl. —) dr 
vulger ; propagator ; — falfcher Stade 
richten, disperser of false news. 
Verbrettfam, adj. diffusible. 
Verbreitung, f spreading ; ext 
sion; propagation. 

B N brinnbatr,ad vid. Berbren 
lich. 


Verb 


Gerorennbarkeit, f. vid. Ber: 
brennlichkeit. 

Verbrennen vrg.kina&n. 
‘auc. fem) to burn, cansume by fire ; 
to destroy by fire; tn scorch; to blast 
(the corn, &c.); gu Afche —, to burn 
to ashes; ficy (mit heißem Waffer 
uf. mw.) —, to scald one’s self; der 
kalte Wind hat das Getreide ver- 
sul: en wind has “lasted the 
corn; fich die Finger —, fir. o burn 
one's finger; fih den Mund —, to 
scald one’s mouth: fig. vulg. er hat fid 
das Maul verbrannt, he has drawn 
some disgrace upon himself by having 
spoken plainly. 

Berbrénulid, ad. 
adustible. 
Berbrennlidkeit, f. combustibil- 
uy. 

Verbrénnenswerth, Berbrén- 
nendwitrdig, adj. deserving to be con- 
sutued by fire. 

Verbrennung, f. burning, destroy- 
tng or consuming by fire; scorching ; 
scalding ; combustion. 

Berhrettern, v. a. to plank, board, 
to plank up. 

Berbriefen v. I. a. 1. to furnish 
with letters or documents; 2. to strength- 
en or secure by documents; 3. to mort- 
gage. pledge by a writing; 4.to make 
known by letters, to advertise ; von 
Kaifer und Reich verbrieft, chartered 
hy the emperor and the states of the 
empire ; II. ref. 1. to bind one’s self 
by a deed; 2, to become bound for a 
person. 

Qerbriefung, f. 1. obligation by 
writing ; 2. signature, obligation, bond. 

Berbrin gel, v. ir.a. to spend, waste, 
consume; die Zeit —, to pass away, 
squander away the time. 
Berbringer,m. (-8; pl. —) —inn, 
J. + 1. one who carries another or any 
thing toa place; 2. vid. Verfchwenz 
der, 

Verbringung, f. spending, con- 
suming, consumption. 

Berbrödeln, v.a.& reff tocrumble; 
to cruinble away. 

Verbroden, v. a Semmeln in die 
Suppe —, to crumble up rolls into the 
soup. 

Berbhrdden,v. I. a.to change or con- 
vert into bread; II. n. to become bread. 

Berbrdoung, f. Theol. T. impana- 
ton. 

Verbrofeln, ». a. to crumble; jig. 
bug. to waste, spend in trifles. 

Berbrüden, w. a. to bridge. 
Berbhridern, w. La, to forma close 
friendship, to fraternize ; II» ref. to en- 
ter into a brotherhood or fraternity 
with. 

Verbriiderung, f. (pl. -en) fra 
ternization ; brotherheod, fraternity. 

BVerbriihen, v a. to scald. 
Berbriullen, v. n. to cease to roar 
or bellow (of a storm, &c.). 
Berbrimmen, v. 2, to cease hum- 
ming. jingling, tinkling. 
Berbrinften, v. n. (aux. haben) 
Hunt. T. to- cease rutting. 

Verbrüten, v. «. to hatch badly or 
imperfectly. 

Berbübeln, ». a. (2. u) to spend or 
fool awey (one's time or money, &c.) 
like a young blackguard. 

Nerbüben, r.a. to waste or spend in 
low debaucheries. 


combustible, 
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Berbiigeln, va. 1. die Wäfche —, 
to iron linen badly; 2. einen Korb —, 
to put handles on a basket. 

BVerbiigen, v. ref. (of horses) to re- 
ceive a strain or wrench in the 
shoulder. 

BVerbiblen, v. a. to spend or waste 
in dissipation. 

Berh ith lt, Lad. amorous, lascivious; 
cognettish ; HI. adv. aimorously; in a 
coquettish manner. 

Berbahktheit, f. coquettry; lasci- 
viousness. 

VBerbum,n. (-6; pl. Verba & Ber: 
ben) Gram. T. verb. 

Berbiinbden, adj. connected; joined ; 
vid. Verbinden. 

Berbiinden, vo. I. u. to ally, con- 
federate, associate ; Il. refl. toentcr inio 
a confederacy. 

Gerbiundet, adj. allied, confederate. 

Berbunmbete, m. dect. lika adj. ally, 
confederate. 

Verbündner, m. (-8; pl. —) one 
who allies or confederates. 
BVerbundnif, n. -ffed; pl -ffe) 
league, confederacy ; (as a Scriptural 

term) vow. 

Berburg b ar, adj. that can be war- 
ranted or bailed. 

Verbürgen, v.I.a. to bail, warrant, 
stand security, pass one's word for, 
answer for; Il. ref. to become bail or 
security; to answer for, warrant. 

Verbürger, m. (-8; pl. —) bail, 
warranter, guarantee, mainperson. 

VBerbürgern,o L x. to become a 
member of a community; to receive 
the freedom of a city; to acquire the 
manners of a citizen or of a cit; Il. a. 
to make any one a citizen; an einem 
Orte verbürgert fey, to be burgher 
of a city. 

VBerbürgung, f. bailing, security ; 
answering for; compos. —émittel, n 
the pledge, security, surety ; —wech= 
fel, m. a bond as security. 

Verbürften, v. a. 1.10 brush off or 
away; 2. T. to dovetail. 

Verb Fen, v.c. to pay for, suffer for, 
atone for. 

Verbütten, v. I a. to stunt; Ux. 
(aua. feyn) to grow stunted; Berbtit= 
tet, adj. part. stinted, dwarfish, shrimp ; 
Jig. quite stupid. 

Verbiuittern, wv. a. to employ in mak- 
ing butter, to convert into butter. 


*Berdameriren, m» ref. vulg. 
vid. Sid) Vergaffen, Verlieben. 


*Merclaufuliren, ov. a. to guard 
by clauses, 

Berdächen, v. a to cover with a 
thatch or roof. 

Berddcht, m. (-e8) 1. suspicion: 2. 
distrust, mistrust ; jealousy ; — haben, 
{chipfen, to suspect; in — bringen, 
fegett, to make suspected ;_in— ftehen, 
to be suspected; — errorden, to raise 
suspicion ; itt — fommen, to incur sus- 
picion ; compos. —l08, adj unsuspect- 
ed: not suspicious ; —élofigfeit, f. the 
not being suspected ; nonsuspicion 

Berdadtig, adj. suspected, suspi 
cious, under suspicion ; suspicious. 

Verdadhtigen, v. u. to render sus- 
pected or suspicious. 

VerdächtigFfeit, f. suspiciousness. 

Nerdadmmen, v. a 1. todam; to 
condemn; 2. rid. Berdämmen ; 3% 
Tode —, to condemn to die; fi 
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etwas —, to condemn one’s self to, 4¥ 
einer Weldftrafe —, to fine. 

Syn. Berdammen, Berurtheilen. Ben 
uriheilen is used of persons, Gerdammen alas 
things; thous John Hurs was verurtheitt (new 
tenced, condemned) to be burnt by tne synod od 
Koftuis, and his doctrines were wrdammt (zur 
demned), Moreover Berdamm,» onde: a) 
is simply to declare any thing to be maa, mu 
is only a stronger expression than tadcln (te 
censure), but verurtgeiten is to condemn by # 
formal and solemn judicial degree. 


Verddmmens-werth, —witre 
dig, adj. condemnable, damnable, blanı- 
able; —wiirbigfeit, f. blameableness, 
damnableness. 

BVerdammen, v. u. to dam up, em- 
bank 

BVerddmmer, m. (-8; pl. —) con 
deinner blamer. 

Verddmmern, vo. I.n. (auz. fey ıo 
die away in gloom or twilight: Il. a. to 
veil in gloom or twilight. 

BVerddmmlic, I. adj. damnable; 
condemmable ; Il. adv. damnably, 

Gerdimmlidfeit, f. damnabıe- 
ness; condemnableness. 

Verddmmnif, f. damnation, per- 
dition. 

BVerddmmt! owy. damn it! 

Berddmmte, m& f. dee. like adj 
the condemned or damned. 

Verbammung, f. damning up. 

Verdämmung, f. damnation, con 
demnation ; compos. —8{ucht, f. mania 
for condemning; —éurtheil, n. the 
condemnation; —éwerth, adj. con- 
demnable. 

Berdbämpfen, ov. n. (aus. feyn) te 
exhale. evaporate, 

Berdamopfen, v. a 1. to cause u 
evaporate ; 2. to choke (of plants). 

Verdämpfung, fi evaporation. 

3 <q Hep. a. (einem etmad) to 
owe, be indebted to, to (have to) thank 
for; man verdankt e8 mir nicht, no- 
body thanks me for it; man berbanft 
es feinem Nathe, it is owing to his 
advice. 

Berdaiien, v. a 1.to digest coneoet 
2. fig. to digest, bear; 3. to compre 
hend. 

BVerdailich, adj. digestible. 

RNeroailidfett, f. digestibleness 
digestibility. 

Berdai ung, f digestion concoction; 
guter Wein befördert die —, good 
wine helps digestions compos. 
gang, m. walk for the sake of digestion , 
—igeldäft, n. business of digestion ; 
—5fraft, f. digestive power; —émit= 
tel, n. digestive; —8faft, m. chyle 
—sfchwäche, indigestion; —éftunde, 
f. the hour after dinner; -—-Swert, n. 
work of digestion. digestion ; —8werf- 
3eulg, n. digestive organ. 

Berbhed, n. (-8; pl. -e) M 7. deck; 
das unterfte — gun deck; daS zweite 
—, middle deck ; ba8 dritfe —, upper 
deck; — der Offiziere (Hintercaftell), 
quarter-deck ; dad falfche —, orlop- 
deck ; spare-deck (of frigates); eilt 
glatte8 —, a deck fiush fore and aft. 

Verdedbar, adj. that may be cover- 
ed (up). 

Berdéden, » ato cover; to hide, 
conceal, muffle up; bertedte Schüf- 
fel, covered dish; der verdedte Weg, 
Fort. T. covered way. 

Berpedftrid,m. (-e8; pL -e) wv 
T. bridge of ropes. 

Berdedung, sf covering; hiding. 

Yerpdehnen r. m 10 extend or 
tretch toc much, to spoil by drawing 

m 
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aut, feine Zeit —, to waste ones ime 
in indolence. 

Berpenfen, 2. ir. a. ceinem etwas) 
to blame for: to misconstrue. 
Sun. Berdenten. Berargen,Berübeln. 


When a perscn thinks it wrong, injudicioas or | 


foolish on the pret of another, le usea verdens 
ten, and indeed because be cemeiders that the 
other ıs principally injuring z-.mself by what 
he is doing, But when that other person in- 
jures others by what be ia doing, then the 
former thinks it wrong or wicked in him to 
do so, this he expresses by verargen. A per- 
son verdentt it on the part of the buyer, when 
he gives more for an article, than it is worth, 
and on the part of ive seller when he sells 
that article at a loss or under its fair market- 
value; both do not act rightly, but they only 
injurs themselves. A person verargt it of a 
man otherwise estimable, if he lends money 
to a young apendtlırift. For, by doing so, he 
injures another. When a person takes any 
thing ill or amiss, i. e. when he thinks that 
another has acted wrong towardshim, he then 
uses veriibeln. 

Berderb, m. (-e8) 1. spoiling, ruin, 
waste: 2. course of ruin; 3. vid. Ber= 
berben, n. 

Berdérb bar, ad. corruptible. 

Berderben, v. L ir. n. (auz. feyn) & 
improperly, a. 1. to spoil, to be spoiled ; 
2. to fail. become a bankrupt ; 3. to 
decay, go to ruin; perish; dazu bin 
ich verdorben, I am spoiled, unfit for 
that; an ihm ift ein guter Solvat 
verdorber, he would have been a good 
soldier, if he had embraced the military 
profession; Il. reg. a. 1.to render un- 
fit, spoil; 2 to corrupt, taint; 3. to 
mar, spoil; fich ben Magen —, to dis- 
order one’s stomach ; der herrfchende 
Gefchmad hat unfere Sprache fo fehr 
verderbt, the present taste has sn cor- 
rupted our language ; fic) die Zeit —, 
to spoil the ume; einem bie Freude 
—, to mar one’s mirth; e8 mit einem 
—, to disoblige one. 

Gerrerben, x. (-8) 1. spoiling, mar- 
ting; corruption ; 3. ruining. ruin, un- 
doing. perdition, destruction, hurt; 4. 
deprivation, perversion, depravity, per- 
versity; einen ins — flürzett, to ruin, 
undo one, bring him to ruin; fich ine 
— ftiivgen, to run into ruin or perdi- 
tion; das Spiel ift fein —, gaming is 
his ruin; einem zum — gereichen, to 
prove one’s ruin; eWige8 —, eternal 
perdition. ° 

Berderber,m.(-8; pl. —) 1. spoiler, 
destroyer; 2. corrupter, perverter. 

Berberberifch, adj. (2 u.) ruinous, 
corruptive, inischievous, destructive. 

Berderblich, 1. adj. 1. corruptible, 
destructible ; 2. destructive, pernicious, 
ruinous; —@ Waaren, perishable or 
damageable goods; Il. adv. 1, corrupt: 
ibly ; 2. destructively, perniciously, ruin- 
ously. 

Verderblichfeit, f. 1. corrupt 
ıbility : 2. destructiveness, ruinousness. 

VBerberbniß, n. (-fes) Verderbt: 
beit, f. corruption, corruptness, per- 
verseness, perversity. 

Verderbt,adj. corrupted. corrupt. 

Rerderbung, fF 1. spoiling, marring ; 
2. corruption, depravation, perversion, 
ruin. 

"Berdeftilliren, ». 1. vid Ver: 
dünften, Verflüchtigen; 2. fig. vid. 
Vergeuden, Durchbringen. 

VBerdeiten,o. a. to misconstrue. 

Berdesitlichen, v.a.to explain, il- 
lustrate. 

Verdeitfchbar, 2 ad. that can be 

Berdeiitfdlich,§ rendered into 
German. 

Verde tit fdhen,v. a. 1.togermanize; 
2. to translate into German ; fig. to ex- 
plain. 
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Berderitheher, m (-8; pl —) 
translator Wit) German, germanizer. 

Verdeitfhung,f cpl. en) trans- 
lating into German. 

Nerdelitun 6, f. misconstruction. 

Berdt ch thar, adj. condensable. 

Berdoidtbharfeit, f. condens- 
ability. 

Verpdichten,v.a. 1. to condense; eé 
verdichtet fich zur Erde, it thickens 
into earth; 2 feine Zeit —, to pay 
one’s time in composing verses; to 
thyme away one’s time. 

VBerdichtend, part. adj. condensative. 

Verdichtung, f. condensation. 

Berdiden, v. @ to thicken, concrete, 
condense, to inspissate ; berdidtes Del, 
clotted oil. 

BVerdidung, f. thickening, conere- 
tion, condensation. 

*Derdtet, a. (-8) vid. Ausfpruch, 
Gutfcheidung. 

Berdielen, au 
boards, to board, 

Verdienen » u to gain, earn 
(money, &c.); fir to merit. deserve ; 
Dank —, to eara ae uks; mehr — al 
Oliicf haben, to be ‘ess fortunate than 
deserving; ich habe es nicht um dich 
verdient, { have not deserved it from 
you. 

Syn. Berdienen, Wiirdig feyn, Werth 
feyn. Berdienen (to deserve, to merit) may be 
used either in a good or had sense, as the English 
verbs also may; würdig (worthy) ought to be 
used in a good sense, and usually when it io 
used in a bad seuse in English, merth and not 
mürdig should be the corresponding word in 
German. Moreover mertb may often be 
tranelated by “worth,” but würdig never. 

Berdien ft, Lm. (-88) gain, getting, 
profit, lucre ; advantage ; e8 ift fein — 
dabei, it yields no profit; IL n. (pl. -e) 
merit, desert; ein Dann von pielen 
—en, a well deserving man.a man of 
great worth: darin liegt fein —, it is 
not meritorious at all; nach —, de- 
servedly ; compos. —gebalt, m. pension ; 
—I08, n. 1. without gain or profit; 2. 
without desert or merit; —boll, udj. 
Ineritorious, deserving ; full of merit. 

Berdien ftlt cd, I. adj. meritorious; 
deserving; IL adv. meritoriously; de- 
servingly. 

Verdienftlichfeit, f. meritorious- 
ness. 

Berdtent, part. adj. 1. merited, de- 
served ; 2. deserving, meritorious " fih 
(wohl) — machen um... , to deserve 
wellof „to render services to ..; et 
bat fic um fein Vaterland fehr — 
gemacht, he has rendered many servi- 
ces to his country; ein —er Deann, a 
well deserving man: eine —e Strafe, 
a condign punishment. 

Berdtng, m. & n. (-e8; pl. -e) act of 
letting any thing for hire ; contract. 

BVerdingen, v».ir.l.a. to bind, put 
out, hire, to agree about or upon a 
price for, to strike a bargain for, to be- 
speak; einen in die Koft —, to put 
one out to board: die Schweine in 
die Maft —, to agree upon a price for 
hogs to be ınasted ; Il. ref. to bind one’s 
self, to enter into an engagement, to 
enter into service. 

Berdinger, m. (-6; pl. --) —inn, f. 
one who binds or puts out, &e.; vid. 
Verdingen. 

Berd ugung, f. hiring ; agreement, 
bargain. 

*Berdiscontiren, v. « M.E. to 
get discounted. 


Verodélinetf den, n. u. interpret, 
translate, explain, expound. 


to cover with 
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PVerhifmetf cher, m (8; wd) 


interpreter. 

Verdölmetfehung, f. interpreta 
tion, translation. 

Verdönnern v. x (aux haben) te 
cease thundering. 

Berddunert, adj. vulg. thunder 
struck ; confounded, mischievous. 

Berddppeln, ». a. to double, re 
double; feinen Schritt —, to mend 
one’s pace. 

Be f. (pl. -en) 
doubling ; — de8 Gegelé, N 7. tabling, 

Berdoppler, m (-83 pl. —) 1. 
doubler ; 2. 7. doubling iron. 

Berdorben, part. & adj. 1. spoiled, 
marred; ruined; 2 undone, destroyed ; 
3. improperly for Berderbt, which see; 
—e aaren, spoiled or waste goods ; 
ein —er Maufinann, a broken mer- 
chant; —eé DObft, rotten fruits : —t 
Speife, tainted meat; —er Wein, 
palled er dead wine. 

BVerdörbenheit, f.corruptness, cor- 
ruption, depravity, perversity. 

Verdörnen, va. (lu) to enclose. 
gird, beset, hedge or fence with thorns. 

Berdörren, v Ln. (aur. fey) to 
dry up wither, burn up; IL. a. (l.u.) to 
wither, parch. 

Verdörrung, f. withering, drying 
up. 

Verbrängen, v. a to push, drive 
away, remove, dislodge, dispossess, 
supplant. 

BVerdrang lich, adj. that can be die 
placed. 

Berdrangung, f removal, dispos- 
session, supplanting. 

Berdrédfebu, v. a 1. to use up 
(wood, &c.) in turning; 2. to pam 
(tine) in turning; 3. to turn badly, 
spoil in turning 

Berdréhen, v. a. to distort, contort, 
writhe, wrench, wrest, put awry; fig. 
to distort, to misrepresent, give a wrong 
turn to; einen Echlüffel —, to bend a 
key; die Augen —, to distort or roll 
the eyes; fi ven Fuß —, to sprain 
one’s foot ; den Ginn einer Stelle —, 
to distort the sense of a passage ; einen 
Lert der heiligen Schrift —, to dis 
tort a text of Scripture; dag Redt —, 
die Gefege —, to pervert the rıght, 
the laws. 

Beroréher, m. (-8; pl —) distoruc; 
— des Medté, pettifogger, caviller. 

Verdröht, adj. distorted. 

Berdréhung, f distortion, contor- 
tion; fig. misrepresentation. 

Berdretfachen, v. a to triple, trebie, 
to make threefold or triple. 

Verprelfahung, f. trebling, trip 
ling, a threefold increase. 

Verdrefhen,v.a.1. to thresh all 
(the corn, &c.) ; 2. to spend (time) in 
threshing. 

Verdrieß,m. + vid. Verdruß. 

Verdießen, v. sr. imp. to grieve, fret, 
vex. chagrin; to trouble; e8 berdrießt 
mid, it grieves, vexes, irks me; fid 
— laffen, to be grieved, vexed to taba 
offence at; fich feine Mühe, Feine 
Koften — laffen, to grudge no pains 
no expenses; ihn verdrießt die Arbeit 
nie, he never dislikes labour; vid. Syn 
Dauern. 

BVerdrie Glid. L ad. 1. fretfil, crab- 
bed, morose peevish, sullen, out of 
humour; 2. troublesome, irksome, ver 
atious, disagreeable, loathsome ; etnett 
— maden. to fret one: ein —ev Bort 
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fall, a vexatious event; II. adv. irk- 
somely, fretfully, &c., troublesornely, 
&c.: reluctantly, 


Byn. Berbdrießtidh, Aergertidb, Oram 
tig founifh, Wo Tet he. Berdriehlidy 
and drgerlih are distinguished from the reat by 
‘dis, that the motives or reasons of the former are 
objective, whilst those of the latter ore sub: 
jective. It is usual, therefore, to aesign the 
cause or motive why a person is verdriefr 
lid and Argerlih. An impatient person soon 
becomes verdrieflih, if he is kept waiting too 
Jong, and a pusrionute person soon becomes 
argertidy, particuldrly if he thinks that it bas 
becu done on purpose. Moreover those persons 
are sai to be argerlid, who are easily vexed 
about trifles; invalıda, for instance, are generally 
ae He that complains and laments, is 

ramtid; he that i miirrifg, is constantly 

hiding fault; he that is launifc, is inconstant, at 
times pleased, at other times displeased, witb- 
out having any just cause for ether, some- 
tines he ıa gramlid) and mürrifd, rmetimes 
zhverful and contented, Children caı easily 
be gramlid) but not iniirrifd), for they can com- 
plain but not find fault Spoiled children, 
and women too delicately nurtured are launifd. 
Hence it appears that verdrießlid) means sore, 
irgertid, indignant, touchy, testy, and also 
(ross, peevish; gramlid is whining, fretful; 
taunifd, capricious, fickle; and inert, grum- 
thng, scolding, snappish. 

VBerprießglichkeit, f (pe. -en) 1. 
fretfulness, moroseness, peevishness, ill 
hamnour; 2. irksomeness, troublesome- 


ness, vexatious matter. 


Verdröffen, L adj 1. not cheerful, 
loath, unwilling, disinclined, averse; 2. 
lazy. slow, dull; IL adv. unwillingly, 
aversely ; lazily, slowly. 

Berdröffenheit, £1. loathing, un- 
willingness, averseness, reluctancy ; re- 
pugnancy ; 2. laziness, slowness, in- 
dolence, dulness. 

Verdriuden, v.a. 1. to misprint; 2. 
to consume in printing; 3. to spend in 
printing. 

Verprüden, v.a. 1. to press out of 
place; 2. to press out of shape; 3. fig. 
improp. vid Unterdriigen. 

Berprüßen, Verdriiplih, via, Ber= 
drießen, Berdrieslich. 

Verdriß, m. (-ffes) 1. ill-will, in- 
dignation, anger, spite, pet; 2. vexation, 
trouble, chagrin; — machen, to vex, 
chagrin, spite; etwas zu eines —ffe 
thutt, todo something to vex one; al: 
Ten Menfchen pun —ffe, to the vex- 
ation. in spite of, every body. 


Syn. Berdruß, Lerger. Berdrug (originally 
the same as Plage) is merely the soreneas or 
displeasure itself, which that causes us which 
any one does; Uerger is an anger, an irritation, 
which works more upon the feeling itself, than 
upon external objects, GBerdrug depresses, Aer- 
ger excites the mind. When the injustice com- 
mitted by others affects us nearly, it makes us 
ead; when we regard it as deserving of punish- 
ment, we ärgern und atıt. Berdrug affects the 
und, Aerger the gall. Hence It appears that 
Berdruß is vexation, Uerger anncyance, irri- 
‘ation vid also Mifvergnügen. 

Verpüdeln, v. a. fam. to dawdle, 


trifle away. 
Berdiften,v.n. (auz. feyn) to ex- 
hale. evaporate. P 
Gerdiuften, v. a. to cause to evapo- 
rate. j 
Verdiilden, v a fein Leben —, 
to pass through life in suffering. 
Vertimmen, v. I. a.to make stupid ; 
Il» (auz feyn) to become stupid. 
Verdimpfen, v. n. (aur. feyn) to 
grow dampish, moist, mouldy, attainted 
Berpiing, m provine. Berding. 
Vervinfeln,v. a. & ref. 1. to dark- 
en, obscure, offuscate ' eclipse, cloud ; 
2. fig. to outdo, eclipse, obscure. 
Berdunkelung, f (pl. —en) dar- 
kenny. eclipsing, eclipse; clouding, 
obscuration, offuscatıon, obtenebrat'on; 
— des Gefichté, diinness of sight 
Qerpunfler, m (-8; pl. — ob 
scurer. 
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Vertünnbar, adj. that may be 
thinned or diluted; rarefiable. 

Berdiinnen, v. a. to thin, attenuate, 
rarefy, to dilute 

Verdiinnern, v. a. to make thinner, 
to thin. 

Verdünnung, f thinning; attenu- 
ation, rarefaction, dilution; compos. 
—émittel, n. diluter. 

B erdunften, v.n. (cuz. fenn), Ber- 
dunften, v. a to evaporate, exhale. 

Verdiunftung, Berünftung, 7. 
evaporation. 

Verduürften, ». ». (aux. feytt) to per- 
ish, die with thirst. ‘ 

Verdc feet, part. adj. very tizssty, 
perishing with thirst. 

Verpüfterer, m. —€; pl. —) ob 
scurer. 

Verbüftern, v. a. to darken, obscure, 
eclipse. 

Berdiugen, v a. tn browbeat, con- 
fuse, put out of countenance. 

BVerdirist, adj. abashed, puzzled, put 
out of countenance, disconcerted. 

Verébenen, va. to convert into a 
plain. to level. 

Beréden, v. n. Hunt. T. to get all 
broches or branches (said of a deer). 

Berédeln, v. La. to bring to greater 
perfection, improve ; Il. refl. & n. (aur. 
feyn) 1, to improve; 2. Min. 7. to grow 
richer (said of veins of ore), 

Berédler, m. (-8; pl. —) —im, f. 
ennobler, improver, perfecter. 

Verédelung & Verédlung, f. the 
bringing to greater perfeciion, improve- 
ment. 

Beréhlidhen, v. a. & refl. to marry, 
join by wedlock, to bestow in marriage 
upon. 

BVeréhlidung, f marrying. 

Beréhren, v. a. 1. to honour, re- 
spect, venerate, revere, reverence; 2. 
to worship, adore; 3. M. 7. to pay due 
honour, show due protection; 4. einem 
etwa® —, to present one with, to make 
one a present of, to give fora present, 
to bestow upon one. 

Ber éhrenswerth, ad. vid. Bereh- 
rungswärdig. 

Beréhrer, m (-8; pl.—) 1. reve- 
rencer, reverer; 2. worshipper, ado- 
rer; — der Geftirne, star-worshipper ; 
— der Wahrheit, adorer of truth. 

Beréhrlich, adj. venerable, respect- 
able. 

Ber eh rung, f.(pl.-en) 1. veneration, 
reverence, reverencing ; adoration, wor- 
shipping ; 2. gift, present, gratification ; 
3. M. E. acceptation, protection. 

Beréhrungswiirdig, I.adj. hon- 
ourable, respectable, venerable, adorable ; 
II. adv. veneraviy, adorably. 

Nereiden, v. a. to bind by an oath; 
to administer an oath, to swear, swear in. 


Bereider, m. (-8; pl. —) he who. 


binds by an oath or swears in. 
WVereidet, adj. sworn. 
Vereidung, f. binding by an oath. 
Vereigenfhaften v. a to qua 
lify. 
Ber eignen, v. a. to alienate. 
Verein, m. (-e6; pl. -e) 1. union, co- 
alition, confederation ; 2. society, club: 
compos —sländer, pl.—8gebtet, n. —62 
ftaaten, pl. states belonging to the great 
German commercial union; —släns 
bifeh, adj. belonging to those states ; 





—sjolltarif, m. tart! union. 
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Bere inbar, adj. that may be ms 
corded, reconcilable ; compatible, con 
sistent 
Vereinbaren, », a. to accord; > 
reconcile , vid Vereinigen. 

Vereinbarkeit, f.reconcilablenem 
compatibility. 

Bereinbar lich, adj. via. Bereinbar 

Vereinbarung, f vid Bereini 
gung. 

VBereiren, v. vid. Vereinigen. 
Vereinerleien ».a. to identify. 
Vereinfahen, v a. to simplify. 

Vereinfadung, f (pl. -en) sinpit 
fication 
Bereinigen, » La. 1. to unite, join; 
2, to associate, ally : 3 to accord; maka 
to agree; to make compatible: wtedet 
—, to reconcile ; ich Fann e6 nicht mic 
feinem Charafter —, 1 cannot recon 
cile it with his character; Widerfprü- 

€ —, to reconcile, accord contradic 
tions; bie bereinigten Staaten, the 
United States ; IL ref. to agree, to ac 
cord ; fich über etwas — (dergleichen), 
to agree upon; daé läßt fich nicht da> 
mbt —, that is not reconcilable with it 

Vereiniger, m (6; pl. —) uniter 

Bereinigung, f. (p.-ew union 
association, alliance ; joining. junction 
accordance, agreement; compos, —8 
ag, m secret passage, passage of com 
munication ; —éhaut, f. A T. the con 
junctive membrane ; — ölime, ‚f. Fort 7 
line of communication : —émittel, » 
means of union or of communication 
— sort, m place of resort or assem 
bling ;_—8punft, m. centre of union 
—éruf, m Mil. T. rallying-word ; tattoo 
call of a drum; —évertrag, m. treaty 
of union; —swetle, f Phys. T. dis 
tance or length of the focus (from the 
lens) ; —8wort, n. 1. connecting word; 
2. word of gathering or of reconciliation; 
—ézetchent, n signal for gathering. eet 
ing or assembling. 

Beretulich, adj. compatible. 

Vereinlichfeit, f. comparibility. 

Vereinfamen, ». a to insulate ; 
Vereinfamt, isolated. 

Verein, adj. united ; joined; — hans 
deln, to act in concert. 

Bereingelm v.u 1. to dismember; - 
to separate; 2. ta dispose of singly ; 
3. to retail, sell in single portions, to 
parcel out 

Bereingelung, fi (pl.-en) 1. dis 
membering : disposing of singly; 2. re- 
tailing ; selling in single portions; cam- 
pos. —Szeichen, x. Gram. 1. diaagesis 

Vereifen, v. 1 a. to cover with iron; 
Il. n. (auz. feyn) to congeal, freeze, 
glaciate. 

Beretteln, v. a. to frustrate, baffle, 
thwart; Semandes Hoffnung —, co 
disappoint. 

Vereitelung, f. disappointınent, 
frustration, thwarting. 

Mereitern, » ref. to suppurare. 

Bereiterung, f. suppuralion 

Beréfeln, » a. (einem etwas) to 
render loathsome, or disgusting. 

Verefelung, f. the rendering loath 
some. 

RWerélenden, vw a (uw) to make 
nuserable ; to exile. 

Verenden La + to bring toan 
end: We. (auc. fem) to die. 

BVerengeln, », a. to convert into an 
angel er into angels 


Vercugen, Vercngern, v. a & ref 
709 
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© narrow, straiten. contract: to get 
narrow, smali wo das Land fich vere 
engt, whare the lanc .s narrower 
Berenget, m. (-8; pl. —) 1. we 
who straitens, &c.; 2. A. T. det — 
der Rachenmündung, the constrictor of 
the isthmus of the pharynx. 

Beréngerung & BVeréengung, sf 
straitening, narrowing 

Wererben, v. 1. a, to leave. transfer, 
transmit ; auf einen —, to entail upon 
one ; II. refl. to devolve, fall upon. 

Bererbliden, v.a. to render (make) 
hereditary. 

Vererbung, f. transferring, trans- 
mitting ; devolving upon. 

Bererden, vw. a. to convert, reduce to 
earth 

BVererdumg f. converting into earth. 

Werergen, v. a & refl. to turn into 
ore, to mineralize. 

MWererzung, f. mineralization; com- 
pos —sinittel, „. mineralizing sub- 
stance 

Ber éfeln, v. a. & n.to metamorphose 
into an ass; to become a jackass. 

Bereffen, v. a to eat up; to spend 
or dissipate by eating. 

Beréwigen, v.a. 1. * to die, decease ; 
2. (also refi.) to perpetuate, eternalize, 
immortalize. 

Beréwiger, m. (-8; pl. —) one who 
ımmortalizes. 

Beréwigte, m. & f. the deceased, 
jate. 

BVeréwigung, f. perpetuation; eter- 
nalizing immortalizing. 

Berfacheln, v. a. to fan away. 

Berfadchen, v. La. 1. to provide with 
timberwork ; 2. to divide into classes 
and compartments; II. ref. + to come 
to an arrangement, to settle. 

Gerfideln, ». 1. a to cause to burn 
quickly, by moving a candle backwards 
and forwards, to waste a candle ; IL. n. 
(aux. feym) to burn away quickly. 

Berfährbar, adj. transportable. 

Verfähren wv ir. La. 1.to convey, 
transport, export; 2. to elude ; defraud ; 
den Zoll —, to defraud the toll or 
custom, to smuggle goods; den us 

ch —, to miss the road; ein Take 
N. T.to overhaul a tackle ; Todes —, 
+ to die; IL n. faux. feyn & haben), 
mit etitem or ¢rwas —, to treat, deal, 
use, proceed, act, manage ; ftrenge —, 
to proceed severely; vedlich mit einem 
—, to deal honestly with one; wider 
einen Verbrecher (qerictlid)) —, to 
proceed against a criminal. 

Berfähren,n.(-8) proceeding; treat 
ing, dealing, procedure ; carriage, ma- 
nagement: getichtlidjes —, judicial 
proceedings, proceedings at law. 

Berfäbrungssart, f (pl -em 
manner of treating or proceeding ; pro- 
cedure; —8lehve, f. methodology ; 
methodical treatise. - 

Berfälben v. x. & ref. to get or 
grow pale-yellow fallow. 

Ber fall, m. (-v&) 1. decay; declining, 
decline, ruin; 2 deterioration ; 3. dis- 
use; in — gerathen, fommen, tn go 
to decay or ruin, — eines Mechfels, 
expiration, maturity; bei —, M. E 
when due, at maturity: compos, —bud, 
n. M. E. book containing the dates at 
which the bills become payable.; —= 
gut, n. — farbe, f. snuggled goods, con- 
fiscable article; —tag, m. day of pay- 
ment; -—wante, f. merchandise liable 
v enzie or confiscation; —geit, f. 

0 


or |. 
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time (term\ of payment maturity 3 jut 
— zeit, when due: vor der —gelt, be- 
fore due; bié zur —;zeit, till due, —= 
gettbuch, n. debt-hook. 

Berfällen, vo. ir.n. (aucrfeyn) 1. to 
fall, fall in; 2. decay, dedline, sink, 
ruin. go to ruin; 3. to grow lean or 
meagre ; 4. (auf etwas) fig. jp chance 
to think of. to hit upon, fall updn, think 
of; 5. M. T.to fall out of the course; 
6. to expire elapse (of time); 7. to fall 
due; 8. to fall to another possessor; to 
be forfeited; in etwas —, to fall into, 
run into; in Etrafe —, to incur a 
penalty; die Sett ijt —, the time is 
expired: dev Wechfel ift —, the bill of 
exchange bas fallen due; das Pfand 
tft —, the pawn is lapsed; ein Pfand 
für — erfläven, to forecinse a mort- 
gage; das — eines Pfandes, fore- 
closure; —e @iiter, escheats; bon 
Kummer ganz — feyn, to be con- 
sumed with grief; ein —e8 Gebäude, 
a ruinous building. 

Berfallen, ». a. (Lu) to cause to 
fall: to fine; to forfeit. 

Verfaller, m. (-8; pl. —) 1. one 
who fines or amerces ; 2. one who for- 
feits his estate (J. w.). 

Berfallig, adj. ruinous, decaying, 
out of repair. 

Berfalfdbar, adj. falsifiable. 

Verfaälfchen, v. a. to falsify, forge, 
adulterate, sophisticate, interpolate, de- 
base; iingen —, to debase coin. 

BVerfalfcher, m. (-8; pl. — 1. fal- 
sifier, forger, interpolator, sophisticator ; 
2. adulterater, debaser. 

Verfalf cht, adj. falsified ; adulterated, 
interpolated, sophisticated. 

VBerfälfhung, f (pl -en) falsi- 
fying, adulteration, sophistication, in- 
terpolating; forgery; — bed Vertes, 
corruption of the text; compos. —6= 
mittel, n. adulterant. 

BVerfangen, v. ir. I a.&ref.1.to 
suffer one’s sell’to be caught; 2. to be 
caught, ensnared, entangled; 3. to take 
in too much air (said of animals, that 
run against the wind or devour their 
food too hastily); 4. to lock the teeth 
in biting (of dogs); 5 + to bind one's 
self; to pledge one's self; to undertake ; 
der Mind verfüngt fich, the wind is 
caught, cannot find an outlet; IL. n. 
(auz. haben) to take effect, produce the 
(desired) effect. 


Rerfdngenfdhaft,f£ vie Berfang= 
recht, 


Verfängsfraut,n. provine. wolf's 
bane; —vecht, n. right of reversion. 

Verfanglid, L adj. captious; 
dangerous (of entangling one’s self) ; II 
adv. captiously. 

Verfänglichfeit, f (pl. -en) 
captiousness; danger (of entangling). 
Verfärben, v. I. ref. 1. to change 
colour, fade; 2. to blush; IL. a. to colour 

differently. 

Berfafern, v. a. tounravel, unweave. 

Berfaffen, v. a. to put together; to 
compose, draw up, write, pen. 

Berfaffer, m. (-8; pl. —) author; 
composer, writer. 

Verfäfferinm, f (pl. -en) authoress. 

Berfaffung, f (pl. -en) 1. com- 
posing, writing, composition ; 2. con- 
stitution; form of government; 3. con- 
dition, situation, state, plight: 4. pre- 
paration ; außer aller — feyn, to be 
wholly unprepared ; in einer jammer= 
lichen —-, !n a miserable plight ; compos. 





—6eid, m oath of fidelity to the con 
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stitution of the country, —&freund, m 
constitutionalist ; constitutionist :—8lvé 
adj. without a constitution ; —slofigfeit, 
f. want of a constitution; —émaftg, I 
adj, constitutional : IL zdv. constitution 
ally; —smäßigfeit, f. constitutional- 
ness; —#urfunde, f. charta of the con 
stitution; Magna Charta (of England); 
—Swidrig, ad». anticonstitutional; —6s 
wiorigfeit, f. the being contrary to the 
constitution. 

DVerfäften, va. die Zeit —, to pass 
the time in fasting. 


DVerfaulbar, adj. putrescible. 


Verfauilbarfeit, f. state of being 
putrescible, putrescibility. 

Verfailen, v.«. (auz. fen) to rot, 
putrify, corrupt. 

Berfatilengen, va. to spend, lose 
by laziness; to idle away. 

Berfedten, vir. a. to defend. ne- 
sert, maintain, contend, dispute or figat 
for. 

Berfedter, m (-B; pl. —) ce 
fender. assertor, maintainer, contender, 
champion. 

Ber fedhtung, f defending, asserting, 
maintaining. . 

Berfédern, v.n. to moult (of birds). 

Berféihlen, v. a. to miss; den reche 
ten Weg or des rechten Weges —, ta 
miss the right way, to go astray; fei« 
nen 3wed —, to miss one’s aim, to be 
frustrated in one’s design, to be disag- 
pointed. 

BVerfehCung, f. missing. 

Berfeh men, v. a. to outlaw. 

Verfeiern, v. a. to spend asa holt 
day. 

Verfeilen, v. a. to file away, remove 
with the file; to file wrong. 

Verfeinden, va. to hostilize, mare 
enemies, 

Verfetner, m. (-8;5 pl. —) finer, 
refiner. 

Berfeiner ft, v. a.to refine, improve; 
to polish ; berfeinerter Gefrhmad, po- 
lished taste. 

Verfeinerung, f. refinement, in- 
provement, polish. 

BVerfértigen, v2.1. to make, manır 
facture, fabricate; 2. to perform; 3. 1 
compose, write, pen, 

Berfertiger, m (8; p.—) Bus 
fertigerinn, f. (pl. -en) maker, auihnı, 
composer. 

Verfertignug, f. making, manu 
facturing ; performing; compositinn. 

Berfeffeln, v. a. to put chains on 

Ber fe ften, v. a. to imprison, 

Verfeinern, v, a. to consume by fire, 
to burn away; to consume by firing 
(ammunition). 

Berfeterung, f consuming (by 
firing). 

Verfilgen, va. to felt, make felt & 

Verfilzgung, fF felting. 

Berfinfterer, m. 8; pl. —) or 
scurer, 

DVerfinftern, v a. to darken, ob 
scure. eclipse, dim, cloud. 

Verfinfterungf (pl. -ett) darken- 
ing. obscuring, eclipsing, eclipse; 
clouding, obtenebration ; rompos. —k 
geift, m. obscurantism ; —émittel, m. 
means of obscuring the mind, —% 
fucht, £ mania of keeping men in the 
dark. —é6verfuch, m. attempt to in 
volve men in ignorance. 


Berf 


Werfirften, cc T. to make the 
ridge of a roof. 

Berfigen, v. a. to entangle. 

Verfigung, ¢ entangling. 

Verflähen, v. ref. to slope down; 
Jig. to become flat, shallow. 

Verfladen, v La. to form into a 
level, flatten; II. ref to become level, 
flatten. 

Berflächung, f. becoming flat or 
shallow. 

Werfladern, o a. (aux. feyn) to 
flicker away. 

Berflaämmen, v. n. (auz. feyn) to 
cease to burn with a flame. 

Verflättern, vo. n. (aux. feyn) to 
be dispersed in the air, to flutter about, 

Verflechten, v. a. 1. :0 interlace, 
interweave, entwine ; 2. to involve, im- 
plicate ; entangle in; 3. to twist or plait 
in a wrong manner; 4. to consume a 
material in twisting or plaiting. 

Verflechtung, f. interweaving, en- 
twining ; twisting. 

Berfleifchen, v.n. to become flesh. 

Berfleifdung, f. carnification, in- 
carnation. 

Berfliden, v. a. to consume a ma- 
terial in mending and patching. 
Berfliegen, v. ir. In. (auz. feyn) 
1. to fly off, away ; to escape ; pass ra- 
pidly ; 2. to evaporate, exhale; II. reff. 
to fly wrong, to fly too far; to lose the 
way. 

Berfließen v ir a (aux. feyn) 
1. to flow off or away; to subside (of 
water); 2. to expire, pass. 

"Gerfltefung, f flowing away ; sub- 
siding ; 2. expiration, passing. 

BWerflimmern, v. n. to cease glim- 
mering or shining. 

Berflöffen, part. adj. past; gone; 
—en Monats, last month. 

Berflößen o a to transport on 
floats, to float. 

Ver fli Fung, f. floating. 

Verflihen, v La. 1. to curse, ac- 
Curse, execrate, imprecate ; 2. vulg. to 
forswear ; Il. refl. to protest with curses 

VBerflihens-werth, —wiirdig, 
adj. execrable ; accursed. 

Berflicher, m. (-8; pl. —) he that 
curses, : 

Ber flii cht, adj. cursed, accursed. 

Berfludtigen, v. a. Ch. T. to vo- 
latilize, to cause tn evaporate. 

VBerflücdtigung, f. volatilization. 

VBerflihung, f (pl. -ew) cursing. 
execration, imprecation, malediction. 

Ber flap, m. (ffes) expiration ; vid. 
Berlauf. 

Verflüftern, v.a. to pass (time) in 
whispering and tattling. 

Berflüten, v. a. & n. to flood or flow 
away; to wash away. 

Berfölg, m. (-e8) progress, course, 
pursuance. continuation, sequel; tn 
—e der Grzählung, in the course of 
the narration: im — Befehle, (in 
chancery) pursuant to order. 

Berfölgen, v a. 1. to pursue; 2 fg. 
to persecute; 3. to prosecute ; 4. 10 
Pursue, continue, prosecute; gert te 
lich —, to p’osecute at law; vid. Syn. 
Nachfegen. 

Berfölger, m. (-85 pl. —) pursuer; 
persecutor, prosecutor. 


DWerfslglidh, adj. that may be pur- 
sued. 
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Berfel yung. f cpr. -ew pursuit; 
persecution ; prosecution ; continuance; 
Zeiten der Vetriibnig und -, times 
of affliction and persecution; compos. 
—6eifer, m. zeal in persecuting others 
(for their opinions) ; —égeift, m. —8= 
fucht, £. spirit of persecution; —éfitch= 
tig, adj. prone to persecution ; —8wuth, 
J. rage of persecuting. 

BVerfdrmen, v. a. to change the form 
of any thing ; to misform. 

Verförften, ov. a. province. einen 
Baum —, to pay dues to the forester. 

Berfräd‘en, v. a 1. to pay the 
freight or cai.iage: 2. to send or carry 
goods; ein Ediff —, to charter a 
vessel. 

Berfrddter, m. (-8; pl. —) freight- 
er. charterer; — eines Schiffö, owner 
of a ship that charters her. 

Berfrddtung, f chartering, freight- 
ing ; compos. —8coutract, m. charter- 
party, charter. 

Ver frauen, v. vid. Verweiben. 

Verfremoden, vn. (auz.feyn) 1. to 
become a stranger; IL a. estrange ; to 
deliver (goods, &c.) 

Berfreffen, v. ir. a. 10 glut, devour, 
to consume in eating or gluttony ; — 
feyn, to be a glutton. 

Berfreffenheit, f. gluttony, gor- 
mandizing. 

Verfreinden, va to friend. 

Berfrieden, v. a. to fence, enclose 


Berfeteren, ». ir. n. (aus. feyn) 
province. to perish by cold, freeze to death. 

BVerfrdbnen, v. a. to subject, render 
an estate liable to socage service. 

BVerfroren, adj. chilly; frozen; 
cold 

Ver fim sfhwangen, v. a. provinc. 
to injure or supplant a person by mean 
flattery with his friend or patron, to 
slander. 

BVerfidteln, ov. a vulg. einem den 
Gigenfinn —, to drub the obstinacy 
out of one. 

Verfügen, va. to join, fix, clamp, 
rabbet. 

Berfitgen, vlan. (aux. haben) 
1. to dispose, order, arrange, provide; 
2.to enact; et hat darüber zu —, it 
is at his disposal; II. ref to resort, re- 
pair, betake one’s self to, 

Verfügerm (-8; pl. —) —inn, f. 
one who disposes, arranger, disposer. 

Verfüglich, adj. disposable. 

Verfügung, f (pl -en) 1. order, 
disposition, direction, arrangement; 2. 
resorting, betaking, repairing to; 3. en- 
actment ; — treffen, to dispose, order ; 
weitere — abwarten, to wait for further 
directions. 

Berfihrbar, adj. 1. transportable, 
capable of conveyance; 2. seducible. 
Berführen, v a. 1. to transport, 
convey; 2. to lead astray, mislead ; 
3, fig. to seduce, corrupt, debauch ; 4. to 

induce, lead. 


Syn. Berfiibren, Berleiten, Betrüs 
gen. One verfubrt the will and verleitet the 
understanding. When one wishes to verfuds 
ten a mar, one endeavours to work upon his 
will and to deceive by exciting certain desires; 
when one wishes to verleiten another to a 
thing, he endeavours to work upun his under- 
standing, and to deceive it by specious arga- 
ments. He that ir verführt, acts theretore 
without reflection, the verleitete person reflects, 
but his judgment has been biassed or warped. 
A person verführt unprotected inavcence, vers 
teitet short sighted simplicity; verfiih there- 
fore, is to seduce, and verleiten, to mislead, to 
misguide. He who raises a hope which he 
does not cenlize, and consequently deceives 
an expectation founded in fall confidenve in his 
word, beirugt (deceives), The Berfibrer (seda- 
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must often betrügen) Le zuat reise Inge 
which he does nut inten! to fulfil or cansot 
in order to lead astray (verführen). 

Verführer, m. (-8; pl. —) Verfiih- 
verim, f. (pl. -en) seducer, debauch:z, 
corrupter; misleader. 

Verführerifch, 1. adj. seducing; 
captivating, seductive, ensnaring, tempt 
ing, alluring; LU. adv. in a seducing, 
seductive way. 

Berführkich, adj. 1. easy of car 
tiage, of easy transport; 2. casily led 
astray. 

Verführung, f. (pl. -en) 1. trans 
portation, conveyance ; 2. fig. misleae- 
ing, seducement, seduction, debauch- 
ing; cumpos. —8funft, f. art of seduc 
tion; —@mittel, n. means of seduction 


Berfüllen, v. a1. t0 fill by mistake; 
2. in Raffer —, to cask (heer, &c.); in 
Blafdyen —, to bottle (wine, &c ). 

Ver finf Faden, v. a. two increase er 
make fivefold. : 

Verfiittern, v. a, to use (linen, &e) 
in lining. : 

Verfüttern, v.a.1l.to use as pro 
vender; 2. to consume the provender ; 
3 to overfeed. 

Verfutternung, f. consuming or 
using as provender. 

Vergäben, v.a.1.to confer, bestow ; 
2.to pay excise, tax or duty for any 
thing. 

Vergäber m. (-6; pl. —) giver, 
donor. 

Vergäbung, f. 1. charity; 2 gift, 
donation, alins: 3. bequest. 

Vergädern or Vergiddern, v. vid. 
Bergattern. 

Bergäffen,v.ref. vulg. (fich in ete 
was) to be smitten, to fl in love 
with; vergafft feyn in, to be in love 
with. 

Vergähnen, v.a. feine Zeit —, ve 
gape away one’s time. 

BVergähren,v.ir.n. (aux haben) to 
have done fermenting; to ferment toe 
much, 

Verg allen s Bergällen, v. a. 1. to 
break the gall ina fish; 2. fig. to em- 
bitter, gall. 

*Bergalloppiren, v. ref. fig. to 
commit a blunder. 

Vergäng, m. (-e6) lapse of time, 
expiration. 

Vergäangen, adj. gone, past; —e 
Woche, last week. 

Vergangenheit, f (pl. -en) time 
past ; things past ; the past. 

Ber 8 an 8 ti tb, I. adj. transient, tran- 
sitory, perishable; II. adv. transiently, 
transitorily. 

Berganglich eit, f transientness, 
transitoriness, perishableness. 

Bergdunten, »w. a. province. to sell by 
auction, expose to public sale; gericht= 
lich —, to sell by port-sale. 

Bergantete, m. decl. like adj. bank- 
rupt, broken ınerchant. 

Vergäntung, f (pl. -en) publie 
(open) sale, auction; compos. —8qtés 
ruf, m. proclamation for sale (by the 
town crier) ; —érecht, n. right of sale 
by auction. 

Vergärnen, v. a. to ensnare. 

Wergärftigen ».I.n. (auz. feyn) 
to grow ugly ; IL a. to make ugly 

BVergäften,» n. N. T. die Zeit vers 
gaftet, it is standing water, low tide. 

Bergdtten, „ur 1. to join ? 

rant 


Verg 


province to till or plough one’s ground 
with on2’s own horses, 

Bergättern, va. 1. to enclose or 
shut with a trellis; 2. Mil. T to as- 
semble the soldiers by beat of arum. 

Vergätterung, f. 1. enclosing 
with a trellis; grating, lattice-work ; 
2. Mil. T. call; — fehlagen, to call 
soldiers by beat of drum to meet to- 
gether. 

Vergätthobel, m. (-8; pl. —) 
straight-block plane. 

Bergankeln,v.a.1.vid. Verfadeln; 
2. to pass away (one’s time) in buf- 
foonery. 

Bergaünern, v.a. (4 u.) to pass 
(one’s time or life) in swinaling, in 
pilfering. 

Vergeben, v.ir.a. 1. to give away; 
to dispose of; 2. to resign, renounce ; to 
make a prejudicial concession; 3. (at 
cards) to misdeal; 4. to pay excise, 
tax or duty for any thing; 5. to poison, 
to administer poison; 6. (einem et= 
wa8) to forgive, pardon; 7. fich (mir) 
etwas —, to prejudice, injure one’s 
right ; ein Wint —, to confer or bestow 
an employment upon somebody ; ju — 
haben, to have in one’s gift; feine 
Tochter —, to dispose of one’s daugh- 
ter; fein Recht —, to resign one’s 
right: ich or feinem Nechte etwas, or 
eınem etwas —, to prejudice one’s 
own right or the right of another ; feiz 
ner Würde etwas —, to descend, dero- 
gate from one’s own dignity. 

Bergeöbens, adv. in vain, vainly, to 
no purpose ; + gratis. 

Bergéber, m. (-8; pl. —) donor. 

Ber gebig, Vergöbfan, adj. inclined 
to pardon, placable. 

Bergeblich, & adj. 1. pardonable, ve- 
nial; 2. vain, idle, fruitless; II. adv. 
pardonably ; vainly, idly, in vain, fruit- 
lessly ; fich — verwenden, tomake fruit- 
less attempts, 


Ber gebhlichEeit, f. idleness, fruit- 
lessness, uselessness. 

Bergébfameéeit, f. inclination or 
disposition to pardon. 


PMergéebung, f. 1. conferring. bestow- 
ing, collation; 2. forgiving, forgiveness, 
yardon, remission; 3. derogation; sacri- 
ficing ; um —, I beg pardon. 


Bergeden, v a feine Zeit —, to 
pass one’s time in poor jests, in farcical 
attempts to be witty. 


Vergögenwärtigen v a to 
figure, represent, presentiate. 


Mergéhe, f. vulg. rush (on the skin). 


Rergébhen, ».ir.I.n. (aux. feyn) 1.10 
pass away, pass; to elapse ; 2.to vanish, 
disappear; 3. to diminish, decrease, fail. 
decay, grow weak; 4. to pine away: 5. 
to cease, perish, be lost; fich etwas 
or (die Luft gu etwas) — laffen, to 
forego. to lose fancy for ...; EL. reff 1.10 
go wrong; 2. fig. to fail in one’s duty. 
to commit a fault; to transgress ; fidy an 
einem, wider or gegen einen —, to of- 
fond, injure one; fic) mit Worten wiz 
oer einen—, to be so bold as to call 
one names. 

Berqében, n. (-8; pl. —) Berge: 
bung, f. (pl. em) error, fault, offence, 
transgression, crime. 

Bergetgen, v. a. fam, to fiddle away 
one's time): fich die Grillen —, to 
drive away the blues by fiddling. 
Bergeilen, »n 7 to shoo. ap into 
puny slender stalks (said of a vine. &c.). 
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Nergeiften v. I. a. to spiritualize, 
render spiritual; IL. x. to evaporate. 

Vergeiftern, v. a 1. to convert into 
spirit; 2. vid. Cntgitden; 3. to strike 
aghast, terrify. 

Bergeiftigen, v. a. to spiritualize, 
to extract a spirit from (salts, &c.), to 
alcoholize (wine, &c.); fig. to spiritu- 
alize, 

Vergeijtigung, f. spiritualization, 
mental refinement. 

Bergeizen, v.T.a. to lose by being 
over-avaricious; II. n. (auz. feyN) to be- 
come avaricious. 

Bergélben, v. x. (aux. feyn) to grow 
yellow. 

Bergellen, v.n. (aux. feym) to subside 
gradually, to die away (said of sound). 
Vergelt, m. &n.(-86; pl. -€) province. 
for Bergeltung ; compos. —gerechtig= 
feit, f. avenging justice; —gottinn, f. 

Nemesia. 

Bergelten, vw. ir.a. 1. to requite, to 
retribute, repay, retaliate, return; 2. to 
recompense, reward, remunerate ; 3. + 
to restore, make restitution. 

Bergelter, m. (-8; pl. —) requiter, 
remunerator, rewarder. 

Vergeltung, f 1. requital, retribu- 
tion, retaliation, return; 2. recompense, 
rewaid, remuneration; compos. —B= 
recht, n. right of retaliation, requitals ; 
—Stag, m. day of retribution. 

Bergeringert, v. a. lessen. 

Bergefellichaften, v.a 1. toasso- 
ciate; fig. to unite, join; to socialize. 

Vergefellfhaftung, f. associa- 
tion ; socialization. 

Bergepbar, adj. capable of being 
forgotten. 

Berge ffen, v. ir. a. 1. to forget; 2. to 
leave out, omit, neglect; ich habe e8 — 
zu thun, I have forgotten to do it; fig. 
etwas (bet einem) —, to leave some- 
thing behind; ftcy —, to forget one’s 
self; also with gen. einer Sache —, to 
forget a thing. 

BVergeffen, 1. (-18) forgetting, for- 
getfulness, oblivion; U. adj. oblivious, 
forgetful. 

Bergeffemheit, f. 1. forgetfulness, 
oblivion; Lethe; 2. negligence. 

Bergeffer, m. (-8; pl. —) forgetter. 

Ber gebhaft, adj. vid. Bergeblich. 

VBergeßbaftigfeit, f. vw Vere 
geßlichfeit. 

Vergeslid, Lad. 1. easy to be for- 
gotten: 2. oblivious, forgetful; Il. adv. 
forgetfully. 

Vergeslichfeit, £ forgetfulness, ob- 
liviousness, neglectfulness. 

Bergeffung, f. forgetting ; vid. Ber: 
geffenbeit. 

Rergeftirnen, v. a. to place or 
number among the stars. 

*Bergette, fl vid. Viirite ; 2. front 
hair ent short. 

Bergetidven, v a 
BVerfehwenden. 

Bergeriver, m. (-8; pl.—) spend- 
thrift; vid. Berfihwender. 

Bergeiiveri fh, adj. prodigal, ex 
travagant, lavish. 

BVergetibung, f. dissipation, squan- 
deriug, dilapidation. 

Rergewaltigen, xa to offer vio- 
lence. ree 

Vergewaltigung f. + 1. vie 
lence, oppression; 2. the act of forcing. 

Bergacwerler, va Mir T. to die 


to lavish; vid. 
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tribute the parts of a mine, to God 
partners. 


Bergewiffern, v. La. 1. to certify 
assure, aver, affirm, ascertain, assert 
2. to inform with accuracy ; 3. to con 
firm; IL. reft. to convince, assure one’s 
self. 

BVergewifferung, f. 1. assurance, 
averment, assertion; 2, confirmation, 
convincing. 


Vergieben, v. ir. 1. a. 1 to spill, 
shed; 2. to consume water in pouring 
it out; 3. to spoil by pouring on too 
much water, to over-water; 4 7° to 
fasten iron by pouring melted lead 
round it; to cast in; Blut, Thränen 
—, to shed blood, tears ; Il. refl. to pout 
out wrong. to make a mistake in pour 
ing out. or in casting. 

Vergieben, n. (- 6) Vergiegung, f. 
spilling, shedding, effusion. 

Bergiften, v. a. to poison, envesom, 
infect. 

Ver zifter, m. (-8; pl. —} poitnner. 

Vergiftung, f. (pi. -en) poiscning, 
infe. tion. 

Bergilben, v. x. (auz. feyn) w turn 
yellow, spoil by turning yellow. 

*Bergiren, va 4 n. vid. eigen, 
Kehren, Lenfen ; (fich wohin) Reiger. 

Vergirren, v. a manche Stunde 
—, to pass many an hour in cooing. 

Bergifden, ».n. 1. (aux. Laben) to 
cease boiling, frothing. yeasting : 2. (auz. 
feyn) to escape in boiling, to boi) away 

Bergiffen v. ref. MT. tw make er 
rors in the dead reckoning. 

Bergifmetnnidt, n. (-e8) for 
get-me-not; mouse-ear, sconpion-gi ase 5 
wild germander. 

Bergittern, o. a. to grate uj, lat 
tice, crossbar, to set with bars, ehut 
with a trellis. 

BVergittert, adj. trellised, shut by a 
grate. 

Bergitterung, f (pl. -em) grating 
up. lattice-work. setting with bars; shut- 
ting up with a trellis. 

Verglänzen, vo. m. (aux. feyn) ta 
cease shining. 

Berglish ar, az. vitrescible. 

Vergläsbarfeit, f. vitrificability. 

Berglifen, va. &refl. to glaze, vi 
trify, to anneal. 

Berglafiren, Verglafiiren, v. a. to 
glaze. 

Verglifung, f. vitrification; glaz- 
ing; compos. —6feurv, n. fire of vitrifie 
cation. 

BVerglaiben, wa Wu) die Zeit 
—, to pass the time in believing. 

Bergletch, m. (-c8; pl. -e) 1. compa- 
rison; 2. agreement, accord, contract, 
covenant, convention. transaction, sti- 
pulation ; composition, accommodation ; 
ohne —, without comparison; einen: 
— treffen, zu einem — fommen, to 
come to an agreement sr accommoda- 
tion; einen -— eingehen, to enter into 
articles : gütlicher —, compromise : — 
auf Termite, composition or agree- 
ment to pay a sum ‚by instalments; 
prov vin magerer — ift beffer als ein 
fetter Proce, agree, for the law is 
costly; compos. —genuif, adj. & ada 
agreeable to treaty, according to con- 
tract; —müBßig, adj. & adv. according 
to convention, conventional ; —&hands 
tung, f. convention, accord. composi 
tion; --smittel, » means of accommo 
dation * —éspunft, m. point of ‘conver 
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ton; —Sweife, adv. conventionally ; 
comparatively. 

Bergleidbae, Lad. to be compa- 
red to; comparable: If. adv. compa- 
rably. 

Vergleichbarkeit, f. comparable- 
hess 

Vergleichen, wa, La. 1. to equal, 
compare to; to draw a parallel be 
tween; 2 to equalize, level; etwas 
mit etwas —, to compare, paraifel, con- 
front a thing with another ; ich bin mit 
ibm nicht zu —, I am not to he com- 
pared with him; Hanpfchriften —, to 
collate manuscripts; mehrere Sourfe 
—, to reduce money ; einen Saldo —, 
to ascertain a balance; LI refl. 1. fig. to 
avcord, reconcile; 2. to compose, ac- 
commindate ; to come to an agreement ; 
fich mit einem wegen, or über etwas 
—, to agree upon something with one; 
wir wollen uns gütlich —, let us com- 
pound amicably ; diefe Dinge laffen 
firh nicht —, these matters are not to 
te paralleled 


Vergleichend, part. adj. compara- 
tive; die —e Anatomie, comparative 
anatomy. 

Vergleiher,m (-8; pl. —) —inn, 
f. 1. one who compares, institutes com- 
parisons; 2. peace-ınaker, accommo- 
dator. 

Gerglethlic, I. adj. comparable; 
Il adv. comparably, 

Bergleihung, f (pl. -em) 1. com- 
parison, parallel; 2 composition, agree- 
ment; eine — anftellein, to make a 
comparison; tt —, in comparison, 
comparatively ; compos. —égtad, m. 
Grum. T. degree of comparison ; —8= 


grund, m. subject of comparison ; 
—épunfte, pl. articles of agree- 
ment: —éftaffel, f. vid. —8grad; 


—éftiie, n. part of a comparison ; —8= 
ftufe, f. vid. —6grad; —stafeln, pi. 
tables of comparison, of reduction, 
comparative tables; —ätermine, m. 
terms of composition; —éweife, ado. 
comparatively. by way of comparison 
or parallel 

Syn. Bernie ung, Sleihnif. Gleidnigis 
distinguished (rom the mere Vergleihung by its 
depicting the object more completely, and is 
therefore a more extended Bergleigung. The 
following passuge 4a beautiful Bergteihung, but 
not a proper Glenbnig: “ Be ye wise ag ser: 
pents, but harmless as doves.” The former 
\rord, therefore, is a comparison, the latter a 
a. nile. - 

Bergletten, wv. ir. x. (aux. feyit) to 
slide away, glide off or on. 


Berg liedern, o. a. to articulate, or- 


ganize; da’ —, articulation, organi- 
zation; A. 7. co-articulation, syn- 
arthrosis. 


Verglimmen, v ir.n. (aux. fern) 
to cease glowing ; to lose its glow, to 
be extinguished; fein Zorn wird —, 
his wrath will subside. 

Berglimpfen, v.vid. Befinftigen. 

Berglüben, v. u. (aux feym) to cease 
glowing, to leave off burning. 


BWirgniigen, v. a 1. to content, 
satisfy ; 2 to pay; ‘3 to please, gratify, 
delight ; fich an or mit etwas —, to 
be pleased, or delighted with. 


Bergnügen,n.(-8; pl.—) pleasure, 
delight. contentment, satisfaction ; com- 
forts ein — an etwas finden, to take 
delight in, to delight in; machen Ste 
ir das — und fommen Sie morgen 
qu mit, be so kind as to come to me to 
wiearrow. 

Bergnüglicd, T. adj. 1. easy to be 
eontented ; 2. satisfied, satisfactory ; 3. 
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pleasing, pleasant: II.ado. with pleasure, 
willingly. 

Vergnüglichfeit, f. satisfactori- 
ness, contentedness, contentine it. 

Berguiigfam, I. ad. contented, 
contentful. comfortable; II. -ıdv. con- 
tentedly, comfortably. 

Berguiigfameeit, f contented 
ness, 

Ber gniig t, ladj. 1 delighted, pleased, 
content, contented, satisfied; cheerful, 
merry, gay; 2. delightful, comfortable, 
cheerful, agreeable; eine —e Dtiene, 
a cheerful countenance; Il. adv. de- 
lightfully, comfortably, cheerfully. 

Vergnügung, f. 1. pleasing, de- 
lighting ; 2. (pl. -eN! ; *asure, delight ; 
amusement ; compos. —8reich, adj. full 
of pleasure, abounding in atnusement 3 
—ffudyt, f. excessive fondness for plea- 
sure; —6fiichtiq, adj. excessively fond 
of pleasure (gaiety or amusement). 

Bergbloe-gitter, « T. gilder's 
gridiron; —lappen, m. bookbinder's 
gold-rags ; —nteffet, n. gilder’s knife ; 
—pinfel, m. gilder's tip; —ftaffel, Ss 
T. easel; —ftein, m. 7. agate-bur- 
nisher. 

Bergölden, v. a.to gild. 

Vergölder,m. (-8; pl. —) gilder; 
compos. —leim, m. gilder’s size 

Vergöldgrund, msize water (with 
bookbinders). 

Bergbloung, f (pl. -en' gilding. 

Vergönnen, v. a. (einem etwas) 
1. not to grudge ; nicht —, to grudge ; 
2. to permit, grant, allow, concede, yield, 
indulge. 

Vergdttern (Bergittlimen), v. a. 
1, to deify ; 2. fig. to idolize, adore. 

BRergditterung, Vergöttlihung, f. 
(pl.-en) 1. deification, apotheosis ; 2. 
Jig. adoration. 

Bergigen, v ato idolize. 

Vergräben,v. ir. a. 1. to inter, bury, 
to hide in the ground; 2 to intrench, 
furnish with a ditch. 

Bergra ber, m 1-8; pl.—) a buryer. 

Vergräbung, f. 1. interring, bury- 
ing: 2. intrenching. 

VBergränteln, ». a. to make cross, 

VBergrämlidhen o a to render 
peevish. 

Vergrämen va &n. (aux. feyn) 
to pine away. 

Vergräfen,v. La. to cut the blades 
of young corn; II. x, (aux. feyn) to be 
grown over with grass. 

BergraPlicen, m. a to render 
horrible or more horrible. 

Bergraden, v. u. (aux. feyn) to be 
or become grey. 

Bergräuliden, vo a. to render 
borrible or frightful. 

Bergreifen, vir. 1. a. to buy up, to 
consume (of goods, especially books). to 
sell (all the stock); die erfte Auflage 
ift vergriffen, the first edition 1s sold, 
is out of print: Il. ref. 1. to make a 
mistake, to seize, er grasp wrong, to 
mistake in seizing; to_ seize, or lay 
hold of iniproperly ; (fi an. .), to 
lay hands on; 2 to attack in an un- 
warrantable manner; to offend; 3. to 
sprain (one's hand) ; fich an einer Sa= 
de —, to meddle with a thing: to 
purloin. steal it: fich au heiligen Dine 
gen —, to profane ; fich an einem —, 
to offend hurt, wrong, abuse, violate, 
outrage one; fich an der Meajeftat —, 
to commit high-treason. 
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Bergreffen, x. (-& 1. spraining ; 9 
mistake ; vid. the verb. 

Bergreifltch, adj. easily attacked 
assaultahle. 

Bergreifung, f 1. offending, but 
ing, wronging, &c.; 2. violation; 3 
profanation. 

Ber g rellen, va. province. to imitate, 
provoke. 

Bergriedhen, va. (l.u) to render 
or make Grecian; to translate into 
Greek. 

Bergriff, m. (-e8; pl. -€) encroacte 
ment, assault, trespass. 

Bergroben, v. a. & n. to render 

Bergrdbern,§ coarse or gross, 
coarser or grosser , to become so. 

Vergrößerer, m. (-6; pl.—) one 
who magnifies 5 aggrandizer. 

Vergrößerlich, adj. magnifiable, 
amplifiable. 

VBergrdßern,o.La. 1. to enlarge, 
increase, aggrandize; 2%. to magnify, 
anplifv; to exaggerate ; to aggravate ; 


If rea it increase, grow larger, em 
large. 
Syn. Bergrößern, Bermebren That 


which is made larger ia point of extent, 14 vers 

gabe a number made grenter is vermehrt. 

When, therefore, the number of the parts ie 

vermebri, the whole is verarofiert. A family be 

comes vergrößert, when the number of the chil- 
dren becomes vermehrt. The glory of a man ie 
vergrößert ın prop.ruon as lis merits are Der. 
meget. The first, therefore, means “to extend, 

enlarge,” the second “to increase, multiply.” 

Vergrößerung f (pl. -en) b 
magnifying, aggrandızement ; increase, 
enlargement; 2. exaggeration; 3. ag- 
gravation ; compos. --8gier, —8gierde, 
f. cupidity of aggrandizement ; —6glag, 
n. magnifying glass, magnifier, micros 
cope; —slaterne, f. magic lantern, 
—slinfe, f. magnifying lens; —8maB, 
n. —émeffer, m dynamometer, auzome- 
ter; —8plan, m. plan of aggrandize 
ment; —élptegel, m. concave mirror 
—éverfuch, m. attempt at aggrandize 
ment; —8zabl, f. Opt. 7. the number 
degree of spectacles. 

Bergriibeln, w a.to pass the time 
in subtle inquiries. 

Bergrinden, va. 7 to wash the 
sweepings (in the mint). 

VBergrünen, » n (auz. feyn) to fade, 
wither, lose its verdure. 

Vergiden, v. ref. vug. fih —, ta 
suffer one’s self to he dazzled; vid 
Vergaffen. 

Vergulden, n. a. to gild. 

Verginft, f+ permission. 

Vergünftigen, ». a. provinc. to per 
mit; to grant (as a favour). 

Verginftigung, f (pl. -em) per 
mission, allowance ; favour. grant, leave, 
mit Ihrer —, with (under or by) your 
favour. 

Rergiurgelu, v a1. Siig — to 
use up vinegar in gargling ; 2. fig. fam. 
fein Bermigeu —, to guttle and guzzle 
away one’s property. 

PVergiiten, (Vergütigen,) v. a. 1.ta 
make good, requite, restore ; 2 to make 
amends for. to indemnify; 3. to reim- 
burse; e8 wird dem Gigenthiimer 
vergütet, compensation is made to the 
owner. 

Vergütung (Vergütigung), f 
amends, compensation 

VBerhaaren, v.n (aur. haben) 1.00 
change the hair (said of animals) ; 2 
to cease shedding the hair. 

Rerhaarer, m. (6; pl. — 
sucker {a fish) 
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Berhad, m.( 88; pl. -) anatis; bar- 
rier of trees cut down. 

Verhäden ». a 1.tochop up; to 
mince ; 2. einen Hund, ein Pferd —, 
to dock a dog, a horse ; 3. to cut badly 
or wrong; 4 ein Lager — to fence a 
camp with breast-work of feted wood. 

BVerhavern, v. a. to waste by litigi- 
ousness, 

Berhaft, m. (-e8) also f. arrest, du- 
rance, imprisonment, seizu e, caption; 
in —, in prison, under arrest ; in — 
nehmen, to arrest. imprison; th — 
feyn, to be in prison, under arrest ; 
compos, —8befe I, m. warrant, commit- 
ment. mittimus; —8brief, m. writ of 
arrest, warrant; —énebmung, f. cap 
ture, imprisonment ; —szettel, m. war- 
rant. 

Verhäften,o. u.1.t0 arrest, impri- 
son; 2. to engage, mortgage; einem 
verhaftet feyn, to be bound for or 
obliged, indebted to one; er hat feine 
Ehre verhaftet, he has staked his hon- 
our. 

Verhbäftung, f.(pl.-em) 1. arrest, 
imprisonment ; 2. mortgage. 

erhägeln,v.a. & x. to injure, spoil 
or ruin by hail; to be injuted or spoiled 
by hail; fig. fam. & com. verhagelt, pit- 
ted, scarred (of the face). 

Verhagen, v. a. to hedge in, to fence 
round or in. 

Berhagern, vw. n. (auz. feyn) to grow 
thin or lean. to dwindle away 

Berbäfeln, wv. a. to fasten with little 
hooks. 

Berhäfen, v. a. 1. to clamp, fasten. 
close with hooks; 2. to destroy with a 
scalp-plough. 

Berhälftern, v. ref. fid) —, to get 
entangied in the harness. 

RMerhallen, v. n. (aux. feym) to die 
away (of sound) ; to pass away without 
affecting the object. 

Berhalt, m. (-88) 1. retention; 2. 
fact, circumstance; der — ft, the 
fact is. 

Berhdlten, v. ir. 1 a1. to hold, 
keep back, suppress; to retain; 2. to 
reserve, withhold, to conceal (einem etz 
waé, from one); ich will Ihnen —, 
daß..,I will conceal from you, that 
++; MH. refl. 1. to be in a certain state, to 
be circumstanced. situated, to be; 2. to 
bear a proportion, to be (of a ratio, or 
in relation to another thing) ; 3. to de- 
mean one’s self, to act, behave; 4.-+ 
& province. to delay. tarry; ‚die Höhe 
verhält fich zur Breite wie zwei zu 
eins, the height is to the breadth as two 
is to one, die Sache verhält fich fo, 
the matter is or stands thus. 

Berbhalten, n. (-8) 1. holding, re- 
taining, retention, suppression; 2. he- 


haviour, deportment, conduct, de- 
meanour 
Fyn. Berbalten, Aufführung, Betras 


ain, Benehmen. The Wuffiihrung of a 
young man is ascertained by many of his actions, 
Tiey cay, for instance, the uffiifrung of a 
young man is good or bad. Berhalten is the 
agreement between our active and passive con- 
duct, and the duties which we have to do under 
certain circumstances, In Yetragen we consider 
acts ın so far as they are merits or defects of 
the understanding and of the heart, Soldiers 
have fid) verhalten (conducted themselves) well, 
m ag much as they have performed their duty, 
and have fid) betragen (behaved) well, in so far 
as that which they have done, ıs a proof of 
their valour, the chief virtue with persons of 
their profession. In the ore ims’ance, they 
have jtd) verhalten (kept ıbemselver) strict to 
their duty, in the other they have ftd betragen 
(burne or carried themselves) courageously and 
sooly, Benehmen is the result and sign of pru- 
dence, skill, addıess, pliancy, presence of mind, 
or else of the ¢:~ence of these qualities. This, 
therefore, is “behaviou~” and Aufführung 
* conduct.” 
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Lerhältniß, x -ffes; pr fe) re- 


lation: proporticz, ratio; s,tuation, cir- 
cumstance; daé richtige —, due pro- 
portion; fie ftehen in fchlechtem — 
gufammen, they are on bad terms to- 
gether; mach —, according as it is; 
zomparatively ; compos. —anthetl, m. 
quota, share, d’®dend, —angeiger, 
m. M. T. exponent; —(08, adj. pro- 
portionless ; —mäßig, I. adj. in propor- 
tion, proportionate ; proportional : Il. adv. 
in proportion; comparatively (speak- 
ing) ; proportionally ; —mafig etnridy 
tent, to proportion ; —näßigfeit, f. pro- 
portionateness, —regel, f. rule of pro- 
portion ; --ftaffel, m.—ftufe, (degree of 

_ proportion; —-theil, m. proportionate 
share, ‘ot ; —widrig, I. adj. disproportion- 
ate IL. xxv. disproportionately ; —widrig 
prdnett, to misproportion; —theil, m. 
vid. —antheil; —wort, x. preposition; 
— zahl, f. M. T. number of the propor- 
tion or ratio; logarithm; —girfel, m. 
G. T. sector, 

Berhdltung, f. 1. retention, con- 
cealment, reserve, suppression; 2. con- 
duct; compos —éart, f. (manner of) 
conduct; —é8befebl, m. direction, in- 
struction; —élebre, f. instruction ; —8= 
regel, f. directive rule. 

Berhammern, v. a to hammer to 
or close. 

Verhänbelbar, adj. negotiable. 

Berhandeln, v. a. 1 to negotiate, 
treat, to transact, discuss; 2. to sell, 
dispose of; to barter away; 3. to spend 
in trade. 

VBerhändler, m. (-8; pl. —) 1. ne- 
gotiator ; 2. M. E. drawer; endorser. 
Berhandlung, f.(pl.-en) 1. negotia- 
ting; negotiation ; 2. transaction ; treaty ; 
compos. —6heft, n. —8fcbvift, f. me- 
morandum of any transaction ; record. 
Berhdngen, » a1. to hang before, 
to cover or close something by hanging 
over; 2.to hang at a wrong place, or 
in a wrong manner; 3.to decree ; send; 
ordain; to fix by destiny; to destine, 
determine; den Zügel —, to give the 
reins; mit verhangtem Zügel, in full 
speed, in full gallop: Strafe über einen 
—, to decree a punishment on one; 
wie e8 Gott verhängt, as God shall 

decree, ordain. 

Verhängniß,n. (-fes; m. -ffe) de- 
cree: fate, destiny, fatality ; compos. —= 
glaube, m. belief in fate, or fatality; 
—gläubige, m. fatalist: —lebre, f. 
doctrine concerning fate or fatality ; —= 
lehrer, m. fatalist; —boll, adj. pregnant 
with fate, fatal, momentous. 

Berharmen, vn (aux. feys) to be 
attacked with grief. 

Verharmen, v. a. to spend in grief. 

Berhdrren, v.n. (auz. haben) to re- 
main; to persevere, persist, continue, 
hold out. 

Berharren, nw. (-8) Berhärrung, f. 
remaining, perseverance, persistance, 
continuance. 

Verhärrlich, aaj. vid. Beharrlich. 

Verhärrfchen,v.n. (aur. feyn, to get 
a crust, to crust: to close (of a wound). 

Verhärfhung f. closing (of a 
wound). 

Verbarten, v. I. a. to harden; fig. 
to obdurate, indurate ; II. reff. & n. (aux. 
feyn) also Berharten, to harden; fie. 
to indurate. 

Verhartet, adj. hardened; fig. obdu- 
rate, indurate. 

Bezhartung, f 1. hardening; 2. fir. 
obduration, obdurateness, induration ; 
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compos. —gefhwulit, Wed. T. a 

schirrous tumour, schirrus. 
jBerhargen, v. a. to close up with 
| rosin, 

Berhdspeln,-v. a 1. to use up in 
winding or reeling off; to wind or reel 
off wrong; fig. |td) —, to get put ow 
in one’s speech. 

BVerhasypen, v. a. to close with haspg, 
clasps. 

Verhäßliden vo u 
ugly ; 2. to disfigure. 

Berhagt, L adj. hated, odious, hate- 
ful: eine —e Wahrheit, an odious 
truth; II. adv. odiously, hatefully. 

Verhäßte, u. & Berhäßtheit, f. om- 
ousness. 

Berhatfceln, v. a. to cocker, fondle, 
spoil a child. 

Berh ari, m. (-e8; pl.-e) abatis, bar- 
ricado of trees. 

BVerhatiben, va. to put on a bonnet 
or cap; to hondwink. 

Berhatidhen, v. a to exhale; den 
Geift—, to breathe one’s last, to expire, 

Verhaiien, ». wr. La. 1. to cut downs 
2. to cut shorter, to lop; 3. to cut 
wrong, to spoil by cutting; 4. (bei 
Weg —), to barricade, bar the pas- 
sage ; IL. ref. 1. to make a false cut (in 
fencing): 2. to cut wrong; 3. fig. vulg. 
fich im Reden —, to commir a blunder, 
be puzzled in discourse. 

Ber hiditerer, m. (-6; pl.—) charterer, 
freighter. 

Berhiditern, v. a. to charter (a ship); 
ein gehauertes Schiff wieder —, to 
underfreight, underlet. 

Berbhiaierung, f. charter, chartering. 

Berbaunptmafden v a. Sp rte 
net the larger meshes. 

Berharifer, ». a. to spend, waste 
squander, lavish, dissipate. 

Verhäuten, „u. MT. to sheet a 
ship. 

Verhäntung, f. M T. sheeting, 
compos. —6fupfet, n. sheeting copper. 

Berhatiung, f. barricading, abatis. 

Verheben,» ir Lal. to lift any 
thing in a wrong manner; 2. (at cards) 
to cut wrong; If. ref. to hurt one's sell 
by lifting heavy things, to strain. 

Berhéeren, v. a. to devastate, tay 
waste, to destroy; ravage; Alles mit 
Feuer und Schwert —, to waste every 
thing with fire and sword. 

Berhéerver, m. (-8; pl.—) destroyer; 
devastater ; ravager. 

Berhéerung, f (pl.-en) devastatiom 
desolation, ravage ; compos. —#frieg, 
m. destructive war. 

Berheften, va. 1. to sew, stitch to 
gether; 2. to sew, stitch wrong. 

Berhéeftung, f stitching together. 

Ber hégen, v. vid, Verhägen. 

Berhéehlen, ». a. to hide, conceal 
dissemble; qeftohlened Out —, te 
secrete stolen goods; die Wahrheit —, 
to suppress, hide or dissemble the trutts 
etwas Einem or vor Einem —, w 
conceal or hide any thing from any one 
vid. Syn. Berbergen. 

Ber hehter, m. (-8; pl. —) 1. hider 
concealer, suppresser, dissembler; 2 
receiver (of stolen goods) 

Verhehlumng,f. hiding, concealment 
misprision, 

Berhetden,v. nv. (auzrfeyw (/.u.) tobe 
come a pagan or heathen; fig. to tw 
come savage to deyenerate 


1. to make 
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Berhetlen, vo. a&n. (auz feyn) to 
heal over. 

Berhetligen, vu to sanctify, make 
holy. 

Berhetmliden, vn. a. 1. to conceal, 
keep secret. to hush up; 2. to dis- 
semble; vid. Berbergen. 

Verhetimlidung, f (pl. -en) 
keeping secret; concealing. conceal- 
ment; — beé einer Perfon befanut 
gewordenen Hodyverrathes, mieprision 
of treason. 

Berhetrathen, ». T. u to marry, 
give in marriage; IL. refl. fich mit ei= 
ner Perfon—, to enter into matrimony, 
to marry; fic) unter einander —, to 
intermarry. 

Verbeirathung.f. (pl. -en) mar- 
rying; marriage. 

Verheißen, ox. a (Einem etwas) 
to promisc. 

Verheißer m. (-8; pl. —) —inn, 
Sf. (.u.) promiser. 

Berheißung, f. (pl. -en) promise; 
das Land der —, the land of promise. 
Verheizen, v. a 1. to consume, 
burn up (sc. wood) in heating or warm- 

ing; 2. to heat badly. 

VBerhelfen, ». ir. n. (einem zu ete 
was —) to help to, assist in obtaining, 
procure. 

BVerhelfung,f.procuring, assistance. 

Verhenkert, I. adj. vulg. devilish, 
confounded. hanged ; II. adv. devilishly, 
confoundedly. 

BWerherben, v. I. a. to make rough 
or harsh; Il n (auzx. feyn) to become 
harsh or rough. 

Verherren, v. n. (aux. feyn) to be 
come master (l. u.). 

Berherrlicen, v.a. to glorify. 

Berherrlitdher, m (-8; pl. —) 
glorifier. 

Berherrlidung, f (pl -en) 
glorification; compos. —é6formel, f. 
doxology. 

Verhegen, w a to incite, instigate, 
stir up, spur on, incense, exasperate, 
irritate; einen gegen eine —, to set 
one against another. 

Verheger, m. (-6; pl. —) exciter, 
inciter, setter on. 

Verhégung, f. (pl. -eN) incitation, 
instigation, setting on. 

Verhewvern, cv. a. vid. Vermicthen. 

Verheiitigen, v. a. to modernize. 

Verheutigung. f. modernization. 

Berhéren, ov a. to bewitch. 

Berhinderer, m. (2. u.) obstructor. 

Berhinderltc, adj. 1. hindering, 
obstructive, troublesome ; 2. to be pre- 
vented. 

Werhindern, v. a. to hinder, prevent, 
impede, stop, obstruct. 

Verhinderniß,n. (-ffed; pt. -ffe) 
province. hindrance, impediment. 

Verhinderung, f 1. preventing, 
prevention; 2. (pl. -e) hindrance, 
obstacle, stoppage, obstruction, impedi- 
ment. 

Werhißen, v. a to overheat. 

Verhdbeln, v. a. 1.to use up (planks, 
&c.) in planing ; 2, to spoil by planing ; 
to plane badly. 

Berhddoeutfchen, v.a. to render 
or translate into High-German. 


Berboffemo a & n. (aur. haben) 
to hope, expect 
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Verböffen, n. (-8) hope, expecta- 
tion, 
Verhoffentlich, adv. as it is hoped. 
Verböbnen, v. a. to scoff, deride, 
mock, insult. 
BVerhihnung, f. (pl. -en) derision, 
insult, mockery. 
Ber höf en, ps. a to huckster, sell in 
VBerhöfern,f retail. 
BVerhdlen, » a mM T. to tow, to 
haul one's self a-head 
Ber bholgen, v. x. to turn into wand. 
Berhor, n. (-e8 ; pl. -e) trial (before a 
judge or magistrate), judicial examina- 
tion; ein — anftelfen, to institute an 
inquiry, to question; Ginen zum — 
eben, to bring on up for examination; 
eim öffentlichen —, at the public 
trial; compos —gemach, n. -—ftube, f. 
— zimmer, 2, trial-chamber, witness- 
room; —tichter, m the examining 
judge or magistrate; criminal judge ; 
—richteramt, m. office of an examin- 
ing magistrate; —éprotofoll, n. inter- 
rogatory, report, notes; —febrift, f. 
report, notes (of a trial); —ftunbde, f. 
hour for hearing, examining a trial; 
—tag, m. day of tal. 


Rerhobrden, v. a to overhear indis- 
tinctly or imperfectly. 


Ber hdren,»v. 1a. 1. to hear, examine, 
interrogate, try (judicially) ; 2. not to 
hear, to lose ; et verhörte fein Wönt- 
chen, he lost not a syllable; Il. ref. to 
hear wrong. 

Berhirver, m. (-8; pl. —) a person 
that hears or tries, examiner, judge. 

Verhirung, f hearing, examination ; 
vid. Berbör. 

Rerhibeln, vo. « to huddle, spoil, 
bungle. 

Verhülflich, adj. helpful, service- 
able, instrumental. 

Verhüllbar, adj. that may be cov- 
ered or veiled. 

Berhülle N,v. a. to veil. cover. wrap 
up; et berbiillte fic) in feinen Manz 
tel, he wrapped (muffled) himself up in 
his cloak ; in Dunfelheit verhüllt ift 
uufer Schidfal, our fate is wrapped in 
darkness. 

Rerhulltucd, n (-88; pl. -tücher) 
veil, covering, muffle. 

Berhiillanug, f (pl. -et) veiling, 
covering. 

Berhulfen, ow. to furnish with a 
pod. 

Verhindertfadhen, Verhiindert= 
fültigen, v. a. to multiply by hundreds. 
Berhiingern, ». n. (auz. fenn) to 
die of starvation ; to starve with hun- 

ger; — (affen, to famish, starve. 

Berhtingert, adj. killed by starva- 
tion; hungry. 

Verhingen v. a. to spoil by bad 
workmanship, to bungle 

Berhupfen, v. a. mehrere Stunden 
—, to spend several hours in capering, 
hopping, &c.; fidy den Fuß —, to dis- 
locate one’s foot by hopping or jump- 
ing 

Berhüren, v.a.to squander in whor- 
ing, in debauchery; to waste in de- 
bauchery. 

Verbüirt, I. adj. lewd, debauched; II. 
adv. lewdly. 

PBerhiten, va to guard against, to 
prevent, avert; Gott verhüte e8! God 
forbid! 

Verhütung, f. prevention, warding 
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off; compos —Omittel, „ a "reserva 
tive, pre. entive. 

Merhvpotberiren, ca to hypo 
thecate, mortgage. 

Merificateür,m. (8; pl. -8) vert 
fier. 

aBerif ic atidn, f. verification, vid 
Beglaubigung. 

*Berifictren, wv a. to verify, vid 
Beglaubigen, 

Berimpfen, v. a. to use for inocula- 
tion or vaccination. 

BVerinnigen, ov a. 1. to give intensi- 
ty or internal force to a thing; 2. ta 
join or unite closely, or intrinsically. 
Berinfeln, o. a. to insulate. 

Merintereffiren, v. u. to pay 
interest for; fi) —, to pay or return 
interest. 


Verirren,v. ref. & n. (aur. feyn) to 


err, lose the way. go astray, to go the 
wrong way (also fig.). 

Verirrt, adj. strayed, straying, wan- 
dering; erring; having lost one’s way, 
in the wrong way. 

Verirrung, f (pl. -en) tosing one's 
way; going astray; erring; aberra- 
tion; error. 

*Beritable, ad. wid Wahrhaft, 
Echt; Ungehenchelt, Aufrichtig. 

Berjadtern, dv. a. to spend (one's 

Berpadern, time) in galloping 
or riding about. 

Verjägen, v.a. to chase, drive away, 
turn out. 

Berjaigung, f. chasing, driving 
away. 

Berjaibhen, v. a + to confess. 

Berjabrbar, adj. L.T. prescrip.ible 

Verjährbarfeit, f.L. T.prescript 
ibility. 

Berjähren,v.n. (auz. feyn) togrow 
old, become superannuated, 7,.T. to fall 
under the right of prescription; ett! 
verjährtes Recht, a prescriptive right. 

Verjährlich, adj. vid. Verjührbar. 

Verjährung, f. L. T. superannua 
tion; prescription; limitation; Me — 
geltend machen. to plead prescription ; 
compos. —6gefeg, x statute of limita- 
tion; —8redjt, „. prescriptive right, 
prescriptive title 

Verjämmern, v.a. to pass lament 
ing (one’s time, &c.). 

Berfaridzen, 2 v. a. 1. to pass (one's 
Verjubeln, time, &c.!n rejnı- 
cing or merriment; 2. to spend or give 
vent to (one’s feelings, &c.) in shouts. 
DVerjüden, v. n. (auz. feyn) to juda- 

ize, to turn Jew. 

Verjingen, v. x. (aus. feym (2. u.) 
J. to grow young again; 2. to bring 
forth an abortion. 

Berjiingen, v.I.a.1.to make young 
again, to renew, renovate; 2. 7. lee 
sen; to reduce to a small scale; be 
verjüngte Mabftab, 7. reduced scale, 
verjüngte Sparren, ‚Arch. T. support: 
ing rafters or joists; II. ref. to grow 
young again. 

Berjiingerm e u. fam. to make soe 
(look) younger. 


Berjuingfern, va. (2 w) to restore 


virginity, maidenhood to (a woman). 
Nerjingfraulicen, v. u« eine 
Frau —, to give a youthful air toa 
woman, to make her look young, like a 
girl again. 
Verjünglingen ». a @ u) w 
mnake one a young man, a youth again 
715 
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erjiingung, f. renovation, rejuve- 
nescence. 

Berfälben,v.n. (aux. haben) to cast 
a calf (before the time). 

Verfalbern, ». a bie Zeit —, to 
epend one’s time in frisking or sporting 
like a calf. 

Berfälkbar, adj. ealcinable. 

DBerfälfen, r. a. to caleine. 

Verfälftiegel, m. (-8) caleinator. 

Verfälfung, f calcination. 

Verkälten, v. n. (aus. feyn) to be- 
come cold. 

Verfalten, v. reff. to catch cold; to 
cool. 

Berfältung f. (catching) cold. 

Berfampfen, ».Ia.to consume or 
spend in fighting; U. refl. to struggle 
hard, violently. 

Berfännt, part. vid Berkennen. 

VBerfäppen, vw. a. 1.to mask, hood, 
muffle up; 2. to hoodwink; ein ver= 
Eappter Schriftfteller, an anonymous 
»uthor 

Verfäppung, f (pl. -en) muffling 
up, masking, hooding. 

Verfärren, va. 1 to take away in 
a cart, to cart; 2.to cart to a wrong 
place. 

Verfärten, v. a. to spend (one’s time 
or money) in playing cards. 

Berfaften, ov. a. Min. T.to strengthen 
the rock by cases of rubbish. 

pone a. NT. den Anfer 

Verfätten, | —, to back the anchor. 

Berkaüf, m. (-28; pl. —Edufe) sale, 
vent; gerichtlicher —, port-sale, open 
sale; zum — ausftellen, to set to sale; 
es fteht zum —, it is to be sold: com- 
pos. —&buch, n. sale's book ; —8bube, 
f booth; —8laden, m. shop: —épreié, 
m. selling price; —érechiung, f. ac- 
count of sales; —8ftand, m stall, ta- 
ble for retailing goods; —é8ztinmer, n. 
sale-room, 

Berfanfbar, adj. vid. Berfauflid. 

Berfaiifen, v. a. to sell, vend, dis- 
pose of; mit Schaden —, to under- 
sell. 


Syn. Bertaufen, Berhandetn, Lofegen, 
Bertreiben. The parting with any article 
for a certain price is denoted by Bertaufen 
and Berhandeln. Berhandein differs, however, 
from Bertaufen m this, that it alludes to or 
implies a longer or ehorter negotiation, in 
which an agreement ts entered into concern: 
ing the final conditions of the contract. The 
act of offering on both sıdes is called handeln. 
Such a handeln may last some time, when 
both parties are very intent upon increasing 
their own advantage, and hence Berhandeln 
frequently expressea Dertaufen together with 
the accessory idea of self-advantage, and 18, 
therefore, used ın a contemptuous sense. Ab: 
fesen, ie selling the goods in so far as the 
stock of goods is lessened by their sale; this 
can take place by supplying a large orde 
from one single person; when any one dis- 
pores of a great nuinber of thein to several 
uyers, aad eapecially living remote from each 
other, then one aays, he vertreibt them, or 
he carries on a large Dertrieb in this article. 
Hence Bertaufen is “to sell,” Berhandeln “to 
bargain,” Ubieren “to dispose of,” and Bere 
treiben “to carry on business, to do business.” 


Verfaüfen,n. (8) selling. 

Berfäüfer, m. (-8; pl. —) Berk 
ferinn, f. (pl. -eN) vender, seller. 

VBerfänflich, L adj. 1. in the form 
of, by sale; 2. vendible, saleable ; Il. 
adv. by way of sale. 

Verfäüflidfeit, f. vendibleness, 
venality, saleableness. 

Berfaifung, f. selling, sale, vendi- 
tion. 

DVerfaupeln, ».a. to barer truck, 
exchange; vudg. to swop. 


BWerféegeln, ou 1.to ose tt nine- 
KAT 
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pins; 2.to spend one’s time at nine- 
pirs. 

Verföhlen, wv. a. Arch. T. to supply 
with a talon or gorge. 

Verfshr, m. (-€) 1. intercourse; 2 
commerce; traffic, trade, trading; mit 
einem — haben, to have intercourse 
with one; freier —, open communi- 
cation; compos. —brett, n. tables to 
play at; —Sfreibeit, f. free trade; 
—émittel, pl. currency; —fpiel, n. 
backgammon ; —volf, adj. having an 
extensive trade. 

Verköhren, vw La. 1. to turn; to 
turn in traffic: 2. to turn the wrong 
side outward, turn upside down; 3. to 
pervert : 4. alsorefl. to convert, change; 
Semaudes Worte —, to put a wrong 
construction upon one’s words ; Freude 
in Zeid —, to change mirth into sad- 
ness; Il. a. (auz. haben) 1. to have in- 
tercourse; 2. to frequent; to carry on 
business (at a place); mit Jemandem 
—, to have intercourse, to commune 
with one. 

Berkéhrt, 1. adj. 1. turned the other 
way, reversed, inverted; 2. perverted, 
perverse, wrong; ctoss, preposterous ; 
die —e Eeite, the wrong side; ein 
—er Menfd), a perverse man; e8 tft 
die —e Welt, ‘tis the world turned up- 
side down; mit —em Gewehr, arms 
reversed; Il. adv. crossly, perversely, 
preposterously, wrongly: — anfome= 
Men, to get into the wrong box; com 
pos. —brüde, f. a heteroclite bridge ; 
— denken, n. perverted mode of think- 


ing. warped reason; —handeln, n. 
perverse or unreasonable mode of 
action 


Berkéhrthett, f. (pl. -en) cross- 
ness, preposterousness ; perversity, per- 
verseness, perverse action. 

Verföbrtfehnabel, m. (-6; pl. 
-fchnäbel) black skimmer, cut-water, 
sea crow. 

Verfehrung, f (pl. -eN) turning, 
conversion, change, perversion. 

Berkcifen, v. a. fam. 1. to spend 
(time) in scolding; 2. feinen Zorn —, 
to give vent to one’s rage by scolding. 

Verfetlen, v.a. 1. to plug up, wedge, 
fasten with wedges; 2. Typ. T. to drive 
up the quoins ; 3 cant. to sell. 

Verfeil-fpibe, f. Fort. T. trace; 
—fpißen, v. n. to trace. 

Verfeilung, f wedging. 

Verfeimen » x. to wither while 
gerininating or sprouting. 

Verfennbar, adj. easy to be mis- 
taken. 

Berkennen, ». ir. a. to mistake, take 
for another ; fidy felbit —, to mistake 
one’s self. 

Berfénnung, f.die — feiner Dien= 
ite, his mistaken services. 

Verferben, ». a. to notch, 
tally ; to notch wrong. 

Berkétteln, ». a to lock up or 
fasten with little chains. 

Verfettelung, f. locking up or 
fastening with little chains. 

Werfetten, » a. to chain, or link to- 
gether; to concatenate. 

Berfettung, f. (pl. -en) enchaining ; 
chainwork, chains ; fig. concatenation ; 
compos. —sfchluß, m. vid. Kettenz 
fchluß. 

Verfegerern, m. (-8; pl. —) one 
who taxes another with beresy. 

Berke gern, v. a1 to tax one with, 
or acc se one of heresy or heterodoxy ; 


score, 
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2. fig. to give a person or thing a bad 
name; to throw a slur over a person. 
Verfegerumg, f. (pl. -en) accusa- 
tion of heresy; compos, —8fucht, f 

zealotism 

Berfielen, ». a & ref. to provide 
with quills or feathers; to fledge, t 
get all the feathers for flying. 

Berfinden, vo a & n. to make 
childish ; to grow childish. 

Berkindern, v. a & 2. to render 
childish ; to spend (time) like a child; 
to put off childhrd ; vid. Berfinden. 

Berfitten, ov +. to cement, to lute, 
to apply lute. 

Verfittung, f. (pl. -en) cementing, 

Berflagen, v. a. to accuse, inform 
against; to enter, bring an action 
against one. 

Berkliger, m. (-8; pl. —) accuser, 
plaintiff, informer. 

Verflägte, m. & f. deck. like adj. de- 

_ fendant, accused. 

Verflägung, f. accusation, im 
peachinent, information, indictment. 

Berflammen, v. x (auz. feyn) to 
benumb (with cold). 

Berfldmmern, v.a. to fasten with 
cramp-irons, to cramp. 

Verflämmerung, f. cramping. 

Berflappen, wv. a. to furnish with 
suckers, valves or swipes. 

Berfläppern, ». a to expel or drive 
away by the noise of a clapper or 
rattle ; fig. to carry off gradually. 

Berflaren, » a. 1. to make clear, 
to make bright, to illustrate; 2. to 
glorify, transfigure, transforin, 

Berflart, adj. glorified; glorious. 

Berflarung, f.M T. instrument 
of protest ; — thun, to inake a note of 
protest. 

Verklärung, f. 1. transfiguration, 
glorification ; 2. clearing up, clarification, 

Berflaffen, v. a. to class, classify. 

Berkldtfhen, v a mug. 1. to 
babble, blab, divulge ; 2. to bring a per- 
son into evil reputation by tattling and 
gossipping, to calumninate. 

Berflatfadhung, f. slandering. 

RBerElaivfeln, v. a. to add or 

VBerflaufuliren, § insert clauses 
10 (a contract, &e.). 

VBerflöben, Berkleiben, v. a. to 
cover or close by plastering over; T. 
to Inte. 3 

Verkfiöbung, Verkletbung, f. plas 
tering up; cementing: luting. 

Berkleden, Berflöffen, v. a. to 
waste in dropping, blotting, or daubing 

Berfleiden ». I. a. 1.tn cover m 
case with something ; to wainscot. line 
put a moulding on; 2. to disguise; IT 
refi. to disguise one’s self, to mask. 

Berfleidung, £ (pl. -en) 1. dis 
guising. disguise: travesty; 2. lining 
wainscotting; moulding; — ee 
Mauer, casing of a wall 

Verfleinen, v. « to make small 
pulverize. 

BWerfleinererv, m. (-8; pl. —) de 
tracter, defamer, slanderer. 

Merfleinerlich, 1. adj. 1. sig. de 
rogatory, detractory; 2. diminishable 
reducible (2. «.); II. adv. derogatorily 
disparagingly. 

Berfleinern, c a. 1. to dimimsh 
lessen: 2. fig. to derogate disparage 
detract, slander. backbite. 

Verkleinerung fl Cpl. --em) «db 
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Minution Nimmmiehtment, lessening; 2 
fig. derogauon. detration — disparage- 
ment; compos. —8ylas, m. diminishing 
glass: —8tylbe, f. Gram, 7 diminu- 
nve syllable (chen or lein m Germ); 
—éwort, x Gram T. diminutive. 

Berfleinlihen, v. a. to render 
less, to make small, insignificant. 

Berkletftern, v. u. 1. toglue up, 
paste ; 2 fir. to deceive. 

Berfleifterung, f. gluing, pasting 
up. 

Rerflömmen, v,a. to glue on to, to 
cause to adhere; vid. @inflemmen 
(fi). 

Werklettern, o. ref. to climb too 
high or far. 

Berflider, m. 
dog vane. 

VBerflimmen, ov. ref. vid. Brrkletz 
tern. 

Verfliugen, ». irn. (aux feyn) 1. 
(of sound) to die away, to expire; 2. 
Jig. to be forgotten. 

Verklinken,». a. toclinch, rivet. 

Verflirren, v. n. (oux. feyn) to 
cease clattering or clinking. 

BWerklop fen, v. a. to strike or hit to; 
to break (stones, &c.); einen —, to 
belabour, curry any one soundly; fein 
Geld —, to squander one's money. 

Verflöppeln, v. a. to use up in 
lace-making ; fich —, tomake a fault 
in lace-making. B 

Verklüftenn a & ref. to did; 
der Dachs verfliiftet fidy, Hunt. 7: 
the badger kennels. 

Berfnällen, v. n. (aux. feyn) to 
detonize. 

Berfnäppung,f. MT. petty tally. 

Berfnebeln, vw. a. to gag. 

BWerEnédren, v a. to enslave, to 
teduce to a bondsman. 

Berfneipen, ».a. 1. to pinch to, 
join to with pinchers; 2 feine Zeit, 
fein ®eld —, to spend one’s time or 
one’s money in drinking (at beer-shops). 

Verfnöten »v. a to knead up 
(flour, &c.) ; to spend (time) in knead- 
ing. 

Berfniden, m. a. & n. to spoil by 
eracking ; to crack, split. 

Verfnieen, v. a 1. to wear out by 
kneeling ; 2. to spend (time) in kneeling. 

BerEniflern, wv. a. to decrepitate. 

Werfnittern,v.a.to rumple, ruffle. 

Berfnöden, ts n. & refl. to os- 


(-8; pl. —) MT. 


Verfndchern, § sify 

BerEnidherang, f. (pl en) ossi- 
fication. 

VBerfnöpfen va 1. 
to ; 2.10 button wrong. 

Verfnödten, ».a. 1.to knot together; 
2. to cut down the shoots of a vine to 
three or four eyes, to prune 

Berfnötigen, v. vid. Berfnoten. 

Berfnullen, o a. to rumple, cumble 
(a dress, stuff, &c). 

BWerfniipfen, v. a 1.to knit, tie, 
bind; 2. fig. to connect, unite, join, 
combine ; verfnüpft feyn nit. ., to 
be attended with; mit often vers 
fnüpft, attended with expenses 


Berfnüpfung, f£ (pl. -en) 1. knit- 
ting, tying ; 2. fig. connecting. joining ; 
combination, connexion ; compos. —€= 
urtheil, n. Log. 7. synthetic judgmer. \ 
—éwort, n. (Berfniipfwort) Gram. 
T copula. : 


to button 
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Verföhen » ta. 1. to boil too 
much, boul away consume in boiling; 
2. to spoil fin boiling); M. n. (aux 
feyn) fie (of passions) to be allayed. 
to subside; cin wenig — faffen, to 
boil a little, 

Berfdh len, o. a. to burn, to convert 
into coal; fic) —, to turn to coal 3 to 
carhonize. 

Verföhlung,f. carbonization. 

Verföllern,o.a.&n. (aur feyn) to 
roll away or off; etwas —, to lose any 
thing by rolling. 

Verfömmen, vo. ir. n. (aur. fenn) 
1. to starve, perish: to go to ruin; 2. 
fig. (l. u.) to thrive; 3. (mit einem) 
to come to an understanding. 

Verfimmni fp, « 
ment. 

Berföppeln, vo. =. ‚9 couple (dogs, 
&c.). 


vrovinc. agree- 


Verförben, v. a. to muzzle. 

Verkörfen,v. a. to cork up, stop 
with a cork. 

Berförnen, v. reff to form into grain. 

Berfdrnen, v.a. to allure. 

Verförpern, v. a. to corporify, em- 
body. 

Verförperumg, s. (pl. -en) cor- 
porification. 

Verföfen, v. a to caress, 
prattle away (the time). 

Verföften, v.a provine etwas —, 
to taste ; to drink up. 

a le: tt v. u. to feed, board. 

Berfdthen, vo. u. to reset (in the 
socket). 

VerErdden, v. n (aux fey) to 
cease exploding or thundering. 

Berfrallen, v ref. to fix or drive 
the claws in so deep as to be unable 
to extricate them. 

Berframen, vw. a. 
mislay, put out of order. 

Berfrämern, v.a to spend (one’s 
tyne or money) in buying and retailing. 

Berfrdmpeln, v u to use up 
(wool, &c.) in carding. 

BVerframpfen, v.a. to clutch spas- 
modically. 

Berfränfeln, » a. &n. to grow 
weak by illness ; bie Frithlingszeit —, 
to be sick all spring. 

BVerfranten, v. In. to fall ill; to 
be worn out by sickness; II. a. fein 
Leben —, to be ill all one's life. 

Berra wen, v. a. to spoil by scratch- 
ing; to scratch (out); cin Wort —, 
to scrape out a word. 

Rerkfratiten, v.n. to turn or change 
into an herb. R 

Verfreiden, v. a. to chalk over. 

Berfriedhen, v. ir. ref. & n. (auz. 
feyn) 1. to creep away, into (a hole) ; 
2. to hide, abscond ; ev verfriecht fich 
vor Sedermamn, he shuns every body’s 
face (presence). 

Verfriegen, va, to spend in war. 

Berfritteln, v. a. die Zeit —, to 
spend one’s time in criticizing or finding 
fault with. 

Verfrigeln, vo a. 1. to use up 
(pens, &c.i in scrawling or scribbling ; 
2. to spoil by scrawling over ; 3. fic) —, 
to make a mistake in scribbling. 

Berkrigen. o a, to streak or stripe. 

Verkfröpft, ad. —e Nägel, nai's 
too thick in the middle, squat nails. 


talk, 


to misplace, 
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Verfröpfung, f T. shoulder-piece 

Verfrümeln Berfrümen, o 1 » 
to crumb, crumble ; fig. vuig. Il. ref w 
steal away, to vanish, disappear. 

Verfrimmen, v.n. (auz. fern) ta 
cronk. grow crooked. 

Verfrümmen, v. a. 1. to spoil, 
bend or crook ; 2. to epoil in crooking, 
inthe bending ; fig. vid. Berfrünpeln. 

VBerfrimmern, v. a to make 
more crooked or more bent. 

Berfruppeln, v. I. a, to cripple, 
stunt, stop in its growth, mutilate; 
Tl. 2. (aux. fey) to be crippled, to be 
stunted. 

Verkühlen, ov. ref. &n to cool. 

Verfummeln, v. a. fig. 1.10 spend 
one’s money in trifles; 2. 4c. cant 
feine Bücher —, to raise the wind on 
one’s books. 

Verfummern, ov. £ a1. to arrest 
attach, sequester; to stop; 2. to em 
bitter, spoil, make uneasy; IL. n. (auz 
feyn) to pine, wear away; to spoil 
stunt; to starve. 

Verfümmerung, f. 1. arresting 
sequestration, attachınent; stopping; 
seizure ; 2. embittering ; 3. pining away ; 
spoiling. 

Verkunden, Verfündigen, v. a. 1. 
to announce, publish, promulgate, pro- 
claim ; 2. to foretel, predict, prophesy. 

Berfiinder, Berfindiger, m (-8; 
pl. —) 1. announcer; 2. foreteller, 
predictor; — eines nenen Oefeges, 
publisber of a new law. 

Verkündigung, f. (pl. -ew) 1. an- 
nunciation ; publication, promulgation, 
proclamation ; 2. prediction, prophecy ; 
die — Marit, Annunciation-day. 

Berfindfdaften, va. vid. Ause 
Eundfchaften. 

Berktindfhafter m.(-8; pl. —) 
province, spy, scout. 

Berfiinfteln, v a. to spoil by too 
much art, to over-refine. 

Verfünftelung, f. over-refinement. 

Berfipfern,v a. to enpper; eine 
verfupferte Nafe, a copper-nose. 

Berfiippeln, v. a. 1. to couple, cr 
pulate; 2 to pimp. 

Verfippelung, f (pl. -en) coup 
ling, copulation. 

Berfirzen, v. n. (aux. feyn) 2 u 
to become short, too short. 

Verfürgen v. a 1. to shorten, 
abridge, abbreviate; to fore-shorten 
(of artists) ; 2. to diminish. lessen, pre- 
judice ; die Zeit —, to pass away the 
time; fein eben —, to abridge, shorten 
one’s life; einem den Lohn —, tc 
lessen, cut off er curtail one’s wages 

Verfürger, m. (-8; pl. —) shor 
tener, abridger; abbreviator, epito 
mizer. 

Verkürzung, f (pl. -en) 1. shorten. 
ing, abridgment, abbreviation; 2. fig 
lessening, retrenchment, detriment; 33. T 
foreshortening ; 4. passing, shortening 
(of time) ; compos. —8zetchen, n. ab 
breviature, apostrophe. 

Berfitten, v. a to disguise in a 
monk's gown or frock. 

Verkütten, v. vid Verfitten. 

Verlächen, v. a to deride, laugh at 
mock: die 3eit —, to pass the time in 
laughing. 


mn. Berladen, Berfpotten. A persog 
ee dr at that which is verlacht, fe to 
deavours to make others laugh too at that 
which ia nerfportet by representiig it as som» 
thing ridiculous. Many a person, 1. we bottow 
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ef his heart verladt (laaghs at) something, 
which be does uot venture to verfpotten (deride) 
publicly ; vid. also Beladen, 

Berläherm (-6; pl. —) —inn, f 
derider, mocker, quiz. 

Berladung, f. derision. 

VBerläden, v. a. to lacker, varnish. 

Berldder, m. (-8; pl.—) varnisher. 

Berladen, v. ir. a. to load, lade, 
ship, transport, export. 

Berlider, m. (-8; pl. —) M. E. 
shipper, despatcher. 

Berladung, f. (pl. -en) loading, 
lading. shipping, exprrtation; compos 
—écommis, m. shipping clerk; —éEo= 
ften, pl. shipping expenses; —8fchein 
m. bill of lading. 

Werlag, m. (-e8) 1. publication (of a 
book, 2. e. the expenses) ; 2. publishing, 
publication ; 3. publications (books) ; 4. 
vid. Unslage; tim —e von. ., published 
by ..; in — nehmen, to get printed at 
one's own expense, to undertake the 
publishing of; dieé Buch fommt in 
feinem — heraus, ift in feinem —, 
this hook is published by him; et ver= 
Eauft uur feinen —, he selis only hie 
own publications: compos. —Bartifel, 
m — buch, x. articles of publication, 
publication; —éhandel, m. publishing 
business: —shändler, m copy pur- 
chaser, publisher; —8handlung, f. pub- 
lishing house ; —8foften, pl. publishing 
expenses; —Srecuungsbudy, n. book 
c ining the exp of publications ; 
—srecht, n. right of publication, copy- 
right: —8feontro, m. M. T. books con- 
taining the sales of one's own publica- 
tions; —8werf, n. publication. 

Berlihmen, o. x. (nur. fey) togrow 
lame. 

Berlahmen, ov. u. to lame, make 
fame. 

Verlihbmung, f. growing lame. 

Verlihmung, f. laming. 

Berlänmen, v.a.tocast a lamb too 
SOUN, 

Verläudeln, v. a. (auz. feyn) L. u. 
tn contract countrified manners, to get 
countrified. 

BVerldnden, va. & n. (aux. feyn) to 
turn into land. 

Verländung, fF turning into land, 

Berlängbar, adj. demandable. 

Berlängen, vo. I. n. (auz. haben) 
(nach etwas) to desire, wish ; to long 
for, hanker after; II. a. to ask, demand, 
desire ; (also imper.) 88 verlangt mich 
HR wiffen, I long to know; man vers 

angt zu wiffen, information is re- 

quired ; etwas von einem —, to de- 
mand, ask for, want; Was — Gie bon 
mit? what do you want with me? 
wer verlangt das von Shnen? who 
wants you to do that? Genugthuung 
—, to demand satisfaction. 

Verldngen, n.(-8) 1. desire, longing 
for; 2 asking for; demand; inquiry 
(after a thing) ; compos —8werth, —8= 
wilrdig, adj. worthy of being desired, 
desirable. 

Berlangern, v.a.-1. to lengthen; 2. 
to prolong, protract, extend. 

Berldngerung, f. (pl. -en) 1. 
lengthening; 2. prolongation, protrac- 
tion: compos. —6ftiid, n. eking-piece ; 
—éxettel, m. M. E. rider (to a bill of 
exchange). 

Berlangl‘ th, adj. (. uw.) that may 
be demanded or required. 

Berlanglic, od (Lu. that san be 


Lagthened. 
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VBerläangfamen, ov. u. to retard, 
delay. 

BVerldppen, v. a. Hunt. T.to enclose 
with toils, = 

Berlappern, v. L a to spend in 
tnfles; to trifle away; IL refl. to be 
spert in, go for trifles. 

Berlarmen, v.a. die Zeit —, to pass 
the time in making a row or noise. 

Verlärven, v. a. to mask, disguise, 
put on a mask or visor. 

Berlärvung, f masking, disguising. 

Berläß, m. (-ffes; pl. -e) 1. inheri- 
lance, succession; 2. provinc. appoint- 
ment, agreement, convention. 

Berliffen, vo ww La 1. to kave, 
quit; 2. to leave behind; 3. fig. to for- 
sake, quit, abandon, desert; 4. to yield 
up; feine Fahne —, to forsake one’s 
colours; meine Kraft verläßt mid, 
my strength fails me; Nachricht, Bez 
fcheid, Befehl —, to leave word, to 
order; von Allen, von aller Welt — 
feyn, to be forsaken by every body; II. 
ref. (fitch auf einen, etwas) to rely 
upon, trust do, depend upon, confide in ; 
vid. Syn. Hinterlaffen. 

Berläffen, adj. destiture; abandoned, 
forsaken ; deserted, forlorn; —e Sinz 
dereien, derelict lands. 

Berldffenh eit, f dereliction, aban- 
donment. 

Berläffenfhaft, f (pl. -en) pro- 
perty left at a person’s death, inheri- 
tance, bequest, legacy. 

Berlaffer, m. (-8; pl. —) abandoner, 
quitter. 

Berlaffig, Berlaflid, adj. certain, 
sure. 

Rerlaffigen, ov. a. (stif) to assure; 

ich —, to assure or convince one’s 
self. 

Verläßlich, adj. (l. u) that may he 
left or abandoned. 

Verldbthum, n. (-8) vid. Verbafe 
fenfchaft. 

Berlaffung, f 1. leaving, forsaking, 
quitting, abandoning; 2. desertion; — 
des Schiffe, abandonment of the vessel. 

Berlaftern, v. a to calumniate, 
slander, defame. 

Berlafterung, f.(pl.-en) calumnia- 
tion, slandering, defamation. 

*Berlateinen, v. a. 1. to a 

*Berlatinifiren, § tinize, totrans- 
Jate into Latin. 

Berldtten, va. to lath, to cover or 
enclose with laths. 

Verlättung, f. lathing. 

Berlaüb, m. leave, permission; only 
in the phrase Mit—, with your permis- 
sion. 

Berlaüben, v. a 1. to cover with 
foliage ; 2. provinc. to permit, allow. 


Verlaiern, v. a eine Stunde —, to 
pass an hour in lying in ambush, in 
watching or lurking. 


BVerlaüf, m. (-e8) 1. flowing off or 
back, subsiding (of waters): 2. lapse. 
expiration, course (of time); 3. detail 
or particulars of an event or_transac- 
tion, event; nach — einiger Tage, af- 
ter some days, or some days being past: 
laffen Sie mid den ganzen — der 
Sache erzählen, tet me tell you all the 
particulars of the matter. 

Berlaüfen,o. ir. I. ref. 1.to run off; 
2. tc run in a wrong direction, to go 
astrey ; 3. to scatter, be dispersed : 4 10 
flow away, fall, decrease, subside (of 
water) ; II.n. (auz. feyN) to pass quickly 
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(said of time), to elapse, expire, elm 
—er Merl, a vagabond. vagrant; das 
Waffer verläuft fid, MT. the tide 
ebbs, the water falls, subsides; fich auy 
rem. Billard —, to run one’s own 
ball into the hazard; JIL a. eis 
nem den Weg —, to cross, cut off 
one’s way. 

Berläüüfer, er (-8; pl.—) 1. wan 

Berlaüfer, $derer. strayer; 2.one 
who makes a losing hazard (at bil- 
liards) ; 3 one who tips the pin out of 
play (at nine-pins). 

Berliiignen, v. ba 1. to deny, dir 
own, abnegate ; 2. to deny harbouring + 
person; 3 to renounce, act contrary to 
er verläugnete feinen Herrn, he dm 
nied his master’s being at home; ‘I 
refl. tn renounce, make a sacrifice ; fick 
— laffen, to deny one’s self (z. e. oF e's 
being at home). 

Verläügner m. (-$; pl. — de 
nier, renouncer, 

Verläügnung, f. deniai, abnega- 
tion, renunciation, sacrifice. 

Verlaimoden, ov. a to calumniate, 
vid. Berleumbden. 

Berlaufen, v. n. mug. (auz. feyn) to 
be lousy; ein berlauf’tes Rind, a lousy 
child. 

Berlaut, m. rumour: dem—e nad, 
as the saying is, according to the 
rumor. 

Berlatitharen van. wdi 
vulge, publish, notify ; to get noised 
abroad. to take air. 

Berlatiten, o Ln. (aux. haben) to 
be heard; to be said, to be reported 5 
fic) — laffen, to give a hint, give to 
understand; fie baben fih — laflen, 
they have been heard to say; fic) nicht 
— laffen, to say, betray nothing; Il. 
impers, e8 verlautet, it is said, it is re- 
ported, there is a talk abroad, it is 
whispered about. 

Berldtiten, v. a. to dispel (the thum 
der-clouds) by ringing the church-bella, 

Berleben, v L a. to live, spend 
pass; II. n. (auz. feyit) to be worn out 
with age; to die. 

Becichéndigen, v a. 1. to vivify; 
2. fig. to imagine, conceive. 

Berlebt, adj. decrepit, old, worn with 
age. 

Verlechzen, v.n. (aux. feyn) 1. to 
leak, run, crack, chop; 2. to perish 
(with thirst). 

BWerledern, va. to lavish, or spend 
away in delicacies, dainties, or trifles; 
ein verlederter Menfch, a delicate fel- 
low, fellow given to dainties; ein Rind 
verlecfert machen, to use or bring up @ 
child to dainties. 

Rerlédern, v. a. to furnish or cove, 
with leather, to leather. 

Berlefzen, v. a. die Orgelpfeifen 
—, to put lips on the organ-pipes. 

Berlégbar, adj. 1. that may be re 
moved, or transferred; 2. calculated fou 
publication. 

Berlégen, va. 1. to remove, trana 
place, transport, transfer; 2. to put off 
delay ; 3. to mislay, misplace, put out 
of the way; 4. to bar, barricade, stop, 
cross, balk, traverse, hinder ; 5. fig. to 
furnish, supply with; 6. ¢ttt Bud —, 
to undertake the publication of a hook, 
to publish a book; mit @elbe—, to ad- 
vance money. 

Berlégen, n. (-8) misplacing, bar- 
ring, vid. the verb. 

Berlé gen, adj. 1. spoiled or rotten be 
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Wing, 2. fig. at a loss, embarrassed, 
perplexed, puzzled, confused; fie {ft 
nicht um einen Mann —, she is nat 
at a loss for a husband; —e Waare, 
drug, old rotten stuff. 

Berlégenbheit, ¢ (-ew 1. embar- 

t, perplexedr ; 2. puzzle, di- 
lemma, difficulty ; bie duferfte —, non- 
plus; tn — feyn, to be puzzled. at a 
loxs or in distress; in — feel, to em- 
barrass perplex. 

Berléger, m. (-8; pl. —) 1 pub- 
lisher, bookseller ; 2 furnisher. 

Berlägung. f (pl.-en) 1. remove, 
removal, transferring ; 2, mislaying, mis- 
placing; 3. barring, barricado; 4. delay- 
tng, delay ; 5. publication. 

Rerléhunen, v. a 1. to enfeoff; 2. 
vulg. to lend out. 

Ber léhuung, f (pl. -en) 1 infeu- 
dation, investiture ; vadg. lending out. 
Berlébren, v. a fein Leben —, to 

pass one's life in teaching. 

Verleiboingen, v. a. to settle a 
jointure upon, to assign an appanrge. 

Verleiden, ». a (einem etwas) to 
render disagreeable, disgust, make averse 
from, 

Berlefern, v a. to play, trifle away. 

Verleih=-buch, n. 1. book for hire. 
to be let (2. wu); 2. Min. T. register of 
grants ; —recht, a. right of presentation, 
advowson ; —(e)tag, m. Min. 7. day 
of making the grant. 

Verleihen, v ir. a. 1. to lend, let 
out; 2. to invest with (a fee); 3. to 
give, grant, bestow upon; Diikfe —, to 
help, aid; ¢8 ift mir wicht verliehen, I 
am not favoured so far, ny endowments 
are too little for it; wenn Geft mir 
Leben und Gefundheit verleiht, ic God 
preserves my life and health. 

Berlether, m. (-8; pl.—) 1.lender; 
2 bestower, 

Verleihung, f (pl. -en) 1. lending, 
letting out; 2. investing with; 3 grant- 
ing, grant, giving, helping, aiding. 

Verleimen, v. a. to glue up. 

BVerleten, v. a. to furnish with 
listels, cinctures, ledges, &c. 

Berletten, va. 1, to mislead, be- 
guile, misguide ; 2. fig. to seduce; (eiNeN 
gu etiwaé, one into . .) to induce, 

Werleiter, m (-8; pl. —) misleader, 








’ BD 

Berleitlich, adj. seducible, corrupt- 
ible, inducible, persuasible. 
Berlettung, f (pl. -en) 1. mislead- 
ing, misguidance ; 2. fig. seducement. 

VBerlenfen, v.u. to avoid, decline. 

Berleruen, v.a. to unlenrn, forget 
(from want of practice) what one had 
learnt. 

Verlermung, f unlearning. forget- 
ting. 

Verléfen, v. ir. La 1. to pick; 2 to 
read aloud, to recite; II. refl. to read 
wrong. 

Cerléfen, adj. province. lost; — fey, 
ta be lost. 

Verläfer, m.(-8; pl. —) lecturer, 
reader. 

Berléfung, f. reading aloud. 

er(ég bar, adj. 1. violable; 2. vul- 
nerable. 


Berlégen, v.a. 1. to hurt, wound; 
2. fig. to vio'ate ; 3. injure, damage; 
eines guten Namen or einen an feis 
wem guten Namen —, to wound or 
blemish & man's reputztion. 
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Sun. Berlehen, Befhädlgrn When 
these two words are used in speaking of inani- 
mate things, they correspond ex: tly to two 
similar words in English, the former meanirg 
“to injure,” and the latter "to damage." 


Verleger, m. (-85 pl. —) violator. 
BVerleglich, ay 1. violable; 2. vul- 


nerable ; 3. susceptible of injury, da- 
magenbie, weak. 


Verléglidleit, f.violability ; da 
mageableness. 


VBerlägung, f (pl. -en) 1. hurt 
wounding ; 2. fig. violation ; infraction; 
3, wrong, damage, offence, prejudice. 


BVerleiguen, va, to deny, vid. Bere 
läugnen. 


Verleimpden, ». a. to backbite, ca- 
lumniate. slander, traduce, detame. 


Syn. Berleumden, Beruuglimpfen, Lär 
fern, Unfhwargen, Splitterrigten. 
He who verleumdet a person to others, relates 
te them false or unsubstantiated facts to the 
detriment of that person's character. He who 
verunglimpft him, judges his qnalities or actions 
barshly, illiberally, odiously The highest de- 

ee of Berunglünpfen is Cafteru. For oue la- 
fen that Person. on whose perfectly moral and 

. Lonourable actions and in whose genuine good 

qualities one passes a judzment degrading in 

the highest degree. According to this defini- 
tion, therefore, vwerleumden is “to backbite or 
to scandalıze,” for scandal is either false or 
not proved,‘ Berunglimpjen is “to ery down, 
to detract from, to asperse,” and taftern is 

“to calumniate, to slander, to vilify!” Now 

verleumden and verunglimpfen together cen 

stitute anfdwarzen, ın so far as the person so 


verleumder and verungtunpft, stood im good 
repute previously. wud in so far as the motive 
for such scandal was the exciting of suspicion 


and distrust against him This ı8 therefore “to 
blacken, to libel, to traduce.”  Spltitterridten 
is to judge trivial, nay, the most trifling faults 
with too much severity. It bas generally for its 
object that of conviuemg othera of one’s own 
immaculate conduct and of inducing others to 
form a high opinion of the strictness of one’s 
own principles. This is “to carp, or cavil at,” 
or more familiarily tut more correctly “to pick 
holes, to run down.” 

Berlewmoder, m. (-8; pl. —) back- 
biter, calumniator, slanderer, false ac- 
cusere 

Berletimdertfd, I. ad. calum- 
nious, slanderous, backbiting, defaming, 
detracting, tradueing; —er Weife, ca- 
lumniously ; IL adv. calumniously, slan- 
derously. 

Verleimdung, f. (pl. -em) calum- 
niating; calumny, slander, detraction, 
defamation ; giftige —eu, malicious as- 
persions; compos. —8fchinied, m. a back- 
biter. 

*Berlicéntenm, Yv. nd Bergollen, 

*Berbicenttren, Berfteuern. 

VBerlieb, wid. Fürlieb. 


BVerltebeln, ov a. den ganzen Tag 
—, to make love or flirt all day long ; 
fein Geld —, to-spend or lose oue's 
money in making love 

Verlieben, v. ref. 1.(fih in..) to 
fall in love with, to be enamoured; 2.to 
take a fancy to. 

VBerliebliden, v. u. to render 
charming, sweet, more charming, more 
sweet. 

Verliebt, L adj. in love; fond of; 
enamoured, amorous; — feyn in.., 
to be in love, or smitten with, be amo- 
rous of, be fond of; in fic) felbft —, in 
love with one’s self; — machen, to 
enamour ; etit —er, an amoroso, inamo- 
rato; ein —eé Paar, a fond couple; 
ein —er Muftritt, a love scene; IL ado. 
amorously. 

Verliebtheit, f. state of being in 
love amorousness. 

Berliederer, m (-AR;p.—) Lu 
vulg spendthrift. 

Berltederlicen, 2 ov. a. to squan- 

Berliedern, der, to dis- 
sipate. 

Berltegen, u. ir. ref. & n. (auz. 





Berl 


fey) to become rotten or spoiled by 
lying; den guten Wind — MT. w 
lose the good wind. 


Berlierbar, adj that may te lost“ 
Th. T. amissible. 

Berlierbarfeit, f~ 7a 7. ams 
sibility. 

Berlieren, v ir. La to lose, aus 
den Augen, aus vem Gefichte —, 10 
lose sight of; tie Zähne —, to cast the 
teeth; da ift feine Zeit zu —, there is 
no time to be lost; den Kopf —, to 
lose one’s head ; den Pıozch —, to be 
cast at law; die Spur —, to be at a 
default (said of dogs); Il. refl. 1. to be 
lost, to lose one's self (also fig.) ; 2. 10 
lose one’s way, to go astray ; 3. to with- 
draw, disperse disappear; diefe Barbe 
verliert fic) ins Grüne, this colour 
changes to green; bie Jufchauer — 
fich, the spectators withdraw, disperse ; 
vid. Verloren. 

Verlieren, n. losing, loss. 

Berlierer, m. (-8; pl.—) loser. 

Berlierfpiel, x. (-e8; pl. -e) low 
mg game. 

Berlies & Verlieg, n (-e8; pl. -c) 
dungeon. keep. 

Berlis pelu, vn. (aux feyn) to mur: 
inur away, to be lust in a murmur; tc 
cease murmuring, purling, babbling. 

Berl ben, » a. to affiance, betroth, 
espouse ; verlobt feyn mit... , to be 
contracted t0..; + to take a vow. 

Verlibnigp, nf (-Mes; pt. -ffe) 
Berldbung, f. (pl. -eu) affiance, be 
trothinent, espousals ; compus. —abeud, 
m. the evening of the espousals; —# 
feier, f. celebration of the espousals : 
—ving, m. espousal ring; —ftunve, f. 
hour of espousals: —tag, m. day of be- 
trothment ; —jeuge, m. witness of the 
betrothinent. 

Berlocen, ».a. 1. to provide with 
holes; 2 to put into a hole. 

Berlöhfteinen v. a Min. T. to 
provide with meerstones 

Verlöchung,f providing with holes. 

Berlökfen, va 1.10 entice to some. 
thing wrong. mislead, seduce; 2. to 
cozen away, decoy. 

Bertöder, m. (-8; pt. —) Verlices 
vinn, f. (pl. -eU) enticer ; seducer. 

Berlodern, va. to spend na tri- 
volous and Juxurious manner. 

Berlo lich, adj. (1. u.) easily decoyed 
or seduced. 

RVerlodung, f enticement; leading 
to vice. 

Berlddern, ».n. (aux. feyn) to flare 
away ; to cease blazing. 

Berldgen, adj vulg given to lying. 

Berligenheit, f. lying, falsehood. 

Verlöhbnen »v. a. to requite, pay, 
es verlohnt (fich) nicht der Mühe, u 
is not worth while, it is not worth the 
trouble. 

Berloofen, v.a. to dispose of by lot 
to raffle for. 

Berloofung, f p.-en) disposing 
by lot, raffling for. 

Verldren, part. & adj. lost; forlorn; 
utterly ruined; — geben, to be lost, 
der Brief ging —, the letter miscar- 
ried ; fig. vulg. etroas — maden, to 
roughcast; — heften, aufchlagen, to 
paste ; — geben, to give up; die — 
Schildwache, forlorn sentry, for'orn 
hope ; der —e Sohn, prodigal son bas 
—e Paradies, Paradise Lost; in Bes 
danfen —, absorbed in thoughts, deep 
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musing; — zeichnen, to draw_super- 
ficially aud funny; mit —en Stichen 
anfchlagen, 7. to make long stitches. 
Verldrenheit, f. lost condition. 
Berlöfhbar, adj extinguishable. 
Berlofden, » La. to extinguish; 
AL n. 1. (aus. fenit) to be extinguished, 
become extinct; 2. fig. to expire, die; 
verlöfchte Kohlen, dead coals. 
Berlöfhlich, adj. vid. Verlöfchbar. 


Verlöfhung, fs extinguishing, ex- 
tinction, failure. 

Verldfen, vid Verloofen. 

Berlithen, v. a. 1. to solder; 
close by soldering. 

Verlithung, f. soldering. 

Berlidern, v.a.vulg. to squander in 
a debauched and licentious manner. 

Berliigen, v.a vug. Einen —, to 
tell lies of any one. 

Verlimpt, adj. tattered, in rags. 


Berlippen, v. a+ to poison; ver= 
{uppte Pfeile, poisoned arrows. 


Berlüfen, v. a. Sp. T. to listen to the 
call (of birds, &c.). 


Berliift, m. (-e6; pl.-e) loss; da- 
mage, detriment; prejudice, disadvan- 
tage; — leiden, to suffer or have a 
loss, to be a loser; mit —, with loss ; 
bei —, on pain of .., under penalty of 
losing or forfeiting ; compos. —vechnung, 
J. loss-account. 

Verliifttyg, adj. (with gen.) forfeited ; 
deprived of; lost: fich einer Gache — 
maden, to forfeit; to lose; einer 
Gace — werden, to lose, forfeit; — 
geben, to be lost; — evfliren, to de- 
clare to have forfeited or lost. 

*Berlutiren,v.a 7: to lute up. 

Xermäcden v. a 1. to leave, be- 
queath, devise by will; 2. vudg. to stop, 
shut, close. 

Vermider, 
visor. 

Vermächtniß, n. (fed; pl. -ffe) 
1. bequest, legacy: 2. last will; Das 
mündliche —, wul by word of mouth; 
compos. —ev be, m. devisee, legatee ; —= 
genoß, m. collegatary ; —nabine, fi ac- 
ceptation of a legacy ; —nehmer, m. le- 
gatary. 

BVermddhung, f 1. stopping, shut- 
tng, closing; 2. bequeathing, devising 
by will. 

Vermägern, v. n. (auz. feym) to 
grow lean, to fall away. 

Bermahl bar, adj. marriageable. 

BVermahlen, v. ir. a. to grind up. 

Bermahlen, v1. a. (principally of 
high personages}, to give in marriage ; 
U. ref. to marry, espouse, celebrate 
nuptials. 

Bermählung f. (pl. -m) mar- 
rying ; espousing, espousals, celebration 
of nuptials ; compos. —$feiet, f. cele- 
bration of marriage ; —8feft, ». espou- 
sals, nuptials, wedding ceremony ; —8= 
ftand, m. connubial stand; —étag, m, 
day of ınarrıage. 

Bermah ren, v. a. to admonish, ex- 
hort. 

Bermabner, m. (-8; pl.—) admo- 
nisher, exhorter. 

Vermähnung, f. (pl.-en) admo- 
nition, exhortation. 

Bermäfeln, v. a. to spot, soil. 

Vermäfeln, vo. a to sell, barter 
away. 


2, to 


m. (-8; pl. —) de- 
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Bermalereien, v. a. to curse, exe- 
crate, imprecate. 

Bermaledetung, f. (pl. -em) exe- 
cration, imprecation- 

Bermälen, v. a 1.to use or con- 
sume in painting; 2. (4 uw.) to paint, 
paint over 

Vermälzen, v. a to use or employ 
in malting. 

BVermangeln, v. a. to pass (time) in 
mangling. 

VBermännen,v.a. 7. das Lehen —, 
to do service for tenure; vermanntes 
Zehen, escheated fee. 


VBermännigfaltigen, ..a.todi 
versify, variegate. 

Bermännigfaltigung, f diver 
sification, variegation. 

Vermannliden, v. u. to change 
into a man. 

Vermännfchaften, vc. to suppy 
or fill with people, to people. 

Bermantel M, va. to palliate, cloak, 
colour. 

Bermäntelung, £ palliation, cloak- 
ing, colouring. 

Vermärfen v. a. 10 mark (land- 
niarks), to enclose with boundary 
stones. 

BVermdrfung, f marking with 
boundary stones, 

Vermäsfen, v. a to mask. 

Verma ften, v.a. to mast (a ship, &c.), 

Bermatiern, na. 1. to mure up, 
fill up with brickwork, wall up, im- 
mnure ; 2.to consume in masonry-work ; 
3. to enclose with brickwork; to 
close up. 

Bermatierung, fi muring up, filling 
up with brickwork ; closing up; walling 
up; immuring. 

Bermatith bar, adj. subject to pay 
toll or duty, excusable. 

Bermatthen, v. a. provinc. to pay 
toll or excise for a thing. 

Berm éhrbar, adj. that may be mul- 
tiplied, multiplicable. 

Berméhrbarkett, f. multipliable- 
ness. 

Bermébhren, v. La. to make more; 
to augment, increase, multiply, enlarge ; 
II. refl. to grow more, to increase, mul- 
tiply ; vid. Syn. Vergrößern. 

Berméhrer, m. (-8; pl.—) aug- 
ınenter. increaser, multiplier. 

Verméhrlich, adj.vid. Vermehrbar. 

Berméhrtheit, f state of being 
augmented or increased ; the augmenting 
part. 

Vermehrung, f. (p/.-en) increase, 
augmentation, multiplying ; multiplica- 
tion; compos. —8anftalt, f. any estab- 
lishment to increase the population (of 
a colony, &c.); —8trieb, m. instinct of 
multiplying, of propagation; —8gabl, f. 
Ar. T. factor. 

Ver metd bh ar, adj. vid. Bermeidlid. 

Vermeiden, oe. a. to avoid, shun, 
to forbear, 

Bermetolich, I. adj. avoidable, evi- 
table; II. adv. avoidably, evitably. 

Vermeidlichfeit, £ evitableness. 

Vermeidung, f. avoiding; avoid- 
ance; shunning; forbearance. 

Vermeiern, vo u province. to let a 
farın. 

+Bermeil, n. (-®) 1. vermeil, ver- 
milion; 2. gilded silver 





Verm 


BVermeinen, v. a. to think, believe 
imagine, presume, mean. 
Bermeint, Bermeintlich, Ladj puta- 
tive, presumptive, pr 

“ supposed ; II. adv. presumptively. 


Vermeißeln, ov. a. to empioy (use 
up) in chiseling or sculpturing; to spoil 
with the chisel. 

Vermelden, v. a to announce, in- 
form, apprise ; ; to send word; — ®ie 

ihr meinen Gruß, make my compli 

ments to her, remember me to her; e# 
ift mir vermelpet worden, I have been 
apprised, informed. 

Bermelder, m. (-8; pl. —) —inn, 
f. communicator, notifier, declarer. 

Vermeldung, f announcing; send- 
ing word; mentioning, mention, re- 
membering. 

Vermengen, v. L a 1. to mingle, 
blend, mix, intermix; 2.to confound; 
confuse; jig. etwas mit etwas —, 10 
confound one thing with another; in 
einer Sache mit vermengt feyn, to ve 
involved in a business ; IL. rel. to meddle 
with, intermeddle. 

Bermenger, m. (-8; pl. —) blender. 

Vermenglich, adj. miscıble. 

VBermengtheit, f. promiscuousnesa 

VBermengung. f. 1. mingling, mix- 
ture; intermixture, medley; 2 con- 
founding ; confusion. 

Bermenfchen, va & n. to render 
human, to make a man; to humanize, 
vid. Bermenfchlichen. 

Bermenfchlichen, va. humanıze, 
to incarnate. 

Bermenfhlider m. (-6; pl. —) 
humanizer; anthropomorphite. 

Vermenfhlihung, f. humanıza 
tion; incarnation. 

VBermenfhung,f. vid. Bermenfhs 
fichung. 

Vermerk, m. (-e8; pl. -e) remark, 
observation (in chancery style). 

BVermerten, ». a. 1. to perceive; 2 
Jig. to take, interpret; 3. to mark, note 
down ; übel —, to take ill, be ill pleased 
with, take umbrage at. 

Bermerfung, f (pl. -en’ perceiv- 
ing; taking ; marking. 

Vermeßbar, adj. measurable, men- 
surable. 

Vermeßbud,n. (-e8; pl. -bücher) 
register of measurements. 


Bermeffen, v. ir. I. u. to measure, 
measure out: to survey; II. ref. 1. to 
make a mistake in measuring, measure 
wrong: 2. to dare, arrogate, presume ; 
3. to swear highly, to protest with solemn 
asservations; 4. to profess with high 
and boasting words. 

Bermeffen, n. (-8) measuring, sur- 
veying, mensuration; compos. —8aué= 
rufung, f. Mm. T. demand of mensura- 
tion ; + ircbutbegtert f. Min. T. the 
duty of having one’s mine surveyed. 

Bermeffen, f. adj. daring, presumpta 
ous, audacious, teınerarious, fool-hardy ; 
—et Stolj, presumptuous pride; I". 
adv. arrogantly, presumptuously, auda 
ciously, temerariously. 
Vermeffenheit, f (pl. -en) dar- 
ing; pr ptuc pr ption, 
audaciousness, temerity; rash action. 
Vermeffeutlt d, adj. vie. Vernwefs 
fen. 

Bermeffet, m. (-8; pl. —) measurer, 
surveyor. 


Bermeffung, f. (pl. -en) 1. measur 
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ing. 2. surve; ing; 3. mistake in measur- 

Gerimegen, vo a, das Öetreide —, to 
pay the grist-fee. 

*Vermicéilen, 

*Vermiccllt, 

*Bermiculdr, adj. vermicular. 

"Bermiculit, m. (-88; ple) Min. 
T. vermiculite, 

Vermiethen, v La. to let (out) ; to 
‘ease ; to hire; to rent; ein Haus zu 
~, a house to be let; II. ref. 1. to let; 
2. to go into service; vid, Syn. Ber= 
pachten. 

RWermtether, m (-85 pl.—) Bers 
uiletherinn, f. (pl. -€N) hirer; letter ; 
lessee. 

Rermiethung, f (pl. -en) letting, 
leasing ; hiring. 

Bermiethgettel, m. a let (of a 
house to let). 

*Bermilliön, m. (-8) 1. cochineal 
(grub or insec./; 2. vermilion, cinnabar. 

Berminderer, m. (-8; pl. —) les- 
sener, diminisher (. u.). 

Vermindern, v. a. & ref. to dimin- 
ish, lessen; to impair, abate; to de- 
crease; to reduce; €8 vermindert feine 
Strafe, it lessens his punishment. 

erminderung, f (pl.—en) diminu- 
tion, lessening. decrease; impairing, 
abatement, reduction; —8wort, n. 
Gram, T. diminutive. 

ermif chen, v. a, to mix, mingle. in- 
termix, intermingle, blend ; fich ( fleifdy- 
lih) mit einer Perfou —, to cohabit 
wıth a person; vid. Syn. Mifchen. 

VBermifcht, af. mixed, mingled: mis- 
cellaneous; — Sammlung, miscel- 
laneous collection 

Vermifchung, f (pl. ett) mixing; 
mixture; intermixture; die fleifchliche 
—, carnal intercourse ; compos —8rech= 
uung or —sregel, f. rule of alligation. 


Wermiffen, v. a 1. to feel the ab- 
sence of, to miss; 2. to regret; man 
vermißt ihn, he is missing; er wird 
fehr vermißt, he is much regretted. 

Vermitteln, ov. a. to mediate, in- 
terpose, compose a difference; to ac- 
commodate, bring about: einen Bere 
gleich, eine Uebereinfunft —, to effect 
or bring about an accommodation, an 
agreement; den Frieden —, to mediate, 
negotiate peace; einen Streit —, to 
accommodate, make up a quarrel. 
Vermittels, vid. next word. 
Vermittelft, prep. (with. gen.) by 
means of, by the help of. 
Vermittelung, f(p. -en medi- 
ation, interposition; accomodation; 
compos. —Bichreiben, a. act of medi- 
ation; —6verjuch, m. endeavour to 
bring about a reconciliation or mediation. 
Vermittler, m. (-8; pl. —) Ver: 
miftferium, f. (pl. -en) mediator, inter- 
poser, interceder. 

Bermöbeln, v. a. fam. to sell. 
Vermödern, v. n. (aux. feym) to 
moulder, decay, fall to dust; to rot. 
QVermödbderung, f mouldering, fall- 

ing to dust; putrefaction; rotting. 

Vermöge, prep. (with. gen.) by virtue 
of; by dint of; in consequence of ; 
— unferer Abrede, by virtue, accord- 
ing to what we settled. 

Vermögen, v. ir.a. 1 (gener. with an 
infinıtire) to be able, to have the power. 
the faculty (to do something); 2. to 
have influence: 3. (einen zu etwas) to 
Aaduce, prevail au one to do; ich 


ı pl. vermicelli. 
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will thun, was ıch faim und vermag, 
I will do all that hes in ıny power; ich 
vermochte ed nicht, I was not able to 
perforin it; etwas bei einem or über 
ermen —, to prevail with one, to have 
a power over him; piel bet einem —, 
to have much influence over one: mit 
Bitten vermag man nichts bei ihm 
auszurichten, he ıs not to be prevailed 
upon (or with) by entreaties; wieviel 
vermag er wohl (bat er im Bermi= 
gen) what is he worth ? 
Vermögen, x. (-8 1. ability, pow- 
er, faculty; 2. fortune, wealth, riches, 
property; daé ift über mein —, that 
surpasses ny power, that is more than 
[can do; alles wad in meinem — ift, 
all that lies in my power: bemegliches 
—, moveable goods; viel (im) — 
haben, to be possessed of a great for- 
tune; ein hübfches —, a pretty for- 
tune; et hat —, he is rich. he is a man 
of wealth or fortune; er hat zehntaus 
fend Pfund im —, he is worth ten 
thousand pounds; da zu erwartende 
—, fortune in reversion; compos. —8= 
beftand, —8betrag, m. —émaffe, f. 
the amount, state, mays of property ; 
—seinziebung, f. confiscation (of pro- 
perty) ; —8ftand, m. vid. —sumitände; 
—sitücf, n. an effect, chattel; —sfteu= 
er, —é6tare, f. property-tax; —8uite 
ftande, pi. means, riches; —8verbalt= 
niffe, pl. one’s means; —éberwalter, 
steward, curator, trustee; —éberwal 
tung, f. stewardship, trusteeship, cura- 
torship 
Vermögend,adj. 1. powerful strong; 
2. able ; 3. rich, opulent, wealthy. 


Sun, Bermégend, Bemttrett, Bohk 
$abend, Begiitert, Neid, The two first 


Kern 


Bermüthlic, 1. ad tikely, prow 
able : UL. ade, likely, probably. 

Vermüthung,f (pl -en) conectara, 
Ssupporition  presumption; guess, ap 
pearance; eine ftarfe —, a strong pre- 
sumption (agains! a person) ; — grund, 
m. ground of presumption. 

Vernidhlaffigen, v wa toneg 
lect slight. 

BVernadlaffigung, rp. -en) neg 
lecting : neglect, sighting; carelessness 

Vernägeln, va. to nail up; eine 
Kanone —, to nail up, spike a cannon 
ein Pferd —, to prick a horse in shoe 
ing; bernagelt feyn, fig. vu/g. to be a 
blockhead 

Rernage lung, Ff nailing up. 

BVernahen, v. a. 1.tosew up; 2 wo 
spend in sewing. 

*Mernäl, adj. vernal. 

Vernämliden,v. a. to identify. 

Bernämlihen, xn. (-8) identif 
cation. 

Verndrben, v.n. (auz. feyn) & rep 
to heal to a sear, 

Vernärbung, f. healing to a scar. 

Berndrren, v.La.to fool or trifle 
away, to spend foolishly; II. n. (aux. 
fem) to become, be a fool or foolish ; to 
grow out of one’s wits ; to be surprised or 
astonished in an excessive degree ; III. 
ref. (fich in etwas, einen) to conceive 
a foolish or unreasonable partiality for a 
person or thing; to becoine foolishly 
fond of: to be infatuated. 

VBernärrt, ad. foolishly fond, in 
fatuated. 

Vernärrtbeit,f. mfatuation, foo 





denste a man, who Ff pro- 
perty or means to procure limself some degree 
of comfort. Wohihabend expresses a greater 
amount of property or mems A man is 
wobthabend, when he has a competency and 
when his income enables him to procure all 
the comforts which his station ın life and his 
habits can rationally desire, Begutert 1 strong- 
er still than wohlhabend and ı8 principally said 
of those, whose pruperty either entirely or 
partly is vested in land or tenements. Reid 
1s the highest term, and expresses a great su- 
p fall poral p ions. Bers 
mögend is, therefore, “substantial,” beimittelt 
“of somes means, of means,” wohl babend " well 
off, independent, or well tu do,” begütert, “of 
real property,” and reid, “ rich or wealthy.” 


Berm 8 lich, adj. 1. able, powerful, 
strong, active; 2. wealthy. 

Bermoofen, v. n. (aux. feyn) to be 
overgrown with moss. 

Bermörfhen o. «. (auz. fey) to 
moulder, rot. 

Bernesrtelu, v. a. to plaster with 
mortar. 

Bermdfen, v. vid. Bemvfen. 

Bermimmeln &§ Bermimmen, 
v. a. to muffle, mask, disguise. 

Bermummte, m. & f. dee. like adj. 
person disguised or masked, mask. 

Bermimmung, f. masking, disguis- 
ing. 

VBermiingen, v. a. 1. to mint out, 
mint up; 2. to employ (certain ma- 
terials) in coining, to convert to coin, 

PRermiath bar, adj. vid. Muthmage 
lich. 

Bermäüthen x. a. 1. to conjecture, 
suppose, presume, imagine, think; 2. 
to expect; fic) efmaé —, to expect; 
fid) etwas — laffen, to imagine, ex- 
pect; einen.—, to expect one’s coming. 

Syn. Bermuthen, Ahnen. These two seer, 

have the same He en au she 
ae ee an English; vid, also Dutpmaßen. 

RBermathen, x. (-8) 1. supposing, 
presnining, conjecturing; 2. expecta- 
tion; meinem — nad, as 1 expected. 


s 








Bernäfchen,o a. to lavish, spend er 
squander away in delicacies. 

BVernaf cht, adj. vweg. dainty, lickers 
ish: feyn, to love tit-bits, deh- 
cacies. 

Bernafen, va 7. den Blafebalg 
—, to keep the blowing hole clear or 
slag. 

Berudffen, on. (aux. feyn) to be 
wet; to spoil from being too wet. 

Bernatiirlichen, v. a. to renderna 
tural, to naturalize ;to render like nature, 

ue tuébmbar, adj. vid. Bernehme 

t 


Bernéh mbar fest, svi. Bernehme 
lich£eit. 


Bernéh m-beridt, m —fhrift, ¢ 
vid. Bernehmungsbericht, Berneh- 
mung éfebrift. 


Bernéh men, v. ir. a. } to hear, un- 
derstand, learn; 2. to peresive, under- 
stand; 3 (einen) to hear, examine, try 
one; ich habe nichts davon vernom> 
men, I have heard nothing of it; fich 
mit Jemandem —, to deliberate with 
a person, to come toan understanding; 
fic — laffen, to express one’s self, ır- 
timate, give one’s opinion. 


Syn. I. Bernebmen, Hören. We hear (yds 
ten) a sound, when it generally makes au im 
pression on our organs of hearing, but we cniy 
vernehmen it, when we distinguusli it; hence sere 
nehmen in this sense 18 ** to hear distinctly.” 


Syn Il. Bernebmen, Berfteben. lnor 
der to understand a speech fully, :t is neces 
sary, first, that we properly distinguish the 
syllables and words, of which it is composed, 
ani dly, that we i 13 the 
sense of the speech by means of those words 
and their context, „But to do this, # 18 further 
requisite, that we be sufficiently acquainted 
with the language employed by the spesker, 
and with the subject he discoursea pen. 
Hence it is evident that however distinet'y a 
persou may vernehmen (hear) or catch the 
words, which the speaker utters. le wıll be 
totally unable to werfieben (understand) him 





Vern 


without previously having a knowledge of the 
se used, or, if in lus own language, of 
the things forming the topic of that 

Bernéb men, n, ©8) 1. hearing, per- 
ceiving, learning; 2. fig. bas gute —, 
good, friendly understanding; tt Sez 
mandent im einem gutem — fteber, 
to be in a good understanding with sne, 
to agree with him; ttt fcbledytert — 
on, bad terms, at variance ; tt erent 
heimlichen — ftehen, to have a secret 
intelligence together: nach dem —, ac- 
cording to what is said, according to 
report. 

Bernéh mer, m. (-8; pl. —) lu. in- 
terrogator, questioner, examiner. 

Bernéh mlic. L adj. audible, percep- 
tible; intelligible; articulate, distinct ; 
clear; IL ado. audibly, perceptibly ; 
distinctly 3 clearly; — fprechen, to 
speak intelligibly, audibly. 

Vernéhmlidfeit, f. 1. audible- 
ness; intelligibleness; perceptibility ; 2. 
artıculateness, 

Bernéh mung, f (pl.-en) 1. hear- 
Ing, interrogation, questioning, exami- 
nation, trial ; 2. vid. Bernehmen, n. com- 
pos. —&bericht, m report of an exam 
ination, judge's notes; —ébuch, n. or 
—sfchrift, f. protocol. 

Bernetget, u. ref. to bow, make a 
courtesy. 

Verneigung, f (pl. -em) 
courtesy. 

Verneinen,v.a. to answer in the 
negative; todeny; to unsay gainsay, 
disown. 

BWernetnemd, part. adj. negative; et 
gab eine —e Untwort, he answered 
negatively. 

Berneiner, m. (-8; pl. —) —iun, f. 
‘|. denier, one who denies; 2. the nega- 
uve principle, the devil. 

Berneinli ch, adj. negative. 

Verneinung, f. (pl. -en) negation, 
denial, unsaying, disowning, negation; 
compos. —8A, n. (in Greek Gram.) alpha 
privative; —8fag, m. negative sen- 
tence or clause ; —8wort, n negative. 

Vernenneit, v. a. to name wrong; 
to make a mistake in the natne. 

Verneien, Verneuern, v. a. vulg. to 
renew. 

Verneterung, f renewing, renew- 
al, renovation. 

Bernihtbar, adj. annihilable. 

Vernichten, v. a. 1. to annihilate, 
destroy, undo; 2. to annul, disannul, 
break, make void; 3. to amortize (a 
fief) ; to abolish, abrogate ; Semandeé 
Hoffnung —, to disappoint. 

BWernidtené-merth, —wiirdig, 
adj. worthy of being destroyed, deserv- 
ing annihilation. 

Vernidter, m 8; p.—) —in, f. 
(pl. -eMt) annihilator, destroyer, annuller. 

Pernuidhtigen, v Cu) vid Bere 
nichten. 

Bernidtlich, adj. (2. u) annihilable. 

Vernihrung, f. 1. annihilation, 
destruction, 2. annulling, abolishment, 
abrogation; compos. —8claufel, f. de- 
rogatory clause, 

Rerniden, v. a. die Zeit —, to pass 
one's time in nodding. 

Berniedlichen, v. a. to embellish. 
‘Beriuter, m. (-8).7. vernier. 

Vernieten, v. a 1. to rivet, clinch 
2. to convert into a rivet. 

Vermietung, f. rıvetting, clinching. 

Bernunft, J reason (distingurshed 
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in philosophical works from Berftanbd, 
‘understanding, but having in common 
parlance as wide a signification as the 
English “reason”); die gefunde —, 
common sense ; — brauchen, to hear 
reason, to use discretion ; bei guter — 
fet, to be in one's (right) senses die 
Sabre dev — erreichen, to arrive at 
the years of discretion; da6 geht über 
te —, that is beyond the reach of 
reason; compos. —abulics, adj. analo- 
gous to reason; —ähnlichfeit, f analo- 
gy to reason; —befehl, m. command of 
reason; —begabt, adj. endowed with 
reason; —begriff, m. idea (as dis- 
tinguished by philosophers from a con- 
ception belonging to the understanding. 
BVerftand) ; —beweis, m. proof founded 
upon reason; —erflärung, f. an expla- 
nation deduced from reason or founded 
thereon; —fihiq, adj. capable of reason; 
—fibigfeit, capacity of having reason ; 
—forfcher, m. philosopher; —forz 
fcbung, f. philosophical research ; —= 
gebor, n. command of reason; —ge= 
brauch, m. use of one’s reason; —ge= 
mäß, adj. according to reason; —gelt, 
n law of (founded upon) reason , —= 
glaube, m. rational belief; —gruud, m 
round, argument of reason; —grundz 
fag, m principle founded upon reason : 
—flar, adj. clear to or for the reason; 
—fraft, f. faculty of reason; —fraut, 
n. the common pimpernel; —fiinftler, 
—lebrer, m. logician; —lehre, f. logic, 
dialectic, art of reasoning; —leyrig, 
adj. logical: —l08, I. udj. reasonless, ir- 
rational; II. adv. irrationally; —lofig= 
feit, f. reasonlessness, want of reason; 
—NANIL, m. cont. one who chops logic, 
bad logician; —mäBßig, L adj. agree- 
able to reason, reasonable, rational; II. 
av. reasonably, rationally ; —md 
feit, f. reasonableness, rationalness: 
—prediget, m. 1 one who preaches ina 
manner consistent with reason; 2. one 
who holds up reason alone (not revela- 
tion); —predigt, f. sermon not found- 
ed on revealed religion ; —recht, n. law 
of reason, law of nature; —teligion, 
f. natural religion; —fchluß, m. syl- 
logism ; —fchwärmer, m. extravagant, 
eccentric reasoner; —fittenlehre, f. 
moral philosophy ; —fprud), m. decision 
of reason; —ftaat, m. 1. state rational- 
ly governed; 2. ideal state; —thter, n. 
rational animal, man; —voll, adj. full 
of reason, rational; —Wwahrhett, f 
truth based on reason, taught or proved 
by it; —weife, m. philosopher; —= 
weisheit, f. philosophy ; —wefen, m. 
rational being ; —widrig, adj. contrary 
to reason; —wiffenfchaft, f. philoso- 
phy. 4 
Syn. Bernunft, Berftand, Wrtheils. 
traft. The objects of the Verfland (under 
standing) are notions and judgmeats, the ob- 
jects of the Bernunft (reason) are principles 
or tae connexion of things, the objects of the 


Uvstheitstraft (judgment) are the good and bad, 


the nerfection and imperfection of things, or in 


general, the true value of them 





Vernünftelei, f. (pl. -en) too subtle 


reasoming, subtlety. 

Bernunfteln,v.n. (aux. haben) to 
reason too nicely or subtilely, to sub- 
tilize. 

Berninftelsy, n. vid. Vernünftelei. 

Vernunften, vn. (L u.) to philoso- 
phize. 

Bernünfter, m (8; pl. —) (l. u) 
philosopher. 

Vernunftig, I. adj. 1. rational; 2. 
reasonable; 3 sensible, judicious, dis- 
creet, prudem, ett —eé Weert, a ra 
tional being; ein —er Mann, a rea- 
sonable man, a man of sense cine —e 


. 
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Antwort, a judicious reply; 30 U 
Sabrent Eommen, to arrive at the years 
of discretion ; Il. adv. rationally ; reason- 
ably ; judiciously, discreetly, prudently ¢ 
— reden, to speak reason. to talk sense 
— handeln, to act according to reason 

VBernünftigen, v.a.to make -easom 
able. 

Vernünftigfeit, f 1rationzaty; 2 
reasonableness. 

Bernünftlen,m.(-8;5 pl. —) cont 
subtle reasoner, one that uses subtiet ea 

Bernunftlich, (u) adj. & ado. by 
the use of reason, by way of reason. 

Ber nüß el, v. a. to wear out, con- 
sume by use. 

Vernüsglichen, ».a. (l. wu) to make 
useful, turn to a useful purpose. 

BWerdden, v.I.a. to lay waste. to desn 
late; Il. n. (awz. feyn) to grow waste 
desolate, become desert. 

Berdoer, m. (-8; pl. —) desolater, 
devastator. 

BWerdode t, part. adj. desolate, waste, de- 
vastated. 

Verddung, f.(pl.-en) desolation, de- 
vastation: depopulation. 

BVBeröffenbaren, va. to reveal, vd, 
Cffenbaren. i 

Berdsftern, ». a. to repeat frequently, 

Veröfterung, f. frequent repeating; 
compos. —8wott, n. Gram T. frequen- 
tative. 

Berdlen, x a. to oil. 

Berdnifawury, f. common arum 
wake-robin, cuckoo pintle. 

Berdroentliden, v. a. (2. 2) t pus 
in order, arrange, regulate. 

Gerdrdnen, v. a. 1. to order, pre 
scribe; 2. institute; to decree, enact: 
3. to ordain, nominate, appoint (einen 
in etmas); berordnet feyn, to be in- 
stituted. 

Berbrodner, m. (-8; pl. —) —ivn, 
f. one who ordains, orders ; prescriber 

Berbronete, m. deci. like adj. person 
appointed or ordained to any charge or 
office: commissary. 

Beroronung, f (pl. -em 1. order 5 
ordinance; prescription; 2. ordaining, 
ordination; appointment; 3. institu- 
tion : compos. —Bgeimäß, adj. & adv. ac- 
cording to order or appointment. 

Berpaaren, v. u. to pair, assort. 

Verpächten, v. a. to farm, rent; to 
let out, let by lease, lease. 

Verpächter,m.(-8; pl. —) lessor. 

Berpaddhtlidb, adj. (2. w) leasable, 
farmable. 

Verpadtung, f. (pl. -en) leasing, 
farming. 

VBerpäden » a.1.to pack up; 2 
to consume in packing; 3. to lose by 
packing. 

Verpäder,m. (-8; pl. —) packer. 

Berpddung, f.1.theactof ps’king 
up; 2. packing-cloth. 

*Berpaliffadiren, oa x pak 
sade. 

*Perpaliffadtrung, f cpl. -ew 
palisading. 

Berpanfden, va. 1.to muddle or 
splash (water, &c.); 2. to spoil (wine) 
by mixing it carelessly 

Berpangern, v. a to urm with 8 
coat of mail, to cover with a ost ot 
mail, 

Verpäpern v. u. vulg. ie praca 


awav. 
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Berpay pen, va. 1. to consume in 
pasting ; 2 to paste over. up. 

Berpafd-, v. a. to lose at dice. 

Merpaffe t, va. to lose (by delay), 
to let slip; (at certain games at cards) 
to pass; er bat die Yluth verpaßt, he 
has lost the tıde. 

Verpechen,v. via. Berpichen. 

Verpeilen, vo u T. to sound (a 
Gepth). 

Verpeitfchen, vc. Einem etwas 
— to whip any thing out of one. 

Berpelzen, v.a.(.u) Einen —, 
to wrap any one up in furs. 

Berperfdnen, Berperfönlichen, v. 
a. to personify. 

Berpeften, v. a. to infect, poison. 

Berpetfchaften, Verpetfchieren, 
r. a. vulg. to seal up. 

Verpfählen, v.a. to pale, empale, 
palisade. 

erpfählung, f. paling, empaling, 
palisado. 

Berpfanden, va to pawn, pledge; 
to engage, mortgage, give in mortgage ; 
feine Kleider —, to pawn one's 
clothes; feitte Ehre —, to pledge one’s 
honour. r- 

Verpfänder,m.(-8; pl. —) one who 
pawns, pledges; mortgager. 

Berpfändung, f.(p.-ei) pawning, 
pledging ; mortgaging. 

Berpféffern, va. 1. to pepper too 
much; Yemandem bie uf —, Sige 
vulg. to spoil, mar one’s mirth ; 2. vulg. 
to overcharge (of goods). 

Gerpfetfem, v. a. to whistle away 
(the time) ; bie Langeweile . -, tn be- 
guile one’s ennui by whistling 

Berpflängen, v. a. to transplant; to 
replant (trees). 

Berpflanger, m. (-8; pl. —) trans- 
planter. 

Berpflangung, f (pl. -em trans- 
planting, transplantation. 

Verpflaftern, v, a. 1. to use up or 
employ in paving ; 2. to use up (linen, 
&c.) in plasters. 

Verpflégce)eamt, u. vid. Verpfles 
gungsamt. 

Verpflögen, v. a. to take care of, 
maintain, provide for; to tend, nurse. 
feed. foster. 

Verpfléger, m (-8; pl. —) Bere 
pflögeriun, f. (pd. -en) provider, main- 
tainer: fosterer. 

Verpflögung, f. Cpl.—en) providing 
for, care (of), maintenance; nursing, 
tending ; compos. —8amt, n. office for 
the support of the poor; —8anftalt, f. 
—Shans, x. hospital; —8geld, n. ex- 
pense of maintaining any one; —8fo= 
ften, pl. expenses of board, &c. ; —6= 
Offixier, m. a commissary in the army ; 
—é6fteuer, f. tax for the maintenance 
of troops; —swefen, n. all matters re- 
lating to the support or maintenance of 

~the poor, of troops, &c. 


Berpflichten, v a 1. to bind by 
duty, to engage, oblige (einen zu et= 
waé); 2. to oblige, lay under an obli- 
gation; 3. to bind by an oath, to swear, 
swear in; verpflichtet feyn, to he 
bound, beholden or obliged to..; fich 
gu etwaé —, to engage one’s self to 
something; durch frühere Verträge 
—, to pre-engage. 

Verpfli te mb, adj. obligatory. 

Verpflichtende, m. decl. like adj 
obliger 
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Verpflihter, part. adj. bound, 
obliged. 

Verpflihtete,m, pl.-en) he who 
is obliged, obligee. 

Verpflihtung, f. (pl. -en) obliga- 
tion. duty; engagement; eine — ein= 
geben, to enter into an engagement: 
nad findlicer —, in filal obligation ; 
compos, —8jchein, m. charter of rever- 
sals (in German history). 

Verpflöden, v. a to pin up, peg up. 

Berpflügen, v. a.1. to plough up; 
2 to plough badly; fid) —, to plough 
wrong. 

Verpfropfen, v. a. 1.to use ingratt- 
ing; 2.to graft badly; 3. to cork (a 
bottle). 

Verpfründen, v. a. to confer a 
benefice, to provide with a benefice or 
prebend. 

BVerpfulen, v. a. fam. to reject with 
disgust. 

Verpfinden, v « MT. to pay har- 
bour-dues. 

Berpfufden, v. a. to bungie, spoil. 

BVerptdhen, v. a, to pitch, stop with 
pitch; die Nathen —, wv. 7. to pitch 
the seams. 

Berpidt, adj. bent upon, eager; auf 
etwas — feyt, to be set upon a thing, 
vid. Erpicht. 

Verpidung, f. pitching up. 

Verpinfeln, v La 1. to daub 
over; to spoil any thing with the 
brush; 2. fam. & cont. die Zeit —, to 
pass the time in painting; 1. n. (aux. 
feyın) to become a simpleton, a noodle. 


Verplädern, v. a provine. viel 
Bulver —, to fire away much powder 
in skirmishing or sharp-shovting. 

Verplämperm,».La.1.to spill; 
2. to trifle away, to waste foolishly or 
awkwardly ; Il. refl. vudg. to get into a 
scrape, to make a foolish engagement 
(with a woman). 

Berpläpper ly v. vid Berplaubern. 

Verplätfhern, va. das Wafer 
—, to splash ur waste the water (in the 
kitchen, &c.). 

Berplatten, vo. n. & refl. to become 
flat. 

Verpläßen, wu. to puff away, con- 
sume (of powder). 

Verplaudern, v.a. 1. to prattle 
away; 2 to blab out, babble out, 
divulge 

Bervléeffen, v.a. Sp. 7. den Hund 
—, to intimidate a dog by over-punish- 
ment. 

Beryplémpern, vid Verplimpern. 

Verpöbeln, v.n. & ref. to let one’s 
self down, to get cookish, demean one’s 
self. 

Rerpiden, v.l.a. (2 u) to drive 
out (of a room) by hammering or beat- 
ing; II. n. to cease to beat. 

Berpidelu, v. a das Fleifh —, to 
over-pickle the meat. 

Berpölftern, va to furnish with 
cushions, to bolster. 

Berpöltern, v. la, 1.t0 drive away 
by making a noise; 2. etwas —, to 
lose something in mixing it; ILn & 
refl. to be lost in the mixing. 

*Derpinen, v. a. to repudiate; fam. 
to scout. 

*Rerpint, 
scouted. 

Nerporgellänen,v a. to overlay 
with porcelain. 


part, adj. repudiated, 
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Verprägen, v.21. to employ im 
coining; 2. to coin badly. 

Berprangen, v.a.&n 1. to epend 
in tuxury ; 2. to lose one’s splendour. 

Berpraffeln, vn. (auz. feyn) 1. 
to fly off in crackling; 2. — laffea, .o 
let crackle, to decrepitate (salt, &c.). 

Berpraffen, va. to squander dis 
sipate (in Juxury and excess). 
Verpräffer,m.(-8; pl. —) lavish 
person, spendthrift, squanderer. 
Verprellen,o.a&n. 1. to bound 
or strike against (an etwas); 2. cin 
fied —, to get bruised on some limb, 
to receive a contusion; 3. Sp. T. ta 
scare (a beast of prey). 

Berprellung, f. contusion, concus 
sion, bruise. 

Berpreffen, v. u. to squeeze or 
press too hard. 

Berprodben, v. a. to use up in try- 
ing, in proving. 

*Berproviantiren, va to pro 
vide or supply with provisions, to pro 
vide. 

*Berproviantirung, f. provid 
ing, supply (of provisious). 

*Berprogeffiren, » a.to squander 
in law-suits. 

Verprügeln, v. a. to beat away, 
expel with the cudgel. 

Berpriinfen, v a. én. to spend in 
kuxury ; to lose one’s brightness. 

Berpidern, v. a. to powder over; 
to use up in powdering. 

Verpuüffen,'v.Ia.&n. (auz. haben) 
Ch. T. to detonize, decrepitate; Il a 
Jig. to lose by carelessness and impru- 
dence; III, ref. to make a blunder, to 
blunder, blunder out. 

Berpiüffung f. (pl. -en) ch T. 
detonation, decrepitation. 

Berpilvern, v. a. to convert to 
powder. 

Berpiunfden, ov. « to spend in 
punch. 

Berptippen, v. rofl. to change intoa 
chrysalis. 

Verpuppung, f change into a 
chrysalis, metarmorphosis. 

Verptirpurn, ov. a. to dye purple; to 
adorn with purple. 

Verpiirpurung, f.dying in purple; 
purple-dye ; purple-ornament of a gar- 
ment 

Verpiften, v.n. (aur. haben) & ref. 
vulg. to recover breath. 

Verpigen,v.a. |. to trick or be- 
dizen (a dress), to cover with tinsel 
finery ; 2. vudg. fein Geld —, to spend 
one’s money on finery. 

Bergquäfeln, va. to squander, dis 
sipate. 

Verqualmen, v. a. to evaporate ; to 
sinoke away. 

Berqueden, v. x. (aur. fey) to be 
overgrown with couch-grass. 

BVerquedfilbern, v a to mercu 
rify; da8 —, mercuritication. 

Berquéllen, v.ir.n. (aux. feyn) 10 
swell up, to be warped by moisture. 

Berquéren, v. a. to put or lay 
across. 

Berquetfdhen, v.a. to pinch, nip 
bruise, jain. 

Verquiden, va. T.to amalgamate | 

Berquiden, x. (-9 & Verquidung 
f. amalyainat on. 2 

Werquidwerk, n. (-8) work sbog 
where aınalgamauon is carried on. 
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Bergurfen Beramiten, v.a. prose 
to scatter, to suuander 

Gerraffen, v. a. tomakea mistake in 
carrying off. 

Berrähmen, v. a to frame, enchase. 
Berrainen, v. a. to border by andge 
of turf. 

Bervammen, Berrdinmeln, v a. to 
tam up; to block up, harricade. 

Berranfeu, vo <A. fh —, to c'imb 
with tendrils. 

Berrdnzen, v. v. to derange, to tum- 
ble about. 

Verräfen, v. La. to waste in mad- 
ness, give to debauchery; II. n. (auz. 
feyn) to overgrow with grass, 

Berräfpeln, v. a. to scrape, rasp. 

Verraffeln, v. n. (auz. feyn) to 
tumble off, rattle away; to cease rat- 
tling, roaring or howling (of a storm, 
&c). 

Berräth,m (-e8) treason: treachery, 
perfidy ; einen — an Jemand bege= 
hen, to betray any one. 

BWerrdth bar, ad. that may be be- 
trayed. 

VWerräthen, v. ir. a. 1.10 betray; 2. 
Jig. to bespeak : 3. fig. to betray. show, 
discover ; fid) felbft —, 10 betray one’s 
self; e8 verräth eine Meifterhand, it 
bespeaks the hand of a master. 

Berräther, m. (8; pl. —) betrayer; 
traitor ; compos. —brief, m. treasonable 
or treacherous letter; —feet, n. army 
or host of traitors. 

Verrätherei, f. (pl. -en) treason, 
treachery, perfidy. 

Berratherinun, £ (pl -en) traitress. 

VBerrätberifch, 1. adj. 1. treason- 
able; treacherous, traitorous; 2. per 
fidious, faithless, false ; Il. adv. treacher- 
ously, traitorously ; perfidiously, faith- 
lessly, falsely. 

Berrath lich, aj. vid. Verrathbar. 

Berrathfelu, v a to speak enig- 
matically or in riddles. 

Berraüchen,v.n. (aux. fey) 1. to 
exhale, evaporate; 2. fig. to settle, 
cool. 

Berraiden, n. (-8) Verraüchung, 
Jf. exhalation. evaporation ; cooling. 

Berräucdern,v.l. u. to consume 
in fumigation; IL. n (aux. feyn) to be- 
come smoky. 

BRerraich t, Berrätichert, adj. smoky, 
sınoke-covered. 

Verraufen v a 1. Einem das 
Haar —, to pull one’s hair out of order; 
2. to tear or pull out, 

Verräuimen, v.a.to misplace, mis- 
lay, put out of the way. 

Berräumung, f. misplacing. 

Berrauifchen, v.n. (aux. feyn) 1. to 
cease roaring, or sounding; 2. to de- 
part, to pass away, vanish, disappear 
with a loud noise. 

Werredhen, v.a. to rake apart or 
lonse ; to rake badly. 


VBerrechnen, v. La. to bring into 
the account, reckon up; IL. ref! to mis- 
reckon, make a mistake, be mistaken 
(in one's account) ; hierin Bat er fich 
serredhnet, he is wrong in this calcula- 
tion or reckoning. 


»Werred ner, m (-8, pl. --) book- 
keeper, accountant. 
Verrechnung, £ (pl. -et) 1. reck- 
oning up: 2. misreckcaing, error (in 


reckoning) 
724 





Berr 


-Verrechteno u. 1 to spend ir. Ixw- 


suits; 2. previne to pay duty. 

Berreden, v. u. (aux. feyn) vulg. to 
die. 

Berveden,w.la. to forswear, abjure, 
renounce by a vow: das Epiel —, to 
vow never to play again; I. refi. to 
make a mistake (in speaking). 

VBerrögnen, v. impers. to cease rain- 
ing. 

Verrerben, ».ir.a.1. to grind suf- 
ficiently; 2. to consume in grinding ; 
3. to waste, diminish by rubbing ; 4. to 
remove by rubbing, rub out. 

Berretchen, v. a. vug. to strike (a 
blow). 

Berretmett, v. a1. to use in rhym- 
ing; 2. to make a false rhyme. 

Verreisen,v.I.n. (auz. feyn) to go 
a journey, to travel; to set out; nad 
einem Orte —, to take a journey toa 
place; LI. a. to spend in travelling. 

Verreifen, n. (-8) 1. setting out, 
taking a journey ; 2.spending in travel- 
ling. 

Berreiferm, v. a. to cover wit 
twigs. 

Verrefßen,v.ir.a.1. to rend, tear 
in pieces; 2. to wear out. 

Verreiten, vir. La. 1. to spend in 
riding; 2. to cure by riding; eine 
KranEheit —, to ride down a disease ; 
IL. refl. to miss one’s way on horse- 
back. 

Berreizen,v. a.to tempt to some- 
thing wrong. 


Verrenfen v. a. to dislocate, 
wrench, sprain, strain, over-strain, 
luxate. 


BerrénEung, Ff (pl.-en) dislocation; 
spraining ; wrenching. 

Berrennen, ov. w. 1 a. (einem den 
Weg), to bar, cross, traverse, or stop 
one’s passage; LL. refl. to run too far or 
wrong. 

Berric) tet, v. a to do, perform, ac- 
complish, execute, flispatch. to acquit 
one’s self of ..; ich fave gu —, I have 
business; fein @ebet —, to say one's 
prayers ; die Trauung —, to celebrate 
the nuptial ceremony; feine Jtoth= 
durft -—, to ease nature. 

Verrihtung, £1. doing, perform- 
ance, execution; achievement; 2. 
(pl. -eN) business. affair, occupation, 
function; in —en feyn, to have busi- 
ness, to be occupied ; ich wünfche gute 
—, J wish you good success. 

*Verrie, f. vid. Ölaswaare, 


Berriedhen, van. (auz. feyn) & | 


refl. to lose the smell and strength ; to 
pall, grow vapid. 

Berriegeln, v. a. to bolt, bar. 

Verriegelung, f. barring, bolting. 

Berriefeln, v.n. (aux. feyn) to rip- 
ple, flow away. 

Berrinden, v. a. to incrust. 

Berrimpung, f. incrustation. 

Berringern, v.a. to diminish, les- 
sen, impair, abate, reduce. 

Verringerung, f (pl. -en) dimi- 
nution, abatement, reduction. 

Verriunen, v.ir.n. (aux. feyn) to 
run off or out; to pass away; to 
elapse. 

Vervif ten, past. part. of Berreifen 
(q. v.) 

Berrigen, va. Min. T. to open (a 
lode). 

Berröcdeln,v.I.a. to breathe out 
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with 2 rattling in the throat Im 
(aux. haben, to cease rattling, 0 em 
pire. 

Berrviden, past part of Berrieher. 
Berröllen, v.n. (aux. feym i te 
cease rolling (of thunder), to roll away 
2. to pass away, elapse. 

Verröften, v. xn. (aux. fey’ te rust 

Veerröften,n. Verröftung y. russ 
ing. 

aBerroterte, f small glass ware, 
glass-beads, mock pearls, &c. 

Berrdtten, vn. (auz. feyN) to roy 
putrify, moulder. 

Berrudt, L adj. 1. nefarious. most vi 
cious, infamous, atrocious; 2. godless ; 
wicked, abandoned; II. adv. netarıous- 
ly, infamously, wickedly. ‘ 

Verrüchtheit, f. nefariousness, in- 
faıny ; atrocity; wickedness. 

Berrviiden, v.a.1.to put or move 
out of its place; tu dislocate, displace; 
2. (l. u.) to move forward, remove: 3. 
to disturb, derange (the mind); einem 
das Biel, ben Plan —, to disturb a 
person in his designs and projects; tc 
disappoint or frastrate one’s design : ei= 
nem den Berftand, den Kopf —, ta 
turn one’s head, derange one’s mind, to 
unsettle one’s brains. 

Berrudt, adj. deranged in the mind; 
crazed, mad, out of one’s wits; ein —er, 
a madman. 

Berrudtheit, f (pl. -em 1. mau 
ness, crazedness ; 2. foolish action. 

Berridung, f. (pl. en) 1. moving 
out of its place, derangement; remov- 
ing, dislocation ; 2. fig. madness, crazed« 
ness. 

*Berruché, adj. verrucose, vid. Ware 
dig. 

*Berrucofitat, f. state of being 
verrucose or warty. 

Verrüf, m. (-e6) ill name; in — er= 
Elären, to declare infamous. 

Berviifen, wv ir. a. 1.to bring into 
bad repute, decry, cry down; 2. (of 
coins) to declare of less value, decry, 
depreciate. 

Berriifen, adj. defamed, ill-renown- 
ed, notorious; depreciated; vid. Syn. 
Berücdhtigt. 

Verrüfung, f. 1. decrying, crying 
down; depreciation; 2. disgrace, bad 
renown. 

Berrifren, v. a. to stir up; to beat, 
whip (eggs). ‘ 

Bers, m. (-e8; pl. -e) verse ; stropne, 
stanza; —€ Machen, to make verses, 
to versify; in —en erzählen, to relate 
in verse, vid. Syn. Strophe; compos. 
—a«att, f. sort, species of verse ur me- 
tre; —bau, m. versification; —(e Funft, 
f. art of versification; —(+)fiinftler, 
m. versifier ; —mader, m. versemaker ; 
—macheret, f. cont. mechaniea) busi- 
ness of making verses ; —muß, n. me- 
tre, measure; —meffung, f. scanning 5 
metrical art; —fab, m. stanza, strophe ; 
—weife, adv. in the manner of a veres ı 
in verse; verse by verse; —math, J 
metromania, rage for writing verses. 

Berfaden, v. a. 1. to sack (corm 
&c.); 2. fic) —, to sag. 

*Berfade, f the capsizing, upsetting 
(of a wagon, &c.} 

Berfaden, v.a .. to consume in sow 
ing; 2.to sew up, stop up by sowing 
on. 

Berfigen, v La. 1. to deny, refuse 
2 to engage. promise ; ich bin fchot 
vertagt, I am already engaged, Il » 


Bi 


(aur haben) (of a gun) to miss fire; 
flash in the pan ; fig. to fail. 

Berfägen, n. (-8) 1. refusing; 2. 
flashing in the pan; 3. engaging. 

Beridget, v a. 1. to saw. use up in 
sawing; 2. to saw wrong. 

Berfägen m (-8; pl.—) la pro- 
miser, engager ; 2. a refuser, denier. 

Verfägung, f 1. denial, refusal; 2. 
engaging 
Berfalbuc ftabe, m. (-1;p.-n) 
or Verfälien, pl. Typ. T. initial or capi- 
tal letter. 

Verfälzen,v.a.1.to salt too much, 
over salt; 2. to spoil, embitter; einem 
die Luft —, to spoil one’s pleasure. 

Verfälzung, f. 1. over-salting; 2. 
spoiling. embittering. 

Berfammeln, v. a & ref. to assem- 
ble. meet, gather, congregate, convene ; 
au feinen Vätern verfammelt werden, 
Jig. to be gathered to one’s fathers. 

Berfdmmler, m. (-8; pl. —) as- 
seınbler. 

Verfamml ung, f.(pl.-en) 1. meet- 
ing, assembly; congregation, conven- 
tion: convocation; (ber Bifchöfe), 
council; 2. assembling, convening, ga- 
thering ; compos. —8haus, n. meeting- 
house ; —8ort, —éplag, m. meeting- 
place; —8faal, m. meeting-hall; —te 
fag, m. day of assembly ; —ögeit, f. 
lime of meeting. 

Berfadnden, v. La. to cover or stop 
up with sand; II. n. (aux. feyn) & ref. 
to be filled or covered with sand. 

Verfändt, part. adj. from Berfenden 
(q. v.). ” 

Berfindung, f (pl. -en) filling, cov- 
ering with sand. 

VBerfänften, v. I.n. to become sof, 
to soften; U a. — or Verfänftigen, to 
soften, render soft. 

*"Berfatil, adj. versatile. 

*Berfatilitat, f. versatility. 

Berfag, m. (-€8) 1. pawning, mortga- 
ging: 2 pawn, pledge; 3. 7‘ alloy, 
mixture of metals; compos. —aint, —- 
haus, n. house for pawning. 

Verfälbern, v.a. to make neat, to 
polish. 

VBerfaien v. a vulg. to spoil (by 
uncleanliness), dirty, soil. 

Berfatiern, v.n. (aux. haben) to sour, 
grow crabbed ; to spoil. 

Berfiiuern, v. a 1.10 sourtoo much, 
make too acid ; 2. fig. to sour, embitter, 
make dissatisfied. 

Berfälerung, f. souring; over 
souring. 

Verfasfen, viz La. vulg. to squan- 
der away with drinking, to drink up; 
I. n (auz. fey) provine. to be drowned. 

VBerfäilfen, v.a vd. Erfäufen. 

Verfatgen, v.a. 1. to suck off, ab- 
sorb; 2 to waste by sucking. 

Lerfaitmen, v.a. to neglect, slight, 
lose, miss, let slip. 

Berfäimniß, fen. (hes; pl. fe) 
Perfünmung, f (pl. -en) 1. neglect, 
neglecting ; 2. loss occasioned by neglect. 

RWerfatifeln, vn (aux feyn) to 
whistle away. 

Rerfaifen vn (auz. feyn) 1. to 
rush off; 2. to abate (said of storms). 
Berfchäben, ».a. to scrape or rasp, 

to wear out by scraping. 

BWerfchachern, ». a. cont. (especially 
of Jews! to sell. 

Verfhaffen, o a (einem etwas) 
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1. to procure, furnish with. supply, pro- 
vide, find; 2. + to create, produce; 
einem Recht —, to see justice done to 
one; fic) —, to obtain, acquire. 

Berfhaffen m (8; pl. —) pro 
curer, furnisher, provider, obtainer. 

VBerfhäffung, f. procuring, supply- 
ing, procurement. 

VBerfhäfern u... to joke, jest or 
play away. 

Berfcdhalen & Verfchälen, v. I. a. to 
furnish with a shell or cover : (nf knives) 
to furnish with handles; II. „. (auz 
feyn) to grow fade, to pall 

Berfdatlen, v. ir n. (auz. feyn) 
1. (of sound) to die away; to cease 
sounding ; 2. to vanish, disappear; vid. 
Berichollen. 

Verfdhdlmen, va. T to fasten (the 
hatches), 

Berfhbälung, f. furnishing with a 
shell or cover, with a handle (of 
knives). 

Berfhämlicdkeit, f via Ber: 
Schämtheit. 

Verfhämt, I. adj. bashful; shame 
faced; modest ; Il. adv. bashfully, shame- 
facedly, modestly. 

Syn. Berfhamt, GhamSaft. The person is 
eaid to be verfhämt, in whom a deticate feeling 
or a kind of fear diaplays itaelf of possibly in- 
curring the unfirvonrable opinion of” others um 
any respect. That person is said to be fdams 
haft, in whom that feeling is excited with re- 
spect to any thing that violates modesty and 
decency. He, that is fdambaft, blushes, when 
immodest language is used in his presence, 
Honce it seems that the latter is " modest" and 
the former “ bashful.” 

Verfhämtheit, f. bashfulness; 
shamefacedness, modesty. 

VBerfchänden v. a vid Schänden. 

Verfhandlihen, v. vid Veruns 
ftalten, Berderben. 

Berfchdnzen, v. a. to intrench, for- 
tify, mound, barricade. 

Verfhängung, f(pl.-en) intrench- 
ing, intrenchment, fortification ; eine — 
aufwerfen, to make, throw up an in- 
trenchment ; compos. —öftieg, m war 
of intrenchments; —éfunft, f. herco- 
tectonics, the art of throwing up in- 
trenchments. 

VBerfhärfen v Lu. to heighten, 
render more severe ; Il. refl. to become 
more acute. 

Berfhärren, wv. a. to hide in the 
ground by scraéching ; to bury, inter, 
earth. 

Berfddrven, n. (-8) burying, in- 
terring. 

Berfdatten, v. a 1. to obscure, 
darken, shade ; 2. 7. to blend colours. 
Verfdhattung, f shading, shadow- 

ing, shade. x 

Verfhäßen va 1. etwas —, to 
pay tax or duty on any thing; 2. to tax 
wrong. 

Berfhaufeln, v2. 1. to bury with 
the spade, to shovel in; 2. to shovel out, 
here and there. 

Verfhänmen, on. (aux. haben) 
1. to cease foaming : 2. to evaporate. 
Berfchetden, v. ir. n. (aux. feyn) to 

expire, decease, die. 

Verfheiden, n. (-8) expiring, de- 
cease, death. 

Ber f& einenom.n. provinc. 1. to 
cease shining; 2. to elapse: die Ders 
fchienene Woche, the last week. 

Berfchenfen, ». u. 1.10 give away. 
bestow upon; 2. to sell, retail (liquor). 

Berfhenfung, f 1. giving away, 
donation , 2. selling Miquors). 
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Berfderben, va MT to scart 

Berfcberbung, f.M 7: tabling 

Berfderen, ow a 1. to shea, 
clip; 2. to spoil in shearing 

Berfdergen, va 1. to pass with 
trifles. to trifle away, 2. fig. to forfeit, 
to lose by one’s own fault or neglect. 

BVerfdergen, n (-8) 1. trifling 
away: 2. fig. forfeiting. 

Verfherzung, f. trifling away: 
loss. 

Berfdeiiden, v.a to scare, fright 
away. 

Berfdhiden, v. a. to send away, 
transport. 

Berfdhidung, f (pl. -em) sending 
away, transportation 

Berfcieben, v. w# La 1 to move 
out of its place, shitt; to dislocate, dis- 
place, dislodge, remove ; 2. fig. to defer, 
delay, put off, procrastinate; Il. ref. 
to shift, get out of its place. 


Berfdhieben, x (-8) 1. moving 
out of its place; 2. fig. delay, procrasti- 
nation; — deé6 Barlamentes, proroga- 
tion of the parliament. 

Berfdteber, m. (-8; p.—) pro- 
crastinator. 

Verfchieblich, adj. that may be 
postponed or deferred. 

Verfchlebung, f.1.shifting, moving 
out of its place, dislocation ; 2. defer- 
ring. delay. 

BVBerfchieden, I. adj. 1. different, dif- 
fering; 2. various, sundry, several; 
diverse; die Anlagen find —, dis- 
positions differ; auf —e Art, in (at) a 
different manner; II. adv. 1. differently ; 
2. variously, severally ; compos. —Atz 
tig, adj. of different species hetero- 
geneous, different ; —artigfeit, f. dif 
ference of species, heterogeneousness ; 
—farbig, adj. diverse-coloured  va- 
riegated; —fürmig, adj. dissimilar, 
difform. 

Verfhtiedenhbeit,f. (m. -en) ı. 
difference ; 2. diversity, varıety 

Syn, Berfhiedenheit, Unıerfhred. Bew 
fdiedenheit is in the things themselves, and by 
it mau makes an Unterfdie® between them ; 
anless things are verfihieden (ditlerent) they 
could not be wuteridieden (ditingidchbed) 
Hence Berfdyiedenheir is difference and linterz 
fied distinction, 

Verfchiedentlid, adn. ditferently, 
severally ; vu/g. several times 

Berfctedlich, adj. different 
verse, sundry. 

Merfhienen,v a to furnish with 
bands, rails; to rıın (a wheel). 

Berfcdie 6 m. T. ditminution or 
fading of colours, 

Berfctefen, vw wt x. (avr. feyn) 
to fade. go (of colours); Il. a. 1. ta 
shoot away, lo exhaust or spend in 
shooting ; 2. to shoot in a wreag man- 
ner; 3. 7. (with painters) to diminish 
the strength of colouring, according to 
the rules ef perspective, to degrade ; 

4. Typ. T to impose wrong; et hat 
fein Pulver verfchoffen, ‚ig. he has 
exhansted his stock ; I{L. 1. reff to ınis- 
take in shooting: 2. to overshoot one’s 
self; fich im Oeldsiblen —, to misa 
in telling money, fi verfchoffen bas 
ben or verfchoffen feyn, to make an 
imprudent engagement wıth a woman. 

Berfhießen «x. (-8) losing colour 
&c., vid the verb. 

Verfdhif fen, oa. to ship, export in 
ships, 

BVerfwmiffung. f shipment. expor 
tation: compos. —Ögewicht. n. ship 
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ping weight; —Sipefen, pi. shioping 
expenses; —Stril, f shipping time. 

Berfchildern,o a (du) to depict 
or sketeh. wrong, to misrepresent 

Berfchilfen = L a to cover or 
stop up with rush or reed; II n (aux. 
feyn) to be grown over with reeds. 

Berfhimmeln, v. x. (aux. feyn) to 
mould, get mouldy. 

Berfdimme Lt, adj. moulded, moul- 
dy. 

Werfdhimmern, v. n. to fade, grow 
pale (said of the stars, &c.). 

VBerfhimpfen, v. a. 1. to disgrace, 
insult 5 2. to spoil, disfigure. 

Berfhimpfung, f. disfiguring, dis- 
figuration. 

Berfdindeln, v.a.to shingle (a roof, 
&c.). 

Berfhläadten, v. a. to slaughter, 
kill (cattle). 

Berfch lade u,v. a. tomake scorious, 
to convert into dross. 

BVerfdladung, f. scorification. 

Berfdlafen, v. ira. 1. to lose or 
neglect by sleeping; 2.08 —, to over. 
sleep one’s self. to sleep too long; die 
Müdigkeit —, to sleep off one's fa- 
tigue. 

Berfdlaifen, adj. given to much 
sleeping. sleepy, drowsy. lazy. 

Berfcdhlafenbheit, f. habit 
sleeping mnuch, drowsjness 

Berfclag, m. (-c8; pl. ~fcblage) 
J partition, partition-wall; 2. (u) 
settling, cooling. 

Berfchlägen wir. La. to con- 
sume (of nails) ; 2. to spoil by beating , 
3. to nail up, to fasten with nails; 4. 
to strike too far, to a great distance; 5. 
to drive away; NM T. to cast away: 
6. (applied to coin) to degrade, render 
invalid, deprive of currency; 7. (fich 
etwas) to deprive one’s self of. to lose; 
8 die Sohle —, to gauge or test the 
brine; Qimmer —, to partition; — 
worden feyt, to be cast away, to be 
driven out of its course (of ships) ; fig- 
fich etwas —, to lose or neglect some- 
thing; fic) die Stunden —, to disob- 
lige, lose one’s customers; die Hunde 
baben fic) —, Hunt. T. the dogs have 
taken the wrong way: Il. n. (auz. haz 
ben) 1. to ceage striking or beating ; 2. 
to cool; 3. to produce the desired effect ; 
4. to prove efficacious; 5. vuyg. to 
make a difference, to matter, import; 
6. T. (of horses) to ake cold; to he 
foundered ; ein Getränf — laffen, 
to, cool_a beverage; da8 verfchlägt 
feiner Ehre nichts, that it no dispar- 
agement to his honour; ¢8 verfchlägt 
nicht viel, it does not much matter ; 88 
verfchlägt mir nichts, it is indifferent 
to me, it does not matter; e@6 vere 
Thlägt Shen nichts, it is nothing to 
you, it is no disparagement to you. 

Verfchlägen, I. adj. 1. cunning, 
crafty, suble; sly, artful; 2. a-drift, 
cast away (on some desert island); U. 
adv. cunningly, craftily, subtly. 

LRerfdlagenheit, £ 
craft, shrewdness. 

Berfchläger, m (8; pl.—) 7. of 
ficer who tests the brine (iu salterns). 

Berfehlag= hammer, m 7. 
brazier’s catch-hammer; —fchapeı. 
v. a. to pay for the right of coinage. 
—foble, f. brine used for gauging. 

Verfhlämmen, v. m (auz. feyn) 
to be filled with mud. 

Berjdlammen, vu 1. to fill. 
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cover or stop with mud; 2. 
fchlemmen. 
Berfhlampadmpen, dv. a vulg. 
Berfolampen, aie 
banquetting. 
Berfhläppen ov an. vug. for 
Berfchlaffen (g. v.) 


vid, Bere 


Verfhläudern v vid. Bere 
fchleudern. 

Berfblédhten, ae I. a. to de- 
Verfchlächtern, § teriorate, make 


worse, waste, spoil; Il. refl. to get de- 
teriorated, to degenerate. 

Verfhlädterung, f. deteriora- 
tion ; growing worse. 

Berfhleden, v. a. fein Bermögen 
—, to spend one’s fortune in dainties. 

Berfdletdhen, v. ir. ref. to slink 
or sneak away. 

BerfdHletern, v. a. to veil. 

Verfchleif, m. province. consumption. 

Berfdletfen, ». a. 1. to draw, 
convey by a sledge; 2. to draw out, 
protract; 3 (Berfchleffen) to whet or 
sharpen too much, to spoil by sharp 
ening ; to spoil (a dress) by trailing. 

Verfchleifung, f delaying. 

Berfdleimen, v. L a. to fill or stop 
with slime or phlegm; II. refl. to get, be 
filled with phlegm. 

Berfcleimung, f stopping with 
slime or phlegm, obstruction. 

Berfdleif, m. (-88) consumption, 
sale. 

Berfal eißen, v.ir. la provine. 1. 
to wear out; 2. to waste, consume ; 3. 
to sell; Il. n. (auz. feyn) 1. to wear 
away; 2. to decay; to pass away. 

Berfhleißen, n. (-8) Berfeblei- 
Bung, f. 1 wearing out; 2. consump- 
tion, selling. 

VBerfhlemmen,o. a. 1. to spend 
or lavish in gormandizing or luxury ; 2. 
to fill with mud or slime. 

Berfdlemmung, f. the choking 
(of a river, &c.) with mud or slime. 

Rerfaléendern, v. a. to saunter 
away, to loiter away, to spend in idle- 
ness. 

Verfhlenkern, v. a. to sling away, 

to whirl and toss, to jerk. 


Berfdleppen, va. 1. to misplace, 
mislay ; 2. to put aside, to hide; 3. to 
wear out (clothes); 4. (J. u) to draw 
out, protract 

Berfhleppung, f. 1. misplacing, 
mislaying: 2. putting aside, hiding; 3. 
carrying away; 4. snatching secretly 
away; wearing out. 


Berfdletiverer, m. (8; pl. —) 
squanderei, spendthrift, vid Berfchwen= 
ber. 

Nerfhleidern, ov. a 1. to fling 
away: 2. to dissipate, squander, lavish, 
waste; bie Zeit —, to trifle away the 
time; Waaren —, to sell off at under- 
price, undersell. 

Berfdleiiderung, f (pl. -en) t. 
profusion, dissipation ; 2. underselling. 

Verfahli en, v.vid. Berfchlemmen. 

Verfchlie ß m. provinc. sale, custom 

VBerfhließbar, adj. that may be 
shut or closed. 

Nerfcbliefen,» wr la i. to 
lock; 2. to shut up, lock up, close up, 
to keep under lock and key; 3 fig. to 
close, stop, obstruct; Il. refl. to lock 
one’s self up. 

Berfaltefer, m (pa. — 1. 
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one who ncks up, &e., vid. Verfchlies 
fen; 2. vender, seller. 
Verfhliebmusfel, m AT. ob 
turator ınuscle. 


Verfhließung, f 1. locking; ® 
shutting, locking up, closing up; 
keeping under lock and key. 

Verfchlim ment, v. vid. next word. 

Berfhlimmernv L ato make 
worse ; to deteriorate ; to aggravete; 
IL. refl. to grow worse ; to degenerate. 

Verfdlimmeruny, f 1. growing 
worse, deterioration ; degeneration; 2 
making worse ; aggravation. 

Berfhlimmung, f. vid. preceding 
word. 

Verfadlingen, v. ira. 1. to twist; 
to entwine ; 2. to devour, swallow up, 
gulp down; 3. fir. to choke, slur over 
in speaking; 4. fig. to read with avidity, 
to devour; mit den Augen —, to look 
at greadily, to devour with one’s eyes. 

Syn. Berfhlingen, Berjebren. A thing 
disappears either gradually, while its finest parta 
are being dissolved, and then it is verzehrt, con- 
sumed, or else the whole body disappears at 
once, without being dissolved as to its component 

arts, and then it is verfdylungen (swallowed up) 
ater verfilingt, fire verzehrt. 

Verfhlinger m (-6; pl.—) de 
vourer. 

Verfhlingung, f 1. twisting, en- 
twining; 2. devouring, swallowing up. 

Verfhlöß, m. vid. Berfchlug. 

Verfhlöffen, part. adj. 1. shut, 
locked up; 2. fig. stopped, constipated ; 
3. close, reserved ; ein —eı Leib, a 
constipated body ; — leben, to live in 
a recluse manner. 

Verfchlöffenheit, f. closeness, 
reserve, reservedness 

Verfhlößen, wv. x. (aux. feyn) 1.19 
leave off hailing; 2. to be spoiled or de 
maged by hail. 

Verfhliden, va. 1. to swallow » 
gulp down; 2. fig. to choke, clip, slur 
over (in speaking); 3. to swallow, 
pocket up; et Fann es nicht —, it 
won't go down with him; vid. Syn, 
Sehlingen. 

Berfhluidung, £ swallowing; slur 
ring over (in speaking). 

Verfhlimmern, ». a. 1. to pase 
slumbering ; 2. to lose by slumbering. 

GBeridlipfen, v. ref. to slip away, 
to slink away. 

Berfdhlircfen, »v. a. to suck up or 
down, to sip, vid. Schlürfen. 

Berfahlup, m. (-ffes) + custody; 
confinement; keeping locked; unter 
—ffe baben, to keep under lock and 
key ; im — feyn, to be under confine 
ment; compos. — ett, f. locking up 
time. 

Berfdmad tet, v. xn. (auz. fey) to 
faint, linger, pine away, to languish; 
vor Durft, vor Hunger —, to starve 
with thirst, with hunger. 

BVerfadhmaddten, n. (-8) Bere 
febmdchtung, f 1. fainting away, lan 
guishing; 2. starving. 

Verfdhmahen, v. a 1. to disdain, 
scorn, despise ; 2. to refuse, reject with 
disdain ; er verfchmäht unfere Gefells. 
fchaft, he scorns our company. 

Syn. Berf{hHmabhen, Uusfhlagen, Bee 
Danten (fid filr etwas). He who mmpiy 
declares, that he will not accept something of 
fered to him, fdlagt ¢6 aus (rejects it) ; he who 
does that with contempt, verfhinäht (sperms) it- 
and he who does it with the feeling of being 
bound by duty to recognizn gratefully the mere 
offer, bedante fid) (declines it with tharas) ; vid. 
also Beradten, 

VBerihmähung, £. disdain, scorr 
despising, rejection 
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BerfSmalern, ı a to diminieh, 
easen. 

Berfhmanchen, vn fam. to con- 
sume or spend in smoking; ein Etünds 
cen —, to beguile an hour in blowing 
a cloud. 

Berfdhmaifen, va. to consume, 
spend in feasting or banquetting. 

BWerfdmetpen, ov. ir. vid Ber- 
werfen, 


Berfhmelzen, v La. 1. to melt 
ingather ; 2. to melt down; to consume 
by melting; 3. to blend (of colours) ; 
If, ir. n. (auz. feyn) to melt away, to 
dissolve. 

Verfhmelzung, f. (pl. -en) melt- 
ing, melting away; — ber Yarben, 
blending. gradation of colours. 

Rerfdmerzen, v. a 1. to cease 
feeling pain at something, to brook, bear 
with patience ; 2. to suppress one’s sor- 
row, to get over the loss or vexation of 
a thing, to forget; das tft längft ver= 
fohmergt, that pain is over long ago; 
er hat den Berluft och nicht ver= 
Kane he is still grieving at his loss; 
einen Schimpf —, to pocket an af- 
front. 

Verfchmerzen, xn. .(-8) brooking, 
bearing with patience. 
Berfdmteden, v. a to employ or 
consume in forging. 
Berfdmteren, v. a. 1. to consume 
in smearing, daubing or scribbling ; 2. to 
do over or stop up (with plaster, with 
clay), to glue up; Papier, Tinte —, 
to waste paper, ink. 
Verfchmieren, n. (-8) 1. stopping, 
plastering up; 2. consuming, waste (in 
scribbling, daubing). 
Berfdmierer, m (-6; pl 
dauber ; scribbler. 

Verfdmigt, I.adj. cunning, crafty, 
sly. subtle ; If. adv. cunningly, craftily, 
slily, subtlety. 

Berfhmigtheit, f. cunningness, 
craftiness, subtlety, shrewdness, wile. 
VBerfhmdren v. Ln. (auz. feym to 
ho smothered with heat; to be parched 
or shrivelled up, to wither; II. a. to 
parch, smother with heat. 


Berfdmiigen, v. a. to soil, dirt al 
over. 

Berfdnallen, ». a. 1. to buckle 
to or on; 2. to buckle wrong. 

Berfdndpypen, v. ref. 1. to snap 
at a thing and to miss it; 2. vulg. fig. 
to trip or slip with one's tongue, to blurt 
out, be hetrayed into an inconsiderate 
expression, to make a mistake ın speak- 
ing. 

Berfdhnaiben, Verfhnauten, v.n. 
(aux. haben & refi.) to breathe, respire, 
stop for breath; die Pferde — laffert, 
to give breath to one's horses. 


Gerfdneiden, ». ir. L.a.1.to cut 
away, consume in cutting; 2. to spoil 
in cutting ; to cut short; 3. to geld, cas- 
trate. emasculate ; 4..to sell by yards; 
die Flügel —, to clip the wings; ben 
Wen —, to adulterate the wine ; IL 
»efl to fail, or miss in cutting. 

Berfchnefen, v. n. (aux. feyn) to 
over-snow, to cover with snow. 

Verfchnellen, ov. ref. vid. Bers 
fernappen. 

Berfchnipfeln, e a. to snip up; 


-) 


Berichnippeln, to spoil by 
Berfchnippern,) snipping. 

Berfchnitt,m. (-8) the act 
ting, &c.; oid. Verfchneiden; 


of eut- 


Wurft 





Berf 


gum — liegen haben, to sell German 
sausage by retail. 

Verfänitten, 
trated. 

Verfchnittene, m. dect. as adj. eu- 
nuch ; zum —ıı machen, to emasculate, 
eunuchate. 

Verfaduteben, vid. Verfchnauben, 
Verfchnaufen. 

VBerfchnigeln, ». a. 1. toclipaway; 
2. to consume in cutting. 

VBerfhnupfen, v. fa to snuff up, 
to consume in snuffing; Il. imp. to 
nettle, offend. to be offended, to pique ; 
es verfchnupft mich, I snuff at it, it 
nettles me. 

Verfchnüren, va !. 7. to measure 
with a line of cord; 2. to furnish with 
lace, to lace, to cord. 

Verfhöben, part. of Verfchieben 
(q. v.). 

Verfdho en, v. a. to pay the taxes 
called Schode. 

Berfdhotlen, adj. 1. (publicly pro- 
claimed as) unknown; et tft —, he is 
not known (whether he is alive or dead) ; 
in —en Sabrbhunbderten, many centu- 
ries ago, in ages scarcely yet remem- 
bered ; felbft die Gage davon ift —, 
even tradition no longer knows any 
thing to tell about it; 2. (in a bad sense 
= errufer) notorious, infamous. 

Berfdhidnen, ou. to spare. forbear; 
einen mit etwas —, to dispense with 
one, to exempt or excuse one; — Sie 
mich mit folchen Reden, pray, forbear 
talking so to me ; mit etwas verfchont 
bleiben, to be exempted, freed, ex- 
cused; ich witnfchte verfchont zu blei= 
ben, I desired to be excused, 

Verfhönen, via Verfihönern. 

Merfchinerer, m (8; pl. 
beautifier. 

Berfhönern, v.a. to embellish, im- 
prove, beautify. 

Berfhbönerung, f. (pl.-en) em- 
bellishment. 

Verfchönlich, adj. capable of being 
improved or embellished. 

Verfehönung, f. sparing, forbear- 
ance, dispensing, exemption. 

Bervfdoffen, » a 1 + to pay tax 
upon: to pay scot and lot; 2. Min. 7. 
die Seiten eines Ganges —, to but- 
tress or line the sides of a gallery with 
planks. 

Berfdragen, v. a. to surround with 
an oblique fence, to palisade with cross- 
bars, 

Berfhrägen, v. vid. Verfchrinfen, 

BVerfadram men, v. a. to spoil orde- 
face by scratching, &c. 

Berfchränfen,v.a. 1. to fence in; 
to cross (of the arms and legs); 2. to 
shut up, to enclose. 

Berfdranfen, n. (-8) pectination; 
das — der Finger, pectination of the 
fingers. 

Berfhranfung f (pl. -en) 1. 
crossing (of the arms) ; cross-barring ; 
2. enclosing. 

BVerfdraiiben, v. a. 1.toclose with 
a screw, screw up; 2 to misscrew, to 
over-screw ; einem den Kopf —, fig. to 
turn one’s brains, to unsettle one's head. 

PRerfdréden, v. 1. a to frighten 
away; Il n. rulg. for Grfchreen (g. v.). 

Berfcdreibe-geld, x. Min T. quar- 
terly rent, quarterage ; —faq, m. Min T. 
day of making a grant: —iettel, m. lv- 
ery of seisin 


adj. gelded, cas- 
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Rerfadretben, n ir ia 1.tocon 
suine with writing; 2, to write for, order 
a thing; 3. to prescribe; 4. to miswrite, 
write wrong; 5. (einem etwas) to a» 
sign, make over, transfer in writing ; IL 
refl. 1. to make a mistake in writing: 2. 
to engage one’s self, bind one’s self bv 
hand-writing ; fich für einen —, to pass 
one’s bond in security for one. 


Berfdhrether, m (-8; pl.—) —inn, 
f. 1. one who gives a bond; 2.ore whe 
orders goods, 


Berfdreibung, f (pl. -en) 1. mis- 
writing. error; 2. writing for order; 3. 
prescription; 4. bond. obligation, note 
(of hand) ; eine — anéftellen, to give a 
bond, obligation, note. 


Berfdreien, v. ir. a. 1. to decry, 
ery down; 2. + ZL. 7. to call for ven- 
geance upon the unknown murderer of 
akinsman; verfchrieenes Oclo, money 
cried down, base-ınoney. 

Verfhreier, m. (-8; p.—) de 

* crıer. 

VBerfchrien, part. of Verfchreien 
(g. »). 

Berfadrienheit, f. bad reputaion, 
bad character. 

Berfdroben, adj. distorted. per- 
verse; proposterous; ein —er Mtenfch 
or Kopf, an eccentric, perverse or 
crazy fellow, a queer genius ; —¢ Joren, 
preposterous ideas. 

Verfdhribenheit, f. perverseness, 
preposterousness ; queerness. 


Berfhröpfen, v. a. das Getreide 
—, to crop the blades of corn inju- 
diciously, wrong. 

Berfcroten, v. a to consume ir 
grinding or of ınalt. 


Berfhrimpelns Berfchriimpfer, 
v. n. (aux. fey) 10 shrink, wrinkle, 
shrivel up. corrugate. 


Berfchib, m. (-e8) delay, procrastina- 
tion, 

Verfhüchtern, v.a to make timid. 

Berfdiulden, ». a 1.to involve im 
debt, to load with debts; 2. to do 
wrong, commit some wrong; to incur 
blame; to be guilty; 3. (etwas an 
einem), to meet with the punish: 
ment due for the wrong done to a per- 
son; 4. vulg. to retaliate, requite. reci- 
procate; was habe ich verschuldet?’ 
what have I committed? das bat er 
an uns, Ihnen verfchuldet, he has: 
met with the retribution due for what 
he has done to us, to you, &c. 

Berfdulden, n. (-8) wrong, incur- 
ring blame ; fault, guilt; ohne mein —, 
without my fault. 

Berfchiildet, adj. indebted, in deb, 
encumbered. 

PRerfdHuldigen, v. a+ to comms 
an offence. 

Verfhuldung, f fault, offence 

Berfchiirve n, va. tospoil by stirring 
das Feuer —, to rake the fire out. 

Berfdiirzen, wv. a to form into a 
knot; to involve, to render complicated, 

Verfehiirzung, f. plot (in poetry). 

Verfdiiftern, v-l.a. vulg .o throw 
away, lose; II. refl. to bungle, to spoil 
by bad workmanship, to commit @ 
blunder. 

Rerfasitteln, v.a.to lose in shak- 
ing, also to derange ; ftch —, to shake 
one’s self repeatedly, 

Berfaiutten, » a 1. to fill up os 
choke up with earth, 2. to close o 
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ghstruct by things thrown in a place; 
3. to spill, shed; 4. to miscarry: fig. 
vulg. 88 bei einem —, to fad unde 
one’s displeasure; das Kind mit Sem 
Bade —, prov. to reject the good with 
the bad. 

Berfm@itten, n.(-8) 1. filling up; 2. 
spilling, shedding. 

erfcbittung, f 1. the being filled, 
choked up ; 2. spilling. 

Berfdhwigern, vo. ref to become 
related by marriage, make an alliance 
with a family. 

Girfdhwigert, part. adj. related by 
marriage. 

Berfhwägerung, f. affinity, rela- 
tionship. 

Berfhwären, ». ir. n. to ulcerate. 

Berfchmwarmen,v.La.1.toswarm 
too much, to exhaust with swarming : 
2. to waste by debauchery ; Il. 2. (auz. 
haben) (of bees) to cease swarming. 

Berfdhwdrgen, v. n. (aur feyn) 
to get or become black, to blacken; 
daß du verfchwarzeft! the deuce take 
you! confound the jackanapes. 


Verfhmwärgen ». a. fig. vue. to 
blacken, asperse, traduce, calumniate, 
defame: 

Berfchwarzung, pf. (pl. -en) black- 
ening aspersion, defaming. 

Rerfdwigen, v. La 1. to con- 
sume. lose, waste with prattling, to 
spend in talk; 2. to spread about, blab 
out, divulge; (einen), to backbite, 
injure by talking; IL ref. to mis speak, 
mak ı mistake in talking. 

Berrihmöben, v. x. (auz. fern) *1. 
to vanish by degrees; 2. to shine its 
last (said of the setting sun, &c.). 

Verfdhweigen, v. i. a. to conceal, 
keep close or secret, to bury in silence ; 
ein Geheiimniß —, to keep a secret; 
vid, Syn. Berbergen. 

Rerfdmetguiug, f. concealing. 

Terfhmwelgen, ». a to spend, or 
waste in exoess and debauchery. 

Verfhwelger, m (-8; pl. —) a 
dissıpated person. 


Berfhwelgung, f. spending in 
excess or luxury. 

Berihwellen, v. La T. to put 
aills or sablieres underneath ; II. ir. n. 
(aux. feyn) to swell, be swollen, be 
closed by swelling. 

Berfhwemmen, v.a.1.to obstruct 
or cover with something brought by a 
current of water (with sand, mire, &c.); 
2. to carry off, sweep away, to over- 
throw. 

Berfhmwenden, m. a. to lavish, 
squander, dissipate, waste. spend, con- 
sume; feine Zeit mit Spielen —, to 
waste one’s time in gaming. 

Berfihwender, m (8: pl. —) 
lavisher, spendthrift, prodigal, squan- 
derer. misspender. waster, consumer. 

Berfhmenderifch, 1. adj. dissi- 
pating, prodigal, extravagant, lavish 
profuse, wasteful; IT adv. prodigally, 
lavishly, profusely, extravagantly. 


Berfhwendung, f. lavishness, ex- 
travagance, prodigality, profusion, dis- 
sipation, wastefulness, consumption: 
compos. —8hang, m. prodigal or lavish 
propensities; —8incht, f. love of ex- 
pensiveness ; —éfitchtig, adj. prodigal, 
extravagant. 
Berfdwe ftern, via Verfdwiftern. 
Beridhwite gen, l. adj. 1. suppressed 
w silence. kept secret 2. close, silent, 
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secret, tacit, faithful to a secret, re- 
served; Il. adv. closely, silently, se- 
cretly, tacitly. 

Berfdwiegenheit, f the keep- 
ing a secret; closeness, secrecy, silence, 
taciturnity, discretion. 

Berfdwielen, v. x. (aux. feyn) to 
grow callous or hard. 

Berfhwimmen,».ir.n. (auz feyn) 
1. to mix swimming ; 2. to vanish by 
degrees. 

Berfhwinden, o. ir. n. (auz. feyn) 
to disappear, vanish; Alles tft ver= 
febwunden, all is gone or fled; dag 
nacht unfere Hoffnungen —, that 
puts to flight our hopes; ein —bder 
Ring, a fugacious ring (in fungi); ein 
—ber Stengel, B. T. a stock lost in 
its ramifications ; ein —der Oefchimad, 
a short-lived, evanescent taste ; da8 — 
disappearance. 

Berfhwiftern, v. a 1.to make a 
person one's sister; 2. fig. to unite in- 
timately. 

Berfdwiftert, adj. fir related, 
analogous; sister . .: verfcehwifterte Tue 
genden, sister-virtues. 

Berfhmwigen, vo La 1. to fill with 
sweat; 2. to spoil with sweating ; 3. to 
exhale with sweating, to emit a perspi- 
ration; 4. fig to forget gradually, to 
unlearn, lose remembrance of; il. 2 1. 
(aux. fei) to evaporate; 2. (aux. ha- 
ben) to cease sweating; UL. refl. to 
pass away like perspiration. 

BVerfdworen, v. ir. 1 a. to for 
swear, abjure, renounce by oath: dag 
Epiel —, to vow never to play again; 
ev hat das Borgen verfchworen, he 
has taken an oath against trusting ; IL. 
refl. 1.to conspire; to form a conspi- 
racy; 2. to protest with oaths; 3. to 
bind one’s self by an oath; 4. to swear 
faisely ; ftch mit, gegen or wider Je= 
manden —, to conspire; to enter into 
a plot or conspiracy. 

Berfdwirne, m. decl. like adj. con 
spirator. 

Verfdhwirung, fF (pl. en) conspi- 
racy, conjuration, plot; vid. Syn. Meus 
terei. 

Berfhwinden, part. of Berfchwin= 
den (g. vd. 

Berfedsfacdhen, ov. u. to render 
sixfold or sextuple. 

Berfegeln, wv 2 (aur. feyw MT. 
wo deviate from the course: berfegelt 
feyn, to be out of sight; die Tafelage 
—, to under run the rigging. 

Verfegelung, f.M 7. deviation 

BVerféhen, ».ir.l.a 1. to overlook, 
pass by, omit; 2. to see wrong; to err, 
fail, miss, do wron* to mistake: 3. to 
furnish, provide ; 4. 0 administer. per- 
forın the duties of an office; 5. to reg- 
ulate. ordain, dispose, administer ; e8 
bei einem —, to fall under one’s dis- 
pleasure; einen mit ehwas —, to pro- 
vide. furnish or supply one with; einen 
—, provine to adininister the sacrament 
to a sick person; nit Borrath —, to 
store with provisions ; Zum poraus —, to 
predetermine, predestinate ; mit Bofle 
macht —, to invest with full power I. 
refi, 1. to make a mistake, fo commit an 
error; 2. fich eines or eıner Cache —, 
to expect, to he aware of: ich verfehe 
mich eines Berfern zu Shnen, ¢ ex- 
pect better things of you ; das bitte ich 
mir von ihm nicht —, that I had not 
expected from him: ehe ich e8 mir or 
(ebe ich mich deifen) verfab, before 1 
was aware of it: fie dat fich an einer 
Maus —, (nid of a woman v th 
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child) she wa. frighted at the sight of 
a mouse, and the child oears such a 
mark. 

Berféhen, n. (-8; pl. —) oversight, 
error, mistake, inadvertence, slip, blun- 
der, fault; AUS —, inadvertently, by a 
blunder; vid. Syn. Irrthum. 

Berféher, m. (6; pl. —) 2 u. pro 
vider. purveyor, supplier, dist harger (of 
certain functions). 

Berféhrbat, adj. damageable, ca- 
pable of being wounded or hurt; of 
being withered. 

Berfehrbarfeit, f capability of 
being wounded. 

Verfehren, v.a. to hurt, injure, da- 
mage, sear. 

Berféhrung, f. hurting; hurt, in- 
jury. 

Berféhung, f 3. furnishing, provi 
sion; 2. performance, administration. 
Berfcldten, v n. (auz. feyn) to 

grow sha.lew. 

Berfeifen, va 1. to soap all over 
2. to use up in soaping. 

Berfetgen. v. fa. Min. T. to cut a 
gutter or trench in a burrow; II. n. (aux 
feyn) vid. Verfiegen. 

Berfeihen, v. vid. Verfiegen. 

Berfetlen, wv « to rig, furnish with 
cords or ropes. 

Berferfen, va MT. die Kabelas 
ting —, to heave in the royal. 

Verfelbftigen, va. to identity. 

Berfelet, f (pl.-en) cont. fabrication 
of verses. 

Berfeler, Bersler, m. (-8; pl. — 
cont. poetaster. 

Berfeln, v. x. (auz. haben) to versi 
fy ; cont. to be a poetaster. 

Verfeltenen,».a to make rare, te 
rarify. 

Berfemaden, n (-8) cont. making 
verses. 

Verfenpen, v.reg.& ir a. 1. to send 
away ; to convey; 2. to export; M. E 
to consign ; zu Schiffe —, to ship off. 

Ber fender, m. (-8; pl.—) despatch 
er, transmitter. shipper. 

Berféendung, f (pl. -en) sending 
away, conveyance, cxpedition; con- 
signinent (M. E.); compos. —6art, n. 
mode of conveyance ; —Sartifet, pt. 1. 
articles of exportation: 2. new publica- 
tions sent abroad ; —égebiihr, f. coın- 
mission paid to a man for sending goods 
to any place; —8gefchift, » forward 
ing business; —8qgiifer, jx goods for 
carriage or transport; —Efsjten, pl. ex 
penses of sending goods. 

Werféngen, o. a. to singe, burn. 

Berfeng ung, f. singeing. 

BWerfenf=bobrer, m. T. counter 
sunk-bit; a drill; —bolgen, m. driving 
bolt, driver. 

Berfenfen, oa. 1, to sink, let down 
2. to depress: 3 to overwhelm; 4 to run 
aground: verfenfte_Nofe, a sunken 
rose; verfenftes Schloß, castle in 
ruins; verfenfter Stal, dissolved lime 
preserved ın pits; iM namenlofen 
Schmerz verfenft, plunged in inex- 
pressible grief; fic) tn Geranfen, in 
die Tiefen der Speculation —, to 
wrap one's self up in thought, plunge 
one’s self into the depths of metaphy 
sical speculation. 

Merfett, m.(-8) verset, verse 

*Berfetto, strophe; Berfetten, 
pl. Mus T ir tes odes (esvecially on or 
gana) 
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stroyer. 

Berfönkung, f. (pe. -en) sinking; 
sinking down; overwhelming. 

Gerfeffen, adj. 1, lost by sitting, neg- 
lected ; 2. — auf etwas, bent upon, set 
upon; vid. Erpicht; —e Anfprüche, 
era's claims, 

berfeßzamt, n. vid, Berfagamt; 
--grutbe, £7. binder- pit (of tanners) ; 
— [cbmärmer, m. a small squib. 

Nerfeßbar, adj. that may be trans- 
posed, removed, transplanted. 

Verfegbarfeit, f capability of 
bemg transplanted. : 

Verfegen, vo. La. 1.to putina wrong 
place, to misplace ; 2. to put in a differ- 
ent place, to displace, transpose, re- 
move; 3. to displant, transplant; 4. fig. 
to put (into a certain state or condi- 
tion); 5. to obstruct, bar; 6, to pawn, 
pledge, mortgage ; 7. to mix, temper ; 8, 
to advance to a higher form; in die 
Nothwendigfeit —, to put to neces- 
sity, to necessitate ; dad Derfegt mir den 
Athem, vulg.thistakes away my breath ; 
Wein mit Waller —, to mix wine 
witb water ; Metalle —, to alloy me- 
tals; eine Krone mit Diamanten —, 
(m. pr. befegen) to set a crown with 
diamonds ; einem einen Schlag (einem 
eins) —, to give one a blow, &e.; der 
Slaube verfegt Berge, prov, faith moves 
mountains; In. (aux. haben) to reply, 
answer; vid. Syn. Antworten. 

Verfeger m. (-8; pl. —) —inn, f 
displacer, transposer, shifter, trans- 
planter. 

Verfegung,f. (pl. -et) 1. removing, 
transporting; 2. misplacing; 3. displa- 
cing, transposition; 4. displantation, 
transplantation ; 5 Rh. T. metathesis, 
transposition ; 6. Mut. T. permutation ; 
compos. —6vegel, f. rule for the alloy, 
for alloying. 


Berfeifjen, va. 1. to sigh away, 
pass with sighing ; 2. to sigh out. 

Berficherer, m. (-8; pl. —) insurer, 
underwriter. 

VBerficdern, v L a. 1. to assure, pro- 
test, to ascertain; 2. to insure, assure 
einem eine Sache —, to make one 
sure of a thing; Ich verfichere Sle or 
Shuen, I assure you; ett Schiff und 
deffen Ladung —, to insure a ship and 
cargo ; Il. reff 1.t0 make one's self sure 
of a thing; 2. to obtam certain informa- 
tion ; 3. 10 take possession of ; fich einer, 
or von einer Suche —, to assure or make 
one’s self sure of; fich einer Perfon or 
Sache —, to secure, arrest one or a 
thing. to make sure of hin or it 

Syn Berfidern, Siherdheit geben, Gis 
GerhHeis ftelten. Berikhern takes place even 
Es mere words, whether the danger, which some 
one apprehends, be a pure error (in other re- 
sperta a Iarmluss one), or whether it be a toas 
of one's property, Now an instirance office 

a a (insures) ships, buildings, estates, &c., 

veriidert (insures) lives. Suherheit geben and 
fteuen take place by removing the apprehension, 
that some one will not act up to his obligations, 
and either can take place by several modes of 
proceeding Gidjerheit ftelen, by the more for 
mal word ftelen, in distinguished trom Sicher: 
Gert geben, inasmuch as ıt tikes place before le 

al authorities, This .s, therefure ‘ to give or 
od ba:l; "” the other is “to give security,'? 

Berfichert, t. adj. assured, sure: ich 
burt feiner Treue —, I am sure of his 
fidelity ; Il. adv. surely. 

Berfiherung, f (pl.-en) 1 assu- 
France; insurance; 2. securing ; arrest; 
tonpos, —BEgENnt, m. agent of an insu- 
-ance-company; —éanftalt, f assu- 
sance or insurance office - —égeld, n. 
wueirance : —bgefellichaft, f. insu- 
tance-company ; —Sfammert, f. ins 
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rance-ofice ; —8fapital, n. stock f 
insurance; —épriinie, f. vid, —8geld ; 
—spreid, m. the premium (of ınsu- 
rance) ; —sfchein, m. written obliga 
tion, bond; policy, insurance-policy ; 
—sichrift, ¢ certificate; warrant ; —8= 
fhuß, m NT. salute fired in token of 
not sailing under false colours; —#= 
werth, I. m. vid. —spreiß; I. —8= 
werth or — würdig, adj. worth insur- 
ing. 

Verfihtbaren, vo. a. to render visi- 
ble or conspicuous. 

Berfidern, on. (auz. feyn) 1.t0leak 
out; 2. to cease leaking ; Da8 —, leak- 
age. 

Berfieben, ». a. 1. to bolt, siftall 
(the corn, &c.); 2. to cover (a track) 
by sifting. 

BVerfiebenfachen, v. a. to increase 
(make) sevenfold. 

Berfiehen, v. . a. to spend in sick- 
ness ; Il. n. (auz. feyN) to die with sick- 
ness, to pine away 

Berfieden, v. ir. a. 1. to seethe or 
boil away; 2. to consume in boiling. 

Berflegbar, adj. that may be dried 


up. 

Berflegeler, m. (-8; pl. —) one 
who seals up ; sealer. 

Berfiegeln, ov. a. 1. to seal,seal up; 
2. to confirm by a seal. 

Berfiegelung, f (pl. -en) sealing. 

Berfiegen, v. n. fanz. feyn) to dry 
up, become dry, to sink gradually into 
the ground, be drained, be exhausted; 
to decay. 


Syn. Berfiegen, Bertrodnen, Berdor 
ren. Lertrotuen is not only used when speak- 
ing of water, but of any moisture, and even of 
things which lose their moisture ; it ia “ to di 
up. ‘Berdorren is only said of things, which to- 
gether with the moisture lose the nourishing juı- 
ces, without which their life cannot be supported 
and this is “to wither up.” Berfiegen merely 
denotes the diminution of the depth and the to- 
tal disappearance of the moisture in any reser- 
voir. source, a stream verflegt, (dries up, 
fails, becomes empty). 


Berfiegt, adj. dry, drained. emptied. 


*Berfifer, m. vid Versler, Dichter: 
ling, NReimfchmied. 

*BVerfificattd u, f versification, vid. 
Versban, Lersbifoung. 

Mer fi fi cätot, Im. (-8) versifier, 

*Berfifieateiir, § versificator 

*Berfifrctren, v. a & xn. to versify. 
to make verses. 

Berfilberer, m. (-6; pl. —) pro 
vinc. seller. 

Verfilbern, v.a. 1. to silver, plate; 
to do or lay over with silver ; 2. fig. to 
convert into money ; einem die Hände 
—, to bribe one, to tip one’s hand. 

Verfilberurg, f silvering, plating. 

Berfingen, n. ir. a. 1. to sing away; 
2. to pass singing; 3. to drive away by 
singing; 4. to neglect by singing. 

Berfinken, o m. n. (aux. feyn to 
sink; in den Abgrund verfunfen, 
swallowed up in the abyss; fig. verfuns 
fen fei int .., to be sunk or absorbed 
in... 

Syn. Berfinten, Bertiefen (fid); — 
Berfunten, Bertieft. A _man is vertieft, 
when lus feelings, his powers of summoning up 
the past or of anticipating the future are for the 
time obscured or diminished by too great an ex- 
ertion of the mind; verfunten, when they are su 
by strong depressing passion. Asa man is Ders 
funten in pain, so 1s he vertieft in retlections or 
investigations. Berfunten is therefore “ sunk,” 
also “ depressed,” the other “ lost or absorbed.” 


Verfinnbilden, va u) to sym- 
holıze emblematize. 


Rerfinnen, vo. ref. (l.u) to be lost 
in thought 
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Berfinnl hen,v a co rewer per 
ceptible to the senses, to ’epresent ın @ 
sensible manner. 

Nerjintern, v. vid Verfidern. 

*Rerfiren, vn rid. Sich Befchäftie 
gen, Umgehen (mit einer Sache); in 
einer Sache verfirt feyn, to be versed, 
skilled in, acquainted with any thing. 

Verfittlichen, o. a, to civilize. 

Berligens, v. ir. La to sit away, lose 
by sitting, Il. ref. to grow inactive or 
sick with sitting. 

Verfkläven, o I.n (aur feyn) im 
to become a slave; Il. a. to enslave. 

Bersler, m. vie. Verfeler. 

Ber foffen, adj. vug givento drink 
ing, vid. Berfaufen. 

Verföhlen, va. to sole. 

Berfihnbar, adj. expiable; recon 
cilable; —e5 Merbrechen, expiable 
crime. 

Berfihnebecher, m. —feft, a 
u. f. w., vid. Berföhnungsbecher, Bers 
föhnungsfeft u. f. w. 

Verfühnen » a 1. to reconcile; 
conciliate; 2. to propitiate, atone; 3. 
to appease; to exprate ; fich mit einem 
—, 10 reconcile one's self, be reconciled 
with one 

Syn. Berföhnen, Lusfdhnen, Sid mie 
der Bertragen. Srh wieder vertragen with 
a person merely means to restore unnnımity be- 
tween that person and one’s sell Verfohnen and 
ausfäynen, to forgive the injuries occasioned by 
him, and to wish to hve no longer m enmity 
with him. Sid) vertragen, therefore, only puta 
away disumon, and hence it 1s said of all per- 
sons who live in harmony, that they vertrages 
fidy (ngree well, are friendly together); those 
persons, therefore, vertragen inh (agree together 
again), who were merely separated by difer- 
ences of opinion They who itd serie nen Ue 
come reconciled to each other), had lved in 
hostility, hated each other and mutually en- 
deavoured to be revenged. The perscna who 
had lived in friendshup with each otber must be 
ausgeföhnt (made friends again, must mare it up 
again). 

Ber fH mend, adj. reconciliatory ; ex- 
piatory. 

Berfoh ner, m. (-83 pl. —) 1. recon- 
ciler, conciliator, propitiator, mediator, 
_appeaser; 2. our Saviour. 

Berföhnlid, b adj. placable, recon 
cilable, propitiable ; Ll. ad». placably, 
propitiably. 

Verfühnlichfeit, f. placability, re 
concilableness, forgiving or conciliatory 
nature. 

VBerfohnopfer n. (-e8; pl. —) 
propitiatory sacrifice, atonement. 

Verfühnung, f. reconciliation, re 
concilement, propitiation; atonement, 
conciliation ; compos. —&becher, m. cup 
of reconciliation; —8bod, m. the scape- 
goat; —éfeft, » feast of reconciliation 
—éopfer, n. expiatory sacrifice ; —82 
tag, m day of expiation, day of atone- 
ment ; —6t0d, m. expiatory death ; —62 
werf, n. expiatory work; work of re 
demption (of Christ). 

Verförgen, v. a. 1. to provide for, 
take care of, supply, sustain. furnish 
2. to maintain, to provide with necessa 
ries ; einen —, to establish, provide for 
one; feine Kinder —, to settle one’s 
children: er ift auf febenslang vere 
forgt, he is made easy for life; ett 
Smiff —, to store a ship. 

BRerforger, m (-6; pl. —) Berför 
gevinn, f. (pl. - provider, maintain- 
er, sustainer, preserver. 

Verförgung, f 1. providing, provi 
sion, maintenance, sustenance ! 2. seb 
tlement, living ; compos. —éanftalt, f 
—8haus, „ J. any charitable instita 
tion. asslum = fourvlation; 2. life-insv 
rance company. 
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Berfärten, Berfortiren, » a1. to 
sort; 2. to furnish or stock with differ- 
ent sorts of a thing. 

Werfötten, past part. of Lerfieden 
@. v.). 

BWerfpalten, v. a. to split up (all the 
wood, &c.). 

Verfpannen, v.21 w overstretch, 
strain too tight; tc aurt Dy stretching ; 
2. to harness the horses wrong. 

Berfpären v. a 1. to spare, save. 
reserve ; 2. to defer, delay, put off, pro- 
crastinate. 

Berfparung, f. sparing, reserving ; 
deferring. 

Verfpaßen, va to joke away; to 
spend (the time) in jesting, in making 
fun. 

Berfpäten, vo. La, to make late; to 
place late; to retard; II. ref. to come 
too late, stay behind, tarry, loiter; Per= 
fpäteter Proteft, M. E. retarded pro- 
test. 

Berfpätung, f. (pl.-eM) stay, stop, 
delay ; coming too late. 

Berfpeten, vo. ir a.+ to spit upon 
or on. 

Berfpetlern, va 1. Holy —, to 
whittle up wood into skewers ; 2. Wire 
fte —, to skewer sausages. 

Verfpeifen va. 1. to use as food; 
2. to eat up, consume, 

RMerfpetung, f spitting upon or on. 

Verfpenden, ov. u. to distribute, be- 
stow by largesses. 

Verfperren v. a 1. to bar, bar 
ricade, stop, block up, obstruct ; 2. to 
shut up, lock up, close up ; Semandem 
die Unéficht —, to obstruct any one’s 
view ; alle Durchgänge —, to belay or 
shut up all passages. 

Berfperrung, f (pl.-en) 1. bar- 

"ring, obstruction; 2. locking up, closing 
up; — eines Ortes, blockade; — etz 
ues Hafens, embargo. 

Berfpiden, v.a.to lard; to use up 
in larding 

Merfptelen, va. & n. (aux. haben) 
to lose at play, be a loser, lose the 
game; 2 fig. to come off a loser. 

Berfpielen, «. (-8) losing. 

Verfpieler, m. (-8; pl. —) loser. 

Berfpifern, v. a. 7. to spike. 

Berfptllen, wv u to dissipate, 
squander, waste. 

Merfpinne n, ». ir. a. to employ or 
consume in or with spinning. 

Berfhleißen vo a. vid Berfpal- 
ten; fig. ein Out —, to portion or lot 
out an estate. 

Berfplittern,» a. to squander, dis- 
sipate, waste, fling, trifle away. 

Berfpdren, vo. n. (aux. fey) to rot, 
to iron-mould. 

Berfpsbtten, v. a. to scoff, deride, 
mock, ridicule, abuse. 

Berfpotter, m. (-8; pl. —) —inn, 
f. jeerer, jester, mocker, scorner. 

Verfpöttern, v. nid. Verfpotten, 

Rerfpottung, f (pl. -ctt) scoffing, 
derision, mockery, 

Berfpreden, v ir. La. 1. (einem 
elwaß) to proinise, give cae's word, to 
engage ; 2.to he promising, give hopes: 
es mar ein junger Menfeb, der viel 
verfprach, he was a very promising 
youth: der Plog, u. f. mw. At schon 
beriprochen, the place, &c. is already 
bespoken ; ich hatte mir viel von ihm 
verjprochen, I had expected muca fiom 
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him; Tl. ref. 1 to make a mistase in 
speaking ; 2. to engage; id) habe mich 
fhon verfprochen, I am engaged al- 
ready. 

Berfprechen, n. (-8) Verfprechung, 
f. (pl. -en) 1. promise ; 2. (1. u.) mistake 
in speaking); ein fchriftliches —, a 
promissory note; —8etd, m. promise 
on oath. 

Berfpreder, m C8; 
promiser, 

Berfpreiten,v.a to spread. 

Berfpreizen,v.a to prop. 

Berfprengen v a 1. to drive 
away, to disperse, scatter; 2. to strike 
a billiard-ball from the table. 

Verfpriegeln, v. a T. 1. to fur- 
nish with hoops or ‘*ths; 2 to prop, to 
provide with props; 4. to fill up chinks 
and fissures. 

Berfpringen, ». ir. a, to sprain by 
leaping. 

Berfpriben, v. a. to spout away. 
squirt away; to spill, shed; jig. jet 
Blut —, to shed one’s blond. 

Berfprigen, n (8) & Verfprt- 
gung, f. spilling, shedding. 

Berfpricen, part. of Berfprechen 
@. v.). 

Verfprüc, m. + affiance, promise, 
betrothing, espousals. 

Berfprüdelm, v. L ato spill, shed, 
or pour while bubbling or boiling ; II. 
n. (aux. haben & feyn) to cease bub- 
bling or boiling. 

Berfpilen, v a to consume in 
spooling. 

Berfpiilen, v. a. den Weg —, to 
wash or flood the way. 

Berfpinden, v. a. to bung. 

Berfpindung, f. bunging. 

Berfpiiren, v. a. to perceive, feel, 
be aware of, experience. 

Verfpürenn (-6) Verfpärung, f. 
perceiving, feeling, perception. 

Verftiben oa. 7. to channel or 
chainfer; eine Säule —, to chamfer 
a column. 

Ber flibung, f (pl. -em) 7. gutter- 
work, channelling, chamfering. 

Berfählen v. a 1. steel; to edge 
or point with steel; 2. fig. to harden. 

Berfihlung, f. steeling, edging 
with steel. 

Verftdmpfen, v. a. 1. tocrush or 
pound (sugar, &c); 2. to trample or 
tread down. 

Berftdnd, m. (-e8) 1. understanding, 
intellect; 2. sense, wit, intelligence, 
judgment; 3. sense, meaning, accepta- 
tion, signification; et hat feinen — baz 
Poll, he does not understand it; nach 
metnem mwentgen —¢, according to my 
inferior judgment; ber gefunde —, 
good sense; er hat vielen —, he isa 
man of much sense ; nut — reden, to 
speak gond sense; da8 geht (ift) über 
meinen —, that surpasses my under- 
standing: ben — verlieren, to” lose 
one’s wits; nicht bei —e feyn, to be 
out of one’s wits ; gu —e foimmen, to 
arrive to the age of discretion: wieder 
zu —e fommen, to recover one’s 
senses; dell — anftrengen, to strain 
one’s wits; ein Wort ohne —, a non- 
sensical word. 


Berfldndes-begriff, m. Log. & 
Ph... T idea, conception; bie reinen 
—begriffe, pure abstract ideas; —held, 


m. 1. superior genius; 2. cont. one who 


pl. —) 





is vain of his talents, intellectual hero; 
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—faften, m fwd. head; —-£räfte, pl im 
tellects, iutellectual faculties; —4 
menfch, m. a cold calculating man; a 
man of the understanding; —fchärfe, 
f. acuteness of the understanding, pene- 
tration, sagacity ; —fchwüche, f. weak 
ness of intellect; —verwirrung, f- 
mental confusion ; aberration of mind 
— welt, f. intellectual world ; —wefen, 
n. intellectual being, 

Verftäindig, L adj. sensible, intelli 
gent. judicious, wise, prudent; know 
ing; skilful; clever, dag —e Alter, 
age of discretion; ein —ev Einfall, a 
sensible idea, thought; II. adv, sensibly 
intelligently, judiciously, wisely, skil 
fully. 

Verftdndigen, vo 1 ref. fich mit eis 
nem über etwas —, to come to an 
understanding, agreement or explana- 
tion with one; Il. a. to cause to be un- 
derstood, to render intelligible, to ex 
plain, undeceive; to inform. acquaint 
with, give notice or account of. 

Berftändigfeit, f. intelligence. 

Berftandigung, f. (pl.-en) under 
standing, agreement, explanation. 

Verftänpfraut,n. (-e8) brook lime, 
ted-flowered pimpernel, corn-pimperneh 
shepherd’s weather-glass, poor man’s 
weather-glass. 

Berftandlidh, I. adj. 1. intelligible; 
comprehensible ; 2. perceptible; [I adv 
intelligibly ; vid. Syn. Deutlich. 

Berftandlichen, ». a. to render in 
telligible vr comprehensible. to explain 

Berftandlichfeit, f intelligible 
ness, intelligibility, perspicuity. 

Berftandlidung, f explanation 
the making comprehensible. 

Berftdndlo 8, adj. nonsensica! 
crazed. 

BerftawdntB, m. (fed; pl. -ffe) 1 
intelligence, unuerstanding, concert; 2. 
agreement, concord ; 3. terms of inter 
course, mutual disposition; in einem 
guten — mit einem leben, to live on 
good, friendly terms, to agree well; ein 

eimliches —, private intelligence, col 
lusion; ein betmlidyes — haben, to 
act in collusion. 

Berftändreich, Berftindvoll, adj. 
very intelligent, prudent, wise. 

Berflarfen, v. a. 1. to fortify, 
strengthen; 2. to reinforce; 3. to cor 
roborate. 

Verftärfung, f (pl. -em 1. fortity 
ing, strengthening; 2. reinforcement; 
3. corroboration; — von Truppen, 
supply, reinforcement (of troops) ; com- 
pos. —8flafche, f. T. the Leyden jar 
—éfoldaten, —8truppen, pl. reinforce 
ments; —8wort,n Gram. 7. augmen 
tive or intensive word. 

Berftdrren, v. n. (aux. fey) 1. to be 
seized with torpor, to be benumbed ; 2 
to be astounded, hardened 

Berftdrrung, f. stiffness, numtmess 

Berftdtten, vo. u. to permit, allow 
grant, concede. 

Berftdttung, f (pl. et) permissich, 
allowance, concession. 

Ber ftaiben, v. x. (aux. feym) to Ay 
away like dust. 

Ber fai ben, v.a. to scatter lik. dus, 
to dust away 

Berftdi bung, f. dusting away. 

Berfta chen, v. a. to sprain. wrenh 
dislocate. 

Berftatidung, f. (pl. mM soran 
ing, wrenching. 


Berftehen, v ina a such to 
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gether, sow np, patch, hotch: 2. vwy. 
to truck. barter; pruoınc to stub. 
VBerfted,n. (-e8: hiding, concealing; 
2. play at hide and seek; 3 place of 
concealinent, hiding corner, lurking 

lace, ambush; compos. —tlebne,, —= 

fete, f. 7. linch-pin; —fpiel, n hide 
and seek; —winfel, m. hiding-place ; 
—4aun, m. stalking-hedge. 
Gerfteden, ov. I. a. 1. to obstruct by 
putting something tn the way; 2. to 
con-eal, hide; Il. reff. 1. to hide one’s 
self, to abscond, get out of the way; 
fic) vor einem —, to shun one’s sight; 
2. fig. vulg. to go beyond one’s means; 
fib” mit Waaren —, to overcharge 
one s self with merchandise. 
Wer fte den, n. (-8) 1. hiding. conceal- 
mg, absconding; 2 hide and seek; — 
fptelen, to play at hide and seek, play 
at bopeep. 


Werftidt, past port. of Berfteden 
(g. v.) ; compos. —ıhombifch, adj. Min. 
7. rhombiferous. 

&yn. Berftedt, Berfhloffen. He that is 
verfhloffen, ia merely circumspect in the com- 

ion of hia thoughts and i fear- 
ful lest his ingenuousness inight be used impro- 
perly ; he, however, who 16 conscious of enter- 
taining certain sentiments, which he foresees 
would not be approved of, if known, ia verftedt, 
The cautious and prudent man is verfdloifen 
(reserved); the sly man 1 verftedt (close); 
the former does not choose to have lis opin- 
ions handed about or employed by others, the 
latter does not choose to let his real sentiments 

known. y 





Ber ftedtheit, ¢ deepness, reserved- 
ness, closeness (of character). 
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logue of an auction: 2 bank to be sold 
atauction; —éprotofoll, n. register 
Keptatan auction; —éfache, f a lot 
at an auction; —éftube, f. auction- 
room; —Stermin, m. time fixed for an 
auction. 


Verftetnen, o a.1 to cover or mark 
with stones ; 2. to convert into stone; 
3. to kill by throwing stones, to stone. 


Verftcinern, v. a. & refl. to petrify ; 
der Gram verfleinert uns, we petrify 
with grief. 


Ber ftetnert, adj. petrified, turned in- 
to stone. 


Verfteinerung, f. (pl. -en) 1. pe- 
trifying, petrification; 2. petrified ob- 
ject, petrifaction; —en (in Oebirgen 
u. f. 10.), organic remains. 


Berfteinung, f. 2. petrifaction: pe- 
trescence, formation of stones; lapidifi- 
cation (of metals); 2 the setting boun- 
dary-stones (in a field). 


Berftellen, v. 1. ref. to dissemble, 
disguise one’s self; verftellter Weife, 
dissernblingly, by dissinulation; II. a 
1, to remove, displace ; 2. to misplace ; 
3. to disfigure, deform, 

Syn. 1 Berftelten, Berunftalten, Ente 
ftelten. Berfteden merely denotes, that a man 
by an alteration of his figure has become diffi 
cult to be recognized, without deciding, whether 
be has become uglier in consequence of lus al- 
teration Gerunftalten denutes that lus figure 
has lost more or less of its beauty and perfec- 
tion. GTutfteden exprexses both these ideas to- 
gether; he who is entftelt, ia uglier and less 
perfect as to bis form, and in consequence of 





Ver th bar, adj. comprehensible, in 
telligible. 

Berftéhen, v. ir. I. a.1. to under- 
stand, comprehend; 2. to apprehend, 
conceive; U. ~. 1. (aux. haben) to 
mean, know; 2. (auz. feyn) to be in- 
tired by long standing, to grow stale; 

eutfd) —, to understand German ; 
eine Kunft —, to know an art; mit 
darunter verftanden, comprised in it; 
verftandene Pfinder, pawns lost, by 
having been engaged too long or above 
the term; falfch, unrecht —, to misun- 
derstand, mistake ; wa8 — @ie darunz 
ter? what do you mean by it; Scherf 
—, to take a jest; etwas zu — geben, 
to give to understand; efwaés —, to 
have skill ur be skilful in something, to 
understand it; HI. ref. 1. (fich auf et= 
was —), to understand, know ; 2. (fich 
gu etwas —), to agree to, to consent 
to; daß verfteht fich (von felbft), that’s 
a matter of course; er berftebt fic 
darauf, he knows that well; fich mit 
einem or mit einander —, to under- 
stand one another ; fich im Spiele —, 
to play booty; das verfteht fich, that is 
to be supposed or understood. 

Ver ftéhlen, v. La. to purloin, steal, 
pilfer away, put aside; II. reff. to stea! 
off. to slink away. 

Verfteifen, vo L a to stiffen; IL n. 
(aus. feyn) to grow stiff. 


Berfteigen, v. ir. ref. 1.to climb 
too high; 2. fig. to fly high: to go too 
far ; to lose one’s self: fo hoch verftei= 
ge ich mich nicht, I don't take my flight 
sn high: fic) im Reden —, to be out 
ın One's speech, in one’s discourse ; fich 
in feinen Gedanken —, to lose one's 
self in meditations; er bat fich in feiz 
nen Etudien nicht gar gu bod) vere 
ftiegen, he bas not over-studied himself. 

Verfteigerer, m. (-8; pl. —) auc- 
tıoneer 

Berfteigern, v. a. to sell by auction. 

Berfteigerung, f (p/.-em) auction, 
p.+blic sale ; compos. —ébud, u. 1. cata- 





this ımp baa become sc changed as not 
to be recognized. Every kind of mutilation vers 
anftaltet (impurs) a man; but it does not follow, 
that it verftedt (diegumes), and entftedr (dis 
figures) him, if it ‘Joes not at the same time 
render it impossible or very difficult fur people to 
recognize him. 


Syn. IL. Berftelten (fig), Stet ten (fid). 
Sid) verftelten ı8 not to allow one’s real opinions 
to be known; fid) fielen is to endeavour to 
palm off upon another as one’s opinions those 
which are not so in reality; the first 1, there- 
fore,“ to disseinble,'' the second “to feign, to 
simulate.” The antithesis between them is 
shown in the Latin line :—* Quod non es simu 
las, dissımulasque quod es,” Du fheaft did) (das 
yu feyn, mad du wicht bift), und du verfteaft didy 
(das yu feyn, wad du bift). 

Verfteller, m. (-8; pl. —) hypoerite, 
dissembler. 

Ber ftellt, part. adj. feigned; simu- 
lated; eine —e Freundfchaft, a feigned 
friendship. 

Verftellung, Ff 1. dissimulation, 
simulation: 2. disfiguration ; compos. 
—éfunft, f. art of dissembling. 

Berftempeln, » a. to use up in 
stamping; to stamp all over. 

Ber ftep pen, va. to use up in quilt- 
ing. 

Verjterben, v. ir. n. (auz. feyn) to 
die, expire, decease, to be extinguished, 
extinct. 

Berftetiern, v. a. 1. to pay the taxes, 
imposts or duties; 2. to steer a wrong 
course; verfteuert feyn auf etwas, to 
have a longing for, to be much addict- 
ed to. 

Berftiden, v. u. to use up inem- 
broidery. 

Berftieben, v. ir x. (aur. feyn) to 
be dusted about, to be gone, lost, scat- 
tered. 

Berfttelen, v. a. w furnish with a 
handle. 

Berftiften, v a. J. to furnish with 
tacks, pins or points: 2. to bequeath, to 
will. 

Verftimmen, v. a1. to pat out of 
tune, to untune: 2. to pat out of hu- 
mour ; fig. verftimmt feyn, to be out 
of tune, out of humour. 





Perit 


Berfimmt, part. «dj outot wee 
fg out of humour. 


Berftimmung, f 1. putung @ 
being out of tune ; 2. ill temper, unea- 
siness, 

Verftinfen, v. ir n. 1.t0 smell toa 
high, to spoil in consequence of smel} 
Ing too strong (said of meat, &c.), te 
rot (of eggs); 2. to cease stinking. 

Ber ftd ben, adj. scattered, dispersed. 

Ber ftdbern, v. a. to cover, choke uy 
with snow. 

Verftöden, v. Ja. to harden, obdur- 
ate, indurate; LI. n. (auz. feu) to rot, 
grow fusty. 

Verftöct, I. adj. ohdurate, indurate, 
hardened ; II. adv. obdurately. 

VBerftödtheit, Verftödung, f. ob 
duracy. induration. 

Berftdhlen, I. adj. done by stealth, 
secret, clandestine; —er Weife, by 
stealth, clandestinely ; Il. adv. by stealth, 
secretly. 

Ber ftdhlens, adv. province. by stealth, 
clandestinely. 

BVBerftöbnen, r a.to pass (time) in 
groaning, in moaning, in sighing. 

Ver ftdibren, v. vid. Verftören. 

Verftöllen, v.a. Min. T. ein Bergs 
werf —, to make gateway and stoll in 
amine; verftollted Feld, field pierced 
with drifts, galleries, &c. 

Ber ftslpern, v. a & ref. to stumble 
fig. to blunder. 

Verftölgen, v.T a. to make proud 
to inflate with pride ; to spend (money 
&c.) in pompous display; Il. n. (auz. 
feyim) to become quite proud. 

Verftipfelu, v u. to stop up ‘8 
hole. &ec.). 

Verftöpfen, v. a. to stop. obstruct, 
constipate; den Xeib verftopfend, ob- 
structing. oppilating. causing stoppage, 
constipating. 

Ber ftopft, adj. constipated, costive ; 
— feyn im Leibe, to be hard-bound. 


Verftöpfung, f 1. stop, stoppage 
obstruction: 2. costiveness, constipa- 
tion. obstruction. 

Berftöpfeln, v. a. eine Flafhe —, 
to cork a bottle 

Verftörbene, m.& f. decl. like adj 
defunct, deceased. 

Berftiren, v. a. 1. to disperse, dissi- 
pate; 2. to disturb, perturbate. 

Berftdrer, m. (-8; pl. —) disturber 

Ber ftirt, adj. 1. dispersed, dissipated , 
2. disturbed, troubled; out of order: — 
auéfeben, to look troubled, disturbed, 
discomposed. 

Verftirung, f. (pl.-en) dispersion, 
dissipation, disturbance. 

Verftöß, m. (-e8; pl. -e & Verföße) 
1. offence ; 2. fault, mistake, error. 

Verftößen, v. ir. la. 1. to dislocate 
by pushing; 2. to expel. eject; 3. ta 
reject; to disown; to repudiate; 4 
vu/g.to sell out of want; to sell very 
cheap; einen —, to put away, cast 
out, eject, reject, repel one; fein Weiß 
—, to aivorce one’s wife; aué einem 
Hefige —, to dispossess, turp cut: 1 
(aux. haben) to commit a nestake, to 
give offence. 

Ver ftd Pe ne, m. deck. like adj. outlaw, 
outcast. exile, disewned. 

Ver fti Fung, f. expulsion, ejection, 
rejection, exile. banishing, proscription, 
repudiation, divorce. 


Verftrählen, o Ln (uz feyn te 
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tease shining or bear:ing, to disappear 
(of light or splendour); If. @. to beam 
forth; to shed or pour forth, scatter 
abroad; to exhaust by beaming forth 

Berfträmpfelm, dv. a. to disorder 

Berfträmpfen, by trampling. 

Berftrduden, v. x. ‘auz. fey) to be 
stranded. 

Berftreden,o.n. (aux. haben) Hunt. 
T.to get new branches (said of stags). 

Berftreihen, v. La 1.to con- 
sume in spreading: 2. to spread a soft 
substance over a thing, to do over, 
close, stop up; IL n. (auz. feyn) to 
pass away, to expire. 

Verftrethung, f. 1. the act of 
epreading, &c.; the pargetting or rough- 
casting (of a wall); 2 expiration. 

Berftretten, ov. ir. u. to squander, 
spend in law-suits. 

Berftreiien, v. a 1. to disperse, 
scatter; 2. to waste by scattering; 3. 
to consume in spreading or scattering. 

Berftreiung, f. dissipation, dis- 
persion 

Berftridheln, v. a. to cover with 
rtripes or streaks, to streak. 

Berftrichen, past. part. of Berftreiz 
hen ig. v.). 

Verftriden, v. La. 1. to consume in 
knitting ; 2. fig. to ensnare, illaqueate, 
entangle ; 3. province. to arrest; 11. ref. 
1. to knit wrong; 2. fig. to enter into a 
plot or conspiracy. 

Berftrifung, f. (pl -en) 1. en- 
snaring. tllaqueation ; 2 provinc. seizure, 
attachment, ımprisonment. 

Gerftrimen, v. n. aur. feyn) 1. to 
flow off or away ; 2. fig. to pass away, 
roll on. 

Beritröffen, vo a Min. T. Einen 
Stollen or Schacht —, to work a stoll 
er shaft by steps or shambles; ver= 
ftroptes ®eld, country worked by 
shambles 

Berftrüdelmn, vo. n. (aux. fey) to 
bol away; to whirl off; to cease 
bo ling 

Reritudel n, v. vid Jerftiieln, 

Ber ftudviren, v. a vulg. to spend or 
consume in studying. 

Verftüfen, v. a. T. to jag, notch, 
mark. 

Verftimmeln, ». a. to mutilate, 
mangle, maim, curtail, dismember. 

Verftummeiung, f. (pl.-en) muti- 
lation. mangling, maiming, curtailing. 

Berftiimmen, vn. (aux. feyn) to 
grow dumb or speechless. 

Ber ft umm t, adj. speechless, silenced, 
dumb ; — da fteben, to stand speech- 
less, silenced, duinb. 

Verftimmung, f. loss of speech. 
sudden silence ; dumb-foundering ; Med. 
T. aphony 

Berftumpern, v. a. to spoil by bad 
workmanship to bungle. 

Verftumpfen, wv a & n. (auz. feyn) 
to bitint; to get blunt. 

Verftinden, o a. to put off delay. 

Becfturmen, v. I a. to cast away 
(at sea), I. n. (aux haben) to cease 
raging 

Verftürzen, va. 1. to fill np, to 
choke up. 2 (a Biblical expression) to 
alarm, confound. 

Berftiigen, v. « to cut short, to 
crop 

Berfüch, m. (-e8; pl. -e) experi- 


ert 


fifalifche —e, physical experiments, 
einen — machen, to try, make an at- 
tempt; —e anftellen, to try experi- 
ments: e8 fommt auf einen — an, it 
depends upon a trial; it is but trying ; 
ein —fann nicht fchaven, it can be no 
harm tc ‘ry; compos. —anfteller, m. an 
essayer, trier; experimentalist; —=- 
bobrer, m. Min. T. seooping-iron; —= 
fiuge, f. captious question; —jaht, n. 

vid. Probejahr, —loch, a. Min. T. 
essay-bore; —luft, f. desire for mak- 
ing essays or experiments; —luftig, 
adj. fond of making trials or experi- 
ments; —Ott, m. Min. T. drift, sub- 
way; —(8)weife, adv. trial wise, ex- 
perimentally, by way of experiment. 

Ber fic en, v.a. 1. to try, experience, 
essay. attempt; 2. to taste ; 3. to tempt, 
induce, allure. entice, seduce : es mit 
etwas —, to try something; fein Aeus 
Berftes —, to do one’s utinost ; fein 
‘ eil —, to try one’s chance ; fein 

lid im Rviege —, to try the chance 
of war; er hat fic) etwas (tn der 

Welt) verfucht, he isa man of great 
experience; wohl verfucht, well ex- 
perienced, tried, versed. 

Berfider, m. (-8; pl. —) 1. tempter, 
enticer; 2. devil; 3 province. assayer of 
the mint. 

Verfüchsmeife, adv. by way of 
trial. 

Berfidung. f£ (pl. -en) 1 experi- 
ment, examination ; 2. temptation, en- 
ticeraent. 

Nerfüdeln, v. a. to soil, besmear. 

Verfüdelung, f. (pl. -en) soiling, 
hesmearing. 

Verfühnen, vd. Verfühnen. 

Berfimmen, v.n. (aux. feyn) to 
cease humming. 

Verfimpfen vn. (aux. feyn) to 
become marshy or boggy; to turn into 
a marsh, 

Ver fiimy fen,». a. to render marshy, 
to turn into a marsh; fig. + Th. T. 
in Gott verfümpft, lost or absorbed 
in the contemplation of the deity. 

Berfimfen, vn. (aux. feyn) to 
cease humming (said of bees). 

Berfiindigen, v. ref. 1. to sin 
against. to trespass, transgreas; 2. to 
fall into sin; fid) an einem —, to sin 
against one, to wrong one. 

Verfündigung, f.(pl.-en) sinning, 
offence. 

BVerfinfen, past. part. of Gerfinten 
(9. v.). 

Berfinfenheit, f.1. state of being 
sunk, lowness; 2. stagnation, prostra- 
tion, a deep depression (of trade, &c.) ; 
3 immmoralı:y. corruption, depravity. 

Berfit Fe ln, o. a. to duleify. 

Verfüßen, v. a. 1. to sweeten, dulci- 
fy: 2. to make too sweet; to over- 
sweeten; 3 Ch. T. to edulcorate, 

Ber fii Fer, m.(-65 pl.—) sweetener. 

Berfürung, f (pl. -en) 1. sweeten- 
ing. du'cification ; 2. Ch. 7. edulcora- 
tion. 

Rertarel s, o a. to wainscot, line. 

Gertafelung, sf wainscotting. 
Bertagen, va 1 to adjourn; 2 
procrastinate ; 3. to miss, neglect. 
Bertaiger, m. (-8; pl. —) procras- 
tinator. 

Vertägung, f. (pl. -en) adjourning, 
adjournment, procrastination. 


to 





Bertäandeln » La. to spend in 
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to trifle away one’s time; II. reff. oul 

1. to go, get spent; 2, to make a 
thoughtless engagement, to marry a per 
son 

Bertängen, v. a. to dance away 
spend with dancing: die Qrit —, to 
waste one’s time in dancing. 

Bertäppen, v. vid. Bertrappeln. 

Berta ften, ». ref. to handle wrongly, 
to make a mistake in handling or feel 
ing. 

Gertarufden, wa. 1. to exchange, 
barter, truck; 2. to change. confourd, 
mistake; ein Wort mit dem andern 
—, to take or put one word for another; 
eine Pfründe mit einer andern —, to 
permute livings. 

Bertaufher m (-8; pl.—) ex 
changer, barterer. 

Vertaifhung, f. (pl.-en) 1. ex 
change. bartering, trucking; 2. per- 
mutation ; 3. mistaking, confounding. 

Bertaufendfahen, v.a. 18 

Beerourenteeltegens aug: 
ment. increase a thousand fold. 

*Bertebral, adj. T vertebral (Wire 
belbeintg) ; compos. —artevie, f..4. T. 
vertebal artery; —fuftem, n. £. 7. the 
set of nerves proceeding from the 
vertebra. 

Bertéppiden, vo. a. to carpet, vid, 
Tapeziren. 

Verteiien,v.a. M T.to moor a ship; 
das Schiff in einem Hahnenpoot —, 
to moor the ship by the head; baé 
Schiff gegen ben Oftwind —, to moor 
for east: auf einer guten Stelle verz 
teut liegen, to moor a fair birth. 

Verteifelt, L adj. vulg. devilish, 
cunning ; ein —er Kerl, a devil of a 
fellow ; Il. adv. devilishly. 

Bertetinen, v. a. M. T.to build or lay 
the upperwork of a ship. 

VBerteinung. f.M T. upperworks. 

Vertentfchen, od Verkeutichen. 

»Merter,m. vid. Wirbel, Scheivel, 
Gipfel. 

Berthéeren, v. a. to tar. 

Gertheidiqen, v La. to defend, 
apologize. back. countenance, main- 
tain; fein Recht —, to maintain one’s 
tight. Il. ref. to defend one’s self. 

Syn. Bertheidigen, Shüben. Whena 

erson renders an attack or assault harm- 
less by a counter-attack or by force, by keeping 
the assailant off and by disabling him from 
committing injury, then that person nerthers 
digt (defends); when a person endeaveura 
without resorting to force to render au at 
tack harmless by merely preventing its eflects, 
then that person befdiint (protect). Gdii+ 
sen (the same as deifen) is thence used also 
for warding off dangers and ınjury that cao 
result from purely physical canses; ¢. g. ih 
{iiven (to protect one's self) from the ram. 

Vertheidiger,m. (-8; pl. —) de- 
fender. defendant, advocate. 


Vertbeidigung, f. (pl. -en) 1. de 
fence: protection; 2. apology; 3 
maintaining ; countenancing, support; 
jur — meiner Ehre, in defence cf my 
honour; compos. —éanftalt, f. pre- 
parations for defence, defensive opera 
tions: —éausfcbuf, m. committee or 
defence ; —8biindnip, n. defensive al- 
liance; —8grund, f. reason for de 
fence, justificative reason: —8frieg, 
m. defensive war; —é8funde, f. Th 
T. apologetic art; —Sfunft, f. 1. art 
of defence (in war); 2. art of self-de 
fence, —8lehre, f. wid. —6Fide , —82 
linie, f. Fort. T. line of defence ; —6 
108, adj. defenceless; —6inittel, n 
means of defence —smuth, m. courage 
for defending,  srebde, f. speech it 
defence of a person; —éfchvift, 4 


Vert 


written vindication or apology ; written 
defence ‚al law); —eNtund, m state of 
deence. diefe Geftung iit außer dem 
—éftande, that place is not defensible ; 
—vertray, m defensive treaty ; —6: 
waffen, px. army for defence ; —8weife, 
ade. by way of defence; defensively ; 
fib —sweife halten, to stand upon 
the defensive, —éwerf, n. 7. work of 
defence , —6zuftand, 7. defensive. 

Werthetl bar, ad. divisible, that 
way be distributed. 

Verthetlbarkeit, f. divisibility. 

Berthetlen, ». a 1. to distribute, 
disperse, divide, share, assign, allot; 2, 
to make a repartition. 

BWerthetler, m. (-8; pl. —) distribu- 
tor, dispensator (of benefits, &e). 

VBertheilung, f (pl. -en) distribu- 
tion, dispersion, repartition; — nach 
Bortionen, apportionment. 

Bert hecwern, va. to enhance, make 
dearer. 

BWertheverung, f. enhancing the 
price, the making dear, 

Verthieren, va. & nm. (auz. feyn) 
1, to brutalize ; 2. to represent under 
the shape of an animal; 3. to convert 
into an animal substance. 

Berthiier, m. (8; pl. —) spendthrift, 
prodigal. 

Berthueret, f. prodigality. 

Perth iif ch, adj. extravagant, of ex- 
pensive habits. 

Berthilich, adj. prodigal, profuse, 
expensive, wasteful. lavish, riotous ; etn 
—er Menfch, a spendthrift. 

BWerthilidlett, ¢ prodigality, pro- 
fusion, 

Vertbün, ». ir.a. to make away with, 
consutne, spend, waste, lavish, dissipate, 
squander. 

"Bertical, I._adj. vertical; IL. adv. 
vertically, nid. Senfredt, Lothrecht; 
compos. —fret8, m. Ast. T. vertical 
circle; —linie, f. vertical line ; —fon= 
nenube, f. vertical dial; —winfel, m. 
vertical angle; —givfel, m. vid. —= 
kreis, 

*Berttcttat, f verticity, power of 
turning. 

Ber tiefe N, v. La. to deepen, to make 
deeper; ein Gemälde —, 7. to shadow 
a picture; in ®ebdanfen vertieft, ab- 
sorbed in thoughts, deep-musing: tt 
Schulden vertieft feyn, to be vver 
head and ears in debts; LI. refl. to be 
lost, be absorbed in... : 


ertiefung, f (pl. -en) 1. deepen- 
ing; recess; 2. Arch. T. break; —en 
eines Oemäldes, deepening shades of 
a picture. 

*Bertigtinds, adj. vid. Schwinde= 
Tig; Rappelköpfig. 

Wertigo, f.vic Schwindel. 

Bertilgen, v. a. to extirpate, exter- 
minate, extinguish. destroy, defeat, root 
out, undo, abolish, annihilate. 

Bertil ger, m. (-8; pl. —) extirpa- 
tor, destroyer, abolisher, exterminator. 

Gertilg ung, f extirpation, extermi- 
nation, extinction, destruction; compos. 
—4frieg, m. war of extermination. 

Mertiren, v. a. md. 1. Kehren, 
Wenden, Umbdrehen; 2. Uebertragen, 
Ueberfegen. 

Bertüben,r La. to pass raging; II. 
n. (aur. haben) to cease raging. 


Bertölgeln ov. La. to lose ty awk- 
wardness; Il. n. aux. feYR) 2 grow 
awkward. 
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Vertönenn n. (nur. feyn) to cease 
to sound ur resvund; 10 expire, cease 
(of tones). 

Bertifen, v.n. (auz. haben) to cease 
roaring. 

Bertraben, v. u. fam. to dispel by 
trotting. to trot off or away. 

Verrrädt, I. adj. vulg. odd, strange, 
desperate; confounded, devilish; IL. 
adv. strangely, devilishly. 

Verträdtheit, f. queerness, odd- 
ness ; disagreeableness, nuisance 

Bertrag, m. (-e8; pl. -träge) con- 
tract, agreement, covenant, conven 
tion, stipulation, treaty, bargain; einen 
— treffen, to contract, strike a bargain : 
compus. —DUQ), n. register of contracts, 
bargains; —éartifel, —épunft, m. ar- 
ticle, term of agreement; —smäßig, L 
adj. conventional, stipulated, settled by 
agreement ; Il. adv according to agree- 
ment or treaty; —8mdpigfeit, f. con- 
formity to the ccntract or agreement ; 
—(8)widtig, adj. & adv. contrary to the 
treaty; —éwidrigfeit, f. opposition or 
contravention to the treaty ; —fehlieper, 
m. contractor. 

Verträgen v ir.Ia. 1. to wear 
out; 2.10 carry to a wrong place, to 
misplace : 3. to bear, suffer, brook, sup- 
port, endure, abide, tolerate; I. ref. 1. 
to live upon certain terms (good or 
bad) with a person. to agree; 2. fig. to 
agree (of the stomach): 3. to be com- 
atible, to agree; 4. ta.be reconciled ; 
fic) mit Semandem —, to make one’s 
peace with one, to make up one's dif- 
ference ; fich mit einander —, w agree 
well one with another; vid. Syn (rz 
tragen, Berfohuen. 


Verträgen, adj. past wearing, worse 
for wear. 

Bertraglid, I. adj. sociable. peace- 
able, friendly, not quarrelsome ; IL adv. 
sociably, peaceably. 

Berträglidfeit, fF sociableness, 
peaceableness, sociable humour, easy 
temper, peaceable behaviour, compa- 
tibility. 

Verträgfam, adj. inclined to peace 
and concord. 

Bertragfameett, f. disposition to 
live upon good terıns with others 

Berträft, vid. Vertradt. 

Bertralleru, x a. fam. to hum 
away (one’s cares, &c.) ; to pass (one’s 
time) in humming, 


BR v. a. to spoil by 
Verträppen, § tramping, to tramp 
down. 


Bertratien, v La to entrust, con- 
fide; + & province. to betroth; etnem 
etwas —, to trust er intrust one with; 
fid) einem —, to unbosom one’s self 
to one; Maria, die vertranet war 
einen Deanne, Mary, that was be- 
throthed, espoused to a man; IL n. (auz. 
haben) to trust, rely upon, confide in 
(einent or einer Cache, or auf einen 
or etwuß). 

Syn. Bertrauen, Trauen, Berlaffen 
({th). These words signily the expectations 
we form of the power and will of another. We 
trauen (trust) kim, when we simply apprehend 
no evil at his Laads, we vertrauen (confide in) 
him, when we expect good at his Lands. As 
we can only expect good from God, and since 
it ts utterly impossible, that he can wish any 
thing evil, it would be too feeble an expression 
10 aay we trauen (trust) him; we must vertrauen 

confide in) Lim. The expectation, that lies at 

fe roat of these ic-as may have different de- 
grees of certamty; te highest of which is ex- 
pressed by fi verlatee (to rely) upon some 
Cre cm soxetong. 


Bertrauen,n. (-€ confidence, trust; 





fein — auf einen jegen, ro put one's 
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trust in a person. — auf Oo.t, wast im 
God. etwas im — fagen, to tell some- 
th‘ng in confidence; compos. --Lamt, 
n. trust, —ébdefum, or Vertrauungs= 
potum, n. mod. vote of confidence ; — ds 
voll, adj. & adv. full of confidence or 
trust. 


Syn, Bertrauen, Zutrauen. 
Butrauen refers to any ‘hin; 


The word 
that cencerns us, 
whether Sood bad or indifferent; Bertraucn 
only to what is good. Bertrauen is a certain 
hope, 3utrauen can alsc be a certam fear and 
anxiety. One vertraut (contides ir, trusts) 
somebody’s promise ; one traut einem yu (be 
lieves of any one), that he, m spite of all 
assurances, only intends to deceive. 


Bertrarer, m. (-8; pl.—) I u. con- 
fider, truster. 

Bertrasiern, v. a. to pass or spend 
(one’s days, &c.) in sorrow or mourn 
ing. 


Bertraiufeln,e vu to dist: to 
Vertraufen, consume in distil- 
ling. 


Vertraifen, vn. (auz. feyn) te 
cease distilling or dropping. 


Versraulich, I adj. familiar, inti- 
mate, confident, confidential; IT. adv 
familiarly, intimately, confidently; — 
mit Semandem umgehen, to conver 
familiarly with somebody. 

BVertrawlidfett, ¢ tamilianty, i. 
timacy, confidence. 

Verträümen, ».a. to dream away 

Vertrait, 1. adj. confident, intimate 
familiar, privy; etn —er Freund, 
trusty friend, an intimate; II. adv. cru 
fidently, intimately. 

Bertratite, m & f deck. like adj. ca. 
fidant, confidential friend, intimate. 


Bertrautheit, f. intanacy, aa 
liarity. 

Bertred, n. (-e8) MT cabin, nave 
ment (of a ship); compos —bvief, m 
letter of departure. 

Bertrethen, vo ma 1. w drive 
away, disperse, chase, espel, furce 
away ; to dislodge, turn ont, to vust, 2 
to make to pass, to pass away: 3. 7. ‘to 
make gradations, shade (colours); 4. 
4 u. to sell; aus bem Lanve -—, to 
banish, exile. proseribe; Jeden 
aus feinem Befi_thume —, to vust 
any one from his estate; bie Zeit --, 
to pass away che time; eilrem Den 
Rigel —, to cure one of wantonness, 
ticklishness; to ame one; ber Wind 
vertreibt die Wolfen, the wind dispels 
the clouds; Waareil —, to sell. put off 
commodities; die Farben —, 7: (with 
painters) to degrade, soften, sweeten 
the colours; vid. Syn. Berbaunen ; also 
Berfaufen, 

Bertreiber, 
peller. 

Vertreibpinfel, m. (-3; pl. —) 
.T. brush for softening or blending (in 
painting). 

Vertreibung, f. (pl. -en) driving 
away, dispersing, chasing, expulsion; 
passing away. 

Bertréten, v. ir.a. 1. to injure by 
treading; 2.to tread down; 3. to ob 
struct by stepping in the way; 4. tr 
stand in the place of another person, te 
appear for, to represent; 5. to intercede 
for, to mediate; 6. to defend; einem 
den Weg —, to stop one’s passage ; 
fih ben Fuß —, to sprain, wrench, 
dislocate the foot; einen or eine Stclle 
—, to represent one or supply his 

lace; das Parlament vertritt sad 

Wolf, the parliament represents the 

people; einem bei Semaudem —, to 

interced« for one, to defend, maintain, 
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m. (-8; pl. —) ex 


Vert 


Veru 


Bern 


tect one; die Kinderfihuhe — ha {Bertifder, m. (8; pl. —) hider, | Berinruh (ech va. vulg. Wy rouble 


CI, prov. to be past childhood. 

Bertröten, n. (-8) 1. treading down, 
2. appearing for, representing, repre- 
sentation; 3. intercession, defence. 

Berteéter m (-8; pl. —) 1. ınter- 
crder, mediator, intercessor; 2. repre- 
sentative ; proxy. 

Gertrétung, f.(pl -em) 1.appearing 
for, repr ion; 2. defence, inter- 
cession, mediation, protection ; 3. dis- 
Incation; 4. treading down; compos. 
—srecht, n. right of representation. 

Bertrieb, m. (-e8) market, vend, 
sale, guter —, quick sale. 

Bertrieben, past part, of Bertreis 
ben (q. v.). 

Bertriebeme, m. dec. like adj. exile, 
banished ınan. 

Bertriebenheit, f.condition ofan 
exile, banishment. 

Bertriefen, v. vd. Vertraufen. 

Vertrillern, v. a. to pass or spend 
in humming. 


Ve rtrinfen, v. ira. 1. to spend or 
consume in drinking ; 2. to pass away 
drinking; die Grillen —, to drink 
down ill humour, to drown one’s cares 
in wine; eine Nacht —, togive a night 
to the bottle. 

Vertrippeln, wv. « (auz. feyn) to 
trip away. 

Vertröfnen, v. n. (auz. fey) 1. 
to dry up. drain; 2. to wither. 

Vertröfnung, f. the drying up; 
—, der Lunge, consumption (of the 
lung). 

Vertrödeln vo a. 1. to sell out, 
carry to the frippery shop; 2. fig. cout. 
to trifle away: 3. to spend in idleness. 

Sertromme|n, v.a. 1. to expel by 
drumming ; 2. to pass or spend (time) 
in drumming or tattooing. 

Bertrompéten, v a. to expel or 
drive away with a blast of the trum- 
pet; 2. to pass or spend (time) intrum- 
peting. 

Bertröpfeln, vo oid BVertränfeln. 

Gertropfen, v. n. (aux. haben & 
feyt) to cease dropping; — laffen, to 
hang or put (clothes) out to dry. 
Vertröften, v. a. to feed with hope, 
to give one fair hopes; to amuse with 
promising words. 

Vertröftlich, adj. consolable. 

Bertröftung, f.(pl. -en) the giving 
hope, promises, fair words. 

Rertrimpfen, o a. alle feine 
Trümpfe_—, to play out all one’s 
trumps; fi) —, to play out all one’s 
trumps. 

"Rertigade, f 
*Wertiigale, fe dress); hoop-petti- 
*Bertiigadit, m.) coat; also bustle. 
Vertimmeln, v. a. 1. to spend 
(one’s time, &c.) in galloping or can- 
tering about ; die Sachen —, to tumble 
or knock about things. 
Bertumnälien pl. Myth. T. 
f-asts instituted in honour of Vertum- 
nus. 

Bertimnus, m. Myth. T. Vertum- 
nus (god of the Seasons). 
Lertinten, vo. a to use up in dip- 
ping or steeping. 

Vertüpfeln, 2x a. to make points 
Bertitpfen, §crtags all over; to 
make bad points or tags. 
Bertufden, v. a. to bush up, hide, 

sover, stifle, smother. 
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dies (of a lady’s 


I concealer, 

VBertifhung, f hiding, covering, 
hushing up, stifling, smothering. 

Beri bel, o. a. to take ill or amiss: 
einem etwas —, to blame a person 
for a thing, to take in ill part; wid. Syn. 
Berdenfer. 

Beriben, v. a. to commit, perpetrate, 
do, perform. 

BVerüber m. (~83 pl.—) committer, 
doer, author. 

Verübung,f. (pl. -et) perpetratien. 
commmission. 

Berimfäindlichen, v. a. to relate 
with all attending circumstances, to 
detail. 

Verinpdentfhen » a. to make 
bad Gerinan of (a sentence, &c); to 
translate into bad German. 

Bertinedeln, vo I. a. todebase; I. 
refl. to deteriorate 

BVertine bre, v.a.todishonour, dis- 
grace, defame. 

VBerinehrung f (pl. -en) dis 
honour, disgrace, defamation. 

Verineinigem o. ta. to dısunite, 
set at variance; HM. recipr. to fall out, 
quarrel. 

Verineinigung f. (pl. -em) dis 
union, dıscord, division, quarrel, dis- 
agreement. 

Berunflatigen, va. to foul, dirty, 
stain. 

Verinfrieden, vm. a. to disunite, 
make discontented; fich mit Semand 
—, to quarrel with any one. 

HBeringlimpfen, v.a. to calum- 
niate, discredit, defame. detract, slander, 
asperse; vid. Syn. Berleumben. 

Verunglimpfer, m (-6; pl.—) 
calumniator, defamer, slanderer. 

Beringlimpfung f (pl. -en) 
discrediting, defamation, detraction, ca- 
lumniation, slander. 

Bertingliden, v. n. tavz. feyn) 1. 
to become unfortunate ; to meet with 
ar accident; 2. to miss, fail, miscarry, 
be disappointed ; 3. to perish, sink, 
run aground, be lost, be cast away; 
ber Plan verunglüdte, the scheme 
proved abortive. 


Bertinglidung, f (pl. -en) 1. 
disappointment, miscarriage, failure; 
2. fatal accident, casualty; perishing ; 
compos. —8fall, m. case of non-success, 
of failure. 

Veringnaden o.. a. totum or 
put out of favour; II.n. te lose favour, 
to be out of favour. 

Berungültigen, v. a. to annul, 
disannul, to au. wate, make void. 

Verinheiligen, o. a. to profane, 
violate, desecrate. 

Bertinhetligung, f (pl. -en) 
profanation. 

Berinfoften, ». a. to be at the 
charge of; ich will nichts davon —, 
I'll be at no cost for it. . 

Verinfrautet, adj. overgrown 
with weeds. weedy. 

Verinreiniges,e. a 1. to soil, 
dirty, stain; 2. to defile, pollute. con- 
taminate; 3. to infect, corrupt. 

Berinreinigung « (pl. -en) 1. 
staining, soiling, dirtying ; 2. defilement, 
pollution, contamination; 3. 'nfection, 
corruption. 

Berinridtigen, vu to render 
inexact. 








disturb; ed. Beunrubigen. 

Berunfan bern, va to make slut 
tish or dirty. 

Berunficern, v ato render in 
secure or dangerous. 

Berunfichtbaren,o. u. to make 
invisible. 

Berunjtalten, ». a. tc disfigure, de- 
form. 

Berunftaltung, sf. (pl -en) disfig- 
uration. 

VBeriniterbliden ov « to im 
Inortalize. 

Beruntiefer, va. 1. to make low, 
to deprive of the proper depth; 2. 10 
fill up. 

Veruintremen, v. a to umbezzle, 
defraud, steal. 

Berintrener m. (-€; pl. —) em- 
bezzler. 

Veruintrenung, 
of trust, embezzleme: 
zur See, barratry. 

Berinmweihen, v. a. to desecrate. 

BVerunweihung, f (pl. -en) de 
secration. 

Berunwilligen v L a, todiso 
blige ; Il. re. to disunite, fall out, quarrel, 

VBerinmwilligung, f. nid Beruns 
einigung. 

Verinmwürdigen va (Lu) te 
treat unworthily or unhandsomely. 

Berinzgiere a, v. a. to disfigure, strif 
of ornaments, to mar, spoil. 

Berungierung,/. disfiguring, spoil 
ing. 

Beriirfaden, v. u. 1. to cause, in 
duce; 2. to occasion, einem etwas —, 
to bring upon one. 

Beriirfader, m.(-8; pl. —) occa 
sioner, author, cause. 

Verirfadung, f (pl. -en) causing, 
oceasioning. 

Berurtheilen, v. a to doom, cor- 
demn, sentence ; zum Tore —, to pass 
gentence of death upon; zu etiter 
Geldftrafe —, to fine. 

Beriirtheiler, m. (-8; pl.—) con- 
demner. 

Verirtheilung, F (pl.-en) doom, 
condemnation, seutence, verdict. 

Verve, f vid. Begeifterung, Feuer, 
Schwung. : 

Berviehen, od Verthieren. 

BVervielfadhen, Bervielen, Ber= 
vielfältigen, ». a. to multiply, diversify. 

Bervielfältiger, m. (-8; p.—) 
multiplier. . 

Vervielfältigung f (pl. -eny 
nultiplication, multiplying; compos. 
—gla8, m. multiplying glass. 

Bervierfaden, va. to qradrupli 
cate. 

Bervterteln, v a. to divide into 
squares, to divide into fourths. 

Vervölllommen,o. vid. Vervolls 
fommnen. 

Verpvöllfommnen, Bervill> 
fommnern, v. a. to perfect, complete, 
improve. 

Bervollfommli dy, adj. perfectible, 

Bervollfommlifeit, f. per 
fectiblity. 

Bery sllfFommner, m. (-8; pl. -) 
improver, perfecter 

Bervöllfommnung, f (pl. ek: 
perfecting: perfection, improvement : 
conwos, —8fibigfeit, f perfectibility 


S. (pl. -en) breach 
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Bervölt ändigen,v a :o com 
plete, make complete. 

Vervollftdudiger, m (I; pl. —) 
eompleter. 

Vervöllftändigung, f the ren- 
dering complete, completeness. 

Bervollgabligen, v. « to com 
plete (the nurmber of). 

Verpörtbeilen,v. a. tooverreach, 
circunivent, injure, prejudice. 

Bervortheilung, f. deceit, fraud, 
trick, 

Berwaden, v. a. to pass away by 
watching, to consuine by watching; 2. 
to watch, 

Vermadfeno ir. u. to lese by 
growing; feine Kleider —, to outgrow 
one’s clothes ; einen Fehler —, to out- 
grow a defect; II. r. (auz. feyn) 1. to 
be grown over; 2, to grow together ; 
3. to grow in a deformed manner; 4. 
to grow too much. 

BVerwadfen, adj. grown crocked, 
hunchbacked. 

VBermwägen, v. i. a. to venture, risk, 
hazard. 

Verwägen, v ira. to weigh; vid. 
Verwiegen. 

Berw ahr, m. vid, Verwahrung. 

Verwährarzenei,f. Med. T. con- 
servative, preservative medicine. 

Berwahren, v. La. 1. to keep, pre- 
serve; 2. to guard, secure; mit 
Schlöffern —, to lock up; Il. ref, to 
guard against ; fich vor or gegen etwas 
—, to keep one's self from ; to provide 
one's self beforehand against, to stand 
upon one's guard; fic) gegen die rauz 
be Witterung —, to provide against 
the inclemency of the weather; fich 
vor der Kälte —, to guard against the 
cold; vid. Syn. Bewahren. 

Berwährer, m. (-8; pl. —) pre- 
server, keeper. 

Verwährgelbd, n. (-e8; pl. -er) 
inoney deposited. 

Berwihrgut, n (-e8; pl. -güter) 
property deposited. 

VBermwährsfaffe, f office or bank 
for deposits ; savings-bank. 


Wermwährlid, adv. in custody. 


Bermwährlofen, vo. a. to spoil (a 
child); injure by neglect; to neglect; 
bas Feuer —, to cause fire by neglect. 

Verwährlofung, f spoiling (a 
child) ; neglect, carelessness, 

Bermwährt, adj. fallen under the 
tight of prescription, lost by prescrip- 
tion, 

Verwährung, f 1. custody, keep- 
Ing, preservation, guard, heed, care; 2. 
fig protestation; eine gerichtliche —, 
a protestation at law; ttt — geben, to 
commit to one’s keeping; in — lies 
gen. to be deposited ; einen in — neb= 
men, to put one in prison; compos. 
—smittel,n. preservative; —8ort, m. 
depository. 


Verwatfen, o.I.n. (aux. feyn) 1. to 
become an orphan ; 2. to become des- 
titute; 3. to be deserted: II. a. to de- 
prive of one’s parents; to render an or- 
phan. 


Bermwatfet, adj. 1. orphan, father- 
less, motherless ; 2. fig. deserted; ett 
—e8 Dorf, a deserted village. 


Berwalten, v. a. to manage, admi- 
nister, carry on; bie Regierung —, to 
govern, ‘ule; ein Anıt —, to exercise 
er hold sn office; ju — geben, to 


Lew 


commit tc one’s administration xr ma- 
nagement. 

Verwälter m (-8; p.—) 1. ad 
Ministrator; 2. manager; 3. bailiff. 
steward (or a farm). 

Verwalterinn, f (pl -en) admi- 
nistratrix ; bailiff”s or steward’s wife. 


VBermwältung,f. (p.-en) 1. manage- 
ment, carrying on; 2. administration, 
government, ruling; compos, —8aud= 
Ichuß, m. officiating committee ; —8= 
beamten, pl. adininistrative officers, 
functionaries; —6fach, n. —éfrci8, 
—8swelg, m. administrative branch or 
department; —8fach eines Staatéfe- 
fretärs, department of a secretary of 
state; —éfammer, —eberfammling, 
f. adıninistrative body or assembly ; —6= 
tath, m. 1. counsellor of administration; 
2. council of administration, directors; 
—sfachen, pl.—8wefen, n. adıninistra- 
‘tive affairs, the administration; eco- 
nomy. 

Verwändelbat, adj. 1. commu 
able ; transmutable ; 2. convertible. 

Verwändelbarfeit, f. transmur- 
ability. 

Verwändeln, vo. La 1. to alter, 
change, turn; 2. to metamorphose, 
transform, transmute, transfigure; dag 
Wefen —, to transubstantiate; I. refi. 
to change, turn, shift. 

Vermwänpdler m (65 pl.) Lu 
changer, transformer, metamorphoser. 

Verwandlung, f. (pl. -en) 1. al- 
teration, changing, turning; %. meta- 
morphosis, transformation, transmu- 
tation, transfiguration ; 3. transubstan- 
tiation ; — der Öleichungen, transform- 
ation of equations ; — auf bem Theaz 
ter, changing, shifting scenes; compos 
—shülfe, f. aurelia. 

Verwändruthben va Min. T. 
einen Echacht —, to line a shaft with 
posts. 

Verwändt, adj. related, kin, allied; 
Jig. congenial: mit —er Hand, with 
the back of the hand. 


Verwandte, m.& f. deck. like adj. re- 
lation, kin, kinsman, kinswoman; er 
ift mein naber —, he isa near relation 
to me; et ift mein nächfter —, he is 
next of kin tome ; die —u, pl. relations, 
kindred, kinsfolks. 


Berwandtfhaft, f (pt. -en) 1. 
relation, kindred, affinity, parentage ; 2. 
Jig. affinity, relation; 3. congenialness; 
— ber Stämme und Sprachen, afh- 
nity of races and languages; compos. 
—sgrad, m. degree of kindre’ ; —&= 
kraft, f. Ck. T. force of affinity ; —8= 
mittel, n. CA. T. an intermediate ; —8= 
tafel, f. Ch. T. table of affinity. 

Bermwäandtfchaften,v.a. to make 
a relation of, to bring into kindred; 2. 
(n. i.u.) to lead into the secret, to bring 
acquainted with. 

VBerwändtfhaftlid, adj. & adv. 
allied, congenia!, kinsmanlike. 

VBermwärnen v. a. to warn, fore 
warn, caution, give notice. 

Berwdrnung, fi (pl. -ew) warning. 
forewarning. 

BVerwaf den, v. wr. a. 1. to consume 
in or with washing: 2. to wash away; 
3. to wear out, waste; 4. »u/g. to gos- 
sip away; 5. to divulge by gossipping, 
to blab out. 

Vermwäfhen, adj. vulg. given to gos- 
siping. 

VBermwaffern » a to water too 





much, to soak; ig. to make Lo water, 
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frustate. render naugl.; aso to i¢.uge 
or flood ‘one’s thougats) with a flood of 
words; vermifferte Schreibart, a 
milk and water style. 

Berwafferung, f. watering, soak 
ing, maceration. 

Vermweben, v.a. 1 to consume in or 
with weaving: 2. to interweave, 
Wahrheit mit Dichtung —, to inter 
weave truth with fiction. 

Berwebt. adj, interwoven. 

Berwébung, f. contexture, inter- 
weaving. 

Berwedfelbar, adj. changeable 
convertible; Log. T. —e Undsdriide, 
convertible terns. 

Berwedfeln, v a. 1. to mistake 
confound : to change, exchange, per- 
mute, shift; ein Ding mit einem anz 
derit —, to confound things 

BRerwedfelung, f (pl. em) 1 
mistaking (one thing for another), con- 
founding; 2. changing, exchanging, 
permutation. 

Verwegen, L adj 1. audacious, bold 
daring, hardy, venturous, venturesome, 
rash, forward; 2. insolent, impertinent, 
saucy; Il. adv. 1. audaciously, teme 
rariously, boldly, daringly, venturously 
rashly ; 2. insolently, saucily. 

Vermögenpeit, f (pl. -en) 1. au- 
dacity. audaciousness, temerity, bo!d- 
ness, daringness, hardiness; 2. ineo- 
lence. 

BVerw eg ern, v. provine. for Verweis 
gern (q. v.). 

Berwehen, v. I. a. to blow away; 
If. n. (auz. feyn) to blow over; det 
Sturm ift verwebt, the storm has 
blown over; das Echiff ift berwebt. 
the ship ie driven far from the right 
course: alle feine Hoffnungen find 
vermweht, all his hopes are blasted. 

Berwébhren, v a to hinder, keep 
from, bar, impede, forbid, prohibit, in- 
terdict, deny, refuse. 

Berwéhren, n. (-8) hindering, 
keeping from, barring, impeding, inter- 
dicting, denying. 

Berwébhrlich, adj. prohibitable. 

Ber wetben & BVermweiblichen, v. a 
& n. (aux feyt) to etfeminate. 

Berwetdheln, vid Berweichlichen. 

Berweichen, wv. a & n. (aux. feyn) 
to steep or soak too much. 

Berwetdhl iden, v.a.to effeminate. 

Berweifen, v. vid. Rerhaspeln, 

Berwetgerlid, adj. deniable, 

Vermweigern, vo. a (einem etwas) 
to deny, refuse: vid. Syn. Abfchlagen. 

Verweigerung, f. (pl.-en) denial, 
refusal; die — det Gerechtigfeit, the 

refusal of justice ; im —éfalle, in case 
of a refusal or denial. 

Bermetlen,v L n. (aux. haben) & 
ref. totarry, abide, stay, stop; wenn 
Gie in diefem Lande —, if you abide 
in this land; Il. a. to delay, retard, 
stop, keep back. 


BVerweilen,n. (-8) Berweilung, f 
tarrying, ab’ding, stay. 
Berweiren, v. 1 a.1. to pass weep 
ing; 1. to exhaust by weeping; 3. 16 
weep away, ease by tears; feinen 
Kummer —, to ease one’s grief by 
tears; IL ref. to be exhauste with 
weeping. 
Berweint, adj. red with weeping 
(of the eyes). 
Vermeis, m. (-e8; pl. -e) rebuke, 
reprouf chiding, reprimand, check, re- 
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prehension: einen — geben über. ., 
to anımadvert upon... 

VBerweifen, o. ir. a. 1. to refer to; 2. 
to banish, relegate. proscribe, exile, 
outlaw: 3. to repuke, reprove, repri- 
mand, reprehend, chide, cneck, to up- 
braid. exprobate. reproach. 

Syn. Bermweifen, Lorhalten, Borwers 
fen, Borruden, Aufmunen, We ac 


cuse or charge any one with a fault, when it 
ie still uncertain wherher he has d 
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Berwéfen, » t n. (aux. fey) to 
corrupt, rol, moulder, putrify, perish ; 
IL a to administer manage, conduct. 

Berwéfer, m. (-8; pl. —) adminis: 
trator, vicar, substitute, lieutenant, ıman- 
ager. 

BVerwéslicgh, I. ad. perishable, cor- 
rupuble ; IL. adv. perishably, corruptibly. 

Berweslid Feit, f. corruptibility 





it or not, ın order that he may be enabled to 
Justify or excuse lunself or merely acknowledge 
it. This act is expressed by vorhulren. Wead- 
monish ur rebuke him for it with the view of 
effecting an amendment of conduct in lim, 
This is verweifen. We ceproach lim with it 
(throw it at lis teeth, in bis fave) when we 
mention with a view of anacying him. This is 
vorwerfen. Borruden in only a stronger expres- 
sion, unplyıng a fuller detail of the matter; it 
is to upbraid him with it, WZufinusen adds to 
vormwerfen the accessory idea, that one mag 
nifies the blaine of the erring party by giving 
greater importance to a mere peccadıllo than it 
really has; it is “to be too sharp upon, to 
rate”; vid. also Berbannen. 

Vermweislich, adj. (. u.) reprehen- 
sıble 

Berwetfung, f (pl. -em 1. re- 
ference; 2. banıslıment, exile, pro- 
scription; 3. rebuke. 

Berweifien, v. a. to use up (lime, 
&c.) in whitewashing; to whitewash 
ibadly). 

Berwélken, v. n. (auz. feyn) to fade, 
flag, wither, decay. 

Verw elfen, n. (-8) Bermelfung, f. 
fading, flagging. withering. 

Verwéltliden, v. a. to secularize. 

Berwéltlidung, z (pl. -en) se- 
cularization. 

Bermwenden, vo. or. I. a. J. to turn 
away, turn about; 2. to bestow upon, 
employ in, apply; fein Auge von et= 
was —, to fix one’s eye steadfastly 
upon; Geld zum Ankauf von.. —, 
to invest money in. .; viel Geld auf 
etwa8 —, to spend much money in; 
auf jchöne Reider —, to lay out in 
fine clothes; vielen Fler auf etwas 
—, to bestow much industry upon, 
take much pains with: Il. ref. to in- 
tercede ; fich fiir Semanden or für 
eine Sache —, to intercede for one, 
to interest one’s self in somebody’s be- 
half or in something. 


Verwendung, f. 1. turning away; 
2. spending; 3. applying, converting ; 
4. intercession; — gu befonveren Öe= 
braudye, appropriation. 


Berwerfen, wv. ir. La. 1. to reject, 
refuse ; not to acknowledge; 2. to throw 
in a wrong place; 3. to consume by 
threwing ; 4. to close or stop by throw- 
ing on; 5. to transpose; 6, to fling, 
throw, cast away; al8 parteiifch —, to 
challenge, except against; eine Klage 
--, to dismiss a bill; die Anklage 
wurde (vom Gefchmwornengerichte) 
vermot ‘ent, the indictment was quashed; 
fl. refl. 1. to make a mistake in throw- 
ing, to th -ow wrong; 2. 7. to warp; JIL 
n. (auz. babe) (of animals) to have an 
abortion. produce prematurely, to cast. 

Berwerfer, m. (-6; pl. —) rejecter. 

Berwerflich, adj. rejectable, ohjec- 
tionable, exceptionable, blamable. 

Bermwerflichfeit, f exception 
ableness, blamableness. 

BVerwerfung, f (pl. -ew) 1. throw- 
ing away, turning over, transposing; 2. 
rejection; 3. refusal; 4. miscarrying ; 
compos. —6zeichent, n. sign of repro- 
bation. 

Rerwérthen, v. a. to convert into 
money. 


Berwérthung, f. realization. 
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BVerwéfung, f. 1. corruption; rot- 
ting, putrefaction ; 2. administration. 

Vermetten, v. a. to lose by betting. 
or laying; tt verwette meinen Rove 
L wager my head. 

Bermwettern, v. a. vid. Qerfdymet= 
tern, 3erbrechen, 

Berwettert, adj. 1. spoiled by the 
weather, blasted; 2. vwg. damned, con- 
founded. 

Berwiden, I adj. last. past, expired: 
former; in —eu Zeiten, in former 
times. heretofore; II. adv. lately. 

Berwtehfen, va. 1. to stop up with 
wax; 2. to use up in waxing; einen 
—, to give one a rubbing down with 
an oak-towel. 

Bermwideln, v. a. to entangle, impli- 
cate. complicate, involve (also fig.) ; 
fich in etwas —, to entangle one’s self. 
to embark or engage in a business. 

Berwicelt, part. adj. complicated ; 
intricate, involved. 

Berwidelung, f. (pl.-en) entan- 
gling, implication. complication; — Ut 
einem Gchaufpiele, intrigue. 

Berwitegenu, v.ir. La. 1. to weigh; 
2. to sell by weight: to weigh out; Il. 
refi. to make a mistake in weighing. 

Berwiefene, m. & f. dec. like adj. 
exile, proscript, outlaw. 

Verwilden, Verwildern, v. La. to 
give a wild appearance to a thing; Il. 
n. (aux. feyn) 1. to grow wild or sa- 
vage; 2 to run wild; 3. to become con- 
fused, or irregular ; 4. to be unruly, un- 
governable. 

Berwildert, adj. wild, savage, in- 
tractable. 

Berwilderung, f 1. growing wild: 
2. wilderness. 

Verwilligen, ». a. to allow, grant. 

Vermwilligung, f (pl. -en) 1.al- 
lowance, permission, consent ; 2. grant. 

Verwimmern, wv L a. (to pass one’s 
time, &c.) in lamenting; I. n. (auz. 
feyn) to become knitted together, in- 
tertwined, interlaced (said of trees). 

Berwinden, v. ia. 1. to interwist, 
interlace; 2. fig. to overcome, to be 
still sensible of. to have some relics of, 
to smart still for..; 3. ++ to vanquish ; 
er wird ed. nie —, he will never re- 
cover it. 

Verwindung, f. overcoming. 

Berwinfeln, ». vd Berwimmern. 

Vermwirfen, wa. 1. to forfeit, lose : 
2. to commit, |.crpetrate, be guilty of, 
to incur a punish 3 3. to ec 
in kneading; fein Befigthum —, to 
forfeit one’s estate ; das Leben —, to 
forfeit one’s life. 

Bermwirfen, n. (-8) forfeiture. 

Berwirf iden, va. to realize, 

Berwirkiidung, f (pl. -en) re- 
alization. 

VBerwirfung, f.,forfeiure, forfeit, 
committing. 

Berwirren, v4. & ref. 1. to com- 
plicate, entangle; 2. fig. to make intri- 
cate, to entangıe ; 3. to put out of coun- 
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tenance, tn puzzle, perplex; to confound, 
embroil; fih in —, or mit etwas —, 
to intermeddle, to engage in. 

Rerwirrt, adj. 1. complicated, en- 
tangled. confounded ; 2. fig. perplexed, 
disturbed, puzzled, embarrassed fs 3. dis- 
tracted crack-brained. crazed; einen — 
machen, to confuse, perplex one; to 
drive mad. 

Berwirrung, f. (pl. -en) 1. cour 
plication, entangling : 2. fig. confusion, 
embroiling, hurly-burly 5 3. disturbance, 
perplexity, embarrassment, distraction ; 
in — feßen, to perplex, puzzle, eur 
barrass. i 

Berwirthfadaften, v. a to dissi- 
pate, waste. 

Berwifchbar, adj. that may be ef 
faced or expunged. 

Berwifcen, v.a. 1. to wipe away; 
2. to blot out, deface, obliterate (also 
fia). 

Bermitterbar, adj. Ch. T. efflo 
rescent. 

Berwittern, v La Hunt. T. to 
furnish with a scented bait; H.2 (aux. 
feyn) to be weather-beaten, to be dis- 
solved, or to decay by the operation of 
the atmosphere. 


Berwittibt, adj. + for Verwittwet 
(q. v.). 

Berwittwet, adj. widowed, dow 
ager; die —e Herzoginn, the duchess- 
dowager. 

BVerwd gen, adj. fool-hardy. 

Vermögen, v. 2. to be lost in waves 
or undulation; to cease. 

Verwöhnen, vo. L a. to spoil. accuw 
tom to bad habits; II ref to contrat 
an ill habit, spoil one’s self. 

Berwöhntheit, f bad habit. 

Vermwöhnung, f. (pl. -em) spoiling, 
bringing up to bad habits, pampering. 

Berwhrfen, I adj. 1 reprobate, 
abandoned ; 2. outcast; II. ade. like a 
reprobate, 

Berwirfenheit, f£ abjectness, de- 
pravity, rascality, baseness, corruption. 
Berwhrreu, I. adj. confused, intri- 

cate Il. adv. confusedly, intricately. 

Vermwörrenheit, f (pl. -en) con 
fusedness, confusion, complicatedness, 
intricateness ; intricacy. 

Berwiihlen, v. a. to spoil by rum 
maging, fumbling. 

Berwiindbar, adj. vulnerable, easy 
to be hurt; soft, delicate, nice. 

Berwindbarfeit, f vulnerability. 

Berwinden, v. a. to hurt, wound, 
inflict a wound ; ete —, to give one 
a wound; auf das Schmerzlichite —, 
to wound to the quick. 

Berwiindern, v. La. J. torastonish, 
surprize, amaze; 2. impr. to admire; 
IL. refl. to wonder, or be surprised; fic 
über etwa8 —, to wonder at; ¢8 vere 
wundert nich, | wonder. 

Berwinderfan, adj. odd, strange 
wonderful. 

Verminderung, f. wondering, wow 
der, astonish surprise, B 
adiniring, admiration ; a8 fegt mich in 
—, that astonishes me; [ am surprised 
at that; compos. —8>0ll, adj. full of as- 
tonishment, wonder, &c.; —égeiden, 
n. sign of admiration 

Berwindlich, adj. vd. Verwundbar 

Berwindung, f. (pl. -ett) 1. wound 
ing, hurting; 2. wound. 

Berwunfden, va. 1. to wishats 
great distance ; 2. to curse, imprec ste 
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3 to bewiteh. subdue by charms and 
spells, to enchant. 

Berwunfdt, adj. 1. charmed, en- 
chanted: 2. cursed, damned. abomin- 
able. detestable, 


Verwunfhung, f (pl. -en) curs- 
Ing, Curse. imprecation. 

Verwürfeln, v.a. 1. to play at dice 
for; 2. to lose at dice. 

Berwiürfen, vid. Berwirfen. 

Verwirzen, v.a. to season or spice 
too much 

Verwürzung, f. seasoning too 
much. 

Verwiftbar, Verwüftlich, adj. that 
may be ruined, destroyed. 

Berwil ft ett, o.a. to waste, lay warte, 
to ruin, destroy, desolate, dispeople ; 
2. fig. to ruin spoil. 

Berwiifter, m. (-8; pl. —) 1. de 
stroyer; 2, waster; spoiler. 


Berwii fiung, f (pl. -en) 1. wasting, 
ruining, destruction, desolation, devasta- 
tion; 2. spoiling; periodifche —en, 
periodical devastations: compos. —6- 
frieg, m. war of destruction. 

Verwüthen, v. n. (aux. haben) to 
cease raging. 

Verzägen, v.n. (auz. haben) to de- 
spair, despand lose courage. grow faint- 
hearted, tremble ; im Unglüd nicht —, 
10 bear up under adversity. 


Syn. Beryagen, Berymweifeln. A person 
devoid of bcpe can abandon himself to fear and 
lose all courage for undertaking any thing what- 
ever, then he verzagt (desponda) ; or the hope- 
lessness le feels muy so disorder his senses, 
that he braves extremity, rushes headlong into 
Use most imminent danger, abandons himself 
to the greatest evila, wud even renounces his 
life; then he vergiweifelt (despaira), The timid 
reun veryagt, when he has had a reverse or has 
'ast some throwe at hazard; he no longer ven- 
tures to run the slightest risk ; the hendstrong 
and uarefle;ting man sets in his Beryweiflung 
‘despair) his last stake, and when he has also 
jest this, puts an end to hia existencé. 


VBerzägt, adj. faint-hearted. discour- 
aged, disheartened, dispirited,desponding, 
afraid, timorovs, fearful, pusillanimous ; 
— machen, to discourage, dishearten, 
dispirit. 

Bergagthett, f despair, faint-heart-. 
edness, despondency, timidity, cow- 
ardice. 

Verzägung, f. desponding, despair, 
despondency, fainting. 

Verzählen, ö.1l.a. 1. to misreckon, 
2. province. to tell, relate (a story); II. 
refl. to misreckon, mistake. 

Verzählung, f. (pl. -en) mistelling, 
misreckoning, mistake. 

Verzähnen, vo. La. to furnish or pro- 
vide with teeth, to indent, notch, jag ; 
Il. n. to finish teething. 

Verzähbnung, f. indenting, notch- 
ing, jagging. toothing. 

Verzänfen, v. a. to spend (one’s 
time) in scolding or grumbling. 

Verzäpfen, v. a. 1. to tap out, sell 
by the draught; 2. 7: to inchase, joint. 

Verzäpfung, f 1. tapping out, sell- 
ing by the pint; 2. jointing. 

Verzäppeln, v. n. fig. vulg. to ago- 
nize, be in torments: to despair, perish; 
Jemanden — laffen, to let one despair 
er perish. 

Berzärteln v. a to spoil by too 
much tsnderness, to cocker, fondle; e*n 
Rink’ — to pamper a child, 

Bergär.elt, adj. spoiled, pampered. 

Berzirtelung, f£ (pl. et) cocker- 
ing. pampering, spoiling. . 

Ber ieuhers rm. (-85 pl.—) vulg. 
or yauberer gm. 
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Bergaubern, o. u. to enchant, be- 
witch. fürcinate. 

Verzauberung, f. ’pl.-en) enchant- 
ment, witchcraft, fascination. 


Verzäümen, v.a. to hedge in, to en- 
compass with a hedge, to fence, enclose, 
impark 

Berzälnung, f. (pl.-en) hetching, 
fencing, itnparking, enclosure. 

Bergzéden, na. 1. to carouse: 2. to 
spend in drinking ; 3 to lose by drinking 

Verzebnfaden, v.a to ın- 

BVerzöhnfältigen, crease a 
number, one’s fortune, &c tenfold. 

Verzehntbar, adj. tithable. 

Verzöhnten, Io. a. to tithe, pay 

Verzehnden,$ tithes for. 

Berzéhnten, m. (-8) Berzehntung, 
f. tithing, decimation. 

Berzehren, v. a. 1. to consume. eat; 
2. fig. to spend, waste ; viel —, to spend 
much; was habe ich verzehrt? what 
am | to pay? 

Verzehrer, m. (-8; pl. —) Verzehs 
rerimm, fe (pl. —eN) consumer, waster. 
Verzehrumg, f. consumption, wast- 
ing; consuming ; compos. —öfleuer, f. 

excise of consumption, 


Berzetdnen, vf a 1. to misdraw; 
2. to pen down, write down, register, 
record, note, mark; 3 to specify; ftitcf= 
weife —, to take an inventory; zum 
verzeichneten Courfe, at the exchange 
quoted ur noted ; IL. refl. to mistake in 
drawing. - 

Verzeihnif, n. (-ffes; pl. fe) 
1. list, catalogue, index, register ; 2. spe- 
cification, statement, designation, note, 
bill; — bon Büchern, u.f.w., catalogue; 
— bon Soldaten, list, roll; — der 
Berftorbenen, obituary, bill of mortali- 
ty; — von Waarenpreifen, tarifl' price- 
courant; — verfandter IWeaaren, in- 
voice; — beweglicher Güter, inven- 
tory ; — bon Einkünften, rent roll. 

BVBerzeihnung, f. (pl. -en) 1. mis- 
drawing ; 2. penning down, recording, 
noting. marking ; 3 specification. 

Verzeihbar, adj. wed. Bergethlidy. 

Verzeihen, v. i a 1. (einem etz 
was) to pardon, forgive ; 2. to excuse; 
— Gie, pardon me, I beg your pardon; 
fic eines Dinges —, + to renounce, 
resign, give over. 

Bergether, m (-9; pl. —) for- 
giver. 

Berzeihlich, I. adj. 1. pardonable, 
excusable; 2. venial; Il. adv. pardon- 
ably. 

Vergeihlichfeit, f excusablensss, 
pardonableness. 

Bergethung, f. pardon, forgiving, 
forgveftess; um — bitten, to beg 
one’s pardon; ich bitte um —, I beg 
your pardon, [ beg to be excused ; com- 
pos —swilrdig, adj. worthy cf pardon 
or forgiveness 

Verzeitungen, v. a, to declare, no 
tify (by the newspapers). 

Verzerren, v. a. to distort. 

Verzerrung f (pl. et) distortion. 

Verzetteln, va. 1. to scatter, spill, 
drop, disperse; 2. to lavish, dissipate, 
squander ; 3. to mislay. 

Verzicht, m. (-8) 1. renunciation, 
resignation, act of disclaiming ; 2. quit- 
claim (2.7); — auf etwas thun (or 
feiften), to renounce, resign, quit a 
claim, give over; compos. —brief, m. act 
or deed of renunciation ; —etd, m. oath 
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of renunciation: —leiftung, 5 renun 
ciation, abandonment. 
Verzihten, va. auf ctwas —, to 
renounce any thing, desist from it, give 
it up. 
Verziehen, ov. ir. l.a. 1. to draw 
wrong or false; 2. to distort, wrest, 
wry; 3.-+ to delay, put off: ein Rind 
—, tn spoil a child; den Mund, vas 
©eficht —, to make wry faces, a wr 
mouth; Sucftaben —, to interlaus 
letters; 11. ref. 1. to move false (of 
chess); 2. to draw away withdraw , 4. 
to dissolve; to be dispersed, to die 
appear; 4. to be protracted: 5. ta 
warp; baé Gewitter verzieht fich. the 
tempest passes over, is dispelled by the 
wind; die Sefchmulft verzieht fich, 
the swelling dissölves; e8 Faun fich 
noch lange —, it may be delayed a 
long while, it may linger; Ill n. (azz. 
haben) to stay. tarry ; — Sie noch ein 
menig, stay a little longer. 
Syn, Beryiehen, Zögern. Zögern is alwave 
as may 
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or may not be according to the circumstances of 
the case. 3dgern is sometliing disagreeable ana 
often draws down a censure Gn the person who 
yogert; Berjiehen may often be of use; it ıs 
often desirable that a person veryiebe (should 
wait), but never that Im jögere (should linger, 
loiter, delay). 


VBerziehung, f 1. distortion; 2 
tarrying, delay ; 3. bad education. 

Werzielen, v. ref. to miss one's aim. 

Verzieren, ».a. to decorate, adorn, 
set off, triin up, embellish. 

Verzierer, m. (-6; pl. —) deco 
rator. 

Verzierung, f (pl. -en) decoration, 
ornament, set off; vid. Syn. Bug; com 
pos. —éinalet, m. decorator orna- 
mental painter. 

Bergtffern, v a 1. to write io 
ciphers, 10 cipher; 2. vid. Beziffern, 
Verzimmert, v. a. to furnish a 
place with the necessary timber, to 

prop with timber, 

BVergimmerung, f providing with 
timber 

VBerzinfen, v. vid. Verzapfen, 2. 

Berginnen, vu. totin. 

BVerzinuer,m. (-8; pl.—) tin-man 

Verzinnzfolben m (Bi m —) 
soldering-iron; —frug, m. —frufe, f 
the pot for tinning or blanching. 

Berzinnung fs tinning. 

Verzinfen, va. & refl. to pay. in 
terest, 

Verzinslich, adj. & adv. Geld — 
auéthutt, to put money at interest ; —c@ 
Anlehen, loan bearing interest. 

Berginfung, f. (pl. -en) paying 
interest. 

Berzdigerver, m.(-8; pl.—) loiterer, 
lingerer, delayer. 

Bergh gerlich, adj. dilatory, tardy. 

Werzögern,v.a. to retard, delay, de. 
fer, put off, protract, procrastinate. 

Verzögerung, f. (pl -eW) retar 
dation, delay, protraction, putting off. 

Verzöllen, va to pay toll, zusiom 
or duty for a thing. 


Berzollung, f (pl. -en) paying ess 


tom or duty. 
Verzdtteln, v.a. to scatter, waste 
Verziden, va. to contract, draw 
pull, convulse, move irregularly; dad 
Seficht —, to contract one’s features 
BRergiicen, v. u. to delight, put in 
ecstacy. 
Werguidern, v. a 1. to sugar ton 


much; 2. to sugar over. 
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Bergtiderung, f.sugaring tvo much: 
sugaring over. 

Berzitft, adj. in ruptures, in ecstacy. 

Berzudthett, f. ecstacy. 

Berg icdung, f. (pl. cw) convulsion ; 
—en befommen, to fall into convul- 
sions, 

Verzüdfung, f ecstacy, ravishment: 
Med. T. delirium. 

Werziüig, m. (-e8) delay, put off, stay; 
ohne —, without delay, forthwith, 

Bergiig lich, adj. dilatory. 

Bergup fet, v. a. to ravel out, un- 
ravei, fray out. 

Bergwadt, adj. 1. vulg. devilish, 
confounded ; 2. odd, strange 

BVergwetfeln, v. n. (aux haben) to 
despair, despond ; an Jemandes Genez 
fung —, to despair of one's recovery; 
ved, Syn Berzagen. 

BWergweifelt, I. adj. 1. desperate, 
ıncurable, past remedy; 2. bad, mis- 
chievous ; 3. confounded ; —e Kranfs 
heiten verlangen —e Kureit, desperate 
aiseases require desperate cures; Il. 
adv. desperately ; incurably. 

Verzweifelte, m & f. decl. like 
adj desperate person. 

Verzmweifelung, f despair. des- 
peration, despondency; etiten zur — 
bringen, to drive one to despair, in 
— geratben, to fall into despair ; —8= 
voll, adj. & adv. full of despair, des- 
perate. 

Berzsweifler, m (-8; 
«ponder. 

BRergweigen, va & ref. to ramify, 
branch out, to divide into branches. 

Verzmweigung, f (pl. en) rami- 
fication. 

Vergwer get, v.n. to dwarf, stunt. 

Rergwiden, va. 1. to pinch away, 
clip; 2. to prune (the vine). 

Berg wilt, adj. vulg. odd, strange. 

Verzwidung, f pinching away, 
clipping. 

Nerzwiefadhen, v. a. to double. 

"Befante, f vid. Wahnfinn. 

236 f¢ n,m. provinc. spelt (sort of wheat). 

"Beficäntia, pl. Med. 7. vesicants. 

Meficatdrium, n. (-8) Med. 7. 
vesicatory. 

Meficularfyftem, n (-8) 7. 
the vesicular theory (in meteorology). 
‚Besper, f (pl. -N) 1. evening; 2. 
vespers, evening service ; gut — effen, 
to eat one’s afternoon's luncheon ; Die 
ficiltanifche —, Sicilian Vespers ; com- 
pos —brod, n. afternoon’s luncheon; 
Zu f. evening bell; vesper bell; 

oft, £. —mahl, n vid. —brod; — 
predigt, f. afternoon-sermon ; — zeit, f. 
afternoon ; vespers, evening prayers. 

SRE sperm, v. m. to take one’s after- 
noon or evening-luncheon; to make a 
colPation between dinner and supper. 

Mespertiner, m. (-8; pl. —) af- 
ternoon-preacher (with the Roman Ca- 
tholics). 

G ¢ ft, adj. vid. Seft. 

"2 eft a, f. Myth. & Ast. T. Vesta. 

"Beftälien, pl. Myth. T. feasts cele- 
brated in honour of Vesta. 

Beftälinn, 5 (pl. -en) 1. veatal, 
virgin, priestess; 2. fig. virgin, maid. 

Reite f. (pl. -W strong place, ved. 
Befte, die — ded Himmel, the fir- 
mament. 

738 


1. —) de- 





Vien 

Beften, Veftigen, v. c.+ to strengthen 
fortify. 

"Le ftidvius, m. 1 a dealer in 
clothes ; 2. (with Roman Cainolics) one 
who keeps the wardrobe and utensils 
belonging to a church. 

*Beftibulum, n. (Beftibule) oa: 
Borhof, Vorfaal, Borhalle, 
Meftigien, pl vid. Bußftapfen, 
Spuren. 

Meftigiren, re. vid. Nachfpüren. 

Befiiv, m. (-8) mount Vesuvius. 
*Befuytau, m. Min. T. Vesuvian. 

WBeterän, m. (-8; pl. -en) veteran 
(soldier, sailor or officer); Die —en, 
veicran soldiers or sailors. 

*Beterdus, f state of being a ve- 
teran (on pension). 

Veterinär, L adj. & adv. veterinary; 
IL m. (~8) vid. Vieharzt, Rogargt ; 
compos. —fcbule, f. veterinary school. 

*Beto, nv. (-8) veto, vid. Berwerfung, 
Verbot. 

Vettel, f. (pl. -m) ve. doxy, slut, 
quean. 

Vetter, m. (-8; pl. -N) 1. cousin, 
relation; 2. uncle; compos. — guuft, 

f. favour shown to relations ; nepo- 
tism ; —fchaft, f. state of being related, 
relationship. 

Wetterlich, adj. & adv. cousin-like; 
as a cousin. 

BVBettern, v. a fih or einander —, 
to call cach other cousins. 

Betterfchaft, ¢ 1. relationship of 
cousin; 2. all one’s cousins, all one’s 
kindred. 

*Be tira, f od. Buhrwerk, Lohne 
Eutfche. 

+*Betturtno, m. (in Italy) vd. Lohne 
£utfcher. 

*Beratidn, f vexation. 

*WBerirsbecher, m. goblet with a 
concealed siphon in the handle, magical 
goblet; —beutel, m. —börfe, f. puzzle- 
purse; —bdofe, f puzzle-box; —tt, n. 
mock-egg 5 —glas, n. anaclastic glass, 
vexing-glass; —gurfe, f. wild cu- 
eumber; —pulver, n. hellebore, —= 
ring, m. puzzle-ring; — flo, n. 
puzzle-lock; —fpiegel, m. deceptive 
looking-glass ; —würfel, pl. deceptive 
dice. 

*Periven, v. a. to vex, 
teaze; to tantalize, deceive. 
“Derireret, f. (pl. -en) vexation, 
railing, tantalizing. 

*BVerivung, sf. teazing. 

*Begler, m. (-8; pl. -) vizier; dev 
Grof—, the Grand Visier; compos. 
—swürde, f. dignity of vizier. 

Mezierät, n. (08) the viziership, 
dignity of vizier. 

*Biddtict, m. (-e8) viaduct. 
Viäticum,n.(-8) 1. vid. Reifegelo, 
Zehrpfennig; 2. 7. extreme unction. 

MB iatdrium, n. vid. Hobometer. 

"MWibrabilität, f. vibratory capacity 
or power; elasticity. 

»Bibratidn, f£ vibration, oscillation ; 
compos. —8fyftem, «. the vibratory 
theory (of light, &c.). 

*Bibrivren, ».n. to vibrate, oscillate, 
vid, Zittern, Beben, Trillern. 

*Bibusnum, m. (-8) B. T. the vi- 
buraum ; snow-ball. 

+Bicar m (-8; pl. Vicare, Vicarien), 
vicar vicegerent, deputy. substitute. 

Biles reat, a 8; p.-0 & Bicarte, 


trouble, 
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3 1. office or dignity of a aeputy » 
vacegerent; 2. vicarship, vicegerency 


*BVicariren, v. x. toact the part of 
a vicar, vicegerent. &c. 

*Bice, adj. in compos. vice; —admi- 
tal, m. vice-admiral; —btrectot, m 
deputy manager; —gouverneut, 
ftatthalter, m. deputy-governor; —-2 
faugler, m. vice-chancellor; —finig, 
m. vice-roy ; —fonful, m. vice-consul ; 
—prifident, -2 vice-president, 

Bice dom, m. vd. Vizdom. 

*"Wices, pl. alternate official function, 
the taking of one’s place, standing proxy 
to any one. being his deputy ; Semanded 
— berfrefen, to take one’s place, act 
as his deputy. 

*Bicefimiren, v. a. to take the 
twentieth part. to select by lot every 
twentieth man or soldier (for punish- 
ment, &c.); Vicefimation, f. the act of 
selecting every twentieth man, &c. 

*Bicindlwege, pl. side-ways, by- 

_ ways (branching from the high-way). 

*Bicomfe, m. (8; pl.-8) viscount. 

*Bicomt ef fe, f. (pl. -1) viscountess, 

*B ie tor, m. (-8) Victor (name of men). 

*Bietdria, f. Victoria. 

Mictorids, ad. vid Eiegreich, 
Sieghaft. F 

+*Bictorifiren, v.vd Siegen, Über: 
winden. 

*Bictudlien, pl. victuals; comms. 
—baudler, m. dealer in eatables 

*Bibelle, f. 7. jagging-iron. 

*Bidttur, x. vid Meinung Outs 
achten; fein — geben, to give one's 
opinion on any subject. 

Mivimatidn fi 7. T. ccrrobe- 
ration (of a statement, writing, &c 
‚onfirmation, attestation, authorization. 

+Bidimiren, ou. L. T. to confirm 
corroborate; to make valid; to au 
thorize. 

*Bivimus, m LT 
testation. 

»Bipdualitiun,n. (-8) L.T. dower. 

Viduität, f vid Wittwenftand, 
Wittwerftand. 

Bieh, n. (-e8; pl. -e) 1. beast, brute, 

‘animal; 2. cattle; ein Stüd —, a 
head of cattle; eine Heerbe, Trift —, 
drove of cattle; das — hüten, to keep 
or tend the cattle: zum — machen, tc 
brutalize; fich wie etn — aufführen, 
to behave like a beast; compos. —av= 
genei, f. medicine for cattle; —arges 
neifunde, & —arzeneifunft, f. veter- 
ary art; —argeneifchule, f. veterinary 
school; —arzjeneilich, adj. veterinary ; 
—arjt, m. veterinary surgeon; —be> 
finge, fi province. mossberry, wortle 
berry; —bremfe, f. ox-fly, gad-fiy; 
—bdieb, m. cattle-stealer ; —diebftahl, 
m. theft of cattle ; —bdiftel, f. B. T. the 
marian thistle; —dDUMM, ad; vg. 
stupid asa beast ; —dummbheit, f. vudg. 
brutal stupidity; —fall, m vid. —= 
sterben ; —fliege, f.vid —brem ie ; —« 
frobne, f. average or service or tenant’s 
cattle ; — futter, x. fodder, provender 5 
—glödchen, n. —glode, f. vid — 
fchelle ; —graß, n. nıeadow-grass ; —# 
handel, m. trade in cattle; —hänbler, 
m trader in cattle, grazier ; —haus, » 
od. —ftall; —birt, m. herdsman, 
cow-keeper ; —hirtinu, f. woman wha 
keeps cattle; —hof, m yard for cattle: 
--but, f keeping or tending of cattle , 
—hurung, f ved. —weide; —fnedt, 
m servant for the farm-yard; —franfs 
heit, f. disease of catlle; —fraut, a 


(notorial; at- 
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provender; male speedwell (a plant); 
—ınagd, f. maid-servant attending the 
cattle ; — Marder, m. pine inartin ; —= 
markt, m. fair or market for cattle; 
—mibig, adj, & ado. vid. Viehifch ; 
—imaft, f. fattening of cattle ; mast, 
fodder ; —mafter, m. grazier; —ınei= 
fter, m. a farmer's chief herdsman; 
—pecht or —pachtung, f lease of 
tattle, of live stock; —Pachter, m. 
farmer, dairyman who rents cattle; —= 
Pit, fad. —feuche; —pode, f. vid. 
RKubpode; -—raub, m. stealing of 
rattle, horse-stealing, &e. ; —tüuber, m. 
robber of cattle; —reich, adj. & adv. rich 
m cattle or flocks ; —fehabe, m. 1. loss 
of cate ; 2. injury done by cattle ; —= 
fchaß, m. province duty paid on cattle ; 
—febelle, f. cattle-ben; —fchlachter, 
—fdlichter, m. butcher; —febweine 
Me, f. watering-place, horse-pond ; —= 
feuche, f murrain; —finn, ze. bestial 
or brutish disposition ; —ftall, mn. stable 
for cattle; neat-house; —ftait, m. 
sinck of cattle, live stock ; —fterben, 
» murrain, plague in cattle; —ftewer, 
f vid. ap; —ftod, m. stock of 
cattle; —-theriaf, m. Med. T. diates- 
sarons —tranf, m. drench ; —tränfe, 
f watering-place for cattle ; —treiber, 
m. drover; —frieb, m. 1. instinct; 2. 
—trieb, m. or —trift, f. right of tend- 
ing cattle on a certain pasture ground ; 
pasturage 5; —Welde, f. pasturage ; —= 
wurgel, f. fluellen, speedwell ;_ —gebhn= 
te, m. tithe on cattle; —zjoll, m. tax 
on cattle; — zieht, f. breeding cattle, 
keeping cattle; —zücdhter, m. breeder 
of catile, grazier 
Biehheit, f brutality. 


Miebifch, I. adj. beastly, bestial, 
bintal, brutish ; TI. adv. bestiahy, brutish- 
Iy; vid, Syn. Thierifch. 


Wiel, adj. & ade. much, many, a great 
deal, abundasce® — or —e übe, 
much pains, much ado; —©eld, a 
great deal of money ; — or —e8 Hols, 
a great deal of wood; fehr —, a great 
many, very much; nicht —eé, foudern 
—, net many things, but much; — 
Leute, a great many people ; ¢8 waren 
—¢ Da, there were many of them; 
giemlicdy) —, a gond many; glei —, 
1. as many or much: 2. no maiter, it 
is all the same; wie —, how much, 
how many ; {0 —, so much, &0 many ; 
jweimal fo —, twice as many; nod 
einmal fo —, as much more, as much 
again; fo — als, as many as; fo — 
ihrer auch feyn mögen, he they never 
so many ; fo — für dießmal, so much 
for this time; fo — ich weiß, for 
anght [ know; — von etwas halten, 
fich — daraus machen, to make much 
of; AU —, too much; e8 find unfer 
die Hälfte zu —, we are too many by 
halt; — beffer, much hetter: — ate 
bers, quite otherwise; einer Sache au 
— tbun, to overdo, to exceed the 
limits of something ; 3u — {ft unges 
fund, prov. too much of one thing is 
good for nothing; fo — Köpfe, fo — 
Sinne, prov. so many men, so many 
minds: compos. —atm, m. polypus; 
—armig, adj. that has many arms; 
—artig, adj. multifarious, various, of 
many different kinds ; —äftig, adj 
branchy, ramous; —augtg, adj, that 
has many eyes many eyed, multocular ; 
—-bedentent, adj. very significant : very 
mfuential; —begabt, adj high-gifted : 
—hbefagt, adj. often mentioned : —blätz 
terig, adj. polypetalous: —blumig. 
adj. many-flowered ; —brüdrig, a’j. 
B. T. polyadelphous ; —brüftig, adj. 
many breasted; —beutig, adj of nul 
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tifarious  significations,; ambignous; 
—deutigfeit, f. ambiguity; —ed, n 
polygon; —edig, adj. polygonal, mult 
angular; —ebe, f. polygamy ; —ehig, 
adj. B. T. polygamous ; —enbdig, adj. 
having many ends or points ; —elldiger 

ivfch, stag with many antlers; —et= 
fahren, adj. much experienced ; —ef= 
fen, n. polyphagy ; —effend, adj. poly- 
phagous, gluttonous; —fac, I. adj. 
manifold. multifarious ; multiplied, reit- 
erated ; abundant; JI. adv. manifoldly ; 
—ficherig, adj. multicapsular; —= 
fachbeit, £. plurality; snanifoldness ; 
—fültig, I. adj. manifold, multifarious : 
Jig. iterated, frequent, multiplied: I. 
adv mani foldly, multifariously ; frequent- 
ly; —fältigfeit, y ~ultifariousness, 
iultiplicity, variety, —farbig, adj. 
varicoloured, variegated, of ınany 
colours,diversified with several colours ; 
—farbigfeit, f diversity of colours. 
variegation; —feldig, adj. —feldiger 
Schild, CH. 7.) shield having more 
than four quarters; —fingerig, adj. 
inany-fingered ; polydactylous ; Sid 
". G.T. polyhedron; —flächig, adj. 
polyhedrous; —floffer, m. polypter: 
—flügelig, adj. polypterous ; —förmig, 
adj. multiforin ; —fürmigfeit, f. multi- 
formity; —fraß, m. glutton (also a 
quadruped so called); pelican: gully- 
gut; der amerikanische —fraß, wol- 
verene; —fraßfelle, pl. M. E. beaver- 
eaters; —früßlg, I. adj. gluttonous : 
ravenous, voracious; Il. ado. glutton- 
ously; —fräßigfeit, f. gluttony; —= 
frucht, f. 2. T. polycarpon ; —fuß, m. 
polypus, multipede: —füßig, adj. poly- 
pous; —gebährend, adj multiparous; 
— geliebt, adj. much-beloved, well be- 
loved; —geltend, adj. vid. —gültig ; 
hier, pl. B. T. polyadelphia ; 
—geftaltig, adj. polymorphean, having 
many forms ; —gliedetig, adj. 1. many- 
ınembered ; 2. Mat. T. polynomial ; —= 
götterei, f. polytheism, plurality of 
‘ods ; —gitterer, m. polytheist ; —qrif= 
eli), adj. B. T. surmounted with many 
styles; —güftig, adj. of great value, 
much esteemed ; —gültigfeit, f. great 
value; great influence, credit or in- 
terest; —qut, n. small wild parsley, 
smail mountain parsley ; —haarig, adj. 
many haired; —balmig, adj. many- 
stocked, many-reeded; —händig, a/. 
many-handed; —häutig, a4. having 
many skins; —herrfchaft, f. poly- 
garchy, polycracy 5 —herz, n. B. T 
polycardia; —biil{tg, adj. multisili- 
quous; —jährig, adj having lasted 
many years, of many years; —fantiq, 
adj. many-sided, multangular; many- 
cornered ; —fappig, adj. B. T. many 
valved, multivalve ; —fapfelig, adj. B. 
T. multicapsular ; —fernig, adj. having 
many seeds, pips, stones; —fnotty. 
adj. having many knots; —fopf, m. 
many-headed animal ; joc. the public ; 
—föyfig. adj. many-headed; —förnig, 
adj. having many grains; —lappig, 
adj B. T. multilobate: —linig, of 
multilineal ; —mal, —malé, ado. many 
times, frequently, often ; —malig, adj. 
often repeated, reiterated ; -—iidimmeret, 
f. polyandry ; —männerig, adj BT. 
polyandrian; —mehr, I. av more, 
much more; If. conj. rather, —Nl: 
mig. adj having many names: 
nüßig, adj. Med. T. polychrest ; —0v 
tig, adj. polycameratic (said of a clock); 
—räbderig, adj. having many wheels: 
—rebend, adj. multiloquous : —-reder, 
m. (l. u.) great talker. a loquacious per- 
son; —reveret, f. (2 u) polylogy : —= 
ruterig, adj. many-oared; —faitig, 
adj. wany-stringed; —fagend, adj. ex- 
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pressive, significant, comprehensive 
important; —fainig, adj. polysperm 
ous; —faultg, adj. polystyle; —-febas 
lig, adj. multivaive (shell); —fchotig 
adj. B. T. multisiliquous, —fchreiber 
m. copious author, writer of many 
books, polygraph; —fchreiberei, f 
polygraphy, excessive writing ; book: 
making: —fettig, adj. multilateras; 
fig many-sided, of varied acquirementsy 
of general knowledge ; mulrseicus ; —? 
fichtig, adj. Phys T —fichtiges Glas, 
polyoptrum ; polyscope: —ftlbig, adj. 
vid. —fylbig ; —finnig, adj. vid. —dew= 
tig; a Realty, adj. having many clefs ur 
fissures; B. T multifidous; —fpibtg, 
adj. having many points ; -—fprachig, 
adj. polyglot ; —ftangelig, —ftengelig, 
—fttelig, adj. many-stalked, multicaul- 
ous; —ftimmig, adj. of or for many 
voices (of a song, &c.); —ftrabl, m. 
the ınany-rayed asterias: —fylbig, adj. 
polysyllabical; ein —folbiges Wort, 
or —fylber, m. a polysyliable ; —thäs 
tig, adj. in high degree active; —- 
theilig, adj. multipartite of many parts; 
—thuerei, f. cont. busy disposition, 
meddling disposition; —tintg, adj. 
multisonous; —verbindend, adj. poly- 
syuthetic; —bvermigend, adj. very 
powerful, multipoient; —wetber, m. 
polygamist ; —weiberei, f. polygamy, 
plurality of wives; —Wweniger, adv. 
inuch less; —winfelig, adj. vid. —= 
eig, —wiffend, adj. knowing much; 
acquainted with many arts and sci- 
ences; —wiffer, m. polyhistor; cont. 
sciolist; —wifferei, f. polymathy ;—= 
zahl, f. Gram. T. the plural: —zahn, 
m. the polyodon (a fish); —zähnig, 
adj. many-toothed; —gopf, m. the 
polycacnimos; —giingig, adj.. many- 
tongued; polyglot; —zingler, m. the 
American mock-bird; —jweigig, adj. 
having many branches. 

Bielerlei, I. adj indecl. many, vark 


ous, multifarious. diverse, different, 
several ; Bücher geben durch — 
Hide, bonks circulate through a 


variety of hands; Il. ad. variously, 
multifariously, diversely, severally. 

VBielbeit, f plurality. multiplicity; 
multitude ; vid. Syn. Deenge. 

Vielleicht, adj. perhaps, may be, per- 
adventure, by chance, haply, possibly , 
wenn er — fommen follte, if he 
should chance (or hap) to come. 

Biem, f (pl. et) provinc. hundred 
sheaves; cord of wood. 

Bier, adj. four; vg. auf allen —en 
friechen, to creep or craw! along on 
all fours; alle —e von fich jtreden, to 
lie sprawling upon the ground ; compos. 
—abren, —arten, v. a. (einen Ader 
to give the fourth dressing to a field: 
—iiugig, adj foureyed; —babnig, 
adj. with or of four breadths ; —beinig, 
adj, having four legs, four-footed : —= 
blatt, n. provine. true-love (a plant) ; 
—blätterig, adj. four leaved, qua 
driphyllous, tetrapetalous; —blumig, 
adj. B T. quadriflorous; —bobrig, 
adj. Hyd. T. four inches and a half in. 
diameter (said of pipes); —bund, m. 
—bündniß, n. quadruple alliance ; —4 
Dig, n. province. quarter or fourth of a 
mark; farthing (a small coin); —* 
draht, m. stuff woven of four-threaded 
yarn: linsey-woolsey, capitation-stuff ; 
—bribtig, adj. of four threads; —¢& 
n. quadrate, square, quadrangle ; et 


länglichtes —ed, a _parallelogiam 
ein gefchobenes —ed, a lozenge 
rhomb; —eifig, ad). quadrangutag 


quadrate, square, squared, four-sgriare 





four-cornered; —rEfchanze, r. and T. 
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edouht --Ciche,  winter-oak; —= 
fach, —filtty, «4 tour fold, quadruple ; 
—faidherig, wi. B. 7. quadrilocular: 
—filtigen, vo. a. to quadruslicate: 
—fingerig, adj. four-fingered ; —flach, 
e. G. 7, tetrahedron; —Tichig, adj. 
G. & B. T. tetrahedral; —flitgelig, 
ud), 1. four-winged; 2. tetrapterous; 
—fürft, m. tetrarch : —fiirftenthum, 
n. tetrarchate; —füßig, adj. quadru- 
ped, four-footed; ein —füßiges Uoier 
or —füßler, m. quadruped; —gefang, 
m. song of four voices, quartette ; -—(e= 
fpann, n. team of four horses or oxen; 
quadrige; —geitrichen, adj. Mus. T. 
four-tailed (notes); Ddiefes SRlavier 
geht bis ing —geftrichene F. ., this is 
a six-octaved prano; —gliederig, —= 
gliedig, adj. of four members; quadri- 
nomial ; —graf, m. + one of the four 
counts of Schwarzburg, Cleve, Cilley 
and Savoy ; —grtofchenftiid, n. piece 
of money worth four groshen ; —hälls 
dig, adj. 1. four-handed; quadruma- 
nous (of animals); 2 Mus. J. piece 
for four hands on the piano, duet; —= 
hangig, adj. T. —bhangiges Dad), 
a hipped roof; —bert, m. one of a 
board er commission, which consists 
of four members; —herrenamt, ». 
quatuorvirate ; —herrfcbaft, f.quatuor- 
virate ; tetrarchy ; —hervfdjer, m. vid. 
—fürft, —berv; —hörnig, adj. four- 
horned; — hundert, n. four-hundred ; 
--hundertel, n. the four-hundredth 
part; --hunpertfte, adj. four-hundredth 5 
--jaht, n. space of four years; qua 
drennium; (anciently) olympiad; —= 
jibrig, adj. four years old, quadrennial, 
having lasted four years; --jährlich, 
adj & adv.every four years; —fant, 
nu. square; —fautig, adj vid —edfig ; 
—fantitabl, n. square wire; —fapte= 
lig, adj B. T. quadricapsular ; —fet= 
nig, —förnig, adj. tetrapyrrenous ; —= 
flappig, ad. B. 7. four-valved qua- 
drivalved; —flauig, adj. four-clawed, 
quadrisulcate; —land, n. + one of 
the four countries, viz. Saxony, Fran- 
conia, Bavaria, Suabia; —läufer, m. 
MN. T. truss-tackle, tackle composed of 
two double blocks; —michtig, adj. B. 
T.tetradynatnic, tetradynamian ; —ınal, 
adj. four times ; —malig, adj. four times 
repeated ; —Mmatit, m. vid. —herr ; —= 
marf, f. boundary mark of four terri- 
tories ; nl adj. of four 
months; —monatlicy, adj. of four 
months; lasting four months, every 
fourth month; —nächtig, adj. of four 
nights; —namig, adj. vid. —gliederig ; 
—prenniget, m. —pfennigftiid, n. a 
coin of four pennies; —Pfünder, m. 
Gun. 7’ four-pounder : --pfündig, adj.of 
bur pounds; --räderig, adj. four- 
wheeled ; —täuberefjig, m. four thieves’ 
vinegar; —ttppig, adj. four-ribbed ; 
B T. quadrinervose ; -—tudetig, adj. 
with four benches of oars; ett —-IUs 
driaes Schiff, a quadrireme; —faiz 
tig, adj. four-stringed : —famig, adj. B. 
7\ tetraspermous ; -—|ANG, m. vid. —Ge= 
fara, —Tchäftig, adj. T. made with four 
strands; —-{chaufler, m. sheep two 
years old; —fcbillingébude, four- 
penny stall: --fchrötig, adj. square, 
robust; strong; --feitig, adj. quadri- 
lateral ; —feitigfeit, f. quadrilateral- 
ness; —fißig, adj. furnished with four 
seats, holding four persons; --fpals 
tig, adj. split into four; —fpdnner, m. 
tarriage or wagon with four horses: 
—-!panntg, adj. four spans large ; —= 
"pärng, adj. drawn by four horses; 











—fpiel, —ftiid?, n. quartette ; —fribig, 

1d furnished with four points; —ftiin= 

vig, adj. of four hours: —fylbtg, adj. | 
740 


Bier 


quadrisyllabic ; etn ——fylbiges Mort, 
a quadrisylahle. —fägig, adj. of four 
days; 018 —tügige Bteber, the quar- 
tan ague, quartan; —theilig, adj. qua- 
dripartite: —ber8, m quatrain; —Diers 
teltact, m. Mus. T common time ; —* 
winfelig, adj. quadrangular; —3zabl, f. 
quaternary number; —gwetteltact, m. 
Mus. T. time of four minims. 

Ber, Biere, f. four (at cards and dice). 

Bileren, v. a. 1. to square, to quarter; 
2. N. 7. to overhaul; 3. to veer, to 
ease away or off. 

Vierer, m. (-8; pl. —) 1. fourth, 
four ; 2. thing consisting of four parts. 
Biererlei, adj. indect, of four dif- 
ferent sorts. 

Vierling m. (-8; pl.-e) 1. fourth 
part; 2. groat. 

Vierte, adj. fourth; zim —n, vid. 
Biertens; compos. —halb, adj. three 
and a half. 

BWiertel, x (-8; pl. —) fourth part, 
part, quarter: — einer Stadt, ward, 
quarter; ein halbes —, halfa quarter ; 
ein— auf feché,a quarter past five; 
drei — auf fech8, a quarter to six; 
drei — Meilen, three quarters of a 
mile; das erfte — des Mondes, prime 
of the moon; das legte —, wane of 
the moon; compos. —avder, f. A. T. 
hepatic vein or artery; —alıfer, m. 
quarter of a cask (of wine, &c.); —= 
bauer, m. provine. small farmer; —bo: 
gen, m. quarter of a leaf; —duplirt, 
—gedoppelt, adj. 7. subquadruple (in 
crystallography) ; —elle, f. quarter ofa 
yard ; ft, n. firkins —form, —= 
größe, f. quarto; ein Buch in —gri= 
be, a book in quarto; —gut, n. —hüs 
fe, f. province. fourth of a plough; —= 
herr, —shert, ın. province. commissary 
of a ward; —jaht, u. quarter (of the 
year) ; fie fann fein —jahr mehr les 
ben, she cannot live another season ; 
—jährig, adj. of three months; die 
—jührigen Serichtsjtgungen, quarter 
sessions ; —tührlich, adj. & adn. by 
the quarter; every quarter; quarterly ; 
—jahrsgeld, n quarterage; —jahr8= 
tag, m. quarter-day; —jahvéweife, 
adv. by quarters, quarterly ; —fartau- 
ne, f. twelve-pounder ; —fnedjt, —8= 
fuecht, m. province. summoner of a 
ward; —frei8, m. quadrant; —meile, 


‚f. quarter of a mile; —metftet, m. pro- | 


vinc. & + alderman of a ward; —ıne= 
Be, f. quarter of a Dtege (a 3 bushel 
measure); —nodpel, n. —pltnte, f. 
quartern; —note; f. crotchet; 
pause, f. Mus. 7. crochet rest; 
pfund, n. quarter of a pound weight ; 
—pfiindig, adj. of a quarter ofa pound ; 
—fehlag, m. vid. —note; —fchwen- 
fung, —wendung, f. quarter-wheel 
(Md. T); —ftab, m. Arch. T quarter- 
round; —ftrich, m. quarter-point of the 
compass, quarter-wind; —itunde, ji 
quarter of an hour; —ftündig, adj. of 
a quarter of an hour, of fifteen minutes 
duration ; —ftiindlich, adj. taking place 
every quarter of an hour: —taft, m 
Mus T. fourth ofa bar; —fon, m. quar- 
ter of a tone, fourth; durch —tine 
fortfchreitent, enharmonic ; —geut= 
Net, m. quarter of a hundred weight; 
—ziegel, m. quarter of a tile. 


Bierteln, vid. Viertheilen. 


Biertens, adv. fourthly, in the fourth 
place. 

Biert hal b, adj three and a half. 

Biertbeil, m. (-8; pl. -e) fourth 
part, quarter. 


Biertheilen, v a, to quarter. 





Bino 
Biertheiluug, f (pl. et, quarter 


ing. 

Viertfhein m. Ast. T. quartile 
aspect. 

Bierung, f (pl. et) squaring, qua 
drature. 

Biergehn, adj. fourteen; — Tage 
a fortnight. 

Bier zehner, m. (-8; pl.—) four 
teenth. 

Viergehnte, adj. fourteenth. 

VWierzig, adj. forty; compos. —jühs 
Tig, af. forty years old, quadragenary ; 
—tägig, adj. of forty days. 

Vierziger m. (-8; pl.—) 1. num 
ber of forty : 2. one of a board consist- 
ing of forty members; 3.a man forty 
years old;'4. something produced in the 
year 1740. 

Vierzigfte, adj. fortieth. . 

Vierzigftel,m. (-8) fortieth part. 

Biergzig ftens, adv. in the fortierh 
place. 

*Bigildut, adj. & adv. vigilant; live- 
ly, active. 

*Bigildny, f vigilance, vid. Wachs 
famfeit, Borficht. 

*"Bigiliärius, m. person who wakes 
up the inmates of a convent ın thé 
morning. 

*Bigilie, f. (pl. -n) 1. eve, vigil; 2. 
pl. masses for the dead. 

*Bigiliren, v. n. vg. to watch 
(for .. auf). 

*Bignette, f (pl.-N) vignette, head 
piece, printer’s flower, flourish, border. 

*Rigd gnaw olle, f. Vigognia-wool, 
vigone. 

*Lifdr, m. vid. Vicar. 

*Bifing, m. (-8) warrior, here 
(among the Norinans) ; compos. —fahr« 
ten, pl. the adventurous sea-expeditions 
of the Normans. 

*Bilatn, adj. vid. Niedrig, Häßlich, 
Schinvlidh, Schurkifch. 

*Bilipenditren, vw vid Gering- 
fchäßeın. 

Billa, f (pl. Villen) villa, counry 
seat. 

»Billanelle,f. asort of popular sı.ıg 
or dance 

"Willds, adj. vid. Blodig, Haa:i 
Filzig, Raub. a Dasha 

*Billofitat, f. roughness, shagzi- 
ness. 

*Binaigrerte, f manufactory of 
vinigar. 

*Bindlten, pl. wine festivals. 
*Bindffe, f. adulterated wine, wine 
and water. 

*Binceng, a 

a ince un 18, ! m,.Vangent: 

*Binctiir, fvid Band, Binde. 

*Bincultren, v vid Verbinden. 

*Binculum, n. vid. Band, Seffel. 

*Bindication, £ 7. T. claim; com 
pos. —Flage, f. action of trover. 

*Pindicatt», adj. vindicative ; vin- 
dictive. 

*Pindicten, pl. vid. Bindication. 

*Pindiciren,v.a. L. T. vid. Anfpre- 
den, Zuriidfortern. 

"Pindicta, f. vid. Rade, Beftra- 
fung. 

*Binolenz, f. vinolency, drunken. 
ness. 


*Hinometer, m. (-8; pl. —) ome 
who measures wine. 


Gise 


"Biol di Oimba, f. bass-viol. 

3 idle, sf. (pl. -W 1. viol; 2. retort; 3. 
violet ; compos. —napfel, m. violet 
apple: —ublau, adj violet-blue, violet; 
—nbraun adj. violet-brown ; —nfarben, 
—hyarbig, ad. violet; —nbontg, m. 
honey of violets; —NMO003, n violet- 
moss; —Uvebe, f. Jasmine , —nveiber, 
m. the squacco-heron ; —ufaft, m syrup 
of violets; —ufhwamm, m. violet 
egıric; —uwurgel, f. iris’ root, orris. 

Bio lett, adj. violer-blue, violet; com- 
pos. —apfel, m, u. f. w., vid. Biolen- 
apfel, u. f.w. 

Biolin=zbogen, m. fiddlestick : —= 
buett, n. duet for the violin; —faften, 
m. violin-case; ——llotet, pl. notes for 
the violin; —quartett, n. quartette tor 
the violn ; —faite, f. violin-rtring ; —= 
fchlüffel, m. treble-clef; —fteg, m. 
bridge of a violin; —fpieler, m. vid. 
Violinift ; —ftimune, f. part for the vio- 
bn; —vittuofe, m. virtuose on the violin. 

Mioline,f. (pl. -M) violin. 


Miolinift, m. (-en; pl. -en) violin- 
player, violinist. 

Wioltren, v. a. vid. Verlegen, Ent= 
ehren, Schänden, Notbzüchtigen ; 
Violation, f vid Verlegung, Ent: 
ehrung, Schändung. 

MWiolön, m. (-8; pl. -e) bass-viol. 

*Bioloncell, n. (-e6; pl.-e) vio- 
Joncello. 

*Bioloncellt ft, m. (en; pl. -en) 
violoncello-player. 

*Biper, f (pl. tt) viper, adder; com- 
pos. —bif, m. bite of a viper; —fett, 
n. fat of the viper; —gift, n. poison 
or venom of the viper; —gra®, n. —= 
winzel, f. viper’s grass, scorzonera ; 
—natter, f. black viper; —pulver, n. 
viper- powder ; —falz, n. Viper salt ; —= 
weéspe, f. cotton-fly. 

*DBirdg o,f. virago; termagant. 

*Bire lai, x sort of roundelay, rondeau, 
(anciently in France). 

"Bir gil, m. (-8) Virgil; die —e find 
felteit, poets like Virgil are rare. 

*Birgtnia, f. Virginia. 

Virginten, n. (-8) Virginia. 

Rirginier,m. (-6; pl. —) Virginian. 

Birginifch, od. Virginian. 

*Birginitat, f. virginity. 

*irqgouleiife, f the virgouleuse 
(sort of pear). 

Birgulire wm v. «. to mark, to en- 
close in quotation-marks (,, “). 

*Riril, adj. vid Männlih, Manne 
bart, Daunbar. 

"Nirilität, f. virility. 

Nirtlftimme, f. (pl. -) individual, 
single vote. 

Birtpotenz, f. virility, power of 
procreation. 

‘Bir taal 

eRirtaell 

Mirtualttat, f virtuality. 

*Mirtudse, m. (-R; pl. -M) virtuoso, 
performer, 

Birtuofität,f. virtuosoship. 

*Birulént, adj. virulent. 

*Wirulery, f virulence. 

*Bitage, sf vid. Seficht, Geftalt, Ges 
fichtebildung, Perfon. 

Misceräl,adj. in compos. visceral ; 
arena, f medicine for the bowels; 
—tlitis, — fliftir, a, &ce., elixir, clys- 
ter, &c. for the bowels. 


N adj, virtual 
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eet, adj. viscid, vid.:Qibe, Klee 

tig. 

Miscofität,f. viscosity. 
*Biscus, m. or Biscum, n. vid, Bo: 
gelleim. 


"Biftbel, ad. vid. Eichtbar, Augen- 
fcheinlid), Zufehende,. 
Vifibilirät, f via Sichtbarkeit, 
Angenicheinlichkeit. 

MWifidn, f. (pl. -en) vision. 
+Bifionär, m. (-8; pl. -e) visionary. 
*“Bifiv, Im. (-B; pl. -e) 1. visor, 

*Difier, } beaver, ventail; 2. Gun. 
T. aim; 3. Opt. 7. sight-vane ; compos. 
—eifen, n. Gun. T. the searcher ; —ge= 
bübr, f. gauger’s fee; —graupen, pl. 
Min. T. common tinstone: —fette, f. 
T. surveyor’s chain; —fvrn, n. ain ; 
—funjt, f. art of gauging. stereometry ; 
—inaf, n. —tuthe, f. —ftab, m. gau- 
ging-rod; —fcbup, m. Gun. 7. gunshot 
in the elevation of the first degree. 

*"Bifiren, va. I. to aim, totake one's 
aim; 2. to gauge; 3. H. 7 to blazon. 

»Mifirer,m (-8; pl. —) gauger. 

*Bifirung, f (pl. -en) gauging. 

Mifitatidn, f (pl. ew) search, re- 
search inquiry, inquest, visitation ; 
compos. —6vecht, n. visitatorial power. 

Bifitätor m. (-8; pl. -en) search- 
er, inquirer, inquest-man, 

+Bifite,£ (pl. -n) visit; eine — mae 
chen, to pay a visit; —n annehmen, 
to receive visits; compos. —nameife, 
f. large kind of ant of the West-Indies ; 
—nfarte, f. visiting card; —nftube, s. 
—ngimmer, n. parlour. 

»Wifirireifen,n. 7. searcher. 

»Bifitiren, » a. to visit, search; 
eine Wunde —, to probe a wound, pass 
the sound. 

Bifdrium, n. (-8) 1. aim; 2. Print. 
T. visorium, 

*Mifta, pM L. vid. Sicht, Anfidt ; 
a—, at sight. 

*Rifum, x. (-€; pl. Bifa) verification 
of a passport. 

*Bital, adj. vital; compos. —princip, 
n. principle of life; —Wärme, f. vital 
heat, aniınal heat. 

"Mitaliän, m. (-8) a name of men. 

*Bitalidner, pl. (also Bietualiens 
brüder) pl. a band of pirates (of the 
North Sea in the 14th century). 

aBitalttat, f. vitality. 

»Bitalitium, n. vid. Leibgedinge. 
»Bitilitigäton, m via Tadler, 
Sehreier, Kläffer. 

ABitids, adj. vid. Feblerhaft; La= 
-fterhaft, Berderbt. 

+*Bitiofitat, f vid. Behlerhaftigkeit, 
Vasartigteit, Verderbtheit. 

*Bitivm, m. 8; vl. Bitiad vid. 
Mangel, Sebler, Srrthum, Lafter. 

*Bitre fet bel, adj. vitrescible. 

*Bitrefetbilitat, f quality of 
being vitrescible. 

»Mitrefeiren, v n.to become vi're- 
ous or vitrified. 

*Pitrificiren,v. a. to vitrify, vid. 
Verglafen ; Vitvification, f. vitrifica- 
tion, vid. Verglafung. 

»Mitridl, m. (-8) vitrio ; grüner —, 
green vitriol, sulphate ef iron ; blauer 
—, blue vitriol, sulphate of copper ; 
weißer —, white vitriol, sulphate of 
zine; calcinirter —, burnt vitriol; mit 
— gefdmingert, vitriolated: compos. 
—itber, m. Ch T' vitriohe wether; —= 


’ 


artig, adj. vitriohe ; —blumen, er 
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flowers of vitriol; —erbde, f. vitriolated 
earth; —ET5, 7, vitriolic ore; —get 
m. Ch. T. spirit of vitriol, diluted sub 
phuric acid; —haltig, adj. vitriolic, 
vitriolated; —hiitte, —ftederet, s. 
vitriol-house ; —fern, m. flowers of 
vitriol; —fie8, m. vitriolic pyrites : —+ 
flein, m. finest vitriolic ore; —Eryftall, 
m crystal of vitriol ; —lauge, f. v.triolic 
lie; —meifter, m. master of a manu- 
factory of vitriol; —Öf, n. vg. oil of 
vitriol; Ch. 7. sulphuric acid; — Puls 
vet, n. coleothar: —faly, n. salt of 
vitriol ;_—faner, adj. sulphuric; —= 
faure Salze, sulphates; —faure, f. 
vitriolic acid; —fteden, n preparation 
of vitriol; —fteder, m. manufacturer of 
vitriol; —flederei, ¢ —werf, n. vitriol 
works; —ftetn, m vitriolum atramen 
tariuin; —Wafjer, n. vitriolated water, 
—zjapfen, m. Min. T. stalactite of sub 
phate of zinc, of copper or of iron. 

"Bitriolefetren,o x. tobe changed 
Into vitriol, 

Bitridlig, adj. via. Vitriolhaltig. 

*Bitrtolifch, ai. vitriolic. 

+Bitriolifiren, v. a. to vitriolize, 
make sulphuric. 

*Vitrioliftrung, f vitriolization; 
sulphatization. 

*Bitrd 6, adj vd Ölasartig, Olaficht. 

*Bituye tirelt, oa. to vituperate ; 
vid. Laveln, Schelten; Vituperation, 
f. vituperation. 

Mivacität,f. vivacity. 
Mivandier, m. vid. Marketender. 

"Nipärium,n.(-8) vd Thiergarten, 

*Bivat, n. ra. Lebehod ; Semandvem 
ein — bringen, to cheer any one. 

*Bivianit, m. (en; pl. -en) Min. T. 
vivianite. 

*Bivip dren, pl. viviparous animals. 

aBivifecttin, f. 7. vivisection. 

VBizdom, Bigthum, m. (-85 pl. -e) 
vicegerent; deputy, representative of a 
superior 

"Blick, m. (-88; pl. -e) fleece; bad 
goldene —, the golden fleece. 

#Bocdbe lL, f (pl.-1) word, vocable; 
(in the pl) words to be commutted to 
memory. 

*Bocabulartum, «. (-8) vocabu- 
larv. 

"Bocabulift, m (em; pl. -cn) 1 
writer of a vocabulary; 2. vid Worte 
Erdimer. 

*Bocal, m. -8; pl. -€) vowel. 

*Wocäl, adj relating to voice; compos 
— concert, n vocal concert; —mujie, 
‚f. vocal music. 

*Bocalifation, 

»Bocalifirung, 

*Bocalismus, m. Gram. T the 
vowels. their nature and constitution, 

*Bocation, f. vocation, vid. Ruf, 
Berufung. Beruf, 

*Mocatid, m. (-85 pl.-O T. vocative, 

*Bocativus, m. vid 1. Vocativ; 2. 
Schalt, lofer Vogel. 

*Boctferation, f. vociferation. 

*Bociren, v. a Einen —, to call any 
one, give one a call (toa living, toa 
chair in the university); Bocattin, f. 
vocation; call. 

Bogel, m (8; pt. Glgel 1. bird, 
fowl: 2 Hunt be falcon, hawk; 3 
fellow. der, balbichlägige —, mule 
bird; der bölgerne) - zum Abichies 
Ben. shaw fowl; ein Toter —, ein Lis 
ftiqer —, a sty fellow: cin leichtfertis 
get —, a gay or easy lellew. a mergy 

Tai 


! f. vocalization. 





Vogt 


fellow ; a wag, prov. den — in der 
Hand habe, 10 have the bird in the 
Nand, be secure : compos. —amber, m. 
white ambergris; —bauet, m & n. 
bird-cage ; —beere, f. sorb, sorb apple; 
—beerbaum, m. service-tree, quick- 
beam, quicken-tree, ınountain ash ; —= 
beerfüure, yf. Ch. 7: sorbic acid; —= 
— beige, f. hawking ; — deuter, m. augur. 
soothsayer, diviner; —dunft, m. small- 
shot, bird shot: —erbfe, f. vid. —wide ; 
—falf, m. sparrow-hawk; —faug, m. 
fowling, birding : der nächtlihe —fang 
(bet Badeln und Yaternen), bat-fowl 
ing; —fünger, m. fowler, birdman, 
bird-catcher ; ber nächtliche —fünger, 
bat-fowler; —firans, m. provine. oriole; 
—flinte, f. fowling-piece, bird-piece; 
—flöte, f. bird-Aute; —flug, m. flight 
of birds; —frei, adj. outlawed; un- 
protected; für —fret erflären, to out- 
law; —fteie, m. outlaw; —fuß, m. 
the foot of a bird ; birds-foot (a plant); 
—garıı, n. fowler's net; —gefang, m. 
singing of birds; —gefchret, n. cry of 
birds; —händler, m. bird-seller; —= 
baué, n. aviary ; bird-cage; —hede, f. 
1. breeding time of birds; 2. place 
where birds are made to breed, breed 
ing-cage: aviary ; —berd, m. fowling- 
floor; —heu, n. vid. —wice ; —hiitte, 
f. fowler's hut: aviary; —fäfig, m. 
bird-cage; —firiche, f. bird-cherry, 
bird’s cherry; —flaue, f. bird's claw; 
—fnöterih, m. swinegrass; —fraut, 
n. chick-weed ; star of Bethlehem ; —= 
leim, m. bird-lime ; — milch, f. star of 
Bethlehem ; —neit, n. bird's nest; —= 
neg, n vid. —garn; —perfpeftive, f. 
bird eye; bird's-eye view; —pfeffer, 
m. bird pepper; —pfeife, f. bird call; 
flageolet; —roht, n. fowling-piece ; 
—rolle, f. pully; —faug, m. cid. —ge= 
fang; —fchanet, m. (Roman) augur; 
—fdelle, f hawk’s bell; —fcheuche, 
f. scarecrow, crow keepet ; —tfchieben, 
n. amusement of shooting at a wooden 
bird; aso a festival in many Gertnan 
towns; —fdjlag, m. gin, trap for catch- 
ing birds; —ichnell, adj as swift as a 
bird; —Ichrede, f. ned. —fcheuche ; —= 
fchrot, m. vid. —dunft; —feide, f. 
flax-weed ; —fpeiler, m bird-skewer ; 
—fpieB, m. small spit for roasting birds; 
—fpötter, m. witwall, yellow thrush; 
—ftange, f. 1. pole for a wonden bird, 
bird-pole ; 2. lime-twig; —ftellen, n. 
catching of birds; —fteller, m. bird- 
catcher, fowler; —ftrich, m. arrival or 
departure of birds of passage ; —wahr= 
fager, m augur. orniscopist: —Wwahr= 
fagerei, f. orniscopy ; —wide, f. bırd's- 
tare, tufted vetch, wild vetch: —wild, 
n. wild fowls; game; —zunge, f. 
tongue of a bird; birds-tongue (a plant) ; 
T. entering file 

Bigelden, Vögelein n (-$; 
pl. —) 1. Iıtlle bird ; 2 swallow-muscle- 
3. cont. fig. lady of the game ; ich habe 
ein — dabon fingen hören, fig. I have 
heard it whispered about. 
Bögelzbefhreibung, . —werf, 
n. work on birds. ornithology. 
Bo géfen, pl. the Vosges. 

Bogler, m. vid Vogelfteller; Heinz 
tic) der —, Henry the Fowler; com- 
pos. —hiitte, f. fowler’s but or 
cabin: —pfeife, f. bird call; —3eug, 
n, bird-catcher’s apparatus. 

Bögt, m (-e8; pt. Wögte) 1. bailiff, 
guardian, governor, administrator, pre- 
fect, judge. magistrate; 2. constable. 
beadle; task-master; 3. steward ; 4. 
sergeant of Justice ; compos. —vienft, m. 
+ or prorme guardianship; baliwick ; 
uustee’s office —Dding, n. + jurisdic- 
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ion or tribunal of an avowee; —geld, 
n. + fee of the avowee; —haber, m. 
province. right of avenage due to the 
avnwee , —herl, m. avowee ; —Jlin= 
fer, m. country-squire; —find, n. + 
von. Pflegefind; —Ichen, n. fee-farın; 
— pfennig, m. vid. —geld; —recht, n. 
J. 7. the rights of an advocate or pa- 
tron, aß, —Ichilling, m.—ftener, 
f. — 18, m. nid. —geld. 

Vogtbhat, adj. of age. 

Vögtbarkeit, f. majority, being of 
are 

BVogtet, f. (pl.-en) 1. office or re- 
sidence, house of a prefect, judge or go- 
vernor; 2. jurisdiction, prefecture go- 
vernment. bailiwick ; compos. —gebühr, 
—geld, n. vid. Bogtgeld; —fdyreiber, 
m. c:erk to the bailiwick. 

Bo gteiltch, adj. belonging to a baili- 
wick, relating to the office of a governor 
or prefect. 

Vogteilichfeit, f. stewardship: 
jurisdiction of a bailiff, &e. 

*Vo gue, f. vogue, nid. Schwang, Lauf, 
Gang, Anfebeu, Mode; in — feyn, 
to be in vogue. 

*Voittiirve, sf. vid Zuhrwerk, Wagen, 
Kutfehe. 

*Boo label, adj. vid. Sliichtig. 

*Bolabilitat, f. vid Fliichtigheit. 

*Bolattle, f. vid. Gefliigel, Ferer= 
vieh. 

*Voldnt, I. s.m. vid. Sererball ; i. 
adj flying, fluttering. 

*Bolante, fa light and loose dress 
for ladies. 

*Bolatil, adj. volatile. 

*Bolatiliftren, v a Ch T. to 
volatilize ; Bolatilifatiön, f. volatiliza- 
tion. 

+Volatilitat, f. volatility. 

Bile, f. T. vole (at cards). 

BolhHnien, nw. (-8) Volhynia. 

BOE, xn (-e8; pl. Vilfer) 1. people, 
nation; 2. fig. soldiery, troops, forces ; 
3. crew; da6 gemeine —, common 
people, vulgar, multitude ; für das —, 
popular ; ein — Rebhühner, a covey, 
bevy or flight of partridges ; unter das 
— geben, to enter into service. to en- 
list; Bölfer aufbringen, to raise men; 
compos —ATIN, adj. thinly peopled ; —= 
bebertfcher, m. prince; —begwinger, 
m. congueror; —gefällig, adj. popluar ; 
—gefülligfeit, f. popularity ; —leer, adj, 
deserted, desert ; —ınäßig, adj. adapted 
to the capacity af the people, popular ; 
—teich, adj populous. 

Bolfer=beherrf cher, —fürft, m. 
ruler of the people; sovereign, prince; 
—geldichte, f history of nations; —= 
fenutnig, f. knowledge of nations; —= 
funde, f. ethnography; statistics ; —= 
marft, m. mart of nations; —techt, n. 
law of nations; international law; —= 
rechtlich, adj. relating to the right of 
nations; —teich, adj populous ; —fee= 
rect, x. international law on the high 
seas; —ftaat, m state composed of 
several tribes; —vetetn, m 1. as- 
semblage of different tribes; 2. alliance, 
league, union, confederacy ; — wanbde= 
rung, f. migration (of the nations). 
Bölfchen, n. (-6; pl. —) (small) 
people; meth —, my little ones. 
Nölkerfhaft, f (pt -en) 1. nation, 
tribe ; 2. colony. 
Rolferfdaftlich, adj. national. 
Volkmar, m + a name of men. 
Völfszaberglaube, m. 


vulgar 
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superstitions - --abgeordnete, m de 
legate ur deputy of the people, —am 
führer, m. popular leader, demagogur 
—angelegenbeit, f. national or publie 
affair —aufrubr, —aufftand, m. popu- 
lar insurrection; —beliebt, adj. popu 
lar; —beliebthett, f. popularity; —+ 
befchwerde, f. national grievance; —+* 
bemegung, f. tumult ; uproar; —blatt, 
n. popular paper; —brauch, —ges 
brauch, m. national usage or custom 
—buch, n. popular book, book writter 
in a popular style; —chronif, f. na- 
tional chronicle; —bichter, m. nationa 
poet, popular poet; —dichtung, f 
opular poetry; national poetry ; — 
eid, m. enemy of the people; —feilld= 
lich, adj. anti-popular, anti-liberal ; —2 
feft, n. public feast; —freund, m, 
friend of the people ; patriot; —freunds 
lich, adj. popular; —fiihrer, —lenter, 
—lettet, m. leader of the people; de- 
magogue; —gedidt, x. popular poera, 
national poem ; —geift, m. public mind ; 
feeling of the nation; —gefang, m. 
popular or national song; —gefell= 
{chajt, f. popular society; the people vr 
nation: —glaube, m popular belief; 
—glüd, n. public welfare; —gunft, f. 
popularity; —baB, m. public hatred; 
national hatred; —haufe, m. crowd of 
people ; the populace, mob: —herriich, 
adj. democratical; —herrichaft, f de- 
mocracy ; —bertfchaftlich, adj. dema- 
cratic; —berrfcher, m. ruler of tha 
people, prince; —itrthum, m. popular 
error; —janmımer, m public calamity ; 
—Haffe, f. class of the people ; —lehs 
rer, m. teacher of the people, instructer 
of the lower classes ; —lied, n. nationst 
song; —mährchen, n. popular tale; 
—mibig, adj. popular; —meinung, f. 
popular sentiment; —menge, f. popu- 
lation, multitude, mob; —nante, m. 
name of a people; Gram. T. ethnic 
noun; —tath, m. national assembly 
parliament, house of commons; —s 
recht, n. vid. Völkerrecht; —rebde, f. 
public speech (to the people); —red- 
ter, m one haranguing the jw ple; 
popular orator; demagogue ; —TEpräs 
fentaut, m representative of the people; 
—tegterung, f democracy, popular 
government; —religion, f. popular re- 
ligion; national religion; —fache, f. 
cause of the people; national affair; 
—fage, f. common report; — clay, 
m. sort, kind of people; —fchluß, m. 
decree of the people;  plebiscitunt 
(among the ancient Romans) ; —fhrift, 
f. vid, —buch; —fchule, ¢ common 
school; free-schonl ; —-fcbullebrer, m. 
master of a common school; —fdjul= 
wefen, n. national education; 
fhwarm, m swarm of people; —= 
fin, m. public mind; —fitte, f. rıd. 
—brauch; —fpiel, x. national or popu- 
lar game; —fprache, f. vulgar tongue; 
—ftimme, f. voice of the people ; --4 
ftimme, Oottesftimme, prov. vor po- 
puli, vor Dei, the voice of the people is 
the voice of God; —ftimmung, f. dis 
position of the people, public senti- 
ment; —ftiidchen, n. popular air; —s 
thum, n. popularity; nationality; — 
thümlich, adj. national; —thümlichs 
feit, f. nationality ; —tradht, f national 
costume or dress’ costuine of the lower 
classes in a certain province ; —trt= 
but, m. tribune of the people; —wits 
ruben, pl. troubles or reings among the 
people: —verfiibrer, m. seducer of the 
people ; demagogue ; —serfamunlung, 
f. popular assembly, assembly of the 
people; —bertreter, m. represen ative 
of the people, deputy ; —Perfretung, f 
representation of the people. 
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BU adj. 1. full, filled. replenished; 2 
full, whole, entire, complete; 3. fig. 
drunken, fuddled, intoxicated ; eine —e 
Woche, a whole week; —e acht Ta: 
ge, a whole se'nnight; der —e Mond, 
full moon; der Dlond (ft —, the moon 
is ın the full; in —er Muftung, armed 
capapie; in —em Parlamente, in 
full parliament; aus —en Halfe, 
aloud, roaring; zum —en bezahlen, 
to pay in full; ein —c8 Ölas, a full 
glass; er tit —er Beourfniffe, he is 
full of wants; —er Sreude, full of joy: 
wep das Herz — ijt, (deb) geht der 
Mund über, prov. out of the abundance 
of the heart the mouth speaketh; —et 
Mund redet aus Hergensgrund, prov. 
in vino veritas; compos. —Ährig, adj. 
full-eared (said of corn); —auf, adv. 
plenty, abundantly, in abundance, super- 
fluously, plentifully; —aus, ado. fully, 
in full, full price; —bädig, adj. vid. 
—maugig; —blut, —blutpferd, n. 
thorough-bred horse ; —blütig, abound- 
ing in blood; sanguineous, plethoric ; 
full blooded; sanguine; —blütigfeit, f. 
plethora. plethory ; —brüftig, adj. full- 
breasted; —bürtig, adj. born of the 
same parents; —bürtigfeit, f. the 
being born of the sane bed; —ente, f. 
tufted duck ; —fraB, m. gtutton ; —ge= 
baut, adj. N. T: broad bottomed ; —gqe= 
up, m. full and perfect enjoyment; 
—gepfropft, adj. full-stutled ;_ cram- 
ined; —gefang, m chorus; —geficht, 
n full face; —geftopft, adj. full-cram- 
med; —gewalt, Jf. tull power; power 
of attorney; —gültig, I. adj. of full 
value; sufficient; Il. adv. sufficiently, 
competently ; —giiltigfeit, ¢ full value; 
sufficiency ; —haltig, adj. of full value. 
—handig, adj. N. 7. —handig Wetz 
ter, blowing weather; —bdring, m. 
full herring ; —herjig adj. having a full 
heart, full-hearted overpowered by feel- 
ing; —bifig, adj. incastellated, hoof- 
sound, narrow-heeled (of horses); —= 
biifuer, m. inhabitant that possesses 
thirty acres of land; —jührig, adj. of 
(full) age; —jührtgfeit, full age, 
majority; —fantig, ad. 7 full-squared ; 
—fraft, f energy ; —Eräftig, adj. ener- 
getic; —leibig, adj. cospulent; —leiz 
bigfett, £_corpuleney, ineumbrance of 
flesh; —licht, n. ead. —mond; —= 
mintig, adj. fall-nouthed ; —meier, 
m. vid, —hüfner; —mond, m. full 
moon, full of the moon; —monbdibne 
hich, adj. full-orbed; —mondgeficht, n. 
fig. full-mooned, full-orbed face; —= 
mondnacht, f. night lit by the full- 
moon; —mondfchein, m. light of the 
full moon; —Imonogeit, f. time of the 
full moon; —mündig, adj. of fall age; 
—miindigfeit, vid. —jährigkeit ; 
—Nfiindig, adj. of full or due weight; 
one pound weight; —roth, adj. full red, 
ruddy ; —faftig, adj. full of sap, burly, 
fat; —faftige Körper, bodies replete 
with humours; —faftigfett, 7 abund- 
ance or fulness of sap; repletion; —= 
fäufer, m. drunkard; —fauferei, f. 
tippling, drunkenness; —fihein, m. vid. 
—mond, —fintig, [ ad. complete ; 
plenary, full, entire, integral; U. adv. 
completely plenarily, entirely, fully; 
—ftindig bemaunt, full manned; —= 
ftiindigfeit, f completeness, plenari- 
oess integrity plenitude, fullness; —= 
ftändigmachend, adj. integrant; —= 
fiiudigntacbung, f completion, inte- 
gration; —ftimimig, adj complete of in- 
struments : full-toned, sy mphonious ; 
ananimous; —ftimmigfeit, fi com- 
aleteness of instruments; symphony 

—tönend, adj. full-sounding, sonorous ; 
-wangig, adj. full-cheeked, bloated ; 
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—widtig, adj. of full weight; —wich- 
tigfett, f. tne being of full weight; fir. 
competency ; —wuché, m. full growth, 
plenitude ; —zählig, 1. adj complete, 
full, integral; If. ade. completely, fully, 
integrally; —zähligfeit, ¢ complete 
ness, fulness; —zähligmachung, f. 

pl compl 3 —sabnig, 
adj. having a complete set of teeth; 

—japf, m. cont. drunkard; —zeitig, 
adj fully ripe; —jzeitigfeit, f. perfect 
maturity. 

Böllbohren,n. a. sep. to abet. 

Bollbringen, ov. ir. a. insepar. to ac- 
ec lish, achieve, cc r- 

form, absolve, execute ; eine Landung 
—, to make good a landing. 

Vollbringer, m (-8; pl —) 
achiever, accomplisher, performer. 

VBollbringung, f.accomplishment, 
achie t, cc ion. perforın- 
ance, execution. 

Bille, fF province. for Vollheit, Fülle 
(q. v.). 

Boller, adj. vid. Vollends. 

Bollenden, ov. I. a.ınsepur. 1. to end, 
finish, terminate, consummate, achieve, 
accomplish ; complete, execute, 2. to 
perfect: ein Mann von vollendeter 
Klugheit, a man of consummate pru- 
dence; Il. n. (auz. haben) to die. 

Bollender, m (-8; pl. —) finisher, 
accomplisher, achiever; der YWnfanger 
und — unfers Glaubens, the author 
and finisher of our faith. 

Botlends, adj. 1. wholly, entirely, 
quite; vid. Billig; 2. besides, more- 
over. 

Vollendung, f. ending, finishing, 
termination ; consummation, achieve- 
ment, accomplishment. 

Völlerei, f. drunkenness, ebriety, 
gluttony. 

Bollfih ren, v.a. insepar. to execute, 
accomplish, perform ; vid. Vollbringen, 
Vollenden. 

Bossfithru Ws f. execution; 
Vollbringung, Bollendung. 

Boll heit, f fulness, plenitude. 

Völlig, L. adj. 1. full, whole, entire, 
complete, thorough, perfect, sufficient ; 
2. »ulg. corpulent, burly; II. adv full, 
fully, to the full, quite. wholly, entirely, 
perfectly ; e6 tft noch nicht — ein Sabr, 
it is not yet quite a year: ich bin nicht 
— defer Meinung, fam not quite of 
the same opinion: er frhlug e6 — ab, 
he refused it roundly. 

BVOMigtett, £ 1. fulness, plenitude; 
2. vulg. corpulency, burliness. 

Böllfommen, IL adj. 1. perfect; 2. 

Bollföümmen, $accomplished, con- 
summate; 3. integral; 4 complete, full, 
entire ;5 large enough (said of clothes) ; 
im @efichte —, full-faced; ein —er 
Sieg, complete victory; —e Sewalt, 
full, absolute power; -— machen, to 
perfect, accomplish, consumuinate ; II. 
adv. perfectly; completely, fully, en- 
tirely. 

Bollfümmenheit, f. (pl. -ew) per- 
fection, perfectness; accomplishment. 

VRollEimmlic, Vollfsmmlich, adj. 
-+ & province. perfectly, completely ; en- 
tirely. 

Böllmacht, f. (pl. -ew) 1. authority, 
plenipotence, power: 2. power of at- 
torney ; einem — geben, to empower, 
authorize one; compos. —geber, m. 
constituent; —haber, m attorney ; —62 
blatt, n. blank bond; —ébrief, m. ved. 
Vollmacht. 











wid. 
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Vollfrefe N, v. a. insepar. to put im 
to effect, to execute, accomplish. 

Vollftredend, adj. executive; --4 
Gewalt, Macht, executive power 

Vollfireder, m. (-8; pl. —) exe 
eutor. 

Bollftrefun g. f. execution, ver 
formance; —Böbefehl, m. warrant for 
executing any command. 

Votlwort, n. vid. Vollmacht. 

BVollworten, v. n provine, to agree 


to, 

Boll ytebhen, o. ir. a. msepar. to exe- 
cute, fulfil, effectuate. perform; ein Urs 
theil —, to execute a sentence; dte 
Heirath ift vollzogen, the marriage 
consummated. 

Vollziehend, adj. executive; die 
—e Gewalt, execytive power. 

Bollzieher, m. 8; pl. —) execu- 
tor. 

BVollyteherinn, F (pl. -en) execu- 
+ 1X. 

Bollatehung, f. execution, per 
formance; — der Ehe, consummation: 
of marriage; jur — fommen, to ba 
brought to execution, to take effect;, 
compos. —8gewalt, f. executive power; 
—6rath, m. executive council 

Vollzug, m. vid. Bollziehung. 

"Boloutär, m. (-8; pl. -8) volunteer 
(Mil. T). 

*Boltaifdh, adj. voltaic; die —e 
Säule, voltaic pile or battery. 

"Bolte, f. volt. 

Boltigeir, ! m. (-8: pl-@ —) 

*Boltigtrer, vaulter. 

‘Boltigtren, v.n. (auz. haben) te 
vault. 

*Boltigire meifter, m master of 
a troop who perform equestrian feats ; 
— pferd, n. wooden vaulting-horse. 

"Bolübel, adj. voluble, nimble, active , 
Auent. 

*Bolubilitat, f. volubility. 

*Booliimen, nv. (-8; pt. Volumina) 1. 
a scroll; volume; package of papers ;. 
2. T. volume (of water, air, &c.). 

*Bo fuming 8, adj. voluminous. 

*Boluminofitadt, f. voluminous 
ness. 

*Boluptuds, adj. voluptuous, vid 
Mollüftig, Wonntg, Ergöglic. 

"MW olifpa, vid Wolufva. 

»Molüte, f Arch. & Conch, T. volute. 

*Bolutiten, pl. Min. T. petrified vo- 
Jutes. 

*Bolviren, v. vid MWälzen, Rollen, 
Drehen, Wideln. 

BW 6m, prep. abbr. ( for von dem) of the, 
from the. by the; fich etwas — Halfe 
fchaffen, to shake off, to get rid of some- 
thing ; die Fran — Haufe, the lady of 
the house; — Sieber genefen, to be 
recovered of a fever. 

*Bimica, f. Med. T. vomica, vid. Ges 
fhwür; Lungengefhwür. 

*Bomicss, adj. vid. Citerig. 

*Bomiren, vo. n. (aux. haben) tc 
vomit. 

*Nomitin,n. (-85 pl. -e) or Bomis 
törium, n. (-8) vomit, emetic. 

Bon, prep. with dat. of, from, by, on, 
upon, concerning; before family names 
it answers to the French de; wag ver: 
langen Sie — mir ? what do you ask 
of me? trinfen Sie — diefem Wei- 
ne? drick of this wine? — etwas 
handeln, to treat_of the matter: ein 
Greig — achtzig Jahren, an old mar 
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fergnty years; der Konig — Eng- 
land, ıne kimg of England — Paris 
gebiirtig, of Pars, ein Teufel — eis 
nev Brau, a devil of a woman, Flein 
— Perjon, small of size; gehoren — 
ehrlichen eltern, born of honest 
parents; der gelehrtefte — allen, the 
most learned of all; — freien Stüden, 
freely, of one’s own accord: — fich 
felbft, of itself; spontaneous, spontane- 
ously; — Herzens Grunde, from the 
bottom of my heart; — Jteuert, anew, 
afresh, again; eine Ihr — Dtiller, a 
watch of Miller's; wir fommen — 
Berlin, we come from Berlin; — 
Straßburg nad Paris reifen, to travel 
from Strasburg to Paris; — oben herz 
ab, from on high, from above; — un: 
ten, from beneath; — hinten, from 
behind; — da an, from thence thence 
forth: — heute ait, from this day for- 
ward; — diefem Yugenblicte an. 
from this moment; oom Morgen bis 
in die Nacht, from morning till night ; 
— Zeit zu Zeit, from time to ume; — 
feru, from afar; — außen, from with- 
out; — WO, from where; — binnen, 
hence; — binnen fcheiden, to depart 
from life; — Wort zu Wort, word for 
word; etwas — einem erhalten, be= 
kommen, u. f. w., to receive, get some- 
thing from_one; gebaut — dem ber= 
ftorbenen Herrn W., built. by the late 
Mr.N.; ein Spieler — Brofefiion, a 
Bamester by profession; Kinder — fei= 
ner erften Srau, children by his first 
wife ein Gachfe — Geburt, a Saxon 
by birth; gedruckt — und im Verlage 
bei Herru M., printed by and for Mr. 
N.; er lebt — feinem Handel, feinen 
Einkünften, u. f. w., he lives by his 
trade, his income, &c.; fie lebt — 
Kräufern, she lives upon herbs; man 
kann nicht — der Luft leben, a man 
cannot live on the air; 3infen — Sine 
fen, interest upon interest ; e8 war uns 
höflich, gewagt, u. f. w. — ihm, it 
was impolite, audacious, &c. in hım; 
das war eit Berfehen — mir, that 
was a fault of mine; er wohnt eine 
Meile — der Stadt, he lives a mile 
from the town; gut — Gtatten ges 
hen, to prosper, succeed ; — einander, 
asunder: vid. Einander. 
Boubett, fw) vid. Adel; com. the 
Dons. auf feine — flolz feyn, to be 
proud of one’s rank as a noblemen. 
Bornöthen (Vonndth), adv. neces- 
sary, needful; — haben, to need, want, 
lack, stand in need of; — feu, to be 
necessary, needful, wanting. 
Biv, I. prep. with dat. & uce. 1. before; 
2. from, of, through, with; 3. ago, since; 
4. before, above, in preference to; — 
dem Stadtthore, before the town-gate; 
— das Thor geben, to go out of the 
town-gate ; e6 verfchwand — meinen 
Angen, it vanished before my eyes; — 
Mitternacht, before midnight, — als 
fen ingen, in the first instance ; 
above all things; — einem or etwas 
fchiigen, verbergen, fliehen, auszeich- 
nen, to shelter, protect, hide, conceal, 
fly. distinguish from somebody or somv- 
thing; fich — einen or etwas fitrch= 
ten, bitten, to be afraid of. take heed 
of..; er fteht — dem Banferott, he 
is on the point of the bankruptcy; — 
der Zeit bezahlen, to anticipate pay- 
ment; — Alters, of old, anciently ; — 
biefem, — dem, — Zeiten, formerly, 
“a former times; — Mattigfeit hin: 
fiufen, to sink through fatigue; — 
Dir, — Hunger fterben, to die of 
thirst, hunger; — Alter, — Kummer 
fer ben, to die of old age, of grief ; — 


Tal 





Zora 


Frexde weinen, to weep for joy; ich 
Fann — folyen Leuten nicht riechen, 
[ cannot stoop to seh people; — et- 
tem Orte vorbei geoen, to pass hy a 
place; — einem warnen, to cantion 
against one; — ‘em Winde fegelu, 
WN. Phr.to run before the wind; — eis 
nigen Jahren, some years ago; — 
fünf Wochen, five weeks since; etwas 
— ethein andern Doraus baben, to be 
beforehand with one, to have the start 
of one: I. udn. afore. formerly, in for- 
mer times; —-- wie nad), now as be 
fore ; ILL. s. n. ındecl. rank or place be 
fore any one, a thing; fig. the prefer- 
ence (fim, = Borgug, das Pra). 

N. B. Vor in compounds is separ- 

able. 

BVodrabbilden, v. a. to prefigurate. 

Birabbildung, f. (pl. -en) pre- 
figuration, model, 

Borabend, m. (-6; pl. -e) eve. 

Bodradhtbar, ad. + 1. preferable; 
2. (in titles) the very honourable; very 
Reverend (dean); Right Reverend 
(b.shop); Honourable (nobleman). 

Boiradhten, ». a, to prefer 

Bodradsen, v. a & x to sigh before; 
in the presence of any one. 

Boracitdt, f voracity. 

Bovacder, m. (-8; pi. -äder) front- 
field. 

Vöradern, » a. 1. to plough before, 
lead; 2. to plough before, prevent. 

Bodrahn, m. (-8; pl. -en) one of the 
earliest ancestors, great ancestor. 

Birahnen, v. a. & imp. to mark or 
remark beforehand; tu presage, fore- 
bode, foreknow. 

Vorahnung, f (pl. -en) misgiving, 
foreboding 

Boralype, f (pl. -N) one of the lower 
Alps. 

Biralpifd, adj. forealpine; cis- 
alpine. 

Boralte, m. wd, Borahn, 

Borditeclich, adj. ancestral. 

Boraltern, pl. ancestors, forefathers, 
progenitors. 

Borän, ad. before, at the head. in the 
front; — geben, to walk before, to 
proceed, to lead the way. 

N: B. This prefic ıs used with vari- 
ous verbs without changing their radical 
meaning ; it may be rendered by before, 
in front, on. at the head of. &e.; as, — 
begeben (fich), to put one’s self at the 
head. to repair in front; — bleiben, to 
remain before, in advance, at the head; 
— dürfen, edipt. fam. to be permitted 
to pass on or to go forwards; — eilen, 
to hasten on or before; — gehen, to 
take the lead, go before: — helfen 
(einem), to help any one on; — futz 
fhen, — £utichiren, to drive on be- 
fore; — affen, ellipt. to allow to pass 
on, before; — Mögen, ellipt. fum. to 
wish to go in front, before; to desire to 


be foremost; — Müffen, edipt. fam. 
to be obliged to go before or take the 
lead; — reifen, — reiten, — rennen, 


— fchifen, — febretten, — fchwim= 
men, 11. f. w., to travel, ride, run. send, 
march, swim. &e. on or before, at the 
head of, in advance; — feyn, to be 
before or it advance, to have the lead ; 
— figen, to sit before, in front, to have 
the sea 6° bonour; — tanzen, to 
dance (on) before, to lead off the 
dance. 

Boran:deuten, v. a to presignify ; 
—aedeulet, adj. alluded to before or 
euove, before-cited, aforesaid. 
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PVordng ing, m (88: pl.—ginge 1 
precedence; 2. precedent. 

Bdrangelu, v. a toangle before any 
one. 

Böranmerfen, vo. n. to remark in 
the presence of any ane, also previous 
ly, before, higher up. 

Vöranmerfung, f.(pl.-en) fore 
notice, 

Kdranordnen, va. to pre-ordain. 

Böranfchlag, m. (-e8; pl. -fchläge) 
computation, calculation. 

Bodranftalt, f. (pl. -en) prepara 
tion, preliminary, preparatory arrange 
ment. 

Brant wort, f. preliminary answer 
answer made beforehand (antivipated)- 

Borantworten, v. n to answer 
prematurely, out of order, to interrupt. 

Vörangeige, f (pl. -N) presignifi 
cation. 

Vöranzeigen, xv. a. to presignify. 

Vorarbeit, f (pl. -en) 1. previous 
labour, previous work; 2. preparatory 
work, preparation. 

Bodrarbeiten, v 1 a. 1. to antici- 
pate, surpass, or outdo one (in work- 
ing); 2. to work before one in order to 
instruct him; I. n. (aur. haben) & a to 
work in preparation, to prepare work ; 
ILL refl to get on in a work, prepare. 


Boirdrbeiter, m. (-8; pl. —) 1 one 
who clears the path, gets the work 
under way; pioneer; 2. one who sur- 
passes in working ; 3. one who instructs 
in working. 

Vörarbeitung, f 1. out-doing; 2. 
working in preparation. 

VBdrarm, m. (-e8; pl. -e) fore-part 
of the arm, from the elbow to the wrıst. 

Vörärmel, m. (-8; pl. —) faloo 
sleeve. 

Borarnte, f. vid. Vorernte. 

Vörarten, ». a. to give (a field) the 
third ploughing. 

Bodragen, » a 1. to etch; prepare 
the plate with aqua fortis; 2. to etch 
before any one, to instruct. 

Bora f, adv. vwy. before; — reiten, 
to ride before. 

Bora tis, adv. 3. before. foremost; 2, 
in advance: before hand; 3. in prefer- 
ence as an advantage ; zum —, tm —, 
before-hand ; — bedingen, to stipulate 
before-hand; (fich etwas) to reserve 
to one’s self; — bezahlen, to advance 
money, to pay in advance; — denfen 
(fich etwas), to anticipate ; —empfine 
deu, vid, Borempfinden ; —— entfchei= 
den, to decide before-hand, prejudge ; 
— fühlen, to feel before-hand, to antı- 
eipate; — geben, to give in advance; 
— genießen, to enjoy by anticipation, 
to antıeipate; — haben, to have in 
advance: (etwas vor vitem) to have 
the advantage over, the start of. to be 
ahead of; — nehmen, to anticipate, 
forestall; — fagen, to predict, foretell, 
prophesy; — jchiden, to send in ad- 
vance; 9 premise; — feben, to fore- 
see: — febell, to suppose, presuppose : 
— gefegt, supposed; — fey, to be 
before, on before: er will immer — 
fem, he always wants to be foremost 5 
— ftreben (einem), to strive to dis- 
tance or outdo any one ; — verfiintis 
gen, to announce before-hand, to fore- 
tell; — wiffen, I. v. @ to foreknow; & 
s. n. fore-knowledge, prescience; — 
gablen, oid. — bezahlen. 


Voraisberahlen a. 4; hm 
one who pays bu ("re hand: subseriber. 


Vorb 


Rorausbezahlung, f. pay sent in 
advance. 

Boraue bli, m. (-e8) foresight. 

Boras uah me, sf anticipation, fore- 
stalling. 

Vorausfage, f. prophecy, pre- 

Voraysfaguyug,§ diction. 

Voralisfegung, f (pt. -ct) sup 
position, presupposition. presumption 

Borawsfidt, f. (pl. -en) foresight 
prudence. 

Bodrbabbeln,v.a fam. (einem et: 
was) to gossip or chatter away any 
thug before or to any one. 

Vodrbaden, vo. n (einem) to bake be- 
fore any one (to show him how). 

Vörbahnen, v. m. (einem) to pave 
or clear the way for any one. 

Vdrbände, pl. M. E. article of mer- 
chandise tied on the outside of pack- 
ages, to show the contents within, out- 
sides. 

Vorbaß, adv. + forward. : 

Vorbau, m. (-88) screen. 

Vidrbauen, ». Lb a. to build before 
a thing; Il. n. (aux. haben) with dat. to 
prevent, obviate, take precaution. 

Vorbauung, f. (pl. -en) prevention, 
obviation; compos. —8inittel, n. pre- 
ventive, preservative. 

Bor bedacht, m. (-e8) forethought, 
premeditation ; mit —, on purpose, pur- 
posely, deliberately ; on consideration. 

VBörbepärhtig, I. adj. having fore- 
thought, considerate ; Il. adv. consider 
ately, purposely, designedly. 

Borbedenfen, v. ira. to think be- 
forehand, to consider beforehand, to pre- 
meditate. 

Vörbedeuten, v. a. to iorbode, pre- 
sage. portend. 

Birbedeutung, f. (pl. -en) fore- 


boding, foretoken, omen, prognostic, 
portent. 
Bdrbeding, m. i preliminary 
Vorbedingung,f. condition, 


condition previously made. 
Vörbegebren, v. a. to demand in 
advance; to desire to be before, wish 
to be at the head. 
Borbegriff, m. (-83; pl. -e) prelimi- 
nary notion, preconception. 


Bdrbhe halt, m. (-e8; pl. -e) reserva- 
tion. restriction, proviso; condition ; 
ohne —, without restriction; det — 
in Gedunfen, der ftille —, mental re- 
servation. 

Vorbehalten, ». a. 1. to put off, 
to keep back; 2. fic) —, to reserve to 
one’s self; to stipulate for; fic) etwas 
auf eine andere Zeit —, to put off, pro- 
crasunate. 

Vörbehaltlich, ade. conditionally, 
with a proviso, reservation or eXception, 
under restriction. 

Bodrbehaltung, f. 1. reserving. re- 
servation, condition ; 2. procrastination. 


Bor bet, adv. 1. by, over; 2. passing. 
past: 3. done, over. finished: es tit 
mit ibm —, he is gone. he is lost; 88 
tft mut ihm ganı —, it is all over with 
hin; diefe Sache tft —, that matter is 
done; einem (aso einen) —geben, to 
pass one unnoticed : vid. M. B. to Bors 
an; compos. —blifen, to look at in 
passing ; —bringeu, to carry past: —= 
tilen, to hasten by or past; —fabren, 
to pass (drive or glance) by; —fliegen, 
— fliegen, to fly, flow past er by; —= 
geben, to pass by, b» go past or over: 
gehen laffen. to suffer to pass ov to 





Corb 


vet slip (an opportunity) to omit: —= 
gleiten, to slip or glide by; —belfen, 
to help one pass by ; —jagen, to chase 
or hunt by ; to ride or gallop past; —= 
kommen, to come by or past; —fünz 
wen, to be able or permitted to pass: 
—lärmen, to pass by with a noise; -—= 
laffen, eddipt fam. to let pass, to allow 
to pass; to let slip; —laufen, to run 
past; —Mögen, ellipt. fam. to wish to 
go past or by; —müffen, el/ipt. to be 
obliged to go past; —raujden, to pass 
by with a rushing noise; —reifen, to 
travel past or by ; —Teifen, to ride past 
(on horseback): —tollen, to roll past 
or by; —{chaffen, to carry or move 
past: —fchieben, to shove past; —? 
fchießen, to shoot past ; to dart by. pass 
ike a shot; to ıniss (the mark) ; —= 
fchiffen, —fegeln, to sail past; —fenn, 
ellipt. to be past or by. to have gone by ; 
nn len, e'ipt. to have to go past or 
by; —ftechen, to miss one’s thrust; 
—wagen (fich), to venture past or by ; 
—winfen (einem), to wink or beckon 
to any one to come past; —sirhen, to 
draw or drag by; to pass by. 

Borbetflug, m. (-e8) flight by or 
past. 

Vorbeigamg, m. (-28) passing by; 
passage. 

Borbelginger, m (8; pl. —) 

Borb etaes bs e, m. (It; pl. N) i 
passer-by. : 

Borbet gehen, n. (-8) passing by; 
tm —, in passing. 

Vorbeigehung, f. passing by or 
unnoticed. 

Berbeimarfc, m. (-88; pl. märz 
che) marching by, passage. 

BWorbetveife, f. (pl. -N) passage 
(by). 

VBörbefommen, ». ir. a.1. to get 
or have before one (before one’s eyes 
or nose) ; 2. to have on in front (e g. 
an apron); 3. etwas zum Lernen —, 
to get for a lesson (to learn) ; 4. to get 
or pull out 

Bodrbemadhtigen, wv. ref. (fich eis 
ner Sache) to seize beforehand, before 
the rest, to anticipate. 

Bidrbemeldet, Vörbenannt, adj. be- 
fore or above-menticned. 

Vörberatben, oa, to fore-advise, 
to fore admonish. 

VoIr bere gt, adj. before-mentioned (in 
chancery style). 

Vorbereiten, » a. to prepare; dis- 
pose; fic) zu etwas —, to prepare 
one's self, get one’s self ready for some- 
thing. 

Vörbereitend, adj. preparative. 

Virbereiter, m. (-8; pl. —) pre- 
parer 

BVBörbereitfihaft, f. (.u.) prepara- 
tion. 

Vorbereitung, f (pl. -en) prepar- 
ation, preparative ; compos. — arbeit, 
f. preparatory work; —8fenntuib, f. 
preparatory knowledge; —-6flajfe, f. 
first form, elementary class (in schools) ; 
—éinittel, n. preparative (medicine): 
—8fag, m. Mat. T. preparatory proposi- 
tion: —8fehule, f. preparatory schoo! ; 
—Sftunde, f preparatory lesson; —8 
unterricht, m. preparatory instruction 
or lessons ; —Swiffenfebaft, f. prepara- 
tory science. 

Br berg, m. (-c8 the prominent base 
or foot of a mountain ; projecting moun- 
tain, 

Vorbericht, m. (-e8; pl. -e) adver- 
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tisement, prface, fore speech, prel'mi 
nary discourse, preamble. 

Virbheridten, v. a1. to inform 
before (another); 2. to write a preface 

Vorberiihrt, Vörbefagt, auj. afore 
said. 

Vörbefcheid, m. (-68) citation cum 
mons 

Börbefdeiden, v.ir.a.tocite, sum 
mon, 

Vorbefdheidung, f. citation, sun 
moning. 

Vörbefchließen, v ir.a. to prede- 
termıne, fore-determine, fore-design. 

Vörbefchluß,m. (-ffes) preliminary 
decree. 

Vörbefegen,». a to pre-occupy. 

Vor befigen, v.ir.a. to possess before 
another. 

BVirbefiger, m. (-6; pl. —) pre 
possessor. 

Vdrbeftellen, v. u. to bespeak first, 

Borbefteller, m. (-8; pl. —) one 
who bespeaks first. 

BVörbeftimmen, v. a. to predest- 
nate, pedetermine. 

Vode befttmmung, f predestination, 
predetermination, preordination ; com- 
pos. —8gldubige, m. predestinarian. 

Vir betagen, v. a.to antedate. 

Vodrbeten, » La 1. to suggest; 2. to 
repeat over and over; II. n. (auz. haz 
ben) to recite, rehearse, to pronounce a 
prayer in a loud voice: etnem —, to 
lead in prayers; bei Tifche —, to say 
grace. 

MBodrbeter, m. (-8; pl. —) —inn, fF. 
one who suggests. repeats over and 
over, &c., vid. Borbeten, 

Borbeteret, f. cont. reciting, re- 
hearsing, repeating. 

BVorbetradten, v. u. to consider 
before. | 

Vörbetrahtung, f. previous re 
flexion or consideration. 

Vidrbetteln, vo. u. to beg before one 
(to show one how). 

Bodrbeugen, vw. I. a.to bend forward; 
I, n. (aux. haben) with dat. fig. to pre- 
vent, obviate, hinder 

Vorbeugen m (-8; pi. —) AT 
pronator. 

Vörbengung, f. 1. bending; 2. fg. 
preventing, prevention ; compos. —ts 
mittel, n. preservative remedy. 

Börbemweifen, ov. ir.a. (einem etwas) 
to prove or demonstrate any thing to one. 

BVirbewnFt, m. (-c8) knowledge, 
privity; mit meinem —, with my 
knowledge or privity; ohne meinen —, 
unknown to me. 

PVorbey, vid Vorbei. 

Vörbezeichnen, va. to presignify 

Vörbieges, v. vid. Vorbeugen. 

RVodrbieten, v. ir. a. to summon, cite, 

Ror bil, nv. (-e8 3 pl. -ev) 1. pattern, 
model, exemplar ; 2. type, original, em- 
blem; 3. prefiguration; compos. —8s 
lebre, f. Th. T. typology; vid. Syn 
Mufter. 

Vorbilder, m. 
deller. 

Vorbilden ». a. 1. to represent, 
adurnbrate, project: 2. to prefiguratg 
prefigure, type, typify. 

Rorbilolich, Ludj typical, prefigu 
rative ; original; Il adn. typically. 

Vörbilpung, f 1. representation 
2. prefigur.uon typifying 


(-8; pl. —) mo 


Nord 


Börbinden, u. ir.a 9 tie before, to 
put on. 

Borbindet, m. C8; pl.—) chin- 
cloth (of the women in Augeburgh). 

BoIrbitte, f pl. -m) intercession ; ved. 
Rürbitte. ; 

Vorblafen, vi. La. to sound be- 
fore, blow before ; to lead ; (einem et= 
was) to playtoone; II. n. (auz. ha: 
bei) einem —, to blow, play faster. 

Vdrblattern, ». n. to show any 
one how to turn or fold the leaves. 


Mörbleiben,». ir. n. fam. to remain 
before, in advance. 

Boörblid, m. (-e8) look into futurity, 
fore-sight. 

Vorbliden, v.n. to scan (con) the 
future. 

Bodrbligen, v. 2 to lighten across, 
athwart, 

Bir bli den, v2. & n. to bleat before 
the rest, to baa before any one; fig. to 
sing bleatingly. 

Vörbohren, o. u. to open with an 
auger. 

Vörbohrer, m. (-8; pl.—) auger. 

Börbote,m. (-1; pl. -w 1. forerun- 
ner, harbinger ; 2. fig. foreboding, fore- 
token, 

Rdrboth, x. province. summons. 

Birbram-caa, f.N.T. fore top-gal- 
lant-yard ; —fegel, n fore-top-sail, fore- 
top-gallant-sail; —ftange, f. fore-top- 
gallant mast; —ftengenytag, m. stay of 
the fore-top-gallant-mast ; —ftengens 
ftagfegel, n. vid. —fegel. 

Codrbraten, v. a. & x. toroast before- 
hand: (einem) to roast or fry before 
one (to teach him how). 

Birbreufen, vn. 
noise. 

Bir breden, vo. ir. n. to break forth. 

Vürbreiten, va. to stretch or spread 
ont before one (or one's self). 

Vörbrennen,v u. (einem ein 3et- 
chet) to brand any one on the fore- 
head. 

Vörbringen, ov. ir. a. 1. to bring 
forward; 2. to offer, propose; 3. to 
ulter, speak forth; 4. to adduce. allege : 
to produce, advance; einen Einwurf 
—, to offer an objection; eine Unflage 
—, to proffer an accusation. 

Vorbringen, n. (-6) & Vürbtin- 
gung, f. 1. uttering ; 2. producing, ad- 
vancing. 

Vorbrödeln, 

Vorbroden, h 
fore any one. 

Bor bruch, m (-c8) a break-out, burst- 
ing-forth, eruption. 


Birbriften, ! 





to issue with 


v a, to throw mor- 
sels or crumbs be- 


». a, to hum, 

VBörbrummeln, low or bel- 

Vorbrummen, low before any 
one: ein Liedchen —, to hum an air. 

Bir bru ft, f. (with butchers) T. fore- 
most part of the shoulder of an ox. 

VBorbuditaben, va & n. to 

Bor budftabtsen, spell before 
one (to teach hin how); to teach one 
to spell, 

Börbüden, v. ref. to incline or bend 
forward. 

dr bug, m. vid. Borverbug. 

Börbühne, f fore-part of a scene, 
fore-scene, proscenium, 

Börburg, f. suburbs. 

Boroach, n (6; pl. -bächer) jury 
jutting, per :-house eaves, side-roof. 
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BWordsamnm, m. (-18; pl. -bämme) 
advanced dam. 

VBördämmen, v. u to secure by a 
dam or dike. 

Bort immern, v2. to come forth 
from the gloom, to begin to dawn; to 
begin to appear. 

Boiroamp fen, va. & x. 1. to steam 
or smoke forth; 2 fig. (einen) to 
smoke before any one. 

Bordank£, m. (-e8) thanks in ad- 
vance. 

BdIrdanfen, v.n. to thank before- 
hand, prematurely. 

VBördafeyn, n. vid. Vorherdafeyn. 


Bördede, f. cpl. -N) cover to be put,’ 


or hung before something. 
Bordeden, v. a. to cover or put be- 
fore. 
VBördeihen, v. vid. Vordimmen. 
BIrdem, adv. formerly, once, in for- 
mer times, of old, in times of yore. 


VBördenfen,». a. n. to fore-think. 


Bordenfer, m. (-8; pl. —) one who |, 


thinks for or better than the rest. 


Border, adj. fore; front; die —e 
Neihe, the fore-rank; der —e Theil, 
fore part ; compos. —achfe, f. fore axle- 
tree; —arın, m. fore part of the arm 
(from the wrist to the elbow); —arme- 
länge, f. cubit; —bädchen, n. Print. 
T. face or front of the wedge: —bade, 
f. fore-part of the cheek; —baum, m. 
fronttree; —blatt, m. —bug, m. 
shoulder, fore-quarter of ananimal; —= 
bühne, f. vid. Borbiihne; —bitnd= 
en, n. ferrule to the top of a knife- 
handle, fork-handle ; —caftell, n. M. T. 
forecastle ; — def, n. N. T. fore-deck; 
— dach, n. front- (part of the) roof; —= 
eifen, n. front-shoe (of a horse); —= 
fach, n. front tablet; —faden, m. 7. 
front-thread ; — finger, m. fore-finger; 
—flagge, f- MT. flag on the bow- 


sprit; —fled, m. (with shoemakers) 
fore-end of a sole; —flügel, m. fore- 
wing (of an insect); —fuf, m. fore- 


foot, instep; der linfe —fuß eines 
Pferdes, the near foot of a horse; —= 
gebäude, n. fore-part of a building ; —= 

ebirge, n. fore-hills. foreland; —ge= 
Fecht, n. 1. fight in the front-lines of an 
army; 2. anterior fight; —gegend, f. 
entrance or beginning of a country ; —= 


gefdirr, n poitrel, breast-leather of a 
horse’s harness; —geftell, n. fore- 
wheels of a chariot or coach; —gf= 


tümmel, n. bustle which precedes. 
takes place before; —gla8, n. front- 
glass; T. object-glass; —glied, n fore- 
rank; front; Log. T. subject: —grü= 
beit, m. front-ditch; outer fosse; —= 
grund, m. fore-ground, fore-side, front; 
—gürtel, m. Gun. T. neck of acannon; 
Er n. fore-hair, fore-lock, front- 
hair; — band, f. wrist, metacarpus; 
— haupt, n. fore part of the head ; —= 
hauztbein, n. 4. T. parietal bone; —= 
hanptichlagavder, f. A. T. sinciputal 
artery; —haus, n. front of the house, 
fagade; —beer, n. front of the army, 
van, vanguard; —herd, m. (T. in me- 
talurgy) receiver; —bof, m fore-court, 
yard; —buf, m partof the toe (of a 
horse) ; —fammet, f. front mom; —= 
faftell, n N T. vid. —caftell ; sae 
feule, f. fore-quarter (of meat); —= 
fies, m. N. T. rake foremost; —laft, f. 
burthen in front; —lauf, m. Hunt. T. 
fore-leg; —leder, n. fore leather; —= 
loge, f.front-box; —lufe, f V7 front- 
hatcr way; —!aun, m fore-man, 
front-man ; —Imaft, m. NT. fore- mast ; 
—mauer, f. front-wall; —inuéfel, m. 
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4. T. antenor muscle ; —nabt, f. fore 
seam ; —Ofterreich, x. anterior Austria 
— pferd, n. fore-horse; —pforte, / 
front-gate; —)pfote, f. fore paw; — 
tad, 2. fore-wheel; —raft, f. Gun. 7 
fore-notch or stay on the Inck of a 
hand gun: —Tauin, m. N. T. fore-hold 
—reibe, f. fore-rank; —thein, m. the 
further Rhine; —theinifd, adj. vid 
vorrheinifch ; —tied, n. 1. commence 
ment of a marsh; 2. T. weaver’s front 
reed or comb; —tiegel, m. front-holt 5 
—rüden, m. breast-bone, sternum ; tho- 
rax (of insects); —fag, m. Log. T antece- 
dent, proposition of an argument; die —s 
fäße, the premises; —fchaft, m. from 
part of a shaft or stock: butt of a gun; 
zen f. Fort. T. advanced line 
—fchenfel, m. foreleg; —{chiff, n. fire 
ship ; forepart of a ship; —fchtnfen, m 
spring of pork; —fchlägel, m. vid. —s 
viertel; — Schnitt, m. 7 gutter of a 
bonk; —fchuh, m. vid. Oberleder ; — s 
fegel, n. fore-sail: —feite, f. fore-sida, 
- face. fagade ; —fiß, m. front-seat ; —= 
fpaitn, m. fore-body of a ship; —fpern, 
m. 1. fore-staff (of the gold-beaters) ; 
—fprung, m. (with weavers) upper 
shoot or weft; —f{tab, m Gun. T. as 
tragal of a cannon; —ftinbder, m. —« 
ftande, f. front-post (in a paper-mill) ; 
—ftelle, f. front or first place; —ftes 
ben, m. N. T. beak. beak head: cut 
water; —ftich, m. 7. running or basting 
stitch ; simple stitch ; —ftrich, m. front- 
streak ; —jtitbe, f. —ftübchen, x. from- 
room ; anteroon; —ftiid, x. front- 
piece ; —ftudel, m. T. standing eramp- 
iron in the fore-part of a lock; —taße, 
f. fore paw; —tau, n fore-cahle: —s 
theil, n. fore-part; —theil eines Schifs 
feé, head, prow: —thor, n. fore gate ; 
front-gate: —thüt,, f. fore-door; front- 
door; —treffen, n. van. vanguard. front, 
first line ; —verded, n vid. —ded; ~—= 
— viertel, n. fore-quarter (opposed to 
the hind quarter); —wagen, m. fore 
wheels with the axle-tree, fore-carriage;, 
— wand, f. front (of a) wall ; —wınde, 
f. wound in front; —jahn, m. fore-tooth, 
front-tooth ; die —zähne eines Pfer= 
bed, gatherers ; — zimmer, n. vid. —s 
ftube. 





GBorderaften, x. (-8) anterior Asia, 

Bordertudien, «. (-8) Hindostar. 

Border fte, adj. foremost. 

Vördeffen, adv. + formerly, once, 
in former times. 

Vördeufen, v.a. to portend, to prog 
nosticate. 

Vördeutend, adj. ominous. 

Bördenter, m. (-85 pl.—) one who 
prognosticates or augurs. 

Bordeutumg, f. (pl. -em) prog- 
nostication, prognostic, augury. 

Vördichten va &n. 1. to precede 
in poetry; to give models in poetry; 
fig. (einem etwas) to impose upon one, 
tell one a falsehood. 

Bor ding, nv. + court of justice. 

Vördolmetihen »v. a. to inter 
pret; to do go before one (to teach him 
how). 

BVirdonnern, v. u fig. to thunder 
out any thiny. 

Vordrängen va & n. to press or 
crowd forward. 

BHororaug ug, f pressing, crowd- 
ing forward 

Beirorehfeln, va (einem) to show. 
one how to turn (on a lathe). 

VBördrehen, va. 1. to turn one thing 
before another; to turn to view, to 
show; jig. to show one’s seif of 


Bore 


Gororefdhen, o n. (einem to shew 
one how to thrash. 

Qdrprefcher m. (-8; pl. —) first 
thrasher. 

Vodrdringen, vo. ir. n. (auz. feyn) 
to advance. 

Vordringen, n (-8) Vordringung, 
f advancing. 

Bodroringlich, adj. 1 eager to get 
before others; 2. fig. pert, inquisitive ; 
3. penetrating, piercing. 

Bdrorud, m (-e8; pl. -e) 1. first 
pressure; 2. first print, original print 

Bordruden, v. a. 1. to print before 
another; to be the first printer; 2. to 
prefix. 

Borderie, ov. a. 1. to press on, for- 
wards ; 2. ein Siegel —, to affix a seal. 

Bdrdudeln, v. a. fam. cont. to play 
any one (an air on a flute, &c ). 

Vdrduften, v. x. to surpass in odour 
or fragrance. 

Vordiirfen, vn. vid Vorandirfen. 

Bodrebbe, f. rise of the tide. 

Bodreqgen, v. n. to harrow first or 
faster, to show any one how to harrow. 

Voreignen, v. ref. to reserve (fich 
etwas). 

Vdreile, f. hurry, over-haste. 

VBöreilen, v.n. (aux feyn) to hasten 
before, to forerun, outrun; der Natur 
—, to anticipate nature. 

Bodceilig, L. adj. forward, rash. pre- 
cipitate, overhasty; Il. adv. forwardly, 
rashly, precipitately. 

Vöreiligfeit, f. forwardness, rash- 
ness, precipitation 

Boreingenommenbheit, f. pre- 
possession, prejudice. 

Vodreinnebhmen, v. wr. a. to pre-oc- 
cupy, prepossess. 

VBodreltern, pl. ancestors; vid. Vorz 
ältern. 

Vorempfang, m. (-e8) anticipa- 
tion; that which is taken up in ad- 
vance. 

VBörempfangen, v. ir. a. to antici- 
pate, receive betorehand. 

Vörempfinden, vo. ira. 1. to per- 
ceive before-hand ; to anticipate ; 2. to 
foresee, surmise. 

Bdrempfindung, £ (pl.-en) 1. pre- 
apprehension, misgiving, anticipation ; 
2 foresight, surmise. 

Bodrende, n. (-8; pl.-m) end of a 
field or ıneadow next to the way, 
where the cattle pass over, or next toa 
pasturage. 

Bdrenthalten, v. ir a. to with 
hold, detain, keep back, or from. 

Vörenthaltung, f withholding, 
detention 

Vodrentwerfen, v. ira to sketch 

Vorentwurf, m (-c8; pi. -wiirfe) 
previous plan, sketch. 

Vorerbe, Lm AN; pl. -n) LT 
heir that has something bequeathed him 
of an inheritance. over and above the 
share of his coheirs; Il. 2. (-8) portion 
of an estate which falls to one of the 
coheirs over and above his equal share 
with the rest. 

Wodrerben, vo. n. (aur. haben) 2. 7. to 
inherit part of an inheritance over and 
above one’s share with the coheirs. 

Borerfincen, o er. «to mvent first, 
before the rest. 

Gdrerhalten, ov ir.n to receive in 
advance 
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Wörerinnefn, » a. to premonish, 
remark before-hand, to premise. 

Bodrerinnerung, f (pl. -en) 1. 
premonition. premonishment; 2. pre- 
atnble, preli di fi 
previous remark. 

Vörerflären, v. a. tn declare or ex- 
plain beforehand ; to interpret to any one. 

Vörerflärung, f. preliminary ex- 
planation or declaration. 

VBörernte, f. first or early part of the 
harvest. 

Vörernten, vo. a. to anticipate the 
harvest. 

Boirerrathen, v. ir. m to guess be- 
forehand. 

Vörerfehen, v wa. to predestine. 

Borer ft or Vörerft, adv. firstly, before 
all, first of all. 

Birerwagen, v. ira. to forecast, 
forethink. 

Borerwabhlen, vu. to preelect. 

VBdrerwählt, adj. pre-elected, fore- 
chosen. predestinated. 

BVdirerwaihlung, f. preelection, pre- 
destination, predetermination. 

Vörerwähnen, v. « to mention 
afore, to fore-allege, 

Vdrermähnt, adj. afore-mentioned, 
aforesaid, before-quoted, before alleged ; 
am vorerwähnten Orte, in the fore- 
alleged place. 

Börerzäblen va. én (einem et= 
was) to relate any thing before or to 
any one, in his presence. 

Börefelshanpt,n. (-e8) M7. cap 
of the fore-saii. 

Vöreffen vir. I. a. to eat before 
hand ; 2. to anticipate in eating ; 3. fig. 
to spend what is not earned; v0.,e= 
geffen, fore-spent; I. n. (auz. haben) 
einem —, to eat before another, pre- 
cede. 

Böreffen,n. (-8) introductory course 
or dish; first course of meat. 

Bidrfabeln, v. a. to recite fables; to 
tell one a fable, a lie 

Börfabr, m. f-en; pl. -en) predeces- 
sor, foregoer ; die —el, ancestors, fore- 
fathers. 

Vor fahren, v. ir. n. (aux. feyn) 1. to 
drive before a person, to drive in front 
of a place, to drive up to a place; 2. to 
call at a place in a coach; 3. to outstrip 
or outdo with driving; laßt —, order 
the carriage to the gate (the staircase, 
&e.). 

Börfall, m. (-88; pl. -fülle) case. 
accident, event, incident, occurrence, 
emergency, hap, chance; — der ®ez 
bärmutter, ed 7. hysterocele; — 
der Srijtalllinfe, Med 7. exophthal- 
my ; der — in einer Schlagubr, lifting- 
pieces in a clock. 

Börfallen, v. ir.n. (aur. feyn) 1. to 
fall before ; 2. fig. to happen, arrive, to 
come to pass; to occur; bet — ber 
Gelegenheit, if the occasion should 
happen. 

Rorfallenbeit, f (pt -en) + oc- 
currence, vid Vorfall. 

Borfang, m. (-e8) anticipated prize 
or capture 

Rodrfangen, v. i. a. to fore-seize. 

Vörfaffen, v a. to preconceive. 

Vorfaften, pl. shrovetide; compos. 
—fonntag, m Sunday before lent, quin- 
quagesima. 

Vörfechten, ». ira. (aur. haben) to 
peiform the office of the usher of a 
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fencing s*hool; etuem —, to surpasy 
one in fencing. 

Vörfechter,m (-8; pl. —) 1 usher 
of a fencing school, assistant to a fence 
ing-master; 2. leader of the combat; 
3 champion; — am Rhein, (forıneriy 
a title of the landgraves of Hesaia) 
champion on the Rhine. 

Borfeter, f.eve before a festival. 

Morfeile, f (pl. -en) T. rough file. 

Birfenfter, n. (-8) front-window. 

Vörfeft,n (-88; pl.-e) eve, vigil. 

Vörfiedeln, v. a cont. to fiddie te 
fore one. 

Börfinden, ov. ir. u. to find, meet 
with, light upon. 

BVirfinger, m. (-6; pl. —) fore- 
finger. 

Borfifcen, v. a. to fish first; to fish 
before any one (to teach him how). 

Böorflammen, vo.“ to flame forth 
or out 

Virfledten, 2. ir. a, to plait, inter 
lace; to form trellis-work before any 
opening 

Vörfled, m. (-8) front-patch. 

Vödrfliegen, o. ir.n. (auz. fen) wo 
fly before, tn out-fly. 

Nor flo Ge, f. right of the first float. 

Vorfloiten, vo. a (einem etwas) to 
play to any one on the flute; to warble, 
sing to one. 

Börflüftern, na. (einem etwas) to 
whisper something to one. 

Borfluth, sf fore-tide. 

Boirfolter, f. preparatory torture. 

Rorfordern, v. a. to cite, summon. 

Vörforverung, f. (pl. -an) cite 
tion, summons, 

Vorform, fF. (pl. -en) model, proto- 
plast. 

Börformen, ov. a. to model. 

Biorfrage, f. (pl. N) preliminary 
question 

Vörfreude, f. anticipated joy. 

BVorfriede & Vovirieden, m (-né & 
-8) preliminaries of peace; compos. 
—népuuft, m. preliminary article ol 
peace. 

BVörfröhner, m. (-8; pl. —) provine. 
LT. principal creditor, creditor that 
has the priority. 

Boirfriib, adj. premature. 

Vdrfriihlingy, m. (-8; pl. -e) early 
spring. 

Vörfühlen, v. n. (aux. haben) to 
foresee. perceive beforehand. 

Börführbar, adj. that may be intıo 
duced, presentable. 

Vörführen, v.a. to bring, carry or 
lead before, to produce. 

Börführung, f. bringing, carrying 
or leading before. producing. 

Vörfund, m. (-e8) (. u) inventory ; 
compos —ftiid, n. any movable in ac 
inventory. 

Bor fuG, m. vid. Vorderfuß. 

Bor gabe, f 1. that which one alleges, 
assertion; 2. a choice gift; 3. pointa 
given, advantage (at games). 

Vorgang, m (-88; pl. -gäuge) 1 pre 
cedence, precedency; 2. occurrence, 
hap, incidence, event, transaction; — 
der Öläubiger, priority among cre 
ditors; 3. example, pattern; 4. corridor 

Vörgänger m (-8, pl.—) 1. one 
that goes before or leads the way; > 
predecessor: Obie —, unprecedented 
— des Aufertaues, V 7. fore-runnes 
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of the cable; —8redjt, «. right of pri- 
ority ar precedence, 

Börgängig, adj. previous, prelimi- 
nary; vid. Borläufig. 

Vörgaufeln, va. to juggle vefore; 
‚einem etwas —, to puta sham upon 
ane, 

Vörgebären, w. ir. a. to bring forth 
nrematurely, before another, for the 
first time. 

Vörgebäude, n. (-8; pl.—? fore- 
part of a building, entry, porch, vesti- 
bule. 

Vodrgeben, v. ir. a. 1. to give be 
fore, or in advantage; 2. to put he- 
fore; 3. fig. to advance, assert; 4. to 
pretend, feign; 5. to propose, er im- 
pose as a task. 

Birgeben, n.(-8) saying, pretence, 
pretext 

Virgebirge, n (-8; pl —) 1. 
cape, fore-land, point of land; 2. pro- 
montory. 

Borgebirgt, adj. —e Geftare, 
shores abounding in headland. 

Borgeblidy, adj. pretended. 

Vörgeboren, part. adj. elder born, 
first-born. 

Bodrgebot, x. (-e6; pl. -€) citation, 
sumunons, 

Vörgebung, f (pl.-en) preten- 
sion. 

Vor geburt, f. anterior birth; child 
born before another. 

Modrgedadt, adj. fore-alleged, fore- 
mentioned. 

BodrgedanEe, m. first thought. 

Bor gefaGt, adj. preconceived, eine 
—e Piettung, a preconceived opinion, 
a prejudice. 

Wirgefedyt, n. (-e8) skirmish ; vid. 
Vortreffen. 

Vörgefühl, n.(-85 pl. -e) presen- 
timent, anticipation, foreboding, mis- 
giving. 

Bodrge hen, v.ir.n. (auz. feyn) 1. to 
#0 before, precede ; 2. to go forth; 3. to 
over top, to stand out; jut out; 4. to 
pass, happen, come to pass ; 5. to fore- 
bode, misgive ; einem —, to ontgo one, 
to go faster than another; fig. to pre- 
cede, excel, surpass one, to have the 
preference; to serve as an example, to 
be a pattern to one; einem mit gu= 
ten Beifpielen —, to give one good 
examples, e8 geht mir vor, I have 
a sensation or obscure perception of 
a thing; I feel, it seems to me; bie 
Uhr geht vor, the watch goes too fast. 

Borge hor, x. (-8) pre-audience. 

VBörgeigen v a. to play (on the 
violin) before one. is 

Vörgeiger, m. (-8; pl. —) 1. one 
who teaches how to play the violin; 
2. first-fiddle leader (of an orchestra). 

VBörgeiß, f province. goat or chamois 
who takes the lead. 

BVoIrgelege, x. (-8) Hydr. T. gutter, 
Jack-rafter. 

BVodrgeleit, n. (-88) prior right of 
escorung 

Börgeleiten, va. to conduct any 
one forward, to escort, precede. 
Borgelt, x. provine. L. T. nearer 
right. 


Borgelten, ». irn. (aux. haben) to | 


prevail. be prevalent. 
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Vorgemeldet, Wrgenannt, adj. 


afore-mentioned. 

Vörgenießen, w ir.a. to enjoy be- 
ferehand. 

Bor genugf, m. (-88) anticipated en- 
joyment- 

BVirgerathen, » im. (auz. feyn) 
to get er come hefn,e, to present itself 
by chance. 

Börgerede,n. (-8) preamble 

Vdrgericht,n. -e8; pl. -e) 1.spoon- 
meat, first dish; 2. antepast; 3. inferior 
court of justice. . 

Borgefang, m. (-88) preluding with 
the voice, striking up, leading, vd. 
Vorfingen. 

Vörgefchehen, ». ir. n. to happen 
before, take place previously. 

Vdrgefchichte, f- 1. former or pre- 
vious history; 2. {nat which happened 
before. 

Vodrgefdmad, m. (-28) foretaste. 

BVorgefdhwader, xn (-8; pl. —) 
van of a fleet. 

Vörgefest, adj. preposed. 

Vörgefegte, m. & f. decd like adj. 
superior, overseer, chief master of a 
college. 

Vörgefperr,n.T. lid that covers the 
key-hole. 

Birgefpinn fe, n- T- roughts. 

Vörgefpräd, n. (-e8) introductory 
conversation or discourse; previous 
dialogue. ° 

Birgeftalten, v. a 1. to form or 
shape before any one; 2. fig. to repre- 
sent to the mind. 

Vorgeftellte, m. deck. like adj. pre- 
sentee. 

Vörgeftern, adv. the day before 
yesterday. 

Vörgeftrig, adj. happened or done 
the day before yesterday. 

Bor gefiimy f, n. (-e8) Min. T. first 
bore in a gallery. 

Bor gewach B, n. (~e8) propolis, sort 
of red wax used by the bees in order to 
stop the holes of their hives with. 


Vir gewidt, a. (-c8) via Uberge- 
wicht. : 


Bodrgewinn, m.(-8) profit made be- 
forehand. 

BVorgewinnen, v.ir.a. to win or 
gain beforehand. 

Bir gewsh nen, v.a. to accustom to 
beforehand, to train. 

Borgiebel, m.(-8; pl. —) frontis- 
piece, front gable end. 

Borgteren, va. (l. u) to covert be- 
forehand 

VBdrgießen, ». ir.a. 1.10 pour out, 
cause to spout or run; 2. to pour in 
front or before. 

Börglängen, v. n.(auz. haben 1. to 
outshine, to exceed in brightness; 2. to 
shine before; to shine as an example 
before a person 

Börglogen,v.n. vwg. to goggle at; 
look at with gloating eyes. 

Vdrglühben vn to glow first, be- 
fore, higher (than something else). 

Vörgraben, m. (-8; pl. -gräben) 
fore ditch, first ditch or fosse. 

Vörgreifen » ir.n. (aux. haben) 
1. fig. to anticipate, forestall ; 2 to en- 
eryach uyon one’s rights» im Urthetle 


Bor gema th, n (08; pl. —mider) | —, to pre-neenpy one’s Judgment. 


antechamber. 


Birgemälde,n (-8) sketen. 
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Börgretflich, adj. & adv. by anuei- 
pation,’by prevention, anticipatory 
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Vorgrrifung, f. 1. anticipation 
forestalling; 2. encroachment, in 
trenching ; pre-occupation. 

Vörgriff, m. (-e8) anticipation. 

Virgrund, m (-63; pl. -grünbe) 
foreground. 

VBiirgrungen, v a &n to grunt 
before any one, louder than one; to 
teach one to grunt; vwyg. ein Stid 
—, to grunt outa tune. 

Vörgu den, v. n. fam. to peep out or 
forth. 

Birgun ft, f. predilection, favour, pre- 
ference. 

Borgurgeln, wv. a. fam. (einem ets 
ma8) to sing or pipe a tune to one. 

Vor girten, ».a. to gird on in front 

BVorhaar, u. (-e8; pl, -® front-hair. 

Vorhaben vi. al. to design, in- 
tend, purpose; 2. to he engaged in, ta 
be about something; 3. to examine, 
try, to call to account; 4. to revuke, 
check. reprimand, chide one, upbraia 
one with ; 5. wg. to have before one, 
wear; eine Schürze —, to be girded 
with an apron; etwas mit einem —, 
to have a design upon one. 

Vodrhaben, n. (-8) 1. intention, in- 
tent, design, purpose ; 2. project, 
scheme. undertaking; das dient nicht 
zu unferm —, that is nothing to the 
purpose ; fein — ändern, to alter one’s 
intent, design: ®ott fegne Shr —! 
God speed your work! 

Börbadfen,v.a. (einem) 1. to hack 
or hoe before any one (to teach him 
how); 2. to dig before another does. 

Börhäfeln, v. a. to fasten in front 
with little hooks. 

Bodrhafen, v a. to hook on in front 
or before. 

Bodr halle, f (pl.-n) porch; entrance- 
hall. 

Vörhalt, m (-88) 1. the act of stop 
ping before or in front of something ; 2. 
Mus.T. a prolonged note ; 3. fig. counte- 
nance, support ; 4. representation, re- 
monstrance ; 5. (2. a.) pretext. 

Börhalten, va, La. 1. to hold be 
fore, hold forth; 2. fig. to represent ; 3, 
(einem etwas), to charge with, uphraid 
with, to reproach; einem eine Biftole 
—, to clap a pistol to one’s breast ; Il. 
n. (auz. haben) to hold out, stand wear; 
es hält defto länger vor, it holds out 
or wears the longer; was vorhält, 
something substantial; vid. Syn. Vers 
wetfen. 

Borbhalten, x. (-8) I holding before, 

Virhaltung, s vid. the verb. 

Birhand, f 1. wrist. fore-part of the 
hand; 2. fore part of a horse: 3. right 
hand, precedence: 4. (at cards) eldest 
hand. lead; einem die — Iuffen, to 
give one the lead (at card»). 


Borhanden, adj. & adv. 1 at hand 
ready, present; 2. extant. existing ; 3 
impending, imminent, near; — fentt, 
to be, exist; to be obvious; e8 iit toh 
—, there is need; Me —en Gejege, the 
laws in being. 

Vorhang, m (-e8; pl. -hänge) 
curtain; veil; — eine® Qlfaré, anti 
pendium ; compor, —ring, m. curtain 
ring; —ftab, m. —flange, f. curtain 
rod. 

BVodirbhan Get, v. ir. n. (aux. baten) 1 
to hang before ; 2. to jut out. 


Boirhingen, v. a. to hang before. 


Böorbängefhloh, m eds & 
-[chlöjfer) padlock 
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Borharfeu, na & « to use the 
rake before one (to show him how); 
t work with it faster; to put in front 
with the rake. 

Nörbafchen, v.a.& n to seize be- 
forehand. 

Börhauen, v. La. 1. to new or cut 
before a person; 2. to prepare by hew- 
ing or cutting’ IL n. (aux. haben) to 
outdo ar surpass in cutting. 

Vdehaupt, n. (-e6; pl. -häupter) 
fore-part of Ihe head. 

Bodrhaus, nv. (-e8; pl. -häufer) fore- 
house hall, vestibule. 

Bodehant, f eb; pl. -häute) A. T. 
fore-skin, prepuce ; compos. —baud, n. 
A. T. franumm, bridle; — enge, f. A. T. 
phimosis. 

Bodrheben, vo. ir. u. to set off, put 
forth. 

Vode heften, v. ato fix or pin before; 
einem Buch den Titel —, to sew in 
the title-page of a book. 

Vörhelfen, v. ir. n.to help one be 
fore or in front; to help one to get out. 

Vörhemde, n. false bosom, chemisset. 

Worher, adv, before; previously ; be- 
forehand; fury —, a little while be- 
fore ; compos. —bedenfen, v. ir. a. 1. to 
think or consider beforehand; 2. to 
preineditate; —befchliegen, v. ir. a. to 
predetermine; —beftimmten, v. a. to 
predetermine, settle beforehand; to 
predestine ; —bejtimmend, part. adj. 
predeterminative ; —bejttmmung, f. 
predetermination, predestination; —= 
beftimmungsgkutbe, m believer in pre- 
destination ; —beftimmungéglinbige, 
m. predestinarian; —beitimmungss 
lehre, f. predestinarianisin; —dafeyn, 
u. pre-existence ; —empfinden v eo a 
to feel beforehand, to have a presenti- 
ment v., —erfetnen, v, ir. a. to re- 
cognize beforehand ; —gehen, v. ir. n. 
(auz. feytt) to forego, precede, be pre- 
vious ; der —gegangene ähnliche Ball, 
the precedent; —gehend, part. adj. 
preceding, foregoing ; —fomınen, o. ir. 
n. to come before; —laufen, v. ir. n. 
to run before, in front ; —ınerfen, v. a. 
to mark beforehand, to predict, augur ; 
—fage, —fagung, f. foresaying, fore- 
telling ; —fagen, v. a. to foresay, fore- 
tell, predict, prophecy; —fhauen, v.a. 
—feben, v. ir. a. to foresee; ig. to 
foreknow; —fehung, f. foreseeing. 
foresight; —fenden, v. ir. a. to send 
on before; —verfündigen, v. a. to 
announce beforehand, to predict, fore: 
tell; —verfündiger, m. prophet, pre- 
dicter; —verfündigung, f. prediction, 
prophecy ; —1wiffett, o. ir. a. to know be- 
forehand, to foreknow, have prescience 
of; das —wwiffen, s. n. foreknowledge, 
prescience. 

Bir herb ft, m. (-e8) early autumn; 
early vintage. 

Borherd, m. (-e8) front (of the) 
hearth. 

Vörherig, adj. preceding, previous, 
former. 

Vorhéero, + vid. Vorher. 

Vörherrfchen v. n. (aux. haben) 
to preänıninate, prevail to be prevalent. 

Börhberrfchend, adj predominant, 
prevailing 

Vörherrfcher, m. (-8; pl. —) one 
who predominates 

Borheucheln, v. a. to act the hypo- 
crite before a person, to represent hy- 
pocritically, to play canting tricks. 

Borheulen, v. a. to trouble with 
weeping, crying whining. 


Bort 


Vörbieb,m (-e8) the cutting before 
to mark a Lng. 

Borhimmel, m (-8) entrance into 
heaven, first heaven: der Frühling, 
diefer — der Erde, srring, this heaven- 
ly bliss of earth. 

Bodrhin, s Verhfn, adv. before, here- 
tofore; a litte while ago. 

Borhinntg, ag. (n. u.) former, late. 

Wdeho f, m. (-e8; pl. -höfe) fore yard, 
fore-court, entry, porch; 4. T. vesti- 
bule (of the ear); ventricle (of the 
heart) ; compos. —8loc), x. 4. T. round 
hole of the vestihule; — Nerv, m. A. 
T. nerve of the vestibule. 

Borhbhle. f. 1. front-cave ; 2. fore- 
part of a cave. 

VBörhöfer, m. (-$; pl. —) fore- 
staller. 

Bodrholen va 1. ts fetch our, 2. 
NT. die Mars: und Bramfchoten 
—, to tally the aheats flat aft. 

Vorhiler, m (sp. MT. 
—de6 Lopreepé, girt-line. 

Vdrhölle, f entrance into hell, 
limbo, 

Br holy, w. (-e8; pl. ~hilzer) thicket 
in front, before a forest. 

Borhiven, v. a Ga. 1. to hear (a 
voice) above the rest; 2. fam. to go 
and hear or see, to call and see. 

Bodrvhiigel, m. (-6; pl.—) 1. emi- 
nence at the foot of a mountain; 2. 
hill standing out, projecting hill. 

Vörhüllen, v.a to cover up béfore 
something. 

Bodrhuften, v. « to cough before 
any one. 

Vörhut, f.1. right of beginning to 
pasture before others; 2. vanguard. 

BVodrhiiten, v. n. to keep guard before 
something. 

Vodrhitte, f (pl. -N) first hut or 
cabin, advance-cabin. 

Vodrig, adj. former; last, preceding ; 
pristine; —c8 Zahr, last year; —e 
Woche, last week. 

Vdr nfel,f. (pl. -en) 1. first island; 
2. entrance of an island. 

Vorjagd, f vid Vorjagen, n. 

Vorjagen,n. I. ato drive before a 
person: to drive forth; II. n. 1. (aux. 
habe) with dat. to hunt before an- 
other; 2. (auz. fem) to out-gallop an- 
other. 

Virjagen,n. (-8) right of hunting 
first or before. 

Vorjahr, x. (-8) spring. 

Vörjährig, adj. of last year. 

VBörjammern,».a. (einem etwas) 
to hore any one with one’s complaints. 

Vörjauchzen, v. a. (einem) to-shout 
or hurrah before any one (to make him 
join). 

Bodrjfeswt, adv. (n. i. u) at present, 
now ; for this time. 

Birj iim g ft. adj. youngest but one. 

Vörjubel,m. (-8) premature cry of 
Joy. 

VBorjubeln v. vid. Vorjauchzen. - 

Borfalben, vn. 1. to calf first; 2. 
to cast the calf. 

Börfälbern, v. x. fig. vulg. to play 
the calf before any one. 

Borfamimer, f. (pl. -M 1. fore- 
chamber; anterior chamber, outer 
chamber 2 .4. T. auricle of the heart. 

'Börfampf. ve. (-8) first combat, 

| previcus or preliminary struggle. 
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Bd. Fampfen, v.21 to fight sefore 
any One (to show hiin how, ; 2. to fight 
in the van. 

Vdrfämpfer, m. cid Vorfechter. 

Börfauen, v.a. 1. to chew for a 
child: 2. fig. (einem etwas) to suggest 
one words, to repeat over and over. in 
order to make a thing plain; 3 to re- 
peat over and over; 4. to repeat fre- 
quently and tediously. 


Borfauf, m (Cee; pl. —faufe) 1. 
pre-emption, forestalling, forestalinent; 
2. right of pre-emption; compos. —#r 
recht, n. right of pre-emption, option. 

Borfaufen, vn (auz. haben) to 
forestal 

VBörfäufer, m (-8; pl. —) fore 
staller. 

Vorkäuferei, f. (in a bad sense) fore- 
stalling ; vid. Vorkauf, 

Vorfehr, f. precaution, preventive 
mneasure ; eine weife — der Natur, a 
wise provision of nature. 

BaIrfehren, v. a. 1. fg. to predis 
pose, proviae ; 2 to use, make use of, 
to plead; 3.-7. to turn forwards; 
Mothwendigteit —, to urge the plea 
of necessity. 

Vörkehrung, f (pl -en) predie 
position, preventive measure, precau- 
tion: arrangement, preparation; —en 
treffen, to take precautions, make pro 
visions; eompos. —smittel, n any 
preventive or preservative; —éwwelle, 
adv. by way of precaution, provisiun- 
ally. 

BVörfeil,m. (-8; pl. -e) T. key, fore- 
lock-key. 

Virfeimen vn. (aux. feyn) te 
gerininate, sprout forth. 

Birfeuntniß,f (pl. -e) prepar 
atory information, introductory or pre 
liminary knowledge. 

Vörferben, vo. a 1. to notch or 
tally ın advance; 2. score up: 3. to 
teach one how to tally. 

Vörfetten,v.a.to chain up before 
any thing. 

Borfeuden, v. a. & n. (einem ete 
was) to tell one in a panting manner ; 
to pant on ahead. 

Börfind,n (-e85 pl. er) (niu). 
child of the first marriage; 2. illegiti- 
mate child. 

Vörfirche, f. porch of a church, 
vestibule. 

Bor flage, f (pl. -n) anticipation of 
a complaint or charge; vu/g. mit der 
— fommen, to anticipate one's de- 
fence. 

Birélagen, v. n. to complain to any 
one. 

Boirflammern,>. a. to fasten witk 
cramps before any thing. 

Börklang, m. (-8) sound which goes 
before or sounds louder than another, 

BdrElatfadhen, va. &n. to clap be 
fore any one, to show him how; fig. tu 
chatter away before any one. 

Vörfleben, v. a. to paste or gine be 
fore a thing ; to stop with glue. 

Vörklefen Tv. a to blot some 

Vörkledfen, § thing before or ır 
front; to produce a daub or scrawl. 


Vörflettern,v.n.1.to climb on, 
ahead; 2. to show one how to cliinb. 
Börklimpern, v. a (einem etwas) 
to thru a tune (on the piano, &c.) te 

any one. 


ı Börklingen ow. n. (aux babımi 
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uw scund louder than the rest, to be 
more audible. 

Borflippeln, v.n.to show any one 
how to make bone-laces. 

Vödrflug, L adj. forward; IL edv. 
forwardly. 

VRorfligeln, v. a. (einem etwas) to 
try to impose upon one by specious 
arguments, 

Vörfnien, v. x. (aux. feyn) 1. to kneel 
in front; 2.to kneel by way of ex- 
ample. 

Börfnöpfen vo. a tn outton in 
front. 

Vor Entip few, v.a.to knot in frontor 
before. 

Borfollern, va & «. to roll out 
er on, before. 

Birfommen, o. i. x. (auz. feyn) 1. 
fig. to happen, befal, fall out, occur; 2. 
lo seein, appear; 3. to fall in one’s 
way, to offer; 4. to be admitted, to 
eome to the presence of; 5. to come 
before a person, to come sooner than 
another; 6. to get before, outrun; 7. 
to get the start of one; 8 vulg. to 
come forth; 9.to prevent; 10. M. T. 
to be presented (said of bills of ex- 
changes) ; e8 fomınt mir vor, it seems 
to me; er faim mir recht wunderlid) 
vor, he seemed to be very strange ; Dev= 
gleichen fommt nicht alle Tage vor, 
such things do not occur every day; 
die Suche tft mir nicht vorgekommen, 
this affair is not come to my know- 
ledge ; die Sache iff vorgefommen, 
the affair or matter has been proposed, 
mc ved or propounded ; da8 tft dir ge- 
wif im Traume vorgefommen, that 
certainly appeared to you when dreaın- 
ing 

Birfommenbheit,f. (pl. -en) + 
& provine occurrence, oid. Vorfall. 


VBörfönnen, v. er. n. (aux. fey) to 
be able to come forwards; out, forth. 


Vörfopf, m. (-e8) fore-part of the 
head. 

3B r £o ft, f. spoon-meat, pulse, greens, 
roots, by-ıneats. 

Boro ten, v. u. to foretaste. 

Bor Eo iter, m. (-8; pl. —) one who 
tastes before, taster. 

BorEraddhzeu,d v. a. to crow be- 

VBörfräben, fore any one. 

Börframen, v. a. to arrange in 
front, before; to arrange in drawing 
out of. 

Vörfraßen, v. a. to scratch forth or 
out, 

Vörfreis, m. front-circle. 

Vörfriehen, vir. n. (aux. feyn) to 
creep forth. 

BoreEcteg, m. (-e8) preceding or last 
war. 

VBörfriegen, va. fam. to get out, 
cause to come out or forth. 

BorErige lit, u. fam. to scrawl in 
front; to scrawl! forth a design or 
copy. 

Bdrfunde, f. foreknowledge. 

Börfundig, adj. knowing the future 
prescient. 

Vödrfünfteln, ».a. (einem etwas) 
to show one’s art to one, to feign, 
pretend. 


Börfüffen, v. 2 to kiss first, before- ; 


hand. 
Vorfutfchen, v.r (aux fey) 
Rorfutfdiven,§ to drive on be 


fure, in front, past. 
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RorlLadeln, va &n. to stile at 
one; to show by smiling, in a smiling 
manner. 

Börladen, v.ir a. to cite, summon. 

Vörlader m. ‚-d; pl —) sum- 
moner. 

Borladung, fs. (pl. -em) citation, 
summors; compos. —8befebl, m. —6= 
fohreiben, n. citatory letter, writ. 

Vorlage, f. (pl. -N) 1. what is put 
before another thing; 2. 7. recipient, 
receiver, receiving vessel. 

Börlager, n. ‘-8) Mil. 7. neaa of 
the camp, front. 

Vdrlagern, v. ref. fih —, to pitch 
one’s camp before any thing. 

Vortallen, v.a to stammer or =o 
to a person. 

Borland, n. (-e6; pl. -e) fore-lana, 
anterior land; die —e, the Austrian 
provinces in Suabia , compos. —tüg, m. 
+ diet for electing the deputies to the 
general diet. 

BVoirlatgen, v. a. to reach forth. 

Bor l dig ft, adv. long ago, long since, 
a great while ago. 

Borlangung, f reaching forth. 

Borlappen, vu. to put a piece or 
patch in front. 

Börlaß, m. 1. unpressed wine; 2. 
lure, vid. Federfpiel. 

Borlaffen, v. ira. 1. to suffer to 
go or come forward. to let pass before, 
to give the precedence ; 2. to admit be- 
for@ a person, to give access. 

Borlaffung, sf 1. precedence; 2. 
admittance, access, . 

Borlaft, f via. Vorderlaft. 

Vörlaftig, edj..M T. over-burdened 
in the prow or fore-part, by the head ; 
das Schiff ift zu —, the ship is too 
much by the head. 

Borlaube, f. (pl. -N) Arch. T. 
piazza, portico. 

Vdrlauf, m. (-8) that which runs or 
flows out first, forerunnings ; unpressed 
wine; wort; (of distilled spirits) the 
first or strongest; — von SObftmoft, 
strong cider. 

Virlaufen, v. ir. n. (aus. feyn) 1. 
to run before; 2. to outrun, overtake, 
outwalk. 

Birliufer, m (-6; pl. —) pre- 
cursor, forerunner, harbinger. 

Vörläufig IL. adj. 1. preliminary, 
previous; 2. provisional; —e Angabe 
beim Zoll, prime entry; —e Beweis 
fe, preambulary proofs.; IL adv. by 
way of preliminary ; previously, pro- 
visionally. 

Rirlaufden, vo n. 1. to spy or 
watch, or watch in front of; 2. to peep 
forth listening. 

VBörlaut, I. adj. 1. obstreperous, 
over-loud; 2. forward, hasty; 3, in- 
considerate, precipitate; Il. adv. ob- 
streperously, forwardly ; hastily. 

Voirlaut, m. (n. i. u.) hint, inkling. 

BVIrlauten, v. n. to sound louder or 
stronger. 


Rirliuten, v.n. (einem) to sound 
before or for any one; to ring for any 
one. 

Börlegbar, adj. 1. that may be laid 
before, exhibited; 2. that may be pro- 
pounded or offered. 

Vörlegesfäßhen, nx. T. worm- 
tub; —felle, f ladle; —liffel, m. 
soup-ladle, gravy-spoon: —meffer, n. 
zarving knife; —|chloß, n. padlock: 
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mit einem —fchloß verwahren, w 
* padlock; — Werk, n. 7. wheelwork 
beneath the dial-plate. (in watches) 
—wwerfmacher, m. maker of the parte 

belonging to the dial-plate. 

Vörlegen,» a.1. to put before, pw 
to; 2. to carve, to serve with, help to, 
3. fig. to submit ; to expose, show; 4 
to produce, exhibit; eine Frage —, 
to propese or propound a question; 
einen Recipienten —, to apply a re 
cipient. 

Vorlegen, a (-8) Birlegung, f 
putting before, &c., vid, Borlegen, v. 
Birleger, m. (6; pl. —) carver, 

helper (at table), 

BVoirlehnen, va. & ref. to lean be- 
fore something ; to lean forward, or 
or against. 

Bor lehre, sf. (pl. -N) introductory or 
preliminary information. 

Bodrlehren, va. to teach, show by 
teaching. 

Boe lei, m. vid. Borderleib. 

Börleiern, v. a (einem) cont, to 
play badly on some ınusical instrument 
to any one. 

Borlethen, v. a. + to lend. 

Birletf, . M T. fore-leech (of a 
stay-sail). 

BVorleimen, v. a. to glue before. 

Rorletten, dv. a. to conduct on, 

Börlenfen, § guide forwards; be- 
fore any one. 

Börlenz, m. vid. Vorfrühling. 

Birilernen, v. a. two learn before 
hand. 

Börlesbar, adj that may be read 
to or lectured on. 

Vödrlefe, f. 1. beginning of the vint- 
age; 2. privilege to gather the grapes 
before othere. 

BVorlefen, v. ir. a. 1. to gather befors 
another; 2, to read to, to rehearse. 

Borlefer, m. (-85 pl. —) 1. reader, 
lecturer, prelector ; 2. reader of lectures. 

Borlefung, f (pl. -en) reading, pre- 
lection, lecture: —en halten über, to 
read lectures; eine — über die Srieges 
funft balten, to lecture upon the mili- 
tary art. 

Borlest, adj. last but one, penulti 
mate; dev —e, the last but one. 

Borleudten, v.n. (auz. haben) 1 
to carry a light before ; 2. to shine be- 
fore; 3. to outshine; 4. fig. to be a 
pattern to; to give, set up a good ex- 
ample. 

Börleucter, m. 1. one who lights 
another; 2. example, model. 

Bidrleuch tung, Ff 1. shining before, 
being a pattern to; 2. outshining, ex: 
celling. 

Borlich, adj. contented, satisfied, vid 
Fürlieb. 

Borliebe, f. predilection; — für et» 
was haben, to be prepossessed in fa- 
vour of. 

Börlieben, vo. n. ( u) to have a 
predilection for (any person or thing). 
Vorliegen, va n (aux. haben) ı 
to lie before a thing, to be placed be 
fore a thing: 2.to lie ‚in front, to tie 
foremost; dad Haus liegt vor, the 

house lies in front. 

Borliegend, adj. 1. lying before; 2 
Jig. in question, 

Törlippe,f. red part of the lip. 

BVIrlispeln, ».a to whisver or mus 
mur to any one 


Borm 


Btrloben,».a. 1. to praise to or be- 
fore ; 2. to praise by way of example. 
Borlodeu, na. to solicst, call forth. 
Vdrlodern,v.n. vid. Borflammen. 

Vodrlos, m. vid, Borlag, 2. 
Vdrlöthen, va. to solder before or 
in frout 


Bodrluget, on. fam. & provinc. to 
peep forth. 

Br lit ge, f. anticipatory lie. 

Börlügen, ». ir. a. to tell lies to a 
person; einem etwas —,to tell one 
lies. 

BVorluft, f 1. anticipated joy or 
pleasure; 2. extreme ur excessive joy or 
pleasure. 


Vormaden, wv. a. vulg. to put before, 
to place before: einem etwas —, 1. to 
do a thing before another person that 
he may imitate it; 2. fig. to deceive 
one, to impose upon one; einem Peib= 
chen etwas —, to play the rogue with 
a girl. 

Vormagen, m. (-8) ante-stomach 
‚ın certain birds), - 


Vdrmabhdoer, m. (-8; pl. —-) first 


mower, 


Bodrimd hen, v.n. (auz. haben) tomow 
first or before. 


Börmahlen, vid. Vormalen. 

Bodrmalen, v.a. 1. to draw or paint 
before; 2. to give a pattern by one’s 
own drawing or painting ; (einem ets 
was), fig. to delude, deceive, impose 
upon. 


Vode male x, adv. formerly, vid. Vore 
malé. 

Bor malig, adj. former, vid. Vorig. 

Börmals, ado. formerly, in former 
Gmes, afore-tiine, heretofore. 

Sym. Bormals, Bor Zeiten, Ebemals, 
Bor diefem, Bor (ters, Weiland 
The most remote and venerable antiquity is 
denoted by vor Ulterd (in ancient times). Bor 
Altıre (in early ages, in olden tines, in times 
of yore) men reached n more advanced age 
than now. Gor Zeiten (in former times) does 
mot designate su remote a period, nevertheless 
it is distinguished from pormalé and ehemals 
by its pointing out un intermediate time of 
several ages, whilet vormalé and ebemalé may 
eignily a time past in the same generation or 

One says then: In former times (vor 
Beiten) the nobles of Europe lived ın their 
castles and in a constant state of feud, When 
vormals and ¢hemalé are used of a period of 
time that is past, the former denotes a com- 
parıson with the preseut. This is denoted by 
formerly.” ‘Bor dicfem (ere now, before this) 
denotes quite an indefinite past ume, which may 
have formed part of the life-time of the speaker, 
or may have been before his time. eiland 
( ie i lite ob ; it is 

y atyle, and ıs equi 





)' ia in 
still used in the cl 
to ehemals. 

Bormann, m. (-e8; pl. -männer) 1. 
man placed in the front or in the first 
ine. foreman; 2. + ancestor; — eilled 
Indoffaten, M. E. preceding indorser ; 
— tn einem Boote, strokes-man. 

VBörmarften,v. a. to forestal. 

Vdrmaré, m MN. T. foretop ; compos. 
—taa, f. foretop-yard; —fegel, n fore- 
top-sail. 

Vörmaß, n. (-e6) standard measure. 


Br ma ft, 1. m. (-e8) N. T. foremast; 
U. f. first fattening. 

dDrmauer, f. (pl. -M) 1. outward 
wall. avant-mure ; 2. fig. barricade, bar, 
bulwark. 

Börmauern, v. a. to wall before, in 
front. 

Börmedern, v.a. & n. to bleat to 
any one; to sing bleatingly. 

Gdrmeifieln, vo. a 1.t0 work first 
with the chiscl; 2.t0 ‘each one how 
to chisel 
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Birmeifter, m (-6; pl. —) provine 
chief-master, 

Vörmerfen, v. a to note down; ein 
Schiff zu Ladung —, to put a vessel 
for freight. 

VBormerkung, f. (pl. -cn) note, me- 
morandum. 


Bodrmeffen, o. ir. a. (einem etwas) 
to measure before a person; to measure 
out to a person. 


Vormittag, m. (08; pl. -e) fore- 
noon; heute —, this day before noon; 
compos. —8gotteddienft, m. morning- 
service; —8prediget, m. morning- 
preacher ; —6predigt, f. morning ser- 
mon; —sfchule, J. morning-school ; 
—sftunde, f. 1. morning-hour: 2. 
morning-lesson; —swache, f. N. T. 
noon-watch ; —6geit, f. time of the 
morning, of the forenoon. 
BIrimittagig, adj. in (of) the fore- 
noon. 


Bir mitta gs, adv. in the forenoon. 


Vörmitternacht, 5. before mid- 
night. 

Vörmitternächtig, ad. die —en 
Stunden, the hours before midnight. 
Vörmitternäctlid, ad. hap- 

pening before midnight. 
Bormoreln, v. a & wz to show 
any one how to model. 
Borms gen, v.ir.n. to wish to pass, 
to want to go before or on before. 


Bodrmorden, v a to murder or 
massacre the first (by way of exainple). 

Vormund, m. (-28; pl. -münder) 
guardian ; tutor. 


Bormünderinn, f (pl. -en) fe 
male guardian ; tutoress. 


Vormünder,m. guardian; compos. 
—8antt, n. 1. office of guardian; 2. 
vid Bormundfdaftsamt ; —ébeftel- 
lung, f. appointment of a guardian; 
—ftube, f. oid. Bormundfchafréftube. 

Bodrmundlicd, adj. relating or per- 
taining to a guardian. 

Bormunodfdbaft, f. guardianship, 
trusteeship ; compos. —8at, n. an of- 
ficial tribunal corresponding to that of 
master in chancery in England ; —6= 
augelegenbeit, f. affair concerning the 
guardianship; —fache, f. atlair or 
matter of guardianship; —égclder, pi. 
money belonging to minors; —#recdh= 
nung, f. account of the ward's estate; 
—éftube, f. 1. room where the board 
of guardians meet ; 2. vid. —8antt ; —8= 
wefelt, n. affairs of guardianship; mat- 
ters relating to the board of guardians. 


Birmundfdhaftlid, adj. & adv. 
belonging or relating to a guardian, 
guardianlike. 

Virmiingen, va & x. to coin in 
advance, before any one: to coin in 
one’s presence (to teach him how). 

BIrmurmeln, v. a. (einem etwas) 
to murmur or mumble something to 
some one. 

Virmiiffen, ov. ir. n. fam. to be 
obliged to go out, forth, ahead or in front; 
to be obliged to appear before any one. 


Börmutter, f. (pl. -mütter) an- 
cestress (J, u.). 

VBörn, adv, before, in the fore-part; in 
front; von —, from before, from the 
beginning, over again: !n the front; 
— im Haufe, — heraus wohnen, to 
reside in the front part of the house, 
to have front rooms; Wieder por — 
anfangen, to begin anew vr afresh. 





Borp 


Vörnach* dt, f. preliminary news, 
previous intelligence. 


Vörnädtig, adj. of the night before, 
of last night. 

BVIr na gel, m, (-8) pole-nail, hill naib 

Vörnageln, v. a to nail before a 
thing. 

Börnähen, v.a. (einem) 1. to sew 
faster ; 2. to show any one now to sew 

Vdrnahme, 1. f capture in advance, 
2. m. vid. Borname. 

Vorname, m. (-N8 ; pl.-N) christian- 
name, 

Vörnehm, I. adj. 1. distinguished 
above the rest, eminent; 2. gentle, of 
quality, of note, of distinction, of rank ; 
—e Feute, gentle-folk. people of quali- 
ty, of rank; ein —er Mann, a gentle 
man, man of rank ;—e6 Wefen, state 
liness of behaviour, air of superiority ; 
ein —eé Haus, a house of fashion; 
— und gemein, gentle and simple ; 
I. ade, gentlemanlike, eminently; — 
thun, to assume importance, to affect 
superiority; to live high or in great 
state; —fthun, s. 2. imposing appear- 
ance; haughtiness, pride. 

Virnehmen, wv. ir. a, 1. to take be 
fore one, put before, put on; 2. fig. to 
take in hand, to do, undertake ; wieder 
—, to resume, to renew an interrupted 
work; eiltet —, 1. to examine, try, 
2. to call to account; 3. to upbrand 
with, to chide; ich nehme mir vor, 
I intend, I purpose doing. 

BVoIrneh men, n. (-8) 1. design, in 
tention, intent, plan; 2 resolution. 

Vörnehmheit, £ quality, distine 
tion, rank. 

Vörnehmlich, adv. chiefly, princh 
pally, especially. 

BVodrne hm fte, adj. first, chief, chiefest, 
foremost, principal, capital, most emi- 
nent, most excellent; die —N, the chef 
men. head men. 

Vodrnehmung, f£ (pl. -en) 1. de 
sign, resolution ; 2. practice. 

Vörneigen,v.a. & ref. to incline or 
bend forwards. 

Borneiquig, f 1. inclination or 
bending forwards ; 2 fig. vid. Vorliebe. 

Vörnennen, v ira. 1.toname to 
any one; “. to name or mention before 
or above (chiefly in Borgenannt); 3. 
to teach one how to name. 

VIrnennwort, a. (-e8; pl.-wits 
ter) Gram. 7. pronoun. 

Bornieten, ». a. to rivet in front. 

BVirndrgeln, ». a. (einem etwas) 
vulg. to squabble with any one for 
something. 

Vörndthigen, v. a fam. to compel 
to go on, before, forward; to force to 
come out. 

Virnummer, f. the preceding » 
previous number. 

Borngen, v. u. to use before the 
time. 

Voroberbramfegel zn MT 
fore-top-gallant-royal sail, 

Bdrofen, m. (-8) mouth of the oven: 
front of a furnace. 

Vikrordnen, v. a. to arrange before, 
in front; also sooner; further on, for- 
wards 

BVodrorgeln, v. a. chiefly cont. to play 
on the organ to une; vid. Vorleiern. 

VBorpappen,v. u. to paste against, 
in frout, over. 

Vörpa fen, vn &a, tw fit on w 
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into ; to be fit to take the lead; to fitto 
or on. 

Birpauten, v. a. to play the kettle- 
drum in front of one; before one (to 
teach him how). 

Bivpeitidhen, va &n. to whip 
on or out; to show one how to handle 
a whip. 

Bidrpfahl, m. (-e8) 1. front stake or 
pale; 2. pick, crowbar. 

Borpfetfen, v.ir. a. to whistle to. 

Börpflangen, v.a. to plant in front, 
before ; sooner, before. 

VBörpflicht, f. 1. previous or prin- 
cipal duty; 2. .V. T. fore-deck. 

Vörpflügen, o vid. Voradern. 

Borpiufelu, o.a.&n. 1. to daub be- 
fore any thing; 2. to show one how io 
handle a brush (in painung); 3. fam. 
to blubber out any thing. 

Bodrplappern, v. a fam. (einem 
etwas) to chat to, with any one. 

VBörplärren,». a vwg.to cry out, 
bawl. 

Börplak, m. (-e8; pl. —plige) 1. 
Arch. T. landing place; 2 vestibule. 

Vodrplaudern, vu to chat to, 
prattle, tattle to. 

VIrpommern, n. (-8) Geog. T. 
Citerior Pomerania. 

Vörpofaunen, v.a. cont. (einem 
etiwa®) to play one a tune on the sack- 
hut. 

Vörpoften, m. (-8; pl. —) out- 
gekerd, Out-post. 

Vörpredigen,v. a.1.to preach to 
or at, to sermonize ; 2. fig. to lecture, 
inculcate. 

Vörpreifen v. ir. uw. to laud or 
extol to any one. 

Börpreffen, vo. a. to press forth, 
out, forwards. 

Börprüfen, v. a toexamine or try 
previously, first. 

Borprifung, f. essay or trial made 
beforehand; previous examination. 

BWorpunct, m. (-e8; pl. -e) prelimi- 
nary point. 

Vdrragen, v.n. (aux. haben) to be 
prominent, protuberant, supereminent ; 
to overtop, jut or stand out; —bd, part. 
adj. prominent, salient. 

Vörragung, f. overtopping, pro- 
minence. 

Vorrammeln, ? v. a. to ram (piles) 

Vörrammen, ¢ in front. 

Vorrang, m. (-88) 1. precedence, 
first place, foremost place, superiority ; 
2. pre-eminence. 

Börrath,m. (-88; pl. -räthe) store, 
stock, provision ; board; compos, —6= 
auffeher, m. keeper ofa magazine or 
store; —sgewölbe, a. vid. —8fame 
met; —6haus, n. store-house, maga- 
zine, depot; —#fammer, f —B8zime= 
mer, n store-room ; —smeifter, m. wid. 
Broviantmeifter; —éfdyleupe, f. lock 
on a canal; —éfchranf, m. safe, pantry, 
meat-screen ; —8verwalter, m. store- 
keeper. any commissary of stores; —8= 
verzeichniß, n. inventory. 

Borrathtg, adj. in store, stored up, 
extant, in hand; —e8 Geld, money in 
cash, 


BVoIeraum, m. (-e8) space before any 
thing; area. 

Rorraumen, ov. a. 1. to range in 
front; 2. to bring to ‘ight in rummaging. 


Bödrrechnen,v. a. 1. to reckon be- 
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fore, reckon to. give an account; 2. to 
show one how a thing is reckoned. 

VBörreht, x (-e8; pl -€)  prero- 
gative, privilege, immunity ; ein aué= 
fehließliches —, an exclusive privilege ; 
die —e der Geiftlichfeit, the immu- 
nities of the clergy. 

Börrede, f (pl. -N) preface, prefa- 
tory discourse, introduction ; prologue 5 
eine — machen, to preface; ein ‘Buch 
mit einer — verfehen, to preface a 
book. 


Syn. Borrede, Borberidt. It is expect- 
ed that a Vorbericht (advice to the reader) should 
be short, and that a Vorrede (preface) should 
be longer. In the Borberidjt, therefore, only 
certain circumstances are commonly mention 
ed, which roay be useful for the reader to 
know. In a Borrede this is done not only 
more difusely, but even the object and utility 
of the book, of the manner, in which the 
reader ought to use it, of the importance of 
the subject, matter, &c. are mentioned. In 
English an Introd is usually 1 
longer than a Preface; Borberidr (preamble) 
may therefore be salely rendered by Pretare and 
Borrede by Introduction. 


Vörreden, v. L a. to tell, speak; to 
talk to (with intent to persuade): Sie 
reden mir fo viel von Liebe for, you 
tell me so much of love; IL 2 (aur. 
haben) (einem) to speak before; to 
speak sooner than another. 

Virredner, m (-8; pl. —) speaker 
of a preface or prologue. 

Bodrreiben, o. ir. a. to pound, grind, 
or bruise before. 

Birrei den, v. 1. a. to reach or hand 
out of a place towards a person, to pro- 
duce; IL n. (auz. haben) to overtop, 
jut or stand out. 

Bidrreif, adj. premature, precocious. 

Borretfer, vw n. (aux. feyn) to ripen 
before the time. 

Vörreihe, f£ front row, first rank. 

Borreihen, m. (-8; pl. —) first row 
of dancers, lead. 

Borreimen, v. a. &n. to rhyme to 
any one; to teach one versification. 

Vörreifen, v.n. (auz. feyn) to travel 
ahead, in advance. 

Borvet Pen, ». ir. a. to make the first 
sketch of a thing, to sketch or draw 
before a person. 

Vorreiten, v. ir. In. (aux. feyn) 1. to 
ride before; 2. to outride, excel in rid- 
ing: 3. to ride before a person in order 
to show him to ride: Il. a. einem etn 
Pferd —, to ride a horse before a 
person. 

Vörreiter, m. (-8; pl. —) fore- 
spurrer, postillion, jockey, outrider. 

Vörreit=Fuie,n. N. T. knee of the 
head; —fattel, m. front-saddle, post- 
boy’s saddle. 

Vörreig, m. (-e8) charm beforehand. 

Vorrennen, v. reg. & ir. n. (aux. 
feyit) 1. to run forward; 2. to run be- 
fore a person; 3. to outrun. 

Vörrheinifch, adj. on this side of 
the Rhine, cis-rhenish. 

QVirridten, vo. a. to prepare, get 
ready, fit up. 

Vodrridtung, f (pl.-en) 1. pre 
paration. arrangement; 2. contrivance, 
engine, mechanism. 

Vörriegelmn, v. a (die Thür) to bolt 
the door. 

Voörriß, m. (-fes; pl. -ffe) sketch. 

Birritt, m. (-88) riding before, pre- 
ceding on horseback. 

BVörrüdfen,v.I.a. 1. to advance, to 
pusn, move forwards or before; 2. fig. 
(einem etwas) to reproach with, to 
upbraid with; das Datum —, to ante- 
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march on or forward; vid. Syn. Ber. 
weifen. 

Vorrüden,n. (-8) advance, bas — 
der Nachtgleichen, procession of equi 
noxes. 

Borriidung, f. 1. advancing; 2 
moving before ; 3. fig. exprobration, re 
proach, upbraiding. 

Wrruderet, m. (-8; pl.—) strokes 
nian. 

BVBörrudern, v. n. (aux. haben) to 
row in front, ahead. 

Birrufen, vi.a.to call forth. 

Vörrufung, f. calling forth. 

Vörrühmen,o. a. to praise or extol 
to Gue. 

VBörrüften, va. to equip, prepare. 

Vörrüftung, f preparation, equip- 
ment; preparative. 

VBörrütteln, v.a.toshake forwards 
or forth, out. 

Barfaal, m. (-e8; pl. -fiile) nai. 
entry, entrance-room, entrance-hall; 
ante-rooın. 

Börfabbath, m. (-8) eve before 
the sabbath. 

VBörfagen,v».a.1. to tell, entertain 
with; 2.to repeat to one and make him 
say after; to rehearse to a person; 3. 
to dictate, to say to; Schredniffe —, 
to denounce terrors; einem etwas 
Echönes —, to speak fine things 10 
one. 

Birfager. m. vid m. u. w. Einhels 
fer, Eouffleur. 

Birfammeln, » a. to collect be 
fore another; to gather, hoard up ‚for 
future use). 

Borfammler, m.(-8; pl. —) om 
who collects or gathers first. 

Vörfänger, m. (-8; pl. —) leader 
of a choir, precentor. 

Börfas, m. (-e8; pl. -fähe) 1. any 
thing that is placed before another 
thing ; 2. fig. resolution, design, purpose, 
intention; den — haben, to design. in- 
tend; einen — faffen, to take a resolu- 
tion; mit —, designediy, ou purpose, 
compos. —Papter, m. vid. Borfegpas 
pier. 

BVBörfäglich, adj. vid. Vorfeglich. 

Böorfaum, m. (-88) outside hem. 

BVBorfhaffen v a to get out er 
forth by labour ; to create before 

Borfdatlen, v «. to sound or re- 
sound stronger. 

Boirfdange, f. (pl. -N) outwork, 
lunette. 

Vörfehanzen, v. a. provine.1.t0 ob 
viate, prevent; 2. to allege’; to pretend. 

BVirfdhauen, ov. n. to look forth or 
forward. 

Birfcein, m (-8) act of coming to 
light, appearance ; 3um — fommen, to 
appear, come to light: zum — Dringen, 
to bring forth, bring to light, to produce. 

Vörfheinen, w. ir. n. (aux. haben} 
1, to shine before; 2. fig. to shine 
through; to shine preeminently. 

Lovfdigt, f. (pl. -en) Min. T. fire 
layer, bed or stratum. 

Virfdiden, v. a. to send before e 
forward, to send word to one's lodgings. 

Birfdieben, w. ir. a. 1. to push for 
ward, shove before or to: fig. to hinder 
prevent: 2. to put in, to interpose , Cie 
nen Riegel —, to bolt. 

Birfdieber, m. (-8; pl.—) some 
thing that is shoved before a thing, bolt 
die —, the four teeth of a horse he 
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tween the coruec-woun and the fore- 
tooth. 

Borfcielen, vn to equint at from 
before; to look askant, glance at from 
behind. 

Vorfchießen, vo ir. La. 1. to shove 
or push quickly before a thing; 2 to 
put an edge or border to a thing; 3 to 
count down money before a person; 4. 
to advauce money; 5 to lend money; 
IH. n. a. (auz fey) 1. to dart forward, to 
shoot or rush forward; 2. to shvot or 
fire a gun before a person ; 3. (of plants) 
to shoot, grow quickly; 4, to jut out, 
jutty; @. (auz. haben) to shoot better 
or nearer to the mark than another, to 
outshoot, 

Vor fHhiff, n. (-e8) fore-part of a ship. 
prow. 

Virfchiffen v. to sail onward, 
steer ahead; to outsail. 

WIrfdilderet, f. representation (of 
a fact, &e.). 

VBörfhimmern,o.n. (aux. haber) 
to glitter, shine before or beyond other 
things. 

RoIrfdladhten, va én. to kill first, 
before any one else; to kill in one’s 
presence, to show him how. 

Bor fdlag, m (-e8; pl. -fhläge) 1. 
proposal, proposition, offer ; 2. first layer 
of lime; 3, stopple, bung, ram wad; lid 
of an oven; 4. Mus. 7. appoggiatura ; 
5 first blow; — im Parlamente, mo- 
ton: Vorschläge thun, to make pro- 
posals ; in — bringen, to propose, make 
a motion for, to motion: compos. —el= 
fen, ». pegging-awl; —fah, —gefäß, n. 
Gun. T. chape ; —hammer, m. 7: black- 
smith's forehammer ; —gteber, m. Gun. 
T. the worm. 

Virfhlagen, vm Lad fig. to 
propose, propound, proffer; 2. to mo- 
tion; 3. to beat in or knock in, before a 
person; 4. Min. 7. to give the signal to 
the miners; 5 M. E.to ask a higher 
price than is meant to be taken; to 
overrate, over-prize ; 6. to put before; 
to nail before ; einen Pflod —, to peg 
up, stop with a peg; eitten zu etwas 
—, to proonse or present one for... .; 
einen zu einer Pfründe —, to present 
any one to a benefice; II. x. (aux. has 
ben) 1. to strike before or too soon; 2. 
to strike or incline forwards; Hunt. T. 
to utter, sound prematurely. 

Vörfchläger, m. (-8; pl. —) Bore 
fchlagsherr, i. (-N; pl. -eN) proposer. 

Birfalag lich, adj. & adv. that may 
be proposed; in the manner of a pro- 
position. 

Borfdhlagung, f proposing, vid. 
Borfdlag. 

Vörfchleihen, o ir. n. (auz. feyn) 
& refi. to creep forwards or before. 

Görfchleifen, v. a. to whet before 
any one (to show him how). 

Möorfchleifen, Yo. a. to drag (on) 

ee before or forth. 

Wörfchließen, v. ir. a. to conclude 
beforehand : 

Rirfadlingen, w ir. a (einen no= 
ten) to make a knot before. 

Rirfcdlummer, m. (-8) first sleep 
or nap. 

Bir fchl uF, m. (-¢8) conclusion come 
to beforehand. 

Borfd mad, m. (-88) 1. foretaste, 
orelibation: 2. preponderating taste of 
any ingredient in a composition. 

Birfhmecen, v. L a. to taste be- 
forehand, to fer IL. n. (auz. hae 
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lave ap 





ben) to prel 
ating taste. 

Bode fdimied, m (-28; pl. -e) black- 
smith’s help 

Bor fduallen, v. a to buckle to be- 
fore, in front of. 

Vorfdneive-eifen, x. cleaver; 
—meffer, n. carving knife. 

Birfdneiden, v. w I. a to carve, 
cut; IL. n. (auz. haben) to cut before a 
person, to cut out. 

Bor fdneiden, x. (-€) carving, cut- 
ting. 

Borfdweider, m (8; pl. —) 1. 
cutter tut; 2. carver; compos. —aint, 
n. Office of carver. 2 

Börfchnelt, I.adj. forward, rash, has- 
ty, precipitate, premature ; — und ver= 
wegen, precipitous and bold; II. adv. 
forwardly, rashly, precipitately, prema- 
turely. 

BVirfdunelle, f precipitation, hasti- 
ness. 

Borfadnitt, m. (-88; pl.-e) first cut. 

Borfanitter, m. (6; pl. —) first 
mower. 

Vorfhnur, f. the lash of a thong or 
whip. 

VBdrfhoppen, m. (-8) sked in front 
of any thing. 

Bort ch of, m. provinc. property tax. 

Vörfchreiben,v iran) fe.to pre- 
scribe, dictate, order, command, direct: 
2. to set a writing-copy ; 3. to write be- 
fore a thing, to write in front of a 
thing. 

Virfaret sen, n. (-€) 1. writing be- 
fore; 2 setting a writing-copy; 3. fig. 
prescribing. 

Virfehveten,e ir La. 1. to cry be- 
fore a person; 2. to cry or bawl to a 
person, to cry in the ears of a person; 
IL, n. (auz. haben) to surpass in crying. 

Borfdrveiten, vor. x. (auz. feyn) 1. 
to step or stride forth; 2. to advance, 
march off, to step befere a person; 3. 
to get the start of, 

RBodvfarift, f (pl. -eu) 1. copy to 
write after, writing-copy, pattern; 2. 
fig. prescription, direction, precept, or- 
der, command; compos. — enbuch, n. 
copy-book. 

Vor fehriftl ich, Virfehriftemisig, 
adj. & adv. according to direction. 

Vörfhritt, m. (-e83 pl. -e) 1. first 
step, advance; 2. fig. measure, pro- 
ceeding: —c thun, to make advances. 

Ror fdyub, m. (-e8) 1. shoving for- 
ward; 2. first throw (at nine-pirs); 3. 
first stroke (at billiards); 4. fig. aid. 
help, supply, assistance; — thun, to 
supply, furnish, help, assist; zum Bö- 
fen — thun, to abet. 

Vörfchuh, m. (-e8; pl.-e) T. upper- 
leather. 

Vodrfdubhen, v. a to put new feet 
or new foot-parts to boots, to new vamp. 

Rirfehubleder, x. (-8) shoe-vamps. 

Bodrfdule, F preparatory school, 
means of instructing or inuring to. 

BVirfdhulmeiftern, v a fam & 
com. {einem etwas) toteach one some- 
thing. 

BIrfditrge, f. apron. 

Bidrfchiirgen, v» a totie on as an 
apron, to make an apron of. 

Bar fch ub m. (-Mes; pl. -fchiiffe) 1. 
first shot; 2. first stroke (at billiards) ; 
3 fig. advanced money. advance, pre- 
vious payınent: im —ffe fteben, to be 
m advance; in — fommen, to come 
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under a cash-a'lvance; ein Gnd aut 
— druden, to print a book by sute 
scription; compos. —fdein, m. receipt 
for the subscription money ; —tweifr. 
adv. in advance; by subscri,tion. 

Rorfdutt, m. (-8) winter-food (fot 
game), , 

VBörfhütten,o. a to pour out w 
throw down before a person or thing. 
Sutter —, 10 give provender. 

Borfdiigen. » = tw make a bub 
wark or defence; to make a gam, weaı 
or sluice-gate before or to; 2. fig. to 
pretend, use a pretence, to allege, to 
plead, use as a pretext; Unwiffenheit 
—, to plead ignorance. 

Virfhügung, f. 1. pretending; 
Pretence, excuse, colour; 2. defence, 
fence. 

BVirfdwagen, v. a. to chat ur 
prattle to. to persuade. 

Vörfhweben vn. (auz. haben) 
to flash, float, hover before; einen —, 
to be in one's eye. 

Bor fcwebend, adj. floating before 
the mind. existing in the imagination. 
Boirfhwimmen, v 
feyn) to swim before. 
Vörfhwören, v. ir. a. to swear in 

one’s presence. 

Bo rfegel, n. (-83 pl. —) fore-sail; 
dle —, head sails. 

Bodriegelu, v. n. faux. feya) 1. wo 
sail before ; 2. to out-sail. 

Bor fe hb ar, adj. that may be foreseen. 

Bodrfehen, wv. ır. I. ref. to be on one’s 
guard, take Care, take heed ; fehet euch 
dor! take heed! havea care; [La + 
& province. to foresee ; to provide. 

Vorfehung, f. providence; 
göttliche —, God’s providence, 

Borfette, f. fore side, front; compos. 
—ntafel, m. .W. T. fore-tackle. 

BIrfenden, ov. ir. a. to send on, 
ahead, before. 

Vörfegbar, adj. that may be placed 
before. 

Borfek-blech, x. T. strainer (in 
mines and foundries); —dedel, m. 7" 
lid; —fenfter, n. outer window (of a 
double one); —papter, n. 7. blank- 
sheet at either end of a book; —fYlbe, 
f. Gram. T prefix; —topf, m T. te 
ceiver; —WUNd, f. screen; —twort, n. 
word prefixed to another; vid. ‘Bore 
wort. 

RWidrfewe, f any thing placed before 
any object. 


Birfewen, v. a. 1. toset before, to 
place, put before, put to; 2. fig. to see 
over, to appoint over; 3. to prefer; 
Semandes Namen einem Buche —, 
to prefix one’s name to a book; fege 
ihnen Wein und Zleifch voc! set wine 
and meat before them! fich mir ets 
waé —, to resolve upon, to design, in 
tend, determine, propose. 


Bdrfegen, n. (-8) putting betore, vd 
verb. 

Vörfeslid, I. adj. designed, wilful 
deliberate, intentional; ein —er Moro, 
a wilful murder; LL. adv designedly 
purposely, on purpose, wilfully, inten 
tionally. 

Vörfeglichfeit, f. wilfulness, dew 
beration. 

Rirfekung, f. placing, putting ve 
fore; nid. Borfag. 

Borfeyn (BVorfein), v. ir. n. (auz 
fey) 1. to be before, be foremost, have 
the first chance; 2. to stand out; 3 
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@ be eximined, tried or nde. engni- 
mance ; da fey Gott vor God forbid! 

Börficht, f 1. foresight, forecast, cau 
tion, precaution; eircumspection; 2. 
providence; mit vieler — zu Werke 
geben, to act with great precaution ; 
compos. —smahregel, f. —smittel, n. 
measure or means of precaution ; —$= 
regel, f. rule of precaution or circuti- 
spection. 

Bor fid tig, I. ad. cautious, eircum- 
spect, considerate, provident, heedful ; 
fl. adv. cautiously, circumspectly, con- 
siderately, providently, beedfully. 

Vörfichtigfeit, f. cautiousness, cir- 
cumspection, considerateness. 

Voörfilbe, via. Borfylbe. 

BVorfingen, ». w La. to sing to; 
IE n. (vez. haben) to lead the choir. 

RIrfingen, n. (-8) singing to, &c. 

Borfinger, m. vid. Vorfinger. 

Borfinken, v. ir. u. (aux. feyn) to 
sink forwards. 

Vorfinn, m. (-e8) the preceding 
sense, previous muaning. 

MOr fis, m. (-e8) 1. circumstance of 
sitting before or higher than others; act 
of presiding, chair, presidency, presi- 
dentship; 2. upper seat; den — haben, 
to preside, be the chairman ; compos. 
—ftreit, m. dispute respecting the pre- 
sidency or chairmanship 

VBörfigen, vo. ir.n. (auz. feyn) to pre- 
side. 

Nörfibende, vid. Vorfiger. 

Borfiger, m. (-8; pl. —) president, 
chairinan; compos. —antt, n. presiden- 
ey chairmanship, the chair; —plaß, m 
-—Relle, 7. place of the president, chair, 
vench: —WÜTdE, f. presidential dignity. 

Bdrfollen, v.n. fam. to have to pass 
befsre, on before. 

Bodrfommer, m. (-8) spring time. 

BIrforge, Ff. foresight, timely care. 
care, attention, precaution providence ; 
— fragen, to take care, be attentive to. 

BoOrforger, m. (-8; pl. —) —im, f. 
one who uses precaution; one who 
takes care of. 

Borforglicd, adj. by way of pre- 
caution ; provisory. 

VBorfpähen, v. n. to spy out after 
something. 

Borfpann, f. relay, set of horses: ad- 
ditional cattle, additional horses (put to 
© carriage to help it forward) ; compos. 
—bienft, m. service of attending to the 
relays’ —pferbe, pi. horses used for 
such a purpose; —quittung, f. —= 
fchein, m. receipt for the relay fürn'sh- 
ed; —rechnung, f. bill for the relays; 
—vergüfung, f. reimbursement for the 
relays furnished; —twefen, u. every 
thing connected with relays. 

Börfpaunen, v.a. 1. to extend or 
stretch before a thing; 2. to tenter be- 
fore: 3 to put (horses or oxen) to; 4 to 
put additional horses to a carriage; 5. to 
furnish one with relays. 

Borfyannen, x. (-8) Vdrfpannung, 
J. "urnishing with relays or fresh horses ; 
putting additional horses to 

Mörfpanner, m. (-8; pl.—) one 
who keeps additional (post-) horses. 
Borfparen, v. a. to preserve. 

Börfpeife, f entrée, side-dish. 

Börfpeifen, v.n to eat before din- 
ner: fam. Lo spoil dinner. 
VBörfpiegeln, va toshow ina daz 
zling light. wake a false show; to de- 
zeive, ill" de, to am.se with 
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Mor fptegelung, f. (pl. -en) mak- 
ing a false -how; deceit ; entertaining. 
amusing (with idle hopes). 

Borfpiel, nm. (-8; pl. -e) prelude. 
preludium, preamble, first play; — auf 
einer Orgel, voluntary. 

Börfpielen oa &n (nur. haben) 
1 to prelude ; 2. to entertain with play- 
ing on an instrument. 

Borfpteler, m. ,-8; pl.—) Mus. T. 
leader of the band, concert-master. 

Börfpinuwerk, n. 8; ple) T. 
rought.mill. 

Vörfpigen v. « to new-point, to 
sharpen. 

Vorfporneu, va to spur on. 

Virfprace, f. intercession, vid. Fire 
fprache. 

Börfpreden, ». ir. 1a. to speak or 
talk before a person, to say to a person; 
I. n. (auz haben) 1. to ourtune; 2. to 
give one a call, to ınake a short visit. 

Borfyrve cher, m. (-8; pl. —) inter- 
cessor, vid Burfprecher. 

Borfprengen, va. to pour or 
spread out before or in front of some- 
thing ; 2. to ride or gallop on before ; 
3. etn borgefprengtes Bogen, a pro- 

n. to sprout 


jecting arch. 
v 
forth. 


Börfprießen, 

Birfyproffen, 

Virfpringen, vo. mx (aux. feyn) 
1. to leap before ; 2. to outleap; 3 fig. to 
jut out; ein —der Zug, a prominent 
feature. 

Bor Tpruch, m. (-e8) intercession, 
vid. Birfpruch. 

Bor fprung, m. (-88; pl -fprünge) 
1. start, advantage ; 2. projection, pro- 
minence, relief ; 3 Arch. T. ressault; 
den — vor einem haben, to have the 
start of one, the advantage over him. 

Borfpul, m (-8) ill-foreboding omen, 
portent. 

Bodrfpuken, vn. (aux. haben) to 
forebode, foretoken, portend. 

BVörfpüren, v. a. to feel beforehand, 
to have a presentiment of. 

Vor ftadt, f (pt. -ftiidte) suburb. 

VBörftädten m (-8; pl. —) Bore 
ftadterinn, f. (pl. el) inhabitant of 
the suburb, suburban, 

Borftagfegel, « (-8) MT. fore- 
stay-sail. 

Vodrframmel n, v. a (einem etwas) 
to stammer out something to one. 

Vor ftand, m. (-88; pl. -ftdude) 1. 
personal appearance ; 2. bail, security, 
earnest; superior. 

Börftänder, m. (-8; pl. —) T. tiller, 
stander, young tree left in a wood for 
growth. 

Ror fiechseifen, n. forelock; key 
of a bolt; vid. Borftecuarel ; —ort, 
m. sort of awl. 

Vorftehen, virkn (aux. haben) 
1. to shine forth, outshine, outdo, get 
the better of; 2. to be prominent, be 
distinguished ; 3. to jutty; das Nothe 
fticht por, the red predominates; Il. a. 
1. to prick before; 2. to make a punc 
ture or hole with any pointed instrument 
before anything ; 3. to pass theway. 

Bor fie cher, m. (-6) punch, pricker. 

Vörftefzärmel, m (8; pl. —) 
cover-sleeve; —bhliume, f. flower stuck 
in the breast ; —laß, m. breast-cloth, 
st..macher ; —lisden, n pinafore (for 
children) ; —Ittte, f. MT. axle pin; 
— lode, f. lock or ringlet for fastening 
on the breast; —lünfe, f. linch-pin; 
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—nadel, f. broach: —nagel, m. bok 
pin, forelock : —vflod, m. peg for plant 
ing before any thing; —TiNg, m. keeper 
(of a wedding ring), guard; —tofe, f 
rose worn in the bosom; —fteckftift. 
hen, x. stud. 

Birfteden, v. =. 1. to put before a 
thing, to stick before a thing: 2 fig. to 
prefix, mark, appoint; da6 orgc ;tedte 
Ziel erreichen, to attain the prefixed 
aim, to hit the mark. 

Bor fteder, m. (-8; pl. —) 1.athing, 
which ts stuck before another to hold 
or fasten it: 2. pin, peg; — vor einsın 
Made, linch pin, axle pin. 

Bir ftehen,w ir. In. (auz. haben & 
felt) 1. to stand before a thing; 2. to 
stand out, to be prominent, to project; 
3. fig. to appear (in a court of justice! ; 
4. (einer Cache), toadminister, govern, 
tule, manage, oversee, inspect. survey, 
superintend; die Mlarsfegel fleher 
por, V. T the top-sails are hauled; If. 
imp. €8 fteht mir bor, it seems to me, 
it misgives me. 

BVirftehen, n. (-8) jutting, appear- 
ing, &c. 

Bor fteher, m. (-8; pl. —) overseer, 
intendant, inspector, surveyor, warden, 
superintendant, head, chief. principal ; 
— ber Diiinge, warder or keeper 2f tre 
mint: — or compos. —drüfen, pi. A 7 
prostates; —antt, n. office of an over- 
seer, &c , —bdriifenriier, m. A. T. 
compressor muscle of the prostate ; —* 
drüfenfaft, m, prostatic liquor; —z 
fchaft, f. wa —amt. 

Vor itehhumd, m. (-e8 5 pL.-Ü Hat 
T. setting dog. spaniel, pointer. 

Borfiehleu, » ref. fic) —, 10 m 
in front. 

Vörfteigen, v. ir.n. (auz. feon) w 
mount or climb forward, in froat. 

Vörfteiger, m. one who mourns 
first. 

Börftellbar, adj. that may be repre 
sented, presented, introduced. . 

BVörftellen ». a 1.t0 place or put 
before a thing; 2. to present or intro 
duce one to another; 3. to represent, 
personate (a Character) ; 4 to play, act, 
perform ; 5. to show, represent. expose, 
demonstrate; 6 to remonstrate ; 7. fic, 
ınir etwas —, to imagine, fancy. con- 
ceive, think; ftellen Sie fic) mein 
Erftaunen vor! think of my astonish 
ment! 

Borfteller, m. (-83 pl. —) 1. ne 
that presents or introduces ; 2. perform- 
er, player. 


Bor ftellig, adn. (n. iu.) represented 
to the inind; einem etwas — machen, 
to remonstrate, demonstrate. 

Vor ftellung, f. (pl.-en) 1. presen- 
tation, representation ; 2. idea, image, 
conception, notion; 3. remonstrance , 
eine falfche —, misrepresentation, nua 
conception ; compos. —8art, f. manner 
of representing to one’s self; — 6fiabigs 
feit, or —8fraft, f. —ébermigen, n. 
imagination, imaginative faculty; fe 
culty of perception; —épredtat, f. sex 
mon preached by a clergyman on kis 
presentation; —é8recht, n. right ot ap 
pointment, of presentation; — dweife, 
f. mode of representing or of picturing 
to one's self. 

Büörftemmen, v. a. to stay or shive 
up in front. 

Birftenge, f. (pl. -m N. T. fore-top 
mast; compos. —Uftag, m. foretop-stay 
—nftagfegel, n. foretop staysail; —Br 
wand, f. shrouds of the foretop-ması 


Vorf 


Birferben, vo. in. (aux. feyni to 
die before another, to die first, 

Corfteven, m. (-8) m 7 prow, 
head. 

Borftich, m (8; pl. -e) previous 
stitch ; 7. frst hole, cup-hole; compos, 
—nabt, f. 7. double-stitch. 

Vorftimmen, v.n. 1. to vote firat ; 
2. to show one how to tune (an instr 
ment). 

Birftolpern, ov n (auz. feyn) to 
stumble along. 

Börftopfen, v. ato stuff before a 
thing. 

VBorftoß, m. (-88) 1. something pro- 
jecting, something protruded; 2. eking 
piece: 3. adopter; 4. hive-dross, bee- 
glue, mastic of bees. 

Vode fto fen, v. 1 a. to push forward; 
I. n. (4. u.) 10 project; to occur unex- 
pectedly. 

Vörftottern, v.a. to stutter out or 
forth. 

i dr ftrablen, ». vid. Herborftrahe 

ei. 

Vörftreben, v.n. to strive on, strug- 
gle forwards, 

Vörftrefen, va. 1. to stretch for- 
ward put forth or out; 2. to advance, 
lend 

VBirftreder,m. (-8; pl. —) 1. u. one 
who advances (money, &c.). 
Vorftredung, f (pl. -en) 1. put- 
ting or stretching forth; 2. advancing, 
lending. 

Bor frretdhen, v. ia. 1. to strike or 
rub forth; 2. to spread forward; 3. to 
mark with a stroke ın front of a thing. 

VBörftreichung, f. marking, point- 
ing out. 

Börftreiten, wv. ir. n. to go to the 
fight first ; to fight among the foremost 

Vor feenen, v. a. to strew or scatter 
before a thing. 

Vorftrich, m. (-e8; pl. -e) stroke, 
mark (made in front of a thing). 

Vörftrieln, v. a. to make fine 
strokes before any thing. 
Vörftriden, ».a.to knit to the ex- 
tremity of another thing; to vainp 
knitting. 

Bor ftc sme n, v. vid. Hervorftrömen. 
Bor ftube, f. (pl. -W) front or fore- 
room. 

Wr frit, n. (-e8; pl.-O M 7. chase- 
fur (on board of a man of war). 

Vor ftiideln, v. a. to reduce to small 
bits before any thing. 

Vörftufe, f front-step; first step. 

Vir ftiirmen, v. n. (auz. fey) to 
storm or thunder forth or on. 

Vörftürgen,v.a.&n. (ane. feyn) & 
ref. 1. to tumble forward; 2. to rush 
forward. 

Vor ft ig em, v. a. to prop or shore up 
in front of, before. 

Rorfuche, f. 7. search. 

VIrfuchen, v. a. 1.to bring a 
by searching; 2. Hunt T. to search or 
in a place fe game; unter dem Tifche 
—, to search for under the table. 

Vor fwd, m. (-8) first boiling (of salt). 

Lorfumpf, m. (-18) Min. 7. drain- 
pump 

BVörfündfluthlid, adj. antedilu- 
vian. 

Borfipelu, va. fam. & com. to sim- 
per As feiner Schönen Zärtlichfei= 
ten —, to say soft, pretty nothings to a 
“ir one. 





Wort 


Bdrfylbe f (pL-n) 5 ex 

Bodrtadeln, v. a (L u.) to censure in 
the presence of one. 

Vödrtang, m. (-e8) first dance. 

Vortangen, v. xv. (auz. haben) t.to 
lead the dance; 2. to dance before a 
person (to show how the dance is to be 
performed) ; 3. to dance faster or better 
than another, to out-dance. 

Vörtänger, m (-8; pl. —) —inn, f 
leader of a dance, leader. Person that 
shows the figure of a dance. 

Bort heil, m. 6; pe. ~e) advantage, 
profit, gain, interest ; lift; zu meinen 
—t, to my advantage, in my behalf; 
zum — einiger Wenigen, for the gain 
of a few; einem jum — gereichen, to 
turn to one’s profit; etwas zum — des 
gemeinen Wefens thun, to do some- 
thing in behalf of the commonwealth. 

Vörtheilen, vo. vid Bevortheilen. 

Birtheilhaft, I adj. advantageous ; 
profitable, lucrative ; eine —e Gelegen- 
beit, a fair opportunity ; Il. adv. advan- 
tageously, profitably. 


Vörtheilifch, ad. + seeking only 
one’s own advantage, selfish. 

Vörthier, n.(-8; pl. -e) Hunt. T. 
chamois which leads the flock. 

Birthun, v ir.La.1.to put on or 
before; 2.to surpass; er hates ihin 
borgethan, he has surpassed him; IL. 
refl to distinguish one’s self. 

Vort hiv, f. (ye -en) first door of a 
double door 

*Borticell[e, f.T. vorticel (a worm). 

Bdrtiegel, m. (-8) T. the sump (in 
a foundry). 

Börtom, m. (-e8; pl. -töne) clear or 
sonorous sound. 

VBörtönen, v. n. & a. to sound loud- 
er; to cause to resound louder thanany 
one else. 

BIrtrab, m. (-e8) van-guard, van, 
first line, first body (of an army). 

Vortraben, v. n. (aux. feyn) 1. to 
trot before ; 2. to out-trot. 

Vdrtrag, m. (~e8; pl. -träge) 1 act 
of uttering or pronouncing a thing, de- 
livery, diction, enunciation, elocution: 
2. representation, exposition, relation, 
statement, report; 3. proposal, proposi- 
tion; 4. discourse; 5. Mus. T. mode of 
executing a piece of music, execution ; 
in — bringen, to propose, ‚propound . 
to make a report; et hat einen guten 
—, he has a fine delivery or execution ; 
— einer Rechnung, balance of an ac- 
count carried forward ; compos. —(8)= 
art, f.1. manner or method of a preach- 
er, &e.: 2. vid, Vortrag, 1. ; —sfunft, 
—efunft, f. art of delivery, elocution, 
execution; —Owetfe, f. vid. —Satt. 


Vörtragbar, adj. that may be pro- 
posed, uttered, &c. 


Börtragen v. ir. a 1. to bear or 
carry before; 2.to put or place before 


ra person; 3. Jig. to represent, expose ; 


4. to propose, propound; 5. to state, 
report, make a report; 6. to deliver; 
eine Bitte —, to bring in a petition. 

Bortrager, m. (-8; pl. —) 1. one 
who bears or carries before ; mace-bear- 
er; 2. one who makes a report, pro- 
position, &c. 

Vörträglic, adj. province. condu- 
cive, advantageous. 

Vörtragung, f. carrying before; 
vid. Vortrag. 

Vortrefflic, T adj. excellent. ex- 
quisite ; II. adv. exvellently, exquisitely. 





Bork 


BVortreiflichkeit, Sep. -¢0) ex 





Vörtreiben, v. ira. 1. to drive be 
fore; 2. to drive forth, 

BVortreiber, m (-8; pl.—) onewhe 
drives on, before, in front. 

Vörtreppe, f. (pl. -N) first staircase 
(before another one). 

Vörtreten, vo. i.n. (auz. feyw 1. tw 
step, go or walk hefore; 2 to step 
forth, stand forth; 3 to come out. 

Boirtreter, m. (-8; pl. —) 1. he that 
steps or walks before; 2. beadle, mace- 
bearer. 

Bortrieh, m (-8) Wörtrirt, 7. right 
of driving one's cattle on the pasture- 
ground before others. 

Bortrillern, vo. u. einem ein Lieb: 
hen —, to hum or warble an air to 
one. 

Bortrinfen, v. ir. a. to drink before 
or first; einem —,to pledge or chal- 
lenge any one to drink by drinking first ; 
er trank ihm einen Schoppen vor, 
(student's cant) he pledged hiin to drink 
a pint (at one draught). 

Vörtrinkern m. (-8; pl —) Lone 
who drinks first, 2. challenger (at a 
drinking-match). 

Bortritt, m. (-88) 1. first step; 2. 
fig upper hand. precedence; den — 
laffen, to yield the precedence. 

Vortrommetn, iS a. (einem), to 

BVortrompeten,§ show one how 
to beat the drum, to blow the trumpet. 

BVortrunk, m. (-689) 1. first drink; 
pledge; 2. light dinner-wine 

BVIrtrupyp, m. gener. in. pl. Bortrups 
pen, van guard, wid. Bortrab. 

Bortuch, n. (88; pl. -tücher) dim. 
Birtitchlein, n. (-8; pl. —) 1. aprons 
2. wiping-clout ; 3. bib. 

BVoriben, v. a. to pre-exercise, exer- 
cise previously. 

BVirit ber, adv. by; past, over, gone ; 
finished; —gehen, to pass hy; Die 
Donau fließt an vielen volfreichen 
Städten —, the Danube washes a great 
many populous cities; M B. The cum 
pos. of vorüber are very numerous, anil 
have nearly the same sense as those of 
vorbei ; only a few are here given, from 
which it may easily be seen how the rest 
are to be rendered: —begeben (fich), to 
pass over or away; —biltfent, fam. el- 
lipt. to be allowed to pass; —eilen, to 
hurry by; —fabren, to drive or ride 
by; —fließen, to flow past ur by; —= 
flug, m. passage or flight (of birds) ; 
—fiibren, to lead by; —gang, m 1. 
going past or by; 2. wid. ebergang 5 
— geben, to go past, walk or pass by ; 
einen — geheilt, to pass over, neglect 
one : —geleiten, to conduct past or by; 
—fönnen, to be able to pass; —laf- 
fen, to let pass; —migen, to wish to 
pass; —müffen, to be obliged to pass ; 
—reife, f. passage, vid. Durchreife ; 
—reifen, to travel by ; —teifen, to ride 
by (on horseback) ; —fcbreiten, to steg 
past or by; — fem, to be past or over, 
to be spent; er ift fhon —, he is at 
ready past; der Sturm ijt —, the 
storm is over; —follen, fam. to have ta 
pass; —flrömen, to stream past or by; 
—tangen, to dance past or by ; —fra- 
gen, to carry past or by; —wanbern 
to wander past or by; —wollen, fam 
to desire to pass; —fiehen, I. to draw 
past or by ; 2 to pass over or by. 


Börubung, f. (pe -ew previc as ex: 
ercise. previous practice. 


Borartbeil, n 8; m -e vraju 
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Porw 


fice, prepossession. preconceived opin- 
jou; DON —eu ealygeommen, preju- 
diced. prepossessed ; —e einfldpen, tc 
prejudice; fi) von feinen —en [08- 
Aachen, to get the better of one's pre- 
judices; eine zu —en geneigte Ge= 
müthsarf, a disposition inclined to pre- 
judice ; compos. —(8}fvei, —(8)108, adj 
free from prejudices, unprejudiced ; 
—(8)voll, adj. full of prejudices. 
Birurtheilen, v. a. (only used in 
the infin.) to prejudicate. 
Birvater, m. (-8; pl. -viter) an- 
cestor, progenitor. 


Borverfiindigen, 
nounce beforehand. 

Worvermaden, v. a to bequeath 
beforehand, 

Vörvermächtniß, x. (-e8) first or 
special legacy. . 

Rirverniinfteln, v. a. (einem 
etwas) to demonstrate by subtle rea- 
soning. 

Birverfudhen, vu. 
forehand 

Birverfuder, m. (-8; pl.—) Court 
taster, cupbearer. 

Bodrvertheilen, v. a to divide or 
distribute beforehand. 

Börverwandten, pl.relations in an 
ascending line (as father, grandfather, 
great-grandfather, &c.). 

Börverwandtjdhaft, f 1. rela- 
tionship in an ascending line; 2. the as- 
cendants 

Börvieh, «. (-e8) shepherd’s per 
quisite, 

Börvinfenet, n.M. T. tarpaulin. 

VBörvordere, m. vid. Vorbater, 

Rorvorig, au, last but two; —e 

Vörvorlegt, Sylbe, Grum. T. 
antepenult 

Bodrwache, f (pl. -N) 1. out-guard, 
out-post; 2. advance-guard. 

BIrwads, n. (-e8) hive-dross, bee- 
glue, mastic of bees. ” 

Birwadfeu, v. irn. (aux. feyn) to 
gain ground. 

Börwägen,v.a. to weigh before a 
person. 

Börwählen, v.a to choose before 
or first; to choose in preference. 

VBörmwall, m. (-88; pl. -wälle) outer 
rampart. 

Börwalten, vn. (aux. haben) to 
prevail, predominate. 

BVorwalzen, u u. to lead off the 
waltz 

Vorwand, m. (-e8; pl. -wände) pre- 
text, pretence; colour; ein feheinbarer 
—, specious or plausible pretext, fair 
colour ; einen — geben, to give a cloak. 


Vorwand, f (pl. wände) 1. fore-wall, 
out-wall; 2. wall built or placed before 
any thing ; 3. shelter. 

Böirwarten,v.a. (niu) to way- 
lay. 

GIrwarts, adv. forward, forwards, 
on; in the front: den Feind — angrei= 
fein, to attack the eneiny in front; com- 
pos. —dteher, m. 4.7. pronator; —= 
ftrebeit, n. desire or striving to ad- 
vance; —pieher, m. A. T. anterior 
muscle of the ear. 

Börmwafchen, v. a. 1. to wash before 
a person ; 2. fig. cont. to prattle or chatter 
before a person. 

Bor weg, adv. before, from before; be- 
Srehand; — genießen, to anticipate 
“Wu gnjoyment of something) ; — neh= 

756 


vg to an- 


to taste be- 





Vorw 


mei, to take hefore another person, to 
anticipate. 

Börmwehr, f bulwark, rampart. 

Borwebhren, vo. a. to guard against 
beforehand. 

Borweinen, vo. a. to cry or weep be- 
fore a person. 

Börmweis, m. vid. 1. Reifepag; 2. 
Ausweis. 

Vörmweifen, v. ir. a. to produce, ex- 
hibit, show forth. 

Bodrweifer, m. (-8; pl. —) presenter 
of a thing ; bearer (of a bill of exchange, 
&<.). 

Birweislich, adj. presentable. 

Boirwetfung, f. (pl. -ett) showing 
forth, producing, exhibition. 

Bivwelt, f former age, anterior 
world, antiquity ; ancients. 

Birweltlich, adj. in former tines, 
of yore. 

Virwenden, wv reg. & ira. to allege, 
pretend, give out. 

Bdewendung, f. (pl. -en) alleging, 
pretending, giving out. 

Borwerfen, v.ir ¢ 1. to throw, or 
cast before, to throw to, ? to reproach 
or upbraid with, to exprobrate; den 
Hunden —, to throw to the dogs; er 
mandent feine Faulheit —, to reproach 
one’s laziness; man wirft thm Undanf 
bor, he lies under a reproach of in- 
gratitude. 

Bodrwerfen, n. (-8) J. throwing be- 
fore; 2. upbraiding. 

Vorwerk, n. (-e8; pl.-e) 1. farm. 
manor, country-seat; 2. Fort. T. ad- 
vance; compos. —-6acker, m. field be- 
longing to a small farm ; —8befiger, m 
proprietor of a small farm ; —Sgeltude, 
n. —6Euecht, zn. —8magd, f. servants, 
labourer, maid belonging to a farm: 
—épferd, —évieh, n. horse, cattle of a 
small farm. 

Borwefe nheit, f. pre existence. 

Vörmwiegen » ir. La. to weigh to; 
Il. n. to weigh more, to outweigh 5 fein 
— der Einfluß, his preponderating in- 
fluence. 

VBörmwind, m. (-€85 pl. -e) MT. fore- 
wind, favourable wind. 

BVirwimmern & Vorwinfeln, v. a. 
to whine or whimper to. 

Virwinter, m. (-8) last days of 
autumn ; beginning of winter 

Bodtwirlen, v. a. to work or operate 
beforehand, more effectually, with 
greater effect. 

Vörmwiffen, n. (-8) fore-knowledge, 
prescience. knowledge, privity; ohne 
meint —, unknown to me. 

Roirwiffenfdaft, f 1. prepara- 
tory knowledge or science; 2. vid. 
Borwiffer. 

Borwittern, v. a 1.to smell ar scent 
beforehand ; fig. to have a misgiv- 
ing or foreboding of. 

Bodrwit, m. (-8) inconsiderate cu- 
riosity, over curiousness ; prying spirit; 
pertness, forwardness ; temerity. 

Voirwigerden, n (-85 pl. 
provinc. Snowdrop. 


—) 


Borwigig I. adj. over-curious, in- 


quisitive, prying; pert. forward; I. 
adn. inquisitively, pertly, forwardly. 

Birwikigfeit, f. inquisitiveness, 
pertness. 

Vdrwort, n. (8; pl. -wörter) 1. 
preface, preamble; 2. Gram. T. „re- 
position ; vid. Syn. Vorrebe. 


Vorwurf, m. 1-88: pl. -würfe) 1. 





Bors 


fig. reproach; 2 Hun. T. bait, ture 
3. that which ts thrown to_ or before a 
„hing ; 4. impr. object ; —6frei, — 8108, 
adj. free rom reproach; —éyoll, ag 
reproachful, 

Borgadhlen, v. a. to count before, wa 
enumerate. 

Bödrzählung, f. enumeration. 

BIrgahn, m {-88; pl. -zähne; tore 
tooth. 

Vorzaubern, v. a to conjure up. 

Börzeihen, n (-8; pl. —) sign 
token, omen, prognostic, portent ; ein 
— des Gieges, a presage of victory. 

Bory eihnen, v. a. 1. to draw or 
sketch before; 2. (einem etwas) to 
draw something which another is to 
copy after; 3. to give a pattern, to 
point out. to chalk out, to trace out, 

Vodrgeichner, m. (-8; pl. —) one 
who designs or traces. 

Vorzeihnung, f. 1. drawing be 
fore, &c, vid. Borzeichnen ; 2. Mug. T. 
prefixed ınark of sharps or flats. 

Birr zeit gb ar, adj that may bu u own 
produced, exhibited. 

Bo rzeige, f. vd. Vorzeigung. 

Vörzeigen, wv. w to show, show 
forth, expose to view, to produce, ex 
hibit. 

Vörzeiger,m (-8; pl. —) Vörzeis 
gerim, f. (pl. -en) a person that has 
to show or produce any thing (such as 
a certificate or passport, &c.) exhihiter, 
shower, producer, bearer ; — diefes, 
the bearer of this; — eines Wechjels, 
bearer of a bill of exchange. 

Vörzeigung, f. showing, produciag, 
exhibition. 

Vorzeit, f. time of old, time of yore, 
past ages; {m der grauen —, in the 
most remote antiquity. 

Borzetten, adv. formerly, heretofore, 
in tines of yore, anciently. 

Vörzeiti 8, I. adj. premature ; eine 
—e Gelehrjamfeit, precocity in 
learning; Il. adv prematurely. 

Vörzeitigfeit, f. precociousness, 
prematurity. 

Börzeitlid, adj. belonging to an- 
cient times, by-gone ages. 

Vörzergliederer,m.(-$; ı.— 
AT. prosector. 

Borgergltedern, ». a. to dissect 
before students, to demonstrate. 

Borgte hb ar, adj. preferable. 

Vörziehen, v. ir. a. 1. to draw für- 
ward; 2. to draw before; 3 fir. to 
prefer, give the preference (to); ben 
Vorhang —, to draw the curtain be- 
fore: ev wird mir Dorgezogen, he is 
preferred before me; IL n. (aux. feyu) 
to precede, advance. 

Borgimmer, n. (-8;5 pl. —) fore 
room, anteroom, antechember. 

Börzudt, f. parent-stock, main-stock. 

Bor zug, m. (-e8; pl. -jüge) 1. pre- 
ference; 2. excellence, pre-eminence, 
superiority 5 prerogative ı (n. iu) & 
van-guard ; Vorzüge des Geiftes, parts, 
endowments, talents, accomplishments ; 
Vorzüge des Gliickes, der Geburt, the 
advantages of fortune, of birth ; compos 
—épiets8, m. price of superiority, pre 
minum ; —Sredt, 2 right of preference; 
—sweife, adv. by preference, especial- 
ly, par excellence. 

Borziiglich, I. adf. deserving to be 
preferred, preferable, distinguished, supe 
tior, excellent, exquisite, pre-emi 





Vuln 


D. adv. preferably; chiefly especially, 
particularly. 

Vorzügligkeit, f. (pt.-en) pre- 
ferableness, superiority, pre-eminence, 
worth, excellency. 

©6 6, m. (-08; pl.-e; or -en; pl, -en) 
fox. 

*Votint, m. (-¢lt3 pl. -en) voter, 
elector, vid. Stimmgeber, 

*Votatidn, yf the act of voting, 

BVotivung,§ giving (or collecting) 
the votes 

*Bottremt, ov. m. to vote, give one's 
suffrage. 

*“Vottvbild, x. (-e8; pl.-er) votive 
offering. 

*B o tiven, p. (in the Roman Catholic 
church) donary, donation; compos —= 
tafel, f. plate, upon which the dona- 
aon to a church or monastery is noted 
down. 

“Bo tivengelder, pl. provinc. L 
7 fees, perquisites, 

*Botivgemdlde, m. (-8; pl. —) 
votive picture. 

"Botivgefhenl or Ervdto, n. 
(-¢8; pl -€) donation made to: some 
church, &c, in consequence of a vow. 

"Botivift, m. (ett; pl. ~ett) secular 
priest who says masses for money. 

*Botivtafe lf. (pl.-m) votive tablet, 
table 

Votum, a (-85 pl Bota & Voten) 
1. vote; 2. vow, vid. Geliiboe. 

*BVovtren, v. a. vid, Geloben, Anz 
neloben: Widmen, Weihen. 

*Boyageiit, m. (-8; pl. -8) vid, Mei: 
fender, WWanperer. 

MBoziven,v vid. Bociten. 

Bite, f. vid, Anficht, Ausficht, Lande 
fchaft. 

‘Bulgar, adj. vid. Gemein, Gering, 
Niedrig, Pöbelhaft, 

"Bulgarifiren, dv. a. to spread, 

“Bulgiren, divulge, make 
known 

Vilgarität, f. via Öemeinheit, 
Niedrigkeit, Pöbelhaftigfeit. 

"Bulgäta, f. the vulgate. 

#2 ul giv dg; adj. wandering, vagrant. 

*B il g ué, m. & a vid. Bole; Pibel. 

*RMulfan, m. 1. (-8) Vulean; 2. (-6; 
pl. -€) voleano; compos. - -blende, f. 
crystallized amphibole ; --gla8, n. 
clustermg quartz; —fchörl, m. vol- 
canic shorl, leucite; —6fefte, pi. vid. 
Mulfanalien; —wade, f. volcanic 
productions, 

*BWulfandlten, pl Vulcanalia (fes- 
tivalx at Rome in honour of Vulcan). 

“Bulfänifch, adj. volcanic; —er 
Ausbruch, volcanic eruption. 

*Vulfanifirven, v. a. to set on fire, 
heat. 

*BRulfaris8 mu, m. 7. the Vuleanic 
or Phonic theory (of the fo-mation of 
the wach). 

Bulifantft, m (-et; pl. -en) vul- 
cenist, one who holds the Plutonic 
theory 

PBalfant ftifd, adj. relating to the 
vulcanic theory. 

Raul fanitat, f. quality of being pro- 
duced by vulcanic influences. 
Bulneräbel, ad vulnerable. 

tButnerabtlitdat, f. vulnerability. 

*Bulnerdnt. m (-en; pl.-en) one 
whe wounds 
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“Bulnerät, m. (8; pl. -en) one 
who is wounded. 

DBulneratidn, f. va. Berwune 
bung. 

*BVulnertren, v. a. vid Berwunden, 
Berlegen. 

*Sulptutt, m (-83 pl. -¢) Min. T. 
vulpinite. 

*Builtifper, m. vd. Phyfiognom. 

*Biulva, 64. T. vulva. 


XV. 


WB, w, W, w, the twenty-third letter of 
the Alphabet. 

Waadt, f or —Lland, n. (-88) Geog. 
T. the canton of Vaud. 

Waadtländer,m (-6; pl.—) — 
tn, f. an inhabitant of Vaud, Vaudois. 
MWaadtlänpıfch, a. of or from 
the canton of Vaud. 

Waage, f vie. Wage. 

Waare,f.(pl -W ware, merchandise, 
commodity, gonds; gute, fchlechte —, 
good, bad articles; grüne —, pot-herbs, 
greens ; prov, Seder Kramer fobt fei= 
we —, no man cries stinking fish; gute 
Worte verfanfen böfe —, sof soder 
sells the clock : feine —n auslegen, to 
expose, set forth, display one's com- 
modities ; compos. —nabfender, m. con- 
signor; —wadreBjettel, m. docket; 
—nangebefcheit, m. bill of entry; 
—nanfchlag, m. valuation of the goods ; 
—nauction, f port sale; —nauffeber, 
m, corrector of the staple (clerk re- 
cording all bargains); —uballen, m 
bale of goods; —nbeftand, m. rest, re- 
mainder (in goods); —ubeftellungébuch, 
n book of commissions; —nbrett, n. 
set of shelves ina shop; —nealeulas 
tion, f calculation of merchandise ; 
—ncalenlationsbuch, 2 book of cal- 
culations; —neonfignation, f. vid. 
—unfendung; —ncredit, m. credit in 
goods; —Neinfuhr, f. importation of 
merchandise; —uneinfaufébucd, n. 
book of purchases ; —neiltrepot, n, nid 
—aniederlage ; —nerzeugniß, n. —ne 
fertigung, —nverfertigung, f. manu- 
facture of goods; se alicbee m. one 
who adulterates goods; —ngefchäft, 
n. —nhandel, m. transaction in goods; 
—ngewölbe, —uhaus, x. shop, store, 
magazine, warehouse; —nfeuner, 
m. man versed in the knowledge of 
goods; —ufenntnif, or —nfunde, f. 
knowledge in goods ; —nfifte, 5 chest 
of goods; —ulager, n. —untederflage, 
f. warehouse, storehouse, magazine ; 
—nmätler, om. broker, agent. factor; 
—nniederlagsrecht, n.  staple-right; 
—ı1preiß, m. price of goods: —nprobe, 
f. sample, pattern; —nrechnung, f. 
invoice, bill of parcels ; —nrechuungs- 
buch, 2. invoice-book; —nfcbau, f. 
inspection of goods; —nfcontro, n 
book of accounts current of ınerchan- 
dise; —nfendung, f. consignment or 
shipment of goods; —nfenfal, m. vd 
—nmäfler ; —nfteuer, f. duty paid on 
merchandise, custom, excise; —HI= 
taufeh, m. barter; —ntrangport, m. 
vid. Transport; —uverfalfeher, m. 
vid. —nfälfcher ; —nyerfanf, m. sale 
of goods ; —tverfaufabuch, n. book of 
sales: —nverfiufer, m. seller, dealer 
(in articles of merchandise) ; —Nber= 
febr, ın. sale. business, vent ; —Mvet= 
lofung, f. allotment of goods; —Myere 
Tender, m. transmitter of goods: —N= 
verfendung, f. transmission of goods ; 
—iverzeichniß, n. jist or catalogue of 
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gonds; invoice; —nborrath, m. stock 
(of goods); —HWIinde, f. windiaee ; 
—joll, m. custom-house-duty, vie 
Zell; —nyug, m. vent, sale; transit. 
Waibbeln, v x (aux. haben) to 


wabbie; to shake; to waddle; (ot 
the stoinach) to be squeamish. 

Wabbelig, ad. shaky, soft 
wabbling. 


Wäbe,f. (pl.-M) comb, honey comb 
cake of wax in a bee-hıve. 

Wid, adv. & adj. awake; on the 
alert; — werden, to awake. 

Wich-aufyug, m. parade (of the 


soldiers on guard): —Dett, n. 1. nurse's 
bed; 2. camp-bed ; —bettchen, n. settee 
for a nurse; —engel, m. guardians 


angel: —feuer, n. watch-fire; cresset ; 
— frei, adj. exempt from keeping 
watch; —fretheit, f. exemption from 
guard-duty; —geld, n. ward-money, 
wardage; —gla8, n. M. T. the glass, 
sand-glass; —grofchen, m vid. —geld; 
— babend, adj. being on duty, on 
guard, appointed for duty; der —ha= 
bende Sfficier, the officer on duty, 
officer in waiting; —halter, m. 1 
watch; guard; 2. the monitor-lizard: 
— haus, ». watch, watch-house, guard- 
house: N. T. binacle, bittacle; —» 
häuscden, x. watch box; sentry-box; 


—hund, m. bull-dog ; —lohn, m. vid. 
— geld; —meifter, m. sergeant in the 
cavalry; —orbdilung, f. regulation re- 


specting the watch; —parade, f vid, 
—anfzug; —poften, m. duty, watch, 
post; —pritfebe, f wooden couch, 
bed ın a guard-house; —rofle, N. T 
watch-bill; —fchau, f. 1. visitation 
rounds; 2. vid. —parade; —fchiff, x 
guard-ship; —ftube, f  guard-room ; 
—fucht, f vid. Schlaflofigfeit; —s 
füchtig, adj insomnious; —tafel, f 
N. T log-board; —thutm, m. watch- 
tower, belfry, barbican; —gett, f. time 
for watch or guard. 

Wache, f (pl -m) 1. guard, watch; 2 
watch men; 3  watch-house (guard- 
honse); — baften, to watch, ward; 
auf der — fey, die — haben. to he 
upon the guard upon duty; auf die 
— ziehen, to mount the guard : von der 
— ziehen, to come off from the guard; 
die — ablöfen, to relieve the guard. 

Wähelm vw. I a provine to move 
the air gently, to fan; (Ll 2. wo be ina 
gentle motion (of heated air). 


Wichen, » n. (aux haben) to be 
awake; to wake; to watch, ward, 
guard; bei einen —, to watch one. ta 
sit up with one: fig. fir, über etwad 
—, to watch over. 

Wichen, n (-8) 1. waking; 2 
watching, guarding, warding. 

Waidhenbeerdorn, m. (-6) buck- 
thorn 

MWächer,m. (-8; pl.—) N. T match, 
burning constantly un the fore-castle. 

Waidholder, m (-8) juniper; 
compos. —baunt, m. juniper tree; —s 
beeve, f juniper berry ; —branntwein, 
m. gin, geneva: —oroffel, f. field fare ; 
—flechte, f lichen of the juniper-tree; 
— gummi, n. —harz. ma. gum-juniper, 
— holz. n. juniper-wood; —latwerge, 
f —faft, m. rob of juniper-berries: —= 
motte, f. moth of the juniper ; —il, n. 
oil of juniper; —rauch, m. smoke or 
perfume of juniper: —fdhnepfe, f 
wondeoek: —ftrauch, m nid —baum; 
—bogel, m vid. —droffel; —wanze, 
f. bug of the jumper: —warler a 
vid. —branutwein* —rweitt, m. jnrıper 
wine, 
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Wd ch 8, n. -e3) wax: gebleichtes —, 
yleacbed waa das rime —, myrtle- 
wax; tt — boffiven, to emboss in 


wax, mit — überziehen or tränz | 


fell, to coat with wax, to cere; cem- 
pos —abdrud, m. impression or print 
on wax; cast in wax; —achat, m. 
Min. T. yellow agate-quartz ; —abn= 
lich, —attig, adj. ceruminous, of the 
nature of wax, containing wax; — 
apfel, m. apple of wax; —batb, n. 
wax in ribbons; —baum, m. common 
candleberry-inyrtle ; —bild, m. likeness 
in wax, waxen image; —bildner, m. 
modeller in wax; —bildnerei, f mo 
delling in wax: —birn, f. wax-pear ; 
yellow-pear ; —blatt, n. empty panes 
or combs in a bee-hive; —bleiche, f. 
place for bleaching wax; —bleicher, 
m. wax-bleacher; —blume, f. wax- 
flower ; camomile; —bojfeler, —bof= 
fer, —boffirer, m. embosser in wax; 
—butter, f vid. —il; —drufe, f. 
Min. T. ore resembling wax ; —dviife, 
—beitle, f..9. T. ceraceous gland; —= 
fabrif, f. wax-chandıy; —fadel, f. 
torch; —farbe, f. wax-colour; —= 
farben, —farbig, adj. wax coloured: 
—fiqur, f. wax-figure; —figurenfas 
binett, 2. cabinet of wax-figures; —= 
flecfen, m. wax-spot or stain; —fifch, 
m. stone-perch, chub; —form, f. 
mould for wax-figures; —fDrmer, m. 
vid. —bofjirer ; —gelb, adj. yellow as 
wax; —gemülde, x encaustic paint- 
ing, —gepräge, n. vid. —aborud; 
—geficdt, u. wax-face; fir. cont wax- 
like face: —gieBer. —frdmer, m 
wax-chandler; —glang, m. Min. T. 
lustre of wax; —baarfalbe, f. wax- 
pomatum; —handel, m wax trade; 
— händler, m wax-chandler; —baut, 
FT. the vere; —but, m. glazed hat, 
—ferze, f. taper, wax-candle; —ferge 
let, m. province. person that sells wax- 
tapers; —fucheu, m. cake of wax; 
—fiimmel, m. cumin: —fiinftler, m 
vid. —boffirer; —lampe, f. wax- 
lamp; —lappen, m. wax cloth; —le= 
ber, n. wax-leather; —leinmand, f. 
vere-cloth, cerate. oil cloth; —licht, n. 
wax-candie; —lichtgieber, m wax- 
chandler ; —malerei, f. art of painting 
by means of wax; encaustic painting ; 
—masfe, f wax-mask; —mehl, n 
wax-ıneal, bee’s bread ; —milbe, f. wax- 
mite ; —ınodellirer, m. vid. —bildner ; 
—motte, f wax-tiny, —nafe, f. wax- 
nose ; fig. a thing that may be moulded 
and turned any way; —il, n. oil 
distilled from wax; —papier, n. waxed 
paper; —perle, f. wax-pearl, —= 
pflafter, n. wax plaster, cerate, cere- 
cloth; —pflaume, f. wax-plum; — 
pflichtig, adj. fam liable to cerage or 
ceranium: —pomade, f. wax-poma- 
tum ; —preffe, f. wax-press ; —puppe, 


f. (wax) doll: —röhrhen, u. 8. T. 
bougee ; —rbéchen, n. vid. —blume; 
—jalbe, f. cerate, wax-salve: —ftha- 


be, f. vid. —milbe, —fcheibe, f cake 
vf wax: —febere, —ftodfchere, f. 
laper-holder; —fchläger, m. wax-heuter: 
—fchmelge, f. melting-house for wax; 
—fchnabel, m. the wax-bill; —feife, 
f. wax-soap ; —{pan, m. vid. —baud ; 
—ftange, S. wax-reel; —ftapel, m. 
wax-winder; —flod, m. wax-stand, 
vax-candle, wax-taper: fig »u/g. silly 
ellow, simpleton ; odie tele. 
wax-enndlestick: —ftodzug, m. T. 
drawing-plate for taper; —tafel, f. 
cake of wax in a bee-hive : wax tablet ; 
--faffet, m. oiled silk; —träber, f. —= 
wirgth, m hive-dross: —tuch, x. oil- 
cloth, nil-skin: —tuchfabri£,  manu- 
factory of wax-cloth; —tuchhut, m. 
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hat with a wax-cloth cover; —tud. 
tapeten, pl. tapestry of waxed cloth ; 
—yelle, f. wax-cell; —zieber, m wax- 
chandler ; —tl18, m. tithe paid of wax. 


Wa dy 8, m. vid. Wachfen, n. compos. 
—banf, f. floor of a malt-house ; —= 
beule, —brüfe, f. S. 7° large inguinal 
boil caused by too ıpid a growth; —: 
acfaB, n. —faften, m. tub of crystalliza- 
tion; —fammer, f. room for sets, 
provines, &e.; —vermigen, n capa- 
bility of growth ; vegetative faculty. 


WW i dy) fam, I ad. watchful, vigilant; 
fig ein —eé Ange auf etwas haben, 
to have a watchful eye over; LI. adv. 
watchfully, vigilantly. 


Maidfameett, f. watchfulness, vi- 
gilance. 


MWahsbar, adj. (¢. u.) able to grow, 
vegetative. 


Wahfen v. ir. n. (aux. feyn) 1. to 
grow; 2. fir. to increase ; to wax; gut 
—, to thrive. be in a fine growth; 
bier wächft gutes Korn, this country 
produces excellent com; der Mond 
wächft, the moon is in her increase ; 
einem über den Kopf —, ‚fig. to grow 
upon one, to gettheascendancy over, to 
outgrow ; einem gewachfen feyu, to be 
a match for one; einer Sache gewach= 
fen feyn, to be fit. able, sufficient fora 
work ; ev tft ihm ans ‚Herz gewachfen, 
he loves him with all his heart ; Öras 
— hören, to be over-wise. 


MWächfen n (-8) growing, increasing. 
BWaicdhfern, adj. waxen. of wax; Fez 


manden eine —e Mafe aufheften, fig 
to impose upon one. 


Wich ficht, adj. vid. Wahsähnlich. 


Waidhsthum, m & x (-8) 1. growtk; 
2. fig. increase. 


Wahsthümlich, adj. (n.i u) ve 
getable, vegetative. 

Mäct,s.(pl. eu) guard; watch; vid- 

ache; compos. —brett, n. —tafel, f. 
N. T. log-board ; — glas, n_NM. 7. hour- 
glass; —hau8, n. —meifter, m. —= 
{biff, n. —thurm, m. vid Wachau, 
Wachmeifter, Wahfhiff, Wach: 
thurm; —plaß, m. place of general 
rendez-vous; —tolle, f. watch-bill ; —= 
ftube, f. watch-house. 

Wachtel, f. (pl. -w quail; die ge= 
baubte merifanifche —, zone-collin; 
die — fchlägt, the quail calls; compos. 
—falf, m. lanner; —fang, m, quaii- 
catching; —fänger, m. quail-catcher; 
—garn, n. quail-net; —habicht, m. 
merlin; —biud, m. setting dog, setter, 
lurcher, tumbler ; spaniel; —fünig, m. 
land-rail; —lerche, f. Italian lark; —= 
neg, x. nid. —garit; —pfeife, f. bird- 
call, quail-call, partridge call, quail- 
pipe; —tuf, m. call of a quail; —= 
fchlag, m. 1. call or note of the quail; 
2. cage for quails; —ftreichen, ». —= 
ftrich, m. 1. catching quails with nets; 
2. vid. ug, —Wwelsel, m cow- 
wheat, black-wheat, buck-wheat, French 
wheat ; —$ltq, m. migration of quails. 

Wachteln, va province to give a 
sound drubbing 

QB a dy ter, m (-8; pl —) J. watchman, 
warder ; 2. instrument for watching or 
observing any thing: 3. red-backed 
shrike ; ber — im MaftEorbe, the look- 
out man; compos. —geld, n watch- 
man's fee; —bhorn, a. watchman’s 
horn, —tuf, — hr, m. call ur cry 
of the watchmar.. 

Wächtfam, adj. vid. Wachfam. 

Wäd t, f. a sort of stone, consisting of 
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quartz sand ind mica, wacky, die = 
vont Monte Verde, Puzzolana; —R, 
province’ Hungarian sheepskins ; compos. 
—ngebirge, n. mountain of wacky; —s 
fobalt, m. amorphous grey cobalt-ore ; 
—ıftein, m. vid. Wade. 


Wädelhaft, adj. vid. Wadelig. 
MWardkelhaftigkeit, f. state ow 


being loose or tottering, looseness. 


Widelhaupt, mn. Wädelfopf, 
m. fam or com. old ınan. 

Wadelig, I. adj. shaking, wahbling, 
wavering, tottering, rocking, loose ; 
ricketty ; LI. adv. totteringly, loosely. 

Waidel=fopf, m. 1. shaking or 
palsied head; 2. one whose head reela 
or totters ; —fdpfig, adj. having a shak- 
ing or tottering head; —fterj, m. the 
white wag-tail. 

Wideln, v. I n. (aus. haben) to 
shake ; to wabble, waver, wag, totter, 
rock; mit bem Stopfe —, to shake 
with the head; II. a, valg. to cudgel, 
bang. 

MWaädeln, n. (-8) tottering, shaking, 
wabbling; da8 — der Zähne, toose- 
ness of the teeth. 

Wider, IL. adj. stout, brave, valiant, 
gallant; 4 watchful, vigilant; province 
fine : trimmed-up ; II. adv. stoutly, brave- 
ly, soundly; fic) — halten, to ba 
valiant ; — ausprügeln, to beat sound- 
ly; — darauf gehen laffen, to spend 
high. 

Waädig, adj. containing or consisting 
of wacky. 

Wadler, m. vid. Duadler. 

QW ad, m. (-e6) Min. T. wadd (the ore* 

Wairdide, Wirrife, f. province 
whey. 

Waite, f. (pl. —n) calf (of the .eg)- 
compos. —nader, —ublutader, f.A 7 
sural or tibial vein; —nbein, n, fibula, 
shank 3 shin, shinbone; —nbeinmués 
fel, m. the peroneus; —nbeinfchlage 
ader, or —nfchlagabder, f. sural artery: 
—nmusfel, m. sural muscle: —ms 
herve, m. sural nerve; —nftecher, m 
autuinn-fly. 

Warel, n. (-8) province. 1. nice litle 
calf (of the leg); 2. vid. Wedel; com 
pos. —biru, f. jargonelle. 

Waden, v. vid. Waten. 

MWäpderl,n. province. vid. Fächer. 

Wadfad, m. vid. Watfad. 

Waffe, f. (pl-N) 1. weapon, arms, 
instrument of attack or defence; *. 
claw, talon of an animal; vid. Waffen : 
3. T. tools, instruments. 

Syn. Waffen, Gemehr, Riiftung, Bes 
Thin, Stüd, GefGof. Waffen, Gewehr 

Xüftung are firat of all such instruments 

of war as the warrior carries at or on his 
body ; ®efdiik (artillery ordnance) such as fol- 
low the army aud are drawn by animals, ax, 
cannon, The word Waffen (weapons) denotes 
in its most extended sense every thing that 
can be used for attack, for defence or protec- 
tion; hence even such limbs of anımals as 
serve for attack or defence are called Baficn, 
as, horns, teeth, claws, &c. In the more li- 
mited sense we understand by Waffen (arms) 
the artificial portable instruments whut: tha 
warrior uses as well for attack as defence. 
Under the word Küftung we understand all 
the usual artificial Waffen of the warricr as 
well for attack as for protection; his ne 
coutrements or equipment, or else his mail, 
helmet, harness, armlets and greaves or in 
a word his “armour. ” @emehre comprise only 
instruments of attack and not weupons of 
defence ; they are “ arms ofoffence.” The word 
Stud is used for single cannons (= “piere'')y 
thus we have dreis, fedex, gmölfpfündige Stii fe, 
three pounders, six-y A twelve pound 
The word Sefdjoß is now obsolete as a mili 
tary term, though still used by poets; it cor 
responds to the English *bolt or shaft * 

BWaffel, f. Cpl. -w wafer; a kind m 
thin cake. cracknel: compos. —bider, 
m. wafer maker, — eilt, n. wafer irun 
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honey-comb cock!e, checkered Venus 
shell; —fuchent, m. sort of thin cake 
baked in an iron-mould, wafer-cake. 


Waffen, pl. 1. arma, weapons; 2. 
fangs (of the wild boar); De — ergreiz 
fen, 10 take up arms; bie — tragen, 
to bear arms; unter den — feyn, to 
be up in arms; gu den — rufen, to 
call to arms; compos. —bruder, m. 
brother in arms, comrade; —brupders 
fcbaft, f. fraternity of arms; —fabrif, 
f manufactory of arms; —fabig, adj. 
able to bear arms; —feld, x. field of 
battle; —freund, —gefabrte, —ge- 
nop, m. vid. —bruder, —geflirt, —= 
geräufch, —getöfe, n. clashing or din 
of arms; —gerüft, —geitell, n. stand 
for arms; —gliid, 2. fortune of war or 
arms; —hafen, m. hook for a weapon; 
— halle, f. vid. —haus; —baudler, m 
armourer; —hammer, m. armory; 
—haus, n. —fammer, f. arsenal ar- 
mory, vid. Zeughaus, —hemo, —= 
fletd, n coat of arms; —herofd, m. 
king at aris, herald; —flang, m. vid. 
—geflirr ; —Enecht, m soldier, warrior; 
—funft, f. art of war, of wielding one’s 
weapons ; military tactics; —[o8, adj. 
without arms or weapons, defenceless ; 
—ort, —plaß, m. place of arms; meet- 
ing-place, place where the soldiers as- 
semble ; aların-post; —probe, f. essay 
of arms; —puger, m. armorer; —= 
recht, n law of arms; —tod, m ta- 
bard, vid. —hemd; —rif, m. call to 
arms; —ruhe, f. cessation of arms; 
—rüftung, f. armament, arming, war- 
like preparations; fitting out of a man 
of war; —falbe, f. weapon-salve ; —= 
fchau, f+ review: —fchmied, m. ar- 
morer; inspector of an armory; pre 
vıne, blacksmith; —febimiete, 7. ar- 
morer’s smithy ar workshop; 
fchmud, m. 1. ornament to an armour; 
2. * full armour, one’s best accoutre- 
ment; —fttllftand, m truce, cessation 
of arms, suspension of arıns, armistice ; 
—ftillftand machen, to make a truce; 
—ftanj, m. armed dance, dance at 
which the dancers are armed; jig. * 
war; —that, f. warlike deed, military 


achievement; — fragen, ». the car- 
rying or wearing of arms; — tragend, 
adj armigerous; —träget, m. armour- 


hearer, armiger; esquire; —libung, f. 
military exercise; —wache, f. watching 
of the arms. 

Wif fling, m. (-8; pl. -e) provine 
box on the ear. 

Waiffuem oa toarnm- mit gewaff- 
neter Hand, arms in hana; fig. fic) mit 
Gepuld —, to have recourse to pa- 
tence. 

Miüffnen,n. (-8) y 

Miäffuung f i arming: 

MWägamt,n. (-e8; pl.-ämter) weigh- 
ing-office, 

YB ig bat, adj. ponderable. 

Mägbarfeit, f. ponderability. 

Rage, f. risk, hazard, venture; vid 
next word and its compos.; compos, —* 
baf8, m. bold man, rash, fool-hardy per- 
son; adventurer; —balfig, adj. adven 
urous, bold, fool-hardy, rash ; 311 —hal= 
fig, over daring; —mutth, m. boldness, 
rasnness; —fab, m. hypothesis ; —= 
friel, n. gaine of hazard ; —ftiid, n. ad- 
venture. hazardous enterprize, rash ac- 
tion. risk 
B ige, f.(pl. -M 1. balance, equipoise ; 
2. pair of scales; 3, office where goods 
are weighed; 4. spring-tree bar: 5. 
pendulum of a clock, balance of a 
watch 6 .9s¢. 7. libra, balance; 7. 
weight, einander die — halten, to 
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counterbalance, natch; Me — gleich 
machen, to adjust the balance: ; tie — 
geht gleich, the balance stands poised; 
die — fchnappt über, the balance 
wbips up: compos. —balfen. m. beam 

or lever of a pair of scales or of a 

balance; —breft, ». wood-scale; —: 
feb, a. balance-fish ; —gebäude, —= 
aug, «. weighing office, public 

scales; —gebühren, pi. —geld, n. 
custom for weighing; —geld von 
der Wolle, tronage; —gericht, n. 
the cheeks of a balance, —halter, 
m. a stand to hang the scales upon; 
—haus, n. weighing-house; —bert, 
m. inspector of the customs; 
floben, m. cheeks ; handle of a balance; 
—fuedt, m. weigher (menial tending 
the public scales’; —funft, f. Phy. T. 
statics: —inacher, m. balance maker ; 
—meifter, m. weigher, keeper of the 
public scales; —nagel, m. pole-bolt: 
—oronung, f. regulation for the weigh- 
ing of goods; —redht, I. adj horizontal, 
level; UL. ado. horizontally ; —fchale, f. 
scale or bason of a balance; —|chein, 
vid. —zettel; —fcheit, n. one of the 
three rules of the level; —fchnur, y. 
string or cord of the balance ; —{chret= 
ber, m. clerk at the weigh house; —= 
flange, f. vid. —balfen; —ftein, m. 
stone or weight of a balance; —zettel, 
m. certificate of weighing ; —juige, f. 
tongue of a balance. . 

Wigefunft, Wagelehre, f. Pry. T. 
statics. 

Waigelchen, n. (-6; pl. —) liwe 
chariot ur coach. 

Wa geln, v. x. fam. to dally, hesitate ; 
bas —, dallying, hesitating 

WW Agen, v. a. to venture, risk, hazard, 
dare, wage, attempt, adventure; fic) —, 
to venture, expose one's self; ich will 
e3 darauf —, I will venture it: frifch 
gewagt, tft halb gewonnen, prov. 
fortune favours the brave; wer nichts 
wagt, gewinnt ntdté, nothing venture 
nothing have; md Syn. Unternehmen. 

Wa gen, n. (-8) venturing, hazarding, 
&c. 

Wägen m. (-8; pl. —) 1. wagon, 
wain, carriage, cart; 2. chariot; coach; 
3. Ast. T. Charles's wain; ein leder= 
ner —, a leathern convenience; den 
— anfpannen, to put the horses to a 
wagon. carriage, chariot; das fünfte 
Rad ant —, fig. a superfluous thing : 
die Pferde hinter ren — fparnen, 
prov. to put the cart before the horse; 
compos. —achfe, f. axletree; —bauer, 
m. cartwright; —baum, m. beam of a 
carriage ; —brüde, f. Mi. 7. floating- 
bridge, barge, water-deck ; —burg, f. 
a fortification or bulwark, formed by 
the wagons and carriages of an army; 
—biirfte, f. chariot brush, coach-brush ; 
—becfe, f cover for a carriage, cart- 
tilt; —deichfel, f. coach pole, shaft of 
a cart; —flechte, f. hamper, hurdle or 
basket-work for a wagon ur carriage; 
—fracht, f. cartage (for goods). fare (for 
persons) ; — froh, f. socage-service 
to be performed by wagon and horses; 
—fiihrer, m. charioteer ; —geletfe, n. 
track of a carriage, rut; —geraffel, n. 
din of carriages; —gefbirt, n. cart- 
harness, carriage-implements ; —ge= 
ftell, n. frame upon which a carriage 
is placed: —-geftirn, x. Charles's wain : 
— halter. m. (at courts or great estab 

ı lishments, an officer who has the care 

of the carriages; —haus, x coach 

house ; —faftett, m box or trunk for a 

carriage; —felle, f. hamper, hurdle at 

the hack or front of a wagon or cart; 

—fette, f. cartınan's chain, triggers; —~ 
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forb, m. hamper; —ladung, f. care 
load, cart full; —letfe, f. cid. —Qee 
letfe; —tetter, f cart-rack, wagom 

Jadder; die —leitern, rails of a cart; 
—Iviterjperre, j. cross-rail of the rack ; 
—lenfer, m. charioteer; —macher, m 
cartwright, coach-maker; —metfter, 
m. wagon master ; —pferd, n. carriage 
horse, wagon horse; —Tad, n. wagor 
wheel, carriage-wbeel; —temife, f- 
coach-house ; —renlen, x. charint- 
race: —Ting, m. circle of wagons, vd. 
—burg; —rof, n. carriage-steed, 
coach-horse; —falbe, f. ved. —fchmiere 
fchauer, m. shed for carriages; —* 
fdynitere, f. cart-grease; —fchoppen, 
m. pent-house or shed for carriages, 
—fchof, m. wainscotting-boards; —* 
fchrot, n. wood or timber roughly 
squared ; —fig, m. wagon-seat, coach- 
seat; —fperre, f. drag chain, trigger; 
—fpur, f. cartway, rut, track of a 
carriage; —ftern, m. vid. —geftivu; 
—fterz, m. tail of a wagon; —ftränge, 
pl. wagon-strings; —ttitt, m. foot- 
board of a coach, boot; —theil, m. 
H T. canton; —theer, a. nid. —= 
fchmiere; —tuch, n. vid. —dede ; —= 
wettrennen, n. chariot-race ; —winbe, 
f. draw-beam for a wagon (an ınstru- 
ment by which carriagec are raised, for 
instance, when a wheel is to be greased 
or taken off); —jug, m. train of 
carriages, traın on a railroad. 

MWägen ». reg. & a. 1. w weigh, 
balance, poise ; 2. fig to ponder, consider. 

Wager, m.(-8; pl. —) weigher. 

Wage fein, m. vid. Gewidhtftein. 

Wagler, m (-8; pl. —) a doubter, 
scrupler, undecided fellow. 

W agli, i. adj. hazardous, venturous, 
IL. adv. bazardously, venturously. 

Wäglicpfeit, f  hazardousness, 
jeopardy, adventurousness. 

Wag mei fter, m. (-8; pl —) Min. T. 
master-weigher. 

Wigner, m. (-8; pl.—) cartwright 
wheelwright, wheeler; compos. —at> 
beit, f. cartwright’s work; —art, f 
cartwright’s axe; —hol3, ».cartwright’s. 
timber 5 —zunft, f. company of cart 
wrights. 

Wäynid, n. (fe; pl. fer chance, 
hazard. jeopardy- 

Wagfam, I. adj. adventurous, peri- 
ous; II. adv. perilously. 

Wiaigfhaft, f (pl. -en) hazardous 
enterprise. 

Wägfchale,f. (pl.-W scale; balance 

Mig iti, n. (-e8; pi. -¢) venture ; 
vid Wageitüd. 

pl. a sect of Mahe- 
metans. 


Mahabiten, 

*Wedhabiten, 

QB AHL, f. (pl. -en) choice, option, alter 
native; election; einem die — laffen, 
to leave to one’s option, to let one take 
his choice: &ie haben die —-, take 
your choice ; wenn ich die — hätte, 
if I were to choose: zuf der — feyn, 
to be a candidate for the election; cam- 
pos. —abt, m. elective abbot; —act, m 
election, ord. —handlung ; —ältern 
pl. adoptive parents; —auit, n. elective 
office: —anziehung, f. wid. —vera 
wandtfchaft; —ausfchreiben, x. —tes 
febl, m. a writ; —beanftandung, f. 
objection to the validity; —beding, n 
—bedingung, f stipulation of election; 
conditions on which a person is chosen; 
—beberrfchung, f. undue influence 
exercised over the election; —bered: 
tral, adj. 1 capable of being elected; 
2 entitled to vote; —bericht, m. re 
turns of an election; —beftechung, + 
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yribery at elections; —bewerber, = 
zompetitor, candidate; —Stichof, m. 
elective bishop ; —biihne, s. hustings ; 
—bürget, ın livery man (at London) ; 
—andidat, m. vid. —bewerber ; —= 
eapitulation, f the terms to whick a 
person must subscribe, on being tected 
into a certain station; capitulation of 
the German emperor; —cenjus, m 
Ainount of property which one mus 
possess to have the right of voting; —= 
commiffar, m.a functionary who super- 
intends elections; returning officer ; 
inspeetor of elections; —convent, n. 
electoral assembly ; —eiche, f. province. 
evergreen oak; —erbe, m. heir hy 
will; —ergbifchof, m. elective arch- 
bishop; —fabig, adj. 1. eligible; 2 
having the right of electing ; —fühige 
feit, f. 1. eligibility, eligibleness; 2. 
“walification to vote; —fall, m. case of 
slection; —feld, n. field where the 
election is carried on (especially the 
‚election of the forıner kings of Poland) ; 
—folge, f. succession to an elective 
dignity; —förmlichkeiten, pi. formali- 
tute of an election; rules to be abserved 
at it; —freiheit, f. freedom of election: 
suffrage; —fürft, m. prince elector; 
elective monarch; —fürftenthum, n. 
elective principality; —gerechtigfeit, 
vid —techt; —gefchäft, n. vid. —= 
aunty ung ; —gefeb, a law of election; 
—gültigfeit, f. validity of an elec- 
tion; —bandlung, f. solenın elec- 
uon;—herr, m. elector, chooser; —= 
faifer, ma. elective emperor; —fatferz 
thum, n elective empire; —Ffajten, 
m ballot-box; —Eind, ». adoptive child; 
—fönig, m. elective king; —£önigs 
Teich, m. elective kingdom; —fürper= 
schaft, f elective body; —frone, f. 
elective crown; —fugel, f. voting- 
teil; —lifte, f. electoral list; register 
cf the electors; —MANN, m. elector, 
constituent; —Inuffer, f. adoptive 
mother; —ott, m place of election, the 
polls; —pfründe, f elective benefice 
or living; —plag, m. 1. place where 
an election is carned on; 2. field of 
battle; —protofoll, n. minutes or re- 
gister of an election; —vath, m. 1. 
elective council, body of electors; 2. 
member of an elective council; 3 
meeting of electors; einen —rath bal= 
ten, to meet for an election; —vecbt, 
n. right of election ; —tegifter, x. poll- 
ing-register; —teid), n. elective empire, 
elective kingdom; —faal, m. ved. —= 
gimmer ; —fchlug, m. resolution passed 
at an election; —fohn, m adoptive 
son; —fPruch, m. symbol, device, say- 
ing, motto; —ftadt, f. electing town; 
—ftatt, f. field of battle; —ftimune, 
f. suffrage, vote, voice; —ftimment= 
fammlung, f. 1. electioneering; 2 
canvassing of votes; —ftreitigfciten, 
ps. disputes or dissensions at election ; 
—tag, m. day of election: —tochter, 
f. adoptive daughter ; —tiichtig, adj. vid 
—fabig ; —umtriebe, pl. unfair ıneans 
employed at an election; —unfühig, 
adj 1. ineligible; 2. disqualified from 
voting, disenfranchised: —unfähigfeit, 
f. ineligobility ; 2. incapability of voting 
sr electing; —Uungültigfeit, f. invali- 
dity of election; —bater, m. adoptive 
father; —verlegenheit, f embarrass 
went or perplexity about a choice or 
election: —berfammlung, f. electoral 
asscinbly ; —verwandffchaft, f. ch T 
atlinity; —bevgetchmB, n vid. —ree 
giiter, —vorftaud, m. vid. —comuiti= 
lav, —-zeltel, m. ballot; —geuge, m 
zellen: returning officer, inspector ; —= 
inmer, nm. electing-room; — zimmer 
er Gardinäle, con slave. 
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Wahl, Lf. (pl. -en) bog, pool; I n. 
(88; pl. -¢) province. fourscore (eggs, 
&c.). 

Wählbar, adj. eligible. 

Wihtbarkeit, f. eligibility. 

YW dh Le, m. (pl.-N) + foreigner; province: 
Itahan (seeking after hiddentreasuresr 
especially in wnountainous tracts). 

Wahlen, v a. 1. to choose, elect, 
make choice of; 2. to pick out; 3. (at 
cards) to turn un; einen zum König 
—, to elect one h.-@; — Sie was Sie 
wollen, choose whi sh you please. 

Mählenpdiftel, ¢ (wn) sea-erynzo, 
holly. 

Wahler, m. (-8; pl. —) lector, cvi 
stituent, 


Wahlerifa, 1 adj. province. nice, ex- 
ceptious, dainty, particular (in one’s 
choice): IL ade. nicely, exceptiously. 

MWählerfhaft,f. 1. state or quality 
of an elector; 2. body of electors. 

Wabhlfeld, n. (-88) field of battle; 
place of meeting, vid. under Wahl. 

Wahlig, adj. provinc. 1. nice, parti- 
cular in one’s choice; 2. luxuriant; 
wanton ; fat. 


Wähligfeit, f. province, wantonness, 
playfulness 
Wähn, m. (-€8) erroneous or false opi- 
nion, illusion; delusion, wrong notion, 
presumpton, fancy; in dem — ftehen, 
to have an erroneous opinion, to be 
Jaken with a fancy; compos. —begriff, 
m. false notion, erroneous conception ; 
—bett, ». Hunt. 7. empty lair of a 
stag; —bild, n. phantom, vision, illu 
sion; —burt, f. provine. 1. bastardy: 2 
misfortune; —bürtig, adj prorine. ille- 
gitinate ; —cours, m. N. 7. deviation ; 
—chre, f. false honour; —fracbt, f. 
dead freight; —gedaufe, m. false idea ; 
—gebilde, n chimera, illusion; phan- 
tom; —glaube, m. false belief, mista- 
ken faith: —gut. n. imaginary pro- 
perty; estate in the moon, in York- 
shire; —birn, n. empty pate; —hoffe 
nung, f. vain hope; —bolj, n. back- 
sided timber; —fante, f. —ede, f. T. 
dull edge, bad bevel; —fantig, adj. 
flawed (said of timber) ; nicht —fantig, 
flawless; —fauf, m. invalid purchase: 
—fligbeit, f. imaginary wisdom : —= 
fort,» empty ear of corn; —machi, f 
(n. i. u.) weakness; —mnth, m 1. rid 
—finn ; 2. nic. Miigmurk; —muthig, 
adj. (4 u.) vid. 1.Muthlos, 2. Mipmu-e 
thig; —febaffen, adj. (m i. u.) mis- 
shaped. uncouth ; —Ihicht, f. (n. i. u) 
chance; —Ihluß, m sophism; —= 
finn, —wib, m. frenzy, madness, deli- 
rium, distraction of mind; —finnig, 
—wißig. I. adj. frantic, frenetic, mad, 
crack-brained ; I. adv. franticly, madly ; 
vid, Syn. Sree; —finnigkeit, f. frantic- 
ness; —foune, f. mock sun, parhelion; 
—tftolg, adj. presumptuous; —fucht, 
f. vid. —finn; —fiidytig, adj. vd, —= 
finnig ; —tugend, mock virtue. ima- 
giuary virtue; —Weife, m. sophist; 
—weisheit, f. sophistry. 
Wahu, adj. + false ; empty; foolish. 
Wähnen, v.n. (uz. haben) to fancy. 
presnme, imagine, think, believe. 
Wiihr, L.adj true: genuine ; ein —er 
Freund, a true friend; nicht ein —es 
Wort, not a word of truth ; — maz 
Hen, to verify, certify, prove. to faifit- 
— werben, fenit, to prove true; ev tft 
eine —e Null, he is a mere cipher ; Tl. 
ad». truly, veritably ; — redeu, to speak 
true, to say right; fe — ich lebe! as 
live 
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W ahr, adv. + perceiving, via Ber 
mahr. 

Mähre,f (pl.-m 1.+ being on one't 
guard; 2. province. dam, dike. 

Währen, v. Lu. 1. to perceive, ob 
serve; 2, to keep, preserve ; 3.to guard, 
defend against; II. ref. to be on one’s 
guard, to take care. 


Wihren, v. x. (aux. haben) to endure 
last, continue, hold out. 

Während, prep. with gen. & conj dur 
ing ; while, whilst; — de8 Krieges, dur- 
ing the war; — feines Protectorates, 
whilst he was protector ; — diefes bors 
ging, while (whilst) this happened. 


Währgeld, m. (-e8; pl. -er) 1. Gree 
cost, prime cost; 2. + fine iınposed for 
inanslaugher. 

Währhaft, I.adj.true, genuine : sure, 
veracious, veridical ; —¢ Sreundfchaft, 
true friendship ; ein —er Mann, a true, 
veracious ınan ; Il. adv. truly, surely 

Wiihrhaft, adj. (n. i. u.) durable. 

Wahrhaftig, I. adj. positive, true, 
sure; veracious, certain ; genuine, real, 
Il. adv, positively, truly, surely, cer 
tainly, verily, in trutb, forsooth, by my 
faith. 

Wahrhaftigkeit, f. veracity, truth 

Währheit, f. (pl. -em) truth, verity; 
in —, in truth; die — zu fagen, te 
speak the truth ; Semtandem die — fas 
gen, to tell one his faults, the truth; 
compos. —Beifer, m. zeal for truth ; —#= 
forfcher, m. inguirer after truth; —@= 
freund, m. lover of truth, —Sliebe, f. 
love of truth, veracity ; —sliebend, adj, 
loving the truth, veracious; —8/chen, 
adj. fearful or afraid of the truth; —8» 
widrig, adj. contrary to tha truth. 

MWährlic, adv. forsooth, in truth, ver 
ily, surely, certainly. 

Währlofigfeit, fv. u) vid Une 
achtfaméeit, Unnachläffigfeit. 

Wihrmach ung, f. verification, con- 
firmation, proof. 

Wahrmawn, m. (-88; pl. -männer) 
voucher, authority. 

Wiährnehmbar, ad. & ado. per 
ceivable, perceptible. 

Wihrnehmbareett, f. percept 
bility. 

Waihrnehmen, w i. La sep. to 
perceive, see, observe, spy; II. n. (aux 
haben; also with gen 1. to guard against; 
to take care of; 2. to avail one’s seif 
of: to profit by ; eine Gelegenheit —, 
to take hold of an opportunity ; feinen 
Vortheil —, to give attention to one’a 
own interest. 

Währnebmung, f (pl. em) per- 
ception; animadversion ; nd Wahrgeis 
chen; — aller Dinge, omnipercipien- 
cy : compos. —8vermbgen, n. faculty of 
perception. 

Wahrfagesgeift, m. (-e8) spirit of 
prophesying; —funft, f. vid. Wahr: 
fagerkunft. 

Währfagen, ı.n. (aux. haben) m 
separ. to prophesy ; to tell fortunes, to 
foretell, sonthsay, prognosticate, divine ; 
fic) — faffett, to have one’s fortune 
told. 

Währfagen, n. (-8) prophesying ; 
fortune-telling. &c. 

Wabhrfager, m. (-85 pl.—) fortune- 
teller, soothsayer, toreteller, diviner, 
prognosticator. wise man; — dard 
Schwarze Mtagie, necromancer; — 
aus den Händen, chiromancer, pal 
mister; — aus dem Punctiren. geo 
mancer , — aué den Geftirnen, astre 
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oger ; compos. —buch, n. buok on for- 
tune telling. on divination, &e. ; —geift, 
m. spirit Of divination (in Scotland), gift 
of second sight; familiar; —funft, f. 
arı of divination, vid. Wabrfageret ; 
—ftab, m. divining rod; wand, augural 
staff. 

Wahrfagerei, f. (pl. -en) fortune- 
telling, soothsaying ; — aud den Hane 
den, chiromancy, palmistry ; — wets 
mittelft der Punctirfunf, geomancy ; 
— aus den Weftirnen, astrology; — 
burch Zauberfüufte, oder fchwarze 
Magic, necromancy ; — aus dem Naz 
men, onomancy; — Aus Träumen, 
oneiromancy. 

Waährfagerinn, ¢ (pl. -en) for- 
tune-teller, fortune-telling gipsy, dıvine- 
ress, 

Währfagerifch, adj. divinatory ; 
—e Siinfte, tricks of fortune-telling. 

Währfagung, f. (pl en) prophe- 
sying. fortune-telling, prognostication, 
divination. 

Währfchaft, £ (pl. en) deposit. 

Währfhauen v.a4& xn. 1. to fore- 
see; Lo see with second sight; 2. to 
warn; vid. Wahrfagen. 

Wahrfdauer, m vid. Wahrfager. 

Baihrfhauung, s (Währfean, f. 
Wabhrfdauen, x.) prediction (by second 
sight) ; warning. 


Waibrfdheinlich, I. adj probable; 
like, likely ; die Sache ift nicht —, it 
is not a likely fact; IL adn, probably, 
likely. 
Wahrfcheinlichkeit, £ cpl. 
-elt) likelihood, Jikeliness, probability ; 
compos. —8tecnung, f. rule of proba- 
bilities, 
Währung, f. maintenance, guarding, 
preserving (of one’s rights, &c.). 
Währumg, f. 1. duration, continu- 
ance; 2. (pl. -€) value ,of the coins); 
valuation ; standard, rule. 
Wabhrwolf, m. —e8; pl. -mölfe) 
werewolf, ogre, goul 
Wahrzeichen, wa. (-8; pl.—) token, 
sign; mark; omen, prognostic. 
Waibel, m. (-8; pl. —) + sergeant; 
apparitor, summoner. 
Waid, m. woad; weld; der — läht 
ich in feine Bidchen ziehen, T. the 
woad beavers well: mit — färben, to 
woad ; compos —afche, f. woad-ashes ; 
—bailen, m. woad ball; —bau, m 
woad planting ; —bauer, m. woad- 
planter; —bereitung, f. fabrication or 
preparation of woad; —blau, adj. 
woaded blue; —blume, f. 1. flower of 
woad ; 2. the froth of woad ; —farbe, 
f. wond colour ; —fürber, m. word dver; 
—haudel, m. trade in woad: —ban 
ler, m dealer in woad; —fraut, n. ved 
Waid; —fuchen, m. woad-cake ; —? 
Fugel, f. oid, —ball ; —füpe, f woad- 
vat, —müble, f. woad-nill ; —pflange, 
f the woad-plant. 
‘Watoalstten, pl. a class of pagan 
priests among the ancient Prussians. 
Waidzgefell, m. —werf, n. &c. 
wid. Weitgefell, Weidwerk, u. f. w. 
Waide, f. Waldman, m. &e.; vid. 
under Weide & Weid... 
Watland, oid. Weiland. 
Walfe, adj. + deprived; being an or- 
phan. 
Maife,m&f (pl -M) orpiun ; com- 
pos —amt, m» band, or office, to 
which the protection of wards and or- 
phans is entrusted ; —nanftalt, f. ced 
enbaus ; —ngeld, n. money belonging 
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to wards; —ngericht, n. rooms of the 

masters in chancery (in England! ; court 

of orphans; vid —nanıt, —tqgut, n. 

estate of orphans; —ııhaus, n. orphan- 

asylum, orphan-house: —hert, m. of- 
ficer or magistrate, to whom the care 
of orphans and wards is assigned ; —IIe 

find, 2 —ufnabe, m.—ninineben, n 

orphan-child (boy or girl) brought up in 

a public charity ; —nfirche, f. church 

or chapel for the orphans ; —nmutter, 

Ff. fosteı mother of orphans, matron at a 

charity for orphans; —nrath,m. 1.coun- 

cil for orphans er wards ; 2. counsellor 
for orphans: master in chancery ; —N= 
richler, m. 1. judge in a court of or- 
phans; 2. (in some parts of Germany) 

deputy sworn appraiser; —nfchule, f. 
Orphan-school ; —ufchüler, m. scholar 
of an orphan-school ; —ııftand, m. the 
cendition of an orphan; —nbater, m. 
foster-father cf orphans, superintendent 
of a house for orphans 

Waife, f. 1. Min. T. common <pal ; 
2. the minnow, pink. 

Waisling, m. (-8; pl.-e) (ni. u.) 
orphan. 

Waizen, m. vid. Weizen. 

Wake, f. (pl. -n) 1. hole cut in the 
ice; 2. very hard field-stone, rock-stone ; 
3. a large kind of drag-net; 4. provins. 
sheep skin. 

MWäfen, m. vid. Wake, 2. 

Wakeern, vn N 7. der Wind wal- 
fert, the wind freshens. 

Wal, n (-e8; pl.-e) +1 fight, combat, 
battle; 2. dead body. corpse; 3 battle- 
field; compos. —balla, n. 1 field of 
battle covered with corpses; 2. Myth. 
T. the Elysian fields of the Northern 
mythology; —plag, m. & —ftatt, f. 
battle field. 

Waladhet, f via Wallachei. 

Wailchen, Wülhern, vo. n. + to be 
moved; to be in a state of agitation. 

Wald, m. (-18; pl. Wiilder) forest; 
wood; den — vor lauter Bäumen 
hicht fehen, prov. not to be able to see 
wood for trees; prov. wie man in den 
— bineinruft, fo ballt e8 wieder here 
aué, one Yate (gate) for another, good 
fellow ; compos. —ader, m. field in a 
wood; —affe, m pigmy-ape; —ameis 
fe, f wood ant; —ammer, f. —ame 
merling, m. gold-hammer; —amt, n. 
board or commission of the forest; —= 
amimant, m forest master ; —anemo= 
ne, f. forest wind-flower: —apfel, m. 
wilding, wood apple; —äfdhe, f. com- 
mon white maple-tree ; —art, f. 1 fell- 
ing-axe; 2. inarking-hamv-er, wond- 
hainmer; —artell, v a. to blaze, mark 
(a tree for felling); —bach, m wood- 
brook ; —bart; m, water-plantain; —= 
bauer, m. wond-peasant; —bauin, m. 
forest-tree; — henedfi, —bewanifen, adj 
covered or overgrown w.th forest, —= 
beere, f. wood-berry ; ned. Heidel beere ; 
—heute, f. hollow tree with wila bees 
in it; —bewobner, m. intavitant of a 
forest, forester; —biene, f. wuod-bee ; 
—bienenrecht, a. right of taking wild 
honey; —birn, f. wid pear; —blu= 
me, f. wood-flower; —bod, m. I wild 
goat; 2. wond-antelope: —bofshor, 
n. B. T. wild licorice; —boden, m. 
wood ground; —braud, m. conflagra- 
tion of a forest; — bruder, m. hermit, 
anchorite (living in a wood or forest: ; 
— buche, f red beech; —bürger, m 
forester; —cbor, m wond land-choiı 
(the singing birds); —diftel, f holly ; 
— dorf, n. woodland-village ; —dofte, f 
enmminn origan, organv, bastard marjo- 
ram, wild mirt; —droffel, f. becrafico; 





Wald 


—bunfel, n. darkness of the forest; —« 
eber, m. wild boar; —etche, f. wood- 
oak, forest-oak; —eidechfe, f. wand- 
lizard; —eigentbümer, m. proprietor m 
a forest or wood; —eill, ade, towards 
or into the wood; -—eifen, n. vid, —2 
art; —einfiedler, m md, —bruver; 
—eppich, m. ivy ; —erdbrere, f. wild 
strawberry; —erde, f. wood-vetch ; 
—efche, f vid —äfche ; —efei, m wild 
ass; —eule, f. wood-owl, die bratne 
—eule, tawny owlet; die fleine —: 
eule, litte owlet; —farn, n. wood 
fern; —fenchel, m. wond-fennel. —s 
te, f. pine tree; Scotch fir; —» 
uf, m. wood fisch; —flaché, m. Tax- 
weed; —flechte, f. wood lichen; —s 
fleifchblume, yf. witd stock gilliflower ; 
—fliege, f forest Ay; —flob, m. wild 
tea; —flöte, f. shepherd's flute; —s 
forelle, J. wood-trout, black trout; — 
förfter, m wond-ward, forester ; —free 
bel, m. mischief done in a forest; —= 
frevler, m one who commits damage 
in forest; offender against forest laws 5 
—gebirge, n. woody hills vr ınountains; 
forest-clad hill; —gedinge, n. meeting 
of the forest-officers. in order to delibe- 
rate on selling wood: —geflügel, n. 
birds that harbour in woods. —gegend, 
f. wondy region; —gebäge, x park, 
warren; —geler, m osprey; —geift, 
m. satyr; bearded ape with a lion's 
tail; —geräume, n. part of a forest 
converted into arable land; —gerecht, 
adj. experienced in forest matters; —= 
gerechtigkeit, f. right over a forest; 
—gericht, n. forest-court, eyre; —ge= 
faug, m. wood-notes, singing, chirping 
or warbling of little birds in forests, 
groves, woods or thickets; —gefchrei, n. 
hue of huntsmen, hunting cry: —pes 
fell, m. Hunt. T. hunting dog; —ges 
fe, n. forest law; —gewiché, n. any 
plant growing ın wonds; —gilge f 
vid. —lilie; —glicchen, u. —gloden: 
blume, f. fox gloves, our lady's gloves 
campanella, violet-manion ;, —gott, m 
sylvan, satyr, wood god: die —gütter 
the divinities of the forest, —gottheit, 
f. sylvan deity; —götfinn, ¢ wond- 
goddess, wood-nyinph, dryad; —götz 
tiunfraut, m. white tansy; —graf, ın. 
intendant of the forest; lord of a forest ; 
+the title of some counts on the Rhine; 
— ras, n. shadow grass ; —günfel, m. 
common bugle, —glirtel, m girdie of 
the forest; —Haar, x heath hair-grass ; 
—haber, m common jackdaw: 
babn, m. woodcock; — bahnenfuß, m. 
marsh-crow foot; —hammer, m mid. 
—art; —hafe, m. woodland hare; —= 
haus, x. forest-house; —beinge, f. vid. 
—biene; —berd, i. airy to catch birds 
in a wood; —bett, m. proprietor of a 
forest: chief officer of the forests be- 
longing to a city; lanner-hawk ; —= 
birfch, m. wood-stag; —hirfe, f. wild 
millet; —btrfe, m herdsman of the 
wood; —hibe, f wondy eminence; 
—holunder, m. mountain «der; —= 
hopf, m. lapwing: —bopfen, m. female 
hops; —honig, m. will honey; —= 
born, n. 1. winding horn French horn, 
bugle-horn; 2. horny snail; —bubn, n. 
wood-hen; —hummer, „ı humbie bee 
of the wood; —hüfer, m. wood-ward, 
keeper of the wood, assistant to the 
forester ; —hütte, f wood hut; —time 
me, f. vid —biene; —fäfer, m. horned 
beetle; —faße, f. wild cat: —fidher, 
f. wood-ehickling; —firiche, f. wild 
cherry; —Eirfchenbaum, m. wild cher 
tytree; —fulecht, m servant of tne 
wond-ward; —fraut, «. herb growing 
in forests or woods: —freffe, f. wild 
cresses; —fritengrag, » hairy bul 
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rush; —fubweigen, m wild buckw heat: 
—tiimmel, m wild thyme; seseli of 
Marseilles; —labfraut, ». milk-curdle’ 
~—Land, n. woody land, wood-land ; —= 
lattig, m. wild lettuce; —leben, 2 
forest-life; —lehen, n. forest held in 
Sef; —leite, f. bank or water-side of a 
forest; —lerche, f. wood-lark; —lew- 
te, pl. people living or employed in a 
forest; foresters, woodmen ; —lilie, £. 
wood-lily, honey-suckle: —linde, f. 
stone-linden tree; —malve, f. wild 
mallows; —mangold, m. wood-bat. 
ernall winter-green ; —NANı, m. forest 
er, wond-man; sylvan, satyr; Hunt. 7’. 
a proper name for the lime-hound; —= 
NAN, m. or —männd)en » hobgoblin 
(haunting a forest) ; —imarbder, m. pine- 
martin; —MArf, f. wood boundary ; 
--majt, f. pannage, mastage of a forest, 
acorns, & 5 —Imaug, f. wood mouse ; 
—ietet, m. wood-chickweed ; —met= 
fe, f. wood titmouse; —meifter, m. 
wood-ward; wood-roof (a plant); —= 
melde, f. wild orache; —meliffe, f. 
wood or forest-balm geutle ; —menfch, 
m wild man; satyr; ourang-outang ; 
—meffer, m. surveyor employed to 
Measure a forest; —milbe, f. wond- 
tick; —mitte, £ mid wood; —11008, 
n wood moss; —i0rgen, m. acre of 
wood-ground; —Nachtichatten, m 
wood-nightshade; —nelfe, f. sweet 
Witham; —neffel, f. wood-stachys; 
—nußgung, f cultivation of a wond or 
forest, and the advantaxe derived from 
it; —aymphe, f woad-nyınph; dryad; 
—068, in. butfalo, wiid bull; —Otd- 
nung, f. regulation concerning the 
woods and forests; —pech, n. rosin, 
wood-pitch ; —polvi, m. little wild basil, 
wild penny-royal; —pferd, n. wild 
horse; —rabe, m hermit-coow, wood- 
zrow; —rapungel, ff wood rampion ; 
—tatte, —rige, f. woodsat, Norway- 
rat; —raud), m ground-pine (a plant) ; 
Thuringian inceuse; —rebe, f virgin’s 
bower, die gemeine —rebe, traveller's 
joy, —vecbt, «. rights and privileges 
belonging to the proprietor of a forest; 
regulation respecting the forests: forest- 
laws; —regal, a. 122 Borjtgerechtigs 
feit; —veich, adi. woody, rıchly wood- 
ed; —Vevter, n ward; —vinde, f bush- 
cherry, dwarfcherry; —riéchen, n. 
wood-anemone 5 —rithe, f£ mean mad- 
der; —rötbleilt, 2. robin red breast; 
—rothfchwerf, m. red-start, red tail; 
—pflange, f. wood eat’s foot: —fache, 
f. forest-concern; —fanger, m. wond- 
wren; die — jünger, the singing birds 
of the forest; —fehaden, m. damage 
caused or done in a forest or wood; 
—-fcharlet, m. wood-clary ; —feblange, 
f. wood-snake; —fdynede, f. wood- 
snail; —fihnepfe, f. wond-snipe, great 
snipe; --fihreiber, m. clerk at the 
wood office; --[chüße, m ranger of the 
woods; —ftadt, f forest-town; die 
vier —ftadte am Ibetu,the four forest- 
towns on tie Rhine; --ftädter See, 
lake of Lucern; --Itein, m. meer stone 
in a forest; —ftrafe, f. penalty for 
damages done to wood; —ftreu, f. 
litter collected from the woods; —= 
Rrem, m rapid stream, torrent m a 
wood; —taube, f wrod-pigeon. wood- 
culver; —femmte, f red, —herd; —= 
teufel, m. baboon, satyr : ourang-outang; 
—thal, —tbälchen, n. valley or dell in 
u forest: —beilcheit, n. hairy violet; 
—verbrechen, —bergeheit,. u. trespass 
committed ın a wood or forest; —VD= 
gel m. wood-bird bird of the forest; 
—vogt, m. wood-ward ; —wirt8, adj. 
to the wood side; - waffer, a. water 
tscu.ng from a wood; —Weg, m. road 
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through a wood or forest; —tweite 
f. pasture in a forest vr wood ; 
weidertd), m. wood-pimpernel; © —=+ 
weizen, m. wood cow-wheat; 
wide, f wood-vetch; —wiefe, f. 
meadow in or near a wood; —wiefel, 
» cerret; —windblume, f. wood-ane- 
mone ; —twtnbe, f. wood-bind, wood- 
bine, honey-suckle ; —wirthfchaft, f. 
management and cullivation of woods; 
—jeihen, n. mark put on trees na 
forest, which are to be sold or cut 
down; —jeifig, m. golden-crested 
wren; —jiege, f. wood-goat. 
Walddhen n (-8; pl. —) grove, 
shrubbery. 
Walbénfer, m (8; pl.—) Wal- 
denses (a religious sect, so called). , 
Waildtch t, adj. woodlike, sylvan. 
MWaäldig, adj. woody, wooded sylvan; 
eine —e Gegend, woodland-grounds. 
Waldine, f. Aunt T. name for the 
female of a lime-hound. 
Waldletn, n. vid Wäldchen. 
Waldner (Waldner), m. 1-85; pl. —) 
1, inhabitant of a forest; 2. province. 
keeper of a wood. 


BWiloredhten, va T to rough-hew 
(the timber). 

Waloung, f. (pl.-en) 1. wood, forest; 
2. woodland. 

Wälegang, m. (-e8) MT. gang- 
way. 

Waiten, v n. N. T. to yaw, to be dis- 
turbed. 

Wiles, n. vid Wallis. 

Walger, im. (-8) fowl-stuffing : com- 

Walger, § pos. —holy, n. 7: roller. 

Wailgen, Wälgern, Walgern, v. a. 
vulg to roll, to forın into a round or ob- 
long shape by rolling. 


*Walhalla, f. North. Myth. T 1 
Waiuhalla, the Paradise of the Scandi- 
navians, to which only those could gain 
admittance, who had died a bloody 
death; 2 a building of that name (in 
Bavaria). 

*Walinga, fa Russian bag pipe. 

Wile of Walken, in compus. —At= 
beit, f. 1. vid Walke, 1.; 2. milled 
cloth; —bant, f eu. —tafel; —erve, 
f. vid. Walkererde; —fab, n. vessel in 
the fulling-mill: —gebüupe, n vid. —= 
miible ; —haare, pl. the waste hair in 
the fulling-trough; —hammer, m. 7. 
the beater; —bolx, n. hatter’s rolier, 
felting stick; —fammer, f fullery, felt- 
ing room; —tejfel, m. felting-copper ; 
—mühle, f. fulling rill; —ınuder, m. 
fuller ; owner of a fulling-mill; —vafcb, 
m. milled shalloon; —vippe, f. plait, 
wrinkle, false fuld; —ftod. im. vid. —= 
bol; ; —tafel, f. felting table ; —trog, 
m. fulling-trough; —\wetf, a. vid. —= 
miible, 

Wilke, f 1. fulling; 2. the act of full- 
ing ; 2. fulling-maehine ; 3. fir. drubbing, 
cudgelling. 

Walken, va. to full, mill; Hüte —, 
to felt hats; einen —, fig. to beat one 
soundly. 

Wilke, n. (-8) fulling. 

Walker, m. (-8; pl. —) filler; com- 
pos. —diftel, f. fuller’s thistle ; —erde, 
f faller’s earth; —lohit, m fullage ; —= 
voce, m. fuller-sezw; —thon, m. full- 
ing-clay. 

*WalfHren, Ip. pl. North Myth. T. 

*MWalfdrien,$ the Walkyrae, mes- 
sengers of Odin, who elect those war- 
riors that are destined to fall in battle, 
and wait on them after their arrival at 
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Walhatla pre-enting to them the drink 
of the gods (mead) to quafh 


Ball, m. (-e8; pl Wille) 1. ramı- 
part; 2. dam ; dike, bank: 3. + mound 
of earth, coast, land, shore; 4. province. 
number of fourscore ; 5. boiling. seettr 
ing, bubbling up, ebullition ; undulation, 
einen — aufwerfen, aufführen, ta 
throw up an embankment or rampart; 
mit Wallen umgeben, to fortify with 
ramparts ; compos, —abfaß, m. Fort. T 
berme; —anfer, m. N T. shore aw 
chor; —arbeit, f. work on the ram 
parts; — rvbeiter, m. person that works 
at the ramyarts or fortifications ; —aufı 
tritt, m. —banf, f. Fort. T. banquet , 
—befleivung, f. ‘ining of a rampart; 
—bruch, m. breach of a wall; —büchie, 
f. rifle used in ramparts; —diftel, f 
star-thistle; —fliw.e, f. vid. —büchfe ; 
—gaitg, m. Fort. T. rampart-walk ; —< 
gräber, m. vid. —arbeiter ; —granate, 
f. grenade for a rampart; —fabe, ‘f. 
Fort 7. double bastion; —fanımer, f. 
—feller, m. (¢ u.) casemate; —fugel, 
F. slug; —laufette, f. garrison-carriage; 
—lampe, f. parapet-lamp; —meifter, 
m. inspector of the rampart; —Öffz 
nung, f. gap, breach ; —plan, m. plane 
of a rampart; —fame, m. flix weed; 
—fcbeit, n. Fort. 7. batien for the talus; 
—fcbild, ». Fort. T. ravelin; —fcbligel, 
m bat for beating hard the mount 
earth: —feger, m. beater of the ram 
part earth; —fteitt, m. 7° the dam-stone 
of a blast-furnace ; —Wwurg, f. comfrey; 
common lungwort; — wind, m. NT: 
wind blowing from land. 

Wallach, m. (-en& -e8; pl. -em 3 
Wallachıan ; 2. castrated horse, gelding 

MWalladei, f Wallachia. 

Wallachen, vu. to geld. 

Waillacher, m. (-8; pl —) gelder. 

MWallahifch, ay. Wallachian. 


Wall=bruder, m.(-8; pl ~briider) 
pilgrim, palmer; —ftab, m. vid. Manz 
derftad, —ftein, m. vd. Tropfiten:; 
—tag, m. day of all the apostles. 

Wallen, vn. (aux. haben) I to move 
in an undulating manner ; (of water in 
a state of ebullition) to bubble, boil up, 
to be agitated ; (of b!nod) to be cıreu- 
lated quickly ; to undulate; to wave; 
to move backwards and forwards; te 
move gently ; 2. fig. (of passions) to bo 
moved, be agitated; 3 (aux. feyn) to 
wander, walk, travel, live ; vid. Syn. 
Sehen. 

Wallen, n. (-8) bubbling, boiling; 
waving ; rambling. 

Wallen, v. a. to cause to boil, 

Waller, m. (-8; pl. —) traveller, pd 
grim; compos. —fiith, m sheat fish. 

Wallfahren, vo. nid Wallfahrten. 

Wallfahrer, m. vid. Wallfahrter. 

Wallfahret, f.(pl.-em) peregrination 
pilgrimage ; compos. —6fayelle, —8s 

irche, f. chapel to which pilgrims re 
sort; —80rt, m. place of pilgrimage. 

Wallfahrten, vo n. (aux. feyn) 
insepar. to go on a pilgrimage. 

Wall fabrter, m (-8; pl. —) pik 
grim, palmer. 

Wall Fi fd, m (-8; pl -e) whale, 
compos. —äbnlich, —artig, adj. ceéta 
ceous; —ajfel, f. squill: —barte, f 
beard of the whale. whalebone; —# 
bein, x whalebone: —fabhier (Gröns 
landsfahrer), m. whaler: —fang, m 
whale fishery; —fünger, m whale 
fisher; —fett, a whale blubber: —s 
fine. f. whale fin: —floife, —fedex 
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whale's fin; —grebet. pl. whale a 
fitters ;—fnoden, ma. od. —hein ; —= 
fotb, m. excrement of the whale; —= 
laid), m. seed or sperin of the whale ; 
—[ausd, f. whale louse; whale tick; the 
ehiton asellns: —lten, f. N T. whale- 
line ; —pinfel, m. whale’s pizzle ; —= 
rippe, f. whale’s rib; —ruthe, f. vid. 
—pinfel; —fped, m. whale blubLer ; 
—thran, m. whale-oil, tratn-oil; —= 
tödter, m ork (a sea-fish). 

Ball Hund, m. (-e6; pl. -e) shark. 
Wallis, 1. Wales (in Great Britain); 
ver Pring von —, the prince of Wales; 
2 Valais (ın Switzerland). 

Walltfer, m (8; pl —) —inn, f. 
1. Welshman, Welshwoman; die —, 
the Welsh; 2. inbabitant of the canton 
of Valais. 


Wallfabwe, f. (pl. N) the father- 
lasher. 

Wällnuß, f (pl. -niiffe) wainut; 
compos —Daiin, m. walnut-tree 3 —= 
fdale, f. walnut-shell. 

Walldne, m (un; pl. -n) Walld- 
nifdy, adj. Walloon. 


Malle ath, m. (-8) spermaceti; com- 
pos. —licht, n. spermaceti-candle ; —= 
fiih, m. white whale; —pflafter, n. 
spermaceti ointment; —tONNE, f. cask 
for the spermaceti. 

Wallroß, n. (-ffes; pl. -ffe) river- 
horse, walrus, morse ; compos. —haut, 
f. morse skin; —gahu, m. morse tooth. 

Usa (ftv ob, n. our lady's bed-straw. 
Wallung,f (pl. -en) 1. walm, ebul- 
lition ; 2. . agitation; excitement; 
— im Gebliite, orgasm, ebullition. 
Wälm,m es; pl. -e) 1. waving; 
2. Arch. T. slope; compos. —dach, n. 
sloping-roof; —gewölbe, n. vid. Slo= 
ftergewölbe; —fparren, m. hip-rafter ; 
—itein, —gtegel, m. tile for such 
wos. 

Wailmen, va ein Dad —, to slope 
a roof. 

Wälplak, m. vid. under Wal. 
“Walprirga, % f Walpurgis (a fe- 
Walpitirgis, | male saint, to whom 
the first of May is dedicated) ; compos. 
—abend, m. —nadt, f evening, night 
of the first of May ; —-feft, x. —tag, m. 
festival or day of St Walpurgis; —= 
Fraut, n. luna-y, moon-wort; —Mmal, 
m. bush-berry, dwarf-cherry ; —jté, m. 
interest falling due on St. Walpurgis’ 
day. 

Walfch, adj. 1. foreign ; also, 2. + or 
province. French; de —e Schweiz, 
French Switzerland: — Neuburg, 
Neufchätel; da8 —e Blandern, French 
Flanders ; 3. + or provine. Italian; die 
—e Sprache, the Italian language ; 
—er Weir, Italian wine; die —e 
Practif, Ar. T. double entry (in book- 
keeping): 4 fig. strange; et —er 
Hahn, turkey-cock; die —e Bohne, 
kidney bean, French bean: bie —e 
Nuß, wallnut; compos. — fort, n. vid. 
Mais; —fraut, m. Savoy-cabbage ; 
—tland, „ + Italy. 

Walfwen, vn 
gibberist, to jabber. 

Walftatt, f. vid. under compos. of 
Wal. 

Walt bote, m. (-N; pl. -M + gover- 
nor, vice-regent; ambassador, envoy, 
plenipotentiary ; apparitor, summoner, 

Bialten, on (aur. baben) cüber ete 
was) 1 tn dispnse, manage, rule ; fcbal= 
ten und —, to do and act without 
control, to rule, govern; walté (for 


to talk jargon or 
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walte ¢é) Gott, may God grant it; 
laffen Sie mich —, trust to my man- 
agement: 2. + to be active. 

Walter, m (-$; pl.—) 1. disposer, 
manager, ruler; 2. pr name, Walter. 

Walther, m. vid. Walter, 2. 

Wältrappe, f (pl. -W) housing, 
caparison. 

Waltung, f(pl.-en) administration, 
disposition, management. 

Walz, m. (-88; pl. -e) provine. wild 
boar. 

Walgoi fees £ (pl. -M) common 
eryngo, holly. 

Walze, f (ol. -m 1. roller; 2. cy- 
linder; eimas auf —n fortfchieben, to 
push scrzetkirg forwards upon rollers ; 
compus. —NETIWig, adj cylindrical, 
eylındriform ; columnar; —ngerüft, 
n. frame of a roller; —ngurten, pl. 
Print. T. cylinder tapes for securing 
the sheets; roller-tapes; —nfifer, m 
cylindric beetle ; —nfraut, x. common 
bird’s-foot-trefoil ; —nfinte, f helix ; 
—ıttad, n. cylindrical wheel; —ne= 
rund, adj. vid. —ufirmig ; —nfcheide, 
f. Conch. T. rustic ascidia ; —nfcheit, n 
round log; —nf{chlauge, f. the scytale 
snake ; —nfchnecfe, f. volute, rhomb- 
shell; —nfpath, m. calcareous spar; 
—nfpindel, sf. Print. T. spit of the 
double wheel; —ufpiegel, m  cylin- 
drical mirror; —ufteit, m. rolling- 
stone; —ntute, f. vid. —nfchnede, 


Waälzen v.La 1.t0 roll; 2 7 to 
form into the shape of a cylinder ; II. 
n. (auc. haben) 1. to be moved round, 
to roll, revolve; 2, to dance round 
about: to waltz. 

Walzen n. (-8) rolling; 
waltzing. 

Walzen, v. La. to roll; move; I. 
ref. 1. to, roll, wallow, welter; 2. to re- 
volve ; fich in feinem Blute —d, wel- 
tering in one's blond. 

Walzen, x. (-8) Wiälzung, f. rolling ; 
weltering. 

Walzer, m. (-8; pl. —) 1. wallower, 
waHow ; 2. jig, waltz; 3. waltzer. 

Walger, m. (-8; pl. —) 1. any thing 
heavy which must be moved by rolling ; 
2. ephemeron-worm. 


Waly=holg. x. 7 rolling-pin; 1. rol- 
ler; —petfchaft, „ swivel-seal, com- 
pass-seal: —tad, n. double wheel, cas- 
ter; —werf, «. machinery consisting 
of rollers; 2. rolling-nill; —zjapfen, 
m. T. (with locksmiths) a round pike 
used in forging the pin of the cover- 
plate. 


Walgsehbammer, m. T. hammer for 
locking-wheels ; —fteitt, m. calcareous 
spar. 


Wamime, f (pl. -m 1. dew-lap; 2. 
(with furriers) the belly of any sxin ; 3. 
province. entrails of slauglitered animals ; 
4. fat, grease, lard. 

Wam mer, f (pl -W) provine. knot (in 
wood). 

Waimms, n (-e8; pl MWänmfer) 
doublet ; waistcoat, jerkin ; Semandem 
Hofen und — ausziehen, fig. to strip 
or deprive one of all he is worth; Gi- 
nem das — ansflopfen, to dust any 
one’s jacket for him ; compos. —madet, 
—fehneider, m. doublet maker; —= 
fchneideret, f. doublet-making. 

Wammsdhen, n. dim. of Wanıms 
(g. v.). 

Wimmfen, v.a vuy. to jerk, bang. 
culty. 


dancing, 





Wand 


Wimye f (pt. m 1. dewlap: 4 
weak side; 3. belly, paunch. 

Wand, f. (pl. Winde) ı. wall, parte 
tion: side; 2 Hunt. T. pane of nets 
side of a hart: 3. quarter of a horse 
hoof: 4. N. T. shroud; fpaniihe — 
folding screen; eine — führen, 10 build 
a wall; die Wande eines Felfens 
sides of a rock: compos, —bant, f 
bench fixed to a wall; —beine, pi. 7 
T parietal bones: —befleidung. f. 
wainscoting; —befen, m. hair-broom 
with a long handle; —bubde, / stall, 
booth; —dede, f. cover for a wall, 
tapestry ; —feft, adj. fixed to the wall; 
—flechte, f. wall-moss; —fliege, f. 
wall-fly; —hafen, m. wall-hook, cloak 
pin: —bufen, m. M 7. hook-line; —s 
falender, m. sheet-almanac ; —famin, 
m, backed chimney ; —fitdje, f. church 
without pillars; —flampe, £ MT. 
shroud-cleat; —flote, f. X. 7: shroud- 
truck; —fnopf, —fnoten, m. MT. 
shroud knot: —fraut, n. pellitory of the 
wall; —laué, f. bug; —läufefraut, n. 
stinking iris; —leuchter, m candlestick 
fixed in the wall, sconce; —pfetler, m. 
pillar inserted in a wall, pilaster; —= 
rahmen, m tenter (to stretch and dry 
cloth); —tuthen, pl. Min. 7. timber or 
props on the sides of a mine-pit; —= 
fäule, f wall pillar; —fchmid, m. vwg 
wood fretter : —fchbopper, m. the wall 
creeper; —fihranf, m. cupboard: clo 
set; wainscot chest; —fhraube, 7 
waltscrew; —fpiegel, m. pier glass 
—ftropp, m N: 7. selvage; —tau, n 
N. 7. swifter, shroud; —teppich, m 
tapestry, hangings, arras; —ubr, f 
clock to be fixed against a wail, house 
clock, dial. 

Wind, n. (pl. -e) + texture; cloth. 

Wandel, m. (-8) 1. behaviour, con 
duct, course of life; life; 2. barter, traffic, 
commerce, trade; 3. fig. blemish, stain, 
spot: 4. + change, mutation; act of 
going, progress ; Handel und —, trade, 
business; Ohne —, irreproachable, un- 
blemished. spotless ; einen tugendhafe 
ten — führen, to lead a virtuous lite ; 
compos, —bahn, f. walk, pleasure-walk , 
—banim, m. red-berried elder; —btld, 
n.vid Trugbild ; —gang, m. vid. Spaz 
slergang, Luftgang ; —geift, m ghost 
that walks; —glüd, n. inconstancy of 
fortune; —frageit, m N 7. holes ana 
partners of a mast; —fraut, n conr 
mon bladder-campion, —Imonat, m 
April; —ftein, m. + land-ınark: — 
fteru, m. erratic star, planet; —thurn, 
m. (in ancient wars) helepolis; — wet: 
fe. f. Gram 7. mood (of a verb); —= 
wetter, n changeable weather; —zeit, 
f. time (considered as subject to con- 
stant changes), Gram. T. tense. 

Wandel, adj. province. ruinous, out of 
repair, 

MWandelbar, I. adj. 1. mutable, 
changeable, variable, inconstant, ver- 
satile; 2 passable, current; 3. faulty, 
blemished; perishable; ruinous; U 
adv. changeably, variably ; ruinously. 

Wandelbarfeit, f. mutability, 
changeableness, inconstancy. 

Waiudellos, adj. unalterable, im 
mutable. 

Waändeln, 1. n. (auz. feyn& haben} 
to go, walk; to wander, travel; hans 
deln und —, to trade. traffic; unfträfs 
lid) —, to lead an irreproachable life ; 
IL. a. + & * to change; to exchange; 
vid Syn. Sehen. 

Wandelung, f. transformation 
change; (in theology) transubstantia 
tion. 
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Bänpder-biene,f the nomada; —= 
bud, n. little book, serving as a passport 
to travelling journeymen ; —biindel, m. 
travelling-bundle: —droffel, f. migra- 
tory thrush ; —falf, m. passenger falcon; 
—flecfen, m. flying stain, evanescent 
spot (in the face) ; —geräth, n. furniture 
for travelling, traveller’s luggage ; —= 
gefell, m. travelling journeyman; —= 
jabr, n. travelling year (of the journey- 
men); Wilhelm Meifters —jahre, 
travelling years of Wilhelm Meister (by 
Goethe) ; —fleid, n. —luft, f. vid. Reiz 
fefleid, Neifeluft u. f. w.; —leben, 
n. vagrant life; —maus, —ratte, f. 
lemming ; —taupe, f. palmer-worın, 
processionary caterpillar ; —fad, m vid. 
—bündel; —fpieren, pl. MT. fife- 
rails; —ftab, m. walking-staff; den —= 
ftab ergreifen, to go on travels; —= 
taube, f. migratory pigeon; —vvlf, n. 
nomadic nation; —zeit, f. travelling- 
time (of journeymen). 


Wanderer, m. (-8; pl. —) wand'r- 
er; traveller (on foot). 


Wänderingen, pl. M T. gang- 
ways 

Winder n, vn. (auz. feyn & haben) 
to wander, travel, travel on foot, walk, 
go; aus diefem Leben —, to depart 
from this life; dad muß —, that must 
de gone; feiner Straße —, to go on 
one’s way ; In die Frembe —, to travel, 
to go into foreign parts; eine —de 
Schaufpielergefellfchaft, company or 
troop of strolling players; vid. Syn. 
Geben. 

Mändern, n. (-8) travelling, walk- 
ing. 

Wainderfdaft, f. travelling, pere- 
grination, travels, tour or travels of a 
journeyman ; auf die — geben, to go 
on one’s travels. 

Wandersmann, m (-e8; pl Wane 
dersleufe) traveller (on foot), passer. 
Wanderung, f. (pl. -en) I. travel- 
Yng, walking ; 2. (— der Völker) mi- 
gration; compos. —Binftinkt, m. migra- 
tory instinct 
Wandlung, f vid. Wandelung. 
Wäünge, f. (pl. -W cheek, jowl; —n 
einer Preffe, Typ. T. cheeks, side- 
beams; —neiner Treppe. string-boards 
of a staircase; —n einer Deichfel, 
shafts of a cart; — der Maftenfpuren, 
N. T. cheek or side-piece in the step of 
a mast ; compos. —Nbein, n. cheek-bone, 
zygoma (A T); —neifen, n iron- 
bands (in an hydraulic engine); —fort= 
fag, m A. T. zygomatic apophysis ; 
—ngrübchen, n. dimple; —nbobel, m. 
vid. Oefimshobel, —nmusfel, m. 
zygoinatic muscle; —mnabt, f. 4. T. 
zygomatic suture; —MNEID, ‚m. A. T. 
zygomatic nerve; —nfcheibe, f. 7. 
boncy-comb from the sides of the hive ; 
—nfihnürchen, pi. falling of the jaw 
(crismus infantum). 

MWanbolz u. 7. back-sided timber. 
Yan, «. + remove, change. 

Wa uke, s. (pl. —N) bur, tassel (in cloth- 
working’. 

Wintel, adj. + tottering, not fixed, 
unsteady. 

Wankelhaft, adj. unstable. 
Winkellaune, f. unevenness of 
teinper. fickle disposition. 
BWinkelmuth, m. (-e8) Wänfel- 
mütbigfeit, f. fickleness, inconstancy, 
wavering, variableness, changeableness. 
BWanktelmit hig, Lad. fickle, in- 
constant, wavering. fluctuating: varia- 
ble, changeable» — wie ein Kind, 
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changeable as a child- eine —e 2a 
gend, an unsettled virtue; IL. ado. fick- 
ly, inconstantly, variably, changeably. 

Waäankeln, vn. province. (auz. feyn) 
to waver, stagger, totter, vid. Wanfen. 

BWankelfinn, m vid Wankelmuth. 

MWiänfen v. x aux. haben & feyn) 
1, to Lotter, to siagger, reel; 2. to wad- 
dle, wag, shake; 3. fig. to stir, budge; 
4. to waver, stagger, hesitate; 5 to 
flinch, shrink back, be a turncoat, to 
begin to charge, to show another face ; 
6. to be in a fa.ling condition. 


Wauken, n. (-8) tottering, staggering. 
wavering, &c. 

Winn, adv. when: feit —? since 
what time? dann und —. now and 
then. 

Wanne, f. (pl. -n) 1. fan, van; 2 
winnowing basket; 3. conp. tub; 4. 
province. wing; 5. H. T. shruttle; com- 
pos. —Ninadyer, m. maker of vans; 
cooper ; —nmacherarbeit, f work of 
such a maker. 

Wannen, v. a to fan. winnow. 

Wannen, adv. + whence; vor —? 
from whence ? 

Waunenher, Waännenhero, adv. + 
whence. 

MWännenzweher, —weiher, 
—weihe, f. windhover (a bird) . 

Want, m. (-e8; pl. Wanfte) belly, 
paunch ; feinen — füllen, to fill one’s 
paunch, to cram one’s guts, 

Win ft ig, adj. vulg. paunch-hellied. 

Want, f. (pl. -em MT: shrouds of 
the mast; die große —, main shrouds; 
compos. —häfen, m. line with fish- 
hooks; —fau, n. shroud. 

Wd Ze, f. (pl. -t) bug. punice; com- 
pos. —ubip, —ftich, m. bug-bite, sting 
of a bug; —ubdille, f vid, Koriander; 
—nfalle, £. bug-trap: —ugefidt, » B. 
T. the tick-seed sunflower; —nfraut, 
n. fetid cimicifaga, bug-bane; stinking 
iris; —umeltffe, f BT. bastard balın ; 
—innittel, n. any remedy against bugs; 
—nueft, n. nest of bugs; —nfame, m. 
tick-seed; —ntod, m. vid, —uninittel ; 
—nwıurz, f male fern. 

MWänzeit, £N T.tide and half ude 

Wangig, adj. buggy, full of bugs. 

Wapen, Wappen, n. (-8; pl. —) 
aris; esculcheon. scutcheon, coat of 
arms: — im Giegel, signet; ein — 
ohne Beizeichen, a plain coat of arms; 
compos, —augleget, m. vid. —Fundige ; 
—balfen, m. H. T. fesse; —bild, n 
figure in an escutcheon ; —binde, f. 
label in heraldry; —brief, m. letters 
patent by which an armorial bearing is 
conferred ; —bıtch, n. armorial, book of 
heraldry ; -—bedfe, f. 7. pavilion ; —: 
farben, pl. armorial colours or tinc- 
tures; — feld, n. HW 7. field, quarter ; 
—genoß, m. person who has the same 
armorial bearing with another ; —hal= 
tet, m. supporter; —belin, m. helmet; 
—herold, —finig, m. herald. king at 
arms; —feuner, m armorist; —funde, 
—funft, f. blazonry, heraldry, armory ; 
—fundige, m. person skilled ın herald- 
ry: —fünftler, m. wd —fundige ; —= 
malet, m. blazoner; heraldic painter; 
—maitel, m. 7. mantle, mantling : —= 
meifter, m. vid. - Herold; —fäule, f. 
heraldic column ; — hau, f. inspection 
of the arms; —febild, n. seutcheon, 
coat of arms, ensign armorial; 
fchueiber, --ftccher, m heraldic en- 
graver; —fpregel, m N T. stern of a 
vessel, poop; —fprud), m. motto, de- 
vise; —ftlid, 2 1 pact of the field; 


m 


Warn 


charge; —träger, m vid. —hafiers 
—perftindige, m. vid. --Eundige; —a 
werf, n. vid. —bud ; —gelt, n. vid, 
—bdecfe; —zierde, f. A. T. accompa- 
niment. ; 

Waypnen, Wippuen, v. « to arm 
vid, Waffren. 

Wär, imperfect of Sen g. v.). 

IB Ava, £ (also War or Wir) North 
Myth. T. the goddess of contracts (espe 
cially marriage-contracts) and oaths. 

WW Ard, imperfect of Werden (g. v.). 

Warbein, m (-85 pl. -e) mint- 
warden, essayor, essay-master. 

“Wardiren, v. a T. to essay, try, 
value, estimate. 

Wärf,m. (-e8; pl. -€) 1 woof; 2 
warp 

Wärgeln, va. to roll; vid. Wälzen. 

Wirgendiftel, f. (pl. -M com 
saw-wort, way-thistle. 


Warl or MWürrel, 2. M T. swivek 
hook; compos. —blo, m. swivek 
block 

Warlich, adv. vid. Wahrlid. 

Wavlo, m. (-'8) N. T. reserve (sall, 
&c.). 

Warm, adj. warm; hot; mir ift 
—, Lam warm; —e8 Waffer, hot 
water; — Werden, to be heated; fig. 
vulg. — figen, to be a warm man; eis 
net — halten, tc keep one warm; 
man bat uns da — gemacht, e8 ging 

ber, there was hot work of it; eis 

nem den Sopf — machen. to heat 
one’s brains; er ift weder falt nog 

—, he is neither fish nor flesh; I. adv. 

warinly, hotly; compos. —bab, n. ther- 

mal springs, warm springs; —Dbiet, m. 

hot or warm beer; —blütig, adj. warm- 

blooded, warm-tempered ; —brunuen, 

m. hot wells; —balter, m, all-blaze. 


MWarmebeden, x. warming-pan; 
heater, dish for heating: —effe, f. T. 
chafery for copper; —feuer, ». cham 
ber-fire, fire in a grate; —flafche, f. 
warming-bottle ; barber's chafer; —= 
faften, m. —faftden, n. foot stove ; 
—forb, m. childbed-basket ; — lampe, 
f. thermolamp; —ofen, m. baking- 
oven; stove for keeping things warm; 
—pfaune F. chaffern, warming-pan; 
—fteint, m. stone for warming; —= 
stoff, m. vid. Wärmeftoff; —ftube, f 
— zimmer, n. warming-room (in thea 
tres and convents) ; —fellet, m. chaf 
ing dish ; —tudy, n hot cloth or flannel 
(for a patient, &c.); —galtge, f. 7 shin- 
gling tongs; —jriger, m. vid. Wärmes 
meffer. 


Wat me, f. warmness. warmth, heat; 
compos. —grad, m —INaB, vn, temper- 
ature; der gembbnliche —grad der 
Luft, the usual temperature of the air 3 
—leitend, adj Phys. 7. conductmg 
caloric; —leiter, m. T. conductor (of 
caloric); —mabk, n rid. 1. —grad; 2. 
--ineffer ; —materie, £ via —ftoff; 
—meffet, m. thermometer ; calorimeter 
(for measuring specific heat) ; —fauun: 
ler, m. Phys. 7’ condenser of caloric ; 
—ttoff, m caloric; —ftoffempfing= 
lichfeit, —ftofffühigfeit, £ capaeny 
(of any body) for caloric ; —ftoffents 
phinglichEeitenmeffer, m. vid, —mefs 
fer; —zeiger, m thermoscope. 

le Geog. T Waerme- 

War me land, § land (in Sweden). 

Warimen, » La to warm, heat, 
chafe ; Il. ref. to varm one’s self. 


Warmen, n. (-8) Warmung € 





warming, heating. 


Waru 


Würmer m. 1-8: pt —) warming- 
pon, chafing dish, warınıug-bottle 


UWarnew, o u to warn, caution, ad- 
vertize, admonish; einen bor emer 
Cache —, to warn one of a thing. to 
caulion one agaınet 

dyn, Bornen (einen), Abrathen (ete 
nem). Warnen (the act of warning) may 
fake pinve through the medium of any mga, 
obratben (the at uf dissuading) only through 
that of words Pa-rara by are put on their 
guard by certain Warnungsjeien or signe of 
warn.zg when a roof ı8 being fresh-tled in a 
street A person marnt (warnsy another only 
of a danger om misfortune, he rath ifm ab 
(diemuades) him fron something, when he re- 
piovene, to him generally the reasons, why 

ought not to do something. 

Marner, m. (-8; pl. —) monitor, ad- 
monisher. 

Warneria, sf (pl. -ien) B. T. yellow 
root, 

Warn fried, m. (-8)-+name of men. 

ABar mung, f. (pl.-en) warning, cau- 
on, admonition; laffet euch daé zur 
— dienen, take this for a warning: 
vorher gewarnt, vorher gewaffuet, 
prov. forewarned, fore-arıned ; compos. 
—sbeifpiel, n. warnıng-piece. 


MWärrant, « vid. Vollmacht, Vers 
baftsbefehl. 

MWaäarfhau, x. (-8) Warsaw. 

Wart, m (-e8; pl. -e) + warder; 
compos. Xhurm—, warder of a steeple. 


Warte, f. (pl. -n) 1. watch-tower, 
barbican, beacon, belfry, look out; 
2 observatory. 

Wartefrau, f. od, Wärterinn. 

Wartegeld, n. vid. Wartgeld. 

Wartel, m. (-8; pl. —) + waiter. 

Warten, v. Ln (aux. haben) 1. to 
stay; 2. wait; atten | ; warte etn 
wenig, stay a lithe; ich Faun nicht 
lauge —, I cannot stay long; auf ei= 
nen or etwas —, to stay or wait for, 
to expect a thing ; feines Berufs, fet 
ner Arbeit, feines Amtes —, to mind, 
attend, perform, execute, ply one’s busı- 
ness, office; II. a. to attend to; to take 
care of, to tend, nurse; die Heerde — 
to tend the flock. 


Syn, Warten, Ubwarten, Erwarten. 
The main tdea conveyed by warten (to wait) 
is that of remaiming in the same situatior (in 
one place or position) without requiring any 

dary wea to P ite full i 

I have gewartet (waited) here more than an 
hour, merely waye: 1 can no longer remain 
mactive, I must resolve upon something. 
Abwarten (awit) adds to the idea of marten 
the preponderating secondary idea of con- 
tiaumg ur persevering until the desired result 
is obtamed, which puts an end to the marten, 
Finally erwarten (to expect) is distinguished 
from both by the prominent accessory idea 
of something about to happen. According to 
the nature of this something is the erwarten 
either agreeable or disagreeable ; vid. also 
Karren. 

MW aärten,n.(-8) staying, waiting; at- 
tending. 


MWärter, m. t-8; pl.— 1. waiter, 
waiting person. keeper ; 2. attendant ; 
compos. —wohnung, f. keeper’s lodge 

Waärterinn, Würtfrau, f (pl. -en) 
female waiter, nurse, keeper. 

MWärtesfaal, m. —ftube, £—gin= 
mer, n. waiting-room, anteroom. 

MWiärtgeld,n.c-r8; pl.-er) 1. money 
paid to a nurse or attendant: 2. pension 
paid to 4 person who has the promise 
of a place, till it becomes vacant; 3. 
N. T. payment for demurrage. 

Wairtthurm, m. vid. Warte. 

Wartung, f. 1. nursing. tending, at- 
tendance ; 2. culture; gute — haben, 
to be well taken care of. 


Bariim, ado. why. wherefore. cn 
what account — nicht? why not: 





Ward) 


War wols, m. rıd. Währwolf. 

Warıe sr. Lu m wart; — (am der 
Brujt cınes Weibes) nipple; — eines 
Tpreres, dug. teat; compos. —naloe, 
f. B. T. the warted aloe; —nbade, f. 
crowned gondola; —ubucel, m. snail 
with warts; —nbdotter, m. white nipple 
nerice ; —neichel, f. Conch. T. warty 
balanite: —ufledte, f. pitted warty 
lichen ; —uflunder, m plaice; —ufore 
mig, adj. papillary; —ufortfag, m. 
A. T. papillary tubercle; —uitfreffer, 
m. the verrucivorous cricket; —nfa= 
fet, m. the cantharis; —nfopf, m. the 
uranoscopus; —wfraut, „. wart-wort. 
little turnsol; —nfrei8, m. ved. —n= 
ting; —nfürbis, m. B. 7. the wartet 
gourd; —ımaul, n. leech having eight 
eyes: —ninelone, f. cantalupe; —!- 
mittel, a. remedy or charm against 
warts ; —nving, m areola of the nipple; 
—Uurippe, f. Venus sea shell; —n= 
fehnede, f papillary slug snail: — 
fdeive, f. nippled ascidıa; —nfchnire 
Eel, m. Couch. mamnnillary helix; —n= 
fchwanz, m. the papillose nalistes ; —N= 
ftein, m. stalagmites; —nftern, m. 
papillary sea-star; —umegmweiß, m. 
wild succory; —ngabu, m. mammi 
form tooth ; —ugirfel, m. eid —uring. 

Warzig, adj. 1. warty; 2. verrucose 
(said of plants), 

YBa, pron. 1. what? 2. why; 3. that, 
what; 4. (for etwas) something; Maß 
für (ein, eine), what kind of, what; 
— tft 208? what is that? — fagen 
Gie? what do you say; — für ein 
Menfdy ift das? what man is this ? 
— für Geld ift ba8? what money is 
that? — für Bücher haben Sie ge: 
fauft? what hooks have you bought ? 
— für eine Geftalt! what a shape: 
ich weiß nicht — ich thun foll, I know 
not what to do; Alles — ich wets, all 
I know; — anch immer, whatever, 
whatsoever ; weißt du — Neues? shail 
1 tell you_ some news? — ich Ihnen 
füge, e8 ift nicht anders, I assure you, 
it is so; — Ihr wollt, quodlibet; — 
Sie fagen ! fam. you don’t say so! 

Wafch of Wafchen, in compos. —amz 
ber, m. Min. T. common yellow amber; 
—hanf, f. washing-bench; —bär, m. 
rakoon, racoon, rattoon; —beden, n 
basin, bason ; —hefen, m. Min. T. 
launder-besom ; —blafe, f.vid. —feffel ; 
—bläuel, m. washing-beetle, bucking- 
beetle; —bod‘, m. washing-stool , wash- 
ing horse; —brett, n. Typ. T. washing- 
board; —bühne, f. Min. T. launder- 
table; —biitte, —butte, f. vat for 
washing; —eifen, m. Min. T. crude 
iron from buddled fron ore; —eV}3, n. 
Min. T. ore for the huddle; washed or 
lued ore; —erde, f. fuller's earth; —= 
faß, 2. washing-tub, washing coop ; —= 
frau, f. washer woman, laundress; —= 
gefäß, n. vid. —faß: —geld, n. pay 
for washing; —gelte, f. wash-pail ; 
—gerith, n. 1. linen; 2. articles for 
getting up linen; —gefchworene, m. 
Min. T. vid. —fteiger; —gold, 2. 
wash-gold obtained from sand or slime 
by washing; —handfihuh, m. wash- 
leather-glove ; —faug, n. wash-house ; 
—berd, m. Min. 7. sump, floor of 
the buddle; —bolj, 2. vid. —bhinel ; 
—junge, m. Min. T. boy at the buddle; 
—faune, f. ewer; —feffel, m. wash- 
kettle, chaffern: —flammer, f. — 
flammercben, n. clothes-peg; —Efli- 
pfel, m.cid. —bläuel ;—Forb, m. basket 
for linen; —fraüt, n. scap-wort; —= 
friide, —fiifte, f. Min. 7. rake for bud- 
Sing; —ftufe, f. washing-vat; —Fis 








pfer, n. Win. T. copper from washed 
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ore; —lappen, m dish clout washing 
clout. —leter, n, wash leather, shamoy 
—leine, f. line for drying men. —# 
lobu, m rid. —geld; —magd. f. 
washer-maid laundry-maid; — Manier, 

f. T. washing ‘of pencil drawings) : —2 
marft, m. fig. gossiping place ; —MI= 
fchine, f. washing machine; bason- 
stand; —meiftet, m. master of the 
laundry (at courts); —mühle, f Men. 
T. mill for buddling, —pinfel, m. 7 
pencil for laving designs (in drawing) ; 
—yplan, m vid. —herd; —plag, m. 
washing place, lavatory; —probe, f. 
Min. T. assay with buddled ore; —* 
fcheivebanf, f. Min. T. buddling-vessel ; 
—[ihürje, f. washer-woinan’s apron; 
—fhwanm, m. sponge; —feite, fı 
soap for washing; —filbet, m. 7. sılver- 
amalgam ; —ftetget, m. Men. 7. fore- 
man of the laundry ; —ftein, m. 1. 
stone-slab; 2. vid. —eifen; —then, 
m. fuller'a earth; —tif@, m. washing- 
table, wash stand; —tr9q, m. washing 
trough; —maune, f. washing-tub, 
scalding-tub; —1waffer, n. water for 
washing (the hands and face); —merf, 
n. 1. place where ore is washed ; 2 ore 
that is or is to be, washed; —eftel, 
m. wash bill; —jetig, n. linen (to be 
washed) ; —jtnn, n. stream-tin; —# 
qubet, m. washing-tub, bucking tub. 

Wa fiche, f. gossip, telt-tale. ' 

Wafde, f. 1. washing; 2. linen; 3 
wash-house ; place where ore is washed 
febwarye or febmugige —, foul linen 
die fletne —, dab wash. 

Waifdhen, via &n. (aux. haben 
1. to wash; 2. fig. to chat, chatter 
prattle, babble, gossip; diefer Kattıın 
läßt fic) —, this calico washes; Die 
Schrift —, Print. 7: to wash the type; 
die gepochten Grze —, to wash. Ine vr 
tramble the stamped ores; eine Zetchs 
nung —, to wash a drawing. lave a 
design: fig. ich wafche meine Hants 
in Unfebuld, I wash my hands of i; 
feine Hände in unfchuldigem Bixre 
—, to imbrue one’s hands in innocent 
blood ; vag. einem den Kopf —, to 
chide or reprimand one; fich gewa- 
fchen haben, fig. vulg. to be as it 
ought to be (comme il faut); ta8 bat 
fi) gewafchen, that is comme i faut, 
prov. eine Hand wäfcht bie andere 
one hand washes another; do a kind 
ness, receive a kindness. 

W af chen, n. (-8) 1. washing ; lavation 
luing, buddling (of ores); lotion (of 
medicine); 2. fig. gossipping ; da8 — 
der Erze, washing of ores. 

Wafder, te (-8; pl. —) 1. washer; 

Wiaifder,§2 fig. male gossip; idis 
prattler; compos. —lohn, m. pay for 
washing. 

Wafcheret, Uf (pl.-en) 1. bad wash- 

BWaifdheret, § ing, mudding, smudging; 
2 place for washing ; 3. fig. gossipping, 
idle talk. 

Waif beri nn, f (pl. -en) 1. washer- 
woman, laundress; 2. fig. gossip. 

Wifdhaft, IL. adj. gossipping, to 
quacious, talkative; II. adv. talkatively. 

Waifdhbhaftigkeit, f. loquacity, 
alkativeness. 

Wife, f (pl. -u) province. 1. female 
relation, female cousin, aunt; 2. bundle 
of brush-wood. 

Wäfen, m. sod, turf, clod; provine. 
bundle of brush-wood; steam; compos. 
—banf, f. bank ofturf; —binder, m. 
provinc. fagot-maker; holy, n. pro- 
nine. fagot-wood ; —meifter, m. prowinc. 





public flayer, executioner; —meitter 
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tel, f vid UbdeFerert ; —ftiid, n. grass- 
plot, lawn, green; —Wull, m. rampart 
covered with turf. 

BW afer, pron + what, what a; compos. 
—tlet, adj. pron. whatever, whatsoever. 

RQisgan, nr. (-8; pl. -€) the Vosges 
‚mountains). 

Waäsgeftalt, pron. as how, in what 
manner. 


Washeit,f. (m u) quiddity. 
Mäfig, adj. turfy 


Waffer, n. (-8; pl. —) water; ein 
{aé —, a glass of water; and — ge= 
beit, to go to the river-side; gu — Teils 
fen, to go by water; to voyage; gl 
—- geben, to take the water; flieBenz 
tes —, running water; Mehendeds —, 
standing or dead water: hartes (nicht 
abyefochteé) —, raw water; einen 
etwas zu — machen, fig. to disappoint, 
frustrate: ZU — WeErbet, to turn to water, 
fig to come to nought; ev reicht ihm nas 
— nicht, he is not worthy to holda 
candle to bin; bie Augen ftehen ihm 
voll —, his eyes are full of tears: 
fein — abfihlagen, to make water; 
gebrannte --, distilled waters, liquors ; 
wohlriecheuned —, sweet-scented wa- 
ter; — der Diamanten, water of dia- 
minds; - - im Sebliite, seram, lymph; 
tiefer Etoff bat cin {chines —, this 
stuff is finely watered; ein Schiff, das 
iel — fallen läßt, M. Par. a ship that 
istoc much by the stern; ein Schiff, 
paz viel — zieht, N Phr. a ship that 
dres’s much water; prov. da8 tft — 
auf feine Mühle, this is grist to his 
null; -- ing Meer, in die Donau 
(u. f mw.) tragen, to carry water to 
the sea, Danube, &c., (to carry coals to 


Newcastle); ftille — find fief, still, 


water run deep; prov. e8 wird noch 
viel — verlaufen bis diefes gefchieht, 
the stream (of Ume) will run on Jong, 
before this happens; compos. —ablaß, 
m. —ableitung, f. letting off of water ; 
—abfihlag, m. outlet for the water, 
aischarge of water (from a spout, &c.) ; 
—ader, f. vein of (fresh) water, seam 
of. &c., thzcad of, &e. ; die —adern im 
Körper, A. T. lymphatic veins; —= 
Aborn, re. guelder rose, water-elder, 


marsh-elder; —albet, f. common 
maple ; —aloe, f. water-aloe ; —am= 
pfer, m. water-dock; —amfel, f. 


water-ouzel; plover; —amt, n. office 
tf (for) the waterworks or waters ; —= 
andor, m. water-horehound; —apfel, 
a. ~—pfelbaum, m. water-apple; —= 
arın, adj. pdor in water, waterless ; —= 
avrauth, f. scarcity of water; —aron, 
— cr, m. water-dragon-wort, marsh- 
calla; —affel, f. water-palmer; —aft, 


m. water-shoot, ravenous branch; 
—-auge, n. Med. T. hydrophthalıny ; 


— bach, m. water-brook ; —bad, n. MT. 
manger; —bad, n. 1. water-batlı; 2. 
fy. baptism, vid. Tanfe ; —baldrian, m. 
water-setwall, marsh-valerian; —bals 
fam, m. water-mint: —banb, n. wa- 
tered ribbon; —bafilienfraut, n. wa- 
ter-basil; —bathengel, m. water ger- 
mander; —-bau, m. 1. hydraulics ; 2. 
structure near or on the water; water- 
work; —banamt, 2. vid. —amt; 
—baufunft, f hydraulics, hydraulic 
architecture; die —baufunft betref- 
fend, hydraulic ; —baumeifter, m. hy- 
draulic architect; —baum, m. 1. tree 
acioss a tiver (to stop the entrance); 
2. B. T. water-tupelo; —beden, n. 
bason, basin; —beere, f. 1. or —beer= 
ftaude, f. vid. —ahorn ; 2. sird-cherry ; 
marsh-whortleberry; —behälter, m. 
teservoir (of water); cistern; hasin; 
766 





Bai 


—berg, m. (hohe Welle), water-moun- 
tain; —befchreiber, m hydrographer ; 
—befchreihung, f. hydrography ; —= 
betonie, f. aquatic betony, —bett, x. 
bed of a stream, river, &e 5 race (ofa 
mill); —bewohner, m. animal living 
in the water, aquatic animal; —biene, 
f drone; —birfe, f. (common) birch- 
tree; —bitn, f. mouth-water pear, ber- 
gamot pear; —bläschen, n. Med. T. 
hydatid, hydatis, watery-pustule ; —blaz 
fe, f. bubble; Med. T. vesicle ; vid. 
blaschen; —blafer, m. whale: —= 
blatt, n. water-leaf; —blatter, f. ve- 
sicle; die —blattermt, water-pocks, 
varicella; —blau aij. water-coloured, 
sea-blue, bluish; —blei, 2, molybdena. 
plumbago; zum —blet gehörig, mo- 
Iyhdie. molybdenous ; —bleier;, u. —= 
bleiglang, m. (ore of) molybdenum ; 
—Dleivcyet, =. molybde; a-ochre ; —= 
bleifäure, f. ch. 7. molybdenous acid; 
—bleifaures _Gijen, molybdate of 
iron; —bleifilber, x. molybdena-sil- 
ver; —blume, f. aquatic flower; 
water-lily, water-flag; —blut, n. —- 
blüte, f vid. —pfeffer ; —bogen, m. 
arch formed by the water of a fountain, 
water-arch ; —bohne, f. Egyptian bean, 
colocasia; —bord, n. M. 7. wash 
board; —bräme, f aquatic breeze 
(brizzle or gadfly) ; —bramen, m. B. 7. 
awl-wort; -—braut, f. water-spout ; 
—brei, m. pap: paste; —breiner, an. 
distiller; —brudwurzel, f. Italian cole ; 
—bruch, m. S. 7. hydrocele; N. 7. 
breaker; —artig, adj. S. T. hydrocelic ; 
—brunnen, m. vid. Brunnen; —bus 
he, f. button-wood, platanus occiden- 
talis, western plane-tree; —bunge, f. 
water-fluellin, water-speedwell, brook 
lime ; —burgelfvaut, n. water-chick- 
weed ;.—butte, f. water-tub; —cur, 
f. water-cure; hydropathy ; —damın, 
m. dam, dike, mole, quay; water-shut ; 
—Ddanipf, m. steam of water; —dicht, 
adj. impervious to water, water-tight, 
water-proof, impermeable (leather, &c.) ; 
—dichle, f. impermeatuility ; —bdiftel, f. 
water-thistle; —bdode, f. wet dock; 
—bojt( ett), m water (or sweet) maudin; 
—bdoftor, m. water-doctor, hydro- 
path(ist); —drache, ın. water-spout ; 
—breiblatt, n. marsh-trefoil ; 
beoffel, f. water-thrush; —drud, m. 
pressure of (the) water; —drudlenre, 
f. hydrodynamics ; —dunft, m. watery 
vapour; vid. —damıf; —Dditrrwurg, 
f aquatic hemp, vastard maudiin; —. 
ebene, f. vid. —fläche, —etbifch, m. 
water-mallow ; —eidechfe, f. water- 
newt, water-lizard ; —elınet, m. water- 
pail, bucket; leperner —eimer (bei 
Seuerfprigen) bucket; —engian, m. 
water-gentian ; —epheu, m. water-ivy ; 
—eppich, m. Water-parsley, alexanders, 
water-parsnep; —euphorbie, f. sea- 
spurge; —faden, m. 1. B. T. marsh- 
thread. conferva ; 2. or —fadenwurm, 
m. (water-) hair-worm; —fabrt, f. 
going by water, crossing a river, &c.; 
boating excursion, excursion in a boat; 
—fall, m. fall of water; waterfall, fall, 
cascade; (größer —fall) cataract; 
—faug, m. reservoir (of waters) ; 
cistern; —farben, — farbig, adj. wa- 
ter-coloured ; —farbe, f. colour of (the) 
water; J. water-colour; —farıl, m. 
water-fern ; —faß, n. water-tub. wa- 
ter-cask ; —fäffer, pl. N. T. water-pipes ; 
—feder, f B. T. water-milfoil : —feld, 
a. N. T. vid, —fliche ; —fendel, m 
water-yarrow ; —feft, adj. water-tight, 
water-proof; M. T' water-tight; stiff; 
—fener, m. 1. Greek fire; 2. 7) —= 
feuerwerf, n. water-firework, fire-works 
on the water; —feuerrad, n. water- 
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fire-wheel; —filj, m. B. 7. vid. — 
moo8 ; —fläche, f. surface, expanse ot 
water; level surface, water level; —+ 
flafche, f. water-botile, bottle for water 
water flask ; —flac)é, m. water-milfoil; 
—flechte, f aquatic lichen; —fled, 
m. stain of water; —flieder, m. water- 
elder ; —fliege, f. water-fly, drake(-fly) ; 
—flobh, m, waterflea; whirling dun; 
flea-crab, —flöhfraut, n. water culer- 
age; —flut(h), £. (water-)flood. de- 
luge, inundation; — racht, f. water: 
carriage ; —frau, Sf —frialein, nm 


water- or river-nymph; vid. Nire, 
—nixe; —franennabel, m. B. T 
water ladies’ navel; —frobne, f. 


compelled service on dams, &c; —2 
frofch, m. aquatic frog, water-frog ; —» 
fuchöfehwang, m. B. T. water foxtail ; 
—fuhre, f. water-carriage : —furche, f 
water-furrow; mit —furden berfee 
ben, —furchen giefen, to water-fur- 
row; —furt, f. via. Surt ; —galle, f. 
1. (auf Adern), water-gall, quagmire, 
bog; 2 (am Himmel), water-gall, 
goat’s eye; 3. S. 7! sty (on the eye) 
—gallerie, £. conduit „ir. a waterwork ; 
—gallig, adj. (bet Adern u. f. w.), 
(being) full of water-galls, bogs, quag- 
mires or springs, boggy; —qgqang, m. 
aqueduct, drain, canal. feeder, conduit, 
watergang ; leat; 4. 7. aqueduct; vid. 
—bord; —garbe, f. water-milfoil; 
yarrow; —Qatn, n. water-twist; —= 
ganchheil, 2. water-pimpernel with 
long leaves; —gefabr, f. danger from 
water; —gefap, n. vessel for water; 
die —gefühe, A. T lymphatic vessele, 
—geflügel, --gevögel, x. water-fowi, 
aquatic fowls or birds; —getft, m. 
water-spirit, water-sprite, ondine: —* 
gelte, f. water-pail, bucket; —gerade, 
adj. level with the water, horizontal; 
—gerechtigfeit, f. right respecting wa- 
ter; —gettiine, n. water pipes, gutter ; 
water-course ; -—getippe, n. wid. —3 
moos, —gefchwulft, f. S. 7. tumour 
filled with water, @dema, cadematic 
swelling; hyärasaren; —gewachs, n. 
water-plant, aquatic plant; —gemant. 
n. transparent drapery ; —gewiirm, n. 
water-worms. aquatic worms; —= 
giag, n. water-glass, glass for water; 
—gleich, adj vid. —gerade, —gleiche, 
F. level surface; —göpel, m. Min. T. 
water whinsey ; —gott, m. water-god ; 
Neptune ; —gotthett, f. water-divinity ; 
—göttinn, f. water-goddess; Thetis; 
— graben, m. water-ditch, ditch filled 
with water, wet moat, water-trench; 
drain-ditch, ditch for carrying off wa- 
ter; mit einem —graben umgeben, 
to surround with a, &c., to moat; —= 
gras, n. aquatic grass; water-millet ; 
reed-gruss: —grimbmurg, f. water- 
dock ; —grube, f. water-pit, quagınire, 
pool, water-fret; reservoir (of water), 
cistern; —gug, m. 1. heavy shower 
(of rain); flash of water; 2. (in Site 
chen), sink; —haarmogns, n. vid. —= 
woos; —bafen, m. water-pot; —* 
bahnenfuß, m. water-crow-foot, marsh- 
ranunculus: —hälter, m. vid. —bebal 
ter; —hammer, m. Phys. T. water 
hammer ; —hbanf, m. water-hemp ; —= 
bart, adj. impenetrable to water; half 
dry; dry; —haut, f A. T. amnion, 
amnios; —bhederid), m. cesses with 
leaves of horse-radish ; —heil, n. By 
T. brook lime ; —bheilfunde, f. bydro- 
pathy; —heilfünftler, m. vid, —dote 
tor, —hell, adj. (as) clear as water, 
limpid; —belle, f clearness of water, 
Iinpidness: —helmfrant, n. honded 
milfoil; —henne, f. water-hen, water 
quail: flea-crab ; —bett, m preprietow 
gwner of a river, &c.; —höhe, _ 
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beight of water, water-line; —holuns 
ber, m. water-elder, ople tree; —s 
bolj, n. water shoot; —honig, m. hy- 
dromel, —hofe, f water-spout ; —= 
gubn, n. cost, water hen; —biilfe, 
f. provine. maple tree; —hund, m wa- 
ter-dog, water spaniel ; —igel, m. sea- 
hedge wg, sea-urchin ; —tlge, f. water- 
flag; —jagd, f. water-hinting, hunt- 
ing or shooting of aquatic fowls, of 
wild fowl; —jungfer, f. 1. libeilula, 
dragon-fly 3 2. water- (or river-) nymph ; 
—fifer, m. aquatic beetle ; —-fanne, f. 
ewer, water-can, can for water; —* 
facre, f. water-cart: —farte, f. hydro- 
graphic chart; —Eaftanie, f. (flcating) 
water-caltrops, pond weed; —faften. 
m. ceservoir (of water), tank, cistern; 
—fegel, m. water-obelisk; dolphin; 
—felie, f. ladle; —feffeh, m. caldron, 
kettle, chaffern; —ficher, f vid. —= 
wicfe ; —fted, m. (white) arsenical py 
rites (pyrite); —firfche, f red and 
white cherry; — fee, m. marsh-trefoil, 
water-clover ; —tueht, m sconoper or 
drawer of water; —fuoblauch, m. wa- 
ter-germander ; —folbe, f. reed-club, 
reed-mace, cat’s tail; —fopf, m. 
dropsy of the head, watery head; Med. 
1. hydrocephalus; —foralle, f. sea- 
corals —fraft, f. (moving) power or 
force of water; —fraftlebve, f. hydro- 
dynamics; —fraut, n. aquatic herb; 
—freffe, f. water-cresses ; —fropf, m. 
watery tumour; —frug, m. water-pot, 
(waler-)pitcher, (water-Jjug, water- 
cruet; —fryftall, m. rock crystal; —= 
fübel, m. water-pail; —fub, f. sea- 
cow, manati; —funde, f. hydrology; 
—funft, f. 1. waterwork, fountain; die 
—funite fpringen laffen, to set the 
Water works a-going; 2. hydraulics, 
hydraule science ; —fiivbi8, m. aquatic 
gourd or citrul; —laud, n. country 
that abounds in water; marshy coun 
ty, watery land; —lanb, n. Arch. T. 
water-leaves ; —Laud), m. water-garlic ; 
—läufer, m. Arch. T. water rail; hus, 
f vid. —wanze; —leberfraut, n. water- 
ranunculus; —leer, adj, having no (or 
without) water, waterless, destitute of 
water; —Lefgett, f pl. A. T. nymphe, 
nymphs; —legev, —lieger, m. pl. N. 
1. water-pipes ; —lehre, f. hydrology ; 
— leitung, f. aqueduct, conduit, canal ; 
4 T.aqueduct: —leitungskunft, f. hy- 
draulies; —leitungsredht, n. right of 
bavıng a gutter to lead off the water from 
one’s house, yard, &c.; or to turn the 
water off to one’s own grounds ; —lei= 
tungérobre, f conduit-pipe ;—leudhter, 
m Hyd. T. water-candlestick ; —liefd, 
m. B. 1, water-gladiole ;—lilie, f. water- 
lily, water-rose; nenuphar; die gelbe 
—lilie, water-flag, yellow iris; —Ili: 
monie, 5. water-lemon; —linie, f. 
waler-line, (high) water-mark, flood- 
wark; —infe, f£. B. T. water-wort, 
duck’s meat, duck-meat, duck-weed; 
—lippen, f. pl. A. T. nymphe; —* 
loch, n. drain. sink; a hollow place 
containing water, a natural reservoir, a 
qislern ; —lovde, Jf. water-shoot; —? 
los, adj. waterless, destitute of water ; 
-lojung, —löfung, f Arch. T. drain ; 
ned. Ubgucht; —lüde, f (bet alten 
Schafen, tooth-hole ; —middhen, 2. 
water-nymph; —mialerei, f. painting 
in water-colours * —mangel, m. want 
or scarcity of water; —Mangold, m. 
ved. —ampfer; —manıı, m. I. water 
carrier: 2. water-sprite, ondine ; 3. „st. 
T. Aquarius ; Waterman; 4. — or —# 
männchen, x. dragon-fly ; --mänuchen, 
a vid. —maun, 1. & 4; —marke, f. 
water mark, vid. —linie; —mafchine, 
f. uydrauuc engine or machine; —= 
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maß, n. water-gauge; —maffe, f. mass 
of water; —iauer, f. stone-wall 
raised in water; —maué, f. water- 
rat; die fleine —maus water- 
shrew ; —melone, f. water-melon : —= 
mengehwinz, f. vid. —ampfer; —= 
merf, a 1..M 7. waterline: 2. B. 7. 
water-parsnep; —imerle, f. water- 
ouzel; —Meffer m. water-gauge ; hy- 
drometer ; —meBfunft, —meffung, f. 
hydrometry; —meth, m. hydromel; 
—ınilbe, £ water mite; —mold), m. 
water-newt; —Müuch, m. 7. bung; 
—IN008, n. water-ınoss, duck meat ; 
marsh-thread ; conferva ; —moft, m. 
tart-wine; ciderkin; —motte, f. wa- 
ter-fly ; spring-fly ; —miidfe, f. water- 
gnat; —mühle, f. water-mill ; —miile 
ler, m. water-miller; —rmtlinge, f. 
water-(cala)mint, hoary calamınt; —= 
müngwurz, f. —müngfraut, 2. throat- 
root; —M8, x. vid. —breiz —nabel, 
m. —uabelkraut, n. water-navelwort, 
water-hipwort; —nabelbruch, m. S. 7. 
bydromphale : —tatter, f. water adder; 
—uept, m. vid. —mniinge ; —uiy, m vid. 
—geift: —uire, f. river-nymph, wa- 
ter-nymph, nixie, ondine, undine ; —= 
noth, f 1. vid. —mangel; 2. distress 
occasioned by inundation; —uöthig, 
adj. Min. T. that cannot be worked_on 
account of too much water; —NUB, f 
B.T. water-caltrops; —uymypbe, f. 1. 
Nauad, Nald ; water- or river-nymph ; 2. 
libellula, dragon-fly ; —0c)8, m. 1. river- 
horse, hippopotamus ; 2. bittern ; —= 
opal, m. hydrophane ; —ordnung, f. 
regulations for the water-works ; —Di= 
gel, s hydraulic organ; —partie, f. 1. 
boating-excursion, excursion in a boat ; 
2. water-scenery ; —PAB, I. m. J. naz- 
row canal or channel; 2. (water-)level, 
levelling instrument ; level of the 
water, water-level; II. adj. level (with 
the water), vid. —getade ; —pevie, f. 
false or counterfeited pearl; —peterfi= 
lie, £. —peterlein, n. water-parsnep; 
—pfahl, m. stake, pile in the water; 
—pfau, m. 1. vid. —nympbe, 2; 
2. Balearic crane, crane of Japan, —= 
pfeffer, m. water-pepper; —pferd, n 
river-horse. hippopotamus; walrus, 
morse ; —pflanze, f. water-plant ; —= 
pflangen, pl. aquatics; —pflaume, 
f. water-plum; —pfriemen, m. B. 
T. awl-wort; —pfubl, m. —pfitge, f. 
vid. Pfuhl, Pfüße; —pimpinelle, f. 
water-pimpernel; —plag, m. MT. 
watering-place ; —podfen, f. pl. water- 
pox; — probe, f. 1. assay by water; 2. 
water-ordeal, water-trial, water-dome ; 
—prophrt, m. dealer in hydromancy ; 
uromant, uromancer ; —prophezeiung, 
f. bydromancy ; uromancy ; —proviant, 
mn. supply of water; —proviant eine 
nehmen (von Schiffen) to water, to 
get or take in water; —pumpe, f. 
water-pump; —puppe, f vid. —= 
jungfer ; —quelle, f. spring of water; 
— abe, m. cormorant; sea crow ; —= 
vadete, f. T. water rocket; — ad, n. 
water-wheel; —talle, 5. water-rail, 
water-crake ; —tatth, m water edge. 
water's edge ; —tanfe, f. water-shoot ; 
—tatte, —rage, f. 1. water-rat; musk- 
tat; 2. jig. thorough-bred seaman; 
—raufe, f B. T. water-rocket ; water- 
radish; —rauın, m. N. T. hold for the 
water-pipes or water-casks ; —rebe, f 
sucker from a water-shoot; —redt, 
ln. right concerning the water; IL. 
adj. vid. —paB; —vetch, I. adj. abound- 
ing in or with water; irriguous; II. n. 
watery kingdom, aquatic creation; 
tif; m hoar-frost ; —vets, 2 water- 
shoot; —-teife, f. voyage, journey or 
excursion by water; —tcfttg, m. wa- 
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ter-radish; water hen.p; —thabare 
ber, m. vid. —ampfer; — tienen, m. 
B. T. zostera ; —riefe, m. monster of 
the deep; —tinte, f. water-channel, 
water-furrow, watertrench; gutter; 
rain spout; —tIB, m river-fret; ravine; 
—rige, f. VT. leak, vid Led; 
röhre, f. water-pipe; —rofe, f. water- 
lily, water-rose: —Y0B, m. vid. —s 
pferd; —robfdwanj, m. B. T. wa- 
ter-horse-tail, water-shave-grass; —# 
rübe, f. aquatic turnip; —viifter, 
f- B. T. wych-elm (UJmus glabra); 
—fabler, m avoset; —fad, m 2 
room betwixt the whecl-flotes ur the 
ladles of a mill-wheel; Mm. T. sup; 
2. —fad (an Tabaköpfeifen), lower 
part: 3.8.7 watery cyst: —fige, f. B 7’. 
water-milfou; —falamander, m. water- 
salamander; —falat, m. 1. vid. —# 
heil ; 2. great pondweed ; —fammlung, 
J. (any) collection of water; —fand, m. 
river-sand: —faphit, m. water-sap- 
phire ; —fäule, f. 1. column of water; 
2. water-spovt; —febabe, f. vid. —= 
motte; — Schacht, m Min. T. shaft by 
which the water ıs raised. drain-shaft, 
water-adit; —fchaden, m. damage, in- 


* jury, devastation caused by inundation 


or water; —Ichadhaft, adj damaged 
by water; —ftafgarbe, f. aquatic ior 
water-) milfoil, yarrow ; —fehaftben, 
n. stinking water-horse-tail ; —!cjas, 
m. great quantity of water; —fihaus 
fel, f. 1. (boat-) scoop, water-shovel ; 
2. wing (of a water-muill-wheel), ladle, 
float-board ; —Schaut, m. water-bailitl ; 
—fdjeide, —fcheidung, f. point or 
place where the rivers divide or descend 
in different directions; —feberer, am. 
shear-water; —f@eu, I. adj. afraid of 
the water ; hydrophobous, afflicted witb 
hyärophoby ; Il. f hydrophoby, hydro 
phobia, a dread or horror of water; —= 
febierling, m water-hemlock ; —fcbiff, 
n.sbip; M 7: camel; —fchildfröte, 
f. turtle, sea- or river tortoise; 
fdlacht, f 1. naval engagement: vid. 
Seefchlacht; 2. dike bank; —feblan- 
98, f. water-snake, water-serpent, Myth. 
1. hydra; N. T. water-hose; Ast 7 
Hydra; —fchloB, n. 7. water-caslle; 
—fchlucht, f. ravine; —Ichlund, m 
abyss of water, gulf: —fchniele, f. 
water-hair-grass ; —fchuecte, f. water- 
snail; Archimedes’ screw ; —fchnepfe, 
f. snipe; sea-pie (or pye); —fchöpfe, 
fa large ladle. scoop, bowl (dish; 
water-pail; —fchdpfer, m. 1. he 
that dips water, scooper; he that 
draws water from a well, &e.; 2. nid 
—fodpfe; —fcbob, m. vid. —reié ; 
—fchraube, f. Archimedes’ (Archime- 
dean) screw; —fcbreier, m. great gul- 
let, pelican; —fchup, m. vid, —reiß ; 
—fchwalbe, f. water- or sea-swallow ; 
—fohwang, m. B. T. mare’s-tail; —= 
fehwärmer, m. 7. water-squib; —e 
fchwein, n. water hog, tapir ; —fchwe- 
re, f. gravity of the water; —fchweis 
tel, m. —febwertlilie, f. water-flag 
water-flower de luce, yellow iris; — 
febwimmer, m. pl. the smallest tacks 
—iegel, x. N. T._ water sail; —feige, 
f. water-sieve ; —feite, f. water-side ; 
—fenf, m. vid. —rettig; —fichel, f 
water-aloe; —fforpion, m. water- 
scorpion; —énoth, f. vid. —noth; 
—fpeier, m. (rain-) spout; —fpiegel, 
m. surface, mirror of the water, &c., 
expanse of water ; —fpinne, f. water- 
spider; hydrachne: —fpigmané, f. 
water-shrew ; —fprige, f. water-en- 
gine; squirt, vid. Gprige; —ftaar, 
m. water-ouzel; —ftand, m. height of 
the water; —ftaubdlebre, f. hydro 
staucs; —B8zeichert, n. flood mak, 
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high) water-mark 5 --ftdubder, m. wa- 
ter-tub; —fteti, m. (stone-) sink, gut- 
ter-stone ; —ftetubrech, m. water-drop- 
wort; —ftelge, f. water-wagtail: —= 
ftern, m. B. 7" star-wort ; —fternfrant, 
n. vid. —dojten, Geejtern; —ftiefel, 
m pl. water boots, jack-boots: =—fiit 
m white chalk-pencil, a white crayon: 
—ftoff, m. Ch. 7. hydrogen ; —ftoff= 
G18, n. hydrogen gas; —ftoffgashals 
tig, adj. containing hydrogen, hydro- 
genized, hydrogenated; —ftollen, m. 
Min. T. stream-work; —ftrafe, f. in- 
undation considered as a punishinent 
(inflicted by the will of God): —ftrahl, 
m. jet, shoot, pluie of water ; 
ftrauch, m. aquatic shrub; —ftrede, f. 
Min T. water-course; —ftreif, m. 
—ftvieme, f. watery streak (in bread) ; 
—fireifig, —ftriemtg, adj. water-streak- 
ed; —Jtroim, m. stream of water, tor- 
rent, vid. Strom ; -—ftrudel, m. whir- 
pool, eddy ; —ftube, f 7. water-cham- 
ber, feeder ; —ftitef, n. piece of water (in 
a pleasure ground); —ftury, m. vid. —= 
fall; —fucbt, f. dropsy, hydropsy ; —= 
fuchtinitiel, n. remedy against the drop- 
sy; —füchkig, aj. dropsical. hydropsi- 
cal; ein —fudhtiger, a dropsical man; 
—fuppe, f water-soup, water-gruel; 
—tinnel, m. BT. mare's tail; —taufe, 

baptism. or christening with water; 
—taufendblatt, n. 8. 7, water-milfoil ; 
—teufel, m. coot; —thier, n. animal 
living in water, aquatic animal: —2 
thor, n. water- or flood gate ; —thurm, 
m. vid. —fdhlof; —tiefe, f. depth of 
water; N. 7. gauge, draught; ——til- 
el, m the lesser gannet; —tonne, f. 
water-cask, water-barrel ; vid. Bafe; 
—topf, m. water-pot, water-mng; —= 
fracht, f load of water: N. T.draught; 
— träger, m. water-carrier ; great gul- 
let; —-trausport, m. conveyance by 
water; —-treibeud. adj. Med, T. hydro- 
tic; --treibendes Mittel, hydrotic, 
hydragogue ; —trenfe, f snaffle, bra- 
doon: —tretet, m treading water; 
switmining upright; —freter, m 1. he 
that treads the water, an excellent 
switntner who, by only moving his 
feet, keeps the upper part of his body 
out of the water; 2. vid. --ralle ; = 
trichter, m. funnel; —trinfer, m. wa- 
ter-drinker ; —-tr0g, m. water-trough 5 
—trompete, f£ vid. —hofe; —tro-= 
fer, m. water-drop, drop of water; 
—ubr, f. water-clock, clepsydra ; —= 
uhrwerk, n. water-clock-wark: —-Uv= 
thetl, 2 wid. probe, —veilchen, n. 
—viole, f. water-violet; —vogel, m. 
aquatic bird or fowl. water-fowl; —= 
porrath, m. supply or provision of wa- 
ter; —- wage, f. (water-) level. hydro- 
static balance ; gauge, water-poise ; —= 
wägefunft, f hydrostatics, vid. --Wäz= 
gung ; —wager, m. one who takes the 
level; —wägung, f. the act or art of 
taking, the level: —wahrfager, m. —= 
wabrfagerei, f. vid. —prophet, —proz 
phegeiung ; —wange, f. water bug; 
sug: —-wegerich,. m. water-plantain: 
—wehr, 2 wear, weir, vid. Wehr; 
—weib, n. 1. nid. ——nive ; 2. water-car- 
rier; —-wwetde, f water. willow, osier; 
—weidevid), m. water-willow ; —welle, 
f. wave, billow, surge; —welt, f. vid. 
—teid) ; —werf, n. water work: MT. 
water line; —wide, f marsh-tare ; —= 
wirbel, m. whirlpool, water-spout; 
—Wwoge, f. billow, large wave; — wolf, 
m. 1. plover; 2. vid, Hecht ; —-wurn, m. 
aquatic worm, water-worm; viel fii- 
figer —wurm, scolopendra; --wilt= 
gel, f. water-wort, dew-wort ; --3aube- 
ret, m. vid. —propbet; —zauberei, f. 
hydromancy; —-jaum, m. chewing- 
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(or slabhering-) hit; — zeichen, m. wa- 
ter-mark: --$01l, m. toll paid on rivers, 


&c.; waterage; —yuber, m. water-tub ; 
——jllg,m. current of the water; vid. 
—tiefe. 

MWafferhen u. (-8; pl. —) water- 
-brook. 

Waffericht, adj. vid. Wäfferig. 

Wafferig, adj. 1. aqueous, waterish, 
watery, washy; 2. jig. insipid, flat, 
dull; eine —e Schreibart, milk and 
water style ; — fchreiben, to write va- 
pidly ; —er Wein, —eé Bier, weak or 
thin wine, beer; —eé Blut, serous 
blond; jig. einem den Mund nach etz 
was — mache, to make one’s teeth 
or ınoutlı water 

Wafferigteit, f 1. aqueousness, 
wateriness ; 2. fig. dulness, insipidity. 

Wafferlein, m. (-8; pl. —) little 
brook, 

Wäfferling m. (-8; pl.-) great 
mouth water pear. 

MWaffern v. La 1. to water, irri- 
gate; 2 to mix with water; 3. to soak, 
macerate ; 4. to dissalt; IL n. (aux. haz 
ben) Hunt, 7. to make water; die Ißie= 
fen —, to float the meadows; Pöfel: 
fleifch —, to soak corned beef; Zeige 
—, 10 water or wave stuffs; gewaffere 
te8 Band, watered ribbon; ein Schiff 
— N T. to put water into a ship's 
hold which is new built and on the 
stocks, in order to know whether she 
is leaky; fig. der Mund wäfjert mir 
darıach, that makes my teeth or mouth 
water. 

Waffern,n (-8) 1. watering; 2. di- 
luting ; 3. soaking. 

Wafferung, f watering ; steeping ; 
soaking; irrigation; compos. —Bgrü=s 
ben, m. ditch for irrigation, feeder. 

Wa wl auch, m. (-e8) common leek. 

Wät, 1. f (pl. en) pronine. shallow 
place in water, shallow, fording-place, 
‘ford; 2. f.& n. (pl. -€) + cloth; com- 
pos. —enfraut, m. B. T. the Syrian 
swallow-wort; —enfahret, m. a barge, 
smack ; —enfahrt, f. passage over -the 
flats; —fammer, f. + wardrobe; —= 
fact, m. knapsack; province. wallet ; —= 
ftrümpfe, pi. wads. 

Wäte, f (pl. -) seine, a large net. 

MWäten, v.n. (ana. fey) to walk in or 
through the water; to wade, ford. 

Wäterlänver, pl. m. sect of Men- 
nonites, 

Wätfhe, f. (pl. -M provine. 1. (in 
Austria) box on the ear; 2. (in Silesia) 
duck. 

Warfcheln, v. n. (aux. haben & feyn) 
to waddle; einen watfchelnden Gang 
haben, to have a waddling or toddling 
walk. 

Watte, f. (pl. -N) 1. wadding, wad ; 
2. large fishing-net; compos. —attig, 
adj. lik. wadding. 

Witten, pl. fats, banks of sand and 
clay (especially in the German ocean) ; 
compos. —fahrer, m. N. T. sort of flat 
vessel. 

Witten, v a. + to dress, clothe; to 
wad. 

*Watttreu, va. to wad; wattirt, 
wadded. 

Wari, m. (-88) weld, dyer’s-weed ; com- 
pos, —füpe, f. vat for a bath of dyer’s 
weed. i 

DW ati, adj. & adv. N. T. calm; der Wind 
ift —, the wind has becalmed. 


MWanwal, m. vg. bug-bear; ua 
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*Wavell{t, m. Min T. sub-phospha 
or alumine. 


Wehe, f. (zn) web (piece of linen 
cloth from sixty to seventy ells). 
Webel, m. vid, Waibel. 
Webe-Lleine, —lienen, —lingen, 
pl. N. T. thin line or cord, with winch 
cables are covered or spliced, 
Weben, v. reg. & ir. La & ref. to 
weave; to entwine; ‚fg. to form ; 
Teppiche —, to work tapistry 5 fig tit 
Frauen, welche Rofen ins irdifche 
Leben —, woman who strews roses in 
our path of life: ein Weib, ans Moz 
fenglut und Lilienfchnee gewoben, a 
woman woven from the bloom of roses 
and the snows of lites; IL 2. * (aux. 
haben) to move: to wave, float: to 
loom: in ihm (Oott) leben, weber 
und find wir, in him (God) we live and 
move and have our being. 
AWeben,n.(-8) weaving; moving. 
Weber, m (-8; pl.—) weaver: com- 
pos. —arbeit, f. weaver's work tissue, 
texture; —baum, m. weaver’s beam, 
yarn-beam, warping-loom: —-blatt, n. 
—famm, m. slaie; —diftel, —farve, 
f. —fraut, n. fuller's thistle, tease), 
cardoon: —eintrag, —einfchlag, m. 
the woof; —fifdjletn, n. the bleak: —= 
gaden, m. vid. —fiube; —geiell, u. 
journeyman-weaver; —hanowerf, m. 
weaver’s trade or craft; —fleifter, m 
weaver’s paste or starch; —fnappe, nu 
vid. —gefell; —fnecht, m father long 
legs (a kind of spider) ; —fnopf, m. tad- 
pole : —fnoten, m. weaver’s knot; —* 
funft, £. weaver's craft; —lave, f 1. 
cash-box of the company of weavers; 
2. button of the loom ; lay: —metfl-z, 
m. master-weaver; —Nieffer, 2. loore 
knife; —neft, n. bore, daw, skip; —e 
fchaimel, m. vid. —tritt; —fcbere, f 
weaver's shears; —fchiffdjen, u. — 
febiige, m. shuttle; —fchlichte, f linen 
weaver’s starch; —fpule, f. weaver’s 
spool; —ftuhl, m loom; —ftubl fin 
bodfchäftige Teppiche, upright-loom 
—tritt, m.treadle of a loom; —trumm 
n. selvage, skirt of linen on a weaver 
beam ; —pettel, m. warp. 


Weberet, f£ (ol. -en) weaving; trade 
of a weaver 

Webgefted, n. (-e8) litterings. 

Web Fante, f (pl. -N) wove lace. 

Web fcheren, vn. N. T. to sheer an 
‘nail the ribands. 

Web-fhiffaen, —ftubl, —gettel, 
vid, Weberzfchiffchen, u. f. w. 
"Mechebiten, pl. wd. Wahabiten. 

We hfel, m (-8; pl. —) 1. vicissi- 
tude, change, changing, turn; der — 
der Jahredzeiten, the change of the 
seasons; der — ber Witterung, der 
Temperatur, the change of the weather. 
the temperature; der — menfchlicher 
Dinge, the vicissitudes in human af- 
fairs; der — des Glürfs, inconstancy 
mutability of fortune; 2. Sp. T. place 
where game passes and re-passes: 3. 
M. E. exchange; bill of exchange, bili; 
note of hand: remittance of money ; 
einen — ausftellen, traffiren, remti- 
tiven, präfentiren, acceptiren, begah= 
Ten, discontiren, tndoffiren, to issue, 
draw, remit, present, accept, pay, dis- 
count, endorse a bill of exchange ; mt 
—ı handeln, to trade in bills of ex 
change; Geld duch — übermachen, 
to remit, send, make over, convey mo- 
ney by a bill of exchange: Inhaber eis 
neé —8, holder of a bill: ein gegogenet 
—,adranght draft; ein Golaz, Pris 
maz, Secunde, u. fw, —, a sola, first 
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weonu, &c bili; ein — auf Sicht, 
euf Ufo, auf doppelte, dreifaches 
dfo —, a bill of exchange to pay at 
sight, at usance, at double, treble 
usance; eit — auf den usfteller 
felöft, a promissory note ; ein offener 
—, a letter of credit: compos. —agellt, 
m. bilkbroker; —anıt, n. 1. vid, —= 
gericht; 2. alternate office or employ- 
ment; —arbitrage, f. arbitration of 
exchanges ; —balg, m  changeling, 
oat; urchin; —banf, f. bank, ex- 
change: —begviff, m. Log. 7. iden- 
tical notion or idea; —beflagte, m. 
one who is sued in default of payment 
of a bill of exchange; also for for- 
ging a bill of exchange; —begiehung, 
f£ 1. Af. E. cashing of a bill of ex- 
change or check; 2. or —begug, m. 
correlation, reciprocal or mutual rela- 
tion; —blatt, m. B. 7. 1. alternate 
leaf; 2. allophyllus; —bli, m. mutual 
look or glance ; — brief, m. vid. Wech- 
fel, 3.; —buch, n. bill-book; —bund, 
m. mutual alliance; —bürge, —ca- 
vert, m. surety for the payment of a 
bil; —bürgfchaft, f. surety; —ce= 
bent, m. endorser; —chor, m. alter- 
nate chorus; —commiffion, f. com- 
mission for executing any exchange- 
operation; —comptott, n. exchange, 
banking-house; —cortto, x. account of 
exchange; —contract, m. bond of ex- 
change; —copten, pl. copies of bills ; 
—copicbuch, m. bill-copy-book; — 
touré, m. course of exchange; —= 
eoursberechnung, f. arbitration of ex- 
changes; —courtage, f. bill-broker- 
age, —coursgettel, m. exchanges ; —= 
eredit, m. paper-credit, credit in blank ; 
—dufaten, m. ducat of exchange, note 
for a ducat; —duplicat, n. duplicate of 
a bill; —fühig, adj. having the right 
of drawing bills of exchange; —fall, 
m. 1. alternative; dilemma; 2. alter- 
nate fall of descent; 3. case of ex- 
change; —favbe, f changing colour, 
shot colour; —farbig, adj. having a 
changing colour ; —farbigfeit, f. qua- 
lity of being changeable as to colour; 
—feld, n. field which only changes its 
crops, but does not lie fallow ; — fieber, 
n intermilting fever; —forderung, f. 
demand grounded on a bill, arising from 
it; —fvift, f term of payment for a 
billofexchange ; days of grace ; vid Ufo; 
—furche, f furrow of the head-land, 
butt; —geld, n. money of exchange, 
bank-money ; exchauge-money, agio; 
—gelenf, x. A. T. the bell- and socket- 
joint; —gericht, n. court of regulating 
exchange matters; —gefang, m. alter- 
native song; —gefchäft, n. —handel, 
m. —hanblung, 7 banker's trade, bank- 
ing business, business of discourting 
money ; commerce with bille of ex- 
change; —gefprid, n. alternate dis- 
course, mutual conversation; per 
ftalt, f. changeable shape ;—gläubiger, 
—inhaber, m. bearer of a bill of ex- 
change; —händler, m. banker; dis- 
counter of bills; —glüd, n. fickle or 
iaconstant*fortune; —g@tug, m. mutual 
salute, reciprocal salutation; —haus, 
n. 1. banking-house; 2. house of 
a money changer; —berr, m. banker ; 
—herrfchaft, f alternate reign, rule or 
sway ; —jüht, n climacterial reign; —= 
faut, m. purchase of a bill (or bills) of 
exchange; —find, n. vid. —balg ; —= 
Hager, m. prosecutor in a case relative 
to a bill of exchange; —fnöterich, n. 
amphibious persicaria; —funde, f. 
knowledge of matters of exchange ; — 
hindig, adj. 1. versed in matters of ex- 
thange ; well acquainted with banking 
business; —lau A m. 1. inconstant 
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changeable course, 2 alternate course; 
— liebt, x. changing light; Min T. 
extra-light; —liebe, f. mutual, recipro- 
cal love or affection ; —108, adj change- 
less, invariable, immutable, unaltcr- 
able; —lofigfeit, f. unchangeableness, 
invariableness, immutability; —müäfes 
lei, f. cont doing business in dry ex- 
change, stock-jobbery; —mäkler, m. 
exchange-broker; bill-broker; —neh= 
mer, m. taker or buyer of a bill; —= 
pyperafton, f. exchange-operation ; —z 
ordnung, f. vid. —recht; —part, n. 
par of exchange; —pfarre, f. living 
conferred in rotation by several collators ; 
—pferche, f. alternate penning on each 
others grounds; —pferde, pl. relay 
horses; —pflic)t, f. reciprocal duty ; 
—pijtofer, pi. perfect pair of -pistols ; 
—plag, m. place of exchange; —= 
preiß, m. exchange; —ProgeB, m. pro- 
ceedings at law in exchange-matters ; 
—technung, f. calculation, account of 
banking transactions, relative to the 
course of exchange, value of different 
coins, &c.; —recht, nm. right or stat- 
ute-laws concerning bills of exchange ; 
—tebe, f answer, reply; colloquy; 
—reti, m. alternative rhyme; —= 
tetter, m, jobber in bills of exchange; 
—reiteret, f. drawing and re-drawing 
bills of exchange, practice of jobbing 
with bills of exchange, shift or foul play 
in negotiating bills of exchange ; —= 
tichter, m chief justice or president of 
a court forregulatıng exchange-ınatters; 
—fache, f. any exchange affair or busi- 
ness: Ut —la@en, in matters of ex- 
change; —fjaß, m. Log. T. alternate 
proposition; —fchenfung, f. mutual 
gift or present; —fchlag, m. the alter- 
nate cadence (of rhymes) ; —[chluß, m. 
dilemma ; —febrift, ¢ answer in writ- 
ing, written reply, controversial writ- 
ing; —fdhuld, f. debt founded (or con- 
tracted) on a bill of exchange; —feon= 
tro, n. bill book; —feitig, adj. vid. 
Week felfeitig; —fendung, f. remit- 
tance of bills of exchange; reinittance 
of money ; —fenfal, m. vid. —muifler ; 
—fptel, n. alternate play (sway or in- 
fluence) ; —ftamd, m. (1. u.) state of ex- 
change, vid. —couré ; —ftveit, m. con- 
flict, dispute; —ftunbde, f. Min. T. al- 
ternate hour; —éweife, vid. —weife; 
—tag, m. Med. T. critical day; —=* 
tanz, m. alternate dance; —taufch, m. 
mutual exchange or barter; —thaler, 


m. dollar of exchange; —thier, n. 
(l. u.) amphibious animal; —tifd), m. 
banker’s table or counter; —ufang, f. 


vid. —frift; —verhältuiß, » 1. re- 
eiprocal relation; 2. Mat. 7: reciprocal 
proportion; —berjährung, f. prescrip- 
tion of a bill of exchange; —verfebr, 
m. circulation of bills; —veré, m. vid. 
—reim; —vertrag, m. mutual agree- 
ment, treaty or convention; —weife, I. 
s. f. aiternate way, alternative; IL. adv. 
1, mutually, reciprocally ; 2. alternately, 
by turns; —weigett, m. wheat that may 
be sowed in winter and summer; 
wetf, ». 7. the wheels in clocks and 
watches that turn the hour and inimute- 
hand about; —Wind, m. changing, 
shifting wind: trade wind; —winfel, 
m. Mat. T alternate angle; —Wir= 
fung, f. reciprocal effect, mutual or re- 
ciprocal action; —wirtbfchaft, f. that 
manner of husbandry, where they let 
a field lie fallow after a certain space 
of time; —wort, n. Gram. T. (n. i. u) 
participle ; — wörtlich, adj. participial ; 
—wucher, m. profit made in exchanging 
money or discounting bills; —yablung, 
S bill-money, exchange-money, conven- 
tion-money; —3ahn, m. milk-tooth, 
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vid, Milhjahn ; —zjange, f pincer: 
for wire-drawing; —gelt, fe ord. — 
frift; --guftane, m. correlative state 
reciprocity. - 

Wed feler, m. vid. Wechsler. 

Wedfeln, v. as n. (auz. haben) 1. 
to change, exchange shift, turn, altes 
nate; 2. to carry on bank-businces oF 
money exchange; einen Ducaten —, 
to change a ducat; Briefe mit einewg 
—, to correspond with one; Worte 
—, to exchange words. to talk, speak; 
to quarrel; einige Gompfimente —, 
to interchange some compliments; 
Kugeln —, to exchange shots; det 
Hirfch wechfelt, Hunt, Phr. the deer 
doubles or shifts. 

Wechfeln, . (-8) changing, exchang- 
ing. 

Wedhfel fet tig, T.adj.1. mutual, re 
ciprocal; 2. alternate, interchangeable ; 
Il. adv. mutually, reciprocally ; alter- 
nately, interchangeably. 

Wed felfeitigkeit,s reciprocity + 
mutualness, 

We dh felung, f alternation. 

Wedfelsweife & Weehfelweife, 
adv. by turns, alternately, alternatively, 
reciprocally. 

Wechsler, m. (-8; pl. —) banker, 
money changer, exchanger. 

WER, m. (-28 ; pt. -e) Wide, ¢ (pl. -u) 
sort of bread, roll; ein — Butter, roll 
butter ; —compos. —enbäder, m. baker 
of rolls; —enmebhl, n, flower for rolls 

UWE eu, v. a. to wake, awake. 

USé Fen, n. (-8) waking. 

Wieder, m. (8; pl. —) 1. waker; 9, 
— or Wedubr, f. alarm-clock. 

Uséderwerk, n. (-88) work in a 
laruin-clock 

Wid-glode, f. alarum-bell; —s 
bahn, m the early cock: —ftumy, y. 
hour of waking; —ubv, f. vid. Weder, 
2.3; —werf, n. vid. Wederwerf. 

*Z3Eda, m. (-8) a war-idol of the 
ancient Frislanders 

Wedbde, f+ punishment, fine: superin- 
tendence; compos. —comptotr, n. li 
cencing office; —zettel, m. licence. 

LW Edel, m. (-8; pl. —) tail, fan, brush; 
compos. —formity, adj. fan-shaped, fla- 
belliform ; —fdwanum, m. fan shaped 
sponge; —fchwang, m.the white wag 
tail. 

Wedel, v.n. (aux. haben) 1. to wag 
(with the tail) ; 2. to fan. 

WS & del n,n. (-8) 1. wagging ;2. fanning, 

Weder, conj. neither; — reich nod) 
avin, neither rich nor poor. 

Wefel, x. T. 1. woof, weft; 2. honey- 
comb ; compos. —fpule, f. the weftpirn 

Weéfelw, v. n. to build or make the 
comb (of bees). 

Deg, 1. partic. & adv. away, gone ; off; 


2. int. begone! — da! away, get you 
gone! — mit ‘ihm! away with 
him! Hände —! hands off! er iff 


fchon —, he is gone already; frhlecht 
—, plainly, simply ; without ceremony 
or ado, short and sweet; gerade —, 
roundly, plainly, flatly, point-blank 
frifch —, cheerily, gaily, with a will 
frifd —! come be alive! sharp’s the 
word. mv tads! bon einem —, hinter 
einander —, witnoutinterruption ; with 
out pause, in one breath; fünf Zahrs 
in einem —, five ccnsecutive years 
das Haus liegt weit — von der Stra» 
Be, the house lies far off from the 
street: — mit dtefem Oedanten, uway 
with these thoughts. 
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N.B Weg a wmpound verbs is se 
parable. 

Dig. m. (-88; pl. -e) 1. way, road, 
gassage, walk; route; path; 2. man- 
ner, mode; 3. expedient, means: elt 
enger —, a defile; der Fürzefte —, 
the nearest way, the shortest cut; ett 
betretener, gangbarer —, a trodden 
path: auf balbem —e, half-way, eine 
Meile —e8, a mile’s distance: geras 
tes —e8, direct, straight; unter —eé, 
hy th? way, on the road, on the jour- 
ney; fh auf den — machen, to set 
out; geb, pace dich deiner --e! go 
your ways! get you gone! as dem 
—e gehen, to make way, stand out of 
the way, clear the way, eimem aus 
dem —e geben, to shun or avoid some- 
body; einem tm —e ftehen, fenu, to 
stand in one's way; einem efwas in 
den — legen, to hinder or offend one ; 
etwas aus dem —e räumen, to re- 
move something; Schwierigfeiten aus 
dem —e rdinmen, to remove difficul- 
ues; einen aus dem —e räumen, to 
dispatch one; er tft au, em —e fein 
lid ju machen, he is in a fair way 
to make his fortune; den — alles 
Bleifches geben, to go the way of all 
flesh, to die ; feineé —e8, by no means ; 
Mitrel und —e finden, to find out 
means; frumme —e, oblique ways; 
fam. e6 hat gute —e, there is no haste; 
there’s no fear of it; ‘tis no matter. it 
does not signify; gute Gefellichaft 
Fürzt den —, good company shortens 
the road. 

Wegarbeiten,v.I.u.to work away, 
remove by working ; II. n. (auz. haben) 
vulg. to work on. 

Beg agen, v. vid. Wegbeizen. 

Wegbannen, v-@ to banish, drive 
away. 

Weg begeben, v.ir.refl. to go away, 
to retire, to absent one’s self, to de- 
part. 

Weg hegehren, vn. to want to go 
away, to wish to depart, to ask leave 

« to quit. 

Heeg hei fen, ov. ir. a. to bite away. 

Wegbeizen, v. a to remove by 
something caustic, to corrode or eat 
away. 

Wegbefommen, v. ir. a fam. eid. 
Weg frlegen. 

Wegberufen, v.ir.a.to call away 

1h 

Wegbeten, w a. to drive away or 
expel by praying. x 

Wegbetten, x. a to separate beds. 

Wegbeugen, v. u to remove by 
he nding 

Weg be wegett, v.a. to move away. 

Wegbiegen, v. ira. to remove by 
bending. 

Acq binden, vw. ir.a. to reinove by 
binding to unbind, untie. 

Weghlafen. v. ira. to blow away. 

Wegbleiben, o.ir n. (aux. feyn) 
to stay away; to be omitted; ev bleibt 
nie bom Stränzcheit weg, he never 
inisses the club. 

Wegbletchen, v. L a. to remove 
(stains. &c.) by bleaching ; Il. ir. reg. 
nu 1.10 become pale, grow thin; to 
pine away; 2. to he busy at bleach- 
ing. 

KWegbliden, v.n. (aux. haben) to 
look away 

Wegblühben vw (aux. fenn) to face 
away, to wane (of beauty, &c.!. 

Wegbreden, vo ira 1 w break 
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off or away; 2. to pull dowr; 3. 
vomit out. 

Weghrennen, vf a. reg. & ir. 
burn away; IL n. ir. (aua feyn) 
burn down. 

Wegbringen, ”. ir. a. to bring or 
carry away ; leicht wegzubringen, of 
easy conveyance; diefer Slecen ift 
nicht weggubringen, this stain cannot 
be got out; mit Gitronenfaft bringt 
man Dintenflecen weg, ink-staıns are 
got out with lemon-juice. 


Wegbiiden, v. ref. to bend aside, 
stoop sidewards, to duck away 


MWegbügeln, v. a & x. to iron out, 
remove (a fold, &c.) by ironing; to be 
busy at ironing. 


ic 


to 
to 


Wegbüchfen, e a. alles Wild 
Weg biirfden,§ —, to shoot up 
all the game. 


Wegbiirften, v.a. to brush off or 
away. 

Wegeapern, vo. vid. Wegfapern. 

Wegpämmen,o. a. das Waffer—, 
to dam off or up (water, &c.). 

Megdamypfen, vf n (auz. feyn) 
to evaporate, steam off or away; II. a. 
— or Wegdampfen, to evaporate, 
cause to steam off. 

Wegoecen, v.a.to lay the cloth or 
table elsewhere. R 

Wegdenfen,v.ir.I.a.to fancy some- 
thing away, to picture something as 
absent; II. ref. to fancy one’s self 
away. 

Wegdeutelm,! m a. to explain 

Wegdeuten, away (the true 
sense of another). 

Be qgdorren, vn. (aux. feyn) to dry 
away: 

Wegdrängen, vu. to push, force 
away. 

Wegdrehen, vu. to turn off or 
away. 

Wegorit fen, wa. to press or squeeze 
away. 

Wegdunten, on. (aur. feyw vid. 
Verdunjten. 

Wegpiuften, v. a. to evaporate. 

Wegdürfen, m i. n. fam. to be 
allowed to ga eway; to dare or venture 
to go away. 

WE ge in compos. of Weg, —amt, n. 
road-office ; —auffeher, m. surveyor of 
the roads; —bau, m. making of roads; 
road-beating; —bauamt, n. board of 
roads, committee on bridges and cause- 
ways; —bereiter, m surveyor or over- 
seer of the highways; —beiferung, f. 
repairing of highways: —breit, n plan- 
tain, way-bread ; —diftel, f. St. Mary’s 


thistle, welted thistle; —bdorn, m 
Christ-thorn ; —eNge, f. narrow pass, 
defile; —fertig, adj. + ready to set 
out; —geld, 2 wheelage, turnpike, 


toll: —gtaß, n. 1. knot-grass; 2. sea- 
gilliflower ; —haspel, m. turn-stile ; —= 
haus, 2. toll-house, turn-pike-house ; 
—fraut, n. our lady’s bed-straw; —= 
Himmel, m caraway; —lagerer, m. 
waylayer ; —lagerung, f. act of way- 
laying ; —lauf, m. vd. —tritt ; —laus, 
f. bug: —lerdje, f. crested lark; —= 
leuchte, f. reflector of a street-lamp; 
—lunge, f nid. —warte ; —meffer, w 
T. odometer: N. T. log; —tarr, m. 
provinc. salamander ; —)pfernig, m. + 
vid. —geld; —tedt, adj. acquainted 
wita the roads; —fäule, f. way mark, 
mile stone; —Iheide, f. crossway ; —= 
fchen, adj. (a fault in horses) shy atthe 
crossing »f roads ; —{dlinge, f. war- 
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faring tree; —{chnede, f. dew-lace, 
dew-snail ; —fteii, m. road-stone; — 
fer}, m. provinc, white water-wagtafij 
—fteuer, f. road-toll, turnpike-toli: —s 
ftrede, f. length of the way, extent of 
the road; —ftroh, m. cud-wort, share: 
wort (a plant) ; —tritt, m. swine-grnse 
(a plant); — Watte, f. cichory, succo- 
ry; — wolle, f. star thistle ; —ebrung, 
f. travelling expenses: —jeichen, n. 
way mark; —joll, m. vid. —geld. 

Wegeilen,v.n. (aux. feyn) to hasten 
away. 

WEgeifen, n+ coulter. 

Wegeitern, v.n. (auz. feyn) to ga 
away in suppurating. 

Mi Gen, prep. with gen. because of. for 
the sake er on account of. for, by rea- 
son of; — feines Betragené, because 
of his conduct; meiner Familie —, 
for my family’s sake ; — diefer Sache, 
on account of this matter; Alters —, 
for age, by reason of his old age; der 
Armen —-, in behalf of the poor. 

Weg en, vu. + &*to move; rid. Ber 
wegen. 

We genge, f defile. narrow pass. 

We ger, m. (-6; pl. —) N. 7! planks 
for ceiling. the thick-stuff 

We gertdy, m. (-8) plantain. 

Wegering, f (pl.-ew) M T planks, 
clamps and thick-stuff used in the ce il- 
ing of a ship. 

Wegerflaren, v. a. to explain sway 
(the real meaning of any word, &c.). 
Wegeru, v.a.1. vid Weigern; 2M 

T.to place the planks and thick-stufl 
of a ship's ceiling; voll —, to placa 
the planks and thick stuff close to each 
other; halb voll —, 10 place half eloen, 

half open. 

Wigeffen, vor. Latoeatup; is 
n. (aux. haben) to continue euung. ‘ 

Wegfahren ». ww. I. u. to convey 
away in a carriage, to carry away, to 
drive sway with; II. n. (aux. feyn) to 
drive, ride away. 

Migfahrt, f. driving away, depar- 
ture. 

Wegfall, m. in— bringen, toabolish 
(a law, &c.), to cancel. 

Wegfa llen, v. ir. n. (aux. feyn) 1. 
to drop, fall away or off; 2. fig to be 
omitted, be spared, be deducted: 3. to 
come or fall to nothing. to become null 
and void. 

Weg fangen, v. ir. a. to catch away 

Megfaulen, vn. (aux. feyn) to rot 
away, rot off. 

Wegfetlen, v a to file of 

Wegfifden,v. a fig.to fish away 
carry off. get away with, to catchaway, 
snatch away. 

Wegflattern, vo. n. (auz. fey) to 
flutter off or away. 

Wegfliegen wv. ir. n. (auz. feyn) ta 
fly away. “3 

Megfliehen, v. ir. n. (auz. feyn) te 
flee away. 

Wiegfließen, v. ir.n. (aus. feyn, to 
flow away. 

MWegflößen, v. u. to carry away by 
floating. 

Wiegflidten, wa en & rf. w 
save hy flight; to find safety by flight. 

Wegfluten, vw Ln. (aux. feyn) te 
stream or flood away; IL a. to carry 
away by a current or stream. 

Wegfreffen, ov i. a. to cet up. de 
vour. 
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Bi gfiihren, va toleadaway, carry 
away. 

Wegführung, f. carrying away or 
off. transport. 

Weggabeln, vw. a. fam. to fork away 
or off: fig. vid. Wegfifchen. 

Wiggähren v. im. n. to ferment 
away, to be expelled by fermentation, 

Weg gang, m. (-88) departure. 

tage ben, wv. ir. a to give away. 

Weggehen, ww. nv. (auz. feyn) 1. to 
gv away or off; 2. to be disposed of, to 
be sold: 3. to be effaced, to go away: 
von der Univerfität —, to quit the 
university ; einen — heißen, to bid any 
one to be gone ; die Fledfe find wegge= 
gangen, the stains have disappeared; 
vid, Syn. Übgehen. 

Weggeibeln, v.u. to whip off, to 
scourge away. 

We ggeleiten, v. a. to escort or con- 
duct away, off, out of a place. 

Wiggewöhnen, v. a & ref. to dis- 
accustom (any one, one’s self) from 
goin’ to a place. 

Wiggießen, v.ir. a to pour away. 

Wiggleiten, w ir. n. (aux. feyn) to 
glide away ; ‚ig. über etwaé —, to glide 
over any thing. 

Weggraben, v. ir. a 1. todigaway; 
2. to dig up and bury elsewhere. 

Weggrapfen, v. a. vudg, to grapple 
and bolt with, to sweep off. 

se gguden, vo. a fam. vid. Begfe- 
heit. 

Wegguß, m. 1, act of spilling, of 
pouring away; 2. that which is poured 
away or spilled. 

Weghaben, v. in. a. vulg. 1. to have 
one's share; to anticipate; 2. fig. to 
understand, comprehend ; ev hat e6 bet 
mir weg, he has done for himself with 
me, he has ruined himself in my opin- 
ion. 

Wig halfte, f. mid-way, mid-conrse. 

MWe ghalten, v. ira to keep off, to 
withdraw, to hold at a distance. 

Wrgbängent, ou to hang in an- 
otner place. 

UW: qghafdyen, wv a. to snatch away. 

Weghaucen, v. a to blow away. 

Weg hauen, v. ir. a. to cut away. 

Wegheben, o ir. u. to lift up and 
away. 

We ghelfen, v. ir. n. fam. (einem) to 
help any oné to get away or off. 

Weg he wen, v. a. to chase away with 
dogs - 

Weg hinken, on. (auz. feyn) tohob- 
ble away. 

Weghebeln, v. a.to plane away or 
down. 

Wegholen, v. a. to carry away, fetch 
away, to bring off. 

We ghiip fen, v.n. (aus. feyn) to hop 
away. 

Neg hu fren, ». a to cough away, out, 
off, up; Blut —, to spit blood. 

Weginfpector,m.(-8) vid Weg- 
nifehen, 

Wegijagen, v. a. to drive or chase 
away; von der Kochfchule —, to ex- 
pel from the university ; einen Bedien- 
ten —, to turn away a servant. 

Weg fapert, va. to snatch away; 
to intercept, to captuse; ett reiches 
Mädchen —, to make prize of a rich 
heiress. 

Weglarren, v. a. to cart away. 
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Wegkaufen, vu. to buy up, to buy 
all; to forestal, 

Wegfehren, va 1.to sweep away; 
2. to turn off or away. 

Wegflettern, on. (aux. feym) to 
climb away or off. 

We gfo MMen, v. irn. (aux. feyn) 1. 
to get away; 2. fig. to come off; 3. to 
be lost; ich bin heute nicht weggetom= 
men, to-day I have not left the house ; 
über etwas —, to get over a difficulty ; 
die Sache ift mir weggefommen, I 
have lost that matter ; fig. fam. et wird 
fchlecht «übel) —, he will come off 
badly; das ift mir unter den Händen 
weggefommen, I have mislaid it some- 
where. 

Weg kin nen, wv. w.n. (auz. haben) to 
be able to get away. 

Wegfofen, v. a to drive away or 
expel by caressing (cares, &c.). 

Wegfragen, u. « to scratch away 
or out. 

De glrieden, » in. (auz. feyn) to 
creep away, sneak away. 

Wegfriegen,v.a fom. to get away ; 
er hat dabet einen Stoß weggekriegt, 
he got a blow by it; fig. ich Fann das 
nidt —, I can’t make head or tail of it. 

Wegfrümmen, va. to remove by 
bending ; fig. fi) —, to retire in bend- 
ing or ducking. 

Wegfugeln, vw a& n. (aux. feyn) 
to roll off or away, to bowl away. 

Wegfünfteln, va fig. to remove 
by over-minuteness, to dissipate by so- 
phistry. 

Wegliif fen, v. a. to kiss away. 

Weglaidelu, vw a. to smile away ; to 
expel by smiles ; fie lachelte ven Gram 
von feiner Sttrne, she smoothed his 
brow with her smiles. 

We gladen, v. a. to laugh away. 

Weglaffen, v ira 1.10 leave out, 
omit, pass by or over; 2. to let go, to 
part with; 3. to permit one’s going or 
departure. 

Weglaffung, f. (pt -en) passing 
over, omission. 

Weglaufen, vir mn. (auz. feyn) to 
run away or off; to desert. 

Wigläufen m (-8; ph —) mo- 
away, deserter, flincher. 

Weg langue, v. a. to deny, disown. 

Wegläuten, va. to drive away or 
expel (e. g. formerly, a thunderstorm) by 
ringing the bells, 

Wegle den, v. a. to lick away or off. 

Weglegen, v. a. to put aside, 

Weg lethe un, v. ir. a. to lend out, 

Weg leiten, v. a. to conduct to an- 
other place or in another direction. 

Weglenfen, v. via. Ablenfen. 

Weglefen, o. ir.a. 1. to gather up, 
collect; 2. to remove by culling; 3. to 
read off, off hand. 

Wegleuchten, v. a. to light a person 
on going away. 

Weglodeu, v.a.to entice away, to 
decoy. 

Weglöfchen, v.a. to efface, blot out 

Wegliigen, v. a to deny, disown (a 
deed), by a falsehood. 

Weg madden, v I. a. owyg.to make 
away, put away, to sweep away; re- 
move, clear away, to efface; Il. ref. 
vulg. to make off, to withdraw, depart, 
decamp. 

Wegmähen, oa % mow away or 
«wn 





Wegv 


Wegmarfhiren on. (ama feyn 
to march away. 

Wegmeffen, ». ir. a to measure off 
remove by measuring, 

Wegmögen, v. ir. n. fam. to wish te 
go away or off, to want to quit. 

We gm ü ffe N, v. ir. n. (aux. baben) 
ellipt. to be obliged to go, to be bound 
for another place; da® muf weg, that 
must be taken away or cut away. 

Wegnahme, f.taking away ; seizure; 
— eines Schiffes, capture- 

Wegnehmen, c ira to take away 
(einem etmaé, some. vg from one), to 
seize upon, to capture; ein Sieber 
nahm ihn weg, he was carried off by 
a fever; die Contrabande ijt wegge: 
Rommen, the smuggled goods have 
been seized. 

We gneh mung, f taking away. 

We gueigen, v.a, to blow or bend of 

Weguithigen, va to compel m 
constrain to retire, 

Wegpaden, v. 1. a. to pack up in an 
other place ; to put away; H. refl. te 
pack off or away. 

Wegpartiren, v.a to purloin. 

Wegpeitfhen, v. u to whip off 
drive away by a whip. 

Weg pfeifen, v. a fig- to whistle of 
(cares, &c.). 

Wegpflüden,». a. to pluck away 
to gather all (the flowers, &c.). 

Wiegpflügen, v. a to plough away 
remove by ploughing. 

Weg piden, ov. a. to pick away. 

Wegpredigen, va. fam.to remove. 
or expel by preaching, to preach (une’1 
errors, &c.) out of one. 

Wegprügeln, ov. a. to beat away, 
drive away by drubbing. 

Wegpugen, ». a to remove by 
brushing and cleaning. 

We gradiren, v. a. to scratch out. 

Wegraffen zo. a. to take or snatch 
away, sweep off. 

Wegrafen, o.n. (auz feyn) to storm 
or rage off, to retire in rage. 

Wegranben, va. to take away by 
force or robbery. 

Wegrauden, v. a. & nto smoke 
away or out; to pass off in smoke. 

Wegräumen, v. a. to remove, clear 
away. 

Wegräumer, m. (-8; pl. —) clearer, 
remover. 

Wigräumung, f. removal. 

Wegreiben, vo. ir. u. to rub away, 
rub off. 

Wegreife, f. departure. 

Wegreifen, v. nm (aux. feyu) to set 
out on a journey, to depart. 

We greifen, v. ira. 1. (einem etwas, 
from one), to take away, tear away, 
pull away, snatch from; 2, to break 
off, down, to pull down. 

Wegreipung, f. pulling or snatch 
ing away. 

Wegreiten, vir n. (aus. feys) to 
ride away or off, 

We greuten, v. via. Ausreuten. 

Wegridten, va. (etwas) to give 
something another direction, to guide 
something away from. 

We gritt, m. (-8) departure (on horse 
back). 

Wegrollen wa & n. (auz. feyn ww 
roll away or off 

Vm 


Wegf 


Wirgrsften «~ aur. feytt) to rust 
away, to be Consumed by rust. 

We gr üfen,v.a.& u. (aux. feyn) 1. 
to remove ; 2. to draw awey. 

Wegrude cn, v.a.dn. (auz. feyn) to 
row away. 

UWegrufe n, vz. a. to call away. 

Wegjäbeln, v. a. to carry with the 
sabre 

Wegfigen, v. a. to saw off. 

WE g fam, adj. pervious ; —er Wald, 
a forest with well-beaten tracks, with 
good ridings. 

Wegfaufen, v. a. to drink up (like 
animals, greedily) ; Wein wie Wafer 
—, to toss off wine like water. 

We g faugen, v. a. to suck away. 

Wegfdhaben, w. a. to scrape off. 

Wegfdhaffen, v. a 1. to putaway, 
remove, to carry away ; 2.to dispatch, 
make away with; 3. to turn out, dis- 
miss (a servant) ; to sell. 

Wegfdaffer, m. (-8; pl. —) re 
mover. 

Weg fdhaffung, f 1. removing, car- 
tying away ; 2. dismissing ; 3. selling. 

Weg i dhauen, ov vid Wegfehen. 

MWegfdhaufeln, vo a to remove 
with the shovel. 

We g (chet den, ov. ir.a.&n. (aux. feyn) 
to part, separate ; to depart; von der 
Grde —, to quit this world. 

Wegfhenfen, v.a. to give away, 
to make a present of. 

Wegfdheren,v. ir. La. to cut off, 
clip, shear, shave away; II. refl. vulg. 
to shear off, go away, depart, pack off. 

Wegfherzen, va. to joke or sport 
away. 

Wegfheudhen, v. u to frighten 
away, scare away. 

Wegfchiden, v a. to send away. 

Negfchieben, v ir. a. to put by, 
shove away, turn off, remove. 

We afhies et, v. ir. a & n. (aux. 
jeyn) 1. to shoot off (a ball, &c.\ ; 2. to 
carry off or destroy by shooti>y einen 
—, to shoot any one dead; . bolt 
away, to dart off. 

Wegihiffen, va & n. (auz. feyni 
to ship; to sail away or off. 

Weafdlagen, v ira. to beat away 
or off. 

Wegfdhlaudern, ov. u to fling 
away. 

Wegfdleidhen, vir. ref. to steal 
away, slink away. 

Wegihletfen, iw. La. 1. to grind 
off or away; 2. fig to slur over in 
speaking; 3. to omit in pronouncing ; 
IL Wigfchleifen, reg. a. to carry away 
on a sledge, to remove on a dray. 

Weg fdletfung, £1. grinding off; 
2. omission, elision ; 3. LWegfchleifung, 
f. carrying away. 

Wegfchlenfern,o.a.tofling away. 

MWegfdleppen, » u. to drag or 
carry away, off. 


Wegfdhleudern, wid. Wegfdlan- 
derin, 


Wegidlinger, vo. xa Verfhlitz 
gen. 


Wegfhlüpfen vn cuz. feyn) to 
slip away or off; über etmaés —, to 
slide over any thing. 
gWegihlürfen, v. a. to skim off, 
absorb 

Iseyi dG meiGem wn sr a to throw 
away. 
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IMWeqfdmelpen, naira Gm (aux. 

| Fey) to mei away, to melt off. 

Wegfhnappen u. « to snap or 
snatch away. 

Wegfhnarden, v. a. fam. to drive 
away by snoring. 

Weg fe naiugen, v.a. to snuff away 
or off. 

Wegfhneiden va 1. to cut 
away; 2. to retrench. 

Wegfhneidung, f. 1.cutting off or 
away, 2. 8. T. apocope, apheresis. 

We gfdne de, f tpl. -m) slug snail. 

Wegfdhuellen, v. a.to fling away. 
send away with a jerk. 

Weg fdynitt, m. (-e8) vid. Meg: 
fehneinung. 

Wegfdreden, v. a to frighten 
away. 

Wegfdreten, v. ir. a. to drive 
away by erying or screaming. 

Wegfdhreiten, v. irn to stalk, 
march or stride away; über etwas —, 
to march over. 

Wegfhrumpfer vn to shrivel 
away, fall or wither. E 

Weg fc itte (u,v. a. to shake off or 
away. 

Wegfhütten, v. a. to pour away. 

Wegfdh waren, v. ir. n to suppu- 
rate and disappear, to coıne to a head 
and dry up. 

Wegfhwärmen, v. n. (aux. feyn) 
to swarm away or off. 

Weg fdhwargen, ». a. to vlacken 
over; to cause to disappear by black- 
ing. 

Wegfdweben, v. n. vid. Forts 
fehmeben. 

Wegfdhwefelt, vo a to remove 
(stains, &c.) with sulphur to bleach or 
blanch. 

Wegfdhweimmen, v. a. to remove 
by a current or flood of water, to float 
away, to wash, carry, sweep away. 

Wegfdhwimmen, o wr « (aux. 
feyn) to swiın away. 

Wegfhmwinden, ov. wn. (aux. feyn) 
to vanish away, to fallaway. 

WMegidhwingen, vir. a. & ref. to 
swing off or away, to dart off. 

Wegfdh wien, v. vid Ausfchwis 
gen. 

Weg fe 8 eln, o 2. (auz. feyn) to 
sail off. 

Wegfegnen,v.a. to charm away 
(a fever, &c.). 

Wegfehen, ov. ir.n. (aux haben) to 
lonk away. 

Wegfehunen, v. ref. to long to de- 
part. 

Weg fenden, v. ir. a. to send away. 

Wegfengen,v. a to singe off. 

Weg fegwenu, o. Lal. to put away 52 
to put beyond, to place out of the reach 
of; ein Kind —, to expose a child; 
IL. rept. fig. fich über etwas —, to dis- 
regard, to be above minding a thing, 
to slight it; fich über andere —, not 
to mind others, to think one’s self wiser 
or better than other people; Ill.n. (auz. 
few) to leap over (a ditch, &c.). 

Wegfeyn, v. irn. (aux. feyn) 1.10 
be absent; 2.to be lost; 3. to be pası, 
gone: fig. über etwas —, to be above 
a thing to disregard it. 

Begfir peu, v. ir. l.a to sing away 
or down; IL, n. (auz. haben) to con- 
tinue sing‘ng. 
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PBlegfotten, vu. elit.to be obliged 
or bound to bY. 

Wegipet>n, v. ir ato spew ww spi 
away, tv vomit. 

Wigfpteler, oa. & n. to remove or 
expel by playing; fie bat ihn Die Sors 
gen weggefpielt, she bas played away 
all his cares; vom Vlatte —, Mus. T 
to play at sight by note. 

Wegfpinne, f sort of spider. 

Weg fpdttelw eo. a to dive of 

Wegfpotte 1, $banislı by laughing 
or jeering; einem eine Gewohnheit 
2... —, to laugh one out of a habit, 
&e. 

Wegfprechen,eir.1. a.1.to remove 
by speaking ; 2. to digburden one’s heart; 
IL a. (aux haben) 1. to speak openly 
freely, without reserve; 2. to continue 
speaking. 

We 8 fprengen, v. Ia. to blow away 
with gunpowder; IL 2. (aus. feyt) to 
ride off with full speed. 

Wigfpringen, wv ir. n. (auz. feyn) 
to jump or leap away or off. 

Wig fprigen, v. a. ro squirt away, to 
remove by squirting. 

Weg fpiilen, v. a to wash away. 

Wigftarren, vo. « to stare away, 
gaze of. 

MWegftaub, m. (-88) road-dust. 

MWegitanben, v.n. (aux. feyu) to fly 
away like dust. 

Wegftehen vo. ir. a. to remove with 
a sharp or pointed instrument. 

Weg fte feu, v.a.to putaway cr aside; 
to hide. 

Weg ftehlen, v. ir. L a. to purloin, 
steal away; II refi. to steal off, snezk 


off. 

We g fre in, m. vid, Wegeftein. 

We gftellen. =. mw pul awry or 
aside, 

Weg fterbeu, vo. ir. n. (auz. feyni to 
die away. 

Wegftener, f.vid. Wegeftener. 

Weg fteuern, v. n. {auz. feyn) tosteer 
away, off. 

Wegftibigen, v. a. vulg. to purlin, 
steal away (in an artful manner). 

Weg fto fen, v. ir. a. to push away, tc 
repel. 

Weg fto Fen d, part. adj. repulsory. 

Weg ftreichen, v. ir. I.a. to stroke o 
smooth off or away; a8 Geld —. to 
sweep up and pocket the cash; ei 

ort — to strike out a word; einen 
Punkt im Conrracte —, to expunge 
an article in a contract; bie Haare von 
der Stirne—, to part off the hair from 
the forehead; I. n. (auz. feyn) to pass 
away or over, to fly away, depart (said 
of birds of passage). 

MWegitreifen, v. I. a. to strip or slip 
(leaves from a branch); II. n. (wuz. 
feyn) to skim away or along. 

Meg ftreiten, v. ir. a to drive away 
by disputing or contending. 

MWigftricheln,v.a. to strike out with 
lines, to dash or cross out. 

Wiegftrömen, v. n. (auz. feyn) to 
flow, stream away or off. 

MWegtadeln, v. a. to remove by 
censuring or blaming. 

Wigtändeln,v a. einem vie Eor: 
gen —, to dally away any one's cares 

Wegtangzen, va. to dance away or 
off. 


Wegthun, o. ir. u, to pur away or 
aside 


Weg; 


BWigtraben, ov n. (auz. feyn) to trot 
away 

Mieqgiradten, ». a. to try to leave, 
long to get away. 

Migtragen, v. ir a. to bear away, 
to carry away. 

Wegtreiben, v.ir.a. to drive away, 
to ı xpel, to repulse. 

Wegtreten, o ir. La. to tread away, 
tc wear out by treading on; If. x. (auz. 
fey) to step aside 

Wegtrinfen, o. ir. a. to drink up or 
of; to drive away by drinking. 

BWegtrodnen, 1a & n. (aus. feyn) 
to dry up or away. 

Wegoerlangen, wv. x. to desire, to 
leave, to wish or long to go away. 

Wigpernünfteln, v. a. to subtilize 
away. 

Weg wagen, v. ref. to venture away, 
to dare to absent one’s self. 

Wegwallen, v. xz (auz. feyn) to go 
away, to go along, to wave, undulate. 

We gw iailyzen, v. a. to roll away. 

Megwandern, v. m. (aux. feyn) to 
wander away. 

Wigwanfen,v.n. fauz. feyn) to stag- 
ger ur totter away, off. 

Weg wart, f. succory. 

Wi gw arts, adv. (1. u.) towards a dis 
tant or opposite place. 

We gwafden, v. ir. a. to wash away 
or off. 

Weg we hen, v. a. to blow away. 

Wegweitden, v. a fam. einem andern 
das Gras —, to graze upon the grass 
of another person. 

Wigweinen, v.a. fein Leben —, to 
werp away one's life. 

Wegweifen, v. ir. a. to order to de- 
part, to send away, turn away. 

We qgweifer, m. (-8; pl. —) 1. way- 
Inark ; 2 guide, leader ; statute of Mercu- 
ry: 4.8 T gorget; — an der Fod= 
wand, M. 7: rope with thimbles and 
trucks, serving as a rack ; compos. —= 
fobn, m. guidage. 

Wey wenden, w i. a to tun away; 
fich von einem Anblide —, to turn 
away froma sight; mit weggemandtem 
Geftchte, with averted face. 

Wegwerfen, vir La. to throw or 
cast away, to reject; IL ref. fig. to 
prostitute one’s self. 

Wegwerfung, f. throwing away, 
rejecting; Gram. T. elision, apocope ; 
compos, —Bgeichen (Wegwerfzeichen), 
a. apnstropne. 

Wegwe hen, v. a. to wear out by 
whetting 

Weqwinten, vo. a & n.to sign, nod 
or wink to any one to withdraw; er 
winfte ihn weg, he beckoned to him to 
retire. 

W:gwifchen, ». a, to wipe away. 

We gwigeln, v. a. to do away by wit. 

Wigwollen, v. ir. n. (auz. haben) 
ellipt. to wish (want) to go. 

We gwiniden, v. a. to wish away 
or off. 

Wiggaubern, o. a. to remove by 
enchantment, to charm or conjure 
away . 

Bregychren, v a, to consume, eat 
up, devour; fic) —, to waste or pine 
away. 

Wegrehrung, f relief given to a 
poor passenger, viaticuin. 


Begpeigs 4, va. vid. Wegweifen. 


Wehr 


Wegyciger, m. vid. Wegweifer. 

Wegzerven, vo. a to drag or teaze 
away, 

Wegyiehen, v ir. I.a todraw away. 
pull away, draw off; einen Vorhang 
—, to undraw a curtain; II n. (aux. 
feyin) to depart, march away or off. 

Wegzielen, vn. to aim away, else- 
where, at something else. 

We ggifden, v. a & n. (auz. feyni 
to depart or go off hissing, to hiss away 
or off. 

Wegzug, m. (-e8) 1. drawing away ; 
2. removing ; 3. departure (of birds of 
passage). 

UWS Eh, Wehe, L. int. wo, woe ; — mir! 
wo to me! — Gud)! wo to you! 
If. adj. & adv. sore, aching, painful; in 
a state of causing pains; — thun, to 
ache; der Kopf thut mir —, my head 
aches; der Zahn thut mir —, I have 
an aching tooth; fig. die Obren thun 
einem dabon —, it rings in one's ears 
einem —e fhun, to hurt, offend one; 
das thut mir —, that gives me pain. it 
grieves me ; fir) — thun, to overstrain 
one’s self; thin thut fein 3abu mehr 
—, he is in his quiet grave ; ¢@ ijt ihr 
— barnady, she longs for it. 

eh, n. (-e8) 1. wo, pain, smart, 
ache, pang, grief; 2. ill, misery, calami- 
ty; — über Jemand ausrufen, to ery 
wo upon one; —#Il, pl. pains of labour, 
labours of childbed; —en haben, to be 
in labour, in travail; compos. —auétuf, 
m. 1. laınentation ; 2. imprecation ; —= 
frau, —mutter, f. midwife; —gefühl, 
n * feeling of grief or pain; —gebeul, n. 
how! of grief. loud wail; —gekteifch, n. 
scream of agony; —gefchrei, n. woful 
eries; —!lage, f. loud expression of 
sorrow, wail, wailing, Jamentation; —= 
Flagen, v. vid. below; —Flaget, m. U. u.) 
lamenter; ein ewiger —flager, a que- 
rulous person; —leidig, 1. adj. tender, 
painful (of parts of the body) ; 2. que- 
rulous, ery-babyish; —muth u. f. w., 
vid. below ; —ftand, m. mournful state ; 
—tage, pl. days of pain, days of sorrow. 


Syn. Web, Leid, Web expresses a more intense 
and @eid n less intense disagreeable sensation. 
Moreover the evil, that causes us feid, ıs an 
absent one; that, whicl causes us Web, is a 

resent one. Bodily pain ıs a sensation, and 

ence we say that an injury to our body gives 
us pain (Beh). It causes us, however, Leid 
(sorrow), when we have committed a fault, and 
when a misfortune has befallen our friend. The 
former is something past, the latter concerns 
another. Vid. also Sdinery, 


Wehen, v. x (aux. haben) to blow: 
die Flagge — laffeı, to display the 
flag; der Wind wehete beftändig aus 
Weften, the wind had settled in the 
west, 

Wehklagen,v.n. (aux. haben) insepar. 
to wail, lament, moan. 

%W® Eh Ela g en, xn (8) wailing, lamenting. 

Wehle, f. (pl. N) hole 

MWehmuth, Wehmürhigfeit, f. sad- 
ness, sorrowfulness, melancholy, dole- 
fulness, wofulness, grief, sorrow ; compos. 
wehmuth(8)=voll, adj. & adv. sorrow- 
ful, expressive of deep grief, bitter (of 
tears, &c.); mournfully, in a melan- 
choly manner. 

Wehmüthig, I. adj. sad, sorrowful, 
lamentable, melancholy, woful, moanful, 
doleful; H. adv. lamentably, wofully, 
moanfully. 

Mehr Wöhre, f. (pl.-&, -M) 1. de- 
fence; work of defence, fortification, 
bulwark; 2 + & * weapon; 3. + 
ploughing tools, farming utensils: fich 
zur —e ftellen or fegen, to stand in 
one's defence or upon one's guard, to 





resist; {1 2 (-€63 pl. —€) wear, dam, 





Weib 


dike, were; compos. —unflalt, f pre 
paration for defence; —baum, m. ficte 
gate, bar, barrier; —bündunß, m. de 
fensive alliance; —damm, m. dam 
forıned before another to protect it, —= 
gatter, n, railing of a wear; —gehänge, 
—gebenf, « shoulder-velt; —geld, a, 

+ weregeld. wergold; —gerätb, n. any 
defensive weapon or machine : —gerüft, 
—geftell, n. stand or rack for arınz! 
—gef-bmeide, n. arms (considered as an 
ornamenti ; —gefeg, n + prohibitory 
law; —frteg, m. defensive war; —= 
lebne, f. Furt. T. glacis; —linie, f. Mil, 
T. line of defence ; —mann, m. + war- 
rior; — mittel, n. 1. means of defence; 
2. preventive, preservative ; —falbe, f. 
vid. Waffenfalbe ; —fchanje, f. re- 
trenchinent, Ime; —fcbau, f. ond Wafs 
fenfebau; —febmted, m vid. L&affen= 
fchmien; —febnur, f cordon of troops; 
—{cbrift, f. written defence ; —ftachel, 
m. sting of certain insects; —ftand, m, 
military order; —ftentpel, m. Min. T. 
1 roller; 2 conducting piston of a 
sweep; —vieh, n. 1. sheep kept as 
stock over winter; 2. nid. Stammbieb; 
— waffe, f. defensive weapon; —wafe 
fer, n. water that overflows the wear; 
—3ahn, m. Hunt. T. ask of a wild boar; 
gs, m. province. interest upon ınter- 
est; —pHU, m. province. duty leavied at 
the frontiers; — 311g, m. 7. third or final 
measuring of a mine. 

Wehre, f vd. Wehr. 

Wehrew, ». La. to check, restrain, 
control; to defend; einem etwas —, 
to hinder or keep one from ; to forbid; 
citer Sache —, to obviate, prevent; 
Il. ref to defend one’s self. to resist, 
make a defence, to make resistance; 
rad Syn. Steuern. 

Mehrer, m (-85 pl. —) 1. hinlerer 
preventer, opposer ; 2. defender, resister, 

MWehrbaft, adj. capable of bearing 
arıns; capable of defending one's self; 
— machen, to arm. 

MWehrhaftigfeit, f ability of de 
fending one’s self ; capability of bearing 
arms 

Wehr los, adj. I. weapontess, un- 
armed; defenceless; 2. fig weak, inof- 
fensive ; — machen, to disarm. 

Wehriofigkeit, f the being un- 
armed; inoffensiveness, want of de- 
fence. 

Webrwolf, m vid. Mährwolf. 

Wehfe, f (pl. -) opat. 

Weib, n. 1-88; pl.-er) 1. woman, fe 
male; 2. wife, den —rn hold, given 
to women ; ein — uehmen, to take a 
wife, to marry: ein böfes, zänfifches 
—, a shrew, vixen, scold. 

Weibbar, adj. of age. 

Weibchen n. (-8; p.—) 1. little 
woman; 2. female (of animals'!, she, 
mate. 

Weibel, m. + for Webel (g. v.. 

Weibhen, v.n. (l. u) to wive. 

MWeibersadel, m nobility inherited 
from the female side; —anmuth, f. 
loveliness of women; —arbeit, f. wo 
man's work ; feminine occupation ; —2 
art, f. J. manner. habit, custom or way 
of women ; 2. race of women ; —aufs 
feber, m. overseer of the harem; —s 
bruft, f. teat, breast or basnın {nf wo- 
men); —feitd, m. woman hater, 
sogynist; —feindfchaft, ¢ misogyny; 
hatred of or between women, women'a 
hatred ; freind, we. friend of women, 
lover of the sex: —frenunrcbaft, £ 
love of women: love betwees women; 
—ebeil, u. violent waiting lamente 
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fons of women; —gqeflatfche, 
fdwis, no cuntchat of women 5 
\itit, n Mea. T malacia, pica 
fhledht, 2. the fair sex, the sex; —ge= 
fchrei, n. screaming of women; —ges 
ficht, n. female countenance, feminine 
face; pretty face; —gezänk, n. quarrel, 
dispute of women; —gtettg, adj. fond 
of women, vulg. goatish ; —glüd, n. 1. 
fuck with women (in one’s intrigues) ; 
2. good fortune in marriage ; —guder, 
m ogler of women; —gunft, f. the 
favour or good graces of women; —? 
fivtel, m. zone, women's girdle; —= 
baer n. woman's hair; —baft, I. adj. 


—fee 
—gee 
— ge: 





womanlike, eff womanish ; IL. 
adv effeminately: —halstuch, n. wo- 
man’s neckkerchief, neck-shawl: —= 


band, f. woman’s hand ; —handfchrift, 
f.woman's handwriting: —haudfchuhe, 
pl. women’s gloves; —bat, m. women's 
hate ; women-hating, hatred against 
women, misogyny; —haffer, m. vid. 
—feind; —haus, n. harem ; —beind, 
n. shift; —berrjchaft, f. female do- 
minion, petticoat government ; gyneo- 
eracy ; —herz, nm. woman’s heart; —= 
bof, m. harem; court ruled by women; 
—huld, f. oid. —gunft; —but, m. 1. 
bonnet; 2. a woman's hat; —jade, f. 
woman's jacket, corset ; —jupe, f. petti- 
coat: —fappe, f. woman's mob-cap; 
—fleid, n. woman's dress; riding-habit; 
—fuecht, m. man servilely devoted to 
the female sex; fop, coxcomb; —= 
Eranfheit, f. women’s disease ; —fraut, 
n. mugwort; —frieg, m. war against or 
among women; —fulyt, f. address, 
finesse, tact of women ; woman’s art or 
skill; —Laune, f vaprice or humour of 
woinen; —lehen, n. female fief; —= 
liebe, f. women’s love; love for wo- 
men; —lift, f. women’s craft, subtlety 
of women ; —(08, adj. without women, 
wifeless ; —luft, f. recreation or amuse- 
ment for women; —madt, f. might 
or power of women, woman's empire; 
—mährchen, n. —mähre, f. old wo- 
.an’s tale; — Mangel, m scarcity of 
women; —INQIN, m. man too much 
devoted to women; man too much 
under the control of his wife; —man- 
tel, m. mantle, mantua; —mild, f. 
wotnan’s milk; —INDYd, m. massacre 
of women; murder of one’s wife; —= 
mörder, m. murderer of women, of 
one’s wife; —iniige, £ vid. —haube ; 
—tiime, m. woman’s name; —tarr, 
m. vid. —fnecht; —uejfel, f. white 
dead nettle, white archangel ; —orben, 
m. 1. order for women; female mo- 
nastic order; 2. joc. state of a married 
woman : IN —orbdent Treten, to get mar- 
ried; —palaft, m. palace for women, 
seragiio; —plage, f. plugue or torment 
of or for women; —Puß, m. finery, fe- 
male ornament; —tadje, f woman’s 
revenge, revenge of women; —vinfe, 
pl. female intrigues; —vath, m. 1. fe- 
male advice, counsel; 2. female coun- 
cil of women ; —raub, m. abduction of 
women; rape; —räuber, m. abductor 
of women; ravisher; —vecht, n. right 
or privilege of women: —vegierung, f. 
—vegiment, m. vid. —herrfchaft; —= 
reich, 1. adj. abounding in woınen, hav- 
ing many womer; IL n. gynzocracy: 
--rod, m Wwoman’s gown, petticoat; 
—tidh2n, n. petticoat; —volle, f fe- 
male character or part ‘on the stage); 
—fache, f, women’s affair; ftch in —= 
facyen mifchen, to meddle with wo- 
men’s affairs, to turn Molly; —fage, f. 
a rumour bruited about amorg women; 
--fattel, m. woman's saddle. pillion; 
—fdam, f pudenda of woinan; —= 
fdydinder, m. ravisher; —fcdindung, f. 
774 
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rape: —fiheu, adj. averse tn women ; 
—fchinder, m outer. a brute or tyrant of 
a husband ; —fchmucf, ın. woman's at- 
tire; —fchneider, m. tailor for ladies. 
mantua-maker : —fchöuheit, f. female 
beauty; —fcbrift, f woman's writing, 
hand; —{huh, m. woman’s shoe ; —= 
fehule, f. school for women; fig. the 
school of women; er ift nod) nicht in 
der —fchule gewefen, he has not yet 
been in the school of women; also, he 
has not yet been polished by them: —= 
fcbitvge, f. woman's apron; --jinn, m. 
disposition, temper or genius of wo- 
men ; woman's mind; —fflave, m wid. 
—tfuecht; —fildling, m. petticoat-pen- 
sioner; —-ftaat, m. 1. female commu- 
nity: 2. women’s finery; —ftamm, m. 
female line or stock; —ftand, m. wo- 
manhood; —ftimme, f. female voice; 
treble; —ftiefel, m. woman's boot; —= 
ftreit, m. quarrel or dispute among wo- 
men; —ftrumpf, m. woman's stocking ; 
—fucht, f. passion or mania for women: 
—füchtig. adj. mad after women ; goat- 
ish ; —-tand, m. women’s baubles or 
nick-nacks; —theil, m. via Weibse- 
theil; —thräne, f. woman’s tears; 
—tracht, Jf. woman’s garb, dress or cos- 
tume; —-freue, f. 1. truth or fidelity 
of women; 2. Geog. T. Weibertreue 
(ruined castle in Wirtemberg) ; —trug, 
m. artifice or deceit of women; —Ders 
ächter, m. scorner of women; —volf, 
n. (collectively) women, females; —-= 
wächter, m. guard of women (in the 
East), eunuch; —-weife, f. vid. —art, 
1.; —werf, n. woman's work ; —wit, 
m. woınan’s wit; wohnung, f. wo- 
man’s lodgings ; gynzceum (among the 
ancient Greeks) ; harem (of the Turks) ; 
--zanf, m. vid. —ftreit; —gier, --- 
glerde, f. woman's ornament; —3eit, 
f. women’s terms; -—gimmer n. apart- 
ment for women, vid. —wobnung ; —= 
givfel, m. circle or society of women ; 
—40rnl, m. woman’s anger; —gwitiger, 
m. harem, seraglio. 

MWeiberhaft, adj. womanish, effean- 
inate. 

Wetberling, m. (8; pl. -e) via. 
Weibling. 

Wetberu, v. x. fam. joc. to long for 
a woman. 

Weibes-fhönheit, f. female beau- 
ty; --fohn, m. man. 

Weibheit, f. feminality. 

MWeibifch, I. adj. 1. effeminate, wo- 
manish, womanly; 2. uxorious; Il. adv. 
1. effeminately, womanly ; 2. uxori- 
ously 

Weiblich, adj 1. feminine, female, 
womanly ; 2. womanish; da8 —e Öe= 
fchlecht, female sex, womankind; Gram. 
T. feminine gender; die —e Natur, 
feminality. 


Weiblichkeit, f. (pl. -en) 1.woman- 
hood, feminine nature, fault or weak- 
ness; 2. feminality; 3. female delicacy, 
female excellence; 4. pudenda of a 
woman. 


Weibling, m. (-8; pl. -®) cont. ef 
feıninate fellow. 


Weibs=bild, n. woman, female; ein 
tiederliches —, a strumpet ;— bruder, m. 
the woman's brother ; --geficht, n. wo- 
man’s face; woman; —geftalt. f. wo- 
man's shape ; —flett, n. vid. Weiber- 
flein; —leute, pl. --volf, n. women; 
—menfh, —ftiid, n. cont. female, 
wench; --MOrd, m. murder tf a wo- 
man, of one’s wife ; —-Mördet, m. ınur- 
derer of a woman, of one’s wife; —= 
perfon, f. female; —pflict, f. female 
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duty, duty of woman; —fibneides 
u.f. w. vid. Weiberfchneiter u fiw. 

—‘chwefter, f. wife's sister ; --fücktig, 
ad. vid. Weiberfüchtig, —-theil, m 
the wife’s portion, succession er inhe 
ritance; wife’s thirds; —volf, n. vid 
Weibervolf. 

Weitbhfen, n. (-8; pl. —) vulg. wo 
man, female. 

Weich, L adj. 1. soft, tender, weak; 
2. fig. easily affected, soft, tender; 3 ef: 
feminate; — machen, to soften, move, 
affect; — werden, fig. to relent; Il. adv. 
softly, weakly : compos. —beule, f. S. T. 
windgal; —bottich, m. T. the cistern 
(with malters) ; steep-vat; —dorit, m. 
purging buckthorn ; —€¥%, n. sulphuret 
of lead. of silver; —faß, n. soaking or 
steeping tub; —faften, vulg. for Weih= 
faften (g. 0.) ; —federig, adj. soft-fea- 
thered, soft-plumed, downy ; —fifch, m 
1. fish having soft scales ; 2. dried cod 
—fliigeler, m. scarabee with soft ely 
tra ; —gefdhaffen, adj. fig. tender-beatt 
ed, sympathizing ; —gewadh8, n. vid. -—= 
erg; —haarig, adj. soft-haired ; —hins 
tig, adj. soft-skinned ; malacodermous, 
—herzig, IL adj. tender-hearted, easily 
moved or affected: soft ; IL. adv. softly; 
—herzigfeit, f. tender-heartedness, soft- 
ness ; —hufig, adj. having a soft hoof; 
—forn, n. soft wheat; —fraut, n. B.T 
mollugo, —fübel, m. steeping-tub ; -—= 
Eufe, f. vid. —bottich; —leibig, adj 
loose in the bowels, —leibigfeit, f 
looseness: —miitbig, adj. vid. —hers 
jig; —amiithigfeit, f vid. —herzigs 
feit; —pflafter, n. softening-plaster 
—fchalig, adj. that has a soft shell; -—s 
fhwamm, m. pulvinate agaric; —a 
fehwanz, m. parasite crab: —ftachelig, 
adj. B. T. muricated ; —ftein, m. tid, 
Rallftein. 

Wet dhbild, n. (-e8) precinct, boum- 
dary and jurisdiction of a town: compoa, 
—gelb, n. interest of the corporation- 
fund ; —gericht, n. municipal jurisdie 
tion; —techt, n. municipal right. 

Weide, f. (pl. -) softness, weak- 
ness ; 2. flank, side, weak side ; 3. soak- 
ing, steeping; e8 liegt in der —, it lien 
a soaking. 

Wei den, pl. groin; compos. — band, 
n. A. T. Fallopian ligament; —bruch, 
m. S. T. inguinal rupture; —drüfe, f. 
inguinal gland. 

Weichen vo ir. n (aux. feyn) 1. to 
give ground, lose ground, make or give © 
way or place; to yield, submit, retire, 
‚retreat; 2. fig. to be inferior to; aué 
dein Wege —, to go, or stand out ot 
the way; von einem —, to abandon, 
forsake one; einem an Oelehrfaméeit 
—, to fall short of one in learning. 

Welchett, » a & n. (aur. haben) to 
soak, soften, macerate, weaken, mol ify. 

MWeichfriede, m. (-N8) public peace 
within the precincts of a town. 

MWeihgericht, «. (-e8) jurisdiction 
of a town. 

Weichhaft, adj. + deserting; — 
werden, to desert, abscond. 

Weichhett, f softness, weakness; 
mellowness; meltingness. 

Weid lid, I. adj. 1. soft, weak, tem 
der; 2. effeminate; 3. delicate; nice; 
4. flabby ; IL. adv. softly, weakly, nice 
ly, delicately. ' 

Weidlidfett, f softness, weak 
ness, effeminacy, nicety, tendernemg 
delicacy. 

Weich ling, m. (6; pl. -e) tender 
ling. weakling voluptuarv effeminate 
man 


Merb 


Belhlel f. Viena, compos. —s 
mündung, f —ufer, n. the mouth, 
bank of the Vistula; —j0pf, m plica 
Polonica : elf-lock. 


Beichfel,f.(p.-m Weichfelfirfche, 
F (pl. -W agriot 

® eb, m. nd, Waid. 

Weld, in compos. of Weide, chase ; —= 
genoß, m. fellow-huntsman ; —geredt, 
adj. skilled in hunting; —gelchrei, n 
ery of the chase. hunting cry, hue ; —* 
gefell,m huntsman, whipper in; keeper; 
—haufen, m whole body of the hunters ; 
venatic establishment, servants belong- 
ing to the chase; —fnecht, m. keeper 
ur warder of a forest; —leute, pl. the 
huntsmen; —nani, m. sportsman, 
hunter, huntsman; Hunt cant. charm, 
enchantment, spell; —männifch, adj. 
sportsmanlike; —mannfchaft, f. sports- 
manship, hunting ; —mannsfprache, f. 
language of hunters. terms of the chase ; 
—meffer, n. large knife used for evisce- 
rating gate, especially deer; hanger; 
—recht, n. right or privilege of the 
hunters; right of hunting ; that part of 
the game which belongs to the hounds 
as their reward; —fad, m hunter's 
bag: —fpieß. m. vid. Zagdipieß; —= 
fprache, f vid. —mannéfprache ; —= 
fproffe, f. Sp. 7. antler; —fpruch, m. sa- 
Iutation of professional hunters ; words 
by which sportsmen know each other ; 
common place, cant saying; —tafche, 
f. hunter's or sportsman’s pouch; —* 
—werf, n. 1. chase, hunt; 2. hunts- 
manship; animals belonging to the 
chase: das hohe —werf, great game ; 
pad Heine —werf, small game; dem 
— werk obliegen, des —werfes pjle- 
gen, to be devoted to field-sports, to be 
fond of shooting or bunting ; — werfen, 
». a. to hunt. shoot, sport; —wort, » 
hunting-term; —wwuntd, adj. Hunt. 7. 
injured in the bowels, ruptured; — 
wunde, f wound in the bowels. 


Weidacfer, m. (-@) pasture ground. 


Weide, f (pl. -W) 1. pasture, pastur- 
age, pasture-ground ; 2.4 bowels; 3.+ 
& fig. food, nourishment;, 4. + chase, 
bunt, venery; eine gemeine —, com- 
mon; compos. —afer, m. field used as 
a pasture-ground; —breden, n. —= 
bruch, m rapture of the guts of horned 
cattle; —darı. m. strait-gut; rectum ; 
—fiich, m. any herbivorous fish; —# 
freiheit, f. rught of driving one's cattle 
to the pasture-ground; —gattg, m. 1. 
way to the pasture-ground ; 2. vid. —= 
freiheit; —qaué, f goose on a com- 
mon; green goose; —geld, n. money 
paid for the permission to drive one’s 
cattle to feed or graze, —genoß, Mm. 
person who uses the same pasture with 
another; —Nraß, n. grass; —hülfe, f. 
privet, dog-wond ; —tand, n. pasture- 
ground, —lod), n. Hunt. T. fundament 
(of wild beasts’; —lohtt, m_shepherd’s 
or herdsin: n’s wages; —Meffer, n. Hunt. 
T. tongue of a stag; —monat, m + 
July; August ; —ochs, m. grazing ox; 
—nrabrung, f. pasture; —pferd, n. 
horse at grass; —PIak, m. pasture- 
ground ; —techt, n. right of pasture; 
—fteitt, mm, boundary-stone to a pasture; 
—ftrid, m. tedder; —walbd, m. wood 
in which cattle may feed or graze; —* 
und, adj. Hunt T. wounded in the 
bowels. 

Weide, f (pl. -n) willow; die rothe 
—, upland willow; compos. —nart, f. 
species of willow; —nafde, f. vid. 
—nerde; —nbach, m. brook bordered 
with willows; —nband, n. withe, 
wxner; —nbafl, m. bast, bark of 
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willow: —ubauım, m. willow, —te 
bäumen, adj. willow; —nblatt, n. 
leaf of a willow; —nblätterjtein, m. 
stone bearing the impress of willow- 
leaves; —ubobrer, m. 1. willow- 
weevil; 2. larva of the goat-moth : —II= 
bruch, m. willow grove; —nbufch, m. 
willow-bush; —ıdorit, m. sea-buck- 
thorn; —nbroffel, f. reed-thrush ; —It= 
eiche, f. willow-leaved oak tree: —N= 
erde, f. mould from rotten willows, 

—ıfarbe, f. willowish colour; —n= 
flöte, f. pipe made of a willow-branch ; 
—ngebüfch, n willow-plot; —ngeder- 
bein, n. ved. — eilig, —ngerte, f 
wicker, osierswitch ; —ugeftäude, n. 
osiery; —nhahn, m. —uhähnchen. n 
1. elater of the willows; 2. vid, Mai: 
fäfer; —nholg, n. willow-wond ; —N= 
hovfen, m. wild hop; —tthorft, m. vd 
—auyplan; —nfäfer, m. May-bug : —I: 
füschen, n. cats-tails, male blossom of 
the willow; —ufohle, f..charcoal of 
willow: —nforb, m. willow-basket : 
—ufrang, m. willow-garland: —nfraut, 
a. podded loose-strife; —nlaub, n wil- 
low-leaves; —tlaubwespe, f. saw-fly 
of the willow ; -—1laus, f. willow aphis 
or louse; —nlerche, f. willow-lark; 
—nmeife, f. pendutine titmouse, moun- 
tain titmouse; —ımilbe, f. willow- 
mite; —I1DOr, m. marsh planted over 
with willows; —nmotte, f. willow 
moth; —tmiide, f. vid. —nyeifig ; 
—ımugung, f. willow-bote; —npalime, 
f. willow-catkin : —Npatfeit, n. planting 
of willows; —upfeife, ¢ vid. —uflöte; 
—upflangung, f. plantation of willows; 
—uplan, —nplag, m. willow-bed ; 
—urape, f. species of caterpillar; —I= 
reife, f. osier-splitter ; —nrofe, f. wil- 
low-gall; —nröschen, n. salicaria. wil- 
low-hecb ; —nrüffelfäfer, m. willow- 
weevil; —nruthe, f.  willow-twig, 
withe ; —nfauger, m. kerines of the 
willow; —nfchtld, n. —nfchilofaus, f. 
coceus of the willow; —Nfchnitt, m. 
vid, —nnugung; —nfcbspling, m 
shoot of willow; —nichwanm, m. 
fungus growing on willows ; —nfperz 
ling, m. common tree- or wood-spar- 
row; —tfpitner, m. white satin moth ; 
—nftammn, m. trunk of a willow; —Ii= 
ftande, r.dwarf-willow: —nftrauc, m. 
vid —uftaude ; —utrieb, m. vid —te 
fchößling; —nvogel, m. willow-bird ; 
linnet; —ngetfig, m. hedge-sparrow ; 
sedge-bird; —uyinfe, f + vid. —ügerte. 

Weidemann, uf. w., vid. Waid- 
mann, u. |. w. 

Weiden, v. la. 1. to pasture; totend 
a flock or herd; 2. to feed; 3. fig. to 
entertain, charm, delight; 4. + to em- 
bowel, eviscerate; feine Augen an 

“ einem Oegenftande —, to delight one’s 
eyes on an object; ficy mit leerer 
Hoffnung —, to entertain one’s self 
with vain hopes; If. n. (aux. haben) 
& refl. to pasture, graze, feed, to de- 
light. 

Weitden, «. (-8) grazing, pasturing. 

Weiden, adj: made of willow. 

Weiderich, m (-8; pl. -€) salicaria, 
willow-herb, loose-strife ; der grüngelbe 
—, water-marigold; der braune —, 
spiked or purple loose strife. 

Weisidt, n. (-8; pl. -e) willow- 
plot, willow-bed, osier ground. 

Weivlich, 1. adj. (mostly jocular) 
brave, valiant, stout, lively, active; II 
adv. valiantly; soundly, greatly, in a 
high degree, much. 

Wetbling, m. (-8; pl.-€) 1.a sort 
of apples; 2. + boat, skiff. 

Metoner, w. (-6; pl.—) + & pro 
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ie hanger, zutlass; oid. Weibmefe 

er. 

Weitfe, f. (pl. -m 1. reel, windle; % 
saw-frame ; 3. Conch, T.\he arca tortucem 

Weeifelu, oa to twiddle, twirl. 

Weifet, v. a. to reel, wind (yarn, &e.) 

Weifer, m. (-8; pl. —) winder w# 
reeler. 

Weigerer, m. (-8; pl. —) refvsae 

Weigeru, v1 a to refuse, deny; tM 
refl. to refuse, decline, object, be um 
willing. 

Weigerung, f. (pl. -eN) refusing, 
refusal, denial; compos. —6fall, m. case 
of refusal. 

MWeihzaltar, m. consecrating altar; 
—baum, »n. Christmas-tree; —bild, = 
holy image; —bifchof, m. suffragan 
bishop, bishop's substitute, vicar-general, 
co-bishop; —brod, n. holy-wafer: —3 
brunnen, —feffel, m. (in Romish 
churches) holy-water-pot; —faften, pl 
holy fasts; ember weeks; —gabe, f. 
holy gift; —gebet, n. prayer; —ge: 
liibbe, n. vow; —gemälde, n. votive 
picture; —gefang, m. holy song; con- 
secrating bymn; —gefhenf. n. gift 
—felch, m. holy chalice ; —franj, m 
consecrated wreath; —fraut, » holy 
herb; —lied, n vid. —gefang ; —= 
meffe, f. consecrating-mass; —nacht, 
f vid. below; —Öl, n. consecrated oil, 
unguent, chrism; —quaft, m. vid —=- 
wedel; —raud), m. vid. below; —fals, 
n. consecrated salt; —fdjrift, f. dedi- 
cation; —fprengel, m. vid. —werel; 
—tellet, m. 7. the paten; —tafel, f. 
votive tablet ; —rwajffer, x consecrated 
water, holy water; —webdel, m. holy- 
water-sprinkle, holy-water-stick. 

Weihe, f. (pl. -n) consecration, ia 
auguration, inititation, sanction, ratifi 
cation; — eines Oeiftlichen, ordina 
tion: —etned Bischofs, consecration 
ofa bishop; die — nehmen, to take 
orders; die — verrichten, to consecrate; 
to bestow the benediction ; also to vive 
or confer orders ; die vier unter —n, 
the four minor orders; fig. Mit — und 
Salbung fprechen, to speak with 
unction; die — des Dichters, we 
poet's inspiration. 

Wet he, f. (pl. -w glede, glede kite ; die 
roftige —, the moory-buzzard ; vie ges 
metne —, the common kite. 

Wethelu, v. n. province. t. to take the 
veil; 2. to wrap one’s self up in a veil. 

Wethen, v. a 1. to consecrate, in- 
augurate; 2. fig. to devote, dedicate, 
einen Oetftlichen —, to ordain; einem 
BVifchof —, to consecrate a bishop; 
fich — lajfen. to take orders. 

We ihe wt, v.(-8) consecrating, &c., de- 
voting. 

Weiher, m. (-8; pl —) consecrator. 

Wether, m. (-8; pl. —) fish-pond, 
vivary ; compos. —ampfer, m. water- 
dock ; —aldorN, m. water-horehound 5. 
—binfe, f elub-rush, bull-rush; —blat= 
ter, pl. broad-leaved pond-weed; —# 
damm, m. dam ofa pond; --fifh, m. 
pond-fish; —fuB, m. the creeping 
crow-foot; —folbe, f. reed-club; —s 
muB, f. floating water-caltrops; —tied, 
— rohr, n. common reed-gras; —s 
waffer, n. pond-water. 

Meimuthefihte, —fiefer, f. the 
white or New England pine. 

MWeihnachten, pl. Christmas, yure. 


MWeihnahts-abend, m Chrier- 

mas-eve; —Apfel, m. Christmasappls 

(for children); _—birn, f. kind oF 

winter-pear; —feier,  Christmas-co 
ry 775 
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ebration; —feiettage & —ferien, pl 
Christmas vacation; —feft, » Christ- 
mas teast; —freude, f. easures of 
Christmas; —gabe, f.& —gefchenf, n. 
Ihristmas-box; —geld, A. offering; 
—gelütg, m. Uhristmas-ranticle or 
earol; —gottesbienft, m. Christmas- 
service; —huhn, n. + fowl due ty 
tenure on Christmas day ; —fudjen, m. 
Christmas-cake ;—lied, n. Christinas-ca- 
rol, Christmas song ; —marft, m. Christ- 
mas-fair; —mefje, f. fair held at 
Chris'mas-tide ; —ınaffe, f matins of 
Christmas; —MOTgEN, m. morning of 
Chrisimas- day ; — predigt, f. Christmas- 
sermon; —quartal, n. Christmas-quar- 
ter ; —tofe, ¢. Christmas-rose ; —fptele, 
pl. yule-games; —tag, m. Christmas- 
day; —wodje, f. Christinas-week ; 

—eit, f. Christmas-time ; + Christ- 
mas lide. 

Weihraud, m. (-8) 1. incense, 
trankincense ; 2. fig. praises flatteries; 
3. name of a gum used for fumigating ; 
einem — ftrenen, to flatter one; com- 
pos. —baum, m. —fiefer, f. incense- 
tree; Virginian swamp pine; —biich= 
fe, f. incense-box or vase; —dampf, 
m. smoke or steam of incense; —fag, 
„ censer; —fichte, f. vid. —fiefer; 
—hbolder, m. vid. —ftraudy ; —fijt- 
chen, n. incense-casket or box; —fie= 
fer, f frankincense pine tree; torch- 
pine; —forner, pl frankincense, manna 
thuris; —frauf, n. hazel-wart: 
maund, x. incense-manna ; —rinbde, f. 
incense-bark ; —ftaude, f. —ftrauch, m 
Juniper ; —vogel, m. the golden thrash, 
oriole; Taler. m. vid. —ftraudy ; 
—wury, f. ved. Rosmarin. 

Weill, L conj. because, since ; TI. adv. 
as, as long as, while ; during ; — man 
noch jung ift, as long as one ıs yet 
young. 

Wetland, + & * I adv. once, former 
ly, heretofore; I. adj. indecl. late, de 
ceased, defunct. 
Wetlearbett, f Min. T axtra work: 
—ort, m stopping or haıting- place ; —= 
zeit, f. time of sojourn or stay. 

Weile, f. 1. space of time, while; 2. 
idletme; 3. leisure; vor einer flei= 
nett —, a little while ago; lange — 
machen, to weary. tire, to be tedious 
to: lange — haben, to be tired, to 
feel ennui, to want pastime; etle mit 
—, prov. festina lente. 

Weilen ol a. 1. (n.i. u. to delay, 
retard; 2. + to cover with a veil; II. 
n. (aur. haben & refi.) to stay, tarry, vid. 
Berweilen. 

Weiler, m. (-8; pl. —) + veil. 
Weiler, m.&n.(-8; pl. —) hamlet, 
vill. 

Weiling, m.(-8; pl.-e) sto, fish. 
Weiime, f pole. 
Wermuth ss fidte, 


sort of pine, 


Wein, m. (-86; pl.-e) le wine; 2 
vine; gefihwefelter —, wine cleared 
o prepared with brimstone: ein herz 
ber —, a hard wine; — abziehen, to 
rack wine, draw wine from the lees; 
=~ bauen, to till vines; den — binden, 
Kröhmeiden, to dress vines; — lefen, 
10 g ther grapes; — feltern, to press 
grapes; Flaren or reinen — einfhen= 
fe, fir. to tell one the plain truth: 
compos. —accile, f. wine-excise, duty 
on wine; —apfel, m. wine-apple ; —= 
atm, adj. producing but a small quan- 
tity of wine ; —irnfe, f. vid, —ernte ; 
—artig, adj. virous; —äugleit. n. 
jarberry; —-aM f wine taverr -t 
775 
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bau, m. tilling of vines, cultivation of 
the vine; —bauer, m tiller of vines, 
vine-dresser ; —becher, m. wine goblet ; 
—beere, f. grape; —beerbutte, ¢ vid. 
—butte; —beerbiilfe, f. husk cf 
grapes; —Weerfern, m. grape-stone ; 
—beerl, n. province. raisin; —beernunf, 
n. a kind of sauce made of grapes; —= 
beerfaft, m juice ot grapes; —bein= 
hol, 2 privet, dogwood; —berg, m. 
hill planted with vines; vineyard; 
vines; tnt —berge 3e8 Herrn arbei= 
ten, to work in the Lord’s vineyard ; 
—berggrille, f. field-cricket; —berg= 
hüter, m. guard of a vineyard; —be= 
wachfen, adj. overgrown with vines: 
—birn, f wıne-pear; —blatt, n. vine- 
leaf, vine-leaves; —blätter, f. red 
pimple; —blume, f. water filipendula, 
water-dropwort; —bliithe, f. 1. vine- 
blossom, 2. time when the vine is in 
blossom; —branntwein, m. vine-bran- 
dy; —brod, n. vine-sop; —briihe, f. 
wine-sauce ; —butte, f. tub in which 
the grapes are carried to the press, vine- 
coop :— Por, m. vid. —rofe , —droffel, 
f. wind-thruse ; —bdunft, m. fue of 
wine; —einf@lag, m. preparation for 
colouring or flavouring wine ;—erute, f. 
vintage, vindemiation, grape-gathering ; 
—effig, m. vinegar, wine-vinegar; —= 
—fächfer, m. young set. or slip of a 
vine; —farbe, f. wine-colour; —far= 
ben, —farbig, adj. wine-coloured ;_ —= 
fatu, m. common tansy; —faß, n. 
wine-cask: —fed, n. field planted with 
vines; —flafche, f. wine-battle, wine 
flask; —fleden, m. wine-stain; —frob= 
ne, f. service due to the lord of the 
manor at vintage; —fubre, f. load of 
wine; —gabel, f. vine tendril; —ga= 
den, m. vad. —feller; —gährung, f. 
fermentation of the wine, vinous fer- 
mentation ; — garten, m. vineyard; 
—gartengrün, n. dog’s mercury; —= 
nartenfalat, m. rampion; —gärtner, 
m. vine-dresser; —gartenpogel, m. 
redwing, swine pipe, wind-thrush; —= 
gäfcht, m. foaın (head) of wine ; —gaft, 
m, guest, pottle-companion : —gebirge, 
n. mountairs planted with vine, hills of 
vine; —geräß, n. wine vessel; —ges 
geud, f. country where vines grow and 
where wine is made: —geift, m. spirit 
of wine, ardent spirit: —gelag, n. drink- 
ing-bont, drinking-match ; —geländer, 
n. espalier or trellis for training vines; 
—gelb, adj. vinous yellow; —gelb, n. 
1. money received or paid for wine; 2. 
wine-duty ; —gelebrt, adj. (1. u.) skill- 
ed or learned in wine; —geruch, m. 
smell or flavour of wine ;—geichirt, n. 
wine-pot, wine-vessel; —gefchmad, 
m. vinous taste (flavour): —glas, a. 
wine-glass ; —-gluth, f glow, heat of 
wine; —gott, m. Bacchus. god of 
wine, —grau, n sort of gray colour ; 
—grün, I adj. seasoned for or by wine 
(said of casks) ; Il. n. winter-green. ivy. 
periwinkle ; —giilte, f duty, rent or 
service of wine; —hade, f. nid —-2 
haue; —haft, adj. vinous: —handel, 
m. wine-trade: —-händler, m. wine- 
merchant, dealer in wine, vintner: —= 
handling, f place where wine is sold ; 
wine-store; —häufling, m. linnet ; —= 
baffer, m. hater of wine; —bhaue, f. 
hoe used in vineyards; —bané, n. 
wine vaults, wme-tavern : —heber, am. 
syphon: —befen, pl wine-mother, 
dregs or lees of wine: trocdene —he- 
feu, adce —hefenbranntwein, or 
—hefengeift, m. brandy made of lees; 
—hefeugrau, adj. orgal-grey ; —hiße, 
f. teat of wine: —berr, m. inspector 
of wine; —hol, ». vine-wood. vine ; 
—hiigel, m. vine-isil; vineyard; —= 
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bälfe, f wid. —beerhülfe, —büter, 
keeper of a vineyard; --jaht, » 
wine-year, year when the vmeyards 
abound in good grapes; —Fäfer, m 
fuller-beetle; —faltefchale, f sop with 
wine, wine-caudie; —Ffaune, f. wine- 
can; —farren, m. wine cart; —färrs 
net, m. driver of a wine-cart; —fauf, 
m. purchase of wine ; celebration of an 
agreement or bargain by the drinking of 
wine; —fellet, m. wine-cellar; wine- 
tavern, wine-vaults; vintry ; —felter, 
f. wine-press; —fenner, m. Judge of 
wines; —fenutuif, £ knowledge of 
wines ; —fern, m. grape-stone ; —fiefcr, 
m provine. person officially appointed to 
taste the wine ; —fipper m. retailer of 
wine; —firfche, f. deadly mght-shade, 
—fneipe, f. vid. —fchenfe ; —fuodspe, 
f. vine-bud; —Ffod), m. cant. wine- 
cook (a naine given to the month of 
August, because it matures the grapes) ; 
—fofter, m. wine-taster, wine-conner ; 
vid. —frefer; —Erabt, m. wine-cock ; 
—frantbeit, ¢ iliness from wine; —= 
frau, m. wreath. sign of taverns ; —2 
fraut, n. pimpernel, burnet; —frug, 
m. wine-pot; —fufe, f. wine-tub; —= 
Fühler, m. wine-cooler; —fiper, m. 
wine cooper; —laden, m. shop where 
wine is sold; —lägel, n. hogshead, 
cask with wine ; —lügelein, x. provine. 
barberry ; —laget, n. gauntree, sti”- 
ing; store of wines; storehouse of 
wines; —I[anbd, n. wine-country ; —= 
länder, m. inhabitant of a wine-coun- 
try; —latte, f. lath for vines: —laub, 
n. vine leaves, foiiage of the vine; —* 
laube, f. vine-arbour; —laubftab, m 
thyrsus; —lauch, m craw-garlic; —* 
letter, f dray-ladder; —lerche, f. tuft- 
ed lark; —lefe, f vintage, vindemi 
ation, grape-gathering; —lefe halten, 
to vindemiate. gather the grapes; —= 
lefer, m. —leferinn, f. vintager, vine 
reaper; —lied, n. drinking song ; —= 
108, adj. not producing wine: —mäfs 
ler, m. wine-agent; —mangel, m. 
scarcity of wine; —marft, m. wine- 
market; —mag, n. wine measure ; 
—meier, m. + —meifter, m. sur- 
veyor of the vineyards: —mef= 
fer, m. areometer; —meth, m. vi 
nous hydromel ; —mifdjer, m mixer, 
adulterator of wine; —ınonat, m wine 
month, October ; —ntoft, m. must. cute; 
—nıotte, f. vine-fretter; —mup, n.a 
kind of sauce made of grapes: —Inue 
fter, n. wine sample; —mutter, f. 
wine-mother, lees of wine: —nieder= 
lage, f store-house,of wines ; —Dl, n. 
sulphuric ether; —palıne, f. vine- 
palm (a sort of palm whieh yields a 
juice similar to wine); —pfabl, m. 
vine-prop: —pfirfich, m. vine-peach ; 
—pflaume, f. queen-mother (a plum) ; 
—prafentirteller, m wine-waiter ; —= 
preis, m. wine-price, price of wines; 
—preidgettel, m. bill or list of wine 
prices ; —Preffe, f. wine press ; —pro= 
be, f. Ch. 7: liquor vini probatorius ; —* 
prober, —prüfer, m. wine-prover; 
—ranfe, f. vine-branch ; —raupe, f. 
vine fretter, whirl-worm; —taufch, m. 
intoxication occasioned by wine; —? 
raute, f. garden-rue: —rebe, f. vine; 
—rebenftod, m. vinestick; —ted)= 
nung, f. wine-bill, vid. —jeche, —s 
reich, arfj. vinous; abounding in vines; 
—rei®, n. vine-shoot; —romet, m. 
vine-rummer ; —tofe, f. sweet briar, 
eglantine. wild rose ; —tofenftraud, 
m. eglantine. dog-rose tree; —toth, I. 
adj. wine-red, ruby; II n wine red; 
—ruthe. f. wine rod; —fauer, ad 
vinous acid; —fiuerlic), adj. some 
what vinous: sourish : —-fauerfing, m 
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wid. ~-apfel; —fänfer, m ows man 
given to wine ; wine-bibber; —/aure, 
f acidity of wine, vinous acid; —= 
bädling, m. barberry; —fcbale, f. 
wine-cup ; —fchanf, m. retail of wine ; 
einen —fchan€ haben, to retail wine ; 
—fthanféredt, n. wine-licence; —= 
fchäger, m. appraiser of wine; —= 
fcben£, m. vintner, tavern-keeper ; = 
febeufe, f. vintry, tavern, wine-house ; 
--ichlauch, mm. leather-bag or sack for 
tontaining wine ; fig. wine-bibber ; —= 
fihlebe, f. barberry-tree; —fdyriter, 
m. person who conveys wine into or 
ont of a cellar, wine-porter, shooter ; 
—fegen, m. rich harvest of grapes 3 
—feglıng, m. vid. —fächfer ; —fieb, 
®. wine-strainer; —-ftab, m, stick of a 
vire; —ftadt, f town where are vine- 
yards; —ftecher, m. vid. —-fticher ; 
—fteitt, m. tartar, argal, argol ; —ftein 
au den Zähnen, tartar of the teeth, 
ecsles ; vitriolifirter —ftein, sulphate 
of »otass, vitriolated tartar; fartarifir= 
te: —ftein, tartrate of potass, soluble 
tarar; bläftrige —fteinerde, acetate 
of jotass ; —feinartiq, adj. tartareous, 
ta tarous ; --fteinauflöfung, f. solution 
of tartar; —fteiufluB, m. argol dust 
ard sweepings; —jteingeift, m tartar; 
— fteindl, n. oil of tartar; —fteinrahın, 
—-fteinfeyftal, m. supertartrate of 
lass, crystals or cream of tartar ; —= 
Reinfaly, n. salt of tartar; ——ftein- 
fünre, f tartaric acid; —fteinfaures 
GSalj, tartrate, tartrite ; —fteinfaures 
Kalt, tartrite of potash; —fteuter, f. 
duty of wme: —fticher, m. wine- 
conuer; —ftod, m. vine; —fuppe, f. 
wine-soup ; —-tuutte, f wine-tun, wine- 
cask; —träber, --triefter, pl. the 
skins or husks of pressed grapes; —= 
traube, f. bunch or cluster of grapes; 
—trichter, m. wine-funnel ; —-trinfer, 
m. wine-drinker; —trotte, f. vid. —= 
preffe; —trunfen, adj. intoxicated 
wih wine ; —verfülfcher, m. adulter- 
ator of wine; —-verlaffer, m. vid. --2 
banoler ; —-vifiver, m. wine-gauger ; 
—vorrath, m. store of wine ; --wache, 
m. growth of wine; guten —-waché 
haben, to produce much or good wine 
(said of a district) ; —wage, f. wine- 
gauge 5 —Wagell, m. wine-wagon ; --= 
wetter, n. good weather for the growth 
of wine; —Wwirth, m. vintner; —= 
wictbfchaft, f. vintry, wine-tap ; —= 
wars, f common avena, herb bennet ; 
—yapfer, m. wine-tapper; -—jeche, f. 
wine-score; —jechet, m. vid. —fäus 
fer; — zehnte, m. tithe paid of wine ; 
—jtichen, n. sign of a tavern; les 
bev, m. vine-dresser; ~—gin8, m. vid. 
—glilte; —joll, m. ds - or impost on 
wine ; —guber, m. wine-ub. 
Beineln, ». n. (aux. haben) 1. to 
have a vinous taste ; tosinell of wine; 
2. Weinelu, to shed some tears, to feel 
an inclination to weep. 

BWeinen, va & vn. (aur. haben) 1. to 
weep for, shed tears, cry ; 2. fie. (of 
trees’ to drop; Über or um etwas —, 
to weep for, lament for; fein Auge 
weittt, his eye waters; fig. ber Wein- 
ftod weinet, the vine drops. 

Weinen, x. (-8) weeping. 

BWeinende, m. & f. decl. like adj. 
a rener. 

W:inenswerth, adj. deplorable, 

“ wmentable, 

einer, m. (-8; pl. —) weeper, 
erier. 

Wetnerlid, adj & adv. inchned to 
weep; ein —er Tom, a whining tone; 
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mir ift fo —, I feel as if Tcnuld cry; 
—luftig, adj. tragi-comical 

MWeinerfichfeit, f. fam. whining 
tone, ‘amentable look, lachryınose 
humour. . 

Weinerling, m vd Weiner. 

Weinicht, adj. vinous, winy. 

Weinig, adj. & adv. virus, 

Weinling, m. (-e8; pl. -e) any fruit 
of a vinous or acid taste, viz. wine- 
apple, wine pear, &c. 

Weis, adv. only used with machen, 
sometimes with werden; einem etwas 
— machen, to make one believe, to 
impose upon one, to deceive, delude; 
etwas — werden, to perceive, to swell 
out. 

Syn. Weis madhen (einem etwas), Aufs 
binden. He, who cufdindet something upon 
any one, i. 4 gulle, hoaxes, tricks any one, is 
never actuated by a friendly feeling towards 
the party deceived, but regards him as a dupe, 
gull, &c.; he who makes something look fair 
and smovuth (eid madt) to any one, i. e. tells 
bim a white lie or gives a plausible appear- 
ance to anything, may be actuated by friendly 
feelings towards the party deceived, or in a 
good sense have kept the person in the dark. 

Weife, L adj. wise, sage; knowing. 
cunning; IL ado. wisely, sagely; ein 
— tr Wea, a wise or sage man; also 
a fortune teller; eine — Frat, a wise- 
cunning woman ; a fortune-teller; wid. 
Syn. Klug. 

Meife, m. decl. adj. sage. wise man. 
philosopher; der Stein der —n, the 
philosopher’s stone; die fieben —n 
Oriechenlands, the wise menof Greece ; 
die drei —n aus DMorgenland, the 
three kings of the East, the Magi (of 
the Scriptures). 


Wetfe, f.(pl. -N) 1. mode, manner, 
way, wise, rate, course, run, fashion, 
method, custom; state, condition; 2. 
Gram. T, mood; 3. melody, tune; auf 
folche (diefe) —, in such a (in this) 
manner; auf feine —, in no wise; 
thirichter —, foolishly; unbefonnener 
—, indiscreetly; graufamer —, cruel- 
ly; er bat feine eigene —, he has a 
particular way, knack. 

Wei fel, m. (-8; pl.—) the queen-bee; 
compos. —gefängniß, n. prison for the 
queen-bee (in the hive); —haué, n. 
cell of the queen-bee ; —108, adj. with 
a qucen-bee. 


Weifet, vo. ira. 1. to show, indicate, 
let see. point out, direct; 2. to teach ; 
3. to censure, lecture; 4. to send to or 
from a place; auf etwas —, to point 
at; fig. aN einen —, to direct to one; 
etwas von fic —, to decline, refuse ; 
fih — laffen, to be docible; ich will 
es ihm fihon —, Pt teach him good 
manners; e8 wird fid) —, time will 
show it; aus dem Lande —, to exile, 
banish. 

4 a 

ieee ie EG, ed pe Barely ee 
anything remarkable to some one else, Weie 
fen indicates, at the same time, the ınstruc- 


tion, which the other receives by this action, 
A person jeigt (points out) something, by 
singling it out from amongst many things or by 
the movement of the hand, the finger, &c. 
A person weifet (shows) anything to another 
by letting him see it, in order that he may 
acquire a knowledge of it. When a person 
teaches another, that what he has done is 
wrong, then he_ vermeifet him. (i. e. shows 
him his error). To the teaching of that which 
any one haa to do belongs also commanding. 
One weifet (shows) another the door, when 
one commands him to go out; one zeigt it 
(points it out) to him, who cannot find it. 


Werfen, m. (-8) showing, pointing out. 
Wei fer, m. (-8; pl.—) 1 person or 
thing that shows or points out; shower, 
teacher; 2. queen-hee: 3. hand (of a 
clock or watch); compos. —drabt, m. 
wire moving the hands of a clock or 
watch; —€08, adj. deprived of the 
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queer-bee; —werf, n. that part in tne 
works of a clock or watch which nıcves 
the hands; minnte-work. 

Weisheit, y. 1. wisdom; 2 prudence, 
discretion; 3. knowledge ; compos. —$= 
diinfel, m. conceit, pride of knowledge ; 
—éfeind, m. enemy of wisdom. also of 
philosophy ; —8forfcher, m. ptutosopher, 
searcher after wisdom; —éforidung, 
f- phitosophy : —éfrennd, m tover of 
wisdom, philosopher; —&feßen, m. lud, 
scrap of learning; chop logie; —#gürs 
tel, m. T. beit imbued with itch oint 
ment: —#fram, » mock-philosophy 
—öfrämer, m. learmıd hoaster, con 
ceited pedant: wiseacre: —élebre, f 
philosophy ; —élebret, m. philosopher; 
—slehrig, adj. philosophical ; —énatr, 
= fam. learned fool; —éprediget, m 
preacher of wisdom: —squelle, f 
source of wisdom or knowledge; —-8= 
fprich, m. wise sentence, apothegm; 
—évoll, adj full of wisdom; —ézahn, 
m. wisdom-tooth ; large tooth, grinder : 
— zane, p/.upper grinders: fig. ev hat 
die —szähne noch nicht befommen, he 
has not cut his wise teeth yet. 

WW eislich, adv. wisely, sagely, prudent- 
ly, discreetly. 

WetSling, m. (-8; pl.-e) cont. wise 
acre, pretender to wisdom. 


Weiß, adj. 1. white; 2. fig. clean; 3 
blank; 4. + of silver; die —e Warbe, 
white colour ; —e8 Brod, white bread; 
—e Waaren, white goods; —e Wär 
fche, clean linen; ein —eé Bapier, a 
blank; die —e Moche, week after 
Easter; — fieden, to blanch, — gare 
ben, to tan; —e Mönche (Prämons 
ftratenfer), white canons: der —e Ads 
ler, white eagle; fie war — gefleiret, 
she was clad in white; —e8 Tau, 
white or untarred cordage ; —e Note, 
Mus. T. minim; fig. ru/g. fich — brens 
nen, to exculpate one’s self to argue 
one’s innocence ; compos. —aller, f. vid. 
—pappel; —arınig. adj. white-armed; 
—alge, n. 1. the white-eyed cicada ; 2. 
white-spotted phalaena ; baden, 2 
trade or privilege of baking white or 
wheaten bread; —bäder, m. baker that 
bakes white or wheaten bread; —bds 
dig, adj, white (baked) ; —baud, n.aspe- 
cies of perch: —barjch, —börs, m. the 
whiting; —bart, m. 1. white beard ; 2. 


the ouanderou ; geropogon ; —baum, 
m. vid. —pappel; —betye, f.T dis 
charging acids; —bier, n a kind of 


light beer; —bierbrauer, m. brewer of 
pale-beer; —bierhefen, pt the gra.ns 
of air dried malt; —binder, m cc oper 
that makes pails and tubs; —birt?, f. 
white birch; —birn, f. blanket-pear; 
—blatt, n. B. T. while-leaf, argophyl- 
lum; —blütterig, adj. white-leaved 5 
— blau, a Med. T. glaucoma (a drease 
of the eyes); —blech, n. tin-plate, white 
iron-plate: —blechfchinied, m. kind of 
whitesmith ; —blet, n. white-lead: — 
bleierz, n. white-lead ore, carbonate of 
lead; —bliitig, adj. white blooded ; 
—brod, n. white bread; —briiftchen, 
n. vid. —fehlden; —buche, f. white 
beech; yoke-elm; —buchen, adj. of 
white beech; of ynke-elin-wond: —s 
bufig, aci. white-bosomed; —born, m. 


whitethorn, hawthorn; —broffel, f. 
beccafico; —eiche, f the chesnut 
leaved oak-tree; —eller, f. com 


mon alder-tree ; —erle, f. vid. —eller! 
— et}, n. white-copper-ore: —efpe, f. 
vid. —pappel; — farben, —farbig, adj. 
white-coloured. white-hued ; —federig 
adj. white-feathered ; —fichte, —föhre, 
f- silver fir, white-fir ; —flebet, a. Med 
T. green sickness, chlorosis; —fiede 
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Ag, adj. having ‘or with) white plu- 
mage, white-plumed ; —finf, m. white 
finch (chaffinch). fallow-finch, white- 
tail, white-ear; —fifch, m. whiting, 
bleak, white bait, blay ; —fledig, adj. 
having (ur with) white spots, white- 
spotted; —flojfer, m. fish with white 
fins; —fobre, f. Ich. T. gray; —fuché, 
m. light sorrel ‘or red coloured) horse‘ 
—füßig, adj. having or with winte 
feet, white-footed ; —gallerte, f. blanc- 
winger ; blemonge ; —gat, adj. tawed; 
—qeflügelt, adj. white-winged ; —= 
gelb, adj. pale-yellow, white or whitish 
yellow; flaxen; —gerbett, n. tawing ; 
—gerber, m. tawer; —gerberhand= 
werf, n. tawer’s trade; —gerberwaare, 
f. white leather, tawed skins; —get= 
beret, f. tawer’s trade or workshop ; 
—gefhwängt, adj. having a white tail, 
white-tailed; —getüpfelt, adj white- 
dotted; —glaé, n. white glass; —glii- 
hend, adj. white hot, of a white heat: 
—glühbige, f. white heat; —gold, n. 
white gold, platina, platinum; — grau, 
ay. white gray, hoary; —graulich, adj. 
pale-grayish; —grofchen, m. white- 
groat; silvergrosh; —güldenerz, n. 
Min. T. white silver-ore; —haarig, 
aj. white- (or flaxen-) haired; —hal= 
fig, adj. white-necked. white throated ; 
—händig, adj. white-handed ; —harz, 
n. white rosin (or resin); —hol;, N. 
white-wood-tree; white-vood; —= 
bubu, n. white grouse, ptarmigan, the 
lagopus or white game ; —fehlchen, n. 
robin white breast, stone-chat; —fieé, 
m. white pyrites ; —firfche, f. wbite 
beart-cherry; —flat, adj. white and 
transparent, clear-white; —fohl, m 
—fraut, n. white cabbage ; —fopf, m. 
t a person with a white or hoary 
bead; 2. flaxen-headed fellow or boy; 
3. white-headed bird (eagle, &c.) ; —= 
Föpfig, ad. having a white or hoary 
head, white-pated, flaxen headed; —= 
fram, m. linen-trade; linen shop; —= 
främer, m. linen-draper; —fümmel, 
a caraway; —fupfer, n. white cop- 
per, tutenag; —fupfererg, n. white 
copper-ore ; —ladhé, m. white salinon ; 
—lauben, m. B T. white beam-tee ; 
—leder, n. white leather; —loth, n. 
white (and) soft solder; — metall, n. 
queen's metal: —MUB, n. B T. lamb’s 
lettuce ; —nadig, adj. white-naped, 
white polled, vid. —halfig; —nagel= 
Hinied, m. pin-maker; —nafig, adj. 
white-nosed ; —papyel, f white pop- 
bır, abeltree ; abele; —pfennig, m. 
siver-penny ; —toth, adj. whitish red; 
—-=RuBland, n. ( Geogr.) White- 
Russia : —idecig, adj white- spot- 
ted, white-speckled, white-checkered ; 
—fdhimmel, m. white horse; —= 
—fchırabel, m. white-billed wood- 
pecker; —fchnäbelig, adj. having (or 
with) a white bill, white-billeé; —= 
fchuppig, adj. with or having white 
scales, white-scaled: —fchmanj, m. the 
white-tail: —fojwangzig, adj. white- 
lailed ; —feiden, adj consisting or made 
of white silk; —fteden, n. —jUd, m. 
T. blanching ; —fudfeffel, —fredefef- 
fel, m. blanching copper; —fprenfelig, 
oi. --[hedig; —jtimmig, adj. with 
(or havırg a white trunk or stein, white- 
trunked (or stemmed): —ftein, m. Min. 
T. white-stone : —ftitnig, adj. with a 
white forehead. white-browed: 
tanne, f. oid. —fichte; —veilchen, n. 
spring snow drop; —Pitriol, m. white 
vitriol; —wwaffer, n. Goulard's ex- 
tract, (Aa saturated, solution of the sub 
aeetate of lead: —wein, m white wine; 
— wollig, adj. with white wool, white- 
woolled ; —mwurs, f. Solomon's seal ; 
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—zahnig, adj. white-tonthed ; —gettg | 
n. (white) Iınen ; reines —jeug, clean , 
linen ; oid. Leinwand ; —jinn, n. white 
tin. 

Wei, n. (-88) white. 

Dei ffagen, o. a. & n. insepar. to 
foretell, foresay, predict, prophesy, di- 
vine. 

Weiffagen, n (-8) foretelling, fore- 
saying, &c. 

Weiffager m (8; pl.—) pro- 
phet, predicter, foreteller, diviner. 

Weiffageret, f. cont. sorry pro- 
phesying; fortune-telling. 

Wetffagerinn, f (pl.-en) pro- 
phetess, divineress 

Weiffagung, f. (pl. -en) prophesy, 
prediction, divination ; cempos. —6gabe, 
f. gift of prophesy. 

Weiße, I. n. (-6) white; — im Ge, 
glaire, white; — in det Scheibe, blank, 
white ; II. f. white, whiteness. 

Weißen, v. a. ia whiten, white- 
wash. 

Weißen, n. (-8) whitening, white- 
washing. 

Weißenburg, x. (-6) Geog. T. 
Weissenburg. 

Weißer, m. (-8; pl.—) whitener, 
plasterer. 

Wet Flic, m. adj. & adv. approaching 
to white, whitish ; whitely. 

Weißling, m. (-8; pl-e) 1. any 
thing white; 2. whiting; 3. a sea- 
cockle. 

Weinen, v. province. for Weißen, 
Linden (g. v.). 

WetFKthum, n (pl. -thümer) (2 u.) 
knowledge. 

Weifung, f (pl. -en) 1. order, di- 
rection, instruction ; 2. remonstrance. 
Weit, adj. & adv. 1. far, far off, a great 
way. at a distance: distant, remote, 
remotely ; 2. wide, widely; large, large- 
ly; ample : far-spreading ; wie — ift e8 
von hier nach Wien? how far is it 
from here to Vienna? e8 ift fiebzig 
Meiten weit, ‘tis seventy miles off; 
— von bier, far from hence, a great 
way off; von —em, afar, from afar; 
ein —er Weg, a long way; ein —er 
Begriff, a wıde, comprehensive idea or 
notion ; — iind breit, far and wide, far 
and near: ein —er Rod, a wide coat: 
ein —e8 Zimmer, a large (or spacious) 
room; fic) — erftreden, to be of great 
extent (also fig); Geld reicht —, mo- 
ney goes a great way; das geht zu —, 
that’s ton much; er tft in furger Zeit 
— gefominen, he is gone a great way 
in 2 little time ; etwas — herholen, 
fig. to fetch far: das tft nicht — her, 
thar will not say much; that is not 
worth much ; er tft nicht — ber, he is 
not a man of much merit, er fam. he is 
no g-eat shakes; fig fie fins nod) — 
von einander, they still differ very 
much. are still quite at variance ; fig. 
ich fehe ihn von —em fommen, I see 
what he is up to, what he is working 
after; die Sache ftelt nod in —em 
Felde, the thing is as yet far off; fig. 
fein Blick reicht nicht —, he does not 
see far. his mind is not very penetra- 
ting; in die —e Welt gehen, to rove 
in the wide world: in 10 —, or fo — 
als, as far as — beifer, far betrer: ich 
babe e8 — lieber, I like it much more; 
— einfacher, much more simple ; bei 
—em, by far; compos —Augig, adj. 
large-eyed> staring  - ausfehend, adj. 
favaiming, vast. jerg-winded : —biu-z 
hig, adj. big-bellied. porbeliied : — be- 
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rüßn.t, adi. far-fomed ter. wneds — 
bemuipert, adj. admucee fur and wide 
—blumig, adj. B. T. wide-flowered 
laxiflorous; — her, adv. from afar: — 
bin, adv. to a great distance. far off of 
away; —gemault, -—mänlig, ad, 
wide-mouthed ; — hergeholt, adj. far 
fetched; —läufig, re tiuttig L adj. 1 
distant, not near. not close; 2. diffuse, 
copious; prolix. not concise: circum- 
stantial, detailed; ein —er Bermand< 
ter, a distant relation; —e Formen, dı- 
latory forms (of justice, &c.); 11. ads. 
distantly, prolixly, diffusely, at large: 
—läufigfeit, —läuftigfeit, f. prolixity, 
diffuseness ; intricacy, perplexity ; —en 
machen, to stand upon ceremonies. tn 
be punctilious; die Sache macht viele 
—en, the matter is attended with a 
great deal of uneasiness; —majchig, 
adj. with great meshes; —munbd, —= 
miinder, m. Conch. T. the buceinum pa 
talum; —fäulig, adj -wide-columned , 
ein —fäuliges Gebäude, a diastyle: 
—fhichtig, adj. large, distant (of layers 
or strata); —fchweifig, L adj. prolix, 
long-winded, tedious: II. adv. prolixly, 
tediously; —fchweifigfeit, f. prolixity, 
verbosity, tedınusness ; —fehend, adj. 
far-seeing (also fig.); —fichtig, adj. far- 
sighted, far-piercing; —fichtigfeit, f. 
the seeing-far, long-sighteduess; —fy uz 
tg, adj. wide-tracked (of a wagon); 
—-ftelliges Pferd, horse whose hind 
legs stand wide apart; —ftern, m spot- 
ted madrepore ; —umfaffend, adj. ex- 
tensive, comprehensive; —umfchat= 
tend, adj. far-sbadowing: —jabnig, 
adj. having wide teeth, large-tooıhed. 


Weit, n. (-88) N. T. breadth. 


Weite, f.(pl.-n) 1. distance, remote- 
ness ; 2. wideness, largeness, capacinus- 
ness; 3. width. extent, amplitude; 4. 
length; 5. amplitude (of a star): eine 
Sache in die — fpielen, to protract a 
matter; — des Gefchiiges, bore of a 
gun ; compos. —nineffung, f. the inea- 
surement of distances, of distant ob- 
jects; —nzirkel, m. Ast. T. circle of 
amplitude. 


Weite, n.(-N) distance; da8 — fue 
chen, to go away ; to roam abroad ; dag 
geht ins —, it is astonishing. 

Weiten va. &n (aux. haben) ¢ 
refl. to widen, expant. 

Weiter, adj. & adv. compar. of Weit; 
farther, further, more distant; wider ; 
else; -- gehen, to go on, to continue $ 
— nichts, or niht8 —, nothing tur- 
ther, more ; und fo —, and so forth et 
cetera; compos. — fommen, n. pro 
gress, getting an: —Jenbder, m. des 
patcher; —fendung, f. sending on, 
transınission of goods. 

Weitere, n. (-N) the remainder, rest 
the following; das — wird fich finden, 
the rest will) come of itself. will take 
care of itself; ohne —8, without any 
further ceremony, without more ado, 
ohne —8 fagen, to tell one outriglıt, 
without mincing the matter. 

Weitern, va. + to make wider, to 
enlarge. 

Wetterung, f. (pl. -ew additional 
and nnnecessaty procseding, length 
amplitude. 

Weitung, f. (pl. -en) 1. distance; 
2. width, space. 

Weizen, m. (-8) wheat; ber tiirfis 
fche —, Indian wheat, maize ; Di7 engs 
lifhe —, cone-wheat; der polnifche 
—, Polonian wheat; brandiger — 
spoiled wheat; compos. ler: m 
wheatfield; --äbulih. —artia, at 


Well 


@f the narire of wheat; frumenta- 
teous; --Äbre, s. wheat ear; —bau, 
w culture of wheat; --bier, n. beer 
made from wheat; —boden, m wheat- 
ground or soil; —~bret, m. wheat-pap, 
thick milk ; —brobd, n. wheaten bread; 
—ernte, f. wheat-harvest. crop or 
reaping of wheat; —effig, m. vine- 
gar obtained from wheat; —feld, 
n. wheat-field; —garbe, f. wheat- 
sheaf; -—graß, n. wheat-grass, quick- 
grass, dog's grass, couch-grass; —= 
graupe, f. pearl-wheat; —gried, m. 
wheat-grits or groats; —halm, m. 
wheat-stock or culm; —bhaufelt, m. 
heap of wheat ; —fleie, f. wheat-bran ; 
—forn, n. wheatgrain; —land, n. 
wheat-land; corn-land; —malj, 2. 
wheat-malt; —mebl, 2. wheaten meal, 
wheaten flour; —reich, adj. rich in 
wheat; —faat, f. seed, young wheat; 
—fcbrdpfe, f. cutting of the blades of 
wheat; —fchrot, m bruised wheat; 
—fieb, n. wheatsieve; --[preu, f. 
chaff of wheat; --ftvoh, n. wheat- 
straw: —fuppe, f. frumenty. 


Wetzbäher, m. (-8; pl.—) roller (a 
bird). 


Welcher, Welche, Welches, pron. 1. 
relat, who, that, which; 2. inter. 
which? what? 3. indef. or partitive, 
some, any; derjenige —, he that; — 
von ben beiden Briidern ? which of 
the two brothers? welchen LWeq muß 
ich einfchlagen? which way must I 
go? welche (welch eine) Eutfchuldis 
gung! what an excuse! if the wurd 
Ci or an adjective follows. then Welch 
in indeclinable; e g. welch ein Mann! 
what a man! weld göttliche Bor= 
ficht! what a providence! e8 fey — 
(welche, welches) c8 wolle, whoso- 
ever, whatsoever, whichsnever tt be ; 
wern Cie Geld haben, fo geben Sie 
mir welches, if you have any money. 
give me some; waren Fremde da? 
were there any foreigners? ja, 88 was 
ren welche da, yes, there were some. 
Weldergeftal t, conj. how, in what 
manner, by what means, 
BWeidherlei, adj. indect. of what kind ; 
— Dinge! what a variety of things; 
— rühmen Sie fih? what do they 
boast of: — Entfibuldigungen er 
auch vorbringen mag, whatever ex- 
cuses he may offer. 
*Wel fe, m. vid. Guelfe. 
Wel ge, f. (pl. -W province. willow. 
Bel gern, vid. Walgen. 
Yel, adj. I. withered, faded, decayed ; 
flaggy: 2. fig. languid, dull, insipid; 
—es Obft, dry fruit, wrinkled fruits, 
fruits dried up; thre —e Schönheit, 
her faded beauty ; compos —bouden, m. 
the drying-floor; —Dfell, m. oven for 
drying fruit.® 
Welke, f.(pl.-M) white mullen, high 
taper. 
Welten, v. I. a. to cause to fade or 
Wither, to dry up; IL. n. (aur. feyn) to 
wither, fade, decay. dry: B. T. —der 
Sriffel. —de Wliitendede, a marces- 
cent style, perianth. 
Weelfen, n. (-8) withering. fading. 
@eltheil,n. (-8) brook lime fa plant). 
MWeltheit, f. witherng, fading ; flac- 
cidity, flabbiness (of the flesh). 
VELL, 1. m. (-86; pl. -€) bull; IL f. 
province. power. 
Bill» baum, m. azle-tree of a water- 
mil-wheel; —tabd, n. axle-tree wheel; 
—ting, m axle-tree-ring; —faud, m. 
quicksand, drifting sand; —ftet, m. 7. 





Welt 


Hcylindrical stone, 2 cotter; —Japfen | 


m. T. pivot, head, pole, axle-e su. 
Welle f cpl. -m 1. wave, billow, 
surge; * water; 2 7. barrel; axle- 
tree; 3. bundle of brushwood, fascine, 
fagot; —n fchlagen, to rise in waves; 
to undulate; — ded Steuerraded, m. 
T. barrel of the wheel; compos, —nar= 
tig, adj. wave like, undulatory ; —nbab, 
n. bathing in the waves; —nbarfd, 
—nbiré, m. the eroker, perca undulata; 
—nbewegung, f. undulating motion: 
—nbinder, m. fagot-binder ; —nbruch, 





m broken wave, breaker; —nfirmig, 
adj. undulatory, undulating, undulated 
waving; ondee (H.T.); —ugebtrge, 


n. billows as high as mountains; —II= 
holy, n brush-wond; —nborn, x. the 
waved whelk : —ufrei6, m.circular un- 
dulation; —nlinie, f. spiral line, con- 
tour, winding curve ; —M108, adj. wave- 
less; —tntacher, m. fagot-maker, fagot- 
man; —tineer, n. billowy sea, the 
billows; —nrahmen, m. 7. wooden- 
frame, in which the cylinder of the 
keys lies; —ufchlag, m. succession of 
waves, billowing, surge, surf; —ttfcblaz 
gen, x. undulation; —nfchlagend, adj. 
billowy, wavy, yeasty, —ufdnede, f. 
spiral shell; —wfcbuttt, m HT. divid- 
ing of a shield by way of a spiral line; 
—ufpiel, n. * play or sport of the 
waves: —fteült, m. undulated stone ; 
—nftrichraupe, f. wave-striped cater- 
pillar; —mboll, adj. wavy, billowy ; 
—umerfend, adj tossing up waves. 

Syn. Welle, Woge, Brandung. A Welle 
ie a lesa elevation of water, a Woge and lıke- 
wise a Brandung is a more considerable one. 
There are, therefore, WGellen in every sheet of 
water, inthe smallest rivulets as well as on the 
sen, Wogen only on the sea and large rivera, 
and Brandung only at sea. A Brandung is a 
foaming and raging number of Wellen on steep 
coasts or sunken rocks w the »en. The latter, 
therefore, is “ surge, suri" and over sunken 
rocks “breakers.” Woge is “bıllow” and 
Wee “a wave.” 

Wellen, v a. province. 1. to weld; 2. 
to form into waves, 3. to provide with 
a harrel. 

Weller, m. (-8; pl. —) T. cylinder of 
clay, of which the pipes are formed in 
the mould; compos. —arbeit, f. work 
consisting of loam and straw, mud- 
work; —bdedfe, f. ceiling of mudwork, 
or of clay mixed with straw: —mlauer 
& —wand, sf. loam-wall, mud-wall ; —= 
tod, m. lath for mud-plastering. 

MWellzrer, m. (-8;5 pl. —) man that 
works in loaıı and straw. 

Welleru, v. a to form, plaster or 
build with loam and straw; to make 
mud-walls. 

Wellig, adj. undulating. : 

Welling, f (pl. -et) M T. wale of 
equal breadth. 

9B El, m. (-88; pl. -¢) shad fish. 

WET ch, adj. vid. Wilf. 

Wetsfeile, f (pl. -W) 7. round-off 
file. 

Welt, f. (pl. -en) 1. world; universe; 
2.earth; 3 people; 4. manners, good 
breeding; 5. system, world; auf die — 
(zur —) fommen, to come, into the 
world, to be born; uv — bringen, to 
bring forth; die — perlaffen, aus der 
— geben, to leave this world, to go out 
of the world; fo gebt’é in der —, so 
goes ihe world; die andere —, the 
next, the other world; einen in die 
andere — fehicfen, to dispatch one; 
der — entfagen, to forsake the world; 
alle —, every body; bie gelebrte —, 
the learned world, learned people 5 die 
fhöne —, the fair sex; die große —, 
the great world (the superior classes of 
society itt der gropen — leben, to 
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live among the great wor'd, ct hat — 
he knows the world. he 1s polite ; fid 
in pie — fdtcfen, to acecınmadate 
one’s self to the world or to circum 
stances; mit nicbté auf der —, wit 
nothing in the world; in aller — nicht, 
by no tneans ; die Fleine —, die — im 
Kleinen, the little world, microcosm, 
world of man; vid Syn Höflichkeit; 
compos. —abgrund, m the immeasur- 
able expanse in whieh countless worids 
revolve; —adhfe, f the world's azis; 
—all, n. universe; alter, n. 1. 
age of the world; 2 age, period; —s 
augel, f (hinge) pole of the world: —= 
onfhauıan or Lantihr, f contempla- 
tion of the world; view of the world ; 
eine großartige, umfaffenve, tiefe, 
philofophifhe —anfchauung befigen, 
to have enlarged views of the world te 
view or judge life on a grand scale. to 
have scrutinized life in all its bearings, 
to have speculated deeply on the would 
or on human affairs; —apfel, m. pro- 
vine. orb, globe (better Reichsapfel) ; 
—art, f. vid. —braud; —ange, n. 
opal; fig. sun: God; —are, f. axis of 
the world; —ball, m. our globe; —= 
bau, m. J. mechanism, fabric, structure, 
systein of the world; 2 world; —bez 
gebenheit, f. historical event; occur- 
rence in the system of the universe; 
—begier, —begierde, f. taste for or 
love of the world; —beherrfcher, m. 
tuler of the world; God: —befannt, 
adj. notorious, known all over; —beoz 
bachtung, f. contemplation of the 
world: —bereifer, m. great traveller 5; 
—berühnt, adj. far-famed, universally 
renowned ; —berühnitheit, f. universal 
celebrity: —beichreiber, m. cosmo- 
grapher; —befchreibung, f. cosmo- 
graphy ; —bezwinger, m. conqueror of 
the world; —bildung, f. 1. formation 
of the world; 2. knowledge of the 
world, good breeding ; —brand, m con- 
flagration of the universe ; —brauch, 
m use or custom of the world: —biih= 
ne, f. stage of the world; —bürger, m. 
cosmopolite, citizen of the world; —= 
bürgerlich, adj. relating to a cosmopo- 
lite, hike one; —bürgerfchaft, f state 
of being a cosmopolite ; —biirgerfimt, 
m. mind or sentiments nf a cosınopolite ; 
—bürgerthum, n. cosmopolitism ; —= 
dame, f woman of the world; lady 
moving in the highest society; tho- 
rough-bred lady; —danf, m. sig. tho 
world's thanks, ingratitude. no thanks 
at all; —bdauer, f. duration of the 
world; —bdeifmal, m. perpetual or eter- 
nal monument: —bdienet, m. worldly- 
minded man, slave of the world; —= 
durchftreifend, adj. traversing the world; 
—ehre, f. worldly glory, glory of the 
world; —eitelfett, f vanity of the 
world; worldly vanity ; —etbe, n. end 
of the world; furthermost boundary of 
the universe; —entftehung, —entfte= 
hungélebre, f. cosmogony ; —erfab= 
ren, adj. practised in the world; —et= 
fabrung, f experience of the world, 
ll, adj. world-sustaining : —= 
erhalter, m. preserver of the world, of 
the universe ; —ethaltung, f. preser 
vation of the world; —erleuchter, m 
enlightener of the world; * Helios; 
—erleuchtung, f. 1. illumination of the 
world; 2. enlightenment of men, en 
lightened state of the human mind ; —3 
eroberer, m conqueror of the world; 
—eroberung, f. conquest of the world 
—erfchaffer, m Creator; —erichafs 
fung, f. vid. —Ihöpfung ; —fei.td, m 
hater of the world, misanthrope : —* 
freffer, m cont. insatiable conqucrer : 
—freuben, pl. mundane pleasure ~—# 
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keund, m 1. cosmopolite, friend to the 
world; 2. one fond cf worldly plea- 
sures ; —gAllg, m. course of the world; 

ganze, n. universe, systern of the 
world: —gebäude, n. fabric or system 
of the world; —gebieter, m. ruler of 
the world; —gebraud, m. practice or 
usage of the world; —gegend, f. re- 
£:0n, Dar’, cardinal point of the world; 
—geift. a. 1. ‚Anima Mundi ; God (con- 
sidered sa ‘he all-pervading spirit of the 
universe! ; soul of the world; (in al- 
shemy) archzus; 2. spirit of the age; 
3. worldly spirit; —geiftlich, adj. secu- 
ler; —geiftliche, m. secular clergyman, 
secular; —getftlichfeit, f secular cler- 
By; —gemälde, n view of the world: 
—gepränge, 2 pomp of this world ; —= 
Gepriefen, adj. lauded by the world; —= 
geräufch, m. noise or bustle of the 
world. world’s tumult; fern vom —gez 
taufd), far from the noisy haunts of 
man; —gericht, n. final or universal 
judgment, doom ; —gerichtétag, m. day 
of judgment ; —gefhäfte, —bandel, px. 
affairs of the world; —gefchichte, f. 
universal history ; —gefchöpf, x. mor- 
tal creature ; —gefeß, » universal law ; 
—gefiunt, adj. worldly minded; —ge= 
timmel, n. bustle of worldly affairs: 
—aewiibl, n. throng of the world; —= 
glüd, x. earthly or temporal happiness, 
good fortune, success; —gut, n. earth- 
ly or worldly good, temporal possession. ; 
—iittel, m zone; —handel, m com- 
merce extended over the whole earth ; 
—hündel, pl. worldly affairs, historical 
events; —heiland, m. Saviour of the 
world; —berrfcher, m. ruler of the 
world; —favte, f. map of the world; 
---fenutntp, £ knowledge or practice of 
the world; er hat feine —fruntuip, he 
is ignorant of the ways of the world; 
—find, x. worldiing. worldly person; 
—flug, I. adj. possessed of worldly wis- 
dom, politic, prudent, cunning; Il adv. 
pelitically, prudently, cunningly; —= 
Elugbeit, f. worldly wisdom. political 
art, politics, prudence; —finig, m. 1. 
vid. Weltengeift ; 2. or —Edniginn, f. 
king queen of the world; —£örper, 
m. globe, sphere, heavenly body: —= 
freié, m. orb or circle of the world; —= 
fugel, f terrestrial or celestial globe ; 
orb (emblem of royalty); —funde, f. 
knowledge of the world; cosmology ; 
—fundig, adj. 1. notorious, public; 2. 
versed in the knowledge of the events 
of the world; —funft, f. art of con- 
ducting one’s self in the world; —la= 
ge, f. situation of the world; —lauf, 
m. course of the world; —leben, x. 
public life; worldly life; —lehre, f. 
cosinology; —feute, pl. 1. worldly- 
minded people; 2. people who mix in 
the world; —licht, n. light of the 
world, sun; fig. luminary; —liebe, f. 
love of or for the world; —lied, n. se- 
cular song; —luft, f pleasure derived 
from this world sensual pleasure ; —= 
macht, f. 1. power or might of this 
world ; 2. secular power; worldly pow- 
er; — MANN, m. man devoted to this 
world, worldling ; man versed in world- 
ly affairs; polite man; —marft, m. 
emporium; —ineer, nx. ocean, main 
sea; Das atlantifche —imeer, the At- 
lantic ; —menfch, m. worldling ; —ınefs 
fer,m T cosmolabe ; —-tarr, m fool 
after the world; —orönung, f. system of 
the world; the invariable laws of na- 
ture; —ort, m. Min. 7, cardinal point 
of the word; —plan, m. plan of the 
world; —pol, m. pole of the world; 
—priefter, m. secular priest ; —tegier 
PER, m. governor of the world; —= 
Einlegen: f government «€ the world; 
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—trid, m empire extended over @ 
great part of the world; empire (of the 
world), kingdom ; —reifende, m. trav- 
eller over the world, great traveller: 
—tidhter, m. judge of the world, God; 
—tund, n. our globe; —fache, f. 
worldly affair; — isa, adj. world- 
creating; —fcbauplag, m. theatre of 
the world, the world’s stage or scene; 
—fcheu, adj. isolated, solitary, misan- 
thropical ; —fchöpfer, m. Creator: —= 
Jbbpfung, f creation; —fcheu, ay 
recluse. solitary; —feele, f. mundane 
soul, vid, —geift; —fiut, m. worldli- 
ness, worldly mind, worldly disposi 
tion; —fitte, f. manners of the world ; 
—fobn, m Jig. man; —forge, f. mun- 
dane or worldly care; —ftrtch, m. re- 
gion of the earth or of the globe, cli- 
mate; —jtrudel, m. throng of this 
world: —ftuvin, m. dreadful event; 
—fucht, £. 1. worldliness; 2. fig. con- 
tagion or corruption of the world; —= 
füchtig, adj. worldly minded ; carried 
away ~y the world; —fyftem, n. sys- 
tem of the world; —tafel, f. vid. —= 
farte; -—theil, m part of the world or 
globe; —ton, m. politeness, good 
breeding ; —tragend, adj. sustaining, 
bearing the globe ; —umgang, m. in- 
tereourse with the world; —unigit= 
ter, m Neptune ; —uimfegler, m. cir- 
cumnavigator of the globe; —umfeg= 
lung. f. cireumnavigation of the globe ; 
—ummälgung, f. revolution of the 
globe ; —untergang, m end of the 
world; —urthetl, n. an opinion of the 
world; —bater, m. God; —verbeffe- 
rev, m. improver of the world; —ver= 
bejfesung, f. improvement of the 
world; —verhältniß, n. relation to the 
world; —verfeht, m. intercourse with 
the world; —verldugmuug, f_renun- 
ciation of the world; —berwäfter, m 
Jevastator, ravager of the world; —= 
volf, n. cont. worldlings; —weife, m. 
philosopher ; —weisbett, f. philosophy ; 
—wwerdung, f. cosmogony; —weien, 
n. 1. the creative Being of the world. 
vid. —geift ; 2 the affuirs of the world, 
actions of men; —Wwig, m. vid. —2 
Elu.gheit; —wiunbder, m. wonder of the 
world; —gerftirer, m. destroyer of the 
world; —zerftörung, f. destruction of 
the world; —gitfel, m. vid. Hinmele- 
zirfeh. 

Weltenzall,n.u. f. w., vid. Welt= 
all, u. |. w., under compos. of Welt; 
—brand, m. * conflagration of the 
universe; —erbaner, —fchipfer, m 
creator of the universe, God; —flicfer, 
m. cont. mender of the world; —geift, 
—fönig, m. King of creation, God ; —= 
heer, n. host of worlds or stars; 
berr, m. Lord of the universe; —hert= 
fcher, m Supreme Ruler of worlds, 
God; —bhimmel, m. —meer, n.—: 
traum, m. mundane space, heaven’s 
deep and starry vault; —pradt, f. 
splendour of creation, glory of the uni 
verse; —tichter, m. Supreme Judge of 
the world; —ubr, f. universe (com 
pared with a clock). 


Welt lich, adj. & adv. 1 worldly; 2. 
temporal, civil, lay, secu.ar; der —e 
Stand, secularity : — machen, to se- 
cularize ; —e Witter, temporality. tem- 
porals; die geiftlichen und —en Herz 
ret, the lords spiritual and temporal ; 
— gefinut, world! minded ; compos. 
—machung, f vid. Säcularifation. 

Weltlihen, v a. (4. u.) to secularize 
(a convent, &e.). 

Wel tlid Fett, £ (pl -en) I. world- 
liness; 2. secularity, lity; 3. te vipo- 
rality, temporal posse: wien. 
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WBEeltling, m. ı 4; pl -e) worldtins 
worldly person. 

1S em, pron, dat of Wet, to whom; — 
fchreiben Sie? to whom are yor 
writing? von — fpricht er? of whom 
is he speaking 

En pron. acc. of wer, whona; — für 
chet Shr? whom are ye seeking ? 

*Wenceslaus, m. vid, Wenzel. 

Wende, f. (pl. -N) act of turning; 
turn; — der Somtte, solstice; compos 
—bant, f. turn-bench ; —eifen, n. —= 
ftauge, f. 1. 7: handle of the shingle 
(in forges); 2.M 7. whip-staff; —= 
fahrt, f. second ploughing; —graben, 
m. furrow for provines; —hafen, m. T. 
craue-hook ; any hook for lifting; —= 
bald, m. wry-neck (a bird); —freié, 
—zirfel, m. tropic; —freié ded Streb= 
fes, ver nbroliche —Ereié, topic of 
cancer: der —Ffrei8 des Steinbock, 
der fitdliche —freig, tropic of capri- 
corn; — Pflug, m. double swing and 
wheel plough; —punct, m. solstitial 
point; verge, pole; fig. crisis, critical 
turn; —ting, m. vid. —hafen; —s 
rohr, n. movable tube (of a fire-en- 
gine, &c.); —fürfe, f upright (of a 
sluice gate); —fhämel, m. 7. bed uf 
the fore-guard (with wheelwrig 
fchatten, m. T. (with painters) circular 
shade; shade of relief; —fdanfel, f. 
shovel for winnowing; —fpinbdel, f. 
glover’s sınoothing-stick ; —fteden, 
—ftoé, m. T glove-stretcher ; —wort, 
n. Gram T (l. u.) word which may be 
turned and changed, —WwUr5, f. white 
hellebore. 

Weadsel=baum, m. axle-tree (of a 
windmill), winch, arbour; bray-tree; 
—bobden, m. 7. mud-floor, floor of loam 
and straw ; —bobret, m. centrebit, wim 
ble; —gewölbe, f. turning-vault; —= 
fchnede, f. 1. Conch. T. wentle-trap ; 2 
vid, —treppe, 2.; —fteig, m. wind 
ing and ascending path; —ftein, m 
upper mill-stone ; —ftieg, m. vid. —= 
fteig; —ftiege, f. vid. —treppe; —= 
ftiige, f. the columella: —treppe, f. 1. 
cockle-stairs, winding-stairs ; die Ächte 
—treppe, royal staircase ; 2. Conch. T. 
spinnet-shell, staircase shell. 

Wenden, wre. cir. Lagan to 
turn; 2. to direct to, apply to; 3. to 
bestow upon; lay out upon, spend 
upon; eit Sleid —, to turn a suit of 
clothes; den Braten —, to turn the 
spit; ein &chiff —, to veer a ship, to 
tack about; einen Jtod —, to turn a 
coat: einem den Rüden —, to turn 
one’s back to one; ven 2?“ Fen —, fig. 
to withdraw; alle feine Kräfte an ete 
was —, to apply all one’s force to a 
thing; IL ref. to turn: Mil. T to face, 
face about; fich zur Nechten —, to 
turn to the right; fih an Zemanden 
—, fig. to address one’s self,or to apply 
to a person; da8 Blatt hat fich ges 
wendet, the tables are turned ; vid. Syn 
Lenéen, 

Wenden, m. (-8) turning. 

Wenden, pl. mame of a peope it 
Germany (Lusatia), who are suppose 
to be a remnant of the Vandals. 
MWender, m. (-6; pl. —) I. he that 
turns a thing about; 2. kitchen-jack 
compos. —ftiige, f. Conch. T. columella. 
Wendgefiht,n. (-26; pl. ety pro 
file. 

Wendt fcbh, adj, relating to the Wens 
tent; vid, above, 


Windung, f (pl -en) 1. turning 
tur, ; 2. Mil. T. facing, turning about 
iw Hand und des Degens, guare 
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fin fence); cute aneere — nehinen, 
bo take aroter turn, die Sache nabm 
eine glüdliche —, the affair took a 
happy turn; er giebt jedem Dinge 
eine beliebige —, he gives everything 
what turn he pleases; die — eines 

RMedefages, turn of a period. 

Wenig, adj. & adv. little, few; ein — 
Wrod, a little bread; nur — Geld haz 
beu, to have but little money; ein — 
Saly, some salt; nimm ein —, take a 
little; —eute, few people; in —en 
Tagen, ina few days; mit — Wore 
ten, in a few words; e8 find ihrer nur 
—t, there are but few of them; daé 
—e, was ich habe, the little Lam pos- 
sessed of; — reich, not very rich; 
eben fo — als, as little as; fo — aud, 
though ever so little; —er, less; in 
—er alé einer Stunde, in less than an 
hour; eine Wlandel —er zwei, fifteen 
save two; Nichte defto —er, notwith- 
standing; je —er.., defto mehr.., 
the less.., the more..; det, die, das 

Pe, am —ften, the least; zum —= 
ften, at least, at the least; vid. Syn. 
Klein. 


Weenigkett, f. 1. emall quantity, 
emall number; smaliness, littleness; 2. 
fewness, insignificancy; meine —, my 
own little self, my humble seif. 

Wenigitens, adv. at least, at th 
least. : 

Wenigtforderne, m. (dee. like 
adj.) lowest contractor. 


Wein, I. adv. interrog. 1. “a what 
case; 2. when; — fommt er? when 
will he come? feit — find Sie hier? 
how long have you been here ? II. conj. 
1. if; 2. when, whenever; 3 when, 
as soon as; mit grauet, — ich blos 
bavait denke, I shudder but to think on 
in; — 88 eit dagu ift, when it is 
time for 1; — Sie es thun, fo ift e6 
mit lieb, if you do it, Lam glad of it; 
— ich wüßte, if I knew; — Sie mic 
liebten, fo u. f. w., did you love me, 
&c.; — ich e8 gefehen hätte, had | 
seen it; al8 —, as if; — aber, but if; 
— etwa, if perhaps, if peradventure ; 
— jemals, if ever; — nur, — anders, 
provided that; — gleich, — auch, — 
fchon, though ; -— nicht, if not, unless, 
except. 

Wenzel, m. (-8) 1. Wenceslaus; 2. 
fig. cont. knave, scrub; 3. (at cards) 
pam, knave ; old pam: 4. the name of 
several birds, for instance, the black- 
cap; prov. unter den Tifch mit den 
—n! let the curtain down! the farce 
is over! 

Mär, pron. I. interrag. who? II. de- 
monst. & relat. (qui), 1. who; 2. he 
who ; whoever, whosoever ; III. indef. 
provinc. somebody: — da? who is 
there? — find Gie? who are you? 
— von (unter) Innen bat es gethan ? 
which of you has done it? weffen 
Buch ift da8? whose book is this? 
wem gehört da8? to whom belongs 
that? wen fuchen Sie? whom do you 
look for? son wen redet er? of whom 
is he speaking? — gu viel verlangt, 
befommt oft gar nichts, he that de- 
sires too much, oflen gets nothing at 
all; — nur, — ed auch fey, whoever. 
whosoever. 

Werbe-fret, adj. exempt from con- 
scription or military duty; —geld, n. 
money destined for the recruiting ser- 
vice, pressmoney; —bauptmann, m 
wcruitigg-captain; —hané, n. recruit- 
ing-house ; —faffe, f. money-chest of 
the recruiting-party; —freié, m die 
«iet taken by a recruiting-party ; —* 
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Nifty, f ttat of reeruits: —offigier, m. 
rec wiliog acer, —putent, m Iwerce 
for recruiting; —plaß, m place of re- 
crusting or enlisung; —Icheitt, ın cer- 
tificate of enlistment; —Iremmel, f. 
drum for beating up recruits; —uuterz 
OFfger, m recruiting sergeant. 

Werben, v. i. La. to obtain, gain; 
Eoldaten —, to levy, raise, list, eulıst 
soldiers; mit Gewalt —, to press; 
IL a. (auz. haben) (um etwas) 4. to 
make efforts for obtaining a thing, to 
petition, to court, sue, apply for, to put 
in for; 2. to won, pay one’s addresses ; 
3. to recruit, raise soldiers. 

Werben, x. (-8) courung, suing for, 
wooing ; levying, &c. 

Werber, m. (-6; pl. —) Werboffi- 
eier, m. (-8; pl. -€) recruiting officer ; 
compos. —hanbdwerk, n. trade of a re- 
cruiting officer. 

Werbling, m. (-8; pl. -e) recruit. 

Werbung, f (pl. -en) 1. levy, levy- 
ing, raising or enlisting (of soldiers) ; 2. 
courting. 

Werd, m. vid. Werder. 

Werden, v. ir In. (aux feyn) 1. to 
becoine, grow, turn, be, prove; 2 to be 
created, to enter intu existence; 3. to 
get, receive, to have (with dat. of pers); 
4. to happen. occur; Soldut —, to 
turn soldier; Kaufmann —, to become 
a merchant; Doctor —, to take the 
degrees of a doctor; zur Wittwe —, 
to become a widow ; zum Sprichwors 
te —, to become a proverb; Mode —, 
to grow into fashion; aus Pflanzen 
— Bäume, plants become trees; et= 
ne(r) Suche los —, to get rid of; ete 
was inne —, to perceive ; nicht flug 
aus einer Sache —, not to understand 
a thing; aus nichts wird nichts, of 
nothing, nothing comes; daraud wird 
nichts, that cannot be done or allowed ; 
that comes to nought, that proves no- 
thing ; was ift aus der Suche gewore 
den? what has become of the matter ? 
was wird aus mir —? what will be- 
come of me? weiß —, to turn white; 
einem zu müchtig —, to grow upon 
one; bie Zeit wird mir fang, time 
hangs heavy on my hands; e8 wird.nuır 
übel, I feel in: anreré —, to change, 
alter, turn; @ott fprach, e8 werde 
Licht, God said, Le there be light ; die 
Sache ift noch im —, the thing is yet 
in embryo; e8 wird Lärm, there is a 
noise (arising); ¢8 wird Briede —, 
seace is made; dem Finder wird ein 
großer Lob —, the finder shall have 
a large reward; waé wird nit dafür ? 
what am [ to have for it? gu Theil —, 
to receive; wie ward es dann weiter ? 
what followed? Il. auxiliary verb for 
future tenses, will, shall; and for passive 
verbs, to be; ich werde lieben, I shall 
love, wird er fehreiben ? will he write ? 
wenn wird er doch fommen? when 
will he be coming ? e8 wird regnen, it 
will rain; wer wird denn bejtändig 
tanzen! how can you be ever dancing! 
ich werde geliebt, I am loved; ich 
wurde (ward) geliebt, I was loved; 
ich bir geliebt worden, I have been 
loved, ¢8 wird gefagt, itis said; fo ift 
mit gefagt worden, | am told» wads 
te mir das vorher gefagt worden, had 
I been told so beforehand. 

Werdendorn, m. (-e6) B. T. pro 
vine. sea-buckthorn. 

Werder, m. (-6; pl. —) 1. small is- 
land (in a river), ait; 2. low-land. 

Werf. m & m. (2; pl. -€) bank, 
wharf, quay, mole; compos. —anfer, 





m. .¥. T. warp-anchor, sheet-anchor. 
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Werf from Werfen, in compos —tts 
fen, n fish spear; —pfeil, m. vid 
Wurfpfeil; —jeitg, n wachine for 
casting or throwing avy thing. ballista. 

Wer fe nN, v. ir. La. 1. to throw, cast, 
fling ; 2. (also n. aux. haben) (of ani- 
mals) to produce young, to bring forth, 
to whelp, litter ; ju Boden —, tw throw 
down, fling down; einen die Treppe 
Hinunter —, to kick one down stairs ; 
fih Semandem zu Füßen —, to cast 
over, to throw one’s self at a man's 
feet; fic) einem um den Hals —, to 
„all about one’s neck ; Strahlen —, to 
dart forth beams; einen Blick auf et= 
waé —, to cast a glance upon; dag 
L008 —, to cast lois; ich werfe tag 
Spiel, I throw up the game; Hab, 
Feindfcaft auf einen —, to conceive 
a hatred against one ; etwas liber den 
Haufen —, to throw down; mit etz 
was um fid) —, to throw on; ©üter 
über Bord —, to cast or throw goods 
over board; Il ref. to warp, bend 
(said of wood); die Mauer wirft ficd, 
the wall bunches out. 

Werfen, m. (-6) throwing, casting; 
whelping. 

Wert, a. (-e8; pl.-e) 1. N. T. wharf, 
dock, dockyard; 2. T. weft, woof; 
compos. —bruch, m 7. rent im cloth 
arising from torn threads, that have not 
been tied again. 

Werfte, f (pl. -m) 1. weft, woof; 
2. province. willow, withy; 3. province 
sieve, riddle ; compos —ngeftell, x. —n= 
gebannt, pl. airing-horse for the warp; 
—-nzäbler, m. one who counts the 
threads of the warp. 

Werftitraud, m. (-e6; pi. -fträus 
cher) cotton-willow. 

Werfweide, f.ipl.-R) round-leared 
willow. 


Werg, (Werk) n. (-88) tow, oakum, 
getheertes —, black oakuin; lnges 
theertes —, white oakum ; compos, 
—garn, n tow-yarn; —linnen, 2. 
tow linen, tow-cloth; —lunte, f. quick 
match 

We tgen, ag. made of tcw, tow . 

Werf, n. (v8; pl. -e) 1. work, ace 
tion, deed; 2. workmanship perform- 
ance; 3. fabric, building; 4. fortifica- 
tion; 5. clock-work, movement; ein 
gutes —, a good deed er action: 
ein — ber Liebe, a charitable deed; 
ing — fegen, ftellen, richten, to per 
form, effect: zum —e fehreiten, an 
das — geben, to go about to work, 
pas — einftellen, to discontinue a 
work; @ellerts —e, Gellert's works‘ 
ve. viel —8 aus etwas machen, tc 
make much of; compos. —bauf, f 
workman’s bench, shop-board; —be= 
bältniß, n. 7. (eines Streichofene) 
the laboratory of a reverberating fur- 
nace; —biene, f. working bee ; 
blei, n T. lead used in separating tha 
silver; leaden plate; —brett, n. cur 
ting-board; —biitte, f. 7. (with paper 
makers) ‘ub; —eifen, n. farrier’s bu 
tress iron picker; —geräth, n. tools; 
— hammer, m. hand-hammer ; 
bans, „ work house; —beilig, «a; 
virtuous in works or deeds from an 
affectation of sanctity, hypocritical, 
—teilige, m. hypocrite; —heiligfeit, 
f. hypocrisy ; —bof, m. carpenter's 
yard; —bolg, n. timber; —funit, ¢ 
mechanics, mechanic art: —fünftlich, 
adj. mechanical; —fünftler, m me 
chanic, machinist; —ladeit, m. work 
shop; —leder, n. leather or sheepskin 
for binding. &c.; —leute, pl. work 
men; —!0¢b, 2. hole of a glass-oven 

Tel 
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—108, adj destitute of works, deficier 
in good actions; —Mallıl, m. work- 
man, labourer; —imeifter, m, work- 
muster, surveyor; architect; gunner; 
foreman; —mteffet, n. shoemaker’s 
zurting-kuife ; farrier’y buttress; —= 
ofen, m. forging or mv Iting-oven ; 
vfleger, m Min. T. share-holder ; —= 
probe, f. 7. specimen of the metal (in 
foundriss); —vuthe, f. 7. rule, mea- 
suring-rod or pole; —faal, m working- 
hall; —fag, m. 7. raising of a wooden 
building by joining all the single parts; 
—fcherbel, m. vessel filled with water, 
in which potters dip their hands at 
working; —fhub, m. foot (considered 
as a measure); —fhule, f. school for 
young artisans or mechanics; —tl- 
ber, n. 1. silver extracted from lead- 
ore; 2. silver for bullion; jeweller’s 
silver ; —foble, f. 7. lead-walling ; —= 
Raffel, f. seat, step (with wax chand- 
lere); —ftatt, —ftitte, f. workshop; 
work-house ; laboratory : auger der —= 
Rätte arbeiten, to work without hav- 
ing licence; —fätter, m. provinc. for 
Kupferichmied (g. v.); —ftein, m. vid. 
—ftüd; —ftelle, f. vid. —ftitte; —= 
ena adv, put into effect, executed ; 
—ftellig machen, to effectuate, per- 
form; —ftoff, m. the material; —= 
ftube, f working-room; —ftüd, n. 
free-stone; —ftub!, m. loom; —tag, 
4. working-day, work-day; —figlid), 
adj. of a work-day, belonging to work 
days: —tagéfeele, f base soul; —= 
—thatig, I. adj. uperative, efficacious, 
practical ; IL ad». efficaciously ; —thüs 
tigkeit, f. t. activity ; 2. execution. ac- 
complishment, realization; —tifch, m. 
working-table; —verjtändig, adj. ex- 
pert in any art, skilful in some work- 
manship; —verftändige, m. connois 
seur, artist; —zallge, f. 7' gold-beater's 
pincers; —ZeUg, x. instrument, tool, 
implement; organ; vid Syn. Mittel. 

Wereeltag, m. vulg. vid. Werktag. 

Werfen, v. + for Arbeiten (g. v). 

Aerker, m. a person that does or 
performs any thing (only used in comp.). 

Werflich, adv. provine. industrious, 
active. 

Wermuth, m (-8) wormwood; ber 
portugiefifhe —, tree-wormwood ; com- 
vos. —arttg, adj. absinthian ; —beder, 
an cup of worınwood, ig. cup of bitter- 
ness ; —bier, n. purl, wormwood beer; 
— bitter, adj. bitter as worınwood: —= 
bufch, m. tree-wormwood ; —eule, f. 
the phalena of wormwood ; —ertract, 
m. extract of wormwood; —fraut, 2. 
—laué, f. aphis of the wormwood ; 
—il, n. oil of wormwood ; —faft, m. 
juice of wormwood ; —falj, n. salt of 
wormwood ; —fpetfe, f. food as bitter 
as wormwood; —tranf, m. drink made 
up with wormwood ; —waffer, nN. eX- 
tract of wormwood ; —Welll, m. worm- 
wood-wine, purl royal. 

Werner, m. (-8) Werner. 

"Wernertt, m (-8; pl.-e) Min. T. 
paranthine. 

Werpent,v 2 NT. to an 

NWerptroß,n. MT. wa, 

Qserre, f. (pl. -M 1. mole-..Ket, 
churn worm ; 2. province. eye-sore. 

Werrig, n. province. vid. Werg. - 

Werfe, f. Cpl. -M) provine. buck- 
thorn: compos. —ubeere, f. —uftrauch, 
m. vid. LBerfe, 

User ft, f (pl. -€) werst, Russian mile. 

Werftenbeere,fvid. Werfenbeere. 
Werth, adj. 1. worth; 2. having a 
q@eat value, worthy. deserving ; 3. dear; 
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‘anfend Thaler --, worth a thousand 
dollars; e8 tft nichts —, it is good for 
nothing; ev ift nicht einen Schuß 
Pulver —, he is not worth a rush; 
aller Ehren —, worthy of every respect; 
respectable ; der Jtede —, worth men- 
tioning; der Mühe —, worth the trouble; 
ev ift e8 —, he deserves it; — fchagen 
or halten, to esteem. value; mein —er 
Freund, my dear friend; einen lich 
und — halten, to love one dearly. 
Werth, m. (-e8) 1. worth, velue, esti 
ination; 2. pr.ce. rate; eitten großen 
— auf etwas fegen, or einer Sache 
einen hohen — beifegen, to set a great 
value upon, von feinem —e, obue 
—, of no value; der — eines Wech- 
fel8 the value of a_bill of exchange; 
M, E-s. der — in Factıra, value as 
per invoice ; — in Rechnung, value in 
account; — tn Waaren, value re- 
ceived in goods; — erhalten, (upon 
bills of exchange,) value received; 
compos. —achtung, f esteein, esti- 
mation; —arın, adj. worth very little; 
—beftimimer, —feger, m. valuer, ap- 
praiser; —beftimmung, f valuation, 
appraisement; —briefe, pl. letters con- 
taining money, paper, &c. of value; 
—erfag, m. equivalent; —gleichheit, 
f. equivalence ; ~ halts, adj. of value: 
—haltung, f vid. Wertbfchägung, 
below ; —uehmer, m. giver of a bill; 
--regulator, m standard of value. 


Syn. Werth, Preis, Gehalt. The judg- 
ment arrived at concernmg the goodness of 
things is their Werth (worth), The Preis 
pee) is that, which 18 considered equal to the 

Serth of anything, especially in money. The 
Preid of things can rise or fall, without their 
innerer Werth (real value) being increased or les- 
sened. Tne Wehult is the real value of the nobler 
metale aud of the coins struck from them. 
Gold and silver, for instance, are alloyed with 
base metal; the less, therefore, they contain of 
alloy, by so much the higher, and the more 
they contain of it, by so much the lower is their 
@ebalt (that is standard). 

Weérthen, v. u. to value, estimate, 


vid, Würdigen. 
Wer th 108, adj. worthless, undeserving. 


Wert Hl rfi gfeit, f. worthlessness, 
want of mv.%% 

Werth fhagen, v. a. insepar. to 
esteem highly, to regard; werthges 
fchäßter Freund! my esteemed friend! 
(in letters). . 

Werthbfkägung, f.esteem, regard. 

MWertbfegung, f. appraising, valu- 
ation, estimation. 

MWerthvoll, adj. valuable. 

Wefhelh oly, «. prick-wood. 

Me fe Nl, v. n. quite obsolete, to be; 
from which the partic. gewefen. 

MWefen, n. (-8; pl.—) 1. being, exis- 
tence; 2. substance, essence, nature; 
3. realıty; 4. manner of being; 5 con- 
dition, disposition, character; 6. be- 
haviour, conduct, demeanour; 7. affairs ; 
concerns; 8. bustle, noise, “nss, ado ; 
9. piece of work; das höchfte —, the 
supreme Being; da8 — einer Sache, 
the essence, nature of athing: da& ges 
meine —, commonwealth; fein — an 
einem Orte haben (treiben), to reside 
in a place; ein gegwungenes —, a 
forced air, affectation; etn unge 
gmungeneés —, a natural behaviour ; 
verfehrted —, awkwardness, wrong 
behaviour; ein vornehmes —, airs of 
quality; das böfe —, omy. falling sick- 
ness, epilepsy; viel —8 bon „etwas 
machen, to nuke much of, viel —6 
machen, to make much ado; ohne 
viel —8 zu machen, without many 
ceremonies; nit viel —8 machen, 
to be quiet; to make no great figure ; 
compos. —einheit, f. conerbstantiality ; 
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—gleich, ad; consubstantial, —fette,¢ 
vid. —teihe; —lehre, f. Phil. onto 
logy ; —feiter, f. fig. scale or rank of 
being; —-reidh, n. world or empire ot 
beings; —reibe, f. series of beings; 
—-vermanbdlung, f. transubstantiation. 

Wefenheit, f 1. being, essence, 
nature, substance. matter; 2. essentia- 
lity, reality; 3. Sug. T. entity. 

Wefeulo s, ad. & adv. unsubstantial, 

Wefenlofigfeit, f unreality, 
non-existence, chimera, 

Wefentlich, 1. adj. essential, reek 
substantial ; intrinsic; Il. adv. essential 
ly, really, substantially ; intrinsically. 

MWefentlichfeit, f essentiality, 
reality. 

Wefer, f. Geog. T: Weser. 

*Wefir, m. vid. Wezier. 

Wespe, f (pl. -n) wasp; dub-fly; 
compos. —ubein, n. A. T. the sphenoid 
bone: --Nfalf, m the honey-buzzard ; 
—nfliege, wasp fly --nfreffer, m. 
bee-eater (a bird); —tneft, n. „was 
nest; ‚fig a certain meal meat; Ut ett 
—uneft ftören or ftechen, to stir a 
wasp's nest; —-ufchwarın, m. flight 
of wasps; —nftid), m. sting of a wasp. 

Miffebeere, 5. {pl. -m) wildcherry 

MWeffen, Wb, pron. interrog. & re 
lat. whose; of whom; of what; vid. 
Wer; —— erfreuft du dich? what are 
you rejoicing about? — tft das Bild? 
whose likeness is this ? 

Werhalb, Meßmwegen, adv. why 
wherefore, for what reason. upon what 
account; — ft er unzufrieden ? why 
is he dissatisfied ? 


Weft, m. (-e6; pl.-e) west, west 
wind; N 7.— zum Norden, zum Site 
dell, west one point to the north, to 
the south : compos. --afrifa, n. West ol 
Africa, Western Africa ; —afrifaner, 
m. Western African; —afrifanifch, 
adj. of or from Western Africa; —s 
aften, n. Western Asia; —enbde, n. 
western extremity, west-end ; —euros 
pa,n. Western Europe; —franfe, m. 
West Franconian; —franfen, n. West- 
Franconia; —franfifdy, adj. of or from 
West-Franconia, West-Franconian : —* 
frieéland, n. West-Friesland; —friefe, 
m. inhabitant of West-Friesland ; —? 
friefifch adj. from West-Friesland; —s 
gegend, f. western region; --gothen, 
m. pl. Visigoths, West-Goths; —goths 
land, n West-Gothland; —grenje, f 
western frontier; —indien, n. West 
Indies ; —indienfahrer, ın West India- 
man ; captain of a West Indiaman ; —= 
indier, m. West Indian; —indifdh), adj 
West Indian, West India. .; —fiifte, f 
western (or west-coast); — länder, m. 
pl. inhabitants of the west ; — Meet, n. 
western sea; —mannland, n. vid 
Meftermannland; —nord, m. north 
west; (dom Winde) north-wester, vid 
Nordweft; —nordweft, I. m. west 
north west; (bom Winde) west-north 
wester; II. adv. west-north-west; —* 
nördlich, adj. north western; —preus 
Be, m. inhabitant of West-Prussia; —# 
preußen, n. West-Prussia; —preue 
Bifch, adj. of or from West-Prussia 
—reich, n. Austrasia ; —fee, f. western 
sea, Atlantic (sea, ocean); —feite, f 
west side, western side; —füd, m. vid. 
ESiidweft ; —fiidweft, I. m. west-south- 
west; (vom inde) wert-gouth- 
wester; Il. adv. west-soutn-west, —% 
wirt8, adv. to or towards the west, 
westward. westwardly ; —mınd, m 
west-wind. 


MWiefte, f. (pl. -N) waistcoat; compos 
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sanfutter, m. waisteoat lining: —Iie 
fragen, m. Waistcoat collar; —WNe 
fuopf, m _ warstcoat-button, breast-but- 
ton; --nftiide, pt. shapes, waistenat- 
shapes ; —utafche, f. watstcoat:- pocket ; 
—Nyeug, n. waistcoat stuff. 

Mi item, I. m. west: vid. Weft; nad, 
gegen —,go west, westward; IL. ado. 
west, 

eRerheme, ! n.  chrisom-cloth ; 


MWeiterkleid, A. T. helmet, coif. 


Weitermwat, 

We ftecmanniand, a (+8) Geog. 
1 Westinanland. Westmania. 

Wefterreich,n (-83) Austrasia. 

Welterfoune, f. MT. six o'clock 
in the afternoon. 5 

Weitlic, I. adj. west, western, west- 
ery; cin —er Wind, a west wind; 
IL ado. westward, 

WW :ftpb alen, n. (-#) Westphalia. 

Wi ftv hsiinger, m. (-6; pl. —) 
‘Westphalian, 

We ftp halifc, ad. Westphalian; 
en —er Schinfen, a Westphalian ham. 

Weefcher, m. (pl. —) provine, wallet. 

Witt, adv. vwg. even, equal; — maz 
At, to quit scores ; eé einem — ma- 
chi, to be even with one, to take re- 
prisals upon one. 

Wette, f. Cpl. -n) 1. bet, wager; 2. 
contention, emulation; um bie 
in emulation; etwas um die — thun, 
to vie; was gilt die —? name your 
wager? die— foll gelten! done! 
Wittegericht, n. inferior court of 
judivature (at Lubeck). 

Wetteifer, m. (-8) emulation, con- 
tention, 
Wietteiferer, m. 
emulator, 
Metteifern, v.n. (aux. haben) m- 
septs to contend, vie, emulate ; rival, tit 
gemiffen Stüden wetteifert er mit 

LER, in certain pieces he disputes 
the palin with Titian: fie haben fters 
utitetnander gewetteifert, they have 
always been rivals, vied with each 
other: mit einem in HoflichFeitebe= 
jeigungen--, to not to allow one’s 
self to be outdone in politeness. 

Wetten v. a & x (aur. haben) to 
lay, het, wager, hold a wager ; ich wette 
drei gegen etné, I will lay three to one, 
I will lay odds. 

Wetter, x 8; pl. —) 1. weather; 
=. storm, tempest: 3. Min. T. air, 
steains, vapours; fehöne® —, fine or 
fatr weather; garftige’ —, foul wea 
ther; vom — befchädigt, mitgenom= 
men, weather-beaten ; vom — erfchla= 
gen, thunder-struck: Sea E-s. winbdt= 
aes —, blowing weather; mit Bien 
vermmifchte® —, squally weather; harz 
tes, fchweres or ftürmifchee —, 
stormy weather; Elareé —, clear wea- 
ther: uebliges —, foggy weather; 
miftig —, hazy weather. vulg alle 
—! zounds; ihn follen alle —! con- 
fusion seize him! compos. —ableiter, 
m lightning conductor ; —ableitung, 
f the conducting off of the electric 
duid; —almanach, m. weather-ahna- 
nac. —bach, m. * torrent; —buum, 
m. thie cloud that spreads upward like 
the branches of a tree; —beobach- 
tung, f. meteorologic observation ; n= 
fhhumente zur —beobachtung, ine- 
teorological instruments; —bläfer, m. 
Min T. ventilator of a mine; —brett, 
x. weather-board (placed over win- 
dows); —dad, n. pent house, shed, 
viranda ; —ddchel@en, n. coping; —= 


(8; pl. —) 
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—bicht, adj wearher-proof --eilung. 
Sf. province. sudden storm; -— fahre, f. 
—faibuchen, —fähnlein, n vane. wea- 
ther flag, weathercock; —fang, m. 
Min T. passage for ventilation; 

‚m the missgurn --frofch, m. 
vid. Raubfrojh: --galle, . N. T. ox- 
eye, brewing ;—-gebet, nm prayer during 
a storin, against lightening, —geläut, 
n. ringing of bells during a storm; —= 
gewölf, n. storm-cloud, thunder-cloud ; 
—glaé, n weather-glass, barometer : 
—glode, f. storm-bell (which ia rung 
in heavy storms, to remind people to 
pray); —bhaba, m. weathercock (a/so 
fig); --baufen, m. heap into which 
hay is formed, before it is quite dry, 
to protect it against the effects of the 
weather; —bhäuschen, x. 7. hygro- 
meter; —hut, n 1 vid. —fang; 2. 
umbrella-hat ; —biitlein, n. pent house, 
wind-screen; —-hütte, f. weather-hut 
or cabin, —junge, m. a young cur- 

dgeon, wild y ; —faften, 
m. Min. T. box provided with suckers 
or suckets, by ıneans of which fresh aır 
is let into a mine; —feif, m thunder- 
bolt; belemnite ; —ferl, m. vuég. thun- 
dering fellow : —fluft, f T. frost cleft 
in a tree; —flüftig, ado. cleft by frost; 
—flug, —fundig, adj. weather wise ; 
—fühlung, f. cooling of the tempera- 
ture ; —funde, f. metereology ; — uns 
dige, m. metereologist: —launifch, adj. 
influenced by the weather: in a state 
of ill humour; irritable, peevish, capri- 
cious; —lüufen, n. the ringing of bells 
during a tempest ; —leiter, m. conduc- 
tor; —leuchten, n. lightning ; —licht, 
n. corposant, St Elme's fire; —lied, n. 
canticle to be sung during a storın; 
—loch, n. bad weather-quarter; —lo= 
fung, f. Min. T. promotion of the cir- 
culation of the air in the mines; 
[otte, —lutte, f. Min. T. square chan- 
nel of boards, by means of which the 
circulation of the air is promoted in 
imines; —mader, m. raiser of tem- 
pests, author of the weainer, surcerer ; 
—miinnden, n T anemoscope; —= 
mafchine, f. Min. T. any ınachine sed 
in mines to promote the circulation »f 
the air: —Mäßig, adj. vulg. provoking, 
monstrous; —nadt, f. tempestuous 
night; —propbet, m person that fore- 
tels the weather; —prophezeiung, f. 
prediction of the weather; —rad, n 
Min. T. wheel for conveying fresh air 
into mines; —regen, m. tempest-rain ; 
—tebe, f. chap, cleft in a roof through 
which the rain and snow gets in; —= 
rofe, f. ketmia; —faß, m. vid. —fa= 
ften; —fauger, m. Min. T machine 
for ventilating by means of a fire-chest ; 
—fäule, f. water-spout; —fchacht, m. 
Min. T. air-shaft. opening in a utine to 
admit air from without; —Ichaden, m 
damage done by the weather ; —fchei= 
be, f. a small shrine filled with sacred 
images to preserve a house from light- 
ning (with Roman Catholics) ; 
fchetbe, f place inthe sky where the 
thunder-clouds separate ; district over 
which a storm has burst; —fcbeidung, 
f. 1. flashes of lightning; 2. ved. —= 
fcheide; —febein, m. vid. —leudy- 
ten; —fchenfel, m. T. out-jutting edge 
on the cross-pieces of a window to lead 
the rain-water off that runs down the 
glass-panes; —fdhieBen, n. firing at a 
tempest to disperse it; —febtrnt, m. 
screen. protection against the weather ; 
—foblag, m. violent hail storm hail- 
stroke ; damage by storm; —febnelle, 
f. quickness of the flash; —fegeu, im. 
prayer by which lightning is to be avert- 
ed; —feite, f. weather-side ; das De- 
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den ber —feite, weathertiling. 
Range, f vid. - ableiter, —flrun, m 
belewnite, thunderstorm ; echinite : —* 
ftrabl, m. flash of lignung: —ftrede, 
f. Min. T. horizonta! channel in a mine 
for conveying fresh atr from one shaft 
to another: —ftrich, m. direction of a 
storm; —ftrid, m. weather rope. hy 

grometer ; —tbür. f. Min. T. trap-doot 
in the shafts of mines: —trächtig, adj 
pregnant with storm; —trommel, f 
vid. —tad; —ubt, f. 7. hygrometer 

—veränderung, f change of the wea 

ther; —vogel, m plover; —wedfel, 
m. change of the weather or of ınd 
air; —wenbdiich, [. adj. changeable; 
mutable, fickle. inconstant; ein —3 
wendifcher Mienich, a changeling, 
weathercock, turncoat. flincher ; Il, adv 
changeably, mutably, inconstantly ; —a 
wirbel, m. typhon; —wolfe, f. tem 
pestuous cloud; —WurMm, m. wond- 
louse; —zeichen, n. prognostic of an 
imminent tempest : —geiger, m. wea- 
ther index; —joffe, f. green byssus; 
— zug, m. Min. T. vid. —lofung. 

Syn. Werter, Witterung. Witterung de 
notes those changeable circumstances, which 
commonly change according to the difference 
of climates and seasons, the Better those which 
change under the same climate and during the 
same season of the year. WBirterung signifies 
the nature of the atmosphere during a ange 
period of time, Werter during a shorter. ie 
Germans say: it ı8 beautiful Wetter (weathe. 5, 
when the sun shiner and it is not rainy or 
windy ; on the other hand the YBirrerung (ch 
inate or weather) 18 by so much the more 
severe in a country, the further it lies to the 
north. They say, moreover, to-day is beauti- 
ful Wetter (weather), but this spring, tine 
summer, &c. we have beautiful Wirterung 
In English * weather” has both significatione, 
and ‘“chinate” or “season” can seldom be 
substituted for it in translating IBitterung. 

Wetter, m. (-8; pl. —) wagerer, ber 
ter, he that lays. 

Wetterau, f. Wetteraw. 

Wetterleuch ten, vo imp.insepar. w 
lighten. 

Wettern, v. L imp. to thunder; II n. 
(aux haben) to curse; er flucht und 
wittert, he is very angry, fulminates 
and thunders. 

Wettgeben, vir n. (auz. fey) to 
walk for a wager, 

Wettgefang, m. (-88; pl. -fänge) 
song of emulation. 

Wertlampf, m. (-88; pi. -finrpfe) 
}. contest; 2. pugilistic combat. 

Wettkämpfen, vo xn (lu) mit eis 
nem —, to contend with, strive with 
any one for the victory. 

Mettfämpfer, m. (-8; pl.—) pe 
gilist. : 

Wettlauf, (m. -e8; pl. -laufe? 
Wettrennen, n. (-8) race, running 
morgen ift ein LWettrennen, there isa 
race to be run to-morrow ; Wettrennen 
gu Wagen, chariot-race. ; 

Weettlaufen, v.n. (mit einem) w 
run with any one for a wager or prize 

Wettliufer, m (-8; pl.—) ont 
who runs a race. 

W éttlauf pret 8, m. prize of a race 

MWettpoiice, f.(pl.-N) wager-po 
liey. 

Wettreiten, v.ir.n. to race one 
horse against another; to ride a race, 
a steeple-chase, 4 match 

Wettrennen, lv. ir a.torer fora 
wager, to race (both of men aud hor 
ses); IL s. m. racing, mee; runing 
match. 

Wettrenner,m (- , pl.—) rece 
horse, courser. 

Witt fingen, ata 1. to web 

783 


Micht 


singing: 2 (init einen) to sing against 
any one. 

Wettfpiel,n. (-8) game fora match, 
a match. 

MWettipielen, v. « to play for a 
wager, for the prize. 

MWettfpieler, m. (-8; pl.—) one 
who plays for a wager. 

Wettritt, m. (-e8; pl. -%) course, 
race on horsebacs. 

Wettftreit, m. (-e8) contention, 
emulation. 

Wettwerben, v. ir.n. to stand in 
competition for, to woo as rivals. 

Wettwerber, m. (-8; pl. —) rival, 
opponent. 

Wehen, v.a.to rub; to whet, sharp- 
en; vid. Syn. Schärfen. 

MWepen, n. (-8) whetting, sharpen'ng. 

Weer, m. (-8; pl. —) sharpener, 
whetter. 

Wegfchiefer,m. (-8; pl. —) whet- 
slate. 

Weg ftahl, m. (e8; pl. —ftible) 
table-steel, butcher’s steel. 

Weg ftein, m. (-e8; pl. -e) whet- 
stone, hone; compos. —fraut, n. BT. 
rest-harrow ; petty whin; —fchiefer, 
m. whetstone-slate; —wade, f. mi- 
caceous schistous argil. 

*WW hig, m. (-8; p.-8) whig; compos. 
—herrfchaft, f. rule of the whigs; —= 
partei, f. whig- party. 

“MW higismus, m. whiggism. 

»W hisfey,m (-8) whiskey. 

*Whisfy, „. (-8) whisky (kind of 
chaise). 

"IB hc ft, Whiftfpiel, x. (-88) whist ; 
compos. —matfe, f. whist-tnarker. 

Wibbeln v. n. (aux. haben) to 
swarin. 

Wibel, m. (pl. —) weevil, calender. 

Widhdorn, m. eglantine, sweet briar, 
wild rose. 

Michel, f. (pl. -N) provinc. willow. 

Wid s, m. vulg. full dress, holyday 
dress, 

Wich fe, f 1. waxing. blacking, black- 
hall; 2. fig. vudg. for Brügel (g. v.). 

MWihsbürfte, f. (pl. -M) blacking- 
brush., ° 

Wich fen, v. a. 1. to black, wax; 2 fig. 
vulg. to beat, cudgel. 

Wich fen, n. (-8) waxing, blacking. 

Wicd stappen, m. (-8; pl. —) rag 
for blacking leather. 

Wihsfhuh, m. -e8; pl. -e) wax 
leather shoe. 

Wid t, m. (-c8; pl.-e & -er) 1. wight, 
being, creawure; 2. babe, squib; ein 
arımer —, a poor wight. 

Widhtel, m. (-8; pl. —) + 1. being, 
little creature; 2. prowinc. screech-owl; 
3 — or compas. --pfeife, f. Hunt. T. a 
kind of bird-call. 

Wichtelzopf,m. vid. Weichfelzopf 

Wichtig, adj. 1. weighty, ponderous; 
2 of due weigh., 3. fig. weighty, im- 
portant, considerable, of consequence, 
of importance, of moment; ett —er 

ann, a man of consequence; ein 
—er Bewrisgrund, a great argument; 
ein —e8 Amt, a place of great trust; 
eine —e Miene machen, to look con- 
sequential. 

Bidhtigkeit, f. 1. weight, weighti- 
ness, importance, consequence, ra ment 
2. matter of importance. 
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Widbohne, f. (pl. -n) Iupine, wolf’s- 
bean 

Wide, f (pl. -u) vetch; die fpanifche 
—, searlet-lupine ; compos. —ubrod, n. 
vetch bread; —nbund, m bundle of 
vetches: —ufutter, —ngemenge, n. 
food. oats and vetches mingled together; 
—nflee, m. esparcet. sainfoin; —ıılaug, 
f. aphis of the vetch: —nfchabe. f. 
phalena of the vetch; —nfchrot, m. 
vetch grits; —1tftett, m. orobite ; —II= 
ftrob, a. vetch-straw. 

Midel, m. (-8) roller, roll; lap-board ; 
ein — Flachs, a distal of flax; com- 
pos —bent, n swathing-band, swad- 
dlıng- cloth, swaddling-clout; —biatt, 
n. outerleaf (of tobacen) 5; —bius 
me, f. selago; —eifen, n. T. cold 
iron; —flechte, f. —ın008, n. of 
ficinal stringy lichen, hairy tree-moss: 
—frau, f. fam nurse; —bhaspel, 
m. yarn-windle, reel: —find, n. in- 
fant. child in swathing clothes: —= 
natter, a kind of adder at Ternate; 
—puppe, f. 1. fum. baby in swaddling- 
clothes; 2. a doll; —taupe, f. cater- 
pillar that wraps itself up in a leaf; 
—hnur, f. vid. —band; —fdwang, 
m. long flexible tail (of some animals) ; 
monkey; —jtrumpf, m. turned down 
stocking; —tuch, ». swaddling-cloth, 
swaddling clout, wrapper; —jellg, n. 
swaddling-clothes, 

Widelet f vid. Widlerei. 
Wideln, v. a. to wind up, toro; in 
etwas —, to wrap up, enwrap; ett 
Kind —, to swaddie, swathe a child; 
die Haare —, to curl, roll the hair; 
man fant ifs um den Singer —, you 
can twist hir: round your finger; ev 
widelt feinen Schwanz rund um die 
Zweige, he laps his tail round about 
the boughs ; fiz. fich aus einer Suche 
—, to disentangle one’s self from a 
business, to extricate one’s self, to dis- 
engage. 

Wideln, n. (-3) 1. winding up, roll- 
ing ; 2. wrapping up, swaddling. 
Widen,» a & n. provine. to sooth- 
say, vid. Wahrfagen. 

Wider, m. (-83 pl. —) province. for- 
tune-teller, soothsayer, vid. Wabhrfager. 
Widler, m. (-8; pl. —) one who 
rolls up. 

Widleret, f. cont bad winding, roll- 
ing, wrapping, vid. Wideln, n. 
Widftroh,n. (-e8) vetch-straw. 
»MWidar, m. (-8 North. Myth. T. the 
god of discretion, son of Odin. 
Midder, m. (-8; pl. —) 1.ram; 2. 
Ast. T. aries; der cuprifche, wilde 
—, the Siberian goat: der peruanifche 
—, the Jama; bydraulifeber —, Ar- 
chimedes screw (7.) : compos. —fell, n. 
ram’s skin or fell; da8 goldene —fell, 
the golden fleece ; —haupt, n. 1. rain’s 
head ; 2. Arch. T. ram’s head ; —8horn, 
n 1.ram’s horn; 2. Fort. T --8hörner, 
pl tenailles; 3 vid. Ammon&horn ;—8= 
fampf, m. combat between rains: —8= 
fopf, m. vid. —8haupt; —épunft, m. 
Ast. T. vernal point. 

Widem, m. (-8; pl. -e) + jointure, 
dowry; provinc. (in Silesia) parochial 
ground or estate; compos. —hof, m. 
parson’s house, parsonage, 
Widemut, vn. vid, Widem. 

Wider, I. prep. with. acc. against, in 
opposition tu, contrary to; — meinen 
Willen, against my will; — Recht 
und Billigfeit, contrary to right and 
reason; — den Strom fchwimmen, 
to swim against the stream; — daé ift 
feine Natur, that is against his nature ; 
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— einander laufense Meirungen, 
contradictory or »pposite opinions ; fam 
das geht einem — den Mann, that ie 
not to be stomached i IL s n. fam. the 
against. con: baé für und — einer 
Sache erwägen, to consider the for 
and against of a thing; vid. Syn. Ges 
gen. . 

Wipderartig, adj. opposite, heteroge 
neous. 

Widerbellen & Wirerbelfern, 
v. n. separ. (aux. haben) cont. to contra- 
dict. 

Widerbeller, m. disputatious fer 
low. 

Widerbhellerinn, f. shrew. 

Widerchrift, m. (-8) antichrist, 

Widerdhriftenthum, xn 
christianism. 

Widerdhrift lich, adj. antichristian 

Widerdrud, m. re-action; Typ. T. 
re-iteration. 

Widerdriiden, va. to squeeze or 
press against, to re-act. 

WirderdruB, m. provinc. anger, vera 
tion, vid. Verdruß. 

MWiderehelid, adj. anti-matrimo- 
nial. 

Widerfähren,z v. (nur. feyn) with 
dat. to happen, befalı e8 it ihm ein 
Unglüd --, a misfortune has happened 
to him: Jedem Recht — laffen, to 
mete out justice to every one, to give 
every one his due. 

Syn. Widerfahren, Begegnen. That 
which miderfahrt (happens, occurs) to any one, 
may be hing agi le or d le. ın 
the bad sense it may be rendered by “to be 
fall;” that which begegnet (turns up for, hap- 
pens to) any one, are usually agreeable changes 
or events. There widerfabrt us, i. ¢. there falls to 
our lot much good and bad fortune m tha 
life, there miderfabrt (falls to the lot of) maay 
a one more honour, thar he deserves. When 
one says, however, that nothing has begeqnet 
(happened) to us on our journey, it means that 
nothing disagreeable has turned ap, no accident 
has happened. 

Widerfahrte, f. Sp. T. counter-foil, 
track or scent. 

Widergänge,f. Min. T. back gal 
leries. 

Widergefeglich, adj. illegal. 

Widerhaarig, Lod. untoward; IL 
adv, untowardly, against the grain. 

Winerhaarigfett, f. untoward 
ness, perverse spirit. 

Widerhaken, m. (-8: pl. —) hurb, 
barbel-hook : grapple-hook ; — am lite 
gel, beard of a fish-hook. 

Wider hai g, adj. hooked barbed. 

Miderhall, m. (-8) reecho. 

Widerhallen, vo. x (auz. haben) to 
re-echo. 

Widerhalt, m. (-8) hold, suppor 
counter-hold, counter-pressure, resist 
ance; feinen — haben, to have no stay, 
shore, support; fig. einen mächtigen —- 
an Semanvem haben, to have power?" 
support in any one. 

Widerhalten, v.n. ir. (aur. habew 
to hold out, last ; to resist. 

Widerhalter, m. (-8; pl. IT 
shaft-hook: fulcrum (ofa lever) 

Widerhaltig, adj. resisting, op 
posing; —e Speifen, solid, staying 
meals. 

Widerhor ft, m. vid. Widerrift. 

Widerfamypf, m. (-8) combat, op 
posing struggle, opposition. 

Miderfämpfen, v. n. to combat or 
contend against. 

Wirerflage, f counter-plea, se 
crimination. 


anti 
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Widerflager, m 8s ph — re 
eriminator, 

GBiderfreug,n (8) HT. eroslet. 

Widerla He, £ Arch, T. counter-poise, 
counter-pillar, spur; 4. 7. jointure, 
settlement, donation in favour of mar- 
riage. 

Widerlager, n. 8) wid Wider: 
lage, 1. 

Wirerlager, m. (-8) Min. T. one 
who digs the foundation of a butinent. 
Widerlaufen, v. ir. n. (aux fey) 

to run against; to wind, double. 

BWiderleghur, Widerliglich, adj 
confutable, refutable. 

Widerlügbarfeit, f.capability uf 
being refuted, 

iverftgen, v. u to refute, con- 
fute, contradict, ‚gainsay, disprove ; et= 
nen Beweis, einen Gay —, to dis- 
prove, confute an argument, a propo- 
sition; die Erfahrung widerlegt es, 
experience disproves it. 

Widerleger, m. refuter. 

Widerléegung, f. confutation, refu- 
lation: L. 7. contradiction, rebutter, ob- 
jections; compos. —sfhrift, f. written 
refutation, disproof, rebutment. 

Widerlich, I. adj. repugnant, offen- 
sive, disgusting, loathsome, nauseous; 
Il. adv. disgustingly, nauseously. 

Widerlichfeit, ~ offensiveness, 
nauseousness, loathsomeness ; tedious- 
ness. 

Widern, v. nv. (aux. haben) to be re- 
pugnant, to louthe, nauseate; €8 wiz 
hert mir vor diefer Speife, or diefe 
Speife widert mir, I feel nausea at 
this (kind of) food, 

Wivernatürlich, L.adj. contrary 
to nature, unnatural, preternatural; IL. 
«lv. unnaturally. 

Winernatürlichkeit, f. preter- 
naturalhiess, 

Widerp ah ft, m. via. Gegenpabft. 

toerpart, m. & f. opposition, con- 
tradiction, counterpart, adversary, anta- 

onist, Opponent, opposer; elem — 
alten, to oppose, contradict. 

MWiderprall, m. reverberation, 
counter-blow, rebound, rebouneing, re- 
coiling; ber — der Gonnenftrablen, 
reflection of the sun-beams 

Widerprallen, on. separ. (auz. 

fen) to rebound. 

Widerradt hen, wa. (einen etwas) 
to dissuade one from, to advise against. 

Widersräthen, n. —räthung, f. 
dissuading, dissuasion. 

Widerräther, m. 
suader. 

MWiderrechtlich, T adj. illegal, un- 
lawful, contrary to law; IL. adv. illegal- 
ly, unlawfully, in opposition to the law, 

Widerrechtlichfeit, f. illegality, 
unlawfulness. contrariety to law; also 
an illegal act, wrongful thing. 

Wirderrede, f. contradiction, ob- 
jection; ohne —, unquestionably, un- 
doubtedly : also unanimously, without a 
dissenting voice. 

MWiderredenv. vid. Widerfprechen. 

Widerri ft, m. withers (of a horse) ; 
die Berfegung am—, am — vere 
legt, wither-wrung. 

Widerruf, m. Widerrüfung, f. re- 
cantation. revocation, retractation; — 
tbun, to recant, unsay. 

@ipderriflich, adj. that may be re- 
ca'ted. revocable. 


dehorter, dis- 
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MWiderrüfen, o wea two revoke, re! Widerfpruc, m. 


cant, retract . 

Widerrüflichfeit, f revocable- 
ness, 

Widerfacher, m. Widerfacherinn, 
f. adversary, antagonist, opposer, ene- 
ei dev — des menfchlichen Ge: 
frhlechts, the devil. 

Syn. Wider fader, Begnen, Feind. Who- 
aver even merely ¢outradwta the opinions or 
seouments of another, and acts in opposition 
to hun, is his Wegner (opponent, rival) ; he who, 
at the same time, endeavosrs to injure lia op- 
ponent, is his WBiderfader (adversary, anta; 
nat), and if he dues this out of batred, lua Geind 
{enemy or foe). The Jesuits where the Seg. 
ner (opponents) uf the Jansenists, in as far as 
they contradicted their opınions, their Wider» 
fader (adversaries) in as Er as they strove lo 
injure them everywhere, and their Geinde 
(enemies) in as far as they did this out of 
bate. 

Widerfagk, m. opposition; contract, 
antithesis. 

Widerfchall, m. vid. Wiederfchall. 

Widerfchein, m. reverberation, re- 
fulgence, reflexion of light. 

Widerfchelten,n. reerimination. 
Widerfdlagen, ov. i. n. to strike 
against, 

Widerfee, LM T. backsweep of 
the waves, surf. 

Widerfegen, v. ref. to resist, op- 
pose ; to offer resistance; dad —, vid, 
Wider fegung. 

Widerfeglich, 1. adj. resisting, dis- 
obedient, refractory ; resistible ; II. adv. 
refractorily. 

Widerfeglichfeit, f. refractori- 
ness, 

Widerfegung, f. opposition, con- 
trariety, repugnance, reluctancy 

Widerfinm, m. inconsistency. con- 
tradiction ; wrong sense; nonsense. 
absurdity. 


Widerfinnig, I. adj repugnant to 
colnmun sense, inconsistent, contradic- 
tory: absurd, preposterous; nonsen- 
sical; cine Rede — verftehen, to mıs- 
understand a speech; —e Gage be= 
baupten. to maintain paradoxes; IL. 
adv. inconsi iy; Hy; ab- 
surdly. 

Widerfpänftig, I. adj. refractory, 
obstinate, stubborn, perverse, contu- 
macious; II. adv. refractorily, obstinate- 
ly, perversely. 

Widerfpänftige, m. refractory. 

Widerfpänftigfeit, f refractori- 
ness, obstinacy, stubbornness, contunmia- 
cy, intractableness. 

Widerfypiel, n. contrary, counter- 
part, reverse ; Sejnandem das — hal= 
ten to act in a manner opposite to an- 
other; {i —e, province. on the con- 
trary. 

WSiderfpibe, f. barb; ein Pfeil mit 
—N, a bearded arrow. 

Widerfpredhen, van. (aux. ba= 
ben) (with the dat. einem or einer Saz 
the —) to contradict. gainsay, oppose ; 
Sie — fich felbft, you contradict your- 
self; diefer Gag widerfpridt dem anz 
dern, this proposition contradicts the 
other. 

Wider fyredend, adv. & adj. con- 
tradictory. 

Widerfpreder, m. Widerfpröches 
rinn, f. contradicter, gainsayer. 

MWiderfprecherifch, adj. fond of 
contradicting ; contrary. 

MWiderfprechlich, adj. that may be 
contraaictel. 

Wirerfpréehungsfudt, f. love 


of contradiction. 
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contradicts 
gainsaying, oppositon ; — in ten Ger 
fegen, antinomy; ohne —, witho 
contradiction; unquestionably ; feine 
Meinung ift ohne — angenommen 
worden, his opinion has been adopted 
without any opposition, unanimously ; 
das leidet Feinen —, that is not v. be 
contradicted or gainsayed; mit fig 
felbft im —e feyn, to be at variance 
with one’s self; compos. —8geitt, m 
fondness of contradicting ; —Steufel, m. 
person who has contracted the habit of 
contradicting. 

Wider ftand, m. resistance, oppo- 
sition: dem Beinde — leiften, to offer 
resistance to the enemy; der — der 
Luft, the resistance of the atmosphere ; 
compos. —élinie, f. Mil. T. line of re- 
sistance. N 

MWiderftöben, v. n. (aux haben) 1 
to resist, oppose, withstand; 2. to be 
repugnant, go against; ed widerfteht 
mir, it is repugnant to my taste or feel- 
ing 

MWiderftählich, adj. resistible. 

Widerftéhlidfeit, f. resistible- 
ness, resistance. 

Wider tof, m 1. counter-shock; 2 
calves-foot (a plant). 

Wid erftrébe nN,» n. (aur haben) 
with, dat. to strive, struggle against; te 
resist. 

Wider ftréeben, n. opposition, re- 
sistance ; reluctance. 

Wider ftre ber, m. opposer. 

Widerftröblich, adj. that may be 
opposed or resisted, resistible. 

Widerftrett, m contradiction, of 
position; der — der Pflichten, Kräfte 
the conflict of duties, antagonism af 
forces: diefe gmei Oefege fcheineri 
fich zu wideriprechen, «8 ift fchwer 
diefen — gu löfen, these two laws ap 
pear to be contradictory, it is difficult 
to reconcile this anomaly, this antino- 
my. 

Wider fretten, va. 6 n. (aux. haz 
ben) to oppose; to militate against. 

Widerftrettend, part. adj. 
tating, conflicting, 

Wider f-retter, m.contradicter, op 
poser. 

Widberftrom, m. M. T. stop-water, 
counter-current, reflux, backwater, ed 
dy, whirlpool. 

Wider tie, f stay, buttress, shore, 
vid. Stüße. 

Wider ftithen, v. n. to bear against, 
to shore. 

Widertheil, m. vid. —part; —s 
thou, m. Venus-hair, maiden-hair (a 
plant). 

Widerwirtig, adj. contrary, ad 
verse, perverse, cross; peevish; re 
pugnant, repulsive; ein—er Menfch, 
a cross-grained fellow. 

MWiderwärtigfeit, f adversity 
disappointment, reverse of fortune. 

Widerwille, m. averseness, avor- 
sion, reluctance, abhorrence; die 
pleasure, grudge, ill-will; —n haber, 
to bear a grudge, ill-will; der natürlks 
che —, antipathy. 

Widerwillig, I. adj. reluctant,cross 
grained; II. adv. reluctantly. 

Widerwind, m. contrary wind. 

Widerwort, n. (-88) 2. u. refutation, 
reply. 

MWiderzeit, £ N 7. changs of ths 
tide. 


mili- 
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Widmen, v. a. & ref to dedicate; .0 
devote; fich >en MWiffenfchaften —, 
to devote one’s self to science. 
Widine n, x. (-8) dedicating, devoting. 
Widmer, m. (-8; # —) dedicator. 
Widmung, f (pl. -en) dedication; 
devoting ;_ compos —ébrief, —8fchret= 
ben, —8fchvift, f. dedication, dedica- 
tory epistle. 


Widrig, adj. & adv. 1. contrary, ad- 
verse, cross, different, opposite ; 2. dis- 
gustful, repugnant, repulsive, loathsome, 
nauseous; —e Minde, adverse winds; 
—- gefinnt feyn, to be adversely in- 
clined, unfavourably or hostilely d.s- 
posed; im —en Galle, or —en Falle, 
in the contrary case, otherwise. in de- 
fault of which, if not; das —-e We 

id, adverse fate, adversity; —er 
Geruch, offensive smell. 

Widrigenfalls, Widvrigens, adv. 
in the contrary case, upon the failure of 
which. 

Widrigkeit, f (pl -en) 1. contra- 
riety, adversity ; 2. disgustfulness, of- 
fensiveness, repugnance, nauseousness. 

Wie, & adv. how; in what manner 
ur wav; by what means; — alt find 
Site? how old are you? — fo? 
now sn ?— viel ?-- fehr? how much ? 
— fhön, gut, gelehrt, u. f. w. auch, 
however beautiful, gond, learned, &e.: 
— frhön ift die Tugend! how heauti- 
ful as virtue! — froh war ih! how 
glan was J! ich weiß nicht — ich es 
machen foll! I do not know bow to 
do with it: —! hat er fo gefagt? 
what. has he said so? — gut over 
fehlecht der Styl auch (immer) feyn 
mag, however good or bad the style 
uray be; e8 fey dem, — ihm wolle, 
be that as it ınay, however that may 
be; IL. conj. as, like; when: — etn 
Niefe, as a giant; — ein Nafender, 
like a madman; — aud), as also; — 
wenn, as if; fo —, (just or such) as; 
fo qrof —..., as tall as...: nicht fo 
aut — ..., not as good as ...3 —t 
febe, as I see; — ev fort mar, when 
he was gone ; — berfteitert, as if (as 
it were) petrified. 

Miebel, m. (pl. —) provinc. weevil, 
calender. 

Bie Sel & Wibbelu, v. n. vulg. to 
crow 1, swarin. 

Wied, m. woad. 

BSteoe, f (pl -M) province. willow, 
osirr, withy ; faggot-band ; compos, —= 
korf, m. lapwing, hoopoe ; —hopffraut, 
n. usparcet, sainfoin. 

Wiedel, m. & n. wayfaring tree. 
Mieder, adv. J. again, anew, afresh; 

-2. in return; 3. back; 4. a second 
time, another time, repeatediy: (in 
many compos. it = RE ...and in sub- 
stantives ıt may be rendered by SECOND, 
RENEWED, REPEATED. RE...) ; fic) — evs 
holen, — zu fich felbft Eommen, to re- 
cover one's self; — gefund werden, to 
recover; — glit machen, to requite, re 
dress ; — herjtellen, — in den vorigen 
Stand fegen, to restore; — holen, to 
fetch, bring or carry back ; — in bie vo= 
tige MranEbeit fallen, to relapse ; — 
zurecht bringen, fo redress; um — 
auf unfere Sache (Vorhaben) zu 
kommeit, to return to the purpose, to 
resume the matter; einem — etwas 
gu Sefallen thun, to return one's 
favours; w'v wollen nicht — davon 
rede, let there be no more talk of it; 
bin und — to and fro; N. B. In cum- 
wounds of Wieder the uccent is variable. 
This rule, however, muy be observed: 
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— When the root of the compound is a 
yllable or dyssylluble, the accent 

falls upon wieder, but when ıt is poly- 

sylicbic ıt preserves its original accent. 

Wiederaborud, m. re-imp-ession. 

Wiederdbhoruden, v. a. to re 
print. 

Wiederdbhjagung, f recapture. 
recovery, deliverance; compos. —8= 
recht, n L 7. right of recapture. 

Wiederdbnehmen, vw. ira, to re- 
take from. 

Miederdbfagen, ou & nw. to 
counterinand, deprecate. 

Wiederdbtheilen, v. a. to sub- 
divide. 

Wiederdbhtreten, u wa&n. 
(aux. feyıt) to cede anew, again’ to re- 
tire, retrocede. 

Wiederadten, ov. u. to esteem in 
return. 

WMiederaffen, v. a. to baffle in re- 
turn 

Wieberdubinden,»v ira &n. to 
tie up again, to retie; fam. to renew 
one’s quarrel. 

Wiederdnfangen, vx ina &n 
to begin or cemmence again. 

Wiederdnfaffen, v.a. to handle 
again. 

Wiederängreifen, ov. ir. u to 
handle or attack again. 

Wiederdnnahme, f.re-assumption. 

MWiederänftellen, v. u to replace, 
re-install, re-employ. 

Wiederanzünden, v.a.to kindle 
again, to relight, rekindle. 

Wiederatiferftehen, v. n. (auz. 
fen) to rise again (from the dead), to 
come to life again 

MWiederauferftehung, f. resur- 
rection. 

Miederanffinden u in to 
find out again, to refind. 

Wiederaiffindung, f. recovery. 

Wiedera üfge ben v ir. u. (aux. 
feyn) to open again. 

Miederauifbeben, » ir. a 1.to 
raise or lift again; 2. to abolish, can- 
cel, abrogate (a law). 

Wiederavflomme n, v. in. (aux. 
fet) to recover from an illness. 

MWiederaifleben,n. reviviscence, 
revival; dag — der Welehrfamfeit, 
revival of learning. . 

Wiederauflegen, wv. a. to lay on 
again; to re-apply; to reprint (a book). 

Wiederaufmumrtern, va. to re- 
animate, re-encourage, rally. 

MWiederaifnehmen, vo. wm a. to 
receive again, to re-assume. 

Miederauffteben wv. ir. n. (aux. 
feyn) to stand up again. 

MWiederaisbeffern, va. to re- 
pair. 

Wiederavshefferung, f 
pairing, reparation. 

Wiederawebsrechen, wv. ir n. (aux. 
feyn) to break out anew; to be re- 
newed. N 

MWiederausbruch, m. (-88) break- 
ing out aga.n, recommencement (of a 
war, &c). 

iederausfähnen v. a & ref. 
to reconcile. 

Wiederavsfihnung, f. recon- 
ciliation. 

Wiererbauek, v ato rebuild, e- 
construct. 
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Wieberhedenfet, o wad ref.ta 
reconsider, to think again on any thing 

Wisderbefähigen, 1. a & ref 
L. T. to make competent again, to re 
qualify, to rehabilitate. 

Wiederbefahiguug, f. renabit 
tation 

MWiederbegehren, v. a. to request 
again, to demand back, redemand. 

Wiederbefehrung, f. reconser- 
sion 

Wiedervbeflagte,m. (deei. like adj.) 
L. T. the party accused in reconven- 
tion. 

Wieder be fom men, v. ir. a to get 
again, to recover. 

Wiederbelangte, m. vid. Wieders 
beklagte. 

MWiederbeleben, v.a. to re-animate, 
resuscitate. 

Wiederbele bung, f resuscitation. 

Wiederbemadtigen,v. rep. fig 
einer Sache —, to regain possession 
of a thing. 

Wiederberubhigen, ua & rel 
to recompose, re-assure. 

Miederbefainftiqen, va & ref 
to re-appease, to resoften. 

Wiederbejänftigung, f reap 
peasing. 

MWiederbefegen v. a to fill ca 
place) again ; to re-occupy. 

Wiederbefinne n, v. ir, ref. to re- 
collect one’s self. 

Wiederbefth, m. (-e8) reposses- 
sion. 

MWiederbefigen, v. a. to have bach 
again, to repossess. 

WiederbevilfernwaGrarte 
repeople. 

Miederbezahlen, v. u. to repay, 
re-imburse. 

Miederbezahlung. f. re-imberee 
ment. 

Miererbeziehen, v. ir. a. to re- 
cover; to remount; to re-inhabit (a 
house). 

Wiederbitten, ». ir. a. 1. to pray 
again. to re-invite, request anew ; 2. to 
invite in return. 

MWiederbligen, vn. to reflect the 
flashes of lightning; to flash again. 

Mieverborgen, wo & a 1. to 
borrow again, anew; 2. to Jend in re- 
turn. 

Wiederbrauden, v u. to us 
again. 

Wiederbringen, v. u. to bring 
again, back. 

Miederbringer, m. (8; p. — 
one who brings back again, restorer. 
Wiederbring lic, adj. retrievable, 

restorable. i 

Wiederbringung, f. restoration ; 
die — aller Dinge, the final restora« 
tion of all things (Theol. T.). 

Wiederdieuen, vo. n. to serve in 
return. 

Wiederdonnern, v.n.toeche tho 
thunder, to thunder back. 

Wiederodru d, m.re-impression; Typ 
7. reiteration. 

Wiedereinbringen, v. ir. ce. to 
repair, recompense ; repay (the outlay) 

Wirdereinbringung -s 7 
the reduction of a fracture. 

Wriedereinfibren, va. to reir 
troduce establish anew. 

Wierereinlenten, o a & aw. 1.00 
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fm again into (a track); 2. fig. to 
mend one’s conduct, grow more or- 
derly ; 3. to resume one’s sulject (after 

8 digression). 

Biedereinlbfen, va. to redeem 
again 

Wiedereinlöfung, f redeeming. 

Usiederetnuah me, f. recapture. 

Wievereinnehmen, vo. ır. a to 
take again. to recapture. 

Wiedereinnzbmizg, Ff 
Wieveretunahine. 

Wiedereinreifen, w wr a &n 
1. to demolish, pull down again; 2. to 
be introduced again, to become pre- 
valent again (of bad practices, &c.). 

Wiederetnridten, v. as ref. 1. 
S. T.to set (a limb), to reduce; 2. fig. 
to re-establish, re-organize. 

Wiederetnridtung fs 7. 
reposition (of a Lone), 

Wiedereinfchiffen vo. a & ref. 
to reship, re-embark. 7 

Wievdereinfegen,».a. to replace, 
restore, re-instale, re-integrate. 

Wiedere(nfegung, f. re-installa- 
lion, restoration. 

Wiedereinfteden, va. to repocket; 
resheath (a sword) ; to re-imprison. 

Wiedereinftellen, v.a. to replace; 
fich —, to return. 

Wiedereinweihen, va. to con- 
secrate or dedicate anew. 

Wiedereinweihung,f.re-ordina- 
tion, 

Wirderergreifen, v ir.a.to re- 
seize, retake. 

Wiederergreifung, f reseizure. 

Wiedererbalten, vw a, to get 
back, recover, re-obtain 

tevererhaltung, f. recovery. 

Miedererholen, v. a. & ref. to re- 
guin, recover. 

Wiedererinner tt, v.a.& ref. to re- 
collect, call to mind. 

MWiedererinnerumg, f. recollec- 
tion. 

Wiedererfennen, va & ref. to 
know again, recognize; da8 —, re- 
cognition. 

Wiedererfennung, f. recogni- 
tion, 

Wiedererlangei,v.a.tore-obtain, 
to recover, re-acquire. 

Wiedererlangung, f. re-acquisi- 
tion, recovery. 

Wiedererobern, 
conquer. 

Wiedereroberun 8, f. reconquest. 

Wiedererfceinen, v. ir.n. (aux. 
feyit) to re-appear. 

Miedererfcdeinung, fre-appear- 
ance, 

Wiedererfegen, dv. a. to restore, 

Wiedererftatten, redintegrate, 
repay. 

Wiedererfegung, 2. restitution, 

NBtedererftattung, $ repayment, 
restoration, redintegration. 

Wicdererwählung, f. re-selec- 
tion. 

Wiedererwedung, f. resuscita- 
ton. 

Wiedererzgähblen va to relate 
again, to retell; to repeat. 

Utederergeugen, v. a. to repro- 
duce ; fid) —, to multiply, increase. 


Wiedererzeugung, f. reproduc- 


vid. 


v. a to re 
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tion ; compos, —6fraft, f. reproductive 
power. 

Wiederfährte f = T. return by 
the same track, vid. Rüdfährte. 

MWiederfinden, ov. ira G ref. to 
find again ; to recover, regain. 

Wiederflug, m.(-e8) Hunt. T. re- 
turn (of birds of passage). 

Wiederfluß, m. (-e8) reflux 

Wiederfordern, va to demand 
again or back, to redeinand. 

Wiederforderung, f. redemand- 
ing; L. T. recovery. 

MWiederförtgehen, v.ir.n. (aux. 
feyn) to go away again, to retire, to 
return 

Wiedergabe, F return, restitution. 

Wiedergang, m. (-88) Hunt. 7. 
return (of game). 

Wiedergebärkl ». ira. to rege 
nerate. 

MWiedergeben, v.ir.a. 1. to return, 
restore, give back; 2. to translate, 
render. 

Wiedergeblid), ad. that ought to 
be returned. returnable. 

Wiedergeboren, adj. born anew; 
regenerate. 

Wiedergeburt, f. regeneration. 

Wiedergebung, f. returning, vid. 
Wiedergabe. 

Wiedergelangen, v.n. (aux. feyn) 
to arrive again, to get back to, to re- 
attain. 

Wiedergelangung, f. restoration 
to (a throne, &c.), re-establishment. 

Wiedergeld, n. (-e6) provinc. re- 
quital, 

Wiedergenefen, wv. ir n. (aux. 
fey) to recover, be convalescent; det, 
die —be, the convalescent. 

Wiedergenefung, f recovery. 

MWiedergewinnen, o. ira. to re- 
gain. 

Wileberg ang, m. resplendence ; re- 
flected splendour, image. 

Wiederglängen, vn. to reflect, 
be reflected. 

Wiedergriifen, v. a. to return the 
salute. 

Wiedergitmachen, ra 1. tore 
pair; 2. to make amends, atone for. 

MWiedergütwerden, v.ir.n (aux. 
feyn) fam. 1. to be renewed or repaired ; 
2. fig. to become mild or kind again 

Wiederhaben, ».ir.a. to have again 
or back. 

Wiederhall, m. echo, re-echoing; 
resonance. 

Wierderhallen, va. 4x. to resound 
re-echo. 

Wiederhaffen, v.a. to hate in re- 
turn, mutually. 

Wiederhauen, wv. reg. & ira. to 
cut or chop in return. 

MWiederbeimfuden, v. a. to re- 
turn the visit, to visit again. 

Wiederherfrellen, v. a ref. to 
restore, re-establish ; Ch. T. to redinte- 
grate, renovate. 

Wiederhéerfrelfent, adj. resto- 
rative, 


Wieder her fteller, m. restorer. 

Mieperherftellung, f. restora- 
tion, restitution ; reproduction. 
Wiederhérftcllungstraft, f. 
MWiederherftellungspermögen, x. pow- 
er of reproduction. 


Wied 
Wiederhörftelluugsmittehn 


rest“ "ative, 
Wieserhörftellungszeihen, 
n. (-8) sign that restores an era 
word, &c. 
Wiederhervirbringen, v ira 
& refi. to reproduce. 
Wiederhervirbringung, fi re 
production; Ch. 7. palingenesia. 
Wiederhinatfgehenw 
feyn) to re-ascend, remount. 
Wiederhineingebhen, v.ır.n. (aux 
feyn) to re-enter, return in or into. 
Miederhölen, v. a 1. insepar. to 
repeat; 2. separ. Wiederholen, to bring. 
carry. fetch back; e8 muß mehrmals 
wiederholt werden, it must be repeated 
again and again 
Wiederhdlentlid, adv. reprated'y 
Miederhöler, m. repeater. 
Wiederhdlubhr, f. repeating watch 
Wiederhdlung, f. repeating, repe- 
tition; öftere —, frequency. 
WiederHhdlungsftunde, f. hour 
of repetition. 
Wiederhdlungsgeiden, x. sign 
of repetition 
Wiederhdlmerk, n. (-88) vid. Rez 
petirwerf, 
MWiederfanen, fv.a.dn. to chew 
Wiederfänen, } again. to rumi- 
nate; fig. to ruminate, chew the cud 5 
—be Thiere, rummating animals, 
Miederfauen nm. (-8) 
MWiederkfäunng, f. } 
Wiederfauf, m. redemption. 
WMiederfaufen, v.a.to repurchase, 
redeem. 
Miederfänfer m. (-8; pl.—) re 
purchaser, redeemer. 
Wiederfanflich, adj, redeemable. 
Wiederfanfsredt, n. right ot 
redemption. 
Wiederfehr, f. return; ohne — 
verlorett, irretrievably lost. 
MWiederfehren, ».n. (auz. fewn) ta 
return; to be repeated. 
Wiederfehrung, f. return: compos 
—spunft, m. return-point in a curve. 
WiederFehryweig, m (6) A. 7 
twig of the vague nerve. 
MWiederflage, f. counter-plea. 
WiederElagen, v.n. to bring a re- 
convention. 
WMicderflager, m. (-8) plaintiff in 
reconvention. 
Wiebderflang, m. (-e8) echo; re 
sound ; resonance. 
WiederfFlingew, vw. m to re 
sound, re echo. 
Wiederfommen, n. coming back, 
returning. 
Wiederfriegen, va. to get back, 
to re-obtain. 
Wiederfunft, f. returning, return. 
Wiederlebendigmaden, v. a 
to revivify, resuscitate. 
Wiederlebéndigmadhung, fre 
vivification 
Miederlefen, v. ira. to reperus, 
read again. 
Wiederlefung, f. reperusal. 
MWiederlöfen, v. a. to redeem. 
MWiederlöfung, f. releasement; re 
demption ; compos. —8tet, n. right af 
redemption. 
Wıedermaden, « 


ir.n. (aux 


rumina- 
tion. 


> ao (oref 





again, to reırake 
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Weedermiurmetn, 
murinur back, agaltı 

Wiedernahime, f. recapture of a 
prize. 

Wiedernähern, va & ref. to re- 
approach. 

Wiederneh men, v2. a. to retake. 

Wiedernehimer, m. recaptor of a 
prize. 

Wiederntederlegen, va ref. 
to lay down again. 

Wiederntederfegen,v.a.& ref. 
to reseat (one’s self), to sit down again. 

Wiederöffuen, ». a. to re-open. 

Wiederfage, JS. telling again. 

Wiederfagen, u. u. to resay, re- 
port, repeat. 

Wiederfammeln, va. & refi. to 
recollect, re-assemble. 

Wiederfdhaffen, o. ir. a. to get 
again, find again. 

Wiederfadall, m. echo, resound- 
ing. 

Wiederfdhallen, v.n. to resound, 
echo, re-echo, 

MWiederfchein, m. reflexion of the 
light. reflexibility : reverberation. 

Miederfheinen, vw. ir. n. to be 
reflected (of light), to be imaged. 

Wiederfrelten, v. iru. to scold, 
call names in return. 

WiederfchenEen, v.c. togive again, 
back, to return (as a present). 

Wiederfciden, va &n to send 
back, again, anew. 

Wiederfdhimpfen, „u &n to 
scold or slang in return. 

Wıeverichlag, m. stroke in return. 

Wiederfchlagem, o.ır.a. to hit or 
strike back ın return. 

Wiederihmelzen, v ira. to re 
melt, melt over again. 

Wiederfhreiben wv wa 
write again, to rewrite, 

Wiederfee, m. (8) M. T. reflux, 
ebb, 

Wtederfehen, v. ira. to seeagain; 
das —, seeing or meeting again; Gott 
befohlen, bis auf —, good bye, till we 
see each other again! (French au re- 
voir!) R 

BWrederfehen, v. uw & ref. to re- 
place, reseat; Yt —, to sit down 
again; Mi. T. to rally. 

MWiederfprung, m. (-8) hound, re- 
bound, result; Sp. 7. doubling; Durch 
—, by doubling, by a bound. 

BWiederftdrfen, va. & ref. to re- 
invigorate, to restrengthen. 

Wiederftoßen, v. ir. a to thrust 
back or again, to repulse. 

Biederftrahl, m. (-e$) reflected or 
reverberated ray. 

BWiederjtrahlen, va &n. to re- 
fect. reverberate, iınage back; to be 
reflected, &c. 


Wieder ftrich, m. (-8) vid. Wieder= 
flug. 

Wiederftrom, m. vid. Widrerftrom. 

Wiederfuchen, v. w. to seek w look 
for again. 

Wiedertaufe, f. rebaptization. 
Wiedertaufen, v. a. to rebaptize 
Wiedertdufer, m. anabaptist; com- 
pos. —lehre, f. anabaptism. 


Biedertbhun, ». ir. u. fam. .e do 
Qver again 
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Wiedertinen, v 
fchallen. 

Wiedertritt, m. (-8) repeated step, 

Wiederum, adv. again, anew, afresh, 
in one’s turn. 

Wiederumfehren, v a & n. to 
turn about again, to return. 

MWiederverändern nu. & ref. 
to change again. 

Wiedervereinigen,v.a.&ref.to 
re unite, rejoin. 

Wiedervereiniqung, f.reunion. 

Wiedervergelten, vra&n 
to requite, recompense; 88 foll dir wies 
derbergolten werden, you shall be re- 
munerated for it; (a/so as a threat), you 
shalt have like for like. 

Wiedcervergelter, m. (-8; pl. —) 
remunerator, requiter. retributer 

Wiedervergeltung, f mraliation, 
requital, law of reprisals; miribuuon, 
recompense ; compos. —smaßnahmen, 
—sinagregeln, pl. reprisals; —érecht, 
n. right of retaliation (lex talionis) ; fich 
des —Srechtes bedieneit, to retaliate ; 
to use reprisals. 

Wiederverqleiden, v.ira.&ref. 
to compare over again; fig. to recon- 
cile, vid. Vergleichen. 

Wiedervergleihung, f.1.com 
paring over again; 2 reconciliation. 

Wiederverheirvathen, va & 
refl. to marry again. 

Wiederverfauf, m. (-e6) »asale; 
subsale. 

WiederverErufen, v. a. to sell 
again, resell. 

Wiederverföhnen va. & ref. to 
reconcile, re-adjust. 

Wiederverfshnung, f. reconci- 
liation. 

Wiedervertreiben, v. wu to 
drive away again, to re-expel. 

Wiedervorbet gehen, ». irn. 
(aux. fet) to go by again, to repass. 

Wiederwads, m. vid. Wieder= 
wuchs. 

Wiederwadfen, v.ir.n, (aux. feyn) 
lo grow again. 

Wiederwagen, Uv. ira. to weigh 

Wiedermiegen, again. 

Wiederwechfel, m ME. bill of 
exchange that has come back protested 
and is sent agaın. 

Wiederwegnahme, f. retaking, 
taking away again. 

Wiederwegnehmen, v. ira to 
take away again. 

Wiederwerden, ».ir.n. (aux. feyn) 
to become again; to enter into a new 
life, to re-enter existence. 

Wiederwollen, v. ir. n. to wish 
to have again, 

Wiederwuds, m. 
growth, fresh growth. 

MWiederzahlen va & x. to repay, 
pay again, to pay back, reimburse. 

Miederzählen, v. a. to reckon 
again, recount 

Wiederzeit, LM 7. 1 time of tide 
and ebb; 2. the tide and ebb. 

Wiederzug, m. (-88) return (of birds 
of passage). 

Wiederzurid, adv. back again; —= 
anfeßen, to resume the work of a gal- 
lery (in mining). 

Wiedergufdmmenfegen, ».a to 
put together again, to recompose 


vid, Wieder- 


(-e8) second 


Wie} 
Wiercranfimmenfegumg, + 
recomposiuon 
Wiedewol, m. (-8) provine. oriolg 
yellow thrush. ” 

Wieg e, f. (pl. -M) 1. cradle, ulso Jig 
2. 7 graving tool; compos. —NANges 
binde, n. present to an infart; birth- 
day-gift; —ıband, n eradle-band ; —ts 
bogen, —nfpriegel, m. bead of the 
cradle : —nbrett, n. rocker of a cradle; 
—nudede, f. eradte-quilt; —ufeier, f. 
keeping of one’s birthday ; —nfeft, n. 
birthday-festival ; da8 —ufeft begehen, 
to keep one’s birthday; —nfuB, m. 
foot of the cradle; —tgeld, n. present 
to the nurse on the birth ofa child; 
—ngefang, m lullaby ; —ugefchenf, n. 
vid. —uangebinde; —nfind, n. child 
or infant in the cradle; —nforb, m. 
cradle basket; —nlied, —nltenchen, 
n. lullaby; —nmädchen, n. girl who 
rocks the cradle ; —upferbd, n. rocking 
horse ; —utud), n. cradle-cloth ; —t= 
ftubl, m- (or Schaufelftuhl) rocking- 
chair (in the United States). 

Wiegegeld, n. vid. Wagegeld. 


Wiegenu, v. a & ref. 1. to move the 
cradle, to rock; to move gently or 
softly; 2. to cut (with a sausage 
knife) ein Gchiff —, to shake a ship 
by jumping on her deck, in order to 
launch her from the ‚stock ; Jig. vulg 
in einer Cache gewiegt feyn, to be 
well skilled in a thing. 

Wie gen, n. (-8) rocking. 

Wiegen o. ir. n (aux. haben) w 
weigh. 

Wiegen, n. (-8) weighing. 

Wieger, m (-8; pl.—) —im, £1, 
one who rocks (a child) ; 2. vid Bites 
genbrett. 

Wiegewage, f. (pl. -M scales far 
weighing. 

Wiegwehe, f (pl.-N) wind-hover. 

Wiehern, v.n. (auz. haben) to neigh; 
fig. mit —der Stimme, with a neigh- 
ing voice; ein —bes Gelächter, a 
horse-laugh, a snort of a laugh 

Wiehern,n. (-8) neighing, neigh. 

Wie f, f. (pl.-en) provine. bay, inlet. 

Wieke, f (pl. 0) 1.8 T. tent. plug of 
lint ; 2. provine. dog-rose, wild rose. 

Wiele, f (pl. -n) M T. fender ; com- 
pos. —trof, m. piece of rope made by 
the wheel. 

BWieme, f (pl. —n) Wiemen, m (-8 ; 
pl. —) province. roost, hen-roost ; stick 
to hang bacon or ham on. 

Wien, n. (-8) Vienna. 

Wie nach, adv. how, in what manner. 

Wiener, m. (-3; pl. —) inhabitant or 
native of Vienna, Viennese. 

Wienerifch, ad. Viennese. 

Wie nz, m. (-t8; pl. -e) cat, puss. 

Wiepe, f pl. -n) seed-case of a wild 
rose or hip. 

Wiesbaum, m. (-e8; pl. -bäume) 
pole or beam, fastened over a load af 
hay or straw, to keep it together. 

Wieschen, n. (-8) province, dim Sf 
Quife, Lucy. 

Wiefe, f. (pl. -M) meadow, mead, 
meadow-ground; eine blumenreicbe 
—, flowery meadow; compos. —naine 
pfer, m. sorrel; —naNdorN, m. aquatic 
horehound; —MNattlö, m. the berry- 
bearing angelica; —nbad, m. brook 
in a meadow; —nbathengel, m. wild 





germander; —wbau, m. culture of 
meadows; —nbetonte, f. the ketony 


Wild 


=—nbulram, m. sneezing-wort: —N= 
lunte, f. meadow-flower; —nDodd= 
bart, m. common buck's-beard ; —I> 
brabne, f. bush, copse, being the fore- 
part of a wood; —nbdiftel, f. common 
thistie ; —nebhrenpreié, m. bastard ger- 
mander, meadow fluellin; —nengel= 
wurg, f wild angelica, —net}, 2. mea- 
dow-iron-ore; —Ufeld, n. grass-land; 
—tflaché, m. cudwort, cotton weed ; 
—uglidlein, n. meadow-campanella ; 
—ilyraé, n meadow grass; —ngrü, 
®. tueadow-green, verdure of the mea- 
dows; —tNgrutd, m. meadow ground, 
meadow dale; —nhaber, m. tall oat- 
grass; —uhabichtfrant, n. meadow- 
hawk-weed ; —nbhabnenfug, m mea- 
dow-crow-foot; —nbobel, m. mole- 
plough ; —nflee, m. meadow-trefoil; 
der große —nflee, honeysuckle-trefoil ; 
—nfnarre, f. land-rail, corn-crake ; 
—ufnopf, m. meadow-button ; —uti= 
igi, f. queen of the meadow (a 
plant); —nfraut, n. meadow-herb; 
—ufreffe, f. meadow-cresses; —nfuhz 
weizen, za. black meadow-wheat ; —Ii= 
Simmel, m. meadow-cumin ; —nland, 
w. vid, —ugrund; —nlattig, m dande- 
on; —nläufer, m. od. —nfnarre; 
—nleitt, m. purging flax; —nlerche, f. 
tvlark; —nliefchgras, n. ‘Timothy- 
grass; —nmohn, m. wild poppy; —U= 
monat, m. fig. May ; —upfad, m. mea- 
dow-path; —tpflange, f. meadow- 
plant; —uplan, m. meadow ; place to 
dance on; —uplatterbfe,  meadow- 
lathyrus; —upreid, m, red meadow- 
trefoil; —nquelle, f. meadow-spring or 
fountain; —tralle, f meadow-rail : 
—nranke, f vid. —nfveffe ; —uraute, f. 
feathered colunbine; —urebbubn, n. 
the ptarmigan ; —nrt8pe, f. meadow- 
grass ; —Nvobde, f improving of marshy 
grounds to meadows ; —tfaffran, m. 
meadow-saffron ; —nfalbei, f. wild 
sage; —ufchafthalın, m.marshy shave- 
grass; —nicharte, f. meadow-dove's- 
foot, savory: —ufchleppe, f. mole- 
dough ; —ifebnarve, fod. —ufnare 
ve; —ufdhotenflee, m. square-podded 
bird's foot trefoil; —nftein, m. vid 
—nergy; —nfteinbredy, m. meadow 
saxifrage; —mthal, n. valley with 
meadows: —uthälchen, 2 meadow- 
dale; —nthau, m. meadow-dew ; —n= 
yogt, m. surveyor of the meadows ; 
—ınwachs, —nwichs, m. growth of a 
meadow; meadow; —ımwaıze, f. 
meadow-bug; —Iwaffer, x. meadow- 
water; —watte, —mwolle, f. cotzon- 
grass; —Inwindblume, f. meadow- 
anemone ; —NDINDdE, f. meadow-bind- 
weed: —IKebnte, m meadow's tithe ; 
—auyeitlofe, f. vid. —nfaffran; —nz 
ging, m. rent of meadow land. 
Wiefel, n 8; pl. —) weasel, 
weezel ; daé ftinfende —, fitchet, pole- 
cat. das fanadifche —, pacan: compos. 
—beeve, £ wild cherry; —eichbirn= 
den, x the palm-squirrel; —fell, n. 
wersel skin, 
Wıefel,m (-8) queen-bee. 
MWiefelbeere, f. (pl) wildccherry. 
Wieswach s, m. vid. MWiefenwache. 
Wieviclfte, adj. der, die, dag —? 
who or which of the number? what 
number? der — ift heute? what day 
of the month is to-day ?den —ı Band 
baben Ste? which volume have you ? 
Wienchlor Wiewöl, conj. though, 
although, however. 
Wiepand, m. + warrior, hero, 
«MWiflerfiten, pé. the Wicletites, 
®t, 1.04 1. wild. savage, unculti- 
vated, in its natural state; 2. unruly, 
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irregular, intractable, dissolute. fir ree, 
barbarian, barbarous; die —e Mofe, 
wnue briar; der —e Apfel, wilding. 
—e Thiere, wild beasts; eit —es 
Bolf, a savage people; das —e 
euer, St. Anthony’s fire. erysipelas ; 
—eé Fleifh, proud flesh ; —e8 Ges 
ftcin, Min. 7. rock or stone that con 
tains no metal; ¢8 giebt feinen Ort, 
wo der Weizen — wächft, there is no 
place where wheat grows naturally ; LI. 
ade. wildly, savagely; fiercely, barbar- 
ously; vid. Syn. Ungeftiim ; compos. 
—atel, m. white hawthorn; —bad, 2. 
natural bath, not prepared hy art; —= 
doft, m. B. T. wild basil; —elfter, f. 
nine-murder (a bird) ; —etj, « a spe- 
cies of gold ore (of the Harz) ; —fang, 
m. harebrained fellow, wild youth ; ram- 
scuttle; —freimd, adj. vulg. quite strange ; 
—fremd feyn, to be entwely a stranger ; 
—gans, f wild goose; —garbe, f B. 
T. drop-wort; —gerud), m fumetie ; 
—graf, m. Wildgrave (title of some old 
families between the river Rhine and 
the Moselle); —graé, n. meadow-fox- 
tai-grass; —baber, m. 1. wild oat- 
grass; 2. perrenial darnel; —bolj, ». 
dyer's greenwood or broom; —bubu, 
x. ptarımgan, partridge; —falb, n. 
deer-calf ; —faße, f. wild cat ; —Eagen= 
ftaude, f. common or black sallow ; —= 
fori, n. wild barley grass; —fiirbié, 
m. bitter apple, bitter gourd: —lauch, 
m. helm’s garlic; —Marder, m pine: 
martin; —niaunégtag, n rough panic 
grass; —naunéfraut, n. the anemone 
of the alps; —obft, ». wild fruit; —= 
röthe, f. B. 7 cross wort, northern 
madder; —taube, f. wild pigeon. 

Wild, n (-88) game, deer, venison; 
vothes —, deer, fallow-deer; Fleines 
—, small game (hares, rabbits, wild 
ducks, and other fowls); fcpwargeé 
—, the wild boar ; —fteblen, to poach * 
compus. —ader, m. field for game ; —* 
babu, f. 1. lane through a forest; 
hunting-place, walk or road for the 
game; 2. ground stored with game, 
chase ; 3. natural, unpaved or un- 
gravelled place; —baun. m. 1. right 
of keeping others from hunting or 
shooting on certain fields; 2. vid. pre- 
ceding word ; —braten, m. red. —prete 
braten; —bret, n. vid, —pret; —= 
deube, f. vid. —diebftaht; —dieb, m. 
deer-stealer, poacher; —bdiebevei, f 
deer-stealing, poaching; —fang, m. 
catching of deer, game caught. —- 
fleifeh, 2. venison ; —forft, m. forest 
in which game ıs preserved; —fraß, 
m. damage done by game or wild 
animals ; —fubre, f conveyance of 
game; walk or road for the game; 
ground for game. chase; —gang, f. 
wild goose; —gatt, u. Sp. 7. small 
game-net; —gartell, m. park, deer 
field; —gefälle, pl. revenues from 
game; —gehäge, u precincts, district 
for bunting or shooting ; —geruch, m 
smell or scent of game ; einen —ge= 
rich haben, to have a game-sinell ; 
—grube, f. pitfall; —haut, f skin 
of a deer; —hiuten, adj. of deers- 
skin; —birt, m. keeper of grounds, to 
prevent damage from deer; game- 
keeper ; —Jagd, f. the chase, sport; 
—falb, n. fawn. calf (of the hart, &c'; 
—fuedht, m. under-keeper; —(rder, n. 
deer-skin; —meijter, m. ranger; —z 
meifterer, f. office and habitation of the 
ranger ; —le§, n deer-hay ; —pret, 
n. game, deer, venison: —pretbraten, 
m roasted venison; —pretbriihe, f. 
black sauce; —pretgrichmad, m 
taste of venison, game-Havour: —= 
prethändler, m. game vender, game 
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poulterer —pretpaftcte, f. venison 
pasty; —tedt, u. hawk’s or b aind's 
reward; —tuf, m. call of game; —* 
fchaden, mn. damage caused by game; 
—fchretber, m. clerk of the venery; 
—fehupyen, m. shed in a forest; —= 
fchur, f. für-peiise; —fchüße, m. 1. 
shonter; 2. poacher; —fproffei, m. 
Sp T. anuers; —fpur, f. track; —= 
ftand, m, lodge or lair of deer, stock 
of deer; —ttage, f. hand-barrow for 
removing game; —DOgf, m. provinc. 
vid. —bitt; —mwage, f. game-scales; 
—weg, m. vid. —babn; —werf, a, 
game (of all sorts) ;—Zaun, m. fence or 
enclosure for game of a parh 

Wilde, m. & f. dect. like adj. sevage. 
Wildenzen, o. vid Wildpern. 
Wilderer, m. (-8; pl. —) poacher. 
Wildern, v. vid. Vermildern. 
Wildheit, f. 1. wildness, savage- 
ness 2 fierceness; 3. ferocious and 
barba.. 13 action, cruelty. 
Wildling, m. (-8; pl.-e) wild-tree, 
wild-stock. 

Wildner m. (-8;% —) poacher, 
Wildnihf = -ffe) wilderness, de- 
sert; vid. Syn. Sinöde 

Wildperm, on. (aux. haben) to have 
the smell or taste of venison. 

Wil ge, f (pl. -N provine. willow. 
Wilhelm, m. {-8) William; dim 
Wrlhelmehen, x, 1. Bill, Billy; 2. BT 
sweet Wlliain. 

Wilhelmine, ~ (6) Wihelmina 
dim, Wilhelminchen, n. Minna. 

Wilt bald, m. (-8) + name of men. 
Willes Willen, m (-us & -8) wi, 
mind, design, purpose; wish, inclinge 
tion: Sie baben Ihren (freien) —n, 
you have your free will; das tft uner 
—, that is our will, our pleasure; der 
legte —, last will: mit —n, wilfully, 
on purpose; —né fei, to have a mind, 
to intend, design; einem zu —n fen 
or leben, feinen —n thun, to comply 
with one, please one, to reserve one a 
good tun; mit Ihrem —n, with your 
leave or permission ; obue mein Wifs 
fen und —, without my will and eon- 
sent; IM ...—t, for the sake. on ac- 
count of; um Gottes —u, far God's 
sake; um Ohrer Sider —ı, for the 
sake of your children; compos. —ulog, 
adj. having no will of one’s own; mov- 
ing or acting by the agency or at the 
will of another; fig. weak; —ı8üußes 
Tuy, f. expression of one’s will: —N8= 
befttmmung, f. volition; —nserkläz 
tung, f ZT. declaratory act: —uée 
freiheit, f. free will. arbitrariness: —ug= 
gefeg, n. law of volition ; —uéfraft, f. 
I. power or faculty of willing ; 2 force 
of will; —némemung, ¢ will, pleasure; 
—lévermigen, x. faculty of volition 

Willent lich, adv. on purpose, inten- 
tionally 

Willfähren, v. n (aur. haben) 
(part gewillfahret) einem in etwas 
—, to fulfil a person’s wishes, to com- 
ply with. to gratity ; concede to, yield 
to (one’s request, &c.). 

BWillfabrer, m (-8; 
acceder, conceder. 

Willfährig, I. adj. ready, gratify- 
ing, comphant, complaisant, courteous 3 
fih — ftellen, to feign compliance ; 
Il. adv. readily, complatsantly. 

Willfäbrigfeit, f readiness, com 
pllance, complaisance, courteousness. 

w illfäbrung, £ compliance, grati 
fication, accommodation. 


Wil Lig, 1 adj. willing, voluntary, ready 
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fer; M. Es —e MUnnahme bereiter, 
40 pay due hionnur —e Käufer finde“, 
to meet with ıwady purchasers; Il adv. 


willingly, voluntarily, readily, freely ; 
vid. Syn. Gern. 
Willigen, » fa to grant; IL n. 


(aux. haben) in etwas —, to consent 
to. to agree to. 

Willigteit, f. wülingness, ready- 
ness. 

Williglich, adv. vid. Billig. 

Willfo mime be cher, m, welcome- 
cup; —lied, n. welcome-song: —= 
mahl, n. repast of welcome; —fhuß, 
m. salutation; —trunf, —wein, m. 
drink or wine of welcome ; —wunfch, 
m. welcome. 

illEömmen, m. (-8) welcome, re- 
ception, salutation. 

Billfommen, adj. & adv. welcome, 
well-met; einen — heifer, to welcome 
one; — feyn, to be weicome or ac- 
ceptable. 

Willfimmen heit, f.welcomeness. 

MWillführ or Willtür, f. 1. absolute 
will. arbitrariness ; 2. province. free will, 
choice; es fteht in Ihrer —, it is at 
your discretion, at your pleasure. 

MWillführlic, I. adj. arbitrary, arbi- 
trarious, gratuitous; eine —e Gewalt, 
an absolute power; eine —e Behaup= 
tung, a gratuitous assertion; IL adv. 
arbitrarily, absolutely, gratuitously. 

Willfibrlic lett, f arbitrariness; 
capriciousness. 

Wimbel, m. vid Wimpel. 

Wimmat, f. province. vintage. 

Wiminelt, v. n. (aux. haben) to 
swarm; to crawl, crowd; von efwaé 
—, to swarın with, be crowded hy. 

Wimmeln,n.(-8) crawling; swarm- 
ing, being crowded. 

Wimmen, v.n. (auz haben) provinc. 
to vindemiate, gather the grapes. 

Wimmer, f. (pl. -M 1. knot (in 
wood) ; provinc. pustule, pimple. 

Wimmerig, adj. knotty. 

Wimmerling, m. (-8; pl. -€) ery- 
ing child, whimpering creature. 

Wimmern v. n. (aux, haben) to 
whitnper, whine, lament. 

Wimmer n, (n. (-8) whimpering. 

Winmervogel,m whimpering bird 

Wimypel, f.& m. (-8; pl.-N) pennon, 
pendant, streamer, jack, banderol; 
compos. —gaft, m N T. mariner who 
has the care of the pendant; —bol3, 
a. —Jtange, f. or —ftod, m. stick or 
stock of a broad pendant; —fchride, 
f. sheath or case of a pennon. 

Wimypeln, v.n. to stream, wave as 
a pennon. 

Wimper, f. (pl.-N) eye-lash; vid. 
Augenwimper; compos. —-artig, adj. 
B. T. ciliate, ciliated ; ——flechte, f. ci- 
liated lichen. 

Wimperig, adj. fringe? with eye- 
lasnes; B. T. ciliated. 

Bimpern v. IL n. (aux. feyn) to 
«inkle. to wink (often with the eyes): 
vid, Blingeln ; IT. a. B. 7. gewinpert, 
ciliated (of the calyx). 

Wimypern, o n. (aur. haben) w 
wwinkle, pink. 

Wind, m. (-88; pl.-e) 1. wind, air. 
breeze; 2. flatulence, windiness; 3. 
fig. vain boasting; fictions falsehood; 
4. obscure or private notice, scent, 
inkling; 5. + greyhound; N. T-s ein 
quter —, afair wind. ein ftarfer —, 
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agreat or thigh wind; ein fFrifcher. 
ftetfer or barter --, yale, fresh gale: 
ein fühler --, a cool wind: ein fanfe 
ter —,a gentle breeze : ein fchiefer 
—. tack wind: -- und Bluth gufam- 
men, a leeward tide: den — preffen, 
to sail near the wind: unter den —, 
to leeward; die Snfeln unter dem 
—e (Untillen), the leeward islands; 
unter den — fallen, to take the ad- 
vantage of the wind, to sail to leeward, 
to lose the weather gage; einem 
Schiffe den — abfchneiden, to get the 
wind ofa ship; dicht bei dem — fe= 
ein, to sail close to the wind; Set — 
riecht aus und ein, the wind is va- 
riable; — und Wetter dienend, wind 
and weather serving or permitting ; fig. 
-- von etwas haben, befommen, to 
have a thing in the wind, to get scent 
of; den Mantel nach dem —e Bäns 
gen, to turn the coat, to temporize, to 
be a time-server; in den — fchlagen, 
to slight, neglect, set at nought ; in den 
— redell, to speak in vain; — maz 
hei, to boast, crack, brag ; compos. —= 
ball, m. wind-ball, football; (air-)bal- 
loon; —baum, m. N. T bar of the 
capstern ; —befchreibung, f. anemo- 
graphy ; —beutel, m. 1. boaster, brag, 
braggart, braggadocio, swaggerer, rodo- 
montadist, rodomontader ; 2. puff-paste ; 
—beutelei, f. (pl. -em) (vain) boasting, 
bragging, swaggering, vaunting, &c; 
empty bluster; vaunt, brag, rodomon- 
tade; —beuteln, v. n. to boast, brag, 
bluster, swagger, vaunt or vapour, to 
talk big; —blafe, ¢ (dim. —bläschen, 
n.) wind-bladder, air tumour; —blat= 
tev, f. pl. wind-pox, chicken-pox ; — 
blume, f. wind-flower, anemone; — 
bobne, f. phasel, French bean; — 
bruch, m. windfall, windfallen wood; 
windshock ; S. T. wind-rupture, pneu- 
matocele ; —briichig, adj. windfallen; 
—biichfe, f. air- (or wind-)gun; —= 
darın, m. 4 T. colon, wind-gut; —= 
born, m. Med. T. spina ventosa, arthro- 
cace; —bdrade, m. NM. T. sudden 
blast of wind, (sudden) squall, gust ; 
—biirt, adj. dried by the wind. air- 
dried, wind-dry, wind-dried; —ti, n. 
wind-egg. addle-egg: —fächer, m fan; 
—fadel, f. torch which the wind 
cannot blow out, link; —fahne, f 
vane; —fall, m. 1. windfall; 2. vid. 
—bdrache ; —fang, m. 1. MT. wind- 
sail; Min. T. air-drift; Arch. T. (don 


wa 


" Thüren) tambour; T. flying wheel, 


fly; (an Blafebälgen) valve, vent; 
2. wind-screen ; place where the wind 
is caught, —fangrad, n. 7. fly-wheel ; 
—fänger, m. whippowil, whip poor- 
will; —faB, n. Mm. T. air-cask; —= 
feder, f. (an Strohdächern) edge; 
N. T. pilot's feather; —fege, f. fan, 
van, winnow; —flagge, f N. T. wea- 
ther-flag ; —flechte, f. ventose lichen; 
—flügel, m. wing or sail of a windmill; 
T wing of the fly; —fret, adj. N. T 
—frei feyn, to be under the lee of the 
shore; —galle, f. windgall; M 7. 
ox-eye; —gefchwulft, f. Med. T. em- 
physema, pnenmatosis; —gefchwulft- 
artig, adj. emphysematous; —glode, 
f. (dim. —qlicchen, n.) small bind- 
weed; —göpel, m. Min. T. winch 
moved by the wind; —goft, m Muth 
T. Anlus, deity or god of the winds; 
— griff, m. fase graspata thing. clutch 
at the air, miss in clutching at; vid. 
Schlariff ; —bafer, m. wild oats; —= 
barfe, f. Aolian (or Eoliar) harp or 
Iyre; —-haufen, m. wind-row; —he- 
ße, f. Hunt. 7. chase with greyhounds, 
coursing ; —hegen, » n to course; 
—beger m. courser; —hodenbruch, 
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m. 8 T. vid. —bruch; —hrfe, f ---fefs 
fel m. (an Feueriprigen) wind-hose, 
— hund, m greyhound: die —biin 
dinn, bitch greyhound; mit —hundes 
jagen, wid. —hegen; —inftrument, 
n. Mus. T. wind instrument; —fam- 
mer, f. 7, wind-chatnber, wind chest: 
—fanal, m. port-vert; —faften, m 
wind-chest; Min. T. ventilator; — 
flappe, f. windvalve; —folif, f 
wind-colic ; —foyper, m. (von Pfer= 
den) erib-biter; —Fraut, n. pasque- 
flower; —fugel, f. aeolipile; Med. T 
suppository ; —funft, f 7. machine 
moved (or put in motion) by the wind 
—lade, f. T. chest of the sound-board, 
wind-chest ‘of an organ); port-vent; 
Min. T. ventilator ; —latte, f. wind- 
lath: —leicht, adj. (as) fight as air; 
—licht, n. vid. —fadel; —lod, n. 
vent; vent- (or air-) hole; —macher, 
m. braggart, noisy swaggering fellow ; 
vid. —beutel ; —macherei, f. vid. —= 
beutelei; —mafdjine, f. machine for 
conducting air to a place, vid. —funft; 
—ineffer, m. windgage, anemometer ; 
—meßfunft, —meffung, f. anemome- 
try; —monat, m. wind-tnonth, No- 
vember; —iniihle, f windmill; —= 
müblenhügel, m. windinill-hill; —= 
mühlenflügel, m via. —fliigel; — 
müblenrad, n. wheel of a windmill; 
—müller, m. owner of a windmill: 
—navel, f. (mariner’s) compass; — = 
ofen, m. wind-furnace; —öhrlein, n. 
nase, nozzle, pipe of a pair of bellows, 
—pfeife, f. wind (or air-) pipe: —= 
pfropf, m. T. tampion, tompion; —= 
piflole, f. air-pistol; —poden, s. pl. 
vid. —blattern; —probe, f. little tin- 
box (with a hollow glass pipe and filled 
with water) for measuring the force of 
the wind (in an organ); —pulvet, n. 
Med. T. carminative powder; —tad, 
n. wind-wheel; ventilator; —Tauın, 
m. T.windage: play; —teep, n. MT. 
top-rope ; —rebe, I. adj. (von Pferdem 
foundered from having swallowed toa 
much wind; 11. f. foundering caused 
by swallowing, &c.3 —tiß, m vid. 
—bruch ; —vobr, n. air- (or wind-) 
gun; —töhre, f 7. port-vent: venti- 
duct; vid. —Öhrlein; —röschen, --s 
röglein, «. vid. —blume ; —rofe, f. | 
wild anemone; 2. .M T. compass-card, 
rose of a compass containing the 32 
winds; —ruthe, f. (an den Klügeln 
einer Windmühle, (main) rod; —-8- 
braut, f. gust of wind, hurricane. storm 
(of wind), tornado, whirlwind; und. 
—-brache; —fchadht, m. Min. T. air- 
shaft; —fdjaden, m. damage done by 
the wind; —fchauer, m. 1. gust of 
wind, blast; ein falter —fchauer, a 
chilling blast; 2. vid. —fchoppen; 7. 
wall to keep off the wind (from the 
charcoal-kiln) screen-wall; —{chief, 
adj. (vom Holje) cast. warped (by 
the. wind); —febiffer, u. f. w., vad. 
Luftfchiffer, u. f.m.; —fcbirm, m. 
wind-screen; —Ihlag, m. windfall; 
—fcblauch, m. skin filled with wind; 
—febuell, adj. & adv. (as) fast or switt 
as the wind; —fdjnelle, f. swiftness 
of the wind; —fchoppen, m. wind- 
shed; —feite, f. quarter of the wind, 
side to windward; N. T. lee-side; gt= 
gen die —feite, towards the wind, 
windward ; leeward ; —ficher, adj. wid, 
—fret; —fparren, m. vid. —latte; 
—fpiel, n. ma. hund; —ftill, adj. 
calm; (von einem Hafen) snug; —Ril> 
le, f. calın ; von einer —ftille überfals 
len werden, to be becalmed; —ftod, 
m. small air- or wind gun; —ftoß, m 
blast (or puff) of wind gust (of wind) 
—ftipel, T. wanden cylindes 
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mould stick, ralling-aiek: —ftvebe, .\ 
Arch T. stay aguınst the wind; — 
Rrich, m. current of the wind ; rhumb 
(line), point of the compass, —ftrid, 
m. Sp. T. leash; —ftrom, m. current 
of wind ; —fturim, m. storm (of wind), 
violent wind; N 7 heavy equall; —= 
fucht, Ff. Med. T. wind-dropsy. tyınpan- 
ites; —füchtig adj. Med. T.edematous; 
—treibend, adj. Med. 1 carminative ; 
—troden, auf. vid. —diirve; —trome 
mel, f. Min. T ventilator ; —viering, f. 
N. T. quarter (of a ship); —bogel, m. 
wind-bird ; curlew ; —mage, f. wind- 
gage, vid. —meffer; —wärte, adv. 
windward, towards the wind; 
wärts Zeit, 7. windward tide; —= 
waffer, n. Med. T. carminative water; 
—wafferfucht, f vid. —fucht; —wee 
be, f. drift of snow, snow-drift; —- 
weihe, f windhover; —weifer, —- 
gelget, mm. anemnscope ; —wirbel, m 
wbirlwind; —wurf, m. windfall, vid. 
—bruch ; —jug, m. Arch. T. venti- 
Juet; vid. Zugwind; —zunge, 5. (an 
Orgelpfeifen) tongue. 

Winde, 4. (pl. -W 1. pulley, draw- 
beam, windlass; cartınan’s engine; 
windie, blade, pair of blades; M T. 
capstan; 2. reel, wheel to wind yarn 
on; 3. winder, bind-weed, rope-weed 
whity-weed; — an einer Schraube, 
worm; bie purpurfarbige —, scarlet- 





ennvolvulus: compos —baum, m. crab- 
bar, wind-beam; —brett, ». board to 
wind anything upon; — dA, m. great 


gut, rectum; —fürmig, adj reel-forın- 
ed, spindle-shaped ; —geld, n. cranage: 
—glödchen, n. winder, bind-weed; —= 
hal8, m. wry-neck (a bird); —fraut, n. 
great bind-weed; burg, n. scam- 
mony; —uförmig, adj. rack-formed ; 
—nimacher, m. windlass-maker, reel- 
maker: —Tad, n. wheel of a winch, &c.; 
o-ufaft, m. diagrydium, juice of scam- 
many; —ufchwariner or —nbogel, m. 
aphinx of the convolvulus; —fetl, —= 
tau, n. rope of a pulley or draw-beam; 
fange, f. T. lever. 


Windel, f. (pl. -N) swaddling cloth, 
swaddling- or swathing-clout; compos. 
—band, m. —feynur, f swaddling- 
band; —find, n. child in swaddling- 
clothes, baby; —fuch, u. nid TWindel, 


Windelboden, m, vid. Wenvelbo- 
den. 


Winpelbohrer, m. (-8; pl. —) 1. 
wimble; 2. Conch. 7. the lumbrical 
wortn-shell. 

Windeln, v. a. to swathe, swadule, 
roll up in swaddling clothes. 

BWindeltreppe, f. (pl. -M) winding 
staircase, vid. Wendeltrveppe. 

Winden, ov. ira. 1. to wind, turn; 2 
to wring, wrest, twist; 3. to draw up 
by a pulley; 4 Hunt. T. to nose, wind, 
amell; bie Hände —, to wrin ‚one's 
hands; einem etwas aus den Händen 
—, lo wring or wrest something out of 
one’s hand: II. ref to wind, writhe: 
to wring: fich — wie ein Tau, wie eis 
re Schlange, to coil; der Wurm 
mwindet fich, the worm turns. 

Winden, «. (-6) winding, writhing, 
turning. 

Binder, m. (-85 pl. —) 1. one who 
winds, reels, &c.; 2. 7. mould-stick (for 
fireworks); 3. Hunt T. nose of a deer. 

Windesetle, f. great swiftness, ra- 
pidity of the wind. 

Winrig, ad. 1. windy; fig. unsub- 
stantial, airy, windy; uncertain; 2. T. 
wısted, waived; e@ fieht — damit 
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AUG, there is litle hope of success; —€ 
Entwürfe, airdrawn projects, bold 
imagınations. 

Windigfeit, f. windiness, airiness 

Windling, m. (-8; pl.-e) provene. 
auger. 

Windsbraut, F storm, ourricane; 
gust of wind. 

Windfor, n. (-8) @eog. T. Windsor; 
der Palaft 4 —, Windsor castle ; com- 
pos. —bitu, f. Windsor-pear ; —bobne, 
f. the Windsor-bean; —feife, f. Wind- 
sor-snap. 


Windung, f (pl. -en) 1. winding. 


~ twisting, twist, wrench; 2.4. & B. T. 


torsion; 3 coil, wind, crinkle, sinuosi- 
ty; 4. winding line or surface; die 
—en ber Sdneentinie am jonifchen 
Rapital, the circumvolutions of the 
lonic volute; die — einer Schraube, 
worm of a screw ; bie —en einer Uhr= 
feder, coils of a watch-spring. 
*Wingolf, m. (-8) North. Myth. T. 
the palace of the godde-sex (especially 
of Freia). 


Wink, m. (-e8; pl. -e) sign: wink: 
nod; beckoning; hint; — der Hand, 
wave of the hand; einem einen — ges 
ben, fig. to give one a hint, to hint; 
anf den — folgen, to take the hint. 
Winkel, m. (-8; pl. —) angle: comer; 
nook ; ‚fig. hiding place: ein fpiger —, 
an acute angle ; cin rechter —, a right 
angle; etn ftumpfer —, an obtuse 
angle; fig tm —, secretly, clandestine- 
ly; compos. —abdyocat, m cont. petti- 
fogger; —band, a. T. square band (to 
window-frames, &c.) ; —beftindig, adj. 
T persistent (said of crystals); —bo= 

en, m G 7. are of an angle; 
rauen, n. unlawful brewing: —brii- 
be, f. T. (with engravers) chinks, 
crevices ; —dad), n. roof in which the 
spars or rafters join rectangularly ; —- 
pruder, m, owner Of a clandestine print- 
ing-office; —druferei, f. piratical 
printing; —ebe, f. hedge-marriage, 
clandestine wedding, concubmage ; —= 
eifen, 2. T. iron-rule, (carpenter's) 
square; iron-cramp (for uniting mason- 
ty); —faffet, m. instrument for taking 
angles; 7. protracter; —firutig, adj 
angular: —qaffe, f. distant tane; —= 
bafeıt, m. instrument for measuring and 

adjusting angles: ironrule, Typ. T. 
compnsing-stick ; —beirath, — hoch: 
geit, f oid. —ehe, —holz, n. nid. 
bafen; —hure, f hedge-whore; — 
firche, f cont. meeting-house, conven- 
ticle; —E(amumer, f. bent clamp; —= 
Enie, m. N 7. bent-knee ; —freug, n. 1. 
cross at right angles; 2. Min. T. 
gangues crossing each other at right 
angles; —linte, f diagonal !ine: —= 
map, » square; —metfter, m. master 
in any trade not yet allowed to work 
publicly ; —mejfe, f. secret mass ; —= 
Meffet, m. 7. protracter, graphometer, 
eireumferentor; —mejfung, f. gonio- 
metry; —minge, f. illegal coin: place 
where such coin is made; —nabt, f. 
A. T. lambdoid suture; — Puffer, m 
vid —meffer; —prediger, m. cont 
hedge-preacher, hedge-priest: —Pre= 
digt, f. secret sermon; —preffe, f. 
private ur secret press; —pulgaver, f. 
A. T angular artery; —vath, m secret 
council; —rathgeber, m. counsellor or 
attorney practising clandestinely ; —= 
recht, n. I. adj. right-angular; U. ado. 
right angularly; at right angles; 
tichter, m. hedge-judge; —fcheibe, f. 
astrolabe; —fibelter, m. cont. back- 
biter; —Scheufe, f. cont hedge-ale- 
bouse; —febule, f. cont. school not 
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authorized or licensed, hedge echo 
—fchulmeifter, m hedge-schoo!master, 
unauthorized schoolmaster; —fparren, 
m. T. topmost timber or rafters of a 
roof: —fpiel, n. puss in the comer; 
—fptine, f. spider which spins in the 
corner: —ftindig, adj. B. T. axillary 
—ftiige, f. cont. fig secret support. 
—tadel, m.-1. secret censure or re 
proof: 2. slandering censure; —trepe 
pe, f. back-stairs; private stair-case ; 
—berlibnif, n. —verlobung, f cont. 
secret betrothal; —verfanmlung, —s 
gufammentunft, f secret meeting. con- 
venticle; —tweifer, m. sort of levelling- 
staff; —werf, n. Fort. T. reduct; —* 
abn, m. dog’s tooth; —3irfel, m. con- 
passes for measuring angles; —Alg, m 

Jig. shift, trick, fetch, pretext. shuffle 
—züge machen, to prevaricate, use 
evasions 

Winkelidt, adj. vid. Winfelfürmia. 

Winfelig, I. adj. angular, cornered; 
Il. adv. angularly, 

WinfenvLn (aur. haben) to nat, 
to wave; to make a sign; mit den 
Augen —, to wink; mit dem Mopfe 
—, to ned; mit ber Hand —, ta 
beckon; II. a. to command or give to 
understand, call by a sign or nod. 

Winken, n. (-8) winking, nodding, 
beckoning. 

Winker, m. (-8; pl. —) sand-crab (a 
bird). 

Winne, f (pl. -n) T. roller (in milla) 

Winnen, v. ir. n. province. to win. 

Winnt bald, m. (-8) + name of men 

Winfelsaffe, m. the sai (ape), the 
weeper; —ftimme, f. whining, plain 
tive voice, 

Winfeler, m (-8; pl. —) persse 
that moans or whines. 

Winfelig ag. (£.u.) whining, plaintive. 


Winfeln, vn. (aux. haben) to 
whimper, whine, moan, lament in a 
low and feeble voice; die Otter wie 
felt, Hunt. cant. the otter whines (in 
the rutting season), 


Winfelu, n. (-8) whimpering, whin- 
ing. moaning. 
Winter, m (-6; pl. —) winter, 
dt8 —8, in winter-time. in the winter- 
season; bom — befdadigt, winter- 
beaten; der — feiner Sabre, the 
winter of his age; compos. —abend, 
m. winter-evening: —ader, m. field: 
for winter-crops; —ammer, f. the 
black bunting, snow-bird: —ANzug, 
m. vid. —fletdung ; —apfel, m win- 
ter-apple; —arbeit, f. winter-labour, 
winter. work; —aufenthalt, m. win- 
ter-abode; —aufgang, m. vid. —mov= 
gen; —babn, f. 1. road made by the 
frozen snows or the ice of winter; ©, 
good skating-place; —bedarf, m. cor- 
sumption for the winter-season: —= 
beere, f. moss-berry, whortle-berry ; —= 
beufe, f. od. Broftbeule; —birn, f. 
winter-pear; — blume, f. winter-flow- 
er; —bramfegel, n. winter-top-gak 
lant-sail: —brunft, f. Hunt. T. rut 
ting in the winter-time; —butter, f. 
winter-butter; —broffel, f. snipe-pipe, 
red-wing; —eiche, f. winter oak ; —= 
eute. f. the smew; long-tailed duck; 
—fällig, adj. (of cattle) grown lean or 
meagre, fallen away during winter; 
—feld, n. winter-field sown with win- 
tercorn; —feldjug, m. winter-cam- 
paien; —fefte, n. pl. Brumalia; —» 
i, m. mountain-finch, bramble 
brambling ; —flode, f. fike of snow ; 
—flur, f. winter-fields; —frucht, / 
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xinter crop; winter-frnit: —utter, 
«. winter-fodder (or forage): —gat= 
ten, m. winter-garden; —gegend, f 
wintry .egion or land; —gerfte, f. 
winter-rarley: —gefellfchaft, f. com- 
pany for winter; —getreide, n. win- 
ter-corn ; —gewachg, n. winter-plant; 
—grün, n. winter-green; evergreen. 
eriwinkle; ivy; —haar, m. (der 

Biere) winter-coat; —bafer, m. win- 
ter-oats; —halbjahr, n. winter half- 
year; —hanpfchuhe, m. pl. winter- 
gloves; —hart, adj. hardy: —haus, 
n 1 winter-house; 2. hot- or green- 
house, fruit- or orange-house ; —hulg, 
a, Winter wood, (fire) wood for winter ; 
—filte, f cold of (coldness of the) 
winter; —fletd, n. winter-dress (or 
garment; —fleidung, f. winter-cloth- 
ing; —£ohl, m. winter-cabbage; —fi= 
en m wren; —forn, n. winter-corn; 
—trabe, f. hooded crow; —fraut, n. 
white cabbage; —Freffe, f. winter- 
eresses; —fuh, f. cow which gives 
milk in winter; —lage, fi MT. win- 
tering place; —lager, n. winter-bed, 
winter lodge, hibernacle ; Mi. T. win- 
ter-camp ; winter-quarters; —lauch, 
mt. chives; leek, Welsh onion; —lehne, 
—teite, 5. north (or northern) side; 
—lerche, f. gold-hammer ; shore-lark ; 
—levfoje, f. winter-gillyflower; —= 
fied, n. song for winter ; —linde, f. 
ont. Steinlinpe; —lolch, m. wild or 
perennial darnel, rat’s darnel, ray-grass, 
tye-grass: —luft, f. wintery or cold 
air: —lujt, —luftbarfeit, f. winter- 
amusement; —mährchen, n. winter- 
tale; —iner£, m. goosander; — Mais 
tun, m. winter sweet-marjoram; —= 
mangold, m. round-leaved pyrola; -—= 
mantel, m. winter-eloak; —mäßig, 
adj, suitable to winter, wintery, win- 
terly, brumal, hyemal, winter ..; — nes 
lone, f. late melon, winter-melon ; —= 
monat, m. winter-month ; December ; 
—morgeil, m. winter-morning ; 
Wacht,  winter-night; —nabrung, f. 
winter-food ; —objt, n. winter-fruit ; 
—palaft, m. winter-palace ; —pflange, 
f. winter-plant; winter-green,; —= 
punft, m. (point of the) winter-sol 
atice; —quartal, n. winter-quarter ; 
—quatticve, s. pl Mi T. winter-quar- 
ters; die —quartiere bestehen, to go 
into winter-quarters ; taupe, f. winter- 
caterpillar ; —regelt, za. rain in or du- 
ring winter ; —vetfe, f. winter-journey; 
—reftig, m. winter-radish; —vod, 
m winter-coat, winter-frock (er gown) ; 
—roggen, m. winter-rye; —tofe, f. 
winter-rose; velvet-rose ; —riibsame, 
—rübfen, m. winter-rape-seed, navew : 
—taat, f£ 1. sowing of the winter- 
corn; 2. winter crops, winter-corn ; —= 
faturei, f. winter-savory ; —chein, 
m Ast T. new moon in or of Novem- 
ber; —fchlaf, m. winter-sleep; —= 
feite, f vid. —lehne, —fonne, f. 
in winter ; —fonnenftillftand, m 
fonnenmende, f. winter-solstice ; 
fpeiz, m. winter-spelt; —fpinat, m. 
winter-spinage ; —ftand, m. Hunt. 7. 
winter-lodge: —ftoppel, f. winter- 
stubble; —fturm, m winter-tempest, 
storin in winter; —-fAg, m. winter- 
day. wıntry day; —fre8pe, f. wid. ——= 
folch ; —veilchen, n. —viole, f. gar- 
den-rocket; vergnügen, n wid. —= 
luft; --bergniigungen, f. pl. winter- 
ammnsements; —bogel, m, Winter-oird : 
---borrath, m wiuter-provision, store 


for the winter ; ——weizen, m. vinter- 
wheat; —wellde, fi Ast T. winter-sol- 
rice; —wendefreis, —ysentegirfel, 


m. tropic of Capricorn: —metter, n 
wintery weather; —wide, f. broad- 
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leaved everlasting pea: —mohnung, 
f. winter-dwelling ; —wolle, f. wool 
growing or grown during winter: —= 
jeichen, 2 Ast. T. winter-sign, hiber- 
nal sign: —eit, f. winter-time, win- 
ter-season; zur —zeit, in or during 
winter, vid Winter ; —zeitg, m. win- 
ter-stuff!; —zwiebel, f. winter-onion ; 
vid. —laud). 

Winterhaft, Winteriht, Winter: 
lich, adj. winterly, wintery. 
MWintermäßig, adj. & adv. winterly. 
Winterling, m. (-8; pl. —e) the 
snow-bunting 
Wintern, vo I. a. to winter, kop 
through the winter; II impers. to gn v 
winter. 

Winterung, f (pl. -en) 1. win- 
tering ; 2. place where any thin, '8 
sheltered during the winter, hot-house. 

Wing, m. cat, puss, 


Winger, m. (-8; pl. —) Winzerinn, 
f. (pl. -en) vine-dresser: compos. —-= 
gefan om. —lied, n. vintager’s song; 
—hade, f. hoe for vineyards: —mef- 
fer, n. vine-knife, 

Winzig, adj. petty, mean, contempt- 
ible; small, wee. 

Winzigfeit, f. diminutiveness 

Wipfel, m. (-8; pl.—) wp. sum- 
mit: der abgehanene —, lop; compos. 
—bruch, m. T. breaking of the top (of 
a tree); —borte, adj. dry, decayed, 
withered at the top; —bdiitr, adj. dry or 
withered at the top; —ellde, m. tip of 
the tree-top, end of the wood; —retd, 
. adj, having a full strong top. 

Wipy fel, v. a. to top, to lop the top. 
Wipfen, vw vid Wippen. 


Wipfler, m. (-8; pl. —) 1. one who 
tops a tree; 2. a topped tree. 

Wippe, f. (pl. -m} 1. state of balan- 
cing. change of falling either one way 
or the other; brink; fig. critical point 
or situation: 2 strapado; punishment 
by which a malefactor is drawn up 
quickly at a gibbet and dropped again, 
gibbet; 3. see-saw, rocking-bnard; 4. 
tumbrel, tilting cart; 5. weighing in a 
culpable manner (money); clipping: 
auf dev — fteben, to be on the brink; 
compos. —Nband n. osier-band, withe ; 
—nbobhrer, m. kind of horer for touch- 
holes; —nfäule, f. post of the heading- 
machine (with pin-makers). 


BWippel, m. (-8; pl. — weevil. 


Wippen na & 2 1. to move up 
and down, to balance, to see-saw, to 
rock ; 2. to draw up a malefactor at a 
gibbet and drop him again, to give the 
strapado; 3 to weigh in a culpable 
manner, to clip coin. 
Wipper, m (-83 
(of the coin), 
MWipperei, f. (pl.-en) 1. rocking; 2. 
illegal weighing of coin. 


Wippegalgenu, m. (-8; pl. —) 
gibbet; estrapade; —fetl, n. rope for 
tying to the estrapade. i‘ 

Wir, pron. pl. we: — felbft, we our- 
selves; — alle, all of us: — find eg, 
die eS haben, it is we, who have it. 

Wirbel, m. (-B; pl. —) 1. twirl, 
rotatory motion; whirl, whirlpool, vor- 
tex: eddy, convolution, volume; 2. 
giddiness, vertigo; intoxication; 3. 
place where the hair is grown in a 
whirl eo circularly, crown of the head: 
4. system of bodies moving in gyration, 
thing which turns or moves round: 5 
T. roll an a pulley) peg in a musical 


pl. —) clipper 
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instrument), button (of a window 
stopple (in an organ-pipe): joint; 6 
warbling. noise, bustle, tumult: 7. a 
certain beat of the drum, roll; im — 
feyn, tobe turned about; der — det 
Letdenfchaften, whirl of passions , ets 
nen — haben, to be fuddled; compos. 
—ader, f. vid —fcblagader; —bals 
fen, m. vid. —fto€; —band, n. verte- 
bral ligament; —bandfchlagater, f. 
vid, —Ihlagader, —baum, m. fir- 
tree; —beere, f. B. T. the American 
callicarpa; —betn, x. turning-joint; 
—bein des Ritdqrates, vertebra; zu 
den —hbeinen gehörig, vertebral; 
Thiere mit —beinen, vertebral ani- 
mals: —blutader, f vertebral artery; 
—boften, m. wild basil, ınilk-vetch; 
—firmig, adj. verticillate ; —gang, m. 
whirling current or motion ; —gegend, 
f. vertebral region; —getft, m. restless 


person; —gelenf, n. swivel (of a 
chain); —horn, n. Conch T. the 
spinnet; bottle-whelk; —faften, m. 


Mus. T. part of the neck of a violin, 
where the strings are: —fuoden, m. 
joint of the backbone, vertebra; —= 
fopf, m. rattle pate 5 —fraut, n. vid 
—often ; —ypunft, m. vertical point; 
—rädleitt, 2. pulley wheel; —rauch, 
m. curling smoke; —füule, f. (des 
Riüdfgrates) the vertebral column ; 
Thiere, welche eine —fiule haben, 
vertebrated animals; —fcheibe, f 
Conch. T. the vortex snail; —Ichlag= 
adev, f. vertebral artery; —fonece, f. 
vid. —horn ; —fehnivfel, m. turrilite; 
—ftod, m. sounding board (of a piano, 
&c.); —fturm, m. a hurricane, violent 
storm; —fuct, f. vertigo (a disorder 
among sheep and other animals); —s 
tanz, m. whirling dance; —wittd, m. 
whirl-wind, eddy-wind, tornado; —r 
wurım, m. the vorticella; —wurzel, f. 
vid, —Fraut. 


Wirbelhaft, Wirbeitcht, or Wire 
belig, adj. 1. whirly; 2. having a cir. 
cular appearance ; 3. turning round. ro- 
tatory, whirling : 4. vertiginous, giddy , 
5. intoxicated, fuddled. 

Wirbeln, v. n. (aux. haben) & res 
J. to whirl. ron round; 2. to warble, 
auf ver Trommel or Paufe —, to 
beat a rough or flourish, to beat a trill; 
der Kopf wirbelt mir, I have dizziness 
in my head. 

Wirbelm x (-8) 
warbling. 

Wirbelung, f whirling. 

Wirfzart, f oid Wirkungsart ; 
—band, n. (weaver's) working band; 
—brett, n. board on which bakers 
work or knead the dough; —ctfen, 
—meffer, n. farrier’s buttress, parer, 
horse-picker; —form, f. Gram. T. ac- 
tive voice; —hané, n. (¢ u.) mann- 
factory; —fraft, f vid Wirfungss 
fraft; jig. vigour, energy; —fräftig, 
adj. able to effect any thing; virtual; 
fig. vigorous, energetic; —Frei8, m. 
vid, Wirfungskreis, —meifter, m 
baker’s first journeyman; —tntttel, n. 
operative remedy ; efficient means; —* 
mulde, f. 7. kneading-trough ; 
fohnur, f T string of the working- 
band (of a loom): —ftuhl, m loom; 
—tafel, f or —tifch, m. kneading 
table; —frog, m. vid. —mulde; —s 
urfache, f. efficient cause; —wort, m 
Gram. T. (n. i. u.) verb active. 


Wirfbar, 
effectible ; 
trees, 


MWirfbarfeit, f feasibility. 
Wirfen, 1. to work, ef 


1. whirling; 2. 








practicable, feasible, 
-——e Bünme, full grows 
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ct, effetuate, produce: to do, per- 
form; 2. to weave: den Teig —, 
® knead the dough; €tritmpfe —, to 
weave stockings: Blumen in ein: 
wand —, to diaper; den Huf eines 
Pferdes —, to pare a horse's hoof; N. 
n (aux, haben) 1. 10 produce an effect, 
to operate. to work; 2. to act upon. to 
have an influence, e8 wirft auf feine 
Cinbiloungstraft, it works upon his 
imagination, auf die Sinne —, to af- 
fect the senses, 

Wirfkend, adj. efficient; effective; 
etlicacious; die —e Urfache, the effi- 
cient cause; eine durch fich felbit —e 
Urfache, a cause efficient for itself; die 
—e Sade, 7% 7. efficacious grace; 
ber —e Seift Gottes, God's operative 
spit; ein —e8 @ift, an operative 
poison. 

Wirken m. (-8; pl.—) 1. person 
that works; 2. kneader: 3. weaver; 
compos. —ftuhl, m. wid. MWirkftupl. 
Wirferei, f. weaving; cont. 
weaving, tissue, texture. web. 
Wirklich, 1. adj. actual, real, true; 
genuine, effective, effectual; — maz 
chen, to realize: ein —er geheimer 
Rath, an efficient privy counsellor; II 
adv. actually, really, truly, effectively. 


Wirklichkeit, f. (pl. -en) actuality, 
actualness, reality, truth, effectualness. 
Wirffant, I adj. producing the de- 
aired effect, efficacious, effective, active, 
working, operative; II. adv. efficacious: 
ly, effectively, 

Udirf&fameett, f efficacy, effica- 
ciousness, efficiency ; activity; agen- 
ey; ministry (*). 

Wirkung, f (pl. -en) 1. effect; 2. 
Operation, action; ohne — bleiben, to 
prove ineffectual; compos. —éart, f. 
mode of operation, of acting; —éfaz 
hig, adj. capable of acting, of Operating, 
of producing an effect; —éfraft, f. 
efficacy, virtuality, virtue, action; det 
Orundfag von der Eleinften —sfraft, 
the principle of the least action; —6= 
Friftig, adj. vid. Wirkfräftig; —b: 
Ereiß, m sphere (of activity), province ; 
—élinie, f. Min. T. line of explosion ; 
—8[08, adj. & adv. ineffectual, inef- 
ficient; —8trieb, m. impulse; agency. 
Wire, Wire, adj. confused. 

MWirr-bund,n. litter-straw ; —garu, 
n entangled thread or yarn; —geift, 
m. 1. busy-body, marplot; 2. revolu- 
tionist ; —finiuel, m. tangled skein; —= 
top, mw. sig. busy-hody; —fdpfig, adj. 
confused, addle-pated, hare-brained ; —= 
füpfigfeit, f. confusion of mind; both 
erition; —rets, n, dead scion; —fal, n. 
confusion, perplexity ; welches —fal in 
der Sprache! what confusion im the 
language! —feide, f. entangled threads 
of-ilk, refuse of silk, savings of silk ; 
—itrob, n short straw, ruffled straw ; 
—wiar, m. confusion, jumble, con- 
fused staff; hurly-burly. 

UWirren, ». a, to twist, entangle ; to 
Juinble, confound, perplex; auselnanz 
bev —, to disentangle. 
irren, pl. mod. disorders; die — der 
Zeit, the moving interests of the time. 
Wi vvig, adj. intricate, perplexed. 
Wirrigfeit, f intricacy, perplexity. 
Wirrumg, f confusion, entangle: 
ment, perplexity; revolutionary distur- 
bance. 
Wirfing, Wirfchefohl, m. 


erisped cabbage, savoy, 


Wırtel,m. (-#) 7. ring belonging toa 
spindle ; whirl; compos. —beere, f. the 


bad 
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deesluous winter-berry; —Esit, x. 
astragalus; —formig, adj. shaped like 
a spindle-ring; B. T. verticiliate ; —= 
fraut, n. the rotala. 


Wirth, m. (-e8; pl. -e) 1. host, land 
lord, inn-keeper; publican; tavern- 
keeper; 2 husband, house-keeper; 3 
master of the house, landlord; province. 
die Rechnung ohne den — machen, to 
reckon without one's host; wie ber —, 
fo die Gajte, prov. like host, like guest. 


Wirth bar, adj. 1. babitable; 2. hos 
pitable. 

Wirthbarkeit, f. habitableness. 
Wirthen, v. 1 n.to keep an inn, a 
public house ; il. a. vid. Bewirthen. 
Wirthinn, f (pl. -em) 1. hostess, 
mistress, landlady; 2. house-keeper, 

housewife; lady of the house. 

Wirthlich, L adj. 1. hospitable; 2. 
frugal, thrifty, sparing. saving. economi- 
cal; 1. ad» frugally, thriftily ; hospi- 
tably; comfortably, 

Wirthlicbett, f 1. hospitatity; 2 
frugality, 

MWirthichaft, f. (pl. -en) 1. house- 
keeping, domestic management, eco- 
nomy; husbandry; 2, inn-keeping; 
public-house ; 3 fig. piece of work, 
doings; —treiben, to keep house ; to 


_ keep a public house; was tjt das für 


eine —? fir. what doings are these ? 
compos. —8amt, n. stewardship, ma- 
nagement of an estate; —8beamte, m. 
steward, director of a farin; -++ bai- 
lift; —6gebdude, n. building for hus- 
bandry, outfarm; —8fenntniffe, pi. 
knowledge of rural economy, &c.; —8= 
funft, f. husbandry, economy ; —é8rez 
gel, f. rule of economy. 


Wirthfdhaften, v. x. (aux. haben) 
], to conduct a hause or a business, to 
manage. to keep house; to husband; 
2. to keep an inn, a public house; gut 
—, to husband well; ev wird bald 
aufhören müffen gu —, he will soon 
be obliged to shut up shop; die Feinde 
haben dort fchredflich gewirthfchaftet, 
the enemies have made sad work 
there. 

Wirth fdafter, m. -8p. —) 1. 
housekeeper, house-steward; 2. hus- 
bend. 

Wirtbfhafterinn, f (pl. -en) 
housekeeper, housewife. 

Wirtbfehaftlic, © adj. husband- 
Ing, economical, housewifely, sparing. 
frugal, thrifty; —e Gebäude, offices 
(belonging to a house); —e Mennt= 
niffe, knowledge of housekeeping; II. 
adv. with economy, housewifely, spar- 
ingly, frugally, thriftily. 

Wirth fedaftlidlett, - hus- 
bandry, economy, housewifery, sparing- 
ness, thriftiness. 

Wirth s haus, n. (-e8; pl. -haufer) 
inn, public honse, tavern, ale-house, 
beer-house; im —e zum Goldenen 
Malev. at (the inn of) the Golden Eagle ; 
die Wirthshaufer fleißig befucben, to 
frequent taverns; vid. Syn. Oafthof; 
compos. —tifch, m. ordinary. 

Wirth sjunge, m. dee. like adj. 
Waiter, waıter-boy. 

Mirthsfreide, f comic. making out 
a wondcock bill 

Wirtbsmagd,f. 1.+chambermail; 
2. servant at an inn. 

Wirtbsleute, pl. hosts, 

Wirrböftall, m. (-e8) he stry. 

Wirthsftube, f travelle:s room (at 
an inn), public room, 





Bij 
Mirthse-tafel, sf —tifd, m ord 


nary, table d’hote. 

Usivthséwein, m. (-8) wino sold at 
inns. 

Wisbrum a (-e8; pl. -bäume 
maple tree. 

Wisbeere, f (pl. -u) wild cherry. 

Wii, m. (-e8; pl. -e) 1. whisk, 
drag, clout; wisp; malkin; 2 fig con 
temptible piece of writing, petty pam- 
phlet, sorry publication. wretched com- 
position, trash; compos. —fang, m. T. 
bunch of ears as a bait for finches; —= 
gold, n. 7. gold-leaf: —hader, m. wid. 
—lappen; —folben, m. Gun. T. 
sponge; —lappen, m mop, clout, rag, 
duster; —papter, n. paper for rubbing 
or wiping; —tuch, or —tiicblein, n. 
wiping clout; —mwafd, Wifchimas 
fchi, m. owg chit-chat, Inttle-tatile. 

Wifchen, o I.a. to wipe, wisk, rub; 
I. n (auz. feon) davon —, to stip 
away, to escape (unperceived); vOt= 
bei —, to pass nimbly by. 

Wt) ec, m (~8; pl —) 1. wiper; 
Gun. T. sponge, with which a can- 
non is cleaned, after firing: 2. fig. vulg. 
wipe, reprimand; einen — geben, to 
give a wipe. 

*SIBUf ch mu, m. a Hindoo divimty. 

Wismut, m. vid. Wismut. 

Wispelm (-8; po. — & -Mı. 
wispel (twenty-four bushels); 2. provine. 
wasp; 3 medlar ; compos. —beert, f. 
bird-cherry- 

Wispeler, m. (-8; pl. —) —inn, fı 
a whisperer. 

Wispeln, Wispern, va & 2. (auz, 
baben) to whisper. 

Wispeln, Wispern, n. (-8) whisper 
ing. 

WB bar, adj. knowable, cognizable. 

Wifbarfeit, f. capabinty of being 
known 

Wipbegiers Wifbegierde, ¢ desire 
of knowledge, curiosity ; vid. Syn. Nens 
gierde. 

Wißbegierig, adj. desirous of 
knowing, eager after knowledge, cu- 
nous, 

Wiffelet, f. (pl.-en) cont. superficial 
knowledge. 

Wi ffen, » ira & n. (aus. haben) ta 
know. to have knowledge of; ich weiß 
den Weg, | know the way: ich weiß 
e8 lange, 1 have known it a long 
while ago, fo viel ich weiß, to my 
knowledge, for aught | know ; mit um 
eine Sache —, to be privy to; feinen 
Rath —, to know not what to do- 
Mittel und Wege —, to know means 
aufs Haar —, to know very accurate- 
ly ; einem etwas — laffen, to send one 
word; einem etwas zu — thun, tc 
make one to know, to let one know, ac 
quaint one with; uicyt —, not to 
know, to be ignorantof, to be a stranger 
to, be unacquainted with; et weiß 
nicht8 davot, he knows nothing of 
that, he is a stranger to it; Niemand, 
daß ich wüßte, nobody that I know of; 
wer wei! who knows; — Gie was? 
weißt du was? I will tell you what; 
man fann nicht —, it ıs possible ; fidy 
viel mit etwas —, to take pride in a 
thing; Dauf —, to be thankful, to be 
obliged; was ich nicht weiß, macht 
mir mich) nicht beiß, prov. things un 
known to me Lam not concerned for. 

Wf fen, n. (-8) knowing. knowledge; 
notice ; Mtetues —8, that I know of, for 
aught | know; obne mein —, un 
known to me, without my knowledge; 
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er redet tad wider effer — und Gee 
ww. (fen, he speaks that agaınst his con- 
science; mit — und Willen, know- 
ingly and willingly, witungly, on set 
purpose, wilfully. 

Wiffend, adj. knowing ; e8 ift mir 
nie — geworden, it has never fallen 
witbin my notice. 

Wiffenihaft, f (pl -em 1. sci- 
ence learning, erudition ; 2. know'edge, 
intelligence, notice; die —eN, the sci- 
ences; die fchönen —elt, the belles 
ettres, polite literature ; ich babe feine 
— dabou, | have no notice, no know- 
ledge of it, | am unacquainted with it 
fich auf die —en legen, to apply one’s 
self to the sciences; et hat —en, he 
is a learned man; ein Maun von vie 
ler —, a man of great learning; fpät 
erworbene —, opsimathy ; compos. —8= 
eifer, m. zeal for (the cause of) sci- 
ence ; —8funbde, f. introduction to the 
sciences; —8lehre, f. theory of the 
sciences; —6wwefetl, x. literature, mat- 
ters relating to sciences. 

Wiffenfchaftler, m. (-8; pl. —) 
cont. scholar, one who dabbles in sci- 
ence. 

Wiffenfdaftlich, I adj. scien- 
tific, scientifical; II. ad». scientifically. 

Wiffensluft, f. desire of know- 
ledge. 

Wiffensqualim, m. (-88) fumes 
of knowledge or learning. 

Wiffenéwerth, adj. worth know- 
ing, remarkable. 

MWıiffenswürdig, adj. vid. Wil: 
fenswerth. 

Wiffenswürbigfeit, f worthi- 
ness of being known; thing worth 
knowing. 

Witfenszwetg, m. (-e8; pl. -e) 
branch of science or knowledge. 

BWiffentlich, I. adj. knowing; con- 
scious: wilful; eine —e Sunde, +. wil- 
ful, voluntary. deliberate, deliberated 
sin; Il. ade wittingly, knowingly, pur- 
posely, deliberately, wilfully. 

Wiffer, m. (-8; pl. —) (niu) he 
that knows, 

MWifferet, f via. Wiffelei. 

Wifferinn, f a learned laay, blue- 
stocking. 

Wißling, m. (-8; pl. -e) sciolist, 
pretender to knowledge. 

Wißmut, Wis muth, m. (-8) tin- 
glass; bismuth; compos —afche, f. 
oxide of bismuth, —auflöfung, f a 
solution of bismuth; —befchlag, 

vid. —afche; —blumen, pt. =; 
J. pulverulent oxide of bismuth 5 
ter, 5. Ch. 7. oxigenated muriate of bis- 
muth ; —eV}, ». bismuth-ore ; —glanz, 
m galena of bismuth ; — glas, n. vitre- 
ous oxide of bismuth; —graupen, pl. 
pearls of bismuth ; —falf, m. vid. —= 
athe; —fbnig, m Ch. 7. regulus of 
bismuth; —forn, x grain of bismuth ; 
—fryftalle, pt crystals (nitrate) of bis- 
murh; —uiederfchlag, m. magistery of 
bismuth; —ocher, m. vid. —afche ; 
—rauch, m. smoke of bismuth; —fals 
miafblumen, pl. muriate of bismuth ; 
—fanbderg, m. native gritty bismuth ; 
—fpiegel, m. native bismuth ; —ftufe, 
f Min. 7. specimen of bismuth ; — bis 
triol, m. vitriol of bismuth; —weif, n. 
pearl white, magistery of bismuth ; --= 
würfel, m. vid. —fpiegel. 

MWifmuthen, vo u. to solder win 
bismuth. 

WE ft! to the left. (of wagoners speak 
‘ng to their horses). 

794 








Mitt 
MWitfriet Wirlof, Witold, Witte: 


find, m. ++ name of men, 

*Witherit, m. (-e8; pl. -e) Min. T. 
witherite. 

Witib, f + or L. 7. for Wittwe 
(q. v.). 

Witfch, int. crack: — fiel e8 mir 
aus den Händen, crack it fell out of 
my hands! 

Witfche, f. (pl. - B. T. African 
broom; thorny aspalathus; dyer’s 
greenwood. 

Wirt ftod, m. cant. blockhead. 

Wittern, v. La to scent, smell; to 
perceive ; ein Vorhaben —, to get an 
inkling of a design; ev hat fic) nicht 
mehr — faffen, he has not shown 
himself any nore; vid. Syn; Il. ımpers. 
to thunder, rage, bluster; to penetrate 
with hail, snow or rain. 

Syn. Wittern, Riedhen, Wittern is dis- 
tinguished from Rieden by this, that riechen 
amell) denotes merely the impression on 
the olfactory nerves themselves; wittern, (to 
acent) however, is, at the same time, to dis 
vover or to gg hing 
from this emell. The dog wittert (scents) tlhe 
hare, and game mittert (perceives by the 
smell) tLe egortsman, it ricdyr (smells) some- 
thing ana ty that smells out the approach of 
the sportstan. 

Witterung, f 1. weather, tempera- 
ture of the arr; 2. Hunt. T scented 
bait, trail; eine Fiinftliche — zur Drefz 
fur der Zagdhunde, trail-scent ; vid. 
Syn. Wetter ; compos. —sbeobachter, 
m. metereologist; —sbeobadhtungen, 
pl. metereological ‘observations ; —é6= 
blume, f. meteoric flower; —S5falenz 
der, m. meteorological almanac ; — fe 
funde, —slehre, f. meteorology ; —8= 
fundig, adj. weather-wise: —8fundige, 
m. meteorologist. 

Wittewal, m. (-8;5 pl.—) provine. 
yellow thrush. 

Wittfrau, 
woman. 

Wittling, m. (-8; pl. -e) whiting 
(a fish). 

Wittmann, m. + vid, Wittwer. 

Witthum, «. (-8) jointure, dowry ; 
widowhood. 

Wittwe, f. (pl. -n) widow; compos. 
—nblume, f. widow-flower, scabious; 
—neaffes f. fund for the support of 
widows ; —ıgebühr, f. widow’s rights 
(to her thirds, &c.); —ngehalt, m. a 
widow’s settlement, dowry, jointure ; 
—ngeld, n. J. money belonging to wi- 
dows; 2. vid. —ngehalt; —ngeräth, 
n. L. T. widow's perquisites; widow's 
thirds ; —nhaus, n house for widows ; 
—ıjaht, n year of viduity; —ufaffe, 
f. vid. —neaffe ; —nfaften, m. widow's 
poor-box; —nfind, n. posthumous 
child; widow’s child; —ıleben, n. 
widow's life; —nrecht, n. right of 
a widow to receive the whole or 
a part of her late husband's salary 
during the first year; —nfchleier, m. 
widow's veil (weeds); —ufiß, m. 
widow’s seat or estate; —1ftand, m. 
viduity, wicowhood; —nftuhl, m. 
widow-bench; fig. a widow's condi- 
tion; den —nftuhl verrüden, fig. to 
change one’s condition, to marry 
again ; —utrauer, f. widow’s weeds. 

Wittwe, f. (pl. -t) widow-bunting. 

Wittwenh ast, adj. widewlike, suit- 
able to a widow. 

Wittwenfdaft, f. widowhood. 

Wittwer, m. (-8, pl. —) widower, 
compos. —leben, n. a widower’s life ; 
—ftand, m. state of being a widower ; 
im —ftand bleiben, to remain a 
widower. 





f. (pl. -en) widow- 


Moche 


MWittwerhaft, adj. suitable to on 
becoming a widower. 

Wittwerlich, adj. (lv. like masa 
widower. 

Wittwerfhaft, f via Wittwers 
ftand. 

With, m. (-e8) 1. wit, wittiness; % 
sense, understanding ; et hat —, he is 
witty, he has good parts; compos. —s 
arnt, adj. poor in wit; —bold, m. witty 
fellow; —funfen, m. flach of wit; —s 
jagd, f. vid. —jägerei: —jäger, m. wre 
snapper; —Jageret, f. attempt at wit; 
—fopf, m. witty person; —‘eer, 
—Io6, adj, without wit; —teidh, 
witty; —veiBer, a. vulg. Ac. cant. wit 
cracker, joker: —mortt, n witty ex- 
pression, sally. 

Wipelei, Wihelm, x. (-8) witti- 
cisin, 

Wikelw v.n. (aux. haben) to affect 
wit, Lo make a false display of wit: er 
wißelt über Alles, he affects to be 
witty at every thing ; über einen —, to 
be witty at another’s expense, 

Wien, vw n (& wu) to say witty 
things, to be witty. 


Wig, I.adj. witty, ingenious, witted ; 
+ possessed of sense and understanding, 
" sensible, well inforined; ein —er Kopf 
awit; II. adv. wittily, ingeniously. 
Syn. Wikig, Ginnreih, Sinnvoll. Tunt, 
which is wisig, is the work of the Bin (wit), 
or that which pleases by the discovery of aa 
unexpected similarity or dissimilarity ; ın addı- 
tion to this that which is finmeid (sensible, 
intellectual) requires a higher degree of saga- 
city; that which is finuwoh (ingenious) contana 
a deep meaning; we discover in tt under an us 
ostentatious expression a host of true, new, 
important and interesting thoughts, wluch by 
their clothing reveal much wit and shrewdness, 
Wibigen, v a to teach wit, w 
sharpen the wit, to make wiser; gts 
wigigt werden, to learn wit, buy wit. 


Wikigkeit, f 1. wittiness, cautious 
ness, circumspection. 

Wie ig ung, f example, lesson, warn- 
ing, means of instruction; das foll mit 
zur — dienen, that shall be a warning 
to me. 

Wigler, m. (-8; pl. —) pretender 
to wit. witling. 

Wigling, m. ed; pl. -e) wit, wit- 
ling. 

Bo, 1. adv. where; — ift er ? where is 
he? in dem Haufe, — Sie gewefen 
find, in the house where you have 
been; — er auch fein mag, wherever 
be be: — Geld tft, da tft Wes, where 
there is money, nothing is wanting: 
IL conj. if, in case; — Nicht, if nor un- 
less; — mir recht tft, or — ich nicht 
irre, if [ am not mistaken; Nicht — 
ein noch — aus wiffett, to be quite at 
a loss, to be brought to one's last shift. 

Wobei, adv. whereby, whereto, where- 
at; at which, during which; das Haus, 
— ich voriiberging, the house by which 
I passed ; eine Sache, — ich betheiligt 
bin, a thing in which I am interested ; 
— find wir ftchen geblieben ? where 
did we leave off? 

YG sche, f. (pl. -M) week: in einer —, 
in a sennight; die ftille —, the hol 
week; fig. die — iff an mir, or es tf 
mefite —, or ich habe die —, it is my 
week, I am on duty this week; Die 
—n halten, or in den -—n liegen, to 
lie in; Die —I, a woman's lying-in; 
tax —n fontmen, to be brought to bed ; 
compos. —warbeit, f. weekly work; 
—nbefuch, m. visit to a woman lying 
in; —nbett, m. childbed: in bag —W: 





bett Eommen, to be brought to bed, to 
be delivered of; —nblatt, 2 weekly 


Mobi 


publication ar paper: —nfleber, n fever 
ef a woman Iyıng-ın, puerperal fever ; 
—ngebet, n. weekly prayer. —ngeld. n. 
weekly pay, wages; —tgefell, m. jour- 
neyman engaged by the week; —t= 
faune, ¢ caudle; —nftnd, n new-born 
child; —ufleid, n. every day’s dress: 
—nlang, adj & adv. for weeks; —ne 
lobn, n. weekly pay. wages; —umattt, 
m. weekly market; —nprediger, m. 
clergyman wlın preaches on the week- 
days, not on Sundays; — predigt, f. 
sermon preached on a week day: —II= 
RUND weekly bill: —ufcbvift, f. 
oid. —nblatt; —nfcbriftfteller, or cont. 
—nfchriftler, m. editor of a weekly 
paper, journalist; a newspaper scribe ; 
—nftube, f. room of a woman lying-in; 
gossipping company ; —ntag, m. week- 
day (opposed to Sunday or feast-day) ; 
—ntäglidy, adj. & adv. on a week-day ; 
—tweife, adv. weekly, by the week; 
—nzahl, f. number of weeks ; —ngeh= 
Tung, f. weekly consumption or fare ; 
—zettel, m. weekly bill; —uzimmer, 
n. apartment of a lying-in woman. 


MBocentlich, adj. & adv. weekly, 
every week, a week. 

Wich) mer, m. (-8; pl. —) person on 
whom a weekly duty devolves in his 
turn; hebdomadary, week's man. 

Wodnerinn, £ (pl. -et) woman 
lying in. 

ödfen, m. (-8; pl. —) provinc. dis- 
taf. 

Wödenftube, f. watch-room. 

Wddanor Wuotan, m. (-8) Myth.T 
Odin, Wodan ; compos. —8tag, m. + & 
provinc. Wednesday. 

Wodurd, L adv. 1. interrog. where- 
by, by what place, through what place ? 
2. by what means? [L redat. by which, 
through which. 

13 0 fe UN, conj. if, provided, in case of; 
— nicht, unless. 

Wofür, adv. interrog. & relat. where- 
fore; for what, for which; — halten 
Sie mich? whom do you take me for? 


Ud ge, f (pl. -W billow, wave; vid, 
Syn. Welle; campos. —nubabu, f.course 
of waves; —nberg, m. mountain of 
waves; —ttbruch, a. broken waves, 
breakers ; —nfirmig, adj. & adv. like 
waves, undulating; —ngefilde, n * the 
sea; waving fields of corn; —nweife, 
adv. by waves or billows, like waves. 


Wognegen, adv. against what; for 
what, in return for which; das find 
Sachen, — viel zu fagen ift, these are 
things, against which much is to be 
said; — haben Sie es umgetanfcht ? 
for what did you exchange it? 
wohnt er? whereabouts does he live? 


Wdqen, vw. n. (aur. haben) & u. to 
wave, float, fluctuate; to heave; to 
crowd. 

TBI gig or Wigicht, adj. 1. wavy, 
surgy; 2. B. T. sinuous. 

Woher ade. whence, from what 
place ; mo fommen Sie her? whence 
come you? — willen Sie e8? how 
do you know that ? — ift das gefom= 
men? where did that come from? 


Wohin. ade. whither, what way: wo 
geben Sie bin? where are you going ? 
— er ach gehen mag, wheresnever 
be may go to; man fieht chou, wo er 
bin will, one may easily see his drift; 
wo gebt die Reife hin? whither are 
you going? 

ohinand. adv. out at what place ; 
to what place; which way! fig. ! 











Mohl 


weiß nicht, - - pas führen toll, T don't 
know how that will end. 


Whine n, ado into what place; — 
führt der Weg? where's the entrance 
to this place ? 

UBS o himter, adv. behind which, in the 
rear of which; behind what? 

YS HL, adv. 1. well; 2. perhaps, proba- 
bly, indeed; fehr —, very well; gang 
—! recht —! very well; er tft (be= 
findet jich) fehr —, he is very well; 
mic ift —, I feel well; er ift nicht — 
auf, he is not well; — befomme e8 
Ihnen, may ıt do you good; fehlafen 
Sie —, L wish you good night; leben 
Sie —! or gehaben Sie ih —! fare 
you well! Ja —, to be sure, of course ; 
glauben Sie —? do you believe ? ich 
möchte — wijfen, I should hke to 
know ; ich fehe —, I clearly see; ich 
habe e8 — gedacht, I thought sn in- 
deed ; ich habe eg — zehnmal gehört, 
[have heard it ten times; ed fann — 
fepn, ıt may be so; ich fann e8 — 
wieder finden, I may possibly find it 
again; id) babe ihn — gefchlagen, 
aber, u. f. w., indeed I struck im 
but, &e.; — Shnen! happy you! — 
mit! well for me! happy for me! den 
Todten ift —, the dead are well ; com- 
pos. —achtbar, adj respected. esteemed, 
worshipful; —achtbarer Herr! your 
worship! respected Sır! —angebracht, 
adj. well-timed, seasonable ; —anftänz 
big, L adj. well-becoming. fitting, de- 
cent; Il. adv. decently ; —anftindigz 
feit, f. decency, decorum; —ausge= 
dacht, adj. well-imagined, well-devised ; 
— bedacht, adj. well-considered, well 
thought on, deliberate; —bedächtig, 
—bevächtlich, 1. adj. well thought 
on, well-considered, deliberate ; If. adv. 
deliberately, considerately, _premedi- 
tatedly, on purpose; —befitden, n. 
being well, good health: —befugt, adj 
well qualified, competent, of authority ; 
—begabt, adj. well endowed, possessed 
of talents; —begütert, adj. opulent, 
rich, possessing large landed estates; 
—behaart, adj. well furnished with 
hair, having a fine head of hair; —= 
behagen, x. comfort, feeling of com- 
fort; —bebalten, I. adj. safe, in good 
condition ; IT adv. safely ; —behalten 
anlangen, to arrive in safety; —be= 
bangen, adj. Hunt. T: long-eared, having 

. fine long ears ‘said of dogs); —be= 
fannt, adj. well-known, renowned; —= 
belaubt, adj. finely leaved, with a rich 
foliage ; —beleibt, adj. corpulent, burly, 
in good plight; —beleibtheit, f. cor- 
pulence, fatness; —belefen, adj. well- 
read, vid. Belefen ; —bemeldet, adj. + 
above-mentioned: —beredt, adj. elo- 
quent: —berechuet, adj. & adv. well 
calculated: —befchaffen, adj. in_good 
condition er preservation; —beftallt, 
adj. 1, well provided with every thing ; 
2. duly appointed (+ or comic. in 
titles); —befegt, adj. well-occupied, 
well-filled, well-stored; —beftanden, 
adj. 1. (of a wood or forest) well stocked 
with trees; —betagt, adj. stricken in 
years: — bewußt, adj. well-known, weli- 
remembered; conscious; —dleMer, m. 
eye-servant, pleaser, pick thank: —= 
edel, adj. well-respected ; —edler Herr! 
Sir! —edelgeboren, adj. wel! and gen- 
teelly born; —edelgeboruer Serr! 
Sir! —ehrwürdig. adj reverend ; Ew. 
—ebrwitroen, your reverence reverend 
Sir (title of the inferior clergy); —et= 
fabvent, adj. well experienced, well- 
skilled; — ergeben, n. well-being. wel- 
fare, prosperity; —erhalten, adj. safe. 
in good condition, well preserved ; —= 
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erwogen, adj. well thought on, web 
considered; —eriworben, adj. wel 
acquired ; —ergogen, adj. welkbred, 
—fahrt, f weal, welfare, prosperny 
happiness, felicity, good luck, —fabrié+ 
ausfchuß, m. committee of public safety ı 
—fahrtögefellihaft, fv) philan 
thropic society; —feil, I. adj. cheap, at 
a low rate; II. adv. cheaply ; —feile, 
—feilheit, f cheapness; —geartet, 
adj. well-natured, well disposed, well- 
mannered; —gebauet, adj. welkbuilt; 
wellshaped: —gebildet, adj. well- 
formed, well shaped, well-made, hand- 
some; —geboren, adj. wel-born a 
tile. of address); —geborener Herr, 
or Ew. —geboren! Sir: (on the address 
of a letter) Sr. —geboren, Herrn 
Hofrath N., to N, Esq., counsullor of 
the court; —gedetbeu, n. thriving, 
prosperity , —pefallen, n. liking well, 
pleasure, delight, satisfaction, content- 
ment: —gefallen haben an ..., to 
take delight in...; —gefällig, I. adj. 
pleasant, agreeable , II. adv. ayreeably ; 
—gefii . n. pleasant feeling, agreeable 
sensation; —gehärtet, adj. well-har- 
dened. well tempered; —gehufet, adj. 
vid, Behuft; —gefleidet, adj. well- 
dressed; —gelaunt, adj. in a good 
humour ; —gelegen, adj. well-situated ; 
—gelehtt, adj. very learned, well in- 
formed, clever ; —geleitet, adj. well- 
directed; —gelungen, adj. successful, 
perfect (work, &c.); —genteint, adj. 
well intended, well meant, sincere ; —= 
gemuth, 1. adj. well-humoured, cheer- 
ful, gay, merry, frolic. sprightly; I. 2. 
organy (a plant); —geudbrt, adj. well 
fed, corpulent; —getteigt, adj. affec- 
tionate, favourable, kind; —genuß, m. 
full enjoyment; —geordnet, adj. welk 
ordered, well-arranged, well-regulated ; 
—gerathen, adj. well-perforined ; well- 
bred; —geruch, m. sweet scent, fra- 
grancy, flavour, odoriferousness, redo- 
lence (of flowers); —gefchaffen, adj. 
well created, vid. —gebildet; —ge2 
fhmad, m. agreeable taste or relish; 
—gefinnt, adj well minded, well-in- 
tentioned; —gefittet, adj. well-nan- 
nered, well-behaved : —gelprochen, ar. 
well spoken; —geftalt, f. fine shape, 
beautiful figure or form; —geftaltet, 
—geitaltig, adj. well formed or made, 
of a beautiful figure; —gethan, adj. 


well done; —geiibt, adj. weil prac- 
tised, expert, able; —gewählt, adj. 
well-chosen; —gemwogen, adj. well 


affected, very kind, benevolent; —ge= 
wogenbeit, Fi benevolence, kindness, 
favour; —gezeichnet, adj. well-drawn; 
well-marked; —gejogen, adj. well- 
educated, well-bred ; —gezogenheit, f. 
good breeding, good manners; —ha= 
bend, adj. opulent, warm, substantial, 
well-stocked, wealthy ; re. Syn. Bere 
migend; —bhabenbeit, f. opulency, 
being in good circumstances ; —hers 
gebracht, adj. established by long usage: 
—flang, —laut, m. pleasing tone, 
agreeable sound; euphony; —flin: 
gend, —lautend, adj. well-sounding ; 
—leben, n. high-life, good cheer, mer y 
life, feasting, barquetting, luxury; -—— 
leber, m. gond liver; —löblich, adj. taud- 
able, estimable, highly esteemed ; —s 
luft, f. vid. Wolluft; —meinen, n. wei» 
meaning, well-wishing, kindness; —s 
melnend, I adj. well-meaning, well-wisty 
ing, affectionate, kind, friendly ; Il. ade 
with a good intention; —meinende, m. 
well-willer, well-wisher; —redend, adj, 
eloquent ; —redefunft or —redenbeit, 
f. eloquence, well-speaking, elegance of 
speech; mid Syn. below; —tednert, m 
elegant speaker, orator; —ricchend, adj 
795 


Wohn 


wweet scented, odoriferous, fragrant ; 
redolent; —tiechende Sacheit, per- 
fumes, sweets; —fchinad, m, vid. —= 
geihmad; —fchmedend, adj. well- 
tasted; —fcjmeder, m. gourmand ; 
—fegelub, adj. quick sailing; —* 
feyn, n. good health, welfare, pros- 
perity, comfort; —ftand, m. 1. de 
cency, Jecorum; good manners; 2. 
welfare, prosperity, health, comfon; 
tage. pl. provine. life of ease and 
tuxury: —tbat,f 1. good action; 2 
beneft favour, kindness; —tbäter, m. 
kenefactor, favourer; —thaterinu, f. 
benefactress; —thättg, I. adj. 1. bene- 
ficent, charitable ; 2. advantageous, sa- 
lutary; U. adv. charitably ; —thätig= 
feit, f. beneficence, charity; utility; 
—thätigfeitsanftalt, f charitable in- 
stitution; — thm, v. wid. below ; —= 
tönend, adj. well sounding, harmonious: 
— überlegt, adj. vid. —bedacht; —= 
unterrichtet, adj. well-advised ; —vet= 
dient, adj. well-deserved; —verbdiente 
Etrafe, condigi. punishment ; —ber= 
gittert, adj. well fenced; —berhatten, 
n. good carriage, good conduct, be- 
haviour, demeanour or deportment ; —= 
verlet, 2. B. T. mountain-plantain ; 

leopard's bane; —verfucht, adj. vid. 
—erfabren; —verftanden, adj. well- 
understood; —verwabhrt, adj. well- 
guarded, well-protected; —tweife, adj. 
very wise (a nearly obsolete title) ; —= 
weislich, adv. wisely, prudently ; —= 
wiffend, adj. well-knowing ; —wollen, 
v. vid. below; — wollen, «. well- 
wishing. kindness, benevolence, favour; 
—wollend, adj. well-wishing, bene- 
volent; —mwünfcher, m. well-wisher; 
—-ziemiend, adj. well-becoming, suitable, 

BB Ob, n. (-88) weal, good, benefit, 
well being. welfare, interest; dad ge= 
mete —, public interest. 

BB ob fan, ant. well! come on! go to! 
— denn! well now! — eé fey drum! 
done! let it be so! 

MWobhlauf, int. well! go to: cheer 
up! come on! 

YB 06 Lig, adj. happy, cheerful. 

Boh lt hun, v.27. n. separ. (aux. haven) 
1. to do well, to produce agreeable feel- 
ings ; 2. to do good, to benefit, favour, 
befriend. 

Wihl{wollen, v. n. separ. (aux. haz 
ben) with dat. to wish well, be kindly 
disposed towards a person. 

Woh nbar or Wöhnlich, adj. habit- 
able. convenient. 

Nöhnbarfeit, f habitableness. 

Wöhnbett, m. (-e8) Hunt. T. couch 
or seat of the wild boar. 

Wohnen, v. 2 (auc. haben) to live, 
dwell. abide, restde, lodge ; wo — Sie? 
where do you live? bet einem —, to 
lodge in one's house er with one; auf 
dem Lande —, to live in the country; 
tu der Stadt —, to reside in town. 

Wohnen x. (-8) living, dwelling, 
lodging. “ 

Wihnerde, f. habitable glohe. 

Wöhnbaft, adj. dwelling, living. abid- 
ing; — fepn, to be an inhahıtant of ..; 
fich — nieverlaffen, to fix one’s abode, 
to settle ım a place. 

Wöbnbaus, m. (eB; pl. -häufer) 
dwelling house. 

Wöhnlich, adj. 1. comfortable; 2. vid. 
Mobnbar, 

Wöhnlichfeit, f. comfortableness 


Wohuort, Wöhnplag, m. Wöhn- 
ftalt, Wöhnftätte, ~ dwelling place, 
abiding place, labitation. : 
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WIE nf ig, m. (-€8; pl. -e) domieil; 
abode, residence; feinen — aufichlas 
gen, to settle at a place. 

Wohnftube, f Cp. -n) Möhnzim- 
mer, n. (-8 ; pl.—) dwelling room, day- 
room, sifting-room, parlour. 

Wöhnung, f. (pl. -em) dwelling, do- 
micil, abode, habitation, mansion, lodg- 
ing; residence; compos. —8|06, adj. & 
adv. houseless, without a home. 

Wöhnzins, m. (-e6) rent. 

*MWoimdde, m. (-N; pl. ~n) Vayvode. 
Palatine. 

*Woiwhofhaft, f vid. Statthalter 
fchaft, Laudfchaft. 

BW, adj. vid. Wohl. 

Wolbbogen, m. (-8 ; pl. -bögen) arch 
of a vault, outstanding ridge of a vault. 

Wilben, v. ta, :o vault, arch; ein 
ewölbtes Grab, ein gewölbter Rel= 
er, a vault; ein gewölbtes Zimmer, 
a vaulted room; et gewölbter Gang, 
an arched passage ; ll. refl. to arch; to 
extend like an arch. 

Wölben, n. 8) vaulting, arching. 

MWolbftüße, ¢ (pl. -n) supporter of a 
vault ; mould for an arch. 

MWölbung, f (pl. -en) vault, vaulting; 
— des Gaumens, der Nafe, roof of 
the mouth, arch of the nose; compos. 
—sgerüft, n. centre of an arch. 

Woöldemar, m. (-8) name of men 

"Mole, f. North. Myth T. the protect- 
ing spirit of the earth. 


WF, m. (-e6; pt. Wölfe) 1. wolf: 
2. inflammation of the skin brought on. 
by friction, chafing, galling, wen : 3. 7 
dog stone; — am Finger, whitlow : 
Jig. fich einen — reiten, to lose leather 
in riding; prov. wein man bom — 
fpricht, ifter nicht weit, talk of the 
devil and his imps appear; wer unter 
den Wölfen ijt, muy mitheulen, prov. 
when you are in Rome you must do as 
they do there; compos. —finder, m. 
Hunt. T. wolf-dog; —fuché, m. the 
corsak ; —Qtau, adj wolf-coloured, gray 
like a wolf; —luch6, m. wolf lynx: —= 
mann, m. wolf-man, vid. Währwolf; 
—tiger, m. wolf-tiger. 

Wölfart, Mölferig, m. vid. Wolfe 
ram. 

Wölfen, v. a. (aux. haben) to whelp, 
puppy. 5) 
Wolfgang, m. (-8) name of men. 
Wolfhart, m. (--6) name of men. 
Wölfinn, f. (pl. -en) she-wolf; läus 
fige —eu, she-wolves in pride. 
MWölfifch, L ag. wolfish; IL adv. 
wolfishly. 

Wolfram, m. (-8) 1. arsenical iron- 
ore, wolfrain; 2% Wolfram (name of 
men); compos —gefänert, —fauer, adj. 
Ch. T. —gefäuertes Salz, tungstate ; 
—falf, m oxyde of tungsten; —fäure, 
f. Ch. T. tungstic acid. 

Wölfssangel, f. caltrop; —art, f. 
1. kind of wolf; 2. manner of wolves, 
wolfish manner; —auge, n. 1. wolf's 
eye: 2. Min. T. cat's eye: —balg, m. 
skin or hide of a wolf. wolf’s skin, &c.; 
—bart, m. B. T vellow goat’s beard ; 
—baft, m. B. T. common spurge olive, 
mezereon ; —beere, f. herb Paris, true 
love; —biß, m. bite cf a wolf; —bob- 
Ne, f. wolf’s-bean, lupine ; —brut, f. 
young of wolves; —dorn, m. B. T. boa- 
thorn; —eifen, n. caltrop; spear; —= 
falle, f caltrop. (iron) trap for catching 
wolves: —fang, m. I. bunting or catch- 
ing of wolves, wolf-huntiing), wolf(’s) 
chase; 2. wolf’s tooth or fang; —TUB, 
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‚n. wolf's foot; B. T. water-horehau sa, 
—gatn, 2. vid. —neg; —gebib, nL 
jaws and teeth of a wolf; 2. (für 
Pferde) scatch; --gebeul, z. howling 
of a wolf, of wolves; —gerfte, f. 2. 7 
polytrichium ; —gefchwullt, f. vid 
Wolf, 2.5 —geficht, n. 1.a wolf's face 
wolfish visage ; 2. B. 7: black bugloss 

—gift, n. poison for wolves; B. 7 
aconite, wolf's bane; —graben, m 
—grube, f. pit for catching wolves 

Fort. T. covered pit; pit-fall; —hag 
—hege, f. woltbarung; —haut, f. ved. 
—balg; —hund, m. wolf-dog; corsak , 
—hbunger, m. Canine or ravenous appe- 
tite, wolfish hunger : hungry evil, adeph- 
avy; —fagd, f. vid —fang, 1.5; —s 
jaget, m. wolfhunter; —faften, m. 
wolf's den; —fitfche, ¢ B.T bel.adonna; 
—flaue, f. wolf's claw; B. 7. common 
clubb moss, wolf's claw; —flinge, f. 
roundish blade ; —fuoblauch, m. wolf’a 
garlic: —fopf, m wolf's head or jowl- 
—fraut, n. orpine; vd. —gift; —s 
Mage, m. 1. wolf's stomach; 2. ra 

venous appetite, appetite of a wolf, vo 

racious or devouring maw: —mildh, f. B. 
T.wolf’smilk. cypress-spurge; gromwelk 
leaved euphorbia ; —MOuAE, m. provine, 
wolf's month (= January oz December); 
—teg, u. net for catching wolves; —2 
pelj, m. wolf’s skin, fur of wolves; fur- 
coat of a wolf’s sktn; den —pelz anles 
gen, to use force; —fdyrot, n. shot for 
killing wolves; —fptel, n. gaine of the 
wolf and the sheep, fox and geese ; —= 
fpinne, f. wolf spider; —tage, f. wolf’a 
paw; —tranbe, f. rid. —firfche; —= 
wury, f. orpine ; wolf’s bane, aconite; 
— zahl, m. 1. wolf’s tooth; 2. dog 

tooth shell; —jeug, n. equipage for 
wolf-hunting. 


Wool ga, f. river Wolga. 


Molger, f. (pl. —n) provine. pellet or 
paste for geese, capons, &c. + 

WHE et, «. little cloud, vid. Molke, 

Wölfe, f (pl. -W 1. cloud: 2. festoon 
(of a curtain) 5 compos. —NAN, adv. up 
to the clouds ; —nartiq, ad). like clouds; 
—nbafe, f. Conch. T striated cone, 
speckled volute; —nbeere, f. prorinc. 
blackberry ; —ubefleidet, —nbefrönt, 
ad). cloud-capt ; —nberg, m. 1. cloud 
capped mountain; 2. mountain (mass) 
of clouds; —ubruch, m. burst of a 
cloud, sudden and violent shower of 
rain, rain-spout; —ndede, f. cover of 
clouds, canopy ; —nbduni{t, m. mist ; —N 
fanget, a. (mariner’s) great coat; — 
flug, m. current of the clouds; —Ne 
fret, adj vid. —ulos ; —ngebtrg, n. vid. 
—nberg; —ngefchöpf, » phantom; 
—ubinunel, m that part of the atmos 
phere where the clouds are formed 
welkin, skies, —nhocb, adj. as high as 
the clouds; —nhorn, m. vid. —ubade 
—nfreifel, m Conch. T. the great pyra 
mid; —uleet or —nlo8, adj. cloudless 
serene ; —IMERT, » fig. sea of clouds, 
—ıperrüde, f. large curled wig; —n- 
rolle, f. vid. —nbade; —nfüule, f 
pillar of cloud (in scripture history) 
—ıfauın, za. border of a cloud; —% 
fchnede, f. speckled volute; —ufduitt, 
m. H. T.\ine that has the figure of a 
cloud; —nfchweig, m. rain; —nfteg, 
m. cloudy path, cloud capt path; —te 
tute, f. Conch. T. the tulip; —mjers 
ftreuend, adj. cloud dispelling ; —Njig, 
m. current of clouds. 

Wolfen, v. a. to cloud, to cover with 
clouds. 

MWölkfanger, m. (-8; pl. finger 
upper-coat (of seamen). 


MWölficht, adj. cloudy muddy ob 
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sure: —er Diamant, flaky diamond. 
—e Perrude, lace, curly wig. 


Wolkig, adj cloudy, clouded. 
Woltzähnlic, ad. vid Wollicht ; 


—arbett, ¢ work in wool or worsted: 
—arbettet, m. man that makes woollen 
or worsted things  woollen-draper ; 
wooi-dresser ; —anffäufer, m. wool 
driver; —ausfuhr, f. exportation of 
wool; —DUm, m tomex, wooktree; 
—beveiter, m. wool dresser; —beret= 
tung, f. preparation of wool; —bluz 
me, f. petty mullein, wool-blade, torch- 
weed, high-taper, long-wort; —boden, 
m. woul lof; —bogen, m. T. hauer's 
bow; —bdiftel, f. B. T. sea-hally, eryn- 
go: fuller’s thistle; —botn, m. B. Tl. 
cheese tree; ”. silk cotton-tree, bom- 
bax; —ergeuger, m vid. —probucent ; 
—eule, f. night-butterfly ; —fabrif, f 
factory for woollen goods; —fabri: 
Fant, m. inanufacturer of woollen goods: 
—färber, m. wool-dyer; —fürberei, f. 
wool dying establishinent; —feder, f. 
oid, Blaumfeder ; —fell, n. skin cover- 
ed with wool; —flode, f. lock of wool, 
flock; —gatn, n. woollen yarn; —= 
gras, n cotton-grass; —haart, n. wook 
ly hair; —habichtfraut, 2. BT. hawk- 
weed; —hanvel, m. wool-trade; —= 
hauler, m. woolmerchant, dealer in 
wool; —haudlung, f. wool-establish- 
ment; —bubl, 2. wool-cock, Japan 
cock; —fanım, m. wool-card : —fame 
men, 2. carding of wool; —känmer, 
m. wool carder, wool-comber, wool- 
dresser; —fleid, n. woolen dress; —= 
Elette, f. B. 7. bur, burdock ; —flopfer, 
m. oid —fchliger ; —fopf, m. woolly, 
curly heat —fraimpel, f. card; —= 
trampler, —frager, m. oid. —fümmer ; 
—frage, f. brush to nap woollen cloth ; 
—frant, 2. tmullein, wool-blade; —= 
frauteule, f. the phalena; —lefer, m. 
—leferiun, f. woolpicker; —mant: 
fattur, f. 1. vd. —fabrif ; 2. woollen 
cloth manufacture; —ntavet, m. mar- 
ket or fair for wool; —pelj, m. fur 
coat (of sheep’s-skin); —producent, 
—ylidtler, m. wool-stapler; —tad, n. 
wheel for spinning wool; —taupe, f. 
caterpillar of the night-butterfly ; —= 
Tetpet, m wool-carder; —facf, m. wonl- 
sack, wool pack; —fame, m. —famen= 
ftaude, Jf. silk cotton-tree, bombax ; —: 
fammet, m. plush; —fchere, f. wool- 
shears: —Ihlüger, m. wool-beater; —= 
fdyutiere, f. yolk ; —febur, f. shearing. 


shearing-time ; —fortiret, m. wool-' 


picker; —Jpinner, m. wool-spinner ; 
—fpinnerei, 5. wool spinning ; —fpine 
nerinn, sf wool-spinster; —thier, n. 
‘anigerous animal ; —waarelt, pl. wool- 
jen goods or manufactures ; —wiifche, 
f. washing of wool; —wäfcher, m. 
wool washer; —weber, —wirfer, m. 
weaver in wool; —weide, f. woolly 
willow; —wwerf, n. wid. -—waaren; 
—zaufer, m vid, —arbeiter ; —zehen= 
te, m. tithe paid of wool. 


MWollaftonit, m. (-8) Ann T. 
tabular spar. 


Mille, f 1. wool; 2. Aunt. T. hair; 
fhlechte —, cot-wool; in der — feyn, 
tu be in affluence, to live in clover; ev 
bat dabet feine — gefponuen, he has 
gained nothing by it; compos. —nband, 
x. worsted binding ; —tfabrif, f wool- 
en cloth-manufacture; —nfabrifant, 
m. woollen cloth-tnanufacturer; —t= 
handel, m. trade in woollen or worsted 
articles; wool trade: —ıhändler, m. 
woollen draper ; —ımeber, m. woollen- 
weaver elothier ; —NZEUg, n. woo'len- 
doth 
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Willen, ad, woolen; —e Waaren 
wonllen gouds. 

Bolten, o ir. a & n. (aux. haben) 
(atsu used as an aurlıary) 1. to will 
to be willing te please or be pleased, 
to have a mind, to intend; to desire, 
wish, want; 2. to require; 3. to pre- 
tend, assert; 4. to be about, to be on 
the point (especially m the imperfect) ; 
5 to suppose, to say; as, ich will ef 
nicht gefeben haben, let us (suppose) 
say [ have not seen it; ih will es, I 
will it; wenn Sie —, if you will, if 
you please ; weé — Sie? what would 
you have? what will you be pleased to 
have? what do you want ? Ju wen — 

fe ? whom do you look for? who is 
it you want? er will fich fchlagen, he 
has a mind tc fight; er will hingehen, 
he intends to go thither! roil!’6 Gott! 
if God pleases, an’t please God! waß 
will ich machen? what can I dc‘ 
was will er bamit fagen? what does 
he ınean by that? ev weig nicpt, was 
er will, he does not know his own 
mind; einem wobl —, to wish one 
well, to favour or hefriend one; einem 
übel —, to bear one an ill-will ; ich 
will gern fehen, wo baé hinaus will, 
L long to see the issue of ır; dem fey 
wie thin wolle, be it as it will. however 
it be; er will fterben, he is dying: fie 
will umfinfen, she is ready to faint 
away; diefe Sache will in Acht ge= 
nommen feyn, this matter requires to 
be taken much care of; er wollte eben 
geben, fprechen u. 7. w., he was about 
to go, speak, &c ; 83 will ihm nicht 
einleuchteit, he can’t understand it; er 
will e8 felbft gefehen und gehört baz 
ben, he pretends to have seen it him- 
self; e8 will mir feheinen, alg ob .., 
it seems to me, as if..; diefe Tebend= 
art will mir wicht vecht bekommen, 
this manner of living does not agree 
with me; td) will nicht hoffen, daB, 
.., let me not hope..; ich will nicht, 
L will not or I won't: ich will nicht, 
daß dur es fagen follft, 1 will not have 
you say it; ¢t mag — oder nicht, will 
he. nill he; ich wollte, | would; gar 
nicht —, to scorn to do; ich wollte 
lieber, had rather; wollte Gott! 
would to God! vid, Syn. Mögen. 

Möllen, «. (-8) volition, will, in- 
elination. 

MWöllen, v. n. fam. to cast the hair. 

Wöllicht, adj. woolly, resembling 
wool. 

Willig, adj. furnished with wool, 
woolly. 

Wölluft f. (pl. -lüfte) high degree of 
pleasure, bliss ; delight, sensual pleas- 
ure; voluptuousness, sensuality, lust, 
luxury; der — nachhängen, to be 
given to voluptuousness ; compos. —= 
athmend, adj. breathing delight; vo- 
luptuous; —bedher, m. cup of delight ; 
—fcbwefter, f. courtezan: .—feuche, f. 
venereal disease ; —ftunden, pl. hours 
of delight; —thier, m. cont. volup- 
tuary. 

MWöllüftig, T. adj. 1. delightful; 2. 
voluptuous, sensual, lustful, libidinous; 
IL. adv. voluptuously, sensually, lust- 
fully. #bidinously. 

Wöllüftler, MWöllüftling, m. 8; 
pl. — & -€) voluptuary, sensualist. 

Wo mit, adv. wherewith, with or by 
which, withal. 

BWonid, vide. Wornad. 

Wonsbew, adv. at the aside of; 
which, near to which; near to where 
or what piace, 








Mort 


Binne, f. (m. -e) delight pleasure 
Joy: bliss; rapture: dle ewige —, 
eternal bliss; in — fchmweben, to be ın 
rapture ; compos —battm, m. + birch- 
tree: —beraufcht, adj. vid —trunfen ; 
—feld, —gefilde, n. Elysium, Elysian 
fields; —garten, m. blissful gardem 
paradise; —gefildig, adj. Elysian: —« 
gedanfe, m. ravishing thought or idea ; 
— gefühl, n. delicious feeling. raptur- 
aus ur delicious wensation; —gefang, 
m, delightful or charming song; —les 
ben, n. deticious or blissful life; —= 
monat or —mond, m. the month of 
May ; —teich, adj. delicious. abound- 
ing in delights; —felig, adj. enrap- 
tured; —taumel, m intoxication ot 
bliss. rapture; —trumfent, adj. intoxi- 
cated with delight, in raptures; —voll, 
adj. delicious, blissful, ravishing 

Wo nnig, adj. delightful, blissful. 

Monnigltdh, adj vid. Wonnig. 

Wop pe, f (pl. N) province. pannicle 

Wo van, ado. whereon, whereat, 
whereby ; — fernen Sie da8? what 
do you know that by ? ich weiß nicht, 
— ich mit ibm bin, I know not what 
to think of him; — liegt e6? where 
does the fault lie ? 

Worf, adv. whereon, whereupon, 
on which, upon what, whereto, 

MWoraıid,ado from what, from which, 
whence, whereout, out of which, 
whereby, by which, whereat. 

Worde, f. province. 1. rising ground; 
2. piece of ground fenced in. 

W or ein, adv. whereinto. into what, into 
which. 

Wor feler, m. vid. Worfler. 

Wörfeln v a. to fan, winnow. 

Warfeln, n. (-8) fanning, winnowing 

Wörfler,m (-6; pl.—) winnower, 
fanner. j 

Wörffchaufel, f.(pl.-n) fan, win 
now. 

MWörftenne, f (pl. -N) fanning-floor 
winnowing-floor. 

Worgen, v. ref. & n. (aur. haben) to 
strain the throat or stosnach, in order 
to force up any thing; to retch; to 
choke. 

MWorin, adv. wherein, in which, in 
what. 

Wr ms, n Geog. T. Worms. 


Worn acd, adv. after which, accord 
ing to which; whereupon. 


Wörpem pl. M T. rolling waves o, 
the sea; — des glatten Spiegels, N 
T. transoms. 


MWört,n.(-28; pl.-e & Wörter) word. 
term; parole; da8 — nehmen, to be- 
gin to speak ; da8 — führen, to speak - 
fort — gu —, word for word, verbatim, 
verbally; ein — gab das andere, ona 
word called for the other; einem dag 
— von der Junge nehmen, to take 
one’s word out of his mouth ; Seman: 
dem in das — fallen, to interrupt ones 
Semanvem gute —e, fchine —e ges 
ben, to give one fair words; to em 
treat one; aud ein — mit zu fpreches 
haben, to have also to say a word; 
Semandent fchnöde --e geben, to 
give one foul words; Semand 
nicht zu —e fommen laffen, not to 
allow one to speak; Semanbden mit 
leeren —en abfpeifen, to amuse one 
with fair words; einem bas — reden, 
to intercede in ¢ne's favour; to plead 
for one ; er fagt fein —, he utters not 
a word; e8 entfiel ihm ein —, he 
dropped a word; die —e fliefien thu 
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yon Munde, he has quick delivery; 
tr gab mir fein —, he gave me his 
word; fein — halten, to be as good 
as one's word, to keep one’s word: et 
iit ein Mann von —, or man fann 
fic) auf fein — verlaffen, he is as 
good as his word ; ein —, cin Mann! 
viz. word of bonour! done! man 
finn fich auf feta — nicht verlaffen, 
tiere is no depending upon his word; 
einen bei feinem —e faffen, halten, 
nehmen, to take one at his word; auf 
mein — upon my word, zlauben Sic 
mir auts —, take my word for it: nit 
—en fpiefen, to pun. quibble; mit &i= 
hem —e, ina word, in short; compos, 

i m we —ablei- 
tung, f vid. —forfaung; —abnlid- 
keit, f. paronomasia ; : ; 
Eung, f. scholion, commentary 3 —= 
arm, adj. poor in words: —arututh, f. 
scarcity of words; —art, f. Gram. T. 
part of speech; —aufwand, m. pro- 
fusion of words; bombast; —außle= 
a m. scholiast, interpreter; —aué= 
egung, f. etymology. explication or 
interpretation of words; —beü, m. 
construction of words; —beitims 
mung, f.vid. —erfliirung ; —betrug, 
su. sophism; chicanery; —bilb, n. Rh. 
T figure. trope, metaphor; —bildung, 
f. formation of words; —bruch, m 
breach of promise ; —briichig, adj. 
faithless (to one’s word) ; —bruchige, 
te promise-breaker, faithless fellow ; 
—brüdigfeit, f vid. —brud; — 
drift, m. christian in words only; a 
canting fellow; —teuter, m vid. —= 
ausleger; —bdeutung, f. vid. —ané= 
legung ; —erfinder, m. coiner of new 
words‘ —erfindung, f. the art of 
coining new words; —erflärer, m. 
vid. —ausleger; —erflärung, f 
verbal explanation; —familie, f. 
family of words; —fechter, m. stirkler 
of words: —fechterei, f. stickling for 
words; —flug, m —fluth, ¢ flow of 
words; —folge, f. order of words ; —= 
forfcher, m. etymologist ; —forfchung, 
f. etymology ; —füguiig, f. 1. construc- 
tion; 2. syntax; —fligungélebre or 
—fügelehre, f. syntax; —fiihrenb, 
adj. ved. —babend; —führer, m. 





speaker. spokesman; —führer einer | 


Jury, foreman ; —fülle, f. abundance, 
redundancy of words; —gebraudy, m. 
employment or use of words; —ge= 
fecht, n. vid. —fechterei ; —geflingel 
or —getöu, n. jingle of words; —ge= 
Tehrfamfeit, f. verbal learning; —ge= 
pra Nge, n. pompous words, Lornbast ; —= 
gewirre, n.confuson of words, jumble ; 
—gezänf, n. verbal dispute ; —grit beet, 
f. over-refinement, subtilizing in words ; 
‚grübler, m. one who subtilizes 
ia words; —habend, adj. being the 
spokesman, leading the discourse; pre- 
siding (in an assembly) ; —halter, m. 
chairman : speaker, spokesman, deputy ; 
he that keeps his word; —held, m. 
brageadocio; —häufung, f. accumula- 
tion of words; —fampf m dispute in 
or about words; —farg, adj. sparing 
of words, laconic, taciturn ; —fargheit, 
f. taziturnity ; —flang, m. sound; —= 
fiaubder, m. cont. word catcher, nice 
critic ; —flauberet, f. cont. word-catch- 
ing; —fram, m. idle discourse, verbo- 
sity; —frdmer, m. person that merely 
évals in words; —främerei, f. quarrel, 
dealing in mere words: —frieg, m. war 
in er about words ; —fritif, f. criticism 
about mere words; —Efunbde, f. know- 
ledge of words. etymology : —fundige, 
m etymologist, grammarian; —fiind= 
‚ adj. relating to etymology or gram- 
mar; —fünftelei, f. affectation of far- 
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fetched expressions, quaint use of words: 
sophistry: —fiinftler, m. one who af- 
fects studied language ; sophist; —fitr= 
a. f. brevity, breviloquence ; —fürs 
gung, f. abbreviation —{08, adj. 1. wid. 
Sprachlos ; 2. fig faithless; —lofige 
feit, f. fig fa‘thlessness. breach of pro- 
mise; —Machen, nx. —maderei, f. 
cont. |. the ccining of new words ur re- 
viving of old ones; 2. making many 
fine words, mere talking; —macher, m. 
1. cciner of new words; 2. vid. Edwiz 
ger; —mangel, m. vid. —armuth ; 
—menger, —mifcher, m. vid Sprach- 
mifcher ; —mengerei, —z‘Scheret, f. 
mixing of words; —Drönung, vid. 
—fugung ; —prunf, m. vid. —geprane 
ge; —vathfel, n. riddle, enigma, logo- 
griphus; —vegiffer, n. index of words; 
—reid, adj. rich in words, copious, ver- 
bose; —reichthum, am. copiousness: 
verhosity, wordiness ; —tichter, m. 
verbal critic; vid. —grübter, —fchat- 
ten, m. empty words; —fchnmuf, m. 
ornament of speech o~ style; —fhmall, 
m. —Ihmulft, f fustion, bombast; —= 
felig, adj. + loquacinus; —fegung, f. 
vid. —fügung; —fiun, m verbal or 
literal sense: —fparend, adj. vid —e 
farg; —fparfamfeit, f vid. —farge 
beit; —fptel, n. pun, quibble: —fpie= 

ler, m. quibbler, punster; —fpielerei, 

—fpielfucht, f. mania for making puns, 

habit of playing on words: —ftellung, 

f. position of words, phraseology ; —: 

ftreit, m. logomachy, contention about 
words; —ftroin, m. stream, abundance 

of words; —verbindung, f. connexion; 

— verderber, m. corrupter of words or 
of language; —berderbung, f. cor- 

ruption of words or language; —ver= 

dreher, m. distorter of words; pettifog- 

ger; —verbdrehung, ‚f. distortion. per- 
version (of language); —berlänges 

tung, f. Gram. T. increment, paragoge ; 

—verfegung, f transposition of words, 
inversion; —verftand, m. sense of a 
word, literal sense ; —verwandtfchaft, 

f. affinity of words; —verwechfelung, 

f. mistaking of one word for another; 
—verzeichniß, n. index of words: —= 
vorrath, m. stock of words; —wech- 
fel, m. 1. conversation; 2. dispute, al- 
tercation; —medfeln, v. n. to have an 
altercation or dispute; —weifet, m. vid. 

—tegifter: —werf, n. vid. —frain; 
—murzel, f. root of a word; —zanf, 

—zwift, m. vid. —medfel; —zeichen, 
n. watch-word; —3eit, f. T. quantity 
(of words or syllables). 

Syn. Worte, Wörter. Worte are words 
forming a context and containing a connected 
sense. Börter are wolated words, formii 
context; vid. Worterbud. One says the Tere 
teémorte, and not Tertesmérter, for the words of 
the text, which the preacher has eelected forthe 
subject of his discourse. 

Wörteln, v. n. (aux. haben) to word, 
dispute. 

Wirterbud, n (-e8; pl. bücher) 
dictionary. lexicon; compos. fchrei= 
bet, m. lexicographer. 

MWörter:fram, —frieg, —ftreit, 
u. f. w., vid. Wortsfram, u. f. w. 

Birt lic, I. adj. litera ; II. adv. liter- 
ally. 

Worüher, adv. of what: whereat, 
wriereof, at or over which, over what, 
upon which, upon what, at which, at 
what. 

Worum, adv. relat. & interrog. about, 
around, of which; on ıccount of 
which; of or about what. 

Wortinter, adv. 1. where und... un- 
cer which, among which; 2. in (under 
or among) something; in er among 
what or which. 











Wubl 


Motzibft, adv. where. 

WoviHyn, adv. whereof, of which, ul 
what; of whom. 

YW ovr, adv. before which, from wat, 
whereat; of which; — fürchten Cie 
fic)? what are you afraid of? * 

U8 o wilder, adv. against which, 

"WB oymwödde, m. (pl.-N) vid. Wois 
mode. 

30 30, adv. whereto, whereat, where 
fore, 10, for which for what; — fol 
265° what is this for? — einer Luft 
bat, what one has a mind to. 

Wr adc, m. &n. (-€8; pl. -e) provine. 1. 
N: T. wreck, wrack ; 2. remains, refuse, 
rubbish. out-cast; das verfenkte ——, 
break-water ; vid. Syn. Ruine; compos, 
—fiith, m. fish cast on shore; —gut, 
n. wrecked goods ; refuse, out cast, pak 
try stuff; —häring, m. half-salted her 
ring; —holz. n. old timber: —papıız 
n. refüse-paper ; —tedt, n. right of flot- 
sam; —fciff, n. wrecked ship; —v0s 
gel, m. goosander, wrack-bird, 

Wradfen, ; ; 

Mräfen, do. a. vid. Sortiren. 

Wräder,m. (-8; pl. —) vid. Sore 
tirer. 

Wrange, f. (pl. -n) T handle of a 
pinmaker’s turning machine; M 7 
transom. 

Wrängfraut, n. green hellebore, 

Wreifbhölger, pl. N. T. fenders or 
loose skeets. 

Wriden, v. aM. T. to navigate or 
manage a boat (with a single oar), te 
scull. 

Wringeifen,n. 7. wringing pole. 

Wider, m. (-8) 1. usury; 2. gain 
profit; auf — ausleihen, to lend upon 
usury; — treiben, to usure, practise 
usury; von — leben, to live upon 
usury; compos. —blume, f. golden dai- 
sy, golden-coloured daisy; —fret, adj 
without usury or interest ; —geleß, m. 
law of usury; —gier, f. vid. —fudht ; 
—gierig, adj. passionately fond of 
usury, usurious ; — handel, m. usurious 
trade ; —jude, m. chafferer, usurious 
Jew; —fraut, n.—pflange, f. rankling 
weed; —fucht, f. usury; —füchtig, 
adj. & adv. usurious; usuriously ; —= 
ginfen, pl. usury-interest. 

Syn. Wudher, Zinfen. Wuder formerly 


aguifie. any profit Itis now used in contra- 
distinction to Zinfen (mterest) to vignily ex- 
orbıtant interest, i. e. usury. 


Wudheret, f fam business of an usu- 
rer, usury; — treiben, to practise 
usury. 

Wiche ver, m. (-8; pl. —) usurer. 

Mücherhaft, Wicherif or Wis 
cherlich, adj. usurious. 

Wii cdern, v. bn. (aux. haben) 1. mit 
etwas —, to practise usury, to seek 
gain, to employ most profitably; 2. ı4 
luxuriate. to grow exuberantly ; IL. a. 4 
ref. fi reich —, to gain by usury, te 
enrich by usury. 

MWüchern,n. practising usury; thriv 
ing. 

BW ii ch 8, m. (-€8) 1. growth; 2. shape, 
size. 

Wıicht, f. (pl. -en) weight, burden; 
bulk; compos. —bawin, m. colstaff. 

BWiichten, v. Ln. (aux. haben) to 
weigh (heavy); Il. a. 1. to shake 
something heavy ; 2. to weigh. 

MWüdeln, v. n. (aux. haben) provine, 
vig. |. to nove in great multitudes, to 
swarm; 2. to increase, thrive, prosper 
Wiühl, f. Hunt. T. 1. rooting-place (ot 
a wild boar, &c.; ; 2. wild boar’s snout 


Tund 


Wahlen vo M 7.00 wonld. 
Wübienn t ato root, dig up; Ua 
(auz. haben) to wallow ; to stir, rake, 
rummage. tumble over; Ut beit Bil: 
eri —, to rummage in books. 
Wühler, m. (-8; pl. —) 1. one who 
roots or digs up, &c.; 2. a revolution- 
ary leader. insurgent. 
Wühlerei,f 1. eager rooting or turn- 
ing Up, constant stirring or r 


Bund 


wonders or miracles: compos. —ähn= 
lich, adj. & ade. wondrous, marvellous ; 
—apfel, m. balm-apple, marvellous ap- 
ple; —arzenei, f. miraculous me- 
dicine; —balfam, m. miraculous bal- 
sam; —batl, m. prodigious  build- 
ing: wonderful structure; —baum, m. 
palma christi; —bild, 2 miraculous 
image; —blau, n. mineral blue; —= 
blunte, f marvel of Peru; —bruunen, 





ing: 2. revolutionary movement. 

Biibling, £ (pt. -en) M. T. woold- 
mg 

Mühlfraut, «. stinking goose-foot, 
stinking blite. 

Wihlmaus, f (pl. —mäufe) great- 
headed field-mouse 

Wihlwurm, m. (-e8; pl. —wiir- 
mer) earth cricket. 

Wibhwe, f. (pl. -0) hole cut into the 
we to give air to the fishes, 

Wühr,f. T.a weir, wear. 

Wilf, m. MT. counters, upper and 
lower (of a ship). 

*Wilod, m. vid Orang-Utang. 

Wilf, f. cp. Wiilite) 1. any thing 
puffed or blown out; pudding. roll, roller ; 
2. Arch. T, ornament in building cut 
outin the form of an egg; wreath; 3. 
N. T. outward vaulted or arched part of 
a ship over the helm; 4. fashion-pieces 
of the buttock; 5. 7. pipe or spout 
through which the water from the 
house-eaves is led into the earth; compos. 
—haat, ». hair wound up in a roll or 
pad; —fnöpfchen, n Conch.T. trochus, 

til ft ig, adj. stuffed, puffed up, puffy. 

Win, f. + meadow. 

W tint, adj. wounded. sore, galled, fret- 

tec; fig. grieved; compos. of this and 
the next word: —arzenei, f. 1. remedy 
#® medicine for wounds; 2. surgery: 
-arzeneisfunft, f. (=lehre, =wtffen= 
febaft, 7) science of surgery; —avgez 
neifchule, f. surgical school; —ärjt= 
lich, adj surgical, chirurgical; —bal= 
fam, m. vulnerary balsam: —baum, 
m. ash-tree; —eifen, n. probe, sound; 
crane's bill; —effeng, f essence for 
wounds; —fäden, p/. lint: —fleber, n. 
aver attending wounds, wound-fever ; 
—hol}, n. ashen-wood; —holgbaum, 
m. vid. —baum, —fraut, n. vulnerary 
herb, wound-wort; —mittel, n. vul- 
nerary; —narbig, adj. scarred ; 
pflafter, n. wound-plaster: —pulber, 
n. wound-powder, styptic powder; —= 
falbe, f. vulnerary unguent or salve; 
—tranf, m. vulnerary potion; —twaf- 
fer, n. arquebusade, vulnerary water; 
—wwiit), f. officinial valerian ; —pettel, 
m. surgeon's bulletin. 

Winde, f(y. m) 1. wound, burt; 
2. fig. grief: einem eine — beibrin= 
gen, to give or inflictone a wound; an 
einer — fterben, to die of a wound: 
cine — unterfuchen, to probe a wound: 
comms, —Ufrei, adj not wounded : —N= 
mabl, n. cicatrice, scar; —nvoll, adj. 
full of wounds. 

Winden, va. vid. Berwunden, 

Winder, un. (-8; pl. —) wonder, 
miracle, marvel. prodigy; daé tft fein 
—, that is not to be wondered at: ¢8 
Rist ces bat) mich —, I wonder at 
it; ich dachte —, wad e8 wäre, mug 
I thought it was ever 60 much, ever so 
great; ein —, wenn er es nicht thut, 
‘tis odd if he don’t do it; er macht ein 
— daraus, he makes a wonder of it (at 
w; fein blanes — an etwas fehen, 
ty be amazed at a thing. to marvel at; 
— thun, wirken, to perform, or to do 





m. mi lous well ; —ing, n. prodigy. 
wondrous thing; —dINfe, f. sympa- 
thetic ink; —eretgitg, ». prodigy; —= 
erfcheinung, f. miraculous appearance 
or phenomenon; —gabe, f. gitt of 
working miracles; miraculous gift; 
—geburt, f. wondrous birth; —ge- 
fdjtchte, f. muraculous or marvellous 
story: —geichödf, m miraculous crea- 
sare; —gefitht, n. prodigy, portent; 
vision; —glaube, m. belief in wonders 
or miracles; faith that works ıniracles: 
—gläubig, adj. believing in miracles; 
—gleich, adj. wondertully alike; mira- 
culous, prodigious 5 —gold, n. ınira- 
culous gold: —toB, adj. wondrously 
great, prodigious; —hanbd, f. wonder- 
working hand; —bold, adj. wonder- 
fully sweet; —finbd, n. wondrous child; 
—tlein, adj. wondrously little; —Foru, 
vid. —weigen; -—Eraft, Sf. miraculous 
power, power of working miracles; 7. 
wonderful power; —Eraut, n. B. T' per- 
forated St John’s wort; —fitv, f. mira- 
culous cure; —land, a. fairy land, land 
of wonders; —laterne, f magic lan- 
tern; —macht, f. vw, —fraft; —= 
middehen, n. wonderful girl; —mähr, 
f. marvellous tale or news; —ınaltll, 
m. 1. thaimaturgus, miracle-monger : 2. 
wonderful man; — mittel, n. miraculous 
or wonderful remedy (er means); —= 
Neg, n..A. 7 rete mirabile; —pfeffer, 
m. all-spice; —quelle, f. miraculous 
fountain; —regen, m. miraculous rain ; 
—reich, n. ow. fand; —reich, adj. 1. 
fruitful in wonders, wonderful; 2. pro- 
digiously rich; —tiNg, m. magic (or 
virtuous) ring; —fall, n. Glauber's 
salt(s); —fdjdu, adj. admirably hand- 
some or tair, most beautiful ; wondrous 
fair; —fchönheit, f. wonderful beauty, 
a prodigy of beauty; —fegen, m. mira- 
culous blessing ; nid. 3auberfegen ; —= 
felten, adj. exceedingly rare: —felt= 
fam, adj. most strange; —fonne, f. 
mock-sun, parhelion; —fpiegel, m. 
magic mirror; —ftab, m magic wand, 
virtuous staff; —ftur€, adj. prodigiously 
strong; —ftern, m. wonderful star; 
—fucht, f. mania for miracles; —fÜR, 
adj, wonderfully sweet; —that, f. 
miracle, wonder, prodigy; miraculous 
deed or action; —thaten verrichten, 
vid. Wunder; —tbäter, m. performer 
of miracles; —thätig, adj. wonder- 
performing. performing wonders. won- 
der-working, miraculous; —thatigfeit, 
f. virtue of working wonders, vid. —= 
fraft; —tbier, n. wonderful animal, 
prodigy; —tief, adj. exceedingly or 
prodigiously deep, wondrous deep: —= 
biole, f. vid —blume; —voll, adj. full 
of wonders, prodigies, marvels or mira- 
cles: wonderful, vid. Wunderbar; —= 
waffet, n miraculous water; —Wege, 
zn. pl. (Oottes) wonderful ways; —= 
iwelzen, m. many-eared wheat; —= 
welt, f. world of wonders; —wetf, n. 
miraculus work or action, wonderful 
work; miracle, wonder, vid. Wunder; 
ein —-werf machen aus, u. f. w., to 
make a miracle of; —wefen, n. mira- 
culous being, vid. —gefchöpf; —rwir- 
fend, adj. wonder-working, miraculous ; 
—wirfung, f working (of) wonders, 
cheurgy ; miracle, wonderful effect; 





Würd 
—ieithen, n. (wonderful) sign; miracle 
prodigy. 

Wiinderbar, I. adj, 1. wondrous 
wonderful, wiraculous, marvellous 
amazing, surprising, prodigious; 2 fig 
strange, odd: Il. ade wondrously, won 
derfully, i lousiy. _ marvellous. 
strangely’; vid. Syn. Seltfam. 

Wiinderbaclich, adv. + or com 
wonderfully, miraculously, ınarvellously 

Wiinderbhaft, adj. miraculous; mas 
vellous. 

Wunderlic, I. adj. strange; odd 
wayward, huinoursome, freakish, whim 
sical, extravagant: + wondrous, won 
derful; ein —er Raus, an odd kind of 
a fellow, a ınan of great oddity; feine 
—e Mane, the oddness of his humour : 
TL ado. strangely. oddly, waywardly 
humoursomely, whimsically, extrava- 
gantly: vid. Syn. Seltfam. 

Wunderlicfeit, f. strange way, 
strangeness, fantasticalness peevish- 
ness, waywardness, whimsicalness, od- 
dity, oddness, extravagance. 

Wiindern, v. a ımpers. n & ref. te 
wonder, to be astonished, amazed; e4 
wundert mich, or ich wundere mich 
darüber, I wonder at it. 


Syn. Wundern, Befremden. That wucb 
is to befremicn (amaze), must appear new by 
being cpposed toa regularity previously lamılıar 
to the mund. and by being contrary to certam 
established laws; but every thing new mundert 
(surprises) us, even if we do not take established 
laws us a criterion to judgeot by. The child 
and the uneducated man olt-o mundern fi (wor 
der), becanse much ty new to them; much bes 
fremndet (strikes as extraordinary, strange vr 
singular) the educated and instructed man, be 
cause he perceives, that it departs from the 
laws of nature, &c. knowu to him. Befremden 
contains also a secondary tea of disapzroval 
The English language contains no word that 
fully expresses the German befremden. 


Windernsmwerth, Windernéswiire 
DIN, adj. astonishing, prodigious, won- 
derful. admirable. 

MWunderiam, adj. wonderful, vid. 
Wunderbar ; vid. Syn. Seltfam. 

Winders-halben, —halber, — 
wegen, ad» for the novelty’s sake. 

Wiindheitt, f state of being wounded, 
&c., vid. Wuud. 

Wiünfc,m (-68; pl. Wünfche) wish, 
desire ; nach —e, to one’s wish, as one 
could wish; gang nach meinem —e, 
to the best of my wishes; compus. 
—-weife, 1. f. Gram. 7. optative mood ; 
IL. adv. in the foria of a wish or prayer; 
—wiirdtg, adj. vid. Wünfchenswerth. 

Winfd bar, adj. desirable; vie 
Wünfchenswerth. 

Wunfdel hut, m. (-88) magic kat. 

Wunfdhelruthe, fF (pl. -u) dıvim 
atoıy wand, magic wand. 

Wiinfden, v. a. (einem etwag) to 
wish, long. desire; to wish or long for ; 
ich wünfche (wünfchte) e8 zu fehen, I 
long to see it: tii —, to wish gond 
luck: to wish joy. to congratulate; fig 
(mir) etwas —, to wish to possess. 

Wunf den, x. (-8) wishing, longing. 

Winfdhenswerth, adj. desirable. 

Win f der, m (-8; pl. —) (2. u.) one 
who desires, wishes, longs for. 

MWiünfchler, m. (-8; pl. —) person 
that deals in tedious wishes and con- 
gratulations. 

Wuip pe, f (pl. -N) provine. tilt-cart. 

Wurde, f. (pl. -m) dignity, honour; 
propriety; zu einer — erheben, to 
raise to a dignity: to exalt one to soma 

‚preferinent; zu den höchiten —n ges 
langen, to arrive at the highest pitch 
of honour; einen mit einer — befleis 
den to ınvest one with a dignity; ¢é 
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ft unter J over —, it is below you; 
—u find Virden, prov. the more wor- 
ship the more cost; compus. —108, adj. 
& adv. without dignity; —utraget, m 
dignitary —voll, a4 dignified. solemn, 
grave; —zeicheit, m. badge of dignity, 
badge of office. ensign. 


MWurdern, ». a. to value, rate, estı- 
mate, prize, tax. 


Wiürdig, I. adj. (with gen.) worthy, 
deserving; estimable: eine —e Belobh- 
nung, a deserved reward; —e Leute, 
persons of worth merit); des Lobes 
—, worthy of praise; ped Todes —, 
deserving of death; wid. Syn under 
Verdienen; IL. adv. worthity, deserv- 
edly. 

Witrdigen, ».a. 1. to deign, vouch- 
safe: 2. to value, estimate, rate. prize; 
— Sie mid) anzuhören, vouchsafe to 
hear me; Semanden eines Vorzuges 
—, to favour one with a preference ; 
Semanden eines Gehör —, to vouch- 
safe or deign to hear any one; er hat 
mich Feiner Antwort gewürdigt, he has 
not deigned to give me answer; einen 
großer Ehre —, to bestow a great 
honour upon one. 

Wurdiger, m. (8; pl. —) 1. one 
who estimates or values anything; 2 
— eirer Schrift, a critic. 

MWiirdig lich, ade. worthily. 

MWiurdigtett, f. worthiness, merit, 
woith. 

Wiirdigung, f. (pl. -en) vouchsaf- 
ing. deigning ; estimation; die — einer 
Echrift, critique of a work or book 

= Necenfion). 

MWiürf, m. (es; pl. Würfe) 1. cast, 
throw; 2. line of anything thrown, di- 
rection, way; 3. number of things 
thrown at once; animals produced at 
one birth, Iıtter. brood; 4. throw, turn; 
5. Hunt, T. snout of the wild boar; 6 
rutting of the wild boar; — mit dem 
Megwe, casting of the net; einen — 
thin, to cast. throw ; der entfcheiden= 
be —, winning throw; fig. einem in 
den — fommen, to come in one’s way. 
to hit upon, meet with one; e& fommt 
auf einen glüdlichen — an, it depends 
upon a lucky cast; der — des Unge= 
fahre, the shuffle of chance; Hunde 
von einent —e, dogs of one litter: com- 
pos. —angel, f. fishing line which is 
thrown in a great distance; —aufer, 
m anchor to moor across; stream-an- 
chor; —anfertau, n. stream-cable: 
—beweguug, f. Phy. & Ast. T. motion 
of projection; —blei, n. N T. plummet, 
plumb line; —elfen, 2. 7. fish-gig ; —= 
erde, f. earth thrown up or out, rubbish. 
refuse; —feffel, ¢ oid. —viemen; —= 
qari, n. —haube, sf: cast-net, drag net; 
—gevath, x, implements for throwing ; 
—geichoß, x. missile; —gefcbiig, n. 
mortar piece; catapult; —gewebr, n. 
missiies, javelins projectiles ; —hafen, 
m. N. T. grappling-hook ; —haube, f. 
vid. —parı;, —fraft, f Phys. T. pro- 
jectile force, —Eretiel, m top, peg-top ; 
—leiter, f. vid Stridleiter, —linie, 
f. Phys. T. projectile curve, line of pro- 
jection; —mafdine, f machine for 
throwing any weapon, catapult; —neg, 
n. vid. —garn; —pfeil, m. dart; — 
pfetltchiige, m darter, shooter, dart- 
flirger; —riemen, m. leash ; —fchaus 
fel, f. winnowing shovel; —fcheibe, f 
discus, quoit ; —f{adlange, f. a dart- 
snake ; —fpeer or —fpt B, m. javelin; 
—ftetn, m. stone for throwing: —ftrei= 
fig, adj. raving an unequal distance of 
the threads of the warp; — waffe, f. 











mizaile ; arrow: —Weift, adv. in lots, 
ao" 
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a certain number at a time; —wwetfe, 
f distance of throwing ; —jiel, n. aim, 
Wir fel, m. (-85 pl. —) 1.dıe; 2. @. 
T cube: ein Paar —, a pair of dice; 
mit —n fpielen, to play at dice, to 
dice, mit, drei —n fpielen, to raffle: 
die — Fneipen, to cog the dice ; compos. 
—becher, m dice-box; —bein, n 4. T. 
the cuboidal bone of the foot; —brett, 
n. draugbt-hoard ; —erj, n. copper-ore 
in little cubes; vid. Bleighang ; —fall, 
m. fall of the dice; pote f. cubie 
forın: —förmig, adj. cubic, cubical; 
—fuB, m cubic foot; —geftalt, f. vid 
—form ; —gipé, m. vid. —fpath ; —= 
inhalt, m. cubic measnre or contents; 
— mantel, m. tartan-plaid (in Scotland) ; 
— maß, n. eubie measure; —meile, f. 
cubic mile; —ruthe, f. cubie rod or 
rood; —ichiefer, m. argillite; _clay- 
slate; —{chuh, m. cubic foot; —fpath, 
m cubie spar: —fpiel, n. game at dice: 
—fpieler, m. dice-player; —ftein, m. 
cubic stone; cubic quartz; —talf, m. 
cubic tale; —thon, m. potter's earth: 
—tifch, m. table to play at dice on; 
—vogel, m. nocturnal butterfly; —= 
weile, adv. in the form of a die or cute; 
—wwurgel, f. cube-root; —zellg, m. 
checkered cloth, plait-cloth, Scotch 
tartan; —jahl, f. cubic number; —= 
3011, m cubic inch. 

MWurfelich, Wurflicht, adj. resembling 
a die or cube. 

Wurfelig, adj. 1. cubic, in the shape 
of a die, checkered; 2. cubiform, cubic, 
cubical. 

Wir felu, ». Ln. (aux. haben) to dice, 
play at dice; I. a. T to checker. 

Wirfeln, n. (-8) dicing; checkering. 

Wiirfeu, Mirfen, v. a. provinc. to 
winnow the corn. 

Wurfler, m (-85 pl —) dice- 
player. 

Wurfling, m. (-8) 1. swarm of 
young bees: 2. the orphia (fish). 

Wir gapfel, m. (-8; pl. -dpfel) 
species of bad apple. 

Wirgbirne,f (pl. -N) choke-pear. 

Wurgesavfe! n —birn, f via. 
Würgapfel, &e. —Fraut, n. roundsel; 
—plag, m. place of massacre or car- 
nage; —fcpwert, n. &c, vid. Mord- 
fchwert, &e. 

DWurgen, v. a 1. to choke; 2. to 
throttle, strangle, destroy ; hinunter —, 
to swallow down: Wölfe — die Gchaz 
fe, wolves worry the sheep; e8 würgt 
ibn, he is choking with it. 

Wuirgen, strangling, choking : 
killing. 

Wiirgengel, m. (-6; pl.—) 1. de- 
stroying angel; 2. shrike (a bird). 

Wir ger, m. (-8; pl. —) 1.strangler, 
killer, destroyer; 2. shrike, nine-murder 
(a bird); compos. —banbde, f. band of 
cut-chroats. 

Wurgerich, Würgeling, m. (-8; 
pl. -€) murderer; cut-throat 


Würgerifch, adj. & adv. murderous 
murderously. 

Wurfen, vid. Wirken; Wirklich, 
vid. Wirklich. 

MWirm, m. (-e8 5 pl. Wiirme & Wiire 
mer) 1. worm, vermin, reptile; 2. dis- 
orders of different characters denomi- 
nated the worm; whitlow (on the 
finger), paronychia; farcin, farcies (of 
horses); 3. fig. poor little child; 4 
grief: fi wie ein — Eriimmen, to 
writhe like a worm; einen — im 


N. 





Ropfe haben, to be a little cracked ; to 
be out of humour; et bat einen —, het 
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is freakish ill-humoured; der nagents 
— deo Gemiffens, worm of conscience, 
remorse ; einem Hunde den — nehe 
men, to wor a dog; compos. —ÄhN= 
lich, adj. vermicular, worm like; —arz 
tig, ag. of the nature of a worm, ver 
micular ; —avjewet, f. vermifuge ; 
arzt, —DOCtor, m cont. quack, mounte- 
bank: —blume, f. yellow succory ; —# 
drache, m. collection of certain worras, 
which hang together in clusters; —* 
effeng, f. vermifuge ; —farn, m tansy ; 
—feder, f. 7. worm-spring, brassepring ; 
—fieber, n fever occasioned by 
worms: —firmig, adj. wormshaped, 
vermiform. vermieular; 4. 7. peristal 

tic; die —formige Bewegung der Cine 

eweide, the peristaltic motion ; —fort= 
aß, m. A. T' vermiform process ; 
fraß, m. worm-eatenness, worm-hole; 
—fräßig, adj. worm-eaten; —gehduz 
fe, n. —röhre, f. worm-shell: —ges 
f[hwür, x. worm-ulcer (of horses) ; —s 
graß, n. quitch-grass ; baut, fi. 
worm-skin ; 2. N 7! copper-sheathing ; 
—holz, n petrified wood of the fossil 
palm tree; —franfbeit, f. illness pro- 
ceeding from worms; —fraut, u. any 
herb supposed to be good for worms : —-3 
füchlein, n. worm-cake, worm-lozenge ; 
—linig, adj. 7. vernuenlated: —loch. 
a. wormhole; —lichrrig, adj. wornr 
eaten, full of worm holes; —liwe, zu. 
lion-insect (sort of fly); —mehl, n. 
worm-dust; —Mittel, n. vermifuge: 
— 1008, n. worın-nioss; anthelmintic 
moss: —muéfel, f. vermiform muscle ; 
—nejjel, f white dead-nettle; —neft, 
n. nest or coliection of worms; —UNs 
dein, pt. vermicelli; —pillen, p/. worta- 
pills; —pflafter, n. plaster agaınst 
worms; —pulbet, 2. worm-powder, 
vermifuge; —vinde, f. worm-bark 
—röhre, £. vid. —gehänfe; —falbe, ¢ 
worm-salve; —fame, m wern:-seed, 
—fchlange, f. silver-snake; —fcdneis 
der, m. he that worms a dog; —fteiz, 
m. small-sea-worm; worm shell: —3 

ich, m. wormhole; —ftichig, adj 
pierced by worms, worm-eaten. rotten, 
mouldy; —ftod, m. vid. —ne 
ftvabl, m. sort of sea-star with the tail 
of a serpent; —{tobd, m. worm-wood ; 
—treibenbd, adj. expelling the worms; 
—trichter, m worm-shell; —trocnib, 
f. 1. dry-rot; 2. dry-rot worm; —nr}, 
—wurzel, f. root good against worms ; 
knotty rooted fig-wort; —gudfet, m. 
sugar taken against the worms. 


BWirmden & Würmlein, n. (6; 
pi —) vermicule. 


MWurmen, v. In. (aux. haben) to 
crawl like a worm; Il. a. & impers. fig. 
to vex, fret, teaze, trouble; ed wurmt 
mit or mich, I am piqued at it 


Ww tiem en, v. a. to worm. 


MWürmerfpeife, f. food tor mag 
gots or worms. 


Wirmig, ad. 1. wormy, full o: 
worms or maggots, vermiculous; & 
worm-eaten; 3. fig. magotty, whim 
sical, freakish ; odd. eccentric. 

Würfe, f. (vt. LWGiirfte) 1. sausage, pud 
ding; saucisson; 2. pad; 3. carriage 
in which people sit astraddle or back to 
back; chariot; 4..M. 7. pl. Wurften, 
short piece of rope or cable: foot-hook 
staff; auf der — herum fahren, fie. to 
be a parasite; to play the parasite; 
bringft du mir die —, fo löfch ich dir 
den Durft, prov, one good turn deservea 
another; die — nach dem Mann bras 
ten, prow to cut the cloth according ta 
the man; mit der — nach der Sped« 
feite werfen, prov. to throw a sprat is 
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arder to catch a xalmon; — wider —, 
pror measure torimeasure ; compos, —= 
baum, m acacia, —blech, n. or —bü= 
gel, m. ring or hoop used in making sau- 
BANCS ; —darın, a But for sausages ; —= 
eifen, n. —trichter, m little funnel used 
in making puddings; —fett, n. saveage 
fat: —flritcy, n. sausage meat; —ha= 
der, m.cne who chops the meat for 
sausages; —hundel, m. trade in sau- 
sages; —händler, m. —händlerinn, f. 
one wlıo setls sausages; —haut, f. A. 
7. allantois, gutlike membrane, urinary 
tunic ; —bolg, —hölschen, n. vid. —2 
fyeiler; —born, —hörnchen, n. nid —= 
eifen; —fraut, n. herb used for some 
sausages; —lippe, f. thick, large lip, 
blubber lip: —inachen, n. making sau- 
sages; —Iadjer, m. sausage-maker ; 
—marınot, m. pudding-marble; — 
maul, n. vg. blubber-lip; —mäulig, 
adj. vulg. blubber-lipped ; —vetter, m. 
fig. smell-feast, spunger, parasite; —= 
fhlitten, m. sausage-sledge, sort of 
sledge where persons sit astraddle; —= 
fveiler, —fpieß, m skewer (for sau- 
sages, &c.) ; —ftein, m pudding stone ; 
—fupve, £ pudding-broth ; —tridter, 
m. filter; —Wwagen, m. vid. Wurft, 3. ; 
—yipfel, m. end of a pudding or sausage. 
Wir ften, vn. to make black-pudding, 
sausages, &c. 
Wuctemberg, n. (-8) Wirtemberg 
or Wurtemburg. 
Wirtemberger, m. (-8; pl. —) 
Wirtembergian. 
MWurtembergifch, adj. of, belong- 
ing or relating to Wirtemberg. 
Witz, f. + root, vegetable, herb. 
Wir grap fe [| m. aromatic apple ; 
—birne, f. aromatic pear; —blume, 
jf. aromatic flower; —biicbje, f. spice- 
box; —duft, m. aroma; —garten, m. 
garden of aromatic flowers; vid. Rite 
hengarten; —geruch, m scent of 
spice, aromatic odour; —gefebmad, 
m, aromatic taste, flavour; —hanvel, 
—frain, m. trade in spices and grocery ; 
— händler, m grocer; —fäfe, m. spiced 
cheese: —friiuter, pl. aromatic herbs, 
pot-herbs ; —laden, m. grocer's shop ; 
— 108, adj. & adv. not spiced ; —äg 
leitt, n. cloves; —nelfe, f. clove: —= 
robr, n. sweet calamus; —ihachtel, f. 
spice box; —fpeife, f. spiced food ; —= 
fuppe, f. spiced soup; —franf, m. 
aromatic draught or drink; —ttog, m. 
brewer’s trough; —Weihe, f. conse- 
erating of herbs (in the Roman church); 
— mein, m. hippocras, medicated wine. 
Würze, f. (pl. -N) seasoning, spice ; 
— ber Bierbrauer, wort; der Gunz 
ger ift die befte —, hunger is the best 
sauce. 


Wir i cL, f. (pl. -R) root: vudg. turnip : 
— fchlagen or faffen. treiben, to take 
root; mit der — audreißen, to root 
up, eradicate: gelbe —, vwg. carrot; 
die — eined Berges, fig. foot of a hill ; 
compos. —ähnlich, —artig, adj. & adv. 
like a root; — baum, m. mangrove; 
—blatt, n. B. T radical leaf; —brod, 
n. bread made of roots; bread of dried 
manioc; —brühe, f. broth prepared 
from roots: —brut, f. B. T. rootleaves; 
—buchflabe, m. radical letter ; —eude, 
n rootend; —farbe, f dye prepared 
‘rom the roots of the walnut-tree; —= 
fafer, f. fibre. rootlet; —fliiche, f. B. T. 
“oot, base; —fürntig, adj. in the form 
or shape of a root: —frau, f. woman 
that gathers or sells roots; —gewarhs, 
m. vegetable of which the roots are 
eatable ; —gtaben, n. digging for roots ; 
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m. person that digs for roots; fig. ety 
mologist; —fetmt, m. BT. radicle: 
—fnoten, m. knot of roots; —lode, 
—fproffe, f. sucker; —mant, m 

simpler, gatherer of roots; —mebl, n. 
fecula; —naget, m earth-cricket ; —= 
peterfilie, ¢ large parsley; —rand, m. 
edge of a ront; —ranfen, p/. shoots, 
pendicles, cendrils, twigs; —taupe, f. 
the caterpillar of the rhizophora ; — 
reich, adj. rooty, full of roots, abound- 
ing in roots; having many roots; —= 
teté, n. shoot, sucker, sprig ; —riemen, 
m. rand of beef (with butchers) ; —= 
fauger, m the chrysomela of the pine ; 
—faum, m. hem (in sewing); —- 
fprögling, m od. —reiß ; —fyroffe, 
f: sucker, shoot, layer; —ftindig. aaj 
standing, resting on the root; —fte*, 
m. perennial plant or root; —ftodig, 
adj. B. T. having a perennial root ; —= 
ftoff, m. Ch. T. base, radical element; 
—fuppe, f. soup of vegetables; —fyl= 
be, f. radical syllable; —tafel, f. Mat. 
T. table which contains the roots of 
numbers; —torf, m. a kind of peat 
consisting principally of roots; —tri- 
ger, m. B. T. mangrove-tree ; —werf, 
n roots (all sorts of them); —wort, 2 
radical word; —jabl, f. root (of a num- 
ber) ; —gafet, f. fibre of a root; —= 
zeichen, n radical sign (7/). 

MWurgelhen,n. (-8; pl. —) radicle. 

Wirgelig, ad. rooty, full of roots, 
abounding in them. 

Wiirgeligkett, f abundance 
roots. 

MWirzeln,v.n (aux. haben) to form 
roots, to strike ront, to root, radicate; 
e8 will nicht —, it wont take root. 

MWiirgelmn,n.(-8) rooting, radicating. 

Wir zen, ».I.a.to season, spice 5 to 
give an aromatic odour, to perfume ; 
Ik. n. to have a good taste or flavour. 

WS itv gen, x. (-8) seasoning, spicing. 

Wir ger, m (-8; pl. —) —iun, f 
one who seasons or spices. 

Wirgereich, adj. rich in spices and 
aromatics. 

Wurzhaft, Wirgig, adj. spicy, aro- 
matic. 

Wiirgling, m (-6; pl. --) BT. 
runner. 

DS ui f ch, inter}. expressing rapid motion ; 
vid. Hufd. 

Wi fd en, ». x. to slip, pass quickly. 

DS it ft, m. (-28) confused inass, chaos; 
2. filth, dirt; trash, paltry stuff. 

TB fi ft, adj. & adv. 1. desert, waste, de- 
solate, uninhabited; 2. confused; 3. 
wild, disordered, dissolute; eine —e 
Snfel, a desert or desolate island; ein 
28 Leben führen, to lead a dissolute 
life; das —e Öerinne, 7. duct leading 
off the superfiuous water in mills; MI. 
adv. wildly, dissolutely ; vid. Syn. Leer, 

WS ii fte, f. (pl. -W) desert, wilderness, 
desolate country; die arabifchen —n, 
the deserts of Arabia ; fig. ein Predt- 
ger in der --, one wlio preaches to the 
deaf; die — de8 Meeres, the vast 
plains of the ocean ; vid. Syn. Gindve. 

Wiften, on. (aux. haben) to act na 
wasteful and profuse manner, to waste 

Wi ftenet, f. (pl. -ew) desert, vid. 
Wiifte. 

TD ii ft h e it, f. wildness ; dissoluteness. 

WB ii ftig, adj. 1. dirty, filthy; 2. con- 
fused ; chaotic. 

Wiftling, m (-8; pl.-" aissolute 
fellow, rake, debauchee, spendthrift ; 
ruffian. 
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Wüftung Sf. (pt. -en) waste-land. 

With, f. rage, fury; madness; in — 
gerathen, to be put ina rage, to fly 
out into a passion; feine — auélate 
fen, to vent one’s rage ; 90T — fhins 
men, to foaın with fury; die — det 
‚Hunde, madness of dogs, the ırtıes 
canina ; die ftille ——, madness in the 
first stage; die laufende —, ınadness 
in the second stage ; fig die -- Werft 
zu machen, the mania for compo<ıng 
verse; die — Gemälde zu fanmein, 
rage for c’ kcting pictures; cemyos. 
—-beere, f. berry of the deadly nieht- 
shade; —entbranut, adj. turious 
raging; —erfiillt, adj. enraged; — 
gier, f. raging lust; —fraut, n. brook 
lime, chickweed ; —menfch, m. vid 
irtherich; --fcbaum, m. foaın of 
rage; —fenaubend, adj. breathing 
rage ; —{duB, m frantic fit; —voll, 
adj, furious, raging, mad. 

Withenm v.n (aux. haben) t.to rage, 
chafe, fume. foain ; 2.to rave; to be 
mad; die See wiithet, the sea rages. 

Syn. Wiithen, Toben. Toben, in the frat 

lace, denotes the violent movements of the 

dy, and the nnıse which accompanies them; 
Wiithen, a strong passion, which robs the 
mind of consciousness and of the use of rea- 
sun, Inthe second place, Toben and Wiithen 
are also different with respect to the kind of 
assion, from the immoderate development 
of which both arise. 2Giithen, for instance 
can arise only from anger or wrath, it is thea 
“to rage, to storm;” but toben may result 
from an excess of joy or merriment, heoce it 
corresponds tu the English “to dance, caper, 
toss about, to run wild, &e.” 

Withend, adj raging. furious. fran- 
tic; baé —e ‚Heer, Arthur's chase ; 
the raging or furious host. 

Wither, m. (-8; p.—) 1. furious 
person. savage person; 2. tyrapt 

Witheret, f. (pl. -en) furious mar 
ner of acting, fury, rage. 

Wiitherich, m. (-8; pl. -e) 1. blow 
thirsty person, bloodhound, ‚fig. tyrant; 
2. hemlock. 

Wilt h ig, &. adj. furious, raging, raving, 
mad; H. adv. ragingly, furiously, out- 
rageously ; madly. 


Wiithling, m. vid, Wütherich, 
Wit fh, int. vulg. souse ! 


aes 


&,r, X,x, the twenty-fourth letter of the 
Alphabet: fig. fam einem ein X für ein 
U machen, to impose upon, to make 
one believe black’s white. 

»Zanörpbhifa, f. key-violin, xanor 
phica. 

*Xantippe, f. Xantippa; fig. vulp 
shrew, scold 

*Lanthogén, a. (-8) Ch. 7. xan- 
thogen ; compos. —faute, f. Ch. T. xan- 
thic acid. 

*Zanthörylon, n. (-8) xantho- 
xylum. 

*¥ Get, m.(-8) Xavier (man’s name), 

*Xebé de, f.(pl.-N) xebeck, shebeck. 

*Xenelafte, f the expulsion of 
foreigners or strangers. 

Kenie,f.(p-m 1.xch®; 

*Kenion,n.(-8; pl.-nien: § present 
made to a stranger or guest (among thé 
Ancients), token of friendship; 2. a 
kind of satirical) epigram (firs ın- 
troduced by Goethe and Schille1) ; com- 
pos —Ddichter, m. epigrammatist. 

*Xénioé, Ym. the hnspitable one, 

*¥énius, §friend or protector of 
hospitality (an epithet of Jupiter). 

*£enil, on. (-8) Xenil (ariver in Spain). 





*Kenvdöchium, n. (-8) 1. place for 
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the reception of strangers, vid. Het= 
Berge, Wirthéhave, Gajthaus; ». 
vid. Hospital. 

Wenorochus, m. a superintendent 
of such a place. 
enographie, f the art of writ- 
ing foreign languages. 
*Kenofratie, f government of 
strangers or foreigners. 

*Renomante, f. xenomania, exces- 
sive fondness for what is foreign. 

*£enophdn, m. (-8) Xenophon. 

«Xe und fis, f estrangement, alienation, 
act of becoming estranged. 

*Ponotdphium, x. (-8) tomb for 
strangers. 

*Xeranth éme, f (pl -N) B. T. large 
amaranth, xeranthemum, 

F€erafte, fs 

*Xervasmus, m. 

a€eveswein, m. (-8) sherry. 

"Kevion, n. (-6) Med. T. a desiccant, 
dry remedy. 

*¥erdima, n.¢ Med T. xerotes, vid. 

*Kerdte s, a Trodenheit. 

*"KeromyEterte, f. dryness of the 
nose. 

r£erop haqie, f. xerophagy, dry food. 

txerophthalmie, f£ Med T. 
xerophthalıny. 

*«Zerophthalmo®, m. Med. T. 1. 
a dry. inflamed eye; 2. vid. Xeroph= 
thalnie. 

“X evödfis, f drying, desiccation. 

«X erötifch, adj. drying, torrifying, de- 
siccalive. 

*Xevotripfiß,f. Med. T. dry rub- 
biug or friction applied to a diseased 
part of the body. 

*X(p ht a6, m. 1. sword-fiss, xiphias; 
2. sword-shaped comet. 

*Xiphooduten, pl. sort of fossil 
ınamınalıa. 

Liphoides, 

"Kiphüpdes, i 
shaped. 

“XHLIE, f B. T. vid. Schwertel, 

*Xylobdalfamum, u. (-8) xylobal- 
Sumun, 
rXyloglyph, m. (-en; pl-em) car- 
ver, engraver (on wood). 

®Xyloglyptif,f. the art of carving 
or engraving on wood. 

*Xylo gray b, m. (-em; pl. -eN) en- 
graver on wood, xylograpber, 
‘Xylographie, f. wood-ergraving, 
xylography. 

«Xylographiren v. a to en 
grave on wood, to prmt from wooden 
type or from wood-cuts. 

“Ey logray hifa, 
pie (al. 

*€ylotdt fch, adj. like wood, ligneous. 
‘*ulologte, f. description of (the 
aitlerent kinds of) wood. 

‘Xv lopbh agus, m. xylophagan (an 
insect). 

‘eX ylotatrte, f. worshipping of 
wonden images; xylolatry. 
*Xylophy fla, f.a South-American 
lant. 

Ry lorganon, n. (-8) a sort of 
musical instrument (sort of dulcimer). 
"Xymäne,f B T. ximenia. 

"1 6ma, n (-8) vid. 1. Echabfel; 
2. Sharpie. 

*¥y ftir ch, m. (-eit; pl. ei, xystarch. 
"By fer. m 8) >. 7. xyster, scraper. 

Bue 


Med. T. xerasia. 


adj. T. (Schwert= 
fürmig) — sword- 


adj. xylogra- 





*¥ ft 08, } m xys, xystos. court or 


X y ftu 6, § portico for athletic exer- 
cises among the ancient Greeks. 


Y. 

9,9, Y, y, the twenty-fifth letter of the 
Alphabet. 

Nacht, f. (pl. -em) yacht, pinnace. 

*P) am, m, (-€6; pl.) B.T. manioe, dios- 
corea ; compos. —wuryel, f. maniac root. 

+Dam ats, pl. Grecian dancing wo- 
men kept by rich Turks. 

*Dainen, v. n. (auz. haben) to bray 
(said of’ asses); a8 —, the braying. 

+P infer, m. (-8; pl.-8) Yankee. 

*Dard, m. yard. 

=X af fa, m code of laws of the Tartars. 

Matifi, 

Hätfı, 

*Mbifch, m. (-t8) wild mallow, marsh- 
mallow. 

*Nentt, m. (-8; pl. -€) Min. T. ye- 
nite. jenite. 

»Menfe, f. bride-maid (among the 
Turks). 

*Qedman, m. (-8) yeoman. 

»Meömanry, f. yeomanry 

*M gel, m. vid. Zgel. 

*Yaqgorafil, f. North. Myth. T. the 
sacred ash-tree, representing the struc- 
ture of the earth, the largest and 
most glorious of all ‘trees, beneath 
which the gods daily assemble, to sit 
in judgment. 

*Dhre, f. a liquid measure in Tyrol. 

*)nıer,m. (-8) North. Myth T. Ymer, 
progenitor of the giants. 

*2 nfa,m. (-’8; pl. — or -8) a con 
of the sun; Old-Peruvian emperor. 

*Dolith. m. (-88; pl. —e) Min. T. 
iolite, dichroit. 

*Dperbaum, m. (-e8; pl. -bäume) 
elm-tree, Dutch elm. 

*Mypern, n. (-8) Ypress. 

*Mpfiloide, f. A. T. ypsiloides. 

*Mypfilou,n. (-8) the Greek u or y, 
ypsilon. 

»Mfopp, m. (-8) hyssop. 

*Mttererde, f. yttria; phosphor- 
faure —, phosphate of yttria ; bev ites 
tallifche Grundftoff dev —, yttrium. 

*Yttrertantal, PYttrotautalit, m. 
(-) yttro-columbite. 

aM tterit, m. (em; pi -en) 

ttererbe. 
*Diifte, - (pl. -m) B. T. yucca. 


3. 

3, % Z 2, the twenty-sixth letter of the 
Alphabet; fo geht e8 von A bie 3, 
so it is from the beginning to the end, 
from alpha to omega. 

«3 aay, m. (-8) czar. 

*3 aavinn. yf, czarina. 

sQahalemus, m. vid. Sabdismus. 

Zabel fe (pl.-M) province. tab'2 

Zäbern, n. (-8‘ Geog. T Saverne (a 
town in Alsace) 

»Zäbier,m. vid. Eabter. 

Qach, adj. vulg. tough, vid. Babe. 

Zacharias, m. Zachariah, abbr. Zach ; 
compos. -—blume, f. corn-flower, blue- 
bottle. 

SZachdus, m. Zachzus. 

Zadden, m. (5; pl.—) antlet-lace, 
purl, point; little twig. 


bed-time, among the Turks. 


vid. 
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Rade, f. (pln) tick. 

Bade, f. (pl.-n Ziden, m. (-8, pl 
—) 1. dentel, tooth. tine, prong; 2 
twig; — am Hirfchgeweihe, troch 
ings; die —n, blind piles; compos, 
—ublatt, n. dented leaf; —nborn, n, 
horn with branches: —nfamm, ‚m 
tooth-comb; —tfirner, pl. oil-nuta, 
oilseed; —nfraut, n. rocket: —ue 
Freuj, m. square-cross (+); —ulinte, 
f. notched line ; —nmeißel, m notched 
Chisel (of a sculptor); —nfchnede, 
f. dented shell ; —nfdyote, f. vid. —u= 
fraut; —nwalge, f. dented roller; 
—nwerf, n. dented, notched work ; 
indented work; Fort. 7. cheval de frise ; 
—nwolle, f. refuse-wool, cot-gar. 

Zädeifen,n. (-8) T. tonthing-iron. 

Bädel, ». (-8; pl. —) Creian-goat 

Saden, ». u. to furnish with poınta 
or teeth, to cut out in points or teeth, 
to tooth, indent; ein Kleid —, to purl 
a dress. 

Bader, m. (-8; pl. —) one wha 
purls dresses; one who indents, &c. 

3 ädere t, m. '-8; pl. —) province. 
for Pflüger (g v.). 

34 dern, v.provine.for Pflügen (g. v.) 

3a dig, adj. pointed, pronged; toothed, 
indented. 

Zade, f (pl. -W) provinc. sheep; com 
pos. —Ufleifd), x. mutton. 

BZaffer, m. (-8) vid Cafflor. 

34g, adj. & adv. vid, Zaghaft. 

3 age, m. + coward. 

SZagel, m. (-8) tail; — eines Baus 
mes, top of a tree. 

Zagemuth, m. vid Zaghaftigfeit. 

Zägemüthig, adj. vid. Zaghaft. 

Zagen,v. x. (auz. haben) to tremha, 
to shake with fear, to be afraid, to de 
spair; 008 —, fearfulness, cowardire, 
trembling. 

Zager, m. (-8; pl. —) timid person. 

Zageret, f timidity. 

Zäghaft, I. adj. faint-hearted, timo~ 
ous, timid, fearful, bashful, afraid; IL 
adv. \imorously, timidly. 

Zägbaftigfeit, Zägheit, f. faint- 
heartedness, timidity, fear, fearfulness, 
cowardice. 


Bg id, ai + ia Zagbaft, Ths 
ri § 


Zägmüthig, adj. timid. 

Zäbhfe), adj. 1. tough, tenacious ; 
gluey, viscous, clammy, glutinous, ropy ; 
—e8 Gifen, ductile. tenaceous, mallea 
ble metal; —er Wein, ropy, thick 
wine; 2. fig. obstinate, inflexible (of a 
persan) ; also tough, stingy , compos. —# 
fliijfig, adj. 7. tough, difficult of fu 
sion; —gerte, f. B. 7. fennel giant. 
abe, a toughness; tenacity; 
aH bcit, § viscosity, clamminess, 

glutinousness, ropiness. 


Zahl, f (pl. -et) number; cipher, 
figure ; eine — Garn, a reel or skein 
or thread; eine — Platteiße, a hun 
dred and ten plaice (in fishing); ges 
brochene —en, fractional numbers; 
gerade or ungerade —ell, even or 
odd numbers; eine gebrodene —, 
a broken number; die goldene —, 
Ast. T. the golden number; an ber 
—, in number; ohne —, numberless, 
innumerable; compos. —AMf, n. pay- 
office, treasury;, —brett, n. count 
ing-board, counter; —buchftabe, m 
numeral letter; —buchftabenfchrift, 
f. chronogram; —fähig, adj. able 
to pay, solvent; — Aut, f. ciphes 


Zahl 


figure; —früit, f term of payment; 
—grife, f. numeric quantity; —hass 
pel. m nid —weife ; —hol}, n. wood 
sold by the number of pieces ; —funft 
f aumeration; —[08, adj. number- 
tesa: —lojigfeit, f. numberlessness; 
—fammer, f. vid. —amnt; —meijter, 
m paymaster, treasurer; —OrbiUung, 
f. order of number ; —perle, f. round 
pearl: —pfennig, m. counter; —= 
geich, adj numerous: eine —reiche 
Pibliothef, a numerous or voluminous 
hbrary ; —vetm, m. chronograin; —= 
fcheitt, m. promissory note ; vid. Jahr 
lungsfchein; —fdeit, m. one of a num- 
aer of logs of wood sold by the piece; 
—fpiel, n. game with nuinbers or 
figures; —tag, m. pay-day; —ter= 
mil, m time of payment; —ftud, n 
M. FE. bolting cloth: pee ad 
vid. Zahlungsunfähig; —verhältniß, 
n. ratio, ‘proportion of numbers: —= 
vers, m. vid. —reim; —weife, f. 
reel which marks the number of turns; 
—miffenfchaft, ¢ science of numbers; 
—wode, f. week for payment (after 
the fair); —wort, n. number, numer- 
ical word; —zeichen, n. cipher, figure, 
arithinetical character, numeral. 

Zäbl,m (-e8; pl.-e) provine. tail. 

Zäblbar, adj. payable, to be paid; 
einen Weehfel — machen, to domici- 
lite a bill of exchange. 

Ziblbar, adj. numerable, comput- 
able. 

Sabt-ebrett, n. counting-board ; —= 
(eld, #. money for counting, collecting, 
&c, fre; —holg, n. vid. Zablholy; 
—punft, m. point to number from. 
epoch. dumberer; —rab, n. —rad für 
die Bendelfchwingungen, count-wheel, 
dial-wheel; —tifch, m. counter, count- 
ing-hoard. 

Bäblen,v.a.&n. (aux. haben) 1. to 
pay: 2. fig. to atone for; feine Schul= 
ben —, to pay or clear one’s debts; 
nicht — Fünnen, to be unable to clear 
one's debts, to be insolvent. 

Qabflen,v. a to ‘number, tell, count, 
reckon ; Sie mich unter Shre 
Freunde, reckon me amongst your 
friends. 

Bählenzfolge, f.order of numbers; 
—tehre, Tanke, f. arithmetic ; 
febriq, adj. arithmetical; —lofung, f. 
vid, Cotto ; —lotterie, f. lottery with 
numbers; —Mehrung, f. multiplica- 
tion; —DrdnUung, f. ved. —folge ; —= 
rechnung, f. arithmetic; —veihe, f. 
progression of numbers; —fammlung, 
f. addition; —fhloß, x. 7. secret bag- 
lock ; —finn, m. arithmetical talent; 
—theilung, £ division ; —trennung, f. 
subtraction; —verhältmiß, ». propor- 
tion; —wahrfagerei, f. telling fortune 
from numbers; —wiffenfchaft, f. 
science of numbers, speculative arith- 
metic. 

Gabler, m.(-8; pl. —) payer; ein 
fchlechter —, a bad payer. 

Babler, m (8: pl. —) 1. teller; 2, 
+ payer; 3. Mat. T. numerator. 

dählung f- (pl.-en) paying, pay- 
ment; die — einftellen, to stop pay- 
ment; — leiften. to pay ; compos. —8= 

auffchub, m. delay of payment: —é- 
biirge, m. surety for payment ; —8d0= 
mictl, 7 place of payment, domicil; 
--éeinftelluig, f suspension of pay- 
went; —8fibtg, adj. able to pay ; sol- 
vent; —sfübigfeit, f. ability to pay, 
solvency; —éfrift, f. time allowed for 
payment; instalment; —éfamneer, f. 
pay-office ; —Omtittel, n. (legal) tender : 
—#ort, m. place of payment; —3= 
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. 
Tang, m. T. rank according to which | 
creditors are to be paid, collocation: —#= ; 
{Oein, n. receipt. acquittance ; —8taq, 
m. vid. Zahltag ; —stermin, m instal- 
ment: der mittlere —Stermin, equita- 
tion of payments, average date: ben 
—sterinin nicht einhalten, to trans- 
gress payment: —sunfähig, adj. in- 
solvent: —sunfühigfeit, f. insolvency ; 
—svermögen, a. vid. —Sfähigfeit ; 
—éwerth, m numerical value (of a 
esin): —Heit, f. vid. —efrift; —8= 
jettel, m. check (put in the cash) in 
the interiin, counter-check, counter- 
note, 
Zählung, f. counting; calculation; 
die — eined Bolfes weranftalten, to 
take a census or poll of the people. 
346m, adj. tame, not wild, domestic ; 
fig. tame, gentle; —e Thiere, tame 
beasts, domestic animals; — machen, 
to tame 
34bmbas, adj. tameable. 


Zähmen, v. n. (= zahm werden) to 
grow tame. 


Zähnen, va. 1. to tame, break in; 
2. fig. to restrain, refrain, curb, check ; 
ein Pferd —, to break in a horse, 

Zähmer, m. (-8; pl. —) tamer. 

Zähmung, f. taming. 

Zahn, m. (-28; pl. Zähne) 1. toorh; 
2. dentel, denticle: 3, tine; 4. cog (of 
a wheel); dichtftehenve Zähne, close 
teeth: verfteinerte Zähne, petrified 
teeth; Zähne befommen, to cut 
teeth; die Zähne wechfeln, to cast the 
teeth; einen — ausziehen, to draw a 
tooth; die Zähne ftumpf machen, to 
set the teeth on edge; fir. bie Zähne 
weifen or bleden, to show the teeth; 
einem etwas aus den Zähnen reiben, 
to take from one something of which 
he made sure; einem auf den — fithe 
lett, to feel one’s pulse, to sound one; 
Haare auf den Zähnen haben, to 
have experience, not to be a novice, to 
be bold, intrepid ; er hat einen — auf 
mid), he hasan old grudge against me; 
es thut ihm fein — mebr weh, ve. 
he is dead and gone ; Zähne einfdynet= 
dei, 7. 10 tooth, indent; mit laugen 
Zähnen effen, to eat gluttonnusly, 
ravenously ; zwifchen den Zähnen rez 
den, to speak (indistinctly) between 
the teeth; compos. —arzenei, f. vid. 
— mittel; —arzt, m. dentist: —auds= 
reiper, —auszicher, m. vid. —brecher ; 
—balfam, m. balsam for the teeth: 
—bleder, m. one who shows his 
teeth; —braffen, m. dentex; —brafz 
fen, —fifd), m. marmot-fish ; —bredh= 
eifen, n. tooth-drawers ; —brecher, m. 
tooth-breaker, tooth-drawer; —buch= 
ftabe, m. dental letter; —bürfte, f. 
tooth brush; —einguß, m. filling of a 
tonth; —eifen, n. tooth-drawers ; —= 
fäule or —fiulniB, f. roltenness in 
the teeth; —feile, f. raspatory ; —fie= 
bet, n. teething-fever ; —filch, m. fish 
with teeth; —fiftel, f. fistula in the 
gun; —fleifch, n. gum, jaw ; —flet= 
f{chend, adj. showing the teeth: —für= 
mig, adj. formed like a tooth; odon- 
toid: —fortfag, m. A. 7: alveolar pro- 
cess; —gefihwitr, n. tumour in the 
gum; ne m. claw-hammer ; 
—Decht, m sort of pike, tooth-pike; —= 
hobel, m tooth plane ; —bebeleifen, 
n, tooth plane iron; —bible, f. 1ooth- 
hole, socket of a tooth; —bdblen= 
gang, m. alveolar canal; —Fritger, m. 
vid. —meißel; —frant, n. wooth-wort ; 
—frone, f. crown, upper part of a 
tooth; —fiinftler, m. dentist: —lade, 
f. jaw-bone ; cheek-bone, tooth-socket ; 
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—la.werge, pl. dentifrice, —Iehre, f 
dentotogy ; —[08, adj. toothless ; 8 
lofigfeit, f. toothles-ness; —lide, f. 
tooth gaping ; —lüdig, adj. gap-tooth 
ed, toothless; —imau!, a. 1. mouth 
furnished with teeth; 2. the toothee 
carp; —meißel, m 7" scraper; rugine ; 
— mittel, ». remedy for the teeth, 
odontalgic remedy, dentifrice ; —Mur 
febel, f. dental; —musfel, m. A. T. 
incisive muscle: —NI£TPe, m nerve of 
a tooth; ——pulver, „. tooth powder, 
dentifrice; —puger, m 1. one who 
cleans teeth; 2. 7. scraper; —tad, n 
dented wheel (in mills. clocks, watches? ; 
—teihe, f row of teeth; —vibre, fı 
tooth-ehell; —fäge, f. 7 saw to cut 
teeth with; —falbe, f. salve for the 
teeth; —-fchinerg, m. —febmergen, pt. 
tooth-ache. odontalgy: —fduede, f. 
dental: —fdnitt, m. 7. dental, den- 
ticle, ornament cut in the shape of 
teeth; —fchnäbler, m. dentirostre (a 
bird); —feßer. m. one who puts new 
tecth in; —fichel, f toothed sickle; 
—filber, n. 1. silver for filling teeth : 2 
silver in ingots; —jtocher, m. tooth- 
pick; —ftocherdofe, f. —ftocherctui, 
n. toothpick-case; —ftocherpofe, f. 
quill toothpick; —ftiimmel, —-ftumpf, 
—ftumpen, m. stump of a tooth; — 
troft, m. B. 7: red eye-Lright; —wafs 
fer, n. tooth-water; —1wedbfel, m. 
shedding of the teeth ; ——-weh, n. nid. 
—fdymergent ; —webbaum, m. prickly 
ash; —tweinftetit, m. tartar of the 
teeth ; —Werf, n. 1. 7. tooth-work, in- 
dented work; 2. B. 7: tooth-wart, 
spanish camomile; -—-würz & —itiifs 
gel, f root of tooth; —jange, f. pin- 
cers for drawing teeth ; —jwelg, m 
branch of a tooth. 

Zähnden,n. (-8 5 pl. —) little tooth, 

Zähnefletfchend, ag. vie. Zahnr 
fletichend. 

Zabueltn, v. L.a.to dent, indent; I 
n. (aux. haben) to breed teeth. 

Zähnen, v. l. a. to tonth, dent, im 
dent; Il. 2. (auz. haben) to teeth, to 
breed teeth, 

Zähnen, u. (-8) dentition. 

Zähmig, adj toothed, dented. 

Zibuflappen, Zähnklappern, n. 
(-8) chattering or gnashing of the 
teeth. 

Zähnfnirfchen, n. (-8) gnashing 
of the teeth. 

Zähnfnirfchend, adj. & adv. grind 
ing the teeth. 

Babntlein, m (-8; pl. —) little 
tooth, 

Zähre, f * (pl. —m) tear; vid. Syn. 
Thräne ; compos. —nuaF, adj. bedewed 
or moist with tears. 

Zährling, m. (-8; pl.-e) provine 
chaffinch, bull-finch. 

Zährte, f. (pl. -N) cyprinus vimba. 

Zährtiegel, m. (-8; pl. —) 7. meir 
ing-pot, large crucible. 

Sah weide, f. osier willow. 

*Qii1d, m. (-8) Zald, Arab. proper 
name. 

*2 aim, m. (-8) 1. a prince; liege-lord 
(in Turkey); 2. vid. Henfer, Scherge. 

Zain, m. (-8; pl. -e) T. linget, lingot ; 
ingot, wecge, bar; pig (of metal) ; com- 
pos, —eifen, n. iron in bars; —hanıs 
niet, m. forge, slitting-mill ; —fchmied, 
m. forger of bars. 

Zaindelmeffing « 8) ingot 
brass, 

Jaime, f (pl.-m T. a willow-brand 
willow-basket 
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ara / 
Voalıge aa AS 
Jaines, au (-8; pl. —) hammer- 
sprich, mastetsaunıtli in forges. 

“Zaire, f. man of women (among the 
Arahs). 

Baie, f. (pl.-2) vrovine. a kind of 
sheep with long horns. 

*2imbo, m. (—'8; pl.-8 or Bam- 
ben) zambo (the orfepring of a mulatto 
and a negro-woman, more rarely of a 
negro and a mulatto-woman). 

‘Qambinifdhe Saul, Ta 
sort of (dry) galvanıc pile or battery. 

*ZambnE£s, pl. kind of small freight- 
vessels on the Archipelugo. 

*3amire, f. name of women (in 
Arabia). 

Bänpel, m.(-8) T. loom to make figured 
stuffs on : compos. —hafen, m. T. hook ; 
—fnüppel, —ftod, m. warp-stick: —= 
fehnur, f. thread of the wasp; —ftubl, 
m loom to make figured stafs on. 

Qadmtebrett, n. T. bar on which 
the warp is fastened; —tabel, f. T. 
lonp, needle. 

Bimtien » 2. 7 to arrange the 
threads on the loom according to the 
pattern (in silk manufactories). 

*Zamürogeier, m. (-8) zamuro- 
vulture (vultur aura). 

*Zanäna, n. the harem of the cnta- 
mon Persians. 

Bander, m. (-8; pl. —) perch-pike. 

Bdnge, f. (pl. -W) tongs, a pair of 
tongs; Fleine ay, pincers, nippers ; die 
—H or Vorderzähne der Pferde, gath- 
erers ; compos. —ubvett, n. T. stay (of a 
joiner’s bench) ; —ıförnig, adj. in the 
forın of a pair of tongs: —ufifer, m. 
zarwig ; glowworm; —lring, m Fort. 
T. ring of the tenaille; —ujchange, f. 
trench in the shape of a pair of tongs; 
—nfchnauge, f. snout or ınuzzle in the 
shape of a pair of nippers; «so a fish 
with a head shaped like pincers; —IN= 
träger, m. 1.one who carries the tongs, 
&c.; 2. scorpion-spider ; —inwerf, n 
T. tenaille; —wtufel, m. Fort. T. angle 
of the tenaille. 

Zangel, n. vid. Zängelchen. 

Bangelchen, u. (-8; pl. —) pincers, 
nippers, plyers. 

Zängelmaß, n. T. yellow teass-plate 
with holes of’ five different sizes for 
wire-drawers, to determine whether the 
drawhole has its proper size. 


Zangelu, v. « to take up with a 
sma‘l pair of pincers or nippers. 


10 cast into ingots ; 


3 an, m. (-88) quarrel, wrangle, alter- 
cation, squabble; immer in — und 
Hader leben, to be always at odds; 
compos. —apfel, m. fig. apple of con- 
tention, subject of a quarrel: —bein, 
n. bone of contention; —eifen, n a 
sort of toy: fig vug. arrant vixen, 
shrew; —fleden, pl. pimples, freckles. 
heat-spots (indicating, in the opinion of 
the vulgar, a quarrelsome disposition) : 
—geift, m. contentious or wrangling 
disposition ; —gier, f. quarrelsome- 
noss, litigiousness : —Ffraut, n. hen- 
bane ; — luft, f. quarrelsoıneness : —= 
lujtiq, adj. quarrelsome: —maul, n. 
quarrelsome person 3 —febrift, f. con- 
troversial or polemical article or pain- 
phlet; —ftifter, m. one who excites or 
provokes disputes, contentions or quar- 
rels; —fuch!, —füchtigfeit, f. quarrel- 
someness, quarrelsome disposition , —= 
füchtig, adj quarrelsoine, litigious ; ein 
—fiichtiges Menfch, wranger; eine 
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—fiicbtige Semithsart, a contentious 
bumour ; —Tucbtigkett, f. quarrelsome- 
ness, litiginusness: —feufel, m. wran- 
gler, quarrelsome person; —bogel, m. 
quarreller ; —Wott, n. quarrelling word, 

Zanfeln, wv. x. (aux. haben) to pick 
little quarrels. 

SZ anfen, v. In. (aux. haben) to quar- 
rel, wrangle, dispute, squabble, brawl; 
U. refl. & recipr. to quarrel, to fall out 
one with another; mit einem or {ich 
mit einem —, to quarrel with one; 
ficy um etwas —, to dispute about 
something ; fi) müde —, to quarrel 
till one gets tired. 

Zanfen, n. (-8) quarrelling, wran- 
gling, disputing. 

Santer, m. (-8; pl —) quarreller, 
wrangler, brawler, disputer. 

Zänferei, f (pl.-em) quarrel, brawl; 
altercation, contest. 

Zanferinn, f (pl. -en) quarrelsome 
woman, shrew, scold. 

Sankbaft, adj.1 of the nature of a 
quarrel; 2. vid. Zänfifch. 

Sanfif dh, I. adj. quarrelsome, titigi- 
ous, brawling ; Il. adv. quarrelsomely. 


»Zanni, m (in the Italian comedy) 
vid. Poffenreißer, Hanswurft, Pidel- 
baring. 

*Zapateädo, m. a Spanish dance 
(the time of which is beaten with the 
foot), 

Zapf, m. vid. Zapfen. 

Zäapfbottich, m. (-8; pl. -e) work- 
ing-tun. 

Zapfhen, nm. (-8; pl.—) peg; — 
im Halfe, uvula. glottis: das Schie: 
Ben or Fallen des —8, falling of the 
uvula; compos. —heber, m A. T. 
muscle of the palate or glottis; 
fraut, n. oid. Zapfenkraut. 

SZaypfeln, v. vid Zappeln. 

Baypfen, m. (-6; pl. —) 1. pin, peg; 
(in timber) tenon ; 2. faucet, tap, spigot, 
bung, stopple ; 3. hook (of a tile); 4 
cone (of a fir); 5. vid. Zäpfchen ; der 
eiferne —, pintle (Gun. 1‘); compos. 
—bant, f. turn-bench; —baum, m. 
silver-tree; —beifer, m. cross-bill (a 
bird); —bier, n. droppings of beer ; —= 
birn, f. pear in the form of a cone; 
—blatt, n. vid. —fraut; —bohrer, m. 
tap-bore; —bret, n hat- or clothes- 
stand; —dedel, m. T. lid or cover of 
a seacompass; —prüfe, f. gland of 
the uvula; —feld, n. 7. trunnion-ring 
(of a cannon); —füß, 2. vid. —trog ; 
—firmig, adj. in the shape of a bung; 
—geld, n. ale-house impost; —geviift, 
n. titsber-work of flood-gates. &c.; 
—babu, m. tapping-cock ; —haus, —= 
häuschen, x. small building enclosing 
a flond-gate or water-gate; —bol3, n. 
bung-wond ; —hopfeit, m. female hop; 
—fuften, m. frame work enclosing a 
water-gate, sluice, &c.; —feil, m. 7. 
wedge for fastening the trunnions ; —= 
fraut, n. alexandrine laurel, trachelium ; 
—lager, n. that part of a mill or clock, 
in which the pin or tenon of the axle- 
tree lies or runs; —ledet, n shagreen; 
—loch, n. bung-hole: tap-hole ; faucet- 
hole; mortise; —lochbohrer, m. T. 
wimble, auger; —inacher, m. one who 
makes bungs, spigots, &c.; —ınutter, 
fT. sole, socket; —rand, m. A. T. 
edge of the apophysis basilaris; —= 
raupe, f. coniferous larva ; —vecht, a. 
privilege of retailing liquor; —ving, m. 
circle, ring round the pivot; —röhre, 
f. tanping-pipe : —fäge, f. tenon jaw ; 
—fchacht, m. shaft ina mine into vhich 


Bart 


the toay poles of an engine of a water 
work go, that suoves over the field; —# 
fchwelle, f. ground sill of a sluice ; — 
ftreich, m. tattoo; —ftüd, a. 7 1. bas 
ring (of a cannon); 2. sole or sncket (nt 
a bell); 3. square (of clockmakers); 
—theil, m A. T. pars basilaris ; —tra= 
gend, adj. coniferous ; —trog, m. trough 
or tub under the tap; —Wwet, m wine 
that has leaked out; —witth, m. vid. 
Schenfwirth ; —wurgel, f. tap-ront. 

Zäpfen, v. a to tap, draw; to sell 
from the tap. 

Zäpfen v. a. 7. to fasten by tenons. 


Bapfer, m (-8; pl. —) 
drawer. 

Zap feqeld, n. vid. Zapfengeld, —= 
recht, n. vid. Zapfenrecht, 

Zapflein, n. dim. of Zapfen “g m); 
compus. —fraut, n. vid. Zapfenfrant; 
—musfel, m. A. T. muscle of the 
uvula; —febhindmustel, m. the mus: 
cles between the uvula and pharynx. 

Zäpfner m. (-8; pl.—) 1. one who 
makes pege ps, &c.; 2. vid. Qapfer; 
3 a sort of + Aite grape. 

Zappeln ». n. (auz. haben) 1. w 
kick, move in convulsions, to sprawl, 
struggle, tremble, leap, writhe; fir. eis 
nen — daifen, to leave any one to 
struggle, to forsake one; 2. (nur. fey) 
to walk with short and quick steps: 
einen — laffen, fig. to forsake one in 
distress. 

3aypypelu, nv. (-8) kicking. 

Zäpplen m. (-8; pl. —) one wha 
kicks, is in distress, &c.; vid. Zappeln. 

Zärge, f. (pl. tt) 1. border, edge; 2. 
frame. case; —ıförmig, adj in die 
shape of a border, edge or groove. 

Zärgzieher, m.(-8;5 pl.—) couyer’s 
turrel. 

Zärt, I. adj. tender, soft; fir. was, 
frail, slender: tender, nice‘; delivate ; 
das —e Alter, tender age; ein —eé 
@Oewiffen, a scrupulous conscience : II. 
adv. tenderly. softly, weakty. nicely; 
compos. —fifh, m. nid Zürte, 2; —s 
fiiblend, —fühlig, adj. tender of feel- 
ing, delicate ; —füßig, adj. tender-fot- 
ed: —gefühl, n. tenderness of feel ng, 
delicacy. nice feeling ; dag übertriebene 
—efiibl, nicety ; —gliederig, adj. hav- 
ing tender limbs; —herzig, adj. tender 
hearted; —leibig, adj of tender body, 
of tender constitution; —mütbig, adj 
delicate, mild, gentle; —rindig, adj 
having a tender rind or peel; 
fhwanm, m. sngar-agaric ; —finn, m. 
delicacy ; —finnig, adj. delicate. 

arte, f. 1. tenderness; 2. (pl. -W) a 
small sea. fish. 

Zärtelfind, n. spoiled child. 

Zärteln ov n. (aux. haben) to at 
fect tenderness or delicacy ; to show 
tenderness. 

BZartelwode, f. (pl.-M first week 
after marriage. 

Zärtheit, f tenderness, softness, 
weakness. delicacy, niceness, nicety. 

Zärtlid, adj. 1. tender, soft, nice, 
delicate; 2. effeminate; 3. fond, amor- 
ous ; tin —e8 Herz, a fond heart; If, 
adv. tenderly, nicely, delicately ; effemi- 
nately ; fondly; — lieben, to cherish; 
—thun, to affect to be gentle or tem 
der; das —thun, affected tenderneaa, 
extravagant expression of kind feeling 

Bartlicfett, f£ (pl. -en) 1. tender 
ness, softness. niceness, delicatenese, 
fondness; 2. fond or sweet thing; ¢t 
fagte ihr taufend —en yor, he aid a 
thousand fond things to her 
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Zärtling m (-8; pl. -e, 
brought up with extreme tenderness: 
person spoiled by tenderness, tender- 
ling, fondling. 

Zafer. f Cpl. -0) fibre, filament; com- 
pos, —blume, f. fig-marigold; —ge= 
wirch3, n. polypus (a disease). 

Zäferhen or Qajerlein, m. (-8; pi. 
—) fihrin. 

Bafericht, adj. resembling fibres or 
filaments; fibrous. 

§ iferig, adj. Gbrous, filamentous. 

Safern, v. La. to untwine, untwist, 
feaze ; II. ref. to open in threads or 
fibres, to feaze, fuzz. 

Zaspel,f. (pl.-N) skein, hank. 


Zuatfcheln, ‚v. a. vulg. to fondle, 
cocker, vid. Zärteli. 


aii ber, m.(-8) 1. incantation, magic, 
witchcraft; 2. charin, enchantment, 
spell; einen — löfen, to break a 
charm, to disenchant ; compos. —auge, 
n. charıning or bewitching eye; —= 
baum, m. enchanted tree; —becher, 
m. magic cup; —berg, m. enchanted 
mountain; —Dild, n. 1. talisman; 2 
charming figure ; —bficf, m. fascinating 
(or charming) look; —brunnen, m 
magic well; --bud), n. conjuring (or 
neeromantical) book: —buchftabe, m. 
magic letter ; —burg, f. enchanted 
castle; —degen, m. magic (or enchant- 
ed) sword; —diltg, rn. charmed thing; 
—fadeu, m. enchanted thread; —felé, 
m. enchanted rock; --feft, adj. proof 
against magic; —fifch, m. horrid scor- 
pena or scorpion-fish; —flamme f. 
magic flame ; —flafche, f magic bottle; 
—flöte, fi magic or enchanted flute; 
—fluch, m. incantation, spell, charm: 
—flus, on. (dev Mede) magic flow; 
—formel, f. spell, charm, magic for- 
mula; —garten, m. enchanted (charm- 
ing’ garden; —gebilde, n. magic form ; 
—gefäß, n. magic or enchanted vessel ; 
—gebenf, n. amulet; —geräth, n. en- 
chanted or magic instruments; —ge- 
fang, m. magic (or fascinating) song ; 
—gefchichte, f magic story ; —glas, 
n. enchanted or magic glass; —gqur= 
tel, m magic girdle or belt; —hand, f. 
hand having a magic power; —biille, 
f. enehanted cover or veil; —infel, f. 
enchanted (charming) isle ; —feld), mn. 
vid. —becher; —fette, f magic chain; 
—flang, m. magic sound; —fnofen, 
m. magic ligature or knot; —fraft, f. 
magic power or virtue, charming power; 
-—fraut, a. magic herb; B. T. circea, 
enchanter's nightshade; —freié, m. 
magic circle: —funft, f. magic, magic 
art, witchcraft; magic trick; —lany, 
n. enchanted land, fairy land ; —tlater- 
ne, —leuchte, f. magic lantern; —= 
lauch, m. B. T. Indian leek, moly. 
Homer's garlic; —licht, nm magic 
light; Lied, n. ved, —gefang; —= 
macht, f. magic power; —ntührchen, 
n. magic tale, —mantel, m. enchanted 
cloak; —mäßig, vid. Zauberhaft; 
—ınetiter, m. vid Zauberer; --mits 
tel, n charm, spell, magic agency ; —= 
nebel, m. magic mist; --neg, n. magic 
net; —-Ort, m. enchanted place; —= 
palaft. m. enchanted (or enchanting) 
palace: —peripeftiv, m. magic per- 
spective-giass ; —pfevb, n. magic steed. 
enchanted horse ; —pitfel, m. fascinat- 
ing pencil; —quelle, f. magic well; 
—teich, « fairy-realm(s) ; —rtng, m. 
magic (or enchanted) ring ; —ruthe, f. 
magic rnd; —falbe, f magic ointment: 
—fhein, m. vid. —licht ; —feblaf, m, 
magic sleep. trance ; —[hlug, m. blow 
with a ınagıc wand; —jhl0B, n. vid. 
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—bury; —fchrift, f. magic writing ; 
—febwert, n mid. —degen ; —fegen, 
m. incantation, spell, charin 5 —fiegel, 
n magic seal: —fpiegel, m magic mir 
ror; —fprud), m. md. —feqen; 
ftab, m. magic wand: —ftimme, f. 
charming voice: —ftraud, m. B. T. 
witch-hazel. black Virsinian pista- 
chin: —ftit, n. conjuring trick; 
—ton, m. enchanting tone; —trauf, 
m. philter ; —trichter. m. magic funnel ; 
—trommel, f. magic drum; —webr, 
J. amulet; — merk, „ magic, witch- 
craft, charms, spell; vid, Zauberei: 
—wefen, n. magic ; charming creature: 
—Wwort, x. magic word, spell ; —WUT= 
gel, £ B T. ınandrake. mandragora ; 
—jeichen, n. magic mark, character or 
sign; —jettel, m. amulet. 

Zauberei, £ (pl.-cn) magic, sorcery. 
necromancy, witchcraft, spell, charms, 
enchantment. 

Batiberer, m (-8; pl. —) magician, 
charmer, enchanter, necromancer, sor- 
cerer, wizard, conjurer. 

Zaüberhaft, adj. & adv. magic, ma- 
gically; as if by spell vr magic 

Zaüberinn, f (pl.-en) enchantress, 
witch, charmer. 

Zaüberijc, adj. charming, enchant- 
ing ; magic. 

Zaüberlid, adj. vid. Zauberhaft. 

ZJaübermäßig, adj. & adv. like an 
enchanter ; like magic. 

Zaübern wh xn (aur. haben) to 
practise magic, to use witcheraft; Il. a. 
to produce by magic, to conjure. 

Baiibern, x. (-8) charming, enchant- 
ing. 

Zari dye, f. (pl.-n) bitch. 

Zauderef, f. (pl. -en) delaying ; lin- 
gering. slowness, slackness. 

Zalderer, m. (-8; pl. —) dilatory 
person, loiterer, lingerer, delayer, tar- 
rier. 

SZatiderbaft, adj. tarrying, delaying, 
slow, 

Zauderhaftigkeit, f. tarrying 
disposition, dilatoriness, tardiness, slow- 
ness. 

Zaiidern, v. n. (aux. haben) to toiter, 
linger, tarry, delay, stay; vid. Syn. 
Säumen. 

SQatidern, x. (-8) lingering, tarrying, 
delaying. 

Satie n, w. refl. provine. to make haste, 
to speed, be expeditious. 

Qaim, m. (-88; pl. -Zäume) bridle ; 
im —e halten, to keep short, pull in 
the bridle; fig. to bridle, curb, refrain ; 
den — hoch, furg halten, den — anz 
gieben, to keep a tight rein, to hold the 
reins tight, shorten them. pull therm up; 
feine Zunge im —e halten, to curb 
one’s tongue; compos. —binde, f. S. T. 
bandage, sling; —budel, m. bridle- 
boss: —fret, adj. free from bridle; 
—jeld, 2. bridle-money (a gratuity 
given to a groom, at the purchase of a 
horse) ; —108, adj. unbridled, dissolute ; 
—redjt, adj. used to the bridle; —= 
fcheive, f. bridle-slide; —febnalle, f. 
bridle-buckle ; —ftangen, pl. branches 
of a bridle ; —jeug, x. bridle, &c. 

3äümbar, adj. that may be bridied ; 
reined ; governable, controllable. 

Zäümbarfeit, f. possibility of 
bridling. curbing, reining. 

3 ai men, v. a, to bridle ; fg. to curb, 
bridle. restrain. master, govern; Hühz 
ner, Kapaunen —, to truss fowls, 
capons (in cooking). 





Zaiimuny, f£ bridling. 

Zain, m. (-e8; pl Zäune) edge 
fence ; ein lebendiger —, a quickset 
hedge; ein — von Bäumen, a hedge- 
row of trees; mit einem — untgeben, 
to hedge ; durch den — fehlüpfen, to 
creep through a hedge: fir. vom —e 
brecheit, to seek or do without a cause; 
cine Gelegenheit zum Zanf vom —e 
brechen, to pick a quaricl: nicht vom 
—e gebrochen fenn, to be no hedge- 
born man; bom —e gebrochen fen, 
hinter dem —e aufgewacfen feyn, 
to be of mean extraction ; compos. —= 
ammer, f. hedge sparrow ; —blume, 
f. hedge flower; —buche, f. horn 
beam; —DÜLT, adj. pg. very lean; —= 
qette, f. branch or bough fit for # 
hedge : —glode, f hedge-beil :a plant); 
—bopfeu, m. wild hops; —firfde, f 
busb-cherry; —finig, m wren, hedge 
sparrow ; der gehaubte —finig, gold- 
crested wren; —Fraut, n. rad. 
blume; —lilie, f. B. 7. 1. anthericum 
ramosum; 2. wondhine; —macher, m. 


_r 


hedger, hedge-ınaker; —pfabl, m 
hedge-pole: —vebe, f. bryony, wild 
hops; —redht, x. right of making a 


fence or hedge; —rei8, n. 1, twigs for 
making a hedge; 2. B. T the aparine 
vulgaris, gonse-grass: —Tl@d, u. Col 
mon marsh-reed : —tiegel, m, privet 
dog-wood; —titter, m. hedge-knight 
—rofe, f. hedge-rose, dog-rose: 
tithe, f bryony; die wilde or fchwargyt 
—rübe black bryony; —tuthe, f. vid 
—gerte; —fchliefer, —fdlüpfer, m 
wren; —[chwein, n. hedge-hog; —: 
fhweindhen, n. hedge-pig: —ftänder, 
m. stake or pole for a hedge or fence ; 
—fterfen, m. vid. —gerte ; —weide, f 
1. willow used for making hedges: 2 
vid. —viegel; —wide, f. B. 7° wild 
vetch; tare-everlasting, ineadow vereh- 


ling; —mtıtde, f bind-weed, withy- 
weed. 
Syn. Zaun, Sede. A Zaunia any fence, by 


which an opan space 1s enclosed, even wheo 
it consists of hurdles, wattles, paling or boards; 
when it conests of dry atuks woven Ihe 
hurdles, it is a “dead hedge;'* the ede or 
hedge consists of trees, shrubs, especiaily af 
thorny bushes, and ts hence termed ulso a tedeu» 
diger Zaun or quickset Ledge. 


3 ait nel, » a. to hedge, shut up, od, 
Einzamen, Umzäunen. 
little 
hedge. 


Zäundhenn (-8; pl. —) 

Sadtinling, m (-8; pl. -e 

Zaupfer m (-8; pi —) dan 7. 
manager of the machine for extracuung 
metals from the minerals. 

Ba life mt, » a to touse, tug, pull, drag; 
fich balgen und —, to fight and tug 
one another. 

Zaufen, n. (-8) tousing. tugging. &c, 

Zautfche, f. (pl. -W provinc. May- 
flower. 

*Zämine, f (among the Turks) vid, 
1. Ginjtedelet, Klofer, Belle; 2 
Armenhaus. 

«Qéa, f. mid. Spelt, Dinkel; Mais. 

*3¢baoth, m Sabaoth (in the Bible), 

*Zebra, n. (-8; pl. —) zebra: wild- 
ass \most unprop); compos. —fcll, » 
zebra-skin —bol3, 2. zebra-wond. 

*3 Du, m (-'8) Zoot. T. zebu. 

Sedh-bothe, m. deputy from a cor 
poration or el ıb of artisans ; — bruder, 
m. pot-companion, fuddler, drinker. ca- 
rouser. 

Jche, f cpl. -W 1. reckoning, score; 
2, drinking bout; 3 Min. T. mine: 4. 
guild. corporation: Seder begablt feine 
—revery man pays bis own share: fig. 
die — bezahlen müffen, to have te 
pay for all; die — iff am mir. it a my 
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am to pav 3 fig. die — ohne ten Wirth 
Mader, to count without one’s host; 
Min Exp. eine — bauen, befahren, to 
work, visit a mine; eine — ausmeffen, 
abziehen, io draw the plan of a mine; 
eine — frei madjen, to render a mine 
free ; cine — abföhlen, to deteriorate 
amine; eine — zu Orabe tragen, to 
work out or spoil a mine; eine — [b= 
fen, to clear the mine; eine — vere 
bauen, two encumber a mine; compos. 
—niltefte, m. head of a club or cor- 
poration ; —neifen, n. 7. hammer for 
making iron .nto bars; —nbaug, n. 
Min. T. house where the miners meet; 
—nbolj, » wood of the water-works 
in mines; —nmeilter, m. foreman to 
the mining-company ; —ufcreiber, m 
clerk of the mises ;—nvratch, m. white 
arsenic ; —nregifter, n. register show- 
ing the state of ‘he mine. 


schen, v. n. (aux. haben) to drink, 
carouse, tipple. 

Ze chen, «. (-8) drinking, carousing. 

Becher, m. (-6; pl. —) drinker, ca- 
rouser, Loper, tippler. 

Bec=fahne, f. flag of a corporation, 
guild or club; —f{vet, adj. scot-free ; 
exempt from paying; —gaft, —ge= 
nog, —gefell, m. drinking companion ; 
—gelag, x. carouse. drinking bout; 
drinking debt; —gefellfchaft, f. drink- 
ing company; han, n. house where 
drinkers meet; —meifter, m. head- 
man or foreman of a guild; —orbd- 
hung, f order or regulations observed 
by a drinking-club; —fcbuld, f. scot, 
reckoning, bill, score: —fchwefter, f. 
drinking gossip; —fteit, m. Min. T. 
stone found in a mine; —tag, m meet- 
ing-day of a club, guild, &c.; —wap- 
pen, n. arms or signature of a club. 
guild or company. 

*Qechine, f (pl.-N) zechin (Venetian 
ducat). 

Bede, f (pl. -M tick, acarus; compos. 
—uforn, ». seed of the ricinus. 

3 ¢del, m. (-8) B. T. the Indian nettle. 

Zerflerhaat,n. (-e8) nap (of rough 
trieze). 

Bedefia, m. (-8) Zedekiah. 

Qéver, f.(pl.-m 1. cedar; die weiße 
—, white cedar; dic — aus @ycien, 
Lycian juniper-tree; die große, fpaz 
nifche —, the large, Spanish cedar ; 
die virginifche or rothe —, the cedar 
of Virginia, red cedar; 2. lignum vita ; 
compos. —baum, m. vid. —; —fichte, 
f. the Siberian stone-pine ; —nhavj, n. 
cediia; —ıholz, n. cedar-wood; — 
nuß, f. cembra-kernel, Barbadoes-nut ; 
—tifch, m table made of cedar-wond; 
—wachbolder, m. oxycedrus; — wald, 
m. forest of cedars. 
éderach, = (-88 ; pl. -e) the bread- 
ederaf, tree. 

Qédern, adj. of cedar. 

*Qeovarwurgel, fF vid. Zitwer. 

Qedratfriichte, pi. cedrats. 

Btoradl, a. cedrat-oil, 

gehe, f (pl. -m) 1. toe: 2. stick (of 
celery); auf den —n geben, fteben, to 
go, stand on tiptoe; die ne —, the 
great toe; eine — Knoblauch, clove 
of garlic ; compos. —nbeuger, m. A. Ts 
flexor of the tnes; —nglied, x joint of 
nme; —nglizdchen, n. the tarantula ; 
—imnagel, m. toe-nail; —ınerve, m. 
A T. nerve of the tor; —I)pltge, f. 
point of the toe; —nitreder, m. A. 7. 
extensor of the toes ; —w(ritt, m. we'k- 
ing on tiptoe. 


Zehen, Zehn ad ten; ‚ie — Gebo- 
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fe. deealogne, ten commandinents ; ! 
compos. —bluntig, «dj ten-flowered; 
—edf, x decagon ; —edfig, adj decago- 
nal, with ten angles or corners; —ells 
det, m. Sp. T: stag with (or of) ten ant- 
lers; —fach, —fültig, adj. & adv. ten 
fold; decuple, ten times as much: ba& 
—fache, the decuple ; —fädiq, —män= 
nerig, adj. B. 7. decandrian; —füdige 
Pflauze, decander; —fitfig, ad. 
having, with or of ten feet, ten-footed ; 
—griffelig, —narbig, adj B. T. de- 
cagynian; —narbige Pflanze, deca- 
gyn; —berr, m. one of the (council of) 
ten; decemvir: —herrfihaft, f. de- 
cemvirate ; —herr(fchaft)lich, adj. de- 
cemviral; — hundert, adj. ten hundred, 
vid. Taufend; —hundertfte, adj. ten 
hundredth, vid Taufendfte ; —jabr, n. 
decennary, period of ten years; = 
jahrsfeft, n. decennial festival; —jähr 
tig, adj decennial. of ten years, ten 
years old; —jährlich, adj. & adv. decen- 
nial, (happening) every ten years; —= 
Fantig, adj. ten-cornered, ten-edged ; 
vid. —edtig ; —freujerftiid, x. piece 
of ten kreutzers; —lappig, adj B. T. 
having ten lobes, ten-lobed ; —lithig, 
adj. of five ounces: —lithige’ Gil 
ber, silver at 7 dwts. and 12 gr.; —= 
mal, adv. ten times; —malig, adj. ten 
times repeated (or over); —mann, ın. 
vid. —herr; —monatig, adj. of ten 
months ; —monatlich, adj & adv. (hap- 
pening) every ten months; —pfennigs 
fii, n. piece of ten farthings ; —pfit 
det, m. Gun. T. ten pounder; —pfiin- 
dig, adj. of ten pounds; —rurerig, adj. 
with ten rows of oars; —fäulig, 
of or with ten columns (or pillars) : —= 
fänliges Gebäude, decastyle; —fchu= 
big, adj. oftenfeet; —filber, m Gram. 
T. word of ten syllables; —filbig, adj. 
Gram. T of ten syllables, decasyllabic ; 
—fpaltig, adj. B. T decafid; —ftrabl, 
m. star-stone; —ftrahlig, adj. of or 
with ten rays; —ftiindig, adj. of ten 
hours; —ftlindlich, adj. & adv. (hap- 
pening) every ten hours, —tigig, adj. 
of ten days; —tiglich, adj. & adv. (hap- 
pening) every ten days ; —tagsgefhich- 
te, f. Decameron (of Boccaccio) ; —= 
taufend, adj. ten thousand ; —taufend= 
fte, adj. ten thousandth; —theil, n. 
tenth (part), one tenth (part) ; —thei- 
lig, adj. of ten paris; B. T. decafid; 
— wöchentlich, adj. & adv. (happening 
or occurring) every ten weeks; —wi= 
big, adj. of ten weeks, lasting ten 
weeks, ten weeks old; —jadig, adj 
with ten teeth; points, prongs, &c., len- 
pronged; —jehig, adj. with ten toes, 
ten-toed; —eilig, adj. of ten lines, ten- 
lined. 

Zehen or Behn, f. 1. the figure ten, a 
ten; 2. (at cards) ten. 

ZEhend, I. f. (pl. -e) decade; II. m. 
vid, Zander. 

Sébenver, od. Zehenter. 

ZéhHener, Séhmer, m. (-8; pl. —) 1. 
a ten, half a score; 2. + or pronine. 
tribunal of ten; decemvirate; also a 
decemvir; 3. B. T. an African tree 
creeping like ivy; 4. a coin worth ten 
kreutzers. 

Zöhent, m (-en; pl. -en) tithe, tith- 
ing; dev große —, great tithes; der 
fleine —, small tithes ; den —en ent= 
richten, to pay tithe; compos. —ader, 
m. —feld, n. field subject to the pay- 
ment of tthe, tithe-field, tithable field: 
—amt, n —einnehmerei, f. tithe of- 
fice: —bejitt, m. —gebiet, n. tithable 
territory or district; —brefcher, m he 
that thrashes the tithe-corn; —einneh= 















mer, m. tithe-collector, tithe gatherer, - 
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tither, tithesnan: —ferfel, n tıthe-pig, 
—flur, f.vid. —ader ; —fret, adj tube 
‘ree, exempt froin the payment of tithes; 
—freiheit, f exemption from (paying) 
tithe ; —-früchte, f. tithe fruits ; —gats 
be, f. sheaf of tithe-corn; —gefälle, ». 
pl. dues arising from the tithes; —gelb, 
n. —fcyag, m. money paid in lieu of 
tithe(s); —gericht, n. a court that de- 
cides tithe-matters; —gerjte, f. tithe 
barley ; —gvenge, f. tithe-boundaries ; 
—herv, m. tithe-owner; tither ; —hof, 
m. — heuer, f. tithe-barn; —forn, n. 
tithe-corn ; —mant, m. tithable man, 
man liable to pay tithe(s) ; —ordnung, 
f regulation of the tithes; —pflichtig, 
~febuldig, —bermandt, adj. tithable, 
liable to pay tithe, subject to the pay- 
ment of tithes (or to pay tithes), tithe- 
paying, paying tithes; —recynung, f. 
decimal arithmetic; —recht, n. right of 
taking or collecting tithes, tithe law, 
laws concerning tithes; —tegifter, n. 
tithe-register, tithe-book; —tvggelt, m. 
tithe-rye : —fache, f. tithe matter, tithe- 
case ; —fammler, m. collector of tithes; 
vid —einnehmer ; —fchreiber, m. 
tithe-bookkeeper; —fteitt, m. tithe- 
stone ; —Meizelt, m. tithe-wheat. 

Zehentbar, adj, tithable, liable ta 
pay tithes. 

Zehente, Zöhnte, adj. thetenth : Marl 
det —, Charles X.; die — Stunde, 
the tenth hour, also the tenth lesson, 
morgen ift der —, to-morrow ıs the 
tenth; er wird den —n (des Monats) 
anfommen, be will arrive on the tenth; 
Miterbe zum —n Theile, heir to a 
tenth part. 

Zöhente, m. vid. Zehent. 

Zéhenten, ». a. to tithe, take or col- 
lect the tithes ; to pay tithes. 

Zihentens, vid Zehntens. 

Séhenter, m.(-8; pl.—) tither, tith- 
ing-ınan ; collector of tithes. 

3 éhig, adj having toes. 

3éh ne, f (pl. -N) the number of ten, 
tenth. 

Bébhnerlet, adj. ten different, of ten 
sorts 

Zehntel, n. (-8) tenth part, tenth, 
tithe. 

Zéhuten, v. a. to decimate. 

Béhutens, adv. tenthly.: 

Zehr=bepdarf, m. consumption ; pro- 
visions ; —fiebev, n. hectic fever; —= 
fret, adj. defrayed, shot-free, free of ex- 
pense; —fretheit, f. right of living at 
a place free of expense ; —gaden, m. 
++ store-house, store-room ; —geld, 1 
—pfennig, m money for living; money 
spent by a traveller; charity given to a 
traveller, viaticum; —frant, m. B. 7 
betony ; Jacob’s-ladder; —vorvath, m. 
provisions ; —wurm, m. the crino, dra- 
cunculus; —wwurjel, f calve's-fünt, 
fever-root; —goll, m. inch allowance 
(with water-wheels). 

Zehren, vw n. (aux. haben) 1. to spend, 
consume, waste; 2 to evaporate; 3. 
fam. to sharpen the stomach; 4. to 
live, to eat and drink; von feinen Renz 
ten —, to live upon oae’s income : auf 
anderer Leute Soften —, to feed at 
other people’s costs; Thee zebret, wa 
makes lean er meagre. 

Qebhren, n. (-8) spending vd. verb 

Zehrend, adj. consuming, consump 
tive; eine —e Kranfheit, a consump 
tive sickness, hectic; ein —eé Fieber, 
a hectic fever. 

Bébrer, m (-85 pl —) spender 
spendthrift; ein Sparer will einen - 


Zeid 
haben, prom a sparer will beget a | 
spender. 


Zehrung, f. (pl. -em 1 spending. 
hving ; 2. expenses of living at an inn; 
3 score, shot; 4 money for consuinp- 
tion on a journey, viaticum, vid. Syn. 
Koft; compos —B6foftent, pl. expenses 
or costs for one’s diet, for eating and 
thinking; —éfteuer, f. excise. 
$eichen, a. (-8; pl. —) 1. sign. token, 
mark ; 2. signal; 3 symptom; 4. sign, 
wonder. miracle; 5, meteor; 6. omen; 
7 proof; 8. character ; die zwölf himun= 
lifeben —, the twelve celestial signs ; 
vom — an, Mus. 7. (dal segno), vid. 
Syn. Mahl; compos. —bild, n. em- 
blem: —bbré, m. sort of perch; —= 
brenner, m. brander; —buch, x draw- 
ing-book ; book of portraiture; —deu= 
tet, m. astrologer, soothsayer; cont pro- 
phet; —beuter aus den Händen, chi- 
romancer ; —deuterei, f. astrology, chi- 
romancy ; cont. prophesying ; —bdinte, 
f. inarking-ink ; indelible, permanent or 
durable ink ; —et/ett, 2. marking iron; 
—feder, f. drawing pen; —forderer, 
m. one who demands signs or miracles ; 
— ar, n. markıng-thread or silk ; —= 
hammer, m. marking hammer ; —frei= 
be, f. drawing chalk ; —funft, f. art of 
drawing: —lehre, f Med. T. science 
of ascertaining by certain signs the 
state of a disorder; —meifter, m draw- 
ing-master; —papier, n. drawing-pa- 
per; —pult, a drawing deck, —rtah= 
men, m. drawing frame ; —rechenfunft 
or —rechnung, f. algebra; —febule, f. 
drawing school; —feguug, f. punctua- 
tion; —foble, f. saline water for the 
poor persons employed in carrying it ; 
—fpiel, » game played with marks or 
signs; —fPrache, f. language by signs, 
intercourse of signs; —]€ab, m. pole, 
stake; —ftempel, m. stamp; —ftift, 
m drawing pencil; —ftunde, f. draw- 
ing-lesson; —tifch, =. drawing table ; 
—triger, m. analemma; —tud, un. 
canvas for marking 
Zeichnen, v. a &n. (auz. haben) 1. 
to draw delineate, design; 2. to sign, 
mark ; 3. to underwrite, sign; Nach bem 
Leben, nach der Natur —, to draw 
from life, from nature; vid. Syn. Mas 
len. 
Beihnen, n. (-8) 1. drawing, de 
lineating, signing, marking; 2. under- 
writing. 
Beichner, m. (-6; pl. —) drawer, de- 
signer. 
Qetduertfch, adj. according to the 
rules of drawing or designing. 
Zeichnung f (pl. em) drawing. 
draught, design, delineation; bie Witz 
fchattirte — (Seder —), drawing in 
ink without any shades; eine anéges 
malte or colovizte —, illuminated 
drawing ; geriefelte —, drawing where 
the grain of the crayon is seen; ger 
wifchte —, stump-drawing: Kreide —, 
drawing in crayons ; getufchte —, draw- 
ing in water-colours ; cumpos. —éscoinp= 
toir, n. insurance office; —Sfunft, f. 
art of drawing. 


Zeidel=bär, m bearof small kind, 
which bunts after honey; —baft, m. 
mevzereon ; —baunt, m. large tree out 
of which bee hives can be -cut; —(e= 
richt, n. court which takes cognizance 
of matters relating to bees (in Nurem- 
berg); —gut, m. estate having the right 
of keeping hee-hives in the forest; —= 
Heide, f. heath on which bees are kept; 
~hufe, f hide of land with the privi- 
vege of keeping bees; —meifter, m. 
bee-master ; —Meifer, = knife for cut- . 
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ting the hives; —Drdunmg, f. reguia- 
tions regarding the bees which are kept 
in a forest vr ona heath: —redt, n 
right of keeping bees in a forest, —= 
richter, m magistrate who takes cog- 
nizance of matters relating to bees; —* 
weibe, f. keeping of bees in a forest; 
—seichen, n. mark put on bee-hives in 
a forest; —jtn8, m. tax, duty on the 
keeping of bees 

Setdeln, v a. 1. to cut the honey- 
combs in the hives; 2. provine. to milk. 

Betoler, m. (-65 pl. —) bee master. 

3etg bar, adj. that may be shown, os 
tensible. 

Zeigesbanf, ¢. vid. —tafel; —fins 
ger, m. fore finger, index, pointing-fin- 
ger; —fingerftrecfer, m. A 7. extensor 
indicis; —tafel, ¢ —tifch, m table on 
which any thing is shown or exhibited 

Zeigen, m. I. a1. to show; to point 
out; 2. auf etwas —, to point at some- 
thing; er zeigt viele Danfbarfeit, he 
exhibits much gratitude; IL ref. to ap- 
pear, to show, prove: fich als ein 
Mann —, to show (or approve) one’s 
self a man; fich — wollen, to assume 
an air; vid, Syn. Weifen. 

Zeigen, n. (-8) showing. pointing. 

Zeiger, m. (-8; pl. —) 1. shower; 
instrument for showing or pointing: 3 
fore-finger ; 4. handof a clock or watch: 
5 index, needle (of a compass): 6 style 
or gnomon (of a sun-dial); 7. mark, in- 
dicator (of a cannon. &c.): 8 Ch. T. 
bead, grain; 9. goldsinith’s graver: 10 
butterfly shell; — diefe8, the bearer of 
this; compos. —linie, f. substylar line 
of a sun-dial ; —musfel, m. vid. Zeiger 
fingerftrecfer ; —rad, n. dia: wheel; 
—ftange, f. pin of a sun-dial; —uhr, 
f. clock which points the hours with 
out striking; —werf, 2. works which 
move the hands of a clock ar watch. 

Zeigftein, m. (88; pl. -©) load- 
stone. 

Zeihben, ». ir. a to tax with; to ac- 
cuse, argne, impeach; einen eines 
Berbrechens —, to tax one with, to 
accuse one of an offence; einen einer 
Liige —, to accuse one of a falsehond : 
prov. 88 ift leichter fteblen, als —, it 
is easier to steal, than to accuse. 

Zeiland, m. (-8) mezereon, spurge- 
olive. 2 

*Zeilanft, m. (-#) Min. T. sort of 
spinell. 

Zeile, f. (pl. - line: row; vid Syn. 
Reihe; compos. —ugerfte, f. barley 
sown in rows; —Mveile, adv. in a 
line, by lines, by rows, in a file. 

Zeilen, v. a. to arrange in lines or 
rows: T. to sew together several skins 
in one row. 

Zeilig. adj. consisting of rows or lines 
(in compos. for instance): jvel—, con- 
sisting of two lines. 

Zeilfemmel, fa kind of long rolls 
(bread). 

Zeinbrief, via Seinbrief. 

*Zein,n. Ch. T. zeine. 
eischen, n. (-6; pl. —) siskin ; 

a —fraut, n. vid. Seifiqfraut. 

Zeifel, f (pl. -W shrew-mouse. 

Zeifelbär, m. (en; pl. -en) tame 
bear, show-bear; prov. er bruntmt wie 
ein —, he growls like a show-bear. 

Derfeln, va province. einen wohin 
—, to induce any one to go to any 
place against his own intention or 
against an express prohibition. 


Beifelwagen, m.(-8; pl. —) pro- 
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vine. (in Austria) a sort of long car 
riage, in which people sit back to back 


Zeifig. m. (-8; pl. -e) siskin, green- 
finch, thistle finch ; ein fauberer —, 
satir. a fine fellow; sly chap. cunning 
fellow ; algo a volatile, thoughtless man 
compos. —grün, adj. greentinch-coleus 
ed; —fraut, n. chickweed. 

Zeitt, m. vid, Beifel. 

Zeit, f. (pl.-en) 1. time; 2. period; 
3. season; 4. fit time; 5. Gram. T 
tense; 6. MT "de; 7. fig. fam 
monthly courses ; 6. delivery, secouche- 
ment; die vergangene, gegenmartig: 
und zufünftige —, the time past, pre 
sent, and to come; Gra:n. T. the pre- 
sent, past, and future tease; die — 
wird es lehren, time vill show it; ¢@ 
ijt feine — zu verlieren, there is m 
time to be lost; e8 ift hohe —, ‘tia 
high time; (um) welche — ift es? 
what time (of day) is it ? what’s 0’ clock; 
unt welche (zu welcher) — wollen Sie 
da feyn? at what hour or time will 
you be there ? e& ift noch früh an der 
—, it is early yet; 88 iit fchon fpät an 
der —, it is late already ; die — vers 
fürgen, to shorten the time; die — 
verderbeit, to lose, spend or trifle away 
one's time: + te — fddtett, to kill time 
fich in die — fchicfen, to accommo- 
date one’s self to circumnstances; to 
temporize ; — und Meile wird mir 
lang, time hangs heavy upon me: YOR 
— 4ll —, from time to time; mit der 
—, in time; zu diefer (jener) —, at 
this (that) time ; zu gleicher —, at the 
same time; withal; lange — vorber 
long before this time; nad der —, 
afterwards; nach langer —, after a 
long time; feit ber —, since that time 
vor furger —, not long ago; por fans 
get —, a great while ago; einige — 
nachher, a while after: eine — lang, 
tor a while, for some while, jur —, 
at present; 31 —elt, sometimes, now 
and then, between whnes; dvr —en, 
in former times, in the days of old; 
vor nudenflichen —en, time out of 
mind ; auf ewip? -—en, for perpetuity 5 
unter der —, mewntime; während der 
—, during that vitze, while, whilst, bei 
—-¢t, early, betimes, in good time; -- 

enug, early enough, -- meines Lez 

eng, all my lifetime; gu meiner --, 
in my times; gl un}erer —-, in our 
time, days or age: bte goldene —, the: 
golden age ; auf — Lebens, for term of 
life; damit bat es aute —-, there is no 
hurry with that; auf — faufen, to buy 
on trust; wenn die —- unt iff, when 
the term or time is expired; tn fo fur: 

er —, in so short a space of time : die 
rechte, gelegene —, season ; gu feiner 
—-, in due time ; zit rechter —-, season- 
ably, in good time. opportunely, conve- 
niently ; ein Ding zu rechter — thun, 
to time a business well; auber dev —, 
out of season; bequeme —, oppor 
tunity : müßige —, spare time, leisure* 
ic) habe feine —, T have no time, I 
am not at leisure; fie bat ihre —, she 
has her courses; fie ift ihrer — nabe, 
she is near her time or reckoning ; et 
bat feine — ausgedient, be has served 
his time, he is out of his time ; M E-. 
auf —, upon credit; drei Monate —, 
at three months’ credit; mit der —- 
bricht man Rofen, prov patience and 
time bring all things about, time brings 
roses; et, du liebe —! My God! (ex- 
clamation of joy, wonder or pity); 

«compos, —abfhnitt, m. period, evoch; 

-alter, rn. age, century; in unfferm 
— alter, in our age er century), nour 





days; —anaabe, f date ; —aufwand, 
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n. waste, oss or sacrifice of time ; init 

ropem or vielem —anfwanre vere 
en or verknüpft fey, to require 
much time; —bedürfttiß, n. want of 
(the) time; —beere, f. currant; —-= 
begin, m. beginning of time; —be= 
Helf, m. (temporary) expedient ; —be- 
rechner, m. chronologist, chronologer ; 
—berechnung, f. chronology ; —-be= 
(chreiber, m. chronographer, chrono- 
loger, chronicler: —beichreibung. f. 
chronography, chronology; —-beftims 
mung, f. determination of the time; 
—-blumte, f. (common) meadow-saffron ; 
——boc, ın. he-goat two years old; —-= 
bogen, m. Ast. T. arc in time, of fifteen 
degrees; —-büch, n. ehronicle(s) ; —= 
dauer, f. duration or space of time; 
--dieb, m. idler, loiterer, lazy-bones, 
nid. Zagdieb ; one who makes another 
lose much time ; — fehler, m chrono- 
logical error, error in chronology, ana- 
chronism, prolepsis, prolepsy, para- 
chronisın, metachronism; —fluß, m. 
--flitth, / fig. course, stream or tide of 
time; --folge, f. succession of time, 
order of time, chronological order ; — 
form, f. Gram T. mood, mode; 
forfiher, m. chronologer, chronnlogist ; 
--forfchung, f. chronology : —gatg, 
m. process of time; —getit, m. genius 
or spirit of the age (or times) ; —ge= 
mip, adj. & ade adapted to or in ac- 
cordance with the spirit of the age (or 
times): —genoß m. (f. -fitun) co- 
temporary, co-eval; —genoffenfchaft, 
f cotemporaneousness: (all the con- 
teinporaries; —geuoffenfchaftlich, adj. 
er porary, cotemporaneous, co- 
etaneous; —gelchäft, M. E. time- 
bargain; —gelchichte, f. history of the 
age, of our own times; —gefhmad, 
m. prevailing taste; —qewinn, m. 
saving of time ; —glaube, m tempo- 
rary (or transient) faith; —gläubig, 
adj. entertaining only a transient faith : 
—gleichung, f. Phys T. equation of 
‘time, equated (or mean) time; —ha:= 
fen, m. tide-harbour, dry harbour ; 
—halter, m. chronometer, time-keeper, 
time piece; —hammel, wether two 
years old; —heide, f. wild rosemary ; 
—het, adv. hitherto, since, vid. below; 
—bertfcher, m. temporary dictator: —= 
irrthum, m. —verwedslung, f.chrono- 
logical error, anachronism ; —farg, adj, 
sparing or chary of one’s time : —fauf, 
m M E time-purchase, vid —gefdyift ; 
—frei8, m. cycle; —fub, f. cow two 
years old; —funde, f. chronology ; 
jur —funde gehörig, chronologic(a.’ ; 
—fundig, adj. versed in chronology ; 
in —fundiger, vid. —forfcher; —- 
funft f. wid. —funne; —fitrgentd, ad. 
entertaining. amusing; —fürzung, f. 
amusement, pastime, diversion, sport; 
—linge, f. length of time; —Lauf, m. 
1. course of time, space of time; 2. pl. 
—liuf(t)e, conjunctures, junctures, 
vid. —verhältniffe; —lebens, adv. in 
all my (his, her, their, &c.) life; 
—-lehen, n. temporary fief, fief 
granted) for a certain time (only); —= 
CE. adj, not subject to time; —lofe, f. 
(=) B. T. (common) meadow- 
saffron: common or wild English daf- 
fodis: great daisy; —mangel, m want 
of time; —maB, n. space of time; 
measure, quantity: Mus. T. time; 
measure: —mdgig, vid. —gemigp ; 
—menich, m. one who yields to the 
time or complies with the prevailing 
apinions, fashions or occasions, tempo- 
fizer, trimmer; —Meffer, m. chrono- 
meter; —meffung, —merfunft, f. 
ehronometry ; prosody: —odg, m. ox 
wo years old; —ortitung f. vid. —2 
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‘ge; —pacht, m. & f. temporary 
“ease, lease for a certain time, lease- 
hold: —pachter, m. lease-holder; —= 
pflicht, temporary duty; —punft, 
m. point of time, moment, instant, 
juncture, conjuncture ; period, epoch; 
—quelle, f. temporary fountain; —= 
“aubend, adj. taking up (or requiring) 
much tine; —taunt, m. space of time, 
period ; —vechuer, m vid, —forfcher ; 
— rechnung, f. computation of time, 
chronology: era; —technungsfehler, 
m chronological error. vid. —feb= 
ter; —tegijter, n. chronological table : 
chronicle ; —ventet, f. pl. annuities: 
—ring, m. vid. —frei8; —febaf, a. 
sheep two years old; —fcheide, f. 
epoch: —fchrift, f. periodical (paper, 
publication), journal: —febviftfteller, 
—fchriftler, m. journalist, perindica! 
scrihbler. penny-a-liner: —ftrom, m. 
stream of time; M. 7. tide-gate; —= 
ftufe, f. period, epoch; —tafel, f. 
chronological table; —theil, m. part of 
time; —tiblich, adj. now used; —um= 
ftand, m. circumstance of time, of the 
times; —umftände, pl. circumstances, 
junctures, conjunctures ; fich nach den 
—umftinden richten, to accommodate 
one’s self to circuinstances, to the 
times, to temporize ; —unteriuchung, 
f. chronological research ; —verderb, 
m. wasting or waste of time ; —bere 
derber, m. he that wastes (or trifles 
away) his time, trifler, idler, dawdler ; 
—vergang, m course (lapse) of time ; 
—berbdltnif, 2 proportion or relation 
of time; —verhiltuiffe, f vid. —ume 
fände; —verfürzend, adj. —verfitr 
zung, fi wid. —kürzend, u. f.w.; —: 
—verlauf, m lapse or course of time ; 
—verluft, m. loss of time; ohne —, 
without loss of time; instantly imme- 
diately. without delay; —berftoß, m. 
vid. —febler; —vertreib, m. mid —= 
Eiirzung; Spielmwerf zum —vertreib, 
play-thing, toy ; zum —bertreibe, as a 
pastime, by way of pastime : —vertret= 
bend, adj. vid. —fiirgend ; —vertreiber, 
m. person or thing that diverts, he or that 
which diverts, diverter. amuser; —= 
verwandte, m. vid. —genop; —vere 
wechslung, f. wid. —trethunt; —= 
wandlung, f Gram T. conjugation : 
—wart, m. time-keeper. vid. —halter ; 
—wechfel, m. revolution of time. ch ınge 
of times; —Weg, m. T. flond gate ; 
2 weile, adv. at times, now and then, 
from time to time; —weifer, m. ak 
manac ; —wierig, adj. temporary. last- 
ing some time; —WIND, m. periodical 
wind, trade-wind, Etesian wind, mon- 
soon: —wort, n. Gram. T. verb; —= 
wörtlich, adj. & adv. of or asa verb, 
verbal; —zahl, f. number denoting 
time. 

Zeiten=buch, ». chronicle; —dune 
fel, n. the earliest ages: dark ages; —= 
gott, m. god of time, Saturnis : 
Freig, m. cycle; —funde, f. nid Seite 
finide; —lauf, m. course cf time or 
ages; —Weife, ad». at times, now and 
then. 

Zeitber, adv. since, hitherto: —bhez 
tig, adj done hitherto, modern. 

Zeitig, . adj. I.early, timely , 2 ripe. 
mellow ; mature ; full grown 3 3. pravine. 


temporary, of the present age, modern :* 


IT. ade. 1. in good time, early. timely, 
betimes, in due time; 2. ripely, ma- 
turely. 

Jeltigemo.a.&n. (aux. haben) ı. 
to ripen, mature, maturate ; 2. to draw 
to a head (said of an ulcer): —dr8 
Mittel, Med. T digestive. apntication, 
maturative ; baé —, vid. Zeitigung. 
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Seftiger, m. (-8; pl. — he that 
brings to maturity. 

Zeitigung,f. 1. maturation. maturity, 
ripeness; 2. the growing ripe; jur — 
bringen, to bring to maturity; die — 
befördernd, maturative. 

Zeitlich, 1. adj. 1. temporary; 9 tem 
poral (as opposed to eternal); 3. tem- 
poral, earthly, secular; 4. provinc. actual, 
present; —e @iitet, temporals, tem- 
poral goods, pelf; II, adv. temporally; 
timely. early; provinc. presently. 

Zeitliche, n. (-N) (what is) temporal, 
temporality; das — gefegnen, or bad 
— mit dem Gwiget vertaufchen, to 
die. 

Zeitlihfeit, ¢ (pl.-en) 1. tempo 
rariness, temporal life: 2. temporality, 
temporals, secularity: in diefer —, in 
this move state; dtefe — fegnen, ber= 
laffen, to ve this mortal state: depart 
this life ; einen Bifchof mit den —en 
belehnen, to invest the bishop with 
the temporalities. 

Zettung, f. (pl. -en) 1. news. ndings; 
2. newspaper, gazette ; eile angenehme 
— befommen, to receive agreeat.le 
news or intelligence; compos. —8amt, 
n. 1. newspaper-office; 2. the persons 
employed in it; —6artifel, m. para- 
graph, newspaper-article; —éblatt, n. 
newspaper. gazette; —8blittchen, n. 
sınall gazette ; the feuilleton; —ébrine 
get, m newspaper-carrier; —ébiireat, 
n. —8ftube, ¢ newspaper office, intelli- 
gence-orfice: —édidjtet, m. news-mon- 
ger; —8drucfer, m newspaper printer; 
—sdruferei, f newspaper printing: 
office ; —8erpedition, f office of in- 
telligence, newspaper-office, news-room; 
— geld, n. money destined for er ac 
cruing froin the publication of a news 
paper; —sfapfel, f. case. box, port 
folio containing newspapers; —#fräs 
mer, m. news-monger, gossip; —éle= 
fer, m. reader of newspapers: —éleriz 
fon, n. gazetteer; —Bliebhaber, am. 
lover of newspaper-intelligence ; —8 
nachricht, J. newspaper-repnrt; — = 
neuigfeit, f wid. — nachricht; —8= 
redarfeur, m. editor of a newspaper; 
—stammler, m. collector of news- 
papers; —8fchmied, m fum forger of 
news. news-ınonger : —8fchreiber, —8= 
verfaffer, m. gazetteer, editor; —6fe= 

el, m. compositor in ‘a newspaper- 
printing-office; --Sftüd, n. piece of a 
newspaper, single copy ofa newspaper 
—8trdger, m. —strägerinn, f. 1. news- 
paper-carrier; 2. news-monger. gossip, 

*Z3elamire, f. name 
(among the Arabs). 

Sel holg,n. (-e8; pl. -hölger) bavin, 
sticks, 

3clqe, f bough. 

Zell btume, f (pl -n} cotton-thistle, 
woolly-thistle. 

Zellbruder, m. (-8) inmate. 

Bell chen, n. (85 pl. —) cellicle. 

Zelle, f (pl. -n) cell (of a bee. of a 
cloister, &c.): compos, ——nformig, adj. 
cellular; --uförmigfeit, ¢ cellular form; 
—-lgang, m. cellular duct ; --nqewes 
be, n cellular texture; —ngewiirm, n. 
cellular worm or snail; --Ndaufen, m 
heap of cellular shells, —nhaus, n 
house containing many shells; —-1fos 
ralle, f cellular coral; —-nfehwamim, 
m. cellular sponge; —-twefpe, f. wasp 

Zellen, ». a. to provide with cells. 

Zeller, Zellerie, m. (-8 celery. 

Zellernuuß, ftp. -nitffe) cobnut 
Spanish nut (resembling the fübert 
compos. ——bawm, in. filben-tree 


of women 
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Brlingewebe,n cellul.r texture; —= 
kant, f. cellular ek’n , —förper, m. cel- 
lular body. 

Bellich, m. great mutter, high-taper. 

Qellich t, adj. iike cells, cellular. 

Belkin, adj. cellular, porous; die —e 

aut, cellular menabraa (A 7.) 5 —e 
Sone pulpy fruit. 

*3eldfis, f. the act of ‘ring zealous, 
meal, 

*"Zelit, m. (-en; pl. -em) zealot. 

*Zelot(simu 8, m. zealoren. 

*Zclotypie, f. zealotry, wd. Eifers 
{ucht. 


Belt, m. (885 pl. -e) tent pavilion; 
ein — auffchlagen, to pitch a tent; 
ein — abbrechen, to unpitch or strike 
a tent; compos. —baum, m tent-tree, 
tent-pole ; —bett, ». canopy-bed, tent- 
bed: —bube, f. tent-booth, teat-stall ; 
— bach, n. tent-cover, awning ; —deife, 
f. cover or carpet for the tent; —flü= 
gel, m. —hauß, n. pavilion; —geräth, 
n necessaries for a tent; —bängen, 
pi. teni-honks; —pfabl, m tent-pole ; 
--pferd, 2. horse employed in carrying 
tents, &c.; —pflod, m tent peg ; —= 
fehnetder, m. tent-maker ; —fetl, 2 line 
or cord with which a tent is stretched ; 
—ftange, f tent-pole; —fttid, 12. vid. 
—feil; —ftuhl, m. camp-stool; - -Wa= 
gen, m. wagon for conveying tents, 
bapgage- wagen; wagon with a tent- 
like covering. 

Belt, m. (-e6) amble, ambling-pace ; 
deu — gehen, to amble; fein Pferd 
in — bringen, to make one’s horse 
amble or pace; einen gemächfichen — 
haben, to have an easy, light amble; 
compos. —Qaulg, m. ambling-pace. 
gelt, Zelten, m. (-e8; pl. -e, —) pro- 
vine. cake, trochisk. 


Beltchen,n. (-8; pl. —) trochisk. 


Zelter, m. (-8; pl.—) ambler, palfrey ; 
compos, —Gang, m. vid. Zeltgang. 

*Qeina, nw od Gefottenes, Abjud. 

*3.mbo, m. vid, Zambo. 

*Demindar, m Zemindar (in In- 
dia). 

Zémberbaum, m. vid. Zirbelbaum. 

SZemimel, m. (-8) Hunt 7. 1. yard of 
a stag; 2 provinc, young vine not above 
a year old. 

“Zend, m (-8) or —fprache, f. the 
Zend, language of the ancient Magi of 
Persia; compos. —Nocfta (or Zendas 
vefte), £ Zendavesta; —=Bolf, n the 
ancient Persians and their descendants, 
the Guebers, Parses 

Senge, f (pl. -W T. measure for coal, 

*3éngbhi, m. B T. the aniseed-tree ; 
illicıum. 

*3enith,m Ast. T. zenith, vertex. 

*3endb iu 6, m. name of men. 

*Zeudbia, f. name of women. 

Bent, f. (pl. -%) + & province. hundred ; 
hundred-law, penal judicature ; compos. 
—bae, adj sutyect to a criminal juris- 
diction ; —buch, 2. court-register; —= 
büttel, m. beadle, tipstaff of a criminal 
court of justice ; —dienft, m duty of a 
subject to prosecute a criminal; —: 
ding, n. ond, —gericht ; —fall, m. hang- 
ing matter; —folge, f. obligation of 
pursumng a criminal; —fret, adj. ex- 
empt from the criminal court of jus- 
nce; —freibeit, f. excinption from a 
court; —gericht, x court of penal ju- 
dicature , —-qraf, —herr, —richter, m. 
oundreder, criminal judge; —gray= 
‘haft, f. jurisdiction of 3 criminal 
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court of justice; —haber, m rent in 
oats due to the criminal judge or hun- 
dreder; —Flage, f. criminal accusa- 
tion; —leute, pt. person subject to the 
criminal jurisdiction; —Manı, m. per- 
son subject to the criminal court; —= 
ordming, f. ordinance relating to the 
criminal court of justice; —pflicht, f 
duty of the subjects to the chief justice 
of a hundred; —pflichtig, adj. vid. —= 
bar; —vedyt, n. laws of the penal ju 
dicature ; —fache, f. criminal cause, 
case, affair; —fdjdppe, m. assessor of 
the criminal court of justice ; —fdyret= 
ber, m clerk to a criminal court; —=- 
verwandt, adj. vid —bar, —vogt, m. 
vid. —gtaf; —wadhe, f. the guard 
placed over a criminal, 

Zentner, m. (-$; pl. —) quintal, 
hundred-weight ; compos. — gewicht, n. 
a hundred-weight; —joch, n. heavy 
yoke; —lajt, f. heavy weight; 
fchwer, adj. very heavy ; —fchwere, f. 
great heaviness; —jteit, m. stone 
weighing a hundred-weight ; —wort, 
n. fig. word of great importance or 
weight 

*«Zeolith, m. (-8; pl. -¢) zeolite; der 
prismatifche —, radiated zeolite ; com- 
pos, —erde, f. mealy zeolite. 

“Qépbhir, Zephyr, m. (-8; pl. -e) ze- 
phyr, zephyrus, gentle gale or breeze; 
compos. —flügel, pl. * zephyr’s wings. 

*Zephyrine, f. name of women. 

*Qephyrifch, adj. zephyrlike, gently 
blowing, fanning. 

Zepter, n. (-8) scepter; mace: daé 
— führen, to bear the sceptre, to reign ; 
das — der Pedellen, verge or staff of 
the beadle (in public schools) 5 compos. 
—baum, m. a tree of the Cape; —fa- 
big, adj. capable of bearing the sceptre, 
of ruling; —fehen, n. royal fief; —= 
tragend, adj. sceptred; —triiger, m. 
mace-bearer ; fig. king, emperor. 

ger, an insepurable and unaccented par- 
ticle, used in composition, denoting dis- 
union, separation of parts, dispersion, 
destruction. 

Zerädern, v. a. to work land well; 
to labour too hard, to toil; fic) —, fum. 
to coil and moi) one's self to death. 

SZerdrbeiten, w La. to separate by 
struggling hard; Ul. ref. to struggle 
hard, to toil and moil. 

Seraftelung f ramification. 

Zerbeißen, v. a. 1. to bite to pieces, 
to crush; 2. to crack (a nut); 3. to 
spoil by biting. 

Zerbeizen, v. a. Bleifh —, to spoil 
(meat, &c.) by endeavouring to make it 
too tender. 

Zerberften, v. ir. m. (auz. feyn) to 
burst or split asunder. 

Zerbäffern, v. a, tospoil by attempt 
ing to mend. 

Zecbiffeln,v.a. fam. to break, pound 
into small pieces. 

Zerblähben, v a, to burst by inflating 
or filling with air. 

SZervblafen, v ira. 1. to rend with 
blowing; 2. to dissipate by blowing, to 
blow away. 

Zerblattern, v. L a. to unleaf, strip 
of leaves; HH. refl. ta peel off, to ex- 
foliate (as a bone does). 

Zerbläüen, v, a. to beat soundly. 

3erböhren, w a. to render useless by 
boring. 

Zerbraten, v. i a. & n. to spoil in 
roasting; to be overdone, done too 
much. 
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Berbreden, » ra & « to orzaky 
crash, shatter. break to pieces ; to 
fracture ; fig. fich den Kopf —, to rack 
one’s brains; die Vane ver Liebe —, 
to rend the bonds of love in twain; IM 
Stitefe —, to sinash, shatter or iash to 
pieces, 

Serbredlich, Lad. ‘ragie, brite; 
11. adv. brittly. 

Zerbrechtichkrit, 
brittleness. 

Zerbredung, f breaking. 

Zerbrennen, ov. a. to crack o7 creak 
anything in the burning. 

erbrödeln, v.a & n. (aur. feyn) 
erbröden, to crumb, crumble ; 
cut small or fine. 

Berbrofeln, v. fam. for Zerbrödeln 
ig. d.). 

Zerbrühen, v. a. to dissulve (also to 
spoil) by boiling. 

Zerbiigeln, ». a. to spa 1. king by 
{in the) ironing. 

Berburfteu, v. a. to spoil by (or in) 
brushing. 

Zerdredfeln, v. a. to spoil in the 
turning. 

Zerdrehen,». a, to spoil by turning 
or wrestling. to distort. 

SZerdrefcen, o. ir a. 1. to bruise or 
break by thrashing; 2. to thrash to 
pieces, 3. fig vulg. to thrash vehe- 
ment, to belabour. 

Zerprüden o. a. 1. to crush; 2. to 
rumple, ruffle. 

SZeréggen, ». a. to break with the 
harrow. 

3 ere iferm ». ref. vulg. vid. Grs 
eipern. 

Zeremonie, wu. f. w., vid. Seres 
monie, u. f. w. 

Zerfäbren, ». +. 1a. to crush, break, 
or destroy by driving over a thing; If. 
n. (aux. feu) to fly asunder, be dispers- 
cd; to dissolve 

Berfall, m. ruin, decay, od. Verfall. 

SZerfallen, vm Lato break by 
falling to crush; U. 2. (aur. Jey) to 
fall to pieces, fall to ruins; in “eine 
Stüdfe —, to crumble; fig. mit atom 
—, to fall out with one; fich den Kopf 
—, to break, bruise or wound one’s 
bead in falling. 

Zerfällen, adj. ruinous; at vari- 
ance. 

Zerfallen, v. a, to divide. 

Zerfeilen, v. a. 1. to file to pieces; 
2. to spoil by filing. 

Berfegen, v. a. to tatter; to mangle; 
to slash or cut in pieces 

Berflattern,v. 2 to fly away, to 
flutter away, be scattered, dissipated. 

Serfleifden, vo. u. to rend, teay 
lacerate. 

Zerfleifher m. (-8; pl.—) Lu) 
one who tears, rends, lacerates. 

Zervfltegen,v. wn. to fly asunder, 
flow apart. 

Serfliebbar, adj. Ch. T.deliquescent 
liquefying in the air. 

Zerfließbarfeit, f.deliquescence. 

Zerfliehen, vo. ir.n. (aux. feyn) to 
melt, dissolve, liquefy. 

Zerflößen,».a. to cause to melt. 

Serföltern,v.a. to rack, torture te 
excess. 

Zerfreffen, wv. ir. a. io eat or gnaw 
to pieces, to corrode, cauterize ; —D, 
corrosive, corroding. 


f. fragility 
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8 erfrteren m ir. u (aux. feyn) to 
crack from the frost; to be spoiled by 
frost. 

Berg ding lt ch, adj. + perishable. 

Zergänglichfeit, .+perishab!e- 
ness. 

Bergangen, va. (n.i.u.) to divide, 
seperate, dissolve, 

Bergéhen, » ir. n. (auz. feyn) to 
melt, disso.ve, liquefy ; ber Nebel gets 
geht, the mist disperses; in Nichts —, 
to dwindle to nothing; da8 —, lique- 
faction. 

Zergeigen, v.a. to break by fid- 
dling; fi —, to fiddle one’s self to 
death. 

Bergetfeln, cv. a to tear or slash 
with the scourge. 

Zergen, v. a. province. to provoke, 
leaze, irritate. 

Sergerben, ». a. to spoil by tanning; 
Jig to belabour, pepper or thrash any one. 

Zergliederer,m.(-8; pl. —) anato- 
mist, dissector ; analyzer. 

Bergliedern, v.a. J. to dismember; 
2. to dissect, anatomize; 3. fig. to 
analyze. 

Bergliederung, f. (pl. -cn) 1. 
dissection, anatomy ; 2. fig analysis; 
compos. —8biihne, f. anatomical theatre 
or hall; —8haug, n. house or rooms of 
dissection: —8funft, f anatomy ; —8= 
meffer, n. dissecting-knife; —8faal, 
am, —8biibue, f. anatomical theatre; 
—sfchluß, m. Log T. disjunctive syllo 
gism ; —6tafel, f. —8tifch m. dissecting 
table; —éverfuch, m. anatomical ex- 
periment; —éwiffenfdjaft, f. vid. —8= 
funft. 

Bergrämen, v.refl. to pire away. 

Zergreifem vir.a. den Teig —, 
to Knead paste; wohl zergreffener 
Teig, well kneaded paste. 

§evbaden, v. a. tohash, hack, mince, 
cut to pieces. 

Zerhbämmern, v. u. to break with 
the hammer. 

Zerbärfen, v.a. to rake to pieces. 

Berhdrmen, v. od. Zergrämen. 

Zerhaucben, v. a.to disperse by the 
breath. 

Berhaüen, v.ir.a. to cut asunder, to 
hew or chop to pieces, to slash. 

gerfämmen,o. a. to spoil or derange 
in combing. 

Zerfaäen,».a. to chew to pieces. 

Zerfetlen, v a. to split by wedges. 

Zerfleinen,v.a. to reduce to small 
pieces, to pulverize, make fine. 

Jerklöpfen, ».a. 1. to beatto pieces; 
2 oulg.to beat soundly. 

Zerfudden, v. a. to break by crack- 
ing, to crack. 

Zerfudllen, v. m. (auz. feyn) +o 
crack. ‘ 

Zerfnaipeln vo a to pick to 
pieces. F 

Zerfnanfchen, Zerfnautfchen, ».a. 
to derange, discompss®, to tumble, 
rutmple. 

derfmeipen,». a. tobreak or nip to 
pieces (with a pair of nippers); einem 
den Wem —, to pinch or nip any one’s 
term. 

Zerfneten,v. a. to knead well, to 
work well up; to spoil by kneading. 

Berfniden, v.a &n. (aux. feyw to 
crush crack, bres z 

Berfnieen,o. u. to spoil = wenr out 
by kneeling. 
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Berfnirfmen, » a 1 to crush, 
bruise, souash, crash; 2. fig. to pene- 
trate with grief er sorrow. 

Zerfnirfcht, adj. 1. bruised, crush- 
ed; 2. fig. contrite. 

Zerfnirfhung, f 1. bruising; 2. 
brokenness; 3. contrition, compunc- 
tion. 

Zerfnittern, Serknitllen, v. u. to 
fumble. rumple, ruffle, 

Zerföden, v. a & n. (aux. feyn) to 
boil to pieces or rags. 

Berfrdcen,w a. &n. (auz. feyn) to 
burst with a noise. 

Zerfrällen, v. a. to claw to pieces. 

Zerfrämpeln,o. a, to crumple. 

Serfrdgen, v. a to scratch. 

Serfriimeln, na fig. & ref. 
crumble; jig. to fall to pieces. 

Zerfrümpeln, v. u. vid. Zerfnaus 
feben. 

Zerfinfteln va. 1. to spoil any 
thing by attempting to do it well, to over- 
do a thing. 

Zerfüffen, o a. to be always kiss- 
ing or billing. 

Zerläcden,v. reff. to split (one’s sides) 
with laughing. 

Zerldppen, va. 6 n. (aux. feyn) to 
tatter. 

Zerläffen, v. ir. a. to melt, dissolve, 
liquefy; zerlaffene Butter, melted but- 
ter: da8 —, melting, liquefaction. 

Zerläftern, v. a. fir. to mangle, la- 
cerate, disfigure, mutilate. 

Zerlaifen o ir I. a to wear out 
(shoes, &c.) by running: I. m. vid Bere 
fließen; bie Landfchaft zerläuft in 
ein breites, unabfehbares Grass 
meer, the landscape loses itself in 
large prairies out of sight. 

Berlechen, Zerlechzen, ». n. (aux 
feyit) to fall to pieces, or to crack by 
excessive dryness, to leak. 

Berléden, v.@ to spoil by licking; 
vulg. or cont. to slobber one over with 
kisses, vid. Zerfüffen. 

Serlégefunft, f the art of cutting 
up. carving, &c., vid. Qerlegen. 

3 erlé gen, v. a.1. to disjoin; to take 
to pieces ; to cut in pieces. to cut up; 
2. to dissect; 3. to analyze; eine qe= 
bratene Gans —, to cut up or carve a 
roasted goose; ein zerlegtes Huhn, a 
carved or minced fowl; da® —, 1. dis- 
joining, cutting up, carving, &e.; 2. Ch 
T. decomposition. analysis, reduction. 


n. Berlegen, Zergliedern, Zerfeben. 
Zerlegung in ıts proper sense is merely the 
mechanical partition or division, Zerfesung ie 
the chemical. Bergliederung the intellectual. By 
zerlegen the compound body is separated into 
arts, which resemble the whole, by yerfenen 
Into parts, which are not similar to the whole, 
by yergli into tts es | comy : 
The butcher cuts up (jerbaut, zerlegt); the land- 
lord of a German inn carves or cuts up (zerlegt) 
on atrencher an anımal into many jomts or into 
many nieces of meat, the chemist jerfent (de- 
ses) the cinnabar into quicksilver and 
sulphur. The anatomist jergliedert (dissects) 
the human body by segarating it into its con- 
stituent parte. 


Serléqer, m (-8; pl. —) 1. carver, 
2. dissector, anatomist. 

Serlernen, ». a. to spoil (a book) by 
learning in it, td) —, fam. to fatigue 
one’s self with ‘earning: to knock one’s 
self up with study. 

Ser lefen, v. ir. a. ein Bush —, to 
spoil a book with reading in it; fic) —, 
to fatigue one’s self with reading. 

Serliben, v. ref. to exhaust one’s self 
with praise ; to praise one's self beyond 
all measure or decency. 











Zero 


Zerlöhb:rn » u. to perforate, te 
spoil by making holes in a thing. 

Serlifen, va, todissolve; fit --, 
to be dissolved. 

Zerlimpens, ». I. a. to tear to rage 
or pieces ; I[.to grow ragged ; to fall to 
rags. 

Berliumy t, adj. ragged, tattered. 

Zerlumptheit, f. raggedness. 

Zermäblen, v. a. to grind up, te 
grind to pieces, to powder. 

Zermälmen,v. a. to bruise oruh, 
grind; pound; mit ben 3ubtien — 
to grind with the teeth. 

Zermälmer, m. (-8; pl—) one whe 
breaks, crushes, &c. any thing. 

Bermdrtern, » I. a. to torment, 
torture to excess; II, refl. to torture 
one’s self. 

Zermeißeln,». a, to break any thing 
with a chisel, to spoil any thing in 
chiselling. 

Zermeßeln ©. a. to mangle, dila 
cerate. 

Zermörfcht, adj. melted away; rot 
ten. 

ermörfern, ie a. to pound in a 
ermörfeln,$ mortar. 

Zermägen, v.a. to gnaw, destroy by 
gnawing, to corrode. 

Zernäbhen, v. a. to spoil or injure by 
sewing; Id —, to sew eagerly, ta 
work hard in sewing. 

Berni dten, ». a. to undo, annihilate, 
destroy, reduce to nothing. 
Bernidter, m. (-85 pl. 

stroyer. 

Zernidtung, f. annihilation, de 
struction, 

*Qéro, n. (-8) Ar. T. zero, vid, Null. 
Zerpaufen, w. a. to spoil by beating 
(the drum, &c.) ; fig. vid. Zerprügeln. 
Serpettf den, v. a. vulg. to rend by 

whipping. 

Zerpflüden, v.a. to pick to pieces. 

Berpfliigeto.a vid. Zeradern ; fidy 
—, to fatigue one’s self, knock one’s 
self up with labour, to plough one’s 
self to death. 

Zerpiden,v.a. to break by pecking 
or nibbling. 





—) de 


Berpligen, ». a, to vex, plague, ex 
cruciate, harass, 

Serplagen, v. x. (avz. feyn) to burst 
asunder cr to pieces. 

Zerplaben, va to burst, cause any 
thing to burst. 

Zerpöcden, v.a. to break. bruise 

Zerpräffeln, vn. (aur. feyn) tu 
crackle, split. 

Jerpreffen, ».a. to crush by press 
ing, to press too much. 

Zerprügeln, v. a. (einen) tu vang 
or baste any one soundly, to give one a 
sound drubbing. 

Zerpiülvern, v. a. to reduce to pow 
der, to pulverize. 

Zerpülverung,f pulverization. 

Zergquälen, ». a. to torment, torture, 
exeruciate: fih —, to torment one’s 
self to death. 

Zerau ellen, Q vir. n. to swell, be 

3 erquilfen,§ puffed up, to buret. 

Zerqucerlen, va, to stir up, mx, te 
break with a moulinet. 

Zerauetfchenva tucrish, gas 
squash hruise 


Beri 


Serräbera nia. to break any thing 
hy drivit g over it. 

gerrärmeln, oa. etn Bett—, to 
derange a bed. 

Zerranfen, v. a. einem das Haar 
-—, to pull any one’s hair off. 

gerrbild, « (-8; pl. -er) carica- 
ture. 

Berrbilduer, m. (-8; pl. —) cari- 
caturist 

Berreiben, ov, ir. u. to grind, rub, 
t.iturate ; gu Pulver —, to grind any 
thing to powder. 

Bervetblich, adj. triturable, friable. 
Berretblimfett, f. triability. 
Serret{bung, f. grinding, tritura- 
tion. 

8 erref 65 Ar, adj. that may be torn. 
Berreißen, v. ir. La. J. to rend, tear, 
tear off, tear to pieces, to break, break 
up, break off, dilacerate, disınember, 
dislimb; 2. to wear out (clothes); II. 
n. (aux. feyN) to break; to rend; to 
burst asunder. 

Rerretfen, n. Zerreißung, f. rend- 
ing, tearıng. dilacerating, dismember- 
ing, bursting. 

Zerren, v. a. to pull, tug, touze, tug, 
haul, tear; vudg. to worry, teaze, vex, 
wherret ; das Maul —, to make wry 
faces. 

Bervenfet, ». a. to dislocate, put 
out of joint, to disfigure, spoil by hand- 
ling. 

Berveunen, v. ir a. 1. (with foun 
ders) to melt, dissolve, liquefy ; 2. to 
break by running against. 

Berrev, m (-8; pl. —) 
pulls, 2. provine. shrite. 
Berne et urt, f. (pl. ett, monster; 
—gemälbe, n. caricature ; —geficht, n. 
wry face. 

Berrieben, adj pounded ; rubbed. 
Berringen, v. ir. a. to wring to 
pieces. to spoil by wring'ng. 
Zerrinnen v. ir. n. (auz. feym) to 
melt, dissolve, liquefy ; wie gewonnen 
fo jerronnen, pron. lightly come, lightly 
go, or il gotten, ill spent. 
Zerriffen, adj. rent, torn; tattered, 
ragged 
Qerrigen, v. a. to spoil by scratching. 
Berviibren, o a. toshake or stir up 
the sediment so as as to mix with the 
liquor. | 
Berviipfen, v. a. to tear or pull into 
little pieces, to pluck in pieces. 
Berrüttelm, v.u. to shake or rattle 
in pieces. 

Qerritten, v a to unsettle, disorder, 
discompose, distract. disturb ; IM get: 
viitteten Umftänden, in decayed cir- 
cumstances. 

Berrutten, m. (-8; pl.—) lu. one 
who troubles, confuses, deranges, &c, 
gerrüttung, f (pl. -en) disorder, 
discomposure, distraction, confusion, 

trouble, ruin, 

Berfägen,v.a. to saw to pieces. 

Berfhäben, ..a. to fret, to spoil or 
injure by rubbing or fretting. 

Berfchäbt, adj. fretted; thread-bare 
isaid of clothes). 

Zerfdhdrren, v. a to put out of 
order, to disarrange or ruin by scrap- 
ing 

Berfhäümen, v. x. to turn into 
foam, to be reduced to foam. 

Berfcheiden, v. ta to dissolve; I. 
w (auz. {e3,11) to dissolve, be dissolved. 


1. he that 





Berf 


Berfcbeitern, zu (aux fey &a 
to split, wreck, cleave, break. 

Zerfchellen, vo a. & nm. (auz. feyn) 
to dash to pieces, shatter. crash 

Zerfchelle gn, v. vd Zerfchellen. 

SZerfdelten, oa Einen —, to in- 
veigh against any one, to vent re- 
proaches or insults upon one. 

Berfcherbeln, v. a. to smash to 

. Pieces, to break into shreds. 

Berfcbéren, v ir. a. to cut up or 
spoil with the scissors ; to shear all 
over. 

Zerfcheiichen, v.a. to chase, scare 
or frighten away. 

Zerfcheiern, va. to rub, scour to 
pieces. 

Zerfdteben, v. ir. a. to spoil or 
break by pushing ; to put out of order, 
tn disarrange. 

Zerfchießen, v. ira. & n. (aux. 
feyn) to shoot to pieces. 

Zerfdhinden, ». ir a vulg. to flay, 
gall, skin, chafe (one’s face, &c ). 

Serfdlagen, v.ir. La. 1. to beat to 
pieces, break, dash, crash; 2. to wear 
out with beating; dad orn —, to 
lodge the corn; II. refl. to be broken off, 
be dispersed, be put an end to. 

Berfd lagen, adj. 1. harassed, worn 
out, bruised: 2. fig. contrite. 

3 er fh leifen v. in a, to spoil by 
whetting or polishing ; die Sohlen —, 

to wear out the soles by sliding. 

Serfchlei Pen, va n. (aux feyn) to 
wear off, to grow tattered 

Zerfbligen, « a 
pieces, 
Zerfchmeißen, v. iz. a. to dash in 
pieces, to crush. 

Zerfhmelzgen vo. reg. a. & ir.n. 
(auz. feyn) to melt, dissolve, liquefy. 
Berfdmelgen, n. (-8) Zerichmels 
zung, f. melting, dissolving, liquefac- 

tion, dissolution, reduction. 
Berfdmettern, vo a to crash, 
crush, shatter, dash to pieces. 
Zerfehmetterung, f. crashing, 
crushing. 

Serfcdhmteden, o a. to break (a bar 
of iron) in the forging. 

Berfcuetden, v.ira 1. to cut (in 
pieces), to cut up, to carve; 2, to shred. 
Serfchuipfeln, va. to cut or clip 
Berfchnippelm,$ into shreds or 
little pieces. 

Zerfohreien vo a & ref. to rend 
with erying. 

Serfdrite nt, v. a. 1. to cutin pieces, 
to cut boards or trees with a large saw; 
2. to bruise, to rough-grind (corn). 

Serfdiittetn, v. a to shake to- 
gether, to put out of order by removing. 

Zerfdwiairen, o. ir. n. (aux. feyn) 
to get to a head, to get ripe (said of an 
abscess). 

Berfhmellen vo. wr Lon (aux. 
feyn) to burst (by swelling or puffing 
up); IL a. to (cause to) burst by swell- 
ing or puffing up. 

Zerfigbar, adj. that may be decom- 
posed or analyzed. 

Zerfeßbarfeit, f the capability 
of being decomposed. 

Serfegen, v. a to decompose, de- 
compound. analyze (Ch. T): tn break 
to pieces (iin. T.) , ein zerfeßtes Oe= 
birge, a mountain composed of different 
sorts of rocks mixed together. 


to slit into 





Berit 


Serfcgmittel, m. means of decom 
position 


SZerfegung, f. (pl. -en) Ch. T. ana 
lysis, decomposition, reduction of bo 
dies to their elements; compos. —64 
funft, f. art of decomposition. analysis 

Zerfinnen, vo. ix ref. fich den Kopf 
—, fam. to break one’s head in ~2flect- 
ing on something. 

Zerfpalten oa & n. (aux. {ron) 
to cleave, slit. split, crack. 

Serfplittern,va. &n. (auz. fem 
& refi. to shiver to pieces, to break into 
splinters or shivers, to scatter, disperse 
dissipate ; ein jerfylitterter Stamm, 
a shattered trunk. 

Berfpréngen, va. to burst, spring 
blow up (by gunpowder). 

Zerfpringen, v. ir. n. (auz. feyn) 
to fly into pieces, to burst. 

Serftdideln, v. a to pierce with 
stings, to goad, sting. 

Qerfidmypfen, v. a. to pound, bray, 
bruise, comminute; etwas mit den Füs 
fen —, to tread, press or trample any 
thing under foot. 

erftaüben, dv. n. (auz. feyn to 
erjtäübern, § fall or be reduced to 
dust. 

SZerftdiben, ».a. to turn into aust; 
fig. to disperse, dispel, scatter. dissipate, 

Serftatichen, v.a. to spoil or break 
by pushing, thrusting, &c. 

Zerftäüpen, v.a. to flog, belavour, 
curry any one’s back. 

Ser fteche n, ov. ir.a. to pierce, tu spoil 
by piercing or pricking. 

Zerftiheln, va to perforate with 
many little holes, to pierce. 

Zerftieben, vo. wn (aur. ferm) to 
üy away in a dust, to be scattered as 
dust, to vanish. 

Zerftöhern, wa. fich das Zahns 
fleifch —, to lance the gums 

Zerftörbar, adj. destructible. 

Zerftörbarfeit, f. destructibility. 

Zerftüren, v.a todestroy, ruin, de 
molish. pull down, raze; die Zeit gers 
ftört Alies, time destroys or consumes 
all things; ein —ber Orunvfag, arm 
ous or destructive principle; etnandet 
gegenfeitig —d, destructive to one an- 
other. 


Syn. Zerftören, Berbeeren, Bermüften, 
Beröden. A person yerftört (destroys) any 
thing by pulling it to the ground, by breaking 
it up and separating the fabric of its parts, e.g 
a house, a town; a person verheert (ravages) 
however, a district, a country, by mining every 
thing upon the surface of the ground and ren 
dering it useless. The barbarians, who in the 
fifth century overran the western empire, ver 
heerten the land wherever they came and jers 
ftérten all the works of art Sermiiften (to lay 
waste) and veröden (to aesulate) denote vers 
heeren and yerftören with respect to their con- 
sequences ; ¢. g. that which ı8 verbeert (ravaged), 
becomes mifte (waste), because it is no longer 
fit for the abode of men, and it becomes dd 
(desert or desolate) in so far as no trace o 
the presence of man is any longer to be per 
ceived. 


Qerftirer, m. (-8; pl. —) destroyer, 
demolisher. 

Zerftörlic, adj. vd. Zerftörbar. 

Berftdrung, f. (pl. -en) 1. destruc 
tion; demolition; 2. wreck, ruin, fall; 
compos —8geift, m. destroying anger ; 
—sfrieg, m. destructive or pernicious 
war; —8wuth, f. rage of destroying or 
ravaging. 

Serftd fen, x. ir. T. a, to beat, bruise, 
shatter; in einem Mörfer —, to peand 
to beat with a pestle, to triturate; I. ref 
to break 

SerftdGen, n. (-8) Zerftößirig, 5 


beating, bruising pounding, trıtumion 
All 


Bert 
Serftretten, » ref. fih —, to fa- 


tigne one’s self with fighting or dis- 
puting. 

Serjtreübar, adj. that may be scat- 
ered. 

Serftreüen, v La. 1. to dissipate 
disperse, dispel, scatter ; 2. fig. to dissi- 
pate one’s mind, to divert from; IL. refl 
to disperse 

Zerftreüend, part. adj dispersive. 

Rerftreier, m. (-85 pl.—) disperser 

Zerftreülich, adj. that may be dis- 
persed, dissipated, &c. 

Berftreit, adj. 1. dispersed, scat- 
tered; 2. dissipated; 3 fig. absent, 
wandering; — herumliegen, to lie 
scattered about; —e Neite, scattered 
remains ; — Jeytt, to be absent; das 
—e Wefen, wandering, absence of 
mind 

Syn. Zerftseut, Gn Gedanten. He is in 
Wedanten (absorbed vr lost in thought) who by 
Fenectivn is prevented from observing external 
objects ; le, who by external objects constantly 
changing and with them by thoughts foreign to 
the suber and to the company present ıs pre- 
vented from attending to a subject to which he 
ought to attend, is zerftreut (absent). Incom- 
pany a person must not be in Wedanten, other- 
wise he 1 gerftreut; be, however, who bein; 
alone ts ocenjed with a subject demanding al 


1, Must be in Gedanten, and when he 
. he ts yerftreut. 


Berftreiung, f. (pl. -en) 1. dissipa- 
tion, dispersion ; 2. fig. distraction, ab- 
sence of mind; 3. amusement, diver- 
sion ; compos. —8glaé, n. Phys. T. di- 
verging- glass; —@frei8, m. Phys. T. 
circle of divergence ; —Spunft, m. T. 
focus of divergence; —6fucht, f. mad- 
ness for dissipation or amusement. 

Serftudeln, ov. a. to cut in litte 
pieces. to dismember. 

Berjtudelung, f. dismembering, 
dividing, parcelling or cutting out. 

Serftuden, ov. a. to divide, cut or 
break in pieces, to dismember, parcel 
out. 

Zerftüidt, adj. being in pieces, in 
fragments 

Berftifen, o. a. Min T. to break. 

Zerftummeln, v. a. 1. to mangle, 
mutilate. maim; 2. to curtail. 

Zertängenm, ».a. to dance to pieces. 

erte, f£ (pl. -n) 1. an indent- 
ertet, m. (-6; pl.—) ed dupli- 
cate of a record, &c.; 2. 7. plan for the 
building of a ship; compos. Zertepattei, 

f N T  charter-party, bill of lading, 
stowage, assurance. 

Bertherlbar, ad. divisible. 

Zertheilbarfeit, f. divisibility. 

Bertheilen, v. La 1. to divide, 
sever, dissever, separate, dissolve ; 2. to 
distribute 5; 3. to disperse, dissipate ; 
4. to discuss (a swelling); IL. ref. to 
dissolve disunite. 

Qertheiler, m. (-8; pl. —) divider. 

Sertheilung f. (pl.-en) 1. division; 
2. separation, d.ssolution ; 3 dispersion. 
dssivation ; 4. discussion; compos —6= 
Fiinel, —étrog, m. T. distributing trough 
(in papec-mills). 

Serträmpeln, (Qertrampen,) ». a. 
to stamp to pieces. 

Bertretben, v.ira to disperse, drive 
away scatter, vid. Bertretben. 

Bertrénnbar, Sertrennlich, I ad. 
separable, dissoluble ; UL. adv. separably 
dissolubly. 





Berirennbarfeit, Berkeennticge! 


feit, f. separability, dissolubility. 
Berrrennen, vu. 1. toripup, un 
saw. unstitch.. 2 to seprrate, sever, die 
sever, dis)oın, dissolve, gisunıte. 
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Zertrénner, m. (-8; pl.—) divider. 

Zertrénunung, f 1. ripping up; 
2. separation, dissolution, disjoining, dis- 
anion. 

Zertröten, ow ow. a. 1. w crush by 
treading on; 2 tc tread under feet. 

Sertriimmerer, m. (-; pl. —) 
destroyer. 

Sertriimmern, v. L « to destroy, 
shatter, crush, break, lay in ruins; Il.n. 
(auz. feytt) to shatter, to go to wreck 

Zertriimmerung, f (pl. -em) de- 
struction. 

Zertümmeln, o@ /. u) to spoil 
or destroy by trampling or treading on 
(said of horsemen). 

*Zeruimbeth, m. B. T. wild ginger. 

Zerwälfen, va. 1.10 injure (cloth) 
in fulling; 2. fam. vid. Zerprügeln.. 

QZerwamfen, ou vulg. vid Bere 
priigeln. 

Zerwdfden, x. a. to wash to pieces, 
to spoil by too much washing. 

Zerwéhen, ».a. to blow asunder, to 
disperse, dissipate, dispel. 

Zerweiden, v.a & x. (auz. feyn) 
to spoil by soaking too much. 

Zerweinen, vo. ref. fic) —, to be 
fatigued with weeping or crying, to cry 
one's self sick. 

Zerwerfen, v. a. a. to throw into 
pieces, to hreak, spoil. 

Zermeßen, v.a. to spoil by whetting 
or sharpening. 

Zermwidfen, va. to gloss or wax 
(shoes, the floor, &c) too much; fig. 
vulg. vid. Zerprügeln. 

Zerwinden, v.ir. a. to spoil or destroy 
(clothes, &c.) by wringing. 

Zerwinten, v. reff. (0. u) to be con- 
stantly making signs, to fatigue one’s 
self by making signs. 

Zermirfen,».a. 1. to cut in pieces; 
2. Hunt. T. to skin (a deer). 

Zerwiihlen, v.a to spoil or destroy 
by rooting or digging (as pigs, &c do), 
to root, to rummage up. 

Zermwirfnis, n. (-fjes; pi.-ffe) dif- 
ference, quarrel; discord. strife. 

Zerzäfern, va. todivide into fibres; 
fic —, to dive itself into fibres. 

Zerzaufen, va. to tug, worry; to 
pull to pieces. 

SZergzerren, v.a. to fret, unweave, to 
destroy or spoil by pulling or tearing. 

Zergiehen, » i a. to tear or spoil by 
drawing or pulling. 

Zergzupfen, » a. to unravel, un- 
weave, pull to pieces. 

Zerzwiden, ». a einem den Arm 
—, to hurt any one’s arm by pinching it. 


2 éfe, f. (pl.-N) provine. seine. large net. 


‘3cfis, f. act of cooking, seething, 
boiling ® 


*3cftä, Qcta, pl. warm vapour-baths, 


*Zeftolufie, f. bathing or washing 
ın hot water, 


Séter, int. murder! death! — fchreien, 
to cry muréer ; compos. —ding, n. vulg. 
vid. mädchen; —gefchrei, m. cry of 
murder; loud outery ; — JUNGE, m. vulg. 
wicked boy; —mädchen, nm mu. 
wicked girl; —mord, m. assassination 
accompanied with cries of ınurder ; —= 
fchreier, m. crier of murder; + officer 
appointed publicly to proclaim a mur- 
der; —tWwetb, n. oudg. wicked hussy. 
lordly dane. 





Zeug 


Zetern, vo. n. (auz. haben to cy 
murder. 
»ZetötiE f. 7. zetetics, art of search- 
ing after unknown quantities or trutha 
*Zetttifch, ad. T. zetetic, proceeding 
by inquiry. 
Zetfcher, m. (-8; pl. —) provine 
mountain-finch. 
Detfdjfe, f. (pl. -n) provine. elder. 
Zettel, m. (-6; pl. --) 1. a small 
piece of paper for writing on; billet, 
paper, scrip. ticket, note: 2. 7. (with 
weavers) warp; init einem — verfe= 
ben, to ticket; compos. —banf, f. bang 
of issue; —baum, m beam for the 
warp: —brief, m. small epistle, note ; 
—enbde, n. end (of a piece of cloth); 
—fehreiber, a. writer of notes, bills, 
&c.; —trüger, m. ticket-porter. 
Zetteln v a vid 1. Anzetteln; 2 
Verzetieln. 
Zetten, m. (-85 pl. —) provinc. moun 
tain-pine. 
Zettler, m vid. Zettelfchreiber. 
Zech, n. vid. Zeug. 
Zeichen, va +& provine. vid. Zies 
cn. 
Zeug, (-e8; pl.-c) I. m. 1. stuff; mat- 
ler; materials; 2 any thing woven, 
cloth, texture ; 3 + artillery, ordnance; 
4. armatnent, army ; einem etwas am 
—t fliden, to play one a trick, injure 
him; IL a. 1. machine, apparatus; 2. 
Hunt. T. toils; furniture; 3. fig. any 
thing contemptible and base, stuff, luin- 
ber, trash; alberne8 —, nonsensica 
stuff; elendeé —, paltry stuff; compos 
—aint, n board of ordnance ; —«att, f. 
sort of stuff or cloth; —artig, adj. & 
adv. like cloth or stuff; —baum, m. T 
(a weaver's) beam or roller; —bütte, £ 
T. vat; —fabvi€, f. manufactory of wool 
len stuffs, stuff manufactory ; —bandel, 
m. trade in cloths or stuffs; —hänpler, 
m. dealer in cloths or stuffs; —fhaupts 
mann, m. captain of the artillery; —= 
haus, n. house where tools, &c. are 
kept; arsenal, armory: —bausvers 
walter, m. superintendent of an arse- 
nal; —hett, m. ınspector of the armo- 
ry or arsenal; —hofen, f. pl. trowsera 
(made) of woollen stuff; —jagen, n. 
hunting with toils or nets; —fanuner, 
f. toolroom; armory; room for the 
hunting apparatus ; —faften, m. T box 
in which the ground rags are kept; —# 
Fletd, n. coat, garinent or dress of wool- 
len stuff (or cloth). stuff-coat, stuff-dress, 
stuff-garment, cloth-dress, &c. ; 
fuecht, m. man that works in an arse 
nal; man that has to look alter the 
bunting apparatus; arullery-boy : —= 
fram, m. vid. -—baudel; —frdmer, mu 
vid. —hdnoler ; —Eufe, ¢ 7. mash-tub; 
—leder, n. harness-leather; —macher, 
m. stuff-weaver, stuf-inanufacturer, 
manufacturer of stuffs; —macherges 
fell, m. journeyman stuff weaver, &c., 
—macherbanowerf, n. trade of a stuff 
weaver; —macherjunge, m, apprentice 
to a stuffweaver; —macherzunft, f. 
body, company, corporation of stuff 
weavers: —Manfel, m cloak (made) 
of woollen stuff; —ınanufaftur, f. vid. 
—fabrif; —meifter, m. keeper, in 
Spector or master of the (an) arsenal 5 
master of the ordnance ; inspector (or 
master) of the hunting apparatus; —= 
mopdler, m. pinker; —preffe, f. clothes 
press; —pritfche, f 7. beater; —s 
tafch, m. kind of light serge ; —rod, m. 
rid, —Eletd; —rolle, f calender fo. 
(woollen) stuffs; —roller, m calen 
derer, one who calenders cloth, woollea 
stuffs; —fchacht, m. Min. 7. shaft o 
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fie pumps. —-Nchutied, m tnol-smith : 
erulleryrnlı; —feb tebe, f snuthy 
where (cols are made: —fchueider, 
m. tallor that makes hunting-tols ; — 
fchreiber, m. clerk of the ordnance, at 
an (or to the) arsenal or armory; —= 
Ravel, m 7 storehouse for the hunt- 
ing Apparatus, for hunting-toils ; 
flovfer, m fine-drawer ; —wagen, m. 
Hunt T. cart or carriage for (transport- 
ing) the hunting apparatus ; —Wart, 
—wärter, m. keeper of a storehouse 
for hunting-toils; inspector of an ar 
senal of arms, —warte, f. vid. —= 
ftanel; —weber, —wirfer, m. vid. 
—mader. 

Beige, m. (-N; pl. -N) 1. witness, 
deponent, evidence; 2. ınark, proof (in 
surveying) ; — fen, to be witness, to 
witness, testify; einen —n ftellen, to 
bring in a witness or evidence; zum 
—ı rufen, nehmen, to call, take to 
witness; compos. —nabbör, —nabhö= 
runy, f. audit or hearing of witnesses ; 
—nabweis, m. contestation; —nans- 
fage, f deposition of a witness ; —It= 
bewets, m. proof supported by wit- 
nesses, resting on testimony: —netbd, 
m. oath of witnesses; —nfillig adj. 
L. T. having no right to cal! witness 
es; --mfret, adj. withou. witnesses, 
without having any witness ; —ufiih- 
ter, m. producer of a witness; —N= 
Ie8, adj. without a witness ; —urecht, 
rw. law of evidence ; --uvotel, n. + or 
provine. protocol of the deposition of 
witnesses; —ıtabaf, m. large-leaved 
tobacco; —Nvethöt, n. hearing ur ex- 
amination of witnesses ; cross-exaini- 
nation. 

Zetigezsendung, f —fall, m. 
Gram. T. genitive genitive case: —= 
lied, n. vid Zeugungéglied ; —fraft, 
f vid. Qenguugseraft; —linte, f. @. 
T. generating line; —mutter, f. * 
mother; die Natur, die große —= 
mutter, Nature, the universal mother ; 
—punft, m. @. T generating point. 

Zeigen, vn (aux. haben) to witness, 
testify, depose; für Jemanden — to 
bear evidence to a person. 

Zeigen, v.a. 1. to engender, beget, 
generate, procreate; 2. fig. to produce, 
grow, cultivate. 

Qe tige nd, adj. generative, procreative, 
teeming; —¢ Kraft, generative (pro- 
ereative) power or faculty. 

Zeiger, (-8; pl. -—) Zeigevater, m. 
(-8; pl. —, -väter) breeder, father, 
procreator. 

Betigerinn, f (pl. -en) Zeigemuts 
ter, (pl. -miütter) procreatrix, good 
breeder, teeinıng woman, mother. 


Betigma, xn. (-8) 1. vid. Sod, 
Band, Berbindungsmittel ; 2. @ram. 
T zeugina. 

Zeignid,n. (Me; pi. —ffe) 1. wit- 
ness, testimony, evidence ; deposition ; 
2, testimonial ; din — ablegen, to give 
evidence; to testify; ein — geben, to 
b-ar witness, give testimony; ein 
fchriftliches —, certificate, attestation, 
testimonial. 

Ketiquug, f. (pl. -et) procreation, 
generation. engendering, breeding ; pro- 
duction; cultivation ; compos. —8arttg, 
adj. analogous or similiar to propaga- 
tion; —éfall, m, vid. Sengefall > 78 
gefchäft, —awerf, n. act of begetting, 
roition; —8glted, n. genital member, 
genitals ; --fraft, f. generative or pro- 
creative power; ——60tt, m. place of 
birth; —6theile, pi. the genitals: die 
Beichreibung der —étheile, aidoia- 
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graphy : --éftire, ¢. procreation; —8- 


tried, m procreative impulse, —Sbet= 
mögen, n. vid, —6fraft, 


"Zeus, 3608, m. Zeus, Jupiter. 
*Zeveäg, n. vid. Solowolf. 
Zeyndrief, vid Seinbrief. 


Zibbe, f. pl. -M) provine.ewe; —N= 
lamm, x. ewe amt., 

Ztbebe, f (pl. -M 1. cubed; 2. pro 
vine. raisın , grape. 

ZibelH, (m. +8) civet; compos. —= 
ratte, —fage, f. —thter, a. civet- 
cat, civet. 

Zicdrte, f. succory, sichory. 

Sicht, f. (pl. -en) 4 accusation, im- 
peachment. 

Bid, I. adj provinc. 01 beer or wine 
turned sour; I. m. (-€6) a kind of 
salt. 

Bide, f. (pl. -W provine. kid. 

Qidelcen, Zidlein, n. (-8; pl. —) 
provine. kid. 

Zidel=fleifch.n. flesh of the kid; 
--fell, n. kid's skin; —-fchaf, n. vid. 
Siclein. 

3 tdeln, v.n. (auz. haben) provine. to 
kid. 

Biden, v. « (aux. haben) province. to 
turn sour. 

Zidyadın.(-8) & adv. zigzag; — fe= 
geln, to tack ; compos —Ddattel, f Conch. 
7. dactylus; —mufchel, S. Conch. 7. 
bason concha; —porzellane, f. Conch. 
T. zigzag cowrie; —vether, m. the 
litle cayenne pepper; —fpinner, m. 
zigzag phalena; —Weg, m. zigzag 
road. 

Bidsadig, adj. & adv. zig-zag. 

Qider, m. (-8) cider; — yon Birnen, 
perry. 

Zieche, f (pl. -) province. tick, cover 
over a pillow or featherbed. 

Ziefer, m (-8; pl. —) insect; com- 
pos. —artig, adj. insected; —be- 
fchreiber, m.entomologist ; —befchreis 
bung, f. entomography ; —freffer, m. 
entomophagus; —femuer, m. insecto- 
loger; —funde & —lehre, f. ento- 
mology. 

Qiefern, vid. Ziffern. 

SZtege, f (pl. m 1. goat, she-goat ; 2. 
goat-fish (a sea-fish); eine wilde —, 
a wild goat; compos. —uartig, adj. & 
ad». having the nature of a goat, like a 
goat; —Nauge, n. goat's eye; Med. T. 
goat's eye, egilops, fistula lachrymalis ; 
—nbart, m. goat’s beard; B. 7. goat's 
beard; —ubartig, ag, having (or with) 
a goat’s beard; —ubeilt, x. B. T. blue 
bottle, corn-flower, corn-centaury. 
bottle-flower; —ubfatt, n. shrub tre- 
foil; —nbod. m. he-goat ; —nbödlein, 
n. kid; —ubutter, f goat's butter; 
—nfell, n. goat’s skin, skin of a goat, 
goat skin, kid(-skin) 5 —ufleifd, x. 
goat’s flesh; —nfug, m. 1, goat's foot; 
2. B. T. goat’s foot convolvulus, goat 
footed oxalis; 3. crow-(bar), vid. Brech= 
ftauge; —ufiiBig, adj. goat-footed : 
—nfüßler, m. satyr; —nbaar, n. 
goat's hair; —thaartg, adj. goat- 
haired; —uhären, adj. (made) of goat's 
hair; —Nbir?, m. goat-herd: —ıholz, 
n. prowinc. pine-wood ; —nhorn, n. 
goat's horn ; —nfäfe, m. goat-cheese ; 


~_nflee, m. vid. Geifblatt ; —nfoth, ' 


—nmift, m. treadles (or treddles) of 
goats; —nlab, n. goat's rennet (run- 
ne): —nlamın, x. Kid; —tlaud, 
—itgwiebel, m. yellow star uf Beth- 
lehem ; —nfeder, n. goat's!eacher, kid- 
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leather; rif Borflever,; —nmelfer, 
m. 1, man that milks (the) g vata; 2 
goatmilker, goat-sucker. fern owl, 
night-jar; der virginifche —nmelfer, 
whippowil, whip-poor-will; —ıntilch, 
f. goat's milk; —noch8, m. cow o1 
Tartary, the grunting bull; —npelg, 
m. vid, —nfell; —nraute, f.B.T goat's 
rue; —Ufauger, m. vd. —umelfer, 2; 
-—nftall, m. pen for goats; —uftein, 
m. bezoar; —utod, m. B. T. cou'ınon 
(or blue) wolf’s bane, blue heimet- 
flower, monks-hood. 

Ziege, f.(pl.-W province. pine, Scotch 
fir; compos, —ıtholg, n. pine-wood 
Ziegel, m. (-6; pl. —) tile; brick, 
ein bobler —, pan-tile; RKehl—, gue 
tertile; Borft—, ridge- or corner-tile; 
Slur—, square-tile; mit —n deden, 
to tile; — ftretchen, to frame or mould 
tiles; compos. —arbeit, f. brickwork, 
—bawm., m. European nettle-tree; ® 
brennen, n. burning of tiles or bricks; 
—brenner, m. ule (or brick-)maker, 
brick-burner; —brennerei, f. 1. wid. 
— brennen, — machen; 2. tiler’s hut, 
tile- (or brick-) kiln; —brennofen, 
m. tile- (or orick-) kiln; —bach, m 
roof covered with tiles, tiled (or tile-) 
roof; —dachfürmig. adj. B. 7. tiled, 
imbricated; —Defer, on. tiler; brick- 
layer; —decferftroh, n tiler's straw; 
— erde, f. brick-earth, tile- (or brick-) 
clay; —evj, n. tile-ore; —farbe, f. 
tile (or brick-)colour; —farben, 
farbig, adj. tile- (or brick-)coloured, 
brick red; —feld, n. brick-field; —# 
form, f. tile (or brick Jmould ; --Tér= 
mig, adj. & adv. having the (or ın the) 
form ofa tile or brick: —häufling, m. 
lesser red pole; —hütte, f. house where 
tiles are made, tiler’s hut; —latte, f. 
tle-lath; —machen, n. making tiles 
or bricks 3 —Inadher, m. tile: (or bricks) 
maker; —ınauer, f brick-wall; —# 
mebl, n. brick-dust ; —meifter, m. 
master tile- (vr brick Jmaker ; —ofett, 
m. vid. —breimofen; —Öl, n. brick 
oil ; —platte, f. square brick; —tv’6, 
1.adj. vid. —farben; I. x. brick-ıed 
(colour); —fcheune, f. —febopyen, 
—fduppen, m. tile- (or brick-)shed, 
shed for tiles or bricks: —fchläger, 
—ftreicher, m. tile- (ur brick )maker; 
—fparren, m. tile-rafter; —ftein, m 
(square) brick, brick bat; von —fteinen, 
of bricks. brick ..; mit —fteinen bele= 
Get or mauert, to lay, wall or pave with 
bricks, to brick; —fteinöl, n. vid. —= 
öl; —ftreichen, n. mouiding (of) tiles 
orbricks, vid. —machen; —ftitcf. m, 
tile shard, shard of a brick; —thon, 
m. clay for tiles or bricks, brick clay, 
vid. —erde; —torf, m. yollow-peat ; 
—wand, f. vid. —mauer ; —werf, n 
brick-work; molybdzna, plumbago. 
Ziegelei, f (pl. -en) tile-kiln, brick 
kiln. 


Ziegeln, v. a & n. +to make tiles, 

Biegenbainer, m. (-8; pl.—) Ac 
cant. stick; bludgeon. 

Sieger, m. (-8) province. a sort os 
whey; compos. —auge, n. blear-eye, 
bleared eye; —fäfe, m. cheese made 
of sour milk; —fraut, n. common 
heinlock. 

Ziegler m. (-8; pl. —) tiler, brick- 
maker. 

Sieh of Ziehen, in compos. —arım, 
m.atm or handle of a machine, perform- 
ing or subservient to the operation 
of drawing ; —band, n. string or rope, 
with which any thing is drawn; —# 
banf, f. wire-drawer's bench; —bens 





gel, m. handle of a press; —bohrer, 
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a. draw-lore; —briide, f. draw- 
bridge ; —brunn, —brunnen, m. draw- 
well; —eifen, n. T. wire-drawing iron, 
draw-plate, wire-plate; —garn, n. 
large net for birds; —geld, n. pay for 
pursing; —bafen, m. hook for drawing 
er pulling; —baube, f. drawn-bonnet ; 
—hbechel, f. wig-maker'’s comb ; —horn, 
n. vid. Ammonshorn,; —junge, m. 
draw-boy; —Find, n. foster-child ; —= 
Elinge, f. T. blade, scraper ; —floben, 
m pulley; screw vice; —fopf, m. 
cupping-glass; —fraft, f. power (of 
drawing); —leine, f cord for pulling ; 
—loch, n. hole ina bee-hive ; —liifter, 
m. T. heading-tool. punch; borer, drill; 
—mutter, f. nurse, foster mother ; 
—o0d)8, m. draught ox; —panfter, m. 
Hyd. T. wheel that can he raised ur let 
down ; —pferd, n. draught-horse ; —= 
pflafter, n. vesicatory. blister ; --plat: 
te, f. vid. —eifen; —vad, n. drawing- 
wheel; —ring, m. T. cramp-hook, 
cramp-iron; — rolle, f pulley ; — üge, 
f. drawing-saw, jack-saw ; —Ichacht, f. 
Min.T. shaft for drawing off the water; 
—fcheibe, f 7. drawing-plate; —= 
iff, x. vessel that is towed or hauled ; 
ane f. cord for drawing, rope for 
bauling; —fdraube, f. turret, terebra, 
piercer ;—feil, 2. hauling-rope, towıng- 
rope ; —ftange, f. 1. Min. 7: the pump- 
gear; 2. the beam of a plough ; —ftift, 
m draw-point; —ftrang, m. 7. trace 
(ie which horses are yoked) ; —ftvid, m. 
7’ gold or silver wire ; —Wwage, f. steel- 
yar 1; —iDeg, m towing path of a canal 
or river; —Werf, n. machine for 
drawing or pulling ; —Zauge, f. nip- 
pers, pincers, wire-pincers ; —%¢Ug, n. 
ved. —werf, 
Biehbar, adj. ductile. 
Biehbarfett, f. ductility 
Biebe, f vwg. nursing; in die — ges 
ben, to put out to nurse. 
Biebem, v. ir. La. 1. to draw; to 
pull, lug, tug, pluck; 2. to attract, to 
contract, to extract, to extricate, 3. to 
derive; draw; 4. fig. to breed; to 
cultivate; to rear, bring up, educate ; 
S. to move (at draughts): 6. to rifle (a 
gun); 7. to warp; guviid —, to draw 
back: in die Höhe —, to draw up; 
ein Schiff —, to tow or haul a ship; 
bie Glode —, to toll the bell; den 
Degen —, to draw the sword; den 
Hut —, to take off the hat; bet den 
Haaren —, to pull by the hair; Flach8 
durch die Hechel —, to hatchel ; fig. 
eine Linie —, to draw a line; einen 
@raben —, to throw up a ditch; eine 
Mauer —, to erect a wall; einen 
durch die Hechel —, to censure; die 
Lotterie —, to draw the lottery; die 
Achfeln —, to shrug the shoulders: 
ein Weftcht —, to make faces; an 
bemfelben Geile —, fig. to play the 
same game; Blafen —, to draw 
blisters; Draht —, to wire-draw ; 
Richter —, to make, cast, or dip can- 
dies; Saiten auf eine Bioline —, to 
string a violin; Federfputen —, to 
manufacture quills: ein Feuergewebhr 
—, Wo rifle a gun; Waffer —, to draw 
water; die Worte —, to drag the 
words; (einen Weehfel) auf einen —, 
:0 draw (a bill of exchange) upon one: 
ußen —, to draw advantage, reap 
profit; fic) eine gute Lehre aus et= 
was —, to draw a lesson from; eine 
Folge, einen Schluß —, to draw an 
inference, to conclude ; einen aus der 
Berlegenheit —, to extricate one trom 
e difficulty ; einen vor Örricht —, to 
summon one before the justice, to in- 
act one; jur Strafe —, to inflict a 
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punishment upon; zur Verantwor: 
tung —, to call to account; einen auf 
feine Geite —, to bring one over to 
one's side; to draw one over; jut 
Tafel —, to invite to table; in die 
Länge —, to draw out in length, to 
spin out, to protract; die Haut über 
die Ohren —, to flay skin; tn Bee 
trachtung or in Erwäguug —, to take 
into conside ation: den Kürgern —, 
to have the worse, to fal short of, to 
lose the day ; zu Jtathe —, to consult: 
in Zweifel —, to call in question. to 
doubt; Pflanzen —, to cultivate or 
raise plants ; Vieh —, to breed cattle ; 
an fih —, .o attract: mit Fit an fich 
—, to draw in; mit Gewalt or Une 
teckt an fi) —, to seize upon; nach 
fic) —, to draw on, to he attended 
with; die Truppen an fic) —, to col- 
lect troops; Il. n (aux fey) 1. to 
move (gradually or slowly), to move in 
a body or numbers; to go, pass, march; 
2.10 move; change residence: in den 
Krieg —, » go to war: zu Felde —. 
to take the field, go on an expedition : auf 
die Wache —, to mount guard: in eis 
nen Dienft, ans einem Dienfte —, 
to go into or out of service ; IN etn ats 
dered Land, or an einen andern Ort 
—,to remove to another country or 
place, to go to live there; in ein an= 
dered Haus —, to remove to another 
house, to go to lodge there, to shift 
lodging ; gu etnein —, to go to lodge 
with one; von einem —, aus einem 
Orte —, to quit. leave one, a place; 
I. ref. 1. to inove (slowly); 2. to 
stretch, extend; to draw out; 3. to 
warp, cast ‘said of wood); 4. to pene- 
trate (gradually); to soak in; du6 
Brett hat fidr gezogen, the board has 
warped ; fich ins Kleine, in die Cuge 
—, to draw in: fic) etwad zu Sez 
müthe —, to take to heart: to be un- 
easy about something; fich aus der 
Schlinge —, to slip one’s neck out of 
the collar; fich in etwas hinein —, to 
penetrate into, enter gradually. 

Ziehen, a. (-8) drawing, hauling; 
cultivation, planting (of trees); passage 
departing (of birds) ; Med. T. rheumatic 
affection of the limbs. 

Zieher,m.(-8; pl. —) drawer, tower; 
— an ben Slinten, trigger; compos. 
—horn, x. vid. Wirderhorn; —lohn, 
m. towage, towing, 

Ziehung, f. (pl. -en) drawing ; M. 
E. draft; compos. —6lifte, f. list of 
drawers (of a lottery) ; —8tag, m. day 
appointed for the drawing 

Ziel, n. (-e8; pl. -€) 1. term, limit, 
boundary ; 2. aim, butt, mark, white; 
3. fig aim. scope; object; einem dag 
— perrüden, to move one’s aim: to 
frustrate one’s design; — und Mad 
halten, to keep within bounds ; ein — 
fegen, to set bounds to, tn limit; das 
— oerfeblen, to miss the aim; fic 
ein hohes — vorftecfen, to aim at 
something great; das — treffen, to hit 
the mark; drei Monate —, at three 
months’ credit; compos. —geld, n. 
money due at certain periods; —ger= 
fte, f. may-barley ; —puntt, m. aim; 
—fchetbe, f. mark, white. target; —-= 
fcheibe des Wiges, Spottes, bute. 
laughing-stock ; —fehiegen, n. shoot 
ing at a target. butt, &c.; —ftange, fF. 
pole on which the mark or target is; 
—ftati, f + shonting-house; —tag, 
m. fixed day. quarter-day. 

Zielen. vn (aux. haben) to aim. take 
one’s aim; nach or auf etwas —, to 
aim at; drive at. tend to; auf etwas 
—, fig. 10 allude, tend to. 








Zielen, n. (-8) aiming at. 

Zieler,m (-8; pl. —) 1. aimar, per 
son who marks the shocs:n a larget 
2. provine. (pl. of Ziel) term, instal 
ment. 

Ziemen, an (aux. haben) & imp. te 
become, be suitable to, be fit 

Ziemer m (-8; pl.—) 1. buttock 
piece; back; 2. pizzle: 3. shrite, field 
fare, 

Ziemlid, I. adj. pretty, tolerable, 
passable, middling; II. ado. pretty, 
tolerably ; near: — wohl, toleravly 
well; 85 ijt fcbou — lange, it is a 
pretty while ago. 

Ziepzammer & —profiel, f. (pl.—w) 
chirping thrush, 

Ziepe, f. vid. Ziepproffel. 

Stepen, v. x. (auz. haben) to chirp. 

Zier, f. ornament, grace, honour; 
compos. —<affe, m. affected man or 
woman, fop, coxcomb; —äffchen, n. 
little affected creature; —afferet, f. . 
affectation, primming, mincing; 
baunt, m ornamental tree; —bengel, 
m. dandy, affected booby ; —buchftabe, 
m. letter with a flourish; —fablner, 
m. province. sort of grapes; —garten, 
m pleasure-garden, flower-garden ; —* 
gärtner, m. pleasure gardener; 
funft, f. art of adorning or ornament 
ing; —lehin, m. a sort of putty (used by 

. bell-founders) ; —meißel, m. 7. tinker’s 
chisel or graver; —nuß, f. Siberian 
stone pine-tree, cembra; —puppe, f 
vid. —affe ; —rabmen, m Arch. T. 
(= Gartouche) ornamental edge, or- 
nament 

Bterath, m (-e8; pil.-en) ornameny, 
set-off, finery, embellishment, decora- 
tion, adornment; compos. —endrehs 
banf, f. lathe for carving; —enmas 
cher, m. decorator. 

Zierbar, adj. that may be adorned. 
Zierde, f (pl. -m) 1. ornament, set-off, 
eınbellishinent, decoration, adornment 

2. grace, honour. 

Sierdelos, adj. without ornament, 
unadorned. 

Bicren,v. J. a. to adorn, set off, deco- 
rate, grace, trim up, embellish, garnish 
attire; (1.2. to be an ornament; Ll. 
ref. 1 to give one’s self ars, to be 
affected, to behave affectedıy ; 2. to 
be coy, be reserved; 3. to refuse from 
coyness or affectation; wid. Syn. under 
Pug. 

Sierer, m. (-8; pl. —) adorner. 

Ziererei,f. (pl. en) affectation, af- 
fected words, behaviour, &c ; pritnness, 
airs given. 

Zierlid,I adj. elegant; neat; fine, 
nice, smart; + solemn; IL adv. ele- 
gantly. nicely; — reden or fchreiben, 
to speak vr write neatly. 

Zierlidfeit, f. (pl. -en) elegance, 
nicety ; — der Sdreibart, neatness of 
style. 

Sterling, m. (-8; pl.—e) beau, spark, 
coxcomb. 

Bierlo 8, adj. unadorned. 

Ziefelbär, m. vid. Zeifelbär. 

Ziefelmans, Ziefelratte, f. pr 
_nänfe, -n) Casan marmot 

Ziefer, m. (-8; pl. -N) chick-pea. 

Ziffer £ (pi. -n cipher; mit or it 
—it fcbreiben, to write in ciphers; 
compos. —baß, m. vid. Oeneralbaß‘ 
— blatt, n. dial: —blattmacher, m 
dial plate enameller ; —blattriß, ma 
aort of malady in trees. a breaking out 
in the shape ofa dia/-plate ; —blett 


— 
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ffig. adj. affected with this malady ; 
—brtef, m letter written in ciphers: 
 -brud, m. fraction, broken number; 
--funft, f. stenngraphy. art of writing 
im cipher; —tecbnung, f. numeral 
arithmetic ; —fhlüffel, m. key to the 
writing ın cipher; — rift, f. secret 
writing, Writing in cipher 


Biffern, vn. (aux. haben) to ci- 
pher. 


*Sigarve f (pl. 1) cigar; compos. 
—nmunditüc, 2. —ufpiye, f. cigar-tip. 
Zigeuner, m (-63 pl. —) gipsy, 
Egyptian, Bohemian ; compos. —banve, 
—rotte, f. gang of gipsies; —frau, 
Ff zipsy woman; —ge indel, m. rabble, 
scum of the people; —frabe, m. gipsy- 
boy; —forn, —fraut, n. henbane, 
black henbane; —funft, f. art of tell- 
ing fortunes; —funftftüf, n. gipsy- 
nick, legerdemain. slight of hand prac- 
tied by the gipsies; —lauch, x, bear's 
gerlic; —{eben, n. gipsy life, —midd- 
cheu, n. gipsy girl; —fprache, f. lan- 
gl age of the gipsies, cant; —tany, m. 
gipsy-dance ; —volf, n. gipsies, riffratt; 
—wetb, ». gypsy-woman ; —wohnung, 
J louse inhabited by gipsies. 
Zigeunerif ch, adj. of the nature or 
tu the manner of gipsies. 
Zigetinern,v. 2, to lead a gipay life, 
Digetiuerinn, f (pl. em) gipsy. 
"Ziforie, f. vid. Zichorie. 
*3{lla, s. Hebrew name of women. 
Zılle,f. (pl. -N) province. boat, skiff. 
Zimbel,f (pl.-m) 1. cyınbal; 2. a little 
hell; compos. —blume, f lesser water- 
plantain ; —regifter, 2. the cymbal (in 
organs); —fa ie n. vid Stlingel= 
bentel; —gug, m. vid. —regifter. 


"Aim bt, pl. small sea-shell, used as 
mnouey in Congo. 


Zimentamt,n. (at Vienna) gauging- 
atfice. 

Zimentiren, vid. Nichen. 
Zimmer, n. (-6; pl. —) 1. room, 
apartment, chamber; 2. -+ timber, ma- 
terial for building ; building ; 3. timber 
(forty skins) ; ein — Zell, a timber of 
skins (40); das —hüten, to keep 
one's room; ein — mit zwei Betz 
ten, a two-bedded room; etn möblive 
teé —, room ready furnished ; compos. 
—arbeit, f. carpenter's work; —art, 
if wo Oty Rs —veiffel, m. carpenter's 
use, adze, —befletdung, f. furniture 
of a roam. &c.; —bod, m. sawing- 
horse: —brief, m. contract for build- 
ing a ship. &c.; —bdecfe, f. ceiling 3 
--floß, 2. float of timber ; —flöße, f. 
float or floating of timber; —folge, 
~-reile, f. suite of apartments or 
rooms 5 —gevath, x. 1. vid. —beflet= 
dung; 2. carpenter's implements or 
tools; —gefell, m. journeyman car- 
penter; — handwerk, n. carpenter's 
trade ; carpenter; —häuet, m. timber- 
cutter; Mm. T. carpenter; —-bieb, m. 
red, —arbeit; --hof, m. timber-yard. 
carpenter’s yard; --holl, n timber 
. wood), carpenter's wood; —Funft, f. 
carpentry: — Man, m. carpenter; —-= 
leute, pl. carpenters ; —mannéarbeit, 
--mannsfunft, f. mid. —arbeit, u. fiw. ; 
—manndfebraube, f. jack-screw; —= 
meifter, m. master carpenter; —IId= 
jel, m. carpenter's nail or pin; —= 
plag, m. vid. —hof; —poliver, m. 
first. journeyman carpenter (who con 
ducts the whole work); —prebiger, m. 
family chaplain: —techt. n. ground 
right; —fäge, f. carpenter's saw: —= 
Sdury m. carpenter's apron; —fpane, 
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pl. chips; —ftiid, n piece of car- 
pentey; —thüre, f. door of a room, 
dc, ; —vergieret, m. decorator ; —ver= 
Oru Jf. decoration of a rooın, &c. ; 
—werft, n. MT dock-yard ; —were, 
n. Carpenter’s work; carpentry; tim- 
ber-work, framing (of a house). 

Zimmerbar, adj. 7. that may be cut. 

Zimmerer, m. (-8; pl. —) tim- 
berer, carpenter, 

Zimmerling, m. vid. Zimmerhäner. 

Zimmern, va 1.totimber, square; 
2. fig. to fabricate, make. 

Zimmerung, f. timbering, making. 

Zimmet, m. vid. Zimmt. 

Zimmt, m. (-88) cinnamon; weißer 
—, arabic costus; compos. —apfel, Mm. 
a kind of apple ; —baum, m einnamon- 
tree; —blumen, pi. —bliithe, f. cin- 
namon-flowers or buttons: —brudy, m. 
broken cinnamon: —confeft, n. cınna- 
mon comfits ; —effeng, f. essence of cin- 
namon; —farbe, f. colour of cinnamon, 
cinnamon-colour ; —farben, —farbig, 
adj. cinnamon-colour;—getub, m. smell 
or odour of cinnamon; —gefchmad, m. 
cinnamon taste : —bhol3, n. elove-bark. 
sassafras; —foch, m. tart or pudding 
made of cinnamon, sugar and rice: 
—füpelchen, ». cinnamon-pastile ; —= 
öl, » cinnamon oil; —vinde, f. bark of 
the cinnamon-tree ; vid. Zimmt; —= 
röhrchen, n. roll or stick of cinnamon; 
—waffer, n. cinnamon-water ; spirit of 
cinnamon ;—weitl, m. negus, hippocras, 

Bimype ln, ».n. province. to whimper. 

Zimperlic, adj. province. coy, re- 
served, affected. 

Bimperlidfeit, f. affectedness. 

Zimpern, wn. province. to be affect- 
edly coy. 

Zindel, Zinveltatfet, m. (-8) tinsel. 

*Zindiftten, pl. free-thinkers, athe- 
ists among the Mahometans. 

Bingeln, a. a. to encircle. 

Sine, m. (-88) spelter, zinc; frhme= 
felfauver —, sulphate of zinc; eflige 
faurer —, acetate of zinc; compos. —= 
Gbulich, adj. & adv. like zinc, zinky ; 
—art, f. kind or sort of zink ; —At= 
tig, adj. zinky; —afche, f. dross of 
zinc; —blende, f. sulphuret of zinc, 
blend, mock-lead, false galena, black 
jack; —blumen, f pl. flowers of zinc, 
oxyd of zinc; —butter, f. butter of 
zine; —et}, n. zinc-ore, zinky ore, ore 
of zinc; —glasrerg), n. silicious ore 
of zinc; —baltig, adi. zinkiferons, con- 
taining zine; —Ffalf, m. —oryd, n. 
oxyd of zinc; —platte, f. plate (or 
sheet) of zinc; —falg, n. Ch. T. mu- 
riate of zinc; —fchlade, f zinc-slag; 
—vitriol, m. sulphate of zinc, white 
vitriol. 

Binfe, f (pl. -0) 1. prong. spike, tack, 
tooth, tine; 2. summit, pinnacle; 3. 
cornet; — am Hirfchgeweibe, troch- 
ing; auf der — blafen, to play ona 
cornet; compos. —nblifer, m. + or 
provinc, cometter, one who plays the 
cornet or bugle; —nblatt, n. B. 7. 
horn-wort, pond-weed : —ngebirn, n. 
Hunt. T. stag’s antlers of three or four 
trochings; —uvegifter, n. —mgug, m. 
T. register of an organ. 


Zinkenift, m. (-em; pl. eu) cornetter 
Zinkig, adj. pronged. 
Zinfifch, adj. of tbe nature of zinc. 


Sinn, n. 1. pewter: tin; efftgfaures 
—, acetate of tin; das Kniftern des 
—eé beim Biegen. the cry of tin when 
it is bent; englifches, furnwallifches 
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—, Engl sh, Cornish tin: - mit gise. 
Zeichen, pewter, soft-so.der ; geringed 
alb—, base-tin; verfalfteé —, 
oxidized tin; bererjted —, wid —+ 
erg; 2. tin vessel, pewter utensils 5 auf 

— fpeifen, to dine on pewter-plates ; 
compos. —aftet, m. Min. T. refuse O4 
tin-ore; —andrüche, pl. Mm 7. first 
ores of tin discovered in a mine, —# 
att, f. 1. sortor kind of tin; 2. vid. —* 
anbriiche ; —afche, f. tin-ashes, putty 5 
—afchenbiichfe, f. 7. putty-Lox; —? 
auflöfung, f. solution of tin; —berge 
werf, n. tin mine. stannary, tin-works | 
—Dlatt, n. tin-leaf; 7 tin-foil ; MIT —s 
blättern belegen, to foliate (a looking 
glass). to silver: — Blech, n. tin-plate ; —* 
braffen, m sinagris ; —butter, m. Ch. 7 
butter of tin; —et}, n un-ore; —# 
flöß, a. Min. T. stratum of tin-ore ; — 
folte, f tin-foil; vid. —blutt; —gang, 
m. Min. T. vein of iin-ore; —pebirge 
n. mountains containing tin; —acfr 8 
n. —frage, —feile, f. tin-nings, filingsot 
tin: u ee n —geräthfchaft, f. vid 
Sinn, 2.; —gefcbiebe, a. grain tin, 
—aeidhirr, n. vid. Zinn, 2.; —gieber, 
m. pewterer, manufacturer of tin ves 
sels, tin-inan, tin-founder ; —gieberarz 
beit, f. black tinware; —gteBperet, f 
trade of a pewterer. &c.; pewtery, 
tin foundry; —gieferhandwerf, m. 
—gießerfunft, f. trade of a pewterer, 
&e.; —gieberinnung, f. company or 
corporation of pewterers, &c.; — glas, 
n tin-glass; —granate, f. tin grenade ; 
vid. —graupe ; —gräber, m one who 
works in the tin-mines, tinner ; —@qraitr 
pe, f.erystal of tin ore: —grube,f. un 
mine; —gruberigericht, m. stannary- 
court; —baltig, adj. containing tins 
— handel, m. tin-trade; —händler, m. 
dealer (one who deals) in tin. in t:>- 
ware; —hauer, m. pl. stannary men 
— haus, n. house of a tin-founder ; —= 
beu, —fraut, a. shave-grass, (common! 
horse-tail; —falf, m. oxyd of tin: —= 
laden, m. tinınan’s shop, —lvth, ». 
tin-solder; —löffel, ‘a. tin- (or pew- 
ter) spoon (or ladle) ; — mutter, f. tın- 
mould; —vfen, m tin furnace; —= 
pfeife, f tin pipe; —platte, f. plate or 
sheet of tin, ‘ttin-plate; —probe, f. ax 
saying (of) tin; —reich, adj. rich ın ur 
abounding with tin, tinny; —falz, n. 
salt of tin; —famb, m. gram tin; —= 
Schläger, m. tin-beater; —febiiffel, f. 
tin (vr pewter-) dish (or bowl) ; —fpath, 
m. tin-spar; —fpiine, m pl. scrapings 
or chippings of tin, &c.; —flein, m. tin- 
stone; —ufe, f. piece of tin-nre; —= 
tafel, f. vid. — platte; —teller, m. 
pewter- (or tin-) plate; —vitriol, m. 
vitriol of tin; —mwaare, f. --werf, n. 
tin-ware, pewter-ware; —wäfcherinn, 
f. pl. woman that washes the pewter- 
vessels; —eiB, n. ceruse of tin, &c. 5 
—pwitter, m.srod. —graupe. 

Zinne, f (pl. -N) battlement, pin 
nacle. 

Sinnen, adj. vid. Zinnern. 

Sinner, m. (-6; pl. —) tinman, pew 
terer. 

Ziumerm, adj. tin, pewter, of pewter: 
—e Senöpfe, pewter-buttons. 

*Zimmie, f name of an American 
flower. 

Zinndber, m. (-8) cinnabar; compos. 
— blume, f. scarletlychnis; —ety, n. 
ore of cinnabar ; —glaıtz, m. a kind of 
cinnaba’; —roth, adj. vermilion; —s 
tothe, f. cinnabar red. 

Zins, m. (-€83 pl. -e) 1. reat; quit 
rent; 2. tribute; 3 interest, use; — 
auf —, compound interest ; cumpos. —~# 
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abjug, m. discount; —afer, m. —* 

eld. u piece of ground for which rem 
is paid: — bauer, m tenant, renter; 
—brief, m. copyhold-lease ; --buch, 2. 
rent roll, rental: terrier; --buge, f. 
fine for not having paid the ground- 
rent; —COUPOU, m. —teifte, f. coupon ; 
81, n. cense egg ; —-falliq, vd7. subject 
to (pay/ rent. subject to the field-rent 

tributary; — frau, f. female copy- 
holder; lady of the manor; —Tvet, 
adj rent-free; exempt from paying 
tribute, not tributary; free, freehold 

allodial: —freieé Gut, frank or free 
tenement, alladıal estate, freehold (es- 
tate), alladıum ; Befiger eines —freten 
Oleg, freeholder; ein Out, Haus 
u. f. m. —fret machen, to redeem a 
rent-charge ; —fretheit, f. state of being 
reut-free, &c., allodiality ; --fuB, m. 
rate of interest; —gang, f. cense-goose, 
goose given as rent; —garde, f. field- 
rent; —gebet, m. md. —mann; —= 
gelder, n. pl, interest, vid. Sutereffe ; 
gericht, n court of rolls; —gerfte, f. 
cense-barley, barley given as rent; —= 
grofchen, m. wributary penny; —gut, 
v. copyhold, estate for which rent is 
paid; —bafer, m. avenage, oats due 
for ground-rent; —bhabn, m. cense- 
cock; — haus, n. house subject to a 
ground-rent, house that is let; —he= 
ber, m. renter, capitalist, annuitant ; 
revenue steward, receiver of the rent 
&e.; —bhenue, f —hubn, n. cense- 
hen, hen given as rent; —hert, m.lord 
of the manor; —bof, m. --hufe, f. 
farın subject to pay quit-rent; —forn, 
m Corn given as rent, cense corn; —Ie= 
beu,n. copyhold (-fief); —lebenbuch, n. 
terrier; —letftung, f rent-service ; —= 
leute, tenants, &c, tributaries; —l08, 
wy 4 adv. without mterest; —MAUN, 
m (pl. —leute) tenant, renter, rent- 
payer, feudatory, copyholder ; —met= 
fter, m revenue-steward, receiver of 
of the rent, &e.; —pacht, m. renting ; 
—-pidter, m. copyholder, renter, les- 
seetenant ; —pflichtig, adj. subject to 
pay quit-rent, oid. 3inebar; —rech= 
lug. f. calculation of interest, account 
of rents, renl-account, interest ac- 
count; —tegifter, a. rent roll, rental. 
ceusural coll; —-volle, f. rent-roll; —= 
--Ichreiber, m. cense clerk; —-tabelle, 
f. table of interest; —fag, m. rent day; 
--perluft, m. loss of interest; —ver= 
trag, m. vid. ——brtef ; —ieife, adv. as 
rent, cense or interest; —weijen, m 
wheat given as rent, cense-wheat ; —= 
woche, f. rent-week ; —gabl, f. (der 
Aömer), Roman indietion ; —zahlung, 
f. payment of rent, interest, &c. 
3(n8b ar, adj. subjectto rent ; tributary. 
Bınsbarfeit, f. state of being tri- 
butary, Sec. A 
Zinfe, more usually Zinfen, pl. f. in- 
terest, use; auf —n ausleihen, to put 
out upon interest; die —ıı bezahlen, 
to pay the interest; —N VON —nN, in- 
terest upon interest, compound interest; 
compos. —nausgleich, m. balance of in 

terest; —nberechnung, f. interest ac- 
count ; —nfuB, m. rental; —nrechuung, 
F. rent-aceount; —ıtabelle, f table of 
interest; —nveizinfung, ¢ —nwucher, 
—njzin8, m. compound interest. 


Syn. Binfen, Renten, Eintiinfre. Zins, 
fen amd Renton consist only of that which is 
given or received for the use of a piece of 
ground or of capitul, Eintünfte, on the other 

and. comprehend all kinds of useful things, 
winch come in, as it were, yearly to any ons. 
The merchant reckons up the profits of his 
trade, the artist the payments for the produc- 
tions of his art, the persor on pay counts in 
his pay as part of ie Eintinfie, as vell as 
doing so with his Reuten and 5 . In general 
Renten are opposed to the Eintinfte trom a 
salary or from tke profit of a trade; they also 
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melnde the Sınfen of one's capital (compare 
Mierhyine, Pabızns). Zins and Rente are 
distinguished, huwever, thus, that Bins (io- 
terest) sigmities that sum, which the giver ie 
obliged to pay and which the capitalist or 
proprietor has the right of demanding; cine 
Rente (rent), however, in as much as the pro- 
prietor or capitalist. receives :t and by that 
means increases lis Cintunfre (income). Hence 
it will be seen that Zins and Rente, especial- 
ly the former, do not exactly mean the same 
thing which “interest and rent” do in Eng- 
h. 








Zinfen, v. La. to pay rent; IL x. 
(aux. haben) to yield (rent). 

Zinfer, m (-8) rent-payer. 

Zinfeszing, m, vid. Zinfenzins. 

Zingerelle, f (pl. -u) Botemian 
chitterer (a bird). 

*Zingolin, adj. reddish blue, violet- 
coloured, 

Bion, xn. (-8) Zion; fig. Heaven. 

Zionéwaidter, m. (-€; pl.—) guard 
of Zion. 

Ziper, vid. Eyper. 

3typ f, m. (-68) pip (disease of poultry). 

Zipfel m. (-8; pl. —) tip, point, end. 
extreimity; — am Rode, lappet ; ete 
was bei allen vier —n faffen, to take 
a thing by the four corners; compos 
—blume, f water-purslane, peplis por- 
tula; —müße, f nightcap; —pel}, m. 
Jappet gown; shepherd’s cloak; —pe= 
tilde, f. pointed wig; —tudh, n. lady’s 
neck-cloth, 

Zipfelig, adj. having points or ends. 

Zipfeln, on. fig. vulg. an etwas —, 
to be parsimonious with anything. 

*3ipölle, s scallion, chive. 

3typy, adj. prudis. coy. 

Zıppammer, ys vid. Ziepammer. 

Zippe, f. vid. Ziepe. , 

3tppen, v. a. provine. to sip, tipple. 

Zippenbeere, f (pl. -m) berry of 
the service tree. 

Zipperlein, n. (-8) joc. gout; com- 
pos. —ftaut, n. gout-weed, asi-weed. 
wild master-wort. 

Zip pern, v.n. (auz. haben) to tremble, 
to shiver. 

*Zipreffe, f. (pl. -N) cypress, vid 
CSypveffe. 

Zirbelsbaum, m. Siberian stone- 
pine, fir-leaved pine tree; —drüfe, f. 4. 
T pineal gland, pine-kernel ; —drüfenz 
ftiel, m. 4. 7 the peduncle of the pineal 
gland; —fiefer, f. vid. —baum; —= 
nuß, f. cone of the Siberian stone-pine 
cembra kernel ; —uuffichte, —nupties 
fer, f. vid. —baum. 

*3trcd nu m,n. (-8) Ch. T. zirconium. 

aQiréme, f. (pl. -m) lilac. 

Zirgelbaum, m. lote-tree, service- 
tree. 

Zirke. f. (pi. -W) provine. cricket. 
Zirkel, m (8; pl. —) 1. circle; 2. 
compass, a pair of compasses; ein 
— befdhreiben, to describe or draw a 
circle; der — wird in 360 Grade ab- 
getheilt, a circle is divided ınto 360 de- 
grees; der — der Jahreszeiten, the 
course or return of the seasons; fig 
Log, T. einen — im Erklären, im 
Schließen machen, to make a (vicious) 
circle; fir. 08 tft heute — bet Hofe, 
there is company (a party, assembly) at 
court to day; er hat fich in den beften 
—ı bewegt, he has moved in the best 
society; compos. —abfchuitt, m. seg- 
ment; —ausfchnitt, m. sector; —= 
baum, m. hitter-oak; —bewegung, f. 
circular motion * —binde, f. S. T. circu- 
lar bandage ; —bogen, ‚m. part of a 
circular line, arc; —bogig, adj arched ; 
—bricf, m. circular letter; —figur, f. 
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circle, orb; —fliche, f surface sur 
rounded by a circle; —form, f. cirea- 
lar form; —förmig, adj. cırcular; —2 
geftalt, f. circular form; —lauf, m. 
circular run. circulation; —linte, f. 
circular line; —motte, f. filipendula- 
moth; —punft, m. centre; —rund, [. 
adj. circular; II. adv. eircularly ; —_— 
ründe, S. circularity ; —fäge, f. com 
pass-saw; —fchinted, m. compass- 
sinith; —fdnur, f. 7° carpenter's ine; 
—fhreiben, n. vid. Kreisichreiben; 
—fpiße, f. point of compasses; —ftein, 
m. serpulite ; —tang, m. circular deuce ; 
—vlerung, f. quadrature of the circie; 
—murmı, za. worm under the tongue of 
dogs; —§llg, m. circular trace. 

Birkelchen, a. (pl. —) circlet; pair 
of small compasses. 

Zirfeln, v. a. & x. (aux. haben) 1. 10 
circle, to measure with compasses, to 
circulate; 2. fig. to proportion, to do 
with the utmost exactness; gezitfeit, 
done to a nicety. 

Zirfen, ». vid. Zirpen. 

*Qirfon, m. (-8; pl.-e) zircon; crm 
pos. —evde, f. zirconia; der metalli« 
fche Orundftoff der —erde, zirconium 

»Zirfulärsbewegung, f.uf.w, 
wd. Zirkelbewegung, u. f. w. 

Zirkuliren, v. vid. Cirenliren. 

Strlammer, f.(pl.-N) chloris, green 
finch. 

Zirneiche, f. (pl. -N) Turkey oar 
tree. 

SZirnen baum, m. vid Zirbelbaum 

Sirwie t, m. (-8) hedge-parsley. 

Zirpe, f. (pl. NM) cricket. 

Birpen, vn. (aux. haben) to chirp 

Zirpen, n. (-8) chirping. 

Birfce, f. via. Zirbelbaum. 

Sirfelfraut, n. (-8) chickweed. 

Zirzente, f. (pl. -n) teal. 

Bif dh, m. (-83; pl -e) whiz, hiss. 

Zifcheln ua & n. (aux. haben) w 
whisper. 

Zifcheln,n. (-8) whispering. 

Zifchelftimme, f whispering voice. 

Zifdhen, v. a. & n. (aux. haben) 1. 0 
hiss, whiz, whizzle ; 2. whisper. 

Zifgen, n. (-8) 1. hissing, whizzing, 
whiz; 2. whispering. 

Sifchezeule, f. the little horn-owl! 
—laut, m. hissing sound; —lauter, m 
hissing consonant; —maus, f. vid. {iz 
fel; —natter, f. the malpolon. 

Zifcher,m. (-8 5 pl. —) one who hiss 
es; vid, Zifchnatter; also Zifchlaut. 

Zifel, m. (-8) Zismaus, f. shrew- 
mouse. 

*Zifeliren, vo. a. to chisel, chase, 
carve. 

*Zifelirer, m. (-8; pl. —) one who 
chisels, carves; chaser. 

Zifer, Zifererbfe, f. pl. -M chick- 
pea. 

Siferinden, n (-8; pl. —) red 
pole (a bird). 

»Zifterne, f od. Cifterne, 
Bither, f. (pl. -w) guitar; compos. — 
fehläger, —fpieler, m. —fpielerinn, » 
guitar-player. 

*Zitröne, f. (pl.-N) lemon, citron: 
compos. —neule, f. sort of moth or noe 
turnal butterfly ;_ —Nfinf, m. the tarın, 
citril-finch; —nfarbig, adj. lemon 
colour; —trpreffe, —uquetfche, f. lemon- 
squeezers ; —ıfalz, n. salt of temons, 
—nfäure, f. lemon acid, citric acid; 
—ufchuede, f. Conch. T. helicite: —Ws 


Zobe 


dogel, m 1. the witwall of Cayenne: 
2 butterfly of the buckthorn: 3. vid. 
—neile ; a/so —nfinf, —umaffet, n 
lemonade ; nid. Gitrone. 

Bittau, « (-8) Zitaw (a town in 
Saxony). 

Bitterzaal, m electrical eel, numb 
eel; —affe, m. trembling ape ; —angft, 
f- trembling fear ; —baum, m. —efde, or 

—¢épe, f. trembling poplar, aspen-tree, 
asp: —blafe, y the holothurion; —= 
fieber, n. the ague: —fifch, m. torpedo, 
cramp-fish; —fliege, f fly provided 
with a dart; ichneumon fly; —gob, 
x. vid Blittergold; —gqraé, n. quaking 
grass; — grün, adj. steel green; —ınal, 
n. tetter, ring-worm, serpigo ; —nadel, 

f. egrette, trembling pin. quavering pin: 
—pappel, f vid, —baum; —roche, m. 
vid.—fifch ; —rofe, f. yellow narcissus ; 
—ftimme, f. trembling. faltering voice ; 
—taube, f. quaker-pigeon ; —trespe, 
J. trembling brome-grass ; —bogel, m. 
the stone-chatter, rubetra ; —welö, m. 
the sheat-fish, electric silurus; 
wurm, m. trembling worm ar aniinal- 
cule; —twur, f. trembling sorrel. 


Bitterer, m. (-8; pl. —) trembler ; 
quaker. 

Bitterling, m. (-8; pl. -e) some- 
thing trembling. - 

Bittern, v.n. (auz. haben) to tremble. 

nake, shake, shiver; et zittert wie etn 

spenlaub, he trembles like an aspen- 
leaf; ev gitterte und bebte, he trem 
bied and shook; das Herz zitterte 
mir im Leibe, my heart went pit-a-pat ; 
vid. Syn. Beben. 

Zittern, n. (8) trembling, quaking, 
shivering; in Gurcht und —, in fear 
and trepidation. 

Zitternd, part. adj. trembling, trem- 
ulous. 

Zitwer,m. (-8) zedoary; compos. —= 
fraut, n. 1. the herb zedoary; 2. ter- 
ragon; —Öl, n. oil of zedoary; —fa= 
men, m. worm-seed ; —wurzel, f. set- 
wall. 

Big, m (-e8; pl. -€) chintz, calico; 
compos. —Fattun, m. chintz cotton. 

Bib, m. (-e8; pi. -e) Sige, f (pl. N) 
teat, dug, pap, nippit; compos. —nede, 
f. A. T. the mastoid angle; —ıförmnig, 
adj. mamıniform, mammillary; —N: 
fortfaß, m. 4. T wammiform apophy- 
sis, mastoid process; —nfraut, n. 
nippie-wort; —t0%, n. A. T. the mas- 
toid hole; —nabi, f. 4. 7: mastoid 
suture ; —ranb, m, A. T masicid mar- 
gin; —theil, m. 4. T. mammiilary part. 

Bißen, v.n. to suck. 

+3 (Oty, m. (in Poland) vid. Gulden. 


*Qoanthro pte, f. Med.T.a species of 
insanity, in which the sufferer believes 
himself transtormed into some animal. 


Bodbel, m. (-8; pl. —) sable; —in 
Amerifa, fisher; mit — gefüttert, 
furred with sable; compos. — alg, m. 
sable-skin; —fang, m. hunting of sa- 
bles; —fänger, m.one who hunts or 
caiches sables; —fürber, m. sable- 
dyer; —fell, 2 sable, sable-skin; M. 
E. Hudson's Bay martin; —futter, n. 
furlining of sable: —gebräme, n sable- 
skirt; —jäger, m. hunter of the sable ; 
—maus, f. ul rat; —müße, f. 
cap of sable; —pelj, m. robe furred 
with sable; —rod, m. coat lined with 
sable; —febwanj, m. tail or tip of 
sable; —thier, n sable (the animal); 

vimmmpiefel. n. rable-rat. 


Böber, m. (-8; pl. —) wooden tub, 
cowl; compos. —baum, m. cow! staff; 
52 
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—bobret, m 7° guter. borer, wimble ; 

—ftange yf. md. —baun. 
Zodiacälifch, adj. zodiacal. 
Bodiacälelicht, „. —fchein, m. 

Ast. T. zodiacal light. 
»Zobiacälzeitraum. m. (-€6; pl. 


-räume) Egyptian zodiac of 1450 
years. 
ee Ast T, zodiac, vid. 
*Qooide, Ihierkreis, 


Zöfchen, n.& Zofe, f. (pl. -n) wait 

ing-maid, waiting-woman, chamber- 
maid, abigail; —mnrolle, f. part of a 
soubrette. 

Zögel,n.(-8) 7 part of the melted 
iron; compos. —jange, f. large pair of 
pincers, 

Zögerer,m. (-8; pl. —) loiterer, iin- 
gerer. 

Zögern, v. n. (auz. haben) to tarry. 
delay, linger. loiter; vid. Syn. Gaus 
men, Berjiehen; dag —, delay, stop, 
hindrance, stay. 

Zögerung f. (pl. -en) tarrying, 
delay. 

Zögl 179 m. (~8; pl. ~€) pupil, scho- 
lar; ved. Xehrling. 

*ogrtap hie, f. vid. Zoographie. 

*2 ofdter, m vid. Thierarzt. 

*Qovartrte, f. vid. Thierheilfunde. 

#20118, m. Zoilus (the well-known 
sophist) ; fig. a snarling critic. 

*20 if ch, adj. animal; sustaining life, 
nutritious. 

*Qorftt, a. (-e8; pl. -e) Min. T. the 
delphinite, pistacite. 

QOll, m. (-e8; pl.-e) inch; vier — 
breit, four inches broad; nah —en, 
by inches: compos. —fifc), m. a species 
of salmon-trout : —magB, n. measure of 
inches; —ftab, —ftod, m. inch-rod; 
—wweife, ad». by inches. 


BOLL m. (-e8; pl Zölle) toll; custom: 
duty; —bon Durchreifenden, passage- 
money; — von etwas geben, to pay 
toll; — auf etwas legen, — erheben, 
to levy a duty upon something; betm 
_ angeben, to enter at the custom- 
house: compos. —abgaben, pl duties, 
custom-house charges; —amt, —bit- 
reat, n. custom office. board of custoins ; 
—angabe, —declaration, f entry at the 
custom house ; —anfag, —anfchlag, m. 
tanff; —anfdlug, m. accession to the 
(Prussian) tariff union ; —anfchlußver: 
trag, m. treaty of accession to the 
tariff union; —auffihläg, m. additional 
duty; —auffener, m. surveyor of the 
customs; —banf, f. vid. —baus; —= 
beamte, m. officer of the custom-house ; 
— bediente, m. custom-house officer ; 
—bereiter, m. land-waiter; —befeber, 
m. searcher, visitator; —bud), 2. book 
of rates; —bude, f. toll-booth ; —cres 
dit, m credit at the custom-house; —= 
direction, f direction of the customs: 
—einnahnte, f. revenue ofthe customs ; 
board of customs ; —einnehmer, m. re- 
ceiver or gatherer of taxes ; —fret, adj. 
free from custom: —freiheit, f. exemp- 
tion from duty; freedom of trade: —fretz 
fchein, m. permit, pass-bill; —gebiibr, 
f. toll-money; —gerechtigfeit, f. right 
of levying custom: —gefege, pl cus- 
tom-laws : —bhauég, n. custom-house ; == 
bausfpefen. pz. nid. —abgaben ; —tnz 
fpector, m. vid. —auffeher : —intraden, 
pl. vid. —einnahme ; —jacht, f. custom: 
house yacht; —fanuner, f. vid. —amıt, 
—legeftätte, f (in Austria) place con- 
taining a bonding warehouse; —lta= 
gazin, n. vid. —fpeicher ; —ordnung, 
f. regulation of the tolls and customs, 
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—padht, f. renung of tolls: —pachtey 
m. renter of tolls; —paffirjettel, ım 


permit {for exportation or ome com 
sumption) ; —pfabl, m mid --fdule, 
—pflichtig, adj subject to pay custom 
or duty; —pflichtigfeit f. liability ta 
pay custom or duty: —quittung, f 
clearance ; —tecbuung, f account of 
customs: —tegal, n. royal privilege of 
establishing tolls, &c.; —tegiftet, m. 
—tolle, f. tari’; —faule, f post set up 
for a sign that toll is to be paid: —? 
fhauer, m. vid. —befeber; —febein, 
m. ciearance, cocket; if, n. Te 
venue-cutter; —febreiber, m. clerk at 
a toll-oflice; —fiegel, n cocket, seal 04 


the custom-house; —fdugwade, f. 


guard of ihe customs: —{peicher, m. 
custom-house ; —ftadt, f. town where 
custom is paid; —ftimpel, m cocket, 
se2} or stamp of the custom bouse ; —* 
fätte, f. piace for paying custom ; — 
firaBe, f. road on which custom is paid; 
—itube, f. custom otfice; —fyftem, m. 
system of regulaung the customs; ——? 
tafel, f. vid. —aufiziag ; —tariff, m. or 
—tare, f. taciff of duties, book of rates; 
—union, f. vid. —vertand, —aufos 
ften, pl. cnstom-house charges, —vers 
band, —verein, m. tariffunion: det 
deutfche —verein, the German com- 
mercial league or union; — vereint“ 
Im f, custom house union; die gro= 

e deutfche —vercinigung, great Ger- 
man commercial confederation, — 
vereinigungsvertrag, m. vid ans 
fchlußvertrag ; —pereinländifch, vid. 
Vereinlindijd , —vereinsftaaten, pi. 
states belonging to a tariff-union ; —3 
vergünftigung, f. sufferance; —vet= 
walter, ved. —auffeber ; —vergcich= 
nif, rn. vid. —tariff; —wefen, n 
affairs concerning the customs 5 —= 
jettel, m. cocket. 

Zöllbar, adj. liable to paying duty or 
custom. 

Zöllbarfeit, Ff liability to pay duty. 

Zöllen, v. n&a. 1. to vay custom; 
2. fig to give; to pay. 

Zoller, m. vid. Zöllner. 

Zollig, adj. in compres. of so many 
inches 

Zöllner, m. (-8; pl. —) toll-gatherer 
(in the Bible) pubiican. 

= ne, f. (pl. -U) Geog. T. zone; vid. 
Srdgiirtel, Erdftrich. 

*3 onndr, m (-8 girdle worn by the 
Jews and Christians in Turkey. 

*Zoochemie, f T. animal chemistry 

*Qoodynamte, f. the vital power 
of animals, vital activity. 

*200Qg6N, n. (-8) Ch. T. a gelatinous 
substance obtained from the bones of 
animals. 

*2 pogenie, f. the science of the ge- 
neration or procreation of animals. 

*Qooglyphit, m. (-e8; pl. -e) zoo 
glyphite. 

*3 po gonte, f. zoogony. 

*300gräph, m. (-en; pl. -en) avo 
grapher. 

*3o0o0grapbie, f. zoography. 

»Zoogräpbhifc, adj. zongraphical 

*Qooldter, m. (-8; pt. —) wor 
shipper of animals. 

*3oolatric,f. zoolatry. 

*Qooltth, m. (em; pl. -en) zoolite. 

*2 000g, m. (-il; pl. et) zoologist 

*3 ool ogte, f. zoology. 

*2noldgif cb, adj. zoolezical. 

*Qonomagnettémués m. ante 
magnetisaL 
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Boomorphft,m.(-t8, pl.-e) 200 
morphite. 

Soondt, n. (8; pl.-8) Ch.T. zoonic 
acid 

Zoondtifcb, adj. zoonic. 

*Zoongmie, f. zoonomy, science 
which treats of the phenomena of ani- 
mal life. 

*2Zoondmif &, adj. zoonomic. 

"Qoonofologte, Uf Med. T. an- 

3 ovpathologte, ! mal pathology. 

*‘Qoophag, m. (-28; pl. en) zoo- 
phage ; die —en, zoophagi, flesh eaters. 

"Zoo phagte, f. zoophagy. 

‘Qoophagifch, adj. zoophagical, 
varniverous. 

“Zoopharmafologie, f. animal 
pharmacology. 

*Zoophirifd, adj. Arch. T. — 
Säule, zonphoric column. 

«Soop bhyfiologte, s the physiolo- 
gy of animals. 

*Zoophht, m. (-e; pl.-%) zoophyte, 
animal plant. 

"Qoophytoltth, m. (eu; pi. -en) 
a petrified zoophyte. 

*Qoophytologte, f. zoophytology. 

“aie fiß, f. vid. 1. Belebung ; 2. Lez 

enserhaltung. 


*3o0otherapie, f. the veterinary 
science. 

Zootinfalyn. (-e8; pl.-e) Ch. T. 
native nitrate of natron. 

*Qvotofte, f. the bringing forth of 
living young (as done by viviparous 
anımals). 

*300t0 mie, f zootomy, dissection of 
animals. 

"Qoothypolith, m. (en; pl.-en) a 
stone having the impression of an ani- 
mal. 

30 pe, f. (pl.-W) a species of carp. 

Zöpf, m. (-e8; pl. Zöpfe) 1. weft of 
hair, pigtail, cue; 2. 7. (with foresters) 
top of a tree; Semandem einen — 
machen, vulg. to impose upon one; 
compos. —band, n. pigtail tie; —ende, 
a. T. top end (of a tree); —haar, n. 
cue hair; —holg, n. T. top-wood ; —= 
lerche, f. tufied lark; —perüde, f. 
wig with a pigtail; —trocfen, adj. de- 
cayed vr withered at the top (said of 
trees); —teife, ado. by strings or 
twists. 


Qopfen,v. a. to weave hair, to twist 
or braid into a pigtail. 


3p fig, adj. having the hair done up 
or plaıted in a cue or pigtail, 


*Qoptffe, f. MT. zopissa. 


’Zdpyrom, n. (-8) vid. Brennftoff, 
Feuerung. 


Zorn. m. (-e8) anger, wrath, passion, 
ire, choler, indignation; fig. rage, 
violence ; zuM— reizen, to exicte to 
anger, exasperate; tt — getathen, to 
grow angry, fall into a passion, fly out 
in a passion; vor — fehdumen, to 
foam with anger; den — fahren laf= 
fen, to abate one’s anger ; feinen — 
an Jemand auslaffen, to vent one’s 
passion upon one; compos —blid, m. 
angry look: —entbrannt, adj. angry ; 
enraged ; —gerict, n. Jnagment of an 
angry God; —geftcht, n. angry counte- 
nance ; —glühend, adj. angry. furious; 
—glutb, f glowing anger, great wrath 
or indignation ; —108, adj. without an- 
ges or passon; —muth, m. irascible 
disposition, choleric, passionate charac- 
sis 
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ter; —muthig. adj. irascible, choleric, 

wrathful: —tebe, f. angry speech ; 

—ruthe, f. chastisement produced from 

div.ne wrath: —febale, f. fig. Th. 1. 

cup of the wrath f£God; —ftimme, f. 

angry or wrathful voice; —boll, adj. 

angry, full of wrath ; —twort, x. angry 
or cross word; —wuth, £ fit of anger 
rage, fury; —müthig, adj. furious, 
raging with anger. 
ish- 
egree 
of its strength acting on the senses and the 
passions, and externally by the violence of the 
expression of the looks and gestures. @rimm 
is an excess and cannot long continue in its 
fits and convulsive effects ; it consumes itself 
Born (wrath, anger) disfigures the human face, 
but not so much as Yrimm, nay, there may be 
anoble Zorn (anger), a beautiful Zorn (pas- 
sion) ; but a woman, that is ergrimmt (furious), 
1a something horrible. Grimm is therefore 
© fury, frantic passion.” 

Zörnig, L. adj. angry, ireful. wrath- 
ful; choleric, irascible; passionate ; 
fig. raging, violent; — Werden, to 
grow angry, to fall into a passion; er 
wurde auf einmal fo zornig, he flew 
into such a passion; Il ad». angrily, 
irefully ; vid. Syn. Ungebalten. 

*Qorodfter (erdufct), m. (-8) 
Zoroaster. 

*2D fter, m. (-8) 1. zoster, belt, girdle ; 
2. Med. T. kind of erysipelas. 

Zöte, f. (pl. -W) 1. tuft of hair hanging 
together; shag; rag; 2. obscenity, 
obscene words or expression; indecent 
words; 3. rag; —n reißen, to talk 
bawdry ; compos. —ublume, f fringed 
buck-bean, water-lily ; —ngedicht, n. 
obscene poem; —nlied, n. bawdy- 
song; —ureifen, x. ribaldry, speaking 
bawdry ; —nreißer, m obscene talker, 
rivald; —ureißerei, f.indecent, obscene 
words; talking obscenely ; —ufchrtei= 
ber, m. obscene writer. 

Zdtefn,».n. (auz. haben) to talk in- 
decently, obscenely. 

Zöten, v.n. (auz haben) to talk ob- 
scenely. 

Dtenhaft, L adj. obscene, 
Otenmaftg, § bawdy ; IL. adv. ob- 
scenely, bawdily. 

*3Dtica, f. animal activity, vitality. 

Zöticht, adj. shaggy, ragged. 

Zötig, adj. 1. shaggy, shagged, ragged, 
villous; 2. obscene. 

*2 0 tifch, adj. living, relating to life, 
promoting it; animating. vivifying. 

Botte, f (pl.-t) dim Zöttchen, n. 
tuft_or lock of hair; die —n an den 
Füßen der Pferde, ferlock ; compos. 
—nblume, f. bog-bean; —nfifcth, m. 
the little sea unicorn; —nhaar, n. 
shaggy, tufted hair; —nfopf, m. 1. 
head of tufted hair; 2. person having 
tufted hair , 3. Zuo. T. the stella marina 
or arborescens. 


Zöttel, f. (pl. -N) shag, rag; vid. 
Zote ; compos. —bär, m shaggy bear; 
—batt, m. shaggy beard; —bärtig, 
adj. shaggy bearded; — haar, n. shaggy 
hair; —baarig, adj. shaggy ; —baber, 
m. wild oats; —fopf, m. vid 3ottenz 
Fopf; —lode, f. dim. —lödchen, n. 
hair in ringlets or curls; —luifig, adj. 
in ringlets, locks, curls; —muibne, f. 
tufted or shaggy mane ; —mäÄhnig, adj. 
shaggy-maned, bushy-maned ; 
ftviimipfe, pl. shaggy or furry stock- 
ings; —wolle, f shaggy wool. 

Sortelig, adj. shaggy. 

Zöttelm vn. (aux. TUN) vulg. to 
g0 or ınove in a Careless manner, to 
trot. i 


Zötticht, adj vid. Zoticht. 


Syn. Zorn, Grimm. Grimm ie distin 
ed from Zorn internally by the greater 


Zuad 


Zöttig, adj. siaggy shayged, villoug 
rough: B. 7. downy hairy. 


Dit or Zu, I. prep. (with dat.) at, by, to, 
tor, in, on; er tft — Haufe, he is at 
home; et lebt — Qvundon, he lives in 
(at) London; — ebener Gsde wohs 
nen, to live on the ground; einem —t 
Seite figen, to sit at one's side; —t 
Rechten, on the right hand side; ee 
nem —r Hand fey, to be at hand; 
—r Gee, at sea; — Waffer und — 
Rande, by sea and by land: — Bus, 
on foot: — Pferde, on horseback : bit 
bobe Schule, —.., the university of 
..t — Eude feyn, to be at an end; - 
derfelben Zeit, at the same time: —t 
Zeit Lehrer des Prinzen, at the time 
tutor of the prince; —t Unjeit, out of 
season: — Techter Zeit, in due time; 

Zeiten, at times, by times; — 

Nacht, by (in the) night; — Mittag, 

— Abend fpeifen, to dine, to sup: — 

ganzen Tagen, for whole days; —r 

@®entige haben to have plenty: —r 

Noth, if need be; mir tft nicht wohl 

— Muthe, I am not ina good mond; 

— Deutfch, in German; — Taufers 

den, by thousands; fi) —ın fchönften 

bedanfen, to give one’s best thanks; 
e6 gerieth nicht —ın beiten, it did not 
succeed according to expectations ; 

—m wenigften, at least; —m ers 

ften, in the first place firstly; —im 


anvern, dritten, u. f. mw, secondly, 
thirdly. &e.; —ın legten Male, forthe 
last time; — guter Legt, to finish 


(with), —t Hälfte, by half: das Stüd 
— mei Grofden, two groshes a piece; 
im Berhältniß — .. . , in proportien to 
.; einen —m Freunde haben, tc live 
with one on terıns of friendship: — ets 
nem geben, Eommen, to go. come ts 
one ; Luft — etwas haben, te have a 
mind for something; —m Fenfter bins 
aus jehen, to look through the window ; 
einen — ©afte bitten, to invite oneas 
a guest; — Felde ziehen, to take the 
field; —r Stadt fommen, to come to 
town; — @runde gehen, to sink; to 
be ruined; mit — Örabe geben, to ar- 
tend a funeral; — Boden fallen, to 
fall down; von Haus — Hans, from 
house to house ; einen — Leibe geben, 
to attack one; — Sreize Iren, to 
humble one’s self; einen —r Reve fez 
gen, to call one to account; — Raaz 
ren freiben, to rout; etwas — Stats 
de bringen, to accomplisn a thing ; — 
Werke geben, to begin a work; einen 
etwas — Gemiithe führen, to put ir 
mind; —t Oronung rufen, to call to 
order; — Wefichte befommen, to get 
a sight of; — Schaden fominen, to 
meet with an accident: etmas 
fchweigen, 10 take no notice of a thing; 
mir — Sefallen, to please me; —T 
Ehre gereichen, to be an honour; —m 
Mufter nehmen, to take as a pattern; 
— Waffer werden, to become water; 
—im König machen, to make one a 
king ; — Tode ärgern, to vex to death; 
IL. adv. fast, close, to; ton: — ey, to 
be shut; auf... —, nah .. — to 
wards; er ritt nad) der Stadt —, he 
rode towards the town; et lief auf 
mich —, he ran towards me; — gre 
ton great; IIL. int. on! geh —! go on 
Oli —1 cheer up! God speed you 
well! IV. to, before infinites when thrg 
are governed by a verb; wab haben Sie 
— thun? what have you to do? 
Biiadern, vo. a &n.to cover up $ 


ploughing; to continue pioughiug; w 


ZU, in compound verbs is separable. 





finish ploughing. 


Zubü 


Biiarbeiten, u. n. (auz. haben) to 
work On, 


gübaden, o. ı.a.to bake together; 
to bake some more. 


Qubauen, v.L a. to shut up by build- 
ing. to close by a wall; II. n. to con- 
unue or keep on building. 

Ziibebalten, o. ira. to keep shut, to 
fold closed, 

Babehir, n Zübehörde, 5. appurte- 
hance, vid. Zugehör. 

Zübeigen, v. ir. n. (aux. haben) to 
bite at, bite; to swallow the hook. 

Zübefommen, vircdn(auz. haben) 
to get in addition, 

Zübenamen, va, to surname, give 
a surname. 

Zübenannt, adj. surnamed. 

Züber,m (-83 pl. —) tub. 

Siiberetten, v.a.to prepare, dress, 
adjust, qualify ; to season. 

Zübereiter, m. (-8; pl. —) pre- 
parer. 

Bübereitung, f. (pl. -en) 1. prepa- 
ration ; 2. dressing, cooking (of food). 
Siiberufen, ov. #. a. (gu etwaß) to 

call to something. 

Zi betten, va. to cover, bed up. 

Zübiegen, ». ir. a. to close or shut 
up with bending. 

Bib teten, v. ir. a, 1. to offer, bid, vid. 
Anbieten; 2. to bid more, outbid. 

Zübilligen, ov. a. to grant, appoint, 
allow, connive, 

Zübinden v i. a totie up; einem 
die Augen —, to blindfold or hoodwink 
one. 

Zühlafen, o ir. L a 1. to close by 
Howing ; 2. te blow to ; fig. to whisper 
to, to prompt : einem efwaé —, to blow 
a thing to one; fig. to prompt one to a 
thing; II. n. (auz. haben) tn begin to 
blow, to go on blowing. 

Zübläfer, m. (-8; pl. —) prompter. 

Zübleiben, o ir. n. (auz. feyu) to 
remain shut. 

Zibleten, ». a. to close, shut or plug 
up with lead. 

Zübliden, v.a. & n. to wink, to im- 
part by looks. 

Süblinfen, vo. u. to wink, make un- 
derstand by looks. 
üblingeln, 

Gblingen, 
eyes 

Zübrennen, ov. ir. u. to cauterize; 

rye —, to give the ore a roasting. 

Zübringen,v. ir. a. 1. to bring (to) ; 
2.10 spend; die Zeit —, to spend or 
employ time; to pass away the time ; 
et hat fieben Tage damit zugebracht, 
he bas been seven days in performing 
it. Zemandem ein Glas —, to pledge 
a person, to offer the glass to a person. 

Bübringer, m.(-8; pl. —) T. pipe 
or tube by which water is conveyed to 
a fire-engine. 


mn ‚fg. vulg. to con- 





vn. fam. (einem) to 
wink, speak with the 


übroden, tribute of one's own, 
to spend upon; to lose; zu — haben, 
to have wherewithal to live. 

Zübrod,n. vid. Zufpeife. 

Zübrüften v. a Min. T. da8 Öe- 
ftein —, to level, make the partitions 
equal. 

Bibiibnen, v. a Min. T. to line, 
cover, close or shut up with timber and 
boards. 

Qubiir ften, e. L « to conceal or close 





Zücht 


by brushing; I. n. to keep on brush- 
ing 

Zübuß=bote, m. messenger deputed 
to collect the contributions or contin- 

ents due from’ the shareholders ; —= 
aden, m —garn, n. thread to replace 
those that are broken; —gebäude, n. 
—grube, f. Min. T. a mine that re- 
quires an increase of funds to be car- 
ried on; -—ftempel, m. Min. T. stamp 
on the notes of contrinutions due from 
shareholders; —jeche, f.vid —grube ; 
—jettel, m. Min. T. note of contin- 
gents, per-centage on shares to be paid 
by each shareholder. 

3iib u Be, £ supply, contribution, share : 
Min T. share, quota, contingent. 

Zübüßen, v. a. 1. to contribute, pay 
(one’s share) ; 2. to spend, lose 

3 tt Ot ft breeding; 2. breed; race; 
3. drift, herd, flock; 4 discipline, edu- 
cation; 5. bashfulness, chastity, mo- 
desty ; propriety of conduct, in — hal= 
ten, to keep under discipline; der — 
entwachfen, outgrown the rod; in als 
ler — (Züdhten) und Ehren, with due 
propriety ; compus. —amt, n. office or 
duty of maintaining order and proprie- 
ty; —arbeit, f. forced work ; —bie= 
ne, f. queen-bee; —ente, f. breeding 
duck; —entwihnt, adj. outgrown the 
discipline; —fühtg, adj disciplinable ; 
— ang, f. breeding goose; —gefeg, n. 
law of discipline; —gewohnt, adj dis- 
ciplined; —halter, m. one who keeps 
or maintains discipline, order; —baué, 
n. house of correction. bridewell; —= 
hausgefangene, —hänsler, m correc- 
tioner ; —hauéfirche, f. chapel belong- 
ing tothe house of correction; — haus 
prediger, m. chaplain belonging to the 
house of correction; —hausftrafe, f. 
punishment of seclusion in a house of 
correction; —hausvater, —hanéver= 
walter, m. director of a house of cor- 
rection; —hauswürdig, adj. deserving 
of being imprisoned ; —hengft, m. stal 
lion ; —hubn, n. hen kept for brooding ; 
—hiindinn, f. hound-bitch ; —ferfer, 
m prison; —lebre, f. + ethics, vid. 
Sittenlehre; —l08, adj. & udn. with- 
out discipline or correction. disorderly ; 
—lofigfeit, ¢ insubordination ; —Neis 
fter, ın. task-ınaster, surveyor of cor- 
rectioners, governor ; —inittel, a. cor- 
rective ; — mutter, f. female of animals 
kept for breeding ; —och8, m. bull kept 
for breeding; —peit{che, f. whip, rod ; 
—pferd, n. horse for breeding; —polt= 
zeigericht, 7. tribunal of correctional 
police; —tind, n. heifer reared for 
breeding; —tuthe, f rod of correction, 
chastisement; scourge; —fau, f. far- 
row; —fcaf. n. ewe; —fdbule, F. 
seminary; —f{chbwein, 2. sow kept for 
breeding; —ftähr, m. ram kept for 
breeding ; —ftier, m. bull; —ftute, f. 
mare: —vieh, n. cattle for breeding; 
—willig, adj. obedient. 

Zuchten, v. a. to educate, bring up, in- 
struct. 

3 ii ch tig, L adj. chaste, modest, bash- 
ful, discreet; Il. adv. chastely, modest- 
ly, bashfully, discreetly; vid. Syn. 
Reufc. 

Zid tigen, ». a to chastise, correct, 
discipline ; to lash, scourge; to punish ; 
mit der Rute —, to whip; mit Wor= 
ten —, to censure ; fein Bleifch —, to 
mortify one’s flesh 

Bitdtiger, (-8; pl —) chastiser. 

Züchtigkeit, f chastity, pudicity, 
modesty, bashfulness, 

Ziichtig lich, edv. modestly. 

Zudtigung, f (pl. -en) chastise- 


Bude 


ment; correction; discipline ; vid, Syn 
Strafe. 


Züchtling, m. (-8; pl. -e) persor 
confined in a house of correction, pri- 
soner ; compos. — arbeit, f. work of a 
prisoner; —8flcidung, f. dress of a 
prisoner. 

Bud, Lm. (-e8; pl. -) shrug; move; 
IL. mt. fam. crack! in the twinkling of 
an eye; feinen — thun, not to sur a 
jot: compos. —{uf, m. a paralytic foot. 


Zudeln, v. n. (aur. feyn) to walk 
slowly, to trot. 

Juden, v.l.a. to draw (with a short 
and quick motion); to sbrug. shrink ; 
die Achfeln —, to shrug one's shoul- 
ders; den Degen —, to draw the 
sword ; II. n. {auz. haben) 1. to make a 
short quick motion, to be drawn or 
moveé as by convuision, to move; to 
writhe; 2. palpitate ; er yudt mit den 
Nugenfiedern, his eyeiids quiver; —de 
Gingemeide, paipitacing entraiis; dag 
Dery guckt nog, tue Leart still beats ; 
—de Bewegungen, convulsive rmao- 
tions, convulsions. 

Zuden,n. (-6) sti:ting, moving, shrug 
ging 

Zuden, v. a das Schwedt —, to 
draw the sword. 


Zier, m. (-8) sugar; roher —, raw 
sugar; — in Puder, white sugar in 
powder; raffinirter —, refined sugar; 
— in Broden, sugar in loaves; Hut 
—, loaf of sugar; Königs —, sugar or 
the first quality; brauner —, brown 
sugar, moist sugar; mit — beftreuen, 
to strew with sugar ; — fieden, to bake 
sugar, refine sugar; mit — tiberaic= 
ben, to sugar; compos. —-aborn, m 
sugar-maple ; —alaun, m alum-suger, 
saccharine alum; —apfel, m 1. sugar: 
apple: 2. sugar apple-tree, sweet sop: 
—artig, adj. saccharine ; —büdfer, a. 
sugar-baker ; confectioner. confection 
ary, comfit-maker : —bäderei, f art or 
trade of a confectioner, confectionary, 
confectioner's shop; —badererbe, f. 
sugar-baker's clay; —badwerf, x, 
comfits, confects, confectionary, sweet- 
meats (in general); —bau, m cultiva- 
tion of the sugar-cane; —beil, n. su- 
gar-cleaver, sugar-bill, sugar-hatchet , 
—bild, x figure (made) of sugar; —= 
bivfe, f sweet (or Virginian) birch ; 






—birn, f. sugar-pear, russelet, blan- 
ket; —blatt, n B. T. costmary; 
sugar-shell; —bohne, f. sugar-bean ; 


—branntwein, m. sugar-spirit, rum; 
brandy sweetened with sugar, shrub, 
liqueur, sweet liquor: —breder, m. 
sugar cleaver, sugar-tongs (to break 
sugar with); —bregel, f. sugar-crack- 
nel; —brod, n. 1. sugar bread, sweet 
bread or biscuit, sweet rusk, 2. sugar- 
loaf; —biichfe, —dofe, f. sugar-box, 
sugar caster, sugar canister; —d{tcfz 
faft, m. melasses, molasses, treacle; 
—ti8, n. (sugar Jice; —erbfe, f sugar- 
(or honey-)pea; sugar-plum ; —erde, f. 
vid. —bädererde; —faß, n. hogshead 
of sugar; sugar-hogshead ; — form, fü 
sugar-mould; —freffer, m. sugar 
eater; —frucht, f. sugar-fruit; —- 
gaft, m. the silver-moth ; —gebadene, 
n. vid. —badwerE; —geift, m. sugar- 
spirit; —gelhnad, m. sugar-taste 
saccharine taste; —gla8, a. copfec- 
tioner’e glass; —gUB, m. crust of su- 
gar; vid. —ei8; —haltig, ad. com 
taining sugar, sacchariferous; —hans 
del, m. sugar trade: —honig, m. trans- 
parent honey; molasses; —hülfens 
baum, m. sweet-frusted acacia, sugar 





pea; —but, m. sngar-loaf; —bute 
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Rude 


Auer 


mamaé, fs gar i atpme-apple, ananas; | 3g, f (a. -e! convulsion, con- 


—hutform, 5. sugar lwaf-mould. cone 5 
—hutfappe, f cover of a sugar-loaf: 
—fandis, —fant, m. (-8) sugar candy ; 
—fartoffel, sf. sugar-potato; —fef- 
fel, sugar-boiler; —ftnd, 2 fig. sweet 
dear, darling love, honey ; —fifte, f. 
case or box of sugar ; sugar-case. sugar- 
nox; —fiftenholz, m. Cuba-wood, Ha- 
vannah-cedar; —forb, m. sugar-basket; 
—forn, n. grain of sugar ; —förner, pi. 
seeds covered with sugar, sugar-pluins, 
—fuchen, m. sugar-cake: —laud), m. 
sugar leek; —lippe, f. fig. honey-lip; 
—löffel, m. sugar-spoon; —mandeln, 
f. pl. almond comfits; —mann, m. 
sugar-man; —Mänıchen, n. fig. dear 
little man. honey; —Maul, n.(dim.) 
—mäuldhen, n. sweet-tooth, dainty 
mouth. chops or person; —nehl, n. 
powder-sugar, powdered sugar; —= 
melde, f. B. T. golden herb, garden- 
ertrlach; —melone, f. musk or sweet 
melon; —Meffer, 1. n. sugar-knife ; 2. 
»n. saccharometer; —Iniible, f. sugar- 
mill; —nund, m. honey-mouth; —= 
nafcher, m. sweet-tooth ; — papier, n. 
sugar-paper, cover of sugar-loaves ; —= 
dferd, n. sugar-horse; —pflangung, 
—plantage, f. sugar-plantation; —= 
pflaume, f. damascene, damson, Da- 
mask-plum ; sugar-plum ; —pläßchen, n. 
sweet cake, lozenge, kiss, drop; —= 
pott, m. sugar-pot; —preié, m. price 
of sugar ; —puppe, Jf. sugar-doll : sweet 
little baby. vid. —find; —raffinerie, 
f. sugar-refinery, sugar house, sugar- 
works; —teibe, f. sugar-grater; —= 
ting, m. sugar-ring; —robt, n. sugar 
cane; —tohrpflanzung, f. sugar- 
plantation; —tofe, f Damask rose ; 
—rübe, f. sweet turnip, beet-root: 
vid. Runfelviibe ; —faft, m. syrup; 
juice of the sugar-cane ; —fanet, adj 
—faures Salz, Ch. 7. oxalate: —= 
füure, f. Ch T. oxalic acid; —fchadh= 
tel, f. sugar-box, sugar-canister ; —= 
febale, f. sugar-basin (or bason): —= 
fchaum, m sugar-seum ; —fdyote, f. 
ved. —erbfe ; —fieb, n. sieve for sift- 
ing sugar; —fieden, n. boiling. baking 
or refining of sugar ; —fieder, m.sugar- 
boiler (vr baker), sugar-refiner. refiner 
of sugar:  fiederet, f. sugar-house ; 
red. —raffinerie; —ftengel, m. sugar- 
stick; —ftoff, m. saccharine matter or 
principle; —ftreuer, m sugar-sifter ; 
—füß, adj. (as) sweet as sugar; sur 
zary, sweet to excess, very sweet, 
luscious; —füße Worte, vid. —= 
worte; —füße, f. sweetness of sugar. 
lusciousness; —fDLUP, m. molasses, 
treacle, vid. —diffaft; —tüfelchen, 
u. lozenge, kiss, bonbon; —tang, m. 
fuens; —teig, m. comfit-paste ; —= 
sonne, f vid. —faß,; —ttog, m. sugar- 
trough; —bogel, m sugar-eater : cana- 
iy bird; ~—twaare, f. sugar-ware, a 
sweet-meat, confect, comfit, comfiture, 
confectionary ; — Wein, m. sweet wine ; 
—weinbeere, f. sugar grape, the sweet- 
water; —werf, n. vid. —badwer, 
—-waare; —ride, f. sweet pea; —= 
worte, pl. fig. sweet words. flatteries ; 
—murzel, f. sugar-root; skirret. sium 
sisarum; —gabhit, m. sweet tooth, vid 
—maul; taste for sugar; —gattge, f. 
sugar-tongs ; --wiebad, m. sweet 
hiscuit 
Zuderig, adj. sugary, saccharine. 
Zuderlich, adj. sugary. 
Zudfern, adj. of sugar. 


Ziidern, v.a. to sugar, to season with 
sugar. 


Biudern, a. (-# sugaring. 
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vulsion fir; —en Dave, to have fits, to 
be seized with convulsions. 


Zid amine tt, v. a. to dam up. 
Züdeden, v. a to cover; conceal: 


Zul 


Züerhalten, » a, to receive be 
sides, to gel over and above. 

Züerfennen ». w a. to adjudga 
adjudicate, award; to decree, to ac- 
knowledge; Strafe —, to condeme 





Jig. vulg. einen —, to bang, belab 
one. to load with blows. 
Züdeiden, v.a. to enclose with a 
dike. 

3 idem, adv. besides, moreover, in ad- 
dition. = 
Züpdenfen,v.ir.l.a. J. to destine, in- 
+ tend for; 2. to think capable; ich habe 
es ihm zum GefchenE zugedacht, 1 in- 
tended it asa present for him ; denfen 
Sie fi einmal das Haus zu, fam. 
ellipt. suppose the house should be shut 
up; vid also Hinzudenfen; IL x. to 
continue or keep thinking. 


Züdidhten, v.L.a.}. to close by con- 
densation or compression; 2. to add 
as a fiction, to forge; IL. n.to continue 
to make poems. 

Züpdonnern, v.l.a. to cry to one 
with a thundering voice; LI. imp. to 
thunder on. 

Züdrängen v1 n (aux. haben) to 
push on, squeeze on; fl. ref. 1. to 
throng or crowd to; 2. fig. to intrude 
one’s self in or into. 

Bitdredfeln, v. La to prepare any 
thing by turning (on the lathe); I. 2. to 
continue er keep on turning. 


Züdrehen, v1 a. to turn to, to shut 
by turning, to fasten, to screw fast; 
IL. n. to continue to turn. 

Züdringen,v. vid Zudrängen. 

Züpringlic, I. 24. Amportunate, 
forward. sver-officious, intruding, obtru- 
sive , ıl. adv. importunately, forwardly, 
obtrusively 

Züdringlidhkeit, f. (pl. -en) im- 
portunateness irmportunity, forward- 
ness, obtrusiveness. 

Züdrohen, v. a. to threaten to. 

Züpdruden, v. 2 & a. to continue 
printing ; to keep on pressing ; to add 
in printing. 

Züdrüden, v 1a. to close hy pres- 
sure, to shut; fig vudg. ein Auge bei 
etwas —, to wink at something, to 
pretend ignorance ; II. n. (aux. haben) 
to go on pressing or squeezing. 

3üduften, v.a. to waft (in fragrance 
or perfume). 

Zidiingen, v. u & n. to add more 
manure. to go on manuring. 

Züebenen, v. a to level, make even 
(a piece of land, &c.). 

Büeggen, va &n. to harrow over or 
up; to continue harrowing. 

Züeignen, v.a. (einem or fich ete 
waé) 1. to appropriate ; 2. to attribute ; 
impute ; 3 to dedicate ; 4. to apply to; 
5. to arrogate ; fid) etwas —, to appro- 
priate, ascribe something to one’s self; 
fich etwas unrechtmäßig —. 10 as- 
sume, arrogate; einem ein Buch —, 
to dedicate a book to one. 

Züeiguer m. (-8; pl. —) 1. dedi- 
cator; 2. he that appropriates, assumes, 
arrogates. 

Züeignung, f. (pl. -ew, 1. appro- 
priation ; 2. assumption; attribution. 
imputation : 3. dedication : compos. —8= 
brief, m. or —Bichrift, f. dedication, 
dedicatory letter (epistle). 

Züeilen, v. x. (aux. feyN) (with dat.) 
to hasten to. 

Züeifen, vx. auz. feyn) to freeze up. 





Siterben, v.« .olseve, bequeath. 


to a punish ; den Vorzug —, to 
give the preference to. 


Züerfenntniß, n (ffes) Züerfens 
nung, f. adjudication. award ; a/xo sem 
tence, verdict ; compos. Juerfennungss 
urtheil, n. sentence, verdict. 

Zuerfl, adv. in the first place, firstly, 
first, at first. for the first; above all, es- 
pecially, before the rest; for the first 
time; prov. Wer — gewann, war zus 
legt ein armer Dann. he that in gain 
began, died a poor and wretched inan, 
wer — fommt, mablt —, province. first 
come, first served. 

Züerzählen, vn. to continue or go 
on with one’s history or relation. 

Züeffen, vo. ir. n. to keep eating. 

Züfädeln ov. u einem Kühlung 
—, to fan any one. 

Züfahren, v. ir. n. (auz. feyn) 1. ın 
go on with a carriage, to drive an: 
2. to drive faster; 3, to approach. ad- 
vance: 4. to rush upon; fahre zu, 
Kutfcher! drive on, coachman! auf 
etwas —, to ride to or towards: 5 fig 
to fall to, rush in upon; gleich —. or 
blind —, to run upon rashly, blindly, 
to act hastily. 

Züfahren, n. (-8) driving on, rid- 
ıng to. 

Züfall, m. (-e8; pl. -fälle) 1. chance, 
hap, hazard, incident, accident, case, 
casualty, event, adventure, hap-hazard , 
2. fit (of sudden illness): Zufälle zur 
Gee, accidents, casualties on the sea, 
burch einen —, by chance ; ein glitd: 
licher —, a lucky hit; conpulftpifce 
Zufälle, convulsion-fits. 

3 üfallen, vin. (cuz. fen) 1. to 
shut of itself. to be closed (by falling 
down or in); 2. to rush or fall precipi- 
tantly upon; 3. to fall to one’s share, 
devolve upon; 4- to side. join. engage 
with a party; to assent to, agree with; 
5. to come into the mind; all fein 
Vermögen fällt ihr zu, all his fortuna 
devolves on her. 

Zufällig, I. adj. 1. accidental. for 
tuitous, contingent, incidental, casual, 
occasional : 2 adventitious ; not essen- 
tial; —e Begebenheiten, contingen- 
cies; I. ad» accidentally, fortuitously, 
contingently, casually, hy accident. 

Züfälligfeit, f. cp -en) the being 
accidental, casualty, contingency. 

Züfalten, va. to fold up. 

Züfegen, v. a. to sweep over. 

Züfertigen, ». a. to expedite, dis 
patch; Semandem einen Befehl —, 
to send an order to one. 

Züfinden wv. ir. a. fam. ellipt. die 
Thür, uf. w. —, to find the dont, &ı: 
shut. 

Züflattern, vn. (auc. feyn) te 
flutter towards. 

Züfledten, ». ir. a. to close by 
twisting. plailing or braiding. 

Sifliden, v. La. to piece, patch or 
vamp up, to mend, repair; Il. n. (azx. 
haben) to continue patching. 

Züfliegen, ». ir. n. (auz. feow) ts 
fly to or towards; prov. wo Tauben 
find, da fliegen Tauben zu, where 
there is much, still more comes; det 
Vogel fliegt feinem Nefte gu, the bi-d 
is flying to its nest. 





Züflichen, v. ir. m. (aux. feym) tw 


Zufü 


flee towards; to fly or flee on, on- 
wards 


Sufliegen, v. ir. n. (auz. feyn) to 
flaw to; ht to flow in upon one; et= 
nem viel Gutes — laflen, .0 bestow 
much good upon one; die Worte flic= 
Ben ihm zu, he is not at a loss for ex- 
pressions 

Züflößen, v. La. to float towards; 
il. x. tn float on, continue floating. 

Qifld fer, m. (-8; pl. —) floater (of 
timber, &c.) 

Zuflucht, f. refuge, shelter. recourse; 
feine — zu einem or wohin nehmen, 
to take one’s refuge, to have recourse 
to; compos. —6ott, m. —é6ftitte, f. 
ace of refuge, shelter, retreat; asylum, 
sanctuary. N 

Züflühten, vo. vid Zufliehen. 

Züflug, m. (-e6) flying to or towards, 
concourse. 

Züfluß, m. (—ffes; pt. -fliiffe) 1. in- 
flux; 2. affluence; supply; resources, 
means, Abflug und — des Meeıs, 
tide, ebb and flood. 

Zäüflüftern, o. a. to whisper to, to 
tell (inform) in a whisper. 

Züflünterung, f. (pl. -en) whisper, 
insinuation, 

Züfluthen, v.n. (aux. feyn)to fow 
or stream towards, 

Zufölge, prep. with gen. or dat. ac- 
cording to, in consequence, in pursuance 
of, by virtue of. 

Züfördern,».a. to forward to. 

Züförperfchacdht, ¢ Min. 7. shaft 
from which the ore is obtained. 
Juforder ft, adv. first of all, vid. Zus 
borderjt. 

Siifragen »v, 2. vuly. to call for, to 
inquire. 

Büfreffen, v. ir. I. a. to eat with 
something else (said of animals) ; II. 
n. to continue to eat voraciously (like 
an animal), 

Zufrieden, L adj. content, contented, 
satısfied, pleased, happy; fI. adv con- 
tentedly ; ich bin damit —, 1 41m con- 
tent or sqtisfied with it; I acquiesce in 
it; ich bin ed —, fam. well and good: 
st ix the same to me; laßt mid —! 
let me alone! einen — ftellen, to 
content, satisfy one; to quiet one; 
einen — fprechen, to satisfy one ; fich 
— geben, to content one's self, to 
acquiesce; jich über etwas — geben, 
to bear with a thing contentedly, to be 
not inuch troubled for, 

Bufriedenbeit, f. contentedness, 
eontent, contentment, satisfaction ; prov. 
- - gebt über Neichthunt, contentment 
is better than riches. 

Züfrieren, ov. ir. n. (aur. fehl) to 
freeze up, to freeze over, to congeal: 
der See ift zugefroren, the lake is 
frozen over or up. 

Sifir geil, ru to do, cause; to in- 
thet. Schaden, Leid, u. f.w. —, to 
cause damage, to do mischief, hurt, &e. ; 
etwas —, to add, adjoin. 

Zürüblen, v.n. to feel, touch. 

Sitfubr, f. 1. conveyance, import, im- 
portation; 2. provision, supplies ; wir 
haben bier eine ftarfe — von Waaz, 
ten. we have here a great supply, 
stock, importation of goods; einer Fee 
ftung die — abfchneiden, to cut off 
the convoy of provisions and ammuni- 
tions from an army, 

Büführen v. a 1. to convey, im- 
port; 2 to guide: conduct, bring or 
lead to 3 to supiiy; einem cine 





Zug 


Braut —, to bring one a brite 
feinem Untergang —, to bring .ne to 
ruin 

Züführer, m (-8; pl. —) procurer. 

Züfüllen,o a. to pour to; to fill up. 

Züg, m 1-08; pl. Züge) 1. pull, ung: 
2. draught: 3. procession, march, pro- 
gress; flight, direction, course (of 
clouds, &c.); 4 expedition; 5 train; 
caravan: 6. passage, flight of birds: 7 
stroke (with a pen), touch, line, flourish: 
8. trait (of character); 9. lineament, 


feature; 10. move fat chess and 
draughts); 11. register or stop in 
an organ; 12. whiff; 13. team: 14 


draught (of air); 15. drawer: 16 bias; 
ropensity: dispnsition; volle, dide 
üge, full fat strokes ; einen — thun, 
to give a pull, a tug; diefes Pferd if 
gut zum —e. this horse is good for 
drawing; auf einen —, at one draught: 
Heine Züge thun, to drınk by sınall 
draughts. to sip; fg. feinen — thun, 
hot to stir or budge; ein — gegen die 
Sarazenen, an expedition. campaign 
against the Saracens; ein — yn Late 
fer, an expedition by sea; tm —e 
fey, to be going. in tain. — einer 
Büchfe, rifle of a gun: ein — Waf- 
ferhühner, a shoal ofcoots (Hunt Phr); 
— einer Möhre, eines Fernglates, 
joint (of a telescope, &e.); der Ofen 
hat einen guten —, the stove draws 
well, has a good draught; ein — Diebe 
fen, a yoke of oxen: ein — Rahrzeuge, 
a train of boats; der (Wageiz)yug 
fährt um fechs Uhr in der Frübe ab, 
the train (of cars) starts at six in the 
morning; etwas — fur — nachbil 
deit, to copy any thing stroke for stroke; 
ein Lauf von acht Zügen, a_irifle-) 
barrel of eight rifles ett! — Eaiten, 
a set of chords ; ein — Rifche, a draught 
of fish; in den legten Zügen, at the 
last gasp; in den legten Zügen liegen, 
to be breathing One's last . compos. —= 
ameife, f. passage-ant. —angel, f. 
line left lying in the water, night-line ; 
—arbeit, f. work of drawing; —at= 
tifel, pl articles of quick sale: —band, 
n. boot-strap, —baunt, m. draw-beam ; 
—bobrer, m. turret; —brief, m. sub- 
sidiary letter; —brüdfe, f. draw bridge; 
(einer Beftung) piyers; —fileb, m. 
migratory fish, the herring ; —fubrer, 
m. conductor, leader (of a rail-road, &c ) ; 
—garn, n. drag-net; —gefcbitr, n. 
draw-gear; —gevögel, n. birds of 
passage ; —graben, m. draining ditch; 
—hafen, m. cooper’s turret; —haspel, 
f. windlass, pulley; crane, draw beam ; 
—heufchrede, f. passage locust; —= 
fette, f chain-trace ; —[eder, n. elastic 
leather; —leine, f. towing-rope ; —= 
linie, £. 1. line for dragging or drawing, 
towing-line ; 2. @. 7. tractatrix. cate 
narian curve; —Iloch, 7. vent-hole, 
air-hole, draught hole ; —Iuft, / draught 
of air; —luftig, adj. exposed to a 
draught or current of air: —mauég, f. 
migratory mouse ; —meifter, m. con- 
ductor (of a rail-road); —meffet, m. 
drawing-knife. drawing shave ; —mit= 
tel, n. remedy for drawing ; —nagel, 
m tug-pin; —Neß, n. vid. —qarn; —= 
och, m. draught-ox; —opet, f. opera 
in fashion, leading opera; —Drdnung, 
f. order of a procession, march. &c 
— papier, n. blotting paper: —pferd, 
n. draught horse; —pflafter, n vesi- 
catory, blister; cerate, —TAamme, f. 
rammer which is drawn up by a rope : 
—Taupe, f. processionary caterpillar: 


—recbt, nT. appeal of one city to 
another : —tiemei, m. draw-latchg 
die —riemen der Pferbe, traces, 


einen | 
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dra ehts; —riemfchnalle, f wsce 
buckle; —Ttnd, n. draught-cattle ; —# 
—ting, m. draw-ring: —TOhr, n. ait 
Pipe. vent hole; —robre, f_T. romp; 
die Citnung an einer —rdbre, trou 
pil; —rolle, f. pulley; —TOB, n. ve, 
— pferd; —fchaft, m elastic bootleg; 
—fchirm, m folding sereen; —fchiff 
n vil, Ziebichiff; —fehnalle, ¢ tug- 
buckle; —Ichuur, f string ‘of a purse, 
&c), knittle, vid. Ziehfchnur, —= 
fchraube, f. draw screw: —Ichwang, 
m. rambling mouse; —feil, 2 draw- 
line; —feil zum Schiffgieben, halser; 
—ftange, f. pole by which any thing is 
drawn up; swipe of a pump; —fties 
fel, pl. boots of elastic leather ‘that 
stretch to the legs); —flüd, ». piece, 
play in vogue or fashion; —ftubl, m. 
weaver's looın ; —fau, n. towing-cable; 
—taube, f migratory pigeon; —thiet, 
n. draught-cattle; —thor, n. draw- 
gate, gate which ıs closed by drawing 
up the door (heing part of a draw- 
bridge) ; —thüre, f. door to produce 
draught 3 —vieh, n cattle for draught ; 
—bogel, =. bird of passage: —bolf, n. 
wandering . be; —Wageil, m carnage 
attached to the loconmtive engine 
— weite, adv. by troops, ın columns, 
trains, flocks, &e. —werf, n flourishes 
un writing) ; vid. Qiehwerf ; — wind, 
m. draught of air. periodical wind; 
—wiilde, f. pulley, draw-beam 


Siigabe, f (pl -W 1.addition: some- 
thi@: given over and above, surplus, 
surplusage, something to boot. 2 sup- 
plement, corollary; alé — befommen, 
to get to boot, get into the bargain. 


Zügaffen v. n (auz. haben) to 
gape at. 

Zugang m. (-e8; pl. -gänge) 1. 
access ; approach; 2. avenue, entry; 
3. support, supply; — haben, to have 
access to: —pforte, f. avenue-gate. 

3 ig ang Lich, % 1. adj. accessible ; Sig: 

Sig augig, Jaccostable: II. ade. 
accessibly, accostably ; — fevu, to be 
accessible 
Zügänglichkeit, f. accessibility; 
fig. affability 

Bigatiern, vo. a to close with & 
grate, with bars. 

Züge f (pl. -n) vid. Zieche. 

Zügeben nir.a. J. to add; to give 
to boot or into the bargain; 2%. to fol- 
low suit (at cards); 3. fig. to grant, 
consent, concede, allow; to permit, 
yield, allow, suffer; to own, confess ; 
fletit —, to be submissive ; oid. Syn. 
Genebureger. 

Bitgedacht, adj. intended for; de 
signed, destined. 

Zügedenfen, o- ir. a. to intend for. 
JZuge gen, ado, present; — feyn (bet 
at) to be present. 

Zügeglöddhen, n (-6; pl. — 
bell which tolls when’ a person dies, 
passing-bell. 

Zügeben, vin. (aux. fen) 1 to 
go on, to walk on. to walk faster: 2 uw 
move towards; 3. to shut, to close; 
4. to come to pass: to happen. to be 
done in a certain manner, to proceed, 
to take place: ihr müßt beffer —, you 
must go faster : auf etwas —, tn move 
towards, dicfer Weg geht anf die 
Stadt gu, uns way leads (or goes) ta 
the town: die Wunde geht zu, tne 
wound tloses ; ‚wie gebt das u? how 
comes that? wie tft e¢ Damit zugegans 
gen? how came this to pass? €8 ehl 
liteht mit von) rechien Dingen gw, 





that (it, is mot done by any natura 
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means, there i- witchcraft in it; eé 
mipte mit dem reufel —, vg. the 
devil is in it, ıf...; fo geht es tn der 
Welt zu, so the world goes; fpigta —, 
to end in a point. 

3Ziigebhbr, n. (-8) appurtenance, de- 
pendence, what belongs to: apparatus. 

Zügehören v.n. (aaz. haben) with 
dat, 1. to appertain, belong to; 2. vid. 
Gebühren, Auftehen. 

Biügehörig, adj. appertaining, appur- 
tenant, belonging to, proper. 

Bügel, m. (-85 pl.—) rein, reins; 
bridle: im — halten, to keep a tight 
hand over ; to keep ın check ; mit ver= 
bängtem —, at full speed; dem Pferde 
in den — fallen, to stop a horse; ben 
— fchießen [affen, to give the reins, 
to let loose the reins, to give the horse 
his head; fig to indulge; feinem Pferde 
den — laflen, to give one’s horse the 
reins; die — anziehen, fiirgen, to shorten 
the reins; fig. fam. einem den — furz 
halten, to hold a tight rein (strict hand) 
over any one; fig. die — der Regie= 
rung, the reins of government : compos. 
—braffen, pl. Zool T sea-bream ; —= 
band, f. bridle hand, left hand; —108, 
I. adj. unbridled, unruly, loose, dissolute, 
licentious; IL. adv. lonsely, dissolutely, 
licentiously; —lofigfeit, f. unbridled- 
ness, dissoluteness ; licentiousness, li- 
centious action; —tiNg, m. bridle ring. 

Bügeln v. a. to bridle, to curb, rein; 
keep under (also fig.). 

Zügeloben, v a to vow. 

Bügemüfe n. (-8; pl. —) pulse, 
herbs, vegetables, greens. 

Zügenannt, ado, surnamed. 

Riigeordnet, adj. md. Zuordnen. 

Zügeritten, adj. broken, managed. 
dressed. 

Bügefhäftn. (e865 pl. -e) ME. 
business transacted after the principal 
business is done. 

Ziigefellen, v a & ref. to asso- 
ciate ; er ift mir zugefellt worden, he 
has been associated with me; das —, 
a. association. 

Bügefellte, m. (de. like adj.) asso- 
ciate, deputy. 


Bügeftehen, vo ir. wu. to concede, 
grant; to yield. allow, permit, suffer ; 
rid. Syn. Genehmigen. 

3 ügethan, adj fie. given. addicted; 
einem — feyt, to he addicted to one, 
to cleave. stick, adhere to one. 

Ziigewahr, f. Am. T. certificate of 
the transfer of shares to another; deed 
attesting such a transfer. 

Ziigewahren, » a. Min. T. to in- 
scribe shares in the name of new share- 
holders. 

Zügießen vi. La. to pour tn; to 
fill up by pouring in; II. n. (aux. haben) 
to go on pouring. to pour on. 

Zügift, £+ vid. Zugabe, 

Zünig, adj. windy. 

Zügig, adj. proper, adapted or fit for 
drawing (said of oxen, &c.). 

Zügittern, v. « to close with a 
grate, with bars, to rail up. 

Bugletch, adv. 1 at the same time; 
2 together, withal, conjointly : at once, 
all at once; vid. Syn. Öemeinfchaftlich. 

Zügleichen, vi a. to make even 
or smooth. to assimilate, adjust. 
Bugteichfein,n (-8) co-existence. 
Biigraben, »v. 1. a. to cover with 
earth, to inter, bury. hide the ground; 
U.n (aux. haben) to continue digging. 
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Zügretrem o ir. m. (aux. haben) 
1. to take hola of, lay hand upon; to 
take (it); 2. to bear or lend a hand; 
3. fig. vulg. to fall to ; to steal. pilfer. 

Zugrinderichten, n. ruining, un- 
doing, destruction, ruin, demolition. 

Zigucden, v. fam. vid. Zufeben, 

Zügürten, va. to gird, buckle. 

SitguGh, m. (-fjes; pl. -güffe) infusion, 
addition. 

Zugtitethun, I n. (-8) enjoyment 
procured either for one’s self or for an- 
other; II. v. ref. 1. to indulge one’s self 
in any thing; 2. to be proud or vain of 
any thing (fic) worauf etwas —); 
vulg. to think no small beer of one’s 
self 

Zühaben v. ira 1. to receive into 
the bargain; 2. to have shut or locked 
up. 

Zühaden, v. a. 1. to fill, cover; 2, to 
prepare (by hacking). 

Zübäfteln, v.vid. Zuhefteln. 

Zühnfen, Zühäfeln, v. a. to fasten 
with hooks or little hooks, to clasp. 

Zühalten, ». ir. La. to keep shut 
or locked up; ta close, stop, shut ; dte 
Hand —, to clinch the fist; einem den 
Mund, fich die Ohren —, to stop 
one’s mouth, one’s ears; II. n. vulg. to 
have illicit intercourse. 

Zübaltung, f. keeping, holding sbut 
or closed. 

Zühämmern, vo. a. ıo close by ham- 
mering. 

Zühangen,v. ir. n. to hang towards 
or to. 5 

Zibdngen, ». a. to hang up, hang 
with curtains, to cover, 

Zübarfen,».a. to rake up. 

Zühbarfchen, o.n. (auz. jeyN) to close 
by forming a crust (of wounds). 

Zi hauden, v. a (einem) to breathe 
to or towards any one. 

Zühbauen, ». ir. I. a. 1. to strike, to 
put a stroke to; 2. to rough-hew, form, 
fashion; zugehanenes Holz, wood 
fashioned for use; IL n. (auz. haben) 
to strike on, whip on: hau zu! strike 
the blow! 

Zibhefteln, va. to clasp. 

Sibeften, v. a. to stitch up, sew up. 

Züheilen, ». n. (aux. feyn) & a. to 
heal up, to close, to consolidate. 

Züheilung, f healing up, consolida- 
tion. 

Züheirathen, o. « to bring about 
by marriage. 

Zühelfen, w. ew. a (einem) to help to 
anything. 

Züherrfchen, v. n. to domineer, to 
speak in an imperious tone. 

Zubinter ft, adv. at the end, finally. 

Züuhobeln, v. a. to prepare with the 
plane. 

Qiihorden, ». n. (aux. haben) to 
hearken, listen. 

Bühorcher,m. (-8; pl.—) hearkener, 
listener, eaves-dropper. 

Zühören, ». n. (aux. haben) to near, 
to hearken, give ear to, to attend. 

Zühörer m (-8;5 pl. —) —inn, f. 
(pl. -en) auditor, hearer, scholar, pupil. 

Zibsrer fcaft, f. auditory; eine 
zahlreiche —, a crowd of hearers. 

gühüllen, w via. Verhillen, 

Ziijagen, vf. @ to drive to, to chase 

“towards: IL n. (auz. fen) to ride, gal- 
lop towards to ride at full soeed auf 
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Semanoen or auf einen Ori — « 
gallop up to er towards. 


RZitjaudzen, va. & x. (aur. habeus 
to huzza, shout or hail to; Bemandeis 
Beifall —, to applaud one, 

Züjauczen, n. (-8) acclamation. 

Zijubeln, o. vid. Zujaucgen. 

Siifarren, ». a to wheel towards any 
one in a wheelbarrow. 

Züfaufen, v. a & n. to buy in addi- 
tion; to purchase still or besides; to ga 
on buying. 

3üfehr, f. the act of turning to or to- 
wards any one; state of being turned 
to; die — bes Herzens zu Wott, the 
turning of the heart to God. 

Qitehren, va, 1. to turn to; einem 
den Rüden —, to turn one’s back to 
one; 2. to brush or sweep to or to- 
wards; 3. to stop up by sweeping. 

Züfeilen, v. ato close with wedges, 
to plug up. 

Züfetteln, ». a. to close up with a 
small chain. 

Zuüfitten, ». a. to cement, close. 

3aflammern, v. « to close witk 
cramp-irons. 

3 i £lang, m. unison, harmony 

Zillappen, vo. Lx. (auz.feyn) to fal 
to (of a trap); II. a. to cause to shu’ 
with a rattle, to flap to. 

Züflatfchen, v.n. (aux. haben) &a 
to applaud, clap one’s hand to; Beis 
fall —, to applaud. 

Zütleben, »v. a. to close by pasting or 
gluing, to glue up. 

Züfleiden, va. MT. to serve, 

Züfleiftern, ov. u. to paste over, te 
close by pasting. 

Züflemmen,o..a. to close or shut by 
pressing or squeezing. 

Züflettern, vo. n. (auz. feyn) te 
climb or clamber up to anything; to 
continue climbing. 

Züflimmen, vo. n. (aux. fevm) tc 
climb towards; ber Spite des Berges 
—, to endeavour to clamber up to the 
top of the mountain, jig. dem Wipfel 
der Ehre —, to aspire to the pinnacle 
of honour. 

Züflinfen, v. a. to latch up, shut by 
the latch. 

Züfnöpfen,o.a to button up. 

Züfnüpten v. a. to tie, tie up. 

3ifommen, w. ir.n. (aux. fei) 1. to 
come to, get up to, to approach, to 
come, arrive; 2. (impers) to belong tu; 
to behove, become; to suit, befit, de 
suitable or due 4 3. to cover (said ot 
horses); 28 ift mir gugefommen, it 
came to my hands; einem etwas — 
laffen, to let one have something, to 
communicate ; e8 fommt mir git, it be 
longs to me, it is my duty, my due; it 
becomes me. it is fit for me; waé der 
Krone zufommt, what is due to the 
crown. 

Sifiunen, vin ellipt. (aux. haben! 
to be able to get near. 

Züforfen,».a.to cork up. 

Züfoft, f. by-meat, vegetables; any- 
thing eaten „with the bread; prov 
Fleifch tft die befte —, meat is the 
best dish to meat. 

Züfragen, oa. to scratch up, surapa 
up. 

Züfriegen,» La fam. id Fann die 

Thür nicht —, I cannot ger the door co 

If. n. to continne waging war. not te 

desist froma warring or quarrelting 
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Salugeln,n.a & ». to cause to roll 
to or towards; to continue rolling. 

Bükunft, £ time to come, future, fu- 
turity, coming ages; Advent; tt! —, 
for the future ; compos. —ahnend, adj. 
anticipating the future; —fonutag, m. 
Sunday in Advent; —8forge, f anxie- 
ty for the future, care for the time to 
come. 

Büfünftig. L adj. future, to come; 
Ii. adv. futurely. 

Bitiffen, va & n. to close with 
kisses; to go on kissing. 

Zalacheln, v.a&n. 1. (einem) to 
smile at or on one; 2. to continue 
sunling, to smile on; 3. to impart to 
by smiling. 

Qiiladhen, ». a. & n. (auz. haben) 
to laugh to, to do by a laugh. 

Züladfen, va (. uw) einen Brief 
—, to seal a letter. 

Züladen, o. ir. a. T. to finish the 
loading; das Schiff wird zugeladen, 
the cargo is being completed. 

Silage, f 1. addition, increase; 2. 
T. (wıth carffenters) limber-wond 
squared for a house: 3. (with butch- 
ers) appurtenance ; make-weight. 

Biilatlen, va & n 1. einem ete 
was —, to impart in a stammering 
manner; 2. to go on stammering. 

Bülangen, v. La. to reach, to hand 
to; Il.n. (aux. haben) I. to stretch out 
the hand for something, to reach ; 2. to 
fall to; to help or serve one’s self; 3. 
to be of sufficient Jength, to suffice, be 
» sufficient. 

Zülanger, m. (-8; pl —) hod- 
mas, assistant; labourer (to a brick- 
layer, mason, &c ). 

Saildnglic. 1 adj. sufficient, com- 


petent; Il. adv, sufficiently, compe- 
tently.. 
Biilinglimeeit, f sufficiency, 


competence, fill. 

Zülappern, v. a. fig. vulg. to give 
or deliver in small quantities at a time. 
Ziülaß, m. vid Zulaffung. 
Qilaffen, » ir a. 1. to leave un- 
opened, not to open; 2. to adinit ; 3. to 
grant, allow, suffer, permit; 4 to let a 
stallion cover the mare; Jemandes 
Entfchuldigungen —, to admit of 
one’s apology. 

Bilaffig, adj. allowable, admissible, 
venial, permissible, to be permitted ; 
granted, suffered, allowed. 

Züläffigfeit, ¢ allowableness, ad- 
missibility, venialness, permissibleness. 
Zuläßlich, adj. vid. Zuläffig. 
Zülaffung, f admission, admit- 
tance; granting, allowance, permis- 
sion, concession, 

Bila ft, f 1. an additional burden or 
freight; 2. province. a large barrel. 

Sülauf, m. (-e8) 1. concourse, con- 
fluence, conflux, frequency, crowd, 
throng ; einen — von Kımden haben, 
to have a run of customers; 2. vid. 
Anlauf. 

Zülavfen, v. in. (aux. feyn) 1.to 
run to, run on, gO on, mend one’s pace; 
2. to flock, get together in a crowd; 
auf einen, or auf etwas —, to run to 
er towards; fpigig —, to end in a 
point, to taper. 

Zülaufhen, v. n. (aux. haben) to 
listen 10 

gülegemeffern. (-6; pl.—) fold- 
ing knife. 

Büulegen, v a. 1. tc increase, add, 
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superadd; 2. to cover line, shut; 3. tc 
assign, attribute ; 4. to prepare - fic) et= 
was —, to get something, to furnish or 
provide one’s self with it; einen Brief 
—) to fold a letter; fich eine Rutfche 
—, to set up a coach; einen Rib —, 
to prepare a design ; IL n. to side with, 
to defend. 

Züleimen, v. « to glue up, to ce- 
ment, 

Züleiten, v. a. to conduct or leadto 
or towards, 

Züleiter, m. (-8; pl.—) director, 
conductor, leader, instrument for con- 
ducting any thing towards. 

Zülenfen,v.a&n. (aux. haben) to 
turn, dırect, lead, or incline to. 

Zultst, adv. 1. at last, last, lastly, 
after all, finally; 2. the last time; — 
gehen, to go last, be the last; gang —, 
last of all. 

Zülispeln, v. a. to lisp, whisper to. 

Zülöthen, v.a. to solder or braze up. 

Zulp, m. (-e8; pl.-e) sucking-bag ; 
compos —fläfchchen, r. sucking bottle. 

Zulpen, v.n. to suck (out of a bag, 
of infants). 

Zum, abbr. for zu dem, vid. Zu. 

Züma b en, m. Lu. to shut, close, 
stop; einen Brief —, to fold up a let- 
ter; den No —, to button up one’s 
coat; eine Thür feft —, to fasten a 
door ; II. n. vulg. to make haste, to move 
with speed. 

3im al, adv. especially, chiefly, prin- 
cipally ; — da, particularly as. 

Zümaß,n. vid Zugabe. 

Zümauern, v. a to close up by 
brickwork. mure up, wall up. 

Zumeift, adv. mostly, for the most 
part. 

Zümengen, v vid Zumifchen. 

Bitmeffen, o ira. I. to measure to, 
to measure out to; 2. to ascribe. attri- 
bute, impute. 

Zümifchen, v.a. to intermix, mingle, 
add. 

Zümifchung, f (pl. -em) intermix- 
ture, alloy, 

StimpenErait, n. house-leek. 

Zumpferlich, adj. provine. demure, 
affectedly modest, prim. 

Zümummeln, % v. a vid. Eins 

ura nine, mUMmeN. 

Zümurmeln, v. a. to mutter, to de- 
chare mutteringly. 


Zümüffen » irn. fam._ ellipt. to 
be obliged to be shut; die Thür mug 
ju, the door must be shut. 


Siimuthen, va (einem etwas) to 
expect one to possess vr do to attri- 
bute, impute to; to demanl exact 
from; er muthet mir zu viel gu, he 
exacts or requires too much of me; 
das fann ich ihm nicht —, I cannot 
exact or demand that of him; | cannot 
pretend to charge him with that. 


Syn. ZBumuthen (emem etwas), Berlan 
gen (etmad von einem), Unfinnen (einem 
etwas). Verlangen denotes that we solicit di- 
rectly something from any one, of whatever 
nature the request may be, Sumuthen or 
Xrfunen is directed to something that is dif 
ficult or vexatious, and which the other con 
siders wrong or disadvantageous to himself, ant 
to which he does not consider himself bound, 
or the party jumuthend or anjtnuend justified 
in doing; Knfinnen denotes something of this 
sort to be present to the ınward thonghts 
of another, or merely to think that he also 
must be convinced, that he must do the same 
for us, The first word is therefore ‘to ex- 
act,” the second “to desire or demand,’ the 
third ‘to require or to pretend to.” 


Simuthung, s (pl.-em) the expec 
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tation or idea we form of what a pet 
son can do or has done; imputation. 

JZund ch ft, I. prep. next to, nearest to ' 
tl. adv. first of all; shortly; mir — 
next to ıne. 

Zünageln, v. a tonail up. 

Zünahen, vo n. (auz. feyn) to ap 
proach. 

Zünäbhen, v. a to sew ut 

Rennes, m. (-8) 

ind hter, m. (-8; pl. -—) 

Zünahme, f. increase, growth, ir 
crement, improvement, progression. 

Züname, m. (nd; pl. -W) 1. fam 
ily-name ; 2. surname; nickname. 

Zünamfen, v. a. to confer a sur 
name, to give a nickname 

Zünafenv. « 7% die Form nafel 
fich Zu, the mould is stopped up. 

Zundbar, adj. apt to take fire, im 
flammable ; combustible. 

Zunudbarfeit, f. inflammability. 

Sund-dedel, m7 cap (of a can 
non's touch-hole) ; —feld, » 7. field of 
a cannon's touch-hole; —hilgchen, n. 
1. combustible stick ; 2. tucifer- match ; 
—forn, —fraut, n. prime, priming. 
powder. —fugel, f. ball filled with 
powder and combustibles; —lidbt, n. 
T Instock 5 —loch, x. touct-hole ; 
—lodh einer Manone, vent of a piece 
of ordnance; —lochfappe, s. cap over 
the touch hole; —papter, n touck- 
paper; —pfanne, f. pan, touch-pan; 
—pfannendedel, m. 7% hammer of the 
touch-hale ; —pulver, x. priming for a 
gun; —tibre, f. pipe filled with gun- 
powder, by which the fire is coinmuni- 
cated to a mine or gun; —rutthe, f. lim 
stock, match ; —fdbwanm, -n. under: 
—febuur, f. —ftvicf, m. quick-match; 
—ftanyge, f. fire-brand, match; —s 
wurft, £ 7. saueisse. 

Sunde, v. Ln. (auz. haben) to catch 
fire; to kindle; to inflame, take; IL = 
to kindle, inflame. 

Zunder, m. (-8) 1. tinder, touch 
wood, spunk; 2. fig. cause, origins 
compos. —attig, adj. like tinder; —= 
afdje, f. Silesian pot-ashes; —bannı, 
m the mountain-pine-tree ; —breuner, 
m. one who prepares tender ;—büchle, 
f. tinder-box, match-box ; —tlyn. Cie 
der-ore ;—holz, x. touch wood ; —lapz 
pen, pl. tinder-clouts or rags, 
fhwanm, m. fungus from which a 
sort of tinder is prepared, spunk. 

Zinder, m. (-8; pl.—) fusee (of a 
bomb), match, train of gunpowder. 

Zınderhaft, ad. like tinder. 

Zünehbmen v. ir. ln. (aux. bar 
bei) to increase, augment, grow; to 
improve, profit, thrive, prosper; an 
Kräften —, to gather strength; der 
—ve Mont, crescent; II. a toadd to 
the meshes (in knitting). as 

Züneigen, ».a. & ref. to bend, in- 
cline towards, to converge. 

Züneigung, f inclination, propen- 
sity, affection, good will; feine — zu 
einem haben, to stand disaffected to 
one. 

Zünefteln, ou. to lace, tie up with 
a lace. 

Zunft, f (pl. Zünfte) company, so- 
ciety ; club; guild, corporation, frater- 
nity: tribe; sect; compos. —brief, m. 
act or bill of incorporation, charter: 
—budh, x. guild-book, roils of the guild 
or corporation ; —getht, m, party-spirit 
spirit of caste; —gelehrte, m. profes 
eor of a faculty; —gemäß, ndj io 
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- mäßig; —genoß, m. —glied, n. 
memter of a guild or corporation, 
freeman ; —gefeß, n. law of a corpora- 
tion; —hauß, n. hall of a guild; —-= 
herr, m. magistrate « alderinan pre- 
siding at the meetings of a corporation ; 
—mahl, n. corporation-dinner: —mii- 
Big. adj. consistent with the rules and 
laws of a guild; suited to a guild or 
corporation ; —meifter, m head, mas- 
ter o* foreman of a corporation ; + tri- 
bune ; —meifteramt, n. 1. the warden- 
ship or the masters of a corpora- 
don, company, guild, &c.; 2. + tri- 
suneship; —tedjt, n. laws, privi 
ege, right of a corporation; free- 
dom, right of being incorporated; —= 
tube, f. hall; —verfaffung, f. consti- 
tition, laws of a corporation; —ver= 
fannnılung, f. meeting of the company: 
—verwandte, m. vid. —genop ; —wet= 
fe, ado. after the manner of a club, 
guild. &c.: after the manner of tribunes ; 
-—,WANG, m. restraint imposed by the 
laws of a corporate society. 

Zunfter, Qiinftler, m. vid. Zunftges 
nop. 

Bunfttg, adj. belonging to a guild or 
corporation; corporate, incorporated ; 
competent; —iDerden, to get the right 
of « corporation, or the freedom of a 
company. 

Zunftigen, v a. (einen) to admit 
one as a member of a corporate body. 

BunftigEeit, f. corporateness, free- 
dom; competence. 

Binge, £ pl. -M) 1. tongue; 2. fie. 
language, speech; 3. catch of a buckle, 
tongue, cock; languet; 4. sole (a fish) ; 
5. Typ. T. head of the galley ; eine ge- 
fpaltene —, a forked tongue; eine 
{chrere —, difficulty of speech ; die — 
löfen, to cut the band or tigament of 
the tengue; — eines Maftes, m T. 
spindle of a made-mast ; fig. das Herz 
auf der — haben, to be open-hearted: 
e8 fchwebt mir auf der —, I have it 
at my tongue’s end: die Gabe freinder 
—n (burch Gingebung des heiligen 
Beiftes), the gift of the tongues; mit 
doppelter — reden, to be double-faced : 
jie bat eine febr geläufige —, she has 
ner tongue well oiled; vudg. einen über 
Ye — fpringen laffen, to backbite 
one; compos. —Nalve, f. linguaform 
aloe: —nader, f. A. T. ranular vein; 
—nband, —nbandden, n. A. T. Igr- 
ment of the tongue; —nbein, n. A. 7. 
os hyoides; —ibeinmusfel, m A 7. 
one of the five muscles of the os-hyoi- 
des; —nbeingweig, m. A. 7. branch of 
the artery of the os-hyoides ; —nblatt, 
« 1. laurus Alexandrina; 2. Alpine 
goose-foot; —ublutader, f. A. T. ran- 
ular or lingual vein; —nbuchftabe, m 
lingual letter; —drefcher, m. barrator, 
pettifogger, wrangler; —tdrefcherei, f. 
pettifogging; —ndrüfe, f. gland of the 
tongue; —nentzündung, f. S. T in- 
flammation of the tongne ; —nfaul, adj. 
vulg. tongue-tied ; —nfebler, m fault 
or slip of the tongue; —nferttg, ag 
loquacious; —tfifd), m. sole; —1= 
fleifch, » flesh of the tongue ; —N= 
fleifchnerve, m. 4 7: nerve of the hy- 
noglossum ; —nform, f. form of a 
tongue: —nfirinig, adj. made in the 
form of a tongue; strap-shaped (B 7’); 
—nfreund, m. friend in confession. 
compher, false friend, flatterer; —we= 
aefchwiir, » ulcer or abscess on the 
tongue; —nhalter, m S T. glossovato 
thos; fork; —tbhaut, f. skin of the 
Jongue; —nbdutebet, a. membrane 
which tres the tongue, —ubelb, m 
vulg. tongue-pad; —nfraut, x. whise 
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stone-crop ; —nfreb8, m. cancer on the 
tongue ; —uloch, a. vid. —vertiefung ; 
—106, adj. 1. having ne tongue ; 2. wid. 
Eprachlos; —nlifer, m. ST. ancy- 
lotome; —turaul, ». mouth provided 
wiih a tongue; —nmuéfel, m. A. 7. 
lingual muscle; —nnerve, m. A. T. 
lingual nerve; die —nnerven, pl. py- 
poglossi; —npfeife, f. 7. pipe of the 
reedstop; —ttegilter, 2. 7. flute-stop 
(in organs); —nriidenfcblagader, f. 
A. T. dorsal artery of the tongue : —N= 
febaber, m. tongue-seraper: —nfchlag= 
aber, f. A. 7. lingual artery; —Iis 
fhlundnerve, m. A. T. glossn-pharym 
gian nerve; —ufchote, f. a species of 
plants whose globular pods terminate in 
the form of a tongue; —nfchwert, n. 
fam. fig. cutting tongue; —nipige, £. 
tip of the tongue; ¢8 liegt mir auf der 
—ıfpige, I have it on my tongue’s 
end; —nftab, m T. bar which sepa- 
rates two flues of a chimney ; —nftein, 
m. glossopetra:; —ufitnde, f. sin com- 
mitted with the tongue or with words ; 
—uvertiefung, f. 4. T. hole or cavity 
of the tongue; —nvorfall, m S. T. 
sally of the tongue ; —nwarze, f. pa- 
pilla of the tongue; —tmwurin, m. vid. 
Tollwurm; —nmurzel, f. root of the 
tongue; —ngdpfletit, n. uvula of the 
tongue; —ızäpfleinmusfeln, pl. A T. 
the peristaphylini externi and interni; 
—nzergliederung, f. glossotomy ; —n= 
zmwetg, m. A. 7. branch lingual of the 
nerve. 

Zitngelcen, Zünglein,n.(-8; pl —) 
languet, linget; Typ. T. point. 

Züngeln, v. n. (auz. haben) to play 
with the tongue. 

Sitn Ai, adj in compos. tongued. 

Zungler, m. (-8, pl. —) sweet-tooth, 
epicure; ein feiner —, a man of ex- 
quisite palate. 

Zunidte, adv. undone, ruined, wast- 
ed; —madhen, to ruin, destroy. 

Zünidfen,v. I. a. to impart, intimate 
by nodding; II. n. (auz. haben) to nod 
at or to 

Zünöthigen,».a.to importune, ob 
trude. 

Zinbthigung, f. importunity. 

Zitordnen, va to associat, join to: 
die zugeoroneten Neichsftände, the al- 
lied confederate states, the diet (in Ger- 
man history). 

Siipaden, v. u. to pack up. 

3 ipappen, o a. to paste up. 

Züpeitfchen, .. «. to whip or lash 
on. 


Siipf bar, adj. that may be pulled or 
plucked. 

Züpfeifen, wv. ir. x. (aux. haben) to 
whistle to 

Zupfzeifen, n. potter's smonthing- 
knife; —feide, f. unravelled silk. 

Zıipfen,». a. to pull, tug: to pluck; 
Wolle —, to pick wool: einen beim 
Obre —, to pull one’s ear; fig. prov 
gupfe dich felbft bei der Male, meddle 
with your own business: Wer füch, ges 
qetroffen findet, der zupfe fich bei der 
Nafe, whom the slipper fits, let him 
put it on; das —, plucking, pulling. 
unravelling, picking 

Siupfer, m. (-6; pl. —) one who 
pulls, plucks, &e. 

Zupffel, u. (-8) provine. lint 

Züpflaftern ». a. to pave up, to 
cover ‘y paving over. 


Züpflöden, o. a. to plug up. 
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Züpflügen, va to fii up vy plougs 
ing: to plough the seed unde. 

Biipfropfeu, va to stop, cork up. 

Sitpicen,v.a. to pitch up. 

SZiiplagen, v. 2 (auz. feyn) to fab 
or dash precipitately ; fig to act preci 
pitately ; to blurt out, 

Züplumpen, v. n. (aux. feyn) ta 
proceed clumsily and precipitately. 

Züpoften, va. einem das Holz — 
to count or deliver wood to any one in 
piles. 

Züpreffen va. to press, close. 

Züprügeln vn. (au. haben) to 
go on with cudgelling. 

Züpußgeifen,n. (-8; pl.—) mason’s 
trowel. 

Züquellen, ». ir. n. (aus. feyn) to 
close by imbibing moisture. 

Zügquetfchen,o». a. to squeeze up. 

Zr, abbr. for zu der; vid. Bu. 

Zürammeln, Zürammen, vo. a. te 
ram up. 

Zuräthbehaltung, ¢ economizing, 
thrift, parsimony. * 

Zürathen, v. ira & m to counsel, 
advise to; ich vathe e8 Ihnen wedee 
zu noch ab, I advise you neither to it 
nor against it: er hat es auf mein — 
gethan, he has done it at my advice. 

Züraumen, ». u. to whisper into one’a 
ears, to suggest. 

Züraunung, f. whispering, svgges- 
tion, insinuation. 

Ziraufcden, ». I. n. (auz. feyn) to 
rush, murmur, or purl towards; to rush 
on; IL u. to bring, wash on; einem 
Beifall —, to applaud one in a stormy 
or turbulent manner. 

SZ itr ch, n. (-8) Geog. T. Zurich (canton 
and town of Switzerland); compos. —* 
apfel, m. Zurich apple. 

Zürden Im. (-8; pl.—) —inn, f. 
inhabitant of Zurich; I. — or —ifch, 
adj. of or from Zurich; — Gee, lake 
of Zurich. 

Ziired nen, v.@. to put to one’s ac- 
count, to add to; to ascribe, impute, at: 
tribute. 

Zürehnung, f. imputation, attribu- 
tion ; compos. —8fibig, adj imputable ; 
—sfähigfeit, ¢ imputableness. 

Zurecht, adv. in a due state of prepa- 
ration, in right condition, in the right 
place, aright; —bringen, to redress, 
put in order, to frame, size, adapt, ad- 
just. accommodate, re-establish. restore ; 
fich — finden, to find, see one’s way; 
— helfen, to set right, to lead into the 
right way, to assist, help; — fommen, 
to see one’s way; to get on well. to 
succeed. thrive, go on, proceed, do, 
agree with, deal with; etwas, eine 
Gache — machen, to put any thing to 
rights, to arrange, prepare any thing; 
— tuden, to bring into the right pos- 
ture; — fegen, to set, place or put 
right; — weifen, to show the right 
way, to set right, to instruct, advise, ad- 
monish 

Zuredtwetfer, m.(-8; pl. —) one 
who puts a person m the right way, 
gives him the necessary instructions, &c 

Zurchtweifung, f (pl. -en) set- 
ting to rights, correction ; reprimand, 
reproof. 

Zürede, f. (pl. -N) persuasion. admo- 
nition. 

Züreden,n».a.&n. (aux. haben) 1.15 
spenk to; to persuade. exhit: 2. a 
pacify ; einem zu einer Reife. Het 
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tatl, —, to try to persuaue one to take 
a journey, to get married; ich habe es 
fom nicht zus ind nicht abgeredet, I 
have neither persuaded him to it, nor 
dissuaded him from it; er läßt ftch 
uicht —, he is not to bo persuaded. 

Büreder, n. (-8) persuasion, exhor- 
lation 

Büreoung,f. (pl. -en) vid, Qureven, 
© 5 compos. —8gabe, f. faculty or pow- 
er of persuasion. 

Züregmen, ». n. to shower, abound, 
flow in abundance 

gireibemörtel, m. (-8) mortar for 
rough-casting. 

Züreichen, „. La.to reach or hand 
to; Il. n. (aur. haben) to suffice, be 
sufficient: 88 reicht nicht zu, it won't 
do, der —de Grund, Log. T. sufficient 
or conclusive reason, 

Büreißen, v.:r.a. to jerk to, to shut 
with a jerk, to close violently. 

Büreiten, v. ir. La to break in or 
manage (a horse); IL n. (auz. feyn) 
to ride on; auf Semanbden or etwas 
—, to ride towards, turn to; ein völlig 
zugerittenes Pferd, a horse completely 
broken in. 

Siirennen, v. ir. n. (aux feyi) 1. to 
run to; 2. to continue running. 

Biirich, n. vid. Zürd. 

Biiridten, va. to dress, prepare, fit, 
accommodate; fam, to fuul, soil; to 
handle roughly, disfigure, spoil ; fih —, 
to dirty one’s self; die Speifen —, to 
dress meat; die Ballen —, (with print- 
ers) to make balls; einen übel —, to 
uso one ill, to give one a good dressing. 

Bürichter, m. (-8; pl. —) dresser. 

gürict «meißel, m. vid. Schrot 
meipel; »-fpühne, pl. Print. 7. the 
furniture. 

Siividtwmg, f dressing, prepara- 
tion. 

Züriegeli, ». a. to bolt, bolt up. 

Burnen, v. n. (aux. haben) to be an- 
gey (auf or mit, or über, at or with 
one) ; * einem —, to be angry or dis- 
pleased with any one: * ev gltvitie (= 
fagte zürnend) dtefe Worte, he spake 
these words in a passion, in anger. 
Zurmen, x (-8) being angry, anger. 
Ziir offen, o La. to roll towards; II. 
a. (auc. [eYN) to roll on. 

Biiroften, vn 1. (aux. feyn) to be 
closed by rust; 2. (aux. haben) to con- 
tinue rusting, to increase in rust. 

Qurviid, adv. back, backward, back- 
wards; behind; — da ' back there! er 
will nicht —, he will not go back, not 
draw back recede; er ift noch weit — 
te feiner Runft, he is still a novice in 
his art 
Bur udbeben, v. n. (aux. feyn) to 
etart or shrink back; — 0r.., to 
shrink from, to recoil at... 

Zurudfbegeben v. ref. fic) —, to 
return, to come or go back to the same 
place 

Burndbegebren, fv a toask or 
demand back, to re-demand; II v. x. to 
Josie to go back or to return, 

Suridbegleiten, va. to conduct 
ur escort, accompany back, to recon- 
duct. 

Quridbebalten, u. ı a to keep 
ar hald back, to retain or detain. 

Buridbebalter, m. (-6; pl. —) 


Jetainer. 


Zurudbebaltung f keeping 
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back, &c., retention, detent.on; campes 

—stedt, n. right of retention, 

Zurüdfbefommen, o. ir. u. to get 
or receive back again. 

Zuritdberufen, v.ir.n.to call back, 
to recall. 

Zurudberufung, f calling back, 
&c., recall. 

Zurüdbezahblen, v. ato pay back 
to repay, reimburse or refund. 

Zurüdbezablung, f paying back 
repayment, renmbursement. 

Zurudblafen, o. a. n. to sound a 
retreat. 

Burudbleiben,» ir. n 1.t0 stay 
ur remain behind, to keep back: to re- 
main (at home); tobe kept back; (bon 
Ulbren), to go too slow or slowly; 2. 
to be backward or behindhand. 

Zuritkblid, m (-88; pl. -e) retro- 
spection, retrospective view; — (auf 
++), retrospect (of a life well spent ..); 
eH, v. n. vid. Zurücjehen. 

QZurudbringen, o ma. 1.tobring 
back; 2. a. to bring back; — 3u.., 
to bring back to..; zum Gehorfam 
=, lo reduce to obedience ; (wieder) 
ins Leben —, to recall to life; A eis 
nen — (in feinen Bermigenéumftine 
dem), to reduce. 

Zurüddenfen v. ir. n. to think 
back, to reflect on the past; — an 
u. f. ., to recall to memory or mind, 
to recollect 

Zuriddrängen,v.u.to drive back, 
to repel; to repress. 

Zuruddürfen, v. a, n. to be allow- 
ed or permitted to return or to come 
hack. 

Biiviiden, vo a. & n. (aux. feyn) to 
draw or advance towards; to draw 
nearer (to); to draw closer together, to 
make room. 

Zuriderbalten, o vid. Zurüdfbes 
fomment, 

Zurüderinnern o. a. (an ete 
wag), to remind of; fih — anu. f.w., 
vid. Zurücdenfen, 

Zuruderfteben, v ir. a, vid Que 
rüdfaufen. 

Qurwdfabhrven, wv. ir. a. to drive or 
bring back; » n. (aux. fen) 1. to drive 
back, to repass; — über u. f. w., to 
Tepass or recross; 2. to fly back, to start 
(back). 

Zurudfabrt, f. (pl. -en) driving or 
drive back. 

Zurüdfallen, v. ir n. (aux. feyn) 1. 
to fall back, backwards; Opt. T. to be 
reflected ; 2. to fallback ; — auf u.f. w., 
to fall back on; — anu. f. w., to fall 
by reversion to, to revert to; — tn 
u. f. w., to relapse into (vice or error, 
&e., into a fever, &c.); dag — in 
u. f. w., relapse into (a disease from a 
convalescent state, into a vicious course 
of life, &c.); ein guviifgefallener Süns 
ter, a relapser, relapse. 

Zurudfinren, wv. ir a den Weg 
—, to find one's way hack (again); v. 
ref. fi) —, to find one’s way back 
(again). 

Surudfordern, v. a to demand 
back (again), to redemand, to claim 
again, to reclaim. 

Iurüdforderung, f. reclaiming, 
&e, reclamation, claim made. ' 

Zurufführen v. a. 1. to lead. car- 
ry, conduct or bring back to reconduct. 
to reconvey: vid. Zurüdfahren ; 2. to 
carry, conduct or bring back: — auf 
In f. m., to bring back, to reduce to 
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(rules, &c.); to trace to, to trace back 
to. 

Zurädfführung. f. lead ng or bring 
ing back, &c ; reduction. 

Zurüdgabe, f. giving back, return 
ing. &c, return; reddition : restitution 

Zurudgang, m. (-@6) going back 
&c., walk back ; Ast. 7' rerrogradation; 
-- (der Nachtgleichepunfte), ase. 7 
precession. 

Zurudgeben, vo. ir a. to give back, 
to return. to restore; (den Gihall) —, 
to return. 

Zur it dq eben, v. ir. n. (auz. feyn) 1 
to go or walk back, to return, to re- 
trace one’s steps; to retrograde; (Dies 
ber) — über u. f. w., to go or walk 
back over. to repass; to recross; 2. to 
go back; to go backwards: to be broken 
off, to fall to the ground, to be given 
up; — aufn. f. w., to go back to. 

Zurüdgeleiten, ». a. to reconduct. 

Jurudgezogen, 1. zart adj. of Zus 
rüciehen, retired. secluded (from much 
society or from public notice); I. adv. 
retirediy, in seclusion; leben, to 
live a retired life. to live in seclusion. 

Zurudgezogenbeit, f. retired 
ness, state of retirement, seclusion. 

Suridhaben, ». ir. a. to have back, 

Zuridbalten, v2 La to keep or 
hold back, to retain or detain; to with- 
hold ; to stop; to bold vr keep back, to 
prevent or hinder (from) ; (den Uthem) 
—, to hold in; Il. n. to keep or hold 
back; to be reserved, close, cautious ; 
discreet, coy, wary or shy; — mit 
u. f. w., to keep or hold back. 


Zurüdfhaltend, I part. adj. re- 
served, close. cautious, discreet, coy or 
shy; — fen, to be reserved. &c.: de# 
—e Wefen, reservedness, closeneca, 
coyness, &c, vid. Zurüfhaltung 5 IL. 
adv. reservedly, &c. 

Zuridbaltung, f. 1. keeping er 
holding back, &c.; ¥. reserve. restraint, 
reservedness, closeness, cautiousness, 
caution. shyness, coyness ; compos, —6s 
108, I. adj unreserved, tree, open. frank; 
I. adv. unreservedly, &c. without re 
serve. 

Zurudheifchen, va. vid. Zurüds 
fordern. 

Zurndholen, v. a. to fetch or call 
back. 

Zurifhufen vn. (von Pferden), 
to back; — laffeit, to make, back. 

Zurüdfauf, m. (-e8) repurchase, re- 
demption, 

Zurüdfaufen, » a to buy hack, 
again or in, to repurchase, to redeern. 
Zurüdfehr, f. return, vid. Rüdfehr, 
Zurüdfebren, » In. (auz. feyn) 
1. to return, to go back. to come back 
‘to the same place); 2 — zuu. f. w., 
to return to (a state of freedom, &c., to 

God, &c.); TI. a. to sweep back. 

Surviidfommen, v. ir. n. (auz. feyn) 
1. tocome back. to return: 2. — von 
u. f. w., to return from: to give up, to 
break off, to abandon. change or alter; 
er fam von feiner Meinung juriid, 
he altered his opinion; 3. — (tn den 
Vermögensumftänden), to go down, 
to fall off 

Zurüdfönnen, vw n eip 1 
to be able to go or come back, to be able 
to return, move back, retreat, withdraw 
or recede; 2. fle funnte nicht gurii (wes 
gen ihres Verfprechens u. f. 1), she 


could not recede vr recant. 


Zuridfunft, £ retummog, return. 
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Burüa affen, v iu. to leave be- 
bind, to abandon. ji 

Zurüdlauf, m. (-86) running back, 
return; Ast. 7‘ retrogradation; Gun. 
T. recoil; — (des Waffers), ebb. reflux. 

Burudlaufen, vo. ir. x. (auz. feyn). 
to run back, to return; Ast T. to re- 
trograde; — (vom WBaffer), to flow 
back, to ebb; — (von Stanonen), to 
recoil; —b (pon Nerven), A. T. re- 
current. 

Buridlegen, v. a 1. to lay aside, 
by, up, to put aside, by; 2. a. to travel, 
go or pass over; einen Weg —, to 
make a way; ß. to live, pass or ac- 
complish ; 35 Sabre guriicfgelegt ha= 
ben, to have lived 35 years. 

Burüdlehnen, o. u. & ref. to lean 
back. 

Zurüudleiten,o.a. to lead back, to 
reconduct. 

Zuriidleudten, v. n. 1. einem —, 
to light one back; 2. Opt. T. to be re- 
flected. 

Zurüdliefern, v. a. to deliver back 
or again, to send back, to return or re- 
store 

Zuriidmar fc, m. (-28) march back. 

Buridmarfdiren, o. 
feyn) to march back. 

Quriidmd gen, ov. ir.n. ellipt. to have 
a mind er to want to return, to wish 
one’s self back. 

Zuri dimiiffen, o ir. n. ellipt. to be 
obliged to go back or to return, to be 
repelled. 

Burüdmahbıne, Ff taking back, &. ; 
withdrawal; retraction, recantation, re- 
call, revocation. 

Suriduebmen, ov. ir. a. to take 
hack; to withdraw; to take back, to 
recall, withdraw, revoke, recant or re- 
tract; to recede from; ben nämlichen 
Weg —, to go the same way back. 

Zurudnithigen, v. u. to force 
back. 

Zurüdprallen, I. v. n. (auz. feyn) 
to rebound, to fly, strike or spring back ; 
Phys. T. to be reflected ; to be rever- 
berated, to reverberate; If. s.n. (-8) re- 
bounding; Phys. T. reflection; rever- 
beration (of the rays of light, of sound), 
repercussion (of sound). 

yurüdreife, f journey back or home, 
return. 

Surüdreifen o n. (auz, feyn) to 
travel back, to return. 

Yurüdreiten, o. ir. n. (aux. feyn) to 
ride back. 

Zurüdrichten, v. a. to put back; 
(eine Uhr) —, to put back. 

Zurüdrüden, » n. (auz. feyn) to 
move back, to recede; to start back, to 
recoil. 

Burüdrudern, vn. & a (auz. feyn) 
to row back. 

Zurüdrufen, ». ir.a to call back, 
to recall; ins @edichtuif, ins eben 
-—, to recall to mind, to life; einem etz 
mas ins Gevähtniß —, to remind 
one of. 

Suriidfagen, v. a. (einem etwas) 
— laffen, to send (one) word back. 

Zurüdfchaffen, v a. to bring or 
take back. 


n. (auz. 


Burüdjfchallen, v. «. to resound. - 


Zuriidfcdaudern, v. n (oor, bei 

n. f. m.), to recoil with horror ‘at, &c.), 

Burüdfhiden, ou to send back, 

to return. 

Zurudfdieben, ». ira. 1. to push, 
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shove or roll back; \. to ‘lefer, to de- 
lay, to put off, to postpone; to return 
(an argument or charge), to retort (an 
argument the charge of vanity, &c.); 
(den Eid) auf einen —, to fasten on, 
&c. 

Zurüdfcießen,». ir. La, to shont 
back; II. n. (aux. feyn) to shoot, dart 
or rush back ; vid. Schießen. 

Zuridfdhlag, m. vd Rüdichlag. 

Zurüdfchlagen,n.ir.l.a.to beat, 
strike or drive back. to repel, to repulse; 
T wo tip; (den Mantel) —, to put 
down behind; to open; fith —, to 
tumble over backwards; IL. 2. (auz. 
feyn) to strike or fly back; to be reflect- 
ed, vid. Zurüdprallen, (von Kraufs 
a to strike in; — (vom Schweiz 

©), to go back; — (von Preifen), to 
sink or fall. 

Suritdfdreden, w 1 a. to frighten 
bdck; to deter; II. n. (auz. feyn) to re- 
coi] with terror. 

Zuriidfdreiten, o #.I.n. (aux. 
fey) 1. to stride, go or move back, to 
go or move backwards ; to retrograde ; 
2. fig.to retrograde ; Il. s.n. (-8) I. going 
or moving backwards, retrogradation ; 
20 dation, decline in e 

SZuriidfeben, ». ir. n 1. to look 
back, backwards, behind; 2. — auf 
u. f. w., to look back (up)on;, auf die 
Vergangenheit —, to reflect on the 
past. 

Zurüdfehnen, vo. ref. fih —, to 
wish one’s self back, to have a longing 
to return, to long to return. 

Zurudfenden o. reg. & ira to 
send back. to return. 

Zurüdfegen, ». L a. 1.to putor 
place back. to put behind or aside; to 
set, place or put again, to put back into 
its place, to replace; das Datum eines 
Documented u. |. w. —, to antedate a 
deed, &c.; 2. to put in the back-ground, 
to slight, disregard or neglect; — (in 
DVermögensumftänden), to reduce ; I 
x. Sp T. — (von Hirfchen), to go 
backward. 

Zurudjegung, f. 1. putting back, 
&c.: 2. slighting, slight, disregard, ne- 
glect. 

Zuriidfeyn, dv. an. 1. to be back; 

Suriidfein, § 2 to be backward, 
behind; 3. to be backward or behind- 
hand. 

3 urüdfinfen vw. n. (auz. feyn) 
1. to sink or fall back; 2. — ll... 
to fall again into, to relapse into, &c. 

Buriidfollen, ov. n.to be obliged to 
return; et, fie follte uriid, he, she 
was to be back, had to be back. 

Zurüdfpiegeln,».a. to reflect. 

Zurüdfprengen, L vn (auz. feyn) 
to gallop back ; IL a. to make (a horse) 
gallop back. 

Zurüdfpringen, Lo. ir. n. (auz. 
feyı to leap, spring, start, jump or skip 
back, to result; Phys. T. to rebound, to 
fly or spring back; to be reflected ; —b, 
adj. rebounding, &e.; resilient; IL. s. n. 
(-8) leaping back, &c.; resilience, resi- 
lition ; reflection. 

Zurüdfprung, m. (-e8) leap(ing) 
or jump(ing) back: Phys. T. rebound- 
ing, vid. Zurüdfpringen, 

Zurüdfteben, v. . n. (auz. feyn) 
1.10 stand back, behind; 2. to be in- 
ferior; to be in the back-ground ; et= 
nem — an u. f. W., to be inferior to 
one in, &c., to yield to one in, &c.; — 
müffen (bei einem Oenuffe u f. w.), 
to d« without. 
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place back, to put behind ; tc put aside 
to set, put or place again, to pul back 
into its place, to replace; (Ubren, Zei- 
er an Uhren) —, to put back, wd 
urüdrichten. 
Zurüdftimmen, ». a, to lower. 
Zurüdftoß, m. (-e8) push(ing) or 
thrust(ing) back, repulsion. 
Zurüdftoßen, v. ia. 1.to push. 
thrust or drive back, to repel or repulse; 
—d, adj. repelling, repellent, repuk 
sive; —bde Gigenfdaft, repulsive 
quality, repe'lency ;—de Kraft, vid. Zus 
rücflogungsfraft; 2. to refuse with 
harshness, to repel; ‚einen? —, to dis 
courage; to be repulsive to; forbide 
ding, cold; da8 —be Ween, repulsive- 
ness; (ind @lend u. f. w.) —, ta 
plunge again (into), to replunge (into). 
Zu tit dftofung, f repulsion; via 
Zurüdjtoß; compos. —éfraft, JS re 
pulsive power, repellent force. 
Zurüdftrahlen, vo I. a. to retlect 
or reverherate ; II. n. (auz. fey) to re- 
flect, to be reflected or reverberatcd ; 
lll. s n (-8) reflection. 
Suriic ftreifen, va. to turn or tk 
up; to put down again. 
Zurüdftürgen, » La to plume 
back, to replunge; If. n (auz. feyn) ta 
fall back; to replunge (into). 
Zurüdthun, v. ir. a. to put back; to 
put black into its place. 
Zurüdtönen, v. n. to resound. 
Zurüdtreiben, Lo». ir. a. to drive, 
beat or thrust back, to repel vr repulse; 
to repercuss; —deé Mittel, repellent, 
diseutient; I. s. n. (-8) driving back, 
repulsion ; Med. T. repercussion. 
Zurudtreten ». ir. n. (aux. fevn) 
1. to step, stand, draw or fall back: 
Med. T. vid. Zurüdichlagen;, — (bom 
Wafer), to fow black; ins Ufer —, 
to subside; 2. to retract, return, recede 
or recant, 
Zurüdv erlangen, v a & n. vid 
Zurücbegehren. 
Zuridwandern,v.n. (aur. feyn to 
wander or go back, to return. 
Zurüfweihen, Lov. ir. n. (aux, 
feym) 1. to draw or fall back; to give 
way or ground, te recede, withdraw, 


retire or retreat; to fall back; 7. to 
shade off; 2. — vON..., to recede, 
wander or swerve from, &c.; Ils. a. 


(-8) drawing back, recoil. 

Zurüdweifen, v. ir. a. 1. to show 
back; to send back; 2. to reject. to 
foil; to repel; wd. Ubweifen; — auf 
«+ to refer to. 

Zurüdweifung, f. rejecting. re- 
jection, repulsion; reference ; compos. 
—szeicheu, x. Mus. 7. repeat. 

Zurudmwenden, wv. ref fih —, to 
turn {one's self) round; to return (to 
God, &c.). 

Quriidwerfbar, adj. Phys. T. re 
flecuble, reflexible ; Zurücwerfbarfeit, 
f. reflexibility. 

Zurüdfwerfen, vo. ir. a. to throw or 
cast back, again, aside; to repel or re- 
pulse, to drive back; Phys. 7. to reflecy 

Surudwerfer, m. (6; HM —) re 
flector. 

Suridwerfung, f Phys. 7. reflec 
tion; —6ebeue, f Opt. 7. plane of re 
flection; —éwitfel, m. angle of reflee 
tion. 

Z3urüdwirfen von. to mvea 
retro-active effect; — @uf..., & 
reat upon; —d. adj reacting. re 


Zufa 


tro active; —be8 efeg retrospective 
law. 

Zuri dwirfung, f. reaction, re 
tro-action ; retro-active effect. 

Zurüdwollen,» orn ellipt.to want 
lo return. to want to go or be back. 

Burüdwünfden, v. a to wish 
pack; fith —, to wish one's self back. 

Zurüdgahlbar, ag. repayable. 

Buriidgablen, v. a to pay back, 
to repay, to re-imburse. 

Ruriidgahlung, f paying back, 
&e,, repayınent, re-iinbursement. 

Burüdgiechbar, ad. that may be 
withdrawn, &c. 

Zurüdziehen,v. w.Ia. 1. to draw, 
pull or move back, to withdraw; 2. to 
withdraw; to retract, recall, disavow, 
recant or unsay; to recover or redeem ; 
bie Hand — bon u. f. w., to withdraw 
one’s hand from, &c.; U. refl. to retire, 


retreat or withdraw, to draw or fall |. 


back; UL. n. (auz. feyn) — (in...) 
to return (to), to go or come back to 
the same place, to move back aynin 
(into). 

Suv iid ug, m. (-88) march back, re- 
treat. 

Ben ngenva } 

ueüdzwingen,vir.a. 
pel) back. 

Zäruf, m. (-88) call; acclamation, ac- 
claim, shout of joy, cheer. 

Bürufen, v. ir La, to call out or er 
(out) to; to call to, to call up; Beifall 
— (einem), to applaud; Il. m. 1. to 
call (to); to cheer; —d, calling, 
cheering, acclamatory ; 2. to keep (on) 
calling. 

Qitr ii ft en, v. a. to prepare, arrange or 
furnish; to fit out, to arm or equip. 

Bava ftung, f. 1. preparing, prepara- 
tion, arrangement; 2. (pl. -i}) prepara- 
uve. 

Züfäen, vo. n. to sow on; to finish 
sowing. 

3 Gf age, f. promise, word ; consent, 

Hüfagen Lv.a.to promise; II. x. 
1. to accept an invitation, to promise to 
come; 2. efilemt —, to agree with, to 
suit one; to please one. 

SZufdm me n, adv. 1. together, all to- 
gether, jointly, in all; alle —, all to- 
gether ; 2. (in compos.) together. 

Zufdmmenballen, v. a to make 
into a ball. 

Bufdmmenberufen, v ir ato 
summon together, to convoke or as- 
semble, 

Bufämmenberufung, f con 
vocation 

SZufdmmenbiegen, ov. in a, to 
fold or bend together er up. 

Zufdmmenbinden, vo. ir. « to 
bind or tie together or up. 

Bufdmmenbitten, v. ea. to in 
vite (together). 

Sufimmenblafen vo i. Lato 
blow together; to unite with the blow- 
(ings-pipe ; to assemble by (the) sound 
of ia’ horn or trumpet; LI. v n to blow 
or moind together. 

Zufdmmenbredhen, v. ir. La. to 
break to pieces: to fold together; II. v. 
n (auz. feyn) to fall in, to break down. 

Zufdmmenubremnen, v. ir. La. to 
burn down or to ashes; Il. n. (auz. 
feyn) to be reduced to ashes, to be 
burnt down. 


Bufämmenbringen ow 2 w 


to force 
(or com- 
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bring or get tozether, to gather, amass, 
collect or assemble; — gufammenge- 
brachtes WVermögen, united property 
or tnarriage-portions. 
Zufämmendarben,o.a. to scrape 
together. 
Zufäammendöbeln, ov. u T to 
peg together. 
Zufdmmendorren, o. n. (aus. 
feyi) to shrivel (with heat), to shrivel 
up. 
Zufdmmendrang, m. (-88) pres- 
sure, press, throng, crowd. 
Zufdmmendrangen, v. a 1.to 
press, throng or crowd together, to 
compress; fic) —, to press or crowd 
together ; 2. to compress, to crowd. to 
bring within narrow limits o7 space ; 
ida ual von Jahrhunderten, tu 
den Haum eines Menfcheulebeus zus 
fammengedringt, events of centuries. 
compressed within the compass of a 
single life. 
Zufämmendrängung, f com- 
pressing, &c., compression, compressure. 
Sufdmmendrehen, v. a. to twist, 
twine or wring. 
Zufdmmendriidbar, adj. Phys. 
T. compressible ; —feit, f. compressi- 
bility, compressibleness. 
Zufdmmendriiden, v. a to 
press together; to compress; fid) —, 
to press together. 
Zufämmendrüdfung, f£ com- 
pression, compressure. 
Zufämmendrüder, m. (-6; pi. 
—) A. T. compressor. 
Zufämmendürfen, v. i n. to be 
permitted or allowed to meet or come 
together or to see one another. 
Sufdmmenfabhren, v m a to 
carry, drive, convey or cart together ; 
(Perfonen), to fetch together in a car- 
riage; UL n. (aux. feym) .. to travel 
together, to ride or go together in the 
sathe coach, &c, ; (von Wager u. f.w.), 
to run or dash against each other: 
—b (von Gornenftrablen u. f. w.), 
converging; 3 to start (back, up), to 
shrink, to press together ; 4 to shrivel 
or shrink ; (von der Milch‘, to coagu- 
late, vid. Geftehen, Oerinnen. 


Zufammenfall, m. (-08) falling 
in, &c ; downfall, ruin, destruction 


Bufammenfallen, v ir. n. (auz 
feyn) to fall or tuinble together er down, 
to crumble down, to fall in. to fall into 
ruins or to pieces; (von ranfen), to 
sink, to fall away ; (von Pichtftrahlen), 
Phys. T. to converge (into, &c)- das 
—, Phys. T convergence; (von den 
Auerhühnern un. |. W.), Sp. 7 to meet: 
won Linien, Greianiffen wu. f. w.), 
to coincide; dA8 -~, coincidence (of 
events, &c.). 


Zufdmmenfalten, ». a to fold 
together or up; (die Segely—, MT. 
to furl. 


Sufimmenfaffen, ». a. 1. to 
take in one’s hand, to grasp (with the 
hand); to take close together ; 2. (in 
» ++) to compress (into), to re- 
duce (to); to draw into a smaller com- 
pass, to narrow (a question in discus- 
sion, &c.); to sim up; to recapitu- 
late; furg or fürzer —, to compress, 
narrow, abridge or shorten; um eg 
furg zufammenzufaffen, to be short, 
brief or snecinct ; (feine Gedanken) —, 
tocollect one’s thoughts; vid, Zufams 
mennehmen. 





Zufämmenfinden v. & a to 
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find together: fic) —,. in he found w 
gether ; vid. Zufammenfommen, 

Zufdmmenfledten, vo ir. a ee 
twist, weave, braid or plait together, to 
interlace; N. T. to splice. 

Zufdmmenfliden, vo a 1. ta 
piece (together), to patch, botch or 
piece up; 2. tn patch (up); to sew up 
a man’s wounds. 

Zufdmmenflte Pen, virw lane 
feym) to flow together; to join or 
meet, to flow or run into one another, 
to mix with one another ; —d, flowing 
together, &c ; confluent ; Med. T. (D0U 
Poden u. f. m.), confluent. 

Zufäammenfluß, m. (-e8; pl. -üfle; 
1. a flowing together, &c ; confluence 
conflux ; (des Unflathes einer Stat) 
receptacle; 2.confluz (of people), cot 
lection, crowd, concourse, resort; (vor 
Unftänsen u. T. w.), concurrence, 
coincidence ; (von Verbrechen, com 
plication. 

Zufdmmenfordern, v. a. to call 
together, to congregate, convoke or as 
semble. 

Bufdmmenfrtecen, vi. n (aut 
feym to freeze together, to congeal; 
to contract by freezing. 

Zufämmenfügen, v. a. to join 
(together), to unite ‚to put or fit to- 
gether; to combine: to conjoin (man 
and woman in marriage) ; Gram. T. to 
construe; mittelft einer Auge —, ta 
set intoa groove ; ftch —, to join. 

Zufdmmenfitgert, m. (-8; pl. —) 
he that joins, vid verb. 

Zufdmmenfiigung, f£ joining, 
&c.; conjunction; combination; Gram 
T. construction; S. 7. synthesis; — 
mittelft eines Fakes, 7. mitre. 

Zufdmmenfiihren, ». a to bring 
or carry together; vid. Zulammenfahs 
ren. 

Zufämmengatten, oa. to join, 
match or couple. 


Zufammengeben, v. ix La to 
join in matrimony, to marry ; IL. v. reff 
td) —, to join, to meet. 


Zufdmmengeben, wv in n (aux 

feyn) to go together; to belong to- 
gether; to close or join; to go hand 
in hand; to shrink; (ou awet Zimz 
mern 1. f. w.), to communicate ; (VON 
Vorräthen u. f. w., to diminish, to 
grow less, to get low. 


Zufämmengebören,o. n tobe 
long together ; —bd, belonging together. 

Zufäammengebörig, adj. 
Zufammengehörend. 

Zufämmengerathen » ir. n 
(aur. fepn) to fall together by the ears, 
to attack or assault one another, ta 
come to blows, to engage in close fight 
to have a violent quarrel ; (mit einem 
—), to fall out with; to meet with, 
&c.; to run against. 


Zufäammengefellen vu u 
associate. 

Zufämmengefeßt, part. adj. com 
pounded, composed, compound; core- 
plex (being, idea, term, &c.), complex- 
ed; Arch. T. composite; —e8 Wort, 
compound, compound word; vid. Zus 
fammenfegen. 

Zufdmmengefestheit, £ com 
pound state, complexedness, complex 
ness. 

Zufämmenbalt, m (-8 1. con 
sistence; force; (von Berfonen), union 
(of sentiments), ag cement of mindy 
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enderstanding, intelligence between 
two or more persons; 2. tie. 

Sufdmimenhalten, v wi a1. 
tohold (well) together; 2. to hold (or 
keep) together, to play booty together, 
to assist one another; Il. a. 1. to hold 
or keep together; 2 to compare or 
confront 

Sufdmmenbhaltung, f. holding 
together, &c,; comparison, 

Bufdmmenhana, m. (-e8) 1. co- 
herence, connexion ; Phys. T. cohesion, 

dh +2 fig. ion; coherence, 
consistency; Gram. T. context; co- 
herence, connexion; — der Begriffe, 
association of ideas; Mangel an —, 
incoherence, want of coherence or con- 
nexion, inconsistency; ohne —, not 
coherent, incoherent, loose, unconnect- 
ed, inconsi vague, desultory. 

Sufdmmenbangen, m irn. 
to hang together, tc be connected; 
Phys T to cohere; 2. to be (well) con- 
nected, to cohere, to suit, to agree or 
accord; to hold together. 

Sufimmenbhauen, o w I. au. to 
minc-, chop or hash together, to cut to 
pieces, to cut up; einen —, vid. Abs 
prügeln. 

Zufdmmenbhaufen, v. a to cor 
lect into a heap, to heap or pile up_or 
together. to amass, to accumulate ; fich 
—, to accumulate, &c. 

Sufimmenbhadufung, f. piling 
up. &e., accumulation; Ch. T. aggrega- 
«on 

Sufimmenbeften, v.u. to stitch 
or tack together. 

Zufammenbeilen Lv a &a. 
(aux. feyt) to heal up, to close (up) ; to 
consolidate to conglutinate: —d, Med. 
T. consolidant; —de8 Mittel, con- 
solidant; HH. s. x. (-8) consolidation, con- 
glutination, &c 

Bufammenbeilung, f. healing 
up, consolidation, conglutination. 

Zufammeubelfen v ır n. to 
unite ux conspire; to concur to one 
end, to agree ; Alles hilft zufammen, 
um ung glucflic) zu machen, all things 
conspire Lo make us prosperous, 

Zufammenbegen, ov. a. to set 
against one another; to set together 
by the ears, to set at variance. 

SZufdmmenh egung, f. setting at 
variance, &c. 

Bufammendsolen, vo. u. to fetch 
together. 

QZufdmmenjocen, vo. a. to yoke 
together, + 

ufimnmenfargen, bog. vid. 
ufammentnaufern, $ Grfare 
gen. 

Qufimmenfauern, m. ref. fidh 
—, in cower or squat (together); vid. 
Kauern. 

Zufammenfaufen, v a. to buy 
together or up; to forestall, to mono- 
polize. 


Zufammenfetten,v.a.1 tochain 
together , 2 fig. to link together, to con- 
cafenate 


Yufümmenflang, m (-c8) 1.ac- 
cord. consonance or harmony (of 
sounds), agreement (in pitch and tone), 
concert, syınphony ; 2. 4¢, accord, agree- 
ment, harınony. 

Zufammenflappen, v» mL to 
strike together; 2. te agree or fit. 


Bufammentnitfden, r a (Me 
Zähne —,) to gnash. 
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Bufdmmentniipfet c.a. to tie 
together, up. 5 
Zufammenfommen » in 2 
(aux. feyn} 1. to come together, to as- 
semble, convene or ıneet; to get to- 
gether; 2.to concur; to accuımnulate. 
Zufäammenfönnen,vir.n ellipt. 
to be able to meet or come together. 
Zufimmenfoppeln, 
couple. 
Zufammenfrieben, vo. win 
(aux. feytt) 1. to creep together; to 
squat or crouch together; 2. to shrink 
(up), to shrivel. 
Zufammenfugeln, ov. ref. fih 
—, to form into a ball, to ball. 
Zufammenfunft, ‘f. (pl. -Flinfte) 
meeting, assembly, convention, rendez- 
vous: congress; congregation ; inter- 
view ; synod, convocation (of the clergy) ; 
conference ; (pon Sachen), meeting, 


v. a to 


conjunction, concurrence; Ast. T. 
conjunction; heimliche —, secret 
meeting, conventicle ; eine — halten, 


to have an interview together; eine 
— veranftalten zmifchen u. f. m., to 
bring or get together ; compos. —8vrt, 
m rendez-vous, place of meeting. 

Zufammenfuppeln vo a 
match or couple. 

Zufdmmenlaffen, ni. a 1.10 
leave together: 2. to let come together. 

Zufimmenlauf, m. (-e8) a flock- 
ing together, concourse, conflux (of 
people); mob, riot; @ & Opt. T. con- 
vergence. 

Zufammenlaufen Lv. inn. 
(aux. {eym) 1. to flock, run or crowd 
together, to get together in a crowd; to 
congregate. collect or meet ; IN einem 
Mittelpunfte —, auf einen Punft—, 
to meet in a common centre, to 
come toa point; G. T. to converge, 
to concentre, to be concentrated ; 
—, G.& Opt. T. convergent; tmz 
mer enget —, to become narrower 
and nzrrower; 2 to shrink up, vid. 
Sufammenfchrumpfen; (bon Far= 
ben), to blend; (ven der Milch‘, to 
turn, to curdle, to coagulate or thicken ; 
[Ln s./-8) flocking together, &e., con- 
centration; G. & Opt. T. convergence. 

Sufdmmenlaut, m. (-e8) conso- 
nance, harmony. 

Zufäammenläute®, o Lato ring 
together; [l.n. to ring the bells in peal. 

Zufdmmenleben, ov. 2 to live 
together; to cohabit. 

Zufadmmentegen, v.a to lay or 
put together: to make or fold up, to 
fold; (ein Meffer), to close, to shut; 
ih —, to lie together; 2. to con- 
tribute or club; ®eld —, to club to- 
gether, to contribute money. 

Sufdmmenlefen, o nL a 1.0 
gather, tn get together, to pick up, to 
collect: [.a. & n. to read together. 

Zufdmmenliegen, v ir.n. (auz. 
fenn & baben) to lie together; vid. 
Zufammenichlafen. 

Zufammenmachen, ». a. to put 
together, to pack up (together) to do up. 

SZufdmmenmigen, vo. ir. n. ellipt. 
to like to be or live together ; vid. Zus 
fammenwollen. 

Zufdmmenmiinden, on 4 T. 
to inosculate (with, &c.) 

Sufammenmiindung f£ AT. 
ınnsculatinn, anastomosy. 

Zufimmenmäüffen, vi. n.elkpt. 
fie müffen zufammen, tley must be 
united, must be together, 


to 
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Zufdmmennaben, o a to sew 
together. 

Sufdmmennehmen, vi. La, ). 
10 take together, to take up, to gather 
up (one’s cloak. &c.): to gather: 2. to 
take together or collectively ; diefe Umr 
ftände znfammengenommen,  (fiebt 
man u.f.w.), when these circum- 
stances are taken together; Alles zu» 
fammengenommen, taking every thing 
collectively or into account, consider- 
ing every thing; feine ®edanfen —, 
den Kopf —, to collect one’s self or 
one’s thoughts ; IL. ref. to gather one’s 
self up, to collect one’s self, to show 
one's self a man. 

Bufdmmenordnen, va to ar 
range together; to classify. 

Jufdmmenordnung, f. arrange 
ment. classification. 

Zufdmmenpaaten, vo u 
match or pair. to mate or couple. 


to 


/Bufammenpaden, vo. a, to pack 


up (together), to do up. 

Sufdmmenpaffen, vo. La toad 
just together, to fit, match, adapt or 
suit; IL n. to agree together, Lo go weh 
together, to fit, to suit each other; — 
mit u. f. w., to agree. accord. match, 
suit, correspond or square with, &c. 

Zufammenplündern, o. a. via 
Erplündern. 

Zufäammenpreffen vo a to 
Press or crowd together; to compress; 
fid) —, to press together, against one 
another, 10 crowd together. 

Zufdmmenpreffung, f. pres 
Ing together; compression, compres- 
sure. 

Zufdmmenraffen, v. La to rake 
up together, to snatch up; to press or 
hurry together; II. ref. to rouse one's 
self, to gather one’s self up. 

Zufdmmenrednen va &a 
to count together, to reckon, cast or 
sum up, to add together, to compute, 
to suppute ; to calculate; Ar. 7. lo 
add; — init u. |. w., to settle an ac- 
count with, toreckon with; Alles gue 
fammengerechnet, wenn man Alles 
jufammenrechuet, vid. Zujamınenz 
nehmen. 

Zufammenreißen vw ir. L a 
to tear up; (Hänfer u. f. w.), to pull 
down; zufammengerifjen feyn, to be 
torn up or to tatters; IL. n. (auz. jeyn, 
to fall to rags. 


Zufimmenreiten,» ir. Ln. (aux. 
fey) to ride together; Il. a to knock 
up by (hard) riding. > 

Zufdmmenridten, v. a. to reg 
ulate ur adjust together ; (bon Uhren), 
to set together. 

Zufimmenringeln,o. I a. to 
curl; to coil (up); fl. refl. to curl; to 
coil up. 

Zufdmmenrotlen, vo a & ref. 
to roll np. “together: to coil (up); ta 
curl; fih —, (von Schlangen) to coil 
(itself) up. 

Zufdmmenrotten, o ref. fic — 
to troop together, to collect in bands; 
to plot or conspire ; vid. Motten. 

Zufammenrüden, v.a.&n. (auz 
feyn) to draw nearer, to move together ; 
(bon Perfonen), to stand or sit closer 

Zufammenruf, m. (-88) calling to 
gether, convocation. 

Sufdmmenrufen, vo in Lm te 
call together; Il. a. to call together t 
convoke. 
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Sufimmenrübren va ‚Eier 
to wilip; to stir up together, 
Zufammenruncebm m n (cuz. 
fey. & a to wrinkle; to knit (the 
brows), 
Zufammenfa bel, v. a. to sabre. 
Bufdmmenfdaffen,v.a. to col- 
lect (together), to pile or heap up, to 
ainass or accumulate. 
Bufammenfharren vo a 1. 
to scrape together; 2. to scrape to- 
gether, to accumulate, 
Bufammenfharrer m (~€; pl. 
—) he that scrapes together, accumu- 
lator 
Bufdmmenfdhau(djern, o 2 
eur. fen) to shudder. 
Bufdmmenfdhiden, » La to 
send together ; Il. refl. fic) —, to agree 
together; vid. Zufammenpaffen. 
Bufdmmenfdieben, o wha 
1. to destroy by shooung, to batter 
down, vd. Binfchiegen ; zufams 
mengefchoffen werden, to be shot; 
to be crippled; (Formen) Typ. 7. to 
set; 2.Geld—, via. Zufammenlegen; 
hn. n. |. to shoot together; 2. (auz. 
fem) to shoot or dart together; —d 
(von Strahlen), convergent. 
Zufdmmenfhlagen vo wr La. 
J. to strike or beat together; to beat 
wo or in pieces, to knock or beat up; 
to put up; to fold; to pound, to rain; 
T. to join (several pieces) ; Typ. 7’ to 
gather; 7. to haste; to make; (die 
pone to clasp ; die Hände über dem 
opfe —, to despair, to lament; (ett 
Bett u. f w.), to put up; 2. to unite. 
to Join (togethers); IL. m. (awe. fen) 1. 
über (von Wellen. torr, dash. beat 
or break over, &c.; tu overwhelin, to 
close over; 2. to dash down. 
Zufimmenfhmeißen w. ir a. 
vulg. to fling down; to dash in pieces; 
vid, Bufanunenwerfer, 
BZufdmmenfadhmelgenv» La 
to smelt (together), to melt up (together), 
to dissolve, to ınelt away, to liquefy; 
Il. ir. n. (auz. feytt) 1. to melt away, 
up, to be melted, to dissolve, 2. to melt 
away, to dissolve, to diminish, to be 
broken, to be reduced; to dwindle away. 
Bufammenfhmelzung, fmelt- 
ing together; diminution. 
Bufdmmenfdmiegen, vc. ref. 
fi —, to press together, against one 
another. 
Zufdmmenfdmieren, ov a to 
compile. to jumble together or up, to 
scribble. 
Sufimmenfchneiden ira 
to cut up together. 
Bufdmmenfdniiven, v a to 
tie or lace together ; fein Bündel, —, 
to pack up one’s bundle, one’s things ; 
einem den Hal’ —, vid. Zufchnüren. 
Zufäammenfhnurren, ov. x. vid. 
Infammenfchrumpfen. 
Zufammenfhreden vo mr n. 
aux. feyn) to shrink or start, to startle, 
to be startled or scared 
Bufdmmenfadretben, vo. in u. 
to write (together) ; to compile. 
Bufdmmmenfdreten, vw ir-ta. 
to call together, to convoke ; Il. n. to 
cry together, to scream, &c. in concert. 
Bufämmenfhrumpfen vo 2. 
(aur. fet) to shrink (up, together), ta 
wrinkle uo. to shrivel (up); to con- 
tract; (von Blättern) to curl up. 
Bufäimmenfdmweiten o « to 
weld (together). 
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Zufimmenfegbar, 
poundatue 

Zufammenfeßen, va. 1. to put 
or set together; fic) —, to sit together ; 
2. to put together, to construct, make 
or compose ; to connect. combine or 
compound ; rid. Sufammengefest 5 
jufaımıagefegt aus... ., composed 
of, compounded from, &c. 

Zufdmmenfegumg, f.1. putting 
together, construction, composition, 
combination ; constitution; 2. (pl. 
em compound 

Zufämmenfingen » ir l nto 
sing together, in Chorus ; II. a. to collect 
by singing. 

Zufdmmenfinken, ». i. n. (cuz. 
Yeyit) 1. to fall gradually, to sink down; 
2. to sink, fall, decline or decay, to sink 
into ruin. 

Zufämmenfißen o cr. n. (aux. 
feyn) to sit together. 

Zufämmenfollen, on vid. Zus 
fammenmiiffen. 

Zufdmmenfparet, v. a. vd. Er= 
fparen. 

Zufäammenfpie en, o Ln. to 
play together; II. a. to get or acquire 
by playing. 

Zufdmmenfteden, ». ira. 1. to 
sew or stitch together ; 2. to poniard. 
Sufdmime nfteden, vsa. to put or 
stick together; die Köpfe —, to lay 

their. &c. heads together. 

Zufdmmenftehen, v. ir. n. (auz. 
fen) 1. to stand or be together ; 2. to 
associate, to unite (in company); to 
agree together; gut —, to be on good 
terms; to fit; vid. Zufammenpaffen. 

Zufdmmen ftehlen, ov. ir. a. vid. 
Erftehlen. ; 

Zufäammenftellen, v. a to put or 
place together; to group; to confront 
or compare, to parallel. 

Zufdmmenftellung, f. (pl. -ew 
putting together ; comparison, parallel ; 
group. 

Zufäammenfteuern, v. a to con- 
tribute. 

Zufdmmenftimmen, v. La to 
tune together; li.n. 1. to be in con- 
cord, to agroe in sounds, to harmonize ; 
— mit ..., to be in tune with: 
nicht —, i jar, not to harmonize; 
nicht — mit ..., to be out of 
tune with; 2. to harmonize, to 
agree; nicht —, to disagree, to jar 
(with); —bd, pert. adj. congruous. 

Sufdmmenftimmung, f 1. 
tunsng together; 2. harmony, concert, 
accord. 


Zufammenftoppelei,y (pl. -en) 


adj com- 





Zufimmenftoppeln . a to 
patch together, to botch up, to compile. 
Zufämmenftoppler, m. (8; pl. 
—) compiler. | 
Zu “dim imenfto f, m. (-88) 1. astrik- 
ing .ogether, clashing, a running against 
each other, meeting, shock, clash; en- 
counter; collision ; 2. collision (of in- 
terests or of parties), opposition, inter- 
ference, clash, conflict. 
Zufäammenftoßen, ow. 1a.1 to 
strike, knock, dash or push together; 
to ram or pound, to pound up (together) ; 
to beat out; 7. to join; to sew or 
stitch together; die Olafer —, to 
touch glasses: (Tifhe, u. f. w.) —, 
to push together: 2. to break (into many 
ieces), to shatter; (über den Haufen 
ofen), to upset, overset ur overturn; 
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U. n. (aus. tevıt' 1. tostrike hit, knock 
or dash together, to run against each 
other, to drive against each other wito 
force, to dash. to come in(to) contact; 
(von Heeren) to meet. to encounter, 
to rush together in combat: to con- 
flict; N. 7. to run (fall) toul of each 
other, to run against each other: 2. to 
be in opposition, to be contradictory, 
to conflict with each other, ta dash: 3. 
to touch (or to run into) each other, to 
be adjacent or contiguous, to meet. te 
confine on, to border (up)on, to abut, to 
join; A. T. to inosculate ; (fich vers 
einigen, von Heeren), to effect a 
junction. 

Zufdmmenftreidhen o vw. a 
1. vid. Ginftreichen; 2. to cancel, to 
shorten or abridge by cancelling, by 
striking out or off, by expunging. 

Zufdmmenftrimen, Lv. n. (aur 
eDN) to flow together ; to meet; (OB 
Menfchen) to dock or crowd together; 
I. 3. n. (-8) conflux. 

Zufammenftüde(l)n, uv a to 
piece (together), 

Zufämmenftürgen, vo. «. (aux 
fey) to fall in or down. 

Zufdmmenfuden, v. a. to gather 
or collect (together). 

Zufammenfummen, v. nid. 

Zufammenfummiren, ua 
ntenrechnen. 

Zufammenthun, » ir. a to put 
together, to join or mix; fich —, to as- 
Sociate, to unite (in company). 

Zufimmentkag, m. (-8) vid Zus 
fammentragung. 

Zufdmmentragen, via 1. to 
carry or bring together, to gather; & 
to compile; to collect. 

Zufämmentragung, f. carrying 
together ; compilation; collection. 

Zufdmmentreffen,l vir. n (aux. 
fey) 1. & meet; (von Heeret) to 
meet, to encounter, vid. Zufanımen= 
ftofen; 2. (mit... tw concur 
or coincide (with); @. 7. te coincide 
(with) ; IT. n. (-8) meeting 3 encounter ; 
concurrence. coincidence ; @. I’ coin- 
cidence; Opt. & A. T. dacussation, 
coincidence ; — (der Adern), inoscı- 
lation, anastomosis; — (ber Begriffe, 
der Oedanfen), simultaneousness. 

Zufdmmentreffungspunkt, 
m. (-88 ; pl.—¢) T. point of coincidence 
or decussation. 

Zufdmmentreiben, „ir... ı0 
drive together; Sp. 7. to beat up; 
(Schulden, n. f. m.) —, to collect, te 
get in, vid. Eintreiben, 


Bufdmmentreten, vw La to 
tread down. to pieces; to tread in; II 
n. (aux. feyu) to meet ar join; to as- 
sociate, to unite (in society, in com 
pany); S. 7. to coalesce. 


Zufammentrinfen, Lov er. ate 
drink or tipple together ; II. n.(-8) com- 
potation. 


Zufdmmentritt, m. (-88) meet 
ing. association, congress. 


Zufäimmentrodnen on. (auz 
fen) to dry up. 


Zufdmmenwadfen Lov mn 
(aux. feyN) to grow together, up; to 
concrete ; 5, & 4. T. to coalesce ; giz 
fammengewadfene Fofitlien, Stanbs 
fäden, concretions, connate stamina; 
IL. s. n. (-8) growing togethe: ; concrea- 
cence, concrement, concretion; S. 7 
coal iA. 7. coal e, oblite 
ration. 
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Aufämmenwalfen v. a 1. to 
full, felt; 2. fig. vulg. to mill, to pound 
to a mummy. 

Bufimmenwalzen vo L nm to 
waltz together ; Lf. a. to roll down. 

Qufdmmenwerfer, ov. ir. a. to 
throw together, into a heap, down; to 
dash in pieces. 

Zufäimmenmwideln v. a, to roll 
together, to roll, wrap or wind up. 

Zufdmmenwireten, v. n. to act 
together, to co-operate ; — gu. U. }. W., 
lo co-operate in, to concur in (produ- 
cing the same effect, &c.), to conspire to. 

Sufdmmenwirren, v a to en 
tangle or embroil. 

gufdmmenwollen, v. ir. n. ellipt. 
to want (or like) to be (or live) togeth 
er; (Dinge, die) nicht —, won't unite 
or imix, won’t (or don't) do together. 

AZunfdmmenwude cn, v.a.toamass 
er gain by (practising) usury. 

Bufammenwuds, m. (-e8) vid. 
Bufammenwadfen, «. n. 

Zufdmmenzahlen, v. a. to count 
together, vid. Zufammenrechnen. 

Zufammenziebbar, adj. con- 
tractible, contractile; —feit, f. con- 
tractibility, contractibleness, contrac- 
lity. 

Bufdmmengiehen, » ir. I a. to 
draw together, to draw into a less com- 
pass to contract, to shorten, abridge, 
narrow, reduce or epitomize ; to con- 
stringe ; Med. T. to astringe ; to draw 
together, to gather, apsemble, coucen- 
trate or collect; (Wider) —, to rally 
(uoops) ; fejter —, to draw tighter to- 
gether, to tighten; ein Wort —, to 
contract a word; einem den Mund 
—, to be rough to the mouth; (die 
Augenbraunen) —, to contract; (die 
Bruft) —, to oppress; —d, drawing 
together, &c., constringent; Med. T. 
astringent, astrictive, astrictory, bind- 
ing. styptic ; —deé Mittel, astringent, 
styptic; —de Kraft, astringency (of 
acids, &c.) ; —der Musfel, A 7. con- 
strictor; IL v. ref. fic) —, to be drawn 
together; to contract (itself), to 
shrink (up); to gather or assemble ; 
fih wieder —, (von Truppen) to 
rally ; UL n. (auz.feyn) (in eine Wobh- 
nung), to take lodgings (or to !cdge) 
together. 

Bafammengieher, m. (-8; pl. —) 
he that draws together, &e.; 4, T. con- 
strictor. 

Bufammengiehung, f.a drawing 
together, &c.; concentration ; contrac- 
tion; rallying; Med. T. contraction, 
astriction, constriction ; Gram. T. con- 
traction, crasis, syneresis, synercsy ; 
— (bed Hergens), Med. T. systole; 
compos, —Bjeichen, n. Gram. T. sign of 
contraction 

Bufammenzimmern, v. « to 
frame, vid. Zimmern. 

Zufäammenzug, m. (-e8) vid. Zus 
fammenzichung. 

Zufammengwangen wo a 
‘orce together. ie 

Jufdmmengwingen, » ma. to 
compel to come or live together, to 
compel to associate, unite or marry. 


Zufämmt, prep. with dat, 
Sammt, together with, 
Qifanden, vn. (aux. feyN) to be 
filled or covered with sand. 

Bafag, m. (-86; pl.-fähe) addition 
adjection, adjunction; a pendix, post- 


to 


vid. 
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rollary; Zufäge zu einem Buche maz 
en, to make additions to a book; 
compos. —avtifel, m additional clause, 
schedule; compos. —Yad, n. ‘7. centre- 
wheel (of clocks and watches). 

Qifanfen, v vag. vid. Qutrinfen. 

üfchalfen, va. MT. eine 

En almen, Liide —, to nail 
the laths of the tarpaulins. 

Zafdhangen, vo. « (einem eimas) 
vulg. to procure (secretly). 

Züfchärfen, v. a. to point, sharpen. 

Sufharfung, f 1. pointing, shar- 
pening; 2. 7 the basil of a crystal ; 
compos. —6ecfen, pl. the angles of the 
basil ; —8fldche, f. face of the basil; 
—stheile, pt. parts of the basil. 
Züfdharren, v.a. to cover or fill up 
by scraping something over. 
Züfhauen, » n. (aux. haben) to 
look at. 

Biifcauer; m. (-8; pl. —) spec- 
tator. 

Zifdhauerinn, f (pl. en) spec- 
tatress. 

Bifdhaufeln, v a 1. to close by 
shovelling ; 2. to fill up by means of 
a shovel. 

Züfheiden, o. vid Zutheilen. 

Züfhiden, ».a. to send to; vulg. to 
prepare; einem einen Boten —, to 
send one a messenger; da6 MIT zile 
gefchicdtte Pafetchen, the packet for- 
warded to me. 

Zi fdieben, ».ir.I.a to shove, push 
to; to close ; den Riegel —, to shut the 
bolt; fig. einem den Eid —, to tender 
an oath to one; IL. x. (auz. haben) to 
begin to throw or push; tu push on; 
to shove on. 

SZifchiefien, vi La to add; nod 
zwanzig Thaler —, to add twenty dol- 
lars more; II. 2. (auz. haben) to give 
fire; auf einen —, to shoot at one; 
to rush upon one. 

BZafciffen, on (with dat.) to sail 
for or towards (a coast, &c.); vid. 3uz 
führen. 

Züfhlag, m. 1. act of knocking 
down a thing to a bidder (ata sale), 
bargain struck, adjudication; 2. supply 
to make up a certain sum; 3. addi- 
tional payment. 


Züfhlagen,».w.l.a 1.10 clap to; 
to shut by force; 2. to strike a bar- 
gain, to adjudge (atasale); 3. T to 
allay, mix (metals); einem die Thiir 
vor ber Nafe —, to shut the door in 
one’s face, einem in der Berfteige- 
vung etwa® —, to knock down a 
thing to one in an auction; IL n. (auz. 
haben) 1. to strike hard, to strike 
stoutly; 2. to go on striking or beat- 
ing; 3. (einem) to agree with (as to 
health), to benefit, turn out well. 

Züfhläger m. (-8; pi —) a beat- 
er, striker. 

Züfhlagemeffern, n (-83 p.—) 
pocket-knife, clasp-knife. 

Züfhlammen, v.L a to close or 
stop with mud; Il. n. (aux. feym) to 
be choked with mud. 

Sifdletern, v.a.vid. Verfchleiern. 

Süfcpleifen, v é. a. 1. to sharpen 
or set a knife; 2. Zufchleifen, vid. Zu- 
fchleppen. 

Züfhleppen, vo. a to carry to, to 
procure. ‘ 


Zifdlieren, »aM 7. to jamb, 
Züfchließen »v i. u to lock up, 


script; codicil; 7: allay; Lug. 7. co-| shut up, close. 
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Bifdhlingen, vi. La. to tighter 
the noose or springe; II n. to swallow 
greedily, continue to swallow. 

Bifdim cifien, » ma. vulg. to throw 
or fling to; die Thür —, to slam the 
door. 

Züfhmettern, ov La. vid. Quwers 
fen; Il. n. to continue to sound or 
blast (said of trumpets). 

Züfchmiegen, v. ref. 1. to approach 
close toa person; 2. to insinuate one‘s 
self into a person’s favour. 

Züfchmieren, o a. to smear up, 
daub over. 

Züfchnallen, v.a to buckle, strap 
up. 

Züfchnappen,».I.a. tosnapat or 
to; IL 2. (auz. fey) to shut with a 
snap. 

SQifdneibe=brett, n 7. tailors 
shop-board, cutting-board; —leifte, f 
glazier's ruler; —mefjer, n. cutting- 
out-knife; — model, m. box for cutting 
the shanks (of pins); —tifch, m. vid. 
— brett. 

Züfchneiden, va 1 a. to cut out, 
einem etwas —, to cut out work for 
one ; einem dad Brov fürglich —, to 
give one a scanty allowance of bread; 
Il. n. (aux. haben) to cut on, to go on 
cutting. 

Züfchneider, m. (83 pl. —) tai- 
lor’s foreman. cutter. 

Züfchnmeien, ov. vu. Verfchneien. 


Züfcbnellen, „ a. to fling to, fillip 
towards. 


Biifduitt, m. (-8) cutting-out; cut; 
fig. pattern; fig. diefer Menich hat er» 
nen fonderbaren —, this man has sin- 
gular manners, is a queerfish. 


Zifduiiven, vo. a to lace; einem 
die Kehle —, to throttle one. 


Sifdhrauben, v. La. to screw up 
IL. n. (aux. haben) to screw on. 


Züfhreiben, n.ir.l.a. 1. to write 
to; 2. (einem etwa) to dedicate; 3 
to ascribe, attribute, impute; 4. to put 
to one’s credit; Il. n. (auz. haben) to 
write on. 


Zifdreien, o ir. L a to make 
known, impart by shouting; II. 2. (aux. 
haben) to cry upon or to, to call 
to, on. 


Bifdreiten, o. i. x. 1. to march or 
stride up to, to approach; 2. to ınarck 
on, keep marching forwards; bra or 
wader —, to walk at a good pace; to 
put one’s leg foremost. 

Züfhrift, £ (pl. -en) 1. writing 
letter, epistle ; 2. dedication. 

Züfhroter m (-6; pl.—) pro 
vine. butcher. 

Züfhüren, v. a. to feed the fire, te 
add fuel to the fire; fig. to stir up. 

Qifeup, m (Mes; pl. -feiiffe) 1. 
addition, supply ; additional or supple 
mental allowance; bonus, gratuity: 
extra payment or sum; 2. contribu 
tion; 3 Print. T. — or compos. —bos 
gen, m. pi. extra-quires, extra-sheets ; —# 
mabl, ». pick-nick; —pavier, n. Typ 
T. waste; —fteuer, f. additional tax « 
—tage, pl. Chron. T. the epacts. 

Züfchütten, v.a to fill up with: to 
pour to; to heap up. 
Zifcwaren, v. ir.n. (aux. feyn) te 
close by ulceration or suppuration. 

Zifdhwellen, o, ir.n. fauz. feywe 
close by swelling. 


Auf 


Bafhwımmen, vr n. cour feyn 
to switn towards, 

§ ifd waren, o, ir. a. to swear to, to 
assure by an oath 

Tüfegeln, on. 1. (aux. feyn) to san, 
bear towards; gerade auf den Feind 
—,to bear straight towards the eneiny ; 
2 to keep on sailing; fehnell —, to 
erowi sail. 


SAfeben, ver. n (aux. haben) 1. to 
look at. on er upon, to gaze at: 2 
4g. to bear, suffer, connive; 3 to see, 
lank to, take care ; to take heed ; fieb 
für dich felbft zu! look to yourself! 
man muß uoc ein wenig —, one 
inust wait a little longer. 


Züfehend, Biifehendé, Züfehens, 

adv. visibly, evidently; diefer Knabe 
wählt —, one can almost see this 
boy grow. 

Büfeher, m. Züfeherinn, f. vid Zu: 

fchuuer. 

Züfenden, m. ir. & reg. a. to send 
to, remit to, to convey to, forward, to 
cousign. 

Züfender, m. (-8; pl. —) Züfenve- 
vinn, + (pl. -et) remitter, 

Qife gen, v La 1. to add, adjoin; 2. 
ag to contribute of one’s own; 3. to 
stake, lay; 4. to lose (gradually), to 
lose by degrees: er hat fein ganzes 
Vermögen dabei zugefeßt, he has lost 
tne whole of his property by it; er 
bat dabei gugefegt, he has been a 
loser by itz M Tes, die Segel —, to 
ser sal; Halfen und Schoten —, to 
tally or haul the sheets or tacks close 
aboard; Il. n. (auz. haben) (einem) to 
arge one; to press hard or close; e8 
fegt ihm fehr zu, he is much affected 
by it; dem Feinde fcharf —, to press 
or pursue the enemy closely. 

Ziafeyn, v. irn. fam. to be shut or 
closed. 

Zifichern, va. to promise, assure, 
vive assurance. 

Züfiherung, f. (pl -en) assur- 
ance, asseveration, 

Züfieneln, v. a. to seal up. 

Büftegelung, f sealing up. 

Bifingen, v. i La to sing to; IL 
n. (aux. haben) to continue singing. 

Siafpetfe, £ (pl. N) vegetables, 
by-meat. 

Züfperren, va, to shut, close, bar- 
ricade, lock up. 

Zifpielen, v.a. (einem) to play (the 
ball, &c ) to any one; to serve the ball 
(at tennis); to play favourably to one’s 
partner (at cards). 

Züfpigebanf, f. (pl. -bänfe) 7. 
lathe or turning-wheel, to set a point to 
the pins, 

Sif piven, » a. to point, sharpen to 
a point; einen Bleiftift —, to sharpen 
a lead-pencil; ein Gewölbe —, to 
make an arch more pointed; ein zuge 
fpigtes Blatt, B 7. a lanceolate or 
acuminated leaf. ein unten guge(pig= 
teé Mreuj, H.T. a cross fitchee ; fich 
—, to end in a point or taper. 

Zifpigung, £ (or Zifpigen, n.) 
sharpening, pointing, tapering off; point; 
comps —6fldchen, pl. terminal points 
of a crystal; —éfanten, pl. terminal 
edges of a crystal. 

Sifprache, f. vid. Zufpruch. 

Züfprechen, v. ir. I.a. I. to instil by 
speaking: 2 to adjudge ; Muth —, to 
erconrage cheer; Troft —, to com- 
fort; gerichtlich einem etwas —, to 
adjudge, a Yudicat=; IL n. (auz. haben) 


Buft 


(einem) to ıdılress, accost one; to 
speak to one, bei einem or einem --, 
to call in or upon one, pay a short 
visit. 

Ziifpredhung, f. vid. Qufprud; 
gerichtliche —, adjudication ; compos. 
—éurtheil, n. sentence of adjudica- 
tion 

Zifprengen, vn. auf einen or etz 

—, to dash (on horseback) at or 
towards any person or thing, to gallop 
up to. 

Züfpringen, ». ir. nm. (auz. feyn) 1. 
to spring or leap forward ; hasten to or 
in: 2. (of locks) to shut suddenly, to 
catch with a spring. 

Züfprud, m. (-e8; pl. -fpritche 1: 
encouragement; consolation ; exhorta- 
tion; 2. call, short visit; — Won 
Kunden haben, to have a run of cus- 
tomers, 

Züfpünden, vo. u. to bung up. 

Züftammeln, v. a to stammer to. 

Züftand, m. (-e8; pl. -flände) con- 
dition, state, situation, case; vid. Syn. 
Lage; compos. —éwort, n Gran. T. 
neuter verb. 

Bil ftdudig, adj. appertaining, belong- 
ing ; suitable, becoming; competent. 
Züftändigfeit, f. property; com- 

petence. 

Züftändlid, adj Gram. T. —e8 
Zeitwort, neuter verb. 

Quftdrten fommen, vid. under 
Statt. 


Züftehen,v.in.I. u. (auz. haben) to 
thrust on; If. a. to sew up; to stitch 
on or up. 

Züfteden,». a. 1. to pin, pin up; 2. 
to stop ; 3. to convey or impart secretly ; 
Semandem etwas —, to slip into one’s 
hands, convey to stealingly; Seman= 
dem ein Stüf (Geld) —, to tip one 
a sum. i 

Biifteben, v. ir. n. (aux. haben) & 
tmpers. to be be ing; to bei b 
on; e@ fteht ihm gu, it becomes him; 
it is his due. 

Züftellen, va. 1. to shut by putting 
before; 2. to hand to, deliver, present; 
einer Perfon or Sache Glauben —, 
to give one credit, believe something. 

Züfterben, o ir. n. (auz. feyn) to 
devolve upon a person by the death of 
another. 

Züfteuer, f. additional contribution. 

Züfteuern, v. Ia. to contribute; IT. 
n. (auz. fey) to steer one’s course, to 
steer up to, 

Zuüftimmen, ov. n. (aux. haben) to 
agree to; to consent. 

Züfimmung, f consent; die ftill- 
fchweigende —, acquiescence. 

Züftopfen, v.a to stop up, close; to 
cork; ein Lod —, to mend, make up 
a hole. 

Züftöpfeln, v. a, to cork. 

Sit fto Ben, v. ir. La. to shut; IL.n. 1. 
(aux. haben) to push on, thrust on; 2. 
(auz. fem) to befal, happen. 

Siiftreiden, v. ir. I.a. to smear up, 
to close by smearing or spreading over ; 
IL n. (aux. haben) to smear on. 

3 ii ftrom, m. (-88) afflux, concourse, 

Züfteömen v. n. (aux. fey) to 
stream, flow or redound to. 

Qi ftiilpen, v.a. to cover with a lid. 

Züftürmen, v. n. (aux. feyn 1. to 
rush in upon; 2. to storin on. 

Ziftiirgen. m I. a. to fill up (with 








earth, &c.) ; Il. n. (auz. feytt) 1.to rush 
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on; 2 to rus.. towards 
to run vr rush upon one. 
3iftugen, vo. a to polish, fashion. 
instruct, discipline ; einen jungen 
Menfchen —, to polish a young man, 
to polish the rough diamond; einen 
Bedienten —, to train a servant. 

Dita feln, v. a M7: to rig a mast. 

Siitappen, vn (auz. haben) ta 
grope, fumble, lay hold of clumsily or 
awkwardly. 

Zütäppifch, adj. awkward, block’sh. 

Zütaumeln, ov. xn. (auf etwas —) to 
reel up to or towards something. 

Züthat, f (pl. -en) 1. addition; 2 
necessaries; ingredient ; furniture. 

Buthatig, 1. aaj. obliging, officious, 
Kind, attached; Il. adv. obligingly, of- 
ficiously, kindly. 

Ziithdtigfeit, f. officiousness, in- 
sinuation, attachment. 

Zütheilen, ». a. to allot, assign, im 
part, distribute, parcel out. 

Zütheilung, f. distribution, adjudi- 
cation. 

Zütbuerifch, adj. cont. insinuating, 
flattering. 

Qithulic&h, ag. Züthnscchfeit, f. ved. 
Zuthätig, Zuthätigfeit. 

Züthum n.ir.l.a. 1. to close, shut; 
2. to add, adjoin; 3. to furnish the ina- 
terials to any article of manufacture , 
ich) habe die ganze Nacht fein Auge 
jugethan, I did not sleep a wink all 
night; II. ir. ref. to insinuate or in- 
gratiate one’s self (into the affections of 
any one); einem zugethun feyn, to be 
attached to a person 

3ith wn, nv. (-8) assistance, help 

Zittraben, », nm. 1. to trot up to (arf 
etwas or einen); 2. to trot onor awa: ; 


to keep trotting on. 

Ziitragen, »v. ir. I. a. to carry ta, 
bring; fig: vulg. lo report; LL refi. to 
happen, fall out, come to puss, to 
cnance. 

n. Zutragen (fib), Sefheben, Er 
eiguen (fib), Begeben (fid), Bore 
geben, Borfollen. Vefhehen (to happen, 
take place) ı3 apoken of all events or changes; 
it ı8 the result of doing. If any one does any 
thing, it gefAiebt (takes place): e.g.“ Light 
the eandle | —“Itisalreads geidichen (done).” 
The sume is expressed by vorgeben (to «une 
to pass), but with the joint idea, thar that 
which vorgeht excites especial attention and 
interest. Precisely this extent of meauing is 
possessed also by vorfaflen (to fall out cm 
upon), but with the secondary idea, that that 
which ovorfalt (hanpens), bappens unex- 
pectedly, A change which excites pecuhar 
attention, alters the state of things, and with 
which a longer succession of changes founded on 
it and consequent upor each other, begins — 
such a change begibt fid) (happens, betides) ; 
it is a Begebenheit (event, mceident), When 
one considers an event with respect to its 
changes, whether it is regarded as an eflect 
of physical necessity or considered as a mere 
effect of chance, then one says, it has fih qus 
getragen (has been brought about). Lt so:ne- 
times chances, happens, turns out (tragt ji 
qu), that continued rainy weather spoils the 
harvest, Creignen (to befal) is used in speak 
ing of certajn in.portant circumstances, m a 
far as they have their pecniiar consequences, 
and hence cause several ranges. At the entry 
of the king, the chance ercignete fid (the event 
occurred, it happened) that a scaffolding broke, 
by which many persons lost their lives. 


Züträgen m. (-8; pl. —) —inn, f 
(pl. -€N) carrier, tale-benrer, tell-tale. 
Züträgeret, f. (pl. -en) practice o: 
insinuating one’s self by telling the 

faults of fellow-servants, &c. 
Zitraglich, 1. adj. useful, good. pro- 

fitable, advantageous, conducive; II. 
adv usefully, profitably, advantageo isly, 
Syn. trägti it Niet 
ice words. een er, the int 

“advantageous or beneficial,” the 

“ wholesome,” the third “ useful’? 
Züträglichfeit, f. conduciveness 
usefulness, advantagec isness. 
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Rütranen, oa einem chmaß) 1. to 
give one credit for expect from him: 
2 to trust, t6 confide in. ‘ rely upon, de 
pend upon; das trane ich ihm nicht 
gu, I don’t beheve him capable of that; 
man traut ihm nicht viel Outed zu, 
no very good opinion is entertained of 
him: vid. Syn. Vertrauen. 

Zütrauen, «. (-8, trust, confidence, 
dependence. 

Sütraulich, I. adj. inspired with con- 
fidence, confiding; confident, trusting ; 
IL, ad». confidently. 

Biitraulideeit, f. confidentness, 
trust ; confidingness. 

Zütreffen, vo or. n. (aux. haben) 1.t0 
agree, be just, prove right; 2. to take 
place, come to pass: die® trifft gerade 
mit feinem Charafter zu, this comes 
up exactly to his character. 

Zütreiben, v ir La, 1. to close by 
driving in something; 2 to drive or 
convey towards; UL. 2. (auz. haben) to 
drive on. 

Zütreten, v. ir. La toclose or stop 
by treading; Il. n. (aux. haben) to 
tread, come to, fall in with; to tread on 

Biitrieb, m. (-8) 1. the act of driv- 
ing to, &c.; 2. T. overplus of silver 
gained in the refining. 

Bütrinfen, ver La 1.t0 drink to; 
2. to drink one’s bealth, to toast, pledge ; 
II. n. (aux. habeit) to drink on. 


Bütritt, m. (-e8) access, admittance, 
admission ; — zu Semandem haben, 
to have admittance, access to one; — 
befommeit, to be admitted; freien — 
ins Schaufpiel haben, to have free 
admission té the play ; cumpos. —faal, 
mm. (n i. u) audience chamber. 

Syn. Zutritt, Zugang. The Bugang to 
any one or in lus house 1s that sort of ap- 
proach, which takes place between equals and 
presupp ses a certain intimacy. Friends lave 
mutually free 3ugang to each other without 

their names iously. The house 
of each is open to the other Zutritt (ingress) 
is the licence to come to others, who are of 
bigher rank or who are strangers. A mirister 
has often free 3utritt, i.e. the entree at all 
times, the permission of entrance to his so- 
vereigo. 

Butfden, oa. vulg. to suck. 

Zitfhfännden « es pli —) 
vulg. sucking-bottle. 

Züverläffig, L adj. to be depended 
upon; positive, sure, certain, true, au- 
thentic; credible; ein —r Mann, a 
man to be relied on; IL. adv. positively, 
truly, to be sure. 

Züverläffigfeit, f truth, certain- 
ty, sureness; credibility. 

Züverficht, f dependence; confi- 
dence, trust, assurance ; feine — auf 
etwaß fegen, to put one’s trust or con- 
fidence in; mit —, confidently. 

Züverfichtlich, L adv. confidently; 
IL adı conédent; firm, unshaken, 
steady , bold; —fprechen, to speak 
with assurance. . 

ZüverfihtlidhEkeit, f. confident- 
LES2. 

Quvielangabe, f. M. E. over 
entry. 

Suvi, adv. before, previously, before- 
hand; formerly, once, + in former 
time. 

Zupörderft, adv. before all, first of 
all, in the first place. 


Zupdrfommen, v. ir. n. (aux. feyn) 
with dat, to anticipate; to prevent; fig. 
einer Gache —, to prevent, anticipate, 
obviate a thing; cinem —, to prevent 
one, to be beforehand with one. 


Gu virfommenpd, adj. 1. preventing ; 
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2. obliging, complaixant, polite, antici- 
pating. 

Zuvdrlaufen, v ir.n. (aux. feyw 
to outrun, outstrip. 

Zuvörthbun, » ira. (ed einem) to 
surpass, excel. outdo, prevail: er thut 
es ihm an Freigebigéett, Coelmuth 
juvor, he outvies him in Jiberality, in 
generosity. 

Siiwaché, m. (-88) 1. increase, acces- 
sion, augment; 2. growth, produce ; — 
an Ruhm, augmentation of glory ; com- 
pos —vedt, n. I T. right to the allu- 
vial earth, 

Biiwachfen,o ir. n. (aux. feyn) 1.t0 
be covered or closed by overgrowing ! 
&. to heal up, consolidate, close (said of 
wounds); 3. to accrue; to grow (for 
the use of). 

QZiiwdagen, ov. w a. to weigh to. 

Zümalzen, v. a. to waltz to or to- 
wards ; to waltz away, to continue 
waltzing. 

QZiwalgew, va. 1. to_roll towards; 
2. impute; einem die Schuld —, to 
put the blame on another. 


Zümandeln, Bitwanvern, v. n. (auz. 
feyn) to wander towards. 

Züwanfen, v.n. (auz. feyn) to totter 
towards. 

Zümeg, m. (-e8; pl.-8) avenue, ac- 
cess. 

Zuwige, adv. to pass; — bringen, 
to effect, effectuate, bring to pass, bring 
about. 

Zümehen, va. 1. to blow to; 2. to 
fill up by blowing. 


Suwetleu, adv sometimes, at times; 
vid, Bisweilen, Mandmal. 


Zümeifen, v. ir. u. to show, send, 
direct or address to. 


Zümenden, v. ir.& reg. a. to turn 
to; einem etwas —, to procure, let 
one have; biel Gutes —, to hestow 
much beneti. upon ; dem Auge guge= 
wenpef, obverted to the eye. 


Siiwerfen, w ir I, a. 1. to throw or 
cast to; 2. to close or fill up (with 
earth, &c.; einen Hafen —, to fill up 
a harbour; das Ungefähr hat mir ihn 
jugeworfen, chance has thrown him in 
my way; IL. n. (aux. haben) to throw 
or vast on. 


Züwideln, vo. u to wrap up, en- 
velop. 

Zumider, prep. (with. dat.) & adv. 
against. contrary to; incompatible ; — 
feyn, to be oppnsed or contrary to: 
das iff dev gefunden Vernunft —, 
that is contrary to reason; daé ijt mir 
—, I have an aversion to that; das tft 
dem Gehör, den Augen —, thar of 
fends the ear, the eyes; er ijt mir von 
Natur —, I have an antipathy against 
him; — handeln, to contravene, act 
in opposition to; — machen, to make 
loath ; — thun, to do in spite of. 

Zümiegen,v vid. Zumägen. 

Züwinfen,v.a&n. (aux. haben) 
to nod at, make a sign to; to impart by 
a nod. 

Zümintern, v.n. (auc feyn) 1. to 
grow winter, to draw towards winter ; 
2. to be closed by the frost and snow. 

Zümölben,».a. to vault or arch up. 

Ziiwilfen, ». vid Bewölfen. 

Ziwollen, v. ir. x, (aux. haben) to be 
willing to go, to wish tu go; MO wollt 
ihr gu? whither are you going ? 





Zümurf, m. 1. flinging or casting 


Zwan 


towards; 2. (with tailors) eking piece, 
additional piece. 


Züzablen,v.a. to pay in addition. 
Züzählen, v. a. to count to. 
Zfzäunen, va. to hedge up. 
Züzeugen,v aM 7. to riga yard, 


Züziehen, v ira. 1.10 draw to; u 
admit as a participator; 2. to consult, 
3. to shut or close by drawing; to draw 
together ; to tie; 4. to bring® upon 
one’s self; to cause, to incur; 5. to 
rear, to breed cattle; die Borbange 
—, to draw the curtains; fich Hinvel 
—,to involve one’s self in quarrels; 
fih eine Krankheit —, to catch a 
disease. 


SZitgtehung, f. 1. tying; 2. draw 
ing; 3 bringing upon one’s self, incur 
ring; 4 help. assistance; mit — ets 
ued Arztes, with the assistance ur ad 
vice of a physician; ohne Jemandes 
—, without any body’s assistance or 
advice. 

Züzimmern, ». a oid. Zimmern. 

Züzucht, f. young anımals reared, 
breed. 

3 üy ug, m. (-86) marching ta any one’a 
aid ; auxiliary troops ; contingent, quota ; 
militia. 

Züzügen m. (-8; pl. —) province. 
one of an auxiliary force ; militia nan. 

Züzmwängen,v.a.to close with an 
effort, to force to. 


Swid-eifen, n. 7. fin glass-foun- 
dries) the pincers; —gange, f. vid. 
Qwidsange. 


Zwäden, va 1. to pinch, twitch; 
2. fig. vulg. to mock or rail at; to cheat, 
gull. 


Zwägen,».a + to wash, bathe; tis 
nem den Kopf —, to upbraid one. 


Zwang, m. (-e8) 1. constraint, co- 
ercion, compulsion, force ; 2. want nt 
freedom, want of ease; 3. tenesmus ; 
aus —, by constraint, forcediy. on 
compulsion; ohne —, without con 
straint, unconstrained, uncompelled ; 
einem — anthun, to impose restraint 
upon one; ich will Shnen feinen — 
anthun, 1 will not coerce you: fich 
— anthun, to check one’s self, do 
violence to one’s feelings; prov. HoT= 
fart will — leiden, pride must abide ; 
compos. —anleibe, f. forced loan; —+ 
arbeit, f. forced labour; —badofen, 
m. bannal oven ; —brief, m compul- 
sory letter; —dienft, m. compelled 
service; —bdrefdjer, m. + thresher 
who was forced to thresh at a certain 
price: —eid, m. compulsory oath; —= 
gerechtigfeit, —gewalt, f. vid. —recbt; 
—gefeß, n. compulsory law; —geiin: 
de, n. domestics compelled to serve for 
little wages; —glaube, m. compulsive 
belief or faith: —gläubig, adj. forced 
to adopt a compulsive faith; —haus, 
n. house of correction, bridewell: —= 
herr, —herrfcher, m. despot; —hert= 

“ fchaft, f. despotism; —buf, m. nar 
row heeledness; —buftg, adj. hoof 
bound, incastellated; —hufigfeit, f 
state of being hoof-bound ; —jade, BA 
strait-jacket (in lunatic asylums) ; —’ 
fauf, m. monopoly; —felter, m. bar.nal 
wine-press; —frant, n. B. T. Candy- 
lion’s foot; —lehen, n. liege-fief; —= 
108, adj. & adv. unconstrained: with- 
out constraint; —lofigfeit, ¢ uncon- 
strainedness, liberty; —mittel, nm. 
means of constraint. coercive measure ; 
—miible, f bannal mil; —ofen, m. 
bannal oven: —pflicht, f. bannal 
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duty ;2 duty pieseribed by conscience; 
— fehlt. n coerc ve power (of law); 
right of coercion ; —fcbenfe, f. public 
house which is obliged to buy of the 
lord of the manor; —émittel, n. vid. 
—mittel; —foldat, m. pressed soldier ; 
—épflicht, f compulsory duty, —= 
treiben, n. Hunt. T. the housing of 
deer; —trieb, m. irresistible instinct; 
vid, Naturtrieb; —veräußerung, f. 
subhastation ; —boll, adj. & adv. full of 
contraint, restrained; —wainms, n, strait 
waistcoat ; —weife, adv. by compulsion, 
compulsorily ; —jaun, m. bannal fence 
or hedge. 
8 wänge,f. vid. Zwinge. 
Bwängen, v. a to press, constrain, 
force together ; diefe Sauve — mete 
ne Füße, these shoes pinch my feet; 
gezwängt bei Tifche figen, to be close 
vacked at table; fig. einen fehr —, to 
mecommode any one, put one to his 
wit's end; da6 —, vid. Zwang. 
QZwingtg, adj. twenty; compos. —= 
ed, n. icosagon; —fach, —fältig, aaj. 
twenty-fold; —flady, n. icosahedron ; 
—flihig, adj. icosahedral; —jährig, 
adj. of twenty years; twenty years 
old; —Ereugerftiid, n. an Austrian 
silver coin of twenty kreutzers; —= 
mannig, adj. B. T. icosandrian; —= 
aN adj, of twenty pounds; —= 
pfiiuder, m.a twenty-pounder (cannon); 
—fchäftig, adj. (with weavers) having 
twenty lams ; —ftiindig, —tagig, —= 
wochig, adj. consisting of twenty hours, 
days or weeks; —thetl, n. vid. Jwans 
zigitel; —thetlig, adj. having twenty 
parts; —gollig, adj. of twenty inches, 
Zwängziger,m. (-8; pl. —) 1. one 
of the number of twenty ; 2. man or 
thing twonty years old; 3 vid. 3man: 
pigfveugerftiicd ; 4. the number of 
twenty, 
Zwanzigerformat, m. (8; pl. 
—t) sheet of twenties. 
Bwdngiger ian, £ (pl.-en) woman 
twenty years old. 
Bmwänzigerlei,adj. indect. of twenty 
different sorts. 
Bwangiggtldenfuf, m. 
twenty florins’-standard. 
Bwaänzigfte, adj. twentieth; die 
Hinrichtung des —n Mannes, vigesi- 
mation; jum —n Male, for the 
twentieth time; zum —n Theile, to 
the twentieth part. 
Bmwänzigftel,a.(-8; pl. —) twen- 
tieth part. 
Zwangig ite v8, adv. in the twenti- 
eth place. 
3 w dt, conj. certainly, it io true, indeed, 
to be sure. 
weh, m. (-e8; pl. -e) Imiede, f. 
(pl. -N) peg, pin; sparable, hob-nail : 
tack; mit—en befchlagen, hob-nailed ; 
compos. —enholz, or —bul3, n. wood for 
making pegs; spindle tree; —nagel, 
m shoemaker's peg or brad. 
Bwed, m. (-€8; pl. -e) aim, scope, 
end, design; purpose; feinen — er= 
reichen, to attain or get one’s aim; 
feinen — perfehlen, to miss one’s aim; 
compos. —dienlich, adj. serving the 
purpose, to the purpose ; —endnif, Je 
Gram. T. (n. i. u.) dative case; —en= 
drufe, f. Min. T. sort of carbonate of 
lime, —effen, n. mod. public dinner 
given on some particular occasion 
‘and attended with toasts, &c.) ; —= 
gold, adj. com. Ac. cant. serviceable. 
suitable; —lehre, f. teleology ; —[08, 
adj, & adv. without design; without a 
specific object; uch J. want of 


(~e8) 





Zivei 


object or design, —mäßig, adj. con- 
formable or agreeable to the purpose ; 
judicious; —magigfeit, f. the being to 
the purpose; conformity to the end in 
view, to the object proposed ; —taug= 
lich, adj. vid. —dienlich; —voll, adj. 
(4. 1.) full of design; containing many 
objects or some one important end ; —= 
widrig, adj. contrary to one’s design, 
injudicious ; —wiorigfeit, f.contrariety, 
inappropriateness. 

Zwiden, v. La to peg, pin, tack, 
fasten with small nails; Ibn. (aux. 
haben) to aim at, tend to. 

SZween, + masculine gender of the 
second numeral, two. 

3 wébh Le, f. (pl. -N) provine. towel, 

Zwei, adj. &s. f. two; mit — Gefid= 
tern, double-faced; zu —en), by 
twos; auf —en, on two feet or legs: 
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adj. two-headed ; —haufig, adj. 8. 7 
dioecious ; —bäufige Pflanze, dıne- 
cian; —bäusler, m. pl. B. T. diveci 
ans; —henfelig, adj. two-handled, wos 
eared; —hert, m. duumvir ; —herrig, 
adj. belonging to two masters; —her> 
tenmürde, f. duumvirate ; —herrifch, 
—hertlih, adj. duumriral: —berrs 
feaft, f. duumvirate ; —herrfcher, m 
vid. —herr; —hödferig, adj. two 
humped; —höderiges Stamel, oie 
Dromenar ; —hiruig, adj. two-horned, 
bicorn(ous) ; —bufig, adj. biungular, 
bisulcous; —bundert, adj. two hun- 
dred; —bunbertfte, adj. two-hun- 
dredth ; —fabr, n. biennium; —jäh= 
tig, adj. two years old or of age, of 
two years, biennial; B. T. biennial; 
—jährlich, adj. & adv. biennial, (hap- 
pening or taking place) every two years, 
once in two years; —famyf, m. single 





compos —ädjeler, m. bidexter ; —= 
armig, adj. two armed; —Aftig, adj. 
two-branched ; —(ugtg, adj. two eyed; 
—babnig, adj. of two breadths ; —= 
bäuchig, adj A. T. digastric, biventer ; 
—beinig, adj. having two feet, biped- 
(al), two-legged; —beiniges Thier, 
biped; —blatt, n. B. T. tw(a)y-blade, 
ophrys; —blitterig, —blattig, adj. 
two-leaved, diphyllous; dipetalous ; —= 
blumig, adj. two-flowered, biflorous ; 
—bobrig, adj. having two bores or 
holes ; of two inches bore; —brachen, 
v. vid. Zwiebrachen; —brüden, n. 
Geog. T. Bipont; —deder, m N T 
two-decker, vessel with two decks; 
—beutelei, f. equivocation, ambigu.ty 
(of speech); —deuteln, v. n. to speak 
ambiguously, to equivocate; to be 
equivocal or ambiguous; —deutig, I 
adj. ambiguous, equivocal, amphibolo- 
gical, bifarious ; equivocal, problemati- 
cal; Il. adv. ambiguously, &c ; —bdeu= 
tig reden, to speak equivocally or am- 
biguously, vid. —deutelu; —deurig- 
keit, £. ambiguity, amphibology ; equi- 
vocation, equivocalness, duplıcıty, 
doubleness; —beutigFeiten fagen, vid. 
—bdeuteln; —bdotterig, adj. double 
yolked ; —doppelt, adj. twofold, double 
—brähtig, adj. of two threads, two- 
threaded ; —brittelftiid, x. florin, —= 
fac, —fültig, adj. double. twofold, bi- 
fold; B. T. binate; —fücherig, adj. 
having or with two shelves: B T. bi- 
locular ; —fädig, adj. double-twisted ; 
—falter, m. butterfly ; —fältigfeit, f. 
doubleness, duplicity: —farbig, adj 
bicolour, two-coloured; —fligelig, 
adj. two-winged, of, with or having two 
wings ; T. dipteral; —flügelige Thüre, 
folding door; —flügler, m. 7. dipter; 
_ fünftelefehein, za. Ast. T. biquintile 
aspect; —fuß, m. biped; —fiiptg, adj. 
tow-footed, with two feet, vid. —= 
beinig; —gefang, m. duo, duet; —- 
gefpaun, 2. team of two horses or 
oxen &c., yoke; —gefprich, n. dia- 
logue: geheimes —gefpräch. private 
conversation, té6te-a-téte ; —geftrichen, 
adj. Mus. T. —geftrichene Note, note 
of the fourth octave, semiquaver , —= 
getheilt, aaj. bipartite; —gipfetig, adj. 
with two summits, tops or peaks ; —= 
gliederig adj. of two members; Mat. 


T. binomial ; —griffig, adj. two- 
handled: —grofcenftid, . piece of 
two groshes or groshen; —gulbent= 


ftlid, n. piece of two florins; —bhiin= 
dig, adj. 1. two-handed, bimnanous , 2. 
won Gchwerterm, two-handed; 3. 
ambidextrous, baving the faculty of 
using both hands with equal ease : —= 
hängig, adj. hanging down on both 
sides ; —hautg, adj. that may be cut 
twice; vid. —mähdig; —hauptig, 





bat, duel; gum —fampfe herauss 
fordern, to call out, to challenge; —= 
fänıpfen, v. n to (fight a) duel; —=2 
fämpfer, m. duellist, dueller; 
Fapfelig, adj. B. T. bicapsular; —= 
firfche, f. B. 7. black-berried honey- 
suckle ; --Flappig, a. bivalve, bivalv- 
ular, two-valved ; —föpfig, adj. 1. two- 
headed, with two heads; 2. A. T. 
bicipital, bicipitous; 3. (von Schaus 
münzen), double-faced; —forn, n. 
vid. Dinkel; —tlappig, adj, two 
lobed, bilnbate; —lauf(er), m. vid 
Doppellautier); —leibig, adj. two- 
shaped, bicorporal; —licht, vid. Zwies 
licht, —Löthig, adj. of one ounce 
— mächtig, adj. B. T. didynamic; —= 
mähdig, adj. (to be) mown twice a 
year ; —ına<h)l, adj. twice, two times ; 
twice, double ; —inal foviel, twice 2s 
much or many; auf —mal, at tms 
times; —maltg, adj. done or repeated 
twice; —imannetig, adj B. T. 
diandrian; —männerige Page, di- 
ander; —männifch, adj. for two men 
(or workmen) ; —imafter, m. MT. 
two-masted vessel, brig; —maftig, adj. 
two-ınasted, having or with two masts ; 
— monatlich, adj. & adv. (happening or 
taking place) once in two months, every 
two months: —namig, adj. Alg. T. 
binomial ; —Öhrig, adj two eared ; —= 
pfiinder, m. Gun. T. two-pounder ; —= 
pfündig, adj. of two pounds ; —pfiine 
diger Laib, two-pound loaf; —räderig, 
adj of or with two wheels, two-wheel: 
ed; —teihig, adj. double-rowed, of or 
having two ranks; B. T. distichnus; 
—ruderig, adj. two-oared ; —ruderiged 
Bahrzeug, bireme; —fack, m. vid. 
Zmwerchfaf ; —famig, adj. two-seeded : 
B. T. dispermous; —fang, m. vid. —= 
gefang ; —Ichalig, adj. bivalve, bivalv- 
ular, bivalvous; —fchalige Mufchei, 
bivalve ; —febattig, adj. Geog. T. ain- 
phiscious; die —fchattigen Völker, 
amphiscii, amphiscians; —fcbavfler, 
m. sheep one year old; —ichishtig, 
adj. of double layers, strata or beds 
—{alaferig, aaj. (von Betten), double 
(-sized), for two persons; —falig, m. 
Arch. T. diglyph; —fchnabelig, adj 
two-billed; —fchneiber, m. T. two 
edged piercer; —fhneidig, adj two 
(or double-)edged; B. T. gladiate: —« 
fehnittig, adj. vid. —mähdig ; —fcpr5- 
tig, adj. T. out of which two posts cap 
be made; —faubig, adj. bipedal, two 
feet long; —Ihürig, adj. (to he) shorn 
twice (in the year) ; —fcbiirige Wolle, 
wool of the second shearing; vid. —s 
mähdig; —feitig, adj. having twa 
sides, two-sided, bilateral; —filber, 
(—fylber), m. dissyllable; —ftlbig, 
ad. dissylabic ; —filbiges Wort, dis 
syllable; - finnig, adj. vid. Dopped- 
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Aunig 5 —veutig ; —figig, adj. having 
two seats, for two persons; —foblig, 
adj double-soled ; —fpaltig, adj. & udv. 
two-cleft; Typ. _T. in double columns; 
B. 7. bifid; —fpänner, m. coachman 
keeping two horses or driving (with) a 
pair; vehicle with two horses, coach and 
pair; —fpännig, adj. & adv. 1. with or 
for two horses, with a pair; —fpan- 
niges Sefahrt, vehicle with two horses, 


coach and pair; 2. proving for two |: 


persons, vid. —Ihläferig ; —foelig, 
adj. B. T. bivalve, bivalvous ; —{ptel, 
„. duo, duet; —fpig, m. —fpibe, f. 7 
pick-axe ; double-pick ;—fpigambo§, m. 
rising anvil ; —fpigig, adj. two-pointed ; 
B T. bicuspidate ; —iprache, f. vid. 
Zwiefprache; —ftdmintg, adj. two- 
stemmed; equal in size to two stems ; 
—ftimmig, adj. & adv. of or for two 
voices; —ftirnig, adj. Myth. T. two- 
headed ; —ftocig, (—fticftg), adj. two- 
storied, two stories high, of two stories; 
—ftiindig adj. of two hours; —ftünde 
lic), udj. & adv. (happening. done) every 
two hours, —tagig, adj. of two days, 
two days old: —tattfend, adj. zwo 
thousand; —tuifendfte, adj. :wo- 
thousandth ; —theilig, adj. bipartite ; 
B. 7. bipartible, bipartile, bipartite, bi- 
fid; dichotomous; Alg. 7. binomial; 
—theilung, f. bipartitim ; @. 7. bi- 
section; —thürig, adj. having or with 
two doors; —tinig, adj. of two tones, 
two-toned, binotonous; —treffer m. 
double prize ; —unddreifigftel, n. —= 
unddretpigftel(é)note, f Mus. 7. demi- 
semiqnaver ; —undoreißigftel@s)paufe, 
f. Mus. T. demi-semiquaver rest; —= 
viertel(8)note, f. Mus. T minim; —= 
biertel(spaufe, f. Mus. T. minim-rest; 
—viertel(ö)tact, f. Mus. T. time of 
tivo erotchets or of two four; —Weg, 
m. bivia, vid. Scheideweg ; —wegig, 
adj. bivious; —weiberei, f. bigamy; 
—weibig, adj. B. T. digynian ; — weis 
bige Pflanze, digyn; —wöchentlich, 
wi. & adv. (happening, done) every 
two weeks; —WUhe, m. Med. T. 
rickets, rachitis; —wüchlig, adj. 1. 
Med. T. rickety; 2. not ripening at 
the same time; vid. —fhürig; —= 
judig, —zinfig, adj. two forked, two- 
pronged, two-tined ; bifurcate(d) ; —= 
gacfige Gabel, two-pronged fork, two- 
prong; —gabl, f. Gram. T. dual (num- 
ber): —zählig, adj. B. T. binate; —= 
gabu, m B. T. bident; —zähnig, adj. 
having two teeth, two-toothed ; bident- 
al; B. T. bidentate; —gebig, adj. 
two-toed ; (bon Knoblauch), with two 
cloves: —eilet, m. distich, couplet; 
—ycilig, adj. of two lines; B. T. dis- 
uch(ous), two-lined; —gdllig, adj. of 
two ınches, two inches long, two- 
inched ; —züngelei, ~ double deal- 
ing; —piingig, adj. double-tongued; 
vid. Doppelziingig; —züngeln, o.n. 
to have a double tongue; —züngler, 
m double-dealer ; —gweitel(éjtact, m. 
Mus T. two minims' time. 


Zweier, m. (-6; pl. —) 1. figure of 


the number two; 2. piece of two de- 


niers. 
Aweterlet, adj. indec. of two diffe- 
rent sorts, 
Zweifel, m. (-8; pl. —) doubt, 
question; Ohne —, without doubt, no 
doubt, no question, doubtless; in — 
fen, ftehen, to be in doubt, to be 
doubtful; im — ziehen, to call in 
question to doubt; den — benehmen, 
to remeve or clear one’s doubt; wd 
Syn. Bedenken; compos, — et, adj. 
free from doubt; —geift, m. sceptic ; 
scepticism ; —lehre, f. scepticism: —s 
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108, I. adj. doubtless, indubious ; TI. adv. 
without doubt; —lofigfeit, f. doubtless 


ness; —1uth, m. irresolution; uncer- 
tainty; —müthig, adj. scrupulous; ir- 
resolute, wavering ; —flnn, m. vid. — 


geift & —imuth; —égrund, m, reason 
of doubt; —#fnoten, m. dilemm:. per- 
plexity, vexatious alternative; —&ohne, 
adv. doubtless ; —8puntt, m. point of 
doubt; —fucht, f. scepticism, pyrrho- 
nism; —füchtig, adj. scepric ; —voll, 
adj, doubtful; —wetde, f. B. T. the hy- 
brid willow; —weife, m. Phil. T. acep- 
tic; —weiébeit, f. scepticism; —= 
wuth, f. vid. —fucht. 


Zweifelei, f. (pl. -eN) practice or 
habit of doubting, scepticism. 

Bweifelbaft, 1. adj. dubious, doubt- 
ful, uncertain ; irresolute, wavering, un- 
determined; Il. adv. dubiously, doubt- 
fully. 

Zwetfelhaftigkett, f. dubious- 
ness, doubtfulness. 

Zweifelig, adj. vid. Zweifelhaft. 

Zweifeln, wv. n. (aux. haben) to 
doubt, question ; an etwas —, to doubt 
of; ich zweifle nicht daran, I make no 
doubt. no question of it. 

3meifeln, n. (-8) doubting, question- 
ing. 

Zweifler, m. (-8; pl. —) doubtful 
irresolute person, doubter ; sceptic. 

Zweig, m. (-e8; pl. -e) 1. branch, 
bough; 2. fig. branch, department; ein 
junger —, twig; ein fleiner —, sprig : 
fig. er wird nie auf einen grünen 
— fommen, he will never thrive or 
prosper, he will never feather his nest; 
compus. — latt, n. B. 7. branch-leaf; 
—bliite, f. B. T. branch-blossom ; —= 
blütetragend, adj. B. T. ramiferous; 
—techt, n. right of cutting down 
branches in forests, 

3 wei BEN, v. a. provine. to graft. 

3weigig, adj. branched, branchy. 

Zwetheit,f (pl. -en) duality. 

Zweiling, m. (-e8; pl. -€) 1. T.two- 
inch board; 2. unusual for Zwilling 


(4. v.). 

gt ett of Zweite, in compos. —ältefte, 
m.& f. decl. like adj. the second son or 
daughter; —befte, adj. second best; 
—geboren, adj. second-born ; —jüng= 
fte, m. & 5. dec. like adj. the youngest 
(son or daughter) but one; —nächte, 
m. & f. decl. like adj. next but one. 

Bweite, adj. second, next; den —n 
Mai, the second of May, &c. 

Zweitel, n. (-6; pl. —) half. 

Zweitens, adv. secondly, in the 
second place. 

Zwerd, adv. across, awry, obliquely. 
askance; compos. —art, f. twibil; —= 
balfen, m. cross-beam, joist; —baum, 
m. cross-bar; —eifen, n. 7° sculptor’s 
pick or chisel; —fell, n. A. T. dia- 
phragm, midriff; fig. einem das —Felf 
erfchttern, to make one’s sides split 
with laughing ; —fellentzündung (um 
daher rührende Raferet), f. paraphre- 
nitis ; —fellerfchütterung, f. fiz. fits of 
laughter, horse-laugh ; excessive mirth; 
—fellnerve, m. —fellvulsader, f. phe- 
nic nerve, artery ; —flöte, f. German 
flute; —hieb, m. cut or slash given 
across; —linte, f diagonal line; —= 
pfeife, ¢ fife; —fack, m. waliet. budget; 
—fattel, m. side-saddie ; —ftrich, m. 
cross-line ; fig. disappointment ; —ftiid, 
a. Cross piece. 

Zwerg, m. -e8; m -e) dwarf, pigmy ; 
compos. —alve, f. dwarf-aloe; —apfel, 
m. dwarf-apple: —attig, adj. & adv. 
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dwarf-like, dwarfish, pigny; —baum, 
m, dwarf-tree, dottard : —beben, m. B. T- 
dwarf-campion ; —birfe, f. smooth 
dwarf-birch; —bod, m. African goat; 
—bobne, f. dwarf or French bean; 
—bude, f. horn-beech-tree ; — buche, 
—buchsbaum, m. B. T. dwarf-box-tree ; 
—biiffel, m. the Zebu, Indian ox; —» 
eichhorn, —eichhörnchen, n. palm- 
squirrel; —enfe, f. dwarfduck ; —ens 
sim, m. B. T. dwarf-gentian ; —erbfe, 

f. dwarf-pea; —feige, f. dwarf-fig; —= 
feigenbaum, m. dwarf-fig-tree ; —fleders 
maus, f. dwarfbat, pipistrel; —ga= 
mander, m. B. T. dwarf-germander ; 
—garbe, f. dwarf-achillea; —genfter, 
m. BT. jointed genista or broom; —s 
geftalt, f. dwarfish form, dwarfishness ; 
—granate, f. —granatbaum, m. dwarf 
pomegranate-tree ; —hafe, m. dwarf 
hare ; —holunder, m. dwarf-elder ; —s 
bubn, 2 dwarfhen; —faftanie, f. 
dwarf-chestnut; —faftanienbaum, ma 
dwarf-chestnut-tree ; —fnabenfraut, u. 
little purple-flowered ochris; —liebe, 
f. B. T. bastard-daisy; —löffler, ov 
dwarf-spoonbill; —mandel, f. dwarf 
almond; —mandelbaum, m dwarf at 
mond-tree ; — mäßig, adj. vid. Zwerns 
haft; —maulbeere, ¢ cloud berry; — = 
mispel, £. —mispelbaum, m. dwaıf- 
medlar; —palıne, f. dwarf-palm; —-2 
pfirfche, f. dwarf-peach ; —reiher, m. 
dwarfheron; —rüfte, —ulme, f. 
dwarf elm-tree ; —[hritt, m lilliputian 
step; —trappe, f the lesser bustard , 
—weide, f. dwarf-willow ; —-winde, f. 
dwarf-bind-weed; —wolf, m. jackal; 
—jiege, f. African goat. 

3wergel, m. (-8) greater shrike, mur- 
dering bird. 

Zmwerghaft, adj. dwarfish. 

Zwerginn, f (pl. -en) woman 
dwarf, pigmy 

Zwetfde, (Zmetfchke), f. (pl. -m) 
pluin, damascene, dainask-plum, dam 
son ; gedörrte —u, prunes ; compos. 
—nbaum, m. damson-tree ; —nfuchen, 
m. damson tart; —Iumug, n. marmalade 
of damson. 

3 wed, vid. Zwei. 

Swi, m. (-e8; pl. -e) 1. pinch, nip; 
2. peg, pin; — bei der Rafe, wwite., 
tweak by the nose; compos. -bart, x. 
1. tuft of beard; 2. oid. Knebelbart ; 
—bobrer, m. gimlet; —holy, n. conr 
mon woodbine, honey-suckle ; — = 
mühle, f. certain advantage in plar- 
ing at merils ; fig. vulg. milch-cow, means 
to gain something by ; ——Nlagel, m. vid 
Swede; —fteine, pl. Arch. stones for 
filling up the inside of a wall; —jange 
f. nippers, pincers. 

Zwidau, x. (-8) Zwickaw, (town in 
Saxony). 

wide f 1. vid. Qwidsange; 2. vd 
Zwidnagel. 

Zwidel,m. (-8: pl.—) 1. clock of a 
stocking; 2. gore or gusset of a shirt 
compos. —batt, m. whiskers, vid. Snes 
belbart; —nabt, f. A. T. the ypsiloid 
suture, 

Zwideln, ». u Etrümpfe —, te 
clock stockings. 

Zwiden,v.a. 1.to pinch: to nip, 2 
fir. to gripe; 3. to peg, pin; Wein — 
to tap wine with the faucet. 

3 wi den, n, (-8) 1. pinching, nipping 
2 griping, pegging. 

Zwtder, m. vid. Zwicdzange, 
Zwidern, vn. auz. haben) to wink 

3 wie, + for Zwei, which see. 

Zwiebad, m. (-65 pl. -€) biscut 
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roek; compos. —fammer, f. N. T. bis- 
€uit-roonn. 

Bwtebel, £ (pi. -w 1.onion; 2. bulb; 
compos, —adat, m. bulbous agate ; —= 
apfel, m. sort of apple; —artig, adj. 
bulbous ; —beet, n. bed of onions; —= 
binfe, f. bulbous rush; —birn, f. sort 
of onion shaped pear; --brühe, f. 
onion-sauce ; —brut, f young bulb; —= 
born, m. the holly; —fifche, pl. Print. 
T pie; —förınig, adj. bulbiform; —= 
gericht, n. dish prepared with onions; 
—geruch, m. onion-smell; —gefdmad, 
m cnion-taste; —gemächs, n. bulbous 
plaat ; —gtaé, n. bulbous poa ; —haut, 
f. coat of onions or bulbs; —land, n 
vid. —beet; —lauch, m. chives; 
faft, m. onion-juice ; —faıne, m. onion- 
seed; —fchaft, —ftengel, m. onion- 
stalk ; —fehale, f. onion-peel ; —ftrang, 
m. string of onions; —fuppe, f. onion- 
soup; —tragend, adj. B. T. bulbiferous; 
—murzel, f. bulbous root. 

3 wiebeliht, 

Swiebelig, 

Imwiebeln, ».a to rub or season 
with onions; fig. vu/g. einen —, to 
torment one; treat one scurvily , to fine, 
ammierce one. 

Zwiebracde, f. twifallow, second 
tilch. 

Zwiebracen,v.a. to twifallow, to 
plough a second time, 

wiefad, i 

a wiefältig, adj. twofold, double. 

Zwitefalten, o. a to double, 

Zmitegeftalt, adj, double-formed. 

Bwielicht, n. (-e8) twilight. 

Zwier, ado. + twice. 

Zwiefel, m. (-8; pl. —) provine 
branch or bough dividing into two ends ; 
compos. —batt, m. forked beard; —= 
beere, f. merry, prunus avium; —bee= 
renbaun, m. bird-cherry-tree ; —dorn, 
m. holly-tree. 

Ywiefelig, adj. province. split, di- 
vided into two ends. 

Swiefpalt, m. (-e8) dissension, dif- 
ference, disunion, dispute, quarrel ; vid. 
Syn. Mipghelligteit. 

$wiefprace, f. dialogue; mit ei- 
nem — pflegen or halten, to have a 
private conversation with one, to hold 
a töte-dtöte. 

Zwietradt, f. discord, schism, dis- 
sension ; vd. Syn, Mißhelligfeit; com- 
pos, —bygeift, m. spirit of dissension ; 
—égittinn, f goddess of dissension; 
—sjaat, f. — ame, w. + fig. seed of 
discord. 

Swictrad tig, L og. discordant; II. 
ado. discordantly. 

Jw iewud 6m Med T. vickew, 

Zwiemwücfig, adj. rickety. 

Amillich, m. (-8; pl. -e) tick, ticken, 
ticking; compos. —fittel, —rod, m. 
Jrock or cassock of ticken; fig. aut) 
unterm —fittel fchlägt ein ebren= 
baftes Herg, there is an honest heart 
even under a coarse garb; —Wweber, m. 
ticking-weaver. 

Awillichen, adj. of ticken, of tick- 


— 


i adj like onions. 


ing. 

Qwitlige, sf (pl.-n) Min. T. transom, 
beam. 

QZwittling, m. (-8; pl. -e) twin; (-®) 
Ast. T. gemini; compos. —8bruder, m. 
twin brother; —&gefdhwifter, pl. twin- 
sisters and brothers; —#geftirn, n. 
Aat. T. gemini; —Slamm, n. twinling; 
—smusfeln, pl. 4. T. gemini; —8= 
waar, „. pair of twins, gemini; —#= 





‘chwefter, s. twin-eister; —flscht, m. 
vid, —gejtirn ; —ftreiten, m. HT. ge- 
melles. bar-geme.. 

Zwinge, sf (pl. -m) T ferrel, ferrrule; 
vice-pin, instrument er machine, in or 
by which two p:eces of wood or two 
boards are forcibly and strongly united 
together. 

3 wingen, o. ir. 2. to constrain, force, 
enforce; * to subdue, vanquish; in et= 
was hinein —, to drive into; zufame 
meint —, to press together; durch Gunz 
get —, to reduce by famine ; gegwuns 
oe affected, uneasy; eine gezmungene 
Anleihe, a compulsory loan; fid) zur 
Freundlichfeit —, to affect affability ; 
vid. Syn. Nöthigen, 

Zwinget, m. (-8; p.—) 1. he that 
constrains or forces; 2. narrow and con- 
fined space (between the town walls or 
works and the town); false-bray; 3. 
prison, fortified tower, fort. 

Zwingherr, m. (-1; pl. -en) lord 
of a castle, tyrant, oppressor. 


Zwingberrifch, adj. tyrannical, op- 
pressive. 

Swingherrfdaft, ¢ tyranny, des- 
potism. 

SZwingherefder, m. vid. Swing: 
herr. 

3wing bof, m. (-e8) prison. 

Zwingftange, f. veneering-stick. 

Zwingliänet, m (-6; pl. —) 
Zwinglian; Lehre ber —, (Suwlugitac 
nigmusé, m.) Zwinglianism. 

Swinglicy, adj. coercive, compulsory. 

Zwingly, m. (-8 Zwingly, 

Zwingfhraube,f.ferrule screw. 

3 wirl, m. (-e8; pl.-e) T. twirl. 

Zwirlen,v.a.&n. to twirl 

Zwirn,m. (-e8; pl.-%) (linen) thread; 
blauer —, vulg. common spirits; com- 
pos. —baitd, n. tape, thread-tape; —= 
blonden, pl. thread-lace ; —brett, a 7. 
twining-board ; —fraufe, f. thread- 
fringe; —faden, m. linen thread; —= 
gage, f. cobweb-lawn; —haépel, f. 
reel ; —küftchen, n. work-box, thread- 
case; —fnäuel, m. ball of thread; —= 
lige, f. thread-bobbin; —miible, f. twist- 
ing-mill, twisting-machine, mill for linen 
thread; —tab, n. twisting-wheel; —= 
tolle, f. thread-roller ; —feite, f. twisted 
silk; —fpige, f. tape-lace. thread-lace ; 
—ftrumpf, m. thread-stocking ; —taz 
fche, f. thread-case ; —tufe, f. Conch. T. 
the garter-stamper; —widel, m. thread- 
paper; —ibinde, f. thread-reel; 
wur, m muscular hair-worm, water- 
hair-worm. 

Zwirnen, adj. of linen-thread; —e 
Strümpfe, linen-thread stockings. 

Zwirnen, v. u two twist, twine 
(thread) ; Seide —, to throw silk. 

Zwirner, m. (-€; pl. —) twister, 
throwster. 

Zwitdhen, I. prep. with dat. & acc.; be- 
tween, betwixt; among, amongst: II. 
adv. for dagwifchen; — Thur und An= 
gel fteden or feyn, to be in a dilemma 
or strait; e8 ift feir. Unterfdied — ihm 
und feinem Bruter, there is no differ- 
ence betwixt hira end his brother; — 
fünf und fechs “tr, between five and 
six o’clock; er Tel — die Mader, he 


fell between tte wheels; — zwanzig 
und dreißig rund, from twenty to 
thirty pounds; — bier und morgen, 


between this (time) and to-morrow; fig. 
er fchwebt — Himmel und Erde, be 
floats between doubt and certainty ; fig 
— mei Perfonen tveten, to step be- 
tween, to intercede (between two per- 
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sons); A. T-s. — ken Knochen liegend, 
interosseous; — den Musfeln befinds 
lich, interinuseular; — den Rippen lies 
end, intercostal; — Bell und Fleifch 
edfenb, intercutaneous; — den urs 
penftäneln interlobular ; — den Kiuns 
aden liegend, intermaxillary; — deu 
Wirbelbetnen, intervertebral; ein — 
zwei Zeilen hineingefchriebenes Wort, 
an interlineary word; compos. —act,m ‘7 
interlude; —augenblid, m. short inter 
val: —balfen, m. mid-beam - — band, a 
A. T. intervertebral or interspinal liga 
ment; —bau, m. —gebäude, n. inter 
mediate building ; —begebenheit, f. in 
cident; episode: —begriff, m. interıne- 
dial idea; —befdjeid, m. Z.T intertocu- 
tory sentence, judgment or decree, inter 
locution, injunction; beef, n. N. T.deck 
between, between-deck(s), orlop-deck ; 
steerage ; —bedfapaffagter, m. steerage 
passenger ; - -bed8, adv. between decks, 
—bdurdh, adv. through in the midst; — 
erzählung, f. episode; —effen, —ge- 
richt, n. by-dish, entremets; —fall, m 
incident; —farbe, f. intermediate co 
lour ; —gefchäft, n. secondary er acces 
sory affair; —gefchoß, 2. Arch. T. mez 
zanine story, entresole;, —geminde, n 
intertwining ; —handel, m carrying 
trade, invermediate trade: —händler, m. 
factor, agent, wd. Unterhändler; —» 
handlung, f. episode. incident; —hei= 
tath, f. intermarriage; —fnochenmué= 
fel, m. —fuochenband, n. A. T. inter- 
osseous muscle, ligament; —funft, f 
intervention ; tage, f. interposition 
—linte, f. intermediate line, middle 
line, line between two other lines (or 
between two others); interline; —s 
mabl, n. —mahlzeit, f. intermediate 
repast, light repast, cnllation, junck 
(eon); — Mauer, f. partition-wall, paz 
ty-wall; —mifchung, f. intermixture , 
— mittel, n. Phys. T. medium; —ınu8e 
fel, m. A. T. interosseous muscle; —s 
muéfelband, n intermuscular ligament ; 
—perfon, f. interineddler, agent. go-he- 
tween, vid. Mittelöperfon ; —pfeiler, 
m. intermedial pillar; —pfoften, m, 
middle-post; —plag, m. intermedinte 
space; staple-town. vid Stapelplag ; 
—taum, m. 1. space or distance be- 
tween, intermediate space, interval, in- 
terstice; pore; Typ. T. space; 2. inf 
time) interval, space of time between 
any two points or events, distance (of 
an hour, of a year, &c.); in —täumen, 
at intervals, intermittingly; —rdumty, 
adj. Phys. T. porous; —räumigfeit, f. 
porosity; —rebe, f. 1. interlocution, in- 
terchange of speech; interruption; die 
gression; 2. vid, —faß; —redner, m. 
interlocutor ; —regierung, f. interreg- 
num, interreign: —Teld), n. vid. —Te= 
gierung ; —teife, f. intermediate voy- 
age or tour; —rippenmusfeln, zz 
A. T. intercostal muscles; —Tippens 
nerv, m..4 T. sympathetic nerve: —* 
rippenftiid, n. middle rib-piece; —= 
rube, f. rest between whiles; —faß, 
m. parenthesis: incident proposition ; 
—fcbhiiffel, —fpeife, f. via. —gericht ; 
—fpiel, n. entertainment between two 
acts, interlude, intermezzo; —fpruch, 
m. vid, —befcheid; —ftab, m. Arch. T 
fillet; —ftadjelmuéfel, m. A. T. inter 
spinal muscle ; —ftadt, f. intermediate 
town; —ftand, m. —ftellung, £. inter- 
position, intervention; — ander, m 
middle post; —ftation, f. intermediate 
stage; —ftift, m Typ T. space: —3 
ftille, f pause; —fttmme, f. Mus. T. 
counter-tenor: —ftod, m. —ftociwerf, n. 
vid. —gefchoß ; —ftreif(en), m. letting- 
in work ; —ftitd, n. intermediate piece, 
vid. —fpiel; —ftunde, f. intermediate 
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nour: (eines Kranken, wf w.), lucid 
interval, ved. —geit; —tiefe, f. inter- 
media.e depth, depth between; Arch T 
metope; —toN, m. intermediate sound; 
—träger, m. —trägerinn, f. tale-bearer, 
tell-tale; —trägereh, f. (pl. -en) tale- 
telling, tale-bearing ; report, story; —= 
—umftand, —vorfall, m. ‘ncident; 
—urtheil, n. vid. —befcheid ; — vers, 
m. intermediate verse; —verfammlung, 
f. intermediate meeting ; —wall, m. 
Fort. T. curtain; —wand, f. vid. —= 
mauer; —mwaffet, n. intermediate wa- 
ter; —iveite, f. distance between ; Arch. 
T. intermission ; —wefen, n. interme- 
diate being or nature ; —Wwind, m. quar- 
ter-wind blowing from between the (four) 
eardinal points, vid. Nebenwind; —= 
wort, n. Gram.T. interjection ; —zaun, 
m. partition-hedge or fence; —jzeile, 
f. intermediate line, interline, vid. —= 
linie; —geilig, adj. interlinear(y) ; da8 
‚—zjeilige Buch, interlineary; —zeit, f. 
interval, interlapse of time, mean time, 
‚ntermediate or intervenhig time, inter- 
un; in bet —geit, in the mean time ; 
(eines Kranfen), interval (of peace, of 
ease, of reason, &c.), vid. —ftunde ; —= 
guftand, m. intermediate state. 

Bwifd gold, x. (-e6) mixed gold-foil, 

Bwift, m. (-26; pl. -e) discord, dis- 
union: difference, dispute, quarrel; fie 
geriethen darüber in einen Heinen —, 
they had a little tiff, a slight misunder- 
standing about it; vid. Hader, Wort: 
wechfel, Streit, Zauf. 

gwift, m. (-88) twist. 

3 wifte, f. T.acertain defect in weaving. 

Zw i ften, wv. n. (.u.) to dispute, quarrel. 

QZwiftig, adj. discordant, quarrelling, 
being at variance; — fey, to be on 
bad terms; vid. Uneinig, Streitig. 

Bwiftigfett. fq -en) dissension, 
quarrel, vid. Zwift. 

Bwitfdheru, v.a.&n. (aux. haben) 
to twitter, warble, chirp; wie die Alten 
fungen, fo gwitfdhern auch die Sungen, 
prov. like father, like son; as the old 
birds sung. so do their young. 

BZwitfdern, x. (-8) warbling, chirp- 
ing. 

Qwitter, m. (-6; pl.—) 1. herma- 
phrodite: bastard, mongrel; 2. Min. T. 
crystallised tin-ore; black-lead ; compos. 
—artig, adj. androgyna!. androgynous ; 
bastard, mongrel; —auéjagewort, 2. 
Gram.T. vid. - zeitwort ; —blume, —= 
blithe, f. 2. 7. hermaphrodite or an- 
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drogynous flower: —blüthig, adj. an- 
drogynous (ol blussoms); —efel, m. vid. 
Maulthier; —form, f. androgynous 
form; —gang, ‚m. Mın. T. tin-vein or 
gangue; Hehe, n, Min. T. boulders 
of tin-ore; —gefchipf, x. hermaphro- 
dite; bastard, hybrid ; fig. cont. a hybrid 
fellow or creature; —gefteint,n. Min.T. 
calcareous scheelin; —herd, m. Min.T. 
laundering table; —fäfer, m. oily scara- 
bee; —pflanje, f. B. 7. bastard plant, 
hybridous plant; —flod, m. Min. T. 
floor in a mine where crystallised tin- 
ore breaks; —wefen, n. 1. hybrid or 
hermaphroditical nature or state; 2.a 
hermaphrodite, hybrid being; ig. cont. 
a mongrel-fellow ; — ott, n. a barbar- 
ous, spurious word; —zeitwort, n. 
Gram. T. deponent verb. 


3wd, adj. + two, vid. Zwei. 


Bwilf, adj.&s. f. (dat. pl. -en) twelve; 
wn —, at twelve o’clock, at noon, at 
midnight; compos. —blätterig, adj. B. 
T. dodecapetalous; —blume, f. B. T. 
a species of narcissus; —bofe, m. 
apostle; —botlich, adj. (n. i. u.) aposto- 
lic; —ed, n. Mat. T. dodecagon ; —= 


eig, adj. dodecagonal; —fach, adj. 
twelve-fold ; —fingerdarım, m. A.T. duo- 
denum; —fingerdarmfchlagader, —= 


fingerdarmblutader, f 2. 7. duodenal 
artery, vein; —flach, n. @.T. dodecahe- 
dron; —fitrft, m. dodecarch; —fürs 
ftenreich, n. dodecarchy ; —jährig, adj. 
of twelve years, twelve years old, last- 
ing twelve years; —jührlich, adj. every 
twelve years; —föpfig, adj twelve- 
headed (said of flax); —löthig, adj. of 
six ounces; —lithiges Silber, silver 
of twelve pennyweights; —Mal, adv. 
twelve times; —Ialig, adj. twelve 
times repeated ; —mdmuctig, adj. B. T. 
dodecandrian; —männerige Pflanze, 
dodecander ; —monatlich, adj. happen- 
ing or done every twelve months; 
pfünder, m. twelve-pounder; —pfit 
dig, adj. of twelve pounds; —feitig, 
adj. dodecahedral ; —fpaltig, adj. B. T. 
dodecafid; —ftündner, m. 7. miner 
who works twelve hours a day; —= 
ftündig, adj of twelve hours; —tägig, 
adj. of twe've days; —täglich, adj. every 
twelve days; —theilig, adj. divided 
into twelve parts; B. T. dodecafid, do- 
decapartite; —weibevig, adj. B. T. do- 
decagynean; —weiberige Pflanze, do- 
decagyn. 


Zwölfer, m. (-8; pl.—) 1. the figure 
of twelve; 2. wine of 1812; 3. coin of 
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twelve kreutzers; 4. one of a counck 
of twelve. 

Bwilferlet, adj. indecl. of twelve 
different sorts. 

3mwölfte, adj. twelfth. 

Zwölftel,n.(-8; pl.—) twelfth part; 
compos. —format, n. duodecino. sheet 
in twelves; ein Buch in —format or 
—größe, a book in duodecimo. 

3Zwölften, pl. the twelve nights after 
Christinas, 

Zwilftens, adv. twelfthly, in the 
twelfth place. 

Zwölfter, m. (-8; pl. —) provine 
dozen. 

Zwuüntfche, f. (pl.-W provine. green 
finch. 

*Zygäne, f.(pl.-W Ich. T. zygena. 

*3 gia, f. Myth. T. the goddess of ma- 
trimony (epithet of Juno). 

*2ygdma, n. (-6) 4. T. (Sochbein) 
zygoma. 

*Zygumätifch,adj..A. T.zygomatic 

*2 land, m. spurge-laurel, 

*Zylinder, m. vid. Eylinder. 

+ZHma, Sime, f vid. Bährftofl, 

Sauerteig. 

*3ymbel, f (pl. -m) cymbal 

*3ymologie, f. T. zymology. 

+3 ymima, n. (-8) vid, Gährunge- 
mittel. 

BZymdfis, f vid. Gährung, Gans 
rung. 

*Qymofiométer, n. (-8) zymos- 
meter. 

Qymotednte, 

*Qymotecd nif, 
mentation. 

*Qymotednifer, m. (-8; pl. —) 
one skilled in the art of ferment» 
tion, 

*2ymbttf cb, adj. producing fenneste 
tion, fermenting, 

“Bypreffe, f. (pl.-M cypress. 

SHfelmaus, f. (pl. -mäufe) dor 
mouse. 

*2ythtre, f.(-n8) 1. Myth.T. Cythe 
rea, Venus; 2. the island Cythera; now 
Cerigo. 

*Qythop ste, f vid. Sterbranerei. 

*3tbho6, m. drink produced by fer 
ınentation, e, g. beer, &c.; also vine 
gar. 

*Qythotedute, t 

*Qythotedhnil, 


f. the doctrine 
and art of (er 


f. vid. Bierncans 
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IMPERFECT. 
INFINITIVE. PRESENT INDICATIVE. IMPERAT. | PARTICIPLE 
Indicative. | Subjunctive. i 
Baden, ich bade, du bädft, er badt. | ich(buf) bate. u bade. gebaden. 
adıe. 

Bedingen, vid. Dingen. 

BVedirfen, vid. Dürfen. . : 

Befehlen, ich befeble, du befieblft, er besJich befahl. lich befühle. | befiebl. befohlen. 
eblt, x 

Befleipen, ich befleife, bu befleißeft, er bez ich befliß. ich befliffe. ni or be=|befliffen. 
eipt. eig. 

Beginnen, ich beginue, a. f. w. ich begann. — ich begäune, eine begonnen. 
Beiden, ich beiße, du beißeit, er beißt. Jich bip. ich buje. beibe or beig. |gebiijen. 
Bergen, ich berge, du birgft, 2 barg. ig barge. birg. geborgen. 
Ber ften, ich berite, du berfteft or birfteft, [ich borft orli birte berfie or birft.|geborften. 

er berftet or birft. barft. 
Befinnen, via. Sinnen. 
Befigen, vid Eigen. f ; 
Verrügen, ie ER du betrügeft, er be=Jich betvog. lich betröge. |betrüge. betrogen. 
rügt. 
Bewegen, * ich benege u.f.w. ich bewog. id bewöge. |bemwege bewogen. 
Biegen, ich biege, u. f. w. ich bog. ich böge. biege. gebogen. 
Bieten, ich biete, u. 1. w. ich bot ich böte. biete. geboten. | 
Binden, ich binde, u. f. w. ich band. ich bande. binde. gebunden. 
Bitten, ich bitte, u f. w. ıch bat. ich bäte. bitte. gebeten. 
Blafen, a bu bläfeft, er bläfet or|ıch blies. ich bliefe. blaje. geblafen. 
täfft. 
Bleiben, ich bleibe, u. f. w. ich blieb, ich bliebe. bleibe, geblieben, 
Bleichen, to lose co-[ich bleiche,du bleichft, er bleicht. [ich blich. ich bliche. bleiche. geblichen. 
lour, t 
Braten, ich brate, du brateft (brätf), erlich bratete id) bratete |brate or brat. |gebraten. 
bratet :brät). (briet). „„(briete). 7 
Brechen, ich breche, du brichft, er bridjt.Jich brach. ich brace.  |brich gebrochen. 
Brennen, ich brenue, n. f. w. ich brannte. |ich brennete. |brenne, gebrannt, 
Mein gen ich bringe, u. f. w. th brachte. Jich brächte. | bringe. gebracht. 
Denken, ich deufe, u. f. w. ich dachte. ich pächte. denke, gedacht 
Dingen, ich dinge, du dingft, er dingt. lich dung. ich dünge. dinge. gedungen. 
Dreicen, ich drefche, du drifcheft, erlich (draich) ich (drdafdye) |orifdy. gedrofchen. 
prifchet or drifcht. prof. bröfche. , 
Dringen, ich dringe, u. |. w. ich drang. ich dränge. | bvinge. gedrungen. 
Dirfen, ich darf, du darfft, er darf, wirlich durfte, ich dürfte. _ gedurft. 
dürfen, u.f.w. sudj. ich dürfe, 
u.f.iw. 
Sinfchlafen, vid, Schlafen. 
Gmvfangen, vid Fangen. A . 
Emypfehlen, ich empfehle, du empfiehlft, erlich empfahl. lich empfähle.|empfichl. empfohlen. 
enpfichlt. 
Empfinden, vid Finden. 
Sueiprechen, rid Eyvechen. A : 
Srbleichen, ich erbleiche, u.f.w. ich erblich. ich erbliche. Jerbleiche. erbiichen. 
Grerieren, vid, Krievent, 
Srftibren, vid, Riiven. 
Srlifden, vid Verlöfchen. 
Grfaufeu, vid Saufen. 
Sr feballen, tch erfchalle, u.f.w. ich erfcholl. lich erfchölle, A erfchollen. 
al. 
Ericdeinen, vid Scheinen. : . 
Srihreden, ‚ich ee du erfchricft, eric) erfchrak. Jich erfchräfe. [erihrid. erfchroden, 
!  erfchridt. 
Srtrinéen, vid Trinken. j . 2 
Grwägen, ich erwäge, du ermwägft, er er-/ich erwog. ich erwige. jermage. erwogen. 
mwägt. . nee : 
Sifen, ich effe, du iffet, er iffet or ißt.|ich af. ich afe. if. 








Ks | 








* To induce; when it means to move, 't is 


4 Bteigen, to bleach or to whiten, is 10 be conjugated regularly, 


lar. 
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IMPERFECT. 
INFINITIVE, PRESENT INDICATIVE, IMPERAT. | PARTICIPLE | 
Indicative. | Subjunctive. RAST 
Aıhren,* ich fahre, ou fährft, er fährt. [ich fuhr. ich führe, fahre. efabren. 
Bullen, ich falle, du fällft, ev fällt. ich fiel, ich fiele, falle or fall. a failen: 
Fangen, ich fange, du füngft, er fängt. |ich fing. ich finge, fange. gefangen. 
Bechten, ich fechte, du Fichit, er ficht. [ich focht, ich füchte, fechte or ficht.|gefochten. 
Rtuden, ich finde, uf.w ich fand, ich fände. finde. .  |gefunden. 
Sledten, ich in du flichft (flechteft),|ich flocht. ich flöchte. [fiicht. geflochten. 
. er flict, . BER f 
Sliegen, ia ae fliegft (fleugft), er|ich flog. ich flige. fliege. geflogen. 
A teqt (flengt). i 
Blieben, id ae erate cert ich floh. ich flöhe. fliehe or fleuch |geflohen. 
, er flichet, flieht cfleucyt). |, DREI : 
ließen, ih Ue du Meee op. ich floß. ich flöffe. fliege or fleuß | gefloffen. 
er fliepet or fite euph. 
Sreffen, id frei, du friffeft er friffetlich fraß. ich fräße. friß. gefreffen. 
or frißt. 
Krieren ich friere, u.f.w. ich fror. id) fröre. tiere, efroren. 
Sabre ich gähre, du gährft, er gährt.|ich gohr. ich gibre. yess u ohren. 
Oebahren, ich gebäre, du gebärft (gebierft),|ich gebar. ich gebäre. |gebäre (gez nel. 
fie gebärt (gebiert). ’ R bier). 
Ocben, id pee a ‚gieöft (gibft), erfich gab. ich gäbe. gieb. gegeben. 
7 tebt (gib). 
Öcbieten, | ae Bieten, 2 ; R : 
Gedeihen, ich gedeihe, u.f.m. ich gebieh. ich gediehe. | gedeife. gediehen. 
Ge f allen, nid Ballen. ih ee 
Sehen. ich gebe, u.f.w. ich ging. ich ginge. geh gegangen. 
Selingen, e8 gelingt, u.f.w. 2 es gelang. e6 gelänge. |gelinge. gelungen. 
Helren, ich gelte, du giltft, er gilt. ich galt A gilt. gegolten. 
, .„golte). 
Senefen, ich genefe, u.f.w. id genaé, ich genäfe. | genefe. genefen. 
Senieben, ich geniefe, u.fiw. ich genoß. ich genöffe. [genieße or ge=|genoffen. 
Oerathen, vid. Nathen. neuß. 
Sefcheben, e8 gefchiehet oder gefchieht. |e& gefchah. es gefchithe. |gefchehe. gefchehen. 
Sewinnen, ich gewinne, u.f.m. ich gewann. ar gewinne. gewonnen. 
nr i ‚(gemönne). | u 
Diepen, ich hä. un. or du geufeft, [id g06. ich göffe. alehe 5 gieß|gegoffen. 
a er geußt. ‘ H i . eu). 
Sleihen, ich gleiche, u.f.w. ich glich. ich gliche. acta. geglichen. 
Sleitent ich gleite, u.f.w, ich glitt ich glitte. | gleite. genlitten 
Slimmen, ich glimme, du glimmft, erjich glomm Jich glümme. |glimme. geglommen. 
Iimımt 4 
Sraben, Kö arabe, du gräbft, er gräßt. if grub. ich grübe. grabe. ‚.|gegraben. 
Oretfen, ich greife, u.f.w. ich griff. ich gr. greife or greif (gegriffen. 
Haben, ich habe, du haft, er hat. ich hatte. ich hätte, habe. & Thane 
Halten, ich galte, du hältft, er hält. ich hielt. ich bielte balte or halt. |gehalten. 
Sangen? ich Bange, du hängft, er hängt.|ich bing. ich binge ange. gehangen. 
Hauen, ich haue, du hauft, er haut. ich hie. ich hiebe, aue or hau en 
Heben, ich hebe, du hebft, er hebt. ich hob. i I ebe. gehoben. 
2 (bübe : j 
Heißen, ich Neiße, du heißeft, ev heißt. Jich hieß. ich hieße heiße or heiß. |geheigen. 
Helfen, ich helfe, du hilfft, er Hilft. tc half. ich Bun hist. geholfen. 
(biilfe 
Keifen, ich feife, u fw. ich fiff. fiffe. feife or feif. | getiffen. 
Kennen, ich fenne, uf.w. ich faunte. id fennete. |fenne. gefannt. 
tlieben, ich fliebe, u fiw. ich Flob. ich Elöbe. flicbe. gefloben. 
Kiimmen, ich Elimune, uf w. ich flomm. — ich flimme. |Elimme. geflommen. 
Klinger, ich flinge, u.fw. ich flang. ich Flange. linge. ‚. |geklungen. 
Kneifen, i fneite, uf. ich fniff. ich fniffe. Eneite or Eneif | geEniffen. 
RKuetpen, ich fneipe, uf.m. ich Enipp. ich Enippe. Eneipe or Eneip |gefnippen. 
Kommen, n fomme, du fommft, erlich fam. ich Fame. fomm. gefommen. 
omme. 
RKunen, ich Sn faunft, er Faun, su2j.|ich founte. ich könnte, _ gekonnt. 
ich fünne 
Kriedhenu, id frieche, du Eriechft (Ereuchfti, |ich Erod). ich Eröche. Evieche or gefrochen. 
, A er friecht (freucht). 2 Freud. 
Kiiven or Kühren, ich füre or führe, du Füreft orl idh For or Fohr.|ich Edre or füre (führe). |geforen or ge: 
führeft, er füret or Führt. fibre. fobren. 
Laden, ich ine, du Ladeft (lädft), er faz}ich fub. ich litde. lade. gelaten. 
det lädt) e 
?affen, ich itt du läffeft, er laffetlich Tieß. ich Tieße, laffe or laß. | gelaffen. 
däßn. 
Saufen, ich Laufe, du (iufft, er Läuft. [teh lief. ich Tiefe. laufe or lauf. |gelaufen. 























' 
, 








* All verbs derived from fahren have the same irregular form, with the single exception of wilfuhren, which is a regular verb. 


t Beglelten is a regular verb. 


Unhangen has the same irregular ‘orm, and must be as 


as hangen from hängen. 
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IMPERFECT. 
INFINITIVE. PRESENT INDICATIVE, INpERAT: | PART OYEE 
Indicative. Subjunctive : 
Leiden, ich leide, ui fiw. ich litt. ich litte leide. gelitten. 
Neiben, ich feibe, uf, ich lich. ich liebe. leibe. geliehen. 
Refen, ich lefe,bu Liefeit,er liefet Tief’r, |ich Laß. ich Life. ließ. gelefen. 
Yiegen, id liege, du liegit, er liegt. ich lag ich läge. liege. gelegen. 
Yügen, ich Lüge, du Light or leugft, 2c. ich log. ich lige. liige or Teng. jqelogen. 
Mablen, ich mable, du mablft,er mahlt lich mahlte. [ich mahlete. mahleor mahl.\gemahlen, 
Meiden, ich meide, uf.w. ich mien. ich miede. meide. emieden. 
Melfen, ich mes du Anl or milfft, er|ich molf. ich mölfe. melfe or milf.\gemolfen. 
melft or milft. _, BER ? 
Meffen, id me, bu miffeft, er miffet|ich maß. ich mäße. miß. gemeffen. 
mißt. 
Mib fallen, vid. Fallen. h 
Mögen, id) mag, du magft, er mag, wir)ich modte. ich möchte. _ geinocht. 
i mögen, u fav; subj. ich möge |, s " 
Müffen, ich muß, du mupe, er muß, wir]ich mußte. ich müßte. gemußt. 
müffen, uf, ne i 
Nehmen, ich nehme,du nimmft,er nimmt. |ich nahm ich nähme.  |nimm genommen. 
Nennen, ich nenne, fw. ich nannte. [ich nennete. |neune or nenn genannt. 
Bfeifen, ich pfeife, du pfeifft, er pfeift. |ic vfiff. ich pfiffe pietfe or pfeit.|aepfiffen. 
Rilegen, ich pflege, dur pflegft, er pflegt Jich pflog. ich pflöge pflege. gepflogen. 
Breifen, ich Ha ‚uf. ich pried. ich priete. preife ; aepriefen. 
Duellen ich quelle, ou quillft, er quifft.Jic quoll ich quölle quelle or quill |gequollen. 
Ma chen, ich vache, du rachft, er rächt. ich rächte ich rächete or |räche. gerächt or ge: 
(roch). riche. tochen 
Rathen, ich rathe, duräthft, er rath, [rch rıeth. ich riethe rathe or rath |gerathen. 
Reiben, ich reibe, uf.w. ich ricb. ich riebe reibe. __ |getieben. 
Reifen, ich reife, ui.w. ich vif. ich riffe. reife or reiß. |[oeriffen. 
Reiten, ich reite, n.f.m. ich ritt. ich ritte. reife. geritten. 
Reunen, ich renne, u.f.w. ich rannte. ich rennete. |renne. gerannt or ge- 
7 hi rennet. 
Niechen, ich rieche, du riechft, er riecht. [ich roch. ich röche. tied or tieche [gerochen. 
Ringen, ich ringe, u.fw. ich rang. ich range. ringe. gerungen. 
Ninnen, ich rine, u.fw. ıch rann. en rintte. geronnen. 
rate). 
Rufen, ich rufe, u fav. ich rief. ich viefe. rufe. nerufen. 
Saufen, ich faufe, din fäufft, er fänft. ich foff. ich foffe. faufe or fauf. |gefoffer. 
Saugen, ich fauge, du faugft. ev faugt_ |ich fog. ic) füge. auge. gerogen 
Skhaffen * ich fchatfe, du fchaffft, er fchafft.[ich fcuf. ich fchüfe. 2 geichaffen. 
af. 
Scheiden, ich fcheide, u fm. ich Schied. ich fcbiede.  |fcheide. gefchteden. 
Zcbernen, ich fcheine, ufw ich fchien. ich ichiene.  |fcheine aefbienen 
zeigen, ich Icheiße, u.fav. ich fehib ich fchiffe. a or  |gefehiffen. 
eig 
Schelten, ich fihefte, du fchilft, er Fchit. Jich Fchalt. 16 att) fobilt. geichulten 
ölte). 
Zcheren, ich fehere, du fchierft, er fchiert Jich fchor. ich (chore. tis gefchoren. 
te 
Zchieben, ich fcbicbe,bu fchiebft, er fchiebt.|ich fehob. ich fehöbe. Br gefchoben. 
te 
= chieBen, ich fchieße, u fw. ich fchoB. ich fchöffe. mir = gefchoffen. 
. ie 
Zcinden, ich febinde, u fw ich fchund.  Jich fchünde. Ifchinde. gefhunden 
Echlafen ich fchlafe, ou fchläfft, er fchläft ich follies. ich fchliefe. aut m gefchlafen: 
a g 
Zahlagen, F tists, du fchlägft, erjich fchlug. th fchlüge. | fcblage gefchlagen. 
agt. ; ‘ ; ’ : 
Schleicen, ich fchleiche, ufw. ich fchlich. ich fehliche. |fchleiche. gefeblichen. 
ie biel font ich fchleife, uf. ich Schliff. [ich fchliffe, raue, er gefchliffen. 
Zibleißen ich fchleiße, u.fw. ich fchliß. ich fchliffe. faletbe or gefchliffen. 
Zhliefen, ich febliefe, du feblieffe — ich fcbloff. ich fhlöffe. Ifchliefe or |gefchleffen 
| (foleuffh er feblieft fohleuf. 
(fchleufn. : a E i 
Schließen, Me oe _ fehließeft orfich fehloß. ich fahlöffe. Be x gefchloffen. 
lenBeft, ufw 
Eli , ich fehlinge, u fw. ich fehlang. lich fchlänge. |fchlinge. gefchlungen 
e en ich tbineshe, en ich fchmiß. ich fchmiffe. geichminen 
mei 
Schmelzen ich fchmelge, du fehmilgeft, erjich fehmolz. |ich fchmöfze. |fehmelze or |gefhmolzen 
| fhmilzt. fhmilz 





3 Viz. Sreundfaft ; ın all its other significations this verb is to be conju; 
. 


Vax to create ; in all ite other signifeacions this sere is regular, aa are 
ha d derutbfchlagen are regular verbs. 3 : 
8 ay ren, ouRe en all ats other eignitications this verb is to be conjugated regularly. 
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ated regularly. 
0 abfhaffen, anfdaffen, and verfdaffen. 
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IMPERFECT 
INFINITIVE. PRESENT: INDICATIVE IMPERAT. | PARTICIPLE 
Indicative. | Subjunctive. Fast: 
Schneiden, ich fchneide, uf. ich fchnitt, ich fehnitte. |fchneide. efchnitten. 
€ hnieben, ich fchniche, u fav. ich fchuob. ich fchnöbe. ee etehtanen. 
nie 
Schrauben, ich fchraube, ufw. ich fchrob. ich fchröbe.  |fchraube. gefchroben, 
Schreiben, ich fchreibe, u.f.w. ich ichrieb. ich fehriebe. |fchreibe. gefchrieben. 
Schreien, ich fchreie, u.f.m. ich fchrie. ich fchrie. fchreie orfchrei.!gefchrieen. 
Schreiten, ich fehreite, u fm. td) Schritt. id) fhritte. | fdyreite. gefchritten. 
Schmwären, Er du jehmärft, erlich fhwor. teh fhwöre. |fchwäre, gefdworen. 
watt, 
Schweigen, ich fchweige, u.f.w. ich fchmieg. ich fchwiege. ann or  \gefchwiegen. 
7 wet 
Zchmellen, ich ee du fcbwillft, erjich fhmwoll. lich fchmölle. ares ” gefchwollen. 
Bs . ,„Swillt, 4 fchmwelle. 
Shwimmen ich fchwinme, u fw. ih fhwanm m am: an: or| gefchwoni= 
wimm. men. 
Zchwiuden, ih fhwinde, u fw. ich fchwand. ig f febwante. tiene gefchwunden. 
Schwingen, ich fehwinge, u.f.w. ich Schwang. ich fchwange. |fchminge. gefhbmwungen. 
Schwören, ich fchwöre, ufıw. ich fchwor id) fchmöre |fchmöre. geichworen. 
i (oem) __(febwiire). 
Sehen, ich fehe, du fiehft, er ficht. ich fab ich fähe. fiche or Feb. |geiehen. 
zenden, ie Ha a I if, it; ie fandte. ; ich fendete. |fende. gelandt. 
ley, if bin, Olt if er Ut; wir tv war, u ich wäre. ey. ewejen. 
find, thr feyd, fie find. wareft, ie gewef 
Subj_ich fey, du fevft, er ien;| (marft), er 
ar mir feycır, ihr fener, ftefeyen | mar Bye 
Zteden, ich fire, u.fw. ich fott. ih fölte, ftede. gefotten. 
Singen, ich finge, u.f.w ich fang. ich dings: finge. gefungen. 
Stufen, ich finfe, uf. ich fanf. ich fänfe. finte, gelunfen. 
Sinnen ich finne, ufw. ich fan. - jeans Mn geronnen, 
onne). 
Zißen, ich fiße, ufw ich fag. ich füße. ige. gefeffen. 
zollen, ich foll, du follft, er fol. id) follte. ich folite. Me qefollt. 
Epalten, ih fpalte, du fpalteft, erlich fpaltete. ich fpattete. | fyalte. aefpalten. 
; fpaltet. 
Sypeien, ich {peie, uf w. ich fpie. ich fpie. fete or fpei. | gefpieen. 
zpinnen, ich fpinne, ufw. ich Ipann. ich een fpinne. gefponnen. 
= : (fvinne). 
Epleifen, ich fpleiße, u.f.o. ich foliß. ich fpliffe. folathe. gefpliffen. 
Epreden, id wae bu. fprichft, evlidy jprach. ich fpräche. |fprich. gefprochen. 
= fori + = 
Eprießen, ich fpriege, uf.w. ich (prof. ich ppröffe. eu gefproffen. 
i : i prie 
‚JSpringen, we I du fpringft, erlich fprang. ich |pränge. fpringe. gefprungen. 
Etechen, ich we ‘pu ftichft, er fticht. ich ftach. ich ftäche. Rich. geftochen. 
Zteden, ich ftede, u.f.w. sch ftaf. ich tite. fede. geitedt. 
Steben ich ftehe, u fm. if at th fs feb. feftanben. 
und ‚a inde). 
Stehlen, ich ftehle, vu ftieblft, er ftiehlt |ich ftapı. I eae ftiehl. geftohlen. 
5 öhle). 
„lEteinem ich feige, uf ich ftie ich ftiege. feige fteig | geftieqen. 
Sterben, ih Asche, bu ‘ir6e, er ftirbt, Jidy Bi id au fire 6 a jeftorbett, 
(ftürbe). 
Stieben, ich ftiebe, u. a ich ftob. ich ftöbe. > or ftieb.| qeftoben 
Stinfen, ich ftinfe, u ch ttane. ich ftänfe. infe, neftunfen. 
Stopen. ich ftoße, du Tee, er fto6t lich ftieß, ich ftieße. ftoße or ftoß. | geitoBen. 
Ztreihen, id ftreiche, u.f.m. ich ftrich, ich ftriche. ftreiche, qeftrichen. 
lZtreiten, ich ftreite, u.f.w. ich ftritt. id ftritte. ftreite. neftritten. 
Thun, ich thue, du thuft, er thut. ich that ich thäte. thue or thu. | gethan. 
Tragen, ich trage, du iragft, er trägt. lich trug, ich trüge. trage. getragen. 
Treffen, ich treffe, du triffit, er trifft. ich traf. ich träfe. triff. getroffen 
"|Treiben, ich treibe, ufw ich trieb ich triebe, treibe. aetrichen. 
Treten, ich trete, du trifttt, er trirt ich trat. ich trite. tritt. etreten. 
Triefen, ie oy du triefeft or treufft,|ich troff. ich tröffe. tricfe or treuf.igetroffen. 
Trügen (Triegen), a triige, bu trügft (trengft), lid) trog. ich trige. trüge. getrogen. 
er trügf (trengt). a 
Trinfen, ich trinfe, du trinkt, er trinft. Jich tranf. ich tranke. trinfe or trinf.|getrunfen. 
Nerbergen, vid. Bergen 
Nerbieten, vid. Bieten 
Nerbleiben, rid Bleiben i 5 ? 
We r : leichen, id verbleiche, u fw. ich verblich. ich verbliche. “verbleiche. verblichen. 
Seroerben, ich verberbe, du perdirhft, erlich verdarb. “lich berddrbe verdirb. perdorben 





verdirbt. 











(verdürke). | 
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IMPERFEST. 
INFINITIVE. PRESENT INDICATIVE. noenar, |? 
Indicative. Subjunctive. 7 
Berbdrieben, e8 verdrießt. e8 verbrop. |e& verdriiffe. _ verbroffen. 
Bergeifen, ich vergeife, du vergiffeft, erlich vergab. fic) vergäge. |vergiß. vergeffen. 
vergtpt, 
Berhebhlen, ich verhehte, ufiw. ich verheblte. |ich verbeblete.| verheble. pete 
verhohlen. 
Berlieren, ich verliere, u.f.w. ich verlor. [ich verlöre [verliere. verloren. 
Berlöfhen, ich verlöfche, du verlöfcheft o |ıch verlofdy. |ich verlöfche. |verliiche or |verlofchen. 
verlifcheft, er verlöfcht or verlifch. 
j verlifcht. 
Berfhwinden, vid Schwinden. ? 
Berwirren, ich verwirre, du berwirrft, erfich verworr. fic) verwörre. | verwirre. berworren. 
verwirrt. 
Rerzeihen, ich verzeihe, u.fw. ich vergich. ich 1«ziehe. |verzeih. verziehen. 
Wadfeu, ich Mae bu wächfeft, erjich wuche. ich wüchfe. wacbfe. gewachfen. 
Bafden, in wale du wafcheft, erjich mufc. ich wuiche.  Imafche. gewafchen. 
Wägenor Wiegen, ich Wiige or wiege, dU wügft or id) wog. ich wöge, wage or wiege.|gemogen. 
wiegft, er magt or wiegt. : DAN . 
Weihen,* ich weiche, ufw. ich wich. ich wiche, weiche. gewichen. 
Weifen, id weife, u.fw. id) wies ich wiefe weife. gewiefen. 
Wenden, td) wende, ufw. ich wandte orfich wendete. [mende. gewandt (ge: 
„wendete. : R wendet). 
Werben, ich werbe, du mirbft, er wirbt. |ich warb. ich wärbe. wirb. geworben. 
Werden, ich werde, du wirft, er wird. id) ward or|icd) würde. werde. geworden, 
murde, du worden (as 
wurdeft, er an auziliary 
wurde or verb). 
ward; wir 
wurden, 2. ; 
BWerfen, ich werfe, bu wirfit, er wirft. |ich warf. 5) eek wirf. geworfen. 
wiirfe). 
Winden ich winde, u f.w. ich wand. ich wänne. wine, gemwunden. 
iffen, ich weiß, du weißt, er weiß. — Jich wußte. ich wüßte. wiffe. gewußt. 
Woollen, ich will, ‘ou willit, er will; mir]ich wollte. ich wollte. _ gewollt, 
wollen, u I w. 
Aethen, ip zeihe, u.f.m. ich zieh. ich zieh. seibe. gezieben. 
Bichen, ziehe, du zieheft (geuchft), er|ich 308. ich zöge. glebe or zieh |gezogen. 
ziehet, zieht (geucht). (jeudh). 
g ich gwinge, uf.m. ich zwang. fic zwänge. Izminge. gezwungen. 





U Mein coenno to eosin or to mallify, it is to be conjrgated an u regular ve:b. 
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TABLE OF CLASSIFICATION OF THE IRREGULAR VERBS. 


Remarx.—From this table must be excepted the sixteen irregular verbs, which in our 
ist form the eighth class.* 






































i 5 E a Infinitive. i Bas 
ze) og ||" id 
I. e a e Sehen, to see, fab, gefeben. 
Em e P : Helfen, to help, half, | geholfen. 
t Sinnen, to reflect, fann, | gefonnen. 
II. t a u Teinfen, to drink, tranf, | getrunfen. 
IV. je a i ie a |i Fallen, to fall, fiel, | gefallen. 
ie ie || Schreiben, to write, fcrieb,| gefchrieben. 
ss ö i i || Beigen, to bite, big, | gebifen. 
a, au, 
VI. e, t, te, D D Schießen, to shoot, (hos, | gefhoffen. 
d, u. 
VIL. a u a Schlagen, to beat, flug, | gefchlagen. 


























EXPLANATORY REMARKS. 


1. The first class changes the radical vowel e into a in the imperfect, and resumes it in the past participle. Ex. 
Geben, to give ; imperfect gab; past part. gegeben. To this class must be added: bitten, to entreat (beg), which 
changes the radical vowel { in the same manner, as: imperfect bar; past part. gebeten. x 

II. The second class changes the radica! vowel ¢ or i into a in the imperfect, and_in the past participle into o. 
Ex. Nehmen, to take ; imperf. nahın ; past part. genommen ; geminnet, to win ; imperf. gewann ; past part. gewonnen, 
To these mu be added, gebären, produce (to give birth to), which has ä instead of i in the root, as: imperf. gebar;; 
past part. geboren. . 

Ill. The third class changes the radical vowel i into a in the imperfect, and in the past part. into ı. Ex. Echlin= 
ar to sling ; imperf. ichlang ; past part. gefchlungen ; except dingen to hire ; imperf. bung ; past part. gedungen ; 

hinven, to day ; imperf. fchund ; past part. gefchunden ; and thun, to do; imperf. that; past part. gethan. 

IV. The fourth class changes the radical vowel a into ie in the imperfect, and resumes it in the past participle. 
“x. Halten, to hold ; imperf. hielt; past part. gehalten ; except angen, to catch ; imperf. fing ; past part. gefangen. 
The following conform to the principle of the rule, resuming in the past part. the radical vowel or diphthong of the 
yresent: laufen, to run; imperf. lief; past part. gelaufen ; geben. to go; imperf. ging ; past part. gegangen; beige, 
© order ; imperf. hieß ; past part. gebeifett ; vufen, to call; imperf. tief; past part. gerufen ; ftoben, to push ; im- 
perf. itich ; past part. geitoßen. 

V. The fifth class changes the radical vowel et into ie in the imperf. and in the past part. or before a double con- 
yonant m Ex. Bleiben, to remain ; imperf. blieb ; past part. geblieben ; fchnetven, to cut ; imperf. {duit ; past 
part. gefchnitten. 

VL. The sixth class changes the radical vowels: ä, an, e, t, iv, ö, ii, into o in the imperf. and past participle, 
x. Schwären, to fester; imperf. fbmor ; past part. gefchworen ; faugen to suck ; imperf. fog ; past part. gefonen ; 
faufen to drink to excess; imperf. foff; past part. gefoffen ; heben to lift; imperf. bob; past part. gehoben ; bere 
wirren, to embroil (to confuse) ; imperf. berworr ; past part. bermorren ; bieten, to offer ; imperf. bot; past part. ges 
N fhmören, to swear ; imperf. fehwor (fchwur) ; past part. gefchworen ; lügen, to fie ; imperf. log ; past part, 
gelogen. 

VII. The seventh class changes the radical vowel a into ıı in the imperfect, and resumes it in the past participle 
Ex. Wachfen, to grow ; imperf. wuchs ; past part. gewachfen ; ftehen, to stand, has ftand in the imperfect (former 
ly, however, ftund), and in the past part. geftanden, 


* The 5th and 6th classes include the greuter part of the ‘rregular verbs, 
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LIST OF THE IRREGULAR VERBS BELONGING TO EACH OF THE ABOVE CLASSES 
SEVERALLY. 


The Asterisk (*) marks the verbs which are also conjugated regularly, when they have an active or transitive sense. 


The persons and tenses not indicated here, are re; 





pound verbs are 


jugated like their primitives, 


r, or are formed from the persons and tensus given. Derivative and 









































Present a Imperative 
‘Tes! 
Infinitive. of the indicative, 2d and 3d persons of „| Past Participle. | 2d person of the 
the singular. hes - singular 
Indicative. Subjunctive. 
CLASS I. . 

Befigen, to possess, own, aC .. ich befaß. ich befäße. befeffen, - 

Bitten, to entreat, .. . id bat. ich bate. gebeten, = 

&ffen, to eat, du iffeft, er iffet or ift. id) af. 1d äße. gegefien. iR. 

Feeffen, to eat voraciously| ou frifjeft, er Frifit. ich fraß. idy fräße. gefreffen. feiß. 

(in speaking of / 

@® eben, to give, bu gibft (giebft), er gibt (giebt). |ich gad. ich gäbe. gegeben. ib (gieb). 

®enefen, to recover, us es ich genaf. ich gendfe. genefen®, _ 

Gefdheben, (impers.) toles gefhieht. es geichah. es gefchähe. gefchehen. _ 

happen, to take place, 

Lefen, to read, dit Lrefeft, ee Liefer or left. id) Laß, ich Life. gelefen. fies. 

Liegen,® to lie down, tobe es .. ich lag. ic) läge. gelegen. _ 

situated, 

Mefien, to measure, dis miffeft, ex mifit. ich maf. id) mäße. genteffen. miß. 
‚Seben, to seo, du fiehft, er fieht. ich fab. ich fähe, gefehen. flebe (fieh). 
"Seyn, to be, ich bin, D+ bift, ex ift. ich war. id) wäre, gewefen, - 

; pl, wie find, ihe feid, fle find. N 

Sigen, toeit, a .. idy fof. ich fäße, atfeffen. _ 

Treten, to step, tread, bu teittft, er teitt. th trat. 2 teäte. getreten, tritt. 

Bergeffen, to forget, bu vergiffeft, ex vergißt. ich vergaß. ig vergife. vergefien. - 

CLASS IT. 
Befehlen, to command, |du befiehift, er befichlt. ich befahl, ne (bes |befoßfen. Beficht. 
ble). 
iBeginnen, to begin, a . id begann. ih ae (bes | begonnen, _ 
gönne). 

Be 5 an n, to conceal, 8ave,| pu birgft, er birgt. ich barg. id) barge, geborgen. birg. 

shelter, 

Berfre n to burst, du biefteft®, er birfi*. ich bacft (borft*). | ich bärfte (börfte). | geborften®. bicft®. 
Befinnen (fid), to reflect, sis .. id) befann, id) befänne (bes |befonnen. _ 

remember, fönne). 
1B teden, to break, du beichft, ex Bricht. ich beach. id bride, gebrochen. brig, 
Empfehlen, to recom-|du empfiehift, ec empfiehlt. ich empfahl. ich enıpfähfe (ems |enıpfohien, (empfiehlt, 
mend, pföhle). 
‚® ntrinnen, to escape, . a id) enteann (ents |i entränne (ents | entronnen, _ 
| ; tonn). vonne). 

Srideeden, to be fright-| ou erfcheidfl?, er erfchridt®. ich erfhrad.* ich erfchräde*, {hroden®. jerfpri@®. 

ened, take ie tne 

Geb ren, to give birth to,|du geblerft®, er gebiert*. 6 gebar. id gebäre. geboren, gebier. 

produce. 

Selten, to cost, tobe worth,| ou giltft, er gilt. id) galt. ich gälte (gölte). | gegolren. gilt. 
Gewinnen, to win, . . id) gewann. ich De (ges |gewonnen, _ 

wönne), 

Helfen, to assist, succour,|du hitfft, ec Hilft. Id half. ich Hilfe, (hilfe). |geboffen. hilf. 
Romimen, to come, oe oe th fam, id tame. gefoimmen, _ 
Nehmen, to take, du ninunft, ee nimmt. id nahm. ich nähme, genommen. ninm, 
Rinnen, to run, flow, os oe id rann, id eänne (rönne). | geronnen, _ 
en (ren, to chide, grum-|bu filtfl, ee (ditt. id) fohalt. ich fchätte (fhäL- | gefholten. fhilt. 

le, te). 

Sh wimme n, to swim, oe oe ih fhwanını. ih fehrodnone. |gefhmommen. == 
Sinnen, to reflect, medi- en oe id fann, id) fänne, gefonnen. _ 

tate. 

Spi une n, to spin, .. ich fpann Kponn).|ic) (panne (fpönz | gefponnen, = 

ne). 

Sprechen, to speak, du fpeichft, er fpricht. ich forad, ich fprädhe. gefprocdhen. pri. 
Stechen, to sting, prick, |du ftidft, er flicht. ich flach. ich fRädhe. geflohen. Rich. 
Steden,b to stick fast, oe .. td) faf®, id Näfe*, _ —_ 
Stehlen, to steal, du ftieh(ft, er flieht. id) ftahl (ftohl). |ich fale (Aöhle).|geftonlen. flieht. 
Sterben, to die, du ftirbit, er ftiebt. ich farb. id) fHärbe(ftürbe). | geftorben, ftirb. 
Treffen, to hit, meet, dur triffit, er trifft. id) traf. ich träfe. getroffen. triff. 
VBerbergen, to 1, du verbirgft, er verbi id) verbarg (vers |ich age (ver= | verborgen. a (werben, 

borg). börge). e). 

Berderben, to be destroy-| pu verdirbft, er verdirbt. id) verdarb. ich verdärbe (ver= | verdorben, perdirb, 

ed, to perish, dürbe). - 

Werben, to recruit, enlist,|du wirbfl, er wirbt. ich warb, ich wärbe (wiürs | geworben. wirb. 

to gain be). 

We ia e m to become, dur wirft, er wird. ich ward (wurde), ich würde, geworden. = 
Berfen, to throw, cast, dur wirfft, er wirft. ic warf. 1h haa (würs | geworfen. wirf. 

fe). 
CLASS IIT. 

Bedingen, to stipulate, oe .. id) bedang*. ich ie (bes | bedungen. _ 

dünge). 

#ınden, to bind, oo . ich band. td) bande. gebunden. _ 
Dingen, to bargain, hire, oe . id) dung’. rch diinge™. gedungen®, _ 
Dringen, to urge, insist, . oe ich drang. ich dränge. gedrungen. —_ 
@impfinden, to feel, .. . ich empfand. ich enıpfände, empfunden, _ 
Sinden, to find, we ae ich fand. ich fände, gefunden. _ 
@elingen, (impers.) to .. oe es gelang. es gelänge. gelungen, _ 

succeed, 





3 This zerh must not be confounded with tegen, to lay, place, which w sctive vod regular. 
© Beedeu, by atick, iz, iu a transitive sense is regular. 
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CLASSIFICATION OF THE IRREGULAR VERBS, 

















L 




















1 
[ Imperfect. 
un u. P-esent Imperative. 
Tofinitive. of the indicative, 9d and 3d persone of a \| Past Particip 2d person of the 
the singular. singular, 
Indicative. Subjunctive, 
Alingen, to ring, sound, . . es flang, es Fänge. geflungen. _ 
Ringen, to wring, wrestle, . . id) rang. ich ränge. gerungen. _ 
struggle, 
Scinden, to flay, - . pi fund, ich fchünde. gefhunden. _ 
SwHlingen, to devour, to ay .. id) fdytang. id) fchlänge. geihlungen. _ 
aling, 
Sdwinden, to disappear, x .. ih fdy th dy geld _ 
vanish, 
Sdhwingen, to swing, . oe ich fy wang. 2 fhwänge. gefhwungen. _ 
Singen, to eing, . ee id) fang. id fange, gelungen. _ 
Sinfen, to sink, oe ae id) fant. id) fainfe. gefunten, _ 
Syringen, tospring,jump, . .. id) fprang id) fpränge gefprungen. ma 
(fprung). (fprünge). 
Stinfen, to stink, oe sie id) ftanf. ic) ftänfe. geftunfen. —_ 
Treinfen, to drink, .. oo id) tranf (teunf). lid) tedinfe (reine | getrunten. _ 
te). 
Winden, to wind, .. .. id) wand. id) wände, gewunden. _ 
Bwingen, to force, con- . oe id) zwang. id) jrvdinge. Aejwungen, - 
strain, 
CLASS IV. 
Blafen, to blow, du bläfeft, ee bläfet. ich bfies. id) bliefe. geblafen. _ 
Braten, to roast, du brärfl, er brät. id) briet*. ic) briete*, gebraten®, _ 
Empfangen, to receive, |du empfängft, er empfingt. ich empfing, id) empfinge. empfangen. _ 
Fallen, to fall, du fälft, er fällt. id) fiel. id) fiele. gefallen. _ 
Fangen, to take, catch, du fängft, er fängt. id) fing. id) finge. gefangen. —_— 
Gehen, to go, wi . oo ich ging. ich ginge, gegangen. _ 
Gerarhen, to fall into, du geräthfl, er geräth. id) gerieth, id) gerieihe, gerathen. = 
Halten, to hold, du hältft, er hält. id) hielt. ic) hielte, gehalten, halte (haft). 
Hangen, to hang, to be|du hängft, er hängt. id) hing. id) hinge, gehangen, _ 
suspended,: 
HNauen, to hew, cut, oe oe ich hieb*. id) Hiebe*, gehauen. _ 
Heifien, to call, order, to be . we id) hief. ich hiefe. geheifien. _- 
called (named,) 
Lajfen, to permit, let, du fäffeft, er Lift. ich Lief. id) fieße, gelaffen. taf, 
faufen, to run, du läuft, er Läuft. ic) lief. id) Liefe, gelaufen. Iuuf, 
Miffalten, to displease, |du nıißfällft, ee mißfänt. ich miffiel. id) nuffiele, nnfifallen, _ 
Rathen, to advise, counsel, |du räthft, er räth, id) rıeth. ich rierhe, gerarhen, _ 
Rufen, to call, ve oe id) rief. is vlefe. gerufen, —_ 
S dlafen, to sleep, du fhLäfft, ee fa life. ich fchlief. ich fchtiefe. geichtafen, fhlafe (fhlef). 
Stofen, to push, trust, du fößeft, er fidpr. ich ftieh. ich ftiefe. geftoßen, foß. 
Berlaffen, to forsake, on ee ic) verlieh. ich verliefe. verlaffen, -- 
CLASS V. 
Sid befteiken,d to ap- . oe ich beflif. id) befliffe. befliffen. - 
ply one’s self, 
Beifen, to bite, oe oe ich Biß. ich biffe. gebiffen. - 
Bleiben, to stay, remain, oe .. id blieb. id) bliebe, geblieben, - 
B leiden, to grow pale, . er idy birdy, id) blirhe, geblidjen, _ 
€rb i ich en, to grow pale, on . id) erblid). id) erLiiche, erblichen. _ 
to dıe, 
Gedeifen, to flourish, . es ich gedieh. ich gediehe. gediehen. = 
prosper, = 
Bletden, to resemble, ee ‘aie id) glich. id) glide. arglichen, _ 
G lerten, to glide, slip, om os ich glin®, ic) glitte®. geglinen, _ 
©reifen, tu take, seize, os ae id) griff. ich griffe. gegriffen. _ 
Keifen, to chide, grumble, ee oe id) Fiff’. ich Fiffe*. Oefiffer. - 
Kneifen,* ! to pinch. ss ee ic) fniff*. id) Eniffer, getniffen, = 
Knerpen* (OP! es we ich tnipp*. id) tnippe*. getnivpen, - 
Leiden, to suffer, endure, - . id (itt. id) (ute, gelitten. -_ 
Leihen, to lend, oe os id) Lieh. ic) liebe, geliehen. = 
Meiden, to avoid, = . ich mied. id) mene, Semieden, _ 
Pfeifen, to whistle, .. ee ich pfiff. id) pfiffe. Sepfiffen. _ 
Preifen, to praise, extol, ee . ich vries®, Id) priefe*, Sepriefen, _ 
Reiben, to rub, as id) rieb. Id) riebe, gerieben, _ 
Reifen, to tear, burst, . id) cf. ld) riffe. Seviffen, _- 
Reiten, to ride, . oe ich vitt. td) ritte, geritten. — 
She N den,b to separate, ai wa id) fchied. ich fcjiene, gefchieden, _ 
par! 
Steinen, to appear, shine, ve er ih fdhien. ich fchiene, gefchienen. _ 
Sdhierhen, to sneak, . oe ich fhiich. idy fchliche, sefchlichen. - 
Schleifen, to grind, En .. ich fhuiff. ic) fchliffe. geihliffen. _ 
Schleißen, to slit, we os ich fhliß. ich fhliffe. geichliffen. - 
Schweißen, tothrow down . .. idy (hmiß. idy fdymiffe geidnriffer. - 
or aside with force, 
Schneiden, to cut, .. oo ich fchnitt. id) fchnitte, gefchnitten. - 
Schreiben, to write, ae és ic) fried. ich fchriebe, geichrieben, _ 
Ed ceien, tocry, to scream, af on ich fchrie. ich fehriee. Hefchrieen, _ 
Scäreiten, tostride, a ea ich frit, id) fdpvitte. Oefdyritren. _ 
‚Sähweigen,i to be silent, ae ~ ich (cy wieg, id) (chwiege, gefchwiegen, - 





ce This verb muat not be confounded with hängen , to hang, which is active nad regular 
d Sid befleifiigen, to apply one’s self, is conjugate d according to the regulm mod 


© Erbieihen is the sane as bleihen ab 


f The verh gleiden, to equalize, is reguiar, 


& Berieiden, to disgust with anythin, 
hei inchemi 


g, is regular. 





'y), is active end regular. 


ip n 
X G@mweiger, to silence, is actıre aud regular, 


Oe 
ove; both are from bieiden, to bleach (bleach in the van), which is regular. 
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CLASSIFICATION OF THE IRREGULAR VEKBS. 




































rfect. 
Present Amps Imperative. 
Infinitive, of the indicative: 2d and 3d persons of „| Past Particip 2d person uf the 
singular. singular. 
Indıcatira Subjunctive. 
Sveien, to spit, ax oa ich foie. ich fpiee. gefvieen, _ 
Svleifen, to split, . oe id) foliß. ich frliffe. gefoliffen. _> 
Steigen, to ascend, .. ss ich flieg. ich fliege. gefiegen, eig, 
Sıreiden, to stroke, w ss . id firid. id) ftriche. geftrichen. _ 
rove. 
= eal a n, to dispute, . .. ich firitt. ich fleitte. gefteitten. - 
T as G Pi to drive, urge, oo oo id teieb. ich triebe. getrieben. _ 
Berblei den, to grow pale, . oo id) verblih, id) verbliche. verblichen, u 
fode,die(see@rbleihen), 
oe 
Berzeiben, to pardon, oe oe ich versie. ich verjiehe. verziehen, — 
Weichen, to yield, .. . id) wich. ich widye. gewichen, = 
Weifen, to show, guide, . or ich wies, ich wiefe. gewiefen, - 
Reihen, to accuse, tax with, oe . ich zieh. ic) ziehe. gejicehen. _ 
convict, impeach (used in 
& legal sense), 
CLASS VI. 
Betrügen, to deceive, oe oe ich betrog. ih berröge. betrogen, = 
Be n egen, to move, dcter- .. oe ich bewog. ich bewöge. bewogen. = 
mine, 
Biegen, to bend, ae oe 1d) bog. id böge, gebogen, = 
Bieten, to offer, bid, reg. or: du beutfi, er beut. id) bot. id) bre. _ [geboren, P reg. or: bent. 
Drefden, to thrash, du drifcheft, er drifcht. a Br a (dräz | gedrofchen®, brifd. 
®rfüren,k to choose, .. os id) erfor. id erföre. erforen, = 
Eelsfden, to become |du erlifcheft, er erlifcht*. ich erlofch. id) erlöjche. erlofchen, ertifch, 
extinct, expire. 
rida a e u resonnd, . re ich erfcboll*, ich erfchölle®, erfcholfen, - 
@emayes, te somsder, oa oie ich erivog*. id) ermöge®, erwogen, 
Fedren, to fight, bu fchft, er fit”. uh for. ıd) föchre arfochren, 
Fledten, to plait, du flichft, er Hicht*. ich Aocht. ich Röchte geflodyren, 
Fliegen, to fly, soar, reg. or: du fleugft, er fleugt. ich flog. id Ridge, geflogen. 
§ lieben, to flee, reg. or: bu fleuchft, er fleucht. ich flob. ich lühe, geflohen, 
& ließen, to drops flow, reg. or: du fleufieft, er fleuft. He um = a Bun 
*rtieren, to freeze. . P ich fror. . fh; 
6 aren, to ferment, .. on ih gobr*, id göhre*, Hegohren, = ; 
eS Mr & ‘ a n, to command, |reg. or: du gebeutft, er zebeut. ‚ich Jebor. ich geböte. geboten, reg. or geteut, 
ike Bieten, R 2 
i) ( nießen, uy enjoy, reg. or: bir geneufeft, er geneufit. id genof. ich gendffe. genoffen, reg. or: ar 
Giefen, to pour, — reg. or: tx geufelt, er geußt. ich gof. z ich HE . gegeffen, 2 588: OF3 3 
Pe e N to glimmer, ee am ih glomm*. tdy glöninie*. geglonnen®, 
cken, to heave, UN, re oe ith bob, ich höbe (hübe). gehoben. _ 
K lieben, to cleave, os ae ich flob. id) flöbe, . gefloben, == 
Klinmen, to climb, .. . ich Hom’, td Flönme*, geflontmen, _ 
Kören (see &rfüren). : 
RKried bi to creep, cringe, |reg. or: du freuchff, er freudpt. ich trod) ich tagt. getsaden, eemsior’ feu 
Lit gen, to lie, reg. or: du (eugft, er feugt. id) (09. _ id) Lüge, ge oats 8 2 feng. 
Melten, tomilk, — bu miltft®, er milft®. id molf id) a a pat 1 = 
wi ve exercise, to os we ich pflog. ich pflöge, gepflogen, 
a ; 4 
Queile n, to well, gush, |bu ouillft, er quillt. id) quoll. id) quite, la auf, 
Rieden, to smell, inhale, .. ee ih coh. id) roche. geroden, = 
Gaufen, to drink to ex- .. - ich foff. ic) föffe. gefoffen, 
kara ae speaking of ani- 
mals), er u 
oe . tH (og. ich füge. Oefogen, 
alte m, es a ich (hole ich fhöller. = = 
Scheren, to shear, cut, ae es ich (hor. ich fhöre, gefhoren fier. 
Ss oe eben, to push, put off, oe . ich fdyob. ich fchöbe. gefchoben. 
shove, . ? 6 = 
Schießen, to shoo .. se id) feof, ich [hd ffe. gerhoffen. i 
iSdhliefien, to eat. reg. or: du fhleufieft, er fhteußt. [ich fchlof. ih ee LE ir fhleuß. 
Ich in eLpen,® to melt, dis-|du fhnsilzeft, ec fdpnrilzt. ich fchmotz ich fhmötze, ge yen. 
1 solve, : A . == 
aes a ich fchmob*. ich fchnöbe®, gefchnoben®, 
iS H ‘x ers re . oo ich fenob®, id) fhnöbe*, gefdynoben®, an 
Echraube n, to screw, .. oT ich fchrob®. ich) ichröbe*, gefchroben. = 
Ehwären, ‘to fester, .. .. id fhwor. id fhwöre, gris worn. Perey 
€E hw naa Pal to |du fdywillfi, er fchwillt, ich (Awol. id) [hwölle, geihwollen. 
bucom3 inflated, 3 2 ER 
oe .. ich fhwor ich fhwöre gefdmoren, 
Sd wiren, to swear, pees “oe ee = 
Sieden, to boil .. er ich fort. i te. a 4 
Ss oe i fen, to sprout, Teg. or: bu foceufieft, er fpreufit. id fproß. id ocd fie. ee reg. of 2 (pre, 
Stieben, to scatter, dis-|da ftiebft, ee ftiebr. ich ftob. ich ftdbe. 4 


perse, 














Hify, soften, 1s active and regular. £ 
ler of this verb 18 of ancient date; it is atill, however, used in poetry, but not in the present 


1 This verb ia derived from Cé(hen, 


fF Pflegen, to wirse. to be accustomed, is regular. 


Säugen, to suckle, is regular. 


aeons 





Bieten, to wil (or have boiled), 


Sdinelyen, to melt, in a transitive sense in regular. 
The active verb Schmwelen, to swell, inflate, is regular 


in a transitive sense is regular. 


to extinguish, which is regular, the same as Ausisfhen. 





CLASSIFICATION OF THE IRREGJLAR VERBS, 






































Imperfect. 
ver eo Present «3 Imperative. 
Infinitive, of the indicative, 2d aad 8d persons of a Past P iple. | 2d person of the 
the singular. ei 2 
Indicative, Subjunctive. 
Triefen, to drop, drip, reg. or: du treuffft, er treuft. id) tecff*. id) tröffe*. gereoffen*, reg. ot treuf, 
Iriegen, to deceive, be- 
tray (see ırügen). 
iciigen, to deceive, betray, o . idy trog. ich trége. getrogent, = 
Berbi 4 ten, to prohibit,|reg. or: bu verbeutft, er verbeut, id) verbot, idy verddre. perboten, sen 
forbid, 
Berdrießen, (impers.) to|ed verdrieft or verdreußt. «0 verdroß, es verdröfle, perdrofjer. _ 
vex, grieve, 
Berlieren, to lose, . oe 14) verlor. id) verlöre. perioren, er 
Beriöjdhen, to be extin- es. oe idy verlojdy*. id) verlöjche*. vertofchen, en 
guished, go out, a 
Berwirren, to confuse, . oe idy verworr*, ic) verwörre*, — |vermworren*, = 
entangle, 
38 ag en, to weigh, consider, oe we id) wog”. id) wöge*, gewogen*, = 
balan 
BWebe a weave, é, . ich wob*, id) wöbe*, gemoben*, a 
Wregen, to have weight, . . id) wog. id) wöge, gewogen, ~— 
Wirren, to confuse, entan- *s ae id) wore’, id wörre, geworren*, = 
gle (like its derivative 
Berwirren), zZ 
Biehen, to draw, .. ih 50g. ich zöge, gezogen, _ 
CLASS VII. 
Baden, to bake, du bädft, er bädı*. id) buf*, ich büfe*, gebaden*, FR 
Fahren” to drive (in a|du fähefl, er fabet. id) fur. ad) fuhre, gefahren, = 
carriage), 
Fragen, to ask, du frägft, ex frägt. ich frug*, id) früge*. = _- 
Graben, to dig, du gräbft, er gräbt. id) grub, id) grube, gegraben, _ 
Laden, to lo: rey ee id) ıud*, id) uiide*, Igeladen. _ 
Mahten,t to grind, . .. reg.or:id)muff.treg. or: id Ht - 
mirhle, 
Sdyaffen,a to create, Be ae id) [huf. ich jdyufe. geihaffen. _ 
Sdlagen,” to strike, beat,| du fchlägft, er [hlägt. id) (ding. ih flüge, seidyiagen, _ 
Steben, to stand, wi i id) fland (fund), lid) frände (fün-Igeft fieh. 
de). 
Tragen, to carry, du trägfl, er trägt. id) trug, id) trlige, getragen. PER 
Wadfen, to grow, wax, in-|du wägjef, er wächft, 1h wuchs, 1d) wiidyie. gewadjen, - 
crease, . is 
Waj den, lo wash, du wiifdeft, er wafdyt®. id) wujd*. id) wüjdhe*. gewaichen*, _ 
CLASS VIII. 
Brenven, to burn, Re oe id) brannte*, ich brennte, gebrannt*, N 
Bringen, to bring, .. . id) brachte, id) brachte, gebradht. os 
Denten, to think, er .. id) date. id) ächte, gedadır. _ 
Durfen, to be permitted, |id) darf, du darfft, er darf. id) durfie, id) diirfte, gedurft. 
»aben, to have, id) habe, du haft, er hat. ich hatte, id) hätte, gehabt. u 
Kennen, to know, ae - td) fannte, id) fennte, gefannt, — 
Können, to be able, can, |id) fann, du fannft, er fann. id) fonnıe, id) tonne, getonnt, = 
Wa gen, to he glowed, may,| id) mg, 3. magft, er mag. id) modre, id) möchte, gemtodyt, 
Miiffen, to be oblıged,|id auf, du nınft, er muß. id) mußte, ig müßte, gemmßt. 
musi 
Nen te n, to name, . se id) nannte, id nennte, Igenannt. — 
Rennen, to run, oe .. id) rannte, id) rennte, gerannt. _ 
Senden, to send, o ee id) fandte*, ic) fendete, Igejandt*. _ 
Sotten, to be obliged, shall, | id) fol, du folft, ex fol. = _ = 
Wenden, to turn, .. ne ic) wandte®, ich wendete, gewandt*. _ 
Wiffen, to know, ich weif, du weißt, er weiß. id) wußte, ie wüßte, gewußt. Pen 
Bolten, to be willing, id) will, du willft, ee will. = _ > _ 





Stegen, to rock (the cradle), is 


® All the derivatives from Guten ate irregular, except Z 
fakes haben as its auxiliary; in the signification, to go in a carriage, it takes feyn. Ex, Der Rutfder hat 


an active and regular verb. 


auf dad Land gefahren, we went into the country ın a carriage. 
t Balen, to paint, without the 6 is regular. 


u Schaffen, ignil 
' The verbs Rathidlagen, 


+ Those which have in the past p 


in the signification : to procure, to provide, is regul 
ia Berath{hlagen, to consult, de! 





Rexarx.—It must not be forgotten, that the derivative and compound verbs, of inseparable or se; 
be sought for under their primitives. Ex.: Entwerfen, to project, and Borwerfen, to reproach, under 
eben, to go out, under Gehen, to go; Borihreiken, to prescribe, 


t, and in the 


b. 
Witfahren, to ccndescend, which is regular. 


lar. 
liberate, are regular. 


ip of both modes te, like the regular verbs, but which change the radical syllable, except 
in Sollen and Woden, which are regular in the past participle and in the imperfect of both modes. ° 


er Schreiben, to write, &c. 
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in R i 
engen, the coachman drove me; wir find 


the signifi of, to lead, 





le particles, niust 
erfen, to throw ; Uuds 





a a9. Bands, for 
A. or Ann, “ 
A.c. “ 
A.C. “ 
u. 8, 
Augeb. €, i 
Ub. or Abonn, “ 
Arche, i 
A.D. “ 
a. D. “ 
a. dD, “ 
add. or add. “ 
Ad, « 
ad. “ 
af “ 
2.8. “ 
.&ub.M. i“ 
A.M. “ 
a. M. or a/M. ‘al 
anf. or anıtfühe. 
Ant. “ 
Ann, ee 
Antw, “ 
a. ©. vid, a. a. O, 
&. B. “ 
a. pr. s 
U. St. “ 
un. Tet. or MT & 
a. U. “ 
| 
Aufl, “ 
Ausg. t 
Aug. “ 
Augm. “ 
u: m 
ausiib, U. Cs 
%. or BL stands for 
b. “ 
Ban. oe 
BU. “ 
8.8. or Boe. his 
Born, I 
Boer. “ 
2. a 
Bro. or Bo. “ 
, Bd. be 
Bohr. “ 
Brig. % 
b.d. “ 
Beach, = 
Set. or bedent. “ 
bef or befindl, x 
orl. or beilieg. a 


be 





LIST OF THE MOST USUAL GERMAN AND LATIN ABBREVIATIONS. 


bef. or befead. 





a. 


anı andern Orte, at the other place- 

ant angeftiheten Orte, at the mention- 
ed place. 

Anno, in the year. 

enni curentis, of the present year. 

Anno Christi, in the year of Christ. 

Augsburger Courant, M. E. Auge- 
burgh Currency. 

Abonnement, subscriptiun. 

Ubfdynitt, section. 

Anno Domini, in the year of ur 
Lord. 

a Dato, M. E. from this day, after 
date. 

aufer Dienften, out of service, on 
half pay (said of officers) 

füge hinzu, fege bei, add. 

Admiral, admiral. 

an der, on the, e. g. a. d. Eaale, Oder 
(also a./S., a./9.), on the Sala, 
on the Oder. 

anni futuri (fünftigen Sahees), next 
year. 

a governa (zur Beachtung), M. E.for 
en government. 

auferordentlidyer Gefandter und bevolls 
möchrigter Minifter, envoy extra- 
ordinary and minister plenipo- 
tentiary. 

Anno Mundi, in the year of the 
world. 

am Wain, on the Maine. 

amführend, a oa ae 

Unter, anker (a liquid measure). 

Unmertung, observation. 

Antwort, answer. 


anni praeteriti, (des vorigen Jahres), 
of the last year. 

anni prı is (des gegenwärtig 
Sahres), of the present year. 

alten Style, Chron, T. old style. 

Ulres Teftament, old testament. 

a USO (nach hergebrachter Gewohnheit), 
M.E. in the usual way. 


Auflage, Ausgabe, edition. 


Auguft, August or Augustus, 

augmentum (Leemehrung, Zufag), 
augmentation, addition, 

sctum ut supra (gefchehen wie oben), 
L. T. done as above, on the 
same day. 

aueübender Arzt, 
sician. 


B. 
Briefe, M. E. paper, bills (on ex- 
oh 





practising phy- 


ange). 

1. bei, bei dem, beim, at, with, by; 2. 
(at the end of a syllable) a) for 
bau: ea g. Bergh. for Bergbau, 
mining; b) for ber, berei; eg. 
Gert. for Gerber, tanner, or Gerz 
berei, tanning-house. 

Baufunft, architecture. 

Bantactie, Banfaffignare, bank-share. 

Bande, volumes, 

Brüdern, brothers. 

Brüder, brothers. 

Bud, book. 

Bantgeld, Banfıwertt, banco, bank- 
money. 

Band, volume, 

Bändchen, small volume. 

Buchtandlung, buvkseller’s shop. 

bei dem, beim ved, b. 

bearbeitet, elaborated, prepared; ar 
Bearbeitung, elaboration. 

bedeuret, signifies, means. 

befindtidh, to be found. 

beiliegend, enclosed, annexed, 

befonders, especially. 





bev. or benollm. stands for 
8. ©. “ 


bibl. ee 
Bildh. « 
Biog. « 
Birch. “ 
Smt. “ 
Bn. or B. N. “ 
Bo. “ 
Bot. ee 
Br. fon 
br. u 
Br., Bito. (3. 

a ® 
Bq. or Ban. be 
Budde. u 
8.W,83, i 
8. stands for 
© “ 
Ex. “ 
ca. or Ca 3 
Cap. ee 
Capt. “ 
Carol, Ca 
cart “ 
€.B. or €. Bill “ 

(C. B.) 
€or OC. « 
Sent. or cent, “ 
Genin. 
cet. “ 
ef., cff. or conf. * 
En. “ 
6. 6. 

Gie., €o., Com., we 
aoe 
ET, GE 

1 C0. /hy } “ 
Gi. 

c/m. “ 
C/N. C/n 

n/Cto. 2 
Go., Ste, bel 
Gol. - 
Soll, “ 
eoll. ee 
confer., confirm. vs 
Cony. Wye. 6) 
Cop. ks 
Cour, = 
Gr. “ 
Gr, Et. 

Cube. u 
ener., cet. “ 
CB. Oo. x 
EBO.R. % 
8.3. = 


Mrächei 1, 





be st, plenipotentiary. 
Breitengrad, degree of Tatitadec 
biblife, scriptural. 

Bildhauerei, sculpture, 
Biographie, biograph 


Bifhof, bishops ar biihafidy, epie- 


copal. 
Sanfomart, marc banco, 
Banfnoren, bank notes, 
Bogen, sheet (of paper). 
Botanif, botany; or botanifd, bo- 
tanical. 


Breite, latitude. 

1. a) breit, large, broad, wide; b) 
brofdirt, stitched (of a book); 
2. (at the end of a syllable) for 
brenner, braver, distiller, brew- 
er; brennerei, brauerei, distillery, 
brewery. 


Brutto, gross (weight). 


Bagen, batz. 

Buchdruderei, 
ment. 

BudhaindlersWahrung, —-Zahlung, 
bookseller’s value or currency, 


©. 


1. Conto, account; 2, Courant, cur- 
rent, currency; 3. Gonjul, con- 
sul, 

cum (mit), with, 

Gaffenaniveifung, exchequer bill. 

circa (ungefähr), about, 

Eapıtel, ohapter. 

Sapitain, captain. 

1. Caroline (name of women); 4. 
Carolin, Carulus (gold coin). 

cartonıet, in boards (of books). 


Caffenbillers, treasury-bills. 


Gonro-Gorrent, M. E, account cur- 
rent. 

centum (hundert), hundred. 

vid, St. 1. 

cetera (dad Uebrige, die Uebrigen), 
the rest. 

confer (man vergleiche), compare. 

Eorrent-Gulden, M..E. florins cur- 
rency. 

Gourant:-Geld, M. E. currency. 


Compagnie, M. E. company. 


printing-establish- 


Ihre Rednung, M. E. your account. 


am angeführten Orte, at the place 
mentioned. 

Hunderttaufend, a hundred thou- 
sand. 


unfere or neue Rechnung, M. E. our 
or new account. 
onto, M. E. account. 

1. Eolumne (Seirenjvalte), column; 
2. Totonie (Panzftadı), colony. 
1. College (AUmisgenoffe), colleague ; 

2. Sollegium, college. 
collatis (verglichen), compared. 


confertrt, confirmirt, M. E. com 
firmed, accredited. 
Conventions = Münze, Conventiom 
money. 


Goped, copeck. 

Gourant, currency. 

1. Genter (Str), hundred weight; 
2. vid, Sour. 

vid. ©. 0. 

Cubitfuf, cubic foot. 

current (gegenwärtigen), this or the 
present (month, &c.). 

Givilverdienftorden, Order of Civil 
Merit, 

Givilverdienftordensritter, Knight of 
the Order of Civil Merit. 

Sours 3etrel, printed exchanges, 


—4 
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LIST OF THE MOST USUAL GERMAN AND 


LATIN ABBREVIATIONS. 





Dd. 
d. stands for da or detur (gieb, es werde gegeben), 
give (on recipes). 
D. vid. Dr. 
d. Ue. “ der Ueltere, the older. 
d., dd. or det. ce dedit (bezahlt), paid. 
dah. “ daher, thence, 
Din. Bfo. “ Dinifc) Banfo, M. E. Danish banco. 
Daf. « dafeltit, there, at that place. 
D.D.D. cS do, dico, dedico (id) gebe, weihe, 


.d. 
d.t.d. se 
Deb. ue 
d. €. ee 
Dee. ae 
Ded, “ 
d. Gr. “ 
Del. (del.) es 


Dem. or Temoif. 


Dep. or Dept. “ 
0d. F. fe te 
v6. “ 
0.9.8.8. 
dal. or dergl. u 
v.h “ 
di. & 
Die. “ 
. 3. sa 
bv. 3. “ 
D.J. U. u 
v.1.M cs 


d. M., df. Mib.or dy 
dé. Nt, 


to., dito, is 
Dyff. bed 
Dr. or Doct. “ 
UNE. 

Dr. med, ss 
Dr. Phil. & 
D.S. = 
dé. or df8. “ 


Dg., Dug., Dy. or 
Dim, & 


Duc. bo 
Durdhl. or Deh, * 


do. SB. « 
% 

€. or Ew. 

ec. “ 
ebendaf. a 
Ed. or Svit. (Ed.) * 
ed. « 
edd. . 
&. @, Ca 
Chew, “ 
0.8. = 
Gi, 

ej. “ 
en. “ 
engl. ce 
@. O. 8 
eod, u 
e.p- * 
Exyb. ® 
Ete. or eta, « 
«sp ” 


widme), I dedicate, inscribe; or 
dat, dicat, dedicai, (he) dedi- 
cates, inscribes (a book). 


de dato (vom Tage der Ausftelung), 
M. E. from the date. 

da tales doses, give such doses (in 
recipes). 

Debiror, M, E. debtor. 

durd) Cinjdyluk, per or by enclesure. 

December, December. 

Dedyer, dicker (of hides). 

der Grofe, the great. 

deleatur (man ftreidje aus), erase, 
blot out. 

Demoifelle, maiden lady, miss. 

Departement, department. 

die Fortfegung folgt, to be continued. 

duch Giite, durd) Gelegenheit, by the 
favour or politeness of ... 

der Gortesgelaherheir Befliffener, stu- 
dent of Divinity. 


-dergleidjen, the like, such. 


dag heißt, that is to say. 

das ift, that is. 

Dieronto, discount. 

viefeg Jahres, this year, the present 
year. 

ber Jüngere, the younger. 

Doctor juris utriusque (beider Rechte 
Doctor), Doctor of Laws. 

des legten Wonars, of last month. 


diefes Monats, of this month. 


ditto, derto, ditto. 

Dampfihiff, steamboat, steamer. 

Doctor, Doctor. 

bec Rechte Candida, young lawyer. 

Doctor der Weedicin, Doctor of me- 
dicine. 

Doctor der Philofophie, Doctor of 
Philosophy. 

dal segno, (Mus. T.) 

diejes, this. 


Dugend, dozen. 

Ducaren, ducat, ducats, 

Durdylaudyr, Serene Highness 
(title). 

der Berfaffer, the author. 


©. 


ein, a; one. 

Euer, your. 

1, exempli causa (jun Beifpiel), for 
example; 2. for ex commissio- 
ne, by virtuc of one’s commis- 
sion or power. 

ebendajelbft, at the same place. 

Edition (Ausgabe), edition. 

edidit (hat herausgegeben), edited by. 

ediderunt (haben herausgegeben), 
edited by. 

1. Euer Eveln, your honour; 2. Euer 
Ercellenz, your excellency. 

ı. Ehrwirden, Reverend sir, Reve- 
rence; 2. Ehrwurdig, reverend, 
exempli gratia (jum Beijpiel), for 

example. 

Eimer, Kilderkin, rundlet. 

ejusdem (deffelben Monate, Tages), 
of the same month, day. 

Elfen, ells, 

englifch, English. 

ex officio (von Amtswegen), ex of- 
ficio. 

eodem (an demfelben Tage), on the 
same day. 

en personne (in Perjon, auf Bifiten= 
farten), in person, personally. 

Er;bijchof, arch-bishop. 

et cetera (und fo weiter), and so on 
or forth. 

et sic porro (und fo ferner), and 80 
on. 





Em, stands for 
Ew. on 
exe, se 
excl, “ 
ex con. cs 
ex 8. D. in 
Erte. or extr. as 
5. stands 
f. “ 
f. “ 
Fab. “ 
Rate. be 
Fe. or Fee. “ 
fco. or fro. oO 
50. or Sud. ge 
fo. 3. “ 
Feb. “ 
Felon. aa 
Sf. or ff. a 
f. f. ie 
ff. # 
f.g., fo, f99- * 
foo., fla. © 
in. (fin.) “« 
FL. or fil ee 


flaorfisa, & 


fine. “ 
F.M. « 
f. m. « 


50. Fo Fol. < 


Fortf. f. hes 
Gr. “ 
fe. (fr.) “« 


Sranff.a.M., a0, * 


Franfr. uo 
Fro’ or. Gs 
Schr, “ 
Geil. ce 
Ge. 
f.©. “ 
oR. « 
G. stands for 
9: “ 
G.,g. 
GL, gl. 
Gr., ge. 
Garr. + 
Go. (Borr.) & 
D. 


G D.or-Ger. Dir. & 
geb. = 


geb. “ 
gem, “ 
Gen. or Genenl. & 
Gen. ie 
Gen. ft. “ 
Geogr. “ 
Geon. « 
Gee. « 


Euer, Eure, your, ] 

Eurer, of or to your. 

excipe (ausgenommen), except. 

exclusive (ausfchließlidy), exclusive, 
exclusively. 

ex (in 
agreeably to. 

ex senatus decreto (nad) Befdluf 
des Raths), according to the de- 
cree of the Senate. 

Extract, Yusz;ug, extract. 


°. 


Fuf, foot. 

1. für, for; 2. fein, fine. 

1. fac (made), make, do; 2. flat (es 
gefchehe! zugeftanden ! gewährr !) 
let it be done! let it be so, 
grant it; 3. Mus. T. forte; 4. 
f. or fec. for fecit ([er) hats ge: 
macht), dune by; 5. f. or fem. 
for femininum, feminine (i. e. 
gender, noun) ; 6. vid. Go. 

1. Fabrif, manufactory; 2. Fabris | 
fant, manufacturer, ! 

Fascifel, bundle, fascicle. 

$ranfen, Franc, Francs. 

franfo, frei, post-paid, franked. 

Fuder, fodder. 

für tiefes Jahr, for this year. 

Februar, February. 

5 fall, field-ı 

1. ferner, further; 2. feinfein, fehr 
fein, superfine. 

1. Pandefren, pandects; 2. Mus. T. 
fortissimo; 3. fecerunt (fie haz 
bens gemacht), done by. 

fuverfein, ertcafein, extremely fine, 
superfine. 

folgend, folgende, folgendes, the fol- 
lowing. 

fo‘gende, and so on, seqq. 

Anis (Ende), end. 

Soren, 2. e. Gulden, florin, 

fiat lege artis, fiat secundum ar- + 
tem, Med. T. let it be prepared 
according to the rules of the art. 

flannjd), Flemish. 

fiat mixtura, Med, T. mix. 

folio mihi, on my page, on the 
page of my edition (of a book). 

Folio, page; folio; fr ro = folio 
recto, on the first or uneven 
page; f° v° =folio verso, on 
the reverse or even page. 

Fortfegung folgt, to be continued. 

1. Frau, Mistress, (Mrs.) ; 2. Franz 
fen, franc. : 

4. franfo, post-paid; 2. Granfen, | 
franc; 3. franzöjijh, French. 

Sranffurt an Main, an der Oper, 
Frankfort on the Maine, on tbe 
Oder. 

SFranfreich, France. 

Sriedriche D’or, Frederick d’or 

Freiherr, baronet, baron. 

fürftlih, princely. 

$räulein, Lady, Miss, 

fein Silber, fine silver. 

1. Suf, foot; 2. Faf, barrel. 


©. 


Geld, money (on exchanges). 

(in compounds) Gejdyicte, history; 
e. g. Naturg. for Naturgefdidyre, 
natural history. 


Wekereinfli ) 





Dos 





Grofden, groshen. 


Gattung, Kind, geuus, 

Gebriider, brothers. 

gehorfamfter Diener, 
servant. 

Gerichts: Director, judiciary. 

1. geboren, born; 2. gebunder, 
bound. 

gehefter, stitched. 

gemarft, marked. 

Genealogie, genealogy. 

General, general. 

General-Gieutenant, lieutenant ge- 
neral. 

Geographie, geography. 

Geometrie, geometry. 

Gericht, court of justice, 


most obedient 
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Orit. stands for Geididte, history. i.e. stands for id est (das ift, es iff), thx is. it Is. 

re © ebd N "etrafgrn Salam), Form the an 

geltndben, e enjyen eılani egus eo 
| Sov. “ 1. Gewerbe, trade, profession; 2. viour of men. | 
Gewidt, weight. 1. 3. “ im Sabre, in the year. 

&. &. “ ony SR Gnaven, by the grace | 33. €¢ & Ihre Ercellenzen, Their Excellen- 

of God. cies. 

% 2 ; gut Geld, good money. 33. MM. ae Shro ns mE en 
9, Sak. or ne inc. “ inclusive (eingejdplofien, einfdliefe 

: ie a : i “ Golds Gulden, gold-florin, j ie li), eg, usivel, ly. 
Brg. ¢ gut Gewisr, draft int “© infunde (giek ju), mid. 

Sor., gal. “ gute Grofchen, groshen of twelve | ingl. “ ingteichen, like 

Swi ” gre. | ze. ® a feinay bandian sum.moned, 
= a ulden, florin, nifp. nfpector, inspeetor. 

gl. (Bou “ Grofdyen (Banfo), groshen (banco). | Int. os Sntereffe, interest. 

gl. m. gloriosae memortae, of illustrious | it. m 2 item (tedgleihen), moreover. 

memory. is. or ital ıtalienijch, Italian. 

‘ N. sn Nanıene, of the same name. ‘ 

(2 2 Grad, degree ; 2. Graf, count; ap 
3. Größe, greatness ; 4. Grofdyen, I. (consonant), 
groshen ; 5. Gran or Grin, grain, | 3. stands for Sahr, year. 

gr. ie 1. griedifd, Greek; 2. grof, great, j- egt, NOW. 

Graff. or Grffh. * Sraffchaft, county. Sahrh. “ en, century. 

Granm. “ Granmant, grammar. San. or Jan. ct Sanuar, Januarius, January. 

gran. & granula (Körner), grains. JCtus, ss juris consult Red) ); 

gr. Et. « geob Courant, large money. lawyer. 

rh. “ ©rofs®undert, a number of one | J.H.S. vid. under 3. (vowel). 

Shad Ba hundred and twenty. JI.N.R.J. “ a aero ve er 
tfle., Grols. or esus of Nazare of the 
Sr. vim oe Groots Flimifd), groot Flemish, Jews. ; . 

gr. m. “ a (grob gejchnirten, ges | J. u. © “ juris pines Candidatus (beider 

ofen 2.), coarsely cut, coarse. Rechte Candivat), yo! lawyer. 

Ort. ” 1. Groot, groat; 2. Grek: :Taujend, candidate for (ie tan nn 

number uf twelve hundred. J.u.D. of juris utriusque Doctor (beider Rechte 

&. Schrbr. « Serichts:Schreiber, clerk, actuary. Doctor), doctor of laws, LLD. 

git ick “ guttae (Trovfen), drops. jiid. EN “ ie jewish. (b 
.B., ©. Bite. “ i oul ss uris utriusque Licenciatus (beider 

Res a Re Fre, a oh young lawyer, 

5 mnaftif, gym) + nciate, 
: Sut. or Jul. cf Suli, Julius, July. 
&. jun. & junior (der EN the younger, 
junior. 

& stands for 1. (at the end of a syllable) Siitre, | Jun. or Jun, I Suni, Junius, June. 

fi ance ee) Sifenh, m ijen. Sus “ 1. Jurisprudenz, ER 2 
hütte, iron-works 5 Echmiedeb. for Zurift, jurist, lawyer. 
Edmiedehandiwerf, smiths’ trade; 

2. M. ig Haben, credit (in ac- RK. 
counts). 

ba. & hoc anno, this yoar, = sen ad rae sare apr ilabie® eit, hunde 

Dad. ed Hamburg, Danıburgifh, Hamburgh. | * funft, e. ot for Sieigfeit. 

Dodger, : . eo Be 9 gteit, 

Handigéw i v Handlungs: Wiffenfdyafr, commercial eternity} Heilt. LEP aan 

= . i 5 cal science ; Bauf. for Bau 

h.e, a ic est (dus iff), that is. fun, architecture. é ‘ 

Heb. “ Hebräiich, Hebrew. K. or Kal. ba kalendae, the calends, 

heit. bed heilig, holy, saint. faif. or tarfert. es faijerlic), imperial. 

Herald, “) Heraloit, Heraldry. Kal. “ Kalender, calendar, 

Herz. ne « Herjogtid), Ducal. Ab a a chapter. 

DH, oF ar, arat, carat. 

En “ Herren, ie ce R. u fatholifaye ee erty nn ‘ 

DL “ Heller, farth 3 1. RKaifersGulden, Horin (imperial 

hl. be bes ne or hujus loci Ae diefes A 2. Kaufleute, mer 

eteé), here, in this place, chants 

H.L.Q.C. “ hora locoque ‘consueto, at the usu- | fn. We Kaufmann, merchant. 

‚ al hour and place. Kruefe. “ Un nen) merchant’s wile. 

h. m. “ hujus mensis (diefes Monats), this | Kal. or fgl. “ föniglid), royal 

month, instant, inst. Kgr. or Kgl. Gs Boies Bro, groshen (imperial 

Hndiet, “ Handeisleure, dealers, currency 

Hp. ae Haupt, head. Kil. Kle- Ko cs Kifogramme, kilogram (in France). 

ae ” a Gr place. a u en imperial royal. 
prt. Daupritadr, capi . ale, an 

Aptıv. « Hauvnvort, substantive, noun. fl. ss flein, small, little. 

, Or. “ Herr, Mr. Kifte. “ Kiafter, cord, fathom. 
| Orn. “ Herrn (neuere); (To) Mr. ***, | Sith. = en een 
Sn. N,N, gr Herrn Mr. —. Kur “ tein-Taufend, a round thousan 
| us “ hoc sensu Cin diefem Sinne), i in this | 8. M. a rae ag rer coin. 
sense. fon. or fönigL niglic), roy: 
nsgb. “ Herausgeber, editor. Kpfr. “ Kupfer, copper. 
| h.t. “ hoc tempore (viejer Beit), at this | Ar. s 1. one EIER te. 
time. money); 2. Rrei ct; 3. 
| huj. « bujus (mensis), diefed Monate, this Krieg, war, : 
\ month, inst. Krgsw. A A ‘ 
+ Sittrent. “ Sirtentunre, science or art of nl $ Rriegewiffenfdaft, Selene? Of Wats 
i smelting. Krıhle. & Kronen:Thaler, crown-piece (of six 
Auen. “ »uttenmwejen, every thing relating livres). * : 
to smelting, the science or art of Su “ Rreujer, Kreutzer, eruizer. 
smeltirg. “ Kaifer, emperor. 
< ‘s. oe furze Sicht, M. E. short sight. 
Ä S$. (vowel). 
ite g. 
{5 stands for 1. in, in, in, into, 2. iff, ie, 
ib. or ibid. “ ibidem (ebendafelbft, auf deyjeiben | 2. stands for 1. ply pagan jengils 2% 
€eire), in the same place &b. for uibifd, cf or from La 
ad. “ idem (derjelbe, Dasjelbe), the same. : 
Ls. 3. “ in diefent Jahre, this year, in the |L. = 1. (at the end of « syliable) \rute, 
presni.t year. leer, Lich, fung ; 2. Lies, 
SER =——- 
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L stunde for 1. fünfzig, fifty ; 2. (on Dutch cloths) 


La’r. or Ld’or. 
8,F1m., &6.Fm. i 
LAS. or 8.Fvin. 


Lre. 

Ls 

2.6, 

en. 

L. St, tert. 
erh. 


Swe, 


m. 


‘Mad. or Madıne, 
Mag. 
Maj. 
man. 


M. B. 
M., Mt. or Mek. 
Marv, 


Math. or Mathen, 
M. Br. 


M.C.or mc 


m.c 


Mile. 
Mie., Miner. 








RRR 


[3 


EERERRER 


BRERER 


Leyden manufacture; 3. L., Lr. 
or Lyre. for fivre, livre; 4. L., 
L.S. or L. St. for Liver Sterling, 
pound sterling. 

lege artis, according to (as pre- 
scribed by) the rules of: the art. 

fateinijd), Latin. 

laufenden Monats, this month. 

libra (Pfund), pound. 

1. lectori benevolo (dem genzig:en 
Lejer), to the gentle reader; 2. 
Liber Baro (iteiherr), baronet, 
baron; 3. (on titles of books) 
T. Lugduni Batavorum, Leyden. 

Louisblanc, vid. Ld’r. 

Livrebanco, livre banco. 

Laubrhater, French dollar, 

loco citato (ant angeführten Orte), at 
the mentioned place. 

Sicentiat, licentiate. 

laus Deo (Gort £ob!), thank God! 
God be praised! 

£ouisd’or, Louisd’or. 


Pfund Flämifd), pound Flem’sh. 


Lieferung, delivery. 

leichtes Gelt, light money. 

Langen-Grav, degree of longitude. 

laufenden Sahres, in the present 
year. 

Literatur, literature. 

Landes: Mise, coin of the country. 

1. legten Monate, last month, ul- 
timo; 2. laufenden Monate, of 
the present month. 

Lies: Pfund or Lie: Pfund, Lispound. 

Reipzige Dresdner Cifenbahn=Comraz 
gnie, Leipsic and Dresden Rail- 
Road Company. 

tire (Liard), liard. 

loco sigilli (anftatr des Siegele), in 
place of the seal. 

Lange Eicht, long sight. 

Laft, last (weight); burden. 

Pfund Sterling, pound sterling, 

Lorh, half an ounce, 

£einwand, linen, 


M, 


stands for 1. Meile, mile; 2. M. or M. for Maz 


nual, Memorial, waste-book, mi- 
nute-book. 

1. magister (before names), master 
of arts; 2. M. or sm. for mille 
(Taufend), thousand; 3. vid. 
man, 

fat the end of words) madjer, maker ; 
e. g. Sduhm. for Schuhmacher, 
shoemaker. 

1, misce (on recipes), mifche ! mix ; 
2. m. or masc. for masculinum, 
Gram. T. masculine gender or 


noun. 

Madame, Madam, 

vid. M. 1. 

Majeftät, majesty. 

manipulls (on recipes), » hand 
ull. 

Marf Vanco, mark banco. 

Mart, mark (coin). 

Maravedis, maravedi 
coin). 

Marhemarif, mathemauces. 

miträgliche Breite, southern latitude. 

mio conto (mein Conto), my ac- 
count. 

mensis currentis (im laufenden Moz 
nar), in the course of the month. 

Mandel, number of fifteen. 

Medicinae Ductor, M. D. 

(on recipes) misce, da, signa. 

Merdicin, medicine. 

merfwiirdig, remarkable, 

Meifinefde ®ulden, florins of Mis- 
nia. 

misce, flat pulvis (mifche, made 
Putver), mix, pulverize (on re 
cipes). 

mein Herr, Sir. 

meine Herren, Gentlemen. 

Million, million. 

Mademoijelle, mademoiselle, miss. 

Millerees, mill-rees. 

Mineralsgie, mineralogy. 


(Spanish 





Dian, 
Mite, 


MM. (inm.) 92, 
m.m. 
m. m. pr. 


m. 0.1. 

m.p., m. ppa. 
or Mpp. | 

Mefl. 

‘Merge. 

Mee, 

Meeker fl. 

Marfıfl. i 

nt j. 

Miept. or MS. 

Nfepte. or MSS, 
u 


ME. 
Mfnf. 


Mfr. 


Mt, 

Mee. 
mut. mut, 
Mi 


n. 
NR. 


N. 

n.%U. or x. Und, 
RN. Ue 

ränl, 

nat. or natiirl, 


Naturg. 
N. Umer. 
NB. 


No. 

No. or no. 
Noe} fo. 
Nov. 
N.P. 


Not. publ. caes. 
jur. imm. 


n. St. 

N. T. or Ten. 
nto, or Niro. 
Num, or Numien, 


x stands for 


0. A. D. G. 


Ort. 
od. 

Off. BL 
9.2 
of. 


tands for 
stands fe 


“ 


RERER F REFER K 


EI 


stands for 
“ 


& FREERESR 


BRE 


“ 


8 


BERR 


Minute, minute. 

Walter, measure of corn (of seve- 
ral bushels). 

meine Herren, Gentlemen, 

vid, mut. mut. 

manu mea propria (mit meiner eis 
genen Ban), with my own hand. 

mehr oder weniger, more or less. 


manu propria (eigenhändig), (my, 
his, her, &c.) own hand-writing. 
MariensGuloen, florin of Hannover. 
Marien-Grojden, Marien grushen. 
Mart, mark (weight of 8 ounces), 


Marfıfleden, market-town. 


nan fehe, see. 

Manuferipe, manuscript. 

Manufcripte, manuscripts. 

mandatum sine clausula (ein une 
bedingter Befehl), absolute man- 
date 


Mak, measure. 7 

Meifnifge Gulden, florins of Mis- 
nia. 

1. Meifter, master; 2. Mufter, pat- 
tern, sample. 

Monat, month, 

Mee, peck. 

mutatis mutandis. 

Vtunze, coin, money. 


N. 


1, neu, new; 2. nad, after. 

1. Name, name; 2. Norden, north; 
3. 02/3, for neue zweidrittel Etü= 
de (Gonventionsgeld), new florin 
pieces. 

1. Hece ——, Mr. *** (Mr. such a 
one); 2. vid. Nro. 

nach Undern, after others. 

neue Ausgabe, new edition. 

namlıd), pamely, to wit, viz. 

narürlid), natural, native, —ly. 

Narurgefdichre, natural history, 

Nore-Amerifa, North America, 

nals bene (wolhigemerfr), mark well, 


nördliche Breite, northern latitude. 


nuovo or nostro conto (neue er un» 
fere Rednung), new or our w 
count (M. E.). 

Meu-Grojdyen, new groshen. 

Nieder Laufig, Lower Lusatia. 

non liquet (e8 ift nicht flar cder Dente 
tidy), it is not clear or evident. 

nova moneta (neue Münze), new 
coin. 

nomen nescio (der Nanre ıft mir nicht 
befannr), 1 do not know the name. 

Nunmer, number, 

nerto, neat, net. 

Nerto-Pfund, neat pound, 

November, November. 

Notarius Publicus (öffentliher No= 
tar), notary public. 


Notarius publicus caesareus jura- 
tus immatriculatus, authorized 
imperial nctary public. 

Neu-Pfennig, new fenning. 

Nummer, number. 

Nummern, numbers. 

Nadjdeift, postscript. 

1. neue Schod (60 meifuifde Gros 
fen), 60 groshen of Misnia; 2. 
Notre Seigneur (unfer Herr), our 
Lord. 

neuen Etyle, new style. 

neues Tefianent, new Testament. 

netto, neat, net. 

Nımismarif, numismatics. 


oS. 
1. Often, east; 2. Ordre, Orver, cre 
der. 


omnia ad Dei gloriam (Alles gue 
a Gottes), all for the glory of 
God. 


1. Octay, octavo; 2. — or Dicke, 
for Ostoser, October. 

Oder, or. 

Sffenttiche Blätter, public papers. 


öftliche Linge, eastern ir ite 


Obver-Laufig, Upper L 
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Jw 


oP 4 stands for 
or. = 
0.4.2.8. “ 
Ord. or a. “ 
P. stancs 
P- = 
Pp. Pag., pagg. “ 
>. Be ee 
Pas Pma. “ 
Par. F. “ 
pass. sf 
pg. “ 
p.d. or p.d. w 
p. expr. “ 
P. f. a. f. « 
F., Vo. & 
Pfo. (Ib) « 
p. fy. “ 
Pfr, Prof. < 
Pfrd. “ 
Phil, Phitof. “ 
Vovf. “ 
Povfiol. “ 
Lio. “ 
Pun. or p. M. et 
P, M. “ 
p- m. ce 
pmo. « 


pale 
Pot 

port, 

Pr. 





F- 069. or peroce. “ 


P- °/o0 or pm. “ 


Pr. al 
P. P. or p. p- % 


P. P. or p.p. } “ 
.Pr.orpr.pra. 

‘Prbd. “ 
| Pp. p.c. “ 

Pr. = 

Pr. Ct. 

Pr. Er. N 

r. 

re Sompr. “ 

pr. Compt. 

pr. Ctr. “ 

pr. m. 

pr. pa. 

Pr/o Pt %os 

vroteft. “ 

Prov. & 

Provn, = 

PS. “ 

Spfty. ii 

E.T “ 
pt hei 
’ 

pto. 

pubs s 

QBFFS. stands 

@D.B.V. * 


' 


' 

Overs PoteUt, post-vfice general. 

ortinde, ordinary. 

ohne Anıerfibied Der Bedeutung, with- 
out any difference of significa- 
tion. 

Orhoft, hogsheml. 


» 


rroteftirt, protested 
1. pars (Theil), part; 2. par or per 
(durch). by; 3. pro (eich, for. 
pagina (Blarts or Buch Ceite), page, 
pages. 
er annum (jähtlid)), by the year. 
Freima(«tSechfel), first of exchange. 
sarıfer Fuß, foot of Paris, 


passato (legten Monarg), last month, | 


ultimo. 

1. (also Pr. Er.), preufifdyes Courant, 
Prussian currency ; 2. (also p. c, 
»Et., pro E., or pCt.) pro Gent, von 
Hundert, per cent, by the hun- 
dred. 

1. »aifirt durch, passing through; 
2. per oe aaa) Med. E. by be 
ing melted. A : 

per Sxprgssum (dur einen Gigens 
boten), Dy express. 

Pastor fidus animarum fidelium, 
faithful shepherd of believing 
souls. \ 

Pfennig, fenning, penny. 

Pfund, pound; Pfo. St. for Pfund 
Sterling, pound sterling. 

pour faire visite (um Befud) abzu« 
ftatten), to pay a visit. 

Profeffor, professor. 

Pfarrdorf, village in which a cler- 
gyman resides. 

Phitoforbie, philosophy. 

Poviit, physics. 

Phyfiotogie, physiology. 

Padleinwand, packing cloth. 

per Monat, per month. 

pro memoria. 

per or pro mille (für or vom Taus 
feud), by the thousand. 

prossimo (midyften Monats), next 
month 

per occasionem (mit Gelegenheit), 
favoured by ...-, or by ***, 

pro ceut, per cent. 
er mille, vid. p.m. 
olice, policy. 

portugiefijd, Portuguese. 

und jo weiter, et cetera (in writing), 
&c. 

Pie, pipe. 

praemissis praemittendis (mit Bors 
beigehung aller Titutaturen), Sir (in 
addressing persons of every 
rank, even the king). 

per procura, by or per procuration. 

Paypband, pastboard-binding, in 
boards. 

pour prendre congé (zum Abfchied- 
nehmen), to take leave (on visit- 
ing cards). 

Preis, price. 


vid. P.C. 1. 
per (für, durch), per, by, for. 
ver Contant, gegen baares Geld, for 





cash. 

per Gentner, by the hundred weight. 

vid. p. m. 

vid. p. Pr. 

ved. P. 8.2 

yroreftantij, protestant. 

Provinz, province. 

Provijion, provision, commission. 

postcriptum (Nadjdrift), post 
script. 

Portzerhen, post-mark 

Pleno Titulo (mir veffen: Titel), with 
the title at full length. 

pro tempore (zur Zeit, fur jegt), ai 
present, for the time being. 

vid. pass. 

publice (öffentlich), pubscly. 


Q. 


quod bonum, felix faustumque sit. 
quod Deus bene vertat. 








LATIN ABSREVIATIONS. 








stands for 


Q@E 

ED & 
oF “ 
q.l “ 
2. M., or m “ 
Q. r t “ 
Ore. “ 
4.8. 8 
Qu. or Ot & 
q. Vv. “ 
Ry 
R. & 
r = 
Rab. « 
Rot. « 
Rebe. Me. bad 
R. D. is 
Ref, “ 
Rei. “ 
Refp. or resp. u 
RR. “ 
Rohn. or rhn. bea 
Run. ae 
R. LP. “ 
r.m. “ 
Ro. bia 
Xs. or Ra. “ 
RE. “ 
Rible. or eth, “ 
Rub, 
R. Ww. “ 
© 

“ 

8. “ 
salv. cur. u 
f. B. u 
Eiyr, “ 
S/C. " 
sc. or scil. u 
Shf.Chfd.orSdhı* 
Schiffe, Schiff. * 
fh. ©. oo 
Sad. or Ca ee 
SahvF. « 
Schr. ae 
Si. Se. a 
Sa, af 
db ee 
Sec., Sa or da “ 
Sect. “ 
Ss.E.C. 
se. ; 
S. BE. e. O. 
Seeft. x 
fel. cs 
fel, Wine. be 
sequ. or aq. 
f. 9. * 
Sgr. “ 


essence 
quod erat demonstrandum. 
Suuapraifué, square foot. 
quantum libet, as much as you 
please. 
Suadratmeile, square mile. 


quantum placet, vid. q. 1. 


Duadratruthe, square perch. 

Sruart, quart. 

quantum sufficit or satis, a sufß 
cient quantity. 

Quentdyen, drachm. 

quantum vis, vid. q. 1. 


NR. 


1. Réaumur, Reaumur; 2. Redt, 
right, law; 3. Ruthe, perch or 
pole; 4. (also R.) Rubel, ruble. 

-ecipe (uimm), take (on recipes). 

i. romifd, Roman; 2. (at the end 
of a syllable) reid), rich or abun- 
dant; e. g. fornr. for fornreich, 
abounding in corn. 

Rabat, abatement, discount. 

Rubel, ruble. 

Reidjsniinge, Imperial money. 

Reverendus Dominus, reverend 
sir; Ro. Do. for Reverendo Do- 
mino. 

Referent, informer, reporter. 

Religion, religion 

1 responde or respondeatur (ant: 
worte), answer ; 2. Rejponfunt, re- 
ply; 3. ejvect, respect; 4. re- 
spectivgy respectively ; respect- 
‘ally. 

Reidsguiden, Imperial florin. 

Rhemydy, Rhenish. 

Rimeffe, remittance. 

requiescat in pace (er or fie ruhe 
im Frieden !) may he or she rest 
in peace! 

reverendum ministerium, the re- 
verend ministry or clergy. 

Rubel, ruble 

1. Rimefje, remittance : 2. Reis, rea, 
ree. 

Riek, ream (of paper). 

Reidysrhater, Rixdollar. 

vid. Ro. 

Reichswahrung, Imperial currem. 


©. 
1. Seite, page; 2. (S. or f.) fiche, 
d. St 


see: 3. vid. St, 

1. Sou, sou; 2 Mus. T. Solo, 
solo ; 3. vid. Et. 

1. signa or signetur, sign or label 
(on recipes); 2. seu or sive 
(oder), or. 

salvis curialibus (der Förmlichfeiren 
unbefdader), without prejudice or 
detriment to formalities. 

fiidliche Breite, southern latitude. 

Eilbergrofchen, silver-groshen. 

suo Conto(jein Conto), his account. 

scilicet (ndutid)), namely, to wit, 


viz. 

Siheffel, bushel. 

SAHifoau, Shifffaber, ship-building, 
navigation. 

feblecht Geld, base coin. 

€dot, three score, number of 


sixty. 

Ediffs-PFund, ship-pound. 

Ediffer. captain, master, skipper. 

En, Sate, bag or sack, bags or 
sacks, 

Eanıt, saint, St. 

fiehe dies (Diefen Artikel), look for 
that. 

Secunda (2 Wedhjel), 
exchange). 

sectio (Abichnirr), section. 

salvo errore calculi, salvo errore 
et omissione (Irerhum porbehals 
ten), errors and omissions ex- 
cepted. 

Eerfiadt, sea-town. 

felig, late, deceased. 

felige TSunve, late widow. 

sequens (der, das Foigende), the 
following. 

fogenannt, (properly) so called. 

Eitbergrojchen, silver-groshen, 


second (of 
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stands for quinta essentia, Suintefjeny, quint 
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[ob stands for 
Bi fos 
a. “ 
ER %“ 
Sl. s 
Sld. or Sido, ae 
s.Le.® “ 

} f. mt 
Ss.Q, 

' solv. “ 
fp. “ 
Spco. w 
Spec. Krhle. ce 

vef. a u 
ff. or Spf. 
Spr. “ 
for. “ 
Eps. u 
Err., Spth “ 
8. q. 
Er, M. (Maj.) « 
s r.orsaly.rat. “ 
S. 8. or 8. Ser. es 
Ss. “ 
3.8.n. ee 
S. T. u 
ft. “ 
ey “ 
Era, ee 
Sb. or Ster, e 
Sibg, “ 
ed, “ 
ftp, “ 
tert, a 
Erg. u 
st.n “ 
EStpp. se 
Etr., Erüb, or Eiv. # 
st. v. “ 
8. V. “ 
8.V. “ 
f.v. a. “ 
Syft. “ 
©. 3. i 
f. 3. 
T stands for 
T. “ 
toa. “ 
Ta., Th. Tha. en 
Ta ‚Th., Tha., Tr. 
Techn. 
Tg., Tge. “ 
Th. “ 
Thie., tht. “ 
Tia. “ 
lit. deb. “ 
Ton. “ 
tot. tit. % 
t. pl. “ 
Tta,Ttta,Tte. + 
Ttia. “ 
u stands for 
u “ 
a A, “ 
u.a “ 
n.2.0.0 “ 
a. St “ 


salvo honore (der Ehre unbefchader, 
mit Srlaubnif zu fagen), with re- 
verence he it said. R 

signatum, fignirr, sigr.ed. 

societas Jesu, the Society of Jesus. 

fiidlidye Lange, southern longitude. 

€oldi, soldi (Italian coin). 

Ealdo, balance. 

sine loco et anno (ohne Ort und 
Sabe dee Druce?), without year or 
date. 

fehe nian, see. 

1. vid. S.E.C.; 2. servus obser- 
vantissimus (gehorfamfter Diener), 
most obedient servant. 

gulve (tiie auf), solve. 

fpamid, Spanish. 

sporco (brutto), gross weight. 

pected: Thaler, specie dollar. 

Ereien, charges 

furerfein, superfine. 

Syrahe, language, 
speaking. 

fprich. pronounce. 

Evers, specie dollars. 

Euper- Tara, super-tare. 

sufficiens quantitas, sufficient 
quantity, quantum sufficit 

Eeqner Wajeltär, His Majesty. 

salva ratificatione (mir Sorbehalr 
der höheren Genebnugung), reserv- 
ing the approval or ratification of 
a higher authority. 

sacra scriptura, the Sacred Scrip- 
tures 

semis (halb), half. 

signa suo nomine (kezeichne es mit 


manner of 


dem gebörigen Namen), mark or |, 


label it with its proper name. 

salvo titulo, vid. P. P. 

1. ftarb, died ; 2. ftart, instead of, 
for 

1. vid, ©ct,: 2, Stadt, town, city; 
3. Ererting, sterling; 4. Suid. 
piece. 

ania, vid. Ect, 

Stuver, stiver. 

Erubchen, measure of one gallon. 

Eid, piece. 

Stunte, hour, 

Sıerling, sterling. 

Enege, a score, number of twenty. 

styli novi (neuen Sıyle), new style. 

Erempet- Papier, stamped paper. 

river, vid. Sth. 

styli veteris (alten Etyla), old style. 

summe venerande! (in titles.) 

salva venia (mit Grlanbmp), with 
permission. 

fo vırl als, a8 much as. 

€yftem, system. 


feiner 3eit, in due time. 


T. 


1. Theil, volume; 2. Titel, title. 

1. Tenor, tenor; 2. tomus, volurae; 
3 titulo, title; 4. tutti, Mus. T. 
tutti. 

testantibus actis (wie die Urkunden 
bezeugen), on the evidence of the 
documeris. 


Tara, tare. 


1, Technologie, technology; 2. tedh= 
nologiich, technological. 

Tag, day; Tage, days. 

Theil, volume, part. 

Thaler, dollar. 

tertia (dritter Wedel), third of 
change. 

titulo debito (mir gebührendenm Tiz 
tel), with due title. 

Tonne, tun, barrel. 

toto titulo, vd. P. T. 

titulo pleno, vid. P. P 

tratta (Trarıe), draft. 

tertia, vid. Tia. 
u, 

Ube, hour; clock 

und, and. 


unter Unpert, among others. 
und antere, and others. 


und an andern Orten, and at sther | 


places. 
und andere Eiellen, and some other 
places (passages). 





stands for und dergleichen mehr, und mehr dies : 


u. dgl. m, 
un. dgl, 
ult. “ 
Ung. or une, be 
Us. “ 
us. “ 
uff. “ 
n.f.w. 1 
u.v.X. ” 
ut s., uts. se 
® stands for 
v “ 
v. bed 
ve. ” 
Vic. u 
V.t. “ 
v. Shr. se 
v.D. ® 
V.D.M. u 
Derf. “ 
verf. or verfl. ae 
vergl. be 
pernt. Aufl, se 
vert. ne 
vet. Test. a 
LF. 
Re. “ 
Tal. 
v. gr. ee 
vp. 3. “ 
vid. 
vig. comm. ar 
! viz. = 
vims. “ 
yp. MN. Pr 
vor. Mrs, 
v0 Ga 
Vol. s 
PD. se 
Lorb., Borr. “ 
Let. “ 
V.8. ee 
vs. or V/s. ae 
2. €; “ 
Ver. St. 

R “ 
va ie 
vv ae 
PR stands for 
w. B. “ 

Bg, “ 
Rgld. or W.G. « 
BWod)., Wodn, w 
W.D. “ 
B.S. g.u w 
NEM. ee 
BW. The ce 
WW, 

Wr. Wr ! i 
Rive, oe 
W. Z., %. 3. 

ome 
X. stands for 
Xber “ 

Xr. u 

3. stands for 
3. “ 
28. “ 

4.2. St. “ 

5 & 

3. ee 
Brg. “ 

sw * 


gleichen, and similar instances. 
ultimo, last, ultimo. 
Mnje, uncia, ounce. 
uso (Wedfel-Grift), usance. 
ut supra (wie oben, wie vorhin), as 
above, as before-mentioned. 
und fo ferner, and so of the rest. 
und fo weiter, and so on, and so 
forth. 
und viele Undere, and many others 
ut supra, vid u. 8. 


s. 


Gers, verse, stanza. 

von, of, from, by. 

vide (fiehe), see. 

verbi causa (jun Beijpiel), for im 
stance. 

Vostro Conto (Ihre 
your account. 

Bice-Conjul, vice-consul. 

vor Shriftus, before Christ. 

volente Deo (fo Gott will), God 
willing. 

verbi divini minister (Diener des 
görtlichen Worts), minister of the 
Gospel. 

Gerfaffer, author. 

verflofjen, past. 

vergleiche, compare. 

vermehrte Uuflage, augmented edi- 
tion. 

verte, turn over. 

vetustestamentum, old testament 

vid. Berf. 

(die) Verfaffer, authors. 

vid. vergl. 

verbi gratia (zum Seifpiel), for in- 
stance. 

vorigen Jahres, last year. 

vide (fiehe), see. 

vigore commissionis (fraft meines 

uftrage), by virtue of my office 
videlicet, to wit, viz. 
fantifd, Flemish. 


vorigen Wonars, last month, ult. 


Rednung), 


von oben, from above, from the top 
Volumen (Band), volume. 

vorige Poft, last post or mail. 
Vorbericht, Borrede, preface. 
Viertel, quarter, quart. 

volti subito, please turn over. 
versus (gegen), against. 


Vereinigte Staaten, United States. 


vidit, er hat’s gefehen or durcchgefehen, 
he has seen, examined it. 

von unten, from below, from the 
bottom. 

vice versa (umgefefct), vice versa. 
ni, 

1. Weften, West; 2. (W.) TWedjfet, 
paper, bills (on exchanges). 

weftliche Breite, western latitude. 

Wage, scale. 

Wedfel-Geld, exchange-money. 

Woche, Woden, week, weeks. 

Wechfet-Thater, dollar of exchange 
(in Hamburgh). 

wenden Cie gefälligft um, please 
turn over. 

Wispel, wey (2 corn measure). 

Wedhfels Thaler, dollar of exchange. 

Wiener Währung, Vienna curren- 
cy. 

Wittwe, widow 

WedfelsZahiung, 
ney. 

x 
zehn, ten 


December, December. 
Kreuzer, kruitzer, Kreutzer 


3 
1. 301, inch ; 2. Beile, line. 
su, sum, jur, Dy, per. 
zum Serfptet, for example. 
zu diefer Srunde or Stelle, this hour, 
instantly. 
vid. 3.8. 
Bins: uf, rate of interest. 
Beitung, newspaper. 
jwijchen, between. 


exchange-mo- 
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PART II 


ENGLISH-GERMAN. 


ABAT 


A, «. A, a, der erfte Buchftabe des Al- 
phabets der europäifchen Sprachen. 
A. vor einem Vocal oder ftummen h 

An, art. eilt, eine, 

AARON, s. Aron (Mannsname). 

ABACIST, s. der Rechner (ww. ü.). 

ABACK, adv, N T. zuräd, rückwärts; 
(v. einem Segel) maftwärts, bad lie- 

end. 

bacor. s. die Staatsmüße (in Ge= 
ftalt einer doppelten Krone), der 
Hauptidinud dev alten engl. Könige. 

ABACTOR, s. 4. T. + der Biehoteb 
mur von ganzen Herden). j 

ABACUS s. 1. der Rechentifeh; 2. ile 
berfchranf; 3 Arch 7. die Platte auf 
dem Capital einer Säule. 

ABADDON, Abaddon, der Erzfeind, 
Teufel. . 
ABAPT, MT. adv, hinten am Schiffe, 
nach dem GHintertheile zu, hintere 
mirts, 

ABAISANCE, s. vid, Opuisance. 

To ABALIENATE, v. a. L. 7. verdue 
Bern; jig. entfreinden. ; 

ABALIENATION. s. 7, 7. die Veräu: 
Gerung (eines Befigthums), das Auf: 
geben zu Gunften Anderer. 

To ABANDON, ».a. ı. verlaffen, fahren 
laffen, aufgeben, fic) begeben des, u. 
f.w.; 2. Mm. E. abandonnivren, heim 
fhlagen ; vida Anannonment; 3. (— 
oe dahingeben, gänzlich tiber= 

affen. 

ABANDONED, part. adj. 1. verlaffen, 
aufgegeben, verödet; 2. den Laftern 
ergeben, verworfen, im böchften Oraz 
de verdorben, liederlich, abfcheulich. 

ABANDONER, s. der Berlaffer. 

ABANDONMENT, s. 1.die Verlaffung, 
Derlaffenbeit ; 2. are die Abandon= 
nirung (i. ¢ das Aufgeben der Anfprüs 
che, die nach dem Seerechte der Rafe 
mann auf ein geftrandetes Schiff, od. 
auf die aus dem/felben geretteten Waaz 
ren zu machen hat). 

ABAPTISTON, s. S. T. der Trepan, 
Schäbelbohrer. , 

ABARTICULATION, s. die Kuodenfii= 

ung. 

To AS KBE: v. a. 1. niederlaffen, herab- 
fallen; 2. fir. erntedrigen, herabfegen, 
demiithigen, niederfchlagen. 

ABASED, adj H. 7. gefeukt. 

ABASEMENT. s. die Gritiedvigung, 
Herabwürdigung. Demiithiqung ; 
Niedergeichlagenheit, Muthlofigkekt. 
To ARASH. c. a. befchäimeit; to he 
abashed, ftch fehämen, verlegen, bee 
treten feon (ar, über Etwas). f 
To ABATE, r. La. I. abbrechen, nie= 
verreifen, 2 vermindern, nachlaffen , 
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ABDU 


3. ftillen, mildern; 4. (— of, from) 
berunterfegen (den Preis) abziehen 
Par. J, T-s to — a writ. eine Schrift 
umftoßen; widerrufen, für ungültig 
erfennen; to — an estate. ein Gut 
widerrechtlich in Befig nehmen, fich 
ee eld IL n. abnehmen, mache 
affen; MT. the wind abates, der 
Wind legt fich; the writ abates, L. 7. 
der Proges ift verloren. : 

ABATEMENT, s. 1. die Verminderung, 
Abnahme; 2. der Abzug, Nachlas, 
Erlad; 3 M. EB. Rabatt, 4. 1.7 die 
Uniftofung : widerrechtliche Befig- 
nebmung; 5. H. T das Neben= oder 
Beizeichen in einem Wappen. 

ABATER, s. dev (die, dns) Bermindernz 
be, u. f. w. 

ABATIS or ABATTIS, s. Mi. T. der 
Verhan. 

ABATURES, s. pl. Sp. T. die Spur des 
Wildes, Fährfe, der Abtritt (Zweige 
over Gras, welche ein Hirfch beim 
Wechfel niedertritt). 

ABB, s. T. der Aufzug, die Mette, das 
Werft, der Grund (eines Gewebes). 
ABBACY, s. die Abtei (Würde, Veli 
Bungen und Vorrechte eines Abtes). 

ABBESS, s. die Webtiffiun, Abtinn. 

ABBATIAL, adj. abtlich, abteilich. 

ABBEY or ABBY, >». die Abtei (das 
Klofter). 

ABBOT, s. dev Abt. 

ABBOTSHIP, s. die Würde und das 
Ant eines Abtes. 

ABBREUVOIR, s. 1. die Tränfe, Pfer= 
defchwenme; 2 arch. T. Fuge, Kitt- 
fpalte zwifchen Manerfteinen. 

To ABBREVIATE, ec. a. abfürzen. 
ABBREVIATION, «. bie Abkürzung. 
ABBREVIATOR, s. der Abkürzer. 
ABBREVIATURE, 8. das Abkürgungss 
zeichen. 

ABDIOANT, part. adj. entfagend, ver= 
gichtend. 

To ABDICATE, v. a. abdanten, entfa= 
gen (dem Throne), niederlegen, ab= 
treten, aufgeben (ein Amt). 
ABDICATION, s. die Thronentjagung, 
Abpantung, Riederlegung eines m= 
tes. 

ABDIOATIVE, adj, cine Abdanfung be- 
muirfend. 

ABDITORY, s. der Ort, wo man Ecft- 
bare Sachen (Gold, Jumelen, u. |. w.) 
veritedt. 

ABDOMEN, s. ber Unterleib, Sdmeer- 
baud ; das Bauchfett. 

ABDOMINAL, ! adj. zum Unterleibe 
ABLDOMINOUS, gebarig. 

Tu ABDUCE, To ABDUCT, v. a. T. 
abziehen, abführen. 





ABJE 


ABDUCENT, adj, abziehenb, adfiihrend, 
9. T. a muscle —, ein Diusfel, der eid 
Glied zurüczieht. 

ABDUCTION, s. T. die, Abführung, 
MWegwerdung; 4. 7. ein gänzlicber 
Snebenkend am Gelenke. 

ABDUCTOR, s. a. T ber ein Olied gue 
rüdziehende Mustei. 

ABED (or a-BeD), adv. im Bette, zu 
Bette. 

ABEL s. Abel (Mannsname). 

ABEL MUSK, s. der Abelmofchus, die 
Bifamkörner, 

ABERRANCE (—cy), s. 1. die Abwel- 
chung, Verirrung ; 2. fig. der Srrs 
thum. 

ABERRATION, s. 1. der Irrweg, Sire 
gang; 2. Ast. 7. die Abirrung (3. © 
einzs Planeten von feiner gewöhntie 
hen Bahn); 3. ope 7. Abweichung, 
Vertheilung der Lichtftrahlen (mean 

fie durch einen Spiegel zurücijemurz 

Een werden, oder durch cin Glas fib 
brechen). 

To ABET, v. a antreiben, anreizen, 
ul an anbegen, Borfdub thun, 
elfen. 

ABETMENT, s. Anftiftung, Anhegung, 
die Unterftügung, der Beiftand. 

ABETTER (Tor), s. der Anftifter, Anz 
heer; der Mitfchuldige, Helfere: 
beifer. 

ABEYANCE, s. £.. T. lands in —, va: 
cante, noch herrenlofe Ländereien ; to 
lie in —, noch nicht augemiefen fein 
vom Örundftüden, deren Befig noch 
reifig ift). 

To ABHOR. ». a. verabfchenen, verach- 
ten, verfchmähen. 

ABHORRENCE (—cr), 8. die Berabe 
feheuung, ber Whfdheu, Hap, die Ab- 
neigung. 

ABHORRENT, adj. verabjcheuend ; 
Phr.—trom (to), unvereinbar mit, 

To ABIDE, v. ir. I. n. 1. bleiben, ver- 
weilen; 2. wohnen; 3. ‚Ag. bleiben, 
verbarren, fortdauern, aushalten, Par. 
to—by or in a thing. fic) halten an, 
darauf verlaffen, begnügen mit; to— 
with a person, bei Jeman? bleiben ; 
II. a. 1. erwarten ; 2. leiden, augfte= 
ben, dulden, ertragen, aushalten. 

ABIDER, ». ter Einwohner. 

ABIGAIL, s. (it. lady’s maid ober wait- 
ing woman), joc. Wbigail. 

ABILITY, 38. bas Vermigen, die Be: 
{hidlichfeit, Fabhigteit. 

ABINTESTATE, adj. L.T. ohne Tefta= 
ment. 

ABJECT, adj. (adv. —LY), niedrig, ver= 
achtlidh, niedertradtig ; verworfen, vers 
loren. R 


ABOM 


ABJECT, s. der Verworfene, Elende, 
ABJECTION, s. die Mieverträche 
ABJEL, NESS, § tigfeit, Itebderge= 
Vchlagenbeit, 

ABJURATION, s. die Ablchwörung. 

70 ABJUR&, v a. abjchwören, ver= 
Schwören. 

ABJURER, s. Einer der etwas ab- 
Nchwört. { 

ABLACTATE, ». a. entwöhnen (ein 
Kind); B. T. ablactiven, abınilchen. 

ABLACTATION, s. 1. die Eutwöhs 
nung eines Kindes; 2. Whmilchung, 
Ablactation. 

ABLAQUE. s. die Perlenfeide (feine 
zerfifche Seive). 

ABLAQUEATION, s. B. T. das Aufha= 
den der Erde um die Wurzel der 
Biume. 

ABLATION, s. die Wegnahme, das 
Wegnehmen. 

ABLATIVE, s. Gram. T. der Ablativ. 

ABLE, (adv. Asıy) dj. 1. fühig; 2. 
tichtig, gefchieft ; to be —, im Stande 
fein, vermögen, können, i 

ABLE-BODIED, adj. ftaré, fräftig,_to= 
bujt; an — seaman, ein zum Sees 
dient tauglirher Matrofe. 

ABLENESS, s. die Fühigfeit, das Ver= 
mögen; die Öefchiclichkeit. 

ABLEPSY, s. die Blindheit. 

{ s. der Weiffifch. 

Tv ABLOCATE, v. a. + vermiethen, 
serpachten (ein Gut, u. f. w.). 

ABLOCATION, + die BVermiethung, 
CBerpachtung eines Adfers). 

ABLUENT, adj. Med. T. wegfpülend, 
veinigend, abführend. 

ABLUTION, s. 1. die Abwafchung. Ub- 
fvülung ; 2. Ch. T. das Auswafchen, 
Wiederholung des Dejtillivens (ver 
Auflöfung In Dinfte); 3. das 
Spülmwajjer, Warchwaifer, der Spills 
Ecldh (i.e. der Selch der den Raten in 
bee ron Kirche ohne Weihe gegeben 
wird). 

To ABNEUATE, v. a. abläugnen. 

ABNEGATION, s. die Abläuguung. 

ABNEGATOR, s. der Ver.äugner. 
ABNODATION, s. B. T. das Verhanen, 
Nbéappen der Uefte und Kuorren an 
ven Bäumen. 

ABOARD, adv. MT am Borde, an 
Bord, tim oder zu Schiffe; to fail — 
of a ship, mit einem andern Schiffe 
zulammenftogen ; — main tack ! (us 
ruf an die Sceleute) den grogen Ha!d 
zugejegt! ? 

ABODE. s. 1. da8 Bleiben, Verweis 
len; 2. die Wohnung, der Wohnort, 
der Aufenthalt. 

To ABODE, v. a. vorbedeuten, bedeuten, 
ahnen. 

ABODEMENT, 3. tie, Borbedeutung, 
Ahnung, das Vorgefühl. 

Tv ABOLISH, v. a. abichaffen, aufhes 
ben, vertilgen, vernichten. 
ABOLISHABLE. adj. abfchaffbar, ver= 
nichtbar, vernichtlich. 

ABULISHER, 5. der Abfchaffer, Vertil= 
ger, Vernichter. 

ABOLISHMENT, ». die Abfchaffung, 
Aufhebung. 

ABOLITION, s. die Abfchaffung, Auf- 
bebung (eines Gefeges) ; Verniche 
tung. 

NBOLETIONIST. s. der Abolitionift 
(Freund der Sclavenbefreiung). 
ABOMINABLE ‘adv.—niy) adj abjcheitz 
He verabfdenungswitrdig, frheup: 

td, 

\BOMINABLENESS, s bie Abjcheus 
ichfeit. 

To ABOMINATE, v. a. verabichensit. 

ABOMINATION, 3 1. die Verabfhen- 
ang; 2. per Öreuel, die Ubjchefichkeit. 

2 





ABSE 


ABORIGINAL, adj. urfprünglich, Lan- 
desetgert. 

ABORIGINES, s, pl. die Ureinwohner 
eines Landes, Stammvölfer. 

ABORTICN, « 1. das Wtipgebsren ; 
2. die ungettine Frucht oder Geburt. 

ABORTIVE (adv — cy), adj. 1. zu früh 
geboren, unzeitig ; 2. fg. verunglückt. 

ABORTIVENESS, 3. 1. das Mipgebi- 
ren; 2. fig. das Mißlingen, Fehl: 
Schlagen. 

ABURTMENT, s. 1. die rugeitige Ges 
burt; 2. der Midfull. 

Tu ABOUND, vo. n. 1. überflüffig feyn, 
reichlich feyn ; 2. tm Ueberfluife a 
ben, Ueberflup haben; (— in, with, an 
Etwas, voll feyu von). 

ABOUT, I. prep. 1. um; 2. wegen, 
über; 3. bei; 4. irgend wo in, — 
the house, irgend wo im Haufe; IL. 
adv. 1. herum, umber ; 2. gegen, etwir, 
unaeführ, 3, im Begriffe; to be — 
to, tt Begriffe fey zu, eben wollen ; 
10 be —a thing, etwas vorhaben (over 
wirklich) thin. W. 74s. ready —! Rae 
rigfeit zu wenden! — ship! Nee! to 
put a ship —, ein Schiff wenden; Mil. 
T. to the right —! rechts umfehrt 
euch ! ILL. ine. auf! daran! 

ABOVE. I. odv. oben dort, da oben; I. 
prep. über. 

To ABRADE, v.a. en 

ABRAHAM. ? s. Abrtham, (Danng- 

ABRAM, name). 2 

ABRASION, s.1.da8 Abichaben, Abreiz 
ben; 2. das Schabfel, Abyeriebene. 

ABREAST, ad». neben einander. 

To ABRIDGE, v. a. 1. abkürzen, verfürz 
gen, vermindern; 2. (im engern 
Sinn) fürzer line jufammensiehen 
i Buch, eine Rede, u. f.w.); 3. fie. 

erauben, benehmen. 

ABRIDGER, s. der Abfürzer, Compenz= 
vienfchreiber. 

ABRIDGING, part. s 1. da8 Abfürzen, 
u.f.mw.; 2. Berauben. 

ABRIDGMENT, s 1. die Abfürzung ; 2. 
das Compendium; 3. der Auszug. 

ABROACH, adv. zum Anzapfen , to set 
—, anzapfen; jig. verbreiten, aus= 
breiten. 7 

ABROAD, ado 1. aug, außen, draußen, 
auger dem Haufe; 2. ansmirts, in 
der Fremde, anger Landes; fron —, 
von augen; to go —, 1. ausgehen; 2. 
verreifen, außer Sande3 gehen. 

To ABROGATE, ». a. abfchaffen, abftel- 
fen, aufheben, für ungültig erklären, 

ABROGATION, s. die Aufhebung, Abs 
Schaffung. . 

ABROTANUN, s. die Stabwury, Eber= 
raute (eine Art wohlriehenden Wer= 
mutbes). 

ABRUPT (adv. — ty), adj. 1. abgebroz 
chen, furg, 2. unzufammenhängend, 
ohne Verbindung ; 3. ploglich, uner= 
wartet, tafıh, baltig; an — style, eine 
Furze (abgebrochene) Schreibart 

ae One die Abbrechung, plog= 
liche Trennung. . ’ 

As eal s. 1. die Raubbeir; 
Steilheit, Sahe ; 2. die wbgebrocyen= 
beit. 

ABSCESS, s die Abfonderung, das Gee 
fehmwär, die Eiterbeule. ' 

ABSCISSA, s. Mat. T. die Abfeifje, der 
Duerfinns. : 

ABSCISSION, s. 1. dns Abfchneiden ; 
2. der Zuftand des Abgefchnirtenfeins. 

To ABSCOND, v x Sich verbergen. vere 
Pe durchgehen, fich heimlich ent= 
ernei, 

ABSCONDER, s ber fich verjtedt, Nuss 
treter. , 

ABSENCE, die Abwefenheit; — of 
inind fir die Zerftreuung, Seiftesab= 
weienbeit ; leave of —, der Urlaub, 





ABST 


a adj. ı abwefens ; 2 fig jere 

reut. 

To ABSENT, v a (one's self) fich ents 
fernen. 

ABSENTEE, s ein Abmwefender (von 
feinem Ante oder Vaterlande). 

ABSENTER, s. der Abmwefenve, ein im 
Auslınde Lebende. 

ABSENTMENT, s. die Abwesenheit, 

ABSINTHIAN adj wermuthartig. 

ABSINTHIATED. part. adj. mit Were 
muth bitter gemacht. 

ABSINTHIUM, vid. Woruwoon. 

ABSOLUTE, (adv. — ty). adj. 1. fret, 
unumfchräuft, eigenmächtig. 2 volls 
ftändig, vollfommen; 3. unbedingt, 
unabinderlich ; 4. uubeziehlich, unbe= 
giiglich | — space, Phy. T. der unbes 
glebliche Naum: Gram T. Ablative 
—, der unabhängige Ablativ. 

ABSOLUTENESS, s. 1. die Unume= 
fobranftheit; 2 unumfchränfte Ges 
walt, ver Despotismus. 

ABSOLUTION, s. 1. die Lvsfprechung, 
GErlöfung; 2. der Straferlun; Te 7° 
die Abfolution (Ertheilung ver Weis 
be der Katholiken nach ver Beichte). 

ABSOLUTORY. adj. Losjprechend. 

ABSOLVATORY, vid. Assoturory. 

To ABSOLVE. vo. a. (— of. frou), lo 
fprechen, frei fprechen. entbinden, lod= 
zählen, erlaffen, abiolsiren, 

ABSOLVER, s der Losiprecher. 

ABSONANT adj. 1. widrig Elingend, 
unbarmonifd, widrig; 2. fig unges 
reimr, abgefchmact, vernunftwirtig, 
gegen eine Abjicht reiten, davon 
weıt entfernt. 

ABSONOUS, adj widtig flingend. 

To ABSORB. ». a. etafaugen, in lich girs 
ben, verjihlingen, verzehren. 

ABSORBED. part. adj. 1. eingefoger, @. 
f. w.; 2 fir. vertieft, verjunfen vw 
Gepanken, u. |. w.). 

ABSORBENT, adj einfaugend. 

ABSORPTION, s. das Einfaugen, Gigs 
feblucfen. 

ABSORPTIVE, adj. einfaugend. 

To ABSTAIN, v. x. fic) enthalten, ab= 
ftehen, meiden, fic) verfagen, entbehs 
ven. 

ABSTEMIOUS. (adn, — uy), adj. ettts 
baltfam, mäßig. 

ABSTEMIOUSNESS, s die Gnthalt= 
famfeit, Mäßigfeit. 

Tu ABSTERGE. v. a. abwifchen, ab» 
trodnen, reinigen (Wunden, uf. we. 

ABSTERGENT, adj. abwifchend; „Med. 
EE abfiibrend ; abstergents, s pl. Whe 
führungsmittel, Reinigungsmittel. 

ABSTERSION. s. das_Abwifihen, Reiz 
nigen; Med T. die Abführung. 

ABSTERSIVE, adj. abwifchend, abtrod» 
nend; Med, T. abführend. 

ABSTINENCE, s. die Enthaltfamfeit 
die Euthaltung. 

ABSTINENT (adv. — ty), adj. enthalt= 
fam, mäßig. 

To ABSTRACT, v. a 1. entziehen, abs 
ziehen, abfonvern ; 2. dejtilliren; 3 
fig. in Gedanken abfondern, abjtrabht= 
ten (Begriffe, u. f. w.). 

ABSTRACT (ado. — ty, ABSTRACTED- 
Ly , adj. 1. abgezogen, abftract, abges 
fondert, allgemein, 2 tieflinzig. 

ABSTRACT, s das Abftraetum, der abe 
gezogene Begriff; in the —, an fie, 
abgefeben von. 

a die Abgezugens 

eit. 

ABSTRACTER, s. der Epitomift, der 
Auszüge macht. 

ABSTRACTION, s. 1. die Abziehung 
2. das Ubstehungsvermigen; 3. des 
abitracte Segenftänd 4 die Zerftreus 
ung; Seiftesabwefenbeit. 

ABSTRACTIVE, adj. abzufondern fähig 
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ABSTRACTNESS, s. die abftracte De- 
fdarfenbeir. 
ABSTRUSE (adv. — ty), adj. 1. tief ver= 
dorgen, verdeckt, umbiillt; 2. duufel, 
fchwer zu begreifen, 
ABSTRUSENESS, s. die Dunkelheit, 
Unverftänplichkeit. 
ABSURD (adv. — Ly), adj. widerfinnig, 
en abgefchmadt, albern, thö= 
ridit. 
ABSURDITY, be 1. die Ungereimt- 
ANSURDNESS. § heit, Wbge(chmadt- 
beit, Albernheit, Thorheit; 2. ver 
Anfim, Wiperfint. 
ABSYNTHIUM, s. der Wermuth, 
ABUNDANCE, s. der Weberfluß, die 
Menge, Fille; in —, im Ueberfluß, 
vollauf. 
ABUNDANT (ado. — cy), adj. überflüf- 
fig, reichlich ; — in, reich an. 
To ABUSE, o. a. 1. mißbrauchen ; 2. be= 
fbimpfen, fhamähen ; 3. mifhandeln; 
4. finden; 5. cv. u.) betrügen. 
ABUSE, ». 1, der Mißbrauch, 2, Mis 
yandlung, Befchimpfung ; 3. die Verz 
führung. 
ABUSER. s. der Mibbrauchende, u. f. 
w.; Schimpfer. 
ABUSIVE (adv. — ty), adj. fehmähenp, 
beleidigend, angiiglich, fehimpfend. 
ABUSIVENESS, s. bie Schmähfucht, 
ver Läfterfün. 5 
To ABUT, v. n. angrengen, anftoßen; 
(— upon, an, gegen), 
ABUTMENT, s. die Angrenzung. 
ABUTTALS, 8. pl. L. T die Örenzen 
oder Mark eines Landeigenthums, 
ABYSS, s. der Abgrund, Schlund, die 
grundlofe Tiefe. . 
ABYSSINIA, ». Ubyffinien, 
ABYSSINIAN, L adj. abuflinifch ; IT. » 
der Abyffinier, die Abyffinieriun. 
ACACIA, s. 1. der Ucacienbaum, Scho= 
tendorn ; 2. der Ncacienfaft; German 
—. ver Schlehdorn, Schwarzdorn 
{Prunus Spinosa, —L.). 
ACADEMICAL, adj. afademifch. 
ACADEMIAN, s. ber Student, Afades 
nifer. 
ACADEMIC, ee afa= 
ACADEMICAL, (adv. — tx), § demifch. 
ACADEMIC, s. der Afademifer; ber 
Student. ' 
ACADEMICIAN, s. der Afapemifer, 
Mitglied einer Akademie. 
ACADEMISM, s. die Lehre der afademi= 
fchen PBbilofophie. 
ACADEMIST, s. der Nfademift. 
ACADEMY, s. 1. die Afademie; 2. Gr- 
jiehungsanftalt ; 3.der Gelehrtenver- 
ein. 
ACAN ACEOUS, adj. boruig, ftachlig. | 
ACANTHUS, s. die Barenflau tein 
Kraut); Arch T, Verzierung von 
Yaubwerf ant Capital einer Säule, 
ACATALECTIC, s, Gram. T. det voll 
ftändige (volltactige) Bers, 
Tu ACCEDE, v. n. beitreten, beiftime 
men, einwilligen auf; annehmen. 
» ACCELERATE, ». a. befchleunigen. 
ACCELERATION, >. die Befcyleunis 
ung. 
ACCELERATIVE, adj. befchleunigent. 
ACCENT, s. I, der Ton, der Accent ; 
2 das Tonzeichen ; 3. die Ausfprache. 
Tv ACCENT, v. a. betonen, accentniren. 
Fee adj. den Uccent betrefz 
und. 
Tu ACCENTUATE, v. a. betonen, mit 
Tonzeichen verfehen, Selbftlaute ac= 
centuiren. 
ACCENTUATION, «. die Betonung, 
a das Seen der Tonget= 
eit. 
Yo ACCEPT, v. a. annehmen; to—a 
bill uf exchange, HM. E. einen Wedhfel 
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accepfiren ; to — of conditions, Ber 
dingungen eingehen. 

ACCEPTABLE (ado — Bıv), adj. anz 
nehnlich, annehmbar, angenehm. 

ACCEPTABLENESS, s. die Unnehm= 
licdyfeit, Annehmbarkeit. 

ACCEPTANCE, a. 1. die Annehmung, 
Annahme; 2 M. E-s. die mie 
(sablbar gemachte) Tratte; oer Bez 
cept, Annahme oder Acceptation eiz 
nes Wechfels. 

ACCEPTATION, s. 1. die Unnahme, 
gute Aufnahme; der Beifall; 2 rie 
(angenommene) Bedeutung, der Sinn 
eines Wortes. 

ACCEPTER, s. der Unnebmer, m. E. 
Acceptant. 

ACCESS, 3. 1. ber Zugang, Zutritt ; 2. 
der Zumachs, Wachsrhum, vie a 
nabme, die Vermehrung; 3 der Anz 
fall einer Stranthett; a man of eusy 
—, ein fehr zugänglicher Mann. 

ACCESSIBILITY. s. die Zugänglichfeit. 
ACTESEIBEN: adj. zugänglich, erjteig- 

ar 

ACCESSION, s. 1. ber Beitritt; 2. die 
Gelangung, Thronbefteigung, der 
Regierungéantvitt ; 3. — of bodily 
distempers, Kranfheitszufülle ; 4. die 
Vermehrung, der Zuwachs. 

ACCESSORILY, adv. ald Nebenfache, 
beiläufig. 

ACCESSORINESS, s. die Theilnahine, 
der Beitritt. 

ACCESSORY, adj. 1. beitretend, hinzu 
fomment ; unfergeordnet ; 2, theil= 
nehmend, mitfchuldig ; 10 be — to. zu 
nied beitragen, helfen, mitfchuldig 

eyn. 

ACCESSORY, s. ber Theilnehmer, Helz 
fershelfer, Mitfchuldige ; accessories, 
8. pl. A. T. Beinnerven, Hülfsnerven. 

ACCIDENCE. s. (book of —), die Eleine 
lateinifche Sprachlehre (für Mnf: 
ger), der Donat. 

ACCIDENT, s. 1. da8 zufällige Greig- 
nip, der Zufall, Unfall; 2. das Zu: 
er, Außerwefentliche, by —, zuz 

älliger Weife, von ungefähr. 

ACCIDENTAL, adj. 1. zufällig; 2. un: 
wefentlich, als Nebenfache ; (adv. — 
Ly), von ungefähr. £ 

ACCLAIM, s. * der Zuruf, das Freu: 
dengefchrei, der laute Beifall. 

ACCLAMATION, s. der Zuruf, laute 
Beifall, das Freudengefchrei. 

ACCLAMATORY, adj. zurufend. 

ACCLIVITY, s 1. die fteile Anhöhe ; 
2. das jühe Auffteigen. 

ACCLIVOUS, adj. in einer fchrägen 
Richtung, jühe, fteil, aufwärts, 

To ACCOMMODATE, ». a. 1. verfehen. 
verforgen, aushelfen, dienen (— with, 
mit Etwas), Etwas leihen ; 2. beile- 
gen, fchlichten, vergleichen ; 3. eine 
richten, bequem machen; zurichten, 
zurechtmachen, (accoummodiren). 

ACCOMMODATE, adj. bequem, gemäß, 
gefchidt. 

ACCOMMODATING, cdj. gefillig, artig. 

ACCOMMODATION, 1. s_ sing die Öe= 
mipheit, Anvaffung, Schidlichkeit; 
2. Beilequng, der gütliche Vergleich ; 
3. die Berfehung, Verforgung, Aus= 
hiilfe; Comp. — hills, M. E. Reller= 
wechfel; — ladder, MT. die grofe 
Fallreepstreppe (auf Schiffen); 2. 
accommodations, s. pi. 1, die Wbthet= 
lungen und Kammern auf einem 
Cdiffe; 2. VBequenlichkeiten, Bes 
dienung. 

ACCOMMODATOR, s. ber Anoroner, 
Vermittler. Ber 

ACCOMPANIST, s ber Mitfpieler, Wee 
compagnift. 

ACCOMPANIER, 1. der Oefellfchafter, 
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Begleiter ; 2. der Mitfpieler, Accoıms 
pagnift. 

ACCOMPANIMENT. s. Mus. T. die Bes 
gleitung, das plccompagnement. 

To ACCOMPANY. vo. a. 1. begleitie; 
2. mitipielen, mit einftimmen; 3. .v 
T. geleiten, 

ACCOMPLICE, s. der (die) Mitichuls 
dige. 

Tv ACCOMPLISH, v. a. $. vollführen, 
u Stande bringen, vollzieben, ae- 
hubsen vollenden; ns 2. anes 
zieren, fhmücen, ausbilden (Körper 
oder Geift). : 

ACCOMPLISHED, adj. ausgebildet, an 
— gentleman, ein Dann (Herr) vow 
feiner (vollendeter) Bildung 

ACCOMPLISHER, s. der Wollender, 
Vollführer. 

ACCOMPLISHMENT, s. die Bollen= 
dung, Bollführung. Wusführung ; Gre 
fü Ung 5; music, drawing &c,isanac 
complishment, Die Muftk, das Zeichz 
nen, u. fiw. gehört zu einer höhern 
Ausbildung. 

ACCORD, s. 4. der Accord, Giifiang, 
Vollklang in ter Mufif; 2. sie Wes 
berein unmung; with one —, eins 
ftimmig, einmüthig ; ofone's own — 
freiwillig, von felbyt. 

To ACCORD, r. I n. übereinftimmen, 
übereinfommen ; Il. a. itbereinjtim: 
mig machen, ftimmen ; vergleichen, 
vereinigen, verfühnen; Par. to — 
ditficulties, Schwierigkeiten heben ; ta 
— a difference, einen Streit fcyltdys 
ten, anégleicyen. 

ACCORDANCE, 3, bie Webereinftim: 
mung, Öemäßheit, Eintracht. 

ACCORDANT, adj. übereinftimmend, 
gleichförmig, gemäg., 

ACCORDING, prep. (Mit, to) gemäß, zu 
Folge, nach, faut 

ACCORDINGLY, ado dem (der oder dez 
wen) gemäß, darnach, folglich, dents 
nach, mithin, alfo. 

To ACCOST, « a. anreben, 

ACCOSTABLE, afj gefprachig, zu= 
gänglich, umgänglich. 

ACCOUCHEMENT, s. die Niederfunft 
Entbindung. 

ACCOUCHEUR, s. der Oeburtshelfer. 

Tv ACCOUNT, ». In. (— for). 1. Mes 
chenfchaft für Etwas geben, dafıır jte- 
ben; 2. Grund davon angeben, es er= 
flären; Il. a. achten, meinen, dafür 
haften. 

ACCOUNT. 3.1. die Rechnung Berech: 
nung; 2. Rechenichaft ; 3. fir. die Gre 
Flärung ; 4. Eu der Ber 
richt, vie Nachricht, die Grzühlung ; 
5. das Unfeben ; 6. der Gewinn, Bore 
theil ; 7. Grund, die Urfache; Par. 
to balance an —, eine Rechnung abey 
fchließen ; to bring in one’s —., feine 
Rechnung einreichen ; to call to — zu 
Rechenfchaft ziebenz; to give —, ber 
richten, benachrichtigen; to give an— 
Rechnung over Rechenichaft ablegen 
berichten, erzählen; erklären ; to give 
an — of one's self, fich befannt maz 
chen, fich zeigen; to keep — Rech= 
nung führen, halten; to make — of, 
hoch fchagen; to make no — of, ge: 
ring fhäßen; to pass to —, in Rech: 
nung bringen; to take an — of, une 
terfuchen; to turn to —, M E. Öe- 
winn bringen. gute Rechnung geben, 
fich verinferefitwen, quten Gebrauch, 
Mugen machen von; -- a man ot 
(good) —, ein angefesner Mann, ein 
M. v. Bedeutung; a man of no —, 
ein unbedentender Menfch; of —, 
wictiq, von Bedeutung; of nn — 
geringfügig, nichts bebeutent. nichte 
geltend ; 7 Es on — anf Rechrung, 
auf Abjchlag, A Couto; a payment on 
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—. Einfhuk: on — of and Urfache, 
wegen, un... wider: on no —, «af 
feinten Ball, durchaus nicht. 
ACCOUNTABLE, adj. 38 Mechenfchaft 
verbunden, verantwortlich (— for.., 
f. Etwas). 

ACCOUNTABI ENESS, ? s die Berant= 

ACCOUNTABILITY, | wortlichfett. 

ACCOUNTANT, s der Rechenmeifter, 
Rechnungsführer, Buchhalter. . 

AUCOUNT-BOOK, s. das Pechnungs= 
buch ; 1. E. das Contobuch. 

75 ACCOUTRE, v. a aufleiden, aus= 
ftatten, pugen; ausrüften. 
CSCOUTREMENT, s. 1. der Anzug, 

Serials; 2. die Solvatenrüftung. 

To ACCREDIT, v.a. Glauben beimef= 
fen, beglaubigen, accveditiren. 

ACCRESCENT, ad). anwachfend, zuneh= 
mend. 

ACCRETION, s. der Wachsthum, die 
Anhäufung, das Zunehinen. 

ACCRETIVE, adj. zunehmend, wach- 
fend (von einer Bewegung). 

To ACCRUE, ». n. aus Etwas entftez 
ben, erwachfen. 

To ACCUMULATE, ». I. a. häufen, zu= 
fammenhäufen, anhäufen, aufhäufen ; 
IL. n. zunehmen, jich häufen. 

ACCUMULATION, s. 4. die Häufung, 
Anhäufung ; 2. der Haufe. 

ACCUMULATIVE, adj. häufend; 2. 
gehäuft, haufenweife. 

ACCUMULATOR, s. ber 3ufammenz 
bäuft, Vermehrer, ae 

ACCURACY. s. die.Öenauigfeit, Rich- 
tigfeit, Pünktlichkeit. 

ACCURATE (adv. — ux), adj. genau, 
richtig, pünktlich. 2 

ACCURATENESS, s. die Senanigfeit, 
Pünftlichfeit. 

ACCURSED, part. adj. 1. verflucht, vers 
wünfcht; 2. abfchenlich.. 

ACCUSABLE, adj. tadelbaft, ftrafbar. 

ACCUSANT, s der Anfläger, Kläger. 

ACCUSATION, s die Anflage, Bejchuls 
digung, Klage (vor Gericht). 

ACCUSATIVE, 3. Gram. 7. (— case), 
der Arceufativ. 

ACCUSATIVELY, ado. (grammatifch) 
den Accufativ betveffend, als Yecufaz 
tiv. 

ACCUSATORY, adj. anélagend, 

Tv ACCUSE, v.a. 1. anflagen, befchul= 
digen (— of, or for a thing, wegen et= 
net Sache) ; 2. tadeln, mipbilligen. 
ACCUSER, s. der Aufläger, Kläger. 
70 ACCUSTOM, v. a. gewöhnen (— to 
a thing, an eine Sache). 
ee adj. gewöhnt, gewöhn= 

ich. 

ACE, s das AB, die Eins (auf Wür- 
felu oder Karten); fie. die Mleinig= 
feit; notan —. nicht ein Haar breit, 
nicht das Mindefte. 
ACEPHALOUS, ad. fopflos, ohne Kopf. 
ACERB, adj. 1. herbe, ftrenge, fcharf, 
bitter (im Sefdnad) ; 2. fg. Scharf, 
ftrenge, rang. 

ACERBITY, s. 1. die Herbigfeit, der 
pees p cided; 2. fig. die Strenge, 
scharfe, 

ACESCENCY, s. 1. die Säure, Schär= 
fe; 2. Sänerlichfeit (Neigung zur 
Säure). 
oa aaa adj. fauer werdend, fanz 
erito. 

ACETABULUM, s. 1. 4. T die fuhiri= 
fbe Aushöhlung der Knochen, zum 
Behuf der Einfugung und der Beweg- 
lichfeit anderer; 2. cin römifches 
nalen, # einer englifchen 

inte. 

ACETATE, s. Ch. T. eine Art Säure. 

ACETIFACTION, s. das Cifigmachen ; 
Einfäuern. 

ACETOUS, adj fauer, fünerlic, 
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ACETUM, s Ch 7 ver Meineffig. 

ACHE, s. der Schmerz, die Bein. 

To ACHE, v. » fchmerzen, meh thun ; 
Phr. my bead aches, mir thut der Kopf 
weh; my heart aches esfchmerzt mich 
tn der Seele, im ‚Herzen. 

a adj. ausführbar, mög- 

ich. 

ACHIEVANCE, s. bie Hauvlung (im 
edlen Sinne). die Groptbat. 

To ACHIEVE_». a. 1. vollenden, ange 
führen, zu Stande bringen; 2. er= 
werben, befommen, erlangen, gewinz 
nen. 4 

ACHIEVEMENT, s. 1. die große That, 
Heldenthat; 2. Wappen, der Way 
ria (zur Belohnung großer Tha= 
en). 

ACHIEVER, s 1. der Bollbringer ; 2. 
Erwerber, Erlanger. : 

ACHOR, s. dev Anfprung, Mtilehfchorf, 
Kopfgrind. 

ACHROMATIC, adj. Opt. T. farbenlos. 

ACICULAR (adv. — iy/, Nadelfürmig, 
ftachlig. 

ACID, adj fauer, 

ACID, s. die Säure. ö 

To ACIDIFY, v. a. anfäuern, in Säure 
verwandeln. 

ACNES. s. bie Cäure. 

To ACIDULATE, v. a. fäuerlich machen, 
fäuern. é 

ACIDULOUS, adj fänerlich. 

To ACKNOWLEDGE. v. a. 1. erfennen, 
anerfennen, beftitigen ; 2. bekennen, 
gefteben. 

ACKNOWLEDGMENT, 1. bie Aner= 
fennung; 2.d08 Geftändnig, Befennt= 
nip; 3. Empfangsanzeige. 

AUME, s. dev Oipfel, die Spite. 

ACON(TE, s. die Wolfswurz, das Giz 
fenbiitlein; jig. * ein tödtliches Gift. 

ACORN, s. die Eichel, Geter; m 7. 
der Knopf am Flügelfpill. 

ACORNED, adj Gicheln tragend. 


. ACORUS, s der Kalmus. 


ACOUSTIC adj. acuftifch, das Gehör 
betreffend. 

ACOUSTICS, 1. s. pl. T.Aeuftif, Schall- 
Lehre, Gehörkunde ; 2. Öchdrarzneien. 
To ACQUAINT. v. a. befaunt machen ; 
berichten, melven, benachrichtigen, 
Nachricht geben (mit with u. of. mit, 
von Em); this is to — you, hiermit 
melde ich Shnen. 

ACQUAINTANCE, s. 1. die DBefanut= 
Schaft, Kenntnip; 2, der (die) Bez 
Eannte. 

ACQUEST, s. der Erwerb, das erwor= 
bene Gut, die Eroberung. 

To ACQUIESCE, v. n. ftch bei Etwas 
beruhigen, samit zufrieden feyn, fich 
es gefallen laffen, es genehmigen, 
darein willigen, fich darin fügen. 
ACQUIESCENCE, s. die Ergebung, Fitz 
gung, Genehmigung, Sinwilligung. 
ACQUIESCENT., auj. fich leicht, gedul= 
dig in Etwas findend, ergebend, nady= 
giebig. 

ACAUIRABLE, adj. erwerbbar, erlang: 

ar. 

To ACQUIRE, v. a. 1. erwerben, erlans 
gen; 2. erlernen. 

ACQUIREMENT, s. 1. die Erwerbung, 
Grlangung; 2 die erworbene Fähig- 
feit vder Wertigfeit, Erlernung. 
ACQUIRER, s. der Erwerber. 
ACQUISITION, s. 1. die Erwerbung ; 
2. Erlernung; 3. der Erwerb, das 
erworbene Gt. 

ACQUISITIVELY, ad». Gram. T. anzei= 
ea daß ein Qeitwort to oder for nach 

ich bat. 

To ACQUIT, v. a. befreien; fret fyre- 
hen, Losfprechen, erlaffen, quittiven ; 
— one's self of’ a thing, fich einer Gaz 
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che entlediqen diefelbe verrichten ; te 
— one's reli from blame, fich gegen 
Tadel ficher ftellen. — 

ACQUITTAL. s. L. T. die Losiprechung, 

ACQUITTANCE, s. die Breifprechung ; 
Duittung. 

ACRE, s. der Acer. 

ACRED, part. adj. col. Örundftüde (Wer 
der) befigend. 

ACRID, 

ACRIMONIOUS (adv. — ty) 
fcharf, beißen», bitter. 

ACRIMONY, s. 1. die Cchärfe ; 2. fg. 
die Bitterfeit, mae 39 Strenge. 

ACRITUDE, Be Cchirfe, das Reis 

ACRIDNESS, $ ende, der herbe Ges 
fecha; 2. fie. die Heftigfeit. 

ACROAMATIC, adj. eigentlich hörbar 
wie Rorlefungen (durch Mißvertand 
und Mibbrauch aber wirdes im Engl. 
von Vorträgen für Geweihte, oder 
efoterifchen Vorträgen gebraucht) ; 
geheim. 

ACROATIC, adj. zu den geheimen Vor: 
lefungen des Ariftoteles gehörig. 

AUROMION, s. 4. 7. die Echulterhöhe. 

ACRONICAL (adv. —ty), adj. T. achro= 
nifch. 

ACROSPIRE, s. der Reim (befonders 
eines Samenfornes auger der Sroe, 

ACROSPIRED, adj. KReime + abend, feiz 
mend. 

ACROSS, L adv. Ereuzweife, m die Quez 
ve; Par. with arms —, mit überein: 
ander geichlagenen Armen; Il. prep 
über, quer durch. 

ACROSTIC, I. s. T. das Afroftichon 
(Namengedicht) ; IL. adj. afroftifch. 
ACROSTICALLY, adv. gleich einem 

Afroftichon. 

ACROTERIA, 2 s. 

ACROTERS, & 
uf. w.). 

To ACT, ». Ln. 1. handeln, wirken, & 
fic) betragen; Par. to — upon : 
auf Etwas wirken; to — up to a 
thing, einer Cache gemäß handeln, 
nachkommen; IL a. vorftellen, Spielen, 
nahen, Phr.to — a play, eine Roz 
middie fpielen ; Mr G. acts Hamlet, 
Perr ©. fpielt (macht) den Hamlet. 

ACT, s. 1. die Handlung, That; 2. ver 
Act, Aufzug; 3. die feierliche Hanvd- 
lung, (geiftltche Amtsverrichtung ) ver 
Actus; 4. die Dispufation, Etreitz 
übung (auf Univerfitäten) ; 5. vie 
Acte, das Statut; das Derret, Ges 
feß ; 6. die Mirflichkeit; Par. in wa 
very —, auf frifcher That; Acts of 
the Apostles. die Apoftelgefihichte. 

ACTING, part. — partner, M. E. der 
wirkliche Uffocié. 

ACTION, s. 1. die Wirfung ; 2. Sand» 
lung, That; 3. Haupthanslung eines 
Sedichts; 4. Action, Seberdung, Ge= 
ftus; 5. der Rechtshandel, Prozes, 
Klage; 6. das Gefecht, Treffen; ta 
bring an — against one, eine Klage 
wider Semanden eingeben, ihn gericht= 
lich belangen. 

ACTIONABLE (adv. —eıy), adj Pros 
zeßfähig, Elagbar. 

ACTIVE (adv. —ıy), adj. 1. thätig ; 2. 
witfend; 3. gerhärtg, lebhaft, ems 
fig; 4. bedend, gewandt : 5. praftifch ; 
6. Gram T. actty, zielbar, thätig : a 
E-s. — debts, Activ-Cchulven (auss 
ftehende ©.) ; — commerce. der Wee 
tive Handel, Unsfubr- Handel ; — pro- 
perty, eigenes Vermigen (eines Kauf 
mannes) an baarem Oelde, Grunds 
ftücen, Waaren, Wechfeln, u. f. w. 
ACTIVENESS, i s. Thätigfeit, Lebbaf. 
ACTIVITY, _ § tigfeit, Behendigtet, 
feats of —. Kunftftüde. 

ACTOR. s. 9. der Handelnde, Thäter 


adj. “ 


p! Kleine, niedrige 
uBgeftelle (zu Bajen, 
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2. Schaufpieler; 3. Anwalt im Civil: 
prozerfe. 

ACTRESS ¢ 1. die handelnde Perfon ; 
2. Schaufpielerinn. 

ACTUAL (adv. —ıy), at. wirklich; — 
service. der wirkliche Dienft bei 
Kriensleuten. 

ACTUALITY, s. die Wirklichkeit. 

ACTUARY, s. 1. der Actuarins, Negt- 
fale: Gerichtöfchreiber ; 2. Schrei= 

To ACTUATE. v. a. in Bewegung oder 
Thatigkett feßen, in Gang jegen, anz 
sreiben, treiben. 

ACTUATION, s. die Wirkung, wirkende 
Kraft. 

LEN s. da8 Schärfen, das Spi- 
eH. 

ACULEATE, adj. ftachliq, fpigig. 

ACUMEN. s. 1. bie fcbarfe pice; 2. 
fig. die Scharffinnigfeit. 

ACUMINATE, adj fcharf. 

ACUMINATION, s. bie fcharfe Spike. 

ACUPUNCTURE, s. das Napdelftechen. 

ACUTE (adv. —ıy), adj. 1. fpibig, 
{aris 2. fig. fcharffinnig, rary 
fein; — disease, eine higiqe Kranke 
beit; — accent, e acute, s. der Meus 
tué, fcharfe Accent. 

ACUTENESS, s. 1. die Echirfe, Spi 
Kati; 2. fig. der Scharffinn, die 
Schirre, Fetnheit (des Berftanded), 
Sypivfindigteit; 3. Heftigfeit, Krifis 
einer Krankbeit. 

ADAGE, s. dad Sprichwort, die Mari= 


me, 
ADAM, s. Adam (Mannsname); — 's 
ale, cant, Gainfewein ; —'s apple, der 
Adamsapfel, Paradiesapfel, Juren- 
apfel (Art Bomeranzen); Adanıs= 
apfel (hervorragende Theil an der 
Gurgel); der Kehlénorpel. 
ADAMANT, 8. 1. der Diamant, Dez 
mant; 2. Magnet. : 
ADAMANTEAN, adj. vemantartig, hart 
wie Diamant. 

ADAMANTINE, adj. 1. demanten; 2. 
fig ungerftörbar, mmauflöslih; — 
spar, der Diamantfpath (in Sndien 
und China gefunden). 

To ADAPT. v. a. anpaffen, anbequemen, 
anwenden. 

ADAPTABLE, adj anwendbar. 
ADAPTATION, s. die Aupaffung, Aıts 
wendung, 

To ADD, v. a binguthin, binzufegen 
bitzufügen, beifügen, beitragen; to 
— to, vermehren ; to — up, addiren. 
To ADDECIMATE, o. a zehnten, den 
Zehnten nehmen. 

ADDENDUM. 5. der Zufag, Anhang, 
Nachtrag, die Ergänzung (eines Wer= 
fed) 5, 5. pl Anpenna. 

ADDER, s. die Natter. 
ADDER'S-GRASS, s. das Knabenfraut 
(Orchis. — L.). 

ADDER'S-TONGUE, s. die Natterzunge 
(Ophiuglossum — I). 
ADDER'S-WORT. s. die Natterwur;, 
das Natterfraut (Polygonum bisturta 
io L) 

ADDIBILITY, s die Vermehrbarkeit. 
ALDIBLE adj. hinzufegbar. 

To AUINCT, » a. — one’s self, fich er= 
geben, fich überloffen. 

ADDICTED part adj. ergeben, ugetban. 
ADDICTEDNESS, a. die Ergebenheit 
ADDICTION s die Ergebenbeit. 
ADDITION, s. 4, die Hinguthuuny, 
Binzwiegung ; 3. Zulage, DVermeb- 
rung der Zufaß; 3. Ar T die Addiz 
tion; 4.4. 7. der Beifag, das Bei 
zeichen, Beiwort, (jeder Titel und 
Beinanre zu dem Bors und Zunamen 
eines Mannes, zur Bezeichnung fet 
nes Standes, Alters, Gewerbes, 
Wohnortes, u. f. w) 
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ADDITIONAL, adj. hingugefegt, nach= 
träglich. 

ADDITIONALLY, adv. al8 Zufag oder 
Zugabe; mit dabei. 

ADDITIVE, adj. hinzufügbar. 
ADDITORY, adj. bingufegend. 

ADDLE, adj. leer, noe 5 addle or 
titled egg. das Windei, faule (leere) 

i. 


To ADDLE, v. a. unfruchtbar machen. 

ADDLE PATED, adj. feerföpfig, unbe= 
fonnen, windig. 

To ADDOOM, v. a. + jtterfennen. 

ADDORSED. part. adj. H. T. vidlings 

egen einander geitelit (Thiere, Ca= 
en, uw. f. mw), 

To ADDRESS. ». a 1. in Bereitfchaft 
fegen, bereit halten; 2. anreren; to 
— one’s self to any one, fich an Sez 
mand wenden, richten; to — a letter 
einen Brief überfchreiben, mit der 
Aufichrift verfeben ; to — the ang, 
bei dem König anfuchen um... 

ADDRESS, s. 1. die Anrede; 2. dad Bez 
nehmen; 3. die Gewandtbeit, Se- 
fchidlichkeit ; 4. die Bittfchrift, Danf- 

hrift (i. e.as the address may be a pe- 
tition. or of thanks); 5. Auffchrift, 
Noreffe. 

ADDRESSER. s 1. der eine Pitt-, 
Danke, Zufchrift, u. f. w. übencicht ; 
2. der welcher eine Anrede hält. 

ADDRESSES, sp» to pay one’s — to, 
fich bewerben um, den Gof machen. 

To ADDUCE, v. a. anführen, aufftellen, 
beibringen, 

ADDUCENT, adj. augiehend; 4. T ane 
fammengiehend ; —ınuscle, der Anztez 
hungsimustel, Unzieher. 

SDDULIBLE, adj. anfiihrbar, anzieh: 

ar. 

ADDUCIION, s die Anführung, Anztes 
hung. 

ADDECTIVE, adj. herunterholend, herz 
unterbringend. fi 

ADDUCTOR. s. A. T. der einwärt&zie- 
bende Mustel. 

ADEMPTION, s L. T die Wegnahme, 
oe (eines Verinichtniffes, u. 

. Ww.) 

ADENOGRAPHY. s. 4. T. die Befchrei= 
bung der Driifen. 

ADENOTOMY, s. 7. A. die Drüfenzer= 
gliedering. 

ADEPT, adj. gelehrt, erfahren. © 

ADEPT, s. 1. der Wdept, Golomacher, 
Sinaeweihte; 2. erfahrene, weife 
Mann. a 

ADEQUACY, in die Semäßheit, 

ADEQUATENESS, $ SHinlänglichfeit, 
Richtigkeit. 

ADEQUATE (adv. —ıy), adj. 1. gleich ; 
2. angemeffen; 3. hinlänglich. 

ADFECTED. adj ‚Als. T aus verfchie: 
denen Botenzen beftehend, zufanınen= 
gefeßt. 

To ADUERE, v. n. anhangen, anfleben ; 
to — together, gufammenhangen ; fig. 
to — to a party. — an opinion, — a 
person, einer Partei, einer Meinung, 
Semandem gugethan fein. 

ADHERENCE. s. bas Anhängen, An= 
Fleben; fig. die Anhänglichkert, Erge= 
benbeit. 

ADHERENT (adv. —ıy), adj. anhan- 
gend, anbängig. 

a : | s. der Anhänger. 

ADHESION, s die Anflebung, das Anz 
bangen (3. B. des Eifens an d. Mag- 
net). 

ADHESIVE (adv. —ıy), adj. anhaıt= 
gend, anklebend. ; 

ADHESIVENESS, 5. die Klebrigfeit, 
Zäbheit. 

ADHIBITION, s. die Anwendung, der 
Sebrau 
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ADHORTATORY, adj. anmabnent, ete 
mahnend. : 

ADIAPHANOUS, adj. undurchfichtig. 

ADIAPHOROUS, adj. Ca. T. neutral, 
gleichgültig; — salt, ein Mittelfalz. 

ADLEU. I adv. Adieu, Gott befchlen, 
lebe wohl; I. s. das Febewobl; ta 
bid one —. Ginem Lebemshl fagen, 
von thin Whfchied nehmen. 

ADIPOSE, Apırous. adj A. T. fdymies 
vig, fett. 

ADIT, 3. Min. T. der Zugang. Gang. 

ADJACENCY, s. die Angrenzung. 

ADJACENT adj. anliegend, angrens 
gerd, anftobend. 

To ADJECT, v. a. hinzuthun, binguwers 
fen. 

ADJECTITIOUS, ad. hingugethan, bins 
3 geworfen. 

ADJECTIVE, 8. Gram, T. das Adjectiv, 
Beimort, 

ADJECTIVELY, adv. al8 Beiwort, beie 
wörtlich. 

To ADJOIN, v. La. beifügen, hingufite 
gen, anfügen (w. ii); U. n. anliegen, 
eugrenzeit, anftoßen. 

To ADJOURN, » I. a 1. auf einen aus 
dern Tag verfchieben, vertagen; 2. 
ausjegen, verfchieben, aufichieben ; IL 
nu. die Sigung aufheben auseinander: 
geben. 

ADJOURNMENT, 3. 1. die Wnfegung 
eines Tages, die Vertagung ; 2. Aus= 
fegung, Berfchiebung, dev Verfchub, 
Auffchub. 

To ADJUDGE, v. a. 4. zuerfemten, zus 
fprechen ; 2. urtheilen, erfemien, 

ADJUDGMENT, s. die Zuerfenuung, 
dag Urtheil. 

To ADJUDICATE, vid. To Ansunge. 

ADJUDICATION, s 1. 1. 7. die Zuer: 
rang, Zufprechung (eines Hauies, 
we fiw. 

ADJUNCT (adv —ty), adj mit Etwas 
verbunden, verfnitpft. 

ADJUNCT. 3.1, etwas Beigefügtes, ein 
Umftund, eine zufällige Eigenfchaft; 
2. der Adjunct, Amtegebülre. 

ADIUNCTION. 9. 1. bie Veifügung, 
das Hinzufügen; 2. der Fufag. 

ADJUNCTIVE, s.1. das Beigerügte, 

ADJUNCTIVE adj. verbindend. 

ADJUNCTIVELY, adv. vereint. 

ADJURATION, 5. 1. die Auferlegumg 
und Vorfihreibung tes Gides; 2. die 
Givesformel ; 3. Defchwörung, drins 
gentite Vitte, 

To ADJURE, v. a. 1. den Eid auferle: 
gen, beeiven; 2. (— one by...) ane 
rufen, auf das Dringendfte bitten. 

ADJURER, >. der auf einen Eid Drinz 
gende. : 

To \DIUST, » a. 4. oronen, in Ord= 
nung, ins Reine bringen, zurecht 
machen ; 2. übereinftinmend machen ; 
3. berichtigen, abgleichen. 

ADJUSTER, s. der Beridtiger; Wer: 
mittler. 

ADJUSTMENT, s. 1. die Ginrichtung 
(einer Mafebine, u. f. w.), Anords 
nung; 2. Berichtigung. 

ADJUTANUYV. s. 1. die Udjutantir ; 2. 
die gefchicfte Anoronung. > 

ADJUTANT, s der Adjutant, Hülfsofe 
ficier, Dienftgehülfe. . 

ADJUVANT, adj. 1. bebiilffich. 

ADLOCUTION. s vid. AuLocvrtion. 

To ADMEASURE, v. «. 1. mejfen; 2 
zumeffen. ; 

ADMEASUREMENT, s 1. die Mejfung, 
2. Zumeffung. 

ee adj. hülfreich, bebülfs 
lich. 

To ADMINISTER. » a 1. verwalten 
bandbaben; 2. anstbeilen, ertiniien, 
verforgen, geben (Mediein. u fw): 
Phe to == the warte of, Vedurpnif 
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fen zu Hitlfe fommen, Bedürfntffen 
abbelfen; to —an outh to one, Einem 
einen Gin abieymen, eınen Eid fchwi- 
ren lajfen. 

ADMINISTRATION, s. 1, die Verwals 
tung, Bilege, Handhabung ; 2. Res 
glering) 3. das Minifterium; 4. die 
Merwaltung der Güter eines ohne 
Teftament Berftorbenen ; 5. die Er: 
theilung. 

ADMINISTRATIVE, adj. verwaltend. 
ADMINISTRATOR, s. 1. der Handhaz 
ber, Verwalter, WAmtsverwefer ; 
Verwalter eines ohne Teftament R 
ftorbenen. 
ADMINISTRATORSHIP, s. da8 Amt et= 
nes Verwalters, u. f. w. 
ADMINISTRATRIX. s die GHandhabe= 
rinn, Vermalterinn, u. f. w. 
ADMIRABLE (adv. —ıy), adj. bewuns= 
dernsmürdig, vortrefflich. 

AUMIRABLENESS, s die Bewunderng= 
würdigfeit, VBortrefflichfeit. 

ADMIRAL. s. der Udmiral; Lord High 
—, der Großadmiral; rear —, der 
Gontreadiniral. 

ADMIRALTY, s die Admiralität, der 
Seerath ; — court, or court of —, das 
Admivalttitsgericht. 

ADMIRATION, s. die Bewunderung ; 
sign (note) of —, das Verwunderungss 
(Ausrufungs-) Zeichen. 

To ADMIRE, v. La. bewundern; IL. n. 
fich wundern. 

ADMIRER, ». 1. der Bemunderer; 2. 
Unbeter. ; 

ADMISSIBILITY. s die Zuläffigfeit, 
Aufnahmefähigkeit.. 

ADMISSIBLE (adv. —ıy), adj. zuläffig ; 
qiiltig. F 

ADMISSION, s. 1. die Zulaffung, Aufs 
nahme; 2. der Ginlab, Zutritt; 3. 
bie Einräummug, Geftattung. 

To ADMIT, ». a. 1. einlaffen, zulaffen, 
den rat verftatten ; 2. annehmen, 
auge en, einräumen; 3. geftatten, 
gelten laffen, veritatten; Pr. to —to 
an office, zu einem Amte laffen; to be 
admitted a doctor, promovirt (die Docz 
torwürde erhalten) haben. 

ADMITTABLE. adj. zuläffig. 

ADMITTANCE, s. 1. die Zulaffung, 
Ginlaffung ; die Einführung, Auf 
nahme; 2. der Zutritt. 

ADMITTER. s. dev Aufnehmende, Zu= 
tritt Berftattende, u. f. w. 

To ADMIX. v. a. beimifchen. 
ADMIXTION, @s. 1. die Hinzimis 
ADMIXTURE ‘ fehung, Beimifdung ; 
2. a8 Gemifchte; 3. der Zufah. 

To ADMONISH, ». a. 1. ermahnen, er= 
innern ; 2. warnen (of, er against, vor 
Etwas). 

ADMONISHER, s. dev Ermabner, Gre 
innerer, Warner. 

ADMONISHMENT, s. die Grmahnung, 
Warnung, Erinnerung. 
ADMONITION, s. die Ermahnung, Er+ 
inmerung, Warnung, der Verweis. 
&DMONTTIONER, s. der gern ermah 
net, erinnert. 

ADMONITIVE, adj. ermahnend, ware 
nend, erinnernd. 

ADMONITOR, s. der Ermahner, Erin= 
nerer. 

ADMONITORY, adj. ermahnend, ware 
nend, erinnernd. 

ADNASCENT, adj. an etwas Anderm 
machfend. 

ADNATE. adj. B. T. daran wachfend, 
ADNOUN s. Gram. T da8 Adjectiv, 
Beiwort, 
eno, s der Vir, das Geränfch, die 
Verwirrung; Mühe, Befihwerde. 
ADOLESCENECR. s. dag ünglingsals 
ter. die Zugend. 

ADOLESCENT, a. jugendlid,. 
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ADOLPHUS. » Wdolph (Mannsname). 


To ADOPT » a |. adoptiren, an Kine | 


des Statt aunchmen; 2 fig. annehe 
men, billigen ; an adopted child. da® 
Udoptiv-find, Wahlkind (Kürfohn, 
Kürtochter). 

ADOPTER. s. der Udoptirende, Anneh= 
ner, Wahlvater. 

ADOPTION, s. 1. die Adoption, das 
Anfınden; 2. fig. die Annahme. 

ADOPTIVE. adj. 1. an Kindes Stattans 
genommen; 2. an Kindes Statt ane 
nehmend. 

ADORABLE, (adv. —sıy), adj. anbes 
tungswürdig. 

ADORABLENESS, s die Anbetungs= 
würdigfeit. 

ADORATION, s. die Anbetung, Vereh= 
rung. 

To ADORE. ». a. anbeten, verehren ; 
leidenfchaftlich [feben. 

ADORER, s. der Ynbeter, Berehrer. 

To ADORN v. a. 4 fchmniicen, zieren, 
pugen (Perfonen, Dinge, u. f. w.); 
2. verfchöneru (eine Rede). 

ADORNMENT, s. der Echmud, die 
Zierde, Verzierung, VBerfchönerung. 

ADOSCULATION, s. B T.die Schwän= 
gerung. j 

ADOWN, I. prep. unter; IL adv. Ile= 
derwärts, nieder hinab, 

ADRIAN, s. (DMannsname) Adrian, 
Hadrian, 

ADRIFT, adv. dahin (auf dem Waffer) 
fhwimmend, losgetrieben, ven Wel- 
len preisgegeben ; to break — from 
the moorings, M. T. die YAufer lichten, 


abiegeln. j 
ADROIT, adj. & adv. gefchidt, gez 
ADROITLY, § wandt, behende. 


ADROITNESS, s. die Sefchiclichfeit, 
Gewanptheit, 

A-DRY, adn. durftig, trocken, 

ADSCITITIOUS, adj. hinzugethan, un= 
wefentlich. 

en s. die Zufammenzie= 
ung. 

ADULATION, s das Schmeicheln, die 
Sch meidelet. 

ADULATOR, s. ber Schmeichler. 

ADULATORY, adj. fihmeichelhaft, 
fehmeichlerifch, 

ADULT, I. adj. & part. adj. erwachfen ; 
Dane Grmwachfene, die ermachfene 
erfon. 

ADULTERANT, s. der DVerfälfcher ; 
das Verfilfchende. 

ADULTERATE, part. adj. 1. ehebrede= 
vifch ; 2. verfülfcht. 

To ADULTERATE, »v. «. verfälfchen, 
verderbei. 

ADULTERATENESS, s. die Berfälfcht- 
ett, 

ADULTERATION, ». das Berfalfchen, 
die Berfälfchung. 

ADULTERER, ». ber Shebrecher. 

ADULTERESS, s. die Ehebrecherin. 

se alas adj. tm Ehebruch er= 
eugi, 

a N DULTERIZE, v. « Ehebrud) be- 
gehen. 

ADULTEROUS, adj. ehebrecherifch. 

ADULTERY, s. der Ehebruch. 

ADULTNESS, s. dad Erwachfenfeyn, 
der Zuftand des Erwachfenfeyns. 

ADUMBRANT, adj. roh abfchattend, 
abbildend, \ 

To ADUMBRATE, v. a. abichatten, roh 
abbilden, entwerfen, ffizziven. 

ADUMBRATION, s. die Abfchattung, 
rohe Abbildung, der erfte kr 
die Efizge; MT. der Schatten einer 
Figur im Umwiffe von dunElecer Farbe 
ale das Geld. 

ADUNCITY, 3 
Hafige. 


die Krümme das 
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ADUNCOUS, adj. gefrünmt, fromm 
gebogen. haftg. 

ADUST, adj. & part. 1. verbrannl 

ADUSTED, verfengt; 2. higig. 

ADUSTION, se. 1. die Berbreanung ; 2 
der Brand; das Verbranntfeyn. 

To ADVANCE, v. Ln. 1. vorwärts ges 
hen, fich nähern, vorrücen, fortrüden, 
anrüden; 2. Sortichritte machen, zus 
nehmen, (— in. in, an Etwas) ; n — 
in price, im Preife fteigen; IL. 2. 1. 
vorwärts bringen, vorrüden; 2. bes 
fördern; 3. erheben, erhöhen; 4. be= 
fchleunigen; 5. vorbringen, äußern; 
6. vorausbezahlen, vorfchießen ; to — 
the price, den Preis erhöhen; an ad- 
vanced work, Mil. T. ein vorliegendes 
Beftungswerf, das Vorwerk, 

ADVANCE, s. 1. da8 Borwärtögehen, 
Anrücen; 2. der Bortfchritt, Wort: 
gun; 3. die Berbefferung, Erhöhung. 

eredlung; 4. der Borkhuß; advan- 
ces, 8. pl. Auslagen ; to make —, 
BVorfprünge machen, Gntgegentom: 
men; Eröffnungen machen, den erften 
Schritt thun. 

ADVANCE GUARD, «. die Avantgarde, 
der Bortrab; Vorpoiten. 

ADVANCEMENT, s. die Beförderung, 
der Fortfehritt, die Veredelung. 

ADVANCE-MONEY. s die Brämie, der 
Vorfebupi; das Handgeld. 

ADVANCER, s. 1. der Fortfchreitende ; 
2. Beforderer; 3. Sp. T eine der Nuss 
zadfungenzwilchen dem unterften Ende 
und der Krone ves Hirfchgemeihes 
oder Rebborfsgehörnee. 

ADVANTAGE, s. 1. die Weberlegenz 
beit, das Uebergemicht, der Vorzug ; 
2. Bortheil, Gewinn, Mugen ; to give 
— to, Vorfprung (den Vortheil) gee 
ben; to have — over, überlegen feyn; 
to have the — of one, im Borthet 
feyn ;to take — of, fid) Etwas zu Mus 
te machen; to the best —. anf bad 
Vortheilbaftefte ; personal advantages, 
Förperliche Vorzüge. 

To ADVANTAGE, v. a. nüblich feyn, 
nusen, befördern. 

ADVANTAGE GROUND s_ da8 yore 
jpeitbatte Geld, die vortheilhafte Stels 
ung. 

ADVANTAGEOUS (adv — xy), 
vortheilbaft, niiglich, günftig. 

ADVANTAGEOUSNESS. s die Nuß> 
barkeit, Nüglihkeit, Oünftigfeit. 

a adj, hinzukommend, zus 
ällig. 

a s. der Advent, die Ankunft. 

ADVENTITIOUS, (adv. — Lv), au 
binzugefommen, zugefeßt, zufällig, 
fremb. 

ADVENTUAL, adj. jum Advent gee 
hörig. 

ADVENTURE, s. 1. da8 Abenteuer ; 
2. gewagte Unternehmen (3.8. Wane 
ren auf gut Olit nach fremden Häs 
fen fenden, u. f. w.), das Wagelting ; 
gross — M. E.die Vodmerei ; at all ad- 
ventures, aufs Oeradewohl, auf jeden 

all. 

To ADVENTURE, » I. a. wagen, in 
Gefahr, aufs Spiel fegen; Il. n. fich 
unterftehen, erfübnen, 

ADVENTURER, « 1. der Abenteurer 
Oliicsritter ; 2. Unternehmer. 

ADVENTURESOME, adj. vid ApveNto 
ROUS. 

ADVENTURESOMENESS, s. die Wags 
lichfeit, Kühnheit, Bermegenheit. 

nn s. der Adventurins 

ein. 

ADVENTUROUS, (ado — ır). adj 
waglich, fühn, verwegen, abentener: 


adj. 


ADVENTUROUSNESS, s die Verive. 
genheit, Kühnbeit 


ADVO 


ADVERB. «. Grim 7. das Ndverbiun. 
MNebeuwort. 

ADVERBIAL. (ado. — ty) adj. Gram. 
T. advetbialifch, nebenwBrtlich, 

ADVERSARY, Is. der Wegner, Wi: 
derfacher ; [1 adj. entgegen, feindlidy. 

ADVERSATIVE, adj Grim T. zum 
Gegenfag dienend, einen Gegenfag 
bezeichnen. 

ADVERSATIVES. s. pl. Gram. T. bie 
entgegengefegten Bindewörter (3. B. 
but yet, &c.) i 

ADVERSE, (adr —ıy), adj. widerwärtig, 
zuwider, entgegen, wrdrig; — party, 
die Gegenpartei, der egentheil, 
Gegner. 

To ADVERSE » a. + entgegenwir- 
fen, entgegenhandeln. 
ADVERSENESS, 2. die Wivermärtig- 
tat 3,2. das Entgegenfeyn, Feindfe- 

igfeit. 

SDVERSITY, s. die Widermärtigfeit, 
das Unglück, Clend, die Trilbfal, 
Noth. 


T, ADVERT, v. n. (— to) hinweifen 
auf, erwähnen; auf Etwas merfen, 
Acht geben, e8 wahrnehmen. 
ADVERTENCE, s. die Yufinerffamfeit, 
Ahtfameeit. 
ADVERTENT adj. aufmerffam, acht= 
fam ; wachfam. 
7% ADVERTISE, o. a. 1, benachrichti= 
gen, berichten, Nachricht geben; 
e: öffentlich anzeigen, befannt maz 
en. 
ADVERTISEMENT. s. 1. die Benad= 
richtiqung, Nachricht, der Bericht; 
2. bie töfentlichen Anzeige, 
ADVERTISER, s. 1. der Benachrichti= 
7; 2. Anzeiger, das Anzeigeblatt, 
Snrelligenzblatt. 
ADVICE, s. !. der (gute) Rath, Anz 
fchlag ; 2. die Ueberlegung; 3. Nach= 
richt, dev Bericht; lever of — aL E 
das Benachrichtigungsichreiben, der 
Avisbrief; with —, unter Aufgabe; 
by my —, nach meinem Nathe; to 
ask — of one, Jemanden um Rath 
fragen. 5 we 
ADVICE-BOAT, s. die Avisjacht, dag 
Potfchiff. n 
ADVISABLE, adj. 1. rathfam; 2. für 
cquten) Rath empfinglich. ; 
ADVISABLENESS, s. die Nathfaméeit. 
To ADVISE, vo. 1. 2. (— with one, mit 
einem) zu Rathe geben, rathfchlagen ; 
2. überlegen; ta. 1. Rath geben, raz 
then, beratben Ginen); to —on...3 
Rath ertheilen über ...; to —to (a 
thing), rathen gu; 2. Nachricht geben, 
benachrichtigen, berichten, melden, 
anzeigen; to— a bill, M. E. einen 
Mechfel avifiren. x 
ADVISED, adj bedachtfam, bebächtig, 
vorfichtig ; part to be — on, Rath (Aus 
weifung) erhalten über; as —, M.E. 
laut Aufgabe. , 
ADVISEDLY, adv mit Bedacht, mit 
leberlegung. : 
ADVISEDNESS, s. die Ueberlegung, 
Bedachtiamfeit, Vorfichtigfeit. 
ADVISEMENT «+ 4. der Rath; 2. 
rie Nachricht ; 3. Ueberlegung, Bes 
rathfcblagung. 
ADVISER, s. ber Mathgeber, der Be= 
rather. : ; 
ADVOCACY, » die Vertretung eines 
Ariern vor Gericht, die Sachführung, 
Nertheidigung. , 
ADVOCATE, s 1. der Wdvofat ; 2, Fürs 
fprecher, Vertreter, Bertheidiger, 
To ADVOCATE on a 1. vertheidigen, 
unterftügen ; 2. fih befennen zu, fich 
für Ftwas erklären. : 
ADVOCATION, ». die Führung einer 
Rechrsfache; Vertretung, BVertheidt= 





AFFI 


ADVOWEE, s der Rirchent tron. 

2 a. da8 Stırchenpatronatss 
recht. 

ADZ, s. die Deichfel, Krummart. 


ZEGILOPS, s. da8 Ziegenange, Gerften- 
forn, (am um 

AGIS, s die Aegide (der Schild der 
Minerva), 

ZEOLIAN-HARP 5. die Neolsharfe, 
MWindharfe, aa 


AERIAL, adj 1. zur Luft gehörig; 2. 
aus Luft beftehend, inftia © 3. Hi der 
Luft, hoch; 4. die Luft bewobnend; * 
äthertfch, — voyage, die Luftreife. 

AERIE. s die Horft, das Nejt eines 
Raubvogels; die Brut. 

AEROLOGY, s. 7. die Uerologie, Luft= 
funbde, 

AEROMETER, s. 7. ber Luftmeffer 
(etn Inftrument). 

AEROMETRY, s. 
funft. 

AERONAUT, s ber Luftfchiffer. 

len » pl. die Ruftichiffe 
unft. 

AEROSTATIC, adj. aeroftatifd). 

AEROSTATION, s. 1. die Luftfchiff- 
fahrt; 2. die Luftwägefunit. 

AFAR, ado. fern, weit, von fern. 

AFFABILITY, 7s. die Leutfelige 

AFFABLENESS, § Feit, Gefprächig- 
feit, Sreundlichfeit. 

AFFABLE (ade. — atv), adj. leutfelig, 
gefprächtg, freunntich, umginglich. 
AFFAIR. s. daß Gefchäft, die Nerrich- 
tung, Angelegenheit, Sache, der 

Handel. 

To AFFECT, ». a. 1. auf Gtmas wire 
fen, Ginorud machen, e8 angreifen, 
treffen, betreffen, berühren ; 2. rübe 
ren, betrüben, bewegen; 3. nach Gt- 
wag trachten, reizen, ttreben ; 4. fehnz 
lich begebren ; 5. affeftiren, erkuns 
fteln, fich ftellen ; to be affected at, bez 
wegt bei..., gerührt über .... fen. 

AFFECTATION, s das gezwungene 
Wejen, Geziere, die Ziererei. 

AI'FECTED, adj. 1. geneigt, (—to..., 

a Etwad) ; 2. gegiert, gezwungen, af= 
ee 3. angenommen. 

AFFECTEDNESS, s. bad gegmungene 
Wefen, Sesiere. 

AFFECTION, s 1 der Uffect, die Sez 
müthsbewegung ; 2. Zuneigung, Lie- 
be, Gunft, Herzlichfeit; 3. dev Ger 
mütbszujtand, das Gefühl, die Gee 
fiununtg; 4. Med. 7. RKvanfbeit; 5. 
lebhafte Borftellung, Uusdrud in der 
Maleret. 


T. die Luftmep= 


AFFECTIONATE. (adv. —ıy), ad. 
zärtlich, liebevoll, ergeben, herzlich 
jugetban. 


AFFECTIONATENESS, s, die Liebe, 
Zärtlichkeit. 

AFFECTIONED, adj. geneigt, gewogen. 

AFFECTIVELY, adr. eindrufsvoll. 


AFFECTOR (Arrecter), s. der Gm- 
pfinoler, Bierer, Nachäffer (einer 
More). 


AFFIANCE. s 1.-+ 208 Vertrauen; 
dm engern Sinw) das Vertrauen auf 
Gott una feine Verheipungen; 2. 7 
+ das Verföbnih. j 
To AFFIANCE v. a. 1. vertrauen, fein 
Bertranen fegen (— in, auf Etwas) ; 
2. verloben. 

AFPIANCER, >. der Verlobente. 

AFFIDAVIT, s 1. T. die befchworne 
Ausfage, das cidliche Zeugnid 5 to 
make —, eidlicy erhärten. 

To AFFILIATE, ». a. 1. an Kindes Statt 
annehmen; 2. einweiben (in eine ge= 
heime Gefellfchaft). 

AFFILIATION, s 1. die Annehmung 
an Eohnes, an Kindes Statt, das 
Ankinden ; 2. die Einweihung. 

AFFINITY, s. 1. die Berfchwägerung, 





AFIR 


PVerwandtichafe; 2. Aehnlic.eit; « 
lective—, Ch. 7. dic Wahlverwandte 
fchaft. a 

To AFFIRM, v. a. 1. bejanen, ves 
baupten ; 2. (ein Urtheil) beftätigen, 
AFFIRMABLE, edj was ficy bejayın 
behaupten läßt. 

AFFIRMANCE, s die Deftätigung. 
AFFIRMANT, s. der Bejahende, Bee 
bauptende. Pi 
AFFIRMATION, s. 1. die Bejahung, 
Behauptung; 2. Beftétiqung ; 3. 7. 
T. bie Wah.beitsbefräftiaung der 
Quäfer ftatt bed Gides und unter 
Meineidsftrafe. 

AFFIRMATIVE. adj. bejabend, behauy: 
tend; — Ly adv. bejahungsweife, mis 


Sa, 

AFFIRMER, s. der Vejahende, Behaup= 
tende. 

To AFFIX, v.a. (—to), am oder auf 
Etwas heften, anheften, anfchlagen ; 
anfegen, anhängen, verbinden. 

AFFIX, s. Gram. T. das Affirum, die 
angehängte Spibe. 

AFFIXTURE, s. das Angebeftete. 

AFFLATION, s das Anblajen, Zus 
blafen. 

AFFLATUS, s. 1. der Windftok, der 
Anhauch ; 2. fig. die (göttliche) Einge: 
bung. 

To AFFLICT, v. «. 1. betrüben, frän- 
fen; 2. quälen, plagen, ängjtigen ; 
afflicted with, Frank an. 

AFFLICTEDNESS, s. die Traurigkeit, 
der Gram, Kummer. 

AFFLICTER. s. ber, die, dad Betrüs 
bende, Kränfende, der Duäler. 

AFFLICTION, s. das Leiden, die Trübs 
fal; der Kummer, die Moth, Kräns 
fung, das Ungläd. 

AFFLICTIVE, (adv. — Ly) adj guälenb, 
fränfeno, betrübend, fchmerzlich. 

AFFLUENCE, 

ARBEITEN GL i s. der Ueberflug. 

AFFLUENT, (av. — ty). adj. 1. 3uflies 
fend; 2. uberflüßin, veich. 

AFFLUX, ge ver Zufluß, Zulauf, 

AFFLUXION das Zujtrönen. 

To AFFORD, » a. aufbringen, ermaz 
hen, febatfen, geben ; Par. I cannon 
— it, ich faun es nicht beftreiten, aus: 
führen; 1 cannot — it so cheap, ich 
faun es nicht fo woblfeil verfchaffen, 
geben, oder verkaufen, 

To AFFOREST. ». a. 7. T. einforften, 
(einen freien Wald zu einem Forfte 
machen). 

APPORESTATION, s 7, 7. die Anlage 
eines Waldes, Einforftung. 

AFFRAY, s. 1. T. die Cchylüs 

AFFRAYMENT, § geret, das Handge- 
menge ; der Auflauf. 

To AFFRIGHT, v a. erfchreden ; to be 
affrighted at, vor Etwas erfchreifen, 
fic davor entfegen. 

AFFRIGHT, s. 1. der Echreen, tad 
Gutiegen; 2. der fchredliche Anblid, 
das Schrecensbild. 

AFFRIGHTER, 8. Erfchreder, 
Schredeinjager. j 
AFFRIGHTFUL, adj. fchrecflich, fürdhs 
terlich. 

To AFFRONT, v. a. 4. befchimpfen 
beleidigen ; 2. angreifen, Troe bieten, 
affronted at, beleidigt über, durch, 
AFFRONT, s. die (qrobe) Beleidigung, 
Befhimpfung, der Schimpf. 

AFFRONTER, s._ der Befchimpfende, 
Trogbietende, Beleidiger. 

To AFFUSE v. a. Ch. T dazu gießen, 
aufgiefen. : 
AFFÜSION, s. Ch. T die Wufgiebung, 
der Wufgus. 

AFIELD, adv. auf 008 Reld oder Land. 
AFIRE, adv. in Feuer, breunend, be 
Brand, 

1 


der 


AFTE 
AFLAT, adv. dem Boden gleich, lad, 


att. 
AFLOAT, adv. 1. 


AGGR 


AFTER-TIMES, s. pl. die fünftigen Zei= 
ten, Bolgezeit. 


chwimment, flott; | AFTERWARD, Arrerwarps, adv. nach: 


2. fg. im Umlauf; to set a ship — | her, hernach, darnach, nachmals, in 
ein Schiff flott machen, in das Wafz | der Folge, 


fer laffen. 

ATOOT, adv. 1. zu Buße; 
ange, in Bewegung. 
AFORE, prep. vOr. 

AFORE, adv. + 1. vorwärts; 2. vor= 
ber; 3. voran; 4. Mm 7: vorn im 
Schiffe. 

AFOREGOING, part. adj. vorhergehend. 
AFOREHAND, ad». voraus, zum vor= 
aus, vrrher, Phr. to be — with one, 
Einem zuvor kommen ; ihm überlegen 
fein, ihn übertreffen. 
AFOREMENTIONED, 
AFORESAID, 

gedacht. 
AFORENAMED, adj. vorgenannt. — 
AFORETIME, adv. in vorigen Seiten, 
ehemals, ehedem. 

AFRAID, adj. fürchtend, beforgt, bange 
(— of. vor Etwas); to be —, für 
ten, jich fürchten, fih fcheuen: to 
tnake one —, Einen in Furcht fegen. 
AFRESH, ado. von frifchem, von neuz 
em, abermal, wieder, 

AFRICA, s. Ufrifa. 

AFRICAN. 1. adj. afrifanifch; IL s. 1. 
der Afrifaner; 2. B. T.die Sammt- 
blume (Tugetes — L). 

AFRONT, adv. in der Fronte, im Ge- 
licht, gerade entgegen 

AUT.N ToL s. das Hintertheil am 
Schiffe; IL ado. hinten am oder im 
Schiffe, hinten ; fore and —, vorn und 
hinten; right —, unmittelbar von 
Hinten. 

AFTER, L prep. 1. nach, hinter ; 2. fie. 
nad, zu Folge, gemäß; one — an- 
other, nach einander; — that. nac)= 
ber, hierauf; day — day, Taq für 
Tag; von einem Tage zum andern; 
to ok —, auffuchen; what are you 
—?, was haft du vor? IL. conj. nach= 
bent; — I was gone in, nachdem ich 
eingetreten war; III. adv. hinterher, 
nachher, darauf; some while —, eini= 
ge Zeit darauf. 

AFTER. adj. 1. nachherig, fpäter, 2. M. 
ne am oder im Schiffe. 
AFTER-AGE, vid. AFTER-AGES. 
APTER-AGES. s. pl. die Qutunft, Fol- 
ge (fommende) Zeit, Nachwelt. 
AFTER-BIRTH, s. die Nachgeburt, Afs 
tergeburt. ; 
AFTER-CLAB, s. fig. col. mas erft bine 
terdrein fomint. . 
ACTER COMER, ». ber Nachfolger, 
Nachfommende. 

AFTER-CROP, s. die Nachernte. 
AFTER-DAYS, s. pl. bie Bolgezeit, 
Nachwelt. . ¢ 
APTER-GUARD, s_ die Mache im hin- 

tern Theile des Schiffer, 
AFTER HATCHWAY,s. N. T. die Sins 
terlufe. : 
AFTER-MATH, s. das Späthen, AUfter= 
heu, Orun met. j , 
Ar" eee adj. N. T. hinter, Hinz 
tert. 
AFTERNOON, s. det Nachmittag. 
AFTER PAINS, s. pl. die Nachwehen. 
AFTER-PART, 9. der nuachfolgende 
Theil. 
AFTER PIECE, s 1. das Nachftüd (im 
Schaufpieldaufe); 2. T. (bei dew 
Sattlern) das hintere Stick eines 
Sattels, 
AFTER SAILS, s. pl. MT. bie Hinterz 
feael. 
APTeh THOUGHT, s. 1. der Iachge- 
danke; 2. die zu fpüte Cinfichs eder 
Neberlegung. 

3 


2. fig. im 


adj. worer= 
wähnt, ob- 


| 
| 





AFTER-WISE, adj. zu fpät (eingefe= 
ben) Flug. 

AFTER-WIT, s. die Klugheit mach der 
That, zu fpäte Einficht. 

AFTER WRATH, s det fpäte Oroll. 

AGAIN, ado. wieder, zuriick ; wiederum, 
nochmals, abermals, noch einmal; 
weitens, überdieß, ferner; dagegen, 
Nigegents eben fo; und dann, to 
come —, wiederfonmen, guviictfome 
men; to read over —, ody einmal le= 
fen ; as much —, noch einmal fo viel; 
half as big —, um die Ba riper; 
—and —, zit wiederholten Dalen, 
einmal über da? andere, mehrmals ; 
hin und ber, 

AGAINST, prep. Hider, gegen; qegen= 
über, dagegen, dawider ; an, bis ; over 
—. gegenüber ; fam not — it, ich bin 
nicht dawiter, dagegen; — the end of 
the week. gegen das Ende der Woche ; 
— he comes. gegen die Zeit, da (vder 
um die Zeit, wo) er fommt ; — the 
hair, (— the grain’, wider das Haar, 

egen den Strid); fir. owyg. wider 
ten, ungern. 

AGAPE, ado. gaffend, mit offuem Mun- 
de (Maule). 

AGARIC, s. der Blätterfhwanm, Ler: 
henfchwanm, 

AGAST, adj. vid. Aauast. 

AGATE, s der Agat, Achat. 

AGATHA, Agathe (Frauenname), 

AGATY, adj. achatartig. 

ewe s. bie amerifanifche Bauma= 

oe. 

AGE, s. 4. das Alter ; 2. Zeitalter, ote 
Zeit; 3. das Sabrhundert; 4, die 
Veindigfeit; old —, or great —, das 
hohe Alter, Gretienalter; the golden 
—. die guldene Zeit; full —, dice Boll- 
jährigfeit, Miindigfett ; under-age or 
non-age, die Unmitndigfeit; to be of 
—, miindig, (majorenn) feyn; to come 
to —, miindig werden; to be under —, 
unmündig feyn, 

AGED, adj. alt, bejahrt. 

AGENCY, s. 1. die Wirkung, Cinwir= 
fung, etion; 2. Vermittlung, rev 
Dienst, die Agentfchaft, Agentur. 

AGENT, s. 1. das wirfende Mefen, 
wirfende, wirffame Mittel; 2. der 
Agent, Lieferungsbeamtcte, Ges 
fchartstriger; Gommiffionär, Gpe- 
diteur, aarenverfender;  beftellte 
Miler. 

AGGERATION, >». die Anhäufung, vie 
Aufhäufung. 

To AGGLOMERATE, ». I. a. zufammenz 
ballen ; 1. x. fic) Eugeln. 

AGGLOMERATION, s 1. da8 Berbins 
den IN Klümpehen ; 2. das Zufame 
meitlaufen. 

AGGLUTINANT, adj. verbinbdend, 

AGGLUTINANTS. s. pl. Med. 7. Leim 
mittel, gäbe Bindungsmtittel. 

To AGGLUTINATE, v. n. zufammenleis 
men. 

AGGLUTINATION, s die 3ufammenz 
feimung. 

A LUUNSUIUE, adj. leimend, binz 

end. 

To AGGRANDIZE, ». a. vergrößern, erz 
weitern, erhöhen, erheben. 

AGGRANDIZEMENT, s die Vergröße- 
rung, Ermejterung, Erhebung. 

AGGRANDIZER, s. der Wergrößerer, 
Erweiterer, u. few. 

To AGGRAVATE, ». a. fig.1. ärger oder 
fchlimmer machen, verichlimmern ; 
2. erzürnen, ärgern, febr Erinten, 

AUGRAVATION, s !. die Berfdylimme:- 





AGNC 


rung; 2 Grgiirnung, Nergemiß; & 


. Kränfung. 


To AGGREGATE, v. a. anfanmeln, 
zufammenhäufen, zu einer Dlaffe vers 
einigen. 

AGGREGATE, adj. gefammelt, anges 

auft. 

ee, s. 1. die Anhäufung, 
Summe; das Gange; 2. der Jubes 
griff von zufammenhängenvden Rents 
nijfen, Einfüllen, u. f. w.; 3. 7. das 
Aggregat. N 

AGGREGATELY, do. insgefammt, 
häufenweife, im Gangen genommen. 

AGGREGATION, s. 1. die Häufung, 
Vereinigung; 2. der Haufen, die 
Menge. : 

AGGREGATIVE, adj. inggefamint, zu= 
fammen genomnten. 

AGGREGATOR, >. der Sammler (vou 
Materialien, 

To AGGRESS, v. u zuerft angreifen, 
anfallen. 

en 3. der erfte Angriff, Ans 
ul. 

AGGRESSIVE, adj. Streit beginnen», 

AGGRESSOR, s. der angreifende Theil, 

AGGRIEVANCE, s. der Berorup, die 
Beleidigung, Kranfung ; Plage, Bez 
fchwerre ; Unbilde. 

To AGGRIEVE, v. a. 1. befümmern, 
franfen; 2. befchweren, plagen, bez 
eintrachtigen, 

To AGGROUP, ». a. zufammenftellen, 
gruppiren. 

AGHAST, adj. erfchroden. 

AGILE, adj. burtig, behende, leicht, 
flin£, gelenkig. 

AGILENESS, (s_ die Bebendigfeit, 

AGILITY, { Hurtigfeit, Leichtigkeit 

AGIO, s. M. E. das Ygiv. 

To AGIST, v. a. cinfehmen, oder in tie 
Maft nehmen, weiren laffen (fremdes 
Vieh für Geld). 

AGISTMENT, s 1. die Ginfehmung, 
Aufnehmung zur Weide und Ma: 
ftung; 2. das Maftgeld. 

AGISTOR, s ber Fehmmetfter, Forfts 
auffeber, Maftauffeher. 

AGITABLE, adj. 1. beweglich; fir. 2. 
worüber gejtritten werden Fann, pro= 
blematiich. 

To AGITATE, v. a. 1. fchnell bewegen, 
bin und ber werfen, fhütteln, her= 
umtreiben, erbißen, evfchüttern; 2. 
fig. (heftige Oemüthsbemeyungen) erz 
regen, ıdie Geele) beunrubigen; 3 
‘a question matter, &c) (eine Srage, 
Sache, wu. fw.) in Bewegung brin: 

en, unterfuchen, darüber ftreiten, abe 
fanbeln, evirteru. 

AGITATION, s. 1. die Bewegung, Anz 
regung, Srichütterung ; 2. fig eae 
Gemüthsbewegung, Wallung, Unrus 
be; 3. Unterfuchung, Beratbfchlas 
gung, Ueberlegung einer ftreitigen 
Sache, der Strett; the business is im 
—-, die Sache wird betrieben, tft in 
Unterfuchung. 

AGIVATOR, s 1. der Aufruhrftifter 
Anreger ; + 2. der Agent. 

AGITO, s. ein Eleines Gewicht. 

AGLET, s. 1. dus fünftlich gearbeitete 
Sentelbleh ; 2. B. 7. das Rilbchea 
an den Sraubfaden der Blumen. 

AGNAIL, s. das Wagelgefchwür; ber 
Nietnagel. 

AGNATE. 2Qadj verwandt von väter. 

AGNATIC, $ licher Seite. 

AGNATION s die Verwandtfchaft von 
yäterlicher Seite, 

AGNES, s. Ygnes (Sranenname). 

AGNITION, s. die Anerfennung,. 

AGNOMINATION, s. 1. die Anfpielung 
eines Wortes auf ein anderes, wegen 
HehnlichFeit des Klanges: 2. der Vet. 
name. 


AGRO 


AGNUSCASTUS, s der Reufchbaiun ; 
— seed, Keujdbaum: Samen, Schaf: 
miilen, 

AGO, ade, vorbei, vorher, vor, her; a 
ear —, vor einem Jahre; tong —, 
ange ber; not long —, unlängit. 

AGG. adn, Litftern, begierig; to set —, 
lijtern, begierig machen, anreigen (— 
on, Oder for, nach oder zu Etwas), 

AGOING, adr in Oang, in Bewegung. 

AGONE, vid Aco. 

AGONISM, s. der Wettkampf, Wett: 
Rreit. 

AGONISTES, 5. die Wettfänpfer, 
Wettitreiter (beiden alten Griechen). 

AGONISTIC, I adj. zu 

AGONISTICAL (adv. —ıy), $ einem 

Wettkampfe gehörig. 

To AGONIZE, v. Un. den größten 
Schmerz empfinden ; Ua. mit großen 
Schmerzen behaften. 

AGONIZINGLY, adv. peinlichft. 

AGONY, 8.1. dev Todesfampf; 2. der 


größte Schmerz; die Seelenangft; | 


‘n the last agonies, in den legten Jüs 
gen. 
AGOUTY, s. ba8 Gerfelfaninden (auf 
den Antillen). 
&GRARIAN, adj. — law, das Agrarges 
‘eg, Adergefeb. 
To AGREE, v. n. 1. übereinftimmen, 
übereinfommen, einig feyn, Eins were 
den; einfttmmig oder einerlei Meis 
zung feyuz 2. gemäß, angemeffen 
seyn, Aalen ftimmen, befommen, zus 
wäglich fenn; 3. eingeben; 4. einig 
leben, Jich vertragen, 5. einig wer= 
den, fich vergleichen (— on, upon, über 
Etwas) ; 6. fich verfühnen; ‘us a 
thing agreed on, ¢8 tft eine abgethane 
Sache; to — for the price, wegen des 
Preifes einig werden; — — of a 
thing, Etwas beftellin; to — to a 
thing, eine Sache eingeben; to — to- 
ether, nit einander tiberetnfommen, 
ch mit einander vertragen; to — 
with a person, mit Jemand übereins 
ftimmen; they — again, fie find wies 
der einig, gute Freunde ;_thıs_mear 
does not — with me, dieje Speife be= 
kommt mir nicht. 
AGREEABLE (adv. —ıy), adj. 1. pafe 
fend, gemäß, angemejfen; 2. ange= 
nehm, anniuthig. 
AGRERABLENESS, s 1. die Uebereine 
ftimmung, wel 2. “dw 
nchmlichkeit, nmutb; 3. die Wille 
fährigfeit, Gefülligfeit. 
AGREED, I. part. adj. 1. einig, verglis 
chen; 2. befehloffen; II ad» topp! 
richtig ! gut, es bleibt dabei. 
AGREEMENT, s 1. die Uebereinfunft, 
Uchereinftimmung, Harmonie, der 
Einklang; 2. die Aehmlichfeit; 3. die 
Einigkeit, Eintracht, das gute Bernehe 
men; 4. die Beilegumg, der Bers 
gleich ; 5. Vertrag, Goutract, Bund, 
das Viinduif ; — in tune, die Harz 
monie ; articles of —, Vergleichungs=, 
Friedenspunfte. 
AGRESTIC, de landmapig, Tände 
AGRESTICAL, $ lich. 
AGRICULTOR, s. der Landbauer. 
AGRICULTURAL, adj den Landbau bez 
treffend, landwirthfehaftlich. 
AGRICULTURE,» die Landwirth fdaft, 
der Aderbau, Feloban. 
AGRICULTURIST, & der (miffenfchafte 
fiche) Ucerbauer, Landwirth. 
6GRIEVANCE, Tu Aaricve, vid. Ac- 
GRIEVANCE, &t. : 
AGRIMONY, s ber Overmennig, die 
Agrünonie, Leberklette Agrımmıa eu- 
patoria — L). 
AGROUND, ade auf den Grund, dem 
Grunde, geftrandet ; to run —. ftranz 
ben; to runa sup —, ein Schiff auf 
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den Grund treiben (fegen) ; to be —, 
fig. in Berlegeubeit feyn; cot. am 
Berge ftehen; am Strenge fiegen 3 ju 
Orunivde gerichtet feyn. 

AGUE, s. das Bieber, Wechfelfieber, 
falte Sieber ; a burning —, ein higiges 
Fieber ; quotidian, tertian, quartan —, 
das tägliche, dreiz, viertägige Sieber, 
— fit. der Bieberfchauer ; — tree, der 
Saffafragbaum,, ‘ ‘ 

AGUISH, adj. 1. fieberhaft, froftig ; 2. 
Bieber verurfadyend. tite s 

AGUISHNESS, » die Sieberhaftigteit, 
der Schauer. 

AH, int. ah! ha! acy! ah me! acy Hime 
mel! ob je! ah that! ad) dap! 

AHA, it. aba! ba! ba! 

AHANIGER, s. der Hornfifd. 

AHEAD, ado. N. 7. weiter vor, vorz 
warts, voraus; N. 7.x. the wind is —, 
der Wind ift entgegen, wirrig. 

AHEM, int. hin! (Bezeichnung des Huz 
ftens). 

AHOY, int. Sea Exp holla! all hands— 
te aufs Berveif! Ueberalf! Uebers 
a 


AID, s.4. die Giilfe, der Geiftand; 2. 
die Zubuße, Steuer; 3 der Gebiilfe, 
die Wehiilfin; royal — die dem Rö« 
nige bewilligten Zölle, Steuern, Ab= 

aben, u. f w.; conrt of aids, das 
Steuer-Gollegium, die Steuer; WE. 

andelögehülfen aller Art, (im fü 
lichen Deutfchland) 3.9. Gommilfftos 
närs, Spediteurs, Factors, Buchhals 
ter, u. f. w. 

To AID, v. a. helfen, beiftehen, unter- 
ftüßen. 

AID-DE-CAMB, s. der Abjutant eines 
Ocneralé. 

AIDER, s. der Helfer, Gehülfe. 

AIDLESS. adj. hülflos. 

AIGRET, s. der weiße Rether in Berfien 
und Dftindien. 2 
AIGULET, s. die Neitel, der Senfel, 
vid AGLET 

AIL, s das Web, Leiden, dic Krankheit. 
To AIL, v. a. webe thun, fchmerzen, 
feblen ; what ails you? waé feblt Sb- 
nen? [ail nothing, mir fehlt nichts ; 
what ails your eye? was hehen Sie 
am Auge 

AILING, part adj. fränfelnd: she is ever 
—, ihr fehlt immer Etwas. 

AILMENT. s. die Kranfheit, das Leiden. 

AIM, 5.4 die Richtung eines Sefchoffes 
uf. wd; 2. der Swed, Punft, das 
Biel; 3. die Abjichr, das Vorhaben ; 
to take —, zielen; to miss (of) one’s 
—. feinen Zwed verfeblen. 

To AIM. ». n. da. (—at) 1. nach oder 
auf Etwas zielen: 2. fir. ab= oder an= 
feben auf, feine Abficht auf Etwas 
richten, darauf zielen, bindenten, dare 
nach ftreben, trachten: the point at 
which he aims, das Ziel feines Stre= 
bené; I was aimed at, e8 galt mir, 
e8 war anf mich abgefehen. 

AIMER, s. det Bieler. 

AIMLESS, adj. fein Ziel habend, zmedf- 
(08. 

AIR, s. 1. die Luft, das Lüftcben; 2. 
die Arie, Melodie, der Gefang, das 
Lied, 3. die Miene, das Anfehen, der 
Anftand; gentle airs (gales). fanfte 
@üfte; to take the air, au die Luft, 
ins Freie gehen, fommen; fig. our 
design has taken air. unfer Plan tft 
befannt, ruchbar qemorden ; castles 
in the air, Luftichlöffer. 

To AIR. ». a. 1. an die freie Luft brine 
gen, Friiche Luft geben, lüften ;_2. 
wärmen, trodften: to—drink eilt Se- 
trie verichlagen laffen : to — linen. 
MWürche beim Kener) troduen «wär- 
men) to —beds, Betten fonnen. 
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AIR-BALLOON, s bet Lufiballon ‘ air 
balloonist, der Luftfahrer. 

AIR- BLADDER, s. die Luftblafe 
Schwimmblafe. 

AIR BUILT, adj. in die Luft gebauek 
luftig; — castes, Luftichloffer. 
AIR-DRAWN, adj. * in die Luft gemas 
let, luftig; eingebtloer. 

AIRER. s. der Etwas lüftet, troctnet. 
AIR-GUN, 8. die Winabuebfe. 
AIR-HOLE, s. das Yuftlod). 
AIRINESS, ». I. die Yurtigfeit; 2. fig. 
die Leichtigkeit, der Yeıchtiinn. . 
AIRING, s to take an —. frische 2ufi 
fchöpfen ; ins Freie geben, fabren. 
AIR JACKET, s. die Echwimmjade, 
AIRLESS, a. der freien Luft beraubt 
AIRLING, eine junge teichtiinnige Pers 
fon, ver Flüchtling, MWildfang. 

AIR POISE, s. T oie Luftwage. 
AIR-PUMP, s. 7. die Luftpumype. 
AIR-SHAFT. s Mn 7. der Wetters 
Schacht, Luftfdacht (in ven Berg: 
werfen). 

AIR-THREADS, > pl. Eonnenfäden. 
AIR-VESSEL, 3. die Lüftröbre, bas 
Luftgefäß (der LRangen. 

AIRY, adj. 1. luftig; 2 bod: 3. fg 
leicht, dium wie die Luo, flüchtig; 
4, windiq, eitel; 5. leichtfinnig, live 
pifeh; febbaft, munter, luftig, frob ; 
— notions. Luftfdliffer. 

AIRY, edd. Arry. 

AISLE. s. dev Flügel vines Chores, 
der Shorgang 

AIT, s. die Fleine Snfel, der Werder. 
AIX-LA-CHAPELLE, ». Wachen 
(Stadt). 

AJAR, adj halb offen, angelehnt (von 
einer Thür). 

AJUTAGE, s. der Auffaß an einem 
Springbrunnen. 

Tv AKE, v. n. vid. To Acne. 

AKE, s. vid. Acti. 

AKER, vid Acre. 

AKIN, adj. verwandt. 

AKIMBO, vid. Kimeo. 

ALABASTER, I. s. ber Wabafter; IL 
adj. alabaftern, 

ALACK. ach! o weh! alack a-day; col 
o wel! bilf Sinmmel! 

ALACRITY. ». I die Munterfeit, Gets 
terfeit, Bröblichkeit, der Fuobfinn. 
ALAMODE I. adv rule. nach der 
Mode, modifch; IL s. ein dünner, 

Schwarzer Taffet. 

A-LAND, adv. aus Land, am Lande, 

zu Lunde, 

ALARIC, s. Warich, Elrih (Manns- 

name). 5 

ALARM, s. 1. das Lürmgeichrei, der 

Lirm, Waffenenf; 2. die Unruhe, 

Verwirrung, Verlegenbeit, Bejtür 

zung, Bewegung: der Schred; — 

of fire. der Feuerlärm; to sound (an) 

—, arm blafen; tw give—, Lürm 

machen, Unrube erregen; to take 

(the) — unruhig werden, in Angft ges 

rathen ; to spread —, Lärm verbreiten, 

beunrubigen ; — bell. die Sturmglode: 

— post; der Lärmplaß ; — watch, die 

Meduhr 

To ALARM, v. a. 1. Wir blafen oder 

fehlagen; 2. erfchrecfen, auffchreden, 

beunruhigen, ängitigen, ın Bewegung 

bringen, verwirren , alarmed at, bez 

unshigt über. 

ALARMIST. s. mod der (öffentl.) Lärıne 

macher, Unrubftifter. 

ALARUM, ord. Aan. 

ALAS, int. ach! leiter! o meh! 

ALATED. ae; geflügelt. 

ALATERNUS, s. B. T das Jmmergrüu 

{evergreen privet). 

ALAY, rt Atbay. 

ALB, >. 1 die Alba, das MeBhemo 
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ALEW 
Shorheme, 2. eine türkifche Münze; 


vid. ASPER. 
ALBANIA s. Albanien. 
ALBANIAN, 1. adj. albanifch ; IT. s. der 
Albanier. 
ALBATROSS, s. die meftindijche Sees 
oa Sohannisganés, der Sturms 
vogel. 
ALBEIT, conj. obgleich, wiewohl, une 
neachtet. 
ALBINOS, s. pl weiße Neger mit ro= 
then Augen, Kakerlafe in Dftintien, 
Afrika und Amerika. 
ALBION, s.* England; — metal, Blei 
mit Zinn überkleidet. 
ALBUGINEOUS, adj. 
ähnlich. 
ALBUGO, s das Bell im Auge, der 
weiße Etaar. 
ALBUM, s. das Stammbuch ; (eigens 
händige) Bremdenbuch. 
ALBUMEN. s. dad Eimeiß. 
ALCAHEST, vid. Aukausst. 
ALUAIC, adj. T. alfaifey (von einer 
griechifchen Bersart). 
ALCAID, s. 1. dev Befehlshaber eines 
Schloffes (in der Barbaret); 2, der 
Ulcalve, Richter, Stadtrichter (in 
Spanien). 
ALCANNA, s. die Hundébeerftaude; 
— root, die Alfanzamurzel; — oil, 
das Cyprusöl. 
ALCHYMICAL, (adv. — ty), adj. aldhy= 
uuftifeh, alchymifcy. 
ALCHYMIST, >. der UAlchymift, Gold= 
macher. 
ALCHYMISTICAL, adj. aldhymiftifch. 
ALCHYMY, s. die Alchyimie, Gold» 
imacherkuuft, 
ALCOHOL s. Ch. T 1, der body rec= 
tificirte Weingeift, 2. das fubtile 
feinfte, Pulver. 
ALCOHOLIZATION, s. Ch. T. die Als 
fobolifirung. 
Tu ALCOHOLIZE, ». a. 1. alfobolifiz 
ren, vectifieiren; 2. in ein fubtiles 
Pulver verwandeln. 
ALUORAN, vid. Koran. 
ALCOVE, s. der Alfoven. 
ALCYON, s. der Eisvogel, (vid. Hat- 
cYon). 
ALDER, (— tree), s. die Erle, Eller, 
der Grlenbanın. 
ALDERMAN, s. der Rathshere, Math= 
mann, Ueltefte. 
ALDERN, adj. von Erlenholz, erlen, 
ellern. 
ALE, x das Wel; —hench. die Bier 
bank; — berry, Las Warmbier, Cier= 
bier; — conner. der Auffeher über 
das Maß, Bieraufieber. 
ALECOST, s. der Ramfarn, die Frauenz 
millage (Ten cetum bulsimita — L). 
ALEE, adv. N T. dem Winde gegenz 
über, unter dem Winde, im Lee; 
hard —. balte dicht beim Winde. 
ALEGAR, ». der Yelefitg, Viereffig. 
ALEHOOF, s. der Groepheu, die Gunz 
veltcbe (Gulega hederacca — L.) 
ALEHOUSE, s. das Bierhaus, die 
Scheufe: — keeper, der Schenfwirth, 
Bierwirth. 
ALE-KNIGHT, s. vu/g. der Bierbruder, 
Sechbruder. 
ALEMBIC, s. der Brennfolben, Dez 
ftillivfolben, 
ALENGTH, adv, der Länge nach. 
ALERT, adj. wachfam, munter, leb= 
haft, flinf; to be upon the —, auf 
feiner Hut feyn. 
ALERTNESS, s. die Munterfeit, Leb- 
baftigfeit 
ALE-SHUT, s. die Biergzeche. 
ALE VAT, s. der Gährbottich, Braus 
botti®, , 
«LE-WIFE s. die Bierwirthinn. 
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ALEXANDER, s. Aerandeı Manns- 
name). 

ALEXANDER’S-FOOT, der Bertram, 
das Epeichelfraut ( Anthemis py- 
retrum — L.). 

ALEXANDERS, s. das Emyrnenfraut 
(Smyrnium — I..). 

ALEXANDRINE. s. 7. der Alerandri= 
ner, aierandrinifche Vers. 

ALEXIPHARMIG, I. adj. alé Gegengift 
bienend: IL s. dad Mittel gegen Gift, 
Gegengift. 

ALEXIPPOS, s. mod. ( 2. e, horse-helper) 
eine Mafchine zum Aufrichten ge= 
flürzter Pferde, 

ALEXITIRICAL, (—erırL), adj. bem 
Gifte widerjtehend. 

ALGEBRA. s. Mat. T. die Nlgebra, 


Sleihungslehre,  Buchftabenved= 
nung, 

ALGEBRATCAL, (—ic), adj. Mat. T. 
algebraifch. 


ALGEBRAIST, s. Algebraift. 
ALGERINE, adj. algierifch. 
ALGERINES, s. pl. die Algierer. 
ALGIERS, s. Algier. 

ALGOR, «. die heftige Kälte. 

ALGORISM, ee T. die Rechenkunft 

ALGORITHN, $ mit Zahlen. 

ALGOUS, äußerft falt. 

ALIAS, adv. fonft, anders; s. L. 7. — 
capias, ein wiederholter Berhafta- 
befehl. 

ALIBI, s, L. T.to prove an —, bewet= 
fen, daß man zur Zeit, da ein Vere 
brechen begangen worven ift, an eis 
nem fernen (fremden) Orte war. 

ALICE, s. Nleria, Elfe, Slfe (rauen 
name). : 

ALIEN, adj. 1. fremd, aushindifch; 2. 
nicht hergehörig, unangemeffen: it is 
— from (to) my purpose, e8 gehört 
nicht zu (liegt außer meinem lane. 

ALIEN, s. 1. der fremde, Ausländer ; 
2. der mit ung in feiner Verbindung 
ftebt. 

To ALIEN, Auıne, vid. ALIENATE. 

ALIENABLE, adj. veräußerlich. 

ALIENAGE. =. dad Sremodfevn. 

To ALIENATE, ». a. 1. veriußern; 2. 
fig. eutfremben, abgeneiqt, abwendig, 
abfpanftig machen, absteben. 

ALIENATE, adj. 1. abgeneigt; 2. ent= 
frembet, veräußert. 

ALIENATION, s 1. die Verduferung, 
Sntäußerung ; 2. Abgeneigtheit:— of 
mind, die Nerrüdung des Verftane 
des, der Mahnfinn. . 

ALIENATOR, s. der Veriufernde. 

ALIENEE, s. bev Gmpfanguebmer cet= 
nes Gigenthums, oder Anfpruches). 

ALIENISM, s. das Fremdfeyn, Nichts 
einheimifchfenn. 

ALIFE, über alles, fo mahr ich lebe. 

ALIFEROUS, ee Fliigel habend, ge= 

ALIGEROUS, § flügelt. 

To ALIGHT, v. n. 1. fic) ntederlaffen, 
herunterfommen; 2. abfteigen, ang= 

eigen, abfigen; herabfallen, nieder= 
allen; to—on..., fich feßen auf.... 

ALIKE, adj. & adv. gleich, ähnlich, eben 
fo wie; zugleich, ebenfalls. 

ALIMENT. s. die Nahrung. der Uns 
terhalt, dic Gueife, das Futter. 

ALIMENTAL, (adv. — vy), adj. nührend, 
nahrhaft. : 

nn s die Nahrhaf- 
tigfeit. 

ALIMENTARY, adj. 1. zur Nahrung 
gehörig; 2. nährend, nabrhaft; — ca- 
nal, der Gang aus dem Magen, mo- 
durch der Nahrungsfaft in das Blut 
geleitet wird, , 

ALIMENTATION, s. 1. die Nabrbaftige 
keit, Nährkraft ; 2. die Verpflegung. 

ALIMONY, s. die Berpflegung, der Une 


ALLE 


terhalt ‘ben ein Diaun feiner gefchte 
denen Frau geben mup)., 

ALIQUOT, adj. Mat. T. aliquotifd. 
ALISH, adj. wie el. 

ALIVE, adj. 1. lebend, [ebendig, am 
Leben; fig. 2. thätig; lebhaft, mune 
ter ; 3. tief fühlend, empfindfam ; reei- 
ingly — for (to), fehr einige für; 
to be—, leben, nocd) am Leben fewn. 
ALKAHEST, s. Ch. T. das Ulfabefk, 
allgemeine Auflöfungsmuittel, 
ALKALESCENT, adj. alfalifch, lau 
genartig. R 

ALKALI, s. das Alkali, Laugenfaly. 
ALKALIFY, ». I. a alfalifiven; II. a 
zu Lauge werden. , 

ALKALIGENOUS, adj. Alkali erzengeny, 

ALKALINE, adj. alfalifch, alkalinifch, 
laugenbaft. : 
ALKALINITY, s. das Wefen eines Al- 
fali, die Laugenfalzartigfeit. 

ALKALIZATION, s. die Wfalifirung. 

.ALKALIZE, v. a. alfalizen, anslangen. 
ALKANER, s. die Haufenblafe, der 
Mundleim. , 
ALKANET, die rothe over fpanifche 
DOchfenzunge (Anchusa oficinvis—L.). 
ALKEKENG1, s. die Sudenfirfche (Pry- 
salis alkekengı — I..). 

ALKERMES, s. die Latmerge von Kerz 
mesbeeren, der Mermesbeerfaft. 
ALL, I. adj aller, alle, alles; ganz; 
IL s das Ganze, All; — the world 
die ganze Welt ; — the day, den gar= 
Tag; by — means, fihlechterpinge ; 
auf jeden Ball; — atonce. auf einz 
mal; once for —, ein für allemal; 
for gord and —, ganz und gar; anf 
immer ; after —, am Ende, doch, rew= 
noch, wohl aar noch, deun wohl gar; 
im Örunde betrachtet ; veifiich erwez 
gen; ar —. überall, durchaus ; not at 
—, ganz und garnicht; nothing at — 
gar nichts, im geringjten nicht; ‘tin 
one. e3 ift Alles eins, einerlei gleich 
viel; is — one to ne, e6 gilt mir 
Alles gleich ; and — that, und dergieis 
chen; — the better, deito deffer ; my 
—isatstake, Alles fteht bei mir auf 
dem Epiele; he has lost bis —, ev hat 
Alles verloren; that makes amends 
for —, das macht Aller wieder gut; 
to he —in— with one, Alles in Allem, 
das Factotum ber Semandem feyn; 
when — comes to —, wenn es im und 
um fommt, endlich. 

ALL. adv. ganz, gar, gänzlich, völlig; 
— along. 1. der Länge nach; 2. die 
ganze Zeit über, immerfort ; — in the 
wind, N _T die Segel Fillen, (. e 
werden fehlaffi; — over, über und 
über. ganz und gar, durch und durch ; 
überall ; it ie known — over the town, 
es ift in der ganzen Stadt befannt. 


ALLANTOIDES | An. 7 das Uringer 
ALLANTOIS, fab, Harnz ober 
Wurfthäutchen. 

To ALLAY, » a 1. + legiven: 2, 


fchwächen, vermindern ; lingern, ntäs 
Bigen, vänıpfen, ftillen ; to — wine 
with water, Wein mit Waffer vermiz 
fhen; the tempest allays, der Eturm 
fegt fich. Re 

ALLAY. s 1. + bie ae ae 2, 

fe. Schwächung, Linderung, Drapis 
ung. 

ALLAYER,s der die, das Schmächende, 
Miärigende, Lindernde 

ALLAYMENT, s.die Linderung, Dänts 
prfung. 

To ALLEDGE. v a. 1. anführen, Sets 
bringen ; 2. ausfagen, behaupten, bes 
jaben. 

ALLEDGER, s. ter Anführer, Behaups 
ter, 

ALLEGATION, s. 1. die En 





Behauptung; 2. die angefübr 


ALLO 


Stelle; die behauvrete Suche, Aus: 
age. 

To ALLEGE, vid. To Antevar. 

ALLEGIANCE 3. die Pflicht der Une 
terthanen, Vehnspflicht, Treue und Ge- 
hossam; oath of — der Eid der 
Treue Huldigungseid ; to do —, bul= 
digen. 

ALLEGORIC, adj. alle= 

ALLEGORICAL ( adv. —ıy), § gorifch, 
bildlidy. finnlich, verbliimt. 

ee a. da8 Allegori= 

a, 

To ALLEGORIZE, v. I. a. bildlich, 
vortragen, fic) bildfich) ausdrücen, 
allegurifch erklären; IL. ». alé eine 
Allegorie behandeln. 

ALLEGORY, s. bie Wlegorie, bilpli- 
he Rede. 

ALLEGRO, I. s. Mus. T. da8 Allegro; 
U. adv. allegro, 

ALLELUJAH, s. 08 Hallelujah, 

ALLERION, s. H. 7 ein Adler ohne 
Schnabel und Füffe mit ausgebreite- 
ten Flügeln. 

To ALLEVIATE, ». a. erleichtern, mil= 
bern, lindern. 

ALLEVIATION, ». 1. die Erleichterung, 
Xinderung'; 2. das Erleichterungss 
mittel, 

ALLEY, s. die Wee, das Gä;chen, der 
Durchgang. 

ALL-FOOL’S-DAY, s. Alfernarrentag. 
ALL-FOURS, 1. s. alle Biere (ein Marz 
tenfpiel) ; i. adv. auf allen Bieren. 
ALL-HAIL, int. Heil! 

ALL-HALLOW Qa. ber allerheiligen 
ALL-HALLOWS § Tag. 
ALL-HALLOWN, s. die Zeit um 
ALL-HALLOWTIDE, Allerheiligen. 
ALL-HEAL, s. die Straftwurzel. 
ALLIANCE, s 1. die Allianz, Berbine 
dung, das Bündniß, dev Bund ; 2. die 
Verfchwägerung, Verwanttfchaft; 3. 
bie Verbündeten, Verwandten, 

T» ALLIGATE, ». a. verbinden, verz 
fuiipfen, vereinigen. ‘Se 
ALLIGATION, Mat T die Wligations- 
rechnung, die Befchifungs- oder Ver= 
mifchungsregel. 

ALLIGATOR, s. der Alligator, Cay= 
man. 

ALLIGATURE, s. vid Ligarure. 
ALLISION, ». das Anftoßen 
ALLITERATION, s 7. die Alliteration. 
ALLITERATIVE, adj mit demfelben 
Buchftaben anfangend. : 

ALL-OBEDIENT, adj. gehorfam (im 
weiteften Sinne). 

ALLOCATION, s. 1. die Hinzuthuung 
seines Artifels zu einer Rechnung) ; 2. 
Anwerfung zur Bezahlung (in der 
englifchen Schagfammer). 
ALLOCUTION, s. die Anrede. 
ALLODIAL, Attopian, adj. L. T.allo= 
dig, allodial, Tehensfret. 
ALLODIUM, « das Allove, Mod, Als 
lodium, freie Erbgut. . 
ALLONGE, » 7. 1. der Ausftoß im 
Fechten; 2. die fange Leine, woran 
man ein Pferd traben läßt, 

Tu ALLOO, o.n. vude halloh fehreien, die 
Hunde damit anheßen. : 
Pr ALLOT n. a. 1. verlofen ; 2. anmet= 
fen, zutheilen; 3. vertheilen, aus= 
theilen. : 
ALLOTMENT, s. a8 2008, der Antheil, 
Theil. ee 
Ty ALLOW, na. 4. zugeben, einräus 
men; anerfennen, gugefteber ; aulafe 
fen, erfanten, verftatten, bewilligen ; 
2, billiget, qutbeißen ; 3. meihen, 
widmen; 4. einrechnen, abrechnen, 
abziehen ; » — a maintenance freien 
Sel citautev ale ynfommen fatten ; I 

—aof that excuse, ich nehme die Gnt= 

fhulbigung als gültigan; ( am allow- 
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ed to, ich kann ıdarf, man hat nr 
nerftattet; is allowed to be..., {ft 
mgenommen, anerfannt alg ..., 
thix is not a thing to be allowed of, 
dieu Fann nicht gebilligt, oder erlaubt 
werden ; allowing for his want of edu- 
cation, wenn man feine fchlechte Gr- 
giehung abrechnet. 

ALLOWABLE (ad. — nıy), adj. zuläf: 
fig, erlaubt; richtig, rechtmäßig. 
ALLOWABLENESS, s. die 3ulaffige 
Feit, Rechtmäßigfeit. 

ALLOWANCE, s. 1. die Ginränmung, 
Zulaffung, Erlaubnis, Verftattung ; 
2. Ungebundenheit; 3. der beftimmte 
Theil, das se eg dads Roftgeld, 
Tafchengelt, Mtonatsgeld, Sabrgeld ; 
4. die Schonung, Nachficht; 5 der 
Abzug ; to make — for. Nachficht haben 
mit ; to live within the compass of one's 
— feinen Einkünften gemäß leben. 

ALLOY, s. 1. die Leqirung, der Zufaß; 
2. fig. die Vermifchung, DVermindes 
rung, Verfcblechterung, der Whang. 

ALL-POWERFUL, adj. almächtig, all: 
gewaltig. 

ALL-RIGHTEOUS, ». the —, der Se- 
rechte (Gott). 

ALL SAINTS, s pl da8 Geft Allerheiliz 

en. 

ALL'sEED. die Melde a 1) 

ALL-SOULS, s. pt. das Beft aller Seelen. 

ALL SPICE, s. der Piment. 

To ALLUDE, ». n. anfpielen (—to, auf) ; 
hindeuten, fich beziehen auf; alluded 
to, angedeutet, bezüglich. 

ALLUMINER (— nor) s. der Zllumi= 
nirer, 

To ALLURE, »v. u. anloden, anreizen, 
anfidern; to — forth, anloden, herz 
austocer. 

ALLUREMENT, s. der Neiz, die Rei: 
zung, Lochung, Verführung. 

ALLURER, s. der Unloer, Berführer, 
Schmeichler. 

ALLUSION, s. bie Anfpielung, Hinz 
deutung. 

ALLUSIVE (adv. — ty), adj, anfpielend. 

ALLUVIAL, adj angefchwennmt, ans 

ALLUVIOUS. § gefpült. 

ALLUVION, s. 1. die Anfchwemmung, 
Anfpitlung; 2. das Angefpülte, der 
Unwurf. 

ALL-WISE, adj. allmeife, 

To ALLY, v. a. alliiren, verbünden ; 
verbinden, vereinigen; (— to, — mit). 

ALLY, s. der Allitrte, Bundesgenof ; 
Verwandte, Freund. 

oo hase s. das fpanifche Braun 
roth. 

ALMANAG, s. der Almanach, Kalender ; 
nautical —, ber Schiffafalender. 

ALMANDINE. s. der Almandin=NRubin. 

ALMIGHTINESS, s. die Allmacht, All 
mächtigfeit. 


ALMIGHTY, I adj. allmächtig; I. s.| 


der Allmächtige, 

ALMOND, s. die Mandel; — or almond- 
tree, der Mandelbaum; dwarf—, or 
almonds dwarf, der Zwergmandels 
baum ;— oil, dag Mandelöl; — pow- 
der, dte Manrelflete;.— soap, die 
Manvel feife ; — or ermine tumbler, die 
Hermelintaube ; — willow, die Manz 
belweibe; almonds, =. pl. T. die gee 
fchnittenen Rryftallftiide zu Mrone 
Teuchtern ; jig. — of the ear. die Dbz 
renmandeln, Obrgeichwulft; — of 
the throat, die Mandeln am Halfe. 

ALMOND-FURNACE, s. Ch. T. det 
Schmelzofen. 

ALMONER, s. der Almofenier, Almo: 
fenpfleger. 

ALMONERSHIP, s. das Almofenamt, 
die Armenpflege. 

ALMONRY, x. das Wlmofearhaus die 
Wohnung eines Almofeniers. 
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ALMOST, ar fatt, beinahe. 

ALMS, «. pl. dus Almojen; — Lasker 
der Armenforb; — box, der Almofens 
faften ;— deed, die milde Gabe, Wohls 
that ; — giver. der Almofen austheilt, 
milde Geber ; — house, das Almofens 
haus, Armenbaus 5 — man, der Almos 
fenmann, Hausarme. 

ALMUG TREE. s, der Giben- odet 
Ebenbaum cin der engl. Bibel. 

ALNAGE, s. das Gllenmag, Deffew 
mit der Elle. 

ALNAGER. Atnaaar. s. der gefchworne 
Tuchmeffer, Elenftempler. 

ALOE, s. die Aloe; — wood, das Alves 
holz, Pacadieshols ; aloes, pl. der Caft 
der Aloe. 

ALOETIC (— cau), 1. adj. von Aloe; 
U. 3. pl. aloetics, aloedaries, Mittel 
oder Arzneien von Aloe, 

ALOFT, adr. 1. boch in der Höhe; 2. 
in die Hohe, boch auf; seq Exp. oben 
(im Schiffe), in dem Tauwerfe ; from 
—, von oben; to set —, in die Hobe 
fegen, oder heben. 

ALONE, adj. & adv allein; an —, ganz 
allein; vou are not — in it, fig Gie 
find hierin nicht dex Gingige, Andere 
Firmen e8 auch; tet me —. laffen Sie 
mich geben, in Ruhe, im Frieden; 
let me — for (with) that, Laffer Cie 
mich dafür forgen; to let a thing —, 
Etwas unterlaffen ; let that—, laß das 
bleiben, rühr' e8 nicht an. 

ALONG, ade. 1. länge, der Linge nach; 
2. fort, weiter fort, bins al — 1. 
dennoch, immerfort; 2. der Lange 
nach; as I (we, you) go —, winters 
wege; NM. T-s. t) lie — von dem 
Winde auf die Ceite gelegt; — sida 
of. neben, an der Sette hin, Seite an 
Seite ; — with, mit, in Gefellichafl 
mit, zugleich mit; take this — with 
you, nehmet bag it. 

ALOOF, adv. fern, von fern, von wets 
tem, in der Ferne, 

ALOPECY, s. der Fuchégrind, das Aus: 
fallen der Haare. 

ALOUD, aan». laut. 

ALP, s. dev Berg ; pl. the ALPS, die Al: 
pen, das Alpengebirge. 

ALPHA, s. das Alpba, YW; I am Alpha 
and Omega, ich bin das A und das O 

ALPHABET, s. dag Alphabet, die Buch: 
ftabenfolge. 

To ALPHABET, », a. nach dem Alpha: 
ber einrichten, alphabetifch ordnen. 
AETHADETAREN, s.der UBE=-E chüs 

er. 

ALPHABETICALLY, adv. nach alpha: 
betifcher Oronung, . 

ALPHABETIC (—cat), adj alphabetiich. 

ALPHENIX, s. der weiße (an einem 
Haken gewundene) Gerftenguifer. 

ALPHONSO, s. Alfonfus, Alfons 
Mannsnaume). 

ALPINE, 1. adj. 1. von ven Alpen, zu 
den Alpen gebörig, alp’niich, hoch; 
2. auf hohen Bergen wachfend; I 
s. eine Art Erdbeeren. 

ALQUIFOU, » 7. der Bleiglanz. 

ALREADY, ad». bereits, fikon. 

ALSATIA, s. das Elfaß. . 

ALSO, adv. auch, gleichfalls, zugleich 
dazu, noch. 

ALT, s. Mus. T. der Alt. 

ALFAR, s der Altar; — cloth, Sat 
Altartuch, die Wltardede; — piece, 
das Ultarftiid, 

En >. das Altargeld, Opfer 
gelb. 

ALTARIST. s. der Altarift, Altarpriefter 

To ALTER, ». 1. a. ändern, abänter, 
verändern; II. n. angeré werden, fick 
ÄNDETI; to —one's mind, fih_anderd 
beiinnen; to — for the worse, ficb vere 
fchlinmern. 5 
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ALTER ABLE (adv. — ıy) adj. abän- 
serlidy. te f 
ALTERABLENESS, 2s, die Wbänder- 

ALTERABILITY, lichfeit. 
ALTERANT, adj. vermögend zu Ändern, 
ändern. era 
ALTERATION, s. die Anderung, Abs 
änderung, Berdurerurg. ‘ 
ALTERATIVE, 1. adj. eine Berdudez 
tung vermigend, hervorbringend; 
I. s. pl. Med 7. alteratives, mildernte 
Arzneien, welche die Säfte nach und 
pach verbeffern. . 

To Al TERCATE, v. n. ganken, ftveiten. 
ALTERCATION, s. der Sank, Streit, 
MWortwechfel. 

ALTERN, adj. abwechfelnd, wechfels- 
weife; — angles, @. T. die Wechfel- 
wwinfeL, a 
To ALTERNATE, »v. 1. a. wechfelsweife 
verrichten, abwechjeln; I. n. abwech- 
felnd folgen . 

ALTERNATE (adv. —ıy), 1. adj. abwed)= 
felud, wechfelaweife; I. s. die Ab- 
wedfelung. 

ALTERNATENESS, s. das Abmechfeln, 
bie wechielömeife Folge, Neihe 

ALTERNATION, s. die Uhwechfelung, 
Ubldiung, Wechfelfolge, ver Wechfel. 

ALTERNATIVE (adv. — ty), L adj. abs 
wechlelud ; alternativ, zum Wählen ; 
U s. die Alternative, Wahl, der Weeh= 
felfall. 

A EIENES s. die Abwechfe= 
ung. e 

ALTERNTTY, s. die wechfeldweife Folge, 
Abwechfelung. 

ALTHFA, s. der Eibifch, die wilde 
Malve, Althee. . 

ALTHOUGH, conj. obgleich, obfchon, 
obwohl, wenn gleich, ungeachtet. 

ALTILOQUENCE, 5. die bochtrabende, 
fchwülftige Nede, der Bombaft. 

ALTIMETRY, >. G. 7. die Höhenmeß- 
Hide, Hochmeßkunde. 

ALTISONANT (— nous), adj. bochti- 
aut, fchwülftig, Elingend, hochtra= 

end. 

ALTITUDE, s 1. die Höhe ; 2. fig. Gre 
babenbeit; 3. der Gipfel; to take the 
sun’s — @ T die Sonnenhihe mef- 
fen; the — of human greatness, ber 
Gipfel menschlicher Grige. 

AUTIVOLANT, ud. * hoch fliegend. 

ALTO.» oid. Aut; — key, der Alt- 
fchlüffel; — relievo, od. Reuievo. 
ALTOGETHER, ado. 1, zufammen, alle 
zufanmen ; 2. ginglich, ganz und gar, 
völlig. 4 
ALUDEL, s. Ch. T.da8 Eublimirgefäß. 

ALUM, s. der Alan; — salı, das Stein: 
falz; — stone der Mlaunftein, Ralf ; 
— water, das Alaunwaifer ; — work, 
das Alaunwerf, die Alaunfiederei. 

ALUMIN s die reine, oder elemen= 
ALUMINA, § tare Ervart. 

en US. i adj. alaunartig. 

AUT UN. s das Werben, die Oer= 

evel. 

ALVEARY, 3 An. 7. die Gebsrhible. 

ALWAYS [Auway., 1. it], adv. allegeit, 
immer, ftets, beftäudig. 

AM, od. Tu Be. 4 

AMABILITY, s die Liebenswürdigfeit. 

AMADETTO, Us (gwei Arten von Birs 

AMADOT, nen) die YAmadotenz 
birne. 

AMADOU, s, der Zunderfchwanmm. 
AMAIN, adv. mit aller Kraft, beftig, 
frifh. in aller Gil, über Gals und 
Ref; MT burtig can Bord)! tet 
go —! laB die Segel nieder! lat 
laufen! Zuruf an ein feindliches 
Schiff lich zu ergeben. 

AMALGAM 5 Ch T das Amaigama, 
die Metallmifchung (zwei durch 

12 
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Duedfither verbundene Metalle) ; 
der Quikbrei. 

fo AMALGAMATE. ». a. Ch. T. amal= 

amiren, -verquicen (Metall mit 
Duedjilber zu einem Leige vermt- 
hen). 

AMALGAMATION, s. Ch. T. tie Ur tale 
gamation, Berquidung (Verbin- 
dung der Metalle mit Duedfilber). 

AMANUENSIS, s. der Echreiber, Ze: 
cretär, oder Samulug eines Gelehr- 
ten. 

AMARANTH, ¢ 
Taufendfchön. 

AMARANTHINE, adj. amaranthen. 

To AMASS, v. a. häufen, aufhäufen, anz 
häufen, zufammenbänfen. 

AMASSMENT, s. die Aufhäufung, Muze 
bäufung. 

AMATEUR, s. ein Liebhaber von einer 
Sache, der Kunftfreund. 

AMATORIAL, ? adj verliebt; die Liebe 

AMATORY, etveffend. 

AMAUROSIS, s die Dunkelheit der Wu- 
gen, der fehwarze Staar. 

To AMAZE, v. a. eritannen, erfchre: 
den ; beftürst machen ; to he amazed 
at..., erftaunt fein über... 

AMAZE, s das (Erftaunen ; der Schreck ; 
in —, beftürzt. 

AMAZEDNESS, s. das Grjtaunen, die 
Bejtürzung. 

AMAZEMENT, s. das (Srftaunen, 
Schreden, Entfegen. 

AMAZON, s. die Amazone, 

AMAZONIAN, adj. amazonenhaft. . 

AMBAGES, s. pi. dev Umfchweif, die 
Weitläufigkeitin (im Reden). 

AMBASSADOR, s. der Wefandte ; vid. 
EMBASSADOR. 

AMBER, |. s. der Bernftein; UW. adj. 
bernfteinen ; — beads, Bernfteinfo= 
rallen; — drink, das amberfarbige 
(gologelbe) Getränf (Bier, u. |. w.). 
To AMBER, v. a. mit Ambra wohlrie= 
hend machen, oder räuchern. 

AMBERGRIS, s. der Ymbra; black —, 
der Fuchsamber; white —, der Roz 
gelamber. 

AMBER-SEED, s. der Nbelmofch, die 
Bifamkörner. 

AMBER-TREE, s. der Ambrabaum (1.- 
gquidambra — L); die Ambraftaude 
(Anthospermum — L.. 

AMBIDEXTER. adj. & s. 1. der (die) 
rechts und (ints zugleich ift; 2. fe. in 
alle Sättel gerecht, ver (die) auf bei= 
den Yichfeln trägt, ver Achfelträger ; 
3. ein Advocat der fich vom Mager 
und Beklagten zahlen läßt. 

AMBIDEXTERITY. s.1. die Or: 

AMBIDEXTROUSNESS $ fehieflichkeit 
beide Hände auf aleiche Art iu ges 
brauchen ; 2. sig. Achfeltvägerei. 

AMBIDEXTROUS, adj. 1. vechts und 
linfs; 2. fig. e8 mit beiven Parteien 
baltend. 

AMBIENT, adj. umgebend. 

AMBIGU. s. eine Wableit, wo Kaltes 
und Warmes, Chit und Gebackenes 
zugleich aufgefegt wird, 

AMBIGUITY, s. die Qmeideutiqz 

AMBIGUOUSNESS, § Feit, Ounfelheit, 
der Doppelfinn. 

AMBIGUOUS (adr, —ıy). adj, doppel= 
finnig, zweifelhaft, ungewiß, zweidenz 
tig, dunkel. 

AMBILOGY. s. die zweidentige Nede, 
Zweidentigkeit. ’ 

AMBILOQUOUS, adj. zweideutig tim 
Ansprude, 

AMBIT, s. der an Imfreis. 

AMBITION, x. die Shrbegierde, Chr: 
fucht, ras Ehrgefühl, der Ehrgeiz. 
AMBITIGUS (ade. —ıy), adj. ehrbegies 


der Amaranth, das 
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mir eine Ehre daraus, Shnen zu 
dienen. 

AMBITIOU'SNESS. «. die Ghrbegierde. 

AMBLE, s. der Bab, Pafgang, Antritt 
Dreifchlag, Zelter. 

Ta AMBLE, v. n. den Pah, Antritt, oder 
Schritt geben. 

AMBLER, s. der Paßgänger, Zelter. 

AMBLING, part. adj. — nag, ber Paß: 
gänger, Zelter; — pace, ber Pape 
gang, Pap. . 

AMBLINGLY, adv. im Qaffe, wie ein 
Pabginger. 

AMBLYGON. s. @._T. ein Dreied mit 
einem ftimpfen Winkel. 

AMBO, s. das Lefepult, die Kanzel. 

AMBROSE, s. Ambrojius (Mannsnaz 
me). 

AMBROSIA, s. 1. die Ödtterfpeife, Wms 
brofia ; 2. das Ambrofienfraut, Gita 
terfraut, Traubenfraut. 

AMBROSIAL. adj. anıbrofifch, 

AMBRY, s. 1. das Almofenbaus, vid. 
ALMonRY: 2. der Speirefchranf, Ritz 
chenfcbranf, Brodfchranf, die Speifes 
fanımer, Gefchirrfammer. 

AMBS-ACE. s. zwei Eins or alle UB; 
ver Bafch (im Würfelfpiele). 

AMBULATION. s. das Serumgehen, 
Sypazierengeben. 

AMBULATIVE. adj. berumgebend. 

AMBULATORY. adj. 1, herumgehend, 
wandelnd; 2. beweglich. 

AMBURY. s. die fchwanmichte Blut- 
mane der Blutfdwdren an Pfers 

en. 

To AMBUSCADE, ». a. (einem) im Hinz 
terhalte auflauern. 

MBUSCADE, ; 
ar be. der Hinterhalt. 

To AMBUSH. ». I. a. (einem) im His 
terbalte auflauern; On. im Hinter: 
halte liegen. 

AMBUSH (—menr). s. 1, der Hinter: 
halt; 2. das Liegen im Hinterhalte, 
die Wuflauerung. 

AMBUSTION, s. 108 Verbrennen, Bers 
SEHR, der Brandfchaden, Brandfles 

en. 

To AMELIORATE, ». a, verbeffern. 

AMELIORATION, s. die Berbefferung. 

AMEN, adv. Amen ! 

AMENABLE, a7. verantwortlich. 

To AMEND, ». La. befferu, verbeffern ; 
IT. n. beffer werden, fich beffern; gee 
nefen. 

AMENDABLE. adj. verbefferlich. 

AMENDATORY. adj, verbeffernd. 

AMENDE, s. die Strafe, Buße; — hon- 
ourable Öffentliche Abbitte, Ehrener: 
Flärung ; to make honanrable —, etre 
Ananlame Abbitte, Chrenecfiirung 

u. 

AMENDER, s. der Verbefferer. 

AMFNDMENT, s. die Berbefferung, 
Vefferung. 

AMENDS, s. der Erfaß, die Echadlose 
haltung, Genugthuung ; to make — 
erftatten, erfesen, vergüten. 

AMENITY, s. die Annehmlichteit, Ans 
muth. 

To AMERCE, rv, a. cine Geldftrafe aufs 
legen, büßen laffen. 

aaa s. die Gelpftrafe, Geld» 

ufe. 

AMERCER. s. der cine Geldftrafe aufs 


egt 

AMERICA, s. Amerika. 

AMERICAN, I. adj. ametifanifih 5 IL. » 
der Amerikaner. 

AMERICANISM, s. 1. amerifanifche 
Spracheigenheit; 2..4m. Vorliebe für 
Amerika. 

AMETHYST. s. der Ametbuft. 

AMETHYSTINE. adj. gnethy ftenfarbig 


rig, ehrfüchtig, ehrgeizig ; (— on. auf): | AMIABLE (adr, —ıy) adj liebenswür 


I am — to serve you, ich made 


dig, freundlich, heldfelig. 
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AMIADLENENS I. die Vicoenéwitr- 
AMIABILITY, 5 Ddinfeit; das lieb- 
reiche Uctragen. 

AMIANTHUS, ». der Grdflachs, Asbeft. 

AMICABLE (ad. —sıy), adj. freund: 
fchaftlich ; gütlich. 

AMICABLENESS, . die Breundichaft- 
!ichEeit, 

AMICE. ». das geweihte Tuch, das ein 
Mevvrieiter über den Kopf hängt, 
das Mefgemand. 

AMID, es mitten in, mitten uns 

AMIDST. § ter, unter. 

AMIDSHIPS, ado, N. T. in der Mitte 
tes Schiffs. 

AMISS, adv. übel, unrecht, übel ange= 
bracht, verfebrt, fehlerhaft, falfch, 
verfehlt, unjchiclich, uneben; uns 
wohl ; to take —. übel nehmen, übel 
auslegen, verdenfen ; to do —, uns 
recht handeln, fic) vergehen, Uebles 
shun, fehlen ; if you do ever so little 
—, wenn Sie es tm Oeringften ver= 
feben; it would not be — for you to, 
&c., Sie würden nicht übel thun, 
wenn Sie, u. f. w.; if any thin 
should happen —. wenn 28 etma fchie 
ginge, mißrathen follte; nothing 
comes — to bun er nimmt mit Allem 
tärlieb, ev fchieft fich in Alles; no- 
thing comes — with him, er ninunt 
nichts übel, 

AMITY, s. die Breundfchaft, das gute 
MRernehmen ; bond of —, das Freunde 
Ichaftsbani. 

AMMOCHRYSOS, ». das Ragengold. 

AMMONIA, ». das Ammonium. 

AMMONIAGC. x. dev Aınmoniaf; gum —, 
das Gurnee Ammonium; sat —, der 
Salmiaf. 


AMMONIAC, } j. ammoniafalifch, 
AMMONIACAL, § falmiafifd. 
AMMONIUM, s. das Wumontum, 


Grundmetall des Calmiaks. 

AMMUNITION, s. der Mriegsvorrath ; 
— bread, da8 Sontmifbrod. 

AMNESTY, «. die Antneftie, allgemeine 
Vergebung und Vergeffung. 

AMNION (—os). 5.4. T. das Schafe 
Shagen (um die Frudt im Mutter 
leibe). 

AMCEBIAN, ad. amöbäifh, abwech- 
felnd; — song, der Wechfelgefang. 
AMOMUM, s. die Kardamome. 


AMONG, 2 prep. unter, zwifchen; from 
AMONGST, § —, von, aus, aus der 
Mitte. 

ee | s. ber Verliebte, Liebha= 
AMOROSO, ets 


AMOROUS (adn, —ty), adj. 1. zur Giebe 
geneigt, zürtlich ; 2, verliebt; to be 
” of, verliebt feyn in... Etwaslie= 

en. 

AMOROUSNESS, ». die Verliebtheit ; 
Zärtlichkeit. ise 

AMORPHA, s. det Baftardindigo aus 
Garolina, = 

wo ad, geftaltlos, mifge= 

alt. 

AMORPHY, s. das Verlaffen einge- 
führter Formen oder Gebräuche, die 
Regellofigfeit. ‘ jf 

AMORT, ad». tobt; traurig, betrübt. 

AMORTIZATION, 0s 7. T. die Almor= 

AMORTIZEMENT, § tifation, Ueber- 
laffung an die torte Hand. 

To AMORTIZE. v. a. L. T. an die todte 
Hand verfaufen. 

4MOTION, s. die Sun 

AMOUNT, «. ber Belauf, Vetrig, die 
Summe; what is the — of it? wieviel 
beträgt 8? tothe —of ..., .. be 
tragend. 2 

Yo AMOUNT, r. n. 1. betragen, fich bez 
laufen (— to, auf)..., ausmachen; 
2 auf Etwas hinauslaufen. 
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AMOUR x. der Viebeshandel, die Lieb= 
Schaft; Duslichaft. 
AMPHIBIAL, er das auf dem Lande 
AMPHIBIUM $ und im Wajfer leben- 
de Thier, die Ampbibie, 
AMPHIBIOUS. adj. 1. auf dem Ganz 
de und im Waffer lebend, beidlebig ; 
2. sig. von vermifchter Art ; —animal, 
die Imphibie, 
ee s. das Nınphibien- 
afte. 
AMPHIBOLOGICAL (adv. —ty), adj. 
“sweibdentig, smweifelbaft. 
AMPHIBOLOGY, } s. die gweideutige 
AMPHIBOLY, Rede, Sweideutig- 
keit, ser Doppelfinn. . 
AMPHIBRACH, ce T. der Amphi= 
AMPHIBRACHYS, $ brachis. 
AMPHISB/ENA, s. die Amphisbäne, 
AMPHISCH. s. pi. die zmweifchattigen 
Völker (welche ten hetpen (Sroftrich 
bewohnen). 

AMPHITHEATRE. s. das Amphi’oeter, 
der Rundfdauplas, die Ringbuyse. 
AMPHITHEATRICAL, adj. amphithea= 

tralifch, 

AMPLE (adv. —ıy), adj. weit, gerduz 
mig, breit, groß, hinreichend, reid)- 
lich ; to make — promises. große Berz 
Sprechungen thun, goldene Berge ver= 
fprechen. 

AMPLENESS, s. bie Weite, Sröße, Fülle. 

AMPLIFICATION, s. 1. die Erweites 
an ‚Vergrößerung, Wusdehnung ; 
2. MWeitläufigfeit (in einer Rede). 

AMPLIFIER, s. dev Grweiterer, Verz 
größerer. 

To AMPLIFY, ». I. a. erweitern, ver= 
rößern, ausbehnen; II. n. fich weite 

änfig ausdriicfen, weitläufig fenn, 

AMPLITUDE, s. 1. der Umfang, die 
Weite, Größe; 2. Fähigkeit; Külle, 
der Neichthbum ; 252. 7. der Bogen 
wifchen Auf» und Niedergang der 
Sonne und dem wahren Moraes 
und UWhend=-Punéte ; magnetical —, 
der Bogen des Horizontes zwifchen 
der Sonne bei ihrem Aufgange und 
dem Öftlichen oder weftlichen Punfte 
der Magnetnadel; — compass, der 
Reil-Gompaß. 

To AMPUTATE, r. a. (ein lied oter 
einen Zweig) abfdyneiden, abnehmen, 
ablöfen, 

AMPUTATION, s. die Abfchneibung. 
AMSTERDAM, s. Ainfterdam. 
AMULET, das Amulet, Anbängmittel, 
Zaubergehenf, Zaubermittel. 

To AMUSE, vr. a. 1. unterhalten, ver= 

5 gmügen, beluftigen, die Zeit vertret= 
en; 2, binhalten; — one’s self (in, 
with) fich ergögen, unterhalten (an, 
mit); to be amused by, Epaß haben 
(daran), fe freuen über; it amuses 
me. e8 madt mir Spas; to — one 
with fair hopes, einen hinhalten. 

AMUSEMENT, s. die Unterhaltung, der 
Zeitvertreib. 

AMUSER, s. der Unterhaltende, u. f. mw. 

AMY, s. Amata, Amatis (Frauenna= 
me). 

AMYGDALATE, adj. yon Mandeln, aus 
Mandeln bereitet. 

AMYGDALINE, adj. wie Mandeln, manz 
velartig, zu den Mandeln gehörig. 

AN. IL. art. vid. A; I. conj. vid. Ir. 

ANABAPTISM, s. die Lehre oder Sefte 
der MWiedertäufer, , 

ANABAPTIST, s. der Anabaptift, Wie= 
dertäufer. ; 

ANABAPTISTRY, s. (verächtlich) die 
Lehre der Wiedertänfer. 

ANACAMPTIC, adj. T. jurüdwerfend, 
zurüdigeworfen, zurücichallend. 

ANACAMPTICS, s. pl. Opt. T. die Raz 
toptrif (ebre von den zurüdgewors 
“enen Fichtftrahlen). 
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ANACATHARTIC, x. Med. T. te aufe 
warts wirkende Urgenet. 

ANACHORETE, 

ANACHORITE. 2 

ANACHRONISM. s, der Anachroniemus, 
Fehler in der Zeitrechnung. 

ANACHRONISTIC, adj. zeitwidrig, anas 
hroniftifch. 

ANACLASTIC-GLASSES (vEXING-GLASS- 
gs’, s. pl. Verirglafer, ER 

ANACLASTICS, s. pl. Opt. T. die Tivps 
ae (Lehre vom zurüdjtrahlenpen 

ichte). : 

ANACCENOSIS, s. eine rebnetifche Bis 

ur, die Zuhörer um ihre Dieinung 
Fragen. P 

ANACREONTIC, adj. anafreontifch. 

ANADEME. s. + eine VBlumenfrone ; 
Laupthinde der Königinnen, 

a a s Rh. T. die Berdoppes 

ung. 

ANAGLYPH, s. das Hochbild. 

ANAGLYPTIC, s. die Hochbilderei ; adj, 
die Hochbilderei betreffend. 

ANAGOGUE, 2 1. die Erhebung des 

ANAGOWY, seit ti bimmlifeber 
Betrachtung ; 2. dre Anwendung der 
Sinnbilder im Alt. Teft. in der Gre 
Elärung es NT. 

ANAGOGICAL (adv. --ty), adj. T. ges 
heimnigvoll, erhaben 

ANAGOGICS, s. pl. Th, 7. gebeimnips 
volle Betrachtungen. 

ANAGRAM. s. T. das Anagramm, det 
Buchftabenwechfel. 5 

ANAGRAMMATIC, 

ANAGRAMMATICAL (adv. —ty), 
grammatifch. 

ANAGRAMMATISM, s. 7. die Berfegung 
der Buchftaben, Manji Anagrammen 
zumachen. 

ANAGRAMMATIST, s. der Wnagrammes 
tift, Anagrammenmacher. 

To ANAGRAMMATIZE, v. 2. Unaqrame 
mei machen. 

ANALECTA (—crs), s. pl. Unaleften, bie 
Sammlung wichtiger Anmerkungen, 
Fragmente, u. f. w. (eines Autors). 

ANALEPSIS. s. Med. T. die Wiederbers 
ftellung eines durch Krankheit abyes 
jehrten Körpers. 

nn adj. ftärfend, vervenjtire 

end. 

ANALOGICAL (adv. —ıy). ad; anatos 
gifch, gleichförmig, Ähnfich. 

ANALOGICALNESS, s, die analogifhe 
Befchaffenheit. 

ANALOGISM, s. T. det Analogi mus 
ver auf Nebnlichkeit der Verhästnuffe 
gebaucte Schluß. 

To ANALOGIZE, v. a. analogifch erkläs 
ren, oder fehließen. 

ANALOGOUS. adj. analogifch, ähnlich. 

ANALOGY, s. 1. die Analogie, Aebhne 
lichfeit, Gleichformigteit, Ueber ein= 
ftimmung ; 2. Sprachabnlichfeit ; 10 
have or bear — to (with), mit einer 
Cache Nebnlichkeit haben. 

ANALYSIS, s. 7: die Ynalvfe, Aufl 
fung, Zerlegung, Serglicderung. 

ANALYST, s. 7. der Analytifer. 

ANALYTIC (—1can, adv. —ıy), adj. T 
analytifch, aufliferd, zergliedernd. 

ANALYTICS. s. pl. T.die Analytik, Aufs 
lölunges odir Zeigliederungslehre, 
Grfindungsfunde. 

To ANALYZE, v. a, T. analyfiren, in 
feine Beftanptheile auflöfen, gerglies 
dern, 

ANALYZER, s. .T. 1. der Analytifer; 
2. das Auflöfungsmittel, 

ANAMORPHOSIS, s. 7: ein Oemalte, 
das in verfchiedener Entfernung vers 
f{chiedene Gegenftinde vorftellt. 

ANANAS, s. tie Ananas, der Königer 
apfel. 


i vid, ANCHORET, 


ady, 
anaz | 
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ANAPEST, s. T. dev Anapäft, Suriid= 
fchtuger. : 

ANAPESTIC, adj. anapäftifch. . 
ANAPHORA, s. T. die Una} her, Wiee 
verbolung des Nämlichen zu Ars 
fange einer jeden Phrafe (rhetor. St= 

ur). 

NAPLEROTIG, adj. S. T. das Sleifch 
wachfen machen (in Wunden). 
ANARCH, s. det Unarch, Drbnungftörer. 
ANARCHIC (— car), adj. amare, ges 
feglo8, zügellos, verwirrt. 

ANARCHIST, s. der Geind der Gefeg= 
iichfeit, der Störer ver gefeglichen 
Dronung. 

ANARCHY, s. die Anarchie, Oefeßlofig- 
feit, Zügellofigfeit, Verwirrung, der 
regentlofe 3uftand; Ctaut ohne 
Oberhaupt, ohne Obrigfeit. 

ANASARCA, s. Med. T. die Wafferfucht 
über den ganzen Leib. 

ANASARCOUS, adj. Med. T. wafferfiich= 
tig. 

ANÄSTOMOSIS, s. Med. T. die Deffe 
nung. Mündung der Blutgefäße, Ber= 
bindung der Adern, 

ANASTROPHE (—puy), s. 7. die Ana= 
itrophe, Verfegung der Wörter von 
vorn nach hinten (thetor. Figur). 

ANATHEMA, 5. das UWnathem, der 
Bannfluch, Kirdhenbann, 

ANATHEMATICAL (adv. —ıy), adj. 
ate ha betreffend, dazu gehörig, im 

ud. 

ANATHEMATIZATION, s. die Berflu- 
chung, der Bannftrahl. _ : 
Tu ANATHEMATIZE, v. a. in den Site 
chenbann thun, verfluchen. 

ANATIFEROUS, adj. Enten tragend, 
entenreich. 

ANATOMICAL (adv. —ıy), adj. anatoz 
mifch. 

ANATOMIST, s. der Anatomifer, Zers 
gltederer, 
7v ANATOMIZE, v. a. anatomiren, zer= 
gliedern. 

ANATOMY, s. 1. die Anatomie, Ber= 
glieverungsfunft; 2. Zerglieverung. 
ANATRON, s. dad Manerfalz, der Sale 
peter ; der Glasfdhaum, die Glasgalle. 
ANCESTOR, 1. s. sing. der Borfabr, 
Ahn, Stammvater ; 2. s. pl. ancestors, 

die Bordltern, Ahnen. 

ANCESTRAL, adj. zu den Vorfahren gee 
börend, von den Vorfahren fommend, 
ähnlich. 

ANCESTRY, s. 1. die Ahnen, Voräls 
tert, 2. die Ehre der Abftammung, 
Geburt. 

ANCHOR. s. der Anfer ; to cast or drop 
—, den Anfer auswerfen ; to ride at 
>, vor Anfer liegen; to weigh —. 
den Anfer lichten; to shoe an —, ei= 
nen Unfer fchuhen, befleiven; the — 
ıs come home, or the — drives, der Anz 
fer fchleppt; shank or beam of the —, 
pte Unterruthe ; bow —, der Gabelz 
anfer ; sheet —, der Hauptanter; — 
of hope, die Flagge mit dem Hoff- 
nungsanfer. 

To ANCHOR, v. I.n. 1. vor Anfer liegen ; 
2. fig. bei Etwas ftehen bleiben, fich 
auf Etwas heften; IL. a. aufern, vor 
Aufer legen. 

ANCHORAGE, s. 1. alle Anker eines 
Schiffed ; 2. der Anfergrund, Anfers 
plag ; 3. —, (duty of —), da8 Wnfer= 
geld, Hafengeld. — 

ANCHORESS, s, die Zurücgezogene, 
(Sinftedlerinn. 

ANCHORET. Ancnortre, s. der Ginfted= 
ler, Waldbruver. 

ANCHOR-GROUND, s der (qute, Anz 
fergrund. 

ANCHOR-HOLD, s. 1. die Haltung oder 
Beftigfeit ded Anfere; 2. we die Sie 
Herheit. : 


1% 
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ANCHOR SMITH, s. der Anfcı hinted. 

ANCHOVY, «. die Unfchove, Sardelle. 

ANCIENT, Ls. seng. 1. + der Ute, Mel= 
tere; — demesne, L. 7. die in Wile 
Helms des Eroberer Dominenbud 
(Doomsday-book) verzeichneten Doz 
mänen der englifchen Sinige ; 2. an- 
cients, s. pl. die Alten (Menfeben, die 
in ven ältern Zeiten gelebt haben, 
Glafftfer der Oriechen une Römer) ; 
II. adp alt; vorig, ehemalig 

ANCIENT, s. 1. die große Slagge; 2. + 
der Fähndrich. : 

ANCIENTLY, adv. vor Alters, ehedem. 

ANCIENTNESS, s. >a8 Alter, Wlter= 
thum. 

ANCIENTRY, s. das Ulterthum des 
Stamınes, das Gefchless, sie alte 
Würde. 

ANCILLARY, adj. al8 Magp dıenend. 

ANCLE, vid. ANKLE. 

ANOON, s. A. 7.08 oberfte Ende des 
Elbogens. 

ANOONY, s. 7. die auf Stabeifen gear= 
beitete Blume ; das Zeichen darauf. 
AND. conj. und; fo; ment; — please 
God, fo Gott will; a little more — he 
would have been killed, e$ fehlte nicht 

viel fo mare er getödfet worden, 

ANDALUSIA, s. Undalufien (Theil von 
Spanien). 

ANDANTE, s. das Andante, 

ANDIRONS. s. pl. die Beuerböde, Brand» 
bide; Bratböde. 

ANDRANATOMY, .. die Anatomie eiz 
ned Mannes. 

ANDREW. s. Xırdread; merry -—, der 
Hauswurft. 

ANDROGYNAL (nous, adv. —ty), adj. 
zwitterhaft, gwitterartig. . 

ANDROGYNUS, s. daé 3 
Zmitter, 

ANDROIDES, s. pl. Eleine menfchliche 
Figuren, welche mittelft eines innern 
Triebwerfs_menfchliche Handlungen 
verrichten, Drathpuppen. 

ANDROPHAGUS, s. der Menfchenfrefz 
fer, Cannibal. 

ANEAR, prep. + nabe. 

ANECDOTE, s. die Unefoote. 

ANECDOTICAL, adj. anefootenartig, ges 
fhichtenartig. 

ANEMOGRAPHY, ». T. die Befchrei= 
bung der Winde. 

ANEMOMETER, s. T. der Windmeffer 
(ein Inftrument). 

ANEMONE, s. bie Anemone, Mlapper= 
rofe, 

ANEMOSCOPE, s. 7. der Windzeiger. 

ANES, s. pl. die Ugen, Acheln, Granz 
nen an den Wehren des Getretses oder 
Orafes, 

ANEURISM, s. Med. T. die Pulsaberge= 
fhwulft, der Aderfropf. 

ANEW, adv, von Neuem, aufs Neue, 
wieder, wiederum, abermals. 

ANFRACTUOUS. adj. voll Krümmuns 
gen, frumm, gemunden, winfelig. 

ANFRACTUOUSNESS, s. das Krumme, 
Winflige, + 

ANGEIOGRAPHY, AngeioLogY, vid. AN- 
GIOGRAPHY, &c. 

ANGEL, s. 1. der Engel ; 2. der Enz 

clot, Engelsthaler (alte englifche 

ünge von 10 Schillingen) ; — age, 

* der engelgleiche Zuftand ; — like. 

engelgleich, englifh; — fish, der 

Deeectoun ch ; — shot, die Kettenfus 
[2 


annweib, der 


ANGELIC (—caL, adv. —caLLY) adi. 
englifch, engelgleich. 

ANGELICA, s. 1. die Ungelifa. Engels 
wurz; 2. (etn Franenname). 

ANGELICALNESS, s. 1. das Englische, 
die englifche Befchaffenheit; 2. vie 
bochfte Yorzüglichfeit. 


„ANGELULOGY s. die Engellehre. 
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ANGELIT, s 1. die Angelifa (Art Zaus 
te); 2. eine Art vierediger Kafe aus 
der Normandie; 3. eine englıfche 
Goldmünze (5 Echillinge). 

ANGER, s. 1. der. 3orn, Unwille; 2 
Merger, Berdruß. i 

To ANGER, ». a jornig machen, aed 
nen, aufbringen, ärgern, böfe machen 

ANGIOGRAPHY, s. T. die ©efühbes 
fchreibung (wom menfchlichen Stirs 
per). 

ANGIOLOGY, s. 7. die ©efäßlehr: 
(vom menfchlichen lörper). 

ANGIOMONOSPERMOUS. adj. B. T.nu 
ein einziges Gamenforn tragend. 

ANGIOTOMY, s. 8. T. das Auffchnei> 
den der Gefäße im menfchlichen Körs 


per. 

ANGLE, s. 1. der Winfel; 2. der Ans 
gelbafen ; die Angel; — rod, die Anz 
gelruthe. 

To ANGLE, ». I. n. angeln; IL «. anlos 
den, anziehen. 

ANGLER. s. der Angler. 

ANGLES. s. pt. die Angeln (ein deuts 
fcher Volksftanım, woher der Name 
Eugländer). 

ANGLICAN, adj. 1. zu der anglifanifchen 
‚englifchen) Kirche gehörend; 2. anz 
glifanifch, englifh. : 

ANGLICISM s der Anglicismus, die ers 
genthümliche englifche Revensart. 

To ANGLICIZE, v. a. anglifiren, englifch 
machen. 

ANGLING-LINE, s. die Angelfchnur. 

ANGLING ROD. s. die Angelrutbe. 

ANGLO-DANISH. adj. augeldänifch. 

N adj. angelnormäns 
uch. 

ANGLO-SAXON, adj. angelfächfifch 

ANGOR. s. ber Schmerz, die Pein. 

ANGRILY, adv. jornig; entzündet; ın 
speak — to one, Zemanden übel anlafe 
fen, anfahren; a sore that looks —, 
ein böfer, (gefährlicher, entzündeter) 
Schaden. 

ANGRY, adj. zorıtig, böfe; to make one 
—, Einen ergiirnen, böfe machen; 10 
be — with (at) one. auf Ginen Böfe 
fenn; Iam — at it, ich bin darüber 
bhöfe; an — corn, ein böjes Hühner 
ange. 

ANGUILIFORM. adj. eal 

ANGUISH, s_ die Angft, Dual, ber 
Kummer, Cchmerz. 

To ANGUISH, »v. a. mit Angft ergreis 
fen, quälen, mit beftigem Schmerz 
ängitigen, 

ANGULAR (adv. —ıY), adj. winfelig, 
efig. 

Rn Is. das Minfelige. 

ANGULOUS, adj. edig, minfelig. 

ANGUSTATION, s. die Verengung 

ANGUSTICLAVIUM. s. ber fhmalfän= 
mige Purpurrod der römifchen Ritter. 

ANHELATION, s. das Reuchen, 

ANIGHT, } ad». bet Nacht, in der 

ANIGHTS, § Nacht. 

ANIL. s. der Anil, die Sudiqoyflange. 

ANILITY, s. da8 hohe weibliche Alter; 
das Ultweibermapige. 

ANIMADVERSION. s. 4. die (tadelnde) 
Bemerfung, Anmerfung, 2. bie Bee 
ftrafung. 

To ANIMADVERT. v. a. 1. wahrnehmen, 
merfen,empfinven; 2. verweifen, ahne 
den, beftrafen ; to — a thing upon (on) 
one, Einem etwas verweifen, ihn tae 
für beftrafen ;to — upon (on)...; 133 
delnde Betrachtungen machen über. ..; 
Notiz nehmen von.. 

ANIMADVERTER, s. bet Beftrafer, des 
Verweifer. 

ANIMAL. 1 s. das Thier; — kingdom 
Sa8 Ihierveich; IL ad. animality 
thierifch ; finnlich 
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ANTMALCULE, s. das Thierdhen, 

ANIMALIZÄTION. », die Lebenémitthei= 
lung (won Thieren). 

To ANIMALIZE, v. a. 1. thierifches Lez 
ben geben; 2. in thierifchen Stoff 
verwandelt. 

To ANIMATE, » a. 1. beleben, befeelen ; 
2. fig. aufınuntern, anfenern. 

ANIMATE, adj. lebendig, befeelt. 

ANIMATED, part. adj. 1. belebt, bez 
feelt; 2. fig. lebhaft; — by, aufges 
muntert Durch, — with, belebt von. 

ANIMATION, s, 1. die Belebung, Bes 
feelung; 2. Lebhaftigteit, ebene 
feit ; to give - , in Bewegung fegen, 
befeclen, 

ANIMATIVE, adj. belebend, befeelend. 

ANIMATOR, 3. da& ne 

ANIMOSITY, s. die Heftigkeit, Hibe; 
Erbitterung, der Ptr 5 

ANINGA, s. eine Wurzel auf den Anz 
titten zum Zuderraffiniren. 

ANIS, Anıss, s. der Wis; Indian — 
stellated —,) der Sternanis ; — seed, 
der UAnisfamen, Wis. 

ANKER, s. daé Ankerfäßchen. 

ANKLE, (Ankur-voxe), s. det Mudehel 
am Fuße. 

ANN, Anne, s. Anna (Frauenname). 

ANNALIST, 3, der Annalift, Annalen= 
fchreiber, Ehronifenichreiber. 
ANNALS, s. pl. die Annalen, Sahrbü- 
cher, die Ghronif. 

ANNATS, Annares, s. pl, die Annaten. 
To ANNEAL, vo. a. T. einbrennen, die 
Farben auf Olas; abkühlen, abhärs 
ten (das geblajene Glas), a 
Tv ANNEX, ». 1. a. anhängen, beifüs 
gen, verbinden; IL m. angehängt 
werben. 

ANNEXATION, s. die Anhangung, Ver: 

indung. 

ANNEXMENT, s. 1. die Verbindung; 
2 das Verbundene, der Anhang. 
ANNIHILABLE, adj. vetnichtbar, gers 

jtörbar. f 

To ANNIHLLATE, v. a. vernichten, zer= 
ftiiren. 

ANNIHILATION, s. 1. die Vernichtung, 
Zerftörung , 2. Nichtigkeit, der auz 
perfte Verfall. NIE 
ANNIVERSARILY, adv. alljährlich, die 
Zahresfeier betreffend. 
ANNIVERSARY, 1. s. der Jahrtag, das 
Jahrfeit; die Jahrfeier, das Iahrbes 

dugnip; anniversaries. s. pl. Anis 
verjarten (bei den Katholiken), Sees 
lenmeffen die täglich das ganze Jahr 

hindurch gehalten werden (follen) ; 2. 
adj. jährlich. 

ANNOMINATION, vid. AGNOMINATION. 
To ANNOTATE, v. a. anınerfen. 

ANNOTATION, s. die Anmerkung, Note. 
ANNOTATOR, s. der Yumerfer, Notens 
maher. 

ANNOTTO, vid, ARNOTTO. y 
To ANNOUNCE. v. a. 1. ankündigen, 
anzeigen, verfündigen, bekannt mas 
chen; 2. melden, anmelven. 

ANNOUNCEMENT, s. die Anzeige, Anz 
kündigung, Befanntmachung. 
ANNOUNCER, s. der Anzeiger, Anküns 
piger, Berfiindiger. 

T) ANNOY, v. a. beunrubigen, plagen, 
Rerdrup verurfachen, befdyweren, bes 
Laftigen, ftören. 

ANNOY, « die Plage, ber Berdruß, 
die Belchwerde, Unruhe, 

ANNOYANCE, ». I. nd. Annoy, 8. IL 
tas Beunrubigen, Plagen, u. f. w. 

ANNOYER. s. der Duäler, Plagegeift, 
Stdrer, Beunrubiger, 
ANNUAL (atv. —ty). adj. jährlich. 
ANNUITANT, s. der Reuter, Nenten= 
haber, Leibzüchtiger.. — , 
ANNUITY, 5 die Anruität, jährliche 
¥eibrente ; 926 Sahrgeld. 
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To ANNUL, ». a. annulliren, ungültig 
machen, aufheben, abjchaffen ; + ver: 
nichten, 

ANNULAR, (—tary). adj. tingformig. 

ANNULET, s. 1. der Eleine ating das 
Ningelchen; 2. arch. T. eine fleine 
vierectige Gefimmevergierung in der 
dorifchen Säulenoronung. 

ANNULMENT. s das Vernichten, Aufs 
heben, die Annullirung. 

To ANNUMERATE, v. a. dazuzählen, 
bingurechuen, 

ANNUMERATION, 5, die Hinzurech- 
nung, Beizäblung. 

To ANNUNCIATE, v. a. verfündigen, 
vid. Tu ANNOUNCE. 

ANNUNCIATION, s. die Verfiindigung ; 
— day. Mariä Verfündtgung. 

ANNUNGIATOR, 5. der Anfindiger. 

ANODYNE, adj. {chmerzitillend. 

ANODYNES, ». pl. Med. 1. fehmerzftils 
lende Mittel. 

To ANOINT, v. a. falben, fchmieren. 

ANOINTED, pert. adj. gefalfet, the 
Lord’s —, der Wefalbte des Lerrn. 

ANOINTER, s. der Salbende. 
ANOINTING-OIL, s. das Ealböl. 

ANOINTMENT, s. das Salben, die 
Salbung. 

ANOMALISM, s bie Wnomalie, Wb- 
weichung von der Negel. 

ANOMALISTIC, ten anomalifch, 

ANOMALISTICAL, $ abweichend \ Ast. 
T.— year, die Zeit eines Umlaufes 
der roe. 

ANOMALOUS (adv. — ty), adj. ANO= 
malifch, abweichenp, unregelmäßig. 
ANOMALY, s. T. die Anomalie, Abs 

weichung, Venen, 

ANON, adn. 1. gleich, fogleich, bald; 
2. zuweilen, 3. mas gtebt’8? wie 
veriteben Sie da8? ever and —, im: 
mer fort. 

ANONYMOUS (adn, — Ly), adj. anoz 
nymifeh, ohne Namen, ungenannt. 
ANOREXY, s. Med. 7. der Mangel an 

Appetit, fel vor Speifen, 

ANOTHER, adj ein Anderer, eine Anz 
deve, ein Anderes; one—, gegenfeis 
tig, einander; one among —, unter 
einander ; one with —, mit einander, 
Eins ins Andere gerechnet ; one after 
—, nad) einander ; one from —, von 
einander. 

ANSATED, adj. gebenfelt, mit Hand- 
haben. 

To ANSWER, v. a. & n. 1. antworten; 
2. Nede und Antwort geben, verantz 
worten ; 3. bürgen, gut feon; 4. ent= 

fprechen, gemäp feyn ; 5. Genüge Leis 
jten, genug thun, abbelfen, erfillen, 

befriedigen, Bat 6. biipen; 7. 

gelingen, anfchlagen; to — again, er= 
Iwiedern, yerfegen; to — far, Bitrge 
werden, gut fagen, ftehen, haften für...; 
to —a bill. M. E. einen Wechfel deden, 
einlöfen ; to—a debt, eine Schuld bez 

ablen; tn —in law, vor Gericht er= 
Heinen, fich ftellen ; vr — exıgencies, 
in Notbfällen dienen; i answers the 
purpose, 68 dient zur Sache, tft gerade 
recht; it answers no purpose, 88 hilft 
zu nichts. 

ANSWER, s 1. die Antwort ; 2. Rede 
u. Antwort, Rechenfchaft; 3. der ine 
wurf, dieMteverlegung, Gegenfchrift; 
N. T. der Gegengruß (mit Kanonen= 
fcbiiffen) ; 4. to return —, Antwort er= 
theilen, antworten. 

ANSWERABLE (adv. —aıy), adj. 1. bee 
antwortlich; 2. verantwortlich; 3. 
entiprechend; 4. gemäß, angemeffen, 
fchidlicy ; 5. gleich, ähnlich ; 10 be — 
for, einfteben für.. 

ANSWERABLENESS, s. 1. die Beaut= 
wortlichfeit, 2. DVerantwortlichfeit ; 











ANTE 


3. Gemifheit, Schiclichfett, Angee 
meffenbeit; 4. WebnlichFeit. 
ANSWERER, s.der Antwortende; Gegs 


ner. 

ANT, s. die Ameife. 

ANTAGONISM, 3. das Gegenjtreben, 
Widerftreiten. . 

ANTAGONIST, s der Oegner, Widers 
facher; .4. T der Gegenmusfel. 

ANTAGONIST, adj. gegeuftrebend, wie 
derftreitend. 

ANTAGONISTIC, adj. widerftreitend. 

To ANTAGONTZE, », n. widerftreitent. 

ANTANACLASIS, « ka. T. die Wicders 
holung eines Wortes in verfchiede= 
nem Zinn. , 

ANTANAGOGE, «. Rh. T. eine wieders 
befchuldigende Antwort. : 

AN'TAPHRODITIG, adj antivenerifch. 

ANTAPOPLECTIG, adj. autipoplektifch, 
gegen den Schlag. ’ 

ANTARCTIC, agj. am Zitdpole, fiidlich ; 
the — pole, or the —, det Sitdypol. 

ANTARTHRITIC, adj. gut wider die 
Gicht. . 

ANTASTHMATIC, adj. gut wider die 
Engbrüftigfeit. . 

ANT-BEAR, ». der Ameifenbär, Antei- 
fenfreffer (Myrmecophaga —I..). 

ANTE, portic, im compos. VOr. 

ANTEACT, «. da8 Vergangene, die vers 
gangene That. 

ANTECED ANEOUS, adj. vorhergebend, 

To ANTECEDE, v. n. vorhergeben. 

ANTECEDENCE (— cv), x das Bors 
hergeben, frühere VBorbandenfein. 

ANTECEDENT (adv. — ıy.), I. adj yet 
ga vor; to he—to, vorherge= 

eit, eher feyn ald..; Il. s. 7 dad 
Antecedens, der Vorderfag, das Vors 
derglted. 

a s. ber Vorgänger, Bove 

ahr, 

ANTECHAMBER, s das Vorzimnter, 

ANTECHAPEL, s die Rorhalle, 

ANTECURSOR, s der Vorläufer. 

To ANTEDATE, v. a. 1. das Datum 
frither fegen, auriuf dativen ; 2. * vors 
fchmeden, vorempfinden. 

ANTEDATE, s daé frübere Datum. 

ANTEDILUVIAN, 1. adj. vor der Siinds 
fluth ; II 5. antedılnvians, Meufchen, 
die vor der Sündfluth lebten. 

ANTELOPE, s. die Untiloye, Gazelle, 
Hirfchriege. 

ANTELUCAN, a. vor Tages Anbruch. 

ANTEMERIDIAN, adj. vormittägig. 

ANTEMETIG, L. adj. gut wider das Gre 
brechen ; IT 8. pl_antemeties (antimeti- 
ca), Erbrechen ftillende Mittel. 

ANTEMUNDANE, adj. vor Erfchaffung 
per Welt. 

ANTENNA, s. pl. die Fühlhörner ver 
Infecten. 

ANTENUMBER, s. die vordere Zahl, 

ANTEPASCHAL, adj. vor Ditern. 

ANTEPAST, s. der Vorgenuß, Bore 
fhmad. 

ALEBENUEN, adj. Gram. T. vor, Ira 

edte. 

ANTEPENULTIMA, s. Gram. T. die An. 
tipenultima: vorvorleste oder dritte 
Eylbe vom Sure. 

ANTEPILEPTIC, adj. antipileptifch, gut 
wider das böfe Wefen. 

ANTEPOSITION. s. Gram. T. die Bors 
febung eines Wortes. 

ANTEPREDICAMENT, s T. was vor 
der Lehre von den Präbdicamenten 
vorher geht. 

ANTERIOR, adj. vorbergehent, früher 
(ver Zeit, der Lage und dem Orte 
nach), vorder, höher, acer, 

ANTERIORITY, s das Gherfevn, der 
Vorzug, Rorrang, die höhere Stelle, 
das höhere Alter. 

ANTERIORLY, adv chet, vorher, guvot 

i5 


ANTI 


ANTEROOM, x. das Vorzimmer. 

ANTES, 5. pl. I die vorjpringenden 
Tragepfeiler. : 

ANTHELMINTIC, adj. gut wider die 
Wiirmer. 

ANTHEM, s der Mechfelcher, Shorge- 

fang, Hochgefang, heilige Serang, 

die Trotette von der Orgel begleiter. 

ANTHEMIS (—xosıuıs), s. die röinifihe 
Kamille. : 

ANTHEMWISE, adj wechfelweife chor= 
fingend. . 

ANTHER, s. B. T. der oberfte Theil des 
Staubfadens. 

ANT-HILL, s. ber Ameifenhaufen. 

ANTHOLOGICAL, adj a 

ANTHOLOGY, s. die Anthologie, Bin= 
inentefe. . 

ANTHONY, s. Antonius, Anton, 
(Dannsname); Anthony's-hre, dag 
AntoniussFeuer, die Rofe, der Roth- 
lauf. 

ANTHRACITE, N 

ANTHRACOLITE, s. mod. Ölanzfohle. 

ANTHRAX, s die rage, Näude, Peit- 
beule, Karbunfel. 

eh T. die Une 

ANTHROPOLOGY, thropologie, 
Naturlehre des Menfchen. 

EST ROFOLDEIEAE, adj. anthropolo= 

um. 

ANTHROPOLOGIST, s.der Unthropolog. 

ANTHROPOMORPHISM. s die Xebre, 
welche Gott eine menfchliche Geftalt 
beilegt. 

ANTHROPOMORPHITE, s. der Gott 
eine menfchliche Geftalt beilegt. 

ANTHROPOPATHY, s. die dem Mens 
fchen eigenthümliche Artzu empfinden. 

ANTHROPOPHAGL, s. pl. die Menjchen= 
freffer. 

ANTHROPOPHAGOUS, adj. die Dten- 
fcben freffend. 

ANTHROPOPHAGY, ». die Mlenfdyen= 
frefferei. 

ANTHROPOSCOPY, s. die Beurtheilung 
des Charakters nach den Lim menten 
des Körpers. 

ANTHROPOSOPHY, s. T. die Keuntniß 
der menichlichen Natur. 


ANTHYPNOTIC, vid. ANTIHYP- 


ANTHYPOCHONDRIAG, | notic, AnTI- 
ANTHYPOPHORA, HYPOCHON- 
ANTHYSTERIC, DRIAC, ANTI- 


HYPOPHORA, ANTIHYSTERIC. 

ANTI, partic. in compos. wider, gegen. 

ANTIACID, adj der Siture widerftehend, 
bie Säure dänpfend. 

ANTLARTHRITICS, adj. vid. ANTARTARI- 
Tic. 

ANTIASTHMATIC, adj. vid. ANTAsSTH- 
MATIC. 

ANTIC (ado. —ty), adj. grotesk, [acher= 
lich, poffierlich. 

ANTIC, s. 1. dev Poffenreißer, Narr, 
Hanswurft ; 2. die grotesfe Figur. 
Te ANTIG, > a zum Narren machen, 
lächerlich machen. 

ANTIGACHBETIG, adj. gut wider Uebel= 
eiten. 

ANTICATARRHAL, adj. gut wider den 
Katarrh. 

ANTICAUSOTIC, adj. gut wider bie 
Rieberbrunft. 

ANTICHAMBER, vid. ANTECHAMBER. 

ANTICHRIST, s. der Untichrift. 
ANTICHRISTIAN, ‚dj. widerchriftlich. 
ANTICHRISTIANISM, s die dem 

ee Ehriften- 
thum entgegengefebte Lehre. 
ANTICHRONISM. s. der Antichronis= 
mus, Bebler wider die Zeitrechnung. 
To ANTICIPATE, v a. 1. vor der Zeit 
thu, voransnehmen, vorber wequeb= 
men, vorgreifen ; 2. vorausgenießen ; 
3 voraus empfinden, abrrn; 4. gue 
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vorfommen; 1% — payment, yor der 
Zeit Zahlung leiften. 
ANTICIPATION, 3. 1. das Borausneh= 
men, die Vorwegnabme, das Bor- 
greifen; 2. die Vorempfindung, der 
Borfehmad ; 3. die Erwartung; 4. 
das Zuyorfommen. os 
ANTICIPATOR, 5. der vorher meg- 
ninunt, vorgreift, zuvorfommt. 
ANTICIPATORY, adj. vorwegnehmend, 
vorgeniegend, vorgreifend. 
ANTICLIMAX, s. Rhet. T. die Oegen= 
ftetqering. 
ANTICONSTITUTIONAL, adj. verfafs 
fungswidrig. 
ANTICONSTITUTIONALIST, ». 
Gegner der Verfaffung. 
ANTICONTAGIONIST, s. der Oeguer 
der Unftetungslebhre. 
ANTICONTAGIOUS, adj gut wider Ans 
jtefung. ; 
ANTICONVULSIVE, adj. anticonvulfiz 
vifch, gut wider Verzudungen. 
ANTICOR, s. die peftbeulenartige ©e= 
febwulft an der Bruit ver Verde. 
ANTICOSMETIG, adj Schöuheit zerftö= 
rend. 
ANTICOURTIER, s. der Gegner oder 
Beind des Hofes. 
ANTICREATOR, s. der Öegner oder 
Zeind des Schöpfers. 
ANTIDEMOCRATIC, h adj.det Bolfs= 
ANTIDEMOCRATICAL, § regierung zus 
wider, * \ 
ANTIDOTAL, adj. als Segengift 
Un dienend oder wits 
end, 
ANTIDOTE, s. da8 Gegengift. , 
ANTIDYSENTERIGC, adj. gut wider die 
rothe Nuhr. 
ANTIEMETIC, rid. ANTEMETICS. 
ANTIENTHUSIASTIG, adj. dem Euthuz 
fiaginus zumider. 
ANTIEPISCOPAL, adj. der bifchöflichen 
Berfaffung zuwider. 
ANTIEVANGELICAL, adj. dem wahren 
Zinn des Evangeliums zuwider. 
ANTIFACE, s. das Gegengeficht. 
ANTIFANATIC, s. der Feind der Ölau- 
bensfchwärmer. 

ANTIFEBRILE, adj. wider das Sieber 
dienlich. 4 , 
ANTIHECTIC, adj. gut wider die ‚Heftif. 
ANTIHYPNOTIC, adj. gut wider die 

Edlafiucht. 
ANTIHYPOCHONDRIAG, adj. gut wider 
die Hypochondrie. 
ANTIHYPOPHORA, adj. Rhet T. die Unz 
führung einer Oeqenbeweisftelle. 
ANTIHYSTERICS, s. pl. Mittel gegen 
die Mufterbeichwerung. 
ANTILOGARITHM, s. Mat. T. die Erz 
gänzung des Logarithmus eines Si- 
nus, einer Tangente oder Sefaute. 
ANTILOGY, s. der Widerfyruch, in den 
Morten over Stellen eines Schrift- 
ftellers. 
ANTIMANIAG, Rag gut_witer den 
ANTIMANIACAL, § Wabnfinn. 
ANTIMETABOLE, s. Rhet. T. die Untiz 
metabole. 
ANTIMETATHESIS, s. Rhet. T. die An= 
timetatbefts. 
ANTIMETRICAL, adj. gegen die Regeln 
der Metrif. 
ANTIMINISTERIAL, adj. dem Minifte- 
rium feindlich. 
ANTIMINISTERIALIST, s. der Gegner 
des Minifteriums. 
ANTIMONARCHICALNESS, s. 08 An- 
timonarchifche ; der Haß gegen die 
Monarehte. 2 
ANTIMONARCHICAL, adj. anfimonar= 
chifch, gegen die Monarchie. 


der 


ANTIMONIAL, 9 adj antimonifch, zum 
ANTIMONIC. Epienglafe gehörig, 
ANTIMONICUS, ) daraus bereitet. 





ANTI 


ANTIMONY, s. das Anrimonium 
Spiehglas. i ; 
ANTIMORALIST, s. der Feind der Sitte 
lichfeit. 

ANTINEPHRITIC, 
renfranfbeiten. 

ANTINOMIAN, L s. det Antinomiter, 
Gefesftiirmer, Feind oder Geguer ves 
Sefeßes ; II. adj feindlich gegen das 
Gefeß:; zu der Sekte der Antincınie 
ften gebörig. 

ANTINOMIST, s. mid. ANTINOMIAN. 

ANTINOMIANISM, s. die Lehre der An« 
tinomier. 

ANTINOMY, s. der Widerfpruch zweier 
Gefese, oder zweier Artikel in einem 
Wefebe. 


adj. gut wider Mies 


ANTIPAPAL, adj. dem Tapit= 
ANTIPAPISTIC, thume feinplich, 
ANTIPAPISTICAL, ) gegenpäpftlich. 
ANTIPARALLEL, udj. in entgegenge= 
fegter Richtung. : 
ANTIPARALYTIC, adj. wider den 


aula oder die Lähmung dien. 
ich. 


ANTIPATHETIC (—car: adv. —caL- 
Ly), adj. von Natur zuwider, wiorig, 
unverfräglich. 

ANTIPATHETICALNESS, ». das Anti= 
pathetifche, natürliche Zumivderfeyn. 
ANTIPATHY, ». die Antiparhie, derna 
türliche Widerwille, die Abneigung, 
Wideritrebung, der Hap, Abfchen. 

ANTIPATRIOTIC, adj. dem Baterlanve 
feindlich. 

ANTIPERISTASIS, s. der Widerftand 
Streit zweier entgegengefester Dinge 

ANTIPESTILENTIAL, adj wider dit 
Peft dienlich. 

ANTIPHLOGISTIC, adj. 1. dent Bren 
baren entgegengefeßt; 2. gegen die 
Brennftoffslehre. 

ANTIPHON, s. der MWechjelchor, vex 
Gegengefang. 
ANTIPHONAL, adj. im Wechfels 

ANTIPHONIC, chor finger 

ANTIPHONICAL, gend. 
ANTIPHONY, vid. AnripHon. 

ANTIPHRASIS, s. 7. die Antiphrafe, der 
Gegenfint. 

ANTIPHRASTIC, 2 adj. antiphraz 
ANTIPHRASTICAL, $ ftifch, auf Wet= 
fe einer Antiphrafe. 

ANTIPODAL, adj. zu den Gegenfiiplern 
gehörig, entgegen ; the Americans are 
antipodals to the Indians, die Amerifa= 
ner find Oegenfüßler von deu India= 
nern. 

ANTIPODES, s. p/. die Antipoden, Gez 
genfüßler. 

ANTIPOISON, s. 08 Gegengift. 

nn s. der Oegenpapit, Wjter= 
papft. 

ANTIPORT, s. da8 äußere Thor. 

ANTIPRELATICAL, adj. der bifchöftl- 
chen Kirche feind. 

ANTIPRIEST, s. der Priefterfeind. 
ANTIPRIESTCRAFT, s. der Widerftan 
gegen Priefterrinte. 
ANTIPRINCIPLE, s. da3 Gegenprincty . 
ANTIPROPHET, s. der Feind der Pro 
pheten. 

ANTIPTOSIS, s. Gram, T. die Rerwechs 
felung, Verfegang der Carus, 

ANTIPURITAN, ». der Öegner der Bus 
ritaner. 

ANTIQUARIANISM, s. die Alterthümes 
ei. 

ANTIQUARIAN, ! Ls. der Untiquar, 
ANTIQUARY, Kenner und Lieb» 
baber der Wlterthimer, Wterthumss 
forfcher ; II.adj. 1. uralt, veraltet ; 2, 
alterthümlich. 

To ANTIQUATE, v. a. veralten oder 
abfommen laffen, abfchaffen, aufber 

en. 

ANTIQUATEDNESS, s. das Beraltete. 


ANTL 


ANTIQUATION, ». as Alterthum. 

ANTIQUE, avy 1. alt. antik; 2. altınos 
vifch, altvadterifth ; 3. nid Aric. 

ANTIQUE, 3. die Antike, Untiquitat, 
alte Runftarbeit, das Witerthum. 

ANTIQUENESS, x. das Alte, Alters 
thum. 

ANTIQUITY, s. 1. die Vorzeit; 2. das 
NArtertbum, vie Alten; 3. die Antiquis 
tät, das alte Stunftwerf, alte Stud; 
4. Alter, 

ANTIREVOLUTIONARY, adj. ber 
Staatsunmälzung, der Empörung, 
dem YUufrubr feindlich. 

ANTIREVOLUTIONIST, s. der Öegner 
der Staatsummälzung, der Empi- 
rung, des Aufruhre, 

A s. der Sabbaths= 
eind. 

ANTISACERDOTAL, adj. ven Priefter= 
thume, den Priejtern Feind. 

ANTISUIANS, s. pi. die an den So 
denen Seiten des Nequatord wohnen 
den Völker, Oegenfchattige. . 

ANTISCORBUTIG, adj. Med. T antifcor= 
butifch, wider den Scharbod, Schar= 
boef heilenv. 

ANTISCORBUTICS, s. pl. Med. T. Mittel 
wider den Scharbod. 

ANTISCRIPTURISM, s. das Abläugnen 
der heiligen Schrift. 

ANTISCRIPTURIST, s. der Abläugner 
der heiligen Schrift. ; 

ANTISEPTIC, adj. Med. T. ber Faulnif 
widerftebend, fauluipwidrig. 

ANTISEPTICS, s. pl. Med. T. Mittel ges 
gen die Fäulnig, : 

ANTISPASIS, s Med. T, die Ableitung 
einer Feuchtigkeit nach einem andern 
Theile hin. ; 

ANTISPASMODIC, adj. Med. T. wider 
Krämpfe, den Mrampf lindernd, 

AN'TISPASMODICS, s. pl. Med. T. fvampfz 
ftillende Mittel, 

AN'TISPASTIG, wij. Med. T. die Feuch= 
tigfeit im Rirper abtreibenv. 

ANTISPLENETIC, adj. Med. T. die Oal= 
le abführend; miver die Milziucht. 

ANTISTASIS, s. Rhet. T. die Antiitalts. 

ANTISTES, s. der Vorfteher ; Ober: 
priefter. > 
ANTISTROPHE, s. T. 1. bie Oegenftro= 

phe (in einer pindariichen Ode, der 
weite Abfat unter jeden drei Abfä= 
en); 2. die Gegenfebrung, Umfeh= 
rung (des Verftandes gweter zufam= 
mengefegter Worte). 

ANTISTROPHON, » Rhet. T. (wenn fich 
mehre Öliever eines Punktes mit eis 
nerlei Wort endigen), die Netorjion. 
yi Ann adj. wider dent 

ropf. : 

ANTITHESIS, s. Rhet. T. die Untithefe, 
der Segenfag. 

ANTITHETIC, teren engeftellt, 

ANTITHETICAL, $ voll mit Öegenfüs 
gen. 

ANTITHETON, s. der Oegenfag, Anz 
zeige des Öegentheile. = 
ANTIVRINITARIAN, adj. die Dreiei= 
nigfett Längnend. a 
ANTITRINITARIAN, s. bet Dreteintg= 

feitsläugner. i 

ANTITRINITARIANISM, s. daé Linge 
nen der Dreieinigfeit. 

ANTITYPE, s. dad Segenbilo, Segen= 
vorbild. RN 

ANTITYPICAL, adj. gegenbilplich. 

ANTIVENEREAL, adj. antiveacrifch. 

ANTLFE 5. Sp T. das unterfte, erite 
Ende am Hirfchgeweihe und Reh: 
bodégehorne ; brow-antlers, bie unterit 
Enden ; sur or bear-antlers, die obern 
Gnden; bes —, das dem untern Ende 
Niüchite. ; 

ANTLERED, adj. gehörnt, geweihtra= 
geno 
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ANTONIA, «. Untonta (&rauenname). 
ANTON DMASLA, 3. Hiet. T. die Untoz 
monate, 

ANTONY, vid. ANTHONY. 

ANTWERP, s. Antwerpen (Stadt). 
ANVIL, s, det Ambop ; rising —, der 
zweifpigige Ambop, das Sperrborn; 
to be upon the —, fig. in der Arbeit, 
tm Werke fenn. 

ANXIETY, s die Angft, Bangigfeit, 
Beforgnig, Furcht, Beängftigung. 
ANXIOUS (adn. —ıy), adj. 1. angjtlich, 
bange, unrubig, befümmert; 2. bez 
forgt, forgfaltig, febnlich. 

ANXIOUSNESS, > 1. die Aengftlichfeit, 
"Bangigfeit; Sekiinunernif. 

ANY, adj. irgeud Ein, irgend Etwas; 
Einige; Etwas; jeder, jede, jedes; 
— one, — body, irgend Einer; Seder, 


Sedermann; — thing, Alles; irgend 
Etwas; Etwas, — where, irgend 
wo; überall; — wise (col. — ways), 


auf irgend eine Weile, — how, vu’g. 
auf irgend eine Art, e8 fey wie es Bot 
le; nat any (one), feiner, Niemand; 
not any (thing), nicht8; — more, ein 
Weng mehr; not — more, nichts 
mehr; nicht mehr; -— farther, ein 
Wenig weiter, weiter. 

AORIST, s. Gram T. der Noriftus, 

AORISTIG, a1; avviftifch. 

AORTA, s. die grope Schlag= oder 
Bulsader. 

AORTAL, adj die große Schlayader bez 
treffend. i : 
en adv. gefchwind, fehnell, hurtig, 

eilig. 

APAROGE: ! s. Log. T die Uboucz 

APAGOGY, § tion. 

APAGOGICAL. adj. T. indirect, mittel= 
bar (befonderé von den aus der Lnge= 
reimtheit einer Sache bhergenomme- 
nen Beweifen), 

APANTHROPY, s die Menfchenfcheu, 
aon gegen Denfchengefells 

haft. 

APARITHMESIS, s. die Aufzählung. 

APART, ad». beifeits, bei Seite, Ale 
fondert, befonders, für fich. 

APARTMENT, s. das Zimmer, 

APATHETIC, adj. gefithllog, fühllos. 

APATHIST, s. det Fühllofe ; Leidenz 
fehaftlofe; Gleichnrüthige. 

APATHISTICAL, «dj gleichgültig ; fühl= 
log ; gleichmüthig. 

APATHY, s. die Kübllojigfeit, Unemz 
Bin eeie Ubgefpanntheit, Unthä= 
ttgfett. 

APATURIA, s. pl. a8 dreitägige Bac- 
Hhusfeft in Athen. 

APAUME, s. H. T. die auégeftredte 
flache Hand, 

APE, s. 1. der Affe; 2. fg. der Affe, 
Nachäffer, alberne Tropf. 

To APE, v. a. nacjäffen. 

APEAK, aly. 1. auf dem Punkte, in 
einer Stellung zum Bohren; 2. N. 
T. fenfvecht, oder gerade über oder uns 
ter dem Anker; to ride —, mit _gefa= 
jeten, (2. «. fenfrecht geftellten) Raaen 
vor Anker liegen ; to run —, mit dem 
Schiffe über dem Anker zu ftehen 
kommen. 

APENNINE HILLS, s. p/. bie Nppen= 
ninen, die apenninifchen Gebirge. 

APER, s. der Nachahmer, Nachaffer. 

APERIENT, ta Med. T. (ven Leib) 

APERITIVE, öffnend, abführend. 

APERIENTS, s. pi Med. T. Deffnungss 
mittel. 

APERTURE, s. die Oeffnung. 

APETALOUS, adj B, T. ohne Blumen 
blitter, blitterfos. 

APETALOUSNESS, s. B. T. die Blät: 
terlofigfeit. 

APEX, s. die Spite, der Gipfel. 

APHZERESIS, s. Gram. T. die Wegwer= 
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fung eis:s Euchitaben ober einer 
Sylbe zu Anfange cures Wortes; 
Med. 1. die Wegnabme eines Theiled 
an menfblichen Körper, ef 
APHELION, ». .7st. 7. die Sounenferne, 
APHILANTHROPY. s_ der Mangel ao 
Menfchentiebe, die Lreblofigfeit. 
APHONY, s. die Spraclofiglt, 
Stummbeit. 
APHORISM. s. der Aphorismus, kurze 
ferubafte Sab, Lehripruc. 
APHORISMER  s. der it Aphorisnen, 
auf aphorijtifche Art fchreibt. 


APHORISTIC, adj a= 

APHORISTICAL (adr. — ıy,) § phort> 
ftifd) in Lehrfprüchen, in furgen 
Sagen. 

APHRODISIAC, adj. zur_ veneris 

APHRODISIACAL, §  fchen Seranfheit 
gehörig. 


APHRODITE, s. 1. Benus, 2. die Exe- 
raupe, der Goldwurm. 

ARIIHONG, s. ein lautlofer Buch- 

abe. 

APHTOUS, adj Med. T die Schwämme 
im Deunde betreffend. 

APHILLOUS, a4j. blätterlos. 

APIARY. s, ber Bienenftand, das Biez 
nenhaus. 

APICES, s. pl. vid. Apex. 

APIECE, adv. für das Stüd, für jede 
Berfon. 

APISH (adn, — ty), adj. 1. ITEM 
poffierlich, ndrrijdy, lappifeh ; 2. 
nachaffend; an — trick, ein Rarrentz 
ftreich. 

APISHNESS, s. da8 affenmäßige, lips 
pifche Wefen, die Puerticpeit 

A-PITPAT, ado ti tad (befonders von 
fehnellem Herzklopfen. 

APLUSTRE, s. die Schiffsfahne, der 
Flaggenwedel (in den älteren Seiten: 

APOCALYPSE, s. die Apofalypfe, Ofs 
fenbarung Zohannie. 

APOCALYPTIC, Vadj. ‘. 

APOCALYPTICAL (adv. — ty), § apes 
Ealiptifch, aus der Offenbarung Xo= 
hannis; 2. offenbarend, enthiillend. 

To APOCOPATE, v. a. Gran. 7. einen 
Buchjtaben oder eine Sylbe am Cure 
eines Mortes auswerfen. 

APOCOPE, s. Gram. T. die Wegwer- 

un eines Buchftaben oder einer 

Sylbe am Ende eines Wortes (gram> 
mat. Fiqur). 

APOCRUSTIC, adj. Med. T. zufammens 
giehend. 

APOCRYPHA, s. pl. 1. die apofrnpbi: 
fchen (nicht in Gingebung 
Ee lider der Bibel; 2. 
Schriften unbefannter Verfaifer. 

APOCRYPHAL (adv. — Ly), adj. ayoz 
fryphifch, von ungemiffer oder vere 
dächtiger Olaubwürdigfeit, unges 
wif, verdächtig. 

APOCRYPHALNESS, s. das Anofry> 
phifche, Ungewiffe ; Verdächtige. 


APODICTIC, aj, ADD- 
APODICTICAL (adv. — ty), $ diftiich, 
unwiderfpredlich, bemeisbar, un: 
läugbar. 


APODOSIS, s. Rhet. T. der Nachfab, 
Hinterfaß. 

APOGEE, s. T. die Grdferne. 

APOGIATURA, ». Mus. 7. der Bor: 
fchlag. , : : 

APOGRAPH, s. die Gopie, Ubfdhritt. 

APOLLO, s. Apollo, Apoll. 

APOLOGETIC, : 

APOLOGETICAL (adv. — ty), 
qetifd, vertheidtgend. 

APOLOGIST, s. der Schugredner, Ver: 
theidiger. 

To APOLOGIZE, v. n. (—for), fich, einen 
entfchuldigen wegen, um Vergebung 
bitten; vertheidigen ; to — to, fich ent 
fohuldigen bet. 


adj. QF 
polo: 
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IPOLLOGUE, s. bie Fabel, lehrreiche Fa- 
bel, der YUpolog. 

APOLOGY, s. 1. die Upologie, Schug= 
rede, Schußfchrift; 2. Werthetore 
gung, Eutfchuleigung; make no apo- 
logies, entichuldigen Sie fich nicht; 
es bedarf feiner Eutjehuldigung. 

APONEUROSIS, s. Med. T. die häufige 
Ausbreitung einer Muskelfehne. 
APOPHASIS, s. Rh. T. die Apophale. 
APUPHLEGMATIC, adj. Med. T. dent 
Schleim abführen. ; 

APOPHLEGMATISM s., Med. T ein 
fehleimabfithrendes Mittel. ; 

APOPHLEGMATIZANT. s. Med. T. ein 
Mittel, das den Schleim durch die 
Rafe abführt. 

APOPHTHEGM, s. das Apophthegina, 
der Denffprucdh, Sittenfpruch, Lehre 

fpruch, 

APUPHYGE. s. Arch. T. der Whe und 
Ynlauf eines Säulenfchaftes. — 

APOPHYSIS, 2s. 4. T. ber Suorren 

APOPHYSY, § oder Fortfab an Kos 
chen, das Ueberbein. 

APOPLECTIC_(— cau), I adj. apoplefz 
tifeh, zum Schlugfluffe_gehörig; an 
— fit. ein Anfall vom Schläge ; IL. s. 
ein yom Schlage Getroffener. 

APOPLEXY, s. der Schlagfluß, Schlag; 
to fall into an —, vom Schlage gerührt 
werven. 

APORIA, 8. 1 Rhet. T. die Unfchlüffig- 
fett; 2. Med. 7. die fieberhafte Weng {t= 
lichkeit. 

APORIME, 2 s. eine fehwer zu löfenve 

APORON, $ Aufgabe. 

APOSIOPESIS, s. Rhet. T. die Ber= 
fchwetgung, Abbrechung der Rede. 

APOSTASY, s. 1. die Apoftafie, der 
Abfall yom Glauben, yom Gelitboe ; 
2. Med. T.d18 Abfallen eines gebro= 
Henen Muochens ; 3 das Gefebmitr. 
APOSTATE, I. s. der Apoftat, Abrrüns 
ige; Wbgefallene; IL. adj. apofta= 
tifch, abtrünnig. 

APOSTATICAL, arj. apoftatifch, 
teünnig. 

To APOSTATIZE, v. n. von feiner Reliz 
ion, feinem Olauben abfallen, ab= 
rünmig werden, 

Tv APOSTEMATE, v n. Med. T. {wie 
ven. 

APOSTEMATION, s 
Schwären. 

APOSTEMATOUS, adj. da8 Wefdywiir 
betreffend. 

APOSTEME, s. Med T. das Gefchwätr, 
das Schwären, 

APOSTLE, s. der Apoftel. 


abe 


Med T das 


ee das Apoftolat ; 
APOSTOLATE, § Mpoftelamt. 
APOSTOLIC, 


APOSTOLICAL (adv. — ty), 
4 POSTOLICALNESS, s. das Apoftolt- 
febe, apoftoltfcbe Anfehen. 
APOSTROPHE, s. 1. Rhet. T. die Upoz 
firophe, Anrede; 2. Grim. 7. der 
Avoftroph, das Auslaffungsgeis 
hen’). 
APOSTROPHIC, adj ein Kürzungszeis 
chen bedeutend, auf eine Apojtrophe 
(Redefique) Bezug habend. 
7» APOSTROPHIZE, ». I. a. or n fich 
(mit der Rede) an Semand wenden, 
anreden: I a. ein Wort durch Wus- 
werfung eines Buchftaben verkürzen ; 
— eine folche Berfürzung bezeichnen. 
APOSTUME, nid. Aposteme, & To Aro- 
STEMATE. 
\POTHECARY, s. dev Avothefer ; an 
apothecary’s shop, eine Apothefe. 
ATOTHEGM. vid. Apopuruxem. 
APOTHEG MATICAL, adj. denkfpruchs= 
weife, denffpritchlich 
APOTHEIMATIST s der Sammler 
von Denkfprüchen. 
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To APOTHEGMATIZE, o. n. Dente | 
fprüche fagen. 

APOTHEOS.S, 5. die Vergotterung. 

APOTHESIS, s. & T. die Wiederein= 
renfung eines Kuochens. 

APOTOME. s. 1. Mat. 7 der Unterz 
fchied zwifchen zwei ungleichen Zah= 
len; 2. Mus. 7° der Unterfchiet site 
feben dem ganzen und nächjten bale 
ben Tone. 

APOTREPSIS, s. die 3erthetlung eines 
Gefchwiires. 

APOZEM, s. Med. T. der Kräutertranf, 
das Decoct, 

APOZEMICAL, adj. Med, T decoctartig. 
To APPALL, v. Lu. erbleichen machen, 
erfchreden, entimuthigen; Un. * vere 
bleichen. 

APPALLMENT, s. das Grblaffen vor 
Schreden. 

APPANAGE, s. die Upanage. 

APPARATUS, s. 1. der Apparat 
(Werkzeuge zum wiffenfehaftlichen 
Gebrauch); der Vorrath, das Zube- 
hiv; Ammenblement (eines Haus 
fe&); Rriegsgerith; Zeug; Gqui- 
page; die Zurüftung ; der Bug, das 
Gepringe; 2. s. 7. der Eteinfchnitt. 

APPAREL, s. 1. die rung ae 

Fal 


das Gewand, der Schmu . bas 
Schiffsgeräthe. 

To APPAREL, v. a. Fleiven, befleiven, 
fchmücden. 


APPARENT ( adv.— ty), adj 1. fiheinz 
bar, anfcheinend ; 2. fichtbar, ficht- 
lich; % augenfcheinlich, unläugbar, 
befannt, gewiß; heir — der gewiffe, 
unftreitige Erbe, der rechtmüßige 
Erbe. 


APPARITION, s das Seficht, Gefpenft, 
rs Beift, die Erfcheinung, Täus 
ung. 
APPARITOR, > der Thürfteher, Gez 
vichtspiener, Natheviener (Stadtz 
Enecht), Bedell. 
Ty APPBAL, v.I.n 7. T. eine Klage 
vor einen andern Richter ziehen ; aps 
pelliven, fich berufen; { — to you. 
ich bernfe mich auf Sie, auf Ihren 
Ausfvruh; War T anklagen. 
APPWAL, s. die Appellation, Beruz 
fung, z. T Anklage; Aufforderung 
auf eine Klage zu antworten, Bore 
{adung ; court of appeals. der Appel- 
lationshof; das Uppellationsgericht. 
APPEALABLE, adj. einer Appellation 
unterworfen. 
APPEALER, s. ber Appellant. 
To APPEAR. ». n. 1. zum Borfchein 
kommen, fichtbar werden oder fern, 
ericheinen ; fich zeigen ; 2. auftreten; 
3. vor Gericht en fich ftellen ; 
4. evbellen, fich ergeben; 5. feheinen, 
pünfen, denchten; to — on the stage, 
(auf dev Bühne) auftreten ; to — for 
one, für Einen auftreten, fich öffent: 


one, wider Einen auftreten ; fich ihm 
öffentlich widerfegen ; to make —. bez 
weifen ; it shall — in your credit, M 
E 88 foll Ihnen qutgefchrieben were 
den; it appears, e8 jcheint, es erhellet, 
tft deutlich. ® 
APPEARANCE s 1. die Erfcheinung ; 
2. das Auftreten, ver Eintritt; 3. der 
Anfchein, Schein ; 4. die Wahrfchein- 
lichkeit ; 5. da8 Aeußere, äußere Anfe= 
ben, Ausfehen, die Geftalt; 6. das 
Seficht; Par. at first —, beim erften 
Anblicke ; to make one’s—, zum Bore 
fcheine fommen, erfcheinen, fich jeis 
gen, auftreten; it makes a fine —, 
es fiebt fchin aus; day of —, ber 
Termin vor Gericht; defiulr of —, 
das Nichterfiheinen, ftrafbare Nuss 
bleiben ; to enter ınta bond for — fich 
fchriftlich verpflichten vor Gericht zu 
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erfcheinen; to al —, allem Anfcheie 
nad); there isan — of , ¢8 lapt fi 
au zint._ 5 appearances are deceitful. 
prov. der Schein trigt ; to save appear 
ances, den Schein vermetben. 
APPEARER, s. der, die Erfchetnende. 
APPEASABLE, adj. verfiulich ; leicht 
zu befünftigen, zu berubigen. 
APPEASABLENESS, s. der Zuftand, 
die Neigung, fich leicht befiufligen 
zu Laffer, Verfühnlichkeit. 
To APPEASE, v a. beruhigen, befänfs 
tigen, ftillen, befrievigen. 
APPEASEMENT, s die Beruhigung, 
das fanfte Wefen, die Stille. 
APPEASER, 9. der Nuheftifter, Bes 
fünftiger. 
APPEASIVE, adj. befänftigend, beruhi= 
end. 

APPEL Aw s. der Appellant; Aufs 
forderer, Herausforderer; Kläger. 
APPELLATION, s. die Benennung, 

der Name. 
APPELLATIVE, s. Gram. T. da$ Aya 
pellativum, me Nenmwort, 
Gattungswort, der Glafenname. 
APPELLATIVE (adv. — iy), adj. Alps 
pellativ. 
APPELLATORY, adj. eine Appellation 
enthaltend. 
APPELLEE, s dev Uppellat; Herause 
geforderte; Beklagte. 
APPELLOR, s. der Appellaur; Hera 
ausforrerer ; Kläger. 
To APPEND, ». a an Etwas hängen, 
anhängen ; beifügen. 
APPENDAGE, s der Anhang, die Fols 
ge; das Zubehör, Pertinens ftir. 
APPENDANT, I. adj. anbängen, vere 
bunden ; IL. s. der Anhang, das Ocfeis 
ge, Zubehör. 
APPENDILE, s. ein fleiner Unb: $ 
APPENDIX, s. dev Anhang, das Was 
hängfel, der Zufag, die Beilage, $e8 
Zubehör. 
APPENNINE HILLS, 
HILLS, 
APPERCEPTION, s Ph. E das Celbjts 
bewußtfeyn, die Selbjtanfchauung. 
To APPERTAIN, v a. (— to) sigente 
ven, zuftehen; augeben. 
APPERTAINMENT, s. 308 Zubehör. 
APPERTENANCE, vid APPURTENANCE. 
APPERTINENT, vid. APPURTENANT 
APPETENCE ev). 1, die Begier= 
de, der Trieb, das finnliche Verlans 
en; die Sinnenluft; 2. das Stree 
en; 3. der Wıunfch, die Sehnfucht. 
APPETENT, adj. fehr Auplentg, 
APPETIBILITY, s. das Unzügliche, der 
Reiz, die Annehmlichfeit. 
APPETIBLE, adj. anzüglich, reizent, 
angenehm. 
APPETITE, s. 1. Begierde, das Verlanz 
2. der Appetit, die Eplujt, der 
unger. 
APPETITIVE, adj. begebrend; — fa 
culty, da8 Vegehrungsvermögen. 
To APPLAUD, v. a. Beifall zufiatz 
chen, Beifall geben; beflatfehen; 
loben, billigen. 
APPLAUDER. s. der Beifall zuklafcht, 
Robpreifer, Beipflichter. 
APPLAUSE, s. das Beifallflatfchen, 
der Beifall, das Lob. 
APPLAUSIVE, adj. beflatfchend, lubend, 
APPLE, s. der Apfel; — of love. dey 
Liebesavfel, Goldapfel (Solanum Io 
persicum — L); — of the eye bet 
Angapfel; — core, der (AUypfel=, 
Grbbs ; — graft, das Apfelreis zum 
Pfropfen; — jonn, der Sot anniss 
apfel; — pie, die Mepfelpaftite ; — 
tut, tie Wepfeltorte; — tree . ber 
Apfelbanın, —woman die Nevfelfran, 
Objtfrau; — yard, der Obftgarren 
APPLIABLE, adj. anweubhar. 


vid. APENNIN® 
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¢PPLICABILITY, ‘4 die Wnwend- 
APPISCABLENESS, 6 barkeit. 
ee (uo. —ıy), adj. Anwend= 
bar. 
APPLICANT, ». der fich um etwas bez 
wirbt, der Oefuchiteller, 
un s. @. T. die Trennungs= 
inie. 
APPLICATION, s. 1. die Auflegung, 
Unlequng, Verrichtung eines Werkes 
(3. DB. des Arztes, Wundarstes, u. |. 
w.); 2. Anwendung, Nuganwendung, 
ker Webraud; 3. das angewandte 
Mittel, Hülfsmittel; 4. ver Ber= 
band; 5. die Verwendung, Bewer= 
bung, Anfuchung, Bitte; 6. Auf 
merfjanifeit, der Yleid, Lernfleiß, ote 
VBetriebfameeit, Emftgfeit; to make 
— to a person, fih an Semanden 
wenden; upon the — of ..., auf Anz 
fuchen.... 
APPLICATIVE, adj. anwendend, 
APPLICATORY, adj. anwendend. 
APPLIER, s. der Anwendende, Sez 
brauchmachende ; dev fidy auf Etwas 
‚die eieanahlen, Sprachen, u, f. 
w.) legt. 
rn APBLY, o.1. a. 1. auflegen, anles 
gen, worauf fegen oder bringen; 2. 
aumwenven, gebrauchen, auf Etwas 
venven, richten, heften; 3. verwen= 
ret; (Ln 4. gelten einem_oder für 
zinenz; 2. fi fchicen, paffen, über- 
einftinmen, angemeffen feyn; to — 
o one, fich an Jemand wenden, anfu= 
hen, nachfuchen ; to — one’s self for 
aelp to... fih um Hülfe wenden 
au...,Zuflucht fuchen bei...; to 
— one’s self to something, fich auf Et= 
was legen, fid) defen. befleibigen ; to 
— a thing to (a use), fich einer Sache 
bedienen, 3u.... 
Ca APPOINT, v. at. beftimmen, anje= 
Beu, En, befchliepen; 2. befchei= 
ten, beftellen ; 3. verabreden; 4. eve 
nennen; 5. verordien, vorfehreiben ; 
1 appointed to meet him to day, ich baz 
be e8 mit ihm verabredet, ihn heute zu 
treffen ; well-appointed, gut ageide 
Ge wobl gekleidet, in gutem Stande. 
APPOLNTER, ». der Bejtimmende, Anz 
ordner, Einrichter. 
APPOINTMENT, 5.1. die Beftimmung, 
Su, Anordnung; 2. Beitel- 
fung; 3. Verabredung ; 4. die Ber= 
ordnung, Borfehrift, der Befehl; 5. 
die Einrichtung, Ausrüftung, Anftalt; 
6. das beftimmte Gehalt, die Befol= 
bung, dag Firum; 7. 2. 7. die Hine 
terlaffenfehaft an cine Gemeinde, u. 
f. w. für milde3wede; to make an —, 
fich beftellen, fic) verabreden. : 
Tv APPORTION, ». a. in gerechte Thet= 
te theilen, zutheilen, zum Autheil ges 
en. 
\PPORTIONER, s. ber Zutheilende. 
APPORTIONMENT, s. bie Zutheilung, 
Vertbeilung nach gerechten Portio= 
nen, 
To APPOSE, ». a. + 1. Fragen vorles 
den, eraminiren, prüfen; 2. anfügen, 
verbinden. R # 
ar s.+ der Eraminator, Brüs 
er. 


APPOSITE (adv. —ıy), adj. gefchict, 
fchicflich, fialic, angemeffen, bez 
quem. see, 
APPOSITENESS, s. die GchidlichFeit, 
Büglichfeit, Angemeffenheit 
APPOSITION, s. die Hinzufügung, ver 
peifat. 3ufag; Gram T. die Upyo= 
tion. 

To APPRAISE, ». a. abfchägen, tariren. 
APPRAISEMENT, s. 1. die Echäßung, 
Würdigung; 2. der gefchägte Werth. 
APPRAISER (—or), s. ber Schäßer, 
Larator, 
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APPRECIABLE, adj. [hägbar, der Witr= 
bigung fabig. 

To APPRECIATE, ». a. jhäßen, wiirdt= 
gen, preifen. 

APPRECIATION, s. die Würdigung, 
Wertbfchägung; der Werth. 

To APPREHEND, o. a. 1. greifen, er= 
greifen, angreifen, verhaften, gefan= 
gen nehmen, einziehen; 2. fajfen, bez 
ee einfeben; 3. fürchten, be= 


lirdten, beforgen. 
der Ginfehende, 


APPREHENDER, ». 
Denker. 

APPREHENSIBLE, aj. beareiflth 

APPREHENSION, s. 1. das Grgreifen, 
Einfangen, die Verhaftnehmung, 
aa 2. der Begriff, die Bor= 
ftellung, Meinung ; 3. Borftellungs- 
kraft; 4. Furcht, Veforgni; accord 
ing to my —, wie ich mir die Gache 
vorfielle ; to be quick of —, Schnell 
faffen, gefehwind begreifen; to be un- 
der great apprehensions, in großer 
Furcht fteben. 

APPREHENSIVE (adv. —ıy), adj. 1. be= 
greifend, fähig; 2. beforgt; to be — 
of, Etwas befürchten. 

APPREHENSIVENESS, s. 1. die Hahige 
keit, leicht zu begreifen, ver Shan 
fürn; 2. die Beforgnip. 

APPRENTICE  s. der Lehrling, Lehr= 
burfche, Lehrjunge. 

To APPRENTICE, ». a. in die Lehre 
thun, aufdingen lajfen. 

APPRENTICESHIP, s. die Lehrjahre, 
Lehrzeit, Lehre. 

To APPRISE, ». a. benachrichtigen, in 
Kenntniß fegen. 

To APPRIZE, vid. To Appraise. 

To APPROACTL v, Ln, nahen, fich naz 
hen, fic) nähern, näher fommen ; IL, 
a, + nähern, näher bringen oder rü= 
den, näher feßen. 

APPROACH, s. 1. die Annäherung; Ans 
funft; 2. der Zutritt; Sutaut Anz 
fall; approaches, or lines of approach, 
Mit T die Laufgraben. 

APPROACHABLE, adj. zugänglich, ev= 
reichbar. 

APPROACHER, s. der Ttabende. 

APPROBATION, s. die Billigung, Ge= 
nehmigung ; der Beifall; ır has my 
— 88 gefällt mir. 

APPROBATIVE (—rory), adj. billigend, 
genehmigend. , 

APPROPRIABLE, adj. was angeeignet 
werden Fann, 

To APPROPRIATE (— ro), ». a. 1. atte 
paffen, zueignen, widmen, beftime 
men; 2. verwenden ; 3. fic zueignen; 
4. L. T. (eine Pfründe) übertragen, 
aneignen. 

APPROPRIATE (adv. —ty), adj. 3wect= 
mäßig, paffend; bequem, dienlich, 
tüchtig; — to, angemeffen. 

APPROPRIATENESS, s. die Angemeffen= 
heit, Zmecfmäßigfeit. 

APPROPRIATION, 3 1. die Zueignung ; 
Anwendung; Beftimmung; 2. 2.7. 
die Hebertragung (einer Prründe). 

APPROPRIATOR, s. 1. der Zueiqnende, 
Anwender; 2. der Befiger einer iiber= 
tragenen Pfriinde. , 

APPROPRIETARY, s. der (weltliche) 
Befiger einer geiftlichen Pfrünpe. 

APPROVABLE, adj. beifalléwiirdig, gue 
genehmigend, ; ' 

APPROVAL (—ance), s. die Outhet- 
fung, Billigung, der Beifall. } 

To APPROVE, v. a billigen, genehmiz 

en, genehm halten, gut heißen, anere 
ennen; Ido not — (or — of) your dis- 
course, Ich mißbillige Ihre Nede, bir 
damit nicht Ps 1 — of your 
speediness, ich lobe Ihre Gefchwindig- 
eit 

APPROVEMENT, s. 1. der Beifall; L. 
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T.2. die Werbejferung eiued Grunds 
ftüdes; 3. das freiwillige Betcnnte 
niß eines Werbrechers vor der gerichts 
lichen Unterfuchung und Angabe ter 
Mitfchuldigen, um jich radurdy Graz 
de aus uwirfen. 

APPROVER, a. der Billiger, Beipflichz 
ter. 

Tv APPROXIMATE, v. I. x. fich nithern 5 
nahen; O. a. nahe bringen. 

APPROXIMATION, s die Mäheru ig, 
Annäherung. or 

APPULSE, s. ander Anftoß, die Anftos 
bung, Berührung; 2. die Ankunft, 
Lanpung. . 

APPURTENANCE, s. da8 Zugehör, die 
MNebenfache, 

APPURTENANT, adj. zugehörig. 

APRICOT, > die Aprifofe; apricot 

APRICOCK, tree, der Aprikofenz 
baum. 

APRIL, s der (Monat) April, Meime 
mat; an April fool, ein Aprilnarr. 
APR N, s. 1. die Schürze, dad Schutze 
fell; Mm 72. der Binnenvorjteven; 
eine Vettung von Plaufen nahe den 
Sluththiven einer Doe ; — of a gun, 
der Deel anf dem Sitndfoche einer 
Kanone, das Plattloth ; — of a goose, 
die fette Bauchbant einer Gans, — 

string, das Schürzenband. 

APROPOS, ad». jur vechten (gelegenen) 
Zeit, eben recht; wie gerufen (als 
Ucbergangszeihen) was ich Sagen 
wollte, eben füllt muy ein, ehe ich es 
vergeffe. 

APSIS, s. Ast T (p'. Apsipes), dir Wis 
herungs= over Cutfernungspunet eines 
Planeten von der Sonne oder der Erve, 

APT (adv. —ux), adj 1. gefehictt, tüche 
tig, tauglich, paffend, bequem; ferz 
tig, Schnell; 2. fähig; 3. geneigt; tw 
be —, geneigt feun; gern fhun; pfle: 
gen; leicht machen, u. 1. w. ß 

APTITUDE, | s. 1. die Gefchielichkeit, 

APTNESS, Tüchtigfeit, 2. Fabig= 
feit; 3. Neigung, ver Hang. 

APTOTE, s. Gram T. das unabänderlis 
he Neunwort welches nicht declinirt 
wird). 

AQUA, s. Ch. T dad Waffer ; — fortis, 
das Scheidewaffer; — marina, der 
Aquamarin, Bervll (Sdelftein) ; — 
regia, Monigswaffer Mifchung von 
Sulpeterfäure und Salzfäure zur 
Anflöfung des Goldes) ; — vita, der 
Aquavit, Gewürz Brauntwein. 

AQUARIUS, s Ast. T der Wafjermann 
(im Thierfreiie). 

AQUATIC, adj. tm Waffer lebend, oder 
wachen. 

AQUEDUCT, s. die Waffe. leitung. 

AQUEOUS, adj wiifferig. 

AQUEOUSNESS, >. das Wüfferige, die 
Müfferigkeit. s 

AQUILINE, adj. einem Ubdler ähnlich ; 
— nose, eine Adlernafe, Habichtsnaye 

AQUILON, s. der Nordwind, 

ARAB, s. der Araber. 

ARABELLA, s. Arabelle (Brauennes 
me). 

ARABESQUE, adj. avabijd); — orna 
ments, Arabesten. 

ARABIA, s. Arabien. 

ARABIAN, I. ad. arabifch; I. » der 
Araber. 

ARABIC (adv. —catty). I. adj. srabifch ; 
IL s. das Arabifche, die arabifche 
Sprache. 

ARABISM, s. eine eigenthümliche aras 
bifche Nevensart. 

ARABIST, s. dev Kenner oe8 Arabifchen, 

ARABLE, auj. artbar, pflügbar, aders 
bar, tragbar, urbar. 

ARACHNOIDES, s In T. das fpinne 
webenfirmige Hautchen (des Ts 
und Gehirned). sa 


ARCH 


ARAGON 5 Wrayonien. : 
ARAIGN sh, 5 one. 1 der Minengana, 
die Gallerie einer Mline. 


ARANEOUS, adj. einer Spinnemebe | 


ähnlich, Spinnewebenförmig. 

ARBALIST, s. die Arınbruft. 
ARBALISTER, s. der Armbruftfchüß. 
ARBITER, s. der Schiedsrichter ; Ge= 
walthaber, Oberherr. 

I ig (adv. —ıy), adj. wull fii hr= 

ich. 

ARBITRAMENT. s 1. die Ezticheis 
dung; 2. der Schiedefpruch. 
ARBITRARINESS, s. die Willkührlich- 
feit, Unumfehrauttheit, despotifche 
Gewalt. 

ARBITRARY (adv. —arity), adj. will- 
führlich, eigenwillig, eigenmächtig, 
despotifch. 

To ARBITRATE, ». I. a. einen Echieds= 
fprud) thun; (nach Gutvünfen) ent= 
fcheiven; I.» urtheilen, abfprechen. 

ARBITRATION, s. das ganze Verfahren 
vor einem Schiedsrichter, der Aus- 
fpruch defelben, die Entfcheidung ; — 
of exchanges, M. E. die Wech el-Arz= 
bitrage (Vergleichung mehrerer 
Wechel-Courfe); — bond, L. T. die 
Gompromiß-Acte. 

ARBITRATOR, s. 1. ber Schiebsrich- 
ter; 2, Boigt, Statthalter, Praft= 
dent; 3. unumfchränfte Beherrfcher. 

ARBITRESS, s. die Schiedsrichterinn, 

ARBOR, s. 1. eine Spindel, Spille, 
Welle, Achfe, ein Drehbaum, Dreb= 
ftift; — stands, Drehftiftjtiihle ; 2. der 
Baum; 3. vid. ARBOUR. 

ARBOREOUS, adj. zu den Baumen gee 
hörig, baumartig, von Bäumen, over 
Baumzweigen. 

ARBORATOR, s. der ER 

ARBORESCENCE, s. die Uebntichfeit 
mit ane Baume (in Kryftallen, u. 
f. w.). 

ARBORESCENT, a7. zum Baume werz 
dend, baumähnlich wachfend. 

ARBORET, s. dad Bäumchen, 
Strauch. 

ARBORIST, s. der Banınfenner. 

ARBORIZATION, s. die YebulichFeit mit 
einem GBaunte (it Mryftallen, u. f. w.). 

To ARBORIZE, ». a. einem Baume 
a aaa (wie bei Kryftallen, 
u.f.w.). 

ARBOUR, s. die Gommerlaube, das 
Bosquet. . 

ARBUSCLE, s. der fleine Strauch, die 
Staude. 

ARBUSCULAR, adj. 
Strauche ähnlich. 

ARBUSTIVE, adj. mit Straudsen oder 
Bäumen bedect. 

ARBUTE, s. der Erobeerbaum; Hage 
apfelbaum. 

ARBUTEAN, adj. dem Erobeerftrauche 
zugehörig. 

ARG, s. der Bogen. 

ARCADE, s. der Bogengang. 

ARCADIA. s Arfadten. 

ARCADIAN, adj. arfadifch. 

ARCANUM, s. bas Geheimuiß. 

ARCH, s der Bogen, Schwibbogen, da8 
Gewölbe ; triumphal —, der Triumph 
bogen, die Ehrenpforte. 

To ARCH, v. I. a. Bogen machen, wile 
ben; überwölben ; IL.» fich wölben. 
ARCH (adv. —ıy), aij. Schlau, fehalfz 
baft; an — wag, ein leichtfertiger 
Schalt, (in compos.) Er}. 

ARCHAISM, s. det Urchatsmus, die ver= 
altete Nevdensart. 

ARCHANGEL, s. 1. der Erzengel; 2. 
‚die Stadt) Archangel ; 3. die tanbe 
Ze das Herzgefpann (Lamium 
—L). 

ARCHANGELIC adv zu den Exgengeln 
gegörig. 

20 


der 


einem  Eleinen 





ARDU 


ARCHAPOSTLE, » dev oberfte Apofte 
(der heilige Peter. 


ARIS 


ARDUNTSNEFS, x 1. Sie (fteile) Höhe 
2. Schwierigkeit, Miühfumkeit. 


ARCHBEACON, s div Wartenhöhe, der , AREA, s 1. die Flache, Orundfläche 


höchite und befte Bla für die wWuse 
ficht, vornehmfte Pla eines Signals. 
ARCHBISHOP, s. der Erzbifchof. 

ARCHBISHOPRIC, s. das Erzbisthum. 

ARCHCOUNT, s der Erzgraf. 
ARCHDEACON, s. der Urchidiaconus, 
Meihbifchof. 

ARCHDEACONRY (—su1p), s. dag Arz 
chidiaconat. 

ARCHDUCAL, adj. ergherzoglich. 

ARCHDUCHESS, s. die Erzherzoginn. 
Gropfüritinn, 

ARCHDUCHY, s. das Erzherzog- 

ARCHDUKEDOM, § thum. 

a il s. dev Eizherzog, Großes 
ürft. 

ARCHEOLOGICAL (adv. — ty), adj. atz 
dhivlogifch. 

ARCHEOLOGY, s. die Archäolugie, Wl- 
terthumsfunde. 

ARCHER, s. der Bogenfdhiige. 

ARCHERY, s. dad Bogenfehtepen, 

ARCHES COURT, s. das geijtliche Dber= 
peri, DObereonfijtortum (des Erz= 
ifchofs von Santerbury). 

ARCHETYPAL, adj. urbildlich, 
fprünglich. 


ARCHETYPE, s. da8 Urbild, Originals 
ftitcf, Meujter. 
ARCHEUS, s. 7. der Urgeift, Urftoff, 
Lebensgeift. 
ARCHICAL, adj. oberft, evft. oe 
ARCHIDIACONAL, adj zum Nrchidias 
conus oder Archidiaconat gehörig. 
ARCHIEPISCOPAL, adj. erzbifchöflich. 
ARCHIL, s. die Orfeille; Bärberflechte 
(Lichen roccela — L), und die daraus 
bereitete rothe Favbe. 
ARCHIMAGE, s der Erggauberer, der 
Oberfte der Magier. 
ARCHIMANDRITE, s. der Urchimanorit. 
ARCHIPELAGO. s. der Urchivelagus. 


ure 


- ARCHITECT, s. ter Baumeifter, Bauz 


fünftler. u 
ARCHITECTIVE, adj ju einem Bau 
gebörig. 
ARCHITECTONIG, adj. architeftonifch. 
ARCHITECTONICS, s. pl. die Lehre von 
der Baufunft. 
ARCHITECTURE, s. die Baufunft. 
ARCHITRAVE, s. Arch. T der lcchitrav, 
qrofe Querbalten, Bindebalfen, dev 
Hauptbalken, pees 
ARCHIVAL, adj. zu den Archiven gehö= 
rig. 
ARCHIVES, s. pl. das Archiv. 
ARCHIVIST, s. der Archivar. 
nr adv. gewölhe= bogensähn- 
ig. 
ARCH-MARSHAL, s. der Ergmarfchall. 
oo s. die Schlauheit, Schalke 
eit. 
ARCHON; s. der Archont. 
ARCHWAY, s. ber Bogengang, 
ARCHWISE, adv. bogenzartig, =fürmig. 
ARCTATION. s. da8 Zufanımenprüden, 
die Zufammenpreffung, Einengung. 
ARCTIC, adj Ast. T wirdlich ; — circle. 
der Polarkreis; — pole der Nordpol. 
ARCUATE, adj. bogenförmig, ges 
friintmt, frumm, gebogen. 
ARCUATTION. s 1. die Krümmung, dak 
Krümmen; 2. 7. das Abfenken 
ARCUBALIST, s. die Armbruft. 
ARCUBALISTER, 5. der Armbruft= 
fhüße. : 
ARDENCY, s. die Hike, Heftig- 
ARDENTNESS, § feit, Subrunft, 
ARDENT (adv. — ty), adj. beiß, feurig, 
brennend; beftig, inbräuftig, eifrig. 
ARDOUR (— or), s. die Hite, Heftige 
feit, der Eifer, tie Inbrunft. 
ARDUOUS, adj 1. jteil, hoch ; 2. mühe 
fam, frhwierig. 





2. der Flichenraum, Blächeninhalt 
3. freie Blag; Raum vor dem un 
tern Stodwerf eines Haufes. 

AREAL, adj zu einer Slache gehörig. 

AREFACTION, s.da8 Troduen, Dörrem 
To AREFY, v.a, trodnen, dörren. 

ARENA, s. die Arena, der Kamyfplaw 
Bühnenraum (im alten Rom). 

ARENACEOUS, adj. jandig. 

ARENATION, s. Med. T_d18 Candbad. 

ARENOSE, adj. voller Gand, fandig. 

AREOLA, s. Med. T. der Hof sein roe 
ther Kreis) der bei Schußblattern vie 
Puftel umgiebt; der rothe Kreis um 
die Bruftwarze. 

AREOMETER, s. T der Quftmeffer zur 
Meffung der Schwere der Sliifjige 
feiten), 

AREOPAGIAES, s. pl. die Richter im 
Areopagus, 

AREOTIC, adj. Med. T. 1. verdünnend; 
2. fchweißtreibend. 

ARGAL, s. ber Weinftein, vid. Tarrır. 

ARGENT. adj. 1. filberweiß, filberfars 
ben; 2. filbern; 3. a. 7. weiß. 

ARGENTAL, adj. zum Silber gehörig; 
na enthaltend; mit Silber vers 
mischt. 

ARGENTATION, s die Berfilberung. 

ARGENTIFEROUS, adj. Cilber hervurs 
bringend. 

ARGENTINE, I adj. dem Silber dbue 
lich, filbericht ; TI. s. das Wanfeblinne 
chen (Potentilla anserina — Lj; -= 
goddess 

ARGIL, s. der Thon, die Töpfererde. 

ARGILLACEOUS, adj. thonig, thonare 
tig, thonicht; thönern. 

ARGILLOUS, adj. thönern, thonig. 

ARGONAUTS. s. pl die Argonauten. 

ARGOSY, s die Rarace. 

To ARGUE, v I.n. 1. Echlüffe machen, 
Schließen, folgern, Gründe anführen; 
2. ftreiten, disputiren (mit with und 
against); Il a 1. mit Gründen cine 
Sache beftreiten, darüber ftreiten, dis= 
putiren; 2. durch Grimbde überreden, 
bewegen; 3, verrathen; to — saga- 
city, Scharffiun vervathen; his habit 
argues him a Christian, nach feiner 
Kleivung ift er ein Chrift, 

ARGUER, s 1. der Beweisführer; 2. 
Beftreiter, Polemiter, Controvertift. 

ARGUMENT, s. 1. der Beweisgrunp, 
Beweis, Grund ; die Beweisführung, 
die Folgerung, der Schluß; 2. Streit, 
das Disputiren; 3. die Materie, Faz 
che, dev Segenftand; 4. Jubalt; 5. 
Ast. T. ein Bogen, wodurch man einen 
andern unbefannten Bogen, der dem 
erften proportionirt ijt, fucht; to hold 
an —. disputiren. 

ARGUMENTAL, adj. beweifend,  fehlie= 
fiend, gegründet, erwiefen, gründlich, 
Tchlußmärig. 

ARGUMENTATION. s. das Beweifen, 
Schlieben, Vernünfteln. 

ARGUMENTATIVE (adv. — ty), adj. bez 
weifend, bündig, fehließend, folgernn. 

ARIAN, Ls. der Urianer, Anhänger ree 
Arius; Il. adj. arianifch. 

ARIANISM, s der Yrianssmus. 

ARID, adj. dürre, troden. 

ARIDAS, s. det Örastaffet. 

ARIDITY, j® die Dürte, Iesder 

ARIDNESS, | heit. 

ARLES, s. Ast. T. der Widder (um Thiers 
freife). 

EEE, s. die Nriette, Eleine, fury 

tie. 

ARIGHT. adv. recht, richtig. 

ARIOLATION, s. das Wahrfagen. 

To ARISE, v. ir.n. 1. aufgehen, aufitet. 
aen, aufftehen, auffommen; 2. aufen 


ARMO 


Rehen; 3. entftehen, herkonmen, fic 
erheben (— from ... aus, von); 4. fich 
aufwerfen, fic) auflebnen, auffteben 
(— against, ... Wider). 

ARISPOCRACY, 3. die Nriftokratie, der 
Adel, 

ARISTOCRAT s. der Ariftofrat. 

ARISTUCRATIC, adj 

ARISTOCRATICAL, (adv —cauuv), § 
ariitofratifch, adelherrfchaftlich. 

ARISTOCRATICALNESS, g, das Yiviftoz 
fratifche, die Anhänglichkeit an den 
alten Udel. 

ARISTOTELIAN, s. I. ein Anhänger der 
Philofophte des Ariftoteles; I. adj. 
i Philofophie des Ariftoteles betvef= 
end. ’ 

ARISTOTELIC, adj. vid. ARISTOTELIAN 

aa s. das Wahrfagen aus 

ablen. 

ARITHMETIC, s. die Writhmetif, Rez 
enfunft. 

ARITHMETIC, i adj 

ARITHMETICAL (adv—cauty), § “ 
arithnetifch. 

ARITHMETICIAN, s. der Writhmetifus, 
Rechenmeifter. 

ARK, s. die Urdye, der Kaften (Noäh); 
.-- of covenant, die Bundeslade. 

ARATE: adj. zur Arche (Moths) ges 

brig. 

anon 1. der Arm; 2. Meeresarm; 
3. Wit; d. fe. die Macht, Gewalt ; to 
keep one at arm's end (length), Seman- 
den von fich abhalten, ihn_fich nicht 
pur den Leth: Eommen Laffer; he is 
my right —, fig. ev ift meine vechte 
Hand; at arm's reach, fo weit man 
mit dem Arme reichen foun; — ful, 
was der Arın faffen Eann ; — chair or 
armed chair, der Xehnfeffel, Armftuhl ; 
— hole, die Uchfelgrube. 

Ts ARM, v, La. 1. waffen, bewaffnen, 
ausrititen ; 2. mit Etwas verfeben, 
einfaffen, befchlagen; IL. n. fich waff= 
nen, fich rüften, 

ARMADA, s. die Kriegsflotte, 

ARMADILLO, s. da8 Armapillthier, der 
Ameifenbar. 

ARMAMENT, s. die Rrfegsmadht, See= 
macht, Kriegsflotte. 

ARMATURE, s. die Rüftung, Waffen. 

ARMENIA, s. Arntenien, 

ARMENIAN, s. I. der Armenier; adj 
IL armenisch ; — bole, dev armenifche 
aed Bolus; — stone, der arment= 
che Stein. f 

ARMIGER, s. dev Waffenträger, ein 
Esquire. ‘ 
ARMILLARY, adj. T. tingelicht, in Rin= 
gen; einem Armbande gleidend,; — 
sphere, eine aus ingen beftehende 
Kugel die gropen Minge des 
Himmels vorftellen). 

ARMINGS, s. pl. NM T. vid. Waste- 
CLOTHES. . 

ARMINIAN, I. s. der Arminianer, Anz 
hanger des Arminius; IL adj. armt= 
nianifch. ers 

ARMINTANISM. s. der Urmintanismus, 

ARMIPOTENGE, s. die Macht im 
Kriege. net . 
ARMIPOTENT, adj. ee: im Kriege. 

ARMISONOUS, adj. mit den Waffen 
raffelnd, Elirrend. 

ARMISTICE, s. der Waffenftillftand. 
ARMLET, s. 1. der Heine Arın (der 
See, u. f. w.); 2. die Armfchiene; 3. 
das Armband, 

ARMONICA, ved. HARMONICA. 

ARMOR. s. vid Armour. 

ARMORER, 2s. 1. dcr Waffenfchinied, 
ARMOURER, Harnifchmacher, 
Schwertfeger, Büchfenfchmied; 2. 
Waffenaufieber. 

ARMORIAL, adj. zu den Wappen ges 
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paris: ~— bearings or ensigns, dis 

appın, die Wappenfehilde. 

ARMORIST, s der.Heraldifer, Wappenz 
fenner, 

ARMORY, 2s. 1. das Zeughaus, dic 

ARMOURY, $ Rüftfammer;, 2. vie Mite 
ftung ; 3. das Wappen; 4. die Heralz 
dif, Wappenfunde. 

ARMOUR, s. die Nüftung, der Hare 
nisch, — bearer, der Waffentrager, 
Schildenapy. 

ARM-PIT, s. die Achfelgrube, 

ARMS. s. pl. 1. die Waffen, dus Gez 
wehr; 2. Wappen; die Beine eines 
Maubvogelé; — of defence. Schus- 
waffen ; — of offence, Trugwaffen : 
small —, & chiefgewebre, Eleine Schub- 
waffen: a stand of —. eine vollfom= 
mene Soldatenriiftung; cessation of 
—, der Waffenftillftand; by force of 

“—, mit gewarfneter Gand; profession 
of —. der Militärftand ; coat of — 
das Wappen; — of an anchor, die 
Anferarıne; to be in —, gewaffnet 
feyn, unter Waffen fteben; to take up 
—, zu den Waffen greifen; fit to bear 
—, waffenfabig. 

ARMY, s. die Armee, das Krieqgbeer ; 
Heer: a flying —. ein flteqendes Lager. 
ARNOLD, s Arnold (Mannsuame). 

ARNOTTO. s. der Drlean (eine gelbe 
Barbe). 

AROMA, s. Ch. T. der (feine) Geruchz 
ftoff, die flüffige Subjtang ver Prlans 
gen. 

AROMATIC, adj aromatifib, gee 

an würghaft, gewürzs 
reich. 

AROMATICS, 8. ie das Sewiir;, die 
Sprzerei, Wohlgeritcye. 

AROMATIZATION, s_die Vermifchung 
mit Gewürzen, das Würzen. 

To AROMATIZE, v. u 1. würzen, mit 
Gewürz verfegen; 2. mit Gewürz 
räuchern, wohlriechend machen. 

AR an ». das was Gewürz 

tebt. 

akouatous adj Seruchftoff enthal= 
end, 

AROUND, I. adv. im Kreife, rund ber= 
um; UL prep. um ... herum, um... 
her, um, herum, rund, ringsum, vid. 
Rounp. ts 
To AROUSE, ». a. aufwecfen ; ermeden, 
erregen, aufregen; (— from... aug, 
von); aroused by ..., aufgeregt von... 
duch... 

ARPEGGIO, s. Mus. T. Brechung der 
Tine. , 

ARPENT, s. cine Hufe Landes. 

ARQUEBUSADE, s. 4. die Urquebufade, 
das Schufwaffer; 2. der Schuß einer 
Arquebufe, ‘ 

ARQUEBUSE, s. die Wranebufe, Haz 
fenbüchfe. 

ARQUEBUSIER, ». der UWrquebuftr, 
Biichfenfebiige. 

ARRACH, s. die Deelde. 

ARRACK, s. dev Urrad, Rad, 

ARRAGON, s. Urragonten. 

To ARRAIGN, ». a. 1. anflagen, befchul: 
digen; 2. ordnen, ftellen, berichtigen, 
tedigiven ; to — a prisoner, einen Öes 
fangenen vor Gericht, zum Verhör 
führen, (— for..., wegen). 

ARRAIGNMENT, «. 1. Stellung vor 
Gericht, in das Verhör;, 2. Anklage, 
Berhuldigung. ; 

T» ARRANGE, ». a ordnen, in Ord= 
nung ftellen, einrichten, eintheilen. 

ARRANGEMENT, s_ 1. tte Wnordinung ; 
2, Orommg, Stellung, Einrichtung ; 
3. die Vorbereitung ; 4. der Vertrag. 
ARRANGER, s der Anoröner. 
ARRANT, adj. febr ara, bife, ichlimm, 
durchtrieben, ery. recht; an — knave. 
ein Erafebelm, heillofer Bube. 
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ARRANTLY, ad». ara, fehänplich. 

ARRAS. s. die gewirfte Tapete, Tape- 
jerei, der Teppich. 

ARRAY, s. 1. die Meihe, Stellung 
Neibe und Gied; Schlachterdnung,, 
2. Kleidung, der Anzug, Buß: 3.4.7 
die Sruermung der Öefcehwornen und 
bas Verzeichutb derfelben. . 

To ARRAY, v.a 1. in Dronung brine 
gen oder ftellen ; 2. Lleiven, bekleinen ; 
1. T to—a pannel, dte Öejchwornen 
ernennen oder wählen. 

ARREAR, s der Ridftand: in —, rite: 
fündig; gewöhnlicher im p’. arrears, 
rücjtändige Summen, Nüditände. 

ARREARAGE, s. der Rüdftand. 

ARRECT, adj. aufrecht; sig. aufmerfs 
yam. 

ARRENTATION, ». L. T. 
gungsrecht. 

ARREPTITIOUS, adj. 1. entriffen, ents 
zogen; 2. eingefchlichen. 

ARREST, s. 1. der Arreft, Verbaft; 2 
Ginbalt, die Hemmung, Stodung ; 
arrests s pl. die aude an den Sine 
terfüßen der Pferde, 

To ARREST, v a. 1. arrefiren, in Ver: 
haft uchmen, „erbaften; mit Arveft 
belegen. in Bejchlag nehmen; 2. zus 
rüfbalten, aufbalten, einhalten, bene 
men, hindern; to — attention, Aufs 
merffanfeit auf fich ziehen, feifeln. 

ARRESTER, ? » ber Arretivende, Vere 

ARRESTOR, | haftnehmenve. 

ARRET s. 2. T. das Urtheil, Urtbel, 
Gnourtheil. 

ARRIERE (— auarp) s. der Nachzug, 
Nachtvab, die Arviergarde (wid. Rea). 
— ban, Candfturm ; — fee. — fief dad 
Afterleben; — vassal, der Afterle: 
bensmann, 

ARRIVAL, s. 1. die Ankunft, Arlanz 
nung; 2. fg. Erreidung einer Ab: 
ftcht. 


das Ginhäs 


To ARRIVE, ». x. aufommen, antane 
en, anlanden, eintreffen; to — au 

Stwas erreichen, zu Etwas gelangen; 
to — to. zufallen, zu Theil werden; 
fc zutragen ; begegnen. 

ARROGANLE, | s. dte Anınaßung, der 

ARROGANCY, § Dünfel, Sochmutk, 
Stolz, Uebermuth, die Vermeffenbeit. 

ARROGANT (adv. wy), ad ande 
Bend, bechmüthig, ftolz, übermütbig 
vermeflen. 

To ARROGATE, ». a. fich ammapen. 

ARROGATION, s bie Anmabung. 

ARROGATIVE, adj anmaßend. 

ARROSION, s die Benagung. 

ARROW, s. bet Pfeil; — head. bie 
Pfeitfpige; das Pfeilfraut (Sagizea- 
ria— 1.) ; — root, bie Pfeilwurg (u 
ranto — IL). 

ARROWY, adj. 1. aus Pfeilen beftes 
hend ; 2. pfeilförmig. 

ARSE, 5. der Hintere, Eteif, Arfch- 
— smart, das Flöhfrant. 

ARSENAL, s das Urfenal, Zeughaus. 

Ss! AC, a oo 
packet baa arfenifch, 

ARSENIC, s der Arfenik; Aaky —, der 
Sliegenftetn, das Rattengirt ; native 
(yellow) —. der gedteqene Arfenik, 
das Auripigment; erystalline fuhne' 
—, der Hüttenrauch, das Oiftnichl. 
To ARSENICATE, v. a mit Arfenik 
verfegen. 

ARSON, s das vorfügliche Feueranlez 
gen, die Morobrennerei. 

ART, s. 1. die Kunft; 2. Gefch'dlich- 
Feit; 3. Reinheit, Rerfchlagenbeit ; 
the black — die Schwarze Kunjt, Mas 
git; the fine arts die fchinen Künfte: 
the liberal arts. die freien Künfte; a 
masterofarts, ein Magifter (ador. MW 9.) 

ARTERIAL, aj 4. T. zu den Pul€as 
dern gehörig. 


Za 


AS 


ARTERIOT MY 5. 8 T bad Schlagen 
oder Deffuen ver Bulsavern, 
ARTERY, s. die Arterie, Pulsader, 
Shlagaver. 

ARTFUL (adv, —ıy), adj 1. künftlich, 
funftreich, qefehictt ; 2. Liftig. : 
an s. 4. die Künftlichkeit ; 
2. Raft. 

ARTHRITIC (—ıcar), adj. 1. arthritiich, 
gichtifch ; 2. zu den Gelenfen gehörig. 

ARTHRITIS, s. das Reigen in den Olte= 
dern, die Gicht. 

ARTICHOKE, s. die Artifchode, Erdz 
fchode; Jerusalem —, eine Art Cone 
nenblume (Helianthus — L.). 

ARTIC, adj. vid. Arcrıc. 

ARTICLE, s. 1. der Artifel, Theil, 
Punkt, cas Stüd; 2. die Bedingung ; 
3. Gram. T. der Artikel, das Ge 
fchlechtswort. F 

To ARTICLE, v. I. a. artifelsmetfe abz 
faffen, Artifel machen, cinthetler ; to 
—one, Ginen fchriftlich verflagen; 
to be articled to an attorney, fich bet 
einem Advocaten (unter Contract) in 
der Jurisprudenz üben ; to — fortrea- 
son. des Hochverraths anklagen; II 
an. Bedingungen machen, capituliren. 

ARTICULAR, adj. A. T.die Olieder und 
Gelenke angehend. 

ARTICULATE (adv. —ıy). adj. 1. attiz 
fulirt, vernehmlich, veutlih; 2.8. T. 
jufammengefügt (Stnochen). 

T« ARTICULATE, ». a. 1. auf eine, 
Anpern vernehmliche, Art durch Wor= 
te andeuten, fprecben, artikuliren; 2. 
S. T. zufammenfügen (Knochen). 

ARTICULATENESS, s. das Bernehm= 
liche, die Deutlichfeit. 

ARTICULATION, s. 1. 4. T. die Sino= 
chenfiizung, das Gelenk; 2. Gram. T. 
das vernehmliche Ausjprechen, dic 
deutliche Aussprache. 

ARTIFICE, s. der Kunftgriff, die Lift. 

ARTIFICER. s. der SRinftler, Hands 
werfer, MWerkmeifter. 

ARTIFICIAL ‘atv. —ıy), adj. 1. Fünfte 
lich ; 2. erfünftelt, nachgemacht; — 
arguments, T Bemeile yom Redner 
erfunden, nicht aus Gefegen oder Yue 
torititen gezogen; — lines, 7. trigo= 
nometrifche Linien; — numbers, 7. 
die Logarithmen. 

ARTIFICIALITY, Qs. 1. die Künfts 

ARTIFICIALNESS. 5 lichfeit, Oefchid= 
lichkeit; 2. Erfünitelung. 

ARTILLERY, s. die Artillerie, as Ge= 


schüß. > 
ARTISAN, s der Miinftler, Handwer= 


er. 

ARTIST, s. 1. der Künftler; 2. Kunft= 
verftändige, etfahrne Mann. 

ARTLESS (adv. —ıy), .adj 1. Eunfts 
108 ; 2. ungefünftelt, natürlich. 

ARTLESSNESS, s die SKınitlojigkeit, 
die (natürliche) Aufrichtigkeit, Gerad= 
beit, Natürlichkeit. 

ARUNDINACEOUS, adj. 1. von Rohr; 
2. dem Rohre ähnlich. 

ARUNDINEOUS, adj. mit Rohr bewach= 
fen, voller Rohr. 

ARUSPEX, ?s ein Wahrfager, der aug 

ARUSPICE, $ den Gingeweiden des 
Dpferviehes weiffagte. 

ARUSPICY, s. das Wahrfagen aus Cine 
gewetden, 

AS adv. 1. als, wie; fo, fo wie, eben 
fo; 2. ale, da; 3. weil; 4. als (in 
der Eigenfchaft —)3; — yon please, 
wie e8 Ihnen gefällig ijt; — big agam 
noch einmal fo dick; — soft — silk fo 
weich mie Seide; — far — bis; — 
well —, fo gut als, fo wie, fo wohl 
als auch; — soon —, fo bald als; — 
many — there are fo- viel ihrer auch 
find ; (—) rich — he is. er fey fo reich 
48 er wolle, fo reich er auch tit; — 
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sure — | am alive. or — T live fo 
wahr ich lebe! — you regard... , det 


der Achtung vor; — I hope to be 
saved, fo wahr ich felig zu merden 
hoffe; I thought — much, das habe ich 
mit gedacht; — it were, gletchfam; 
fo zu jagen; — for, — to. was betrifft, 
in wnfepung, rücffichtlich; he was so 
moved — to weep, er war fo bewegt, 
daß er meinte; — regards, was bez 
trifft, binfichtlich 5 — for me, was 
mich betrifft, I was mistaken — to 
the day, ich batte mich in dem Tage 
geirrt; — per, Mm E. laut (4. B.— 
per bill of lading, laut Brachtbrief) H 
such —, der welcher, die welche, dies 
jenigen die, folche wie; zum Betfpiel ; 
I took such — I pleased, tcl nahm die, 
welche mir gefielen ; — yet, noch, an= 
noch; bid jest, fchon; Tam not done 
— yet, ich bin noch nicht fertig. ; 
AS, s 1. das US (rémifches Gewicht); 
2, der As (eine altrömıfche Mlünze). 
ASAFCETIDA, 9. der Teufelsdreck. 
ae ts. der Nöbeft. 
ASBESTINE, adj. aébeftartig, unver= 
brennlich. 
ASCARIDES, s. pl. tie Spulwiirmer, 
Madelwiirmer. 
To ASCEND, v. I. n. aufwärtöfteigen, 
binauffteigen, geben, oder fahren, 
anfjteigen, auffahren; IL. a. erjteigen, 
befteigen. 
ASCENDABLE, adj. erfteiglich. 
ASCENDANT, I s. sing 1. die Ueber- 
legenbeit, Gewalt, der Einfluß; 2. 
Ast. T. Öeburtsftern ; to have the — 
over, überlegen feyn ; überfehen, be= 
berrfchen ; ascendants. s. pi. Werwand= 
te in aufjteigender Linie; I. ascen- 
dant, adj. 1. überlegen ; 2. Ast. 7. aufs 
figsen über dem Horizonte befiud= 
ich. 


ASCENDENCY, s. die_ Ueberlegenheit, 
Gewalt, der Einfluß, das Ucberge= 
wicht. 

ASCENSION, s 1. das Auffteigen, die 
Auffahrt; 2. Ast. T das Yuffteigen 
eines Gejtirns, die wfcenftou ; — day, 
der Himmelfahrtstag. 

ASCHNSIVE. adj 1, aufiteigend: 2. 
was aufiteigen macht, binauftretbend. 

ASCENT, s 1. das Aufjteigen, Hinaufs 
fteigen, Aufgeben, die Auffahrt; 2. 
Schöhung ; 3. Anhöhe, der Hügel. 
To ASCERTAIN, n. a . gewiß mis 
chen, feftfegen, beftimmen; 2. in 
Nichtigkeit bringen ; darthun ; 3. fich 
erkundigen, erforfchen, ausfiudig mas 

en; to — a balance, M. E. einen 
Saldo vergleichen. : 

ASCERTAINABLE, adj. 1. bejtimmbar; 
2. erforfchbar. 

ASUERTAINER, s 1. der Seftfegende, 
Beftimmenve ; 2. ver Erforfcher. 

ASCERTAINMENT, s. 1. die Beftfes 
gung, Beltimmung; 2. fefte Negel, 
Nichtfehnur, Norm; 3. Erforfehang. 

ASCETIC, I. adj afcetifch, jtvenggeift- 
lich; N. s. der Afcetifer. 

an s. pl die unfchattigen Völs 

er. 

ASCTTES, s die Bauchwafferfucht. 

ASCITIC (— cat), adj wafferfüchtig. 

ASCITITIOUS, adj angenommen, gege= 
ben, zufällig, beifügta. 

ASURIBABLE, adj. zuzufchreiben. 

Ta ASCRIBE, ». a (—10). zufchreiben, 
beilegen, beimeffen (Einem eine Gaz 


e). 

ASCRIPTION, s. die Zufchreibung, Bei= 
legung. . 

ASÖRIPTTTIOUS. adj. zugefehriebeit. 

ASH. s 1, die Efche oder Alefche; 2. das 
Sichenholz ; Anwering —. die Blumenz 
efche ; mountain —, die Vogelbeere 
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(Sorbus awcuparia — L113 prickly -*. 
der 3ahswehbaum. 

ASHAMED, adj. fich fchimend, be 
febimt ; to be — (of), fich fcydines 
(eines oder einer Gade) ; to make — 
befchamen. 

oe adj. afchgrau, afd. 
arbt 

ASHEN. adj. efchen, von Efchenholz. 

ASHES, s pi. die Ufche. 

ASH-FIRE, s. Ch. T. das gedämpft 
Feuer, die Feuerung durch glühenpt 
Afche oder heißen Sand. 

ASHLAR, s. der Bruchftein. 

ASHLERING, s. Arch. T. eine Art Stiz 
de oder Träger unter dem Bache. 

ASHORE. udv. 1. and Ufer, ans Land; 
2. am Ufer, am Lande; to get —, an- 
landen; a ship —, ein gejtrandeted 
Schiff. 

ASH-TREE, s. ber Gfchenbaum, die 
Ehe. 

ASH-WEDNESDAY, s. die Afchermitts 
woche. 

an s. der Gier (Aeopodiun 

ASHY, adj. 1. afchig; 2. afcbfarben, 
afchgrau;, — pale, eunblei, 

ASIA, s. After; — minor, Kleinafien. 

ASIAN, adj. aftatifch. 

ASIATICISM, s. die Nachahmung afia: 
tifcher Sitten. 

un 1. adj. aftatifch ; Os der Alt: 
ate. 

ASIDE, adv. 1. feitwärte; bei Eeite, 
auf die Seite; 2. beionvders, für fich; 
to lay (set) —, bei Seite legen, wegle: 
gen, nicht brauchen, an —. eine Beis 
lette, was ein Schaufpieler für fich 
fpricht. 

ASININE, adj. zu einem Gfel gehörig; 
efelbaft. 

To ASK, v. a. 1 fragen; 2. Btten; 
fordern, begehren, verlangen, heis 
Schen, erfordern; to — leave. um rs 
laubniß bitten ; tn — one’s pardon, 
um Berzeihung bitten ; to— the prica, 
nach dem reife fragen, fordern; to 
— a question, eine Frage thun, fra= 

elt; to — people in the church ein 
Wane Berlobte in der Kirche anfbies 
ten; to —a thing of a person. Etwas 
von Ginem fordern; to — for biead, 
um Brod bitten; to — for one mach 
Semanden fragen; to — after a thing, 
nach Etwas fragen, fich darnac er= 


fundigen. 

ASKANCE, | adv. der Ouere, febief, 

ASKANT, fchräge, überzwerch, fett 
wärts, 

ASKER, s. 1. der Bittende; Fragenve ; 
2. die Waffereidechfe. 


ASKEW, adv. von der Seite, feitwärts, 


Schief. . 

ASLANT, adv. fehief, forage, quer, von 
der Seite. 

ASLEEP, ad». fehlafend, im Schlafe ; to 
be (lie) —, Schlafen; my foot is —, der 
Sup tft mir eingejchlafen; to fall —, 
ei ‚fchlafen. 

ASLOPE, adv. fchief, nicht fenfrecht, im 
Wbhange, abfchüffig. 

ASP, s. die Jtatter. 

ASPALATHUS, s. die Rofe von Seriche z 
der Mhodiferdorn, das MNbooi erhoig 
(auch Rose-wond) 

ASPARAGUS, s. ber Spargel. 

ASPECT, s. 1. der Anblick, das Anjes 
hen; 2. die Gefichtszüge, Mienen, das 
Seficht, der Blick; 3. die Nichrung, 
Anficht, Sette; Ast. T die Af,ecren 
(Stand eines Planeten gegen den ans 
dern). 

ASPEN (Asp-TRee. or Aspen-rree), [ s. 
die Nefpe, ter Aefvenbaum, die Zit 
terpappel, weiße Bappel; U. adj. a 
ven ven Acfveuholz. 
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ASPER, 5. ber Weper (türfifche Silber- 
miinge). 

To ASPERATE, v. a. rauh machen. 

ASPERATION, ». das Raubinachen. 

ASPERIFOLIATE, | adj. B. 1. mit raus 

ASPERIFOLIOUS, ben Blättern. 

ASPERITY, s 1. die Raubigfeit, Rauh= 
heit, 2. Strenge, Härte, 

ASPEROUS, adj. rauh, uneben, 

To ASPERSE, v. a. befleden, verleum- 
den, fihmäben, fchelten, tadeln. 

ASPERSER, s. ver Berleumter. 

ASPERSION, ». Th. T 1. die Befpren- 
gung (mit Weithwaffer); 2 Bere 
eumdung, Schmähung, der Tapel; 
to cast an —uponone, Menrenbes Eh: 
re befleden. 

ASPHALT, s. da8 Yuden= oder 

ASPHALTUM, | Bergpech. 

ASPHALTIC, adj erdpechig, erdharzig. 

ASPHODEL, s. die Golomwurz, Affodılle 
(auch King's Spear) (Asphodelus — L.). 

ASPHYNIA, s. Med. T_dte Schlagader- 
ftudung, ticffte Ohnmacht, der 
Seintod. 

ASPIC, s. 1. die Natter, Natterfchlan- 
ge; 2. eine Kanone (12 Pfünder) ; 3. 
—, or oil of —, da8 Lavendelil, 

ASPIRANT, s. der Ufpirant, Sandibat, 
der nach Etwas trachtet. 

To ASPIRATE, v. I. a afpiriven, mit 
bem Hauche (oder 5) ausfprechen; 
In. mit dem Hache (vder 5) aus= 
geiprochen werden, 

ASPIRATE, I. adj. afpirirt, mit dem & 
gelprochen ; IL. s. Gran. 7. der Spi= 
virus afper (im Oriechifchen). 

ASPIRATION, s. 1. das Streben, hefti= 
ge Verlangen, die Sehniucht ; 2. die 
Yfpivation, Wusfprechung mit dem 
Hache. 

To ASPIRE, ov. n. ftreben, heftig verlan- 
gen, trachten (— to, at, after, nach Et= 
was; entporitreben. 

ASPIRER, s. der Strebende, Trachtene 
be; GEmyporftrebende. 

ASPIRING, adj. ftrebend ; an — genius, 
ein emporftrebender Geift. 

ASPORTATION, s. L. T. das Wegtrae 
gen, Wegtreiben. , 

RADLER, adv Thief; to look —, fayies 

en. 

ASS, s. der Gfel; she —, die Gfelinn ; 
—iike, efelhaft, gleich einem Gel. 

To ASSAIL, v. a. anfallen, angreifen, 
beftürmen ; assailed by .., angegriffen, 
beprängt von... j 

ASSAILABLE, adj. angreifbar. 

ASSAILANT, I. adj. angreifend; IL s. 
— or Assawer, der Ungreifer, ans 
greifende Theil. a 

ASSAPANICK, s. da8 (amerifantfche) 
fliegende Gichhsrnchen. 

ASSART, 8. L. T. die unerlaubte Aus= 
yottung der Bäume im Walde, der 
Borftfrevel. f 5 . 
In ASSART, ».a. 7, 7, die Bäume im 
Malde ohne Erlaubnid ausrotten. 
ASSASSIN, s der Meuchelmörder. 
To ASSASSINATE, ». a, meuchelmire 
eerifch umbringen, ermorden, 
ASSASSINATION, s der Meuchelmord, 


die Ermordung, 

ASSASSINATOR, 5 Meuchel- 
mörder. : 

ASSAULT, 3.1. der Angriff, Anfall ; 2. 
die Sn: Sturm; 3. ZT. 
bie (thätliche) Beletdigquig ; to make 
an — upon. beftürmen angreifeit. 

T ASSAULT, ». a. angreifen, anfallen, 
beftürmen. ; 
ASSAULTABLE, adj. anqreifbar. 
ASSAULTER, s. der Angreifer, Belet= 
biger. f 

ASSAY, s. 1. der Verfuch, die Probe, 
bie (fdywere) Prüfung; 2. 2. 7. Une 
terfuchung, Prüfung (des öffentlichen 
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Mies und Gewichtes); die Cichung;; 
— balance or — scale, die Probirwage ; 
-— master, vid. ASSAYER. 

Tu ASSAY, va. 1, verfuchen, probiven ; 
2. eichen. 

ASSAYER, s. der Probirer, Münze 
warbdain ; Eicher, Eichmeifter. 

ASSECUTION, s. die Erlangung. 

ASSEMBLAGE, s. die Sammlung, der 
Haufen, die Verfammlung. 

To ASSEMBLE, v. I a. verfammeln ; 
berufen; I. ». fic) verfammeln; gue 
fammenfommen, 

ASSEMBLER, s. der Verfammler. 

ASSEMBLY, s. die Berfammlung ; — 
room, der Verfammlungsfaal, 

ASSENT, s die Bewilligung, Cinwillt- 
gung, Genehmigung, der Beifall, 

To ASSENT. ». ». beipflichten, beiftim= 
men, beifallen, Beifall over Necht 
geben, zugeben, bewilligen, eimwillis 
gen, genehnigen ; no it, ich pflichte 
dem bei, gebe e3 zu, fage ja. , 

ASSENTATION, s. die Beiftimmung 
aus Echmeichelei over BVerftellung, 
das Rechtgeben. 

ASSENTATOR, ». der Saberr, 
Schineichler. 

ASSENTER, ». der Geiftimmende. 

To ASSERT, v. a. 1. behaupten, 2. vere 
theidigen, geltend machen; 3. bejaben. 

ASSERTION, s. 1. die Behauptung, 
Bejahung; 2. behauptete Meinung, 
das Vorgeben. 

ASSERTIVE (adv. —ıy), adj. guverfichts 
lich, bejahend, ausoricklich, beftinmt. 

ASSERTOR, s. der Wehaupter, Ber: 
theidiger, Verfechter, 

ASSERTORY, adj. bejabend, behanps 
tend. 

To ASSESS, v. a. fchigen, befthagen, 
tariven; assessed taxes, die dtrecten 
Abgaben. 

ASSESSABLE, adj fchäßbar, ftenerbar. 

ASSESSMENT, s. die Schabung, 
Steuer. 

ASSESSOR, s. 1. der Schagungen aufs 
legt, Stenerrath ; 2. der Beifißer. 

ASSETS, 8. pl. L. T der Nachlaß; M. 
E Wiiters oder, Vermögenebeitand 
eines Ralliten; die Muffe. 

To ASSEVER, v. a. erhärten, bes 

To ASSEVERATE, thenern. 

ASSEVERATION, s. die Vetheuerung, 
Erhärtung. 

ASSIDUITY, s. die Smfigfeit, Unyer= 
proffenbeit, der (anhaltende) Als. 

ASSIDUOUS (adv. —ıy), adj. 1, emfig, 
unveroroffen ; fleipig, 2. anhaltend, 
unablaffig. 

ASSIDUOUSNESS, s, der Tleiß, die Bez 
harvlichfett im Fleiß. 

To ASSIGN, ». a. 1. beftimmen, feft- 
feßen, zuerfennen; 2. affiqniren, anz 
weifen, übertragen; L 7. cediren; 
3. anführen, angeben (einen Grund, 
u.f.m.). 

ASSIGN, s. der, dem etwas übertragen 
wird. 

ASSIGNABLE, adj. 1. beftimmbar; 2. 
anzumeifen, n. f. w. 

ASSIGNATION, s. 1. die Beftimmung, 
Uffiguation, Anweifung, Uebertras 
gung; 2. die Beftellung (an einen ges 
wiffen Ort). 

ASSIGNEE, s. 7. 7. der, dem_ etwas 
übertragen wird, Surator dev Maffe : 
der Bevollmächtigre, Serchartstrager. 

ASSIGNER, s. der Bejtimmende, = 
weifer. : 

ASSIGNMENT, s. 1. tie Beitimmung ; 
2. Uebertragung ; 3. Nınveifung ; 4. 
L T Abtretung. . 

ASSIMILABLE, «ud. was fich ähnlich 
machen, vergleichen läßt. 

To ASSIMILATE, + I. a. 1. gleich, dine 
lich machen, serähu ıchen ; vergietz 
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chen: (— to, ... mith; 2. burdh die 

Rerdanung in seine eigene Natur 

verwandeln, verdauen; I. n. 1. gleich 

werden, fich vereinen, 2. fid ale 

Speife in Nahrungsfaft verwandeln, 
nabren. f 

ASSIMILATION, s. die Öleihmadung, 
Verähnlichung. . 

ASSIMILATIVE, adj. aneigenbar. 

To ASSIST, v. L a. beiftehen, belfen; 
aushelfen; beitragen; U. x. beimohs 
nen, dabei fenn (bet einer Gejelle 
fcbaft, u. f. w.). , 

ASSISTANCE, s. der QBeiftand, die 
Drilfe. ; R 

ASSISTANT, I s. der: Beiftand, Helfer; 
Wififtent; Famulus; U. av. behülfs 
lich, hülfreich. : 

ASSISTER, s. det Oebiilfe; Helfer. 

ASSISTLESS, adj. biilflos, beiftandelos. 

ASSIZE, s. 1. die Serfion, Eigung, 
das Gericht, Landgericht; 2. die obrigz 
feitliche Beftimmmmg des Mares, 
Gewichtes und Preifes der Lebenss 
mittel, u.f.w., Taroronung, Tare; 
— of bread, die Brodtare, Das Vrods 
gewicht. 

To ASSIZE v.a. Preis, Map und Ges 
wicht obrigfeitlih bejtimmen, anz 
fegen, eichen. I 

ASSIZER, s. der den Preis, das Ma 
und Gewicht beftinmt 

ASSOCIABILITY, s. die Bereinbarfeit. 
ASSOCIABLE, adj. vereinbar, geiellig. 
To ASSOCIATE, v I. n. ih (Ginem 
oder einer Sache) zugefellen, in Ges 
fellichaft treten, fic) verbinden, IL. a. 
jugefellen, verbinden, vereinigen. 

ASSOCIATE, Ls. 1. dei oa Ses 
führte, Gefellfchafter, Theilnebmer, 
College, Amtegenoß, Gebiilfe, Mite 
genop, Bunvesgenoß, 2. Mitfchuls 
dige, Helfershelfer; I. adj. zugefellt, 
verbunden, 

ASSOCIATION, s. 1. die Verbindung, 
Vereinigung (zu einem gemeinichafts 
lichen Swe); 2. Gerellfehaft; ©, 
RiteFerinnerung ; — of ideas, Die Ges 
fellung der Begriffe. 

ASSONANCE, s. der unvollfommene 
Oleihlaut, die Nehnlichkeit des Tones. 

ASSONANT, adi unvollfommen gleich- 
fautend, dem Tone nad) ähnlich. 

To ASSORT, o. a. 1. forriven, zufamnten 
ordnen; 2. mit allerlei verfeben. 

ASSORTMENT, s. 1, das Sortiren; 2. 
Sortiment, 

To ASSUAGE, ». La. mildern, lindern 
befänftigen, beruhigen, befriedigen, 
ftillen ; IL. n. nachlaffen, abnehmen. 

ASSUAGEMENT, s. 1. die Milvderung, 
Linderung; Befänftigung; 2. Abs 
a das Nachlaffen, das Milvern, 
uw. few, 

ASSUAGER. a. der Lindernde, Mile 
dernde, Befünftiger. 

ASSUASIVE, adj. mildernd, Tindernd, 
befänftigend. 

ASSUETUDE, ». Me Angewohnbeit, 
Oemohnbeit. 

Tu ASSUME, v. I. a. 1. annehmen; % 
als wahr annehmen, voransfegen; 3. 
fich beilegen, jich herausnehmen. fich 
anmapen; 4. fic zueignen, Jich ans 
nehmen, auf fich anwenden; IL. m. fich 
groß machen, groß thin, jtolz fenn,; 
to — a discourse, ein Gefpräh ats 
fnüpfen; to — latitude, Ausnahme 
machen; to — the reins, die Ober: 
band gewinnen ; he assumes too much 
to himself, er bildet fich zu viel ein. 

ASSUMER, s der fich viel anmagende, 
stolze Menfch. 

ASSUMING, adj. ftoly, anmaßend. 

ASSUMPSIT, s. ZT. der mündliche 
Vertrag (da man fic) zu Eras aa 
heifchig macht) 
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ISSUMPTICN, s. 1. die Annehmung ; 
Anmapıng, 2. Vorausfeßung; 3. 
das Portulatum, der Heiichefaß; d. 
der Minor, Unterfaß (tr einem 
Echluffe): 5. Marit Himmelfahrt. 
ASSUMPTIVE, adj. angenommen, vorz 
ansgefegt; — arms, das von einen 
Pürgerlihen zum Andenken an eine 
tapfere That, u. f. w. angenommene 
Wappen. 

ASSURANCE, s. 1. die Zuficherung ' 2. 
Zuverficht, das Vertrauen; 3. die 
Seftigfeit, Standhaftigfeit, ver Muth, 
4. die Breimüthigfeit, edle Dreiftige 
feit; 5. KRühnbeit, Unverfehämtheit; 
6. Merficherung, Sicherheit. Bürg- 
Schaft; — of lands, L. 7, die Ueber- 
gabe von Ländereien durch Contract; 
Affecurang, (vid. Insurance). 

Yo ASSURE, v. a. (— of), 1. verfichern ; 
2. Sicherheit Teiften; affecuriren; 
fichern, ficher machen; 3. zufichern, 
verfprechen. 

ASSURED, adj. 1. verfichert ; gewiß; 2. 
oretit, fed, Eühn, unbefcheiven; you 
may rest —, Sie fünnen fich darauf 
verlaffen, 

ee adv. ficherlich, gewiß, 
reilich. 

ASSUREDNESS, s. die Gewißheit. 
ASSURER, s. der DVerficherer, Bürge, 
Affecureut. 

Tr ASSWAGE, ASSWAGEMENT, &c. 
vil. To Assuage, &c. 

ASSYRIA, s. Uffyrien. . 

ASSVRIAN, I ». der Uffyrier; IL. adj 
affyrifch. 

ASTER, s die After, Eternblume. 

“ASTERISK, s. das Sternchen [*] (im 
Schreiben und Drud). 

‘ASTERISM, s. das Sternbild, Geftirn. 
ASTERITE, s. der Sternitein. 
ASTERN, ad». NM. T. im Sintertheile 
des Schiffes, hinten im Schiffe. 
ASTEROIDES, s. pt. die neuen entdect- 
ten Planeten (zwifchen Mars und 
Jupiter). 

ASTHENIC, adj fhwadh, Eraftlos. 
ASTHENOLOGY, s. die Xehre von der 
Cchwädhe 

ASTHMA, s. die Engbrüftigfeit, der 
fchwere Athem. : 
ASTHMATIC, adj. engbrüftig. 

To ASTONISH, v.a in Erftaunen ae 
wundern ; erfchrecken, beftürgt machen 
AS CONISHED, part. | am —, id} er= 
ftanne, ‘ 

ASTONISHING (adv. —ıy), adj. & adv. 
erftaunlich, erftaunenswerth. 


ASTONISHINGNESS, s. die Erftauns . 


lichfeit, 

ASTONISHMENT, ». bas Erftaunen, 

tie Beftürzung. 

To ASTOUND, vid. To AsTonısH. 

ASTRADDLE, adv. fperrbeinig, reitend, 

rittlings. 

ASTRAGAL, s. T. ber Reif, Ring (an 

einer Sie, u dal.). 

ASTRAL, adj. zu den Sternen gehörig, 

fternartig, gejtivnt. 

ASTRAY, adv. vom rechten Wege ab, 

irre; to go —, irre geben, fi yer= 

irren; to lead —, verleiten, verfiib= 

ren; irre führen. 

ASTRICT, adj. zufammengegogen. Furz. 

ASTRICTION, s. die Zufammengziehung. 

ASTRICTIVE (—ory), adj zufammeitz 

jiebenp. 

ASTRIDE, ady mit auseinander ge- 

fperrten Beinen, fperrbeinig, ritt. 

lings. 

Ty ASTRINGE, dv. 2. adftringiven, zu= 

fanımenziehen. 

ASTRONGENCY, 5. bie zufammengies 

bende Kraft. 

ASURINGENT. Ls Med 7. das zufainz 

menziebende Argueimittel ; II. adj. ade 
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ftringirend, zufammengziehend, herbe 

ASTRINGER, s der Fal fuer, 
ASTROGRAPHY, s. die Sternbefchrei= 
bung, Cternfunde. 

ASTROITE, s. 1, eine Art Madrepore, 
dre Sternforalle ; 2. der Sternftein. 
ASTROLABE, s. 7 1. das Aftrolabinn 
(der Höhenmeffer der Pole, Conne 
und Sterne); 2. eine ftereographifche 
Verzeichnung der Himmelszirfel auf 

der Miche eines großen Birkels, 

ASTROLOGER, | s. der Nitrolog. 

ASTROLOGIAN. Sternpenter. 

ASTROLOGIC, (—cAL, adv. —catty), 
adj. aftrologifch. 

To ASTROLOGIZE, rv. » die Aftruer jie 
treiben, Sterne deuten. 

ASTROLOGY, s. die Ajtrologie, Sterns 
deutefunft. 

ASTRONOMER, s 
Sternfundige. 
ASTRONOMIC (—cAL, adv. - -"ALLY), 
adj aftronomifch. 
ASTRONOMY, s. 
Sternfunde. 

ASTROSCOPE, s. Ast. T. der Stern: 
fegel (ein Infteument zur leichten 
Erfennung der Sterne). 

ASTROSCOPY, s. Ast. T_die Aftross 
fopie (Beobachtung der Sterne). 

ASTRO THEOLOGY, s. die Uftrotheo= 
logie (Lehre von Gott aus den Ge- 
ftirnen). 

ASTRUT, adv. ftroßend, -ftolzivend. 
ASTUTE, adj. liftig, fchlau. 

ASUNDER, adv. befouders, abgefon= 
dert; auseinander; enizwei; to take 
—, auseinander nehmen, zerlegen. 

ASYLUM. s. die Freiftatt, Zreiftätte, 
Zuflucht, der Zufluchtsort. 

ASYMMETRY, s. Mat. 7.008 Mipyer= 
haltnig. 

ASYMPTOTE, s. 7. die Afymptote. 

ASYMPTOTICAL, adj T. afymptotifd. 

ASYNDETUN, s. Gram. T. das Afyn= 
deton. 

AT, an, zu, bei, auf, in, un, nad, 
mit, über, gegen, für, vor, von, aus. 
u. f. mw. ; — London, zu (in London) ; 
— home, ju Haufe; — sea, auf der 

ee; — hand, bet der Hand; — 
large, 1, weitläufig, ausführlich; 2. 
im Sreien, in Breiheit; — parting, 
beim Echeiden; — that time, zu 
diefer Zeit; — no time. niemals; 
— a minute, auf die (zu einer) Mi: 
nute; — twelve o'clock, um zwölf 
Uhr; — first. anfünglich; — length. 
endlich; — last. zulegt, endlich; — 
an end, am Ende; — all. gang und 
gar, gar; auf irgend eine Weile ; not 
— all, feineswegs; — a word, mit 
einem Worte; — once. auf einmal; 
— one blow (dash bout), mit einem 


der Aftronom, 


die Afteesromie, 


Etreiche, auf einmal; — full sperd. 
in der größten Öefchwindigfeit, Eile; 
the favours I received — your hands, 


die mir von Ihnen erzeigten Wohls 
thaten ; — second hand, aus der ie 
ten Hand; — best, auf das Beite; 
— least zum Wenigften, doch gewiß, 
obne Zweifel; he is hard — it. er tft 
recht daritser her; — my hearing of 
it, da ich c8 hörte; — odds. uneins; 
—a_ stand (loss), tm Zweifel ‚Inge 
wip, in Berlegenhett ; to he — liberty 
(leisure), fret (müßig) feo; 1 am — 
the charge of it. ich mug die Stoften 
davon fragen; she was aimed — 88 
galt ihr ; what would he be —? was 
wollte (will) er denn? my honour is 
— siake, meine Chre fteht auf dem 
Spiel ; — your pleasure. wie e8 Zhnen 
beliebt; — the will of God, wie Gott 
will; to by — law progeffiren ; tn he 
laughed —, ausgelacht werden; I take 
you — your word ich halte Ste beim 
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Mort.- 10 play — cards, chess billiards 
&e., Karten, Schach, Billiard, u. f.w 
fpielen; to come —, beifommen, ers 
reichen, erlangen; have — you! nun 
follft Du’s £riegen! to throw (shoot) 
— a_person, nad) Jemand werfen 
(fehießen); in — the window, jum 
Senfter hütein; — a shilling a pound, 
das Pfund für einen Schilling ;— half, 
für die ‚Hälfte; — a small expense, 
um ein Öeringes; (a gale of) wind 
— 8. E. (South East), Eüdoftwind; 
men-at-arms. bewaffnete Leute; ser- 
geant-at-arıns. der Etabträger; . ser 
geant — the mace, der Scepterträger, 
sergeant — law, der Rechtögelehrte; 
Lieentiat; barrister — law, ein Adros 
cat, Anwalt (befonderé in einem uns 
teren Gerichte) ; Doctor — law, Does 
tor der Rechte, 

ATABAL, s. die Keffeltrommel (ber 
Mohrem, fleine Trommel. 

ATARAXY, s die Eeelenruhe, Ges 
nuithsrube. 

ATAXY. s Med. T. die Unordnung (in 
der Abmechfelung des Richers). 

ATELLAN, I. s eine fatvrifche, fayliipfs 
tige, theatralifche Vorftellung; I1. adj. 
atellanifch, auf die Vorftellungen zu 
Utella Bezug habend. 

A-TEMPO. adv Mus. 7. zu gleicher irechs 
ter) Zeit, genau nach dem Tafte; 
giusto, IM angemeffener Bewegung. 

ATHANASIAN. I. s. der Aıbänger der 
Lehre des heiligen Wthanafius; 11 
ad. athanafianifch. 

ATHANOR, s Ch. 7. der Digerir-Ofen, 
chemifde Tfen. 

ATHEISM, s. der Atheismus, die Gots 
tesläugnung. 

ATHEIST. 1. s der Utheift, Ootesläugs 
ner; IL adj atheiftifch. 

ATHEISTICAL (— tc; ade. — cauıy), 
adj. atheiftifch, gottlos. 

ATHEISTICALNESS. s. die Utheifteret. 

ATHENIAN, 1. adj. athenienfisch; IL. + 
ber Athenienfer. 

ATHENS, s Athen. 

ATHEOLOGIAN, s. ein Uftertheologe 5 
Gegenthevloge; Nichttbeologe. 

ATHEROMA, s. Med. T. die Breiges 
febmulft, Finne — 

ATHEROMATOUS, adj. finnicht. 

ATHIRST ado. durftig. 

ATHLETE, s. der Athlet, Techter, Kame 
pfer chet den Alten). 

ATHLETIC, adj. athletifch; rüftig, ftark, 
vierichrötig. 

ATHWART, I. prep. quer über, über; 
durch; m. 7, recht von der Seite zu; 
— hawse, wird von einem Schiffe ges 
fagt, das quer vor den Riven (Mors 
derthetl) eines andern liegt; — the 
fore foot, wird gelagt, wenn die Kan: 
nen fo auf ein Schiff gerichtet_find, 
daß die Kugeln gerade vor demfelben 
vorbei fliegen, oder quer durch die Li: 
nie auf welcher eé fegelt, um ed zum 
Streichen (Segelftreichen) oder beis 
udreben zu_ nötbigen; — ships. quet 
über dem Cchiffe; U aan. unrecht, 
Kiadeen, ärgerlich, verkehrt, fehief, 
übel. 


ATILT, adv. 1. vo warts, gebeugt (wie 
ein Fechter,; mit gefällter Lanze; 2 
fippend (wie ein Bay). 

ATLANTIC. I adj. atlantifch ; Ms. (the 
— ocean) das atlantifche Meer, 

a) SRE s.pl Ast. T. die Pletaz 

en. 

ATLAS. s. T der Atlas (Name cines 
alänzenden imbifchen Scidenseugqe’ ; 
2. 298 Arlafaebirge in Afrika; 3. ofe 
Lanpfartenfammlungs 4. Arn 7 
eine Art Gale in Menfchengeftalt 
der Atlant; 5. das Atlas-Rormar. 
GrogbeFolio; 6. Seioeupav'ter; 7 


ATTA 
i das erfte Wirbelb-in des Hals 
G 


ATMOSPHERE, s. die Utmofpbire, der 
Dunfttreis, Lufttreis, 
ATMOSPHERIC, ad; atmofphä= 
ATMUSPHERICAL. rifeh. 
ATOM, s der Atom, das untheilbare 
Lbethcen; Connenftaubchen. 
ATOMIC, bog vor Atomen; aus 
ATOMICAL, Siemens — theory, die 
Utomentlehre. 
ATOMISM 8. die Atomenlehre. 
ATOMIST, s. der Aromift. 
ATOMLIKE, adj atomenähnlich. 
ATOMY, s. der Atom. 
To ATONE, ». a. L büßen, genugthun, 
befriedigen; II. n. ein Grfag (Wequi- 
valent) eines Dinges feyn; to — for, 
etwas abbüßen, dafür Leiden, e8 erz 
Segen, vergüten. 
ATONE, adv. mit einander, auf einmal. 
ATONEMENT, s. 1. das Githnopfer; 
die Berfühnung, Sühnung ; die Buße; 
2, die Genugtbuung, Vergütung, der 
Erfay (Abbitte und Ehrenerklärung); 
3. + die Verträglichkeit, Meberein- 
ftinmung, Eintracht. 
ATONER, s. der VBerfühner. 

ATONIC, adj. Med, T. abgefpannt, er= 
mattet. . 
ATONY, s. Med. T. die Abgefpanntheit, 

Kraftlofigkeit, Ermattung. 
ATOP, adv. oben, zu oberft, oben auf. 
ATRABILARIAN, (— ous), adj. a 
füchtig, Fchwermütbig, melancholifch. 
ATRABILARIOUSNESS, s. die Schwer= 
muth, Meelanchofie. er 
ATRAMENT'AL (— Tous), adj. fintig, 
tintenfchwarz. : : 
A-TRIP, adv, MT. aufgehißt, gelichtet, 
$: B. the top-sails are —, die Marsfe= 
pel find aufgebipt (2. e. aufgezogen, 
n die Höhe gezogen). 
ATROCIOUS ato — ty), adj. abfcheu= 
lich. graplich, graufam, 
ATROCIOUSNESS, { s. die Ub fcheulich= 
ATROCITY, f feit, Grapltchfeit. 
ATROPHY, s. Med. 7. die Dirrfucht, 
Auszehrung. 
To ATTACH, v, a. 1. au Etwas feft- 
machen, anbeften; befeftigen, betfite 
gen; anhängen; 2. vereinigen, einfii= 
gen; 3. an fich ziehen, anziehen, eins 
nebmen, feffelit, 4.1» — tn, legen auf; 
5. in Verhaft oder Befchlag nehmen 
Perfonen und Sachen), verhaften, 
anhalten, verfümmern; to — a blame 
to one, Jemandem Schuld gurechnen, 
eben; to — credit, Öluuben beimef= 
en; to — value to a thing, Werth auf 
eine Sache legen; attached to, guge- 
than, ergeben; beigefügt, angebörig ; 
attached to a regiment, gu einen Rez 
gimente gehören. 
ATTACHMENT, s. 1. die Unhanglich= 
keit, Ergebenheit; Achtung, Aufmerfs 
famfeit, das Zutranen, 2. die Bere 
baftnehmung, der Arveft, Befchlag, 
die Befchlagnanime, Verfümmerung; 
to have an — for some one, Jemand 
lieben, thm gugethan fein; micit —, 
unerlaubte Neigiung, verbotene Liebe ; 
foreign — 4. T. dev Arreft auf die 
Güter eines Bremen, feine Gläubis 
ger damit zu befriedigen ; court of —, 
has Forftgericht. : j 
To ATTACK. ».a (feindlich) angreifen. 
ATTACK, s der Angriff. 
ATTACKER, s. der angreifende Theil 
Yn ATTAIN, v. I. a. an oder qu Etwas 
femmen, gerathen, gelangen, Etwas 
erreichen, erlangen, erhalten; I. n. 
an einen Ort gelangen; in einen Zus 
fland geratben; begreifen. 
ATTAINABLE, adj reichbar. 
ETTAINABLENESS, s. bie Erreichbar 
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ATTAINDER, s. 7. T. 1. die Hcherfüh- 
Ba Ueberweifung ceines Berges 
a Ay 2. der Borwurf, Schanpfled, 
afel. 


ATTAINMENT, s 1. die &rreichung, 
Erlangung ; 2, das (erreichte, erlang- 
te) Gur, Talent, der Vorzug, die 
Vollkommenheit; der Kang, Se 

ATTAINT, s. 1. der Mafel, Fleden, 
Schandfled, die Vefchimpfung ; 2 
Verlegung, Wunde can den Hinter= 
fiigen der Pferde: 3. 7. 7 ein ges 
tichtlicher Befehl zur Unterfuchung, 
0d das Wefchmornengericht einen fül= 
fchen Ausfpruch gethan. 

To ATTAINT, ».a. 1. überführen, über- 
weifen, für fchuldig erkennen (eines 
Verbrechens); 2. befleden, befchim= 
pfen, verunehren, entadeln; to — the 
blond, feine Familie befchimpfen. 

ATTAINTMENT, s. 1. die Ucberweiz 
fung ; 2. Befchimpfung. 

ATTAINTURE, s. der Borwurf, Tadel, 
Schimpf, vie Schande. 

To ATTEMPER, » a. 1. durch Beimiz 
fchung fihwichen, verdünnen, mils 
bern; 2. mäßigen, dämpfen, befänftiz 

en; 3. gehörig vermifcben; 4. be= 
nen, anordnen, einrichten, an- 
paffen. 

Tu ATTEMPT, v. a. 1, verfuchen, waz 
gen; 2. angreifen, fic) vergreifen an. 

ATTEMPT, s.:1. dev Berfuch, das Uns 
ternehmen, Unterfangen, Wageitüd; 
2. der Angriff, Anfchlag, Brevel; to 
make an—on a man’s life, einem nach 
dem Leben trachten. 

ATTEMPTABLE, adj. Angriffen ausge= 
fest, in Gefahr. 

ATTEMPTER, s. der Unternehmer, Ans 
greifer. 

To AYTEND ». 1. a. 1. begleiten, fol- 
gen; 2. nachgehen, nachftellen; 3. 
abwarten, befurgen, pflegen ; 4. war= 
ten, erwarten ; d. zugegen feyit; tn — 
mass, ft die Meffe gehen ; to— a meet- 
ing, einer Berfanmlung beimohnen ; 
attended by, begleitet von; attended 
with difficulties. mit Schwiertgfeiten 
verfnüpft; comfort attending a nısfor- 
tune, der Troft bei einem Unqlit ; 
IL. n. 1. auf Etwas achten, aufimerfen, 
e8 bemerfen ; 2. aufwarten, bedienen; 
to—to, auf Ermas Acht haben, Ach= 
tung geben, aufmerffam feyn ; tn — to 
one’s devotion, feine Yndacht verrich- 
ten; he attended at dinner, er war 
mittags bei Tifche. 

ATTENDANCE, s 1. die Wartung, 
Pflege; Aufwartung; Bedienung; der 
Dienjt; 2, die Begleitung, Diener- 
Schaft, 18 Gefolge; 3. die Anmwefenz 
beit, Gegenwart, das Grfcheinen; 
4, die Aufmerkfamfeitz to be in—, 
warten. 

ATTENDANT. I. adj. begleitend, fol= 
gend; amwefend; ILs. der Aufwärter, 
die Aufwärterinn, der Bediente; Bes 

leiter ; Dienftpflichtige ; Echüßling ; 


. Anmwefende, Helfer; a disease with 


its attendants, eine Sranfheit mit ibz 
rem ganzen Gefolge, mit ihren Fole 
gen. 

ATTENT. adj. aufinerffam. 

ATTENTATES, s pl 7. T. dad wider- 
rechtliche Verfahren eines Gerichtes 
gegen höhere Befeble. 

ATTENTION, 1. s. die Aufmerkfamfeit; 
Acht; IE int. and. T. Achtung! 

ATTENTIVE (adv. —ıy), adj aufmerk: 
fam, adhtlanı; (adj. — to,... auf...), 
behutfam. 

Le s. die Anfınerffame 
eit. 

ATTENUANT, adj. verdiinnend. 

To ATTENUATE. » 0. verdünnen ; fig 
verringern, vermindern, verfleinen i. 
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ATTENUATE, adj verdiinnt, fig. vers 
ringert, verkleinert. ‘ 

ATTENUATION, (— ina), s. die Vers 
dünnung, Verringerung; vas Ber- 
diinnen, Berringern. 

To ATTERRATE. v n. 1. verschren; 
2 durch das Berzebren bilden. 

ATTERRATION, s. der Aınwachs des 
Ufers, das Trocuen des Bodens. 

To ATTEST, v. a. 1. bezeugen; 2. zum 
Zengen anrufen. 

ATTESTATION, s. die Bezeugung, der 
Beweis durch Zeugen; das Zeugnig, 
Attejtat. 

ATTESTOR, s. der Zeuge. 

-TTIC, L aaj. attisch, atbenienfifch, — 
se, eine Art Hupbenen, deren fich 
die alten Baumeifter in ver jonifchen 
und einige Neuere in der dorifchen 
Ordnung bedienten,; — story. det 
oberjte Stud, nas Dachgefchow ; m. 
3. Arch. T. 1. die attifche Gaulenord= 
mung; 2. die Dachitube, der Ueberz 
fag, das halbe Stochwerf. 

ATTICISM, a. die attifche Beinbeit im 
Reden, feine Nedensart. 

ATTICIZE. x “Va der attiichen Redens: 
art gleihfermig machen; Uf. a. ate 
tifch reden, oder frhreiben, 

ATTIRE, s. 1. dic_Rleidung, Tracht, 
der Anzug, Bus, Schmuck; 2. attires, 
s. pl. Sp T das Seweih. 

To ATTIRE, o. a. aufleiden, befleivden, 
fchmäcden, pugen, zieren. 

ATTIRER, s. der Bekleidende, Cchmüs 
dende. 

ATTITUDE, ». die Stelling Leihess 
ftellung. 

ATTOLLENT, adj. in dic Höhe hebend, 
aufridjtend. 

To ATTORN, or ATTURN. v.n. I. T. ete 
nen neuen Cigentbümer anerfennen 
und Lehen und Pact von ihm nehs 
men, ihm huldigen, 

ATTORNEY, s. der Anwalt, Sachwals 
ter, Udvofat; Wiscal; bevollmächs 
tigte, Agent, Gefchäftsführer ; — ge- 
neral, der Generalfiscal (der innere 
halb der Echranfen fpricht); tetter 
(power) of —, die fchriftliche Boll- 
macht. 

AYTORNEYSIIP, s. die Anwaltichaft, 
Procuratur; das Riscalat. 

ATTORNMENT, s L. 7. das Lehens= 
befenntnip. 

To ATTRACT, v. a. anziehen; an fig 
ziehen; reizen. 

ATTRACTABILITY, s 
hungsfraft. 

ATTRACTABLE, adj: anziehbar, ane 
jiehlich. 

ATTRACTION. s. die anzichende Kraft; 
Anziebung, Neizung, der Reiz. 

ATTRACTIVE (adv. — ty), adj. ane 
giehend, reizend. 

en die Anziehungse 
raft. 

ATTRACTOR, s. dt oder das As 
ziehenpe. 

ATTRAHENT, I. ı sing. das an fic 
giehende, retzende “Ding. 

ATTRECTATION, s. das (öftere) Bez 
fühlen, Betaften. 

ATTRIBUTABLE, adj. zujufchreiben, 
beizufegei. 

To ATTRIBUTE, v. a, zufchreiben, 
beifegen, zueignen ; beimeffen. 

ATTRIBUTE, s. 1. das Attribut, die 
ibeigelete Gigenfchaft, chavafteri- 
flifche Befchaffenheit_oder Neigung; 
2. das Beizeichen, Zeichen, Merk 
mal, Ehrenzeichen. 

ATTRIBUTION, s. 1. die Sueignung ; 
2. Sigenfchaft, der Vorzug; 3 die 
Empfehlung, pas Lob. 

ATTRIBUTIVE, 1. adj. zueignend beiler 
gend; Il.» das Betlegewort, 
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TTRITL, adj. abgerieben, aba! außt. 
ATTRITENESS, 5. die Abgeriebeiheit, 
Abgenugtbheit. 
ATTRITION, s. 1. die Abreibung, Zers 
reibung; 2. fig. Th. T Zerknirfchung 
des Herzens, Seelenangit. 
To ATTUNE, v. a. 1. ftinmen, tinend 
machen; 2. wohl£lingend, harmonifch- 
tönend machen, 
AUBURN, adj. dunfelbraun, fdywarz- 
braun, lohfarben, ; 
AUCTION. s. die Auction, Verfteige- 
rung, Nergantuug. , 
AUCTIONARY, adj. zur Auction ges 
hörig. 
AUCTIONEER, >. 
Berfteigerer. ei 
To AUCTIONEER, v. a. verauctioniz 
ren, verfteigern, verganten. 
AUDACIOUS (adv. — ty), adj. fühn, 
verwegen, dreift, frech. 
AUDACIOUSNESS, 5. die Vermegen: 
beit, Dreiftigfeit, Frechhett, Unver- 
fhämtheit. 
AUDACITY, ». die Kühnheit, Drei= 
ftigfeit. 
AUDIBLE (adv. — sty), adj. hörbar, 
laut, vernebmlid, 

die Hirbarkeit, 


AUDIBLENESS, 8. 
Vernehmlichkeit. 
AUDIENCE s. 1. die Anhörung; 2. 
Auvienz, das Gehör; 3. die Zuhörer, 
das Auditorium; to give — Gehör 
eben ; to be admitted to —, Gehör 
Inden; — chamber, das Audtenge, 
Sprache, Anfprechs oder Zutvitté- 
Zimmer. . 
AUDIT, s. 7. T. die Unterfuchung und 
Ablegung einer Rechnung 
Ty AUDIT, v a. 7. T. eine Rechnung 
unterfuchen, prüfen. 
AUDIT-HOUSE, s. der Hörfal. 
AUDITIVE. adj. zu hören fühig, mit 
gutem Oehör. 
AUDITOR, s. 1.der Zuhörer; 2.7, T.Iin= 
terfucher der Rechnungen, Sontrolenr, 
AUDITORSHIP, s das Gontrofleuramt. 
AUDITORY, I. adj. das Gehör betref- 
fend ; — nerves, die Öchörnerven ; — 
organ, das Gehörorgan; DI. s. das 
Auditorium, der Horfaal; die Zus 
borer. 
AUDITRESS, s. die 3ubdrerin. 
AUGER, s. T. der_gtofe Bohrer der 
Sunmerleute, Stangenbohrer, der 
Schülpbohrer, Pumpenbohrer (der 
CHiffszinimerleute); — bit, Die 
Hobrfohülpe; screw or twisted —, 
der Schueenbohrer 
AUGHT, s irgend Etwas, Etwas, 
v AUGMENT, ». I. a vermehren ; anz 
fegen, Il a fic) vermehren, zunehmen. 
AUGMENT, s. 1. die Bermeh= 
AUGMENTATION, ‘ rung, Zunahme ; 
Steigeruug ; 2. der Zujat, das Ber= 
mebren. 
AUGMEN ABLE, adj. vermehrbar. 
SUGMENTATIVE, adj. vermehrend, 
AUGMENTER, >. der Bermehrer, a8 
Nermehrende. 
AUGSBURGH, s. Augsburg (Stadt). 
AUGUR, » der Wabrfager (aus vent 
Vogel fluge). 
To AUGUR, v. I. a. weiffagen, muth= 
mafen, atten; Hon (aus Merfmaz 
fen) vermuthen laffen; deuten auf. 
AUGURATION, 5, die Weiffagung, 
Prophezeiung. 
ANLORIAN, edj. zum Wahrfagen ges 
brig. 
AUGUROUS, adj. vorbedeutend, ahnend. 
AUGURY, s.1 die Wahrfagung, Weifs 
fagung ; 2. Borbedeutung, das Anz 
zeichen. 
AUGUST, ». ter Auguft, Erntemonat. 
AUGUST, adj. gros, erhaben, hebt, 
herrlich, durchlauchtigft. 
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AUST 


AUGUSTA, » Unguita (Frauenname). 

AUGUSTAN, ad. 1. auguftifch, 2. 
augsburgifch ; — confession, die augs= 
burgifche Confeffion. 

AUGUSTINE, vid. Austin 
AUGUSTNESS, s. die Hoheit, Erha- 
benbeit, Würde (in den Gefichts- 
gligen). 
AUGUSTUS, s. 
(Mannsname). 
AUK, s. der ULE (eine Art Papagei- 
tauchen). 

AULIC, adj. zu einem Hofe gehörig ; — 
council, der Dia 

AUNT, s. die Zante, Muhme; Bafe; 
great —. dic Orob-Tante. ; 

AURATE, s. die Königsbirn, Ooldbirn. 

AURATED, adj. dem Golde gleich. 

AURELIA, s. 1. Aurelia, (Srauennaz 
me); 2. die Puppe, Mymphe (won 
Snfekten in ihrer erjten Verwande 
ung). : 

AURIC, adj. zum Oolbde gehörig. 

AURICLE, s. 1. das äußere Ohr; d 
Herzohr. wi 

AURICULA, ». das Bäröhrlein, die 
Aurifel. 

AURICULAR, adj. 1 da8 Obr oder Hör 
ren betreffend; 2. hörbar; 3. münds 
lich übertragen, fortgepflangt ; — 
confession, die Obrenbeichte ; — tra- 
dition, mündliche Ueberlieferung ; — 
tube, ein Hörohr. i ' 

si alec ad». ing Ohr, heim= 
ich. 

AURICULATE, adj. dem Obre gleich, 

u FEROUS, adj. Oo.d führend, gold= 
reich), 

AURIGATION, s. das Buhrmwefen. 

AURIPIGMENTUM, s vid. ORPIMENT. 

AURIST, s der Obrenargt. 

AURORA, s. | die Wnrora; 2. More 
genröthe; 3. der Hahnenfuß_(Nrt 
Manunfel); — borealis, der Notd= 
fyein, das Nordlicht. 

oe FULMINARS, s das Rnall- 
gold. u 

AUSCULTATION, s das Zuhören, Zus 
borden, Laufehen. 

To AUSPICATE, v. a. 1. begiinftigen, 
wohl wollen; 2. vorausbedeuten; 3. 
ein Gerchäft beginnen. 

AUSPICE, s. 1. die Vogelfchau, Wahrz 
fhaut, das Wabrfagen ans dem Aluge 
und Gefange der Vogel; die Vorbe- 
deutung; 2. fig. der Schub, Schirm 
(eines Höberen), die Aufficht , der 
(günftige) Einflug;- die Begiinfti= 
gung; under the auspices, unter der 
Leitung; aus dem Munde; am Lehre 
ftuble; * unter den Fittigen. 

AUSPICIOUS (adv. — uy); adj. % 
Oli weiffagend, glücklich; 2. günz 
ftig, geneigt, wohlwollend. 

AUSPICIOUSNESS, s. der günftige An= 
fehein, das Glüd. 

AUSTER, s. T. der Siidwind. 
AUSTERE, (adv. — ty) adj. 1. ftrenge, 
hart, rah, unfreundlich; 2. berbe. 
AUSTERENESS, s. 1. die Strenge, 
Härte, Unfreundlichfett; 2. der herbe 

Oefehmac. : 

AUSTERITY, s. 1. die Strenge, harte 
Lebensart, Kafteiung des Leibes; 2. 
ftrenge, harte Zucht, Oraufameeit. 

AUSTIN, s. Auguftinus, Auguftin; — 
friar, der Anguftinermönch; — nun, 
die Anguftinernoune, ; 
AUSTRAL, aij fiidlicy ; — signs, die 
fiidlichen Himmelsgeichen. 

AUSTRALASIA, s Wuftralaffen. 

AUSTRIA, s. Deftreich. 

AUSTRIAN, I. adj. öftreihifch ; II =. 
der Deftreicher. 

AUSTRINE, adj. fünlich, 

AUSTROMANCY s das Webrfagen 
aus den Winden, 


Auguftus, Auguft, 
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AUTWENTIC, anf Alk 
AUTHENTICAL (adv. — wx) § thers 


tifch, glaubwürdig, edt, bemabrt. 


AUTHENTICALNESS, 2 s. die Authen« 

AUTHENTICITY, tieitär, 
Glaubwürdigfeit, Echtheit, Bes 
währtbeit, 


To AUTHENTICATE, v. a. beglaubiz 
gen, bezeugen, bewähren. 

AUTHOR, s 1. der Urheber ; 2, Stifter, 
Stifterin; 3. Autor (auch Uuctor), 
BVerfaffer, Schriftfteller. 

AUTHORESS, s. 1. die Urheberin ; 2 
Schriftitellerin, 

AUTHORITATIVE (adv. — wy), adj. 1. 
beyollmächtiget; 2. herrifch, gebteles 
rifch, abfprechend. . 
AUTHORITATIVENESS, s. 1. die Bolle 
michtigfeit ; 2. das wichtige Anfehen, 
AUTHORITY, s. 1. die An 
rechtinibige Macht und Öewalt; vag 
Anfehen, die Gewalt, Wichtigfeit; 
Vollmacht; 2. das Zeugniß cans 
Schriften) ; 3. die Ölaubwürbigfeit, 
4. Grlaubniß, ®reibeit; of one’s own 
—, nad eignem Gutdünfen ; on the 
— of. berechtigt durch ; from good —, 
aus ficherer Hand; authorities, p/ die 
Behörden ; from the best authorities, 
aug den beften Ouellen. aus ben 
glanbwürdigiten Schriftitellern. 

AUTHORIZATION 5. 1. die Bevoll= 
mächag.ung, Berechtigung: 2. Beftäz 
tigung, Gültigmachung, Beräbigung. 
Tu AUTHORIZE, ». a. 1, bevollmäche 
tigen, berechtigen; 2. guthetpen, bil= 
Ligen, rechtiprechen, für rechtmäßig 
erklären, rechtfertigen; 3. beftätigen, 
gültig machen. 

AUTHORSHIP, s Autorfchaft, 
Schriftftellerei. 

AUTOBIOGRAPHY, s. die Selbftbe> 
fchreibung feines Lebens. 

AUTOCHTHON, s. der Erbe entfpruas 
gene, Grogeborne, Ureinwohner 

AUTOCRASY, s. die unabhängige, 
höchfte Gewalt, Eigenmacht. 


die 


rg 5. os Selbftherre 

AUTOCRATOR, 2 . 

AUTOCRATIC, { adj. die höchfte un= 

nen befchrantte Gerowlt 
übend. 


AUTO-DA-FE. s. das Kegergericht, die 
Kegerverbrennung (in Spanien und 
Portugal. ER 
AUTOGRAPH, be die Gi, nfchrift; 
AUTOGRAPHY. $ 2. Urfehiift. 
AUTOGRAPHAL. ia eigenhändig, 
AUTOGRAPHICAL, $ gefchrieben, re 
fundlich. 

AUTOMATH, s. ter Eelbftgelehrte. 
AUTOMATIC, adj. 1. fich felbft bez 
AUTOMATICAL, $ wegend ; 2. unfreis 
willig ; 3. geiftlos. 

AUTOMATON, ». das Automat, die 
fich felbft bewegende Mafchine 
AUTOMATOUS, adj. fich felbft demes 
gend, automatifch. 

AUTONOMOUS, adj. fid) felbft Gefeke 
gebend, 

AUTONOMY, s. 1 die Freiheit nach 
eignen Gefegen zu leben, vermin 
tige) UHetnherrfebaft; 2. der Selbit: 
wille. 
AUTOPSY. s. das Celbftfeben, die 
Selbfthefehauung, der Augenfchein. 
AUTOPTICAL (adn, — ty), adj. mil 
feinen etanen Augen geiehen, nack 
eigner Befichtiquig Beobachtung) 
AUTUMN, s der Herbit. 
AUTUMNAL, adj berbitlich, 
AUXESIS, s Rhet. T die Srrrirerung, 
Auseinanderfegung,  DVerinebrung, 
DVergröserung. 

AUXILIAR, | 1 adj. belfend, zur Gil 
AUXILIARY, § fe, hülfreich: auxzian 


AVER 


forces, Sülissölfer, Hülfstruppun , 
— verh das Hulfegeitiwoces Us. sn 
ber Hiilfelciitende, Beiftan, die Hälz 
fe; pl. auvharies, Wie auxttiary forces, 
To AVAIL, vo. I, a. wiper, helfen zu; 
begünftigen, befördern ;  beiftehen; 
to— one's self of. fich zu Nuge maz 
chen, benugen, bedienen; I. n. niige 
lich feyn, niigen. 

AVAIL,s der Mugen, Rortheil, Ertrag. 
AVAILABLE (adr, — uy), adj. a 
nüglich, vortbeilhaft; 2.7, 7. giile 
tig, zuläffig, ftatrhaft, Erartig. 
AVATLABLENESS, s, 1. die Nüßlichkeit, 
Nuybarkeit; 2. 1. 7. die Gültigkeit, 
Kraft. 

AVALANCHE, s. die Schneemalze, der 
Sehneeflumpen, die Lawine (in den 
fohweizerifchen Ulpengegenden). 

AVANT GUARD, vid. VANGUARD. 

AVARICE, s. der Weiz, die Habfucht. 

AVARICIOUS (adv. — ty), adj. geigig, 
Farg, habfüchtig. 

AVARICIOUSNESS, s. die Kargheit, 
der Geiz, Habfüchtigfeit. 

AVAST, int. Sea Exp. halt! halt an! 
macht fort! 

AVAUNT, mt. fort! weg da! hinaus! 
bebe did) weg! pace dich! 

AVE-MARY, s. daé Ave Maria, der Ene 
gelégrug (gegrüßet fenft Du Maria!). 

AVENACEOUS, adj. zu dem Hafer ge- 
börig, haferartig 

AVENAGE, o. det Haferzins, die Haz 
fergülte, 

AVENER, ts der Gontrolfeur des 

AVENOR, § Marftalles, Stallverwals 
ter. ; 
To AVENGE, ». a. viden (—one’s self 
of... fih — an...) ; abnoen, ftrafen. 

AVENGEMENT, s. die Mache; Ahn- 
u Veftrafung; das Nühen 
u.f.mw. 

AVENGER, s. der Beftrafer, Mader. 

AVENE, s. das Benedittentraut (Geum. 
— L,). 

AVENTURE, s. 1. T. der unglidliche 
Zufall, der eines Menfchen Tod zur 
Bolge hat, vid. Anvenrere. 

AVENUE, s. der (geräumige, freie) 
Zugang (in einem Wald), die Allee, 
der Gang. 

To AVER, v. a. alé wahr beweifen, bez 
währen, befräftigen. 

AVERAGE, 1. s. 1. der Durchfchnitt ; 
2. M. E-s. die Haferei, ‚Havarte, 
Avarie, (ber Verluft, den ein Kauf: 
mann durch Befchädigung des Schilfs, 
on Schiff oder Waaren leidet) ; small 
vr petty —, die gemeine oder fleine 
Haferet ; general —, die große Hafez 
ret; die gleiche Theilung: on (upon) 
an —, im Durchfchnitte, Eins ins 
Andere gerechnet; IL. adj. — price, 
ber Mittelpreis, Durchfchnittspreig. 
To AVERAGE, ». La. einen Durchs 
fchnittspreis machen; in qletche 
Theile thetlens IL. n. im Durdyfchnift 
cechnen; the fall of snow averaged full 
twenty inches. der Schnee lag (im 
Qurchfchnittgenommen), volle wans 
gig Zoll hoch. u 

AVERMENT, s. 1. der Beweig, die Be: 
feäftigungs; 2. das Anerbieren des 
Beklagten, eine Ereeption zu beweiz 
fen, und der Beweis derfelben. 
AVERNAT. s die burgundifche Wein- 
traube, der cchte Burgunder. 
to AVERRUNCATE, v. a. auswurzeln, 
ausrotten. 

AVERRUNCATION, s die Ausvottung. 
eVERSATION, « bie Abneiaung, der 
Widerwille, Wbfcber. j 
AVERSE, a’. abgeneigt, nna 
jumiter; I am -— to or from it, das ti 
imiv ameider 5 he is — to physic, et 
nimmt nicht gern cin. 





AWAR 


AVERSELY, au mit Widerwillen, 
ungern. 

AVERSENESS, s. die Ubgencigtheit, der 
Widerwille 

AVERSION, s.der Widerwille, Abfchen. 
To AVERT, 0. La. 1. wegwenden, wege 
fehven, abziehen; 2. abwenden, abz 
wendig machen; IT, ». fich abwenden. 
AVERTER, 3. der Ubwender, Vertreiz 


er. 
AVIARL, >. da8 Bogelhaus, dre Vogel- 
hede. 


AVIDIOUSLY, ad». gierig. 

AVIDITY, ». die Begierde, Gierigfeit. 

AVISEMENT, vid. Anvisement. 

ADVOCATION, s. 1. die Abrufung ; 
Abhaltung, das Ginnernis; 2. Ges 
fchäft, die Verrihtung, der Deruf. 


‚To AVOID, ». La. 1. meiden, vermeiz 


ben; ausweichen, aus dem Wege gee 
hen; 2. entgehen, entfommen; 3. 
verlaffen, räumen; 4, ausleeren, weg= 
fchaffen, von ftch geben; 5. verciteln, 
aufheben, ungültig machen; I. 2, 
erledigt oder leer werden. 

AVOIDABLE, adj. 1. vermeiblich ; 2. 
aufzuheben, widerruflich. 

AVOIDANCE, s. 1. die Vermeidung ; 
2. Ableitung, Aufbebung, ver Wioer= 
ruf; 3. die Gel nn, Baran. 

AVOIDER, s 1. der (die, das) Meidens 
de; 2. MWegichaffende, Ableitende, 
Wegführende ; 3. das Gefäg, worin 
Etwas weggefchafft wird. 

AVOIDLESS, adj. unvermeidlich. 

AVOIR-DU-POIS, s. das gemeine Ge= 
wicht, Kramergewicht von 16 Ungen. 

To AVOUCH, ». a. 1. behaupten, bez 
thenern, verfichern ;_ anführen; 2. 
rechtfertigen, gut heißen. 

AVOUCHER, s der Vehniptende, 

AVOUCHMENT, s die Erklärung, Bee 
theuerung. : 

To AVOW, v. a. 1. geftchen, befennen, 
anerkennen; 2. vertheidigen, behaup= 
ten. 

AVOWABLE, adj zu befennen, zu vere 
theidigen. 

AVOW AL, s. das Beteuntnif, Geftind= 
niß, die Erklärung. Wusfage, 

AVOWEDLY, adn. frei, Öffentlich (be= 
fennend) nach dem (eigenen) Oejtänd- 
nip. 

AVOWEE, s. der Slirchenpatron, vid. 
ADVOWEE. 

AVOWER, s. der Befenner, Behaups 
ter, Vertheidiger, Verkiindiger. 

AVOWRY, s L. T. die Bertheidigung, 
Schupfchrift. f 

AVULSED, adj. abgeriffen, weg 

AVULSION, s. die Abreigung, 2 
gung. 2 

To AWAIT, v. a. erwarten, abwarten, 
entgegenfehen ; awaiting your reply, 
= hrer Antwort entgegenfehend, 
nf. ww. 

AWAIT, s. + dev Sinterhalt, die Lauer. 

To AWAKE, ». I. a. werfen, aufiwerten, 
erwedfen ; U. ». erwachen, aufmachen. 

AWAKK, adj. wach, wachend, munter, 
feblailos ; to be — wachen ; tn lie —, 
feblaflos (im Bette) liegen; to keep 
—, munter erhalten, am Schlafe bine 
dern. 

To AWAKEN, v. a. vid. To AwakE. 

AWAKENER, » dev Weder, Crwez 

er. 

To AWARD, v. Ln. Z. T. ein Urtheil 
fällen, urtheilen ; IT. a. gerichtlich zu= 
fprechen, zuerfennen. 

AWARD. s L. T dad Urtbeil, der 
febiebärichterliche) Ausfpruch, Bee 
cheid, die Sentem. 

AWARDER, s. der Richter, Schieds= 
richter. 

AWARE, adj. gewabr, auf feiner Sut, 
aufmerkffam, achefam; von Etwas 


eriffen. 
egreiz 





AXLE 


wiffeud ; unterrichtet, überzeugt fenn 

to be — of a thing, Vtwas gemabt 
werden, Renninig baben von, nicht 
unbefaunt fenn (einem); Acht geben : 
not — of, nicht abnend; ere twas — 
ehe ich eS mir verfab, ehe ich es vere 
mutbete, ehe ich mich davor hüter 
fonnte. 

To AWARN. v a. + warnen. , 

AWAY. adv. 1. abwefend; 2. wea, 
fort; 3. fort! weg! hinweg! tomake 
—._da6 Garaus machen; fteblen. 
verfcbwenden ; he drinks — his estate, 
er verfäuft fein Vermögen; he made 
— with himself, er hat teh das Leber 
genommen; — with her! weg mul 
thr! — with this! weg damit! nehmt 
das weg! laugh —! uur zu gelacht! 
fire —! fchieB gu! come—! weg da! 
fonum ber! 

AWE. s die Ehrfurdht; Scheu, Furcht ; 
der Schauer; das Oraufen; to stand 
in — of, ftch fheuen, fürchten vor... 

To AWE. v a. Ehrfurcht esnflößen ; in 
Ehrfurcht, in Furcht balten, Furcht 
einjagen; feu machen; granfen; ta 
— one into obedience. Einen (durch 
Bureht) zum Gehorfan bringen. 

AWEARY, adj. miide, ermattet. 

AWEIGH, adj. MT. aufgebipt gar 
recht) ; the anchor is —, der Aufer ifl 
aufgebißt. 

AWFUL (adv. —ruuty), adj. ehrfurchtz 
erregend, furchfbar ; grauenbaft. 

AWFULNESS, 3, die Wurchtbarfeit, 
Feierlichfeit; das Orauenhafte. 

AWHILE, adv. eine Zeit fang. 

AWKWARD (adv —ty), adj unges 
fchicft, ling, tölpifch, unmanierlich, 

ees grob; plump, jchwerfäls 
ig. 

AWKWARDNESS, s die WUngefchick 
lichfett, dag tölpifche Ween, tie 
Plumpheit, Dummheit, Unbeholfens 


ett. 

AWL, s bie Ahle, Bfrieme, der Ort. 

AWLESS, adj. 1. unehrerbietig ; 2. chrs 
furchtslos, unaunfehnlich (gering an 
Macht). 

AWN, s die Abme, Ohme. 

AWNS, s. pl. die Örannen, Agen, Ageln, 
Acheln. 

AWNING, s das Zelt, Connengelt, die 
Dachung (Dede über einem Schiffe, 
Pacetboote, Dampfichiffe, u. f. w.). 

AWORKING, ado. in der Arbeit, über 
der Arbeit, arbeitend. 

AWRY, adj. & adv. 1. fchief, Frummt, 
uneben, ungleich; von ver Ceite, 
feitwärts; febielend; 2. verfehrt. 

AX, Axe, s die Art, das Beil; die 
Haue, Hace; — head der Obertheil 
der Art; cross —, die Stichart; fell 
ing — die Waldart; junk — dag 
Kerbbeil gun Kappen der Taue) , 
pole — (boarding —, battle —), die 
Streitart, dag Enterbeil; — vetch 
— wort, das Beilfraut, die Vogelwi: 
de (Securid.ica — L.) 

AXIL, s. bie Achfelgrube. 

AXILLAR. Nee zur Achfelgrube ge: 

AXILLARY, § börig. 

AXIOM. s. Ph. T dae Axiom, der all 
gemein anefinnte Grundfag. 

AXIOMATIC, adj. gewiß, (durch 

AXIOMATICAL, $ fich felbit) erwies 
fen, anerkannt. ’ 

AXIS.s T die Webfe. 

AXLE s die Uchfe am Rade; — bed, 
das Achfenfutter ; — pox, die Udhjenz 
biichfe ; — hoop, der Nabenring, dad 
Nabenband; — nut, die Achien: 
fchraube ; — pin, der Achsnage!, die 
Limfe am Nave: — tree wie Axte 
— tree arm, bie Schwengelftange ; — 
trees, 7 die Uchfen eines Raperts 
— washer, der Uchfenftog. 
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BACH 


AY, add. vulg. ja, ja doch; freilich, ge= 
wif, beftinunt; Sea Exp. ay, ay, Sir! 
ja, mein Herr! Antwort 
der Matrofen auf das Commando 
des Gapitins); — and no, (pl. ayes 
and noes, Stimmen dafür und dawiz 
ber) ja und nein. , 

AY, Ave, adv. 1. ja freilich! 2. Aye, 
inımer, ewig; for aye, auf iminer. 
AYRY, s. die Horft, vid. Acrıe. 


AZAROLE, s. die cele Lajarole | 


Art Mispel) in Stalien und der e- 
vante, . 

AZIMUTH. s. Ast. T. das Wimuth, der 
Scheitelfreis, Vertikal-Zirkel; —com- 
pass, MT. der Azimuthalzirkel, — 
dial. die Azimuthal-Sonnenuhe. 

AZOTE, s. Ch. T. der Stiditoff, die 
Stidluft. 

AZOTH, s. Ch. T. der Srundftoff oder 
Merkurius der Metalle. 

AZOTIC, adj. Sticfitoff enthaltend, 

AZURED, adj. bimmelblau gefärbt, 
bimmetblau, lafurfarbig, 

AZURE, adj. bimmelblau, hochblau, 
* agurn 3 — of copper, die Kupferla= 
fur; — stone, der Zafurftein. 

To AZURE, v. a. Etwas blau firben. 


B. 


B.s. da8 B, b, der zweite Buchftabe 
des Ulphabets. 

To BAA, o.n. blöfen, vug. bäen. 

BAA, s. das Blofen (eines Schafe). 

BAAL, s. Baal. ; 

To BABBLE, v». IL n. 1. plaudern, 

fhwagen, plappern, Elatfchen; 2. 

an IL a. ausplaudern, aus: 
plappern. 

BABBLE, s. da8 Gefdywib, Gemäfch. 

BABBLEMENT, s. das Plauvern, Ge= 

Tchwä. ‘ 

BABBLER, s. der Schwäbßer. 

BABBLING. adj. fehwagbaft, plaudernd ; 
the — echo, das gefchwähige Echo; 
the — stream, der riejeluide (murmeliz 
de) Bach. 

BABE. s. da8 fleine Kind, Pippen, 
Windelfind. 

BABEL, ». 1. Babylon, Babel; 2. fie. 
Verwirrung ; unregelmäßiges Öes 
mifd) ; Lärm. 

BABERY, s. der Kinderfram, Buppen= 
fram, das Spielzeug, die Minderei. 

BABISH (adv. — ty). adj. findifch. 

BABOON, s. der PBavian. 

PABY, Ls. das Eleine Mind ; das Win- 
selfind; die Puppe ; IL. aay. gleich ei= 
nem Stinde, Flein wie ein Kind; — 
house, das Puppenhaus, die Buppen= 
fchachtel. 

To DEU, v. a. wie ein Rind behans 

deln. 

3ABYHOOD, s. die RKindbheit. 

BABYISH (adv. —ıy), adj. findifch. 

BABYLON, s. Babylon, Babel. 


BABYLONIAN, | 79; 4, babylonifch ; 
BABYLONIC ne ae 
BABYLONICAL, | it 0 DEE 
BABYLONISH, 5 


BACCALAURIATE, s. die Würde eines 
Baccalaureus. ; 

BACCHANAL, I oj. trunfen, fchmwär= 
mend, bacchautifch ; II. s. der Schwel= 
ger, Zechbruder, 

BACCHANALIAN, s. §-adj. Wie Baccna- 
NAL 

BACCHANALS, s. pl. die Bacchanalten, 
das Bacckusfeft. 

BACCHIO, adi. bacchantifch. 
BACCHUS, 5. Bacchus. 

BACCIFEROLS, adj. Beeren *raqeno. 

BACCIVOROUS, adj Beeren frefend. 


BACHELOR, s 4, der Baccalaurens | 
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(unterfte afavemifche Würde); 2. 
Sunggefell, Hageftolz ; knight —, ein 
Ritter von der niedrigiten Glaffe ; 
— 'sbuttons, die Waldlychnis, Sams 
metrofe, das Dlarienröschen ( Z,yehnis 
diecıa — L.); die Sornblume (Cen- 
taurea montana — L.); —'spear, die 
birnähnliche Frucht eines auf den 
amerifanifchen Iufeln einheimifchen 
Nachtfchatiens (Solanum mammos..n 
—L). 

BACHELORSHIP, s. 1. da8 Baccalau- 
teat; 2. der. Sunggejellenftand, die 
Redigéert. 

BACK (or Bac), s. 1. der Rahm; 2. die 

" Kufe, 3. B. beer—. die Bierfufe; 
brewing—. dev Kühlbottig der Brauer. 

BACK, s. 1. der Rüden; 2. das Kreuz 
(eines Pferdes, uf. m.) ; 3. das Hine 
tertheil, die Nückfeite (eines Dinges) ; 
N. T der Rüden eines Sti Krumme 
holzes (tm Gegenfaß von belly); — 
of the stern post, der Burenfteven ; — 
of the rndder. die Fütterung oder Ber= 
doppelung am Steuer; —of the hand, 
die umgefehrte Gand; — of a chair, 
die Lehne eines Stubls; — of a 
coach, dev Hintertheil einer Kutfche ; 
—of a chimney, die hintere Wand 
oder Platte eines Kamins; to lay on 
one's—, Sinem aufbürden; he has 
no shirt to his —, er bat fein ‚Hemd 
auf dem Leibe; his — is up, er tft ge= 
reizt, aufgebracht, wild (wie die Maz 
gen den Kücfen Eriimmen; auch iron. 
von Verwachienen); to break one’s 
—. Einem dag Kreuz einfchlagen ; fe. 
ihn zu Orunde richten ; — basket. der 

en das Neff; comp. — blow 

der Schlag mit umgewandter Hand, 

— board NM. T. das Rehnbret hinten 

au der Siäbanf eines Bootes; the — 

bone, der Rüden ; das Riickqrat ; the 

— bone of a hare. die Senden eines 

Hafen; — door. die Hinterthür; fe. 

die Ausflucht; — freight. die Ritch: 

fracht ; friend. ein verftellter 

Freund, heimlicher Feind; — araund. 
T der Hintergrumd, die Vertiefung 

(in einem Oemilde, u. f. w.); — 

house. da8 Hinterhaus, Sintergebäus 

de; — light, das Ginterglas in einer 

Kutfhe; — part, der Öuntertbeil ,— 

piece, das Nüdenftüfeiner Rüftung, 

u. fw. 2 — painting. T. die Art feh ware 

ig auf Glas geflebte Kupferdruce in 
el zu malen, — room, der hintere 

Raum, die Hinterftube; — return. 

die abermalige Nücffehr ; — shop das 

Hintergewölbe; — side, das Hinterz 

theil, die Nücffeite: der Hof over 

Raum hinter dem Haufe; der Ginte= 

re; — staf, MT. der Sonnenböhenz 

meffer ; — stairs. s. pl. die Hintertrep= 
pe, heimliche Trepve ; a page of the 

— stairs. ein Kammervage; — stays 
N T die Pardunen, Stags (ftarke 

Taue zur Befeftigung ver Maften) ; 

after — stave, Pardiınen an den Scie 

ten des Schiffes hinter den Maften ; 
breast — stays. Settenvardunen ; 
standing — stays, ftebende Bardinen; 
travelling — stays, Borgpardunen ber 

Stengen; — stitch, der Stepvitich 

(beim Nähen); —strap. die Struppe 

am Kutfchgefchirr ; — stroke (wd — 

BLOW) : — sweep of the waves. NT. 

die Widerfee ; — sword, der Handdez 

aen. Hieber, Haudegen, Vallafck das 
einfchneidige Schwert ; — sword man, 
der Kechter auf den Sieh; — tools. 

Fileten, Strich ober Kadenftemvel der 

Brbinder um Verzieren der Ein- 

bande; — wonds, Am Me von den We 

lechany Gebirgen weftlich liegenden 

Urwälder,; — woods men. die wetfer 
Bewohner diefer Wälder; — wem 





BAG 


a FiLAnDers) ; —yard, det inter 

nf. 

BACK, adı zurüd; bintermiits ; —, 
or — again, Wieder, wiederum ; to give 
—, zurüfgeben ; to look —, fig. iit die 
Vergangenheit bliden; to keep —, 
nicht verabfolgen lajfen; a few years 
—, vor einigen Jahren, 

To BACK. v.a. 1. zu Pferde fteigen, (ein 
Pferd, u. f. m.) befteigen, hinten aufs 
figen ; 2. (einem) den Rüden halten, 
unterftüßen, vertheidigen, rechtfertiz 
gen, behaupten; 3, rüdwärts treiben ; 
to — in, rüfwärte hineinfahren, ges 
ben, u. f. w.; zurüdbafen; 7s. 
to — an anchor, einen Anfer verfate 
ten; to — the oars, tit€warts rudern; 
ta — the sails, bie Segel bad (zurück) 
legen; to — a stern, die Riemen ftreis 

en; — all astern, ftreicht inöge= 
famnt. 

To BACKBITE, ». ir. a. afterreben, vers 
leumpen. 

BACKBITER, s. der Verleumder. 

i a s.da8 Tridtrad, Ruffe 
piel. 

BACKS, s. pl. M. E. da8 Sohllever (ur 
halben Häuten). 

BACKSET, adj tm Rüden angefallen. 

To BACKSLIDE. o. n guriidgeben, zus 
rücfweichen; abtrünnig werden, vor 
der Religion abfailen. 

BACKSLIDER, ». der zurücweicht ; Ab: 
trünnige. 

BACKWARD. Backwarns. I. adv. 1. 
ritcwarts, zurück; rücgängig; 2. vers 
Febrt; Lad. fie. 1. abgeneigt, widrig ; 
2. fangfam, träge, verdrofjen, fchlär- 


“vig; blöde; 3. fpat; to he — in one's 


duty. feine Pflicht vernachläfiigen. 

BACKWARDLY, adv. 1. abgeneigt, wi> 
verwillig : 2. verfehrt, übel, 

BACKWARDNESS, «. 1. die Abgeneigtz 
heit, der Widerwille ; 2. die Langfanı= 
Feit, Trügbeit. 

BACON, s. der Spe ; a gammon of —, 
der Schinfen; — hog, das Mafts 
fchwein ; to save one’s —, vule. fich 
vor Schaner hüten, fic) herausmis 
elu, mit beiler Haut davon fommen. 

BACULOMETRY, s. Hat T das Mefe 
fen (einer Entfernung) mit Stabe, 

BAD (adv —ty), adj.1. Ichlecht, ichlimm, 
böre, übel; 2. fchädlich, ungelund; 3. 
Eranf ; — fortune, Unglitef; — honis, 
Nachrftunden cin Sranfheitem ; to 
keep — hours, des Abends Tvät nach 
Haufe fommen. 

BADGE, s. da8 Zeichen, Kennzeichen, 
Merkmal: Ordensgeicben. 

To BADGE, ». a. zeichen, bezeichnen. 
BADGER. s. 1. der Dach8 . — lezged, 
dachsbeiniq: — gin, die Dachsfalle, 
das Dachseifen ; 2. der Getreteaufz 
Fifer, igs wee F 
BADINAGE, s. das leichte, fcherghafte 
Sefyragd, 
BADNESS. s die Schlechtheit, üble Be. 
Schaffenheit : Bosheit. 


BAFFETAS, ) s.p/. ein weißer und bla. 
BAFTAS, ev oftindifcher Ban: 
BASTAS, wolfenzeng. 


To BAFFLE, » a. 1. vereiteln: jt 
Schanden machen; 2. hintergehben 
täufchen ; he was baffled in his expec 
tation, feine Erwartung feblug febl. 

BAFFLE, s. die Bereitelung ; der Bes 
trug, die Täufehung. 

BAFFLER s der Bereitelude, Befchäs 
mende, Betrüger. 

BAFTAS. s. p!. vid Bareras. 

BAG, s 1.der Sad, Beutel: Gaarbenz 
fet, 2. Sp. T das Arzeneifäcfchen zum 
Apperit-Erregen bei Pferden ; 3, das 
Suter: — fox, der zur Jagd einges 
fangene Ruhe! — ork das Kellete 
fen’ploß; screw-barrel -— lek, pad 


BALA 


E chraubenicbivs ; 
Rerivichlop ; net das Zacfneg ; 
— pipe. die Sacpreife, ner Duvet: 
fort ; — piper, Det Sadfpfeifer ; = 
pudding. der Budding, englifche RloB ; 
— truss, 7 das Suspenforium, Hez 
beband; — and baggage, Gack ind 
Pad. 

To BAG. o La 1. in einen Gad thun 
ober fteden, einiacen; 2. befaden, 
beladen; IL. n. aufichwellen, fich faz 

N. 

BAGATELLE, s. die Kleinigfeit. 

BAGGAGE, s. 1. die Bayage, das Gee 
pic, Oeräth; 2. das Menfch. 

BAGGING, # die (grobe) Sadleinwand, 
Padleinwand, das Sacktuch. 

BAGNIO, s 1. das Badehaus; die Baz 
deftube; 2. das Hurenhaus; Bordell, 

BAGUET, 8. Arch. 7. das Stäbchen am 
Sefimfe. _ 

BAIL, s. 1. die Bürgfchaft, Sicherheit; 
der Bürge; 2. die Grenze in einem 
Walde, 3. die Handhabe, der Henz 
fel; — bond, der Vürg(fchafts)fchein. 

To BAIL, » a. 1. Bürgfchaft leiften, 
Viirgen ftellen, Bürge werden, fich 
verbürgen ; 2. (ein Boot) ausöhfen ; 
ausfchöpfen ; 1 will — him. ich will 
für ihn bürgen ; (— one, für Semanz 
dem, alé Vürgen annehmen; bailed 
(out of prison), [08 gebürgt, durch ge= 
Fellte Bürgichaft auf freiem Fuß. 

BAILABLE, adj. bürgfchaftsfühig, ver 
bürglid). 

BAILEE, s. L. T. ber Depofitarius. 

Een s. der Deponent. 

PAILAF, Batuirr, s. der Amtmann, Rande 
vogt; Eehlofuogt; Vogt, Schult- 
heiß, Gerichtédtener; Werwalter, 
Schaffner, Nentenstsinnehmer ; high 
—, der Oberamtmann, u. f. w. 

BAILIWICK, s. die DBogtei, der Sez 
tichtebezivk. 

BAILMENT, s. 7. T. da8 Depofitum, 
anvertraute Gut. y 

BAIRN, Barn. 5 dad Sind. 

BAIT, s. 1, dev Köder, die Rodipeife; 
2. fig, Neigung; 3. Mabhlgeit oder 
Erfrifchung auf der Reife; — worm, 
der Negenwurm zum Angelı. 

To BAIT, o La. 4. füdern, anfirnen ; 
2. auf der Neife füttern, ins Futter 
nehmen, ftellen (von Pferden) ; to — 
one’s hook with..., an die Angel jte= 
den; 3. angreifen, anfallen, hegen, 
beizen, plagen, quälen; IL n. einfeh= 
ren, anhalten. 

BAIZE, s. der Boy (wollene Zeug). 

To BAKE, v. I. a. baden; härten, bren= 
nen; IL. n. baden. 

BAKEHOUSE, .. das Badfhaus, die 
Badftube, 

BAKEMEATS, s. pl. Braten, Bide- 
teten. 

BAKER, s. der Bäder; — foot, cot der 
mißgeftaltete, nerorehte Fuß; — leg- 
ged. fchiefbeinig, femmelbeinig. 

BAKING, s. ein Oebäd; — dish. die 
Bafjchüffel; — pan, die Badpfanne, 
Tortenpfanne. 

BALANCE. s. 1. die Wage; 2. das 
Gleichgewicht;  Uebergemicht, der 
Ausflug; 3. der eberfchuß, als 
bo; 4. fig. die Bergleichung; 5. T. 
Unruhe ir einer Uber; M. E-s. — in 
our favour, Salvo in unfern Ounften, 
*ommt und zu gut; amount of — der 
Saldo- Betrag; — bill, der Saldv= 
Mechfel; to strike a —, eine Nech- 
nung ausgleichen, aufgehen faffen; 
you will find upon the —, that, &e. 
nach reifer Erwägung werden Cie 

finden. dafi, u. f. w.; fish, der 

E chlägelfiich (eine Art Haifiich); — 

muker, der Wageimacher * — tool, ein 
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muzzle — lock, ba8 | Dorfdrebfiabl; — webs. Unruhfeilen ; 


— Wheet, das Nad an der Murube, 
Steigerad ; — wheel engine, ein Steiz 
gerad, Schneidezeng. 

To BALANCE, v. 1a 1. wägen, wiegen ; 
2. fir. abwägen, erwägen ; 3. balanz 
eiren, Ins Öleichgewicht bringen, im 

peti pee ate pe das Gleich= 

oder Gegengewicht halten; 5. m7. 
einnehmen, einbinden (ein Reef), 
bergen (die Seyel) ; 6. A. Es. fchlit= 
Ben, ausgleichen, faldiven; to — an 
account, eine Nechnung abfchliefen, 
den Saldo bezahlen; to — the ledger, 
das Hauptbuch fchliefen ; the expenses 
— the receipts, die Ausgabe ijt eben fo 
viel als die Ginuabme; Hn 1. im 
Sleichgewichte bleiben; 2. fich ber 
I Anftand uehmen, unfchlüffig 
eyn. 

BALANCER, >. de? Wstgende, Wage- 
meifter, 

BALASS-RUBY, s. der Rubin- Balas. 

BALCONY, «. 1. der Balcon, Erfer ; 2. 
N. T. die Hintergallerie. 

BALD (adv. —ıy), adj. fabl, nadt; fie. 
fhmmdlos, glatt, Schlecht; — eagle, 
der Weißkopf, Fifchaar,; — buzzard. 
ber Sumpfiveihe; a — filly, eine abs 
genugte Sture, alte Mäbre; — kite, 
der Bußaar, Busbard, Werbe, Män: 
fefalf, — pate, s. der gefchorne Nopf; 
— pate (or — pated). adj Fahlköpfig ; 
— rib, die Schweinsrippe. 

BALDACHIN,?s. der Baldachin, 

BALDAQUIN, § Prachthimmel,Thron- 
himmel. 

BALDERDASH, s. der Mifchmafch, das 
Semengfel. 

To BALDERDASH, ». a. vermifchen, 
verfalfchen (befonders Wein), 

BALDNESS, s 1. die Kahlheit, Olage; 
2. fig platte, feblechte Schreibart. 

BALDRIC, s + 1. der (irtel, das 
Mebrgebänge, Degengehenf; 2. Ast. 
7. der Thierfreis, 

BALDWIN, s. Baltuin (Mannsname). 

BALE. 5. 1. der Ballen (Waare); 2. 
das Elend, Web. 

To BALE, v. a, emballiren, einballen, 
einpadent. 

BALEFUL (adv. —ıy), adj. 1. elend; 2. 
verderblich, verwiiftend, fehäolich. 

BALISTER, s. die Ballifte. 

BALK, s. 1. der Balken: 2 Rain; die 
Burche; 3. fg. feblerbafte Auslafs 
fung, der Verftoß, Febler, Queritrich ; 
he has had a sad —, er hat fich febr 
geirrt, hat einen Bod gemacht; er ijt 
mit einer langen Rare abqegogen ; 
— book, die Muyterfarte, das abe: 
buch der Tuchhänpler. 

To BALK, x. I. m Surehen ziehen ; II. 
a. 1. täufchen, vereiteln; 2. vorbei 
geben, fich vorbei febleichen; 3. + 
aufbänfen, 

BALKER, 3. der täufcht, vereitelt; der 
Schleicher . N 

fy ae s Hiringsboten, Härings- 
fpäher. , 

BALL, s. 1. der Ball, die Kugel, (jeder 
runde oder rundliche Körper); 2. der 
Apfel (Augayfel, Neichsavfel); 3. 
die Ballots oder Wahlfugel; 4. ver 
Socon der Seidenraupe; I Ballen 
(der Buchdruder) ; 6. der Bad /Tang= 
gefellfchaft) ; ball and socket, ein Kus 
gelfcharnier. : 

To BALL. v. n fugelförmig werben; 
fich ballen. 

BALLAD s. die Ballade, das Gaffen- 
lied; — maker or writer, der Balla: 
denfehreiber ; — monger, ein Balla= 
denverfänfer oder Singer, — singer, 
der Ballavenfänger, Bankelfinger ; 
— style, die Schreibart (die Weife) 
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einer Yaflade: — tune, rie Gefanges 
weife einer Ballade. 

Tu BALLAD. nn Balladen over Safe 
fenlieder machen oder finger: 

BALLADER, s. der Balladeinichter oder 
Zanger. 

BALLAST, s. der Ballaft; uhinge — 
Ballaft von grobem stiefel; to go on 
—, nur mit Ballaft beladen fen. 

To BALLAST. v « mit Ballaft be'auen, 

BALLET. s das Ballet, der Sıngetang 
Schautanz. i 

BALLIARDS, s. pl. -+ vid. BırLiaR as. 

BALLISTER, s. vid. BALUSTER. 

BALLOON, s 1. der große Ball, Yuriz 
ball, Ballon; 2. die große Nugel: 3. 
7. Stern=Feueréugel chet Avucrmers 
fen) ; 4. Kugel auf einem Pfeiler; 5. 
Ch. T der große Necipieut. 

BALLOT, s 1, die Wahlfugel, Lovsfus 
gel; 2. das Ballotiren, Xoofen oder 
Stimmengeben mit Kugeln ; — box, 
das Rugelbinehen. 

To BALLOT, » n. ballotiren, durch Rus 
gein loofen over ftimmen. 

BALLUTADE, 3. nid. BALOTADE. 

BALM, s jede Eoftbare wohlriechende 
Salbe; feres fchmerzftillende Mittel; 
— of Gilead, der echte Balfam vom 
Balfambaume (Auyris Gtendersis — 
F); der Balfam; die Meliffe;, — 
apple, der Balfamapfel  Menendra 
bulsımaı) 3 — gentie, — mint, die le» 
fiffe; — tree, der Balfambaum, die 
Gileadstanne. 

To BALM, r. a. 1. balfamiren, 2. fig. 
findern, fttllen. 

BALMY, adj. 1. balfamifch ; 2. fig lime 
derud, fanft, wohlriechend. 

BALNEAL, ad). ev/. BALNEATORY. 

BALNEARY, s. die Badeftube. 

BALNEATION, s. das Barden. 

oe adj. zum Bader ges 

brig. 

BALSAM. s. der Balfam; Hungarian 
—. SKrummbolzöl; — shrub, die 
Balfamftaure. 

BALSAMATION, s. das Balfaniren. 

BALSAMIC (—-car). adj. balfamrich. 

BALTHASAR, s. Balthafar (Manns- 
name). 

BALTIC, 1. s. das baltifche Meer, die 
Dftfee; IT. ag. von der Dftfee, dazu 
gebörig. 

BALUSTER, s. die Eleine Eäule, Ges 
länderfäule, Balluftrate, das Serine 
der, Treppenlehne. 

BALUSTRADE s. die Baluftrade, das 
durchbrochene Geländer. 

BAMBOO, s. der Bambus, das Bane 
busrohr, 

BAN, s. 1. die öffentliche Ausrufung, 
Bekanntmachung; 2. das Aufgebot 
der Verlobten; 3. der Bann, die 
Acht; 4. der Fluch; 5. das feierliche 
Verbot; 6. eine Art , oftindiicher 
Muslin ; — of the empire, die Reichs: 
acht; to proclaim the bans, das Yunis 
gebot thun, aufbieten; — dog, der 
Kettenhund. 

To BAN, v. I. a. verwünfchen, verflu: 
hen; IL. fluchen. 

BANANA, s. die Bananasfeige, Paras 
diesfetge. 

BANAT, s. der Banat, Sefpannherr cin 
Ungarn und Siebenbürgen). 

BAND, s. 1. das Band, die Binde 
Schnur, die Kette; 2 der Auf- oder 
Ueberfchlag, Kragen; 3. die Bande, 
Rotte, Compagnie ; — box, die Bug 
fchachtel, der Pappenfaften ;—roll die 
Mufterrolle, Lifte; — string, das 
Kragendand; a — of a sail. NT. 
eine Rerdoppelung, quer über ein 
Eegel; bands, s. pl. lederne Schnüs 
re beim Neevfchläger ; — of a saddle 
T. zwei eiferne Bänder um die Sat 
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telbugen in ihrer Lage zu erhalten. 
yu BAND, ». I. a. 1. binden, verbinden; 
2. vereinigen; IL n. fich verbinden, 
fich zufainmenrotten. 

BANDAGE, s. die Binde, der Verband. 

BANDANA, s. das feidene (Schnupf=) 
Tud aus Oftindien : 

BANDELET, Qs. Arch. T: das Bind- 

BANDLET, h chen, Bändchen; tie 
Heine Leifte, h = 

BANDIT, s. der Bantit, Straßen- 

BANDITTO, ränber. 

BANDITTI, s. pl. die Banditen, Straz 
feurduber. 3 f 

BANDOLEERS, s. da8 Banvdelier; die 
Patronentafche. 

BANDORE, s. die Bandore (Art Laute). 

BANDOW, s. die Binde, Stirubinde; 
Tranerbinde, Schneppe. 

BANDROL, s. das Fähnichen, die Ban 
derolle, 

BANDY, Ls. das Radet ; IL.adj Frumm, 
gebogen; — leg, das Frumme Bein; 
— legged, Erummbeinig. 

To BANDY. o. L a. 1. fich einander 
Schlagen, bin und her fehlagen (den 
Ball); 2. fg. hin und her ftreiten, 
überlegen ; to — words. Worte wech= 
felt; to, — looks, Blide wechfeln ; 
1. n. ftreiten, wetteifern. 

BANE, s. 1. daé Wift ; 2. fir. Berderben; 
they are the — of human society, fle 
find eine Peft der menfchlichen Gez 
fellichaft; — berry, die fehwarze 
Schlangenmurzel (deter racemosa — 
1.); — wort. der (giftige): Nacht 

Schatten (Solanum — L.). 

7” BANE, ». a. vergifteit. 

BANEFUL, adj. 1. giftig ; 2. fig. tödtz 
lich, verderblich. 

BANEFULNESS, s. 1. die Oiftigfeit; 
2. fig. Ververblichkeit. 

To BANG, v. a. vudg. Schlagen, prügeln, 
fchmeifen, abdrefchen, zudecen, purch= 
blauen, er 

BANG, s. vulg. der lag, Streich, 
Cchmiß, Ctos, Buff. 8 

ne s. vulg. der Prügel, Mnoren= 

od. 

To BANGLE, v. a. vulg. verfchleudern, 
vertindeln, verzetteln. 

BANIAN, 5. 1. der Schlafrod, Gaftan; 
2. indifcher Handelsagent; — tree, 
der indtanifche Feigenbaum. 

BANIAN (— pay), s. Sea Exp. der Baft- 
tag, Hungertag, Tag an welchem e3 
fein Sleifch giebt. 

To BANISH, v. a. verbannen, verweifen, 
vertreiben. 

BAN SHER: s. der Verbanner, Vertrei= 

er. 

BANISHMENT, s. 1. die Verbannung; 
2. das Gril, die Landesverweifung. 
BANK, s. 1. das Ufer, Geftade; 2. der 
Hügel; Damm, Wall; 3. die Bank, 
als: Candbanf; 4. Cpielbank; 5. 
Mechfelbank; 7.da8 Banco; 6. Laufe 
bret an einer Buchdruderpreffe; — 
agio, das Banco-Agio; — bill die 
Bank-Uftie; Banknote, der Banks 
gettel; — cresses, s. pl. der Heberich 
(Erysimum — L.) —note, Banfnote, 
Bankettel; — money. das Bancoz 
Geld; —_post-bill, Banknote, — 
stock, das Gigenthum in Banf- Aktien; 
— of circulation, die Girobanf; — 
for loans, die Leihbanf; — of oars, 

Duft= oder Ruderbanf. 

To BANK, v. a. 1. dämmen; 2. in die 
Bank legen. 

BANKER, «. 1 der Banfier, Wechsler ; 
2. das Schiff eines Bakeljaufifcers. 
BAN] ING-HOUSE, s. das Wedhéler= 

haus, Wedhfelcomptoir. 

BANKRUPT, I. adj. banferott, fallit ; 
to turn (become or grow) —, banferntt 
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machen, werden; IL s. der Bauferot= 
tirer, Fallit. 
To BANKRUPT, v. a. banferott ma= 
chen, zu Orunbde richten. 
BANKRUPTCY, s. der Banferott, das 
Falliment ; court of — das Salliten= 
gericht. , 
BANNER, s. da8 Ranier, bie 
Standarte; das Fähnchen. 
BANNERED, adj. Banner führend, N 
BANNERET, s. der Bannerherr. 
BANNEROL, s. vid. Bandrol. 
BANNISTER, vid. BaLuster, BaLts- 
TRADE. 
BENDOSR: s.d0 Haferfuchen, Erbfen: 
en. 


abue 


BANNS, s. pl. da8 Wufgebot; vid Ban. 

BANQUET, 5; das Banfett, das große 
Saftmahl, ver Schmaus. 

To BANQUET, v. I. a. ein Gaftmahl 
eben, tractiven; IT n. bewirthen, gaz . 
iren, fchmaufen, 

BANQUETER, s. 1. der Echmaufer; | 
2. Gaftmahlgeber. 

BANQUETING-HOUSE or BaAxquET- 
House, s. da8 Haus, worin Oaftmahle 
gegeben werben. 

BANQUETTE, s. Mil. T. das Banfette, 
der Antritt (erhabene Tritt hinter der 
Bruftwehr). ‘ 

BANSHEE, or Bensui, s. eine Bee 
welche durch Gefang unter dem Ren= 
fter den Tod weilfagt (cin irländifcher 
Aberglaube). 

To BANTER, v.a fyotten, fchrauben, 
aufziehen, zum Beften haben. 

BANTER. s. der Scherz, Spott. 

BANTERER, s. der Epaßvogel, Spot- 
ter. 

BANTLING, s. vu/g. das Fleine Kind. 

BAPTISM. s. 1. die Taufe; 2. fir. (in 
der Bibel) die Prüfung durch Leiden). 

BAPTISMAL, adj zur Taufe gehörig; 
— font, der Taufitein; — vow, der 
Taufbund. ‘ 

BAPTIST, s. 1. der Täufer; 2. abbr. 
von Anabaptist. der Wiedertaufer ; 3. 
Baptifta (Mannsname). 

BAPTISTERY, s. der Taufitein. 

BAPTISTIC, adj. die Taufe be= 

BAPTISTICAL, $ treffend, 

To BAPTIZE. » « taufen. 

BAPTIZER, s. der a 

BAR, s. 1. die Stange, Barre; der Rie- 
gel. das Riegelbolz, Duerholz (am 

oden eines Faffes, u.f.m ); Balken, 
Baum; der Stallbaum, Stanpbaum; 
Hebebaum ; 2. die Sandbanf, Barre 
oder Reihe Felfen vor einer Ginfahrt; 
die Echranfen ; 3. fg der mit Schranz 
fen eingefchloffene Ort, in den Mein 
und Kaffeehäufern wo der Wirth das 
Öerränf ausgiebt und das Geld eine 
nimmt; 4. die Schranten in einer 
Gerichtéftube ; diefe felbft, a8 Ge= 
richt ; 5. die Advofaten darin; 6. der 

Ouerftrich, das Hinderniß; 7, A. T. 

der Diagonalbalten; 8. Mus. T. der 

Xact, Tactitrich; 9. 2. 7. perempto= 

rifche Ereeption, welche die Action 

des Klägers völlig bemmt; at the —. 
vor den Schranfen, vor Gericht ; a — 
of silver, gold, &c., eine Eilber= oder 

Oolvftange, u. f. w.; — iron, das 

Stangeneifen ; — keeper, der Auf- 

wärter in einem Raffeehaufe, u. |. w., 

der das Getränk ausgiebt, Schenf- 

wirth, da8 Schenfmädchen ; — master, 
T. der Ergmeffer; mosquito —, Am. 
das Muskito-Neh; — pump. die 
Kochepumpe; — room. die Schenfe 
ftube, das Credengzimmer; — shot. 
die Stangenfugel; — steel der ge= 
meine Stahl; — wong, das afrifani 
fhe Motbholz, Sandelbolk; s. pr. 
bars of a horse, der obere von Zähnen 





cere Theil des Rimbidens dey! 


BARL 


Pferde, zwifchen ven Baden un 
reihen, auf welchem das Gebif 
rubt; die Barre; — of the capsterr, 
N. T. die Hanpfpeichen des SGangz 
fpils; — of rest, Mus. T Baufen. 

Tu BAR. v. a. 1. verriegeln, zuriegeln, 
fperren, verfperren, vergittern, mit 
Schranken umgeben; 2. fr. bemmen, 
hindern, verjtopfen, abhalten, aus= 
liegen (mit, from); 3. verbieten, 
antertagen, Einyalt thun; 4. 4. 7: 
eine Erception machen (eine Partei 
von Behauptung eines Jechtes aus: 
fehliegen) ; 5. (im einigen Spielen) 
ftrafen, I — thet throw, ich ftrafe 
diefen Wurf; I — your guint, (im 
Picket) ch jftrafe Ihre Quinte, Ihre 
Quinte gilt nits; to — a vein, die 
Ader eines Pferves an zwei Orten 
unter dinden. 

BARB, s.1 der Barbar, Barber, Ber= 
ber cein Jserd aus der Barbaret); 2, 
fig. was an der Stelle eines Barted 
wächft, 5. B. der Bart bei Fiichen; 
3. der Wirerhafen (an einem Pfeil 
oder einem Angelhafen; einer Lange, 
u. f.w.,; barbs s. pl. der Pferdebarz 
nifch, das Perdezeug, Gefthirr (des 
alten Deilitärs), md. Barseıs. 

To BARB, v. a. 1. ein Brerd aufichirren, 
aufchirren, 2. mit Widerhafen ver: 
feben. 

BARBACAN, s. 1. das Außenwerk. 
die Schanze, Brürfenichange, der 
Brüdenkopf; 2. Wachrthurm, die 
Warte; 3. Schiebfeharte; 4. das 
Pinuloch (unten in einer Mauer zum 
Ablaufen des Waffers). 

BARBADOES, s. die Infel Barbados: 
— aloes, die Leber=Yloe; — cherry, 
bie meftindifche Stiriche (Malpighta 
— L}; — flower-fence, der Pfanens 
fchwan , (Poineiana — L); — nut, 
die mejtindiiche Purgirnuß; — tar, 
der Vergther. 

BARBARA, s. Barbara, Bärbel (Fraus 
enname). 

BARBARIAN, I. adj. barbarifch, wild, 
roh, unmenfchlich, granfam; II. = 
sing. 1. der Varbar, wilde, robe, 
raufame Menfch, Unmenfch; 2. der 
usländer, Frembde entgegengelegt 
den alten Griechen und Romer). 

BARBARIC. adj. ausländifch, fremd, 
aus fernen Landen ber. 

BARBARISM, s. 1. der Barbarismus 
(Bebler gegen die Reinheit der Spraz 
che); 2. die grobe Unwiffenheit; 3. 
Wildheit. 

BARBARITY. s. die Barbarei, Wilds 
heit, Robheit, er Mangel an Cultur; 
die Unmenfchlich£eit, Granfamfeit. 

To BARBARIZE, v. a. in den Zuftand 
der Nobheit verfegen, die Gultur uns 
terbrünfen. 

BARBAROUS (adv. —ıy), adj. 1. hate 
barifch, wild, vob, plump; 2. unwife 
fend; 3. unmenfrhlich, graufam. 

BARBAROUSNESS, s. 1. die Miloheit 
in den Eitten ; 2. der ungejittete Zus 
ftand; 3. die Barbaret, Unmenfchs 
lichfett, Oranfamfeit; 4. wirer die 
Keinheit der Sprache. 

BARBARY, s. die Barbarei (Land); 
— falcon, der Wanderfalfe ; — horse, 
vid. BARB. 

BARBATED, adj. battig. 

To BARBECUE, ». a. ein ganzes 
Schwein (Cpanferkel, einen Schien, 
u. f. w. ganz) braten. 

BARBECUE, s. ein gebratenes (ganzes) 
eared, ein gebratener (ganzer) 
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BARBEL, 5. sing. 1. die Barbe (Fifth); 
2. barhels. or harbles, s. pl. die Kröte 
(Sewaché unter der Zunge ver Pferde 
and Ochfen) 


BARG 


T BARBER, v. u + ftugen, pußen, 
purern, u. fm, 
BARBER, s der Darbier, Barticherer ; 
— monger, + der Hafenfuß, Stuger. 
BARBERRY, s. bie Verberige, Berbis- 
beere (Berbers — LJ; —, or — 
tree, die Verberisjtaure, 
BARBET, s. der Varthund, zottige, 
laugohrige Wafjerhund, die Barbette, 
BARD, s. 1. der Barde, Lichter; 2. 
ber Pferdeharnifdy. 
BARDIC, ea zu ben Barden gehös 


BARDISH, § tig; von einem Barden 
gefihrieben. 

BARDISM, ». die Gelehrfamkeit der 
Barden. 


BARDULPH, ». Bardolph (Dlanns- 
name). 

BARE, adj 1. (bav), nadt; 2. bloß, 
kahl, ohne Haare, glatt; 3. entblößt; 
4. leer, arm, dürftig; 5. unges 
fhmudt, einfach ; 6. entdedt; ıhread 
—, fo kahl, daß der Faden bes Zeuges 
purchicheint, fchabig; — of money, 
ohne Weld; — bone (or bones) der 
bunne, magere Menfch (bei dem die 
Knochen bervorftehen), Haut und 
Kuocen; — gnawn, ganz abgenagt ; 
— ground, der platte Boden; — pick- 
ed, bis auf den Knochen abgenagt, 
a ship under — poles, .V. T. ein Sait 
mit befchlagenen Segeln; — pump, 
ber Heber, (Pumpe, um Wein, u. f. 
w. aus Faffern zu ziehen); — ribbed, 
mit entblößten Rippen; — truth, die 


reine Wahrheit; — words, bloge’ 


nichts als) Worte. 
To BARE, o. a. wadt, fahl machen, ent= 
blößen. 
BAREBONED adj trodene fleijchlofe 
Beine habend, vürre. 
BARFFAGED (adv. — ty), adj. 1. mit 
blogen. Gefichte; 2. fir. unverfchänt, 
fred) 


BARFFACEDNESS, s. die Dreiftigfeit, 
Unverfchämtheit, Srechbeit. 
BARKFOOT, adj. barfuf, ohne Schuhe 
und Strümpfe. . 
BAREFOOTED, adj. barfuf, bavfiifig. 
BAREHEADED, part. adj. mit entblöß= 
tem Haupte, mit blofem Kopfe. 
BARELEGGED, part. adj. mit bloßen 
Beinen, barbeinig. 

BARELY, ado. 1. nadt, fabl; 2. blvß; 
3. arm, dürftig; 4. Faum, mit ges 
vauer Noth. 
BARENECKED, adj. 1. mit nadtem 
Halfe; 2. fg. ausgefegt (einer Geez 
fabr, u. f. w.). 

BARENESS, s. 1. die Nadtheit, Blige ; 
2. Armuth, Dürftigfeit; 3. Magerfeit. 
BARGAIN, s 1. der Handel, Kauf, 
billige Einfauf; Gewinn, Profit ; 2. 
der Schlump; Vorfall; a —: topp! 
e8 fei! a bad —, ein köfer Handel; 
ein übler Zufall, ein Mngt; a 
chance —, ein (jufülliger) billiger 
Einkauf; into the —, in der Kauf, 
oben drein ; to make (buy or strike) a 
—, einen Kauf oder Handel fchliegen; 
to have hard bargains with, e8 genau 
schmen mit, ftreng handeln mit; to 
sellone a good —, Einem Etmas wobl= 
feil verfaufen ; by —, wie verabredet, 
contraetmäßig. 

Te BARGAIN, o In. handeln (— for, 
um Gtwas;, einen Handel machen, 
feilfchen ; II. a. verfaufen. 
BARGAINEE, s. der Släufer. 
RARGAINER, s. der Verfaufende, Ver= 
fäufer. 

BARGE, 5. 1. die Barfe, das Boot, 
Luftboot; 2. Leichrfchiff, oer Lichter, 
Güter in uno aus den Schiffen zu 
bringen cein langes Laitibif; — 
couple, ber Duerbalfen; — man, der 


Bootstuedht, Schiffer; Befehlshaber 





BARO 


einer_Varfe; — master for barger), 
der Schiffer, Scpitain einer Bare. 

BARGER, s, der Gefehlshaber einer 
Varée. 

BARILLA, s die fpanifde Coda; 
sweet —, die feinite Wlicant=Cona. 

BARK, s. 1. tie Vorfe, Rinde; 2. (or 
barque) Barte, der’ Kahn, Machen; 
armed —, der Brander, ein Schiff mit 
bewaffneten Colvaten zur Grftür- 
mung von Batterien; water —. cin 
Eleincs Boot zum Transport des friz 
fhen Wafers in Holland ; Peruvian, 
or Jesuit —, die Chinarmde; Indian 
—, incense —, dir Weihrauchrinde ; 
— bared, abgerindet, abgeihält, — 
hound, diefrindig. 

To BARK, v I.n. 1, belle; to — at, 
anbellen ; 2. fg. verfchreien, fdymaz 
ben, läftern ; Sp _E. a dog, a fox barks, 
ein Hund, ein Buchs Flafft cin der 
Laufzeit) ; IL a. (die Rinde) abfchalen, 
abrinbden, 

BARKER, s. 1. der Beller; Polterer, 
Schreier; 2. der Abfchäler. 

BARKY, adj. borfig, rindig, von Rinde. 

BARLEY, s. die Werjte; naked —, 
die nadte Gerfte; peeled or hulled —, 
geichälte Gerfte, Gerftengraupen; 
pearl Perlengraupen; winter 
(square or bear. bet einigen auch big, 
—, vielzeilige Wintergerite Hordeum 
herastichon — L.) ; spring —, vierzeilige 
Summergerfte (H- vulgare —L. ; sprat 
—. zweizeilige Eommergerfte, (H- 
distechm — L.) ; battledoor —, Fulham 
—, Patney — von einigen gleichfalls 
sprat — genannt); Reisgerite, Bart= 
gerfte (H- nocr ton — ].); Siberian 
—, fiberifche oder zweigzeilige nadte 
Werfte (H- distichum nudum — L); 
— bird (Essex), der Orünfint; — 
brake, der Grntetang; — bread, das 
Oerftenbrod; — broth, der Geriten= 
faft, die Gerftenfuppe; — corn, dag 
Gerftenforn; das Eleinfte engl. Maß 
(+ Zoll); — mow, die Gerftenmabo, 
der Ort für eingeerntete Oerftengar= 
ben; — sugar, der Oerftenzuder ; 
— water, der Oerftenfchleim, Gerz 
ftenfeim. 

BARM, s. die Hefen, die Barme (für 
Bier und Brod). 

BARMY, adj. Gefen enthaltend, befiq. 

BARN, s. die Echener, Echeune; — 
door, das Scheunthor; — fiard. eine 
Art Sturmvogel ; — floor, die Tenne, 
Sceuntenne ; — owl, die Boreneule. 

BARNABY, >. Barnabas ( Manués= 
name). 

BARNACLE, s. 1. die Gntenmufdel ; 
2. —, or — bird, die fchottifche Bauın= 
gans; barnacles, s. pl. T. die Bremie ; 
iron. die Brille, 

BAROMETER, s T. das Barometer, 
Wetterglas. 

BAROMETRICAL (adv. —caLLy), adj. 
T. bargmetrifch, 

BARON, s. 4. der Baron, Freiherr; 
2.2. 7. Herr, Eheherr, Ehemann; 
— of the exchequer, ein Richter im 
Finanjcollegium; lord chief .., der 
Oberrichter, Präfivent darin; — and 
femme. L. T. das Ehepaar als eine 
moralifche Berfon betrachtet ; barons 
of the cinque ports, die Befehlshaber 
der fünf Hafen ; a — of beef, die zwei 
Vorderviertel eines Rindes unger= 
theilt. 

BARONAGE, s. 1. die Barone und 
Pairs (als Körper) ; 2. Baronswür- 
be; Varonie; 3. Fretherrfchaft ; Frei- 
berrnfteuer. 

BARONESS, s die Baroneffe, Fretfrau. 

BARONET, s. der Baronet. : 

BARONETAGE, s die Wiirde eines 
Baronets. 





BARR 


BARONIAL, adj. einen Baron, eine Ba 
ronie u. f. w. betreffend, fr.ıberilidh, 

BARONY, s. 1. die Yaronie; 2. Baz 
ronswiürde. 

BAROSCOPE s. T. das Baroscope, ver 
Schmeimeffer. 

BARUUCHE, s. die Barutiche (9.1, eine 
Halbcaife. 

BARRACAN, s. der Berfan (ein frauzi> 
fifcher wollener Zeug). 

BARRACK, ». 1. die Barrake, Feldhite 
te, Soldatenhitte; Gaterue; 2. Ks 
fcherbutte; — bed, das Helobett; — 
master general. Öeneralquartiermeis 

er. 

BARRATOR, s 1. der Sungendrefcher. 
Ghicaneur, Santer; ein eleuder woz 
vocat, ver Andere zum Proccffizen 
reiat; 2. ein treulojer Capitan emes 
Schiffes. 

BARRATRY, s. 1. die Zungendreiches 
rei, Ghicane; das unredliche Verfihe 
ren in Brocepfachen; 2. die Baratrıe 
oder Reruntreunng, der Unterichleif 
(won Zeiten des Schiffers, [Capie 
tans] oder des Schiffsvolfes). 
BARREL, «. 1. das Kan; die Tonne; 
2. das Gehdufe seiner Tafchenuhr, 
eines Vratenwenders u. |. m.); Kee 
pert oder die Trommel einer 
Zafhemuhr; 3. der Yauf einer Flinte 
uf. w., die Ecele; 4. die Höble, der 
Cylinder, die Walze; — chain, die 
Kette in der Ubr; — of the ear, die 
Obrtrenmel; — bellied, ru’g  dicfs 
bäschig; — waker. der SRiifner; — 
organ eine Treb-Orgel; v7 — of 
the capstern, die Welle des Gangs 
fpills; — of the wheel. die Welle neo 
Steuerrades; „U 7° fire barreıs, s. pl. 
mit Breunmaterialien, Öranaten u. 
f. w. angefüllte Rüffer; 5. — of earth, 
mit Erde angefüllte Säffer, welche 
alé Bruftwebr dienen, 

To BARREL, ». a. in ein Faß thun over 
füllen, einlegen, eattounen. 

BARREN todr — ty), adj. 1. unfruchts 
bar; 2. dürre, fabl, troden ; 3. arm, 
dürftig; 4. abgeichmadt, albern; — 
money, Geld, das feine Zinsen ‘rage, 
ein todted Gapital; — privet, cre 
Hauswurz; — spirited, getftlos; --- 
wort, Die Difchoramiige (Eprmedium 
— IL) 

BARRENNESS, s. 1. die Unfrndytbare 
feit; 2. Durre_(des Bodens ; 3. ker 
Mangel can Berentung, an Grfine 
duugsfraft, an Dlaterie ; an Andacht'. 
i adj + hinderlich, befchwer= 
i 





BARRICADE, s. 1. die Berfperrung, 
Rerrammung, Verfihangmig. Vorlaz 
ge Wagenburg ; der Schlagbaum 
3. fig. das Hindernip; — of trees, de> 
Verbau. 

To BARRICADE, » a. verrammen, ver 
fperren, verfchanzen; fperren, bem 
men; binvern, abhalten ; to —a ship, 
N T. die Finfenerren und Schanztlei= 
der im das Schiff hängen. 

BARRICADO, s. & v. hae 

BARRIER, s. sing. 1. die Berfebanzuna, 
Bereftigung, der lan die 
Feftung, Orenzfeftung, Schugmehr, 
Vormauer; 2. fig. Einhalt, das Hinz 
dernif; 3. fig. die Begrenzung, Örenze, 

BARRISTER, s. der angehende Advocat, 
Anwalt. 

BARROW, s. 1. die Trage, Bahre (vid. 
Haxo-Barrow) ; der Echubfarren (vid, 
Wneet-narrow) ; 2. der Hügel, Orabs 
biigel ‘in England, wie man vermus 
thet von den Römern); 3. das ge= 
fchnittene Schwein; — grease, dag 
SEchweinsett, Schmeer; — hog, der 
gefehnittene Goer, Bolt; —barrows, 
s. pl. T. Weidenförbe in Geftalt eines 
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Zuderhutes un ven Zalzwerfen, zum 
Troduen ves Salyes. 
BARSE, s. Dev Barts, 
To BARTER, ». I u. Taufchhandel frei= 
ben, taufchen; IL a vertaufchen. 

BARTER, s. der Taufchhandel; Taufch. 

BARTERER, 5 der Taufchhäneler ; 
Taufcher, Bertaufcher. 

BARTHOLOMEW, s. Bartholomäus, 
Barthel. 

BARTON, s. das Nittergut, Herren= 
haus, Hinterhaus, Nebengebäupe. 

BARTRAM, s. der Bertram, die Sreis 
helwurz (Antkemis tyrethrum — L.. 

BARYTES, s 7 Schwererve, Orund= 
erpe des Schweripaths. 

BARYTIG, adj. zu Schwererde gehörig, 
Schwererve euthalrend. 

BARYTONE, s. 1. ein Wort mit dem 
fehweren Accent auf der legten Sylbe; 
2. der Bariton, Hochbaß. 

BARYTONE, adj. den Bariton (fihme= 
ren Yecent) babend. 

BASALT, s. der Bafalt, Gaulenftein. 

BASALTIC, adj. aug (von) Bafalt. 

BASE (adv. — ty), adj. 1. niedrig, nie= 
berträchtig, Flein, fdymugig, verict= 
lich; gering, geringhaltig, fihlecht, 
unedel, unecht, ral; 2. (vom Tone) 
tief; — ball, Ball mit Freiftatten (ein 
Spiel) ; — born, unchelich ; — broom, 


vid. dyer’s-broom; — coin, falfche 
Miinge,  fchlechtes, geringhaltiges 
Weld; —, or — court), der Biehhof; 


— estate, ber geringe Etand, das ge= 
meine Herfommen; Bauergut; — 
knot-grass, der Wegetritt; — metals, 
unedle Metallforten alle, auger Gold 
und Silber); — minded, niedrig ges 
finnt; — mindedness, die Vosheit, 
Nichtswürbigfeit; the — part, der 

ab; — ting and ogee, Gun. T. de3 
Hinterfries an einer Manone; — 
rocket, die gemeine große Sette 
(Arctium lappa — 1.) (auch Clotbur) ; 
a — sound, ein tiefer Ton; — string, 
die Bapfaite; — tenure, bag Banerz 
leben (mie — estate); — trick, der 
feblechte Streich; — vinl, (über bass- 
viol) die Bapgeige; Bratfihe, Alt 
geige. . 

BASE, s. 1. die Bafis, Grundfläche, 
Grundlage, Grundlinie, der Grund; 
Boden ; 2. Fup, das Fusgeftell, Fup= 
aefimfe, Untergeftell, Pojtement ; der 
Säulenftuhl; 3. der Bap; die Babe 
faite; 4. derjenige Ort, von welchem 
(die Barre von der) dus Wettlaufer 
oder Langenbrechen beginnt; 5. ein 
altes Ländliches Wertlauffpiel, (auch 

risoner’s base, fit prison bars), das 
Barvelbiel: to bid the —, herausfor= 
dern; 6. + eine (fleine) Kanone; 7. 
— s. pl. +, der herabhängende Theil 
einer Verzierung (gleich einer Schür= 
je), Troddeln, Schabradfen u. |. w.; 

eftiefte Deänrel von den Rittern zu 
Berne getragen; 8.+die Etrümpfe, 
der Haruijch für die Beine, 

To BASE, v. a. gründen. 

BASEMENT, s. eine fortlaufende Bafis, 
ber Fußboden, die Unterlage. 

BASENESS, s. 1. die Niedrigfeit des 
Standes u. f. w.; 2. Geringhaltigfett 
des Metalles; 3. uncheliche Geburt; 
— of soul, Niederträchtigkeit, Schlecht= 
heit des Semuthes; — of tones, Tie= 
fe des Tones. 

BASENET, s. ein leichter offner Helm. 
To BASH, v. n. fic) fcehämen, errörhen. 
BASHAW, s. ber Bafa. 

BASHFUL (adv. — ty), adj. fehambaft, 
verfcdint ; blöde, fchiechtern, Scheu. 
BASHFULNESS, s. die Schambaftig- 
feit; Blötigkeit, Schiichternheit. 
BASHLESS, adj. [ehamlos, unverfchänt. 
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BASIL, s 1. Gatilins (Mannsname); 
2. Balel vie Stuot. ; 3. das Bafiliene 
fraut, Baftlicum (auch sweet basil) 
(Ocymum — L.); American field —, 
Monarda (Monarda— 1..) ;stone—, der 
ag — 1); 4. das ge= 
gerbte Schaffell, braune Schafleder 
(beffer Basen, ga. vid.); 5. T. die 
Scräge, Sehre, Sebrung; das 
Cchrägmaß; der (fchiefe) Wintel 
eines Meigels, Hobeleifens u. f. w.). 
To BASIL, v. a. T. fhräge, fchiefwins 
felig zu schleifen. 

BASILIG, s. 1. Med. 7. die mittlere Ader, 
Hauptader des Arms; 2. der Ballaft, 
Tempel, vie prächtige Rirche. 

BASILIC, { adj. 1 zur Hauptader des 

BASILICAL, § Arınes gehörig ; — vein, 
diefe Hauptaver ; 2. pallatabnlich. 

ee s. die Königsfalbe, Wund= 
albe. 

BASILISK, s. der Bafilif, Königsora= 
che; 2. eine Art große stanone, die 
doppelte Feldfchlange, die 100 Pfund 


fchoR. 

BASIN, s. 1. da3 Beefen, der Napf, die 
Scale; 2. Wagfchale; 3. die eiferne 
Form der Hurmacer; 4. der Keffel 
bas Been eines Springbrunnens ; 
5. der fleine Teich, Wajferbebalter ; 
die Doce, Eleine Hafen, Schiffplas ; 
— ofa dock, MT die Kuntne bei et= 
net Doce. 

BASIS, s. die Batis, Grundlage, der 
OGrunv; Sänlenftuhl, das Poftement, 
Rupgeftell; die Grunrfaule, Grund= 
ftüge, das Fundament, vid. Base. 

Tv BASK, v. I. a. fonmen, föommern; IL 
n. fich founen, fich warmen, 

BASKET, s. der Korb; or — hilt, 
der Morb, überflochtene Griff oder 
Bügel am Sabel, Haudegen nu. f.w.; 
— hilted, mit einem Rorbe (oder einer 
Olode) verfehen; — maker, der Korb 
macher ; — ınan, ter Lajttriger; — 
salt (sugarloaf salt), das Tafelfaly 
(feinfte und wetfefte Salyı; — trade, 
der Rorbhanvel 5; — woman, die Rorb= 
macherinn; Brau; baskets of earth, 
s pl. kleine Schangkörbe. 

BASON, s. vid. Basın. 

BASQUE, s der Biseaver. 

BASQUISIIL, adj biscavifch. 

To BASS, v. n tief flingen, brummen. 

BASS, 1. s. 1. die Matte, Strob=, Bajt= 
oder Binfendede ; 2. (in Cumberland) 
ein Slubbarfch; (in Hampshire) ein 
Ceebarfch; 3. Mus. T. der Buß; 1. 
adj. Mus. T. tief; — relief, der Basre= 
lief, Halbhochbild ; rie halb erhabene 
Arbeit; —, or — string, die Bapfaite. 

BASSA, s der Baffa. 

To BASSET, v. n. fteigen (von den 
Koblenadern). 

BASSET, s. das Gaffet, das Bafjetfviel. 

BASSOG, s. die Matte, Baftveife (wie 
Bass). ‘ 

BASSO-RELIEVO, s vid. Bass-RELIEF, 
unter Bass. 

BASSOON, s. ber Baffon, das Fagot. 

BAST, s. der Baft; das Baitfeil. 

BASTARD, I. s. der Baftard, das Beiz 
find, Hurfind; 2. cine Art fiiper 
tal.) Wein; I. adj. (ade. — ty), 1. 
unehelich ; 2. unecht, falfch, verfälfcht ; 
— dittany, der wilde Diptam ; — hel- 
lebore, die wilde Niegmwurz; — oats, 
der taube Hafer, Wild= oder Wind= 
bafer ; — parsley, der Klettenferbel 
Ciucalis — 7); — ribs die furzeu 
oder falfeben Rippen; — senna, der 
wäliche Senesbaum, Blafenbaum, 
wälfche Linfen; — saffron, der Safs 
flor; — title, der Sckmußtitel. 

To BASTARD. ». a. jun Baftard maz 
den; Bajtard nennen. 





BATT 


BASTARDISM, s. der 3ujtand, die Lage 
eines Vaftards. 

To BASTARDIZE, v. a. 1. der unebelt= 
chen Geburt überführen; 2. einen 
Baftard zeugen . 

BASTARDY. s. die uneheliche Geburt. 
To BASTE, v. a. 1. prügeln, ausprüs 
geln; 2. mit weiten Stichen näbei, 
verloren beften, anfihlagen ; 3. einen 
Braten mit Butter, Fett u. f. m.) bee 
gießen, betröpfeln. 

BASTINADE (Bastirapo), s. 1. bag 
Prügeln, die A, Stodichlüge; 
2 Maftouabe Schläge auf tie Zuß- 
fohlen. 

To BASTINADE (Basrısavo), v. a. Prüs 
geln, abprügeln jchlagen. 

BASTION, s. die Baftei, das Bollwerk. 

BAT, s. 1. die Fledermaus ; 2. ver Ba: 
gen (Münze); 3. ver Knüttel, Priv 
gel, die Keule ; das Radett; — fow 
ling, die Fackeljagd (befondere Art bes 
Bogelfanges bei ver Nacht). 

BATABLE, adj ftréitig ; — ground, dad 
ftreitig gemerene 2am. 

BATAVIA, s. Batavia. 

BATAVIAN, I al batayifch; IT s. der 
Bataver, Hoilander. 

BATCH, s. 1. 008 Gebäd, der Schub, 
(Semmel over Brod); 2. fie die 
Duantität auf einmal ever zuyleich 
verferfigter_ Dinge, einer Art, von 
denselben Schläge, von einem Scbrot 
and Korn. 

BATE, s. + der Streit, anf, Hader, 
— breeding, + 3anf briirend. 

To BATE, r. I. a. abbrechen, vernins 
dern; nachlaffen, ablaifeı, weniger 
fordern; wegnehmen, abfchneiden; 
be won't — an inch of it, er will nicht 
das Geringfte nachlaffen, nicht ein 
Haar breit nachgeben; I. abuebs 
men, fic) vermindern, 

BATEFUL, adj. zänfifch. 

BATELESS, adj. ununterwerflich, unbe= 
ziwingbar. 

BATEMENT, s. der Abbruch, die Ber= 
no 

BATH, >. 1. das Bad; a dry —, ein 
trocineS Bad (von Afche, Salz um 
Gand); der Oct in der Badertube, 
wo man fhwigt; —. or a hat —, die 
Biibung ; 2. ein hebräifches Mag von 
7% Gallon; foor—, eine fcubfirmige 
Badewanne; — keeper. der Bader, 
Bapemerfter; — metal, der Tombar, 
das Pringmetall; knight of the —, 
Ritter des Bad=Ordens, 

To BATHE, v. I. a. baden; bähen, waz 
Shen; Un. fich baden; ein Bad ge- 
brauchen. 

BATHER, s. der Badende. 

BATHING-TUBS, s. die Bademmune, 

BATHOS, s. iron die Tiefe in der Poeric. 

BATISTE, s. der Batift. 

BATLET, s. der Blänel, Wafchblärel 
(die Leinwand zu Flovfen, wenn fie 
aus der Beuche fommt). 

BATMAN. s. ein Gewicht in der Zevarte 
cungef. 164 vo. nal... 

BATOON, s. der Kuüttel, Prügel, die 
Keule, der Commandoftab, Merz 
fcallftad. 

BATTAILOUS, adj Schlachten ähnlich, 
friegerifch. 

BATTALIA, s. 1. die Schlachtorbuung ; 
2. das Haupttreffen (Mitteltveffen‘ 
einer Armee. 

BATTALION, s. 1. das Bataillon; 2 
+ die Armee. 

BATTEL s. 1. Ausgabe-Berechnung 
eines Studenten in irgend einem Gol= 
legium zu Orford; 2. die Schlacht, 
vid. BATTLE. 

To BATTEL, v. 7. ander Orforver Hits 
verfirit als Schuldner für Efien una 
Trinken iteben. 


BAWD 


BATTELER or Barrven, s. cin Student 
(Stipendiat) zu Orford. 

To BATIEN, ». L a 1. mäften; 2. 
pies 3. latten; I. n. fic) mäs 

en 

BATTEN. s. T. die dünne Latte; — 
door, eine Yeiftentbür; — ends, tanz 
nene atten bis an acht Fuß Linge ; 
battens, s. pl. N 7. Stopfdhalen ver 
Raaen und Maften; — of the hat- 
ches, die Lufenfchalns, 

Tu BATTER, 0. 1. a. 1. fchlagen, bläuen, 
ftampfen; 2. zerfchlagen, zerfchmet= 
tern; 3. ftarf befchiefen, beftür- 
ment; to — down, niederfchmettern, 
utederreipen, niederfchiefen ; IL x. 7: 
überhängen. 

BATTER, s. der gefchlagene at 
ne ity und Milch zu St 
u.f.w. 

BATTERER, s. ber Schläger, Zertrüm= 
merer. 

BATTERING-RAM, s. der Gturmbod, 
Mauerbrecher. 

BATTERY, s. 1. 008 Echlagen; 2. Bez 
en Beitürmen; 3. 2. 7. Auss 
feylagen; 4. die Batterie, Stüdbet- 
tung; 5. (galvanifche, eleftrifche) 
Batterie. . 

BATTISH, adj. wie Sledermaufe. 
BATTLE, s.1. die Schlacht, das Treffen ; 
2. — or wager of —,+ 1. T. det got= 
tesgerichtliche Zweifampf; to give 
(ein) —, eine Schlacht liefern ; fit for 
(a) —, fcblagfertig; — array, die 
Sehlachtorduung ; — axe, die Streit: 
art, Hellebarde ; — holders, die Se- 
fundanten bei einem ye ae 
To BATTLE, v. In. ein Treffen liefern, 
fic) fchlagen, fimpfen; I. a. mit be= 
waffneter Macht decker. 
BATTLEDOOR. s. 1. dag Nadett; 2. 
die Ueb-c-tafel. : 
BATTLEMENT, s. die Mauer mit Zin- 
nen oder Echießfcharten; 2. dtefe 
Zinnen felbft. ne 
NEN. adj. mit Zinnen ver= 
ehen. 

ALL s. da8 Handgemeng, Tiefs 
en 


‚von 
ößen, 


BATTOLOGY, s. die unnüge Wieder- 
penn in einer Sede, das leere He= 
chwig, dic Wortfrimeret, 
BATIRIL, s. der Wufchblänel, vid. 
BATLET. , 
BATTY, adj. i einer Fledermaus ge- 
bhörig, derfelben ähnlich. 
BATZ, s. der Bagen. ; 
BAUBEE, s, der halbe Benny, Dreier 
(in Schottland und Nzengl.). 
BAUBLE, oid. BAwBLE. 
To BAULK, vid. To Baur. 
BAULKS, «. pl. MT. Spieren ober 
Bäume zu Ranen, Stengen, u. f. w. 
BAVARIA, s. Bayern. 
BAVARIAN, 1. adj. bayerifds; IL s. 
der Bayer, die Baverin. 
BAVAROY, s, der Ueberrod, Mantel. 
BAVIN. s. 1. der einer Reisbundruthe 
ähnliche Stud; 2. bavins, s. pi. M 
T. die Brennbündel eines Branders. 
BAWBLE, I. s. da8 Spielwerf, der 
Tand, die Kleinigkeit, das Blitters 
werf, vie Lapperei, nichtswürdige 
Sache, 
BAWOOCK, s. col. der lofe Vogel, 
feine Buriche, das Bürfchehen. 
a s. ber Muppler, die Mupp- 
erin. 
To BAWD, v. n. fuppeln, Huren ver= 
Schaffer. 


BAWD-BORN. adi. von einem Kupp= 


fer (einer Kupplerin) abftammend. 
BAWDILY, ad». unzüchtig. 





BEAC 


BAWDRY, ». 1 tie Kuppelei; 2. 3o- 
tenreiberei, Soren, 

BAWDY ad. {chmugig ; to talk —, 30- 
ten reifen; — house, daé Hurenz 
haus, Bordell. 

To BAWL, v. I. x. fhreien, freifchen; 
U. a ausrufen. 

BAWLER, s. der Echreier. - 

BAWREL, s. der Faranhabicht. 

BAWSIN, s. der Dachs. 

BAY, Ls. 1. die Bay, Bucht, der Heine 
Meerbufen; 2. die Banfe (einer 
Scheuer); 3. Lie over Deffnung in 
einer Mauer zu einer Thür over et 
nem Seufter ; die Echießfcharte ; der 


Raum zwifchen zwei Balfen; 4. der 
Damm; dae Echußgatter; die 


Schleufe ; 5. der Lorbeer, Lorbeer= 
baum; 6. bays pl. Lorbeerfrany ; 7. 
(vid, the following phrases) to stand at 
—, in der größfen Noth feyn, in leg= 
ten Zügen liegen; fich wirerfegen, 
die Spiße bieten ; to keep at —, (be= 
fonders vom Wild) wenn die Hunde 
einen Se ber, u. |. w. zum Ete= 
ben gebracht haben, und thn aufbal- 
ten, big er vom Jäger erlegt wird; 
fg. abhalten, fich vom Leibe halten, 
binhalten, wehren, abwenren; — 
berries, die Lorbeeren; — ice. da8 
Dammeié ; — leaf. das Lorbeerblatt ; 
— oil, das Zorbeeröl, Lordl; — piece 
goods, Etücgüter, aus Bengalen; 
— salt, bad Bavfalz, Seefaly ; — 
tree, der Lorbeerbaun; — wax. das 

rüne Wachs ;— window, das gewölbte 

enfter, Bogenfenfter (nid. Bow- 
winpow) ; — yarn, das wollene Garıı ; 
ft. adj. braun, braunroth, faftanienz 
braun ; — horse, das braune Pferd, 
der Bramme; a bright bay, det 
Schweißfuche, 

To BAY, v. In, Bellen; II. a. 1. mit 
Bellen hegen, jagen ; 2. einfchlichen, 
einengen, ungeben. 

BAYARD, s. 1. da8 Faftanienbraune 
Pferd, der Braune ; 2. der Maulaffe, 
unbefcheione Zufchauer. 

BAYARDLY, adv. blöde, bumın, 

BAYONET, s. das Bajonet, der Flin- 
tendold. 

To BAYONET, v.a. mit dem Bajonette 
ftechen, forttreiben, 

en Ve der Bei, vid. Barzo, 

BAZA. vid. Basor. 

BAZAR. s. Marftplag mit Kanfmanns- 
gr et (dev orientalifchen Völker, 

efonders bei den Berfern. 

BDELLIUM, s. das Bdellium. 

To BE, v. ir. n. 1. feyn; 2. werden; 
3. bleiben; to be reading. lefen ; to be 
esteemed (loved), gefchägt (geliebet) 
werden ; he is to be excused, er tft zu 
entfchuldigen; it is not to be imagined, 
man fan fich'8 nicht vorftellen; to 
be for something. Etwas wünfchen, 
haben wollen, nach Etwas trachten ; 
ifso be that, &c. c& fei denn, dag, 
u. f. w., wenn ja, wenn etwa, u.f.m.; 
be it so (if so be), wenn e8 fo wäre, 
gefeßt es fey; what would she be at? 
was will fie denn? was hat fie vor ? 
mag will fie damit fagen? be your- 
self! jeise Dich in Deiner wahren 
Seftalt,! handle Deiner würdig! bes 
finne Dich: tet /it) be, riibr’ es nicht an, 

BEACH. s. das flache Ufer; der 
Strand, das Geftade. 

ne adj. von den Wellen bez 
pült. 

BEACHY, adj. mit flachen Ufern. 

BEACON, s. 1. das Lärmfener, Signal, 
Wachfeuer; die Bate oder Baafe, 


BAWDINESS, s. das Hurenwefen, vie’ Mahrtonne, Anferbove; 2. Leuchte 


Unzüchtigfeit. 
€AWDRICK, s. DR, 
5 


i 


thurm, die Feucrmarte ; 3. * der Reitz 
ern. 
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BEACONATF. «. das Bafengeld. 

BEAD, «. 1. dad Kiigelchen, cder Km pfs 
chen (befonders am Rofenfranze) ; die 
Eleine Kugel, Perle, der Tropren ; 
2. 5. pl. beads, der Rofentrany, — 
proof, adj. die Berlenprobe ; probchal- 
fig, ftarf von Perlen over Blasen 
(bei den Deftillatenrs) ; — roll, die 
Vifte der in das Kitchengebet einge 
liegenden Perfonen; — man, det 
Beter; Betbruder fur Ynvdere ; 
beads tree, or bead-tree, der Baterno= 
fterbaum (Melia azedarach — L); — 
woman, die Betfchweiter ; 10 say over 
one’s —, den Rofenfranz (das Pater= 
nofter) herbeten. . 

BEADING, s. T. das Leiftenwerf. 

BEADLE, s. der Pevell ; Biirtel. 

BEADIESHIP, s. das Ant eines Pez 
dell8, die Gerichtedieneritelle. 

BEAGLE, s. der Epürhund (jur Gaz 
fenjagd.). 

BEAK, s. 4. der Echnabel; 2. die 
Spiße, das Uebereifen; 3. —, or — 
a der Schiffsfchnabel, das Gals 
ion. 

To BEAK, ». a, mit dem Schnabel feit- 
halten. 

BEAKED, adj. fdynabelfirinig, fpigng 

BEAKER, =. der Becher. 

BEAL, s. die Beule, das Oefhwir; 
die Sinne, Blatter, das Bläschen. 

To BEAL, ». n. fehmwären, eitern. 

BEAM, s. 1. der Balfen, Unterbalfen, 
die Schwelle, 2. der Wagebalfen ; 
fig. die Wage; 3. der Baum, Hebez 
baum, Arte +4, ar eat 
5. Stange(am Hirfchgeweih) ; 6. Rus 
the (am Anker) ; 7. ein. Yichtz 
ftrabl ; Fenerftreifen, die Feuerinule 
(am Simmel) ; — board. die hdlgerne 
MWaagfchale; — compasses, der Efütte 
enzirkel ; — feathers, Sp. E. die largeu 
edern der Falkenfittige; — tree. cine 
Art bes Weifdornés, ober milden 
Epeterlingsbaums ( Craterus — 1..), 
draw (or wind) —. der Menvelbaum 
(Etwas damit umgudrehen) ; horn (vr 
hard) —, die Hagebuche (Carpinus — 
L); NT. main (or midship) — det 
Segelbalfen ; beams. p/. die Derfbals 
fen, orlop —, die Balfen der Hub 
brüde; right on the beam recht vou 
der Sette, vag. dwaré ab (7. ¢. nach 
der Richtung des miftelften Balfens ; 
the weather —,dte Luvfeite des E hiffed 
the ship is on her — ends, das Gcbiff 
liegt (ganz) auf der Seite. 

To BEAM, v. n. a. ftrahlen ; Strah= 
len werfen. 

BEAMLESS. adj. ftrahlentos, matt. 

BEAMY, adj. 1. ftrablend; 2. baum= 
fchwer ; 3. mit Geweihen, gehörnt. 

BEAN, s. die Bohne; — caper, die 
Bohnenkaper, ( Zugophullum fabrgo — 
LJ ;— cod 1. die Vohnenhülfe; 2. 
ein Fifcher= oder Lotfenboot in For= 
tugal; — flat, bas Robnenfeld; — 
trefoil, der Bohnenbaum (Cytisus Ie- 
burnum — L.) ; horse —, die ‘quotie) 
Pferdebohne; running beams. Krup= 
bohnen; stinking — trefoil, der Stinfs 
baum (Anagyris fatida — L.). 

Tu BEAR, r. ır a.& n. 1. tragen, her: 
vorbringen; 2. führen ; 3. bringin, 
überbringen; 4. fir. tragen, halten, 
fügen, unterftügen; 5. gebähren : 6. 
trächtig feyn; 7. can fi) haben: 5. 
ertragen ; aushalten, dulden, leiten; 
9. verftatten ; 10. fegeln ; to — one's 
self. fich betragen. fich verhalten ; 
to bring to —, ausführend; geltend 
machen) ; benugen ; gelingen mache ; 
to — a hody, (in der Malerei) Karbe, 
Grund halten cmenn fick die Farben 
ut mifchen) ; paper that hears ink, 
Santen, das nicht durchfeblagt; thus 
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word does not — that sense, 48 Wort 
hat nicht jene Beoeutung; to — a 
price, gelten, fojten, werth fey; to 
— an office, ein Ant verwalten; to 
— a child, fehwanger gehen (vom 
Vieh, bloß to —, trächtig feyn) ; to 
— one good will, Einem gewogen 
feyn; to — one a grudge (aspite, a 
spleen), Haß oder Grol gegen Sez 
ntand beget; to — a part, Ehen haz 
ben; eine Rolle fpielen; to — coals, 
+ Beleidiguugen dulden; to — com- 
pany, ®efellfcjart letften ; to — date, 
davirt feyit; to — love. lieben, Liebe 
beget; to — obedience, geborchen ; 
to — witness, Seugntp ablegen, zeu= 
gen, Zeuge feyn; to — (upon) one 
hard, Einen bart behandeln, ftrenge 
mit thm verfahren; to — all before 
one, vid.to carry; to — resemblance 
to, Aebnlichkeit haben mit; to — 
sway, (rule), tie Oberhand haben, 
berrfihen ; to — sea, See halten ; the 
ship bears, da8 Schiff geht zu tief, fit 
to — arms, waffenfabig ; to —away, 
davon gehen, die Zlucht ergreifen; 
davon fegelit; to — away the bell 
(palm, prize), den Sieg (den Preis) 
davon fragen, erhalten ; to — back, zu= 
rücftreiben ; to — down, niederlaffen, 
niederfenfen ; niederdrüden, nieder= 
reißen, niederftürzen; fich fenfen, nie= 
berjinfen, fich fegen; to — in with 
the harbour, gerade auf den Hafen zu= 
fegeln, einlaufen ; this mountain bears 
west of the promontory, diefer Berg liegt 
im Weften des Borgebirges; to — of, 
wegführen, entführen; zuridhalten, 
abhalten, abwenden, auspariven ; vom 
Winde abfegeln, vom Lande abfahren; 
in Ste ftechen: to — on, antreiben ; 
to —on, or upon, fich beziehen auf, ge= 
nau zufammenhangen; auf Etwas 
beruhen, fich auf Etwas ftiigen, eh= 
Ben; to — out, unterftüßen, befräfti= 
gen, bejtätigen, verfechten, vertheidiz 
ei; to — one out in, Jemand, ent 
Monlbinen wegen, ihn heransreißen ; 
— up the hein! laßt das Schiff mehr 
mit dem Winde gehen! to — up, 1. 
tragen, halten, unterftüßen; ausduls 
ben, ausharren ; 2. fich empor heben, 
in die Höhe heben, empor Eommen; 
to —up against, die Spiße bieten; 
fic) widerfegen, widerftreben ; to — 
up to one another, fich einander nas 
bern; to — up against misfortune, im 
Unglüd den Much nicht finfen Laffer, 
ftanohaft bleiben: to — up before the 
wind. vor dem Winde hin fegeln ; 
to — up to a ship, auf ein Shit ab= 
halten, zufegeln ; to — upon, freiben, 
prücen auf..; zielen auf..; — and 
forbear, leide und meide, vergth und 
sergiß ; Pl — the blame, ich trage die 
Schuld; ich nehme e8 auf mie 
ı hand! Sea Exp. frifdy gu! rührt 
Euch! hurtig! 
SEAR, s. det Bir; she —, die Bie 
run, Ast. T. the greater and the lesser 
—, bev große und der Fleine Bir (auch 
ursa_major and ursa minor) — baiting, 
vic Birenhewe ; — barley. die vielget= 
lige Wintergerfte (Hordeum hexasti- 
chon — L.) ;— berry, die Berberige 
od Barzieary); — berry, Me Bäreit- 
traube, (Arbutus wa ursi—L.); — 
bind, die Bavenwinde (Convolvulus se- 
prum — L.) ; — s-breech, die Bären= 
flaw (Acanthus — L.); —'s eub, ein 
junger Bär ; — dog, der Bullenbeif: 
fer; — 'sear, das Bürenöhrlein, die 
Aurifel, ( Primula auricula — L.) + der 
Virfanifel (Cortusı —1.); —Ay, die 
Barenrliege ; —s-foor, die Bürenklan, 
dir Bırenfuß (md. Bear’s-Baewcy) 
dir ftinfende Mieswurz (Hellebsrus 
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BEAT 
fetidus — L.); foot bears (or rope’ 
tears, Qottelmatten, Paulmarteır, 


Dredinatten; — garden, 1. der Biz 
reuzwinger, Barenplag (jur Baren= 
hege); 2. ein Ort wo e8 toll (wild) 

ergeht; — herd, der Bürenmärter, 

ärenhüter; — leader. der Bären= 
führer, — ward (mie —herd) ; —'s 
wort, die Bärwurz ( Heracleum Sphondy- 
lium — L.); der Ropkümmel, Haare 
ftrang (Peuredanum — L.). 

BEARD, s. 1. der Bart; 2. Wider= 
hafen; 3. das Haarige, die Safern 
(an Wurzeln u. f. ww.) ; — of a letter, 
Typ. T. die tauhe Seite an einem 
Schriftkegel nachdem Sug, ver Bart ; 
—manica, der fpigbärtige Lange 
fehwanz (eine Art Meife) (Parus bar- 
ba nigra — _K.); — of a horse, det 
Theil am Maul eines Lferdes, wel- 
cher die Krümme des Gebiffes trägt; 
to one’s —, ind Öeftcht, um Troß. 

To BEARD, v. a. bei dem Barte zupfen, 
vaufen ; fig. to — one, einem Zroß 
bieten, einen beleidigen, reigen, hdh= 
nen. 

BEARDED, adj. bärtig;; ftachelig; a — 
arrow, ein Breil mit Widerbafen ; — 
grain, Getreide mit Örumnen. 

BEARDLESS, adj. unbärtig, bartlos. 

BEARER, s. 1. der Träger; 2. der _Ue= 
berbringer; 3. arn 7. eine Pfojte, 
Säule oer Mauer zur Stiigung et= 
nes Balfens; 4. Typ. T. dev Selanne 
neuträger, Trager am Maihurchen, das 
Baufebchen, die Unterlage; 5. trage 
bare Baum; 6. A. T. der Schilehale 
ter; Wappenbhalter ; the — of this, 
Ucberbringer diefes. 

BEARING, s. 1. die Stellung, Miene, 
Weberde; 2. HT. Hauprkgur eines 
Wappens; 3. der Etügpunft cines 
Balfens; — of the land, M. 7. die Yar 
ge (Dobe) des Landes, in Anfehung 
des Schiffes oder eines andern Gegen= 
ftandes; — cloth (or bear-vloth), der 
Taufmantel, das Tauffleid ; armorial 
bearings, da8 Wappen, die Mappenz 
fchtlbe; there is no — of this, dag tft 
unertraglic); a woman past — of chil- 
dren, eine Frau, welche über die Wez 
bährzeit tft. 

BEARISH, a7. bavenbaft, plump. 

BEARLIKE, adj. wie ein Bar, 

BEAST, s. 1. das Nieh, Thier; — of 
burden, das Raftthier; 2. fig. der nie= 
drige, vohe Meufch; 3. das) Labet 
Art Kartenfpiel) ; die Bete (der Eins 
fag des Verlierenden). 

To BEAST, v. n. T. labet oder bete wer= 


den. 
BEASTISH, adj. thierifch, vich- 
BEASTLIKE, if 


BEASTLINESS, s. 1: da8 viehifche We- 
fen, unverniinftige Betragen; 2. fig. 
die Unfläthigfeit, Schweineret. 

BEASTLY, adj. & ad». thierifch, viehifch, 
brutal; 2. in Thiergeftalten; 3. fg. 
febweinifdy, ungüchtig ; efelhaft. 

To BEAT, v. ir. a & n. 1. fchlagen, 
fohmeigen ; 2. Elopfen, pochen; 3. anz 
pochen, anflopfen; 4. vrefchen, 5. 
ftoben, ftamvfen; 6. genen, jer= 
brechen, 7. ftürmen ; 8. Typ. 7, auf: 
tragen (die Farbe bei den Kucdrus 
dem); 9 plies übertreffen; 
überfteigen; 10. betreten; to — a 
ship, MT. ein Schiff überfegeln, yore 
bei fegeln, toot fegeln; to—the drum, 
die Trommel rühren; the drum beats, 
die Trommiel geht; the general beats, 
der Seneralmarfch wirt gefchlagen 
pum Abmarich); to — (an) alarm, 
Lärın fehlanen ; to — the reveille, die 
Meveille schlagen zum Aufbruch aus 
dem Quartier); to — a charge, zu 
Attarfe blaien chet der Cavallerie) ; 


| 
! 





BEAV 


un Sturmlaufen fchlagen (bei ber 
A fanleriens to — the tatoo, ben 3a. 
pfenftreich Schlagen, to — the troop 
zur Sabne oleae (um die Babınwas 
che zu verfammeln) ; to — to arms, $1 
sen Waffen fchlagen (wa. general); ta 
—a parley, die Aufunft eines Barles 
mentirs fignalifiven (durch die Troms 
pete oder Trommel); Schamare fehlas 
gen; to — time, den Tact fehlagen ; 
to — the way, den Weg bahıen, uies 
dertrefen; fig. to — the field, to — 
abroad, das Weld durchftretchen (befotts 
ders beim Jagen), auf den Wuftant 
gehen ; to — the dust, (bei Pferden, 
wenig Boden nehmen ; to — upon the 
hand, (bei Pferden) da Echnellen, 
(Werfen) mit dem Slopfe; to — the 
price, überbieten ; to —the aur, (Etrei= 
che in die Luft thum) fich vergeblich 
bemühen ; to — about, herumrühren ; 
umbertreiben; MT. umber een, 
laviven; fir fich bemühen, forfchen ; 
(— — for, auffuchen) ; to — down, nie: 
verfchlagen, nieverreißen; (den Preis) 
herabjegen, over vermindern, abhuns 
deln, weniger bieten; to — down, ur 
up and down, Sp. T. bald die eine, bald 
die andere Richtung im Lauf einfeblas 
gen; to — in, binemnfehlagen, treiben, 
over ftoßgen, einfchlagen ; to — some- 
thing into one, einem etwas eiublinen ; 
to — off, zurüciihlagen, abfchlagen ; 
Typ. T. abflopfen, abElutfchen ie 
Letrern bei den Schriftgießern) ; to-- 
one’s head or brains about (with) a 
thing, fich über (mit) Etwas deir.stoyf 
zerbrechen; te — out, ausicıluger, 
aueorefchen; beraustreiben - to — 
out, N T. winpwärts gehen ‚Tegel‘, 
laviven; to — over, binbipfen bite 
galoppiren, purchfliegen, hinfchweben y 
to — up, quirlen; (jufammeny !rauts 
meln ; angreifen, beftürmen ; to— up 
for recruits, werben, auf Werburg 
feyn; to — up the enemy’s quarters, 
den Feind tue Lager angreifen; to — 
upon, auf Etwas losfriirmen; the sum 
beats (on the head), die Sonne fticht. 
BEAT, s. 1. der Echlag; 2. Mus. T 
der Borfchlag ; — (or beating) of the 
pulse, der Wulsfchlag; — of the drum, 
der Trommelfchlag. j 
BEATER, s. 1. der Schläger; 2. die 
Mörferfeule, der Stampfer. 
BEATIFIC, adj. {ez 
BEATIFICAL (adv —carıy), § (tg nt 
chend, feliq ; auf eine feligmachenve 
Art; bereliqend. . ; 
BEATIFICATION, s die Seligfpres 


ung. 

To HeWnreY, v.a 1. felig madjen; 2. 
felig fpreden cin der römifchen Kir- 
che); beatified spirits, Jelige Oeifter. 

BEATITUDE, s. die Seligteis, Olüdfes 
ligfeit. ; 

BEATRICE, s. Beatriv (Srauenname), 

BEAU, s. der Singer, gatante Herr, 
Galan. 

en s. der Echenftifch, Eredenz= 
tifch. 

BEAUISH, adj. ftußermäßig. _, 

BEAU-MONDE, s. Zeute von feiner Les 
benéart. : 

BEAUTEOUS (av. —ty), adj. fbn, 

BEAUTEOUSNESS, s. die Schönheit. 

BEAUTIFIER. s, ber Berfchtrerer. 

BEAUTIFUL (ad». —ıy), adj. Thin. 

BEAUTIFULNESS, s die Schönheit. 

To BEAUTIFY, ». La, fein machen, 
verfchönern, ausfhmüden ; IL n. {chi 
ner werden, fich verfchönern. 

BEAUTY, s 1. die Schönheit, das 
Schöne; 2. die Schöne ; — spor, dad 
RINDE, Schminfpfläiter 

en 


REAVER, s. 4. der Biber, Gaftor; ? 


BED 


das Bifir ; 3. — for — hat), der Baz 
ftorbut. 

BEAVERED, adj. mit einem Gaftorhus= 
te; mit einem Helme, gebelmt. 

BEBLUBBERED, port, adj. (Augen) von 
Thränen, vom Weinen angeichwols 
ten, 

BECAPICO, s die Reigenfchnepfe, 
Barmuachtigall, re a 

To BACALM, o. a, ftillen, befinftigen, 
beruhigen; Mm 7. to — a ship, einem 
Shiffe ven Wind auffangen, fo dap 
bie Segel blind liegen ; to be hecaimed, 
von einer Windftille überfallen, aufs 
gebalten werden. 

BECAUSE, conj. weil; because of, prep. 
wegen, nit... willen. 

Tu BECHANCE, ov. n.+ begegnen, wis 
berfabren. 

Tv BECHARM, vo. a. (durch Reize) ein: 
nehmen, fejfeln, bezaubern. 

BECHICS, s. pl. Med. T. Mittel gegen 
den Huften. 

BECK, s. der Wink, das Kopfniden ; at 
the — (and call), auf (nach) den Wine, 
bei der Hand. 

T» BECK, To BECKON, ». I. n. ein Zei= 
chen mit bem Mopfe oder der Hand 
geben, winfen, niden (mit to) ; IL a. 
ourdy ein folches Zeichen rufen, loden, 
ober leiten. 

BECKET, s. N. T. — of a block, der 
Hunsfott eines Blue; beckets, s. pl. 
Hafen und Bande, um Iaufendes 
Tauwerf, Ruder, Sparten, u. f. m. 
anfzubängen (aufzufnebeln). 

To BECLOUD, ». a. unmölfen, umdü= 
ftern, umnebeln. 

To BECOME, v. I. n. werden; whatwill 
— of me? was wird aus mir wer= 
ten? wie wird ed mir geben; IT. a.1. 
fih ‘einer Sache gemäß) betragen, 
fich benehmen ; 2. geziemen, auftes 
her; ftehen, fleiven; he becomes his 
title, er beträgt fich nach feinen Titel, 
jenem Charakter gemäß. 

BECOMING, adj. (adv, —ıy), anftändig, 


egiemend ; fchilih,; wohlanftes 
end. 
BECOMINGNESS, s. der Aıuftand, die 
Schielichkeit. 


BED. s. 1. das Bett; 2. Strombett ; 3. 
Beet; 4. die Lage, Schicht; 5. die 
Bettung; 6. fig. die Ehe ; 7. Herber- 
e;8. Ter Bodenftein in einer Müh- 
©; 9. die Laffettemwand; die Raft- 
banf einer Kanone; 10. MT. die 
Stelle des Bugfyriets. wo fich der 
größte Durchmeffer deffelben befin- 
bet ; —of the bowsprit, der Kopf des 
Borfteven's; — and bedding, Bett= 
ftelle und Federbett; — of state, das 
Paradebett; — of ease, bas Mube= 
bett, Kaulbett; — of death, das Ster= 
bebett; to go to —, zu Bette gehen; 
to liea-bed, im Bette liegen; toliesick 
a-bed, bettlägerig feyn ; to take to one’s 
—, bettlägerig werden, fich legen ; fic. 
tn be brought to — of ... , niederfums 
men mit ...; one brought to —. eine 
Kindbetterinn ; of the second —, swei= 
ter 
er Schlangen; canopy —. Bett mit 
orhängen: — castors, BVettrollen ; 
— chairs, Bettftühle für Kranke, — 
chamber, da8 Gdhfafgimmer, die 
Schlaffammer; a gentleman of the 
king's — —, ein Eöniglicher Kantmer- 
Mener; Lords of the — —, Kammers 
herren; — clothes, pl. bas Vettzeng ; 
— curtains, Bettvorhinge; — fellow 
(— mate), der Schlaffamerad, Vett= 
genoß; — har.zıne-, der Zenq a Bett- 
sorhängen: die Vorhänge felbit; — 
moulding, Arch. T das Karnieß Zierz 
eath an einer Sanle unter den Krangs 
eiften) , — plates, pi. das Staubely ; 


Sbe; — of snakes, ein Neft junz. 
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— post, die Bertfaule, Bettpfofte, der 
Bettitollen; — rid, or — ridden, bett= 
lagerig ; — rite, das Cheftandsrecht, 
die eheliche Pflicht ; — side, at the — 
— am Bette; — staff, die Bettleiite, 
das Zeitenftüd; — stead, die Wett- 
stelle; — swerver, der Ertragänger, 
Ehebrecdyer; — tick, die Vettzieche ; 
= time, die Echlafzeit; Nuhezeit; 
Schlafftunde ; — ward, nachdem Betz 
te, zu Bette. 

To BED, v. I. a 1. gu Vette bringen, in 
das Bett legen, zurecht legen, betten ; 
2. Typ. T. das Befchweren der frifch= 
gedruckten Bogen ; 3. einfüen, pflan= 

en; II. n. einer Perfon beiwohnen, 
ei ihr fehlafen ; fie befchlafen. 

To BEDABBLE, v. a. beneßen, befprigen. 
To BEDAGGLE, v. a. vudg. befluntern, 
befchlumpern. ss 
To BEDASH, ». a. befprigen, beneßen. 
ZU BEDALE, v. a. befdymieren, befus 

eln. 

2 BEDAZZLE, v. a. blenden, verblen- 

en. 

BEDDER, s. T. der Bodenftein in 

BEDETTER, § einer Delmühle, 

BEDDING, s. dag Metigeug, Gebett, 
Bett, die Betten ; die Streu für das 
Vieh. 

BEDE, s. Beda, Bera Mannsname). 
To BEDECK, v. a fchmüdfen, zieren. 

BEDELRY, s. das Viertel (der Kreis), 
das (den) ein Pedell zu beforgen hat. 

To BEDEW, v. a. bethanen, Berndt. 
beneben, 

To BEDIGHT, v a.+ [hmüden, zieren, 
fleiden. 

To BEDIM, v. a. verdunfeln, verfinftern. 

To BEDIZEN, v. a. vwg. ausjtaffiren, 
herauspußen. 

BEDLAM, I. s. 1. das Tollhaus; 2. der 
Tollhäusler ; Y. adj. zu einem Tolls 
haufe gehörig, deffen würdig. 

BEDLAMITE, s. der Tollhäusler, Ra- 
fende. 

BEDOUINS, s. pl. die Beduinen. 

To BEDRAGGLE, v. a. vulg. beflunfern, 
befebinugen, 

To BEDRENCH, », u. burchwäffern, 
tränfen, befeuchten. 

To BEDROP, v. a beträufeln ; beflecten, 
fledig machen. 

To BEDUCK, ». a, + eintauchen, unter= 
tauchen (in [aw] Waffer). 

To BEDUST, v. a. beftäuben. 

To BEDWARF, v. a, jwergartig, oder 
Flein machen, am Wachéthume bine 
dert. 

To BEDYE, v. a. befleden, befubeln ; 
fürben. 

BEE. s. die Biene, — eater, der Bie- 
nenfpecht, Bienenwolf; honey —, die 
Hontgbiene ; — flower, das Knaben= 
Eraut (Orchis — L); — garden, der 
Bienengarten; — gine, das Stopf= 
wads ; — hive, der Bienenftod, Bie= 
nenforb; — lark-spur, eine Art des Nit= 
terfporns ; — master, der Bienenbal= 
ter, Bienenvater; MT. bees. die Bioz 
Tinen oder Baden des Bugfpriets; a 
swarm of —, cin Bienenfchwarm ; 
bees’ wax, da8 Wache, 

BEECH, or Beecn-rraze, s, die Buche, 
der Buchenbaum ; — mast, die Buch= 
maft, Bucheern; — oil, Del aus 
Buchenfernen. 

BEECHEN, adj. buchen, büchen. 

BEEF, I. s. 1. das Rindfleifch; 2. (pu. 
Beerves), Rindvieh; com — (salted or 
powdered —), das Pöfelrinpfleifch ; 
— eater, der Rindfleifchfreffer ; fie. 
Hoftrabant; Hambro’ smoked —, bamz 
burgifches Rauchrleifch ; hung —, ein= 

eralgenes, in freier Luft qeddretes 
indfleifch; — knife, bas qroße Küs 
chenmmefjet; roast —, or roasted —, 
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Rindsbraten ; — steaks die geröiteten 
Rinpfleifchichnitten, over Scheiben ; 
— wited. rwg. ochfendumm ; II. au). 
yor Ninfleiich. 

BEELZEBUR, s. der Zliegenfürft, Obers 
teufel, Beelzebub.. 

BEER, 5.1. da8 Bier; — barrel, dae 
Bierfas, die Biertonne ; — Louse. + 
as Bierhaué; snail —, Halbbier, 
Kofent. 

BEESTINGS, s. vid, BiesTines. 

BEET, s. die Beete, ver Mangold (Reta 
— 1); —,orred —. die rothe Rube. 
BEETLE, s. 1. der Betel, rd. Bere: 
— nut, die Betel oder Arefanuß; 2. 
beerle. ver Bliuel, Wafchbläuel ; 
Stößer, die Ramme, Sungter (der 
Sremfeger): der Schlägel; reeming 
—,.1 T.ein Kalfathammer ; — stock, 
der Stiel am Blänel, Schlägel, u. 1. 
w.; 3. der Käfer, Nopkäfer, Hirfch- 
fäfer: — brow, berabbängende Axs 
qeubraunen; — head, ver Didfopf, 
Dummfoypf ; — browed, adj. überhäns 
genpe Augenbraunen habend ; 

headed, fchmerföpfig, pumm. 

To BEETLE, v. n. überhängen, hervor= 
ragen. 

BEETRADISH, die rorbe Nübe, der 
BEETRAVE, Ruberertig. 
BEEVES, s. pl. vid. Beer. 

To BEFALL, v. a. & n. befallen, begeg= 
nen, zuftoßen, widerfahren; fic) er= 
eignen, fich zutragen. 

To BEFIT, v. a, fich jchiden, fich gezie= 
men. 

To BEFOOL, v. a. bethören;; jum Nar= 
ren haben, machen, 

BEFORE, I. prep. vor; WH. conj. bevor, 
ehe; Il. ado. vorn; zuvor, vorher; 
eher, alé; eher; fig. lieber; bisher; 
bereits, Schon; — one’s face, Ginem 
ins Geficht; — now, fchon, bereits; 
to get —, guvorfommen, überlegen 
feyn. 

BEFORE-HAND, adv. voraus, im yore 
ang, zuvor, vorher; vorläufig; ans 
fänglich; to be — with ..., einer 
Sache zuvor fommen; to he — in the 
world, iit guten Umftänden fevn, ime 
mer Etwas übrig haben; gliidlich 
fepn. 

To BEFORTUNE, o. a. begegnen, bez 
glüden. 

To BEFOUL, ».a. befudeln, befchmußen. 
To BEFRIEND, v. a. Freundichaft, Gee 
fälligkeit erzeigen, begünftigen, gut 
mehren mit, befreunden. 

To BEFRINGE, «. u. befranfen, mit 
Sranfen befegen. 

To BEG, v. 1. a. 1. bitten; 2. betteln; 
1 — your pardon, ich bitte (Sie) um 
Verzeibung ; to — for, um etwas 
bitten; to — the question die Frage 
gun Sage machen, etwas Unerwie= 
fenes als erwiejen vorausfegen ; Il. x. 
betteln gehen ; vom BVetteln leben. 
To BEGET, v. a. zeugen; hervorbrits 
gen, erzeugen; God’s only begotten 
Son, Ootted eingeborner Sohn. 
BEGETTER, s der Erzeuger, Bater. 
BEGGABLE, adj. wag erberen, durch 
Bitten erlangt werden Fann. 
BEGGAR, s. der Bettler; a — of prin- 
ciples, der, welcher etwas UUneririe= 
fenes als ermicien voransfept; — 
boy, der Bettlerjunge; — man, ter 
Bettler; — woman, (— maid) bie 
Betrlerin. 

To BEGGAR, vo. a. 1. an den Bettelftab 
bringen; yg 2. entblögen, beranben ; 
3. erfchöpreit; it heggars description, 
es it über alle Befchreibung. 
BEGGARLINESS, s. die Bettelhaftigs 
Feit, Diirftiqfett 
BEGGARLY, od). & adv. bettelbaft 
lumpig, dürftig, armfelig. 


BEHU 


SEGGARY. s ote Gettelarmuth, Ars 
muth, Durskigzeit. 

BEGILT, adj. mit Gold befeßt. 

To BEGIN, on. & a. 1. anfangen, ans 
heben, beginnen; 2. entitehen, wer= 
den; to — a journey, eine Reife au= 
treten; to — the world. ein Anfänger 
feyn, in die Welt treten, fich eta= 
bliren, fich einrichten, fic) hervorzus 
thun anfangen. 

BEGINNER, s. der Anfänger, Urheber. 

BEGINNING, s. 1, dag WAnfangen; 2. 
der Anfang, Urfprung; beginnings, 
pl. die Anfangsgründe. 

To BEGIRD, v. a. gürten, umngiirten ; 
2. fig. umgeben, eiutfchließen ; 3. blof= 
kiren. 

To BEGNAW, v. a. benagen. 

BEGONE, int. weg! fort! pact euch! 

BEGORED, adj. mit (geronnenem) Blut 
befchmiert. 

To BEGREASE, v. a. (mit Fett) be= 
ichmieren. 

Tu BEGRIME, v. a. berußen, einfchwär= 

en. 

2 BEGRUDGE, v. a. beneiden. 

To BEGUILE. v.a. 1. hintergehen, betrü= 
gen, berüden, verführen ; 2. entlocen; 
to — one's time, fich die Zeit verkürzen. 

BEGUILER. s. der Betrüger. 

BEGUIN, s. die Begine. 

BEHALF, s. der Behuf, Mugen, Vor= 
theil, dag Frommen, Befte; in my 
—. zu meinem Bejten, meinetwegen ; 
on (in) — of his right, um feines 
Rechts willen. 

Tv BEHAPPEN, v. n. widerfabren. 

To BEHAVE, »v. x. handeln, fich betraz 
gen, fich verhalten; fich gebaben; 
il-behaved, von feblechten Gitten; 
well behaved, wohl gefittet. 

BEHAVIOUR, s. das Betragen, (fitt= 
liche, Verhalten, die Aufführung ; to 
be bound to one’s good —, L. T. 

Nechenfchaft wegen feines Verhaltens 
een müffen surety for gond —, 
Bürgfchaft für das (gute) Verbalten; 
io be upon one’s —, Unter VBürgichaft 
feyn, wegen feines Berhaltens ; cot 
fich behutfam gegen Jemand verz 
balten. 

T» BEHEAD, v. a. enthaupten, füpfen. 

BEHEMOTH, s. eit ungeheures Thier, 
das fogenannte Slußpferd Nilpferd). 

BEHEN, s der Behenbaum (Guilandına 
Moringia — L); das Schadhtfraut, 
Widerftoß (Cucubalus Behend — L); 
der Balorian (Parerrana — L.). 

BEHEST, s. * da8 Seheit, der Befehl. 

BEHIND, prep. & adv. 1. hinter, binten, 
zurüd, binterwärts; 2. nachftehend, 
nbertroffen (von); I left my money 
— (or — me) ich ließ mein Geld zu= 
tid ; to be —. hinten, zurüd feyn; 
fie. noch Rücftände zu bezahlen haben; 
to be — one’s time, fich verfpätet baz 
ben, über die Zeit ausgeblieben feyn. 

BEHIND-HAND, adn. hinten, zurüd, 
rüfwärts; im Nücftande; fig. to he 
— inthe world, zurüdgefemmen (im 
Berfall) feyn; to be — with one, fic 
von einem übertreffen Laffen, ihm 
nachitehei. 

T» BEHOLD, v. a. 1. feben, fchauen, 
erbliden; 2. anfeben, anfchauen, bez 
trachten. 

BEHOLD, int. ftehe ! febet da! 

BEMOLDEN, adj. verpflichtet, verbunz 
ven, gehalten. 

BEHOLDER, s. der Anfchauer, Zus 
Schauer. 

To BEHONEY, v. a. mit Honig ver= 
Füßen. 

BENOORF, s._ der Behuf, Bortheil, 
Nuben, das Frommen. 

Tu BEHUOVE, v. imp gebühren fich 
gebühren, fich geziemen, fich fehiden: 
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BELL 


it behooves {behoves) ime, ¢8 gegiemt 
mir. 

BEHOOVABLE, age + 

BEHOOVEFUL (adv. —unsv). $ ii 
lich, zuträglich, tauglich, paffend, er= 
fprieglich, vorteilhaft. 

To BEHOVE, vo. imp, Wie Benoove, gd. 
vid. 

BEING, s. 1. da8 Geyn, Dafeyn, die 
Grijteng ; 2. das Ding, Wefen, 

To BELABOUR, v. a. rudy. durcharbei= 
Ei ausprügeln, abdrefchen, burch- 

erben. 

Pi BELACE, v.a. 1. N. T. feft fehnü= 
ten, ein Lau befeftigen (vid. To Bevay) ; 
2. mit Spißen Beloken, verbrämen; 
3. abprügeln. 

Ta BELAY, v. a, (den Weg) verlegen, 
vertreten. M T. anhalten; belaying 
pins, Zapfen, an denen bad Inufende 
Tauwerf befejtigt wird, Koveinnägel. 

To BELCH. v Ln aufftoßen, rülpfen ; 
IT a. ausfpeien, ausjtopgen. : 

BELCH, s. Aufftogen, Nülpfen ; der 
Rülps. 

BELDAM, s. das alte Mütterchen, das 
alte Weib, die alte Vettel; Here, 

To BELEAGUER, ». a. belagern; fig. 
umgeben. 

BELEAGUERER, s der Belagerer. 

BELEMNITES, s. dev Belenmit, Luchs= 
ftein, Pfeilitein. 

BELFRY, s der Ölodenthurm, Olof- 
Et Olocengalgen, das Öloden- 

eviift. 

BELGIAN. L s der Belgier; II. adj. 

BELGIC, belgifch. 

BELGIUM. s. Belgien. 

BELGRADE. s Belgrad, Oriechifeh= 
Weibenburg. 

To BELIE, ». a. 1. belügen; 2. Lügen 
Strafen, widerfprechen, zuwider han- 
deln; 3, verleunven; 4. nachäffen, 
nachmachen. 

BELIEF, s. 1. der Ölaube; 2. das 
Olaubensbefenntniß, Credo; 3. die 
Religion; hen or —, leichtgläubig ; 
past all — unglaublich. 

DE adj. glaublich, glaub- 

aft. 

To BELIEVE, v n. & a. glauben; to 
— in God, an Cor glauben (auch uz 
meilen mit on); 1— so, ich glaube, 
ja; das glaube ih; 1 — not. ich 
glaube, nein; to make one —, Einen 
einer Sache überreden, ihm etwas 
weiß machen ; it is not to be believed, 
es ift ung Laublich. : 

BELIEVER, s. der Öläubige. 

BELIKE, ad». Erb. vielleicht, 
wahrscheinlich. 

BELL, s. sing. 1. die Ölode ; Echelle ; 
Klingel; 2. der Blumenfeld); 3. 
Olo enblume ; alarum —, die Sturm 
gloce; der Weder; — bir. asOlocden- 
gebiß ; blue —, tie blaue Olodenblu- 
me; — clapper, der Klöppel; — 
cranks, Olodenjiebwirbel; Wintel= 
etictt, Mute oder Gewerbe für den 
Olocendrabt ; diving — die Taucherz 
glocfe; — fashioned glocfenfirmig ; — 
flower, die Olodenblume ; — founder, 
der Glocengieber; — glass. die Olas- 
gloce (fiir Blumen, Käfe, u. fw.) ; — 
leaver, der Wandgludfenzieher; —man, 
der Slöcfner; Ausrufer,; — metal, 
die Glodenfpeife, das Glodengut; 
passing — die Todtenglode ; — puar. 
bie Glodenbirn ; — pepper, der Glof= 
Eenpfeffer (Capsicum — 1.) ; — ringer, 
der Olodenmann, Older; — rope, 
der Strid zum Läuten; — sound, 
der Bellfund (bei Epigbergen) ; = 
spring, der Olocenbiigel; — stone, 
der Slodfenftein; — string, die Klin= 
gelfchnur ; — wether, dev eitham- 


BEMO 


einee Wafpherus, u. f. w.3 to ring 
the —. die Mloce liuten; Flingelr 
fehellen; ring (ringing) of bells, or 
chime of bells, das Geläut, Glocer. 
eläuf; to bear the —, fig. alle iit. 
ewerber übertreffen; to carry (bear) 
away the — den Preis davon tragen 
(wid. To Bear). , 

To BELL, v. n. glodenfirmig warhfen. 

BELLADONNA-LILY, s. die Bella 
donna, Belladonulilie (Amaryllıs Bei 
ladonna — L.). 

BELLE, s. die Echöne. 

BELLES-LETTRES, s. pl. die fchinen 
Wiffenfchaften. . 

BELLIERERDT: adj. Eriegfithrend, Erie- 

erud). 5 
en 3.5. T.das8 Röhren, Schreien 
des Hirfches. 

To BELLOW, ». x. blöfen, brillen; 
fchreien. 

BELLOW, se. das Blöfen, Gebiöf, 
Briillen, Gebrüll. 

BELLOWS, s. pl. or a pair of —, der 
Blafebalg. 

BELLY, s 1. der Bauch; 2..v T. die 
hoble Seite des Krummhbolzes ; 7. (bei 
Tonwerkeugen) der Maften ; the tower 
—, der Schmerbaucd, Unterleib; my 
— aches, ich habe Leibichneiven ; 
—ache, da3 Bauchweh, die Leibes: 
fchmergest, Rolif; — band, der Bauchz 
over Sattelgurt, Banchriemen; — 
bound, verjtopft, hartleibig; — fret 
ting. 1. das Wumdreiben vom Bauch 
qurte; 2. die Bauchfchmerzen von 
Miirmern (Beides bet den Beeren); 
— fall, vwg. ein Bauch voll, die 
Seniige; — god, der Bauchdiener, 
Schlemmer, Bielfrab; Didwanft; 
— pinched. vg. ausgehungert; — 
roll, die Walstonne, Walze (beim 
Feldbau) ; — slave, der Eclave feines 
Appetites; — worm, der Darmmwarm, 
Epulwurm. 

To BELLY, v. n. & a. bäudhig feyn 

eo oder werden; aufichwellen, anichweis 
len, anfiillen; the wall bellies, bit 
Mauer tritt aus ; bellying sails, fehwels 
lende Segel. 

To BELOCK, ». a. verfchliegen, eine 
fperren. 

BELOMANCY, s. da8 Wahrfagen aus 
Pfeilen. 

To BELONG, ». n. 1. gehören, zuge= 
hören, angehören; 2. angehen, bes 
treffen; it does not — to me, ¢8 geht 
mich nicht an. 

BELOVED, adj geliebt (— by, .. von), 
werth, 

BELOW, I. prep. unter; it is — you, 
fg. 88 ift unter Ihrer Mürde, unans 
ftindig für Cie; IL. adv unten; hıe= 
nieden. 

BELT. s. sing. 4. der Gürtel; das 
Degengehenk, die Degenfuppel; — 
maker, der @iirtler; 2. the belts, die 
beiden Belte (ver große und der fleine 
Belt‘, Meerenge zwifchen Dänemark 
und deffen Snfeln. 

To BELT, v. a. begürten, umgürten. 

BELVIDERE, s. 1. das Belvedere, die 
Luftwarte, das Sieh-Dichzunt ; 2, der 
befenartige Gänfefuß, Befenflache 
(Chenopodium scoparia — L.). 

To BELY, ». a. vid. To Beuie. 

To BEMANGLE, v.a. zerreißen, jet 
fleifchen. 

To BEMASK, v. a. verdedfen; verhebler. 
To BEMIRE, ». a. fothig machen, bes 
fchmugßen. 

To BEMOAN, v. a. beflagen, beweiner, 
betranern. 

BEMOANER, s. der Webhflagenvde. 





To BEMOCK, »v. a. verfpotten, höhnen 
To BEMOURN, v. u. beweinen, befla. 


mel; — of a horn, da6 weite Gude] gen, betrauern. 


BENE 


BEMUSED, adj. in Gedanken, im Trauz 
me, vertieft; fig. benebelt. 

BEN-NUN, s. die Salbnup; oil of —, 
Vebenöl. 

BENCH, » 1. die Bank; 2. Gerichts- 
bauf, das Gericht; wie die Richter. 
To BENCH, v. I. a. 1. Bünfe jegen; 2. 
auf eine Banf fegen; Un. auf einer 
Bane figen, 

BENCHER, s. 1. der Banfältefte; 2. 
Nichter. 

To BEND, v. I. a. 1. biegen, frümmen ; 
2. vichten; 3. fpannen; 4. beugen, 
bändigen, bezwingen; to — back. ju= 
rüdbiegen ; to — the bow, den Boz 
fel fpannen; to — the brow, die 
<tirn rungelt; to — planks, Blane 
fen frumm brennen; to — the cable 
to the anchor's ring, das Tau an den 
Anfer binden; two — two cables. zwei 
Unkertaue auf einander ftechen; to 
be bent on something. zu etwas geneigt 
fem, auf etwas erpicht feyn; with 
sended knees, Friend; I. m. 1. fich 
Siegen; 2. fich biicfen, fich neigen ; 
3. fig. geneigt feyn; to — forwards, 
fich neigen, büden. 

BEND, 3. 1. die Biegung, Krümme; 
2. T. das Krummbol;, Bauch ftir 
(bie Äußere Form am Schiffe, von 
dem Stiel bis an den Bord); N T-s. 
ein Stich oder Knoten; a — of 
moulds, ein Stell Mtallen; common 
—, or sheet —, ein Schotenftid) ; 
3. 4. T die Wappenbine, 
BENDABLE, adj. biegfam, gefchmeidig. 
BENDER, s. die Perfon oder Sache 
welche bieget, Frünmet, der Spanner: 
BENDLET, s. H. 7. die fleine Binde. 
BENDWITH, s. die Walorebe. 

BENDY, s H. T. die Abtheilung eines 
Feldes durch die Diagonale. 
a adj N. T. feftfigend, nicht 

ott. 

BENEATH, I. prep. unter; Il adv. uns 
ten; bienieden; — him, unter thin, 
unter feiner Wiivde. 

BENEDICT, s. Benedict (Mannsname). 

BENEDICTINE, s. dar Benedictiner 
(= Mind). . 

BENEDICTION, s. 4. der Segen, die 
Seguung, Cinfegnung ; 2. der Dan. 

BENEFACTION, s. 1. das Wohlthun; 
2. die Wohlthat. 2 

BENE!MACTOR, ». ber Wobithiter. 

BENEFACTRESS, s. dic Wohlthäterinn. 

BENEFICE, s die Pfelinde. 

BENEFICED, adj. bepfründet. 

BENEPICENCE, s. die Wohlthätig- 
Feit, Outthätigkeit. 

BENEFICENT (adv. —ıy), adj. wohls 
thatig, gutthätig. ‚ 
BENEVICLAL (adv. —ıy), adj. vortheils 
hart, dienlich, heilfam, woblthatig, 
zuträglich. , , : 
BENEFICIALNESS, s. die Geilfamfeit, 

Wohl thatigheit. 

BENEFICIARY, I. adj. durch Ounft bes 
figend, untergeben, abhängig; I. s. 
1. der Pfründner; 2, der eine Gabe 
empfängt, der von Almofen erhalten 
wird. 

BENEFICIENCY, 3 die Güte, Mienz 
fibenfreumdlichkeit, Wohlthätigfeit. 

BENEFIT, s 1. die Wohlthat, Gute 
that. Gefalligteit; 2. der Mugen, 
Vortbeil, Gewinn; 3. Belohuungs- 
Benefices) Voritellung eines Schau: 
lens oder Dichters, das Benefice ; 
4,1. 7. das Privilegium, Borredt 
‘befonders ehedem der Seiitlichen, in 
Sriminals fällen dem VBifchof ausge- 
liefert zu werdim. 

To BENEFIT, > La. 1. nüßen; Nugen, 
Gewinn bringen; 2. heilfam fen; 
begünftigen; IL.n to — by, Ruger 
von etwas haben, gewinnen. 





BERN 


BESP 


BENEVOLENCE, s. 1. das Wohlwol: ! 3ERN OWL, s. die SKircheule, Kanye 


len; die Woblrhätigfeit; 2. die Gute, 
Outthat, Sunft. 

BENEVOLENT (adv. — ıy), adj. wobl= 
wollend, gütig, gutthätig, freundlich, 
ltebreich. 

BENGAL, 3. 1. BengalenzLand in Oft= 
Indien) ; 2. der bengalifche Stoff. 

To BENIGHT, ». a. 1. durch den (Sine 
bruch der Nacht überrajchen, umnach= 
ten; verounfelt; 2. fir des Lichtes, 
Ses Rerftandes berauben, in Unwif- 
fenheit und 3rrthum verhüllen ; 1 was 
benighted, die Nacht überfiel mich. 

BENIGN ‘adv.— ıy).adj 1. gütig, mild, 
liebreich, holdfelig, woblthatig; 2. 
heilfam, gutartig; 3. günftig. 

BENIGNANT, adj. vıd. Be sien. 


BENIGNITY, s. 1. die Oüte, Milde; 2. 


Wohlthatigfett ; 3. Heilfamteir. 
BENISON. s. + der Segen, Lobivruch. 
BENJAMIN, s. 1. Benjamin (Mannes 

name); 2. dag Benzoe, die Iungfern= 

milch ; — tree, der Benzoebaum (Lau 

rus benzwin—— L.). 

BENNET, s. da8 BenedictenEraut (Geum 
—bL). 

BENT. «. 1. die Krümme, Viegung ; 
2. die Richtung; Neigung, ver Hang, 
Zug; die Stimmung ; 3. die Anftrene 
gung; 4. Spannung (eines Bogen; 
the full — (of the mind), die hohe KKrafts 
anftrengung (des Geifte®) or Bent- 
grass, die Binfe, das Straupgras 
(Juncus — L). 

BENTING-TIME, s. die Hitngerzeit der 
Tauben vor der Neife der ‘Bittens 
früchte. 

To BENUM. Qo a. erftarren, fteif mas 
To BENUMB. $ chen, eisfalt machen 
(vor Erftaunen) ; benumbed with cold, 
vor Kälte erftarrt, fteif, eiskalt. 

BENZOIN, s das Benzoe (oftindifche 
Gummi); — tree, vid Bensamın 

To BEPAINT, v. a. bemalen, fchminfen. 

T» BEPINCH, v. u. fneipen, dadurch 
zeichnen. s 
To BEPOWDER, ov. u. bepudern, mit 
Puocr beftreuen. 

.To BEPRAISE, v. a. berausftreichen, mit 
Lobheserhebungen überhäufen. 

76 BEPURPLE, v.a. mit Burpur, (pure 
purroth) färben. . 

To BEQUEATH. » a (im Teftamente) 
vermachen, hinterlaffen. 

BEQUEATUMENT, s. 1. das Bermaz 
cen; 2. Vermächtniß, Legat. 

BEQUEST, s. das Vermiachtnip, Legat. 

BERBERRY, s. vıd BaRBERRY. 

BERE, s. eine Art Gerfte (in Schott= 
land). 

To BEREAVE, ». ir. a berauben, rauz 
ben, entwenden. 

BEREAVEMENT, s die Beraubung ; 
das Berauben. 

BERGAMOT, 1. Bergamotte, Berga- 
mottbirn; 2. das Bergamottöl; 3. 
der mit diefem Dele wohlriechenn ge= 
machte Schnunftabaf ; eine Art Tep= 
piche aus verfchiedenen Zeugen (Seitz 
de, Wolle, Baumwolle u. f. w.) 

BERGANDER, s. vid. BIRGANDER 

To BERHYME, ‚v. a. iron. in Reimen 
befingen, bereimen. 

BERLIN, s. Berlin (Stadt); — blue, 
dus Verlinerblau. 

BERLIN, s. die Berline (bequeme vier= 
figige NReifefutfche). 

BERME s. Fort. ,T. die Berme, der 
Wallabfab. f 

BERMUDAS, s die bermudifchen (Som= 
mere Tenfels=) Snfeln. 

BERNACLE, s. wid. BARNACLE. 

BERNARD, s. Bernhard (Da.nsnaz 
me). 

BERNARDINE, « 
Mönch) 


dor Bornbardiner 





eule (Ulula a/uco — 1..). 

BERRY, s. die Beere; ohne von 
Kaffee); 2. der Orabhügel (für Bar- 
row). 

BERRY-BEARING, adj. Beeren tragend 5 
— galls, fchwammige Sallapfel. 

Ts BERRY, v. n. Beeren tragen oder 
befoinmen. 

BERTH. «. .V 7 Raum, Anferplag: 2 
der Nerfchlag (für vie Officrere u. f. 
w.); 3. die Lageritelle. 

BERTHA, ». Bertha (Frauenname). 

BERTRAM. s 1. Bertram (Mannss 
name); 2. der Bertram (Antkemis py 
rethrum — J,.) 5 — ree. der Zahnmwehs 
baum (Zunthorylum — 1). ; 

BERYL, s. der Berpll, Aguamartır., 
BERYLINE, adj. beryllartig, grünlich, 
beilgrün. 

To BESCRAWL, v. a. befrigeltt. 

To BESCREEN, v. a. befchirmen, betes 
fen, verbergen. 

To BESCRIBBLE, v. a. befrigeln. 

To BESEECH r. a. dringend bitten, ers 
fuchen, anfleben. 

BESEECHER, s. det (dringend) Bitters 
de, Vittfteller, Aufuchende, Alehenve. 
To BESEEM, von. fich geziemen, ficy 
fchicfen, pajfen, anjtehen. 

EINE s der Anftand, die Artige 

ett. 

BESEEMLY, adj. artig, anftändig, 
a ' 
To BESET, ra. 1. befegen; befchlagen; 
2. einfebließen, umgeben, belagert; 
3. in die Enge, in Verlegenbeit brine 
gen; 4. + überfallen, anfallen, ane 
liegen (einem), beftiirmen, 

Ts» BESUREW, v. a. verwünjchen, vere 
fluchen. 

BESIDE. L prep. 1. neben, bei, dicht 
bei; 2. außer, außerbalb; 3. nicht 
BED, über; IL ado. aufer dem, iiber 

icf, ohne dieB ; — the purpose, nicht 
awedina pity 3 ‘tis — my present scone. 
es dient nicht zu meinem Borhaber , 
except myself and a few —, ich ausges 
nommen und noch einige Wenige; 
al his troops — alle ferne übrigen 
Truppen; fig. to be — one's sel, dine 
fier fich feynz; nicht bei Weritanve 
feyn. 7 

BESIDES, I. prep. außer, außerhalb; u 
adv. vid. Besine. 

BESIDERY. s. eine Art Birnen. 

To BESIEGE, o a. belagern ; the besieg- 
ed, p!. die Belagerten. 

BESIEGER, s der Belagerer. 

To BESMEAR. ». a. bejchmieren, bes 
streichen ; befudeln. 

aaa gs. der Befdhinierer, Sud» 
er. 

To BESMIRCH, v. a. + befhmugen, 
befudeln. 

T» BESMOKE, ». a. beräuchern ; runs 
chern. _ 

To BESMUT, vo. «. berußen, fehwarz 
machen. 

BESNUFFED, adj. mit Schuupftasat 
befchintert. 

BESOM, s. der Befert. 

To BESORT, v. a. + fich fchtefen ; paf= 
fen, anftehen, anitandty fenn. 

To BESOT, ». a. dumm machen, bethö: 
ters vernaret machen rw. a. 

BESOTTEDLY. ayr. thöricht, narrifd 

BESOTTEDNESS, os. tie Thorneit, 
Dummbeit, Bethörung. 

To BESPANGLE or. a. mit Rlittern 
(oder andern glänzenden Zierrathen) 
befegen, zieren. 

ee BESPATTER, ». a. befprißen, befles 

en. 

To BESPAWL, » a befpeien, befpucten, 

To BESPUAK, oro 1. beitellen, bee 
fpreben; 2. * anfprechen anreten 

37 


BEST 


3. rorber verfündigen, vorkerfogen ; 
4. anzeigen aufimoigen, „erraihen; 
this bespeaks he hand of a master, 
dieß verrath eine Meifterhand. 
3ESPEAKER, s. der Beiteller, 

To BESPECKLE, v. a. fleden, fpren= 
feln ; bespeckled, geflectt. 

To BESPICE, v. a würzen. 

To BESPIT, v. ir. a. befpeien, befpuden, 
befprigen. 

Tu BESPOT, v. a. fleden, befledfen. 

To BESPREAD, v. ir a. beftreuen. 

To BESPRINKLE, v. a. Sefer 

BESPRINKLING, part. ». die Befprenz 
gung. ; 

BESPRINKLER, s. der Etwas befprißt, 
der Befprenger. 

BESS, s. abbr. (fir Elizabeth) Lieschen, 
Bettchen. 

BEST, sup. (vol Good), adj. & adv. der, 
die, das Befte; am Beften, aufs Bes 
fte; he thought — to, &c., er hielt eé 
für das Befte zu, u. f. w.; th 
part, der größte Theil; die Beften; 
das Mleifte; to put the — construction 
upon a thing, Gtwas auf das Befte 
deuten; etwas günftig auslegen; 
what had I — do? was follte ich mohl 
thun? wie thue ich e8 am Beften ? 
she had the —of it, fie hatte ben Vor= 
theif; to make the — of a thing, auf 
das Befte mit Etwas umaehen, ef 
aufs Bete benugen; den möglichften 
Vortheil aus Etwas ziehen; in order 
to make the — of it, um die Eache 
recht gut zu machen ;to do one’s—, fein 
Beites oder Möglichites thun ; to my 
— (or to the — of my) remembrance, 
fo gut (fo viel) ich mich erinnern 
fan; I will do it to the — of my 
power, ich will 8 machen fo gut als 
es mir möglich tft; to the — of our 
observation, nach wiferer genaueften 
Beobachtung ; speak tn the — of your 
knowledge, fagen Ste alles, was Sie 
tayon wiffen; at (the) —, wenigftens ; 
aufée Hichfte ; — of all, am Liebjten ; 
I like that — of all, mir iff das am 
Tiebften ; gefällt mir am meijten; the 
— is the cheapest, beim Beften tft der 
bejte Rauf; — beloved, am meiften 
(viel=) geliebt ; — natured, am gut- 
müthigjten, gutartigften. 

To BESTAIN, v. a. befleden, befchnus 
gen. 

To BESTEAD, v. a. 1. nugen, Mugen 
bringen; 2. bewirthen, unterhalten. 
BESTIAL (adv. —ıy), adj. viehifch, 
thierifch, im höchften Grave finnlich. 
BESTIALITY, s. die viehifche Befchafz 
fenheit; das vichifche Wefen. 

To BESTIALIZE, v. a. dem Biebe gleich 
oder ähnlich machen. 

To BESTICK, v. ir. a. befteden. 

To BESTIR, v. I refl (to — one's self), 
fich anftrengen, fich beetfern, beftre- 
ben; fic) tummeln; eilen; II. a. ane 
strengen. 

T» BESTOW, » a. 1. ertheilen, geben, 
fchenfen, verleihen, gewähren; 2. 
wenden, anwenpen, verwenden (Corg= 
falt u. f. w.) daran legen; 3. legen, 
ftellen, feßen, aufbewahren ; to — cost, 
Koften aufwenden; to — a great deal 
of pains upon .., viel Mühe auf Etz 
was wenden; to — a daughter, eine 
Tochter verhetrathen, ausftatten. 
BESTOWER, s. der Ertheiler, Geber, 
Disponirende. 

BESTOWMENT, s. 1. die Ertheilung, 
Gabe; Anwentung u. f.w.; 2. das 
Srthetlen, Geben, Anwenden u. f. w. 
To BESTRADDLE, v. a. vid. To Bu- 
STRIDE. 

To BESTREW, v. a. beytreuen, befpren= 
gen, bededen. 

?Y BESTRIDE, ov. « 1, über Etwas 

an 





BETT 


foreiten. überfchreiten, befchreiten; 
2, reiten, tittlungs beftetgen. 

To BESTUD, o a. befchlagen, befegen 
(mit Knöpfchen, Steinen u. f. w.). 

BET, die Wette; bets ran high, man 
nachte große Wette. 

To BET, v. a. wetten, jeßen. 

To BETAKE, v. reff to — one’s self to, 
fich begeben, verfügen; ergreifen; 
fich zu Etwas wenden, feine Zuflucht 

u Etwas nehmen, Etwas anfangen, 
ich auf Etwas legen ; to — one’s self 
= the weapons, zu den Waffen grei= 
en. 

BETEL, s. vid. BETLE. 

To BETHINK, v.refl (— one’s self) fih 
bedenfen, fich befinnen, fic) erinnern 
(— of, einer Sache). 

BETHLEHEM, s 1. Bethlehem ; 2. das 
Narrenhaus; — star, die Hühnerz 
milch, Sternblume (Ornithogalum — 
L.). 

BETHLEHEMITE, s 1. ein Mönch von 
vem Bethlehemiterorden ; 2. der 
Veonpfüchtige u. |. w. vid. Beouamrre. 

Tv BETIDE, v. n. & a. begegnen, zuftos 
Ben; fich zutvagen, Beh erges 
hen; werden, entftehen u. f. w.; wo 
— thee! wehe Dir! 

BETIME, 2 adv. bei Seiten; bald; zei= 

BETIMES, § tig, frühe. 

BETLE, s. der Betel, Wafferpfeffer. 

To BETOKEN, v. a. anzeigen, deuten, 
vorbedeuten, vorberfagen. 

BETONY, s. die Getonte (Betonica — 
L.) ; Paul's —, der Ehrenpreis (Vero- 
nica — L.); water —, die Braun 
wurz (Scrophularia aquaticu — L.). 

BETORN, part. adj. entriffen, gewalt- 
faim getrennt, 

To BETOSS, v. u. erfchüttern, (heftig) 
bewegen. 

To BEIRAY, v. a. 1. verrathen; 2. 
verleiten, verführen; 3, zeigen, ent= 
decfen ; 4. veruntreuen. 

BETRAYER, s. der Berräther. 

To-BETRIM. v. a. fhmüden, zieren, 
pugen, aufpugen. 

To BEIROTH, ». a. 1. verloben, vir= 
Sprechen; 2. fich verloben; 3. zu ete 
nem Bisthume erneunen (damit der 
Ernannte eingeweiht werde); to —a 
wife, fich mit einer Frau verloben. 

BETROTHMENT, s das Gheverfprez 
chen, die Verlobung, das Verlöbnig. 

To BETRUST, ». a. anvertrauen 

BETSEY, s. vid. Berry. 

rg eine Art Muslin 

BETTELLIES, aus Madras. 

BETTER. comp. (von Good) 1, adj & 
adv. beffer; mehr; IL. s. der Obere, 
Bornehmere u. f. w.; to be —, beifer 
feyn, mehr werth feyn; to have the 
—, die Oberhand haben; to make —, 
beffer machen, verbeffern; to grow —, 
befjer werden, fich beffern; to love 
(like) —, lieber haben; you (had) —, 
&c., Sie thaten beffer, u.f.w.; I had 
— not to have told it, ich hätte beffer 
gethan, wenn ich es nicht gefagt bate 
te; so much the —, defto beffer; ı 
love him the — for it, ich liebe ihn 
deßmwegen nur dejto mehr; what shall 
I be the — for it? was wird eg mir 
helfen ? was werd’ ich gebeffert feyn? 
to get the — of, den Vorzug, den Vor= 
chet. habe vor..., den Bo-fprung 
abgewinnen; überwinden, gewinnen, 
bejiegen; Herr werden über; who 
has got the —? wer bat gewonnen ? 
I thought — of it, ich habe mich beffer 
bedacht; she (he) is no — than she 
(he) should be, dag tft mir auch fo Gt- 
ne (Giner), ein fauberes Wild (Zei: 
fig) ;_for — for worse, auf Olitc und 
\nglüc, auf alle mögliche Fälle, auf 
©erathevohl; sor the —, einer Gaz 
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che zum Beften; to alter for the — 
fich beffern; he is much the — man, 
er ift bei weitem der Vorzüglichere; 
our betters, unfere Obern, Borgefeg- 
ten; Bornehmere ald wir; their bee 
ters would be hardly found, fehmwerlich 
möchten fich Berfonen finden, die fie 
an guten Eigenfchaften übertreffen. 

To BETTER, v. a. 1. verbeffern; 2, 
übertreffen; 3. befördern, unterftüs 
sen, begünftigen ; to — one’s self, fi 
beffern. 

BETTOR, s. der Wetter, Wettenve. 

BETTY, s 1. das Brecheifen ; der Dietz 
tid); 2. abbr. (für Elizabeth) Kies= 

en. 

BETUMBLED, adj. unordentlich, ver- 
worten. 

BETWEEN, Q prep. zwifchen, unter, baz 

BETWIXT. § 3wifchen; between-decks, 
N. T. 3Bwifchens Des ; — wind and 
water, zwifchen Wind und Waffer, der 
Theil des Schiffes, welcher dic Ober= 
fläche nes Waffers berührt ; — whiles, 
von Zeit zu geit, zumeilen ; space —. 
der Zwifchenraum; — ourselves, unz 
ter ung. 

BEVEL. I. s. T. 1. die Schniege, 
Echwei, der Minkelpaffer, Winfelfaf- 
fer, das Schrägmaß, Gehrmaß (dew- 
gleichen im Wappen); 2. die fchräge 
oder fchiefe Richtung; MT. —, or 
bevelling, ein Winfel größer over 
Eleiner alé ein rechter; IL. adj. fchief; 
— angle, der fchiefe Winkel. 

Ts BEVEL, v. I. a. fchräg_Tchneiden, 
fchief richten, m TL ein Stic Holy 
nach einer Mall behauen; II n. fie 
frümmen, fic) fchief richten. 

To BEVER, v. n. vespera; frühftüden, 

BEVERAGE, s. ‘*, bad ©etränf, her 
Tranf; 2. der mit Waffer verdiinste 
Cyber. 

BEVIL, s. & adj. vid. BeveL. 

BEVY, s. der Haufen, die Schaar, die: 
de, u. f. w.; eine Gefelfchaft; ver 

Sing (Vögel); a— of partridges T 

ein Rol (eine Kette, ober Kitte) Meb= 
hühner; a—of quails, ein Plug Mache 
teln ; a—of roes, ein Nutel Eprung) 
Rebe; a— of roebucks, ein Nudel 
(Trupp) Rehböde. 

To BEWAIL. v. I. a. beffagen, bewei: 
nen; If. n. feinen Kummer ausbrecheu 
laffen, wehklagen, trauern. 

BEWAILABLE, adj. beflageiiswerth. 

BEWAILER, s. der Mehflagenve. 

To BEWARE, v. n. fich hüten, fich vor= 
fehen (— of, vor); — of that! biitel 
Eud) dafür! thut das ja nicht! he will 
—, et wird fich hüten. 

To BEWILDER, v. a. verirren, irre fiih= 
ren; verwirrt, beftürgt machen. 

To BEWITCH, v. a. beberen; fig. bez 
zaubern ı be is bewitched with her, et 
{ft ganz in fie veriapalfen, 

BEWITCHER, s. dev Bezauberer, Hez 
renmeifter, 

BEWITCHERY, BEWITCHMENT, s die 
Vezauberung, Zanberfraft, der Zau- 
ber ; fig. der unwiderftehliche Reig. 

BEWITCHFUL, adj. reizend, begaubernd 

To BEWRAP, v. a. bedecten, verhüllen 
umwwideln. 

To BEWRAY, ». a. verrathen, entoe. 
Gen; zeigen, fichtbar machen. 

BEWRAYER, s. der Verräther. 

BEN s. dev Bey (türfifcher Etattbalr 
er). 

BEYOND, prep. & adv. jenfeit, auf tet 
andern Seite; über, überbin, hinaus, 
mehr als, außer; darüber; vor; — 
measure, uber die Maßen; — memory 
über Menfchengedenfen; — _belick, 
unglaublich ; — all dispute, außer als 
fem Streite; -— recovery, auf immer 
verloren: thev engaged themselves ~ 
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retreat, fie ließen ich fo tief ins Bez 
Recht ein, dab fein Nıidzug übrig 

lied to be — the reach of the dart. 
außer bem Schuffe feo; — what is 
sufficient, mehr al8_genug: to eat — 
digestion, fich im Gffen überladen ; in 
stay — one’s time, Über die Zeit wegz 
bleiben; to go —, über Etwas hinaus 
gchen, weiter gehen, überfchreiten ; 
fig. übertreffen; hintergehen, bevor= 
theilen; to go — one's depth, bis über 
den Kopf ins Wafer, u. f w. gehen; 
qu weit (tief) hineingehen. 

BEZAN, s. cite Art Baummollenftoff 
aus Bengaten. 

BEZANT, s. 1. ber Bygantiner ; 2. M. 
T. der Silber= oder Wolopfennig im 
Wappen. ; 

BEZANTLER, s der zweite Aft am 
Hirfchgeweibe. 

BEZEL, s. ber Saften (des Ringes, 
worin der Stein figt), das Ningfutter. 

REZOAR, s. der Bezvar, Bezoarftein ; 
German —, die Semétugel sox —, ein 
gelblicher Stein in der Gallenblate 
der Ochfen; — nut, die moludifche 
Purgirnnp. | 

BEZOARDICK, I. adj. Med. T. mit Bes 
goat verfest; II. bezoardics, s. pl. Ar= 
genteien mit Bezoar verfeht. 

BIA, s. Kauri, Schnedenfopf. 


BIANGULATE, ) 1. meiminkeli 
BIANGULATED, ¢ “4. stucitvintelig, 
BIANGULOUS, |} BEETS. 


BIAS, 5.1. die Rictung, der natürliche 
Hang, die Neigung, Hinneigung zu 

artheilichkeit, VBorurtbeil; 2, der 
Trieb, Antrieb; 3. ein Gewicht an 
einer Seite einer Kugel; the — of in- 
terest, die Macht des Eigennubes. 

To BIAS, v. a. auf die eine Sette net= 
Jes fig. neigen, leiten, richten; to — 
one, Zemanden auf feine Seite ziehen, 
einnehmen; to — by interest, durch 
tas Sntereffe verleiten. 

BIB, s.1. das Geifertuch, Läbchen; 2. 
jr Art Stoffifh (Gadus tuscus — 
1). 

To BIB, v. 2. nippen, gern trinken, bez 
cher. 

BIBACIOUS, adj. dem Trunfe ergeben, 
verfoffen, 

BIBBER, s. ber Nipper, Yechbrurer, 
Süufer. 

BIBBS, s. pl. N. T. tie hervorftehenden 
Theile der Baden eines Maftes. 
BIBLE, s. die ‘Bibel, beilige Schrift ; 
— oath, der Schwur auf ote Bibel. 
BIBLICAL, adj biblifc. 
BIBLIOGRAPHER, s der Bücherfenner, 
Bücherbefchreiber. ~ an 
BIBLIOGRAPHICAL (—ıc), adj. die Bile 
cherfenntnifs betreffend. 
BIBLIOGRAPHY, s. die Bitcherfunde. 
BIBLIOMANCY, s. das Audeuten jus 
fünftiger Begebenheiten aus zufällig 
aufgefchlagenen Stellen der Bibel. 
BiBLIOMANIA, s. mod die Bücherwuth, 
Bücherfucht. i 

BIBLIOMANIAC. s. mod. der Biicher= 
liebhaber, Büchernarr. 

BIBLIOPOLIST, s. der Buchhändler. 

BIBLIOTHECAL, adj. zu einer Bibltoz 
thef gehörig. Baas 

BIBLIOTHECARY, s. dev Bibliothefar, 
Riicheranffeler. 

BIBLIOTHEKE, rid. Linrary., 

BIBLIST, s der Bibellefer, Bibelbefen- 
ner, der fich ftreng an den Lert der 
Bibel Hält. i 

BIBULOUS, adj. fehwammidt. 

BICAPSULAR. adj. Bot. T. zweifächerig. 

BICE, «. 7. blue —, die blaue Farbe, 
das Blabblau; green — die grüne 
Farbe, das Dlapgrün, 7 

BICIPITAL (Bıcırırous) adj. zweifüpfig. 
Tu BICKFR v. n. 1. ftreiten, ganfen, 
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badern ; 2. fich hin und her bewegen, 
flacfern. 

BICKERER, s. der Streiter, Zänfer. 

BICKERN, s. T. bad fpigige Gifen, Bid= 
eifen, der Bohrer; Sperrhafen. 

BICORN, adj. mit zwei Hörnern, 

BICORNUS, $ zweihörnig. 

Tu BID, v, a. 1. heißen, befehlen, gebie= 
ten; 2. bieten; 3. aufbieten, abfiine 
digen, ausrufen; 4. bitten, laden; 5. 
bieten, wünfchen ; — him come in, lag 
ihn hereinfommen; to — one good 
morning, Einem einen guten Morgen 
bieten Hane wiinfchen) ; to — one 
farewell, Einem Lebewohl fagen; to 
— the hans of matrimony, (etn Ghee 
paar) Öffentlich aufbieten ; to — fair, 
fich gut anlaffen, zu Hoffnungen bez 
rechtigen; to — defiance, Troß bieten; 
to — a boon, um eine Gabe, Gnade 
bitten; to — the beads, den Nojen- 
franz beten. 

BIDDER, s. der Bieter (in einer Aucz 
tion); the best or highest —. ber 
Meiftbictende. 

To BIDE, v.1 a. ertragen, dulden ; Ilm. 
bleiben, wohnen, dabei bleiben. 
BIDENTAL, adj zweizäbnig, zweizinfig. 
BIDET, s. 1. das Eleine Pferd, der Mlep- 
per, 2. die Neitbanf, das Neitberken 

(zum Wafchen für Damen). 

BIENNIAL (adv. —ıy\. adj. zweljährig. 

BIER, 3. die Bahre, Todtenbahre ; — 
balk, der Kirchweg zu Beywäbniffen. 

BIESTINGS, s. pl. die Biejtmilch, erite 
Mild) (nach der Geburt, befonders 
bei Mithen nach dem Kalben). 

BIFARIOUS, adj. zweifach, zweideutig, 
doppelfinnig. 

BIFEROUS, adj. de8 Sabres zwei Mal 
(Brüchte) tragend. . 

BIFID, je adj, in zwei Theile 

BIFIDATE, getbeilt, aefpalten. 

BIFOLD, adj. zweifuch, doppelt. 

lin ! adj. zweiförmig. 

BIFORMITY, s. die doppelte Öejtaltung, 
Doppelform, zweifache Geftalt. 

BIFURCATE, Lady zweizadig, zweis 

BIFURCATED, § zinfig. 
BIFURCATION, s. die gabelfirmige 
Thetlung, Spaltung. 

BIG, adj. (ude. —ivs I. di, groß; 2. 
febwanger, trächtig; fig. 3. voll; 4. 
ftolz, aufgeblafen, hoch, groß; — with 


child, fchwanger; — with young, 
trichttg ; — with expectation, fig. vole 
fer Erwartung; — with pleasure, 


wonnetrunfen, in Bergnügen febwime 
mend; my heart is —. mein ‚Herz ift 
voll (mit Summer beladen); to look 
—, ftolj, trogig, fauer ausfeben ; to 
talk —. groß tbun, auffchneiden, — 
with pride, aufgeblafen; — bellied, 
didbduchig ; fchmanger: — bodied. 
dicfleibig ; — boned. ftarf, Eraftvoll, 
vierfchrötig ; — corned, — grained, 
roßförnig; — named. berühmt; 
ombaftifch benannt, vollmanlig; — 
sounding, bochtinend, erhaben, — 
swoln, ftarf aufgefchwollen; — ud- 
dered. mit vollen Gutern; — words, 
ftolze, trogige Worte, 

BIG, s. dic Sielgeilige Wintergerfte. 
BIGAMIST, s. der Bigamift, der zwei 
Weiber zugleich hat), Zweimeibler. 
BIGAMY, s. 1. die Bigamie, Doppels 
ehe; 2. (im fanonifchen Rechte) die 
Heirath einer zweiten Frau, oder 
Mittwe, oder einer fchon verführten 

Perfon. , 
BIGGEL, s. ein oftindifches Thier von 
Nenuthiergröße mit fchwarzen Hire 
nern und geipaltenem Our. n 
BIGGIN, s. das KRınderhäubeben, Miüßs 
chen; die Vegine, Nonnenbaube (Ser 
Beguinen). 
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BIGHT, 5. N Tl. der Bag, die Bayı 
(der Umfang chives zufammengeroll: 
ten Schtfftaues) ; 2. die Wucht, civ 
fleiner Hafen; 3. der Bug am Schens 
fel (ber Pferde). 

nn 3. die Dre, Gripe, der Uns 
ang. 

en Ls. der bigotte Menfch, blinde 
Anhänger einer Meinung; he issued 
a— to these books, er hängt fo at 
bigten Vüchern ; ILadj. bigott, fromms 
eifrig. 

euer “adv. —ın), adj. bigott, blind 
ergevent, 

BIGUTRY, «. die Bigotterie, blinde 
Anhänglichkeit, der blinde Frommige 
feitéetfer. 

BILANDER, s. ber Binnenlander (flei- 
nes Aa von ungefähr 80 Ton 
nen). 

BILATERAL, adj zweifeitig. 

BILBERRY. s. die Heidelbcere. 

BILBO, s. die Degentlinge, das Rape 
pier. 

BILBOES. s pl. die Fufbande, ver Stod 
(für Verbrecher auf Schiffen). 

BILE, s tie Oalle. 

BILGE,s N 7 1. die Weite oder Breire 
des Schiffsbodeug, der Schiffsraum ; 
2, die Weite eines Faffes ; — pump, 
die Bodenpumype 5 -- water, Waffer 
im Schiffsraum, das nicht nach dem 
men laufen far, Kimmwafs 
er. 

Tu BILGE,» n. NT. lek werben; a 
bilged ship, ein im lach leckes (cin gee 
fcheitertes) Schiff. 

BILIARY, adj. zur Galle gehörig; — 
duct, der Oallengang. 

BILINGUOUS, a4j 3weigiingig. 

BILIOUS, adj. gallig; gallicht, gallens 
artig; gallten)füchtig; —- fever, nas 
Sa cunpeber 
To BILK, v.a. fehnellen, prellen, beiras 
gen, im Stiche laffen, (befonbers um 
die (mit der) Bezahlung); joc. viner 
iteren machen. 

BILL, s 1. der Schnabel; — fun ein 
Schnabel voll; 2. eine Art. Eichel, 
die Hippe, das Gartenmeffer, Schnitte 
meffet; hand —, eine furge Sippe; 
hedge (hedging) —, cine lange Hippez 
3. die Krummart; Streitart; Helle: 
barde; brown —, eine Art Wurffpieß: 
4. ‘befonders MF.) bev Zettel, pas 
Billet; die Lıfte, das Verzeichnis; ote 
Note; 5, Nechnung, der Auszug; 6. 
der Schein, die Befcheinigung ; 7. der 
Mechfel; Appoint (% pomt, md Av 
porn): 8. die Schrift, ote Hanpfchrift, 
Schufloverfchreibung, Sbltgation ; 9. 
Klagefebrift, febrittliche) Klage: das 
Advertiffement ; 10. der Anfchlanzet= 
tel; Ausbängezettel; 11. die Bill 
‚der Entwurf [Vorfchlag] zu einem 
Gefee oder zu einer Yarlamentsyer- 
ordnung), die Mete (der verbindliche 
Parlamentsfchluß, das Gefeh) ; tn 
passa -—, eine Bill im Parlamente 
annehmen, bef: atigen, durchgehen laf: 
fen; to find the —, die Stlage anneh= 
men, fich darauf etntaffen ; a -- set 
up, der Anfchlag ‚angefchlagene_ ete 
tel, ; — under one’s hand, vine Hands 
febrift; taker of a —, der Traffant, 
Gutuebmer ; circulation of bills, der 
Wechlelverfebt ; due --, for hand —), 
ein Handichein, GHandfchuldofebcin, 
Handmechfel; a long —, ein langfich- 
tiger Wechfel: a short —, ein kurz: 
fichtiger Wechfel; a single (sole, or on- 
ly) —, etn (trocdener) EolasWeefer; 
bills in sets Wechfel in Duylicaten; 
—- book, das Mechfelvonto ; — broker. 
age, Weebfeleomtage: — holder, der 
Snbaber eines Weebfels; — sticken 
der Zettel anfehlagt, anfiebt; -- wa 
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et, das Tafchenbuch zum bequemen 
Tragen der Banknoten und Wechiel ; 
-- in chazcery, da8 Protokoll, die Re= 

iftratur; — of complaint, die Klage 
febvift ; — of debt, der Schulofchein, 
die Schuldverfchreibung; — of di- 
zorce, der Scheide-Brief; —ofentry, 
das Gine und Ausgange-Zoll-VBer- 
geichniB, der en i 
in equity, Klages oder Bittfchrift in 
Suchen der Billigfeit ; —of exchange, 
der Mechfelbrief, Wechfel; —of fare, 
dev Marktzettel, Küchenzettel ; Spet= 
fegettel ; -- of fount, Typ. T. der 
Echriftzettel, Gteßzettel; — of health, 


ber Wefundheitspag (wer Schiffe- 
manufchaft) ; — of indictment (wie — 
of complaint): — of lading, das Go= 


noffement, der Ladungsfchetn, Fracht= 
brief; —— of mortality, die Sterbelifte, 
Tootenlifte; — of parcels. die (fpect= 
ficirte) Waavenredhnung, Faftur ; — 
or the play, der Komödienzettel; — 
of rights, die Gicherheitéacte (die 
Rechte und Freiheiten der Untertha- 
ten {chiigend) ; — of sale. der Maufe 
brief, Kaufe oder Pfandeontract ; 
great ——, der Beilbrief (2. e. gerichtli= 
ches Zeugniß, pagein Sdhiff contract= 
mäßig gefunden worden tft); — o 
sight (view). der Sollerlaubniffdein, 
Güter ohne Factur abguladen; -- of 
store der Proviantfchein; — of suf 
ferance, der Srlaubnißfchein, Waaren 
zollfrei auszuführen und damit von 
einem brittilen Hafen zum andern 
au handeln; to accept a —, einen 
Mechfel acreptiren ; toadvisea—, et= 
nen Mechfel avifiren ; to draw a —, 
einen Wechfel einldven, einziehen ; to 
give a —, einen Weehfel ausftellen ; 
to issue bills, Wechfel ausstellen, in 
Umlauf bringen ; to protest a ~-, einen 
Mechfel proteitiren, proteftiren laf= 
en. 

Yo BILL, ». I.a, (durch ein Avertiffes 
ment befannt machen, ausbreiten; IL. 
n. fich fchnäkeln, Tiebeln. 

BILLARD. s et Baftardeflapaın. 

BILLET, s. . das Billet, Briefchen, 
per Zettel; Oiuartiergettel ; billet- 
donx, das Liebesbriefden; 2 das 
Scheit; — wood, Brennholz, Scheit- 
holy; — head. N_T. das gefriimmte 
Voreertheil (der Schnabel) am Vor- 
fteven, das qefriimmte Ende des Kiels 
eines Schiffes, welches feine Figur 
vorftellt. . ‘ 
To BILLET, v. a. da8 Quartier anwet= 
fen, einquartieren ; to — soldiers upon 
one, Sinem Soldaten ing Quartier 
fihiden. : 

3ILLIARD, s. 4. MT. eine efferne 
Stange oder ein Stößer, die eifernen 

Bander aufdie Maften zu treiben; 2. 
hilliards, s. pl. das Billard, Billard= 
fpiel ; tc play at —, Billard fpielen; 
bilhard-ball, die Billardfugel, der 
Bail; — stick, der Billarditod, das 
Dueue; — table, die Billardtafel, 
das Billard. 

BILLION, s. die Billion. 

BILLOW. s. die Woge, große Welle ; 
— beaten. von den Wellen hin und 
her qefchleudert. 

To BILLOW, ». n, (wellenförmig) auf- 
Schwellen, fic) aufthiirmen, aufro= 
gen, wallen. 

BILLOWY, adj. wogig, aufgefehwol- 
ven, getbürmt, 

SIMANOUS. adj. zweihändig. 

BIMEDIAL, adj. tational mittler, — 
ine, s. rational Mittellinie, 

BIN, s. die Lade, Kifte, der Kaften. 
BINACLE. s NM. T. da8 Gompafßbings 
hen, Wachibans; — amps, Wacht: 
hauélampen. 

42 


1 


f | BINDING, s. 





BIRD 


BINARY. adj. gezweit, aus zwei Gin- 
ctten beftehend ; — arithinetic, bas 
ehnen mit zwei Zahlen; — mea- 

sure, Mus. T. der gerade Tat. 

BINARY, s. die Qweiheit, Zahl von 
Sweien. 

BIND, s. die Hopfenranfe, der Hopfen; 
— weed. die Winde (Connoloutus — 
1); black weed —, die Sticfwurz ( Ta- 
mus — L.). 

To BIND, ». I a.1. binden; einbinden ; 
verbinden; 2. verpflichten; 3. feft, 
gewif machen; 4. hemmen, hindern ; 
to — with galloon, mit Treffen oder 
Borten befeßen ; to — an apprentice, 
einen Lehr ing aufoingen Laffer, 
Einen in die Lehre geben; to — a 
servant, einen Diener durch Micth= 
geld oder Gontraft binden; tn —a 
bargain with earnest, einen Handel ge= 
wiß machen; to — over, (citiren) 
vorlaven Laffer ; to — up, verbinden ; 
einfebranfen ; IL. n. 1. ftarr werden; 
2. verftopft werden; 3. verbin Th 
feyn ; ftopfen. ‘ 

BINDER, s. 1. der Binder ; 2. Garben= 
binder ; 3. Buchbinder ; 4. die Binde; 
5. Med. T. das bindende Mittel, Ver= 
ftopfungsmittel. 

1. der Einbard; Berz 
band ; die Binde; 2. Sp. E. (vom Fale 
fen) das Grmiiden, Grreichen ver 
Beute ; the iron — of a dead eye, N. 
T. der Befchlag einer Sungfer; — 
and loosing, da8 Behalten und Erlaf- 
fen der Gimne; — beantree, der 
Echleendorn ; — joist, der verbindende 
Querbalfen; — notes, Mus T. 
Schleifnoten ; — strakes, die Echeer- 
ftöde des Dees. 

BING. s (in Alaunwerfen) ein Haus 
fen Wann, 

BINOCLE, s. T. das Seerohr mit dop= 
pelten Röhren für beide Augen zu- 
gleich. en 

BINOCULAR, adj. zweiäugig. 

BINOMIAL. adj Als T. binomifch aus 
zwei Theilen, Größen bejtehend. 

BINOMINOUS, adj. mit zwei Namen, 
zweinamig. 

BIOGRAPHER, s ber Bingraph, Lez 
benrbefchreiber. 

BIOGRAPHICAL, adj. biogranhiich. 

BIOGRAPHY, s. bie Biographte, Le- 
bensbefchreibung, ras Leben. 

BIPAROUS. adj. zwei Junge auf ein 
Mal gebärend. 

BIPARTIBLE, Q adj. in ywet Theile 

BIPARTILE, thetlbar. 

BIPARTIENT, adj. 
theilend. ; 

BIPARSITE, adj. in zwei Thetle getheilt, 
zmeitbeilig. 

BIPARTITION, 
zwei Theile. 

BIPED, s das ziweifüßige oder zmeibei- 
nige Thier. , 

BIEDAL, adj. zwei Zu lang; weis 

üßig. 


in zwei Theile 


>. bie Theilung in 


BIPENNATE, adj. mit zwei Sliigeln, 
zweiflügelig. 

BIPETALOUS, adj. zweiblätterig (von 
Blumen). 

BIQUADRATE, er s. Alg T. die Biz 
BIQUADRATIC § quadratzahl, vierte 
Poteng einer Zahl; U. adj. das Vori= 
qe betreffend. 
BIRADIATE, adj. mit zwei Strab- 
BIRADIATED, § fen, dopvelftrahlig 
BIRCH. s 1. (— tree) die Birfe, der 
Birfenbaum; 2. die birfene Nutbe, 
das Wirfenreiß; — broom, der Bire 
fenbefen; — oi das Virfentheer ; — 

— w.ne, Wein aus Pirfenfaft. 
BIRCH, “og 

BIRCHEN. ! adj. bitten. 

BIRI «. bee Mogel ; — of passage, der 





BISK 


Zugvogel ; birds of game, Bogetwilds 
pret; — bolt, der Bogelboljen; — 
cage, das Vogelbauer ; — call, dif 
Lodpfeife, der Vogelruf; —carcher (-« 
man). ber Bogelfanger, Bogel fteller 
—cherry (—s-cherry), die Bogelfirfdy 
(Prunus Padus — 1.) ; birds’ eye view 
fig. die Bogel-Perfpective (Anfick 
von einer Höhe); — eyed, vogels 
äugig; lebhaft, munter ; — fancier, 
der Mogelliebhaber, Vogeltobies; 
— fly, der Kolibri in Canada) ; — 
grass (foul-meadow-grass), [hmalbläts 
teriges Rispengras (Poa angustifolia 
— L); eine Art Schwaben (Panicum 
capillare — J..) ; — lime, der Bogeie 
leim; — limed, mit Nogelleim bes 
ftrichen ; — nesting, Bogelnefter auss 
nehmen (ftören) ; — pepper, der Vogels 
pfeffer (Capsicum minimum — L.) ; — 
seller, der Boge bane 3 — skewer, 
(— spit), der Nogelfpeiler (Spief) ; 
—s’ eye, das Adonisrisdhen, (.Adunis 
— L.); die Schliiffelblume ( Primwa 
Li; — sfoot, der Bogelfub (Orni- 
thopus, — 1.) :— snest. a8 Vogelneft 
(Daucus — 1,.):— snest (> wallow -nest), 
das oftindifche ebbaré Bogelneft, 
Tuntinneft ; — stares, die Gogelz 
wide ( Vicia eracca — 1.) : — stongue, 
die Vogelzunge, Buchwinde (Porygo 
num couvolvudus — J.) ; — s-irefoil. det 
Steinflee Lotus — L); — witted, 
ohne Aufmerffamfeit. 

To BIRD, v. n. Vögel fangen vder 
ftellen. 

BIRDER, s. der Bogelfteller, Bogel= 
fänger. 

BIRGANDER, s. die Fudégans. 

BIROSTRATE, 2 adj. mit doppelten 

BIROSTRATED, § Cehunbel,  gwei- 
fdndbelig. 

BIRT, s. dte Steinbutte, vid. Tursor‘ 
— wort, eine Art Groapfel zum 
EC chmeinemäften. 

BIRTH. s 1. die ©eburt ; 2. Herkunft, 
Abftammung :, 3. der Urfprung: 4. 
das Zunge, Kind, die Frucht; 5. M 
T. vid. BerTH: new —, die Mieders 
geburt ; — day. der Geburtstag: -- 
night. die Geburtsnacht ; — place, der 
Geburtsort, die Heimath ; — right, 
das Geburtsrecht, Recht der Erftges 
geburt; — sin, die Erbfünde; — 
song, das Seburtslicd; — strangled, 
in der Geburt evitidt; — wort, 
die Dfterluzei, Hohlwurz (Aristolo- 
chia— L.). 

BISCAY, >. Biscaya (fpanifhe Pros 
vinz). 

BISCOTIN, s. das Juderpläschen, 

BISCUIT, s. 1. der Jwiebad, das harte) 
Schiffbrod; 2. ranbe Steingut (eine 
Art Porzellan ohne Glafur). 

To BISECT. ».a. Mor Tin zwei gleiz 
che Theile theilen, durchfchneiden, 
BISECTION, s. tat. T. die Theilung in 
zwei gleiche I heile. 

BISEGMENT, s_ der eine Theil einer in 
zwei gleiche Hälften getheilten Linie. 
BISHOP, 5. 1. der Bifchof «hohe geiftlis 
che Winde); 2. ein Getränk ans 
Wein, Orangen und Zuder; 3. ber 
Laufer im Echady ; — "werd, die 
Ammei (Ammi — L — sort. det 
Schwarze Kümmel: — Ike, or — Iy. adj. 
bifchöflich, fich für einen Bifchor 
fchicfend, giemend, 

To BISHOP, » a. 1. zum Bifchof eins 
weiben, einfegnen, firmeln ; 2. sp E 
einem alten Tierde das Zeichen ar 
die Zähne bremen, um es zu verjüns 
gel: to— the halls, Twp. T. die (Buch: 
brucder=) Ballen benegen, 
BISHOPRIC s das Bisthium. 

BISK, s. die Kraftörühe, Kraftrupre 
BISKET, s. vid. Bisetrr 


BIVO 


AISMUTH, s. der Bismuth, Mercafit 
(Art ln 5 a 
BISMUTHIC, adj. zu Bismuty gehörig. 
BISON, s. der Hirn, Anerode vinta 
BISSEXTILE, (— var), das Schalt: 
jahr; (— day) der Schalttag. 
BISTER, Bistre, s. der Bißer, bas 
Rubichwarz. 

BISTORT, s. die Schlangerury, Nate 
fermura (Polygonum bistorta — L.) 
BISTOURY, s 8. T. das Biftonri, 


Ginfdynittmeffer, 
BISULOOUS, adj. mit gefpaltenen 
Klauen. 


BIT, s. 1. der Biffen, dad Stüd; 2. 
fleine Stüdchen, Bibchen; 3. Gebip 
(am 3aume mit allem Stettenwerf); 
4. Bobreifen, die Schülpe eines Boh- 
tere ; the — ofa cannon, die Rauım= 
nabel ; the — of a key, der Bart eines 
Schlüffels; a weather — of the cable, 
N. T. ein doppelter Batingfchlag ; 
not a —, ganz und gar nicht, nicht im 
@eringften ; every —, Alles, das 
Same u. f. w. — by —, in fleinen 
Etiicfen ; to'tear to bits, in Stüden 
reiben, 

To BIT, v. a. das Oebif geben. 

BITCH, s. die Hündin, Bege. 

To BITE, v. ir. a. 1, beißen ; 2; ftechen, 
fehneiven, einfchneiven, 3. verwunz 
ben; fig. fränfen; 4. vudg. betriigen ; 
5. agen, beifien; to — at, anbeinen: 
to — off, abbeißen; to — the dust, 
ins Gras beißen; to — the nails, an 
den Nägeln fauen. 

BITE, s. 1. der Bip; 2. das Anbeißen; 
3. vulg. ber ee Kniff; Betrüger. 
BITER, s. 1. dev Beifier; Anbeifer; 
2. der Betrüger, Kuiffinacher. 
BITTACLE, s. + vid. BrnacLe. 

BITTER (adv. — ty), I. adj. 1. bitter; 
2. fg. ftrenge, raub, unfreundlich, 
fn graufam, heftig; fchmerzhaft, 
Feänfend, bitter; erbittert, böfe; bei= 
Bend, fpöttifch, fatyrifch ;a — tase, ein 
fehnetdender Wind; a — quarrel, ein 
heftiger, graufamer Streit; — con- 
sequences, vn Folgen; — apple 
(— gourd), die Coloquinte ;— dam- 
son, die Simaruba; — end M T. 
baé um die Ratings gelegte Anfertau ; 
— salt, das Bitterfals ; — sweet, dad 
Bitterfiip (Solanum dulcammarı — L.) ; 
— veteh, die Rofwide, Waldrebe 
(Orohus — L) 5; — wood, das Vitter- 
holz aus Jamaika ; — wort, der gelbe 
Euzian (Gentiana lutea — L.); Us. 1. 
MT. der Batingfclag ; 2. bitters, 
s. pl. Bitterfeiten. x 
BITTERISH, adj. ein wenig bitter, bit- 
terlich. 

BITTERISHNESS, s die mäßige Bitter= 
feit, Ditterlichfeit. 

BITTERN, s. die Robrdommel; brown 
— der braune Neiher ; small —, der 
grüne Nachtrabe. 

BITTERNESS, s. 1. die Bitterfeit; 2. 
fg. Härte, Oraufamfeit, Heftigfeit ; 
BVosheit; der bittere Hab; 3. der 
Sram, Kummer, die Sorge, das 
fränfende Gefühl bei Vorwürfen. 

BITTOUR, Bırror, s. die Rohrdommel, 
ned. BITTERN 

BITTS. 5. pl. MT. die Bätingshöfger. 

To BITT, ». a. MT. (das Tau) um die 
Vätngsholzer winden. 

BITUMEN, s. das Gropech, Erdharz, 
Verge. f 
BITUMINOUS, adj. erdpechig, 
hargig. : , ' 
BIVALVE, tin weifchalig, mit 


berg= 


BIVALVOUS, 7 zwei Deffnungen (von 
BIVALVULAR, ) den Schalthieren.) 
BIVOU AC, s. dic Betwadht das Same 
viren im Lager rim freien Zelde) bei 
Tage und Nacht. 





BLAC 


To BIVNUAC, o. n im freien Felde lie: 
gen, bivvaquiren. 

BIXWORT, s. eine Pflanze von der 
Koblart. 

BIZANTLNE, vid, BYZANTINE. 

BIZARRE, adj. feltfam, wunderlic. 

To BLAB, v. I.n fchmagen, plaudern; 
Il. a. to — out, ausplauvern. 

BLABBER, Bras, s. der Schwäger, 
Plauverer, Angeber. 

BLACK (adn. — ty), adj. 1. fehwarg ; 
2. fig. finfter, miirvifeh, fauer; 3. 
traurig, unglüdlih; 11. s. 1. dus 
Schwarz, die fohwarge — Farbe, 
Schwärze, der Rug; 2. ver Schwarz 
ge, Neger; 3. die Trauer, Trauerz 
Eleivung ; a— man, woman ein Nez 
ie cine Regerin; eine fcmargliche 
Rerfon (Urinette); a — aved, eine 
Schwarze, lafterhafte That; — and 
blue braun und blau; das braune 
und das blaue Maal; to put on —, 
fich fchwarz Fleiven; to have a thing 
under — and, white. Schwarz; auf 
Weiß (fchriftlich) haben; to took — 
at (upon) one. boshaft (mit finftern 
Blicken) anfchen ; — aldertree, der 
Faulbaum (Rhamnus frangula LENS 
— amber, der Gagat tfchwarzes Erd= 
pech); — art, die fehmarze Runit, 
Zauberfunft; — ball. 1. die fchwarge 
Kugel; 2. Schuhfemarge, das Schuhe 
wads; — beer, das Braunbier, dane 
tiger Toppelbier ; — berry, die Brome 

eete; — berry bush die Brombecerz 
ftaure 5 — berried, fehwarge Beeren 
tragend; — heath. das Slachéfraut, 
Harnfraut (Antirrhinum Lara — 1. ; 
bird, — die Nınfel ; the gread, — bird, 
eine Art Doble mit gewslotem Schnaz 
bel (Corniz garrula major — K.) ; 
blend, die Bechblende ; — boil, mit 
Scheidewaffer aufgelöites Stupfer 
zum Säubern der Metallfnöpfe ; — 
book, L. & Mil. T. das Striflings- 
bud), fig. die Ungerade ; — browed, 
adj. mit fehwarzen Augenbraunen ; 
fig. mürrifch, finfter; drobend; — 
brown, adj. [hwarzbraun; — bryony, 
die fihwarze Sticfwunz ı Tamus — 1.) ; 
— cap, die fchwarze gefoppte Meife; 
— cattle, da8 Hornvieh ; — chalk, 
febwarze Sreive; — choler, fig 
die Schwermuth, Melancholie ; — 
cluster, die burgunder Weintranbe; — 
cock, vid. — game; — currant, de 
fchwarze Sohannisheere, Bichtbeere ; 
— devil, der Petersfiich, das Peter= 
männchen ; — earth, die Dammerde ; 
— eyed, fchwargingiq: -— faced, 
fhwargbraun (vom Gejtcht). briinett ; 
— fish, eine Art Barich (Perea nigra 
— L),— friar, der Dominifaner ; — 
game, das Schwarzwild; Birkhuhn, 
Hafelbubn, Moorbuhn,; — guard, 
der Tropbube ; gemeine, fehmupige 
Kerl, Lumpenbund, — hafted, nett 
fchwarzem Griff ; jack, ber 
Schlauh, die Schleiffanne, der 
fehwarz lafirte Bierfrug ; — lead. dag 
MWafferblei, Neibblei, Pottloth; — 
lead pencil, der Bletjtift,; — lead pow- 
der, die Gifenfchwärze; — leg, cant. 
ein Spieler, Gamer; — legs, eine 
Schaf: und Kälberfrankheit von ie 
feuchtem Futter; — letter, gothiiche 
Schrift ; — mail, der Näuberfold, das 
Schußgeld ; — masterwort. die [chwar= 
je Meifterwurz (Imperatorium ob- 
structinge — L.): — monk der Bener 
dictiner; — moor, der Mohr (rid. 
BLACKAMOOR): — mouthed fchwarze 
mänlig ; fe. ein lofes Maul babend ; 

— oak hark, die Quercitron-Minde ; 
— peopled, mit fhwarzen Menfchen 
bevblfert ; — pudding, der BlutePuy-= 
ding, die Blutwurft; - rents pl. die 








BLAN 
Binfen in Naturalien ; — rod, usher of 
the —, ver Thürjteber mit dem 


Schwarzen Etabe; —sunth, der Orob- 
fehmied, Ouffebmied; — strake, 0 
T. die fchwarz gefärbten Planken 
über den Bergbölgern, —_ tan, der 
Kaulbarfch; — ten. der Theebub; 
— thorn. der Echwarzborn, Schlchs 
dorn ; — tin, das genochte und gewas 
fchene und zum Schmelzen zubereitete 
Zinnerz ;— wrnip, Lowenblatt (Leon 
tice — L.): — varnistı. det Steinfublen- 
theer (zum Anftreichen oer Schiffe) ; 
— visaged. mit fohwargem Geficht ; 
— vomit, das Schwarze Erbrechen, — 
wad, ein aus Braunftein und Eifen 
jufammengefebtes Erz; wood, 
Schwarzes Shenyols aus Marvagase 
car; — work, die Orobfdymiedéar= 
beit; — worts (— whortleberries, bik 
berries), Heidelbeeren. 

To BLACK. v. a. fhwarz 
fhwärzen. 

BLACKAMOOR, 3.. der Neger, Mohr; 
— 's teeth, cof. Kauris, Mturvcbelgeld. 

To BLACKBALL, ». a. durch fchwarze 
Kugeln (im Ballottiren verwerfen. 

To BLACKEN, v. 1. a. [hwarz machen, 
fchwärzen; fig. anfchwärzen; IL x. 
Schwarz werden. 

BLACKENER, s. der Etwas verdunfelt. 

BLACKING, s. tie Echuhichwärze, 
Michle, der Schwärzel; — ball, die 
Schwärzfugel; — brush. die Wiches 
bürfte ; der Schmwarzpinfel, 

BLACKISH, adj. Tchwärzlich. 

BLACKNESS, 5. die Schwärje; fig 
Dunfelbeit; Abfcheulichkeit. 

BLADDER, s 1. die Mrinblafe, Blafe 
2. das Blüschen, Blätterchen ; — nus, 
die Pimpernuß, — senna, Blafens 
fenna (Cotuter — L). 

BLADE, s. 1.da3 Blättchen, Oräschen, 
Hälmchen, Laub ; a — of grass (straws 
ein Oras- (Strohe) Salm; 2. me 
Klinge; 3. fg. der Kerl, Many, Ges 
nop; —of an oar, das Blatt eines 
Riemens (Murders); — of an anchor, 
das äußerfte Stücf des Armes eines 
Anfers, auf welches der Flügel anges 
fchmweißt tft; blade-bone das Schuls 
terblatt; — mil, die Schleifmühle, 
— smith, der Echwertfeger. 

To BLADE, ». a. mit einer Rlinge vers 
feben. 

BLAM, s. der Schwären, die Beule. 

BLAMABLE (adv, —ıy), adj. tadeluss 
“wiirdig, ftrafbar. 

BLAMABLENESS, «, die Tadelnswürs 
digfeit, Strafbarfeit. 

BLAME, s. 1. die Surechnung etned 
Fehlers, eines Verfebens, die Schild, 
der Tadel; 2. das Vergeben, Berbre- 
chen; to bear the —, Schuld feyu. 

To BLAME, v. a. tadeln ; to — one for 
a fault, Einen worüber tadeln, riiger, 
to be to —, zu tadeln fevn; I am to 
—, mir fommt die Schuld zu. 

BLAMEFUL, adj. tadelnewerth, ftraf- 
bar. 

BLAMELESS (ad». —ıy), adj tadeltu3, 
untadelhaft, uniträflich, anfchuldig ; 
—ness, s. die Tadellofigkeit, Untadel- 
baftigfeit, Unfchuld. 

BLAMER, s der Tanler. 

BLAMEWORTHY, adj tadelnsmürdig. 

BLAMEWORTHINESS, s die Tadelns: 
wiirdigteit. 

To BLANCH, » a weiß machen, wets 
Ben, bleichen, weiß fieden; abbiiffen, 


machen, 





fibälen; to — almonds. Wanvelz 
fchälen. 
BLANCH, or Branone, Blanca (Brauens 
mane). 


BLANCHER, s. der Bleicher, Weififies 

der; Sp Trether, Nagobund. 

BLAND, adj mild, fanft, bold, gütig 
4 


BLAZ 


BLIG 


BLANDILOQUENCE, s bie fanften 'BLAZON. s. 1. die Wappenfunft: tus 


fügen Worte, Schmeichelei. 
ae v. a. [hmeicheln, liebs 

ofen. 

BLANDISHER, s. der Schmeichler. 

BLANDISHMENT, s. die Schmeichelet, 
Liebfofung, FreundlichEcit. 

BLANK (adv. —vy), L adj. 1. blauf, 
weiß; 2, blag, muthlos; 3. weiß, 
unbefihrieben, leer; 4. befchämt, 
bleich; 5. reimlos ; — bond (— char- 
ter), da8 Blanquet zu einer Obliga- 
Won; — credit (or credit in —), M. E. 
offener (Blanco) Grevit, Wechfelcre= 
bit; — licence, ein bloßer (unausge= 
füllter) Traufchein; — mange, die 
meiße Öallerte; — verse, teimlofer 
Berg; — endorsement, das Wiriren 
in Blanco; to look —, befchäint, bez 
ftürzt, verwirrt ausfehen; 2. s. 1. der 
weipe (leere) Blak auf dem Papier 
oder in einem Buche, die Lice; 2. 
das unbefchriebeue Papier; 3. die 
Niete (in der Lotterie), 4. der Schrit= 
ling (die ungeprägte Miingplatte) ; 
— blanks, Blindmünge; to draw bills 
in —, M. E. in Blanco traffiren. 

To BLANK, v. a.1. auslöfchen, vernich= 
ten, aufheben; 2. befdyimen, muth= 
log machen. 

BLANKET, s. 1. die weiße wollene 
Bettdedfe ; Windel ; 2. eine Art Some 
merbirn (franzöfifch Wanguette); 3, 
Typ. T. ein Stüd weißes Tuch oder 
Fılz, das unter den Bogen in ver 
Preffe gelegt wird. 

Ty BLANKET, ». a. 1. (mit einer Dez 
de) zudeden, bevefen; 2. to — one 
(or toss one in a blanket), Einen prel= 
len; mit (im) einer Dede in die Hi= 
be fchleudern. 

BLANKLY, ado. weiß; leer; befchämt.- 

Tv BLASPHEME, ». a & n. Oott {aitern, 
fluchen, lajtern, gottlofe Reden fiih= 
ren. 

BLASPHEMER, s. der Gottesläfterer, 
Qafterer. 

BLASPHEMOUS (adv. —ty), adj. gottes= 
(afterlich, läfterlich. 

BLASPHEMY, s. die Ootteslafterung, 
Qiiterung. 

BLAST, s. 1. das Blafen ves Windes, 
der Windftow; 2. bet Eifenwerfen) 
die Lufthiule, welche dem Feuer zuge= 
blafen wird; 3. der Schall, Ton vom 
Blafen, Trompetenftop; 4. Wetter- 
fehaden; Mebithau, Braxd tm Ge= 
treide und an Bäumen ; Seuche, Pla= 
ge;'5. das Zerfpringen. 

To BLAST, v. a. 1. iprengen (mit Bul- 
ver); 2. fchlagen, vernichten, vers 
brennen (durch Sturm, Hagel, Blis 
u. f. m); 3. vereiteln; zu Nichte 
machen; verwahrlofen u. f. w.; 4. 
fluchen, verfluchen ; to — one’s repu- 
tation, Einen um feinen guten Namen 
bringen. 

BLASTER, s. det Zerftörer, 

BLATANT, adj. (Dry.) blifend (wie ein 
Kalb). 

T» BLATTER, v. n.+ blöfen, fchreien, 
praffeln, 

BLAY, s. der MWeisfifch, die Bleie, 

BLAZE, » 1. die (belle) Klamme, Faz 
del, Guth, der Lichtitrabl, das v= 
dern, Feuer; 2. die Rerbreitung, der 
MuF, das Gerücht, 3. die Bläffe an 
ver Stirn eines Pferdes; 4. der Tu= 
muft, Lärm. 

Tv BLAZE, v. Tn. flaınmen, fadeln, 
lovern, leuchten; glänzen,  fehim= 
mern; I. a. 1. verbreiten; 2. zeich- 
nen (Baume durch Cinfchnitt, indem 
pas Weiße [der Splint] hervorfticht); 
to — abroad, ausbreiten, ruchbar maz 
chen, auspofaunen 

GLAZER, s. der Anspofeuner. 
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at ; 2. Auspofaunen, Breifen, 
xDb, 


To BLAZON, » a. 1. biafoniren oder 
Wayven erklären, fchildern ; 2. ause 
framen, zur Schau auslegen ; 3. giez 
ren, verfchönern; 4. verbreiten, be= 
fannt machen, auépofaunen; 5, bere 
ausftreichen, rithinen, preifen, feiern. 

BLAZONER, s. 1. det Wayppenherold; 
2. Auspofauner, 

BLAZONRY, s. die Wappentunde, 

To BLEACH, v. a. & n. 1. bleichen; 
weiß machen; 2. weiß werden. 

BLEACHER, s. der Bleicher, 

BLBACHERY 4: die Bleiche, ver Bleich- 
plas. 

BLEAK (adv. —ty), I. adj. Ealt, froftig ; 
traurig, fretdenlog; UL. s. —,or BuzaK- 
Fisn, der Weiffifcy. 

BLEAKNESS, s. die Silte, Froftigfeit. 

BLEAR, adj. — eyes, tinnende Augen, 
LTriefaugen ; — eyed, triefiugig. 

To BLEAR, v. a, triefüugig machen, ver= 
dunkel. 

BLEAREDNESS, s. die Zriefüugigfeit, 
das Augentriefen. 

To BLEAT, v. a. blöfen (mie ein Schaf), 
mecfern (wie eine Ziege). 

BLEAT, Buearins, s. das Blöfen. 

BLEB,s. die Blafe, das Wafferbläschen. 

To BLEED, v. I. n. bluten; tröpfeln; 
auslaufen ; to — at the nose, Nafens 
bluten haben ; Ta. 1. zur Ader lafs 
fen; 2. ben Saft aus einem Baume 
sapien. 

To BLEMISH, ». a. 1. verunftalten, 
Ihänden; befchinigen, beichimpfen, 
brandmarfen ; 2. sp. T vom Schweiß 
abgeben. 

BLEMISH, s. 1. der Bled, Schanodfled, 
Makel; 2. die Schande; 3. sp. 7 der 
abgebrochene Zweig, das Merkmaal, 
die Spur. 

BLEMISHLESS, aj. mafellos, fehler= 
frei, vormurféfret. 

To BLENCH, ». 2 vor Schreden gue 
yiriidfabren, ftußen, weichen. 

BLENCH, s. + das Auffahren, die Ab= 
weichung. 

BLENCHER, s. was hindert, verhindert, 
oder erfchredt. 

To BLEND. ». I. u. mifchen, mengen, 
en IL n. gemifcht werden 
u.f.m. 

BLENDER, s. ber Vermifcher. 

To BLESS, ». a. 1. feqnen; einfegnen; 
2. beglüden; 3. preifen, rübmen , — 
me! fieh da! wie! ift es möglich! 
God — you! lebe wohl! Gott fey mit 
Dir! wohl befomm’s! 

BLESSED (ido —ıy), adj.1. gefegnet; 2. 
felig, glüdfelig , #»- — (the — spirits), 
die Seligen; the — virgin, die hoch= 
gelobte Sungfrau; — thistle, der Gar- 
dobenedieten (Centaurea benedicta— L.) ; 
— be (the Lord) God! Gott fey ge= 
lobt! the queen of — memory, die 
hochfelige "Königinn (cot. glorreichen 
Undenfens). 

BLESSEDNESS, s. 1. die Oliicfeligtcit, 
das Heil, der Segen, die göftliche 
au Onade, Eeligfeit; 2. Heilige 
eit. 

BLESSER, s. der Begliier, Segner. 

BLESSING, s. 1. die Segnung; 2. der 
Segen, das ‚Heil, die göttliche Huld, 
Gunft Gnade ;3. prophetifche Verbei= 
fung künftiger Glicfeligtett; 4. ber 
Vortheil, Vorzug: 5. (bet den alten 
Hebräern) das Geichenf, die Gabe. 

BLEYME, s. die Steingalle am Hufe 
eines Bferdes. 

BLIGHT; s. 1. der Mebltbau, Brand; 
2. das Brennende, Jerftörende; 3. * 
ber Gifthbauch, Peftathem. 

To BLIGHT, v. a. 1 ‘durch Mehltham) 
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verderben: 2. vereiteln, vernichten, p 
Boden fehlagın. 

BLIND (adv. — xy), L adj. 1. blind, 
blödfichtig; 2. dunkel, 3. geheim; 
unfichtbar; 4. unwiffend; — of one 
eye, auf einem Auge blind; — to one's 
defects, blint gegen feine (eigenen) 
Mängel; a — alley, das Gapeven 
ohne Ausgang, der Cad, das Stchrs 
wierer; — coal, in der Erde verfohlte 
Eteinfohlen; — man, der Blinde; 
— man’s buff, die blinde Kuh (ein 
Spiel); to play at — mans buff, 
blinde Kuh fpiefen; — nettle, die 
blinde Neffel, Braunmurz (Serafularia 
— L); — side (of a man), Jeımandes 
fowacdhe Seite; — vessels, Ch 7: Ges 
fabe, welche nur auf einer Seite eine 
Deffnung haben; a — wall, die Warr 
ohne Fenfter; a— way, ein dunkler 
(fchwer zu findender) Meg; a— wın- 
dow, ein blindes Benfter; — worm, 
die Blindfchleiche ; IL. s. 1. die Decke, 
Hülle (eigentlich und uneigentlich, 
2. das Norgeben, der Vorwand, die 
Ansflucht, Fenimtelung: 3. die Jaz 
loufie; rolling —, Rolljaloufien ; Ve- 
netian —, Saloufien ; —turns, Jalous 
fie-Borreiber. 

To BLIND, ». a. 1. blind machen; blen= 
den; verblenden; 2. verpunfelu, vers 
finftern; blinded by, — at..., vere 
blendet durch, über, u. f. w. 

BLINDFOLD, adj 1. mit verbundenen 
Augen; blindlings; 2. fg. blinplings, 
unbefonnen. ‘ 

To BLINDFOLD, v. a. die Augen vers 
binden. 

BLINDNESS, s. 1. die Blindheit; 2. fir. 
Unwiffenbeit. f : 

BLINK, «. der flüchtige Blid, Schim- 
mer, das Blinfens sp. 7. der_abges 
brochene Zweig, die Mtarfe, Spur; 
— of the ice, der weiße Schein am 
Horizont, in der Nordfee durch das 
Gis verurfacht. 

To BLINK, ». n. 1. blinfen, blingeln; 
2. punfel fehen; 3. Sp. E. fehlen, ver= 
paffen. : 

BLINKARD, Bunker, s der Dlinzler, 
Blifichtige. : 

BLINKERS, pi. die Schenleder cam 
Kopfgefchirr eines Pferdes). 
BLISS, s. die Seligfett, Olüd eligfeit, 
MWonne. Kan: 
BLISSFUL (adv. —ıy), adj. felig, gliicte 

felig, wonnevoll. ; 

BLISSFULNESS, s die Seligfeit, Gliid- 
feligfeit, Wonne. ; 

Pe adj. ungefegnet, unglinf= 
ich. 

BLISTER, s. 1. die Blafe; Blatter, 
Hisblatter, das Bläschen ; 2. das 
Blafenpflafter; to raise blisters, Bla- 
fen zieben. 

To BLISTER, v. I. a. Blafenpflafter 
u.f. mw. anflegen, Blafen ziehen, Bla 
fen machen; II. n. Blafen befommen, 
blafig werden. , 

BLITR, s. das Bluffraut, Maierfraut 
der Maieramaranth (Brırtum — 7.) 

BLITHE (adv. — uy), adj froh, fibbe 
lich, luftig, vergmitgt, aufyerduntt. 

BLITHENESS, s. dle Fröhliche 

BLITHESOMENESS,§ Fett. 

BLITHESOME (—run), adj frihlih, 
vergnügt, munter 
To BLOAT. v. I. a auffchwellen, aufs 
blähen, aufounfen; II n auffchwel= 
Ten, auflaufen; bloated herring. ter 
geräucherte Haring ; Virefling. 
BLOATEDNESS, s. das Schwellen 
der Schwulft, be Geichwulit; eit 
aufgedunfenes Yenfere. 
BLOBBERLIP, s die dicfe Lippe. 
BLOBBERLIPPED, ad dilippiq qroß 
mäulia, 
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BLOCK, s. 1. der Blod, Rod; 2. die 
Form, der Stok; 3. W. 7 die Zunge 
fer, Scheibe, der Blo, die Nolte zu 
den Schiffstauen; 4. fig. der slog, 
plampe, dumme Rerl; 5. das Hine 
derniß; — head, der Dummeéopf, 
Ktiog, — headed, dumm; — headly, 
wie ein Dummeopf, dbummeöpfig; — 
house, bad Blodhanés ; — like, dumm, 
einfältig; — maker, ein Blodoveber ; 
—tnast, ein Oaleeren: over Schez 
beens Maft, mit vieredigen Topp 
und Scheiben ; — tin, das Brodin: 
— sheaves, Blodfdeiben ; — stones, 
rohe Steinmaffen. 

To BLOCK, v. a. hemmen, ‚hindern, 
fperren, verftopfen; einfchließen ; to 
— up, blodiren, verrammeln, 

BLOCKADE, s. die Blocave. 

To BLOCKADE, v. a. blodiren, ein- 
fchließen. 

BLOCKISH (adv. —ıy), adj. dumm, 
plump, tölpifch. 

BLOCKISHNESS, s. die Dummheit, da® 
tölpifche Wefen. 

BLOMARY. s. T. daé Brifchfeuer, oder 
die erfte Schmiede in den Eijen- 
bämmerı. 

BLOND-LACE, s. die Blonden (eine Art 
feine Spißen, mit und ohne Blumen). 

BLOND-SILK, s. die Spißenfeide, 
BLOOD, s. 1. das Blut, Geblüt; 2. fie. 
die Abftammung, Herkunft, Bluts- 
freundfchaft ; 3. * der Saft (4. 3. the 
— of grapes, der Traubenfaft; 4. das 
Leben; 5. der Mord, Toptfchlag; 6. 
der Schläger, Eifenfreffer ; a gentle- 
man of — and breeding. ein Herr von 
guter Familie und Geburt; a young 
—, ein junger vafcyer Dlenfch ; to tet 
one —, Sinem zur Aber lafferts to be 
let —, zur der laffen; his — is up, 
fein Blut ift in Wallung, in Auf 
rubr; fie. ev tit aufgemacht, heftig; 
to breed ill —, die Gemiither erbittern ; 
a distemper that runs in the —, cin 
Wamilienübel; the whole —, voll- 
bitrtige Kinder; — bespotted, blut: 
befprigt, mit Blut befudelt ; — con- 
suming. blutvergehrend; — flower, 
das Blutkvant (Rumex sanguineus — 
1), die Blutblume (Hamanthus — 
L); — frozen, evftarrtes Blut has 
bend; — guiltiness, die Blutfchuld ; 
— horse, ein edles, feuriges Pferd 
won edlem [arabifchem] Geblüt) , — 
hot, lau (wid. — warm) ; — hound, der 
Schweishund; fg. Blutbund; to tet 
—, zur Aber laffen ; — letter, der zur 
Ader läßt (wid. BLeeoeR); — letting, 
das Mderlaffen; der Boerlag; aderz 
laffend ; — money, der Lohn für die 
Meberführung von Mördern, Manz 
bern, u. f. w. 3 — pudding. der Glut= 
pudding, die Blutwurft ; — red, blut= 
roth; — shaken, erbigt, aufgeregt; 
—shed, das Blutvergießen ; der Blute 
verluft; —shedder, der Mörder, Blut: 
bund; — shot, von Blut aufgefehwol: 
fen; voflblütig; —spavin, vid Spavin ; 
— stained, mit Blut befprigt; — 
stone, der Blutftein, Jaspis aus Maz 
bagascar; — sucker, dev Blutegel ; 
Namypvr; — thirster, ein blutdiirfti- 

er, ruchlofer Menfh; — thirsty. 

lutdiirftiq ; — vessel das Blutgefüß ; 
— warm, h warm als Blut, Tau; — 
vood, das Blutholz, Nikaraquaholz ; 
-- wor, die Blutwurz (Geranium sun- 
guincum, & Tormentitia — LL). 

7b BLOOD. v. a. 1. blutig machen ; 2. 
an Blut gewöhnen; 3. fam. zur Ader 
Yaffen; (auch 70 Buoon-Ler): to —a 
hound Sp 7. einen Zagdbund dreffiren. 
SLOODINESS, x. dad Blutige; der 
Blurburit, die Blutgier. 
GLOODLESS ww. blutlos, leblos; a 
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= conquest. eine Groberung ohne 
Wutvergieven. 

To BLOOCY, v. a. blutig machen, mit 
Blut befudeln. 

BLOODY (ado.—pity), adj. 1. blutig ; 
2. blutgierig, blutbiirftig ; — minded, 
blurgierig, graufam, — twig, der 
Gorrelertcrbbanm ; — warrior, die 
Manerblume, das gelhe Veilchen. 

BLOOM, s. 1. die Blüthe, Blume; der 
Flor; 2. dag Blaue, oder der Reif 
auf Pflaumen, uf. we; 3. 7 ein 
Sti rwhes Eifen, ein Deuling, 
Deul; —raisins, Pottrofinen. 

To BLOOM. v n blühen; (als Blumen) 
erzeugen, fproffen. , 

BLOOMY, adj. in Blithe, blumig, blu= 
menretd. 

BLOSSOM. s. die Blithe; — colour, 
die blühende Barbe; — horse, ein 
pfirfichfarbnes Pferd. 

To BLOSSOM. ». n. blühen. 

To BLOT. v a. 1. Eleden, Flecfien; 2. 
beffefen, befubeln; 3. fcehünden; 4. 
verdunfeln; to — out, ausftreichen, 
auslöfchen,; auswifchen; sig. vertils 
gen; to — out from the mind, fig. aus 
dem Gemüth verwifehen. 

BLOT, s. 1. der WRleck, Klecks, Tinten- 
fleé; 2. Schandfled, Makel; 3. 7: 
die Blöße, der unberedte Stein (im 
Brettfpiele); toht a —, (int Brett= 
fpiele) cine Hlife eden. 

BLOTCH, s. die Finne, Blatter. 

To BLOTCH, ». a. fihwärzen, 
fd)mugen, beflecen. 

To BLOTE, ». a. räuchern, : 

BLOTTING-PAPER, s das Ldfchpaypier. 

BLOW, »._1. der Echlag, Streich, 
Schmiß, Ctob, Wurf; 2. dus Schmeis 
fen der Inieeten ; 3. ‚ig. der Schlag, 
Etreich, Unfall, Anfall; a — of the 
fist, ein Wanftichlag; a — up. eine 
Srplofion, ein Ausbruch, Aufflug ; 
at a —, pliglicy, auf ein Mal; tis 
but a word and a — with him, et 
fchlägt den Augenblif aus; to make 
a —ata thing, nach Etwas fchlagen ; 
without blows, ohne Reinpfeligfeiten ; 
— ball, die trocne Blumenfrone des 
‚Köwenzahns ;— pipe. 7. das Yöthrohr ; 
die Nöhre zum Blafen (won Glas, 
u. 1. w.); — point. + das Spielmwerf, 

Kinderfpiel mit Nadeln. 

To BLOW, v. a. & n. 1. blafen, weben, 
ftark athmen; 2 febnaufen, fehnieben ; 
3. fchallen, erfchallen (vom Blafen) ; 
4. anblafen; 5. aufblafen; 6. fir. 
aufblähen, aufblafen; 7. verbreiten, 
ausbreiten; to — a bladder, eine 
Blafe aufblafen ; to — the nose. fich 
fohnänzen; it blows, der Wind qebt ; 
to — (with) the trumpet, die Trompete 
blafen; to — away, to — off, weg= 
weben, weqhlafen, abblafen; to — 
down, umwehen, umblafen; to — in, 
binein wehen: to — out, ausblafen, 
answeben, anslifcen; to — over, 
verwehen, vertreiben, fraftlos, ohne 
Wirkung vorüber geben; to — up. 
anfolafen; anblafen cin die Luft) 
fprengen, fpringen Laffen ; auffliegen ; 
to — one up, fir. einen anshungen, 
fchelten ; to — upon. tarauf blafen. 

To BLOW, v. «. vid. + To Broom & To 
Bossom. 3 

BLOWER, s. 1. der Blafer, Zubläfer; 
2. der Zinnfchmelzer, Schmeler; 3. 
Schiebbled in einem Ofen oder 
Kamin. ‘ 

BLOWTH. s die Blüthe (einer Pflanze). 

BLOWZE. s. col. das rothe vice Banern= 
menfch. a 

BLOWZY, adj. bausbädig, coth. 

BLUBBER, s., 1._der Wallfitchived, 
Loran; 2. die Scelunge (ein See= 
filh); 3. vuzg. die Blafe, — cheeks, 
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dide flctchtye Badri: -- knife. dad 
Spedinesfer ; — up, div die Lippe; 
— lipped. vidlippig, großmäulig. 

T BLUBBER, o. n. (with weeping) fich 
Side Baten weinen, heulen, plirren. 
BLUDGEDON. s. der furye, fcowere Stod 
(welcher an einem Ende befihla- 
gen ift). 

BLUE (ade. —ty), I. adj. blau ; true —, 
echtes, fchönes Blau; fig. echt; to 
look —, finfter, tritbe ausiehen; — 
bell, die Glodenblume ; — hice, das 
Lafurblau; — black. die Reiftohle ; 
— boule. 1. die RKornblume; blaue 
Hpacinthe; 2. blaue Fliege, Schnteib- 
fliege: — cap, Name einer Lachsart, 
mit einem blauen Mec am Kopfe ; 
— devils, pl. dev Mipmuth, Triibfinn 
üble Lanne; — eyed. adj. blanäugig , 
— glass, die Schmalte, Blaufarbe; 
— haired, blauhaarig, arünbaarig ; 
-—- stocking, s. fig. der lau, 
die gelehrte Frau; — veined. blanz 
gota U. ». sing. das Blau, die blaue 
Barbe. 

To BLUE. ». a. blau machen oder firs 
ben, blauen. 

BLUENESS. s die Bläue, blaue Sarbe; 
S. T. dev Wundrand. 

BLUFF, I. adj. did, plump, ranh, uns 
höflich, barfıh ; trogig. u. fm. ; a -- 
bow, Sea Exp. ein voller oder breiter 
Bug ; a — headed ship. ein Echiff, 
defjen Vorderfteven wenig Rorfebug 

at; the — bank ofa river, dus bobe 
(fteile) Ufer eines Fluffes; a — point 
of a rock, eine fchroffe Felfenfviße 
ober Slette, die fich ing Meer erftreeft ; 
a — look, ein ftolger, troginer Blick; 
to look —, fich grof machen, aroß 
tbun ; TI s. ein hohes (fait fenkrechtes) 
Ufer, Felfenufer, Felsgeftare. 

BLUFFNESS. s die Die, Plumpheit, 
Grobbeit, Barfchheit. 5 
BLUISH, adj. bläulic). 
BLUISHNESS s das Blänliche, die 
bläuliche, blaßblane Farbe. 
BLUNDER, s_ daé grobe Verfehen, det 
Reblariff, Mißgriff, Verftoß, Mod, 
Echniger; — head der Tölpel, 
Duminfopf, Schafskopf. 

To BLUNDER, » „ einen Bod, 
Schniger machen, pudelu, fic grübs 
lich irren ; (— upon, in Etwasi ; ftol= 
perm; to — about, blind zufahren, 
gutappen, znplaßen ; to — out. unbes 
dachfam ausplaudern, herausplagen, 
mit der Thür ing Haus fallen. 
BLUNDERBUSS, s. der Doppelhafen, 
die große Musfete, die Donnerbüchfe. 


BLUNDERER, s. ein unvorfichtiger 
Menfeh, PBlauderer,  Stümper, 
Duminfoyf. 


BLUNT (adv. —ty), I. adj. 1. ftumpf; 
2. ig. plump, vaub, grob, derb, gerade= 
zu, obne Unftände, ungefchliffen, 

äueriich; 3. dumm; blunt witted, 
dumm, plumd ; I. blunt, s. das Raps 
per; cant. Geld; blunt (blunt-needles), 
ftumpfe Nadel. 

To BLUNT, ». a. ftumpf machen; fie, 
abftumpfen, fchwächen, lindern, unter= 
drüdfen ; to — the pain, den Echmerz 
ftllen ; to — the appetite, den Appetit 
Schwächen; die Regierden unters 
drüfen. 

BLENTNESS, s. 1. die Etumpfheit‘ 
2. fe. Plumpheit, Naubheit, robe 
Aufrichtigfeit, der Mangel an Lez 
bensart. 

BLUR. s. der Slecen, Kled; fir. 
Schanofled. 

To BLUR, v. a. befleden, befleden, bes 
fudeln. 

To BLURT, ? a. to — out. unbefonnen 
herausfagen, beranéplagen. 

To BLUSH, v. n errithen, roth fen 
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sber werben 5 to — for... , erröthen 
vor Sinem; she blushed at it, fie er= 
rithete darüber, fchämte fich deffen. 
BLUSH, s. 1, die Rothe, vothe Farbe; 
2. Schamröthe, das Errbthen; to put 
vce to the —, Einen fohamroth mas 
chen, befchämen;; at firs. —, beim er= 
ften Andlic, gleich im Ynfange. 
BLUSHLESS, udj. unverfchämt, frech. 
BLUSHY, adj réthlich. 
To BLUSTER. :. n, braufen ; toben, 
wiithen, voltern, bramarbafiren, 
prablen, fid) brüften — at.., über, 
uf. w. 5 to — down, untmwehen. 
BLUSTER, s.da8 Braufen, der Sturm ; 
das Toben, Getife, Geräufch; der 
arm, Tumult; (das) Ungeftüm, das 
Müthen, die Wuth, das Prahlen, 
Aufheben, Poltern. 
BLUSTERER, s. ber Polterer; Braufes 


beutel, Gaufewind,  Windbeutel, 
Gropprahler, Prahlhans, Braz 
marbaé, 


BLUSTEROUS, adj geräufchvoll, fare 
niend, tobend, ungeftiim. 

BOA, s. die ee 

BOAR. s. der Eber ; wild —, das wilde 
Schwein, der Hauer; — pig, der junge 
(Sher, Frifchling ; — spear, der Saus 
ypies, das Fangeifen. 

BOARD, s. 1. das Brett, die Diele; 2. 
der Bord (eines Schiffes); 3. der 
Tifch, vie Tafel; 4. fig. die Koft, der 
Unterhalt; 5. die Tafel in einem 
Serichte, u. f. w.; 6. das Gericht 
felbft, das Ant, Collegium, Bürean ; a 
chess —, ein Schachbrett ; — wages, 
bas Moftgeld; to be on — wages, 
Dienjt= oder Arbeitsleuten ftatt der 
Koft, nn geben ; to put out to 
—-, in die Moft geben; a— and men. 
cin Spielbrett mit den dazu gehiri- 
gen Steinen, a member of the —. ein 

Rathéglted; the council —, der fönige 
Niche geheime Rath ; — of agriculture, 
bie Wckerbaucommiffion ; — of trade, 
bas Kandelsgericht, GHandelscolle- 

lum; N T-s.a good —. ein Schlaae 
1q, Strebug ; lar — side, die Bact= 
bord= (linfe) Seite; star — side, die 
Eteuerbord- (rechte) Seite eines 

Echiffes; weather —, die Luvfeite 
nes Schiffe; to be on — (col. 
aboard), auf dem Schiffe, am Bord 
feun ; to make a —. or — it up, [eyte 
ren, a 3 to slip by the —, vom 
Bord herunter glitfchen; to shoot_a 
ship’s masts by the —, einem Schiffe 
die Maiten abfchießen , quoted on — 
(or free an —), ME. frei am Bord 
zu liefern; a book in boards, ein in 
Pappe gebundenes Buch; drawing 
boards. Zeichenblätter. 

Tu» BOARD, v. L a. 1. dielen, täfeln ; 
2. an Bord legen, ein Schiff mit Ges 
walt erjteigen ; 3. in die Koft geben; 
4. in die Roft nehmen; U. m. in der 
Koft fen ; boarded floor, der bretterne 
Fußboden. 

BOARDABLE, adj. zugänglich. 

BOARDER s. 1. der Koftgänger; 2. 
der zum Sutern beftimmte Natrofe. 

BOARDING-CAP, s. die Sturmbaube. 

BOARDING-HOUSE, s. das Kofthaus, 
Speilebaus. 

BOARDING-PIKE, s. die Snterpife, 

BOARDING-SCHOOL, s. Tie Roftfehule, 
Penfion. 

BOARISH. oj fänifch, viehifch, grob, 
unvernünftig, graufam. 

To BOAST. ». La. rübmen, erheben; 
Tl » Sich rühmen, prahlen._groß fprez 
hen, ftolz fen fof, auf), ch rühmen 
einer Sache. . 

BOAST, sf. dar Riibmen, Gresfpres 
Hen, Grofthun, vie Brableret : 2. ber 
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Ruhm, Stoly; to make a — of a 
thing, fich einer Suche rühmen. 

BC ASTER, s. der Prahler, Groß= 
fprecher. 

BOASTFUL, adj. tubmredig, prahls 
haft, prahlerifch, großfprecherifch. 
BOASTLESS, ad. anfpruchslos, bes 
fcheiden. 

BOAT, s. das Boot, ver Kahn, das 
Eleine Schiff, Flusfchiff, ver Nachen, 
die Fähre, —s load, tx Scbhiffelas 
dung; —man, ber Gootsmann; — 
hook, der Bectsbaken; —rope. das 
Schaluppentau ; —'sinate, der Unter= 
bootémann ; — swain, s. der Hodje 
bootsmann. 

BOATING, s. das Küftenfahren (mit) 
Verfenden, Verführen (von Waaren, 
u. f. w.) in einem Boote. 

BOB, s. 1. ein baumelnacs Ding ; 2. 
die Stusperriide, der Stuh; 3. das 
Nien; 4. das Geläut ver Glocen ; 
5. — cherry, die Baumelfirfche cein 
RKinderfpief); earth —, der Megen= 
wurm zum An efit; — major, große 
Sloden, groß Selänte 5 — stay. MT 
der Bugfprietsftag ;—tail, der Stuge 
Schwanz; die Preilfpige; — wig, die 
Etußperrüde, der Sug. 

To BOB. vr. I. a. fhnellen, vrellen, fteb= 
len; Mn. baumeln, hängen. 

BOBBIN, s. die Spule, der Spißenklöps 
pel, das Bund, Bündel (Flachs, u. f. 
w.); dat —, die Blattfehuur; round 

die Nundfihnur ; thread —, 

Zmirnfpisen; — net, der Epißen- 
grund; plain —, glatter Spigengrund; 
— net sprigged, gemufterter Spigen= 
grund ; — work «im Allgemeinen: die 
geklöpvelte Arbeit, geflöppelte Spiz 
gen, Borten, Ligen, Schnüre, u. f. w. 
BOCASINE, s. die feine Steifleimmand. 
BOCKELET, 2 s.der Large fltigelte Baz 

BOCKERET. § bicht. 

To BODE, v. 1a vorher bedeuten, bee 
denten, ahnen; On von Borbedeus 
tung feyn, vorher zeigen. 

BODICE, s. das Leibchen, die Schnürs 
bruft. . £ 

BODIED, adj. geftaltet, (in compos.) lei= 
big; big —, dicletbtg ; full — wine, 
ftaré gedecfter Wein; strong —, von 
ftarfem Rirperbar. 

BODILESS, adj. unförperlich. 

BODILY, adj. &-. adv. 1. forperlich, [eibz 
lich ; 2. wirklich ; — pains. fürverlis 
che Strafe, körperlicher Schmerz; to 
drive — upon a coast N T. mit dem 
Schiffe quer auf die Küfte treiben. 

BODKIN, x. die Ahle, em (ver 
Buchoruder Schubmacher, Schneis 
der, u.f.w.); Haarnarel, Schnürnas 
del, Spidnadel, rifirnavel; Tone 
peegange ; das Kräufeleifen. 

BODY. = ft. ber Seth, Sievers 2. 
Rumpf; 3. Leichnam; 4. die Perfon, 
der Menfeh, Mann; 5 das Corps, 
der Hafen; 6. die Gauptarmee; 7. 
das Haupt oder Mitteltreffenz 8. 


' die Menge, Maife, Sefanmtbeit, das 


Sanze; 9. die Gefellfebaft, Zunft, 
Sunung, Gemeine, Partei, Verbin: 
dung; 10. das Syftem, die Samme- 
lung (@efege, u. f. wi; 1. der 
Hauptbeftandtbeil einer Sache; 12. 
der Morper (Fürperliche Figur in der 
Geometrie); 13. das Wesen, Wefent- 
liche, die Wirklichfeit ; any —, irgend 
Jemand, ein Seder; every —. Jederz 
mann, Seber; no —, Niemand ; 
some — Jemand; ina—, zufams 
men; verfammelt, auf einmal; ein 
für allemal; a busy —, eine gefchäfs 
tige Perfon; fe. geichäftige Marthe ; 
ein müpıger Nenigfeitsfräiner, Tages 
bieb ; wine of ‘that has or bears) a 
good — ein Fraftiger Wein; a con- 





BOLD 


cealed —. (Lom Wein) eine verbor: 
gene Kraft, Starke; paper of a gore 

—, ftarfes, feftes Rapier ; — cloths 
die Pferdedede; — guards. die Letbs 
mache; — plane, der Spannrtp eines 
Schiffes; the — of a building, bag 
Mittels oder Hauptgebäude; the — 
of acannon, der Theil einer- Kanone 
zwifchen der Are, dem Schılögapfen 
und der Traube; the — of a country 
das Innere eines Landes; a— ofdi- 
vinity, cin theologifches Evitem; the 
— ofa fortress, die Hauptyejtung zum 
Unterfchiede der WuBenwerfe?; the 
—ofa letter, der Inhalt eines Bries 
feö; the whole — of mankind, das 
ganze Menfchengefchlecht; the — of 
nobility, der gefanunte Abel; the — 
politic, der Stautsfürper ; the — cf a 
river. der Hauptftrom; the —of a 
tree, der Stumm eines Baumes. 

Tu BODY, v. a. formen, bilden, eine es 
ftalt geben. 

BOG, s. der Sumpf, der Moraft, das 
Moor, die Marfchgegend; — bean, 
der Biberflee, Walferkiee (Menianthes 
— L); — house, vulg. die Schmid» 

rube, der Abtritt; — land. das 
Martgiamı 5 — moss, das Torfmooe ; 
— reed, das Schilfrohr ; — rush. dé 

RKnopfaras, Stridgras ; — trotier, der 
Ewmtgitace Stelzenläufer. 

To BOG. ». a tin Koth herummälzen , 
im Schlamm verfinfen ; beffren. 

Tu BOGGLE, v. n. 1. ftugen, zurüdfahs 
ven (— at, über, yor), zurüdtreten ; 
unfchlüfiig fern, anfteben, Bedenken 
tragen; zweifeln; 2. heucheln, fich 
verftellen. 

nn. s. ber Unfchlüffige, Furchts 
ame. 

BOGGY, adj. fumpfig. moraftifch. 
BOGLE, s ein Kobole, Geinenft. 

BOHEA, s. der Theebuh, fchwarge ges 
meine Thee. 

BOHEMIA. s. Böhmen. 

BOHEMIAN, 1. s. 1. der Böhme; 2. Biz 
geuner; IL. adj. böhmifch; — rosema- 
ry, wilder Rosmarin. 

ROIL, s. die Beule, der Schwären. 

To BOLL, » I. n. fochen, fieden; wale 
fen, branfen ; to — to pieces, jerfos 
chen, verfocben; tort fochen; to — 
away. eitlfochen ; to — over, itberfoz 
chen, überlaufen ; to —over with rage, 

fig. vor Wuth fochen, witthend, raz 
fend werden; Hoa. Etwas fieden, foz 
chen, in fiedendes Waffer thun unr 
fochen [ajfent; boiled meat gefochtes 
Sleifeh, qefochte Speite. 

BOILER, s. I der Sievers; 2. Kochfefz 
fel, (Dampfz) Kejfel. 

BOISTEROUS fadn. — Ly), adj. unges 
tim, itiirmifch, heftig. braufend, ges 
räufchvoll, toben», färmend, unruhig, 
aufrührerifch, unbänpig. 

BOISTEROUSNESS, s det (das Unger 
ftitm, das Toben, ftiirmifche Wefen. 
BOLARY, adj. bolusartig, thonartig. 
BOLD (adv — ty), adj. Fühn, fe, uner: 
febroden, unverzagt, muthig; oreift 
geradezu, unverichimt. frech, Frei; ges 
wagt; to make —, ftch erfühnen, tid 
die Areibeit nebmen; etwas ohne 
weitere Winftinde thin; ro pat ona 
— face, ein Herz faffen, Muth fehdy= 
fen; it isa — word, das ift viel ges 
fagt; — face, die Unverfchämtbeit, 
Rrechheit; — faced. unverfchamt, 
frech. 

To BOLDEN. ». a. fühn, dreift machen, 
Zuverficht einflöhen. 

BOLDNESS, s. 1. die Nühnbeit, Unere 
fchrocfenbeit, der Muth; 2. die Dretz 
ftigfeit, Verwegenbeit. Vermeffenheit; 
3. Srechbeit, Unyerfchi..theit; 4. bud 
Bertranen. 


BONA 


BOLE. 2 Ser Bolus, Actthon. 
BOLIS, « Ble Teavaje Rugel in der Luft, 
der Fliegende Drache. 
„BÖLL. on Stengel treiben, 
BOLA, » der Stengel; — snipe, Lol 
supe, dvasRorsfügchen, Rothbeinchen : 
die Wajferfchuepfe (Glaresa — K. 
Callidrys — Bellon. 
BOLLARDS. s. p'. .v 7, die Dalben an 
ben Zeiten einer Doce, die Bündel, 
Riffe 
BOLSTER, s 1. das Politer, Kiffen; 
ber Pühl, 2. das Bäufchchen au 
Mune, die Sompreife; 3... Tein 
cylinderfirmiger Amboß des Anker- 
fehmtieds, der oben in der Mitte ein 
Loch hat; 4. bolsters. s. pl. Kalben oder 
Kiamtpen von weichem Holze am 
Topp der Maften; Bekleivungstiffen 
ber Stage. 
To BOLSTER, v. a, 1. polftern, Kiffen 
unterlegen ; 2. mit einem Bette verz 
feben ; 3. Sompreffen auflegen ; to — 
up. aufpolftern, unterftügen, Senand 
den Rüden halten. 
BOLSTERER, s. dev Unterftitger. 
BULT, 8. sing, 1. der Bolzen, Beil ; 
2. Donnerfeils 3, Riegel; a — of 
canvas, (28 Ellen) ein Sti (Bund, 
Bindel) Segeltuch; — drawer, der 
Bolenausheber ; — driver, der Bol: 
entreiber; — head, der Kolben, 
tennfolben; — rope. X: 7, das Leif 
am ein Segel, der Segeliaum; — up- 
right, pfeilgerade, ferzengerade. 
Tu BOLT, » La. 1. juriegeln, vervie- 
Ein 2. beuteln, fichten, fieben; 3. 
peifen ohne fie zu fanen hinunter 
fehlingen; to — acase, eine Rechte. 
fache verhaudeln; to — a coney, Sp. 
T. ein Kanincher auffteubern, aufia= 
en, mit Srettchen aus der Höhle 
ngftiget; to — a ship, M T. ein 
Sift verbolgen; in. 1. (mit out) 
bherausftürzen, plöglich herausfahren ; 
davon Kaufen, ausfraben; 2. sig. mit 
Etwas herausplagen ; to — in or in- 
to, ploglich eintreten, hereinftürgen, 
heretuplagen. 
BOLTER, s. 1. der Beutel, Mühlbeu- 
tel; das Sieb; 2. Meg. 
BOLTING, part, in compos. — bag, ber 
Beutel (in Mühlen); — cloth, das 
Beuteltuch; — house, das Beutel 
haus, die Steberet ; — hutch, der Beitz 





telfafter. : 
BOLUS, s. der medizinifche Fugelförmi= 
ge Biffen. : 


BOMB. s. 1. die Bombe ; 2. das bumpfe 
Setöfe, der SMnall; — chest, die 
Vombentifte ; — ketch, — vessel, die 
Bombardir = Galiote ; — proof, bom-z 
benfeft. 

Tu BOMBARD, ». u. bombarbdiren, bez 
hießen. j 

3OMBARDIER, s. der Bombarbirer. 

BOMBARDEMENT, s. die BSombardt= 
rung, Befchießung ; das Bombarde- 
ment, Bombardiren. 

BOMBASIN, s. der Bombafin. 

BOMBAST, s. 1. der Bombaft (Zeug); 
z der Schwulft (in Ausorüdfen), Bom= 

aft. 


BOMBAST, adj. Bompastic. 
BOMBASTIC, adj. fdwitlftig, hochtras 
bend, großfprecherifch. 
BOMBASTRY, ». der Schwulft, Wulft, 
Bombaft, die hochtönende, nichtsfa= 
geude Nede. : 
BOMBYCINOUS, adj. feiden. ; 
BONA, in compos, — fide, aus redlicher 
Meinung, ohne Argliit ; wahrlich, auf 
Treue und Glauben ; — roba. die ges 
pugte Buhljchweiter; ein fehönes 
Kleid 


BONASUS, .. ber Aueroche, Bucel- 
ocbe. 





BONZ 


T) BOND, oa. 1, Sitter “Waacen) in 
das fbutylicbe Magasin miederlegen ; 
2. durch eine Verichretbung fichern. 

BOND, I 2 1. das Band, die Mette, 
Beifels 2. fg. das Band, die Verbin 
dung, 3. die Berfbreibung, Handz 
[ebrift, Schuldverfcbreibung, Obliga= 
tion ; Berbindlichfeit, Verpflichtung ; 
3. pl. bonds, die Befangenfchatt, Nef= 
feln, Banden; — off wndship, Bande 
der Freunofchaft ; — of amity. das 
Freundfchaftsband; gods in — M E. 
Mauren im en Berfehlug ; 
U. adj gebunden, leibeigen ; im cum- 
pos. — maid, die leibeigene Magn, 
Selavin,; — man, — servant, der 
Leibeigene, Sclave; — service die 
Leibeigenfchaft, Eclaverei, der Dienft= 
swang ; — slave. der (div) Leibeigene, 
Selave (Sclavium; — sman, der 
Reibeigene; Bürge; — woman, — 
s-woman, bie Leibeigene, Sclaviun, 
Zwangsnagd. 

BONDAGE, ». 1. die Öefangenfchaft; 
2. Dienftbarfeit, Kuechtfchaft, Sclaz 
Ba 3. Verpflichtung, Verbindliche 

eit. 

BONDUG, s. der indianifche Name ei= 
ner Art des Schufterbaumes (Guian- 
dina bondue — L.). 

BONE, L. 5. sing. 1. das Bein, der Kuro= 
chen ; 2. die Grate ; in compos. — ace. 
eine Art Martenfptel; — ache, dag 
Reigen in den Beinen, die Gicht, das 
Podagra; — black, da8 gebrannte Gl- 
fenbein ; — breaker, der Beinbrecher, 
Meeradler ; — chopper, ein uoden- 
beil (für Schlächter); — Nower, die 
Ganfeblume; — glue, der Mnochen= 
leim ; — lace, gewebte, oder geflip= 
pelte Spigen; — nippers, die Sıro= 
chengange ; — setter. der Wundarzt 
(der vervenfte Olieder wieder einrtd)= 
tet); — spavin (— spaven), ber Hufs 
fvath, Leift (eine Verhartung gwie 
fchen dem Muorren und Hufe der 
Pferde); — of contention, der Zanfs 
apfel; to give one a — to pick, fig. 
Semand eine Ruß zu fnacen geben; 
he made no — of it, vude. er machte 
feine Umftände damit, bedachte fich 
nicht lange; IL. adj. beinern, 

To BONE, v. a 1. ausbeinen, die Seno= 
hen ausnehmen; 2. Fifchbein eine 
fegen. 

BONELESS, adj. beinlos, Fnochenlos. 

To BONESET, ». a. vervenfte Glieder 
wieder einrichten, einvenfen ; Kos 
henbrüche heilen. 

BONFIRE, s. das Frendoenfeuer. 

BONIFACE, s. Bontfacius (Munnsnas 
mes. 

BONITO, s. dev Bonnitfifch. Hee 

BONMOT, s das Bormot, wigige, 
finnreiche Wort, de: wigige oder lufti= 
ge Einfall. N 

BONNET, s. 1. die Müte, Kappe, das 
Barett; der Damenbut ; 2. V T. die 


Bonnette, das Beifegel, Neff; 3. ar. 


T. vas Bonnet, Ravelin (Außen= 
werk); — boards. Pappendedel (zu 
Damenhüten) ;— cane, Flechtrohr (zu 
desgleichen. : 

BONNILY ad». munter, wohl, gut von 
Anfehen; wohlbeleibt. 

BONNINESS, s. die Munterfeit, Anfges 
räumtheit; Wohlbeleibtheit; fchöne 
Seftalt. : 

BONNY, adj. hübfch, artig; munter, 
aufgewedt, Luftig; wohlbeleibt, did, 
fett, plump . , 

BONY, adj 1. beinern, Enöchern;; bei= 
nig, Enochig; 2. Elapperdürre, daß 
man die ae fieht; 3. ftarffno= 

ig, vierfchröfig. 

u s. der Bone (indische Price 
fter. 


das 





BOON 


BOOBY, +. 1. ber Sceftorch in Siibames 
tifa; 2. der Tölvel. 

BOOK, s. 1. das Buch ; 2. die Abthei= 
fing, der Abfchnitt eines Buches ; 3. 

andlungsbuch; to learn one’ 

—, feine Section lernen; without — 
aus dem Jtopfe, auswendig; to get 
without —, auswendig lernen; to 
mund one’s —, fleißig lernen; to be 
in a_person’s —, fig. in Semandes 
unit fteben ; to run into one’s —, bei 
Einem in Schulden gerathen; he ıs 
in my —, ich habe ihn notirt, er ift 
miv fchuldig; to get into one’s —, 
Schulden machen; Jemandes Wohl» 
wollen erlangen; to get out of one’s 
i=. Einem bezahlen; Semandes 
@Ounft verlieren ; by the —, Fünftlich, 
liftig nach Borlebrift; im compos. — 
binder, der Buchbinder ; — case, der 
Dücherfchranf, die Mappe; das 
Buchfutteral; — debts, Buchichule 
den; — fashion, in Form eines Buz 
des; — keeper, der Buchhalter ; — 
keeping, bie Buchhalterei, Buchhals 
tung ; — learned, buchgelebrt, febul= 
gelehrt, belefen ; — learning, die Buch= 
(Stuben-) Gelebrfamfeit, Belgiens 
ae der Schulwiß ;—linen. die Bude 
eilwand; — maker, der Büchermus 
cher, Bücherichreiber ; — making, di. 
Schriftftellerei; — man, der Melehre 
te; — mate, der Schulfamerad, Mit: 
fchüler ; — oath, Eid, den man anf 
die Bibel fehwirt ; — seller, der Yuchz 
handler ; — seller's shop, der Buchlaz 
den, die Buchhandlung ; — selling — 
trade, der Buchhandel ; — shelves, die 
VBücherbretter, Reale; — shop, der 
Buchladen; — stall, der Bücherftund 
(der Antiguare); — stand, das Bil: 
cherbrett; — taught. belefen, buchgee 
lehrt; — worm, der Bitcherwurim, 
eifrig Studivende; account —, daa 
Gonto-Buch; blank —, ein weifed 
Buch ; news —, a paper —, ein 
Sehretbebud); a stitched —, eine 
Brofchiire; a —in sheets, ein ungez 
bundenes Buch; a — in folio, ein Koz 
liaut; — of raves, Z. 7.008 Zollbuch ; 
to keep the books, die Bücher führen. 

To BOOK, v. a. buchen, eintragen, aufs 
fchretber ; to — down, einfchreiben, 
anfchreiben, nofiren ; to — one's place. 
fih (einen) einfchreiben Laffen (anf 
der Poft). 

BOOKFUL, adj. febr belefen, aber daz 
bei ohne Benrtheilungsfraft. 

BOOKISH (adv —ıy), adj. ben Büchern 
in fehr ergeben, fchulfuchfig, ftubens 

odend. 

BOOKISHNESS, s. die Bücherliebe, dag 
gu eifrige Studiren. 

BOOKLESS, adj. buchlos, der feine Bits 
cher hat, der die Wiffenfchaften vers 
achtet. 2 

BOOM, s.. N. T. der Baum, die lange 
Stange, Vorftenge, Cuerftange; Art 
Segelftange over Mtaft ; —ofa har- 
bour, ber Baum (die Be eiferne] 
Kette) vor einem Er en; das Secs 
zeichen, die Bake, Boje ; — irons, die 
Bügel zu den Leefegelfpieren ; fire—, 
ein Fenerhafen um Brander von fich 
zu ftofen. 

To BOOM, v n. N. T. (out) 1. alle 
Segel ausfegen, mit vollen Seqeln 
fahren; 2. (von Wellen) fich thie 
men; 3. fehreien, wie der Rohr: 
dommel. 

BOON. I. s 1. die Gabe, das Gefchent, 
die Mohlthat, Gnade, Gefilligters ; 
2. Bitte; II. adj. munter, aufgewerkt, 
luftig ; angenehm, efällig ; a—com- 
panion, ein guter Öefellfchafter: ver 
Spießgefelle. 
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BORE 


Bvps, s. der Heuteng (ein Seefifch) 
(Sparus — L.,. 

BOOR, s. dev Bauer; der grobe, unge- 
fitrete Menfch. DEN 
BOORISH (adv. —ıy), adj. bäuerifch; 
grob, rob, tölpifch, ungefchliffen. 
BOORISHNESS, s. das bäuerifche We- 
fen, die Srotheit. 

2 a v. n. trinken, zechen. 
BOOSY, adj. betrunfen. ; 
ROOT, s. 1. der Stiefel, 2. fpanifche 
Stiefel (Art Tortur); 3. der Stajten; 
4. der Nugen, Gewinn, Vortheil ; 
Ueberfchuß; die Zugabe; — of a 
coach, der Kutichkaften; Mutfcher= 
bod; die Wagentelle ; —topping, or 
— hose-toppiag. MT. das Reinigen 
bes Schiffes von Unrath; — hooks, 
die Stiefelhafen; — hose, der Stie= 
felftrumpf, die Oamafche ; — jack, der 
Stiefelfnecht; — last, der Sttefellet= 
ften; — leg. der Stiefelfchaft ; — tess, 
col ohne Stiefel; — hooks, — pulls, 
bie Stiefelanzieher; — stockings, die 
Sticfelftrviimpfe; — strap. die Stripe 
pe; — stretchers, Stiefeldehner, Ned- 
bölzer; — tops. Stiefelftulpen; — 
tree, der Stiefelleijten, Stiefelblod, 
das Stiefelholg; screw — tree ber 
Stiefelfchraubebof; — vamps, als 
Vorichuhleder ausgefchnittene Stüde 
gu Stiefeln ; — webbing, a8 Stiefel= 
Dand ; jack boots, jtarke fteife Stiefel 
für die Eavallerie, Souriere, u. f. w.; 
jockey —, depgleichen Reititiefeln ; 
laced —, Schniirjtiefeln, Hath ftiefetn ; 
turn over —, Stiefel mit Umfechlä= 
gen ; to—, obendrein, itberdieb, noch 
dazu; 't is to no—, e$ hat feinen Muze 
gen, tft umfonft, man gewinnt nichts 
dabei; what will you give to —? was 
wollt Shr noch zugeben ? 

7 BOOT, v.a 1, Stiefeln anziehen, 
ftiefeln; 2. nugen, frommen ; it boots 
lite, e8 {ft wenig daran gelegen; 
what boots it? was hilft e8? 

BOOTEES, s. pl. Am. Halbitiefel. 

BOOTES, s. Ast. T. der Bärenhüter, 

BOOTH, s. die Bude. 

BOOTHLESS (adv.—ıy), adj. unnüß, 
vergeblich. 

BOOTY. s. die Beute, der Raub; to 
play —, fich mit einem Andern im 
Spiele verftehen, mit Fleiß verlie- 
ren, betrügen, prellen, 

GOPEEP, s. to play at —, DVerftedens 
Spielen. 

BORACIG, adj. zu dem Borar gehörig. 

BORAGE, s. ber Boragen, Borretfch 
(ein Kraut). 

BORATES, s. pl. Ch. T. die Borarfalze. 

BORAX, s. der Borar. 

BORBORYGM, s. das Knurren in ven 
Gedärmen. 

BORDAGE, s. der Befiß einer Domäne. 

BORDEL (—1o), s. da8 Bordell, Huz 
tenhaus, 

BORDELLER, s. der Hurenwirth. 

BORDER, s. 1. die Sen: der Nain; 
2. das Geftade, das Ufer; 3. der 
Saum, die Borte, Bordirung; paper 
borders for rooms, Vapetenborten; 7. 
die Nabatte; Buchorucerleifte. 

To BORDER, v. a. & n. 1. grenzen, atte 
ftoßen (— upon, an); 2. bordtren, be= 
feßen, einfaffen, befäumen; 3. fir. 
nahe fommen, ähnlich feyn; this 
word borders upon that sense. dtefes 
Wort kommt diefer Bedeutung nahe, 

er gs. der Anwohner, ben: 
nachbar. 

BORDURE.s. derRand,Saum; dteBore 
cirung, Ginfaffung, Befegung, Borte. 

BORE, s. 1. der Bohrer ; 2. das Bohr: 
loch (i B. einer Pumpe); Loc, 
die Höhlung 
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BOTR 


uf. w.; fam. 3. ein unerträglicher 
P'auderer, eine efelhafte zuoringliche 
Perfon; 4. die Spriugfluth ; 7. — 
of a gun cannon), der Caliber, die 
Seele einet Manone ; bricklayer’s —, 
ein Orundbohrer; — cole, brauner 
Kohl; — tree, der Holunderbaum. 

To BORE, v.a.&n. bohren, höhlen, 
burchftedyen, durchdringen; 7. (von 
Pferden) die Nafe bis auf den Boden 
bangen. , 

BOREAL, adj. nördlich. 

BOREAS, s. der Boreas, Nordwind 
Nord. 

BOREE, s. die Bourree (ein Tanz). 

BORER, s. der Bohrer. 

BORN, part. geboren. 

BOROUGH, s. der Flecfen, Burgfleden, 
Marétfleden; — holder, — master. 
der Bürgermeifter. h 

To BORROW, ».a auf Grevit nehmen, 
borgen, erborgen, entlehnen. 

BORROWER, s. Ser Borger, Schuld- 
ner. 

BORSHOLDER, s. der Bürgermeifter, 
Gemeindevorfteher. 

BOSCAGE, s. das Gebiifch, Bufchwerk, 
Unterholz, gebüfchige Land. . 
BOSKY, adj. gebüfchig, bufchig, waltig. 
BOSOM, s. 4. der Bufen, Schooß, die 
Bruft, das Herz; 2. sig. Junere, der 
Umfang, Bezirk, u. |. w.;_ the — of 
the earth, bag Innere der Erde; the 
— of the sea (deep), die Tiefe, der 
Abgrund des Meeres; — of a shirt. 
der Schlig vorn am Hembde, Brufte 
fehlig ; — enemy, der heimliche Feind, 
falfcye Freund ; — friend, der Bufen= 

freund. 

To BOSOM, » a. in dad Herz fehliefen ; 
verbergen, verjtecfen ; gebeim halten. 

BOSKET, s. das Bosquet, Lujt= 

BOSQUET, wäldchen. 

BOSS, s. die Buel, der Knopf, der 
Buel. 

BOSSAGE, s. Arch T. dev vorfprine 
gende Stein am Mtauerwerte. 

BOSSED, adj. mit Budeln verfehen, 
befegt; budlig. 

BOSVEL, s_eite Art des Habhnenfue 
Bes; die Bußangel. 

BOSSIVE, adj. Enotig, hiderig. 

BOSSY, adj. vid. Bossen. 

BOT, s. vid. Bots. 


BOTANIC, } adj. pflanz 
BOTANICAL (adv. — ty), $ zenfundig, 
botanifch ; der Botanik elle, auf 


botanifche Weife. 

BOTANIST, s. der Botaniker, Pflan= 
genfenner, Bflangenfundige. 

To BOTANIZE, v. n. Pflanzen fuchen, 
ftudiren, botanifiren. 
BOTANOLOGY, s. die Pflanzenlehre, 
Borcsvlogie. 

BOTANY, s. die Botanif, Kriauter= 
und PBflangenfunde. 

BOTARGO, s. der Botargo, Caviar, 
BOTCH, s. 1. die Beule, der Schma- 
ten; 2. Slicen, Sled, Lappen; 3. 
das Blidwort ; Flictwerf. 

To BOTCH, ». a. 1. flicfen, ftiiden; 2. 
beflecten ; 3. hungen, verderben; to 
— up. zufammenjtücen. 

a s. ber Slifchneider, Pfue 

her. 

BOTCHY, adj. 1. voller Beulen; 2. ge= 
flisft ; 3. geftümpert. , 

BOTH. I. pron. adj. Beide, Beides; TI. 
conj. fowohl ; —..and, fowohl. „als; 
—asto.. and, fowohl in Nückficht 
auf.., als auch, u.f.w.; — by sea 
and land, fowobhs zu Wafer als zu 
Lande 

Tv BOTHER, vid. To PoTHer 
BOTHNIA, s. Bothnien (jchmwedifche 
Provinz). 


BOUN 


BOTS s. pl Gugerlinge, furgedide War 
mer in den Singeweiden der Pferde 

BOTTLE, s. 1. die Bouteille, Flafche 
2. dag Duart; 3. Bündel, Bun’ 
(Heu, u. |. Ww.); — (or bottled) abs 
das Flafchenbier ;, — brush, die Fla 
fchenbürfte,; — carrier, lefchenträger 
(für ftehende Flafchen), — case, dar 
Flafchenfutter, der Flafdenfeller; — 
companion, — friend, ber Zechbruder ; 
— flower, die Rornblume; — head, 
Name einer Art ves Wallfiiches; — 
jack, der fenfrechte Bratenmwender ; — 
labels, Blafchen=Adreffen, Garaffers 
Kragen ; — neck. da8 Flafchengeftell - 
— nose, vag. die Branntweinsnafe 
— nosed aay, dienafig; — 
rack. ein SlafcheneRreé, Slaichen-Re= 
pofitorium ; — screw. der Rorkieher 
— stand. der Bouterlenteller; — tray 
der Slafchentriger. 

To BOTTLE, v. a. auf Flafden füllen 
abziehen. 

BOTTOM, s. 1. ver Boden, Grund; 2 
die Tiefe; 3. nas uve; 4. der Bo= 
denfaß, die Hefen; 5. der Boven eis 
ues Schiffs, Kiel; fig. das Schiff 
Babrzeug ; 6. der Hintere: 7. sp E 
Kraft, Stärfe; 8. der Knuuel; 9 
die Triebfeter; the — of the stairs, 
der unterfte Theil einer Treppe; at 
the — of a street, am Ende (unten 
in) einer Etraße; the — of a per 
riwig, die unterften Locfen einer Pers 
ritcfe ; to stand upon a good —, fich 
gut ftehen, in quten Umftänden fein; 
love was at the —. Liebe war der 
Grund, itaf dabinter; — lands, Am. 
reiche Ländereien an Fliiffen, Wferz 
länder; — Ime, die Schlußgeile anf 
einer Seite; — pit, ble tuterfte Tiere, 
der Abgrund. 

To BOTTOM, ».I.a. 1. gründen, 2, 
aufmwideln, winden; to — a chain, 
eine Kette aufwinden; IL n. fi 
gründen, auf Etwas ruhen (mit on, 
upon). 

BOTTOMLESS, adj. bodenlos, grund= 
108; fig. unergrünolich. 

BOTTOMRY. s. L.T. die Bodmerei ; — 
letter, (— hond), der Bormereibrieh, 
Schiffs = Pfandbrief, Schiffsbrief, 
Schiffswechfel. : 

BOUCHET, s. die 3ucferbirne. 

BOUGH, s. der Uft, Zweig. 

BOUGHT, s. 1. der Bug, das Gelent, 
Glied; 2. der Knoten, die Flechte; 
3. Krümmung, Biegung. 

BOUGHTY, ad;. gefrümmt, gelenfig. 

BOUGIE, s. § T die Ganve. 

BOUILLON, s. die Brübe, Fleifchbrühe. 

BOULDER, s vid. BowLver. 

BOULETT, s ein Pferd mit fehler- 
baftem Fufgelent. 

To BOUNCE, v. n. 1. krachen, plagen, 
fnallen; 2. fchlagen, Elopfen; 3. 
Springen; 4. fig. prablen; tapfer, 
fiibu fenn; to — in at the door, zur 
Thür herein plaben; to — a person 
out of a thing. Jemand durch Droz 
hungen (indem man ibn feige nacht) 
berauben; (von fchlauen Dieben) 
fich durch N von Rang und 
Stand aus der Schlinge ziehen; to 
— upon a ting. über etwas he efallen, 
darauf Losfchiepen. 

BOUNCE, s. 1. der Krach, Plag, 
Knall; Varin, das Getöfe; 2%. eug 
die Prahlerei; Drohung; 3. ses 
(pligliche) Sprung; to give a —, 
frachen, plagen, Enallen. 

BOUNCER, «. cal 1. der Prahler, Gre fr 
Sprecher, Gifenfreffer; 2. eine große 
Lüge; 3. eine fette Perfon. 

BOUNCING, art DIE, groß. 

| BOUNCINGLY, ad». prablerifch, 





der Blasinftr.rmente, | BOTRYOID, ad! weintrauberförmig. |BCUND, L ag. Sac einem Orte be 


BOW 


ate whither are you — 1? wo wollt 

br hins wo geht die Reife hin ? we 
are — to (for) New-York, wir haben 
auf Rew=Yoré gefrachtet ; we are — 
froın Hamburgh to Hull, wir Eommen 
von Hamburg und wollen nach Hull; 

u. 1. der Eprung; Aufjprung, 
Rüdfiprung, Prall; 2. die Grenge, 
der Martftein; sig. within bounds, mit 
Magen, mäßig, in den Schranken der 
Mäbigfeit; keep within —, fey mäßig. 
To BOUND, v. Ln. fpringen, Hüpfen ; 
zurücfpringen, aufs (ab=) fpringen, 
prallen; (a begrenzen, einfchränfen, 

ee a. die Oretige, der Öreiz= 

ein. 

BOUNDER, 8. 4. der Örenzauffeher ; 
Maurftfcheider, Felomeffer; die 
Örenze. 

BOUNDING-STONE, Bounp-stong, 3. 1. 


ber Grengitein; Mavéjtein; 2. das 
Schnellfügelchen, Schnellfäulchen, 
der Schuffer. 

BOUNDLESS, adj. grenzenlos, unbe= 


grenzt. ; 

BOUNDLESSNESS, s, die Örenzenlofig- 
ett. 

BOUNTEOUS (adv. —ır), adj. gütig, 

freigebig. , ; 

BOUNTEOUSNESS, s bie Breigebigfeit. 

HOUNTIROE (adv. —ty), güfig, fret= 

gedig. . 

BÖUNTIFULNE a. bie Freigebigfeit, 
BOUNTY, s. 1. die Breigebigkett, Wobl- 
thütigfeit; 2. Gabe, Sutthat 3. 
Prämie für die Ausfuhr verfchtede= 
ner Waaren. 

BOUQUET, s. ein Strauß. 

To BOURGEON, ». n. fuogpen, fprofs 

fen, blühen, treiben, ausichlagen. 

BOURN, s. der Bezirk; die Grenge. 
7, BOUSE, vo. n gehen, 
ROUSY, af, benebelt, betrunfen. 
BOUT, s. da8 Diahl; die Neibe; der 
Streich, Verfuch ; this —, dies Mal; 
a merry —, eine Ruftbarfeit; I ınust 
have a — with him, wir haben ein Gi 
mit einander gu fchälen; ich muß 
mich mit ihm Ahle em. 

BOVATE, s. fo viel Land, ais man mit 
wei Ochfen das Jahr hinducch bee 
ellen fan, 

BOVINE, adj zu den Ochfen gehörig. 

To BOW, »v. 1.a. 1. biegen, beugen ; bü= 

den, neigen; 2. unterdriigen, vers 
richten ; IL n. fich biegen ; fich biden, 
fich neigen; to — down, fic) nieder= 
biiden, niederfallen, Frümmen ; ges 
Seuget w-rben; niederfinfen; bowed 
down, nledergebengt; to — one's as- 
sent, feine Genehmiguig guniden. 

BOW, s die Verbeugung, der Billing. 

SUW, s. 1. der Bogen; 2 Bug, die 

Viege ; 3. der Bügel; 4. das och; 
5. der Biolinbogen ; 6. T der Örad- 
Goaen ; 7. Knoten, die Schleife ; —of 
a hilt, ber Bügel, bas Kreuz am De= 
engefape; — of a key, der Schlüfs 
fairing —of a saddle, der Eattels 


iy; on the—, MT. Frahnbalfs: | 


weile: a bold (lean) — of a ship ein 
breiier (fhmaler) Bug eines Schiffs; 
prov «0 have two strings to one's —, 
mehr Mittel haben um fich zu bel= 
Fens bows of ribbon. Bänderfchleifen ; 
N Ts the bows of a ship, die Baden 
eines Schiffes ; bow anchor, ber Bugs 
aufer, @abelanfer; — bearer, der 
Rorftliufer, GHoljovgt ; — bent, ge= 
frimmmt, frumm, eingebogen, — 
chases, Bugftüce, Jagdftücke (wie — 
jece) ; — grace, eine Wand (ein Bez 
hinge) am Bug von altem Taumerf 
(Würjte und Wielen) zum Schuge 
genen das Gis ; — hand, die (den Boz 
en haftende) linfe Hand; — knot 
ic Schleife; — Icg, das Frumme 





BOXE 


BRAG 


Bein; — legged, frummbeinig; — ‘BOXER, s. der Faufthimy fer, Bares, 


line, die Boileine, das Seitentau; — ; 


Borer. 


man, der Vogenfdiig ; — man of at To BOX-HAUL, v. a N. T. umlegen, 


boat, der erfte Iuderer in einem Boo= 
te; — net, die Nenfe, Kifehrenufe; — 


piece, das Bugitüc (eine Schiffska= - 


none); — pin das Schlaghol;; — 
pot, ein Blumentopf (an einem Yenz 
er); — saw, eine Vogenfäge, mit 
aden ; — shot, ver Bogenfchuß; — 
sprit, das Bugfpriet, der Ausleger; — 
string, die Sehne am Bogen, — wine 
dow, ein Hohlfenjter, Bogenfeniter ; 
to bend the —, ben Bogen bannen, 

To BOWEL, v. a. 1. ausweiden, alıs= 
nehmen; 2. fig. bid in dad Sunere 
bringen, eindringen. 

BOWELLESS, adj. gefithllos. 

BOWELS, s. pl. 1. da8 Singeweide ; 2. 
fig. das Innere ; 3. der Sth de8 Mit? 
leidens, Sartgefithls ; das Mlitleis 
den, Wefiibl ; to have no —, fein Mite 
leiden haben, gefübllos feyn ; 2. * eine 
Hiitte, eine fchattige Wohnung 

BOWER, s. 1. der Bogen, die Wil= 
bung; Laube; 2. + Kammer, das 
Zimmer, Wemach. 

BOWERS, s. pi. die biegenden Musfeln. 

To BOWER, v. I. a. etnfehlieBen, ume 
geben; II. n. + wohnen. ; 

5 a adj. voller Lauben ; einfchlie= 

end. 

BOWESS (Bower), s. der Neftling, junz 
ge Habicht. 

To BOWGE, ». a. durchbohren, durch- 
fchiegen. ö 

BOWL, s. 1. ver Napf, die Schiiffel, 
Schale, das Beker; 2, die Höhle, 
Höhlung (eines Löffels) ; 3. die Ruz 
gi to play at bowls, da8 RKugelfpiel 
vielen, bopeln; — of a pipe, der 
Bfeifenkopf 

To BOWL, ». L. a. fugeln, rollen , II. x. 
mit der Kugel werfen; well bowled, 
wohl getroffen. 

BOWLDER, in compos, — stone, s. Det 
Nollftein, Kiefelftein; — wall, die 
Kiefelfteinmaner, ber Steindanm. 

BOWLER, s. ber Kugelfchieber. 

BOWLING-GREEN, s. die Bopelbahn, 
der Gogelplag; das Nafenftüd, der 
Grasplag. 

To BOWS, v. a, M T. ziehen, taljen, 
auftalien; — away — ho! (itarf 
vo) Wile auf einmal! alle Mann 

ei her Talte! to — the guns, die Kıt= 
noren yu Bord holen. 

BOWYER, s. 1. der Bogner, Boyen- 
meer; 2. Boaenfchüge. 

BOX, s. 1. der Buchsbaum (auch — 
tree) ; — thorn, ber Buchsdorn, Sreuz= 
born (Lycium— L:) 3 — wood, Buchs- 
baumbols; 2. der Schlag mit der 
Hand (Kauft) ; — on the ear, die Dhr= 
feige, Manlichelle; 3. die Biichfe, 
der Maften, das Käftchen, die Schach= 
tel, Dofe, Sparbüchfe; 4. poate (im 
Theater, u. f. w.); der Verfcblag ; 
3. Kurfcherfig ; Kutfcyenbo ; 6. das 
Häuschen ; 7. der Koffer, die Mifte ; 
a nest of boxes, der Einfuh (das Neit) 
Schabteli; — hanling, M 7. das 
Umwenden vor dem Winde; — iron, 
ein Biigeleifen mit einem Kaften, in 
welchen die glübenden Bolzen fom= 
men; — stays, Scherhängen für Raz 
ften, Hulte, u. f. w. ‚ ; 
To BOX, ». I a. 1. in eine Büchfe, in 
ein Käftchen, u. f. w. thun, einfchlies 
gen; 2. mit der Fauft fchlagen; 3. 
umfegeln; 4. auszapfen (den Baumes 
faft) ; to — up, verfperren; to — the 
compass, N T. die Somvaspunfte 
vergleichen; IT. n. fich auf die Fauft 
fchlagen, baren, boren. 

BOXEN. adj. buchsbäumen ; bem Buchs= 
baum ähnlich. 





umwenden «vor dem Winde). 

BOY, s 1. der Stuabe, Bube, Junge; 
iron, ein jungerunrerfer Menfc) ; —a 
play, das Kuabeufpiel. 

To BOY, v. I. n. Rinverei treiben, alé 
ein Knabe handel; IL. a. wie einen 
Knaben behandeln. 

BOYER, s. der Boier, Bujer (cine Art 
hollandifche Schalupype). . 
BOYHOOD, s. das Ruabenalter, rie 

Kinderjahre, Kındheit. 

Ee (adv. —ıy), ad}. Findifeh, Vip= 
pifch. 

BOYISHNESS, | s das Findifche Betra= 

BOYISM. gen, die Minderet. 

BRABANT, s. Brabant, 

BRABBLE, s. ru/g. der Zanf, Hader. 

BRACE, s. 1. das Band, die Binde, der 
Riemen ; Halt; 2.die Klammerct : 
3. der Anfer (in einem Baue), Haz 
fen; Ztügbalfen;, 4. die Spanmuny; 
5. Mujtung, der Harnifeh; 6. Das 
Paar; 7. trans. pl. VT. die Brajfen, 

Segelitride; a — of pistols. bucks 

foxes, hares, &e. ein Baar Biftolen, 

ein Baar oder eine Koppel Rehbicke, 

Züchfe, Hafen, u. f.w. ; in warlike — 

zum Striege geriiftet; — springs, 

Hingriemferern; braces. s. N T. 

die Braffen, Zegelftride; coach 

(main or spring) — die Echwungries. 
men, Hangriemen einer Mutfche. 

To BRACE ». a. 1. binden, ane (ein=) 
binden, fehnallen, aufchnallen, fchnüs 
ren. anbeften, befeftigen ; 2. ftarf anz 

iehen; fpannen; 3. ftarfen; m 7: 
raffen; to — the yards, die Jtaaen 
bei dem Winde braffen. , 

BRACELET, s. 1. a8 Armband ; 2. vie 
Arnıfciene, 

BRACER, 3. 1. dev Ourt, Gürtel, Trage 
viemen für Arbeitsleute; Hofentras 
ge; die Binde; das Armftüd gum 
x allfpiel) ; 2. Med. T. die zufammenz 
giebende Yırzenei. 

BRACH, s. dev Bra Art Spürhund) ; 
die Pete. ns 

BRACHIAL, adj. zum Arne gehörig. 

BRACHIATE, adj. mit Armen, 

BRACHMAN, s. vid. BRamin. 

BRACHYGRAPHER. s. der Schelle 
Schreiber, der mit furzen Zeichen 
Schreibt. F , F 

BRACHYGRAPHY, s. die Rleinfchrets 
beret; Kunft mit Abkürzungen zu 
schreiben, ! 

BRACHYLOGY, s. die Kürze (in, der 
Rede oder Schreibart), Bündigfeit. 

BRACK, s. der Bruch, die Lüde,; Bres 
fche ; das Bruchitite. 

BRACKEN, s. das Karnfrauf. 

BRACKET, s. 1. die Leifte, Unterlage ; 
2. Klammer (J); 3. das Querhols, 
der Träger; 4. der Sviellenchter. 

BRACKISH, adi, brad, ein wenig falzig. 

BRACKISHNESS s. dad Brace, die gez 
ringe Ealzigfeit, 

BRAD. s. der Stift, Tapetennagel. 

To BRAG, v. n. prablen, auffchneiden, 
fich rithmen (— of. einer Cache), jtofz 
feon. . . auf, zuweilen auch (jedoch 
unrichtig) mit on. 

BRAG, s. 1. tie Prahlerei ; 2. eine Art 
Kartenfpiel, in welchem die Buben 
und Neunen Hanptfarten find; — 
wort, eine Art von fhwacem Meth 
oder Honigwaffer. 

rt Sana s.der Prahler, Prahls 

ans, 

BRAGGARDISM, s die Prablerei, Aufz 
fchneivderei. 

BRAGGART, QL. «. der Prabler, Auf 

BRAGGER, 5 fehnrider, Großfpre 
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Hers IT braggirt. adj. großfpreches 
rich, prablerifch. a 

To BRAID, o. a. flechten; zufammenz 
webeu. 

BRAID, s. 1. die Flechte, Haarflechte ; 
der Knoten ; das Gewebe; die fleine 
Spiße, Leifte, Borde; der Schnuren- 
befab (eines Nodes, u. f. w.); 2. das 
Auffchreden, ver Schred. | h 

BRAIL, ». I. m. T. die Belchlagleine, 
das Geitau; 2. sp 7 ein Niemen zum 
Beftbinden der Fittige eines Balken. 

To BRAIL, v. a. 1. NM T. aufgeien; 2. 
Sp. T die Fittige eines Vogels Balz 
fen binden. . 

BRAIN, s. (Brains, s. pl.) dag Gehirn; 
2. fig. der Verftand, Kopf, das Sez 
dächfniß; to spin, puzzle one’s — about 
a thing, fich den Kopf über Etwas 
erbrechen; cracked —, nicht bei Ver= 

and; — pan, die Girnfebale; — 
sick, — sickly, wahnfinnig, birnjiich= 
tig; unbefonnen, albern, —sickness, 
der Wahnfinn; Schwindel, Unver= 
ftand, die Unbefonnenbeit. 

To BRAIN, » a. den Kopf zerfchnet= 
ter; enthirnen. 

BRAINISH, adj. tollföpfig, ungeftiim, 
bitig, heftig, wüthend, grimmig. 

BRALNLESS. ad; hirnlos, unverniinf= 
tig, unbefonnen, gedanfenlos. 

BRAIT, s. der rohe Diamant. 

BRAKE, s. 1. da8 Farntraut, Barnge= 
bitfch ; 2. Dorngebüfch, Brombeerge- 
büfch ; 3. die Breche, Hechei ; 4. der 
Pumpenfehwengel, Geditod; 5. 
Batrog; 6. das fcharfe Gebip; 7. 
die Bremfe. 

To BRAKE, v. u. brechen (Hanf oder 
Flachs). ; : 

BRAKY, adj 1. dornig, ftachlig; 2. mit 
Dorngebüfchen uberwachfen. 

BRAMBLE. s 1. der Brombeerftrand ; 
Dornbufh ; brambles, pl. Brombee= 
ten; bramble-bush, der Brombeer: 
bufch; — scythe, die Hedenfüchel; % 
--, or brambling der Winterfinf; 
bramble-net, das Finfenneb. 

BRAMBLED, i adj. mit Brombeerfträus 


BRAMBLY, § chen überwachfen, voll 
Brombeeren. 

BRAHMIN, #,,der  Brachman, 

BRAMIN, Bramine. 


BRAN, s. die Sleie, Mleten; — new, 
col, ganz neu, funtelnagelnen, 
BRANCH, s. 1. der Zweig, Aft, Schoß; 
2. Arm (eines Fluffes, eines Leuch= 
ters, u. f.w.); 3. Theil, Abfchnitt ; 
4. die Linie (in Gefchlechtéregiftern) ; 
5. (im Bergbau) eine Erzader;; 6. fie. 
dev ns 7. branch or branch- 
es, pl. der Armleuchter; — of trafie, 
der Erwerbssweig; 8. branches, pl. 
Arch. T. die Rippen (Bogen) der go= 
thifchen Gewölbe ; branches ora stag’s 
head. die Enven am Hirfdhgeweibe ; 
branches of a bridle, die Stangen am 
Oehiffe ; branch peas, Sted oder Stah= 
etbfen; branch-stand. Sp. E. da8 Slie= 
gen de8 Falfen von Baum zu Baum 
i8 der Hund die Rebhühner aufjagt. 
To BRANCH, v. Ln. (— off, — out in- 
to...) 1. Zweige treiben, fic) in 
Zweige ausbreiten ; fic) verzweigen; 
2 fir. fich verbreiten, fic) ausbreiten, 
auflaufen, in Zweigen auslaffen, 
ea in redeit; to — out upona 
thing, viel Stevens von Etwas maz 
chen; I.a. 1. in Zweige oder Theile 
theilen; 2. Ranfen machen, blitmen. 
BRANCHED. adj. geranft, geblümt; 
voller Yefte oder Zweige, verzweigt; 
— with gold, mit goldenen Naufen ; 
— candlestick. der Armleuchter. 


BRANCHER, ». 4 wad fich in Zweige 
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ausbreitet; 2. ver Meftling, junge 
Habicht. 

BRANCHERY, s das Uftwerf, Gefafer. 
BRANCHINESS, s. das Zweigige, Mejti= 
ge; die Auebreitung. 

BRANCHLESS, adj. 1. jweiglos, Fabl ; 
2. fig nat, Slop. ö 

BRANCHY, adj. zweigig, äftig. 
BRAND. ». 1. ber Brand, Feuerbrand ; 
2%. + das Schwert; 3. der Donner: 
fetl; 4. das Branpınaal; jedes Zei- 
chen der Sntehrung; — goose, die 
Notbgans, Baumgans ; — iron, das 
Brenneifen, der Dreifuß, Feuerbo ; 
— new, rid. BRAN-NEW 
To BRAND. n. a, brandmarfen, brands 
maalen, fehänden ; branded with sus- 
picion, Mrd) bofen Verdacht gebrand= 
marft. 

To BRANDISH, v. a. Schwingen, fehwenz 
fen; Schleudern. 

BRANDLING, s. die Pfübmade, der 
Sypulwurm gum Angeln). 

BRANDY, s.der Branntwein, Cognac ; 
me branntweinglühend (im Geez 
tht). 

To BRANGLE, ». n. Evifen, zanfen, a= 
dern, ftreiten. 

BRANGLE (—menr), s det Zanf, die 
Zänferei. 

BRANK, s. der Buchweizen. 

BRANK-URSIN, s.die Bürenflau (Acan- 
thus — L.). 

BRANLIN, s eine Art Fifch, zum Gee 
fehlecht der Lachfe gehirig. 

BRANNY, adj. Eletig, leticht. 

BRANT, adj. fteil, hoch; — fox, ber 
Brandfucdhs (Canis aloper — L); — 
goose, vid. BRAND-GOOSE 

BRASEN, adj. vid. BRazEN. 

BRASIER. s 1. der Supferfchmied; 2. 
die Robleupfanne, das Kohlenbeden. 

BRASIL, s. Brajilien; — ink, die rothe 
Tinte; —- nuts, Pechurinniiffe ; _ 
pebble, der (irrige) Name eines reinen 
Belfenfiyftalls auf Madagascar ; --, 
or — wood, da8 Brajilienhol;, der 
Sernambuf. 

BRASILIAN. adj. brafilianifch; -- 
root, die (braune) Brechmurzel, Spe= 
cacuanha. 

BRASS, 1. s. bas Meeffing, Gry; 2 fig. 
die Unverfchänttheit; in compos. cast 
—, Oupmeffing; ingot —, Stiic= 
meffing ; latten —, Lattunmefiing ; 
black —, Schwarzmeffing ; shaven or 
scratched —, gefchabtes Mefjingblech ; 
sheel —, Tafelmesfing : red —, SU, 
pfer; Bronze; yellow —, Meffing ; 
— battery, Rejfelineffing, Meefjing= 
bled; -- colour, die Eryfarbe; — 
founder, der Die allgieger, Ge bgie- 
Ber; — foundry articles, Welbgteper= 
waaren ; — lumps, (bei den Bergleit= 
ten), die runden Senerfteine, der 
Schwefelfics ; --ore. ver Öalmet, Gaz 
lamintftein ; — visaged, unverfchämt;; 
— wire, der Meffingoraht; I. adj. 1. 
ehern, metallen, Euprern; 2. fig. um- 
verfchimt. 

BRASSINESS, s. die Grzartigfeit. 

BRASSICA, s eine Art Rohl. 

BRASSY, adj. 1. erzartig, fupfern; 2. 
fig. ehern, unverfchämt; — pyrites, 
erzartiger Kies. 

BRAT, s. 1. dag Kind, der Balg; 2 
Abkömmling. 

BRAULS s. indifche Stoffe mit blauen 
und weißen Streifen. 

BRAVADO, s bie Prablerei, das Groß- 
fprechen ; Trogbieten. 

BRAVE (adv, — ty), I. adj. 1. brav, taz 
pfer, Eühn, unerfchroden; 2. veizend, 
ee edel, grog, erhaben, I 
Lich, prächtig, fchön ; 3. ftattlich (ge- 
fleibet); Us. 1. der Wagehals; 2. 
Trog, die Herausforderung. 
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Tv BRAVE, o. a.1. Troß bieten; Hobe 
fprechen, herausfordern ; 2. mit te 
was prablen, es zur Schau auslegen. 

BRAVERY. s. 1. die Tapferfeit, ver 
Muth, Eoelmuth, vie Orosmuth, 
Unerfchrodenbeit; 2. Stattlichkeit, 
Pracht ; 3. Brahlerei, das Orovthun; 
4. dev Gupere Ölanz cim Anguge rw. 

BRAVO, s. (ital.) ver Mieuchelmörder. 

BRAVURA. s Mus. 7 die Bravours 
Arie, der Meijtergefang. 

BRAWL, s. das Seichret, Getöfe, der 
Livm; Bank, Hader; SKrafel, de 
Schlägerei. 

To BRAWL, v.1.n.1. fchreien, lärmen; 
murmelu; 2. zanfen; frafelen; 1. a. 
durch Larmen verjagen ; fg. nieders 
fchmettern. 

BRAWLER, ». der Schreier, Zünfer 
Krafeler, 

BRAWN, s. 1. das Eberfleiich, Pikels 
fleifch ; 2. das cerbe Bleijch ; der flei- 
fchige Theil; 3. die Eörperliche Diaffe 
um Stürfe. 

BRAWNED, ad. ftarf, vierfchrörig. 

BRAWNER. 5. daé Schlachrichmein. 

BRAWNINESS. s. die Sleifchigfeit 
Verhärtung des Fleifches, Stirte. 

ee adj. fleifchig, nervig, fehnig 

art, 

BRAY, s. 1. das Ejelgefchrei; 2. der 
Damm, Erdwall. 

To BRAY, r. Lu. ftoßen, ftampfen, zer» 
stoßen, flein reiben; IE x. (wie ein 
Gfel fehreien, fehmettern. 

BRAYER, s. 1. die Rübrfenfe, der Kare 
benläufer, womit die Buchdrucerfars 
be abgevieben wird; 2. der wiverwärs 
tige Schreter. 

To BRAZE, v a.1. löthen (mit Metall, ; 
(— over), mit Erz oder Kupfer übers 
ziehen, bronziven; 2. fie. abbärten, 
unverfchämt machen. 

BRAZEN, adj. 1. ebern, metallen, mefs 
fingen; 2. (adv. — ıy), fig. unver 
Thänt; — browed, — faced, hamın) 
unverfchämt; — face, der (die) Une 
verfchamte; — footed, mit ebernen 
Fügen. 

To BRAZEN, v. n. unverfchämt feyn 
to — out, unverfchämt behaupten 
oder vertheidigen; feck, mit dreijter 
Stirn abläugnen. 

BRAZENNESS, s. 1. die Erzartigfeit ; 
2. fig. Unverfhämtheit. 

BRAZIER, s. wid. BRaSIER. * 

BRAZIEL, s. vid. Brasır. 

BREACH, s. 1. der Bruch, Wallbruc, 
die Brefche, Sturmlüde; iicfe, 
Deffnung, der Nip, das Loch; 2. Zer= 
brechen: 3. fig. die Uebertretug, 
Verlegung (der Gelege u. f. wo; 4 
Beleidigung; 5. Uneinigfeit, der 
Swift, Jwiefbalt, die Mifbelligfeit: 
— of covenant, Bruch eines Merz 
traq8; — of duty, Uebertretung ‘et 
Prlicht; — of peace, der Ariedrmaz 
bruch ; — of promise, die Wortbriiz 
chigtett; — of trust, Verlegung ves 
Vertrauens, Veruntreuung. 

‘BREAD, s. 1. das Brod; 2 fie. der 
Lebensunterhalt ; — basket, ber Broz 
forb ; — chipper, der Bredraspeler ; 
— corn, dag Brodforn ; — fruit, Die 
Rrucht des Brodbaumes ; — nut won, 
eine Art feines Holz für Munittifets. 
ler; — room, der Brodraum, die 
Brodfammer auf einem Schiffe; — 
toaster, der Brodroft; — tree, dei 
Brodbaun ; ammunition — das Come 
miBbrod; biscuit —, Schiffazwieback 
ginger —, Nfefferfuchen ; household 
—, das hausbadene Brod; leavened 
—, gefäuertes Brod; St. John's — 
das Sohannishrod (Crratonia — 7... 
to get one’s —, fein Brod verdienes 
— and butter, Butter (und) Bros 
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READTH. «. die Vevite, Weite; main 
—, MT. die größte Vreite eines jez 
den Zpuitnes, 

BREADTHLESS, adj. ohne Breite, 

To BREAK, v ir.a.&n. 1. brechen; 2. 
losbrecen; 3. fprengen; 4. plagen, 
reiyen, auffpringen, aufgeben ; 5. zer: 
brechen, gerreitieu; 6, gertheilen, jer= 
trennen; 7, zerrinuen; 8. seca 
öffnen, löcyern ; 9. febnigen; fig. 10. 
brechen, aubrechen, anfangen, bahs 
nen, 11. ausbrehen; 12. unterbres 
chen, aufhalten, ftören; 13. itbertre= 
ten; 14. umjtogen; 15. abbrechen, 
fihwächen, entfräften; 16. abfallen ; 
17. alt werden; 18. zu nichte machen; 
19. zäbmen ; bindigen ; 20. abdaken, 
eutlaffen; 21. auflöfen; 22. gerfti- 
ren; 23. abnehmen, Banferott maz 
hen; 24. banferott, banfbrüchig wer= 
ren; 25. fich brechen, fich ändern ; to 
— a bank, eine Ban€ (prengen; to — 
one of something, ein (fich) etwas 
abgemwühnen; to — a business, etwas 
in Borfchlag (aufs Tapet) bringen; 
to — a child of its tricks, einem finde 
feine Unarten abgewöhnen; to —a 
fall, im Ballen auffangen; to — a 
horse (to the reins), ein ‘Pferd (auf die 
Stange) gureiten; to —a law, einem 
Gefege zuwider handelu, e6 ithertre- 
ten; to — a match, eine Heirath auf: 
beben ; to — an officer, &c., einem 
Officer u. f. w. den Abtchieb geben; 
Wo — a swelling. ein Gefhwür len ; 
to — one’s back, einem den Riicfen 
zerfchlagen; fig. gu Grunde richten; 
to — one’s fast, frübftüden; to — 
one’s heart, Jemand zu Tode ärgern, 
durch Sränfungen ins Orab bringen ; 
to — one's mind, fic) herausla en, 
fein Herz ausfchütten, entnefen; to 
— one’s pride, Einen denrüthigen ; to 
— one’s rest, Jemandes Rube ftiren; 
10 -— with sorrow, fid) durch Grant 
verzehren, vor Oram vergehen; my 
heart ıs ready to —, mir möchte das 
‚Herz zerfpringen; her beauty —s, thre 
Schönheit vergeht, ihre Sugendblüs 
the fehwindet ; to — bulk, die Ladung 
zu löfchen anfangen ; to — down, nie= 
derbrechen, abbrechen; to — down a 
press, Typ. T. cine Preffe abfchlagen ; 
to —forth, herworbrechen, hervorquels 
len, ausbrechen ; to — from, fic ent= 
winven, fich losreigen; to — ground, 
pflügen; Me. 7. die Laufgräben öff- 
nen; Sea Exp. die Aifer lichten ; to 
— the ice, die Bahu brechen, Bahn 
machen ; bie Unterhaltung beginnen; 
to—in, einbrechen, eindringen ; über- 
rafcheit; to—in upon, herein plagen, 


einpringen;  überlaufen, Eingriff 
thun in ...; to — into ...., ausbres 
chen im ...5 to — intoatrench, in 


die Lanfgräben dringen; to — loose, 
fosbrechen, fich losreißen; fich frei 
machen; to — of .... abgemöhnen; 
to — off, abbrechen, fcbwenten ; to — 
off from . ., fich losreipen, foswinden 
von...; abfteben von...; to — open, 
aufbrechen, erbrechen ; to — nut, ase 
brechen, geratben; fic) ergießen, aus= 
fchweifend werden; am Leibe aus= 
febren, ausichlagen; the breaking out 
(of the war, &c.), der Ausbruch (des 
Krieges u. f. W): to — out into 
pimples, Binnen (im ©eftcht) befoms 
nen; to — out into wrath in Wuth 
gerathen; to —- out into unchaste ex- 
pressions, Zoten reißen; to — prison, 
cus dem Öefingniß brechen; to — 
emall, in fleine Stücke brecheu, flein 
oben, pülvern ; to — through, durch= 
rechen, übertreten ; to—through diffi- 
culties, Sıchwierigfeiten überwinden; 
ww — up, aufheben ; fic auflöfen; fi 
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auféldren; abbrechen, aufbrechen ; in 
Sticke brechen ; zerlegen, trauchiren, 
aufs, anz, vorfchneiven ; fich zerthei= 
len, verfliegen, verjchwinven ; aufbös 
ven; feiern, Serien befommen; to — 
up a deer, &c, ein Meh u. |. w. gerle- 
gen, auswirken; to — up house, feine 
Hanshaltung aufgeben; fein Haus 
verlaffeit ; to — up the army, die r= 
mee auseinander geben Laflen, auflö= 
fest; to — upon the wheel, tadern; to 
— way, ausweichen ; in — wind, vulg. 
Wind geben laffen; to — with one, 
mit Jemandern brechen, die Freund= 
fchaft aufheben; to — wool, Wolle 
fortiren. 

BREAK, s. 1. der Bruch ; Wellenbruch, 
die Brandung; das Loch, die Oeff= 
nung, det 3wifchenraum ; 2. die Une 
terbrechung, Baufe; 3. der Anbrud); 
4. das Spatium (im Druden); der 
Strich, Uuerftrich, Gedanfenitrich ; 
Ergänzungsftrih [—]; Berbine 
dungsitrich [-]; by — of day, bei 
Tagesanbruch ; — joint. Arch. T. die 
verbundene Manrerarbeit; — neck, 
dads Halsbrechen ; Ag. der jähe Ort; 
— stone, der Sieinbrech (Sarifraga 
— L); — water, der Anferwächter ; 
die Anferboye; das verfentte Wra 
(alte Schiff), Sranngen gut brechen. 

BREAKAGE, s 1. da8 DBrechen, Sere 
brechen u. 1. w.; 2. M. E. die Nefacs 
tie (Vergütung für befchädigte Waa- 


ren, Alnng'telkung a 
recher, Bre: 
ee 


or kn der 
ende; Berftirer; die 
Welle. . 
BREAKERS, s. pl. 1. die Brandung, die 
Wellen, ver Wellenbruh; 2. blinde 
Klippen. 
To BREAKFAST, v. n. frühftüfen. 
BREAKFAST, s. das S§riihftiid, Mor: 
genbrod; breakfasting, da8_ Brithftii- 
den; eine Gefellfchaft zum Frith ftiie. 
BREAM, «. der Braffen (Klußfiich). 
To BREAM, v. a. NT. cin Schiff von 
augen rein brennen, abbrennen, rei= 
nigen. 
BREAST, s. 1. die Bruft, das Bruft 
blatt; 2. die Seite eines Schiffes, 
Jig. 3. das Gemüth, die Neigung des 
Semiithes ; das Herz; Gewijfen; ir 
lies in his —, die Sache ruht auf ihm, 
er hat e8 auf feinem, Gewwiffen; to 
keep in one's —, geheim balten; — 
of a hill, die Fronte eines Gügels; — 
of a klock, M. 7. der Herd eines BWlo-= 
des; — backstays, die Seitenpardue 
nh; — board, das Duerholz eines 
Hlittens (beim Reepfchläger), wor- 
in die eifernen Dreher figen ;— bone, 
die Bruftfnochen, das Bruftbein; — 
buckle, — broach, eine Bufenfvange; 
Bafennarel ; buttons, Weiten- 
fnöpfe; — caskets, MT. die Itaaz 
bänder ; — cloth, der Bruftlag; — 
deep, aug oder in tiefer Bruft; — fast, 
NT. das Zugtau; eine Yandfeftung 
an der Sette des Schiffes; — rlass 
— fountain. — pipe), der Michzie- 
her, die Milchpumpe; — high, bis 
an die Bruft; — hook, Mm T. da8 
VBenehftiie; — knor, die Bruftfeblei= 
fe; — pin, die Bufennadel; — plate, 
der Kürag, Bruftbarnifch ; das Bruite 
feild, der Bruftgurt ; die Bruftplats 
te, Bobrplatte ; — plough, der Torfz 
stechel (Art Pflug, ven man vor fih 
her fcbiebt); — rail, .v. 7° die Reges 
ling an der hintern Gallerie und auf 
dem Bordertheil rer Schanze; — 
rope, .V. T. das Mafttau; — work, 
die Bruftwehr; Mr. die Echoren 
auf der Bad und Schanze, 
To BREAST, v a. gerade eutgegen oder 
auf etwas losgehen; trogen. 


ne 
S 
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BREASTED. a4}. in compos broad — 
great —, mut ftarfer Bruft. 

BREATH, 9. 4. der Athen, Athemyug ; 
das Liiftchen; Baud); 2. das Yeben 
3. die Rube, Erholung, der Aufichieb, 
die Zmifchenzeit, Baufe, 4. der An 
enblic; shortness of —, der furte 
Athen, die Engbrüftigkeit; 1 au: 
searce in —, icy bin noch nicht gu 
Athem gefommeit; take —, frhepfe 
Athen, verfcehnanfe; give me sime 
—, vergonne mir Auffchun, Zutifens 
Bi: you spend your — in vain. dein 

eden tft uinfonft; his — out of 
him. er tft verfchieden; to be out of 

—, außer Athem fey; the least — ot 
commotion, der geringfte Aufitand, 
die geringfte Bewegung; to menace 
and court one in a —, einem Yıll> 
genblide drohen und fehmeicheln. 

BREATHABLE, adj. was man atbmen 
fan; athembar; — air, athembare 
Luft. 

To BREATHE, v. a. & n. 1. athmen, 
Arhem holen; einathmen; früichen 
Athen fehöpfen, zu Athem fommen 
2. leben; 3. ausruhen; 4. aushan- 
chen, duften, dunften; 5. blafen; 6 
in Athem fegen, jagen, treiben; 7 
außer ; ta — a secret vow, till ger 
Heimes Selübde thun; to — a ven, 
eine Ader öffnen; to — vengeance, 
Rache fchnauben; to — a wish, einen 
Wunich äußern; to —a word fin one, 
einem) etn Wort zus (ing Chr: flite 
ala to — into, einhauchen, einbla= 
en; to — on (upon), anbauchen, ane 
blaten; to — our, aushauchen; aus- 
dunften ; ausjtußen. 

BREATHER, s. 1. det Uthmende, Lc 
bende; 2. Ginhaucher, Gingeber, 

BREATHFUL, aaj. vol Luft 
Athem, voller eb lace. 

BREATHING, s 1.605 Uthmen u. f. w.. 
der Athem; Seufyer; 2. das Luft- 
Ch; 3. der geheime Wunfch, ras 
ftille Oebct ; — place, dev Rubeplag ; 
Abfchnitt (in einer Periode); a fins 

sweat, ein fanfter (gelinder) 

Schweiß; — time, die Nubezeit, Mat, 
das Auéruben; — while or space, 
Beit zum Athemfchöpfen; etn Aus 
genblid. 

BREATHLESS, adj. 1. athemlos; 2 
todt; to be — with joy, vor Brende 
außer fid) fey. N 

BREATHLESSNESS, s. die Wthemloftg- 
feit, der Mangel an Luft, vie Eng- 
brüftigfeit, gänzliche Erfchöpfung. _ 

BREECH, s. 1. der Hlutere, Step, 
Zig; 2. der hintere Theil; breeches, 
pl. die Beinkletver, Hofer; fig. to 
wear the breeches, die Hofer haben, 
die Herrichaft im Haufe haben; — 
pocket, die Hofentafche. ' 

To BREECH, v. a. 1. Hofen anzieht, 
anhofen; 2. den Hintern peitjchen 
to —the guns, die Ranoren daren, 
vid. BRITCH. ; 

To BREED, v.1.a. 1. zeugen, gebären ; 

erzeugen, hervorbringen, heen; 2. 
aufziehen; erzieben, unterrichten; 3. 
ausbrüten, ausheden; ervenfen; 4. 
erregen, veranlaffen, verurfachen; 5. 
erfinnen, ausfinnen, einen Anfchlug 
fchmieden; to — cattle, Viehzucht 
treiben ; to — (cut) teeth, 3abne bes 
foınmen; to — ill blood, böfes Bird 
machen ; II. n. ftch erzeugen, erzeug), 
geboren werden; wachfen; fich ver- 
mebren; a woman that breeds, eutc 
Schwangere Frau. 

BREED, s. 1. die Zucht, Art, Gattung ; 
2, Geburt, Herfunft. 

BREEDER, s 1. was Stwas erzesgt, 
der Erzeuger, die Ergengerinn; Bes 
bärerenn, fruchtbare Mutter, 2 ver 
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Srpieber; Aufzieher; he is a -- of 
catıı er treibt Viehzucht. 

BREEDING, s. 1. dad Zeugen, Oebä- 
ven, Erzeugen u. f. w.; 2. die Srgie= 
hung, der Unterricht; 3. die (feine) 
Bildung, Lebensart; of good — 
wohlgezogen, wohlgefittet. 

BREEZE, s. 1. ver fühle Wins (zur 
See); Landwind, dus frifehe Lüft 
chen; 2, die Breimfe. R ' 

BRSEZELESS, adj. ohne Wind, wind= 
ftille, ftill, vubig, fanft. ; 

BREEZY, adj. luftig, von einem fris 
schen, fühlen Winde bejtrichen. 

BREHON, s. (in Irland) ein Richter. 

BREMEN, s. (die Stadt) Bremen. 

BRENT, s. vid. BRaND-GOOSE. 

BREST, s. Arch. T. der Stab, Pfahl 
am Säulenfuße; — summer, (bei den 
Zimmerleuten) die Unterlage, Latte, 
tippe, der Hauptbalfen, das Blatt- 
ftii, Rahmftüd. 

BREVE, s. Mus. T. die Breve. 

BREVET, s. Ausfertigung zu einem 
Onadengefchenf (in Frankreich) ; 2. 
Patent fit Subaltern=Dfficiere. 

BREVIARY, s. 1. p18 Brevier; Taz 
ichengebetbuch (der Fatholifchen Getit- 
lichfett); Kirchenbuch ; 2. der Aus= 
3 q (einer Gefchichte u. f. w.). 

BREVIAT, der Auszug, das Compen- 
dium. 

BREVIATURE, s. die Ubbreviatur, Ab- 
Eürzung. , 

BREVIER. s. die Breviäre, Eleine Orud= 
Schrift, Perlfchrift. 

BREVITY, s. die Kürze. 

Tu BREW, ». a. & n. 1. brauen; 2. mi= 
fchen, vermifchen ; 3. fig. einmengen, 
zubereiten; 4. fehmieden, ausheden ; 
to—a plot, eine Verfohwörung anz 
jitteln; a storm brews, ein Ungewit= 
ter zieht auf. : 

BREW, s. das Gebräude; — house, das 
Braubaus. 

BREWAGE, s. das Gebräude, Getrante. 

BREWER, s. der Bierbraner, Brauer. 

re s.die Brauerei, das Brauz 

aus. 

BREWING, s. 1. das Brauen; 2. Gez 
briube , 3.M 7: die MWettergalle, das 
Auffteigen der Gewitterwolten ; there 
is a storm — , ¢8 zieht ein Ungewitter 
wy 

BRIAR, s. vid. Brier. 

BRIBE, s. da8 Sefchenf (Semanden zu 
beftechen), die Beftechung. 

T) BRIBE, ». a. beftechen. 

BRIBER, s. der Bejtecher. 

BRIBERY, s. die Beftechung. 

BRICK, s. 1. der Mauerftein, Steqel- 
ftein, Baditein; 2 das Brödchen, der 
Dreiling; — bat, das Stück Ziegel: 
ftein; — built, ‚mit Mauerftein ges 
bauet; — burner, der Ziegelbrginer ; 
— clay. — earth, die Btegelerde; — 
dust. da8 Zicegelmehl; — floor. der 
Fußboden aus Back= oder Ziegelftei= 
nell; — kiln, die Ziegelhütte, Ziegels 
fcheune ; — layer, — mason, der Mau: 
rer; — maker. der Ziegelftreicher ; — 
trowel, die Maurerfelle; — wall, die 
Baditeinmaner; — work die Maus 
rerarbeit; compass—s. Keffelfteine ; 
draining —s, Alzugsziegel; Dutch, or 
Flemish —s. Eralltlinter ; pilaster or 
buttress —s, Bindeftein; samel, or 
sandel —s, Bleichiteine, fehlecht Aud= 

ebrannte Backiteine; oil of —s, das 
iegelöt. 

to BRICK, v. a. 1. mit Badttetnen 
mauern, oder belegen ; 2. ziegelfarbig 
anftreichen. 

BRIDAL, Ls bie Hochzeit, das Hochz 
geitfeft; I. adj. bochzeitlich; — bed, 
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Yas Brauffleid,; — guests, die Hoch- 

zeitgäfte. 

BRIDE, s. die Braut; — bed. da6 

Brautbeit; — chamber, die Braut= 

fammer; —s maid, die Brautjungs 

i fer; —s ınan, der Brautführer. 
BRIDEGROOM, s. der Bräutigam. 

BRIDSE. s. 1. die Brüde; 2. der Steg 

auf Satteninitrument); 3... 7 die 
einge beim Reepfchläger ; — pote, 
der Brüdenzoll ; draw —. eine Zuge 
briicfe ; — of boats, die Schiffbrüde, 
der Ponton; — of the nose, der Jaz 
fenfattel, der obere Theil der Nafe. 

To BRIDGE, v. a. 1. eine Vrüdfe fehla- 
gen, over bauen; 2. mit einer Bride 
verfeben. „a 

BRIDGET, s. Brigitte, 

BRIDLE. s. 1. der Baum, Zügel, Kapp= 
aum; — ofthe tongue, da8 Zungen= 
ad; —— of the bowline, M 7. das 

Bolienfpriet; —s of the moorings, 

die Taue, der Hafenanfer; — hand, 

die Hand, welche den Zaum hält, line 
fe Hand. 

To BRIDLE, ». T. a. 1. einen Zaum ans 

legen; 2. zäumen, aufzäumen ; 3. sig. 

(— in), im Zaume halten, vegieren, 

zähmen, bändigen, einfchränfen; IL. 

mw. das Kinn einziehen, fich brüften. 

BRIDLER, s. der Aufgäumer; fig. Binz 
diger. 

BIER Ls 1. die Schrift, furze Schrift; 
2. der fchriftliche Befehl; 3. das Paz 
tent, der. offene Brief gue Erlaubniß 
eine Beifteuer einzufammeln) ; 4. der 
Auszug; Mus. T. vid. Breve; I. adj. 
(adv. — ıy), Eurg, bündig. 

BRIEFNESS, s. die Kürze, Bindigkeit. 

BRIER, >. der Strauch, nd 
sweet —, ber ER ebuttenftrauch ; 
wild -—, die wilde es —- book, det 
Dornftod mit einem Haken. 

BRIERY, adj dornty, ftachlig, raub, 

BRIG, s. 1. die Brigantine; 2. vid. 
BRIDGE. i 

BRIGADE, s. die Brigade; — major, 
der Brigades Major. 

To BRIGADE, v. a. in eine Brigade 
a verfammeln, zufammen= 
giehen. 

BRIGADIER, — Geverat, s. det Brigae 
dier, General einer Brigade. 

BRIGAND, s. der Stragenriuber. 

BRIGANDAGE, s. die Näuberei, Pliin= 
deret. 

BRIGANTINE, s. 1. die Brigantine; 
2. (—dine), + cine Art Panzer, Wafe 
fenrod. 

BRIGHT (adv.— ry), adj. 1. hell, glän= 
gend, flav, licht, fcheinend, narrate 
tig; 2. fig. deutlich, augenfcheinlich, 
flav; 3. aufgeklärt, hell; 4. beriihmt; 
5. vortrefflich; — bay, der Schweiße 
Fuchs; — eved, mit glänzenden Az 
ie Elar=, helläugig ; — haired, glangz 

aurig; blond; — harnessed mit 

glängender, blanfer, funkelnder Ritz 
fund, fimfelndem Gefchmeide ; — 
shining, hellglängend. 

To BRIGHTEN, ». La. 4. bell machen, 
erhellen, aufhellen, erleuchten ; glan- 
gend machen, poliren, glätten (mit 
up): 2. fg. aufflären, aufheitern ; 
aufgewedt, Tuftig, feharf, wigig, finn- 
reich, beriibmt machen, verberrlichen; 
Tl n. 4. hell werden, fich aufhellen, 
fich anféliven, fich aufheitern; 2. 
qlingen, funfeln, fchimmern. 

BRIGHTNESS, s. 1. der Olanz, belle 
Schein, die ‚Helle, Klarheit: Hetter= 
keit (des Himmels, der Luft); Poli: 
tur, Glätte ; helle Farbe; Pracht; 
2 fig Anfgeflärtheit des Berftandes, 


der Scharfitin. 





BRILL =. eine junge Meerbutte. 


vad Grautbett; — dress (— attire’, | BRILLIANCY, s. der Olanz, die Pracht. 


50 





BRIN 


BRILLIANT, I. s. 1. der Brilliant, 
Glangitein, Nautendiamant, edfig ges 
fchliffene Sdelftein; 2. ein lebhafteg 
muthiges Pferd von ftattlichem Wie: 
derdan; IL adj. (adv. — wy), glans 
zeud, flimmernd, fcheinend; hervore 
ftechend ; prächtig. 

BRILLIANTNESS, s. vid. BriLLianev. 

BRILLS, s. pl. die Haare an den Aus 
genlienern der Pferde. 

BRIM, s. 1. der Nand irgend einer Gaz 
che; 2. der obere Theil (Hand) einer 
Flüffigfeit; 3. das Ufer einer Qucle 
le; to the —, biß an den Rand, zum 
überlaufen. 

To BRIM, v. I. a. bi6 an den Rand voll 
gehen on voll füllen; IL. n. geftrt= 
chen voll feyn ; überlaufen. 


‘BRIMFUL, adj. voll bid an den Rand, 


ganz voll, itbervoll. 

BRIMLESS, adj. uneingefaßt, ohne 
Rand, ‘ 

BRIMMER, s. da8 geftrichen volle Olaé, 
der volle Becher, Humpen. 

BRIMMING, ass. bis oben an voll. 

BRIMSTONE, s. der Schwefel; — mat 
ches, Schmefelfpäne; — medals, Ab» 
dritcfe in Schwefel; — wort. Schwes 
felwurz, Suufenchel, Haarftrang 
(Peucedanum —- L). 

BRIMSTONY, adj. Tepe stig. 

BRINDED, adj. fchectiy, gefledt, gefprenz 
felt, geftreift. ; 

BRINDLE s. das Scheifige, Geftreijte, 
Sprenflige, die Scheike. 

BRINDLED, as vis. BrınDeD 

BRINE, s. 1. da8 Salzmajier, tie Lake ; 
*2, die See; 3. die Ihränen ; — pan, 
ue Salzpfanne ; — pu, die Salggurı= 
e 


To BRINE, v. a. einfalzen, einpöfels, 
To BRING, v. ir. a. bringen, (herbei) 
fchaffen, oder führen, tragen, u. f. we 
fg, verurfachen ; (to—to zu Etweg) 
bringen, vermögen, bewegen; to — 
an action against one, wider Sematoea 
gerichtlich Elagen ; to — a thing to 
one’s remembrance, Jemanden an Sts 
mas erinnern; to — a woman to bed, 
eine Brau zu Bette bringen, fis ents 
binden; to — acquainted, befaunt maz 
hen; to — (to pass, or to bear) about, 
anbringen; umführen; bewerfftellis 
gen, ausführen, zu Stande bringen; 
to — a design about, feine Abficht erz 
reichen ; to — away. wegbringen ; to 
— back, zurifbringen ; to — by the 
lee, N 7. eine Eule fangen, indem 
fih das Echiff an der Leefeite herum 
dreht und in den Wind fommt; co — 
down, hinunter oder herunter brine 
gen; entfräften, fchwächen; demiiz 
thigen, Elein machen ; to — forth, ber 
vor (ans Licht) bringen, tarfteller, 
aufftellen, ftellen, bringen ; gebären 
zeugen, werfen; to— forward, vote 
märts bringen; befördern, treiben; 
to — in (into), hineinbringen; anges 
wihnen; in die Öewohnbeit bringen, 
einführen, einbringen ; Gewinn brins 
gels one thing brings in another, Gta 
nes folgt auf das Andere ; to — in 
guilty, verurtheilen ; to — in not gui 
ty, losfprechen ; to — ina horse, Sp 
E. dem Pferde das Echnellen (mit 
dem Mopfe) abgewöbnen ; es herbers 
bringen ; to — into practice, in Auss 
führung bringen ; to — into disreputa, 
in üblen Ruf bringen ; to — one inte 
an affray (trouble), Einen in Handel 
verwideln ; to — low, nieberbringen, 
niederwerfen; erniedrigen, dentiithts 
gen, Yhmwadyen, entéraften; to — off, 
abbringen; herauszieben, retten, daz 
von helfen; aus der Berlegenheis 
retpen; abrathen; to — an, anftels 
len; veranlaffen: vortragen, vornebs 
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men; in Wirkfaméeit fegen, anfüh- 
rent, anleiten, gelegentlich hervorbrinz 
en; tu — over, herüber bringen ; fie. 
erden, zu einer andern Barret brine 
gen; befehren ; to — our, herausbrinz 


gen, bringen aus...; ausbringen, - 


erzählen; darftellen, zeigen; to — 
out astory, unter die Leute bringen ; 
to —- round, vorfahren; to — salva- 
von, felig machen ; to — to, mäßigen, 
ae bänvigen, zum Sehorkam 
tagen; to — one to justice, Einen 
verklagen, vor Gericht bringen, den 
!Broceg_machen; to — one to his 
death, Schuld an Semandes Tode 
ae to — to life again, wieder ing 
eben rufen; to — to light, an den 
Tag bringen; to — to poverty, au ven 
Vertelftab bringen; to — to subjec- 
tion, unterwerfen; to — one to him- 
self, or to his wits, Einen gu fich jelbft 
bringen ; (shall never — him to do it, 
ich werde ihn nie dazu bewegen Eönnen; 
cannot — my self to it, th Fann es nicht 
iber8 Herz bringen; to’ — together, 
cerföhnen; to — to a ship, MT. ein 
Schiff beivrehen, aufhalten, einholen ; 
to — under, bezwingen, überwältigen, 
unterwerfen; to — up. herauf, Bin: 
auf bringen, bringen auf. .; aufbrin= 
gen; nachholen, nachtragen (fauf- 
männifche Bücher, u. | w.); aufzies 
hen, erziehen, bilden; führen, anfüh- 
ren, berebligen ; anrüden laffen ; aud 
verfen, ausfpeien; to — up to one’s 
uand, auf eigene Weile erziehen; to 
— upa child by hand, ein Sind ohne 
Bruft aufziehen ;_ to — up children to 
one's own trade, Kindern das väterlis 
che Hertwerk lernen laffen; to —up a 
slip, ein Schiff aufbringen, erobern 
(von Kauffahrern und Soblenfchifs 
ren); den Anker auswerfen, vor wre 
fer legen; to — up phlegm, zähen 
Schleim auswerfen ; to — upthe rear, 
die Arriergarde vefehligen ; den Mache 
zug bilden, ven Nüdyug deen; to — 
upon, verurfachen, fines to — 
word to one, Einen Nachricht bringen, 
Befcheid geben. 

BRINGER, s. der Ueberbringer; — in, 
dex Etwas bringt, herein bringt ; — 
up, der Erzieher ; Anführer; —s up, 
pl. dad hinterfte Glied beim Militär. 

BRINISH, adj falzig. : 

BRINISHNESS, s. die Salzigfeit. 

BRINK, s. der Rand; Bord, das Gee 
ftave. ; 

BRINY, adj. falzig. : , 

BRISK (adv. —ın), adj. fifth, flinE, leb= 
baft, munter; fröhlich; wader; — 
deinand, häufige Nachfrage, a — gale 
of wind, ein frifcher Winn, Windftoß ; 
a — sale, ein febneller Whfag; we 
gave them a — charge, wir fenerten 
wader auf fte ein, griffen fie muthig 
an. 

To BRISK(uP), v. a & n. Frifch, lebhaft, 
muthig anrüden, fhnell herbei fom- 
men; darauf losjtürgen, angeltürnt 
fontnten ; to — one’s self up, {ich aufs 
muntern, fich fuftig machen. : 

BRISKET, s. die Brut (eines Thies 
red), das Vruftftiid ; Bruftbein ; die 
buble Brut. Es, 

BRISKNESS. s. die Lebhaftigfeit, Mun- 
terfeit, Gefchwindigfeit, dag Feuer ; 
bie Bröhlichkeit. : 

BRISTLE s. die Borte, Schweinsbor- 
jte; dressed — s, fortivte Borften ; 
undressed —s, unforfirte Borften. 

T, BRISTLE, » L_a 1. borften, 2. to 
— athread (bei Schubmachern), eine 
Borfte an den Drabt fegen, zufpigen, 
andreben; Un. fich ftrduben, fich borz 

en; my hair bristles das Haat 
raubt fic, ftebt mir zu Berge ; to— 
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upto one, trogig auf Semanden [o8- 
gehen, ihm trogen. 

BRISTLY, adj. borftig, wie Borften. 

BRISTOL-FLOWERS, s. (—nonsuch) die 
Lychnis (eine Art Nelfe). 

BRIT, s. der Brit (Name eines i= 
fches). 

BRITAIN, s. 1. Brittannien, Eng- 
land; 2. ber Britte; Great-Britain, 
Grogbrittannien. 

BRITANNIC, 2 adj. brittifch, brittan- 

BRITISH, nif 

BRITANNIA, s. * Brittannien, 

BRITANY, s. Bretagne. 

BRITCH. s. der hintere Theil einer Ma= 
none, Slinte, u. f. w. 

To BRITCH, v. a. (die Kanonen) mit 
Seilwerf befeftigen. 

BRITCHING, s. da8 Geilwerf an Rano= 
nen, der Broof, 

To BRITE (Brıcur), v. n. überreif werz 
den (von Octreidearten). 

BRITON, }. s. der Britte, Brittannier ; 
I. adj. brittannifch. 

BRITTLE, adj. briichig, zerbrechlich, 
zerbrödelnd, fprove. 

BRITTLELY, ado. zerbrechlich. 

BRITTLENESS, s, die Zerbrechlichkeit 

BRIZE. s. die Bremfe. 

BROACH, ».1. der Bratfpieß; 2. Stifi 
die Sproffe, Spige (an dem Geweih< 
junger Htrfche); 3. Tuchnadel ; die 
Reibahle, GHlartahle; Spindel; 4. 
die Drehorgel, Leier. 

To BROACH, v. a. 1. an den Bratfpies 
ftefen ; anfpicBen, auffpießen ; 2. anz 
bohren, angapfen; 3. fir herauslafs 
fen, auslajfen; dugern, ausbringen, 
aufbringen, verbreiten; — to, MT. 
eine Eule fangen, oder auf dem Wind 
laufen (plöglich mit dem Winde ges 
hen, indem fich das Schiff lupwärts 
berum dreht, und in Gefahr fommt 
umgeworfen zu werden.) 

BROACHER, s. 1. der Bratfpieß; 2. der 
Auzapfer ; 3. fig. der erft äußert. 

BROAD (adv. — ıy),adj. 1. breit, weit, 
weitliufig; 2. offen, bell; 3. dreiit, 
fret; unfeufch, Shmußig, fhlüpferi ; 
taub, grob, platt; to speak —, platt, 
grob, rauh fprechen; frei reden; to 
make —, erweitern, auslaffen; ias) 
— as long, fo lang wie breit, auf Eins 
hinaus laufend ; the — of an oar, die 
Nuderplatte; — awake, völlig mune 
ter; -- ax, das Breitbeil, die Zims 
mevart; — blown, völlig reif, zur 
Reife gediehen ; — breasted, breitbrüs 
ftig; mit ftarfer Bruft ; — brimmed, 
mit einem breiten Rande; -- cast. 
eine Art, Feldfrüchte zu bauen, indem 
der Same mit der Hand ausgeftreut 
wird; — cloth, (breites) feines Tuch ; 
a -- conviction, eine völlige Ueber- 
führung, Ueberzengung ; — day-light, 
heller lichter Tag; — eved, großäus 
gig; weit fehend ; — faced. mit brei= 
tem Welichte ; -- fronted, breitftirnig, 
breitföpfig; — garlic, Stegmurzel ; 
— horned. groß= oder bidhirnig ; -- 
leaved, breitblätterig ; — noon. beller 
Mittag ; — seal, das große (föniglis 
che) Stegel; — shouldered, breitfchuls 
terig;_ side, MT. die Batteriefeite; 
volle Lage (Ubfeurung aller Ranoz 
nen auf einer Seite des Schiffes auf 
ein Mal); Typ. T. der große Bogen, 
Mandatbogen, das Querformat; to 
ıvea —side, vid, eine volle Lage geben, 
Tefepleben; — spreading, fi) ausbrei= 
tend, ausgefpretgt; a — stare. das 
ftarre Ungaffen (mit weit aufqeriffes 
nen Augen), der freche nnverfchäimte 
Blid; — stitch, Plattftich ; Borten- 
ftiferet; - sword, das Schwert, der 


Haurege, Ballafd); — stone, der, hen, die Brathenne, Gluce. 
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BROO 
Ouarieritein; — taved, breit. dis 
fertfichwängig. 


BROADISH, adj. nad) bee (in die) Bret» 
te; frei, fchlüpferig. 

BROADNESS s. 1. die Breite, Werte; 
Suubnann 2. Schlüpferigfeit ; 
Platthett, Grobheit. 

BROADWISE, ado. Nach der Ureite. 

BROCADE, s. der Brocat, feident Zeug 
mit eingewebten Blumen. 

BROCADED. adj. 1. wie Brocat ges 
webt; 2. in Brocat gekleidet ; 3. Srv« 
cater. 

BROCAGE. ». vid. BROKERAGE, 

BROCCOLI, s. der Broccoli. 

BROCK, s. der Tach. 

BROCKET, s. der Spieper, Epießhirfch 
(gweijährige Hirfch). _, 

BRODEKIN, s. der Halbjtiefel. 

BROGUE, s. 1 ber Schuh ; 2. Die vere 
derbte Ausprache, das Kuauver: 
wälfch. 

To BROIDER, v. a. Bas. art 

BROIDERER, s. ber Stier, der Reis 
der .efeßt. 

BROIDERY, s. die Etidferei. 

RROIL, s. der Lärın, dag Getöfe, der 
Aufruhr, Tumult; Bank, Streit. 
To BROLL, ». La. auf dem Rofte over 
am euer braten; II. n. in der Hive 
feyn, braten. 

BROILER, s. 1. der Roft, 2. der auf 
dem Nofte, u. f. w. bratet; 3. der 
Aufwiegler. 

BROKEN, part. of To Break, gebroz 
den, u. f. w.; to speak — English, 
gebrochen Englifch reden; — eter. 
Typ. T. die verfdyobene Form; a — 
officer, ein abgedantter Offisier ; — 
merchant, der verdorbene Kaufınmtır, 
Fallit ; — hearted, mit zerfnirichtem 
Herjen; — wind, der Damyy; 
winded, mit unterbrodenem Xrbent. 

BROKENLY, adv. unterbrochen, ti» 
weife. : 

BROKENNESS. s. die Zerbrochenheit. 

BROKENWIND, s. der Dampf Srank: 
beit der Pferde). 

BROKER, s. 1. der Mätler, Cenfal, 
Unterhändler; 2. Trödler, Tröpdelz 
mann; 3. Heiratbsftifter,. Kuppler 
pawn—. Pfandleiber. 

BROKERAGE, s. 1. das Mäktergeld, 
die Miüflergebühr, NN Gour: 
tage, Provtjion; 2. die Düfelei; der 
Trödelbandel. \ ß 

BROKERLY, adj. tröbelmäßig; nie: 
orig, friechend, gemein, 

BROME-GRASS, s. die Trespe. 5 

BRONCHIAL, i adj, pe Lurtröhre, Our: 

BRONCHIC. gel gehörig. 

BRONCHOTOMY, s. S. T die Luftrbh= 
renöffnung, der Gurgelichnitt. 

BROND, s. + das Schwert, rıd. Bravn, 

BRONTOLOGY, s.die Lehre vom Douz 
ner. 

BRONZE, s. 1. die Bronze, Oloden- 
fveife, dad Erz ; 2. die eherne Figur 
oder alte Denfmiinge; — powder 
Bronzir-Bronze. 

To BRONZE. v. a. 1. brongiven, beer= 
jen, mit Grgüberfchlag überziehen, 
Grzfarbe geben; 2. hörten. 

BROOCH, s. 1. das Gefchmeide, der 
Schmud, die JZuwele, Juwelen; das 
Kleinod; 2. die Bufennadel; Spanz 
ge; 3. 7. das einfarbige Gemälde. 

ge BROOCH, v.a mit Juwelen fchinür 

en. 

To BROOD, ».n. & a 1. brüten ; aus: 
brüten ; pflegen, wärmen, forgfältig 
serwahren ; die Küchlein mit ren 
Rlügeln beveden ; 2 fie. in Nachrens 
fen verfunfen feon, brüten. 

BROOD, s. 1. die Brut, Hede; 2a — 
of pigeons. ein Slug Tauber; — 
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RROOK. » ver Wach; — hawking, 
Sp. T die Sa cujuyo mit Balken; — 
lime, die Barybungen (Peronicn_be- 
cambunga — L.\: — mint, die Waifers 
wmünze, wilde Rraufemiinge ; — ur 
sine, die Barenflau, » d. BRANKURSIN. 

To BROOK, v. a ertragen, aushalten, 
erdulden, verfehmerzen; leiden. 

RROOKY. adj. von Bichen durchfchnite 
tem, wajlerreich, bemäffert., . 

BROOM, s. 1. die Giniter, die Genifte, 
?as Piriemenfraut; das MRbovifer= 
oder Rothhol; ; 2. der Beien ; — land, 
rie Heide (mo viel Senifte wächft) ; 
— lime. der Ehrenpreis (Veronica — 
L); — man, — maker, ber Befen= 
binder; — rake, der Orind, Kopf: 
avind; — rape, die Gonnenwury 
(Orobanche — IL.) ; — staff, stick. der 
Befenfiel; — woman, die Befenbin= 
derinn ; butchers —, der Mäufedorn 
(Ruscus — L.); flag —, whisk —, der 
Neisbeien, die Neisbürfte, der Klei= 
verbefen; turk’s head —, ein Gefen 
zum Begen der Teppiche; sweet —, 
‚Heide (Erica — L.). 

BROOMY, adj. voll Senifte. 

BROTH, s. die Bleijchhrühe, Kraft 
brithe. 

BROTHEL, BROTHEL-HOUSE, ». 
Bordell, Hurenhaus. 

BROLHELRY, s. das Hurenmefen ; 
Seilheit, Unzucht. 

BROT HELER. s der lieberliche Menfch, 
rig. Hurenjäger. 

BROTHER, s. der Bruder; — in-law, 
der Schwager; half —, step —, der 
Stiefbruver ; foster —, der Milch: 
bruder, Mitfäugling ; officer, 
Mitofficier, Kriegskamerad. 

BROTHERHOOD, s. die Vriiderfchaft. 

BROTHERLESS, adj. bruderlos. 

BROTHERLIKE, adj. gleich 
Brucer. 

BROTHERLOVE, s. dic Bruderlicbe. 

CROTHERLY, adj. britderlich; gleich 
einem Bruder, 

sROW, s. 1. die Nugenbraune; 2. 
Stirn; 3. das Anfehen, die Mtiene ; 
4. fig. Höhe, Spike, der Wipfel; to 
bend or knitthe —. die Stirn rungeln ; 
to clear up the —, fich aufbeitern, er= 
beitern; by the sweat of thy —, im 
Schweiße deines Angefichts ; the — 
of heaven, die Höhe des Himmels; 
the — ofa hill, der Abhang, (Gipfel) 
eines Berges; — antlers, die Stirn= 
Enden am Öemeihe; — bound. * ums 
frangt, umbunden (mit Lorbeeren, 
w f. w.); — post, ein Querbalfen. 

To BROW, »v. a. begrenzen. 

T» BROW-BEAT. » a. durch ein troßi= 
08 Unfehen erichreden; einfchüch- 
fern; finfter anbliden. 

BROWED, adj. umgrengt mit Wugen= 
braunen. 

BROWLESS, adj. unverfchämt. 

BROWN, ad braun; — bill. eine Art 
eines MWurffpieges der alten engli= 
schen Infanterie; — hread, Schwarze 
brod ; — owl, der Uhl; — paper, das 
Gacpapier; — study, die diiftern 
Gedanteu, der Tieffinn; — stout, das 
ftarfe (doppelte) Porterbier; — sugar, 
der Faringucer ; — wort die Brause 
WUE /Scrofularia — L.); Brunelle. 

BROWNISH, adj. bräunlich. 

BROWNNESS, s. die Braune, braune 
Barbe. 

BROWSE, s. die Sproffe, der Cprifiz 
ling, das Laub, — wood das Strauch- 

ol}. 


das 


einem 


To BROWSE, ». I. a. die Sproffen ab= 

freffer, abweiden; Il. n. weiden (mit 

an). 

T BRINSE. ». a. quetfchen, zerauct= 

whet, zerftoßen, zerfchlagen; mwunt 
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(braun und bla) Tchlagen; to be 
bruised ali ove, wie gerfchlagen (ge= 
rädert) feyn. 
BRUISE, s. die Duetfchung, Wunde, 
Braufche, Strieme; — wort. die 
Wallmurz (Symphytum — 1). 
BRUISER, s 1. ein Werfzeug zum Po= 
liven optifcher @lafer; 2. vwg. ein 
Fauftfämpfer, Borer. 
BRUMAL. am zum Winter gehörig, 
winterlich, im Winter. 
BRUNETTE, s die Vrünette, 
BRUNION, s die Brunelle. 
BRUNSWICK, s. Braunfchweig (Stadt). 
BRUNT, s. der Stoß, Anfall, Angriff; 
Streich, Schlag (as Ungliid) ; to 
stand the first —, den erften Angriff 
aushalten, abbalten; after the — of 
battle, nach dem Treffen; to stand the 
— of ages, dem Zahn der Zeit 
trogen. 
BRUSH, s. 1. die Vürfte; der große 
Pinfel, Borftenvinfel, Ouaft; 2. 
Schwanz (des Fuchfes, u. f. w.); 
3. das Neisholg; 4. Dicicht; der 
Etrauß; — maker. der Bürftenbin= 
der; — wood, das Neisholz, Reifiq, 
Strauchholz; Genifte. 
To BRUSH, ». I. a. 1. bürften, abbürften, 
ausbürften ; 2. anpinfeln, anftreichen, 
fchmieren; 3. wifchen, abwifchen; 
IL. n. fliegen, forteilen, ftreichen; to 
— away, to — otf abbürften ; weg 
führen; fid) davon (fort) machen, 
wegwifchen ; to — by, vorbei ftreifen ; 
vorbei fliegen. 
BRUSHER, s. der Abbürfter. 
BRUSHY, adj. rauch, haarig, ftachelig, 
ftachelicht. . 
ne adj. unhöflich, barfch, trogig, 
v 


TOD. 

BRUSSELS, s. Briiffel (Stadt). 

To BRUSTLE, v. n. taufden, Enarren, 
frachen, Enittertt; to — up to one, anf 
Einen loggehen, losfahren, ihm die 
Spige bieten. 

BRUTAL (adv. —uy), adj_thierifdy, vies 
hitch, unmenfchlich, wild, rob, grob. 

BRUTALITY, s dic Unmenfchlichkeit, 
Grobheit, Nohheit. 

To BRUTALIZE, v. 0. & n. viebifch, une 
menfchlich, wild machen, werden oder 
feun ; verwildern. 

BRUTE (adv. — uy), L adj. thierifch, 
unverniinftig. wild, raub, ungefittet, 
ungezgogen, unbändig, grimmig, grob; 
finnlog ; — violence, thierifche Ges 
walt; I. s. 4. das unverniinftige 
Thier, Vieb; 2. der_ungebildete, ges 
fühllofe, graufame Menfch. 

To BRUTIFY, ». a. zum Viehe machen, 
des Berftandes berauben, entmens 
fchen. 

BRUTISH (adv —1--), adj thterifch, 
viehifch, finnlich, fletfchlich, ungiich= 
tiq, wild, grob, rob, graufam, unge= 
fittet, unmwiffent. 

BRUTISHNESS. s. das viehifche Wer 
fen, die thierifche Wuth, Wiloheit, 
Dummheit. 

BRYONY, s. die Zaunrübe (Bryonia 


— mn). f 
BUBBLE, s. 1. die Wafferblafe, Blafe ; 


2. fig. das Unding, die nidtewerthe | 


Sache (ver Pfifferling, Ceut, Quaré) ; 
3. der Schein, Betrug; das leere 
Project; 4. der Betrogene, Narr ; to 
make a —- of one, Einen zum Narren 
haben; — and squeak Rindfleifch und 
Kohl zufamınen gefotten. 

To BUBBLE, ». In. (tn — up) 1. Blaz 
fen werfen, aufmallen, fprudeln ; 2. 
nurmeln, vaufchen, viefeln; I. a. 


ı vg. Affen, hinterqeben, betriigen ; 


to — out of, &e,, betrügen um. 
BUBBLER, s. der Betrüger, Preller. 


. BUBBY, s. mug. die weibliche Bruit. 





BUFF 


BUBO. » die Leiftenbeule, venerifche 
Beule. 

BUBONOCELE, s der Hodenbrud. 

BUCANIER (—eer), s. der Bucanier. 

BUCCELLATION, ». Ch. T. die Zerthers 
lung in größere Etüde. 

BUCENTAUR, s. 1. der Qucentaut 
(halb Menfch halb Stier); 2. (fouf) 
das große Staats hiff in Venerig 
bei ver Bermabhtung des Dogen mit 
dem abriatifchen Dleere ant Hinmels 
fahrtsfefte. : 

BUCK, s. 1. der Bod, das Männchen 
verfchiedener Thiere; 2. der Stuer, 
Diodenarr; 3, die Bäuche, Lauge; 
4, Wäfche, — ashes. die Laugenafde ; 
— basket, der Wafıhforb; — bean, 
die Bodsbohne, der Bitterklee, Bie= 
berflee (Menianthes trifuiatu — 1.5 
— goat, der Ziegenbod, Geibbof; 
—'s horn, das Hundegra® ( Plantago 
Coronopus — L.); die, Mafrele; —'s 
horn tree, der virginifche Cumad 
(Rhus tryphinum et glabrum — L)\ — 
mast, die Buchmaft; — skin, bod= 
levern ; — stall. Sp. 7. eine Art eines 
gropen Neges zum Fangen des Itoth= 
wildes, — thorn, der RKreugdorn, 
Stechdorn, Wegedorn (Rhamnus — 
L); — thorn berry, die Rreugheere , 
— weed, vid. Money-wort. — wheat, 
der Buchweizen, das Heidefraut. 

To BUCK, v. 1. a. Wafehe einweichen, 
bäuchen, mafchen; IT. n fich belaufen, 
befvringen, fic) paaren (won Hafın, 
Ramsden, u. f. w.). 

BUCKET, _s. der Waffereimer; rad 
Sturmfaß, die FeuerEufe, der Feuer= 
eimer. _ 

BUCKING-STOOL, s. der Wafchb: &, 
MWafchblod. 

BUCKLE, s 4. die Echnalle, Svange; 
2. Luce, Haarlode. 

To BUCKLE v. 1. a. fihnallen, ane ober 
auffcynailen; In. fig. 1. fich rüften, 
fich zubereiten ; 2. fich Eriimmen, fich 
biegen; 3. anftoßen, augrenzen; 4. 
handgemein werben, fich fehlagen, 
fich raufen ; to — toa thing, fich any 
(Stwas legen, zu Etwas anfchicten; 
he buckles himself to study, er wirft 
fic) auf die Wiffenfchaften. 

BUCKLER, s. der Child; —s, 24. 7 
die Klüszapfen. 

BUCKRAM, I. s. 1. die Steifleinwann, 
ver Schetter; 2. —s, der wilde tnob- 
lauch, Ramfel; 1. adj, fteif, förmlich. 

BUCOLIC, 1. s. 1. der Bufolift; 2. das 
Hirtengedicht; UI adj zu einem bufo= 
fifchen Gedicht gehörig, ländlich. 

BUD, s. die Knvspe, da8 Auge; der 
Keim ; — tree, der Zudasbaum ‚wilde 
Sohannisbrodbaum) ; nipped in the 
—, im Reime erftict. 

To BUD, v. I.n. 1. Enospen, Augen ges 
winnen, ausichlagen; 2. Feimen, 
foroffen, im Wachlen oder im Blu: 
hen fey; IE. a. einzweigen, oculirert, 
pfropfen, impfen. 

BUDA. s. Ofen (Stadt in Ungarn). 
To BUDDLE, v. a. Min. T. Erz waschen. 
BUDDLE, s. Min. T, der Wafchtrog zu 
den Sryen, die MWäfche. 

BUDGE. s. baé Be erbte Lammeéfell ; 
— barrel, das b re mit Leder be: 
dere Pulver= ober Öranatenfäßchen, 
Tv BUDGE, v.n vaulg. fich regen, fice 
rühren; don’t —, rt von der a 
BUDGER, s. vudg. der fidy (von feiner 
Stelle) rührt. i. a 
BUDGET, s. 1. die lederne Tafche, der 
Beutel, Sak; 2. fg. der Vorrath, 
3. T. der Edhagbeftand, die Echag: 
überficht, StaatsEaffenberechnung, ver 
Plan zu ven Taren für ein Zahr. 

To BUFF, » a. + puffen, ftofen. 
BUFF, I. s. 1. das Viiffelleder ; das Pe 


BULL 


ar, Me Saut; 2. die Rederfarbe; 3. 
Med T bie gerinnbare Lymphe; all 
in —, (in puris naturalibus) {plitter= 
nadt; — belt, der Lever, ürtel; —or 
— enat, (— jerkin’, das lederne Kols 
ler, Gollet oder Wamms, die leverne 
over lederfarbene Jade; U. adj. lederz 
farben, 

BUFFALO, s. der Büffel, Büffeloche 
Auerochs, Ite, f ee 

BUFFET, 5, der Silberfchrant; Cre- 

weralith, rn 
UFPET, ». der Buff, Bauftfchlag, die 
Maulfchelle. fi Picelen 

To BUFFET, v. I. a. puffen, mit der 
Bauft fchlagen, ohrfeigen ; IT. m. fich 
auf die Faust ichlagen, fich balgen. 

BUFFETER, s. det Cchläger. 

BUFFLE, s. der Büffel, Biiffelochs ; 

head, vuwg. der Büffelsfopf, 
Dummfopf; — headed, dumm, töl= 
pifch. 

To BUFFLE, v. n. verblüfft, beftürzt, 
verlegen feyn. 

BUFFOON, s. der Boffenreißer, Luftig- 

a Saufler, Narr; to play the 
—) Poffen reiben; —like, adj. poffier= 
lich, fpabhaft. 

To BUFFOON, ». a. lächerlich machen. 

BUFFOONERY (—ına, —ısm), s. die 
Poffen, Narrenspoffen, Narrerei; 
Poffenreigerei, Windbeutelet. 

3UG, » 1. die Wange; 2. — or — bear, 
der Bopanz, Mummel; to bugbear, v. 
a. fehrefen, bange machen. 

BUGGINESS, s. die Menge (das Wins 
meln von, Warzen, 

BUGGY, adj. wanzig, voll Wanzen. 

BUGLE (or — uorn), s. 1. da8 Zäger= 
born, Hüfthorn, Waldhorn ; 2. der 
wilde Ochs; 3. — (or bugule), der 
ae ie (Ajuga — L.); 4, die fchwarz 
ae Glosforalle. 

BUGLOSS, s. die Ochfenzunge (Anchusa 
— L.); the viper's —, wilde Ochfen- 
jung? (Echium — L.). 

To BUILD, ».a & n. bauen, den Bauz 
meifter machen; to — up, aufbauen, 
aufführen; fg. erbauen; to — upon, 
auf Etwas bauen, fich darauf ver- 
laffen. 

BUILDER, s. der Banende; Bauherr ; 
Baumeifter. 

BUILDING, s. da8 Gebäude, 

BUILT, ». die Bauart, das Gebäude. 

BUL, s die Butte, der Plattfifch. 

BULB, » das Runde, der Kuollen, das 
Zwiebelgewäche, die Blumenzwiebel. 

To BULB OUT, v. n. hervorragen, herz 
austreten; bulbed, zwiebelförmig. 

BULBOUS, adj jwiebelartig, froilig, 
rimd; — root, die Enollige Wurzel, 
een 

BULCHIN, ».da8 Kalb. 

BULGARIA. s. die Bulgaret. 

BULGARIAN, I adj. bulgarifch; Is. 
der Bulgarier. 

en s. der Bauch, vorragende 

eil. 

To BULGE, vn. 1. vid. To Bier; 2. 
einen Bauch machen, vorragen. 

BULIMY, ». der Heibhunger. 

BULK, s. 1. die Maffe, der Klumpen, 
Körper; die Gröge, Menge; der 
groge Haufen; 2, größte Kaufen, 

rößte Theil, Rummel, Haupttheil; 
$ der vorfpringende Theil; 4. ver 
gangs innere Raum eines Schiffes ; 
laden :ın — mit Stlirggiitern beladen ; 
— head, © T der Berfchlag in einem 
Schiffe. 

BULKINESS. 5. die Größe, Menge, 
Maiie, Beleibtheit, ftarfe Xeibesgrö- 
fe, Statur. 5 
BULKY, adj. groß, fehwer, ftark, ftüms 


mig ER 
BULL, s. 1 der Bulle, Bullods, Stier; 





BUMB 


2. Ast. T. Stier im Thierfrrife: 3. 
wellige Febier, Schniger, Bod, Luz 
bel; 4. die Bulle (päpitliche Werord- 
nung), Urkunde; in compos, — baiting, 
die Oehfenbag, Stierhege; — bee, die 
Brenfe, Wespe ; — beet. das Bullenz 
Hake Debfenfleifch ; — hegwar, der 
opanz, das Schrecfbild ; — oar das 
Bullenfalb, Ddyfenéalb, fig. cin yume 
mer Menfch; groper Limmel; — 
dag. der Qullenbeiber; —s eye. eine 
fleine Wewitterwolfe ; N. T. eine bale 
erne Kaufch; —'s eyes, die runden 
enftergläfer im Schiffsverded über 
der Kajüte und dem Raum; — eyed, 
ftier= (Barren over grop=) Äugig; 
—'seye glass, da8 Oallglas; — face, 
bas grobe, freche Wefidt; — faced. 
mit frechem Seficht ; — feast, — fight, 
das Stiergefecht; — finch. der Doms 
faff, Gimpel, Blutfinf; — Ay, die 
temfe, Wespe; der Wenerfchröter, 
Hirfchkäfer; — frog, ver amerifani- 
fche große Frofdy Ochfen-Frofey: 
(Rana catisbeiana — C.); — head, der 
Dehfenfoyf, Dummikopf; Thurmfilch, 
Mäufer; die Duapve, Brofchauappe; 
— trout, die Fibre, große Forelle; 
— weed, das Blodenfrant, große Tau- 
fendgiiloentraut ; — wort, der Alnıntei 
(Ammi — 1..); wild —, der Büffel: 
oché, Auerochs, Ur, 

BULLACE, s. 1, die wilde Ochfenzunge 
(Echium — 1); 2. Schlebe; — tree, 
der Schlehenftrauch. 

BULLARY, s. das Bullenbuch, die 
Sammlung der päpftlichen Werord- 
nungen, das Bullartum._ 

BULLET, ». die Rugel, Flintentugel, 
Kanonenfugel, u. f. w.; — bore. der 
Kugelkuopf; — dividers, der Rol benz 
zirfel; — forceps. s, 7. die Nugelzan= 
x ; — hole, das Schußloch (von einer 

tugel); — iron, dhwedifches Stans 
geneifen; — mould, die Rugelforn. 

BULLETIN, s. der Tagbericht, die Tage 
zeitung, das Bulletin. 

BULLION, s. das ungentiingte Gold 
oder Silber. 

BULLISH, adj. fehlerhaft, fprachwiber= 

innig. 

BULLIST, s. der. Fertiger päpfhicher 
Bullen, Bulleufchreiben. 

BULLOCK, s. der junge (vierjährige) 
Ochs, Farre; —'s eyes, das Dchfens 
auge, RKapplody ; — hide, die Dehfenz 

aut. 

BULLY, s. der Eifenfreffer, Renomift, 
Prabhler, vierfchrötige Kerl; der von 
einer Mupplerinn oper einem Freuz 
denmüdchen unterhaltene Kerl; — 
tree, der weftinvifche Zwetfchenbaum, 
und Sternapfel (Chrysophyllam cainıto, 
& Chr. glabrum — 1... 

To BULLY, v. I. a. übertäuben; prels 
len; to — out of, durch Drohungen 
zwingen; mit (durch) airmen aus 
dem eft jagen; IL n. Lürmen, pol= 
term, zanfen. 

BULRUSH, s. die glatte Binfe. 

BULWARK. s. 1. das Bollwerf, die 
Baftei; eeteftiqaity 3 MT. die Guz 
Bere Nlanfen=) Bekletdung an einem 
Schiffe; 2. fg. Stiite, Schuß, Sir 
cherheit. : 

To BULWARK, v. a. befeftigen, ver= 
fobanzen. oe 

BUM, s. rug. der Hintere, Steif; — 
boat, vule. das Marétbhoot, Broviant= 
boot. 

BUMBARD, s vid Bomsaro, 

BUMBAST, s 1. das mit bunten Fle: 
chen befegte SKleivungsitüf; der 
durchnähte Zeug, die Stichelarbeit ; 
eine Art Barchent; die Baumwolle; 
2. der Schwulit, v2 Bompast. 

BUMBLEBEE, s. die Hummel. 
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BUMKIN, s. 1.4. T. die Bugitunge 
die kurze Duerjtange; 2. ri... Bump 


KIN. 

BUMP, s. 1. die Beule, Gefchwuljt; 2 
der Puff, Schlag. u 
To BUMP, v. 1. a. fhlagen, ftobzT; IL 
n. mit sumpfer Etimme fchreien, 
Samen, ein dumpfes Oetöfe mas 

en. 

BUMPER, s. der Humpen, das Pape 
glas, volle Olas. : 

BUMPKIN, s der _ruugehobeite) Cand: 
junfer, Tölper, Orobian, 

BUN, s. der Sladen, Kuchen. 

BUNCH, s. 1. die Beute, Gefchwulft; 
der Kuorren; Höder, Buckel ; 2. tie 
Traube ; 3. der Büfchel, Schopf; &. 
das Windel, Bund; — of feathers 
der Aederbufh; — backed. Knoten 
auf dem Mücken habend; budlig. 

To BUNCH, v. a. in ein Bünpel binden, 
To BUNCH OUT, v. n. heraustreten, 
oder ftehen, auffchwellen, ftrogen. 

BUNCHENESS, s. das Kuorrige, Hicez 
tige; Traubenförmige. 

BUNCHY. adj. fuorrig, hödkerig; traus 
beuförnig, büfchelig. 

BUNDLE, s.da6 Bund, Bündel, Bacet ; 
die Nolle, Laft, Biirde; — wor, 
Biindelwolle. 

To BUNDLE, r. a. (to — up), in ein 
Bindel (oder gufammen) binden; zus 
fammenpaden, einpaden. 

BUNG, s der Spund; — hole, das 
Spundlocd. 

To BUNG, v. a. fpunter, zufpunden. 

Yo BUNGLE, ». n. x a Nümperu, Pfus 
feben, fudelu, verbungen, verderben. 
BUNGLE s die Stümperei, Bfufibe> 
rei; dev grobe Febler, Schniger, Wor, 
BUNGLER, s. der Stiimper, Pfuseher, 


Hudler, 

Eee (adv. — ry), adj. ftiimpers 
huft. 

BUNN, s. da8 Dreierftöllchen, ein Elgi- 
ner Kuchen. 


BUNT, s. MT. der aufgefchwollene 
Theil, Baud (eines Segels;; — tne: 
cloth _.Vv. 7. eine Fütterung bei qroz 
Ben Segeln; — lines, die Bauchgure 
dingen. 

To BUNT, r. n. (to — out), 1. auffchwels 
len; 2. wogegen laufen voer anjto= 

en. 

BUNTER, s. die Lumpenfammlerinn ; 
die WVettelbure. 

BUNTIN (ine) vid. Buntina. 

BUNTING. s. 1. das Alaggentuch; 2 
der Ortolan; bunting iron, das Blafes 
robr in Ölashütten 
BUNYON (Bunstoy!, s. Med T. (Gritz 
qundung der Sacchen neben der groz 
nen Zee. 

BUOY, 5 MT. die Boje, Anferboje, 
der Ankerwächter, rie Wahrronne, 
Bate; — rope, das Vohercep, vie 
Bevleine. 

To BUOY, v. L.a.1. (— up), Schwim, 
niend ‚über dem Waffer, oben) erbalz 
ten, (im Waffer) heben; aufbojen; 
2. Bojen anlegen; 3. fig vertheidi- 
gen, unterftägen ; binhalten, feymeiz 
cheln; IL». fehwimmen, fich beben ; 
buoyed up with —, fig. erhoben von.., 
uf. w. ; 

BUOYANCY, s. die Echmimmfraft ; 
der leichte, frobe Muth. 

a adj. Shwimmend, wogend, 
eicht. 

BUR, s. die Mette; — reed der Iyelgs 
folben, Schwertriedel, das Riergrad 
(Spare dum — I) 

BURBOT, s. der Stichling (Rifih). 
BURDELAIS s cine Art Weintranben, 
BURDEN, s 1. die Yalt, Yaruny, Bir 
de; 2. Lattigheit oder Laft  Tonuen: 
gehalt! eines Schiffer; the ship's — 
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ws . , dad Schiff trägt... after; 
3. fie. der Druck; 4 nie Geburt; 5. 
Se hllfremm, Echlußvers, Refrain; 
boast of — das Saumthier, Zaftthier; 
— ofa song, das Nitornell, ver Shor. 
To BURDEN, v. a. beladen, belaften, 
aufbürden. 
BURDENER, s. der Belaftende ; fir. Bes 
oritcer, : 
BURDENOUS, jad läftig, befehwer= 
BURDENSOME, § lic). oe, 
BURDENSOMENESS, s. die Läftigfeit, 
Befchwerlichfeit. 
BURDOCK, s. die Rlette (Arctium — L.). 
BUREAU, s. 1. die Gommode; der 
Schreibfeeretait;, 2 das Amt, 
Schreibjtube, Gefchifts-Stube, Aus= 
fertigungsgimmer, u. f. w., vid. Or- 
FICE. 
BURG, s. vid Boron. 
BURGAGE, s. da8 Bürgerlehen, Städ- 
telehen. 
BURGAMOT, vid. BERGAMOT. 
BURGANET, ?s. eine alte Art Sturme 
BURGONET, $ haube; der Helm. 
BURGEOIS, s. 1. det Bürger; 2. Typ. 
T. die Borgisfchrift. 
To BURGEON, v. n. fuospen, ausfchla= 


en. 

NuRGESHIP (Bureess-suip), vid. Bur- 
GHER-SHIP. 

BURGESS, s. 1. der Bürger; 2. Depu= 
tirte eines Fledens im Barlament; 
burgess-ship, die Würde eines folchen 
Deputirten. 

BURGH, ». der Burgfleden, Marétfle- 
den, Bleden ; — mote, a8 Stadtge= 
richt. 

BURGHER, s. ber Bürger ; — ship, das 
Bürgerrecht. . 

BURGHMASTER, } s. der Biirgermei= 

BURGOMASTER, § fter. 

BURGLAR, s. der Dieb, welcher 

BURGLARIAN, $ einbricht, aufbricht, 
a. f. w., Nachtdieb, 

BURGLARIUUS (adv. —ıy), adj. durch 
Ginbruch ; was fich auf das Berbrez 
chen des Hauseinbrechens bezieht. 

BURGLARY, s. L. T. dev Einbruch (bei 
der Macht). 

BURGRAVE, s. der Burggraf. 

BURGUNDIAN, I. adj. burgundifch; I. 
s. der Burgunder. 

BURGUNDY, s. 1. Burgund, Bourgog= 
ne; 2. der Burgunver-Wein; — 
pitch, burgundifches Pech. 

BURIAL, s. da8 Begräbniß, Leichenbes 
gängnig; die Beerdigung, Beftate 
fung; — ground (— place), der Beerz 
digungsort oder Begräbnißplag, Got= 
tedacer; — service (— solemnities), 
ver Gouttesdienft bei einem Begräb- 
niffe, die Zeicyenpredigt (Begribnipe 
feierlichfeiten). 

BURIER s der Begraber, Todtengrüs 

er. 

BURUN, s. der Orabftichel. 

To BURL, v. a. T. noppen (das Tuch: 
die Knoten davon abzwiden). 
BURLACE, s. vid. BuRDeLAIs, 

BURLER. s T der Mopper. 
en Lad De pofiterlich ; 
IL s. das Poffterliche, rie poffierlicye 
Schreibart, die Traveftie. U 
To BURLESQUE, v. a. lächerlich maz 
chen, poffierlich einkleiden, trayeftiz 
rein. 

BURLESQUER, s. der Poffenreißer, 
BURLEITA, s. mod. eine mujtkalifche 
Barce 
BURLINESS, s. 1. die Größe, Dicflei= 
bigfeit; 2. Rohbeit. 

BURLY, adj 1. dick, ftavé von Körper; 
voll, fett, mit Fett. bemachfen, aufgez 
blafen; 2. ftürmifch, faut. 


To BURN, ». a. & n. 1. brennen; ver: | 


BUSH 


oder Schmerzen verurfachen ; 3. heiß, 
lübend muchen (Wer, u. j.w.); 4. 
Fictelis, leuchten, glänzen, ftrahleı; 
5. beftige eivenfchaft empfinden ; 6. 
zerftörend wirken (von Leidenfchaf- 
ten); to — away, wegbrennen, ab= 
brennen, verbrennen; fich verzehren; 
to — out, to — up, verbrennen, aus: 
trodnen, verzehren; fich abzehren. 

BURN, s. der Brand, das Brandmaal; 
— cow, ber Dehfentüdter (ein Käfer). 

BURNER, s. der Verbrenner, Brenner. 

BURNET, s. die Bimpinelle, 

BURNING, adj. brennend, heiß, glüs 
hend; fig heftig ; — glass, das Brenns 
glas, der Brennfpiegel ; — uborny- 
plant, die Euphorbenpflauge. 

To BURNISH, ». In glänzend werden ; 
II. a. glingend machen, poliren, brus 
niven, glätten: 

BURNISH, s. der Glanz. 

BURNISHER, s. 1. der Poliver; 2. 
Slättzahn, die Polirfeile, nas Polir- 
eifen. 

BURNT-OFFERING (— sacririce), 8. 
das Brandopfer. 

BURR, s. 1. das Obrläppchen; 2. Sp. 
7. die Enotige Wurzel um Hirfch- 
geweihe, die Hofe; 3. die Bruftorüfe; 
— pump, eine Schlagpumpe. 

BURRAS-PIPR, s. S. T. die Pulver= 
büchfe. 

BURREL, s. die rothe Butterbirn; — 
fy, die Bremfe; —, or — shot, die 
ee (Schrot, gehadtes Eifen, 
u. f. mw.) 

BURROCK, s daé Eleine Wehr, der 
Damm, 

BURROW, s. 1. die Höhle, Kaninchen= 
Hdble; 2. vid. Boroucn | 

To BURROW, »v. n. in eine Grohöhle 
friechen, in den Bau febliipfen, fich 
darin verbergen, fich eingraben. 

BURSAR (—er), s. der Serfelmeifter, 
Schatmeifter einer Gefellfchaft, u. f. 
w.; Schaffuer eines Mlofters, Rent= 
meijter, Werwalter; —ship, das 
Schaßmeifteramt, u. f. w. 

BURSARY, s. der Schaß einer hohen 
Schule. 

BURSE, s. M. E. die Börfe, Rauf= 
mannsbörfe. 

To BURST, v. a. & n. berften, plagen, 
fpringen, auffpringen;  fprengen, 
auffprengen, zerfprengen, zerbrechen; 
(— oun, entipringen; plößlich fom- 
men, auébredjen; to — forth, aus 
brechen; um fich greifen; to — into 
tears, in Thränen ausbrechen; to — 
out into laughter (a laughing), in ein 
Gelächter ausbrechen ; to — upon, fich 
aufprüngen; to — upon one’s sight, 
fic) dem Blick plößlic) darftellen ; to 
— with laughing, vor Lachen berften 
mögen oder wollen. 

BURST, s. 1. das Berften, Plaben, 
Krachen; ver Rip, Bruch, die Spalte; 
der Ausbruch; 2. der Darmbruch ; 
— of thunder, der Donnerfchlag ; 
ns das Bruchfraut (Herniaria 
— 1). 

BURSTENNESS, s. der Bruch, Darınz 
bruch. 

BURSTER, s. ber etwas zerbricht, ent= 
zwei fchlägt. 

BURT, s. die Scholle, Kliefehe, Platt= 
eipe. 

BURTHEN, s. ved. BuRDEN. 

BURTON, s. M. T. das Fleine Schiffe= 
feil, ter Klappläufer ; vie Schiffe- 
winde; — tackles, die Seitentaljen 
an den Stengen. 

To BURY, v. a. vergraben, begraben, 
bejtatten. 





ı BURYING-GROUND (— piace), s. der 
Degräbnißplaß, Gottesacer. 


Bene 2. mit Feuer verwunden | BUSH, s. 1. der Bufch, Strauch ; Büs 





BUT 


fchel ; 2. der Kranz (als Wein= oder 
Bierzeichen; 3. Sp. T. der Buches 
fchwang; 4. Nabenring ; die Wagens 
büchfe. . 

To BUSH, v. n. bufchig werden, gu 
Bufch fchlagen. 

BUSHEL, s. 1. der Scheffel; 2. me 
Navenbüchfe (richtiger Bush, gd. vid.) 
BUSHINESS, ». das Bufchige; Bus 
fobichte. RR p 
aa adj gebiifchig, bufchig; bus 


icht. 

BUSILESS, adj. unbefchiftigt, müßig. 

BUSINESS, s. 1. dad Gefchäft, die Vers 
richtung, der Betrieb, die Angelegen= 
heit; 2. der Handel; 3. die Cache; 
what — have you here? was habt Shr 
bier zu fchaffen ? ‘tis none of your 

e8 geht dich nicht an; he makes it hin 
—. er läßt fich diefes angelegen feyn; 
one word will do the —, ein Wort ifl 
binlänglich (genug); the — of a 
merchant, ein Handelégefdhaft; line 
of —, det Gefchäftszweig: to set up 
in —, Etwas (ein Gewerbe, anfanz 
gen, fid) fegen. 

BUSKET, s. der Bufch, bas Bosque. 
To BUSK, v.n gefchäftig jeyn. 

BUSKIN, s 1. der Halbftiefel, Schniirs 
ftiefel; Kothurn (hohe Schuh der 
alten Tragdpienfpieler); 2. fig. ein 
Tranerfpiel. 

BUSKINED, adj. in Halbftiefeln ; fe. 
im RKothurn; hochtrabend, tragifch. 

BUSKY, aij vid. Bosky 

BUSS, s. fam. 1. der Rup, das Maule 
chen; 2. die Buife (Boot beim Has 
ring8fange). 

To BUSS, ». a. füffen. 

BUST, s. das Bruftbild, die Biifte. 
BUSTARD, s. der Trappe, die Trapps 

ans. 

lern, s. der Lärin, das Geräufcg, 
©etöfe, Auffeben ; der Wirrwarr. 

a BUSTLE, v. n. gefchaftig, unsuhig 
eyn. 

BUSTLER, s. der unrubige Menfch. 
BUSY, adj. 1. befchiftiqt: 2. gefchäfs 
tig, fleißig, thatig ; 3. läftig, zuprings 
lich, ungeitiim ; — body, der unrulige 
Kopf, misige Neuigfeitsfrämer, Tas 
gedieb; Dienfch, der fich in Alles 
mifcht; fig. eine gefchäftige Martha; 
a — day, ein ous gelebaroie. 

Tu BUSY, v. a. befchäftigen ; to be busi 
ed with a thing, an Etwas arbeiten. 
BUT, conj. 1. aber, fondern, allein, aber 
doch ; 2. deffen ungeachtet, nichts defte 
weniger, indejfen; 3. dap; 4. nod 
nur, wenn; es fei denn, daß; vorauss 
get daB; 5. außer, ausgennmmen, 
ig auf; 6. num, nun aber; 7. als; 
anders, auf eine andere Art als; rue, 
nicht mehr als, eben; erft, ob nicht ; 
death — entombs the body, durch deu 
Tod wird nur der Leib begraben; 
you left me — poor, and poor I find 
you are come back, (nur) arm gingft 
du von mir, und arm, wie ich fche, 
kommft du zuriif; — be — as zond 
as thon art handsome. (aber) fet nur fo 
gut al8 tu fehön bift; — a while 
since; nur vor furzer Zeit, erft fiirg= 
lich; not only .., — wicht nur... 
ondern; — yet, aber doch, dennoch, 
tndeffen; — still, aber noch immer, 
— for all that, aber Leffen ungeachtet; 
there is no donbt (question) —, e8 ift 
feinem Zweifel unterworfen, daß, 
I do not doubt —, ich gweifle nicht, 
daß, u. f. w.; there is none — knows, 
da ift Niemand, der nicht wüßte 
u. f. w., ein Seder muß wiffen, no 
day —, (what) .., &c., fein Taq vers 
gebt, daß ich nicht, m... m... al —, 
anger, ausgenommen, 6i8 auf; nut 
nicht; the last line — one, die verlegt 


BUTT 


Geile; rothing — nichts als, ale nur; 
wo sonner .. —, Nicht fo bald... 
faum ..), als, u. f.w.; I cannot — 
(choose), ich fan nicht anders als; I 
tould not — sinite, ich fonnte nur fie 
Helu, founte mich des Yächelng nicht 
enthalten; — that, wenn nicht, wo 
nicht, hätte nicht; gwar; .. — that] 
love her, wenn ich fie nicht Liebte ; not 
— that nicht daß; nicht als wenn; 
obgleich, obfchon, zwar, freilich, auch 
nicht weniger; ausgenommen daß; 
who knows —, &c , mer weiß ob nicht, 
uw. few; may Idie — id) will fter- 
ben, wenn (tc) nicht, u. f.w.; — 
for, wenn es (das) nicht (qemefen) 
wire, wire e8 nicht um, auper; — 
for ‘you. wären Sie nicht, wäre ed 
nicht Zhretwegen; I would — for 
hurting her, ich würde es thun, wenn 
es ohne thr zu fehaden gefchehen 
finnte; — for her sufferings, wein 
fie nur nicht litte; it is — necessary, 
e3 ift (gerude) netämenbig: it is — 
reasonable, e8 ift (fehr) billig; yes 
- I have, ja wohl habe ich, freilich ; 
— just, fo eben, eben erft, farm mod); 
nur noch; she is — just gone, fie t 
erft in diefem Nugenblic fortgegan= 
gen; — sparingly, febr ae 
IL s. da8 Gude; die Grenge, der Plans 
fenfopf; — end, — shaft, vid. Burr; 
die Butte 31 will have no buts, ich will 
feine Ginwendung, man foll mir nicht 
widerfprechen. 

To BUT, v. a, auf einer Seite berühren 
vont Gebäuden, u. f. w.), begrenzen. 

BUTCHER, s 1. der Megger, Schläch- 
ter, Bleifcher; 2 fir. vlutgterige 
Menfch, Mirder ; — bird, der Renn= 
tödter, Wiirgengel (Vogel); —s 
broom, ter ftachelige Meiufenorn 
(Ruscus aeulentus — L.); —'s cleaver, 
dad Mepgerbeil; —’s meat, daß fri 
{che Sleifchy ; —'s saw, die ‘Riniders 
füge; —’s steel, der Webftahl der 
Bleifcher. 

To BUTCHER, ».a, Fchlachten ; megeln, 
morden, würgen, erwärgen, jämmere 
lich umbringen. ‘ 3 

BUTCHERLINESS, s. die Blutgier, 
Oraufamkeit. : 

BUTCHERLY, «dj blutgierig. qraufam, 
henferhaft, grob und N 

BUTCHERY, s. 1. das Sleifcherhand= 
wert; 2. die Schlachtbanf; das 
Salachthaus, der Schlachthof; 3. 
die Mepelei, das Blutbad. 

BUTLER, s. der Stellermeifter, Kellner. 

BUTLERAGE, s. die Meinftener, der 
Weinzoll. 

BUTLERSHIP, s. da8 Seller: oder 
Mund fehenzenamt, 

BUTMENT, s. Arch. T. dev Wuforuc, 
Halter (eines Gewölbes). 

BUTT, s. sing. 1. die Butte; dad gr 
Fah; Stüdfab; 2. vicke Ende; . die 
Örenze; das Ziel; der Scheibenftand; 
Schießplag; 4. Stoß (im Fechten), 
Kopfftoß; 5. Einer, der als Ziels 
fcheibe des Spottes und Gelächters 
dient; to run full — at (against) one, 
mit dem Kopfe wider Jemand laufen; 
— end, das (diefe) Ende, der Kolben, 
Sri; m 7. das Ende einer Bohle, 
welches an ein anderes ftößt, der 
:Blantenfopf. 

7b BUTT, » n. mit dem Kopfe ftoßen; 
to — at, gegen... ftoßen. ‘ 

SUTTER, .. die Butter; — boat, ein 
Butterguß ; — box. die Butterbüchf 2; 
— bamp, die Robrdommel ; — bur, 
die Robyanpel, Pejtilengwurg (Tus- 
silago Pe! sees — L.); — churn, eilt 
Vutterfas (Quin Buttern) ; — crock, 
der Buttertopf ; — cup, — flower, bie 
Qutterbiine ; — fly, der Schinetter= 
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ana ; — man, ter Bute 

terhändler ; —iniik, die Buttermilch; 

— print, die Butterform; — sauce 

die Dutterbrithe; — tooth, der brei’ 

Vordersahn; — trowel, ein Butt .= 

fpan ; — tub, das Butterfühchen; die 

Buttertute (Mlufchel); — woman. 

die Burterfrau ; — wort, die Butter= 

mwurz (Pinguicula — L);, — of anti- 
mony, Spießglasbutter; — of tin, 

Zinnbutter ; bread and —, Butter: 

brod; toast and —, geröjtetes Brod 

mit Butter en a slice of bread 
and —, eine utterfchnitte, Butter: 
bämme. 

To BUTTER, v. a. mit Butter beftrei= 
chen oder zurichten. 

BUTTERIS, s. T. das Wirkeijen der 
Hufichmiede. 

BUTTERY, 1. adj buttericht, butterar= 
tig; butterähnlich; 2. s. die Speife= 
fammer, 

BUTTOCK, s. der Gintertheil; — of 
beef, das Lendenjtüf (oom Ochfen); 
buttocks, pl. die Hinterbaden, Wrfeh= 


" baden, dev Hintere, Steth; das-streuz 


(eines Pferdes; Mm 7. die Billen 
(Rundung eines Schiffes). 

BUTTON, s. 1. der Knopf; 2. die inos= 
pe, das Huge; — fish, der Sxeigel; 
— hole, dag Knopfloch; — maker, 
der Sinopfimacher ;—paper, die Knopf= 
pappe; — tree, — wood, der anéline 
difche Whorubaumt; auch plane-tree 

Platanus — L.); der NKnvpfhaum ; 

irbelbaum (Cephatanthus — L) 3 (Co 
nocarpus — L), defigleichen Stnopf- 
baum ; — ware, mit anes 

— and loop, MT. ein furzes Tau, mit 
einem Scbildfuopf am einen und cic 
oe Auge am andern Ende, der Inez 

el. 

a BUTTON, »v. a. zufnöpfen, anfnip- 
en, 

BUTTRESS, s. 7. der Strebepfeiler; 
die Stiibe ; die Spige eier Schange. 

To BUTTRESS, ». a. ftltgen. 

BUTWINK, s. der Kibig. 

ae i adj. butterartig. 

BUXOM (adv. —ıy), adj. 1. flint, vafch, 
lebhaft, munter; 2. lüftern, lofe, 
mutbwillig; 3. fchehmifch, Tuftig, 
fröhlich, d. üppig. 

BUXOMNESS, s. die Rlinkheit, Mun- 
terfeit; der Muthwille. 

To BUY, ». a. & n, £aufen, bandeln, une 
terhandeln; to — in. (bei Yuettonen) 
guriidnehmen, zurückaufen, wiedere 
erftehen ; to — ot, faufen... von, u. 
f. w.; to — one of Einen erfaufen, 
beftechen: to — out, auskaufen, abs 
faufen, ein Gefchäft nebft dem ganzen 
Maarenlager, Gerätbfchaften u. f. w. 
von Jemand kinflich übernehmen ; to 
— and sell, handeln. 

BUYER, s. der Käufer, Cinfäufer. 

To BUZZ, v. n. & a. fummen, fumfen, 
breunmen ; murmeln, flüftern, zuflüs 
fen: to — ahout, ausplaudern, aus: 

reiten, beflatfchen. 

BUZZ, s. das Öefumfe; Gemurmel, 
Flüftern, Geflüfter, Geplauder. 

BUZZARD, I. s.1. dev Bupaar, Mäufes 
falfz 2. fg. Dummeopf, Cinfalts= 
pinfel; TL ad. finulos; unvernünfs 
tig, dumm. 

BUZZER, >». der Zuflüfterer; Obrenz 
bläfer. 

BY. | prep bei, neben, nahe, an, auf, zu, 
nach, mit, gegen, über, für, in, um, 
durch, von; aug, unter; Il. ade. dabei, 
daneben, vorbei, zugegen, beifeite, 
feitwärts, feit; — candle light, bei 
Licht; — constitution, von Natur; 
— chance (fortune), von ungefibr ; — 
good luck, zum @fii; — so wich 
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more, wn jo mebr : — force, mit Oe 
walt; — stealth, verjtohlner Weife 

— birth, von Geburt; he goes — the 
name of ..., er führt den Namen u. |. 
w.; — his office, feines Aıntes; he « 
— trade a tailor, er ift feinem Halds 
werk nach ein Schneider; he is there 
— himself, ev tft ganz allein da; they 
live — themselves, fie leben für lich; 
put it — itself, fege e8 allein, befon= 
ders; there is no other person —. td 
ift weiter Niemand da; to stand -- 
one, Jemand beijtehen; she is wırn 
child — you, fie iff von Dir fehman- 
ger; turned — the lath, gedrehet, r= 
drerbfelt; — word of mouth, mines 
lich ; — your desire, auf Ihr Begen= 
rei; — my watch, nach meiner Ubr; 
— degrees, allmählig; — little and 
lite, nach wtb mad; — course, — 
turns, nach der Reihe; point — point, 
Sti für Stüf; day — day. Tag 
für Tag; — and —, nichftens, bale, 
fogleich, allmählig ; one — one, Einer 
(-8) nach dern Andern, jtücfweife, cin= 
zeln; — one tenth, um ein Zehntel; 
fifty feet — twenty, fünfzig. Sup lang 
und zwanzig breit; 6 (1) — 2. 6 Bun 
lang und 2_ Sup hoch; east (RE) -- 
north (MW), Oft zu Nord, oder Often 
zum Norden; — west, weftmirte ; 
the ship served as a model to build 
others —, das Schiff diente als Mo: 
dell, um andere darnach zu bauen; be 
advised (ruled) — ine, laffen Sie jich 
rathen; L find mach good — it, Ich be: 
finde mich fehr wohl dabei; — what 
has passed, Nachdem was jich zuge= 
tragen hat? should I do — you as you 
do— me, wenn ich an Dir fo handelu 
wollte, wie Du an mir; to set store 
—, febr achten, lieben, gern haben; 
hard —, close —, hart an, dicht bei; 
side — side, neben einander; — this 
time, jegt, jet fehon ; fehon (vor die. 

fer Zeit); — this time (a) twelve 
month, binnen hier und einem Jahre ; 
— twelve o’clock, gegen zmölf Ubr; 
times gone —. vergangene Zeiten; to 
pass —, vorüber geben; a shake -- 
(or of) the hand, ein Handedruc ; -- 
all means, auf alle nur mögliche vi, 
auf jeden Ball, wu. f. w., durchaus ;. 
freilich, gewiß; — no means, feine: 
Weges, — the bulk, im Ganzen; — 
detail, tim Stleinen, einzeln, ftüchmeife ;. 
— the pound, pfundweife; — heart, 
auswendig; — the —, — the way, im 
Borbeigehen, nebenher, obenhin, u. 1. 
W.; — the way of France, über Franke 
reich ; — water and — land, ju Wufs 
fer und zu Lande; — way of, vermits 
telft, durch; anftatt; — way of jest, 
tm Scherz : a bottle — way of candie 
stick, eine Biafehe ftatt eines Leuch- 
ter8; — dint of, Fraft, durch, vermit= 
telft; — virtue of, traft, vermige ; 
— reason of, wegen; — the side af, 
neben; the School for Scandal — She- 
ridan, die Läfterfchule von Sherivai ; 
— my honour, soul, é&c., auf Ehre, bet 
meiner Seele, u. f. w.; — the head, 
N. T vorlaftig; in compos. neben, bei, 
dabei (daz) neben, u. f. w.; — conch, 
der Beiwagen, ering einer Roft, 
— coffee-house, eine MWinkelfchenke, 
Kneipe ; — concernment, das Neben: 
geichäft, die Nebenfache; Gpiiode, 
— corner, der Schlupfwinfel, Neben: 
winfel; das Nebenzimmer, der Altos 
ven; — dependance. der Anhang: _ 
design, die Nebenabficht; — di-h das 
PReieffen, Zwifcheneffen, Zwifchenge> 
richt ; — demker. der Winfelfchluder 

— drinking, da8 Wehetme oder ver 
ftoblne Irinfen; — the end, die Mes 
senabficht, geheime Whficht; — fair 
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vie MNebewmeffe; — gains, „er Neben- 
gewinnjt; — gone, vergangen; — 
interest, dn8 befondere Intereffe, Pri= 
vatuitereffe ; — job, die Rebenarbeit, 
dag Nebenwer£; — lane, das Itebeu- 
äbchen; — law, das Oefeg oder 
Rreglement (einer Zunft, eines Ber= 
eins u. f. w.); das Nebengefed; — 
matter, die Nebertache; — name, ber 
Beiname, Efelname, Spigname; — 
path der Nebenweg; — place, der 
Schlupfwinfel; die MRebenfchange ; 
der Hinterhalt; — play, bas Mienenz 
fpiel des nicht redenden Schaufpies 
ters; — profits, die Sporteln ; — re- 
spect, die Nebenabjicht; Nebeurüd- 
ficht ; — road, der Nebenmweg, Schleif- 
weg, Kreuzweg; Holsweg ; — room, 
das verborgene Zimmer, die Neben- 
ftube; — sack, der Watfad, Duer- 
Be: — speech, die Wns (Ab=)fchwei= 
fung in der Rede; Winfelzuge; — 
stander, der Umftehenve, Ah auer 
auch stander —); — street, die Wer 
benftrafe, Geitengaffe; ein Gang, 
der Zwinger; — town, die (von der 
Etrape) abgelegene Stadt, Ceiten= 
ftavt ; —turning, ber Nebenweg, Ab- 
weg; Feldweg, Kreuzweg, Rain; — 
view, die Nebenabficht ; erftecttheit, 
bas binter dem Berge Halten; — 
walk, der abgelegene Spaziergang, 
Nebengang, Pebenweg, — way. der 
Seitenweg, Nebenweg, Umweg, AUb- 
weg; — word, das Sprichwort; — 
work, dag Nebenwerk; Nebengebäu- 
be; a passer —, ein Vorübergehenver. 
BYE s (faffifdy) die Wohnung; good 
— (aden). fehe wohl! by the —, tm 
Norbeigeben gefagt, was ich fagen 
wollte, u. f. w., ved. By. 
RYSSUS, s. der Byffué ; — asbestinus, 
eine Art Asbeft aus Schweren. 
BYSSINE, adj. aus feiner egyptifcher 
Leinwand, 


Cc. 


©, da G, c, der dritte Budftabe dee | 


Wy habets, 

CABAL, s. 1. T. die Rabbala ; 2. meh= 
vere zu einem geheimen Borhaben 
vereinigte Perfonen, eine Gabale, 
Geheimrotte; 3. die Sabale, Ranke- 
fchmiederet. 

70 CABAL, v. n. Gabalen machen, 
heimlich NRänfe fehmieden. 

UABALA, s. vid. Casa 1. 

CABALISM, s. ein Theil der fabbalifti= 
fchen Wiffenfchaft. 

CABALIST, s. T. ein Kabbalift. i 

VABALISTIC, adj. T. in 

CABALISTICAL (adv. —ıy), § der Rab= 
bala gegründet; einen geheimen Ginn, 
eine verborgene Meinung habend, fab= 
baliftifch, auf Fabbaliftiiche Art. 

7» CABALIZE, v. x. fich in der Epra- 
che der Rabbaliften ausdriien. 

CABALLER, s. der Gabalenmacher, 
Nänfemacher, 

CABALINE, adj. zu Pferden gehörig ; 
— aloes, die Ropaloe; — oil, das 
Sts minfett. 

CABARET, s. die Schenfe, 

CABARIC, s. die Hafehrurg (Asarum 

L 


TABBAGE, s. der Kohl, Kovffohl; — 
bark, Roblvinde (ein WurmmitteD ; 
— caterpillar, die Kohlraupe ; — head, 
der Kchlfopf; — lettuce, der Kruse 
Fobl; — plant, die Koblpflanze, — 
tree, die Koblpalme; — curnip, die 
Roblriibe ; — wood, das Kohlholz 
(aus Cuba und Jamaica, 5; — worm, 
bie Rohlranpe 
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To CABBAGE. ». I.n Söpfe fegen, fic) 
feblicfen, feit werden (von Mrantare 
ten: ; Ila. oudg. ftehlen, maufen. 

CABIN, s. 1. das Gabinet, fleine Zims 
mer; 2. die Kajüte; Cchlafitelle, 
Koje; 3. fleine Hütte, Buve; 4. das 
Belt; — boy, der Schiffsjunge. 

To CABIN, v Ln, in Hütten wohnen ; 
IL. n. einfperren. 

CABINET. s. 1. das Fleine Zimmer, 
geheime Studirzimmer, Gefchäfts- 
nen 2. Gabinett; 3. Camm= 
ungszimuner; 4. der Schranf mit 
mit vielen Schubfaften, der Schreibe= 
fhranf, das Schreibefäftchen ; a — of 
minerals, coins, &c., ein Wineralien= 
Cabinett, Deineralienfammlung, 
Miüng-Gabinett, Münzfanmlung, 
Münzfanmer; — council, der Cabt= 
netérath, das Gabinett; — organ, das 
Positiv, die Hand over Stubenorgel ; 
— maker, der Kunfttifchler, Kunfts 
fchreiner; — ware, Kunfttiichlerar= 
beit; — wood, feines Holz. 

CABLE, s. M T. die oder das Mabel, 
das Kabeltau, Anfertau, Schifföfeil ; 
—'s length, die Kabellänge, — tier, 
der, Ort, mo das Taumerk aufges 
flichtet tft; cabled, adj. mit einem 
Tau befeftigt. 

CABLET, 5. N. T. eine Pferdelinte, das 
Kleine Antertav. 

CABLIAU, s. der Kabeljau, Kabliau 
(Gadus Morhua — J..). 

CABOOSE, s. N. T. der üchenverfchlag 
auf einem Kauffahrer. 

CABOSHED or Cazocuen, H. T.ge£öpft, 
ohne Kopf. 

CABRIOLET, s. das Garriol, die Carz 
riole; das Cabriolet. 

CABURNS, s. RKabelgatn, Seilfaden. 

CACAFUEGO, s. der Eifenfreffer. 

CACAO. s. der Cacao; — nut, die Gaz 
caonuf, Sacavbobne. 

CACHECTICAL (—1c), adj. ungefund, 
voll böfer Säfte. 

CACHEXY, s die Gacherie, Bösartig- 
Feit der Säfte. 

CACHINNATION, das laute Gelächter. 

To CACK, v. n. vulg. kaden. , 

CACKEREL, s. vid. CACKREL. 

To CACKLE, v. n. 1. gadern; fchnat- 
tern; 2. fichern ; 3. ausplaudern, ver= 
Elatfchen. \ 

CACKLE, s 1. da8 Gegader, Gefchnat: 
ter ; 2. Geplapper, Öeplauver, 

CACKLER, s. dit Öaderer, Schnatterer. 

CACKREL, s. der Heuteng, Meerfcheis 
Ber (ein Seefifch). 

CACOA, vid. Cacao. 

CACOCHYMICAL (—10). adj. voll ver= 
dorbener Säfte, ungefund. 

CACOCHYMY, s. die Berosrbenbeit der 
Säfte. 

N s. ein böfer Geift, Teu- 
el. 

CACOETHES, s. 1. Med. T. ein unheils 
bares Wefchwiir; 2, cine üble ©e- 
mobnhett. 5 

CACOPHONY, s. 7. der Uebelflang, 
Uebellaut. 

CADAVER, s. ein todter (menjchlicher) 
Körper, Leichnam. 

CADAVEROUS, adj. aafig, fadaverartig. 

CADDIS, s 1. eine Art Serge, das Maz 
diszeug ; 2. der Strohmurm. 

CADDOW, « die Dohle. 

CADDY, s. ein TheesZucerfäftchen ; 
— shell — shovel, — spoon, eit Thee= 
Suckervofelchen. 

CADE, 1. ». ein Büdchen (Häringe); 1. 
adj. zahım, Eirre, fanft; — lamb. das 
Hauslanım; — oil, das Wachbolder: 

öl; — worm, sid Cavpis 2. 

To CADE, ». a. zahnı aufziehen, zahın 
halten. 

ı CADENCE — cy), s. 1. die Abnahme, 
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der Untergang; 2. 7 die Gabeng ber 
wohl£lingende Schluß oder Fall einer 
Mufit, over einer Periode; 3. der 
Tact im Tanzen; 4. deßgleichen der 

Sleichfchritt beim Militär; 5. sp 
T. die febulgerechte Bewegung eines 
Pferdes; 6. H. T. die Unterfcheidung, 
der Unterfchied ber Familien. 

CADENZA, ». (ital.) die Enouy 
Ende) einer Strophe, eines 
ges, die Cadenz. 

CADENT, adj fallend. 

CADET. s. 1. der Guabdett; jüngere, 
füngfte Bruder, 2. ein Freiwilliger 
bei der Armee, weicher tn Crwars 
tung einer Officier-Stelle dient. 

CADEW, s der Strohwurm. 

CADI, s der Gant. 

CADILLACK, s eine Art Birnen. 

CADIZ, s. Gadir (Stadt in Spanien) 

CADMIA, s. der Öalınei, vid Caramine 
— of zine, Ofenbruch. 

CADUCEUS, s. der Caduceus, Mercure 
geflügelter Schlangenftab, 

CAKCIAS, s. * der Nordoftwind, 

CAISUR 4. s. T. die Cäfur, der Ubfchnitt 
in Berfen. 

CAFFEIN, s ber bittere Ertractivftoff 
des RKaffew 

CAFFRARIA s. die Rafferei; Caffre, 
ein Kaffer, 

CAFTAN, s. der Caftan (bas Chren= 
fleid der Türfen). 

CAG, s. das Bipehen, vid. d. b. Kuo 

CAGE, s. 1. der Bogelbaner; Rift ; 
2. die Umgiunung, das Gehäge; 3. 
Gefingniß; — work, die gebrochene 

vbeit. a 

To CAGE, v a. in einen Käfich thun; 

einftecfen, einfperren. 


(das 
efans 


a s. ein Öaleereuboot, Betz 
CAIQUE fchiff bet einer Galeere. 


CAIMAN, s. der Saiman (das ameris 
Eanifche Krofovill). 

CAIN, s. Kain (Eigenname), 

CAIRN, s. ein Fnel(deiniger Steinhaus 
fen; depgleichen ein Grabmaal. 

CAISSON, s 1. der Munitionsmagen; 
2, die Bombentifte; 3. Unterlage cis 
ner Brüde. 

CAITIFF, Cartir, s. der Glende, ume 
penhund, Echurfe. 

To CAJOLE, ». a. fhmeicheln, ftreicheln, 
flattiven, ltebfofen, loden. 

CAJOLER, ». der Echmeichler, Fuchs: 
fhwänger. 

CAJOLERY, s. die Schmeichelet, füßer 
Worte, 

CAKE, s. 1. der Kuchen : 2. die Stolle; 
— of coals, zufammengefinterte Stein: 
foblen; — of ice, eine Gisfcholle ; 
wax —, ein Boren Wachs; — bread, 
die Werke. Cemmel; — hoop, ein 
Kuchenreif, Kuchenband; — house, 
das Kuchenbaus;, —- woman, die Kuz 
chenfrau, 

To CAKE, v. a. & n. gufaimmenbaden, 
zufammenfleben. 

CALABASH, ». die Calabaffe, der Kaz 
fbenfürbiß ; — tree, ber Galabaffen= 
baut. 

CALABRIA, s. Galabrien. 

CALADE, s. S;. 7. der abbangende Ort 
auf der Neitfihule, die Pferde im 
Galoppiren zu üben. 

ne s. der Kalman (wollene 
Seug). 

CRLAMARY, s. die Meerfpinne, 

TR s. d18 Paradies: Aloe 
holz. 

CALAMIFEROUS, adj. ftengelfürmig 
ftengelartig. 

CALAMINE, s. der Oalmei. 

CALANINT. 5. die Kalaminth, Ragen 
münze, Adermünze, 
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CAL.AMITOUS, adj elend, traurig, {m= 
mervoll, trübfelig. 

CALAMITOUSNESS, 2 s. 1. das Elend, 

CALAMITY, Unglid, Uns 
gemach, der Unfall, die Trübfal, Wi: 
derwärtigfeit ; 2. der drüdende Kum: 
mer. 

CALASH, 8. 1. die Stalefche;, 2. ein 
Frauenhut. 

ZALCAR, » Ch. T. der Galcinirofen. 

CALCARIOUS, adj. Ealfartig ; — earth, 
bir Kalkerde, 

oo adj. befchuhet, in Schu= 

en. 

CALCEDON, s. der Galcevon. 

alien adj. zum Berfalken taug= 
ich. 

To CALCINATE, Catcinarina, vid. To 
CALCINE, CALCINING. 

CALCINATION, s. die Verfalkung. 

CALCINATORY, s. der Galcinirtiegel. 

To CALCINE, ». I. a. calciniven, vers 
£alfen; verzehren, verbrennen; IL a. 
fich verfalfen, zu Kalk werden. 

CALCOGRAPHY, s. die Salkourchzeich- 
nung. ; 

CALGULABLE, adj. zähl- oder bere= 
henbar. 

To CALCULATE, ». a. & n. rechnen, bez 
rechnen, ausrechnen, zufanımenrech- 
ten, diberrecynen, auszählen, aus= 
punftiren. 

CALCULATION, s. die Rechnung ; Bez 
rechnung; das Rechnen; to be out in 
one's —, fih (in der Rechnung) 
irren. 

CALUULATIVE, adj. berechnend oder 
überrechnend. 

CALCULATOR, s. der Berechner, Rez 
chenmeifter ; Rechnungsführer. 

2 a adj. zum Rechnen gee 

orig. 

CALCULOUS, adj. 1. fteinartig, fandig; 
2. am Steine frank. 

CALCULUS, s. 1. der Blajenftein, 
Stein; 2. der Galcul, die Differen= 
tiale und Integral-Rechnung. | 

CVALDRON, s. der Kochtopf, Keffel. 

CALECHE, s. vid. Cauasn 

GER aces s.* Kalevonien, Schott= 

ad, 

CALEDONIAN, I s. ber Raledonier, 
Schotte ; I.adj. Ealevonifch, fchottifh. 

CALEFACTION, s. das Heißmachen, 
die Srwärmung. 

CALEFACTIVE (—rory), adj. heißina= 
chend, ermärmend. 

To CALEFY, v. I. a. heiß machen, er= 
wärmen; II n. heiß oder wart wers 
ben. 

CALENDAR, s. der Kalender. 

To CALENDAR, v. a. im Kalender aufs 
nehmen, 

CALENDER, s. T. der Calander, die 
Tuch= oder Zeugpreffe, Warmypreffe, 


Prepmafchine, Jengrolle_oder Mau- 
gel; — stone, etn Glättftein, Onies 
delftein. 


Tu CALENDER, v. a. T. Tücher oder 
Zeuge warın preffen, vollen, mangeln, 
mandeln; (BWifehe) plütten. 

CALENDRER, s. T. der Qeugpreffer, 
Tuchberciter. 

CALENDS. s pl. die Calendd (der erite 
Tag eines jeden Dionats bet deu als 
ten Römern.) ‘ ae 

CALENTURE s. das bigige Mimafie= 
ber, Tollfieber der Seeleute. 

DALE, s ‘p!.calves) 1. das Kalb; 2 fir. 
der GSinfaltspinfel, Tilpel; 3. die 
Ware; — 's fon, ein Kalberuß; der 
Aron, deutfche Ingwer (eine Pflanze, 
gruu —L.); —'s hend, dev Kalbss 
fort; — Ike, aleich einem Salbe; 
altern; — 's pluck, das Nalbsgekrös 
fe: - ’s skin, das Ralbleder, 

CALIBER, s. der Galiber, Durchmeifer, 
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das Schußmah (oder die Weite der 
Mündung des Seichuses, u. |. w.); 
— compasses, T. der Laiterzirfel. 

CALIBRE, s mod. 1. Sebalt, Subalt, 
Gewicht ; 2. Güte, Werth, Vefchaf- 
fenbett, Art, Schlag ; Srempel, Chaz 
rafter, 

CALICE, s. der Kelch. 

CALICO, s. der Zig, Rattun; — print- 
er, ein Kattundruder. 

CALID, adj beif, brennend, 

CALIDITY, s. die an 

CALIDUCT, s 7. die Wärmeröhre, der 
Märmeleiter. 

CALIF, s der Ralif. 

CALIFATE, s. das Kalifat, Kalifen= 
tkm. 

CALIGATION, ! 

CALIGINOUSNESS, 
GSefichts. 

ERLIEINDNE, adj. dunkel, düster, fine 
iter. 

CALIGRAPHIC, adj. £aligraphifch. 

CALIGRAPHY, s _die Staligraphie, 
Schönfchreibekunft. 

CALIN. ». ein aus Blei und Zinn befte- 
hendes Metall. 

CALIPH, 

CALIPHATE, 

CALIVER, s. die Hafenbüchfe, ver Dop= 
pelhafen ; der Saliber. 

CALIX, s. B. 7. der Blumenfelch. 

To CALK, v. a. N. T Falfatern. 

CALKER, s. N T. der Ralfaterer. 

CALKING, s. 7 1. das Kalfiven, Nach= 
eichnen, Abdrucf.n; 2.4. 7 das Male 
aie das Werg oder der Hanf da= 
iu; — iron, der Stopfmeipel, das 
Ralfatetfen. 

CALKINS, 5. p/. dic Stollen an den Huf= 
eifen der Pferde. 

To CALL, r. a. & n. 1. rufen, ausrufen, 
Schreien ; anrufen ; berufen; gufame 
menrufen, fordern; 2. nennen, hei= 
Ben; 3. ernennen ; 4. vorfprechen, bez 
fuchen; what do you — that? wie 
nennen Sie das? what d'ye — him? 
vu'g. wie beißt er doch 2% ich weiß nicht 
wo ich ihn hinthun foll; kann nicht 
auf thn fommen; to — one names, 
Semandem Schimprfnamen geben; to 
— one’s game, fein Epiel anfagen ; 
to — to account (task), zur Mechene 
jeu (ziehen) fordern, zur Rede jtel: 
ets to — to mind, fich erinnew, bez 
denen; to — one to mind, Jemanden 
wieder erfeunen ; to — aside, bei Ceiz 
te rufen vder ziehen; to — at yore 
kommen; anfpreden, einfprechru; to 
— away. wegrufen, abrufen; to — 
back, zurüc vuren ; widerrufen ; to 
— down, herunter rufen; to — for, 
rufen, nach Etwas rufen oder fragen, 
e8 verlangen, fordern, beftellen ; to— 
forth, heraus rufen ; aufbteten, in Bez 
wequng fegen; to — in, herein rufen; 
einfordern, etucaffiren (— one’s debts, 
feine Schulden) ; zufammenberufen, 
einladen ; widerrufen, befuchen, ein= 
forechen; to — in question, in Jweis 
fel ziehen; so to —it, um es fo zu 
nennen, fo zu fagen; to — eff abrus 
fen; abhalten, abziehen; abrathen ; 
to — on (upon), aufrufen; anrufen, 
anfprechen, bitten; ermabnen, ertit= 
nerit; to — upon (to) one, füh auf See 
manden berufen; Semandem einen 
Eurzen Befuch machen; 1 find myself 
called upon, td febe mich berufen, ges 
nötbigt, gezwungen ; to — out, AllS= 
rufen; beraus rufen; herbeirufen ; 
berausfordern ; tn —over, (eine Kite) 
überlefen, berzäblen, die Namen vers 
lefen; Mr N. was called to the chair, 
Here MN. ward als Vortigender ere 
wählt; to — up, beraufrufen ; aufruts 
fen, aufweden; erweden, erregen; 


s. die Tuufelbeit; 
Tunfelheit tes 


i 8. vid. CALIF & CALIFATE. 
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herbeiza. tern ; to — up spirits, Oew 
fter befchwören, citiren. 

CALL, s. 1. der Ruf, Schrei, Schall 
Stoß; 2. die Berufung, Benennung 
per Ruf; Beruf; 3. der Anfpru 
pad Begebr, die Forderung ; 4. Vor- 
lefung ; 5. der Befuch ; 6. sy 7° det 
Bogelruf; vie Lodpfeife, Wachtel- 
vfeife; 7. vi. 7 der Appell (die Zur 
fanmenforderung durch die Iroms 
mel); boatswain’s — N! 7 die Geme 
mandopfeife des Hochbootémannes ; 
to wind a—, mit der Zignalpfeife 
commandiren; 8. „Win T. der Zunge 
ftein, weiße Wolfram ; — of the house, 
die 3ufammenberufung des Parlas 
ments; der Namens=Aufruf der Olie= 
der im Parlamente ; to give one a—, 
einen (furgen) Bejuch machen; to be 
ready ata —, auf jeden Minf bereit 
feyn; within one's —, zu Jemandes 
Befehl; there isa great — for coffee, 
= E. Kaffee ift jet fehr begehrt, ges 
ucht. 

an, ys. der Mufer. 

CALLING, s der Beruf, Stand, dad 
Gewerbe. 

CALLERS, s pt. T. der Didsirfel, 
Hangzirfel, Majtenzirfel, Bogengive 
fel, Tafterzirkel, Tufter. 

CALLOSITY, s. die Echmiele, harte 
Haut, ad 

CALLOUS, (adv. — Lv), adj. fchwielig, 
harthautig, verhärtet, Fnorrig; sig. 
unempfindlich, hart. 

CALLOUSNESS, « die Verbärtung_ der 
Haut, die Schwiele ; fig. Imnempfinds 
lichkeit. 

CALLOW, adj. wngeiere fabl, nadt, 
CALLUS, s der Gallus, RKnorpel; die 
Schwiele, Verhärtung. _, R 
CALM, (aim —ty), Lead EL, ruhig 
heiter, gelaffen; leidenichartslos; — 
sea, die ruhige (flache) See; to fat 
— N. T bedaaren; IL». die Stille, 
Rube der Clemente; Winrftille; 
Ruhe des Gemürbs; a dead. a flat ır 

a stark —, todtenitilles Wetter. 

To CALM. v. a ftillen; beruhigen, bes 
fänftigen, befriedigen. | 

CALMER, s. der Berubiger, Vefanfs 
tiger. 

CAPAINESS, s. die Stille (Mube se 
Slemente); Semiithsrubes Leidens 
fchaftslofigfeit; Dilre. 

CALMY. ad. ftill, rubig. : 

CALOMEL. s. Ch. T. das fublimirse 
Duecfüber. 

CALORIC, s der Wärmeftoff. 

CALORIFIC, «1; erhißend, bigig. 

CALOTTE, s die Galotte, Plattnruge, 
Kappe, Haube. 

CALTROP. s. 1. Int T Die Rußangel 5 
2. Sp. T. das Wolfeifen, eine Art 
Epieb bei den Wolfsjagoen; 3. die 
Etahelnug, Wegediitel Tribulus — 
L); water — s. der Atoteblatttg. 

CALUMET, s. (bei dem nördamerifanis 
fchen Wilden) die Friedenspfeife. 

To CALUMNIATE, v. a. & n. verleums 
den, fhmaben. 

CALUMNIATION, >. die Verleumdung, 

CALUMNEATOR, s, der Verlenmder, 

CALUMNIATORY, ad. verleumpestih, 
falfch. 

CALUMNIOUS (adv. — Ly). adj. ders 
feumoerifeb. 

CALUMNIOUSNESS, « die DBerleum: 
dung. . . 

CALUMNY, >. De Terlenmdung. 

CALVARY, s. die Schüdelitätte (in Que 
thers Bibelüberfegung), der Berg 
Solgarba bei Ierufalem: — cross 
HT. ein Kreuz auf drei Stufen run 
bend, welche Glaube, Hrffnung unt 
Liebe bercuten. 
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fo CALVE, v. n. falben, werfen, aus: 
werfert. 5 
JALVES-SNOUT (mourn), s. der Orant, 
das Liwenmaul (Antirrhinum vronti- 
cum — L) 
CALVILLE. s+ 
Grdbeerapfel. : 
CALVINISM, s. der Calvinismus die 
Lehre des Calvin. En 
CALVINIST, s. der Calvinift, Refor= 
mirte. Ar 
ee (—10¢), adj. calvini= 


der Schlotteravfel; 


um. 

CALVISH, adj. wie ein Kalb. 

CALX, s. Ch. T. ter Kalk (eines Me= 
tails). x 

CALYX, s. der Bhumentfeldh. 

CALYCLE, s. B T. der Kleine Slumenz 
Feld). yas 

CALYCULATE, adj. B T. felchförmig 
(von Blumen). 

CAMBIST, s. ein Wedhsler, Wechfels 
Händler. 

CAMBRIC, s. das Kammertuch. 

CAME, s. da8 Senfterblei. 

CAMEL, s. das Rameel; — backed, 
budlig ; —driver, der Ramceltreiber ; 
— 's hay (sweet rush), RKameelheu 
(eine Pflanze; Andropogon — L). 

CAMELOPARD, s der RKameelpardel, 
Kamelopard, die Giraffe. 

CAMAIN, . 

CAMAYEN, | s.der Cameo, Bilderftein. 

CAMEO, 

CAMERADE, s. vid. COMRADE. 

CAMERA-OBSCURA, ». die Cameras 
obfeura. 

CAMERATED, adj. gefrünmt, gewölbt. 

CAMERATION, s. die Wölbung, das 
Gewölbe. 

CAMISADE, s. der nächtliche Anarift, 
over Ueberfall. 

CAMISATED, ag. zum nächtlichen Ans 
eriff fertig. 

CAMLET, s. der Gamelot; härne Zeug. 

CAMMOC,s die Huubecel, das Ochfen= 
oter Stallfraut (Onunis — L). 

CAMUMILE, 5 die Ramille (Anthemis 


—L.). 

CAMOUS, Q agj. platt, ftumpfnaftg; — 
CAMOYS, nose, die ee 
Camoused, adj. gefriimmt, fram, 
fchief; verdreht; Camously, adv. (nur 
pou der Nafe) frum, fchief ; von der 
Seite. 

UAMP, s, das Lager, Feldlager; — 
dress, die Feldmontur; — fight, die 
Relpfchlacht ; — meetings, Am. gute 
tespienftliche Berfammlungen in frei 
em Felde; — quarters, das Quartier 
in morgenländifchen Stadten fiir eu= 
ropäifche Kaufleute; to pitch a—, 
ein Lager auffchlagen; a flying —, 
ein flieqendes Lager oder Corps. 

To CAMP, o. a. & n ein Lager auffchla= 
gen, campiren, fich lagern ; lagern, 
gelagert jeyn. 

CAMPAIGN, CAMPAIN, s.1. die Ebene; 
2. der Feldzug. 

To CAMPAIGN, v. a. einen Beldzug 
mitmachen. 

CAMPAIGNER, s. der alte verfuchte 
Enloat, Inyalid. 

CAMPANA, s dic Küchenfchelle, Sas 
Waldglödlein. 

"AMPANIFORN a BE 
= eat i adj. glocfenförmig. 
CAVPANULA s. die Oloefenblume. 
U MPEACHY-WOD, s. das Gampedye= 

5343, Brajilienbolz. 

CAMPESTRAL (CAmPEsTRIAN), adj. im 
‘Avlde machfend, wild; fic) anf das 
Feld beziehend. 

CAMPHOR. s der Kampfer ; — tree, ber 
Kerr baum (Laurus camphora—L,). 
SAMPHORATE, CAMPHORATED, adj. 
wut KRampfer angemacht. 
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CAMPION, s.da8 Stmraelri Scheit (Lych- 
nis — L.. 

CAM-WOOD, s. das Kambols, afrifani= 
fche Rethholz. 

SAN, s. die Kanne, Trinffanne; — 
hooks, die Bierhafen, Echinfelhafen, 
Kanthafen, Bandhafen (gum Aufs 
winden der Fäffer). 

CAN, v. n. finnen, vermögen; he can, 
er faun; I can not, ich fann nicht. 

CANAILLE, s. das Oefinvel, der nied= 
tigfte Bibel, die Hefen des Volfs. 

CANAKIN, s. dim, ein Sännchen, Flei= 
nes Trinfgefäß. 

CANAL, s. der Kanal, Waffergang, 
Graben, Kunftftrom; die Minne, 

Nöhre. 

CANALICULATED, 
(wie eine Röhre). 

CANARY, s. 1. der Manarienfect ; 2. + 
eine Art luftiger, lebhafter Lanz; — 
bird, der Kanarienyogel ; — grass, — 
seed, das Sanarieugras, der Mana= 
tlenfame, (Phaluris cunariensis — L.) ; 
— islands (or Canaries,. die Kanarien- 
infeln; — weed, die Sträuterorfeille, 
Sirberflechte (Lichen roccella — L.). 
Tu CANCEL, v. a. & n. 1. durchftreichen 
(in Form eines Gitters, als! +; 2. 
aufheben, abmachen, annulliven, vers 
nichten; 3. Trp T. einzelne Bogen 
auf die Seite werfen und frijch 
druden. 

CANCELATED, adj. vergittert. 

CANCELATION, s. die Durchjtreichung, 
Aufhebung. 

CANCER. s. 1. der Strebs ; 2. deßglei= 
chen Ast. T. tin Thierkreife; 3. der 
Krebs, Mrebslchaden. 

Tu CANCERATE, v. n. frebsartig merz 
den, den Srebs befommen. 

CANCERATION, ». die Entftehung des 
strebies. 

CANCEROUS, adj. frebsartig. 

CANCEROUSNESS, x die Strebéartigfeit. 

CANCRIFORM, adj. WIE CancEeRous, qd. 
vid. 

CANCRINE, adj. wie ein Krebs, Frebs- 
artig. 

CANDENT, adj. glübend, weißglühend. 

CANDIA. s die Sufel Gandia (Greta). 

CANDICANT, adj. weißlich. 

CANDID (adr. —ıy), adj. vedlich, bie= 
der, aufrichtig, offen. 

CANDIDATE, s. der Amtsbewerber, 
Ganpidat. 

CANDIDNESS, s. die Redlichfeit, Bie= 
derfeit; Auprichtigfeit, Offenheit, 

CANDIED, part ad) candirt. 

CANDLE, s. das Licht, die Kerze ; dip- 
ped —, das gezogene Licht; mould —, 
das gegofjene Licht; — berry-tree, der 
Kerzenbeerbaum (Myrica — L); — 
bombs, Ktallgläfer ; —hox, eine Licht- 
lade; — branch ein Armleuchter ; —s 
ends, ichrftücfchen; — holder, der 
Lichttrager; fie. entfernte Unterflüs 

er, Helfer, Spießgefell ; — tight, das 
Licht (die Flamme) an ver Slerze; by 
— light, bei Kicht ; — moulds, ginnerne 
Lichtformen; — saves, Lichtmanfchete 
ten, Cichtfparer ; — screen, der Lidht= 
fchivmt; — snuffer, der Lichtpuger ; 
— snuffers, die Lichtpuge ; — stand, 
ein enchtertrdger, Leuchtertifch; — 
stick, der Qruchfer; branched (or armed) 
— stick. der Yrmleuchter; — stick 
shade, ein 2euchterfchirin , — sticking 
— shade, der Schiffsleuchter, Steder ; 
— stuff, die Lichtmaterie, der Talg 
uf wos — waver. der (Lichte) Vers 
fehbwender; Räuber am Lichte ; — 
wick. der Docht, Lichtdocht , — wood, 
das Gitronenbolz. 

CANDLEMASS, x das Teft der Neini- 
gung Mariä, Lichtmeffe. 

CANDOG, s. dag Klubaras. 


adj. ausgehöhlt 





CANO 


CANDOUR, + die Redlichfeit, Biedes 
feit, Aufrichtigfeit, Dffenbeit, 

To CANDY, v. a. & n. 1, candiren, bes 
oder überzudern, (wie mit Zuder) 
überziehen, in Zudfer einmachen ; 2, 
triftallifiren, in Kriftallen anfcyies 
fen; mit Kriftallen überziehen, 

CANDYTUFT, s. der Bauerufenf (Ihe 
ris — L). 

CANE, s. 1. das Rohr; Zuderrobr; 2, 
der Stab, Stok (aus Rohr); — hin, 
bas RKappmeffer ; — blinds, oftindts 
fche Rohr=Faloufien; — bottomchair 
der Sohrftubl ; — brake, dag Gerdhs 
tid); — eyes, die Riemenlécher am 
Stof; — ferrel, die Etodjwinge ; 
— head, der Stodfnopf;— man, ver 
Stodhändler ; — pencil, die in Anbr 

efabte Bleifeder; — platting, das 
Hechtrobr, (zu Stühlen, Hüten, 
u. f. w.); — spirit, Zuderrohr-Ept= 
ritus ; — string, das Etodband; — 
tobacco, Stangentabaf; Bengal —, 
fpanifches Robr ; clouded —, gefled= 
teé Mohr; crutch —, ein Krädfenitod; 
dart —, ein Stodvegen, Doldhftod ; 
walking —, der Spazterftod. 

To CANE, ». o. Gtodpriigel geben, 
prügelr fchlagen. 7 

CANESCRX™ adi weifgran, weiflic. 

CANICULAR, aay. zum Hundsfterne ge= 
hirig; — days, die Hundstage. 

on (CANICTLA), ». der Bundles 

ex. 

CANINE, adj. hündifch; — appetite, 
der Hundshunger; — madness, die 
Hunrswuth, afferfihen ; — teeth, 
die Hundszäühne. 

CANISTER, s. 1. das Körbchen; 2. vie 
Theebüchfe, Büchfe; — shot, Rare 
tätfchen. 

CANKER, s. 1. B. T. der Krehs (an 
Bäumen, u. f.w.); der Kanfer san 
den Nelken); 2. Ch. T. dev Fras, 
Roft an Eijen, Mefiing, a. f. w.; 
3. eine freffsnde Seuchtigfeit (in den 
Gafren); 4. eine Krankheit an den 
Füßen ver Pferde, in den Obren der 
Hunde, defigleichen in der Kehle ver 
Tauben; —, or — fly, die Büren: 
raupe, —, or — rose, die Hundsrofe, 
wilde Rofe, der Hagebutrenftrauc ; 
—, or — worm, einden Früchten ichäde 
licher Wurm, der Echröter ; — dit, 
angefreifen, vergiftet. 

To CANKER, v. I. a. 1. anfreffen, zer= 
freffen, verderben ; 2. anfteden ; II... 
angefveffen, zerfreffen, angeftedt wer= 
den 


CANKERED (adv. — vy), adj. mürvıfch, 
unhöflich ; moralifch verkehrt. 

CANKERLIKE, (Cankerors), adj. 3et= 
ftdrend wie der Krebs, u. f. wm. 

CANKERY, adj. voftig. 

CANNABINE, adj. hänfen. 

CANNIBAL, I. s. der Gunnibal; Mens 
fchenfreffer ; II. adj. (adv. — Ly), can: 
nibalifch. 

CANNIBALISM, s. 1. die Menfchenfref= 
ferei; 2. tie Graufamfeit. 

CANNON, s. die Kanone; das Sti; 
collect. ®efchiig ; — ball, die Kuno» 
nenfugel ; — proof, außer dem Ber 
reich (ficher vor) der Karone; — 
royal, die Rarthaune; — shot, det 
Kanonerfchuß; die Kanonenfugel, 
to mount a —, eine Manone auf bie 
Laffette bringen. 

To CANNONADE, r. I. a. fanoniren, ber 
fhießen ; IT. ». das grobe Gefchüt 
abfeuern, fpielen faffen. 

CANNONADE, s die Manvnade. 

CANNONEER (— er), s.der Kanonier 
Büchfenmeifter, 

CANNOT ‘für can not), fart nicht. 

CANOR, s der Rabi, das fleiuc Bro! 
der Machen, ras Canoe. 


CANT 


TANON, s 1. der Manon, die Regil, 
Vorfchrift, das Veicg, Rirchengeies ; 
2. der Mepkanon, bas Metgedet ; 3. 
ber Kanonicus, Ztiftsnerr, Dome 
herr, Shorberr; 4. Typ. T.die Kanone 
Art grober Trudjchrit; (great —, 
lean —, die grobe, die Heine 8); 5. 5. 
T, cin Instrument zum Herten ver 
Bsunden; 6. Mus 7 der Kanon, Ketz 
tengefang, die Rreisfuge ; —, or — bit, 
bashohle Munpftüd am Pferdegebip ; 
— law, das fanonifdye Hecht; — re- 
gular, ein Drdensgeiftlicher ; — secular, 
ein Weltgeiftlicher. 

SANONESS, » die Kanoniffinn, Stifte- 
frau, Ghorfrau. 

CANONICAL (adv. —ıy), adj. Eanonifch. 

CANONICALNESS, 2. das Sanoıifche, 
die Eanonifche Eigenfchaft, Kirchen= 
gefegmi pig Feit. : 

CANONICALS, s. pl. dte Kanonicalien, 
der Domberrnfchmud. 

CANONICATE, s. vid. Canonry. 

CANONIST, s. der Manonift, Kenner 
(Lehrer) des Fanonifden Rechts. 

CANONISTIC, adj. Eanoniftifch. 

ER a. bie Heilighpre- 

ung. 

To CANONIZE, ». u. fanonifiren, hei: 
lig Sprechen. ; 

UANONRY, 2s. das Ranonicat, die 

CANONSHIP, § Ranonie, Domberrn= 
ftelle, Chorftelle, Stiftspfrünne. 

CANOPIED, adj. mit einem Baloachin, 
u.f. w. bebeft. 

CANOPY, s. der Baldachin, Prachtz 
hinunel, ean Himmel; — 
couch, das Nuhebett, Canape. 

To CANOPY, v a. mit einem Pracht: 
himmel beveden. 

CANOROUS, adj. wohl tönend, melo= 
difch ; — bird, ein Singvogel. 

CANOROUSNESS. s. der Woblflang. 

UANT, s. 1. eine befondern Slaffen und 
Sewerben eigenthümliche Sprache, 
die Kunftiprache; Raudermelfch ; die 
Diebesfprache ; 2. die affectivte Spraz 
che, das Gewäfih; (feheinheilige’ Sez 
winfel; a — word, das Kunftwort, 
der eigenthümliche Ansoruc ; unedle 
Ansdvruf, Solöriamus; 3. eine i= 
fche, Blende ; 4. MT. das Kentern 
(Umlegen eines Schiffe); — hooks, 
a» pl. vid, CAN-HOOKS ; —— pieces, dreis 
edige Schifflatten oder Hilger ; — 
timbers, fehräge Spannen. 
wv CANT, ». In 4. unverftänplich, 
fauderwelfch oder verprebt Sprechen ; 
rothwelfd) reven ; 2. affectirt, oder 
geziert reden, winfeln, quäfen ; heuch= 
lerifch veden, fcheinhetlig fprechen ; 
Iai. MT. umlegeu, fanten, fen= 
tern; 2. fchütteln. 

CANTATA, s. die Gantate. 

CANTEEN, s. Mil._T. 1. die Marketene 
ders Bude oder Schenfe ; 2. die zins 
nerne oder bilzerne Feldflafche. 

CANTER, s. {. der Winfeler, Heuchler, 
Andächtler; 2. unverftindliche Blane 
derer, fauverwälfche Sprecher, Nade= 
brecher, in Kunitwörtern Medenvde ; 
8. der leichte oder furze Galopp. 

To CANTER, v. n. leicht oder anges 
nehm qaloppiren. 

CANTERBURY-BELLS, s. die Glodenz 
blume. , . 
JANTHARIDES, s. pl. die fpanifchen 
Fliegen, Afterleuchtfäfer., 
SANTHUS, s. der Augenwinfel. 
DANTICLE, s. der OGefang; pl. Canti- 
clex, das hohe Lied (Salomonis), 
JANTLET, s. das Stüd, Bruchftiie. 
PANTO, s. 1. der Gefang. das Buch 

Ubtheilung eines Gedichte); 2. div 

iscantftimime in einer mufifafifchen 
Gompojition — ferme einitimmiger 
Gefung. 





CAPA 


CANTON, 3. 1. ver Canton, Bezirk; 2. 
HT. das in der Gee cines Wappens 
fchildes befindliche Sti. 

To CANTON, v. a 1. ıin Begirfe) abz 
theilen,theilen; 2. cingquartteren; ree 
Gimentweife die Duartiere vertheilen. 

To CANTONIZE, rv, a. vertheilen, (in 
Bezirfe) theilen. 

CANTONMENT, 8, 317. T. bie Santon: 
hirung ; das Santonniren. 

CANVAS, s. 1. der Sannevas ; das Sez 
geltuch ; die Prefenning ; 4. fig. die 
Segel eines Schiffes ; das Pactuch, 
die Zeltleinwand; eine Art Vorhang 
oder Schiebebret vor Kutfchfenftern ; 
3. (bei den Malern) der erjte nt: 
wurf; a ship in all her —, ein Schiff 
mit allen Segeln ausgefpannt, bei= 
nefeßt; — bags Fort. Grojide zum 
Aufwerfen einer Bruftwehr ; — yarn, 
das Segelgarn, 

CANVASS, s. die Ausforfchung, Prüs 
fung, heimliche Werbung ver Wahl: 
ftimmen. 

To CANVASS, vr. L a. prüfen, erwägen, 
gee unterfuchen, erörtern; IL. n. 
Stimmen heivlicy werben, eabali- 
ren; to — for, fich um etwas bes 
werben. 

CANVASSER, s.der Unterfucher,; Stim= 
menmwerber, 

CANY, adj. von Rohr ; voll Rohr, 

CANZONET, s. das Liedchen, Lied. 

CAOUCHOUG, s. das Fererharz (Resi- 
na elastica ) 

CAP, 5.1. die Kappe, Miike, Haube, 

der Hut, Dedel; 2 Arch. T das Gaz 
il einer Säule, per Knauf, Sanz 
enfopf; 3. Typ. 7. die Krondede (au 
der Preffe); 4. Mm T_die Spite 
vorn am Schiffe, das Gallion, der 
Mohrenfopf; das Gielshaupt (dice 
Holz an jedem Abjage eines Maftes) ; 
die Stenge, der Topmaft; — hox, 
eine Saubenfchuchtel ; — maker, der 
Vlügenmacher ; die Hanbenftecerin; 
— scuttle, N 7. die Springlufe; — 
squares, die Befchläge bes Raverts ; 
Eifenfchienen, welche die Kanonen 
auf der Laffette fefthalten, Flappen ; 
black, —, die Galotte, das fchwarze 
(Prieftere) Kippdyen ; cardinal's, —. 
der Karpinalsnut; military —, der 
Tfchakfo ; -- and bells, die Schellen- 
fappe, Narrenkappe ; — of wool, eine 
wollene Stanpe ; — ofa dead eye, M7. 
das Derg einer Sungfer; — of a gun, 
das Plattloth gut Bevefung des 
Zündlochs einer Kanone) ; -- of main- 
tenance. — of dienity, eine Schuß 
oder Schirmbhaube, welche dem Moz 
nig bei der Krönung vorgetragen 
wird, — 2 pd, or —, 2 pie, von Kopf 
bis anf die Füße (geriiftet). 

To CAP, x. a. 4. oben beredfen oder be= 
fleiden, auffegen, aufitefen, Kappen 
anfegen ; 2. die Mtiige abuehmen ; to 
=- to one, Einen guißen; MT eine 
Spike oder ein Gfeshaupt anfegen ; 
to — a rope, N 7. das Ende eines 
Lanes mit getheertem Segeltuch bez 
decfen; to — a pair of shoes, Schuhe 
befappen ; to — verses, Berfe wedhfel= 
weife herfügen. , ER 

CAPABILITY, s. die Fühigfeit, das Vers 
mögen. Se 

CAPABLE, adj faffend; fühig, einftchts= 
voll; gefchiekt, bewundert, tauglich ; 
empfinglich.  rotin rhe 

CAPABLENESS, s. tie Fühigfeit, Ge- 
fehieklichfeit, Gtuficht, der Rerftand. 

CAPACIOUS, adj. geräumig, weit, viel 
umfaffene. : us. 

CAPACIOUSNESS, s. die Oeräumigfeit, 
Weite. : "u ‚ 
To CAPACITATE, v. a. fühig, gefcict 
machen. 





CAPO 


CAPACIT ATION, «, tie Aühigfeit. 

CAPACITY, 3. 1 bie Geraumigfert, bet 
Umfang, Raum. Selah; 2. die Wats 
biafeit,_ Gefchicflichfeir; Xatfungss 
fraft, Ginlicht ; Gewalt, Matt, das 
Vermögen ; 3. der Stand, Jajtand, 
Charakter, die Würde. 

CAPARISON, s. die PBferdedece, Schas 
brace. 

To CAPARISON, r. a. 1. die Schabrade 
auflegen; 2. ausftaffiren, pomphaft 
berauspugen. 

CAPE. s. 1. das Cap, Borgebirge; 2. 
der Kragen (am Mantel) ; — of Good 
Hope, Das Vorgebirge der guten Hoff> 
nung; — town, die Gapftart dafelbft; 
— wine, ter Sapwein. 

CAPER, s. 1. die Raper; 2. die Caprio> 
Te, der Boksfprung, Luftfprung ; — 
bush, — tree, die Raperftaure, der 
Kaperbaum ; — sauce. die Kaperz 
brübe ; — spurge, Springfirner (vom 
Ertract des Maperbaums) ; to cut —e 
Luftfpriinge machen. 

To CAPER. v. n. Gapriofen machen. 
hüpfen ; to— about. umher fpringen. 

CAPERER, s. der Epringer, Zeil 
tanger. 

CAPILLACEOUS, adj. wie CarıLLarv 
qd. vid. 

CAPPILLAIRE, ». 
fyrup. 

CAPILLAMENT, s. 1. die haardünne 
Fiber der Nerven; 2. die falerigen 
Staubfiden, das Haarige an den 
Pflangen. 

CAPPILLARY, I. adj. haarförmig, haar» 
fein; — veins, Saargefäße, Haare 
dern; I. s. das Haargefuß. : 

CAPILOTADE, s. das Nagout von Fein 
gehadtem Bleifche. . 

CAPITAL, 1. s. 4. die Hanptftadt; 2. 
der Anfangsbuchftabe ; 3. aren. 7. dee 
Knauf, das Kapital einer Saute; 4 
M. E. das Stammgeld, Capital; Anat- 
ing — da8 große imagınäre Sapis 
tal; I. (ade — ty). adj. 1. Leib und 
Leben betreffend, auf den Tor, veins 
lich ; 2. hauptfächlichft, vorzüglichit; 
3. Haupt... , vormehmft; — city, 
die Hauptftadt; — crime, ein Haupt: 
oder Todeéverbrechen ; — letter, cin 
Hauptz oder Anfangsbuchftabe ; — 
ship, ein Lintenfchiff; — stock, dad 
Hauprgeld, Stamingeld, urfprüngs 
liche Gapital, der Now. 

CAPITALLY, ad». peinlich, bulégericht= 
lich; to proceed — against one, gegen 
Jemand peinlich verfahren, — con- 
victed, eines peinlichen Nerbrechens 
überwiefen, des Todes fehuldig.. 

CAPITALIST, s. ein Nentirer, Sten 
begieber, Sapitalift. 

CAPITATION, s. 1. die Zählung nach 
den Köpfen; 2. das Kopfgeln, die 
Kopffteuer, Schagung. 

CAPITOL, s. das Gapitolium. : 

CAPITOLINE, adj. zum Capitol gehörig 

CAPITULAR, s. 1. der Gapitular 
Etiftsberr; 2. das Capitulare. 

To CAPITULATE, n. n. einen Bergleick 
Schließen ; capituliven. 

CAPITULATION, s. der Vergleich, bir 
Capitulation, 

CAPITULATOR, s einer der Vergleicht 
eingeht, capitulirt. 

CAPIVI-TREE, s der Theidung; weifr 
Balfambaun (Copaitera — L.). 

CAPNOMANCY, s die Wabrfageret aug 
dem Opferranche bei ven Alten. 

CAPOCH, s. die Mönchsfappe, Kutte. 

CAPON ss der Kapanıı ; —’s tail, det 
Baldrian. 

To CAPON, o. a Fappen, fapaunen, cas 
fteiren, verfchneiven, entmannen, 

CAFONNIERE, s._ Furt. der bededt 
Vang in einem Feftungsgraben. 

5“ 


der Srauenhaer: 


CAPU 


TAPOT, s. der Capot, oder Matfch (im 
Piquetfpiele) 

2% CAPOT, v. „ capot machen mat- 
Yen. 

C- PER, s. der Mügenmacher, Müz 
benhändler. ; 

CAPREOLATE, adj. ranfend, mit Ran= 
fen oder Gabelden. , . 

CAPRICE, s, det i "ie Grilie, 
Laune, der Einfall. . 

CAPRICIOUS, (adv. — Ly), adj. 1. eigen= 
finnig, wunderlich, feltfam, grillig ; 
2. muthmwillig. : j 

CAPRICIOUSNESS, s bie munderliche, 
eigenfinnige Laune. ! 

CAPRICORN, s. Ast. T. der Steinbod 
cim Thierfreife). 

CAPRIFICATION, s. dad Bortpflanzen 
und Reifen der Früchte (eigen). 

OAPRIFOLE, s. das Geißblatt, Jelän- 
gerjelieber. Ra j 

CAPRIFORM, adj. gleich einer Ziege, 

SAPRIOLE, s. die Capriole. 

CAPRIPEDE, adj. ziegenbadsfüßig. 

CAPSICUM, s. der fpanifde Bier. 

To CAPSIZE, v a. Sea Exp. umwerfen; 
umfehren, umdrehen. 

CAPSTAN, (5. MT. der Kabeftan, 

CAPSTERN, das Gangfpill, vie 
CS pille, Schiffswinde, gear —, daé 
Eleine Gangipill; main —, das große 
Gangfpill ; to come up the — vom 
Gangfpill fich abwinden (son Tauen). 

ZAPSULAR, (—v), adj. Eapfelfirmig. 

CAPSULATE (CArsuLaTeD), adj. in eine 
Kapfel eingefchloffen. 

CAPSULE, s die Samenfapfel. 

CAPTAIN, s. der Anführer, Befchlsha=- 
ber, Keldherr, Hauptmann, Capitan ; 
(sea —), Schiffseapitin ; post —, ein 
EC chiffscapttän der ein Schiff von 
gwangıg oder mehr Kanonen com= 
manzirt; — of foot, Hauptmann bei 
der Infanterie; — of horse, Nittinei= 
fter; — general, der General-Feld- 
marfchall, Oberbefehlshaber, Feld: 
herr; — lieutenant, der Stabscapi= 
tan; — of the fore-top, der Wuse 
quefer auf dem Vormars. 

CAPTAINUY, » die Hauprftelle; Haupt= 
mannfchaft; Anfübrung; Krieges 
erfahrenheit, Kriegsfunde. 

CAPTAINRY, s. 1. die Hauptmanns 
Schaft ; 2. a ma 

CAPTATION. s die Bewerbung (um 
Anderer Gunjt over Beifall); Cre 
febleichung ; Schmeichelei. 

CAPTION, s. die Captur, Verhaftnehs 
mung. 

CAP LIOUS (adv. —ıy). adj. 1. verfiing= 
lich ; argliftig, nachftelleritd ; 2. tae 
delfüchtig, zanffüchtig, ganfifch. 

CAPTIOUSNESS, s. die dantiucht, 

Tv CAPTIVATE, v. a. 1. gefangen neb= 
men, fangen, erobern, erlangen, det 
Freibeit berauben, (fic) untermer= 
fen; 2. fig. feffeln, einnehmen ; bes 
ftricfen. 

CAPLIVATE. adj. zum Oefangenen ges 
macht. 

CAPTIVATION, s Lie Sefangennel= 
mung, Unterwerfung; effelung. 

CAPTIVE, Ls. der Striegsgefangene; 
Gefangene (eigentlich und uneigent= 
ich); IL adj Friegsgefangen ; gefan= 
gen; vingenommen, 

CAPTIVITY. s._die Gefangenfchaft; 
Kuechtfchaft, Sclaverei. 

GAPTOR, s der Weguehner, Erbeuter. 

IAPTURE, ». 1. das Fangen, Wegnebs 
men; 2. der Fang; Aaub die Beus 
te, Frife, 

JAPUCHIN, s. 1. der Gapueiner; 2. 
Gapichon, die Negenfappe, der 
RrauenzMtantel mit einem Gapüs 
con; 3. tie Kappentaube. 

Gu 





CARD 


CAR, s. 1. der Karten; Wagen; * rer 
Triumphrrugen, Staatswagen; 3. 
Asc. T. der grote Bär; — man, der 
Kärner. 

CARABINE, s. tie Reiterbüchfe, St wz 
büchfe, der Carabiner. 

CARABINEER (—rer), ». der Garabis 
nier. 

CARAC, Carac, s. die Rarade (portu= 
giefifches Laftfchiff, 

To CARACOL, ». n. halbe Wendungen 
machen, caracoliren, 

CARACOLE, s. 1. die halbe Wendung, 
Schwenfung, frumme Nichtung, 
Kreistummelung Ser Meiterei; 2. 
die Wendeltreppe. 

CARAT, Caract, s. das otarat. 

CARAVAN, s. die Saravane. 

CARAVANSARY, s. eine große Her= 
berge fur Neifende, u. f. w. im den 
Morgenlandern. , 

CARAVEL, s. die Guravelle (Art leich- 
ter runder Schiffe). 

CARAW *Y, s ber Seldfiimmel, Mies 
fenfiimmel ; — comfits, überzuderter 
Kümmel ;— seed, der Kümmelfame. 

CARBINE, s. vid. CARABINE. 

CARBON, s. der Ktohlenftoff. 

CARBONACEOUS, adj. Kohlenftoff ent= 
haltend, 

CARBONADE, ?s. die Garbonade, der 

CARBONADO, § Roftbraten, das Rojt= 
gebratene 

To CARBONADE, CARBONADO, v. a. 3eT= 
hacfen, zerhauen. 

CARBONATE, s. die Rohlenfaure. 

CARBONIC, adj. fohlenartig; — acid, 
Koblenfüure. | 

CARBONIFEROUS, adj. Kohlenftoff ers 
jeugend, 

To CARBONIZE, v. a in Kohlenftoff 
verwanpeli. 

CARBUNCLE, s, 1. der Starbunfel; 
Karfunfel; 2. die Peftbeule, rothe 
Finne. 

CARBUNCLED, adj. 1. mit Karfunfeln 
befegt ; 2. rothfinnig, voller Beulen. 

CARBUNCULAR, adj. zum Starfuntel 
gebörig, roth wie ein Rarfuntel. 

CARBUNCULATION, s. der Karbunfel, 
Brand in Knospen. 

CARCANET, s. das Halsgefchmeive. 

CARCASS, s. 1. das Gerippe, Skelett; 
2. der Leichuam, torte Körper, das 
Mas; 3. die Tritmmer, Ucberbleib= 
fel, Ucberrejte; 4. die Branofugel 
(Art Bombe); Carcaffe; a — 
butcher, ein Sleifcher im Orofen. 

en adj. zum ©efängnip ge- 

brig. 

CARCINOMA, s. 1. der Krebs, das 
Krebsgefhwür > z Korn am Auge. 

CARCINOMATOUS, aij. frebsartig. 

CARD, s. 1. die Karte, das RKartenz 
Elatt ; 2. tie Sprelfarte; 2. 7 die 
Windrofe unter der Magnetnarel ; 
3. die Mrempel, ver Wollkamm, die 
Karvätiche, Rarde; — box, ein Spiel= 
fäftchen; — maker, der Rartenntaz 
cher; — match, die Sptelpartie; — 
room, das Sptelsimmer; — table, 
ein Spieltifdy; a pack of —s, ei 
Spiel Karten ; court —s, die Bilder 
(in der Marte); pressing —, Tup T. 
der Prepypan; small —s,_nicorige 
Karten; a trump —, der Trumpy; 
visiting — (message —), die Viltres 
Earte; to leave a —, fich empfehlen 
(indent man eine Karte mit feinem 
Namen an die Perfon an die man 
empfohlen tft, abgiebt over überfens 
det); — board, das Krempelbret, die 
Kartenbanf ;, — wire. dev Krogdraht. 
To CARD, ». a. frempeln (Wolle, 
u.\.w.) fimmen. 

TARDAMINE, s. Ye MWiefenkreffe ; 
Rududsblume. 





CARG 


CARDAMUM, s. die SKarbamome 
(flange) ; der Kardamom (Samen) 

CARDER, s. 1. dev Kartenfpieler; 2 
der Wollfimmer, Wollfrempler. 

CARDIAC, — Q adj. zum Es gehörig, 

CARDIACAL, $ hbersftärfend. 

CARDIAC. s. die Herzftärfung. 

CARDIALGY, 5. 508 Hersweb; Ends 
brennen. 3 
CARDINAL, I. adj. vornehmfte, haupt= 
fächlichfte, Haupt ...; —'s flower, 
die Kardinalsblume ; — numbers 
die Mardinalszeichen ; the four — 
points, die vier Himmelsgegenden ; 
the four — virtues, die vier Kardis 
naltugenden; the four — winds, die 
vier Hauptwinde; IL. s. dev Kardis 
nal; scarlet —, ein Echarlachmantel, 

CARDINALATE (CarpınaLsuip), s. Die 
Rardinalswiirde, 

CARDOON. s die fpanifche Urtifdode. 

CARE, s. 1. die Eorge ; Unruhe, Bez 
forgnis; 2. Sorgfalt, der Fleiß, die 
Borficht, Acht; 3._ Pflege, Obhut; 
to take —, forgen, Eorge tragen; to 
take — to, fick bemühen; trachten; 
to take — of, fih in dt nebiten, 
fich hüten; to have a —, fich vorje= 
ben, bitten, verwahren; have a —! 
vorgefehen ! to cast away —, fich der 
Sorgen entichlagen, die Corgen 
verbannen; to the —, &e. an bie 
Ydreffe, u.f.w.; — of Mr. N, per 
Adreffe des Herrn N.; — crazed, 
abgehärmt; — defying, die Eorge 
verachtend; — tuned, flagend, trau= 
rig, mißgeftimmt ; — worn, von Kum= 
mer und Sorgen zernagt ; — wounded, 
von Kummer und Sorgen verwundet, 
To CARE, v. n. forgen, ficy befiime 
men; to — of m for, für etwas 
forgen, Gorge tragen, es achten; 
fich um... fümmern, fich fehren_ an 
+++} to— for or to, zu Stas Luft 
haben; what do I—? was fümmert 
mich da8? was geht's mid) an? ı 
don’t — a pin (rush straw, fig) for it, 
ich mache mir nichté daraus ; she cares 
for nobody for nothing. fie Fümmert 
fich um (fehrt fic) an) Niemanden, 
um Nichts; for aught I —, meinermes 
gen; | — not or I don't — e$ vers 
fchlägt mir Nichts, es gilt mir gleich. 
To CAREEN, r. Ia (ein Schiff) ums 
legen, um es zu Falfatern, Eielholen ; 
IL. n. umliegen, falfatert werden; the 
ship careens, dag Schiff fegelt fchief 

CAREER. s. 1. die Nenubahn, Lauf: 
cher Stechbahn; 2. der volle Lauf, 
fchnellfte Galopp ; Lauf; bichite Giz 
le; to pass the — einen Anlauf beim 
Turnier nehmen. 

To CAREER, v.n. venne * fehnell lau 
fen, eilen. 

CAREFUL (adv. — ıy), aij. 1. forge 
ung ; achtfam, vorfichtia, behutfam, 

forglich, beforgt, befliffen, bedacht: 
fam, wachfam; 2. forgenvoll, be 
kümmert, ängftlich, bange. 

CAREFULNESS, s. die Sorgfalt, Cor: 

e; Achtfamfeit, Sorgfamteit, Ber 
putiameteit, Borfichtigt it; Befün: 
merniß. 

CARELESS (a/v. — ty), adj forglos, 
forgenfrei, heiter, fröhlich, aufges 
räumt, unbefünmert, nachläflig, ges 
danfenlos, unachtfam, unbehutfan, 
unvorfichtig. 

CARELESSNESS, s. die Eorglofigfeit, 
MNachlaffigfeit, Unachtfamkeit, "nz 
vorfichtigfeit. 

To CARESS. m. a. lichfofen, Ttebeln, 
treichelu, fchmeicheln. 

CARESS, s. die Vicbfofung, Tiebreicht 
Begegnung. 

CARET, ».das Einfchaltungszeichen] .] 

CARGASUN, W. it. vid. Canco 


CARO 


CARGO = dic Schiffslarung, 

CARIBEE, 3. 1. ote varabıfche Jufel; 
2. ver Saraibe. 

CARICATURE, s. die Garicatur, das 
Bervbite. 

To CARICATURE, c a ‘Mm Serebilde 
barftellen. 

GARICATURIST, ». ein Zerrs ober 
Gyottbiloner. 

EARICOUS, adj (von Gefchwiiren) feiz 
genartig; — tumour, die Feigwarge. 

CARIES, s, die Faulnip, der Beinfrag, 
Rnodenfrag. 

EINEN, s.da8 Herzogthum Mirnz 

hen. 

CARIOSITY, 8. vid. Caries. 

CARIOUS, adj. (von den Knoden) anz 

efveffen, faul; to make —, gerfref= 
en; togrow —, faul werden. 

VARLINE (— rurs rue), s. die englifce 
Diftel, Eberwurz. 

CARLINGS. s. pl. M T. die Kiel 
nen, Scherftoden (Art BWloce). 

CARLOCK, s die Haufenblafe, via. 
[SINGLASs. 

CARMAN, vid. unter Car. 

TARMELITE, 1.5.1. dev Garmeliter ; 
2. die Sarıneliterbien ; IL adi. zu den 
Sarmelitern gebörig; — nuns, die 
Garmeliternounen. 

CARMINATIVE, 1. adj. Blähungen zer= 
theilend, (öfend ; IL s. das Carminaz 
tiv, oder Mittel dazıı. 

nn s. det Garmin, das Carmine 
roth, 

CARNAGE, s. 1. das Schlachten, Me= 
belt; 2. das Semegel, Blutbar, die 
Niederlage, Maffe gemegelter Kör- 
per; 3. Sp. 7. das Wildvecht (Fleifch 
bas die Hunde und Falfen von dem 
Wilde befommen). j 

CARNAL (adv. — ty), adj. 1. fleifch- 

sich, finulich; 2. rene ungüch- 
ig; carnal-nıinded, fleifchlich _ge= 

fiunt ; — mindedness die Orobfinn- 
lichfeit, Wolluft, Bletfchesluft; — 
pleasure, die fleifchliche Luft; to have 
— intercourse ‘or carnally to do) with 
a woman, eine Frau fleifchlich evfen= 
nen, fich Fleifchlich mit thr vermifchen. 

CARNALIST, s. der Wollüftling. 

CARNALITE, 5. der weltlich gefinnte 
Menfch. 

CARNALITY, ts die Fleifcdhesiuft, 

CARNALNESS, | Sinnlichfeit,  thie= 
rifche Begierpe, 

To CARNALIZE, v. a. finnlich, wol- 
Lüftig machen. 

CARNATION, s. 4. die Rleifchfarbe, 
das Incarnat; 2, die Oartennelfe, 
Windrofe; 3. 7 Fleifchhaltung, 
Darftellung unbefletdeter Theile des 
menfchlichen Körpers auf Oemälden, 

CARNELIAN, s der Gurneol. 

CARNEOUS, adj. fleifchig. 

CARNEY, s. der Frofdy (Munpfranf- 
beit der Pferde). , 
oe s. S. T.da8 Berflei= 

en. 

To CARNIFY, v. n. Bleifch anfegen, 
Sleifch werden. g 
CARNIOLA, s. a8 Herzogthum Krain. 
CARNIVAL, s. da8 Carnaval, der Faz 

facing. 

CARNIVOROUS, adj. fleifchfreffend. 

CARNOSITY, s. da8 Bleifchgemüäche. 

CARNOUS, adj. fleifchig. , 

UAROB-TREE, s. ter Zohannisbrod- 
baum. 

CAROCHE, ». die Garoffe, Prachtkuts 

8. 

CAROL, s 1. das Ried, Jubellied ; der 
Lobyefang ; 2. (geiftlicher) Sefang. 

To CAPOL. ». n. & a. fingen, jubeln; 
befingen, pele lobpreiien. 

CAROLINA, s. Carolina (norkameris 
anifcher Staat). 








CARR 
CAROLINE, Rarolune (Franenname). 
CAROTW oy. 4 1 gu ten Dalspulss 


adern gehörig; — arteries, die Huldz 
pulse oder Huuptichlagavern. 

CAROUSAL, 3. das Garoufell. 

To CAROUSE. ». n. zechen; faufen, 
reichlich, verichwenderifch trinfen. 

Den s . die Beet ps Pe 
Sanfgelag; 2. eine reichliche Menae 
Akte Serränfes, on 3 

CAROUSER, ». der Zecher, Zechbruder. 

CARP, 3. der Karpfen. 

To CARP ». n, (to — at), über Etwas 
oder „Jer Einen) fpotten, fticheln, 
(Etwas) trdeln, befritteln, ourdyicz 
ben, durchhecheln, aushöhnen. 

CARPENTER, s. ber Zimmermann ; 
—’s work, die Zimmerarbeit. 

CARPENTRY, s. die Zimmerfunft, das 
Zinmerhandwerf. 

CARPER, s. der Tadler, Spötter, 
Splitterrichter. Ei 

CARPE s. der Teppich, die Tapete, 
Supdecte ; Ag. to be on the — auf 
dem Tapete (in Bewegung) fenn ; to 
bring upon the —, ins Seigrich brine 
Ge; — binding, der Teppichbefas; 
— knight, der, welcher Ritter im Fries 
den und nicht wegen Auszeichnung 
im Kriege rourde ; — walk, der Raz 
fenweg. 

To CARPET, v. a mit Teppichen überz 
legen, tapezieren. 

CARRIAGE. s. 1. das_Führen, Fahren, 
Fortbringen, die Fortfchafung, der 
Transport; 2. die Fuhre; das Fuhr- 
werk, der Wagen, sarven; 3. die 
Fracht, das Euhtobıke 4. fig. da8 Be= 
nehmen, Betragen, Verhalten, die 
Vanier, Haltung, Aufführung ;5. Typ. 
Tver Karren, das Laufbrett can der 
Preife) ; — of a horse, die Haltung, 
der Anitand, (Gang) eines Pferdes; 
— ofa coach das Kutfchengeftell ; — 
ofa mortar, die Bettung, der Mörjer- 
blod; heast of —, das Laftthier; — 
stopper, der Brems. 

CARRIG, s. in compos — bend, N. T der 
platte Knopf; -— dita, die Seitenbaz 
tinge des Spills. 

CARRIER, s. ber Ucberbringer, Führer ; 
der Fuhrmann, Mirner ; Bote, Iräs 
ger; — pigeon, die Brieftaube, Poft= 
taube. 

CARRICN, I. s. das Nas; M1. adj. 1. 
zafig ; 2. aafend, Was freffend. 

CARROT, s. die Möhre, gelbe Mirbe ; 
—- scoop, der Rübenitecher. 

CARROTY, adj. möhrenfarbig, rothhaaz 
tig, fuchfig. 

To CARRY v a. & x 1. fiibren, tragen, 
fahren, bringen ; 2. fig. fortführen, 
fortriiden (ausdehnen, 3. B. eine 
Mauer); 3. tragen (von Schießges 
wehren); 4. treiben, betreiben, befor: 
dern; 5. fortfeßen; 6. bemerfitelli= 
gen; 7. davon tragen, erlangen, ges 
winnen; 8. mitführen, bei ftch tras 
gen, an fich haben; 9. äußern, zeigen, 
verrathen; a pillar that carries false, 
eine Säule die nicht fenfredjt auf der 
Bafis fteht; to — it fair with one, fick 
gegen Jemand freundfchartlich beneh= 
men; to — one’s self, fich betragen, 
fid benchmen, fih verhalten; to — 
the enuse, eitten Prozeß gewinnen ; to 
— the day, die Schlacht gewinnen, fies 

en; to — coals, (Shakspeare R.&. J.), 
Scimyf, Beleidigung ertragen; to 
— hops upon poles, Hopfen an Stans 
gen in die Höhe leiten; it was carried, 
es wurde befchloffen, ging durch (ein 
Borfehlag, u. f. w.); to — a town. 
eine Stadt erobern; to — it, die DO: 
berband befonımen oder behalten ; fich 
begeigen; to — it high, ftolz thun; 
to — into the book, iné Buch eintra= 





CART 


en; to — toaccount, in Nechnun 
ringen ; this horse carries well, DIE} 
Pferd tragt den Ropf gut; carries 
tow. LBC thin hängen ; to teteh and --. 
won Hunden) apportiren; to--aurf, 
wegtragen, wegrühren, mitnebinew ; 
Sea. Ph. abbrechen; davon tragen, ers 
halten, verleiten; carrıedaway wırn ad 
miration. von Bewunderung ‚bezaubert) 
fortgerijfen ; to — before, voran trae 
gen; he carriesall before him, @: tne 
terwirft fich Wiles ; to — forth or out, 
vorwärts oder hinaus tragen over füds 
ven; zur Schau tragen; äußern, getz 
Sl to — forth an assertion, Cine 
Meinung aufftellen, vortragen, bez 
baupten ; amount carried forward AL 
E.(Summa Transport zu: Folio 2; 
to — off, davon fragen, wegfübhs 
ren, weqholen, entführen, abfübren, 
vertreiben ; wegichaffen, megraffen ; 
to — on, führen; antreiben; betreis 
ben, fortjegen, fortführen; befir= 
bern; he carries on great business, et 
macht große Sefchäfte, to — out 
durchfegen, ausführen ; to — over, 
hinüber führen oder tragen; itbertraz 
gen, transportiren; to — through, 
durchführen, durchfegen, ausführen; 
to — toand (fro) from, hin und wierert 
führen, bin und ber tragen; to—up, 
hinauf führen, tragen oper bringen; 
to — (along) with, bei fich führen. 

CART, s. der Karren, die Marve; dad 
Zubrwerf, der Wagen; — grease, die 
Wagenfchmiere ; — horse, das Bugz 
pferd; -- jade, der Rarrengaul ; -- 
house, der Wagenfehopyen ; — wad, 
die Marren=(Wagen=)larung ; —— rope, 
dag Marrenfeil ; -- rat, das Falvaez 
leife, Olei8, — saddle, der Sattel avf 
welchem die Mette oder der Strid 
liegt, an welche die Deichfeln cincs 
Karren befeftigt find; — 's ui, das 
Hiatertheil am Karren oder Wagen; 
-- tilt, der Spiegel, die Wagendecte 
Blache; — way, der Fahrweg; — 
wheel, das Wages ad; -- wright, der 
Karrens oder Wagenmacher, Stell 
macher ; — umber, das Wugenholz. 

To CART, ». a. (zur Strafe) auf einem 
Wagen oder Karren fegen, hinten an 
einen Karren binden, 

CARTAGE, s. 1. da8 Karrengeld, Fubr= 
Tohn; 2. die Wagenfracht, die Befoör- 
derung zur Achfe. 

CARTE-BLANCHE, s. da8 Blangquet, 
die uneingefchränfte Vollmacht. 

CARTEL, s. 1. die fehriftliche Heranss 
forderung ; 2. das Gartell, dev Berz 
trag, Vergleich (befonders wegen Ylus= 
wechfelung der Gefangenen, over ge- 

enjeitiger Auslieferung der Webers 
äufer,; 3. das Parlementärfchift. 

CARTER, s. der Karner, Fuhrmann. 

CARTESIAN, Ls. der Gartefianer; IL. 
adj. cartefianifch. 

CARTHAGE, s. Sarthago. 

CARTHAGINIAN, L s. det Garthager ; 
II. adj. carthagifch. 

CARTHAMUS, s. der Safflor; — seed, 
Safflorkörner. 

CARTHUSIAN, I. s. der Rarthaufers 
mind, Karthäufer; I. adj. die Kar- 
thäufer betreffend. 

CARTILAGE. s. der Knorpel, 

CARTILAGINOUS, adj. Enorpelig, fnors 
pelicht. : 

CARTOON, s. der Garton, die Patrone 
(Mufterzeichnung auf ftarfem Baz 

ier). 

CARTOUCH, s. 1. die Patrontuiche; 
2. Arch. T. die Rolle (an dem Karies 
einer Säule). 

CARTRIDGE, s. die Pulverrolle, Pas 
trone, Ladung; — hox, die Patron: 
tafche. 
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JARTULARY, s. 1. das Urfundenbuch; 
Yicchiv ; 2. der ee 
SCARUCATE, s. der Morgen, der Pflag 
Land, die Hufe. . 

CARUNCLE, s. die Drüfe, der Zleifch- 
auswuds. ; 

CARUNCULAR, adj. einer Driife dhnlich. 

CARUNCULATED, adj. mit einem ude 
wuch8, einer Gefdwulft verfehen. 

Tv CARVE, v.a. & x. 1. fchneiden, hauz 
eu; 2. fcnigen, ausfchneiden,‘ ans= 
hauen; 3. vorfchneiven, zerlegen; 4. 
die Bildhauerei treiben, Bildhauer 
feon; 5. fig. vertheilen, willführlich 
einrichten ; carved-work, die gefdynigz 
te Arbeit oder Zierrathen. 

CARVEL, s. vid CARAVEL. a 

CARVER, s. 1. ver Schniker, Bilde 
fchniber; Aushauer; Bildhauer; 2. 
DVorfchueider ; 3. das Borlegemeifer; 
—’s work, Bildfehnigers oder Btld= 
Hauerarbett. 

SARVING, s. 1. das Schneiden, u. |. 
w.; 2. Schnikmwerf; — knife, das 
Tranuchirmeffer. 

CARYATES, Qs. pl..Arch. T. die Gaz 
CARYATIDES, tyatiden (Säulen 
oder Pfeiler in weiblicher Geftalty. 
CASCABEL, s. Gun. T.die Traube oder 

der Muopf hinten an der Manone. 
an s. der Wafferfall, Waffer= 
fturg. 

CASE, s. 1. das Futteral, Futter, Gehäus 
fe, die apfel; die Scheide ; die Hüls 
le, Hülfe, Dede, Kappe, der Ueber= 
zug; 2. das Neußere eines Gebäudes; 
3. der Fall, Umftand; Betreff; 4. 
Nechtsfel ; 5. Gram. T. Cafıs, Fall ; 
6. bie KHifte; 7. Typ. T. der Schrift= 
falten; a — for pens, ein Bennal; — 
of bottles, ein Slafchenfutter, Slaf chen- 
feller ; — for a chair, eine Stuhlfap= 
pe; — knife, das Küchenmeffer ; — of 
knives, ein Mefferbefted; —ofa mast, 
N. T. ein Maftenfofer; — shot, der 
Kartätfchenfchuß, die Kartätiche La 

stake, der Trethambop (a Uhrgehäus 

fen); — worm, die Raupe, das 

Spinninfeet ; to put cases, Fragen 
aufwerfen; in—, im Ball, dafern, 
gelegt; in the — of. in Betreff ; to 
be in good —, gefund feyn; to be ina 
little better —, ein wenig beffer bei 
Leibe feyn; — of conscience, der Ge= 
wiffenéfall, Gewiffenspuntt. 

To CASE, ». a. 1, in ein Futteral oder 
Gehiaufe thun, fteifen, einfteifen, ver= 
ftecfen, verbergen; umgeben; 2. über= 
giehen, befleiven; to — a wheel, ein 
Rad befchlagen. : 

To CASR-HARDEN, v. u vor Außen 
harten, verftählen. 

CASEMATE, s. Mil. T. 1. die Gafemat= 
te, ver Kanonenfeller, Mordfeller ; 2. 
Minenbrinnen. i 

CASEMENT, s. 1. dev Benfterpflügel; 
das Fenfterbefchläge; 2. 7. ein etwas 
gewölbter Trageftein; — staples and 
stays, Benfterframpen und Hafen. 
JASEOUS, adj. fäfeartig, Fäftcht. 

CASERN, s die Gaferne, Soldatenmoh= 
zung. 

paar s. die Caffe; Barfchaft, das 
Geld; ready —, bares Geld; runz 
ning —, eirculirendes Geld; to be 
straitened for —, Enapp an Gelde feyn; 
— book, das Caffenbuch ; — keeper, 
ter Gaffirer ; to pay —, baar bezahlen. 
To CASH, v.a einwechfeln, zu Gelde 
machen: to — a ill, einen Wechfel, 
eine Nechnung bezahlen, einlöfen, eins 
caffiren. 

CASHEW-NUT, >. die Glephantenlaus, 
Aajanuf. 

SASHIER. s. der Gaffirer. 

To CASHIER, ». a. 1. cafftven, abbanz 
fen; 2. vernichten, ungültig machen. 

GQ 
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CASHIER, s. der Gafftrenve. 

CASHOO, s. Gadu, Gashu, 

CASING, s. 1. daé Futteral, die Schei= 
de; der Ueberzug, die Ginfaffung; 2. 
8.8 Berappeit, Uebertitndyen, die Ber= 
Hleidung /oftimber-work. of a wall, des 
Holzweifes, an Käufern, einer Mau: 
er), 

CASK, s. 1. da8 Bah, die Tonne; 2. * 
der Helm, die Sturmbaude. 

To CASK, v. a. in ein Faß füllen, eine 
oder auffüllen. 

eh 3. das Kaftchen, Schmudfüft- 

en. 

CASPIAN SEA, s. da8 caspiiche Meer. 

CASQUE, s. * der Helm, vid. Casx. 

CASSAMUNAIR. s. bev wohlriechende 
Galgant (aus dem Orient). 

CASSATION, s. die Caffirung, Abdans 
fung ; Aufhebung. 

CASSADA, s das Wurzelbrod, 

CASSAVI (— A), Maniofbrod cin 
Amerika), der Gafjava (Jatropha — L.) 

wen i s. die Caffinenftaude. 

CASSIA, s. die Gaffia, Gaffien (Cassia 
— L);— berry, der Siidfees Thee, Per 
riguaythee ; — berrybusb, vic Sasse 
NA & Cassine, 

CASSIDONY, s. der franzöftiche Laven= 
del, Stichas. 

a s. das Gafjino (ein Karten= 

piel). 

CASSOCK, s. 1. der enge Rod, Leib- 
rod, das Unterfleid der Geiftlichen, 
2. + das Dberkleid (der Eoldaten). 

CASSOWARY, s. ber Kafjuar, Horne 
vogel. 

To CAST, v. La. 1. werfen; hinwerfen, 
vormwerfen, wegwerfen; aufmwerfen, 
auswerfen; 2. von fich geben, mite 
theilen, verbreiten; 3. abiwerfen, abz 
legen, ftoßen, ftürgen, fchieben; wen= 
den; richten; 4. ummerfen, Nieder= 
werfen, befiegen, übertreffen (im 
Wettlaufe, u. ’ w.); 5. niederzichen, 
überwiegen, den Ausfchlag geben $ 
B. beim Abftimmen, u. f.w.); 6. 
verurtheilen; 7. entwerfen, abreifen, 
geichnen; 8. gießen, modeln, formi= 
ten; 9. ausrechnen, berechnen; 10. er= 
wägen, beurtheilen; (Rollen) aué- 
thetlen, vertheilen; II. n. 1. nachnen= 
fen; 2. fich gießen laffen, eine Form 
nehmen; 3. frumm werden; 4. abe 
fallen (beim Lichten der Anker) ; to 
— anchor, anfertt; to — beams, ftrahs 
Ten; to — candles, Lichte ziehen; to — 
clothes, die Sleider abwerfen oder 
wechfeln ; to — heat, Hike geben ; to 
— lots, [ofen (— upon, um); to — 
lustre, glänzen ; to — seed. fäen; to 
— the feathers, fih maufern; to — 
the skin, fich biuten ; to — the teeth, 
die Zähne verlieren; to— an account, 
eine Rechnung auflegen; to — a cri- 
minal, einen Verbrecher verurtheilen; 
to be — in a law suit, den Prozeß verz 
lieren; to — one’s nativity, Einem 
die Nativität ftellen; to — in one’s 
mind, or with one's self, bei fich über- 
legen, fich befinnen ; to — about, um= 
werfen, umber werfen; auf Mittel 
und Wege jinnen, herum denfen, ü= 
berlegen; to — against, vorwerfen, 
vorrüfen; to — aside, bei Eeite lez 

en; to — away, wegwerfen; ver= 
hleudern, verfehwenden; to be — 
away, Schiffbruch leiden ; to — hehind, 
zurück werfen, zurüd laffen ; vorfprine 
gen, zuvor fomimen ; to— a look be- 
hind, fich umfeben, hinter fich fehen; 
to —by, verwerfen ; ablegen , to — 
down (one’s eyes), niederfebligen (die 
Augen); to — forth. hinaus werfen ; 
augwerfen, von fich geben ; verbret= 
ten; erftreden; to — in, hinein were 


CAST 


fen, einwerfen; beibringen, anfihs 
ten; to — into a sleep, einichläfern ; 
tw —off, abwerfen, abfciitteln, von 
fich werfen, ablegen, ausziehen, fah> 
ren laffen; verwerfen; abdanfen; 
verftopen; abweifen; verlaffen; zus 
rüc laffen; überholen, sp. E. 108» 
laffen (die Sagdhunde); to — out, 
binaug werfen over ftopen; auswers 
fen, auéftopen; fid) Luft machen 
(burch heftige Worte); in —outdevis, 
(in der Bibel) Teufel austreiben ; ‘to 
— up. aufwerfen; vomiren, auéfyeis 
en; ausrechnen, berechnen, anfchlas 
gen; zufammenzüblen ;to — up (a cal- 
culation), einen Anfchlag machen; in 
die Höhe werfen, oder richten, aufs 
fehlagen; to — up noisome vapours, 
fchäpliche Dünfte aushauchen, von fich 
eben; to — upon... , fchieben auf..; 
Peresunen, anfchlagen; to — one’s 
self upon one, fid) auf Sentanden vers 
laffen, fich an thn wenden ; compos. — 
away, der Auswurf; Verworfene, 
Berdanunte ; adj. weggeworfen; — 
iron, das Gupeifen ; — steel, der ger 
aoffene Stahl. 

Cast, s. 1. der Wurf; das Werfen ; 
2. der Gup; das gegoffene Bild; die 
Form; fg. Oeftalt; 3. der_ aupere 
Anfchein; 4. ver Blif ; 5. ver Streich ; 
6. die Oattung, Art; Kafte; men or 
our --, Leute unferes Cchlages ; — 
of the eye, der Bliif; to have a — in 
one’s eye, jchielen; — of mind, bie 
Gemiithéz, die Denfungsurt; —- ar 
drapery, der Faltenwurf (eines Ge= 
wandes, bei den Malern) ; — of parts, 
das Nollenfach ; measuring —, der 
Wurf (als Langenmas) ; to be at the 
last —, aufs Wengerfte gebracht (in 
der Klemme) feyn; --_of green (a 
greenish —), was ins Oriine fallt; 
the -- of the periods, ber Periodenbar ; 
a — of merlins, (hawks), Sp E. fo viel 
Salfen als auf einmal aus der Hand 
gotten werben; a stone’s —, eit 
Steinwurf. 

CASTANET, s. die Caftagnette, Klaps 
per zum Tan:. 

CASTELLAN, s. der Gaftellan, Echloßs 
vogt, Burgvogt. 

CASTELLANY, s. die Gaftellanei, 
SC chlobvogtei, Burgvogtei. 

CASTELLATED, adj. 1. umbaut; 2 
mit Thürmchen verziert. 

CASTELL ATION, s. dad Befeftigen et 
nes Haujes. 

CASTER s. 1, der Werfer ; 2. Rechner, 
Ausrechner ; 3. die Caraffine ; 4. das 
(meffingene) NRöllchen ; pepper —, eis 
ne SBfeferftreubüchfe. 

To CASTIGATE, v. a. jüchtigen, beftra= 
fen, verbeffern, 

CASTIGATION, s. die Züchtigung, Bes 
ftrafung, Rerbefferung. 

CASTIGATOR, s. det Berbefferer, Bes 
richtiger ; Zuchtmeifter. 

CASTIGATORY, adj. zum Züchtigen 
dienend, 

CASTILIA, s. Gaftilien (Tpanifche Bros 
ving); Castilian, der Gaftilianer ; cas 
ftilianifch. 

CASTING, s. 1. da8 Werfen, Berechs 
nen, u. f. w.; 2. das egofjene; — 
net, das Wurfgarn, MWurfueg,; — 
voice, — vote, die enticheidende Stims 
me, der Ausfchlag. 

CASTLE, s. 1. das Schloß, Kaftell; 2, 
MT die Bad; 3. 7. der Roche (im 
Schad); — builder, ein PRrojectens 
macher ; — gate, das Echlopthor ; — 
keeper, der Burgvogt; — top, det 
Rreifel; castles in the air (air-buit or 
airy castles), Luftfchlöffer, — wara 
bie Burgvogtei, Burghut. 





To CASTLE, v. x. T rochen, rochiren. 


CATA 


CASTLES), adj. tochirt. 

CASTLERY or CASTELRY, as. 
Vir yvegtei, vas Burggrufenamt. 

CASTLET, s ein Fleines Kaitell. 

UASTLING, ». die ungeitige Leibesfrucht, 
ver Sterbling; — skins, Belle von 
ungebornen Kammern, 

CASTOR, ». 1. der Biber, Caftor ; 2. 
—s, pt. Rollen für Tifehe, Stühle, u. 
f. wo; — beans, Pargirfirner; — 
wat, die Purgirnug; (castory) — ail, 
bas Micinusol (Cel von ver Ehrift- 
paline) ; Castor and Pollux, Meteor T. 
ein feuriger Dunit auf dem Maft; 
Ast. T die Zwillinge. 

CASTOREUM, s. das Bibergeil. 
CASTRAMETATION, s. a8 Zageriihlas 
gen, die Kunft ein Lager abjuftecten. 
Tu CASTRATE, v. a. 1. cajtriren, ser= 
fcneiden, entmannen; 2. fig. vers 
ftünmeln. 

CASTRATION, s. 1. die Berfchneidung, 
UMA 2. fig. Verftimmez 
ung. 

CASTREL, s. ver Wannenwebher (Art 
Falke). 

CASTRENSIAN, adj. zu einem Lager 
gebörig. 

CASUAL (adv. —ıy), adj. zufällig, unz 

ewiß. 

ans s. die Zufälligfeit; der 

unfall. 

CASUALTY, s 1. die Qufilligfeit; 2. 
ber Zufall; das Ungefähr, 3. der une 
gefäbre Topcsfall, Unglücefall 

CASUIST, 8. det Gafu , Sewiffens- 


rath. 

CASUISTIC, i tai 

CASUISTICAL, } adj. eafuiftifch. 

CASUISTRY, s_ die Gafuiftif (Wiffen= 
Schaft, Gewiffensfragen zu entfcheis 
ben). 

CAT, 5.1. die Rage, der Kater; 2. das 
Katfhiff; 3. das Toaftgeftell; —o 
(— of, or — and) nine tails die Strid= 
peitfche, — call, die Schreipfeife (zum 
Auspfeifen im Theater); —'s eye, 
Mn. T. die Kagenauge, Sonnenaue 

e; — eyed, fagendugig; — fish, die 
Seefabe; —’s foot, der Kabenfuß, 
Ervepheu,; — gut, die Darmfaite, der 
Marly (ein Zeng) ; — harpings, N. 7: 
bünne Schiffsfeile ; — holes, M. 7. 
bie Matlicher (hinten am Schiffe); 
— hook, M. 7, der Kathafen, — like, 
Eagenbaft, tagenartig; — mint, die 
Kapenmünze (Nepeta — L); — a 
mountain, die Parbelfage; —'s paw, 
Sea Exp. ein leichtes Cüftchen, bag i 
in einer Windftille erhebt, aber glei 
wieder verfchwindet; defigleicen eine 
Art Schlinge in einem Tau; ein 
Werkzeug ; to make a —’s paw of one, 
jemand ale Mittel ebrauchen ; — 
rope, M Tr ein Ratläufer, — salt, 
Tijchfaly; — silver. das Kapenfil- 
er; —'s sleep, ein verftellter Cchlaf; 
— sup, vid. Carcnur: — tail, ber Raz 
Benfchwanz, die Teichkolbe, das Küg- 
chen an Gewächfen. 

CATACHRESIS, s. 7. die Katachrefe, 
der Mißbrauch einer Figur (in der 
Redefunft). 

CATACHRESTIC, ! 

SAT'ACHRESTICAL (adv. —ıy), 
gegmungen, übertrieben. — 

CATACOMBS, s. pi. die Begräbnißgrüfs 
te, Katafomben. ; 

CATACOUSTIGS, s. pl. T. die Lehre vom 
Wieverfebave. ; 

CATADIOPTRIC (—cat), adj. das Licht 
urücftrabtend. 

CATAGMATIO, adj. Med. T. feftmadend, 
flirtend, Brüche heilend. 

CATALEPSIS, (s. Med, T. eine Art 

CATALEPSY, { convulfivifcher Starr= 
fucht ; Zerrüftung des Gehirns. 


die 


adj. 
T. 





CATL 


To CATALOGUE, ». a. einen Ratalog 
fertigen; in eizen Katalog bringen. 
CATALOGUE, a, Set Katalog, dad Ver: 

zeichuiß. 

CATAMITE, s. der zur Unzucht gehal= 
tene Knabe. 

CATAPASM, ¢ 8. T daé Streupnlyer, 

CATAPHONICS, s. pi. die Lehre vom 
Zurifprallen des Schalles 

CATAPHRACT, a. der Neiter in feiner 
völligen Rifturg. 

CATAPLASM. s. S. T. der erweichende 
Umfchlag, vas Kräuterpflafter. 

CATAPULT, s. die Katapulta, Wurf- 
nafchine. 

CATARACT, s. 1. der (große) Waffer- 
fall; 2. ver Augenftaar. 

CATARRI, s. det Katarrh, Flug im 
Haupte, ftarfe Schnupfen. 

CATARRHAL (Cararrnovs), adj. faz 
tarrhalifch, fliffig, Schnupfenfranf, 

CATASTROPHE, s 1. die RKataftrophe, 
fehnelle Weneung, Cntwicelung cei 
nes Trauertpiels) ; 2. fg. das (trans 
tige) Ende. 

Tr CATCH, v. a.& n. 1. fangen, faffen, 
ergreifen; anffangen, erwiichen, etz 
tappen, erhafchen; erhalten; fchnap= 
pen; erreichen ; 2. anfteden, anfte= 
end feyn ; 3. fg. einnehmen, feffeln ; 
to — a glimpse of, erbliden ; to — one’s 
eye, Ginemt ind Auge fallen; to — 
cold, fich erfälten; to — a fall, einen 
Rall thu; to — hold of ..., fih an 
Etwas anhalten, Etwas ergreifen ; to 
— one in his own words, &inen mit 
feinen eigenen Worten fangen ; to — 
at, nach Etwas greifen, Tchnappen, 
bafchen, fg. trachten: zu fangen fu= 
chen, nachftellen; to — on, hängen 
bleiben; to — up, auffangen, wegrei= 
Ben, retten. 

CATCH, s. 1. der Fang, Griff; Raub, 
die Beute; 2. der Nundgefang, Wedh= 
felgefang, das Bluglier, die Fuge, der 
Kanon; 3. furze Zwifchenraum, Wh- 
fag; 4. Lauer; 5. der Hafen; — of 
a lock, ber Schließhafen ; — of a door. 
die Thürkiinfe, der Pfortenring ; to be 
(lie) upon the —, auf der Lauer liegen; 
by catches, abgefest, wechfelmetfe; 
drunken catches, Trinflteder ; — fly, 
der Sliegenfinger; — line, Typ. T. 
die Schlufyeile ; — poll, der Häfıher ; 
— word, Typ. T. der Guftos ‚(einer 
Dlattfeite). . 

CATCHER, s. der Finger, Ergreifer, 
‚Häfcher. 

CATCHING, adj. anftecfend. ' 

CATCHUP, s. eine pifante aus verfchie= 
denen Kräutern (befonderé aus 
Champignons) bereitete Cance. 

CATE, s. vid. Cates. 

CATECHETICAL (adv. —uy), adj. & 
adv. Fatechetifch, fragweife. 

To CATECHISE, ». a. 1. Fatechifiren, im 
Katechismus unterrichten; 2. befra= 
gen, eruminiren, verhören. 

CATECHISER, s. der Katechifirende. 


, CATECHISM, s. der Katechismus. 


CATECHIST, s. der Katecher. | 

CATECHISTIC, adj. wie 

CATECHISTICAL (adv. —ıy), § cateche- 
tical and —ly. 

CATECHUMEN (—esis7), s. der Kates 
chumen, Glaubenslebrling. 

CATECHUMENICAL, adj. zu den Kate 
chumenen gehörig. 

CATEGORICAL (ad, —ıy), adj. Fatego= 
rifch, beftimmt, ausdrücklich. 

CATEGORY, s. 7: die Kategorie, Elafz 
fe, Ovonung, das Pradicament. 

CATENARIAN, 2. + 

CATENARY. | 6%: fettenartig, 

To CATENATE, o. a. fetten, feffeln ; ver- 
fetten. 

CATENATION, s. die Berfettung. 





CAUS 


SATER, s. 1. Me Bier auf ‚Tarten und 
Wiirfein ; 2. — or Caterer, der Gin: 
käifer, Provicntmeifter ; Cateress. die 
Ausgeberinn ; ın compos, Caterenu-in, 
der weitliufige tder entfernte £ ders 
wandte. f 
To CATER, v 2 (— for), (Rebengmits 
tel) anfdajfen, seforgen. 

CATERPILLAR. «. die Raupe. 

To CATERWAU „, v.n. miauen ; Icbiets 
en, lärmen. 

CATERWAUL (CatTerwavtina), s. bad 
Kagengefchrei :, ©efchrei, Gerdfe. 

CATES, s. pi die Lederbiffen, Nahs 
ruugsmittel, Speifen. 

CATHARIST, s. ent Buritaner. 

CATHARTICAL (CAtnarrıc), adj. 1. 
purgirend, abführent ; 2. cathartics, ». 
pl. ar qanitiel ; 

CATHARTICALNESS, s. das Abfüh- 
rende. 

CATHEDRAL, I. adj. bifchöflich, ftifts= 
mäßig; IL s. die Stathedralfirche 
Domtirche. 

CATHEDRATED, adj. den Lehrftuhl bez 
treffend. 

CATHETER, s. S. T. dir Katheter, das 
Urinröbrchen. 

CATHOLIC, I. s. der Katholif; Ti. adj 
(adn. —ıy), 1. fatholifeh, allgemein; 
rechtgläubig; 2. vorurtheilsfrei (i 
beral). 

CATHOLICISM, s. 1. der Fatholifche 
Glaube; die Anhänglichfeit an den= 
felben ; 2. Borurthetlofreiheit. 

CATHOLICNESS, s die Allgemeinheit. 
CATHOLICON, 3. die Univerfalarzenei. 

CATKIN, 3. da8 Klägchen an Oewiach= 
fen; die zufammenhäugenven Gamenz 
Kapfeln; pas Moos an wäljchen 
Nupbäumen. 

CATLING, s 1. a8 Mo08 (vid. Carkın) ; 
2. 5. T. das Kuorpelmeffer, Zerghe: 
derungsmeffer.’ 

CATOPTRICAL (Caturrric), I. adj. 7. 
fatoptrifch ; IT. catoptrics, s, pl. die 
Katoptrif, Spiegelfunft. 

CATSUP, vid Catcuup. : 

CATTLE, s. a8 (3ug-) Vieh, zahme 
Vieh, Ninpvieh. 

CAUDATE (Caupatep). adj. gefehwängt. 
rn s. die Kraftfuppe, Brauts 

uppe. 

a CAUDLE, v. a. eine Sraftjuppe mar 

en. 

CAUF, s. der Bifchfaften. 

CAUK, s. das flecfige Frauengiag. 

CAUKY, adj. frauenglasartig. 

CAUL, s. 1. das Mes Haarney der 
Srauenzimmer; 2. die Neshaut ; to he 
born with a—, ein Gonntagéeind feyn. 
CAULDRON, s. vid. CALDRON. 

CAULIFEROUS, adj. Stengel treibend. 

CAULIFLOWER, s. der Blumenkohl. 

To CAULK, vid. To CaLk. 

CAUSABLE, adj. ausführbar, möglich. 
CAUSAL (adv. —ty), adj. urfüchlich, 
gründlich. Are 
CAUSALITY, s. die Wirkung einer Urs 
fache ; wirkende Urfache. 
CAUSATION, s. die Berurfachung. | 
CAUSATIVE (adv. — iy), adj. T. eine 
Urfache anzeigend, urfachlich. 
late s. der Berurfader, Urhes 

er. 

CAUSE, s. 1. die Urfache; 2. der 
Grund, Umftand; first —, der Urs 
grund aller Dinge; 3. der Bruges 
die Sache, die Partei; to stand forthe 
good —, 8 mit der guten Sache hals 
ten; do as you see —, thue, wie es die 
Sache erfordert. 

To CAUSE, v. a, verurfachen, veraviafe 
fen, bewirfen; to — to do, &c., thun 
laffen; to — to write, fehreiben lafs 
fen; — him to come hither, laß the 
ber fommen. 
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CAUSELESS (viv. —Lv), adj. ohne Ire 
fache, qrunolo3. 

CAUSELESSNESS, s. Die Orundlofigeeit. 

CAUSER, s. der llrheber, die Urtache. 

CAUSEWAY, ?s. 1. die Chaffee, der 

CAUSEY, Hochmweg; 2. Damm. 

CAUSIDICAL, adj. einen Advocaten bez 
treffend. 

CAUSTIC, I. s. das Uegmittel, Brenn- 
mittel; IL (cal), adj. Fauftifch, 
äßend, brennend; — stone (caustone), 
der Höllenftein. 2 

CAUSTICITY, s. Ch. T. die ägende 
Kraft, Schärfe. 

CAUTELOUS (adv. —ıv), adj. + vorjich- 
tig, behutfam ; hinterliftig, argliftig, 
verrätherifch. 

CAUTELOUSNESS, s. + die Borficht, 
Behutiomfeit. 

CAUTERISM, cS das Anwenden 

CAUTERIZATION, § eines Aeß= oder 
Brennmittels, das Brennen, Neben, 
die Todtbrennung. 

To CAUTERIZE, v. a. brennen, dagen, 
wegbeigen, wegbrennen, pfeßen. 

CAUTERY, s. das Brennen, Megen. 

CAUTION, s. 1. die Vorficht, Bebut= 
fantkeit; 2. Saution, Bürgfchaft, Sie 
cherbeit; 3. Regel, Warnung. 

To CAUTION, ». a. Warten (— against, 
vor Etwas). 

CAUTIONARY, adj. 1. warnend ; 2. als 
Weigel. 

CAUTIOUS (adv. —ıy), adj. vorfichtig, 
behutfam ; wachfun. 

CAUTIOUSNESS, s. die Borficht, Bes 
hutfamfeit. 

CAVALCADE, s. der Aufzug zu Pferde. 

CAVALIER, L s. 1. der Reiter; Ritter ; 
Gavalier; 2. der Anhänger Karls ı ; 
3. ein hochherziger Kriegsmanı; 4. 
Mil. T. die Mage; ein Aufwurf (Art 
Bruftmehr) von Erde; II adj. 1. bray, 
muthig, edel, bieder, ftolz, fret; 2. 
trogig. ‘ 5 

CAVALIERLY, ad». trogig, anmagend. 

CAVALIERNESS, s. die Troßigfeit, An= 
mapung. 

CAVALRY, s. die Reiterei, Cavallerie. 

CAVATION (Cavazion), s. 008 Reller= 
qvaben, 

CAVE, s.die Höhle. 

» CAVE, v. I. n. in einem Keller, oder 
in einer Höhle wohnen; IL. a. hohl 
machen, ausböhlen. 

CAVEAT, s. die Erinnerung, Warnung. 

CAVERN, s. die Höhle. 

CAVERNED, adj. 1. voller Höhlen; 2. 
in Höhlen wohnend. 

CAVERNOUS, adj. voll Höhlen. 

CAVESSON, s. der Kappzatın. 

CAVIAR, s. der Caviar, gefalzene Stör= 
rogen, die Rogeneier. , 

To CAVIL, v. n. verfäugliche Einmürfe 
machen; fpisfiudig fadeln, ftreiten, 
mäfeln (— ar. über). : 

CAVIL. s.die Gpigfindigfeit, Gophtfte- 
ret, Mafelei. 

7 IM s. der Sophift, Wortflaus 

er. 

CAVILOUS (adv. —ıy), adj. fpibfindig, 
fophiftifch, verfänglich. 

CAVIN, s. Mi. T. ver Hohlweg oder 
Graben. 

CAVITY, s.die Höhlung, Höhle, Kluft. 

To CAW, v.n. Fradgen (wie eine 
Kräbe). , 

CAYENNE (repprr), s. der fpanifche 
(cayennen) Pfeffer. 

CAYMAN, s vid. Caiman. 

CAZYQUE, s. ber Sazife (amerifant= 
fche Häuptling). 

Tv CEASE, v. I. n. 1. aufhören; ablafz 
fen, nachlaffen ; ruben; 2. vergehen; 
IL a. einftellen, endigen. 

CEASELESS (adv. —ıy), adj. unaufhör= 
lich. 
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CECITY, s. die Blinoheit, 

CEDAR, s. die Sever, der Bederbaum ; 
— like, adj. jederngleich ; Cedarn, adj. 
vid. CEDRINE. 

To CEDE, v.a. L. T. cediren, abtreten, 
überlaffen; nachgeben, weichen. 

CEDRINE, adj. gedern, aus Zevernhulz. 

CEDUOUS, adj. füllbar, fchlagbar. 

To CEIL. v.a. tüfeln; Ceiling, s. das 
Täfelwerf, die getüfelte Dede, 

CELANDINE s. die Schwalbenmurz, 
das Schellfraut (Chelidonium — L.). 

CELATURE, s. 1. die Runjt zu graben 
oder zu fchneiden, Bildfchneiderei ; 2. 
geitochene Arbeit. 

To CELEBRATE. c. a. 1. preifen, erhes 
ben, verherrlichen ; 2. feiern, feierlich 
begeben. 

CELEBRATION, s. 1. die Erhebung; 
das Lob, die Lobrede, 2. Feier; « 
das Preifen, Feiern. 

CELEBRATOR, s. der Lohredier. 

CELEBRITY, s. der Jtubm, die Bes 
rübmtheit; Seiler; der Preis, das lob. 

CELERIAC, s. der Gellerie mit Knollen. 

CELERITY s. die Öefihmwindigfeit. 

CELERY, s. der Gellerie. 

CELESTIAL (adv. —ıv), L adj. hime 
lifch ; the iwelve — signs, die zwölf 
Himmelszeichen ; IL ». ver Himmels- 
bürger, Setige. 

CELESTEN, s. der Gileitinermind). 

CELIAC, adj. zum Unterleibe gehörig. 


CELIBACY, Cetisate, s. der ebelofe (Lez | 


dige) Stand. 

CELL. ». 1. die Selle; 2. Hütte. 

CELLAR, s. der Seller. 

CELLARAGE. s. 1. die Kellevei; 2. das 
Rellergeld; 3. der SKtellerzins. 

CELLARER, ?s. der Stellmer, Reller= 

CELLARIST, meifter. 

CELLARET, s. ein Slafchenfeller. 

CELLULAR. adj. zellig, zellenförmig 

CELSITUDE, s. die Hoheit, Erhabenhert. 

CELTS, s. pl. die Kelten. 

CELT ©. adj. keltifch. 

CEMENT, s. der Gement, Mörtel, Mitt, 
die Löthe; fg. das Band. 

To CEMENT, ». I. a. 1. mit Mörtel ver= 
binden, Eitten, verfitten ; 2. fig. vers 
binden, befeftigen ; IL. m. feft feyn, zu= 
fammenhängen. 

CEMENTATION, s. das Kitten, Ber= 
binden. 

CEMENTER, s. der Verbindende. 

CEMETERY, s. der Begräbniöplag, 
Kirchhof, Gottesader. 

CENATORY, adj. zur Abendmahlzeit 
gebörig. 

CENOBITICAL, adj. Höfterlich. 

CENOTAPH, s. da8 leere Grab, Ehrenz 
grabmal. 

CENSE, s. die Steuer, Schakung. 

To CENSE, v. a. räuchern, berauchern, 
vid. Ta INCENSE 

CENSER, s da3 Nauchfaß, die Rauch- 
Pfanne; Kohlenpfanne. 

CENSOR, s. 1. der Genfor (bei den al- 
ten Römern), Sittenrichter; 2. Bez 
urtheiler, Munftrichter; 3. Tapdler; 
board of —s, das Geniorencolleyium. 

CENSORLAN, adj. den Genfor angehend. 

CENSORIOUS (adv. —ıy), adj. tadels 
füchtig, firenge. 

CENSORIOUSNESS, s. die Tavelfucht. 

CENSORSHIP, s. das Senforamt. 

CENSUAL, s zu einer Schigung gehö- 
rig, einer Schägung unterworfen. 

CENSURABLE (adv. —ıy), adj. tadvele 
haft; {trafbar, tadelnsmerth. 

CENSURABLENESS, >. die Tadelns- 
würdigfeit. 

CENSURE, s 1. der Tadel, Verweis; 
he Nüge; 2 die Strafe, Berurthei= 
ung. 

Tu CENSURE, v. a. 4. tadeln, vügen, 
fobelten; 2. verurtheilen. 





CERE 


CENSUS, s. die Zählung, Scbigung 
cbefonders der römijchen Bürger). 

CENT, s. 1. da8 Hundert; 2. ver huss 
vertfte Theil eines amerifani}-ben 
Thalers; at five per —, zu fünf B.o> 
cent. 

CENTAGE, s. die Bezahlung der Pro: 
ceute. . 

CENTAUR, s. 1. ber Gentaur; 2. as, 
T. der Schüge (im Tbhierkreife) ; — 
like, adj. sentaurenmäßig. 

ET URN, s. das Taufenvgülters 

raut. 

CENTENARY, I s. daé Hundert, dad 
fich einmal in hundert Jahren ereig: 
net; Il. adj. hundert enthaltend, hun 
dertjährig. 

CENTENNIAL, adj. 1. hundertjährig ; 
2. zu hundert Jahren gehörig ; 3. eine 
mal in hundert Sabren gefchehend. 

CENTESIMAL, adj. hunvertit. 

CENTIFOLIVUS, adj. hundertblätterig. 

CENTIPEDE, s. der Hundertfup, Biel= 
fuß (ein giftiges Snfect). 

CENTO (Cenron). s. 1. das Genie; 2. 
buntfchedige zufannınengeflickte Klein, 
Blictwere. 

CENTRAL (adv. —ıy), adj. central (in 
dem oder um den Mittelpunft.. 

CENTRE, s. der Mirtelpunft, das Genz 
trum ; — bit, der Gentrumbohrer,; — 
of gravity, der Schwerpuntt. 

To CENTRE ». La. 1. in den Mitrels 
punft bringen; 2. concentriren, anf 
einen Punft vereinigen, verfammeln; 
I. n. 1. in einen Punkt zufammeulaus 
fen, vereint feyn ; 2. (mie im Oleic: 
gewichte) ruben, fich halten; im Veitz 
telpunfte feyn. 

CENTRIC (adv. —TALıy), odj. in den 
Mittelpunkt geftellt. 

CENTRIFUGAL, adj. T. vom Mittels 
puntte abftrebend. 

CENTRIPETAL, adj. T. gegen den Mite 
telpunft hinftrebend, anftrebend. 

T> $ CENTUPLE, v. a. hunvertz 

CENTUPLICATE, $ fach verimeb= 
ren ; Centuple, adj. hundertfach, hune 
dertfaltig. 

To CENTURIATE, 2. a. in Hunderte eine 


tbeilen. 
CENTURIATOR, } s. der Sefcicht- 
CENTURIST. fchreiber, der feine 


BE nach Sahrhunderten eine 

thetlt. 

CENTURION, s. der Hauptmann über 
100 Mann (bei den alten Römern). 
CENTURY, s. 1, die Sentury, das Huns 

dert; 2. Sabrhundert. 

CEPHALALGY, s. Med. T. da8 heftige 
Kopfweh. 

CEPHALIC, adj. 1. am Saupte; 2. für 
das Haupt; — snuff, Hirntabak. 

CERASTES, s. die afrifanifhe Horn= 
flange. 

CERATE, s. die Wachsfalbe. 

To CERE, v.a. wichfen, mit Waché 
überziehen. 

CEREBEL, s. das Hitnlein, der hintere 
Theil des Gehirns. 

CERECLOTA, s. die Wachsleinwanr, 
das Wachstuch. 

CEREMENT. s. die gewichste Leinwand 
cum Einwideln etnbalfamirter Hör: 
per). 

CEREMONIAL, I. adj. 1. zu einer Gere - 
monte gehörig, feierlich; 2. förmlich. 
umftindlich ; I. s. 1. das Geremps 
niell; 2. Geremonienbuch. 

CEREMONIOUS (adn —ıy). adj. 1. in 
Geremonien beftehend, feierlich; 2 
prunkvoll; 3. den Ceremonien erge« 
ben; mit Oeprange, umftänpfich. 

CEREMONIOUSNESS, s. das Reierliche, 
Sepränge ; zu viele Umftinde. 

CEREMONY, s. die Geremonte, der mie 
Bere Gebrauch, die Feterlichfeit. das 


CHAI 


Geprängs, vie Unitindlichfett; with 
out —, ohne Umitände, 

SEREOUS, adj. wächfern. 

CERRUS, s. die erreiche. 

SERTAIN | (air, —1y), adj. gewiß; 
ficher, feft, beftimmt; unfehlbar, zu= 
verläffig; 2. entfchloffen, regelma- 
fig ; to my certain knowledge, ich weiß 
e8 gewiß. 

CERTAINNESS, ie 1, die Gewifheit, 

CERTAINTY, § Zuverläßigfeit; Nez 
gelmäßigfeit; 2. das Gemilfe. 

CERTIFICATE, s, die Gefcheinigung, 
ver Schein, das Bengnif, Atteftat. 
To CERTIFICATE, v. a, mod. Semandem 
ein Zeugniß geben. 

CERTIFICATION, s. da8 3eugnif. 

CERTIFIER, s. der Verficherer. 

To CERTIFY, v. a. 1, vergewtffern, bez 
nachrichtigen, verfichern; 2. begeu= 
gen, befcheinigen. 

CERTITUDE, 3. die Gewißheit. 

HE ErT i adj. blau, bimmelblan. 

CERULIFIC, adj. blau machend, 
CERUMEN, s. dag Obrenfehmaly. 

CERUSE, s. da Bletweif; die weiße 
Schminfe. 

CERUSED, adj. mit Bleiweiß ge= 
Ichminft. 

CERVICAL, ad. zum Naden gehörig. 
CESAR, s. Gäfar. 

CESARIAN, adj. faiferlicy ; — section, 
s. T. der Raiferfchnitt. 
CESPITITIOUS, adj. aus Rafen ge= 
macht, berafet. 

CESSATION, s._das Aufhören; der 
Etillftand; 2. Schluß, die Endigung ; 
— of arins, der Waffenftillftand. 

CESBION, s. die Nachgebung; Wbtre- 

ung. 

CESSIONARY, adj. abtreten, 

CESSOR, s. ber Befchagende, vid. As- 
SESSOR. 

CEST, s. der Gürtel eines Franengime= 
meré. 

a s ber Verseinfchnitt, die 
CESURE, äfur. 

CETACEOUS, adj. wallfifchartig. 
CETERACH, ». das Miljfraut (Asple- 
nium Pa Aofe, Clie, Schar 
CHAD, s. die Alofe, ie, ade 
(Bifh). 

To CHAFE, v. La, 1. warm reiben, er= 
wirmen; 2. erhigen, aufbringen, ers 
glirnen; 3. wohlrtechend machen; IL. 
nv 1. toben, wüthen; 2. fich reiben. 
CHAFE, s bie Hike, Wuth, der Zorn. 
CHAFER, s. 1. der Reiber; 2. der Käfer. 
CHAFERY, s. die Gluteffe, Schmiede 
in einem Cifenhammer. 


CHAFF, s. die Spren; — cutter, der 
Härferlingsfchneider; die Hader= 
lingsbanf, 


Yo CHAFFER, v. 1a. fchachern, ban= 
deln, Fanfen; OL. » (um Etwas) hans 
dein, dingen. 
CHAFFINCH, s. der Buchfinf. 
CHAFFLESS, adj. ohne Spreu. 
SHAFFY, adj. fprenartig, voll Sprei. 
SHAFINGDISH, s. das Kohlenbeden, 
die Koblenpfanne. 
. CHAGRIN, s. 1. der Verdruß, Unmuth, 
Merger; 2, dag genarbte Leder. 
To CHAGRIN, v.a. verdrießlich machen, 
ärgern. : 
CHAIN, s. 4. bie Mette; Meihe; 2: 
Mebfette; 3. fg. Gefangenfdaft, 
Eclaverei; a — of mountains, cine 
®ebirgsfette ; to bind one in chains, 
Einen in Stetten legen; — bolt, MT. 
ein Buttingbolzen ; — bullet, — shot, 
die Kettenfugel; —, or — Ince, dus 
Kettchen, Shniechen, zum Befegen 
ber Nühte, u. |. w.; jack —, die 
Henmmfette ; — loop, der Kettenring ; 
—pump. N. 7 die Kettenpupe; 7 
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das Schnufclioc:t  Wafferhebungée- 
machine. ; — sutch, der Rettenitich ; 
— wale, MT. die Rüfte gun Mafte 
feile ; — work. die Rettenarbeit; —s, 
8. pl. Ketten= oder 3ettelwolle.; v7 
die Puttingen. 

ToCHAIN, vo. a. 1. anfetten, feffetn ; 
2. mit Retten foerren; 3. in Banden, 
in Sclaveret fchlagen; 4. verbinden. 

CHAIR, s. I. der Stuhl; 2. Sig, Zei- 
fel, Thron; 3. die Sänfte, eine Art 
Sabriolet; easy —, der Urmftubl, 
Oropvaterftubl ; privy —, der ere 
höhte Sig eines Richters, Bifchofs, 
u.f.w.; sedan —, die Sanfte; — 
bottomer, der Stuhlinacher, Täfchner ; 
— cover, die Stuhlfappe; — frames, 
Stühle ohne Bekleidung ; — ınan, 1. 
der Stublmacher; 2. Sänftenträger; 
3. Bräfivent, Borfiger ; — pans, Stubl= 
beden; — woman, die Scheuerfrau, 
vid CHAR-WOMAN, 

CHAISE, s. die Chaife, Kalefihe; two 
wheel —, das Garriol. 

CHALCEDONY, s. vid, CALCEDonY. 

ri s. der’ Kupferftes 

er. 

ra s die Kupferftecher= 
unft. 

CHALDAIG, adj. haldäiich. 

CHALDEE, s das Chaldäifche, die chalz 
däifche Sprache. 

CHALDER, Js. das Kohlenmaaß von 

CHALDRON, 36 engl, Scheffel 
(bushel = 2000 Pf.). 

CHALICE, s der Kelch (beim Gottes= 
bienft) ; Becher. 

CHALK, s. die Sreide; — cutter, ber 
Kreidengräber ; — paper, Crayonpa= 
pier; — pit, die Rreidengrube; — 
stone, ein Fleines Stüc Kreide. 

To CHALK, v. a 1. mit Kreide poli- 

ven, fchreißen, oder zeichnen ; 2. mit 
Kreide diingen; 3. bezeichnen; ent= 
werfen. : u 

CHALKY, adj. freidig; Ereidicht,; — 
clay, der Mergel. 

To CHALLENGE, v. a; 1. herausfor= 
dern; auffordern, mahnen; 2. antus 
fen (wie die Schildwachen) ; 3. eine 
wenden, als parteiifch verwerfen; 4. 
befchuldigen, anflagen; 5. fordern, 
verlangen, in Anfpruch nehmen; to 
— aright, fich cin Recht aumaßeıt. 

CHALLENGE, s. 1. die Herausforde= 
rung, das Gartell ; die Aufforderung ; 
2. Korderung, der Anferuch; 3. die 
Einwendung, Verwerfung (wegen 
Barteilichkeit). ; 

CHALLENGEABLE. adj. verantwortlich. 

CHALLENGER, s, 1. der Ausforderer, 
Aufforderer, Mahner ; 2. Aufpruch- 
macher; 3. Verwerfer. 

CHALYBEAN, adj. ftiblern, fih anf 
harten Stahl besiehend. . 

CHALYBEATE. adj. ftahl= over cifenar= 
tig, ftablbaltig ; — spring, die Stahl- 
quelle; — water, das Stahlwaffer, 
der Eumerbrunnen, 

CHAM, Cuan, s. der Chan (Fürft der 
Tartarei,. 

CHAMADE, s. Mil. T. die Schamade. 

CHAMBER. >. 1. die Manuner, das Ges 
mach, Zimmer; die Stube; 2. das 


Kammergericht, die Kammer; 3. | 


ML T. das Kammerftüd, die Feuers 
fage (Eleine Manone); — council, ver= 
traute Berathung; — counsel. — 
counsellor, der Gonfulent, Natherthet= 
ler; — fellow. der Stubenburfche ; — 
hangings, die Tapete, der Tepvich ; — 
maid die Kammerjungfer, Rammer= 
frau; — oil, Wallrathil ; — organ, 
das Bofitiy; — por. der Nachttopf; 
— stool, der Nachtftubl ; — of com- 
merce, die Gandelsfammer,; — die 
Verfammlung von Kaufleuten. 





CHAN 


To CHA r toa ft. wohnen; 2 
ausgelaffen, unzüchtig Lon; if a. 1. 
einfchlieren; 2. u. 7. emt Stüd 
mit einer Mantmer verfeben. 

CHAMBERER, s. der Jtdnfemacher. 

CHAMBERLAIN, s. 1. der Mantinere 
herr, Kinmmerling, Kämmerer 2. 
KRammerdiener;, — of London ‘er 
Stadtfämmerer von Lonvon; uf 
the exchequer, der Nentmeijter "ri 
Föniglichen Schagfammer ; lord — 
of the household, der Therfamm.eie 
herr ; lord mgh —, der Yord Orovs 
fammerberr; Chainberlainship. tie 
Kammerherrnftelle; das stünuner 
reramt. 

CHAMBREL, s. das Gelenk am Hinters 
fcbenfel des Pferdes. 

CHAMELEON, s. da8 Ghamileon. 

To CHAMEOLONIZE. » a. in mebrere 
Barben fyielen, die Farben ändern. 
To CHAMFER (Cuamrrer), n a. (eine 
Säule) mit hohlen Streifen over 
Ninnen zieren, reifeln, Falten zieben. 
CHAMFER (Cuamrret), s die Sobls 
un (einer Säule), der hobleSrvet= 

en. 

CHAMOIS, a. die Gemfe ; — skins, Oemz 
fenfelle, : 

CHAMOMILE, s. vid. CamomiLe 
To CHAMP, v. a & n. kauen, käuen ; off 
auf Etwas beißen. 

CHAMPAGNE, s die Champagne; der 
Champagnerwein. 

CHAMPAIGN, p die Ebene, das flas 

CHAMPAIN, che and. 

CHAMPER, s. der Kauende, Treffer. 

CHAMPERTOR, s. 4, T_ der Prozeife 
erfanft oder Vorfchuß auf grobe 
Zinfen dazu thut. 

CHAMPERTY. s Z, T ber wucherlia 
he Borfchuß zu einem PBrogeife. 

CHAMPIGNON, s. der Champignng, 
Feldichwanm, Pils. 

CHAMPION, s der stämpfer, Streiter, 
Hele; Verfechter; — of the ki 
der Mampe des Königs (bei der Meds 
nung rer englifchen Köntge). 

To CHAMPION, v. a. heraus fordern, 
trogen. 

CHANCE, I. s. der 3ufall, bas Olid, 
Ungefähr, die Gelegenheit, der Fall; 
(ll —), der Unfall, das Unzlüd; the 
— ofarms, dad Kriegs linc Waffenz 
glist; by — von ungefähr: it as bv 
mere —, e6 ift ein bloper Zufall; to 
take one’s —. e8 darauf wagen, alt 
fommen laffen; to look to the mam 
—, auf die Hauvtfadse fehen; to have 
a—, fo glüdlich feyn, in ven Soll 
fommen; you might have a — to 
escape, Ste fiunten vielleicht ent- 
fommen ; you must stand the — of it. 
Sie miiffen es Darauf anfommen 
laffen ;_there is no — of .., &c, e8 tit 
feine Möglichkeit, Wahricheinlich- 
Feit, Öelegenheit daß. „u. 1. w.; IT. 
adj. & adv. zufällig, von ungefähr; 
in compos. — customer, ll (Wigefähs 
rer) ungewöhnlicher, feltener Kunde; 
— game, das MWagfpiel, Hazardfpiel ; 
— medley, der unvprfäßliche Todt: 
flag; ungefähre Zufall. 

To CHANCE, v. n. gefcheben, fich (zu: 
fällig) ereignen, fich treffen, fich aus 
tragen, fich begeben ; vielleicht Teun ; 
if ever | — to meet him. wenn td) thn 
je treffe; if any man chanced to com: 
in, wenn etwa Jemand hereinfommen 
follte ; I chanced to be there, ih wat 

evade ba; he chanced to ask, et 
Hate von ungefähr. 

CHANCEABLE, adj zufällig, ungefähr. 

CHANCEFUL, adj. gefährlich. wagiıch. 

CHANCEL, s. da$ Shor. 

CHANCELLOR, s wer Rausler; lord 
high —, ber Oroßfangler; — ofa 
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cathedral, der Rangler eines Dome 
ftifte’ ; — of the exchequer, der Slung- 
ler der Scyageimmer; — of a unı- 
versity, der Mangler einer Univerfiz 
tät; — in the ecclesiastical court, der 
Wethbifchof; Chancellorship, ». die 
Kanzlerwürde, KRanzlerftelle. 

SHANCERY, s. die Stanzellei; court 
e£—, das Stanzelleigericht ; masters 
of —, die Beifiger bes Kanyelleige- 
richtö,— man, ein YAdvocat darin. 

DHANCRE, s der Schanfer, das vene= 
rifche Gefchwür. 

CHANCROUS, adj. fhanferartig. 
CHANDELIER, s. der Armleuchter, 
Hängeleuchter. ; 

CHANDLER, s. det Lichtzieher; Mri- 
met; —’s ware or chandlery, Betts 
waaren (Licht, Seife a. |. w.). 

EHANDRY, s. das Lichtbehältutß, die 
LichtEanmer, der Lichtkaften, u. f. w. 
To CHANGE, v. 1 a 1. ändern, veräns 
dern; 2. taufchen, austaufchen ; vers 
tauichen ; 3. wechfeln, ausmwechfefn ; 
4. verwechfeln ; II. n. anders werden, 
fich ändern ; to — colour, fich entfär= 
ben; to — hand or to — to a horse, 
Sp. E. das Pferd von einer Hand zur 
andern lenfeit; to — hands at... M 
E. (von Waaren) verkaufen, um .., 
u. fw. 5 to — the mizen, MT. die 
Befan durchfaien; change! Mil. T. 
werft dad Gewehr auf die andere 
Schulter ! (beim Marfche) ; the moon 
changes, wit haben Mondesmwechfel 
oper Neumond; to — from . into. .. 
verändern, verwandeln .. aus.. in 
2.3 to — for, vertaufchen, verwech- 
feln gegen. 

-- CHANGE, s. 1. die Nenderung, Veranz 
deruug ; Abmwechielung ; 2. der Wech- 
fel, Taufch, die Vertaufchung ; 3. dag 
£leine Geld, die Miinge ; 4. (change ft. 
exchange) die Borie; give me the —, 
a Sie mir heraus! for a —, zur 

Lbwedfelung; — stitch, vid. CHain- 
avrircu 3 — 8, s. pl. Mat. T. die Ver= 
wechfelungen; Mus. T. Variationen. 

CHANGEABLE (adv. — ty), adj. vet= 
änderlich, wandelbar. 
CHANGEABLENESS, s. die Veränders 
ig Unbeftänpigfeit, der Wanfel- 
muth. 

SHANGEFUL, adj. oft veränderlich, 
inımer anders, unbeftändig, wanfel- 
müthig. 

UHANGELESS, adj wechfellos, beftän= 
dig, unverinderlich, 

UHANGELING, s. 1. das ausgetaufchte 
Ding, Kind; 2. der Wechfelbalg ; 3. 
Merterhbabn, Wanfelmüthige; 4. 
Tummfopf. 

CHANGER, s. der Wechsler, Geld» 
me.tsler, Unbeftindige. 

CHANNA. s. der Meerbarich, Zinnfifch. 
CHANNEL, s. 1. der Kanal; 2. das 
Vert, Flußbelt; 3. die Goffe; Nin- 
ne; Nöhre, Uushihlung; 4. Meer- 
enge; 5. GHvblrinne eter Säule; 
— bone, 4. T. das Gurgelbein ; — of 
a horse, Sp. E. die Zungenhöhle (bei 
Nferden). 

To CHANNEL, ». a, Rinnen machen, 
aushöhlen ; fanneliven, reifeln. 

T) CHANT, » a. & n. 1. fingen ; beftne 
gen; 2. das Hochanıt feier. 

Er s. dev Wefang; die Vlelodie, 

eife. 

CHANTER, s. det Sänger; Cantor. 
CHANTICLEER, s der Hahn, Stifri= 
tibbabn. 

CHANTRY, s. die Santorei. 

CHAOS. s. das Chaos ; fig. dev Wirr- 
warr. 

VHAOTIC, ad). chavtiich, verworren. 
To CHAP, r. a. % n. fpalten, reisen, 
gaffpringen, Niffe bekommen. 
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CHAP, s. 1. die Spalte, der Rif, Rig ; 
2, der Kinnbacken (eines Thieres) ; 
chaps, pl. das Maul, die Gofche, der 
Sachen ; chap fallen, mit eingefalle- 
nem, hängenden Maule; niederge- 
Schlagen ; 3. vug. der Kerl, Burfche ; 

. —, or — man, (— woman), der (die) 
Kunde, Käufer (Käuferinn), vid. 
CHAPMAN. 

CHAPE, s. 1. der Hafen; Schnallhaten, 
Schnallenbügel; 2. da8 Ortband. — 
CHAPEL, s. 1. die Rapede; 2. 7. die 
Buchorucferwerfftätte ; — of ease, die 

Bilialfirche. 

To CHAPEL. ».a. in einer Kapelle oder 
in einen Schrein betiegen. 

CHAPELESS, a. 1. ohne Hafen, unz 
haltbar ; 2. ohne Ortband. 

CHAPELET, vid. CuaPLer. 3. ; 

CHAPELLANY, ?s. der Kapellbezirk; 

CHAPELRY, $ die Kapellanei, Kaz 
pellgemeine. 

CHAPERON, s. die Kappe, Haube, der 
Hut (der Nitter des Hofenbandes). 
1, CHAPERON. v. «, eter Dame (fe 
fentlich) den Gof machen, fie be= 
gleiten. a on 

CHAPITER, s. Arch. T. das Kapital eis 
ner Cäule. 2 
CHAPLAIN, s. 1. der Kapellan; 2, 
Feldprediger, Schiffaprediger; ge- 
neral —, der oberfte Selpgeiftliche ; 
—ship, —cy, s. die Kavellanftelle ; 
Mürde eines Kapellans; Einkünfte 
einer Kanelle, ; 

CHAPLESS, adj. fleifchlos (um den 
Mund; — Shaksp.). 

CHAPLET, s. 1. der Kranz; Blumenz 
franz, das Blumengeminde; 2. der 
Rofenfrang, das Paternofter; 3. ver 
Paternofterriemen am Steigbügel ; 
4, Bererbufd) auf dem SKopfe des 
Pfaues ; 5. die fleine Kapelle. 

CHAPMAN, s. 1. der Kunde, Käufer; 
2. Berfäufer. 

CHAPPY, adj. gefpalten, auseinander= 
geriffen, offen, gabnend. 

CHARS, s. pl. a8 Maul. 

CHAPTER, s. 1. da8 Gapitel ; 2. Dom= 
capitel; 3. der Ort, wo Verbrecher 
ihre Strafe befommen ; 4. ein Send» 
fchreiben ; — house, da3 Gapitelhaus, 
To CHAPTER, v. u. fihelten, gurecht= 
weifen. 

CHAPTREL, s. Arch. T. da8 Capital 
eines Pfeilers, 

To CHAR, v. I. a. 1. verfoblen, zu stob- 
Ten beennen ; II. ». um Tagelohn die 
nen, dem Gefinve helfen. 

CHAR, s. 1. die fleine Hausarbeit, ge= 
ringe Arbeit ; 2. der Schar, Neutel, 
die Alpenforelle; — woman. die Tages 
löbnerinn, Scheuerfrau; — work, 
das Tagewerf. 

CHARACTER, s. 1. das Kennzeichen, 
Zeichen, Merkinaal; Echriftzeichen, 
der EC chriftzug, Buchftabe; 2. die 
Handfchrift, Hand; 3. der Charaf- 
ter; 4. Stand, Rang, Titel, die 
Würde; 5. Rolle (im Schaufpiel); 
6. Perfon; 7. der Ruf, gute Name ; 
das Lob, BenguiB; to give one an ill 
—, Einem ein fihlechtes Lob (Zeugs 
nif) geben; to give a high — of. 
eine vortheilbafte Schilderung ma- 
chen... you, u. f. w.; to act out of 
—, aus feiner Rolle fallen; by the 
—, unter dem Namen. 

To CHARACTER, » a, 1. einprägen, 
cindritcen ; 2. befchreiben, charatte- 
vifiren. 

CHARACTERISM, s das ttnterfebctdende 
eigenthümliche Derfmaal; die Chaz 
rafterifirung. 

CHARACTERISTIC, 1. x die Sharaftes 
riftif, Senmzeichen; der Kennaug; 
—ol a logarithm, 7. der Srp nent eis 





CHAR 


nes Loqarithinus; IL.—, -— cal, (ade 

—ty), adj. charafteviftifc. 

CHARACTERISTICALNESS, s das Chr. 
cafteriftifche. 

To CHARACTERISE, »v, a. Havatterifis 
ren, bezeichnen, fchildern. 

CHARACTERLESS, adj. ohne Kennzei= 
chen, ohne Charakter, charafterlos, 

CHARADE, s. die Charate, das Eyls 
benräthfel. 

CHARCOAL, s. die Holzkohle, 

CHARD, s. der Kopf von Viätternz 
—s ofartichokes, die Artijchofenblit= 
ter; —s of beet, junge Mangolts 
pflanzen, 

CHARGE, s. 4. die Laft; Ladung; 2. 
Ladung (einer Kanone u. f. w.) 3. 
der Auftrag; Befehl; vie Befor- 
ung, Aufiicht, Sorge ; 4. (gewöhns 

ich pt. —s) die Spefen, Kojten, Une 
foften, Uusgaben, Auflage; 5. das 

Depofitum, Pfand; Muudel; ver 
Schirgling, Pflegebefohlene; 6. die 
Vollmadht; 7. Aufbiirdung, Bez 
fhuldigung, Klage; 8. der Angriff, 
Anfall; 9. die Ermahnung (des Bie 
fchofs an feine Geiltlichfeit, over des 
Richters an dic Gefchwornen); 10. 
das Prerdepflafter; IL. A. 7. die eis 
gentliche Mapvenfigur ; 12 das Sigs 
tal zum_Angriffe; the heads of the 
—, die Klagepunfte ; to sound a—, 
Lärm blafen, das Signal gum Ane 
griffe geben; it is at my — v8 geht 
auf meine (ich trage die) Softens ın 
give one asırict —, Einem Etwas anf 
die Seele binden ; small (or petty) —s, 
M.E fleine Gyefen. 

To CHARGE, v. a. 1 laden; belaten, 
befchweren; auflegen, zur Laft legen, 
aufbürden; 2. auftragen, beauffra- 
ein anvertrauen; 3. anflagen, bes 
Huldigen (— with a crime. einge 
Verbrechens), tadeln; 4. aubefehlen, 
befeblen, einfchärfen; 5. anrecbnen; 
6. bieten, fordern ; 7. anfallen; anz 
greifen, den Angriff thun; to — (to) 
one’s account, Eines Rechnung bela> 
ften, debitiren; to — a gun, &c.,, ein 
Gewehr laden. 

CHARGEABLE (adv. —ıy) adj. wad 
gugefchrieben, angerechnet ober auf: 
gelegt werden Eaun; befchwerlicy; 
he is — with this fault, diefer Fehler 
ift th zugufchreiben, fällt ihm zur 
Qajt ; foreign wines, &c., are — with 
duty, ausländifche Weine, u. f. w. 
find einen Zolle unterworfen; that 
man was — with murder, Jener Dann 
hatte fic) des Mordes fehuldig ge- 
macht. 

CHARGEABLENESS, s. die Zäftigfeit, 
RKojtharfeit, Koften. 

CHARGELESS, adj wohlfeil. 

CHARGER, s. 1. die große Echüffel, 
Schale, das Beden ; 2. das Streit 
108; 3. 7: die Ladvefchaufel ; — ot 
ncense, das Nauchfaß. 

CHARINESS, s. die -Behutfamfeit, Bee 
denflich£eit, Aengftlichkeit, Sorgfalt, 

CHARIOT, s._der Wagen, das Kubhrs 
werk; der Etreitwagen ; die Kalt» 
fche ; — man, der Fuhrmann, Ruts , 
fcher; — race, (fonft) das Wagens 
rennen. 

To CHARIOT, v. a. fahren, 

CHARIOTEER, s. der Fubrmann, 

CHARITABLE (adv. —ıy), adj. 4 
milde, guithatig; 2. freigebig, lieb« 
reich, gütig. 

CHARITABLENESS, s. die Milte, 
MWohlthätigkeit ; das liebretche Wefen. 

CHARITY, s. 1. die Liebe, hriftliche 
Liebe; Gütigfeit; 2 Milde, Milo: 
thätigfeit; Kreiqebiqtcit; 3, milde 
Gabe, das Almofen; 4. die milde 
Stiftung; 5. Charitas Francanw 


CHAS 


me); in —, für Oottesfohn, umfonft ; 
— bewins at home, prov. ein Seder ift 
fic) felbft der Nüchite; — school, 
die Armenfchule, Freifehule; Iying- 
in —, die Entbindungsanftalt. 

CHARLATAN, s, der Marktfchreier, 
Duaffalber. 

CHARLATANICAL, adj. marftfchreie= 
rifch, unwiffend. 

CHARLATANRY, as. bie Marftfchreie= 
Tel. 

SHARLES, «. Sarl (Mannsname) ; 
—s' wain, Ast.T. + der große Bir. 

TR s. ber Veldfenf, Wder= 
enf. 

CHARLOTTE, s. Charlotte (Frauen= 
name). 

CHARM, s. 1. das Zaubermittel, die 
Zauberei; 2. der Zauber, Reiz. 

r) CHARM. ». 1. a. 1. bejaubern, bebe- 
zen, befprechen ; 2. reizen, entzüden; 
I. a. harmonifd flingen. 

HARMER, s. ber Zauberer; —, (or 
—ess), die Zauberiun, Here; my —, 
» 3aubermaddyen! 

SHARMFUL, adj. teizend, wonnevoll. 

CHARMING (adv. —ıy), adj. bezaus 
ernd, retzend. 

CHARMINGNESS, s. ba8 Zauberijche, 
der Reiz. 

CHARNEL, adj. Zeichen oder Gebeine 
enthaltend; — house, das Beinhaus, 
Kuochenhaus. 

CAARR, s. vid. Cuar. 

MART, s, bie Seefarte; Mercator's —, 
bie Karte in Mercator’8 Projection ; 
— of constellations, die Hintmelsfarte. 

CHARTER, 8. T. 1. die Urkunde; der 
Suadenbrief} (— of incorporation), 
Freibrief, Schußbrief, das Privile= 
gium; 2. Mm. 2. die Verfrachtung; 3. 
fig. das Borrecht; — house, die Kars 
thaufe, das Karthäuferklofter; — tand, 
tas Freigut; —party, M. E. die Ger= 
partie (der Brachtcontrart Br 
fhen Schiffer und Schiffsbefrachter) ; 
-— of the forest, die Forftgefeße; — of 
naturalization, die Naturaltfationss 
acte. 

To CHARTER, v. a. 1. privilegiren ; 2. 
ME. (ein Schiff) verfrachten, vers 
oe teßgleichen befrachten, mie= 
then. 


CHARTLESS, adj. ohne eine Seefarte ; 
nicht von einer Geefarte befchrieben. 
CHARTULARY, s. vid. CaRTULARY. 
CHARVEL, Crarvit. s. vid. CHERVIL. 
CHARY (adv. Cuarity), adj. forgfiltig, 
bebutfam, fparfam. 
CHASE, s. 1. die Jagd; Verfolgung ; 
2. vas gejagte Wild; 3. gejagte 
Schiff; 4. Revier; Gebage; 5. 7. 
die Schaffe (im Ballfpiele); 6. —, 
(— for broadsides), Typ. T. der Keil- 
rahmen; — bar, dag Nahmeifen; in 
—, tn (auf) der Flucht ; to give —. 
Jagd machen; —girdle, der Out 
einer Kanone; — gun, das Jagdftüd, 
ne leichte un im Borberthei! 
ug) eines Schiffes ; a good forward 
. So stern — ein Scbiff, das 
binten und vorne viele Kanonen fühs 
ren faun; — of a cross bow, die Mine 
ne einer Armbruft; the — of a gun. 
ber Yauf (die innere Weite) einer 
Kanone. 3 
To CHASE, » a. t. jagen, hegen, nachz 
“een, verfolgen, auf Etwas Jagd 
machen; to — away, verjagen; 2. 
einfaffen, emailliren, treiben ; chased- 
work die getriebene Arbeit. 
THASER, s. 1. der Jager; Treiber; 
Nachfeper, Verfolger; das Jagd maz 
chende Schiff; 2. der Emaillenr, 
Kupferftecer, Holzichneiver._ 
CHABM,s. die Lücke, Kluft, der Schlund. 





CHEC 


CHASMED, adj. gefpalten ; Lücen. Klüf- 
te habend, 

CHASSELAS, ». der Outerel, Peterfiz 
lienwein. 

CHASTE (adv, —ty), adj. 1. feufch, züch- 
tig; 2. rein, unverdorben; — tree, 
aces agnus castus — L.) der Keufch= 

aum, Stlofterpfeffer; — weed, das 
Kagenpfitlein (eine Pflanze). 

To CHASTEN, v..a. 1. züchtigen, ftra- 
fen; 2. fafteten, demiithigen. 

CHASTENER, s. det Strafende, Zus 
rechtmeifende. 

CHASTISABLE, adj. ftrafbar. 

Tu CHASTISE, v. a. 1. züchtigen, flra= 
fen; 2. gurechtwetfer; 3. bändigen, 
zähmen, tn Zurcht fegen. 

CHASTISEMENT, ». die Züchtigung, 
Zurechtweifung. 

CHASTISER, s. dev Züchtiger. 

CHASTITY, s. 1. die Keufchheit,; 2. 
Reinheit (des Styls). 

To CHAT, ». n. fhwagen, plaudern, 
wafchen, fchnattern. 

CHAT, s. 1. da8 Gefhmwäg, Gemifch ; 
2. dastäschen an Bäumen; — wood. 
das Neisholz (zur Fenerung). 

CHATEAU, s. das Schloß, Kaftell. 

CHATELET, s. da8 Eleine Schloß. 

CHATELLANY, s. der Kaftellan, die 
Kaftellanei, rid. Casrerraxy 

CHATTEL, s. T. 1. dad Bermögen, die 
Habe; 2. das (Zuge) Bieh, via. 
CATTLE. 

To CHATTER, v.n 1. plaudern, fchwa= 
ae plappern, febnattern; 2. zwits 

chern, Erächzen,; 3. flappern (mit 
den Zähnen). 

CHATTER (Cuarrertne), s. 1. d18 Sez 
plander, Gefhwäß, Gefchnatter; 2. 
Sezwirfcher, — box, das Plapper= 
maul, die Plaudertafche, 

CHATTERER. s. sing der Schwäßer, 
Plauderer, Schnatterer. 

CHATTY, adj. fhwaßbaft, plauderhaft. 

CHAVENDER, s. der Staulbarfch, Kaul- 
kopf (Sify). fi 

CHAW, s. der Kinnbaden (der Thiere). 

To CHAW, v.a. fatten, vid. To Cnew. 

CHAWDRON, s. das Eingemeide, die 
RKalbaune, 

CHEAP (adv. — ux), adj. 1. wohlfeil; 2. 
fig. geringe, gentein ; she makes her- 
self too —, fie macht fich zu gemein, 
mirft fich meg. 

To CHEAPEN, ».a 1. handeln, feilichen ; 
wohlfeiler machen ; 2. ig. herabfegen. 

CHEAPENER, s. der Feilfcher, Käufer. 

CHEAPNESS, s. die Wohlfeilheit. 

CHEAR, vid. CHEER. 

Tu CHEAT, v. a. betrügen (— of, or out 
of, um Etwas); to — at play, falfch 
fptelen. 

CHEAT, s. 1, der Betrug; 2. Betrüger. 

CHEATER, s. der Betrüger. 

To CHECK, r. La. 1. Einhalt thun, 
einhalten, hemmen; 2. sähmen, bine 
digen, einfchränfen ; 3. verweifen, 
fchelten; 4. Gegenrechnung führen, 
controlliven; 5. Schach bieten ; to 

one’s appetite. feine Begierde 
überwinden; Ll x. fich ftoßen, Steben 
bleiben, anhalten. 

CHECK, s 1. der Stoß, Nbfag ; Cine 
halt, die Hemmung, Einfehränfung, 
Abweifung. der Anitoß; 2. Verweis, 
die Qiichtigung; 3. der Namenszug, 
Schriftzug ; 4. die Anweifung ; 5. —s. 
die weiß und blau rauch roth) gewür- 
felte (laufiger’ Leinwand, Bonten; 6. 
—, (or — mate), T das Schach ; the 
zlerk of the —, der Obercontrolleut ; 
“he falcon flies at —, der Ralfe verläßt 
sen Naub und ftretft nach andern 
Mageln umber; to keep a — upon 
one, Einen im Baume halter; to give 
a —, Einhalt thun; einen Verweis 





CHER 


geben ; — braces, die Echlagriemer 


an einer Kutfche; to give Schad 
bieten ; to — mate, v a. Shachmatı 


macden; — mated fdachinatt; — 
roll, die Hofitaatslijte; — taker, dev 

Theatercaffirer. 

To CHECKER, v. a, bunt, fchedig oder 
wiirflig machen, würfeln, buntfarbig 
auslegen. R 

CHECKER, s: 1. das Würflige; 2 ter 
Tapler, Berweisgeber, Gewalthaber; 
3. —, or — board, das Echachbrett: 
— wise, mwürflig; — work. die würf: 
lige oder bunt ausgelegte Arbeit, das 
Tafelwerk. 

CHECKLESS, adj. unaufbaltfam. 

CHECKY, azj. würflig, fche.iig, bunt. 

CHEEK, s. sing. 1. die Bade, Wange, 
der Baden; 2. Typ. T die Prebwaiio, 
pl. Seitenwände (an der Preife) ; 
by jole (jowl’, dicht bei; — bone, der 
Badentirodyen ; — tooth, der Badeu- 
gabu, Stodzahn; —s of a door, die 
Thürpfoften; —s of a balance, die 
Schere oder der Kloben einer Fo 
cheeks, s. pl. N T. die Seitenfchalen 
zufammengefegter Diaften. 

CHEEKED. adj. in compos. —, wangig ; 
as: hollow —, hohlwangig. 

To CHEEP, v. n. vulg. piepen, zwitfchern, 
CHEER, s. 1. die Speife, Bemirthung ; 
2. Rreude, BröhlichEeit, Luft, der Frobs 
firm, Muth; 3. Subel, das Freudens 
gefchrei, Beifallsgefchrei; 4. die Mies 
ne, Seberde, das Seficht; of good — 
gutes Muth, aufgerämmt; to make 
good —, einen guten Tifdy führen 

what —? wie gehts ? 

To CHEER, v. I. a. (— up), 1. fröhlich 
machen, aufbeitern, erfreuen; 2. trös 
ften, Muth machen, aufmuntern, ez 
reizen; 3, mit Subel begrüßen; 1. x. 
(— up), fröhlich werten, fich aufhetz 
tern; — up! luftig! frifch! cheered 
by ..., erheitert turd .... 

CHEERER, >. der Aufinunterer, Erhets 
terer, 

CHEERFUL (adv. — ty), adj. 
fröblich, Luftig, munter, fife, 
wedt. 


CHEERFULNESS, s. die Heiterfeit, 
Munterfeit, ver Frohfinn. 

CHEERLESS, adj. fre ‚denlo3, troftlos, 
traurig. : 

CHEERILY, adv. mit Frobfinn. 

CHEERLY, adj. & ado. heiter, froh, [us 
oo vergnügt, aufgemect 
frifch. 

CHEERY, adj. frob, luftig, munter 
CHEESE, s. bet Rife ; —bowl, (— fre, 
vat), der Käfenapf, die SKäfeform; 
— cake, der Mifefuchen; — colour 
ing, die Orleansfarbe; — curds, der 
Duarf; — hp. ver Käfelab; — mon 
ger, der Kläfefrämer; — parme, die 
Käferinde ; — press, die Sitepreffe ; 
— kening, (— renney — runnet), — 
wort, das Waldftroh, Labfraut; — 
running, die Wolfen, — scoop, det 
Käfehobel ; — taster. der Käfeftecher; 
— tray, (— wagon), das Rafefervice 

CHEESY, adj fäfig, Fäficht. 

CHELY, s. die Krebéfcheere. 

CHEMISE, s. 1. dus Weiberhemd; 2 
Mi. T, die Futtermauer eines Walles 

CHEMISTRY, s. vd. CoyMisTRY 

CHEQUER. v. & 8. vid. CHECKER. 

To CHERISH, ». a.1. pflegen, wohl= 
thun, unterhalten, ernähren; 2. ers 
wärınen, warm halter; 8. meet 
halten, hocbichägen:; 4. hegen; Ite 
und werth halten. 

CHER'SHER, s. der Berpfleger, Erhals 
ter, Wobltharer 

CHERRY. Ls die Slirfche ; M1. adj. coth, 
firfchfarben; — baunce, (— brandy) 
der Kirfchbranntwein ; — cheeks, ro 
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heiter, 
aufges 


CHID 


she Wan yen; —cheeked, rothoadiy ; 
— laurel, (— bay}, die stirfchlorbeere; 
—lip, bie rotpe ippe; — orchard. 
der Kirfchgarten ; —stone, der Rivfdy= 
fer; —, or — tree, der Kirfchbaum; 
— wine, der Kirfchwein. ; 
JHERSONESE, ». dev Gherfones, die 
Halbinfel. 

CHERT, s der Quarz. Ate 

3HERTY, adj. quarzicht, quargig, Eiefes 


ig. 

DERUR, s. ber Cherub; Cherubim, pl. 
die Gherubim. . 

CHERUBIC, adj. englifch, fich auf Engel 
begiehend, : 

CHERUBIN, I. adj. englifdy; IL. ». der 
Cherub. 

To CHERUP, vid, To Cuirp. 

CHERVIL, s. der Slerbel (Cherophillum 

— L). 

UHESIBLE, s. der Chorrod. 

CHESLIP, s. die Schweinslaus, ber 
Affel. 

CHESNUT, s. vid. CHEsTNUT, &c. 

UHESS, s. 1. das Schach, Schachfpiel; 
2. Ruß (tauber Weizen, Hafer u..f. 
ww); —_apple, der wilde Eperber= 
baum, Sporapfel; — board, dus 
Schachbrett; — man, der Schach: 
ftein; — player, der Schach{pieler ; 
— trees, MT. die Scherbalfen; holes 
of the — trees, die Halsflampen. 

CHESSOM, s. die [odere Grove. 

CHEST, s. 1. die Kifte, Rade, der Maz 
ften; 2. die Bruft; — of drawers, die 
Gommode; — foundered, (bei Pfer= 
ven) engbrüftig; herzfchlächtig, iber= 
ritten ; — foundering die Engbrüftig= 
feit, Herzfchlächtigfeit, der Dampf. 

To CHEST, v. a. (in eine Lade u. |. w.) 
verwahren, einfchließen, einbalfa= 
mitre; Chested, a. in compos. broad- 
chested, breitbrüftig ; hollow-chested, 
weitbrüftig. 

CHESTNUT, Ls. 1. die Maftanie; der 
Kaftanienbaum; 2. das Kaftanienz 
braun; — grove, — plot, der Maftaz 
nienwald; — tree, der Raftanienz 
baum; IT. adj. der Kaftanie ähnlich, 
faftantenfarbig. 

CHESTON, s. eine Urt Pflaumen. 

CHEVALIER, s. der Nitter ; Cavalier. 

CHEVAUX-DE-FRISE, s. pl. Mil, T: die 
fpanifchen Reiter. 

OHEVEN, s. vid. Coup. 

CHEVERIL, s. + die Ziege; da8 Zie- 
genleder, : 

CHEVRON, 3. H. T. det Sparren, Bal: 
fen; Chevroned. adj A T. mit einem 
Sparren, Balfen verfehen, 

To CHEW, v. a. & n, 1. fauen, fäuen, 
beißen; 2. überlegen, bedenken, fin= 
nen (— upon, auf Etwaß) ; to — the 
ead, wiederkünen. 

CHEW, s. vg. der Mund voll; a—of 
tobacco, daß Priemchen (Tabak). 

CHICANE s. die Chicane; der Nechts- 
Eutff;, die Nänfe; Zänferet; to — v. 
». Dicaniven; zanfen; zu Schaffen 
machen; —r, s. der Chieaneur, Sy= 
phift; Zungendrefcher; —ry, das 
Ghicaniren. 

CHICH, Cutcytuina, vid. CHICK-PEAS & 
CHICKUING 

CHICKEN (dim. Cutcx), s. da8 Rid: 
leit, Hühnchen, my —ı mein Tiub- 
den; — breasted, wenig Bruftwerk 
Habend; — hearted. fetge, sagbaft; 
chick-peas (chiches), die Zwergerbfen, 
Kichererbfen (Cicer — 1); chicken- 
pox, Me Windhlattern, Schafpoden; 
pls tag der Hithnerdarm (Alsine 
— IL). 

To CHIOK, v.n. fproffen, bervorfetmen. 
THICKLING. s. dim. dad Küchlein; — 
vetch, die Platterbie, Felowide. 

To CIIIDE, v. I. a. fohelten, fehmäfen, 
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feifen, tadeln; i =. 1. ganfen; 2. 
Gerdufey machen. 

CHIDE, s. da3 Öemurmel, fanfte Ge: 
räufch. 

CHIDER, s. ber Scheltende, Zänfer. 

CHIEF (adv. -— uy), 1. adj. oberft, yore 
nehmft, höchft, vorzüglich; — biwi- 
ness, die Hauptfache; lord — justice, 
der (Lordz) Dberrichter,; — moumer, 
ber erfte Lcidtragende; LL. s. 1. das 
Baupt, Oberhaupt, der Anführer, 

bef: 2. A. T. der oberjte Theil ei= 
nes Schilded; commander in —, der 
oberfte Befehlshaber; lands. holden 
in —, Lehen, die zu perfünlicher 
Dienitlerftung verpflichten. 

CHIEFAGE, s. das Ropfgeld, dic Frein= 
denftener. 

CHIEFDOM, s. + die Oberherrfchaft. 

CHIEFLESS, adj. ohne Haupt, ohne Anz 
führer. 

CHIEFTAIN, s. da3 Haupt, der Anfüh- 
ret; Ctammhalter; —ry, — ship, 
die Würde eines Dberhauptes. 

CHILBLAIN, die Froftbeule. 

CHILD (pl. CmiLoren), s. 008 Rind; 
from a —, von Rindhett auf; with—, 
fcbwanger; to get with —, fchmiine 
gs — bearing, das Gebären, die 
Niederfunft, past — bearing, (von 
Frauen) betagt feyn; — bed. das 
Kindbett; to be in — bed, Mindbert 
halten, in Wochen liegen; — bed- 
basket, der Wiegenforb; — birth, die 
Geburt, Niederkunft. 

CHILDEMAS DAY, s. der Rindertag 
(28. Dee.). 

CHILDHOOD, s. die Rindheit, das Mnaz 
benalter, 

CHULDISH (adv. —ıy), adj Eindifch. 

CHILDISHNESS, s. das Finvifehe Wee 
fen; die Unfchuld. 

CHILDLESS, adj. £inverlos. 

CHILDLIKE (+ Curpty), adj. findlich ; 
findifeb. un 

CHILIAD. s. die Chiliade, das Taufend, 
Sahrtaufend. 

CHILIAST, 5, der Chiliaft (Anhänger 
des taufendjährigen Reichs). 

CHILL, I. adj. 1. falt; erfroren; 2. fig. 
froftig, muthlos, vergagt; — damps, 
falte Dünfte; feuchte Kälte; a — 
reception, ein falter Empfang; IL s. 
die Malte, der Sroft, Schauer. 

To CHILL, v. a. 1. falt machen, durch- 
filten; 2. niederfchlagen, muthlos 
machen. 

CHILLINESS, ? s. die Kälte, der Froft, 

CHILLNESS, Schauer. 

CHILLY, adj. fältlich, fröftelnd. 

CHIME, s 4. der Einklang, die Harz 
monie, Ucbereinjtimmung; 2. ein 
Sag übereinftinmender Ofocen ; 3. 
(or Chimh) die Minune; Chimes, pl. 
dad Anfchlagen au eine Glocke, das 
Beiern; SGloenfpiel. 

To CHIME, » L a anfchlagen (an die 
Glode); IL. x. ftimmen, einftinmen 
(in with, mit’, zufammen paffen. 

CHIMER, s. der Ölddfner. 

CHIMERA, s. die &himäre, das Hirn= 
gefpinnft. 

CHIMERICAL (atv. —ıy), adj. hinds 
rift, eingebildet. 

CHIMINAGE. >». da8 Wegegeld turd 
einen Forft. 

CHIMIST, s. vid. Cuymist. 

CHIMNEY, s. die Beuereffe, der Schorne 
ftein, da8 Kamin wer Herd); — 
board. das Kaminbrett, der Maminz 
fing; — corner, die Feuerfeite, — 
fender, da8 Senergitter; — hooks, 
RKaminbaten ; Topfhafen ; — money, 
das Kamingeld, Herdgeld; — piece, 
das Kaminjtüd: der, Kaminfims ; 
— pot, der Auffag einer Effe; — 





CHIT 


sweeper. der Zcharujteit, eget, Effen. 
fehrer; — op. die KRaminkappe,_ 
CHIN, s. das Kinn; — cloıh, das Kin 
band, Badentud. AB 

CHINA. s. 1. China (Reich in Aften) 
2, nas Porzellan ; — ink, die Tujche 
— man, der Porzellanhdnoler; — 
orange, die imelitche Pomeranze; — 
root, die Shinawurzel, Chinariire, 
Fieberrinde (Cinchona — L.) ; — rose 
die Stnarofe; — shop, das Porzellunz 
gewölbe ; — ware, das Porzellan; — 
woinan, die Porzellanhänplerin; — 
wool, Schminfmolle. 

CHINGH, s. die Manze. 

CHINCOUGH, s. der Keuchhuften. 
CHINE, s 1. der Nüdgrat; 2. baa 
Miifenftiic, Kreuz; 3. 7 die Ruiz 
me, fcbarfe Schöhun ‚ Kante über 
dem Boden eines Balles; 4. sp =. 
das Verfchlagen fehweisnaffer Pferve, 
To CHINE, v a. den Nüdfgrat zerbres 
chen, freuglahim machen; Chined, ad 
zum Rücgrat gehörig. 

CHINESE I. adj. chinefifd); IT. s_ der 
Ghinefe; celliptifeh) die chineftiche 


Sprache. ; ‘ 
CHINGLE s der Orie’, grobe Ganv. 
CHINK, s 4 die Rige, der Mig, Spait; 


2. der Klang (des Geldes). 

To CHINK, v. Lou 1. fih fvalten, 
fpringen; 2. flingen, Elimpern ; IL u. 
1. fpalten; ‚2. flingen machen; 
Chinky, adj. tigig, Flüffig. 

CHINNED, adj. in compos long chinned, 
mit langem Sinn. 

To CHINSE, ov. a. N. T. die Rigen mit 
Werg verftopfer. 

CHINTZ, s. der Big. Re 
To CHIP » L a. flein fchneiten, 
f&nigen; fehnigeln, behanen; IL. a 
abfprinyen. ; 

CHIP, s_ sing. da8 Stiidadeu, Schnitt 
chen, Echnigel, der Span; —ax. dad 
Breitbeil, Schlichthet?; — box. nie 
Schachtel; — hat, — bonnet, ber 
Bafthut. 

CHIPPING, s. 1. dag Schniken, n. |. w. ; 
2. das Stiidchen, Schnitthen; — 
knife, das Harfmeffer. , 

CHIRAGRICAL, adj. am Ghiragra leis 
dent, : 

CHIROGRAPH, s. Z. T. eine in zwei 
Theile gefchnittene und mit dem Worte 
Ghirograph bezeichnete Schrift. 

CHIROGRAPHER, s. der Echreiber. 


CHIROGRAPHIC, “dj, du der 
CHIROGRAPHICAL, $ Echreibefunit 
gebörtg. 


CHIROGRAPHY, s. die Schreibefunft, 
CHIROLOGY, s. die Händefprache, Fürs 
gerfprache. : 
CHIROMANCER, s. der Chiromant (der 
aus den Händen wahrfagt!. , 
CHIROMANCY, 5. die Shiromantie, 
MWahrfagerei aus den Händen. 
To CHIRP, v. Ln. zirpen, zwitichern, 
pfeifen; IL a. (or Chirrup) erfreuen 
fröhlich machen. ‘ 
CHIRR s. das Zirpen, Gegirye, Gee 
zwitjcher, Pfeifen. 
CHIRPER, s. der Zwitfchernde, Pfeir 
fende. 
CHIRURGEON, s. vid. SURGEON. 
CHIRURGERY, s vid. SURGERY. 
CHIRURGIC (CuirureicaL), vid. Str 
GICAL 
CHISEL, s. der Meifel; Betel; — 
ne Kupferftecher, Bildhauer: Ars 
ete. 


To CHISEL, v. a. meißeln, ausmeibeln. 

CHIT, s.1. das Kind, der Balg; 2. der 
Keim, die Sproffe; 3. Sommer. 
fproffe. . 

To CHIT, v. n. feimen, fproffen. 

CHITCHAT, s_ ter Schnifjchnad, das 
Gevlauder, Gewäfk 


CHOP 


To CHINTER, », n. zittern (vor Kälte.) 
AI TERLING, s 1. der Bufenftreif, 
2. —s, 3. pl. die Kaldaunen, Mutteln, 
edarme; 3. die Wiirfte. 

MUTTY, L adj. Eindifch; 2. voll Gom- 
meriproffen; — face, dad tindifche 
Weficht. 

CHIVALROUS (Catvatric), adj. vitter= 
lich, tapfer. 

SINVALRY, s.1. die Nitterfchaft ; Rit= 
terwirde, das Ritterthum; 2. das 
Nitterlehen, Rittergut; 3. dic Rei 
terei; 4. + das Abenteuer ; die fühne 
That. 

CHIVES. s. pl. 1. Gtaubfiden; 2. 
Schuittlanch ; Eleine Zwiebeln. 

CHLORATE, 8, das Chlor. 

CALORIC, adj. hlorifch. 

CHLORIDE, s. bas aaa, 
CHLORINE, s. das Chlorin. 
THLOROSIS, s. die Bleichfucht. 
CHLOROTIC, adj, 1. an der Bleichfucht 
leivend, der Bleichfucht unterworfen; 
2. zu der Bleichfucht gehörig. 
CHOAK, CHoAKER, &c. vid. CHoKE, 
Caoxer, &c. 

CHOCK. vid. SHock. 5 
SHOCOLATE, 3. die Echofolate; — 
drops, en en; — mill, 
— stick, der Duerl zur Schofolate ; 
— nut die Kacaobohne. , 

TNOICE, Ls. 1. die Wahl; 2, Aus: 
wahl, der Kern; to make — of wühe 
len; take your —, wählen Sie (thun 
Sie} was oder wie Sie wollen; U1. 
adj. (ato. —ıy), 1. auserlefer, vor= 
trefflich ; 2. wählerifch, genau, fparz 
fan; 3. favgfaltt 3 to be — of .., 
init Erwas farg Lin: e8 wohl ver= 
wahren; — drawn, audsgefucht, aus= 
«tiefen ; Choiceless, adj. wicht die Wahl 
yabend, gezwungen; —ness, s. bie 
Anserlefenheit. 

QUOIR, s. 1. der Chor; 2. das Chor; 
— service, der Chordienft. 

CUOKE, s. ter Bart an der Artifchode. 
To CHOKE, v.L a. 1. erfticfen, würgen, 
erwürgen;, 2. ftopfen, verftopren, 
hemmen, hindern; 3. unterdrüden, 
überwältigen; to — up, verftopfen; 
Choke-damp, Min. T. der Schwaben, 
— full, gedrückt voll; — pear, bie 
MWürgbien, Art herber Birnen; — 
verch, — weed, die Stidwurz; IL x. 
erftiden. | 
CHOKER, s. 1. der Crftider, Würger ; 
2. fig. was nicht beantwortet werden 
fant; die Maulfperre, 

CHOKY, adj evfticend, würgend; herbe. 
CHOLER, s. 1. die Galle; 2. der Zorn. 
CHOLERA MORBUS, s. die Cholera, 
eptdemifce Brechruhr. 

CHOLERIC, adj. 1. cholevifdy, gallfüche 
tig; 2. jühyernig, zornig. 
CHOLERICNESS, s. das Gholerifche ; 
cholerifche Tentperament, die Neis 
gung zum Zorn, 

To CHOOSE. », ir. a. wählen, vorzies 
hen, lieber wollen, mögen; I don't 
— to follow his advice, tch mag feis 
nem Rathe nicht folgen; I can't — 
but wiep, ich muß durchaus weinen ; 
to — out, auswählen, ausfuchen; he 
has but to —, er darf nur wählen; 
would yon — some of these fruits ? bes 
liebt Ihnen Etwas von diefen Krüch- 
ten? — your own time, bejtinmen 
Sie tie Zeit. : , 
LHOOSING, s. 608 Wählen, die Wahl. 
SHGOSER, s. der Wihlende. 

To CHOP, v. I. a. 1. banen, hacen, 
fpalten; gerbauen, zerhaden, zer= 
fohneiden; 2. taufchen, vertanichen, 
banpeln; 3. Worte wechfeln, ftreiten ; 
to — off. abbauen, abbacden; to — 





CHRO 


II.n. N. T. plöglich wechfeln ; the wind 
chops about, der Wind fpringt um. 

CHOP, s 1. das Sti, der Schnitt, 
Dıffen, die Schnitte; 2. der Nis, Nig, 
die Spalte; 3. —s, pl. vid. Cuars: 
mutton —s, Hammelrippchen, Cote: 
fette; — fallen, od. CHAP-FALLEN; — 
house, die Oarfiiche; das Speife- 
haus, 

CHOPIN, s. der Schoppen, das Nigel. 

CHOPPER, s. der Hader, das Had- 
meffer. 

CHOPPING, I. part. in compos. — block, 
der Hadblod, Haublod; — board, 
das Hadbrett; — knife, dad Hack- 
meffer; I. adj. ftarf, did. 

CHOPPY, adj. viffig, ribig, fpaltig. 

CHORAL, I s. der Choral; II adj. (adv. 
—ty), 1. zum Shor gehörig: chor- 
artig; 2. im Chore fingend. 

CHORD, s. 1. die Saite; 2. „Mus. 7: 
der Accord; 3. @. 7. die Sehne, 

To CHORD, v. a, mit Saiten beziehen, 
befaiten. 

CHORDEE, «. bie Haruftrenge. 

Ponisi i s. der Choriambus, 

CHORIAMBIC, adj. horiambifch. 

CHORION, s. da8 Aderhäutchen, Nes 
der Nachgeburt. 

CHORIST, s der Ghorjünger; 

CHORISTER, Sänger. 

CHOROGRAPHER, .. der Länderber 
fchreiber. 

CHOROGRAPHICAL (adv. —ıy), adj 
dorographifch. 

sce s. die Länderbefchrei= 
bung. 

Es; s. der Chor. 

CHOUGH, s. die Steindohle, Bergdohle, 
Kräbe, 

CHOULE vid. JowL. 

To CHOUSE, v. a. betrügen, hinter- 
geben, anführen (— of. ., um...). 

CHOUSE, s. 1. der Betrug, Poffen, 
Stretch; 2 das Ueffchen, der Narr, 
einfültige Menfch. 

To CHOWTER, v.x murren, brummen. 
CHRISN, s. das Salböl, der Chryfan. 

CHRISMAL, adj. — oil, Wie Curism. 

CHRISMATORY, s. das Vefäß zum 
Salböle. 

CHRISOM, s. das Rind, welches inner= 
halb eines Monats nach der Geburt 
ftirbt; — cloth (crisome), das mit 
Ehrylam gefalbte Tuch der neuges 
bornen süinder, Wefterhemd. 

CHRIST, s. Ebriftus; —s thorn, der 
Ehriftvorn, Stechdorn. 

To CHRISTEN, v. a. 1. taufen; 2. mens 
nen, benennen. 

CHRISTENDOM, ». das Chriftenthum, 
die Ehriftenbeit. : 

CHRISTENING, s die Taufe, Kindtaufe. 

CHRISTIAN, L. s. 1. der Sbrtit; 2. 
(prop. name) Chriftian ; CSbhriftine ; u. 
(adv. — Ly), adj. chrifttich ; in compos 
— name. der Taufname, Vorname; 
— like, hriftenmäßig, chrijtlich. 

CHRISTIANISM, s. 1. das Ghriftenz 
thum; 2. die Chriftenheit. 

CHRISTIANITY, s. tas Chriftenthum. 
To CHRISTIANIZE, v. a. zum Chriften 
machen ; zum Chriftentbum befehren. 

CHRISTMAS, s. Weihnachten, das 
Ehriftfeft; — box. das Weihnachtss 
gefebent, der heilige Shrift; — carol, 
das Meibnachtslied ; — day, der erfte 
Meihnachtstag, Ehrifttag; — flower, 
— rose, die Tchmarze Nieswurz (Helle- 
borus — L). i 

CHRISTOPHER, s. Gbriftoph. 

CHROMATE s. — of potash, chrome 
faures Kali. 

CHROMATIC L adj. Mus T. 1. hromaz 
tifeh; 2. Karben betveffend; IL —s, 


gic with ono mit einem disputiren; 1)». pl. die Jarbrulebre. 
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CHRONICAL (CHRONIC), 2dj hroufeh 
langwierig, (von Krankheiten. 

CHRONICHE, s. 1. die Gbhronif; 2 
chronicles (the book of), das Bud) der 
Ehronica. : 

To CHRONICLE, 2. a. nach der Zeitfolge 
befchreiben, aufzeichnen. ; 
CHRONICLER. s. der Ghronifeufdyrets 

ber, Sejchichtfchreiber. 
CHRONOGRAM, s. das Chronogram. 
CHRONOGRAMMATIC, adj. chros 
CHRONOGRAMMATICAL, § nog: ame 
matifch. 

CHRONOGRAMMATIST, 5. der Ehros 
nogrammtenfchreiber. : 
CHKONOGRAPHER, s. der Chronift, 

Ghron:fenfchreiber. 
CHRONULOGER, er der Chronolog, 
CHRONOLOGIST, Beitrechuer. 
CHRONOLOGIC, (adv —ıy), adj 
CHRONOLOGICAL, cdronologtfch. 
CHRONOLOGY, 8. 

Zeitrechnung. 
CHRONOMETER, s. T. der Zeitmeffer. 
CHRYSALIS, s. die Buppe einer Raupe, 

u‘. w. 

URYSOCOL, s. das Berggrün; der 

Ooldleim; Borar. 

oo s. der Ehryfolith (Coels 
ten). 
CHRYSOPRASE, s. der Chryfopras, 

Woldlauchitein. 

CHUB, s. der Kaulbarfc ; — cheeked, 

— faced. adj. bausbädig. 


CHLUBBED, {aaj pict, fett. 


die Shronologie, 


CHUBBY, 
To CHUCK, v.L a4. gluden; 2. vd. 
len 3 a 1. le fat oe 

agen; 2. zug. werfen, fdyneller; 

3. durch Oluden loden, 

CHUCK, s. 1. das Öluden; 2. Hühns 
chen; Püppchen (als Yiebfofungss 
wort); 3. ein (plögliches) gelindes 
Seräufch; 4. der Schlag unter das 
Kinn; Kinngriff; — farthing, vid 
PrrcuFrarruine, Unter Pırcn. 

To CHUCKLE, v. I. n.ausvollem Galfe 
lachen, fichern; IL a, 4. durch Ölus 
den loden; 2. fe. liebfofen. 

CHUET, s. + das gehadte Zleifch, Ge= 
badte. 

CHUFF, s. der Grobian, Lümmel. 

CHUFFINESS, s. die Orobheit, Tölpelet. 

Gt adj. grob, dirk, tölpifch ; mire 
rife. 

CHUM, s. der Etubenburfche. 

CHUMP, s. das GStiicf ; a — of wond, 
ber Atlog. 

CHURCH, s die Rirche; Rirchenge= 
meinde; — of England die auglivaitis 
fcbe Mirche ; — ale, das ırchwmeibfeit, 
die Kirchmeffe; — attire. der Nirchen- 
crnat; — authority (— power), dle 
firchliche Gewalt; — hench, der Sth 
in der Vorballe einer Stiche, — hook, 
das Mirchenbuch ; — burial das firch= 
liche Beqräbniß; — discipline. Die 
Kirchenzucbt; — founder. der Rive 
chengründer; — land, das Kitchens 
gut ; — like, einem Seiftlichen gezies 
mend; — litten, der Kirchbof, (ots 
tesacer; — man, der Seiitliche; 
Mitglied der englifchen Kirche, Bis 
fchöflichgefinnte ; — martin, die Kirche 
Schwalbe, Manerfchwalbe; — music, 
Kirchenmufif ; — owl die Kircheule 
(vrd. BernowL); — porch der Rorhof 
einer Kirche ; — preferment, das firch= 
liche Benefictum ; — reeve, — war 
den, der Sirchenältefte, Kirchenvor= 
fteber ; Kirchvater; — rates, Nirchs 
Steuern ; — work, ein langfam forte 
fchreitendes Werk; — yard. der Gots 
tesacfer ; — yard cough, der Echwinds 
fuchthuften. 

To CHURCH, ». a. (to —a woman. cine 
Wiehnerinn) zur Kirche führen; one 
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wchurchec, fie bat ihren Rirchgang 
gehalten; Churchung. der Kirchgang 
“einer Weehuerim). | 

EHURCHSHIP. x die Kirchenverfaffung. 
SHURL, s.4. der Bauer, Grobian, Ble= 
gel; 2. Kuiaer, Filz. ER 

CHURLISH (adv. —ı.y).adj.1. bäurift ch, 
grob, wild, rab, plump ; 2. eigen= 
müßig, filig, farg, sähe; 3. hart, 
far; —ness, s_die Örobheit, Rau- 
higfett, Harte ; Filzigkeit, Kniderei. 

CHURLY, adj. wie CuurLisH. 

CHURN, s das Butterfaß; — owl, der 
Ziegenfauger (Art Schwalbe); — 
staff, der Butterftößel. 

To CHURN, 2. a. 1. buttern, fernen ; 2. 
fepütteln. ; 

CHURR-WORM, s. bie Werre, Feld= 
grille. 

To CHUSE, vid. To Choose. 

CHYLACEOUS, adj. den Chylus bez 
treffend. . 

CHYLE, s. der Chylus, DMtilchfaft, 
Nahrungsfaft. 

CHYLIFACTION, s. die Verwandlung 
in Nahrungsfaft. 

CHYLIFACTIVE, Lad in Mildfaft 

CHYLOPOETIC, verwandelnd. 

CHYLOUS, adj. von oder aus Milch- 
faft; wie Chylus. 

CHYMICAL (—ıc; adv. —ıy), adj. HYy= 
milch. , 

CHYMIST, s. der Chymifer, Scheides 
fiinftler. : 
Cents s. die Chymie, Schetde= 

uuft. 

CIBARIOUS, adj zu den Speifen gehö- 
rig; epbar. : : 

CIBOL, ¢ die Zipolle, Eleine Zwibel, 
CICATKICE (CICATRIX), s. die Narbe. 

CICATRIZANT, adj Narben madend 
oder lafjend, vernarbend (von Heils 
mittelm). 

CICATRIZATION, s da Narben, Ver= 
narben. 

To CICATRIZE, ». I. a. Narben maz 
chen; IL n. ftch narben. 

CICELY, 1. (prop. name) Gecilie; 2. der 
Steinfümmel (Seseii — L.) ; das Ker= 
belfraut (Cherophyllum — 1); sweet 
—, der fpanifche Rerbel (Scandiz odo- 
rata — L.); wild —, dev Gchierling 
(Cicuta— L.); silken —, die Schwalz 
bemwurz (Asclepias — 1.) . 

CICHORACEOUS, adj. eichorienartig. 

CICHORY, s. die Gichorie, vid. Succory. 

CICUTA, s. der Schierling. 

CIDER, s. der Cider, Objtwein, Nepfel- 
wein; ciderist, der Gidermacher; ci- 
derkin, der geringe Giver. 

CIERGE, s. die Kerze (bei Proceffio= 
nen). 

CIGAR, s. vid. SEGAR- a 
ar adj. zu den Augenliedern ges 

örig. 

ciLicious, adj. hären. 

CIMITER, s. der (frumme türfıfche) 
Sibel. 

CINCTURE, s. 1. det Gürtel; Umfang; 
2. Arch. T. Gurt, Saum (oben an et= 
ner Säule). 

CINDER, s. die ausgeglühte Kohle, ge= 
Löfchte Steinkohle ; smith’s —s, die 
Löfchkohlen, Schmiedekohlen ; — wo- 
man, — wench, die Kohlenfamniles 
rinn, der Ufchenbrivel. 
CINERATION. s. Ch. T. die Verbren- 
nung zu Afche. 

UINEREOUS, adj. afchgran. 
CINERETIOUS, adj. atic, afchig. 
CINNABAR, s der Zinnober; — of an- 
timony, der Spießglas-Zinnober, 
CINNAMON, s. ber at, Caneel ; — 
water, das Zimmtwaffer, der Simmt- 
branntwein. 

SINQUE, s. die Fünf; fünf (axf Wiir= 

eln und im der Karte); — foil, das 
zo 
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Fünffingerkrant (Purentitta — I); — 
pace, cine Arı langfamer, feierlicher 
ans — ports, die fünf Häfen in 
Gngland (Dover. Sandwich, Romney, 
Winchelsea, and Rye\; Sp. E. ein Nes 
mit fünf Eingängen ; — quarter, vier 
und fünf auf den Würfeln ; — spotted. 
fünffledig. : hi 
CION, s. der Schifling, das Sdyop- 
reié ; Pfropfreis. 
CIPHER. s. 1. die Ziffer; 2. Null; 3. 
der geheime Schriftzug. 3 
To CIPHER, » I. n. rechnen: Ia. 1. mit 
geheimen Zeichen Ichreiben; 2. be= 
zeichnen, charafterifiren. , 

To CIRCINATE, v. a. einen Zirkel be- 
fcbretben; rund abmeffeu, abzirfeln. 
CIRCLE, s. 1. der Zirkel, Kreis; 2. 
Unmifrets, Using: 3. Gefellfchaftss 
freis ; — wise, zirfelförmig, im Zirfel. 
To CIRCLE, ». L a 1. fich im Streife 
(um Etwas) drehen, herum geben; 
2. umgeben; IL n. fich im Kreife ore- 
ben; to — in, einfchlieben ; einfchräns 
fen; circled, adj. Ereisförmtg ; Circling, 
adj. giréelfirimig, Ereisformig ; circling 
ae Stangenstréel (für die Ubrmaz 
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Tt). 

CIRCLER, .. ein fchlechter Dichter. 

CIRCLET, s. der Heine Zirkel. 

CIRCUTT, s. 1. ber Umlauf, Kreislauf; 
2. bie Zirfelfläche ; 3. der Ring, Reif; 
4. Umfreis, Umfang ; 5. Kreis, Ganz 
ton, ©erichtsbezirf; 6. Umfchweif;; 
to make a —, Untfchweife machen, um 
die Sache herum geben ; to go the —, 
in den Bezirfen herum reifen, um das 
Gericht zu halten, die Runde machen ; 
— courts, Umgangs= (oder wanderns 
de) Gerichte. 

To CIRCUIT, v. n. rund herum geben, 
fic) im Rretfe bewegen ; umberreiien. 

CIRCUITEER, s mas im reife herum 
gebt; der im Kreife herum reifet. 

CIRCUITOUS (adv. —ıy), adj umlaus 
fend, uinfchweifend; rund herum; a 
— route, ein Ummeg. 

CIRCULAR (adv. —ıy), I adj.1. zirfelz 
rund, freisfürmig; 2. umlaufend; im 
Birkel; 3. fig gemein; — letter, das 
Streisfchreiben, Streular; — sailing. 
das Eegeln in einem großen Bogen; 
a — staır-case, eine Wenbdeltreppe; I. 
8. vid. CIRCULAR LETTER. 

CIRCULARITY, s. die Zirfelform. 

To CIRCULATE, v I. x. im Umlanf 
fevn, eireuliren; IL a in Umlauf 
bringen; to — bills, 7 E. Weehfel 
u Circulating library, die Lefe= 

ibliothef. 

en s.der Streislauf, Um: 

auf. 

CIRCULATORY, I. s. Ch. T. der Circus 
lirfolben; IL. adj. herumgiebend ; cir= 
eulirend ;— letter, as Sreisfchreiben. 

CIRCUMAMBIENCY, s. das Umgeben, 
der Einfchluß. 

CIRCUMAMBIENT, adj. umgebend, ein= 
fchließend. = - 

To CIRCUMCISE, v. a. befdyneiden (die 
Borhaut) ; —ciser, s. der Befchneider ; 
—cision, s. die Befchneidung. 

CIRCUMFERENCE, s. 1. der_Umfreis, 
Umfang, Bezivk; 2. die Oberfläche 
eines runden Körpers. 

CIRCUMFERENTOR, s. @. T.das Aftro= 
labium. 

oe s. Grom. T. der Cireum= 

er. 

CIRCUMFLUENCE, s die Umfloffen= 
heit; Umfchliegung von Waffer ; Um: 
ftrömung. 

AB DENT. (—ovs), adj. umflie= 
gend. 

CIRCUMFORANEOUS (—zın), adj. 
herumziehead, hanfirend. 

To CIRCUMFUSE, v. a herum gießen. 
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CIRCUMFUSILE, adj ı sgießbar. 

CIRCUMFUSION, s. die Unigrepung. 

CIRCUMGYRATION, s. dag Umdreben 

CIRCUMJACENT, adj. umlteqend. 

CIRCUMLIGATION. s. 1. das Uinbins 
den; 2. die Binde. 

CIRCUMLOCUTION, s. die Umfchreis 
bung, Periphrafe; der Umfchweir. 

alone adj, umfchret= 

end. 

CIRCUMMURED, adj. ummauert. 

Tv CIRCUMNAVIGATE, vo. ec. umfchifs 
fen, umfegeln ; — navigable, adj. ums 
fchiffbar ; — navigation, s. die Umfes 
gelung ; — navigator._s. der Etwas 
umfchrfft, der Weltumfegler. 

CIRCUMPOSITION, s. 0a8 Seßen oder 
Stellen im Mreife. 

CIRCUMROTATION, s. da8 Umorehen, 
Umlaufen ; — rotatory, adj. herumdres 
hend; herummirbelnd. 

To CIRCUMSCRIBE, v. a. 1. umgren= 
jen; 2. einfchränfen. 

CIRCUMSCRIPTIBLE, adj. imgrenzbar 

CIRCUMSCRIPTION, s 1. die Umgrenz 

ung; Einfchränfung ; 2 die Freiss 
Yarınige Zufchrift, Umfchrift; 
scriptive (adv. —ty), adj. umgrengend, 

CIRCUMSPECT, i adj._vorfichrig, 

CIRCUMSPECTIVE, § uinfichtig, acht: 
fam, wachfaın, behutfan ; —spect on, 
—spectness, s. die Vorfichtigfeit, Ychr« 
famfeit, Behutfameeit ; SRachfam 
fctt ; —spectively, —spectly, adv yore 
fichtig. 

CIRCUMSTANCE, s. ber Umftand, Zu: 
fand, Zufall; die Lage; —stancer, 
adj in Umftänden, befchaffen ; —stan- 
ual (adv. —ıy), adj. umftändlich ; zus 
fällig; —stantiality, s die Umftund« 
lichfeit. 

To CIRCUMSTANTIATE, 2. 2, in lin: 
ftänve verfegen. 

To CIRCUMVALLATE, ». a, unfchan= 

en. 

GRGUMVALLATION. s. Mil. TI. bie 
Kunft fich zu verfdhanjen; 2. dad 
= Gamera tmes tes die äußere Uns 
fhanzung; Gircumyallationslinie. 

To CIRCUMVENT, v. a lijtig binierges 
hen, überliften; —vention, s. ber {t= 
ftige Betrug, die Ueberliftung. Hinz 
terlift;_—ventive, adj betrügerifch, 
binterltftig. 

To CIRCUMVEST, v. u. tings umber 
befleiden. 

To CIRCUMVOLVE, v. a. unmälgen, 
herum drehen. 

CIRCUMVOLUTION, s. 1. die Ummäls 
jung, Umprehung ; 2. der fich ummal- 

ende Segenjtand; 3. Arch. T. die 
indung (an einer Säule). 

CIRCUS, s. der Circus, 

CISALPINE, adj. dieffeité der Alpen. 

CISSOID, s. @. T. die Ciffoive. 

CIST, s. der Kalten ; vid, Cvsr. 

CISTED, adj. vid. CysTED. 

CISTERCIAN, 2. der 
(Mind). 

CISTERN, s. die Gifterne, der Waffers 
behälter, Waffertrog, das Becken. 

a s. das Giftenröschen, Selfenz 
röschen. 

CIT, s. cont. der armfelige Bürger, 
Spiegbürger, Pbilifter. 

CITADEL, s. die Gitadelle. 

CITATION, s. L. T. 1. die Citation, 
Vorladung ; 2. die Anführung, Fre 
wähnung. 

CITATORY, adj. vorladend; — leiter 
die fohriftliche Citation. 

To CITE, v. a.1. ceitiren, vorladen, bes 
fcheiden, vorfordern ; auffordern; 2 
anführen (Schriftftellen). 

CITER, s. der Vorforderer, Forbdere 
Pi: Anführer (einer Stelle, u 

.m.). 


Ciftercienfer 


CLAM 


VITHERN, « die Sither. 

CITICISM, s. die Urvanıtät, das flädti- 
fhe Benehmen. 

CITIED, adj. eingebürgert, das Biirger= 
recht beftgend, 

SITIZEN, |. s der (Staats) Bürger; 
N. adj. --, or — like, bürgerlich, Bir: 
germagig; — ship. s. die Eigenfchaft 
eines Bürgers; das Bürgerrecht eis 
ner <tabt "er eines Landes, 

CITRATE, s. Ch. T. das Citrat. 

CITRIC, adj. eitrifch. 

C-TRINE, 1. adj. citronengelb ; IL s. der 
citvonenfarbige MRriftall, 

CITRON, 3. die Citrone; — tree, der 
Gitronenbaum ; — water, Gitronenz 
branntwein. : 

CITY, L. s. 1. die große (mit Borftidten 
verfebene) Stadt; 2. die Stant-Be- 
meinde, incorporirte Gemeinde mit 
einem Bifchofsfige und einer Sathe- 
drale; TI. adj. ftädtifch, bürgerlich ; — 
freedom, da8 Stadtrecht, die Geredht= 
fame einer Stant. 

CIVES, s, p/ der Schnittlaud. 

git 3. dev Qibet ; — cat, die Zibet= 
a 


?. 

CIVIC, adj. bürgerlich ; — crown, die 
Bürgerfrone. 

CLVIL (adv —ıy), adj. 1. bürgerlich, ciz 
vil; 2, civilvechtlich ; 3. einheimifch, 
innerlich; A. höflich, fein, gefitter; 
— death, 7 7. der bürgerliche Tod ; 
— law, ba8 bürgerliche (römifche) 
Recht; — list, die Sivillifte. 

CIVILIAN, s. der Eiyillift, Nechtege- 
lehrte, Student des bürgerlichen (riz 
mifchen) Rechts, 

CIVILITY, s. die Höflichkeit. 

CIVILIZATION, s. die Zittenverbeffer 
zung, Verfeinerung ; Eivilifation, 
Aufklärung. 

To CIVILIZE, v. a gefittet machen, ver= 
feuern. 

CIYILIZER, s. der Öründer oder Vers 
breiter der Gultur. , 

CIVISM, s. der Bürgerfinn, die Bür- 
gertugend; DBaterlandsliebe. 

ULACK, s. 1. das Klappern, Raffeln ; 
Plappern, PBlaurern,  Geklatfehe ; 
cant. die Zunge; 2. die Raffel, Klap- 
per; 3, dad Mühlglödchen. 

To CLACK, v. L u 1. Elappern, raffelı ; 
2. plappern, plaudern, Elatfchen; IL. 
a, to— wonl, die Schafsmarfe aus der 
Wolle ansfehneiden. 

CLACKER, s. die Stlapper. 

To CLAIM, v. a. Aufpruch machen, for 
dern ; to— one's promise, anf die Er= 
füllung des gemachten Verfpredyens 
dringen. 3 

CLAIM, s. 1. der Anfpruch, bie Forde= 
rung; 2. das Recht zu fordern; to 
have a— on ..., Anfpruch haben auf 
«+3. to lay (make) — to, Anfpruch 
machen auf (Etwas). | 

CLAIMABLE, adj. was in Anfpruch gu 
nehmen, zu fordern ijt, 

SLAIMANT, 

ÖLAIMER, Is. ber Unfpruchmadher. 
To CLAM, v. a. leimen. 

To CLAMBER, »v. 2. (— ur), Flettern, 
Elimmen. atts 

CLAMMINESS, s. da8 Zähe, bie lez 
brigfeit. N : 

SLAMMY, adj. zähe, Elebrig. & 

OLAMOUR, s. das Wefchret, Getöfe; 
clamour :r. der Schreier. 

Te CLAMOUR, v. 1. n. freien, lärmen ; 
IL a, tibertiuben; to — bells, mit al= 
len Gioden läuten. ; 

GLAMOROUS, (ado. — xy), fihreiend, 
lirmend. 

CLAMP, s. 1. der Balfen, die Latte, 
Reifte, Wange, das Schalftüd (jes 
Ses Stüd Sa zur DVerftärkung); 
UM. T. die Flappe, der Schiffebal= 





CLAS 


balfen; 3. Zap, Saufen (Mauer: 
fteine, u. fw). 

To CLAMP, v. a, unternageln, verfcha= 
len, mit eiften. u. f. w. einfaffen. 
CLAN, s. der Stamm, das NA ee 
—nish, verbindend (wie die Glieder 
eines Ctammes); —ship (—nish- 
ness). bie Verbindung der Stämme, 

Gefchlechter, u. f. w. 
CLANDESTINE, (—ıy), adj. heimlich, 
verftoblen; — in trade, der Schfeichz 
Handel ; ness, s. die Heimlichfeit, 
geheime Handlung. 
CLANG, s. ver Schall, Klang, das Ge- 
rafel, Getife. 
To CLANG, v. a. fallen laffen, raffeln. 
CLANGOUR, s. der Schall (der Trom- 
pete, u. f.w.). 
CLANGOUS, adj fchallend, tinend, 
CLANGOROUS, § £lingeud. 
CLANK, s. a8 Wera*el, Seflirr. 
To CLANK, v. a, taffeın, Elivren laffen. 
To CLAP. v. a. & n.1. Elappen; Flat. 
fehen; fchlagen, Elopfen ; zufammens 
fohlagen; 2. zufchlagen; 3. treiben ; 
zwingen; einfteden; 4. beflatfchen, 
Beifall zuklatfchen; 5. anftefen (mit 
dem Tripper); to — hands in die 
ünde Elatfchen, applaupiren; fich die 
ände alg Yngelobung der Treue, 
u. f.w. reichen ; to —spurs to a horse, 
einem Pferde die Spornen geben; 
she clapped her hands before her eyes, 
fie hielt fich die Augen gn; to — in, 
or into, hineinfchlagen, frethen, oder 
wingen, bineinfchieben ; einvechnen; 
Velen to — on, anfeblagen; 
aufchliegen ; auflegen ; anneachen, bez 
feftigen ; they clapped on more sails, 
fie fpannten mehr Segel, auf; to — 
to, zufchlagen ; to — up, in aller Eile 
u Etande bringen, übereilen, bez 
Nlkun hen to — up a peace, in aller 
Eile einen Frieden fehlieBen; nm — 
up in prison, einfteden, gefangen fe= 
en; to — up together, cinparen, zu= 
en 
CLAP, s.1. der Mapp, Knall, Schlag, 
Cchmiß; 2. das Klutichen ; 3. die 
Anftefung; der Tripper; d. Sp. x. 
der untere Theil des Schnabels eines 
Balfen ; — of thunder, der Donner- 
flag ; at one —. aufein Mal, plöß: 
lich ; a — on the shoulder, der Schulde 
arreft; — board, die (große, lange) 
Schindel ; — net, das Lerchennes. 
CLAPPER, s. 1. die Klapper; der Klöp= 
pel (einer Glocfe) ; 2. der Rlatfchende 
Gum Zeichen des Beifalls). 
To CLAPPERCLAW, v. a. fhelten. 
CLARE-OBSCURE, s T. das Hellountel. 
CLARET, (— wıxe), s der Glarer, Bor: 
deaur Wein, der Frangwein. 
CLARICORD, s. der älügel, (eine Art 
Glavier). , 
CLARIFICATION, s. die Abklärung ; das 
Abklären. 
CLARIFIER, s. T 1. der Stlärkeffel ; 2. 
das abElärende Mittel. 
To CLARIFY, v. I. a. 1. abflären; 2 
aufklären ; I. n. 1. fich aufklären, 2. 
fich abklären. 
CLARINET, 3. die Glarinette, 
CLARION, s. das Glarin. 
CLARY, s. die Siharlei, das Schar- 
lachfraut. ‘ 
To CLASH, v. I. n. 1. flirven; 2. ane 
ftoßen ; 3. fg. gumider feyn, wider= 
ftreiten; IL a. anfchlagen. EN 
CLASH, s. 1. da8 Geraifel det Stoß, 
Luff, Schmiß: 2. ov. Bank, Streit, 
Widerfpruch, die Widervegung ; the 
— of arms, das Waffengeklirr, Ware 
fengetöfe. 
CLASP, s 1. ber Hafen, Hagpen, ‚Hef- 
tel, die Klammer, Krampe; Schmale 
le, Oürtelfehnalle; Spange, Agraffe; 





CLEA 


das Schlog am Vuche, tie Glaufur; 
2. der Andrud, die Umarmung: — 
knife, der Ginleger, das Soll 
meffer ; — nail, ver Schindelnagel. 

To CLASP, vo a 1. anbafen, zubaten, 
gubefteln, zufchnallen ; 2. fich anklaıns 
mern, ergreifen, feft halten; 3. unre 
fangen, umfaffen, andrüden, faltın; 
to — to one’s bosom, an feint Bink 
dritden. 

CLASPER, s. der Hafen, das Häfchen, 
die Ranke. 

CLASS, s. die Glaffe, Ordnung ; der 
Stand; — book, das Glaffenbuc. 

To CLASS, v. a. claffificiven, in Glaffes 
ordnen. 

CLASSIC, (— cau: adv. — ty), 1. ads 
elafiiich ; IE s. der Claffiter. 

CLASSIFICATION, 3s. die Slaffificrs 
tion, Gintheilung in Glaffen over 
Ordnungen. 

To CLASSIFY, v. a, claffificiten, in 
Glaffen eintheilen. 

To CLATTER, v. I. n. rafjeln, Elays 
pern, raufchen ; Flatichen, jchwagen ; 
II. a. raffeln machen. 

CLATTER, s das Seraffel, Getöfe; — 
er, der Kärnıende ; — ing, das Rajfelu, 
Setöje, Gefchwäs. 

CLAUSE, s. die Slaufel, Bedingung, 
Abtheilung. 

CLAUSTRAL, adj. Höiterlich. 

GAY aTED: adj. warzig, mit Budeln, 

notig. 

CLAVELLATED, adj. von gebranntent 
Weinftein; — ashes, die Wottafche 
CLAVICHORD, s. Mus. 7. der Flügel. 

CLAVICLE, 5. das Schlüffelbein. 

CLAW. s tie Klave, Mralic; Note; 
— back ber Zudsfchtwänger, Speichelr 

eder ; — hammer, der Svlithammer 

To CLAW, ». a. 1. fragen, Flanen ; 
gerreißen (mit den Klauen) ; 2. Figeln ; 
3. fchelten; 4. Mm 7. fic) winowärts 
von der Küfte halten; —ed, adj 
Klauen habend; to — off (away), abe 
fragen, abnugen. 

CLAY, s. der Thon, Letten, Lehm; — 
cold, erdfalt, eisfalt; — ground, — 
land. der lettige Boden; — mari, der 
Thonmergel, weiße Thon; — pellet. 
die Lebimfugel ; — pit, die Lehmgrus 
be, Thongrube. 

To CLAY, r. a. mit Lehm oder Thon 
bedecfen, oder düngen ; — sugar, bet 
Sarinzucer, Buverzuder 

CLAYES, s pl. die Huroe. 

CLL bay lehmig, thonig, fleiiq 

CLAYMORE, s. (fchottifch) ein langes 
breites, zweihindiges Schwert. 

CLEAN, |. adj. 1. vein, fauber, glatt, 
plant, hell; 2. febuldlos, Feufch, feb: 
lerfret; 3. aefchieft; a — pront Typ 
T. ein frifcher Abzug (eines Correc: 
turbogens) ; a — trick, ein fauberer 
Etreid) ; -- hemp, der Neinhanf; ta 
make —, reinigen, fegen; IL adv. 1. 
gänzlich, völlig; 2. gefchidt. , 

To CLEAN, r a. reinigen, faubern, 
pußen, poltren, blanf machen. 

CLFANLINESS, s. die Reinlichfeit, 
Sauberkeit. 

CLEANLY (adv. — ımy), I. adj. 1. rein, 
veinlich, fauber, nett, fchiclich ; 2 
fchuldlos, unbefledt ; IL. ado. 1. reins 
2. geichiet. EN 

CLEANNESS, s. die Reinigfeit, Nein 
lichfeit ; Neinheit. j 

CLEANSABLE, adj. wa8 gereinigt were 
den Fann. 

To CLEANSE, v. a, 1, reinigen, fäut 
bern; febren, ausfehren, ausfegen; 
febeuern, pugen; 2. fg reinigen (von 
Sinden), losfprechen. 

CLEANSER, s. der Reiniger, Ausfehr 
rer, u. f.w. ; das abführende Mittel 

qt 


CLEM 


SLEAR (adv. — ıy), 1. adj. 1. bell, Kar, 
sein; 2. fie. heiter; 3. deutlich; A. 
{charf, fcharffichtig ; 5. frei leer; 6. 
fig {chuldlos, unbelect. fchuldenfret ; 
7, M. T. netto, ohne Abzug; 8. offen= 
bar, pesite oe unldugbar ; 9. völlig, 
gänzlich, ganz und gar; to get —, 
los werden; davon fommen, durch= 
wifchen; to come off —, glitclich 
ta.on fommen; to keep — of, unter= 
terlaffen ; (fich) entfernt halten; da= 
don bleiben ; to leap — over. hinüber 
fpringen ; to stand —, aué dem Wege 
treten, las machen; — coast, die 
gefahrlore Miifte ; sig. das freie Feld; 
— complexion, die reine Gefichtsfar= 
be; — gain, der reine Gewinn; — 
headed, aufgeflärt, (vom Verftande); 
— reputation, der unbefcholtene Ruf; 
— sighted, hell fichti ‚ Sharflichtig ; the 
moxt — sighted, die Beltiten Köpfe; —, 
sirhtedness, die Echarffichtigkeit, Bez 
artbeilungskraft ; — title, das unbe= 
ftreithare Necht ; — voiced, eiite Ela= 
re, belle Stimme habend; — water 
Ser lang. (tm hohen Norden) die eig- 
freie See. 

T CLEAR. v. a. 1. Bell machen, er= 
bellen, aufhellen ; Elären; aufklären, 
aufbeifern; 2. abholzen, ausholgen ; 
3. frei machen, befreien, löfen, [28= 
fprechen; 4. augladen; 5. rechtferti- 
gen; 6, an reinem Gewinn eintraz 
gen, rein gewinnen, vein haben; to 
— a ship, etn Schiff fret machen, den 
Soll entrichten; to — a shop, das 
nanze Lager (alle Waaren) verkaufen, 
aufräumen; to — a debt, eine Echuld 
abführen, ganz) bezahlen; to — the 
table. den Tifch abräumen, abveden; 
to — a room, ein Zimmer räumen; 
to — away. to — the weeds, das lIns 
fraut ausjäten; — the house! marfch 
zum Harfe binaug !— the road (way), 
aus dem MWege! to — an account, 
eine Rechming liquidiren, berichti- 
gen; to — a title. einen Anfpruch bez 
weifen ; cleared out (outwards) at the 
eustom house, M. E. am Sollhanfe 
clavirt (frei gemacht) ; he clears but 
a thousand dollars, ev hat nur 1000 
Thaler netto; to — up, aufbellen, 
aufklären, aufhetterm; IL 2. (to — up) 
1. hell werden; 2. frei werden. 

SLEARANCE, s. dev Bollgettel, Soll- 
fchein ; — charges, die Slarirungs= 
fefen. 

SLEARER. s. der Erhetterer, Aufklärer; 
Reiniger. 

SLEARNESS, s. 1. die Helle, Klarheit; 
2. Deutlichfeit; 3. Heiterfeit; 4. 
Neinheit ; Unfchuld ; 5. Redlichfeit. 

To CLEAR-STARCH, ». a. (Mäfche) 
ftärfen, fteif machen ; Clear-starcher, 
s. der (die) Etwas ftärkt, fteif macht. 

ELBAT. s MT die Klampe (Stüd 
Holz au Segelftangen). 

To CLEAVE, ». Ln. 1. Eleben, anfleben, 
ftch anhängen (— to one, Einem); 2. 
fic. fich febicfen, paffen; 3. fvalten, 
beriten, auffpringen; IL a fpalten, 
Apellen ; zerfpalten. 

ULnAVER, s.1. der Salter; 2, das 
Beil, Hackmeffer, die Holzart; wood- 
cleaver, dev Holshacker. 

CLEP. s. Mus. T der Schlüffel. 

CLEFT, 3 1. die Spalte, Kluft, Rive, 
der Nib, MiB; 2. clefts, pl. Sp E Evale 
ten im Bug über vem Pferdehufe. 

To CLUPT-GRAFT, v. a. in den Sypalt 


pfropfei., 
CLEG. s die Bremfe, Pferdeffiege. 





CLEMENCY, s. die Gnade, Gul, Mile 

de, Schonung, Menfchlichkeit. 

ELEMENT, 1s. Slemens (Mannsnaz 

me); Ml, — (adn, — Ly), adj. qnidta, 

Gultreich, fanft, milde, barmbergig. 
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CLIN 


To CLENCH, vid. Tu Cruxcn. 
CLERGIABLE, adj. die Getftlichfeit Se= 
treffend. ; 

CLERGY, s. die Klerifei, Geiftlichfeit ; 
Clergyman, der Seiftliche. 

CLERIG, s. det Geiftliche, 

CLERICAL, adj. geiftlich. 

CLERK, s. 1. der Geiftliche ; 2. Ge= 
\ehrte; 3. Schreiber; 4. Gomptoir= 
viener, GHandelsdiencr ; 5. der Cacri= 
ftan ; —comptroller of the king's house. 
der Dberauffeher im finiglichenPal- 
lafte ; — of the assizes. dev Weridté= 
fchreiber (bei den Aflifen); — of the 
closet, der Geremoniaring des Königs! 
— of the ordnance, Eecretiv des Sez 
neralzengmeifter- Amtes; — of the 
signet, ein Beamteter des geheimen 
Eiegelbewahrers, —like, —Iy. adj. 
ae — ıy), wie cin Geiftlicher, Ge= 
ehrter ; gefchict, gelehrt, fundig; 
—ship, s. der geiftliche Stand, ges 
lehrte Stand; die Schreiberftelle. 

CLEVER (adv. — ty), adj 1, gewandt, 
gerchiekt; 2. tüchrig, tang th. 

CLEVERNESS, s. die Gewandt,-‘t, Oe= 
fchidlichkeit. 

CLEVES, s. Gleve (Gerzogthum und 
Stadt). 

CLEW, s.1 der Rnauel ; 2. fig. Leitz 
faven; 3. m. T das Schoothorn ; — 
garnet, (— line), die Bejchlagleine, 
bas Setlau. 

To CLEW, v.a.1. NT. (die Segel) eine 
binden, einveffen, befcblagen, febiirgen, 
feftbalten, 2. führen, letter. 

CLICK, s. der Schlag (eines Perpendi- 
feld), — wire. 7: Gefperrdvaht (für 
die Uhrmacher). 

To CLICK, v. n. ticketad machen, fchla= 

en. 

CLIENT, s. det Client, der Schiigling ; 
—ed, ai. Slienten habend; —ship, 
s. die Slrentfchaft. 

CLIFF, s. 1. der Whbang, die Klippe ; 
2. Mus. T. der Schlüffel. vid. Cuer. 

CLIFT, od. CLirr. x 

CLIFFY, adj. felfig, fehroff; zer= 

CLIFTT!D, brochen, gefpalten. 

CLIMACTERIC, I. s. daa Stufenjabr ; 
I. af. zu einem Stufenjabr gebörig. 

CLIMATE, s. das Klima, ver Himmelé= 
ftrich, Groftrich, 

CLIMAX,s 7. die Gravdation, Etciges 
rung (rhet. Fıg.). 

To CLIMB. ». n. & a. flimmen, Elet- 
tern, erfteigen, beftetaen, binauffteigen. 

CLIMBABLE, adj. erfteigbar. 

CLIMBER, s. 1. der Rletterer, Stet= 
ger; 2. die Fletternde flange; 
Schlingp flange. 

CLIME, s. das Klima, ter Himmels- 
ftrich 


To CLINCH, ».n. 1. te Fanft) ballen; 
pacten, mnfaffen; 2. reinen Nagel) 
unfchlagen; nieten sernteren, befes 
ftigen; to — an argument, einen 
Bemeis verstärken; to — a cable. .M. 
T einen Aufer am Ninge feitmachen; 
Clinching, s. M7. da8 Verftopfen ber 
Schießlöcher. 

CLINCH, s 1. das Wortfpiel; 2 x07 
der Anferbaum; — bok, MT. ein 
Klinkbolzen ; — work, vr Klinfer= 
werf ; Clincher, s. 1. die Krampe ; der 
Hafen: 2. der Wigler ; 3. die wißige 
Antwort. 

To CLING, v. ir. n. leben, aufleben ; fr. 
anhängen (—to a person, Einen) fich 
anfchiniegen. 

CLINGY, adj. flebend, Elebrig. 

CLIN(C (—cat',a4 Esttligerig; a -- 
allecture dtc merisinifche Gonfultas 
tion am Rranfenbe:te; -- al convert, 
der auf dem Sterbebette Befebrte. 

To CANK, va & n. grell Elingen, tö- 
ner flirsen, raffeln. 





CLOS 


CLINK, s. das Geflinge, Geflirr, det 
Ketten,u.f.w.) : 

To CLIP, v. a abfchneiden, befchneider 
fippen; to — the coin, die Münzen 
fippen; to—sheep Echafe fcheren. 

CLIP. s. die Umarmung. | 

CLIPPER, s. det Befchneider, Kipper. 

CLIPPING. s. 1. dad Belchneiden; 2, 
—a, pl. Schnißel, Abfälle. 

CLOAK, s. der Mantel ; fg. Dedfmuns 
tel; — bag, der Mantelfad, das Fell- 
eifen; — bearer, der Echleppentras 
get; — loop, die Mantelfchnur; — 
pin, die Wandfehraube ; — twitcher, 
ber Mantelabfchneider, Gaffendieb. 
To CLOAK, ». u. (mit einem Mantel) 
bedecfen, verbergen; fig. bemänteln ; 
befchinigen ; — cloaking-stuffs, Mun= 
telzeuge. 

CLOCK, s. 1. bie (Wand=) hr, Schlag- 
ubr, Thurmuhr; 2. vie 3widelblume 
(im Strumpfe); what o’— is it 2 wie 
viel Uhr iftes? — casting, das Wert 
einer großen Uhr; Ubrfornituren ; — 
dial, (— face), das Zifferblatt; — hand, 
der Stundenzeiger; — maker. der 
Uhrmacher ; — making, das Ubrma:z 
chen, die Uhrmacherfunft; — putty, dei 
Kloben ; — work, das Uhrwerf. 

Ts CLOCK, vid. To Cruck. 

CLOD, s. t. der Kloß, die Scholle; der 
Klumpen, das Kiiimpehen; 2. —, 
(— head, — pate, — poll), der Dumm= 
fopf, Tölpel; — hopper, mug der 
Bauer ; — pated, dumm. 

To CLOD, v. n. fich Elümpern, getinnen, 

CLODDY. adj. 1. floßig ; Elumpig; 2. 
fig. ivdifch. 

To CLOG, v.1. a.1. befchweren, driicfen, 
überladen; 2. hindern, hemmen; II. 
n, Humpig feyn, fics anhängen ; ges 


rinnen. 

CLOG, s. 1. die Saft Bürde, Befchwer- 
de, da8 Hinderniß, die Feffel : 2. der 
Kio; 3. Holzfchuh ; Ueberfehuh; 4. 
der Hundeflöppel; this meat isa — 
to the stomach diele Epeife befchwert 
den Magen, tft unverdaulich. 

CLOGGINESS, s. die Befchwerniß, das 
Dindernif. 

CLOGGY, adj. Eumpig; befchwerlich, 
binbderlich. 

CLOISTER, s. 1. das Mlofter; 2. der 
Kreuzgang darin; 3. Siaulengang, 
die Umfäulung. 

To CLOISTER, 7. a. (— up), in ein 
Klofter thun; einfperren , mit Ganz 
fen umgeben. 

CLOISTERAL, adj. Höfterlich, 
fchieden (von der Melt). 

CLOISTERED, adj. 1. einfan; 2. mil 
Säulen umgeben. 

CLOKE vid. CLOAK. 

To CLOSE, ». a.&n 1. fehliehen, zu= 
ichließen, eng fchliegen, zumachen, zu= 
machen, zuthun; 2. verichließen ; 3. 
befchließen, abfehliefen, endigen; 4. 
fich fchließen, fich zuthun ;to — an ac- 
count, eine Rechnung (ab=) fchliepen, 
ausgleichen, fafdiren ; to—a sentence 
einen Nedefab frbliefen ; to — in, eit= 
fchliegen ; einbrechen; to — the line, 
MT. die Schiffe dichter zufammen: 
rücken laffen ; to — up, verichließen ; 
(cinen Brief) zufammenlegen, verties 
Melt; aubeilenz; to — upon. befchlies 
pen, unter einander cing werdeit; te 
— with (— in with), fich an Semant 
anfcbliefer, thm beitreten, fid) mit ibn 
vereinigen ; to— with the enemy. nut 
dem Feinde haudgemein merden; to 
— with an offer, ein Anerbieten (einen 
Vorfchlag) annehmen. 

CLOSE, I. s 1. der Schluß; Befchlag 
das Ende; die Raufe; 2. der cinges 
fchloffene Raum, die Ginzäunung ; 
3. fir. das Handgemenge; to come te 


abge= 


CLOT 


fia — hanbgemein werden; in (at) 

the — of night, beim Yinbruche der 

Nacht, bei finfendem Abend; MH. adj. 
& adv. |. (also adv. —-ly), verfchloffen, 
eiuge olofjen, zugemacht ; 2. fig. vers 

bore u; 3. heinlich, till, zurüchals 
tend verfchwiegen; 4. Ei dicht, 
berb, 5. fteif, ftraff, Emapp, enge; 6. 

edräugt, fürz; 7. flebrig; 8. vers 

opft Y. bart, nahe an, oder an eine 
ander; 10. genau, fparfaın, farg, zä= 
be; 11. tribe, febwiil; — to the 
ground, dicht am Boden bin, der Erde 

leich; to be — in shore, dicht beim 

ande ferytts to go — by the wind, ih 
nahe am Winde halten ; — fight, (— 
engagement tm Ge; enfaß von running 
fight), das Treffen in der Nahe; harz 
te heiße) Gefecht; to make — inquiry, 
genau nachfragen, nachforfchen; to 
stick — to one, Einem ftandhaft erge= 
ben feyn; to keep —, geheim halten; 
to live —. genau tauartenn) leben; to 
study —, fleißig ftudiren ; — banded 
gefchloffen, dicht an einander; — bo- 
died, enge (am Leibe) anliegend; — 
coat, ein dicht anfchließender Mod ; — 
compacted, dicht, gedrängt ; — corres- 
pondence, der vertraute Briefwec)- 
fel ; — couched, verborgen ; — cropt, 
(cropped), fahl gefchorett; — fisted, — 
handed, farg, Ijig ; — handedness, 
die Kargheit; — jest, cin beifender 
Echerz; — matter, Typ. T. der engge= 
baltene (compreffe) Gag; — pent, en= 
ge verfchloffen ; — prisoner, der iu en= 
ger Sefangenfchaft figt; a — trans 
lauon, eine genaue Ueberfegung ; — 
stool, der Nachtftuhl ; — tongued, vor= 
fichtig im Sprechen; — walk, ein 
tichter Laubengang. 

CLOSENESS, s. 1. die DVerfchloffen- 
heit ; 2. fig. Heimlichfett, Berfchwie- 

enheit, Zurückhaltung; 3. Abges 
chiedenheit, Einfamkeit; 4. Enge; 
5. Beltigfeit, Dichtheit; 6. Nähe; 7. 
DURUNg? 8 Sparfamfeit, Kargs 
heit. 

CLOSER, s, 1. der Befchließer, Been= 
iger; Schiedsmann ; 2. Arch. 7. der 
CS chlußftein. . 

CLOSET, s. das Sabinett; — sin. bie 
heimliche Sünde; water —, ein 
Wafehapyparat, das Appartement. 

To CLOSET, o. a. (in ein Sabinett) cine 
fchließen. verwahren; in Geheim 
verhandeln, ee 

ELOSH. s. die Rehe, Steifheit (an den 
Fü des Viches). 

CLOSURE, s. 1. das Verfchließen; 2. 
ver Einfchluß, Bezirk ;3. + Befehlug. 
SLOT, s der MloB, Klump; — bird, 
der Blauvogel; — bur, die große 
Klette. . 

To CLOT, v. n. lumpig feyn, oder wer= 
den; gerinnen; clotted milk, geronntes 
ne Diilh ; clotted cream, der Zuder= 
tabın. 

CLOTH, s. 1. der Zeug, das Tude; 2. 


die Peinwand ; 3. Dede; 4. stlet- 
dung; 5. Montur; 6. geiftliche 
Tracht ; — in grain, in berWolle qe= 


Fürbtes Tuch ; —- of state, der Balda= 
chin; to lay the —, den Tifch defen ; 
to draw (remove) the —, den Tif 
abdeden ; to wear the —, Uniform 
tragen; to wear the (black) --. et 
Seiftlicher feyn; -- bag. der Reife: 
fuf; — beam, ber Weberbaum; — 
hat. der robe Gut; — marker, ber 
Fırchmarkt; — pegs MWäfchflams 
mern; -- rash, der Tuchrafch; -- 
wnenrer, der Tuchicherer; — trade, 
ber Tuche und Leimvandhandel : — 
weaver, der @einweber; Tucdimader; 
— worker, der Tuchardeiter. 
TUCLOTHE, v c. fleiten, befleiden; 





CLUB 


fich Fleiden ; fig. einHeiden; to — tn 
shame, fchamroth machen, 

CLOTHES, a pl die Rleidung, Wälche ; 
amall —, Beinfleiver ; a suit of — 
der ganze Anzug; — horse, der lei 
derbod ; — ine. die Wafchletne. 

CLOTHIER, s 1. der Tuchmacher ; 2. 
Tuchhanoler. 

CLOTHING, s. die Kleidung; der Anz 
aug. 

To CLOTTER, v. n. fic) fliimpern, ge= 
Timiten, 

CLOTTY adj. Fliimperig, geronnen; 
tHlopig. 

CLOUD, s. 1. die Wolfe ; 2. dunfle oder 
fehwarge Stelle, Ader in Steinen, u. 
jf. w.); 3. Dunkelheit; -— berry, die 
Qwergmaulbeere (Rubus Chamamorus 
— ft. 

To CLOUD, » I. a. bemwölfen, ummöl- 
fen, trüben, verdunfeln; 2. ddern, 
flecfen, flammen, wäffern (Zeuge) ; 
UL. n. wolfig, trübe werten, fich ume 
ziehen. 

CLOUDINESS, s. das Wölfige, Trübe, 
die Dunfelbeit. 

CLOUDLESS, adj unbewölft, lar, bell. 

CLOUDY (adv.— iy), adj. 1. wolkig, 
trübe, dunfel, diifter; 2. unverftand= 
lich; — pillar, die Wolfenfänle. 

CLOUGH, s. 1. 1, E das Butgewicht ; 
2. ver jabe Abhang ; die Mlippe; das 
tiefe Thal. 

CLOUT. 8.1. der Kader, Yappen, Lume 
pen, Wifey ; 2. die Platte, Schiene; 
3. vudg. der an — leather, ausge- 
fchnittenes Zohlenlever; — nails, 
Sdhubhnigel. 

To CLOUT, » a. 1. flifen; 2. (mit 
Lappen, u. f. mw.) verbinden; 3. bes 
feblagen, nageln; 4. feblagen; -- 
Cioured shoes, mit Nägeln befchlagene 
Schuhe, — cream, od. Cuorren. 

CLOUTERLY, adj. plump, grob, pfu 
fcberhafr. 

CLOVE, s, 1. der Kloben, die Sebe 
Clee ena 2, — (of cheese), das 

iertel eines Mires (7 Pfund) ; 3. die 


’ 
+ 


Gewürzmelfe, Nelte; — bark, der 
Nägeleinginmtz; — gilly-Hower, die 
gefüllte Nelfe. 


CLOVEN-FOOTED (— HOOFED), adj. 
mit gefpaltenen Klauen, gefpaltenem 
Huf; der Pferdefug. 

CLOVER, s. der Slee ; fig. to live in—, 
üppig, wohl (vug, mie ein Hafe im 
Klee oder Kohl) leben. 

CLOVERED, adj. mit Klee bededft. 

CLOWN, s. det Bauer; Tilpel; —s 
mustard, der Bauernfenf (Thlaspi — 
J); — woundwort, das Olierfraut, 
Wıumdfraut (Sideritis — L). 

CLOWNISH, 1. adj. aus Bauern befte- 
hend; 2. (adv. — wv), bänerifch, grob, 
plump; —ness, s das bäuerifche 
Wefen, die Grobheit, Plumpbeit. 

To CLOY, v. a. 1. vernageln; 2. fattic 
gen, tiberladen ; fig belchmeren. 

CLOYLESS, adj. was nicht fättiget. 

CLUB, s. 1. die Mente, der Knüttel, 
Priigel ; 2. T (in der Karte) Treffle, 
Eicheln oder Krenz; 3. der Club, die 
Sejellfehaft; 4. Zeche, der Beitrag; 
-- fisted, dicffiiuitig ; — footed, plump 
oder Frummfüßig ; — garnet, N. T. bas 
Geitan der untern Cegel ; —headed. 
siefföpfig; --law, das Fauftrecht; 
Glubgefeg; —moss, da3 Rolbenz 
moo$; --room das Sefellfchaftssim= 
mer; —-rush, die Binre; —sbaped. 
feulenförmig. 

To CLUB. v. n &a. 1, bezahlen bere 
ausrüden; 2. mitwirfen, beitragen, 
ufammenfihiegen 3. B. bei Zub: 
reisen, u. f. w.);—— your firelo:k, 
verfeort fchuiterts Gemehr ! 


CLUBBED, adj fehwer, plump. | 
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CLUBRISH adv. — xy), sd plump 
télptfch. 

CLUBBER, %s. der Glubift. Genoffe 

CLUBBIST, § eines Clubs, 

To CLUCK, vIn. glucten; IL. a. loden 
(mie eine Henne). 

CLUE, vid. CLew. 

CLUMP, s. 1. der Klump, Klof, Mog ; 
2. vide Haufen; a — of trees, eine 
Baumgruppe. : 

CLUMPS, s. dev Dummeopf, Didfor® 
Toivel. 

CLUMSINESS, s die Plumpheit, Tumms 

eit. 

CLUMSY (adv. — 11x), adj. 1. fury und 
did; 2. plump, linfifch, ungeididt. 

CLUNCH, s. verhärteter Thon. 

CLUSTER, s. 1. die Traube, der Büs 
febel; 2. Haufen, Schwarm, die 
Menge ; — of istands, die Jufelgruppe. 
To CLUSTER, r. 1 n 1. traubenweiie 
wachfen ; 2. fic) ballen ; 3. fich vers 
fammeln; IL a. verfammeln, gufame 
menbänfen. 

CLUSTERY, adj in Saufen, did. 

To CLUTCH, v. a. 1. zufchließen, zuma= 
hen (die Hand); 2. paden, faffen, erz 

veifes feft halten; 3. umfaffen, ums 
pannen 

CLUTCH, s. der Oriff ; clutches, s. pl. 
die Klanen. ‘ 

CLUTTER, s. vu/g. 1, das Getife, bad 
Scyolter, der Lärın, 2. die Menge, 
der tide Haufen. 

To CLUTTER, », n. vu/g. toben, [ire 
men; to — together, fic) haufenweife 
verfammeln, 

CLYST'ER, s. da8 Klyftier; — pipe, die 
Kyftierfprige. 

COACH, s. 1. die Kutfibe ; 2. eine Etus 
be im Stern der großen Kriegsfchiffe; 
— box, der utfcherfig, Bork; — boot, 
der Bodkkaften ; —braces, pl die Häns 

eriemen, Schwungriemen ; — grease, 
agenfchmiere ; — hire, die Miether 
das Geld für eine Lobnkutiche ; — 
house, der Echoppen, die Nemije; — 
joints, pl. die Sturmftangen; —ma- 
ker. ber Wagenmacher, Kutfdenfabriz 
fant; —ınan. der Rurfcher ; —man- 
ship, die Munft des Wagenlenfens ; — 
springs. pl. die Zvringfedern einer 
Rutfche ; —stand. der Ort wo Mietbe 
futfchen halten; —step der Mutfchen: 
tritt ; —top, der Kutfchenhimmel. 

To COACH, v. a. futjchen, in einer Rute 
fche fahren. 

COACTION. s. der Zwang. { 

COACTIVE (adv. — ty’. adj. 1. zwinz 
gend; 2. + mitwirkend. 

a adj. mithelfend, beiftes 

end. 

COADJUTOR, s. 1. ver Gebiilfe, Beiz 
ftand ; 2. Goadjutor; coadjutrix, Die 
Gebiilfinn, uf. mw. 

COADVENTURER, s. der Theilnehmer 
an einem Abentener. 

To COAFFOREST, ». a. bewalben. 

COAGULABLE, adj gerinnbar. 

To COAGULATE, ». La gerinnen maz 
chen; IT. n. gerinuen. 

COAGULATION, s. 1. das Gerinnen, 
die Oerinnung; 2. das Geronnene. 

COAGULATIVE, adj. gerinnen machend, 

COAGULATOR, s. wa8 gerinnen macht. 

COAK, vid. Coxe. 

COAL, s. die Koble, Steinkohle ; — hase 
ker, der Roblenforb ; — box, der Rohs 
lenfaiten; — crimps, Sommifjiondre 
der Mohlenbindler im Orogen; — 
dust. der Koblenftaub; — fish, der 
Kohlfifch, Köhler; — heaver, der 
Koblenträger ; — house, (— hole), der 
KoHlenfpeicher, die Kohfenfammer ; 
— man. der Köhler, Kublenbreumer, 
Keblenmann ; — merchant, der Mob= 
Isnbändler; — mine, (— work) daé 
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RKohlenbergwerf ; — mouse, rte Robl- 
meife, Branıneife ;— pit, die Kohlen: 
grube ; — poker, (— taker), die Robe 
iengabel, dag Schüreifen; — scuttle, 
der Roblenfciitter; — slate der 
Brand/chiefer. F 

To COALESCE, v. n. 1. gerinnen, zus 
fanmenfließen 2. fich vereinigen, 
fic) verbinden. 

DOALESCENCE, s. der Zufammenfluß, 
die Vereinigung. = 
OUALITION, s. die Bereinigung; der 
Bund. . 
COALY, adj 1. voll Kohlen; 2. einer 
Kohle ähnlich, fonllicht. 

DOAMING, s. T. der Scherftod. 
SOAPTATION, s. die Fiigung, rechte 
Stellung. 

Tu COARCT, je a.enger machen, 
To COARCTATE, $ einfchränfen. 
COARCTATION, s. die Einfohränfung; 
der Zwang. 

SUARSE (adv. —ıy), adj. grob, rob, 


raub, gemein; — bread, Schwarj- 
brod; — stuff, Mörtel mit Haaren ; 
—ness, s. die Orobbeit, Rohheit, 


Blumpheit; ©emeinbeit. 

SOAST, s. die Seefüjte, Küfte, das 
Ufer, Öeftade; the — is clear, fig. e8 
ijt Alles ficher, rie Gefahr ift vorbei; 
— mary, vid. COSTMARY. 

To COAST, ». n. & a. an ver Miifte hin= 
fahren, landwarté fegelu ; nahe vor= 
bei fegeln; coasting pilot, der Lothfe ; 
— trade, der Riiftenhandel. 

COASTER, s. der Siiftenfabrer. 

SOAT,s 1. der Rok; lange Rod; 2. 
das Kinderröcdchen, die Kuppe; 3. 
Standesfleivung, Amtskleivung ; 4. 
das Gell, der Pelz, die Haut, Rinde, 
Schale; 5. der Ucbersng , Anitrid); 
die Verkleidung ; 6. 01 7. das Theez 
ren, die Theerung; Coats, s. pl. 
Cheerhanf; 7. 7. der Wappenjchild, 
das Wappen; 8. fir. der Stand; a 
man of his —, feines Gleichen ; to 
cast the —, die (alte) Haut ablegen; 
great —, ber lleberrod ; — of armour, 
der Waffenrod ; — ofarms, der Waf= 
fenrod ; Wappenfchild; — of mail, 
der Panzer; to turn —. abtrünnig 
werden; — loop, die Sattelframpe; 
a— oftin, ein Ueberzug von Zınn, 
eine Verzinmung; che coats of an 
onion, die Schalen einer Zwiebel. 

To COAT, v. a 1. einen Nod anziehen; 
2. befleiven, überziehen. 

COATING, s. 1. der Ueberzug, Anftrich, 
die Verkleidung; 2. der Tüffel. 

To COAX, v. a. [chmeicheln, liebEofen, 
ftreicheln ; beichwagen. 

DOAKXER, s. der Lieb£ofende, Schmeich- 
Ter; Befchwager. 

COB, s. 1. die Seemeve (aud) sea-cob) ; 
2. der ‚Hengft; — irons, die Feuerz 
bide, Branvbide, Holzböde ; — lcaf, 
ein großes Bron; — nut, die große 
Zellernuß; das Nußfpiel (der Klin- 
ter); — stones, (in Nenenglifch) gro= 
Be Steine; — swan, der Vorder: 
fchwan. 

To COB, Sea Exp. mit Stodjchlägen 
beftrafen. 

COBALT, s. der Kobalt, Kobolt. 

To COBBLE, v. a. fliden; flümpern; 
fchleht ausbeffern, 

DOBBLE, s. der Stiefel. 

SOBBLER, s. 1. der Slifer, Schuh: 
fitcer ; 2. Stümper. 

S0-BISHOP, s. der Coadjutor ; Weih- 
bifchof. . 

COBLE. s. das Fifcherbont. 

COBOOSE, s. vid. CABooseE. 

DOBWEB. 1. s. 1. das Spinnengewebe ; 
2. fig. Neh, die Schlinge; IL. adj. 
gart, dünne, Loder ; — bed, mit Spin- 
wengemwebe überzogen, 

74 





COCK 


COCCIFERNUS, adj, brerentragend. 
COCHINEAL, s. der Scharlachwurm, 
die Sochentlle ; — oven, der Darro= 
fen für die Cochenille. 

ONCHLEARY 7 Pr 

GOCHLEATE, er fihraubenför- 

COCHLEATED, 8 

COCK, s. 1. der Habu, das Hähnchen, 
Mänıchen; 2. ver Anführer, Worts 
führer; 3. der Heuhaufen, Heufchv= 


ber; 4. Krempe, Stulpe (eines Hus 
tes); 5. die Zunge an der Wage; 6. 


der Zeiger ander Sonnenuhr; 7. ver 
Wetterhabn ; 8. Hahn (zum Abzies 
ben des Getränfes; deBgleichen am 
Gewebr); 9. die Kerbe (an einem 
Feb]: 10. das Beifchtff, Eleine 

oot mit halbem Verve; dunghill 

—, der Haushahn; — of the wood, 
der Auerhahn; to be — on hoop 
(cock-a-hoop,), Habu im RKorbe feyn, 
ee brüften ; — boat, das Beiichtf, 

oot mit halbem Verded ; — drained, 
birnlos, dumm; — broth, Brühe 
vom Kahn; — chafer, der Miaikä- 
fer; — s comb, der Hahnfamin ; fir. 

Stuger ; — crowing das Hahnenges 
Eri; der frühe Dtorgen; — eyes. 
Garabinerhafen am Pferdegelchirr ; 
— fight, — fighting, der Hahnkampf, 
das Habngefecht; — 's head, die a= 
parfette (Hedysarum Onobrychis — Ly 
— horse, zu Pferde, fiegprangend, 
ftolz, trogig; — loft, der Habnbale 
fen ; — master, der Hithne zum Kampf 
abrichtet ; — match, die Wette bei eis 
nem Hahngefecht, und viefes Gefecht 
felbjt gegen eine Wette; — pigeon, 
ver Lauber; — pır, der Hahnplan, 
Kampfplag; (auf Schiffen) Mranz 
fenverfchlag, die Tauenkanmer,; — 
robin, das männliche Rothfeblchen ; 
— saw, T. die Laubfäge; — shut, die 
Zeit des Hühnerauffinges, Dammez 
tung; — sparrow, das Männchen 
vom Sperling; — spur, der Haht= 
fporn; virginifche DHaaedors ; 
swain, der Kührer ves Beifchiffes ; 
— throwing, das Hahnmerfen, der 
Habhnfaylag (Spiel) ; —'stread, —s- 
treadle, der Habutritt; — water, Min. 
T. Waffer in Bergwerfen, — weed, 
das Hahnfraut, die Prefferwurg (Ze- 
pidium — L.). 

To COCK, v. Ln. 1. Kampfhähne zie 
ben; 2. ftolgiren, fitch brüften; IL. a. 
(— up). 1. in die Höhe richten, aufs 
richten, aufwärts balten; 2. auffes 
En fchobern, auffchobern; 3. auf: 
Lappen, auffrempen, aufjtülpen, ftu= 
ger (einen Sout); 4. den Hahn (am 
Wewebhre) fpanuen ; to — the nose, 
die Nafe hoch tragen; to — the ears, 
die Ohren fpigen. 

COCKADE, s. die Gocarde, Hutfchleife ; 
cockaded, adj eine Gocarde tragend. 

COCKAL, s 1. das Beinchen, Knbchel= 
chen (gun Spielen für_ Minder) ; 2. 
der Fangkuochen (das Spiel felbft). 

COCKATRICE, s. 1. der Bafilisé; 2, 
ein liederliches Frauenzimmer. 

COCKED, adj. aufgefrempt, mit Krems 
pen; ready —, mit aufgezogenem 
Hahn; — up nose, die Stülpnafe. 

To COCKER, ». a liebfofen; verzär= 
teln, Hiatfcheln; cockering, s. das 
Berzärteln. 

COCKER, s. der Kampfhähne zieht, 
Hahnenfreund. 

COCKEREL, s. der junge Hahn, das 
Hihnchen. 

COCKET. I. s..M. E. da8 3ollfiegel; 
der Zollfchein; die Ausfuhr-Declas 
ration; II adj. muthwillig, _lofe, 
frech; munter; —bread, bas Hauge 
brod; der Schiffszwiebad. 

SOCKING, s das Habngeferht. 
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BOCKLE s 1. die ebbare Herznunfchel 
2. (m — ween), mie Kornrofe, Klatiche 
rote; hot cockles, das Heibhandiptel, 
Hanoplader ; — shell. die Diujchels 
fcbale ; --stairs, die Wenbeltrepve. 

To COCKLE, ». 1. a. rungeln, fulten; IL 
n. Sich vrungelu, faltig werden; 
Cockled, adj. 1. mufchelartig ; 2 
fchraubenförmig, gemunden. 

COCKNEY, s. iron. pas londner Stadts 
find, der fondner Diaulaffe; — cıa- 
lect, die (gemeine) londner Mundart; 
— like, adj. verweichlicht, maulaffenz 
mäßig. 

COCOA, s. 1. Cocos, der Cocosbaum; 
cocoa-nut, die Bocosnug. 

COCOON, s. der Socon. 

COCTILE, adj. gebacken, gebrannt. 

COCTION. s 1. das Kochen, Baden; 
2, die Verdauung. 

COD, s. 1. vie Hülfe, Schote ; der Coz 
con; 2. die Hode; 3.—, or — fich, 
der Stockfif ; — oil. Leverthrax 
vom Kabeljau; — pepper, der faz 
maifche Pfeffer, Piment; — piece 
der Heofenfchliß, die Hofenklappe- 
— worm, der Strobwurm; — wor, 
das Sternfraut, die After. 

CODDER, s. der Ginfammler von Hüls 
fenfrüchten. 

CODE, s. der Goder, das Sefesbuch. 

CODGER, s. cont. der alte Hageftolz, 
Geizhals. 

CODICIL, s. das Codicil er Anhang 
zu einem Teftamente). ~ 

CODILLE. s. T. das Goville. 

To CODLE or To CODDLE, ». a. 1. ge: 
Linde fochen, anffochen, dämpfcı ; 
2. zärtlid; behandeln. 

CODLING (or CODLIN), s_ 1. ter Roche 
apfel; 2. Bladifh, Schellfifch. 

COEFFICACY, io Wi tmirtar 

COEFFICIENCY, { s. vie Mitwirkang. 

COEFFICIENT (adv. —ıy), I. adj. mits 
witfend; IL. s.1. das Mitwirfende; 
2. aig. T. dev Eoefficient. 

CCELIAG, adj. ven Unterleib betveffend ; 
— passion, d08 Bauchweh; der 
Durchfall. 

COEMPTION, s. der Auffauf. 
COEQUAL (adv. —1y), adj. gleich, 
COEQUALITY, s. die Öleichheit. 

To COERCE, v. a. 1. einfchränfen (durch 
Strafen) ; 2. zwingen. 

COERCIBLE, adj. einzufchränfen. 
COERCION, s die Einfchränfung, der 
Zwang durch Strafen; — bill, die 
Imangsbill. 

EOERSIEN adj. einfchränfend, zwitts 
end. 

COESSENTIAL, (adv. —ty), adj. glei 
ches Mefens. 

CUESSENTIALITY, s die @feichheit 
des Wefens. 

CO ESTATE. s. der Mitftand. 

COETANEOUS, adj. gleichzeitig. 
COETERNAL (adv. —ıy), adj. gleid 
ewig. 

COETERNITY, s. die gleiche Gwiafeit 
COEVAL, 1. adj. gleich alt, gleidsei- 
tig; II. s. der 3ettgenog. 

COEVOUS, adj. gleichzeitig, gleich alt. 
‘To COEXIST, v. n. zuglei fev, leben. 
COEXISTENCE, o. die Goeriftenz, das 
Zugleichfeun. 

COEXISTENT, adj. zugleich ober mit 
vorhanden, 

To COEXTEND, ». x. gleichen Umfang 
haben, fich gleich weit eritreden. 

COEXTENSION, s der gleiche Umfang, 
die gleiche Ausdehnung. 
COEXTENSIVE (adv. —ıy), adj. DOM 
gleichem Umfang. 

COFFEE, s. der Kaffee; — berry. die 
Kaffeebohne; — bigain, die Filtrirs 
faune; — house, das Staffechaus; 
— kitchen, die Raffeemafchine: 


COHO 


min, der Ratfeclebenfs — mi, bie 
Kaffeemühle; — pot, ver Kaffeetunf, 
bie Ruffeefanne: — roaster, der Rake 
feefchutter, Kaffeebrenner, die Kare 
feetrommel ; —tree. der Kaffeebaum. 

OFFER, s, 1. der Geldfaften ; 2. Kof- 
fer, bie Rifte ; 3. aziz. 7. der vertiefte 
und bededte Gang. 

To COFFER, v.a, in Kaften legen, ein= 
fliehen. 

COFFERER, s. der Echaßmeifter. 

BOFFIN, s. 1, der Sarg; 2. die Pafte- 
tenpfanne, Tortenform ; 3. der ganze 
gu eines Pferdes ; 4. Typ. 7. der 

arren ; — man, — maker, der Sargs 
mader. ; 

To COFFIN, v. a. in den Sarg legen, 
einfargen. 

COG, s. der Kamm oder Zahn (am 
Rave) ; — wheel, das Kaminrad. 

To COG, va & n. Zihne an ein Rad 
machen; 2. fchmeicheln, nach dem 
Munte veden; lügen, betrügen; to 
— the dice, die Witrfel freipen. 

COGENCY, ». bie zwingende Kraft, Ge= 
walt, Ueberzeugung. 

COGENT (adv. —ıy), adj. fräftig, ovine 
gend, unwiderftehlich, überzeugend, 
COGGER, s. der Schmeichler, Betrüger. 

COGITABLE, adj. denkbar. 

To COGITATE, v. n. denfen, ausden= 
fen, bedenken. 

COGITATION, 8. dad Denken, der Ge: 
danfe, 

COGITATIVE, adj. 1. denfend; 2. tiefz 
finnig. 

COGNATE, adj. verwandt (befonders 
von Mutterfeite). 

COUNATION, s. die Verwandtfchaft; 
Aehnlichfeit des Wefens. 

COGNITION, s. 1. die Kenntniß, Kunz 
de; 2. das Wiffen, Bewußtjeyn. 

COGNIZABLE, adj 1. L. T. worüber 
gerichtlich erfannt werden kann, dem 
gerichtlichen Verfahren unterworfen ; 
2. erfennbar, 

COGNIZANCE, s. 1. bie Grfenntnif, 
Keuntnif; 2. 2. 7. gerichtliche Cre 
fenntniß ; 3. GrEundigung ; this falls 
under the — of philosophy, fg. das ger 
hort vor die cin das Gebiet ver Bhiz 
lofophie ; to take — of, Erfundigung 
einziehen über (wegen) ; unterfuchen. 

COGNOMINAL, adj. den Zunamen oder 
Beinamen betreffend. 


COGNOMINATION, s det uname, 


Beiname. 
SOGNOSCITIVE, ‘ai zum Grfennen ; 
— faculty, das Erkenntnißvermögen. 


To COHABIT, »v. n. 1. mit bewohnen, 
en oder beifammen wohnen ; 
. als Eheleute beifammen wohnen 
(ohne verheirathet zu fenm). 
COHABITANT, s. der Mitbewohner. 
SOHABITATION, s. 1. das 3ufame 
menmwohnen ; 2. die Veimohnung oh= 
ne verheirathet zu feyn. 
COHEIR, s. der Miterbe. 
COHEIRESS, s. die Miterbinn, 
To COHERE, ». n 1. zufammenhängen ; 
2. übereinfommen, fic) [chicken ; 
übereinftimmen. 
COHERENUE (COHERENCY). s. der 
N die Berbindung, 
olge 
OOHERENT (adv. —ıy) adj. 1. gufant= 
menhängend, verbunden; 2. iberetu= 
ftimmig. 
SOHESION, s. det Sufammenbang, 
vid. COHERENCE. 
SOHESIVE (adv. —ty), adj. zufanımen= 
hangend. 
ao s. ber Qufammen- 
ang. 
To COHOBATE, r. a. Ch. T. nochmal’ 
abzieher oder deftilliven, cobobiren 
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COHOBATION, 5. Ch. T. 018 ze ima= 
lige Abziehen. 

COHORT, s. die Gohorte, römifche 
Rriegafchar ; der Trupp Srieger. 

COIF, s. die Haufe, Kappe, der Korf- 
pus eines Frauenzimmers; der Docs 
torhut. 

To COIF, v. a. mit einem (weiblichen) 
Kopfpuge verzieren. 

COIFFURE, s. der Kopfpus, Auffag, 
das Kopfzeug. 

To COIL. ». a. aufwieln, aufrollen, 
zufammentollen, rund zufammenles 
gen, aufichiefen. 

COIL (a — of rope), s. das rund gelegte 
(aufgefdoffene) Stüf (Tauwerd); 
the — ofa cable, bag Auge eines auf: 
gefchoffenen Taues. 

COIN, s 1. die Münze, das Geld; 2. 
die Ede; 3. der Eefitein ; 4. Typ. 7. 
Keil; Stellfeil. 

To COIN, v. a. 1. prägen, miingen; 2. 
fig. machen, erfinden, ichmieden. 

COINAGE, s. 1. das Mlünzen, die 
Miingfunft; 2. Münze; 3. dag Geez 
präge; 4. die Mlünzfoften, ver 
Schlagfchaß ; 5. fg. die Erfindung, 
Groichtung, Geburt. 

To COINCIDE, v. n. 1. gufammentref= 
fen; 2. übereinftimmen (mit in und 
with) ; 3. gleicher Meinung feon; 
to — ina thing, in eine Sache williz 


en. 

CoinaDENee s. 1. das Sufammenz 
trejfen, die 2ufammentunft ; 2. Cine 
ftimmung. 

COINCIDENT, adj. 1. zufammentrefz 
fend; 2. übereinftimmig. 

COINDICATION, s, das Zufammenz 
treffen (mehrerer MerEmaale. 

COINER, s. 1. der Münzer, Präger ; 
2. Salfhymünzer; 3. fg. Erfinder, 

COISTRIL, s. 1. Sp. E. der ausgeartete 
(oder Baftard=) Balfe; 2 fchüchterne 
Meufch, Neuling, Selofchnabe ; die 
feige Dienme, 

COIT, vid. Quorr. 

COITION s. das 3ufammenfommen 
zweier Körper; die Vegartung. 
COJURER, ». L. T. der die Wahrhaftige 
feit des Sided eines Dritten befcywo- 

rende Zeuge. 

COKE, s. abgefchmwefelte Steinfohlen. 

COLANDER, s. der Durdfehlag, nie 
Sethe, der Sether. 

COLBERTINE, s. eine Art Spigen. 

COLCOTHAR, s. Ch. 7. das Gayut more 
tuum :trodene Ueberbleibfel nach der 
Deftillation). 

COLD (adv. —ıy), L.adj. 1. kalt; froz 
fig ; 2. Ag. kalt, Faltfinnig, zurüchal- 
tend, leidvenfchaftslos ; 3. feufeh; m 
s 4. die Kälte, der Froft; 2. die Er- 
fältung, der Schnupfen; so catch 
(take) —, fich erfülten, den Schnupfen 
befommen ; in compos. — blooded, gee 
fühllos ; — hearted, gleichgültig, lei 
denfchaftslos, gefühllos. 

COLDISA, adj. fältlich, ein wenig falt, 
£ühl, frifch. 

COLDNESS. s, die Kälte; fie. der Kalt: 
finn, die Öleichgültigfeit, Sprödigfeit, 
Kenfchheit. 

COLE (CoLeworr), s. der Kohl. 

COLIC, I. s. die Kolif, Darıngicht; I. 
(—ax), adj. die Gedärme betreffend, 
oder angreifend. 

T» COLLAPSE, vn. gufammenfallen, 
fich fehliegen. 

COLLAPSION, s. da8 Zufammenfallen, 
Einfallen, Zufammenziehen. 

COLLAR, s. das Halsband; Halseis 
fen; Rummet; die Halfter; der Kraz 
gen; to slip the —, den Hals (Kopf) 
aus der Schlinge Heben: a — of 
brawn ein Stik Moll fleifcy vom wil- 
den Schweine; — ofa stay MT der 
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Stagfragen; — beam Arch T U 
HRRENG = bone, das Schlüffel 
ea. 

To COLLAR, r. a. 1. beim Kragen neds 
men, anpe fen; 2. einen Kragen rm 
binden; 3. (Sleıich, zufammenrolten 

To COLLATE, r. a. ]. verleihen, ertbris 
fen; 2. collationiren, gegen einander 
halten, vergleichen. 

COLLATERAL (—atty).1 adj. 1. anf 
der Seite; 2. von der Seite zur Seis 
tenlinie gebörig, parallel ; 3. mittels 
bar; — degree of kindred, die Zeitens 
Linie ; — wind, der Seitenwind; us. 
der Seitenvermandte ; — ness, s. Die 
Seitenverwandtfchaft. 

COLLATION, s. 1. die Verleihung, Erz 
theilung ; 2. Segineinaunes haltung: 
Ver feichung ; 3. Eleine Zmifchens 
mablzeit, das leichte Ubendejfen, Bess 
perbrod, vie Erfrifchung. 

COLLATOR. s. 1. der Srtheiler einer 
Pfründe, Patron; 2. Collationirenre, 
Sollator, Bergleicher. 

COLLEAGUE, s. der Sollege, Umtéges 
nog; — ship. die Oenojjenfcbaft. 

To COLLEAGUE, v. 1. a vergeiellichafr 
ten, verbinden ; Uf. n fich verbinden, 
COLLECT, s die Gollecte; das Kurze 

Gebet. 

Tu COLLECT, v. La. 1. fammeln, jus 
fammenbringen ; 2. bemerken; 3. fotz 
gern, fchließen; IL n. fich Sammeln, 
anbäufen ; to— one’s self, fich fame 
meln, fic faffen, wieder zu fich felbf 
fommen. 

COLLECTANEOUS. adj. zufanımenges 
tragen; — notes, Gollectauen. | 
COLLECTED, adj. jufaminengefabt ; 

—ly, adv. zufammengenommen, 

CCLLECTEDNESS, s. das fich Sans 
meln, das Zufammennehmen (der Geo 
danken). 

COLLECTIBLE, adj, zu fchliefen qu 
folgern, zu fammeln. 

COLLECTION, s. 1. 213 Sammeln, 2. 
die Sammlung; 3. Schlupfolge, rer 
Schlupfag. 

COLLECTIVE, J. adj. 1. collectiv, ver- 
fammelt, gefammt; 2. fchliepend; 
U. — noun, or —, s. Gram. T da8 Sol: 
lectivum; —Iy. adv. inggefammt, 
überhaupt; —ness, s. die Verein: 
gung, die Menge. 

COLLECTOR, s. der Sammler, Eins 
nehmer; —ship, das ZJolleinnehnters 
amt; Miürve eines Zolleinnehmers, 

COLLEGATARY, s der Miterbe au eis 
nem Vermächtniffe. 

COLLEGE, s. sing. das Gollegium; 
Oymnafium, die hohe Schule. 

COLLEGIAL, adj. zu einem Collegium 
gebörig. ‚ 

COLLEGIAN, s. sing der Collegiat. 

COLLEGIATE, I. adj. eollegienhaft, cols 
legiafifch, afademifch ; — church, die 
Gollegtatkirche, Stiftöfirche ; II. s. der 
Gollegtat; Schüler, Student. 

COLLET, s. 1. 008 Gollet; 2. Kaften 
des Ringes, worin der Stein fist. 

To COLLIDE, v. n. zufammenftogen. 

COLLIER, s. 1. der Steirfohlengrä« 
ber; 2. Kohlenhändler; 3. das Rob= 
lenfchiff. 

COLLIERY, s. 4. die Kohlengrube, vad 
Koblenz (Berg=) Werk; 2 der Sh» 
lenhanvdel. : 

To COLLIGATE, v. a. zufammenbinden, 
vereinigen. 

COLLIGATION, s. da8 Sufammenbins 
den. 

Oa LER RTE, ! s. da8 Zielen ; Ziel 

COLLIQUABLE, adj. fhmelzbar ; leicht 
anflösbar. , 

COLLIQUAMENT s. bie Schmalte 
der Fluß. 
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i adj. fehmelzend, auflö= 

end. 

To COLLIQUATE, v. a. & n. fAmelgen, 
auflöfen. 

VOLLIQUATION, s. die Schmelzung 
Auflöfung. 

oo wy. fchmelzend, aufs 
Send. 

COLLIQUEFACTION, .. die 3ufam= 
menfchmelzung. * 

COLLISION, s. 228 Zufammenftogen, 
bic Berührung. 

To COLLOCATE, ». a. ftellen, ordnen. 

COLLOCATE, adj. geftell*, gefegt. 

COLLOCATION, s. die Stellung, Drd= 
mung. , 

COLLOCUTION, s. die Unterredung, da3 
Sefpräd. 

COLLOUUTOR, s. der Sprechende. 

COLLOP, s. die Schnitte, das Scheibe 

hen ‚dünne Stic Bleifh; 2. joc. 
ein Sind. 

COLLOQUIAL adj. zum Öefpräche ge= 
fori s die Umgangéfprache betref= 
end. 


COLLOQUIST, s. der Sprechende. 

COLLOQUY, s. das Gefpräd. 

COLLOW, vid. Couty, &c. 

COLLUCTANCY, s. die Neigung zum 
Streit, Widerfegung. 

COLLUCTATION, s. der Streit, Wider= 
Rand, die Wiverfeglichkeit. 

To COLLUDE, ». n. ein heimliches Ver- 
ftanpni haben, fich verftehen, unter 
einer Dede fteden. 

COLLUSION, CorLupıse, s. das hetme 
liche Verftänonig (2. T.- Semanden 
un fein Recht zu bringen) ; there, is 
a — between them, fie verftehen fich 
gufammen, 

COLLUSIVE (adv. —ıy), adj. abgerebet, 
ebgefartet ; —ness, s. das betriigeri= 
fche Ginverftannnip. 

SOELUBORE, adj. ein Verftändniß haz 

end. 

OOLLY (Corrow), s._ der Rup, 
Schwärze, das Kohlfchwarz. 

To COLLY, roa berußen, fcyworg maz 
chen; verfinftern. 

COLLYRIUM. s. die Angenfalbe, das 
Augemvaffer. 

COLMAR, s. 1. Colmar (Stadt); 2. die 
Mannabirn. 

COLOGNE, Ls. Cölnz IL ag. cölnifch. 

COLON. s. L. das Colon [:]; 2. der 
Örimmdarm. 

COLONEL, Ls. der Oberfte; 2. —cy, 
— ship. die Oberftenftelle. 

COLONIAL, adj. die Colonie betreffend; 
— produce, M. E. Colonial-Waaren. 

VOLONIST, s. der Golonift, Anpflanger. 

COLONIZATION, s. die Anlegung einer 
Golonie, u. f.w. 

T: COLONIZE, Solonien anlegen, anz 
pflanzen, anbauen, bevölfern. 

COLONNADE, s. die Solonnade, Sine 
lenftellung, der Säulengang. 

COLONY, s. die Colonie, Piangfiave, 
Pflanzung. 

COLOPHON, s. Typ. T. die lest? Ecite 


die 


eines Buches (Drudfort und Jahr ane 
zeigend). ‘ 

COLUPHONY, s. der Kolophonium, das 
Seigenbarz. 

TOLONTINTIDA, s. die Gologquinte, 
Vitterqurte. 


*OLOUR, s. 1. die Karbe; 2. Gefichts- 
farbe, Nöthe; 3. fo. der Anftrich, 
Schein, Borwand, Deeimantel ; 4. die 
Gattung; his— changes, er entfärbt 
fich i— boxes, Farbenfäjtchen 3 — glass- 
ex. farbige Gläfer aur Beobachtung 
der Zone); — man, der Farbenbänd: 
fer der Farbenmeifter cin Rattundrus 
dercien); — marbles, Rethfteine vow 
Marmor; the —s, s. pl. die Flagge, 
Babne, Stanoarte. 
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To COLOUR, v. I. a. 1. farben; anftrei= 

hen; illuminiren; 2. fiz. befciniz 
en, bemänteln, einen Anftrich geben ; 
. fcheınbar machen; 4. einfchwärzen 

‚nerbotene oder accisbare Waaren 
heimlich einführem ; IL. x. erröthen. 

COLOURABLE (adv. — sry) 1dj fchein= 
Be ; a— sale, M. E. ein fingirter Ber= 
auf. © 

COLORATION, s bad Färben, bie Fare 
bung. 

COLOURER, s. der, die, dad befchöniget, 
bemäntelt. 

COLORIFIC, adj. färbenv. 

COLOURING, s. 1. das Färben; 2. Coz 
lorit, die Farbenmifchung, ng 
bung; 3. fig. 08 Befchönigen, Ber 
mäntelt; — drugs, Farbeftoffe; dead 
— T. das Örundiren. 

COLOURIST, s. der Golorijt (Meifter in 
der Rarbengebung'. iM 

COLOURLESS, adj. Farbentos, durchfiche 
fig. 

cu DeRkT, sr Fofoffal, Eoloffifch, 


COLOSSEAN, § foloffartig, viefengroß. 
COLOSSUS, s. der Rolog, die Niefen- 
ftatur, 

COLSTAFF, s die Zuberftange, der 
Hebebaum. 


COLT, s 1.da8 Hengftfiillen; 2. fig. der 
junge Laffe, das Kalb; — ’s foot, der 
Hurlattich ı Tussılago — L.) ; — locks, 
S yannfchiöffr für Füllen ; —staff, ye. 
Coustarr: —stoorh, der Milchzahn. 

COLTER, s. das Sch, Pflugmeffer. 

COLTISA. adj. fälberhaft, anégelaffen. 

COLUMBARY, s. D8 Taubenhaus. 

COLUMBIA, s. * Amerifa. 

COLUMBINE s. 1. die Taubenhalsfarbe, 
vas fchielende Violett; 2. die Afelei 
quileria — 22; 3. Golumbine (der 
Mame eines weiblichen Charakters in 
einer Bantomine). 

COLUMN. s. 1. die Säule; 2. Lufts 
oder Wafferfaule ; 3. Mu. T. Colonne; 
4. Typ. T. Solumne; in —s, columz 
nenweife. 

COLUMNAR, adj. fänlenförmig. 

COLURE, s. Ast. 7. der Solur, Sonnen= 
wenpdefreis. 

COMA, s der Anfag zur Schlaffucht. 

COMATE, s. der Gamerad. 

COMATE. adj. haarig. 

MATC : tage 

COM troLs, adj. Fblaffichtig. 

COMB, s. 1. der Kamm; die Striegel ; 
Dechel ; 2. der Hahnenfamm; 3. die 
Honighcheibe, rid. Honey-come; 4. ein 
KRornmaß von vier Bushel: — brush 
die Rammbiirfte ; — case das Kamm 
futter ; — maker, der Rammmacher ; 
— tray. die ammlade, 

To COMB, v. a. fänmen, ftriegeln ; 
frempeln, hecheln. 

To COMBAT, v. In 1. fich Schlagen, 
fünpfen, jtreiten ; 2. fich widerfegen ; 
fl. a. beftreiten, befimpfen. 

COMBAT, s. der Kamyf, Streit, das 
Gefecht ; single — der Zweikampf. 
COMBATANT, 2 I. s. der Schläger, 
COMRATER, Streiter, Samper, 
Verfechter; TI. adj. fecbtend, ftreitend. 
COMBFR,.derWollfimmer ; Krempler. 

COMBINABLE, adj, vereinbar. 

COMBINATION, s. die Verbindung, 
Vereinigung ; das heimliche Bünpnip. 

Tv COMBINE, » La. verbinden, vereis 
nigen, zufanmenfügen, gufamimenfes 
Benz; zufammenvenfen; II. x. fich ver= 
binden, fich vet (— with. mit). 

COMBINGS, s. pl. der Abfall beim 
Känmen. 

COMBLESS, adj. (von einem Hahne) 
ohne Kamm. 

COMBUST, ai Ast. T.im Branve. 

COMBUSTIBLE, I. ad verbre:mlich ; 
brenmbar ; IL. —s, ¢. p!. Brennftoffe. 








COME 
SOMEU eT TERE s. bie Bers 
COMBUSTIBILITY, bre mlichkeit 
Brenubarfeit. 


COMBUSTION, s. 1. bie Verbrennung, 
der Brand; 2. fig Aufruhr, die große 
Verwirrung, Flanume. 

To COME, v. ir.n. 1. fommen, näher 
fommen; 2. hervorfommen, entft:+ 
hen; 3. ftch gutragen, erfolgen; 4, 
gerathen, gelingen, ausichlagen; tha 
butter comes, die Diilch buttert; the 
malt comes, da3 Malz feimt; whea 
all comes to all, wenn ¢$ um und um 
fommt; to — about, herum fonnmen, 
fich wenden; fich zufragen, gefihes 
ben; what do you — about? was fue 
chet Ihr? to — after. nachfolgen ; 
to — again, wiederfommen, , wieder= 
fehren ; to — along, fort» oder mit= 
fommen; to — asunder, aliseinziiter= 
geben; to—ar. an Etwas fommen, 
erreichen, erlangen; to — away, fich 
wegbegeben; to — back, jurüdtoms 
me; to — by, vorbei fommen ; dazu 
kommen, erlangen, erwerben: to — 
down. herab oder unter fommen; fich 
berablaffen; to — für, fommen um 
zu holen ; to — forth. heraus oder herz 
vor fommen, heraus geben; to — 
forward, weiter fommen, vordringen ; 
zunehmen; to — from, von Ötwas ber= 
fommen; to — home, wieder zurüds 
fommen; aufs Sewilfen fallen; auf 
das zur Sache Öchörige fonmen ; to 
— in, hereinfommen, hereintreten 
fich einfinpen, fic) eintellen ; eing«- 
ben, einlaufen; auffommen, Move 
werden; einfommen; auf den Thron 
gelangen; nachgeben, before dinner 
—s in, bevor das Effen' aufgetragen 
wird; to — in for, Uniprudy machen 
auf.., fordern fein Theil,, einfons 
men wit; to — in to, zu.Hülfe fommen, 
eingeben, einmilligenz; — into. fommen 
oder geruthen in..; to — near. nahe 
fommen; fig. ähnlich fevu, aleichen ; 
beifommen ; to — of, herfommen,; ab= 
ftammen; what will — of thee? wag 
wird aus dir werden ? to — off, Davo 
fommen; eutfliehen, entweichen; en 
den, feine Rolle fytelen; abgeben 
losgehen, ausgehen, ausfallen ; ab: 
weichen; abfommen; to — off with 
credit, mit Ehren davon: oder losfonz 
men; you will — off a loser, Ste wer= 
den dabei verlieren; to— off from, 
verlajjen, fahren laffen; a — off, s. 
die Ausflucht, der Vorwand ; to— on, 
beranfommen, anrüdfen; fortgeben ; 
fortfommen, wachfen, gedeihen, anz 
fhlügen ; how do you — on? mie 
geht dirs? wie geben die Geichäfte? 
to — over, übergehen, übertreten ; bez 
trügen ; to — out. ausfommen, öffente 
lid) werden ; ausgehen, herausgeben, 
heransfommen, entderft werden; er: 
fceinen, vortreten; ausfchlagen, frei: 
ben; his teeth begin to — out, dit 
Zähne fallen ihm aug; to — out with, 
mit Etwas herausrüden, Etwas vore 
bringen, hören lafjen; to — tal) 
short of, verfeblen ; zu fury fommen; 
nadhiteben, nicht gleichfommen ; to — 
to. zu, auf, in, oder an Gtwas fome 
men oder gerathen; befragen, ange 
machen ; zu ftehen onımen, fich be. 
laufen ; fidy näbern; dazu treten, ein. 
willigen; auf Etwss binauslaufen; 
to — to one’s self. wieder a tich felbft 
fommen; to — to lite lebendig mer: 
den; has it — to that? ift e8 dahin 
gefommen? to— to good, wuhl geraz 
then, glüden; to — to norhung, ju 
Waller werden ; to — to hand, anges 
langen ; zuftoßen, fich creignen; tc 
— to handy blows, hantgemeın wer: 
den; to — to pass, fich gutragen, er 
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donen, gehbeben ; (from) whence 
Olnes it to pass! woher fommt e#? 
© -~ to preferment, befördert werden; 
what does it — to? wie Biel beträgt 
vas? wie hoch beläuft jich das? wozu 
hilft da8? tam not sn wicked as this 
comes to, fo gottlos bin ich nicht; 
will you — tot feyd She e8 gufries 
ben ? to — tn. and fro, bin und her, 
bin und wieder gehen ; to — up, ‚herz 
aufkommen; aufkommen, fortkom- 
men, aufgehen, feimen; to — up to, 
auf Etwas zu, bis zu oder an Etwas 
Fomimen, fich age to — up with, 
erreichen, einholen;  gleichfommen, 
leichthun; to — upon, auf Etwas 
ommen; überfallen; überrafchen ; 
anheimfallen ; Ishall — upon you for it, 
tc) werde mich deshalb an Euch hal- 
ten; warte, ich werde dire fchon geben! 

COMEDIAN, s. 1. der, Komddiant, 
Schaufpieler; 2, Komöpienfchreiber. 

COMEDY, ». das Luftfpiel, 

COMELILY, adv. anjtändig, anmuthig, 
artig. 

COMELINESS, s. die Schönheit, Artig- 
keit, Uumuth, Lieblichkeit; der Ans 
ftand, , 

COMELY, adj. & adv. artig, angenehm, 
lieblich, holofelig, fchön. 

COMER, s. der, die, das Kommende; 
— in. ber Hereinfommende ; new —s, 
neue Ankömmlinge. 

VOMET, 5.1. der Stomet ; 2. das Kome= 
tenfptel ; —like, adj. fometenähnlich. 

apne” ! adj. fometifch. 

OCOMETOGRAPHY, ». die Kometenbe= 
fchreibung. 

COMFIT, s. das Gonfect, Zuder= 

COMFITURE, § werk; das Gingemach= 
te; — maker, der Juderbäder. 

To COMFIT, ». a. (mit Quer) ete 
machen ; überzudern. | 

To COMFORT, v. a. tröften, laben, ere 
quien, erleichtern ; erfreuen; ftdrfen. 

COMFORT, s. 1. der Troft, das Labfal, 
die Erleichterung, Hülfe; 2. Bes 
quemlichfeit, das geiftige und firper= 
liche Wohlbefinden, oblfeyn, die 
Behaglichkeit, das Behagen, Ber= 
guiigen, die Zufriedenheit. 

COMFORTABLE (adv. —ııy), adj. 1. 
bebaglich, gemüthlich; 2. bequem, 
gemachlich ; 3. angenehm, erfreulich, 
troftlich ; —ness, s. 1. die Behaglich- 
feit; 2. Bequemlichkeit, 3. Tröfte 
lühfeit, Erfreulichkeit. 

COMFORTER, s. 1. der Tröfter; 2. 
Th. T. heilige Geift; Comfortress, s. 
die Tröfterinn ; die Külfebrin ende. 

COMFORTLESS, adj. 1. unbehaglich ; 2. 
unerfreulich ; 3. troftlos. 

COMFREY (—ray), s. der Wallmurz. 

COMIC, adj. Fomith, 

COMICAL (adv. —ınıy), §  luftig. 

COMICALNESS, s. das Stomifche. 

COMING, I. adj. fünftig; I. s. das 

Kommen, die Aufunft; — in, das 

Ginfommen. 

COMITIA. s. pl. die Comitien (Bolfs- 

verfammlungen der alten Somer). 

re adj. zu den Comitien ges 
Frig. 

er s. die Artigfeit, Xebensart. 

COMMA, s. 1. das Komma, der Beiz 

ftrich [,]; 2. Mus. 7 der neunte Theil 


eines Tones ; inverted —s, Typ. T. 
die Anführungsgeichen; fam. Ganfe- 
füßchen [* ”]. 


T COMMAND, ». a. & n. 1. gebieten, 
befehlen ; 2. befehligen, commanpiren, 
führen (cin Schiff); 3. überfehen, 
herrfchen, beftreichen ; to — a view 
over .., die Ausficht haben über.., 
beherrfchen ; sugar commands a ready 
wl, ME Queer ijt leicht abzufegen. 
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COMMAND, x. 1. ver Vefchl, bad Gee 
bot; 2. das Somammoo; Die Herr: 
fchaft, Gewalt; word of —. das Gom= 
mando- Wort, die Lofung ; under —, 
commandtrt. 

COMMANDABLE, adj. was bebervfcht 
werden Fann, regierbar, leitfam. 

COMMANDANT, s. der Befehlshaber, 
Sonmandant. 

COMMANDATORY, adj. gebieterifch, 

COMMANDER, s. 1. der Webieter, Bez 
feblébhaber; Commodore ; Gomman= 
dant; 2. Gomthur; 3. 7. be Hand» 
ramme, Zungfer; 4. s. T. Beinlade. 

COMMANDERY (—pry), s. die ons 
thurei. 

COMMANDING (adv. —ty), adj. gebie= 

ertfd); — ground, die domtintrende 

Anhöhe, 

COMMANDMENT, s. 1. die höchite 
Gewalt; 2. das Gebot, Gefeg, dic 
Vorfehrift; the ten commandments, 
die gehn Gebote. 

COMMANDRESS, s. die Gebieteriun; 
Gommandantinn. 

COMMATERIAL, adj. aus ; eichem 
Stoffe. 

COMMATERIALITY, s die Öleichheit 
des Stoffes. 

COMMATISM, s. die Gebrängtheit, 
Kürze des Style). 

COMMEASURABLE, adj oi gleichen 
Verhaltuip. 

COMMEMORABLE, adj. benfrwiirdtg, 
merfwürdig, Erwähnung verdienend. 
To COMMEMORATE, v. a. 1. (das We 
denken von Etwas) feiern; 2. erwäh- 
nen, Meldung thun. 

COMMEMORATION, s. 1. die Gedichte 
niffeier, Feier; 2. Erwähnung, Diel= 
dung. 

COMMEMORATIVE, adj. als WUndenfen 
dienend, erinnernd. 

COMMEMORATORY, adj. das Undenfen 
bewahren, 

Tv COMMENCE,v. a. & n. anfangen,anhez 
ben; betreten; Gtwas werden ; to — 
doctor, promoviren, Doctor werden. 
COMMENCEMENT, s. 1. der Unfang ; 
2. die Promotion. 

To COMMEND, ». a. 1, empfehlen; 2. 
loben, rübmen ; 3. fchiden, fenden, 

COMMENDABLE (aan. —zıy), adj. 
empfeblungéwiirdig, Löblich ; —ness, 
s. die Empfehlungswärdigfeit. 

SOMMENDAM, >. die Gomimende, ers 
letigte Prründe, Verwaltung ders 
felben. 

COMMENDATARY, s. der Gommenda=s 
tor, Interimövermalter einer Bfründe. 

COMMENDATION, s. 1. die Empfeh- 

Ing ; 2. das Lob; 3. die Liebes= 

bottchaft. 

COMMENDATORY, I. adj. empfehlend ; 
— letter, das ry ee sjchreiben ; 
IL. s. dte Lobrede, Beier De laing. 

COMMENDER, s. der Empfeblende, Lo= 


bende. 
COMMENSURABILITY, s.da8 Ver- 
COMMENSURABLENESS, §  hältniß 


(eines gleichen Gri penmages), 

COMMENSURABLE, adj. gletd) ais- 
mefbar, in Berhaltntp zu ftellen, 
commenfurable. 

To COMMENSURATE, ». a. ausmeffen 5 
auf ein gleiches Verhältniß bringen. 
COMMENSURATE (adv. — Ly), adj. 
ausmeßbar; angemeffen; verhält 

nipmapig. 
COMMENSURATION, s. das Diaß, 
Berhälmiß. 
T» COMMENT, ». n. Auslegungen oder 
Anmerkungen machen (— upon, über). 
COMMENT, s. die Anmerkung, Aus 
legung. 
COMMENTARY, s 1. der Gommentar, 





pie Avetegung; 2. das Tagebuch. 
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COMMENTATOR, } >. der Ausleger 
COMMENTER, Grflärer. 
COMMENTITIOUS, adj. evdichtet, ers 
fonuen. 

COMMERCE, s. 1. die Handlung, det 
Handel, Verkehr; 2. Umgang; 3. 
(ein Rartenfptel). 

To COMMERCE, v. n. 1. Handel treis 
ben, handeln; 2. umgehen, verkehren. 
Umgang haben. 

COMMERCIAL (adv. —ır), adj, zum 
Handel gehörig; Handel treibend 
— treaty, der Handelsvertrag. 

COMMIGRATION. s. die Wuswarroes 
rung (mebrerer Berfonen zufannen), 

COMMINATION, s. 1. die Berrobung, 
Drohung; 2 Tr. 7. die DVerfündie 
gung des Zornes Gottes gegen die 
Sünder. 

SEEN, adj. brohend, bedroh= 
ich. 

To COMMINGLE, v. I, a. vermengen, 
vermifchen; IL a. fich vermifchen, 
vereinigen. 

COMMINUIBLE, adj, zerreiblich 
To COMMINUTE, v. a. jerreißen, jerz 
ftoßen, pülvern, 

COMMINUTION, s. 1. die Zerreibung, 
2. Verpünnung. 

To COMMISERATE, v. a. bemitleiden, 
Mirleiven haben. 

COMMISERATION, s. das Mitleid, Sr= 
barmen, die Erbarnung. 

COMMISERATIVE (adv. —ty.), 
mitleidevoll, aus Mitleid. 

COMMISERATOR, s. mitleidig, erbare 
mungsvoll. 

COMMISSARIAL, adj. zu einen Com 
miffär gebörig. 

COMMISSARIATE, s. die Commijlärs 
ftelle. 

COMMISSARY, s. 1. der GCommiflär, 
Abgeordnete; 2, Provtantmeifter. 

COMMISSARYSHIP, wid. Commissa 
RIATE, 

COMMISSION, s. 1. die Somniffion, 
der Auftrag, die Vollmacht; 2.4. m. 
die Provifion, Commifftonsgebübr ; 
3. Stelle, dag Amt; die Beftallung, 
sas Patent, die Officierftelle ; 4. Yes 
gehung (einer Sünde, u. fw, — 
in z statute of bankruptcy, ZL. det 
Soncurfus Greditorum; in we — 
Geamtet ; — business, M. E. der Come 
mifftons= (Factoreis) Handel. 

To COMMISSION (To —are), 0. a. 1. 
Auftrag geben, beauftragen; 2. abe 
ordnen, bevollmächtigen; to be com- 
missioned, Auftrag haben, functiont= 
ren, ein Amt verfehen ; a commission 
ed officer, ein in ©ehalt ftehenver 
Officier. 

COMMISSIONER, s. der Gommiffiondr ; 
Commiffär; der (gefeglih) Beaufs 
tragte. x 

COMMISSURE, s. die Fuge. 

To COMMIT, v.a. 1. übergeben, anver> 
trauen; M. E. Aufträge geben; 2 
verhaften, hinfegen, fegen laffen; 3 
begeben; 4. bloß ftellen; to — te 
(paper) writing, f[chriftlich auffegen, zu 
Papier bringen; to — violence on 
(upon), Gewalt anthun. : 

COMMITMENT, s. 1. die Verhaftung ; 
2. der DVerhaftsbefehl; 3. die Bes 
gebung. 

COMMITTEE, s. 4. der UusfcuB; 2. 
L. T. der Gurator über die Rerjow 
oder die Güter eines Wahnfinnigen ; 
— man, ein Olied eines Ausfchuffes. 

COMMITTER, s. ber Böfes begeht, 
Verbrecher. 

COMMITTEESHIP, s.da8 Ausfchußamt. 
To COMMIX, v. I. a. vermifchen, mis 
fchen ; II. n. vereinigen. 

COMMIXTION, s. die Bermifchung. 

COMMIXTURE, s 1. die Bermifchung 

77 


adj. 
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2 der dadurch entftandene Körper, 
die Mifchung. 

JOMMODE, s. die Haube, das Ror fe 
dung (der hohe Kopfpug dev Damen 
sn 17ten Sahrhundert). 

LOMMODIOUS (adv. —ıy), adj. 1. bes 
quem, gemächlih; 2. fiiglich ; nit§= 
lich; brauchbar; —ness, s. die Ber 
quentlichfett; ver Bortheil, 

CUMMODITY, s. die Waare. 

COMMODORE, s. der Commodore, 

COMMON. [. adj. & adv. 1. gemein; 2. 
gemeinfchaftlich ; 3. ee öffents 
ich; 4. gewöhnlich; 5. unadelig; 6. 
Gram. T. generis cominunis, U. s. da3 
©emeindejtüd, die Gemeinweide, u. 
9. W.; in compos. — apartment, dag 
Wohnzimmer; die Oaftftube; — 
council, der Gtadtrath ; die gefamntte 
Bürgerfchaft; — council man, ein 
Mathsglied; — crier, der öffentliche 
Ausrufer; — hall, das Öemeindes 
haus; — law, das gemeine Recht; 
Herfommen; — lawyer, der in — 
law woblbemanderte Mechtsgelehrte ; 
— place, ved. CommonpLace: — pleas, 
or court of — pleas, das Obergevicht 
in bürgerlichen Sachen; — prayer, 
das Mirchengebet ; — report, die Bolfs= 
füge; — sense, der gemeine Meit- 
fcenverftand, gefunde Berftand; — 
sewer (shore), die Schleufe, der 
Abzugsgraben; — time, Mus. T. der 
gerade (ichlechte) Lact; in —, gee 
meinfchaftlih, zum Belten; to give 
t thing in—, eine Sache Preis geben. 

Fo COMMON, ». n. 1. gemeinfchaftlich 
geben ; 2. in Gemeinfchaft haben. 

! OMMONABLE, adj. gemeinfchaftlich. 
JOMMONAGE, s. das Redyt auf einer 
ae zu weiden; Gemeinde= 
recht. 

YOMMONALTY, s. 1. bie Gemein 
Schaft; 2. das Volk, gemeine Vole. 

COMMONER, s. 1. der gemeine Ma, 
Bürgerlihe; 2. das Mitglied vom 
Unterhaufe; 3. der Mitinhaber; 4. 
der Gollegial zweiter Klaffe auf den 
englifchen Univerfitäten ; 5. die gee 
meine Hure, 

COMMONLY, adv. häufig, meiftens, ge= 
meiniglich, gewöhnlich. 

COMMONNESS, s. die Gemöhnlichkeit. 

COMMONPLACE, I. s. der allgemeine 
Titel, Gemeinplag; TIL. adj. unbes 
deutend, alltäglich, conventionell ; To 
—, unter allgemeine Titel bringen ; 
—, book, das Gvllectaneenbud ; — 
wit, Alltagswig. 

COMMONS, s. pl. 1. da8 gemeine Vol, 
das Bolf, die Gemeinen, der dritte 
Stand; 2 die gewöhnliche Koft,All- 
tagsfoft; house of —, das Unterhaus 
des Parlamentes. 

COMMONWEAL, + die Republit, 

COMMONWEALTH. § der Staat, das 
gemeine Wefen, Publikum; — of 
learning, die Gelehrtenrepublif. 

SOMMORANCE (—cy), s. der YWufent= 
halt, die Wohnung. 

SOMMORANT, adj. wohnhaft, anal. 

SOMMOTION, s. 1. die Bewegung; 2. 
ber Aufftand, Aufruhr, die Cmps- 
rung; 3. Verwirrung (ded DVerftans 
des); ‚Heftigfeit ; Uurube (der Seele). 
To COMMOVE, v. a. + heftig bewegen, 
beunrubigen. 

T» COMMUNE, ». n. 1. fich mittheilen, 
fich unterreden, berathen (— with, 
mit); 2. communiciven, zum Abend- 
mate gehen. 

SOMMUNICABLE, adj mittheilbar. 
SOMMUNICABILITY, s. die Mittheil- 
barfeit. 

SOMMINICANT, s. der Mittheiler; 
Gommunicant. 
tT SNe v1 :. mittheilen 
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(—to..., Einem Etwas), eröffnen; 
theilen; II. n. 1. commimieiren, gum 
Ubendmahle gehen; 2. in Gemein: 
fchaft haben, in einander gehen, an 
einanderftoßen, u.f.w. 

COMMUNICATION, s. 1. die Mittheis 
lung ; 2. Oemeinfchaft, Verbindung, 

ber Perbindungsgang ; 3ufamunenz 
hana; 3. Umgang, Verkehr, Unteres 
bung; evi: —, böfe Gefellfchaft ; he 
has had — with he er hat mit thr zu 
thun gehabt; a door of —, eine Mitz 
telthitr. 

COMMUNICATIVE (adv. — ty), I. adi. 
1. mittheilend, freigebig; 2. geiprä= 
chig; —ness; IL s. die Treigebigkeit, 
Sefprächigkeit. ’ 

COMMUNICATORY aeg; mittheilend. 

COMMUNION, s. 1..'e Gemeinfchaft ; 
2. Gemeine, Glauvensgemeine; 3. 
das Abendinahl; — cloth, die Altar: 
defe; — cup, der Kelch; — table, 
der Abendmahlstifeh, Altar. 

COMMUNITY, s. 1. die Oemeinfchaft, 
ber gemeinfchaftliche, Bejig; 2. die 
aoe Gemeinde, Bürger: 

aye. 

COMMUTABILITY. s. die Fihigfeit vere 
wandelt, vertaufcht zu werden , Bere 

- Außerlich£eit. 

COMMUT'ABLE, adj. zu verwandeln, 
vertaufchen ; veräußerlich. 

COMMUTATION, s die Vertaufchung, 
Auswechfelung, ver Taufch ; die Ber= 
wandlung einer Strafe in eine (aus 
dere) geringere; die Veränderung. 

COMMUTATIVE (adv. —ıy), adj. tallz 
chend, auswechfelnd. 

To COMMUTE, ». I. a. taufchen, vertau= 
chen, auswechfeln ; auslöfen; to —a 
punishment, eine Strafe in eine alt= 
dere (geringere) verwandeln; IL n. 
genug thun, Erfag gewähren. 

COMMUTUAL, adj. * wechfelfeitig, ge= 
genfeitig. 

COMPACT, s. der Vergleich, Vertrag. 
To COMPACT, v. a. 1. yeft zufammenpüs 

en, verbinden; 2. ordnen, im ein 
Syftem bringen; 3. zufammenfesen. 

COMPACT (adv. —ıy).1. compact, dicht, 
feft; 2. gedrungen, bündig; 3. ver- 
bunden, gufammengefest; —edness, 
—ness, s. dic Dichtheit, Seftigéeit ; 
—ure, s. die Bindung, Bauart (m. ti). 

COMPAGES, s. die Verbindung, der 
Snbegriff. 

COMPANION, s. 1. ver Gefellfchafter, 
Gefviele; Gefährte, Mitgenoh; 2. 
der Buchdruckergefell, Schriftfeßer= 
gefell; 3. der Drdensrifter ; — of the 
garter, der Kniebandsordensritter ; — 
female, die Gefellfchafteriun. 

COMPANIONABLE (adv. —ıy), adj. (e= 
fellig, umgänglidh. 

COMPANIONSHIP, s. 1. die Gefell- 
fcbaft; 2. bas Gefol €; compositor of 
the —, Typ. T. der Stiicfeger. 

COMPANY, s. 1. die Gefellfchaft; 2. 
Abthetlung, Compagnie ; 3. Sunung, 
Zunft; 4° Menge, der Haufen; 5. 
die Rauffahrteiflotte; — of a ship, 
das Schiffsvolf; to be good —, ein 
guter Gefellfchafter fen; to bear (to 
aly —. begleiten, Gefellfchaft let= 

en, 

To COMPANY, ». 1. a. begleiten, Gefell- 
fchaft leiten; II n. to — with one, 
fich zu Einem gefellen, fich mit thm 
bape (von verfchiedenem Oe- 
fchlecht). 

COMPARABLE (adv, —ıy), adj. ver= 
gleichbar, zu vergleichen. ‚ 
COMPARATIVE, I. adj. vergleichend ; in 
Bergleichung; ts. Gram T.der Come 
paratin; —ly, ain. vergleichungsweis 

fe, in Bergleichung. 

Ta COMPARE, » La vergleichen (— 
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with. ., nit); gleichachten (— to 
Ginen; IL. n. ähnlich, gleich fen. 

COMPARE, s. die Bergleichung; vad 
Oleichuip. ; 

COMPARISON, s. 1. die Bergleichung ; 
2. das Verbältniß; 3. Gletchnis; 4. 
Gram. T die Komparation ; in — of, 
in Gergleichung mit, gegen; beyond 
—, unvergleichlich. 

To COMPART, v. a. abtheilen. 

COMPARTITION, s. die Abtbeilung 

COMPARTMENT, s. 1. die Abtheilung, 
da8 Feld, Stick; 2. 7. Vertheilung 
(der Figuren auf Gemälden), 

To COMPASS, ». a. 1. umgeben, ein= 
fchliegen ; umlagern; befagern, blo- 
Given; umfaffen; 2. um Etwas here 
um gehen; 3. erhalten, befommen, 
zu Stande bringen, durchfegen, voll= 
enden; 4. Z. 7. mit Etwas umgehen, 
anjtiften ; to — the end, das Ziel er= 
reichen 5; to — the death of the king, 
dem Könige nach dem Leben fteben. 

COMPASS, s. 1. der Streis, Umfang 
(Mus. T. der Etimme), Bezirk, Bes 
reid); der Raum; 2. Umweg; 3 
Compas; to keep within —, fig fafe 
fen, mäßigen ; to keep one within —, eis 
nen im Zanm halten ;—dial, der Hands 
compaß, dir Gompeßuhr; — saw, T 
die Laubjage; — seal, das Walzpet- 
fchaft; — tiber, Rrummbols ; Com 
passes, s pl. or a pair of —, der Zirfel 

COMPASSION, s das Mitleiden, Er 
dbarmen. ’ 

To COMPASSION, v. a. bemitleiden, fich 
erbarmen. 

COMPASSIONABLE, adj. bemitleidens- 
werth. 

COMPASSIONATE (adv. —ıy), adj mits 
leivig; zum Mitleiden geneigt; — 
ness, s. die Mitleidigfeit. 

To COMPASSIONATE, v. a. jich erbare 
men, bemitleiden. 

COMPATERNITY, s. die Öevatterfchaft, 

COMPATIBILITY, 2s, die Verträge 

COMPATIBLENESS, § lichfeit, Vereins 
barfeit; der Beftand zweier Dinge 
mit einander, 

COMPATIBLE, adj. was zugleich mit 
einem andern Dinge beitehen fann, 
vereinbar, verträglich, paffene ; —ıy, 
adv. verträglid), fchidlich, füglich. 

COMPATRIOT, I. s.der Landamann ; IE. 
ad. Iandsmännifch. 

COMPEER, s. der Mann gleichen Etan= 
des, Dlitgeno, Camerad, College. 

To COMPEER, v. a. fi) zu Etwas fate 
en, paffen; gleichfommen; he com- 
Be the best, ev fommt den Beften 
gleich. 

To COMPEL, v. a. 1. zwingen, nöthis 
gen; treiben; 2. überwältigen, un: 
erjochen ; 3. + erzwingen. 

COMPELLABLE (adv, —ıy), adj. zu 
zwingen, zmwingbar. 

COMPELLATION, s. die Anrede, der 
Ehrenname. 

COMPELLER, s. ber 3wingende. 

COMPEND, s. vid. Compennium. 

COMPENDIOUS (adv. —ıy), adj. zufam» 
mengezogen, gedrängt, Furg; —nesg 
s. die Kürze, Gedrängtbeit. 

COMPENDIUM, s. dev furze Begriff 
Auszug. 

To COMPENSATE, v. a. (or n. followed 
by for) erfeßen, vergüten, entfchäpte 
gen, fchadlos halten. 

COMPENSATION, s. der Grfag, die 
Vergütung, Genugthuung. 

COMPENSATIVE, adj. erfeend, 

COMPENSATORY, adj. genugthuend 
fchaploshaltend, 

To COMPETE. v. ». fich mir bewerben 
nit anhalten; fich meffen mit. 

COMPETENCE (—cy', 8. 1. die Zus 
Tanglichfett, tas Grfordernig Wnde 
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fommen, 2. die Statthaftigfeit: 3. 
2. T. &ompetenz (Befugup eines 
Richters) ; to enjoy a —, fein gutes 
Ausfommen haben. 

COMPETENT (adv ty), adj. 1. zulängs 
lich, binreicheno; tauglich, paffend, 
fdiflich , 2. ftatthaft; 3. 2. 7. come 
petent, befugt. 

OOMPETITION, s. bie Mitbewerbung, 
der Anfpruch: to come in —, gleich- 
fominen, verglichen werden ; to put in 
— with, entgegenftellen. vergleichen. 

COMPETITOR, s. 1. der Mitbewerber, 
Gompetent; Praterenr; 2. Gegner. 

SOMPETITRESS, —raıx, s. bie Mitbe- 
werberinn, Nebenbuhlerinn, u. f. w. 
COMPILATION, s. die Zufammentras 
gung, Sammlung ; Anbänfung. 

To COMPILE, r. a. aus Schriften fame 
mel, zufammentragen ; verfaffen. 
Po ME tue Ne der Compifator, Samme 

er. 

COMPLACENCE (—cv), s. 1. das Ges 
fallen, Vergnügen; 2. die Behaglich- 
feit; Oefälligkeit; 3. das höfliche 
Benehmen. 

COMPLACENT (adv. —ty), adj. gefal= 
lig, höflich. 

COMPLACENTIAL, adj. Freude, Berz 
guiigen erregend. 

To COMPLAIN, v. n. Elagen, fich befla- 
en, murren, fich befchweren (— of..., 
ber; — to ..., bei); bewerten. 

COMPLAINANT, s. der Kläger. 

COMELAINER) s. der Mlagende ; Mure 
rende, 

COMPLAINT, s. 1. die lage, Be- 
fchwerde; 2, das Uebel, der Schader, 
bie Krankheit. 

COMPLAISANCE, s. die Gefilligfeit ; 
Höflichkeit. 

VOMPLAISANT (adv. —ıy), adi. gefüls 
fig, höflich; —ness, » dad gefällige 
Betragen, die Höflichkeit. 

To SOMPLANATE, t v.a ebenen, gleich 
To COMPLANE, machen 
SOMPLEMENT, ». 1. die Grgänzung, 
Vollendung; 2. Fülle, der Vorvath ; 
3, die Vollfommenheit; 4. @. 7. Come 

lement (eines Sirfels) ; 5. .as¢ T.die 
Sntfernung eines Sternes vom Ze= 
nith: 6. Mi. 7. der Relt der Defen= 
ftonslinie an der Cortine; — of the 
course, MT. die Anzahl der Puntte, 
bie dem Cours an 90 Graben fehlen. 

COMPLEMENTAL, adj. ergänzend, 

SOMPLETE (adv. —ty), 1. adj. 1. voll 
Rändig, ganz, vollfommen, wohl ges 
macht: 2. vollendet; —ment, s. die 
Bervollfommmung, Bolfendung; _ 
ness, s. die Bolffommenheit. - 
To COMPLETE, ». a. 1. vollitändig, 
vollfommen, vollzählig, complet maz 
den; vervollftändigen, ergänzen, 
completiren; 2. vollenden ; 3. erfüllen. 

COMPLETION, s 4. die Ergänzung ; 2. 
Grfülfung, Vollendung; Bervoll- 
Kömdigung. 

COMPLETIVE, adj. vollfommen mas 
hend, ergänzend. 

COMPLETORY. adj. erfüllend. 

COMPLEX, ve 1. zufammen vere 

COMPLEXED, § flochten, anfammenges 
fest, allgemein ; 2. verwickelt, Schwer. 

COMPLEXEDNESS, s. die 3ufammen= 
asfegtheit; Verworrenheit. 

COMPLEXION, 1. die Farbe, Gefichts= 
farbe, das Anfehen ; 2. Temperament; 
bie Leibeshefchaffenbeit ; 3. die Merz 
ftechtung (m. ii): —al, adj. das Tem= 
perament betreffend; a — virtue, eine 
Temveramenfätugend; —ally, adv. 
nach den Temperamente; —ed, adj 
tn campos, well —ed. YON ¢ utem, Ten 
veramente, guter Defchaffenheit. 

COMPLEXITY, COMPLEXNESS, «. vid 
COMPLEXKDNESS. 





COMP 


COMPLEXLY, adv. zufamınengefebt,; | 
fänntlich. 

COMPLEXURE. s. bie 3ufammenbiit: | 
fung, Verbindung. 

COMPLIABLE, adj. nachgiebig, willfüh- 
rig. 

Se ee > die Willfabrung; 
Willfibrigfeit; Nachyiebigkeit, Ge= 
mäßbeit. 

COMPLIANT (adv. —ıy), adj. willfähs 
rig, gefällig, artig. 

To COMPLICATE, v. a. 1. verwideln; 
2. verflechten, verdinden, zufammen= 
fegen. 

COMPLICATE (adv. —ıy), adj. verwi= 
elt, verflochten, verbunden, zufam- 
mengefebt; —ness, s. die Berfloc= 
tenbeit, Zufammengefegtheit, Berz 
worrenhcit. 

COMPLICATION, s. 1. die BVerwide- 
lung, Verbindung; 2. das Gewebe, 
Gewirr; — of figures, T Sie Gruppe 
Con zrjammengeftellten Tiguren) ; 
— of miseries ein Öemwebe von Elend. 

COMPLICE, s. der Mitfchuldige. 
COMPLIER. s der willfährige Menfch. 

COMPLIMENT, s. 1. das Compliment; 
2. das Gejchenf; to give the —s of 
the day, grüßen (Jemand), die Zeit 
bieten, in —- to..., aus Artigfeit ges 
gen... 

To COMPLIMENT, » a. & n. 1. come 
plimentiren, ein Gompliment machen; 
bewillfommen ; fehmeicheln; 2. fich 
mit einem &efchenE (einem Trinf= 
gelde) abfinden. 

COMPLIMENTAL (adv —ıy), adj. mit 
Cemplimenten, höflich. 

COMPLIMENTER, s. der Gumplimens 
tenmacher, Höfling. 

COMPLINE, s. T. die Gomplete, 

To COMPLISH, v. u, vid. To Accom- 
PLISH 
COMPLOT, s. das Gomplott, der böfe 
und heimliche Anfchlag, die Notte. 
To COMPLOT, ». n.& a ein Complott 
machen, fich heimlich zufammenrot: 
ten, oder verfchwören, heimlich auf 
etwas umgehen. 

COMPLOTMENT, s. die 3ufammenrot= 
tung, das Complott, die Verfchwö- 
rung. 

COMPLOTTER, s. der Gomplottmacher, 
Berfehworne, 

To COMPLY, v. n willfahren, folgen, 
nachgeben, gefällig feyn; fich nach 
etwas vichten, fick worein fchicen, 
ergeben; to — with one, with the 
times, fic) in Einen, fich tn die Zeit 
fohifen ; I — with your offer, ich laife 
mir Ihren Borfchlag gefallen ; com- 
plied with, gewillfabet, mit Etwas 
zufrieden; you shall be complied with, 
man wird Shren Willen erfüllen. 
COMPLYER, s. vid CoMPLIER. 

To COMPONDERATE, v. a. abwägen. 
COMPONE (COMPONED), part. adj H. 
T. aus zwei Farben beftehend, zufamz 
mengefeßt. 

COMPONENT, adj. augmadjend; — 
parts, die Beftandtheile. 

To COMPORT, v. I. n. fich vertragen, 
übereinitimmen_ («mit with’; II ref. 
to — one's self, fidy verhalten, fich be= 
nehmen, fich befragen. 

COMPORT, s. das Verhalten, Beneh= 
men. 

COMPORTABLE, adj. nicht widerfpres 
chend, zufammenhängend, fchiklich. 
To COMPOSE, v». a. 1. zufammnenfegen ; 
2. verfertigen, verfaffen, ausarbeiten ; 
3. bereiten, ordnen, zurechtitellen oder 
regen; 4. fihlichten, ftillen, beilegen, 
beruhigen ; 5. Typ. 7. fegen, abfegen; 
6. Mus 7° componiren; — your mind, 
berubige dich, faffe (Tammle) dich; to 





be composed of, beftehen aus..., 
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ausmachen ; to— one’s olf, eine ernfts 
hafte Miene annehmen, fich fajfen; 
10 — one’s self to sleep, fich gum 
Cchlafen anfchiden; to — one's seb 
a one’s end, fich zum Tode virbereis 
en. 

COMPOSED (adr. —ır', adj. gelegt 
ernfthaft; vubig, gelaflen; —ness, 
die Gejegtheit; Gelaffenbeit, Ruke. 

COMPOSER, s. 1. der Verfajfer; 4 
Seger ; 3. Somponift. 

COMPOSING-STICK, s. Typ. T. det Wins 
felh«fen. 

COMEOSITE, adj. zufammengefegt; — 
pillars, gefuppelte Säulen. x 
COMPOSITION, s. 1. die Zufammenier 
gung, Veiihung, Composition; 2 
Zufammenftellung, Anordnung, Eins 
richtung ; 3. Verbinpung, der ue 
fammenhang; 4. die HE 
5. Typ. T. der Saw; die Scpfunit; 
6. Schrift, der Uurfag; 7. die Beiler 
ung, der Vergleich, Vertrag, die 
Ausgleihung; 8. L. 7 Vergütung 
des Yebents; — of gesture, die dupes 
re Saffung; — metal, eine Metall» 

compofition. u 

COMPOSITOR, s, der (Echrift=) Seger ; 
—'s board, Typ 7. das Segbret. 

COMPOST, s. der Dünger. 

To COMPOST, v. a. düngen. 

COMPOSURE, s. 1. die Falfung. Gefest= 
beit, Rube ; 2. die Zufammenfegung, 
Verbindung; Anordnung, Einrichs 
tung; 3. die Verfaffung, Form, Ges 
ftalt; 4. das Temperament, die Ge- 
müthsftimmung; 5. die Ausarbeis 
tung, der Auffag; 6. der Vertrag, 
Vergleich. 

COMPOTATION, s. da8 Zechgelag. 

COMPOTATOR, s. det Zechbruder. 

To COMPOUND. v. L. a 1. zufammers 
fegen, verbinden; verinifchen; ?. 
ausmachen ; 3. vergleichen, betleged ; 
I. n. 1. (— for, wegen) fic vergleis 
chen, ausgleichen, abfinden ; 2. turd) 
Mufopferung etwas erhalten; 3. gut 
machen. 

COMPOUND. I. adj. zufanımengefeßt ; 
— flower, eine aus mehreren fleinen 
Bliithen beftehente Blume; — inter- 
est, der_ Sinfenging ; 11. s. das julanız 
mengefegte Ding, die Dritebung, 
Muffe. i 

COMPOUNDABLE, adj. zujammenzufes 
gen, mifchbar. 

COMPOUNDER, s. 1. ver (Zufanmens 
fißende) Rerfertiger ; 2. die Mittels 
perfon, der Friedensftifter. 

To COMPREHEND, r. a. 1. in fich bes 
greifen, tn fich faifen; 2. begreifen, 
faffen, verfteben. 

COMPREHENSIBLE (adv. — iy), adj. 
faßlich, begreiflich ; —ness, s. die aps 
lichfeit. : 

COMPREHENSION, s. 1. der Begriff, 
Verftand, die Kaffungsfraft; 2. der 
Subegriff, Umfang; 3. der Auszug, 
gedrängte Uhrig; 4. 7. die Synefoos 
che (rhetor. Figur); an act of —, J. 
T. eine Parlamentsacte, welche alle 
Rarteien in fic) begreift. 

COMPREHENSIVE (adv. —ıy), adj. 1. 
heventungsyoll ; viel umfaffend, nachs 
prüclich; 2. gedrängt. fernig; — 
ness, s. 1. die geträngte Kürze; 2. 
Saffungsfraft. 

To COMPRESS, » a 1. zufamınendrüs 
den, zufammendrängen, contenfiren ; 
2. amfaffen, umarmen (fchmängern), 

COMPRESS, s. S. T. die Gompreffe, dad 
Biufet den. ; 

COMPRESSIBILITY, be die Gigens 

COMPRESSIBLENESS, § fcbaft fich zus 
jammendrücen zu laffen. 

COMPRESSIBLE (—1ve), adj de’ Zw 
fammendriidens fühig. 
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COMPRESSION (one), s. das Bufante 
mendrifen, tie Jusammendridung, 
der Dru, die Preffung. 

COMPRISAL, 3. der Inbegriff. 

To COMPRISE, ». a. in hay faffen, in 
ficy begreifen, einfchliegen, enthalten. 

Tv COMPROBATE. v. n, tiberetuftim= 
men, fich beftätigen. 

COMPROMISE, s. 1. Z. T. der'Gompro= 
mip; 2. der Vergleich; Vertrag; to 
puta thing in—. eine Gache Schieds- 
richtern übertragen. 

To COMPROMISE, ». a. 1. Echredérich= 
ter annehmen, fich berufen (auf); 2. 
einwilligen (in) ; fich vergleichen (wee 
gen) ; 3. beeinträchtigen, blosftellen, 
Gewalt antbun, aaaurertty to — 
one’s principles, feinen Grundfägen 
oo handeln, ihnen Gewalt anz 
thım. 

COMPROMISER, s. der Ausgleicher, 
Vergleicher. 

Ten adj. Schiedsrichter= 
ich. 

To COMPROMIT, ». a. verfprechen, zuji= 

ern. 

COMPROVINCIAL, adj. aus der nämli= 
chen Provinz. 


COMPTROL (—tt), s.& To COMPTROL | 


(—t1), v. a. &c., vid. CONTROL, &c. 
COMPULSATIVE (adv. —ty), adj. 
COMPULSATORY, grvitt= 

gen, zwangsweife, mit Gewalt; aus 

ag — oath, der gezwungene 
id. 

COMPULSION, s. der Zwang, Antrieb, 

die erlittene Gewalt. 

COMPULSIVE (adv. —ıy), adj. zwin= 
end; mit Zwang; —ness, s. der 
wang. 

COMPULSORY (adv. —1Ly), adj. vid. 

COMPULSIVE. 

COMPUNCTION, s. da8 Gtechen ; die 

Dertalsfipung, Neue, der Gewijfens- 
i 


COMPUNCTIOUS, i adj xevEnivfchend, 

COMPUNCTIVE, eue erwedend. 
>OMPURGATION. s. die eidliche Bez 
ftätigung ; eidliche Rechtfertigung, 
Ehrenrettung. 

SOMPURGATOR, s. ver eidlich beftätig- 
te Zeuge, Öewährsmann. 

SOMPUTABLE, adj. berechenbar, zu be= 
rechnen, zählbar. 

COMPUTANT, s der Berechner, Redh= 
ner, Nechenmeiiter, vid. Compurer, &c. 

COMPUTATION, s. die Berechnung, 
Nechnung. 

T» COMPUTE, v. a rechnen ; berech- 
nen, ausrechnen, überfchlagen (at..., 
zu). 

COMPUTER, s. der Berechner, Rechner, 
Rechenmerfter. 

COMRADE, s. der Gamerad, Geführte, 
To CON, v. a. auswendig lernen, ftudiz 
ren. 

To CONCAMERATE, v. a. wilben ; wie 
ein Gewölbe bilden. 

CONCAMERATION, s. die Wölbung ; 
das Gewölbe, ver Bogen. 

70 CONCATENATE, v. a. zufammnenfet= 
ten, verfetten. 

CONCATENATION. s. die Verfettung. 

CONCAVATION, s. die Ausböhlung. 

CONCAVE, I. adj. concav, FinMeAbl, 
bohl, vertieft; — ginss. das Hobl= 
glas; — lens. die Hobllinfe; — mir- 
ror, der Hohlfpiegel; — razor, das 
boblgefchliffene Rajirmeffer; IL s. die 
Höhlung, Höhle. 

To CONCAVE, v. a. aushöhlen. 
SONCAVENESS, | s. die ruude Höh- 

CONCAVITY, lung, Höble. 
CONCAVO-CONCAVE, adj. auf beiden 
Seiten hohl. 

CONCAVO-CONVEX, adj. auf der einen 
Seite so, auf der andern erhaben 
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SERIE en —ıy), adj. concay, 
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Tu CONCEAL, v. a. verheimlichen, ver= 
hehleu, verbergen (from. einem etm®). 

CONCEALABLE, adj. zu verbeimlichen. 

SERIAL, s. der Berberger, Hehe 
er. 

CONCEALMENT '—ıng), s. 1. die Ver: 
hetmlichung, Berhehlung ; Heimliche 
feit; 2. der Zufluchtsort. 

To CONCEDE, v. a. bewilligen, zugeben, 
einräumen, verftatten, gewähren. 

CONCEIT, s. 1. der Be Bi die Soee, 
der Gedanfe; 2. die Cinbiloung ; 3. 
der Berftand; 4. die mg: 5. 

ute Meinung von fidy felbft ; 6. der 

infall; to be out of — with a thing, 
einer Sache überdrüffig fey; to be 
out of — with one’s self. mit fich 
felbft nicht zufrieden feyn; he nas 
put ine out of — with it, er hat mir 
alle Zuft dazu benommen. 

To CONCEIT, 7. a. fich vinbilden, fich 
vorftellen, wähnen, meinen, glauben, 
begreifen. 

CONCEITED (adr, —ıy) adj. eingebil= 
det, Dünfel_befigend; affectirt, ges 
ie gefünftelt ; —ness, s der Dins 
el, on ; das affectirie, ges 
jierte Wefen. 

CONCEIVABLE (adv —1y), adj. gedenfs 
bar, begreiflich, faßlich ; —ness, s. die 
Gedenfdarfeit, Begreiflichkeit. 

To CONCKIVE, v. a. & x 1.empfangen, 
fchwanger werden; 2. fajfen, begrei= 
fen; fich einen Vegriff von Stag 
machen ; fich denfen; 3. bafitr bal- 
ten, meinen; to — an affection for, 
Zuneigung faffen zu, lieb gewinnen ; 
to — a jealousy, einen Argwohn fai= 
fen; to — one's death, Semandes Tod 
bei jich befchliegen. 

EDER s. der Begreifende, Fale 
ende. 

CONCENT, 5.1. die Harmonie, der Ein= 
flang ; 2. die Einftimmigfeit, Ueber= 
einftimmung, 

CONCENTFUL, adj. harmonifch. 

To CONCENTRATE, v. 2 conceutriren, 
sufammengiehen, in einen Punkt ver= 
einigen, zufammenfaffen. 

CONCENTRATION, s. die 3ufammen= 
tebung; Weretnigung auf einen 

unft. 

Ts CONCENTRE (—er). v. I. a. cone 
centriven, auf einen Punkt zufams 
menbringen; I. m. in, auf einen 
Runft zufammenlaufen, zufammen= 
treffen. 

CONCENTRIC, adj. einen gemeinfchafte 
lichen Mittelpunft babend, concen= 
trifch. 

CONCENTUAL, adj. harmonifeh. 

CONCEPTACLE, s das Behältniß. 

CONCEPTION, s. 1. die Gmvfüngniß; 
2. Voritellung, Foee, der Begriff, Sez 
dante; 3 Berftand; 4. Einfall; 5. 
die Meinung. 

To CONCERN, ». a. 1. angehen, betrefe 
fen, gelten, intereffiren; 2. fic) bez 
fümmern; fich in Etwas mischen, 
Eorge machen; it concerns me, es bez 
trifft mich; e8 tft mir daran gelegen; 
to — one’s self with, fih um Etwas 
befümmern, fich um Etwas bemühen, 
fich damit abgeben. 

CONCERN, s 1. die Angelegenheit, Gaz 
che, das Gefchäft; 2. Intereffe, die 
Theilnabme; 3. Wichtigkeit ; 4. Cove 
ge, der Kummer ; I have no — with it, 
ich habe damit nichts gu fchaffen ; 
things of the utmost — Dinge von due 
ferfter Wichtigfeit; it is none of my 
—, e8 geht mid) nichts an; the whole 
—, die ganze Gefchichte. 

CONCERNED, part adj. 1. betroffen ; 2. 
(— in), in Ctwaé verwidelt, dabei ine 
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teveffirt, betheiligt feyn; 3. fudv. — 
ty), befümmert, betriibr, in Unruhe, 


in Berlegeubeit; (— at, for, about 
wegen, über Etiva3) ; his life is —, ed 
betrifft (gilt) fein Leben; what are 
you —at? was geht's Ihnen an? you 
were a little —, Sie waren etwas be- 
treten, betroffen, hatten etwas im Sto= 
pfe ; L will not be — with him any incre, 
ich will nichts mehr mit ihm gu thins 
haben, 

CONCERNMENT. s. 1. die ge ae es 
heit, dad Wefchift; 2. die Wichtige 
keit; 3. Theiluahme; 4. Gemiithsbez 
wegung; Vefiimmermp, Sorge, Ute 
rube, der Eifer. 

To CONCERT. v. a. überdenfen, anftel- 
len, einrichten; verabreden, berathz 
Tchlagen. 

CONCERT. s. 1. das Concert; 2. dir 
Uebereinftimmung; 3. Abrede, das 
Verftindnip ; in —, einverftanden ; by 
—, einmüthig, einhellig. 

CONCERTO, s. Mus. T. das Concert 
Goncertftüd. 

CONCESSION, s. die Bewilligung, Ere 
laubuiß, Bergiinitigung ; das Zuges 
ftinduip; die Ginraumung, | 

CONCESSIONARY, adj. bewilligend, 
vermilligend, i 

CONCESSIVE (adv. —ıy), adj “achgtes 
big; mit Bewilligung. 

CONCH. s. die grope Seemufchel, € chnez 
EFeumufchel. 

CONCHOID. s. Math. T. die Echnedens 
linie, Spirallinie. A 

CONCHOIDAL, ad. fehneden=(linien) 
förmig. ; 

CONCHOLOGIST, s der Mtufchelfuidt= 
ge, derin der Mufehellebre Erfahrene, 

CONCHOLOGY, s. die Miufchellebre. 

To CONCILIATE, v. ‘a. 1. verschaffen, 
erwerben; 2, verfüöhnen, wieder vers 
einigen. 

CONCILIATION, s. 1. die Berfchaffung, 
Erlangung ; 2. Verföhnung. 

CONCILIATOR, ;. der Vermittler. 

CONCILIATORY, adj. ausjühnend, vere 
mittelnd. 

NE, adj.Ichieklich, füglich, are 
ig, nett. 

CONCIONATORY, adj. zu einer Prez 
digt gehörig. 

CONCISE (adn. —ıy), adj. fury, ges 
prängt; bündig; in gedringter Kürz 
38; —ness. s. die Kürze, Gedrängtheit 
(in der Rede und Schreibart). 

CONCISION, s. die Abjchneidung, Bes 
fehneivung, Berfchneivung. 

CONCITATION, s. die Erregung. 

CONCLAMATION, s. der Ausruf (von 
vielen zufammen), 

CONCLAVE, s. 1. da8 Gonclave, ge= 
heine Zimmer ; 2. die geheime Werz 
fanmlung. . 

To CONCLUDE, ». a. & n. 1. fcblicven, 
befchließen, endigen; 2. fich endigen ; 
3. fchliegen, folgern, urtheilen ; 4, be= 
fchliegen, fich zu etwas entfchliegen: 
entfcheiven, befttmmmen; 5. verprlich 
ten; to—, zum Befchluffe, fchlieb 
lich ; your argument concludes not. Ihr 
Grund beweift nicht 

CONCLUDENCY, s. der Schluß, die 
Sclußfolge, Folgerung. : 

CONCLUDENT, adj. entfchetdend, bits 


dig. 
CONCLUDING, adj. fchliefend, fd liege 

ih; — line, M T. das Fallreep a3 
der Sturmleiter. 


CONCLUSIVE (adv, — .¥), adj. 9 
{chlupgerccht, entfchetdexd: 2. fehlies 
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fend, bündig; 3. zum Schluß; 4 
— ness, 3. die Biindigéeit; Bolgerich- 
tigkeit, Schlußrichtigkeit. 

To CONCOAGULATE, ». a. ufammen= 
gerinnen machen, in eine Maffe brine 

en. 

CONCOAGULATION, s.die 3ufammen= 
geriunnung. 

T,CONCOCT, ». a. 1. verbauen; 2. 
durch Hige läutern, digeriren ; 3. reis 
fen; 4. fig. ausfinnen, anfpinnen. 

CONCOCTION, s. 1. die Verdaunng ; 2. 
Lduterung ; 3. Reifung. 

CONCOCTIVE, adj. verdauend. 

CONCOMIT ANCE, (— cy), s. die Be: 
gleitung, Semeinichatt 
COCOMITANT, I adj. begleitend, mit= 
witfend, damit verbunden; If. s. der 
Begleiter ; — ly, adv. in Begleitung ; 
in emeinfhaft, 

CONCORD, s. 1. die Eintracht, Einig= 
keit; 2. per Vertrag; 3. Zufanmen- 
Elang, die Uebereinftimmung, Hars 
monte, Gonfonang. 

CONCORDANCE (—v), s. 1. die Neber= 
einftimmung, Einhelligfeit ; 2. Con- 
cordang, das Goncordanzbuch. 
CONCORDANT (adv. — ux), adj, eilt 
trächtig, einftimmig. 

CONCORDAT, s. der Vertrag, DVer- 
gleich ; da8 Concordat. 
CONCORDIST, s. der Berfaffer einer 
Goncordang. 

CONCORPORAL, adj von dem namli= 
chen Lethe; einverleibt. 

To CONCORPORATE, v. n. fich einver- 
leiben, fich vereinigen. 

EN VRE TIEN) s. die Ginverlei= 

ung. 

CONCOURSE, s. 1. der Zulauf, Aufs 
lauf, Haufen, die Berfammlung, 
Menge; 2. der Durchfchneidungs-, 
Berernigungspunft. : 
CONCREMENT, s. der Zufaınmenfluß, 
zufammengewachfene (fefte) Körper. 
CONCRESCENCE, s. det Zufammtenz 
wuchs, das Zufammenwachfen. 

20 CONCRETE, », Ln. zufammenges 
rinnen, zur Deajje werden, anf ven 
(von Kriftallen); IL. a. zur Maffe 
machen. 

CONCRETE, s. die Maffe, der Körper ; 
Log. T. das Sonevetum. 

CONCRETE (adv. — tv), adj. 1. zufame 
mengefegt; fürperlich, 2. Log. 7. 
coneret (nicht abftract) ; ness, — s. die 
Serinnung ; Köwperlihfit 

CONCRETION, s. die Berfürperung, 
Maffe; — of the eye-lids, Med. ‘7. das 
Zufammenwachfen der Augenlieder. 
CONCRETIVE, adj. gerinnen machend, 
verbidend. j 

CONCUBINAGE, s. da Goncubinat, die 
Hurerei, Mebsehe. ; i 

CONCUBINE, sz. die Beifchläferinn, 
Concubine. 

To CONCULCATE, ». a. zertreten. 

SONCUPISCENCE s. die Begierde, böfe 
Luft, Fleifchesluft, Unzucht. 

SONCUPISCENT, adj. 1. begehrlich; 2. 
begierig, wollüftig. 

SONCUPISCIBLE, adj. begehrend, bes 
gebrlich ; — appetite, ber Begeb= 
rungstrieb. 

To CONCUR, ». n. 1. zufammentreffen ; 
2, übereinftimmmen (with, mit), bet= 
pflichten; 3. wmitwirfen, beitragen 
‘to, git ; 4. verbunden feyn ; — figures, 
Mat. T. einander decfende Figuren. 
JONCURRENCE, (— cy), s. 1. dag Que 
fanmentreffen, der Qufammenflug ; 
2. die Ueberetnftimmung ; 3. Zuftims 
mung, Beivflicdtung; 4. Meitwir- 
tung, der Beiftand ; 5. gleiche n= 
fpruch, das gemeinichaftliche Necht. 

CONCURRENT, I. adj. 1. übereinftim= 
mig; 2. pritarteben I. s. det, die, 
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das Ueberc.titimmmende, Mitwirfen- 
de; UL. — ly, ado auf übereinftims 
mende Art. 

CONCUSSION, "s. die Grfchiitterung, 
der Stoß. 

CONCUSSIVE, adj. erfchütternd. 

To COND, v. a. N. T.das Steuer (den 
Mann am Steuer fommandiren, 
fteuern ; to — a fisherboat, den Häs 
tingsfifchern von einer Anhöhe den 
- Zug der Häringe anzeigeı. 

To CONDEMN, o. a. 1. verdamnıen, vers 
urtheifen (to — death, zum Tode) ; 
2. eine Geldbuße auflegen; 3. confis= 
eiren ; 4. verwerfen, tadeln. 

CONDEMNABLE, adj. verdammlich, 
verwerflich. 

CONDEMNATION, s. 1. die Berdam= 
mung, dad Verdammungsurtheil ; 2. 
die Verwerfung. 

CONDEMNATORY, adj. verdammend, 
verurtheilend. 

COMDEMNER, s. 1. ber Berurtheiler; 
2. Tadler. 

CONDENSABLE, adj. 1. zu verdiden, 
gerinnbar; 2. abzufürzen. 
To CONDENSATE, ¢ v. I. a. verdicen, 
To CONDENSE, dicfer machen; gue 
fammendrängen,  abfitrgen ; U. n. 
did werden, en, Condensing 
engine, 7' die Somprefftonsmafchine. 
CONDENSATE, adj. verdict. 
CONDENSATION, s. die Berditung, 
Abkürzung. 

CONDENSATIVE, adj. verdidend, 
CONDENSATOR, s. T. die Zuftverdich- 
tungspumpe. 

CONDENSE, adj. bi, bicht, verbickt, feft. 
CONDENSER, s. 7. die Somprefftoné= 
mafchine. 

CONDENSITY, s. die Dichtheit. 
CONDER, s. 1. der Auffeher über den 
Steuermann; 2 der den Havings= 
fifchern von einer Anhöhe den Zug 
der Häringe anzeigt. 

To CONDESCEND, ». n. fich herablaf= 
fen; willfahren; geruben; fich ges 
fallen laffen. 

CONDESCENDENCE, } a. die Herablafz 
CONDESCENSION, fung, Willfah= 
rung. 

CONDESCENDING (adv. —ıy), adj. herz 
ablaffend, gefällig. 

a enE adj. herablaffend, 

efällig. 

cSNDIGH, adj. verdient, gehörig, witrz 
dig, angemeffen; adv. — ty, nach 
Berdienit. 

CONDIGNITY, s. das Berdienft. 
CONDIGNNESS, s die Angemeffenheit. 
CONDIMENT, s. bie Würze, Brühe. 
CONDISCIPLE, s. der Mitfchüler. 
CONDITION, s. 1. die Zt der 
Vorbehalt; 2. der Stand, Surtand, 
die Lage; 3. der Stand, Rang; 4. 
berg die Befchaffenheit, Cigenz 

aft. 

To CONDITION, »v. a. & n. Bedinguns 
gen machen; bedingen, ausmachen. 
CONDITIONAL, I. adj. 1. bedingt; 2. 
bebingend, bedinglich; IL s. + die 

Einfehränfung, der Bufag. 

CONDITIONALITY, s. die Bedingtheit, 
Eingefchränftbeit. 
CONDITIONALLY, adv, bedingungs= 
wetfe, bedingt, unter Bedingungen. 
CONDITIONED, adj. befchaffen, bebal= 
ten, geartet; good — or fair —, qut> 
artig, gutmiithig ; in —, fehlecht be= 
fbarfert unfreundlich ; M. E. (von 
Pafeten (oder Waaren) fchlecht con= 
ditionirt; verdorben, fehabhaft ; well, 
—, wohl conditiouirt, wohl gehalten, 

nt. 5 

CONDOLATORY, adj. condolirend, bets 
leidsgeigend; a — epistle, ein Condo= 
lager 
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To CONDILE r ln. fein Beileid be: 
zeigen, conpoliren; I. a to — with 
one, mit Jemandem beflagen, be 
bauern. 

CONNOLEMENT, s die Betrübniß 
Trauer, das Webhflagen. 

CONDOLENCE, s. das Beileit 
Gondolenz. 

CONDOLER, s der Gondolireinde. 

CONDOR, s. der Guntor. 

Tw CONDUCE, v. n. dienen, beitrages 
förderlich, bebiilflidy feyn (— to, zu 
etwas). 

en 5. die Nichtung, dae 

iel. 

CONDUCENT, adj. dienlich, fürderlich, 
bebitlflich. 

CONDUCIBLE (—ıve), (adv. —uy, adj 
dienlich, niiglich, bebülflich, befir- 
derlicdh ; —ive to, angemeffen ; bettra- 
gend zu, u. f. w. 

ee die Dienlich- 

CONDUCIVENESS. $ Feit, Nüglichfeit. 

CONDUCT, 5.1. die Führung, Leitung, 
Begleitung, das Geleit; die Bez 
pectung ; Auführung ; 2. Aufführung, 
bas Betragen; 3. die Verwaltung. 
To CONDUCT, v. a, 1. führen, leiten ; 
2. geleiten, begleiten; 3. verwalten, 
führen, anorduen; to — one’s self, 
fich betragen. 

CONDUCTER, s. vid. Conpuctor. 

CONDUCTION, s. T. Leitung (wie durch 
Nöhren). 

CONDUCTITIOUS, adi. bedungen, ges 
miethet. 

CONDUCTOR, s. 1. der Führer, Con: 
ducteur; Begleiter; 2. Anführer ; 
3. Verwalter, 4. 7° Conductor; 
Bligableiter ; 5. s. 7. der Wegweifer 
beim Steinfchnitt. 

CONDUCTRESS, s. die Bührerinn, Bes 
gleiterinn, Anführerinn. 

CONDUIT, s. die Röhre; Wafferleis 
tung; —pipe, die Wafferröhre, der 
Zapfen. 

To CONDUPLICATE, ». a. verdoppeln. 
CONDUPLICATION, s.1 die Vervoppe= 
lung ; 2. Abfchrift; das Duplicat. 
CONE, s. @._T. 1. der Kegel; 2. die 
Frucht des Tannenbaumé, der Tanz 
nenzapfen; die Ananaserdbeere ; — 
wheat, der englifche Weizen, Megel= 

weizen. 

CONEY, s. vid. Cony. R 
To CONFABULATE, v. a. mit einander 
fchwaten, plaudern. 

CONFABULATION, s. das vertrauliche 
Gefpracdh, Geplauder. 
CONFARREATION, s. (bei den Römern) 
bee Kucheneffen und die Berlob ng 
dabet. 

CONFECT, s. das Gonfect, mit Zuder 
Gingemachte; —box, die Bonbons 
nidre. 

CONFECTION, s. 1. a8 Gonfect, Eins 
gemachte; 2. die Mifchung; 3. Lar- 
werge. 

CONFECTIONARY, s. 1. der Zu fer= 
bäcer cw. it.) ; 2. die Zuderbaceret ; 
3. das Qucferwerf. 

CONFECTIONER, s. det Zuderbäder, 
Conbditor. 

CONFEDERACY, s. 1. das Binpniß 
die Eidgenoffenfihaft, der Bund; 2. 
die Verfchmwörung. 

To CONFEDERATE, v. n. verbünben, 
verbinden. 

CONFEDERATE, 1. adj. verbünet, ver 
bunden; IL s. der Bundesgenop ; 
Verbündete, Verfchworne, Mitfchuls 
dige. 

CONFEDERATION, s. ber Bund, die 
Verbindung, das Biindnif ; die Union 
(B. St. v. NA) 

To CONFER, v. I. n. unterbandeln 
eine Unterredung halten: fich feier: 
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Hd befpredjen ;— with, mit); Ma. 
ertheilen, verleihen, übertraoen (— 
on or upon one, einem etwas) ; to — 
notes. fich beratbichlagen. 
JONFERENCE, s die Gonferenz, Wins 
ferhandlung, Unterredung. ‘ 
SONFERRER, s. 1, der Unterhaudeln: 
de; 2. Ertheiler. 

% aoe ak “ a. ae ere 

eichten, geftehen; 2. zugeitehen, zu= 
eben; 5 Beichte hören; 4. bewet= 
et; it is confessed, that, &c., Jederr 
mann gibt e8 zu, es ift befanut, dag, 
uf w. 

CONFESSANT, s. der Beichtende. 

CONFESSEDLY, adv. 1. nach Seder= 
mauns Weftinonip; unläugbar; of- 
fenfundiq ; 2. zugeftanden. x 

CONFESSION, s. 1. das Befenntntp ; 
2. Oejtänpniß ; 3. Glanbensbe- 
fenntniß; 4. die Beichte; —chair. 
der Beichtftuhl. 

CONFESSIONAL, s. der Beichtftuhl. 

CONFESSIONARY, I. s. der Beichtz 
itubl ; IL. adj. die Beichte berveffend. 

CONFESSIONIST, s. der Befeuner eines 
Glaubens. 

LONFESSOR, s. 1. der ftandhafte Be= 
£rmer feines Glaubens; der Marty= 
ver; 2. der Seftehende; 3. — ur fa- 
ther —, der Beichtvater. 

vVONFESTLY, adv. vid. CosFESsEDLY. 

CONFIDANT, s. der Bertraute, Mit- 
iviffer (—of, um); Confidante, die 
Bertraute, 

7) CONFIDE, ». a. & n. 1. verfrauen, 
jich verlaffen; fich anvertrauen, fein 
Bertrauen fegen (—in, auf); 2. alt= 
vertrauen (— to, eitent etwas). 

SONFIDENGE, s. 1. das Vertrauen, 
Zutrauen ; die Zutraulichfeit, Quver= 
ficht; 2. das Selbftvertrauen, die 
edle Kühnheit, Dreijtigfeit. 

CONFIDENT (adv. —ıy), 1. adj. 1. verz 
trauend, gewiß; auverfichtlich; 2. 
verdachtlos; 3. dreift, fed, unver= 
{Hhimt; fam —, ich weiß gewiß; Il. 
#. vid, d. M. 1. CoNFIDANT; —ness, 
3 bad Selbjtvertrauen, die Quver= 
fichtlichkeit. 

CONFWENTIAL, adj. vertraulich; — 
letter, das vertrauliche Schreiben. 

CONFIDER, s. der Vertrauende, 

7% CONFIGURATE, v. n. zufammen= 
ftimmen (wie die Aspecten der Pla= 
neten). 

CONFIUURATION, s. die Zufammelt= 
ftellung, äußere Geftalt over Bildung ; 
Phy. T. Uspecten. 

[u CONFIGURE, v.a. bilden, eine Ge= 
ftalt geben, 

CONFINABLE, adj. begrenzbar. 

CONFINE. s, die Grenge ; ber Nand. 

Ty CONFINE, v. 1. n. angrenzen, gren= 
eu (— on oy with, an Etwas); TI. a. 
1. begrenzen; 2. einjchränfen, ein= 
fperren; 3. (to — one's self’, fich be= 
jchränfen;; to be confined, in ven Wo- 
chen (frane) Liegen. 

SONFINELESS, adj. grengentog, une 
beqienst. 

SONPINEMENT, s. 1. bie Sinfdrine 
kung; 2. Seu der Berbaft, 
die Wetciigetchatt 3. fig. das Woz 
chenbett, Rindbett. 

CONFINER, s. 1. dev Orenghewohner ; 
Örenznachbar; 2. Ginfehrinéer ; 3. 
Die Thierpflange. 

DUNFINITY, ». die Nachbarfchaft. 

To CONFIRM, v. a. 1. bejtätigen, be= 
jtärfen, befraftiqen, verfichern ; bes 
währen, befejtigen ; 2. Eonfirmiren. 
VONFIRMABLE adj. erweislich. 
VONFIRMATION, ys. 1. die Beftiti= 
gung, da8 Zengniß, der Bemeis; 2. 
tie Kirmelung, Confirmation. 
BONFIRMATIVE, adj. beftätigend 
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ae «. ber Beftitiger, 

euge. 

CONFIRMATORY, adj. 1. beftitigend, 
befräftigend; 2. die Firmung oder 
Gonfirmation betreffend. 

CONFIRMEDNESS, s. die Bemährtheit, 
Beftigkeit. 

CONFIRMER, s. der Zeuge, Beweis. 

CONFISCABLE, adj. confiseirlich, ver= 
fällig, verfallen. , 

To De v.a. confisciren, ein= 
giehen. j 

CONFISCATE, adj. eingezogen, verfallen. 

CONFISCATE, s. die Einziehung (der 
Güter). 

CONFISCATOR, s. ber Gonfiscirende, 
Verwalter eingezogener Güter. 

CONFISCATORY, adj confiscatorifch. 

CONFIT, s. vid. Comrrr. 

CONFITENT, s. ber Befennende, Beich- 
tende. 

OONFIZURE, ». das Gonfect, Bucer= 

werk, 

To CONFIX, v.a. befeftigen, feft machen. 

CONFIXTURE, s. das Befeftigen. 

CONFLAGRANT, adj. zufanmenbren= 
nend, verzehrend. 

CONFLAGRATION, s 1. der (große) 
Brand, die Keuershrunft ; 2, (prophes 
tifeh) der Weltbrand (am Enve der 
Tage). 

CONFLATION, 3 das Blafen verfchie= 
dener Tonmwerkzeuge zu gleicher Zeit. 

To CONFLICT, ». n. fänpfen, ftreiten, 
fich fchlagen ; fich wiveriprechen. 

CONFLICT, s. der Kampf, Streit; — 
of mind, der SeelenEampf, die Agonie. 

CONFLUENCE, { s 1. der Quiammtens 

CONFLUX, flup; 2. Zulauf, die 
Dienge. 

CONFLUENT, adj. zufammenfließend. 

To CONFORM, v. I. a. gleichförmig maz 
oot anpaffen; IL n fick bequemen, 
ich richten (— to, nach); befolgen, 
beobachten. 

CONFORMABLE (adv. — uy), adj. 1. 
gleichförmig, gemäß, angemeffen, 
vereinbar (to, mid; 2. folgfanı; in 

olge. 

CONFORMATION, s. 1. die Gleichför- 
migfeit, Gletchfirmigmacung; das 

lerchfirmige Verhalten ; 2. die &orm, 
Bildung, Gejtalt. 

CONFORMER (Conrormist), s. der Qit= 
hanger der anglicanifcheu Kirche, Altz 
gläubige, Orthodor. 

CONFORMITY, s 1. die Mebereinftim= 
mung; 2. Öleihfürmigfeit; the — 
with God, die Yehnlichfert mit Gott ; 
to note (to pass) in — M_E gletchfir= 
mig vortragen, buchen, Buchung maz 
chen, notiren. 

To CONFOUND, v. a. 1. verwirren, ver= 
mengen; verwechfeln; 2. beftürzt 
machen, befchämen;; 3. verderben, ver- 
nichten. 

CONFOUNDED (adv. — uy), adj. vule. 
erftaunlich, fehr verfebrt, vertradt, 
abfcheulich ; —ness, s. die Beftürzung, 
Verwirrung. 

CONFOUNDER, s. der Gerwirrer, Uns 
oerdnungitifter, Verderber. 

USE s die Briider= 

art. 

CONFRIGATION, s daB Aneinander- 
reiben. 7 
To CONFRONT, ». a. 1. gegenüber oder 
gegen einanver ftellen; 2. gegen cine 
ander halten, vergleichen (— with 
nit); 3. gegenüber fteben. 

CONFRONTATION, s. die Örgeneinan- 
derftellung (L 7. der Zeugen). 

To CONFUSE, ra 1. in Unordnung 
bringen; verwirren, vermengen; 2. 
befchämen, beftürzt machen. 

CON USEUNESS, s. die Verworrenbeit. 
SONFTISION, s 1. die Verwirrung, 
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Unordnung; 2. der Tumult, 3_bie 
Verwechfelung; 4. Befhämung, Ber 
ftürgung; 5. das Berverven. 

CONFUTABLE, adj. wideulegbar. 

CONFUTANT, mi 

CONFUTER, fs. der Widerlegente, 

CONFUTATION, s. die Widerlegung, 

To CONFUTE, v.a widerlegen. 

CONGE, s. 1. (in der Baufunft) der Ann 
lauf, Ablauf (einer Säule); 2 die 
Beurlaubung, der Abfihied; 3. tie 
Verbeugung. 

To CONGE, v. n. 1. fich beurlauben;; 2. 
fid) verbeugen. . 

To CONGEAL, v I. a. gefrieren oder ges 
rinnen machen; IL a. frieren, gefrie= 
ren; gerinnen, ftarı werden. 

CONGEALABLE, adj. gefrierbar, ges 
rinnbar. f 

CONGEALMENT (— ıxc), s 1. die Ges 
frierung; Gerinnung; 2. der Slums 
pen; 3. das Gefrieren, u. |. w. 

CONGELATION, s. die efrierung, Bez 
rinnung; point of —, der Oefrierz 
punt. A , , 

CONGENOR, s. das gleichartige Ding, 
Ding von derfelben Abftanımung. — 

CONGENEROUS, I adj. gleichartig, 
gleich; IL. —ness, s. die Öleichartige 
Feit. 

CONGENIAL, adj. 4. gleichartig, abnz 
lich, verwandt; 2. entfprechend (— vo, 
einer Sache, Eigenfchaft, u. f. w.) 

CONGENIALITY, e die Oleichartig- 

CONGENIALNESS, § Feit, Nebufichkeit, 
Geiftesgleichheit,  Berfchwifterung, 
Berwandfchaft. : 

ae mitgeboren, are 

CONGENITE, geboren. 

CONGER. s. der Meveraal. 

CONGERIES, s der Saufen, a8 Ges 
mengiel. 

To CONGEST, v. a. aufhäufen, fammety, 

CONGESTIBLE, adj. aufzuhäufen. 

CONGESTION, s. die Aufbäufung, Ans 
fammlung (der Feuchtigfeiten, u. fw. 

CONGIARY, s. die Schenkung, Gabe 
(an die Soldaten oder an das Boll 
bei ven Römern). 

To CONGLACIATE, v. n. gefrieren. 

CONGLACIATION, s. das Gefrieren. 

m CONGLOBATE, v. a. zufammenbals 
en. 

CONGLOBATE, adj. geballt, maifiv; 
(adv. —ty), wie etn Ball, fugelicht. 
CONGLOBATION, s. 1. die 3ufanunenz 

ballung ; 2. der runde Klumpen. 

ToCUNGLOBE. v. La. zufammenballen ; 
LU. n. rund, fugelicht werden. 

To CONGLOBULATE, v. «. fich gufame 
menballen. 

To CONGLOMERATE, »v. a. ufammeitz 
wideln, auftwieeln ; Conglomerate, 
adj. zufammengewidelt ; zufammens 
gedreht, dicht. 

CONGLOMERATION, s. die Zufammen> 
widelung, Mifdung. 

CONGLUTINANT, adj. zufammenlei= 
mend, gufammenbeilend. 

To CONGLUTINATE, ». I, a. 1. gufame 
menleimen, fitten, vereinigen; 2. zus 
fanımenbeilen ; I. n. gufammenges 
rinnen, zufammenwachfen ; Couglutk 
nate, adj. zufammengeleimt, vereinigt, 

CONGLUTINATION, s. die Zufamniens 
heilung ; Vereinigung. 

CONGLUTINATIVE, adj zujammenheis 
fend, zufammenleimenn. 

CONGLUTINATOR, >. a8 Heilmittel 
für Wunden). 

CONGRATULANT, adj. fich mitfrenend. 
En CONGRATULATE, v. a. Oli wiine 

ei. 

CONGRATULATION, s, der Güde 
winfch, die SLidwiinfebung. 

CONGRATULATOR, s. der Oliidiwiny 

er 
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CONGRATULATORY, adj. 
eud; — letter, das 
fchungéfehreiben. 

1, CONGREGATE, v. La. verfammeln ; 
Won fich verfammeln, zufammen- 
fouumen. 

CONGREGATION, 3. 1, die Berfamme 
‘ung; 2. Gemeinde; 3. geiftlide Orz 
bendgefellichaft, 4. Sammlung ; the 
tabernacle of the —, die Bundeslade 
(vex alten Teftaments), 

CONGREGATIONAL, adj. die Gemein= 
de cbefonders die Sudependenten) bez 
treffend. 

SONGREGATIONALIST, s der Sndes 
pendent. ‘ 

CONGRESS, s. die Verfamimlung, der 
Songreß (dev amerifanifchen Holts: 
vertreter); die Gefellfchaft;, 2. dus 
ae ufammenftopen ; 
Gefecht, der Kampf, Kampfplag; 3. 
das Beiwohnen. 

CONGRESSIONAL, adj. zu einer Ber= 
fammlung (einem Congreß) gehörig. 
SINGRESSIVE, adj. fich verfantmelud, 
beiwohnend. 

JONGRUENCE (—y), s. die Ueberein- 
ftimmung, Gemapoeit. 
JONGRUENT, adj. ibereinftimmig, ge= 
mip; fchiclich. 

CONGRUITY, s. 1. die Webereinftim= 
mung; 2. Schielichfeit; 3. Biindig- 
feit, Solgerichtigfeit, to be in —, 
Mat. T. fich deen. 

VONGRUOUS (adv. —ıy), adj. 1. über= 
einftinmend; 2. vernunftgenäß; 3. 
angemeffen, gemäß; fehielich. 

CONIC (—can), (ado, —cALLy), adj. @. 
T. fonifch, Eegelfirmig ; —ainess, s. 
die Stegelförmigfeit; conic section, der 
Kegelfchnitt. ; 

CONICS. s.pl. @. T. die Lehre von den 
Kegelfehnttter. 

CONIFEROUS, adj. zapfentragend. 

CONIFORM, adj. kegelförimig. 

CONJECTOR, s. vid. CONIJECTURER. | 

CONJECTURABLE, adj. muthmaßlich. 

CONJECTURAL (adv. —ty), adj. muth= 
maßlich. 

CONJECTURE, s. 1. die Muthmabhung, 
Vermuthung; 2. + ver Begriff, die 
Vorftellung ; to go upon —s, auf Muth= 
maßungen bauen. 

79 CONJECTURE, ». a. muthmafen, 
vermuthen; etwas ohne Grund bes 
baupten. 

CONJECTURER, s. der Muthmaßer, 
Bermuther. 

T» CONJOIN, v. I. a. 1. zufammenfüs 
Sn, vereinigen, zugefellen ; 

. heirathen; I. n. fich verbinden. 

CONJOINT, adj. verbunden; — degree, 
Mus 7. die Gecunde ; —ly, adv. tit 
Verbindung, gemeinfchaftlich. ; 

CONJUGAL (adv, —ıy). adj. ebelich ; 
the conjugal knot, das Chebaud. 
To CONJUGATE, v. a. Gram, T. toll] 

iven. 

SONJUGATE, adj. T. verbunden, dazu 
gehörig ; — diameter, or — axis, G. T. 
die Nebenare. i 
JONJUGATION, s. 1. die Verbindung ; 
2 tram, T. die Abwandelung eines 
Scitwortes, Conjugation. 

CONHINCT, adj verbunden, vereint. 

CONJUNCTION, s. 1. bie Verbindung ; 
2. cag Bindemort; 3, Ast. 7. die Con= 
junction, 

WNSUNCTIVE, I. adj. verbunden, vere 
bindend; IL. —, or — mood, s. Gram. T. 
der Gonjunetiv; —ly, or En 


lüfwün- 
lüfwüns 


als. in Verbindung, vereint; fänmts 
Sich; —ness s die Verbundenheit. 
GONJUNCTERE, «1. die Verbindung 
(vieler Unmitdnde), Conjunctur; 2. 
Gelegenbeit, der Zeitpunkt; 3. bie 
Gemaßpeit. 
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CONJURATION, 5. bie Beichwörung. 
To CONJURE, v. I. a. befehmwören; IL 
n. bannen, zaubern; to — down a 
spirit, einen @eift bannen, verbanz 
nen; 10 — up spirits, Geifter citiren, 
berbannen. 

CONJUREMENT, s. die Befhwörung; 
Einfchärfung, feierliche Bitte: vas 
Beichmwören. 

CONJURER. 3 ter Befchwörer, Zaube- 
ver, Wabrfager; iron. ber Scharflich- 
tige ; he isno —, col. er hat das Bul- 
ver nicht erfunden 

CONNASCENCE, s. 1. die gleichzeitige 
Geburt; 2. das Zufammenmwachfen; 
3. das gleichzeitig Geborene. 

CONNATE, adj. mitgeboren, angeboren. 

CONNATURAL, adj. angeboren, natürz 
lich, verwanpt. 

CONNATURALITY, di die Wer: 

CONNATURALNESS, wandtfchaft 
(mit der nämlichen Natur). 

CONNATURALLY, adv. ursprünglich, 
von Natur, 

a CONNECT, v. a. verfnüpfen, verbine 

en. 

CONNECTION, s. vid. Connexion. 

CONNECTIVE, {. adj verbindend; 1. 
s. da8 Bindewort ; —Iy, ado. in Berz 
bindung, gemeinfchaftlich. 

CONNEXION, s. 1. der Zufammenhang, 
die Verbindung ; —s. pi. Verwandte ; 
2. Befanntichaft, Verbindungen. 


CONNEXIVE, vid. Connective. 

CONNIVANCE, s. die Nachficht, das 
Ueberfehen; die Zulaffung, das durch 
die Finger: Sehen. 

To CONNIVE, ». a.1.winfen ; 2. to—at, 
durch die Finger fehen, nachjehen, 
dulden. 

CONNIVENCY, vid. Connivance. 

CONNIVENT, adj. nachfichtig, fehlums 
mernd, 

CONNIVER, s. der Nachfichtige. 

CONNOISSEUR, s. der Kenner, Munft= 
tichter ; — ship, die Kennerfchaft. 

CONNUBIAL, avj. ehelich. 

CONNUMERATION, s. die 3ufammen- 
zäblung. 

CONOID, s. @. T. die Konvide, der Af- 
terfegel. 

CONCIDICAL, adj. G. T. fonoidifch, afe 
terfelartig. 

To CONQUER, v. a. & ». 1, erobern ; 2. 
befiegen; überwinden; überwältis 
gen; 3. fliegen. 

CONQUERABLE, adj. überwinvlich, be= 
fiegbar. 

CONQUERESS, s. die Groberinn, Sie: 
gerinn. 

CONQUEROR, s. der Eroberer, Sieger. 

CONQUEST, s. 1. die Eroberung; 2. 
der Sieg; das Waffenglüd. 

CONSANGUINEOUS, adj. 
want. 

CONSANGUINITY, s. die Blutsfreund- 
Hl Abftammung von demfelben 
Wha. 

CONSCIENCE, s. 1. das Oewiffer; 2. 
+ Bewustfeyn; 3. die Rechtfchafrenz 
heit ; 4. die wahre (wirkliche) Gefin= 
nung; 5. das Bedenfen; in—, auf 
mein (dein, u. f. w.) Oewijjen, wabr= 
baftig; to be obliged in —, Gewife 
fens wegen verbunden fey; court of 
—. ein Gerichtshof, der über Feine 
Schulden aburtheilt; — keeper der 
Vorgefegte, der mit dem Oewilfen 
feiner Untergebenen mäfelt; —smit- 
ten. reuevoll, veuig. ; 

CONSCIENCED, adj. ia compos. ein Sez 

wijfen babend. 

CONSCIENTIOUS (tn. —ıy), adj ez 


blutsver= 
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CONS\IONABLE (ado. - vx) ed. ae 

wiffenhaft; billig; — ness. s die Ö> 
wiffenhaftigfeit ; Billigfeit. 

CONSCIOUS, a. bewupt; rife, Fun 
dig; Lam — of it, idy weiß es wohl, 
bin davon überzeugt; —ty, adv. mis 
DBewustfeyn, hel Set EN —ness. # 
bad inmere DBewustjeyn, Selbftbe> 
wußtfeyn. 

CONSCRIPT, 1. adj (von ben alten ros 
mifchen Senatoren) eingefchreiben, 
verfammelt,; IL s. mod. Md. T. der 
Eonferibirte ; 

CONSCRIPTION, s. das Einfchreiben, 
die Ausfchreibung. : : 

To UONSECRATE, od... 1. weihen, wid- 
men (— 10, 510 ; 2. einweiben, einfegs 
nen, heiligen; 3. canonifiren, heilig 
Sprechen, ine 

CONSECRATE, adj. geweiht, heilig. _ 

CONSECRATION, s. 1. die Weibe, Cine 
weibung, Einfegnung ; 2. Heilighpre= 

ung. 

ee ee zs. der Einmeihende, 
u.f.w. 

CONSECRATORY, adj. heiligend. 

CONSECTARY, I. adj. aus etwas fol= 
gend; IL. s. der Folqefas, die Folge. 

CUNSECUTION, s. die Schlupfolg?, 
Bolge. : 

CONSECU? VE(ddv —ıy), adj. auf eins 
ander folgend; folgend, nach einane 
der. 

CONSENT, s. 1. die Einwilligung, ber 
Beifall; 2. die Uebereinftimmung ; 
Mitwirkung ; das Verhältnig zu etz 
was; 3. Med. T. die Mitenpfüts 
dung 5 with (of) one —, etunuithig. 
To CONSENT, ». n.1. einftimmen, beis 
pflichten, einwilligen (— to, in chwaß) ; 
2. mitwirken, übereinftimmen. 

CONSENTANEOUS | (adr. —ıy), adj 
einftimmig, gemäß; folgerecht ; — 
ness, s. die Uebereinftimmung, Ge: 
mäßheit. 

CONSENTER, s. der Uchereinftinumens 
de; Cinwilligende. 

CONSENTIENT, adj. einftimmend, etns 
ftimmig. 

CONSEQUENCE, s. 1. die Folge, Berz 
fettung der Urfache und Wirkung ; 
der Erfolg; 2. die Folgerung, der 
Eadlug; 3. Einfluß; die Michtig- 
feit, dag Anfeben ; by (in) —. folg: 
lich; in — of (that dem) zu Folge, 
deBwegen, daber; a matter of —, ere 
wichtige Sache ; of little —, von ge= 
tinger Bedentung. 

CONSEQUENT, I adj folgend ; IT. ». 
die Bulge, der Erfolg; —ıy adv. folgz 
lich ; als Folge. 

CONSEQUENTIAL, J. adj. 1. erfolgen; 
2. folgerecht, fehlußmäßig, bündig; 
3. hochtrabend, pompis; —ıy, adv. 
folglich; als Wolge; —ness, s. der 
Zufammenhaug (ber Rede). 

CONSERTION, s. die Verbindung, Buz 
fammenfügung. 

CONSERVABLE, adj. erhaltbar, 





CONSERVANCY, s. (court of —), das 
Gericht Ma Erhaltung der Fifcheret 
auf der Themfe. 


CONSERVANT, adj. erhaltend, bewah- 
rend, 

CONSERVATION, s. bie Erhaltung, 
Bewahrung, Aufbewahrung. 
CONSERVATIVE, adj ethaltend, bes 
fchügend. 

CONSERVATOR, s. der Erhalter. 
CONSERVATORY, Ls. i. dad Behälts 
niB, der Bebalrer, Halter; 2. eim 
großes Semichshaus mit Beeten; 
IL adi. erbaltend. 

To CONSERVE, o a. 4. bewahren, ers 
balten: 2. (Rrüchte) einmachen. 


wiflenbart: mit gutem Sewiffen ;— CONSERVE s die Seuferve, das Ginge 





ness. 8. die Gewijenbhaftigteit. 


machte ;— of roses, Nofengueer, u. few 
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QONSERVER. x. f. der Erhelter; 2, 
Gonferveumacyer. . 

Tu CONSIDER, o. a. & n. 1. betrach- 
teu, hejehen, anfchanen; 2. erwäs 
gen, bedenfen, überlegen (— of. etz 
mad); unterjuchen ; in Betrachtun 
iehen; 3. fid) bedenfen, zögern; '&. 

üdficht nehmen ; anfehen für ; ach= 
ten, fchagen ; to be considered, gelten 
iit; you shall be considered for your 
pains, deine Mühe joll dir vergolten 
werden. 

CONSU/ERABLE (adv. —ıy), I. adj. att= 
fehnlich, beträchtlich, wichtig; denf= 
würdig, merfwürdig ; IL —ness, s. 
1. die Beträchtlichfeit, Wichtigkeit ; 
2. der Unfpruch auf Beachtung. 

CONSIDERATE (adv. —ıy), adj. 1. bez 
dachtfam, vorjichtig ; ernft; umfich- 
tig; rubig, anqertirt ; 2. miapig; 
—ness, s. die Klugheit, ruhige Ueber= 
Img ; Berahrhameit, Vorfichtig- 
ett. 


CONSIDERATION, s. 1. die Betrach- 

tung 2. Grmägung; Ueberlegung ; 
3. Rüdficht ; 4. Urfache, der Grund, 
Beweggrund; 5. die Achtung, 6. 
Berrächtlicfeit, der Einfluß, dad Un= 
feben, die Wichtigkeit ; 7. Bergel= 
sung, Entfchädigung, das Aequtvas 
tent; & ME. die Prämie; v. 7. 
das Mefentliche eines Contracts ; 
the affair is under —, e6 wird über 
bie Cache berathfchlagt; to take in 
—, in Betrachtung ziehen; in — of 
.., in Rüdficht auf... 

CONSIDERER, s der Prüfer ; Denker. 

CONSIDERING, in Betracht, wegen ; 

— me, was nich betrifft, con. — 

that. angefehen dag, indem, weil; 

inwiefern ; —ıy, adn. auf ernfthafte, 
woblitberlegte Weife. 

To CONSIGN, v. a. übertragen, über= 
eben (— to, an); anvertrauen, git= 
ellen; übermachen, iiberfenden ; 

M. E configuiven ; to — to writing, 

auffchreiben, zu Papier bringen. 

CONSIGNEE, s. M E. ver Geichäfts- 

träger, Agent, Factor, Commifitos 

utr, Spediteur, (Waaren=)Em= 


pfünger. 

CONSIGNMENT, s. 1. die Uebertra= 
van Zuftellung, Ueberfendung, 
erfendung ; 2. af E. Confignation, 

das anvertraute oder verfandte Out, 

die in Sommilfion gegebene Waare; 

3. die Urfunde, wodurch etwas über- 

tragen oder anvertraut wird. 


OONSIGNOR (—er), s. M. E. der 
Waaren=)Wbfender, Befrachter, 
erfchiffer. 


To CONSIST; v.n. 1. beftehen (— in, 
tit, or of, aus); 2. da feyn. 
SONSISTENCE (—cy), s. 1. der Beftand; 
2. die Hebereinftimmung, Gleichför= 
migfeit; 3. Bejtigfeit, Gonfiftenz, 
Did; 4. das Stehenbletben, der 
Stillftand (oes Wachsthums). 
CONSISTENT (adv. —ıy). adj. 1. bez 
ftehend, Beftand habend; gemäß, 
verträglich ; 2. feft, nicht fit 5 3. 
confequent, characterfeft ; it 1s not 
— with equity, e8 verträgt fich nicht 
mit der Dilligfeit. 
JONSISTORIAL, adj confiftorialmäßig. 
JONSISTORIAN, adj. presbyterianifdy. 
JONSISTORY, s 1. das Gonjiftorium, 
geiftliche Gericht, der Rirchenrath ; 
2. die Verfammlung der Cardinale ; 
3. die feierliche Berfammlung. 
FONSOCIATE, s. der Mitverbundene, 
Mitverfchworene, Theilhaber, Mit- 
fhuldige. 
Yo CONSOCIATE, ». I. a. zugefellen, 
verbinden, vereinigen ; TI. n. jich verz 
binden, fich vereinigen, fich zugefellen. 
Nee ATION, 3. die Zugefellung, 
4 
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Verbindung; Werrraulichkeit; 
genane Umgang. E 
CONSOLABLE, adj. tröjtbar, tröftlich. 

CONSOLATION, s. der Troft. 

CONSOLATOR, s. der Tröfter. 

CONSOLATORY, Ls. das Troftfchrei= 
ben, die Troftrede ; II. adj. tröftend, 
tröftlich. 

Tv CONSOLE, v. a. triften, aufrichten. 

CONSOLE, s. Arch. T. die Coufole, 
der Tragftein, (im Deftreichifchen) 
SKragftein. 

CONSOLER, s. der Tröfter. 

CONSOLIDANT, adj. zuheilend, heil= 
fam ; Consolidants, pl. zu(fammen)= 
heilende Mittel. 

To CONSOLIDATE, v. a. & n. 1. befe= 
Htigen, verdichten, dicht machen oder 
werben ; 2. zuheilen, heilen ; 3. fie. 
vereinigen (into, im); 4. Z. T. zwei 
Parlamentbills in eine einzige ver- 
wandeln. 

CONSOLIDATION, s. 1. die Befeftigung, 
Verdidhtung ; 2. s. 7. Zubeilung; 3. 
fg. Vereinigung. 

CONSOLS, s. pl. die englijchen fundir- 
ten Staatspapiere. 

CONSONANCE (Consonancy). s. Die 
Snfanmeeniimmung gweter Tone ; 
der Ginflang; Uebereinftimmung ; 
— of words, der Oleichlaut, Reim. 

CONSONANT, I. (adv. —ty), adj. 1. 
gleichlautend, gleichförmig ; 2. ges 
mäß; übereinitimmend; II. s. der 
Confonant, Mitlauter; —ness, s. 
die Ueberftimmung, Gemiaphert. 

CONSONOUS, adj. gleichftimmig, Harz 
monifch. 

CONSORT, s. 1. der Geführte, Senos, 
®emahl, Gatte, die Oattinn 
Verbindung, Vereinigung ; 3. 
fammlung, Beratbfchlagung ; 4. — 
or Consort-ship, das Bruderfchiff, 

Tv CONSORT, v. Ln. & ref. fich zu Sez 
mand gefellen, fich verbinden ; 11. 
a. verehelichen. 

CONSORTABLE, ad paffent, gleich. 

CONSORTSHIP, s. die Sameradfchaft, 
Sefellihaft, Theilnahme. 

CONSOUND, s._ die Wallwurz; — of 
Saracens, der Heiden Wundfraut. 

CONSPICUITY, s. die Klarheit, Helle, 
Deutlichfeit, Anfehnlichkeit. 

CONSPICUOUS (adv. —ıy , aij. 1. Bar, 
deutlich, fichtbar ; 2. anfehulich aufz 
fallend, hervorthuend, vorzüglich, bez 
rübmt, ausgezeichnet ; —ness, s. 1. die 
Eichtbarkett ; 2. Anfehnlichkeit, Borz 
züglichfeit, Berühmtheit, was in die 
Augen füllt. : 

CONSPIRACY, s. 1. die Verichmörung, 
das Complott; 2. die Qufammenz 
wirfung, Mitwirfung. 

CONSPIRANT, adj. verfchworen ; mit- 
wirfend, , 

CONSPIRATION, s. die Verfihwörung ; 
das Bejtreben. 

CONSPIRATOR s der Mitverfchwor= 
ae, Berfchworne. 

To CONSPIRE, v. ». 1. fich verabreden 
zu einem gemeinfchaftlichen (böfen) 
Zmwede ; Re verfchwöüren (— against, 
gegen); 2. fig. fich vereinigen, zufanız 
mentreffen, 

CONSPIRER, s. der Verfchwörer, Mit- 
verfchworne ; Anftifter. 

CONSTABLE, s. der Gonftable; Ge= 
tichtsbeamtete, Polizeidiener, Häz 
fcher; Quartiercommiffarius; Aufs 
feber, Boyt; Commandant; tord 
hgh —, det Örogeonnetable von 
England; —ship. s. das Amt eines 
Gonftables, u. f. w.; — wick. der 
Bezirk in welchen cin Conftable 
Macht hat. 

CONSTANCE, «. Conftantia (Zrauen- 


der 


a 
Ber: 
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name; — linen doppeltichte ern 
want aus St. Gallen, u.f.w. 

CONSTANCY. s 1. die Beftändigfeit, 
Standhaftigfeit, Bebarrlichtert, Fes 
ftigfeit, Unerfchütterlichfeit; 2. der 
BVejtand; 3. die Dauer, Unveriins 
derlichfett, Gewipheit. 

CONSTANT (adv. —ıy), adj beftiurig, 
ftandhaft, bebarrlich, “anbaltenr; 
treu ; unverändert, unerfchütters 
lich ; unseränderli, unwandeltar. 

CONSTANTIA-WINE, 3. der Gupmeit«. 

CONSTELLATION, «. 1. die Sonftellas 
tion, das Geftirn, Sternbild ; 2. fig 
die Verbindung. ; { 

CONSTERNATION, s. die Betürzung ; 
das Erftaunen. 

Tv CONSTIPATE, 2. a. 1. verftopfen ; 
2. verdiden, verdichten. 

CONSTIPATION, ». 1. die Verftz pfung ; 
2. Verdichtung. 

CONSTITUENT, L adj. ausınachend, 
wefentlich ; U. s 4. der wefentliche) 
Leftandthetl ; 2. Conftituent, Ab= 
ore. cr, Bollmachtgeber, Wähler 
— parts Beftanothetle. 

To CONSTITUTE, ». a. 1. ausmachen, 
beftimmen; conftituiven; 2. abord- 
nen, verordnen, beftellen, ernennen; 
Constituted authorities, die  verfal- 
fungsmäßigen Behörden, 

CONSTITUTER, s. dev Errichter, Stifs 
ter ; Whordner. 

CONSTITUTION, s. 4. die Auoronnung, 
Einrihtung; Aborduung,  Ginfez 
bung, Srrihiung; 2. Conftiruion, 
(ftändische) Verfaffung, Lanrecver= 
fajfung ; 3. Verorpnung, das Gez 
fet ; . die Belchaffenbett, Leibesbes 
fchaffenbett ; 5. dag Temperament, 
die Wemitthsart ; by —, von Natur 
(qué); a worn out —, eile zerrülz 
tete Gejundbeit. 

CONSTITUTIONAL (adv. —ıy). adi 1. 
der Conftitution arfhängend, radical; 
2. ber Berfaffung gemäß; geregnris 


ig. 
CONSTITUTIONALIST, Constitu- 
tiomst, s. der Gonftitutionelle, Ans 
hanger der Conjtitution. 
CONSTITUTIVE, adj. 1. ausmachenp, 
wefentlich ; hervorbringend ; 2. vere 
oronend, gefeggebend; — parts, pl. 
die Beftandthetle ; — power, die ge= 
feggebende Macht. 7 
To CONSTRAIN, v. a. 1. zwingen, nbs 
thigen; 2. zufammenziehen, etnens 
en, einfchliegen, dviiden; 3. binzen, 
Befchräufen ; einfchranfen;  fefleln, 
in Verhaft nehmen; 4. verhindern. 
CONSTRAINABLE, adj. dem Zwange 
unterworfen. 

CONSTRAINEDLY, adv. gezwungen, 
zwangsweife. ; ‘ 
CONSTRAINER, s. det Zwingende, Eins 

fcbranfende. 

CONSTRAINT, «. 1. der 3mang; 2. 
die Öcmalt. 

To CP NSTRICT, v. a. zufammenziehen, 
einengen, abfürzen. 

RN s. die Zufammenzies 
ung. 

CONSTRICTOR, s. A. T. der Qufams 
mengieher, Schließmusfel ; —s of the 
eyelids, pl. die Schließmusfelu bes 
Auges. 

To CONSTRINGE, v. u. vid. To Con 
STRICT. 

em, adj. ufammenzies 
end. 

To CONSTRUCT, 0. a. 1. errick:en, 
bauen, aufführen; 2. fg. erfinnen. 

CONSTRUCTER, s. der Erbauer, Ers 
tichter. 

CONSTRUCTION, s. 1. das Bauen, det 
Bau; 2. die Form einse Oebäudes; 
3. Zufammenfegung Verbindung 
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Aet Wörter), 7. der Wort: ober Bez 
siovenbau ; 4. bie Auslegung, Erfla- 
zung, Deutung, der Sinn, 
@ONSTRUCTIVE (ado. —ır). adj. 1. 
zufammenfügend, verbindend; 2. 7. 
was ttc) conjtruiren laßt; —ness, 2. 
die Aabtgfeit fich verbinden, conftruiz 
ron zu Laffer. 
CONSTRUCTURE, s. der Bau, das Gez 
bande 
To CONSTRUE, ». a. 1. Wörter gehö- 
tig oronen, verbinden, conftrutren; 
2. auslegen, erklären ; 3. iiberfegen; 
to — into, für etwas auslegen. 
To CONSTUPRATE, ». a. fchinden, 
notbzüchtigen. 
DONSTUPRATION, s. die Schändung. 
SONSUBSTANTIAL, adj. gleiches We= 
fens ; gleichartig. 
CONSUBSTANTIALIST, s. der an bie 
Vereinigung des Leibes Chrifti mit 
dem Brove Glaubende, der an die 
Gonfubftantialttit des Sohnes mit 
dem Vater Glaubende. 
CONSUBSTANTIALITY, s. 1. die Ein= 
pe des Wefens; 2. 7.7: die Son- 
ubftuntialität ; Oleichartigkeit. 
'v CONSUBSTANTIATE, v. [ a. zu bein 
nimlichen Wefen vereinigen ; IL x. 
Th. T lich zur Soufubftantialitat (im 
Abendmahle) befennen. 
CONSUBSTANTIATION, s. die Berets 
nigung mit dem näntlichen Wefen 
(befonders im Abendmahle des Let= 
bes Shrifti mit dem Brore). 
JONSUL, s. 1. der Gonfnl; 2. Hans 
pelgagent, Handelsrichter, Conful. 
CONSULAGE, s.die Gonfulargebithren. 
CONSULAR, L. adj. confularifc 5 U. s. 
der Gonfular (im alten Rom). 
CONSULATE, s. das Confulat. 
CONSULSHIP, «. 008 Gonjulat; tie 
Stelle eines Confuls. ; 
To CONSULT, » I.n. gemeinfchaftlich 
berathen; ratbichlagen, überlegen; 
ILa 1. um Rath fragen, zu Nathe 
iehen ; 2. für etwas forgen, darauf 
fir, es in Acht nehmen, berückjich- 
tigen. ; L 
SONSULTATION, s. 1. die Konferenz, 
evil Iagung ;2. Rathsverfamme 
ung. 
CONSULTATIVE, adj. berathend. 
CONSULTER, s. der um Rath Fraz 
gende. 
CONSUMABLE, adj. verzehrbär; ver= 
günglich; — by fire, verbrennbar. 
Tu CONSUME, v. La. 1. verzehren, ver= 
brauchen; 2. durchbringen, vers 
fchwenden; IL. n. to — away, fich ab- 
ehren, 
CONSUMER, s. ber Verzehrer, Gonfus 
ment; Zerftörer, Berfchwenrer. 
To CONSUMMATE, v. a. vollenden, voll= 
ziehen. 
CONSUMMATE (adv. —ıy), adj. voll 
endet, vollgogen; vollfommen. 
CONSUMMATION, s. 1. die Vollendung, 
Volljiebung ; 2. der Tod; das Ende; 
Weltende. 
CONSUMPTION, s.1. a8 Verzehren, der 
Verbrauch; 2. die BVergehrung; 3. 
Auszehrung, Schmindfucht 
CONSUMPTIVE (adv. — ty), adj. 1. 
verzebrend, fchmwindfüchtig; 2. er= 
fcydpfend; verwiiftend; —ness, s. die 
Neigung gue Anszehrung. : 
To CONTABULATE, v.a. füfeln, dielen, 
verkleiden. 
CONTABULATION, s. da8 Täfeln, 
Dielen ; die Täfelung. 
SONTACT, s_ die Berührung, das Anz 
einanderfloßen. . 
CONTACTION, ». da8 Berühren, die 
Berührung. 
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CONTAGIOUS (adv. —tv), adj. antes 
end, vergiftend, peftartig; —ness, 
ae anftedende Gift, die Beftartige 

it. 

To CONTAIN, v. I. a, in fich halten, be= 
ie fajjen, enthalten; U. n. ents 

altfam feyn, fich enthalten. 

CONTAINABLE, adj. enthaltbar, 

To CONTAMINATE, v. a. befudeln, bez 
fleden, aniteden, 

CONTAMINATE, adj. beflecft, befudelt. 

CONTAMINATION, 3. die Befudelung, 
BVeflecung, Anftedung. 

To CONTEMN, r. a. verachten, 
fchägen, vernachläfitgen. 

CONTEMNER, ». der Verächter. 

To CONTEMPER, v a, mäßigen, 
To CONTEMPORATE. mildern. 

CONTEMPERAMENT. a. 1. die Müßis 
Bigung; 2. das Temperament. _ 

CONTEMPERATION, s. 1. die Mäßts 
Be Milderung ; 2. gehörige Mt- 
chung. 

To CONTEMPLATE, v. a. & n. 1. be: 
fchauen, betrachten; 2. nachftunen, 
überlegen, nachvenfen ; 3. beabfichti- 
gen, vorhaben. 

CONTEMPLATION. s. die Beichaunng, 
Beichaufichkeit, Betrachtung (religiö= 
fer Wahrheiten); dag Denfen, Nach- 
finnen: to have in —. beabiichtigen. 

CONTEMPLATIVE (ado, —ıx), adi, bee 
fhaulich, anfchaucnd, nachdenfend. 
tieffinnia ; — faentıy. die Dentfraft ; 
— life. das befchauliche Leben. 

CONTEMPLATOR, ». der Befchauer, 
Betrachter, Denfer, 

CONTEMPORANEOUS (adv. — ty), 

CONTEMPORARY, 
adj gleichzeitig. 

CONTEMPORARY, s. der Zeitgenoß. 

CONTEMPT, s. 1. die Verachtung; 2. 
ber verächtliche Zuftand; — of court, 
das vorfägliche Ausbleiben vor Sez 
richt ; for —, wegen Gehorfamevers 
weigerung; to_hold in —, gering= 
fchägen, mit Verachtung anfehen, 
verachten. 

CONTEMPTIBLE (adv. — ty), adj. Verz 
ächtlich ; verachtet ; vercchtensmerth 
oder verachtensmwürdig; —ness, s. dic 
Verächtlichfeit. 

CONTEMPTUOUS (adv. —ı.yY), adj. vers 
ächtlich, verachtend, ftull, hochmür 
thiq; —ness, s. die Verschtung, der 
Hochmuth. 

Tu CONTEND, ». a. & n. ftreiten, küms 
pfen ; (— with, mit) ; beftreiten ; wette 
eifern ; to — about, über Stwas ftrei= 
ten; to — for, für (un) Etwas ttrei= 
ten; nach Etrsas ftreben, wetteifern; 
to — for the final word, das legte Wort 
haben wollen. 

CONTENDER (+ CoxTexDenrT), s. det 
Streiter, Gegner. 

CONTENT, I. adj. zufrieden (— with, 
mit Etwas), vergnügt; Us. sing. 1. 
die Zufriedenheit; 2. die Weite, der 
Umfang. 

CONTENTS, s. _p/. ber Inhalt; table of 
—, das Inbaltsverzeichniß. 

To CONTENT. v. a. 1. befriedigen; 2. 
vergitügen ; tn — one’s self, zufrieden 
fen, fich begnügen. 

CONTENTED (adv. —Ly), part adj. bez 
friedigt; zufrieden (— with. mit); 
—ness, s. die Zufriedenheit, Begniig= 
fameeit. 

CONTENTION, s. 1. der Streit, Kampf, 
Zanf, Hader; 2. das Beftreben, der 
Nacheifer, Wetteifer, Wettitrert. 

CONTENTIOUS (adv. —ıy), adj. ftreits 
füchtiq. zänfifch: — jurisdiction, bie 
Gerichtsharfeit in Streitfaden ; — 
„ess, 3. Die Zankfucht. 


gering 


CONTAGION, s. 1, die Unftedung; 2 | CONTENTLESS, adj. unzufrieden, miße 


die Seuche, Vet 


vergnünt 
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CONTENTMENT, s. 1. die Zufricvens 
beit; 2. das Vergnügen. 
CONTERMINATE, ? 
CONTERMINOUS. { adj. angrengend. 
To CONTEST, 0 a. & n 1. ftreitiq mas 
chen; beftretten; 2. wetteifern (mit 
with), jtreiten um. 

CONTEST, s. der Streit, Wortwechfel. 

CONTESTABLE, adj. ftreitig, beitre.t- 
bar; —ness, s die Strettigfeiter 
Veftreitharfeit. 

CONTESTATION, 8, 1, der Streit 
anf; 2. dad Zeugnip, der Beweis 
durch Zeugen. 

CON PESTINGLY, adv. mit Streit. 

CONTEXT, s der Qufammenbang. 

CONTEXT, adj. vertnüpft, vermebt, feft. 

CONIEXTURAL, adj. die mienfchliche 
citalt betreffend. 

SSTENTUBE s.da8 Gewebe, Mach= 
wert, 

CONTIGNATION, 2. 1. das Etodfwerf, 
Geichoh ; 2. Holzwerf, Zimmerwerf; 
3. die Bindung eines Gebäudes. 
CONTIGUITY, s die Anftogung, Nähe, 
das Ymeinandergrenzen. 

CONTIGUOUS ‘ade. —ıy), adj. anftoz 
Bend, angrenzend, nahe an; —ness, s. 
die Anftopung, Nähe. 

CONTINENCE (Costiseney), s. 1. die 
Guthaltung, Mäßigung; Celbftbe= 
berifchung ; 2. Sutbaltjamfeit, Daz 
Bigtett; Keufchbeit. 

CONTINENT (adv —ty), I. adj. 1. ent= 
haltfam, feufch.: mäßig; 2. cinhale 
tend, einfchränfend, bezühmend: 3. 
zufammenhängend; U. s. das fefte 
Pad. 

CONTINENTAL, adj. zum feften Lande 
gebörig. . 
CONTINGENCE (Contiveency), s. 1, die 
Zufälligfeit; 2. Zufall; das Greigniß, 
CONTINGENT, L adj zufällig; Us. 4. 
der, Zufall; 2. (verhdltniBmafige) 
Beitrag, das Contingent; —ıy. adv. 
zufälliger Weife, son Ungefähr, — 

ness, s. die Zufälligfeit. 

CONTINUAL, adj fortwährend, anhalz 
tend, unaufbörlih,; —iy adn ftete, 
beftändig; —ness, s die Kovtoauer. 

CONTINUANCE, s 1. die Rortoaner, 
Dauner; 2. Bebarrlichfeit, Beitane 
digfeit; 3. der Aufenthalt; — of a 
suit, L T. der Aufichub eines Pro= 
aches 
Tv CONTINUATE, +. a. cıtg verbinden, 
vereinigen, 

CONTINUATION, s die Fortfegung. 

CONTINUATIVE, s das Bindewort 
(ver Aufeinauderfolge). 

CONTINUATOR. x. dev Fortfeger, was 
fortbanern macht. 

To CONTINUE, » L a dauern, forte 
dauern, bleiben, verharren; U a 
fortießer, fortfubren (mit). 

CONTINUED (a/v —ıy), adj. fortdanz 
ernd, ununterbrochen. 

CONTINUER, s. da3 Fortdauernde, der 
Bebarrende. 

CONTINUITY, s. die ununterbrochene 
Reihe, der Zufammenhang. 
CONTINUOUS, adj. aneinanderhäns 
gend, ununterbrochen. 

To CONTORT, ». a. drehen, flechten, 
winden, frümmen. 

CONTORTION (Conrorston), bas Dres 
hen, Winden, die Zufung; Krüms 
mung Biegung ; BVerdrehung. 
CONTOUR, s. der Umziß (einer Fiz 
gur). 

CONTRABAND, L adj. eingefchmargt, 
verboten; — goods, verbotene Waae 
ren; IL s. der Schleichbanvel. 
CONTRABANDIST. s. der Schleich“ 
händler, Schmuggler. 

To CONTRACT, v. a & a 1. zufam- 
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mer gehen ; verengen, ‚erfürgen, ab= 
kürzen; 2. lich aufannmenziehen, eine 
dehrumpfen, kurzer werden; 3. einig 
werden, eingeben, vontrahiren, ehten 
Vergleich oder pide fchließen (— 
for a commodity, für eine Waare u, f. 
w.); 4. verfoben: 5. verfchaffen, fich 
quzieben, fich angewöhnen; 6, einen 
Auszug machen; to — the brow, dle 
Stirne rungeln; to — debts, Schul= 
den machen; to — a disease, fich eine 
Krankheit zugiehen ; to — friendship, 
Sreundfchaft fchließen; to — a habit, 
eine Gewohnheit annehmen. , 
CONTRACT, s. 1. der Contract, die 
Gontractsurfunde, der Vertrag, Ver- 
gleich ; 2. die Verlobung; — of mar- 
riage, der Heirathsvertrag; die Che. 
" CONTRACTEDNESS, s. die Zufammen= 
gezogenheit, Küyge, Enge, Abfürs 


zung. : 

CONTRACTIBILITY. 2 s. die 3ufam-= 

CONTRACTIBLENESS, $ menjiehbar= 
feit. 


CONTRACTIBLE, adj. zufammenzieh= 

at. 

ee adj. fich zufaınmenzie= 

end. 

CONTRACTION, s. 1. die Zufammen= 
yebung ; das Zufammenfchrumpfen; 
der Krampf; 3. die Abfürzung. 
CONTRACTOR, s. der Gontrahent; 
Lieferant. ; 
LO TRAC HUE, s. das Zufammenzie= 

en. 

CONTRA-DANCE, s. det Contretanz. 

To CONTRADICT, ». u. miderfprechent ; 
widerftreiten. 

CONTRADICTER, s. der Widerfprecher, 
Segner. 

CONTRADICTION, s. dev Widerfpruch, 
die Unvereinbarfeit, der Widerftand, 
die Wiverreve. 

SONTRADICTIOUS, adj. widerfpre= 
hend; fertig zu widerfprechen ; ent= 
gegengefegt; zuwider; —ness, s. 1. 
der Widerfpruch, die Unitatthaftiq- 
feit; 2. Fertigfeit zu widerfprecheit, 
Der Gpiperfpruchtgeikt 

CONTRADICTORINESS, s. die Wider- 
fprechlichkeit; Widerfeglichkeit. 

CONTRADICTORY (adv. —ııy) 1.adj.1. 
widerfprechend, unvertriglich; 2. Log. 
T, contradictorifch (was fic) gegen= 
feitig aufbebt) ; IL s. der Widerfpruch, 
widerfprechende Cag. 

CONTRADISTINCT, adj. unterfchieden 
(durch einen Gegenfaß). 

CONTRADISTINCTION, s. die Gegen= 
unterfdeidung, der Gegenfag. 

SONTRADISTINCTIVE, adj. einen ez 
qenfah bezeichnend. 

To CONTRADISTINGUISH, ©. a. durch 
einen Gegenfa unterscheiden. 

CONTRAFISSURE, s. S. 7. der Oegen= 
Spalt, Oegenbruch. 

To CONTRAINDICATE, v. a. Med. T. 
etwas Entgegengefeßtes anzeigen. 

CONTRAINDICATION, s Med. 7. die 
Gegenanjeige. 

SONTRAMURE, s. Mi. T. det Örgen- 
wall, die Bormaner, Gontrefcarpe. 
CONTRANITENCY, s der Gegendrud, 

Widerjtand, die Reaction. 

CONTRAPOSITION, s die Entgegen= 
ftellung 

CONTRAREGULARITY, ». der Wider: 
fpruch gegen die Regel. 

CONTRARIES. s pl. Log. T. Site, die 
fich gegenfeitig aufheben, 

CONTRARIETY. s. der Widerfpruch ; 
die Widerwärtigfeit ; ver Streit, 

SONTRARINESS, s die Widermirtig- 
keit, ver Winerftand. 

DONTRARIOUS, adj. entgegengefeßt, 
zuwiber ; —Iy, adv. entgegen ; hinges 
gen. 
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CONTRARTWISE ur CoNTRARY-WiSE, 
adv. umgekehrt; im Wegentheil. 

CONTRARY (ai. —ıy), I. adj. witrtg, 
entgeqengefegt; II. prep. zuwider, wis 
der, negen — to good sense, der qe= 
funden Bernunft suwider ;—to honour, 
wider vie Ehre; — minded, verfchies 
dener Meinung; Ul s. das Öegen- 
theil, Wirerfpiel ; to the —, dawioer, 
dagegen; on the —-, im Gegentheil, 
hingegen. 

CONTRAST, s. der Contraft, Gegenfaß, 
Abftand, Abftich. 

To CONTRAST, v. a. contraftiren, 
entgegenfegen, entgegenftellen, ge= 
geneinander abftechen machen (mit 
with), 

CONTRA-TENOR, s. T. der Alt, : 

CONTRAVALLATION, ». Mil. T. die 
Segenverfchanzung. , 

To CONTRAVENE, v. u. zuwider hanz 
bein, übertreten. 

CONTRAVENER, s der llebertreter, 
Gegner. , 

CONTRAVENTION, s. die 3umiderhand= 
lung, Uebertretung. 

CONTRAVERSION, s. das Umdrehen 
nach der entgegengefesten Geite, die 
Verfehrung. ‚ , 

CONTRAYERVA, s. die Giftwurz, 
ContrasYerva (Aristolochia Indica — 
L) 

CONTRECTATION, s. 008 Befühlen, 
Betaften, BR 
CONTRIBUTARY, adj. fteuerpflichtig, 

zinsbar. : 

To CONTRIBUTE, v. a. & n. 1. beitra= 
gen, mitwirfen, beiftenern, helfen, (— 
to, towards, gu); 2. Theil haben; 3. 
erlegen, fteuern. . 

CONTRIBUTION, s. 1. der Beitrag, die 
Mitwirkung ; 2. Beiftener; 3. Steuer, 
Kriegsfteuer, Brandfehagung. 

CONTRIBUTIVE, adj. beitragend, bez 
förderlich. : 

CONTRIBUTOR, s. det Beitragende, 
Beförderer. 

CONTRIBUTORY, adj. mitwirfend, be= 
förderlich. 

CONTRITE (adv. —ıy), adj. zerknirfcht, 
reuevoll, renig. 

es s. die BerEnirfdung, 

eue. 

CONTRITION, s. die Zerreibung; Zer= 
Enirfchung ; Rene, 

CONTRIVABLE. adj. machbar, erfind= 
bar, ervenfbar. 

CONTRIVANCE, s. 1. die Erfindung ; 
2. fig. der Kunftgriff, Blan, die Ver= 
anjtaltung, der Anfchlag. 

To CONTRIVE, v. a, erfinden, erfinnen, 
ervenfen, entwerfen, fich ausvenfen; 
einen Anrfchlag machen; veranftals 
ten, machen, erzielen, bervorbringen, 
anfcbaffen, zu Stande bringen, aus- 
führen. 

CONTRIVFMENT, s die Erfindung. 

CONTRIVER, s. der Erfinder, Urheber, 

CONTROL (ConTRoLL. COXTROLLE), s 
1. dad Oegenregifter, Gegenbuch, die 
Segenrechnung ; 2. dev wang, Cine 
balt, die Einfehränfung 3. Gewalt, 
Dberanfficht ; der MWiderfpruch ; to 
be at one’s —, unter Semandes Bez 
feble ftehen ; without —. ohne Zwang, 
ohne Aufiicht, uneingefchränft. 

To CONTROL (Coxreouu), v. a. 1. ing 
Gegenregifter einfchreiben. gegenrech- 
nen, confeolliren; 2. zwingen, bes 
fchränten. beherrfchen, im Zaume hale 
ten, Aufjicht baben. 

CONTROLLABLE. ad. begwinghar, 
was fich controlliven, unter Aufficht 
nehmen läßt. 

CONTROLLER, s. 1. ter Gontrolleur, 
Segeufehreiber; 2. Dberauffeher ; 
Sewalthaber ; — of the king’s house 
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hold, der Oberauficher der Eöniglichen 
Hausdienerfchaft, spanshapmentey 
— of the navy, der Öeneralzahlmeis 
fter ver Marine, h 

CONTROLLERSHIP, s. die Controller: 
ftelle; das Auffeheramt, die Aufjicht, 
Gewalt. 

CONTROLMENT, s. 1. die Aufliht; 
Gewalt; len der Zwang 
2. Widerfpruch; die Wieverleguug - 
der MWiderftanp. 

CONTROVERSIAL, adj. ftreitmisig 
ftreitig, zu einer Streitfrage gehörig 
polemifch. 

CONTROVERSIALIST, s. der in einen 
literavifchen Streit Berwikelte. 

CONTROVERSY, s. 1. der Streit, die 
Streitfrage, Streitfade ; 2. der Pro» 
3B; 3. Wroerftand, die Getno(chaft 
(w.. ti.) 

To CONTROVERT. ». a. ftreiten, beftreis 
ten; Controverted election, die beftrits 
tene Wahl. 

CONTROVERTER, ». vid. ConrroveR: 
SIALIST. i 

CONTROVERTIBLE, adj. ftreitig, bez 
ftreitbar. 

CONTROVERTIST, s. der Disputant, 
Polemifer. 

CONTUMACIOUS (adv, —ıy), adi. buls= 
ftarrig, miderfpanftig; unbengtam, 
ungehorfam. 

CONTUMACIOUSNESS, 2 s. 1. die Hals» 

CONTUMACY, ftarrigfert, 
Widerfpinftigkeit; 2. 7.7. das vor: 
figliche Ausbleiben vor Gerichr. 

CONTUMELIOUS (adv. —ıy), af. 
fhmählich, fchimpflich, verichtlich, 
fchnövde, zu Schimpfreden genrigt, 
fhändlih; —ness. s die Bejchims 
Bring, Schande, Rohheit; der Bore 
wurf. 

CONTUMELY, s. die Echmad, der 
Schimpf; bittere (grobe; Vorwurf. 
oe ‘USE, v. a. quetfchen ; zerftos 

en. 

CONTUSION, s. 8. 7.1. die Duetfchung, 
2. Zerftoßung. . 

CONUNDRUM, s. die Gejnate, der 
Schwanf, das Wortfpiel. . 

CONUSANCE, s. L 7: die Kenntnis 
Ae Willen, Recht der Gerichtsbar: 
et, 

CONUSANT, adj. L. T. wiffend. 

CONVALESCENCE (ConvaLescency), s 
die Genefung. 

CONVALESCENT, adj gencfend. 

CONVENABLE, adj. was fich verfams 
meln läßt. 

To CONVENE, ». I. n. jufammenkoms 
men, fich verfammeln; I.a. 1. zu: 
fammenberufen, verfammeln; 2. 4 
T. vorladen. 

CONVENER, s. 1. der mit Undern einer 
Gefellfchaft beiwohut; 2. der Vers 
fammelnde. : 

CONVENIENCE (Convemiency), s. 1. die 
Figlichteit, Schielichkeit; 2. Be: 
quemlichfeit; 3. Gelegenbeit ; be: 
queme Zeitz 3. fam, der Nachtftubl. 

CONVENIENT (adv. —ıy), adj. 1. füge 
lich, fchiclich, paffend, anftändig; 2 
bequem, gelegen; with all— speed 
mit möglichjier Eile, 

CONVENT, s. dad Mlofter; der Con 
veut. 

To CONVENT, v. a cittren, vorlaven 
forvern. . 

CONVENTICLE, s. 1. die (religidfe 
Verfammlung, Zufanmenfunft; 2 
Tanne (ungefeßliche) DBerfammt: 

ung. 

CONVENTICLER, s. der heimliche Vers 
Sammlungen duldet oder befucht. 

CONVENTION, s. 1. die Sufammene 
funft, Berfammlung; 2. Bereinis 
gung; Verbindung: % Uebereim- 
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tunft, Abrede, ver Rertrag, Ver: 
gleich; national —, de: Mationalconz 
vent. 

CONVENTIONAL, adj wessbrebdet, ver= 
tragsmäßig, verglichen. 
CONVENTIONARY, adj. vertragémaz 


big. ee J 

CONVENTIONER, s bad Mitglied eis 

ner Berfammlung, einer Zunft, u. 
tv. 


CONVENTIONIST, s. be: Gontrahent ; 
der einen Handel, Vertrag abfchließt. 

CONVENTUAL, 1. adj. fliftertich ; IL. s. 
der Gonventual, Mind; die Nonne. 

To CONVERGE, v, n. convergiren, jU= 
fammenlaufen. 

CONVERGENCE (Convergency), 8. 08 
Zufammenlaufen. 

CONVERGENT, adj. zit fanmenlaufend. 

CONVERSABLE (aly. —ty), adj. ums 
Aras woe hg —ness, s. die 

gang lichfert. 

CONVERSANT, adj. 1. untgehend, Une 
gang (Befanntfdaft) habend, befamnt, 
vertraut; 2, fundig. erfahren; bez 
wandert (— in utd with, i etwas). 

CONVERSATION, s.1 das Sefprich, 
die Unterhaltung, Unterredung; Bez 
fprechung ; 2, der Umgang; 3. der 
Wandel ; d. die Befanntfchaft, genaue 
Renntnip, Kunde. 

CONVERSATIVE, adj. fich auf den Um- 
gang begiebend. 

To CONVERSE, v. n. 1. verkehren, Um 

ang haben, fich unterhalten, umge= 
der (— with, mit einem, oder etwas, 
— about, or on, von, itber); 2. (ebes 
lich), betwohnen ; 3. fich unterreden. 

CONVERSE, s. 1. der Umgang (fam. 
Beifchlaf), die Beéauntfehaft; 2. der 
Kehrfchlug cin der Logik und Geome- 
trie), der Gegenfag, umgefebrte Gag. 

peal adv. uingefehrt, gegen= 

eiti 

OONTERSION, s. 1. die Umkehrung ; 
Verwandlung (befonders einer Glet= 
chung); 2. Befehrung; 3. m. 7 
die Slanfenfchwenfung ; 4. die Mies 
BEER (in dev Nhetorif) ; 5. 
L. T. die Venugung einer fremden 
Sache, 

To CONVERT, v. La. 4. umfehren, vers 
wandeln; 2. befehren (zu einem bes 
fern Lebenswandel) ; 3. fehren, vich- 
ten; 4. verwenden; to he converted, 
übergehen (von_einer Religion zur 
andern); II. n. fich verwandeln. 

CONVERT, s. der, die Neubefehrte. 

CONVERTER, s. ber Befehrer, Profe= 
Igtenmacher, 

CONVERTIBILITY, s. die Umwannele 
barfeit. 

CONVERTIBLE, adj. 1. verwanbdelbat, 
umfehrbar ; 2. zu verwechfeln; —ly, 
adv. umgekehrt, wechfelöweife. 

CONVEX (adv. —ıy), 1. adj. rund erhaz 
ben, nach außen gewölbt; conver ; 
IL s. der convere Körper, das Sez 
wilbe. 

CONVEXED (adv. — Ly), adj. TUNDd ets 
haben, conver. 

CONVEXITY, 2s. die äußere Run- 

SONVEXNESS, § dung, Wölbung. 

CONV EXO-CONCAVE, adj. auf det ei= 
nen Seite erhaben, auf der andern 
ausgehöhlt. N 

To CONVEY,» a. 1. von einem Orte 
nach einem andern fchaffen, fahren, u. 
f. w., zuführen; 2. übergeben ; übers 
tragen; überliefern, übermachen; 3. 
beibringen, mittheilen; 4, enthalten 
feyn; to — by water, verfchiffen. 

PONVEYANCE, s. 1. das Zuführen, bie 
Zufuhr, Ueberbringung, Ueberfens 
dung, Ueberlieferung, die Bortfchaf- 
fung, ber Transport; 2. das Forts 
Scheffungsmittel, Buhrmwerk, die We: 
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eanftalr; Gelvgeubert, 3. Meberga= 
e, Abtretung; 4. Abtretungsfehreft, 
Uebergabeurfunde ; teuer of — M. E. 
ber Frachtbrief. 

CONVEYANCER, s. ber Notarius, 

CONVEYER, s. 1. der Weberlieferer, 
Ueberbringer; 2. Dieb, liftige Bes 
truger. 

To CONVICT, ». a. überführen, itber= 
weifen, Uberzengen. 

CONVICT, adj. überführt, überwiefen. 

CONVICT, ». der Ueberwiefene, Miffe- 
thäter ; — ship, das Verbrecherfchiff. 

CONVICTION, ». 1. die Ueberfiihrung ; 
2. Veberzeugung. 

CONVICTIVE (adv. —ıyv), adj. übergeuts 
gend, bündig. 

To CONVINCE, ». a. überzeugen, über- 
führen. 

CONVINCING (adv. —ıy), adj. überzeu= 
gend; —ness, 9, die Ueberzengungs- 
Eraft, Augenfcheinlichkeit. 

CONVIVIAL, adj feftlich, gefellfdyaft= 
lich, (uftig. 

CONVIVIALITY, s. 1. die Frbhlichfeit 
(bei Tafel); 2 Schmauferet, das 
Schmaufen. 

To CONVOCATE, v. a. gufaimmenberuz 

en, 

CONVOCATION. s. 1. die Zufammens 
berufung ; 2. Berfammlung, 

To CONVOKE, ». a, gufammentberufen. 

CONVOLUTE, Yadj zufammengewis 

CONVOLUTED, $ Felt, aufgerollt. 

on s die Zufanmenmiz 

elung. 

To CONVOLVE, v. a. zufammenwiceln, 
aufrollen, 

To CONVOY, ». a, geleiten, begleiten, 
decfet; Schüßen. 

CONVOY, s. 1. das Seleit, die Bede- 
dung ; das Geleitfchiff ; 2. die unter 
Beratung fegelnde Kauffahrtetflotte. 

To CONVULSE, » a. Zurfungen verur= 
Sachen, erfchüttern, verzerren. 

CONVULSION, s. die Gonvulfion, Zus 
ung, Verzucfung ; der Krampf; die 
Verzerrung; Erichütterung; —s of 
laughter, £rampfbaftes Larcher ; — fits, 
Erampfhafte Zufungen. 

CONVULSIVE (a/v —ıy), adj. comput: 
fivifeb, framprhaft. 

Cane das Kaninchen; — bur- 

CONY, rows, der Maninchenban ; 
to — catch, v. n. fig. vulg. + betrügen, 
prellen, äffen; — warren, dag Kanins 
hengehäge. , : 

To COO, v. n. girven, gurren (wie eine 
Taube) ; Coning, das Girren. 

COOK, s. der Soc, die Michinn; — 
fish, die Meerfchleibe; — maid. die 
Küchenmagd; Köchin; —'s mate, 
tes Kochs Gehitlfe (auf Schiffen, der 
Unterfoch ; — room, die Schtffsküche 
(befonders auf Dftindienfahrern); -— 
shop, die Oarfüche. 

To COOK, ». La. fochen; I. n fihreien 
wie der Ruut. 

COOKERY, s. 1. das Rochen; 2, die 
Kocdkunft. 

COOL (adv. —ty). I. adj. 1. fühl, frisch ; 
2. fig. kaltfinnig, faltblütig, falt; — 
headed, leidenfchaftslos; Ms die 
Kühle, Kühlung ; — cup, das fühlen= 
de Getränf. 

To COOL, v. I a. 1. fühlen, evfrifcben ; 
2, fir. abkühlen, mäßigen, befänftis 

en; IL n. 1. fühl werden; 2. fig. er= 
alten. 

COOLER, s. 1. das Mithlende, Fühlende 
Mittel; 2 der Rühlfeffel, die Kühls 
tonne, das Küblfah. 

COOLISH, adj. ein wenig Fühl; fig. et= 
mas Faltfinnig. ‘ 

QOOLNESS, s. 1. die Kühle, Kühlung; 
2 fig. der Kaltfinn ; die Kalthlitig- 
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Fefl, Reidenjchaftslofigfeit, Spannung 
(sroifchen Freunden). ; 

COOM, s. 1. der Rug, Tfenrup; 2. dir 
Wagenichmiere. 

COOMB, 2 ein Getreidemag von vier 
COMB, ! Bushel. 

COOP, s. 1. die Stufe, das Rap; 2 der 
Hühnerforb ; 3. die Schafbürde, 

To COOP, v. a, (to — up), einfpetren, 
einfchließen. 

COOPER, s. der Böftcher, Küfer, Kü- 
per; —'s adze, der Küferdeigel ; —a 
driver, der Triebel; —'s knife, bad 
pares —age, s. der Böttcher: 
obn. 

To COOPERATE, v. x. mitwirfen. 
COOPERATION, s. die Mitwirfung. 
COOPERATIVE, adj. nutwirfend, bes 
bülflich. 

COUPERATOR, a. 
Mitarbeiter. 

COUPTATION, s. die Erwählung, An: 
nahıne, Aufnahme. 

COORDINATE (adv. —ıy), adj. beiges 
ordnet, in gleicher Glaffe, zur felben 
Ordmung gebörend, gleich; —ness x. 
Ha en des Manges, gleiche 

affe. 

COORDINATION, s. die Nebenorduung, 
BVeiordnung. 

COOT. s. das Wafferhuhn, der Nohre 
bahn. 

COPAIBA, s. der (Balfam) Gopaivi. 

COPAL, s.der Kopal, das Kopalgummti. 

COPARCENARY, s. L. 7. die Miterb: 
Schaft. 

RER 3. L. T. der gleiche Mite 
erbe. 

COPARCENY, s. der gleiche Antheil der 
Miterben. 

COPARTNER, s. der Mitgenoß, Hau: 
delögeführte; — ship, s. die Mitges 
nofjenfchaft, gleiche Theilnahnte, 

COPE, s. 1. der Chorvof, 2. Vogen 
über einem Thore; 3._die Kuppel; 
4. Dee über unferm GHanyte. 

To COPE, v. 1. a decfen, bededen; IL n 
ftreiten, Fämpfen, fic) feblagen, fice 
fträuben, fich webren, ringen; to — 
with, fich mejjen mit einem, 

COPLER, s. 1. der Gopift, Abfchreiber 
> Ausfchreiber ; 3. Machahmer. 

COPING, s 7 die Manerkappe, Raps 
pe; der Giebel. 

COPIOUS (ao. —ıy), adj. 1. häufig, 
reichlich, überflüffig, tibervod, in 
Menge; 2. weitläufig, wortreich ; IL. 
—ness, s. 1. der Heberfluß, die Wen- 
ge, Bille; der Reichthum; 2. die 
Meitläufigkeit, Nevefülle, 

COPLAND, s. die Landfpiße. 

COPPED, adj. zugefpigt, Fegelforimty 

COPPEL, s. vid CuPEL. 

CCPPER, I. s. 1. das Kupfer ; 2 der 
ehe) Keffel; 3. das Kupfergeld; 
U. adj. fupfern 3 in compos, —- bottom- 
ed, adi... T. Fupferboden, mit Kupfer 
verkleidet; — colour, die Rupferfare 
be; — coloured, fupferfarben ; _ 
clippings and filings, Kupferabfchnißel 
und Beilicht; — nose, die fupfrige 
Male; — ore Kupferglanz ; — plate, 
die Kupferplatte; der Mupferftich; 
— plate prints, Kupferftiche 3 — sheath 
ings. Kuypferblech (zum Verfleiden des 
Schiffe) ; smith, der Kupfers 
femicd; — wire, der Kupferdrabtz 
— work, ber Kupferhanmer, dus Rus 
pferbammerwerf; — worm, der Hol» 
wurm; Fingerwirm. 

COPPERAS, s. der grüne Vitriol. 

COPPERED, adj. mit Rupferbledy über 
zogen. 

COPPERISH, «dj. Fupfergatng. : 

COPPERY, adj. fupferig, fupferbaltig 
fupfern. 

COPPICE, s. vid. Copse. 
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SOPPLED, adj. zugefpißt. 

s das Unterholz, Gehan; Ge: 

üfch. 

To COPSB, v. a. das Unterholz hägen. 

COPSY, adj. bufchig. 

COPULA, s. Gram. T. Me Copula, das 
Bindewort, 2 
To COPULATE, x. n. fih paaren, Ic 
begatten, fleifchlich vermifchen, fich 
betmohuen. ; 

COPULATION, s. 4. die Verbindung, 
Qufammenfuppelung; 2. BWeiwoly- 
nung. j 

COPULATIVE, I. adj. Gram. T. verbinz 
pend; IL s. das Bindemwort. 

Copy, s. 1. die Gopie, Nbfchrift, 2. 
tas Gremplar; 3. vie Vorfchrift, das 
Original; — book, das Vorjchriftens 
buch ; — hold, das Zinslehen ; — hold- 
er, der Zinspachter, Grbpachter, 
Meier; — right, das BVerlagsrecht. 

To COPY, v.a.&n. 1. copiren; ab= 
fchreiben, abgetchuen; 2. nachbilden, 
nachahmen, nachinaden ; to — from 
the life. nach dem Leben zeichnen. 

COPYER, COPYIST, s. vid. Corer 

COPYING-MACHINE, s. bie Gopirmaz 
fihine. : ‘ 

Jo COQUET, v. a. & n. coquettiren, lte= 
bein. 

COQUETTE, COQUET, s. die Coquette. 

COQUETRY, s. die Goquetterie. 

COQUETTISH, adj. coquet. 

CORACLE, s. dag lederne Boot. 

CORAL, L s. bie Roralle ; — boat, der 
Rorallenfifcherfabn ; — diver. der 
Rorallentifcher ; —moss, das Korals 
leumoos ; — tree, der Rorallenbaum ; 
— wort, das Korallenfraut; II. adj. 
forallen. 1 

CORALLINE, I. adj. forallen ; Eorallen= 
artig; 11. s. das Korallenmoos. 

a uit adj. forallenartig. 

CORB, «. 1. der Mohlenforb ; 2.—s, pl. 
Arch. T. forbfirmige Verzierungen. 

CORBAN, s 1. der Almofenforb; 2. 
das Almofen. 

CORBEILS, s. pl. Mi. T. Schansförbe. 

CORBEL, s. Arch. T. 1. das Körbchen; 
2. der ray Balfenträger, Bale 
fenfovf; 3. die (Bilder) Blende, 


ische, 

LORD. ». 1. der Strid, das Seil; Tan; 
bie Klafter, der Faden; 2. fig. der 
Fallftzi; die Feffel; — maker, der 
Seiler; — wheel, dag Drehrad (der 
Seiler); — wood, das Klafterholz ; 
a — of twine, MT. eine Fiffe Mah= 
garn, F A 

ToCORD, v a. binden, befeftigen (mit 
Stricfen, u. f. w.); to — up, mit ei= 
ner Schnur meffen, Flaftern; to — 
wond, Holy zu Klaftern fehlagen; 
Cording tools, Händelinftrumente. 

LORDAGE, s. das Tanwerf. 

CORDELIER, s. der Franciscaner. 

CORDIAL, I. s. 1. die Herzftärfung, das 
Labfal; 2. der feine Liqueur; IL adj. 
1. berzftärfend, belebend; 2, (adv. 
—ı,y) berzig, herzlich, aufrichtia, ohne 
Heuchelet. 

CORDIALITY, s. die Herzlichkeit ; Aufs 
richtigfeit, Offenherzigteit 

CORDON, 5. Arch. T. das Mauerband, 
der Manerkrang; Kranz; die Schnur. 

CORDOVAN, s ber Gordan. 

CORDWAINER, s. der Schufter. 

SORE, x. 1. das Kerngehäufe im Obfte, 
ter Grieb8; 2. fig das Iunerfte, Herz, 
Mark; 3. der Giter; 4. eine Leber= 
franfheit der Gcbafe. 

SORIACEOUS, aaj. ledern ; Tederactig. 

SORIANDER, s. der Goriauver. 

UORINTH, s Korinth, 

CORINTHIAN, L adj Eovinthivch ; — 
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order, die forinthifde Säulenord- 
nung; IL». der Korinther. 
CORIVAL, s. det Nebenbuhler, Mtit= 
werber. 

To CORIVAL, ». a. wetteifern. 

CORK, s. 1. der Kork, das Pantoffel= 
holz; 2. der Morfftipfel; —, or — 


tree, der Korflaum; — cutter, der 
RKorffchueider; — screw, der Morf= 
gieber. 


To CORK, v. a. 1. mit Korf verfehen, 

oder belegen; 2. zuftöpfeln, gufto- 
pfen, pfropfen. 

CORKING-PIN, s. die Baenadel. 

CORKY, adj. von Kork, Eorfig. 

CORMORANT, s. 1. der Wafferrabe, 
Bifchreiher; 2. fg. Bielfrag. 

CORN.s 1. das Korn; Getreide; 2. 
das Hithuerauge, der Leichdorn ; — 
beef, das Pöfelrindfleifch, — bin, die 
Kornlade; — blades, Maisblütter; 
— flower, die Kornblasse, — chand- 
ler, der Koruhändler rim Kleinen), 
Samenbändler; — crack, der Wier 
fenliufer; — cutter. der Geichdorn= 
febnerder ; — factor, der Korninäfler; 
— fan, die Rornfdwinge; — field 
das Kornfeld; — flag, der Schwertel, 
die Schwertlilie ; — floor (— loft), der 
Kornboden; — marygold, die Mine 

elblume ; — merchant, der Morne 
panblet' — meter, der Kornmeffer; 
— mill, die Getreidemiible ; — pipe. 
das Haferrohr, die Nohrpfeife; — 
plaister, a8 Hühneraugenpflafter ; 
— porter, der Morntrager ; — rocket. 
ber Hederich, weiße Senf; — rose. ote 
Kornvofe, Rlapperrofe ; — sallad. der 
Uerlattich, Lammerlattich ; — stalks, 
die Stengel (Stiele) des Mais. 

To CORN, ». a. 1. förnen ; 2. einfalgen, 
einpöfeli. 

CORNEL, s. die Stornelfirfche; (Corne- 
lian — tree), der Kornelkirfhhannt. 

CORNELIAN, vid. CARNELIAN 

CORNEMUSE, 2 s. der Dubdelfad, die 

CORNAMUTE.§ _ Cadpfeife. 

CORNEOUS, adj. bornig ; hornicht. 

CORNER, s. der Wintel, die Ede. — 
clips Eifbefchläge ; — house, das Edf= 
baus; — piece, das Gditiic ; — stone, 
der Eekftein ; — teeth. die Hafenzähs 
ne, Hafen (der Pferde); — tile, der 
Soblaiegel — wise, geedt, edig; 
diagonal. : 

CORNERED, adj. ecfig ; three-cornered. 
oreiedig. 

CORNET. s. 1. die Zinfe, das Zink 
horn, Horn ; 2. die Tutenfchuede ; 3. 
der Huf; 4. Cornett; Standarten= 
träger ; 4. die Gornette, Nachthaube, 
Merbermüße ; 5. (fonft) Schärpe. 

CORNETCY, s. die Cornett3-Stelle. 

en s.der Zinfenbläfer, Zinfe- 
nift. 

CORNICE. s. Arch T. da8 RKarnief, der 
Kranzleiften, Kranz, Ablauf; — ring, 
der Kranzreif (einer Kanone). 

CORNICLE, s. das Hörrchen. 

CORNICULATE, adj. hornfirmig, za= 
dig, Hörner tragend. 
CORNIGEROUS, adj. Horner tragend. 
CORNLESS, adj. getveidelos, Eornlos. 

CORNUCOPIA, s. das Wüllborn. 

To CORNUTE, ». a. Hörner auffegen, 
zum Habnret machen, frönen, 
CURNUTO, s, der Hörnerträger, Hahn= 
rei. 

CORNUTOR, s. ber zum Hahuret Maz 
chende, der Hörnerauffeßer. 

CORNY, adj. 1. fürnig, fornreih; 2. 
hornbart, borntcht. 

COROLLARY, s T. 1. das Corolla 
rium, der Folgefag; 2. der Ueber- 
fchuf. 





CORONA, s. Arch.T. der Seranzleiften. 
CORONAL, I. s die Krone, der Strang; 
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IL adj. am Wirbel des Kopfes; = 
— suture, die Kronnaht ; — vein, dW 
Kronader. 2 

CORONARY, adj. die Krone betreffen‘, 
an der Krone ; —arteries, die Kranys 
abern. TEN 

CORONATION, », bie Strönung ; — oat’ 
der Krönungseid. 

CORONER, a». det eichencbe)fhaner' 
— 's inquest, die Todtenfchan. 

CORONET, s. 1. die fleine Strone; 3. 
der Kranz fim Wappen). 

CORPORAL, L s. ver Gorporal; I. 
(adv. —ıy), adj. förperlich, leiblich. 

CORPORALE (CorroraL), s. da6 ge 
weihte Meftud). 

CORPORALITY, s. die Rirperlichfeit. 

CORPORAS, vid. CORPORAVE  — — , 

CORPORATE (adv. —ıy), adj, in eines 
Körper (eine Gemeine) vereinigt, vers 

eint; — body, die Gemeine, das Coss 
pué; —ness, s. die Bereinigung, Gea 
meinheit, 

CORPORATION, s. 1. die Öemeine, Ins 
nung, Zunft; 2. Bürgerfchaft; 3. der 
Stadtrath. HR 

CORPORATAR, ». 528 OTied einer 
Zunft, n. 5. m. 7 

mas (adv. —ıy), adj. fürpers 
ich. 

CORPOREAL_ST, s. ber Materialift. 

CORPOREITY, s die Kürperlichkeit. 

CORPOREOUS, adj. fürperlich. 

CORPOSANT, ». Met. T. das Helenen= 
feuer, eleftrifche Licht (an den Maften 
und Raaen), 

CORPS, s. Mil. T. da8 Corps. 

CORPSE, s. der Körper; Leib; Leich> 
nam. : 

CURPULENCE (—cv), s. die Körperz 
dike, Beleibtheit, Sleifchigkett. 

ie adj. fleifchig, beleibt, 
id. 

CORPUS-CHRISTI DAY, s. der Frohns 
leichnameétag. 

CORPUSCHE, s. da8 Körperchen, dev 
Atom. 

CORPUSCULAR. adj. förperlich, mechus 
aifch, matertaliftifch, atomiftiich. 

CORPUSCULARIAN, 1.s. der. Atomift 
Materialift ; IL. adj. wie CorruscuLar, 
gi. vid. 

CORRADIATION, s. die Strahlenveret= 
nigung. 

To CORRECT, v. a, 1. beffern, verbefs 
fern, berichtigen; 2. verweifes, tu= 
dein, züchtigen, trafen; 3. Med. T 
mildern ; Correct (adv. —Lv), adj. cove 
rect, fehlerfrei, richtig, Sprachrichtig 5 
I stand corrected, ich bitte um DVerzeis 
bung, ich habe Unrecht. 

CORRECTION, s. 1. die Berbefferung, 
Berichtigung, Durchficht ; 2. der Ner= 
weis, Tadel ; die Züchtigung, Beftra= 
fung; 3. Med. T. die Milverung; 
house of —, das Zuchthaus; under —, 
mit Erlaubniß zu fagen; unmaßgeb- 
lich ; corrections (sr marks of—, Typ. T. 
Gorreeturzeihen. 

CORRECTIONAL, adj. verbeffernd, vers 
His et a — lesson, eine Stvafprez 
Sig. 

CORRECTIVE, I. adj, verbefferud; IL ». 
das Verbefferungsmittel. 

CORRECTNESS, s. die Gorrectheit, 
Nichtigkeit. 

CORRECTOR, s. 1. der Corrector, Ber- 
beffcrer, Berichtiger; 2. Züchtiger, 
Snchtmeifter; 3. Med. 7. das Milde 
rungsmittel. 

CORRELATE, s. da8 Correlatum, Bes 
jiebende. 

CORRELATION, s. die gegenfeitigt Bes 
ztehung. 

CORRELATIVE, I. adj. fic) gegenjeitis 





beziehen» "" ¢ das Correlativ 
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CORRELATIVENESS, s. bas gegenfet= 
tige Verhältuiß, der Wechfelbeing. 
CORREPTION, a, det Verweis, Tadel. 
To CORRESPOND, v. n. 1. correfpondiz 
_ ten, einen Briefmechfel führen, Briefe 
weebfelir; 2. übereinfommen, paffer, 

entiwwechen, gemäß feyn. 

CORRESPONDENCE (—cy), s. 1. die 
Gorrefpondenz, der Briefwedyfel; 2. 
bas gute DVernehmen, Berftindnis, 
tir Umgang; 3. Uebereinjtimmung, 
Angemejfenheit. 

GORRESPONDENT (adv. —ım), adj. 
über:in kommend, eutfprechend, ges 
maß. 

DEREN Ins der Korrefpoit- 
dent. 

SORRESPONSIVE, adj. 
mend, entfprechend. 

CURRIDOR. ¢ 1. der pe an oder in 
einem Gebäude, die Gallerie, der 
Gorridor; 2. Mi. T. der bedecte a 

CORRIGIBLE, I. adj. 1. verbefferlich : 2. 
ftrafbar ; IL. —ness, s. die Berbeffer= 
lichfeit. 

CORRIVAL, vid. Cortvat. 

CORROBORANT, adj. ftärfend. 

To CORROBORATE, ». a. ftärfei : Eräfs 
tigen, befeftigen, beftätigen, befräf- 
ttgen. 

COMROBORATION, s. die Stärkung ; 
Beftätigung, Sn 

CORROBORATIVE, L s. das Stärfungs= 
mittel; IL. adj. ftdrfend; befräftigend. 

To CORRODE, v». a, zernagen, gerfref= 
fen, verzehren. 

CORRODENT., I. adj. gernagend, gerfref- 
ea IL. ». bad Mernagende, derkeen- 
ende. 

CORRODIBILITY, s. die Zerfreßbarkeit. 

CORRODIBLE, adj. zerfreßbar. 

CORROSIBILITY, CORROSIBLENESS, 
3. vid. CORRODIBILITY. 

CORROSIBLE, adj. vid. CORRODIBLE. 

CORROSION, s. die Bernagung, Zer- 
freffung. 

VORROSIVE (adv. —ty), L adj. dgend, 
frejfend; I. s. der Brad, das Wegimit= 
tel, —ness, s. das Megende, die 
Schärfe. 

CORRUGANT, adj. Rungeln machend ; 
faltenfchlagend ; — muscle, der Aus 
genbrauneumusfel. , 

T) CORRUGATE, » a. rungeli, tn Fale 
ten legen, feviimpfen. 

CORRUGATE, adj. zufammenges 
fhrumpft. 

CORRUGATION, s. das Rungeln. 

A an La. 1. a a 
ftecfen, vergiften; verfchlechtern ; 2. 
verführen ar beftechen; U. x. faulen, 
verwefelt; Corrupt (ad —ıy), adj. 1. 
verderbt; verdorben, faul; 2. befto- 
chen; 3. gewiffenlos, Tafterhaft. 

CORRUPTER, s. 1. der Verderber, Ber= 
führer; 2. Beftecher. 


übereinfon= 


CORRUPTIBILITY, a. 1, die Ber= 
CORRUPTIBLENESS, § _ derblichfeit ; 
Werwesbarfeit; 2. Belted lichfeit. 


CORRUPTIBLE (adv. —ty), adj. 1. ver= 
berblich, vergänglich, verweslich, 2. 
verfiibrbar ; beftechlich. 

PORRUPTION, s. 1. dag Berderber; 
2 vie Verderbtheit, Berdorbenbeit, 
4a8 Ververbniß; 3. die Verfchlechtes 
rung; 4. Fäufniß; 5. der Eiter; 6. 
bie Berehung. 

ee adj. verderben anfte- 

end. 

CORRUPTLESS, adj. unverberbli §, une 
verweslich. 

CORRUPTNESS, s. nid. Corruption. 

CORSAIR. s. der Gorfar, Seeräuber, 
Ranbichiffer. 

CORSE, s. red. Corpse 

SORSELET, ». det halbe Küraf, das 
Brup hid 
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CORSET, s. die Schnürbruft. 

CORSICAN, I. adj. corfifey; I. s. ber 
Corfe. 

CORTEGE, s. ba8 Öefolge ; der Zug. 

CORTICAL, adj. 1. rindig; 2. fig. dus 
Berlich. 

CORTICATE (—kp), ad. rindenartig, 
rindicht. 

CORTICOSE, 2 adj rindig, 

CORTICOUS, $ Rinde. 

CORUSCANT, udj. funfelud, bl gend, 
flammen. 

To CORUSCATE, v. n. blinken, fchime 
mern, glüngen. 

CORUSCATION, s. das Bunfeln, Flam= 
men, die plößliche Slamme, der Bliß. 

CORYMB, «. die (Dolven)= Traube, 
Beere, der Blunenbüfcel. 

CORYMBIATED, adj. tranbig, 
fchelig. 

CORYMBIFEROUS, adj. Trauben oder 
Büfchel trage rw. 

CORYMBOUS, ad}. ans Trauben oder 
Biifcheln beftehend. 

CORYPHEOUS, s. der Shorfithrer. 

COSCINOMANCY, s. die Wahrfagerei 
aus einem Siebe, 

COSECANT, s. T. dis Sofecante. 

COSINE, s. @. T. der Sofinus. 

COSMETIC, 1. adj. was fchön macht, 
fhmüdt ; I. s. das Schönheitsmittel ; 
— (— wash), Schbnbettswaffer. 

COSMICAL adv. —ıy), adj. 1. zur Welt 
gebörig, fosmifdy; 2. ase. 7. fos= 
mifch, mit der Sonne aufs oder unters 
gehend. ’ 

COSMOGONTST, s. der fich mit der Ro8= 
mogonie befchäftigende Philofoph. 

COSMOGONY, s. 1. die Lehre von der 
Gntftehung der Welt; 2. Schöpfung, 
Urwelt. 

COSMOGRAPHER, s. der Kosınograph, 
MWeltbeichreiber. 


voller 


bii- 


COSMOGRAPHIC, adj. 
COSMOGRAPHICAL (ado. —ıy), $ f08= 
mograpbifch. 


COSMOGRAPHY, s. die Mosmograpbie, 
Weltbefchreibung. 

COSMOLOGICAL, adj. die Weltlehre 
betreffend. 

COSMOLOGIST, s. der Welthefchreiber. 

COSMOLOGY, s. die Weltfunde, Welt= 


lehre. 
COSMOPOLITAN, be der Moginopolit, 
COSMOPOLITE, Weltbirger. 


COSSACK, s. der Kufaf. 

COSSET, s. das ohne die Mutter aufs 
gezogene junge Lamm, Ral, u. f. w. 

COST, s. 1. der Preis; 2. die Koften, 
Unfoften, ber Aufwand ; 3. der Scha= 
den; 4. tie Kuftbarfeit; Costs, pi. die 
Gerichtsfeften. 

To COST, v. ir. n. foften, zu ftehen 
fonmen. 

COSTAL, adj. zu den Rippen gehörig. 

COSTARD, s. eine Art großer Yepfel ; 
— monger, der Obfthändler. 

COSTERMONGER, s. wie Cosrarp- 
MONGER. 

COSTIVE, adj. ftopfend; verftovft ; 
—ness, s. das Stopfende; die Berz 
ftopfung. 

COSTLESS, adj. woblfeil, Eoftenlos. 

COSTLINESS, s. dic Moftharfeit; der 
Aufwand ; die Koftfpieligfcit, Thenez 
rung. 

COSTLY. adj. 1. Eofthar, föftlich, präch= 
tig; 2. thener, foftfpielig. 

COSTMARY, s. die Frauenmiinge, der 
Leberbalfam. : 

COSTUME, s. 1. der Gebrauch; 2. die 
Tracht, das Keftüm. 

COT s 1. die Hütte ; der Stall; 2. die 
Reldbettitelle; 3. eine Wiege; 4. ein 
kleines Boor. : 

COTANGENT, 5.@. T. die Cotangente. 


COUN 


COTE, s. vie Echafhürde. 

COTEMFURARY, 8. vid. CONTEMPORARY 

COTERIE, s (franz.) die gefchloifene 
Gefellichaft, das Kränzchen, der Moe 
dezirfel, die Soterie. 

COTILLON, s. der Gotillon. 

COTLAND, s. das zu einer Hütte gee 
hörige Land. 

COTQUEAN. s. vulg der Topfguder. 

CO-TRUSTEE, s. der Mitverwahrer 
oder Gurator. 

COTSWOLD, s. die Schafhürde. 

COTT, 3. vid. Cor 2. 

COTTAGE, s. die Hütte, das Häuschen 
Landhaus. 

COTTAGER, ) s. 1. der Hiittenberwoh: 

COTTAR, ner; 2. L T. Häuss 

COTTER, ler, Sreihäusfer. 

COTTON, s. 1. Baumwolle ; 2. Baume 
wollenftaude; 3. der Rattun; — 
bagging, Padleinwand zum Embals 
liven der rohen Baumwolle; — bind- 
ing, Baunnwollenband; — cards, 
Baumwollenfragen ; — gin, vid. Gin , 
— grass, Baumwolicngras, Duugras; 
— lining. baumwellenes Futtergeng ; 
— packing, (Ile — bagging. gd_ vid.) 5 
— plant, — shrub, — tree, Die Bante 
wollenftaude, der Baummollenbaum; 
— spun, das Baumwollengarn ; — 
thistle, die Wegediftel ; — tooth, die 
Able, das Vorjchlageifen; — weed, 
die Wiefenwolle, das Nubrfrant; 
— yarn, 008 Baummollengarn ; cot- 
tons, (cotton goods, — stuffs), baume 
wollene Waaren, Sottonerien. 

To COTTON. ». I. n, 1. wollicht feyn, 
rauch fen ; fich filgen; 2 vudg. über= 
eintreffen, fey wozu fehicfen, paffen; 
Ua. mit Baumwolle füttern. 

COTTONY, adj. beumwollenartig. 

To COUCH, v. 1. x1. fich nlevee eye 
niederfallen ; 2. fich beugen, fauern; 
3. liegen; 4. im Binferhalte liegen; 
11. a. 4. legen, niederlegen, lager ; 2. 
anlegen ; 3. ins Gcheim einich'iegen, 
verbergen ; to — the cataract, bei 
Staar ftechen ; to — the spear, den 
Speer, oder die Lanze einlegen , to — 
in writing, fohriftlich aufichen, ver: 
faffen; to — well, X T. ein Tan feft 
und gleichformig Schlagen, 

COUCH, s. 1. dad Rubebett, Faulbett, 
Lager, die Lagerftitte; 2. die Lage, 
Sicht, Farbenfchicht; — grass, dad 
Hundsgras, Queengras ; — fellow, 
der Schlaffamerad. 

COUCHANT, adj. A. T liegend. 

COUCHEE, s. 1. die Schlafzeit; 2. der 
Nachthefudy. 

COUCHER, s, 1. der Augenarzt ; 2. (in 
Paviermühlen) der Gauticher oder 
Reger; 3. das Negifterbuch eined 

Rlofters oder einer Innung. 

COUCHING-NEEDLE, s. die Starnadel. 

COUGH, s. der Huften. 

To COUGH, » n. buften; to — out (or 
— up), aushuften. 

COUGHER, s. der ‚die) Huftende. 

COULTER, s. das Pflugineffer. 

COUNCIL, s. 1. das Goneilium, die 
Synode, Rirchenverfammlung; 2. das 
Gonfeil, die Berfammlung; Raths> 
verfammlung, der Itath; cabinet —, 
der Miniftertalrath, die Gabinetss 
verfammlung ; common —. der Stabi. 
rath; privy —. der geheime Rath; — 
board. (— table), der Rathetifih; — 
chamber, die Nathsftube; to calla — 
on..., die Etimmen fanmeln über 
sea Ne fie We 

COUNCILLOR. rid. Counsettor. 

‘COUNSEL, s. 1. der Natb; 2. die Bez 
rathfeblagung; 3. Klraheit, Ses 
fchidlichfett; 4. Rerichmieqenbeit; 
5. Advocat, Gonfulent ; Virfprecher 
6. der Entwurf, das Syftem, der 

ay 





COUN 
Amel, die UWhficht; to be — eine 
Sache führen; to rake —, Math are 


nehmen; to keep —, geheim halten. 
In COUNSEL, v. a. tathen, Rath geben 
berathen. 
JOUNSELABLE, adj. Rath annebmend 
folgfam. 
JOUNSELLOR, s. 1. der Rathaeber ; 
2. Rath, Rathöherr ; 3. der Confulent, 
ervocat; privy —, der geheime Rath; 
— at law. der Cachwalter; privy — 
snip, die Geheimerathsitelle. 
To COUNT, v.a. 1. zählen; 2. rechnen, 
berechnen; 3. anrechnen, gurechnen; 
4. dafür halten, meinen ; to — upon, 
fic) worauf verlafien, Rechnung 
machen. 
SOUNT, s. 1. die Zahl; 2. Rechnung, 
das Conto; 3. der Graf; — wheel, 
das Stundenrad. 
SOUNTABLE, adj. zählbar. 
SOUNTENANCE, s. 1. die Sefichtabil= 
bung ; 2. Miene, Geberden, der Blic, 
das Geficht ; 3. die Haltung, Kaffung. 
Semüthsrube; 4. Unterftiisung, 
unit; 5. der Slanz, äußere Schein, 
das Aufehen; 6. die Nehnlichkeit; to 
change —, die Rarbe wechfeln ; to 
keep —, nicht aus der Kaffung fom= 
men, feine Baffung behalten, ruhig 
bleiben; to put out of —, ang ber 
Raffung bringen, ven Muth beneh= 
men, nade. verblüffen ; to be out of —, 
aus der Faffung feyn; to give —, 
Morfchub thun; to make —, den 
Schein annehmen, fitch ftellen. 
To COUNTENANCE, v. a. 1. begiinftiz 
nen: unterftiigen, aufrecht halten, 
vertheidigen, fhüßen, behaupten; aufs 
muntern; 2. Olanz, Anfeben geben ; 
weil countenanced in, gut gebildet. 
SOUNTENANCER, s. der Unterftüßer, 
Gönner, Vorfchubleifter, Nachhelfer. 
BOUNTER. 1. s. 1. der Nechenpfennig, 
Sablyfennig, rie Spielmarte ; 2. der 
adentifch, die Schaubanf, der Zähls 
tifch, Nechentifch; 3. Nechner; 4. 
das Gefüingniß, der Schuldthurm ; — 
of a horse, der Theil des Prerdes zini= 
fchen dem Halfe und Bug; (1. adv. 
1 zuwider, entgegen ; entgegengefebt ; 
2. verfebrt, unrecht; wo run —, zus 
wider fenn ; fich miberirgen. 
JOUNTER, in compos.) to —act, v. a. 
entgegen handeln, verhindern ; hiuter= 
treiben, vereiteln. verdrängen; — 
action, s. die Gegenmwirfung; — at- 
traction, die Gegentraft der Attracz 
tion ; to —halance. r. n. gegen einan= 
er abmwägen; die Wage halten, bie= 
ten; —balance, s das Gegengewicht; 
—bond, s die Segenverfchreibung ; 
10 —buff, v. a. zurücitoßen oder fchla= 
gen; -—buff, s. der Gegenftoß, Prall; 
—change, s. der Taufch, MWechfel; 
to —change, v. a. austanfchen; ver= 
taufchen; —charm. s. der Gegenzaus 
ber; to —charm, ». a entzaubern, 
Zauber durch Zauber vertreiben; to 
—check. ». a entgegen ftogen, aufhal= 
ten, verhindern; —check, s. 1. det 
Gegenftoß ; dag KHinderniß; 2. der 
Gegenverweis, Verweis; —eurrent, 
s. der Gegenftrom ; —distinetion. s. 
ber Segenfas ; to —draw. v. a. nady= 
geichnen (durch feines Papier); — 
evidence. s. da8 Öegenzeuaniß, der 
Begenbeweiß; —feit, (od. UonNTER- 
reir); —ferment. s. da& Segengih- 
rungsmittel; —foil, s. vid. CounTer- 
Brock; —fort. s. Arch. ‘Tr. der Gegen= 
pfeiler, die Strebe; —fugue, Mus. T. 
bte Dopvelfuge; to —gage, va. T. 
ben Zapfen auf dag Zoch abmeffen ; 
—aage, s. T. das Abmeffen des Zaps 
fen8; —guard, s. Mu. T. die Bolle 
werfswehre; —lizht, s. 7. das Sez 
“90 
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genliht; to —mand rn. u abfagen, 
abbeftellen, widerrufen; -—mand s. 
der Gegenuberehl, die Abiagung, Abz 
beftellung, Widerrufung ; to —march, 
vn. puri marfchiren; —march, s. 
der Nücdmarich, Nüdfgang ; —mark, 
s.1._ das Gegenzeichen, die Segen- 
marfe ; 2. da8 Vlachgepräge ; 3. Sp. E. 
dad falfche Zeichen can einem Pferde’ ; 
to —mark, v. a. mit einem Oegenget= 
chen, u. f. w. verfeben; —inine, s die 
Gegenmine; fig. Gegenanftalt, Ge= 
genlift; to —mine, ». a. entgegen 
miniven ; fg. entgegen arbeiten, ver= 
eitelm ; —tnotion (—movement), s 
(bef. A. 7) die Oegenbewegung ; 
to —mure, v. a. befeftigen, mit einer 
Segenmauer verfehen ; —mure. s. die 
®egenmaner ; —natural. adj. wider= 
zatürlich ; —ncise, s. der (einen als 
dern Schall äbertiubende) Gegen= 
fhall; —opening, s. die Gegenöff- 
nung; —pace, s. tie Segenanitalt ; 
—pane, s. die (abgenihte Bettrede, 
Steppderfe; —part, s. 1. der Sey w= 
theil, Wegner; 2. die Gegenfchrift 
Ubfarift (einer Urkunde, u. |. w.), 
Gopie, das Gegenftücd, die Doublette ; 
der Wbornd; 3. die Segenftimme ; 
—petition, s. tie Gegenbifte; —plea, 
s. L. T. die Gegenflage, Replif; to 
—plot, v.a einen Oegenplan machen, 
Lift mit Lift vertreiben; —plot, s. der 
Gegenplan; —point. s. 7. 1. der 
Gontrapunft; 2. Gegenfas, das ent= 
gegengejeßte Extrem ; to —poise, v. a. 
gegen einander abwagen; das Öe= 
gengewicht, Sleichgemicht halten, 
mit gleicher Macht einem Dinge ent= 
gegen wirken; —poise, s 1. das Öe= 
gengewicht, Öleichgewicht ; 2. sp. E. 
die gerade Haltung des Neiters; 
—poison, s. dA8 Segengift; —prac- 
tice, s. dad Entgeqenhandelu ; —press- 
ure, s. der Gegendrud; —project, s. 
der Öegenanfchlag ; —proof s, der Ab= 
drud ; to—prove, » a. abdruden reine 
Zeichnung); —revolution, s. die Gegen= 
revolution; —scarp, s. Md. 7, die 
Gontrefcarpe ; to —seal, v. a. mitfies 
geln, das Gegenfiegel auforiiden ; to 
—secure, v. a. gegen verfichern ; —se- 
curity, s. die Öegenverficherung, das 
Gegenpfand, die Mii bargidhat - 
sense, ‘s. bie enfgegengeichte Meis 
nung; to —sign, v. a. contrafigniven, 
init unterfchreiben ; —signal, s. N. T. 
da8 Segenfignal; —signature, s. tie 
Gegenunterfchrift; —statute, s. die 
Gegenverordnung; —stock, s. dag 
Gegenferbholy, Grgenhalz, Gegens 
eichen; —stroke, s. ber Sean 
Segenftoß; —surety, s. der Nice 
bürge ; —sway, s. der Öegeneinfluß ; 
—tally, vid. — stock; —taste, « det 
irrige, fchlechte Geichmad; —tenor, 
s. ber Alt, die Altftimme; —tide, s. 
die Gegenfiuth ; —time, s. 1. der Febl- 
tritt eines Pferdes auf ver Neitbahn ; 
2. die Widerfegung; —treble, s. der 
Discant,; —turn, s. die Segenine 
“trique; to —vail. v. a. 1. entgegen= 
wirfen; von gan Werthe feyn, 
aufwiegen; 2. erfegen, vergelten, 
lohnen, —vail, s 1. der Öegenwertb;; 
das Gegengewicht; 2. die Vergel- 
tung, der Grfag; —view, s. die Gee 
genfeite, der Gontraft; to —vote, v. a. 
uberftimmen, dagegen ftimmen; to 
—weigh, v. n. das Geaanmenitt bal= 
ten; to —wheel, v. a. Mi T fchmen- 
fen; —wind. s. der Segenwind; to 
— work. v. a. entgegenwirfen. 

To COUNTERFEIT, ». I. a. 1. nach» 
machen; nachorucden; verfälfchen, 
unterfebteben; 2. erdichten, erlügen ; 
WL n. fich verjtellen, th wofür aug- 
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geben; to — being sick, fih fram 
ftellen ; a counterfeited edition, ett 
Nachruf. 

COUNTERFEIT (adv. —ty). 1. adj. 1 
nachgemacht ; nachgedrudt; falfh 
unecht, untergefchoben; 2. verftellt, 
I s 1. dag Nachgemachte; 2. der 
Verkleidete, Betrüger n. f. m. 

COUNTERFEITER «. 1. der Nachäffer; 
2. Nachoruder; Verfälfcher ; Werfers 
tiger falfcher Banfuoten; 3. Heuchs 
ler, Olethuer, Betrüger. 

COUNTESS, s bie Orafinn. 

COUNTING-HOUSE (— Room), s. dat 
Comptoir. ; 

COUNTLESS, adj. unzählig, unzählbar. 

COUNTRIFIED, adj. bäuerifh, unges 
fchliffen. 

COUNTRY, I. s. 3. die Gegend, Lands 
fchaft; 2. das Land; 3. — (mother 
—), Vaterland; 4. fie die Ginwoh: 
ner eines Landes, einer Gegend; ir 
the —, auf dem Land; my (own or 
native) — mein Vaterland ; in this 
—, bier zu Lande; IT adj. 1. ländlich; 
2. vaterlandifch ; 3. bauerifch ; 4. A 
compos —dance. Gonttetang ; —honse 
das Landhaus; —language, die Lane 
desfprache, Mutterfprache ; —life, 
das Landleben; —like. landlics; — 
man, der Landsmann; Landmann 
Bauer; —'squire der Landedelmann 
—wake. die Rirchmeffe, das Kirche 
weihfeft, —woman die Landsmanz 
ninn; Fran vom Lande ; Wauerfran. 

COUNTY, s. 1. die Graffchaft; Pros 
ving, der Kreis; 2+ raf; — or 
—court, das Provinzialgeriht; — 
palatine, das hohe Landgericht (eine 
Art Pfalzgraffchaft) ; — town, die 
ae einer Graffchaft, Kreis- 
adt. 

COUPING-GLASS. s. vid. CUPTING-GLass, 

COUPLF, s. da8 Paar; Sp. E. dit 
Koppel. 

To COUPLE. v. I. a. 1. fuppeln, zufam: 
menfuppeln, paaren ; verbinden; 2 
verbeirarben; IT. n. fich paaren. 

COUPLEMENT, s. der Verein, die Bers 
bindung. 

COUPLET, s. die Etrophe, Reimzeile, 

COURAGE. s der Muth, die Tapfers 
feit, Unerfehrodenbeit. 

COURAGEOUS (adv. — ıy), adj. mus 
thig, hevzbaft; —ness, die Herzbaf 
tigfeit. 

COURIER, s. der Gourier, Gifeste. 

COURSE. 1. s, 1. der Lauf, Sang, Weg: 
2. Wettlauf; 3. die Laufbahn, Nenn: 
bahn: 4. Richtung; ver Curing; 
Fortgang, Kortichritt,; 5. die Rete, 
Folge, ver Verlauf; 6. die Verfahe 
rungsart, Mode, Weife, Semohnheit: 
Lebenswetie, der Mandel; 7. die Tracht, 
der Auffag, Sveifen (bei Tafel); 
Courses, p/. 1. die Periode der Franen; 
2. die größten Geaci; — of exchange, 
der MWechfelenurs, — of humours, der 
Fluß im Körper; — of stones cm 
heading course). Arch. T. die unter: 
brochene Reihe oder Lage vorvagender 
Steine, Kranzleifte; by — of nature, 
nach vem Laufe der Natur; of — (er 
in —). folglich, demnach, fo, wie mar 
vorausfegen fann, natürlicher Weife, 
von ftch felbft; in (due) — wy Fe. fie 
ner Zeit; words of —, gemöhnliche 
Redensart, leere Worte; — of I, 
die Lehensweife; der Lebenslauf; m. 
take a —, einen Weg ciuichlagen, 
Mafregein nebnen: to take bad 
courses, einen fcblechten Febenswanz 
del führen; take your course, thin 
Sie was Sie wollen: to wave the 
world to take its —, die Welt gehen 
Laffen, wie fie gebt; to follow the — 
of time, fich in die Seiten ichifen: u 
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hie — of time init der Zeit, nach und 
gad; in the — of a month, binnen 
hier uno einem Monat, im Verlauf 
eines Wlonaté ; to be ina — of phy- 
sic, Arzuei gebrauchen. 

Fo COURSE, v. I. a. it Lauf bringen, 
jagen, begen, verfolgen; IL n. mer 
trennen. 

COURSER, s. 1. der Renner, das Renn= 
pferd, Jagdpferd; 2. der Jäger. 

COURSEY, s. N. 7 der Kovfer. 

COURT, 8. 1. der Sof; 2. Gerichtähof, 
das Gericht, die Gerichtsentjcheidung, 
das Urtheil ;3. der Ballaft; 4. Vorhor, 
freie Blag ;5. die Höflichkeit, Schmei= 
delet; to make one's —, feine Auf- 
nt machen ; to inake — to one, 
einem fchmeicheln ; — of chancery, 
das Kanzelleigericht ; —of exchequer, 
das Schagfammergericht; — baron, 
das Lehngericht; — bred, höflfch ; 
bubble, der (Hofz)Tand; — calendar 
ber Staatsfalender; — card, die bunte 
Karte; — chaplain, der Hofcapellan, 
Hofprediger; — cupboard, (ehemals) 
der Gredenztifch ; — day. der Gerichts 
tag; — dress, da8 Hoffleid ; der voll- 
ftändige Anzug; — dresser, der Höfz 
ling, Schmeichler; — fashion, die 
Horfitte; — favour, Hofqunit, Fiir- 
ftengunft; — hand, fig. die angellei- 
fobrift; Abvocatenband; — house, dag 
Gerichtshaus, der Zuitigpallaft, Ge= 
vichtshof; — lady, die Hofoame ; — 
leet, das adelige Lehngericht ; — mar- 
tial, der Mrieqsrath, das Mriegége- 
richt; — plaistet, das englifche En 2 
fter; — roll. das Lehnregifter, Bing 
buch, Archiv; — yard, dir Hof an 
einem Haufe, 

To COURT, v. a. 1. den Hof machen, 
ichmeicheln, liebeln, bublen; 2. hul= 
bigen; 3. werben, fic) bewerben, er= 
bitten. 

COURTEOUS (adv. — tv), adj. höflich, 
gefällig, artig, manterlich, wohlgefits 
tet, zuvorfommend; —ness, s. die 
Höflichkeit, Gefälligfeit, wrtigfett, 
Manierlichfeit. 

SOURTER, s. der den Hof macht, der 


Bewerber. . 
SOURTESA® s. die Bublfchwefter, 
öflichfeit, Oaz 


Hure. , 
COURTESY, s. 1. die 
lantevie, Bulbigung, vtigfeit, Leute 
feligfeit; 2. Oefälligfeit, Bergünftis 
gung; 3. die Verbeugung, der Muicks ; 
to hold upon —, ahs Gefälligfeit (ei 
nes Dritten) befigen. 
To COURTESY, o. n. fich neigen, füh 
verneigen; einen nicks machen. 
COURTIER, s. 1. der Höfling, Hof- 
mann; 2. der Bewerber, Schincichler. 
COURTLIKE, adj. höflich, artig, zierlich. 
ORE INES, s. die Sönichteit, Ars 
igfeit. 
COURTLING, s. ber Höfling., : 
es adj. & adv. hofartig ; höflich, 
artig. 
COURTSHIP, s. die Bewerbung, der 
Liebesantrag. 
SOUSIN, s. der Vetter, die Muhme; 
first —. Gefchwifterfind; second —. 
des Vetters oder der Muhme Rind. 
COVE, s, die Bucht, Bay. 
To COVE, v. a. mit einem Bogen über- 
gieben; beveden. ae) 
COVENABLE, adj. paffend, fchictlich, 
geeignet. ‘ 
COVENANT, s. der al Vergleih, 
Contract; Bund, das Bindnip; — 
breaker, ver Bunpbrüchige. j 
To OOVENANT, v. Ln. fich vergleichen, 
übereinfommen, eins werden (— 
with... for..., &c. mit.., wm...), 
contrairen; 1. a. geloben, anges 
loben. 
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CONVENANTER, s ver Virbündete; 
Gontrabent, 
COVENOUS, ! adj. binterliftig, betriig- 

COVINOUS, lich. 

To COVER, r. a. 1. defen; bedecfen, 
quneden; überziehen; 2. fig. verber- 
en; verbeblen; 3. bemäntelir; 4. 
Yen, verbürgen; 5. brüten, bes 
ruchten; 6. beipringen; 7. AL E-s. 
decken, Defung fenden. 

COVER. s. 1. die Dede, der Deel; 
das Weded, Couvert; der Umfchlag ; 
das Obdadh; 2. Sp. E. das Lager (et 
nes Hafen, u. f. w.); 3. fie. der 
Schuß; 4. Vorwand, Derfinantel. 

COVERCLE, s. die Dede, der Deekel, 
Umfchlag. 

COVERING, s bie Dede, der Dedel; 
die Beoedung, Kleidung. 

COVERLET (Coverup), s. die Bett: 
dede, 

COVERT, I. s. 1. der bededte Ort, Jue 
fluchtsort, das Dach; 2. Dicicht; u. 
(aly —ly), adj. 1, bededt; verborgen, 
gm: 2. unter der Haube; vom 
Marne gefchügt. 

COVERTNESS, s. die Verborgenheit, 
Heimlichkeit. 

COVERTURE, s. 1. die Bedeung ; Dez 
de; der Zufluchtsort; 2. 2. 7. Frau- 
enftand. 

Ts COVET, ». a. & n. begehreu, gelüs 
ften, fich gelüften Laffen. 

COVETABLE, adj. wünfchenswerth. 

COVETING, s. die Begierde, das ımer= 
Inubte Verlangen. 

COVETOUS (adn. — Ly), adj. begterig; 
liiftern; ha fütig, arisig; —ness, s. 
die Begierde; Ha an der Ski}. 

COVEY, s.der Flug (Vogel), die Brut; 
a — of partridges. ein Volf (eine Mette 
oder Mitte) Mebbithner. 

COVIN, s. L. 7. das geheime Berftind= 
nif, Complott. 

COVING, s. der itber das untere Stod- 
werf hervoragende Theil eines es 
baudes, der Vorfprung. 

ehe die Kuh; — aa das er 

eifih; — bird, der Kuhvogel; — 
herd, der Kuhhirt; — hide, die Kuh: 
haut; der Tchfenziemer; — house, 
der Kubftall ; — itch, die Stinkbohe 
ne; — keeper, der Riihe halt; Kub- 
birt; — knobs, s. pl. Hörmerfchuhe 
aus Oußeifen; — leech. der Rub 
doctor; to — leech, franfe Kühe cuz 
rivet; — parsnip. die Viirenflau; — 
pox, die Kubpoden, Schugblattern; 
— quakes, ber Kubflaven; — slip. die 
Schlüffelbluume ; — stip of Jerusalem, 
das orientaliiche ungenfraut; — 
tps, nid —KNobs ; — weed, der wilde 
Kerbel ; — wheat, der Wachtelweizen. 

To COW, v. a. bange, verzagt machen, 
fchreden. 

COWARD, s. 1. die Diemme; TIL. (adv. 
—ly), adj. feige, verzagt. 

COWARDICE, s. die Feigbeit. 
COWARDLINESS, s. die Seigheit, Teig- 
herzigfeit, Verzagtheit. 

To COWER, v. n. fauern, Frunum figen, 
febief liegen. 

COWL. s. 1. die Mindhsfappe, Kutte; 


2. der Suber; — staff, die Zuber= 
ftange. 

COWLED, adj. mit einer Minchsfutte 
befleivet. : 


COWORKER, s. der Mitarbeiter. 

an s. der Mauri, das Mufchel- 
eld. 

cOxcome. s.1. der Hahnenfamm; 2. 
die Gehellenfapye; 3. der Narr, 
oak Ged, Laffe, HafenfuB, 
yarttaft. 

COXCOMBICAL, adj. närrifch. albern. 

COXCOMLRY, s die Albernheit. Abges 
fchmacktheit SeeFrret 


CRAG 


COY (adr. — tr) di. briheiern, BLED, 
sigs fpröde, jurinfhattend, zimmer 
i 


To COY, n,n. 1. fpröde thun, fich zie 
ren; 2. fich weigern. 

COYISH, adj. etwas befcheiven, zuriiz 
haltend, jpröde. 

COYNESS, s. die Sprovigfeit, Scheu. 

COZ, 8 abbr. for Covsin, which see. 

To COZEN, v. a. täufchen ; hintergeben, 
übervortbeilen, betriigen. 

COZENAGE, s. die Täufchung, der Ber 
trug, Kunftgriff, die Betriigeret. 

COZENER, s. der Täufcher ; Verritger. 

CRAB, s. 1. der Krebs, die Krabbe; 2. 
das Hebezeug ; der Hebebo; 3. fir. 
der Sanertopf; 4. — or — apple, der 
Holzapfel; — bar, M. T_der Dreh: 
baum ; — boom, N 7 der Spillbaum ; 
—'s claws, die Krebsfcheeren; —'s 
eyes, Me Mrebsaugen; — louse, die 
Hiljlaus; — stick, der Mnotenitod ; 
—tree, der Wildling, junge wilde 
DObfthaun. 

CRABBED (adv. — ıv), adj. 1. herbe, 
faner ; 2. fig. mürrifch, fauerröpfiich. 
widerwärtig, eigenfiunig ; 3. dunfel, 

. verworren; —ness, s. die Herbigket, 
Sie; fg. das mürrifche Weren; 
die Schmrerigfeit. 

CRABBY, ad. fehwer, dunkel, verworren. 

CRABER, s. die Wafferrage. 

CRACK, s 1. der Krach, Krad, Knall; 
2. Rig, Mig, die Spalte; 3. Rrage, 
Verrüdtheit, Hirmuuth, der Wabn= 
wig; 4. tie Stimmändernng beim 
Mannbarwerden ‚in compos.— brained, 
(cracked), wahmvtgig, verrückt, 

To CRACK, v. inn. & a. 1. Frachen, frrats 
fen; flatfchen (mit der Peithebe) ; 2. 
plagen, fpringen, brechen, einftiirzen; 
Spalten, anffpalten, reißen, aufreiken, 
zerbrechen, auffnaden;; zerfniden ; 3. 
verriidt machen; to — a battle, vwg 
einer Slafcbe den Hals brechen: to 
— jests (jokes), Poffen reipen; wo — 
nuts, Niiffe fracfen. 

CRACKER, s 1. der Brecher, Kader ; 
2. Schwärmer, die (Fleine) Nadkete; 
3. Grotifprecber, Brabler. 

To CRACKLE, o. n. fraftern, fnadern, 
tniftern, fiuatren, plaßen, berften: 
Crackling, s 1. das Ruafteru, Ochas 
che, Gefnalle; 2. die harte geröftete 
Rinde ves Schweinbratens. 

CRACKENEL, s. die ee DBregel. 

CRADLE, s. 1. die Wiege; 2. fig bie 
Kinpheit; 3. das (ftehende) Bett vie 
nes vermwundeten Matrofen; 4. das 
Senfengeruft (gum Zufammenfaffen 
der Schmaden); 5, die Veinichtene ; 
6. der Stapel, Schlitten (auf welchen 
das Schiff abläuft); 7. 7. das Griin- 
dungseifen ; from his — fig. von feis 
ner Kindheit au; — clothes, dad 
MWiegenzeug, die Windeln. . 

To CRADLE o L. a, in die Wiege les 
gen: fchaufeln, wiegen ; IL n. liegen, 
eingefchloffen feyn. 

CRAFT, s. 1. das Handwerk, Gewerbe; 
2. die Kunit, Fertigkeit, Gefrhirflich: 
feit; 3. 2ift, der Kunftgriff, Betrug 
4, das Hanvelsfchiff, ore Barke; —s 
man, der Handwerker, Künftler; —'s 
master. ein Meifter in feiner Sunt 
geichifter Mann. ER . 

CRAFTINESS, s. die Bertigfeit; Lift 
Verfchlagenheit. . : 

CRAFTY (adv. —ıy). adj. gefbict, lis 
ftig, verfeblagen. betrügerifch. 

CRAG, s. 1. der Naden, das Geni ; 2 
die Klippe, Spite, der elfen. 


CRACGED, | adj.fchroff, vaub, uneben. 





CRAGGY, 2 ; 

CRAGGEDNESS, } s. die Ecbroffheit 

i Raubhheit, Uneben 
eit. 
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CRAV 


To CRAM, v. La. 1. voll ftopfen, äber- 
füllen; 2. ftopfen, nudeln, mäften 
(Ganfe, n.f. w.); 3. (— in or into), 
bineinftopfen, hineinzwingen oder 
hineintreiben, einengen, einflemmen ; 
IL n. fehwelgen, fid) UFER. 

SRAMBO, s. das Reimfpiel. 

ORAMP, f. s. 1. die Klammer, Krams 
pe; 2. der Krampf; 3. die Sverre, 
Belfel. Einfchräufung, das Hinver= 
NIB 2. compos. — fish, der Krampf: 
Mich, Zitterroche; — iron, die eiferne 
Slammer ; — irons, Typ. T die Schie= 
renflammern; IL. adj. vulg. [chwierig, 
Enapp, Enotig. i 
To CRAMP, ». a. 1. flammern, ein= 
Hammern, einengen; 2 (die Glieder) 
zujammenziehen, mit dem Krampfe 

lagen; 3. zwingen; hemmen; eill= 
schränfen. 

CRANAGE, s. 1. das Srahnrecht; 2. 
Krabhugeld, Aufzuggeld, Windgeld. 

CRANBERRY, s. die Movsbeere. 

CRANE, s. 1. bet Kranich; 2. Krahn; 
3. Heber; — fly, die langbeinige Slie= 

e, Ribelle ; —'’s bill, der Storchfchna= 

el (Geranium — J.) ; S. T. der Stordyz 
fchnabel (eine Zange); — necks for 
coaches, Schwanenhälfe für Rut= 
fchen; — shaft, der hölzerne Schwa 
nenhals. 

En NIOScOEY. i es Schävellehre. 

CRANIUM, s. die Hirnfchale. 

CRANK, I. s die Murbe (an der Achfe 
eines Wades); das Muie (an einer 
Nöhre) ; die Windung, frumme Ri h= 
te; 2. fig. Berdrehung, das Wort: 

fptel ; cranks of a bell, die Arme eines 

Slocenguges ; U. adj. N. Ta — ship. 
ein ranfes Schiff, ein Schiff, das in 
Gefahr ift umguftppen. 

To CRANK, o. n. vid. CRANKLE. | 

Yo CRANKLE, » I. n. fich winden, fich 
tingeln, fich fehlängeln, im Zidzad 
laufen; I. a. en 

PRANKLES, s. pl. Windungen, Srüms 
mungen, Ungleichheiten. 2 

CRANKNESS, s. MT. die Rankhett (eis 
nes Schiffes), Oefahr umzufippen, 

CRANNIED, adj. viffig, gefpalten, £lüf- 
i 


tig. 

CRANNY, s. 1. die Fleine Spalte, Rige, 
ber Nib; 2 7. das Walseifen in 
Olashiitten. 


CRAPE, s. der Strepp, Fraufe Flor; | 


Craping iron, s. 7. da Kreppeifen. 

To CRAPE, v. a. fräufeln. 

CRAPLE, s. die Rlaue. 

CRAPNEL, s. vid. GRAPNEL. 

CRAPULENCE, s, ber Raufch, die Be= 
teunfenheit; die durch Unmiipigfeit 
erzeugte Krankheit; oudg. der Kaken= 
jammer. 

CRAPULOUS, adj. beraufdht; von ei= 
nem Raufche frank; vag. den Kagenz 

jammer habend. 

To CRASH, v Ln Erachen, einbrechen ; 
Il. a zerfchmettern, zerfnirfchen, zer= 
brechen. 

ORASH, s. das Serachen, Getöfe. 

CRASIS. s. 1. Gram. T. die Krafis; 2 
bas Temperament. 

CRASSITUDE, } s. die Dicke, Derbheit, 

CRASSNESS, Grobbeit. 

CRATCH, s die Raufe. . 

CRATE, s. ein großer Korb (zur Vere 
Bari von Porzellan und Hobhl- 
alas). 

CRATER, s. der Krater (Schlund) eines 
Bulfans. 

Ty CRAUNCH, v. a (mit den Zähnen) 
germalnen, 

DRAVAT, s. da8 Halstuch, die Halé- 
binde. 

To CRAVE, v, a. 1 bitten, fleben; 2. 
fordern, verfangen 

a2 





CRED 


CREV 


CRAVEN, L s. 1, der iiberwuntene! E. der Gredit, das Guthaber; Contoy 


De: 2. fig. die Memme; I. ad. 

eige, verzagt. 

To CRAVEN, v. a. verzagt machen, 
ängftigen. i 

CRAVER, s. der unbefcheidene Sorderer. 

CRAW, s. ber Kropf (der Vögel). 

re (Cravrısm), s. der Baye 
vebs. 

To CRAWL, v. n. 1. Eviechen ; 2. fcblei= 
chen; 3. wimmeln ; to — forth, her= 
vorfriechen, ausfriechen; to — into 
one’s favour, fich bei Semand ein= 
febmeicheln; tc — up binanfriechen. 

CRAWL, s der Fifchbehälter ; T. die 
Bubne; Crawly mauly, vulg. Eins 
durchs Ylndre. 

CRAWLER, s. 1. der Kriecher ; Schlei= 
cher, 2. das Ungesiefer. 

CRAY, Craver, s der Rrayer (Art 
Eleiner Schiffe mit einem Mafte). 

CRAYON, s. 1. die Paftellfarbe ; 2. ver 
Paitellftift; — painting, die Paftell- 
zeichnung ; red —, der Rothe. 

To CRAZE. » a. 1. (den Verftand) iets 
rütten, verwirrt machen; 2. zerbres 
hen, zerjtogen, zerftampfen, zerfchlas 
gen; pülvern, mablen; fig. fchwäs 
den; Crazed, pırt. adj. gerbrochen n. f. 
w.; sig. jerrüttet, verritdt, verwirrt. 

Sia die Sebrechlichkeit, 

CRAZINESS, Schwiche; der 
MWahnfinn. 

CRAZY. adj. 1. gebrechlich, Fränflich, 


‚Schwach; 2. verrücdt, wabnfinnig ; a 


— ship, N. T. ein franfes Schiff. 

To CREAK, v. n. fuarren, fnirren, 
fchwirren ; Creaking, das Stnarren, 
Echwirrei. 

CREAM, s. 1. der Rabm, die Sabne; 
2. fig. das Befte, Feine, der Kern; — 
of tartar Sremor Tartari, gereinigter 
Weinftein; —cheese, der Rabméafe ; 
— coloured white. a8 Gelbweiß ; — 
faced, bleich ; blöde, feige. 

To CREAM, ». I. n. zu Rahm oder Sah= 
ne werden, rahınen, fabnen; IL. a. 1. 
abrahmen ; 2. fig. das Befte von einer 
Sache wegnehmen. 

CREAMY, adj. voller Sahne; fahnicht, 
wie Sahne. 

CREANCE, s. Sp E. die Salfenleine. 

CREASE, s. die Falte, das Ohr (im 
Buche). 

To CREASE, r. a. umbiegen (das Pa- 
pier), ein Ohr machen. 

To CREATE, ». a. 1. erfchaffen ; zeugen ; 
herverbringen, verurfachen, machen ; 
2. wählen, ernennen, 

CREATION, s. 1. die Grfchaffung, 
Schöpfung; 2. die Seinen. 
Vermrfachung ; 3. dag Meltall; 4. 
die Erwählurg Ernennung, 5. tas 
Seichöpf. 

ar adj. erjchaffend, Fchöpfes 
rife. 

CREATOR, s. der Echöpfer, Urheber; 
Creatress, s. die Urheberinn. 

CREATURE, s. die Jtreatur, das Gee 
fchöpf. 

CREDENCE, s. der Ölaube ; letter of — 
a8 Beglaubigungs=, (Crevite, Ems 
pfehlungss'fchreiben ; to give — to a 
a einem. Dinge Glauben beimef- 

en. 

CREDENDA, s. pl. die Olanbensartifel, 

CREDENT, adj giaubeitd, zutraulich. 

CREDENTIAL, s_ die Beglaubigung, 
Beglaubigungsferift, Vollmacht. 
CREDIBILITY, ya. die, Glaubwiir= 
CREDIBLENESS, ¢ digfeit. 
CREDIBLE (adv. —ıy), adj. glaublich, 
glaubwürdig; Tam. credibly informed, 
id) habe glaubwiirrige Nachrichten. 
CREDIT, s. 1. ver Slaube ; 2. Mu, que 
te Nome, das Anfehen; 3. der Eins 
lub: 4. das Wort, Zeugnip; 5. u 





to gain —, Ehre efitlegen ; he hias great 
— with him, er vermag diel über ihn; 
VW. E-s. to buy (take) on (upon) —, auf 
Credit (mit Austellung) Faufen ; te 
give - -, onto geben ; totake —, Cons 
to nehmen ; to lodge a — with one, eis 
nen Gredit bei Semandem eröffnen ; 
to place (or to pass to) or to enter into 
one’s —, in Semandes Guthaben 
bringen; it shall appear in your —, ed 
foll Ihnen gut gefchrieben werden ; 
letter of —, det Grebitbrief, ras Grebir 
tiv, Uccrevitiv. 

To CREDIT, v. a. 1. Ölauben beimeffen, 
glauben; 2. trauen, Credit geben, 
borgen , 3. af E. weditiren, gant ciel 
ben, erfennen. 

CREDITABLE (ad» —ıy), adj von que 
tem Rufe, unbefcholten, geachtet, ehr= 
lich, vübmlih; —ness, s der gute 
Nuf, die Achtung, Ehre. 

CREDITOR, s der Ölüubiger, Grebitor 
Creditrix, s. die Oläubigerinn. 

CREDULITY, s. die Leichtgliubigfeit. 

CREDULOUS, adj. leich tg liiubig ; —ness 
vid. CREDULITY. 

CREED. s. das Olaubensbefenntnié 
der Glaube. 

CREEK, s. 1, der fleine Meerbufen, die 
Bucht, Bay ; 2. fleine Landzunge an 
ber Küfte. 

To CREEK. v. n. md. To Creax. 

CREEKY, adj. voll fleiner Buchten, fich 
windend, gefdyweift. 

To CREEP, v. n. 1. Eriechen; 2. fdleiz 
hen ; to — in (into), hineinkriechen ; 
fig. fich einfchleichen, to — into one's 
favour. jich in Iemandes Gunjt eins 
fchleichen. 

CREEPER, ¢ 1. det, die, das Kriechen« 
de; 2. der Oraufvecht; 3. niedrige 
Fenerbod; 4. Ueherichuh. 

CREEP HOLE, s. das Loch; fig. die Mus. 
flucht. 

CREMATION, s. die Verbrennung. 

CREMOR, s. tie milchichte Snbftang, 

CRENATED, adj. zadig, geferbt. 

CREOLE, s det Greofe. 

CHEERS s. die Maufe (Pfertefrank= 
heit). 

To CREPITATE, ». x. fnarren, Enacen 
£nijtern. 

CREPITATION, s. bad Knarren, Knas 
den, Kniftern. 

CREPUSCULE, ». die Dämmerung - 
das Zwielicht. 

CREPUSCULOUS® (CrRErUScULAR), adj. 
dämmertg. 

CRESCENT, 1. s. der halbe Mond; 1. 
adj. rorchfent, unehment. 

To CRESCENT, v. a. halbmondférmig 
bilden. 

CRESUIVE, adj. vid. CRESCENT. 

CRESS, 5. die Rreffe. 

CRESSET, s. oer Dreifuß; die Tadel 
Rechte, der Leuchtthurm. 5 

CREST, s. 1. der Kamm, Echyopf, 
Strauß (auf dem Kopfe der Vogel u. 
f. mw); 2. Bederbufch, Selmihmud; 
A. T. das Bild über dem Echilde : das 
Wappen; 3. fg. der Stolz, Muth ; 
— fallen, Medergefchlagen, mutblos. 

To CREST, v. a. mit einena Federbufche, 
af. w. fhmügen, wie ein Federbufch 
fchmüden. : 

CRESTED, adj. mit einem Kamme, 
Helmfhmude u. f. w. 

CRESTLESS, adj. 1. ohne Kamm ; ohne 
Helmfhmuf; 2. fig. ohne Weypen 
ven feiner hoben Familie. 

CRETACEOUS, adj. freivicht, Ereidig. 

CRETE, s. die Sufel Greta oder Canrta 

CRETIC, s. dev Gretifus. 

CREVICE, s. der Rif, die Spalte, enge 
Deffnung. 

To CREVICE. v.a. Riffe machen, fpalter 


CRIS 


OREAV. s f der vate, vic Motte, das 
Wolf; 2. S.viffevoié. 

SREWEL. x das gezwirnte aufgemi= 
delte San. 

CREWET,« rıd. Croer. 

CRIB, s. 1. die Krippe; 2. Wiege; 3. 
ber Stand die Abrhetlung, in einem 
Stulle; 4. die Hütte; 5. der Korb 
din Salinen) ; — biter or — champing- 
a der Krippenbeifier, Mrippenfe= 

er. 

To CRIB, ov. a, einfchließen, einfperren. 

CRIBBLE, s 1. das Sieb, Kornfieb ; 2. 
Scrormehl. 

To CRIBBLE, v. a. fleben, fichten. 

CRIBRATION, s. das Steben. 

oe s. der Flnb im Naden, fteife 
als. 

CRICKET, s. 1. die Grille, das Heim= 
chen; 2. der Stuhl ohne Lehne, Sche= 
mel, Bod; 3. das cenglifche) Schlag: 
ball= Spiel. 

CRICKETER, s. der Schlaghall-Spic= 
ler. 

CRIER, s. det Schreier, Öffentliche Aus= 
tufer, 

CRIM, CRIMEA, s. die Halbinfel Krim. 

‘CRIME, s. das Verbrechen, die Uebel= 
that, Schuld, ber Frevel. 

CRIMEFUL, adj. verbrecherifch, frevelnd, 
fehr böfe. 

CRIMELESS, adj. fihulolos. 

CRIMINAL (ado. —ıy), I. adj. 1. ftrafe 
bar, fchuleig ; 2. peinlich; IL. s. der 
Berbrecher; Angeklagte; — conver- 
sation (Crim. con.), der Ehebruch. 
CRIMINALITY, 2s. die peinliche (Griz 
CRIMINALNESS § ininal=) Sache. 
To CRIMINATE, v.a. cites Verbrechens 
befchuldigen. : 

CRIMINATION, s. die Befchulbigung, 
Anklage. 
en, adj. anklagend, befdyule 

igend. 

cRive, s.1. (in England) der Waftor 
(befonzers bei Kohlenfchiffen) ; 2. ver 

* Matrofen-Veäkler. 

To CRIMP, v. a. 1. Menfchen ftehlen, 
ewaltfam werben; 2. Eraufen, fer= 
en; Crimping machine, die Kerb= oder 

Kuiffmafchine. 

To CRIMPLE, v. a. zufammenziehen, 

Eraufen, 

CRIMSON, L s. da8 Garmoifin ; IL. ad. 

bochroth, 

To CRIMSON, v. I. a. roth färben; IL x. 

roth werden. 

CRINGE. s._ die tiefe Berbeugung, 

fnechtifche Höflichkeit. } 

To CRINGE, v. La. zufammenziehen, 

fritmmen ; Un. fidy tief beugen, fich 

fchmiegen ; fich vemüthigen (to—..., 
vor); fchmeicheln. 

CRINGER, s. der Schmeichler. ; 

CRINGING, s. das Kriimmen, Schmei- 
cheln (cont.). 

CRINIGEROUS, adj. haarig, befmart. 
CRINITE, adj. haarig, wie Haar ftrd- 
mend, 

To CRINKLE, v. I. n. fich winden, fich 
fhlängeln, ausbuchten, frumm ge= 
ben; Il. a. uneben (Salten) in etwas 
machen. 

CRINKLE, s. der Bug, die Kritmmung, 
Windung, Falte. 

CRIPPLE, I. s. ber Krüppel; IL — or 
erıppled, adj. früppelig, lahm. 

7» CRIPPLE v. a. 1. lahmen, verfrüps 
peln, gum SKrüppel machen; MT. 
ein Schiff) rettlos febiepen. 

CRIPPLENESS, s. die Lähmung, das 
Krüpperhafte. ee 

CRISIS, s.1. Med, T. die Krifis; 2. der 
Entfcheirungspunft. : 

CRISP, adj. 1. fraus; 2. yackig, ger 
trimmt; 3. mürbe, gerbrechlich ; 4. 
braun gebraten, 





CROP 


To CRISP, ria. 1. fräufeln; flechten ; 
welleuförnmg bitven; 2. brauz, röften 
oder braten. 

CRISPATION, 8, das Kräufeln; rie 
Kraniec. 

CRISPIN, s. Grispin (Dlannsname). 

CRISPING, 3. ie Zoupirnadel. 

CRISPY, adj. 1. fraus; 2. zerbrechlich, 
mürbe, fprove. 

CRITIC, s. 1. der Kritiker, Kunftrichter, 
Recenfent, Beurtheiler; 2. Tadler ; 
3. vid. CRITIQUE. 

CRITEREON, s. da8 Stennzeichen, Me-E= 
maal. h 

CRITICAL (adv. —ıy), adj. 1. fritiich, 
2. funftverftindig, genau, forgriltig ; 
3. beventlich, miplich, Eigelich, gefibt= 
lich; 4. tapelfüchtig;; entichetnend; 
—ness 3.1. die Genauigkeit, Luntt- 
lichkeit; 2. Bedenflichkeir, Eritifche 
(entfcheidende) Lage. 

To CRITICISE, v. a_ & n. 1. Ecitiftren, 
beurtheilen, recenjiren; 2. tadeln. 

CRITICISER, s der Kritiker, Necenfent. 

CRITICISM, s. 1. die Beuss- ilungs= 
funft; 2. fritifche Beurtheilung, Ite= 
cenfton; 3. Evittfdye WUAnmerkung, 
Oloffe. 

CRITIQUE, s. die Fritifche Unterfu= 
dung, Rritié, Beurtheilung, Recen= 
fion. 

To CROAK, v. n. quafen, frächzen ; 
Enurren ; Croaking, s. das Ouafen; 
Krächzen. 

CROAK, ». das Gequafe, Gekrächze. 

CROAKER, s. 1. der, dic, das Quafen= 
de; 2. fe. der Unglüdfsprophet. 

CROATS, s. pl. die Groaten. 

CROCEOUS, adj von Safran; fafrane 
artig. 

CROGIATION, ». das Onafen, Kräche 


zen. 

CROCK, s. der Topf, Rus, Shmug ; 
— butter, die gefalzene Butter. 

To CROCK, v. a. berußen, fchwarz maz 


en. 

CROCKERY, s. das irdene Sefdyirr, 
Töpferzeug. ’ 
CROCODILE, s. bas Krokodil, 
CROCUS, s. der Grofus, Safran. 
CROFT, s. das Qaunland, Oartcen. 

CROISADE, s. vid. CRUSADE. 3 

CROISES, s SKreugherven, Kreugritter, 
Kreugfahrer, ne 

CRONE, s. 1. das alte Weib; 2. alte 
Schaf. 

CRONET, s. das Kronhaar der Pferde. 

CRONICAL, adj Ast. T. achronifch, mit 
der Sonne untergehend. 

CRONY, s. der alte Belannte, alte 
Freund. 

CROOK, s. 1. der Hafen, Echäferftab, 
Hirtenftah; 2. die Krümme; in com 
pos. — back, der Buel; Budlige ; 
— backed, budelig; — kneed, fchtef= 
beinig; — shanks, das Srummbein ; 
oe aud by —, mit Recht und Uns 
recht. 

To CROOK, v. I. a. frümmen, biegen, 
beugen; ablenfen; II. x. rummfeyn. 

CROOKED (adv. —ıy), adj. gekrümmt, 
frumm, fchief; verdreht, verkehrt ; — 
ness, 1. die Krümme : der Schlangen- 
lauf; Budel; 2. die Verfehrtheit, die 
Ungeradheit. 

CROUP, vid. CRouPp. ' 

CROP, s, 1. der Kropf eines Rogels; 
2. die Ernte; 3. das (noch ftehende) 
Getreide; 4. der Stuß; — bone, 
Wallfijdbarten (von der Mittelgrö- 
fe) ; — ear, (von Pferden) das Stub= 
ohr ; — eared, mit geftugten Ohren ; 
— full, fatt ; —sick. franf von Ueber= 
{adung ; — sickness, die vom Ueber= 
laden des Magens entitandene Krank= 
heit ; — time, die Erntezeit. 

To “ROP, v. a. ftuben, abftugen; be= 


CROT 


feueiten; die Spigen abfreffen ; ab 
brechen, pfliicfen ; mäben, ernten. 
ae s. der Bifchofsftab, Rerun 
ab. 
CROSLET, s. das Rreuzehe ı. : 
CROSS. 1. 5. 1. da8 Kreuz; 2. Kennel 
chen (itatt ver Namensunterfehrirt) ; 
2. die Quere; 3. fig. dad Leiden, die 
Moth, Trübfal, MWiderwärtigfeit; 4. 
der Kreuzer ; 5. die rechte Sette einer 
Münze; —or— pile, Bild oder Wape 
pen (ein Spiel mit Gelb); (ade. — 
ly), adj. 1. Ereuzmeife, übergmerch, 
quer gelegt oder liegend; chief; 2. 
zuwider, entqeqengefegt; 3. gegenfeitig, 
werhfelsweife ; 4. wideripänjtig ; mints 
derlich, mürriich, verdrießlich, ver- 
febrt; 5. unglüdflih; every thing 
goes (or falls out) — with him. prev. (6 
ebt ihm Alles fchief, thm glückt 
ichte ; a — aceident, eine Miderz 
wärtigfeit; IM prep. quer durd), 
durch; quer über; in comms. — ar- 
med, mit ineinander gefchlagenen (vers 
fchränften) Armen ; — bar, die Duets 
ftange; — barred, gegittert; — var- 
shot, die Stangenfugel; — beak (— 
bin), der Srengvogel, Kreusfchnabel ; 
— bill, L. T. die Klagichrift des Bee 
Elagten gegen den Kläger, — beain, 
der Duerbalfen, Galgen; — hills, pt. 
M. E. Wechiel- over Hand: Schuld» 
Scheine, welche gegen andere Wecb= 
fel vertaufcht werden ; — bite, det 
Ballftrid, Betrug; to — bite, vr. a. bez 
trügen, verratheit ; — bow, die Arnı= 
brujt ; — bower, der Armbruftichiige 
to — cut, v. a. Frengweife durchichneiz 
den; — cyt saw, die Kerbfäge; — 
examination, s. die Borlegung von 
Kreuz: und Querfragen ; to — exa 
mine, v. a. die Kreuz: uns Quere fraz 
gen; — grained, wider den Strich ; 
fig. miitrifd, ftörrifch, verkehrt; — 
jack, Wz T. die Kreuzftenge; — legzed, 
mit übereinandergefchlagenen Beis 
nen; — piece, Typ T. der Balfen! 
NT. der Betinghalfen 5, purpose, 
der verkehrte oder verunglücte Blan; 
das Mißverftändnig; verkehrte (une 
paffende) Antworten; to be at — pur- 
poses, von (unter) Andern geben; 
vulg. der Quere vedeit ; to — question, 
v. a. vid. to — examine; — questions, 
8. pl. Kreuze und OQuerfragen; dad 
Sragefpiel ; — road. der Felomeg; — 
row, die Fibel, pags Abe = statt. T. 
der Sacobeftab, Sonnenhöhmeffer ; — 
stitch, der Mreugftich (Art_des Niz 
bens) ; — tree, s.N. T. der Krenzbals 
fen; — way, die QDuerftrage, der 
Kreuzweg. Scheideweg ; — wind ber 
Seitenwind; — wort, die Kreuzwurz 
(Senecio — L.). 
To-CROSS, v. I. a. 1. freuzen, über das 
Kreuz legen, durchfreuzen; 2. init 
dem Kreuze bezeichnen, das Zeichen 
des Kreuzes machen; 3. durchftreis 
chen; 4. quer über etwas! geben oder 
fahren, überfchreiten ; überfegen ; 5 
der Quere fommen, hindern, zuwiper 
feyn, widerfprechen; 6. (the breed) 
(die Racen) miihen; to — ont. aués 
ftveichen; to — one’s self, fich ren 
gigen und feqnen ; to— the river. itber 
pen Slug fegen; IT. n, quer liegen. 
CROSSNESS, s. die Werfehrtheit, der 
Wiverftnn; die üble Laune. 
CROSSWISE, adv. freuzweife, tn dtc 
Duere. 
CROTCH, s. 1. der Hafen, die Gabel, 
2.N. 7. d08 Piekftüd. 
CROTCHET, s. 1. der Hafer ; 2. die 
Klammer, das (— s. pl. Typ. T. die) 
Einfhliegungszeihen ([]); 3. die 





tüge; 4. Mus. T. die Biertelnore 
5, Grille, der feltfame Einfall. 
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F« CROUCH, »v. n. 1. fic) duden, fidh 
ichiniegen; 2. fig. Eviesjen, fchmeiz 
chelu; fich demithtqen(—to..., vor). 


IROUP, s. 1. der Rumpf eines Vogels, - 


Steiß, Bürzel; 2. das Kreuz eines 
Pierdes; 3. die Kehlfucht, Yräune. 
CROUPADES, s. pl. Sp. T. die Zuftiprüus 
ge eines Pferdes, 

CROUT, s. vid. SOUR-CROUT. 

OROW, 5.1. die räbe; 2. das Kräs 

en; 3. (or — bar), das Brecheifen, die 

rechftaige, der Hebebaum, Seg ha- 
fen, KRubfuß; to pluck a- fig. fich 
am Nichts abängftigen; einer Zanf 
anfangen, —'s bill, 8. 7. der Kugel= 
gieber; —feet, die Rungeln (unter 
den Augen); — flower, der wilde 
Meerrettig; — foot, die Fupangel ; 
Ranunfel; MT. der Spiumenfopf; 
— keeper. die Bogelfchenche, ver Po= 
danz; — quill. die Krähenfeder; — 
toe, die Hyacinthe. 

To CROW, v.n. 1. frühen; 2. fg vulg. 
prablen; fich brüften, ftolsiven; to 
— over one, fich über einen erheben. 

SROWD, s. 1. dus Oedränge, Gewim= 
mel, die Menge, der Haufen (Meı- 
fchen) ; 2. die Öeige, Fiedel. 

To CROWD, v. a. 1. drängen, preffen ; 
2. voll ftopfen; 3. to — the sails (all 
the canvass), Sea. Ph. prangen, alle 
Eenel beifegen; I. n. fic) drängen, 
winmeln ; to — in, hineinpreffen, fic) 
einprängen. 

CROWDER, s. vulg. der Geiger. 

CROWN, s. 1. die Krone; 2. der Kranz; 
3. die Tonfur; 4 Spike, der Sips 
el; 5. (— ofa hat), der Boden eines 
Hutes; 6.— or — piece, die Srone 
(von 5 Schilling), der Kronthaler; 
— demesnes, (— land), die Krongüter; 
— glass, da8 Mronglas; — grafting, 
bas Kronpfropfen; — imperial, (— 
thistle), die Raiferfrone ; — office, das 
Krongeridht ; — officer, der Kronbes 
aintete ; — post. die Hauptfänle; — 
scab, der Sqelshuf; — surveyor, der 
Fönigliche Ingenieur; — vessels, die 
KRrangadern welche das Herz umge= 
ben; — wheel, dag Kronrad; — 
work, Fort. das Sronwerf (Boll: 
werf). 

To CROWN, v. a. 1. fröiten: mit einer 
Krone bedecfen over fchmüden ; 2. bez 
lohnen; 3. vervollfommen ; beendi= 
gen; 4. (at draughts), (einen Stein) 
ur Dame machen, aufoamen, auf 
Fees 

CROWNET, s. vid. Coroner. 

CROYLSTONE, s. der Spathfryftall. 

CRUCIAL, adj. S. 7. freuzförmig, frenz= 
weife; — incisions, die KErenzfehnitte. 

CRUCIAN, s. die Karaufche (ein Gifch). 

CRUCIBLE, s. der Schmelztiegel. 

CRUCIFEROUS, adj. ein Kreuz tragend. 

ORUCIFTER, s. der Kreuziger. 

CRUCIFIX, s. das Crucifir. 

CRUCIFIXION, s. die Kreuzigung. 

CRUCIFORM, adj. freuzförmig. 

To CRUCIFY, v. a. Freugla tn 

URUDE (adv. —ıy), adj. 1. r0h, herbe, 
unreif; 2. unverdaut ; — humours, 
Hed. T. unverdaute Sifte } — ness, s. 
die Nohheit. 

CRUDITY, s. 1. die Rohbeit, Unreife ; 
2. Unverdaulichfeit, unverbauete 
Syeife; 3. fig. die unverdauete Kennts 
nip. 

ERUEL (adv.—ty), adj granfam, bart, 
unmenfchlih. a avin p 

en bs die Oraufamfeit. 

SRUET, >. das Blifchchen, der Eleine 
Krug; — frame (—stand) die Plate 
menage. 

URUISE, ©. da8 Kreuzen, rer Rrengz 
ng. 
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To CRUISE, »v. x. freuzen (zur See). 
CRUISER. s. ber Kreuzer, das Ereugenz 
de Schiff. 


'CRUM, Crump, s. 4. die Mrume ; 2. 


Brofame ; das Krümchen. 

To CRUMB, ». a. frümeln, zerfrümeln, 

broden. 

Yo CRUMBLE, v. ı. a. frümeln, brocfen, 

jerbrödeln; zerftüdeln; IL. n. fich 

brödeln, zerfallen. 

CRUMMY, adj. frumig, brödlig, ger= 

brödelt, weich ; vag. di, fett, fleis 
i 


fchig. 

ea adj. frumm ; — foorea, Frumme= 
beinig ;, — shouldered, budlig. 

CRUMPET, s eine Art Theefuchen. 

To CRUMPLE, ». La. zerfnittern, zer= 
drüden; IL n. Balten befommen, 
ringelig werden, einjchrumpfen. 

To CRUNCH, v. a. (mit den Zähnen) 
zerfuirfchen, zermalmen. 

CRUOR, Med. T. da8 geronnene Blut. 

CRUPPEK, s. 1. bas fren (eines Pfer= 
de8) ; 2. dev Schwangriemen. 

CRURAL, adj. zu dem Schienbeine oder 
den Schenfeln gehörig. 

CRUSADE, s. der Kreuzzug. 

CRUSADER, s der Streuzfahrer 

CRUSE, s das Fläfchihen. 

CRUSET, s. T. der Schmelztiegel (der 
Golpfchniede). p 

To CRUSH, v. L a. 1. quetfchen, zer= 
quetfchen ; gerfnaden, gerdrücfen, zer= 
malmen; eindrüfen ; preffen, ftopen ; 
2. fg. unterdrüden, übermältigen, 
vernichtet; to —a cup, ein Glas (lee= 
ven) trinken ; IT. n. zufammengepreßt, 
verdickt werden. 

CRUSH, s. der Stoß, die Duetfchung. 

CRUST, s. 1. die inde, Krufte; der 
Ranft; Wein von der Tafel übrig 
gebliebenes Stick Brov. 

To CRUST, v. T. n. eine (harte) Rinde 
befommen; IL.a. mit oder wie mit 
einer Rinde überziehen. 

CRUSTACEOUS, adj. gelenffchalig. 

CRUSTACEOUSNESS, s. das Welenf= 
fchalige. 

CRUSTATION, s. 1. der Weberzug, die 
Uebertünchung ; 2. das Iucerujtat. 
CRUSTINESS, s. 1. das Nindige, Scha= 

lige; 2. die Beihigfeit. 

CRUSTY, adj. 1, ründig, febaliq; 2. 
vu/g. mürviich, beißig, zänftfch, ärger- 
lid, auffahrend, fehneppifch. 

CRUTCH, s. die Strüde. 

To CRUTCH, v. a. ftüßen. 

To CRY, ». n. & a. 1. fchreien (wieder- 
holt), rufen; 2. (Öffentlich) ausru= 
fen; 3. meinen; 4, webflagen, laut 
Elagen (— at for, über, um); 5. Sp. 
E. ausgeben (bellen); she cries her 
eyes out, fie meint ftch blind; to be 
cried, aufgeboten werden; cried he, 
tief et; to — against (upon or out 
upon), über etwas fchreien, etwas laut 
tadeln; to — down, einen in üblen 
Ruf bringen, verfchreien ; zu Boden 
fehreien, unterdrüden ; to — out, aus= 
rufen, ausfchreien ; laut aufchreien, 
Meh fchreien ; öffentlich tadeln, miß- 
billigen ; to — quittance, erwiedern, 
vergelten ; to — up, erheben; laut 
preifen. ° 

CRY, s. 4. der Schrei, Ruf: Ausıuf, 
Zuruf, das Gefchrei; 2. die Berkündi- 
gung ; 3. Acclamation ; 4. das Mei- 
nen; 5. Oebell ; 6. die Koppel (der 
Strte, [2] Iagdbunde. 

ORYAL, s der Reiger, Meiher. 

CRYER, s. 1. vid. Crier; 2. der Gerz 
fall, Taubengeier. 

CRYING, s. »a8 Schreien, Gefchrei ; — 
out, der Ausruf. 

CRYPT, s. die unterirdifche Höhle, 
Oruft; Unterfapelle, Halle. 
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CRYPTICAL (—1c) (ade.—ıy, sdy bet 
borgen, heimlich. 

CRYPTOGAMOUS, adj. B. T. fiYptogas 
inifeh, blüthenlos. 

CRYPTOGAMY. s. B. T. die Unveuts 
lichfeit oder Verborgenheit ver Bes 
fruchtwerfgeuge means Panzer. 

CRYPTOGRAPHER, s. ber in der De. 
heimfchrift Kundige. 

CRYPTOGRAPHY, s. 1. die Geheints 
fchreibefunft; 2.  Geheimfchrift, 
Ehiffrefchrift. 

CRYPTOLOGY, s. bie Geheimfprache, 
URYSTAL, I s. der Mryftall ; — or — 
glass), bad Mryftallglaé ; rock—. Berge 
fryftall ; — of mars, Gifentryftall ; i 
adj. Fryftaflen. 

CRYS? / TINE, adj. fryftallen; — hu 
mour, ed. T. die Kryftalllinie, 

CRYSTALISATION, s. die Kryftallifa. 
tion, Kıyftallifirung. 

To CRYSTALISE, v. La Eryftallifiven ; 
IL n. zu Kiyftallen anfchieben, fig 
fryftallifiren. 

CUB. s. 1. dad Junge; 2. (cont. von 
Mädchen und Knaben) junge Ding ; 
an unlicked „ein ungebildeter, 
Schlecht erzogener junger Menfh. 4 
To CUB, v. n. Zunge werfen ; cont. gez 
bären. 

CUBATION, s dag Liegen. 

CUBATORY, adj. liegend. _ ö 

CUBATURE, s. Mat. T. die Kubifbes 
rechnung. 

CUBE, s. Mit. T.1. der Kubus, Wür- 
fel; 2. die Kubifzahl; — root, die 
Kubifwurzel, 

CUBEB, s. die Kubebe. 

CUBICAL (Cousıc), adj. Mat. & Ar. T 
Eubifch; cubic-root, die Kubifwurzel. 
CUBICULAR, adj. zum Echlafgemad 

gehörig. 

CUBIFORM, adj. wiirfel firmig. 

ie s. die ehemalige Elle (yon 18 

rnp). 

Een i adj. elenlaug. 

CUBITUS, s. die Elbogenröhre. 

CUCKING-STOOL, s. der Tauchfchemel, 
Belferftuhl. 

CUCKOLD, s. der Hahnrei; — maker, 
der Hornerauffeger. 

To CUCKOLD, v. a. Hörner auffegen, 
fronen, 

CUCKOLDLY, adj. einem Hahnrei ähns 
lich, Hundsföttifch, eleno. 

CUCKOLDOM, s. 1. die Hahnreifchaft ; 
2. das Hörnerauffegen. 

CUCKOO, s. der Kudnf; — bud (— 
flower), die Stufutsblume ; — fish, 
der Pfaufifch; — gilli-Aower, ver He= 
derich ; — pint, der Arum; — sorrel, 
der Eauerklee, Buchampfer ; — spit, 
— spittle, Rudutsfpeichel (fchleimiche 
te Sufectenlarven auf Blättern.) 

CUCULLATE (CucvLLaten), adj 1. mit 
einer Kappe beveift; 2. Eappenartig. 

CUCUMBER, s. die Gurke. 

CUCURBIT, s. Ch. T.der Deftillirtolben 

CUCURBITACEOUS agj. fürbißartiy. 

CUD, s 1. dev innere Theil des Schluns 
de6; 2. die noch nicht wiedergefüuete 
Speife; ver Köder; to chew the —, 
wiederfinen ; fig. überdenken ; — weed, 
die Wiefenwolle; das Nubrkraut. 

To CUDDLE, v. n. vu'g. fic) buen; fid 
umarmen. 

CUDDY, s. 1. die Kajüte; 2. ber Rohl- 
fifch, Köhler, Koblmund. 

CUDGEL, s. der Rnitttel, Prügel; — 
play (playing), die Prügelfechterei ; 
— proof. priigelfeft ; tn take up_the 
—s, fich in einen Etreit einlaffen; 
to cross the —s, den Streit felichtem 
To CUDGRL, v.a prügeln. 

CUDGELER, ». der Priigler, 

CUR, < 4 be Schwanz, das Ende; der 


CUMB 


Zopf; 2 das Zeichen, Stichwort ; 3. 

ver int, die Anweifung; 4. der 
Qriiidjto, das Queue; 5. vie Rol= 
le; 6. »udg. Yaune, Stimmung. 

CUERPO, s. (fpanifdy) in —, ohne 
Oberfleidung. 5 

TUFF, s. 1. der Bauftfhlag, Puff, 
Schlag; 2. Auffchla (ain leide): 
de Hausfraufe, Manfchette; to go to 
cuffs fich balgen, ite nun. 

Ty CUFF v. La. 4, mit Fäuften fchla= 
gen, vuffen, fchlagen; Maulfchellen, 
geben; 2. von den Naubvögeln) mit 
sen Krallen (auch mit den Flügeln 
feblagen ; II. n. fich ichlagen. 

CUINAGE, s. das Formen des Zinnes 
tn Dtulden zur Verfendung. 

CUIRAS, s. ber Küraß, Harnifch, 
Bruitharnifch, Panzer, 

UUIRASSIER, s. der Riiraffier. 

VUISH, s. die Beinfchiene, der Bein- 
barnifch. 

CULERAGE, s. das $löhfrant. 

BR, adj. zum Küchenwefen ge= 

tig. 

To CULL, v. a. auslefen, ausfuchen. 

CULLENDER. 3. vid. CoLANDER. 

CULLER, s. der Ausfucher, 

CULLION. s. 1. der Lump, Schurke; 
2. das Knabenfraut. 

CULLIS, s. die durchgefeiete Brühe. 

CULLY, ». det Öefoppte. Betrogene, 
Tropf, Pinfel. 

To CULLY, v.a foppen, äffen, hinter= 
geben, betrügen, 

CULM. s. 1. der Stengel; 2. die 
Schmiedefohle. 

CULMIFEROUS, adj. Stengel habend. 
Te CULMINATE, v. n. Ast. T. durd 
den Mittagsfreis gehen, culminiren. 

CULMINATION, s. Ast. 7.1, der Durch= 
gang eines Sternes durch den Mit- 

agökreis; 2. der höchite Stand. 

AILPABILITY, 2 s. die Strafbarkeit, 

ULPABLENESS, § Schuld. 

UULPABLE (adv. —ıy), adj. ftrafbar, 
fchuldig. 

CULPRIT, s. det Ingquifit, Verbrecher. 

CULTER, s. das Gech, vid. Corer. 

CULTIVABLE, adj. mod. anbaubar ; der 
Cultur fähig. 

T. CULTIVATE, v. a. 1. (Rand) bauen, 
anbanen ; 2. warten; 3. fig. verbefs 
fern, veredeln, ausbilden; 4. jtudi= 
ren; 5. unterhalten; to — an ac- 
quaintance, eine Befanntfchaft unter= 
balten. 

VULTIVATION, 1. s.der Bau, Anbau, 
die Urbarmacdung, Wartung ; 2. fe. 
Verbefferung, Veredelung; 3. das 
Stupiren. 

UULTIVATOR, s. 1. der Anbaner, 
Landbauer, Landwirth; 2. fig. Bers 
befferer. 

UULTURE, s. 4. der Bau, Anbau, 
Landbau; die Wartung; 2. fe. Eul- 
tur, Sittenverbefferung, Ausbildung, 
Verfeinerung. 

To CULTURE, v. a. bauen, warten. 

CULVER, s. + die Taube ; —house, 
das Tanbenhaus; —key, dte Afeley ; 
—tail, T.da8 Badfenband, der Schwal= 
benfchwanz. j 

GULVERIN, s. Gun. T. die Feldfchlange. 

M'MBENT, adj. liegend. 

To CUMBER, vo. a. 1. befchweren, bez 
beläftigen; 2. Befchwerde machen, 
verhindern ; 3. Kummer machen. 

CUMBER, ». 1. die Befchwerde, Laft; 
2. der Verdruß ; die Beunrubigung; 
Rerlegenheit, Moth; 3. die Kindes 
rung. 

CUMBERSOME (adv. —ıy), adj. bee 
ichwerlich, (iftia, verdießlich, —ness, 
s. bie Befchwerlichkeit, Zäftigfeit. 

CUMBRANUE s. die aft, Befchwerre, 
das Hinderiip. 
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CUMBROUS (ade. —ty). adj 
fhwerlich, binderlidy; hindernd, 2. 
beunrubigend. 

CUMFREY, s. vid. Comprey. 

CUMIN, Cumin, s. der Sitmmel. 

To CUMULATE, ». a. häufen, aufs 
häufen. 

CUMULATION, s. die Aufhäufung. 

CUMULATIVE, adj. 1. aufgehäuft, hau= 
fenweife; 2. hinzufommend. 

CUNMAL, adj. feilartig, feilförmig. 
CUNEATED, 2 7; geilförmi 
CUNEWORM, 524 Feilformig. 

CUNNER, s. die Meerfchnede, der 
Mufchelfifch. i 

CUNNING (adv. —ty), I. adj. 1. uns 
big, erfahren, gefehieft; 2. Fünitlich ; 
3. fein, liftig, verfchlagen; binterli- 
fig. betrügerifch ; —nıan, ver Wabre 
fager; —woman, die Fluge Frau, 
Wahrfagerin ; to cast a — look upon 
one, Jemanven bedenflich (verdäch- 
tig) anfeben; tL « die Lift, Schlau- 
heit, Verfchlagenbeit, Berichmist- 
beit; —ness, s, die Arglift, Verfchla= 
genheit. 

CUP. s. 1. der Becher, Kel; 2. Blu: 
menfelch; 3. die Schale, Taffe; 4. 
Typ. T die Biichfe; 5. 8. T der 
Schröpffopf ; 6. der Trunk; —s. pl. 
das Trinfgelag ; in one's —s, betrun: 
fen; parting cup, der Abichiedstrunf; 
they are — and can, fie find Duß- 
brüder, vertraute Freunde; — and 
ball, das Bilbofer (ein Zpieb ;— and 
saucer, die Oberz und Untertaffe; — 
bearer, ‚dert Mundfchenf; — board, 
der Schenktifch, Srevenztifch ; Spei= 
felchranf, Schranf; — rose, der 
Mohn. 

To CUP, v. a fchröpfen. 

CUPEL, s Ch. T. die Sapelle, der Teft ; 
Probiertiegel. , 

CUPELLATION, s. das Probieren und 
Keinigen des, Goldes, 

CUPID, s. Supido, der Liebesgott. 

CUPIDITY, s. bie Begierde, Luft. 

CUPOLA, s. die Kuppel, der Dom. 

CUPPER, s. der Schröpfer, Barer. 

ee s. pl. Schröpfs 

Fipfe. 

CUPREOUS, adj. fupfern, Lt. 
CUR, s 4. der ({ehlechte) Hund, Baner= 
bund; 2. vwg. Hundsfott, Schurke. 

CURABLE, adj. heilbar. 

CURABLENESS, s. die Heilbarfeit. 

CURACY, ts die Unterpfarre ; 

CURATESHIP, § Pfarre, Pfurrpflege. 

CURATE, s. der Unterpfarrer ; Brarver. 

Ne adj. zur Eur gehörig, hei= 
end. 

CURATOR, s. der Nufieber, Vorfteher, 
Pfleger, Vormund, Surator. 
CURB, s 1. die Kinufette, (am Jaume 
der Pferde); 2. fr. der Zaun, die 
Ginfehrantung ; 3. (or —stone), der 
Gditein; 4. Curbs, s. pi. die Hufges 
fchwulit. - 

To CURB. v. a. 1. die Kinnfette anz 
legen, zäumen; 2. fg. tm Jaume 
halten, zähmen, etufebranter. 

To CURD, 3 v. In gerinuen ; I. a. 
To CURDLE, § gerinnen machen. 
CURDS. s. pl. die geronnene Vlilch, der 
Lab, Quark. . 

CURDY, adj. zeronnen, dic. . 
CURE, s. 1. die Arznei; 2. Cur, Heis 
lung: 3. Seelforge, Pfarre; under 
—, it der Sur ; to be past (all) —, une 
heilbar jeyn. ; , : 
To CURE, v. a. 1. curiren,beilen cmit 
of von der Krankheit); 2. etumachen, 
einpöfeln, einfalzen. 

CURELESS. avy. unbeilbar. 

CURER, s. der Arzt; Heiler. 
CURFEW, (or —neır), ». die Abend- 
qlode, Feierglode. 
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CURS 


bag Gaus, im 
welchem der Zucker geiiutert unt ge 
trocfner wird. 

CURIOSITY, s 1. die Neugierde, Wis: 
begierde: 2. Zierlichfeit, Nertigkeit, 
3. Seltenheit, Mertwiirdigfeit, 4. 
das Sonderbare, die feltene Cache; 
a cabinet of curiosities, ein Naritätens 
fabinet, 

CURIOSO, ». (ttalienifch) ber Convers 
ting; Ruaftmetfter, Birtuos. 

CURIOUS (adv. —ıy), adj. 1. nengies 
tig, wißbegierig (— after. of ... auf, 
nach) ; 2. forgfaltig, genau; 3. artig, 
bübich, zierlich, nett; 4. fonderbar, 
merfwürtig; — in... emftq in..., 
fleidig bei..., bebarrlich aim Stu: 
diren) ; she is very — in her dress, fie 
ift fehr gefucht in ihrem Wnguge; 
— ness, 8. vid. CURIOSITY. 

CURL, s. 1. die Lode, Haarlode ; 2. 
das Krane, Wellenformige ; — head- 
ed. Erausköpfig. 

To CURL, ». I. a. 4. fräufeln, frifiren ; 
Eriimmen, drehen, winden; 2. wellen= 
förmig bewegen ; Ir. m. 1. fich loden, 
fich minden, fich drehen, fich frhlän: 
gen: 2. walten. 

CURLEW, ». der Brachvogel; Stein- 
walger. 

es. s das Lodge, Wefrauz 
elte. 

CURLING-IRONS (—Tonas), ». pl. dad 
Kräufeleifen. 

CURLING-PAPER, s. Papilloten, 

CURLY, adj. gefräufelt, lodig. 

CURMUDGEON, s. der Sinider, Filz. 

CURMUDGEONLY, adj, fniderig, filzig. 

CURRANT, s. die Korinthe; Sohane 
nisbeere. 

CURRENCY, s. 1. der Lauf, Gang; 2. 
Unlauf, 7 E. Cours; die Gange 
barfeit, Verfänflichfeit ; 3. der Werk; 
4. das Imlaufsmittel, Papiergelte ; 
Gourantgeld, geringere Weld; 5. vie 
Selänfigkeit im Sprechen). 

CURRENT (adv, —ty), I. adj. 1. Laue 
fend, courjirend, courant, gangbar, 
gültig; 2. befannt, qlaubbaft ; for 
— payment, ftatt baaren Geldes; it 
passes for —, 85 tft angenommen, 
gültig, qlaubbaft; — excuse, die 
paffende Eutichnldigung ; — money, 
das Gourant, Souraurgeld; Is. der 
Strom; die Strömung, 2. der Gang, 
auf; according to the —- of most 
writers, nach der_ allgemeinen Meiz 
nung der Schriftiteller; — meter, 
der Strommeffer ; —ness, s der Um: 
lauf, Cours; dte Gangbarfeit. ; 

CURRICLE, s. die zweiräderige Shaife 

CURRIER, s. der Lederbereiter, Ger: 
ber ; —s black, Lederfchwärze, —'s 
knife, 018 Sıhabeifen, Streichmeffer. 

CURRISH (adv. —ıy), adj biindifch ; 
fnuvrig, beißig, mürrifch, vanb; 
—ness. s, das hündifche Wefen; die 
Beipigkeit, mürrifche Art. 

To CURRY, v.a 1. Leder bereiten, ges- 
ben; 2. ftriegeln (ein Pferd) ; 3. pri 
geln ; to — favour with one, fich bei 

emand einzufchmeicheln fuchen. 

CURRY, s. in compus, — comb. die 
Striegel; — powder, pulverifirtes 
Gewürze (aus Oftindien). 

To CURSE, ». I. a. 1. verfluchen, ver= 
wünfchen; ‚2. verdanmen, Strafen, 
quälen, peinigen; IL m. fluchen, 
fchwören. A: 

CURSE, s, 1. der Sluch; 2. die Bers 
dammntb. : , 

CURSEDNESS, s. die Verfluchiheit, der 
Ban. 

CURSER. s. der Flucher, Verflucher. 
CURSHIP s. da8 hündische Wefen ; ore 
Eprichellecterci, Niedertrüchtigfeit. 
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SURSITOR. s. ter Ranyelleifchretber ; 
Minkelasvokat. , 

CURSIVE, a5. laufen, fliegent. | 

CURSORINESS, s. die Slüchtigfeit, 
Dberflächlichkeit, Eile. 

CURSORY (adv. —ııy), adj. flüchtig, 
eilfertig; a — view, ein Ueberblic. 
CURST, adj. 1. verflucht, verwünfcht, 
abfcheulich, fehdndlich ; 2. mürrifch; 
— ness, s. 1. die Verfluchtheit, Ab 
fchenlichfeit; 2. das mürrifche 

Wefen. 

CURT, adj furz. 

To CURTAIL, v. a. 1. abfürzen, fiu= 
gen, befchneiven, verftiimmeln; 2. 
zeritüdeln. 

CURTAIL, adj._ geftugt; 
Sn ohne Schwanz; 

tusfhwanz. 

CURTAIN, s. 1. der Vorhang, die Gare 
dine; 2. atid. T. Cortine, der Mittels 
wall; to stand benind the —, col. un= 
vermerft beobachten; —lecture, die 
Oardinenpredigt; —pins, Oardinen= 
fchrauben ; —pulley, die Gardinen- 
tolle; —rod, der Borhangftab. 

To CURTAIN, ov. a. pait orhängen) 
umbängen, die Vorhänge zuzichen. 
CURTAL, I. s. (von Pferden) der Stußs 
fhwanz; U. adj. abgekürzt, geftugt. 
CURTATE, adj. Ast. T. abgekürzt, vers 
fürgt ; — distance, bie verfürgte Weite 

eines Planeten, 

CURTATION, s. die Verkürzung. 

CURTILAGE, s. da8 Nebenland,, der 
Beigarten, 

CURTSY, s. vd. Courtesy. 

CURULE, adj. —chair, (bei den Nö= 
mern) der elfenbeinerne Stuhl ver 
Senatoren, u. f. w. 

CURVATED, adj. gefriimmt, gebogen. 

CURVATURE, s. die Krünme. 

CURVE. I. adj. frumm, gebogen; IL s. 
die Krümme, Krümmung, Erumme 
Linte. 

To CURVET, v. n. Sp. E. curvettiren ; 
Springen; ausgelaffen fey. 

CURVET, s. Sp. E. die Gurbette, der 
mittlere Sprung des Pferdes ; Erum= 
me Sprung. 

SURVILINEAR 
£rummlinig. 

CURVITY, s. die Krümme. 

CUSHAT, s. die Ringel=, Holg= oder 
RKobltaube. 

CUSHION, s. daé Kiffen, Polfter. 

CUSHIONED, adj. auf Kiffen liegend. 

CUSHIONET, s. das Eleine Kiffen. 

CUSP, s. 1. die Epiße; 2. Ast. T. Hire 
ner des Mondes. 

CUSPATED, : Pe 

coeviparnn (a. B.T. fpißig. 

CUSTARD, s. der Gierrahm, Gicrbife ; 
— apple, die Frucht des Flafchenz 
baums. 

CUSTODIAL, adj. gewahrfamlich. 

UUSTODY,s. 1 der Gewahrfam, dic 
Haft, Oefangenfhaft; 2. Verwahs 
rung, Aufficht, Sorge; 3. Bevedung, 
Bef chitgung. 

CUSTOM, s. 1. der Gebrauch, die Ge= 
wohnheit ; 2. dns Gewobuheitsrecht ; 
3. die Rundfehaft; 4. der Zoll; 
—acts, 3ollyerordnungen ; —free, 
gollfret ; — house, das Zollhaus, Zoll- 
aint, die Mauth; entry at the — 
house, Zollangabe (beim Eingang 
von Waaren); house-officer, (officer 
of the customs), der 3ollbeaméete ; — 
house charges, 3ollunfeften ; — house 
duty, der Zoll; —laws, die Rolle oder 
Stencrgefeke ; — of trade, der Halt 
belsbrauch, die Ufang; —office, die 
Zollitube; —warehouse, der Zolls 
Speicher. 

To CUSTOM. v. I. a. verzollen; II. n. 
fic) angewöhnen, vid. To Accustom. 
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CUTA 


CUSTOMABLE ‘ade —ty), adj. 1. ges 
bräuchlich, gewöhnlich, üblich ; 2. zoll= 
bar; — able goods, zollbare Waaren. 

GE TOM ABINE s. die Öemwöhnlich- 

ett. 

CUSTOMARY (adv. —ıy), I. atj. gee 
beäuchlich, üblich; IL s. das Zoll- 
Gejeg- Buch. 

CUSTOMER, s. ter Kunde, Kundmann ; 
Abnehmer, Kiufer. 

To CUT, v. a. ir.&n. 1. fihneiven, 
hauen ; abfchneiden, abhauen, fap- 
pen; anfchneiven, auffchneiven, aufs 
fpalten; 2. verjtimmeln, cajtriven; 
3. ftreichen (j. B. in einem Schaus 
fpiel, n. 1. w.), auslaffen, abfürzen; 
4. ausfchneivden, fehnigen; 5 ourdz 
fchneiven; 6. abheben (im Rarten= 
fptele mit in); to — the beard, den 
Bart fiheren; to — the cable, Sea 
Exp. das Anfertau fappen ; to — ca- 
pers, Gapriolen febneiden; to — ca- 
pons, Eapaunen ; to — corn, das Sez 
treide Hanen, mäheın; to — down, 
niederhauen ; abhanen, fällen, ume 
werfen; to — a figure, eine Sigur 
machen, fich ein Anfehen gebeit, groß 
thun; to — the ground, das Feld be: 
bauen; to — lots, loofen; to — one, 
cant, Semandes Bekanutfchaft aufge= 

eben; einen über vie Schulter fez 
ae thn nicht fehen wollen; to — 
one’s way, fic) durchhauen ; to — off, 
abfchreiven, abbauen, abäften; abs 
kürzen; benebmen ; ausfchliegen, 
ausvotten, vertilgen, hinrichten; to 
be — off, geftorben feyn; to — off 
from an estate, enterben ; to — off the 
provisions, tie Lebensmittel abfebnei= 
den; to — off a vowel, einen Vokal 
verfclucen ; to — out, 1. ausfchneis 
den, aushanen; 2, gufchneiden; 3. ers 
denfen, erfinnen, bilden; 4. aus 
tchlieben, übertreffen, ausftecjen, vets 
drängen; he is — out for a musician, 
vulg. er ift zum Mufifus gemacht 
(geboren); to — one outof his fortune, 
einem fein Vermögen megfchnaps 
pen; to— a saii, das Segel herunter= 
laffen; to — small, fletn fchne:den, 
en to — short, abfürzen, x$ 
urz machen; verfürzen, befchneiden, 
unterbrechen ; furz abweifen; to — 
the matter short, damit ich’ furg maz 
che; to — teeth, Zühne befommen, 
jahnen; to — a tree, einen Baunt 
fällen over behauen; to — the veins, 
die Adern öffnen; co — up, 1. aufs 
u aufschneiven, öffnen ; 2. vor= 
egen; 3. vernichten, ausrotten. 

CUT. s. 1. der Echnitt, Hieb, die 
Schmarre; der NAuffehnitt; Eins 
Schnitt, Strich; 2. der anal, 3. 
Weg, Durchgang; 4 ras Süd, 
Bund, der Hal, Splitter, Abfauitt ; 
5. Clleten-) Coupon, die insleifte ; 
6. das Longs; 7. der Holzichnitt ; 
Stich, Kupferftich; 8. das Abheben 
(ber Karten); 9. fic. die Art, Moz 
de; to draw cuts, (mit Strohbalmen 
u. f. w.) loofen, auslooien; — and 
long-tail, Hunde von allen Racen ; 
won Perfonen) Alles durcheinander, 
fam. Krethi und Blethi; he is of the 
same —. (stamp), er tft von dem name 
lichen Schlage ; this is the shorter —, 
das ift der fürzere Weg, die Fiir= 
gere Richtung; a — of hay, ein 
Bund Heu; — beard, das Echer- 
meffer ; — fish, der WUngelfifd; — 
glass, das gefchliffene Olas; — 
purse. der Beutelfchneider ; — throat, 
s. der Mörder, Wiirgemeffer ; adj. 
mörderifch, araufam — water. N. 
T der Schaft ; der Erummfchnabelige 
Taucher, NIE. 

CUTANEOUS, adj. zur Haut gehörig, 





CZAR 
häufig ; in „er Haut; — distempers, 
Haut Prantheiten 


CUTICLE, s. dag dünne Oberhäutchen, 
CUTICULAR, adj. zur Haut gehörig, 
hintig. 4 £ 
CUTLASS, s. der furge und breite Gis 

bel, Hirychfanger. ‚ 

CUTLER, s. der Mefferfchmier. 

CUTLERY, s. Mefjerfepmienswaaren, 

CUTLETS, s. Hanunelsfdynitte, Kalbss 
febeiben. 

CUTTER, s. 1. det Schreidende, Uuse 
febneidende, u. |. mw. 3 2. Schneidez 
zahn ; 3. das Schneidezeug ; 4. det 
Kutter (Eleines Mriegafchiff) ; — of 
the tallies, der Gollattonator bei der 
Schaßfammer. 

CUTTING, s 1. da8 Schneiden, Hauen ; 
2. Öefchnittene ; — of the teeth das 
Bahnen ; — of the wond, der ‚Holz 
fchlag ; — out, das Prifenmachen in 
den Hafen; — line, Typ. T. die Abs 
fchniftlinie; —nippers, die Beißzuns 
ge; — press, 7. die Belchneivepreffe ; 
— out knife, 7, da8 WAusfchneidemef= 
fer; — up knife, da3 Edhlachter= 
meffer ; 3. cuttings, s. pl. die Echni= 
gel, Spadue ; Seglinge. 

CUTTLE, s der Bladfifch, Tintenfifch 
(auch — fish) ; fig. der Lafterer, Ber= 
läumder ; — bone, das weibe Fich- 
bein (vom Tintenfifche). 

CYCLE, s. 1. der Cyelns, periodiiche 
Sun Zeitbegriff ; 2. Mat. 7° 
Birkel, Kreis. 

CYCLOGRAPH, s der Zirfelbefchreiber 

ER, 3. @. T. die Eyfloide, Nad- 
inie, 

CYCLOIDAL, aq. G. T. cyfloidifc. 

CYCLOPEDIA, CrcLopeog, s. die Ens 
cyflopanie. | 

CYCLOPEAN, adj. ungeheuer, wild 
erfchredflich. 

CYDER, s. vid. Crper. 

CYGNET, s. der junge Schwan. 

CYLINDER, s. der Gylinder, die Wals 
je; — tar, Holzfohlentheer. 

CYLINDRIC, Pageeninris mals 

CYLINDRICAL, § zenförmig. 

CYMAR, s. der lange fliegende, Ro, 
das lange weite Sberfletd, ter Le: 
bermunf; die Echärpe. 

CYMATIUM, s. T. der Ablauf, Anlauf, 
die Hohlfeble ; Hohlleifte. 

CYMBAL, s. die &ymbel. 

CYNANTHROPY, s. die Hundsiwuth, 

CYNIC, I. s. der Gynifer; IT. —, {Cy 
nical) (adv. — aunty), cynifey; — 
alness, da8 mitrrifche, fdttifde, rauz 
he Wefen, die Raubigfeit. 

CYNOSURE, 1. Ast T. ver Kleine 
Bir; 2. fg. Wegweifer 

CYON, vid. Cion. 

CYPHER, vid. Cirner. 

CYPRESS. s. die Syprejfe ; — shingles, 
Cypreffenfpine zum Lafelm); — 
tree, der Gypreffenbaum. 

CYPRUS, s. 1. die Zufel Eypern; 2 
der (Trauer=)Zlor ; — wine, der Cy 
perwein. 

CYST, s. die Eadgefchmwulft, ver Ei: 
terfact. 

CYSTIC, adj. esftifch, in einem Citere 
fade enthalten; — vein, die Pierts 
aber; — arteries, bie Galladern. — 

CYSTOTOMY, s. die Deffnung eined 
Sefchwiirs. 

CYTISUS, s. der Geifiz oder Ziegesiklee 

CZAR, s. der Gar, 

CZARINA, s. bie Gzarinu, G;arina, 

CZARISH, adj, dem gar gehörig, era: 
rifeh ; den Czar betreffend. 

CZAROWITZ, s. der . Gzaron iti, 
Sohn des Kar. 


DAMA 


D. 


D s, das D, d, der vierte Buchftabe | 
des Alpbabere. 
DAB, s. sing. 1. ber Klappe, gelinde 
Schlag mit der Hand; 2. das Kliimp= 
chen, der Kiump, Kled; 3. die Rlie= 
fche (ci Secfifh); — chick, dad 
Kiichlein; die Tauchente, 
To DAR uv. a. fanft jtreichen, tupfen, 
tupfen. 
Tu DABBLE, r. I a. beftreichen, bez 
fchmieren ; beneßen, befprigen, bes 
fudeln; IL.n. 1. plätjchern, plantfchen, 
manfchen, wühlen (im Cchlanım, 
wie Enten, u. f. w.); 2. pfufchen, 
ftiimpern ; he dabbles ın physic, er 
num in der Medizin, eriftein Gal= 
ader, 
DABBLER, 3.1. der Plantfcher, Mant- 
fcher; 2. Pfufcher; Duadfalber, 
DABSTER, 5. vulg. dev Meijter, ere 
fabrne Mann, 
DACE, s. der Heuerling, Wei pfifd. 
DACTYL, s. T. det Dactylus. 
DACTYLIC, adj. dactylifchy. 
DACTYLIST, s. der Dichter in fließen= 
ben Berfen. 
DACTYLOLOGY, s. die Bingerfprache. 


DAD, s. (in ber Minderfprache) 
DADA, Rapa, Papachen, Tata, 
DADDY, ) Tate, 


DADO, s. Arch. T. der Würfel (eine 
Säule). 
DAIDAL, adj. 1. dädalifch, kunftreich ; 
2. bunt. 
DASDALIAN, adj. 1. verworren, laby= 
rintbifch ; 2. oid. Devan. 
Tv DAFF, vid, Tu Dorr. 
DAFFODIL, s. die doppelte Nargiffe. 
DAG, s der Sdhihriemen; — locks, 
— wool, Klunfer- Wolle; — tailed, 
befluntert. 
DAGGER, s. 1. der Dolch ; 2. bas Raps 
pier; 38. Typ. 7. das Kreng [t]; at 
— 's drawing, fertig gum Öefecht, 
fampfluftig. 
To DAGGLE, v. I. a. fchleppen, befue 
deln, befeblumpern, beyprigen ; IL. n. 
durch den Roth geben. 

befudelt, bez 


DAGGLE-TAIL, adj. 

febimugt. 

ALL ado, tg itch Gftest Sup. 
DAINTINESS, s. 1. die Leerhaftigteit ; 
‘2. die Niedlidbfeit, Zierlichkeit. 
DAINTRY, s. Deventer (Stadt). 
DAINTY, I. adj. 1. leder, lederhaft, 
niedlich, Eöftlich, 2. zierlich, weich= 
lich, lieblich, geziert ; IL. s. die Ledfes 
rei, ber Gecerbiffen. : 
DAIRY, s. die Milcherei, Melferet, 
Schweizerei, Meieret; —, — hause 
or — room, das Dtilehhans, die Mildy= 
fammer, der Miilchkeller; — maid, 
die Milchmagd; — woman, bie 
Milchfrau, Kafemutter ; — utensils, 
Milchfammergerathe. 

DAISY, s. dic Mabliete, Ganfeblume ; 
~- cutter, ein Pferd, das einen fdylech= 
ten Bag geht; Daisied, ad. voller 
MaGlteben. aes 
DAKER-HEN, s der Wiefenliufer, 
eu. 

DALE, s. das Thal ' ' 
DALLIANCE, s. J. die Tainbdelei, ber 
Muthwille, Scherz, tas Spiel; 2. 
Liebfofen. 

DALLIER, s. der Tänpler. , 
To DALLY, » n. tändeln, dablen, fpie= 
len, fcherzen, liebfofen ; vertändeln. 
DAM, ». 1, die Mutter, Alte; 2. der 

Damm, Deich. b A 
To DAM (up', vo. a. dämmen, abdim= 
men, zudämmen, eindeichen, verfto: 
pfen, dämmen. 





DAMAGE, o. I rer Berluft Nachtheil ; 
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2. Echavenswirag; Schadenerfag ; 
— feasant, 4. 7. der WViehfchade auf 
fremden Grumnt, 

To DAMAGE, ov. I. a. befchädigen ; IL 
un Gehaden leiden, damaged goods, 
ayarirte Wuare, 

DAMAGEABLE, adj. leicht zu beichäpi= 

en; — goods, leicht ververbliche 
aare. 

DAMASCENE, s. die duntascener Bflauz 
me, Swetfche, 

DAMASK, I. s. 1. der Damaft; 2. das 
Moth; U. ay. dammiten; in compos. 
—blade, die Damascenerklinge; — 
leather, das Neffellener ; — linen, der 
Teitene Damaft; — plum, vid Da- 
MASCENE ; — rose, die Mofchusrofe ; 
— silk, der feidene Damajt ; — steel. 
der Damaécenerjtahl ; — tabling, das 
damaftene Tafelseng; — weaver, der 
Damaftweber; — worker, der Daz 
mascetter. 


To DAMASK, v. a. damaseiren, 

To DAMASKEEN, $ Gifen oder Stahl 
mit Figuren in Gold oder Cilber eine 
legen. 


DAMASKIN, s der Damascenerfäbel. 

DAME. s. 1. die (alte) Dame im Mite 
telftand), Frau, Hausfrau; 2. fam 
das Mammachen ; 3. die Bauerfrau ; 
—’s violet, die Nachtviole. 

DAMMAREL, s. der Gourmacher, 
Weichling. 

Tv DAMN, ». a. 1. verdaimment ; 2. vere 
werfen, verfchreien, — it, vulg. vere 
damnit ! 

DAMNABLE (adv. —ıy), adj. verdammne 
Lic); vadg, verdammt, gebapt, vers 
tucht; —ness, s. die Berdamimlichfeit. 

DAMNATION. IL s die Verdammung, 
Berdammnif ; VBerurtheilung; 1. 
int, vulg. Dounerwetter ! 

DAMNATORY, adj verdammend. 

DAMNED, md verdanunt, verflucht ; 
haffensiwerth, abicheulich. 

DAMNIFIC, adj. foidlich, verderblich. 

To DAMNIFY, v. a. fcvaden, befdinte 
gen, verderben. 

DAMNINGNESS. s. die Verdammlich 
keit, Schäpdlichfeit. 

DAMP, I. adj. dunftig, feucht, dumpfig ; 
fl. s. 1. der Darnpf, Dunft, Nebel ; 
2, fig. die Muthlofigfeit, Furdyt, 
Beängftigung ; to cast a — upon one's 
spirits, einem allen Dtuth benehmen, 
ihn niederfchlagen; I feel a — upon 
my spirits, ich bin niedergefchlagen, 
entmuthigt ; das Herz blutet mir. 

To DAMP, v. a. 1. feuchten, befeudy= 
ten; 2, fig. niederfchlagen, muthlos 
machen; 3, dämpfen, fehwächen, vers 
mindern, 7 

DAMPER, s. 1. 7. der Dämpfer ; 2. ein 
Stüd (Brod, u. fw.) vor Tifehe; 3. 
fig. vulg. der Querftrich. 

DAMPISH, adj. ein wenig feucht, dume= 


pfig. ee 
DAMPISHNESS, s. die mittelmäßige, 
geringe Feuchtigfeit. BER 
DAMPNESS, s. dle Beuchtigfeit, das 
Dünjtige, Dumpfige. \ 
DAMSEL, s. die Sungrer, das Mädchen, 
Miäpel, die Dirne, Zofe. 
DAMSON, vid. DAMASCENE. 
To DANCE, » a. & n. tanzen; in Bez 
wegung fegen, fehaufeln. 
DANCE, s. der Tanz. : 
DANCER, s. der Tänzer, die Tängerinn. 
DANCING. in compos. — master, DET 
Tanzmeifter ; — room. der Tanzbo- 
den ; — school, die Tangfebule. 
DANDELION, s. B. T. der Löwenzahn. 
DANDIPRAT, s. vnlg fond & cont. der 
Kuirps, Zwerg, DreisKäfe-Hoch. _ 
To DANDLE, ». a. auf dem Schooge 
fchaufeln, büyfen laffen. tändelı, 
fpielen, liebfoien 
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DANDLER. « der Täntler, Kinder 
freunp, Kindernarr. 

DANDRUFF, s. der Schmuß, Teft. 
Echorf auf dem Kopfe. ; 

DANDY. s mod. der Stuger, Zierbeiis 
gel, Moveatfe. . 

DANE, 1. adj. dinifeh ; U. s. der Düne. 
die Daniun. 

DANEWORT, «. der Zwergholunder 

DANGER, » die Oefabr; m case wt 
—. im Rallder North. d 

Ts DANGER, v. a. in Gefahr bringen, 
geführden. 

DANGEROUS (adv. — Ly). adj. Qe? 
führlich ; —ness, die Gefabrlichtcrt, 
Gefahr. 

To DANGLE, v. 2. 4. hängen, Sans 
meln, fchwanfen, flattern ; 2. Jemane 
dem nuglos anhangen. 

DANGLER, s.1. der Slatieier, Frauen 
Enecht; 2. das Angehängte. 

DANISH, ad. dänifch. 

DANK, I adj. dumpfig, feucht, I. = 
der Dunft, Dampf. 

DANKISH, adı. etwas feucht. 

DANKISHNESS, od. DampisnNess- 

DANTZIC, s. die Etadt Danzig; — 
— spruce, dangiqer Doppel bier. 

DANUBE, s, die Donat, 

To DAP, v. n. ins Maffer tupfen. 

DAPIFER, s der Borleger, Vorfchneis 
der, Truchfes. 

DAPPER, adj. (Elein und) fling, gewandt, 
lebhaft ; niedlich, nett. 

DAPPERLING, s. das (Eleine) flinfe 
Bürfchehen, der Kuirps. 

DAPPLE, adj. fledig, Tehedig, fprenfs 
lich, bunt; — black, Sp. E. der Naps 
ye mit tiefjchwarzen, glänzenden Klee 

en ; —gray, apfelgrau; — gray » 
— gray horse), der Apfelfchimnr®l. 

Tv DAPPLE, v. a. fprenfeln, bunt ara 
chen. 

DAR, s der Weigfifch. 

To DARE, v.}.n. dürfen, wagen, fig 
erfthnen, fich unterftehen; IL». a 
Trog bieten, berausfordern; to — 
larks, Xerchen fihenchen und fangen - 
I — say. ich glaube wohl, bin über 
zeugt, behaupte. 

DARE, s. der Weiffifeh. 

DARING (adv. —ıy), adj. kühn, furchtr 
log, unerfchroden, fect, verwegen ; ber 
berjt; — glass, die Lerchenblende ; — 
ness, s. die Kühnheit, Kedheit, ger: 
wegenpheit. 

DARK ‘adv. —ty), L.adj. 1. bunfel, fin 
fter, düfter: trübe; 2. unwiffend; 3 
geheim ; 4. unveinlich ; uudurchfich- 
tig; Is 1. das Dunkel, die Dunfel- 
beit, Ginfternif; 2. fig. die Umwifz 
fenbeit; — chamber, die Gamera ob- 
feura; — lantern, die Blendlaterne ; 
— saying, das Riithfel; — sighted, 
blödfichtig. 

To DARKEN, v. I a 1. verdunfeln, ver« 
finfteen; 2. fehwärgen, befchmußen 
3. verwirren ; to — the doors, fig. DIE 
Echwelle betreten; Ua. dunfel, fins 
fter werden. 

DARKISH, adj. 
Schwarz 

DARKLING, adv. * im Dunfeln, 
Finftern. ; 

DARKNESS, s. 1. die Dunfelheit, "Ins 
durchfichtigkeit, Sinfternip; 2 Se 
Unwifjenbeit. 

DARKSOME, adj. dunfel, finiter, t itbe, 

DARLING, I. adj. febr geliebt, Iwbft 
allerliebft, Lieblings ...; TI. s. ber 
Liebling, das Schovffind, Bufenkind. 
To DARN, v. a. ftopfen, ausbefjern. 

pall s. das Gejtopfte; die Stovpf- 
nabt. 

DARNEL, s. der Lolch, Schwindelhafer 
(Lolium — L); Raven (Agrostenure 
githago Es} 


ein wenig dunkel, 


im 
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DARNER 5. der Uusbefferer, Stopfer, 
die Stopferiun. . 
LARNING, in compos. — needle, s. die 
Stopfuadel; — yarn. s das Stopf= 

garn. ks 

DART s. 4. der Weiffifd); 2. der 
Murffpieß, Wurfpfeil, die Bsurfe 
waffe; — snake, die Pfeilnatter. 

Te DART, via. abfchuellen, fihleus 
dern, werfen, fcbieBen ; IL. m. fliegen ; 
to -— at, on, fich ftürgen auf. .., bine 
ftürzen. 

DARTER, s. der Pfeilf'hüße, Schüße. 
Tv DASH, vf a. 1. flatichen, fchlagen, 
Yhmeipen, ftoben; 2. (in pieces) jerz 
Schlagen, zerfchmeigen, zerfchmettern ; 
3. (Waffer, u. fm.) verfehütten,; 4. 
vermifchen, verfülfchen ; 5. vereiteln, 
zu nichte machen; 6. auslöfchen, 
ansftreichen,; 7. verwirren, beichä= 
men; to — a design, einen Plan vers 
eiteln ; to — to (into) pieces, in Stüde 
feblagen, zerfchmettern; *o — one's 
pride, Semandes Stolz denuithigen, 
to — one out of countenan.e. etttelt 
außer Faffung bringen, befchämen ; 
to — ont, zerfehmeigen ; obenhin maz 
chen; auslöfchen; to — over, über= 
ftreichen, verwifchen ; II. n. 1. plate 
fchen, waten; 2. gerfcehmettert were 
den, fcheitern ; to — against, anftopen, 
fcheitern au ...; to— on. fchuell ab» 
fahren, dahin rollen ; fchnelf fortreis 
na binfprengen ; fortlaufen, aus= 
reißen. 

DASH, s. _1. der_Stlatich, Pati; 
Schlag, Schmif, Streich, Stop, Zu: 
fanmenftoß ; 2. die Befprigung, das 
Angefprigte; 3. der Strich (mit der 
Rerer) Oedanfenftrih [—]; 4. der 
Zufag, Gus, Aufguß; to cut a —, 
col. eine Sigur machen. 

DASHING, adj. a — fellow, fam 1. ein 
friiemifeber Mensch, vay. Saufes 
wind; 2. der Mopenarr. 

DASTARD, Ls. die Dtemme, der Bol= 
tron; IL. adj. (adv. —ly), feige, Schred= 
baft. 

To DASTARD, To DasTaRpIzE, v. a. 


feige machen, in Furcht fegen, fehre= 
fen, ingftigen. 
DASTARDLINESS, ! s. die Peigheit, 
DASTARDNESS, Berzagtheit. 
DASTARDY, s. die Berzagtbeit, Furcht= 
fafeit. 
DATA, s. pl. Angaben, Thatfachen. 
DATARY, s. 1. die Dataria cpapitliche 
Kunzelleir; 2. der Präfivent derfelben, 
oder Beamtete darin, 
DATE, s. 1. das Datum; die Sahrs= 
zabl cauf einer Münze, u. f. w.); 
Angabe der) Zeit, 2. Frift, Dauer ; 
3 pte Dattel; our of —, ans der 
Mode, ungangbar; of the same —, 
‚ME. gleichzeitig; to bear —, datirt 
fey ; — book, dag Tagebuch) ; Indian 
—, die Tumarinde; —tree, der Dat: 
telbann. 
To DATE, v. I. a. datiren; überfchreis 
hens I. m. rechnen; dated stamp, dag 
Poftreichen. 
D\'TELESS, adj. ohne Datum. 
DATIVE, adj. & s. —, or — case, Gram. 
rT der Dativ, dritte (oder Gebez) 
Fall; — tutelage, 7. T. diegerichtl ch 
ernannte WBormundfchaft. 
DATUM s. die Thatfache, wid. Dura. 
fy DATB. » a. 1. fudeln, fchmieren rin 
der Vlalerei, u. f.mw.); befubeln : bes 
febmieren; überfchmieren, befegen 
selegen ; 2. fig verdecten, bemänteln ; 
3. (also n.) (aufgrobe Art) fchmeicheln. 
GAUB, s.da8 Tchlechte (grobe) Gemälde, 
WAUBER. s. 1. der Eudler, Echmie- 
ver; 2. Schmeichler. : 
DAUBERY (Davary), ¢. das Runfttüd. - 
DAUBY. oa). fchmierig, Flebrig. 
a3 
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DA JGHTER, «. f. die Tochter ; 2. das 
Beichtfind ; — in law, die Schwieger= 
tochter. 

DAUGHTERL Y, adj. findlich, geherfam. 

To DAUNZ .. a. erichreden, entmus 
thigen. 

DAUNTLESS, adj. unerfchroden. 

DAUNTLESSNESS, s. die Unerfchro- 
enbeit. 

DAUPHIN, s. der Dauphin. 

DAVID, s. David (Mannsname). 

DAVIT, s. NT. dev Penterbalfen. 

DAW, s. die Dohle; — cock. der Hahn 
der Doble. 

To DAWB, v. a. vid. To Daus. 

Tu Daworte, v. x. die Zeit verfcwen- 
den, tindeln, 

DAWDLE or Daworer, s. det Tandler, 
Lagedieb. : 

To DAWN, v. n. ditmtmern, tagen. 

DAWN, Dawnina, s 1. die Oaminez 


‚rung, dev anbredende Tag; 2. fig. 


Anfang. 

DAY, s. 1. der Tag; 2. die Frift ; Zeit; 
3, fig. das Treffen, die Schlacht; to- 
day, this —, heute; to this —, bis auf 
ben heutigen Tag; the — before yes- 
terday, vorgejterm; this — se’nnight, 
beute vor acht Tagen; this — month. 
heute über vier Kochen; — after —, 
mir jedem Tage; twice a—, gwei 
Mal des Tages; from — to —, von 
Tage zu Tage; at this time of —, in 
these days, heut ju Tage; in his days, 
bei (iw) feinem Leben; days of grace, 
M. E. die Tage der Sicht, Mefpect= 
Tage; day of payment, der Verfall 

ag; — ofaddress. der Unredes (Zus 
fage-) Tag (bei ven Budydrucéern) ; 
-- bed. das Faulbett, Canape; — 
book das Tagebuch, Journal, Mes 
morial ; — break. der Tagesanbruch ; 

— dream das Geficht oder Trugbild 
im wacenden Suftande; — fly, die 
@intagfliege ; — labour, die Tagesarz 
heit, das Tagewerf; — lahourer, der 
Tagelöhner ; — light. das Tageslicht, 
der helle Tag ; — lily, vid. AspuopeL; 
— 's man, + der Schiedsrichter, 
Schiedsmann; — net, Sp. E. das Ler= 
chenneg ; — peep, dad erfte Tages= 
licht; — scholar, der Ertraner (nicht 
in der Schule wohnenme Schüler); 
— spring, der Lagesanbrud ; — star, 
der Morgenitern; — time, die Tages- 
zeit ; — wearied, von der Tagesarbeit 
ermiioet; — work, die Tagesarbeit, 
dad Tagewerf; — MT. das Stmabl 
(die Berechnung des Weges von ciz 
nem Mittag zum andern). 

DAYLY, adj. & adv. vid. Dairy. 

To DAZE, »v. a. blenden. 

To DAZZLE » La, blenden; TI. n. gez 
blendet wei ven oder fey; dazzled at, 
geblendet werden von. 

DEACON, s. 1. der Diacomus; 2. Al- 
mofenpfleger,; —ess. s. 1. die Diaz 
coniffin ; 2. Almofenpflegerinn ; —ry, 
a s. das Dtaconat; Pfleger= 
amt. 

DEAD, I. adj. 1. todt; 2. fg. todt, Leer, 
bbe, franrig, matt, fchwach; IL. s. sing. 
1- tie Stille im Winter und in ver 
Nacht); 2s pl. the —, die Todten ; 
in compos. —drunk, fehr betrunfen ; 
— eye, M. T. dte Sungfer (cin Kloben 
zum Aufziebein; —hearted. Fleinmiis 
thiq, zagbaft; — heartedness, die 
Kleinmüthigkeit, Zughaftigkeit; — 
lift, die große Noth; — lights, MT. 
die Blenden (Lufen) vor den Kajite 
tenfenftern im Sturm); — nertle, 
die taube Neffel: — pledge, ein vere 
pfändetes fiegendes Hut, das Ranft 
Pfund: — reckoning. a, T die Otifing 
(Berechnung) des gemachten Weges; 
— ropes, V 7° feftes, ftehendes Taus 
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werf; — struck, verwirrt, (von Furcht 
uno Gehrecten) ergriffen; — water 
das ftehende Waffer, die Lace; m. T 
das Mielwaffer ; a — sleep, der tiefe 
Schlaf; — weight, bie (trüdende) 
Lajt; todtes Capital, die Intereffeu 
fordernde Verbindlichkeit; in the — 
of the night, in der Todtenftille der 
Nacht, um Mitternacht; he is a — 
man, 88 ift aus mit thm, e& ift um 
ihn gefchehen ; to strike —, tobt fchlu= 
gen; you are a— man! du bift ein 
Kind des Todes! at a — stand. ftod= 
ftill ; to make a — stop, pliglich cr= 
halten. 

To DEADEN, v. a, 1. fhmächen, dams 
pfen entfräften,; 2. entftellen; to 
deaden a ship's way, MT. die Babrt 
eines Schiffes hemmen. 

DEADLY, adj. & ad». tödtlich ; — enemy, 
der Todtfeind ; — nightshade, die Tolls 
Eirfche, Belladonn i. 

DEADNESS, s. 1. die Erftarrung. &r= 
ftorbenbeit, Mattigfeit; 2. m. E. die 
(Gefchäftse-) Stille, 

DEAF (adv. —ıy). adj. 1. taub (— to, 
aegen) , betdubt; 2. dumpf; — and 
dums, faubftumm; + and dumb 
asylum, 2a$ Taubitummen=Iuftitut. 

To DEAFEN, v. a. taub machen, bez 
täuben. 

DEAFNESS, s, die Taubheit. 

DEAL, s. 1. der (das) Theil; die Anz 
zahl, Menge; 2. das Kartengeben; 
3. das Taunenholz, Fichrenbolz ; 4. 
s. pl. —a (or — boards), Lannenbret= 
ter; —box die Spanfhadtil; — 
tree, die Lanne; a good —. views to 
make a — of stir, viel Lirm machen ; 
to think a great — of one, Jemanden 
hochfchägen ; tis my —, ich muß (die 
Karte) geben. 

To DEAL. v. ir. 1. a. 1. mittheilen, ands 
theilen, geben; 2. to — (the cards), 
die Karten geben; to — one a blow, 
einem eins verfeßen; In handeln; 
to — by, verfahren mit, u f. w., wobl 
oder übel mit etwas umgehen; to — 
for .. , handeln um ...; to — in, mit 
etwas zu thun haben, handeln; he 
deals in silk wares, er handelt mit fet= 
denen Waaren ; to— with, behandeht, 
begegnen, umgehen (mit... .); ftreis 
ten; [ know not how to — with him, 
id) weiß nicht, wie ich es mit ihm ane 
fangen (we ich ihn behandeln) foll ; 
I shall — with her well enough ich 
will jchon mit ihr fertig werden 
(ausfommen) ; to — honestly with 
one, mit Jemand ehrlich zu Werke 
geben; he is hard to be dealt with, e8 
tft Schwer mit ihm auszufommen ; she 
was basely dealt with, e8 wurde ihr arg 
mitgefpielt. 

DEALER, s. 1. der Handeldmann, Ge: 
werbsnann, Srämer, Händler; 2. 
Kartengeber; plain — der ehrliche 
Mann; false — (double —), der fale 
fche Menfch. 

DEALING, s. 1. 008 Handeln, VBerfahs 
ren; die Handlung ; 2. das Oemerbe; 
3. der Umgang, die Oemeinfchaft; t 
have no --s with him, ich habe nichts 
mit ihm zu thin} there is no — with 
him, mit thm ift fein Fertigmerden, 
nicht ies ea honest — (plain, 
upright—), die Ehrlichkeit, Rechtfchsfe 
fenbeit. 

DEAMBULATION, s. da8 Spazieren, 
Herumgeben. 

DEAMBULATORY, I. adj. fpazierend; 
N. s. der Spasierplaß. 

DEAN, s. der Decan, Dechant, 





DEANERY, s dae Decanat, die Ein 
fünf. deffelben; die Dechanei. 
DEANSHIP, s. dad Decanat. 

ı DEAR ‘adv. —ıy), L adj. lieb, werlb- 
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heuer; Is. der (bie, bad) Theure ; 
ter Ziebling; O—: > Himmel! — 
me! ob ie ah Gott! — bought 
tbeuer erfauft, theuer; my — ı mein 
Lieber, meine Liebe. 

DEARNESS, s. 1. die Liebe, Zärtlich- 
fett; 2. Theurung ; der theure Preis. 

DEARTH, ». 1. die Theurung, theure 
Zeit, Guugersnoth ; 2. der Mangel, 
die Unfruchtbarfeit. 

DEATH. s. der Tod; Th. T. die ewige 
BVerdammnip; to put to —, hinrich- 
teu ; it is (no less than) —, ¢8 fteht der 
Tod darauf; house of —, das Trauerz 
haus; — bed, das Sterbebett ; —'s 
door, fig. der Todesfampf; — knell, 
das Todtengeliut, die Todtenglode; 
—s man, ber Henfer, Scharfrichter ; 
— stab, der Todesjtoß; — token, das 
ner Hae ee 3 — warrant, das To= 
desurtheil; die Todesbatfchaft; = 
wound, die tödtliche Wunde ; — watch, 
die Todtenubr, der Holzwurm. 
NEATHFUL, adj. tödlich ; mörderifch. 

DEATHLESS, adj. unfterblich. 
TOTEN, adj, todtenähnlich, wie 
toot. 

DEAURATE, adj. vergoldet. 

70 DEBAR, v. a. ausfchließen; bins 
bert; to — one's self from no pleasure, 
fich Fein Dergnügen verfagen. 

To DEBARK, v. In. aus Land fteigen, 
ausjteigen ; EL a. vid. to disenbark. 

DEBARKATION, s. das Ausfchiffen. 
To DEBASE, v. a. 1. ertiedvigen, 
verächtlich machen, herabwürdigen, 
fehmälern, verringern ; 2. verfälfchen ; 
to — coins, Münzen verfälfchen. 
DEBASEMENT, s. I. die Erniedrigung, 
a Schmälerung ; 2. 
erfälfchung. 

DEBASER, s 41. ter Grnicdriger, 
u. f.w.; 2. Berfalfcher. 

DEBATABLE, adj. ftreitig. 

To DEBATE, v. a. & n. ftreiten, bebatti= 
ren, disputiren (— on, über) ; überles 
gen, rathfchlagen. 

DEBATE, s. 1. die Streitigfeit ; 2. der 
Streit, Zanf; 3. die Debatte. 

DEBATER, s. 1. der Streiter ; Dispuz 
taut; 2. Controverfilt. 

To DEBAUCH, ». r. verführen, verder= 
ben, liederlich machen. 

DEBAUCH, s. die Schwelgerei ; Aus- 
fihweifung. 

DEBAUCHEDLY, adv. fehwelgeriich, 
ausichweifend. 

DEBAUCHEDNESS, s. die tiederlichfeit, 
Ausfchweifung. 

DEBAUCHEE, s. ber Schwelger, Wüft- 
ling. 

DEBAUCHER, s. der Verführer. 
DEBAUCHERY, s. 1, die Schwelgerei; 
das liederliche Leben; 2. die Verfühs 
rung. 

DEBAUCHMENT, s. die Verführung. 
DEBENTURE, s. 1. der Zettel oder die 
Note, wodurch man an eine Schuld 
erinnert; 2. M. E-s. Rüczollvergüs 
tung; debentured goods. Rüdzollgüfer. 
DEBILE, adj. fdywad), matt, fraftlos. 
To DEBILITATE, v. a. [hwächen, ent- 
kräften. 

DEBILITATION, ». die Schwächung, 
Eutkräftung. 

DEBILITY. s. die Chwachheit, Schwäz 
che. Sraftlofigteit. 

DEBIT, s. M. E. das Debet, Coll, die 
Schuld; to the — of Mr. N. zu Lajten 
des Herrn N. 

T. DEBIT, v. a. M E_ bebitiven, bes 
Lasten, ın da8 Debet eintragen. 

DEBONNAIR (adv. —ıy'), adj. hbflich, 
fremmdlich ; güfig. 

DEBORAH, s. Debora (Franenname). 
Tı DEBOUCH, v. n mod. Md. T. debous 
diren, hervorbrechen. 
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DEBT, s. die Schuld; to be in —, 
Edulden haben; to contract debts, 
Schulden machen; to run into —, 
fih in Schutden ftedden; to pay the 
— of nature, die Schuld (den Tribut) 
der Natur bezahlen; to recover a —, 
eine Schuld eintreiben; —hook, das 
Schulobuch, fleine Gefchäftsbuch. 

DEBTEE, s. der Olüubiger. 

DEBTLESS, aj. fchuldenfrei. 

DEBTOR, s. 1. der Schuldner ; 2. Mm. 
E. das Dehet, Soll; you are on the 
— side, Ste ftehen im Detet. 

DEBUT, s. der Anfang, erfte Auftritt 
(eines Redners, Schaufpielers, u.f.m.). 

DECADE, s. die Decade, das Zehend, 
das Jahrzebend. 

DECADENCY, s. der Verfall, die Ab» 
nahme. 

DECAGON, s. das Zehned. 

DECALOGUE, s. die zehn Gebote. 

To DECAMP, ». n. Mi. T. aufbrechen 
(mit dem Lager); fig entlanfen, daz 
vonlaufen. - 

DECAMPMENT, s. Mil. T. der Auf: 
bruch (des Lagers). 

DECANAL, adj. zu einein Decanate ger 
hörig. 

To DECANT, v. a. abflären, abgießen, 
umfüllen, abziehen. 

DECANTATION, s. das Abklären, der 
Abguß, Umfüllen. 

DECANTER, s. die gefihliffene Flafche, 
Saraffe, Gavaffine zum Tieton 
— label, das Garaffinenfchildehen (der 
Saraffinenfragen mit Adreffe); — 
stand. das Slafchengeftell, der Carafe 
fenträger. 

To DECAPITATE, v. a. enthanpten, 
föpfen. 

DECAPITATION, s. die Enthauptung. 
To DECAY, v. I. n. 1. verfallen, abueh- 
men; 2. verwelfen; verwitfern; 3. er= 
fterben ; 4. verarmen; El. a. herunter 
bringen, fchwächen ; decayed with age, 
altersfhwach; — teeth, abgenußte 
(brüchige) Zähne. 

DECAY, s. dev Verfall, die Abnahme; 
to go (fall) to —, verfallen, ab» 
nehmen. 

DECAYER, s. die Veranlaffung ds 
Berfalls; der Verwüfter, Verderber, 

DECEASE, s. der Hintritt, Tod. 

To DECEASE, ».n. verfcheiden, fterben. 

DECEIT, s. ber Betrug, Trug, die Lift ; 
—ful (adv. —fully), adj. trügerifch, 

liftig, hämilch, falfdy; —futiiess. s 

die Ypetrüglichfeit, Balfchheit, Hin= 
terliftigfeit. 

DECEITLESS, ad». ohne alfa. 

DECEIVEABLE, adj 1. leicht zu betrüs 
gen; 2. betrüglich, triigertfd; — 
ness, s. 1, die Leichtigkeit, betrogen zu 
werben; 2. Betrüglichfeit. 

To DECEIVE. o. a. betrügen, binter= 
gehen, täufchen, verleiten; deceived 
by ..., betrogen von ...5 — of... 
eränfcht in ...; you are —, Sie 
irren fic. 

DECEIVER, s. der Betrüger, Verführer. 

DECEMBER, s. der (Monat) December, 
Shrijtmonat. 

DECEMPEDAL, adj. zehn Buß lang, 
zehnfühig. 

DECEMVIR, ». (pl —ı) der Decemeir, 
Zehner. 4 

DECEMVIRATE. s 1. das Decemvirat, 
die Würde und Negierung der Decem= 
viren ; 2. dag Collegium derfelben. 

DECENCY, «. der Anftand, die Schick: 
lichkeit, Wohlanftändigfeit. 

DECENNARY, s. das Zahrzebend. 

DECENNIAL, adj. zebnjährig. . 

DECENT (air. —ıy), ad. 1. anftändig, 
firtlicy, fehicklich ; 2, ernft, gefcht; 
—ness. s die Anftündigfeit. 
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DECEPTIBILITY, s. die NET bes 
trogen zu werden, Betrüglichkeit. 

DECEPTIBLE, adj. leicht zu betrügen. 

DECEPTION, s. ber Betrug; die Täus 
febung. 

DECEPTIOUS (Decerrive. Decerrory) 
adj. betviiglich, betrügerifch. 

DESERPTION, s. die Verminderung 
der Abbrud. 

To DECHARM, ». a. entgaubern. 

DECIDABLE, adj ent{djeidbar. 

To DECIDE, v. a. & n. entfcheiden, bes 
ftimmen, ausmachen (— on, upon, 
über), befchließen. 

DECIDEDLY, adv. 
ftimmt. i 

DECIDER, s. der Nichter, Schiepsmann, 

DECIDUOUS, as abfallend ; B. 7: cine 
jabrig; —ness, s. 18 Whtallende. 

DEUMAL (adv. —ty). adj, zum Zehnten 
gebdrig ; Mat. T. nad zehn gerechuer, 
decimal; — fractions, Decimalbrüche 

To DECIMATE, ». a. 4. zehnten, 2 
Md. T. den zehnten Dann ausheben, 
derimiren. 

DECIMATION, 3. 1. die Bergehntung, 
der Zehente ; 2. Mit. T die Aushebung 
des zehnten Manned, 

DECIMO-SEXTO, s. Typ. T. das Sedej= 
format. . 

To DECIPHER, v. a. entziffern; cute 
räthfeln ; erklären. 

DECIPHERER, s. der Gutgifferer. 

DECISION, s. 1. die Entfcherdung (eines 
Streites, u. f. w.); der enticheinenre 
Nusfprucy ; 2. die Entfchloffenbeit. 

DECISIVE (adv. —ıy), adj ent{cheidend, 
beftimmt ; to be —, entfdyetden, abe 
fprechen ; —ness. s. bad Entfcheidenpe. 

DECISORY, vid. Decisive. 

To DECK, v. a. 1. deen, bededen; 2. 
Fleiden, befleiden; 3. zieren, fchimsir 
den, verfdinern; 4. mit einem Vera 
decfe verfehen; a two decked ship, vid 
unter Decker 

DECK, s. das Verde; a — of carıls 
ein Spiel Karten. 

DECKER, s. der Schmüdfer ; in compos 
Deder ; atwo — ein Schiff mit zwei 
Ververfen, der Zmeideder. , 

DECKING, s. das Berdeden (eines 
Shiffes), Echmiiicfen. 

Tv DECLAM. v. a. & m. 1. eine Rere, 
Anrede halten; 2. beclamiren; 3 
eifern (gegen), fehreien, (—on. über), 
heftig losztehen, (—against, gegen. 

DECLAIMER (Dectaimant). s. 1. der 
Terlamator, Nedner; 2. Echreier. 

DECLAMATION (Decramine), s DIE 
Declamatton, feierliche Mede. 

DECLAMATORY, adj. declamatorifch, 
reonerifch. ut 

DECLARABLE, adj. erweislich. 

DECLARATION, s. 1. die Erflürung, 
öffentliche Bekanntmachung, Ans 
zeige; 2. Rlagefchrift ; 3. — of_inde- 
pendence. die Unabhängigfeits-ErEläs 
rung; 4. Angabe. h ; 

DECLARATIVE, adj. erElarend, angei- 
gend, Eundmachent. 

DECLARATORY (adv. —ıLy), adj. bes 
ftinunt erflärend, erlauternd. 

To DECLARE, v. I. a. erfliven, Fund 
thun; öffentlich befannt machen, an= 
zeigen, entdecfen; tn — for sale, zuın 
(öffentlichen) Verfauf ausbieten ; 11, 
n. fich erflären; to — off. fich losfagen. 

DECLAREDLY, adv. eingeftandener 
Maben; offen. : 

DECLARER, s. det Erflürer, Anzeiger 

DEUCLENSION. x. 1. die Neigung, der 
Abbang; 2. Verfall, die Abnahme; 
3. Gram & Ast T Declination. — 

DEULINABLE, adj was fich deeliniven 
kägt, bengfam. 

DECLINATION s 1. tie Neigun 
Biegung ; 2. Abnahme, der Verfa 
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B. Gram 7 Me Deelmation, Umenz 
dung; 4. ast. 7. Declination, Wb- 
meichung. , 
DJECLINATOR, 2 1.5. das Ahmeichen- 
DECLINATORY. § de; Ast. T. der Ab= 
werchungsmeffer ; IL. adj. abweichend. 
To DECLINE, v. 1. n. 1, fich beugen, 
ich neigen; 2. abweichen; 3. fich 
hüten, ausweichen; 4. abnehmen, 
verzehren; 5 Mm E.nachgeben, fallen, 
finfen (von Preifen) ; to be in a de- 
clining state of health, die Auszehrung 
haben; dahin welfen; I.a. 1. beits 
en, neigen; 2. meiden, vermeiden, 
ablehnen; 3. Gram. T. decliniven, 
beugen, ur 
DECLINE, s. 1. die Neigung (w. it.) ; 
2. Verminderung, Abnahne, der Vers 
fall; to be on the —, auf die Meige 
eben; M. E. finfen, (im Preife) 
allen. j 
DECLIVITY, s. die Abfchüffigfeit, der 
Abhang. 
DRG IN Ds ‘ 
DPCLIVOUS, raifiig. 
fo DECOCT, v.a 1. abfieden, fodyen ; 
2. verbauen ; 3. Ch. T. ausziehen, 
anne adj. was fic) abfieden 
Täßt. 
DECOCTION, s. 1. das Ubfieden; 2. 
der Abfud; das Decoct, der gefochte 
Tranf. 


abhängig, ab- 


DECOCTIVE, adj. waé fich leicht ab= 
fieden läßt. 

DECOCTURE, s. 008 Decoct, der Abfud. 

To DECOLLATE, ». a. enthaupten, 
fopfen. , 

DECOLLATION. s. die Enthauptung. 

DECOLORATION, s. die Barblofigfeit, 
Entfärbung. 

To DECOMPOSE, ». a. auflöfen, zer= 
fegen, zerlegen. 

DECOMPOSITE, adj. zwei Dial gufam- 
inengefeßt. R 

DECOMPOSITION, s die Zerfegung, 
Auflöfung. ‘ 

To DECOMPOUND, v. a. 4. zwei Dial 
jufammenfeßen; 2. vid Decomrose. 

DECOMPOUND, vid. Decomposire. 

DECOMPOUNDABLE, adj. auflösbar, 
serfegbar, . : 

"» DECORATE, ov. a. zieren, verzieren, 
fhmüden. 3 

DECORATION, » die Verzierung, Dez 
coration. 

DECORATOR, ». der Bergiever, Thea= 
termeifter. : 

DECOROUS, (adv. —ıy), adj. anftändig, 
qeyiemend. 

To DECORTICATE, v. a. abichälen, ab= 
rinden, 

DECORTICATION, s. die Abfchälung, 
das Abfchälen, Abrinden. : 

DECORUM, s. die Wohlanftändigfeit, 
Schidlichkeit. 

To DECOY, ». a. loden, Eüdern, an- 
loden, ina Nes loden. 

DECOY, «. 1, die Long, Verfuchung; 
Rodipeife, der Köder ; 2. Entenfang ; 
— bird, der Locdvogel; — duck, die 
Lodente. 

To DECREASE, ». I. n. abnehmen, fale 
fen, fic) vermindern; I. a. yerminz 
dern. 

DECREASE, s. die Abnahme; das Ab- 
nehmen (des Mondes). 

To DECREE, » n. 4° a. 1. befchließen, 
verordnen; 2, zuerfennen. 

DECREE, s. 1. das Deeret, Sefes ; die 
Beroronung; der_Belcheid; 2. der 
Rathichluß, die Sdictung; 3, das 
Borhaben. 

OECREMENT, >. 1. die Abnahme; 2. 
der Verluft. 

DECREPIT, adj hinfällig, abgelebt, 
betagt; — wi age, vum Alter je 
beugt. 
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To DECREPITATEH, ». I 2. Ch. T. vers 
puffen laffen; 1. a. verpuffen, 
DECREPITATION, ». Ch 7. die Berz 
puffing ; das Praffeln. 


ee s. die Abgelebtheit, 
DECREPITUDE, § das hohe Alter, die 
Alterfchwäche. h 


DECRESCENT, adj. abnehmen. 

DECRETAL, I. au. ein Decret enthale 
tend; IL. s. das Öefehbuch ; decretals, 
pl. die Decretalen, Mirchengefege der 
erften Püpjte. 

DECRETIST, s. der Decretift, ver die 
Decretalen ftudirt, Lehrer der Decre= 
talen. : 

DECRETORY (adv. —ty), adj. entfchei= 
dend. 

DECRIAL, s. ter üble Ruf, die Näch- 
rede. 

DECRIER, s. der Tadler, Verjchreier. 
To DECRY. v. a. verfchreien, verrufen, 
in Berruf bringen. 

DECUBATION, s. das Niederlegen. 

DECUMBENCE (Decumsency), 8. da8 
Liegen, die Lage. 

DECUMBENT, adj. liegend. 

DECUMBITURE, s 1. die Bettlägerig- 
keit; 2. Astrol. T. das Kraufheits- 
Horoskop. 

DECUPLE, adj. zehnfach, zehnfältig. 

DECURION, s. der Decurto, Anführer 
einer Decurie. 

DECURSION, s. der Ablauf. 

DECURTATION, >». das Abkürzen, 
Stugen. 

To NECUSSATE, ». a. fich freuzweiie 
durchfihneiven, fich Freuzen. 

DECUSSATION. s, die freugweife Durch= 
fhneidung; der Durchfchneidungs- 
punft. 

DEDALIAN, vid. Depatan. 

DEDENTITION. s das Musfallen, Ber= 
lieven der Zähne. 

To DEDICATE, ».a. 1. widmen weihen; 
2. dediciven, zufchreiben, zueignen. 

DEDICATE, adj pena, geweiht. 

DEDICATION s.1. die Widmung ; Weiz 
hung; 2. Dedication, Zueignung, Zus 
fchrift, Zueignungsfchrift ; — day, das 
Schußheiligenfeft einer Kirche, 

DE as s. der Widmende, Dedi= 
cant. 

DEDICATORY, adj. ueignend; — let- 
ter, bie Zueignungsfihrtft. 

DEDITION, s. die Uebergabe, Weber= 
lieferung. 

To DEDUCE. »_ a. herleiten, fulgern, 
fchlieBen ; ableiten, folgen laffen. 

DEDUCEMENT, s. die Schluffolge. 

aaa adj. herzuleiten, zu Me 

en. : 

To DEDUCT, v. a. abziehen, abuchmen, 
abrechnen (— from von). 

DEDUCTION, s 1. der Abzug, die Ab- 
rechnung; 2. Schlubfolge ; Ausfith= 
rung, ausführliche Vorstellung. 

DEDUCTIVE, adj. herzuleiten, zu fols 
gen; —Iy, adv. folgerungsmeife. 

DEED, s. 1. die That, Handtung ; 2. 
Urkunde, Schrift, das Document, 
der Goutract; taken in the very —. 
auf der That ergriffen; — poll, der 
einfache Sontract. 

To DEED, v. a. Am, bocumentarifch 
übernachen. 

DEEDLESS, adj. untbätig, 
To DEEM, ». a. dafür Bi 
(ers)achten. 

DEEP (adv.—ty), I. adj 1. tief; 2. fie. 
dunfel, verborgen, fchmer; 3. fcharf- 
fichtig, tieffinnig: 4. feierlich, grog ; 
5. fchlau, verftett; (— in ..., ftar 
in...); I. s.1. die Tiefe; 2. * bas 
Meer; 3. die feierliche Stille; in the 
— of night, mitten in cin der Todten- 
ftille) der Nacht; in the — of winter, 
mitten im Winter ; in compos. — draw- 


thatento3, 
{ten, meinen, 
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ing, MT tief im Waffer gebeud; -- 

drinking, gaming, &e, das ftarke 

(ibermapige) Trinfen, Spielen, u. f. 

w.; — mouthed, von ftarfer Etims 

me; — ınusing, nachoenfend ; tieffins 

nig; a — scholar, ein gründlicher Ges 

lehrter; — read, fehr belefen; — sea 
line, M. T. die große Lothleine; — 
toned, tieftinig: —ly in debt, tief in 
Schulden ftedend. 

To DEEPEN, » I. a. 4, tief machen, verz 
tiefen; 2. dunfel machen; IL n. tief 
werden, fich (nach und nach) fenfen: 
deepening tools, T. Vertiefungsmeré= 
jenge. 

DEEPNESS, s. 1. die Tiefe, 2. Scharf 
finnigfeit; 3. Hinterlift. 

DEER. s. das Jtothwild; der Hirich; 
das Reh; fallow — der Dambirfd; 
red —, der Hirfch, die Hindinn; — 
field, ber Borf, Thiergarten; — hays, 
Sp. E große Mege (zum Wildfang) ; 
— skins, Rehhaute. 

To DEFACE, v. a. 1. entftellen, veruns 
ftalten, fehänden, verderben; 2. auss 
löfchen, zernichten, vertilgen. 

DEFACEMENT. 3s. 1. die Eutjtellung, 
Echindung ; 2. Auslöfchung, Zers 
nidjtung. 

DEFACER, s. der Rerderber, Vertilger, 
To DEFALCATE, v. a. vermindern. abs 
brechen, abrechnen, abziehen, fürzen. 
DEFALCATION, s. 1. die Bermindes 

rung; 2. der Abbruch, Abang. 

DEFAMATION, >. die Berläumdung, 


Schmähung. 

DEFAMATORY, adj. „erläumperifch, 
fchmähend; — libel, die Echnühr 
Schrift. : 


To DEFAME, ». a. verichreien, verte 
leumden, verunglimpfen, fäftern. 
DEFAMER, x. der Verleumber, Chzene 
fchander, Lafterer. 

DEFAULT, s. 1. der Mangel, die Cre 
mangelung ; 2. Vernachlafiigung, ver 
Fehler, nas Verfehen. 3. 2. 7 die 
Verabfiumung, das Nichterfcheinen 
vor Gericht; in — whereof. tn Gre 
mangelung deffen, widtigen Ralls; 
the dogs are ata —, die Hunde haben 
die Spur verloren. 

To DEFAULT, » n. ermangeln, zu erz 
füllen uuterlaffen. 

DEFAULTER, s. det MWortbrüchige, 
Ausbleibende. 

DEFEASANCE, s. L. T. die Aufhebung 
eines Vertrags, u. f. m. ; Ununllationz 
Glaufel. 

DEFEASIBLE, adj. was ungültig ges 
macht werden faın. 

DEFEAT, «. 1. die Niederlage; 2. Ver: 
nichtung ; 3. Vereitelung. 

To DEFEAT, » a. I. überminden (ein 
Heer), Schlagen; 2. vernichten, auf- 
heben, für ungültig erfläreu; 3. vers 
eiteln. zu Schanden machen. 

To DEFECATE, v. a. Ch. T. läutern, abe 
jieben, abflären, reinigen. 
DEFECATION. s. die Läuterung. 
DEFECT, s. der Mangel, Abgang ; 2. 
Bebler, Irrthum, das Vergehen; 3. 
das Gebrechen. 

DEFECTION, s. 1. der Mangel; 2. rie 
Abtrünnigfeit, der Abfall. 
DEFECTIVE (adr, —ıy), adj 1. mans 
gelbaft, unvollftändig, fehlerhaft; 2. 
tadelnswerth ; to be — (in), e8 verfes 
hen, fehlen; —nese s die Mangels 
baftigteit. 

DEFENCE, s. 1. die Bertheidigung ; der 
Shug, die Sicherheit; 2. wis. 7. die 
Hefeftigungstunft ; 3. 2. 7. die Ge: 
genrede, Rechtfertigung ; line of — 
die Grenz Wache, der (Sperr=-)Cors 
don; 4. defences, x. pl. Mil. T. bie Ber 
feitigungsmwerfe; 4. 7° Waffen der 
Thiere. 
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IUTEN! ELESS, adj. & adv. 1. ohne 
Echug, webrlos; 2. ohumidtig; — 
noss, ». bie Hülflofigkeit. 

To DEFEND, ». a, vertheidigen; be= 
febügen (— against, gegen); fichern, 
bewahren (— from, vor). 

DEVENDABLE, adj. was fich vertheidiz 
gen läßt. 

DEFENDANT, I. adj. vertheidigend; II. 
a. der Vertheidiger; Beklagte. 

DEFENDER « det Pertheidiger 3 Be: 
fchüßer ; Verfechter. 

DEFENSATIVE, s. 1, bie Bertheidi= 
gia, ber Schuß; 2. s. 7, Rerband, 
as Bilafter, u. f. w. ceine Wunde gu 
fchügem ; 3. Med. T. Oegengift. 

NEFENSIPLE, adj. zu vertheidigen ; 
Yaltbar. 

JEFENSIVE, I. adj. vertheidigend, fchü= 
gend: — arms, die Schugwaffen; I. 
s.das Rertheidiqen; Vertheidigungs- 
mittel; wi. T die Defeuftve; to stand 
upon the —, fic) vertheidiqungémeife 
verhalten, —Iy, adv. vertheidigungs- 
weife. 

To DEFER. ». a. 1. auffchieben, vere 
fchieben, verzögern; 2. überlaffen, 
aubeimftelfen ; Ul.» nachgeben. 

DEFERENCE, s 1. die Achtung, Ehre 
erbietung ; 2. Sefülfigfeit, Herablaf- 
fung; Nachgiebiafeit; 3. Anbeim: 
ftellung, Untermerfung: in — to the 
ladies aus Achtung (Sefalliqkeit) fiir 
die Damen; to pav —, feine Ehrer= 
bietung bezeigen, ehren. 

TEFERENT, «, sing. 1. der Führer; 2. 
Kanal, die Nühre; 3. deferents, pl. S. 
T. Saftröhrchen, ableitende Gefäße 
fim menschlichen Körper). 

UFFERMENT, s der Auffchub. 

DEFERRER, s. der etwas verfchiebt, 
Zögerer, 

DEFIANCE, x. 1 bie Nusforderung; 2. 
der Troß, Hohn. 

DEFIATORY. adj, herausfordernd, tro= 
big, Troß bietend. 

DEFICIENCE (—ev). «. 1. der Mangel, 
die Unzufängfichkeit; Wnvollftandta= 
Feit, Unvollfommenheit: 2. das Wch- 
Tenbe, Deficit, Iintergemicht ; to make 
up fora —, das Feblende ergänzen: 
leficieney of the store, M. E. da8 La= 
gets Manco, 

DEFICIENT. (dy, —ıy), adj. mangels 
baft, unzulänalich ; unvollftindiq; I 
shall not be —, teh werde nicht ermans 
qeln; to he — in, Mangel haben 
an... zurüd fenn in... 

DEFIER «. der Trogbietende, Rerad= 
ter, Ansforderer, Herausforderer, 

To DEFILE, ». I a. 1. beflecten, beftt= 
dein, entweihen;; verderben; 2 fehän: 
ben, entebrens In. Mi. T. deftliren, 
in fcehmalen Gfiedern oder Mann für 
Mann marfchiren. 

DRFILR, s. der enge Weq, Goble. 

DEFILEMENT, s 1. die Beflefung, 
Refudelung; 2. Entweihung, Enteh= 
ring. 

DETILER, « 1. ber Befubler ; 2. Echine 
ber, Sntweiber. 

DEFINARLE, adj beftimmbar, erflär= 
bar; au vefiniven; zu beftimmen. 

To DEFINE. v. a, 1. definiren, erffiren, 
aenan befchreiben:; 2. (die Grenzen 
eines Dinges) bezeichnen; 3. beftim= 
men. 

DFFINER. s ter Definirende, Befchret= 
ber, Ausfeger. 

DEVINITE (adv, —tv), L adj. beftimmt, 
bearenzt ansdriteflich, qenans Ms. 
dag Definituin, bie deffuirte Cache, 
bad Srflärtes — treaty. der Definitivs 
vertrag, Schlußvertran. 

DEFINITENFSS, «. die Beitimmtbeit, 
Gewihheit, Beqrenstheit, 

DEFINITION, s bie Definition, Bes 
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ftimmung, Erklärung, Begriffe-Be« 
ftimmung. 

DEFINITIVE (adv. —1y), adj. beftimmt, 
entfcheidend, ausdriiflicd), definitiv; 
— sentence, das Gnourtheil ; —ness. 
s. die Beftimmtheit, das Gutjchei= 
bende, 

DEFLAGRABILITY, s. die Berbrenn= 
lichkeit, Verbrennbarkeit. 

DEFLAGRABLE, adj. verbrennlich, ver= 
brenubar. 

To DEFLAGRATE, ». a. Ch. T. verbren= 
nen, däutern. 

DEFLAGRATION, s. Ch T. die Ber- 
brennung, Ausbrenmung. - 

To DEFLECT, ». 1. x. fis feitwärts 
wenden, abweichen; If. a. jeitwärts 
menden, biegen. 

DEFLECTION, . F 

DEFLEXURE, te. die Abweichung. 

DEFLORATION, s. 1. die Beraubung 
der SCRE Chännvo;, 2. 
Auswahl, der Kern. 

To DEFLOUR, o. a, 1. (eine Sungfran) 
Schwächen, fchänden, entjungfern; 2. 
verunzieren ; 3. der Blumen berauben. 

DEFLOURER, s. det Ehrenfchäuper. 

DEFLUX. s. der Abfluß. 

DEFLUXION, s 1, der Abflug; Flug; 
2. Schnupfen. 

To DEFORCE, v. u. L. T. gewaltfam 
vorenthalten. 

DEFORCEMENT, s. L. T. die gewaltiaz 
me Vorentbaltung. 

DEFORCIANT, s. 1. T. der etwas gee 
waltfam vorenthalt, 

To DEFORM, v. a. 1. verunftalten, ent: 
ftellen; 2. entehren, verunebren. 

DEFORM, adj. ungeftalt, ungeftaltet, 
haplich. 

DEFORMATION, s. die Berunftaltung, 
Eutftellung. 

DEFORMED (adv. —ıy), adj, entitellt, 
ungeftalt, mißgeftaltet, baplich; — 
ness, s. die Ungeftaltheit, Häßlichkeit. 

DEFORMER, s. der Verunftalter. 

DEFORMITY, s. die Ungeftaltheit, Un- 
geftalt, Häßlichkeit, Gebrechlichkeit. 
To DEFRAUD, ». a. betrügen, um et= 
was bringen, bevortheilen. 

DEFRAUDER, s. der Betrüger. 
DEFRAUDMENT, s. det Betrug; das 
Betrügen. f j 
To DEFRAY, v. a, (die Koften beitrei= 
ten), bezahlen; to — one’s expenses, 
einen frei halten. , 

DEFRAYER, s. ber Andere frei hält. , 

DEFRAYMENT, s. das Breihalten, die 
Beftreitung der often. 

DEFTLY, adv. flinf, gefchictt, ges 
wandt. 

DEFUNCT, adj. verftorben. 

To DEFY. ».a. 1. herausfordern ; auffor- 
dern; 2. Troß bieten; Hohn fprechen. 

DEFYER, s. vid DEFIER. 

DEGENERACY, s. di YAusartung, Ent= 
artung ; Berderbtheit; das Verderben. 
To DEGENERATE, v. n. aus der Art 
fchlagen, ausarten (— into, in, ent= 
arten. 

DEGENERATE (adv. —tv), adj. ausge= 
artet, entartet, verderbt, niedrig, 
fchandlich; —ness, s. die Ausartung, 
das Verderbniß. é 

DEGENERATION, s. die Ausartung, 
Eitartung. 

DEGENEROUS (adv. —ıy), adj. 1. ent= 
artet; 2. niedrig, unmwürdig, unedel. 
To DEGLUTINATE, v. a. (das Seleim= 
te) abreifen. 

DEGLUTITION, s. das Echluden, Ver= 
febluden. . 

DEGRADATION, s. 1. die_Abfegung, 
Gntfesung von, einer Murde oder 
Ehre; Entwiirdiqung; Cntehrung ; 
Grniedrigung; Herunterfegung, Herz 
abmürdigung; 2. Entartung; 3. 7. 
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die Abftufung (allmählige Sdwd 
Kung) der Farben und des Lichts. 

To DEGRADE, ». a. 1. feiner Wurden 
und Ehren entfegen, berabiwiirdigen, 
ernicdrigen, entebren; 2. verringern. 

DEGRADEMENT, s. die Ubfegung, Ents 
fegung. ? 

DEGREE, s. 1. die Etufe, der Grad, 
Schritt, 2. Stand, Rang; 3. T. vie 
Intervalle; a— of latitude or long 
tude, ein Grad der Rreite oder der 
Lange; wo a —, gewiffermiaßen; in 
the highest —, im béchften Grave; by 
—s, ftufenweife, allmählig. 

DEGUSTATION, s das Soften. 

To DEHORT, v. a. widerrathen, abras 
then, abmabnen. 

DEHORTATION, s. das Widerrathen, 
Ubrathen, die Abmahnung. 

DEHORTATORY, adj. wiberrathend 
abrathend. 

DEHORTER, s. der Ubrathende. 

DEICIDE, s. 1. der Ootreémord; 2. 
Gortesmörder. 

DEIFIC, adj. vergötternd, 

DEIFICATION, s die Vergötterung. 

DEIFIER, s. der Vergötterer, Gögen- 
dienzr. 

DEIFORM, adj eine göttliche Oeftalt 
babend, Gott ähnlich, göttlich. 

To DEIFY, ». a 1. vergöttern , 2. über= 
mäßig loben, erheben. 

To DEIGN, ». Ln würdigen, geruben, 
belieben ; II. a. verftatten, gewähren, 
erlauben, bewilligen. 

DEIPAROUS, adj. einen Gott gebdrend, 
gottgebärend (von der Jungfrau Maz 
rim. 

DEISM, s. ber Oottesglaube ohne 
Glauben an Offenbarung), Deismus. 

DEIST, s. der Deift. 

DEISTICAL, adj deiftifch. 

DEITY, s. tte Öottheit, der Gott. 

To DEJECT, v. a. viederfchlagen, trans 
rig oder muth’cé machen, 

DEJECT (adv. —ıy), adj. vid. DesecteD 
& -—ıy. 

DEJECTED (adv. —ıy), adj. niederges 
fclagen, tranrig, muthlos, betrübt; 
—ness. s bie Niedergefchlagenbeir. 

DEJECTION, s. 1. die Niederge chla- 

enheit, Traurigfeit; 2. Med. 7. der 
Stublgang, die Sreremente. 

DEJECTORY, adj Med T. den Studle 
gang befördernd, abführend. 

DEJECTURE, ». die Greremente, oer 
Stublgang. 

DELACRYMATION, s das Thranange. 

To DELAPSE, v.n. herabfallen (yor der 
Mutter, u. f. w.). 

DELAPSION, s. Med. T. der Fall, Rorz 
fall der Mutter. 

To DELATE, va. angehen, verklagen. 

DELATION, s die Anflaae, Anzeige. 

DELATOR, ». der Angeber, Aufläger. 

To DELAY, r. I a.anffchieben, ver jchies 
ben, anftehen laifen; aufhalten, bine 
halten; Il.» zögern, zaudern. 

DELAY. s. der Werzug vie Nerzöger 
rung, der Aufichub, die Rriftverläne 
gerung; der Aufenthalt; without —, 
unverweilt, unverzüglich. 

DELAYER s. 1. der Zauberer, Zöges 
rer; 2. der Verfchieber. 

DELAYMENT, s. der Auffchub, das 
Hindernip. 

DELEBLE, adj. verlöfchbar. 

DELECTABLE (adv. —ıy), adj. ergögs 
lich, erfrenlich, angenehm ; —ness, s. 
die Annebmlichkeit, Ergöglichkeit. 

DELECTATION, s die Ergögung, seb 
Vergnügen, die Luft. 

DELEGACY, s. rid DELEGATION. 

To DELEGATE, v. a. 1. abfenden (mit 
einem Auftrage), aboronen, bevolls 
mächtigen ; 2. übertragen, beauftra 
gen. 
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DELEGATE 1.74 asqeorsnet, bevoll- 
mächtigt; I «. der Ubyeorduete, Des 
‘egat; court of delegates, DIE Deputaz 
ton, Sommifjton, 

VELEGATION, s. 1. die Abfendung ; 
Aboronung, Bevollmächrigung ; Ans 
weifung ; 2. 4. 7. Delegation, Meber- 
weifung ; 3. die Ubgeordneten. 

DELETERIOUS, adj. [hidlich, verderb= 
lich, tör“lich, giftig 

DELETION, +. die Auslöfching. 

DELETORY, adj. das Auslöfchende, 

DELF or DELF-WARE. s. da@ Delfter= 
Zeug, Steingut, Halbporzellan, die 
Fayance, 

To DELIBERATE, v. a. & n. 1. tathe 
fchlagen, berathen (— on, über), über= 
legen, erwägen; 2. zögern. 

DELIBERATE (adv. —ıy), adj bedacht= 
fart, befonnen, berichtig, vorfichtig ; 
umfichtig ; faltblütig ; —ness, s. die 
Bevachtfamfeit, Berächtigfeit, Bee 
fonnenheit, Vorfichtigteit, Umfichtige 
feit, Kaltblütigfeit, 

DELIBERATION, s. die Berathfchla= 
gung, Ueberlegung, Conferenz. 

DELIBERATIVE (adv. —ıy), adj. bez 
rathichlagend, überlegend, überlegt, 
vorfüßlich. 

DELIBERATIVE, s die (mündliche) 
Berathichlagung. 

DELICACY, s. 1. der Wohlgefehmad ; 
2. die Lederhaftigfeit; Lederei; 3. 
Feinheit, Zartheit; 4. Nieplichkeit; 
Zierlichkeit, 5. fir. Delicazeffe, das 
Bartgerübl; die Empfindlichkeit; 6. 
Schwäche. ‘ 

DELICATE (adv. —ıy). adj 1. Edftlich, 
lteblich (von Gefchmad:; 2. leder; 
3. feiss, zart, zärtlich; miedlich; 4. 
fein fiihlend; efel, empfindlich. 5. 


figelig, miplich ; —ness, s. vie Zartz 
het, > Anttlichteit,  Hieblichtett; 
Sanftnuth. 


DELICIOUS (adv. —ıy), adj. Eüftlich, | 


licblich, herrlich, angenehm; —ness, 
s. die Lieblichkeit, Luft, Woune. 

DELIGATION, s. S. T das Zubinden; 
Berbinden. 

BELIGHT, s. das Vergnügen, Wohlbe- 
Hagen, die hohe Freude, Luft, Wonne, 
Ergösung; das Entziifen; to take — 
in, fein Wohlgefallen haben au.... 

To DELIGHT, o La. varie erfreuz 
en, ergögen; U. n. fem BVergniigen 
(in, au etwas) finden; to — ın hunt- 
ing, feine Luft an der Jagd haben; to 
— in mischief, fehadenfrob feyn. 

DELIGHTED, adj vergnügt, freudenz 
voll; to be — an entzürft feyn über... ; 
fein Vergnügen an etwas finden. 

DELIGHTER, s der Freude woran fin: 
det, fich an etwas ergößt. 

DELIGHTFUL (adv. —ıy), adj. ergößs 
lich, angenehm ; —ness, s. die Ergöß= 
lichkeit, Annehmlichfeit, 

DELIGHTLESS, adj. freudenlo8. 

DELIGHTSOME (adv. —Ly), adj. —ness, 
vid. DELIGHTFUL, &c. 

DELINEAMENT, s. dad ®emiloe, die 
Zeichnung. 

To DELINEATE ».a. 1. zeichnen, ent= 
werfen, abreißen ; 2. fehtlvern, malen. 

DELINEATION s. 1. der Sip, Ente 
wurf, die Zerchnung ; 2. Schilderung. 

DELINRATORY, adj zeichnend, ffisjens 
baft, im Catwurfe befindlich, 
DELINQUENCY, » da8 Verbrechen, die 
Uebelthat, Miffethat. 
JELINQUENT, s der Verbrecher, Wes 
belthatcr, Miffetbäter, 

To DELIQUATE (Deuauiare), on &a. 
fic) auflöfen, flifitg werdexs, fehmel= 
zen, zergeben. 

DELIQUATION (Deniquiaron). s_ bag 
me Zergehen, die Anflöfung. 
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To DELIAUKSCR, ». n dur Ausftele ; Bedarf; 3, 7. 7: der Anfpruh: m 


lung an ore Luft schmelzen. 

DELIQUESCENUE, 3 daB Schmelzen 
durch Ausftellung an die Luft. 

DELIQUESCENT. adj. durdy Ausjtellung 
an die Luft fchmelzend. 

DELIQUIUM, s. 1. Ch. T. da8 Zerflie= 
Ben; 2. die Ohnmacht, Betäubung. 
DELIRIOUS, adj. 1. phantaftrend; 2. 

wahnfinnig, aberwißig. 

DELIRIOUSNESS, s. der Aberwiß, 
Mahnfinn. 

DELIRIUM, s. die Geiftesabmefenheit, 
der Mahnfinn, 

DELITESCENCE, s. die Zurücgezogen- 
heit; Berborgenheit w. ü.). 

To DELIVER, v. a 1. ühergeben, über- 
reichen, überlaffen ; liefern, überlie= 
fern, einhändigen, guftellen; einveiz 
hen, eingeben ; abgeben ; 2. ausrich= 
ten (a message, eitte Botfchaft); 3. 
äupern, angeben, vortragen, ablefen, 
berfagen, halten ‘a discourse, eine Rez 
de); 4. frei laffen, befreien, erlöfen, 
erretten (— from, vom); 5. to — (a 
woman in labour), entbinden, accous 
diren; to be delivered (of a child), 
entbunden werden, niederfommen ; 
(eines Kindes) genefen; to be deliver- 
ed. M. E. zuliefern (contrabirte Waaz 
ren); to be deliwred in eight days, {ll 
acht Tagen Liefer-Zeit ; to— in trust. 
anvertrauen; to — one’s thoughts fei= 
ne Meinung äußern; he delivers him- 
self very well ev hat einen guten Bore 
trag, drückt fich gut aus ; to — over. 
to— up, überliefern, ausliefern, iiber= 
geben, überlaffen, aufgeben. 

DELIVERABLE, adj. M. E. zu liefern 
(contrahivte Waaren). 

DELIVERANCE. s. 1. die Befreiung, 
Grlöfung; 2. Entbindung. 

DELIVERER. s. 1. der Befreier, Erret- 
ter; 2. Erzähler, Vortragende; 3. 
Ueberlicferer ; Wuslieferer. 

DELIVERY, s 1. die Uebergabe, Ueber= 
Heferumg, Lieferung; 2. Aenßerung, 
der Vorfrag ; 3, die Befreiung, Gr= 
rettung ;4. Entbindung, Niederfunft ; 
for —. auf Lieferung ; — weight, M. 
E. da8 ausgehende Gewicht. 

DELL, s. dad Thal; die Grube. 

DELPH, s. vid. Deve. 

DELTOID. adj. deltaförmig. . 

DELUDABLE, adj. leicht zu bintergeben. 

To DELUDE, v. a. hintergehen, betrü= 
gen, täufchen, 

DELUDER, s der Betrüger, Berführer. 

DELUGE, s. bie Ueberfchwemmung, 
Siindfluth. 

To DELUGE, ». a. 4. unter Waffer fe= 
gen, überfihwenmnen; 2. fir. iiber= 
wältigen, nicderdriicen, 

DELUSION, s. 1. der Betrug, die 
Balfıhheit; 2. Täufchung, der Irr= 
thum, die Blendung; 3. das Blend» 
werf. 

DELUSIVE (adv. —ty), adj. betrüglich ; 
ue 3 —ness, s. bie Betviiglich= 
eit. 

DELUSORY, adj. betrüglich, 


To DELVE, ». a. graben. 
DELVER, s. der Gräber. 


DEMAGOGUE, s. ter Demagog, (aufz 
vührerifche) WVolfsredner, Anführer 
einer Volkspartei. 

DEMAGOGICAL, adj. demagogifch, aufs 
rührerifch. 

DEMAIN, s. die Domäne, das freie Erh= 
gut, freie Grundeigenthum, Landeis 
genthunt. 

To DEMAND, v.a.1. fordern, begehren, 
verlangen (— of, von) ; 2. fragen ; 3. 
L. T. in Anfpruch nehmen, belangen. 
DEMAND. s, 1. da8 Begehren, Berlan= 
gen; die Forderung; 2. Frage, Nach- 
frage, Mm. E. dev (Waarenz)Begehr, 





Es. articles of — gangbare Wuarens 
Artikel; much in —, ftarf in Frage 
ehr gefucht. 

DEMANDABLE, adj. (von Schulen) 
ae eingefordert werden fünnen, frags 
ar. 

DEMANDANT, s. der Forderer, Kiger. 

DEMANDER, s. ber #orderer, Frager 
Nachfrager. 

DEMANDRESS, ». die Rlagerinn, Bitts 
ftellerinn. 

DEMARCATION, s. 1. da8 Begrenzen, 
die Abgrenzung ; 2. die Orenje; 
ap of —), die Orenzlinie, Scheide= 
inie. 

DEMEAN, 1. s. sing. + die Miene ; dad 
Benehmen, Betragen; 2, —, or De- 
means, 8. pl. vid. DEMAIN. 

Tu DEMEAN, ». n. (ref. — one’s self), 
fich benehmen, betragen, verhalten. 
DEMEANOR, s. das Betragen, Beiieh- 

men, Verhalten. 

To DEMENTATE, v. a, toll machen. 

DEMENTATE, adj. wahnfinnig, toll. 

DEMENTATION, s das Tollmachen. 

DEMERIT, s die Verfehuldung, Verges 
hung, das Verfchulden. 

DEMERSED, adj. untergetaucht, eriauft, 

DEMERSION, s. 1. die Untertauchung, 
Erfäufung; 2. Ch. 7. das Berjegen 
einer Urgenet in eine auflöfenne Blüfz 
figfeit. 

DEMESNE, 3. vid. TTemaın. 

DEM], partic. in compos halb; Gun 
T-s. — cannon, die halbe Karthaune; 
— cannon lowest, der 30-Pfünder ; — 
cannon ordinary, der 32-Pfiinder ; — 
cannon of the greatest size, det 36-2 
Pfünder; demi-castor. ein Halb=Cas 
ftorbut ;— chase-boots, eine Art Galzz 
ftiefeln zum Reiten; — cross, MT 
ein Gonnen= und nen en 
fer; Gua. T-s. — culverin, die het 
Zeldfehlange, — cannon of the lowect 
size, dev 9-Pfünder ; — cannon ordi- 
nary, der 10- bid 11-Pfünder; — 
cannon elder sort, der 12- bis 13-Lyiine 
der; demi-devil, der Halbtenfel: — 
god. der Halhgott ;— istand, die Halh= 
injel; —john, die Kurbfiafche: — 
lance, die Furze Lanze; Enterpiefe; 
—— man, der Halbmenfch + — quaver 
Mus. T die Sechzehntheilnote; — rep, 
ein Frauenzimmer von zweifelhaften 

uf; — semignaver. Mus. T. die 
Iweiundpreißigtheilnote, — wolf, der 
MWolfshund. 

DEMISE s. 1. der Hintritt, das Hine 
fiheiden, Abfterben (des Königs), es 
bergeben (der Krone); 2. Verpach= 
ten, Bermachen. 

To DEMISE v, a. verpachten, vermies 
then; to — by will, teftamentarifch 
vermachen. 

DEMISSION. s. die Abfegung, Entfe- 
sung, Entlaffung. 

DEMOCRACY, . s. 
Vol fsregierung. 

DEMOCRAT, 

DEMOCRATIST, ! s. ber Demofrat. 

DEMOCRATICAL (—1c; adv. —t¥) 
adj. demokratisch, 

To DEMOLISH. v. a. niederreifien, eit> 
veißen, fehleifen, zerftören, zu Grund 
richten. 

DEMOLISHER, s. der Serftirer, Vers 
wüfter, 

DEMOLISHMENT, s, die Verwüftung, 
Zerftörung, der Verfall. 

DEMOLITION, s. die Nieverreißung, 
das CSinveifen, Abbrechen, die Bers 
ftörung. 

DEMON, s. bev Dämon. 

DEMONIAC, ; R : 

prmontacar & bl teufifh; 2 

DEMONIAN, ' efeifen. 


die Demokratie, 


DENO 


DEMONTAG, « dev Veleilene, 

DEMONOCRACY, ». die Geiftergewalt, 
Teufelsmacht. 

DEMONOLATRY, «, die Verehrung des 
Teufels, der Teufeladientt. 

DEMONOLOGY, s die Dämonologie, 
Lehre von Dämonen, Geifterlebre. 
SEMONOMIST, s. der dem Teufel Gre 

ebene. 

DEMON OMY, s. die Herrfchaft des Teu= 

fei. 


DEMONSTRABLE (adv. —ıy), adj. et 


weislich, beweisbar, darleghar, uns 


leugbar; —ness, s. die Erweislichfeit, 
Unläugbarfeit. 

To DEMONSTRATE, v. a. erweifen, be= 
weifen, darthun. 

DEMONSTRATION, s. der Beweis, die 
Beweisführung, der Erweis, die Bes 
weifung. 

DEMONSTRATIVE, adj. 1. beweifend ; 
bündig, überzeugend; 2. Gram. T. 
binweifend ; — pronouns, hinwetfende 
Fürwörter,; (—ıv, adv.) durch Bes 
weife, unläufgbar. 

DEMONSTRATOR, ».. der Beweisfiih= 
rer, Erklärer. 

DEMONSTRATORY, adj. ber ecto 

DEMORALIZATION. s. die Gutfittlt- 
chung, Eittenverfchlechterung, Ent- 
artung. 

To DEMORALIZE, v. a. fittenlos maz 
chen, entfittlichen, verfchlechtern. 

* EMULCENT, adj. lindernd, mildernd, 
rweichend. 
ty DEMUR. v. xn. L. T 1. Ginwenduns 

en machen; 2. Bedenflichkeit äts 
Ben, zweifeln, ftoden, Anftand neh= 
men; 3. auffchieben. 

DEMUR, s. 1. die Bedenflichfeit, der 
Zweifel; 2. Uuffehub, Verzug. 

DEMURE (adv, —ıy).adj. ebrbar, ernft, 
ernfthaft, gefebt, qravitatifd, fitt= 
fam; —ness. s. die Eruftbaftigfeit, 
Gefeytheit, Gravitit, Steifheit. 

DEMURRAGE, s. AM. E. da8 Lieqegeld. 

DEMURRER. s. 7, T. 4. der Aufjchub ; 
2. der Zauberer, 

DEN, s. die Höhle, Grube, ver Ban. 

To DEN, v. x, tn einer Höhle wohnen. 

DENARY, s. die Zahl Zehn, der Seh= 
ner. 

To DENATIONALIZE, ». a. das Recht 
der Nation nehmen (4. B. einen 
Schiffe). j 

DENDRITE, s. der Dendrit, Baumftein. 

DENDROLOGY, s. die Baumfunde. 

DENIABLE, adj läugbar, verneinbar. 

DENIAL, s. 1. das Läugnen; bie Wer- 
neue: BVerläugnung, Wbfchmi- 
rung; 2. Verweigerung, abfchlägige 
Antwort. , 

DENIER. s. der Berneiner, Abläugner ; 
Verfager ; Widerfprecher, 

DENIER, s. der Denier (franzöfifche 
Pfennig). 

To DENIGRATE, v. a. fehwärzen. 

DENIGRATION, s das Schwärzeit. 

DENIS, s. Dtonyfius Mannsname). 

DENIZATION, s. L.T. die Freimachung, 
Einbürgerung ; das Bürgerrecht. 

DENIZEN, s. 7, T. der freie Bürger, 
Gingebiirgerte. : 

To DENIZEN, v. a. L. T. frei machen, 
das Fremdbürgerrecht ertheilen. 

DENMARK, s. Dänemark; — satin, der 
fuperfeine Eatinet oder Lafting. 

DFENOMINABLE, adj. neunbar, benenn= 


ar. 
To DENOMINATE, v.a. nennen, benen= 
ven. 

DENOMINATION, s, 1. bie Benennung, 
Besclonun. der Name; 2 bie 
Glaffe, Sekte 

DENOMINATIVE, adj benennend. 

DENOMINATOR, s. 1. der Namenge= 
ber; 2. Mau, 7. ber Nenner. 
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DENOTABLE, « 7 was ich bezeichnen 
ligt, unterfcheidbar. 

DENOTATION, s. die Bezeichnung; 
Angabe. 

DENOTATIVE, adj. bezeichnent. 

To DENOTE, vr. a. bezeichnen, anzei= 
gen, anteuten, bedeuten. 

DENOTEMENT, s. bie Bezeichnung, 
Anzeige, 

DENOUEMENT, s. (franzöfifh) die 
Entwidelung (eines Drama), 

To DENOUNCE. v. a. 1. aufündigen, 
anfagen; 2. (öffentlich) riigen, feine 
En DEN etmas erheben; ver= 
flagen ; 3. bedrohen. 

DENOUNCEMENT, s. 1. die Unfiindi- 
gung, Anfage; 2. Anklage, Nüge, 

DENOUNCER, s. 1. der Anfager, Ans 
fündiger, Verfündiger ; 2. wugeber ; 
3. Niger. 

DENSE, adj. dicht. 

DENSENESS, ? s die Dichtheit, Dich= 

DENSITY, tigfeit. 

DENT. s. die Rerbe, der Einfchnitt. 
% DENT, v. a. ferben, anéferben, aude 
arfen. 

DENTAL, T. adj. zu den Zähnen gehös 
tig ; — letter, der Babnbuchftab ; TI. 
s die Zahnfchnedfe, Meerröhre, 
MWurmröbre, 

DENTATE (—xp), i adj. 

DENTED, 

DENTICLE, ‘¥ Arch T. der Zahn 

DENTIL, febuitt, Ralbergabn. 

DENTELLL 5. pl. arch. T. Kalber= 
ähne, Sparrenföpfe am forinthis 
Ken Sefimfe, 

DENTICULATED, adj. gezähnelt, aus= 
gezadt. 

DENTICULATION, 5. ba8 Ansgezatte, 
Oezahnte. 

DENTIFRICE, s, da8 Zahnmittel, 
Zahnpulver, Zabnopiat, Zahnwaffer. 

DENTIST, s. der Zahnarzt. 

DENTITION, s. da8 Qabnen. 

To DENUDATE, tv. a entblößen, bez 

To DENUDE, ranben. 

PENLIDATION, s. die Entblößung, Bee 
tanbung. 

To DENUNCIATE. » a. 1. (einen bei 
Saal angeben, anflagen; 2. dro= 
hen. 

DENUNCIATION, s 1. die Ynfündi= 
ung, Androhung; die öffentliche 
Bekanntmachung, feierliche Grfläs 
rung; 2. Z. T. die Anklage, Cas Ans 
geben. 

DENUNCIATOR, s. 1. der Ankündiger, 
Verfündiger ; 2 Angeber, Denune 
ciant, 

DENUNCIATORY, adj. dvohend. 

To DENY, v. a. 1. läugnen, verläugs 
nen, verneinen ; 2. verfagen, vers 
weigern, abfchlagen; to — by oath. 
abfchwören. 

To DEOBSTRUCT, v. a. (da8 Verftoyf- 
te) öffnen. 

DEOBSTRUENT, I. adj. Med. T. iffe 
nend; Il.s. Med. T. da8 Deffnungss 
mittel. 

DEODAND, s. 1. T.da8 verfallene oder 
verwirfte Out 

To DEOXIDATE, v. a. Ch. T. entfauern, 
vom Sauerftoffe befreien. 

DEOXYDATION. s Ch. T. die Entfäues 
rung, Befreiung vom Saueritoffe. 

Ta DEPAINT, v. a.1. abmalen, malen ; 
2. fe. Schildern, befchreiben. 

DEPAINTER, s. + der Maler. 

Tv DEPART, ». n. 1. fcbeiden ; wegge= 
ben, abgehen, abreifen; abfegeht; 
weichen, abfteben ; verlaffen; 2. 
verfcheiden, fterben; to — far... 
abreifen nach. ..3 to — this life, a8 
biefer Welt qehen; to — from, von 
etwas abgeben, abweichen, 

DEPARTMEN'S, s.1 das Departement 


gezäbnelt, 
ausgezadt, zadig. 





DEPO 


der Kreis; 2 das (Vermaltungss) 
Bach, der Sefcjäftskreis. ‚ 
DEPARTURE, s. 1. das Weggeben, die 
Abreife, der Wbfchied; die Rerlafs 
fung; 2. der Tod, das Hinfcheiden 
3. N. 7. der Unterfchied in der aftro 
nomifchen Lange; letter of —, M. & 
der Vertred= Brief. 
DEPASCENT, adj. abweidend, abfreffenn, 
To DEPASTURE, v. 1. a. abweiten aba 
freffen ; IL n. weiden, graien. 
To DEPAUPERATE. r a. arın machen. 
To DEPEND, r.n 1. herunter= oder bers 
abhängen; hängen, fchmeben; 2 
unentfchieden fey; 3. to — upon 
(on), von etwas abhängen, ober abs 
hangig feyn, dem angehören, juges 
boven; 4. fich anf etwas verlaffer 
fic) getröften ; he has tittle to — upon. 
et hat wenig Vermögen ;_ people to 
be depended upon, zuverläffige Lente. 
DEPENDENCE (— cy), s. 1 008 Herz 
abbängen; 2. die Abhängigkeit; der 
Zufammenbung; die Verbindung ; 
3. der Anhang. das Zubehör; 4. 
Vertrauen, die Zicherbeit ; there is 
no — on it, man Faun fich nicht dare, 
auf verlaffen; — upon God, die Abe 
bängigfeit von Gott. 
DEPENDENT, I. ad. 1. herabhat= 
end; 2. abhängig, (— on, von), uns 
erworfen ; I. s. der Unterworfene, 
Bafall, uf. w.; Anhänger. 
DEPENDING, adj. unentfchteden ; ithas 
been long —, ¢8 bat lange bingebanz 
gen, ift lange unentfchieden geblieben. 
DEPERDIT, s. das Berlorne. 
DEPERDITION. s., 1. die Vererbung, 
Drang, Vernichtung; 2. der Bers 
uft. 


To DEPHLEGM, v.a, Ch, T. ents 
To DEPHLEGMATE. § wäffern rectt- 
fictren. . 

DEPHLEGMATION, s. Ch, T. bie (Ents 
wäjjerung, Rectification. 

To DEPHLOGISTICATE, vst. 
Brennjtoff befreien. 

To DEPICT, dra 1. malen, abe 
To DEPICTURE, § malen, portraiti= 
ten; 2. fe. Schildern, 

To DEPILATE, v. a. die Haare auss 
raufen, enthaaren. 

DEPILATION. s. 0a6 Wegnehmen oder 
Ausfallen der Haare. 
BEEILAIORN, adj die Haare wequel= 
mend, 

DEPLANTATION, s. die Berpflanzung, 
Verfegung. 

DEPLETION, s. die Ausleerung. 
DEPLORABLE (adr. —ıy), adj. be= 
flagensmiirdig, beflagenswerth, trau= 
rig, fliglich, elend, hoffnungslos; — 
ness, x. der beflagenéwerthe Zuftand, 
die KliglichEeit, das Elend. 

DEPLORATION, s. da8 Beflagen, Bes 
jammern. ‚ 

To DEPLORE, v. a. detrauren, bewei- 
nen, beflagen, bejammern. 

DEPLORER, s. det Beweinende. 

To DEPLOY, v. a. Mil. T. deployiren, 
entwiceln. 

DEPLUMATION, s. 1. 008 Augrupfen der 
Federn; 2. Med. T. das Echwellen 
der Augenlieder, verbunden mit dem 
Ausfallen der Augenbranen. 

To DEPLUME, vo. a. tupfen (Federn), 
ausrupfen. 

DEPONENT, s. 1. L. T. der beeidete 
Zeuge, Deponent, Wusfager; 2. 
Gram. T da8 Deponens, 

To DEPOPULATE, v. I. a. entyolfern 
verheeren; IL n. entvilfert werden, 
DEPOPULATION, s. die Entvölferung 

Rerheerung. 

DEPOPULATOR, s der Entvölfeente 
Berheerer, Berwüfter, 
Tv DEPORT, v. a. 1. 


OOK 


wüberttagru 
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haften ; 2. (ref. — ‘one's scif) fich 
verhalten benehmen, betragen, aufs 
führen. 

DEPORTMENT (Derort *,. s. das Bers 
halten, Berragen, die Aufführung, 
Haltung. , : 

DEPORTATION, s. die Deportation, 
Verbannung, (Landes=)Verweifung. 

DEPOSABLE, adj. 1. weguebmbar, ent= 
jiebbar ; 2. abfegbar. 

VEPOSAL, s. die Thronentfeguna. Ab- 
feßung. : 

To DEPOSE, ». a. 1. niederfeßen; 2. 
abfegen, entfeßen, entthronen; 3. 
gatso n.) (eidlich) ausfagen, zeugen, 
pegeugen. 

DEPOSER, s. einer, der abfegt; der 
Eutfeßer. 

To DEPOSIT, v. a. 1. ablegen, anle= 
gen; 2. niederlegen, hinterlegen, de- 
pontren, 

DEPOSIT, s. 1. da8 niedergelegte, anz 
vertraute Gut, Pfand; 2. das Wn- 
geld; 3. der Verwahrungsort. 

DEPOSITARY, s. der Depofitar, Ber= 
wahrer (einer Hinterlage). 

DEPOSITION, s. 1. L. T. die Zeugens 
ausfage, Depofition ; 2. Abfegung, 
‚Entiegung, Entthronung; 3. Nies 
berlegung; to make a — upon oath, 
eine Ausfage eivlich erhärten. 

DEPOSITORY, s der Verwahrungsort, 
Nivderlageort. 

DEPOSITUM, s. vid. Deposit. ni 

DEPOT, s. mod. da8 Depot, die Nie= 
rerlage. ‘ 

DEPRAVATION, s. die Berfchlimmes 
rung, das Berderben; die Berderbt= 
heit ; die Entartung, Ausartung. 

To DEPRAVE, ». a, verfchlimmern, 
verderben, verfälfchen, verführen. 

DEPRAVED (adv. —ty), adj. verdotz 
ben, vererbt, verführt, entartet ; 
he s. die Berderbtheit; BVerfil- 

ung. 

DEPRAVEMENT, x. das Berderbuif, 
Perderben. 

DEPRAVER, s. der Berderber, BVerfiil= 
fer, Berführer. 

DEPRAVIIY, s. die Berdorbenheit, 
Rerderbtheit, das BVerderben. 

Tv DEPRECATE, v. a. 1. abbitten, ver= 
bitten ; 2. bedauern. 

DEPRECATION, s. die Ubbitte. 

DEPREVATIVE (—rory), adj. abbit- 
tend; — letter, die fehrifrliche Ub- 
bitte. 

DEPRECATOR, s. der Abbitter. 

To DEPRECIATE, ». I. a. 1. herunterz 
fegen, (den Preis) a ake vers 
ringern,  abmwürbdigen; . gering 
fhagen, verachten; If. n. (im greife) 
finfen, fallen. 

DEPRECIATION, s. die Herabfegung, 
Verachtung, CEntwerthung; ME. 
Verminderung der Preife), 

To DEPREDATE, » a.1. pliindern, raus 
ben ; 2. verzehren. 

DEPREDATION, s. 1. das Plündern, 
Nauben ; Aufbringen (von Schiffen), 
pie Gaperei; 2. Verfohlingung, Vers 
zebrung. 

DEPREDATOR, s. der Räuber, Ber: 
tchunger. 

To DEPREHEND, ». a. 1. ergreifen, er= 
tappen, treffen, fangen; 2. ausfindig 
machen; eutdecten. 

DEPREHENSIBLE, adj. zu erfappen; 
au enfdecfen; —ness, s. die Möglich- 
Feit ertappt zu werden, 
DEPREIIENSION. s. die &rtappung, 
Grgreifung ; Entveung. 

Te DEPRESS. a. 1. niederdrüden, 
niederbiegen, herunterlaffen; 2. sig. 
niederfchlagen, demiithigen;  De- 

ressed, part. ME. gefunfen (son 
reifen), gedrüdt. 
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DEPRESSION, s. 1, bie Niederdrii- 
dung, der Drud, die Vertiefung; 2. 
Jig. Erniedrigung, Demütbigung , 3. 
Niedergefchlagenheit; 4. we. E. das 
Fallen, Sinfen (per Preifes; 5. alg. 
T. das Abkürzen; 6. ‚Ast. T. die Cutz 
fernung eines Sternes unter dem 
Horizont. 


DEPRESSIVE, ad. niebervrüdend; 


- nieverfchlagend. 


DEPRESSOR, s. 1. der Niederdrüder ; 
Unterdrüder ; 2. A. 7! (also Depri- 
ment) die niederziehende Muskel. 

DEPRIVABLE, adj. der Gutziehung 
wuterworfen, berauf*ar, entziehbar. 

DEPRIVATION, s. 1. Lie Beraubung ; 
der Verluft; 2.7. 7. bie Entjegung 
(eines Geiftlichen). 

To DEPRIVE, ». a. 1. bevauben, benehs 
men, entziehen; 2. entfigen; to — 
one ofa thing einem etwas nehmen, 
entziehen, einen um etwas bringen. 

DEPRIVEMENT, 5. da$ Grleiten eis 
nes Berluftes, die VBeraubung, der 
Berluft. 

DEPTH, s. 1. die Tiefe; 2 der Ab 
rund; 3. die Mitte; 4. fg. Dune 
elbeit; 5. der Scharffinn; Tiefs 
finn; to be out of —. den Grund 
(Boden, im Wafer) verloren haben ; 
the — ofa battalion, die Wngabl der 
hinter einander ftehenden lieder ; 
in the — of winter, mitten im Winter, 

DEPULSION, s. das MWegftoßen, Ber= 
treiben, Abtreiben. 

DEPULSORY, adj. wegftopend, weg: 
treibend, abtreibend. 

To DEPURATE, v. a. reinigen, läutern. 

DEPURATION, s 1. die Reinigung, 
Linterung; 2.5. T das YMusertern. 

DEPURATORY, adj. veinigend, Line 
ternd. 

DEPUTATION, s 1. die Abfenbung, 
Aboronung; Deputation; 2. die 
Ubgeordneten. 

To DEPUTE, ». a. abordnen, abfenden 
(mit Vollmadt), bevollmächtigen. 

DEPUTY, s 1. der Deputirte, Abges 
ordnete, Abgefondte, Bevollmäch- 
tigte ; 2. Stellvertreter; to cause a 
thing to be done by —, etwas (ein 
Gefchift) durch einen Stellvertreter 
verrichten laffen; lord —. der fünig= 
liche Etatthalter, Bicefönig ; 
governor, der Unterftatthalter ; 
manager, der Nicedirector; — post- 
master, der Poftverwalter. 

To DERANGE, rv. a. 1. ir Unordnung 
bringen ; 2. den Geift zerrättten. 

DERANGED. adj. zerrüttet, wabnfinnig. 

DERANGEMENT, s 1. die Unordnutg, 
Verwirrung; 2. Geiftedsserviittung. 

DERELICT, I. adj. verlaffen, liegen 
geblieben ; TI derclicts, (derelict lands) 
s. pl. verlaffene, hervenlofe Güter. 

DERELICTION, s. 1. die Verlaffung ; 
Berlajtenbeit. 

To DERIDE, v. a. verladen, verfpot= 
ten, verhöhnen. 

DERIDER, s. 1. ber Spitter; 2. 
ESpaboogel, Poffenreifer, Luftigmas 
er 


DERIDINGLY, ad». fpottmeife. 

DERISION, s. 1. die Verlachung, Bers 
fpottung ; 2. Verachtung, der Hohn ; 
in —, fpottweife, zum Spott. 

DERISIVE (adv. me adj. verfpots 
DERISORY. tend, fpbte 
tifch, verächtlich. 

DERIVABLE. adj. abzuleiten, herzus 
leiten. 

DERIVATION, >. die Ableitung, Herz 
leitung. 

DERIVATIVE, T._adj. abgeleitet ; IT. s. 
dus abgeleitete Wort ; —ly, adv. ahge= 
leitet, durch Ableitung. 
T.DERIVE = a 1. ableiten, herlet: 
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ten; 2. ziehen, beziehen, 3. tiberfies 
fern; to — from nature, der Natur 
vervanfen; to — profit from..., Rus 
gen ziehen aus... 

DERIVER, s. der Ableiter, Herleiter. 

DERNIER RESORT, vid. unter Resorr 

To DEROGATE, v. I.n Whbrucy thun, 

beeinträchtigen, (from) um (efwas' 
bringen ; to — from a man’s honout 
Semanden um feinen guten Mamer; 
bringen; IL. a, 1. fehmälern, verunz 
limvfen, berunterfegen ; 2, ein Gee 
Rg theilweife zbändern. 
DEROGATELY, adv. fchmälernd. 
DEROGATION. s. die Schmälerung, 
der Abbruch, Nachtheil ; die Veruns 
glimpfung ; Entehrung. 

DEROGATORILY, adv. nachtheilig, zum 

Nachtheil, unglimpflich. 

DEROGATORINESS, s. ber Abbruch, 

Nachtheil. 

DERUGATIVE, Bad men Di 

DEROGATORY, § theilig, befchimn: 

fend, entehrend. 

DERVIS, (Dervis), s. der Derwifdh. 

DESCANT, s. 1. der Discant ; 2. Ses 

fang; 3. fig. das Gerede, die Zerglie: 
derung, fange Auslegung ; he makes 
along — upon it, er redet ein Langeé 
und ein Breites darüber. 

To DESCANT, ». n. 1. den Discant fin- 
en; 2. ein langes Gerede machen 
ich auslajjen (upon, über). 

To DESCEND, ». a. & n.1. herabz, bine 

abe oder herunterfteigen, gehen oer 
fommen (from.. 3; von...,); 2 
fallen, finfen; 3. einfallen, landen; 
4. fig. cbftammen, herfommen; 5. 
fallen, zufallen (durch Erbfchaft) ; 6. 
fic) berablaffeı; to — to particulars. 
ins Einzelne geben. 

DESCENDANT, s. der Abfümmling, Ab: 

fprößling, Nachfomme; —s, pi. rie 
Nachkommen, NachfLommenfehaft. 

DESCENDENT, adj. 1. herabfteigeni, 

fallend ; 2. abjtammend. 

Se L. T die Erblichs 
eit. 

DESCENDIBLE, adj.1. wo man herab» 

fteigen, heruntergehen fann; 2. erbs 
li 


DESCENSION, s. 1. das Herabfteigen, 
Fallen, Niedergehen; 2 Ast. 7. die 
Anfteigung; 3. fg. der Fall, die Cre 
utedriquirg. 

DESCENT, s. 1. ba8 Herabfteigen, 
Heruntergehen, Fallen, ver Fall; 2. 
die Herabwürdigung; 3. der Whdang, 
die Tiefe ; 4. Landung, der Einfall: 
5. das Erbrecht (Eraft der Abkunft); 
6. die Abftammung, Abfunft, Ges 
burt; der Stamm, das Gefchlecht ; 
7. Glied, der Grad. 

DESCRIBABLE, adj. zu befchreiben, be« 
fchreiblich. 

To DESCRIBE, v. a befchreiben. 

DESCRIBER, s. der Befchreiber. 

DESCRIER, s. der Eutderfer, Späher. 

DESCRIPTION, s. 1. die Bejchreibung ; 
2. Art, Befchaffenheit. 

DESCRIPTIVE, adj. befchreibend ; — 
power, die Darftellungskunft. 

To DESCRY, ». a. ausfpähen, erfpähen, 
entoecfen, gewahren, 

To DESCRATE, v. a, entweihen, ents 
heiligen. 

DESECRATION, «. die Entweihung, 
Gutbeiligung. 

DESERT, 1. s. die Wiifte, Wiiftenel, 
(Sindre ; MM. adj. wiift, wild, unbes 
mwohut, öde. 

To DESERT, ». I. a. verlaffen ; im Sti= 
che laffen; IT. x. abtrünnig werden: 
ausveigen, heerflüchtig werden. 

DESERT, s. bas Vervienft. 

DESERTER, s 1. der Ausreifer, Ueber 
läufer, Hervflüchtige ; 2. Abtrünnpe 


DESI 


DESTRIFUL, adj. verbienftvoll. 

DESERTION, s. 1. die Berlaffung ; 2. 
Mil. T Defertion, Heerflucht. 
DESERTLESS, I, adj. verdienftlos; IL 
— ly, ado unverdienter Weife. 

DESERTRICE, Deserrarx, ¢ die Pflicht: 
vergeffene. 

7» DESERVE, v. a, & n. verdienen ; to 
— well of..., fich verdient machen 
um... 

DESERVEDLY, adv. nach Verdienft, vers 
bienter Weife, gebührend, mit Recht. 
DUSERVER, 8, det verdiente Daun. 
DESERVING (adv. —ıy), I. adj. ver 
dient; verdienjtlich, verdienftvoll ; IL. 
s. das Verdienft. 

DESHABILLE, s. die Hausfleidung, 
dus Diorgenfleid. 

DESICCANTS, 5. pl. Med. T. (aué:) 
trodnende Mittel. 

T) DESICCATE, v. 0. & n. austroduen, 
troden werden. 

DESICCATION, s. die Austrocknung. 
DESIWATIVE, adj. austrodnend. 
VESIDERATUM, 5. (lat. pt, desiderata) 
1. tie Life (in einer a reujsoh) 3 
2. 08 Gewüufchte, Bebürfii 

To DESIGN, v. a. 1. beftimmen, zumel= 
fi 2 (— to, for, gw; 2. vorhaben, im 
€,inne haben, im Schilde führen ; 
rgitetmad umgeben, fic) vornehmen, 
Willens feyn, befchließen; 3. ent: 
werfen, zeichnen. 

OESIGN, s. 1. das Vorhaben, die Ab- 
fiht; 2. der Entwurf, Plan; die 
(Mufters)Zeichnung; with —, mit 
Bleib. 


DESIGNABLE, adj. 
feuntlich, Deutlich. 
To DESIGNATE, v. a. 1. bezeichnen, 
nennen; 2. unterfiheiden; 3. auswäh: 
len, ernennen. 

DESIGNATION, s 1. die Bezeichnung ; 
2, Beitimmung, Abficht ; 3. Erneits 
mung. 

DESIGNATIVE, adj. etnennend, erkläs 
rend, beftiminend. 

DESIGNEDLY, adj. abfichlich, mit Bor= 
fay, mit Zleiß. 

DESIGNER, s. 1. der Planmacher (eis 
entlich und uneigentlich); 2. (Deus 
eve )3eichner. : 

DESIGNING, adj. voller Blane, hinter= 
liftig, falfch, verrätherifch. 

DESIGNLESS (ado_ —ıy). adj. UNVOT= 
fäglich, ohne Abficht, planlos. 

DESIGNMENT, s. die Ubftcht ; 
Plan; 2. Eutwurf, die Skizze. 

DESINENCE, s der Schluß, das Ende, 
der Ausgang. 

DESINENT, adj. fich endend, Außerft, 
unterft, 

DESIRABLE, adj. 1. zu wünfchen, wiin= 
febenswerth ; 2. erwünfcht ; 3. gefüls 
lig; —ness, s. die Winfchenswürdige 
fett, das Wiünfchenswerthe, Angeueh 
ne. 

DESIRE, s. 1. da8 Verlangen, ber 
Wunfch, das Begehren, fehnliche, 
heftige Berlangen; 2. die Bitte ; 3. 
der, die, das Verlangte;_she has every 
thing to her heart's —, fie hat Alles, 
was fie mer wünfcht. b 
v DESIRE, v. a, 1. verlangen, wüns 
fchen. begehren; erfebnen; 2. bitten; 
fordern. 

DFSIRBLESS, adj. wunfchlos. 

IESIRER, «. der Begehrende, Bitter. 

VESIROUS (adv. —ıy), adj. begierig 
(— of ..., nach etwas) fiiftern, Bene 
füchtig ; to be — of, wünfchen, anges 
fegeit teow: Tam —to..., ich möchte 

evnt...; —ness, «. die Begierde, 


unterfcheidbar, 


der 





Eebnincht. 
Yu DESIST, ». n. abftehen, ablaffen (— 
from, von etwas. 
DESIST'A NCE, s. das Abftehen. Ablaffen. 
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Ben s.da8 Bult, Schreibepult, Lefe- 

pult. 

To DESK, v. a. 1. einfließen ; 2. fig. 
aufbaufen (Echäge). 

DESOLATE (air. —ıy), adj. 1. wüft, 
öde, unbewohnt; 2. einfam ; 3. troft= 
los, fehr betriibt; —ness, s die Gin- 
dove ; Troftlofigkeit. 

bd DESOLATE, v. a. verwiiften, veri= 

en. 

DESOLATER (DesoLaror), s der Berz 
wilfter. 

DESOLATION, s. 1. oe Berwiijtung ; 
Einöde ; Menfcbenleere; 2. große 
Vetriibnip, Teoftlofigfeit; 3. ras 
Elend. 

DESOLATORY, adj. verwiiftend, troftlos 
machend. 

DESPAIR, «. die Verzweiflung ; das 
Berzmweifeln. 

To DESPAIR, ». n. verzweifeln (—of, an 
erwas) ; in Verzweiflung ftiirzen; he 
is despaired of by the doctors, die Aerzte 
geben ihn auf. 

DESPAIRER, 5. ter Berzweifelnde, 

DESPAIRFUL. adj. + verzweifelt. 

DESPATCH, vid. DispatcH. 

DESPERADO, s. der Wiithende, Tolls 
kopf, Wagebals. 

DESPERATE (ad». —ıy), adj. 1. vere 
zweifelnd ; 2. verzweifelt; 3. vafend, 
witthend, toll, verweger; —ness, s. 
1. ne Verzweiflung ; 2. auth, Tolle 

eit. 


DESPERATION, s. 1. die Bergweiflung ; 
2. With. 

DESPICABLE (adv. —ıy), adj. verädht= 
lich, niedrig, niederträchtig ; —ness. s. 
die Verichtlichkeit, Nievderrrächtigkeit. 

DESPISEABLE, adj. zu verachten, ver= 
ächtlich, fchlecht ; —ness, s.die Berächt- 
lichfeit. 

“ff DESPISE, v. a. verachten, verfchmä= 
hen. 

DESPISEDNESS, s. die Berächtlichfeit, 
das Berachtetfeyn. 

DESPISER, s. der Verüchter. 

DESPITE, s. 1. die Verachtung ; 2. Whe 

neigung, der Widerwille ; 3. Hab; 4. 

die Bosheit; 5. ver Troß; (in) — of 
me, mir zum Troß ; in your own —, 
ee euern Willen, euch felbft zum 

roß. 

To DESPITE, v. a. Verdruß machen, 
quifen, ärgern, trogen. 

DESPITEFUL, adj boébaft, ärgerlich ; 
—ly, adv. zum Merger, aus Bosbhett ; 
—ness, s. die Bosheit, der Hag. , 

To DESPOIL, v. a. pliindern, berauben 

DESPOILER, s, der Pliinurerer, Rauber. 

DESPOLIATION, s. die Pliinderung, 
Beraubung. , 

To DESPOND, ». n. verzagen, vergweis 
feln (of, an). 

DESPONDENCY. s. die Muthlofigfeit, 
Hoffnungslofigfeit, das Verzagen. 

DESPONDENT, adj. verzweifelnd, ver= 
zagend. 

DESPONDER, s. ber Verzagende. 

DESPOT, s. der Despot, willführliche 
Herrfiher, Zwingherr. 

DESPOTICAL (Desroric) (adv. —ıy), 
adj. despotifch, eigenmächtig, will- 
führlich ; —ness, s. die Willführlich- 
keit, Despotie. : 

DESPOTISM, s. der Despotismns, die 
ee Gewalt, Zwingherr- 

aft. 

To DESPUMATE, oe ‚a. abfehäumen ; 

To DESPUME, binwerfen. 

DESPUMATION, s. die Abfehäiumung 
(bei Abfievungen). 

DESQUAMATION, s. das (Nb=) Echup= 
pen; s 7. die Abfplitterung. 

DESSERT. s der Nachtifch ; —set. das 
Deffertfery see. 
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DESTINATION, s. Me Bc ftimmung 
place of —, .M. E. der Löichpluß. 

To DESTINE, v. a. bejtiwinten, auserfes 
ben, weiben, feftfegen. 

DESTINY, s. das Schidfal, Berhange 
Nip; destiny-reader, fam, der Wahrfas 
ger 5; the destinies, pl. die Parzen. 

DESTITUTE, L. adj. 1. verlafjen, hülfs 
log, freundlos; 2. ermangelid, ents 
biößt von..., leer au..., to be — 
of..., Mangel leiden an... ; Ue aw 
der Hilflofe. 

DESTITUTION, s. die Berlaffenheit, 
der Mangel. 

To DESTROY, v. a 1. zerftören, vers 
nichten, verderben; 2. fürten; 3. 
verwüjten. 

DESTROYER, 5. der Zeritörer ; Ders 
derber; Mörder. 

ema s. die Zerftörbars 
eit. 

DESTRUCTIBLE, adj. jerftirbar, vers 
verblich. 

DESTRUCTION, s. 1. die Zerftörung, 
Verwiftung; 2. der Untergang, das 
Verderben; 3. vie Töprung, der 
Mord; 4. 7%. 7. die ewige Verdamnts 
Nth; to work one’s —, einem den In 
tergang bereiten. 

DESTRUCTIVE (adv. —ıy), adj. jer= 
ftörend, unbeilbringend, verderblich 
(aj. mit of UND to, für...) 5 —ness, s 
ue zerftörende Gewalt, Berderblich- 
ett. 

DESUDATION, s baé ftarke Schwigen, 
der übermäßige Schweiß. . 

DESUETUDE, s. das Abfommen (eine 
Gebrauchs, u. f. w.); die Entwöh- 
mung. 

DESULPHURATE, v. a. abfchwefeln. 
vom Schwefel befreien. 

DEULRUNNATION, s. die Abfchwefes 
ung. 

DESULTORY (adv. —rııv), adj. flitdhti 
oberflächlich, flatterhaft, wanfelmits 
thiq, unftät, unbejtändig , —iness, s, 
die Flüchtigfeit, Flatterhaftigfeit, Unz 
bejtändigfeit. 

To DETACH, v. a. 1. abfondern, abret- 
Ben, trennen; 2. Mil T detafchiren, 
auf Commando ausfchiden ; derachut 
pieces, pl. Fort. Nubenwerfe, 

DETACHMENT, s. Mid 7. das Detas 
chement, Command. 

To DETAIL, ». a. umftänplich erzähs 
len; in die Gingelubeiten geben ; De- 
tailed, part. ausführlich, umftändlich ; 
detailed, statement, ausführliche Unse 
einanderfegung. 

DETAIL, s 1. die Vereinzelung; 2. 
umftändliche Nachricht ; —s, pr. bes 
fondere Umftände, Gingelnbeiten ; in 
detail, einzeln, jtücwerfe ; umitands 
lich); — of particulars, die Detaillis 
rung. 

DETAILER. s. der umjtändliche Gre 
zähler, Erzähler einzelner, befonderer 
Umnftinde. 

To DETAIN, v. a. 1. zurüchalten, vor> 
enthalten, zicht. verabfolgen laffen; 
2. abbalten, aufhalten; 3. anhalten, 
gefangen halten. 

DETAINDER, ». 2. T. der Gapturbefehl, 
Berhartsbefehl. 

DETAINER, s. 1. der Zurüchaltende ; 
2. L T. die widerrechtliche Vorent= 
haltung; to lay (lodge) —s against 
one, einem Old, n. f. w. verfiims 
mern, Urreft legen auf... vorents 


halten. 

DETAINMENT, s a8 Zurüdfhalten 
Aubalten. 

To DETECT, v. a. aufdefen, entoeden 
DETECTER, s. dev Gntdecker. 
DETECTION, s die Entperfung. 
DETENT, s. Tan den Echlaguhren 


DESTINATE, avy. beftimnit, verurtheilt | der Einfall. 
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DETR 


DETENTION, s. 1. die Zurüchaurung, 
Porenthaltung ; Wbbaltung; ver 
Aufhalt; 2. ver Verhaft. 

DETENTIVE, adj. zurüchaltend. 

To DETER, v. a. abfchreden (—from, 
vou). 

7 DETERGE, v. a. 1. abwifchen, abre= 
gen, reinigen; 2. abführen. j 
DETERGENT, |. adj reinigend, abfüh- 
rerd; IL. s. das Wundreinigungsmit- 

tel; —salt, das Dleichjalz. , 

To DETERIORATE, v. I. a. verfdylime 
meru, in Verfall fommen laffen; I. 
ow fich verfchlimmern, ausarten. 

DETERIORATION, s. die Berfchlimmes 
rung, Berfchlechterung. Wusartung. 

DETERMENT, s. die Wh} chredtung, das 
Ubfchreden. 

DETERMINABLE, adj. 1. beftimmbar, 
zu erörtern ; 2. zu enden. 

To DETERMINATE, v. u. vid. To De- 
TERMINE. 

DETERMINATE (adv. —ıy) adj. 1. bez 
ftımmt; 2. entfcheidend ; 3. entfchlofs 
fen; 4. befchlojfen, feftgefest; gewiß, 
unabänderlich, 

DETERMINATION, s. 1. die Eutfehlofs 
fenbeit, Keftigfeit; 2. Beltimmung; 
5. Eutfchließung, der Beichluß, Bore 
fag; 4. die Entfcheidung; 5. L. T. 
das Gude; 6. 7. die Richtung. 

DETERMINATIVE (ado —ty), adj. 1. 
beftimmend; entfcheivend ; 2. eins 
fchränfenn. 

DETERMINATOR, s. der Schiedsrichter. 

To DETERMINE, v.a & » 1. beftime 
men, feftieget; 2. entfcheiden; 3. 
einfehranfen; 4. befchliegen, einen 
Befchluß faffen, fich entfchliepen; 
(—upon. 519 ; 5. beendigen, ein Ende 
machen; 6. lich eupigeit; to — one 
in one’s favour, einen für Jemand 
ftunmen ; Determined. adj entfchloffen. 

LETERRATION, s. das Nusgraben. 

DETERSION, s.das Abfegen, Reinigen. 

BETERSIVE, I. adj. teinigend; Il. >. 
S. T. da8 Meiniquugsmittel ; —ness, 
s. die Reinigung, Abrübrung. 

To DETEST, v. a. .verabfcheuen, bitter 
baffen. 

LETESTABLE (adv. —ty), adj ab 
fcheulich,  verabfeheuungswürbig ; 
nichtöwirrdig; —ness, s. die Berab= 
fheuuugswürdigfeit. 

DETESTATION, s. die Verabfcheuung, 
ber Haß. 

DETESTER, s. der Verabfcheuer. 

To DETHRONE, ». a. de8 Thrones ent= 

fegen, entbronen. 

DETHRONEMENT, s. das Entthronen, 
die Thronentfegung. 

DETHRONER, s. der Snt(broner. 

DETINUE, s. L. T. die Klage wegen 
Vorenthaltung. 

To DETONATE. v. Ln. losfuallen; n. 
a. losfnallen laffeı. 

DETONATION, s. Ch. T. die Berpufe 
fung. 

To DETONIZE, ». a. & n. Ch. T. vere 
fnallen, verfuallen machen oder 
laffen. 

DETORSION, s. die Verdrehung, das 
Verprehen. 

Tu DETORT, ». a. verdrehen. 

TETOUR, s. der Umweg, Umfchweif. 
To DETRACT, v. a. 1. verleumden, 
verkleinern; 2. entziehen, Gintrag 
thun, beeinträchtigen, benachtheili= 
gen; 3. abziehen; to — from one’s 
right, Semandes Nechten Cintrag 
thun. 

DETRACTION, .s. 1. die Berleums 
dung, Beeinträchtigung ; 2. das Weg= 
nehmen. 


DETRACTIVE, Q adj. nächtheilig, eh= 
VETRACTCRY,§ renrührig ; zum 
Machtheil. 
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DEVI 


DETRACTOR. «. dev Qajterer, Verleum- 
ter, Berinträchtiger, Verunglimpfer. 

DETRACTRESS, s die Verleumperinn. 

DETRIMENT, s. der Schaden, Nach: 
thetl, Verluft. 


DETRIMENTAL, adj. nachthetlig, 
fchidlich. : 

DETRITION, s die Abreibung, Abr 
nugung. 

To DETRUDE, v «a hinabftogen, 
werfen. 


To DETRUNCATE, ». a. 1. behanen, 
befchneiden, zuhanen; 2. abäften, ab= 
Eapven, ftugen. 

DETRUNCATION. s.da8 Behauen, Bez 
fchneiden (einer Hecke, u. f. w.), 
Stugen. 

DETRUSION. s. das Hinabftofeu, die 
Hinabftopung, Vermerfung. 

DEUCE, s. 1. dle Zwei im Wiirfel= und 
Kartenfpiele, das Dans ; 2. der Tens 
fel; —take it! der Henfer hole es! 

DEUTEROGAMY, s. die zweıte Che. 

DEUTERONOMY, s. das fünfte Such 
Mofis als die zweite Öefeggebung 
(Sejegwiederholung). . 

DEUXPONTS, s. pl. (die Stadt) Sircis 
brüden. . 

DEVASTATE, v. a. verwüften, ver- 
heeren. : 

DEVASTATION, s die Berwiiftung, 
Verheerung. 

DEVASTATOR, s. der Vermitfter. 

To DEVELOPE, v. a. enthiillen, ente 
wideln. 

DEVELOPEMENT, s. die Enthüllung, 
Eutwidelung. : 

To DEVEST, v. a. 1. enttEleiden, (fg.) 
enthlipen, entzichen, berauben ; 2. 
befreien ; to — one's self of one’s right, 
fich feines Nechis begeben. 

DEVEXITY, s der Abgang, die Ein- 
gebogenbeit. 

Tv DEVIATE, ». n. 1. abweichen (— 
from. von) ; 2. fig. fich verivren, vers 
geben, fündigen ; to — from the 
course, MT verfegeln. 

DEVIATE, adj. abwetchend, 

DEVIATION, s. 1. die Abweichung ; 2) 
fg. Berivrung ; Vergebung, Sünde; 
3.MT. Berfegelum A 

DEVICE, s. 1. der Yinfchtag, Plan, 
Einfall, Kunftbegriff_ Bebelf, die 
Lift; 2. Erfinpung, Erfindungsfraft; 
3. Devife; Wappenfigur ; fun of ae- 
vices, anfchlägig, erfinderifch. 

DEVISEFUL (adv. —ıy), adj. anfchlä= 
gig, feblau. 

DEVIL, s. 1. der Teufel; 2. fig. böfe 
Menfch; 3. der Laufburfehe in einer 
Buchdruderei ; the — take you! hol’ 
dich der Teufel! the — and his dam. 
der Teufel und feine Großmutter; 
to give the — bis due, Jedem Medyt 
thun ; the — rebukes sin, der Teufel 
predigt Buße, over ein Dieb ftraft 
den Adern; he must needs go. whom 
the — drives, Worth bricht Eifen; to 
hold a candle to the —, dem Teufel 
ein Licht halten, aus Furcht höflich 
fey; black — das Betermänchen ; 
— na bush, ver Schwarzfümmel 
(Nigella — L.); —'s bit, der Teufels 
abbiß, (Serkios — L), —'s dung, vuig. 
der Tenfelsdred (rid. Asararına)ı — 
fish, der Seeteufel (ein- Fifch) ; blue 
devils, trübe Yaune; Teufelsgrillen ; 
Mipmauth. 

DEVILISH (adv. —ty), adj. teuflifch ; 
vertenfelt ; —ness. s. die Teufelei. 

DEVILKIN, s. dim, das Teufelchen. 

DEVILSHIP s. die Tenfelsichaft. 

DEVIOUS, adj abweichend; trrend; 
berumfchweifend, herumfdlendernd; 
— tracks, Ubwege. 

To DEVIPGINATE, x ı + entjungs 
fern. 





DEXT 


To DESEO na. bon 1. erflunen, ots 
denfen, erfinden; 2. auf etwas res 
fen; 3. im Sinne haben, überlegen. 
bevenfen; 4. entwerfen; 5. vermit 
then, errarheır; 6. (by will) vermachen 

DEVISE, «. 7. T. das Bermöchtnig. 
BENDER o L. T. der Vermächtifs 
erbe. 

DEVISER, s. ter Erfinder, Urheber. 
hl s. L. T. dev Erblaffer, Tes 
tator. 
DEVOID, adj. leer; frei (— of, an, 
von) beraubt. 

DEVOIR, s. 1. die Pflicht, Schuldige 
feit, Gebühr; 2. GHiflichfeitéerwets 
fung; tn pay one's devoirs to one 
einem feine Aufidartung machen. 
DEVOLUTION, 5. 1. das Nieberrollen ; 
hil” T. die Ucbertragung, der Heime 
all. 

To DEVOLVE, ». I. a. 1. niedermäl- 
zen; 2. übertragen; to — a trust on 
(upon) one. einem zu treuen Händen 
übergeben; Tl. n. 1. nieberrollen ; 
2. mm Theil werden, anheimfallen 
(— 1... einem); fallen (— 10 ..., 
ad 
To DEVOTE, v. a 1. widmen, weihen, 
ergeben, hingeben, aufopfern (— ta 
one’s ‘self, to .., fich einem) ; über: 
lajfen, übergeben; 2. verwünfchen, 
verfluchen, verdammen, 

DEVOTE. I. s der Verehrer, Anbeter ; 
IL. adj 1. gewtemet, ergeben; 2. ver 
flucht. . 

DEVOTEDNESS, s die Srgebenheit. 

DEVOTEE, s. 4. der eifrige, audächtige 
Berbruder ; die Betfchwefter; 2. rer 
Fromme. 

DEVOTEMENT, s. das Widmen, Hits 
geben, die Hingebung. 

DEVOTER, s. der YAnhanger, Vereb= 
ter, Unbeter. 

DEVOTION 5. 1. die Weihe ; 2. Srges 
benbeit, Zuneigung, innige Liebe ; 
3. Andacht, Srömmigfeit, 4. rad 
Gebet, Opfer ; 5. der Gottespienft; 
6. die Höflichkeit; to pay one’s — 
to..., fiine Aufwartung machen bei 
«+.3 to be at the — of. gn Gchote 
fteben, zu Sentandes Dienften ftehen 
or feyn, 

DEVOTIONAL, adj. andächtig, gotted= 
dienftlich ; a — book, ein Srbauungs: 

uch; — ist, s. der Frömmler, Bet: 
bruder ; die Betfchwefter; — ly, ado 
andächtig. 

DEVOTIONIST, s. vid. Devorionatist. 

To DEVOUR, va. 1. verfchlingen, vers 
feblucten; auffreffen, verzehren; 2. 
fig. begierig_ genießen; 3. ausfau= 
gen, erjchöpfen. 

DER s. dev Verfehlinger ; Viel: 
Tap. 

DEVOURING, adj. 4. verfchlingend ; 2. 
Fig. begierig. 

DEVOUT (adv. —ıy), adj. andächtig, 
fromm ; —ness, s. die Andacht, Buz 
brunft. 

DEVOUTLESS, adj. ohne Andacht, an= 
dachtslos. 

DEVOUTLESSNESS, s. die Undachts- 
lojigfett. . 

To DEW, ». a. bethauen; (mit Thaw 
benegen, befeuchten. 

DEW, s. det Thaw; —berry, die Thais 
beere, Brombeere ; —drop, der THaus 
tropfen; —dropping, bethauend; — 
lace, — snail die Weaqelchnecte; — 
lap, die Wanıme ; cont, Hänglippe: — 
lapt, mit einer Wamme ; —worm, ses 
Regenwurm, 

DEWCE, Dews, s. vid. Deuce. 

DEWY, adj. bethauet, thanig, feucht 
DEXTER, adj. H. T vecht. 
DEXTERITY, s. die Sefchictlichfett 
Bertigfeit, Gewandtheit. 


DIAP 


YVENTERDS Dextrose (ade. —ıy), 
cere aise fertig. gewandt ; —ness, 
die Öefchidflichferr, Retiutril 

DEXTRAL, adj. recht, vechter Hand, 
DEXTRALITY, s. daé Befinden oder 
die Cage zur rechten Hand. 

DEY. s. der Dey (Beherrfcher von Als 
gier). 

DIABETES, s. Med. T. der Harnfluß, 
die Harnruhr. 

DIABOLICAL (Diasouic) (adv. —ıYv), 
adj teuflifch ; —ness, 3. die teuflifche 
Art, das Teuflifche, 

DIACAUSTIC, adj. Mat_T. diafauftifch ; 
—curve, die frumme Refractionslinie. 

DIACHYLON, s. Med. T. daé Pflafter 
ans Planzenfaft. 

Pree adj. zum Diafonaté-Amte 

ehörig. 

DHACOUSTICS, s. pl. T. die Diakuftik, 
Lehre vom Schalle. 

DIADEM. 5. bas Diadent, die Füniglis 
che Krone. 

DIADEMED, adj. mit bem Diadem ges 
fchmückt, gekrönt. 

DIAERESIS, s.Gram T. 1. die Tren- 
nung, Sylbentheilung ; 2. Auflöfung 
eines Doppellautes in feine beiven 
Orumdlaute; 3. Trennungszeichen| "]. 
DIAGNOSTIC, s. Med, T' das Unter= 
febeidungszeichen einer Krankheit. 
DIAGONAL, 1.5. Mut. T die Diagonale, 
Duerlinie ; II. (adv. —ıy), adj. dtagoz 
nal, fchräge, übered. 

DIAGRAM, s_ Mat. T. der Abriß, die 

mathematifche oder geometrifche) 


igur. 

Dit. s. 1. die Sonnenuhr; 2. dns 
Zifferblatt ; —plate, das ifferblatt; 
der reel 3 — wheel, dad Weis 
ferrad tr der Uhr. 

DIALECT, s. der Dialect, die Mund 
art, Sprechart, Sprache, das Spion. 

DIALECTICS, s. pl. die Dialectif. 


DIALECTIC, adj. diaz 
DIALECTICAL (adv. —ıy), $ feetifd). 
DIALECTICIAN, s. der Dialectifer. 


DIALING, s. die Sonnenuhrkunft. 
DIALIST, s. der Verfertiger von Sons 
neuubren. 
DIALOGISM, s das Gefpräch zwifchen 
Zwei oder Mehrerei. 
DIALOGIST. s. der Dialogenmacher ; 
2. die Perfon im Diglog. 
To DIALOGIZE, v. a. ein Chaviacioras 
balten. ; 
DIALOGUE, s. der Dialog. das Ge- 
fpräch zwifchen Zwei oder Mehreren. 
DIALYSIS, s. vid. Dieresıs. 
DIAMETER, 5. der Diameter, Durch- 
meffer. 
DIAMETRAL (adv. —ty), adj. diaz 
DIAMETRICAL (adv. —ty), f metrijch, 
gerade durch, mitten burch ; —ly op- 
posite. einander gerade entgegent. 
DIAMOND, I. s. 1. der Diamant, Des 
mant; 2. das Sarrean (in der Rare 
te); 3. A. T. cin den adeligen Waps 
ven) die fehmarze Farbe; it must be 
a— that cuts a —, prov, auf einen 
harten Aft (groben Klog) gehört ein 
harter (grober) Keil; —cut. pemant= 
geil nal lien. facettirt ; —cutter, 
ber Steinichneiver, Suvelter; —knot, 
N. T.der Schauermannsfnopf; — let- 
ter. Typ. T. die Dtamantfebrift ; — 
pencil, der Olaferdiamant ; —points, 
(— sparks), Spißlteine; —powder, 
ius, Diamantenftaub; IT. adj. 1. eis 
nem Demant ähnlich ; 2. aus Des 
manten beftehend. 
DIAPASE, R 
DIAPASON Ras T. die Uetave. 
DIAPENTE, « 1. Mus. T die Quinte; 
2. Med. T. ver Wiinftelfaft. 
DIAPER, s die geblümte, gefüperte 
Peinwand. 





DIES 


To DIAPER, r.2 1. gebfümt machen, 
bliimen, mooelu; 2. jticfen. 
DIAPHANEITY, « die Durchftchtigteit. 

DIAPHANIC, : f 
DIAPHANOUS, | adj. burchfichtig. 
DIAPHORETIG, 1. s. Med. T: das [chmei= 
treibende Mittel; 11. —. (—cal), adj. 
fd weiptreibend. 

DIAPHRAGM, L s. das Zwergfell; 2. 
die Querwand. 

DIARRHEA, s. die Diarrhöe, der 
Durchfall. 

DIARRHCETIC, adj. purgirend. 

Mae adj. zu einem Tagebuch ge= 

brig. 

DIARIST, s. der ein Tagebuch halt. 

DIARY, s. da8 Tagebuch, Diarinm. 

DIASTOLE, s. 1, Gram. T. die Diafto= 
le; 2..4. T. Ausdehnung des Herzens. 

DIASTYLE, s. Arch. T die Säulenweite 
von drei Durchmeffern. 

DIATESSARON, s. Mus. T die Duarte. 

DIATONIC., adj. Mus. 7. durchtinig, ftuz 
fentinig, nach der Tonleiter ; —music 
die dtatonifche (gewöhnliche) Muftk. 

DIATRIBE, s. die Abhandlung, Ver- 
handlung. 

To DIBBLE, v. „. mit dem Pflanz- 
ftod pflanzen. 

DIBBLE, s. der Pflanzftod. 

DIBSTONE, s. das Steiutippen (ein 
Rinderfpieb. 

DICE, s. (pl. von Div) die Würfel; — 
box, der Witrfelbecher ; —player, der 
Miirfelfpieler. 

To DICE, v, n. würfeln, 

DICER, s. dev Witrfler, Wiirfelfpieler. 
To DICHOTOMIZE, ». a. trennen, theiz 
len, abtheilen. 

DICHOTOMY, s. die Gintheilung der 
Begriffe nach Paaren. 

To DICTATE, v a. 1. dictiren, in die Fe= 
ber fagen, vorfagen (—to... einem ; 
eingeben; 2. bereblen. 

DICTATE, s 1. das Dictirte, Dieta= 
tum; 2. die Ging ebung (gewöhnlich 
im pl); 3. Borfhrift, Lehre. 

DICTATION, s. 1. das Dictiven; 2. 
Sebeif. 

DICTATOR, s. der Dictator; unume 
fchränfte Oewalthaber. : 

DICTATORIAL, } adj. dietatorifch, ges 

DICTATORY, bieteritch, herrifch. 

DICTATORSHIP, 2 s. 1. die Dictatur ; 

DICTATURE, 2. unmmfchränfte 
Gewalt; 3. der Machrfprecherton ; 
4, die unverfchimte Dretitigteit. 

DICTION, s. der Ansoruc, Vortrag, die 
Darjtellung, der Styl, die Sprache, 
Diction. 

DICTIONARY, s das Wörterbuch. 

DIDACTICAL (Dinacric) (adv. —ty), 
adj, didaktisch, belebrend. 

ye aaa s. die Tauchente, der Taus 

er. 

DIDUCTION, s. die Auseinanderdehs 
nung. 

To DIE, v. I.a. vid. To Dye; II. n. 1. 
fterben, abfterben ; 2. fich verriechen, 
verwelfen, verdüften, 3. 7%. T auf 
ewig vernichtet feom: 17 — of a dis- 
ease, ult einer Krankheit fterben; to 
— by tamine. Hungers fterben ; to — 
for love, vor Liebe jterben ; if I were to 
— for x, follte e8 mir das Leben fo= 
ften; to --away, in Ohnmacht fallen, 
binfinfe, erliegen; hinfterben ; vers 

eben, fich verlieren, verhallen (vou 
Önen); verglinmmen, 

DIE, s 1. der Würfel; 2. fg. Zufall, 
das Mii, Loos, Schifal, der uns 
gewiife Ausgang; 3. Miingftempel ; 
within the turn of a —, tum em Haar, 
wie man die Gand umfehrt. 

DIEGO, s. Diego. 

DIER vid. Dyer. 

DIESIS, 5. 1. Mus T 108 Kreuz, halbe 





DIGE 

Ton: over Grköhungszeichen; 2 
Typ. T das ‚doppelte, Kreug (ih 

DIET. s.1 die Diät, Koftregel, Yebın® 
oronung; 2. Nahrung, Koit, Kran. 
fenfojt, der Unterhalt; 3. Reichstag 
nk Kreistag ; — drink, der VITys 
nettranf, Sräuterrranf. 

To DIET, v. a. & n. 1. Diät beobachten 
laifen: nach der Diät fpeifen; nag 
der Diät leben, mipig leben; 2. bes 
köftigen ; 3. ejfen. 

DIETARY, adj. diätetifch. : 

DIETER, s der Anordner der Diät. 

DIETETICAL. Diereric, adj. gefune= 
heitsmapig, diätetifch. j 
To DIFFER. r. L n. 1. verfchieden feyn ; 
abmeichen ; to — from one's self, fic 
widerfprechen; 2. verfchiedener, an= 
derer Meinung feyn; Tl.a ftreiten; 
verschieden denfen; verfchieden ma 
den cw. i, 

DIFFERENCE, s. 1. dee Unterfchicr, 
das Mipverhältniß; 2. der Streit, 
Zwift, die Streitigkeit, Srrung. 3. 
der Streitpunft ; 4. die Ehren liäre ; 
5. dad Mifveritinonip. 

To DIFFERENCE, v. a. einen Unters 
fcbied machen, unterfcheiden. 

DIFFERENT, adj. verichtedenartig. uns 
terfebieden, verschieden, undbnlich ; 
ly, unterfcbieden, u. f. w. auf eine 
andere Art. 

DIFFERENTIAL, adj. Mat. 7. tend: 
lich, flein ; — method for caleutus), 
pie Differentials oder Infintreftnuls 
Rechnung. 

DIFFICULT, adj. 1. tchwer ; fehwierig ; 
i gu befriedigen ; 3. wunder= 
i 


DIFFICULTY, adv, [hwerlih. 
DIFFICULTY, s. 1. die Schwierigfeit ; 
2. Noth, Berlegenheit; 3. Cinwens 


dung. 

DIFFIDENCE. s. die Befdeivenheit, 
Schüchternheit, der Mangel an 
Selbjtvertrauen. 


DIFFIDENT (adv. —ıy). aij fchüchterv, 
befcheiven, ohne Sclbitvertrauen. 

DIFFLUENCE (Dirruvency), 8 
Zerfliegen, die Zlüffigkeit. 

DIFFLUENT, adj. zerfließeud, flüffig 

DIFFORM, adj. 1. ungleich; 2. uner 
gelmäßig. 

DIFFORMITY, s. die Ungleichheit ; Uns 
regelmäßigkeit. 

DIFFRANCHISEMENT, 
CHISEMENT. 

To DIFFUSE, va. 1. pane aus: 
fchiitien, ergiefen; 2. verbreiten. 

DIFFUSE (adv. —Ly), adj. 1. weit vers 
breitet ; 2. weitläufig, weitichweifig. 

u > { s. die Verbreitung. 

DIFFUSIBLE, adj. verbreitfam, aus» 
breitbar. . 

DIFFUSIVE (adv. —ty), adj. 1. verbretz 
tend, erftrenend; ergiepend; 2. ver= 
breitet; 3. weitläufig ; —ness, s. die 
Verbreitung, Weitläufigkeit; Wei‘ - 
fchweifigfeit. 

To DIG, n.a.&n. graben; to- om, 
ausgraben ; awsrotten ; to — up. aufs 
araben; to — a badger, Sp. E etien 
Dahs aus feiner Höhle treiben 
(graben). , : 

DIGASTRIC, adj. A. T. zweibaudjig 
(von einer Musfel ver untern Kinnz - 
lave). 

DIGEST, s. die Bandecten. 

Ta DIGEST, » 1. a. 1, verbauen; 2. 
ordnen; 3. fg. ertragen; 4. Ch. 7. die 
geriren {bei gelindent Feucr ermei> 
chen), zer eben; 5. 5. T. zum Citern 
bringer ; to — into a system, in ei 
Syftem bringen; Won. 1. (bei gelins 
dem Heuer, erweuht werden; 2.5.7 
eitern. 


pad 


vid. DisFRAN 
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DILE 


DL ESTER, s. 1. der Verdauer ; 2. das 
Perdauungsmittel; 3. Ch. T. der pas 
vintanifibe Digerirtopf (zum Auflöfen 
ver Knochen); 4. per Anorpner. 

LIGESTIBLE, adj. verdaulich. 

BIGESTION, s. 1. die Berpauung; 2. 
Anoronung; 3. Ch. T. Digerirung ; 
4, Ss. 7, Eiterung. 

DIGESIIVE, L adj 1. die Verdauung 
befirdernd; 2. anordnend; 3. Ch. 7. 
rigerirend; I. s 1. das Verbauungs- 
mittel; 2. Eiterungsmittel. 

DIGGER, s. der Oraber. 

To DIGHT, v. a. anpugen, fohmüden, 
zieren ; ordnen, , 

DIGIT, s. 1.ein Daumen breit (4 Zoll; 
2. Ast. T der Zoll; 3. Ar. 7. die Zable 
figur, Orundzabl. . 

DIGITAL, adj. den Finger befreffend. 

DIGITATED, part. adj. fingerfirmig, 
gefiugert. 

DIGLADIATION, s. 1. das Gemegel, 
Gefecht; 2. der Streit, Zanf. 

DIGNIFICATION, s.die Erhebung ; Ere 
höhung. , ; 

DIGNIFLED, adj. mit einer Wiirde be= 
fleidet; witrdevoll. 

To DIGNIFY, v. a. erhöhen, veredeln, 
jieren. 

DIGNITARY, s. der Würdenträger, der 
bobe Geittliche, Prälat, Stifts- 
bert, u. f. w. 

DIGNITY, s. 1. die Würde; 2. der 
Jiang. | . 

DIGRAPH, s. der pk a ; Diphthong 
im uneigentlichen Sinne. 

To DIGRESS, v. n. abweichen; aus= 
fchweifen, abfchmeifen. 

DIGRESSION, s. die Abweichung; Ab= 
ichweifung, Ausfchweifung. 


DIGRESSIONAL, adj. ab= 
DIGRESSIVE (ads. —ty), fdweie 


fend, meitichweifig. 

To DINUDICATE, v. a. aburtheilen, ent= 
fcheiven. 

DIJUDICATION, s. das Nburtheilen, 
die crichterliche) Entfcheidung, das 
Urtheil. 

JIKE, s. I der Graben, Kanal; 2. 
Damm, Deich ; a — to turn off a river, 
ein Wehr : 

7» DILACERATE, v.a. in Stiicfe reis 
den, zerreißen. 

DILACERATION, s. daé Zerreißen, die 
Zerreigung. ‘ 

DILANIATION, s. da8 Zerreißen, Ser= 
fletfcben. 

To DILAPIDATE, v. I.n. einfallen, in 
Trümmer fallen; IT. a. 1. verdden, 
verwititen, zeritiren; 2. verfchwenden, 
verfehleudern, vergenden. 

DILAPIDATION, s. 1. der Verfall; 2. 
die Verfgwendung, Verfrhleuderung. 

LILAPIDATOR, s. 1, der Verfall verur= 
facht, ver Serftirer; 2. der Ver= 
fchwenper. 

DILATABILITY, s. die Dehnbarkeit. 

DILATABLE, adj. debnbar. 

DILATATION, s. die Ausdehnung. 

To DILATE, ». La. ausdehnen, ermeis 
fern; ausbreiten; On. fich erweis 
tern; ‘ich über eine Sache ausbret- 
‘en, an sitlänfig auslaffen, erörtern; 
— ads. Aa geheAnt 

UTLATOR ‘Titatir), s. dev, die, das 
uusdehnende; AT. der erweiternde 
Muskel. 

DILATORINESS, s. das Zandern, Hit: 
halted, die Saumfeligfeit. \ 

WLATORY, adj. zandernd, langfan; 
wumlelig; 2. T. aufzüglich, vergi= 
ciltch ; to be —, langfaın feyn, auf: 
chieben. 

DILECTION, 3 die Liebe, Zärtlichkeit, 
Zunecgung. 

DILEMMA, s. | Log. T. dag Dilemma; 


% Gy. der Zweifclsfnoten > ate Klemm i 
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DINT 


we Beriegenheit; 
Wa . a 5 


unangenehme 


DILETTANTE, s. ber Dilettant, Runfte. 


freund, Kunftliebhaber. 

DILIGENCE. s. der ®leiß, die Emfig- 
feit ; 2. Roftkutfche (in Frankreich). 
DILIGENT (adv. —ıy), adj. fleißig, 

emfig. 

mee der Dill, die Dille (Anethum 
—L). 

DILUENT, I. adj. vervünnend; IL. s. das 
Verdiinnungémittel. 

To DILUTE, v. a. verdünnen; fchwäs 
chen; DILUTED, adj. verdännt. 

DILUTER, s. d18 Verpünnungsmittel. 

DILUTION, s. die Verdünnung. 

DILUVIAN, adj zur Siündfluth_gebö- 
rig. in derfelben gegründet, fie be= 
treffend. 

DIM (adr. —ty), adj. 1. dunfel, ditfter, 
trübe, matt; 2. fg. blöde ; —sighted, 
blödfichtig. 

To DIM, r. a. verdunteln, blenden. 

DIMENSION, s die Ausdehnung, der 
Umfang, das Map. 

DIMENSIONLESS, adj. unermeßlich. 

DIMENSITY. s. die Ausdehnung, der 
Umfang, das Mas. 

DIMENSIVE, adj. den Umfang oder das 
Mas bejtinmend. 

To DIMIDIATE, v. a in zwei Theile 
voer Stüde thetlen, balbteen. 

DIMIDIATION, s. die Theilung in zwei 
gleiche Theile, a8 Halbiren. 

To DIMINISH, v. I. a. vermindern, vere 
ringern, verkleinern; IL „. fich vers 
mindern, abnehmen. 

DIMINUTION, 1. s. die Verminderung ; 
Verkleinerung; 2. Entwiirdigung ; 
Herabfegung ; 3. Abnahme oder Berz 
jlingung (der Dicke einer Säule). 

DIMINUTIVE (adv. —ty), 1. adj. flein; 
Il. s. Gram. T. das Diminutiv, Vers 
Eleinerungswort. 

DIMINUTIVENESS, ». bie Stleinhcit, 
Stleinlichfeit. . 

DIMISH, adj 1, ein se dunfel, bäm= 
mernd; 2. ein wenig blövfichtig. 

DIMISSORY, «1. T. letters —, das Ücher= 
(affungs=, Eutlaffungs= oder Einwil- 
ligungsichreiben. 

DIMITY, s. der geföperte Barchent. 

DIMMING, s. die Dunfel Heit. 

DIMNESS, s. 1. die Diifterfeit ; 2. Blöd- 
fihtigfeit; Wlödigfeit. 

DIMPLE, s. das Oriibchen (befonders 
im Kinn, oder in der Wange). 

To DIMPLE, v. L a. Örübchen machen ; 
01. n. Srübchen befommen. 

DIMPLED, adj. mit Srübchen. 

DIMPLY, adj. voll Grübchen. 

DIN, s der Larm, das Getöfe, Geklin- 
ge, Gefliry, Gerajfel. 

To DIN, ». a. betäuben, übertäuben. 

To DINE, » I. n_ zu Mittag fpeifen; 
IL. a. Semanden fpeifen. 

To DING. ». a. betäuben. 

DINGDONG, flingflana (dev Gloden- 
feball). 

DINGINESS, s. d¢8 Dunfelbraune. 

DINGLE, s. da8 Thal; — dangle, vule. 
bimmel bammel. 

DINGY, adj. dunfelbraun, fehwarz- 
braun. 

DINING-ROOM, s. 1. da8 Speifezim= 
mer, der Spetfefual ; 2. pz. das Epetz 
fehaug. 

DINNER, s. das Mittagsmahl, Mit= 
tagseffen; -- set, das Tafelfervice ; 
— time, die Tifchzeit. 

DINT, s. 1. der Schlag, Streich ; 2. Die 
Striene; 3. fg. Gewalt, Kraft, 
Stärke; by-- of, Eraft, durch, ver= 
mittelft. 

Tu DINT, x a eintrücfen, einfchneiden, 
Striemen, uf. mw. machen, zeichnen, 
maria, 





DIRE 


DIOCESAN, I. s. 1. de: Prifat over Bis 
fehof des Sprengel; 2, Einwohner 
etic Eprengels; I. adj. zu einem 
Sprengel gehörig. j 

DIOCESE, s. die Diöces, der (Kirche) 
Sprengel. , 

DIONYSIUS, ». Dionyfius (Manns. 
name). 

DIOPTRICAL (Diorrric), adj. Opt. T. 
dioptrifch, — glass, das Seerohr, 
Fernrohr. 

DIOPTRICS, 3. pl Opt. T. die Dioptrif 

(Lehre von der Brechung der Licht: 
ftrablen). 
%» DIP, ». a.& n. 1. tauchen, eintauchen, 
eintunfen ; untertauchen; 2 fir fich 
in etwas verwiceln, einlaffen ; einge= 
heu, eindringen, vertieten (— into. in); 
3. abweichen (von der Déagnetnadel); 
to — into a book, ein Buch ourche 
laufen. 

DIP, s. die Nertiefung; Senfrig:; Sins 
tauchung; — chick dic Taud,-Ente; 
N. T-s = of the horizon. bie Dudung 
der Kim: — of the needle, die Abwei= 
chung rer Magnetnarel; dips, pl. (ft. 
dipped cundles) gezogene Lichte. 

DIPETALOUS, adj. B_T zweiblätterig. 

DIPHTHONG, s. der Bipbitong, Dop: 
pellanter. 

DIPHTHONGAL, adj. aus zwei Oape 
pellautern beftehend. 

DIPLOE, s..4. T. das innere Hirnfchä- 
velhäntchen. 

D:PLOMA s. das Divlom, die Urkunde; 
der Beftallungsbrief. 

DIPLOMACY. s 1. die Diplomatie; 
das Gefanotichaftswefen; 2. das die 
plomatifche Corps. 

DIPLOMATIC, aij. diplomatifch. 

DIPLOMATIST, s. der Diplomat 
Staatsmann. 

DIPPER, >. 1. der Taucher ; 2. Wieder. 
täufer. 

DIPPING, s. Min. T. Etreichen der Erzs 
adern ; — needle, die Magnetnadel, 

DIPSAS, s. die Durftfchlange. 

DIPTYCH. s dad Regifter der Bifchöfe 
und Märtyrer. 

DIRE, adj. 1. graf, aräßlich, granener= 
regend, grauenvoll, febredlich; 2. 
granfam; 3. bichft traurig. , 

DIRECT (adn—ıy), adj 1. gerade, recht= 
läufig; unmittelbar; 2. deutlich. 
To DIRECT, » a. 1. vichten ; zielen; 2, 
fteuern ; 3. einrichten,- anordnen; 4. 
angeben, wetfen, auweifen, leiten, 
führen, anführen; 5. vorfchreiben, 
verordnen, aufgeben, beauftragen ; 6. 
überfchreiben, adreffiren ; pray — me 
how to do it, haben Sie die Güte mir 
zu zeigen wie ch das machen fol. 

DIRECTER, s vd. Direcror. 

DIRECTION, s. 1. die Richtung; 2. 
Einrichtung, Anordnung; 3. Bühr 
rung, Leitung, Dberaufiicht ; 4. Ans 
weifung, Vorfchrift, Weifung, dee 
Befcherd, das Gebeiß, ver Auftrag; 
5. die Auffchrift, treffe, — in case 
of need, MF. die Noth=Npreffe; Typ. 
T-s. — line. die Normzeile (Zeile auf 
der der Gultos ftent); — word det 
Suftos, Blatt: oder Seitenbhiiter ; in 
the — of... längs bin au.... 

DIRECTIVE, adj. anweifend, feitend 

DIRECTNESS, s. die gerade Richtung ; 
Geradbheit. 

DIRECTOR, s. 1. der Director, Führer, 
BVorfteher, Auffeher, Lehrer; 25. T. 
die Sonde. 

DIRECTORIAL, aaj 1. leitend, anwets 
fend, befehlend ; 2. directorial. 

DIRECTORY, I. a7j. anweifend, lettend 
Ws. 41. das Directorium, ver Aue. 
febuß von Direetoren, Vorftehern; 2 
bag Abrehbuch; 3. die Directoviatres 
qierang (in Frankreich) 


DISA 


DIREGTRESS (Diver rin), a die Bors 
feberiun, Aufieherinn, Leirerinn, 

DIREFUL (adn. ty), ad). graufaut, 
gräßlic), fchrecfhaft, ichrediich. 

DIREFULN Ess, is das Sıärliche, die 

DIRENESS, Schredlichfeit, das 
®rauen. 

DIREMPTION, s, die Trennung. 

DIREPTION, s. die Veraubung, Pliinz 
berung. 

DIRGE, s. 005 Orablied, Trauerlied, 
der Grubgejang, Leidyengefang. 

DIRK, s. bet Dolch der Gorieotten), 

DIRT, s. der Roth, Schinug; Unflath; 
to throw — upon one, Semanden vers 
leumden; — colour. die Schmußfar= 

8; — coloured, fdymusfarben, 
leak ; spotof —, ber Schmuß= 
eck. 

To DIRT, v. a. vid. To Dirty. 

DIRTILY, ado. 1. fchmußig ; 2. fig. auf 
Eu eee niedrige, gemetue Art, 

ünplich. 

DIRTINESS, s. 1. die Schmusigfeit, Un- 
Mäthigfeit ; 2. fg. Nieverträchtigkeit, 
Schandlichfeit. 

EIRTY. adj. 1. Eothig fchmusig, unfläs 
thig; 2. fig. niedrig, gemein; fehünde 
lich, niederträchtig, verächtlich. 

To DIRTY, v. a. beimuben, befideln. 

DIRUPTION,s. das Brechen, dev Bruch. 

DISABILITY, s. 1. daé_Unvermigen, 
die Untüchtigfeit, Unfähigkeit, Uns 
tauglichfeit ; 2. das gefegliche Hin- 
derniB (gu erben oder font ein Necht 
zu geniepen). 

To DISABLE, ». a. 1. unfähig, untautgs 
lich machen, außer Stand fegen; 2. 
entfräften, fchwächen. 

DISABLEMENT, s. die Schwäche ; das 
gefegliche Hinderniß. 

To DISABUSE, ». a. aus dem Jrrtbune 
reißen, enttäufchen, zurecht weifen. 
To DISAUCOMMODATE, v. a. Unbes 
queimlichfeit verurfachen. 

DISACCOMMODATION, s. bie Unbereit= 
haft, Unvorbereitung. 

To DISACCUSTOM, v. a. abgemwöhnen, 
entwöhnen. 

To DISACKNOWLEDGE, ». a. nicht anz 
erkennen, läugnen, verläugnen. 

DISACQUAINTANCE, s. die Unbefannt= 
fchaft, Unbefauntheit. 

To DISADORN, » a. verungieren. 

DISADVANTAGE, s. der Nachtheil, 
Schaden, Verluft; das Ungünftige, 
Unbequeme (einer Stellung). 

To DISADVANTAGE, v. a Nachtheil 
bringen, benachtheiligen, fchaden. 
ISADVANTAGEOUS (udv. —ıy), adj. 
nachtheilig, fehäplich, ungünftig, mit 
Reditbeil; —ness, s. die Nachtheilig= 

eit. 

To DISAFFECT, v. a. 1. Mifvergniigen 
erregen, ungufrieden machen; abge: 
neigt machen; 2. in Unordnung brine 
gen; 3. midrig finden. 

DISAFFECTED (adv. —ıy), adj. mifi= 
vergnügt, unzufrieden, abgencigt; 
—ness, s die Unzufriedenheit, Abges 
neigtheit. 

DISAFFECTION, s. die Abneigung, der 
Widerwille, das Mibvergniigen. 

DISAFFECTIONATE, adj. abgeneigt ; 
mipvergrügt. 

To DISAFFIRM, v.a. widerfprechen. 

DISAFFIRMANCE, s. die Verneinung, 
Miterlegung. j 

To DISAFFOREST, v. a. einen Forft ges 
mein machen, das Forftredht deffelben 
aufheben. 

To DISAGGREGATE, ». a. (eine Häus 
fung) auflöfen. , 

DISAGGREGATION, >. die Auflöfung 
(einer Häufung). 

3’ DISAGREE, v. x. nicht übereinitim= 





DISA 


DISC 


men; verfebienen werfchsedener Met - | DISASTROUS (avo — 7 adj. unylüfz 


tung), unetutg feyn. ! 

DISAGREEABLE (adn —ıy), adj ul: : 
angenehm, unerfreulich, witrtg, — ' 
ness. s. die Unannehmlichkeit, Ber= 
dricßlichkeit. 

DISAGREEABLES, 3. pl. col. Unannehins 
lichkeiten. 

DISAGREEMENT, s. I. die Nerfchies 
denbeit; 2. das üble Bernehmen, die 
aipaeligkei, Uneinigfeit, Strettig- 
eit, 


To DISALLOW. r. a. mißbi'ligen, nicht 
zugeben, verweigern, vermerfen. 

DISALLOWABLE, adj ungnlafiig. 

DISALLOWANCE, «. die Deipbilligung, 
das Verbot. 

To DISALLY, », a. 1. durch eine Miß- 
eirath vereinigen; 2. trennen, aufs 
Löfen, 

To DISANCHOR, » a. vom Anfer lo8= 
machen, den Anfer lichten. 

To DISANIMATE, v. a. entmutbigen. 

DISANIMATION, s. die Mluthlofigkeit, 
Niedergefehlagenhett. 

To DISANNUL, »v, a. ungültig machen, 
für null und nichtig erklären, aufbe- 
ben, abichaffen. 

DISANNULMENT, s die Aufhebung, 
Abfchaffung. 

To DISANOINT, v. a. die Weihe neh= 
men; der Weihe berauben. 

To DISAPPAREL, ». a. entfleiden, 

To DISAPPEAR, ». n. verfchwinden. 

DISAPPEARANCE, s das Berfihwin- 
dell. 

To DISAPPOINT, » a. (Semandes Hoff= 
nungen) vereitelu, täufchen, (frine 
Wünfche u. f. w.) nicht gewähren, 
hintertreiben, (ihm) täufchen; to — 
one, Semandem fein Wort nicht halz 
ten, ihn figeu laffen ; to be.dısappoint- 
ed, (in feinen ‚Hoffnungen, Erwartuns 
gen) betrogen, getäufcht werden; they 
—ed my designs, fie vereitelten meine 
Anfchläge ; how —ed, she found her- 
self’! wie fehr fand fie fich betrogen! 
he will be —ed, ¢8 wird {hm nicht ges 
lingen; I was —ed of a carnage, Ich 
erhieltein crmartetes Buhrwerf nicht; 
she —ed me of her visit. ich wartete 
vergeblich auf ihren Befuch; I was 
—ed of the fortune I expected. ich 
täufchte mich in meiner Ausficht auf 
ein Vermögen; she was —ed ın her 
expectations, fie fand fic) in ihren Erz 
wartungen getäufcht, I was —ed by 
him, meine Hoffnungen wurden von 
ihm (durch ihm) vereitelt, oder er 
täufchte meine Erwartungen, 

DISAPPOINTMENT, s. die getänfchte 
Erwartung, Bereitelung ;_ fehlges 
flan GORI, das Sehlichlagen. 
en DISAPPRECIATE, v. a. geringfchä= 

en. 

DISAPPROBATION, s die Mifbılli- 

ung, der Tadel. 

DISAPPROBATORY, adj. mifbilligend. 

DISAPPROVAL, s. die Mißbilligung. 
To DISAPPROVE, v. a. mipbilligen, ta= 
deln, verwerfei. 

sa DISARM, v. a. entwaffnen; berauz 

en. 

DISARMER, s. der Eutwaffnende. 

To DISARRANGE. v. a. in Unordnung 
bringen, verwirren. 

DISARRANGEMENT, s. die Unordnung, 
Berwirrung. 

To DISARRAY, v. a. 1. + entfleiden ; 
2. in Unordnung bringen, verwirren. 

DISARRAY, s 4. + die Nadtheit; 2. 
Verwirrung. 

To DISASSOCIATE, v. a. trennen. 

DISASTER, s. da8 Unglüd, der Unftern, 
die Widerwärtigfeit, 

70 DISASTER, v. a. unglücflich machen; 





quälen, fränfen, betrüben. 


lich, traurig, elent, jammerlid ; _ 
nes, 3. die Eingtüetfetigfeit 
To DISAVOW, na. 1. läugnen ; 2, nicht 
anerfennen, verwerfen. 

DISAVOW AL (—ment),s. 1. 208 Läugs 
nen; 2. die Nichtanerfennung, Ber 
mwerfung. 

Tu DISBAND, v. T. a. abdanfen, veraby 
fchieden, entlaffen; O ». fic) rrennen, 
fich serftrenen, auseinander geben. 
To DISBARK, v. a. ausfchiffen, ans Yand 
fegen, landen. 

DISBELIEF. s. der Unglaube, Zweifel, 
das Mibtranen. 

To DISBELIEVE, » a. nicht glauben, 
bezweifeln, mißtrauen. 

DISBELIEVER, s. der Ungliubige, 
Zweifler. 

a DISBENCH, ». a. aufjagen, vertreis 

en. 

DISBODIED, adj. entförpert (w. ü.). 

To DISBOWEL, v. a. ausweiden, auss 
nehmen. 

To DISBUD, v. a. die Knospen oder 
S pröplinge abbrechen, auspuger. 

To DISBURDEN, v. a. & n entlajter 
entladen ; to — one’s heart fein Herz 
erleichtern oder ausfchütten. 

To DISBURSE. v. a. 1. auszahlen; 2. 
auslegen, vorschiegen. 

DISBURSEMENT. s 1. die Ausgabe ; 2 
Auslage, der Vorfchuß. 

DISBURSER (5. 1. der Auszahler; 2, 
der Borfchuß leiftet. 

DISC, s. die Scheibe; — of the sun Die 
Sonnenfeheibe; — of the moon, die 
Monpfcheibe. 

To DREI v. a. die Schuhe aus: 
iehen. 

SecA mon: s. das Schubansyie: 


en. 

To DISCANDY, ov. n. fic) aufidfen 
fehimelzen. 

To DISCARD, v. a. 1. wıgwerfen (die 
Karten in einigen Kartenipielen); 2. 
abpanfen, abfegen, verabfchteven. 

en adj. entfleijcht, fleifche 

0s. 

To DISCASE, v. a. ewFleiden. 

Tv DISCERN. v. a. & n.1. unterfcheiden; 
beurtheilen ; 2. erkennen, gewabr 
werten, fehen. 

DISCERNER, s. ber Beurtheiler, Sten= 
ner, Richter. 

DISCERNIBLE (adv. —ıy), adj unters 
fcheivbar, erkennbar, erfenutlich ; 
fichtbar, merklich, —ness, s. vie Uns 
terfcheidbarfeit, Sichtbarkeit. 

DISCERNING (adv. —ıy), adj. Scharfe 
fichtig, Fcharfiinnig. 

DISCERNMENT. s die Unterfcheidungs= 
OR ER 
inn. 

DISCERPIBILITY. s. die Trennbarfeit, 
Zerreigbarkeit. 

DISCERPTION, s. die Zerreigung, Zer= 
ftüdelung. 

To DISCHARGE.». I.a. 1. entladen, aue= 
laden, abladen, ausfchiffen, Löfchen ; 
2. losjchiegen, abfeuern ; 3. ausito= 
fen, auslaffen, äußern, 4. ergießen, 
ausfließen Laffen, auslaufen luffen; 
5. fich entlerigen; verrichten; 6_ers 
füllen; 7. befreien, loslafjen, fret= 
fprechen, losfprechen; 8. m. bes 
zahlen, entrichten, abthun, einl-jem, 
abführen (eine Tratte) ; quittiren , 9 
wegichaffen, aufheben (— from. vor: ; 
10. entlaffen, verabfchieden ; to — 
one’s conscience, fein Gewiffen fr | 
machen, ein gutes Gewiffen bebalten; 
to — from duty, der Pflidyt entlaffen; 
ablöfen; to — a volley, eine Salve 
geben; it discharges matter, e8 eitert; 
IT. n. auseinander gehen, fich therleu ; 
fich entladen. 

109 


DISC 


MSCHARCE, s. 1. der Ausbruch, Aus= 

fing; 2. bas Lcégehen, Xosbrennen, 
Abfenern, die Salve; 3. Ausladung, 
Sifechung; 4. Befreiung, Losfpres 
chung, das Lofegeld; 5. die Entlaf= 
fung; der Abfchted ; 6. die Bervich= 
rung, Bolliehung ; 7. Bezahlung ; 
Ouittung; 8. bie Ausnahıne, das 
Vrivilegtum; — of one’s office, die 
Abwartung feines Amtes. 

DISCHARGER, s 1. der entladet u. f. 
W.; vid. To Discuarce; 2. (or dis 
charging rod), Auslader (der Eleftrict- 
tit. 

DISCINCT, adj. ungegiirtet. 

DISCIPLE, s. ber Schüler, Jünger. 

To DISCIPLE, v. a. 1. erziehen, 2. bez 
Eehren. 

DISCIPLELIKE, adj. einem Schüler ge= 
giemend, fchülermäßig. 

DISCIPLESHIP, s. der Schülerftand, 
die Züngerfchaft. R I 

DISUIPLINABLE, adj gelehrig, fo g- 
fam; —ness, s. die Gelehrigkeit. 

DISCIPLINARIAN, L adj. zur Zucht ges 
hirig ; IL s. der ftvenge auf Zucht und 
Orouung hält. 

DISCIPLINARY, adj. zur Zucht, Ord= 
nung oder Erziehung gehörig. 

DISCIPLINE. s. 1. die Zucht, Ordnung ; 
Manrszuht; 2. Unterwürfigieit ; 
3 der Unterricht; die Ergtehung, 
Girdoung; 4. Diseiplin, Wiffen= 
fait; 5. Züchtigung, Kafteiung. 

To LISCIPLINE, v. 0.1, ziehen, in Zucht 
und Ordnung halten; 2. erziehen, 
unterrichten, unterweifen, bile; 3. 
züchtigen, geiBeln, falteten, 

To DISCLAIM, v. a. entfagen, Verzicht 
feijten, verläugnen, nicht anerkennen, 
abliugnen. 

DISCLAIMER, s. 1. der Verläugner ; 2. 
L T. Wiverfpruch. 

To DISCLOSE. v. a. auffchließen, ent= 
büllen, entoeden, find machen. 

DISCLOSE, s, die Enthiillung. 

DISCLOSES, s. der Entdedfer, Cutwid= 
er. 

DISCLUSURE, s. die Enthüllung, Aufs 
bedung ; Entdefung. 

To DISCOLOUR, v. a. 1. entfärben, anz 
ders färben; 2. entftellen. 

LISCULORATION, s. 1. die Berfir= 
bung, Verfchießung ; 2. Entftellung ; 
3. Med. T. collect. daB Sleken. 

DISCOLOURED, adj. 1. bunt; 2, ent= 
färbt. 

To DISCOMFIT, ». a. (eine Arınee) zer= 
ftreuen, werfen, fchlagen. 

DISCOMFIT, Discomrrrure, s. die Nies 
derlage. 

DISCOMFORT, s. der Unmuth, das 
Mibbehagen, der Verbruß, die Be- 
trübnig, Schwermuth. 

To DISCOMFORT, v. a. fränfen, betrü= 
ben, entmuthigen, beftürzen. 

T» DISCOMMEND, v. a. tadeln, herab= 
fegen. 

DISCOMMENDABLE, adj. tadelbaft, un= 
mins —ness, s. die Tadelhaftige 
eit. 

DISCOMMENDATION, s. 
üble Ruf. 

DISCOMMENDER, s. der Tadfer. 

Ya DISCOMMODE, v. a. beläftigen, bez 
fchweren, befchwerlich fallen. 

DISCUMMODIOUS, aij. läftig, befcehwer= 
lich. unbequem, ungelegen. 

DISLOMMODITY, s. die BVefchwerlich- 
feit, Unbequemlichfeit, Ungelegen= 
betr, das Ungemach. 

Ta DISCOMMON, ». a. de8 Gemeinde= 
om (oder des Vorrechtes) berauz 

en. 

Ts DISCOMPOSR, » a.1. in Unordnung 
bringen, verwirven, jerviitten; 2. bes 
ARE, verdrießlich machen, Vere 
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pruß verurfachen; Discomposed, adj. 
mißmuthig, verdrießlich. 

DISCOMPOSURE, s. 1. die Verwirrung, 
Unordnung; 2. Unruhe; der Mlib- 
muth. 

To DISCONCERT, v. a 1. aus der Fafe 
fung bringen, verlegen machen; 2. 
vereitelt; —ion, s. bie Vereitelung. 

DISCONFORMITY, s. die Ungleichheit, 
Ungemäßheit. 

DISCONGRUITY, s._die Ungleichheit, 
Ungemäpbeit, der Widerfpruch. 

To DISCONNECT, v. o. trennen. 

DISCONNECTION, s. die Trennung, 
Spaltung. 

To DISCONSENT, v. a. aicht überein= 
ftimmen, abweichen (— from, vom. 
DISCONSOLATE (adv. —ıy), adj. troft= 
Lo, untröftlich; —ness, » die Troft- 

[cfigfeit. = 
DISCONSOLATION, s.die Trofti.Tigfeit. 
DISCONTENT, L. adj. mißvergnügt, uns 

zufrieden; UL. s. sing, 1. das Mihvers 
gnügen, die Unzufriedenheit; 2. pi. 
die Mipverquiigten. ea 
To DISCONTENT, v. a. miBvergniigt 
oder unzufrieden machen, beleidigen. 
DISCONTENTED (adv. —ıy), adj. miB= 
vergnügt, unzufrieden; verdrieplich, 
mürrifch; —ness, s. vid. Disconrent- 


MENT. 

DISCONTENTING, adj. unbefrtedigens, 
widrig. 

DISCONTENTMENT, s. die Unjufrie= 
denheit, das Mißvergnügen. 

DISCONTINUANCE, {s. 1. die Unter: 

DISCONTINUATION, $ brecyung, Une 
terlaffung, das Mufhdren; 2. die 
Trennung; —ance, L. T. die Untere 
brechung (de8 Befthes), das Ciegen= 
lajfen (einer lage, u. f. w.). 

To DISCONTINUE, v. La 1. nicht forte 
fegen, unterbrechen; unterlaffen, lie= 
gen laffen, einftellen; IL n. ftoden, 
aufhören, unterbrochen, getrennt feyn. 

DISCONTINUITY, s. der Mangel dr& 
Zufammenhanges, die Lice. 

DISCONTINOUS, adj. 1. unterbrochen, 
unzufammenhängend; 2. weit, gabe 
nenn. | 

DISCONVENIENT, adj. ungereimt, uns 
ftatthaft. 


nigfeit, Zwietracht ; 2. Mus. T. Dif- 
fonanz; der Mißklang. 

DISCORDANCE, DISCORDANCY, s. vid. 
Discorp. 

DISCORDANT (adv. —ıy), adj. 1. nicht 
ftimmend, miptinend, mifflingend ; 
2. nicht übereinftimmend, miphellig ; 
3. widerfprechend, im Widerfprud 

DISCORDFUL, adj. zänfifch. 

To DISCOUNT, v. a. abziehen (Zinfen), 
abrechnen; M. E_discontiven. 

DISCOUNT, s. der Abzug, Rabatt; Mm. 
E. Disconto,; — days, Discontotage ; 
bank of — and deposit, die Dieconto= 
und Depojitobanf. 

DISCOUNTABLE, adj. nicht abziehbar; 
fein Disconto zulaffend. 

To DISCOUNTENANGE, ». a. 1. nicht 
dulden, verbieten, mißbilligen ; 2. fich 
einer Theilnahme an etwas entfagen. 

DISCOUNTENANCE, s. der Saltftn, 
das unfreundliche Benehmen, die Ber= 
achtung. 

DISCOUNTENANCER, s. der fic) einer 
Theilnahme an etwas Entziehende; 
der Verächter. 

DISCOUNTER, s. M. E. der Disconto 
giebt, der Discontiver, Discontant. 

To DISCOURAGE, v. a. muthlos maz 
chen, entmuthigen, abichreden, die 
Luft benehmen. 

DISCOURAGEMENT, s. 1. die Abfchre= 
dung, Entmuthigung; 2. das Ab- 

ı ‚Sredungsmittel, 
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DISCOURAGER, s. ber muthloé macht. 
abfchredt, u. f.w. , 

DISCOURSE, s. 1. die Rede, dag Se 
fprdch ; 2. ver Bortrag; 3. die Whs 
handlung. 

Tu DISCOURSE, v.n. 1. reden, fprechen, 
fih unterreven; 2. abbanveln; to — 
of a thing, über etwas |prechen. 
DISCOURSER, s. 1. der Redner; 2 
Schrififteller, BVerfaffer. 

DISCUURSIVE, adj. 1. gefprüchsmweife 
2. fehliegend. 

DISCOURTEOUS (adv. —ıy), adj. Uns 
manierlich, unhöflich; —ness, s. die 
Unmanierlichfeit, Robheit. 

DISCOURTESY, s. 1. die Unhöflichkeit, 
Grobheit; 2. das Misfallen. 

DISCOUS, adj. B. T. breit, flad. 

To DISCOVER, ». a. entbecen, aufres 
den, enthillen; ausfundfchaften, ers 
mitteln. 

DISCOVERABLE (adv. —ıy), adj ents 
deifbar, fichtbar. 

DISCOVERER, s. 1. dev Entveder; 2- 
Kundfohafter, Epäher, Epion. 

en s. die Entdeckung, Aufves 

ng. 

en s. 1. der Mificredit, 
Schlechte Ruf, die Unehre, Schande; 
2, der Unglaube. 

To DISCREDIT, v. a. 4. in Deiperedit 
feßer, in üblen Ruf bringen, veruns 
alimpfen, verfchreien ; 2. nicht frauen, 
nicht glauben, bezweifeln. 

DISCREDITABLE, adj. entehrend, ebr= 
widrig, fchimpflich. 

DISCREET (adv. —ıy), adj. 1. vorfichs 
tig, verftindig befonnen; 2%. ver: 
febmiegen; 3. befcheiden ; —ness, s.1 
die Borfichtigteit, der Veritand; 2 
die Befcheidenheit. 

DISCREPANCE (—cy), s. die Verfchies 
denbeit, Mißhelligkeit, rer Widers 
fprud). : is 

DISCREPANT, adj. verfchieden, mißhels 
lig, widerfprechend, widerftreitend. 

DISCRETE, adj. getrennt, abgefondert. 

DISCRETION, s. 1 bie Rlugheit, Bes 
fornenheit, Vorfichtigfeit, 2. Bere 
fchwiegenheit ; 3. das Belichen, Out= 
dünfen, die Willkühr, 4. + Trens 
nung; years of —, die Sabre des Bere 
ftandes; to use one’s —. feinem Urz 
theile folgen, nach Ontdünfen handeln; 
to surrender at —, fic) auf Gnade und 
Ungnade ergeben; it is at your —, ed 
fteht in Ihrem Belieben, es ijt Ihnen 
gang äberlaffen. 

DISCRETIONAL, i adj, 

DISCRETIONARY (adv. —arity), § “* 
willführlich, unumfchränft, beliebig. 

DISCRETIVE (udv. —ıy), adj. 1. abfonz 
dernd; 2. abgefondert. 

DISCRIMINABLE, adj. unterfcheidbar. 
To DISCRIMINATE, v». a. 1. unterfchet= 
den; 2. abfondern. 

DISCRIMINATE (adv. —ıy), adj. unterz 
fehieden, abgefondert ; —ness, s. die 
Merfchiedenhett. 

DISCRIMINATING, ar. 1. unterfcheis 
dend; 2. charafteriftifch. ’ 

DISCRIMINATION, s. 1. die Unterfcheis 
dung; 2. der Unterfchied, das Unters 
fchetdungémerEmaal. 

DISCRIMINATIVE (adv. —ıy), adj. 1. 
unterfcheidend; 2. charakteriftifch. 

DISCUBITORY, adj. zum Anlehnen gee 
macht. 

To DISCULPATE, v. a. entichuldigenz 
losfprechen (von einem Vergeben), , 
ee >. dad Liegen bei Tis 

¢. 

a DISCUMBER, ». a. entledigen, entlas 

en. 

DISCURSION, s. da8 Hin= uno Herlane 
en. 


DISCURSIVE, adj. 1. unftat, bin um 
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ber Taufend ; flatterbaft; 2. (ade. — 
uy), Schlepend, bündig, gründlich; — 
hess, s. die Bündigfeit; Schlußfolge. 

DISCURSORY, adj, bündig, arinelic, 

us aA. die Wurffchetbe; 2. via, 

186. 

To DISCUSS, v. a. 1. genan unterfuchen, 
erörtern; 2. Med. T. jertbeilen, 

a s.der Unterfucher, Erörz 
erer. 

DISCUSSION, s. 1. die genaue Unterfuz 
chung, Erörterung; 2 „Med. 7. Bere 
theilung. 

DISCUSSIVE, adj. zertheilend. 

DISCUTIENT, Ls. Med. T. das zertheis 
lende Mittel; IL. adj. zertheilend. 

75 DISDAIN, v. a. en verfchmä= 
ben, für unwiirdig balten. 

DISDAIN, s.die ftolze Verachtung, Vers 
f&bmähung ; der Widerwille, Unwille, 
Born; to hold in —, gering fehäßen. 

DISDAINFUL (adv. —ty), adj. verfchmäs 
hend ; hodymiithig, verachtend; —ness, 
s. die ftolze Verachtung. 

BEFAER, gs. die Krankheit, Unpäßlich- 
eit. 

To DISEASE, ¢ a. 1. rauf machen, ane 
fteden: 2. beunrubigen, befchweren. 

DISEASED, adj. franf, unpaß. 

DISEASEDNESS. 3. die Strankheit, 
Krankhaftigkeit. 

DISEASEFUL, adj. 1. verpeftet ; 2. läftig. 

DISEASEMENT, s. die Ungemächlich= 
feit, Befchwerde, Unruhe, Störung. 

DISEDGED, adj. ftuntpf. 

To DISEMBARK, v. L. a. ausfchiffen ; IL. 
n. auöfteigen, landen. 

To DISEMBARRASS, v.a. ung einer Vers 
Tegenheit ziehen, fret machen, befreien. 

DISEMBARRASSMENT. s. die Bee 
frei ng (aus einer Verlegenheit). 

To DISEMBAY, v. a, aus der Bay oder 
Bucht fegeln. 

To DISEMBITTER, v. a. da8 Bittere be= 
nehmen, verfüßen. 

DISEMBODIED, adj. entfirpert. 

To DISEMBODY, v. a. 1. entfirperit; 2. 
Mi T ved RKriegSdienftes entlaffen, 
auflöfen. 

» DISEMBOGUE, ». La, ergießen, hin: 
auswerfen; II. m. fich ergiegen, auss 
münden, ausfließen, berausfabren. 
ye ey s. das Ergießen, 
u.f.w. 

To DISEMBOWEL, v. a. ausweiden. 

To DISEMBROIL, v. a. herauswideln, 
entwideln. 

Tv DISENABLE, v. a. der Fähigkeit be= 
rauben, unfähig machen, entnerven, 
entmannen, entfräften. 

To DISENCHANT, v. a. entzaubern. 

To DISENCUMBER, v. a. von einer Une 
tube oder Befchwerde befreien, entla- 
ven, entlaften, entlaffen, entbinden, 
entledigen. 

DISENCUMBRANCE, s. die Entlaffung, 
Befreiung von Unruhe, u. fw. 

To DISENGAGE, v. a. [aswideln, bes 
freien (— from, von); abziehen. 

DISENGAGED, part. adj. 1. frei, befretet ; 
entbunden; 2, ungebunden, unbes 
fchäftigt; 3. nicht verfagt, nicht ver= 
fprochen, nicht eingeladen. nt 
DISENGAGEDNESS,. s_ 1. die Breiheit, 
Ungebundenbeit; 2. Mupe. 
SENGAGEMENT, s 1. die Befreiung ; 
2. Breibeit, Muße. 

Tu DISENNOBLE, ». a. enttadeln. 

To DISENROLL, »v. a. ausitreichen. _ 
To DISENSLAVE, v. a. it Breiheit fes 
gen, befreien. 3 
Fo DISENTANGLE, v. a 1. auseinans 
perwiceln oder wirren, aufwideln; 
7. toswideln, fogntachent ; 3. trennen. 
JSENTANGLEMENT s die Befreiung, 
Losmachung. 

Tu DISENTER, ¢ a. ova To DISINTER. 
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Tv DISENTHRAL, v, a. (von der Selaz 
veret) befreien. 

DISENTHRALMENT, s. die Befreiung 
(von der Sclaveret). 

To DISENTHRONE, v. a. vid, To De- 
THRONE, 

To DISENTITLE, o. a, eines Anfprus 
ches beranbert. ® 
To DISENTRANCE, r. a (au einer Ent- 
zücung oder vom tiefem Schlafe) ere 
werden. 

To DISESPOUSE, v. a. zitrüctreten, das 
Eheveriprechen zurücknehmen. 

To DISESTEEM. v. a, geringfchäßen, 
nicht (fehr) achten, En ! 
DISESTEEM, s.die Oeringfchä= 
are gung, das Wipe 
achten. 

DISFAVOUR, s. 1. die Ungunft, Une 
ne 2. der Unmuth, Unwille; 3. 
Nachtheil. 


To DISFAVOUR, ». a. 1. nicht begitnfti- 
gen mit Unwillen begegnen; 2. die 

unft entzieben. 

DISFAVOURER, s. der Wegner. 

DISFIGURATION, ».1. die Entjtellung ; 
2. Ungejtaltheit, Hüßlichfeit. 

To DISFIGURE, ». a. euttjtellen, veruns 
ftalten, verjtümmeln, verderben. 

DISFIGURER, >. der Eutjteller, u. f. w. 

DISFIGUREMENT, ». die Ungeftaltheit, 
Cutftellung, Berunftaltung. 

To DISFOREST. r. a. 1. einen Wald 
lichten oder ausrotten ; 2. vom Forjt= 
rechte befreien, zu einem Gemeingute 
machen, 

To DISFRANCHISE, r. a. der Freiheiten 
oder Vorrechte berauben, 

DISFRANCHISEMENT, s. die Beraue 
bung dev Freiheiten, u. f._w. 

To DISFURNISH, v. a. den Hausrath u. 
f. w. wegnehmen, raumen, leeren, be= 
tauben. 

To DISGARNISH, v. a. 1. (die Qierras 
then) abuchmen, entblößen; 2. an. 
T. die Kanonen aus einer Seftung 
nehmen. 

To DISGARRISON, v. a. von Befagung 
entblöpen. 

T» DISGORGE, v a. ausfpeien, auswer= 
fen; ergießen. 

DISGORGEMENT, s. 
der Auswurf. 

DISGRACE, s. 1. die Unehre, Schande, 
der Echimpf; 2. die Ungnade; to 
bring (a) — upon (on), (einem) 
Schande machen, Schande über eis 
nen bringen. 

To DISGRACE, v. a. 1. entehren, fchänz 
den, Schande machen; 2. in Uns 

nade dringen; to. be disgraced, tt 
ngnade gefallen feyn. 

DISGRACEFUL (adv. —ıy), adj. [hands 
lich, fchmählich, fehimacgvoll ; —ness, 
s. die Schande. 

DISGRACER, s.der Entehrer, Schänder. 

DISGRACIOUS, adj. widrig; fhändlich. 
To DISGUISE, v. a. 1. verkleiden, vers 
mummen; 2. entftellen; 3. fig. vers 
ftellen ; verbergen, verhillen (— from, 
yor); 4. vudg. beraufihen. 

DISGUISE, s. 1. die Verkleidung, Vers 
mummung ; 2. fig. Larve, der Schein, 
Rorwand; 3. vug. Raufch 

DISGUISEDLY, adv. verborgener, vet= 
ftedter Weife. . 

DISGUISEMENT, s. 1. die Verkleidung, 
Bermummung; 2. fig. der Schein. 

DISGUISER, s. 1. der fic) Verfletoenz 
de; 2. Entitellende. , 

DISGUST. « 1. ver Gfel, Widerwille ; 
2. das Dtibfallen. der Nerger; to 
(take) — at... fich efelu vor... 
Ekel haben an. .; fich ärgern über. .. 
To DISGUST. ra, 1. Efel verurfachen, 
anefeln ; 2. verleiden ; 3. verdrieBen, 


das Ausfpeien, 
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ärgern; 4. beleidigen ; 10 Le disgusted 
with..., Gtel haben an ...., 

DISGUSTFUL, «qj. efelhaft, widrig, ges 
häffig ; —ness, s. die Efelhaftigteit ; 
Widrigéeit. 

DISGUSTING (adv. — Ly), adj. anefelrd, 
efelhaft, widrig. 

DISH, s. 1. die Schüffel; Taffe, tas 
Echildhen; 2 Gericht, — butter, 
die gute, frifche Butter, Maiburter , 
— clout (chth), der Echeuerlappen, 
Wifdyhaver ; —cross, das Scyüffels 
Ereug, —stand, der Unterieger; — 
warıner with iron beater, ¢in Echüls 
felwärmer mit einem cijernen Bole 
gen; — wash (—water), das Spüls 
wafer, Yufwafehwaffer ; — washer, 
dev Taucher (ein Vogel). 

To DISH. v. a. (—vy) anrichten, auffe= 
gen, auftifchen, auftragen. 
DISHABILLE, s. die Haustleidbung, das 
NachtElein, Morgenkleid. 

DISHARMONIOUS, adj. miptonig, nicht 
übereinftimmend. 

DISHARMONY, s. der Mibklang ; die 
Mivhelligfeit. 

To DISHEARTEN, ». a. mutblos, vere 
zagt machen, entmuthigen, abfehrecten, 

DISHERISON, s. vd. DisinteRrison. 

To DISHERIT, v. a. vd. To DisinhKRIT. 
To DISHEYEL. v. 1. a. (bie Haare) 
auseinanderreigen, zerzaufen; IL m. 
unordentlich [tegen ;_disbevelled. mit 
aufgelöstem (nachläffig fliegendent) 
Haar. 

DISHING, adj. T. vertieft, hohl. 

DISHONEST (adv. —ıy) adj, 1. unveds 
lich; 2. entehrt ; 3. unverschämt, uns 
feufch ; Dishonesty. s. 1. die Unrer- 
lichteit ; 2. Unfeufehbeit. 

DISHONOUR, s. die Unehre, Schande ; 
Schmad, Berunglimpfung. 

To DISHONOUR, v. a. 1.unmwürdig br» 
handeln; 2. vernnebren, beichinpfen, 
3. verunftalten; 4. entehren, fchins 
den; two — a bill (a signature), M. Fu 
die Annahme oder Bezahlung eines 
Wechfels verweigern ; proteftiren. 

DISHONOURABLE (adv. —ıy), adj. 
ehrloß, ichänplich, Kinn 

DISHONOURER, s. der Eutehrer, Chr 
renfchänder, Schinder. 

To DISHORN. ». a. die Hörner nehmen. 

DISINCLINATION, s. die Abneigung. 
To DISINCLINE, v. a. abgeneigt, abe 
wendig machen ; Disinchned, adj. ab- 
geneigt. 

Tu DISINCORPORATE, v. a. abfoudern, 
trennen, frbeident. 
DISINCORPORATION, s. 1. die Auflös 
fung emesd Vereins, 2. Gntziehung 
der Borrechte einer Gemeinde. 

DISINGENUOUS (adv. — Ly), adj. une 
redlich, falfch, argliftiq; —ness, s 
die Unredlichkeit, Balfchbeit. 
DISINHERISON, ». das Enterben, vie 
(Suterbung. 

To DISINHERIT, v a euterben. 

To DISINTER, v a. wieder ausgraben 
(einen Todten). 

DISINTERESSED, part. adj. vid. Disin 
TERESTED. 

DISIN TERESSMENT, s. vid. DisinTER 
ESTEDNESS, a r 
DISINTEREST. s. die Uneigenniigigheit. 

DISINTERESTED (adv. —ty), adj. 
feinen Theil an etwas habend; 2. 
unpartetifeh ; 3. uneigemniigtg ; _ 
ness,s. 1. die Unparteilichteit, 2, 
Uneigennügigfeit. 

DISINTERMENT, s. da8 Ausgraben (eis 
ner Leiche) 

To DISINTHRAL, v a, vid. Te Dis 
ENTHRAL 

To DISINURE, ». a. ıntwöhnen ; abge 
wöbnen (ctuem etwas). tu 
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To DISINV.TE, o.u. ‚eine Einladung‘ 
abfagen. 
To DISINVOLVE, v. a, 1. entwirren, 
eniwiceln ; 2. logmachen ; 3. befreien. 
To DISJOIN, vo. a, trennen. 
To DISJOINT, ». L a. 1. aus den Fugen 
reipen, ausvenfen, verrenfen; 2. seve 
thetlen, zerlegen ; zerjchneiven ; ger= 
ftüdeln ; ILn. zerfallen, ausfallen. 
DISJOINT (adv. —ıy), adj. getheilt, 
getrenur, gertheilt, gertrennt, 
DISJUNCT, adj. gefondert, abgefon= 
dert, getrennt. 
DISJUNCTION, s. 
Trennung. . 
DISJUNCTIVE, T. adj. einander aus: 
fchließend, trennend; I. s. die tren- 
nende Conjunction ; —ly, adv. 1. aud: 
fließend, befonders; 2. mit Unter- 
fcheivung, beftimmt. 
DISK, s. 1. die Schribe; Wurffcheibe ; 
2. Sounen= oder Monpfcheibe. 
DISKINDNESS, s. 1. die Ungütigfeit, 
Unfreunplichfeit: 2. ner Schade. 
DISLIKE, s.1. die Abneigung, der Wi- 
perwille, das Mipfallen ; 2. die Ber- 
vrießlich£eit. = 
To DISLIKE, v. a. widrig Finden, miß- 
billigen, tadeln, nicht mögen. 
To DISLIKEN, v. a. unähnlic) madyen. 
DISLIKENESS, s die Unähnlichkeit, 
der Unterfchied. 
DISLIKER. s. der Mipbilliger, Tadler. 
To DISLIMB, v. a. gliedermeife zerjtüs 
den, zerreißen. 
To DISLOCATE, v. a. verrüden; vers 
venfen. 
DISLOCATION, s 
Verrenfung. 
Tr DISLODGE, v. I a. 1. vertreiben, 
vetjagen; auftreiben; aufjagen; 2. 
ausraumen ; 3, verlegen, verfegen ; II. 
n. ausziehen, wen sven aufbrechen. 
DISLOYAL (adv. —ıyY), adj. 1. treus 
108, ungehorfam, ungetveu gegen den 
Laupesherrn) ; 2. unredlich; 3. uns 
jeu (in der Ehe und der Liebe) ;—ty, 
s. die Treulofigfeit, Urrtreue. 
DISMAL (adv. —ty), adj. 1. fehredlich, 
qriplidy ; 2. elend, traurig, tritbe ; 
—nesy, s. 1. das Schrefliche, Grif= 
liche ; 2. Elend, ver Kummer, Gram ; 
3. die Traurigkeit. 
To DISMANTLE, v. a. 1.. entblögen, 
auszieben, berauben ; 2. (die Mauern 
oder Wille einer Feftung) niederreis 
Ben, abbrechen; 3. abtafeln (ein 
Schiff). 
To DISMASK, »v. a. entlarven. 
To DISMAST, v. a. entmaften (ein 
Shi). 
To DISMAY, v a. in Schreden fegen, 
erfehrecten, bange machen, entmuthiz 
gen, niederfchlagen. 
DISMAY, s. bas Schreifen, die Furcht, 
Bangigfeit ; in —, bejtürzt. 
DISME, s der Zehnte. , 
To DISMEMBER, v. a. zergliedern, zer= 
ftüeln, zerveißen. 
DISMEMBERMENT, s. die 3ergliede= 
rung, Serftiidelung, Zertheilung. 
To DISMISS, v. a. 1. entlaffen, fortichiz 
den; 2. abdantcen ; beurlauben; 3. 
fahren laffen ; to — a cause in chan- 
cery, L. T. eine Cache in der Stans 
Ei abweifen; to — one’s wife, 
ein Weib verftoßen. 
DISMISSION (Dismissau), s. bie Ente 
faffung ; der Ubfehied; Urlaub. 
DISMISSIVE, adj. entlaffend, 
To DISMORTGAGE, v. a. einlöfen. 
To DISMOUNT. v. 1. a 1. aus dem Sate 
tel heben, abwerfen, abfeßen; 2. 
von der Laffette abnehmen (die Raz 
none), abheben, auseinander legen 
veine Blinte, u. |. mw); IL «. berabe 
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fteigen, abjteigen (yom Pferde), ab: 
jigen. 

To DISNATURALIZE, ». a. de8 Rechts 
eines Gingebornen berauben, für 
einen Bremodling erklären, zum Wus- 
finder maden. 

DISNATURED, adj. 1. unnatürlih ; 2. 
er ass 3. außerordent= 

ich. 


DISOBEDIENCE, s. der Ungehorfam, 
die Widerfpänftigfeit. 

DISOBEDIENT (adv. —ıy), adj. unges 
horfaın; —ness, s. die Ungehorfanz 
feit, Widerfpänftigfeit. 

To DISOBEY, v. a. nicht befolgen, un= 
befolgt lajjen ; nicht gehorchen. 

DISOBLIGATION. s. 1. die Ungefilligz 
Ecit, Unhöflichfeit; 2. Beleidigung. 

DISOBLIGATORY, adj. die Pflicht er= 
laffend, einer Verbindlichkeit über: 
Hebend. 

To DISOBLIGE, v_a. 1. ungefällig, uns 
verbindlich, unfreundlich feyn; 2. 
unhöflich begegnen; 3. zuwider banz 
deln ; 4. beleidigen. 

DISOBLIGER, s. der Beleidiger. 

DISOBLIGING (adv. — ty), adj 1. uns 
gefällig; 2. unhöflich, unartig; bes 
leidigend ; —ness. s_ das unhöfliche, 
unfreundliche, bariche Benebmei ; 
die Ungefülligfeit, Unfreundlichfeit. 

DISORBED, adj. der Bahn enträrft. 

DISORDER, s. 1. die Unordnung, Berz 
wirrung, Jerrüttung; 2. Unruhe, 
der Aufruhr; 3. die Gefegesverles 
gung ; 4. Kranfbeit. 

To DISORDER, va. 1. int Unordnung 
bringen. verwirren, zerrüften, beun= 
ruhigen ; 2. Eranf machen. 

DISORDERED adj. 1. unordentlic), 
verworren; 2. liederlich, witft; 3. 
lafterhaft; —ness, s. das unordentli= 
che Wefen, die Verwirrung. 

DISORDERLY, adj. & ad». 1. unordent= 
lich, verwirrt; 2. qefeßlos ; fehler- 
hart; 3. ausfchmweifend, Tieverlich, 
lafterhaft ; — assemblies, unerlaubte 
Verfammlungen; — doings, Aus= 
fchweifungen. 

DISORDINATE (adv. —ıy), adj. Unz 
ordentlich. 

DISORGANTZATION. s. 1. die Auflö- 
fung ıdes Organismuß) ; 2. Zerrüts 
tung, Unordnung. 

To DISORGANIZE, v. u. auflöfen, zers 
ftitcfen, verwirren. 

To DISOWN, v. a. 1. nicht zugeftehen, 
läugnen; 2. nicht anerfennen; to — 
ason, nicht al8 Sohn anerfennen ; 
the disowned. der (die) Verftopene. 
To DISOXIDATE, &c. vid. To Deoxi- 
DATE, &c. 

To DISPAIR, v. a. entpaaren, trennen. 

DISPARADISED, adj. aus einer glücli= 
Di in eine unglüdliche Gage vere 
et. 

To DISPARAGE, v a. 1. verringern, 
berab= oder herunterfegen ; fchmäs 
lern, beeinträchtigen; verachten ; ta= 
deln; 2. eine Perfon unter ihrem 
Stand verheirathen. 

DISPARAGEMENT, s 1. die Berkleis 
nerung, Samen, Entehrung, 
Schande; 2. 7. 7. Miigheirath. 

DISPARAGER, s. 1. der Derfleinerer, 
Befhimpfer ; 2. Stifter einer Mip- 
heirath. 

DE AST adv. ans DVerach: 
ung. 

DISPARATE, 1. adj. ganz ungleich, 
ang verfchieden ; II disparates, s. pl. 
ugleichheiten, Ungereimtheiten. 

DISPARITY, s. 1. die Ungleichheit; 
2. Berfchiedenheit ; 3. Unfchicklichfeit. 
To DISPARK, v. a. 1. einen Bare over 
Forft öffnen, die Umzäunung weg- 
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räumen, antpferchen; 2. frei machen 

DISPART, s. Md. T. der Euliber. 

To DISPART, v. a. 4. theilen, trennen - 
fpalten ; 2. Mil. 7. calibriren, oder 
die Mündung eines Ctüdes ané- 
meffen. 

DISPASSION, s. die Gemüthsruhe, Une 
befangenheit. 

DISPASSIONATE (adv. —tx), adj. 1. 
leidenfchaftelos, ruhig, gelaffen ;_ 2. 
unbefangen ; 3. unpartetifey, mäßig. 
To DISPATCH, v.J.a 1. eilig abfertt- 
gen, abfenden ; 2. gefchwind verrich= 
ten, abthun, befchleunigen; 3. tivten. 

DISPATCH, s. 1. die Abfertigung, Abs 
ee 2. Eile; 3. Depefdye, Ere 
preffe. 

To DISPEL, v. a. gerftrenen, verjagen. 
To DISPEND, v. u. 1. austheilen; 2 
verbrauchen. 

DISPENSABLE, adj. erlaglich, erlipe 
lich; —ness, s. die Erläßlichfeit. 

DISPENSARY, s. das Laboratorium ; 
Apotheferbuch ; die Hause und Jiei= 
feapothefe. 

DISPENSATION. s. 1 die Ausipens 
dung, Rertheilung ; 2.z_T. Erlaubs 
nib, Dispenlation, Erlaffung ; —s of 
en die Fügungen der Borfez 

ung. 

DISPENSATIVE (adv. —ıy), adj. ¢te 
laubend, erlaflend. 

DISPENSATOR, vid. DispENsER. 

DISPENSATORY, I s. das Diépenfatoz 
rium, Upotheferbuch ; die Bharmaz 
fopdie; I. adj. erlaffen Fünnend. 

To DISPENSE, v. a. 1. ausipenden, aude 
theilen, vertheilen, verwalten , 2. to 
— with, miffen, entbebren; 3. ents 
fehuldigen ; dispenfiven, erlaffen, freis 
fprechen (von), befreien, verfchonen. 

DISPENSER, s det Aus’pender, Aus 
geber, die Ausfpenderinn. 

Tu DISPEOPLE, » a, entvölfern, vere 
heeren. 

DISPEOPLER, s. det Verheerer, 

To DISPERSE, v. I. a. 1. auseinander 
jagen, zerftrenen, vertreiben ; 2. vers 
breiten; 3. austheilen; IL. n. auseilte 
ander geben, zerftreuen. 

DISPERSEDLY, adj. zerftreut, hin und 
wieder, da und dort. 

DISPERSEDNESS, s. die (der Suftand 
der) Zerftreuung, Zerftreuthert. 

DISPERSER, s der Yusftrener, Vers 
breiter. 

DISPERSION, s. die Zerjtreuung. 

DISPERSIVE, adj. zerftreuend. 

To DISPIRIT, ». a. entmuthigen, nie 
en einichächtern, in Furcht 
egei. 

DISPIRITEDNESS, s. der Straftmangel, 
die Geiftesfchwäche, Mutblofigfeit. 
To DISPLACE, v. a. 1. verfegen, vets 
legen, verrücen, verfchieben ; 2. abs 
feßen. 

DISPLACEMENT, >. das Verfegen, tie 
Verfegung. N Ä 

DISPLACENCY, s das Miffallen; dir 
Unannehmlichfeit; Unartigfeit. 

To DISPLANT, v. a. 1. verpflanger, 
verfegen ; 2. ausreigen, ausrotten. 

DISPLANTATION, s. 1. die Verpflans 
zung, Verfegung; 2. Ausrottung, das 
Wusretper. 

To DISPLAY, v a. 1. ausbreiten ; acé- 
legen, aushängen, ausfteden; 2. jg. 
ausframen, zur Schau auslegen, 
prablen; darftellen, erklären, ausge 
einanderfegen, entwickeln, entfalen, 
darbieten; 3. fchnigen. 

DISPLAY, s. 1. die Ausbreitung, has 
Auslegen, Wusframen, n. 1.1. ; 2. Ag. 
die Darftellung, Erklärung, Entfuls 
tung; 3. Schau. 

To DISPLEASE, v a. & n. mißfaller; 
Mißfallen, Ekel erregen ; beleidigen 
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DISPLEASEN Nines, «die Mißfällig- 
keit, das Mıßfalten. 

DISPLEASING (ade, —ıy), adj. mife 
fällig, unangenehm, —ness, s. das 
Miprallen ; Dirßfüllige, 

DISPLEASURE, ». 1. das Mißfallen; 
2. die Uuguade, Ungunft; 3. der BVer= 
drup. 

Tu DISPLEASURE, o. a. vid. To Dis- 
PLEASE. 

Tv DISPLODE, v. I. a. fprengen, jer= 
fprengen, serplagen; I. ». Enallen. 

DISPLOSION, s. bag Zerplagen, der 
Knall. 

To DISPLUME, v. a. der Federn beraus 
ben, entfievern. 

ISPORT. s. der Zeitvertreib, die Gre 
gögung. Luftbarfeir. 

Fo DISPORT, v. I. a. beluftigen, ers 
gögen; It. x. fich beluftigen, fich er= 
gögen, icherzen, 

DISPOSABLE. adj. worüber man ver- 
fügen und fehalten Fann, gebrauchbar. 
gu Gebote jtehend. 

DISPOSAL, s. 1. die Anordnung, Let= 
tung, Führung, Einrichtung, Ber- 
anfattung, Sügung, Verfügung ; 2. 
Beftimmung, Anwendung, der Gez 
brauch, die Vreie Macht und Gewalt, 
Willführ; I am not at your —, Sie 
haben mir nichts zu befeblen; the di- 
vine —, die göttliche Negierung. 

Tv DISPOSE, v. a. 1. ordnen, anordnen, 
verfügen, einrichten, veranftalten; 2. 
bier und dort binjtellen, vertheilen, 
ertheilen ; 3. leufen, bewegen, geneigt 
machen (— to, zu, for, für zu); to — 
by will, vermachen; to — of, 1. (über 
einen oder etwas) nach eigenem Bee 
lieben fihalten und walten; 2. vere 
fügen, aumwenden, verwenden, brane 
cher, anlegen, auftellen, ausgeben; 
3. abfertigen, 4. abichaffen, wegs 
chaffen, weggeben, verfehenten, vere 
äubern, verwerthen, verfaufen, abs 
fegen, abtreten, Losfchlagen u. f. w.; 
to — of a daughter in marriage, feine 
Lochter verhetrathen; to — of a 
house, ein Haus vermiethen; to -— 
of one, Jemand entlaffen; to — of a 
matter, mit etwas verfugren; how will 
you — of yourself’? was wollen Sie anz 

fangen ? Disposed. geneigt; ill disposed, 

übel gefinut, gelaunt, geftimme; az 
E-s. disposed of, veräußert, aufges 
räumt; to be disposed ot, zu verkaufen, 
abzufegen ; not to be disposed of, nicht 
auf den Preis zu bringen. 

DISPOSER, s. der Ertheiler, Seber, 
Berfiiger, Lenfer, Verwalter, Rez 
gierer, Herr, Hervfcher. 

DISPOSITION, s. 1. die Cinrichtung, 
Unoronung, Methode, Bertheilung, 
Verfügung, Veranftaltung ; 2. Anz 
lage; natnrliche Fühigfeitz 3. Netz 

ung; 4. Ciba Art, 

iunesart ; Gelinnung; 5. Befchafs 
fenheit, der Zuftand (der Gefundheit) ; 
a good —, ein gutes Herz; friendly 
—. die Liebe zum Frieden; Freund= 
lichfeit ; to make a — of one’s effvets, 
property, über fein Gigenthum vers 
fügen, darüber Verfiigung treffen. 

Yo DISPOSSESS, v. a. aus dem Befike 
treiben, entiegen; fir. berauben, be= 
nehmen. 

DISPOSSESSION, s. die Befiguehmung, 
Bertreibung aus dem Befig. 

DISPOSURE, vid, Disposan. | _ 

DISPRAISE, s. der Tadel, die Schinä= 
bung. i 

To DISPRAISE, v. a. tadeln, fcbmihen. 

DISPRAISER, s. der Tadler, Schindher, 

DISPRAISINGLY, adv. mil Tadel. 

To DISPREAD, v. a. verLreiten, auge 
üreuen. 
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DISPREADER, s dir Berbreiter, Yes 
fanntmacher, 

To DISPRIZE, ». a. herabwitrdigen, 

To DISPROFESS, ». u. feinen Etand 
verlaffen. 

DISPROOF, s. die Wirerlegung 

DISPROPORTION, s das Mipverhält: 
niß, die Ungleichheit. 

To DISPROPORTION, v. a. ungleich 
(dem Öleichmaß entgegen) verbinven, 
aus dem Verhältniß bringen. 

DISPROPORTIONABLE (at. —ty), 
adj. unverhältnißmäßig, ohne Sym- 
mettie; —ness, s. das Mlißverhält- 
nip, die Verhaltuigwidrigkeit. 

DISPROPORTIONAL (adv. —ıy), adj 
—ity. s. ud DisPROPORTIONABLE, &c. 

DISPROPORTIONATE (ady. —ıy), — 
ness, 8. vid. DisPRoPORTIONABLE, —ly, 
—~ness, 

DISPROVABLE, adj. 1. widerlegbar; 
2. tadeluswiirdig. 

To DISPROVE, o. a. widerlegen, 

DISPROVER, s. der Wiperleger. 

DISPUNISHABLE, adj. ftraflos, unge= 
ftraft. 

DISPUTABLE, adj. 1. ftreitig ; 2. zanfe 
füchtig. 

DISPUTANT, I s. der Streiter, Wider= 
fprecher, Stveitvenner; IL adj. ftreis 
tend, widerfprechend. 

DISPUTATION, s. die Disputation, 
Strettuburng. 

EN adj. ftreitfüchtig, 

DEISPUTATIVE, zänftich. 

To DISPUTE, v I. x. ftreiten, fümpfen, 
dispuriven ; zanfen; Ua. 1. beftrei= 
ten; 2. in Zweifel jleben; ftreitig 
machen, 

DISPUTE, s. der Streit ; beyond all —, 
unftreitig. 

DISPUTELESS, adj. unftreitig. 

DISPUTER, s der Streiter ; Ranker. 

DISQUALIFICATICN, s. die Untiidytige 
Feit, Unfähigkeit. 

To DISQUALIPY, va. 1. untüctig, 
unfübig machen; 22 7: für unfähtg 
erflären. 

DISQUIET, I. s die Unrube, der Kume 
met; U. (adv. —ıy), adj. wurubig 5 
—ness, s. 1. die Unruhe, Raitloley. 
keit; 2. Bangigfeit; 3. Störung des 
Friedens, 

To DISQUIET, v. a. bennruhigen, ftüren. 

DISQUIETER, s. der Unruheftifter, 
Störer, . 

DISQUIETFUL, adj. beunrubigend. 

DISQUIETUDE, s. die Unruhe, Bane 
gigfeit. 

DISQUISITION, s. die Unterfuchung, 
Prüfung, Nachforfehung, rörtes 
rung. 

To DISRANK, ». a. and der (zierlichen) 
Ordnung bringen ; verwirren. 

DISREGARD, s. die Oeringfchägung, 
VBernachläffigung, Ra, 

To DISREGARD, v. a. qeringichägen, 
a achten, vernachläfiigen, hintans 
eben. 

DISREGARDER, s. der Berichter. 

DISREGARDFUL ad». —ıy), adj. ge= 
ringfchägig; unachtfam, nachläftg. 

DISRELISH, s. 1. der Gfel ; das Mike 
fallen; die Abneigung, der Wirer- 
ville ; 2. Schlechte Gefihmad. 

To DISRELISH, ». a widrig (nicht nach 
feinem Gerchmad) finden. 

DISREPUTABLE, adj dem guten Rufe 
nachtbeilig, ehrwiorig, fchimpflich. 

DISREPUTATION, ? s. die Verrufen: 

DISREPUTE. beit. dev üble Ruf, 
böfe Name, tie Unruhe, Schande; 
to bring — upon one, cite veruns 
ehren, in feblechten Nuf bringen. 

To DISREPUTE. ». a, m Unehre, Ber= 
ruf bringen, gering Tchäßen. 

DISRESPECT, s. der Mangel an Ach: 
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tung; de Unbhdfltchfeit; Geringe 
fbägung, Berachtung, Mifachtung 

To DISRESPECT, oa. Nuehrerbietig 
behanveln ; gering fchägen. 

DISRESPECTFUL (an —ın), ad). WMe 
ebrerbietig; geringfchäßig: ness, a. 
Ha Unebrerbictiyfett ; Geringidigua> 

ett. 5 

Ts DISROBE, vo. a. 1. entfleiven tox 

Rod ausziehen; 2. berauben 
|, DISRUPT, adj. abgerijfen, zerbrodun 

DISRUPIION, s. 1, die Zerbrechung ; 
2. der Bruch, Rip, Spalt. 

To DISRUPLURE, vid. To Ruprvre 

DISSATISFACTION, „. die Ungufrieden 
heit, das Migvergnitgen, der Verarug. 

DISSATISFACTORINESS, s. das Unbe= 
friedigende; Mibverguiigen. 

DISSATISPACTORY (adv, —ıy), adj. 
unbefricdigend ; verdrieblich. 

To DISSATISFY, vo a 1. nicht befriedis 
gen; 2. mißfallen,; 3. verdrießlich 
Machen ; Dissatisfied. ungufrieden, 

To DISSEAT, v. a, aus (von) dem if 
verdrängen, entjegen. 

To DISSECT, o. a. 1. (einen Körper) 
öffnen, anatomiren, ferien, zerfchneis 
den; 2. fg. zergliedern; dissecting-in- 
struments, anatomifche Suftrumente; 
dissvcting- room, der Sections: Saal, 

DISSECTION, x. die Section, anatomis 
fche Zerlegung, Zergliederung. 

DISSECTOR, s. der Anatomifer, Broe 
fector, Qergliederer. 

To DISSEIZE, v a L T. aus dem Be: 
fibe fegen, vertreiben. 

DISSEIZEE, s. 2. 7. der Heransgefepte, 
Bertriebene. 

DISSEIZIN, s die (unrechtmäßige) Bers 
treibung aud dem Befige. 

DISSEIZOR, xs. L. T. der (unrecht: 
mäßige) Befignehmer. 

UUSTNBLASICH 3. die Unibnlichfete 
(w. te 

To DISSEMBLE, ». a. & n. 1. fich vers 
ftellen, heucheln, fehmeicheln, vorge: 
ben; verbergen, nicht merken 
laffen ; 3. entitelfen, mipbilden. 

DISSEMBLER, s. der Heuchler, Vers 
Teugner, fich Berftellende. 

DISSEMBLINGLY, ado. verftellter Wetz 
fe, beuchlerifch 

To DISSEMINATE, v. a 1. außftrenen; 
auefüen; 2. zerftreuen, verbreiten; 
ausfprengen. 

DISSEMINATION, s. die Ausftreuung, 
Verbreitung. 

DISSEMINALOR, s. 
Verbreiter. 

DISSENSION, s. die Uneinigfeit, Mip- 
belligfeit, Zwietracht, ba3 Mipver= 
flinbnip. 

DISSENSIOUS, adj. 1. A atti ftreit= 
füchtig ; 2. aufrührerifch (m. it.). 

To DISSENT, ». n. 1, anderer Meinung 
feyn ; verfchieden fevir; 2. abweichen 
(von derherrfchenden Langlikanifcheu] 
Kirche). 

DISSENT, s. 1. die Verfchiedenheit oer 
Meinung; 2. Abweichung, Hetero: 
dorie. 

DISSENTANEOUS, adj. abweichend, 
verfebieden, zuwider; —ness, s. die 
Verfchierenheit, Abweichung. 

DISSENTER, s 1. der Yindersrenfeure : 
2. ber Geterodor; Non-Gonfornuifl 
(von der anglifanifchen Kirche AE- 
weichende). 

DISSENTIENT, adj. anderer Meinung; 
— meeting-house, die Gapelle der 
Non:Eouformiften. 

DISSENTIOUS, adj rid. Dissensious. 
To DISSERT, v. a Iprechen, abhanvein, 
disputiren (aw. ii). 

DISSERTATION, s. die gelebrte Abs 
handlung, Grörterungsfchrift. 

To DISSERVE, v. a, (einen, u... 1.) 
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DISS 


eisen fchlechten Dien erweifen, fae 
den; (einen benachtheiligen, beletdi- 
gen, verlegen. , 

DISSERVICE, s der üble Dienjt, Nahe 
theil; to he of — to ..., fehaden, hilt= 
dern, im Wege feyn. 

DISSERVICEABLE (adv. —uy), adj. 
nachthetlig; —ness, s. rie Nachtheis 
ligfeit, ver Schade, 

7» DISSEVER, v. a. zertheilen, trennen, 
serftiicfen. , 

DISSEVERANCE, s. die Trennung. 

ao s. die Uneinigfiit, Bites 
tracht. 

DISSIDENT, I. adj. verfchieven; IL —s, 
s. pl. die Diffiventen (Michtkntholifen 
in Polen). 

DISSILIENCE, | s. das Wuseinanbder= 

DISSILITION, § fahren, Zerfpringei, 
Zerplagen, Zerftieben. — 

D:SSILIENT, adj. zerfpringend, zers 
plagend, zeritiebend. : 

ee adj. ungleichartig, uns 

eich. 

DISSINULARETY, s. die Ungleichheit, 

D SSIMILITUDE, § Verfchiedenheit; ser 
Soutvaft. 

DISSIMULATION, s die Berftellung, 
Deuchelei. 

DISSIPABLE, adj. zeritreubar. 

To DISSIPATE, v. L a. 1. zevftreuen ; 
2. durchbringen, verfchwenden; II. n. 
ftch zerjtreuen. 

DISSIPATION, s. 1. die Zerftreuung ; 
2, Verichwendung, Ausfchweifung; 
3. fig. Unanfnerffamfeit. an 

DISSOCIABILITY, s. die Ungefelligfeit. 

m } adj. ungefellig. 

7 DISSOCIATE, o. a trennen, 3er= 
theilen. 

DISSDCIATION, s. die Seen, ; 

ZMSSOLUBILITY, s. die Auflösbarfeit, 
Schmelzbarkeit. 

DIEBE, adj. auflösbar, fchmelz= 

ar, 

DISSOLUTE (adv. —ıy), adj. ausichweis 
fend, unmäßig, üppig, liederlich; — 
ness s. die Sus cael ny, Livderlich= 
eit. 

DISSOLUTION, s. 1. die Auflöfung, 
Schmelzung, Trennung; 2. Zerjti= 
rung; 3. Aufhebung; 4. der Tod; 
5. die Ausfchweifung, LiederlichEctt. 
DISSOLV4 BLE, adj. auflöslich, fehnielz= 

bar, 

7» DISSOLVE, v. I. a 1. auflöfen; 
feymelyend, 2. trennen, zevtheilen; 
3. entlayfen, aufheben, löfen; IL x. 
fich auflöfenz; zergehen, fehmelzen: 
fich gertbeilen, vergehen; fig. to — in 
pleasures, in Vergnügungen vergehen, 
binfehmelzen; dissolved in tears, aufs 
gelöft in Thränen. 

DISSOLVENT, L ad. auflöfend; IT. s. 
das NAuflölungsmittel, 

LISSOLVER, s. der, die, das Auflöfende. 

DISSONANCE (Dissonancy), s. 1. der 
Mipklang, Uebellaut ; 2. fy. die Uns 
einigfeit, Mipbelliqéett ; 3. Berfchie= 
denheit, 

DISSONANT, adj. 1. mißflingend, übel- 
tönend; 2. fig. mißbellig; 3. vere 
frhieden (— from, von). 

To DISSUADE, » a. (einem von etwas) 
abratben: widerrathen, miprathen 
(einem etwas). 

-MISSUADER, s. det Widervather. 

DISSUASION, s. die Whrathung, das 
Widerrathen 

DISSUASIVE (adv. —ıy), I adj. abvaz 
thend; ts tie Whrathung; —s, m 
ste Abratbungsgeumde. 

Ty DISSUNDER, v. a. fondern, trennen, 

DISSYLLABIO, adj giweifyl big. 
DISSILLABLE, » das — grweifyldige 
Wort. 
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DISTAFP, 3. er Spinnvoden, Roden, 
die Spindel, Munfel; —thistle, bie 
gelbe Diftel. 

2 DISTAIN, v. a. 1. beflecten ; 2. fehänz 

ei. 

DISTANCE, 3. 1. die Entfernung, Weis 
te, der Abftand, Raunv; 2. (—of 
time), der Zeitraum; 3. die Jurüc- 
haltung; Ehrerbietung ; 4. Uncinig- 
Feit ; 5. Trennung, Entfremdung ; to 
keep one's —. fig. fic in der gebdrte 
gen Entfernung halten, ste gebubrenz 
de Achtung nicht aus den Algen fe= 
Ben; keep your —, fam. bleib mir 
(drei Schritte) vom Leibe ; out of — 
aus dem Bereich des Gefichtes, aus 
dein Beftchte, unabiehbar; at a —, 
von weiten, row ferte; to keep one 
at —. einen fern or fich vom Leibe hal: 
ten, fich nicht gemein mit ihm maz 
hen; I know iny —, ich fenne meine 
Prlichten. 

Ts DISTANCE, v. a. entfernen, augein- 
ander rücken; hinter fich zurücklaffen, 
nalen juvorfommen (im Wett= 
auf). 

DISTANT, agj. 1. entfernt, fern; 2. gue 
tücbaltend; 3. vunfel; three hours’ 
(mules) — from N drei Stunden (Meet 
len) weitvon Jt. ; far — weiteutfernt ; 
to beon — terms with one, mit es 
mand gefpannt feyr. 

DISTASTE, s. 1. der Ekel; 2. das 
Mibfallen, ver Wiverwille; 3. Wer- 
ger, Verdcup; to give —, beleidigen, 
vor den Kopf jtoßen, ärgert ; to take 
— at something, fich über etwas are 
gern, beleidigt finden, e8 übel uehe 
men. 

Tv DISTASTE, v. a. I. Efel_verurfas 
cheu, efeln, verleiven; 2. haffen, mipe 
fallen. 

DISTASTEFUL, adj. 1. efelhaft; 2. 
mipfillig, unbebaglich; 3. beleidi= 
gend, 4. boshaft, feindfelig; —ty, 
adv. mit Sel, mit MWiverwillen; — 
ness, s. die GEelhaftigteit, Misfüllige 
feit, Wiprigkeit. 

DISTASTIVE, adj. Efel, Miffallen er= 
regeud. 

DISTEMPER, s 1. die Ucbelfeit, Wis 
päßlichkeit, SKrankbeit, Seuche (von 
Thieren); 2. Gemiithsfranéheit 5 3. 
Unordnung, Zerrüttung: 4. das 
Schlechte ‚Klima: 5. die Malerei mit 
Reimwaffer-Farben; to paint in—, 
mit LeimwaffersFarben malen. 

To DISTEMPER, ». a. 1. Eranf machen, 
verderben, zerrütten ; 2. mißvergnügt 
machen, ergitrnen ; 3 beunrubigen. 

DISTEMPERANCE, s. 1. die Unmis 

DISTEMPERATURE, Bigkett; 2. 
Unordnung, erriittung ; 3. Wurth ; 
4. Unruhe; 5. Krankheit. 

DISTEMPERED, adj. 1. franf; 2. verz 
derbt, zerrüttet. 

To DISTEND, ». a. ausdehnen (in bie 
Breite), ausftrecen ; anffchrwellen. 

DISTENSIBLE, adj. ausdehubar, 

DISTENTION, s. 1. die Anspehnung ; 
2, dev Umfang ; die Breite. 

DISTICH, s. da8 Diftichon (zwei Neime= 
zeilen). 

To DISTILL, ». a. & n. S. trdpfeltt ; 
ftill (fanft) fließen ; 2. veftilliven, ab= 
gieben, brennen; disulled waters, ab= 
gezogene Setränfe, 

DISTILLABLE, adj. zu beftilliven, ab= 
glebbar, zu breimen. 

DISTILLATION, s. sine. 1. da8 Tröp= 
fel; 2. Deitilliven, Abziehen, Brenz 
nen; 3. das Deftillirre; — of hu- 
mours, der Fluß im Haupte. 

DISTILL VTORY, adj. zum Deftilliven. 
DISTILLER, s. der Deftillateur, Bren- 
ner, Branntweinbreuer, 
DISTILLERY, s. 1. die Deftillirkunit ; 





LIST 


2.908 Brennhans, die Branwtweine 
brennerei, N 
DISTILMENT, s. + das Herakgetray« 
felte; gebrannte Waffer. : 
DISTINCT, adj. 1. abgefondert; 2. uns 
terfchieden, verfchieden; 3. deutlich, 
vornehmlich; 4 geflect, bunt; 10 
keep —, abfondern; —base, Opt. 7° 
der Brennpuuft. 

DISTINCTION, s. 1. die Whfonderury, 
Unterfcheidung ; Abthetlung; 2. der 
Unterfehied; 3. Borguy, die Aus= 
getchnung; 4. Beurthetlungéfraft; a 


man of —, ein vornehmer Dann. 
DISTINCTIVE, adj 1. — unterfcjeiz 


dend; 2. feharfiichtig ; —iark, dad 
Unterfcheidungssetchen ; (adv. —ıy) 
mit Unterfchied gehörig. 

DISTINCTLY, adv 1. befonders; 2. 
deutlich. 

DISTINCTNESS, s 1. die Deutlichfeit 
2. genaue Unterfcheidung. 

To DISTINGUISH, v u. &n. 1. abfons 
dern, unterfcheiden (— from, von) ; 2 
auszeichnen (— one's self, fich; ; 3. bez 
zeichnen; 4. urtheilen. 

DISTINGUISHABLE, adj. 1. untericheid= 
bar, bemerkbar; 2. hemerfenswerth ; 
—ness, s, die Unterfcheidbarkeit, Bes 
merfbarfeit. 

DISTINGUISHED, adj. ausgezeichnet, 
vornehm, vorzüglich, —by..., ass 
gezeichnet burch... 

DISTINGUISHER, _s. 1. der. unterfcheiz 
det ; 2. der feharfe Veurthetler, ene 
ner, RKunftverftindige, fuftematifche 
Koyf. 

DISTINGUISHINGLY adv. mit Unters 
febied ; vorzüglich. 

DISTINGUISHMENT. s. die Unterfcheis 
dung, der Unterfchied. 

7" DISTITLE, v. a eines Rechts berars 

en. 

To DISTORT, ». a 1. verdrehen, verges « 
ren; 2. verrenfen; Distort, adj. vets 
dreht, verzerrt. 

DISTORTER, s. der Verdreber. 

DISTORTION, s. 4. die Verdrehunge 
Verzerrung ; 2. Verrenfung. 

To DISTRACT, ».a. 1.+ abziehen, ab« 
lenfen, abfebren; 2. zerftvenen; ftös 
ren, verwirren, beunrubigen; zerrüts 
ten; 3. wahnfinnig machen; 4. tren= 
nen, theilen. 

DISTRACTED, adj. wahnfinnig ; tobe 
— with passion, vor Zorn anger fics 
feyn; to run —, toll werden; —ly, 
ad». als ein Wahnfinniger, vafend; — 
ness, s. der Wahnfinn. 

DISTRACTER, s. was verwirrt, bez 
ftitrgt. 

DISTRACTION, s. 1, die Zerftreuung ; 
Verwirrung, Zerrüttung; 2. Zwies 
tracht; 3, das Tollwerden, der 
Mahnfinn; 4. die Trennung, Theis 
lung ; he loves her to —, er liebt fie 
bis zur Naferei, 

DISTRACTIVE, adj. zerftrenend ; zerrüt- 
tend; beunrubigend. 

To DISTRAIN, v.u L T. wegnehmen, 
in VBefchlag nehmen, einziehen, aus= 
pfänden. 

D!STRAINOR, s. der Wegnehmer, Ause 
pfünder, u.f.w, 

To DISTREAM, ». n, ftrömen. 

DISTRESS, s. 1. der Jammter, das 
Elend, Unglüf, die Noth, Trübfal, 
Bedrangtheit, Klemme; 27. 7. ves 
Arveft, Befchlag, die Befiimmerung ; 
3. das mit Belchlag belegte Gut; 
Pfand; signal of —, das Notbzeichen, 
der Nothfdhus; in —, bedvingt ; to 
be in — for money, dringend Geld 
brauchen. 

To DISTRESS, v. a. in Elend bringen 
plagen, quälen; distressed, fu Noth 
elend, unglücklich ; beunrubigt, trot: 


DITC 


08 befiimmert, verfünmert; I am 
distressed for you, ich bin um dich bez 
fummert; —ed in mind (soul) and 
body, an Yeib und Ceele zerrüttet; I 
am —ed for money, ich bedarf drin= 
end Geld 1, —edness, s. die höchfte 

erlegenbeit, WBekümmterniß, der 

Dothjtand. : 

PISPRESSFUL (ade. —1y), adj. unglüde 
lity, eleud, armfelig, Eninzelle, 

DISTRESSING (adn, —ıy), adj. peinlich, 
frbmerglich, quälend. 

Jv DISTRIBUTE, v. a, 1. austheilen, 
vertbeilen, 2. Typ. T-s. ablegen 
Tıiucfchriften); to — the ink, Die 

arbe auftragen, 

DISTRIBUTER, s. dev Austheiler. 

WISTRIBUTION, s. 1. die Austheilung. 
Vertheilung; 2. Abtheilung ; 3. Typ. 
F's. da8 Ablegen der Orudcifterd ; 
4.4 T. die Zuteftat-Erbfolge. 

DISTRIBUTIVE, adj. 1. vertheilend; 
2. abtheilend; —Iy, adv. nach (in) 
Bertheilung, befonders einzeln. 

DISTRICT, s. 1. der Diftrict, Bezirk, 
das Gebiet, der Landftrich, die Ge= 
gend; 2. der Gerichtsbegirf. 

DISTRINGAS, s. L. 7. der Borladungs= 
befehl. 

Tu DISTRUST, v. a. nicht trauen, miß- 
trauen, Miptranen haben. 

DISTRUST, s. das Mißtrauen ; der 
Berdacht. 

DISTRUSTFUL (adv. —ıy), adj, mifz 
trauifeh ; fchüchtern, fcbeu ; —ness, s. 
das Mißtrauen, 

DISTRUSTLESS, adj. ohne Deißtranen, 
verdachtlos. 

To DISTURB, v. a. 4. ftören ; verwir- 
ren; beunrubigen; 2. unterbrochen ; 
hindern. 

DISTURBANCE, _s. 1. die Etdrung, 
Verwirrung, Zerrüttung; 2. ber 
Aufruhr, die Friedensftirung ; — of 
wind. dad Seelenleiden, die Gemüths- 
Franfbeit. x ; 

DISTURBER, s. der Storer, Friedeus- 
ftörer. 

DISUNION, s. die Trennung; Spals 
tung. Beruneinigung. ; 

To DISUNITE, v. I. a. trennen, theilen ; 
uneinig machen ; Il. x. fic) trennen; 
auseinanderfallen; Sp. E falfch gal- 
loppiren. 

DISUNITER, s. der trennet, 
den&itorer, 

DISUNITY, s. die Gefchieden.zet, Sez 
trenutheit, Trennung. 

DSUSAGE,s. bad allmablige Abkommen 
eines Öchrauchg der einer Sitte, die 
Entwöhnung, Nichtübung. 

DISUSE, s, die Nichtübung, der Nichts 
ae Abgang, die Ungebräuche 
tchfeit. 

Tv DISUSE, o. a. 1. entwöhnen, abges 
wöhnen; 2. nicht üben. 

DISVALUATION, s. die Herabfegung, 
Seringfchäßung. 

Tu DISVALUE, v. a. herabfegen, cut= 
würdigen. : 

D:SVALUE, s. die Geringfehäßung. 

To D'SVOUCH, vd. a winerfpreden ; 
verfchreien, ; 

DISWITTED, adj. verriit, närrifch (1. 
ii.). 

To DISWONT, ov. a. enfwöhnen, 

DITCH, s. der (Ubleitungs:)OGraben ; 
rie Goffe; he'll die ina —, prov, er 
wird noch ein fchlechtes Gude neb- 
men, ray, noch auf dem Mifthaufen 
fterben ; — deliverel, cone. in einem 
Graben (oder hinter dem Zaune) ges 
boren. 

To DITCH, r. a. & n. Gräben machen, 
zaben; to— in or about, mit einem 
Graben umgeben. 
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DIVE 


DT HER, s. der Oraben macht, Gri- 
er. 

DITCHING, =. 
Graben. 
DITHYRAMB, DIvTHYRAMBUs, =». 
Dithy ramb. 4 
DITHYR.AMBIC, L 5. der Dithyramb, 
das Bachuslied, feurige Trinflied ; IL. 
adj dithyrambiich, voll wilder Beget= 
fterung, 

DITION, s. + da8 Gebiet, die Herr= 
Schaft. 


DITONE, s. Mus. T. die zweitönige Paus 


fe. 

DITTANDER, 3. das Pfefferkraut. 

DITTANY, s.der Diptam. 

DITTIED, adj fingbar, mufifalifd. 

DITTO, adv. M. £. veßgleichen, deffel= 
ben, ebendafelbft, ditto, 

DIITY, s. dad Lied, der Gefang. 

DIURETIC, L adj. Med. T uvintret bend; 
U. diuretics, s pl, urintreibende Mittel. 

DIURNAL, LI. adj.1. zum Lage gebörig ; 
2. täglich; I. s. dad Tagebuch; faz 
tbolifche Gebetbuch ; —ıv, ado. füge 
lich, alle Tage. 

DIUTURNAL, adj. lange danernd. 

DIUTURNITY, s. die Zangwierigfeit. 

DIVAN, s. der Divan Lfürkifcher 
Staatsrath). 

Ta DIVARICATE, ». I. n. fih (in zwei 
Theile) theilen, fich fpalten ; Ua. aus= 
einauder fperren, fpreigen, theilen. 

DIVARICATION, s. 1. die (gabelfürmiz 

c) Theilung, Scheidung ;_ 2. das 
„deinanberfppeigen ; 3. die Qmiftige 
eit. 

To DIVE, v.a. tauchen, untertaucen ; 
ducen, unterfriechen ; to — into, fig. 
tief eindringen, erforfchen, ergrim= 
den; to — into one's purpose, einen 
ausforfchen. ' 

DIVELLENT, adj. zerreifend. 

To DIVELLICATE, v. a. gerveipen. 

DIVER, s. der Taucher; 2. fig. Ergriin: 
der; northern —, der Eistaucher (Bo-= 
gel); imber —, ber Adventsvogel ; 
black-throated —, die Polarente. 

Tv DIVERGE, v n. 1. auseinander: 
laufen, auseinanderfahren ; 2. fig. ab= 
weichen, abfchweifen. 

DIVERGENCE. s. Mat. T. das Ausein= 
anderlanfen (zweier Linien). 

DIVERGENT, adj. Mat. T. auseinander= 
laufent, fich von einander entfernend ; 
abfchweifend. 

DIVERS, adj. mehr als Eins, mannigz 
faltig, verfchieden ; — coloured, bunt. 

DIVERS (adn. Diversıv),adj.1. von eine 
ander uuterfchieden, verfchieden ; 2. 
wach verfchiedenen Richtungen. 

DIVERSIFICATION, s. 1. die Abändes 
rung, Abwechfelung, Veränderung ; 
2. Mannigfaltigfeit. 

To DIVERSIFY. v. a. 1. abändern; 2. 
vermannigfachen, mannigfaltig, vers 
{chieden machen. 

DIVERSION, s. 1, die Nblenfung ; Zer= 
ftreuung, das Hindernip; 2. die Er= 
gögung, der Zeitvertreib, Spaß; 3. 
Mil. T.die Diverfion ; 4. Med. T. die 
Zertheilung der Feuchtigéeiten. 

DIVERSITY, s 1. die Verfchiedenheit ; 
Manmigfaltigkeit. 

To DIVERT, n. a. ablenfen (— from 
von) abziehen, abwenden, zerftreuen ; 
2. ergößen, beluftigen, unterhalten. 

DIVERTER. s. der, die, da8 Qerftreuenz 
de, Ergögende, Unterhaltende. 

DIVERTING, adj. 1. abbaltend; 2. be= 
un apa ergöglich, unterhaltend, 

uftig. 

DIVERTISEMENT. s. das Divertiffes 
ment, ein mufifalifched (zeitfürzendes) 
Unterbaltungeftüc. 

DIVERTIVE,:d: beluftigend, ergößend. 
To DIVEST, » a entfle.den, entblögen, 


da8 Orabenmachen, 


der 





DIZZ 


berauben; to—one's selfot ., fit 
abgewöhnen, fich losmachen von..-, 
(jich einer Cache) entäußern; ents 
fügen. 

DIVESTITURE, ; ; 

DIVESTURE, qs. die Entkleivung. 

DIVIDABLE, adj. theilbar. ; 

To DIVIDE, v.I a. theilen; austheilen, 
vertheilen; eintheilen;  abtheiler 
(into, th) trennen, abfondern (— 
from von); Dn. fih trennen, vers 
fchierener Meinung feyn, uneinig wees 
den, zerfallen. . 

DIVIDEDLY, adv. getrennt, einzeln 

DIVIDEND, s. die Iutereffät ; Ir. 7. 
Dividend (die zu theilende Zahl) ;_.M. 
E bie Dipidente; to make —s, Di: 
videnden berechnen, Dividenden ver= 
theilen. . 

DIVIDER, s. 1. der Theiler; Berthei- 
ler; Eintbeiler; 2. Trenuungsftifs 
ter; 3... 7. eine Art Seecompap ; 
4. —, or dividers, pl. Mat. T. die Theile 
Kate, der Bogengirfel, Abgleiche 
irfel. 

DIVINATION, s die Weiffagung; 
MWahrfagung; Grratbung. 

DIVINATOR, ». der Wahrfiger 

DIVINATORY, adj. weiffagend. 

To DIVINE, v. n. & a. 1. weiffagen, 
wahrfagen; 2. rathen, errathen; 3, 
ahnen. 

DIVINE (adv. —ıy), I. adj. göttlich, 
Uberivdifeh, himmlifch ; fir. böchft 
vortrefflich; —service, s det Ootted= 
dienst; IL. s. der Geiftliche ; Theology, 
Oottesgelehrte ; —ness, s.1. die Gött: 
lichkeit, Gottheit (mw. it.) ; 2. höchfte 
Vortrefflichkeit. 

DEINER, s. der Wabhrfager; Erras 
ther. 

DIVINERESS, s. die Wahrfagerinn. 
DIVING-BELL, s. die Taucherglode 

DIVINING-ROD, s. die Wiinfehelruthe. 
DIVINITY, s 1. die Gottheit; 2. Theos 
logie, Gottesgelehrfanfeit. 

DIVISIBILITY, = die Theilbars 

DIVISIBLENESS, § Feit. 

DIVISIBLE, adj. theilbar, 
DIVISION, s. 1, die Theilung ; Abtbeis 
fung, Gintheilung ; 2. der Theil; 
die Trennung. Spaltung, Zwietracht, 
Uneinigfeit, Verfchieveinheit; 4. Typ 
T. das Theilungs- (oder Trenuungss) 
Zeichen, Divis, der Abkürzungsftrich 
[-]; 5. am. & Ar. T die Division; 6 
—s, pl. Mus. T. Bariationen. 
DIVISIONAL, bed gu der Divifion 
DIVISIONARY, $ gehörig; dag therlt. 
DIVISIVE, adj. thetlend, trennend. 
DIVISOR. s. Ar. 7. der Divifor (Theis 
ler inı Nechnen) ; Austheiler. 
DIVORCE, x. 1. die Chefcheidung; 2. 
der Ehefcheidungsfpruch; 3._fiz. die 
nung. bill of —, ber Scheide: 

Tier. 

To eis v.n. 1, (Ghegatten) fcheis 
den; 2. (fein Weib) verftoßen ; 3. fie. 
trennen (—from, von) wegnehmen, 
rauben. 

DIVORCEMENT, s. die Ghefcheidung ; 
Scheidung, Trennung. 

DIVORCER, s. det fcheibende Theil; 
Rerftoffer. 

DIVORCIVE. adj. ehefcheidend. 
DIVULGATION, s. die Ausjprengung, 
Verbreitung. 

To DIVULGE, v. a. 1. verbreiten, aus 
fvrengen, fund thun ; 2. befanut mas 
chen, offenbaren (—to einem etwas) 
DIVULGER, s. der Verbreiter. 
DIVULSION, s. die Abreigung, Auges 
reigung. 

DIVULSIVE adj abreißend, abzerrend. 
DIZZINESS s. der Schmindel. 
DIZZY, adj 1. fchwindelig; wirbelnd ; 
2. gerwiknlos, betiubt. 
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TOMY, « tm Rretfe herumpre: 
ben, Ichwindel unichen. 
Ty DI, va. & n. 1. thuu, machen, ver= 
richten ; 2. ausführen, bewirken, enz 
digen, vollenden, vollbringen ; hanz 
deln, verfahren, {icy betragen; ane 
geben, tauglich feyn; entfpreden; 
gelingen; fteben, paffen; 3. Nic bez 
finden, to—a picture, em Bild maz 
len; ein Gemälde machen; to— a 
part, eine Rolle fpielen; to — (over) 
again, wieder machen ; to — mischief, 
Unbeil ftiften; how — you — ? mas 
machen Sie? wie befinden Sie fich? 
Thad much to —, ich hatte viel Mlüs 
be; what's here to—, was tft für ein 
Larm bier? — asI —, macht’s wie 
ich ; will you — as we — ? wollen Sie 
unjer Gaft feyn? that will —, das ift 
enug, fo it’s gut, es tft fchon gut, 
Minueleih, damit bin ich, iff man 
zufrieden, u. f. w.; this will not —. 
damit ift e6 nicht gethan, das geht 
nicht an, das langt nicht zu: I cannot 
— without it, ich kann eg nicht entbeh= 
rer ; your letter will — much with her, 
Shr Brief wird viel bei ihr ausrich- 
ten ; that will not— with me, mit darf 
man das nicht bieten; emph. do! (pray 
—) thu’ es doch! fam mache! — but 
come, vr come —, fommen Sie doch ; 
— but come and see, fommen Sie nur 
und fehen Sie; help me —, hilf mir, 
fei fo gut; I — hate him, ich baffe 
thn wirklich, — so no more! thue 
pad ja nicht mehr (wieder)! daß dieh 
nicht wieder gefchehe! may he — well! 
möge es ihm wohl ergehen! to — 
well by one, Jemandem Öutes thun, 
ihm Freundfehaft erweifen ; if libera- 
lity will —, wenn es mit Gefchenten 
gethan ift ; — (by others) as you would 
be done by, handle, wie man an bir 
handeln foll; he could — nothing 
with him, er fonnte ihn gn Nichts Sez 
wegen; to— the business, dv. wid. 
Business; to — like for like, Oleiches 
mit Oleichem vergelten ; it does hun 
credit, e8 macht thin Ehre; to — one 
a good turn, Semaubdem einen guten 
Dienjt erweilen; — what he would, 
&e., et mochte anfangen was er woll= 
te, u. fi W.; to — ınlo German, vet= 
peutfchen ; to — aw -, wege (auf die 
Seite) fchaffen, wegrhun, wegnely= 
mei; to —of abmachen, abziehen, 
abnehmen ; to — on, anmachen, ane 
legen ; to— over, überftreichen, über- 
ziehen, überlegen; to — up, jufam= 
mentegen, falten ; einpadfen ; to — one 
up, einen vernichten; vid. Done. 
ee i adj. gelehrig, lenffam. 
DOCIRILITY, 
DOCIBLENESS, 
DOCILITY, 
DOCK s. 1. d18 Ampferfraut (Rumer 
— L);2. Sp. E. der Stumpf; Hine 
tere, da3 Krenz; Schwangleder; 3. 
die Docke, die (kleine) Bucht, Bay 
(in einem Gisfelde, u. f. w.); das 
Schiffawerft, Basin ; -—dnes, —duty, 
das Dodengeld, die Dodengebüh: 
relt; —gate men, Dodilursthiirenc 
wärter; —yard, der Schiffban- bof; 
Hafen, 
To DOCK, r.a. 1. (ein Schiff) in die 
Dode fchaffen, e8 doen; 2. Sp. E. 
ftugen (ein Pferd) anglifiren; 3 ab- 
fiirzen, befchneiden, berauben ; 4. abz 
zieben (eine Rechnung) Flirgen; 5. 
enterben ; docking engine, Sp. E. die 
Etugmatchine, 
POCKET, 5. M. R. die alphabetifche 
Lifte, das Bergeichnif, ter (Wanren-) 
Mdreßzettel ; to strike a —, die Zah- 
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s. die Selehrigfeit. 
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Inngen”fähigfeit eines Echulbners 
vor Geri.bi anzeigen. : 

To DOCKET. ». a. M. E. überfchreiben 
(Briefe, Rechnungen, u. f. w.). 

DOCTOR, s. aing. 1. der Doctor, Ges 
lehrte; 2. Arzt; — in (of) divinity, 
law, physic, der Doctor der Theolo= 
gie, der Rechte, der Medizin. 

DOCTORAL ‘adv. —ıy), adj. doctorz 
mäßig. 

DOCTORATE (Dorrorsnip), s. die Doc= 
torwürde, 

To DOCTORATE, v. a.die Doctorwürde 
ertheilen ; grapuiren. 

DOCTORLY, adj. wie ein Gelehrter. 

DOCTORESS, (Docrress), s. die Docz 
torinn. 

DOCTRINAL (adv. —ıy), L adj. zu einer 
Lehre gehörig, beiehrend ; I. s. die 
Lehre, der Theil einer Lehre. 

DOCTRINE, s. 1. die Lehre; 2. der Iin= 
terricht ; 3. die Gelehrfamfeit. 

DOUUMENT, s. 1. die Anmeifung, Bore 
fchrift, der Unterricht, 2. Muacht= 
fpruch, despotifche Befehl ; 3. nas 
Zeichen, der Beweis, das Document, 
die Urkunde, Beweisfehrift; docu- 
ments of a shipment, Verladungs-Do- 
eumente. : 

DOCUMENTAL (—rary), adj. 1. Une 
terrichtend, vorfcbriftlicy ; 2. urfund- 
i 


ich. 

DODDER, s. det Dotter, die Flachafei= 
de, das Filzkrat (Cuscuta —, L.). 

DODDERED, adj. mit Slachsfeide über= 
wachfen, überfehlungen. 

DODECAGON, s. @. T. da8 3wilfed. 

DODECAHEDRON, s. @. 7. dus Dode- 
faedron. 

DODECATEMORION, i s. G. T. der 

DODECATEMORY, §31vblfte Theil 
vines Sivfelé ; Ast. 7 Ramm eines 
der zwölf Zeichen im Thierfreife. 

To DODGE, v. n. vulg. 1. berumgieheit ; 
2. Ranke, Kuiffe gebrauchen, binter= 
geben; 3. Plage wechfeln; 4. (einem 
nachgehen, folgen, 

DODGER, s. dir Herumgieher , Mine 
fefpieler. 

DOE, s. das Weibchen verfchiedener 
Thiere), das Meh, die_Hindinn; 
—rabbit, das weibliche Kaninchen ; 
—skins, Nch= (Hirfeh=) Belle. . 

DOER. s. der etwas thut, Chater; Ge= 
fchäftige, 

To DOFF, v. a. 1. wegthun, wegfchafs 
fen; 2. abthun, ablegen, ausziehen; 
3. aufichieben, kiubalten. 

DOG, s. 1. der Hund; 2. Humdsitern ; 3. 
das Männchen (verfchiedener Thies 
re) ; 4. der Bock, das Geitell; 5. die 
Häspe;, 6..M T. der Balfhafen, vie 
Teufelsklaue ;a careless —, ein nach= 
Läffiger Kerl; a jolly —, ein luftiqer 
Burlche, fam. fireles Haug ; a satiric- 
al —, ein fatnrifcher (beipender) 
Kerl; a sneaking —, ein friechender 
(elenbder) Kerl; fain the happiest — 
alive. ich bin der Olilichfte (das 
ea Menfchenkiud) unter der 

onue ; — of iron, die eilerne Kame 
mer; a pair of —s, ein Baar Feuer- 
böce; —ape, der männliche Affe; — 
fox, dev Fuchs; —otter, das eine 
chen der Otter; to play the — in a 
manger, neidifch feyn (wie der Hund 
in der Bosel); to give (send) to the 
—a, wegwerfen, vervraffen; to go 
to the —s, höchft elena oder unbrauch= 
hav werden; zu Orunde gehen; vudg. 
in die Pilze, vor die Hunde geben; 
auf den Hund fommen; —appeute, 
der Heifihunger, Wolfshunger; — 
‘shane, der Huudsfohl: —bells, Huntz 
fchellen; —'s berry, die Gundébeere ; 
—-berry tree, ber Hartrtegel, Kornels 
firfehbaum; --boit, das Hundemehl 
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—biiar die -Dugebutte; der Gage 
buttenftrauch ; --cheap, vag. fpott 
wohlfeil; --collar, das Hundhalée 
band ; —-days, bie Hundstage ; -—draw 
Sp. T die Ertappung eines Wilbvier 
bes (mit dem Hunde) auf der Thats 
—'s ear, das Efelsohr (im Buche) ; 
—fight, der Hundefdinypf, das Hundes 
gebalge; —fi-h, der Seehunt; —fy, 
die Hundöfliege; —'s gras, dad 
Hundsgras; —hearted, granfam, 
boshaft ; — hole (—house, —-kennel), 
das Hundelod, die Hundehiitte, vet 
Hundeftall; —tatin, das Küchens 
oder Kträmerlatein; —leach (leech), 
der Humbedoctor; —louse, die 
Schaflaus; —s meat, das Hunde: 
futfer; —’s mercury, a8 Hundsbine 
gelfraut ; —muzzle, der Maulford ; 
—’s onion, die Beldzwiebel; —rose, 
die Hagerofe, milde Role; —sick, 
vulg. fept franf, bundefranf, bundez 
fcblecht ; —sleep, ver leife (Echein=) 
Schlaf; —star, der Hundsftern ; — 
stone, T. der Wolf ein Mühlftein ; 
—’s stones, das Knabenfraut: —stop- 
pers, pl. N T. Noth-Stopper; —s 
tongue, die Hundsgunge; —'s tooth, 
ev Hundszahn (ein Kran); der Aus 
geuzabn: 7. der Polirzahn ; —trick, 
der tüdfifche Streich, —trot, der 
Hundstrab ; —vane, NM. T. der Ver: 
Elider; Sea Exp. die Gvearve; — 
watches. Sea Exp. die awei (zmeiitiins 
digen) Wachen des Nachmittags von 
t bis 8 UIbr ; —weary, müde wie ein 

Hund, hunde (fehr) miive ; —'s werd, 
die Fleinen Zwiebeln, der Schnittz 
laud) ;— wood, der Rornel firfehbaum. 

To DOG. ». a. auf dem Fuge nachiol= 
gen, hinterher gehen; Sp. E. (and 
To Dog-draw) U. fig. mit dem Spürs 
hunde der Fährte nachgehen, nachs 
fpüren, ausmwittern. 

DOGATE, s. die Dogenmwürde. 

DOGE, s. der Doge ehemals von Ber 
nedig). 

DOGGED (adv. —ıy), adj. mirrifch, 
verdrieplich, fanertöpfiich, unfreunds 
lich, bart, eigenfinnig; — ness, » 
das mürrifche Wefen. h 

DOGGER, s. die Schmade (Art Fleiner 
hollandifcher Schiffe zum Fifihen‘. 
DOGGEREL, s. & adj. —rhyines. Kitts 
telverfe; to speak —, fandermelfch 
reden. 

DOGGET, s. & v. vid Docker. 
DOGGISH (adv —ty), adj. Hiinvifeh, 
mürvifch, beißig, zänfifch. 
DOGGREL, s. & adj. vid. DOGGEREL. 
DOGMA, s. der Lehrfrg, die Glaubens» 
lebre. 

DOGMATIC, adj. 4. 
DOGMATICAL, (adv. —ıy), ) doma= 
tifch, entfcheidend, (ehrend; 2. aus: 
prüdflich, gebieterifch ; —ness, (Dog: 
matism), s. das gebieterifche Weren, 
der abfprechende Gat 
DOGMATIST, s. dev gebieterifche Lehr 
ver, dreifte Behaupter. 

To DOGMATIZE, ».n.bogmatifiren, im 
entfcheivenden Tone fprechen, bee 
lehren 

DOGMATIZER, s. vid. Do@MmATIST. 
DOILY, s 1. eine Art wollener eng ; 
2. da8 Fleine Tifchtuch, Sefferttuc, 
DOING, s. das Thun; it was your - 
that &c., Shr fed Urfache daß, u.f w 
—s, >. 7. die That, Handlung; Bes 


gebenbeit ; 2. das Betragen; 3. Hee 
riufch; fine — these! über bie fdiue 
Aufführung! 

DOIT, s. der Deut, Heller. 

DOLCE, gan, Mas. T. fanft, 
DOLCEMENTE \_Teife. 


DOLE, s.1. die Gabe, das Whesfern 
GefchenE der Antheil ; 2, oie Traäg 
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Schläge; 3. + ber Schinerz, Sum: 

mer, ram, das Elend; —fish, der 
unter die Matrofen auszutheilende 
ich ; -- meadow, die Semeturwiefe. 

T» DOLE, vo a. to — out, austheilen, 
fpenden ; fchenfen. 

DOLEFUL (adv. —ty), adj. fummers 
voll, traurig, fcbmerglich, Flaglich ; — 
nesy s der Summer, Gram, die Trau- 
tigfeit, bag Gejammer. 

DOLESOMENESS, s. vid. DoLEruL, 
DotErULNESS. 

DOLL, ». die Buppe. 

DOLLAR, s. der (Ipanifche) Thaler. 

DOLLY, s. abbr. (für Dorothy) Dorchen. 

HOLOMITE, s. der elaftifche Marmor. 

NOLORIPEROUS (—rıc), adj. Schmerz 
gen verurfachend. 

DOLORUUS (adv. —ıy), adj. fehmery= 
ei fcymerglich ; —ness, s. die 
Echmerslichfeit, das Leid. 

DOLOUR (Douor), s. der Schmerz, 
Oram, Zanımer, 

DOLPHIN, s. der Delphin, Tümmler, 
bad Meerfchwein. 

DOLT, s. der Tölpel, Ships. 

To DOLT, v. x, fich thöricht benchmen. 

DOLTISH, adj. tölpifch, plump, dumm; 
—-nexs, s. das tölpifche Wefen, die 
Rlumpbeit, 

YOMAIN, s. 1. da8 Gebiet die Here- 
fchaft; 2. Domäne, das Krongut, 
Kammergut, Gut. 

DOME. s. 1. der Dom, die Stupypel; 2. 
das Gebäude. 

DOMESDAY, s. vid. Doomspay. 
DOMESTIC, I. adj. 1. häuslich ; einhei= 
mifch ; 2. gah ; in compos. — animal, 
das Hansthier ; — chapel. die Haus= 
cavelle ; —comforts, hänsliches Glück ; 
— consumption, der Brivatgebraucy ; 
— loans, Zanvesanleihen; — manu- 
factures, Landesfabrifate; — occur 
rences, die häuslichen Begebenhei- 
ten; innerlichen (over Landes) Bor= 
fälle; — peace, der Hausfriede ; — 
trade, dev inländische Handel, Btne 
nenhandel; — tutor, ein Hauslebrer ; 
IL s der Hausgenob, Vediente ; die 
Dienerinn, das Hauswefen. 
DOMESTICAL, vid, Domestic. 

Tu DOMESTICATE, v. a. hanélich, sabm, 
u. f. w. machen; derfelben Familie 
einverleiben; Domesticated animals, 
Hausthiere 
DOMICIL, s. die Behanfung, der We gn- 
ort; WE das Domicil. 

DOMICILED, ; 
DOMICILIATED, i ad. wehuheft 

DOMICILIARY. adj, bauslich ; — visita- 
tion, die Kausfuchung. 

To DOMICILIATE (70 DomiciLe), v. a. 
einbeimifch machen. 

DOMINANT, adj. herrfchend. 

To DOMINATE, v.a. &n. berifchen; 
vorberrfchen, regieren (Ww. ü.). 

DOMINATION, s. die Herifchaft; Ty= 
ranıei, ; : 

DOM: NATIVE, adj. herrifch, gebietes 
rifeh, vegierend. 

DOMINATOR, 5. der Hertfcher ; Astrol. 
7. 208 herrichende Geftirn. 

To DOMINEER, ». n. betrfchen, tyran: 
uifiren; den Herin fpielen; domi- 
neered over, unterworfen, überwäls 
tiget. : ‘ 

DOMINEERING, adj. herrifch, gebietes 
rifh, übermüthig. N 

DOM NICAL, L adj. ee — let- 
ter, der Conntagsbuchftab ; IL s. der 
Sonntag. asi 

DOMINICAN, s. der Dominifaner. 
DOMINION, s. 1. die Gerrichaft, Ges 
walt. unumfchränfte, Macht, das 
Ucbergewicht; v. Sebtet. 

DOMINO s, 1. der Domino, das Mase 
fenballfleid; Turbfleio der Domber- 
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ren; weibliche Trauerfleid; 2. das 
Dominofpiel; to play at dominoes, 
Domino fpielen. 

DON, s. (in Spanien ein Chrentitel), 
Don, Herr, Herr von. 

To DON, v. a. + anlegen, anziehen. 
DONARY, s das Weihgelchent, Ber: 
mächtnig an eine Kirche, u. f. w. 


mw. ü.). 
DONATION, ? s. 1. die Echenfung ; 
DONATIVE, das Ehrengefiheuf ; 2. 


— ive, 7. T, die Ernennung zu einer 
Pfründe ohne bifchöfliche Mitwirs 
ung. 

DONATIST, s. Th, T. der Donatift. 

DONE, L part. (von To DO) getban, 
gefcheben ; zubereitet; gekocht, gar; 
to have —, aufgehört Rabel, fertig 
feyn, gefcheben feun; I have — with 
him. tc habe nichts mehr mit ibm zu 
Schaffen ; is it — ? tft e8 fertig ? when 
all is —, am Gude, zuleßt, wenn e8 
um und um fommt; when will you 
have — eating ? wann werden Sie 
abgequtFen (abgefpetfet) haben? to 
be —, thunlich ; zu thun; yer to be 
—, zu thun übrig ; what is to be —? 
was tft zu thu? there is no good to 
be —, man fan nichts ausrichten ; to 
be — away, verfchwunden fen, nicht 
mehr Statt finden ; — away with, bez 
feitigt ; that may be —, da8 gebt an, 
AaBt fich thun; I shall ger it —. es foll 
gefehehen ; church is —, die Kirche ift 
aus; have —! hör auf! lai mich 
gehn! IL int. topp! es gilt! richtig ! 
nun gut! 

DONEE, s. det Sefchenfnehiner, der 
a die) Befchentte,; 2. 7. Belies 

ene. 

DONJON, vid Dungeon. 

DONKEY, s. der (fel. 

an s. der GefchenEgeber, Schen- 
er. 

DONSHIP, s. der Herrenftand, Rang 
eines fpanifchen Don, 

DONZEL, s. der Page. 

DOODLE, s. der Tanoler, Thunichts, 
Faulenger. 

DOOLE, s. vid. DoLe. 

To DOOM, v. a. verurtheilen, verdamz 
men, beflimmen. 

DOOM. s. 1. das Urtheil, die Berdam- 
mung, der Wuéfpruch, Spruch; 2. 
das Schidfal, Verhäugniß ; 3. Wer: 
berben; —'s day, der Gerichtstag ; 
jüngfte Tag ; —’s day-bonk, das große 
englifche Lehnbuch (verfertigt unter 
Wilhelm dem Eroberer. 

DOOMAGE, s. die Geltbuße. 

DOOMFUL, adj. verhängnißvoll, ver 
derblich. 

DOOR, s. 1. die Thür; 2. cor. das Haus ; 
to lay at one’s —, einem zur Laft les 
Ki the fault lies at his —, e8 tft feine 
Schuld; at death’s —, * an den Pfor- 
ten des Todes; next —, neben nabe) 
an; out of doors, aus dem Haufe; 
within doors, im Kaufe, zu Haufe ; in 
ba8 Haus; without doors, draußen, 
vor der Thür, auf der Gaffe; — bar. 
der Thitrriegel ; — case, das Thürges 
fell, Thürgerüft; — post, die Thür: 
pfofte ; — guard, die Fingerplatte ; — 
handle, ber Thiirgriff ; — keeper, der 
Thürbüter, Thüriteher, Pförtner, 
Thorwäcter, — nail. + der Nagel 
oder die Platte unter einem Thiirély= 

pfer s — plate, die Namensplatte ran 

der Hansthiire) 5 — pull, der Olocfen- 
jieher ; — sill (— stead), die Schwelle, 

Thürfchwelle ; — way, der Thürgang. 

DOQUET, s. 7, 7. der fchriftliche Bez 
febl, Gewaltzettel. 

DIR, s dic Hummel, Wespe; der 
Schröter (Käfer). 
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DOR ADE, DORADO, 2 s. ber Goldfifch, 
DOREE, St. Peterss 
fife, Sonnenfifch. i 

DORCAS, vid. Tasırna. 

pee adj. dovifcy ; — order, dit 

DORIC, dorifche Saulenordnung ; 
— music, eine Art ernjthafter Miufil 
(der alten Oriechen). 

DORICISM. { s. die dorifche Redens- 

DORISM, art, 

DORMANCY. s die Ruhe. 

DORMANT, L af. 1. feblafend; 2. 
liegend; 3. 7. lehnend, fcbtef, nicht 
fenErecht; 4. verborgen, fchlums 
mernd; 5. ungebraucht, unbenußt, 
IM Er to lie —, ungebraucht fille, 
vder todt) liegen, fid) nicht verginfen ; 
vor Öericht nicht erfcheinen, ansbleiz 
ben; — partner, der, ftille Cumpags 
hon; — partnership, die Sommandite ; 
Uf s. der Hauptbalfen, Tragbalfen. 

DORMAR, Dormer, or DORMER-wInDow, 
s. das Dachfenfter, 

DORMITIVE, s. Med. T. das Dpiat, 
Schlafmittel. 

DORMITORY, s. 1. da8 Schlafzimmer, 
Schlafgernach, der Schlaffaat; die 
CS chlafanftalt; 2. der Vottesarfer, 

DORMOUSE, s. die Hafelmaus, Feld= 
rage, das Murmelthier, 

DORN, s. der Roche (Seefifd); — 
hound. der Dornbay. - 

DOROTHY, s. Dorothea 
name). 

DORP, s. +da8 Dorf. 

DORR, s vid. Dor. 

DORSAL, ag. den Rite betreffend, 

DORSE, s. + der Tragbimmel. 

DORSEL, s. der Trageforb, das Neff, 
der Doppel: oder Ducrlad. 

DORSIFEROUS. ! ay. auf dem Nücfen 

DORSIPAROUS, $ trgend. 

DORTRECHT, (Dort), s. die Stadt 
Dortrecht. 

DORY, s. vid. Dorane, &e. 

DOSE, s. 1. die Dofis; Portion ; 2. der 
Theil. 

To DOSE, ». a. (die gehirige Dols) 
vorjchreiben, verjchretben, beibringen. 

DOSSER, s vid. DorseEL. 

DOSSIL, s. 8. T. die Gompreffe, das 
Bänichchen. 

DOT. s. der Punkt, tie Marfe, der 
Kleifs, Fleck. 

To DOT, r. I. a. mit Punkten zeichnen, 
oder bezeichnen ; ane. punftiren; tL 
». Punkte machen. 

DOTAGE, s. 1. der BVerlult cover d’e 
Schwäche) des Verftandes, die zweite 
Kindheit; das Kindiichwerden, Naz 
feln, der Aberwig; 2. die übertries 
bene Zärtlichkeit, Affenliebe, Bere 
narrtbeit, Zurtelet. 

DOTAL, adj. zum Heirathsgut gehö= 
tig; — gift die Ausftener, 

DOTARD, s. der alte See, verliebte 
Narr; —ıy, adj. gecfenbaft; ver: 
ftandlos. 

DOTATION, s. da3 Wrsfteucru, die Nuss 
ftattuna. 

To DOTE. ».n. 1. findiich fern oder 
werben, fafeln; 2. verfallen. vermels 
fen; to — upon, vernarrt feyn; befz 
tig lieben. 

DOTER, s. nid. Dorarn. 

DOTINGLY. ad». 1. fafelud, Eindifch ; 
2. heftiq verliebt. 

DOTTARE, s, der a 


(Brauenz 


DOTTED, adj. gefledt, geiprenfelt, 
punftirt. ee 
DOTTERELL, s ber Mornell (ein Miz 
big). 


DOTTING-WHEEL, s. T. das Bunftir- 
räpchen. 

DOUBLE, I. adj. & adv. 1. doppelt, ger 
doppelt, zmiefach; 2. paarweiie; 3 
fig. zweideutig, falfch, zweizüngig, be: 
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slightch, srgliitiq; 4. Mus, 7 contra, 
ie 8 — C. das coniva @ cin der Ttez 
Kr: to fold —, umflappen, einfchlas 
et, ın compos. — actioned harp, DIE 
Mevalbarfe — barrel, der Doppel: 
lauf; — barrelled, mit zwei Zünfen ; 

a -- barrelled gun eine Doppelflinte; 
— bass, die Contrebaßgeige ; — biting 
(— edged), swetfehuetdty ; — chin die 
Unterfeble, das Delhi. der Mae 
ber, die Wanıpe, Wanme; — dealer, 
ber falfche Menfch, Ranfemacher, 
Betrüger; — dealing, der Betrug, die 
Arglift; — uyed, zwei Dial gefürbt ; 
— entendre, dev Doppelfinn, die Zweiz 
deutigfeit; — entry, MW. E. die dov= 
pelte Buchhaltung 3 — eyed. doppel= 
Augig, frügeriich; — faced, mit zwei 
Gejichtern, faljch ; — Nowers. gefullte 
Blumen; — gin, zwei Mal vergol= 
bet ; — handed, zweibändig ; mit zwei 
MWeifern ; fir. gweideutig; — headed 
paddle, ein doppelgriffiges Nuder ; — 
letters, Typ 7. die Ligaturen; — 
hearted (— minded, — mouthed), 
falfch, argliftig ; to — lock, ».n. DOP= 
pelt verfchliegen «wenn man den 
Schlüffel zwei Mal umpreht; — 
meaning, boppelfinnig ; — movement 
harp. vid. — actioned harp; — pica, 
Typ. T. die Tertfehrift; — plea, L 7: 
die DoppelsRechtseinwendung ; — 
quarrel, 4, T. die Stage beim Erzbi: 
fchof wegen verfagter tirchlicher Ge: 
richtäburkeit + — reel. doppelte Wei- 
fe; — mw eine Allee; — tongued, 
doppelzüngig, Falfch. 

Te DOUBLE. ». I. a. 1. doppeln, vere 
dopveln, 2. doppelt zufammenlegen, 
untlegen; 3. wiederholen ; 4. herimz 
fabren, untfeqelit; to — a cape, ein 
Gap umfchiffen; to — the fist, die 
Fanft baller; to — one’s legs, die 
Beine etuziehen ; to — down the leaf 
corner), 018 Blatt wo man im Lefer 

ehen geblieben ijt), einfchlagen, ein 

Obr machen ; to — the reins, (yon 
Pferden, Spriinge machen um den 
Reiter abguwerfen; to — upon a 
fleet, eine Flotte zwifchen zwei Feuer 
bringen ; IL n. 1. fich verdoppeln ; 2. 
fih winden; s. 7 Kreufprunge maz 
chen; 3. betrüglich handeln, Ranke 
machen. 

DOUBLE, s. 1. das Geroppelte, Du- 
plum; 2. die Gopie, Abichrift; 3. 
Typ. T. der Doppelfaß; 4. mod. die 
sprechende Nehnfichkeit (3. B. it is her 

- 8 ift thr mahres Ebenbild); 5. 
or Manuf, Kniff; 6. Kreuzfprung. 

»UUBLENESS. «. 1. dad Doppelte; 2. 
‚fig. die Zweidentigfeit, Balfıhheit, 
Arglift. 

DOUBLER, s. der verdoppelt, u. f. w. 

DOUBLET. s. 1. dag Wanrms; 2. das 
Paar; 3. Dopypelitiif, die Doublette 
(auch ein von zwei Stitctchen Kryftall 
mit dazwischen gelegter Bolıe ges 
machter Sdelitein. 

DOUBLING,» das Rerdoppeln ; Umfes 
gen; der Rrengfprung ; — blow on 
blow, Schlag auf Schlag verfeßend ; 
N Ts. — ofa sal die Verdoppelung 
eines Segels: — of the bits, das Ritz 
fen an ter Beting ; — nails, Haupte 
fyiefer, 

JOUBLOON s die Dubfone cfyanifche 
und vorfugiefifche Münze von zwei 
Riftolen). 

DOUBLY, adv. doppelt, zwiefach. 

To DOUBT, mn. & a. 1. zweifeln, bes 
zweifeln; zögern, Bedenken tragen; 
2. befergen, argwöhnen, meBtranen; 


L 
3 
Vv} 


jo — a (or of a) thing, an etwas 
zweifeln. 
DOUBT s. 1. der Sweifel; 2. dag 


nd die Bebenklichkeit; Un 
11 


‚ entfchloffenneit, 
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Ungewißheit; 3. 
Schwierigkeit; 4. Berorgnid ; Burcht. 
DOUBTABLE, adj. b’zmeifelbar. 
DOUBTER, s. dev Zwrifler, 
DOUBTFUL (do. —ıv,, adj. 1. zweifels 
haft, ungewtp ; 2. bederflich ; Pe 
lich ; unentfchloffen ; 3 argmöhnifch ; 


4. zweidcutig ; —ness, s 1. die Unge=. 


wipheit, Bevenflichkeit; 2. Zweideu= 
tigfeit. ; ; 

PON IEEE ad». mit Zweifel, uns 

ewiß. 

D UBTLESS, L adj. frei von Zweifel; 
IL. (—ly), adv. ohne Zweifel, a 

DOUCINE, s. Arch. T. die Jtinnleijte, 
To DOUCK, v. & DOUCKER, 3. vid. To 
Duck. & Docker. ae 

DOUGH, s. dev Teich ; — baked. teigig, 
nicht durchgebaden; — kneaded. 
wetrh, breimeich. s 

DOUGHTILY, adv. bray, wacker, 

DOUGHTINESS, s. die Mannhaftigkeit, 
Beherztheit. 

DOUGHTY, adj. brav, wader, mann= 
haft, beherzt, vortrefflich. 

DOUGAY, ad. teichig. 

DOUSABLE, s. Dulcibella ($rauen- 
name). 

To DOUSE, ». Lo. 1. ins Waffer ftiir= 
en; 2..M 7; ein Segel laufen lafs 
en IL n. ins Waffer fallen. 

To DOUT, v. a. austhun, auslöfchen. 

DOUTER, s. der Lichtvämpfer. 

DOVE, s. die Taube ; — color, die Lach= 
taubenfarbe, das Lachtaubengran; — 
cot, der Taubenfchlag ; — house, das 
Taubenhaus; —'s foot, der Storch- 
fchnabel (Geranium — L); Ts. — tail, 
or — tail’s joint, der Schwalben: 
{chang ; — tailed, fchwalbenfchmangs 
artig (Feilfirmig befeftigt) ; — taıl- 
ing, die (Schwalbenfihwanze) Bers 
fämmung. : 

DOVELIKE, adj. fanft, zärtlich. 

oe s. der Taubenfinn, die Ge- 
dulo. 

ee adj. eines Leibgedinges 
äbig. 

DOWÄGER, s. die Wittwe mit einem 
Leibgedinge; Wittwe von Stande; 
queen —, die verwittmete Riniginn. 

DOWCETS, s. pl Sp. E. die Öeilen, Ho-z 
den eines Hirfrhes. 

DOWDY, Ls die dicke (fehmgige, ges 
meine) Brauensperjon, Schlumpe; 
It. adj. did, plump. 

DOWER, = 1. die Ausftattung, 

DOWIE)RY,$ Mitgift, der Braute 
Schaß, das Heirathsgut ; Leibgedtnge, 
Witthum; die Morgengabe; 2. Gaz 
be, das Sefchent. 

DOWERED, aij audsgeftattet, begabt. 

DOWERLESS, «dj. unausgeftattet, arm. 

DOWLAS, s. eine Art ftarker grober 
Leinwand. 

DOWN, s. 1. der Slaum, sie Flaumfe- 
dern, Dunen, das zarte Haar, Milch- 
haar; fig. die Linderung; dead —, 
Naufounen; tive —, Neftounen; — 
bed, das Bett von Slanmferern, 
Schmanenbett ; — feather, die Flaum: 
feder; 2 (pt. the —s). die über dem 
Wayfer erhabene Sandbanf, Düne ; 
der Gandhiigel; 3. Ebene auf einem 
Hügel; ups and downs, fam. Cchidf- 
fale, Widermartigfeiten ; vlg. die 
Schaufel. 

DOWN, S.adv. & prep. wieder, herab, bine 
ab, hinunter, herunter, nieder, nieder= 
warts, abwärts, unter, ab, unten; 
2. int. hinab! nieder! zu Boden! — 
cast. niedergefchlagen,; — fall, der 
Cinfturg, Verfall; — fallen, verfals 
len; — gyved, herabhängend, fehlot= 
terig; — haul, M Ti der Niederboler 
ber Stagfegel; — hearted, niederge= 
fehlagen, traurig; — hill, abhängig, 
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abfchüfftg, bergab; — Inok. der nie 
vergefchlagene Blick; -- looked. nie. 
dergefchlagen, traurig; — lying, Dad 
Kinpbett; in Wochen liegend, freis 
fend; die Ruhezeit, Nacht; — right 
(— rightly), 1. gerade nieder, fenfredit; 
2. offenberzig, redlich ; gerade herans; 
frei; offenbar, deutlich, handgreiflich; 
3. gang, gänzlich, völlig; bicdhft; 
(durchaus) nichts Anderes ald....; a 
— right contradiction, ein offenbaret 
Widerfpruch ; — right thaw, vblliged 
Thauwetter; — right peevish, hidhfi 
ärgerlich, verjtimmt ; — rightness, die 
Seradheit, Offenheit; — sitting, das 
Eigen, der Ruheftand; — stairs, die 

Treppe hinunter; unten; — steepy 
abichüflig, fhroff, fteil; — stream, 
ftromabmdrté ; — trod ‚— trodden) 
niedergetreten, überwältigt ; — weed, 
das Nuhrfraut; up and —, auf und 
ab; upside —, da8 Oberfte zu unterft, 
— with him! nieder, zu Boden mit 
ibm! the wind is — der Wind hat 
fich gelegt; to go — fig. Aufnahme 
finden; to lie —, fic) niederlegen ; 
money —. gegen baates Geld; to pay 
—, baar bezahlen ; to set (put) —, nies 
derfchretben; to set one — in one's 
mind for ..., Semand halten fiir ...; 
— ın the mouth, og maulfaul, redes 
fchet; worn — with fatigue, todtmitde, 
OWNWARD. 1. adj. 1. ftch niedermarta 
bemegend; 2. abhängig, fich neigeud; 
3. niedergefchlagen, traurig; IL. — 
(Downwards), adv. niederwärts, bine ~ 
ab; in ununterbrochener Ubfunfr over 
Erbfolge. 

DOWNY, adj. 1. von oder wie Slaume 
federn; wollig; 2. fig. weich, fauft. 

DOWRY, s. vid. Dower. 

DOWSE, s. vule. der Streich ine Ges 
ficht, Klapps, die Maulfchelle. 

To WER v. a. vulg. Maulfchellen 

eben. 

DOXULOGY, s. der Lobfprud, 

DOXY, s die Hure. 

To DOZE, v.1.n. \chläfrig, fchlaftrunfen 
feyn, fhlummern; to — away one’s 
life, fein Leben verträumen; I. a etue 
fohläfern; dumm machen, betäuben 

w.ü.) : 


(m. ü.). 

DOZE, s das Schlummern, Cchläfchen. 

DOZEN, s. das Dußend. 

DOZINESS, s. die Schläfrigkeit. 

DOZING, s. die Schläfrigfeit, Trügheit, 
Schwerfälligfeit. 

Rn adj. Schläfrig, fchlaftrunfen, 
träge. 

DRE Ls. 1. die Hure rim veridht= 
lichften Ginne); 2. das fchmubige 
Wetb, vusg die Schlumpe; 3. eine 
Art hellgraues Tudh; 4. s. pl. T Bee 
hältı.iffe (Tröge) zum Trocknen des 
Culzes, in den Salzkothen; II —, or 
— enloured, adj. lichtbraun, grau= oder 
fihmusfarben (in den verfchiedenen 
Schatttrungen). 

To DRAB. ». n. mit Huren verfehren. 
To DRABBLE. v. a. befehmußen. 

DRABBLER (Drassuet), s. MT ba$ 
Beifegel, Lcefegel, Stagiegel. 
DRACHM or DRACHMA, 3.1. das Drache 
ma (alte Münze); 2, vid, Dram. 

DRACO, s. vid Dracon. 
DRACUNCULUS, 5. ber Fudenwurm, 
Hantwurm; die Dörrmabe, 

DRAFF, s. dad Epülicht, die Sauche 
der Auswurf. 

DRAFFISH, adj. werthlos. 

DRAFFY. adj. did, fchmußig; fehlecht 
untauglich. 

DRAFT, s. 1. von Draught; 2. If. E. di 
Tratte, Abgabe ; 3. der Entwurf; 
oxen, DIE Zugochfen. 

To DRAFT ». a. 1. fchriftlich abfaffes 
2. entwerfen; 3. detacbiren 


_ 
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To DRAG, r. a. 4 u 1. fihleppen, gerz 
ten, ziehen, fchleifen; 2. (Auftern) 
angen, 3. Zyp. 7 Haare gu den Bale 
eu jaufen; to — along (— on), fort: 
fchleppen, binfchleppen. 

DRAG, ¢, 1. die dreicdige Eqge; 2. der 

ee 3. Rarien, Wagen; 4. das 
WB; — of a fox, Sp. E. die Stans 
barte eines Fuchfes; —, or — net 
tad Schlepuneg, Zugneß; — chain, 
die Hemmeéerte; — wan, der Schlepp= 
nepgfifder; — plough, der Schlepp- 
pflug; — rope, M 7 dud Schlepp= 
tat; — sail, das Stopjegel, der 
Treibanfer; —_ sta, die Stirge, 
nn der Schleppftod (an et= 
gem [Arachte] Wagen). 

Ty DRAGGLE oa & n. fchleppen ; 
fchleifen ; durch Schleppen befchmus 
gen; — tail, das fchmugige Weib, 
ealg. der Schmußigel, die Schlumpe. 

DRAGOMAN, ». der Dragoman, Dol- 
metfcher. 

DRAGON, s. 1. der Drache; 2. (deße 

leichen ein Sternbild); 3. fig der 
Bate Menfch; —s blond, bas Draz 
chenblut (Harz); — ny, die Stech- 
fliege; —'s head, der Drachenfopf 
(Dracocephuum — 1); — like, Witz 
thend wie ein Drache; — tree, der 
Drachenbaum; —_ wort (or —), die 
Drachenwurz, das Natterkraut (Dra- 
contium — L.)3 gun —, vid. TRaga- 
CANTH. 

DRAGONET, s. 1. der fleine Drache; 
2. Spiunenfifeh. 

DRAGONISH, adj. 1. dvachenfirmig ; 2. 
wiithend. 

DRAGOON, s. det Dragoner, 

To DRAGOON, ov, a. Plagel, peinigen 
unit Solvaten, Dragouern). 

DRAGOONADE, s. die Dragonade. 

To DRAIN, » La 1. abgraben, ableiz 
ten; 2. troduen, austroduen; 3. sig. 
verzehren; in — one's purse, etient deit 
Beutel fegen; to — up, ausleeren, 
anstriufen ; Uv. abfliepen. 

DRAIN, « der Abzug, Ableitungsgras 
ben, Kanal. , 

DRAINABLE, adj. abzuleiten; augue 
trodinen. 

DRAINER, s. der Ubleiter, Grabensie- 
ber. 

DRAINAGE, s. die Austeichung. 

DRAKE, s. 1. dev Guterich; 2. bie 
Etechfliege; 3. eine Art £leiner Ma= 
nonen. 

DRAM, s. 1. da8 Drachına, Duentchen ; 
2 der Schlucf Srbuapps; — drinker, 
Branntweintrinfer, 

To DRAM, o. n. vudg, Schnappfen. _ 

DRAMA, s. das Drama, Schaufpiel, 

DRAMATICAL (—ıc; adv. —ıYy), adj. 
dramatifch. Er 

DRAMATIS PERSONA, s. (Tateinifch) 
die handelnden Perfonen in einem 
Drama. i 

DRAMATIST, s. der Schaufpieldichter. 

To DRAMATIZE, v. a. dramatifiren, 
für die Bühne bearbeiten. 

DRANK, s. der Pol, Schwindelhafer. 

DRAPER, x der Tuchhanaler; linen —, 
der Leinwandhändler. 

DRAPERY. «. 1. das Tuchmachen. Tuche 
macherbandiwerk; die Tuchfabrik ; der 
Tuchhandel, 2. das Tuch, wollene 
Zeug; 3. T die Gewänder (Befleis 
dung einer Kigun. Br 

DRASTIC, adj Met. T wirffan, Eräftig. 

DRAUGH, 3. nid. DRAFF. 

DRAUGHT, s. 1. das_Ziehen, 2. der 
Zug, Zugwind: 3. Schlud, Trunf; 
4. Auszug ; Abgang, Whig; d. das 
heimliche Genta, die Cloafe; 6. 
aan, Abbilpung, SFisze, der 

ip, Entwurf; 7. Bogenfehub; 8. 
Mil. T, dic Aushebung, Auswahl von 
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Soldaten, Yar & ver Wechlel, tie 
ratte, Abgabe, oid. Draft; 10. MT. 
die Uhming (der Wafferzug eines 
Schiffes, ote Tiefe, die es gebti; a 
ship of sınall —, cm flach laufendes 
Schiff; — of soldiers, das Detaiche: 
ment; der Anshub; at a —, anf ete 
nen Schluf, auf ein Mal; to have a 
quick —, guten Ubgang haben; 
draughts, pl. das Brettfpiel, Damenz 
piel; — board, das Damenbrett, 
vettfpiel; — horse, das Zugpferd; 
— house, 008 heimliche Gemach, die 
Gloafe; —s man, der Zeichner, 3eiz 
chenmeifter; Entwerfer, Soncipient, 
Schreiber; —oxen, die Zugochfen ; — 
porter, Bier (zum Zapfen) vom Faife. 
To DRAUGHT, v. a. herausziehen, ab= 
fondern, foofen. 
To DRAW, v. ir.a &n 1. ziehen, zerren, 
febleppen; 2. dehnen, ftreden, fpans 
nen, verlängern; 3. N an fich 
ziehen; anloden; entloden; ablaf= 
fen, abziehen; 4. aufziehen ; zugiehen ; 
5. fich zuruczieben ; fich aufaınmen: 
eo ; 6. fchöpfen ; faugen ; zanfen; 
. berleiten, bernehmen, nehmen ; gez 
winnen; foofen; 8. ausnehmen, aué= 
weiden; herauspreffen ; 9. abdringen, 
überreden; 40. abreitien, zeichnen, 
Schildern, malen, abbilden ; entwer= 
fen, auffegen; 11. m 7. vollitehen 
won Segel) 5 to — bir. abgdumen; 
to — blood, zur Nder laffen; fis to — 
blood of one, einen fchröpfen, zapfen, 
bis aufs Blut Schrauben ; 1o—a vow, 
einen Bogen fpanuen; to — a fowl, 
einen Vogel ausweiden ; to — (breath), 
Athen holen; to — the pen, die Keder 
führen; to — a sheet, Typ. 7° einen 
Bogen abziehen ; to — near, nähern; 
fich nähern, näber fommen, fich naz 


ben; to — near to an end, to — to a 
close, zu Gude geben, fich dem Ende 
nähern; to — nigh, anviiden, fi 


näbern ; to — toa head, fich zufans 
meuziehen, Biter ziehen; to — one 
dry, sig. einen erfchöpfen; to — per 
appoint, WF. per Saldo trafliren, vi/ 
Appoinr 5 good acıors — full houses 
gute E chanfpieler füllen das Haus; to 
— a subject ito method, ete Sache in 
Ordnung bringen; tn — comparisons, 
Vergleiche machen; to — again, wies 
der gleben, gurüciehen ; to — along, 
en to — away, wegziehen, 
wegnehmen, mitnehmen; ableiten, 
entwenden, entführen ; to — asunder, 
von einander ziehen, trennen. zerreiz 
sen; to — back, fich zurädzieben, 
weichen; to — forth, bervorzichen, 
binfchleppen, ausheben; to — from, 
berausholen ; entlorfen ; to — in, eine 
ziehen; herbeizieben ; anlodfen ; to — 
in a bill, WW. 2. einen Wechfel einlö- 
fen, einziehen; to — off, abziehen; 
abführen ; fich zurüchjieben ; to — on. 
veranlaffen, heryorbringen ; anlodfen ; 
fic) nahen; zugiehen; to — out herz 


° ae auszteben, abfondern ; her= 


auslofen, ausdehnen, verlängern; 
ausfchmieven (Sten, u. f. w.); to — 
out a party, Truppen vetalchtren; to 
— over, überzieben; berüberloden, 
verleiten ;to — up, heraufziehen, aufs 
ziehen ; (in a line of battle) in Schlacht= 
orönung ftellen. aufmarfchiven laffen, 
anrücfen; auffegen, entwerfen (eine 
Schrift); to — up the mouth, ein 
fchiefes Maul machen; to — up 
(to ...), Vorfahren: to — (a bill) upon 
one, WE. auf Jemand ziehen, ent: 
nebmen, abgeben. traffiren, reinen 

echfel oder cine KHanpfıhrift auf 
Semand ausftellen; to — upon a 
ship, Sea Erp fh einem Schiffe wir 
hern, es bald einholen. 
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DRAW, s. 1. dag Jichen, ier Zug, 2 
daß 2008; — back. 1. ver Nachtheil 
Abbruch; 2. die Zurüchyabe, per Mince 
oll, das Nachlapgeld ; die Ausfuhr: 
Keine, der Rabatt (bet prompter 

ablung), Disconto; Zurüflauf ; 
Nuf (einer Kanone); — beam, die 
Kreuswinde, Winde, der Duskel; =e 
boy. der Ziehburfche, Drebjunge (bei 
den Webern); (in den Rergwerfer, 
ein Junge, der den fogenannten- Hund 
febleppt ; — boys, gemuiterte wollene 
und baumwollene Zeuge; — bridge, 
bie Zugbrüdfe ; — cansir, der Nenomz 
mift, Gifenfreffer; — gear, das Zuge 
efchirr; — latch. die Settel, Ziche 
linfe; — net. da8 Zugneß ; — plate, 
T. das ieheifen; — well, der Zieb- 
brummen. 

DRAWEE, s. Mf. Eder, auf den ein 
MWechfel ausgeftellt ijt, Bezogene, 
Traffat. 

DRAWER, s 1. der, die, Das Jiehende ; 
der Bieber; 2. ME ber Ausitelles 
eines MWechfels, (Bez sicher, Trafe 
fent; 3. Schöpfende ; 4. Zavfer, Kells 
ner, Küfer; 5 Zeichner; 6. Schub 
Eaften, Auszug, die Schublade, — ot 
a bird-cage, der Troy im Vogelbaner ; 
gold —, der Ooldorabtgieher; toon 
—, der Zahnarzt; —s or a pair of 
—s, pl. de Unterbeintletder, Nacht= 
bofen; Stritmpfe; —s. or chest of 
—s, die Anszuglade, Gommorde. 

DRAWING, «. 1. das Siehen, u. |. w.; 
2. die Zeichnung, der Rib, das Ges 
mälse; —amıss, Sp. E.da8 Spurvere 
lieren; — on the slot, Sp. bas Spur: 
verfolgen und Aufjagen des Wildes 
durch Hunte ; — of a ship. das Schiff: 
ziehen (auf dem anver, M Fu —- 
of a bill, die Anstellung eines Werk. 
fel8; — and redrawing, die Mechfel: 
reiterei; — of samples, da8 Proben: 
nehmen; art of —, die Zeichenfunft; 
— board, das Retfibrett; — chaik. 
die Zeichenfreide; — frame. 7. die 
Strecfe; — hound, der Leithund; — 
knife, dag Zugmeffer (der Huffchnies 
de); — master der Zeichenmeiiter ; 
— paper, das Zeichenpapier; — pen, 
die Neißfeder; — room, 1. das Rez 
benzimmer; Worzimmer ;  Gefellz 
fchaftszimmer, erfanmlungszimz 
mer; 2. die Gefellfehaft cbei Bofe, 
u. f._w.), der Hofgirfel, die Gala; 
das Lever; — point, der Stiftnuss 
dränger (der Uhrmacher); — shave, 
das Qugmeifer (der Miifer) ; — table, 
der Brieftifch. 

To DRAWL, v.a & n.fchleppen, denen, 
to— out the time, die Zeit vertändeln, 
tödten. 

DRAWL, 5.048 Dehnen (im Epredhen). 

DRAWN, part. (YON To Draw) & adj. 1: 
gezogen; 2. bloß. mit blogem Degen ; 
3. gleich, unentichieren; — baue, die 
unentfihiedene Schlacht; a— fox, ein 
gejagter Fuchs; — game, das nicht 
entfchiedene Spiel; — sword, der bloße 
Degen; — up, abgefaßt, u. f. w., vid. 
To Draw; — upon, ME. bezogen. 

DRAY, s or —cart, ein niedriger Rare 
ren, eine Art (zweiridriger) Nollmaz 
gen, die Bierkarre; Schleife; — horse, 
der Karrengaul; — man, der Biere 
fehriter; —plough, der Schlepverflug; 
a — of squirrels, Sp. T.ein Sab (nen 
Eichhörnhen. 

DRAZEL. s. das niedrige, fchmugige 
Mensch. 

DREAD Ls 1. der Sihreifen, die Fw Yr; 
2. Ehrfurcht; I aqj. fereciich, Furdyt= 
bar; erbaben, hebr; — sovereyn, 
großmächtigiter Menard. 

To DREAD, ».a Cm. erfchreifen, cy 
febr fürchten, fcheuen. 
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DRE «DER, s, der Bürchtende, Schene. 
OREADFUL (adv —ıy), adj 1. fehred- 
lich, furchtbar; 2. ehrwürdig ; heitig, 
hebt; —ness, o. bie Schreiklichfeit 
Burchtbarfeit, 

AREADLESS, adj. furchtlos, unerfchro- 
Fen; —ness, 2. bie Burchtlofigfeit, 
Unerfehrodenheit. 

DREAM, s. 1. der Traum; 2. fig. die 
Träumerei. 

Yo DREAM, v. n. & a. 1. träumen (— 
u, von); 2. venfen; fantafiren; to 
— on, vertrdumen ; to —a dream, eis 
nen Traum haber. 

DREAMER, s. 1. der Träumer, 2. 
Fantaft ; Müffiggänger. 

DREAMLESS, adj. ohne 
traunılos, tee 

DREAMY, adj. träumerifch, im Trauın. 

DREAR, adj. traurig, Öde. N 

DREARINESS, s. 1. die Yurchtbarfeit ; 
2. Sucht; 3. der Kummer, die 
Schwermuth. 

DREARY (adv. —1y), adj 1. furchtbar 
fchredlich; 2, traurig, übe. 

DREDGE, s. 1. das Schleppneg, Aus 
fternneg; 2 das Mifihforn. 

To DREDGE, v. a. 1. mit den Schlevp= 
nege fangen; 2. (mit Mehl be= 
treuen. 

DREDGER. s. 1. der Aufternfifcher ; 2. 
—, or Dredging-box, bie Streubüchfe. 
To DREE, v. a. leiden, erdulden, ertraz 
gent an. it), . 

DREGGINESS, s. das Hefige, Tribe ; 
der Bodenfab. 


DREGGISH, i adj. hefig, die, trübe. 


DREGGY, : ss 
DREGS, s. pl. 1. die Hefen, der Boden= 
neath, Auswurf, 


Träume, 


fag; 2. Cchmuß, 
bas Spülicht; 3. der Ueberreft; — 
ef wine, die Trefter, Lauer. 

To DREIN, vid. To Draty. 

Fo DRENCH, v. a. 1, fhwenmen, baz 
wen; wäflern, auswaffern, tränfen, 
wachen, eintauchen ; 2. (dem Biehe) 
Arzenei einzwingen; 3. überfüttigen, 
usmigig trinken. 

DRENCH, s. cont. 1. der Zug, Chlud; 
Trank, die Wiifferung; 2. Arzenei 
(für das Bieb,. 

‘DRENCHER, s. 1. der waffert, tränft, 
nf. w.; 2. der Arzenei >ngwingt. 
‘DRESDEN, s. (die Stadt) O.s3den3 — 
china (— ware), das meißner Por: 

zellan. 

To DRESS, » a. & n. 1. Fleiden, beflei= 
den. anfleiden, anziehen; 2. pugen, 
fchmüden, ausjieren; 3. S. 7 vere 
binden; 4. Zeuge u. f. mw. gurichten, 
zubereiten, zurecht machen; abrich- 
fen; 5. and. 7, richten; 6. Speifen 
anrichten, zubereiten, fohen; to — 
a child, ein Kind windeln; to — 
clothes, Kleider ausbeffern ; to — a 
head, einer Dame den Kopfpuß aufs 
feben, zurecht machen; to — a horse, 
eiu Prerd zureiten; ftriegeln; to —a 
fish einen Fifch ausnehmen, zurecht 
machen; to — a wound eine Wunde 
verbinden; to — flax, Flache hecheln ; 

‘to — the chase. Typ. T da8 Format 
über die Form legen rüberfchlagen) ; 
to — leather, Leder zurichten, gerbeu ; 
to — much, viel auf (fojtbare) Klei- 
ber verwenden; to — the ground, den 
Boden bearbeiten, diingen; to — the 
vine, den Weinftod befchneiden ; to 
— sorrow in smiles, unter Thranen 
hicheln. 

MESS x 1_die Kleidung, der Anzug; 
2. Bus, Staat; 3. die Pußkuuft, 
Rift einen Anzug zu ordnen, Kunft 
fich zu fleiden ; — bag, der Haarben: 
tel; — coat, das Etnatsfleid; der 
eeifrod; 
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shoes, Gub- oder Ballfdhuhe; — 
swe vd, der Stuatödegen. 

DRESSER, s. 1. der aufletdet, pugt u. 
f. w. ; 2. der Anvichttifch ; —of meat, 
ver Koch, die Kächinn; — of_a vine, 
der Winzer; — of woni, der Wollbe- 
retter ; — board, der Wnrtehttifcy, Kits 
chentifh ; Gredenztifch ; das Geftns. 

DRESSING, s. 1. d06 WnEleiden, Rußen ; 
2. Zurichten; Kochen ; 3. Ss. 7. der 
Verband, Umfchlag; 4. die Apprez 
tur; the —of a ship. da8 Auszieren 
eines Schiffes mit Flaggen, u. f. w.; 
— off the road-bed, die Bieri des 
Weges zur Legung der Örunpfchwels 
len einer Eifenbahn; a sound —, eine 
derbe Tracht Schläge; — box, der 
Zoilettenfpiegel; — cloth, das Pubs 


" tifchtuch ; ae anehunn: — glass. 


der Toilertenfpiegel; — gown, der 
hlafroc ; — hides, fehwarze Haute 
zu Pfervegefchier und Kutfchüberziis 
gen; — plate, das filberne Tafelge= 
fchirr ; — room, das Ankleidezimmer, 
Pugzimmer; — table, die Toilette, 
der Bugtifeh. 
DRESSY, adj. gepugt; dem Pug erge= 
en. 
To DRIB, v. a. abfüpfen, (v rn) abe 
fchneiden, befchneiven, abfueipen. 
To DRIBBLE, v. n. & a. 1. tröpfeln; 2. 
geifern, begeifern. 
DRIBRLE. s. der Geifer, vid Driver. 
DRIBBLER, s. der Geiferer, das Sei= 
fermaul. 
DRIBBLET, s. die Kleinigfeit, das Elet= 
ne Bruchftüd. 
DRIER, s. das austrodnende Mittel. 
DRIFT, s. 1, der Trieb, Zug. das Ungez 
ftiim; 2. alles was vom Winde over 
Waffer getrieben oder zufammenges 
trieben wird, das Gejtöber, der 
Sturm, Negenguß, das Hagelwet= 
ter; 3._die Menge; 4. der Antrieb, 
die Ubficht, nas Ziel; 5. Mm. 7. die 
Strecke (der Gang) im Bergbaue ; 
— of the forest, die Aufficht über den 
Biehtrieh und den Wilditand; I know 
the — of your discourse, ich ınerfe mo 
Sie hin (was Sie damit fagen) wol- 
len; the main — die Hauptabficht ; 
to go a drift. reiben, von vem Winde 
oper den Wellen getrieben werden ; 
aufs Ungewiffe hintreiben, ins Weite 
eben, snow drifts, vom Sturm gite 
Fautangendésote Sehneemaffen ; 
drifts of (or drifting) ice, bas Treibets ; 
drifts of sand, der Treibfand or Triebs 
fand ; — of bullets. der Rugelregen ; 
— sail, M 7. der Treibanfer; das 
Stopffegel; — way, der Weg für den 
Viehtrieb; — wind, der Treibwind, 
ftarfe Wind; — wood, das Treibholz. 
To DRIFT, v. a. & n. 1. treiben, forte 
führen, getrieben werden; 2. in Mafz 
fen bilden, aufhäufen. 
To DRILL. ». a. & n 1. vrillen, bob: 
ren, ourchlichern ; 2. treiben, anfrei= 
ben av. it); 3. Mid. T abrichıen, 
einererctren, muftern; 4. langfam 


fließen, 5. Eérnen; 6. in Reiben, 


Millen füen. 

DRILL, s. 1. der Drillbohrer, die Renn= 
fpimdel; 2. Rılle, das Loch (zum Stez 
fen des Samens.; 3. die Minne, der 
fleine Bach; 4. a. T das Srerciti- 
um; 5, eine Art Pavian; —how, der 
Trebbogen ; -— box (— plough), die 
Eiemafcbine, der Säepflug; — har- 
row. die Bohregge; — plate, die Echei= 
be emer Neunfpindel. 

DRILY. ı2d Dryny. 

To DRINK, » ir.n.& a 1. trinfen, fau= 
fen; einfchlürfen; einfaugen ; vere 
Kalten, 2. gehen; 3. fich betrinz 

fen; 4 fich frinfen laffen; this wine 


— hat ein Ballhut; —, drinks weil. diefer Wein läßt id) qut, 





DRIV 


trinfen; to —hard or deep, ftarf trix 
fen; to — down, niebertrinfen ; ver 
trinfen; to — to, gutrinfen, trinfer 
auf...; to — up (off), austrintent, 
ausleeren, alles hinunterftärgen. 

DRINK, a. ber Trant, nae Getränk; to 
be in —, betrunfen feyn, ee 
haben; — inoney. dad Trinkgeld; — 
offering, da8 Tranfopfer, 

DRINKABLE, adj. trinfbar. 

DRINKABLES, s. pl. Öetränfe. 

DRINKER, s. ber Trinfer, Säufer, 
Bechbruber. 

DRINKING, s. da8 Trinfen; Caufen; 
Zechen ; — bout, — match. da8 ech= 
gelag ; die Periode der Trunfenheit ; 
— companion, der Zechbruder ; — cup, 
das Trinfgefchirr, der Becher; — 
glass, das Trinfglas; — gossip, die 
Sauffchmefter ; — horn. das Trinfe 
horn; — house, die Bierfchenfe, Knei= 
pe; — pot, das Trinfgefüß, die Bier= 
fanne, der Bierfiug; — song, das 
Trinflied; (the) — (of) healths, das 
Gefundheit-Trinfen. 

DRINKLESS, adj. obne Getränfe. 

To DRIP, ». n. & a tropfen, triefen, tri= 
pfeln, triufeln; betröpfeln, begießen 
(mit Fett). 

DRIP. s. die Traufe ; — stone, der Fil- 
trirftein, Ledfitein. 

DRIPPING, s. da8 Bratenfett‘; — pan, 
die Bratvfanne, 

To DRIVE. v. ir. a.& +n. 1. treiben; 
2. fich treiben laffen; 3. anjtürmen; 
4. jagen, begen, verfolgen; 5. füb- 
ten, führen; 6. eintreiben ; 7. ere 
preffen (Gelder) ;8. feilen, ramment; 
9. eifen, laufen, vennen; 10. antret= 
ben, zwingen; drängen; 11. frhüte 
teln, Shwingen ; 12. m. T. vor Unter 
treiben, ven Anker fchleypen; (vor 
der rechten Fahrt) abtreiben ; to — 
feathers. Federn reißen; to — a nail, 
einen Nagel einfchlagen; to — the 
horses, fahren ; to — the country, das 
Land verheeren, plündern; to — at, 
nach etwas trachten, ftreben ; auf etz 
waé zielen; losgehen (auf etwas oder 
einen); losftürgen, anfallen; to — 
away. wegtreiben, vertreiben, verjas 
gen; to — back, zuriidftreiben, were 
fen; to — from vertreiben ; to — in 
(into), bineintreiben, einfchlagen, eine 
tammen; Typ. T. I. einfeilen, vers 
feilen; 2. die Zeilen enger machen 
(einbringen); tn — off, abtreiben ; 
wegtreiben; wegfahren; abmeifen, 
vertröften, hinhalten (mit Berfpre- 
chungen) ; to — on. vorwärts treiz 
ben, zufabren ; vorhaben; Typ. 7. 
antreiben; — on, coachman! fahre 
zu, Kutfcher! to — aut. anstreiben, 
verfcheuchen; Typ T. auebvingen im 
Sage); to — up, Typ. T. die Keile 
antreiben, verfeilen ; to — up (to...), 
vorfahren; to — up (the prices, die 
Preifer in die Höhe treiben, fteigern ; 
überbieten. 

DRIVE, s. die Epagierfahrt, Fleine 
Tour ; a ten minutes’ —, ein Weg von 
zehn Minuten. 

To DRIVEL, v. n. 1. geifern; 2. fafeln. 

DRIVEL, s. der Geifer, Speichel. 

DRIVELER, s. 1. der Geiferer; 2. Ba- 
feler, Bafelhans, Narr. 

DRIVER, s. 1. der Treiber; Befördes 
ver; 2. Ruhrmann, Kutfcher, 3. 
Sehligel, Triebel wer Vötrcher ; ne 
gro —, Wuffeber über die Neger: 
Selaven, 

DRIVING, s. dag Treiben, Fahren n. f 
W.; MV. Ts. — anchor, der Ireibarts 
fer; — bolt, dad Treibeifen, der Ans 
feger; — box, der Kutfchbof; — 
cushion. dad stutfcherkiften: — reme 


DRUP 


tte Leitriemen; — whip, die Fuhre 
Manns: oder Kutfcher=) Beitfche. 

Te DRIZZLE, o. a. & n. tiefeln, fpriiz 
ben, tröpfeln, nebeln. 

DRIZZLING. s. das_Wiefeln; — rain, 
der Eprühregen, Staubregen. 

DRIZZLY, a fein vegnend, jprühend, 
naffend, nebelig, trübe. 

DROUMAN, s. rif Dracoman. 

DROLL, 1. s. 1. der Boffenreißer, drole 
lige Kerl, Hanswurjt; 2. die Goffe, 
das Poffenfprel ; 11 adj. drollig, pore 
fierlich. 

To DROLL. v. I. n_Poffen reifen, 
Scherz treiben, Poffen fpielen; IL.a. 
bintergeben; fchmeicheln. 

DROLLER, s. ber Poffeureifier. 

BROLLERY, ». die %offe, Schnafe, 
Sehnurre. 

DROLLING, s. das Poffenreifen; —ıy, 
adv. feberzhaft, drollig ; poffterlich. 

DROLLISH, a4. drollig, pofjierlich. 
DROMEDARY, s. das Dromedar, Tram: 
pelthier. 

DRONE, s. 1. die Drohne, Hummel ; 
2. Maultrommel, das Brummeifen ; 
3. der Müfjiggänger, Faulenger. 

To DRONE, ». n. 1. humınen, fummen ; 
2. faulengen. 

DRONISH, adj. faul, mütftg, träge, träu= 
merifch ; —ness. s. die Baulenzerei. 
To DROOP. v. n. 1. welfen, matt wer: 
den, fhmachteu, finfen, laffen; 2. 
(den Kopf) hingen; 3. fich harmen. 
DROP, s. 1. der Tropfen ; 2. das Obhre 
eben, die Dhrglode, Baumel, Per= 
8; 3. das Plägchen, Küchelchen 
(mach den verfchtedenen Beftandthet= 
en, 3. 2B. peppermint drops, Pfeffer= 
münzpläschen; chocolate drops, &c., 
Cchofolatenplägchen u. f. w.); 4. M 
T tie Tiere dev unteren Segel; 5. die 
Klappe (auf dem Galgen); a — in 
the eye, fum. benebelt; — lakes (— 
colours), Lade, Malerlade in Rive 
tern; -— night-bolts, Machtriegel, unt 
tie Thür vom Bett aus aufs und gue 
wachen zu fünnen,; — serene, die 
Dunfelheit dev Augen, der Staar; — 
stone, der Tropfitein; — wort, der 

rothe Steinbrech. 

To DROP, » a. & un. 1. tropfen, triefen, 
leden, tröpfeln, tränfeln; betropfen; 
2. fallen, herunterfallen, finfen; 3. 
wiedriger geben (im Breife) ; 4. uner= 
wartet fommen ; 5. fterben; 6. fallen, 
entiahren laffen ; 7. aufhören, verge= 
ben; 8. fahren laffen Bun vere 
faffen; 9. von etwas abjteben, unters 
laffen: 10. verfeblen (w. ü.); to—a 
courtesy fich neigen, verbeugen, einen 
KRuir machen: to — an acquaintance, 
eine Vefauntichaft aufgeben; to — 
the anchor, den Aufer auswerfen; to 
— asleep, cinfeblafen ; she dropped a 
word, e8 entfubr thr etn Wort ; lec us 
— the subject, wit wollen nicht weiter 
darüber fprecben; — me an answer. 
fehreiben antworten Sie mir gele- 
geutlich 5 to — with sweat, vor 
Schweiß trtefen; to_— in, eintrös 
pret; einfliegen laffen; einlanfen, 
anfommen; fich einitellen; plößlich 
binemfonmmen, hereinftürzen, hinelntz 
bringen; to — into eternity, {N bie 
Gwigfeit geben ; to — off fallen, vom 
Dienite fonmen, abgefest werden ; 
langlam (einer nach bem andern) fort 
geben; sterben, dahin finfen; to — 
out, entwifsben, unbemerkt weggeben, 
fich wegichleichen ; dropped jaw, Nies 
berhängente Rinnbacken. . 
SROPLET, s. das Tröpfehen; die 
Thrane. 

DROPPINGS, 74. 4. was Tedt, berab- 
tropft ; 2. Ss» & der Roth eines Felde 
bubnes, Hafelbuhnes vder Fafanen. 





DRUM 


DROPSICAL, } adj. wafferfüchtig; my 

DROPSIED, $ case rsdropsical, td, haz 
be die Wafferfiucht. 

DROPSY, s. bie Wafferfucht. 

DROSS sz. die Schlade; der Ausmurf, 
Unratb; Schanm; Mot; die Gefen; 
— of iron. der Hammerfchlag. 

DROSSINESS «. die Unreinlichfeit, der 
Schmus, Unflarh, oft, 

DROSSY, adj fchladig, Schmußig, uns 
tein; werthlos, fchlecht. 

DROUGHT, s. 1. der Mangel an Regen, 
die Ditrre; 2. der Durft. 

DROUGHTINESS, s die Trodenheit, 
Dürre, 

DROUGHTY, adj. 1. bürre, troden; 
fewiil ; 2. durftig. 

DROUTH, s. od Drovert. 

DROUSY, adj. vid. Drowsy. 

DROVE, s. 1, die Heerde, der Haufen, 
der Trieb (Schafe, u. f.w.); 2. der 
Weg für das Zuchtvteh. 

DROVER. s. 1, der Ochfentreiber, Vieh- 
birt, Viehmäfter, Wiebbänpdler ; 2. 
das (von der Flurh getriebene: Boot. 

To DROWN, » La. 1. ertränfen, ere 
fiiufen; 2. tiberfebwemmen; 3. vers 
fenfen; 4. verdunfeln, unterdrücken, 
dimpfen ; to — one's self fich er= 
tränfen ; to — one’s voice, die Stim= 
nie unterdriiden; to be drowned, etz 
trunfen feyn; fich verlieren (vom 

all); to be drowned in pleasures, 
im Taumel der Freude verfinfen, im 
Vergnügen Schwimmen ; Ux. ertvine 
Een, eriaufen. 

To DROWSE, ». I. a. einfchläfern ; 1 
n 1. feblafrig fen; feylummern ; 2. 
verdrießlich ansfeben. 

DROWSILY, adv. ichläfrig, faul, träge. 

DROWSINESS, x. 1. die Schläfrigfeit ; 
2. Trigheit ; Unthätigkeit. 

DROWSY, ad. 1. fchläfrig, fchlaf- 
trunfen; 2. einjchläfernd ; 3. faul; 
einfältig, dumm ; to make — eine 
feblifern ; — disease, die Schlaffucht ; 
— headed, faul, fchläfrig. 

To DRUB, ». a. palg. prügeln, fchlagen, 
abgerben, durchbläuen. 

DRUB, s. der Schlag, Streich, Schmiß. 

DRUBBING, s. das PBrügeln ; die Prit- 
gel, Schläge ; a sound —, eine derbe 
Trad), Brügel. 

DRUDSE, s. der Zunge, Celave, 
Knecht; vuwg. der Packefel, das 
Marterholy. 

To DRUDGE, v. n. geringe Nrheiten 
verrichten ; hart arbeiten, fich pladen. 

DRUDGER, s. f. der Junge, Kuecht, 
rug. das Ptarterholy; 2. vd. 
DrEDGER, 

DRUDGERY, s. bie Pladerei, Biiffe- 
lei, fihwere Arbeit;  Enechtifche, 
fhmugige Befchäftigung. 

DRUDGINGLY, adv. mühfan, mühfes 
fig, fauer, 

DRUG, s. 1. die Eypecies, Apothefer- 
waare; 2. fchlechte, verlegene Waaz 
ve; 3. vid. Drupar, to be a mere —, 
won Waaren) feinen Werth haben, 
unverfäuflich feyn; — shop, das 
Krdutergewslbe. 

To DRUG, v LE a. 1. verfeßen, vers 
mifchen , 2. mit Widrigem verfegen ; 
IL a. (Medizin) verfchreiben. 

er der Droguct (wollener 
Berg). 7 

DRUGGIST, s, der Droguijt, Keduter= 
handler. 

DRUID, s der Vruide ; arch —. der 
Oberdruidve. ; 

DRUIDIC, adj. zuden Druiden ges 

DRUIDICAL. $ börig. 

DRUIDISM, s die Druiventebre. 

DRUM, s 1. die Tremmel; Paute; 
2. das Trommelfell im Shr 5 3. der 
Beigenford; 4. col de Termmels 





DUBI 


fibläyer Tambour; — fen, vet 
Trommelfifih; — mapa. der Regu 
mentstambour; — suice der Trom 
melftod, 

ToDRUM. r Lon 4. teommeln; 2 
fchlagen, Flopfen (wir der Puls); m 
a. austrommeln, 

DRUMMER. ». 1. der Tromraelfchlä. 
ger, Tambour; 2 Sp E. das Prert 
welches fich vorn ftreicht ; -- fish. 
rid Drum rısh 

DRUNK, adj betrunfen, trunfen ; te 
get —, fich betrinfen. 

BEEBEAEN s. der Säufer, Tiuntene 

old. 

DRUNKEN, ad. 1. betrunken; 2. nap; 
3. dem Trunfe ergeben; — disputes 
die Zünferei in der Trunfenbeit ; — 
song, das Trinflied. 

DRUNKENNESS, s die Trunfenheit; 
Wöllerei. 

DRUSE, s. Min T. die «Erze) Drufe, 

DRY, adj. 1. troden ; diirre ; purftig; 
2. fg troden; thränenlos; farkas 
ftifeh, bart, berbe; 3. farg; arm; 
fhmuflos; to be —, dürften; — 
hinws, Derdr Echläge; — dock, bie 
Doce mit Alutthiiren ; — eyed mit 
troduen Augen, ohne Thränen; 
— fat, das Bebatmmib Rap, Korb, 
u. fm für trodene Waare; — 
font (to draw — foot), Sp. E. (vom 
Spürbunde) der Witterung Spur) 
des Aubes folgen, fpüren ; — goods, 
Am, Sticgiter, Wollenzeuge und 
Ellenwaaren itberbauyt ; — harbour, 
ber Seithafen, (Hafen mo Ebbe und 
Bluth tit ; —needle, (— point). die 
Nadirnadel; —nurse, die Amme, die 
cin Kind ohne Vruft auriebt, rie 
Mindermubme; Wärterinn einer 
Wichnerinn ; to — nurse, ». a. ete 
Kind obne Brut aufzieben ; to rum 
— on, fitch erfchöpft baben; — pro- 
visions, Yebensmittel; — rent, trodes 
ne Zinfen (Zinfen in Getreide und 
Früchten’; — rot. eine it Faults, 
der Murmftich im Kolge, m. fw.) 5 
eine Mnochenfrankheit der Schafe 
u fm; to — robe a. troden abe 
reiben oder abwifchen ; — salrer, ded 
Barbewaarenhändfer ; Verkäufer von 
eingepörfelten  Giwaaren, Del, 
u.f.w.; — saltery, Narbewaaren; 
eingepöfelte Ehwaaren; shod, 
trodnen Aubeg; a — stone: wall, 
eine trocdne (re ohne Ralf aufges 
führte) Mauer. 

To DRY. ri I. a. troduen, abtrodien; 
abjebren, erfebipfen ; ta troduen, 
diirre werden; to — up, abtroduen, 
austrodnen ; vertrodfnen, ansdirren. 

DRYAD, s. die Dryave, Maldırpmphe, 

DRYER, s. der, die, das Trorfnende, 

DRYING-PLACE s 1. der Anfbünges 
boden (zum Trodnen der gedruckten 
Bogen in einer Truderei ; 2. (— 
yard), der Trodenplag. 

DRYLY, adv. troden; jig. troden, 
falt, matt. 

DRYNESS, s 1. die Trocfenbeit ; Türe 
re; 2. Schmudlofigfeir ; 3. Gefühle 
lofigfeit. 

DUAL, s. (— number) der Dualis, 

DUALITY. s. 1. da8 ymei Linge Bes 
zeichnende ; 2. die Sweibeit; 3. Irene 
nung, Spaltung. 

To DUB. v. I. a, 1. zum Ritter fchlas 
gen; 2. erheben, ernennen, creiren ; 
IT. ».1. lärmen; 2. M 7, deißeln, abs 
veißefn. 

DUBIOUS (adr. —ty), adj. zweifelhaft, 
ungewiß, unflar ; — debts. unfichere 
Schlechte Schulden ; ness s. die 
Aweifefbaftigkeit, Ungemißheit. 

DUBITABLE, adj. zweifelhaft, ungewiß 
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YUBITATION, s tas Zweifeln, der 
Zweifel cw. it). 

DUCAL, adv. herzoglich 

DUCAT, s. der Dircaten. 

DUCATOON, s, der Cucaton. 

DUCHESS, s. die eG 

DUCHY, s. das Herzogthun; — court. 
der Gerichtshof (des Herzogthume 
Lancafter). 

DUCK, s. 1. die Ente; 2. das Mopfni- 
den; die Verbengung ; 3. das Sez 
geltuch ; my —! mein Schägchen ! 
mein Mäushen! — and drake, der 
Hüpfftein auf dem Wafer (ein Minz 
berfpiel), vu/g. die Butterbämme ; — 
bill-wheat, der englifche Weizen ; — 
coy. der Köder, die Lofpeife; to — 
coy, da3 Kedervieh loceu; firnen; 
—'s foot, die fchwarze Schlangens 
murzel; — gun. die Sntenbiichfe; 
— hunting, der Entenfang ; — legged, 
bachsbeinig ; — meat (— weed), die 
Waffer= oder Meerlinfen. 

To DUCK, ».n. & a. tauchen ; fich duz 
den, fid) büden, beugen. 

DUCKER, s. 1. der Taucher ; der fich 
bit u. f. w.; 2. der Kriecher, 

DUCKING, s da8 Tauchen, Büden, 
u. f. w. ;— stool, der Tauchfchemmel. 

DUCKLING, s. die junge Ente. 

DUCT, s. die Rinne, der Gang. 

DUCTILE, adj. 1. debubar, weich ; 2 
biegfam, gefchineidig, nachgiebig. 

DUCTILENESS, 0s 1. die Dehnbar= 

DUCTILITY, feit; 2. Bieqfame 
keit, Sefchmeidigfeit, Nachgiebigkeit, 
Bolgfamtkeit. 

DUDGEON, s. 1. das Stilett; 2. fie 
der roll, die Bosheit ; wo take in 
—. übel nehmen, grollen. 

DUDS, 3. pl. cunt. (fchnngige) Kleider, 
Zumpen. 

DUE, 1. adj. 1. fchuldig, gebührend; 
ehörig, recht, gefällig ; zahlbar, füls 
tg ; 2. genan, bejtinmt; it is —, e8 
ebührt ; M. rs — bill, ein Hands 
Schulde) Schein, Handwechfel; 
when —, zur Berfalßeit ; in — 
course, (ZI) feiner Zeit; m — suc- 
cession, tn geböriger Neibe ; II adv. 
gerade; — west, V. T. gerade (in 
gerader Nichtung: nach Weiten, hoc 
weftlich. 

DUE, x. 1. die Gebühr; das Nech‘ 
Seinige; 2. die Abgabe, Steuer; to 
give every one his— cinem Jeden das 
Seinige geben, fein Necht thun. 

QUEL, s das Duell, der Zweikampf. 

To DUEL, v. a, & n. fich duelliven, im 
Zweifampfe fechten. 

DUELLER, 2s _ der Zweifämpfer, 

DUELLIST. § Duellant ; Schläger. 

DUELLING, s, das Duelliven. 

DUENESS, s. die Gebühr, Nichtigkeit, 
Senauigfeit av. it... 

DUENNA, >». die Auffeherinn, Hofmei= 
Rerinn. 

DUET (Dowrro), s..Mus T. das Duett. 

DUFFEL, s. der Tuffel. 

DUG, s. die Ziße, der Strich am Guter, 

DUKE, s. det Herzog ; der Aeerfirhrer. 

DUKEDOM x. das Hergogthum; die 
berzugliche Würde 

DULL-BRAINED, wi. rid. unter Dunn. 

po ee ad; füß, angenehm; meloz 
isch. 


DULCIFICATION. s. die Verfügung ; 
ch T. Ubfiipung. 
To DULCIFY, v. a. verfüßen; cn 7. 
abfüßen. 
OULCIMER, s. Mus. T. das BHabrett. 
To DULCORATE, ». a. verfußen, 
DULCORATION s. die Verfüßung. 
ULL (alm, —ty), mij. 1. dumm, 
frumpfftunig, ungelebrig. Cangweilig, 
albern, einfaltig, vimifch, betiubt; 
2. tet oieg, träge, langfam — feblayz 
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rig ;_ 3. Ichwerfällig, plump; 4. uns 
empfinplich, hart; 5. ftunıpf; 6. platt, 
abgefchmadt, etbirmlich ; 7. nicht 
glänzend, tribe, matt, fchwach; 8. 
dunfel, vumpf; 9. grämifch. gram- 
lich, mißlaunig ; 10. nicht angenebm, 
nicht erfreuend, unerfreulich ; unanz 
genehin, verdrieBlich, traurig; in 
compos. — black colour, verfchoffenes 
Schwarz ; — brained, (— pated, — 
witted), Schwachföpfig, dumm, mire 
rifch ; — browed, diifter ; mit trite 
ber Stirne ; — disposed, zur Traurigs 
Feit geneigt, trübfinnig; — eyed. 
trübblidend; — head, der Dumme 
kopf; a — sale. M. E. ein matter 
(langfirmer) Verkauf; — season, die 
ftille Sahresgeit; — sighted, blöd- 
fichtig ; — times, fchlechte (nahrungs= 
lofe) Zeiten; — of hearing, provine. 
harthivig. 

To DULL, v. Ta. ftumpf, u. f, w. maz 
chen: vid. preceding word, U. n. 
ftunpf, u. f. w. werren. 

DULLARD, I. s der Dummkopf; IL 
adj. bun. 

DULLER, s. was abftumpft. 

DULLNESS, s. 1. die Dummheit, 
Stumpfiinnigfeit, Ungelehrigfeit ; 2. 
Schläfrigfeit, Trägbeit, Schwerrüls 
ligfeit, Sangweiligfeit, Cangtameéeit ; 
3. Schwäche, Tribe, Marriyfeit ; d. 
Dunfelbeit ; 5. der Mibmurh; 6. die 
ae 7. Flaubert, Geichäftss 

ille. 

DULY, adv. gehörig, gebührend; rich 
tig, genau, pünftlich, regelmäßig, 
ordnungsmäßig.- 

DUMB, adj. ftumm; fibweigfam; to 
strike —, zum Schweigen bringen, 
den Mund ftopfen, betäuben; — 
bells, 7. die Motionsgewirhte (zur 
Uebung des Körpers für Gichtfrans 
fe, u. ? w.): — born, ttm gebo= 
ren; — show, die mimiiche Vorftel- 
lung; — spine, cin Manichoroium ; 
— waiter. der Rammterdiener (Art 
runder [ Dreh] Tifebs. 

To DUMB, ».a. zum Schweigen brine 
gen; ftumm machen. 

DUMBLY, ado. ftummer IBeife, ftumm. 
DUMBNESS. 5 Me Ztummbeit, 
Sprachlofigkeit ; Schweighunteit. 
To DUMFOUND, v. a. vag yerwit= 
ren, verblüffen. 

DUMMY (Dumme), s. der Strohmann 
(im Whiftfviel). 

DUMP, s. 1. die Geiitesabwefenhett ; 
das .Sinträumen, Önbriten ; 2. der 
PVerdrug, Unmuth, Sırmımer; die 
Noth, Unruhe, Verlegeubeit ; 3. die 
melancholifcye Were Tentüc) ; to 
be in the —s, vor jich him ftarien, mez 


lancholijch, verdrieglich, verlegen 
fevn. 
DUMPISH_ (adm, —ıy), adj. nme 


thig, diifter, verlegen; —ness, » der 
Tieffinn, Unmurb, die Traner. 
DUMPLING, >. der Rios, Mebliloß. 
DUMPY, adj vale, fury und dick. 
DUN. I. adj. fohwargbraun, dunfels 
braun, dunkel, dititer; — bird. das 
Weibchen ves MNotbbalfes; — bee 
(— Ay), die Bremfe, Wesve ; — 
fish, (in Wenengland ver Kabeljan ; 
— neck, die Oragsmitcfe; I. + 1. der 
(ungeftiime) Mabner; 2. Mahnz 
brief ; 3. der Hitgel. 
To DUN ». a._ungeitim mahnen. 
Be der Dans, Schöps, Dumme 
opy. 
DUNCERY, s. die Dummheit 
DUNE, s. ber Hiigel. 
DUNG, s der Dünger, Dung. Mift, 
Roth ; — beens ver Stufifer; — 
cart, der Detitfarren, Miftiwagen ; 
—fly, dir Miftfliege; — fork, bie 








DUST 


Miftzabel: — bin der Mifthaufen 
— hibeock, der Haushahit; — hid 
fowls, das Federviel ; — hill thoughts 
gemeine cnienrige) Gedanfen ; 
hole, die Diiftgrut> ; — worms, die 
Maden der Kothfitegen ; —yard, der 
Miithof. 

Tv DUNG, ». a. &n. büngen, miftca, 
Koth um fich fprigen. 

DUNGEON, s. det Rerfer, das Loch, 

To DUNGEON, v. a. einfließen, eins 
ferfern. i MRiR, fe 
DUNGY, adj. v0 ift, fchmugig; fi 
niedrig, fchlecht. m 

DUNKIRK, s. sing. (die Stadt) Diins 
firchen. 

DUNNAGE. s V T — (and stowage) 
die Garnitur und Etauhölger  Knüps 
pel, Neifig, Matten, u. f. w.), gum 
Ausgarniren des Raums um bit 
Ladung zu, fügen und diefelbe gegen 
Benchtigkeit zu verwahren. 

DUNNER, 5. der (grobe) Mahner. 

DUNNISH, adj. brauntich. 

DUO, s. Mus. T. das Duett. 

DTODECMO. s. 018 Dundez=Format, 
die Zwölftelfornt. 

DUODENUM, s. 4. T. der Zwölffinger: 
darın. 

DUPE, s. der Betrogene, Narr, Tropf 
to be a — to one, ftch von einem ans 
führen laffen. 

To DUPE, v. a. betrügen, täufchen, 
anführen. 

DUPLE, adj. doppelt. 

DUPLICATE, I. s. das Duplicat, die 
Abfehrift, Gopie ; II. az. 7. gedoppelt 
To DUPLICATE, » a. doppeln, ver 
boppeln; falten ; wiederholen, 

DUPLICATION, s. 1. die Berroppes 
lung; 2. das Ralten; die Kalte. 

DUPLICATURE. s. das Gedopyelte, die 
alte. 

DUPLICITY, s. 1. Das Getopyelte, Ser 
weite; 2. fig die Qrweireutigfeit 

alfchheit, Achfelträgerei. 

DURABILITY, s. die Dauerbaftigfeit. 

DURABLE (ado. —ty), adj dauerhaft, 
dauernd; —ness, s. die Dauerhaftigs 
keit, Dauer. 

DURANCE, s 1. der Berhaft, Gewabre 
fam, das Gefängnid; 2. die Dauer. 

DURATION, s die Dauer. 

To DURE, v.n. dauern, währen. 

DURELESS, af. verginglich, 
a it. 

DURESS, s. 1. die Härte, Strenge; 2. 
L. T der Sewabhriam, Verhaft. 

DURING, prep eigentlich da3 part. von 
Tv Dure), während. 

DURITY, s. die Hätte, 

DUSE, ». ed Devce. 

DUSK, Ls 1. die Dämmernng ; 2. 
die Dunfelbeit; Tl. adj 1. wänımerig.; 
2. dunkel; febmarafich. : 

DUSKINESS, s. die Duntetheit. 
DUSKISH  (adn. ty). adj — dime, 
fehwärzlich ; —ness, s. die Dime heit, 
das Schwärzliche. 

DUSKY (ado. —ıy). adj 1. dimmerig ; 
2. punfel. trüb, düster, 

DUST. s. 1. der Staub; 2. 3ujtanr 
der Auflöfung der sterblichen Hülle, 
Staub md Afche; to make a — 
Staub aufregen; to garher —, Staub 
einfammeln. einichluden;, 10 lay the 
—, den Staub dämpfen; to kick up a 
—, vale. Yärm machen ; — of a house, 
das Rehricht; cloud of —, die Staube 
wolfe; — basker der Rebridbtforb ; 
— box, die Santbüchfe, Streubückfe , 
— ınan. der Öaffenkehrer, 

To DUST, » a 1 beitäuben, ftaubig 
inachen; 2. ausftänben, ausklopfen; 
wifchen ; to — one’s coat (jacket) well, 
Semand dverb ansprügeln. 

DUSTER, s, 1. der Wifchlauven : Reben 


fury 


DYIN 


defen, Fleterwifch, Borftwifdh; 2, 7. 
das Pulverjieb. 
DUSTINESS, s. die Staubigfeit. 
DUSTY, adj. ftaubig, voll Staub. 
DUTCH Ts. 1. p. the —. die Holläns 
ver, das belländifche Volk; 2. sing. 
die holländifihe Sprache; TI. adj. bot. 
läntifch, — blue, das Kadınus; — 
boxes, ladirte, blecherne Rauchta- 
badsdofen, — clocks, fchwargwälver 
Uhren, u. fw. ; — concert, da8 Cone 
cert, worin Seder ein anderes Lied 
ingt oder fpielt; — goid, das unechte 
lattgold; —man, der Holländer ; 
ein holländifchese Echiff; —ınan's 
head, ber fogenannte Katenkopf, Eleine 
(runde) hollanvifche Rafe; — oven, 
der Ofen von Zinnblech ; — pink. das 
Ehiittgelb ; — rushes, der Schachtel= 
balm, das Zinnfraut; — spectacles, 
nürnberger Brillen; — tears, @las- 
tropfen, — ules, Ofenfacheln ; _ 
toys, das nürnberger Spielzeug; — 
wax, das (feine) Eiegellad; — wo- 
man, die Holländerinn. 
DUTCHESS, Durcny, s. vid. Ducuess, 
Ducuy. 
DUTEOUS, adj. gehorfam, folgfem. 
DUTIFUL (adr. —ıy), ay gehurfam, 
folgfam, ehrerbietig, unterthänig ; — 
Im . dev Gehnriam, die Ehrerbie= 
ung. 
pure, s 1. die Pflicht, Schuldigfeit ; 
2. Ehrerbietung ; der Gehorfam; 3. 
bie zuge Abgabe, (Wiaren=) 
Steuer, Ture, der Zoll; 4. das 
Srhilowachftehen, die Wache, der 
eG Sale to be on (upon) —, 
Schildwache anf dem Poften) ftehen, 
auf ver Wache feyn; hard —, der 
febwere Dienft; to pay one's —, feine 
Achtung bezeugen; present my — to 
‚empfehlen Ste mich....; my — 
to you, auf Ihr Wohlfenn; in — 
bound, von Rechts wegen; inward — 
(duties of entry), der Gingangszoil ; 
— free, gollfret; — off. unverzollt. 
DUUMVIR, s. der Duunvir, 
DUUMVIRATE, ». das Duumvirat, 
Sweiherrenamt. 
DWALE, s. 1. dev Nachtfchatten (Atropa 
— L); 2. H. T. die dunfle oder 
fchwarze Farbe. 
DWARF, s der Zwerg; 
Niederhollunder, Wtttch ; — sun-flow- 
er. Heiden= oder Kirfch=dfop 3 —tree, 
der Zwergbaunt, : 
To DWAR, ». a. tm Wachsthume hin= 
dern, verbutten laffen ; Dwarfed, verz 
wergt. : f : 
DWARFISH, adj. zwergig, klein, wins 
sigs ly, adn wie ein Biwera; —ness, 
s. die Zwergartigfeit, Hleinheit. . 
To DWELL. » n. wohnen ; bleiben, ver= 
weilen, fich verweilen, fich aufhalten; 
to — upon a subject, bei einem Sez 
enftande verweilen, davon Lange 
Beiden: darauf beftehen. 
DWELLER. s. ber Einwohner. 
DWELLING, s. das Wohnen, ber Wz 
fenthalt; — house das Wohnhaus ; 
— or — place, der Wohnort. f 
To DWINDLE, v. In. 1. febwinden 
2. entarten ; to — away. dabinfchwine 
den, einfcehwinden, abnehmen, verz 
gehen : to — into (to) ..., ausarten, 
verfchwinven in ...; Ma. verringern. 
DWINDLED, adj. verfcehwinden, vere 
gebtt. R 
T DYE. v.a fürben, 
DYE. s. die Kar be. 
DYER, « der Rürber. £ 
DYING, I. x das Färben ; art of —, die 
Färbefunft; — drugs. die Rarbewaas 
ten; — var, die Fürbefufe; N. adj. 1. 
rärbenp ; 2. fterbend, verglimmend, 
vid, T» x; to be in a — condition, 


—elder, det 





EAR 


flerbensfranf feun; bed. bag 
Eterbebett; — day, ver Sterbetag; 
— eyes, fchmachfende Mugen; — 
number, fchmelzenne Harmonien ; — 
words. die legten Worte eines Ster= 
benven. 

DYKE, 3. vid. Dike 

DYNAMICS, 3. die Dynamif (Lehre 
von den mechanischen Kräften). 
DYNAST, s. der Dynajt, Herrfcher. 
DYNASTY, s. die Dynaftie, Herre 
fhaft, Herrfcherreihe, Herrfcberfolge, 
das Herrichgeichlecht 

DYSCRASY, s. die Berdorbenheit der 
Säfte, 

DYSENTERY, s. die rothe Rube. 
DYSPEPSY s. die Mipoauung, Mas 
genfchwäche. 

DYSPEPTIC. adj. magenihwah; — 
complaint, die Magenichwäche. 
DYSPHONY, s. die fchwere Sprache 
(als Fehler der Zunge). 

DYSPONEA, s. die Engorüftigfeit. 
DYSURY, s. die Harnjtrenge, der 
Harngwang. 


E. 


E. s. d08 (der Vokal) G, e, der fünfte 
Buchftabe des Alphabets, 

EACH, pron. adj. einer von Beiden, 
Seder, Sede, Genes, ein Seder; — 
one, Jeder; — other, einander, (fich) 
gegenfeitig. 

EAGER (adv. —ıy), adj. heftig, unge 
ftün ; begierig; brünftin ; friich, leb= 

aft; —ness, 8. Die Heftiqheit ; Bez 
gierde, das brituftiqge Verlangen. 

EAGLE, s 1. der Adler; 2 eine Ovld- 
mitnge der Vereinigten Staaten von 
Nordamerika von zehn Dollars; — 
eyed (sighted), Adlerangen habend, 
fchavffichtig; — owl, der Ubu; — 
speed. der Wdlerflug; — stone, der 
Aolerftein; — winged, * mit Ndlers 
Kin; — wood, daé Adlerholz aus 
Ifien. 

EAGLESS, s. der weibliche Ndler. 

EAGLET, s der junge Adler. 

EAGRE, s tie Springfluth, Sturms 
fluth, plöglich Foren nernene Ruth 
tm großen Fliiffen, das Schwellen. 

FALDERMAN, vid. ALDERMAN. 

To EAN. ®. vid. To YEAN. 

EAR, s. 1. a3 Obr; 2. Gehör; 3. 
Debr, der Henkel; 4. die Aehre; 5. 
der Gefibmad; a box on the —. eine 
Obrfeige; to meet the —. zu Ohren 
fommen; to split the —, das Ohr 
beleitigen (durch widrige [arafte] 
Töne); to give --. Oehör geben; to 
lend an —. zubören; to lend a deaf — 
10 ..., taub, unempfindlich feyn gegen 
.+.3 to have the prince's —, bei dem 

Fitriten in Ounft ftehem; tobe) fall 

or go together by the ears. fich beim 

Kopfe (haben) friegen, handgemein 

werden; tn set together by the ears, 

zufammenbeßen ; up to the ears, bis 
an (über) die Obren, bis an den Hals; 
to he up to the ears in love, tin hich= 
ften Grade (bis über die Obren) vers 
liebt feun; over head and ears, über 

Hals und Kopf; ganz und gar, tief; 

tn venture one's ears, feinen Kopf was 
en; to have about one’s ears, owe. 

auf dem Halte haben: — of corn, 
die Nehre, Sranne; Kolbe des Mais 
oder fürfiichen Waizgens; — bosses, 

Obrbudetu; — bow. die Schrotries 
men; — deafening, (ohrz) Detäubend; 

— land das Artland, urbare Land, 
der Mefer ; — tap (tip of the —, das 

DObrlippehen; —tesa, tanh, betaube ; 





BART 


Gbrenfo8; —inck vie ShmahHtlode; 
—ınark, as Werketchen am Obre ; 
to —mark. m. a. das Vieh an den 
Obren zeichnen ; —piercing, betduz 
bend; durchdringend; — pick (— 
picker), der Obrlöffel: —ring. det 
Obrring, das Threngebenf; —shor, 
tie Schallferne; to stand ont of — 
shot, außer tem Bereich oes Gebired 
feon; keep out of —shot, fort, da 
follft nich? zuhören; —swivels, die 
Obrbügel, —syringe. die Din iprige 5 
--trumpet, das Hirrobr; —wax, da 
Ohrenfchmalz ; —wig, der Ohrwurm ; 
fig. Dbrenbläfer; —wires. gemeine 
Drahtohrringe ; —witness. der Ohren> 
zeuge. ; 
To EAR, r n. Nehren befommen, in 
Aehren fchieken. 
EARED, adj. mit Obren ; mit Webren. 
EARING, s. 1. das Pflügen, u. f. w., 
2. —s, pl. M_T. die Ringe over 
Echlingen am Tauwerf. 
EARL, ». (der englische) Graf; — mar- 
shall, der Auffeher über friegerifche 
Feierlichkeiten; Yordmarfeball von 
England ; —'s Indy, die cenglifdye) 
Orafiun, 
EARLDOM, s. die Orafichaft ; Orafen- 
würde, 
EARCINERS, s bie Krühe, Frithyeitig= 
cit. 
EARLY, adj & adv. frühe, frübzeitia, 
zeitig; bald; ungefaumt; so — as, 


{chon ; in — lite, in früber ‘Fugen’ ; 
— return, M. E. der Schnelle Unifag ; 
-- tn bed and — to rise, makes the 


man healthy, wealthy, and wise, prov 
zeitig zu Bett und zeitig heran, bringt 
Krärte dem Leibe und Segen ine 
Haus, oder, Morgenftunde hat Gols 
im Munde, 

To EARN, ». a. f. erwerben; ernten; 
befommen; 2. verdienen. 

EARNEST (ado. —ıw), Lb adj. 1. ernits 
lich, erufthaft; 2. begierig, etfrig ; he 
was very — with me, er lag mir bee 
ftindig an; she is — to know, fie 
möchte gern wiffen; I. s. der Graft; 
—, (— money) das Angeld, Handgeld, 
Miethgeld, der Micthvfennig; in 
good —, in völligem Grnfte, ohne 
Spaß; to give — auf die Gand ges 
ben ; —ness, s die Ernftlichkeit, Xeters 
lichfeit, der Eifer; die Sorgfalt; 
Hrftigfeit, Emfigfeit. 

FARNING, s. dad Wewinnen, Berz 
dienen. 

EARTH, s 1. die Gree; 2. das Land; 
3. Sh. E der Dachsbau, Fuchsban; 
4. fig. die Srobewohner ; earths, pi. 
die Sroarten; potter's —. der Tdpfer= 
thon; — apple. der Alranıı; — bags, 
Mil. T. die Schangfice cgegen vas 
feindliche Gefchüß) ; —bank. die Erd» 
oder Lchmwand; —board das Streich- 
brett am Pfluge; —hoh, der Pirag, 
Negenwurm (zum Angelt); —barn 
(—bred), irdifch, unadelig; —bound 
am Staube flebend; —Nax. das Kes 
dermweiß, der Steinz, Berge oder Erds 
flachs, Asbett; —nor, die Crtnuß 
— pen. die Blatterbfe, Wide; —quake 
das Grobeben; —shaking. erderfebiit 
ternd; —worm der Negenwurm 
cont. (von Menfchen) der Wurm, 

To DARTH. n. La vergraben, in ste 
Groe fcharren oder verbergen; IL. a 
in die Erde fricchen, fich einjcharren, 
vergraben. 

EARTHEN, adj. trden ; — wall dic Erbs 
wand; — ware, Töpfermaare. 
EARTHINESS s. 1. da8 Erdige, die ers 
dige Belchaffenbeit, dag Ardene, Ire 
difche; 2. die geiftige Nohheit. 
EARTHLINESS, s. die Weltlichfeit ber 
Weltjinn 
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EARTULING, s. der Grobürger, Erdenz ¢ 
fohn, Sterbliche, Stäubling. 
EARTHY, adj. 1. irdify; 2. finnlich, 
feiblich, firperlich ; 3. fch:echt, ges 
sing; —minded, irdifch gefinnt, — 
mindedness, der Weltjinn, die Sez 
meinbeit; to smell —, nach Erde rie= 
chen, wie ein Sterbender. 
BARTHY, adj. 1. erdig, ervhaft; erd= 
farben ; 2. irdifch, finnlich, Eörperlich; 
3. grob, rob 
BASE, s. 1. die Rube, Stille; Gemäch- 
lichfeit, Bequemlichkeit, das Bebha= 
gen, Woblreyn; 2. die Erlerchtes 
tung, Cinderung ; 3, Leichtigkeit; 4. 
Freiheit; wo live at —, gemächlich 
Ieben, in guten Umftinden feyn; to 
be il at —, Ungifrieden, unrnbig 
feyn; at bear’s — nach Wunfch ; 
litle —, das euge Gefdugnib ; chapel 
of —, das Riltal, die Srlialfirche. 
To EASE, o. a 1. beruhigen, ftillen ; 
2. erleichtern, lindern, Iaben, be- 
freien ; M. T-s to — way (off), lang 
fam vieren; — the ship: das Nuper 
in Lee! — the helm! fall ab! 
ee (adv. —ıy), adj. ruhig, frted= 
ich 


ich. 

EASEL, s. die GStaffelet (eines Dta- 
ter) ;’ — piece, das Staffeleigemälce. 
EASELESS. adj unruhig, rubelos, rajt= 
108, forgeuvoll. 

EASEMENT, 5. die Crleichterung, 
Hilfe, Linderung, Bequemlichfeit, 
Befreiung; z. 7. das Recht über eis 
nen Wey auf des Nachbars Grund 
und Boden. 

EASILY, adj. 1. gleich, rubig;; 2. leicht, 
fchmerzlos; 3. willig, gern. 
EASINESS s 1. die Semmächlichfeit, Bes 
queralichEeit, Leichtigfeit ; 2. Bereit= 
willigteit, Nachgiebigfeit; Geral= 
ligfeit; Yeurfeligteit; 3. Freibeit, 
Ungezwungenbeitz; 4. Rube, Stille; 
of belief, die Leichtaldubtgteit ; — 
of sud, die Qemitthsrube, der leichte 
Sinn; —of style der ungezwungene, 
Hatürliche, fließende Stvl. 

EAST. I. s. der Often, Dft, Morgen; 
2. das Morgenland; Il adj ditlich; 
— by North, NT. Oft jun Nore 
ben; — India, the — Indivs. Dits 
indien,; —india-man, der Ditindiens 
fahrer; M 7s. —sun, die Dftere Sons 
ne; —variation, der Norbojtring; — 
wind. der Dfjtwind. 

EASTER, s Diteru, das Ofterfeft, — 
day, der Ditertag; —eve, der Ofter- 
abend, heilige Abend vor Oftern; — 
fair. die Ditermeffe ; —holydays, die 
Oiterfeiertage over Ferien; —week, 
die Ditermoche. 

EASTERLING ¢ 1. der Ofthinder ; 
2. eine Art Wajfervogel. 
EASTERLY, ado. & adv. Bftlich, öft- 
warts. 

EASTERN, a. öftlich, morgenländifch. 
EASTWARD. atv oftwirts, 

EASY. ad) & adv. 1. leicht; 2. bequem, 
gemächlich ; 3. zufrieden; 4. Tchmerzs 
los: 5. janft; 6. rubig; 7. gefällig, 
willig, leutjelig; 8. ungezwungen, 
fließeno, gewandt; —of belief, Leicht: 


Bun a lady of — virtue, ein 
eichifinniges, gefülliges Weib; — 
to be horn, erträglich, leidlich ;, — to 


be spoken to fentfelig ; freundlich ; to 
meke —, berubigen: verforgen, bes 
quem ma ben; richtig machen, beiles 
geiz har, der Sorgenftubl, Lehre 
ftubl, Srofsaterftubl; labour. die 
leichte Geburt; —style, der fließende 
Stvl. 

MEAT, n. or. a. & n.1. effen: fich ef- 
ten falten; freffen; 2. verzehren, 
Geen; to — well, gut leben: gut 
fhmefen; w -- one’s words, mider: 
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rufen; to — in or into, einfreffen, jer= 
Sreffen; to — up, auffreffen, vergeh= 
ten; abzehreit; to — up a country, 
ein Land ausfaugen; —bee (bee- 
eater), 3er Bienen rab, Bienenwolf. 

EATABLE, I. adj. eßbar ; IL eatables, 
3. pl. eBbare Binge, Shmaaren, Lez 
bensmittel, Sonfumptibilien. 

EATER, s. 1. der Gffer; 2. Ch. 7. das 
Uegmittel ; he isa little —, er {ft wenig. 

EATING, s. das Gffen; —house, die 
Garfiiche, das Speifehaus; —room, 
das Speifegimmer, 

EAVES, s. pl. tie Dachrinne, Traufe ; 
the — drop, e6 trieft vom Dade; to 
— drop, vn an der Thüre, u. f. w. 
borchen, faufchen; —dropper, der 
Horcher, Rauicher. 

EBB, s 1. die Ebbe; 2. fig. Ybnahme, 
der Verfall; the first of the —, die 
Vorebbe ; the lowest of — die Hine 
terebbe ; —and tide, Ebbe und Alurb; 
prices are ata low —, M E. die Preife 
fteben niedtig ; to be at (in) a low —, 
febr heruntergefommen feyır. 

To EBB, o n. 1, ebbeu, wieder ablaus 
fen; 2. fig. abnehmen, in Verfall 


fomment. 
EBON, 21. s.da8 Ghenholz; I. adj. 
EBONY, § 1. von Ebenbolz; 2. dine 


fel, fchwary; ebony-tree, der Eben= 
baum. 

EBRIETY, i s. die Trunfenheit, Böls 
EBRIOSITY, § [erei. 

EBRILLADE, s. Sp. E. der Zug oder 
Schlag mit dem Zügel. 
EBULLIENCY. 0s. das Gieten, 

EBULLITION, } Aufwallung. 
EBULLIENT, adj. aufwullend. 
ECCENTRICAL (Eccentric), 1. adj. @ 
T. erventriich; 2. fe. abweichend, 
ausfihweifend, überjpannt ;  unges 
wöhnlich. 

ECCENTRICITY, s 1. @ T. die Ercens 
tricttat ; 2. Ast. 7. die Entfernung 
gwitchen Brennpunft und Centrum 
der Groellipfe; Abweichung, Abjchweiz 
fung; 3. fig. Ueberfpauntheit, Gon- 
terbarfeit. 

ECCHYMOSIS, s. Med. T. der mit Blut 
unrerlaufene Slecfen, das Mal auf 
der Haut. 

ECCLESIASTES, s. det Prediger Galo- 
mo, 

ECCLESIASTICAL (—1c), adj. kirche 
lich, geijtlich ; —counsellor, der Klir= 
chenrath; courts, geiftliche Ges 
richtshdfe; —hrstory, die Rirchenge= 
fchichte; —srate, der Rirchenftaat. 
ECCLESIASTIC, s der Geiitliche. 
ECCLESIASTICUS, s. das Buch Iefus 
Sirach. 

ECLOPROTICS, s. pl. Med. T. Ubfiih= 
rungsmittel. , . 
ECHINATE, Ecutnatup, adj. tgelarttg, 
ftachlig. 

ECHINUS, s 1. der Zgel ; Seeigel; 2. 
die ftachlige Schale, der ftachlige 
Kopf (an ecnen’ 3. Arch T eine 
eirunde Verzierung der jonifchen Ord- 
nung, das Ei. 

ECHO, s das Echo, der Wrederball. 

To ECHtY, ». I. a wiederhallen; IM. a. 
zurüchwerfen, wiederholen, nachrus 
fen; nachfprechen, nachbeten. 
ECHOMETER, Mus. T. der Schallmefz 
fer, das Schallmaß. 

EGHOMETRY, s. 1. die Kunft die Dauı= 
er der Schalle zu meffen; 2. die Kunft 
ein Echo in Hallen, u. f. m. angus 
bringen. 

ECLAIRCISSEMENT. s. die Aufflärung, 
der Aufichlug; die Erklärung. 
BCLAT, x. franzöftich) der Glanz, das 
Auffeben; an action of —, eine glin- 
ende ‚Dandlung ; a man of —, ein 
Mann der Aufjchen erregt. 


die 





EDGE 


ECLECTIC, aav. Pr. T. eflektifch, auss 
wählend (aus der Philofophie vers 
fchiedener Seftew ; Us. ver Efleftiker 

ECLEGM, s. Med. T. der dide Brujt- 
faft, die Bruftlatwerge, Iteglife. 
ECLIPSE, 5. 1. Ast. 1. die Berfinjterung, 
Finfternig (der Soune, des Mondes, 
u. f. w.) ; 2. fig. Verpunkelung. 

To ECLIPSE, v.L a. 1. verfiuftern, vere 
dunfeln; 2. fg. auslöichen, veruich: 
ten; vereunfeln, übertreffen; U. nr 
fich verfinjtern. _ 

ECLIPLIC, 1. s. Ast. T. die Gfliptif, 
Sonnenbahn; IL. adj. 1. ekliptifchz 
2. verfinjtert, verpunfelt. 

ECLOGUE, s. die Gfloge, Soylle, dus 
Ländliche Gedicht, Hirtengericht. 

ECONOMIC, (—caL). adj. 1. Dtonomifa 5 
2. bäuslich, haushaltig, fparfam. 

ECONOMIST. s. der Deforom, aus: 
halter, Yanpwirth. . 
To ECONOMIZE, v. a. hausnälterisch 
gebrauchen. 

ECONOMY, s.1.die Defonomie, Haus= 
haltung, Wirtbfchert; Landwirth= 
fchaft; 2. Darshältigkeit, Sparfame 
feit ; 3. Einrictung, Anordnung. 

ECPHRACTICS. s. pl. Med. 7. die Bers 
ditmunngsimittel, . 

ECSTASIED, adj. entgiidt, überfelig, 
begeijtert, (wor Eutzuden, auger fi). 

ECSTASY, s die Sfitafe, Entzücdung ; 
Begeifterung, Woune; der Cuthuz 
fiasımus. 

To ECSTASY, v. a entzüden, fehr ers 
freuen. 

ECSTATICAL (—10), adj efftatifch, ents 
zücend, entzüdt, hingerifjen. 

ECTYPAL, adj. nachgebildet. 

ECTYPE, s. der Abvrud, die Srpie, 
das Abbild. 

ECUMENICAL, Ecumenıc. 24). Öfumes 
nifeb, allgemein. 

ECURIE, s. der Marftall, Pfervefall, 

EDACIOUS, adj. gefräßtg, gierig. 

EDACITY, s. die Gefrapigteit, det 
Heiphunger. 

To EDDER, v. a. einen Zaun binden, 
befejtigen und verflechten. 

EDDER, s daé Slechthok. 

EDDISH, s. da6 Zpätbeu, Orummet. 


EDDOES, ¢ s. die epbare (junge) Wurz 
EDDERS, $ gel des ojtindtichen ruins 


EDDY, I. s die Wegenjtrimung, das 
Zurüufichlagen per Wellen, die 
ES pringflurb, der Wafferwirbel ; IL. 
adj. wirbelnd, Freifend ; —water, det 
Strick, die Spur eines fahrenden 
Schiffes; —wind, der Wirbelwind, 
Sallwind, Rüdfwind. 

To EDDY, v.n, wirbeln, £reifen. 

EDEMATOUS, ad). zu einem Wafferges 
jhwür gehörig, voll Wafferges 
febwulft. 

EDEN, s. 008 Eden, Luft= oder Wonnes 
gefilde, Paradies. 

EDENIZED, adj. in das Paradies aufs 
genonmen. 

EDENTATED, adj. zabnlos. 

EDENTATION, s das Zahnansnehmen. 

EDGAR, s. Gogar (Mlannsıame). 

EDGE. s. 1. die Schärfe, Schueide ; 2. 
der Rand, Saum; Schnitt cetned 
Buche); 3. fig. die Schärfe ; Heftige 
Fett, Stärfe; 4. Bitterfeit, der 
Orimm; to ser an —, fcbarf machen, 
fchleifen; to set an —. ftunpf mas 
chen (the teeth die Zähne); to putto 
(the — of) the sword, über die Mlinge 
fpringen laffen; — of the cold, bie 
feharfe Stälte ; —of the stomach, det 
heftige Hunger; —wise, mit der 
Schneide (Schärfe) wohin gerichtet 
—rails, 7. erbabene Schienen; —raıl 
way, die Sifenbahn mit lanten-Scies 
nen ober mafjiven Schienen ; —-40m 


EFF 


EFFU 


bas febuerenre Werkzeug; — waye,' To EFFACH ». „. auslöfchen, autsıniz 


pon der Zelte, 
NT EDGE. 6, a. 1. fobiirfen, fchleifen; 
2. fiumen, verbeäimen, borven, vere 
borden, bordiven, einfaijen. befegen; 
8. Jig. vetgent, erbittern, aufbegen ; IL 
5. fitch (bin und ber) bewegen und daz 
bei vorwärtsrüden, vordringen; fich 
durdporängen; to — in, einpringen in 
«sey binvindringen oder drängen, hin: 
einfchieben ; ciufaffen; to — in with 
a ship. v. 7. langfam auf die Küfte 
yder Ärgend einen antern Segen- 
and) gufegelt ; to — off. (to — away), 
wegrüden, wegrutfhen; wm or. fs 
von der Miifte (dem frühern Cours, 
u. f. w.) entfernen. 
EDGED, pirt adj.1. mit einer Schnei= 
ve, feharf, Fpigig, geichliffen; 2. eine 
gefaßt, ungeben; —with embroidery, 
mit Stidwerk eingefaßt; two —, 
gweifchneidig; round —, gerändert ; 
round — ducats, Randducaten. 
EDGELESS, adj. ohne Echneide, ftumpf. 
EDIBLE, adj. eßbar, gut zu ejjen. 
EDICT, s. da8 Edict, die Verorduung, 
der Öffentliche Befehl. : 
EDIFICATION, s. die Erbauung, Bes 
lehrung. 
ELYFICATORY, adj. erbaulicy, beleh- 
vend, lehrreich. 
EDIFICE, s. da8 Gebäude, der Bau. 
EDIFICIAL adj. die Oeftalt, das Neufe 
fere eines Gebäudes betreffend. 
EDIFIER, s. der Erbauende, Belehrer. 
To EDIFY, v a.erbanen, belehren. 
EDILE, s. der Uedilis, Bauherr. 
To EDIT, v. a. herausgeben, ediren, pub 
lictren, druden laffen (ein Buch). 
EDITH, s. Gvitha (Frauenname), 
EDITION, s. die Ausgabe, Auflage (eis 
ned Buches). 
EDITOR. s. der Herausgeber (eines 
ta Medacteur (einer Beit= 
rift). 
EDITORIAL, adj. die Herausgabe be= 
treffend. 2 
EDITORSHIP, s. dad Amt, der Rang, 
a, die Vlicht eines Herausges 
ers. 
EDMUND, s. Edmund (Mannsname). 
To EDUCATE, v. a. erzichen. 
EDUCATION, s, die Erziehung ; der 
Unterricht; die Bildung; board of 
—, das Erziehungscollegium. 
EDUCATIONAL, adj. da8 Erziehungs- 
oder Unterrichtsfach betreffend. 
EDUCATOR, s. der Erzieher (der Sue 
gaend), Jugendfehrer. 
To EDUCE, v.a. hervorziehen, parftellen. 
EDUCT, s. da8 Hervorgesogene, Dar= 
geftellte. 
EDUCTION, s. 
Darftellung. 3 
EDUIGA, Epwiaa, s. Hedwig (Frauen= 
name). 

To EDULCORATE, ». a. Ch. T. abfüßen, 
verfüßen. : ; 
EDULCORATION, s. Ch. T. die Abfüs 

bung, Verfügung. 
EDULCORATIVE, adj. Ch. T. abfüßend, 
yerfüßend. 

EDWARD, s. Eduard (Mannsname). 
EDWIN, s. Edwin (Mannsunme). 

To EEK, rid. To Exe. 

EEL, ». der Mal; —backed, mit einem 
Aulftreife (auf dem Rüden); —fares 
(—vares), ein Gebrüt Wale; —pie, 
die Nalpaftete; —pour, die Malraupe, 
Duappe; —spear, die Malgabel, der 
Malftecher; —trunk, (—pond), der 
AUalhatter, Aalteich ; —wear (—dam), 
bie allege, das Yalwehr; bed of 
eels, va8 Yallaget; Eeling, der Yal- 


die Hervorgiehung ; 


ang re 
EEN, abbr. füt Even. gd. vid, 
EFF, s vid. Err. 





fchen, ausfragen ; verwiichen ; aus- 
thun, ausjtreichen ; vertilgen. 
az N 1. die Ne 
oly; 2. Nugen; 3. die Vollbringung ; 
4. Wirklichkeit, Wahrheit N 5 
Abficht, ver 3wek; in —, wirklich, 
in ver That; of no —, vergeblich ; ‘tis 
to no —, 28 tit umfonft; to (in) that 
—, in der Uhficht; to the saine —, 
deffelben Inhalts; to take —, die er= 
wünfchte Wirkung haben, gelingen, 
anfchlagen: effects, pl. die Effecten, 
bewegliche Güter, Sachen, Habe, 
een of the a Sp E. 
ie Hanpbewegung zur Lenkung des 
u : 
To EFFECT, v. a. bewirfen;  bewerf: 
ftelligen ; vollfithren, vollsiehen, zu 
Stande bringen, abfchließen; befor- 
gen; the insurance is effeeted on..., 
M. E die Uffecurany validirt auf... 
EFFECTIBLE, adj. thunlich, ausführbar. 
EFFECTIVE (av. —ıy), adj. wirfend ; 
wirffam, Fräftig; brauchbar; to be 
—, hervorbringeit. 
EFFECTLESS. adj ohne Wirfung, un: 
wirEfum, vergeblich, unniig. 
EFFECTOR (Errecrer). s. der liches 
ber, Schöpfer, Bewerkitelliger. 
EFFECTUAL (ado—ty), adj. witffam, 
kräftig. 
To EFFECTUATE, v. a. bewerfftelligen, 
ausrichten, erfüllen. 
EFFEMINACY, » 1, die Weichlichfeit, 
das weibifche Wefen, die Vermeicliz 
hung, Unmännlichfeit, 2. Weppige 
ett 


der Gre 


EFFEMINATE (adv, —ty), adj. Weis 
bifdy, weichlich; üppig, wollititig ; 
—ness, s. das weibiiche Wefen, die 
Unmännlichfeit, Weichlichkeit, das 
Verweichlichtieun. 

To EFFEMINATE. v. I. a. weibifch maz 
chen, verweichlichen; IL n. weibifch 
oder weichlich werden. 

To EFFERVESCE, v. nx. aufbraufen, 
aufwalen. 

EFFERVESCENCE, s. das Aufbraufen, 
Aufwallen. 

EFFERVESCENT, adj. 
aufwallend. 

EFFETE, adj. 1. unfrudjthar, zeugungs= 
unfähig; 2. ausgemergelt; abge- 
nugt altersfchwach. i 

EFFICACIOUS (adv. —ıy), adj. wirfs 
fam; —ness, s. die MWirkfamkeit, 
Kraft. AR . 

EFFICACY, s. die Wirkfamfeit, Kraft. 

EFFICIENCE (Errictency), s. die Wirk= 
famfeit, Kraft. : 

EFFICIENT, I. s. die wirfende Urfaz 
che; der Urheber; II. adj. (adv.—ly), 
wirffam, wirkend, tüchfig, Eräftig. 

EFFIGY, ; fonds 

EFFIGIES, § ” das Bild, BilontB. 

EFFLORESCENCE, s. 1. das Nufblüs 
hen, Blühen ; 2. wed. 7. die Blumen, 
Blüthen, der Auswuchs, Ausfchlag. 

EFFLORESCENT, adj aufblühend. 


aufbraufend, 


EFFLUANCE, ) s. 4. die Ausfliegung, 
EFFLUENCY, das Ansftrömen; 
EFFLUVIUM, 2. der ausfließende 
EFFLUX, Stoff, ver Ausfluß. 


EFFLUVIA, pl. die Ausflüffe. 

EFFLUXION, ¢. vid. EFFLUENCE. 

To EFFORCE, v. a. zwingen; Semalt 
anthun, nothzüchtigen, verlegen, raus 
ben (w. ü.). 

To EFFORM, vid. To Form. 

EFFORMATION, vid. DORMATION. 

EFFORT, s. die Aneengung, Bemii- 
hung, Mühe, das Streben. 

EFFOSSION, s. die Ausgrabung. , 

EFFRONTERY, s. die Unverfchimtheit, 
Brechheit. 

To EFFULGE v. n. ftrablen (w. it). 


EITH 


“ EFFULSENCE, s. das Straylen, der 
Glan, Schimmer. 
EFFULGENT, adj. ftrablend, glänzend 
EFFUMABRILITY. s. das Berrauchen, 
die Verflüchtigungsfähigfeit ın. ü.). 

To EFFUSE, v. a. auslegen, vergiepert, 
verfchütten. 

EFFUSION, s. 1. die Nuögiegung, Vers 
giebung, Berfhüttung; 2. das Bers 
geifene. 2 A , 
EFFUSIVE. adj ausgießend, vergießend 
verfchüttend. 

EFT, s. die Heine Eidechfe. 

E.G (Exesru Grau), 3. B. zum 
Beifviel). 

EGAD. ado. vulg. ja wohl! freilich! ale 
lerdings, wabrbaftig. 

EGBERT, s. Egbert (Mannsnane). 
EGER, s. die Bluth, u. f. w., vid 
EAGRE. 

To EGEST, v. a. fich ausleeren (durch 
den Stublgang). i 
EGESTION, s. die Ausleerung (durch 
den Stuhlgang). 

EGG, s. das Gi; a philosophical —, eit 
Art chemifcher Kolben; — cup, dir 
Gierbecher ; — fish, die Sereichel ein 
Sechalthier) ; — plant die Gierpflame ; 
—sauce, die Gierbrühe; — shell, die 
Eierfchale; —slice, die Gierfelle. 

To EGG, v. a. (— on) anreizen, heger 
treiben. 

EGGERON, s der Anheber. 
EGILOPICAL, adj. ein erftenforn am 
Auge habend. 

EGILOPS, s. das Gerftenforn. 
EGLANTINE s, der Hagebuttenftrauch, 
die wilde Nofe. 

EGOTISN, s ber Egoismus, die Sel bits 
fucht; zu häufige Wiederholung des 
Wortes Ich. 

EGOTIST. s der Egoift, Selbitling ; zu 
häufige Wiederboler des Wortes Mr 
der immer von fich felbft Mevdente. 
EGOTISTICAL, adj. felbftfüchtig. 

To EGOTIZE v.n, egotftifch oder fel fts 
fiichtig feyn, immer von fich felby 
reden. ’ 

EGRA, s. Eger ‘Stadt in Böhmen). 

EGREGIOUS (adv. —ıy), adi, 1. vor= 
trefflich, ungemein; 2. anserordents 
lich, ausgezeichnet, erftaunlich ; 3. äu= 
ferft feblecht, höchft lafterhaft; — 
ness. s die Ungemeinheit, das Auper= 
ordentliche, 

EGRESS, “ der Ausgang; das 
EGRESSION, Wegfommen ; eures 
and regress, der Aus: und Cingang. 
EGRET, >». der weiße Reiher (grea 
Gazzetta — L.). 

EGRIOT, s. die faure Kirfche, Weichfels 
firfche. 

EGYPT, s. Ggypten. 

EGYPTIAN, I. adj. eqyptifdy; IL. s. der 
Egypter; Zigeuner; — brown, dad 
aus Mumien bereitete Braun; — 
pebble, der egyptifche Uchat. 

EIDER (— Ducx), s. die Eidergang, der 
Girervogel ; — down, die Eiderdunen 
EIGH, mnt. ey! ah! 

EIGHT, adj acht; piece of —. das achl 
Realenftiicd, der fpantfde Dollar ; — 
fold, achtfach, ‚achtfültig ; — score, 
achtinal zwanzig ; — times, ahrmal. 
EIGHTEEN, adj. achtzehn. 
ee adj. der, die, dad Uchts 

ehnte. 

eure, adj. der, die, das Achte, 
FIGHTHLY, adv. achtens, zum achten. 
EIGHTIETH, adj. der, die, das Acht: 
zigfte. a 
EIGHTY, adj. an). 

EITHER, T. pron. Winer, Seder (von 
Zweien oder Mehreren, ; Beide; 1 
ani not so strong as — of you, ich bin 
nicht fo fturf als Einer von Euch (ala 
ein Seder von end) Beiden; in — 
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sase, in beiden Gillen; on — side auf 
beiden Seiten; (wenn eine Negation 
vorangeht, heiptes" feiner, feine, fei= 
Nes); I did not speak to — since I saw 
you last, ich fprach mit feinem, feit ich 
Sie zum legten Male fah; IL con. 
weder, entweder; —... or, eilties 
der... oder. 

Y EJACULATE, v. n. hinauswerfen, 
ausftogen, ausfchreien, 
FZACULATION, s. 1. dag Auswerfen, 
Ansftoben (m. ü.); 2. Heulen, Wehr 
mi 3. der Stopfeufger, das Stop= 

ebet. 

EIACULATORY, adj. 1. pliglich aus= 
ftogent, auffchreiend; 2. Ag. plößlich; 
— prayer, das Stoßgebet. 

To EJECT, v. a. 1. auswerfen, ausfto= 
fen; 2. hinauéwerfen ; aus dem Bez 
fige treiben; 3. verwerfen; 4. abfegen. 

EJECTION, s. 1. die Ausftogung ; Aus= 
fegung; 2. Med. T. Wuslecrung, der 
Auswurf. ae 

EJECTMENT, s. L. T. die gerichtliche 
Ausfegung. 

EJECTOR, s der (gerichtlich‘ ausfeßt. 
EJULATION, s. da8 Heulen, Geheul, 
Miehflagen. 

To EKE. v. a, vermehren ; vergrößern, 
ergänzen; verlängern; binausfpin= 
net; to — out, anftiiden; in die 
Lange ziehen, 

EKE conj. auch, noch, fogar, felbft. 
EKING, s. das Bermehren, u. f. w.; — 
piece, 008 Verlingerungsftid, der 
WMnjtoB. 

T» ELABORATE, ». a. herausarbeiten ; 
forgfam ausarbeiten. 

ELABORATE, adj. ausgearbeitet; ges 
Fiinftelt; —ly, ade. mühfam, mit vies 
fem &leiß; —ness, s. die forgfame 
Ausarbeitung. 

ELABORATION, s. die furgfame Nus= 
arbeitung; Verfeinerung, Bervoll= 
fommnung. 

ELABORATOR, s. der Ausarbeiter. 

Ts ELANCE, v. a. herauswerfen, her= 
vorjtopen, ausftoßen ; fchiepen. 

Tv ELAPSE, v n. verflieben, vergehen, 
verftreichen. 

ELASTIC (EtasticaL) (adv. —ıuıy), 
adj. elaftiich, federhart, prall, prall 
weich, federfraftig, fpannfräftig. 
ELASTICITY, s. die Elaftieität, Spann= 
tae Schnellkraft, Prallkraft, Feder= 
raft. 

ELATE, adj. aufgeblafen, ftolz, hoch= 
miithig. 


70 ELATE, v a. 4. aufblähen, über= 
miithig machen; 2. erheben; to — 
one’s self, fich aufblähen, ftoßz wer= 
den; elated with... erhoben, aufge- 
bläbet, trunfen von... ‘—ar, über), 
ELATEDLY, adv. bodmiithig, über- 
miithig, aufgeblafen. 
ELATERIUM, s. der _abführende Saft 
aus Springs oder Gfelgguefen. 
ELATION, s. die Aufblähung, der 
Stolz. 
ELBE, s. die Elbe (ein Fluß). 
ELBOGEN, s. (die Stadt) Malmö. 
ELBOW, s. 1. der Elbogen; 2. Bug; 
— of land, die Erogunge ; at —, bet 
der Hand, in der Nähe; to be always 
at one's —, immer um Semanden 
fen, his coat is out at (the) —, der 
Elbogen guckt thm zum Node herz 
aus; — case, dag Seitenmagazin in 
Reifewagen ; — chair, der Armftubl ; 
— rails, die Armlehnen eines Sabrio= 

et8; — room, der Spielraum, die 
Bequemlichkeit, 
To ELBOW, ».[.n. hervoritehen ; her= 
vorragen;; TI. a. mit dem Elbogen fto= 
Ben, wegichieben; to -— one’s way, 
fd durchbrängen ; to — out. hinaus- 
Loßen, wegftogen, verdrängen, 
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ELD, 5. 1. +da8 hohe Alter; 2. + die 
alten Leute. 

ELDER, |. adj. (comp. von Old) älter; 
DL. s. der Xeltere, Weltefte; mie. 7° der 
Senior ; the elders, pl die Alten, Yel= 
tern, Ultvordern, Vorfahren; New 
Test Uelteften ; my elders. ältere Leute. 

ELDER, s. der Holunder, Fliever, Ho-z 
lunderbaum ; — berry, die Holunder= 
beere ; dwarf —, der Yttich ; — syrup, 
das Alievermug ; — vinegar, der H0= 
lunzerefjig. j 

ELDERLY, adj. ältlich. 

ELDERSHP, s. 1. die Grftgeburt; 2. 
das Amt eines Nelteften. 

ELDEST, adj. (sup. voll Old) der, die, das 
Aeltefte; — at play, der erfte im 
Spiele. 

ELEANOR, s. Eleonara (Srauenname). 

ELECAMPANE, s. der Ulaut, ote lant. 
wurzel (Inula — L.)., 

To ELECT, v. a mithlen, erwählen; 
auserwablen, 

ELECT, adj. gewählt ; augermablt; the 
—, pl. die Auserwäblten, Erfornen, 
ELECTION, s 1. die Ermabhlung, Wahl; 
2. tie Unterfcheidung, Auswahl; 3. 
das Wahlrecht; 4. Th. T. die Ona- 

denwuhl, 

ELECTIONEERING, prrt. s. mod. fam. 
das Stimmenfammeln zur Parla= 
mentawabl. 

ELECTIVE, adj. 1. wählend; 2. was 
durch Wahl gefchieht; an — kingdom, 
ein Wahlreich. 

ELECTIVELY, adv. mit Wahl. 

ELECTOR, s. 1. dev Wühlende, Wahl: 
mann. MWahlherr; 2. Kurfürst. 

ELECTORAL, ad. furfüritlih, — 
ze (Electorals, pl.) die Electoral- 

olle. 

ELECTORALITY, i s.das Kurfürften- 

ELECTORATE, § tfbum. 

ELECTORESS, ? s.die Wählende; Kurz 

ELECTRESS, fürftinn. 

on h s. der Bernftein, 

ELECTRIC (—cat), I. adj. vlektrifch ; 
Phy. T-s. electrical battery, die eleftri: 
fche Batterie ; electrical jar, die lepner 
Slafehe, Ladungéflafche; IL s. der 
eleftrifche Stoff. 

ELECTRICIAN, s. 
Elektricität 
forfcher. 

ELECTRICITY, s. die Eleftricität. 

ELECTRIFICATION, s. das Eleftrift= 
ren; die Eleftrifirung. 

To ELECTRIFY, v. a. 1. eleftrifiven ; 2. 
fig. in Erftaunen fegen. 

To ee v. a. (eleftrifch) ane 
stehen. 

ELECIRO-MAGNETISM, s. der eleftri= 

Se Magnetismus. 

ELECTROMETER. s. der Eleftrometer, 
Eleftrizitätsmeffer. 

ELECTUARY, s. die Latwerge. 

ELEEMOSINARY, I. adj. als Almofen, 
umfonft; I. s. der Wrmofenier ; — 
corporations, die Wohlthätigkeitsan- 
falten. 

ELEGANCE (evecancy), s. die Ziers 
lichfeit, Schönheit, Anmuth ; elegan- 
cies of art, Kunftzierathen. 

ELEGANT (adv. —y), adj. gierlidh, 
fchön, DEREN. ’ 

ELEGIAG, adj. elegifch, Elagend, fanft 
rithrend, fehwermütbig, traurig; 
elegiacs, s. pl elegifche Berfe. 

ELEGIST, s. der Glegiendichter. 

ELEGY, s. die Elegie, das Tranerge= 
dicht, Mlagelier. 

ELEMENT, s 1. da8 Element, der Ure 
ftoff, Grundftoff; 2. Beftandtheil ; 3. 
Aufaugsgrumd; 4. die Lteblingsbe- 
fehäftigung ; 5. der naturgemäße Auf- 
‘uthaltéort, 6 + die Luft, der Hime 


ber fich mit der 
befchäftigende Ilatur= 





ELIX 


mel; tly four elements, + bie vie! 
Temperamente, 

To ELEMENT, v. a. wis &leme iter 
bilden, ausmaden; dex Grund (gu 
einer Wiffenfchaft) legen (m. ü.). 

ELEMENTAL, adj. elementar ifch. 

ELEMENTALITY, s. die Zufammenfes 
gung, Verbindung «der Beftands 
theile), der Sufammenbang. ; 

ELEMENTARITY, s. die Einfachheit, 
der Urftoff. . ; 

FLEMENTARY, adj. elementarifih, eins 
fach, natürlich. , 

ELEMI, s. das Gummi Elemi, Decls 
baumbarz. : 

an a. der Beweisgrunt; Trug: 

ug. 

ELEPHANT, s ber Gflephant ; da8 Gl= 
fenbein; —s nose. der Napelfifch; — 
octavo, eine Art großes und breites 

ctay ; —'s oil, der Nobbentbran (aus 
der Süpfee); —'s skins, Itobbenfelle 
(aus der Siidfee), : 

ELEPHANTIASIS, s. der arabifche Und= 
faß <eine Art Rrage. 

ELEPH ANTINE, adj. 1. elephantifch ; 
2. elfenbeine rin; — books, die elfenz 
beinecrn Tafeln der alten Nömer. 

To ELEVATE, v. a. 1. erheben, erhö= 
ben; 2. erheitern. 

ELEVATED (Evevate), part. adj erhas 
ben, buch, ftolz; — with liquor, be= 
trunfen. 

ELEVATION, s. 1. die Erhebung, Erez 
hdbung; 2% Höhe; 3. Erhabenbeit; 
4. Hoheit, der Mang, die Wıirde ; 5. 
der Aufriß; 6. Ast. 7. die Polhihe; 
7. Th. 1. (die Emporhebung ae8 ges 
weiheten Brodes und Keelches (bet den 
Katholiken), die eee 

ELEVATOR, s. 4.& 8. T. S. ver Hea 
ber; Hebel; 2. das Hebzängelchen. 

ELEVATORY, I. adj. erbibend; IL «. 
vid. ELEVATOR. : . 

ELEVE, s. der Zögling, Pflegling. 

ELEVEN, adj eilf, elf. 

die, das Eilfte, 


ELEVENTH, adj. der, 

Eifte. ' 

ELEVENTHLY, adv. ¢(i){ftens. 

ELF, s. 1. der Gif, Alp, Dlabr, Kos 
bold, Spuk, (fleine) Geift; 2. Teus 
fel ; 3. Zwerg ; —lock, der Weichfel= 
j0pf, vwg. die Mabrélatte. 

To ELF, v. a. die Haare verfilzen. 

ELFIN, 1. adj. zu den Elfen, Kobolden 
u. f. w, gehörig ; IL. s. das fchalfhafte, 
lofe Kind. > 

ELFISH, adj. zu den Elfen gehörig, geis 
fterhaft, teuflifch, bosbatt. 

ELIAS, s. Elias (Mannsname). 

To ELICIT, v. a, herausloden; herans 
bringen. 

To ELIDE, v. a. Gram. T. (einen Buch= 
ftaben oder eine Sylbe) wegwerfen, 
ausftopen, auslaffen. 

ELIGIBILITY, te die Mahlfühig- 


ELIGIBLENESS, § feit ; Wählbarfeit; 
Vorzüglichkeit. ae 

ELIGIBLE, adj. wahlfähig ; wählbar 
vorzüglich. 


ELLIAH, s. Glia, Elias (Mannsname). 
To ELIMINATE, v. a, vetweifen, vers 
bannen; @. T. auswerfen, ausftoßen. 
ELIMINATION, s. die Verweifung 
Verbannung ; Ausftopung. 
ELINOR, s. vid. ELEANOR. 
ELIQUATION, s. Ch. T. die Abfchmels 
ung. 
ELISION, s. Gram, T. die Elifion, 
Ausftopung over Auslaffung eined 
Burbftabens oder ciner Syfbe, 
ELISHA, s. Glifa QNanngéname). 
ELIZA, s. Glifa, Glifabets 
ELIZABETH, | (Stauenname?, 
To ELIXATE, v. a abfochen, abfieden 
ELIXAT’ON. s. das Kochen, Abkochen 
Sieden. Dänıpfen 


ELYS 


ELIXIR, « 1. Glirir, dic Kraftargenet, 
ber Hetltranf; 2. die Quinteifenz. 
ELK. «, bas Glenothier; cin Amerika) 
das Mufethier; der (wilde) Schwan ; 
—nut, die Bebennug. 

ELL, s. bie lange Elle, 

ELLEN, s. Helena, Eleonora (Brauenz 


name). 
ELLIPSE, {s 1. Rh. T. die Gllipfe, 
ELLIPSIS ang (von Buchfta= 
Sen oder Wörtern); 2. @. T. vie Ele 
unyfe. 


ELLIPTICAL, (ErLirric), (adv. —ıy), 
adj. 1_ Rh. T. elliptifch, ansgelaffen, 
auslaffungéweife; 2. @. 7. elliptifch. 

ELM. s. die Ulme, Miifter. 

ELMY. ad. ulmenveich, mit Ulmen 
bewachfen. 

ELOCUTION, ». 1. vie Ausfprache, der 
Vortrag; 2. bie Sprache; 3. Redez 
funft, Beredfamfeit. 

FLOCUTIVE, adj. bevedt, beredfam. 

“LGGIST, vid. EuLocist. 

ELOGIUM, 

ELOGY, 
To ELOIN, v. a. entfernen. 

To ELONGATE, v. I a. 1. verlängern, 
ausdehnen; 2. weiterrücen. verfchie 
ben ; Il. a. fich entfernen, abftehen. 

ELONGATION, 3. 1. die Verlängerung ; 
2. Entfernung, Abreife, Trennung ;3. 
5. T. die Bervenfung ; 4. Ası. 7. Ferne. 

To ELOPE, ». n. entlanfen ; eutflieben. 

ELOPEMENT, s. die Entlaufung, Cate 
weichung. 

ELOPS, s. eine Art Fifch, welcher von 
Milton unter die Schlangen gerech- 
net wird. 

®LOQUENCE, s. die Beredfamfeit. 

ELOQUENT (adv. —ıy), adj. beredt. 
ELSE, L pron, (ein) Anderer, (etwas) 
Andere, no man (or no body) —. fein 
Auderer ; no where —, nirgends anz 
pers ; fonft nirgends; some where —, 
frgent wo anders; IL conj. fonft, wo 
nicht, außerdem. 

ELSEWHERE, adv. anderswo, andere 
warts; from --, (ungew.) anders 
woher. 
ELSINORE, s 
auf der Infel 
Sunde. 

To ELUCIDATE, v. u. erläutern, ers 
klären. 

ELUCIDATION, s. die Krläuterung, 
Erklärung. 

ELUCIDATOR. s. der Erklärer, Auge 
leger, Erläuterer. ; 

To ELUDE, v. a. (liftig) ausweichen, 
ae umgehen, entwifchen ; 
tiufechen. 

ELUDIBLE, adj. ausweichbar, vevei= 
telbar, umgebbar. | 

ELUSION, s. die (Liftige) Ausflucht, der 
Kuiff, Winkelzug. das Entwifchen. 

ELUSIVE, adj. (liftig) ausweichend, 
fehlau, durch Ausflüchte, verfänglich. 

ELUSORINESS, s. die Schlauheit, Hinz 
terlift. 

ELUSORY, adj. betrüglich, fchlau, vers 
fobmigt. 

To ELUTE, ». a. abwafchen. 

To ELUTRIATE, vo. a. abfeihen, abs 
ichwenmen. 

ULUTRIATION, s. Min. T. das War 
fchen oder Whfchwemimen der Erze. 

ELVELOCK. s, vid. ELr-Lock. 

ELVER s ber Eleitte Meeraal. 

ELVES, pl. von Eur, gd. vil 

ELVISH, a/j zu den ei en gehörig (wid. 
Erris), geifterhaft, teuflifch, boshaft ; 
zurüchaltend, fcheu, ftolz. 

BLYSIAN, adj. elyfüifch, elyfifch, won: 
nig, wonnevoll. j ra 

ELYSIUM s. das Glyfinm, die elyfat= 
fchen Mefilde, bad Land (bie Ocfilde? 
ber Seligen, der Himmel. 


od. EuLocv. 


elfingör, eine Etavt 
eeland, am dänifchen 





EMBE 


ELZEVIR, s. Typ. T 1. eine Urt flei= 
ner Drudichrift, Nonpareille ; 2. etn 
Seneqy= Format. 

To EMACIATE, v. 1 a. ausmergelu, 
abgchren; IL. n. ficy abzehren, ab- 
magern. 

ee adj. abgemagert, ausge 
gebrt. 

EMACIATION, s. die Ausmergelung, 
Abmagerung ; Absebrung. 

EMACULATE, adj. rein, unbefleft. 
EMANANT, adj. vid. EManative. 

To EMANATE, v. a. audflicBen, ber= 
rühren. 

EMANATION, s. der Ausfluß. 
EMANATIVE, 2 adj. ausfliegend, herz 
EMANATORY,$  riibrenb. 

To EMANCIPATE, v. a freifprechen, 
freigeben, befreien, entlaffen. 
EMANCIPATION, ». die Sreifprechung, 
Freigebung, DR, 

an Rare s. der Befreier, Gre 
öfer. 

EMARGINATE, a/j. B. T. auégerdudet. 
To EMASCULATR. x. a. entmannen, 
verweichlichen, fchwächen, entnerven. 

EMASCULATE, adj. entmanut, weis 
bifeb. 

EMASCULATION, s. die Gutmannung. 
To EMBALE, ». a. einparfen, einbine 
ten, emballiven, einballen. 

To EMBALM, v. a. einbalfamiren ; bale 
famiren. 

EMBALMER, 5. der Ginbalfamirer, 
Balfamirer. 

To EMBANK, » a. eindeichen, eindäms 
Men. dnmmeit, 

EMBANKMENT, s. die Gindämmung, 
Eindeichung ; Einfaffung des Ufers; 
der Damm. 

To EMBAR. r. a. 1. einfperren; 2. fperz 
ren, hemmen. 

EMBARGO, s det Befchlag (auf Echif- 
fer, die Sperre des (Exe=) Handels. 
To EMBARGO, v. a. Befehlag (auf 
Schiffe legen; den Eee-) nel 
fperren. 

To EMBARK, r. a. & n. 1, einfchiffen ; 
an Bord bringen, fich einfchiffen ; 2. 
Fig. einen (oder fich) in etwas verwis 
deln, fih einlaffen (— in, auf oder 
im. 

EMBARKATION, s. die Einfchiffung. 
To EMBARRASS, v. a. 1. verwideln, 
verwirren; befchweren ; 2. in Berz 
legenbett fegen, verlegen machen. 

EMBARRASSED, part. adj. verwicelt, 
verlegen. 

EMBARRASSMENT, s. 1. die Berz 
widelung ; 2. Verwirrung, (Geld=) 
Verlegenheit, Klemme; 3. BVerle: 
genbeit. f 
To EMBASE. v. a. verringern, verfäls 
fehen, verfchlechtern. 

EMBASEMENT, s. die Verringerung, 
Verfchlechterung, Verfülihung. 

EMBASSADOR. s. der Oefandte, 

EMBASSADRESS, s. die Oefandtinn. 

EMBASSY. s. die Oefandtfchaft. 

To EMBATTLE, v. 1. a. 1. in Echladyt= 
oronung ftellen ; 2. mit 3innen oder 
Schießfcharten verfehen; IL n. 
fchlachtfertig ftehen. 

To EMBAY, ». a. in eine Bay brin- 
gen, einlaufen oder hineingetrieben 
werben. nee 

To EMBED, a. x. eindringen (mie ein 
Schiff in Triebfand). 

To EMBELLISH, »v. 
zieren, ausfdmiien. ; 

EMBELLISHMENT. s._ 1. die Berfchi= 
nerung, Zierde; der Schmud ; 2. das 
Verfchönern. 

EMBER, s. in compos. — day, der Quaz 
tember ; —gonse, die Gmbergang, der 
Adventsvogel; —week. die Duatem: 
berwoche 


a. verfchönern, 





EMBR 


EMBERS, s. pl. die glühende Nfche. 

To EMBEZZLE, o. a. 1. veruntreuen, 
unterfeblagen ; 2. verfchwenden, vers 
genden, verfchwelgen (wv. ii ). 

EMBEZZLEMENT, s. die Recuntrens 
ung, re Unterfchleif. 

EMBEZZLER, s der Veruntreuer. 

To EMBLAZE, Qv. a.1. glänzend mas 
To EMBLAZON, { chen, ausichmüden- 
2. 4. T. mit Siguren zieren, blafons 
niren, bemalen. 

EMBLASUNER, s. 1. der Wappene 
herold, Wappenfundige, Wappen» 
maler; 2. der panenbatt anfiindigens 
de Berleger, oder Schriftfteller. 

EMBLAZONRY, s. dag Wappenges 
mälpe. 

EMBLEM, s. das Sinnbild. 


To EMBLEM, v. a. finnbildlicdy 
Tv EMBLEMIZE, $ vorftellen, verfinns 
bilden, 


EMBLEMATICAL (—1c 3 adv. —ty), adj 
emblematifeh, finnbildlich. 

EMBLEMATIST, s. der Sinnbilder ers 
fintet, der in Gleichniffen fchreibt. 

EMBLEMENTS. s. pl. der Ertrag an 
eingeernteten Feldfrüchten. 

To EMBODY. r. 1.0.1. einverleiben, zum 
Theile eines ganzen Körpers machen ; 
2. verförpern, einfürpern; 3. 7 vere 
aiden (zu einem Slörper von Fars 
ben’; Un. fich in eins vereinigen 
zufammenfließen., 

EMBOGUING, s. die Mündung (eines 
Bluffes u. f. w.). 

T« EMBOLDEN, r. a. Muth einflögen, 
fühn machen, ermuthiqen. 

EMBOLISM, s. 1. die Ginichaltung, 2 
der Schalttag, Sehaltmonat, dae 
Sdhattjabr. 

EMBOLISMAL (—mic), adj. einges 
nefchaltet. 

EMBOLUS, s. T. die Rurbe, Kurbel, 
der Stempel (in Sprigen und Pune 
ven). 

To EMBORDER, v. a fiiumen, rändern, 
To EMBOSS, ». a. 1. erhabene Arbeit 
machen, treiben; 2. sy & matt jas 
gen, dag der Schaum ain Maul fteht; 
embossed silk. fagonnirtes Seidenz 
jeug; —work, die getriebene Arbeit. 

EMBOSSMENT, s. die erbabene Arbeit, 
Erhabenheit, Hervorraguny. 

” EDEN, v. a. auf Blafchen 

üllen. 

To EMBOW, »v. a. wölben. 

To EMBOWEL, v. a. 1. ausweiden ; 2, 
begraben. 

EMBOWELER, s. der Ausweider. 

To EMBOWER, v. „. (in einer Zaube) 
wohnen. 

To EMBRACE. r. I. a. 1. umarmen, ume 
faffen : 2. einfchließen, im fich verei= 
nen; 3. fig. annehmen, ergreifen ; 4. 
empfangen; 5. die Oefchwarnen ein= 
zunehmen fuchen ; II. ref. fid) umars 
nen. 

EMBRACE, s. bie (järtliche) Umar= 
mung. : 

EMBRACEMENT, s. 1. die Umarmung ; 
2. die Annahme (m. ü.). 

EMBRACER, s. 1. ber Umarmende, Gr= 
greifende; 2. ber die Oefchwornen 
einzunehmen fucht. 

EMBRACERY, s 1. T. die Beftechung 
der Bejtechungsverfuch. 

EMBRASURE. s. die Thür= oper Fens 
ftervertiefung (Grmeiterung); em 
brasures, pl. Schießfcharten. . 

To EMBROCATE, ». a. Med. T. mth 
Spiritus, u. f. w, reiben, einreiben. 

EMBROCATION, s. Med. T. 1. die Eins 
reibuna, das Tropfbad; der Epiris 
tus; 2. das Bühnngsmittel. 

Ta EMBROIDER. o. a. ftifen; cm 
bruidcting-frame, der Stirabmen, 
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EMBROWERER, >. der Stier, bie 
Stideriun. 

EMBROIDERY, s. 1. die Stiderei, ge= 
ftifte Arbeit; 2. der Barbenwechfel, 
Schmels. 

To EMBROIL, ». a. verwideln, verwir= 
ven, zerrütten, , , 

EMBROILMENT, ». die Verwirrung, 
Zerrüttung. [ 

To EMBROTHEL, v. a. in einem Bor= 
dell einfchliegen. 

To EMBRUE, ». a. & n. vid. To Imsrue. 

EMBRYO, 271.5 dev Embryo, Frucht: 

EMBRYON, | feim (der Thiere und 
Meufchen, die unentwicelte Leibese 
frucht; sig. in embryo, im Werden; IL. 
adj. ungeboren, feimend, unentwicelt. 

EMBRYOTOMY, s..4.& S. 7. bie Bere 

fiederung eines Embryo, das Yus= 
Ühneihen der Frucht, 

EMENDABLE, adj. verbefferlich. 

EMENDATION, s. die Verbefferung, 
Unsbefferung ; Berichtigung. 

EMENDATOR, s. der Verbefferer, Bes 
richtiger. 

EMENDATORY, adj. verbeffernd, De= 
vichtigend. 

EMERALD, I s der Smaragd; IT. adj. 
H. T. fmaragdfarben. 

To EMERGE, ». n. hervor= oder em= 
porfommen, fic) erheben; auftaus 
chen; berausvagen; hervorgehen, 
entfteben (—from, von, aus); aufs 
tauchen. 

SMERGENCE (Emercency). s. 1. da8 
Hervorfommen, — Emporfommen ; 
Auftanchen; 2. EreigntB, der Bore 
fall, Zufall; 3. die dringende Noth- 
wenbigfeit; case of —, der dringende 
(wichtige) Fall, Nothfall. 

EMERGENT, ad. 1. bevvor= oder emz 
porfommend;  auftauchend, entfte- 
bend; 2. plöglich; dringend, wichtig. 

EMERITED, aj. verdient, ausgedient, 
aur Ruhe gefest. 

EMERODS, s. pl. oid. HeEMoRRHOIDA. 

EMERSION, s. 1. das Wiederbhervor- 
fommen, Hervorragen, Auftauchen ; 


2. Ast T. Sichtharmerden {eines 
Stecnes, ase 
EMERY, s. der Schmergel (ein Gifenz 


et). 

EMETIC, Ls, Med. T. das Brechmit- 
tel; II. (adv. —cauıY), adj. einetifch, 
Brechen verurfahend; — tartar, or 
tartar —, der Brechweinftein. 

EMEW, s. der Rafuar. 

EM'CATION, s. das Runfen, Berpufs 
fen, Bunfenwerfen, Verfprühen. 

EMICTION, s der Urin, Harn. 

EMIGRANT, I. s. der Auswanderer, 
Ausgewanderte ; II. adj. auéwandernd. 

To EMIGRATE, v. n. auswanderit, 

EMIGRATION, s. die Auswanderung. 

u i s. Emilie (Frauenname). 

EMINENCE (Eminency). s. 1. die Hobe, 
ver Gipfel; die Anhöhe; 2. Hoheit, 
Grhabenhett, Würde, der DBorzug, 
Nuhm, die Auszeichnung; 3. Emis 
neng (Kardinalstitel). 

EMINENT (adv. —ıy). adj. 1. hoch, er= 
haben; 2. vorzüglich, ausgezeichnet; 
böchlich; most —, hochwürdigft. 

EMIR, s. der Gmit, 

EMISSARY, I. s. der Emiffar, geheime 
Agent, Abgefandte, Kundfchafter ; II. 
adj, ausfpähenb 3 — vessels, Ubfonde= 
cuigsgefape. 

EMISSION, s. 1, die Ausfendung, der 
Ausflug; 2. die Wuslaffung; 3. das 
Ausgeben (von Papiergeld). 

Yo EMIT, v. a, 1. ausfenden, ausftrö= 
men, verbreiten; 2. auslaffen, im 
Umlauf bringen; auswerfen ; 3. aus- 
brechen, ausfchlagen. 

EMMENAGOGUES, s. pl. Med. T. den 
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Blutumlanf beförverupe Mittel, Em= 
meniagoya. 

EMMET, s. die Anneife. 

To EMMEW. e. a. einfperren, 

To EMOLLIATE, v. 2, erweichen. 

EMOLLIENT, L.adj. erweichend ; I. —s, 
s. pl ermeichende Mittel. 

EMOLLITION, s. die Erweichung. 

EMOLUMENT, s. der Mugeu, Bortheil. 

EMOLUMENTAL, adj. wiiglich, vor- 
theilhaft. 

EMOTION. s. die Gemiithsbewegung, 
Aufwallung, Regung, Rührung. 

To EMPAIR, v. a. & n. vid. To IMpar. 

To EMPALE, v. a. Mil. 7. 1. umpfib= 
len, verpallifadiren; 2. anpfählen, 
friefen. 

EMPALEMENT, s. 1. Mi. 7. die Ume 
pfüblung, das VBerpallifadiren; 2. 
Epiegen (Strafe in der Türfei); 3. 
B. T.+ ver Kelch. 

EMPANNEL. s. 7, T. das_Verzeichniß 
(die Ernennung) der Gefchwornen. 
To EMPANNEL, v. a. /. T. die Ges 
fchwornen ernennen, vorladen. 

To EMPARK, ©. «. wingdunen, einzäus 
nen, igen. 

EMPARLANCE. s. L. T. da8 Snter[o= 
cut, der vorläufige Befcheid. 

EMPASM, s. das woblriechende Pulver 
wider den übeln Geruch des Körpers. 

To EMPASSION, v. a. rühren, bewegen. 

EMPERESS, s. rid. Empress. 

EMPEROR, s. der Maifer. 

a s. die Emphafe, der Nady= 
rud. 

EMPHATICAZ, ‘—10), adi emphatifch, 
nachoritflich ; —ıy, adv. mit Nad= 
orud, ftarf. 

EMPHYSEMA, s. S. 7. bie Windges 
fchwulit, die Aufgetunfenheit. 

EMPHYSEMATOLS, adj. gefchwollen, 
aufgedunfen. 

EMPIRE, s. 1. 908 Reich, Maiferthum; 
2. vie Herrfchaft, Gewalt; constitu 
tion of the —, die Reichsverfaifung. 

EMPIRIC, th adj. emptz 

EMPIRICAL (adv. —ıy),$ itch, ere 
fahrungsmäßig ; I. empiric, s. der 
Empirifer, Duadjalber, 

EMPIRICISM, s. die Empitif, Grfahs 
rungsfunde, Erfahrung; Ouadfal- 

eret. 

EMPLASTER. s. a6 Pflafter. 

To EMPLASTER, » a. bepflaftern. 

EMPLASTIC. adj. flebrig, zu Bflaftern. 
To EMPLEAD, v. a gerichtlich verfol= 
gen, belangen, anflagen. 

To EMPLOY, v. a. 1. befchäftigen, zu 
thun geben, anftellen; thätig maz 
chen; 2. anwenven, (gebrauchen ; to 
— funds, ®eld anlegen; employed 
in..., angejtellt bei..., beichäf- 
tigt mit... 

EMPLOY. s. das Gefchäft,; Amt; die 
Befchäftigung. 

EMPLOY ABLE, adj brauchbar. 

EMPLOYER, s. 1. der Gtwaé braucht, 
anwendet; 2. der Befchäftigungsges 
ber, Brodherr, (Lehr=) Herr, Princiz 
pal. 

EMPLOYMENT, s. 1. da8 Gefchäft, die 
Beihäftigung: die Anftellung, das 
Mint; 2. die Wnwenenne; — of ca- 
pital, die Anlequng vor Cavitalien. 
To EMPLUNGE, v. a vid. PLunge. 

To EMPOISON. pv. a. vergiften ; mit Gift 
mifchen. 

EMPOISONER, s. ber Bergifter, Gifts 
mifcher. - 

EMPOISONMENT, s. die Vergiftung ; 
das Vergiften. 

EMPORIUM, s. die große Hanbdeiftast, 
der Handeleplag, Stapelplas, Sta= 
pel, die HauptNiederlage. 

To EMPOVERISH. .. a. arm machen; 
andfaugen. 
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EMPOVERISHER, ». der Ausfauger. 

EMPOVERISHMENT, s.die Berarmung, 
Verarmungsurfache. 

To EMPOWER, v. a ermächtigen, bes 
vollmächtigen, berechtigen. 

EMPRESS, 5. die Kaiferiun. 

EMPRISE, s. vid. EnTERPRISE. 

EMPTIER. s. der Wuéleerer. 

EMPTINESS, s 1. die Xeerheit, ere, 
2. fig. Eitelfeit, Nichtigkeit. 

EMPSION, s. das Kaufen, der Kauf 

EMPTY. adj. 1. leer, ledig; 2. bungeo 
tig; 3. unfruchtbar; 4. eitel, nichtig, 
to return —, (von Schiffen) ohne Las 
dung (mit Ballaftı zurüdfehren, — 
handed, mit leeren Händen; — heart 
ed, herzlos ; — space, der leere Raum; 
4. T. Raum zwifhen Musfeln, Drüs 
fen, u. f. w. 

To EMPTY, v. I. a. leeren, ausleeren ; 
erichöpfen; IL. n. fich angleeren, aug= 
laufen; to — into, (von Hliffen) fic 
aus= oder einmünden in... 

EMPTYINGS, s. pl. der Bodenfag von 
Bier un. f. w. 

To EMPURPLE, v. a. purpurroth ‚mit 
PBınpur) färben, mit PBurpur überz 
ziehen, 

To EMPUZZLE, v. a. vid. To Puzzue. 

EMPYREAL, Ich 1. durch Feuer ge= 

EMPYREAN Tautert und gereinigt, 
2. empyreifch, himmlifch, ärberifch. 

EMPYREAN. s. das Gmpyreum, ber 
Beuerbimmel, Wohniig ver Seligen. 

EMPYREUMA, s. der brenzliche Geruch 
oder Gefchmarf. 

EMPYREUMATICAL (—ıc), adj. brane 
dicht, brenzlich. 

EMPYRICAL, adj. brenglid); foblew= 
ftoffhaltiq. 

EMPYROSIS. s der (große) Brand, die 
Benersbrunft, Verbrennung iw. ü.). 

EMRODS, s. pl. vid Hemorruoips. 

EMROSE, s. die Klapperrofe, Kornrofe, 

To EMULATE, ». a. 1, wetteifern, nady= 
eifern, nachahmen ; gleich zu Eommen 
fuchen; 2. gleich feyn. 

EMULATION, s. 1. die Nacheiferung, 
der Wetteifer; 2. Neid, Zwietracht. 

EMULATIVE. adj. wetteifernd, jum 
Nacheifer geneigt, nacheifernd. 

EMULATOR, s. der Nacheiferer, Mit- 
bewerber, Ntebenbubler. 

EMULATRESS, s. die Nacheiferinn, 
Mitbewerberinn, Nebenbublerinn. 

EMULGENT, adj ausmelfend, ansgies 
hend; — vessels, 4. 7. Blutgefähe. 

EMULOUS, adj. 1. wetteifernd, nachei- 
fernd, eifrig, eiferfüchtig, ebriitchtig ; 
2. ftreitluftig ; —ly, adv. mit Eifer, etz 
ferfüchtig u. fw. 

EMULSION, s. Med. T.die Samermilch, 
der Kübhliranf, 

EMUNCTORIES, s. pl. A. T die Eebviz 
dungsprüfen, Drüfen vder Deffnungen 
des Körpers zur Nsfonderung des 
Schleims u. f. w. 

EMUSCATION, s. 
(m. it.). 

To ENABLE, v. a. befähigen, fähig, 
tüchtig machen, in den Stand fegen. 
ENABLEMENT, s die Befähigung, tas 

Befibigen, Fahigmachen. 

To ENACT, v. a. 1. verfügen, verors« 
nen, befchließen ; 2. darftellen. 

ENACTMENT, s. 008 Berordnen, Oc« 
fegerlaffen, die Verfügung. 

ENACTOR. s. 1. der Beroroner, Gefeßs 
geber; 2. der davitellet, fpielt. 

ENALLAGE. s. Gram. T. die Berwech= 
felung der Theile einer Rede. 

To ENAMBUSH, v. a. einen Hinterhalt 
fteflen. auflanern. 

ENAMEL, s ber Schmelz, Gmail, das 
peor alee Echmelgwerk; die Sas 

ur. 


die Abmoofung 


To ENAMEL,v». a. 1. emailliren, fchmel 
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gen ın Sch nelzwerf avoeiten; 2. bunt 
machen, zieren. 

ENAMELER  s. der  Binaillirer, 
Schmelgarbeiter, Schmelzfunitler. 
vy ENAMOUR, v. a, verliebt machen, 
feifeln. 

ENAMORAD®, s, der Verliebte. 
ENARRATION, s. die Erzählung, Nus= 
einanderfegung (w. tt), 
ENARTHROSIS, 4. 7. die Knodyenfiiz 
gung. 

ENATE, adj. herausgewachfen. 

To ENCAGE, v. a. einfperren (in einen 
Käfich u. f. w.). 

To ENCAMP, v. a. & n. Lager fehlagen;; 
lagern, campiren. 

ENCAMPMENT, ». 1. das Lagern; 2. 
Lager. 

2 ENCANKER, v. a. jerfreffen, verder= 

en. 

70 ENCASE, v. a. einfchließen. 
ENCAUSTIC, I. adj. emaillirt, die Brews: 
malerei betreffend; i... die Brenn 
malerei. 

To ENCAVE, v. a, verbergen (in eine 
Höhle u. f. w.). 

ENCEINTE I. s. Mit. T. ber Umfang, 
Bezirk, Wehrfreis; I. ag L. 7 
fihwanger. 

To ENCHAFE, v. a. erhigen, erbittern, 
reizen. 

To ENCHAIN, v. a. aufetten, feffeln ; 
verfetten. 

a ENCHANT, v. a. begaubern, entgiiz 

en. 

ENGHANTER, s. det Zauberer; —'s 
nightshade, das Herenfraut (Circaa 

ENCHANTING (adv. —ıy), adj. bezau: 

ernd, 

ENCHANTMENT, s. die Bezauberung, 
Zauberei; dev Zauber, zauberifche 
Einfluß. 

ENCHANTRESS, s. die Zauberin ; das 
eee zveigende weibliche 

efen. 

To ENCHASE, v. a. 1. einfaffen (in 
Solo u. f.w.), eingraben; 2. mit ger 
triebener Arbeit verzieren, enrailliren. 
SNCHIRIDION, s. + das Handbuch. 

ENCINDERED, adj. zu Afche verbrannt. 
To ENOIRCLE, r. a. 1. winvingen, ume 
geben; 2. umfchlingen, umarmen., 

FELD, s.der fleine Zirfel, Kreis, 
Ming. 

ENCLITIG, T. s. Gram. T. ein Wort das 
feinen Accent auf das vorhergehende 
Wort, oder die vorhergehende Sylbe 
junigiotelts LL. adj. (adv. —auty), ene 
litifch. 

To ENCLOISTER, ». a. in ein Klofter 
fperren ; einfperren. : 

To ENCLOSE, v. a. 1. einzäunen, einhas 

en, umgeben; 2. einfliehen, bei= 
ftienen g in fich halten, oder faffen, 
ausjchliegend bejigen;; the letter) en- 
closed, der Ginfehlup, Beifchluß (eis 
nes Briefes). 

ENCLOSER, s. der einhägt. : 
ENCLOSURE,» 1. die Ginbagung, Cin 
fehfieBung ; 2. Einlage, der Betjchluß 
(eines Brrefes) ; 3. ilneeang, Bezirk; 
das eingehägte Orundftüc; 4. der 
Zaun, Heefengaun, die Planfe, das 

tacfet. 

To ga v. a. (in einer Kutfche) 

chzen. 

h ENCOFFIN, ». a. einfargen, 

Tb ENCOMBER, v. a vid. To ENCUMBER. 
EN SOMIAST, s. der Lobredner. j 
ENCOMIASTIC (—at), 1. adj. lobpreiz 
fend; IL. s die Lobrede. . 
LNCOMIUM, s. die Lobrede, Lobfchrift. 
Jv ENCOMPASS, ». «. 1. umgeben, ume 
singen, umftellen, einjcbliegen; 2. 
umfabren. 

ENUOMPASSMENT, s. der Umfchweif. 
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ENCORE, ado. da capo, nod) einmal (ein 
Queuj.: 

To ENCORE. » a die Sänger, Schauz 
fpieler u. f.w., zur Wrererholung 
eines Gefanges, eines Spieles, einer 
Mede u. 1. w., (als Zeichen des Betz 
falls) auffordern; “da capo rufen, 
fchreien. 

ENCOUNTER, s. 1. da& Oefecht, der 
Streit, Yweifamvf; 2. pas Begeg: 
nen, BegequiB, Zufammentreffen ; Y 
die unvermurhete Anrede ; 4. dad Leb= 
bafte Sefprich. 

To ENCOUNTER, r. a. & n.1. anfallen, 
angreifen; —widerfteben; ftreiten, 
fämpfen, beftehen, fich fclagen; 2. 
begegnen, zufammentreffen, jich trefz 
m ; entgegen fommen, entgegen ges 

en. 


ENCOUNTERER, s.ber Angreifer, Geg= 
ner. 

To ENCOURAGE, ov. a. ermuthigen, 
Muth einiprechen, aufinıntern, er: 
muntern; befördern, unterftiigen. 

ENCOURAGEMENT, s. die Grmuthis 
gung Aufmunterung ; Beförderung, 

nrerftügung, Gun, 

ENCOURAGING (adv. —ıy), adj. aufs 
munternd, 

ENCOURAGER, s ber Aufmunterer, 
Unterftüger, Gönner. 

To ENCRADLE, v. a. indie Wiege legen. 

To ENCREASE, &c., vid. To INCREABE, 
&e. 

To ENCRIMSON, v. a. hochroth färben. 

ENCRISPED, aj gefriiuyelt. 

To ENCROACH, ». n. Gingriff_ thun 
(upon, in etwas) eingreifen ; die Gren= 
gen überfchreiten ; ich etwas anmaz 
fen; überipringen ;— upon one's kind- 
ness, Semandes Hüte mipbrauchen. 

ENUROACHINGLY, a/v. anmaßend, 
durch (mit) Anmaßung. 

ENCROACHER, s der Aumaßer, Ufur: 
pator (durch heimliche Mittel). 

ENCROACHMENT, s. der (gefegwibri= 
ge, Eingriff, die Anmapung, Gewalt- 
thärigkeit. 

To ENCRUST, v. a. vid. To Incrusr. 

To ENCUMBER, v. a. 1. behaften, be= 
fehweren, belaften, beläftigen ; bela= 
den; Überladen, überfüllen ; 2. vers 
wideln, in Berlegenheit fegen, verz 
wirren, hindern; to — one’s self with 
debts, fih mit Schulden beladen; 
Encumbered, verfchuldet (befonders 
von Grundftücen. 

ENCUMBRANCE, s. 1. die Beichwer= 
de, Berfiimmerung, Laft; das Hine 
dernig; 2. die auf einem Oute hafz 
teude Schuld oder Hypothek ; 3. das 
Unuiige, Ueberflüfitge, Beichwerlis 
che, Yäftige; Encumbrances, 8. pl. 
Schulden, ote Schuldenlaft. 

ENCYCLICAL, adj. im Rreife herum 
gefchiekt (w. it). 

ENCYCLOPAEDIA, s. die EncyElopäpie, 
der Lehrfreis (Inbegriff aller oder 
mehrerer Miffenfchaften  einerlei 
Art; das Realwörterbuch. 

ENCYCLOP-EDIAN, adj. eneyElopädifch. 

ENCYCLOPADIST, s mod. der Encys 
Hoptoift; Mitarbeiter an einer Eis 
cyFlopädte, 

ENCYSTED, adj. s. 7. in eine Blafe 
eingefchloifen ; — dropsy, die Eadd= 
oufergel urn I — tmour, die 
Balggefchmulft, das Gefehwiir. 

END s. 1. das Gnve; 2. Weltende ; 
3. Eudchen, Stik; 4. Ziel, der End» 

wed, die Abficht ; 5. Folge; 6. der 

od; 7. die Vernichtung; at an —, 
u Ende, aus; meiftens, gewöhns 
tity to no — vergebens; there is 
no — of (to) it, das gebt ing Unendli- 
che; to the — thar, damit, zu dem 
Ende, daß; on —, aufwärts, gu 
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Verge; tie hair stood on — thin Ram 
den die Haare zu Berge ; to be m 
ones wits —, fich nicht mehr gu tar 
then weifen ; to make an — with one 
fich mit einem vergleichen; to make 
an — of one, einen wmbringen; tw 
make both ends meet. pron Ausgabe 
und Ginnahme wett machen, ein 
ausfommei; and there an —, Hab 
damit gut; and there's the — of aa, 
col, und das tft's Ende vom Lirde; 
without —, in Gwigfeit; wo run — 
for — N T. (vom Tauwerf) ganj 
austem Rloben laufen; — and aiın, 
Swe und Ziel; shoemakers — 
der Bechdraht. 

ToEND, ». I. a. 1. endigen, ein Ent. 
machen ; 2. zerftören ; téoten ; IL. a 
fterbeu ; aufhören; fic) endigen 
(— in, with, in, mit). 

To ENDAMAGE v. a. fchaden, befchis 
digen, benachtheiligen, verlegen. 
ENDAMAGEMENT, s. der Schaden, 
Berlujt, die Cinbupe. 

To ENDANGER, v. a. geführben, in 
Gefahr bringen, beeinträchtigen, 
bloßitellen, (etwas Gefährliche®) vers 
urfachen. 

ENDANGERMFNT, s. bie Gefahr. 

To ENDEAR, » a. werth, theuer, lieb, 
angenebm machen. 

ENDEARMENT, s. der Orund zärtlie 
cher Liebe; die Annehmlichkeit, der 
Neizz die Liebe ; Werthichägung ; 
Liebforung ; Wertheuerung. 

ENDEAVOUR, s. das Beftreben, bie 
BVemtithung ; to do one's —, fich bez 
ftreben, trachfen; with one’s best 
(or utmost) —s, aufs Befte, (fi) 
aufs Gifrigfte (bemühen). 

To ENDEAVOUR ». I. n. fich beftres 
ben, fich bemühen, tradten; LL a 
verfuchen. 

ENDEAVOURER, s. der Streber, Müßs 
ammender. 

ENDECAGON, s. @. T. daß Gilfed. 

ENDEMIAL, ) adj. Med. T. endemifdy 

ENDEMIC, ie einem Lande) eins 

ENDEMICAL, eimifcy ; _ endemial 
disease, die Landvétraufbeit, Volks» 
Franfbeit. 

To ENDENIZES, v. a. das Bürgerrecht 
ertheilen, freimachen, freigeben, eins 
bürgern. 

To ENDICT, v. EnDICTMENT, s. vid. In- 
DICT, INDICTMENT. 

ENDING. s. 1. das Endigen, Ende; 
der Echluß; 2. die Endung ; der 
Neimfchluß. 

To ENDITE. vid. To Invite. 

ENDIVE, s. die Endivie, Wegewart. 

ENDLESS (adv. —ıy), aj endlos, ims 
merwährend, unaufbörlic), unendlich, 
ewig; —serew, T. die Echraube 
ohne Ende; —ness, s. die Unend= 
lichfeit ; unaufhörliche Dauer. 

Tv ENDOCTRINE, v. a. unterrichten, 
belehren. 

To ENDORSE, ENDORSEMENT, 
InDoRSE, [NDORSEMENT. 

Tu ENDOSS, v. a. eingraben. 

To ENDOW, v». a. 1. begaben; aus- 
ftatten, ausiteuern ; dotiren; 2 
fchiniicfen, gieven ; 3. ftiften; endowed 
with, begabt, verfehen, berei bert 
mit .... 

ENDOWMENT, s. 1. die Begab rg: 
2.4.7. das geftiftete Ginfommes ; 
die Stiftung; Wusfteuer; Dotation; 
3. Gabe, Naturgabe, das Talent 
(in diefem Sinne gewöhnlich im pid 
To ENDUE, v. a. ausrüften, begaten 
(with, mit); geben, verleihen; rad 
To InDuve. 

En adj bultbar, erträglich, 

erdlich. 

ENDURANCE « 1.die Dauer; 2, Ge 
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sulo, Beharrlichlcit, Ausbaner, das 
Auspaneru; die Dulduug, Ervuls 
dung, Ergebung, das Leiden, 
To ENDURATE, v. a. verhärten. 
To ENDURE, v. I. a. ıushalten, aus: 
daueru, erdulden. ertiagen, ausftehen ; 
II. n. dauern, fortfahren zu feyn, 
ENDURER, s 1. der Dulper; der, 
welcher mit Beharrlichkeit etwas fort= 
fest; 2. der lang dauert. 
ENDWISE, adv. aufrecht, gerade. 
ENEMY, s. der Zeind, Öegner; Th. T. 
ger Teufel. 
ENERGETIC, adi, 
ENERGETICAL, (adv. —ıy), h frafts 
voll, nachdrücklich, wirkfam, vollkräfs 
tig, durchgreifend. Meee 
To ENERGIZE, v. La. pula an: 
fpornen; IL x. fraftvoll wirken. 
ENERGY, s. die Wirkfamfeit, Ener= 
ie, Kraft, Kraftfülle, der Nachorue, 
Beift das Feuer. 

To ENERVATE, v. a. entnerven, fehwäs 
heit; enervated with, entnervt von, 
ENERVATE, adj. entnervt, geichwächt. 
ENERVATION, s.die Entnervung, Ente 

friftung. 
To EXERVE, v. a. vid. To ENERVATE. 
fo ENFAMISH, v. a. verhungern lafs 
fen, aushungern. d a 
2 ENFEEBLE, ». a. entkräften, fchwä= 
en. 
ENFEEBLEMENT, s. die Entkräftung. 
ENFELONED, adj. grimmig, an, 
Jo ENFEOFF, ». a. L. T. belehnen. 
ENFEOFFMENT, s. L. 7: 1. die Beleh= 
mung; 2 der Lehnbrief. 
To ENFETTER, ». a. feffeln, einfeffeln. 
To ENFEVER, o. a. Sieber hervorbrins 
en. 
ENFILADE, s. die Reihe, gerade Linie. 
‘T> ENFILADE,». a. gerade durchgehen; 
Mi. 7 dev Vinge nach befchiepen. 
To ENFOLD, v. a. vid. To InFovn. 
To ENPORCE, ». a. 4. mit Kraft eins 
schärfen, in Anwendung bringen, gel= 
tend machen; 2. zwingen, freiben ; 
dringen (auf), erzwingen; 3. ftar- 
fen; to — payment, Schulden bei: 
treiben ; the law will be strictly en- 
forced against this crime. das Geich 
wird gegen diefes Verbrechen ftrenge 
Anwendung finden. 
ENFORCEABLE, adj. zwingend. 
ENFORCEDLY, adv. zwangsweife, aus 
Zwang. 
ENFORCEMENT, s. 1. der Zwang ; die 
Etärfe, Gewalt, Oewalttbätigfeit ; 
Dringlichkeit; 2. Einfchärfung, Ar- 


wendung, Befräftigung (eines Gete- | 


eS); 3. der Beweisgrund. 
ae RORE, s. der Erzwinger, Durd= 
eßer, 
To ENFORM, v. u. bilden, formen, ges 
ftalten. 
Tu ENFRANCHISE, v. a. 1. befreien, 
losgeben, entlaffen; für frei erfläs 
ven: 2. bad Bürgerrecht ertheilen, 
haturalifiven, einbürgern. 
ENFRANCHISEMENT, s. 1. die §ret= 
machung ; 2, Ginbürgerung. 
To ENGAGE, v. u. & m. 1. (zu etwas) 
verpflichten, bedingen, dingen; verz 
binden, vereinigen, vermögen, beiver 
gen, veranlaffen ; 2. überreden, be= 
reden; 3. beauftragen; 4. fich vers 
prlichten, fich peebtnken, verfpres 
then; 5. miethen ; 6. reizen, einneh= 
men, anziehen, feifeln, geneigt maz 
den; 7. sin etwas: verwideln, vers 
flechten ; befchäftigen ; fich einlaften, 
anbinden ; 8. anmerben ; 9. wagen, 
es aufnehmen, Fechten, fich fihlagen ; 
{0, verpfänden, verfegen ; to — one’s 
self tn... , fich zu etwas verpflichten, 
verbindlich machen; to — one's self 
m..., fh mit, a oder auf etwas 
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einlaffen, fic) damit abgeben oder 
befchäftigen; Engaged, verfügt ; to 
be engaged in a, house, conbditiont= 
ren bei ..., tn einem Gefcäft 
fey; my thoughts are much engaged, 
ich habe viel zu denfen; to engage 
the enemy, den Feind angreifen, zum 
Gefechte bringen. ; 
ENGAGEDLY, adv. verpflichtet, ver= 
bunden. 
ENGAGEMENT, s. 1. die Berpflich- 
tung, Verbindlichfeit; 2. Anhäng- 
tichPeit Partetlichfeit ; 3. VBefchäfz 
tigung ; 4. der Beweggrund; 5. das 
Handgemenge, Gefedht; Ceetreffen ; 
6. die Verpfandung ; to enter into an 
—to..., fih mit oder cuf etwas 
einlaffen. j 
ENGAGING (adv. —ıy), adj. reizend, 
einnehmend. 
To ENGARLAND, v. a. befränzen. 
To ENGARRISON, v. a, bededen (durch 
eine Oarnifon), befchügen. 
To ENGENDER, v. 1. a. zeugen, erzeu= 
gen, brüten, hervorbringen; IL x. 
bervorgebracht werden, eutjteben.. 
ENGENDERER, s. ber Erzeuger, die 
wirkende Urfache. 
ENGINE, s. 1. da3 Werkzeug, die Mas 
fchine; 2, Benerfprige; 3. fir. der 
Kunftgriff; to play the —, fprigen; 
— men, Fenerleufe, Sprigmänner; 
— turned work, die imittelft einer 
Radmafchine gedrehte Arbeit. 
ENGINEER, s. 1. der jngenienr, 
Kriegsbaumeiiter; 2. Mafchinen: 
bauer, Mafchinenauffeher. 
ENGINERY, s. 1. die Artillerie; Oe= 
fhügkunft, Kriegsfenerkunft,; 2. das 
Gefcbüß; die Mafchinerie; 3. Sig 
Kniffe, Nänke, , 
To ENGIRD, o. a. umgürten, umringen. 
To ENGLAD, v. a. erfreuen. 
ENGLAND, s. England. 
ENGLISH, I. adj. zu England gehörig, 
pdafelbjt einbeimifch, englifd; IL s 
1. die englifche Sprade ; 2. the —, 
pl die Ongläuder ; an — man, ein 
Englander. r 
To ENGLISH, v. «. in das Englifche 
überfegen. 
To ENGLUT, v. a. verfchlingen. 
To ENGORE, v. a. durchbohren. 
Tv ENGORGE, v. a. & n. verichlingen, 
verzehren ; praffen. 
To ENGRAFF, ENGRAFFMENT, vid. 
To INGRAFF, &c 
To ENGRAIL, v. a. H. T. einferbei, 
auszaden. 
To ENGRAIN, ». a dunfel färben. 
To ENGRAPPLE, ». n. bandgemein 
werden, fich balgen, fic) rangen. 
To ENGRASP, v. a. ergreifen, parker. 
To ENGRAVE, »v. a. 1. eingraben, graz 
viren, ftechen, in Kupfer ftechen ; 2. 
fig. tief eindritden. 
ENGRAVER, s. der Oravirer, Ruz 
pferftecher, Steinfchneider. 
ENGRAVEMENT. s. die gravirte Ure 
beit, Kupferftiche, Steinabdrüde. 
ENGRAVING, s. der Rupferftich, Holze 
fhnitt, Steinabprud. 
T ENGRIEVE, v. a. webe thin, betrit= 
ben, ängftigen, quälen (m. ü.). 
Tv ENGROSS, ». a. 1. an fich ziehen 
(ausfchlivglich); einnehmen, beichäf: 
tigen; fih anmaßen; 2. rein anit 
gropen Wuchftaben) abfchreiben, 
mumditen; to — a trade, Alleinbanz 
del treiben; Sen Handel an fich reis 
Gen; auffanfen; engrossed by .... 
den Kopf voll haben von... ; einges 
nommen feyn von. ... 
ENGROSSER. s 1. der Alfeinhändler ; 
Axffäufer, Norkäufer ; Romanfkäus 
fer, Rornmucherer ; 2. Schreiber qroz 
Ger Buehitaben, ter etwas mundirt. 
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ENGROSSMENT, s. der Nuffauf, Kauf 
auf Speculation, das Auffaufen; dis 
Bemächtigung. 

To ENGUARD, v. u. bewachen, bes 
fügen. on 

To ENGULF, v. a.in einen Abgrund 
ftiirgen ; verfchlingen. 

To ENHANCE, ». L. a. 1. erhöhen, vers 

rößern ; 2. die Preije höher treiben, 
Hoden, 3. verfehlimmern; IL n 
theuer werden. 

ENHANCEMENT, s. 1. die Erhöhung, 
ge) ; 2, Eteigerung, Vers 
theuerung ; 3. Berfchlimmerung. 

ENHANCER, ». der Berthenerer ; ez 
berbieter. 

To ENHARBOR, v. a. bewohnen. 

To ENHARDEN, ». a. ermuthigen, 

ENHARMONIC, adj. Mus. T. euharmos 


nifch. 

ENIGMA, s. das Räthfel. 
ENIGMATIC, 
ENIGMATICAL (adv. —ty), 
felbaft, dunfel, zweidentig. 
ENIGMATIST, s. der Näthfel macht, 
räthfelhaft fpricht. 

Tv ENIGMATISE, v. n. in Näthfeln 
fprechen. 

To ENJOIN, v.a. anbefehlen, einfchär= 
fen, auftragen, vorfchreiben. 
ENJOINER, s ber etwas anbefiehlt, 
einfchärft. 

ENJOYMENT, s. der Auftrag, Befehl. 
To ENJOY. v. a. 1. genießen, fich cr= 
freuen (einer Cache), befigen; 2. 
Vergnügen an etwas finden, fich weis 
den an... 3 to —one’s self, fich vers 
guilgen; to — a woman, einer Frau 
eimohnen. 

aan adj. genußbar, genug 
reid). 

ENJOYER, s. der Genießer, Befiger 

ENJOYMENT, s. 1. der Genub; 2. 
nas Vergnügen, die Grfreuung, 
Freude, 

To ENKINDLE, v. a. anzünden ; ents 
glinden, erregen, entflamnten. 

To ENLARD, v.a, fett machen, fpiden. 
To ENLARGE, v. I. a. 1. erweitern, 
vergrößern, ausdehnen ; verbreiten; 
2. weitläufig erörtern ; 3. Ioslaffen, 
in Sreiheit fegen ; freien Zanf laffen; 
M. E-s. to — the payment of a bill, 
einen Wechfel vroloungiren ; enlarged 
acceptance, die bedingte Annahme ; 
IT. n. 1. groß werden; 2. weirläufig 
feyn, fich ausbreiten (upon ..., über 
etwas) ; 3. übertreiben. 
ENLARGEDLY, adv auf erweiternde, 
vergrößernde, weitläufige Weife. 

ENLARGEMENT, s. 1. dic Erweites 
rung, Vergrößerung, Anspehnung ; 
2, Meitlanfigtett s 3. Roslaffung ; 4. 
Mil, T. das Ueberfchreiten des vorge= 
fchriebenen Raumes. 

ENLARGER, s. der Ermeiterer, Ber: 
größerer. 

To ENLIGHT, v. a. 4. belle maz 
To ENLIGHTEN, chen, erlenchten; 
2. auftlären, belehren. 
ENLIGHTENED, adj. aufgeflärt; the 
—, s. pl. die Aufgeklärten. 

ENLIGHTENER, s. bet erleuchtet, u. f. 
w.; 2, der Aufklärer. 

ENLIGHTENMENT, s. die Aufklärung. 
To ENLINK, v. a. binden; feffein, vers 
fetten. 

To ENLIST, v. a. anwerben, werben. 
To ENLIVEN, v a beleben, ermuntern ; 
erquiden, ftärfen. 

ENLIVENER, s, was belebt, das rs 
munterungsmittel. 

To ENMARBLE. v. a. u Marmor mae 
chen, verbärten. 

To ENMESH, » a. verftriden, fangen. 

ENMITY. ». die Beindfchaft, Beindfe 
ligfeit, Bosheit. 
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ENNEAGON, s. das Neuned. 

ENNEATICAL, aaj, der, die, a8 Neunte. 

To ENNOBLE, r. a 1. abdeln; 2. vere 
eveln, erheben, erhöhen, berühmt 
machen. 

ENNOBLEMENT, s. 1. das Abeln; 2. 
dir Veredelung ; Erhebung. 

ENNUI, s. (frangififeh) die a iaroeiles 

ENODATION, s. die Lifung eines Muw= 
feng. 

ENORMITY, 3. 1. die Abweichung (von 
ber Regel), Uebermäßigkeit mw. i.) ; 
2 Abfcheulichkeit, Erfchredlichkeit ; 
3, die graufame That, der Grauel, 
revel. 

ENORMOUS (adv. —ıy), adj. 1. abmet= 
hend, unregelmäßig, regelwidrig (1. 
ii.) ; 2. übermäßig ; ungeheuer, fchrec= 
‘ich, gräßlich, abfiheulich, verrucht ; 
—ness, s. ba8 Ungeheure, die Schred- 
lichfeit. 

ENOUGH, I s. baé Geniigende, die Öe= 
niige; UL adv. genug, binlänglich ; 
iemlich gut; it is —, 88 genügt; — 
is as good as a feast, prov. Wer jufrie= 
den ift, ift reich, oder, der Sufriedene 
bat immer genug. 

To ENQUIRE, &c., vid. To Inquire, &c. 

To ENRAGE, v. a. wüthend machen, 
aufbringen, teigen; enraged at, in 
Wuth über... 

To ENRANK, v. a. tn eine Reihe brine 
gen, ftellen. , 
To ENRAPTURE, ». a. entgiicfen, bin- 
reiben ; enraptured, eittzückt. 

To ENRAVISH, vd. a. eutzüden. 

ENRAVISHMENT, s. die Entzüdfung. 

To ENREGISTER, o. a. eintragen, verz 
zeichnen. 

To ENRHEUM, v. u. den Schnupfen 
verurfachen. 

To ENRICH, v. a. 1. bereichern; 2. be= 
fruchten ; 3, ausfchmücen. 

ENRICHER, s. der bereichert, u. f. w. 

ENRICHMENT, s. die Bereicherung, 

To ENRIDGE, 2. u. furcdig machen, 
furchen. 

= ENRING, v. u. umfehlingen, unges 

en. 

To ENRIPEN, v. a. teif machen, reifen. 

Tv ENRIVE, v. a. fpalten, trennen. 

To ENROBE, ». a. befleiden. 

To ENROLL, v. a. werben, anwerben, 
einfchreiben ; verzeichnen ; to — one's 
self a soldier, fidy anwerben laffen, 
GSolbat werten. 

ENROLLER, s. der Einfchreiber, Ber= 
zeichner, Regiftrator. ' 

ENROLMENT, s. 1. das Ginfchreiben; 
2 pe Rolle, das Berzeichniß, Proto= 

oll. 

To ENROOT, v. a. einmwurzeln machen, 
tief eiugraben 

ENS, ». das Wefen, Ding (w. ü.). 

ENSAMPLE, s. vid, EXAMPLE. | . 

To ENSAMPLE, v. a. + pee ein Betz 
{piel erläutern, als ein Dlufter, gum 
Beifpiel anführen. : 

To ENSANGUINE, ». a. blutig machen, 
mit Blut befchmieren. 

To ENSCHEDULE, v. u. auffchreiben, 
aufzeichnen. 

To ENSCONCE, ». a. Mil. T. verfd'anz 
gen; decfen, fichern. he 

To ENSEAL, v. a eindriidien ; da8 Sies 
gel aufprüden. EN 

Tv ENSEAM, v. a. faumen, einfäumen; 
einnäben; einfäen, eindrüden; to — 
a hawk (a horse), Sp. E. einen Falken 
(ein Pferd) anshungern. . 
ff ENSEAR. o. a. + gubrennen; ete 
brennen, vertrodnen. ER 

ENSEMBLE, ». ein Ganges, Bereinig- 
tes. 

Tv ENSHIELD, v. a. bebeifen, befchir= 
men. 

To ENSHRINE, ». a. :infchliegen, ver= 
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fohließen (als ein Heiligthum) vers 
wahren. 

ENSIFORM, adj. [hwertförmig. 

ENSIGN, s. 1. die Fahne, Srandarte; 
2. das Signal, Zeichen; 3. Ehren- 
i en; 4. der Fähnrich (bei der Sn- 
anterie); 5. M 7. die Nationalflag= 
Ge ; ensign-bearer, der Fähnrich ; Fahne 
Junker; — staff, ber Flaggenftod. 

ENSIGNCY, s. die Sännsichsftelle. 

a ENSLAVE, v. a. zum Srlaven maz 

en. 

ENSLAVEMENT, s. die Sclaverei. 

ENSLAVER, s. der andere zu Gclaven 
macht, Unterdrüder, 

To ENSNARE. vid. To INSNARE. 

To ENSUBER, ». a. nüchtern machen. 

To ENSUE, v. n. folgen, erfolgen. 

ENSUING, adj. folgend, nächit, fom- 
mend. 

To ENSURE, vid. To Insure. 

To ENSWEEP, v. a. * durchfliegen. 

ENTABLATURE, 2s. Arch. T. a8 

un Hauptgebdlee. 

ENTAIL, s, Z. 7.1, die beftimmte Erb= 
folge in einem Gute, u. f. w.; 2. der 
Aujtand, nach welchem die Befiger 
eines Gutes von einem Erben jum 
andern, von dem Erblaffer beftimmt 
find; to cut off the —, enterben. 

To ENTAIL, v. a. 7. TA. die Erbfolge 
beftimmen; unveräußerlich machen; 
2. erthetlen (von Krankheiten); to— 
on, vererben auf; entailed upon, ji 
Theil geworden, zugefallen, angeerbt. 
% ENTAME, v. a. bezähmen, unterjo= 

en. 

To ENTANGLE. v. a. verwideln, verz 
witren; in Berlegenheit ftürgen; 
durch vielfache Sorgen zeritreuen ; 
beftürzt machen ; petfanal ch fragen. 

ENTANGLEMENT, s die Berwidelung, 
Verwirrung ; der Wirrmarr, das Gez 
ywrre, m 

ENTANGLER, s. det Berwidler, u.f.w. 

To ENTENDER, v. a. erweichen, milde 
machen. 

To ENTER, v. a. & n. 1. eingehen, ein= 
fommen, eintreten, u. f. w., hinein 

eben, Eonmen, fahren, u. |. w.; ges 
he ein, fommen, treten ein, in, u. f. 
w. ; auftreten; 2. einbringen, einfith= 
ven, einlaffen, zulaffen, aufnehmen, 
eimweihen ; 3, einfchreiben, eintragen 
(wie Pojten in die Handlungsbücher,, 
aufführen, aufnotiren, auf Rebaum 
stellen, belaften, buchen; regiftriren, 
niederfchreiben ; 4. anfangen, vorneh= 
nten; 5. iy GU (3. B. in den Geift 
eines Schriftftellers) ; to — goods at 
the custom-house, Waaren beim Zoll: 
ante augeben, declariven ; to — the 
lists, in die Schvanten treten, auf dem 
Kampfplage erfeheinen; fich einlaffen 
(in einen Streit, u. f. W); to —a 
minute, eite Note (Anmerfung) mas 
den; to — hounds, Sp. E. Hunde zur 

Jagd abrichter; to —_ the army, 

Krtegadienfte nehmen; Coloat wer= 

den 5; to — one’s appearance, L. T. fich 

zu Protofoll nehmen laffen; to —an 
action against one, L. T. einen Prozeh 

wider Jemand anfangen; to — a 

scholar, einen immatrifuliven, ein: 

fchreiben; to — one’s (own) name, 
fich einfchreibei ; to — one in learning, 
einen die Anfangsgründe einer Wife 
fenfchaft lehren: to — into, eintreten; 
beitreten; eindringen, begreifen ; fich 
annebmen, befaffen ; to — intoa league, 
ein Yinpniß (einen Vergleich) bilden, 
zu Stande bringen ; to — into one's 
inınd, einem in den Kopf fommen ; to 

— into orders, die Weihe nehmen, 

Mönch werden; M. Es to — into 

partnership. in Oefellfchaft treten, fich 

affoeiiren ; to — into one’s credit, in 





ENTI 


Jemandes Guthaben bringen; m — 
into bank, in der Bank zufchreibin ; te 
— into bond. fich verhceben, cine 
CS chuldverfchreibung ausftellen; to — 
into service, in Condition treten; she 
entered into the pleasantry, der Evan 
efiel ihr; to — upon, betreten ; über= 
nchmen (ein Gefchäfn), vornehmen, 
anfangen; (— an estate), tu Befig 
nehmen (etn Out); entered apprentice, 
7. dev Breimaurerlebrling. 

ENTERING, part. in compu: — file. T. 
die Rogelzunge (eine Art halbrunver, 
fvigiger Seilem ; — ropus, WT. die 
Sallreeps an der Treppe. 

To ENTERLACE; Entertarn; Enter: 
LINE ; ENTERLUDE; ENTERMEDDLE ; En: 
TERMINGLE ; ENTERPLEAD, vid. in IN- 
TER .. 

ENTEROCELE, s. S. 7. der Darmbrudy, 
Hodenbrudy. 


PENTEROLOGY, s. 4. 7. die Lehre von 


den Eingeweiden. 
ENTEROMPHALOS, s. 5. T. der Mabel: 
bruc. 

ENTERPARLANCE, s. die Unterredung, 
Unterhandlung, das Zweigefprüch. 
ENTERPRISE, s. das Unternehmen, 
Magid; Mm. Es. die (Handels=) 
Unternehmung, Speculation, Enter= 
prife; — for joint account, das Parz 

ticipations-Gefchäft. 
To ENTERPRISE, v. a. unternehmen, 
verfuchen. 
ENTERPRISER, s. der Unternehmer. 
ENTERPRISING, adj. unternehmend. 
To ENTERTAIN, v. a. 1. unterhalten; 
2. bewirthen; 3. begen; 4. autnehs 
men; annehmen; 5. ergigen. 
ENTERTAINER, s. ber Unterhalter, 
as Brodherr, Gaftyeber, Wirth; 
emirther. 


ENTERTAINING (adv, —ıy), adj. Une 
terbaltend, angenehn. 

ENTERTAINMENT, s. 1. die Unterhals 
tung, das Sefprad); 2. die Bewirs 

thung, Aufnahme; der Unterhalt; 3. 

die Safterei das Oaftmahl; 4. Zwis 
feherfpiel, Schanfpiel. 

ENTERTISSUED, adj. unterwivlt, durchs 
wirft, eingemwebt. 

To ENTHRALL, v. a, vid. To INTHRAL. 

To ENTHRILL, v. a. bdurchoringen, 
durchbobren. 

To ENTHRONE, » a auf den Thron 
fegen ; mit der Königsmwürde beflei- 
den. 

To ENTHUNDER, v. n. * donnerähnlis 
ches Setife machen. 

ENTHUSIASM. vs. ter Enthuftasmus 
Hocfinn, die Hike, Begeijterung 
Th. T. Schwärmerei. 

ENTHUSIAST, s. der Guthufiaf, Be: 
geifterte; Ta. 7. Echwärmer. 

ENTHUSIASTIC, adj 

ENTHUSIASTICAL (adn, —ır), § en 
thufiaftifeh, hochftnnig, begeiftert; 
Th. T. fehwarmerifcd, 

ENTHYMEN, s. Log. T. 008 Enthyme= 
ma, der Bruchfchluß. 

To ENTICE, v.a verführen, reizen, zura 
Böen verleiten, in die San tes 
ben; anfödern; to — away, abloden, 
abfpenftig machen. 

ENTICEMENT, s. die Lodung, der Reiz 
zum Böfen. 

ENTICER, s. der Anloder, Berfibrer. 

ENTICING (adv, —ıy), adj. teigend, los 
dend. verführerifch. 

ENTIRE adj. 1. gang, ungetheilt toll 
ftänpig, vollzäblig, complet; 2. echt; 
aufrichtig, vedlich, treu 3. unge: 
fchwächt;_ —ly, ade. gänzlich, vil ip 

errei, nu. f. W. 5 —ness. s. 1. bie Rolle 
jtänbigfeit, Unverfebrrbett, Fille; 2 
Aufrichtigkeit, Nedlichkeit. 
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ENTIRETY = das Ganze, die Gange 
beit, Ungerbetiyeit. 

ENIITATIVE, adv. wejentlic für fich 
betrachtet. 

To ENTITLE. a. a 1. betitlen; 2. bes 
techtiqen; entitled, berechtigt. 

ENTITY, x. T.d68 Seyn, Wefen, die 
Wefeuheit. . 

To ENTOIL, v. a. wingarnen, umjtri= 
den, verwideln, umzingeln. 

To ENTOMB, v. a. ins Grab legen, be= 
graben, beerdigen. 
ENTOMBMENT, ». 

Orab. 

ENTOMOLOGIST, s. der Entomologift. 

ENTOMOLOGY, s. die Sterbthierfunde, 
Gegieferlehre, Entomologie. 

ENTORTILATION, s. tie zirkelförmige 
Krümmung. 

ENTRAILS, s. pl. die Cingeweide; sig. 
das Innere, 

To ENTRAMMEL,o a. verwideln, aufs 
fangen ; entrammeled, gefräufelt, ver= 
widelt. 

ENTRANCE, s. 1. der Eintritt; 2. Ein= 
ging; 3. Zugang, Zutritt; 4. Aufs 
tritt, Antritt, Anfang; 5._M. 7. der 
Theil am Bug, der die See dure 
fchneidet ; to make one’s —, auftreten; 
fominen ; — duty, ter Gingangdzoll ; 
— money, das Antrittögeld. 

To ENTRANCE, v. a. entzüden, binrei= 
fen; entranced in thoughts, in @edan- 
fen vertieft, verfunfen. 

To ENTRAP, v. a, fangen, verftricen. 

To ENTREAT, v. a. & n. 1. bitten, er= 
fuchen ; erbitten; 2. + behandeln. 

ENTREATIVE, adj. unterhantelnd, eve 
drterid. 

ENTREATY, s. die Bitte, das Gefuch, 
die Fürbitte, 

ENTREMENTS, s. p/. 008 Beieffen, die 
Beifchüffeln, Zwifchengerichte. 

To ENTRENCH, To Entrust, &c., s. 
vid. MIN... 

ENTREPOT, s. da8 Magazin, die 
(Haupt=) Niederlage; der Stapel= 
plaß, Zwifchenplag zum Niederlegen. 
To ENTRUST, vid. To intrest. 
ENTRY, s. 1. der Eingang (in ein Haus, 
u. f. w.); Cingang in, over Ginlei= 
tung zu einer Cache, 3. B. einer Re= 
de, Previat, u. f. mw); 2. der Eins 
tritt; Einzug; die Einfuhr, 3. das 
Einschreiben, Brotofolliren; Proto= 
foll; Gintrittögeld, Angeld; 4. die 
Zoll-Declaration, Angabe der Waaz 
ren beim Zoll, u. f. w.; 8... E der 
Posten (im Buchhalten), Rechnungs= 
artikel; — upon an estate, L. T. die 
Befignahine eines Srundftiicks ; m. 
Es. vill of —, das Ginfubrregifter, 
tad A ; duties of —, 
der Singangszoll, Einfuhrzoll; double 
—, die doppelte Buchhaltung; single 
—, die einfache Buchhaltung; — put 
off, ein ausgefegter (im Buche noch 
nicht ausgeworfener, Poften; upon 
== nad Eingang 3 entries. s. pl. Sp E. 
bie Wilddurchbrüche (Teffuungen) in 
Seren und Strauchwerk, 
fo ENTUNE, v. a. ftimmeı. 
fo ENTWINE, v. a. verflechten, eine 
flechten, wid. To Intwine 
a ENT WIST, v.a. umwinden, verflech- 

en. 

on, adj. entwölft, ohne Ge= 
mölf. 

To ENUCLEATE. ». a. aufflären, ere 
(autern, entwickeln, (fen. : 
ENUCLEATION, s. die Erläuterung 
7: ENUMERATE, v. u. aufzählen, bez 
rechnen. 

ENUMERATION, s. die Zählung, Auf- 
zählung, Herrechnung ; Neihe. 

ENT IMERATINE, ad. anfzähl:nd. 

1 


das Begrabis, 





EPIC 


To ENUNCIATE va berausfagen, vers 
kündigen, ausmunden, erfldren. 

ENUNCIATION, s, die Grélicung, Aus= 
fage, Berfiinniqung; dev Ausprud; 
Ausfpruch ; Vortrag. 

ENUNCIATIVE (adv. —ıy), adj. erkläs 
rend, ausdrüclich. 
rn ENVASSAL, o. a. zum Sclaven maz 

en. 

To ENVELOPE, ». a. 1. einwideln, ein= 
hüllen; 2. füttern; 3. bededfen, ums 
geben; enveloped with ideas, tief in 
Gedanken verfunten. 

ENVELOPE, s. 1. der Umfchlag, die 
Dede, Hülle; 2. Fort. T. die Berfchane 
zung zur Bedeung eines Örabens. 

ENVELOPEMENT, s. die Verwirrung, 
Verwicelung. 

To ENVENOM, v. a * mit Gift vermi- 
fcben, vergiften ; . 2. verbapt maz 
cen; 3. erbittern. 

To ENVERMEIL, ». a. roth farben. 

ENVIABLE, a¥j. beneivenswürdig. 

ENVIER, s. der Reider, Neidhart. | 

ENVIOUS (adv. —Ly), adj. neidifch, mife 
günftig. . 

To ENVIRON, v. a. 1. umgeben, umrins 
gen; 2. belagern, blodiven, berennen ; 
environed by umgeben, von, 
mit 

ENVIRONS, s pl. die umliegende Ge- 
gend, Umgegend, Umgebungen. 

ENVOY, s. der Wefandte, Abgeordnete, 
Sefchäftsträger. 

ENVOYSHIP, s. die Würde eines Ge- 
fandten; die Oefandtfchaft. 

To ENVY, v.a. neiven, beneiden. 

ENVY, s.der Neid. Haß, die Misgunft ; 
out of — of (or to), aus Jteid, u. f. w. 
gegen. 7 

ENWALLOWED, part. adj + wälzend. 
che ENWHEEL, »v. a. unitilgen, umge= 

en. 

To ENWOMB, ». a. verbergen. 

To ENWRAP, ». a. einwideln. 

ENWRAPMENT, s. die Ginwidelung. 

a äolifch, den üolifchen 

EOLIC, Dialect betreffend ; eulian 
harp, die Windharfe, Aeolsharfe. 

EOLIPILE, { s. T. die Y2Ueolipila, 

EOLOPILE, $ Daimpffugel. 

EPACT, s. Ast. T. die Epacten. 

EPAULETS, s.pl Mil. T. die Nhe 

EPAULETTES, | felbdnder, Achfel- 
quaften. 

EPAULMENT, s. Fort. T. die Gchulter= 
webr, Vorlage. 

EPENTHESIS. s. Gram. T. die Einfchie= 
bung eines Buchftaben in der Mitte 
eines Wortes, 

EPHEMERA, s. 1. Med. T dag eintägige 
Zieber; 2. die Ephemeride, Epheine- 
tie, Ephemera, das Haft (eintügige 
Sufect). 
EPHEMERAL (Epnemeric), adj. eiutie 
giq, ephemerifch. 

EPHEMERIS, s. (Ephemerides, pl.), 1. 
das Tagebuch (bef. zur See); die 
Ephemeriven; 2, Ası 7, das Ber: 
zeichniß der tigliden Bewegungen 
der Planeten. 

EPHEMERIST, s 1. der BVerfaffer eines 
Lagebuchs ; 2. dev Sterudeuter. 
EPHEMERON, or —worm, vid. Epue- 
MERA. 

EPHIALTES, s. der Alp, das Alpprüden. 
EPHOD. s. dev Leibrod der jüdischen 
Priefter. _ 

EPIC, adj. epilch, zum Heldengedichte 
gehörig; — poem, das Heldengedicht. 


EPICEDE, h s. das Leichengedicht, die 
EPICEDI.M,§ @rabreve, der Grab- 
gelang. 


EPICEDIAN, adj. Elagend, traurig; — 
song, dev Oral; fang. 

EPICENE, adj. Gram. T. epicönifch, bet= 
derlet Wefchlechts. 


EPIT 


EPICTTE, «. der Gpifuraer, Sinner 
menfd, Wollujthing. 

EPICUREAN. I. adj epifurifch, grob: 
finulich, wollüftig; IL s. ver Epiku: 
reer. 

EPICUREANISM, s. die Anhänglichfeit 
an die Lehre des Epifurus. 

EPICURISM. s. der Epifurismus, Hang 
zur SinnlichEeit oder Wolluft. 

To EPICURIZE, ».n 1. als Spifuräer 
oder mollüftig leben, genußfüchtig 
feyn; 2. der Xehre des Epikuruf crs 
geben. 

EPICYCLE, s. Ast. T. der Nebeufreis 
Nebenzirfel. 

EPICYCLOID, s. @. T. die Epicyflowe 
(gewiffe Erumme Linie). . 

EPIDEMICAL (—ıc), adj. Med. T. epides 
mifch, anftedend, ausgebreitet, herr- 
fchend; Med. T-s. — bronchitic fever, 
epidemifche Bronchitis; — cholera, 
die Cholera, epivemifche Brechrubr. 

EPIDERMIS, s. 4. T. da8 Oberhäutchen 
des Körpers, 

EPIGASTRIC, adj. A. T. den Ober- 
fchmrerbauch betreffend. 

EPIGEE, Erıseum, s. vid. Apoote, &e. 

EPIGLOTTIS, s. 4.T. ver RKebloedcl, 
das Zäpfchen. 

EINEM: s. da8 Epigramm, Einnges 
dicht. 

EPIGRAMMATICAL (1c). adj. eviqram= 
matifch, dem furgen Scharflinne eis 
nes Spigrammé ähnlich, beihend 

EPIGRAMMATIST, s. der Epigtene 
menpichter. 

EPIGRAPH, s. die Ueberfchrift ; vas 
Motto. 

EPILEPSY, s. Med. T. die Epilepfic, 
fallende Sucht. 

EPILEPTIC, adj. Med. T. epileptiich, 
fallfüchtig. 

EPILOGUE, s. die Schlußrebe. 

To EPILOGIZE, v. I. n. einen Evilog 
fprechen; IL a. hinzufügen (am 
Schluffe). 

EPIPHANY, s. das Belt d.r Erfdjci- 
nung Ghrifti. 

EPIPHONEMA, s. Rh. T. der rednerifche 
Ansruf. Schlußgedanfe. 

EPIPHORA, s. Med. T. das Rinnen der 
Augen, die Augenentziündung. 

EPIPHYSIS, s. S. T. der Zufammenz 
wuchs, Anwuchs der Knochen. 

EPIPLOCELE, s. $. T. der Negbruch. 

EPIPLOIG, adj. A. T. zu dem Nege im 
Leibe gehörig. 

EPIPLOON, 5.4. T. da8 New im Leibe, 

EPISCOPACY, s. die Vifchoféwiirde; 
bifchöfliche Verfaffung. 

EPISCOPAL (adv. —ıy), adj. bifhöflich. 

EPISCOPALIAN, I. s. der Anhänger der 
bifchöflichen Kirche, Bifchsflichges 
finnte; 1. adj. zu der, bifchüflidyen 
Kirche gehörig. bifchöflich gefinnt. 

EPISCOPATE, s. das Bisthum;; die bi= 
Schöfliche Würde. 

EPISCOPY, ». die Aufficht, Unters: 
chung. 

EPISODE, s. die Epifode, Nebenges 
fchichte, Nebenfache, Iwifchenband- 
lung, der Zwifchengefang, das Qwi- 
fchenfpiel, die Swifchenvorftellung. 
EPISODICAL (—ıc), adj. epifodifch, ein= 
gewebt, eingeflochten, nebenher. 
EPISPASTIC, s. Med. T. das Blafen, jies 
Hende Mittel. 

EPISILE. s._die Epiftel; das Send: 
fohreiben, Schreiben, der Brief. 
EPISTOLARY, adj. epiftolarifch, brief. 
lich, in Briefform; — correspond 
ence. der Briefwechfel; — style, det 
Briefftyl. 

‘To EPISTOLIZE. ».n. Briefe fchreiben. 

EPISTYLE, s. »id. ARCHITRAVE. 





EPITAPH. s die Orabfchrift. 


EQUI 


EPITNAT.\MIUM, i s. das Hochzeitge- 
EPILHALAMY, dicht, dev Hoch- 
zeitgeiung, das Brautlied. 

EPITHEN, s. Med. 7. der naffe Ums 
fchlag. die Bähnng. . 
EPITHET, s Rh. 7. das Beiwort, der 
Weiname ; cpr. für Titel, Unsorud. 
To EPIUHET, » a. betitelu, beichreiben, 
SPITOME, Eerromy, s. dev furye Auss 
alg, Inbeqrif. 

Po EPITOMIZE v. a. in einen Auszug 
bringen ; abfürzen. 

EPITOMIST. s. der Berfaffer eines 
ZPITOMIZER, Auszugs, Sompenz 
dienfchreiber. 

EPOCH, s_ die Epoche, Zeitfcheide, rer 
merkwürdige) Zeitabichuitt. 

EPODE, ». Mus T die Epode. 
EPOPER, ». die Eponde, Rede im hö- 
bern Sinne, das Heldengedicht. 

EPOS » das Heldengedicht. 

EPSOM SALTS, a, pl das Bitterfalz. 
EPULARY, adj. zu einem Schmaufe 
gehörig. 

EPULATION, s. der Edhmaus, 
Oaftmahl , 
EPULOTIC, s. pl. Med. T. Narben jie= 


hende Mittel. Ga 
EQUABILITY, a. die Gleidformiateit, 
EQUABLE (adv. —siy), adj. gleich: 


das 


der Sleichmuth. 


firinig. j 
EQUAL (aly. —ıy), adj. 1. gleich ; 2 
gleichförmig, verhältuißmäßig; 3. 


_augemeffen, gemäß; 4. fähig, im 

Stanve; 5. unparterifd ; 6. gleich- 
ültigz; 7. billig; are you — 10 it? 
ift vun der Sache gewarhfen? IT s 

die amt Rang corer Alter gleiche Per: 
fon; my equals, meines Gleichen. 

T FQUAL, v. a. 4. gleich machen; 
gleich itellen ; 2. gleichen, gleich onı= 
men, überein fommen; 3. vollfoms 
men vergelten. 

EQUALITY, s. die Sleichheit, Gleich- 
förminfeit. 

To FQUALIZE, v. a. gleich machen; 
gleich ftellen. 

EQUALNESS s. die Gleichheit. 

EQUANGULAR, adj rid FQUtAnGULAR. 

EQUANIMITY, s. der Slleichmuth. 

EQUANIMOUS, adj. gleichmitthig. 

EQUATION, s. Alg. T die Ofeichung ; 
— of payments, M. E. ber mittlere 
Zahlungstermin. 

EQUATOR, s. ‚Ast. T. det Nequator, 
Gleicher, die Linie, 

EQUATORIAL, adj. Ast. T. zum Aequaz 
tor gebörig. 

EQUERRY, s, 1. der Marftall; 2. dev 
Etallmeifter, 

EQUESTRIAN. adj. 4. veitend, zu Gfer= 
be; 2. ritterlid, -— exereises, Meit 
übungen; -— performer, der Kunftreis 
ter ; —statue, eine Nitter- Statue. 

EQUIANGULAR, adj. gleichwinfelig. 

EQUIBALANCE, s. das Gleichgewicht. 

To FQUIBALANCE, ». a ins Öleichge: 
wicht (mit etwas) bringen. 

lanl adj. G. T gleichfchen= 
Rag. 

EQUIDISTANCE, s die gleiche Entfer= 
nung. 

BUTIDISTANT, adj. gleich weit ent= 
ferut; —ty, adv. in gleicher Eutfer= 
nung. 

EQUIFORMITY, s. die Oleichfirmig= 
keit 

EQUILATERAL, adj. @ T gleichfeitig. 

To FOUILIBRATE, » a. ind Slleichge= 
wicht fegen, im Oleichgewichte eve 
balten. . 

EQUILIBRATION, s.da8 Gleichgervicht. 

EQUILIBRIOUS (ade —uv), adj. im 
Sletchqewicbte. 

EQUILIBRIST, s. der Gauilibrift. 


ERAD 


EQUILIBEITY. . 

EQUILIBRIUM. s. das Gleichgewicht. 

EQUIMULTIPLE, adj. G. T. mit einer: 
tet Zablen multivficırt. 

EQUINE, adj pferbeartig. _ 

REDEN, adj. gleich nothwene 

ig. 

EQUINOCTIAL. 1. s. Ast T. die Mequiz 
noctiallinie, der Neauator; I. ade. 
—ıy). adj. zur Tage und Nachtgleiche 
gebirig; unter der Linie. 

EQUINOX, x. Ast T.da8 Nequinoetium, 
die Tags und Nachtgleiche. 

To EQUIP, » a 1. einen Ritter, u. f. w. 
ausftaffiren, fleiden; 2. ausrüften, 
bemannen, (ein Kriegsichiff ) ansrit= 
ften, equipiren; ein SKauffahrteifchiif 
ausrheden. 

EQUIPAGE, s. 1. die Equipage; Ans= 
rüftung (eines Schiffes, einer Alotte, 
u. f. w.); die Demannung, fümmtlis 
che Schiffsmannfchaft, ote Nbederei 

Squipirung) eines Kanffahrers : das 

DHeers, Reld= oder Rriegsgerarb, ote 
Armatur, das Neitegeratb, Neifege: 
pid amd dazu gebörige Verienten, 
Kurfche und Bierde ; 918 Staates 
ae Rubrmeré sud alles gum 
rachttranéport nöthige Sefevirr ; 
2. das Gefolge; 3. der Aufiung, die 
Kleivung; Pracht, Schmud, Zier- 
ratben. 

FQUIPAGED, adj. wohl ausgerüstet. 
EQUIPENDENCY, s. das Schweben im 
Sleichgewichte. 

EQUIPMENT, s. die Ausrüftung, vid. 
Bauirase 

EQUIPOISE, s. dad ©leichgemicht. 

To FQUIPOISE, v. a. ins Öleichgewicht 
bringen. : 

EQUIPOLLENCE (—cy) s. die Öleich- 
beit ver Kraft oder Macht. 
EQUIPOLLENT, adj gleichgeltend, 
gleichmächtig, gleich. 

EQUIPONDERANCE s. bie gleiche 
Schwere, das Gleichgewicht. 
EQUIPONDERANT, adj. gleich fchwer. 
To EQUIPONDERATE, v.n. gleich wies 
gen. 

EQUIPONDEROUS /Egrrıponnions), adj. 
gleich fchwer, im Gleichgewicht. 

EQUITABLE (ade —ıy), a4. 1. billig ; 
2. unparteilich, gerecht, qerechtiqfeits= 
liebend; —ness, x. 1. die Billtgfeit; 
2. Umparteilichfeit. 

EQUITATION, s. das Reiten, die Reitz 
funft. 

EQUITY, s 1. die Billigfeit; 2. Ge= 
rechtigfcit, Unpartetlichfeit; court 
of —, das Gericht des Pordfanzlers. 
EQUIVALENCE 8, dev gleiche Werth, 
die gleiche Macht, 

EQUIVALENT (adn, —ıy), 1. adj dquie 
valent, von gleichem Werthe, gleicher 
Macht, gleichem Gewichte, aleicher 
Meinung; wo be — to. gleich gel= 
ten (feo) mit... aufwiegen; IT. s. 
das Nequivalent, der Oegenwerth, die 
Vergütung, der Erfat. 

EQUIVOCAL, ad jmeidentig, doppel= 
fung: gweifelbaft ; —ness. x. bie 
Sweirentigfeit, der Doppelfinn. 

To BQUIVOC \TE, r.n zweidentig fenn, 
doppelfinnig fprechen oder bandeln. 
EQUIVOCATION, =. die Zmeidentigfeit, 
ver Doppelfinn, die Mortfpielerei. 
EQUIVOUATOR — s. der zweidenfig 
foricht, Uchfeltrager, Nechtsverdreher. 
KQUIVOKE, Js. der Doppelitun, die 
EQITIVOQUE Zweideutigfeit, das 

MWortfviel. 
ERA x. die Yeitrechming. 
Tu ERADIATE, 0. » Strahlen werfen. 





ERADIATION, s. die Strableuwerfung. 
To ERADICATE. x a. entwungeln, ass 
rotten, vertilgen. 





ERRA 


ERADICATION, « tie Cntwaryelung 
Nusrottung. 

ERADICATIVE, I. adj, aud dem Grunde 
beilend ; is. das Radicalmittel. 

ERADICATOR, s. der Entwarzlr, Außs 
totter. 

To ERASE, v. a. 1. ausfragen, ausras 
diren, anéftretchen, auslöfchen; 2, 
vernichten, vertilgen (— from aug), 
gerftirim; to be erased, erlofchenz 
erasing knife, dad Madirmeffer. 

ERASEMENT, s. 1. die Ansitreichung ; 
2. Vertilgung, Zerftörung, Bere 
beerung. 

ERASION, Erasure, s. die Ausftreis 
hung: das Ausradiren. 

ERE. air. & prep, ehe, eher, bevor, vor 
(ver Zeit nach), eber als; —Iong, 
fi furgem, bald; —now, vor tiefem, 
eberem, ehemals; —while, vor eint= 
ger Zeit, vor Furzem. 

To ERECT. #1. a. 1, aufrichten ; 2. ere 
richten ; auffuhren, bauen; 3. grüne 
dei, begründen; 4. erheben; 5. ers 
mutbigen ; to — a perpendicular, eine 
BerpenntEularlinie ziehen ; 10 — one's 
self into... fich aufwerfen qu... (ald 
50. fich anfrichten, füch erheben. 

ERECT, uj aufrecht, gerade, feit, une 
erfebütterlich, U 

ERECTION, x. 1. die Anfrichtung ; 2. 
Grrüchtung ; 3. Oründung, Begrüne 
dung, Aufführung ; 4. der Bau, das 
Sebiure ; 5. one leeaebeng. 

ERECTIVE, adj. erbebeud, erbauend. 

ERECTNESS, s det Geradheit. 

ERECTOR (Erster), s. der Erbauer, 
Errichter, Oründer. 

EREMITAGE s. die Ginftedelei. 

EREMITE, s. der Ginfiedler, Cremét, 
Klausner. 

EREMIVICAL, adj einfiedlerifch. 

EREPTION, ». die Entreibung. 

ERGO, ad». daber, folglich. 

ERGOT, x. Sp. Ef. der Eporn (am 
Reverviehe) ; 2. die Kerfe (das weiche 
Horn über dem Hufe, u. fw.) 

ERGOTISM. 5. der fchulgerechte Ber: 
nunftichluß. 

ERJACH, ». (irländifch) eine Geldftrafe. 

ERIN, ». * Irland. 

ERINGO, =. rid. Eryneo, 

ERISTICAL (—10). adj. ftreitig. 

ERMELIN, s. oid Ermine. 

ERMINE, s. das Herme lin. 

ERM.NED. a. mit Hermelin befleidet 
oder gefüttert. 

ERNEST, s. Gruft (Mannsname). 

To ERODE, ov. a. gerfreffen, wegfreffen. 

EROSION, s. das Wegfreffen, ver Trab. 

EROTICAL (Eroric), adj verliebt, wole 
litfttq. 

To ERR, vo 4. berumirren, mane 
dern ; 2. irren, fich irren; fich vere 
irren ; abweichen (— from von). 

ERRABLENESS, s die Beblberkeit. 

ERRAND, = fum die Borichaft, der 
Auftrag. das Anbringen, Sewerbe, 
der Befeberd; tn run erranmds, Voth cafe 
ten ausruhten ; 10 go upon an —. eine 
Borfchaft ausrichten; I shall do your 
— to your master, {ch werde dich bei 
peinem ‚Herrn verklagen ; —imy, ber 
Zaufburfche ; —goer, der Bote. 

ERRANT, adj 1. (berum, trrend, wane 
dernd: 2, licderlich, vertorben, 
fhlecht, arg, böfe, offenbar, ers; mu. 
ARRANT; —kmight, der Abrntenerei, 
ae Ritter ; —star, der Manels 

ern. 

ERRANTRY. s das. Hermmirren, Wan 
dern, die Srrfabrt. 

ERRATA, s (p.von Erratum), DR 
Drucfebler-Rergeichnip (eines Bus 
des), die Errata. 

ERRATIC. I, ad; herum frrend ; was 
gleich, unorbentlich, vegellos, waw 


ESCO 


delbar; —arnıy, adv. in der Srre, une 
ordentlich. : 

ERRHINE, 5. Med. 1. dad Cchnupfinits 
tel, Niesmittel. . 
ERRONEOUS (adv. —ıy), adj, itvend, 
irrig, unvichtig, Falfch, mipleitet ; 
—ness, >. der Srethum, die Unrids- 
tigfeit. 

ERROR, s. 1. der Srethum, Sebler; 
pas Berfehen (im eee ‘over 
Schreihen); 2. 2. 7. der Verftos im 
gerichtlichen Verfahren ; court of —, 
das Appellationsgericht, dev Appel= 
lattonshof; — of the dead reckoning, 
N. T. vie Misgiffing ; errors except- 
ed, M. E. Srrthum vorbehalten. 

ERSE, s die erfifhe Mundart ; Mund» 
art der alten celtifchen Sprache. 

er adv. + & * erft, zuerft; einft; 

isher. 

ERUBESCENGE, >». die Gchamrithe, 
das Erröthen. ; 

N adj. vöthlid , ervi= 
thend. 

To ERUCT, Ervcrate, v. a. aufftoßen, 
rülpfen <w. ü.). 

ERUCTATION, s. dag Aufftogen, vug. 
der Riilps ; Ausbruch, Ausftoß, Nus- 
wurf. 

ERUDITE. adj. gelehrt. 

ERUDITION, s. die Welebrfameit. 

ERUGINOUS, adj. grünroftig, fupferig. 

ERUPTION, s. 1. der Ausbruch, Aus= 
fall; 2. Med. T. der Ausfchlag. 

ERUPTIVE, adj. ausbrecbend. 

ERYNGO, s. die Mannstreu, Rofenz 
oder Brachpiftel (Eryngium — 1). 

ERYSIPELAS, s. Med. T. der Rothlauf, 
die Rofe. 

ESAIAS, s. @faias (Mannéname). 

ESCALADE, s. Mu. T. die Srfteigung 
mit Sturmleitern. 

7u ESCALADE, v. «. mit Sturmleitern 
erfleigen. 

ESCALOP, s. 1. die Kammmufchel; 2. 
ter gezähnte Rand. 

ESCAPADE, 5. Sp E. der falfche Sprung 
eines Pferdes, 

To ESCAPE, v. a. &n. eutrinnen, ent= 
wifchen, entlaufen, davon laufen, ent= 

eben, enthommen, entfchlüpfen, ftch 

Mlichtia machen, austreten; vermet- 
den ; umgehen; to — notice, überz 
fehen werden. : 

ESCAPE, s. 1. die Entwifchung, 
Slut; 2. der Durchbruch; 3. dte 
Ausflucht ; to make (one’s or) an —, 
fih aus dem Staube maden; — 
ladder, die Rettungsleiter (bei Feu= 
ersbrünften). 

ESCAPEMENT. s. T. die Hemmung, 
das Stoßmwerf (in einer Iihr). 

ESCARGATOIRE, s. ein Ort mo Schne= 
den unterhalten werten, der Schne= 
denberg. 

To ESCARP, ». a. Mi. T. abfchiiffig 
machen, abftechen,_böfchen. 

ESCHALOT, s. die Schalotte. 

ESCHAR, s. Med. T. dev Grind, Schorf, 
die Krufte. 

ESCHAROTIO, I. adj. Med. T. kauftifch, 
brennent ; DO. s. das Webmittel. 

ESCHEAT. s. L. T. das heimgefallene 
Gut, der Heimfall. 

To ESCHEAT. v. a. L. T anheimfallen. 

BEEEATACH, s. L. T.das Heimfalls= 
recht. 

ESCHEATOR, s. L. T. det heimgefal- 
lene Güter bemerft und eingieht, der 
Fiscal. 

To ESCHEW, v. a meiden, fliehen. 
ESCOCHEON, s. vid. EscuTcHeon. 
ESCORT, s. die Bededung, Escorte, 
bas Seleit, Schuggeleit, Geleits- 
fcbiff 


To ESCORT, vt. SAHuggeleit geben, 
wecken, bevedfen, geleiten, escortiren. 
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ESSE 


ESCOT, vid. Scor, 

ESCOUADE, ». (ftanz.) die Sorpural= 
fdyaft, Motte. 

ESSOUT, vid. Scour. , 
ESCRITOIR, s. das E chreibzeug. 
ESCUAGE, s. L. 7, der Nitterbienft, 
Lehnsdienft zu Pferde ; debgleichen 
das Weld ftatt deffelben, der Echild= 
pfennig. 3 . 
ESCULAPIAN, adj. heilfundig. 
ESCULENT, I. adj. eßbar ; I. >. daé 
Lebensmittel. 


ESCUTCHEON, s, ber Schild, das 
Wappen, Samilienwappen. 
ESCUTCHEONED, adj. mit einem 


Schild oper Wappen. 

ESOPHAGUS, s..4. T. die Speiferöhre, 
der Schlund, 

ESOPIAN, adj. äjopifch, nach Art der 
äfopifchen Fabeln. 

ESOTERIC, adj. efoterifch, geheim, ges 
betmnipooll. 

ESPALIER, s. die Spalierbäume, 
Pfählung, Reihe Pallifaden. 

To ESPALIER, rv. a. fpalteren, mit ei= 
nem Baumgeländer befleiden. 

ESPARCET, s. die Gaparfette, der 
Futterflee, Süßfiee, Widfenklee ( He- 
dysarum Onobrychis — L.). 

ESPECIAL, ad. vorzüglich, Haupt: 


fächlich ; —Iy, ad». befonders, vor= 
nebmlich, ungemein ; —ness, s. die 
Vorzüglichkeit. 


ESPERANCE, s. + die Hoffnung 

ESPIAL. s. + 1. der Spion, Kundichafs 
ter; 2. die Mundfdaft, Cutdecung, 
Beobachtung. 

ESPIONAGE, s. das Spioniren. 

ESPLANADE, s 1. die Esplanade, ter 
freie ebene Blak; 2. Fort. die due 
ferfte Bruftiwebr, Felotehne. 

ESPOUSAL, I. adj. zur Berlobung ge: 
hovig; IT. s. 1. die BVertheivigung 
(oder_ das Grgreifen) einer Partei, 
der Schuß; —s, pl. die Verlobung, 
das Verlöbnip. 

To ESPOUSE, v. a. 1. verloben ; 2. hei= 
tathen; 3. fig. annehmen, Partei 
ergreifen, vertheidigen. 

ESPOUSER, ». der Vertheidiger, Bez 
fchiiger. 

Tu ESPY, v. a. & n. fpähen ; ausjpä= 
ben, ausfundfchaften; erfehen, er- 
fpähen, erblicen, entoeden. 

ESPY, s. der Kundfchafter, Spion. 

ESQUIMEAU, s. der (die) Esquimo. 

ESQUIRE, s 1. der Schildfuapy, Wafe 
fenträger; 2. Géquire, ein Titel gue 
nächft nach dem Nitter ; (ähnlich bem 
seutfchen Wohlgeboren) ; 3.8. To 
J. Sparks, Esq. (Gr. Wohlgeboren 
dem Herrn ©.). 

To ESQUIRE, v. a. — a lady, mod, col. 
einer Dame (öffentlich) den Hof ma: 
chen, fie begleiten. 

To ESSAY.v. a. verfuchen ; T. probiren. 

ESSAY, s. 4. die Brobe (auch 7.) der 
Verfuch ; 2. Anffag ; 3. Sp. die Reh= 
over Hirfchhruft. 

ESSAYER, Essayıst, ». ber Muffige 
fchreibt. 

ESSENCE, s. 1. das Wefen; 2. der 
Auszug ; die Effenz ; 3. dag Wobl= 
riechende ; — of neroli, da8 Drangenz 
blüthendl, 5 

To ESSENCE, ». a. parfümiren, burch= 
räuchern, duften. 

ESSENTIAL (adv. —ın), adj. 1. tee 
fentlich, wichtig ; 2. 7. gereinigt ; 
— salts, Ch. T. die in Kryftallen ans 
{hiebenden Bflanzenfalze : Tl. s. das 

efen; MWefratliche, MWichtigfte ; 

—s, pl. Hauptfachen, wefentliche Um= 
ftünde, 

ESSENTIALITY, s. die Wefentlichkeit, 
Wefenheit, Wichrigferr. 

To ESSENTIATE v. I. «. gleichartig 





ESTR 


werben; Tl. n. das Wefen (einer Sa: 
che) ausmachen. 
ESSOIN, 3.1. 7. 7, die Entfchuldigung 
(wegen Nichterfcheinens vor Ge: 
a 2 jede Entfcehuldigung, Aus: 
ft. 


ESSOINER, s. 7. T. der wegen Nichts 
erfcheinen vor Gericht firh genügent 
entichuldigt. 

To ESSOIN, v. a. 7. T. gründlich ente 
fehuldigen_(megen des Nichterfcher= ° 
nens vor Gericht). 

Tv ESTABLISH. v. a. 1. feft fegen, 

ränden, ftiften, errichten, etnfegen ; 
5 befeftigen, beftdtigen ; veroroten ; 
3 anlegen, anfiedeln! to — one's s If, 
fic) wohnhaft niederlaffen, fich fegen, 
etabliren; fich einrichten: the estab 
lished church, bie anglicanifche ir- 
che; a house of established credit, M. E 
ein gutes, folides Haus. 

ESTABLISHER. s. der Stifter, Grün 
der, Berordner. 

ESTABLISHMENT, s. 1. die Feftfegung, 
Semmung, Stiftung, Einfegung, Er: 
richtung, atlas MNiederlaffung, An: 
fievelung ; das Gtabliffement ; 2. die 
Anftalt; das Inftitut: 3. ote Beftie 
tigung, Genebmbaltung, Ratified: 
tion; 4. ver Hanshalt ; 5. das Cine 
fommen. 

ESTAFET. 5. die Gftaffette, Staffetre, 
der reitende Bote. 

ESTATE s. 1. der Zuftand: 2. nid 
Stare ; 3. das Dermögen ; 4. Grund: 
ftiif, Out, Land, der Landfig; 5. 
Stand, Rang; man’s —, das manne 
fiche Alter; —noble, das Rittergut; 
— of a bankrupt, die Maffe eines Kals 
liten ; estates of the realm, die Reichs: 
ftände, (König, Lords und Semeinen). 
To ESTEEM, r. a. 1. fhägen, achten, 
hochfchägen ; 2. Werth auf etwas les 
qe; 3. meinen, dafür halten, denfen, 

ESTEEM, >. die Achtung, Hochfdyi- 
gung. 

ESTEEMABLE, adj. fhagbar. 

ESTEEMER, s. der Gchiger, 
fchagende. 

ESTERLING, ». & adj. vid. Sreriixe & 
STAREING. 

ESTIMABLE. I. adj. fhäßbar ; II. —s, 
s. pl. Schägbare Dinge. 

ESTIMABLINESS, s. die Schüßbarfeit, 
To ESTIMATE, v. a, fchagen, wiirdts 
gen, beurtheilen, tartren, berechnen, 
anfchlagen, überfchlagen, veranfchlas 
gen (— at. auf). 

ESTIMATE, s 1. die Schigung, Mürs 
digung; der Weberfihlag, die unges 
fibre (oder Moften=) Berechnung, 
un der (Koften= oder 
Kaufe) Aufchlag; 2. Werth. 

ESTIMATION, s. 1. die Schägun 
Wiirdiqung; 2% Berechnung ; 
Achtung. 

ESTIMATIVE, adj. fdigend, witrdis 
gend (m. it.) 

ESTIMATOR, s. der Schäßer, Tariver, 
Preisbeftimmer ; Berechner. 

ESTIVAL. adj. zum Sommer gehörig 
fommerlich, 

To ESTIVATE, v. a. überfommern. 

ESTIVATION, s. die Ueberfoinmerung ; 
der Aufenthalt im Commer. 

To ESTOP, v. a. hindern. 

ESTOPPEL, s. 7. T. die Ginwerdung 
ESTOVERS, 5. pl. L.T. der gefihliche 
Unterhalt, die Agung. 

ESTRADE, s. der ebene Blab. 

To ESTRANGE, v». a. 1. entfremben 
entiugern, entwenden; 2. abwendi 
abgeneigt machen ; 3. entfernen ; 
Be jurüdhalten —from 
von). 

ESTRANGEMENT s t bie @ntteeme 


Hod: 


EUCH 


dung Gutäußerung. Gutwendung ; 2. 
Entfernung, Zuruehaltung. 

ESTRAPADE, s Sp. FE. die Sftrapade 

das Bäumen und Ausfchlagen eines 
Bierdes zugleich). 

To ESTRAY, vid. To Stray. 

ESTREAT, s. 7. T. die wahre Abfchrift, 
Gopie, der Auszug. 

ESTREPEMENT, s. L. T. die Berfchlims 
merung, BVerwiiftung (eines Orund= 
ftir). 

ESTRICH, s. vid. Ostricn. 

ESTUARY, s. 1. die Mündung, See= 
bucht; 2. das Dampfbad. 
= ESTUATE, v. n. fieden, wallen, brauz 
en, 

ESTUATION, s. ba8 Sieden, Wallen, 
Braufen. 

ESURIENT, adj. hungrig, geftäßig. 

Er C/ETERA, Erc., und 5 weiter, u, 

w 


To ETCH, v. a. agen, radiren (in Rue 
pfer). . 

ETCHING, s. das Wegen, Radiren, — 
needle, die Yegnadel. 

ETERNAL (adv. —ty), I. adj. ohne Anz 
fang oder Ende, ewig ; bejtändig, un= 
aufbörlich, immermährend; unveränz 
terlih, — flowers, Steinblumen, 
Ruhrfraut, Wiefenwollen; IL. the 
Eternal, s. der Ewige, Unendliche. 

ETERNALIST, s. der_die Gwigfeit der 
Welt annehmende Tallefong. 

To ETERNALIZE, ! dv. a. 4, ohne Ende 
To ETERNIZE, fortdauern laffen, 
unaufhörlich fortiegen, in die Lange 
iehen, ewig machen; 2. auf immer 

erühmt machen, verewigen. 

ELERNITY, s die Ewigfeit. , 

ETESIAN, adj. fich auf die Jahresmwinde 
begiehend ; — winds, s. pl. die Jabres= 
winde, Paffatwinde, Eühlende Winde 
die in den Hundstagen 40 Tage lang 
wehen, (vorzüglich in Egypten), die 
Monfoons. 

ETUELBERT, s. Adelbert Mannsnas 
vate), : ; 

ETHER, s. dev Aether, die Simmelsluft, 

ETHEREAL, 2 adj. ätherifch, btmin= 
ETHEREOUS, § lifch, heiter. : 
ETHIC, ! adj. moralisch, 
ETHICAL (adv. —ıy), § ftttlich ; ethics, 
s. pl. die Moral, Sittenlebre. 

ETHIOP, s. der Xethiopier, Mobr. 
ETHIE s. Aethiopien, Mohren= 
and, 

ETHNIC, P adj. heibnifch ; IL. eth- 

ETANICAL, § nic, s. der Heide. 

ETHNICISM, s. da8 Geidenthum, 

ETHOLOGICAL, adj. moralifch, fittlich. 
ETHOLOGIST, s. der Gittenlehrer. 

ETHOLOGY, s. Rh. T. die Sittenlehre 
(als Abhandlung). 

ETIOLOGY, s. 7. die, Lehre von den 
Urfachen eines Dingess; Med. T. 
ie von den Urfachen der Kranf- 

eiten. 

ETIQUETTE, s. die Etiquette, Hofiits 
te. Umgangéfitte. 

ETUI, ETWEE, s. a8 Befted, Tafıhen- 
befted, Butteral, 

ETYMOLOGICAL (adv. —ıy), adj. ety= 
mologifih. _ 

ETYMOLOGIST, s. ber Wortforfcher. 
To ETYMOLOGIZE, »v, n. etymologift- 
ren, ein Wort von feinem Urfprunge 
herleiten, ableiten. j 

ETYMOLOGY, s. die Etymologie, Ab- 
Seitung, Wortforfchung. 

ETYMON, s. da8 Stammwort. 

EUCHARIST, s. 1. da3 heilige Abend» 
mabl ; 2. die Danffagung. 

EUCHARISTICAL een adj. 1. gum 
Kg Abendmahle gehörig; 2. eine 
Dankfagung enthaltend. 


BIICHOLOGY, s. die Kirchenagende. 





EVAN 


EUCRASY, «. ot. T die gefunde Leis 
besbefchaffenheit. 

EUDIOMETER, s. T. der Luftgite= 
(Luftreinbeits=) Meffer. 

EUGH, s vid. Yew. 

EULOGIC, 

EULOGICAL, boa lobpreifend. 
EULOGISTIC, 

EULOGIST, s. der (übertreibende) Lob= 
rebner, 


EULOGIUM, } s. das Lob, der Preis, 
EULOGY, die Lobrede, der Yob= 
fpruch, 


Tv EULOGIZE, v. a. mod. loben, preifen, 
erheben. 

EUNUCH, 3. der Berfchnittene, Gaftrat, 
Hämling, Entmannte. 

To EUNUCHATE, v. a. entmannen, cas 
ftriren. 

EUPATHY, s. die Geduld im Leiden, 

EUPATORY, s. der Wafferdoft. 

EUPEPSY, s die gute vver leichte Ber= 
dauung. 

EUPEP IC. adj, leicht zu verbauen, 

EUPHEMISM, s. der gute Name; Rh. 
T. die Bertanfchung eines fchlechtern, 
niedrigeren oder härteren Wortes mit 
einem befferen, edleren, gelinderen, 
milderen, 

EUPHONICAL, adj. wohllautend. 

en a det Wohllaut, Wohl: 

ang. 

EUPHORBIUM, s. 1. die Wolfsmtlh ; 
2. ein Schleimharz (aus AUjfrifas, das 
Eupharbiengummt. 

EUPHRASY, s. der Augentroft (eine 
Pflanze). 

EUPHUISM, s. die zu Glifabeth's Zei= 
ten herrfchende Geziertheit in Sprache 
und Styl. 

EUROPE, s. Europa. 

EUROPEAN, I. adj. euvopälfch; IL. >. 
der Europäer. 

EUROCLYDON, s. der heftige Norboft= 
wind (im neittelländifchen Meere). 

EURUS, s. der DOftwind. 

EURYTHMY, s. Rh 7: das richtige Ber= 
bältniß, der Wohlklang. 

EUSEBIUS, ». Eufebius Mannename). 

EUSTACE, s. Gujtafius (Mannsname). 

EUSTYLE, s Arch. 7. der fchöne Sryl. 

EUTHANASY, s der fanfte Tod. 

EUXINE, s. da8 fchwarze Meer. 

EVACUANT, I. adj. ausleerend, abfiib= 
mee U. —s, s. pl. abführende Mite 

el. 

To EVACUATE, ». a 1. ausleeren, aug: 
räumen, wegfchaffen; räumen: forte 
tiehen; aufheben; 2. verlaffen; 3. 
S. T. zur Uder laffen, Blur laffen; 4. 
Med. T. abführen. 

EVACUATION, s. die Ausleerung, Abs 
führung ; Räumung ; Aufhebung. 

EVACUATIVE, adj. Med. T. blutreiniz 
gend, abführend. 

To EVADE, v. a. & n. 1. eutwifchen, 
entfommen, entgehen; lijtiq unges 
ben, ausweichen; 2. Cophiftereten 
anwenden; to — the customs, die 
Zölle umfahren oder umgeben. 

EVAGATION, s. da8 Herumfchmeifen, 
Ausfchweifen. 

EVANESCENCE, s. dus Schminden, 
Dadinfchwinden, Berfcehwinden, 
EVANESCENT, adj. fhwindend; uns 
merflic). 

EVANGELIC, } adj. evan= 

EVANGELICAL (adv —ıy), § geliich. 

EVANGELISM, s. die Verkündigung d¢8 
Evangeliums. 

EVANGELIST, s der Evangelift, Apo= 
ftel, Heidenbefebrer. : 
2 Be v. a.da8 Evangelium 

ehren. 

ala adj. matt, fchwach, vergiing= 

ich. 


To EVANISH, v. u. vid. To Vanısı. 





EVEN 


en adj. was leicht verbu.e 
et. 


To EVAPORATE, wv. I. n. verbunften 
ausdunften, verdampfen, verrauchen 
WM. a. 1. verdunjten laffen, aboiinften, 
abvämpfen; 2. fig. auslaffen, lüften, 
Luft machen; to — one's grief, fermeas 
Schmerze Luft machen. 

en adj. verdampft, vervün- 

et. 

EVAPORATION, s. die Verbünftung ; 
Ubdiinftung, Berdamypfung. 

EVASION, s. die Entwifchung; Aus« 
flucht, Entfchuldigung; oer Bors 
wand, die Sophifterei. 

EVASIVE, adj. Wusflüchte anwendend, 
voller Ausflüchte, ausweichend, win= 
testa —ly, adv. durch Ausflüchte, 

iftig. 

Een 1. Eva; 2. der Abend ; 3. hei= 
lige Abend, Abend vor einem Weite ; 
fg. on the —, nahe daran, im Bes 
qriffe. 

EVECTION, s. 1. die Uusfuhr; 2. Ere 
bebung. , 

EVEN, s. der Abend; — song, die 
Ubenvbetitunde; ig. der Abend; — 
tide, die Whendseit. 

EVEN, I. adj. 1. eben, gerade, Horizone 
tal wagerecht, jtetig, glatt, gleich; 2. 
fehulvenfrei, quitt, 3. gleichgültig ; 
RE rubig, gelaffen; une 
parteiifch ; 4. richtig ; now we are —, 
mun find wir quitt; to be (come) — 
with one, einem Öleiches mit Gleis 
chem vergelten; mit ihm abrechnen, 
abfonumen; to part — hands. zu glet= 
hen Iheilen geben; to make —at the 
year’s end, (am Ende des Jahres Als 
les) rein aufgeben laffen; to play at 
— or odd, gerade oder ungerade fbies 
len; on — terms, in gutem Berneke: 
men; quitt; to make — with one's 
creditors, feine Schulden bezahlen; 
— hand. die Öleichheit des Standes ;, 
— handed, unpurteitich,; upon an — 
keel, N. 7. gleichlaftig ; — money, eis 
ne runde Eumme; -- number, eine’ 
gerade Zahl; — page. Typ. T. die gr= 
rade Solumme (alé 2, 4, u. f. m.) ;— 
tempered, gleichiniithtg ; Il. ade. eben, 

erade, auch, nur, gleichfalls, ebenz 
Ale, gar, fo gar, felbft, in auch; — 
as. gleich wie, wie, eben, als; — as if. 
alg wenn; — on, gerade fort; — 
down, gerade hinunter; not —, nicht 
einmal; — now, eben feet; — so, 
eben fo, gerade fo, ganz recht, rice 
tig; —ıhat..., gelegt dab...; — 
though, felbft wenn. 

To EVEN, v. «. eben, gleich machen ;. 
ausgleichen. . 

EVENER, s. ter Oleichmacher, Nuss 
gleicher, Berföhner, Mittler. 

EVENING, I. s. ber Abend; O adj. 
abendlich, dämmernd ; — prayers, der 
Ubendfegen ; — star, der Abenditern ; 
— time (— tide), die Abeupzeit, der 
Feierabend. 

EVENLY, adv. eben, gerade, mageredt, 
glatt, gleich. ; 

EVENNESS, s. 1. die Ebene, Gerade 
beit, Gleichheit, NRegelmäßigfeit ; 2. 
Glätte; 3._Unvarteilichfeit; — of 
temper, die Gemiithsrube, der Gleiche 
muth, die Öleichmüthigfeit. 

EVENT, s. 1. die Begebenheit, ter Bore 

fall; 2. Gergang, Ausgang, Erfolg ; 

die nlae; at all events, auf alle Fülle, 
unbedingt. 

To EVENTERATE, v u. ausweiden, 
ausnehmen. 

EVENTFUL, adj. voll Begebenheiten, 
reich an Glücsverinderungen, eretge 
nifvoll, abentenerlich, 

Tv EVENTILATE, v. a. auefchwingen 
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fihten; fig. unterfuchen, erörtern, 
vrüfen. 

EVENTILATION, s. bie Ausfchwin= 
gung; fig. Erörterung. : 
EVENTUAL, 1. adj. ar den möglichen 
Fall eingerichtet, möglich, etwaig, et= 
wanig, murhmaßlich; IL—Iy, ado. auf 
ven Fall; mit der Zeit, am Ende; 
dein nach ; vorjichtsweile. 

EVER. adv. 1. je, jemals, irgend; cinft; 
2. immer, erig, ftets, 3. wody fo: um 
fo; wie nur; let him be — so rich, er 
mag noch fo reich fey; is he — the 
Better for it ? ijt er deBhalb um etwas 
gebeffert ? as soon as — I can, fobald 
fd) e& nur thun fann; — and anon, 
immermibrend; zumerlen, von Zeit 
u Zeit, for —, zeitlebens; unaufs 

Srlid), immerfort, immer und ewig; 
scarcely (hardly) —. faft nie; — since, 

— after, feit der Zeit, von der Zeit an; 
R. for —! (eine Gefundheit) x. foll 
Teben, Bivat! — blooming. ewig blüs 
bend; — burning, unausiöfchlich ; 
— green, immer grün; das Immers 
grün ; — green oak, die Steineiche, 
der Scharlachbeerbaum ; — honoured, 
ftets geebrt ; an — honoured name eitt 
nufterblicher Name; — memorable, 
unvergeBlid) ; — ready, immer fertig; 
— watchful. ftets wachlam. 

EVERARD, s. Eberhard (Mannsname). 

EVERLASTING, I. (adv. —ıv), adj. ime 
merwabrend, ewig; Is. 1. die Ewigs 
Feit; der Ewige; 2. die Rubrpflan- 
38,5 —ness, s die Ewigkeit, Unenolich- 
feit (w. ü.). 

EVERLIVING, az. unfterblich. 

en edv. allezeit, immerfort, 

ete. 

EVERSION, s. bie Umftürzung, Zerjtö- 
rung, Vernichtung. 

EVERY, pron. adj jeder, jede, jedes (von 
Allen), alle, alles (im Einzeln genom- 
men) ; — day, alle Tage; alltäglich, 

ewöhnlich, gemein ; — one, — body, 
“seder, Jedermann ; — other day, ein 

Lag um den autdern ; — where, über- 
aß, alleuthalben ; — hand isemployed, 
Alles was -Hanve hat regt fich. 

To EVICT, ». a. L. T. aus dem Befige 
fegen, wegnehmen, abnehmen, abge= 
winnen. 

EVICTION s. L. 7. die Ausftogung aus 
bein Velige 

EVIDENCE, x. 1. die Uugenfcheintich= 
feit, Iffenfundigkeit; 2. 7. 7. das 
Reugnip,- die beeivigte Ausfage der 
un vor Sericht, der Bewets durch 
Zeugen; Zeuge, Gewährsmann; 3. 

bie Bewetsurfunde ; to bear —, Zeng> 
ntg ablegen. 

Tu EVIDENCE, v. a. beweifen, beibrin= 
gen. 

EVIDENT (adn. —ıy), adj. augenfchein= 
fich in die Angen fallend ({pringend), 
ficbtbar, offeubar, Elar, fonnenflar, 
unftreitig. 

EVIDENTIAL, adj. beweifend, überzeu= 

end. 

wn. { ad? & ade übel, böfe, fhlimm, 





feblecht, verderbt, febadlich; beleiziz ; 


gend, — affected, abbold, abgeneigt; 
— disposed rid, — minded, — dour 
(—_worker), der Mebelthäter, Scha= 
benitifter: — eye. das Schelange; 
der Zauherblif; — eyed. boshaft blis 
fet, aibqinitig; — favoured von 
übler Vejtchtsbiloung, mißgeitaltet: 
ungqimitt; > — minded. bel nem, 
bosbart, gottlos; the —one (— spirit, 
— angel) der böfe Keind, Bife, Tene 
cl; — speaking. verfeumbertich ; die 
Rerleumrung; Ts 1. das Uebel, 
Boje: 2. die Gottlofigfeit, Sünde; 
hes Derbrechen ; 3. Unglüd, Elend. 
Me Trüblal: 4 Rranfbeit; the spirit 
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of —, det böfe SWeind, Teufel; the 
king’s —, der Sropf. 

EVILNESS, s. die Bößartigfeit, das 
Böfe ; — of sin, die Abfchenlichkeit 
der Siinde. 

To EVINCE, v u. beweifen, erweifen, 
darthun. 

EVINCIBLE (uao.—ıy), adj. erweislich, 
überführend. 

EVINCIVE, adj. überzeugend. 

To EVISCERATE, v. a, ausmweiden, aus= 
nehmen. 

EVITABLE, adj. vermeiblich. : 

To EVITATE, (w. it.) v. a. vermeiden, 
ausweichen. 

EVITATION, s. die Vermeidung (m.ü.). 
To EVOCATE, } v. a. herausrufen, her= 

To EVOKE, vorrufen. 

EVOCATION, s. bie 
Hervorrufung. 

EVOLATION, s der Ausflug, sas Weg- 
fliegen. 

EVOLUTION, s. 1. die Entwidelung, 
Entfaltung; 2. Aufreihung, Nethe ; 
3. @. T der Uebergang (einer Erumz 
men in eine grade Yinie); die Ausziez 
bung einer DQuadratwurzel u. f. m.; 
4. Mu. T die Evolution (Bewegung 
oder Echwenfung der Soldaten). 

Ts EVOLVE, vo. 1. a. 1. aufwerfen, auf: 
fhlagen cein Buch, u. f. w.); 2. ent= 
wideln, entfalten, auflöfen; In. 
fich entwideln; fic ausbreiten, fidy 
Offuen. 

EVOMITION, s. die Ausfpeiung. 

EVULSION, «. da8 Ausreiben. 

EWE, s. die Schafmutter, da8 Mut- 
terfchaf; —tamb das Laimmeben; — 
milk, Cchafmild); —miik cheese, 
Schafkäfe. 

EWER, s. die Gießfanne zum Wafdh- 
becfen, das Handfag. 

EWRY, s. 0a8 Tafeldecferamt. 

To EXACERBATE, v. a. erbittern; ver= 
fhlimmern. 

EXACERBATION, s. die Verfchlinmes 
rung; ed T. ver Pavorismus (höch- 
fte Grad einer Kranfheit-. 

EXACT, adj. gmau, piinftlich, richtig, 
gewiffenhaft; to draw for the — 
amount, M. E. per Galdo (2 point) 
traffiren. 

To EXACT, v. La. fordern, verlangen 
(—from, vow, etutreiben, nein, 
abpreffen, abdringen; to — justice 
from..., Rechenfehaft fordern von 
+++3 to — the payment, UT Zahlung 
anhalten; I. n. drüdfen; to — upon 
one, einen (im Handel) drüden. 

EXACTER (Exactor’, s. 1. der Fore 
derer; 2. Eintreiber, Grpreffer. 

EXAUTION, s. 1. die Forderung, Cine 
treibung; 2. Erzwingung, Erpreis 
fung, Dring + to exercise —upon 
the people das Wolk drücken 

EXACTITUDE, s. die Senanigfeit, 
Rünftlichkeit. i 

EXACTLY, ado. genan, pinftlich. 

EXACTNESS, s die Genauigkeit, 
Tünfrlichfeit; _ Richtigkeit, _Negels 
müßtgfeit, Nechtlichfeit, Nedfichkeit. 

EXACTRESS s. die Srprejferin. 

Ts EXAGGERATE, n. a. übertreiben, 
vergrößern, herausftreichen. 

ENAGGEKATION, s.die Ucbertreibung, 
Vergrößerung. 

EXAGGERATORY, aij übertrieben. 

To EXALT ». a. 1. erheben. erhöhen; 
2. ermutbigen; 3. erfreuen; 4. Ch 
T. sublimiren. verfeinern, läutern ; 
exalted hy, erhoben von, durch, 

EXALTATION, s.1. die Erhebung, Gre 
höbung ; Höhe; 2 Mei 7. Verftär- 
fung, Verfeinerung; 3. Asrrol. T. 
Nerstirkung des Einfluffes eiı es Ge= 
ftirnes, 

EXALTED, adj erbaben, groß, benei- 


DHerausrufung, 





EXCE 


flert ress, 5.1. bie Erhabenhett 
2. der Stolz. ¢ 

ER SUNABLE, adj. prüfbar, erforfch 
lich. 

EXAMINATE, s. der Geprüfte, Be- 
fragte. 

EXAMINATION. « 1. 008 @ramen, die 
Prüfung, Unterfuchung ; 2. Berneh- 
mung, Abhörung, das Verhör. 

To EXAMINE, ». a. 1. prüfen, unters 
fucben, erforfchen, nachreben; 2. bez 
fragen, ausfragen, gerichtlic) verneh- 
men, verhöreu, abboren, eraminiren; 
to — accounts, Rechnungen prüfen, 
unterfuchen. 

EXAMINER, » der Prüfer, Befrages, 
Graminator. 

EXAMPLE, s. das Grempel, Beifpiel, 
Porbild. Mufter, die Worjchrift; te 
xt.n —, ein Beifpiel aufftellen: fo 
—, am Beifptel (contr. 3. B.) 

EXAMPLER s. (ll. it.) od. SAMPLER. 

To EXANIMATE. r a. eutjeelen ; fig 
nieder fchlagen, muthlos machen. 

EXANIMATE, ad. entfeelt, leblos; 
fg. muthlos, niedergefchlagen, matt. 

EXANIMATION. ». die Entieelung ; fig 
Nievergefchlagenheit, Muthlorgeeit 
(mw. ii.) 

EXANIMOUS, 
(m. ii.) 

EXANTHEMATA. s pl. Med. T die Sinz 
nen, Higblattern, der Ausschlag. 

EXANTHEMATIC, ag Med. T. fine 

EXANTHEMATOUS, § nig, ausgsfah- 
ren. 

EXARCH, s der Grarch. 

EXARCHATE, s das Erarchat, Gebiet 
Die Würde) eines Erarchen, 

EXARCHY, das Crarchat, die Würde 
eines Srardyen. 

EXARTICULATION, s. S. T. die Auge 
renfung, Verrenfung. 

To EXASPERATE, r. a. 1. erbittern, ers 
on reizen, aufbringen; 2. (ein 

ebel’ verfchlimmern; Exasperate, 
adj. evbittert, erzürmt, aufgebracht 
(—aı, über). 

EXASPERATER, s. der Erbitterer, Gre 
zürner. 

EXASPERATION. s die Erbitterung. 

T» EXAUCTORATE, ». a. entfegen, abs 
fegen, aboanfen. 

EXAUCTORATION, ». die Entfesung, 
Abdanfung. 

To EXAUTHORATE, o. u. vid. Exave 
TORATE. 

EXAUTHORATION, «. vid. Exaucro 
RATION, 

To EXAUTHORIZE, v.a. der Macht, 
Gewalt, des Anfehens, u. f. m., bez 
rauben. 

EXCANDESCENCE (—cy), s. 1. bie 
Olut, Hige; 2. der Zorn, das Er: 
zürnen. 

To EXCARNATE, v. a. ba6 Bleifd ab» 
löfen, abfleifchen. 

EXCARNIFICATION, s das Ablöfen 
des Fletfches. 

To EXCAVATE, v. a. aushöhlen. 

EXCAVATION, s. 1. die Aushöhlung : 
2 pele, Höhlung, Vertiefung, das 

oc. 


adj. entfeelt, leblos 


EXCAVATOR, s. der aushöhlt, der Ver- 
trefungen macht, Graber. 
EXCECATION, s. die Blendung. 

To EXCEED, 7.0. & n. 1. überfchreiz 
ten, überfteigen, zu weit gehen; 2. 
übertreffen ; überwtegen (—in, an); 
he exceeded his stay by a week, et blieb 
eine Woche über die Zeit. 
EXCEEDING, adn, 
EXCEEDINGLY, : 
Berordentlich reich. 

To EXCEL. » 1. a. 1. übertreffen (—in, 
in); vortrefflich, ausgezeichnet feon, 

EXCELLENCE (ev), s. |. tie Pan 


übermäßig, 
fehr; —rich, aus 


EXC1 


xeffliihfeit, Trefflichfeit; Ordfr, 
obeit, Wirte; Gute; der Adel; die 
babenbeit; 2. —cy, Gre lleng ein 
Titel). 

EXCELLENT (ade. —ty), adj, trefflich, 
vortrefflich, vorzüglich. 

To EXCEPT, ol. a. auénebmen, vores 
behalten, ausschließen; IL nm. Cine 
wiirfe machen; entgeguen; to — 
against, L. 7 ELWENDEN, verwetfen, 

EXCEPT. I rep. ausgenommen, auber, 
ohne; U com wenn nicht, wofern 
nteht, nie wert, ed fey (wäre) denn daß. 
EXCEPFING prep. auber, ansgenome 
men, mit Austabme, mit BVorbebalt. 
EXCEPTION,» f. die Ausrtabne; 2. 
L T GSiinwendung, Ausflucht, Wi- 
derrede, der Einwand, Cunwurf ; to 
take — at_ tour avainst) ehwas itbel 
nehmen. fich gegen etwas ftriuben; 
with the — of. .., .. . ausgenommren. 

EXCEPTIONABLE, adj. anjtonig ; ftret= 
tig, figelig, gweideutig, Etuwendun- 
ae uneeridorfeit; —expressions, Allz 

HPige Auspriufe, 

BXCEPTIOUS, ad. gegen Alles Cine 
wendungen machen, niirrtich, zanfe 
füchtig. änfifch Qu. ii); —ness, 8. 
die Sehtlucht, der Murrfinn., 
EXCEPLIVE, adj. eine Ausnahme eitt= 
haltend. 
EXCEPTOR, =. 
macht, Segner. 
T) BXGERN, ». a. auspreffen, burchz 
feblagen; abfondern, , 

To EXCERP, ». a, ercerpiren, ausziehen, 
fanmeln un. i.) : 
EXCERPTION, s. 1. die Ausziehung ; 
2. der Auszug m. ü.). 5 
EXCESS, » 1. das Mebermaß; 2. die 
Ausfhweifung; to —, übertrieben; 
augerordentlic) ; to carry to —, Übers 
treiben, : 
EXCESSIVE adj. übermäßig ; tibertrtes 
ben, unmäßig, ungemein ; —Iy, ade. 
über die Magen, auperft, ungemein, 

aberoroentlich, allg; —ness, s. dle 
Vebermüäßigfeit. 

so EXCHANGE, v. a. austaufchen, (ver) 
taufchen, werz,wechielm (—for, ges 
Gen) 5 to — words. Worte wechjeht ; 
to — guns, Schiffe wechreln. 

EXCHANGE. s sung. 1. (befouders M 
E) dev Taufch, Taufehhanrel ; Weeb= 
cf, Umfag ives Gelnes:; 2. (Mech: 
el=) Sours, Gelopreis, Weehrelvreis ; 
das Aufgeld, gio; 3. die Worfe; 4. 
MMi, T. die Answechfelung ; der Of: 
fierftellentanfch ; in —, dagegen, 
dafür; —or lerters der Vrtefwechtel ; 
bill of —, der Wochfelbrief; course 
of —, der Weehfeleours; account of 
the returns of -—, die Nitambio=-Keche 
nung; drawing and redrawing bills, of 
— (or mere — business), dte Werhiel: 
reiterei; — and _reexchange, ile 
und Ber = Mechfel; —broker, der 
Merbfelmäfler; —business, Wechiels 
gelhärte; —hall, der Börfenfaal, die 
Bürfenballe. 

EXCHANGEABLE, adj vertaufchbar. 
EXCHANGER, s. der Tauicher; Weihe: 
ler, Banguier. 

EXCHEQUER, s. die Echasfammer, 
Finanzfammer, das Finanzcollegium ; 
court of — das Schagfammterges 
richt, Rinanggericht ; receipt of — daé 
Sabla; —bil, der Schagfammers 
Schein. } 

To EXCHEQUER, ». a. einen Prozeb 
beim Schagkammergericht aunbängig 
— machen. 

EXCISABLE, ody acci@= oder ftenerbar. 

EXOISE s die Mecile, Waarenfiener ; 
—man der WUgriseinnebhmer ; —oftice. 
die Nccife, wWeeisftube; —officer, MT 
Uccisbeamtete. 


der Einwendungen 
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To EXCISE, v. a. Accife nehmen, oder 
auflegen. 

EXCISION, 3. 1. die Ausrottung; 2. 
Th. T Ausichliegung. 
EXCITABILITY, s die Ervegbarkeit, 
Rerzbarkeit. 

EXCITABLE adj. erregbar, reigbar. 
EXCITANT, adj. ervegeno, veizend. 
EXCITATION, s, die Erregung, YWufz 
munterung, Anfenerung. 
EXCITATIVE, adj evregend, aufm 
terud, antretbenp. 

To EXCITE, o. a ervegen, rege machen, 
anfınuutern,, ermurbigen, anfeuern, 
aureizen, reizen, antreiben ; excited 
by, aufgeregt, u. f. w. von, durch; it 
excites pleasure ın a person, (8 macht 
einem Vergnügen. 

EXCITEMENT, 5 der Antrieb, die 
Anregung, Rewung, 

EXCITER s. der Anfinunterer, Antreis 
ber; Antrieb, Veweguagsqrund, 

To EXCLAIM, ». n. ausrufen, febveten. 

EXCLAIMER, s. der Schrei. 
EXCLAMATION, 3. der Ausenf, das 
Wefchret; (note of —, Austurw..gs= 
zeichen [!]. 

EXCLAMATORY, adj. 1. ausrufend ; 2. 
einen Ausraf enthaltend. 

To EXCLUDE, v. a 1. ausfchliepen, 


ercludiven; 2. ausnehmen; 3. ause | 


brüten, gebären. 

EXCLUSION, s. 1. der Ausichluß, die 
Ausfchließung; 2. Ausnahme; 3. 
Ausbrurung, Gebuct. 

EXCLUSIONIST, s. der Ausichließer, 
Verwerfer. 

EXCLUSIVE (Exctusory, 1. it.) adj. 
1. ausichliegend; 2. auénebmend; — 
of, abgefehen von ; ohne Nüdficht zu 
nehmen auf...; —Iy,ado ausfehliep= 
lich, mit Ausfchluß. 

v EXCOGITATE, v. a. ausdeufen, er= 
denken, erfünmen, erfinden, 

EXCOGITATION, s.die Erfinnung, Ere 
findung. 

EXCOMMUNICABLE, adj de8 Slicchens 
bannes werth, auszuftogen. 

To EXCOMMUNICATE. v. a. von bet 
Gemeine ausschließen; in den Rive 
chenbann thun. 

EXCOMMUNICATE, adj. ercommunis 
eirt. 

EXCOMMUNICATION, s. der Rirchen= 
baun, Bann, die Uusftopung. Buse 
fchliegung. 

To EXCORIATE, v a. (die Haut) Aue 
ben, abbiuten, abrinden, abfchälen, 

chinven. 

EXCORIATION, ». die Abzienung (der 
Dau. 

EXCORTICATION, >. die Abfchälung 
der Nınde, 

To EXCREATE, v.a. ausräuspern, alt= 
werfen, 

EXCREATION, s. 
Yusfpuden. 

EXCREMENT, s. der Answurf, Moth. 
EXCREMENTAL, } adj. Greres 

EXCREMENTITIOUS, mente ent- 
haltend, abgängig, unflithig, zum 
Auswurf gebörig ; excremental parts, 
die Abgänge, 

EXCRESUENCE, s. der Auswuchs ;_ das 
Gewächs cam Körper) ; der Hoefer. 

EXCRESUENT, adj. auswachlend. 

Tv EXCRETE, v. n. ausleeren, abfon= 
der. 

EXCRETION, s. 1. die Abfonderung, 
Abfübrung; 2.der Auswurf (der naz 
türlichen Unreinigfeiten). 

EXCRETIVE. adj abfünrend, 
ENCRETORY. 1. adj. Med. T. abfon= 
dernd, abführend ; 1 s..7 7. dad Ab: 
fonderungsgefüß im Körper. 
EXCRUCIABLE, adj leidend ; der Mare 
ter fühig au. a. 


das Ausräuspern, 
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To EXCRUCIATE. v, a. mariern, pelab 
gen, quälen, foltern. 

EXCRUCIATING, adj fehr peinlich. 

EXCUBATION, .. dis Nachnvachen 
mw... 

To EXCULPATE, ». a. entfculdigen, 
rechrfertigen entfündigen ; 10 — opc’a 
self, feine Unfihuld beweiien. 

EXCULPATION, s. die Sutfchnfeigung, 
Rechtfertigung. 

EXCULPATORY, adj. rechtfertigend. 

EXCURSION. 3. 1. die Abfchweifung 
(won der Hanptlacher; Ucberichrete 
tung; 2. der Austritt, die Ansfahrt, 
der Streifzug, Abitecher; an — of 
gear, ine Grabe Berguiigungs« 
reife. 

EXCURSIVE “dr. —ıy), adj. herume 
ftreifend, abfchweifeud ; —ness, s. das 
Herunftreifen, Abfchweifen. 

EXCUSABLE, adj. zu ent{chuldigen, 
verzeiblich, entichulobar; —ness, s. 
die Verzeihlichkeit. 

EXCUSATORY, adj 
vertheidigend. 

To EXCUSE, v.a 1. entfcbuldigen (one's 
self from... wegen), vachfeben, vers 
ciben; 2. erlaffen, nachlaijen, übers 
ben, losfprechen ; 3 rechtfertigen; 
—haste, entfehuldigen Ste die Eile; 
I desire to be excused, ith verbitte 
ir; bitte mich zu verichonen (— 
rom ME; I would rather be excused, 
ich bitte mich zu entfchuldiqen, be= 
danfe mich ganz geberiamit, oder 
(gar) fcbin, 

EXCUSE, ». die Gutfebuldiquirg ; in — 
for.., ala Entfchuldigung fiir... 

EXCUSELESS, adj, obne Gntfeyilote 
gung. unverzeihlich av. it. 

EXCUSER. « der Entfehuldiger, Vers 
theidiger, Vergeiher. i 

EXECRABLE (ad». —ıy), adj. verflucht 
abfchenlich. 5 

To EXECRATE, o. u. verfluchen, ver. 
münfchen 

EXECRATION, s. die Nerwünfchung, 
Verfluchung, der Flu. 

EXECRATORY, x dep Fluch, die Bers 
wünfhungsformel. 

To EXECT, n. a. ausfchneiden, weg: 
fchneiden (w. ti), 

EXECTION, s. 
qm, th). 

Tv EXECUTE, ». a. & nr 1, vollziehen, 
vollftreden, vollbringen, ausfiibren, 
verrichten, ausrichten, bewertjtellt- 
gen; 2. abthun, binrichten; to — an 
office. ein Aınt verwalten. 

EXECUTER, s. der Wollgieher. u. f. w. 

EXECUTION, »._ 1. dir Wollziebung, 
Rollftredung, Ausfirbrung ; 2. ine 
richtung ; 3. 7. 7 Greention, aewaltz 
fame intretbung, Ansphindung, 
richterlihe Hilfe; 4. fir. Berwitz 
ftung, Verbeerung ; place of — das 
Hochgericht, der Richtplay, Rabene 
ftein, writ of —, der Roulkiehungs: 
befebl; to take ont an —- against one 
1. T einen ausklagen, ihm die Hilfe 
anfbun laffen ; — day. der Richttag. 

EXECUTIONER. s. der Echarfrichter 
Nachrichter, Henker. 

EXECUTIVE, adj. ausühend. vollzie- 
bend; — power 7. 7. die vollziehence 
Macht oder Gewalt. 

EXECUTOR s der Bolljtreder, Teftas 
mentsvollftreder. 

EXECUTORSHIP, s. 4. T. das Amt 
eines Teftamentsvollziebers. 

EXECUTORY, adj. 1, zu vollziehen; 2 
LT. ereentoriich (mittelft richter= 
licher Hülfe). 

EXECUTRIX, s. die (Teftaments:) Volls 
gtebertim. 

EXEGESIS, s Th. T vie Eregefe, Muse 
legung, Deutungsfunde. 


entichulorgend, 


die Ausfchneidung 
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EXEGETICAL (adv. —ıy). adj. Th. T. 


eregetifch, deuteud, erflärend. 

EXEMPLAR, s. das Deuster ; Grempfar, 

EXEMPLARINESS, .. die Mufterhafs 
tigfeit. 

EXEMPLARY. (adv. —ııy), adj. exem= 
plarifch, mufterhaft ; vorfchriftlich. 
LE XEMPLIFICATION, s 1. die Erläute- 
rung. Belegung durch Beifpiele; 2. 

L. T. die gerichtliche Abfchrift. 

EXEMPLIFIER, s. der dem Beifpiele 
Anderer folgt; rläuterer, Dare 
fteller. 

To EXEMPLIFY, v. a. 1. durch Beiz 
fviele erläutern, durch Beifpiele be- 
legen, bewähren ; zum Beifpiele dies 
nen; 2. Z. T. eine legale Abfchrift 
nehmen. 

To EXEMPT, v. a. 1. T. befreien (— 
from, von), verfchonen, ausnehmen. 

EXEMPT, I. adj befretet, verfchont, 
frei, fteuerfrei; ausgefchloffen ; Us. 
Mu. T. der Öefreite ; Gardefoldat. 

EXEMPTION, s. die Befreiung, Frei= 
heit; — from duty, die Sleuerteeibeil 

7% EXENTERATE, v. n. ausweiden, 
ausnehmen. 

EXENTERATION, s. bas Ausweiden. 

EXEQUIAL, adj. zum Leichenbegängniß 
gehörig. 

EX EQUIES, s. pl. das Leichenbegängniß, 

EXERCENT, adj. ausübend (n. ü.). 

EXERCISABLE, ad; ansführbar. 

EXERCISE. s 1. die ea ane Nez 
bung; 2. Rriegéiibung; 3. Xeibes= 
übung, ritterliche Uebung ; 4. Leibed= 
bewegung; 5. der Oottesdienit; das 
(religtöfe) Erereitium der Puritaner ; 
to take —. fich Bewegung machen. 
Tc EXERCISE, v. a. 1. ausüben ; üben ; 
einüben; fic) üben, ererciren; 2. bez 
fchiftigen; 3. verwalten; to — an 
office. ein Amt verwalten. 

EXERCISER, s. der Uebende, Anweifer. 

EXERCITATION, s. die Uebung, der 
Gebraud. 

EXERGUE, s 7. der Blah zur Zahl 
aed Nebeninfchrift auf einer Me- 
daille. 

To EXERT, v. & brauden, anwenbden, 
anftrengen ; to — one’s self, fic) an= 
ftrengen, beftreben, bemühen. 

EXERTION, s. die Neußerung ; Anmwen- 
dung; Anftrengung, Bemühung, das 
(eifrige) Beftreben. 

EX ESION, s. dad Durdfreffen (m. ü.). 

EXESTUATION, s. das Wufbraufen, 
Aufwallen. ; 

EXEUNT, Dram. T. (elliptifch, von 
Perfonen in Schaufpielen) gehen ab. 
To EXFOLIATE, v.n. S. T. Ra abblät- 
tern, fich fchiefern. 

EXFOLIATION, s. 5. T. das Abblättern 
der Knochen. 

EXFOLIATIVE, adj. & s. S. T. das Whe 
blättern der Knochen befürdernd. 

EXHALABLE. adj. verbünftbar, flüchtig. 

EXHALATION, s. 1. die Verdiinftung, 
Ausdüftung; 2. der Dunft, Dampf. 
To EXHALE, ov. «. duften, ausduften, 
auddiifter. 

EXHALEMENT. s. die Verbünftung, 
der Dampf, Duft. 

To EXHAUST, ». a. erfchövfen. 
“XHAUSTED, adj. erfchöpft, entfräftet ; 
to be — for want of breath, außer 
Athem feyn; to be —-, M. Ph. ver= 
Fauft feyn (von Waaren). 

EXHAUSTIBLE, adj erfchöpflich. 
EXHAUSTION, Js. 1. sing. bie Ere 
EXHAUSTMENT, $ fhöpfung, Ermat= 
tung, allmählige Seriaindecungs 2. 
exhaustions, s. pl. Mat, T. die Lehre 
von der völligen Gleichheit zweier 
Größen. 

SXHAUSTLESS, adj. unerfchöpflich. 

To EXHEREDATY, o. a enterben. 
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EXHEREDATION, . vie Onterbang. 
To EXHIBIT, 0. a.1. naiftellen darle= 
gen, anfweifen, ausftellen, vorbrinz 
gen, anbringen, 2. zeigen, an den 
Tag legen, von fich geben, Außer; 
to — for sale, (Waaren) zum BVerfau 
ausjtellen, 

EXHIBIT, s. Ne Darlegung, Darftel- 
lung, Unfweifung, Ausstellung. 
EXHIBITER, s. der Darfteller, n= 


bringer, Ginveicher einer Ccdhrift, 
Srhibent. : 
EXHIBITION, 2, 1. die Darftellung, 


Rorftellung, Aufweifung, Angabe; 
2. Kunftausftellung ; 3. Aenerung ; 
Leiftung ; das Gehalt; der Lohn, das 
Stipendium, Etiftungsgeld. 

EXHIBITIONER, s der Stipentiat (auf 
den englifchen Univerfitäten). 

EXHIBITIVE (adv. —ıy), adj. darftel= 
lend, darlegend. 

EXHIBITORY, adj. darftellend, darlez 
gend, aufmeifend. 

To SXHILARATE, v. 1. a. fröhlich maz 
chin, rfreuen, erbeitern; IL.» frob, 
heiter werden. 

EXHILARATION, s. die Erfresamg, 
Friblichfeit, Herterfeit. 

To EXHORT, v. a. ermahnen, ermuns 
tern, zureden (— to 31), 

EXHORTATION, >». die Ermahnung, 
Zuredung. 

an fa. ermabnend. 

EXHORTER, s. det Grmabhner. 

EXHUMATION. s. die Wiederausgraz 
bung begrabener Rirvper. 

To EXICCATE, ». a, &c, vid. To Exsic- 
CATE, &c. 

EXIGENCE (—oy), s. 1. das Grforbder= 
nif; DBebürfniß,; der Bedarf; 2. 
Nothfall, dringende Fall, plögliche 
unangenebine sural, 

EXIGENT, adj. dringend. 

EXIGUITY, s. die Kleinheit (m. ü.). 

EXIGUOUS, adj. flein cw. ü.). _' 

EXILE, s. 1. die Verbannung, Landes= 
verwetfung; 2. der Verbannte, Verz 
wiefene, Benmathiofe. 

To EXILE, v. a. verbannen (— from, 
von), verwetfen (— from, aus). 

EXILE, adj. klein, dünne, leer, fcywach, 
ohnmädhtig aw. ü.). 

EXILEMENT, s. die Verbannung, Lanz 
dedverweifung. 

EXILITION, s. das Auffpringen, Muf= 
fliegen (w. ü.). 

EXILITY, s. die Stleinheit. 

EXIMIOUS, adj. vortrefflich (m. ü.). 

To EXIST, » n dafeyn; vorhanden 
feyn, leben, beftehen. 

EXISTENCE, s. da8 Dafeyn; Leben ; 
Beftehen; I stake my —, ich feße 
mein Leben daran, fo wahr ich lebe; 
to put a period to one’s—, feinem Da= 
feyn ein Ende machen; to the latest 
period of one’s —, bié in das fpatefte 
Ulter. 

EXISTENT, adj. dafeyend, beftez 

EXISTENTIAL, ftehend. 

EXIT, s. 1. Dram. T. (elliptifch, von 
Perfonen in Schaufpielen) geht ab; 
2 der Abgang, Abtritt; 3. der Aus= 
gang ; to make one’s —, abtreten ; fig. 
verfcheiden, fterben. 

EXITIAL, 2 aij. + verberblich, tödt- 

EXITIOUS, lich, 

EXODE, s. daé 3wifchenfptel, bie Farce 
am Ende eines Trauezfpiels. 

EXODUS. s. das zweite Buch Mofts. 

EXOMPHALOS, s. 5. T.derNabelbruch. 
To EXONERATE, »v. a. entladen, ent: 
bürden, entbinden, befreien. 

EXONERATION, | s. bie Entladung, 
Befreiung von einer aft, u. f. w. 

EXONERATIVE, -dj. eutledigend, er= 
Teichternd. 
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EXORADI F. aaj. erbitteritd. 
EXORBITANCE (—cy' o. die Uebew 
fchreirung, Abfchweifung, Ansfchm-t 
fung, gröbfiche Ueberfchreitung defi a 
waé recht eder erlaubt ift, dag Meber- 
mab; — of profit, der übermäßig* 
Oewinn, 

EXORBITANT (adv. —ıy), adj. über: 
mäßig, übertricben, ausfchweifend, 
unregelmäßig, ungeberer; außerors 
dentlich groß; — passions, unges 
regelte (unmäßige) Leidenfchaften ; 
—ly high, übermäßig hoch oder theuer. 
To EXORBITATE, ». n. abweicdyen, 
überfchreiten;; übertreiben. 

To EXORCISE (To Exorcıze), v. a. Th. 
7. befywören, bannen, den Teufel 
austreiben; über etwas den Ergen 


fprechen. 
EXORCISER, } s. Th. T. der Befchwi= 
EXORCIST, rer, Geifterbanner. 


EXORCISM. s. Th. T. die Befchwirung, 
Belhmwörungsformel; art of —, die 
Beihwörungskunft. 

EXORDIAL, adj. einleitend. 

EXORDIUM, s. det Seong einer Rede. 

EXORNATION, s. die Anszierung, Bere 
zierung. 

en adj. ausgebeint, Enochen> 

08. 

EXOSSEOUS, adj. beinlos, fnochenlos. 
EXOTERIG, adj die Öffentlichen Lehr 
der alten Bhilofophen) berreffend. 
EXOTIC, [. odj. fremp, anslinvifch, 
erotifch; — malady, das Heimmeh ; 

IL. s. dad ausländifche Gewäche. 

To EXPAND, ». I. a. ausbreiten, aus. 
dehnen, ausfpannen; verbreiten; IL 
n. fich ausbreiten, fich ausfparzen, 
fich verbreiten, ausdehnen. 

EXPANSE, s. ber wette Raum, bie 
Slice, Ausdehnung; — of heaven, 
die Wefte des Himmels; Wölbung, 
das Firmament. 

EXPANSIBILITY, s. die Dehnbarfeit. 

EXPANSIBLE, adj. ausvehnbar. 

EXPANSION, s 1. die Ausdehnung, 
Ausbreitung ; 2. der Raum. 

EXPANSIVE, adj. ausdehnend, aus: 
fpannend. 

To EXPATIATE, v. n. 1. herum {pas 
zieren, wandelu, wandern; 2. fig. fi 
ausbreiten, verweilen, erörtern, weit: 
Läufig feyn, viel fagen (— on, upon, 
über etwa®), , 

EXPATIATOR, s. ber fic) ausbreitet, 
weitläufig ift. 

To EXPATRIATE, v. a. verbannen; 
auswandern. 

EXPATRIATION, s. die Verbannung; 
Auswanderung; Heimathlofigkeit. 
To EXPECT, v. a. erwarten (— from, 
von). hoffen, entgegenfehen. 

EXPECTABLE, adj. zu erwarten, vers 
muthlich. 

EXPECTANCE (—cy), s. 1. bie Erwarz 
tung, Hoffnung; 2. z. 7. Auwarts 
fear. 


EXPECTANT, I. adj. wartend ; TI. s. der 
(auf ein Amt, eine Verforgung, u. f. 
mw.) Hoffende, Wartende, 

EXPECTATION, s._die Grmwartung, 
Eutgegenfehung, Hoffnung. 

EXPECTER, s. der Srwarter, Hoffende. 

To EXPECTORATE, ». a. auswerfen, 
ausfpeien, fpeien. 

EXPECTORATION, s. dad Auswerfen, 
Ausfpeien. 

EXPECTORATIVE, adj. den Auswurf 
befördernd. 

EXPEDIENCE (—oy), s. bie Schidlichs 
feit, Dienlichkeit, Rathfamfeit, Ans 
gemeffenheit einer Sache, nach 

EXPEDIENT (adv. —ıy), adj. [htklich, 
vienlich, rathfam. y 

EXPEDIENT, s. das Mittel, Nothmite 
tel, der Ausweg, dic Aueflucht ; to be 
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Buitfal in cwhents. einen anfchlägts 
gen Kopf haben. 

Te EXPEDITATE_n. a. Sp. E deu groz 
Ben -Hunven die Ballen an den Zügen, 
oder die drei Klauen an den Vorder= 
fügen beichneiven. 

To EXPEDITE, c. a. 1. erleichtern, bez 
fchleunigen, befördern ; 2. abfertigen, 
abfenven, abgehen lafjen, weiter ee 
ben, ausfertigen ; 3. fchuell verrichten. 

EXPEDITE (ado. —ıy), adj. Schnell, 
burtig, gewandt, leicht (mw. ii), 

EXPEDITION, s. 1. die fchnelle Forde= 
tung, Hurtigteit, Gefchwindigfeit, 
Eile; 2. der Feldzug. Zug; die Reife; 
Fahrt; 3. Unternehmung, Erpedition. 

EXEDITIOUS (adv. —ıv), adj. eilig, 
burtig, gefchwind; förderfam. 

EXPEDITIVE, adj. f[chnell, flinf, 

To EXPEL, v. a. austreiben, verfrei= 
ben, verftoßen, verwerfen, außfchlies 
Ben (— trom, von, aus); Ac. T. rez 
legiren. 

EXPELLER, s. der Vertreiber. 

EXPENCE, s. vid. Expensk. 

To EXPEND, v. a. ausgeben (Geld), 
aufwenden, verwenden; auslegen, 
verlegen. 

EXPENDITURE, s. 1. der Preis, Ro- 
ftenaufwand, die Soften, Auslage, 
Ausgabe ; 2. der Aufwand; die Vers 
fwendung; 3. Mm T. Aufzehrung 
des Proviants. 

EXPENSE, s. die Ausgabe, Koften, der 
Aufwand ; at the — of, auf Unfoften, 
wm den Preis; to be at the —, die 
Koiten fragen; at a small — um ein 
Geringes; —s, pl. M._E. Erpenfen, 
Spefen; — covered, Koften gededt, 
Eojtenfrei. 

EXPENSEFUL (adv. —ıy), adj. foftbar, 
foftipielig theuer (m. ü.). 
aoe adj. ohne Koften, wohls 
eil. 

EXPENSIVE (adv. --ıy), adj. 1. theuer; 
Eoftipielig; 2. freigebig; verichmenz 
verify; —ness, s 1. die Koitbarkeit, 
der Aufwand; 2. die Verfchwendung. 
EXPERIENGE, s. die Erfahrung, Ere 
fahrungsklugheit, Probe, ver Ber- 
fü; — in business, bie Gefchäfts- 
routine. : 

To EXPERIENCE, v. a. erfahren, erle= 
ben; verfuchen, erproben ; to — a de- 
pression, M. £ (von Waarenpreifen) 
abichlagen, fallen ; to — losses, Vers 
lufte leiden. Ri 

EXPERIENCED, adj. erfahren, verfucht 
wu in) ; — in business, gefchäfts- 
undig, fachverftündig. 
EXPERIENCER, s. ber Verfuchnscher. 

EXPERIMENT, s. der Berfurh, units 
verfuch, die Probe. 

To EXPERIMENT, v. a. & n. Verfuche 
anstellen, verfuchen ; erproben (m. ü.). 
EXPERIMENTAL. adj. 1. verfuchend ; 
2. erfabrungsmagig; auf Berfuche 
oder Erfahrung gegründet ; — philo- 
sophy, angewandte (praktiiche) Phis 
Iofopbie, Exrverimentalphuftt ; 
ty, adv. aus Berfudyen, aus Erfah- 
rung. 

EXPERIMENTALIST, } s. der Berfudh= 
EXPERIMENTER, macher. 

EXPERT (adv. —ıy). adj. 1. erfahren, 
fundig ; 2. gewandt; —ness, s. die 
Grfahreiheit, Gewandtheit. 

EXPIABLE, adj. abzubüßen, fühnbar. 
To EXPIATE, v. a. büßen, abbüßen, 
ausföhnen, fühnen. 3 

EXPIATION, s. dic Büßung, Abbü- 
Gung, Sühne, Auslöfhung (der Süns 
ben), Tilgung. R 

EXPIATORY. adj. ausfühnend, genitg= 
thuenr; fühnend — sacrifice, das 
Sühnopfer. 
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EXPILATION. » tie Gntwendung; 
Ansplünderung (wv. i). 
EXPIRATION, «. 1. das Ylusathmen;, 
2. die Ausdünftung; 3 der Dunjt; 4. 
das Ende, der Ablauf, Berflus, ME. 
Berfall (eines Wechfels, u. 1. m.), die 
Verfallzeit, Zahlungsgeit; 5. der Tod. 
To EXPIRE, v. L a. ausathmen, vers 
dünften, ausduften, verfliegen ; I. x. 
1. verfließen, zu Gude geben, ablau= 
{en verfallen, untergehen; 2. vere 
{aeiben, den Geift aushauchen, fter= 
en. 
To EXPLAIN, v. a. auslegen, erklären, 
erläutern, (Griinte) auseinander fe- 
gen, erörtern, differfiren, to — away. 
(einen Verdacht, u. f. w.) benehmen, 
entfernen (durch Auseinanderfegung). 
EXPLAINABLE, adj. erflärbar. 
EXPLAINER, s. der YAusleger, Erlüu- 
terer, 
EXPLANATION, s. die Auslegung, Aus» 
einanderfegung, Erklärung, Erörte- 
tung; to come to an —. fich veritäns 
digen; in — of..., zur Erklärung. 
EXPLANATORY, adj. erlduternd; — 
annotations. Grlänterungen ; with — 
notes, mit erfärenden Noten. 
EXPLETION. s. die Erfüllung (mw. ü.). 
EXPLETIVE, adj. & s. ausfüllend, zum 
Ausfüllen; — (particle), die Ausfüls 
fungspartifel. 
EXPLICABLE, adj. erklärbar., 
To EXPLICATE, v. a. eutwideln; er= 
flären ; auseinander fegen. 
EXPLICATION, s. die wudeinanderfes 
sung, Srflärung, Erläuterung. 
EXPLICATIVE, adj. erflärend. 
EXPLICATOR, s. der Erffärer. 
EXPLICATORY, adj. erflärend. 
EXPLICIT (adv —ıy), adj. auédritd= 
Lich, deutlich, Flar; —ness, s. die Aus= 
drüdflichkeit, Deutlichfeit. 
To EXPLODE, o,f a. 1. auspochen, 
auspfeifen, auszifchen, ansflatichen ; 
2. ausjtoßen; verwerfen, ausmerzen; 
I. n. (mit einem heftigen Kuall) zer 
lagen, zerfpringen, (wie eine Bom= 
e, u. f. w. durch Pulver), losgehen, 
tosfuallen. 
EXPLODER, s, ber Andere auspocht, 
auszifht, u. f.w. 
u s. die Heldenthat, Groß- 
that. 
EXPLORATION, s die Ausforfchung, 
Erforfchung, Unterfuchung. 
EXPLORATOR, s. der Sorten, Kunde 
fchafter. 
EXPLORATORY, adj. forfchend. 
To EXPLORE, v a. ausforfchen, erfor= 
fchen, unterfuchen, prüfen ; to — a 
country, ein Rand bereifen (und Ent= 
Bedungen, Kunvfihaft darüber fame 
meln). 
EXPLOREMENT, s. die Grforfchung, 
Vriifung ; der Verfuch (w. ü.). 
EXPLOSION, s. Ser Ausbruch, Ws. 
warf, Kall, Stoß, die Erjchüttes 
zung, das Losplagen, Zerplagen, Zers 
fprengen (bef. vurch Pulver). 
EXPLOSIVE, adj. frallend, zerplagend. 
EXPOLIATION, s. die Beraubung. 
EXPONENT, s. Alg. T. der Erpouent, 
die Berhältnißzahl, der ei 
EXPONENTIAL, adj. Alg. T. einen Ex= 
ponenten enthaltend; — quantities, 
Srponential-Größen. 
To EXPORT, v. a. M. E ausführen, ver= 
fchicfen (Waaren aus dem Lande), 
verfchiffen, erportiren. j 
EXPORT, s. M. E. die Aus- 
EXPORTATION, $ fuhr, bad Wuss 
führen von Waaren; die Berfchif- 
fung, Erportation ; der Ausfuhrhans 
del; export-duty, der Ausfuhrzoll; 
— houses, Erporthäufer ; — trade, det 
Ausfuhrhandel; for — zur Ausfuhr ; 
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exports p’. Ausfuhrwaaren, Ervors 
ten; exportations. pt Berfbiffungen. 

EXPORTABLE. adj. 7. E ausführbar, 
auszuführen erlaubt ; — goods — ar- 
ucles), Ausfubrartifel. 

EXPORTER, s. der Waarenverfenver, 
Abiender, Berfchiffer, Befracbter. 

To EXPOSE, v. a 1. ausfegen, ausftels 
len, darlegen, darftellen ; 2. Feil bie 
ten; 3. in Gefabr fegen, beeinträchtis 
gen, bloß ftellen, Preis geben, coınz 
promittiven; 4 dem Tadel unterwerz 
fen, tadeln, verunglimpfen; 5. au 
Schanden machen, an den Pranger 
ftellen ; to — for sale, (Waareıt) um 
Verfauf auslegen; to — to death, in 
Tovesgefabr bringen; to —a child 
ein Kind ausiegen. 

EXPOSER, s. det Ausfeger, Darleger, 


u.f.w. 

EXPOSITION, s. 1. die Lage, Anficht; 
2. Auslegung, Erflarung. 

EXPOSITIVE, adj. erflärend. 

EXPOSITOR, s. der Ausleger, Er!lärer. 

EXPOSITORY, aqj. erläuferud. 

Er post facto LAW s, ein Oefeg, dad 
rüdhwirkende Kraft bat. 

To EXPOSTULATE, v.n. rechten, zur” 
Reve ftellen; (einem) Vorftellungen 
machen (um ihn von etwas zu übers 
zeugen). 

EXPOSTULATION, s. a8 Rechten, die 
Vorftellung, Redeftelung Cun zu 
überzeugen). 

EXPOSTULATOR s. der zur Nede ftellt, 
Vorftellungen macht. 

EXPOSTULATORY, adj Borftellungen 
machend, rechtend. 

EXPOSURE. =. 1. die Austellung, Dare 
legung; Blopftellung. Blofgebuny, 
Ausfegung (der Gefahr); 2. rer gee 
fabrvolle Zuftaud ; 3. die Lage. 

To EXPOUND, ». a. auslegen, auseinz 
anderfegen, entwicfeln, erflären. 

EXPOUNDER, s. der NAusleger. 

Ty EXPRESS, v. a. 1. austrüden, dus 
fern, fagen; 2. auspreffen, erpreffen; 
3 bezeichnen ; vorftellen, bedeuten ; 
4. ähnlich feyn, nachbilden, 

EXPRESS, I. adj. 1. ausprüdlich, ab= 
fihtlih; 2. flar, deutlich; 3. ähn= 
lich, getroffen ; HL. s. der Erpreife, (eis 
gene Tohn=) Bote; die Witafette. 

EXPRESSIBLE, adj. auszupreffen ; aus= 
drüdbar. 

EXPRESSION, s. die Unédriiung ; der 
Ausdrud. 

EXPRESSIVE (adv. —ıy), adj. aug 
prudévoll, nachdriidlich, Fräftig: — 
ness, s. bie Unédriilichfeit, der Rach: 
drud. 

EXPRESSLY. adv. ausbrüdlich, genau, 
gerade fo, befonders. 

To EXPROBRATE, v. a vorrüden, vorz 
werfen, verweifen, taveln, ausfchelten. 

EXPROBRATION, s. der Borwurf, Ber= 
weis, Tadel. 

EXPROBRATIVE, adj. verweifend, vors 
werfend. 

To EXPROPRIATE, v. a. dem Befige 
thume, Gigenthume entfagen, enteig: 
nen. fich entäußern. 

EXPROPRIATION, s. dic Enteignung ; 
Gutingerung. 

To EXPUGN, v. u. erftürmen, 
Sturm erobern. 

EXPUGNABLE, adj. erftürınbar, über: 
windlich. 

EXPUGNATION, s die Erftärmung, 
Eroberung mit Sturm. 

EXPUGNER, s. der Eroberer, Bezwin: 

er. 

es EXPULSE, v. a. austreiben, vertreis 
ben, verftoßen, relegiren. 

EXPULSION s. die Austreibung, Bere 
treibung, Verftoßung. Relegation, 

EXPULSIVE, adj. austreibend. 
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EXPUNCTION, s. die Unsftreidang, 
Berwiihung. ö 
To EXPUNGE, v. a. außftreichen, aus- 
fragen, auslöihen; fig. wegfchaffen, 
vernichten. Be ; 

To EXPURGATE, v. a. reinigen ; berid)- 
tigen (Stellen in Büchern), 

TXLURGATION, s. 1. die Neinigung, 
Abfichrung ; 2. Befreiung von fchlech= 
ten Sinenfchaften, Srrthimera, u.f.w. 

EXPURGATOR, s. der retniget, u.f.w. 

EXPURGATORY, adj reinigend; berich= 
tigend: — index da8 Verzeichnig der 
vom Bapite verbotenen Bücher. 

EXQUISITE (adv. —Ly), adj. auserle= 
fen, auszefucht, ungemein, vortreffe 
lich, vorzugliich; in dem böchjten 
Grad; — ness, ». Die Bortrefflichkeit, 
ber höchite Grav. 

EXSANGUIOUS, adj. blutlos, blag. 

To EXSCIND, o. a auéfdyneiden, aus= 
hauen (m. ü.). 

EXSICCANT, adj. auétrodnend, 

To EXSICCATE, ov. a. austrodnen. 

EXSICCATION, 3 die Austroctuung. 

EXSPUITION, 5. das Ausfpeien. 

EXSUCTION 5. das Ausfaugen. 

EXSUDATION, ». 1. das Ausjchwißen ; 
2. der Schweiß. 

To EXSUDE on. & a. ausfchwigen ; 
durch ven Schweiß vertreiben. 

EXSUFPLATION. ». 1.008 Ausblafen ; 
2, eine Art Teufelsbefchwörung. 

EXTANT, ad; 1. herworragend ; 2. vor= 
banden, beftehend (von Werfen), bes 
kannt 

EXTASY, 3.& 9»; EXTATICAL, adj vid. 
im BST.... 

EX'TEMPORAL (adv. —ıy), adj. 

EXTEMPORANEOUS(ado. —ıy), > aug 

EXTEMPORARY (aly, —1Ly). dem 
Stegreife, unvorbereitet, . 

EXTEMPORE. adv. aus dem Stegreife, 
unvorbereiret. 

EXTEMPORINESS, s. da8 Unvorberei= 
tete. 

To EXTEMPORIZE, v. n. aus dem Steg= 
seife reden, u.f.w., ertemporiren. 

Tu EXTEND. » La. td. ausdehnen ; aus= 
ftrecfen ; 2. ausbreiten, verbreiten, ers 
weitern, fortfegen, fortpflangen; 3. 
verlängern (die Zahlungsfrift) ; 4. er= 
theilen, qewdbren ; to — the limits, 
M. E. das (gegebene) Limitum erhös 
ben over ervestertt ; to — lands, LT". 
verfchuldere Cinvereien gerichrlich 
fchägen und deren Gtufinifte in Be- 
fchlag nehmen; Th x. fich erftreden 
(— to, anf, über) 

EXTENDER s de, das Unsdehnende. 

EXTENDIBLE aff 1.dehnbar; 2.1.7 
fibig in DBefchlag genommen, vers 
Eiinmert at werden. 

EXTENSIBILITY, 5 die Debnbarkeit. 

EXTENSIBLE, adj, auspehnbar; ané= 
zubchnen; — ness, s, die Dehnbarfeit. 

EXTENSION, s. die Uusdehnung ; der 
Umfang. 

EXTENSIVE (nd. —ıy), adj weit autse 
qedchut; umfaffend ; augqebrettet ; 
— business andaqebrettete Sefebafte ; 
— ness, = ber Unfang, die Weite, der 
Raum, ofe Größe. 

EXTENSOR, x 4.7. der ausdehnende 
Muétel 

EXTENT adj ausgedehnt. 

EXTENT. s 1. die Weite, Größe, 
Etrete, ver Strich, Umfang, Bezirk, 
Naum, die Fritrefung; 2. Nuspebe 
nang, Lerhreitung, Meittbeilung ; 3. 
L 1. gerichtliche Schäßung und Bee 
feblaqnabme ; tote — of —, bis zum 
Hetrage von... 

To ENTENUATE, » a. 1 perbdiimten 5 
2. verficinern, verringers ; 3. bemüitz 
teln, beichöniger ; mildern. 
EXTENUATION, s. 1. die Vertinges 

ra 
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tung, Verkleinerung ; 2. Milderung, 
Berchönigung. 


“EXTERIOR (adv. —ıy), 1. adj. äußere 


lich; I. s. das Uengere, die Aupen= 
feıte ; Mm. E. die äußere Cicht. 

To EXTERMINATE, v. a. auérotten, 
vertilgen, vernichten, zerftören. 

EXTERMINATIUN, s. die Ausrottung, 
Vertilgur g, Zerftörung. i 

EXTERMINATOR, ». ber Bertilger, 
Zerftörer. : 

EXTERMINATORY ayy. vertilgend, zer= 
ftörend. 

EXTERN, (fo. it.) 2 (adv. —ıy), ad; aus 

EXTERNAL, fen, Auperlich, 
auswärts, auswendig, von auben; 
M. E-s, — taxes, Zoll für eingebende 
Warren; — trade, auswärtiger Han= 
del. 

EXTERNALITY, s. die Nenßerlichfeit. 

FXTERNALS. s. pl. äuberliche Dinge. 

EXTERRANEOUS adj ausländifch. 

EXTERSION, s. die Auslöfchung. 

To EXTILL, vn. herauströpfeln, abz 
tropreln. y 

EXTILLATION, s. die Abtröpfelung, 
das Tröpfeln, 

To EXTIMULATE, v.a.; ExTIMULATION, 
8. oul. To STIMULATE, STIMULATION 

EXTINCT. adj ausgelöfcht; fig. evlo- 
fiben, fort; geennigt; aurgeboben, 
abgefchafft, auper Kraft gerecht. 

EXTINCTION, x. die Auslöichung: fe. 
Erlöfchung, Erlofchenbeit ; Tilanug ; 
gerftörung, Vertilgung, der Witters 
qang; die Mmterdrücug. 
wv EXTINGUISH, ». a. auslöfchen ; fig 
tilgen ; vertilgen ; aufbeben, abfchafz 
fen, vernichten ; verbumfelt. 

EXTINGUISHARLE, adj. erlöfcbbar, 
vertilgbar, filgbar. 

EXTINGUISHER, s. 4. der auslöfcht: 
2. das Pöfchhorn, Lichthütchen, per 
Lichtsämpfer. 

EXTINGTIISHMENT, s. die Auslö- 
fehung, Vertilgung ; Unterdriicung ; 
Aufbebung; Erlöfchung (eines Rech: 
tes, u. f. w.), der Abgang, Verfall 
(eines Mefchlechtes, u. |. m.). 

EXTIRPABLE, adj. ausrotthar, anszus 
rotten, 

To EXTIRPATE, v. a. ausrotien, vertils 
aen, zeritören. : 

EXTIRPATION, s. die Ausrofting, Jere 
ftérnng. 

EXTIRPATOR, s. der Vertilger, Jerfti- 
rer. 

To EXTOL, od. a. erheben, preifen. 

EXTOLLER, s. der Zobredner. 

EXTORSIVE (adr. —ty), adj. erpref= 
fend; durch Erpreffinng; — gains, der 
wucheritche Gewinn. 

To EX'TORT, v. a. & ». mit Öewaltents 
winder, aus ben Händen winden, ere 
preffen, abbringen, ergwingen (—from, 
vom. 

EXTORTER, s. der Erpreffer, Wuches 
rer. 

EXTORTION, s. die Grpreffung. 

EXTORTIONER, s der Srpreffer. 

EXTORTIOUS, adj. erpreffend, gewalt= 
thätiq, ungerecht. 

EXTRA, in compos. iberbdief, aufı:, ae 
ferdem, nebenher, anferordentlich, 
u. f. mw; M. E-s. — charges, altber= 
ardentliche Unfoften, Nebeninefen ; 
-- fresh, die Betlaft (der Seeofficiere 
und der Wratrofen); — lay-days, die 
Liegereit, Lieqetage; — pilotage, bes 
fondere Lothiengebiibr. 

To EXTRACT, » a tit.& fig. beransgie= 
ben, ausziehen herausnehmen, weqz 
nehmen, (— from, aus) ing Rurze 
brinaen; not» extracted, von edler 
Mbit. 

EXTRACT, ¢. 1 Sev Ertract; Ansyug; 
2. die Govie 





EXUB 


"EXTRACTICN, s. 1. die Ausziehung, 


das Abzieben; 2. die Abfunft, cat 
Herfemmen. , 

EXTRACTIVE, adj. ausziehbar. 

EXTRACTOR, s. 8. 7. die Eteinzange 

EXTRAGENEOUS, adj. fremd. 

EXTRAJUDICIAL (ade, —ıy), adj. I 
T. dem Wirfungsfreife eines Oerids 
i unterworfen; aupergeridyts 

ich. 

EXTRAMISSION, s. die Nusfendung 
Auslaffung. 

EXTRAMUNDANE. ar. anferweltlich 
außer der Welt befindlich. 

EXTRANEOUS, «dj. fremd, ausländifch, 
answärtig. 

EXTRAORDINARIES, 5. pl. M. E. ae 
Berordentliche Koften, Hebenfpefen, 

EXTRAORDINARINESS, s die Außer 
ordentlichfeit; Merkfwürdigfeit. 

EXTRAORDINARY (ado —ıy). adj. AU: 
Berorventlich, befonders : merkwürdig. 

EXTRAPAROUINAL. adj L 7 der Geez 
richtsbarfeit ver Bfarre nicht unterz 
worfen: nicht vom Kirchipiele; — 
hand, zebentfreie Ländereien 

EXTRAPROVINCIAL, ad. Außer det 
Broving; außer vem ©erichtsbezirke 
eines Bifchors. 

EXTRAREGULAR. adj. außer der Regel, 

EXTRAVAGANCE (—cy) ».1. die Aus 
febweifung; 2. Ungeretigtheit; 3. 
Heftiqferr; 4. Unregelmäbigfeit, der 
lnfinn, die Tollbeit, Schwarmeret; 
5. finnloje Verfichwendiung ; extrava- 
gancivs, pl. närrifche Streiche. 

EXTRAVAGANT (sur. —uy). adj übers 
mäßig, ummäßig, ausichweifend, närz 
riieb, ungereimt, überfvannt 5 
prices, übermäßige Breife; —ness, 
aw, It) ad. BA TRAV AGANCE 

EXTRAVAGATION x, tie Außfchneis 
fung: das Uebermaß. 

EXTRAVASATED, adj Med. T aus fete 
nen Oefüben getreten (Sefonders vom 
Blute). 

EXTRAVASATION, s, Wed T die Nude 
tretung ves Blutes, n. f. w.). 

EXTRAVERSION, » 008 Gerausdringen 
aw. it). 

EXTREME, !. adj lept, duferit, höchft; 
übertrieben ; — unetion die [este Dez 
lung; Hs. 1. das Srtrem Neuperfte, 
der Guopunft ; 2. der hichfte Grav; 


die Uebertreibung. 
äußert, höchft, 


EXTREMELY, ad». 
überaus, febr. 

EXTREMITY, s. 1. das Nenferite; due 
ferfte Ende; 2. der höchfte Grad; 3. 
die duferfte Noth; 4. der leßte Nutz 
genblich, das (Sndes to he redhieed to 
extremities, auf das Neuberfte gebracht 
fenn. 

EXTRICABLR, adj. berauggintehen (aus 
einer Rerlegenheit , vermertlich. 

To EXTRICATE, ». a. berauéwideln, 
(— from, aus) aus einer Verlegenbeit 
gieben. 

ENT RIGATION, s. die Herauswides 
ung. 

EXTRINSICAL (Exrrinsic: adv. —1y), 
adj. außerlich; von außen. 

EXTRUCTIVE. adj. fo. banend, Dils 
ded, bervorbringend. 

To EXTRUDE, v. a. anéftofien, megs 
ftoßen. 

EXTRUSION, tie Nusitoßuna. 

EXTUBERANCF (ey. s Sf. der Yılda 
wuchs, Höder; 2 die Beule, Bez 
febwulft. 

EXTUMESCENCE, e. die Sefchwulft. 

EXUBERANCR (—cy), s. die Rülle, det 
Meberfinß, das Mebermaß, die große 
Menge cof..., an... 

EXUBERANT (adn —ıy). adj überfläß: 
fig, reichlich, üppig, üderreich 


EYE 


To EXURERATE, on. Im Ueberfluife 
dafeun aw. uy. 

Ta EXUDE ı 70 Exupate), vn & a. Ex- 
TPATION, 8. ved. To Exev vw, Exsupa- 
TION. 

EXUFFLICATE, + adj. ot, Exstrru- 
Care 
Tu EXULCERATE, 2.1.0.1. 5. 7. fwd: 
Ten machen, 2. fig. entrüften, erbite 
ten, reizen, plagen; I. n. [hwären. 

BXULCERATION, 2. 1. das Schwären; 
ate Vereirerung ; das Gefchwür; 2. 
Ar. die Erbitterung. 

EXULCERATORY, adj. {waren maz 
eno, 

To EXULT, », n. frohloden, triumphis 
ten (— in, at, über). 

EXULTANT, uj. frohlodend, triume 
phirend. 

EXULTATION, s. das Froblocen, die 
übermäßige Freude, Woune, der 
Triumph. 

EXUNDATION, s. daß Meberfließen, Ue= 
berlaufen ; der Ueberflug cw. ii.). 

EXUSTION, s. die Berbrennung, der 
Brand. 

EXUVLE, s pl. die von Thieren abgez 
legte Haut, Hülle, Schale, 

EYAS, s. der Neftfalfe, Neftling; — 
musket, dev Neftfperber. 

FYE, s. 1, das Auge; 2. die Rnosype; 
3. bag Debr, die Debfe, runde Oeff- 
tung n einem Werkzeuge, das Loch; 
4. das Seficht, die Miene ; 5. der Anz 
Did; 6. die Anficht ; 7. Beobach= 
tung ; 8. m. 7. das Aug (die Sch lint: 
fi, in einem Tau; 9. Typ. T. die 

läche (Svige) des Buchitaben am 
Echriftfenet ; pope's —, dev fette Bif= 
fen an einer Schipfenteule; iron —, 
ber Hafen, die Rrampe; an — of 
pheasants, Sp. E ein Gefperre (eine 
Kitte, ein Oehek) Bafanen; a cast of 
the —, ein verftoblner Blid; to have 
a cast in the —, febiclen (ein wenig) 3 
to have an — for beauty, einen Grim 
(Gefühl) für Schönheit haben; to 
have an — ııpon (to), eit aufınerfiames 
Auge anfetwas haben, ef beobachten, 
Nücficht darauf nehmen; with an — 
to, mit Rückjicht auf; with an — to 
evil, mit einer übeln Abftcht; to look 
with an evil —. fcheel anfehen, ungern 
fehen ; to shut one’s eyes, fig. Durch die 
Winger fehen; to be wise in one’s own 
eyes, fid) Flug diinfen; M 7'e. — of 
an anchor, das Anferauge; to go right 
in the wind's —, gerade in den Bind 
fegelt; — ball, der Augapfel; — 
beam, der Blid, Strahl des Auges; 
— bol, MT. ein Yugboljen, 
bright, der Nugentroft ( Euphrasia— L.) ; 
— brows, bie Augenbraungn ; — drop, 
die Thräne; — flap, das Schenlever; 
— fly. eine Heine oftindifche Fliege; 

— glance. ber Blif; — glass, das 
Augenglas, die Brille; — hole, die 
Audenhöhle; — lash. die Augenwitnz 
pirz — less, augeniss, blind; — tid, 
bad Uugenlicd; — saive, die Mugen= 
falbe; — servant, der Augendiener; 
— shot, die Gefichteweite, der Blick; 
‘o be out of —shot, außer bem es 

chte feyn; — sight. da8 Geficht ; die 
Augen; within — sight, im Gefidte, 
im Bereich des Gefichts; if my — 
sight fails me not, wenn meine Augen 
nicht triigen; — sore, da8_ Angen= 
gefchwür, bife Aige, Serjtentorn ; 

. Dorn im Auge; — splice, M. 7. 
eine Augfplitfung,; — spotted, mit 

Augen gefledt; — string, der (die) 
Wugennerv(e) ; — ionth, der Yugen= 

hit; — tube, das Sehrohr ;— water, 
ba Augenwaffer, — wink, ein Aus 
genwinf; — witness, ver Augenzeuge. 
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To EYF. © 1. a. anichen, betrachten, 
beobach.eu ; Il.» vrfibeinen. 

EYED, adj in compos dugyy; black —, 
febwargangig ; blear —, triefängig. 

EYELET, s_da6 Fleine Lod); —, or -- 
hole, 018 Schnürloch. 

EYER, s. ber Yeugler, Liebäugler. 

EYERIE, Evor, » bie Eleine 3nfel, der 
Werder. 

EYRE, s. 1.7. da8 Oericht eines herz 
umreifenden Richters, jusuces in 
—, herunreifende Richter; the chief 
justice in —, der Oberforjtmeifter. 

EYRY, Evrıe. s. die Horit. 

EZEKIEL, s. DHefefiel (Mannsname). 

EZRA, s. Efra (Manusname). 


F. 


F. f, s. bad %, f. der fechste Buchftabe 
des Wiphabets; ars 7. "wo. die vierte 
Jatonifche Klangitufe res Tonfy= 
ftemé. 

FABACEOUS, adj. bobnenartig. 

FABLE s. 1. die Rabel; 2. die Groicy- 
tung; 3. das Mührchen; 4. die Lüge. 

To FABLE ». a. & n. 1. fabeln, ervich- 
ten; 2. lügen. 

FABLED. a ij. evdichtet; in Babeln ges 
priefen, berühmt. 

FABLER s. der Mührchenerzühler, Faz 
beldichter. 

FABRIC, s. der Bau, das Gebäude; 
Machwerk; die Fabrik; — lands, Git 
ter zur Ausbefferung der Kirchen. 

To FABRICATE (To Fasric, WW. it.), v. 
a 4. bauen; errichten; 2. verfertigen, 
fabrieiven; 3, fig. Ichmieven, erdich= 
ten, erfinden (Lügen, u. f. w.). 

FABRICATION, s. 1. da8 Bauen; 2. 
der Bau; 3. die Verfertigung; 4. 
das Machwere ; a —, eine gemachte 
Lüge. 

FABRICATOR, s. det Erbauer; BVer= 
fertiger. 

FABULIST, s. dev Babeldichter. 

FABULOUS (atv —ty). adj fabelhaft ; 
—ness, s. DIE Babelhaftigkeit. 

FACADE, s. die Fagade, Vorderfeite, 

FACE s. 1. das Öelicht, Angeficht ; 2. 
die Seite, Fläche, Oberfläche ; 3. Typ. 
7. Fläche (Epige) ves Buchfaberts 
(am Seorifttegel); 4. BVorderteite 
(einer Mange, u. f. w.), das Ziffer: 
blatt einer Uhr; 5. die Aupenfeite; 
6. Geftalt, das Anfehen, der Ynfchein;; 
7, tie Kübnbeit, Dreiftigfeit, Zuver- 
ficht; 8. Gefichtsverzerrung ; — 10 —, 
gegenüber; unter vier Augen; tn 
one’s —, ins Geficht ; to langh ‘a one’s 
—, einem ing Geftcht lachen causla= 
chen) ; in the — of the public, Öffent= 
lich, vor den Leuten: in — of the 
enemy, unter feindlichem Neuer; to 
fly into one's —, einem gu Leibe ge= 
bent; he dares not show his —, et darf 
fich nicht feben lajfen; T will never see 
your — more, fomm' mir nie mehr 
unter die Augen; to have a —, ass 
feben; how can you have the —? wie 
fannft du fo unverfchamt feyn? to put 
a bold — upon the matter. ig eine 
Sache nicht fehr zu Herzen nehmen; 
to put on a new —, fich anders beneb= 
men; to make faces, Sefichter fchneis 
den; wry faces, fchiefe Sejichter; to 
carry two faces under one bood, prov 
auf zwei Achfeln tragen, betrügerifch 
verfahren; right about —! Mil. T. 
rechts um fehrt euch! — of a sea-com- 
pass, X. T. die Sompaßfcheibe, Com 
pabrofe; — of a gun, Gun. T die 
Mündung einer Kanone; — cloth, 
a8 Leichentuch zur Bedefung des 
Kopfes; — painter, der Portraitimas 
ter; — painting. bas Portrattmalen, 
die Pertraitmaleret. 





FACT 


Ty FACE,» a x r. 1. gerade in N» 
ficht feben, anfeben; 2. gegenüber 
fen, gegenüber fteben, gegeniiber 
ftellen; 3. fecf entgeqen geben Trog 
bieten; 4. heucheln, fich veritellen; 
5. wenden, ummenden, umdrehen, fic 
drehen ; (— about), Sid) mmimenden; 
6. mit einer Oberfläche beveden, bes 
legen. befleiden, beregen, einfajfen; 
auffchlagen; to — a pair of siceves, 
Auffchläge auf die Aermel fegen; to 
— a coat, Aufichläge auflegen; to — 
a card, eine Karte umfchlagen; to — 
the enemy, dent Feinde die Stirn 
(Spige) bieten; this window faces 
the street, diefes Feufter gebt auf Die 
Strate; tn — one our or down. etwas 
Ee wieder Jemand behaupten ; to — 
out, unverfehimt cauch iim edlen Sinn, 
mutbig) durchfegen; to — out a he, 
eine Lüge feft behaupten, darin bez 
barren; to — and out — the devil, 
felbjt bem Teufel trogbieten. 

FACELESS, adj. ohne @efidt; fig. uns 
verichämt. : 

FACET. s. T. die Racette, (gefchliffene) 
Gite, Kante, Naute, Schleifleifte. 

FACETIOUS (ade, —1y), adj. fobergbart, 
fpaßbaft, drollig, Cuitig, wißig, leb- 
baft, furgweilig; you are pleased te 
be —, Ste belichen zu fraben ; —ness 
s. die Drolligkeit, der mumitere Wig. 

FACIAL, adj. zum efichte gebörig. 

FACILE (adn. —ty!. ay 1. leicht; ?. 
leichtglaubig ; freundlich, gefvrachty, 
feutfelig ; biegfam, füglanı ; gefällig; 
—ne-s s. die Cenkbarfeit, Kügfanıkeit. 

To FACILITATE, ». a. erleichtern, Hinz 
derniffe wegräumen. j 

FACILITATION, s. die Erleichterung. 

FACILITY, s. 1. die Reichtigfeit, Ges 
wandtbeit ; 2 Leichtgläubigkeit; ms 
gänglichfeit, Unbefangenbeit, Nrennds 
lichkeit, Leutfelinkeit,  Gefälligfeit, 
Biegfamfeit, leichtfinnige Schwäche. 

FACING, s. die Ziervde, Zierdede ; Bore 
perfeite; ber Aufichlag ; 7. die Vez 
Heidung der Thüren u. fe w.r; an. 
T. die Wendung, Schwentung. 

FACINOROUS, adj. (wv. ü.) verbreches 
rife, ruchlo8; —ness s. die Nuchlo= 
figfeit. ; 

FAC SIMILE, s. bie (genaue Nachbile 
dung einer) Gandfdrift. 

FACT, s. 1. die That, Handlung, That- 
fache; 2. Wirklichkeit; 3. Schul; 
in (point of) —, in der That, wirklich. 

FACTION, s. 1. die Partei im Staate), 
Motte ; 2. der Tumult, Aufruhr. | 

FACTIONARY, s. der Parteigenop 


wi). 

FAGTIONIST, s. ber Parteigenog, Auf- 
wiegler, 

FACTIOUS (adv. —tyv), adj. aufrühres 
rifch; —ness, s der aufrührerifihe 
Geift oder Hang. 

FACTITIOUS (adv. —ıy), adj. nachar= 
macht, fünftlich ; —ness, s. die Künft- 
lichkeit. 

FACTOR, s. 1. M. E. der Factor, Ge: 
Schäftsführer, Agent, Disponent; ? 
Ar. T. der Mehrer, Factor. 

FACTORAGE, s. M. E die Ugentenge= 
bübren, Soinmiffion:8=-®ebühr,, Pro- 
vifton. 

FACTORSHIP, ». 1. die Factorei ; 2. bad 
Gefchaft, dad Amt eines Factors. 

FACTORY, s. 1. das Rabrifnebaure, die 
Manufactur; 2. Factoret, Waaren- 
nicderlage in fremben Gegenden ; 3 
Factoren eines Handeléplages (old 
Körperfchaft). 

FACTOTUM, s 4. das Factotum, ber 
Factor, der Alles in Allem ift; 2. fg 
Padefel; 3. Typ. 7. das Quadrat 

FACTURE, s. die Verfertigung ; Fas 
brif. 
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FA ULTY, s. 1. das Bermigen, bie | 


Kraft, Bähigfeit; Geiftesfahigteit ; 
Gefchtiflichkeit; die ie al alt Waz 
be, das Talent; 2. das Fach; die Faz 
eultät, N 

FACUND, adj. bevedt (m. it). 

FACUNDITY, s. die Beredfamfeit. 

To FADDLE,»v. n. vwg. tändeln, fpielen. 

To FADE, v. L x. 1. welfen, verwelfer ; 
2 verbleichen, verfchießen ; 3.ermate 
ter; 4. vergehen, verfchinden, hins 
fhwinden (— away); I. a. welfen 
machen. : 

FADINGNESS, s. der Verfall ; die Ver= 
gänglichkeit. 

FADY, adj. verfallen. 

FACES, s. pl. 1. die Gefen, der Boden- 
fag . 2. Auswurf. 

To FAG, v. n. fich pladen, abmatten, 
ernüden. 

FAG, s. col.1. ber Selave; Knecht ; das 
Basta 2. ver Arbeiter; 3. fleine 
Schulfuabe, der von den Orößern ty= 
rannifirt wird; 4. M T. das aufge 
drehte Eude eines Taues; 5. fig. das 
Werthlofe irgend einer Sache ; — end, 
die Sahlleifte. : 

FAGOT, s. 1. da8 Reisbund, Büntel, 
Sebund; 2. smi. T. der Blinde (in 
ber Mtufterrolle eingefchriebene, aber 
nicht wirklich vorhandene Solvat) ; — 
steel, der Bunpftahl. 

To FAGOT (To Faacor), v. a. zufams 
menbinoen (in Bündel). 

To FAIL, v. a. & n. 1. fehlen, mangeln; 
fehlfchlagen, (den Zwed,) verfeblen, 
durchfallen; 2. fich irren; 3,_verlafs 
fen; 4. ermangeln, unterlaffen; 5. 
mutt werden; finfen ; 6. aufhören, 
sinfommen ; 7. gablungéunfibig were 
ben, Banferott machen; falliren; to 
=— of one’s word, fein Wort nicht hal= 
teil; to — in one’s hopes, fid) in feiner 
Hoffnun betrogen finden ; my heart 
fails me, dev Murh finkt mir. 

FAIL, s. der Dtangel; die Unterlaf- 
fung; Sehlfehlaguug (w. it.) ; with- 
out —, unfel{bar, 

FAILING, s. 1. das Fehlen ; 2. der Feh= 
ler; — in the payment, das Ausblei= 
ben der Zahlung ; never —, unfehl= 


ar. 
FAILURE, s. 1. die Ermangelung, Un- 
terlaffung ; 2. das Beh lihlagen; 3. 
M. E-s. die Zahlun ema geet das 
Salliment ; 4. der Febler, Mangel; 
statement of a —, das Grtenfum; — 
of crops, der Dtifwaché ; upon — of 
which, widtigenfalls, 
FAIN, I. adj. 1. gemöthiget, gegmungen ; 
2. froh; to be —, gezwungen feyn; 
U. adv. gern, mit $reuden; 1 would 
—, ih möchte gern; if I would ever 
so —, wenn ich auch noch fo gern 
wollte. 
To FAINT, v. n. verfdwinden; hinfin= 
fen, ohnmächtig werden; fchwach, 
matt, muthloe werden; I —, ber 
Muth entfällt mir. 
PAINT (adv. —ıy). adj. 1. fehwach, matt, 
fraftlog, ohnmachtig; 2. leife; 3. 
blap; 4. gaghaft ; — heart never won 
fair lady, prov. wer nicht wagt, gewinnt 
nicht; — hearted, — heartedly, ver= 
jagt, Fleinmitthig ; — heartedness, tet 
Kleinmuth, die Sh gett 
FAINTING. part. s. & adj. das Hinfine 
Een; die Ohnmacht, ohmmächtig; — 
fit, tie Ohnmacht, ver Anfall; a — 
gele M. T. eine abuehmende Kühle. 
FAINTNESS s. 1. die Schwäche, Matz 
tigfeit; 2. Zaghaftigfeit, Keigheit. 
FAINTS, s. pl. T. (beim Deftilliven) der 
fpätere, daher fchmächere Abzug. 
FAINTY, adj. jcdywach ; (ai; 
träge ; fchinachteud. 
FAIR, adj. & adv. (4 un), 2 chin, 
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artig, hübfch ; 2. blond, weiß; 3. rein, 
bell, heiter; 4. gut, günftig; 5. ebr= 
lid), redltch, offen; billig, gerecht, 
unparteitfch; 6. angemeffen; 7. zart, 
gelinde, fanft, gittlic ; freundlich ; 
efällig; — and softly goes far. mit 
üte Fommet man am wweiteften; to 
keep — with one, mit Jemand auf git= 
tem Buße bleiben; fic) in Jemandes 
Ounft zu. erhalten fuchen; to speak 
— to one, einem gute Worte geben ; 
to give one a — warning, Jemand bei 
Zeiten warnen; to give one — play, 
billig feyn; freie Hand laffen; to 
play —. ehrlich fpielen ; — play, fpielt 
ordentlich ; to be (very) — with one, 
einem reinen Wein etnfchenfen; to 
stand -—, freu bleiben; sc stand — for 
++. Hoffnung haben gu... 5 to bid 
— Anlagen verrathen, zu Hoffuune 
gen berechtigen ; to copy (write) —, 
ins Reine abfchreiben; the sea runs 
—, bie See ift ruhig ; — conditioned 
utherzig ; — dealing, die Nedlichfeit, 
Ehıli Feit; — faced, jchön von We- 
ficht ; — hair. blondes Haar; — sex, 
das fchine Gefchleht; — spoken, 
fchmeichelhaft, einnehmend, — trial. 
unparteiifche Unterfuchung ; — way. 
N. T. das Fahrwaffer in einem Fluf= 
fe, Hafen, oder einer Bucht, — wea- 
ther, fchönes, gutes Wetter ; — wind, 
offener (günftiger) Wind; — words, 
que glatte Worte, Schmeidheleien, 
ertröftungen. 

FAIR, s. 1. (— one), die Schöne; 2. die 
Meffe, der Jahrmarkt; bin of (the) 
—, der Standfehein oder Zettel; — 
dealers. ®ieranten; — town, die 
Marktitadt, Mepftadt. 

FAIRING, s. da8 Meßgefihent. 

FAIRISH, adj. col. artig, niedlich ; ziem- 
lich, Hühfch, (eiblich. 

FAIRNESS s. 1. die Schönheit, Ele= 
ganz ; Artigfeit; 2. Reinheit; 3. Güz- 
te, Sanftbeit, Rreundlichfeit; 4. 
Ehrlichkeit, Neolichkeit, Offenheit; 
Billigfeit. 

FAIRY, s. 1. die Fee, Nymphe; der 
Kobold, Gnome; 2 die Zauberin, 

ere 3 — or — like, adj. feenhaft, zaus 

F erifch; — circles, die Feenfreife; — 
land, da8 Seenland, Wunderland ; — 
don der Herenftein, Alpfchog, Alp- 

ein, 

FAITH, s. 1. der Ölaube ; 2. die Treue, 
Zufage, das Wort; 3. die Ehre, Redz 
lichfett, Wahrhaftigkeit ; in—, traun, 
bei meiner Treu; in good —, auf 
Treu und Glauben, bona fide; in — 
whereof, zur Bewahrheitung biefes; 
—! auf Ehre! uponmy — ! bei mei= 
ner Ehre, auf mein Wort! to have 
(put) —in..., Olauben beimeffen, 
Bertranen feßen anf. ...; — breach, 
die Wortbrüchigfeit, Treulofigteit. 
FAITHFUL (aly, —ıy). adj. 1. treu, ge= 
treu; 2. aufrichtig, ehrlich, vedlich, 
wahrhaft, gewiffenbaft; 3. qliubig ; 
—ness, s. die Treue; Aufrichtigkeit ; 
RedlichFeit, Ehrlichkeit. 

FAITHLESS, adj. 1. untren, treulos; 2, 
ungläubig ; —ness. s. 1. der Unglau= 
be; 2. die Untrene, Treulofigteit ; der 
Berrath, 

FAKE, s. N T die Bugt eines aufge- 
fehoffenen (rund zufammengelegten) 
Lacs. 

FAKIR. Faquır, s. det Safir (türkifche 
Vettelminch), 

FALCADE, s. Sp. E. die Faleade. 

FALCATED. adj. fihelförmig, frumm. 

FALCATION, s. die Krümme. 

FALCHION, s der Ballafch, Gabel. 

FALCON, s. 1, der (abgerichtete) Balke 
2. Gun. T. die Balfaune, 

TALCUNER, s. ber Galfenier 





FALL 


FALCONET, s. Gun. T. a8 RalEonett, 
FALCONRY, s. 1. die Balfenbeize; 2 
Balfnerei. 
FALDSTOOL, s. der Krönumgsfchemel, 
To FALL, v. ir. n. 1. fallen; 2. finfen, 
abnehmen, abfallen, von Kräften forits 
men, fehwach werden; fehwinden ; 3. 
im Preife fallen, abfchlagen; 4. gue 
fallen; 5. befallen ; 6. fallen oder ges 
tathen (— at, into, auf oder in ets 
was); 7. anfangen, werden; 8. fich 
ereignen, gutragen; 9. geworfen werz 
ben (von Thieren); to — aboard of a 
ship, N. T. mit einem Schiffe zufaruz 
menftopen, aufeinander treiben ; to — 
away, abfallen; abnehmen; abma= 
ern; abtrünnig werden; unterges 
et; to — back, jitrücfallen ; zurüd- 
geben, weichen; nicht Wort halten ; 
to —acrying, anfangen zu weinen; 
to — a doing of something, etwas alt= 
fangen ; to — down, fallen, miederz 
fallen; einfallen, einfinfen; w 7. 
binunterfahren oder fegeln, abfaden 
uterertretben ; to — due, M. E. vers 
fallen, zahlbar werden; to — (run) 
foul of... , fich reiben an ..., verwis 
feln mit (iM ...; to — fon upon 
one, ungeftünt über einen berfallen ; 
to — from. abfallen, fahren laffen; to 
— in, einfallen; eintreten ; nachge- 
ben, beiftimmen, gemäß handeln; - 
with the harbour). N. T. einlaufen; 
Mi. T.fih in Reihen formiren ; to 
— in with the enemy, (mit dem Fein 
de) bandgemein werden; to — in at, 
hinein gerathen; to — in love with 
on fg verlieben in... 53 to —in 
tears, tn Thränen ausbrechen ; it falls 
in lus gifts, er Hat e8 zu vergeben, zu 
verfchenfen ; it does not — in my way, 
es fommt mit nicht vor; e8 gehört 
nicht in mein Fach; ich floge nicht 
darauf, ¢8 liegt mir fern; to — in 
with ..., 4. antreffen, ftoßen anf ...; 
2. anlanden, anfommen ; 3. ftinımen ; 
einftimmen mit ..., beipflichten ; to 
— into, nachgebeit ; to —a note, Mus. 
T um einen Ton (eine Note) finfen 
laffen ; to — off 1. abfallen, herunter 
fallen; 2. abgeben ; 3. ablaffen, nech= 
‘Laffen, abftehen, aufgeben ; J. aus= 
fallen (wie in Rechnungen) ; 5. tren= 
nen; 6. ausfterbern; to — off from a 
discourse, das Geipräch ändern ; to — 
on, darüber berfallen, anfallen ; to — 
out, 1. ausfallen; vorfallen, ftch ere 
a jutragen, glüdfen ; 2. herang= 
fallen; to — ont to. gufallen; to — 
out with one, mit einem zerfallen, ftch 
mit ihm überwerfen, uncing werden; 
to — over, übertreten, (gu bem Segen» 
theil) übergehen ; to — short of, nicht 
zuveichen, zu wenig feyn, fehlen, das 
Gewicht nicht haben; nicht entfpre= 
chen, fchlecht ausfallen ; nicht befrie= 
digen; we fell short of provisions, e8 
fehlte ung an Lebensmitteln, this 
falls short of your merit, dieg ift Ihren 
Berbienften nicht angemeffen ; to—a 
sacrifice, zum Dpfer werden; to — 
sick, frank werden; to — asleep, eins 
fdjlafen; to — astern, MT. deinfen 
(das Schiff nach dem Gintertheile 
drehen); to — to, anfangen, unters 
nehmen, vornehmen; to — to one's 
business, fich an die Arbeit machen; to ' 
— to pieces, zerfallen; to — to the 
leeward, N. T. unter den Wind geras 
then, den Vortheil des Windes vere 
lieren ; to — tooth and nail upon a 
thing, mdg. mit aller Gewalt (begies 
rig) über etwas herfallen; to — un- 
der. unter etwas fallen, in etwas fals 
{en oder gerathen, unter etwas gehda 
ten; unterliegen; thus falls under ous 
consideration, dDieB miiffen wir in Er 


FALS 


wdgung ziehen; to — upon, auf etwas 
fallen; au etwas ftoßen; anfallen; 
befallen; verfuchen ; erfiunen; to — 
upon an expedient, auf cin Mlittel fale 
len, finnen, deufen. 

"ALL, s 1. der Ball; 2. das Fallen, 
GSinken; 3. Abnehmen, die Werringes 
tung, der Abfchlag (dev Preiie) ; 4. die 
Senfung der Stimme), der Echlußs 
fail, Schluplauf, die Cavemy; 5. das 

brallen; 6. Gallen; 7. Berderben; 

ber Sturz, Tod, die Niederlage; 8. 
Ausmündung (eines Wluffes In die 
See u. f. w) ; der Wafferfall, Waffer= 
furz,_ Wafferguß; 9. Wbhang; 10. 
der Herbit, das Nachjahr; a— of 
rain, ein RegenguB ; in the — of the 
year (at the — of the leaf) * int Spite 
jahr, im Herbft, beim Blätterfall; at 
the — of the moon, beim abnehmen= 
ben Monde; M_Ts. — of a tackle, 
ber Läufer eines Taues; the ship has 
falls, das Schiff hat fein ebenes Dek; 
a fall! Ansruf der Wallfifcyfinger 
«Barpunirer) zur völligen Grlegung 
eines verwundeten Wallfifches ; the 
— of man der Sitndenfall; to get a 
—, ausgieiten, fallen, to give a—, 
BRAIN unuverfert, ftürzen, fil 
en. 

FALLAGIOUS (adv. —ıy), adj. tritqe 
lich, trügerifch, täufchend, fopbiftiich ; 
—ness, s bie Trüglichkeit, Talfchheit, 
Sophifterei. 

a s. 1. der Betrug ; 2. Trugs 

uß. 

ER s. die Fehlbarkeit, Triige 

ichfeit. 

FALLIBLE (adv. —ıy), adj. fehlbar, 
trüglich irrig. 3 

FALLING, adj. fallend; — axe. bie 
pie Bauntart; — away, der Abs 

all, die Abrrünmi feit; — down, daß 
Miederfallen, der usfall; — home, 
N. T.das Eingezogenfeyu ver Schiffs- 
borden; — in, die Vertiefung, Höb- 
le; — off. der Abfall au Sünde) ; 
NT das Oteren (Abrallen) eines 
Schiffes; — our, die Mifihelligfeit, 
das ? iBverftändiiß; — sickness, die 
fallende Sucht. 

FALLOW, I adj. 

gelb, blabroth, 


Etürzen; —ness, s. das Bracdhliegen, 


ufe; 
— tr: das Borgbrehreep ; — verses. 
Schichte Verfe. . 
VALSEITOND, ts. die Kalfchheit ; Uns 
FALSENESS, h wahrheit, Lüge, der 
Vetritg, Verrath, bie Treuloftgfeit. 
FALSETTO, Mus. T die Giftel, Fijtel- 
fiinme 





FALS'FIABLE. adj verfülfchkar. 
FALSIFICATION, s, 1. bie Berfale | 
Kung; 2. Widerlegung. 


FANC 


FALSIFICATOR, 2s. 1. der Berfalz 

FALSIFIER, fcher; 2. Lügner. 

To FALSIFY, v. a, & n. 1. verfilfchen ; 
lügen ; 2, die Unrichtigfeit einer Sa= 
che beweifen, fie ira; to — 
one's faith, eines Treue verlegen. 

FALSITY, s. bie Balfchheit, Lüge; der 
Srrthum. 

To FALTER, v. a. & n. 1. ftraucheln, 
ftolpern ; wanfen, taumeln; 2. ftanı= 
meln, ftottern; anftopen. ftoden; 3. 
fehlen, fich verftopen. 

FALTERING. s.1. die Schwäche, Une 
vollfommbeit; 2. das Strauchela ; 
3. Stammeln; 4. Feblen; —ty, ade. 
1. ftvauchelud; 2. ftammelnd, mit 
Etoden ; 3. mit Noth, mühlam. 

FAME, s. 1. der Rubin; 2, Ruf, das 
©erücht. 

70 FAME, v. a. berühmt maden, in 
Ruf bringen. 

FAMED, adj 1. berühmt; vielbefpro= 
chen; ? berüchtigt. 

FAMELESS, adj. unberühnt, 

FAMILIAR, I. adj. (adv. —ıy), 1. häuss 
lich; 2. vertraulich, vertraut, allzır= 
vertraut; 3. befaunt; 4. leutfelta ; 


leicht, ungeswungen; I s 1. ber 
Vertraute, Hansfreund, Freund; 2. 
Hausgeift, Kobold. 


FAMILIARITY, s. 1. die Bertrauliche 
feit, der vertraute Umgang; 2. die 
Ungezwungenbeit, Ireibeit, Gemeinz 
mse genaue Bekanntfchaft; 3. 
Zugänglichkeit. 

To FAMILIARIZE, ». a. 1. vertraut, 
oder genan mit etwas befannt maz 
chen; Umgang haben; 2. herab= 
ziehen. 

FAMILY, s 1. die Familie, das Haus, 
Hauswefen, Gelinde, die Hausgenof- 
fen; 2. das Gefchledt; die Gate 
tung, Art, Gefammtheit (der Pflans 
zengewächfe); in the — way, fam. 
guter Hoffnung, i. fehwanger; — 
inansion, das Erdgebände; —tree. der 
Stammbaum ; —medicines, Hass 
mittel, —vault, das Erbbegribnip. 
FAMINE, s. die Hungersnoth. 

To FAMISH, v. I. n. verhungern; IL a. 
aushungern; vdarben laffen, ver= 
febmachten Laffer, 

FAMISHMENT, s. die ‘Dungerinelh 
FAMOUS (adv. —ty), adj. 1. berühmt ; 
2. außerordentlich; 3. offentunnig; 
berüchtig; —ness, s. der große Ruf, 
die Berühmtheit. 

FAN. s.1. der Fächer, Wedel; 2. Feus 
erfächer; 3. Fittig ; 4. die Schwinge, 
Wanne; Worffchaufel ; —ericket, 
die Werre, Feldgrille; —lighr, em 
halbrundes (Dache, Gtebelz, oder 
BVogen=) Fenfter; —tail pigeon, bie 
Pfau-Tanbe. 

To FAN, ». a. 1. fächeln, wereln; 2. 
fachen, anfachen ; 3. fehwingen, wor- 
felu, wurfen. 

FANATIC, I. adj. 
FANATICAL (adv. —ıy), fehwär- 
merifch; I. Fanatic, der Echwär= 
mer; —ness, s, vid. FANATICISM. 
FANATICISM, s. die Schwärmerei, der 
Fanatismus. ’ 

FANCIFUL (adn. —ty), adj. fantaftifeh, 
wunderlich, feltfam, griflenbaft ; fanz 
nifch ; —ness, s. die Gtnbiloung, Gril= 
lenfüngerei. ; 

FANCY, s. 4. die _Einbildungskraft, 
Rantafie; 2. das Fantafiegebilde, die 
Spee, der Gedanke, Begriff; Einfall; 
3. die Einbildung, Grille, Laune; 
MWillführ, das Gutvünfen, der Dins 
fel; 4. + die Liebe, IJuneiqung; der 
Geihmad; cant dic Ciebbaberet von 
irgend einem Oegenftand; Lieblingss 
2.5 to take a —. einen Ginfall 

haben; totakea- to..., Neigung 





FARD 


zu etwas nahen, Tieb gewinnen: Ben 
grügen, Gefdmad daran finden; - 
articles, (—gonds), Modeartifel, Mos 
bemaaren ; —cloths, Modezeug, Mo» 
deftoffe ; —dress-ball, die Sharaftere 
Medoute; —fair, —hazaar. die Wuse 
ftellung feiner Gand-Urbeiten; -— 
feathers, Pugferern; —framed, eins 
gebildet, erdichtet; —free, (Shaksp. M. 
N D) liebesfrei ; —monger. der Stils 
lenfänger; —net. ver Movde-Tüll ; 
—sick, franf in der Einbildung; — 
trade, der Modemaarenbandel. 

Tu FANCY, v. a. & n. 1. fich einbilden, 
fich vorftelfen ; meinen, wähnen ; fic 
im den Kopf fegen; 2. lieben, Ges 
fhmadf finden, Gefallen haben 
an 


FANDANGO, 5. der Fandango. 

FANE, ». * der Tempel, das Heiligs 
thum. 

FANFARE, s. 1. der Tiompetentufch ; 
2. die Oropthuerei. 

FANFARON, s. der Örogfprecher ; Eis 
fenfreffer. 

FANFARONADE, s. die Oroßfprecherei. 

FANG, s. ber Bang, Hauer, Hangahn; 
die Rlaue, 

FANGED, adj. mit Hanern, mit Klaus 
en; fig. bewaffnet, 

FANGLED, adj. new —., fig. neu erfuns 
den, net gebaden, neubaden. 

EIER adj. ohne Hauzähne, zahns 
08. 


FANGOT, s. (— of silk), M. E. dev Bals 
len (roher Seite, u. f. 1.) 

FANION, s. Mu T. die Troßfahne. 

FANNEL (Fanon), ». 1. die breite Binz 
deam linfen Arme des Meßpriefters; 
2.da8 Banier, 

CANNES, s. det Kornfchwinger, Worfs 
er, 


FANNY, 3, abbr. (für Frances) §rees 
eisca, Franghen (Frauenname). 

FANTASIA, s Mus 7 die Santafle. 

FANTASM, s. bie Ginbiloung, das 
Hirngefpinuft, Trugbild. 

FANTASTIC, Hj. 

FANTASTICAL (adv. —ty), §  fantas 
ftifch, vingebilbet; 2. grillenhaft 
feltfam; munderltch, launifch, uns 
ftät, regellos ; —ness, s. die fantafti= 
fche Art ; Grillenfingerct ; Seltfam= 
feit; Whentenerlichfett, das launifche 
Wefen; der Wanfelmuth. 

FANTASY, s. vid. Fancy. 

FANTOM, s. die Erfcheinung, das Ges 
fpenft; Luftgebild, Hirngefpinuft; 
—like, gefpenjtig. 

FAQUIR, s. vid Faxir. 

FAR, adj. & adv. weit, fern, entfernt; 
—off, weit weg, entlegen ; from —, and 
der Berne, by —, bei Weitem, um 
Viel; as —as. fo weit als, fo viel, 
fo fern (al), in wie weit; as —as [ 
hear, fo viel, oder fo wie ich hire; the 
day was —spent, e8 war jchon fpät 
am Tage; to carry too —, übertrei= 
ben; — and near, or — and wide, 
weit und breit allenthalben ; —otker- 
wise, ganz anders; —about, viel um ; 
—extending, weitgreifend; —famed, 
weit berühmt; —fetched, weit her= 
geholt, gefucht; —gone, weit weg; 
—in years, bochbejahrt, fteinalt, — 
side, Sp. E. die rechte Seite des Shei 
pferdes, u. f. w. 

To FARCE, v. a. 1. füllen, anfüllen, 
ftopfen; 2. ausdehnen. 

FARCE, s. die Farce, das Roffenfpiel. 

FARCICAL (ade. —ıry), adj. poffens 
baft, niedrig, Eomnifch. 

FARCIN, Farcy, s.die Raube der Pferde, 

Een s. das Nunvel, Packet, die 

alt. 

Ta FARDEL, v. « in Bündel binden ; 
einpaden. 


adj. 1. 
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FASH 


To FARE, von 1. fabren, gehen, reis 
feu; 2 ergeben, fich befinden; 3. les 
ben, effet uud trinken; — you well, 
leben Sie wohl; how — yon? wie 
ebrs Shnen? £—ill, e& geht mir 
Ribledbe 

FARK, s. 1. das Bubrlohn, Stations- 
oder Paffagiergeld; Bährgeld; 2. 
col. der Paffagier; 3. die Speife, 
Keft; slender — magere Soft; bill 
of — der Miichenrettel, Speifezettel, 

FAREWELL, I. s. das Lebewobl, der 
Abichied ; Tl. int. ad. lebe wohl! to 
bid one —, einem Lebewohl fagen, 
Ubfehied von ibm nehmen; II. adj. 
Sri &c. ein Abjchiedsbrirf, u. 
.w. 

FARINACEOUS. adj. miehlig ; von, aus 
Mehl; meblicht. : . 

FARM, s. a8 Bachtqut, die Meierei, 
der Meierhof; Pacht; to let to—, 
verpachten; —dog, der Banerbund ; 
—house, s. daé Pachtgut, Bachtbof ; 
—offices, die Nebengebäude eines 
it a —servant, dir Hof= 
necht. 

To FARM, » a. 1. pachten; 2. verpach= 
ten; 3. das Land bauen; to — out, 
verpachten. 

FARMER, s. der Bachter, Pächter, 
Meier; —s boy. der Banerfnecht. 
FARMING, ‚s. der Selobau ; —utensils, 

das Acfergerithe. 

FARMOST, adj am weitesten entfernt. 

FARNESS, s. die Ferne, Entfernung. 

FARO, ». da8 Raraos (Bavoz)fptel, — 
figs, ficilianifche (Eleine) Reigen. 

FARRAGINOUS. adj. gemifcht. 

FARRAGO, s. dad Gemifch, Bentenge. 

FARREATION, s. vid CoNFARREATION 

FARRIER, s. 1. der Huffchmied. 2. 
Noßarzti —s pouch. die Befchlags 
(oder Nagel tafche der Huffchmicve. 

To FARRIER, v. n. Pferde curiven. 

FARRIERY, s. 1. das Hufichmiedes 
handwerf ; 2. die Roßarzeneifunde. 

FARROW, s det Wurf oder dus Ferkel. 

‘To FARROW, v.n. ferfeln. 

PART, s. va/g ein Wind, eine Blä- 
bung, der Furz. 

To PART. v. n. vulg. einen Wind gehen 
laffen, farzen, furgen. 

FARTHER, 7% FARTHER, ’ARTHERANCE, 
FARTHEST, vid. FURTHER, &c. 

FARTHING, s. 1. der Farthing; 2. 
fig. etwas Unbedentendes, Werthlo- 
fe8; farthings, pl, RKupfergeld; —s 
worth. für einen Garthing, eine Stleis 
nigfeit. 

FARTHINGALE, s. der Neifrod. 

“ FASCES, s. pl. die Yasees, Lictor= 

Stäbe. 

FASCIA, s. bie Winde, der Streif. 

FASCIATED, adj. mit einer Binde unı= 
mwunden. 

FASCIATION, s. S. 7. der Verband. 

PASCICLE, s das Biindei. 

FASCICULAR ag in einem Bündel, 

To FASCINATE, o. a. bezaubern. 

FASCINATION, s. die Bezauberung. 

FASCINES, s pl, MUT. die Kafchinen, 
lange) Neisbündel-Wellen, Wafen. 

To FASHION, o. a.1. bilden, formen, 
fagoniven; 2. modifch verfertigen, 
bearbeiten. 

FASHION, s. 1. die Form, Geftalt, Art; 
2. Mode, Tracht ; der Gefchmad ; 3. 
Schnitt; 4. T.die Fagon; 5. Sitte, 
Manier, Lebensart; 6. Nang, Stand; 
a man of —, ein Deodemann; a 
gentleman of —. ein feiner Herr, ein 
Marn von Stande; —monger, dev 
Modenarr. 

FASHIONABLE (adv. —ty). adj. ge= 
brinchlich, gemöhnlich, modern, mo= 
difd), manierlich, ftandeeinäßtg, nach 
ver Mode, nach der Welt, nach dem 

iad 





FATE 
(von) Welt = Ton; — distemper, 
die Mopefranfpeit; —haurs, dag 


lange Schlafen, fpäte Aufitehen, a — 
lady, eine Modes-Dame ; —parıy, eilt 
Movezirkel; a place for — resori, ein 

Ort für die feine Welt; —ness, s. 
modifcher Chm, das Moderte, 
Wohlanjtiurige, Schiefliche, 

FASHIONER, s der bildet, arbeitet ; 
Zufchneiver, Geftalter, Verfertiger. 
To FAST, ». n falten; to — away, bine 
wegfaften, durch Faften vertreiben. 

FAST, «. 1. da8 Fafteıt; to break one’s 
—, frühftücen ; IL. das chifffeil, 
Tau. 

FAST (adv. —ıy), adj 1. feft, unbez 
weglich, ftaré, uneinnebmtbar; 2. 
febnell, hurtig ; —and loose, verine 
derlich, unbeftandig ; unvedlich, fehel= 
milch); to make —, zumachen; — 
friends, enge cinmige) Sreunde 5 — 
handed, farg, geizig; to be — asleep, 
felt fchlafen; a — sailing ship, etn 
a j a—sleep, ein tiefer 

af. 

To FASTEN, ». I. a. 1. feft machen, bez 
feftigen; feft haften ; feft zumachen; 
beften; vereinigen; fitten; 2. beis 
bringen, einprägen; to — a crime 
upon one, einen eines Berbrechens 
beichuldigen, to — a blow, einen 
Schlag beibringen ; 10 — an obligation 
upon one, Semanvent eine Berbinds 
lichfeit auflegen; to — upon, auhefz 
ten, befchuldigen; IL m. fich feft 
halten, anfegen ; to — at one's throat, 
einen bei der Kehle paden; to — 
upon, nach etwas greifen. 

FASTENER, s. der Defeftiger. 
FASTENINGS. s pt. die Dädkhen, Gaz 
beichen (an Nanfengewächrem. 

FASIER, s der faftet, Vielfafter. 
FASTIDIOUS (adv. —ıy), ad. efel; ete 
gen; verachtend, febwer zu befrtedi= 
Ken: —ness, s die ftolge Verachtung, 
Sigenheit; der Uebermuth. 

FASTIGIATE, } adj.zugefpißt, gipfel= 

FASTIGIATED Ornttg. 

FASTING, s. das alten; —day, ber 
Fajttag ; —gut,.7. Tver leere Darm. 

FASINESS, s. 1, die Feftigfeit, Stärz 
fe, Sicherheit, Feftheit ; 5 der fefte 
lag, die Fefte, Feftung. 

FASTUOUS, adj. ftolz, bodmiithig. 
FAT (adv. —ty), adj 1. fett; die, 
plump; 2. dumm; 3. reich); to make 
—, miften; —face. (—letter. Typ. T. 
der ftarke (fette) Echrifttegel; —fed, 
wohl gemäftet; —foot. Sp. E der zu 
dünne Huf der Pferde;_—quarters, 
NT. ein hinten an den Seiten febr 
voll gebautes Schiff; —strokes, Typ 
T. vid. FuLL-strokes ; —witted, dict 
Föpfig, dumm. 

FAT, s. 1. das Bett; 2. Typ. T. der 
Spek; 3. (var) das Fah, die Kufe, 
der Kübel, 

To FAT, ». 1. a. fett machen, mäjten; 
II. n. fett werden. 

FATA MORGANA, s. vid. MıirAaGe. 

FATAL (adv. —1y), alj. 1. verbangnife 
voll, verhängt, unvermeidlich, nothe 
BE. 2 unglüdlich, gefährlich, 
verderblich, heillos, tödtlich, trauz 
vig; —stroke, der Todesftreich. 

FATALISM. s. der Fatalisnms (die 
a vom unvermeidlichen Schid= 
al.) 

FATALIST, ». der Fatalift. 
FATALITY, 2s. 1. die Borherbeftime 

FATALNESS, § mung ; das unvermetd= 
lihe Echidtal, Verbängniß; die 
Unvermeidlichfeit ; 2. das Ungemach, 
Rt age Lice, der unglüdliche 
Zufall; 3 das Betabroolle: 

FATE, s. 1. das Echicfal, Sefchic, 
dic Schidung, das BVerhangnip ; 2. 
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der Tod, das Verderben 
Parzen. : 

Peps adj. (vom Schidfal) verhungt, 
beftimint, auserjehen. 

PATHER, s. J. der Vater; 2. Erjeus 
er; Schöpfer, Urbeber, Alloater; 
3 Abnberr, Stammvater; 4. der, 
welcher väterlich gegen Jernand ges 
finnt tft; 5. der ebrwürdige alte 
Mann; 6. Pater; Kirchenvater: 
fathers. pl. die Borältern, Borfabren, 
Kirchenväter ; father in law, ber 
Schwiegervater; —like, wie ein Baz 
ter, väterlich ; —lasher die Donner: 
frote, Wolfate, der Meerfkorpinn. 
To FATHER, v. a. $. fich zum Vater 
befennen; 2. au Rinoes Statt anmeb- 
men, adeptiren ; to — upon, beimefe 
fen, jufchreiben ; she fathers her child 
upon another man, fie giebt einen Anz 
dern zum Barer an. 

FATHERHOOD, s. die Vaterfchaft. 

FATHERLAND, s. das Yand uuferer 
Vorfahren, Vaterland. 

FATHERLESS, adj vaterlos. 

FATHERLINESS. s die Baterliebe ; 
viterliche Zärtlichkeit. 

FATHERLY, adj. & an. väterlich, bez 
beforgt, zärtlich, wie ein Vater. 

FATHOM, s. 1. der Baden, vie Mafter, 
das die) Lachter; 2. fig. die Einficht, 
Tiefe, der Scharfftun; M T-s — 
line, dieZothleine Senfleine ; —wond, 
Keile, unter und zwifchen ore Käffer 
zu legen, Staubolger; Klafterhotz, 
Brennholz. 

To FATHOM, ». a. 1. umflafter.ı; 2. 
erreichen, ergreifen; 3. ergranden, 
eindringen; [ cannot — his desien, 
ich fann feine Abficht nicht ermitteln, 
FATHOMABLE, adj ergriinolich, 
FATHOMER, s. der Ergründer. 

FATHOMLESS, adj. unergründlich 
unumfpannbar. ® 

FATIDICAL, adj. wahrfagend, wuiffe 

end. 

FÄTIPEROUS, adj unglüdlich, töptlich, 
verderblich. 

FATIGABLE, adj. leicht zu ermiiden. 

FATIGATION, s. die Whmidung. 

FATIGUE, s. 1. die Grmiidung, Abs 
mattung ; 2. Befchwerde, Arbeit. 
To FATIGUE, v. a, ermüden, abmatten. 

FATLING, s. das junge Maftvieh. 

FATNER, s. vid. Farriener. 

FATNESS, s. 1. die Bettigfeit; 2. das 
Bett; 3. die Fruchtbarkeit; Bes 
fruchtung. 

To FATTEN, v. 1. a. fett machen, mis 
ften ; biingen; fruchtbar machen ; IL 
n. fett werden. 

FATTENER, ». der Mäfter. 
FATTENING, s. das Miften, die Daft; 
— house, der Maftftall. 

FATTINESS, s. die Rettigfeit. 

FATTISH, adj zum Fettwerden geneigt. 

FATTY, adj. fetticht, fchmieriq. 

FATUITV, s. die Narrheit, bern: 
beit, Oetjtesfchwäche. 

FATUOUS, adj. 1. dumm, wahnwißig, 
geiitesfchwach ; 2. fraftlos; nichtig. 

FAUCET, s. der Hahn am Gaffes 
Zapfen. 

FAUCHION, s. wd. Faucuion. 

FAUFEL, s die Arefanuß, FofelnuF 
(von einer Art Palme). 

FAUGH! int. pfut! meg damit! 

FAULT, s. 4. der Fehler, Fehl; ras 
Verfehen (im Nechnen u. f. w.); 2 
der Mangel; 3. die Berlegenheit ; 
4, AM. T der Rig in einer Sie: die 
Lagenfpalte ; to find — (with), tadeln, 
befritteln, an etwas auszufegen baz 
ben; it is not my —, e8 ift meine 
Schuld nicht; to he in —, Schult 
daran feyn, Unrecht haben, for — 


-, pl. die 





a better, it Ermangelung eines Bei 
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Tt; tbe at —. die Spur verloren 
aben sam Berge fteher, auf eine 
Schwierigheit treffen; toa —. über: 
trieben; — finder, der Tabler, Ber 
frittler, Sylbenjtecdber. 

FAULTER. s. der ehlende; Beleidi- 
ger, Uebertreter. 

NAULTFUL, aaj. fehlerhaft, fündhaft, 
fchuldberledt. 

FAULTINESS s 1. dic Fehlerbaftig- 
Reit, Unvollfommenheit; 2. fchlechte 
Semüthsaulage; 3. das Fehlen. 

FAULTLESS af fehlerfrei, fehlerlos ; 
—ness, x. die Sehlerlofigfeit. 
FAULTY (ado —ty), adj 1. fchuldig, 
tadelnéwerth ; 2, fehlerhaft, fchlecht, 
unbrauchbar. 

FAUN. s. der Gann, Waldgott. 
FAUNIST, ». moi. dev Liebhaber der 
Natur, Naturforfcher. 

FAUSEN, x. der große Aal. 
FAUSSEBRAYE, s. Fort. dev Unterwall. 
FAUTOR, s. der Gönner, Befhiiger 
wi). 

FAUTRESS. 5. die Osunerinn cv, it). 
FAVILLOUS, adj. afchig, aus Uice be= 
stehend. 

To FAVOUR, ». a.1. begünftigen, wohl 
wollen, unterftiigen; 2. beitragen; 
3. gleichen, ähnlich fehen ; — me with 
it, thun Sie mir den Gefallen ; — us 
with a song, geben Sie una ein Lied 
zum Bester ; to — the masts, M. 7: 
die Maften fdonen. 

PA VOUR, ».1. die Gunft, Sewogenheit, 
das Woblwollen, die Güte, Milde, 
Gnade Verzeihung ; 2. Unterftüßung ; 
3. Begünftigung, der Borfdyub, 
Sug; 4. Schüßling, Günftling, 
Lıebling ; 5. das Erinneruugsgefchenf, 
Liebesandenfen; Zeichen mn ed öfs 
fentlich zu tragen‘; 6. die Geftalt, 
Miene cw, ü.); favours, pl. Ounftbes 
eugungent; to be in one’s —, bet 

emand in Ounft ftehen, beliebt 
feyn ; out of —, in Ungnade gefallen; 
to court — with one, um Semandes 

G@ainft bublen; to have an angry —, 
$8 ausfehen; in the days of —, il 
jiilichen Tagen (Qviten) ; in — of, 
qu Gunften, zum Velten ; to termi- 
aate in — of.., glüdlüch ausfüllen 
Kür..; to declare in one’s —., (in — 
for), fich für Jemand erklären, für 3e= 
mand ftimmen; with —, or under —, 
mit Erlaubniß ; under — of.., begünz 
ftigt von ..; by — of.., mit Ounft, 
mit Hülfe, vermittelft; give me the 
— of your name, fagen Sie mir ges 
fälligit Ihren Namen; M. Es. your 
—. Shr Geehrtes, Werthes (i.e 
Schreiben) ; balance in our —, Saldo 
in unfer Outhaben ; to be in great —, 
von Waaren) fehr gefudt, begehrt, 
tark in Frage feyn. 

FAVOURABLE (adv. —ıy), adj 4. gine 
ftig, gewogen; mild; gefällig; 2. 
gelegen, ‚bequem; —ness, s. die Ge- 
mogenheit, Ouuft, Geneigtheit, Güte, 
Milde, ; 

FAVOURED, adj. begünftigt, ausgeftat= 
tet (—by, von); well — wohl gebil- 
det; ill —, bäßlich ; hard —, ven gro= 
ben Gefichtssiigen, häßlich ; Tieblos, 


abgeneigt; may Ihe — with..? barf 


ich mir... ausbitten ? 
FAVOURER, s der Gönner, Unterftüs 
ger, Freund. eee : 
FAVOURITE, I. s. der Giinftling, Cieb- 
ling, der (die) Weliebte; to be a — 
— with one, bei Jemand in Gunft 
feheu ; II. adj. begünftigt, geliebt ; — 
wg Lieblingd=..; —dish, das Lieb- 
lingseffen, Yeibeften.. j 
TAVOURITISM s.die Giinftlingsregte= 
zung. = 





FEAT 
FAVOURLE SR. und giinftigt ; ohne 


Ahrase. 

FAWN s.1. daß (einjährige) Rehfalb ; 
2. Krieden, Schmeicheln ; —colour. 
die falbe <hellbraune) Farbe, Wur: 
gelfarbe ; —skins Mebfalbsfelle, 

To FAWN, v. n. Junge werfen, (von 
Neben); to — upon one, fic) vor eis 
nem fchmiegen, ibm fchmeicheln. 

FAWNER, s. der Schmeichler, Sypeiz 
helledfer. 

FAWNING ‘adv. —ıy), adj. friechend, 
fchmeichelnv. 

FAY, s. die Fre. 

FEALTY, s. die ehenstrene, Huldi= 
gung. 

FEAR, s. 1. die ängitliche Boremyfine 
dung eines Uebeld, Furcht; 2. Ehr= 
furchtéfchen; 3. Beforgnid ; 4. Schen= 
che; for — (00, aus Furcht (vor), daz 
mit nicht ; there is —, man fürchtet ; 
to stand in—of.., fich fürchten vor..; 
--nought, der Kalmud, Fries, 

To FEAR, vo a.& m. 1. fürchten, fich 
fürchten; befürchten, beforgen; 2. 
verehren; 3. fchrecfen, erfchreden. 

FEARFUL (adv. —ıy), adj. 1. furdyt= 
fam; 2. fürchterlich, furchtbar ; 
fchrectlich ; 3. Ghrfurcht gebietend; 
to be —of.., befürchten, beforgen; 
fürchten ; —ness, s. die Furchtfameeit, 
Surcdht; Furchtbarkeit. 

FEARLESS (ade —ıy): adj. furdylo8, 
unerfchrocen ; ohne Surcht; —ness, 
: ae Burchtlofigfeit, Unerfchroden- 

eit. 

FEASIBILITY, >. 


1 die Thunlichfeit, 
Möglichkeit: 


FEASIBLE (adv. —ıy), I adj. thuns 
lich, möglich, ausführbar; IL. s. das 
Thunliche, Mögliche; —ness, >. die 
Thunlichteit, Möglichkeit. 

FEAST, ». der Schmaus; das Saft: 

mabl; Feft; —rite, das Feftritual ; 
die Oaftmahliitte. 
v FEAST, on. & a. 1. fehmaufen, 
praflen (—on, von) ; 2. prachtooll bes 
wirthen, fpeifen, unterhalten ; 3. fich 
gütlich thin (— upon, mit) fich weis 
den, ergdgen (—on, upon. an). 

FEASTER. s. 1. der Schmanfer Prafs 
fer, Schwelger ; 2. Bewirther. 

FEASTFUL, adj. 1. feftlich, fröhlich ; 
2. fchweigerifch. 

FEASTING, 5. der Schmaus; die 
Schmauferei; —penny, das Angeld, 
Handgeld. 

FEAT. s. 1. die That, Heldenthat; 2. 
das Kunftftiuf. 

FEATEOUS, adj. + fauber, nett. 

FEATHER, s. 1. die Reder ; 2: fig. die 
Art, ver Schlag, das Gelichter; 3. 
Sp. E fteife Haare (ver Pferde ; 4. 
der Federfichel; 5. die Zierde, der 
leere Titel; birds of a — (will) flock 
together, Oleic und Gleich gefellt 
fich da I am not of that —, prov. 
ich bin nicht von diefer Art; plume 
of feathers, der Wederbufch; feather- 
bed, bas Federbett; —broom, der Fez 
derbeien ; Kleserwifcy); —driver, der 
Federftiuber; —edee, die diinnere 
Ceite (eines Brettes); —footed, an 
den Füßen befiedert ; —grass, das Re= 
dergrag; —less, federlos, unbefie= 
dert; nat; —lessness, die Bederfo= 
figfeit, Nacttheit; —maker. der Hee 
derfehimitcfer ; —shag, eine Art Plüfch ; 
—seller, der Federhandler, Federftiue 
ber. 

To FEATHER, ». a. 1. mit Federn fdymii= 
den, vder füllen; Geficdern; 2. be= 
reichern ; erheben; prunfen; 3. Sp. E. 
treten (von Hähnen’; to — one’s 
nest. co’. fein Echäfchen feheren. 

FEATHERED, adj. gefiedert, beficdert ; 
beflügelt; he is well —, vu. ev hat 
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fich wierer holt, figt wieder warm 
—gaune, Feoerwild, 

FEATHERLY, adj. feberähnlich, fer 
dericht. : 

FEATHERLY, adj. federig, geficbert 
ferer=) leicht. 

FEATLY, ado. artig, fauber, nett ger 
wandt (m. il.) 

FEATNESS. s. die Sauberkuit, Rete 
tigfett; Gewandtheit cw. ti... 

FEATURE, s 1. det Zug (im Geficht, 
gewöhnlich im pi), die Gefichtevil. 
dung; 2. der Körperbau. j 

FEATURED, adj. geformt ; äbnlich ; in 
compos. ill —. häblich; well —, wobl 
gebildet. 2 

To FEAZE, v. a, ausfafen, auforiefein. 

FEBRIFACIENT, ; ae 

FEBRIFIC, 2 { adj. fiebererzeugend 

FEBRIFUGE, I. s. das Biebermittel; 
IL adj. Bieber vertreibend. 

FEBRILE, adj. fieberifch, fieberhaft : 
—action, die Fieberbewegung. 

FEBRUARY, s, der Februar, Hornung. 

FECES, s. pl. 1. die Hefen, der Cab, 
Bodenfag; 2 Wuswurf, Unrath, 
Roth. 

FECULENCE (—cy), s. da8 Gefige, Un: 
veine; die Hefen, ver Bodenfaß; das 
Schtammige. 

FECULENT, adj. 1. hefig, unrein; 2. 
efelbaft, widrig. 

EN ag. fruchtbar, zeugungss 

äbig. 

To FECUNDATE, v. a. fruchtbar mas 
chen, befruchten, 

FECUNDATION, s. die Bruchtbarma: 
chung, Befruchtung. 

To FECUNDIFY, »_ a. befruchten (w.ü.) 

FECUNDITY, s. die Fruchtbarkeit. 

FEDERAL, adj. bundesmäßig; —cn. 
Am. die Bundesftadt, die Stadt War. 
ington, —rights, Bundesgebräuche. 

FEDERALIST, s. Am. der Föreralif 
Anhänger der Conftitution cer Ver 
einigten Staaten von Nordamerika! 

FEDERATE, adj. verbunden, ver 
bünbet. 

FEDERATION, s. die Berbüubung, vee 
Bund. 

FEDERATIVE, adj. vertragfchliehend 

an Bündniffen berechtigt, vom (im 
unde. 

FEE, s. 1. das Lehen, Lehuqut; Gigen> 
thum; 2. die Belohnung, Berab: 
fung, das Honorar, der Chrenfold 
(der Advocaten, Aerzte wf. w.); 
(Oerichts-) Gebühren ; 3. die Evor: 
teln, Nebeneinkünfte; das Trinfs 
geld; —farm, das Erbzinslehen ; ta 
hoid in — farm, + zu Zehen haben; — 
simple (—absolute), das Fretleben ; — 
conditional (—tail), das eingefchränfte 
Reben ; —tailgeneral, da8 Weannlehen; 
—tail special, das Weiberlehen. 

To FEE, v. a. 1. bezahlen, belohnen, 
bonoriren; befoloen; 2. beftechen 
erfaufen ; 3. mietben. 

FEEBLE (adv. —ıy), adj. [hwach, matt, 
fraftlos; —ıninded, geiftesfchwach ; 
unbeftändig ; —ness, s, die Schwäche, 
Echwachhett, Kraftlofigkeit ; — of 
the mind, die Geiftesfchmäche. 

To FEED, v. ir. I. o. füttern, ernähren 
währen; unterhalten ; meiden; IL. m 
1. weiden (auch fic. —upon. fic) wer 
den an...), freffen, eifen, leben; 2 
mäften ; fett (dic) werden ; to — upon 
herbs, von Kräutern leben ;to — hin 
wohl (hoch, herrlich) leben. 

FEED, s. da8 Sutter, die Weide; Nabs 
rung, Koft; Mil. 7. die Pferderation. 

FEEDER, s. 1. der Giitterer, Ernährer 
2. Eifer; 3. Anreizer, Grmunterer 
Anftifter; dainty — das Ledirmaul; 
greedy —, der Vielfraß ; high —, der 
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gut lebt, gern was Gutes ift, Gour= 
mad 
*EEDING. s. die Weide; Speife ; high 
~, das Wohlleben, die Lecerbiffen. 
To FEEL, v. ir. a. & n. 1. fühlen, em 
pfinden; 2. leiden, 3. befühlen, be= 
taften, begreifen, anfühlen; 4. fich 
fühlen ; 5. einfehen, wiffen; it feels 
soft, e8 fühlt fic) weich an; to — 
confident, überzeugt fey; to — for 
(after) ..., fühlen, für, nad... (etz 
was) ; { — for her, fie dauert mich; 
to— hurt, fich beleidigt fühlen. 

FEEL, s. das (Ans) Fühlen, Gefühl ; 
it has a soft —, ed fühlt tc) weich an. 

FEELER, 1. s. sing. der Bühleude; 2. 
—s, s. pl. die Fühlhörner. 

FEELING, I. adj. 1. gefühluoll ; 2. 
rühren, lebhaft; IL. s. das Fühlen; 
efiibl. N , 

FEELINGLY, adv. mit Gefühl, fühl- 
‘ats — alive to, fehr empfinglich 
tir. 

FEET, s. (pl. von Foot) die Füße. 

FEETLESS, adj. ohne Füße. 

To FEIGN, v. a. 1. erdichten; 2. fich 
ftellen, thun, alg ob...; to — holi- 
ness, fich heilig ftellen; feigned 
purchase, der Scheinfauf; feigned 
treble, ber Discant durch die Fijtel ; 
feigned voice, die Siftel. 

FEIGNEDLY, adv. erdichtet, falfchlidy, 
verftellter Weife ; zum Scheine. 

FEIGNEDNESS, s. die Erdichtung, der 
Betrug. 

FEIGNER, s. der Erdichter ; Oleifner ; 
Heuchler. 

VEIGNING, s. das Sroichten, die Berz 
ftellung, Lift; —ty, ado. verftellt, liz 
ftig. 

PRINT, s. 1. die Verftellung; 2. 7. 
dm PBechten) die Binte ; Mu. T. der 
Scheinangriff. 

FELDSPAR, s. der Feldfpath. 

7» FELICITATE, o a. 1. beglüden; 
2. Oli wiinfdjen. 

FELICITATE, adj. beglüdt. 

PELICITATION, s. die Olüidwün- 
fchung, der Glüfwunic. 

“ao (adv. —ır), adj. glüd: 
ich. 

FELICITY, s. die Olüdfeligfeit. 

FRLINE, adj fagenartig; — family, 
dad Ragen gefchlecht. 

FELLX, s. Selir (Mannéname). 

FELL, L adj. (adv. —y), graufam, 
blutgierig, unmenfchlich ; grimmig, 
wild; IL s. das Bell (jest faft nur 
noch in compos.); — monger, dev 
Riirfehner ; — wool, die Blotwolle, 
Blutwolle ; — wort, der Enzian. 

To FELL, v. a. 1. fällen, umbauen; 
ummerfen, werfen; 2. fäumen, eins 
finmen ; einnähen; to — down, Zu 
Boden werfen, niederwerfen. 

FELLER, s. der (Holz)fäller. 

FELLIFLUOUS, ad. gallfüchtig. 

FELLNESS, s. die Graufameéeit, Wild: 
beit, Wuth. 

FELLOE, vid. Fevry. 

PELLOW 5 1. der Gefihrte, Genoß, 
Mitgenos, Bruder, AmtsgenoB, Col= 
lege, das Mitglied; 2. der, die, das 
Oleiche, eins von zwei Dingen, wels 
cheein Paar ausmachen; 3. der 
Rerl, Qurfche, Gefell (im guten und 
böfen Sinn) ; — of a college, der 
Sollegiat ; he has not his —, er hat 
richt feines Gleichen; to be fellows. 
sufammen gebiven; two shoes that 
are not fellows, zwei ungleiche Schu= 
be; a good —, ein guter Kerl; [ufti- 
er Bruder, col. fiveles Haus, eine 
dele Haut; (Mite oder Neben, om 
compos.) — citizen, ter Mirbiirger ; 
—-commoner der Genop, Tiichges 
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bridge) Miteollegiat ; — countryman, 
per Landésinann; — craft, der Brei= 
maurer-®efell (Svetmanrer im zwei- 
ten Grade); — creature, das Neben- 
efddpf, der Nebenmenfch; Nach= 
€; — debtor, der Mirfchuldner ; — 
feeling, bas Mitgefühl, — guest, der 
Mtitgaft; — heir, der Miterbe; — 
helper, der Wehitlfe ; — labourer, der 
Mitarbeiter; — Indger, der Hausz, 
Stuben oder Wandnachbar; — 
maiden, die Wefpiclinn, Gefährtinn; 
— passenger, der Neifegefährte, — 
prisoner, dev Mitgefangene; — ruler, 
der Dlitreqent ; —scholar, (or school 
—), der Mitfchitler; — servant, der 
Dienftgenoß; — soldier, der Srteqs- 
geführte; — student, der Mitftu- 
dent, ac 7. Commiliton ; — sub- 
ject, der Mitunterthan, Yandsmann; 
— sufferer, der Leidensgenod; — 
traveller, der Neifegefährte,; — writer, 
der zur felben Zeit, oder über denfel= 
ben Gegenitand fehreibt. 
To FELLOW, ». a, paaren, fich paffen, 
gleich feyn (m. ü.). 2 
FELLOWLIKE, adj freunbfdaftlich, 
brüderlick, collegialifch. 
FELLOWSHIP, s 1. die Gefellfchaft, 
Berbindung, Gemeinjchaft, Genvf= 
fenfchaft; 2. der Umgang, die Gee 
felfchaftlich£eit ; 3. Stelle eines Gol= 
legiaten; 2. 7. al good 
—. die Herzeusbrüderlichkeit, dag 
Schwelgen ; rule of —, die Sefell 
fchaftsrechuung, Gefellfchaftsregel. 
FELLY, s. die Felge, Naprelge. 
FELO-DE-SE, s. L. T der Seibjtmörber. 
FELON, I. & 1. 7. T. der Verbrecher, 
Miffethiter, Staatsverrather ; 2. s. 
7.da8 Beingefhwür;; Il. adj. 1. graus 
fam, qrimnttg, unmenfhlich ; 2. ver= 
rathertfd. 
FELONIOUS (adv. —ıy), adj. verbre= 
cherifdy, böslich, gottlos; verrithe- 
rifeh, treulos, : 
FELONY, s Z T. die Belonie, das To= 
dedverbreden. 
FELT, s. 1. der Bik; 2. Filjhut; 3. 
das Kell, die Haut; — maker, der 
Silzmacher, Hutmacher. 
To FELT, v. a. filzen. 
To FELTER, v. a. verfilgen, verwirren. 
FELUCCA, s. (/tal.) die Seluce (rt 
offenes Ruderboot im Mittelmeer). 
FEMALE, I s. 1. da8 Weibchen (eines 
Thieres) die Sie (von Vögeln); 2. 
das Frauengimmer, die Fran; FL 
adj. weiblich ; — child, ein Madchen ; 
— friend, die Freundin; — kind, dad 


weibliche Gefchlecht ; — rhymes. 
weibliche Reime (doppelte Reime) 
— screw, die Matrize; — servant, 


die Magd; the — sex, das weibliche 
(fehöne) Gefchlecht. 

FEME, s. L. T eine Perfon weibli- 
chen Gefchlechtes,; — covert, L. T. 
die Verbeirathete, Ehefrau; — sole, 
L. T. die Ledige, Unverheiratbete. 

FEMINALITY, 5. die Weiblichkeit. 

FEMININE, adj. weiblich, weibifch ; 
— gender, Gram. T.da8 Femininum, 

FEMORAL, adj. zu den Hüften gehö= 
rig; —arteries, die Hiftadern. 

FEN, s der Eumpf, das Moor, 
Marfehland; — berry, die Mong- 
beere ; — born, im Eumpf erzeugt ; 
— cress, die Gumpffreffe ; — cricket, 
der Grofrehs, Reitwurm, die Erde 
grille, Werre; — duck, die Moor: 
ente ; — fowl das Cumpfgefliigel ; 
—land, das Marfchland; — lentils, 
Waffer- oder Meerlinfer ; — men 
die Marfehlander ; — sucked, im 
Eumpfe erzengt, im Cumpfe gebo- 
ren, UM Siumpye erzogen. 


no ; taut der Univerfitic zu Gam | FENCE, s. 1. das Gehage, die Umzäus 
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FERM 
nung, Umpfählung, Cinfriedigung 


per Zaun, das Stadet, der Latten= 
zauı, die Befeftiqueg, bas Aupens 
werf, Mauer, der Crowall; 2. die 
Sicherheit, der Schuß ; die Grenze 
befeftigte Grenze; 3. das Fechten, 
die Fechtfunit; — of pales. die Palliz 
faren, Pfühlung; — month, Sp. E 
die Hägezeit, Gebgeit. x 

To FENCE, v. a. & n. 1. einhägen, eine 
zäunen, wingdunett, umpfäblen, eins 
friebigen ; 2. befeftigen, fichern, fehlt 
gen, vertheidigen, fich fügen, vers 
wahren (— out, wider) ; 3. fechten ; 
to — off, abwehren, abhalten; fenced 
up, eingezäunt. 

FENCEFUL, adj. fchüßen. 

FENCELESS, adj. uneingehägt, offer. 

FENCER, s. ber Fedter, Fedhtmetfter. 

FENCIBLE, L adj was verthetdigh 
werben fann, fchüßbar ; II. fencibles 
s. pl Webrhafte, Kiiftenwehrmauner 
(Act Miliz oder Landwehr per neue 
ern Zeit). : 

FENCING, s. 1. das Cinhägen ; 2. 
echten, — foil, das Nappier, — 
gloves, Bechthandfchuhe; — master, 
ver Rechtimeifter ; — school. die Fecht= 
fchule ; der Fechtboven. 

To FEND, v. I. a abhalten, abwehs 
ren, fich wehren; to — off, abwep= 
ren, abhalten, auspariren: to —a 
boa, M T. ein Boot vor dem Ber= 
fchmettern an Heifer, oder an den 
Seiten eines Schiffes fichern; U. m. 
disputiven, ftreiten. 

FENGER, s. 1. das Weuergatter, bie 
Schugplatie, Kaminftülpe, der Core 
feber; 2. M 7 bas Schugbrett ; der 
Löfchbord ; — bol, V. T ein Kopfs 
befzen; —s, p_M 7. Weifhölger, 
Wurften und Wielen zum Aushänz 

en. 

FÄNERATION, s. ser Wucher, Gewinn. 
FENESTRAL, aay. Beniter betreffend. 
FENNEL, s. der Seuchels — flower. 
der Echwarzfümmel ; — giant, da4 
Etedenfraut. Er 
FENNY, adj. 1. fumpfig, moorig; 2 
fumpfbewohnend ; — stone, rer Mo= 
raftftein, Sumpfitein, das Sumpferz. 

FENUGREEK, s. das griechifde Hen, 
Bodkshorn. 

FEOD, s. P., 7. T.da8 Lehen. 

FEODAL. adj. L. T. Lehenbar ; zu einem 
Lehen gehörig. ; 

FEODALITY, s. L. 7: die Lehensherre 
lichkeit; dad Lehengut; Lehengefes. 

FEODARY, FEODATARY, FEODATORY, 
vid. FEUDATORY. 

To FEOFF, v. a. vid. To ENFEorr. 

FEOFF, s. vid. Fier. 

FEOFFEE, s. L. T. der Belehute. 
FEOFFER (Feorror), s. L. T. det 
Lehensherr. : 
FEOFFMENT, s. I. T. die Belehnung ; 
— in trust, das Fideicommiß. 
FERACIOUS, adi. fruchtbar. 
FERACITY, s. die Sruchtbarfeit (m. u. 
FERAL, adj. traurig. _ 
FERDINANDO, s. Ferdinand Manns» 
name). 
FERETORY, s. ein Bebiltnif ber 
Todtenbahre in Kirchen ; die Todtenz 
faınmer. 

FERIAL, adj. die Mochentage, zuweis 
len die Zejttage betreffend; — days, 
die Wochentage. 

FERIATION, s. die Beier. hee 
FERINE. adj wild, grimmig, thierifch. 
FERINENESS, i s. die Mildheit, Grau: 
FERITY, famfeit, Barbarei, 
Unmenfchlichkeit, 

To FERMENT, v. I. a. in &ährung 
bringen; U. rn. Gaure entwideln, 
gähren, in Gührung geratben, arbei 
ten. 


FEST 


FERMENT, s. 1. die Oahrung ; 2 ber 
Aufruhr ; 3. das Gibeung mittel ; 
toset ina—, in Gährung ( allung) 
bringen. 

FERMENTABLE, adj. gährbar. 
FERMENTATION, s. die Gährung. 
FERMENTATIVE, adj. Gährung erzeus 
jean. Bährens; —ness, s. die Gähr: 

arfeit, 5 

FERN, s. Das FarnEraut; — owl, der 
Madhtrabe ; — seed, der Farnfamen. 

EURNY, adj. voll Sarnfraut. 
FEROCIOUS (adv. —ıy), adj. wilb, 
qriminig, räuberifch,; —ness, s. vid. 


Ferocıty. 
die Wildheit, Grime 


FEROUITY, s. 

migfeit. 

FERRARA, s. Ferrara, 

FERREOUS, adj. eifern. 

FERRET, s 1. das Srett, Srettchen, 
Srettwiell; 2. die Floretfeive; — 
dells, Vogelfchellen ; — eyed, cont. 
{von Perronen), rothäugig ; ferrets, 

pl. T. die Eifen, womit in Olashütten 
bie gefchmolzene Maffe probirt wird. 

To FERRET, v. a. 1. mit einem Brett: 
chen jagen, heraustreiben; 2. fig. 
aus dem Berftece treiben; burch- 
wühlen; genau durchjuchen; vorwis 
Big nachforfchen ; 3. verfolgen, pla= 
en. 


zen. 

FERRETER, s. dev Brettjäger; Durch= 
fucher; Verfolger. 

FERRIAGE, s. _da8 Ueberfahrgeld, 
Fabrgeld, der Fähızofl. 

FERRUGINOUS, adj. 1. cifenbaltig; 
2. eifenfarbig ; —colour, die Gifen- 
farbe, 

FERRULE, s. 1. die Zwinge, der Bez 
Ichlag, untere Ring (an einem Griff, 
a Sto, u. f mw); 2 7 die 
Drehrolle (der Uhrmacher). 

FERRY, s. 1. die abre ; 2. der Ort 
der Fähre; das Fahrhaus; 3. 7. T. 
das Fährrecht; — bont, vie Kähre (das 
Bahrzeng) ; — man, der Fabrmarnn, 
fo FERRY OVER, v. « & n. iibere 
fahren ; überfegen. 

FERTILE, adj. fruchtbar, reich (— of, 
an 


FERTILENESS, } s. die Bruchtbarkeit, 

FERTILITY, der Meberfinß. 

To FERTILIZE, r. a. befruchten, fruchte 
bar machen. 

FERULE, s. die Nuthe. 

To FERULE, ». a die Ruthe geben, 
fuchteln, züchtigen. 

FERVENCY, s. die Gige, Glut, Suz 
brunft, der Eifer. en 

FERVENT (adv —ıy), adj. heiß, bie 
ig, gliihend, heftig, inbrünftig ; mit 
unipfeit, voll Nrührung. e 

FERVID, adj. glübend, jiedend, heiß; 
bigig, heftig, eifrig. BAR: 

FERVIDNESS, s. die Hike, Heftigheit, 
Keidenfchaft, der Eifer. 

Fie DUR, s. die Hike, Inbrunft, der 
ifer. 

FESCENNINE, I. s. da8 erotifche (wol= 
lüftige), Gedicht; IL adj. eretiich, 
wollifttg. i 

FESCUE, s. der @riffel (zum Lefen= 
lehren). i 

FESELS, ». pl. der Spelz, Dinfel. 

FESSE, s. H. 7, die Binde, der Valfen. 

FESTAL, adj” feitlich. ; 

To FESTER, 0. n. [hwären, eitern. 

FESTIVAL, I. adj. feftlich ; IL s. dev 
Felttag, poet ae 

FESTIVE, adj feftlich, Fröhlich. 

FESTIVITY, s. 1. die Feftlichkeit, Luft= 
barfeit, das Bet: 2. die Freude, 

Bröplichkeit. : cae id 

mr adj. feftlich, feierlich, frdh= 
ich. 


FESTOON, s. bie Verzierung von 
Raubwer?, da3 Blumengehänge, Blas 





FIAN 


mengewinde, die Blumenfchnur, 
Sruchtfchnur, der Fefton. is 

To FESTOON, » a. befrängen, mit 
Blumenz, Laube oder Fra tgewin= 
den umbhängen, 

FESTUCINE, adj. fttobfarben. 

FESTUCOUS, adj. aus, von Stroh. 

To FETCH, v. La. 1. holen, bringen ; 
a herziehen, herleiten ; 2. 
treffen, erreichen; to — one’s breath, 
Arhem holen; to — a blow, einen 
Schlag verfegen; to — a leap, einen 
Sprung thun; to— a sigh. feufjen ; 
to — and carry, apportiren; to — 
the pump, Sea Ezp, die Bumpe anbes 
ben, over anfaugen, indem man Laf 
(Waffer) von oben hineingießt ; the 
pump is fetched, die Pumpe fast ; to 
— again, wiederbringen; fic) erho= 
len (wieder zu fich felbit fommen) 
laffen; to — away, megholen, weg- 
fragen; to — down, herunter holeu, 
bringen, oder rufen ; fir. demüthis 

en; to — in, herein holen, herein 

„bringen ; to — off, mes ae weg= 
bringen, wegfebaffen; abgichen, ent= 
führen ; abführen ; abfordern, abrue 
fet; to — out, heraus holen, heraus= 
bringen; herausloden ; to — over, 
heyitber bringen, herüber holen; to 
— up, herauf holen, herauf bringen ; 
einholen; I. n. fich Schnell bewegen ; 
to — about (v. n). herum irren; fich 
Bu wenden (mie der Wind zur 
See). 

FETCH, s. der Sniff, (liftige) Streich, 
Kurfigriff, Bf; a — of wit, eine 
finnveiche Rift, 

FETCHER, s. der etwas holet, u. f. w. 

FETID, adj ftinfend, vanzig , —ness, s. 
das Stinfende, dev Geftank, 

FETLOCK, s. das Hufhaar; — joint, 
die Kniefehle. 

FETOR, ». der Geftanf, 

To FETTER, v. a. feffeln. 

FETTERLESS, adj. feffello8, zwanglos. 

FETTERS, s. pl. die Seffeln; — tor 
horses, die Eprungriemen. 

FETUS, ». der Fötus, die Leibesfrucht. 

FEUD, s. 1. das Lehen; 2. die Fehde, 
der Streit, Groll, 

FEUDAL, adj. 1. lehnbar;; 2. das Lehen 
betreffend ; — law, das Lehngefeg. 

FEUDALISM, s. das Lehensfyftem. 

FEUDALITY, s. die Lehensherrlichfeit. 

FEUDARY, adj. lehubar, 

ert s. der Lehensmann, 

FEUDATORY, $ Bafall; Lehensver= 
geichner, 

FEUDIST, s. dev Lehenrechtsfundige. 

FEUILLAGE, s. das Laubwerf. 

FEUILLEMORT, s daé ee (wie 
das Raub beim Blatterfall), Blätter- 


gran. : ; 
FEVER, s. da8 Sieber; — cooling, vie 


Bieberhige mildernd; — root — 
wort), die Biehermurgel ; — sick, fies 
berfranf; — weakened, durch Fieber 


gefchwiächt ; — weed. vid. Eryneo. 

To FEVER, v.a. Sieber verurfachen ; 
fevered, vom Fieber durchfchüttelt. 

FEVERET, s. das Steberchen (n. ü.). 

FEVERFEW, s. 008 Bieberfraut, Mut: 
terfraut. 

FEVER!SH, aij 1. fieberhaft; das Kie- 
ber habend; 2. heiß, glübend; 3. uns 
feb: —ness, s. die Fieberhaftigz 

eit. 

FEVEROUS, ! adj das Fieber habend ; 

FEVERY, fieberhaft. 

FEW, adj wenig; wenige; a (some) 
—, einige (Weniger, nicht Viele. 

FEWEL vid. Fueı. : 

FEWER, comp. (von Few) weniger, 
nıinder, 

FEWNESS, s. die Wenigfeit. 

To FIANCE, v. a. vermählen, 





FIEL 


FIAT, s. ser Befehl: e8 werde, e& ge 
fchebe ; — in bankruptcy, der Bank . 
rottbefehl. , 

Fib, s. die (Eleine) Züge, Binte, dad 
Mährchen ; to tell one a —, ete els 
was aufbinden, . 

To FIB, v. n. lügen, etwas (Sinica) 
sormachen. 

FIBBER, s. der Li gner. ; 

FIBRE (Fier), s. 4. & B. T. die Biber, 
Safer, der Faden, . 

FIBRIL, s. die Eleine Fiber, das Fee 
ferchen. A: ß 

FIBROUS, adj. fiberig, faferig. 

FIBULA, s. 4. T. da3 Wadenbein. 
FICKLE (adv. —ıy), ad. flatterhaft, 
wanfelmütbig, unentfdlofien, unbe= 
ftänpig, verämverlich; leichtfiunig ; 
—ness. 3. die Se Wane 
felmüthigfeit, der anfelmuth ; 
Reichtfiun. ; 

FICTILE, adj. thönern, irden. 
FICTION, s. die Groichtung, Lüge, 
Unwabrbeit. ; 
FICTITIOUS (adv. —ıy), adj. 1. erdich= 
tet, allegorifch ; 2. nachgemacht, ges 
fülfcht ; —ness, s. die Eroichtung. 
FID, s. N. T. der Spigflod, Nagel; 
der Zündlochspfropf. 

FIDDLE, s. die Geige. Fiedel ; — upon 
the bowsprit, N T Me Baden over 
Violinen des Bugipriets; — bridge, 
der Geigenfteg; — case, der Biolin= 
Eaften; — dock, der Geigenampfer ; 
— faddle, vuig. Bapperlayay, die Laps 
perei, Stleinigkeit, Kinderpoffen; — 

egs, die Ceitenwirbel; — stick. der 
Fißelbogen ; — string, die Violine 
faite; — wood, das Geigenholz. 

To FIDDLE, v. n. 1. fiedeln, geigen; 2. 
tändeln. 

FIDDLER, s. der Geiger, Spielmann. 
FIDEJUSSOR, s. L. 7: der Bürge, Gea 
währsmann, Cavent, . 
FIDELITY, s. die Treue; Redlichfeit. 

FIDGE, Jv. n. (— about) in bes 

FIDGET, § ftändiger (ged lofer) 
Bewegung unruhig) fey, vu/g. ume 
ber flanfiren. 4 

FIDGET, s. die (gwedlofe) Oefdaftige 
feit, Unruhe; he has got the —s, vwg. 
er kann nie ruhig feyn. ; 

FIDGETY, adj. rajtlo8, ungeduldig. 

FIDUCIAL (adv. —ıy), ad). uverfiht- 
lich ; ohne Zweifel. 

FIDUCIARY, IL s. L. T. der Depofitar, 
Sonfignatar, Berwahrer; Betraute ; 
fiduciarifche (oder Niegbrauch-) Erbe; 
IL. adj. zuverfichtlich ; unzweifelhaft. 

FIE, int. pfui! 

FIEF, s. da8 Lehen. 

FIELD, s. dit. & fig. 1. das Feld; 2. 
Schlachtfeld; 3. der Felogug; 4. das 
Treffen; 5. 7. won Gemälden) die 
Orundfläche, der Orund; 6. HW. 7: 
die Oberfläche eines Schildes, das 
Feld; to take the —, ind Feld rüden ; 
— of (action) battle, bag Schlagptfeld ; 
—basil, der Feldbafilicum; —batile 
(—fight), die Feldfhlacht; —bed, das 
Feldbett; —book, das Notizbuch der 
Feldmeffer; —colours. die Duartier= 
fahne ; —day, der Mufterungstag ; — 
fare, der Krammmetsvogel ; die Droffel ; 
—fight. die Feldfchlacht; —ice, dur 
die Strömung zufammengetriebene 
Gismaffen, Feldeis; —tand, offenes 
en tes) %elb; —marshal, 
der Feldmarichall; —marshal general, 
der Generalfeldmarfchall ; —mouse, 
die Neldmaus ; der Hamfter ; —ofticer, 
der Stabéofficter ; —piece, das Feld: 
ftii ; —preacher, der Feldprediger‘ 
— room. der freie Blawg ; weite Raum, 
Spielraum; Umfang; —sports, die 
SZagdvergnügungen ; —staff, die Zünd> 
ruthe, der Siindftod; —victory, de 
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im Berd erfochiere Sieg; -—work, die 
Beldichnuge; usu, pe. die Gefiloe. | 
AMEND, s. der (böje) Zeind, Unbolr, 
Teufel; die Furie; —ful, adj. teufr 
lifeh ; —like, adj. boshaft, graufam, 
verrucht. : . 
RLERCR (adv. —ıy!, adj. zornig, wild, 
grimmig wiithend; gewaltig, heftig, 
ungeftüm; — minded. wüthend, bos= 
baft; —ness, s. die Wiloheit, Wurth, 
der Grimm, die Blutvürftigfeit; der 
Ungeftiim. 
FIERI FACIAS, s. L. T. der Bollzie= 
huugsbefehl. 
FIBRINESS, s._bie Pige, das Feuer; 
vie Schärfe, Seftig a eat 
FIERY, adj. feurig ; heiß; thätig, bitig, 
heftig ; jäbzornig ; — nature, der Htg= 
fopf; — red, feuerroth ; — trial, die 
Feuerprobe ; — torture, die Veuer- 
matter, 

FIFE, s. die Querpfeife ; — rails, MT. 
die Negelingen auf der Schanze und 
Hütte, 


blafen. 

FIFER, s. der Pfeifer, Querpfeifer. 

FIFTEEN, adj. fünfzehn. 

FIFTEENTH, adv. der, die, das Biinf= 
gebnte. 

FIFTH, I adj. dev, die, das Fünfte; Ir. 
s 1. das Giinftel; 2. Mus. 7. die 
Ouinte. 

FIFTHLY, adv. fünftens, zum fünften. 

FIFTIETH, adj. der, die, das Bunfzigite. 

FLFTY, adj. fünfzig. 3 

FIG, s. 1. die Feige; 2. der Feigen= 
baum; 3. Sp. E. eine Pferdefrant: 
beit ; not a —, fam. nicht einen Pfif: 
ferling; -- apple, der Feigenapfel; 
— gnat. die Feigenfliege ; —leaf, das 
Beigenblatt; — marygold, eine, Art 
Ningelblume ; — pecker, bie Feigen= 
fchnepfe; — tree, der Feigenbaum ; 
— wort, das Feigwarzenfraut, die 
Braunmwurz (Scrophalaria — L.). 

To FIGHT, v ir.a.& n. fechten, ftrei- 
ten, fehlagen, Eriegen, fich duelltren; 
fich balgen (— about, mm) ; to — a 
battle etne Schlacht liefern; to — 
a duel_fich duelliven; to — the en- 
emy, fih mic dem Feinde fchlagen ; 
to — one’s way, fich durchfchlagen, 
durchfechten; to — out, ausfedyten. 

FIGHT, s. 1. das Gefecht, Treffen; 
Gebalge; 2. —s. s. pl. M T. die 
Schaugverkleidung, Schirmnege. 

FIGHTER, s. der Schläger, Naufer, 
Duslif, 

FIGHTING, I. adj. fechtend ; zum Wech- 
ten oder Schlagen tauglich ; II. part s. 
bas Berhten, Gefecht; — field, dad 
Schlachtfeld ; — man, der Fechter, 
Känipfer, Streiter. 

eu s. die Erdichtung, das Gee 

icht. 

FIGULATE, adj. thinern, itbem (w. ü.). 

FIGURABILITY, s. die Bildjamfeit. 

FIGURABLE, a4 bildfam. 

FIGURAL, adj. bildlich, figürlich. 

FIGURATE, adj. gebilvet, isa = 
descant. Mus. T. der Ginflang an fich 
disbarmonifcher Töne; — stone, der 
Bildftein. 

FIGURATI N, s_1. die Beftimmung 
zu einer gewiffen Form, Bildung; 
Ginbiloung ; 2. Mus. T die Mifchung 
von ftimmenden und nicht ftimmen= 
den Necorden, 

FIGURATIVE (adv. —ıyv), adj. bildlich 
figürlich; bilderreich, in Bildern; 
—ness, s. das Bildliche, Figürliche. 


vw. n. auf der Duerpfeife 


FIGURE, s. 1. die Figur, Geftalt, das | 


Bild; 2. die Statue; 3. Mebdefiqur, 

Metapher; 4. Zahl, Zahlfiqur, Shif= 

fer, Ziffer; 5. asero/. 7: der Horoskop, 

8 7%. T. 568 Symbol: 7. die Tour.. 
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FILL 


Stellung rin Tanyen)+ to make (to 

cut) a shining —, elute glänzende Rolle 

fytelo; — head of a ship, die Sigur 

(das Bild) des Gallions, 

To FIGURE, v.1l.a 1. bilden, geftalten ; 
2. beziffern ; 3. abbilden ; i vorftel= 
len; d. verfünden ; to — to one’s self, 
fic) vorjtellen; figured base, Mus. 7\ 
der bezifferte Bap; figured articles. 
— stuffs, gemufterte, geblümte, faz 

onuirte Waaren, Etoffe; II n. ftch 
ervorthun, figuriven, eine Rolle 
fpielen. 

FILACEOUS, adj. von oder aus Biden. 

FILACER, s. L. T. der Surotulant 
(Einhefter der Akten). 

FILAMENT, s. die Safer, Zafer. 

FILAMENTOUS, adj. faferig, zuferig. 

FILANDERS, s_ pl. Sp. E. die Bavens 
wiirmer im Balken, deßgleichen in 
Prervewunden, 

FILBERT, s. die Hafel= oder Ramberte= 
nup; — hedge der Hafelzaun; — 
tree, die Safelftaute. 

To FILCH, v. a. ftehlen, entwenden, 
rauben (im Kleinen), maufen. 

FILCHER. s. der Dieb, Bemanier. 

FILCHINGLY, adv. diebifcher Weife. 

FILE, s. dit. & fig. 1. der Saden an den 
man Akten und andere Papiere reihet ; 
eine Schnur (an einander gereiheter 
Dinge); 2. Mi. T. die Reihe, das 
Glied, der Zug; 3. die Lifte, Rolle ; 
4. T. die Beile; to double the —, die 
Olieder fchlieben; —cutter, der Fei= 
lenbauer ; —dust, der Beilftauh, die 
Beilfpäne; —fish, die Scholle; — 
leader, der Flügelmanır. 

To FILE, v. T. a. 1. anreihen, beften, 
einbeften; 2. feilen, befeilen, poliren, 
glätten; to — a thing to one's ac- 
count. etwas auf eines Nechnung 
fipreiben ; to — off, abfeilen ; to — 
up, aufreiben; Il. n. Mil. T. defiliren, 
Mann für Mann hinter einauder= 
ziehen, abmarfchiren. 

FILEMOT, owg. vid. FEUILLEMORT. 
FILER, s. der feilet, u. f. w. 

FILIAL, adj. wie ein Cohn, findlich. 

FILIATION, s. L. T. die Eohnfchaft, 
Kindichaft. 

FILIGRANE (FıLisrer), s. die feine 
(Gold= oder Silber=) Drabtarbeit ; 
— work, durchbrochene Arbeit (der 
Gold- und Silberfchmiere). 

FILINGS, s. pl. die Feilfpüne. 

FILIPENDULA, s. vid. Deop-wort. 

To FILL, v. I. a. 1. füllen, anfüllen ; 
erfüllen ; ftopfen, 2. fättigen; 3. 
einfchenten ; N. T-s. to — the sails. 
die Segel füllen (fchwellen) ; to — a 
ship's bottom, den Schiffsboven (die 
Sypiferhaut) mit (breiten) Nägeln 
befchlagen ; to — a tobacco-pipe. eine 
Pfeife ftopfen ; to — up, voll machen, 
anfüllen, ausfüllen, ergänzen, etit= 
nehmen; erfüllen; to — out, aus 
füllen ; II. m. voll werden. 

FILL, ». die Fülle, Seniige; to take 
one’s —, genug haben, fein volles 
Map haben, nehmen. 

FILLAGREE, s. vid. FILIGRANE. 
FILLER, s. der Anfjıller. 

FILLET, s. 1. die Binde, Kovfbinde, 
das Band, Kopfband, Stirnband, 
Perrücenband; 2. Lenventtiid, der 
Lendenbraten: 3. das Nollfleifch; 4. 
Arch. T die Leite, der Neif, gezackte 
Rand; Säulenfrang; 5. Goldftrich 
oder Goldzierath anf dem Bande 
eines Buches; —s, Sp. E. die Lenden 
ses Hirfches. 

To FILLET, ». a. 1. umbinven; 2, eine 
Säule mit einem Meife, oder den 
Band eines Buches mit Goldftrichen, 
u fiw zieren. 





FIND 


PILLIBF” «, dad furze Nödhen va 

Bergfeporren uitart der Beinkleiver) 
FILLING TIMBERS, >. pl. N. T. dit 
Fillfpannen. 

To FILLAP, ». a. Nafenftüber geben. 
FILLIP, s. dev Nafenftüber. 

FILLY, s. 1. das Stutenfüllen; 2 
fig. leichtfertige Mäpchen. 

FILM, s. da8 Häutchen. 

To FILM, v. a. überhäuten, überziehen, 
bebeden. 

FILMY, adj. häufig, überhäntet. 

To FILTER, ». a. filtriren, durchfeihen- 
filtering basin, das Siltrirbeden; — 
paper, das Riltrirpapier ; — stone, 
der Filtrirftein, Zeditein. 

FILTER, s. die Geihe, der Eeiher, 
Durchfchlag. 

FILTH, s. 1. der Schmug, Moth, Ins 
flath; das Kehricht; 2. die firtliche 
Unreinigfeit, Berderbtheit, 

FILTHINESS, s. bie RE, Uns 
reinigfeit, grobe Ausfchmeirung. 

FILTHY (adv. —tuy), adj. fchmußig, 
fothiq, unfläthig, unzüchtig, grob= 
finnlich. 

To FILTRATE, ov. a. vid. Te ı.UTER. 

FILTRATION, s. das iltriren, Durchs 
feihen, 

FIMBLE-HEMP, s. der weibliche Hanf, 
Simmel. 

To FIMBRIATE, v. a. berändern, bez 
fegen; fimbriated, adj. H. 7. mit einem 
Saume, geläumt. 

FIN, s die Rlobfeder, fam. inne; — 
fish der Binnfifeh (Art Heiner Mall: 
filche, — Cete physatus — J. ); —fuoted 
(—toed), mit Gchwimmfiifen; 
scale, die Orfe (ein Seefifch). 
FINABLE, adj. ftraffillig, einer Oelbs 
ftrafe unterworfen, 

FINAL, adj. 4. endlich, Test; ©. ents 
fcbeidend; — aim, das Gndgiet; — 
balance, die Schlußbilang; — cause, 
die Gndurfade; — disposition. die 
Rinal-Verfitqung ; — payment, die 
Terminalzahlung. 

FINALLY, adv. endlich, zulebt ; durdys 
aus, völlig. 

FINANCES (Finance), s. pl. die Kinane 
zen, (Staate=) Ginfiinfte, das Kinanz: 
wefen eines Staates ; office of finance, 
das FinanzeBüreau, die Finanfame 
mer. 

FINANCIAL (ad» —ty), adj. finanviell; 
die Sinangen betreffend. 

FINANCIER, s. der Financier: Nent= 
beamte, Staatöbuchhalter; Statiftiz 
fer, Gameralift. : 
FINARY, s. T. der zweite Hammer, 
Srifhoammer, 

FINCH, s. der Fink; — creeper, die 
Koblmeife. 

To FIND, v a. 1. finden; antreffen 
treffen ; erfinden; entdecfen; 2. bes 
finden; 3. anfchaffen, liefern, verz 
fchaffen; erreichen, verfehen, febeu, 
erfehen, wahrnehmen, bemerfen, beob= 
achten; to — every thing, Alles lie: 
fern zu ..., für Alles ftehen; to — 
fault (amiss), ausfegen (an etmaß), 
einreten, tadeln ; to — guilty, verut- 
theilen ; to — in money, &e., mit Geld, 
u. f. w., verfehen; to — the bill. 2. T 
die Anflagegründe billigen, daher: 
die Klage, annehmen; to — the trim 
N. T. ausfindig machen, wie ein € hifl 
am beften fegelt ; Icannot — in ıny 
heart, ich Eann e8 nicht übers Herz 
bringen; I could — in my heart, ich 
hätte faft Luft; how do you — your- 
self? wie befinden Sie fih? to — out, 
ausfindig machen, finden, ausmitteln, 
ermitteln, entderfen, erfinden, ent: 
räthfeln. 

FIND-FAULT. s. ber Tadler, Kritifer 


FINI 


Ani faulting, adj. tadelfüchtt eit= 

ftecherifch. ; fadtig, Talben 

FINDER, s. ber Finder, Entdeder ; 
Hühnerhund, Spürhund, 

FINE (adv, —ty), adj. 1. fein, zart; 2. 
fein, Hell, fauber; 3. durchfiche 
tig; bell, flar, rein; 4. artig, nett; 
3. ftattlich, gepußt; 6. gewandt, liftig, 
ichlan, betrit eriich; . Schmal, fpig 
gulanfemd; 8. fcharf; she has a — 
dine of it, fie ift wohl daran ; —doings! 
fen Sefchichten! eine hübfche Uuf= 
ibrung! to äne-draw, febr fein'näs 
Sen, zunähen, verftechen, ftonfen; — 
Yrawer, der (die) fein zunäht, ftopft; 
— drawing, das Nähen mit verborge= 
ten Stichen; — fingered. fünftlich ; — 
saves. feine Brode ae Zucer; zum 
böchften Grave raffinirt; — shaped, 
woblgeftalt; — spoken, der fich qut 
auserüdt;; iron. glattküngig ; —spun, 
fein defpounen, Fünftlich qewebt; zart; 
woblerzogen ; — stuff, reiner Kalfpus, 

FINE, ». 1. dte Geldbuße, Geldftrafe, 
Strafe, Echuld; 2. 1. T. das Lehne 
ely; die Tare für ein Necht, ein 
Privilegium; 3. die Uebertragung, 
Abtretung; in —, endlich, furz. 

"9 PINE, ». a, 1. eine Oeloftrafe aufles 
nen, zu einer Geinftrafe verurtheilen ; 
2, verfeinern, Lintern, abflären. 
FINENESS, s 1. die Feinbeit; Schöns 
heit, Zartheit, Eleganz ; Reinheit; 2. 
Klugheit, Verfchlagenheit. 

FINER, « der Länterer, Schmelzer. 
FINERY, s. 1. der Bug, Etaat; 2 7. 
der Schmelzofen; cinder, der 
fchwarze Eifenkalf, 

CINESS Finzsse. s. die Beinheit, Lift. 
FINGER. s. 1. der Finger; 2. die Kunft; 
3. Breite eines Fingers alé Längen- 
mafi; to have a thing at, one’s —s" 
ends fig. etwas an den Fingern ber= 
fagen fünnen; to have a — inthe pie, 
prov. div Hand im Spiele haben ; my 
— teh to he at at, ich hatte Luft mich 
barüber bersumachen; — basin (— 
glass’, das Fingerbecfen Quin Abfyüs 
len der Finger nach der Mahlzeit’ ; 
— board. Mus. T das Griffbrett: der 
Wegweifer; — fern, der Fingerfarn ; 
—gnides mod Mus T die Fingerlet= 
ter mach Logier’s Methode) ; — post. 
der Wegweifer, Meilenzeiger ; — stall. 
ber Kingerling ; — stone, der Belem= 
uit, Pfeilftein. : 

% FINGER. n. a. 1. fingern, begreifen, 
betaiten, berühren; 2. greifen, frte= 
len: 3. fteblen; Fingered, ad; gefins 
ert m. few; (in compos) mit Rite 
gern; licht — feichtfingerig, biebifch., 

FINGERING, s 1. das Fingern, Vegret= 
fen, Betaften; Spielen; 2. die feine 
Handarbeit; 3. Mus. T der Finger: 
fog, die Applicatur. 

FINICAL /Fıyıkın) (adn, —Ly), adj. ges 
ziert, qedenbaft; —ness_s die Ge= 

giertheit, der überflüfftge Pub. 

FINIS x. (lateinifch) das Ende. 

Ta FINISIL» a 1. endigen, beendigen, 
enden, vollenden ; 2. verbrauchen; 3. 
(Bavier, u. f. w.) glätten ; Zeuge gue 
richten. appretiren; Typ. T-s to — the 
comoosing, audsfegen ; to—the printing. 
ansdrufen; to — one einem den Reft 
neben: finished, auggebildet, vollEom= 
men, vollendet. : 

FINISH. =. 1. die NVollendung etites 
Kırnftwerfs, die lebte Beile; 2. die 
Nypretur, Zurichtung. ‚ 

TINISHER, s. der Bollender, Rollfe= 
her; —. or finishing-card, T. die Fein- 
frage, Wustarde. 

FINISHING, 5. bas @nbigen, uw. fw ; 
to put the — hand or stroke tn ..., die 
lebte Gand an etwas legen ; —stroke 
fig. der (das) Garang. 





FIRK 


FINITE (adv. —ty), adj. endlich, bez 
grenzt ; —ness, s. die Enplichkeit. 
FINITIVE, adj. endigend, befchranfend. 
FINLESS, adj. dhite Flohfekern, 
FINLIKE, adj. AloBfedern äbnlich. 
an der ee Finne. 
MINNED, adj. mit Sloßferern ; gwet= 
fhncidig. : Mr ee 
FINNIKIN, s, die Tummmeltaube, der 
Ener, die Purzeltaube, ver Purz- 
er, 


FINNY, adj. mit $loßfedern. 

FINOCHIO, s. vid. Fennet. 

FIR, or Fır-TRex, s. die Tanne; Kiefer, 
ihre; — wood, Tannenhol;. 

FIRE. s.1. das Feuer; 2. der Brand; 
die Beuersbrunit; 3. die Hike; Yei= 
denfchaft, Hertigfeit; Lebendigkeit; 
St Anthony’s —, der Rothlauy, die 
Rofe; wild —, die Higblatter ; to ser 
on — (or to set — to), in Brand fte= 
den; to give the — to (erto—)a 
horse, Sp. E. eine Öefchmulft augglii- 
hen; — arms, Feuerwaffen, Schieb: 
gewehre; — hall, die Feuerfugel; 
Oranate; .M_ 7's. — barreis, Feuer: 
tonnen eines Branders ; — von. der 
Renerhafen, un Brander von fich zu 
ftoBen ; — boot, or — hote, das Dez 
putatbolg ; — brand, ber Heuerbrand, 
Brand; Aufwienler, Meutanftifter ; 
— breathing. fenerfprühend ; — brush, 
das Kaminbürftchen; — cracker, der 
Schwärmer; — cross, das Feuer: 
freux; — dogs, Beuerböde; — drake, 
nie Feuerfchlange; der Drache (in der 
Luft); die Oranate; — engine, dic 
Tenerfpriße ; — fan, der Benerfihirm; 
— fly, die Keucrfiege; — fork, die 
Ofengabel; dus Schiiveifen ; —erap- 
pling, der Guterhafen an den Naaen 
eines Branders ; — guard, das Feuer= 
qitter, der Brandforb ; — insurance, 
die Feneraffecurany ; — insurance of- 
fice, die Seuerverficherungsanftalt ; 
— kiln, der Brennofen; — tock. das 
Schloß am Gewehr; das Schiefige- 
wehr, die Flinte; — man, der Epri= 
genmann; Fenermann (der das Feuer 
bei Dampfmafchinen, u. f. w. unters 
hält); — master, Mit. T. der Ober= 
feuerwerfer; — new, nagelnen; — 
office, die Fenerverficherungsanftalt; 
— pan, die Benerpfanne, das Koblenz 
beiten ; die Pfanne am Gewehr; — 
plug, sine Bedefung über die Hähne 
ber Londoner Wafferröhren, die bei 
Feuerégefahr geöffnet werden; — 
proof, fenerfeft; — room, daß geheijte 
oder zu heigende Zimmer; — screen, 
der Fenerfchirm ; — scuttles, M T die 
Feuerlufen auf Brandern; — ship, 
der Brander; — shovel, die Kohlen 
fchaufel ; — side (— place), der Gerd, 
das Mamin; —spout. der Fenerftrabl, 
die Feuerfäule; — stick, der Rien= 
Span, die Schleife; — stone, der 
Feuerftein; Echwefelties ; — tongs. 
die Neuergzange; — trunks, M 7. die 
Brandröhren auf Brandern ;— watch, 
die Brandwache; das MWachtfchiff; 
— wond, das Brennholg; —_work, 
das Feuerwerk; — worker. der Feuer= 
werfer ; — worshipper, der Seueran= 
beter, Fenerdiener. 

To FIRE, » La. 1. angünden, in Brand 
ftecfen, Sener anlegen; 2. ferrern, abz 
fenern (— at, auf); 3. aufenern, ent= 
zünden; I. m. Sener fangen, fich ent= 


zünden. i 
FIRER, s. der Mordbrenner; Aufs 
wirgler. ; 

FIRING, s. 1, das Anzünden; Feuern, 
u. fo wes die Sntzündung; 2. — vor 
— fiel die Reneringy; —iron, 7. das 


Brenneifen der Hufichuriede. 
FIRKIN « das Biertelfag, (Butter- 





FISH 


ober Nett: Fäßchen ; —raan, ter RS 
fenthdfer, Kofentfchenf. 

FIRM (ad —ty), I. adj. 1. feft, derb 
stark; 2. ftandbaft, entfchloffen, me 
erfchütterlich ; beitiimntt, feftyefest; 
Is. ME der Handlungsname, Die 
Firma; die Arreffe, Unterfchrift eis 
nes Handelshaules. 

To FIRM, «. a, feftfegen, beftätigen. 

FIRMAMENT. s. da8 Sirmament, Hinz 
melsgewölbe, der Kuftfveis, Sterns 
himmel. 

FIRMAMENTAL, adj zum Kirmamente 
gehörig, am Himmel. himmliich. 

FIRMAN. s. der Firman (bei den orien= 
talifchen Völkern). 

FIRMNESS ».1. die Beftigfeit; Dauer: 
2. Standhaftigfeit; 3. Gewißbeit. 

FIRST, 1..adj der, die, das Write; 1. adv. 
1, Ef, querft; zum erften , voran; 
2. eber, Lieber; ar —, anfänglich, Anz 
fange; at — hand, aus eriter “and, 
unmittelbar; — or last, über lang 
oder kurz, früher oder fpäler; mit der 
Zeit; in the — place (— of all). erjt= 
lich, zuförderft, vor allen Dingen; — 
come —served, prov. wer zuerit fommt, 
mabhlt zuerft; AM. Es. the — of ex- 
change (a — bill), der (ein) Primas 
Weebfel ; the — not (being) paid. 
Prima nicht; the — with .... Prima 
gum Yecept dei... ; the — of the ehb. 
MT. die Borehbe ; — born, ter Erit« 

eborne; Weltefte; — cost. m. FR der 
Stinfaufspreis ; — cousin, dad Ges 
fchwijterfine ; — form, Typ. 7. der 
Echinorucd; — fruits, die Srftlinge ; 
— rate, mod. vom erften Rang ; vorz 
yiialich; M E-s. — rate bills (paper), 
echiel von ven beften Häufern; — 
sort, die Prima=Eorte. 

FIRSTLING, I. adj. erftgeboren, zuerl 
usmarien; IL. s. der Erftling, Eritge= 
borne. 

FIRSTLY, adv. erftlich, zum _Orften. 
FISCAL (Fise), I s. 1. der Steed, ofe 
entlihe Schab, die Ctaatécaffe, 

entfammer; 2. der Echagineitter ; 
IL. adj. den Fiseus betreffend, fisea- 


lifeh. 

FISH. s. 1. der Fifch; 2. 5 pr. Spiel- 
marken (in Geftalt von Rifchen) ; 3. 
N. T Schalen gue Verftärfung der 
Maiten oder Naaen:; — bait, der 
Köder; — bone, die Grate; — day. 
der Fıfchtag, Bafttag ; — garth bus 
Webr; — vig, MT der Elger, rd 
Fiero ; — glue, die Haufenblafe; — 
hook, die Angel; — kettle, der Aifche 
feffel; —— market, der Fiichmarft; — 
ıneal, die Fifchfpeife ; — monger, Der 
Fifehhandler; — ol der Rifehthran; 
— pond, der Fifchteih, Werber; — 
slice, die Filchkelle ; — spear, vid, 
Fizaic ; — tackle, N_T. da8 Penter= 
tafel; — tub, die Sijehwanne, der 
Wifchyuber ; — wife (— womun), das 
Fifchermeib, Fifchweib. 

To FISH, v. a & n. fifeben; X Ts. to 
— the anchor, den Anfer finven; to 
— a mast or yard, Maften over Naaen 
bewangen ; to — out, fig ausforfchen ; 
to — up, auffifchen, auffangen. 

FISHER, s der Sifdjer; -- boat. der 
Fifcherfabn; — man. der Fifcher ; — 
skins, amerifanifche Zobelfelle. 

FISHERY, >. die Bifcherei, ver Fifchs 


fang. BERN: 

FISHFUL, adj fiichreich. 

FISHGIG, s. vid. Fızeıe. 

To FISHIFY. ». a. zum Bifch machen, 
in Fifch verwandeln, (Schlegel) verfl: 
fchen. 

FISHING, s. 1. das Fifchen ; 2. die Fis 
fcheret; — boar, das Fifcherboot, vit 
Fircherbute,; -- fly, die (künftli 
nachgemachte) Slirge zum Angeln 
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— hawk der Weidfovf (Art Falke); 
— line. die Angelichnur; — rod, die 
MUngelruthe. 

FISHLIKE, adj fifcharti¢ 

SISHY, adj. 1_ fifebreich ; 2. aus Sif, 
fifchartig ; fifchiq, wach Fifchen. 

MISSILE, adj. fpultbar. 

FISSILITY, s. die Epaltbarkeit. 

FISSURE, s. ber Epalt, Rig; s. 7. 
Sypalthrud eines Knochen. 

To FISSURE, ». a. fpalten. 

FIST, s. die Fauft. 

To FIST, ». a. mit der Fauft fchlagen, 
vulg. fnuffen; anpaden. 

FISTED, adj. in compos fäuftig ; close 
ii engfäuftig, farg; club —-, didfäus 

ig. 

FISTICUFFS, s. pl. die Kauftfcblige. 

FISTULA, s. S. T die Biftel, das KRöhr- 
gelhwür; — Lachrymasis, die Thrä= 
nenfiftel. 

FISTULAR, adj röhrenartig. — - 

To FISTULATE. v. I. a. durchlöchern 
av. it.) ; IL nm. eine Fiftel werden. 

FISTULOUS. adj. fiftelartig 5 —Ress, s. 
die Fiftelartigkeit. - 

FIT, s. 1. der Anfall, Anftoß, Zufall, 
die Anwandlung, der Parorismus, 2 
die Ohnmacht; 3. Laune, der Einfall; 
a — of love, ein Anfall von Liebe; a 
drunken —, ein Maufch ; a scolding —, 
zänfifche Lanne; a — of madness (a 
mad —-), ett Anfall von Raferei; by 
fits, dann und wann, ftopweife. 

FIT, adj 1. fertig, bereit; 2. bequem, 
tüchtig, tauglich, gefchidt, paffend, 
dienlich ; 3. glich fchiektich, anges 
mejfen; anftäudıg; to be . taugen; 
to think — für dienlich (parfend) bale 
ten; more than is —, über die e= 
bith ; — for service, Lienftfähig; — 
to bear arms, waffen äbig. 

To FIT, v. I. a 1. bequem, gefcbict 
machen, bequem einrichten, zurichten, 
orden; anpallen; to -— with ..., 
verfeben mit ...; (einem etwas) Zus 
fommen laffen; I can — you with it, 
ich fann Ihnen damit aushelfen ; to 
— out. (befomerd Ww. 7) ausräften 
(ein Kriegsichiff );_ auscheden (ein 
Kauffabrreiichiff ); bemannen; to -- 
up, zurecht machen, aufpugen, ein= 
richten, meubliren ‚ein Haug); fitted 
up. part. eingerichtet; geordnet; [1.2 
eigen; fich fchieken, tauglich 

en. 

FITCHET, “ der StB, die Steinra- 

FITCHEW, § 8c; fitch-pencüs, Pinfel 
von Sltißhaaren. 

FITCHES. s. pi. Widen, , 

FITCHEE, adj. H. T. zugefpist (von ei= 
nem Kreuze). 

FITFUL. ad. mit Sufillen behaftet, 
abwechfelnd, unterbrochen. 

FITLY. adv. bequem, dienlich, Füglich, 
fchieklich. 

FITNESS, s. die Bequemlichkeit, Fiiq- 
lichkeit, Schicflichfeit. 

FITTER, s. der Zubereiter, Wnordner ; 
Ausrüfter caudy — out). 

FITTING (adv, —ıy). adj. 1. bequem, 
tüchtig, tauglich, dienlich; 2. paffend, 
fchidlich, anftändig ; fittings, s. pi. die 
Zubereitung, Zurüftung. 

FIVE, adj. fünf; a — bar (— barred) 
gate, ein Thorweg mit fünf Barren; 
— fold, fünffach ; — foot, der Fünf: 
fuß, Seeftern (Rifeh). 

FIVES, s, 1. pl die Ritnfe (ein Balle 
fpteD ; 2. die Feifel (Rehlfucht, Manz 
delentgiindung der Nferbe). 

To FIX, v. 1. a. 1. befeftigen, feft ma= 
cen; feftfegen : heften ; 2. beftimmen, 
anfegen; anberaumen; ausiegen (eine 
Summe); 3. befchließen; 4. ch_T 
Äriren, figiren; to — ore's self, Jich 
Siederlaffen; to — in, eımp.flen; to 
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— the eves, dic Mugen beflea, fart 
anfeben, unverwanor binftarren ; to — 
an ill report upon one, Semanden 
Uebles nachreden ; to — upon. ., fic 
entfehließen zu ...; feine Aufmerfs 
"ımfeit richten auf, auserfehen, ver= 
wetlen auf  .; to — upon a reso- 
lation, einen Gnefeblug faffen; 0. m. 
1. feft wersen, fich feitfegen, anbän- 
gen; 2. ruber; 3. gerinnen. t 

FIXATION, s. 1. die Feftfegung ; Cine 
fchränfung; 2. das beftändige Wob= 
nen an einem Orte; 3. Ch. T. das 
Firiren; 4. vie Feftigfeit. 

FIXED (adv. — ty), adj. feft, feftge= 
jeßt, ausgemacht; — prices, fefte, fte= 
hende Bretfe; a — sum, das Firum; 
— upon, erwühlt; — star, der Sire 
ftern ; to become — in habits, fich 
Gewohnheiten aneignen, ergeben ; 
— ness, s. 1. die Feftigfeit, Särte: 
2. Ctanphaftigfeit, Anhaltfamfeit, 
Beharrlichkeit, Eintigfeit. 

FIXITY, s. die Beftigfeit, Seuerbeftän- 
digkeit, 

FIXT, part. cont. für Fıxen, von To Fix, 
qd. vid. 2 . 

FIXTURE, s. 1, die Nichtung, der 
Standpunft, die Seriofeit; 2. —s, 
s. pl. die niet= und nagelfeften Gegen= 
ftände in einem Gebäude. 

FIZGIG, s. 1. die Harpune; 2. der 
Grummeéreifel; 3. eine Art Bener= 
werf, 

FLABBINESS, s. die Echlaffbeit. 

FLABBY, adj. fchlaff. welt, fchfottertg. 

FLACCID, adj. fehwach, fehlaff, wel, 
f&hlotterig. 

ne, i s. die Echlaffheit. 

To FLAG, v. I. n. 1. fchlaff feyn, 
fchlaff hängen ; 2. erfchlaffen, ermatz 
ten, as werden; IL. a. 1. fchlaff 
machen; 2. fig. nieberfchlagen; ase 
legen, pflaftern, mit Sliefen belegen. 

FLAG, s. 1, die Flagge, Schiffsfahe ; 
2. Bliefe, der Bliepitein, Blachftein ; 
3. Schwertlilie, ser Schwertel ; sweet- 
scented —, der Kalmus ; — of truce, 
Mil. T. Briedensflagge ; — broom, der 
Kebrbefen, — captain, der Flagqenz 
capitan ; — feather, die Schwingfeder ; 
— officer, der Flaggenoffizier, Klagg= 
mann; — ship, das Flaggenfchiff ; 
— silk, die Floßfeide; — start die 
Blaggenftange, der Flaggenftod ; — 
stone, die englifche Bliefe; Seiteufteine 
für FuBginger; — union, wv. T. die 
Befanflagge. 

FLAGELET, Fraceorer, s. da8 Blas 
geolet, Blafchinett, die Fein=, Hoch= 
oder Octavflote. 

FLAGELLANT, ». der fich geißelt, der 
Eelbitgeibler. 

To FLAGELLATE, ». a. geifeln. 
FLAGELLATION, s. die Seißelung. 

FLAGGINESS, s. die Schlaffheit. 
FLAGGING, adj. fchlaff, matt, berab=- 
hangend. 

FLAGGY, adj. 1. fhlaff; weich, melf; 
gefhmadlos ; 2. voll Schwertlilien 
FLAGITIOUS (adv. — ty), adj 608 
Bft böfe, fchandlich, frevelhaft, In 

erhaft; fchulovoll; — ness, s. die 
Schyinplichkeit, Schurferei. 

FLAGON, s. die Blafıhe. 
FLAGRANCY, _s. die grobe Unvyer= 
fchamtheit ; DOffenfundigfeit ; das_ofs 
fen&are (desgleichen entjeßliche) Ber= 
brechen. 

FLAGRANT (adv. — wy), adj + 1. 
brensend, heiß, alühend, heftig; 2. 
offenkundig, auffallend, entfeßlich; 
— outrage, fehretende Verlegung. 
To FLAGRATE, v. a verbrennen (m. ii.) 
FLAGRATION, s. der Brand (sw. it). 
TLAIT, s. der Slegel, Drefchflenel. 





FLAR 


FLAKE, «. 1. die Rlode; 2. der Fun 
fen; 3. die Platte, Schicht, Lage 
4. 7, ein Gerüft aus Blechtwerf yun 
Frodnen des Etodfifher; 5. 0 7 
die Stellung. 

To FLAKE. 2.1. a. 3u Bloden marhen- 
II. ». zu Sleden werden; in Blattes 
brechen, fich fchichten. : 

FLAKY, adj. 1. Loder, flodig; 2. ı 
Schichten. 

FLAM, s. die Riige. 

To FLAM, v. a. (einem) etwas metg 
machen, einen Bären aufbinden, i. ¢ 
belügen. A 

FLAMBEAU, s. die Badel (pl. Flam 
beanx). 

FLAME, s. 1. die Flamme; 2. Zeiden- 
Schaft, Blut, Liebe ; 3. col. der geliebte 

cpeniinres an old —, eine alte 

Liebfchaft ; — coloured, fenerfarben ; 
— eyed, flammendugig; — less, 
flammento8. 

To FLAME, v.n. & a. 4. flammen, [oz 
dern; 2. entflammen, reizen; to — 
out, ausbrechen, auflorern. 

FLAMEN. s eine Art Opferpriefter 
(bei den Römern). 

FLAMING, I. s. das Aufflammen; 0, 
(adv — uy), flammend. 

FLAMINGO, s. der Blamingo (Phoeni- 
copteros dads 

FLAMMABILITY, 3. 
Feit, Entzündbarfeit. 

FLAMMATION, s. die Entzündung. 

FLAMMEOUS, adj. flammmend ; Fists 
micht. 

FLAMMIFEROUS, adj. $lammen brine 
gend, facelnd. 

BEM eMOUS) adj. Slammen fpeis 
end. 

FLAMY, ad. 1. flanımend, ffammidht; 
2. flammenroth, flammenfarben. 

FLANCH, s. H. T. das Undveasfreug. 

ea >». (die Graffchaft) Slans 

ern. 

FLANK, s. 1. die Eeite, Weiche, Diine 
nung; 2. Mil. T. der, Heerfliigel, die 
Slanfe; in the —, feitwarts; to tak+ 
the — of the enemy, dem Feinde in 
die Slanfe fallen; flanks, pl. Sp. E. 
das Seitenftechen, die Nüdenlähne 
wer Pferde). 

To FLANK, v. I. a. Mil. T. 1. flanfiren, 
von der Geite her beftreichen, ober 
defen; 2. in die Slanfe fallen; ILn. 
angrenzen. 

FLANKER, s. Fort. die Etreichwehr, 
das Hlaufenwerk, die Flanke. 

To FLANKER, v. a. 1, Furt. mit $lanz 
fen decfen, vertheidigen; 2. mi T. 
in die Slanfen fallen. 

FLANNEL, der Slanell, 

FLAP, s 1. jede8 breite und lofe han- 

ende Ding; der Nodflügel, ras 
Zifchblatt, die Klappe, Krempe, Lae 
fehe, Klatfbe ; das Baumeln, Stlap: 
ven; der Mlapys, die Maulfchelle ; 

3. Sp. 7. die Fäule im Maule der 
Pferde; — dragon, das Drachens 
fehnappen ; to — dragon, v a. vulg 
heiß verfchluden ; — eared, mit Laue 
zen Hangeohren ; — jack, der Pfanne 
fuchen; — mouthed, mit hängenden 
Lippen; — table, der Klapptifch. 
To FLAP, » L.a.&n. 1. Klappen, Flats 
ae 2. Elapfen, fchlagen (mit den 

lügeln'; to — down, hinfchlagen, 
bhinftürzen; In. 1. jehlagen ; 2. fofe 
herabbängen Tafjeı. 

To FLARE. » n. flafern, lodern; glints 
mern; flimmern, blenden; MT. 
überragen; to — in one’s eyes, einem 
die Augen blenden. 

FLARING, 1. adj. febimmernd, bien« 
dend; Is. N Ts. das Ansfaller 
(Meberragen) der Hölzer, a — baw 
cin überfebiegender Bug 





die Brennbar: 


FLAT 


FLASH, « 1. tas pldglich vorüiber- 
ehende Licht, die Alamme, der 
MR plögliche Ausbruch; 2. wigige 

Einfall; — of fice, die bligähnlice 

Flamme ; —ofhghtning, der udeide) 

Bliss; — of the eye, das Bligen ded 

Auges, ver fenrige Wi; for a—, 

auf einen Augenblif; buta (a mere), 

jan Perfonen) ohne alle Oründlich- 

eit; €6 ijk nichts damit, tft nichts 
dahinter; — language, cant. die Gave 
nerfprache. 

Te FLASIL v. I. x. 1. auflodern, peal 
Bligen; 2. hervortrechen, ansbrechen; 
IL a. ylöglich werfen, 

FLASHER, s, der Wigling, windige 
Royf. 

FLASHILY adv. flüchtig, windig. 

FLASHINESS, s. das lüppilche Zeug, 
leere Orfchwäß. 

FLASHY, adj. 1. fchimmernd; 2. nich= 
tig, flüchtig, tippirch, abgefchmadkt, 
geiftlos; 3. fprigend. 

PLASK, s.,1. die Klavche, umflochtene 
Blafebe ; 2. Pulversafche, das Pul- 
verhorn ; 3. Mel. 7. die Maffettenwand ; 
—oil, das Del in Flafchen. 

ULASRET: 8. der große Korb, Wafch- 
orb, 

FLAT (adv. —ıy), adj. 1. platt, flach, 
eben; 2. fehal, abgeftanden, matt; 
gefhmaclos, unbelebt, flan; fie. 
dlatt, niedrig, gemein, abgefchmadt ; 
3. leife, eich, Bintt; 4. völlig, durchz 
aug; 5. Mus. 7 mol; —and plain, 
rumd (gerade) heraus; to give one a 
— denial, Jemand eine Sache rund 
abfchlagen ; to lay —, vem Boren 
gleich machen ; -—arched, einen flaz 
chen Bogen, ein flaches Gewölbe haz 
beud 3 —boat, der Brahim (ein platz 
tes Fahrzeug) ; —bouomed mit platz 
tem Boren; —calın, todtftill, todteu= 
ftilles Wetter; —chestod, plattbris 
ftig, mit plateer Bruft; —foored 
rlattfüßig ; iron, das Blatteifen; 
— long ( —wise), platt nieder, gerader 
bin, fldehlings ; —nosed, vlattnafig, 
ftumpfralig; —seene, der Pitter 
grand, ' 

FUAT, s. 1. die Fläche, Ebene; 2. Nie= 
derung ; 3. Plattheit; 4. das flache 
Rabrzeug, der Brahm; 5. Mus. 7 
(Megqenfag von Sharp) d08 6 welches 
die Rote einen halben Ton erniedrigt, 
b mol 3 — 5 pl. NT. 1. die Bauch: 
fide ber Spannen; 2. feichte Stel: 
ven im Meere, Gandbante, Untiefen. 

To FLAT. v.l.u.1. platt, flach 
To PLATTEN, § machen, breit jchla= 
gen, ftrefen; 2. fchal, matt machen ; 
NM Ts. to — aft, die hintern Segel 
bad legen; to — in. die Segel eitt= 
brechen; I. n. 1. platt, flach werden, 
fich ebnen; 2. fehal, matt, ftumpf 
werden. 

FLATNESS, s. 1. die Fläche, Ebene; 2. 
der fchale Selchmad; 3. die Flauz 
heit (im_Gefchaft); 4. Blattheit, 
Leere; Meattigkeit; Geiftlofigfeit, 
der Stumpfitun; 5. die Schwäche 
(de8 Tones) ; 6. MNiebrigfeit der 
Slücsumftände, Elend. 

FLATTER, s. der Plätter, Glätter, 
Planiver. , 

To FLATTER, r. a. fchmeicheln; ges 
fallen; falfche, ungegründete Hoff- 
nungen erweden.. _ 

@LATTERER. s. der Schmeichler. 
FLATTERING, ad. fchmeichelnd, 
fchmeichelhaft ; —ıy, adr. mit Schmeis 
cheln, fchmeicbelbaft. 
FLATTERY, s. die Schmeichelet. 
FLATTING mompn:. — mill or roller. s, 
eine Plittmafchine ıWalzmühle) für 
Uhrmacher, Goldfchmiede n. |. w. 
FLATTISH, adi. ein wenig flach. 





FLEE 
FLATULENCY, « t. 008 Dlähen; 
die Bläbfucht, Blahung ; 2. Winpig- 


feit, Nichtigkeit. 

FLATULENT. adj. 1. aufgebläht, blä= 
hend, blähfüchtig, windig; 2. Ieer, 
nichtig, eitel. 

FLATUS, «. der Wind, die Vlähung. 
To FLAUNT, v. n. aufgebläht feyn, 
ftolgiren, prunfen, ftrogen. 

FLAUNT, s. das Rlitterwerf, der Flite 
terftaat; —ing, adj. prangend, pruns 
fend, ftolzivend, gepußt. 

To FLAVOUR, v. «. einen Gefchmaf 


geben. 
ber Wohlgefhmad; 


FLAVOUR, >». 

Woblgeruch. 

FLAVOURED, adj. woblfchmecfend. 

FLAVOUROUS, adj. fey mradbaft, mohl= 
riechend. 

FLAW, s. 1. der Sprung, Nib, Bruch, 
Spalt; 2. Slecen, ote Blake (im 
Gvelfteine, u. fw.) 3. der Fehler; 
das Sebrechen ; 4. der Aufruhr (m. 
i); 5. M7 das Blafen, der hef- 
tige, jäbe Winpftoß, vie Windflag- 
ge ay. in. 

To FLAW, v. a. 1. Enicfen, brechen; 2. 
+ verlegen. 

FLAWLESS adj ohne Riffe ; fehlerfrei. 

FLAWY, adj. vijfig, mit Blafen, feh- 
lerhaft. 

FLAX, s. der Flache; —break (— 
brake), die Slachebreche; --enınb, 
bie Hechel ; —dresser. der Blachsbez 
reiten, —finch, (—), der Hänfling; 
—heads, Sladstipfe, Flache in Kane 
ten; —man, dev Slachshanoler ; — 
seed, Leinfamen; — shows, Klache- 
fhäben ; —weed, das Flachskraut. 
FLAXEN, adj flächfen ; flachsartig ; 
hair, des Nlachshaar. 

VLAXY, adj. blond. 

To FLAY, 0. a. die Haut abziehen, 
fchinden. 

FLAYER, s. der Schinder. 

FLAYING, s das Schinden ; —house, 
die Ubderferet. 

PLEA, s. ver Floh; —bane, das Flöhs 
fraut, die Düremurzg; der Flöhpfef- 
fer; —bite, (—biting), der Flöhbiß ; 
fig. eine geringe Kränfung, Belciviz 

ung, Ehrenfipramme ; —hit, fpreit= 
elig, gefledt; —hitten, von Flöben 
ebiffen; fir. Tchlechts —wort, der 
Flöhfame, das Flöhfraut, 

To FLEA, vid. To Fuay. 

FLEAK, s. die Slechte, Hlode. 
FLEAM, s. Sp. E.. da8 Lateifen, der 
Schnapper, die Fete, Langette (für 
Thiere.) . 

To FLECK, © a. bunt machen, 
To FLECKER, $ fprenfeln, fleifen. 
FLECTION, s. die Biegfamfert. 
FLECTOR, s. der Musfel. 

FLEDGE, adj. flügge. 

To FLEDGE, v. a. befiedern. 

To FLEE, v n. lieben, 

FLEECE, s. das Rließ ; — wool, M. E. 
Schurwolle, unaccommorirte Schä= 
ferbandwolle; fleeces free from locks 
and pieces, gereinigte Schäferband- 
wolle; the golden —, das goldene 
ließ; fleeces, p. fic. die Fleinen 
Wölfchen Schäfchen) am Himmel. 
To FLEECE, v. a. 1. fcheeren ; 2. cant. 
rurfen, pliindern ; 3. fich am Hori- 
gout gleich Schäfchen ausbreiten. 
FLEECED, adj. 1. gefehoren ; 2. wollig. 
FLEECER, s. der Berauber. . 

FLEECY, adj 1. wolliq, wollreich ; 2. 
flodig ; —clonds, die_mellenförmis 
gen dite Wolfen, Schäfchen; — 
hosiery, qevliifebter Tricot, englifcher 
Gefundheits-Flanell. 

To FLEER, v. a & n. 1. hdbnifch ver= 
lachen, fpotten; 2. augrinfen, angaffen. 





FLIC 


FLEER. s. ber Sport. 2 das Schmek 
Heln, bon che Oriufen. . 

FLEERER, s.der Spötter, Schmeich 
er. 

FLEET, s. die Slotte. \ 

FLERT (adv. —ıy), adj. flint, flüchs 
tig, leicht: — foor, Teichtfühigz — 
hound. der Ständer, Etäuberhine 
To FLEET, v. ir. I. n. 1. flott feyn; 2 
eilen, dahin fliehen, gleiten, verflies 
gen, verfchwinden ; II. a. abrahmen; 
to —a tackle, M7. ein Tau abichas 
fen ; to — the time, jich die Zeit vere 
treiben. 

FLEETING, adj. eilend, flüchtig, vers 
gänglich. i : 

FLEETNESS, s. die Leichtigkeit, Flücb: 
tigfeit, Schnelligkeit. 

FLEMINGS, s. p/. die Klamländer. 

FLEMISH, adj. flämifch, flamländiich 

FLESH, s. 1. das Kleifch; 2. der von 
der Seele unterfchiedene (Eörperliche) 
Theil, der Körper, Leib; 3. die Nabs 
rung von Landthieren (im Gegenfag 
von Wifey oder Pflanzen); 4. das 
Rleifch der Krüchte ; 5. vie thierifche 
Natur; Einnlichfeit, Kleifchestuft ; 
6. die nabe Verwandtfchaft (in der 
heiligen Schrift); to gather —, fett 
(die) werden ; to go the way of all —, 
prov. den Weg des (alles) Kleifches 
geben; — broth. die Kleifchbrühe, — 
brush, die Frottirbürfte ; — colour, die 
Bleifchfarbe ; — day. der Kleifchtag ; 
— devouring, fleifchfreffend ; — dict, 
leifchkoft: — Ay, die Cchmeiß- 
fliege; — hook, ber Bleifchhaken ; 
Krauel, die Fleifchgabel ; — meal. dir 
Bleifchmahlzeit ; — meat. die Fleifctz 
fpetfe; — mole, das Aleifchgemäche ; 
— monger, (— broker.) der Bleifey- 


händler; Kuppler; — pot, der 
Sleifdtopf ; — powder, das Echinint- 
pulver. 


To FLESH, » a. 4. aufmuntern, Suit 
machen, anreigen; 2. Sp. E. abrich- 
ten; einweihen; 3. mäften, feine Xufl 
biifen, füttigen ; to — hounds, Sp. 4. 
Sagohunde füttern; — to be fleshed 
in rognery. ein eingefleifchter (Erj-) 
Scharfe fein; Aeshing knife, 7. dus 
Ausfleifcheifen der Gerber. 
FLESHINESS, s. die Fleifchigfeit. 
FLESHLESS, adj. fleifchlos, bager, ma= 
er. 
FL ESHLINESS, s. die Wletfchlichteit, 
Sinnlichkeit, der Weltfinn, 
FLESHLY, adj. 1. fleifchlich, wollüftig, 
finnlich ; tbierifch ; 2. menfchlich, ire 
rife); — given, zur Sinnlichkeit ge: 
neigt, finnlich. : 
FLESHMENT, s. bie Seftigfeit, Bez 
gierde. ae 
ae adj. fleifchig, plump ; forper- 
i 


To FLETCH, ». a. befiedern. 

¥LETCHER, s. der Bogner, Bogen- 
macher. 

FLEW, s. die Slabbe, dife Schnauze 
(großer Hunde). ees 

FEED; adj. gropfchnäugig, diefmäns 
ig. 


FLEXIBILITY, Qs. die Bieqfamfeit, 

FLEXIBLENESS,§  Lenfbarfeit. 

FLEXIBLE (adv. —ty), 2 adj. bieg fam, 
FLEXILE, lenkfam, ers 
weichbar. , 

FLEXION, s. 1. die Biegung; 2. Nich= 
tung, Wendung. , 

FLEXOR. s. 4. 7. der Bicgmuäfel. 

FLEXUOUS, adj. firth fchlängelnd, ge- 
frümmt. 

FLEXURE, s. 1. 208 Biegen; dis 
Krümmung; 2. der Bug; 3. + bis 
Rerbengung. 

FLICKERMOUSE, s die Fleterınaus 
To FLICKER, v. n. flattern, zittern, 
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LIER, s. 1. alles was fliegt; 2. der 
Fliidtling ; 3. 7. die Unruhe, Mlap= 
er (ain Bratenwender); 4. bopprite 
reppe. 
FLIGHT, s. 1. die Blucht, bas Entrin- 
nen; 2. Sp. Eder Slug, a. f.w.; 3. 
die Brut; 4.. fg. der Uuffemung ; a 
— of pigeons, ein Slug Tauben; a — 
of wasps, ein Schwarm Wespen; a 
— of woodeocks, ein Klubb Chue- 
pfen; —s of fancy, Auffchwung der 
Bantafie; a — of steps, einige Stu= 
fen, eine Treppe; to put to —, in die 
Rlucht fchlagen, verjagen, verfdyen- 
chen; to take to —, auétreten, ftch 
fliichtig machen; — of arrows, ber 
Preilregen. k 

PLIGHTINESS, s. die Flüchtigfeit. 
FLIGHTY, adi. flüchtig, fcbnell, leb= 
Saft, fantaftenreich, leichtfinnig, uns 

beftändig. 

FLIMFLAM, s. vudg. 008 alberne Zeug, 
die Lapperet. 

FLIMSINESS, s. die Loderheit, das 
Lofe, die Dünnheit; Echmwäche ; Ge- 
ringfitgigfeit. 

FLIMSY, adj. 1. ditun, Inder, lofe ; 2. 
Schwach, Fraftlos, gelir. 

Tu FLINCH, v. n. 1. weichen, wanfen, 
ausweichen; 2. zurücfchaudern ; ne- 
ver —! wanfe nicht! fey ftandhaft ! 
¥LINCHER, s. der Wankelmithige, 
ieee Abtrünnige, Wortbris 

ige. 

ee, s pl. Bruchftüde, Stüde 
von etwas Zerbrochenen, Splitter. 
To FLING, v.ir.a. & n. 1. werfen, 
fhmeißen; fchleudern, fchieben ; 
fehlagen, ausfchlagen (— at, nach) ; 
ftürzgen; 2. zerftäuben, zerftreuen ; to 
— away, wegwerfen; verfchleudern, 
durchbringen; to — away one’s life, 
fein Leben in die Schanze fchlagen ; 
to — down, niederwerfen, niederrei= 
Ben, zerjtören; durchbringen ; to — 
off, abmendig machen, irre führen ; 
to — open, aufreigen (eine Thür, 
uf m.); to— out, hinten ausfchlas 
gen; verbreiten; ausftreuen; to — 
overboard, liber Bord werfen; to — 
up in die Höhe werfen, u.f.w., fprens 
gen; aufgeben. ! 

FLING, s. 1. der Wurf; 2. die Stiche 
fet, Hobnreve, Wigelet; I must have 
a— at him, ich mug thm eins ane 
hängen. 

FLINGER, s. 1. der Werfer; 2. Sti- 
chelnde. 

FLINT, s. det Fenerftein; Stiefel; skin 
—, rulg. dev Geizhals; — glass, das 
Kriftallglas ; — heart, (— Hearted), 
bartberzig; — ware, bas englifche 
Steingut. : : 

FLINTY, adj. 1. Etefelig, fteinicht; 2. 
bart, graufam, unerbittlich. 

FLIP, s. der Zlipp (ein Getränk aus 
Bier, Eiern, Branntwein und Zudfer). 
FLIPPANCY, s. die Gefchwüßigfeit ; 
Schalkyaftigkeit, der Leichtfinn. 
FLIPPANT (adv. —ıy), adj. 1. geläus 
fig (im Wefpride) ; 2. lofe, leichtfer= 
tig, fchalfhaft; — tozgue, das Plap- 
yermaul; —ness, s. die Flüchtigfeit; 
Weldufigteit (ber Rede); Leichtfer= 
tigkeit. 

To FLIRT, ©. I. a. 1. mit ‚Seftigfeit 
werfen; tafcheln; 2. fchnell bewe- 
gen; to — a fan, mit einem Fächer 

taicheln ; IL. n. 1. bin und ber laufen ; 

2. ftichein ; 3. etwas coguettiren. 

FLIRT, 1 adj. Appig, leichtfertig ; TI. s. 
1. der Schmiß, Streich ; das Maz 
fcheln; der Stich, die Stichelei; 2, 
Soyquette. 

FLIRTATION, s. col. 1_da8 gefchwinde 
Bewegen, Rafcheln, Flattern ; 2. die 
Riebelet, Soquetierte. 
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To FUT, v. n. 1. fliehen; 2. flattern; 
3. häpfen (— by. vorüber). , 

FLITCH, s. die geräucherte Spedfeite. 
To FLITTER, v n. vid. To FLUTTER. 

FLiITTER, s. det lec, Lappen, Hader; 
— mouse, s. die Fledermaus. 

FLITTINESS, s. die §latterhaftigfeit, 
Unbefonnenbeit. ; 

FLITTY, adj. + unbeftändig. 

To FLOAT, v. I n. 1. (oben auf, auf 
dem Waffer, u. f. m.) fehwimmen ; 2. 
flattern, jchweben; fchwanfen; IL a. 
1. flößen, fehwemmen; 2. itber= 
fchwenmen, wäffern. 

FLOAT, s. 4. Alles, was auf bem Wafe 
fer fchwimmt, das Flop, die Slope, 
dad lott, Blodfchiff; 2. sp. 2. der 
Kork (an der Angelfchnur); 3. die 
Welle ; to bea—, flott fey; — hoat, 
das Holjfloß; — board, 208 Flop- 
brett, Schwimmbrett; — i ards, pl. 
die Bretter zwifchen den Kränzen ei: 
nes Wufferrades die Schaufeln. 

FLOATAGES, s. pl. vid. Fuoraces. 

FLOATING, part. [hwimmend, u. few. 
— anchor, der Treibanfer; — ba. 
lery, Mi T. die fchwimmende Batte- 
tie; — bridge, die Gehiffbritcfe ; M. 
E-s. — capital, das imaginäre, im of: 
fenen Grevit beftehenve Capital; die 
tm Umlauf befindliche Summe, das 

Umlaufscapital; — debts, laufende 
Schulden; — ice, Treibeis; — line, 
die Schiffslinie; a — rumour, ein ums 
laufendes Gerücht; — security, die 
unficgere Biir ichaft; — stages, Flot= 
ten (der Schiffsgimmerleufe); — vi- 
sions, Trugbilder. 

FLOATY, adj. fchwimmend, flott. 

FLOCK, s. 1. die Herde (Schafe) ; 2. der 
Slug (Vöged; 3. San Men 
fen ; 4. die Flode, ve (Wolle); 
— bed, das mit Wolle andgeftopfte 
Bett; — paper, das Slokenpapier zu 
Tapeten. 

FLOCK, v. n. fich verfammeln, in Boxe 
fen ziehen, ftrémen. 

To FLOG, v, a. prügeln, Stodjchläge 
geben, Schlagen, peitfchen. 

FLOGGING, s. die Stodjhlüge, das 
Peitichen, Stäupen. 

FLOOD, s. 1. die Fluth (— tide). Fluth= 
eit; 2. der Strom; 3. der Waffer= 

urg; 4. die Ueberfehwemmung, 

Giindfluth ; — or —of women, Med. 
der Monatsfluß; to rollona — of 
wealth, fg tm Öelde febwimmen ; — 
gate. die Schleufe, das Schugbrett ; 
— mark, der Wafferftandsmeffer. 

To FLOOD, v. a. überfihwenmen, 

FLOOK, s. vid. FLuke. 

FLOOR, s. 1. der Fußboden, Boden, 


das Eftrih; 2. die Tenne; 3. da8- 


Hefchog, Stodwerk; ground —, das 
Ervgefchoß, Parterre; first —, der 
erfte Stof; first — of a ship, MT 
der Bauch oder das Flach eines Schif= 
fea ; — cloth, die Fußdede. 

To FLOOR, v. a. 4. dielen, den Fußbo= 
ben machen, legen ja cant. zu Boden 
werfen, fehlagen, 

FLOORING, part. s. 1, da8 Dielen; 2. 
der Fußboden. 

To FLOP, v. a, mit den Flügeln fchla- 
gen; Elatfchen. 

FLORAL ad. zur Glora oder den Blue 
men gehörtg. 

FLOREN, s. + der Goldgulden (unter 
Edward IM). 

FLORENCE, s. 1. $lovenz (Stadt) ; 2. 
Florentius (Mannsname' . Florentia 
(Feauentame); 3, der florentiner 
Taffet; 4. der florentiner Wein; 5. 
ser Soldgulden. - 

FP’ ORENTINE, L s. 1. ber $lorentiner ; 
2. —s, s. pl eine Art Setdengeug ; IE 
adj. florentinifey. 


FLOW 


FLORET, s. das Blümchen. 

FLORID (adv. —ıy), adj. 1. blumig; 2 
blühend, hochroth ; 3. zierlih. 
FLORIDITY, i s. 1. das. Blumige 
FLORIDNESS. § die blithende Farbe 
der Ölang; 2. die Bierde; Elegang. 

FLORIFEROUS. aaj. blumenreich, 

FLORIN, s. ver Gulden. 

FLORIST, s. der Blumenliebhaber. 

FLOSCULAR } a bIumenartig, 
u 


FLOSCULOUS, $, mig. _, 
FLOTA, s. die fpanifche Silbers 
ELOTILLA, flotte. 


FLOTAGES, s. pl._da8 auf dem Waffer 
fhwimmende Holz, Oras, Wrad 
u. 


f. 

To FLOTE, v.a. 1. fhäumen, abichö 
yfen, abrahmen, abgieben; 2. wa 
To Froat. 

FLOTSAM, 2 s_7. T. die in einem 

FLOTSON, Shiffbrud) verlornen 
und auf der See fchwimmenden Gite 
ter, da3 Strandgut, Wradgut. 

To FLOUNCE. v. I. n. 1. platichen, ftür= 

en, umberfchlagen (im Waffer oder 
Schlamıme) ; I. a. mit Troddeln befez 
jen, befalbeln. 

ELOUNCE, s die Salbel, Troddel. 

FLOUNDER, s. die Butte, der Fliinder 
(Blattfifch) ; as fat asa —, prov platt 
enuf dem Boden 

To FLOUNDER, ». n fic) ftrauben, fich 
tanken, umberfchlagen (wie ein Pferd 
im Roth). 

FLOUR, s. daß (feine) Mehl. 

To FLOUR, ». a. 1. zu Mehl machen, 
mablen; 2. mit Mehl beftreuen. 

To FLOURISH, ». n. 1. blühen, im Flor 
feyn ; 2. fich blumenteich ausdrüden ; 
3. präambuliren, präludiren ; 4. fchön 
ee verfcehlungenen Zügen) fehrei= 

en; 5. rühmen, prablen; I.a. 1. 
mit Blumen fehmiicen, bunt ma: 
hen; 2. zieren, verfchönern; 3 
fcbwingen, fchwenfen ; to — a letter 
einen Buchftaben zierlich verziehen, 
ta — a sword, ein Echwert Viet 
gen to— atrumpet, einen Tufch 

lafen. 

FLOURISH, s. 1. die Blithe, Kraft, 
Schönheit, ver Glang; 2. das Blu. 
menwerl, Schnigwerk, der Schuör: 
fel; die Parafe, der zierliche (vers 
fepfungene Namens) Bug; Typ. T. 
der Buchbruderfiod, die Bignette, 
Leite; Blumen, der Echnud; die 
Verzierung, Verfhönerung ; 3. vie 
Ueberladung mit Schmud ; Ziererei; 
4. das Schwingen, Schwenfen; 5. 
Priludinn, Spiel, Stüdchen, Rune 
da; a— of the hand, ein Wink (ein 
Schwenten) der Hand; a — of words, 
fünftliche Reden, Tiraden. 

FLOURISHER, «. der in der Blüthe des 
Alters, des Mohlftandes, des Glü: 
des fteht. 

FLOURISHING, adj. (von Nugelegen- 
beiten) blühend; —ty, adv. prunfs 
haft; überladen. 

To FLOUT, v. I. n. fpötteln, fpotten 
(— at, über) ; IT. a. verfpotten, verächt- 
lich behandeln. 

FLOUT, s die Spötterei, das Gefpött, 
die Grobheit. 

FLOUTER, s. der Epötter. 

FLOUTING (adv. —ıy), adj. fpöttifch, 
verächtlich. 

To FLOW, v. Ln. 1. fließen ; ftrömen, 
fich ergießen; 2. fehmelzen; 3. voll 
feyn ; 4. herrühren, herfließen; IL. a 
überfchwenmen. 

FLOW, s. die Fiuih (im Gegenfas vow 
Ebbe), der Strom ; Zufluß (des Wass 
fers) ; Fluß (der Rede). 

FLOWER, s. 1. die Blume; Bliithe 
2. Zierde, das Kleinod; das Befte 





der Kern, die Auswahl 3. vid, Fleur 


FLUS 


4. Tip. T der Buchrruerftod, die 
Wiguette, Leifte; —s, pl. Mad. 7 der 
Monatsflufi; the — of age, das blitz 
bende Alter; the — of youth, tie 
Blithe der Jugend, flower de Luce, 
Ure— fA) 4 vanzöfifch, fleur de lis), 
bir Schwertlilie; our ladies —, die 
Hoacinthe ; — amour, (-~ gentle), die 
sammetblume, das Tanfenpfchän ; 
— tence, der Pfauenfchwang ; (Poin- 
aana -- L.); — inwoven. * bliimen= 
efchmädt; — line, Typ. 7. die Nög- 
enzeile; — pot, der Blumentopf; 

— stuge das Blumengeftell ; — stick, 
der Blumenftod ; — wood, das Binz 
menbolz. 

To FLOWER, v. Ln. 1. blühen, Blue 
men haben; 2. fchiumen, gähren; 
U. a. mit Blumen fchmücden, bebliiz 
men. 

FLOWERET, s. da8 Blümchen, 
FLOWERINESS, s. das Wlinmige, der 
Schmud, das Blumenreiche. 

FLOWERING, s. 1. das Blüben; 2. 
das Beblümen; — ash, der milde 
orer blühende Efehenbaum ; — work, 
das Blumenwerf, künjtliche Blumen, 

FLOWERLESS, adj. blumentlos, 

FLOWERY, adj. blumig. 

FLOWING, I adj. (adv. —ıy), fließend ; 
IL s. das Bliefien; die Fluth; — 
sheets, VT. Naumfchooten ; ebbing 
and —. &bbe_ und Sluth; —ness, s. 
der Fluß der Mede. 

FLOWK, s. vid. FLuxe & FLOUNDER. 

eae adj. fchwanfend, unge- 
wif. 

Jo FLUCTUATE, v. n. 1. wogen, 

fchwanfen, wallen, fchaufeln; 2. uns 
fchliiffig feyvn; Mm. Esto —at..., 
to ..., Schwanfen gwifden ...; 
fluctuating standard, die veründerliche 
Baluta. 

FLUCTUATION. 5, 1. da8_MWogen ; 
Schwanfen; Eteigen und Fallen; 2. 
die Unfchlüffigfeit; —s in business, 
M. E Schwankungen tne Gefchäft. 

FLUE, s, 1. die Röhre, der _Fenerzug, 
Rauchfang; 2. die Eleine, fich anbaite 
gente Fever. f. w.; Rlanmfeder, das 

tilchhaar. 

el ee s. bev Ehrenpreis (Peroni- 
er — L). 

ALPEN, s. der Fluß, die Gelaufig- 
ert, 

FLUENT (ad, —ıy), adj fliegend, ges 
Linfig 5 flüfftg. 

FLUENT, s. 1. das fließende Wuffer (w. 
ü.); 2. Mat. T. die Flurionsgroge. 
FLUGELMAN, >. Mil, T. der Slügels 
mann. SA 
FLUID, 1. adj. flüffig ; II. s. das Flüffiz 
e; die thierifche Hinffinkeit (Blut u, 
.m.). 
FLUIDITY, 


FLUIDNESS. ! s. die Sfüffigkeit. 


FLUKE, s. 1. vid. Fuounper; ?. flukes 
of an anchor, die Anferflügel, Anfers 
häude. : 

FLUMMERY, s. 1. der SHaferbret, 
Mehlbrei, das Muß; 2. leeres Ges 
wäfch ; leere Complimente. : 

FLUOR, Ch. & Med. T. 1. der Flug; 
2. Ch. T.Bluor, 

FLUORIC, adj. ftnorifch. 

FLUORINE, s das Rluorida. 

FLURRY, s. 1. der Stow, Windftog, wv. 
7 vie Windflagge, fteife Stühle ; 2. fir. 
ber Anflug, die verwirrte und dugft= 
liche Eile. : 

Tv FLURRY, 2. a. rütteln, beftürzen ; 
flurried, beftürzt. : . 
Yo FLUSIL » Lon. 1. flürgen, fehies 
fen, cberané, herauf) fabren; 2 rae 
then; fich färben; errötben; II a 1. 
freutegliihend machen; 2. erbeben. 
aufregen, erhöhen, ftolg machen, 
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flushed with ambition, von Ghrgety 
aufgebläht. 4 , 

FLUSH, Ls. 1. der plögliche 3uflug, 
die Bluth; Aufwallung ; 2. N me 
aoe Rithe im Geficht‘, Errörbung, 

arbe ; 3. fig ‘im Kartenfbiele) der 
Ruß, eine umnnterbrochene Folge von 
Blättern in einer und derfelben Far- 
be; 4. der Ueberfluß, die Menge; a 
— of ducks, Sp. E. eine Kitte (Brut) 
Enten; I. adj 1. frifch; munter, 
tafch, vollfräftig, reif, üppig ; 2. iiber= 
flüfig, reich, flott; — of money, viel 
Weld; — bor, der eingelafjene Schub= 
tiegel; — deck, MT. ein glatted 
Verde. 

FLUSHER, s. der Neuntidter. 
FLUSHING. s. 1. das Aufwallen, plig= 
liche Erröthen; 2. die Stavt Bliffin- 
gen. 

To FLUSTER, v TI. a. 1. durch Zittrin- 
fen beranfcht, benebelt machen; 2. 
verwitren, U. « lärmen, eilfertig 
feyn. . 

FLUSTER, ». die Hise, Aufwallung, 
Muth. 

FLUTE, s. 1. die Flöte, Pfeife ; 2. Arch, 
T. hoble Rinne can Säulen); 3. die 
Sleute, das Fleutichiff. 

To FLUTE, ». I. a. Arch. T fanneliren, 
riefen, veifeln; I. n. auf der Ylöte 
blafen. 

FLUTIST, s. der Fldtenblafer. 

To FLUTTER, o, I. n. flattern, answe= 
hen, fpielen, fich fret in der Luft bewe= 

en (wie Flaggen; hin und her fau= 

In. beflommes, unrubig fey; (vom 
lig) zittern zucen, gtcfgact fahren ; 
I. a. 4. ftänbern, febeuchen, verjugen 

(w. ii.) 3 2. bennrubigen, verwirren. 

FLUTTER, s 1.da8 Öeflatter; Schwanz 
fen, Wallen; die Schwingung; 2. 
Unordnung, Verwirrung, Verlegenz 
heit; 3. Gemiithsunribe. 

FLUVIAL, ir zu den Blüffen ges 

FLUVIATIC, $ börig. 

PLUX, s 1. der Hlup, die Fluth (des 
Meeres) ; 2. der Abe und Zufluß 
(Seld- Umlauf; 3. Sufammenflug ; 
4. Med. T-s. Ansfluß, Auswurf; Abe 
gang; Sveichelfinß; die Nun; 5. 
Ch 7. der Fluß (fchmelsbare Zuftand 
eines Körpers); 6. Zufchlag, Zufab 
(zur _Veförderung ves Echmeljens), 
der Fluß; — of women. Med T. der 
Monatsfluß ; to bein a—. den Epei- 
helflug haben, faliviren ; binfchwine 
den; — and reflux, die Ebbe und 
Sluth. 

To VINX, vw a, 1. in Fluß bringen, 
fihmelzen ; 2. den Speichelfluß erwee 
den (w. ii). 

FLUXATION, s. da8 Ausfließen. 
er s. die Sdymelgbarz 

FLUXILITY, keit, 

FLUXIBLE, adj. fchmelzbar. 

FLUXION. s. 1. der Zujtand des Slie= 
feng, der Fluß; 2. Mat. T. die Sufi: 
nitefimalzRechnung. 

FLUXIONARY, adj die Snfinitefinals 
Rechnung betreffend. 

To FLY. v. Lon. 1. fliegen; 2. fyrine 
gen, veigen, plagen; prallen; 3. eis 
len; 4. fliehen, entfliehen ; to let —, 
abjchießen, losfcbiefen; let — the 
sheets! MT: ftecht auf die Schooten! 
to — about. umber fliegen ; fich aus= 
breiten; to — abroad, ruchbar wers 
pen, fich ausbreiten; to — at (on), atte 
fahren, anfallen, zufchießen, fich were 
fen auf... einen überfallen ; to — 
hack, zurücfpringen oder prallen ; 
hinten ausfchlagen, to — in pieces, 
gerfbringen ; to — in one's face, einen 
grob beleidigen, thm Troß bieten ; to 
— into a passion, in Zern gerathen 
higia chertig) werden, entbrennen; 
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P to — of, >avon gehen, fliehen ; guts 
rüdgeben ; losgehen vom Schießges 
webri ; to — open, auffliegen (von eis 
ner Ibür, einem Schloß u. f m.); to 
— out. ausjchweifen ; ausbrechen, 
aufbraufen; Ia. 1. Rieben, verneiz 
den; 2. fliehen machen, auffteigen 
laffen; to — a kite, einen papiernen 
Drachen fliegen laffen. 

FLY.» 1. die liege; 2. der Werel, 
Schwengel, Flügel, das Schwunge 
blatt, die Klapper, Unruhe (an der 
Ubr un. f. w); 3. dev Winogeiger ; 4. 
die Länge einer Flagge ; — blow, der 
Bliegenpred; das Fliegenei; Schin= 
pflüfterchen, die Mufche; to — blow 
befchmeigen; — boat, das Fliboot, 
die fleine (flache) Sacht Art leichte 
Schiffe bei der Küftenfahrt); -- 
brush. der Bliegenwenel ; — catcher, 
der Flicgenfinger ; Fliegenftecber, dic 
Srasmüde; to — fish, mit Fliegen 
angeln; — flap, ber Alieqenmedel ; 
die Fliegenklapve, Fliegentlatiche ; — 
leaf. 7 das Ynfegeblatt, Borfegeblatt 
zum Buchbinden; — press, Typ T. 
die Sefchwindpreffe; —- wort, 1. (or 
catch —), der Miüdenfänger; 2. die 
Bema lfe ; — of an ensign. A 7 die 
Lange einer Flagge oder Wimpel. 

FLYER, ¢ vid. Frier 

FLYING, adj fliegend; — bridge. die 
fliegende Brite; — camp, das flies 

ende Lager ; — coach, die Gefchwinds 
utfche, der Gilwagen, die Eilpoft ; 
— gout, die laufende Gicht; — horse, 
tas Hhigelpferd; — jb. v7 der 
fliegende Klüver; — out, das Hers 
vorragen ; — pinion, der Perpendifel, 
die itruhe 5 a — report, ein fliegens 
dc8 Gerücht; — sails, MT. die obern 
ften Segel; — visit. der furze Bes 
fuch ; with — colours, mit fliegenden 
Fahnen; fg. mit Ehren, glüdlidh. 

FOAL. s. baé Füllen; mare with —, die 
trächtige Stute; — bit (— font), der 
Huflattich, Nokbuf. 

To FOAL, v.a. & n. gebären, fohlen; 
werfen, 

FOAM, ». der Echaum, Kaum. 

To FOAM, v.a & n. Tehstumen, wütßen, 

FOAMINGLY, adr. fcbänumend, geifernd 

FOAMY, adj voll Schaum, fehanmig. 

FOR, x die Hleine) Tafche; Hofenta- 
fche, Uhrtafche. 

To FOB, x a betrügen; to — off, fic 
vom Halfe Schaffen, abfpetfen. 

FOCAL, adj zum Brennpunfte gehörig 

FOCIL, s. 4. T die Armbeinröbre, Gle 
bogenröhre ; das Echienbein; die 
Armfchiene, 

FOCUS, s. der Focus, Brennpunft. 

FODDER, s. die (frocene) Kütterung, 
das Winterfutter; a — of lead, (in 
den Berawerfen) eine Mulde (224 
bundert Pfund Blei, (in London 22 
Hundert). 

To FODDER, v. a. füttern. 

FODDERER, s. ber Fütterer ; Futter 
holer. 

FOE, s det Feind; — like, feindlichs 
— man, der Feind (befonders tin 
Kriege). 

FOG, s. der (dicfe) Nebel; sea Ph-s. — 
bank, da8 Butterland, Treibland, 
Scheinland; — signals, Nebelfignate, 

FOGGAGE, s. Sp. £.da6 unabgemeidete 
Sommergras. 

FOGGINESS. «. die nebelige Befchaffens 
beit der Luft, das Nebelige, die Duns 
felbcit; Dice. 

FOGGY (adv —ity), ad 1. nebelig, 
wolkig, dunftig; 2. fg. did, dumm, 
dimifch, 

FOH, int. pfui! weg damit! hu! 

FOIBLE, 5. tie Echwürhe, fehwach 
Site 
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[> FOIL, ». a. 1. werfen, iibermeiftern +‘ 
überwinden ; übertreffen; 2. veret= 
tel, hintertreiben ; 3. dämpfen. 
FOIL, s. 1. das Niederwerfen, die Tlies 
deriage, Schlappe; Vehlbitte, der 
Korb; 2. T. das Blat.. Laubwerf, 
der Zierrath, die Zierde ; 3. Folie (zu 
Spiegeln und Goelfteinen); 4. das 
Nappier ; to give one a—-, einem ein 
Bein unterfchlagen einem etwas 
abfchlagen. 

FOILER, s. der Sieger, Meifter. 

FOILING, s. Sp. E. die Fährte, Spur 
des Hirfches im Orafe. : 

To FOIN, v. a. ftofen, ftechen (auf einen). 

FOIN, s. der Stoß, Stich. 

FOININGLY, adv. mit Stößen. 

To FOIST, » a unterfchieben, einfchies 
ben, verfälfchen. 

FOISTER. s. der Lügner, DVerfälfcher. 

FOISTINESS, s. Foisty, adj. vd. Fustı- 
NESS. &c. 

FOLD, s. 1. die Falte, der Umfchlag; 
die False; 2. die Schafhürde, Hürde, 
Pferche ; der Schafftall ; 3. die Her= 
be Echafe ; in compos -fach, -fültig ; 
iwo-fold, zweifach u. f. m. 

To FOLD. v. I. a. 1. falten, falzen, Lez 
gen; 2. Schließen, aneinander fügen; 
3. pferchen in Hürden cinfchließen ; 
to — down a leaf, ein Blatt einfchla= 
gen geichnem), fam. ein Gfelsohr maz 
pen; to — in one’s arms, umarmen ; 
to — up, gufammenlegen ; (Briefe u. 
f. w.) falzen; to — the sail, MT. 
die Gace ante: UL. n. Schließen. 

FOLDAGE, s. das Bferchrecht, Trifte 
recht, ber Hürdenfchlag. 

FOLDER, s. 1. ter Faltende, Balzer ; 
2. das Ginfchlagemejfer, Falgbein. 

FOLDING, I. s. 1. das Falten, Ralzen ; 
2. Byerchen; IL adj. faltend; fich zu= 
fammenlegend; — chair. der Keld= 
ftubl, Klappftubl; —door, die gebro= 
bene Thür, Flügeltbür, Klaypthiir ; 
— gate, da8 Thor mit zwei Flügeln, 
der toppelte Thorweg ; — pocket-lan- 
tern, die Tafchenlaterne, Klapplater= 
ne; — skreen die fpanifche Wand; 
— stick, das Falzbein; — table, der 
Klapptifch. 

FOLIACEOUS, adj. blätterig. 

FOLIAGE, s. a8 Zaubwerf, der Baume 
fehlag. ss ee 
Tu FOLIAGE, v. a. mit (fünftlichem) 
Raubmerf verzieren. 

25 FOLIATE, v. a. 1. zu Blättern fchla= 
gen; 2. mit Folie belegex; foliated 
gold, das Blattgold. 

FOLIATION, s. 1. das Echlagen zu 
Vlättern; 2. Belegen mit Folie, ote 
Foltirung; 3. der Blättermuche, 
Baumfchlag. 

FOLIATURE, s. das gefchlagene Blatt 
von Gold, Cilber uw. f. m.). 

FOLIER, s. T. das dünne Ooldblattchen, 
die Folie. 

FOLIO, s. Folio, die Bogenform: ras 
Blatt, die Blattfeite eines Buches ; 
ber Soliant; in —. in Bogengripe ; 
— mort, berbfthlitterfarben, gelb ; — 
volume, ein Buch in Bogengröße, der 
Foliant. ‚ 

FOLIOUS, adj. laubig ; blätterig. 
FOLK, (Fouxs), s. pl. das Bolf, die 
Leute, Perfonen ; gentle —, vornehme 
Leute. 

FOLLICLE. s. 1. da8 Géutchen, die 
Blafe, Gallenblafe; 2. B. 7. der 
Senchtbalg, die Samenfapfel, das 
 antennehäufe, 

Yv FOLLOW, ». a & n. 1. folgen, bez 
Pan nachfommen ; 2. verfolgen ; 
8. begleiten; 4. nachgehen; 5. oblie= 

en; 6. nachahmen; 7. dienen; ges4 
Inden 3 8. anhangen ; to — (the pro- 


FOOL 


to - one's pleasure, feinem Bergnit- 
gen nachhängen; to — other men’s 
business, fich um andrer Leute Ge= 
fchäfte befümmern ; to — one’s nose. 
dem Geruche (der Nafe) nachgehen; 
to —— out, durchfeßen; to — upon the 
foot, auf dem Supe folgen; hence it 
follows, daraus folgt. 

FOLLOWER, s 1. der Nachtreter, Nach= 

folger; 2. Begleiter, Gefabrte; 3. 

Sinbänner: 4, Diener; 5. der Schit- 
ler, Nachahmer. : : 

FOLLY, s. 1. die Thorheit, Narrheit ; 
Poffe; 2. Schwäche, Beritantes- 
fchwäche; 3._Entartung, Ausfchweis 
fung, Unmäßigfeit, Zafterhaftigkeit. 

To FUMENT, v a. 1. bähen, erwärmen ; 
lauwarın baden; 2. anreizeu, anre= 

en. 

FOMENTATION, s.1. die Bähung, Er- 
mwärmung; 2. Grmunterung. 

FOMENTER, s. der Ermunterer, 

FOND (adv. —ty), adj, 1. unverftändig, 
thöricht, albern, (aunitars 2. übers 
trieben zärtlich, allzu nachfichtig ; to 
be — of..., (von Sachen und Per= 
fonen) gern haben, febr lieben; verz 
liebt, vernarrt fenn in. ..; —_pur- 
suits. Lieblingsbefchäftigungen, Lreb- 
Tingsftudien. 

To FOND, v. a. rid Fonnte. 

To FONDLE, r. a. zärtlich behandeln, 
verzärteln, fiebfofen. 

aga s. der Bergartler, Schineich= 

er, 

FONDLING, s. das Gchooffind; ber 
Liebling. 

FONDNESS, s. die große Liebe, Worlie= 
be, Innigfeit, Zärtlichkeit, der Ciebes= 
raufch ; die thörichte Liebe. 

FONT, s. 1. der Tanfftein; 2. Typ. Ts. 
der Gus, Abguß (einer Schrift); a 
— of letters (bill of —), ber Grepyettet, 
Echriftzettel, 

FONTANEL, s. S. T. 008 KunftgelS wit, 
Fontanell. 

FONTANGE, =. ein hoher Kopfput von 
Binderfrhleifen und Spigen. 

FOOD, s. die Epeije, Nahrung; das 
Sutter. 

FOODFUL, adi. fruchtbar, reichlich. 

FOODLESS, adj. ohne Speife; uns 
fruchtbar. 

FOOL, s. 1. der Thor, Narr, die När- 
rinn; 2. (in der Bibel) der Lafterhaf- 
te; 3. Etachelbeerfaft mit Eahre 
und Zuder vermifcht ; to play the —, 
dummes Zeug (den Narren) machen; 
to make a — of ope, einen zum Beften 
haben; ‘tis but a — to it, e8 ift nichts 
(im Vergleich) dagegen; — horn, ein 
Narr von Geburt; —'s cap, die Nars 
renfappe; eine Art Schreibpapier ; 
German —'s cap. 838 Pro-patria-Baz 
pier; — happy, mehr Gli ala Rer= 
ftand habend; — hardy, tollfiibn; 
pummbdreift; — hardiness, die Tolle 
fühnheit ; Dummoreiftigfeit ; —s pa- 
radise, das Narrenparadics, Utopien, 
Chlaraffenland; _—'s parstey, die 
Gueife, der Fleine Schierling, Hunds- 
peterfilien (Arthusa — L); — stones. 
das Knabenkraut (Orchis — L); — 
trap, die Narrenfalle. 

To FOOL, ». I. a. 1. verächtlich behanz 
deln; 2. täufchen, vereiteln; 3. zum 
Narren haben, narren, äffen, bethö- 
ren; 4. betrügen; to — away the 
time, die Zeit um die Ohren oder 
todt fchlagen; to — one (out) of his 
money, einen um fein Weld bringen ; 
r n. den Narren machen, närrifch 

eyn. 

FOOLERY, s. die Thorhett, Narvbheit, 
Frage; Lappalie. 

FOOLISH (adv. —ty), adj. 1. tböricht, 





fession of) law, die Rechte ftudiren ; 
4 


unflug, ungereimt, albern ; 2. när= 


FOOT 


rifch fäyyicch, weifenhaft, poffirlicy ; 
3. (in ver Wibel) lafterhaft, vers 
derbt; —ness. s. 1. die Thorheit, 
Narrheit ; 2. Narrenspoffe. 

FOOT, pl. Fer, s. 1. der Fuß; 2. das 
Untere, Ende, Stamm-Ende, der 
Orund; das Bubgeftell, die Bafis ; 
3. der Stand, die age, Beichaffers 
heit; 4. der Plan, utwurt; 5. tad 
Fubyol£, die Infanterie (ohne m.) 
6. der Gang, Tritt, die Bewegung: 
7. ber Bodenfay (von Del and andern 
flüffigen Dingen) ; 8, ein Längen: 
maaß von 12 Boll, ber Fug one 
Schuh; 9. (in der Profodie) eir 
Bersfuß; — ofa column, Typ. T. do! 
unterste Ende einer Columne; — a: 
a sail, M T. der unterfte Theil cined 
Segelé; M. Es. ar —, amı Fuße dies 
fe8 von Briefen, Nechnungen, 
u. f. Ww.) ; at — of the present, am Xu: 
fe (oder Schluffe) diefes ; as (nntec 
or quoted) at —, wie unten bemerft ; 
on—, zu Buße; auf den Beinen; im 
Werke; to set on —, in Gang brin- 
gen, ins Werk fegen ; — by —, nad 
und nad, allmählig; under —, X 
T. “et man, wenn ein Anfer gerat- 
unter dem Schiffe liegt; upon the 
same —. auf gleichem Supe; — ball 
ver Ballon, Sußball; — bands, pi 
Infanterie, Bußvolf; — bear, dir 
Fußmatte; — board, das Fuhbrett, 
der Fuptritt, Tritt einer SKutiche ; 
— boy, der Laufburfche; — bridge, 
der Steg, die Brüfe für Fußgänger. 
— cloth, der Fufteppidy; die Pier: 
dedecfe; — fall, das Etolypern, dei 
Sebltritt; — fat, mit zu ditnnen 

ufe; — fight, das Gefecht zu Fu: 
2; — guards. pl. die Fupgaroe, — 
halt, eine Cchaffranfheit; — hol 
(— room), der Raum für die Füße; 

— hot. augenblicfich ın. ti.) ; — irons, 
pi. edferne Soblen für Kanalgräber ; 
— licker, der Gpetchelleder ; — man, 
der Fußgänger ; Lackei; Laufer; rin 
der englifchen Kache) ein Geitell 
worauf der IoaP am Feuer warm 
erhalten wird; — man (or — sol- 
dier), der Eolvat zu Fuk, Infantes 
rift; — manship, die Fertigfeit tm 





Sehen oder Laufen; — mantle + 
eine Art Neitrod, oder Reitvede für 
Frauen; — marks, — prints. die 


Spur (der Füße); — men’s holders, 
Aufiteigeriemen für Bedienten an 
Rutfchen; — pace, der Abfab an 
einer Ireppe, Rubeplag; langfame 
Schritt; die Bupoecte ; — pad, der 
Strafeurduber zu Bus ; — path, der 
Fupfteis ; —post, die Fufpoft; der 
(Poft= Vote, Botenlaufer; — race, 
der Wettlauf; — rope, Mm 7: das 
Unterleif; — rule, der Mabftab von 
1 Ruß; —soldier, der FuBfoldat, In= 
fanterift; — stalk, der Etengel, 
Etiel ; — stall, das Fufgeftell; der 
Steigbiigel eines Kranengimmers; 
— step, der Kupftapfe, die Spar; der 
Antritt ; — stool, Ler Echemel, die 
Hiitiche ; —-stove, die Fererfiete, 
To FOOT, v. I. n. 4, 3 Fuse gehen 
2. tanzen, trippeln. fyringen; IL, a 
1. den HF fißen, fußen, treten, bee 
treten ; ®%. fyornen; to — stockings, 
Strit-epfe anftriden. 

FOOT ¢D, adj. in compos. mit Siifien, 
fügt,; cloven —, mit gefpalienen 
üben; flat —, plattfüßig; four -. 
vie.füßig, u. f. w. 

FOCTING. s. 1. das Rufen, u. f. w. 
(wid. To Foor); 2. dev Kugboden, dad 
@etiifel; 3. dev Fup, die Lage 
Gielle; 4. Spur; 5. der Gang 





Schritt; 6. Tang ; 7. die Grridytun 
der Anfang ; to get a — feften a 


FORB 


affen, ch nieverluffen: to Inse — 
ausnlitichen ; on the sane —, AU 
gleichem Ange, in der wintlichen Ein: 
Sichtung; upon a solid —, auf fi: 
ftentm) ius; —, or — lace, der Spitz 
Beugrump, 

POP, 3. ver Stuger, Narr, Gef, Fanz 
taft, Laffe, Zieraffe, Hauswurit. 

FOPPERY, s. 1. die Thorheit, Narre 
beit, Poffe; 2. das eitle Weprange, 
der Tan, Rlittevitaat. 

FOPPISH (ad», —ıy), adj. närtiich, ale 
bern, läppifch, gecfenbdaft, eitel; — 
ness, s die Murrpeit, Eitelkeit. 

FOPLING, » dim. Ybivrchen, Aeffchen. 

FOR, con. denn, weil. 

FOR, prep. 1. für, vor, um; wegen, 
um... willen, aus; 2. über, nach, 
u, auf, an, mit; 3. in Betveff, in 

ufebung, als ; 4. anftatt ; 5. unge- 
achtet, trog, wiewohl, wenn gleich ; 
6. vermittelit ; — how much? wie 
theuer ? — God-a-mercy, um Wottes= 
ohn, umfonft; — God's sake, um 
Gotteswillen ; — fear, aus Burcht; 
-- want of..., aus Mangel an...; 
ata loss —..., verlegen min ...; 
to stay — warten auf...; 
were it not — yon, wire e6 nicht Sbhz 
tefwwegen ; were it not — that, wenn 
dad nicht Wäre; I hear — certain, ich 
erfahre al8 gewiß: not — my life, bei 
Leibe nicht; (as)— ime, was mich be= 
trifft; it is not — me, e8 ift meine 
Sache nicht, fommt mir nicht zu; 


sey 


— what remains, übrigens; — a 
while, auf einige Zeit; — ever, auf 


au 

immer , (eine Gefundheit) foll les 
ben! Vivat! — the time to come (— 
the future). fünftig; — once, biefeg 
Dal; — whar? weswegen ? wofür ? 
warum ? what are you — ? was bez 
iiebt Ihnen? wofür beftinmen Sie 
fith ? — grief vor Kummer; — all 
ar), ungeachtet, wenn dem auch 
wäre, bet alle dem; obfehon, ob- 
aleih ; — all his swearing, troß feiz 
ner Vethenerungen; — as much (ges 
wöhnlich forasmuch or inasmuch) as, 
weil, da, infofern; — anght [ see, 
foviel ich fehe ; — nothing, umfonft; 
good — nothing, ttunit ; — example 
(-- instance), zum Beifpiel; he is 
proverbial —..., ev ift gum Sprich= 
wort geworben wegen ...5 you are 
a fool — believing him, Sie find ein 
Narr, dab Sie ihm glauben ; he 
offers — your daughter, er wirbt um 
Bhre Tochter; it is — man's health, 
es dient zur Gefunpheit des Men- 
[hen ; there's a fellow — you, da8 tft 
(einmal) ein Kerl! tet her go — an 
ungrateful woman! laf fie gehen, das. 
undankbare Weib! get you gone — 
a simpleton! fort, (geh) du Einfalts- 
pinfel! — shame! (fie — shame!) 
pfui, fchäme dich ; now — them, wit 
mögen fie fonmen, jest gilts ;o — 
woe! 0 hätte doch... .!o wäre doch 
wo. fay f. wy O — a friend! 0 
hätte ich einen Freund ! 

FORAGE, s. die Fourrage, das Futter. 
Ts FORAGE, m. a. & on. 1. fourragte 
ren, auf Futterung ansgehen; 2. Bute 
ter wegnehmen, verbeeren, pliindern ; 
3, fich weiden. ; 
FORAGER. s. der Fourragirer; Vers 
wiifter. : 
FORAGING, 3. das Yourragiren; der 
räuberifche Einfall ; - - cam, die Youre 
ragirz, Nutters oder Stallmüge. 
FORAMINOUS, adj. löcherig. ; 

To FORBEAR, ». ir. n. & a. 1. meiden, 
unterlaffen, ablaffen, ftehen Caffen, 
fh enthalten; 2. fchonen, dulden: 
3, fich gedulten, nachfeben, mit Nachs 
fit behandeln;  ! lab sas! — 





FORE 


laughing ! faden Zie (ja) nicht! 1 
Cannot — ouseiving, th kann nicht 
imıbhin zu bemerfen. 
FORBEARANUE, a. 1. die Vermeidung, 
Unterlaffung, 
haltfamteit, Selbjtbeberrfihung ; 3. 
Geould, Schonung, Milde, Nachjicht. 
FORBEARER, 2. der Nachfichtige, 

To FORBID, v. a & n. 1. verbieren, tne 
terfagen ; 2. verbiiten; 3. zurüd- 
halten, hindern ; God — ı Sort bez 
wahre! das wolle Gott nicht! 
FORBIDDANGE, ». das Verbot (m. it.). 
FORBIDDENLY, ado verbotener Weife. 
FORBIDDER, s. der Verbieter, 
FORBIDDING, adj abjchredend ; wie 
derwärtig. 

FORCE, s. 1. die Stürfe, Kraft, Macht, 
Sewalt; 2 Rriegsinacht: 3. der 
Zwang. die Noth; 4. die Sülfigkeit ; 
by main —, ans aller Macht; hy 
open —, gewaltthätig ; in full — 
and virtue, Z 7. in voller Stvaft ; — 
meat, bas gehadte Bleifd) ; forces, 
pl. die Truppen; Secmacht. 

To FORCE, vo. a. 1. zwingen (— into, 
UL ZU nöthigen, treiben, preffen; 2. 
erzwingen, erpreffen, durchfegens 3. 
überwältigen, erobern, evftürmen, 
fprengen, durchbrechen, erbrechen ; 4. 
anftrengen ; 5. bevanben, nothguch= 
tigen, Kehren ; to — a trade, den 
Verkauf, Handel zwingen (forciren) ; 
to — flowers, trees &c, Blumen, Binz 
me, u. f. w. geitigen, übertreiben; to 
— wine, Wein verftechen (@. e. miz 


fehem ; to — a word, ein neues Wort, 


machen; to — away, megreifen ; to 
— back, zurüfichlagen ; to — down, 
hinuntertreiben, oder ftoßen ; to — 
forward, verdrängen, vorwärts ftv= 
Ben ; to — on. weiter treiben ; to — 
open, aufbrechen ; to — out, ausprefz 
fen; abpreffen, abdringen; herauss 
zwingen; herausbrechen ; to — over. 

MT. ein Schiff durch Beifegung 
vieler Segel über eine Bank arbeis 
ten oder mit demfelben durch das Gis 
brechen ; to — upon, auforingen, erz 
zwingen, burchfegen. 

FORCED, ad. gezwungen; erzwuns 
“he — loan, die ergwungene Anz 
eihe. 

FORCEDLY, adv. gewaltfam, geymun= 
gener Weife; unnatürlich aw. it.) 

FORCEDNESS, s. die Verdrehung. 

FORCEFUL (adv. —ıy), adj. ftarf, 
Eraftty ; gewaltfam. 

FORCELESS, ad. fraftlos, fchwach, 
machtlos, ungültig. 

FORCEPS, .. (lateinifih) 
Zange, : 

FORCER, s. 1. der, die, da8 Swingen= 
de, ufiw.; 2.7 der Embolus in 
einer Bunipe oder einem Orudwer= 
fe, die Druditange; —s, pl. S. 7. der 
Pelican, die Zahngzange. : 

FORCIBLE. adj. 1. ftarf, mächtig ; 
wiréfam ; gewaltfan, heftig ; 2. ers 
jwungen ; —ness, s. die Gewalt, Ges 
waltfamgeit. 

FORCIBLY, adv.  gewaltfam, 
Macht; mit Gewalt. . 

FORCING, s. da8 Zwingen, Treiben, 
vid. ToVorcE ; — pump, T. die Drud- 
pumpe; — rod. T- die Schlagruthe 
(zum Bereiten der Weine). 

FORCIPATED, adj. zangenförmig,. 

FORD, s. die Furt; das Fabrwalfer. 
To FORD, v. a. waten, durchwaten. 

FORDABLE, adj. durchzumaten. 

FORE. I. ad. vorder, das Wordere dem 
Orte nach; IL. adv. vorn; vorher, 
vor; in compos. to —admonish, v. a. 
(to —advise, ». a.) vorher rathen, 
warnen; to —allege, v. a. vorher erz 
wähnen: — and aft, M TU ven vorn: 


S. T. die 


mit 


Entbaltung ; 2. Eutz- 





FOhE 
nad hinten: to — app ant oa WR 
ber beiten; — appamiment, # 


die Vornerbejtimmung; to — array 
va, zum voraus bewarfnen; to — 
bode, ». a. (vorher) bedeuten, propse- 
geiben, wetffagen; abnen; — bodee 
s. der Prophet; Ahnende ; — hadınza 
s. pl, Borberentungen, Anzeichen, 
Borempfindungen, Ahuungen; — 
bolt, s. der BVorjteer, Schlosnagel 5 
— bowline, s. M. T. die Kobulinte ; 
to — cast, r. ir.a.&n. vorher bedens 
fen, überlegen, vorher fehen, entwers 
fen, ausfinnen, abmeffen; — cast, s 
die Vorficht, der Vorbevacht; Cuts 
wurf, Blan; — caster, s. der vorher 
Ueberlegende ; Planmacher; M 7s. 
— castle, s. das Rorderfaftell ; ~ 
castle-crew or castle-men (fore-castlers), 
die Badsgaften, Vorpflichter; — 
chosen, part. adj. vorher erwählt + — 
cited, part. adj. vorher angeführt, oben 
erwähnt, obgedacht ; to — close, r.a, 
L. T. ausfchliegen, hindern, hemmen ; 
to — close amortgage, ett Pfand für 
verfallen erklären ; — closure, s 1. 
T. die gerichtliche Ausfchliehung, 
Prächufion ; vas Berfallen eines 

fandes ; to — conceive, ». a. ore 
her faffen ; — conceived, adj. vorge- 
abt; a — conceived opinion, ein 
Mornrtheil ; — course, s. M T. dad 
Vorfegel, Fodkfeqel ; — dated, pare 
adj. voraus datirt; — deck. s. mo 
ForecastLe; to — deem. ». a. muth 
maßen, vermuthen ; — deeming s. 
das Muthmaßen, die Vermurbung ; 
to — design, v. a. vorher entwerfen, 
beftimmen ; to — determine, ». a. 
vorher befchliegen ; to — doom, v. @ 
vorher beftimmen, auserfehen; — 
doom, ». die Borherbeftimmung ; -— 
door, s. die Borderthiir ; — end, « 
das Vorderende; — fathers, s pi. bie 
Vorfahren, Ahnen; to — fend, v. a. 
verhüten ; behüten ; fichern ; — finger, 
s.der Zeigefinger ; — foot, s. der Bors 
derfuß; VT. der Kinnbad (das vors 
derfte Stüc) des Riel’ ; — front, 8, 
die Vorderfeite eines Gebäudes, — 
game, s. der erfte Entwurf ; das Bor- 
fpiel ; Boreffen ; — ganger, s. N. T. 
das Seil unmittelbar an der Harpııe 
Ne 5 to— go, var. a. aufgeben, vers 
ichten, verlaffen, fahren laffen, lafz 
ae einbüßen, verlieren; — goer, s. 
der Vorgänger; der von etwas abe 
fteht, auf etwas verzichtet ; — going, 
adj. vorhergeheud; — ground, s. 
der Bordergrund (eines Geinsildes, 
u. f. w.); — hand, I. s. der Borders 
theil (eines Pferdes) ; das Wornehms 
fte ; IL. adj. vorhergehend, friiber ; — 
handed, adj am Vortheile ; frithget- 
fig ; — head, dieStirn; fig. Dreiftige 
feit, Unverfchämtheit, Permegen- 
heit; — headcloth, das Stirnband, 
die Stirnbinde; — head-piece, die 
Stirnplatte eines Kutichpferdes; ın 
— hear, v. n. vorher unterrichtet 
feun ; to — hew, wa. + von vorm 
verwunden ;.— hooks, s. pl. M T 
die Bughanden; — horse, s. dad 
vorderfte Pferd in_einem Gefpanı; 
to — imagine, v.a, fid) vorher einbil= 
den; to—judge, v. a. vorher urthei= 
len; abfprechen; — judement, « 
das Quvornrthetlen, Borurtheil; Abe 
fprechen ; to — know, v. ir. a. vorher 
wiffen ; vorher fehen; — knowable 
adj. was fic) vorher fehen, vorber 
wiffen läßt; — knowledge. s. dad 
Rorherwiffen; — land, s. das hobe 
in die See gevende Land, Borland, 
Vorgebirge, Haft; to — lay, v. ir 
a. den Meg verlegen, vervennen 
vertreten, auflauern ; fig einfidela 
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myette.n; — leader, s. ber Anlei- 
ter (durch Beifpiel); to — lend, v. 
a. aufgebett; — lack. s. da8 Bore 
derhaar, + der Befchwörer ; —locks, 
spl. MT. Splinten, Splintbo‘zen, 
Tünzen und Klampen; to — look, 
®. n. vorberfeben; — man, s. der 
Bormann, Vorfiger (einer Jury); 
Obmann; Fabrifauffeher; Bactor 
ceines Gewerbes); —man of a dock- 
yard, der Cchiffszinmermanns- 
Maat, Puhahn; —mast, s.. 7. der 
Fodmaft, die Fodke; —meant, part. 
vorher beabiesitigs 5 —mentioned, adj. 
vorerwähnt, obgedacht; —most, 
adj. der Erfte, Vornehmifte; zuerft, 
poran; first and —mast, fiir das r= 
fte, zuerft, vor allen Dingen; —mo- 
ther, s. die Ahnfrau; —named, voret= 
wähnt, obgebadht; —noon, s. ber 
Vormittag; —notice, s. die Boranget= 
ge; Borbedentung ; —ordination, s. 
bie Vorherbeftimmung ; —part. s. der 
erfte Theil (der Zeit nad; Borure 
theil (dem Naume nach); —passed, 
adj. vorhergegangen, vortg (m. it.) ; 
—porch, s. der Worhof; —possessed, 
adj vorher befigend; eingenommen, 
Befangen; to — prize, v. a. vorher 
fchäßen ; —quarters. s. pl. Sp. E. bie 
Morberband des Pferdes; —rank, s. 
bie Borbderreihe, das Borderglied ; 
per Vorrang; to — reach, v. a. Sea 
Exp. überjegeln, todt fegeln; —read- 
ing, s. das Borherdurcdlefen; —re- 
cited, adj. vorher erwähnt; —remem- 
bered adj vorher erinnert; —right, I. 
adj. berett ; fchnell ; fl. adv. vorwärts; 
— nom, s. das Wordergimmer, die 
Rorderftube; to —run, v. ir a. yore 
laufen, vorber, voran geben; —run- 
ner. s ter Vorläufer ; Vorbote ; Bor= 


ginger; die Vorbedeutung ; —said, 


u adj. a 3.—sail, s. N. T. DOB 
orfegel. Bodfegel; to — say, v. a. 
vorber fagen ; —sayfng, s. die Ror= 
herfagung; tm — see, v. a. vorherfes 
en; —ecıng, » das DVorherfeben, 
bie Scharfficht; —seer, s. der Bor= 
herfebende, Späherz to — seize, v. u. 
porber ergreifen ; to — shadow, v. a. 
vorher bedeuten; to — shame, v. a. 
befchimen; —ship, s dad Border= 
theil deg Schiffes; to — shorten. v. a. 
verfürzen. abfürzen ; —shortening, s. 
bas BVerfürzen, die Werfürzung; to 
— show. ». ir. a. vorher zeigen; vor= 
Ser anzeigen, vorher bedeuten; — 
shrowds, s. pl. N T die Kodwand; — 
aide, s. die Morderfeite, Wufenfette ; 
—sight, s.da8 Vorherfehen, die Bore 
ausficht, Rorforge, Borficht ; —sight- 
fil, adj. vorausfebend; forgfam (m. 
i); to — signify, o. a. vorher anzet= 
en, vorbedeuten ; —skin, s. die Bore 
anf, das Präpufium; —skirt. s der 
Schvoß, Vorderfehoog am Node; to 
— speak. v. ra. vorher fagen, vorher 
beftellen; —spent. adj verbraucht, 
verfchmendet, erfchipft (—with, von) ; 
ermiidet ; vergangen; —staff, s.. M. T. 
ver Safobésftab, Counenbdbhenmeffer ; 
to — stall = a. vorher wegnehmen, 
durch Zuvorfonmen hindern, vor 
greifen; vorfanfen; auffaufen; — 
staller, ». der Vorfänfer; Aufkäufer ; 
stalling, x. das Vorgretfen; Vorkaus 
fen; der Rorfauf; M Ts. —stay. das 
Rod{tag , —stay-sail, das Fodftagfes 
el; to — taste, x. a vorfoften, crez 
tenzen; vorher fdymeden; vorber 
wiffen; vorempfinden ; —taste.s der 
Vorfchnad; —taster, s. der Gredens 
jer, Munsıchenf; to — teach, v. @ 
porher lessen; to — telhv. ir a.&n 
vorherfag “2. wahrfagen; verber bez 
deuten ; prophegeihet; —teller = ber 
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Wahrfager ; —telling, «. das Vorher- 
fagen; die Meiffagung ; to — think, 
v. ir.a.& n. vorher bevenken; muthz 
naßen, ahnen; bereuen; —thought, 
s der Vorbedacht ; die Korfor es — 
token, s. das Anzeichen, die Vorbedeus 
tung ; to — token, v a. vorher bezeich- 
nen, vorbedeuten, bedeuten; —tooth, 
s dev Vrrverzahn; —top,s. ver Bor= 
Ferthetl (befouders am Klopfpube, das 
Toupee); wv. Ts. der Bormars; cap- 
‘ain of the — top, der Ausguder auf 
dem Bormars; —topmast, die Bore 
ftenge, Foditenge ceriter Auffag des 
Bodmaftes); —top-mast steering-sail, 
das Gocitengenitenerfegel ; —top-gal- 
lant-mast, die Borbramftenge (zmeis 
ter Uuffag des Focdmaftes); —top- 
gallant-sail, das Vorbramfegel ; —top- 
sail, daé GVormaréfegel ; —top-yard. 
die Vormarsraa ; —tye, s. das Fod= 
drehreep ; —vouched, adj. vorher ver= 
fichert; —ward, s. der Bortrab, die 
Avant-Garte; Borhut ; to — warn, 
v.a. zuvor warnen, vorher fagen; — 
warning, s. die Vorwarnung: — 
wheel, s. da3 Vorderrad ; der Bor= 
trab ; — wind, s. MW. T. der gute (güns 
ftige) Wind ; to — wish, v. a vorher 
wünfchen ; _-yard, s. 1. der Vorhof; 
2. x T. die Foraa. 

FOREIGN. adj. 1. fremd, ausländifch, 
ausheimifh, 2. nicht dazu gehörig 
oder paffend; this is — to (from) our 
business, das gehört nicht zu unferer 
Sache; —trade, der auslänpifche 

« Handel. 

FOREIGNER, ». der Sremde, Nuslän= 
ber. 

FOREIGNNESS, s. 1. das Grembde; 2. 
Unpaffende. 

EOREL s.da8 Pergament von Schafe 


ellen. 

FORENSIC, adj. gerichtlich. 

FOREST, s. der Korft, Wald ; —born, 
in der Wildniß geboren ; —glade (— 
green), die Lichtung im Walde, Wald» 
wiefe, Forftwiefe. 

> aaa s. das Borftrecht; Forft- 

eld. 

FORESTED, ag mit Bäumen bewach- 
fen, baumreich. 

FORESTER, s. 1. der Zörfter, Forft= 
Eundige; Waldbewohner; 2. Forts 
baum. 

FORFEIT. 1. s. 1. das Verbrechen, die 
Verwirfung, Geldftrafe; 2. das vers 
fallene Out; 3. der Neukauf, das 
Meugeld; forfeits, pi. das Pfänder- 
Be {L adj. verwirft, verfallen, ver= 
uftig. 

To FORFEIT, ». a. verwirfen. verfcher= 
zen, verluftig fen oder werden, fic 
einer Sache verluftig machen, verlie= 
ten; to — one’s word, fein Wort bre= 
chen ; to— one’s life, fein eben ver= 
wirken. 7 

FORFEITABLE, adj. verwirkbar, ver= 
lierbar. 

EORFEITURE. s. 1. die Verwirkung, 
eimaiebung. Strafe; 2.da6 verfallene 

u 


FORFEX, (lateinifch) s. die Scheere. 

FORGE, s 1. te Schmiebe, ber Schmelz= 
ples 2. vie Bearbeitung der Me= 
talle. X 

To FORGE, ». a. 1. fehmieden ; 2. fig. 
erdichter nachahmen, nachmachen, 
verfälfchen, unterfchieben. 

FORGER, s. 1. der Schiniedende; 2. fig. 
(Sahrift=)Verfilfcher; Croidter; — 
of false deeds, L 7. der Falfariug. 

FORGERY, s 1. dag Echinteden; die 
Schmievearbeit ; 2. fig. das Berfäl- 
fchen; Groichten. 

ToPORGET, v. ir, a 1. vergeffen ; 2. 
vernachläffigen. 
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FORGETFUL, adj. 1. vergeblich; 2 
vergeffen madend ; 3. jorglog; — 
ness. s. die DVergeffenbeit ; Berges 
lichkeit; Vernachläffigung. . 

FORGETTER, s. der vergißt, vergeplidy, 
nachlaffig ift. : 

57: Nenn adv. vergeßlich, nach= 
affig. 

FORGIVEABLE, adj. verzeihlich. : 

To FORGIVE, v. a. 1. vergeben, verzei> 
hen; 2. erlaffen. . 

FORGIVENESS, s. 1. bie San Denn: 
Verzeihung, Erlaflung ; 2. Petloe. 

FORGIVER, s. der Berjether ; Erlaffer. 

FORINSECAL, adj. fremd, unheimifch 
(mw. ü.). 

To FORISFAMILIATE, v. a L. T. dent 
Sohne feinen Pflichttheil bei Lebget= 
ten des Vateré geben. 

FORK, 5. 1. die Gabel ; 2. Zinfe; Spi= 
Be; 3. 5. pl. die Wegfcheide; —fish, 
der Echwertfifch, — or —head, die 
Pfeilfpiße. : 

To FORK, ». J. n. fich gabelförmig thei= 
len, fich fpalten; fcboffen; to — out, 
ausfpreizen, gabelförnig auslaufen ; 
here the roads—, bier theilen fich die 
Wege; IL.a.1. mit einer Gabel he= 
ben; 2. mit einer Gabel brechen, 
graben; 3. fpigen, 

FORKED (adv. —ly). adj gegabelt, gabe= 
licht, gefpalten; —head das Gabel- 
gehörn ; —road, (—way). der Sdhet= 
deweg ; —ness, s. da8 Gabelichte, die 
Doppelfpige. 

FORKY, adj. gefpalten, gabelförmig. 

FORLORN. I. verloren, verlaffen, hülf- 
(08, unglüdlich ; einfam; —hope, 
Mil. T. die verlornen Poften; IL. s. 
der Berlaffene. 

FORLORNNESS, s. die Berlaffenheit, 
Ginfameeit, dad Elend. 

FORM. s 1. die Form, Geftalt; 2. Typ. 
T. die gefeste Form, zum Aborud 
eingerahmte Bpgenbälfte; 3. Schinz 
beit; 4. Negelmäkigfett, Orpnung; 
5. Bank; Glaffe; 6. dupere Gemohns 
heit, dev Brauch; 7. Sp. E. Saffe 
(der Gig oder das Lager eines Haz 
fen); set —. das Danfter, die Ab- 
Tchrift, das Vorbild; a — of praver, 
eine Gebetformel; in—. der Form 
nach ; in due —, gehörig, in gebührenz 
der Ordnung; in due — of law, gee 
richtlich abgefaßt; for —s sake, um 
»e8 Scheines willen. 

To FORM, v. fa 1. formen, bilven, ges 
ftalten ; 2. formiren, ftellen, aufitel= 
len, einrichten; ordnen; 3, erdenfen, 
U. n. fid) bilden, formiren, eine (bez 
fondere) Form annehmen. 

FORMAL (adv. —ıy). adj. 1. förmlich, 
pünktlich, regelmäßig, ordentlich; 2. 
feierlich; 3. äußerlich; 4. formell, 
wefentlich; 5. geziert, gezwungen. 

FORMALIST, s, der Pedant, Formalis 
tätenfrämer, Zieraffe. 

FORMALITY, s. 1. die Formalität, 
Förmlichkeit. Form ; 2. das Gepräns 
ag. die Beierlichfeit, ber Staat; 3. 
Schein; 4. die Mefenheit ; formalities 
of law. gerichtliche Formalitäten, 
Proceduren. 

To FORMALIZE, ». n. fih genau an bie 
Sormalitäten binden. 

FORMATION, s. die Bildung, Form. 

FORMATIVE, adj bildend, btloungefas 
big, ferıngebenv. 

FORMER, J, s. ber Urheber, Bildende, 
Biloner ; —chisel, T. das Etemmeis 
fen; IL adj. vorig, vergangen, eher; 
in — times (days). fonft, früher, ebes 
mals; —ty, ad» ebedem, vormals. 

FORMFUL, adj. evfindungsreid, 

FORMICATION, s. das Gefühl, wis 
wenn ‘Nmeifen über die Haut laufen 

FORMIDABLE (adv, —ıy), adj. furcht« 
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Bar. fürchterlich. —ne-n, «. die Furcht: 
barfeit, Binchrerkichkert. 

FORMLESS, adj geftaltlos ; ungeftalt, 
unydrnilich. 

FORMULA, s. die Formel, 

FORMULARY, I. s. das Formular, Ri: 
tuale; Mufter (Buch); — of an 
oath, bie Einesformel; IL. adj. form= 
lich, vorgeschrieben. 

Tv FORNICATE, v. a huren. 

ee adj. durch Hurerei bez 

ete. 

FORNICATION, 5. 1. die Gurerei ; 2. 
ber Gigendienft cin der heiligen 
Schrift), 3. Arch. T. eine Art Bogenz 

ewölbe. 

FORNICATOR, s. der Hurer. 
FORNICATRESS, s. die Hure. 

FORRAY, » + der räuberifche Einfall. 
To FORSAKE, ». ir. a. verlaffen, aufges 
ben, entfagen ; to — one’s colours, aUß= 
weıpen, beierklern:, : 

FORSAKER, ». der Berlaffer; Mus- 
treiber. 

FORSOOTH, adv. wirklich, fürwahr, 
wahrlich, traun, ja freilich, ei ja 
doch. 

Tu FORSWEAR, o a verfchwören, ab= 
Schwiiren ; to — one's self (or to —, 
®. n.) fich verfchwören, falfch fchwös 
ren, meineidig werden. 

FORSWEARER, s. 1. der etwas abe 
fhwöret; 2. der, die Meineidige. 

FORT, s 1. das Fort, die Feftung; 2. 
Semandes ftarfe Seite. 

FORTE, adj. Mus. 7. ftarF, laut. 

FORTH, I. ado.1. vor, hervor, her; 2. 
berans, binaus; 3. außen, auper= 
halb: fort, weiter; ferner; and so 
— und jo weiter; from this time —, 
von nun an, füro, Flinftighin; — 
coming. bereit zu erfcheinen, vorhanz 
ben; die Erfcheinung vor Gericht) ; 
—issuing, hervorfommend; —with, 
fogleich, fofort, ohne Anjtand; IL 
prep aus. 

FORTIETH, adj. der, die, das Vierzigfte. 

FORTIFIABLE, adj. was fich befeftis 
gen läßt, werhrbar (m. tt). 

FORTIFICATION, s. 1. die Befeftigung, 

ber Beftungsban, die Feftung, Schatz 
ie 2, pees der Stärke, Stir= 
ung; 3. die sfeltigun sfunft. 

FORTIFIER. s. 1. der eftungen ans 
legt ; 2. Beftärfer, Unterftüger. 

Tv FORTIFY, v. 1. a. 1. befeftigen ; be- 
ftärfen, ftärfen, ermuthigen; ILn. 
Fefturgen aufführen. 

u s die Schanze, (Eleine) Tes 

ung. 

FORTITTIDE, s. die Tapferkeit, der 
a die Geijtesftärke, Seelen- 

Tobe. 

PORTLET, s. das Feine Fort. , 
FORTNIGHT, s vierzehn Tage, zwei 
Woehen; this day (a) —, (a —hence, 
orto come), heute über vierzehn Ta= 

¢; this day —, (a — since or ago), 
heute vor vierzehn Tagen. 

FORTRESS, s. die Fejtung. 

To FORTRESS, ». a befejtigen, {che 
ben; —ed, adj. geichüßt. u 
FORTUITOUS ad) ungefähr, zufüllia ; 
—ıy, adv zufälliger Weite, durch Aus 
fall, von ungefähr ;_—ness, s. tie Zus 
fäfligfeit, das Ungefähr. R 
FORTUNATE (adn —ıy\. adj qlüd: 
lich; —ness, s die Olirdfeligteit. 
FORTUITY, s. der Zufall, das Ereigs 
nip. 3 R 
FORTUNE, 5.1. Fortuna, die Glüde- 
göttiun; 2. das Schictial, Gefchie, 
pie Zufunft; 3. das Olid; 4. Ver- 
mögen; 5. Heirathsqut, die Mitga- 
be; good —, bas Oli; in — das 
Ungli 
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eine ceiche Rartie machen, ein reiches 
Mäden ber arben; — in reversion, 
der Erbfall; wheel of—. dag OMinfs= 
rad; —bonk, dad MWahrfagerbuch, 
Traumbuch ; —hunter, der Gelofrei= 
cr, G!iisritter;  —hunting, die 
Sliidsjageret ; —screen. der Glüd’s- 
faften; to — tell. wabrfagen; —tell- 
or, der Wahriager, die Wabrfage= 
tinn; —telling, das Wahrfagen, die 
Wahrfagerei. 

To FORTUNE, v. n. gelooeben, 
FORTUNED. adj beglückt, glüudlich. 
FORTUNELESS, adj unglüdlih , uns 
bemittelt, arın. 

FORTY, adj. vierzig; sheet of furtiés, 
Typ. T. 08 vierziger Format. 
FORUM, s. das $orum, Gericht, der bf: 
fentliche Blag. 

FORWARD, I. adv. vorwärts, fort, weis 
ter; from this time —, von jegt an, 
hinfüro ; from that time —, von ber 

ett at; balance carried — AM E. 
aldo vorgetragen, the wind hauls 

— N T. der Wind febralt ; —for- 
ward march! Mil. T. vorwärts 
marfch! I. adj. 1. das Bordere ; 2. 
frühzeitig, friih; fürberfam, zunehs 
mend, im Wachéthume; 3. fertig, 
burtig, bereitwillig; 4 fleißig, cif: 
vig, feuvig; 5. vorfchnell, nafeweis, 
voretlig, unbefonnen; a — man in 
the world, ber fein Oliicf gemacht bat, 
ein angefehener Mann ; —fruits, friih= 
geitige Früchte; a — piece of work, 
eine Arbeit, die fördert; —protest, MW. 
E. voreiliger (zu frühzeitig erhobe- 
ner) Proteit. 

Tu FORWARD, v. a. (befonders M. F.) 

yebsjfenten, abgehen laffen itberfene 

den, befördern, befchleunigen ; weiter 
verfenden ; to — to .., zuftellen (einem 
etwas); —ed, verfandt; goods to be 
—ed, Spevitionsgiitee; —ing, die UWh= 
fendung, Abfertigung, u. |. w.; — 
agent, — merchant, der Spediteur, 
(Maaren:)Berfender, 

FORWARDER, s. der Whfender; Bez 
firderer, Oinner, 

FORWARDLY, adv. frühzeitig; eifrig, 
fchnell, voreilig. 

FORWARDNESS, s 1. bie Krühzeitigs 
keit, frühzeitige Reife; das Bortfomz 
men, Wachsthum; 2. die Bereitwil= 
ligfeit ; der Sleip, die Emfigfeit, der 
Eifer, die Hige; 3. Voreiligkeit, Uns 
befomtenheit, Dreiftigfeit. 

FORWARDS adn. vid. FORWARD, adv. 

FOSS, s. der Oraben. 

FOSSIL, I. adj anfgegraben, aus der 
Erde gegraben; —cork dev. Berg- 
fort; —sait, bas Steinfalz ; —shells, 
verfteinerte Echalthieve ; IL. -—s, s. pl. 
Foffilien, Mineralien. 

FOSSILIST, s. der Miineralog. 

To FOSTER, |. v. a. & » nähren, er= 
nähren, aufziehen, pflegen, begen, 
ermuthigen, wohlthun, begünftigen, 
lieben; IL n. zufammen aufgezogen 
werden ; —brother, der Milchbruder ; 
— child, das Pflegefind,; —earth, der 
nährende Boden; —father, der Pflege= 
vater; —mother (—dame), die Bfleqe= 
mutter ; —nurse die (Säug=)Aınme; 
—sister, die Milchfchwefter ; —son, 
der Pflegefohn. 

FOSTERAGE, s. dad Grnähren, Auf- 
zieben. 

FOSTERER, s der Ernährer, Erhalter, 
Pflegevater ; die Ernährerinn, u. f. w. 
FOSTERLING, s. der Pflegling, das 
Ziehkind. 

FOTHER, s. das Fuder; vid. Fonner. 
FOUGADE, >». Fort. die $latterınine. 
FOUL (adv. —ıy), adj. 4. unvein, 
“chinngig Schwarz; trübe; 2. garitig, 
haplich ; 3. gefegwidrig, widerredt= 
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lich; 4. böfe; fchinolich; verru dig 
falfch ; gräulich; 5. grob; 6 vers 
morren, verwirrt ; to fall — upon one, 
(adv.) ungeftüm über einen herfallen, 
N. T-s. to run — ofa ship, auf ein 
Schiff treiben, e8 überfegeln, in den 
Grund fegeln, in den Grund hobrer: ; 
the running — of a ship, das Anftoßen 
der Schiffe ; the anchor is —, der Ans 
fer ift unklar; to make — work, alles 
in Unordnung bringen; — befall the 
man! Schande auf ihn! m 7-3. — 
bill of health, ein uureiner Oefund- 
heitapap; — coast, die gefährliche 
Küfte; — copy, die unfaubere Ab: 
fchrift; — dealing, die fhlechte, une 
redliche Handlungésweife, Wetrügerei; 
— disease, die venerifche Krankheit; 
—faced. häßlich von Geficht ; —teeder, 
das mit dem Heiphunger behaftete 
Pferd; —fiend (—spirit), der Teufel; 
— ground, N. T. det fcblechte Anfers 
grund; —impression (—page), Typ. T. 
der Feblorud, die Seite voller Orud= 
fehler; —language, pibelhafte Reden, 


Schimpfreden; — linen, fdwarze 
(fchinugige) Wiifdye; —_ means, 


fchandliche, unrechtmäbige Mittel; 
—mouthed, ein lojes Maul haben; 
—paper, die Klavde; das Concept; 
—play, das falfche Spiel, die Biibe= 
rei, Schelmerei; — practices, nd. — 
dealing; —punp, M 7. eine unklare 
Pumpe; — spoken, verleumperifch , 
— stomach, der verdorbene Magen ; 
N. T-s. —water, trübes Waffer ; the 
ship (the rudder) makes —water. dad 
Schiff muddert, das Steuer fifcht; 
—weather, garftiges Wetter ; das Un- 
gewitter zur See; —wind, dev wie 
drige, ungiinftige Wind ; —words, lofe 
Worte. 

To FOUL, v. a. befudeln, befdymugen 
befleden. 

FOULNESS, s. 1. der Schmuß, die Ins 
reinlichfeit ;_ 2. Be 3. Une 
redlichteit, Falfchheit, Schanbdlichteit. 

FOUMART, s. vid. Fircuer. 

To Be Te 1. Dan: ftiften, 
errichten, anlegen, fejtiegen; 2. gie 
Ben (Olocen, u. f. w.). 

FOUNDATION, s. 1, die Orundlegung, 
Gründung, Stiftung, das Stiven: 
dium; 2. die Orundlage, Orundfeite, 
der Sand, Orundfag. 

PERDUE ONES adj. ohne Grunde 
age. 

FOUNDER, s. 1. der Oiefer; 2. der 
Stifter, Urheber; 3. die Rebe, Steif= 
beit (der Pferde). 

To FOUNDER, v. a. & n. Sp. E. 1. über: 
jagen, rehe machen; rebe feyn, fürs 
jens 2. fcheitern, ftranden, unterjine 
en, verfinfen (wegen eines ects); 
fcheitern, fehl Schlagen ; a foundered 
horse, ein fteifes (verichlagenes) Pferd. 

FODNDERT, s. die Oieperet, Schmelz: 
litte. 

FOUNDLING, s. das Sinbdelfind, der 
Findling; — hospital, das Findelhaug. 

FOUNDRESS, s. die Stifterinn. 

FOUNT, s. 1. der Duell, die Quelle, 
en Urfprung ; 2. Typ. T. des 

u 


FOUNTAIN, s. die Quelle ; der Spring= 
brunnen; die Wafferfunft; — head, 
der Duell, Urquell. 

FOUNTAINLESS, adj. ohne Quellen 

FOUNTFUL, adj. quellenreich, 

FOUR, adj. vier; — cornered. vieredig; 
—fold. vierfach; —fold block, MT 
ber vierfcheibige Blok; —fanted viers 
Füßig ; — in hang, eine Kutfche mit 
ier Pferden, die vom Bode herab 
gelenft werden, der Jagdzug ; —score 
achtzjig; —way cock, T. der Vier 
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wegehahn; —wheeled, vierrdbertg ; 
upon all fours, auf allen Bieren. 

FOURTEEN, adj. vierzehn. , 
FOURTEENTH, adj. der, die, das Bierz 
zehnte; --ly, adv. zum viergebuten. 
FOURTH, I. adj. der die das Vierte; 
— (bill) of exchange, M. E. die Duarte, 
der Quartawechfel (das vierte Erein= 
plar eines gezogenen Weehfels) ; IL s. 
das Viertel; Aus. 7. die Duarte; 
--Iy, adv. viertens, zum vierte. 
FOWL, s. der Bogel; collect. dad See 
flugel, Senervieb. : 

Tov FOWL, v. n. Vögel ftellen, Vögel 
fchießen. 

FOWLER, s. 1. der Vogler, a 
fteller, VBogelfänger; Vogelhändler; 
2M. T. das Steinjtüd, die Feuerz 
fage (asia), 

FOWLING, s. ‚das Bogelftellen, ver 
Vogelfung, die Vogeljagd; to go a 
--, auf die Vogeljagd, (rer Bogel= 
fang geben; — bag, die Jagetafche ; 
— piece, die Bogelflinte ; — powder, 
das Bürfchpulver; — shot, der Boz 
geldunft. 

POX, s 1. der Fuchs; 2. cone. Tchlaue, 
verfchmigte Menich ; to set the — to 
keep one’s geese, prov. deu Bod zum 
Siirtner machen; — case, der Fuchs 
halg ; —chase, die Fuchsjagd ; —dog, 
per Dachshund; — evil, das Fuchs- 
ubel (Haarausfallen) ; — glove, der 
Fingerhut (Digitalis — L); —bound, 
der Guchshund; —hunter, ver Fuchs: 
jäger, Ruchsbeßer, Fuchspreller; cone. 
Strobjunfer; —like, adj. fchlau, vere 
fchnuißt, wie ein Fuchs; —tail, der 
Kuchsfhwang (4. opecurus — L); — 
trap (— gin), tas Fuchsetfen. 

FOXISH, adj. flan, verfchmißt. 

FOXSIIP, s. die Schlauheit, Lift. 

FRACAS (franz), s der Aufruhr, 
Kirn das Gefchrei. 

FRACTION, s. Ar. T. die gebrochene 
Zahl, der Bruch. 

TRACTIONAL, adj. gebrochen 
Zahlen). 

FRACTIOUS (adv. —ıy), adj. zankfüch= 
tig, mürrifch; —ness, 2. die Zanf- 
fucht. 

FRACTURE, s. der Bruch ; Beinbruch. 

To FRACTORE, v. a. zerbrechen; bre= 

chen (ein Bein, voted fred 

FRAGILE, adj. gevbrechltch ; fig. gebrech- 
lich, feb wach. 

FRAGILITY, s, bie Serbrechlichfeit; 
fg. Gebrechlichfeit, Hinfülligfeit, 
Schwachheit. 

FRAGMENT, s. 1. das Rragment, 
Bruchftüd; 2. der Ueberreft, Wbhub. 

FRAGMENTARY, adj. fragmentarifch. 

FRAGOR, s. dad Gettache, Setife. 

FRAGRANCE (—cy), s der Wohlgeruch. 

en (adv. —ıy), adj. wohltie= 

end. 

FRAIL, Ls. 1. die Binfe; 2. der Bin- 
fenforb, Seigenforb, Ftofinenforb; 
— figs, Mocbeigen U. adj. gebreche 
lich, fchmach, unentfchloffen, ver- 
führbar. 

FRAILNESS, s_ die Gebrechlichkeit, 
Schwachheit, Veränderlichfeit. 

FRAILTY, s. 1 die Gebrechlichfeit, 
Schwachheit; 2. der Fehltritt, Sree 
tbum, das Berfehen, die Schwach- 
beitsfünde. 

TRAISE, ». Fort. der fpanifche Reiter. 

v FRAME, va. 1. einfügen, einrah- 
men, unter Glas und Rahmen brine 
gen; einfallen, verbinden; 2. bilden, 
bauen, machen, geftalten, verfertigen, 
verwirklichen; 3. einrichten; 4. ente 
werfen; ausfinnen, erfinden. febmies 
ben; to — artillery, Gun. 7. Sefchüg 
aufpflangen ; to — one's thonghts into 
words, feine Gedanken fehriftlich anfz 
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eben; to — news, 
tchnieden, 

FRAME, s. 1. der Rahmen, die Eins 
rahmung, aa: 2. nas Geftell, 
Sehäufe, Geriift; 3. das Gebäude, 
der Bau, die Zufammenfegung ; 4. die 
Form, Oeftalt; 5. der Körper; 6. der 
Stuhl (eines Strumpfwirferg, u. f. 
w.)57.N. 7. der Spann oder Spant; 
9. die Ginridtung, Oronung, Nes 
gelmapigfeit; 9._Krfinsung; — of 
ordnance, bie Laffette; — for jewels, 
das Sumelenfiftchen ; — of mind, der 
Gemüthszuftand, die Stimmung, die 
Geiftesitimmung; out or —, in Uns 
ordnung, nicht aufgeräumt, undißs 
lid); —house, das gezimmerte, bile 
gerne Haug; —saw, die Nabmläge, 
Spannfäge; —work, Zimmerwerf' 
—work-knitter, der Stenmpfiwirfer. 

FRAMER, s. der Berfertiger, Urheber; 
Einrichter. 

FRANCE, s. Sranfreich. 

FRANCES, s. Brancisca (Brauenname). 

FRANCHISE, s. 2. T. 1. die Breibeit, 
Befreiung; Oerechtjame, das Bor= 
ee Wabhlrecht, 3. ver Werichts- 

egtre. 

To FRANCHISE, v. a. frei machen, be= 
freien; frei laffen, : 

FRANCHISEMENT, >». die Befreiung, 
Breigebung. 

FRANCIS, 5. Franz 
(Mannsname). 

FRANCISCANS, ». pl. der Orden der 
Franeiscaner, 

FRANCONIA, s. Branfen, das Franken= 
land ; Franconian, L adj. fränfifch; IL. 
s. der Franfe, 

FRANGIBLE, adj. zerbrechlich. 

FRANK. I. s. sing. 1. der Sranfen 
{franzöfifche Münze); 2%. ader. (für 
Francis) Franz, Srängchen; 3. der 
franfirte (poftfreie) Brief; die poft- 
freie Zeitung ; 4. —s, s. pl. die Franz 
fen in Deutfchland oder Frankreich, 
(debgleichen Benennung bei den Mor= 
genländern für bie Bewohner des 
weitlichen Europas); to write by 
means of a —, unter Aoreffe von .. 
wurd ..) fehreiben; IL (at —ıy), 


Neuigkeiten 


Scanctscus, 


adj. A, fret; unbefangen; freimütht 

offenbergig ; bieber; fretgebig; % 

foftenfret ; in compos. —almoigne, das 
Gefchené an die Kirche, Mirchengut ; 
—chase, da8 freie Jagdrecht; —farm, 
das Breigut; —free, das Fretlehen; 
—fold,das Pferchrecht, Triftrecht, der 
Hürdenjchlag ; —incense, der Weih= 
rauch; —indale, eine Art mohlrie= 
cender Weintranbe (Biefan=Ehaffes 
las); —law, das gefeßliche Mecht ; 
—marriage L. T. da8 Lehngut als 
Mitgabe der Frau; —people, die 
Franken; —pledge, L. T. + die Frei- 
bürgfehaft von zehn Samilten, einer 
für die andere; —tenement, (wie 
Frank-fee). 

To FRANK, v. a. frankiren, poftfrei 
machen; —ed, franco. 

FRANKLIN, s. der (fleine) freie Oriund= 
eigenthümer. 

FRANKNESS, s. die Preimüthigfeit, 
Freiheit, Dffenherzigkeit, Unbefan= 
genbeit. 

FRANTIC (adv. —ıy), adj. rafend, wü= 
thend, unfinnig, wahnfinnig ; — with 
... außer fich vor ..; —ness, s. die 
Naferei, Wuth ; der Wahnfinn. 

To FRAP, », a. t0 —a ship. MT. eitt 
frantes Schiff mit ftarfen Tanen zu= 
fammendrehen. 

FRATERNAL (adv, —ıy), adj. brüder= 
lid, wie Brüder. 

FRATERNITY. s. 1. die Britdertich= 
Feit; 2. Verbrüberung, VBrüderfchaft, 
Zunfı. 
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FRATERNIZATION, ». dit Verbrüte 
rung, Brüderfchaft. : . 
To FRATERNIZE, ». n. fich wie Brüder 
lieben, verbrüern. 

FRATRICIDE, s. 1. der Bruders oter 
Schweftermord; 2 Brudere over 
Schweltermörder. 

FRAUD, s. der Betrug, die Schwinder 
lei; der Unterfchleir; die (Schriftz) 
Berfälfchung, das Falfunr; die Falfchs 
heit, Lift, Beinheit. 

FRAUDFUL (adv. —ıy), adj. betrüglich, 
falfch, türfifch, verrätherifch. 

FRAUDULENCE (FraupuLency), 8, DIE 
Betrüglichfeit; Betriigerei. 

FRAUDULENT (adv. —ıy), adj. betrüs 
gerifch, betrüglich; M_E-s. — con 
veyances, die heimliche Compenfation 
(bei einem Banferott) ; — impression, 
der Nachdrud vou Büchern fremden 
Verlags. , 

FRAUGHT, adj. reichbeqabt; — with 
meaning, bedeutungsvoll. 

FRAY, s. das Seren, der Kampf, das 
Duell; ver Zanf. 

To FRAY, v.La 4. Sp. E. da8 Gebhirne 
abfehlagen; 2. abreiben; IL n. fich 
abreiben. 

FRAYING, s. Sp. E. der Hornabwurf. 

FREAK, s. 1. der vlößliche, urfachslofe 
Ortsweebfel; 2. ver plößliche Ein» 
fall, die Orille, Frage, Einbildung. 

To FREAK, v. a. fprenfeln. , 

FREAKISH (adv. —ty), adj. grillig, 
wunderlich, eigenfinnig, felfiam ; fanz 
taftivch ; —ness, s. die Wunderlichkeit, 
Fraße. 

FREAM, s. der Brachader. 

FRECKLES, s. pl. die Eommerfproffen, 
Bleden, Hißblaftern. 


FRECKLED, 2 (or FREcKLEFACEn) ad, 
FRECKLY, § foınnerfledig, fommers 
fproffig. 

FRECKLEDNESS, s a8 Sommers 
fledige. 

FREDERIC, s. Griederich, Brig 
(Maunsname). 


FREE (adv —ıy), adj. 1. fret, une 
abhängig; 2. befreit; foftenlog; 3. 
privilegirt; 4. erlaubt; 5. unge= 
zwungen, anmuthig, reigend; 6. freis 
miithtg, offenbergtg, gutberzig; 7. 
freigebig (of ..., mit ...); fchulbs 
(v8; — of (from) ..., frei von ...; 
— from care, forgenfrei; you are — 
or it is for -- for you, e6 ftebt Ihnen 
frei; to make one —~ (ofa city), einen 
a Bürger, (of a company), zum 

eifter machen; to make —- with 
one, fic) mit einem gemein machen, 
fich zu tief herablaffen, over, fich zu 
viel Sreiheit erlauben, fich zu viel 
herausnehmen ; to make — with one's 
constitution, feine Oefundheit auf3 
Spiel fegen ; to be too—. fic) zu viel 
Breiheit heraus nehmen; to have — 
quarters, freigehalten werden ; .M. E-s. 
if — of (from) error, nach Richtigbes 
finden ; warranted — from average, 
fret von Befchädigung ; — of charges, 
foftenfrei; — of (all) debts, fcjuldenz * 
fret ; — of postage, franco ; — on the 
wagon, frei zur Subre, frei auf bie 

Fuhre gelegt ; to drink —ly, ftarf trine 
fen; — bench, das Wittwengut; — 
booter, der Freibeuter, Seerauber, 

Raubfdiffer; — booting, vie Freie 
benterei; — born, freigeboren; der 
Rreigeborne; — chapel, die (von des 
Bifchofs Gerichtsbarfeit) befreite 
Kirche, — city, die freie Stadt; — 
cost, die Freiheit yon Abgaben; — 
courser ein feuriges (Nenit=) Pferd; 
—denizen, 1. T der freie Bürger; 
to — denizen. einbürgern; — fold, Z 
T. das Triftrecht, Krerhrecht, = 
footed, auf freien Füßen; — hand, — 
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scope), freie Gand, freies Spiel; — 
hearted, freimiithig, offenbergig; — 


bold, (— tenement, — tenure), dag 
Breiant Sreileben; — holder, der 
Breifaffe, Landeigenthimer ; — horse, 


ein williges, a (Zug=) Pferd; 
— man. ber freie Mann; freigelaffene 
Bürger, Freibiirger, Meitter; — 
inasor, der Freimaurer; — masonry, 
tie Sreimaurerei; — men, pl. Brei: 
biirger; — minded, forgenfret, ruhig; 
-- pardon, die Begnarigung (eines 
Staatsverbrechers) ; — room, das leere 
Bimmer; — school, die Zreifchule; 
— (sea) port, ber Breihafeu ; — spoken, 
frei im Rede, — stocks, Wildlinge ; 
— stone, der Quaderftein; — style, 
bie ungezwungene Schreibart; — 
sugar. der oftineifche Sucker; — 
thinker, ber Freidenfer, Freigetit ; — 
thinking, die Freivenferei, Frei getfte= 
tei, — tongued, freimütbig ; — trade, 
die Handelsfreiheit; der freie Verkehr 
im Handel; — trader, vid.—BooTer; 
— warren, da8 Jagdrecht; — will, der 
Freie Wille; die Freiwilligkeit; — 
woman, bie freie, nicht leibeigene 
Brauensperfon, 

Tu FREE, v. a. befreien, frei machen; 
to — the way, ben Weg öffnen; M 
T-s.t0 —a re ausöhfen ; 
to — a ship. eit iff puntpen, vont 
Wafer befreien. 

FREEDMAN, s. der Breigelaffene. 

FREEDOM, s. 1. die Breiheit; 2. das 
Vorrecht, bie Gerechtfame ; 3. das 
Mohlbehagen, die Lcichtigfeit; 4. 
Greimiithigteit ; 5. cot. die (unanttdne 
dige) Vertraulichkeit; — of a city, das 
Biirgerrecht; — of a company, das 
Meifterrecht. 

FREER, s. der Befreter. 

ERRBENESS, s. 1. die Breiheit ; 2. Brei 
MIN Offenheit; 3. Freigebig- 

tit. 

Tv FREEZE, v0. 1. n. frieren ; erftarren ; 
(— to death), erfrieren ; IL. a gefrieren 
machen; eisfalt machen. 

FREIGHT, s. 1. die (Schiffe=) Bracht, 
Lapung ; 2. das Frachtgeld, der Fracht= 
lobu, Vabelobns he (or they) paying 
— for the said goods .., tin Fuhrlohn 

W...5 to let go on —, in Subr gee 
en, verfrachten 5 to take a ship to —, 
ein Schiff in Fracht nehmen, miethen, 
befrachrei; to (take in) — for ..., in 
N liegen mach ...3 — by the 
great, die Ytufefracht; — out (out- 
wards), die Hinfracht; — home (in- 
wards), die Herfracht ; dill of — der 
Bracdhtoriefs — free, frachtfrei; — 
hist, das Cadungsverzeichniß. 

'y FREIGHT, v. a. 1. (ein Schiff, u. f. 
w.) befrachten, beladen; 2. ein Schiff 
iu Bracht nehmen, verfrachten; to — 
by parcels. ein Echiff an mehrere Laz 
dungsintereffenten verfrachten. 

FREIGHTAGE. s. die Sracht, Frachtge= 
Bun der Schiffszoll, das Tonnen- 

eld 


FREIGHTER s. 1. der Befrachter, Mies 
ther eines Schiffes; 2. der Verfrach- 
ter, Vermiether. 

TRENCH, T. adj. franzöfifch; I. s. 1. 
das Franzöfifche; 2. the — pl. die 
Rranjoien ; to take — leave, ohne Ub= 
fchied fortgehert; — tean, die wiilfche 
S chneidebohne ; — brandy, der Franz= 
branntwein, Cognac; — chalk. die 
franzöftfche Kreide ‚der Meerfchaum ; 
— cowslip, die Aurifel; — grass, dev 
FutterElee ; — green, das Waffergrün; 
— honeysuckle, der fpanifche Rec ; 
— horn, bas Waldhorn ; — like, nach 
frangbft cher Art; — man, ver Frans 
jofe ; —marigold bie Sammetblums ; 
— mercury, da8 Bingel= oder Ben 
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gelfraut; — pox (or — disease), die 
venerifche Krankheit, Bennsfenche, 
die Franzofen; — rose, die Gffigro= 
fe ; — rouge, die frangöftfche Schmine 
fe; — wheat, bie Hirfe ; — wine, der 
Frangwein; — woman, die Franji= 
finn. 

To FRENCHIFY, v a. mit franzöfifchen 
Eitten und Thorheiren anftecten. 

FRENETIC, adj witfinnig, ru. Frantic. 

FRENZY, s. die Hirmvuth, der Wabnz 


fte) Beraweiflung. 

FREQUENCY, s. die Häufigkeit, öftere 
Wiederholung. 

EREQUENT, adj. häufig, öfter. 

To FREQUENT, v. a. oft, fleißig befu= 
chen; befuchen. 

FREQUENTATION, = Fr häufige, öf- 
tere Befuch. 

FREQUENTATIVE, aaj. Gram. T. (— 
verb), das Frequentativum (Jeitwort, 
208 eine Öftere Wiederholung aus= 
trüft). 

FREQUENTER, s. der fleifige Befu- 
cher; Kunde. 

FREQUENTLY. adj. häufig, mehrmals, 
oft, gewöhnlich. 

FREQUENTNESS, s. vid. Frequency. 

FRESCO, s. 1. die Kühlung, Brifche ; 
2. das fühlenvde Oetränf; 3. 7. das 
Mandgemälde, Frefco cote Malerei 
auf friichem Kalk). 

FRESH, I adj 1. fühl, frifeh; 2 muns 
ter, blitbend, new; 3. ungefalgen ; II. 
s.das Frifche; fiipe Wafer, Flußs 
wafler ; in compos. — blown, * jingit 
entfaltet; — gale, X 7. eine fteife 
Kühle; — man, der Neuling ; Nucbs ; 
N. 1-5. — shot, der Strich von fühem 
Waffer im Meere, das Bradwarfer, 
DObermwafler; -— spell, (— gang), die 
frifche (andere ablifende) Manne 
Schaft; — water, das fife Waffer; 
der Rorrath dveffelben in einem Schiffe. 

To FRESHEN, ». 1. a. frifch machen, er= 
frifchen; waffern, auswaffern; m. 7. 
to — the howse, das Wnfertau in den 
Klüfen verwahren ; IL. n. frifch were 
den; M 7. the wind freshens, der 
Wind wird ftärfer. 

FRESHES, s. N. T das einen Hafen 
ober Fluß vom Lande her anfebwel= 
lende Regenwa ffer, Hochwajfer, Ober: 
waffer. 

FRESHET, s. 1. der Strom von fiigem 
Wafer; 2. am. das angefchwollene 
Wafler, der hohe Flug, die Hochfluth, 
Ueberfhwenumung (häufig im pi, vid. 
FREsHEs.) 

FRESHLY, adv. 1. fühl; frifh; 2. 
munter, fröhlich, 3. neulich; 4. von 
neuem. 

FRESHNESS, s. 1. tte Brifche, Kühle ; 
2. Munterfeit; 3. Neuheit; 4. Abs 

enngtheit; 5. Eräftige, unverdorbene 
Befnffendeit. 

FRET, s 1. die Meerenge; 2. Mufwal- 
lung, Aufbraufung, Gabrung ; 3. Leis 
denfchaftlichkeit, Heftigfeit, der Qorn, 
Aerger ; 4. Mus. T. ter Bund am Halfe 
oder Griffbrett der Laute, Ouitarre, 
alten Biole, u. f. w.; 5. die erhabene 
Arbeit ; toputone in a —, einen böfe 
machen; — saw, die Lochlüge; — 
work, die ausqemeißelte, erbabene Ars 
beit; das geflochtene Sittermerf. 

To FRET, v. I. a. 1. freffen, zerfveilen ; 
digen; beizen; 2. abreiben, aufreiben, 
reiben ; 3. eingraben, erhaben arbei= 
ten; 4. anfftretchen, färben; 5. ere 
fdpiittern ; 6. ärgern, fchmerzen, Erine 
fen; erzürmen; TI.» 1. fich abnugen, 
fich abreiben, fich abfehälen, abfallen, 
abgeben; 2. fich ärgern, fich grämen, 
fich Eränfen, fich ergürnen; her skin 
frete, ihr judt die Haut. 


fon of despair, die größte (höchz : 
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FRETFUL (adv. —tv), adj reijbat , ate 
gerlich, zornig, verdricBlich, mürtiich, 
—ness s die Reigharfeit; das mürris 
{che Wefen, der Verdruß, Aerger. 

FRETTY, adj. mit erhadener Arbeit 
neziert. . ER 

FRIABILITY, er die Zerreiblichkeit, 

FRIABLENESS, § Qrödlichfeit. 

FRIABLE, adj. zerreiblich, brödlich. 

FRIAR, s. 1. der Mönch, Frater; 2 
Typ. eine unleferliche, zu blan ges 
orudte Seite; —'s cowl, die Manges 
tutte; Mönchsfappe (Arum proboser 
dium—L.'; —’s lantern, der Irrmilch 

een mönchifch, Elöfters 

FRIARLY, lich, wie ein Minch. 

FRIARY, I. s. der Mönchsorven ; das 
Klofter; 1. adj. mönchifch, Flöfterlich, 

To FRIBBLE, o. ». 1. fein Epiel treis 
ben, tändeln, fafeln ; fpötteln; 2. (im 
Gehen) wanten. 

FRIBBLE, I. adj. tändelnd, Täppifch ; TL 
s. der Stuger, Hafenfuß. 

FRIBBLER, s. der Tändler, Ged. 

FRIBORG, vid. FRANK PLEDGE. 

FRICASSEF, s. daé Bricaffee. 

To FRICASSEE, v. a. fricaffiven. 

FRICTION (Frieation, W. it). s. die 
Reibung, Friction ; Med. 7. das Frot= 
tiren. 3 

FRIDAY, ». der Freitag. 

FRIEND, » 1, der Breund, die Freunz 
dinn; 2. der Begleiter; a — in busi- 
ness, ein Geichäfrsfreund, Handeles 
freund, Sorvefponrent ; a— in court, 
der Odnner ; to stand —, freundfebafts 
lich beiftchen, al8 Freund dienen; tc 
make friends, fidy verfühnen, ansfih> 
ten. 

To FRIEND, v. a. befreunden, beiftehen, 
unterftügen, begünitigen. 

FRIENDED, adj. günftig, wohlgefinnt, 
geneigt. 

FRIENDLESS, adj. freundlos, ohne 
Freund. 

ERIENDLIER, adj. wohlwollend, ges 
neigt. 

FRIENDLINESS, s die Freundlichkeit, 
Herzlichkeit, as Wohlwollen, liebiis 
che Wefen. 

FRIENDLY, adj. & adn. 1. freundfchaft: 
lich, freundlich, befrenndet, liebreich, 
berzlich; 2. fanft, gelinve; 3, beil= 
fam, zuträglich ; to he —, freundfchafte 
lich qefinnt feun ; -- turn. das Brent: 
fchaftsttiiddhen. R 

FRIENDS. s pl die Quiiferfecte. 

FRIENDSHIP, s. 1. die Freundfchaft 
2. Gunft; 3. Hülfe, der Schuß. 

FRIEZE. “ 1. ein grober wollener 

FRIZE, Zeug, der Fries; 2. ‚Arch 
T. Brie (Zierrath am Hauptgefimfe 
einer Gaule); — like, einem Aries 
ähnlich; — or freizing N. T. dic Vers 
gierungen am Spiegel und Bug ver 
Scbiffe. 

FRIEZED, adj. getviufelt. 

FRIGATE, s. die Fregatte. 

FRIGEFACTION, s. das Raltmachen 
ay. it). 

FRIGHT, s. 4. der Schrecfen, das Graus 
en, die Furcht ; 2. das Schenfal; ın 
take —, in Schreden verfegt, (Ichent 
werden; to put ina —, einen Schred 
einjagen. 

To FRIGHT, To FRIGHTEN, v. a. erfchre= 
den, fchredfen, in Furcht feßen; ent= 
muthigen; to — away, verfcheuchen ; 
to —- one out of his wits, einen bur 
Furcht, Schred außer fich bringen, 
fam. ine Bodshorn jagen. 

FRIGHTFUL (ado. —ıy).ad Ichredlich. 
gräßlich ; —ness, s. die Schredlichfeit. 

FRIGID (adr.—ıy), adj 4. kalt, froftig ; 
2. matt. ftumpf, fraftlos; geiftlos; 
3. Faltfinnig, gefühllos, herzlos, — 
zones, die falten Zonen. 
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FRIGIDITY, s. 1 fig. die Kälte; Herze 
lofigfeit, ber Kaltiiun, 2. Stumpfs 
finn, das Invermögen des abgeleoten 
Alters. 

FRIGORIFIC, adj. T. fältend. 

To FRILL, v. n. fhauern (befonders 
von Balken. ; 
FRILL, s. dev gefaltete Bufenftreif; 

die Haléfraufe. 

FRINGE, s. die ®ranfe; der Umbang; 
— maker, der Franienmacher, Pofu= 
mentirer; -- tree, der Franfenbaum, 
Schneetropfen (Chionanthus — 1... 

To FRINGE, v. a befranfen, befegen. 

FRINGY, adj. befranfet. 

FRIPPER, s. der Trödler, Trödels 

een. mann. 

FRIPPERY, s. 1. der Trödel, Trövel- 
marft; Trövelfram; 2. die Trödel- 
waaren; 3. die Lumperei. 

To FRISK, v. n. hüpfen und fpringen. 

FRISK, 1. adj. lebhaft, (uftig; IL. >. dus 
Hüpfen und Springen. 

FRISKER, s. det uuruhige oder ausge- 
laffene Menfch. 

FRISKET, s. Typ. T. der Rahmen (das 
Rähmchen) an ver Buchdruderpreife. 

FRISKFUL, adj. fröhlid), wild, Lujtig. 

FRISKINESS, s. die Luftigfeit, Mun= 
terfeit. A 

FRISKY, adj. hüpfend, Iuftig. 

FRIT, s. Ch. T. die Britte (rohe Olas= 
materie). 

FRITH, s. 1. die Dicerenge; der Gee- 
arın, Ausfluß, die (Aus) Mündung; 
2. eine Art (quer über ein Mehr aus= 

efpanntes) Fijchneg; 3. der Borft, 

ald; das Unterholz ; 4. das aus dem 

en at eigenthümlich ges 
machte Feld. : 

FRITILLARY, s. B. T: die Kaiferfrone 
(Fritillaria — L). 

FRITTER. s. 1. 008 Gtiidchen, die 
Schnitte; 2. der Klod, Küfefuchen, 
Pfannfuchen. 
=” FRITTER, o. a. jerfchneiden, zerbre= 

en. 

FRIULL s. Srianl (Land in Stalien). 

FRIVOLITY, s. vid. FRIVOLOUSNESS. 

FRIVOLOUS (adv. —vy), adj. 1. geting= 
fügig, Eletulich, unbedeutend, werth= 
A nichtig, läppiich ; 2. leicht, forg- 

08. 

FRIVOLOUSNESS, s. die unbedeutende 
Befchaffenheit, Werthlofigéeit, Ge= 
tingfügigfeit, Wichtigeit. 

To FRIZZLE (To Friz), v. u. fräufeln, 
frifiren. 

FRIZZLER, s. der Kräusler, Frifeur. 

FRIZZLING, s. das Kräufeln; — iron, 
das Sräufeleifen. 

FRO, adv. to and —, auf und ab, bin 
und her. 

FROCK, s. 1. der furze und Enappe 
(Ueber=) Rog (auch — coat); 2. 
Kubrimanng-) Kittel, das Staub- 
emd (auch smock —); 3. ver lange 
(Kinders) Rod, der hinten zugefwöpft 
oder gugebeftelt wird; 4 ein Ueber= 
red für erwachfene Srauenzimmer. 

FROG, s. 1. der Frofch ; 2. sy. 7 Strahl, 
vder die Gabel am Pferdehure; 3. 
eine Art Quafte; — bir, der Frofch= 
BiB (Hudrocharis — L); — lettuce, 
ber wilde Salat. 

FROGGY, adj. frofchreich. 

FROISE. s. der Sperfpfannfuchen. 

FROLIC, L adj. fröhlich, tuftig, fcherz= 
haft; It. s. die Kröblichfeit, Hafld- 
lung der Fröblichkeit, der Scherz. 
Spaß, die Poffe, das Spiel; der 
pligliche Einfall, die plößliche Luft, 
Thorheit. 

To FROLIC. v.n feherzen, fpaßen, Pof- 
fen treiben. 

FROLICKSOME, adj. fröhlich, Tuftig, 
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fpaBhaft: —nı.s x die Luftigfeit, 
Spaphaftigtert, Ausgelaffenheit. 
FROM, prep. von, aus, vor; feit; wer 
en; nad); durch; — the king, vom 
duige; von Seiten, over im Nas 
men, auf Befehl des Könige; — har 
time, von der Zeit an; — year’s endto 
year’s end, Sabre aus, Jahr ein; — 
above, von oben; this is — my pur- 
pose, dieß ift wider meine Pflicht ; to 
hide —.., verbergen vor.., out — 
sea, feemarts; -- among, aus; — 
amidst, aus der Mitte; — before, von 
vorn ; — before me, von mir meg ; — 
below, (— beneath,) von unfen; — 
behind, von hinten ; — between, daz 
jwifchen hervor (wid. Berween); — 
beyond, von jenfeits; — a child, feit 
meiner Kindheit; — afar, aus der 
Ferne, von Weitem ; — forth, hervor, 
aus; — home, nicht zu Haufe, aus; 

— off, hinweg, fort; — out of. aud; 
— under, aus; — within, von innen; 
— without, von auben,; — the life, 
nach dem Leben; he kept me — 
coming, er binderte mich zu fommen, 

FRONT, s. der grüne Zweig. 

FRONDATION, s. die Eutlaubung, das 
Abftreifen des Laubes; Abjchneiden 
ver Zweige. 

FRONDIFEROUS, adj. belanbt. 

FRONT, s. 1. die Stirn, das Yingeftcht ; 
2. die Fronte, Borbderieite (einer 
Münze); 3. fig. die freche Stirn, Uns 
verfchämtheit; — box. die Borderz 
loge, große Mittelloge; — parlour. 
das Anfprachzimmer; — room, das 
Vorderzinmer, Zimmer im Borders 
ebäube, vorn heraus; — row, die 

orderreihe; — stall, der Stirnriem. 

To FRONT, ».a. & n. 1. vorn feyn, ges 
genüber fteben, von vorn angreifen ; 
2. die Stirn bieten, trogen. 

FRONTAL, s. 1. Med T' der Umfchlag 
(auf die Stirn); die Stirnbinde ; 2. 
A. T. der Stirnmusfel; 3. 7. Thürz 
oder Fenftergiebel. 

FRONTIER, I. s. die @renge; IL adj. 
grenzend, angrenzend ; — town, die 
Orenzitadt. 

FRONTIERED, adj. die Örenze bema= 
hend. 

FRONTINIAC. FroxTienac, s. der Sons 
tiqnad (Srangwein). 

FRONTISPIECE, s. 1. Arch. T. die Bore 
verfeite (eines Sebiudes) ; 2. das Vie 
telfupfer, der Titel. 

FRONTLESS, adj. frech, fchanos, un= 
verichumt. 

FRONTLET, s. das Stirnbaud. 

FRORY, adj. gefroven. 

FROST, s. 1. der Broft ; 2. 7. das Flit- 
terglas, Streuglas; glazed —, das 
Olatteis; hoary —, white —, der 
Reif, Retf-Froft ; -- bitten, vom Froft 
angegriffen ; — nail, der Gisnagel (am 
Hufeifen rer Bferde) ; — nailed, mit 
Eisnägeln befchlagen : — work, das 
Gefrorme, die gefrornen Figuren (an 
Serfterfcheiben) ; raube Oberfläche 
(an Metallarbeiten. 

FROSTED, adj. überfroren, wie Reif. 
FROSTINESS, s det hohe Orad der 
Kälte, Froft. 

FROSTY (adv. —ıry). adj. 1. froftig, 
eiöfalt; 2. Faltfinnig; — weather, 
Frojtwetter. 

FROTH, s. 1. der Schaum ; 2. das [eere 
Gepringe (des Wiges, u.f. m.) ; die 
Läpperei; 3. das Meiche, Matte, 
‚Kraftlofe. 

To FROTH, v». I. n. fhäumen; f. u. 
fchäumen machen. 

FROTHINESS, s 1. das fchaumige We 
fen; 2. die Nichtigkeit ; das leere, 
fraftlofe Gefdwag. 





FRUS 


FROTHY (adv. —11y), adj.1. fhaumig, 
2. weich; 3. nichtig, leer, Läppifch. 
To FROUNCE, ». a. (Haare, Fräufeln. 

FROUNCE. s. 1. + die Saite, Sranfe; 
Rungel, Locke ; 2. Sp. T. eine Falfen= 
und Pferdekranfheit (in welcher Blade 
chen im Öaumen entfteben). 

FROUSINESS, s. der muffige Öeruch. 

FROUZY, adj. muffig, ftinfend, fdas 
big, tritbe. 

FROWARD (adv. —ıy), mürrifch, vers 
drieglich, Launife, wunderlich; ets 
genfinntg, widerfpänftig, hartnadig ; 
treqeguelarh, tüdifch, troßig, übers 
mitthig, muthwillig; —ness, s. der 
Meureken, Eigenfinn ; Trob. 

FROWER, s. det Keil. 

To FROWN, v. I. n. die Stirn runjeln, 
fauer feben; to — upon (at) one, ete 
nen jchel, fauer anfehen; fig. einem 
nicht wobl wollen, gumiver feyn;, 11. 
a. durch finfteres Benehmen abftopen. 

FROWN, s ber faure Blid, Schelblid ; 
verächtliche Blick; frowns of fortune, 
Wiperwärtigfeiten. : 

FROWNINGLY, ad». mürrifch, fancr. 

FROWZY, adj. vid. Frovzy. 

FROZEN, adj. 1. gefroren; erfroren, 
erftarrt; 2. Falt, froftig, eisfalt; 
Ealtfiunig ; — sea, das @ismeer; — 
over, glgefroren. 

FRUCTED, adj. H. T. mit $ruchtbäu. 
men geziert. 

FRUCTIFEROUS, adj. fruchttragend, 
fruchtbar. ‘ 

FRUCTIFICATION, s. die Befruchtung, 
Bruchtbarfeit. 

To FRUCTIFY, v. I. a. befruchten ; If. n. 
fruchten, Früchte tragen (m. ü.). 

FRUCTUOUS, adj. 1. fruchtbar; 2. bez 
fruchtend. 

FRUGAL (adv. —ıy), adj. geniigfam, 
einfach, mäßig, häuslih ,; fyarfam 
(— of, mit). ; 

FRUGALITY, s. die Oenügfamfeit, 
Be Mapigkett, Sparfams 
eit. 


FRUGIFEROUS, adj. fruchttragend, 
Kae: —ness, s. die Fruchtbarz 
eit. 

FRUGIVOROUS, adj. frudhtfreffend 

FRUIT, s. 1. die Frudt; 2. das Obft ; 
3. die Leibesfrucht; 4. der Gewinn, 
Nugen, Ertrag; 5. —s, s. pl. EL. T. 
die Ginkiinfte ; first —, die Erftlinge ; 
Annaten; im compos. — basket, der 
Dbftforb; — bearer, der Trager, 
tragbare Baum, u. f.w.; — gather- 
er, der Dbftpflüdfer ; — grove. die Als 
lee von Dbftbäumen; — tof, die 
DObftfammer ; —seller, der Obftbänd- 
ler; — time. die Obftzeit, der Herbft; 
— tree, der Obftbaum. 

FRUITAGE, s. die Früchte, das Obit. 

FRUITERER, s. der Obfthindler, vie 
Objtfrau. 

FRUITERY, s. 1. das Obftwerf, Obit; 
2. die Obftfammer. 

FRUITFUL (adv. —ıy). adj. fruchtbar ; 
reich, ergiebig ; nüglich, vortheilhaft , 
—ness, s. 1. die Rruchtbarkeit ; 
Fülle, der Ucherflug. 

FRUITION, s. der Oenuß. 

FRUITIVE, adj. genießend, befibend. 

FRUITLESS (adv. —ıy), adj. 1. unfruchts 
bar; 2. fruchtlos, unnüß, eitel; 3. 
slnpestos —ness, s. die Fruchtlofigs 

eit. 

FRUMENTACIOUS, adj. weizenartıy, 
fornartig. 

FRUMENTATION. s die Rornfpende. 

FRUMENTY, s. der Weigenbret. 

FRUSH. s Sp. £ der Strahl vom 
Pferdehufe. 

FRUSTRANEOUS. adj. ver geblich, 
fruchilos, unniig, eitel cw. il). 


FULL 


fo FRUSTRATE + a 1. vereitehn, 
bintertreiben, gu nichte. machen; 2. 
ungultty maden, aufbeben. 
FRUSTRATE, af 1. vergeblich; 2. 
umvirffam; wichtig, ungültig, vers 
eitelt. 
FRUSTRATION, s. bie Bereitelung, 
Hintertreibung, der Duerjtrich. 
FRUSTRATIVE, adj. vereitelnd, bes 
trüglich. 
FRUSIRATORY, adj. vereitelnd, aufe 
hebend. 
FRUSTUM. s, (bef, @. 72 das Ztüd. 
SL adj ftraudhurtig wach- 
end. 
PRUTICANT, adj. Sproffen habend. 
FRY, s. 1. der Rogen, Suichronen ; die 
Rivchorut; Brut; 2. dev Braten, das 
Gebäde. 
Te FRY, va & n, cin der Pfanne) bras 
ten, baden, riften, foymoren; fehimel= 


zen, 

FRYING, >. das Braten, Baden, Ro 
ften ; — pan, die Bratpfanne; to fall 
out of the — pan into the fire, pror. 
aus tem Regen In die Traufe fonı= 
men. 

FUBSEY, adj. plumy, piefbäckig. 

FUCATE, Fucaren, adj. gefchminft ; fig. 
bemintelt. 

FUCUS, ». die Schminke; Verftellung, 
der faifche Schrän. 

FUDDER, » ed. Fonner & Fotuer. 

Jo FUDDLE, » La. betrunfen machen, 
beranfhen; I. a. zechen, fich be- 
trinken, 

FUDDLED, adj. betrunfen. 

FUDDLER, a. der Säufer, Saufaus. 

FUDGE, s. oder eigentlich, in. Wine ! 
Auffchneiderei ! Unftan ! 

FULL, >. die Feuernug, das Brennmaz 
terial: Holz, Torf, Zunder, u. f Ww. 
wo add — to the fire, prov. Del ins 
Feuer gießen. 

To FUEL. ». a daß Feuer unterhalten, 
fruern, ate oder nachlegen. 

FUELER, s. der, die, oder, das feuert; 
fig. das Fenernngsmittel. 

To FURF, o. n. aufbläben. 

FUGACIOUS, adj. flüchtig; uneftins 
dig, wandelbar ; —ness, s. die Glitch: 
tigfeit, Unbeftänpigfeit. 

FUGACITY, ». 1. die Rlüchtigfeit ; 2. 
BVergänglichfeit, der Unbejtand. 

FUGH, int. pfui! 

FUGITIVE. L adj 1. flüchtig, unftit, 
flichend, herumirrend; 2. abgefallen; 
vergänglich; 11. s. der Sluchtling ; 
Unsretper , —s goods, L. T. die Güter 
eines Flüchtlinge; — pieces, Slug- 
blatter;  flüchtige, Gompofitionen ; 
—ness, s. die Flüchtigfeit, BVergang- 
lichfeit; der Unbeftand. 

FUGUE, s. Mus. T. die Zuge. ! 

FULCIMENT, s. der Nuhepunft, die 
Stiige (m. ü.). 

FULCRUM, Furore, s die Stüße, der 
Stiig= oder Ruhepunkt ves Hebels. 

To FULFIL, va. erfüllen, vollfüllen; 
vollziehen; — ing, (—ment), s. die 
Erfüllung. 

FULFILLER, s. ber Bollbringer, Voll- 
gteber. 

FULFRAUGHT, adj vid. FULLFRAUGHT 

PULGENCY, s der Slang, Schimmer. 

SULGENT, adj. leuchtend, fehimmernd, 
glänzend, blendend. j 

s. der Olanz, Blig, das 

tht. 

FULGURANT, adj. leuchtend, bligend. 

FULIGINOUS (adv. —ır), adj. tuBig. 

FULL, adj. & adv. 1. voll; 2. völlig; 
voliftändig, vollfommen ; ganz, ginge 
lich ; ausführlich; 3. weit; 4. fatt; 
enügend; 5. recht, gerade, genau, 

fi: he is — of himself, er ift von 
ich eingenommen ; to look — in one’s 

bd 





FULL 


face, cften gurade ai febems — of... 
voll von, am, 1.1.0.5; — of business, 
mit Öefchärten inberlaven ; — of grief, 
febr betiimmert ; — of play, übermüs 
thig; 10 be of — weight, vollwichrig 
fei; —ot words, wortreich, geichmwäs 
Big; — M. E-s. endorsement in —, 
das ausgefüllte Giro; in — of allde- 
mands "zur völligen Ansgleichung unz 
ferer Rechnung; to receipt in —, per 
Saldo quittiven ; acquitance in — of 
all demands (accounts), die Generals 
qulttung ; to pay in (at) —, voll bez 
zahlen, ausbegablen, cine Summe 
voll machen; N. Ts — and by. balt 
die Sigel voll und dicht beim Winde ; 
keep her —. nicht höher! — accept 
ance, M E unbedingte Annahme, puz 
rev Accept; —acorned, * mit Gicheln 
gemältet; — advices, ausführliche 
Nachrichten, of — age, mündig; — 
allowance, die reichliche Nation (auf 
Schiffen, u.f w.); — amount, die 
Totalfumme; — blooıned, vollblü- 
bend; — blown, 1. in voller Blithe, 
Dlithend; 2. völlig ’aufgeblafen, anfé 
Höchite geftieqen; — bodied, did, 
ftarf von Körper, — bottomed, mit 
gropem Boden, breit; — bottomed 
wig, die Alongenperrüfe, — hut 
adv, aufeinander floßend ; — cargn, 
rid. — load; — costs, MoE alle Roz 
ften; — cry, mit vollem Gefehrei; 
— dress der Ballanjug, ganze Ane 
ing, das Öalakleid; das vollftindige 
oftim; — drive, val, — speed: — 

eared, vollibrig; — eyed gropäugig ; 
- eyes, große Augen; — enough ges 
nuq; - faced völlig von Sefidt; 
feiftbäcfig; mit einem Wollmondges 
fiht ; — fed, ganz fatt, iibervoll, di, 
fett; —fiaught, völlig verfeben ; — 
freight. die ganze Kracht: volle Laz 
dung ; — gallop, ber geftredte Salopyp 
(mit verbängtem Züge ; — gorged. 
Sp. E. (oon Falken itherfiittert; — 
grown, ausgewachien; — handed, mit 
vollen Händen; — hearted, 4. ver= 
tramungsvoll ; 2. ftol ; — laden volle 
Ladung habend; — length, Lebens= 
ae in words at — length. ausges 
chrieben (obue Auslaffung von Buch 
ftaben) ; — load, die volle Kracht vder 
Ladung ; — many a,gar manche, mare 
cher, manches; —moon der Volimond; 
— mouthed, ftarfftimmig ; — nigh, bet= 
nabe, faft; — oft. fehr oft; — orbed, 
ganz rund; — point, wd. — stop; to 
make a — point of .., den Befchlus 
(ein Ende) machen mit... ; — power, 
die Vollmacht; — price, der volle 
Preis; MT. — rigged. völlig aufges 
tafell ; — sea, — tide. bie spite See, 
hohe ®luto ; — speed, fpornftretchs ; 
im vollen Galopp ; — statement eine 
genaue Darftellung; — stomached, 
überfüllt ; — stop. der Bunft, Schluß 
punft; — strokes, Typ T die vollen, 
dicen oder breiten Züge, Linien oder 
ederftriche, — stuffed, vollgeftopft ; 
— summed, vollftändig; — ten per 
cent. volle zehn Procent, a — voice, 
eine volle (ftarfe) Stimme; — well, 
recht wohl; — winged ftarfe Fittige 
habend; glibend, eifri 

FULL, s. 1. die Fülle, Gentile, Sitti= 
guna: 2. das Oange ; to the — (as..), 
bility (mwie..); ar, un Oanzen, 
Alles, Alle, u. f w.; the — of the 
moon, der Vollmond ; the moon is in 
the —. or at — der Mont ift voll; to 
give a receipt in — (nf all demands), 
M.E. per Ealdv quittiren. 

To FULL. v. a. walfen, 

FULLAGE, s. der Walferlohn. 

FULLER. s. der Walfer. Walkmüller ; 
—'s earth, die Walfererde, der Walz 





FUND 


. ferthon; — = herd, Königäferren, 


MWollfraut; — scate, der Dieeretact, 
Eugelfiich ;_—'s thistle, (—'s weed) 
die Webeidiftel, Kardendiftel, Rraß: 
dijtel. 

FULLERY, s. die Walfe, Walfmichle. 

FULLING, s. das Walfen; — mi die 
Walfmiible. 

FULLY, ado voll, völlig, gär 1: 3 
ausführlich. 

FULMINANT: adj. bonnernd. 

To FULMINATE, v. a. & n. donnerh, to 
ben, beftig fchmäblen, fehelten; Fras 
chen; Ch T. sy to — excom 
munication, den Bannftrabl febleus 
dern ; fulminating gold. das Knallgold; 
fultninating silver, das Kuallfilber. 

FULMINATION, s. 1. das Donnern: 
ch T Verpuffen; 2. TA. 7. det 
Bannftrabl. 

FULMINATORY, adj. bonnernd. 

FULNESS, s. die Rülle, Bolljtäudigkeit, 
Ausdehnung; Stärke des Tones. 

FULSOME (ado. —ıy), adj. 1. efels 
baft, Schmußig; 2. fchlupfrig, une 
züchtig, geil, unanftändig ; —ness, «. 
die Efelhaftigfeit; der Beltane die 
Soten. 

FULVID, ag. braunvotb, rothgelb. 

FUMADO, s der geräucherte Wifch. 

FUMATORY, s. ber Grörauch (Fume 
ria — L). 

To FUMBLE, ». a. & 7, tölpifch, une 
gefchieft verfahren, tappen, herum 
tappen; ftottern; tändeln; beqreis 
fen, befühlen, herumgerren, berumz 
bubeln, zerfnülten, zufammendrits 
den ; to — about, (— along), herum: 
tappen; to — up, ungefchickt gufam- 
menlegen. 

FUMBLER, s ber Betafter, Befühler, 
Stümper, plumpe Kerl, vag Hands 
tapps. 

FUMBLING, ado, ungefehift, vlump. 

FUME, s. 1. der Rauch, Dampf, Dunft; 
2. Zorn, die Aufwallung ; 3. das Alnf- 
ftofen ; 4. die Ginbildung; to be in 
a —. aufgebracht feyn. 

To FUME, ». I.n 1. rauchen, diinften, 
purchdiiften; 2. toben ; to — up, auf 
fteigen ; to — away, verdunften; IL 
a. 1, verrauchen machen ; 2. räuchern ; 
to — away, verbünften. 

FUMETS, s. der Mift, Dünger vet 
Wildes). ; : 
FUMID, adj. räuchertg, rauchig, dunftig. 
To FUMIGATE, v. a. räuchern ; Dänt- 
pfe an etwas ‚gehen lafien, eindän= 
pfen, durch ein Dampfbad heilen; 
fumigating bellows, ein Blarebalg, der 
mit Tabaksraud gefüllt, gegen rad 
Ungeziefer angewendet wird. ; 
FUMIGATION, s. das Ranchern: dte 
Beräucherung, vas  Veräuchern, 
Dampfbad, die Dampffur ; amps, 
oes zur DVerzehrung der böfen 

uft. 

FUMINGLY, adv. tobend, im Zorn, 

FUMISH, adj. 1. räucherig ; 2. choles 
rifch (m. ü.). 

FUMITER, s vid. Fumatory. 

FUMOUS, 2 adj vauchend ; in den Mop 

FUMY, fteigend, beraufchend ; fe 
heftig zornig. 

FUN, s. ou/g die Poffe, der Spah, Scho ry 

To FUN, o. n. vwg. Poffen treiben 
fcherzen, fpaßen. 

FUNAMBULIST, s. der Eeiltänger. 

FUNCTION, s. 1. die Berrichtung, das 
Gefchaft. öffentliche Amt, der Be: 
ruf; 2. die Kraftäußerung. 

FUNCTIONARY, 8. (public —) ber (öfr 
entliche) Beamte, Gefchäftsführende 

FUND, s. 1. der Borrath; 2. Fond 
das Stammgeld Stamm: _ oder 
Mrundvermigen (Betriebs:) Kavi: 
tel; die (elds; Bank: public turnts 


1m 


FURM 


FUSI 


vie Staatsfaulden ; Actien, Antheit= ! FURNACE, s. der Ofen, Schmelzofen 


fcheine ; —holder, der etienbefiger, 
Actieninhaber. . j 
fo FUND, v. a. 1. Sapitalien (in „en 
öffentlichen oder Privatfondé) anles 

en; 2. zum Gapitale machen, zu 

Gavitalies Schlagen, capitalifiren ; 
funding system, 048 Fundationsfyftemt 
‘pie Borforge des Staats zur Decung 
der Interefjen für vie Staatsfhuld). 

?UNDAMENT, s. der Gig, bas Gefäß, 
der Hintere 

I UNDAMENTAL, I. aj. zum Orunve 
gehörig ober dienend, wefentlich ; 
grünplich; — laws of the empire, die 
Reichsgrundgefege; —Iy, adv. tm 
Grunde, urfprünglich, werentlich ; IL. 
5. die Orundlage, Grundlehre ; —s, 
pte die Örundfefte. , 5 

FUNEBRIAL, adj. a3 Leichenbegäng: 
nif betveffend, dabei üblich. 

FUNERAL, 1. s. 1. das Leichenbegäng= 
nif, Begräbniß ; 2. Leichengerolge; 
IL adj. zum Leichenbegängniß gehörig ; 
trauernd ; —expenses, die Begrabutp= 
foften; —pile, der Echeiterhaufen ; 
—sermon, die Leichenpredigt. 

WONEREAL, aij. leichenbaft, traurig; 
—pile, der Scheiterhaufen. 

PUNGOSITY, s. der fchwammige Aus- 
wus, die Shwanmigfeit. 

FUNGOUS, adj. [hwanmig; — flesh, 
wildes (faules) Zleifch in den Wun: 
den, 

FUNGUS, s. der Edwamm: 
Schwammgewädß. 

FUNICLE, s. die Schnur ; Safer. 

FUNICULAR, adj. falerig. 

FUNK, s. vule. der Dampf, Geftank. 

FUNNEL, s 1. der Trichter, die Nöh- 
re; 2. Feuermauer ; —shaped, trich- 
terfürmig. , 

FUNNY, I.adj. fomifch, p ffirlich; IL 
go, bad Eleine Boot Art Fähre,. 

FUR, s. 1. da8 Fell, der Pelz; 2. die 
die (zähe) Feuchtigfett (auf ver Bunz 
Ge); in compos. —cap, die Belzmüge ; 
—cloak, der Beljmantel ; —merchant, 
der Mauchwaarenbdndler; —trade, 
der Mauchwaarenhandel ; —wrought, 
von Pelz. ; 
Tb FUR, o. a. füttern (mit Pelz, Moos, 
u. f. w.) überziehen; to — a ship, 
NT. ein Sit mit doppelten Planz 
fen verfeben. 

FURACIOUS, adj. zum Steblen ge- 
neigt, diebifdy cw. 3.) Br 

FURACITY, s. der Hang zur Dieberei 
ay. ii.) 

TURBELOW a. We Balbel; das Sez 
brime, der Borytoß. 

To FURBELOW, v. a. befalbeln, befe= 
gen, verbrames. 

FÜRBISH, n. a. poliren, puget; to — 
up, aufftußen. 

FURBISHER, s. der Polirer. 

FURCATION, s. die Gabelförmigfeit. 

FURFUR, s. der Rleie ähnliche Schup= 
yen «uf der Haut, der Orind. 

PURFURACEOUS, adj. fhuppig, grin- 
dig. 

hee s. pl. die Burien. 

FURIOUS (adv. —ty). adj, wabnfine 
nig, wiithend, rafend, unfinnig, toll; 
—rage. der wiithende Zorn; —ness, 
» die Rajerei, Wuth, Tollheit. 

To FURL,» a. MT. al, | the sails, 
bie Segel) zufommenwi eli it Falten 
legen, einziehen, befchlagen, auftuchen. 
FURLING, s. M. Ts. das Einziehen 
der Eegel ; - line, der Befchlagbend= 
fel oder Vinrfel, das Zugtaı. 
FURLONG, s. 008 Felowegs. 
FURLCUGH, FurLow, s. Mil. T. der 
Urlaub. 

FURMENTY, Furmerty, ». vid. Fru- 
MENTY. 
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Keffel; brewing —. der Braufeffel; 
—blue, das Kefjelblau; —grate, Ler 
Dfenroft. 

To FURNACE, v. a. dampfen wie ein 
Ofen, ausdampfen. 

To FURNISH, ». a. 1. verfehen (with, 
mit), anfchaffen ; verforgen ; liefern ; 
geben, beitragen, darbteten, penal 
ren; 2. ausriiften; ausmöbliren; 
gieren; a room ready furnished, ettt 
ausmiblirtes Zimmer. 

FURNISHER, s. ter Gchaffner, Liefe= 
rant, zuweilen) Verleger. 

FURNITURE, s a3 Öeräth, Hausges 
rath; die Möbeln; das Gefchirr, 
Zeug; das Zubehör, die Zuthat; 
Ausrüftung CUrmatur) eines Schifs 
fes, Ausftaffirung, der Pug, die Equt= 
page; Typ. T. Stege ; —oil, ein Del 
jur Zirnip zum Ueberziehen der Mö- 

eln. 

FURRED, adj. (mit Pelz; gefüttert. 

FURRIER, s. det Kürfchner, Rauche 
händler, Rauchwaarenhändfer. 

FURROW, s 1. die Rurche, 2. der Abs 
zuggraben ; 3. die Rinne; Rungel ; — 
facea, * mit Furchen im Geficht; — 
weed, die Quede, das Unfraut. 

Tv FURROW, v». a. 1. furchen; 2, * 
durchfihiffen. 

FURRY, adj. 1. von Pelz, aus Pelz ; 2. 
in Pelz. 

FURTHER, adj. & adv. weiter, ferner, 
entfernten; jeufeitig ; anderweitig; 
über dieß; no —, nicht weiter; what 
—. waé fonft, was weiter; the — end, 
das hinterite, duperite Ende; —ex- 
pences. weitere Roften ; — particulars, 
die nüheren Uinftinde; on the — side 
of.., jenfeit8; tin — orders, bié auf 
weiteren Befehl ; I am never the — 
off for that, ich laffe mich dadurch fer- 
neswegs abhalten; —more, ferner, 
übervied, außer dem; — most, am 
weiteften. 

To FURTHER, v a. weiter bringen, 
fördern, befördern, befürderlich, be= 
büfflich feyn zu.., forthelfen, une 
terftügen. 

FURTHERANCE, s. die Beförderung, 
Aufinunterung, Unterftigung, der 
Fortgang. 

FURTHERER, s. det Befürderer, 

FURTHESY, adj. & adv. der weitefte, am 
meiteften, am fernften; at (the) —, 
anfs längfte. 

FURTIVE (adv. —ty), a4. geftohlen, 
verftohlen, heimlich;  verftohlner 
Weife. 

FURUNCLE, s. 8.7. der Blutfchwären. 
FURY, s. 1. tie Wurh, Naferei, Toll: 
heit; die der Naferei ähnliche Heftige 
Eeit, ver höchste Grad der Leiden chart, 
die Hike; 2. Begeifterung (auch im 
guten Sinne) ; 3. Furie; —lıke, fue 
tiengleich, wüthend. 

FURZE (Furz), s. der Stechginfter, 
Stachelginft, das Pfriemenkraut, 
FURZY, adj. voll Stechginjter. 
FUSCOUS, adj. braun, dunfelfarbig. 
To FUSE, ». a. & n. zum Schmelien 
bringen, fhmelgen. 

FUSEE, s. 1. 7. die Spindel, Schnede 
in Uhren; 2. ai. T der Qiinder oder 
Branver einer Bombe, u. f. w.; 3. 
Sp. T. die Fährte eines Mehbocks, 7. 7-5 
—elam ferules, Drebfloben, Echuez 
fenfloben ; —engine, cin Schnedfens 
fcyneidexeng ; —sauaring tools, die 
nein ln 
FUSIBILITY s die Smmelzbarkeit. 
FUSIBLE, a4}. fchmelzbar. 

FUSIL, I. adj. jchmelzbar; fliiffig; m. 
3.4. die Blinte; 2. m. 7 Spinel; 
3. das gefdyobene Nautenviered. 
FUSILEER, s. der Füfelier 


GAGE 


FLSION «. das Schmelzen; ver Fluß 
FUSS, s. vulg. der Lärm, das Auffehen, 
FUST, s. 1. ber Echaft einer Säule ; 2. 

ter dimpfige Geruch, die Müffigfeit, 

To FUST, v. n. dumpfig feyn, mürfen, 
ftinfen. 

FUSTIAN, I s. 4. der Lardheut; 2, 
Schmulft, Bombaft; IL au. 1. von 
Barchent, barchenten;, 2. fehwitiftig 

FUSTIANIST, s. der bodhtrabrace 
Stylitt. 

FUSTIG, s. bad Gelbhol. 

FUSTIGATION, s. das Prügeln, 

FUSTINESS, s. der Moder= over Schima 
melgeruch, vumpfige, muffige Öeruh, 

FUSTY, adj. moberig, dumpfig, mufe 
fig, fhimmelig, ftinfend. ; 

FUTILE, adj. unbedeutend, geringfür 
gig, febledt, 

FUTILITY s. 1. die Öeringfügigfeit, 
Lapperet; 2. Unzulänglichfeit. 

FUTTOCKS, s. pl. N. T. die Rippen, 
Sabelhölzer, Sier und Auflanger in 
in einem Epaın, , 
FUTURE, I. adj. künftig; II. s die Zi= 
funft,; —tense Gran. T. die fünftige 
Zeit, das Futurum ; in (or for the) —, 
fünftig, ins Künftige. 

FUTURITION, s. da8 Jufünftige. 

FUTURITY, s. die Zukunft; das 3u- 
Eitnfiige. 

To FUZZ, v. n. gerfafen, zerzupfen ; 
fich fafen. 

FUZ-BALL, s. der Bofift (Art Eugel« 
formiger Etaubfchwanm). 

To FUZZLE, v.a vulg. betrunfen machen. 

FY, int. pfui! 


G. 


G, s. das ©, g, der fiebente Buch jtabe 
des Alphabet; Mus. T. mod. die fünfte 
diatomtiche Klangftufe des Tenfys 
tens; der Altfchinffel. 

GAB, s vulg. das Geichwäg, Seplens 
der, u. |. w.; das Maul, der Mune ; 
gift of the —, das Mundwerf. 

GABARDINF,s. der Bauernfittel, Fuhrs 
mannsfittel; Meifemantel, Staubs 
mantel, wafferdichte Mantel, Regen: 
mantel, Bilzmantel. 

To GABBLE, v. n. fehnattern, zwite 
fchern ; plaudern, fehwagßen. 

GABBLE, (Ganzuing), s 1.d08 Öefchnat= 
ter, Oezwitjcher ; 2. Gefchmäg, Gee 
plauder. 

GABBLER, s. der Schwager. 

GABEL, s. die Saljfteuer ; Abgabe. 

GABELER, s. der (Salz) Steuereinz 
nehmer. 

GABIONS, s pl. Fort. Echanzfürbe. 

GABLE s. da8 fchräg? Dach ; —end, 
ver Giebel; —front, die Giebelfro te. 

GAD. s. T. 1. das Etic (der feilför- 

wie Klumpen Stahl; 2. die Mez 

tall fpige ; —about, col. der Herums 
fchmarimer ; der Oaffenvange ; — fly, 
die Wespe, Bremfe. 

To GAD, v. n wnberlaufen, (umbers) 
fchlendern. 

GADDER, s. der Herumlaufer,; — 
abroad, der Lanplänfer. 

GAELIC, I. s. die gälifche Mundart ver 
celtifchen) Sprache ; IL. adj. gäliic. 

GAFF. s 1. der Hafen, die Harpine 
2. Gaffel, der Segetbaum. 

GAFFER, &. vulg. der Sevatter, guts 
Freund. 

GAFFLE s. Sp. T 1. der Fünftlicge 
Sporn der Kampfbähne; 2. Spare 
nev (einer Armbrufd. 

To GAG, v. a. 1. mit einem Eperrs 
holz den Mimd auffperren, Enebeln ; 
2. ben Mund ftopfen, belamihligen. 

€ 





GAG, s. 1. das Zperrbol;, der Kine 
2. die Würgbirn. 
| ToGAGE. » a 1. vifiven, aichen, 2118 


GALE 


meffen; toa ship, ein Schiff ausnef- 
fen ; 2. verpfauden. 
SAGE, s. 1. der Mafiftab, Vifirftab, 
das Vijtvnag, die Schmiege; 2. das 
Pfand; 3. der Fehoehandfehuh ; — 
rod of a pump, MT. das Peilbolz ; 
the weather —, WM. T. die Windfeite ; 
—siutt T. KalEpug mit Gipeméertel, 
GAGER, s. der Vifirer, Wicher, Aich- 
meifter ; —'s fees, Das Mepgeld. 
GAGGER, s. der Kuebelnde. 
To GAGGLE, v. n. gadern, fihnattern. 
GAIETY, a. 1. die Luftigfeit, Munter: 
Feit; 2. der Pugs, die Pracht, der 
Hautfhimmer, Glanz. 
GAILY, ado. 1. munter, Tuflig; 2. 
practvoll, glingend; fehmud, 
WAIN, s. ber Gepinn, &ewinnft, Vorz 
theil, Mugen, Ertrag, Ueberfchuß ; vo 
make — of ..., an oder bei etwas 
gewinnen; to make gains, gewinnen; 
to share —, den Gewinuf theilen. 
To GAIN, v. a. & n. 1. gewinnen; 2. 
erlangen, befommen, erhalten; er= 
reiben; 3, reid) werden; 4, fich_er= 
heben ; to — one’s end, feine Abficht 
erreichen ; to — ground, nm fich greis 
fen, fic) ausbreiten, vorrüden; vor= 
beifegeln; to — of... , abgewinnen ; 
to — the day, die Schlacht gewinnen; 
fiegen ; to — the wind of a ship, einem 
Schiffe den Wind abgewinnen ; wo — 
one admittance, Semandem Zutritt 
verfchuffen; to — on dupa abge= 
winnen, den Vortheil erhalten, iiber= 
boten, eher fomimen ; fic) ausbreiten; 
Einfluß gewinnen ; to — over. gewin= 
nent, auf feine Cette bringen, an fich 
ziehen, zu etwas bewegen. 
GAINABLE, adj. zu gewinnen, zu erlanz 
eu, f. m. 
SAINAGE, s 7. 7. + das Ginfommen 
you den Medern der Bafallen. 
GAINER, s der @ewiuner, 
GAINFUL (adv. —ıy), adj. einträglich, 
gewinnbringend; —ness, ». die Eins 
träglichfeit; der Gewinn. 
GAINLESS, af. gewiunlos, uneintvägs 
lich ; —ness. s. die Gewinnlofigteit, 
Nneinträglichfeit. ; 
To GAINSAY, v. ir a. 1. widerfprechen ; 
2. beftreiten, verneinen, läugnen. 
GAINSAYER, s. der MWiverfprecher, 
Gegner. 
GAINST, prep. abbr. ftatt Acaınst, gd. 
vid. 
GAIT, s. 1. der Weg; 2. Gang (und 
bie Haltung dabei). 
GAITERS, s. pi. die Öamafchen. 
GALA, s. die Gala, Pracht, Fererlid= 
ad das Hojfeft; days of —, Oalaz 
age. 
CAL AGTITE, s. der Oalactit, Milch- 
ein. 
dar ick s.1. die Mildftrafe (am 
Himmel) ; 2. fg. glänzende Berfamms 
lung. 
GALBANUM, s. (lateinifch) das Oalba= 
uum, Mutterhar. . 
BALE s. der frifche Wind; m 7 die 
Kühle, Winrflage, der Winpftoß ; 
“ard —, die ftetfe Kühle; loom —, die 
BramfegelsRüble; the sweet —, der 
Rorfdy, die Myrtenheide (Myrica gale 
=). ; 
vo ite n. to — away, M 7. cme 
rife befommen. . 
ZALEAS, s. die Galeaffe oder Galliaf- 
fe. große Galeere, das größte Rurer- 
vchiff im mittelländifchen Deere. 
SALEATED, adj. B. T. gehelmt (von 
Blumen). , 
GALENA, s. der Bleiglanı, das Blei: 
er}. : 
wALENIC (Garestcan), adj. qalenifc. 





GALL 


GALENIST, s. der nach Oalens Gyftem 
Heilende. 

GALILEAN, I adj. galilaifdy; U. s. der 
Oatilaer. 

GALIMATIA, s. der Unfinn, das Wort= 
gem*rr, Gallimathtas. 

GALIOT, s. od, GALLIOT. 

GALL, s. 1. die Galle; 2. Bitterkeit, 
Bosheit, der Zorn, Haß; 3. die Ub= 
reibung der Haut, der Wolf; —, or 
— bladder, die Gallenblafe ; —, or — 
nut, der Gallapfel (häufig im pr. 
galls); —less, ohne Bitterfeit,; — 
oak, die Galleiche, 

To GALL, » La 1. durch Reiben ver= 
legen, mund reiben, 2. abnugen, verz 
inmpern, Schwächen; 3. beunrubigen, 
quälen, reizen, ärgern ; a galled horse, 
ein wundgedrüdtes Pferd, U. n. fih 
ärgern, zürnen. 

GALLANT (adv. —ıy), I adj. 1. bray, 
tapfer; 2. fchön, Rattle, gepust ; 
3. höflich, galant ; 1. s. 4. der Oalan, 
Stuger; 2. Liebhaber, Brautwer: 
ber; 3. Bubler, Verführer; —ness, 
s. die Höflichkeit, Urtigéeit. 

To GALLANT, v. a. den Hof machen; 
werben. 

GALLANTRY, a. 1. die GStattlichkeit, 
Pracht; 2. Hochherzigfeit ; der Gel= 
muth ; 3. die Galanterie ; Artigfeit; 
4. Buhlerei. 

GALLEON, s. die Galione, das Regi= 
fterfchiff (Art großer Schiffe). 

GALLERY, s. 1. die Gallerie, der lange 
Gang, Geldudergang, die Siulenz 
halle, der Saal, Bilderfaal; 2. (im 
Schaufpielhaufe, desgleichen in einer 
Kirche) die vberften Sige, die Galles 
vie; Mm 7 ein Stollen; M._T. der 
a Altan am Hinter 
theile des Schiffes; — ladder, W. 7: 
die Sturmleiter. : 

GALLEY. s. 1. die Oaleere ; 2. ein of- 
fenes Nuderboor auf der Themfe ; 3. 
Typ. Tas Schiff, Seeidhiff; 4. N 
T. die Echiffsfüche, Kombüfe, auf ei= 
nem Striegsfchiffe; head of the —, 
Typ. T die Zunge am Sekfhiffz — 
built, 9. 7. mit glattem Ded gebaut; 
— foist, die Galeerenfifte (ein Laft- 
HM; — slave, der Galcerenfelave ; 
—tile (N), der glafirte Ziegel. 

GALLIARD, s. ber luftige Tanz. 

GALLIC, Led 1. gallicanifch, fran= 

GALLICAN, $ zöfifh; 2. galltg, zu 
Gallüpfeln gehörig. 

GALLICISM, s. die franzöftfche Sprach= 
eigenheit, der Oallicismus, 

se 8. pl. lud. die Pluder= 

ofen. 

GALLIMAUFREY, s. 1. das Gericht 
von allerlei zufammengebasftem Xleis 
fche (m. ü.); 2. fig. der Mifchmafch. 

GALLINACEOUS, adj zur Safangats 
tung gehörig. 

GALLING-LEATHER, s. dad Gcheuer= 
leder (für Pferde). 

cre s. die Galeotte (leichte Gaz 
eere). 

GALLIPOT. s. der Upothefertopf (von 
Bavance', Riechtopf. 

GALLIVAT, s_ cin fleines Bahrzeug 
mit Rudern (in Oftindten). ; 

GALLON. s. ein Maß von vier engli- 
fchen Quart, ein Gallon. , 

GALLOON. or GatLoos-Lace, s. die Oaz 


lone, Borde. , 
To GALLOP, » n. galoppiren; fich 
fehnell bewegen. ; 
GALLOP, s. der Galopy. ; 
GALLOPER, s. 1. d¢8 galoppirende 
Pferd, der Renner; Aaloppirende 


Reiter ; 2. die Feine Larfette für eine 
fleine Kanone (72; Leine Ranwz 


SaLFNISM, 5. das. Heilfyjtein des Oa= | ne (Cd. 


“aus 


| GALLOWS, ». 1. ver Galgen; 2. Typ. 





GANG 


T. der Ded Iftuhl (die Lehne für ber 
Dedel der Buchoruderpreffe), der 
Galgen ; das Tenafel; — hits, s x 
N. T. Kucchte ju den Referveftengen 
und Raaen; — free. dem Galgen ent: 
laufen ; — tree, der Galgen. 

GALLY, adj. gallig, bitter. 

GALOCHES, Gatosues, s. pl. Ballas 
teen; Holgfchube; Uecberfchube. 

GALVANIG, adj. galvanıfc. , 

GALVANISM, 3. der Galvaniamus. 

To GALVANIZE, r. a. galvanifiren. 

GAMASHES, s. pl. Eurze Öamajchen de 
Bauern. 

GAMBADOES, s. pl. Etiefeletten, Ga: 
mafchen. 

To GAMBLE. ». I. n. ausfchweifent 
(oder hoch) fpielen: gambling-house, 
das Epielbaus; I. a. (— away), 
burd) Epielen verfchwenten. 

GAMBLER, s. der Spieler von Profef= 
fion, Oauner. 

GAMBOGE, s. da8 Gummi Gamboja. 
To GAMBOL, v. n. 1. tanzen, lu ige 
Sprünge machen; hüpfen; 2. ab» 
fpringen. 

GAMBOL, s. der Sprung (vor Freude), 
Luftfprung. 

GAMBREL, s. 1. bz Schenfel des Pfer= 
des; 2, Meggirbalfen. 

To GAMBREL, v. a. die Beine zufant= 
menbinden. 

GAME, s.1.da8 Spiel; 2. der Scherz ; 
grobe Spaß; 3. Vortheilcim Spiel) ; 

. der Blan, Entwurf, die Abficht ; 5. 
Jagd, Vogelbrize; 6. das Wild, Wild: 
pret, Weidwerf, der Sage Fang ; l 
have a great — to play, ich habe grofe 
Dinge vor; to make (a) — uf .., 
Scherz treiben mit... , zum Beften 

aben; games of chance, Pajares 
le; — cock, der Rampfhabu; —cyy, 
das Ei, woraus Kampfhähne ausges 
briitet werden ; — keeper, der Wilde 
bager, Hagereiter. 

To GAME, v. n fpielen; tändeln, 

GAMESOME (adv, —ıy), adj. luftig, 
fcherzhaft, mutogrlhn, leichtfertig ; 
—ness, x. die Luftigfeit, Leichtfertigs 
keit, Schäferei, dev Muthwille. 

GAMESTER, s. ber Epieler. 

GAMING, s._ba8 Epielen, Epiel; — 
debt, die Epielfchuld ; — house, das 
Spielhaus ; — table, der Epieltijch, 
die Spielbanf. 

GAMMER, s. vulg. Frau (im Gegenfage 
von Gaffer). 

GAMMON, s 1. (— of bacon), ber Bor: 
derfchinfen; 2. das Tridtrad (wid, 
BackGammon). 

To GAMMON, v. a.1. cant. N. T. betvitz 
gen, belügen, äffen; 2.da8 Tau unten 
am Bugıpriet binden, 3. Tridtrad 
fpielen. 

GAMMONING, s. N: Ts. bas Tau unten 
am Sugfyriet, die Bugfprierwuling ; 
— hole, das Bugfprietögat. ; 

GAMUT, s. Mus. T. 1. die Scala, Tanz 
leiter ; 2. daé tieffte @ im Baffe. 

To GANCH ». a in die Hafen werfen, 
pfählen, zerfleifchen (Strafe bei den 
Türfen). 

GANDER, s. der Gänferich; — goose, 
das Knabenfraut. 

GANG, s der Haufe, Trupp, bie Heer= 
de, Bande, Rotte, Horde; M Ts. — 
board, da8 Legebrett, die Laufplante 
(aus dem Echiffe oder Boote ans 
Land zu gehen); —_way, die Kalle 
teepstreppe oder der Ort an der Seite 
des Schiffes wo man aué- und ein: 
fteigt, jeder fchmale Gang; — ways 
die Gänge der Unterverdede (wen 
ein Edit geladen tft); — week (- 
days), dic (Tage in der) Bert: 0% 
Umgangsmoche, 

GANGES, s. ter (Olup) Manges. 
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BANGHION, « 1. T dcr Nervenfnoten; | 


608 Ueberecin. 

To GANGRENATE, v. I. a. anfreffen 
vom Brande) ; IT. n. (or Gangrene), 
vandig, Sipe werden. 

SANGRENE, s. dev falte Brand, Mrebs. 

GANGRENOUS, adj. 1. vom Brande ane 
eftedt, brandig, entzündet, angefref= 

ae 2. den Brand verurfachend. 

GANTLET, s. 1. der Banzerhandfechub ; 

2. Sp. T. fünftliche Sporn der Kampf: 


: babne; 3. — (or Gantelope), das Gafe 


fenlaufen; die Spiebruthen; to run 
the —, Spiefruthen (auf Sihiffen: 


durih die Daggen) iaujen. 

GANZA, s. die (erdichtete) wilde Gans. 

GAOL, s. & v. GAOLER, s. vid. JaiL, 
JAILER. 

GAP, s. die Rite, Spalte, Kluft, Oeff= 
nung, das Loch ; der Rib, Sturmuig, 
Rig. Bruch, Gang; die Lüde; to 
stand in the —, fich vor den RiB ftel= 
len, (eine Brefche) verthetdigen; to 
stop a — auffchieben, eine Schuld mit 
erborgtem Oelde begahten ; —toothed, 
zabnlüdig. 

To GAPE, v.n.1. gähnen, auffperren ; 
fic) fpalten, aufreigen, Riffe befom= 
men, fic) Öffnen ; 2. gaffen, anftieren ; 
3. trachten; ftreben; to — at, gaffen, 
anglogen; to — for (— after), nach 
etwas (ungern. 

GAPER, s. 1. der Gähner ; Gaffer ; 2. 
Lungernde. 

GARB, s. 1. die Kleidung, Tracht, das 
Oewand ; 2. der Schuttt, die Form ; 
3. das Anfehen, Benehmen, die Hals 
tung; 4. H. 7. die Korugarbe. 

CARBAGE, ». das Werirm, Ginger 
weide. 

CARBEL, s. vid. GARBOARD. 

CARBLIDGE, GARBISH, cor. VON GARBAGE, 
qu. vid. 

‘Vo GARBLE, v. a. 1. Gewürze u. f. w. 
reinigen ; jieben, ausfieben; 2. leven, 
auslejen. 

GARBLER, s. der Sieber, Reiniger. 

GARBLES, s. pl. dev Ausfchuß, vie Aug= 
fchubwaare ; der Abfall von Materiz 
alwaaren, ®erbulur. ; 

GARBOARD. or — streak, s. N. T. die 
Bopenplanfe; dev Kielgang. 

GARDEN, s. der Oarten; — fork, die 
Lohgabel, Miftbeetgabel; — mould, 
die Gartenerde ; — plot, die Gartenz 
anpflauzung ; — shears, die Baum= 

cheere ; — tillage, ber Wartenbau; — 
trap. eine Subangel ; — stuff. bie Gare 
tengewächfe, Öartuerwaaren. 

To GARDEN, v. n. 1. fih mit Gartenz 
bau befchäftigen, gärtneın; 2. einen 
Warten anlegen. 

GARDENER, s. der Gärtner. 

GARDENING, s. der Gartenbau, die 
Gärtnerei. 

GARE, s. die grobe Wolle, Schenfel- 
wolle, 

UARGARISM, s. dad Gurgelwaffer. 

To GARGARIZE, v. n. fich gurgeln. 

GARGET, s. die Biehfeuche. 

To GARGLE, v. L. a. gurgelu; fich gur= 
geln; IL n. fanft raufchen, viefeln 
(m. ü.), 

GARGLE, s. tas Öurgelmaffer. 

GARGLION, s. vid. GANGLION. 

GARGOL, s. die Finnen der Ecyweine. 

HARISH (adv. —uv/, adj. 1. glänzend, 
prachtvoll; bunt, gepugt; 2. über- 
miithtg, fuftig ; ansgelaffen ; —ness, 
s. 1. der Öfanz; die Pracht; der 
Flitterftaat ; 2. die Luftigfeit, Aus= 
gelaffenheit, Wildheis 
ZARLAND, s. 1. der Blumenfranz, das 
Blumen= oder Fruchtgewinde, Blue 
mengehänge ; die Fruchtfchnur; Kro= 
ne; 2. bad Befte, Wornehmfte u. f. 
2.; 3. + eine Sammlung Balladen; 
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die E’.imenlefe; 4... Ts. das Pro: 
viantnep cuug WMatrofen; Taumwerf 
um den großen Diajt. 

To GARLAND, v. a befrdngen. 

GARLIC, s. der Knoblandy; — pear- 
tree, der inoblauchbirnbaum (Cratera 
tapia — L); — sauce, die Kuoblauch= 
bribe. 

GARMEN™, 5. 
Kleidungsftüd. 

GARNER, s. der Sornboden, die 
kammer. 

70 GARNER, v. a. auffchütten; aufbe= 
wahren, 

GARNET. s. 1. der Oranat; 2. MT. 
das Etaggarnat (zum Aufwinden der 
Waaren), 

To GARNISH, vo. a. 1. zieren, feymitcfen, 
auslegen, befegen, garniven (ein Sez 
richt um den Rand [ver Schiiffel] 
herum, ein Gericht mit Kartoffeln, 
Spargel u. f. w.) belegen; 2. verfe: 
hen. verforgen, verfchajfen; 3.2. 7. 
vorladen. 

GARNISH, s. der. Zierrath, Schmud; 
das Befchläge, Leiitenwerk; die Gare 
nirung er Kranz von Sartoffeln u. 
f. w. auf bem Rande der Schiiffel). 

GARNISHEE, s L 7. citer in deffen 
Händen die Güter eines Dritten mit 
Beichlag belegt werden, der dritte 
Verfiimmerte. 

GARNISHMENT, s. 1. der Sierrath; 
Schmud; 2. 2. 7. die Vorladung. 

GARNITURE, >. der Pug, Schmud; 
bie Garnitur. 

GAROUS, adj. wie Häringslafe. 

GARRET, s. die Dachftube, Bovenfame 
mer, 

GARRETEER, s. der Bewohner einer 
Dachftube; fam. arme, — elende 
Schriftfteller, Schartefenichreiber. 

GARRISON, s. die Garnifon, Befaßung. 
To GARRISON, v. a. beiegen, Befaz 
kung einlegen, durch Seftungen 
Ichüßen. ; 

GARRULITY, s. die Schwashaftig= 
Ecit; Öefchwäßigfeit. 

GARRULOUS, adj. fhwaßhaft, ges 
fhmäßig. 

GARTER, s. 1. das Etrumpfband; 
Hofenband (der Orden des blauen 
Hofenbandes! ; 2. der erfte Wapveus 
finig in England. 

To GARTER, ». a. 1. die Etrumpfbän= 
der umbinden; 2. den Hofenbandor- 
den verleihen ;to— up, fich aufbinden. 

GARTH, s. 1. die Binde; 2. Schleufe; 
— man, der Fifcher, 

GAS, s. Ch. T. da8 Gas, der Luftftoff, 
die entgiindbare Luft; — light, das 
Gaslicht ; die Gaserlenchtung. 

GASCOIGN, 5. Oasconien, 

GASCON, s. ber Önstonier. 

GASCONADE, s die Auffchneiderei, 
Brableret. 

To GASCONADE, ov. nm. 
prablen. 

To GASII, v. a ticf vermunden ; zer= 
feen. 

GASH, s. die (weite und .iefe) Wune 
de; der Hieb; die Echramme, 
Narbe. 

GASHFUL, adj. 4. voll Wunden ; 2 
fehreeflich. 


das Gewand, Kleid, 


Storn= 


auffchneiden, 


GASKETS, s.pl. N. T die Befchlagfei=' 


fingen ; bunt —, die Bauchfeifingen. 
GASKINS, vid GALLIGASKINS 
GASOMETER, s. 7. dev Luftftoffineffer. 
ToGASP, v. n. fewer athmen ; fchnaus 
fen, fhnappen ; feucben ; to — (away) 
the last breath, den Geift aushauchen ; 
10 -- for breath, uach Luft fehnapypen ; 
to -- for life, in den legten Zügen 
liegen. 
GAS x der Athemzuo tas Echnap= 
pe.., u be in (or to give) the last —. 





GAWK 


in den fegten Siigen liegen, den Geift 
aufgebin. 

GASPAR, s. Kaspar (DMannsuanne, 

GASTRIC, adj den Bauch Luder eigentz 
lich den Magen) betreffend; — juice. 
der Magenfaft. 

GASTRILOQUIST, s. der Bauchredrer, 

GASTROMANCY, «. daé Wahrjagen 
aus dem Bauche, ; 

GASTRORAPHY, s. 4. T.ba8 Bache 
nähen, die Bauchnaht. 

GASTROTOMY, s. S. 7. ber Bauchs 
fhuitt; Kaiferfchnitt. 

GATE, s. 1. da8_Thor ; die Ballthür 
Sohlagthiiv; Pforte; das Oatters 
thor; 2. der Weg, Zugang, die Deffz 
nung: der Wang; gates of a dock, 
die Thüren einer Doe ; gate-hinues, 
die Pfortenangeln ; — house, nas Gez 
fangnib zu Weftminfter; — vein A 
T. die Prortaver; — way, der Thore 
weg ; Weg durch die Gatterthore eins 
gebägter Oruncftiide. 

GATED, adj. mit Lhoren verfeben. 

To GATHER, v. 1. a. 1. fanımeln, vers 
fammeln; einfammeln; 2. ernten; 
pflücen, fefen; 3. aufbäufen; 4. 
auswählen; 5. gewinnen, befommen; 
6. Tup. T. Lagen machen ; 7. (— up) 
einfammeln, zufammenfaffen. falten, 
fälteln, zufammeszieben ; 8. (logifih) 
Schließen; to — breath, wieder zu 
Athem fommen, fich erholen, frifche 
Luft fchöpfen; to — dust, ftaubig 
werden; Staub (ein=)fammeln, ein» 
fchlufen; to — flesh, an Sletich gunz 
nehmen; to — information, Ei fundis 
gung einziehen; to — strength, ZU 
Kräften fommen; M. T-s.t0— in the 
slack, (Etride, u. f. w.) anziehen ; to 
— up the sails, die Segel aufrucher, 
in Salten legen; I. n. 1. fich fame 
meln, feine Kräfte anftrengen, fig 
verfammeln; 2. dider, größer‘ wers 
den: 3 Giter ziehen ; to — to marter, 
eitern; to —toa head, Giter feben; 
fig. reifen; to — to a curd, gerins 
nett; to — on another vessel elnem 
andern Echiffe den Mind abgewin- 
Nell; a mob gathers, eé ift cin Auflauf. 

GATHER, s. bie Salte. 

GATHERABLE, adj. eutnehmbar, zu 
Tchließen (n. ü.). 

GATHERER. s. der Gammler; Eins 
fammler; (— of the customs, der 
Soll-)Ginnehmer, 

GATHERING, s. 1. das Eammeln, 
Einfammeln, Aufhänfen; 2. Gitern 
3. die Gollecte; Typ. T-s. die Lage 
(gewöhnlich fünf oder feché Bogen) ; 
— board, die Lagenbant ; — of tares, 
die ng 

GAUD, s. der Pug, Schmud, Etaat. 

GAUDERY, s. der Pub, Blitterftaat. 

GAUDINESS, s. der ühertriebene Bub, 
reiche aber zu bunte Etaat. 

GAUDY (ad». —ııy), adj. übertrieben 
prächtig, flimmernd, in Flittern, ger 
fhmaclos ausgepugt ; bunt. 


. GAUGE, GAUGER, vid. GAGE, &c. 


GAUL, s. 1. Gallien, Sranfreih ; 2, 
ein Srangofe. 

GAUNT (adv, —ıy), adj. hager, bürre, 

GAUNTLET, s. vid. GANTLET. 

GAUZE, « die Gage, der inne Sets 
denflor; das diinne Drahtwere (flex 
Senfter). : 

GAUZY, adj. gazeartig, florähnlich 

GAVEL, s. 1. das Bündel (Nehren) ; 
2. provine. der Boden; — kind, L. T 
die gleiche Erbvertheilung unter Brüs 
dern (befonders in Kent). 

GAVELOCK, s. der Wurffpies, bie 
Harvune, 

GAVOT, s. die Gavotte fein mani 

GAWK, s. 1. der Rudud; 2. Ein: 
faltévinfel. 


GEND 


YAWKY, I 8. cant, der große, magere, 
ungefchidte Menich ; LI adj. dumm, 
hd tölpifch, ungefcidt, tin= 
iid, 


ZAY (adv. —ity), adj. 1. luftig, fröhs 
lich, munter; 2. ausgelaffen, wild; 
3. peniet, gepiert, prachtvoll ; febön, 
(ngend, bell; — colours, lebhafte 
arben ; —ness,s. vid. d. il, Gayety. 

GAYETY, vid, GAIETY. 

GAYSOME, adj. voll Deunterfeit (w. it). 
To GAZE, ov. n feit anfeben, ftarren, 
auftarren, anftaunen, gaffeıt ; to stand 
gazing about, fich umfeben. 

GAZE, s 4. der Starrblic, das An= 
farren, Staunen; 2. die Schau; 
to be or stand at (a) —, anftarren : 
to be upon the —, ftaunen, auftanne:, 
gaffen ; — hound, der Windhund, 

GAZEFUL, adj. hinftaunend, im Nad. 
finnen, 

GAZEL, ». die Gazelle. 

GAZER, s. der natn, Gaffer. 
GAZETTE, s. die Zeitung. 
erie v. a. it eine Zeitung fee 

en. 

GAZETTEER, s. 1. der 3eitungs- 
fchreiber ; Zeitungsträger ;, 2. das 
Zeitungslericon ; ! die Zeitung. 
SAZINGSTOCK, s. Alles was man mit 
Staunen oder Widerwillen anjicht, 
das Wunderding, Schnufpiel. 
a o. Fort. ber ausgeftochene Raz 

en. 

GEAR, ». 1. da8 oder der Zeug. der 
Stoff, das Gewand, die Kleidung, 
Treat; 2 das Gerätb, Gefchirr, 
Zuggerchire ; head —, das Klopfzeug, 
der Mopfpus ; Gears. MT vid. June, &c. 
To GEAR, v. a. anfleiden ; anfchirven. 
SBAT, ». 7. der Gingué. 

GER, Geu-no, int. (bet den Fubrleuter) 
{ih ! hottfüh! hotto ! 

GELATIN, s. die Gallerte. 

GE ATINATE, ». I a. zu Oallerte 
machen; U. a. zu Sallerte werden, 
GE’ ABLE, adj. gefrterbar. 
ne. jo gallertartig, zähe. 
To GELD, vo a. 1. entmannen, caftriz 
ven, verfchneiden, wallachen; 2. vers 
ftümmeln, beichneiden. 

GELDER, s. det Verfihneider ;— rose, 
der Wafferholunder, Schneeballen 
(Viburnum opulus — L). 

GELDING, s_ dev Wallach. 

GELID, adj. fehr falt, cot. eisfalt. 
GELIDNESS s die große Kälte. 
GELLY, s. die Gallerte, vis. Jenny. 
GEM. x 1. die Gemme, dev Goelftein; 
2. B. T. das Auge, —like adj. gem= 
menartig. : 

Tu GEM, ». a (mit Goelfteinen) be- 
fegen; IL n. Mugen, Knospen bes 
kommeı. 

GEMEL, s. H. T. das Paar ; — ring, T. 
der Doppelring. 

GEMELLIPAROUS, adj. Zwillinge ges 
bärend. x 
GEMINATE, ». a. verdoppelt; wieders 
bolen (iw. ü.). 

GEWINATION, s. die Verdoppelung; 
Wiederholung. , { 
GEMINI, Ls. pl. Ast. T. die Zwillinge 
(im Tbierkretfe) ; IL int. vudy. 0 Jez 
mini! . 

ERMINOUS, adj. doppelt, gedopvelt. 
SEMINY, s. pl. das Baar, die Zwils 
linge. 

SEMMARY, s. das Schmucffäftchen. 
BEMMEOUS, adj. zu den Evelfteinen ges 
börig ; qemmenartig ; evelfteinarkig. 
GEMMY, ad. edelfteinartig. 
GENDARMERIE, ?s. pl. ({eany. gens- 
GENDARMS, @armes) die Leibe 
wache , Yartpespolizei 





GENE 


SENDER x. Gram. T. das Gefchlecht, 

eng, 

To GENDER, o 1. a. zeugen ; heryor- 
bringen, bewirfen ; It. n. fich begatz 
ten, fich paaren; beden. 

GENEALOGICAL, adj. genealogifch, 
zum ®efchlechteregifter gehörig, — 
tree, der Stammbauın. 

GENEALOGIST, s. der Genealog, Ge= 
fhlechtsfundige. 

GENEALOGY, s. 1. die Genealogie; 
Gefchledtstunve ; 2. das Gefchlechtss 
tegiiter. 

GENERABLE, adj. erzeugbar. 

GENERAL, L adj. 1. allgemein; 2. 
Kun ; Ls. 1. das Allgemeine, 

ange, 2. Mil. T. der General, Feldz 
herr; 3. Drvensgeneral; 4. Genez 
ralmarfch ; feldmarshal —, General: 
felomarfchall ; excise —, Generals 
accife, uf. w.; in —, im Ounzen 
en) genommen, über= 
aupt; a — officer, ein Oberoffi= 
tier; to have a — invitation. ein für 
alle Mal eingeladen feun; u ake a 
— leave überall Abfchied meomen; 
— approbation, ungethetlter Beifall ; 
M. E-s. — acceptance, unbedingte Aırz 
nahme, purer UAecept; — account, 
die Hauptrechnung ; — average, die 
große (oder Generals) Haferet; — 
post-office, das Oberpoftamt ; — re- 
lease, der OeneralsErlaß ; die Gene= 
ral- Quittung. 

GENERALISSIMO, s, der Obergeneral, 
Oeneralifiinus. 

GENERALITY, s. 1. die Allgemeinheit. 
das Ganze ; 2. der metite Theil; the 
— of men. die meijten Menichen. 

GENERALIZATION, s. das Berallge= 
meinen. 

To GENERALIZE, v.a. verallgemeinen. 

GENERALLY, adv. allgemein, über: 
haupt; im angen; meiftens, ge= 
meiniglich, häufig; — speaking. über= 
haupt (im Oanzen) genonmen, 

GENERALNESS, s. die Allgemeinheit. 

GENERALSHIP, s. die Öeneralftelle ; 
Beldherrnfunft. 

GENERALTY, s. vid. GENERALITY. 

GENERANT, s. die Zeugungäfraft. 

To GENERATE, v. a. zeiten, fortpflans 
zen, gebären , hervorbringen. 

GENERATION, s. 1. die Zeugung, Her= 
re 2. Abitanmung; 3. 
das Oefchlecht, ber Stamm, bie 
Nachfommentchaft, AbEunft, Sez 
fchlechtsfolge, das Olter, der Grav; 
4, das Gefchlechtsalter, Zeitalter. 

GENERATIVE, adj. 1. zeugend, fort 
pflangend; 2. fruchtbar; — faculty, 
das Zeugungsvermögen. : 

GENERATOR, >. 1. der Erzeuger, 
Stammvater; die Zengungsfraft ; 
2. mod. der Dampferzeuger (ein 
Dampffeffel bei Damprgefdyiig). 

GENERIC, fo 1, ges 

GENERICAL (adv. —ty). § nerilch. ges 
fchlechtlich, das Gefchlecht betverfend, 
unterfcheidend ; 2. alé Gefihleiht. 

GENEROSITY, s. 1. die Hochherzige 
keit, der Goeliinn, SZeelenadel, Die 
Orogmuth(w. ii.) ; 2. Sreigebigkeit. 

GENEROUS (adv. —ıy), adj. 1. - yon 
edler AbEunft, abe 2. großmü- 
tbig, großhergig, bo bherzin. offer; 
3. freigebig; 4. ftaré, frürtig ; 5. 
kühn, muthtg, a dg Thies 


ren); — wine, geijtreicher (evfer) 
Wein; —ness, s. wie GexeRosiry, 
qd. nd. 


GENESIS, «. 1. das erfte Bud Mofis ; 
2. @. T die Cutitehing einer Linie, 
Blache, u. f. mw. J 

GENET, ». 1. der Zelten, fpantiche 
RKiepper: 2. die Genette ({panifeye 





GENT 


wilde Rage); — skins, wilde Ragene 
baute. 

GENETHLIACAL, adj. Astrol. T. zum 
Nativitititellen gehörig. 

GENETHLIAGS, s.pl. Astrol. T das Nas 
tivitätftellen. and 

GENETHLIATHIC, ». der Nativitätz 
fteller. , 

GENEVA, s. 4. (die Etadt) Genf; 2. 
die Wachholderbeeren ; 3, der Wudh= 
bolverbrauntwein, vid. Gin. 

GENEVANISM, s. der ftrenge Galvinia= 
mus. 

GENEVESE. L s. der Bewohner ber 
Etadt Genf; IT. adj. aus Genf. 

GENIAL, adj 1, zur Zeugung (Horte 
na! gehörig, geugend ; 2. mus 
ter, fröhlich ;_— bed. das Chebette; 
— days, Feiertage, fröhliche Tage; 
— heat, die natürliche Hike; — 
power, die Zeugungsfraft; — spirits, 
die Lebensgeifter. 

GENIALLY, adj. 1. natürlich, von Na: 
tur (mw. fi); 2. froh, munter, mit 
Yuft. 

GENICULATED, adj. mit Snoten over 
Abfägen. 

GENICULATION, s. das Kniebeugen : 
B.T. das Kunotige. 

GENIL s. (pl von Genius 1.) Schug= 
geiiter, Wenien. 

GENIO, s. der Zonderling. 

GENITAL, 1. adj. zur Zeugung gehös 
tig; El. genitals. s. pl. die Zeugungs= 
glieder. 

ERAIENE, s. der JZohannisapfel, Frühs 
apfel. 

GENITIVE (or — case), s. Gram. T 
der Genitiv, Befigfall, zweite Bies 
gungsfall. 

GENITOR, s. der Erzeuger, Vater. 

GENITURE, s. die Erzeugung, Ge burt 

GENIUS, s. 1. der Genius, Schußgeift, 
Geift ; 2. das Genie; der Mops, die 
(eigentbünliche) Anlage, Aabigfeit, 
das Talent ; 3. Eigenthümliche, die 
Natur; his — does not run that way, 
dazu hat er feine Anlage. 

GENOA, s. (Stadt und Yiepublif) Ges 
mua. 

GENOESE, 1. s ber Qenuefer; IL. adj 
geunetifch. 

GENTEEL (adv. —ıy), adj. 1. artig, 
börlich, woblgefittet, wohlgebilver; ' 
2, angenehm, anmutbin, qragtenvoll ; 
3. fauber, fein, fchön, bubveb, elegant 
(gekleidet; 4. fchicflich ; not genteel, 
unchicflich ; —ness, s die Nirtigfeit; 
Sauberfeit ; Eleganz; das Benehs 
men eines Mannes von Stande. 

GENTIAN, s. der Euzian (Gentiuna — 
Lh). 

GENTILE, I. s. der Heide; IL. adj. zu 
den Heiden gehörig. 

GENTILISH. adj. beidnifch. 

GENTILISM. s das Heidenthum. 

GENTILITIOUS ag 1. national; 2 
erblich, angeftammt. 

GENTILITY, s. die Artigkeit, Anmus 
thigkeit, Reinheit der Sitten, Feinbeit 
des Gefchmades, Lebensart von yore 
nehmer WbFunft. 

To GENTILIZE, v. m. wie ein ‚Heide 
leben. 

GENTLE, adj. 1. von gutem Stande 
vornehm; 3 aumutbig, artig, fein ; 
qgittig, Freundlich, gelinde, befänftts 
gend, fauft, fronm, friedlich ; —folk, 
eng. die Rornehmens —horse, das 
fromme Pferd; —reader. geiteigter 
Gefer; — and simple. vornebm und 
qemeim; —temsered, fanftmütbig. 

GENPLE s die Made, der Wurm zum 
Angeln, 

GENTLEMAN s I. der Mann von Ges 
burt -wiewobl nicht vom eigentlis 
chen AD; 2 der Mann von Stan: 
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ve ‘auch vom bichitem; vornehme 
Munn, Gers; 3. fee Mann, Mem 
von Bildung; brave Mann; Biez 
bermann; —, (or —asher), Rammerz 
diener (eines Großen); — of the bed- 
chamber, der Mamumerjunfer; to be 
born a —, von guter Familie fevn; 
he has more of the -—, er liebt feiner 
aus; —commoner, der mehr bemit= 
telte Student, Student höherer Slaf= 
fe (auf den englifchen Univerfitäten) ; 
—farmer, ein vornehmer Pachter; — 
fike (—ly), vornehm, anjtindig, bie 
der; —pensioner. einer von der fü= 
niglichen Leibgarde; Gentlemen, pl. 
(bei Ynreden tim Allgemeinen, oter 
bezieheud) die (meine) Herren. 

BENTLEMANLINESS, s. das feine Bez 
nehmen, die Woblanjtindigteit. 

SENTLENESS, s 1. die gute Abfunft 
aw. ti); 2. Sanfrmuth, Gelindigfeit, 
Milde, Güte, eutfeligfeit, Orfällige 
feit. 

GENTLEWOMAN, s. 1. das Frauenz 
zimmer von quter Geburt; die Daz 
me; 2. Sammerfrau, RKammer= 
jungfer. . 

GENTLY, adv. fanft, friedlich; freund» 
lich, gefällig, gürig; artig. 

GENTOO, s. der Sento, Indoftaner. 

GENTRY, s 1. der vornehme Stand, 
die gute Ubfunft; 2. Glaffe zwifchen 
dent Adel und dem Wolfe, ver nievere 
Adel, Landavel, die Perfonen vom 
zweiten Nauge; Berfonen von adeliz 

er Abkusft; die Herren, Schöne 
Ber, nobility and —, der Adel und 
die Vornehmen. 

GENUFLECTION, s die Ruiebengung. 

GENUINE («d». —ıy). adj. 1. echt, uns 
verfälfcht, unvermifcht, rein, fauter, 
wahr, autbentifch ; 2. natürlich; — 
ness, s. die Schtbeit, Unverfälichtheit, 
Neinbeit, Lauterfett, Wahrheit, 

GENUS, s.da8 Genus, Oejchlecht. 

GEOCENTRIC, a) Ast T geocenz 
triich, einerlei Mittelpunkt mit der 
Erde haber; vom Mittelpunkt der 
Erde. 

GEODE s. der (Sroftein. 

GEODES. s G@ T. die Feldtheilungs- 
funft, Selomeskunft. 

GEODETIC. Geopericat, adj. @. T. zur 
Felomepiunit gehörig. 

GEOFFRY. s Oottfried (Mannsname). 

GEOGRAPHER, s der Geograph, Erd= 
befchreiber, Erdfunvdige. 

GEOGRAPHIC, Vadj ges 

ee (adv. —ty), Ogta= 

t 


GEOGRAPHY, s. die Seagraphie, Erd= 
befchreibung, Grofunde. 
GEOLOGY, s. die Lehre von der Naz 
fe und Befchaffenheit ver Erde, Öeo- 
Ogre. 
GE ILOGICAL, adj. zu der Geologie ge: 
drig. 
GEOMANCER, ». der Geomant, Punf= 
tirfünitler. 
GEUMANCY, s. die Geomantie, Punt= 
tirfunft. 
GEOMANTIC, adj. geomet, 
GEOMETER, s. der Seometer, 
GEOMETRICIAN § Meffiinftler. 
GEOMETRAL, 2 adj. geo- 
GEOMETRIC, tnettiich, 
GEOMETRICAL, (adv. —ıy), § Met. 
To GEOMETRIZE, n. n. geometrifch 
verfahren, (Land) meffen, abmeffen. 
GEOMETRY, s. die Öeumetrie, Pep- 
funft. 
en adj. zum Feldbau gehörig 
wii). 
SEOPONICS, s pi die Feldbaufunde. 
BRORGE, 2 1. Georg, cot. Gorge 
Mannsname) ; 2. das Bild des hei- 
igen en au Bferde, welihes die 
[\ 





GET 


Ritter vom Llauen Gofenbande tra- 
gen, uni stefer Droca felbit; brows 
—, das Sommipbrod; St. —'s agaric 
der Georgenfeymamm, Maifchwann, 
Weisling. 

GEORGIC, L adj. die Lehre vom Feld: 
bau betreffend ; 11. Georgics, s. pi. die 
Oeergica, Lehre, over das (virgilis 
fehe) Gericht vom Aderban. 

GEORGIUM SIDUS. s. ber Uranus. 

GEOSCOPY. s. die Öevfcopie, Grofennt= 
nip, Erpbeobachtung, Vorherverfiine 
digung der Fruchtbarkeit des Jahres. 

GERARD, s. Gerhard (Mannsname). 

GERANIUM, s. B. T. der Storchfchnu= 
bel, &wanium. 

GERENT, adj. tragend, führend. 

GERFALCON, s der Gerfalf, Geier- 
fal£ (Falco rapız — K.). 

GERM, s der Stein. 

GERMAN, I s 1. da8 Deutfih; 2 ver 
(die) Deutiche 3. Germanus Manns: 
name); ad. 1. teutich; 2. leib= 
lich ; in compos. —clock, die hölzerne 
(Sd wargwaloerz) Uhr ; —comıner- 
cial assnciation, det pentfcye Rollverz 
band, Zollverein ; cousin —, der leib= 
liche Wetter, die leibliche Baie; — 
flute, die Querflöte; —key. S. 7 ein 
Schlüffel zum Zahnausziehen; — 
marmot, der Hamfter; —ocean, bie 
Norofee; —silver, das Nenfilber; — 
text, Typ. T. Brakturfchrift; —toys, 
Nürnberger Spielfachen. 

GERMANDER, s.der Öamander, Bath= 
engel (Tewcrium chamedrys — 1.); 
tree —, der Baumgamanver (Tencrium 
flavum — 1); water —, der Waifers 
Bathengel, Lachenfnoblauch (Teueri- 
um scordium — L) ; wild —, das Ber=z 
gibmeinnidjt (Veronica chamedrys — 
L) 


GERMANIG, adj. zu Deutfchland gehö- 
rend. 

GERMANISM, s. die deutfde Sprachei= 
geinheit, ver Germaniémus. 

GERMANY, s. Deutichland. 

GERMEN, s. der Keint. 

GERMINANT, adj. feimend, fproffend, 
Zweige treibend. 

To GERMINATE. », I.n. feimen, aude 
fchlagen, fpzoffen; IL. a. wachen maz 
chen (n. it.) 

GERMINATION, s das Keimen, Sprof= 
fen; der Warhsthunt. 

GEROCOMY 3. Med. T_ der das Alter 
betreffende Theil der Arzeneifunde. 
GERTRUDE, s. Öertrud (Brauenia= 

me). 

GERUND, s. Gram. T. das Gerundium. 

GESTATION, s. 1. das Trächtigfeyn, 
die Trürhtigfeit; Schwangerfchaft ; 
2. das Tragen. 

GESTATORY, adj. tragbar. 

ne adj. legendenhaft; gefchicht- 
i 


To GESTICULATE, v.L n. feltfane Gcz 
berven machen; IL. u nahabmen, 
nachiffen. 

GESTICULATION, s. die Oeberdung. 

GESTICULATOR, s. der Poffenreifer. 

GESTICULATING, adj. durch Oeberden 
vorftellend, 

GESTURE, s. die Oeberde, rednerifche 
Bewegung, Sellung, Haltung. 

To GESTURE, v. a. Öeberven zu etwas 
machen. 

To GET, v. ir. I. a. verschaffen ; erhal= 
ten, erlangen, bekommen, erwerben, 
verdienen, gewinnen, befigen, haben; 
I. n gelangen, gerathen, fommen, 
gehen; 10 — bread, Brod erwerben; 
tn — by heart (or without book), aus= 
wentig lernen; to — a wife eine 
Frau nehmen; to — children, Kinder 
zeugen; to — with child, fchmdne 
gen; to —acold, fich erkälten:; to 





GHEN 


— astoın.rh, Appetit befommen; te 
— information ol ..., Nachricht eins 
jieben üder...; to — the slip, durdye 
fallen, einen Korb befommen; to — 
the better, vid. BETTER ; to — the wind 
of a ship, einem Schiffe den Wind abs 
gewinnen; to — a fall, einen Fall 
thun; co — athing done, etwas mae 
chen laffen, fertig bringen; to -- 
drunk, fi) betrinfen ; betrunfen were 
den; to — well again, wieder gefund 
werden; to— clear (free), frei ma.- 
chen, werden; —you gone! pad vi 
fort! to — above, zuvor fommen, 
übertreffen; to — abroad, ausführen, 
ausbringen , ausftreuen; befannt maz 
chen; befaunt werden, ausfommen , 
to — away, wegfchaffen, weqbringen, 
entziehen; wegfommen, davon foms 
nen; to — before, zuvor fommen ; to 
— down, hinunter bringen ; bimuns 
ter fommen; to — from, abnehmen, 
wegnehmen, wegreißen, los machen; 
abfommen; to — in, hinein bringen, 
hinein thun, hinein ziehen; einbrinz 
gen ; einfordern, einbefommen /®el= 
der); auf feine Seite bringen; bins 
ein gehen, oder Eommmen, eindringen ; 
to — in type. Typ. T. einbringen (im 
Sage einlaufen faffeni; to — in with 
one, fich bet einem einfchmeicheln; to 
— into, eindringen, einfchleichen ; gez 
ratben...; (— a barbour, in etuen 
Hafen einlaufen; to — off, wege 
fbaffeu, 1068 friegen, los macher 
berausziehen;  wegfubren, bolen 
verfaufen ; [08 werden; entwifchen 
bavon fommen; entkommen; to — 
off again. wieder flott werden ; to — off 
fromthe horse vom Pferre fteigen. abs 
fteigen; to —on, anziehen, anlegen; 
gelangen auf... ., weiter fommen; to 
— on one’s feet, auffteben ; to — ouy, 
herans bringen, heraus nehmen, bere 
aus ziehen; heraus locken; hinaus 
geben, hinaus fommen; fitch heraus 
wideln; to — over, hinüber briugen 
oder ziehen, überziehen; geben übez 

«+e, hinüber gelangen ; to — over a 
prejudice, ficy über ein WVorurtheil 
wegiegen ; to — quit (rid) of, fich ent: 
levigen, log werden; to — ready, ferz 
tig machen, fertig werden; to — 
round, herum fonumen fegelt, un eis 
ne Landipige); umlaufen (vom ¥ ins 
de); to — to shore. landen; tn — to- 
gether, zufammen bringen; zufams 
men fommen, fic verfainmeln: to— 
through durchbringen; — durdyfome 
men; to— up, aufbringen, aufheben; 
aufwerfen; wieder einbringen ; aufs 
fteben, aufiteigen, im Bretye jteigen, 
auffeblagen ; hinauf Fommen ; cal gre 
bereiten; to — upagain, wieder aufs 
fonmen, fich wieder erholen; to — 
within, »id. To — in. 

GETTER, s. 1. der Erlanger, Berfchafs 
fer; 2. Zeuger, Vater. 

GETTING, s. 1. das Erlattgen, Wer 
Schaffen, u. f.w.; 2. der Erwerb, Gez 
win, Öewinnft ; the prices are — 
low, (—up), M E. die Pretfe find im 
Abnehmen (im Steigen). 

GEWGAW, |. s. da8 Spielwerf, Rins 
derwerf, der Tand; IL adj. glängena 
ohne innern Gehalt. 

GHASTFULLY, ad». 1. traurig; 3. graus 
ID: fchredlich, entjeglich, Ichauders 
Haft 
GHASTLINESS, s. 1. das Orauien, 
ul eben die Graplichfett; 2. Tovs 
enblaffe, 

GUASTLY. adj. 1. gräßlich, entfegli 
furchtbar ; 2 fobteubtag a 
SHENT, s. (die Stadt) Gent (in Flan 

erm) 


GIGA 


QNERKIN, s. tic (ffingnrte, Pfeffer 
gurfe. 

SHOST. s. 1. der Seift, die Seele aw. 
Wi; 2. das Öleipenit; 3. der heilige 
Metft; wo vive up the —, den Geift 
aufgeben, jterben. 

SHOSTLIKE, wi, Zeifterähnlich ; hohl: 
Augig; eingefallen. 

GHOSTLINESS, s. die Geifterlichkeit 
(m. it.) ini ftermas 

GHOSTLY. adj geiftig ; geiftermäßig ; 
geiftlich ; are ai Badin: 
—hour, dte Seifterfturve, 

GIANT, « der Ittefe. 

GIANTESS, s. die Niefinn.  ' 

To GIANTIZE, » n. den Niefen fielen. 

GIANTLIKE, ee tiefenmäßig ; une 

GIANTLY, gebeuer, gigantıfch. 

GIANTRY, ». daé Iiefengefchledt (m. 
it.). 

GIANTSHIP, s. dag Niefenthum. 

GIAOUR, s. (türfifch) der Unglaubige. 
To GIBBER, ». n. unartifulirte Tone 
ausftoßen ; fehnattern. 

GIBBERISH, Is. das RKauderwälfch ; IL. 
adj. fauderwälfch fprechend. 

GIBBET, s. 1. der Galgen; 2. Querz 
baum, das Duerbolz. 

To GIBBET, v. a, hängen. 

GIBBOSITY, E 1. die Wölbung; 


GIBBOUSNESS, § 2. das Höcfrige, | 
Budlige. 
GIBBOUS, adj. 1. gewilbt; 2. bucfelig, 
höderig. 


GIBCAT. s. der alte Rater. 

To GABE, va. & n. verachtend tadeln, 
frötten, höhnen, aufziehen, fticheln. 
GIBE. s. der Epott, die Höhnerei, Stt- 

pl. 


delet. 
die SOhthelinen 
(Gartet in Ztaliem. 


GUBELINES, s 

GYBER, ». der Spitter, Tadler. 

SIRINGLY, adv. fwöttiich, höhnifch. 

GIBLETS, s, pl. da8 Oänfegefröfe, Sane 
feflein. 

FIBSTAFF, s. eine Stange, die Tiefe 
Waffers au meffen ; eine dergleichen, 
Schiffe fortzuftoßen. 

UDDINESS » 1. der Schwindel ; das 
Drehen; die Drebfranfbeit ver Schaz 
fe; 2. die Unbe ftandigfeit ; Auftäng: 
keit; Slichtigteit, Unbefonnenbeit, 
der Reichtfinn. 

BIDDY (adn. tv). adj. 1. fehwindes 
lig, wirbelnd, freifend; taumelnd; 
2. veräuderlich, flüchtig, leichtiiunig, 
unbefonnen; 3. betäubt, bevaufcht; 
—brained. (—headed), fhwindel£öpfig, 
ardanfenlos, unbefounen; —head der 
Schwindelfopf; —paced, wanfend, 
taumelnd, unbefonnen. 

To GIDDY, v. In. fich fchnell herum 
drehen; IL. a. Schwindel verurfachen, 
wanfen machen. 

GIER-EAGLE, s. ber Neiher. 

GIFT, s. 1. die Gabe, bas Gefchenf; 2. 
Vermögen. bie Geijtesgabe, das 
Talent; 3. Verleibungsrecht ; — by 
will, das Legat, Vermächtniß; deed 
of —, die Echenfungsurfunde; one 
that has a living in his —, der eine 
Stelle (Pfriinde) ju vergeben hat. 

To GIFT, v. a. begaben. 

GIFTED, a4 begabt; gegeben. 

GIFTEDNESS, 5. die Beqabtheit. 

GIG, s. 1. taé Gabriolet; 2. der Kreis 
fel; 3. die Harpune; 4. das muth- 
willtge Deädchen ; 5. Boot; 6. + vie 
Seige. 

Tu Gls, v. a Bifche mit einer Harpune 
fangen. . : 

GIGANTEAN, adj. riefenhaft, unwider= 
fteb lich. N 

GIGANTIC (—cav), adj gigantiich, rie= 
fenmäßig, ungeheuer; — fennel, das 
Ruthenfraut, Gartenfraut; — sta 
ture, ber Rıefernvuchs. 





GIPS 


GIGGLE, s das Ricbern, Sefidjer. 

To GIGGLE, r. a. ticyern, 

GIGGLER, s das Yachmaul, 

GIGLOT (Gioter), 1. a. die Buhldirne ; 
IL adj. unbeftändig, flüchtig; vere 
bublt. 

To GILD. v. a. 1. vergolden; «. fchmiit: 
den, glänzend machen. 

GILDER, s 1. der Vergoloer; 2. Oul= 
den, rid. GuILDER 

GILDING, s. da6 Vergolden, die Ber= 
aoldung. 

GILES, s. Zulius; Aegidius (Manns- 
name). 

GIL]. s sing. 1. (abbr. YON GiLLıan) 
Sulthen; 2. cant. das Weibchen, vid. 
Jiu; 3. der Eroepheu (vid. GRounv- 
ivy); 4. dad aus Sroepheu bereitete 
Bier, Kräuterbier; 5. die Viertel 
pinte, das Unartchen ; 6. province. die 
stluft, Spalte (in einem Berg); der 
Vergftrom; der Bach; 7. die Are mit 
zwei Nüpern zum Bourtichaffen des 
Baubholzeg; 8. gills, s yp’ dic Kiemen, 
Fifchohren; die Schnabelbaut (ver 
Vögel) ; das Aleitch unter dem Kinn, 
der Mader, die Schlappe, das Bart= 
läppchen; —fn. oie Kopffinne; — 
house, das Stränter-Wierhaus. 

GILLIAN, s. Sultana (Rrauenname). 

GILLYFLOWER s, die Rel Fe (Dianthus 
— F.)3 queen's —. die Nachtviole ; 
stock —, die Yevfove, 

GILSE s der junge Lacs. 

GILT. s. die Vergoldung ; —head, die 
Gofpforelle ; —tail, der Golmwurm. 
GIMBAL, s. der Bügel des Nachthanz 

fes oder des Sompaffes. 

GIMBLET, s. der Bohrer, Fritbohrer. 

GIMERACK, s das fchine Cpielwerf, 
der Tand. . 

GIMMAL I s. der Eleine Runftgriff, die 
mechanifche Vorrichtung ; II. adj. aus 
Ringen beftehend. 

GIMP, s feidene Epißen. 

GIN, s. 1. bie ne Dobne, der 
Sprenfel, Kallftricf; 2. eine (große) 
Ramme Präble einzufchlagen, das 
Mamingeriift ; der Hebebod, das He= 
bezeng ; 3. die Preffe, Bolterbant ; 
4. Pune; 5. Eqrentrmafebine (zum 
GEnthülfen der rohen Baumwolle); 
6. abbr. (für Geneva, qd. vid.) det 
Wacholderbranntwein ; —fish, der 
Sinnfifeb. 

To GAN, v. a. 1. Baummolle enthiillen ; 
2. fangen (in einer Schlinge). 

To GIN, v. a. + beginnen. 

GINGER, s. der Ingwer; wild —, der 
Zirtwer; —bread, der Bfefferfuchen ; 
—bread colour, das Rajfeebraun; — 
bread-maker, der Pfefferkuchenbäder ; 
—bread work, bunte, vergoldete Zies 
rathen; —grater. die Suqwerretbe ; 
—seed, überjuderte Sugmerforner. 

eee adv. Leife, Tidtie, bebut- 
am. 

GINGHAM, s. der Oingham, ein dem 
oftindifchen nachgeahinter baumwol- 
fener Zeug. : 

GINGIVAL, adj. gu dem Zahnfleifche ge= 
brig. 


To GINGLE, v. x. & a Elimpern, Eline 
gen, Flingeln. y 
GINGLE, s. 1. das Geffimper, Geflin= 

gel; 2. Wortgeklingel. tte 
GINGLYMOID, ad. der Beinfügung 
ähnlich. 
GINGLYMUS, s die Beinfügung, das 
Knochengelent. 
GINNET, s. der Marulefel; Mlepyer, 
die ansgeartete Race. 
GINSENG, >. der Öinfeng, bie Kraft- 
wurzel. 
To GIP, v. a. Häringe ausnebmen. 
GIPSY, s. 1. der Zigeuner, die Qigen= 
nerinn ; 2. fond. die lofe (kleine: Here, 
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GIVE 


GIPSYISM, 5.118 Aigeunerwejen 

GIRAFF, Girarre, s. der Kamele pare 
die Giraffe. 

GIRANDULF, #. ‚nod. ter große Arms 
levchter. 

GIRASOL. 3. 1. bie Connenmende, 
Sonnenblume, (Helwtropium — L) 
2. der Sonnenftein, Oval. 

To GIRD, v. a, & n. 1. giirten, uıngürs 
ten; 2. umfchliefien, umgeben, bes 
fleiden; 3. Eneipen; 4. fticheln, webe 
thun, fchmäben. , 

GIRD, s. das Rueipen, ber Snivn. 
Stich. 

GIRDER, s. 1. T. der Bindebalfen; 2 
der Satyrifer. 

GIRDLE, s. 1. der Gurt, Gürtel; & 
Umfang, Bezirk; 3. Thierfreis; — 
belt, der Zeibgurt. 

To GIRDLE, v. a. gürten, umgeben, 
umfchließen; to — trees, Am. Gite 
fchnitte in die Ninde der Baume mas 
hen, damit fie abiterben. 

GIRDLER, s der Gürtler. 

GIRE, 3. vid. Gyre. 

GIRL, s. 1. bad Müpchen ; 2. Sp. E. der 
Rehbok von zwei Sabren; —hood, 
die Kindheit eines Mädchens, die 
Miücchenfchaft av. ii). 

GIRLISH, adj mädchenhaft, jugenolich; 
—ly, adv. wie ein junges Mädchen ; 
—ness, s, das jugendliche, Eindifche 
Wefen eines Mädchens. 

GIRROCK, s. der Stödfer, die Stachels 
mafrele. F 

GIRT, 5 1. der Gurt; Sattelgurt ; 

GIRTH. § 2. der Umfreis, Umfang, die 
Peripherie; 3. s 7. die Zirfelbinde ; 
—leather, der Ourtriem; —line, „N 
T. der Ausholer des Ladebaums, das 
Solltau, 

Tv GIRTH, v. a. gürten. 

To GISE, v. a, L. T. überlaflen, vere 
miethen (das Triftredt). 

GIST, s. L. T. der Grund (einer Bes 
fchuldigung, u. f. w.). 

GITH, s. der indianifche (fpanifcbe) 
Pfeffer) (Capsicum — L). 

GITTERN, s. »id Gvıtar ; To GITTERN. 
v n auf der Laute fpielen. 

To GIVE, v La. 1, geben, hergeben, 
bingeben ; übergeben , fchenfen ; er= 
thetlen; 2. Preis geben; 3. gemäbe 
ren, geftatten, erlauben ; 4. ergeben ; 
to — a bill (of exchange), M. E. einen 
Weehfel ausftellen ; to — intimation. 
Anzeige machen; to — (the complı 
ment of) the day, grüßen, guten Taq 
(die Zeit) bieten; — me .., &c, da 
lobe teh mir .., wf. w.) 3 to — an 
anecdote, etwas erzählen; to — a 
song, ein fingen ; tn -- a description 
of.., eine Befchreibung machen yon 
+«3 to — a (the) hearıne, zuhören ; 
to — one a call, einen rufen; vor: 
fpreden, einen furzen DBefuch maz 
chen; to — a visit, befuchen; to —- 
one a fall, einem ein Bein unterftellen ; 
to — a guess, rathen; to — a person 
his own. ausfchelten ; to — a sentence, 
ein Urtheil fprechen; to — a look, 
einen Bli geben, anbliden; to — a 
battle, eine Schlacht liefern, zuerft 
fchlagen ; to — chase, Jagd machen, 
verfolgen; to — content, befriedigen ; 
to — credit. Glauben beimeffen ; Gre: 
dit geben; to — one credit for, einem 
etwas zufrauen ; — me to know, fat 
mich wijfen; to — notice, anfündigen, 
auffündtgen, warnen ; to — offence, 
einen Anftoß geben, ärgern, befcidie 
mim — one the oath, einem_deu 

id gufchieben, ihn fchmören_laffen; 
to — wall, obenan gehen laffen, den 
Norrang geben; to — one’s love (re 
spects, gräßen or fich empfebler 
laffer: to — » portion. ausfteuern 
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2 — rise, Anlaß (Gelegenheit) geben ; 
io — suck, faugen; to — thanks. 
‘panei ; to — warning, warnen, aufs 
fagen ; to — joy, Glücf wünfchen; to 
— lear., erlauben; Urlaub geben; to 
— the lie, Lügen ftrafen; to — way 
(ground or place), weichen, ausweichen; 
nachgeben, Statt finden laffen ; nad 
hängen, fh überlaffen; fallen (im 
Preife); — way together! (Zuruf an 
bie Ruderer) überall ! to — the slip 
to one fih von einem wegichleichen, 
entwifchen ; to — one’s mind (one’s 
self) to a thing, fid) auf etwas legen; 
darauf bedacht feyn;ito — again, 
wieder zuftellen, wieder geben; to — 
away, weggeben, dabingeben; itber= 
Tragen; to — away for lost, für vers 
foren, halten, verloren geben; to — 
back. zurüc geben; erftatten ; to — 
for gone, für verloren geben; to — 
forıh, heraus geben, befannt machen ; 
erzählen, tn — in, eingeben, einveis 
chen (ein Schreiben, u. f. m.); to — 
in sne’s name, fidh einfchreiben laffen ; 
w — in charge, auftragen, anbefel= 
fen; anvertrauen; to — in one’s ver- 
dict, feine Stimme geben, ftimmen ; 
to — in command. befehlen, anbefeh- 
len ; to — into, fic) hingeben, fich be= 
faffen, hinein gerathen; beitreten, 
attuehmen ; to — over (to .., an..), 
übergeben, abftehen, ablaffen, abtre= 
feu; (oder up for lost), für verloren 
geben, verlaffen ; ergeben ; nachlaffen ; 
to — out, ausgeben; herumgeben, 
austheilen; herausgeben, befannt 
machen; ausfprengenz to — out a 
play, ein Stüd (im Schaufpiele) ans 
kündigen ; to — up, aufgeben, dahin 
eben; heraus geben; übergeben; 
überlaffen, ergeben, wirmen; to — 
one’s effects, th als zahlungsunfähig 
angeben, bomis cediven; I.n 1. nach= 

geben, fic) werfen wom Hole); 2 
roeich werden, feucht werden, jchwißen; 
Shauen, 3. fich bewegen, nachgeben; 
ww — in, nachgeben, weichen; to — 
out, nad)geben. 

HVEN, part. 1. zugethan, ergeben ; 2. 
beftimmt ; — to drinking, gambling, 
&e.. bem Trunf, Spiel, u. f. w. ge 
en; a — sum (time, &c.), eine bes 
ftimmte Summe (Zeit, u. f. w.). 

‘GIVER, s. der Öeber; — of a bill, M. 
E. der Traffant, Ausfteller, Bezieher 
eines Wechfels, Werth-Ntehmer. 

‘GIVES, s. pl. vid. Gyves. 

ISIZZARD, s. det Kropf, Magen (eines 
Bogels ; he frets his —, vulg. er ger= 
bricht fic) den Kopf. 

SLABROUS, adj. glatt. 

SLACIAL, adj. etfig, gefroren, 

To GLACIATE, v. n. zu Gis werben, 
gefrieren. . 

GLACIATION, s. dag Gefrieren. 

“SLACIBRS, ». pl. die Gletfcher, Firver 
(Stéberge der Schweig), 

GLACIOUS, adj. eifig, eisartig. 

SLACIS, s. Fort. da8 Slacté, die Ab- 
dachung ver äußern Bruftwehr, Feldz 
bruftwehr. 

GLAD. adj. 1. froh, erfreut; zufrieden, 
vergnügt, heiter, 2. erfreulich, ange= 
nehm, reigend, prachtvoll erheiternd ; 
Lam — of it, dad ift mir lieb. 

To GLADDEN (or Gran), v. I. a. etz 
Freuen, froh machen; II. n. fich freuen, 

GLADDER, s. der Grfrener. 

BLADE, s. 1. der Anshan, lichte Fle im 
Walde, die Lichtung, Blöße, WWald- 
sder Korftwiele; der Holameg; die 
Midbahı; ME. 2 „ie offene Stelle 
tm Gije: 3. glattes Gis. 

ee s der Schwertel, die 

GLADER. Schwertlilie. 
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GLAS 
GLADIATOR, s 


ber Rlopffedter, 
Preisfimpfer. bites 


GLADIATORY, adj. fechterartig. 

GLADLY, adv. gern, mit Freuden. 

GLADNESS, s. ste Freude, Frohlichfeit, 
der Triumph. 

GL-9SOME (adv. —ıy), adj. 1. fröhlich ; 
2.erfreulich ; —ness, s. die Sröhlichfeit. 

GLADWIN, s, vid. GLADEN. ä 

GLAIR, s. 1, da8 Eiweiß ; 2. der eimeiß- 
ähnliche Stoff; 3. die Glefe, Glafer 
(Hellebarde). ' 2 

GLAIRAGE, s T. das Beftreichen mit 
Eiweiß. A te 

To GLAIR, v a. T. mu Siweiß bez 
ftreichen. f 

GLAIVE, s. die Glefe, Glafei (Helle: 
barvoe). 

GLANCE, s. 1. der Schimmer, Lidht= 
ftrabl, das Licht, ver Wlig; 2. Blick, 
Streifblif; 3. die Ueberficht; ar the 
first —, auf den erjteu Blid, fogleich, 
—coal, vid. ANTHRACITE. 

To GLANCE, v. I. n. 1. einen pliglic, n 
Strahl werfen, ftrablen, anftrahlen ; 
fhimmern, glänzen; 2. blicen, ans 
blicken; 3. fehnell bewegen, vorbei 
fliegen; 4. fetwärts berühren, ftrei= 
fen, anftreifen ; 5. tadeln, fticheln, ans 
fpielen, zielen auf ..; to— over, 
überbliden, vurchfehen ; to — upon, bez 
rühren, zu verftehen geben, audeuten; 
U. a. (einen flüchtigen Seitenblic auf 
etwas) werfen. a 
LANCINGLY, adv. obenhin, im Vor= 
beigeben. , 

GLANDS, s. pl. die Drüfen (bet den 
Menfchen. 

GLANDERED, adj. drüfenfranf. 

GLANDERS, s. pl. die Drufe (Krank= 
heit dev Pferde). 

GLANDIFEROUS, agj. Eicheln tragend. 

GLANDULAR, adj. mod. dviifig. 

GLANDULE, s. die fleine Drüfe; 
Driife. 

GLANDULOSITY, s. da3 Driifigew.it.). 

GLANDULOUS, adj. driiftg. 

To GLARE, v. La. 1. fhiimmern, leuch= 
ten, fcbeinen; 2. hervorftechen ; 3, anz 
ftarren, wild umber liden; IL a 
(einen blendenden Glanz) werfen. 

GLARE, s. 1. dev (blendende) Olanz, 
Schimmer ; das Zunkeln; 2. der wilde 
purchoringende Blid; 3. der zähe, 
eiweißartige Stoff. 

GLAREOUS, adj. wie @imeiß, zähe 
und durchfichtig. 

GLARING (adv. —ıy), adj. blendend, 
auffallend; — crime, das offenbare 
Verbrechen. 

GLASS, 1. s. 1. das Glas; 2. Trink= 
glas; 3. Stundenglas; 4. Fernglas; 
d. der Barometer; 6. Spiegel; sea 
Exp-s. in half a —, in einer halben 
Stunde; IL. adj. gläfern, qlasartig ; 
in compus. —beads (corals), Olasforals 
len; —blower, der Olasblafer; — 
bottle. die Glasflafrhe ; —coach, eine 
Kutfche mit Glasfenftern, ver Schei: 
benwagen ; —feathers, die Busfedern 
von Haarglas; —ful, das Glas voll; 
—funnel, ein Scheidetrichter (um Del 
von Waffer zu fiheiden); — gazing, 
fich ae ee —grinder, der Olas- 
febleifer, Olasfchneider ; —nolders, die 
Fenfterbinder in einer Rutfche; — 
house, die Olashiitte; —tike, heil, 
durchfichtig glasähnlich ; —incket (— 
oval), das qliferne Medaillon; — 
maker der Masmacher; Ölafer; — 
man der Slasbandler; —metal. das 
gehbmalzene Slas; —paper, Slas- 
papier; —shnde, der Olasfdirm; 
—toys, gläferne Gprelwaaren; — 
trade, der Ölushandel; —tube, die 
Ölasröhre; —ware, Glaswaare; 
— work, die Glashütte, das Olas- 
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werk; die Olaswaare; — wort, bat 
Slasfchmalz, Salgfrant (Sadsola, & 
Salicornia — L.). R 

To GLASS, v. a. glafiven, in Olas 
fafjen ; to — over, verglafen. N 

GLASSINESS, « dig Olas= oder Spie- 
gelglätte. N 

en adj. gläfern ; glaficht, glass 
artig. : 

GLAUBER-SALT, s. das Glauberfalz. 

GLAUCOMA, s. Med. T. der graue 
Staar; vas Blendwer£, der blaue 
Dunft. 

GLAUCOUS, adj. grau, blau. 

GLAVERER, s. vulg. dev Schmeidhler. 

To GLAZE, v. a. 1. mit Ölasfcheiben 
verfehen ; 2. glafuren, glafiren, fire 
niffen ; 3. poltren, glänzend machen. 

GLAZED, adj. mit Olasfenftern ; glas 
firt; polirt; — frost, das Glatteis ; 
— boards, Breffpäne ;— paper, dad 
geglättete Papier. 

GLAZIER, s. der Glafer. 

GLEAM. s. der Strahl, Olang. 

To GLEAM, ». n. ftrablen, funfeln, 
leuchten. 

GLEAMY, adj. ftrahfend. funfelnd. 

To GLEAN, v. a. 1. nachlefen, Uehrea 
lefen; 2. aufleien, fammeln. 

GLEAN, s. die Nachlefe, mühevolle 
Sammlung. 

GLEANER, s. 1. der Nachlefer, Web= 
renlefer; 2. Gammler. 

GLEBE, s 1. die Erdfcjolle, ter Torf; 
Nafen ; die Erzftufe ; 2. — vr — land, 
der Kirchengrund, die Pfarrdder; — 
houses, Pfarrhäufer. 

nn adj. torfig, erdig, tafenz 

GLEBY, reich. 

GLEDE or Gueve-xire, s. det Hühners 

eier. 

GLEE. s.1. die Luft, Freude, der Scher ; 
2. Wefang für mehrere Männerfti.n- 
men; das Scherzekied. 

GLEEFUL, adj. luftig, fröhlich. 

GLEESOME, adj. (uftig. 

GLEET, s. der dünne Eiter; Macher 
tripper. 

To GLEET, v. n. eitern, tröpfeln. 

GLEETY, adj. eiterig, fliifrig. 

GLEN, s. das Thal, die Schlucht. 

GLENE, s. 4. T. die Pfanne an den 
Oelenfen. 

GLEW, vid. GLUE. 

GLIB (adv. —ıy), adj. glatt, fchliipfrig, 
flüchtig ; his tongue runs very —, er 
hat eine geläufige Zunge. 

To GLIB, v. a. 1. verichneiden, caftri= 
ren; 2. glatt machen. 

GLIBNESS, s. die Schlüpfrigfeit, Ge= 
läufigfeit. 

To GLIDE, ». n. fanft fließen, gleiten, 

GLIDE, s. das Öleiten, Eanftfliegen. 

GLIDER, s. der leitende, Schleicher. 

To GLIMMER, ». n. fchimmern, däm: 
mern; GLIMMERING, s. da8 Gdyime 
mern, fchwache Licht. 

GLIMMER, ». der Schimmer ; Glims 
mer. 

To GLIMPSE, ». n. fchimmern, blinten, 

GLIMPSE, s._1. der Lichtblid, Echime 
mer, Blis, Strahl, (fehwache) Schein; 
2. das Blinken, der fchnell voriiberge- 
heude Blif; 3. das kurze Vergnüs 
gen; 4. die fchmache Nehnlichfeit; tc 
give one a — of, eitten Gli in etwas 
thun laffen. 

To coer vn. ftrahlen, gläugen, 
To GLISTER, $  gleißen. 

GLISTER. s. 1. der Glanz, Schimmer; 
2. das Klyftier, vid. CLysTer. 

GLISTERING (adv. —ır), adj gleißend, 
glänzend. 

To GLITTER, v. n. gleifen, glänzen. 

GLITTERINGLY, ad». glängent. 

To GLOAT, ». ». (anz)fchtelen; (and 
blingen, Tiebängelu 
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GLOBE, ». 1. die Kugel; 2. der Exd- 
ball; 3. der Kreis von Mriegern ; ce- 
lestical —, dic Hummelésfugel; ter- 
restrial —, die Grofugel ; - - amaranth, 
ber Kugelamavanth; — animal, ter 
Kugelwurin, das Kugeltbier ; — arti- 
choke, die sugelartiychofe; — craw 
foot, ‚der füße Dabnenfup; — daisy, 
bie blaue Maßliebe; — fish, der Ruz 
Ee th; — flower, die Rugelraaune 
el. Dotterblume; — thistle, die Ruz 
geldijtel ; — of the eye, der Auge 
avfet. 

G1OBUSE, 

GLOBOUS, 
GLUBULOLS, 


adj, Fugelrund, fugel= 
firmig, fugelicht. 


GLOBULAR, adj. fugeltund,  fugel= 
förnig. 
GLOBULARIA, & vid. GLOoBE-AMA- 
RANTH, 


GLOBULE, s. da8 Kügelchen. 

GLOBY, adj. Fugelfirmig, rund, 

To GLOMERATE, v. a. cufwiceln, gu- 
fammenballen, auffnäueln. 

GLOMERATION. s, 1. die Verbindung 
ur dtiugelformigécit ; das Aufwideln, 
Sufanmenballen, die Auffnäuelung; 
2, ein zu einer Kugel verbundener 
Körper, 

Rn adj. aufgewidelt, ge= 

allt. 

3LOOM, s. 1. das Dunfel, die Düfter- 
feit; 2. Melancholic, Traurigkeit, der 
Oram, Trübfinn. 

Jo GLOOM, vIn. 1. bunfel, diifter 
feon; 2. trauvig, mifvergniigt, 
fchwermüthig feyn, fich härmen ; 
U. a. verdunteln, 

GLOOMILY, adv. 1. dunkel, ditfter, trite 
be; 2. febwermitthig, traurig; 3. fine 
fter blicfend; 4. tibelwollend 

SLOOMINESS, ». 1. die Diifterfett; 2. 
der Triibfinn, die Traurigkeit, Mes 
Latichnlie. 

GLOOMY, adj. 1. dimfel, diifter; 2. 


traurig; — trübfiunig,  mißmüthig, 
febmerntiithig. F ) 
GLORIFICATION, + die Berbherrli= 


dung. 

Tc GLORIFY, v. a 1. verherrlichen, 
preifen; 2. in den Öimmel aufnehs 
ment, felig machen. 

GLORIOUS (adv —ty), adj. herrlich, 
erbaben, rübmlich, qlovsetth berühmt. 
CLORY, s. 1. der Nubm, die Ehre; 
Herrlichkeit, Pracht, der Slang; 2. 
die Verberrlichung durch Anbetung ; 
3. ewige Seligfeit; 4. Ölorie, Strabz 
lenfrone, der Strahlenfrang, Strah= 
lenbof, Heiligeufchein ; 5. ote Ruhmz 
rediafeit, Brableret, Arroganz; 6. 
Ehrfucht, der Stolz (im edlen und 
unereln Sinne), 

To GLORY, v. xn. fich rühmen, prablen; 
ftolz feyn (— in, auf). 

7T) GLOSE, ». a. nid) To GLOZE. 

GLOSS, 3. 1. die Gloffe, Anmerkung, 
Auslegung; 2. der Slam, die Pott 
tur; der Hiftric, RiniB ; der äußere 
dein; to set a fine — upon a thing, 
einer Sache einen fehönen Anftrich 
geben. 

Tu GLOSS, v. n. & a. 1. auslegen ; glof= 
firen, commentiven; 2. einen Anitrich 
geben; glänzend machen, poliven, 
glätten. s j 
SLOSSARTAT, adj. ein Oloffarium bez 
treffent. 

SLOSSARIST, s. der Sloffenfchreiber. 
GLOSSARY, s. das Oloifarium 
BLOSSER, s 1. der Oloifenfchreiber, 
Sleffator, Srflärer, Nusleger, Scho- 
ftaft; 2. der Polirer, Anftreicher. 
BLOSSINESS .. der lang, Aufrup, 





GNAS 


le; die glänzende Oberfläche, 

arte. 

GROSSOPHER, s. vid. Grosser, 1. 

GLOSSOGRAPHY, ». das Uuslegen, Ere 
fliren; Verfaffen von Gommenra= 
rien. 

GLOSSY, adj. glänzend, glatt. 

GLOTTIS, 5. 4.7. das Zäpfchen im 
Hatfe. 

GLOVE, s. dev Peddie to be hand 
and —, enge Fremde fer. 

To GLOVE, v. a, (wie mit Hundfchus 
hen) überziehen. 

GLOVER, s. der Handfchuhmacher, 
Beutler; —s stıtch, die Bentlernaht; 
—'s wool, Raufwolle, 

Tu GLOW. v. x. 1. glüben (— with in- 
dignation, vor Unwillen); brennen, 
2. eine lebhafte Rarbe haben. 

GLOW, s. 1. da6 Ölühen, die Gluth ; 
2. heftige Leidenfchaft ; 3. brennende 

arbe ; — worm, der Jofanniswarm. 

GLOWINGLY, ado. glithi«d, leiden- 
fchaftlich. 

gf ae vn. & a. liebkufen, jchmei= 

en. 

GLOZE, s die Echmeichelei ; der erlo= 
gene Schein. 

GLOZER, ». der Echmeichler, 
Schmeichleriun. 

GLOZING, s a8 Schmeicheln; die 
falfche Darstellung. 

GLUE, s. der Leim ; — boiler, der Leim 
fieder ; — por, der Leimtopf. 

To GLUE, ». a. 1. leimen; planiven; 
Fleiftern; 2. fig. vereinigen, beften 
an... (W, it). 

GLUER, s dev Leimer, 

GLUEY, adj. Eleberig, jibe. 

GLUINESS, s. das Rleberige, Zähe. 

GLUISH, adj Eleserig. 

GLUM. adj. faner, mürrifch, 

GLUMMY, adj. diifter, tritbe, 

To GLUT, v. a. 1. verfchludfen, vere 
fhlingen; 2. fattigen; anfüllen, 
überfüllen, überfaden,; to — one’s 
eyes, feine Augen weiden ; to — one’s 
revenge. fein Müthchen fühlen ; to — 
the market, ME. den Marft mit 
Waaren überführen, überfüllen. 

GLUT, s. 1. was verschlungen wird; >. 
die Sattheit, Fülle; Ueberfiillung, 
der Gfel; 3. das Berftopfende, die 
ll 4. ME. ein bölgerner 

cil. 

GLUTEN, s. det Fleberige Stoff, lez 


die 


To GLUTINATE, v. a. anleimen, gue 
fammenleimen oder Eleben. 

ROTOR: s. das Zufammenfkles 

en. 

GLUTINATIVE, adj. Eleberig, leimend ; 
gufammenbetlend; — ness, o. eid. 
GLUTINOSITY. 

GLUTINOSITY, s. das Rleberige, Leim 
artige, Zufanımenhaltende, Sufame 
menbeilende, 

GLUTINOUS, adj. Fleberig, jibe; — 
ness, 1. die Zühheit, ‚Rleberigbeit. 

GLUTTON, s 1. der Breffer, Braffer, 
Schwelger, Schlemmer; 2. Mame 
eines Uhieres in Rußland (Ursus 
gulo — L.). 

T» GLUTTONIZE, v. n. freffen, praffen, 
Schweigen. R 
GLUTTONOUS (adv. —ıy), adj. gefräz 

Big, gievig. : 

GLUTTONY, s die Prafferei, Schwel- 
gerei, Villerei, Gefräßigfeit. _ 

GLYPH, «. T. der Einfchnitt zur Zierde, 

GLYPTIC, s die Steinfchneidefunft. 

GLYPTOGRAPHY_s. die Theorie ver 
Steinfchnetdefunft, Gemmenfunde. 
To GNARL, » n. fiutrren, murren. 

GNARLED, adj. fuortig, Enotig, äftig., 
To GNASH, vd. a & x. fnirfihen; die 
Zähne weisen; wiither. 
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GNAT, s, div Die; — tower, dad 
senabenfrant; — snapper, der Flies 
genjtecher, Diüfenfchnapper Vogel) ; 
— worm, die Waffermuce. 

To GNAW, v. a. & m Magen, abnagen ; 
benagen, auf etwas berpen, anbeipen. 

GNAWER, s. der, Biz, Das Itageude. 

GNOME, s. der Önom, Srogeut. 

GNOMOLOGY, s die Zanımlung vow 
Denklprichen. 

GNOMON, s der Zeiger an ver Sons 
nenubhr; die Magnetindel. 

GNOMONIC (Gxowosican), ad). KNOMEE 
nifch ; gnomonics, s pl. dir Wanne 
nif, Sonnenubréunit. 

GNOSTIC, I. s. der Seheimmiffer, 
Onoftifer ; IL. adj. gebeimfundig, gno= 
fttich. 


To GO, v. ir.n. 1. gehen; fortgeben ; 
reifen; 2. angehen, gelten; 3. were 
hen; 4. werden; to — fa voyage) a 
journey, eine Geez Neife machen zto — 
ashore, landen ; to — halve-, zur Dalfe 
te geben ; to — mad, toll werden ; tn — 
one’s own way, feinen Ropfe folgen; 
to — according to the times, fic) mach 
der Zeit richten, in die Zeit fhicken ; 
to — wrong. fich irren, Unrecht has 
ben; you — the wrong way fo work, 
du füngft e8 verfebrt an; to — a 
great way, großen Ginflug baben; to 
— unpunished. uugeftraft bleiben; 
how — your concerns ? ur how goes 
the world with you? wie gebt c8 Ihe 
nen? was machen Sic? this coin 
won't — bere, diefe Miuuge gilt bier 
nicht; the bell goes, es wiry gelautet 5 
a report goes.., man fagt.. 3 let—. 
fag log! to tet —, erlaffen; things 
(matters) — very ill with hun, eé ftebt 
fchlecht mit ihm; to — abou, unges 
ben, unternehmen, vornebmen; what 
do you — about? was fuhrt Ahr im 
Schile? apout your vusiness! 
geh! befünmere dich um deine Sas 
cen! to — about the bush, einen lime 
febweif machen; to — abroad, altsges 
hen; ins Ansland reifen; befannt 
werden ; to —atter, folgen, binterbers 
gehen, nachgeben, zu erlangen ruchen ; 
to — against, widerjtehen, widerftretz 
ten; zuwider fey; to — along, forts 
geben; to — along with one, mit ets 
nem geben ; fg. e8 mit einem balten, 
feiner Meinung fey; ast ‘you, we) 
— along, Unterwegs; to — smoothly 
along, langfam forrgehen; feine Sache 
in der Stille verrichten ; to — aside, 
auf die Seite (abwärts) geben; ie. 
irre gehen, ausichweifen ; in —astray, 
fich verirren, einen Kehltritt thin; to 
— asunder, von einander geben, bez 
fonders geben; to — away, wegge= 
he; davon fommen; to — back, juz 
rie geben; umfebren; 14 — back 
from one’s word fein Wort siriiuehe 
men; to — backward jurud geben; 
fg. feblfchlagen, den Srebsgang ges 
ben; to — before vorher geben ; den 
Vorjig over Mang haben; to — be- 
hind. hinterher geben, folqen; to — 
between, zwifchen oder in ner Mitte 
geben, Ag fich in das Mittel ichla= 
gen; to — beyond. varitber binans 
Oder weiter gehen (als. vorbei gee 
hen; übertreffen ; überliiten; to — 
by. vorbei oder vorüber geben ; durche 
gehen; vergehen ; gelten ; übergeben, 
verfchmerzen; fic) nach etwas rice 
tet; no pattern to — by. fein Deufter 
zur Nachabmung; two — by the tee, 
NT. den Wind verlieren; to — by 
the loss, den Verluft geruldig ertras 
gett; to — by the worst, den KNürzert 
tehen ; she goes by the vaine of k. 
te führt den (oder gebt unter dem. 
Namen R.; to — down, hinunterges 

169 


GOAD 


hen, untergehen, nivoergehen, finfen, 
abnehmen, fich verichlimmern; vers 
fallen; verschluckt werden; gebilligt 
werden, gefallen ; to — dow. a river, 
ftromabwarts fahren: to — down into 
the country, auf das Land reifen; any 
thing will — with him, et wird alles 
eingehen; such things won't — down 
witb him, fo etwas läßt er fid) nicht 
gefallen; to — for, nach etwas gehen, 
es holen; für etwas gelten, qevalirn 
werden; gut ausfallen, gelingen; to 
— for nothing, für nichts gelten ; nicht 
in Aufehlag fommen ; the verdict goes 
for him, der Ausfpruch ift thm giine 
ftig ; to — forth, hervor geben, fich 
eigen; to — forward, vorwärts ges 
en; fortfahren; zunehmen ; empor= 
fommen; to — from, weggehen, ab= 
gebe; to — from the matter in hand, 
ron der Sache abfchweifen; to — 
from one’s word, fein Wort nicht hale 
fen; to— in, hinein gehen; einher 
geben in.., tragen (von der leis 
dung); to — in boots, Etiefeln anhas 
ben; she goes in black, fie trägt fic) 
fhwarz; to — in and ont, sin der Biz 
bel) leben; arbeiten; frei feyn; to — 
ınto, forfehen (iM); to — near, nahe 
aehen (zu Herzen gehen), fich nahen, 
nabe feyn; tin Begriff feyn; he will 
— near to lose it, er wirdes wohl ver- 
lieren ; to — as near as one can, fo 
wohlfeil als möglich serfaufen ;.to — 
off, abgehen; Iosgeben; abftehen ; 
fterben ; to — on, fortgehen, fortfah= 
ren; forfoauern; von Statten ges 
ben; antreten; to — on an embassy, 
eine Wefandtfchaft übernehmen; to 
—_on horseback, reifen ; to — over, 
geben über .., überfigen, hinüber 
neben; übergehen (zu einer Partei); 
abfallen; to — aut, hinaus geben, 
ausgeben, auslaufen; abweichen; zu 
Ende geben; werden; to — (out) 
doctor, Ac. T Doctor werden; to — 
out of the way, aus dent Wege gehen; 
ansfchmeifen; to —through durchges 
ben; ausführen, ausfteben, aushalten: 
durchlefen: to — through with a busı- 
ness, eine Sache durchiegen ; to — to, 
zu etwas geben; wagen; einen Bes 
ftandtheil ausmachen ; to — to law, 
vor Gericht gehen, Jemand verflaz 
nen; fein Recht fuchen; to — to ser 
vice, in Dienft’ geben; to — to work, 
ans Werf geben, anfangen; — to! 
woblan! daran! frifch darauf! to — 
together. fic) verfammeln; to — to- 
gether by the ears. vu/g. fich raufer ; 
to — under, übernehmen, fich unter- 
ieben ; to —up, hinauf gehen, hinauf 
rigen; to — upon, antreten, unter= 
nehmen; fich gründen: fußen; she 
goes upon that. daranf baut fie; to — 
upon the highway, Straßgenräuber feyn 
Oder werden ; to — upon the town, eilt 
Sreudenmeadochen werben ; to — upon 
tick, col. anf revit nehmen; to — with 
child. febwanger gehen; to — with 
young, trächtig feyn; to — with the 
wind, vom Winde getrieben werden ; 
the Lord — with you. Gott geleite 
bich ; to — without, entbehren, entraz 
then, nicht haben ; to — witlinut day, 
I. T. abgewiefen werden, entlaffen 
feyn; — without! lab es bleiben! 
BO, in compos, — between. der Unter= 
fäufer, Unterhändler, Kıumpler; — 
by, das Uebertreffen, Ueberliften, die 
Täufebung, der Betrug, Kunftgriff ; 
to give one the — by einen (im Late 
fen) übertreffen, einholen; über_or= 
thetlen; —- cart, der Gangelwagen, 
die Laufbank. 
BOAD, s. der Stachelftod, Creibftod. 
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T. GOAD, » a. (mit vem Stachelfto- 
de) fortjtofen ; mitreiben, jtacheln, 
GOAL, s. ba8 Mual, Örenzmaal, der 
hl; fig. Zwei; da8 Biel, Ende. 

GOAR, 5. der Gebren, BwiiFel. 

GOAT, 3 die Ziege, Seip; vulg. bie 
geile Perfon; he-goat. der Ftegen= 

of; — chafer. der Noßkäfer, — 
fish, die Siege, Alofe, Elfe (ein Sees 
fifa’; — herd, der Ziegenbirtz — 
milker (— sucker), der Geipmelfer, 

Ziegenfauger, Nachtrabe; —'s beard 
(—'s uread, — marjoram), der Bockse 
bart, Oeipbart_(Tragopygon — L); 
—'s eye, eine Opalart; —'s rue, die 
GSetfiraute; —’s stones, dad Knaben= 
fraut; —'s thorn, der Boefsoorn. 

GOATISH, ady. den Siegen over Biden 
is ähnlich; borfig, unfeufch, 
eil. 

En GOBBET, s. vg. der Biffen, das 
Stud. 

To GOBBLE, v. I a. hinunterfehlingen ; 
to — up, vg verfeblingen; binfu- 
deln; II n. faudern, follern (wie der 
Truthahu). 

GOBBLER, s. der etwas gierig ver: 
fchlingt. 

net s. ber Becher, die Trink 

ale. 

GOBLIN, s. der Kobold, das Gefpentt. 

GOD, s.1. Gott, das hichfte Wefen; 
2. der Göge, Abgott; das Idol; — 
child, — son, — daughter, dag Butben- 
find, die Bathe ; — father, der Pathe, 
Gevatter, Taufzeuge ; — mother, die 
Pathe, Gevarterinn, Taufzeuginn; 
— save the king Gott erhalte ten Kö: 
nig ! — ward, gu Gott, auf zu Gott; 
— willing, fo Gott will; — wat, die 
Gelbnafe (Art Hafelbubm; as — 
would have, zu allem &fidfe. 

GODARD, s. Gotthard (Mannsname). 

GODDESS, s. die Göttin; — like, wie 
eine Göttinn. 

GODFREY, s Gottfried (Mannsname). 

GODHEAD, s bie Gottheit. 

GODLESS, adj gottlog; —ness, s. die 
Ootilofigfert, 

GODLIKE, adj. göttlich. 

GODLINESS 5. die ottfeligkeit, Fröms 
migfeit, Neligiöfttät. 

GODLING, s. dim. ein Eleiner, junger 
Gott. 

GODLY, adj. & adv (also —ıry), gottfe= 
liq, fromm, religiös. 

GODSHIP, s. die Öottheit. 

GODWIN, s. Sottwein (Mannename). 

GOER, s. 1. der Gebhende, Neifende; 
Bupginger; Laufer; 2. cont. der Une 
terhändler, Kuppler; 3. Nenner (von 
Pferden) ; he isa graceful —, er hat 
einen angenehmen gen, 

GOG, s. die Eile, das Verlangen zu ges 

en. 

To GOGGLE ». n. von der Seite fehen, 
fihielen ; ftarr fehen; — eye, das 
Schielange, Starrangeı — eyed, 
febielend, ftarrängig ;_vindsäugig. 

GOGGLE, I. s 1. der ftarre Re, 25 
—s,s. pl. Blenden, Scheuleder (für 
Pferde); Neifebrillen, Brillen gegen 
Staub und Sonnenhiße ; IL. adj. ftarz 
tend, hervorftehende Augen habend; 
vulg. fnallängig. 

GOING, I. part. gehend; 1am — to die, 
ich werde fterben; this meat is (a-) — 
dies Sleifch wird riechend, fest an: n. 
s 1. da8 Geben, der Gang; 2 die 
(Abe )Reife ; 3. Schwangerfchaft; — 
down, dev Untergang ; — of meat, das 
Niechentwerven des Fleifches oder eiz 
ner Epetle; — tothe vault, Sp. 71908 
Berkriechen des Hafen: goings-forth, 
pl. co! Abichweifungen ; goings-on. p’. 
col. Rerfabven, Verkehr; gomgs our 
pl col. Ausgaben. 





GOOD 


GOFIRE s der Kropf. 

GOITRYUS, aj. Eropfartig, Eropfig. 

GOLA, s. Arch. T. das RKurnieB, be 
Rinnleifte. 

GOLD, s da8 Gold; — bezien, vergoldet, 
— beater, der Öoldfchläger ; — beater’ 
skin, die Öoldichlägerhaut ;—bound,— 
mounted), in Gold gefaßt; — coin (— 
piece), die Oolominize, a8 Golpftüd‘; 
— ducat, der Gold Oucaten ; — cor- 
dial, das Goldwaffer; — finch, der 
Dompfaff, Gimpel ; — finder, joc. ter 
Abtritträumer, Nachtkönig; — finer, 
der Goldfcheider; — fish, vid. Gory 
NEY 3 — flower, der goldene Wieder= 
(hon (Trichumanes — L); — foil (— 
leat’), das Blattgold; Golrblatt; — 
hammer, die Ooldammer ; — headed, 
mit einem goldenen Knopfe; — in 
gots, Soldbarren ; — mine, die olds 
mine; — oar, das Golderz; — of 
partıng, das Echeidegold; —- pippin, 
der Golopippin ; — pleasure, der Leinz 
dotter (Myagrum — L) ; —— proof. une 
beftechlich ; — ring, der goldene Ring; 
the devil's — ring, der Nebenwurm, 
die Raupe; — size, der Goldgrund; 
das Ölühwachs; -— smith, der Oold= 
fhmied; Banquier; —_ spangles, 
Golpflittern; —— thread, Goldfaden ; 
— wire, der Golddraht ; — wire-draw- 
er, dev Oolddrahtgieher, Goldgieher ; 
-- weight, das @olagewicdyt; — 
weights, die Ooldwage. 

GOLDEN, adj. 1. golden; 2. goldgelb ; 
3. glänzend; 4. trefflich ; 5. gliidlich ; 
— number, Chron. T. dic goldene Zahl; 
— rod, die Golvruthe, das Wuns 
fraut (Solidago — L.); — saxifrage, 
gelber Steinbrech, Golomilz. 

Er s. der Oolofifch, die Golds 
orelle. 

GOLDING, s. der Maufbeerapfel. 

GOLDYLOCKS, s. pl. das Golehans 
(Chrysocoma — L.). 

sae s. Schott.) eine Art Schlagball: 
piel. 

GOLOE-SHOES. vid GALoCHES 

GONDOLA, s. (ital.) die Gonvel 

GONDOLIER, s. der Gonrolier 

GONE, part. 1. gegangen; 2. vergans 

en; 3. verdorben, verloren; 4. ge: 
font on todt, dahin, bin; tet usbe — 
laßt uns geben; be —! get you —! 
parte dich fort! -— with child fchwalts 
qev; far — in years hochbejabrt, ber 
tagt, fteinalt; — off davon gegangen 
abgegangen, verkauft. 

GONG, s. die Handtrommel (bei den 
Afiaten). 

ae s. Mat. T. der Winkel: 
meffer. 

GONORRHEA, s. Med. T. der Gamenz 
fluß, Tripper, 

GOOD, I. adj. 1. gut; 2. güfig, ges 
neigt, wohlwollend; 3. recht, gefege 
lich ; 4. gerecht, tugendhaft, Fromm - 
5. beilfam, nüglich, drenlich, paffend ; 
6. beträchtlich, völlig, reichlich; 7. 
gilt, ereditfähig ; 8. gefellig, Luftig ; 
9. gewandt, gefchicft ; as —. eben fo 
gut, eben fo mohl; as — as, fo gut 
wie (als), fo fehr wie (al8) ; to be as 
— as one’s word, fein Wort halten; I 
left him as — as I found hin, ich verlieh 
thn, wie ich ihn fand; — bye. lebe 
wohl; — for nothing, untauglich, une 
brauchbar, fehlecht; a — for nothing 
fellow, ein Taugenthts; — in law, 
rechtsgültig ; to hold —, fich bemähzs 
Ten; to last —, unverdorben, genieße 
bar bleiben ; what is it — for? wog 
nüßt 68% he has eighty years—-, ev tft 
volle achtzig Jahre alt; to ive to a—— 
old age, ein hohes Alter erreichen; 
in -— sooth, in der That; wahrhaftig; 
in — eainest. in vollem Grnfle; te 


GOOD 


thunk --, für qut batten; 1 have a-- 
mind to. teh Dabe grope Vult qu... ; 
mn — tune, bet Zeiten, gu cechter Zeit ; 
all in — time, Alles zu feiner Zeit; 
that’s a — one. owg. das heiße ich mit 
bem großen Mefjer gefchnitten; a — 
while, etite beträchtliche Zeit, ziemlich 
lange; a — deal Biel, febr Biel; a 
-- many, ziemlich Biel, Viele, ein 
Haufen ; he ws — at it, darin ift er gut 
ju gebrauchen ; for —, ganz und gar; 
from — authority, aus guter Duelle ; 
to nold —, gelten, gegriindet feyn, fich 
beitätigen; to make —, wieder gut 
machen, erfegen, vergüten; entfpre- 
then; beweifen; behaupten, durchle= 
Gen; gründen; bewerfitelligen, voll= 
iehen, erfüllen ; verantworten, dafiir 
tehen ; to make — a payment, piinfte 
lich Zahlung leiften ; to make — one's 
ground, feinen Pojten vertheidigen ; 
you make — the proverb, Sie machen 
das Sprichwort wahr; — breeding, 
die Wohlerzogenheit, gute Lebensart, 
Wohlanftinnigfeit, — conditioned. 
gut (wohl) befchaffen; — morrow, gue 
ten Morgen ; — fellow, ber muntere 
Gefellfchafter; — Friday, der Char: 
Frettig ; — gracious! fam 0 (gerechter) 
Himmel! — health, das Wohl befine 
bet; — humour, gute Laune; 
humoured bei guter Laune, aufge 
räumt: gefällig; — tack! owg. ach! 
0 Himmel! day Gott erbarm! — 
luck, da8 lite ; — man, der Bieder- 
mann; Hauswirth; — manners, das 
anftindige Betragen, die Wohlanftine 
digkeit; — nature die Sutmüthigfeit, 
Sure, Orfälligkeit, Nachficht, das ge- 
fallige Wefen ; — natured, — natured- 
ly, von gutem Charakter gutartig, 
utmiithig, gefällig; — omces, ez 
Pilligfeiten, Grennofihaftöversienfte, 
— paper. M. E. gutes Papier, Wech- 
fel von guten Käufern; — turn. die 
Sefülligfeit, der Gefallen, — will, 
das Wohlwollen, die Gunft, Brunet 
gung, gute Abjicht; die Kunpfchaft 
(eines Handelshafes ; to buy the — 
will of a house, die Firma (mit der 
Kundfchaft eines Handelshanfes) 
fiujlich übernehmen ; to have a — 
will for one, einem geneigt feyn; — 
woman, bie Frau vom Haufe, Wire 
thint; us. 1. das Out; 2. Gute, 
Befte ; 3. die Wohlfahrt; 4. Frim= 
migtett, RechtlichEett ; 5. der Grnft ; 
for — and all, in allem Grnfte; much 
— may it do you, wohl befomme es 
Ihnen; what — will it do you? was 
wird e8 Ihnen helfen ? Cean do no— 
in it, ich fann hierin nichts ausrich- 
ten; it does me —, e8 macht mir 
Brende; — ss pl. die Güter, (Kauf 
mannd=) Waaren; Hausgeräth, Sus 
chen, Habe; 7 Ts. — and chattels, 
bas (bewegliche und unbewegliche) 
Vermögen, Habe und Gut; — in 
trust, anvertrautes Out; M. E-s. 
Sonmifiions- und Speditions-Wii- 
ter; -- to be shipped, Frachtgiiter ; 
— in bond, die unter Regie-Verfchluß 
lagernden Waaren; UL adv. gut, febr 
recht. 
EOODLINESS, s. die Schönheit, Artig- 
keit, der Neiz. N : 
GOODLY. adj. & ado 1. fohin, reizend, 
vefflich; wohlbeleibt ; 2. gliid'ich, 
wünfchenswerth, fröhlich. — 
BOODNESS. & 1. dit Güte, Sütigfeit, 
Milde; Seneigtheit, Gunft; 2. 
rommiyfeit; 3. Stärfe, Kraft, der 
aft; —of meats, das Kräftige der 
Speifen; there is no — in him, e8 iit 
nichts Ontes an ihın ; for— sake, ums 
Himmels willen. } 
SUODY, ». vudg. gut Frau, Alte, meine 
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Sute! Kran Uachbarinn 1 — ship, 
dud. ver Stand einer gemeinen Fr u. 
GOO EINGS. « pl NT de Kingerlinge 
(Angeln, in die das Steuerruper ger 
hängt wird). 

GOUSANDER, ». der Taucher (See= 
gang), 

GOUSE, s. 1. die Gang; 2. (bei den 
Schneiverm Biigeleifen ; green —, 
die junge Gans, Pfingftgans; —ber- 
ry. die Stachelbeere ; — berrybush, 
der Stachelbeerbufch ; — berry fool, 
ein Gericht von Etachelbeeren, Mild 
und Zuder ; — cap, der Dummfopf, 
Tölpel; — foot, der Sänfefuß (Che- 
nopodium — L); — giblets, pl. das 
Sänfeklein ; — grass, das Klebefraut 
(Galium aparine — 1.)5 — neck, N 
T. der Hafen um den Giefbaum an 
ben, Daft zu bafen; — pen. die Oäu- 
feftiege, der Sänfeftall ; — quill, der 
Säntefiel; rush,  Borjtenbin= 
fen; — skin, die Oänfehaut (von der 
Kälte); — wings of a sail, MT. die 
Bungel (Hörner) eines in der Mitte 
aufgegeiten Segels. 

GORBELLIED, adj. difbäuchig, feit, 
wanftig. 

GORCOCK, s. der Moorbahn. 

GORCROW, s. die Wastribe. 

GORDIAN, adj. gordifch, fchwierig, ver= 
widelt; — knot, der gordiiche Kno= 
ten, Anftoß, die Schwierigkeit. 

GORE, 8. 1. der Wehren, wid. Goar; 2. 
ein females Stüf Land; 3. das ges 
ronnene Blut. 

To GORE, ». a. ftoßen ; ftechen (wie ein 
Ochs mit den Hörnerm), durchboh= 
ven, auffpiegen. 

GORGE, s. 1. die Kehle, Gurgel ; ver 
Kropf; 2. cons, die hinuntergefchlucte 
Speife, Mahlzeit; sp. 7, das Falfenz 
futter ; 3. Arch. T. die Hvblletjte an 
einer Säule; 4. Mort. der Eingang 
(die Kehle) einer Baftion oder eines 
Aupenwerfes, 

To GORGE, v. a. & n. fättigen, volle 
pfropfen; verfehlingen, Fre(fen, 

GORGED. adj. A. T. mit einem Halfe 
von anderer Farbe, 

GORGEOUS (adv. —ıy), adj. glänzend, 
fehimmernd, prächtig, Prachtvoll, Foft: 
bar; —ness, s. der Slang, Schims 
mer, die Pracht. 

GORGET,s 1. die Halsberge, der Halss 
Eragen, Ningfragen; 2. die Sraufe ; 
das Hulstuch. 

GORGON, s Myth. die Gorgone, 

GORGONIAN, adj. febveerregend, 

GORMAND, ee Breffer, Schlem= 

GORMANDER, § mer, Braffer. 

To GORMANDIZE, v. n. freffen, fchlem= 
men, praffen. 

GORMANDIZER, s. vid. GORMAND. 

GORSE, GORSS, s. nid Furze. 

GORY, adj 1. voll von geronnenem 
Blute; 2. + blutig, mörderifch, tdvte 
lich, verderblich. 

GOSHAWK, s. der Taubenfalf, Stod- 
aar. 1 

GOSLING, s. 1.08 Ginschen; 2. Mag= 
bee (an Nußbäumen, Fichten, a. 
.W.). 

GOSPEL, s. 1. das Evangelium ; 2. die 
Theologie ; 3. allgemeine Wabrbcit ; 
— truth, die im Evangelio gegründete 
Wahrheit; ic is not all — what he 
says. prov. e8 tft nicht Alles wahr was 
er Spricht. 

To GOSPEL, v. a fromm machen, 
To GOSPELIZE, v a. dem Evangelio 
gemäß bilden. 

GOSS, s. »ul Furze. 

GOSSAMER. s. die wolligen Fäden an 
machen Pflanzen; ommerfäden, 
Oraswebe. 

GOSSAMERY, adj Teicht, wefenlos. 





GRAB 


Gossip, « 1 er Seortter, die (Ara 
Wevatterin.., 2.1 Staste late 
3. der Zechbruder; 4, Nachbar; 5 
das Gefhwäß; — story, die Rlatfdy 
gefrbichte. 

To GOSSIP, ». n. Hatfchen, ichwagen 

GOSSIPING, s. das Klatfebeu. 

GOSTING, s. die Bürberröthe, 
Krapp. 

GOT, part. von ‘ry Get, gd. vid. to have 
—, haber. 

GOTH, s. 1. der Oothe; 2. Barbar. 

GOTHAM, s. a (wise) man of —, or a 
Gothamist, ein Narr. 

GOTHIC, L adj 1. gothifch ; 2. veraltet, 
3. rob, grob; — architecture, die goz 
thifche Baukunft ; — letters, Fractürs 
buchftaben, Fractur= (oder Mönch} 
Schrift; Us. die gothifche Sprache. 

GOTHICISM, 5. die guthifche Sprachz 
eigenbeit; 2. guthifche Bauart; 3 
die Barbaret. 

Tv GOTHICIZE, v. a. zur Barberei gue 


rücbringen. 
der Hohlmeißel; 


GOUGE, 3. 
Stemmeifen, 

To GOUGE, v. a. 1. (mit bem Hoblmei- 
fel) ausmeißeln; 2. „Am. mit dem 
Daumen die Augen ausdrücken. 

GOULARD, s. S. 7. ein Bleipräparat. 

GOURD, s. der Kürbi}. 

GOURDINESS, 5. die Schenfelges 
fchwulft, Steifheit der Pferde. 

GOURDY, af. dif, aufgefchwollen. 

GOURMAND, s vid. GORMAND 

GOUT. » die Gicht, das Podagra; — 
in the hips, das Hüftweh; — paper, 
Girhtpapier; — weed, die wilde Mis 
gelica (gupodium podagraria — Lu) 
— wort, das Oliedfraut (Sideritis — 
ds 

GOUT, s (franz.) affect. der Oefdyinad, 

ale s. das Gichtifche, die 

icht. 

GOUTY, adj. gichtifeh ; — disease, bir 
Sicht. 


det 


das 


To GOVERN, v a &n.1. regieren, herr- 
fhen; verwalten ; 2. im Jaume bale 
ten; leiten, lenfen, führen, fteuern. 

GOVERNABLE (adr, —ıuy), adj zu tes 
gieren, lenfiam, biegfam, folgfam, 
uuterwiirfig. a : 

GOVERNANCE, s. die rend, Ders 
waltung, Leitung, Führung ; Aufficht. 

GOVERN.ANT ne s. die Gre 
zieherinn, Sonvernante. 

GOVERNESS s, 1. die Beherrfcherinn; 
2. Lehrerinn, Hofmeifterinn, Gouverz 
ante, 

GOVERNMENT, s. 1. die Regierung, 
Beherrfchung, Herrschaft ; 2. Negies 
rungsform; 3. öffentliche Verwale 
tung, das Minifterium; 4. die Folge 
fainfeit: — of one’s self, die Selbite 
beberrfchung. 

GOVERNMENTAL, adj. fich auf die Rez 
gierung begiehent von der Negierung 
ausgehend, ; 

GOVERNOR, s. 1. der Regierer, Be- 
gear: Gouverneur, Statthalter; 

andpfleger, Neichsverwefer, Bers 
walter; oberfte Director (einer Com 
pagnie)? Gofinerfter ; 2. Stenermann- 
fel Regulator an einer Oampfina- 
fcbine. 

GOWN. s. 1. der lange Rod, Mantel, 
da8 lange Kleid; dte (lange) Amts: 
Fleitung (der Staatsbeamten, Geifts 
lichen, Merzte, u. fm); 2. fig. dad 
Briedensfletd ; —man, der Civilbeam: 
te, Seiftliche, Arzt; 3. Schlafrodes 
handler. 

GOWNED, adj. tm langen Rode, wf. w 

GRAB, s. ein zweimaftiges Schiff (an 
der Küfte von Malabav). 

To GRAB. ». a. ylößlich ergreifen. 

To GRARRLE v a. 1. grabbeln, beta 
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Ren, 2. an-gettredt auf bem Boben 
ben liegen. % 

STRACHE, s.1 die Ounft, Hulb, Gnade 

Gottes), Ias MWohlwollen ; 2. das 

orrecht; 3, der Reiz, die Schönheit, 
Blüthe, Sierde, Annebmlichfeit, Ans 
mutb, ber Unftand; 4. das Gratias, 
Lifchgebet ;5. Oratia (Frauenname) ; 
onar —, Ew. Gnaden; to say — das 
Tiichgebet verrichten; day of —, Th 
T. ver Onadentag; days of —, M. 
Ess. bie Tage der Sicht, Refpecttage, 
Diseretionstage > letters of —, Als 
ftandsbriefe; herb of —, die Raute ; 
— cup, die Danffagungsgefundheit, 
(ser legte) Trunf nah dem Tifchge= 
dete; — note, 7, die Verzierung einer 
Mete in der Mufif; the Graces, pl. 
Myth. die Orazien, Huldgöftinnen ; 
good graces, die Sunft, Gewogenbeit. 

To GRACE, ». a. 4. jchmüden, zieren, 
anmuthig machen, verfdyinern; 2. 
begnadigen, beehren; begünftigen; 
3. mit (Gottes) Gnade erfüllen. 

RRACEFUL, adj. veizend, fin; —Iy, 
adv mit Anftand; —ness, s. das Meizen= 
be, der Reiz, die Unmuth, der Anftand. 

@RACELESS (adv —ty), adj. 1. ohne 
(Sottes) Gnade; 2. höchft lafterhaft, 
gettlos; 3. unverfchämt. 

GRACIOUS (adv. —ıy), adj. 1. gnäbig, 
wohlwollend, huldreich, gütig, lieb= 
reich, freundlich, holofelig ; 2. tugend= 
haft, gut; —ness. s. 1. die Onare, 
Huld, Freundlichkeit, Leutfeligfeit, 
Öutartigfeit; 2. Aumuth, Annehme 
lichkeit, der Reiz. 

GURADATION 5. der Stufengang ; Fort- 
Schritt ; die Steigerung, Ab: und Auf: 
fufung, Folge, Schlupfolge; T. Far: 
benabfturing. 

GRADATORY. Ls. (in den Klöftern) 
tine Treppe, die zur Kirche führt; II 
adj. ftufenmeife. 

SRADE. » der Rang. 

BRADIENT, adj, gehend. 

GRADUAL (ado. —ty) I. adj. ftufenwei= 
je; 11.» 1. die Treppe; 2. das Graz 
Dale ein Theil des Fatholifchen Got= 
lesdienites und Buch dag). 

10 GRANUATE. o. I. a. 1. mit Graden 
bezeichnen, abgraden; 2. eine afade= 
mifche Würde ertheilen, bewürden, 

raduiren ; 3. Ch. T. (Metalle) aufs 
Sten aurftufen, erhöhen, verbeffern, 
veredeln; 4. (Salsfole) abvänpfen, 
radiren, {1 n 1. eine afademifche 
Mürde nehmen, promoviren ; 2. ftt= 
jenwerle fortfchreiten. 

RADUATE, s. die graduirte Perfon. 

"RADUATION, s. 1. der Stufengang, 
Kortichritt. Fortgang; 2. die Würs 
peertheilung, Bemwürdung Promo 
ton; agen höhere Farbenge- 
bung; 3. cn. T. Abdämpfung, Graz 
pirung; 4. Mat. T. Eintheilung nad 
Vreden. 

GRAPE x. der Öraben. 

7b GRAFT 2. a. & n. 1. pfropfen ; tine 
pfen; einfügen, einfchalten;  forts 
gflau.zen, befruchten (durch Pfropfen 
ober Inoenliren) ; 2. hinzufügen, verz 
bite; to — in the cheek. in ben 
Kerb wironfen; to — by approach, 
abfängen, ablactiven; grafting-saw, 
die Barmıfüne. 

GRAFT .. sag Pfropfreis. 

GRAFTER. 5 der Pfropfenve. 

GRAN. > 1 oad Körnchen, Korn ; 2. das 
Gearvale, Meßsuch. 

BRAIN. . 1. das Samenforn; Korn; 
jeder Flere und fefte Theil, da8 Körnz 
chen (Sand, u. f.w.); 2, der Oran; 
bas Orin, Uh; 3. Die Richtung der 
Faden, oder Fibern im Holze, Steiz 
ne, 1.1.1.5 4. der Strich, das Korn, 
ote Adern, die Narben (im Leber) + 5. 
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Sie Farbı 6. der Grund, das Wefen; 
7. die Neigung; Stimmung; 8. Spi= 
ge, Biefe; in —. (echt) purpurn; in 
der Wolle gefärbt; durchaus, er3=; 
cloth (dyed) in —, in der Wolle ge= 
fürbter Tuch; a knave in —, ein ab= 
efäumter Gchurfe; thieves in —, 
Srzbiebe; they are not unied_im—, 
fie find im Herzen feine guten Freun= 
de; against the —, gegen den Strich ; 

‚hg. verkehrt; widerfinnig, wider Wils 
fen; there rust be a — of allowance, 
man muß fünf gerade fenn laffen; — 
staff, die Piefe ; —tin, daß feine Zinn; 
— tree, der Codenillebaum (Cactus 
coccus — L); —s, pl die Traber; — 
of gninea, (— of paradise), die Para= 
biesförner ; — of small-pox, die Slate 
ternarben. b 

To GRAIN, o. a. marmoriren, ädern 
(auf Holz). 

GRAINED, adj. geäbert, genarbt, ge= 
noppt, runzelig, rauh. 

GRAINING, s. 1. eine Art Meipfifch 
(Oyprinus leueiscus — L); das 
Ränzeln, Kräufeln, die Einzähnung 
(der Miingen) ; das Marmoriren des 
Papiers; Vdern des Holzes; —board. 
T das Krifpenholz, Arnıholz (der Lez 
berbereiter). 

GRAINY, adj. voll Körner; voll Korn. 

GRAMINEAL, Pe ‚grasartig, gras 

GRAMINEOUS, $ ficht. 

GRAMINIVOROUS. adj. Gras freffend, 

die Orammatif, 


vom Orafe lebend. 

GRAMMAR, s. 1. 

Sprachlehre; 2. ein nach den Regeln 
der Sprachlebre richtiger_Ausorud ; 
— school. bie lateinifche Schule. 

GRAMMARIAN, s. der Grammatifer, 
Spraclehrer, Sprachfunrige. 

GRAMMATICAL (adn, —Ly), adj. grame 
matifa ; der Spradlebre gemäß. 

GRAMMATICASTER. GRAMMATIST, 8. 
der elenbe unmwiffende) Sprachlehrer, 
Sehulfuchs, Pedant. 

To GRAMMATICISE, v. a. grammatifa= 
lifeh machen. 

GRAMPLE, s. der Scefrebs, Gummer. 

GRAMPUS  s. bet Nordcaper (Delphinus 
orca — L.). 

GRANADE, GRANADO, vid GRENADE. 

GRANADILLA, s. die Rafftonsblume. 

GRANARY, s bas Kornhang, der Morne 
boden, Speicher; — rent, der Boden= 


zin®. 

GRANATE, s.derÖranatapfel; Oranat. 
GRAND (ndp —ty), adj. fe. grop; ere 
laucht, erhaber, qrofartig, hoch, herr= 
lich, ftattlich, prächfig, vornehm ; — 
child das Kindesfind, der Gneel, die 
Gnfeltn; — cross, das Orogkrenz ; 
— daughter, die Enfelinn; — duke, 
der Gropherzog ; Öropfürft; — duke- 
dom, das Großherzogthum ; Große 
fürftenthum; — duchess. die Grofe 
herzoginn ; Groffiirftinn; — father, 
ber Großvater; — foe. der Haupt= 
(Gr32) Keind (Teufel); — guard, die 
Beldwache von der Neiterei ; — juror, 
ein Mitglied der großen Jury ;— jury, 
L. T_die große Fury; — master, der 
Grofmeifter; — mother, die Groß- 
muffer; — seignior, ber Orofbherr ; 
— sergeantry, das hohe Lehnamt; — 
sire, der Großvater; * Whnherr; — 
son der Enfel ; — vicar, der Grobin- 
quifitor. 

GRANDAM. .1. die Orofinutter, Ahn- 
frau; 2. Matrone. 

GRANDEE. s. der Große, Magnat, 
Grande (vor Spanien). 

GRADEESHIP, s, die Örandezza, Sranz 
tamwürde, 

GRANDEUR, s die Pracht, Herrlich- 
feit. Gripe, Hoheit, Würde, Erha= 
beukeit. 





GRAS 


GRANDILOQUENCE, s der hohe Ton 
hic Großfprecherei. 

Gy Dnoanon, adj. gtobfpredyes 
tii. 

GRANDINOUS, adj. voll Hagel, ars 
Hagel beftehend. 

GRANDNESS, s. fiz. die Orofbeit 

GRANGE. s. der Meierhof, die Meier 
rei; Scheune, der Koruboden. 

GRANIT, Granite, s. der Oranit. 

GRANITIC, adj i. aus Granit; 2. A 
Oranit gehörig, granitartig. 

GRANIVOROUS, adj. Körner freffend. 

To GRANT, v. a. 1. bewilligen, gemähs 
rent, verleihen, geftatten. erlauben; 2. 
gugeftehen, zugeben, einräumen; God 
—, Bott gebe; — it to be co, juge= 
ftandent (gefeßt) e8 wäre fo. T take it 
for —ed, ich nehme c8 als ausgemacht 
an, ich febe e8 alé gewiß voraus, 

GRANT, s. 1. die Bewilligung, Verleis 
hung, Ertheilung, Erlaubuip; 2. das 
Sugeftandnif, ote Cinräumung einer 
unbewiefenen Cache als bemwielen: 3. 
L T. die Schenfung, Berlethung, 
over Uebergabe. 

GRANTABLE, adj. zu bewilligen, zu 
verleihen, u. f. w. 

GRANTEE, s. L. T. der Erlaubnib bat, 
Geffionar, der Privilegirte. Bevor: 
rechtete. 

GRANTOR, s ZL. T. der Bewilliger, 
Nermwilliger. 

Lan, adj. Körnern ähnlich, kür= 
nicht. 

To GRANULATE, >. J. a. zu Körnerr 
machen, Körner gramuliren; Ux. fi 
förnen. 

GRANULATION, s. das Körnen; Öra- 
nuliren (der Metalle). " 

GRANULE. s. das Körnchen. 

GRANULOUS, adj. voller Körnchen. 

GRAPE, >. bie Traube, Weintraube, 
Weinbeere; a bunch (or cluster) of 


grapes, die Weintraube; — flower 
(— hyacinth), die Traubenhyacinthe 
(Muscari — L); — gathering, dit 
Weinlefe; — shor, Mi. T. Kartät: 
fchenFugein, Rartitfdhens over Traus 
benfeuer; — stone. der Weinbeer= 


fern ;—s, pl Sp E die Maufe (Kranke 
heit an der Feffel der Pferde). 
GRAPELESS, a7 ohne euer, ohne 
Blume (yom Meine gebraucht). 
GRAPHICAL (Grapuic) (adv. —ALLY), 
adj. 1. deutlich, genau, malerifch ; 2. 
das Zeichnen oder Graviren betreffend. 
GRAPHOMETER, s_@. T. der Öraphos 
meter, Winfelmeffer. 
GRAPNEL, s.. N. T.1. der Eleine Anker, 
Dreg, Drache; 2. Enterbafen. 
GRAPPLE, s. M T 1. der Schiffshafen; 
2. das Balgen, Naufen, Ringen, Ge: 
t 


echt. 

To GRAPPLE, ». I. a. anbafen, zufams 
menbafen, (a ship, ein Schiff) entern; 
anflammern; 11. » ringen, bandges 
mein werden, fich balgen, fich raufen, 
ftreiten; to—with, zu beftreiten haben. 

GRAPPLEMENT, ». die Balgerei; Raus 
ferei, da8 Handgemenge. 

GRAPPLING, s das Anbafen; Balgen; 
hand —, ein Enterhafen: — iron, dei 
Enterhafen. 

GRAPY, adj. voll Trauben, aus Tran: 

en. 

To GRASP, ». a. & n. greifen, zugreifen 
paden, faffen; all —. all lose, prov 
wer Alles will, befommt Nichts; te 
— at, nach etwas greifen ; fig. fireben, 

GRASP, s 4. der Griff; 2. der Beffey 
3. die Gewalt; to be within the — 
beinahe in feiner Gewalt haben. 

GRASPER, s. der nad „twas greift, 
ftrebt. 

GRASS, « das Oras; grüne Futter dit 
ButterErduter; to turn (vr out) te — 


GRAV 


grarcn Laffer auf die Weide treiben ; 
— cloth aarertfantfebes  Odrastuch 
Met Ceinmand) ; — grown, mit Mrafe 
bewachfen; — hopper, der Orasbün- 
fer, die Heuldyrede ; — hopper springs, 
pl. die Bonenfedern unter vem Kaften 
eines (abrioleté; — of Parnassus, 
Barnaffus-Wras; — plantane. die 
Schlangenwurz; — plot, das Grasz 
fii, der Grasfled, Rafenplag; — 
poly, der Oraspolei (Art Weineridy) ; 
— vetch, eine Art Blatteverbjen; — 
weck. die Betwoche (fir die Weld- 
früchte) ; — whisk. der Örasbefen ; 
—— wrack, da8 Seegras, 

To GRASS. v. Ln. fich begrafen, bez 
grümen, grün werden, zur Weide werz 
ben; Il. a. mit Orag bevecen. 

GRASSINESS, s. das Orafige, der 
Reichthum an Gras. 

GRASSLESS, adj graslos. 

GRASSY, adj. graftg. 

GRATE. s. 1. das Witter, Oatter; 2. 
ber Roft. 

To GRATE, ». a & n. 1. gitterm; 2. 
reiben; rafpeln, fragen, fchaben; 3. 
Enirren, fnirichen, fehwirren, fchnarz 
ten, raffelu; 4. empfindlich fallen, 
gumider fey; to — to dust, gu Bile 
get reiben; to — the teeth, mit den 
Aathnen fnirfdyen; it grates the ear, 
6 beleidigt bag Soe; to — up. vere 
sitter; to — upon one, auf einen 
fticheln, einem wehe thun; grating 
remembrance, Unangenehme Crinnes 
rung. 

GRATEFUL (ade. —ıy), ay 1. dant: 
bar; 2. angenehm, wohlthätig, heils 
fain, veizend, anmuthig ; —ness, s. 1. 
die Annehmlichfeit, Lteblichfeit ; 2. 
Dankbarkeit. 

GRATER, s die Neibe, das Neibeifen. 

GRATIFICATION s.1. die Willfahrung, 
©efälligfeit, Befriedigung ; 2. Ans 
nehmlichfeit, Freude, das Vergnügen, 
ber Genuß. 

GRATIFIER, s. (dev, div, das) Vergnüzs 
gene u. f. w. Bringende, 

To GRATIFY. v. a. willfahren, gefüls 
lig fevn, gönnen; befriedigen, bes 
Kelch befänftigen 

GRATING, Ls. 1. die Vergitterung, 
das Gitter, Oatter; 2 MT. bas 
Dampfgitter; IL (adv, —ıy), adj. fnirz 
tend, Enirfchend, miptinend, widrig. 

GRATIS, ad». ohue Entgeld, unentgelt= 
lich, unfonft. | ; 

GRATITUDE, s. die Dankbarkeit, Er: 
fenntlichfeit. . 

GRATUITOUS (adv. —ıy), adj. 1. freis 
willig; 2. unverdient; 3. willführ- 
lich, ohne Grund. ny 

GRATUITY, s. da8 (freiwillige) Ge= 
Schenf, EhrengefchenE (an Geld), die 
Belohnung, Gufenntlichteit. 

To GRATULATE. » a 1. Oli wiine 
fihen; 2. Freude an den Tag legen. 

GRATULATION, s. dev Ölücmunfch, 

GRATULATORY, ad. Glüd wis 
on —teter, das Olicdwiin- 
fchungsfchreiben. 

GRAVE, Is. das Grab; —cloth, das 
Sterbefleid ; —clothes. pl. Eterbez 
Eleider ; —digger, (—maker), der Tobs 
tengräber ; —stone, der Orabftein, 
Leichenftein; Ti. ad. 1. ernst, ernithaft, 
Kid: 2. gemichtig; 3. tief (vom 

one) ; 4. prunflo’ ; —ac ent, Gram. 
7. ver Ballton, tiefe (fihmere) Acsant, 
Oravié. : 

To GRAVE, v. a. & n. 1 graben, eine 
graben, graviren, fleden; 2. m 7. 
(ein Schiff) abbrennen, falfatern und 
theren. ; 
FRAVEL, ». 1. der grobe Sand, stieß. 
Gries ; 2. Med. 7. Nierengries ; —pit, 
bie Sanbdgritbe ;—walk, bie Sandallee. 





GREA 


To GRAVEL cat. init Sant bede. 
fen; 2 u Zune beyraben; 3. fir. 
Mudern, verwirien, in Verlegenheit 
figen ; 4. Sp. 7. den Ruß durch (zwi: 
fohen Öufeien und Hnf eingedrunges 
nen) Ries vermunren, 

GRAVELESS, adj. ohne Grab, unbe: 
qraben. 

GRAVELY, ado 1. eruft, feierlich; 
2. einfach, prunflos. 

GRAVEN, port. gegraben, u. f. w.; 
—image, das Gögenbild. 

GRAVENESS, s. vid. Gravity. 

GRAVER, s, 1. der Oraveur; Kupfer- 
ftecher, Betichaftitecher ; Steinfchnei= 
der; 2. Orabftichel. 

GRAVID, adj. + fehwanger, 

GRAVIMETER, s. [.der Schwermeffer, 
die Zenfwage. 

GRAVING, s. 1. die gravitte, gefto= 
chene Arbeit; 2. fr. der Gindrud ; 
—docks, MT. Kalfat-Doden; —tool, 
der Grabftichel. 

To GRAVITATE, vr. n. nach dem Mit: 
telpunft ber Anziehung (dem Echwer- 
punft) ftreben, fchwer feun. 

GRAVITATION, s. da? Etreben nach 
dem Schwerpunkt, der Druck der 
Schwere, die Schwerfraft. 

GRAVITY, s. 1 die Schwere, das Ge: 
wicht; 2. ber Grnft, die Ernfthaftig- 
feit, Gcierlichfeit, Anftindigkeit ; 
centre of —. der Echwerpunft ; — of 
a fact, die Größe eines Rerbrechens, 
to put beside one’s —, außer Bafjung 
bringen. . 

GRAVY, s. der Saft dee Fleifches ; die 
Bleifchbrithe, Brithe ; —beer, ausge- 
fochted (Fraftlofes Rinde) Fleifch ; — 
posset, ein Brei mit Bratenfett; — 
spoon, eit Saucenlöffel. 

GRAY, L. adj. 1. grau; 2. dämmerig; 
U. s. 1. das Grau; 2. die Dänmmes 
rung ; 3. der Dachs, eine Art Ladys ; 
— of the morning, die Morgendäms 
merung ; the — ınare is the_ better 
horse, prov. fie trägt die Hofen; — 
en ber Oraubart; —brock, der 

ach ; —eyed, granäugig; —fly, 
eine Art Bremfe; ee et Gapu= 
giner ; —gull, De Öraumeve ; —haired, 
mit grauen Haaren; —headed. graut= 
föpftg; —headed man, der Greis ; — 
horse, der (Orauz) Schimmel; — 
hound, wd. GreyHovunp; —malkin, 
Graulieschen (Herenname,  Skaksp. 

Mac.) ; —plower, der graue Kibig ; — 

skin, dA8 Dachstell, ‘ : 

GRAYISH, adj gran, ein wenig 
gran; —black, granf nen 

GRAYLING, s. die Nefche (Flußfifch). 

GRAYNESS, s. das Grau, die graue 
Farbe. 

To GRAZE, ». a. & n. 1. ftreifen, leicht 
berühren ; 2. grafen, weiden; 3. anf 
die Weide treiben ; hüten; 4. abwei= 
den, freffen ; um fich freffen; 5. mit 
Oras verfehen. 

GRAZER, s. der, die, das Orafende. 

GRAZIER, s. der Viehmäfter. 

GREASE. s. 1. das Fett, Schmer, die 
Wagenfhmiere; 2. sp. E. Steife 
(Betngefchwulft) der Pferde. 

To GREASE, v. o. fchmieren; to— a 
man in the fist. cant. einen beftechen, 
vug. [chmieren, thin, 

GREASINESS, ». die Schmierigfeit. 

GREASY (adv. —ııy), adj 1. Schmie= 
rig; fett, fleifchig; 2. unanftändig, 
unfläthig ; —heels, die Maute, 

GREAT, adj 1. groß; 2. wichtig; 3. 
evhaben; 4. wunderbar ; 5. mächtig ; 
6. ebrwürdig, anbetungswiirdig ; 7. 
berithmt, ruhmvoll; 8. vortrerflich, 
hochherzig, qrosmiithig; 9. pracht= 
voll, reich; 10. ftoly bochmütbig ; 11. 
vuig, vertraut, genau, Sefannt; 12. 





GREE 


voll, febwanaer; 13. fnmierig; — 
deal, recht Viel; a — many, eine 
grope Anzahl, febr Viele; in a — 
mneasure Sehr jtarf oder heftig, febr; 
a — way, weit; to a way 
with one, vicl bei einem gelten, oder 
über einen vermögen; a —_while, 
recht lange ; the — horse, das Schuls 
pferd; —with child, (hoch) jch'van» 
ger; —with young, ftadhtiq; to be 
— with one, vulg. bei einem viel getter, 
vertraut mit thm feyn; it is no — 
matter, e8 ift nicht fchwer ; es macht 
nicht viel aus; —age, dag hohe Als 
ter; —bear, 4st. 7. der große Bir; 
—bellied, fehwanger ; —Britain. Oroß= 
brittannicn ; —canon, Typ. 7. die grobe 
Kanon (Schrift) ; —circles, Ast. T.die 
Sleicher, Gleichtheiter ; —gattey, vid. 
Gaveas ; —grandfather, der Urgroßs 
vater; —grandson, der Urenfel; — 
hearted, beberzt, hochherzig ; —inoks 
ftolxe Blicfe ; —nephew, —niece, der 
Orogneffe, die Orofnichte «Sohn 
Tochter des Neffen oder ver Nichte) ; 
—oatlı, der große Schwur ; —primer, 
Typ T die Tertia (Schrift) ; —roll, 
eine Urkunde in der Echagfammer ; 
—sea, die fcbwere, hoble (hohe) Ser, 
bobes Waffer ; die Sce wo fein Vand 
mehr fichrbar tft); —seal, Z. 7. das 
große (Staate=) Siegel; a— wind, 
ein ftarfer Wind. 

GREAT, s da8 Ganze; by the —. (at 
the —), im Großen orer im Oanzen, 
in Baufch und Bogen, überhanpt 
to freight by the —, das ganze Sch! 
in Sracht nehmen, in der Nufe frachs 
ten ; the —, pl. die Öroßen, Bornehs 
men. 

GREATLY, adv. I recht febr; 2. mit 
Gripe; 3. großartig, gropmiithig, 
edel, tapfer. 

GREATNESS, s. 1. die Größe; 2. der 
Einflug, die Macht, Herrfihaft; 3, 
der Stoly; 4. Evelmutb, die Srhas 
benbeit, Hochherzigkeit, 5. Pracht, 
Herrlichkeit. 

GREAVES, s. pl. 1. bie Beinfchienen; 
2. Grieben, Talggrieben. 

GRECIAN, I. s. der Orieche z IT adj. 
griechifch ‚im qriechifcben Wefchmad : 
—fire, das griechifche Feuer. 

GRECISM, s. die griechifhe Sprarh: 
eigenheit, ter Oricismus, 

To GRECIZE, r. I. a. in dag Öriechi= 
fhe überfegen; griechiich muchen;, 
IL n. griechifdy fprechen. 

GREECE, s. I. Oriechenland; 2. + der 
Ubfag, die Stufe. 

GREEDINESS, 5. die ©ierigfeit, ©e> 
fräpigfeit. : 

GREEDY (adv. —ııy), adj. gierig, ger 
fragig, füftern ; — of honour, ehrfücch- 
tig ; — of money, geldfiichtig. 

GREEK, I. s. 1. der Wrieche; 2. dus 
Griechifche; ivs all — to me, das find 
mir böhmifche Dörfer; IL adj grie- 
&hifch ; —fire, vid. Grecian FIRE; — 
rose, das Himmelsröschen ; —water, 
eine Silberauflöfung jum Schmarg= 
färben der Haare. ’ ‘ 

GREEKLING, s. der wenig griechifch 
verftebt. 

GREEN (adv. —ıy), adj. 1. grün; 2. 
unreif; 3. nicht gar; 4. frie, neu; 
5. weißlich ; blag, grüngelblich, Fränfe 
lich; 6. jung, unerfahren; in so — 
an age. in fo früher Sugend; — old 
age, das muntere Öretfenalter; — 
in remembrance, in frifchem_ Anger 
denfen; — in judginent, unerfahren ; 

—broom, der pee Gin ; —cheese, 

der Sräuterkäfe, Peterfilientife ; 

Schabzieger; —cloth (court or board 

of — cloth), das Hofmarfdallgeriat; 

—coloured, blag, Frinflid); —coın 
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vie Saat; —eyed, grünäugig; — 
fneh, des GriinfinE; —fish, (nid. unter 
GREENLAND) ; —gage, eine Art farti= 
per, grüner Pflaumen (franz. la pe- 
tte Reine Claude); —gold_ 7 Örün= 
qold (mit Gold verfeßtes Silber, zum 
Gebrauch ver Goldarbeiter) ; —gonse, 
etne junge Gans, vas Oänschen ; 
—grocer, der Gemüfehändler, Obft= 
handler; —hastıngs, pi. frühzeitige 
Sehotenerbfen; — Lear. ein aries 
wertindifches Holz zu Blodnageln ; 
—hide, die ungegerbte Haut; —horn, 
ein Frifehling vom Lande, Landfrofch, 
rulg. Pumperniel; 4c. cant. der 
Buchs; —house, das Gewächshaus; 
—ineat, das halb gare ®leifch; —peak, 
ber Grünfpecht; —place (— plot). 
der Mafeuplag ; —plover, der grüne 
Kibig ; —room, das Fover, Nerfamınz 
lungszimmer für die Echaufpieler 
alten der Zwifchenacte, — send. 
(or upland cotton) Am. Baumwolle 
mit grünem Samen und von furzem 
Muchs ; —sickness. die Bleichfucht ; 
—sjrrow, Das Scharlachkehlchen ; 
—stal!, der Stand, wo Küchengewächs 
verfauft wird, (—shop), die Obitbube . 
—sward, der Jtafen: — turtle, die 
Riefenfchildfröte; —weed. der Waid 
(rid, Woap) ; —wood, das grüne Sez 
hitfeh, mit (grünem) Raub befleidete 
Baume; das grüne (nicht trocene) 
Holz; a — wound, eine frifche Wane 
de; IL s. 1.008 Orin; 2. Caub ; die 
Aweige, Blätter, das Stüchengewächs; 
3. ver grüne Plas, Unger, die Yue, 
Weide, Srafung : 4. greens, s pl. bie 
Kücbenfränter, das Gemüfe. 
Ty GREEN, v. a. grün machen. 
GREENHOOD, s. der unreife Zuftand ; 
die Tage der Kindheit, das findifche 
Werfen. Rn 
GREENISH, adj. grünlich. 
GREENLAND, Ls. Örönland ; IT. adj. 
rönländifch ; —fish, grönländifcher 
abeljau; —man. der Grönlande- 
fahrer, Wallfitchfahrer, Wallijch- 
finger ; —oil. Sıfchthran. 
GREENLANDER, s. det Orönlänper, 
GREENNESS, s. 1. die grüne Rarbe, 
das Grün; 2. die Frtfce, Kraft, 
Munterfeit ; 3. Unreife; Neuheit. 
To GREET, »v. a. & n. grüßen, bez 
grüßen; beglüdwünfchen. 
GREETER, s. der OriiGende. 
GREETING, s. das Grüßen, der Gruß. 
GREFFIER, s. der Regiftrator. 
GREGAL, adj. zu einer Herve gehörig. 
GREGARIAN, adj. gemein; --soldiers, 
gemeine Soldaten, 
GREGARIOUS (adv. —ıy), adj. in 
Herden gehend, in Schaaren fliegend. 
GREGORIAN, adj, gregortanifch; — 
style, die neue Zeitrechnung. 
GREGORY, s. Gregorius, Gregor 
(Mannsname). 
GREMIAL, adj. zu dem Echoofe gehörig. 
GREMIL, s. der Steinfaamen, die 
Meerbirfe (Lithospermum — L.). 
en ts die Oranate. 
GRENADIER, s. der Grenadier. 
GREY, udj vid. Gray. 
GREYHOUND, «. das Windfpiel. 
GREYISH, adj. vid. GravisH 
GRICE, s. das Berfel, der Frifehling. 
To GRIDE, v. n. fehneiden. 
GRIDELIN, s. die Flachsbliithenfarbe 
(18 Gris de lin.) 
GRIDIRON, s. der Bratroft. 
GRIEF, s. 1. der Kummer, Sram, 
Schmerz, (—of heart), da8 Hergweb ; 
2. bie Befdwerde, das Web, die 
Krankheit. 
GRIEFFUL, adj, + fummervoll. 
SBIEFLISSS, adj. fernmerlos. 
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GRIEFSG YI od, von Schmerz hurch- 
gudt von Scherzen ergriffen, fchmerz= 
reich, leidvoll. 

GRIEVANCE. #« die Befchwerde, Noth, 
tas Uebel. 

To GRIEVE, v. L a. fränfen, webe 
thun, fehmergen> trantig machen ; 
it grieves me to the heart, e& thut mit 
in der Ceele weh, fehmerzt mich tief; 
1 am grieved, e6 fränft mich, thut mir 
leid ; IL n. trauern, fich harmen, fich 
grämen. 

GRIEVER, s. der Quiler. 

GRIEVINGLY, adv. mit Schmerzen, 
vor Kummer. 

GRIEVOUS (adv. —ıy), adj. 1. Eräitz 
fend, fchmerglich, empfindlich, ver= 
orieflich ; 2. abfcheulich, fchredlich, 
elend, erbärmlich ; © —complaints, 
feewere (bittere) lagen ; —ness, s.1. 
der Kummer, Schmerj, das Glend, 
Unglüd; 2. die_ Abfcheulichkeit, 
Echredilcfeit (ber Sünde u. f_w.) 

GRIFFIN (Grırron), s. ber (Vogel) 
Oreif; —ike, aaj. der Naubfudht et= 
nes Greifen äbnlich. 

GRIG; s. 1. der Eleine Mal; 2. (a merry 
—), der Inftige Bruder, Wildfang. 
To GRILL.v. a auf dem Rofte braten. 

GRIM (adv. —ıy), adj. 1. grimmig, 
febrecflich, fcheußlich; 2. häßlich ; 
3. mürrifch, verdrieBlich; — raced, 
(— visared,), fauer, böfe fehend. 

GRIMACE. s 1. die Verzerrung des Sez 
fichts, Grimaffe, Frage; 2, Verjtel= 
lung, Uffectation ; to make —s, Wez 
fichter fchneiden. 

GRIMALKIN, s. die alte Rage. 

To GRIME, v. a. cinfebmugen, befudeln. 

GRIME, s die Schwärze, der (einge= 
wurzelte) Schmuß. 

GRIMNESS, s. die Scheublichfeit; das 
fürchterliche, mitrrifche Geficht, 

GRIMY, ad. fchmußig. 

To GRIN, v. n. 1. dte Zähne bieden, 
fletfchen, greinen, grinfen ; 2. die 
Zähne frampfhaft über einander beiz 


ei. 

GRIN, s. da8 Bleden oder Rletfchen dev 
Zähne. 

To GRIND, v. I. n. 1. mahlen, reiben, 
zermalmen ; 2. wegen, fchleifen; 3. 
plagen, quälen, drüden, bedviicen, 
unterdrlicfen; -to — the teeth, mit 
den Zähnen fnirfchen; IL n. ere 
malmt, geweßt, u. j. w. werben, 

GRIND, s. M. 7. der Kinf in einem 
Tau; — stone, ber Mühlftein Web= 
ftein, Schleifitein. 

GRINDER, s 1. der, die, bas Mahlen= 
de, Reibende, Schleifende; der Fare 
benretber; Schleifer; 2. —s, die 
Badenzähne; Zähne. 

GRINDING, s. da8 Mablen, Reiben; 
— mill, die Mahlmühle, Handmiihle. 

GRINNER, s. der. Orinfende, Fragenz 
febnetver, ber die Zähne bledt. 

GRINNINGLY, adv. grinfend. 

GRIP, vid. Gripe. { j 
To GRIPE, ». a. & n. 1. zugreifen, paz 
den, ergreifen; 2. feft en que 
fammendricfen, Eneipen, zwifen; 
3. die Rolif haben; the ship gripes, 
Sea Ph das Echiff faht den Wind 
(ift [uvgierig). 

GRIPE, s. 1. daéGrgreifen, der Griff; 
2. Dru; die Unterdriidung; 3. der 
Kummer, die Noth ; 4... T. dag une 
terfte Stüd des Schafts eines Schif- 
fe8; 5. gripes, pi. das Sneipen im 
Leibe, Bauchgrimmen, die Kolif; 6, 
N. T die Bootsfrabber (Dopypeltauc 
mit Hafen und Jungfern). 

GRIPER. .. der Bedrüder; Kuider, 
Filz. 

GRIPING, s. 1. da8 Ergreifen ; 2. Knei= 
ven (im Leibe); — line, die Orablet= 
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Re; a ~ ship, Sea Ph. cin Iuvgiertgel 
Sif; —ly, adv. mit Schmerzen 
(Kneipen) in den Genirmen, 

GRIS, s. da8 Orauwerf 

GRISELDA,s Grishilde -Brauenname) 

GRISKIN, s das NRüdyratsftüc ded 
Schweines, die Schweins-Carbonade 

GRISLINESS, s. die Schenfilichf rit. 

GRISLY, adj. fcheuflich, griflid 
fchredlich, furchtbar. 

GRISONS, s. pl. die Oranbiinduer. 

GRIST, 's. 1. das Korn, Mabltvcn, 
Mehl; 2. Brod, der Unterhalt, die 
Lebensmittel; — to the mill, der Gee 
winn, Bortheil. 

GRISTLE, s. der Kuoryel. 

GRISTLINESS, s das Knorplige. 

GRISTLY. adj. Enorpelig. , 

GRIT, s. 1.da8 Echrotmehl, die Kleie; 
2. der Ories, grobe Cand; 3. Feil- 
ftaub, Mineralftaub; — stone, det 
Sandftetn ; grits. pl. Hafergriige. 

GRITTINESS, s das Candige, Oriefige. 

GRITTY, aaj. fandig ; griefig; Entre 
f{chend; — land per Mieshonen. 

GRIZZLE, I. s. da8 Oran; IL adj. gran. 

GRIZZLED, adj. grau, grawf; venklid) 

GRIZZLY, adj. graulich. , 
To GROAN, v. n. ftöhnen, ächzen, (tief 
feufgen; 10 — for, heftig nach etwas 
verlangen. 

GROAN, s. das Stöhnen, Nechzen, ter 
(fchmwere over tiefe) Seufger; to fetch 
a deep —, tief aufftöhnen, 

GROANFUL, af flaglich, jammervoll. 

GROAT, s. der Grot ceine englifche 
Nechnungsmünze von dd); a —'s 
worth, für dz, eine Kleinigkeit. 

GROATS, vid.Grirs Ufer Grit. 

GROBIAN, s. der Groban. 

GROCER, s der Deaterialift, Gewürzs 
framer, Spezereilwaaren=) Händler; 
—s’ hall, dad Krämers(Innunge=) 
Hans, dic Qunftftube der Krämers 
aes —’s shop, der Materials over 
SpegereizLaven. 

GROCERY, s das Material-(Waae 
ren=)Oefchift, die Mtateriel-(Waaz 
renz).Handlung ; der Material:ta= 
den; — ware (or groceries), die Mas 
terialwaaren, Spegereiwaaren, Sez 
wilrgwaaren. , 

GROG, s. der Grog Mum, u. fw. mit 

affer) ; — blossoms, pl. die Bliiz 
then im Gefichte. 

GROGGY, adj Sea cant. betrunfen, bez 
nebelt. 

GROGRAM, s. der Orogram (famecl< 
harne Zeug). 

GROIN, s. 4. die Gchamfeifte, der 
Schambug; 2 (im Nenenglifchen) 
der Schweinsrüffel, 3. Arch. 7° die 
Rippen oder Gurten an einer gemöld- 
ten Dede; swelling in the —, die eis 
ftenbeule (Bubo). 

GROMIL, GROM WELL, 8. vid. GREMIL. 

GROMET, Grommet, s. N. T-s. der 
Stag-Lagel (Kragen over Kranz) von 
Tauen ; — of an oar, der Strop eined 
Riems. 

GROOM, s. 1. der Burfche; Diener, 
Bediente, Aufwärter; 2. (— of the 
stables), der Gtallfnedt; 3. junge 
Menih; 4. Bräutigam; — of the 
chamber, der Kammerdiener,; — ot 
the stole, der Uuffeber ber königlichen 
Oarderobe, der Dberfammerherr (C 
—maitre de guarderobe); — porter, 
der Auffeher über die füntglichen Ger 
mächer und Spiele (Ch. maitre da 
plaisir), 

To GROOVE, ». a. aushöhlen; groov 
ing plane, 7. ter Nutbbobel. 

GROOVE, s. 1. die Rinne, Fuge; z 
Grube im Verghaue. 

GROOVER, s. der Bergfnanpe, 

To GROPE, v. n. & a arvabbeln, gret 
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fen, tapven (— for, after, nach ; bez 
tajten, begreifen; to go groping along, 
berumtappen, fich den Weg mit den 
Händen fuden ; to — out one's way, 
Lin Binftern) forttappen. 
GROPER, s der Tappenoe, Betafter. 
GROSS (udn. —ıy). I adj. {. dich, fett; 
grob; 2. dumm; 3. unanftandig; 4. 
angebeuer, ungeheuer grog; 5. une 
verhaltnipmasig, ungebtlret; 6 
pau 7. ausgedehnt; 8. drüdend, 
comer; — adventure, die Bonmerei, 
Oropevantur; — air, die (mit 
Dünften angefüllte) Luft; — amount, 
der rohe Betrag, das rohe Product; 
— average, die große (gemeine over 
General=)Haferei ; — beuk, der Mernz 
beiper, Kirfchbeißer; a — error 
(mistake), ein grober Srrthum; — 
freight, bie ganze Fracht, Bruttoz 
Bradt; — headed, vicfdpfig, dumm > 
— language, die grobe (unhöfliche) 
Epracye ; to give one — language, 
Jemand grob anfabren; a —- lie, 
eine handgreifliche Rüge; — price, 
ter rohe Preis, Preis ohne Abzug 
ber Speefen; -- sum, die ganze oder 
solle Summe; — weight, das Brute 
t0:Öewicht, Orob-&ewicht; i». 1. 
das Ganze; 2. der fürkfte, größte 
oder vornehnfte Theil. Haupt ..; 3. 
bas Grog (zwälf Dugend); dealer in 
—, ber Großhändler; in the —, in 
Bausch und Bogen, eins ins andere 
gerechnet; to buy in the ——, nach der 
Hand (nach dem Augenmap, unges 
zählt, ungewogen) faufen ; the —— of 
the people, die Wiaffe des Volkes; a 
-- of skins, (bei Sämifchgerberu) eis 
ne Walfe Zelle. 
FROSSNESS, s, 1. die Dice, Schwer= 
fülligfeit, Grobheit; 2, Dummheit. 
GROUT, Grorro, s. die Örotte. 
SROTESQUE (GroTESK, adv. —LY), 
udj, grotesk; unnatitrlich, ungeheuer, 
feltiam, wunderlicy; — work, gro= 
teste Figuren. 
GROTESQUE, Grotesk, s. das Oroz 
teéte, die Grotesten, 
To GROUL, v.n. & a. vid. To GROWL. 
SROUND, s. sing. 1. die (Oberfläche 
der) Erde, der Grund, Boden; 2. 
pag Cand, die Gegend; 3. der n= 
fang; 4. die Urfache, der Orund, 
Orundfag, die Grundlage; 5. Arie 
(als Gegenftand über den Variatio= 
nen gemacht werden); der Grund» 
bay; 6. die Grundtrung, Ovundfare 
be; 7. der Spigengrund; Faden (bei 
ten Tuchmachern) ; 8. + das Parter= 
ve (im Schaufpielhaufe) ; grounds. s. 
pl. A, ändereien, Welver, Tiegende 
Gründe, Güter; 2. bie Orundleh= 
ren, Wtfangsyriinde 5 3. der Bodens 
fag, die Hefen, vwg. die Grundiup- 
ye; to break —, Wd. T. die Laufgräs 
ben eröffnen; to dispute the —, dag 
Geld ftreitig machen; to get (gain) —, 
vorwärts (wetter) fommen, Bort= 
febvitte machen ; überhand nehmen; 
Ser lang (vor einem andern Schiffe) 
vorbeifegeln; to give, lose or quit one's 
—, Raum geben, das Feld räumen 
oter verlieren), fich guriidgieber, 
weicken; to lay in the —, eingraben, 
begraben; to run a—. ftramden ; to 
keep —, fich behaupten, halten (von 
Preifen); to stand (ir keep) one’s —, 
den (feinen) Blak behaupten; m 
compos — angling, dag Grundangeln; 
—ash. die junge Efche; der Getpfup 
(Pflanze), — bait, Hifehfdrer aus 
als, ver auf den Boden geworfen 
wird; —beetle, ber Lauffifer, Renn= 
Fifer; — dove. die Eperlingstanbe, 
das Steimiänbcen ; -— Ara, der Erde 
lob, Bilanzenflah ; — floor, das Erde 
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nefchoß, Parterre; — hoz, das :irs 
ginifhe Murmelthier, Rerkelfauin= 
den; — ivy, der (rpephbeu, Sune 
dermann; — malt, die Traber; — 
nut, die Gromuß, Grdeichel ; — oak, 
die junge Eiche, ‚Heifter ; — pine, der 
Groweithrauch, das Zelängerjelieber, 
Herzkraut; — plates. die Orund: 
Echwellen (zu einer Gifenbahn, 
1. f.w.); — plot der Grund, Grunde 
tiB; — rent. der Orundginé ; — room 
das Zimmer auf der Gree ; —sel, das 
Kreuzkraut (Senerw — L); — sel 
(— sil), 7. die Schwelle; — squirrel, 
N T der Blok auf dem ver Maft 
ruht, das Schwein ; — sugar, Baz 
ftert; — tackle, Ww 7 das Wnkertane 
wert, — tier, die unterfte Lage anfe 
gefpeicherter Raffer; — tow, der 
Sur der beim Abziehen in der He= 
el jigen bleibt; — ways, ©. T. die 
Unterlagen der Ztapelblöde; — 
work, bie Örundlage, der Grund ; die 
Anfangsgründe; — worn, der Jez 
genmurm. 
To GROUND, v.a. 1. auf den Grund fez 
gen; 2, den Grund machen; grünz 
den; 3. in den Anfangsgründen wuz 
terrichten; to—a ship, ein Schiff 
anf den Orumd fegen (um cs zır fies 
len, gu brennen, over zu falfatern) ; 
to — the arms, Mil. T. das Sewebr 
niederlegen ; ftrecfen; Im. M. 7s. 
unter Segel auf den Grund gerathen, 
GROUNDAGE, s. L. 7, das Wufergeld, 
Den die Hafengebühren, das 
onnengeld. 
GROUNDLESS (adv. —ıy), adj. grunds 
108 ; —ness, s. die Orundlofigkert. 
GROUNDLING, s. 1. der Wriindling 
(ein Sif) ; 2. fie Tropf; 3. ground- 
lings pl. + die Zufchauer, Zuhörer 
im Barterre. 
GROUP, ». die Gruppe. 
To GROUP, » a. gruppiren, in Örup= 
pen zufammenftellen. 
GROUSE, s. das Hafelhubn, Birfhuhn. 
GROUT, s. 1. der oder das Schrot (grob 
gemahlene [ungebentelte] Getreide), 
Schrotmehl;; 2. eine Art Mörtel; 
3. der Bodenfay; 4. eine Art wilder 
Wepfel. ; 
GROVE, s. ber Luftwald, Hain; Schat- 
tengang, die Baume Allee. 
To GROVEL. v. n. riechen, auf dem 
Bauche Liegen. 
GROVELING, s. det Griindling. 
GROVELER. s. der gemeine, niedrige 
Mensch, Kriecher. 
GROVELING, adj. friechend; weak — 
eyes, matte (fchwache) Augen; — 
thoughts, gemeine, niedrige Gedaufen. 
To GROW, v. ir. I. n. 1. wachfen; 2. 
werden, gerathen, Eommen (allmähs 
Tig aus einem Zuftande in einen ane 
dern übergeben) ; 3. fich ändern; 4. 
Fortfchritte machen; 5. erwachfen, 
entftehen; 6. zerfalfen ; 7. Sea lang. 
aufchwellen, Hohl gehen ; to — better, 
fich beffern ; to — blind to... blind 
(unempfindlich, gleichgüftia) werden 
gegen ..; to — childish, findifch wer= 
den; to — easy. fich beruhigen; to 
— handsome, fich verfchönern; to — 
humble. fich demütbigen; to — in fa- 
vour, (im Breife) fteigen; to — in 
flesh, fetter, dirfer werden; to — in 
years, alt werden; to — into fashion. 
Mode werden; to — intoa habit. zur 
Gewohnheit werden; to — into a 
proverb, zum Sprichwort werben; to 
— into one’s esteem, Jemandes Ache 
tung gewinnen ; it grows late, e$ wird 
fpat; to — less, fich vermindern ; to 
— light, fich erbelten ; it grows near 
harvest. e8 gebt auf die Grute los; 
to — obsolete, veraltet; to — old, 





GRUF 


altern ; the night grows (un) ameg 
die Nacht fonımt heran; Sea Erpe 
the cable grows exceedingly, baé Ans 
Eertau reitet (liegt jtraff) auf dem 
Hals; the cable erows on the star- 
board how, des Vadhores Nufertan 
ftebt fteif auf den Rufen; to — our 
aué:, heranswachten: to — out o. 
fashion, aus der Mode fommen; te 
— out nf use abfommen; to — our 
of favour with one, bei Jemandem in 
Ungnare fallen, feine Ounft_ verlice 
ren; to —out of esteem, die Achtung 
verlieren ; to — out of kind, aug det 
Art fcblagen; 19 — poor, verarmen ; 
to — short, fürzer werden, abnehmen; 
to — together, 3ufammenwachfen; to 
— towards an end, fich zum Ende nets 
en; it grows towards morning, ¢8 wird 
ag; to— up, wachfen, aufwachfen ; 
to — up into one’s acquaintance, mit 
Semandem befannt werden; to — 
upon one, einem zu mächtig werden ; 
fam ihm über den Kopf wachfen ; vo 
— weary, ermiden ; to — weary of 
athing, einer Sache überdrüffig were 
ben; to — well, beffer werden, ftch ec 
bofen, genefen; to — worse fich vere 
fclimmern ; to — young, fich verjiine 
en; I a. den Wachsthum befir= 
ern, bauen, ziehen. 

GROWER, s_1. der, die, das Wachfen: 
be; 2. der Pflanzer, Propucent rober 
Matuverzengniffe ; a — of cotton, ein 
Baunnwollpflanger; a slow —, ein 
Bann der langfam wiehft. 

GROWING, part s & adj wachfend: 
werdend ; — ripe, bas Jeitigen (eines 
Wefcymiires: ; fine — weather, fchö= 
nes fruchtbares Werter. 

ToGROWL, » I. an. fnurren, braune 
men, murren; Il. a. durch Brummen, 
u. f. mw, ausprüden. 

GROWL, s. das Gefnurre, Gebrunme, 
Gebeul. 

GROWLER, s. der Brummbart. 

GROWN, (part. from Tu Grow) gewachz 
fen; geworben; ermacdfer; a — 
person, eine erwachfene Perfon; Sca 
Ph-s, a — »ea, eine hohle See; — 
over, bewachien. 

GROWTH, s. 1. das Machfen, ver 
Mahsthum, Anwuchs, die Bergris 
perung Zunahme; 2. das Gewichs, 
Grzeugnib ; native growths of the sorl, 
Landesproducte ; — head, der Kauls 
barich. 

To GRUB, ». a. (— np), 1. ausgraben, 
ausrotten, ausgäten, ausreuten; 2. 
wiihlen; Grubbing-axe. — hoe, s. vid. 
Gros; Grubbing up, das Nusrotten. 

GRUB, s 1. der Regenwurm ; die 
Raupe, Made; 2. cont. Feine dicfe 
Perfon, der Zwerg; cant. die Lebeng= 
mittel; in compos. grub-axe, die Giützs 
art, Rabdebae, Nadehaue. 

GRUBBER «. der Wusrover. 

To GRUDGE, » I. a. 1. beneiden, mif= 
gönnen; fchel feben; 2. ungern thun; 
to — no pains, fich feine Mühe vers 
driegen laffen ;_Iı n 1. neidifch feyn; 
2, muren; 3. fich fträuben. 

GRUDGF, s. der (eingewurzelte) Oroll, 
Hab, Neid, die Schelfucht, Mise 
gunft, ver Widerwille. Reroruk, Zorn; 
to bear one a —, Haß oder Groll gee 
gegen Jemand hegen. 

GRUDGER, s. der Neider, Haffer. 

GRUDGING (adv. —ıy). adj. murrend, 
mit Verdrng, wirerftrebend, ungern. 

ee s. der Haferfchleim, die Vis 

ane, 

GRUFF (ad. —ty), adj 1. miirrifd, 
verbrießlich ; 2. vaub, fchroff : —nesa, 
» bas mürrifche Mefen, das Wk ito: 
fende in Ton und Blid. 
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GRUM (adn - -Ly), dj. 1. mürtifch; 2. 
tief (in der Stimme). 

7» GRUMBL&, ».n. 1. murren, brunts 
men, fnureın; 2. murmeln, vollen ; 
brüflen, 3 fich beklagen, befchme- 
ren, (—at, ther). ~ 
GRUMBLER s. der Murrende, Mip= 
vergnügfe, sg. Brummbart. 
GRUMBLIN«, 5. das Murren, Kuurs 
rei; — of the abdomen, das Mnurren 
im Leibe; —ly, adv. unzufrieden; 


raul, : 
das Dice, 


GRUME, s. 
Klümpcher. 

GRUMOUS. adj. dict, geronnen ; —ness, 
s.die Öeronnenheit, das Dice. 

To GRUNT, To GRuyTLe, v. n. grungen 
(Sefonderé von Schweinen); mure 
ren; ftöbnen, ächzen, feufzen. 

GRUNT, s. das Orungen, Stöhnen. 

GRUNTER, s 1. der, di:, das Grune 
gende; der Murrende ; 2, Mnorrfifch. 

GRUNTING, s. dag Orungen ; Murren. 

GRUNTLING, >. das Kerfel. 

AWAY, s. ber zehnte Theil einer Linie. 

en  Ruffinus (Mannsıas 
me). 

GUAIACUM, s. da8 Branzofenbolz. 

GUAIAVA, s. der Ouajavabaun (Psi- 
dium pyriferum — L). 

GUANA, s. der Leguan, die Kropfers 
dechie. 

GUARANTEE, s. der OGewährsmann, 
Bürge, Garant, Cavent, 7 # der det 
credere fteht. 

GUARANTY, s. 1. die Sewahr, Gee 
währleiftung, Bürgichaft, Parentie ; 
2. vid. GUARANTEE; 10 give — ME. 
del credere ftehen. 

To GUARANTY, ». a. Gewähr (Bürgs 
N leiften, verbürgen, garantiren, 
ichern. 

To GUARD, ». I. a hüfen, bebiiten, be- 
wachen, fichern, befchüßen, verthetdt= 
gen, bewahren ; Un. fich hüten ; fich 
fchügen (— againsı_vor, qegen). 

GUARD, s. 1. die Hut, Wache, Aufs 
ficht, Vornmunpfchaft, Verwahrung ; 
2. Borjicht; 3. der Sıhußgriff am 
Degen, das Stichblatt; 4. die Schuß 
ftellung im echten, das Lager; d. 
die Schubwache; Yeibwache, Garde ; 
6. der Schirrmeijter, Wagenmeifter, 
Gonducteur cetuer Posb, Roftichaff- 
ner; 7. (bei den Buchbindern) der 
Ralz; 8. Bügel (am Schafte einer 
Blinte, u. f. W.); guards, pl. die Hinz 
terflauen eines Gers ; to stand upon 
one's — auf der Hut feyn, fic) in 
Acht nehmen (—against, vor) 3 in com- 
pos. —boat, das Wachboot (melches 
in einem Hafen die Runde hält ; — 
chamber, (—room), die Wah ftube, das 
MWarchziimmer; —house, das Wach- 
baus, die Wache ; —irons, pl. Sea lang. 
das eiferne Gittermerk, die Figur des 
Gallions zu fehüßen; —ship, die 
Biumale das Machichiff; der 
Küftenbewahrer (Sriegsichiff an der 
Riifte). 2 

GUARDABLE. ad. haltbar, zu verthet= 
digen. 

GUARDANT, adj H. T aufrecht, erha= 
ben, das Geficht gegen den Zufchauer 
gefehrt. 

GUARDED (adv. —ıy), adj. vorfichtig, 
bebutfam. 

GUARDEDNESS, s. die Borfichtigfeit, 
Behutfamfeit. 

GUARDER, s. der Hüter, Wächter, Be= 
wacher, Befchüger. 

GUARDFUL, adj. vorfi tg, bebutfam. 

GUARDIAN, Ls ter Hitter, Bewah- 
ver, Mächter, Auffeher, Bormund, 
Gurator ; — of the spiritualities, Ser 
Bicar eines Bifhofs; u. ay fchüs 
gend; —angels, Schußengel. 
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GUARDIANS IP, « die ormundfdaft, | plead—, die Klage anerkennen, fein 


Huth, Anfiicht, ver Schuß. 
GUARDLESS, adj. fchußlos, webring. 
GUARDSHIP, s. der Schuß w ii.). 
GUAVA. s. vid Guatava, 
GUBERNATION, s. die Regierung, Vers 

waltung cw. it.). 

GUBERNATIVE, adj. tegierend. 
GUDGEON, s. 1. der Griindling; 2. 
Tropf, Pinfel; 3. die Lockfpeife ; 4. 
der eiferne Zapfen (eines Itades, ei= 
ner Rolle, u. f. w.) 

GUELDERLAND, Gveivers, s. Öel- 
dern (Land und Stadt inden Nieder= 
landen. 

GUELDER-ROSE, s. vid. GELDER ROSE 
GUELFS, Gverpus, s. pl. die Guelphen. 
GUERDON, s. der Zohn. 

GUERITE, s. Fort. dag (fteinerne) Schil- 
derhand. 

Tu GUESS, v.n. & a. muthmaßen, verz 
mutben, rathen, errathen (—at a 
thing, etwas). 

GUESS, s. die Muthmafung, Vermuz 
thung; das Nathen. 7 

GUESSER. s. der Muthinapende, Erz 
vathende, Rather. : 

GUESSINGLY, adv, muthmaßlich. 
GUEST, s. der Gaft; Frempe; —cham- 
ber, das Gajt= oder Fremdenzimmer ; 
—rite. der Oaftgebrauch, die gaft- 
freundfchaftliche Empfangnahme ; — 
cope (guess-rope), M T.da8 Schlepp= 
tau (eines Bootes), Baumtau; — 
wise, adv. wie (als) ein Saft. 

To GUGGLE, v x vid. To GuRGLE. 

GUIDABLE, adj. lenfbav, fenffam. 

GUIDAGE, s der Kohn eines Wegwei- 
fers (m. it.). 

GUIDANCE, s. die Führung, Leitung, 
Aufficht, Regierung. 

To GUIDE. ». a. führen, leiten, beleh= 
ren, einwirfen, die Aufficht führen. 
GUIDE. s. der Wegweifer, Führer ; 
Leiter, Megierer; —book. der Wegs 
weifer (ein Buch für Reifende); — 
post, bie Armfiule, der Wegweifer (an 

Kreuz oder Scheidewegem. 
GUIDELESS. adj. ohne Führer. 
GUIDER, s. der Führer, Weqweifer, 
GUIDON, s 1.das Panier, Banner, bie 

Standarte, Sahne; 2. der Standars 

tenjunfer, Fähnric,, Gornett. 

GUILD. x. die Gilde, Zunft, Sunung, 
Brüderfchaft; —hall. das Rathhaus 
zu London) ; —rents, Abgaben der 

ilden an die Krone. 

GUILDABLE. adj. fteuerbar. 

GUILDER, s. der holländifche Gulden. 

GUILE, s. der Betrug, Berrath, die 
Arglift. 

GUILEFUL (adv. —ıy), adj. beirügs 
lich, arglüjtig; verrätberifch, —ness, 
7 die Berrüglichkeit, Hinterlift, Arg- 
i 


GUILELESS, adj. truglos, arglos, ebr= 
lich; —ness. s die 9 rglofigfeit, Ned: 
fichfeit, Unfihulb. 

GUILLEMOT, s. da8 Wafferhubn. 

GUILLOTIN, s. die Guillotine, 
Fallbeil. 

To GUILLOTIN, v. a guillotiniren. 

GUILT, s die Schuld, Sünde, Miffe- 
that, das Verbrechen; —sick, gewti- 
fenskranf. 

an adv. verbrecherifch, ftraf- 

ar. 

GUILTINESS, ». die Echule, Straf- 
barfeit. 

GUILTLESS (adv. —ıy). arj fhuldlos, 
unbefledt; —of..., fremd, unerfah= 
renin ..., unberührt von...; — 
ness, s. die Schuldlofigkeit. 

GUILTY, adj. 1. fchnldig, ftrafbar; 
verderbt; 2. fchuldbemupt; to find 
one (or to bring one in) —, einen fabul= 
dig erfliren, ihn verurthetlen; to 


das 





Verbrechen eingeftehen., aba 
GUIMP (Gutmr Lace) s. feibene Spigent. 
GUINEA, s 1. Ouinea (Land in Afri= 

fa) ; 2. die Öninee (21s.) —cora, die 

Hirfe; —dropper, der betviigcrifche 

Spieler (der um zu betrügen Guineen 

fallen läßt); —grains, die Paradiess 

förner; —ben (—fowl', das Peils 
bubn; —man, der Ouineafahrer ; — 
pepper, der fpanifche Pfeffer; —pig 
das Meerfchweinchen (Cavin cobaya—~- 

Z); —wheat, das türfifche Korn, 

der Mais. 

GUINIAD, s. der Weißfifch. 

GUISE, s. 1. die Art, Weife, vas Bes 
nehmen; 2. die Gewohnheit, der Sez 
brauch; 3. meee die Tracht; 4, 
os anal die Diaste, Form, Ges 

alt. 

GUISER, s. der DVermummte (befon= 
ders zur Meihnachtägeiti. 

GUITAR, s die Öuitarre, Zither. 

GULA, s. vid Goua. 

a H T.L s. das Roth; I. adj. 
roth. 

GULF, s. 1. der Meerbufen, Golf; 
2. pa) Schlund; 3. Strudel, 
Wirbel. . 

GULPY, adj voller Meerbufen; voller. 
Schlünde, voller Wirbel. 

To GULL. v. a. betrügen, fehnellen, 
Streiche fyielen. 

GULL, s. 1. die Meve; 2. der Berrug, 
Pf, ltitige Streich, die Preilerei ; 3. 
per einfälfige Topf; —catcher, der 
Betrüger. ; 

GULLER, s. der Betrüger. 

GULLET, s. der Schlund, die Ourgel 
Speiferöhre. 

un s. vulg die Leichtglüus 

igfeit. 

To GULLY, u.a. aushöhlen, unterints 
niren. 

GULLY. s._ die Vertiefung, der Oras 
ben, Abflug, Ablauf, Ausfluß; — 
hole das Schleufenloch. 

GULOSITY, s. die Gefrapigfeit (w. ü.). 

To GULP, v. a. gierig fchlinfen (to — 
down), verfcehlucfen;, —up, ausfpeien. 
GULP. s. 1. der Schluf, Bug; 2. oad 
Wnéfpeien. 

GULPH, s. vid. GuLr. 

GUM, s. 1. a8 Gummi, Harz, Blane 
genbarg; 2. das Zabhufleifch; 3. die 
Augenbutter ; —arabic, bas arabifche 
Gummi, Gummi Arabicum ; —bou, 
das Zahngefhwür; —kino, Gambia 
Gunmt ; —lac, der Lak; —lancet, 
S. T. die Zahnfleifchlangette; | —sne- 
cory, die fpanifche Wegemarte, wilde 
Endivie, —tragacanth (dragon), das 
Tragant Gummi. 

To GUM, v. a. qummiren, mit Barge 
waffer anfeuchfen ; to — together, git 
Eleben, gufammenfleben. 

GUMMINESS, ? s. die harzige Befchaf: 

GUMMOSITY, $  fenbeit, das Oummiz 
artige. 

comme 1. gummicht, gum 

GUMMY, miartig; 2. Oummi ges 
bend, gummig; 3. mit Gummi 
überzogen. 

GUMPTION, s. vulg. der Verftand, ung 
Merks, die Grüße. 

GUN. s. dad Fenergewebr. Gefchüß; die 
Kanone; Büchfe, Mustete, Flinte; a 
great —, ein Stüf Gefchiiy, eine Raz 
none 5 as sure asa —, vulg. Qa, gee 
wiß; to breech —’s, die Kanonen 
bohren; to chargea —, ein Sewebr 
laden; to mounta —. eine Kanone 
auf die Zafette bringen: —barrel, der 
Blintenlauf; —boat, das Kanonens 
boot: —carriage, die affette; —deck, 
N: T. das unterfte Verde’; —Ainy 
der Slintenftein ; —hnife, das Sans 


GUTT 


Bermeffer ; rate pie Yadefchanfel ; 
—metal, das Stitcfmerall, Srüdgut ; 
ports, pl. die Stüefpforten, Schrepli- 
ger; —powder das Schiehpulver ; 
—powder tea, der Werithee, Kugel: 
thee ; —rod. der Rußitoc, Cadeftoe ; 
room. die Conftablersstammer ; 
shot, ter Schuß, die Schuimeite ; 
shot wound, die Echupwunde ; 
sling, der Flintenriemen; —sınith, ber 
Vüchferfcehmied, Büchfenmacher ; 
muck. der Yaveftuds  —steck, 
Eat, Kolben, Flintentolben; 
stone, (fouft die fteinerne (Schuf=) 
Kugel; —tackles, M7. die Stiital- 
jen: —vice, die Gewebrichranbe ; — 
wale. 1. WT der Dahibord Doll: 
porn, das Schaurded, der Schande 
decfel, die Ranonenlage; 2. die une 
tern oder Gauptbalfen an einem flaz 
chen Fabryeuge ; to have — in, MT. 
fo fchief fegetn, dag der Dahlbord in 
das Waffer fünmt. 

GUNNER, s. der Beuerwerfer, Stiid= 
meifter, Ranonier; gunners’ calipers, 
cine Rugeleleere, 

i s. die Gefchiigeunft, Artil- 
evie. 

GUNTERS SCALE, s.M. T. die Scala 
Nechnungstafel) eines Steuermanns, 


ue few. + 
Schlund, Strudel, 


GURGE, 5 

Wirbel. 

To GURGE, ». a verfchlingen. 

GURGEONS, Guratons, 8. pl. vid. GRUD- 
GEONS. 

To enau vn. gluden, viefeln, fpru= 
zehn. 

To GUSH, v. n. in einem Strome her= 
vorbrechen, herausfchießen, jtürzen ; 
to — out in tears, th Thränen zers 
fliegen. 

GUSH, s. 1. der Strom, Gus; 2. die 
Maffe (einer Flüffigkein. 

En, s. der Zwicelt das Achfels 


ftüd, 

GUST, s 1. der Gefchinad; 2. Trieb; 
die Neiqung, Xiebe,; 3. der Etoß, 
Windftop, Sturm; a heavy, — of 
wind, N. 7. eine fcbwere Bi, Staak ; 
a — of anger (passion), cit heftiger 
Ausbruch des Borns, die Gemiithsbe= 
wegung. 

To GUST, » a. fdymeden, foften, Geez 
fallen baben an... (w. it. 

GUSTABLE. adj. 1, zu febmeden; 2. 
fchmarfbaft (m. it.) 

GUSTATION, s. das Schmeden, der 
Sefhnuf. 

GUSTFUL, 


der 


der 


adj.  woblfcdymedend, 


fchmadbaft; —ness, s. der Gefeymad, |' 


die Schmachaftigfeit. 

GUSI'LESS, ad; geichmadlos, fade. | 

GUSTO, s der Gefchmad; geiftige 
Sefchinad (w.ü.), . 

GUSTY, ar. ftitvmifth, ungeftüm; « 
— wind, etn Sturmwind,. 

set. s.1. der Darın ; (guts, s. pl. das 
Gingeweide; Annere;) 2. fig wur. 
der Bauch, Magen; 3. ve. die Nöl- 
lerei ; ın compos. — spinner, der Darınz 
faitenmacher ; —string die Darınfai= 
te; — wort, die Thurmbith (Trapsia 





v. a. 1. ausweiden, ansnehs 
2. ausleeren, ausräumen, plüns 


nei; 
tern, berauben. 
GUTTA SERENA, s. vil. DROP-SERENE 


unter Drop. ; 
GUTTER, s. die Rinne; Dachrinz 
ne; —ledge. MT. det Merfer über 
der (großen) fue; —-ticks. pl. Typ. 
T. die Bundftege ; —stone, der Rinit- 
fein, Gubftein ; —tite, der Hohlzies 
gel. Firftziegel. , 
Ye GUUTER, ©. I u. aushöhlen; U. n. 
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1. ansgeböblt wurden; 2 rinnen, fan. 
fen. 
To GUTTLE, ». n. vulg. tüchtig Ihmanz 
fen, fchlemmen, fchwelgen. 

ähnlich 


GUTTULOUS, ad. Tropfen 
(i it). 

GUTTURAL, adj. aur Kehle gehörig, 
aus derfelben Fommenn, durch dielelbe 
gelprociens _ a tok 

en; —ness, s. 018 Ausfprechen dur 
die Kehle. ih - 

GUY. s. 1 Guido, Veit Mannena= 
me); 2. m Ts. der Ubbalter: das 
Lavetatel, Stagtafel (Tau, um fewe- 
re Körper auryubiffew); Topreey; 
boat's —, die Mundmachter des Booz 
te8; die oftindifebe) Dard. 

Ta GUZZLLE, » n. & a. vulg faufen, je= 
chen, fchlemmen, freffen, fchlingen, 
gierig hinunter fehlingen. 

GUZZLE, s. bev (die, das) Unerfattliche. 

GUZZLER, s. der Zechbruder, Schlem= 
Inet. 

To GYBE, rid. To GiBe. 

GYBE s. vid. Ging. 

GYMNASIARCH s. ber Oymnafiarch, 
Rector oder Vorgefeste eines Gym- 
nafinns. 

GYMNASIUM, s. 1. (ehetem) ein Ort 
zu Leibesübungen, der Rings, Wechtz 
oder Turnplaß; 2. (jest) die Gelebr- 
tenfchule, as Oymnaftıum. 

GYMNASTIC, (Gyunic) (ade. —ALLY) 
I adj. guimmaftifch, turufundig, zu den 
Leibesübungen gehörig diefelben be= 
treffend) ; Il s die guimmaftifche Les 
bung, Bi gymnastics, 8, pl 
die Gymnafti—f, Zurnfunft (Wiffen- 
Schaft der Leibesiibungen). 

GYMNOSOPHIST, « der Oynmofophift. 

GYMNOSPERMOUS, adj. B. T. mit we 
bededten Samen, 

GYNARCHY, s. die Weiberherrfchaft, 
das Weiberregiment. 

GYPSEOUS, adj. den Gips betreffend, 
oder dagu gehörig. 

GYPSUM, s der Wips. 

GYPSEY, Gypsy, s. vid, Gursy. 

GYRATION x. die Kreisbeweguug, das 
Dreben, Sermmbdrehen. 

GYRE, s. der Kreislauf, Kreis, Zirkel. 

GYRFALCON, s. vid. GERFALION 

GYROMANCY. ‚Ja. s. die Kreiswahrfa: 
gerei, dad Wahrfagen in Kreisgän: 
gen, die Oyromantie. 

To GYVE, v. a feileln. 2 

GYVES, s. pl. die Fejfeln, Fupbande, 


H, s. baé 5, b, der achte Buchftabe des 
Alphabets. 

HA! int. ba! ha, ha. ha! (Nachahmung 
des Lachend) ha, ba, ha! 

HAAR, s. vid. Hake. 

HABERDASHER, s. dev (Barett=) Rra- 
mer, Rleinbandler, Bandhandfer, 
Hutftaffirer. 

HABERDASHERY, s. der Rleinhandel, 
befonders mit Busmaaren, Barettz 
fram, die Gutftaffireret. 

ha s. der getrodnete Stod= 

fh. 

tO neon s. dev Bruftharnifch, das 
Bruftftüd. : 

HABILIMENT, s. die Kleidung, das 
Kleivungsftüc., 

HABILITY, s. » /. Apriity. 

HABIT, s 1. die Befchaffenheit, ver Que 
ftand; 2. Gedraud; 3. die Fertige 
feit, Gewohnheit; 4. Kleidung, das 
Kleid; — of body, die Leibesbefchaf: 
fenbeit; to get a—, gewohnt werden ; 
to get into the — of drinking, lich bem 
Trunf ergeben ; by —. aus Gewohn- 





HAGG 


heit: — sieves, die Neithany" pri 
für Damen. 

To HABIT, v a. Heiden, bekleiden, ans 
Eleiden, pugen. 

IUSBITARLE, adj. wohnbar, bewohrs 

ar. 

FESBFTARLENERS, s. die Bewohnba « 
eit. 

HABITANCY, s. die Wohnung, der Wur 
fenthalt, . 

HABITANT, s. der Ginwohner, Bes 
wohner. 

HABITATION, ». 1. das Wohnen, Bes 
wohnen, die Bewohnung ; 2. Woh- 
nung, der Wohnplag. 

HABITED. adj. gekleidet, befleivet. 

HABITUAL, adj. zur Oemwohnheit ges 
worden, angemöhnt, eigentbünltch, 
eingemurjelt; an — drunkard, ein 
Trunfenbold; (adv. —ly), aus See 
wohnbeit. 

To HABITUATE, ». a. 4. gewöhnen, 
angewöhnen, zur Wertigkeit bringen. 
2. bewohnen, 

HABITUATE, adj. eingewurzelt. 

HABITUDE, s. 1. das Verhältniß, die 
Regiehung sw. i. ; 2. die Fertigfeit, 
OGewobhnbeit. 

HAB-NAB, adv. auf Serathewobl, fo, fo. 

To HACK, v. a. baden, zerhaden, ficin 
bauen, verftümmteln ; to—a language, 
radebrechen, ftammeln. 

HACK, Ls. 1._die Serbe, ber Gin- 
fcnitt ; 2.da8 Etottern, Ctammeln; 
3. die Miethfurfche; 4. das Mierke 
yfert : I. ad;. gemiethet ; —saw, die 
Drillfüge. 

To HACKLE, ». a. 1. hecheln (Rlachs) ; 
2. hacen, zerhaden, gerftiiden, aus: 
einanbderreipen, trennen. 

HACKLE, s. 1. die Hechel; 2. die robe 
Seide, ungefponnene Fiden; 3. cine 
von Federn oder Ceide Fünftlich bes 
reitete Sliege zum Angeln, 

HACKNEY, adj. & s. 1. gu Sedermanneé 
Gebrauche, zum Miethen, gemein, gz= 
wöhnlich ; 2. verbraucht, abgennse; 
3. das Miethpferd ; 4. die Miethfut: 
{che; 5. der Miethling ; to make a— 
of .., etwas als fein Went sain ge: 
brauchen, (— of a horse, ein Prerd 


To HACKNEY, v a. 1. gewöhnen, ane 
gewöhnen; gewandt machen, zureis 
ten; 2. in einer Miethkutfche fahren ; 
3. verbrauchen. 

HACKNEYED, adj. 1. gewöhnt, ge= 
wandt, zugeftußt ; 2. verbraucht, übe 
qenugt, abgegriffen. 

HADDOCK, s. der Kabeljan, Echellfifch, 

HADE, s. Min T der jibe Abhang ; — 
of land, ein Heiner Sled Landes. 

HADES, s. da8 Schattenreich, die Une 
terwelt. 

HAFT, s. die Handhabe, der Griff 
Stiel, Heft. 

To HAFT, v.a. mit einem Griffe, Etrele 
u. f. mw. verfehen, ftielen. 

HAG, s. 1. die Here, Unboldinn, Furie, 
das Schenfal, Ungeheuer ; 2. die hiß- 
liche Alte; — boat, M 7 das Hed- 
boot; — born, v.n einer Here geko- 
ren; — rid, — ridden, behert; haga 
pl. elektrifche Bunfen, dic man juweiz 
len cit Gommernichten) an den Diäh: 
nen der Vferde fiebt. 

To HAG, v. a. quälen, martern, peini: 
gen. 

HAGGARD (adv. —ıy). adj. 1. wild, 
ungegibint ; 2. bablich, qraß. hager 
ungeftalt; — eyes. wilde Blide. 

HAGGARD. s 1. der wilre Ralf, Bar 

137 


HALC 


we, Dagarfall ; 2. Wildfang ; 3. die 
Here. 

AAGGIS, s. eine Art Wurjt over Fleifch- 
Purding (ein befonders fchorrifches 
Gericht). 

To HAGGLE, ». T. a, baden, zerhaden, 
perfliimmeln; II x. (beim Handeln) 
Enidern, abpvitden. 

AAGGLER, s. 1. der 3erhader, 3er= 
fümmler; 2. Runder. f 
UAGIOGRAPHAL, adj. die fanonifchen 
a der heiligen Schrift betvef= 

end. 

HAGIOGRAPHER, >. det funonifche 
Schriftiteller. 

HAGIOGRAPHY, s._pl. die fanonifchen 
Biicher, heiligen Schriften. 

HAGSHIP, s. dag Heremvefen, die He= 
renfdaft. ’ 

HAGUE, s. der Haag (Stadt iu Hol: 
land); — but, vid. ARQUEBUSE. 

HAH! ant. ha! 

HAIL, adj. gefund, frifch und gefund, 
im Woblfeyn; — fellow, der Geuvs, 
Sefellichafter ; to be — fellow well 
met, + vwg. mit JZemandem vertraut 
umgehen. 

HAIL, s. det Hagel; — shot, der Mare 
tätfchenfchuß; — stone, a8 Hagel= 
forn, der Hagelftein, die Schloße. 

To HAIL, v. I. n. imp. bageln ; it hails, 
ed hagelt; IL. a 1. gtepen, ergiepen, 
ausftrömen; 2. Glück wünfchen, grüs 
Ben; ein Schiff (durch das Sprach= 
rohr) anrufen; preien. 

HAIL, int. Heil! Olüd zu! Gli auf! 
Rivat! ; 

HAILY, adj. hagelicht, aus Hagel befte- 
hend; — shower. der Hagelfchauer. 
HAINAULT, s. (die Oraffchaft) Hen= 

nega. 

HAINOUS (adv. —ty), ad. abfcheulich ; 
—nesg, die Abfcheulichkeit. 

HAIR, ». 1. das Haar; 2. der Strich 
1); a fine head of —, cit fehöner 
‚Haarwuchs; to a—. auf ein Haar, 
gang genau, haarfeharf, haarklein ; 
against the —, wider den Strich; fig. 

erade entgegen; — bag. der Haare 

Feuiek: = En, die Geantentugel der 
deutfche Bezoar; — beil, die englifche 
Hyaeinthe; — bine, ein Wollenftoff 
aus Norwich; — bracket, N. T. die 
Verlängerung der obern Schließfnie 
8x8 Gallions nach oben zu; — brain- 
ed, vid. HARY-BRAINED, UNf. Haru; — 
(3) breadth, di? Haarbreite; within a 
—'s breadth, auf ein Haar, e8 fehlte 
nicht viel, fo...3; — broom, ber 
Boritwife, Borjibefen; — buttons. 
pi. vobhärne Knöpfe; — cap, die Grez 
nadterz, (Büren) Miige; — eloth 
(— shirt), dag Gaartuch ; — dresser, 
der Haarfräusler, Haarkünftler; — 
filet (— lace), das Haarband; — 
hung, an einem Haare hängend ; — 
pin, die Haarnavel; — salt. Oaav= 
falz; —seating, das voßhärne Stuhl= 
eng: — side, bie Haarfeite (der Felle 
over Hiute); — sieve, das Haarfieb; 
— star, det Haarftern, Komet; — 
stroke. Typ. T. dev Haarftrih; — 
trunk, der rauhe SKoffer. 

HAIRED, adj. in compos. haarig ; bez 
haart; curl —, Eranshaarig ; long —, 
langhaartg ; rough —, rauch, zottig. 
HAIRINESS, s 1. das Behaartfeyn; 2. 
tie Gaarfiille. 

HAIRLESS, adi. ohne Haare, fal. 
HAIRY. . baarig, häven. 

HAKE, gr das Mothauge, dev rothe 
AKOT.$ Braffen (ein Fife. 
RALBERD, s. die Sellebarde; to get a 

Sergeant werden; to be brought 
to the halberds, geprithcht werden. 

HELBERDIER s der Sellebardier. 
HALCKDN, Is. det Eisvogel, Hal: 

is 





HALF 


HAMM 


eyon 5 IT. adj. rubig, fill, friedlich ;— | Sie beets 2. ein verfdhnit ener Dame 


days, bie ruhigen, jtillen, frievlichen 
Tage; the — deep, * der ruhige 
Deean. 

HALCYONIAN, adj, vid, Haucyon. 

HALE, adj. frifch, gefund, wohl; ms 
verleßt, 

To HALE, v. a vid. To Haut, 

HALER, s. vid. Hauber. 

HALF, L adj. & adv. halb; IL. s. (pl. 
halves) die Hälfte, halb Part; with 
— the labour, mit der halben Mühe; 
— a dozen. ein halbes Dußend; —an 
hour, eine halbe Stunde; — a crown 
(guinea), eine halbe Krone (Ouinee) ; 
a — sheet of twelves, Typ. Ph. das 
Duodesformat; a pound and a—, 
anderthalb Pfund ; — past seven. halb 
acht (Uhr); ac (hy) —, für (um) die 


Hälfte; the heuer —, die größere 
Hälfte; joc. die Ehehälfte, Shegat= 
tinn ; in compos — awake, halb wach ; 


— blood (— blooded), I. adj. halbbiir= 
tig; Us. das Halbgefchwifter, Stief- 
geichmiiter ; blooded, ausgear= 
tet, feblecht (w. ii.); — bred, von 
zweierlei Gefchlecht, gwitterartig ; 
unreif; fg. unvollfommen, mittels 
mäßig (fdlecht erzogen); — breed, 
das Mifchgefchlecht ; —- brother, der 
Halbbrurer, Stiefbruder ; — cap. dus 
Nücen der Müße dev oberflächliche 
Oruf); — chintz, der Halbgig; — 
communion, da8 Abendmahl unter 
einer Geftalt; — dead, halb tort; 
— deck, Sealing. der Naum (auf dent 
zweiten Def over in der Schange) 
zwifchen dem großen und Belanmalt; 
auf Eleinen Sabrzeugen der Plag vor 
der Kajiite, (wo das Vol logirt), das 
Banjer; — faced, das Geficht nur 
halb zeigend; fehmalbadig ; unvolls 
fommen, halb; — file, Mil 7, die drei 
erjten oder drei legten Männer in eis 
nem Bataillon, die Section, balbe 
Divifion; — flood, die balbe Fluth ; 
— galley, die halbe Galeere ; — grain 
scarlet, der Halbfeharlach ; — hatched, 
balb ausgebrütet ; — heard, halb nur 
unvollfommen) gehört; — hour-glass, 
das halbe Stunden: Glas; —- learned, 
halbgelehrt ; the — learned, pi. die nur 
oberflächliche Keuntniffe von den 
Wiffenfebaften beftgen, Halbgelehr- 
ten; —- lost, halbverloren, am Mande 
des Verderbeng; — mark, der Nobel 
(6s. 8d.) ; —- minute-glass, das balbe 
Minuten=Glas; — ınoon, der balbe 
Mond, Halbmond ; Are. 7. der Halb= 
mond (ein Uufenweré mit zwei Flane 


fen); — part, die Hälfte ; — pay, der, 


balbe Sold; — penny, der halbe eng= 
ltfehe Pfennig, Dreier; a — penny 
loaf, ein Dreierbrod; a — penny's 
worth, für-einen Dreier Werth; — 
pike, die Euterpicke; das Kurzgemehr, 
Esponton; -- pint. die halbe Pinte ; 
-- ports, M T. die Ausfütterung der 
Stüdfpforten; — price, der halbe 
Preis, halbe Werth; — read, ober= 
flächlich belefen; — rorınd, halbrand, 
oval; -— scholar, det Galbgelebrte ; 
—— seas over, co’. fcbtef geladen, anges 
fchoffen (ein wenig betrunfen); — 
sighted furgfichtig ; — sister, die Halb= 
fchmeiter, Stieffchwefter; -- sphere, 
die Halbfugel; — starved halb ver= 
bungert; -- strained. balbergogen, 
halbaebildet, unvollfommen ; —sword, 
die Hälfte der Klinge; to be at — 
sword with one, mit einem handge= 
mein feyn; — way, auf halben Mer 
Je; — wit, der Thor, Narr, Ginfalts= 
pinfel ;—— witted nicht recht gefcheidt, 
thöricht, einfältig. 

T. HALF, v. a. wid. To Have. 
HALFER, s 1 der die Hälfte einer Sa= 





ich. 

en: s. die Hellbutte (ein Zifch) 

HALIDOM, s. + das Heiligthum ; by 
ıny —, bei Allem, was mit heilig ijt, 

HALL, s. 1. die Halle, der Gaal; 
Borfaal; Berfammlungsfaal; Ge- 
richtsfaal, die Amtsjtube ; Zunftitube; 
2. der Wohnfit eines Gutsbefigers ; 
3. (zu Orford und Cambridge) tae 
Collegium ; 4. rauf der Univerfität zu 
Orford) eine dem Collegium unters 
geordnete Corporation; common —, 
das Gemeindehaus; die Verfamm- 
lung; a common — ein Kaufhaus; 
— day, der Serichtstag; — house, 
(— place), da8 Gerichtshaug ; — plas- 
ter, eine Art grober, vöthlicher engliz 
{cher Oyps. : 

HALLELUJAH, s. da8 Hallelujah, der 
(an Gott gerichtete) Lobgefang. 

HALLIARDS, ». pl. N. T. Ztehtaue, Fal- 
len Ge. laufende Taue, mittelft wels 
cher Segel, Flaggen, u. f. w. aufgee 
Hist oder geftrichen werden). 

HALLIER, s. das Bogelneg. 

HALLOO! int. (bef. Sp. E.) balloh! 

To HALLOO, v. I. n halloh rufen 
freien; nach deu Hunden rufen; IE 
a, anfchreien, zufchreien; ermuthigen, 
aubeten, beben. 

To HALLOW, » a. 1. weihen, heiligen 
2. als heilig verehren ; hallowed be thy 
name, gebeiligt werde Dein Name. 

HALLOWMASS, s. Yllerheiligen. 

HALLUCINATION, s. das Berfehen, der 
Mipgriff. 

Ars s.der Halm, Kornhalm, Strob= 

alm. 

HALO, s. Ast. T. der Hof (um die Ss ve 
ne oder den Mond). 

HALSER, s. M 7. das UAnho.raw, 
Schlepptan. 

Ta HALT, v.n 1. Halt machen, haltenz 
2, zweifeln, unfchlüffig feyn ; 3. bins 
fen; 4. fehlen; It a. Halt machen. 

HALT, L_adj. fahm, hinfend; I. int 
Mil. T. Halt! Wes 1. der Halt, Stille 
ftand; 2. das Hinfen: to make — 
Halt machen ; the —, p’. die Hinfenden. 

HALTER. s 1. der Hinkende ; Zögernde; 
2. die Halfter; der Strid, Oalgen- 
ftricf ; — cast, Sp. E. eine Berwundung 
an der Seffel der Pferde; — strap, 
der Halfterriemen. 

To HALTER, ». a, balftern ; verftriden, 
verwicfeln; i einer Schlinge fangen. 

HALTING, s. das Haltmachen; Hine 
fen; — place, (auf Reifen) ber Ru= 
heplag; —ly, ade. mit zögernden 
Schritten, langfam. ; 

To HALVE, v. a. zur Hälfte theilen, 
balbiren. 

HALVES, I. s. pl. (von Half) die Hälften; 
to go —, zur Hälfte geben, halbiren, 
theilen; to do by —, nur halb (wben- 
him verrichten ; II. int. halb Part! 

HAM. s. 1. der Theil vom Knie bis zur 
Hüfte, ois Diefbein, die Lende, der 
Schenfel; 2. Schtnken ; — string. die 
Kuieflechfe; to — string, v. ir. a. die 
Kuieflechfen zerfchneiden und dadurch 
labmen. 

HAMADRYADES, s. pf Walonymphea 

HAMATE, adj. verwidelt, verfchlungen 

HAMATED, adj. hafta, mit Hafen, mit 
Zaden. 

HAMBURGH, % (die Stadt) Ham 

HAMBROUGH, $  burq; Hambro’ lines 
N. T. dreifchäftige (dreigarnige) Sets 
Te, Hüfingeu. 

HAME, s. baé Stummet ; a pair of hamee 
pl. die Rum metfti ce 

HAMLET. s. das Dörfchen, der Weiles 
HAMLETED, adj. in ländlicher Abgr» 
fchicdenbeit wohnend. 

HAMMER, ». 1. der Hammer; 2. F 
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(Aiblerne) Pfannendedel (an einem 
Schiesgewehre); 3. Zufchlag (in 
Muctionen) ; yellow —, die Goldam= 
arr; — cloth. die Dede über einem 
Kuticherfig ; — hard, (— hardened), 
vurh Schlagen gebärtet; — headed 
shark, ber. Hammerfifch, Schlägelfiich; 
=> man, ber Zufchläger (in einer 
Echiniere) ; to be brought to the —, 
Öffentlich verfteigert werden. 

To HAMMER, v. a. & n. hämmern, 
fchmieden, pochen, fchlagen; to — 
teeachery, Berrath Schmieden; to —a 
ining into one’s head, Semanbdein et= 
mas einbläuen; to — out, fchmieden, 
erfinnen ; to — upon a thing, über et: 
was innen, nachdenfen, tabei ante 
ben, unfchlüffig feyn. 
MAMMERABLE, adj. hämmerbar, 
1AMMERER, s. der Kämmerer, 
JAMMOCK, s. bad Hangebett, die Hän= 
gematte. 

HAMPER, s. 1. der Wagenforb, Pad- 
forb, die Blechte; 2. die Feffel. 

To HAMPER, ». a. 1. verwideln, vere 
wirven, verdrehen; 2, anloden, fir= 
nen. 

HAMSTER, s. ber Hamfter (Mus crice- 


tus — L.). 
» die Schaßfammer, 


HANAPER, 
Stuatskaffe. 

HANCES, s, pl 1. N. T.die Ötllinge der 
Regelingen auf der Schanze des Rue 
ders, 2. 7. ber Auslauf cote Enden 
elliptifcher Bögen. 

HAND, s. 1. die Hand; 2. die indivi 
duellen Schriftzüge, die Gand; Hand-= 
fchrift. Unterfcehrift; 3. sp. z. der Fuß 
eines Balfen; 4. die Seite, Wegend; 
5. Hanvbreit 4 Joll); 6 der Zeiger; 
7. die Weife, Bedingung; 8. der Sol= 
bat, Matrofe, Arbeiter cbiufig im 
2°); to clap hands, in die Hände Flate 
fhen, applaudiren; fich die Hände 
>18 Angelobung der Trene, u. f. w. 
teichen ; to change hands, Log. T. ane 
dere Gründe vorbringen; take hands, 
feblag ein; to shake hands, die Hand 

ber (mit, with); jig auf etwas rez 
iguicen, verzichten; at my hands, vor 
mir, auf meiner Hand, für mich, zu 
meinen Vortbeil; at your hands von 
Fhnen, by the — of ..., durch, vere 
mittelft; A. Ess. before —, auf wWbz 
flag, prinumerando; to give a bill 
from —, einen Weehfel aus oder von 
der Hand geben; by —, aus freier 
Hand; to sell hy —, aus der Hand 
(b. i. ohne Müfler) verfaurer; to 
bring up a child £4, —, ett Kınd ohne 
Bruft (ohne Muttermilch, aufzieben ; 
in my —, tt meinem Befth; in meis 
nev Öemalt ; in (under) one's own —, 
mit eigener Hand unterfchrieben, et= 
genbänpig ; to have on —, vorräthig 
(auf dem Nager) haben; it ties on my 
hands, e8 tft mir zur Laff, oudg. liegt 
mir auf dem Halfe; to keep a strict 
— upon, tn ftrenger Zucht halten; to 
have a gond —, Olid im Spiele (gute 
Karten haben) ; to write a merchant's 

—, eine Faufmännifche Hand fihreis 
ben; to have a — in a thing im Spiel 
feyu; dic Hand mit im Spiele haben; 
to have a — ata thing, in einer Sache 

eichieft fev; upper —, die Dber= 
elle, Oberband als Ehrenplas) ; 
under —, unter der Hand, heinltch ; 
ander — dealings, pl. gebeime Kutffe; 
to get the better —, in Borthetl fon: 
mei; to make a good — of .., fich.. 
zu Nuge machen, feinen Vortbeil sie- 
ben ; at — or near at —., zur Hand, tt 
ber Nähe; a horse hot at (ur a horse 
that forces the) — ein hartmiuliges 

Pferd; now in -—, unter der Arbeit; 
the matter in —, der vorlienende Ges 
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geaftans to be in — with „dt der 
rbeit haben, daran arbeiten; to be 
in — with one, mit emem unterbanz 
deln, handeln um ...; to give in —, 
verabfolgen laffen, verabreichen ; to 
have in one’s hands, (Semanden) in 
Händen haben; the property in my 
(your) hands, mein (oder Shr) gegen= 
wärtiges Cigenthum, (won conjignir= 
ten Waarem); to take in —, vorneh= 
men, unternehmen; to put into one’s 
hands, einem etwas einhändigen; to 
take the law into one's own —, fich 
felbft Recht verfehaffen; to lay — 
upon. ergreifen ; tn lay — upon one’s 
self, fic) dag Leben nehmen ; ıny —is 
in, ich habe einmal angefangen, my 
— is out, ich habe nichts mehr damit 
zu thun; to receive in —, bar eın= 
pfangen; to pay cash in —, bar aus= 
il to pay_ money in —, Augeld, 
Miethgeld, u. f. w. auf die Hand ges 
ben; money out of —, bar begabltes 
Geld; froin — to —, von einer Hand 
in die andere, vid. by —3 to live from 
— w mouth, aud der Ran in den 
Mund Ge. dürftig) leben; to buy 
from — to mouth, nur fo viel faufen, 
al8 man zur Zeit braucht; bear a —, 
vg. eile! greift zu! helft! to lend a 
—, beiftehen, helfen, unterftiigen; 1 
have it from very good hands, ich habe 
es von guter Hand; aus der beften 
Duelle; to come to —, zu Händen 
fommen, eingehen, einlaufen; when 
this comes to —, wenn Sie diefes em= 
pfangen; to taken — at agame, mit: 
fpielen; to put the last — to a thing, 
eine Gadhe vollenden; even hands, 
gleich auf, quitt; to part even hands, 
mit gleichen Vortheilen auseinanderz 
geben; on all hands, von (auf) allen 
Seiten, einmütbig; on (at) no —, 
auf Feine Art, Feinesweges; of —, 
aus dem Stegreif, ertempore; out 
of —, aufder Stelle, fogleich, fchnell; 
to take off one’s hands, einem etwas 
abfaufen ; at first (second) —, aus der 
erjten (zweiten) Gand; to buy at the 
best —, aus der erften Hand (wohl: 
fet!) faufen; of the first hands, von 
den erften Meiftern ; on the one —, 
auf (von) der einen Seite ; einerfeits ; 
on the other —, auf (von) der andern 
Seite, von Seiten ..., ambdererfeité ; 
to lower the —, Sp. E. den Zügel et= 
was nachlaffen ; to join —, vid. unter 
To Join; — in —, Hand in Hand, 
einmüthig, übereinfiimmend, — in 
— ring, der Doppelring; — to —, 
Mann gegen Mann, Ra, enge; to 
fight — to —, bandgemein werden; 
— over head, über ‘Sale unt Kopf, 
unbefonnen. obenhin; nachlifitg; 
hands off. Hinde weg ! weg da! under 
— and seal. unterfchrieben und befie= 
gelt; heart and —, herzlich, innigit, 
mit ganzer Seele; — in glove, ver= 
traut, briiverlich ; Ser Ph-s. to call for 
more hands, mehr. Hülfe berbei rufen ; 
come up all hands, Fommt Alle her! 
all hands a hoy (or al hands on [upon] 
deck! überall! note of — M. E. die 
(Schuld=)Rerfchreibung, Sandfchrift, 
ein Schulofichein, Hanoweehfel ; a cold 
—.a warm nearı, falte Hände, warme 
Liebe; in compos. So. E-s. bridle (or 
near) —, die Zügelband; off (spur or 
sword) —, die rechte Hand; fore —, 
hind — der Borders und der Hinterz 
theil eines Bferdes ; — bau, der Bal- 
lon; — harrow, die Schubfarre ; _ 
basket, der Handforh; — bat, ein 
Kuüttel; — hell, das G.bdchen, die 
Schelle; — bill, ver Zettel, das Bil= 
let; — breadth, eine Hand breit; — 
voth, «18 Scnupftuch, od Hanp- 
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ZERCHIEr ; — craft, vid. Handtı Rart 
-- cuffs, pl. die Handfchelin, Hands 
feffeln; to — cuff, fig. Handfdellen 
anlegen; — director, mod. Mus. T. det 
Haupdbilder, die Handleiter (ach Ze 
ier’s Meisode); — fetters, pl. dir 
Hanvfeffelu; - ful, eine Handvoli ; 
fo viel alé man ‚Kun fern; cont. Flite 
ne Zahl oder Men,e; to have ones 
hands fall, alle Hunde voll zu thu 
haben, — gallop, der furze Galopp ; 
— grapnel, (— grappling), MW. T. der 
Euterhafen, Enteroreg; — grenade 
bie Handgranate; — gun, die Flinte; 
— jet, cra MWurf_ mit der Hand; — 
lead, Sea Exp. 00S Handloth ; —jeather, 
das Handleder ; — maid, (— maiden). 
die Wtasd; — mallet, der hölzerne 
Hammer; — mit, die Handmiible ; 
— pad, die Bohroruve ; — pump, Sea 
Esp die StecEpumpe; — rail, das 
Geländer, die Lehne ; —sails, pl. Hands 
fegel ; — saw, die Handfiige ; — scoops, 
die Oehsfäffer oder Handfchaufeln 
um Ausfchöpfen des Wafers aus 
ahrzeugen,; — screw, die Hause 
fehraube, Handwinde, Wagenwiive ; 
— smooth, jeialdt; — spike, (— 
speck), die Ruberftange, GHanrbhabe, 
Hebeftange, oer Orehbaum, Hebel 
um Spanien der Laue; die Breih- 
ange; — staff, der Wurffpies; — 
stroke, der Schlag mit der Hand; — 
tight, handfeft, feyt angefpannt (vor 

chiffétau) ; — vice, der Handfebrau- 
beitod; — weapon, die Handwaffe ; 
— work, die Handarbeit; — worked. 
mit den Händen gefertigt; — wonn, 
die Milbe; — writing, die Hands 
fchrift, Sandzeichnung ; eigenhäutige 
Unterfchrift. , 

To HAND. v. a. 1. einhändigen, bef ane 
digen, übergeben, überrei.hen ; 2 bei 
der Hand leiten, führen, 3. handha- 
ben; to — about, herum geben; aus 
einer Hand in die andere geben ; to — 
down, berunter langen; überliefern; 
to — from an opera. &c., aug der Oper, 
u. f. w. mach Haufe) führen ; to — 
in or ınto, einführen; hinein heben, 
hinein helfen ; to — out, heraus nebh= 
men, heraus helfen; to — the sails, 
NT. die Segel befchlagen, aufbin- 
den; to — over to..., abgeben, aus: 
händigen, auslieferu, einhändigen, 
überliefern, übergeben an ..., zuftel= 
len; binreichen. 

HANDED, adj. in compos. 1. mit ver= 
fohlungenen Händen; den Gebrauch 
der (rechten veer linfen) Hand haz 
bend; left —, linke; a two — fellow, 
ein hanbdfefter Kerl; a two — sword, 
ein großes Ritterfchwert. 

HANDER, s. der Ucberreicher, Leber 
bringer ; — down, der Ueberlieferer 
(einer Lehre, u. f. w.). 

HANDICRAFT, s. 1. die Handarbeit, 
das Handwerk; 2. — or Handicrafts- 
man, der Handwerfer, 

HANDINESS, s. die Behändigfeit, Ge= 
fhicklich eit. 

HANDIWORK, s. die Handarbeit; das 
Kunftwerf. 

HANDKERCHIEF, s. da8 Tudh, (pocket 
an Schuupftud; (eck —), Hals= 
tuch. 


To HANDLE, v. a. 1. angreifen, anfafs 
fen berühren; 2. handhaben, üben, 
treiben; 3. behandeln ; 4. von etmas 
handeln, erwähnen; — arms! am, 7 
(greift's) Gewehr an! 

HANDLE, s. die Gandhare, der Griff 
das Heft, ver Stie!, a8 Gefäß, Oehr, 
der Bumpenfeawe get; handles of a 
wheelbarrow. pl, die Arme eines 
Sch bfusens; to make a -— of @ 
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hing ehwae au feinem Nugen anwen= 
ben. 


YANDLESS, adj. ohne Hand, ohne 
Hane, 
SANDSEL, s 7. E 1 5a8 Handgeld, 


der Handfanf, das erfte gelöf'te Geld; 
2. der erfte Gebrauch einer Cache. 

To HANDSEL, v. a. M. E.den Handfauf 
i Ldfen geben ; pin erften Diale ges 

tauchen, einweiben. 

HANDSOME (adv —ty), adj. 1. fain, 
bübfch, vegelmäßig, nett, artig, an- 
ftiindig, anfehnlich, zicelich, elegant; 
2. freigebig, großmüthig; a— action, 
eine edle That; — fortune, ein fchö= 
neé (großes) Vermögen ; — is that — 
does. prov. {chin tft, wer (recht) Schön 
handelt ; to grow —, fich verfchönern; 
—ness, s. de Schönheit, Zierlichfeit, 
Negelmäßigfeit; Artigkeit, Eleganz, 
der Anftand. 

HANDY (—1ty), adj. 1. bequem, gut zu 
handhaben; 2. gefchiekt, fertig, bes 
bee gewandt ; — gripe, der Hands 

viff. 

4 HANG, ». ir. & reg. a. & n, 1. An 
bangen. henfen; behängen; 2. herz 
abhängen, berabneigen, fenfen; 3. 
fchweben ; 4. Ag. zögern, zaudern; in 
Ungewißheit feyn; 5. eh ingg feyn 
(— on. upon. von) ; 6. bleiben, ftoden, 
ftillfteben; 7. tapeziven; to — one’s 
self, fic) erhängen; go — yourself! 
geb zum Genfer! — him: weg mit 
thin! — it, hol’8 der Henfer ; to — a 
room, ein Bimmer austapezieren; to 
— the capstern. WV. 7 dad Gangfpill 
zum Sebrauch einfegen; to — a door, 
eine Thiire mit Angeln verfeben; to 
— back, fic) fträuben, nicht daran 
wollen; to — by, an (oder bei) etwas 
bangen; to — down, herab bangen, 
nieper.aßen ; herunterhangen; to — 
ire, Sp. r.. (von Schiesgemehren) fpä= 
ter losgehen, nachbrennen; to — 
loose, febweben, flatteru; to — on, 
Ey aubdngen 3, to — out, anshingen, 
»uöftefen ; bebarg.n, herané hangen ; 
> — over, tiberhangen, über etwas 
-imweq bangen; to — up, aufhängen 
(cine Sache an einen Nagel, n.1.w.); 
to — together, zufanmenhangen, eins 
ander innig lieben ; to — upon, foyer 
fallen, driicfen 3 to — upon the rear of 
the enemy, den Feind dicht verfolgen. 

HANG, in compos. —dog, der Salgen- 
fchelm ; —man, der Heuer ; ae 
dev Nietnagel. 

HANGER, s. 1. dev Henfel, Haken, das 
Schenk, Debr; 2. der Hauer, das 
kurze Ceitengewehr, der Hirfchfäns 
ger, das Weidmeffer; 3. Einer, der Anz 
dere an den Galgen bringt; hangers 
of a sword, dad Degengebenf; hanger- 
on, der Anhänger; Schmaroger. 
IANGING, I. adj. 1. hängend, hangend; 
2. henfenswerth ; IL. s. 1.das Hängen, 
‚Dangen ; 2. hangings, s. pl'die Aland= 
befletdung, Tapeten; — matter, eine 
Halsfache; eine Sache, die den Gale 
gen verdient; — compass, ein bine 
gender Sompaß ; — face, ein Diebs- 
aeficht; — garden, ein bängender 
Garten (Garten auf einem Haufe) ; 
— lock. das Borlegefchloß; — look. 
ber Echelmenblid ; a — marker, etn 
matter (langfamer) Verkauf; — 
room, Typ T. dev Aufbängeboden (für 
die frifchgedrucften Bogen); —sleeves, 
fliegende Yermel; — wood, hangenz 
des Holz: Tranerweiden, Trailers 
birfen, Hängeäfchen, Fichten. 

WANK, s. 4. der Snanel, Ruäuel; 2. 

banks,_pl. Sea lang. Ninge von Holz 

(wer Taumwerk die an das Leif eines 

Segel gefpligt werden zum Yufe wud 
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Ublaufen an den Stagen, Lägel, 
Siiger. 

To HANK, v. n. zum Ruiuel bilden. 

To HANKFR, von. febr nach etwas 
verlangen, gelüften, trachten, fidy daz 
nach fehnen. 

HANOVER, s. Hanover (Land und 
Stadt). 

HANOVERIAN, I. adj. hanöverifch ; IL. s. 
der Hanoveraner. 

HANS (HANSE), s. die Hanfa, Hanfe 
(der hanfeatifche Bund) ; —grave, der 
Hansgraf (Richter in Handelsfachen); 
—town, die Hanfejtart. 

HANSEATIC, adj banfeatifch ; — body 
or union, dev hanfeatifche Bund, die 
Hanfa, 

HANSEL, vid. HanpseL. 

HANT, vid. Haunt. 

HAP, s der Fall, Zufall, das Ungefähr, 
der Glüdsfall, das Oli; by good --, 
zu allem @litcfe; by in —, unglüdz 
licher Weife; — hazard, der Zufall, 
das Geratbemohl, aufs Ungewiffe hin. 

To HAP, v. a. fich ereignen, gefchehen. 

HAPLESS, adj. unglüclich. 

Be adv. vielleicht ; von ungeführ, 
zufällig. 

To HAPPEN, v. n. fich zutvagen, fich er= 
eignen, fich treffen, gefcheben; ges 
ratben; if he should — to come, wenn 
wenn er von ungefähr kime. 

HAPPINESS, s 1, die Glürffeligkeit, das 
Stück ; die Fremde ; 2. natürliche ame 
ftudirte) Uninuth, natürlicher Reiz. 

HAPPY (adv. —ıuy). adj. glüclich (— 
in. im, mit); glüdfelig ; —ıy, glück 
licher Weife, zum Glick; Arabia the 
—, das glücfliche Arabien; he is — at 
a reply, ihm glücen die Antworten ; 
Tam — to learn. ich bin erfreut (es 
freut mich) zu hören; of — contriv- 
ance. gefihmadvoll augeorduet, ein= 
gerichtet 5 prov. — be lucky, e8 mag 
geben, wie es will. 

HARANES, s. pl. (in Ungarn) Miliz 
(Groaten) zu Fuß und zu Pferde, Haz 
tannen, 

HARANGUE. s. die Rede, Anrede. 

To HARANGUE, ». I. n. eine Rede hal- 
ten; IL a. anveden. 

HARANGUER, s. der Redner, Wort= 
führer. 

To HARASS, v. a. 1. verwiiften, zer= 
ftören; 2. plagen; abmatten, er= 
müden. 

HARASS. s die Verheerung, BVerwii- 
ftung, Plage. 

HARASSER, s. der Berwiifter, Plüns 
derer. 

HARBINGER s. 1. + der Fourier, 
Ouartiermetfter; 2. fir. Vorläufer, 
BVorbote. 

HARBOUR, s. 1. bie Herberge, Woh- 
nung; 2. die Wnfurt, der (Geez) 
Hafen; 3. Zufluchtsort, Aufenthalt, 
die Freiftätte; to enter intoa —, tn 
einen Hafen fteuern, einbugen; — 
dues, die Hafengebühren,  Hafen= 
foften, das Hafengeld ; —master, der 
Hafenmeifter; —pilot, der Hafens 
lootfe. : 

To HARBOUR, v. I. n. feine Zuflucht 
wohin nehmen; I. a. berbergen ; bez 
herbergen, aufuebmen, Schuß geben, 
fchitgen, jichern, hegen. 

HARROURER, s. der Beberberger, Auf: 
nehmer, Bewirther. 

HARBOURLESS, adj ohne ‚Herberge, 
ohne Zuflucht ; ohne Hafen. 

HARD, I. adj. 1. hart; 2. zäbe, unbengs 
fan, verhärtet, fteif; 3. ftark, heftig, 
ftrenge, herbe, fauer, fehwer, mühe- 
voll; 4. grob, unböflich, gefühllos ; 
5. ungerecht; A. graufam ; 7. getgig ; 
— of belief, Schwergländig ; — of dı- 
gestion, fibwer u verpeuen; — of 
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hearing barihörig: -- to be knows 
understood Ge. pebmwer zu ergritnten, 
zu erfennen, zu veritehen. u. f. w.; 
— tn come at, fehwer zu erlangen 
— to deal with ... nicht auszufommten 
mit.., munrerlich ; — to pane (or 
to be pleased), fcehwer zu befrietigen ; 
‘tisa — case, das ift eine fehlinmg 
Lage, to have — thoughts of one, voy 
Zemanden eine üble Meinung haben; 
he has had — measure, man ift bart 
mit ihm umgegangen; 1 was coo — 
for him, ich war ‘jm zu mächtig; it 
will go — but I'll have it, es müpßfe 
feltfam zugehen, wenn ich es nicht 
erhielte; to be — at work, eiftig are 
beiten; to be — upon one, eitten hertz 
tig zufegen, fehwer werden; the fever 
is — upon him, das Sieber greift ihn 
fehr au; a — bargain, ein fdywerer 
Kauf (wenn einer zu hohe Forderung 
macht); —beam, die Hagebuche, — 
beer, fchaleg, faureé Bier, Bier das 
den Stich hat; — beset, dicht umge- 
ben; a — bill, ein hartes (ftrenges) 


Sefey; — bound, hartleibig, verz 
ftopft; — breathing, der {chwere 
Athem; — cash, mug. Flingende 


Münze; — cherry. die Her,firiche; 
— diction, die fchwerfällige E chreibs 
art; — drinking, das u mäßige Trine 
fen, Saufen; — duty, Mil T. bet 
fchwere Dienft ; — earned, fauer ver= 
dient; — fare, die geringe Epeife ; 
— favoured (— featured), ungeftalt, 
Hiplich ; —favouredness, die Haplichs 
feit; — figures, fteife Figuren; — fists, 
(in Schottland) getrodneter Fifdh ; 
—tisted, geigig; groß, ungebobelt ; — 
gale. Sea long. cine fteife Riible ; — 
got (— gotten), mit Mühe erlangi, 
fauer ermorben; —handed, barte 
Hände habend; ftrenge ; —head. d<# 
Kopfitoßen (beim Ringen) ; —heart- 
ed, hartherzig, graufam, unmenfihs 
lich ; —heartedness, die Hartheryigz 
feit; —horse, ein Pferd, das weder 
Peitfche noch Zaum achtet; — labour, 
die fchwere Arbeit; vim Sturm gue 
See), Travade: fchwere Geburt; — 
meat, Sp. E. trodnes Pferdefutter : 
Hafer und Heu; —mouthed, bartz 
miulig; —nibbed. (won Echreibfes 
dern) mit harter Spige ; —resin, dad 
Geigenharg ; — roed, mit vielem Nor 
en; a — roed herring, ein Wollz 
ar — set, ftrrf zugeleßt, dicht 
verfolgt; — skinned, harthäutig; — 
student, der fleißige Student ; — task, 
eine fehwiertge Aufgabe; — times, pl 
barte, prüdende Zeiten; —ware, die 
Gifenwaaren, Stahlwaaren, Metall: 
(oder furge) Waaren; —ware-man. 
der Verfertiger von Eifenwaare, u. 7. 
w. ; Gifenframer; — weather, ranheé, 
ungeftümes Wetter; — wine, berber 
Mein; — winter, ein ftrenger Wine 
ter; —witted, hartföpfig. dumm; — 
words,harte, unhöfliche Worte ; IL adv 
1. dicht, nahe; 2. fleißig, eifrig, — 
by (— at hand), nahe dabet, dicht an 
Ser Ph-s. — a lee! halt’ dich beim 
Winde! — a-port! das Nuder ganz 
bein Bacbord! — a-starbord! das 
Ruder ganz beim Stenerbord! — a 
weather, abgehärtet; to bear — upen, 
febwer driiden; to press — for .., 
ernftlich dringen = ae to die — 
einen fchweren Tod haben, unbusfere 
tig fterben; it goes — with him, 
e8 geht thm feblecht, er muß fiche 
fauer werden laffen ; to wind —, (von 
Schrauben fidy fchwer auforehen; 
— baked, Sp. E. (von einem Kunde) 
verstopft; — fonght, (Fam) heftig b= 
Fimpft ; — laboured, mühfam verfe + 
tigt; — working, arbeitfam ; r 


WARM 


working man, ein fliger 

beitender? Dlann. Ben 

T, HARDEN, +, 1. a. hätten, ftählen ; 
verhärten, beftärfen (— in sin, im 
Wofen) 5 befefti en (— in sorrow, {m 
Lerdem; angewohnen, abhärten (— 
to the sea, für die Eee); to — against 
+ +y gefühllos machen gegen ...; a 
Hardened tar, ein geübter Matroye ; 
IL n. bart werden. 

HARDENER, s. der härtet, u. f. w., abe 
bärtet. 

HARDINOOD, s. die Sühnheit, Unerz 
fhrodenheit, Tapferkeit. 
HARDNESS, s die Hirte, Rüftigfeit, 
Beftigkeit, Unerfchrocerheit, Kühn- 
beit, Beherztheit, Dreiftigfeit, Ber- 
wegenheit, Unverfebämtheit; — of 
constitution, die ftarfe Leibesbefchafz 
fenbeit, 

HARDLY, adv. 1. hatt, vid. Harn; 2. 
ichwerlich, faunt; — ever, faft nie, 

HARDNESS, s 1. die Härte; Beftigkeit; 
2. Strenge (ter Sitten) ; 3 Steipheit, 
Harte (in der Malerei, Bildhauerei, 
uf. w.); 4. Schwierigkeit, Klemme, 
per Mangel; 5. die Härte (des Gez 
mürbs,, Unempfindlichfeit, Nauheit, 
DL Nuchlofigkeit; Grau: 
iamfeit, Barbarei; 6. Genauigkeit, 
Kargbeit, der Geig; — of favour, die 
ible Bildung, Häßlichfeit; — or 
heart, die Hartherzigfeit. 

HARDUCK, s. die Rlette, 

HARDS, s. pl. der Abgang von Rlache 
oder Ba, die Flocden, das Werg, 
bie Flachshede. 

HARDSHIP, s. die Befchwerde, Mtith= 
feligtcit, Bedriidung, der Druck; das 
Ungemach, 

TARDY (adv. —ıry). adj. 1. bart, ftark, 
feft, abgebärtet; 2. entfchloffen, fühn, 
treift, verwegen; 3. unverfchämt, 
eigentinutg, hartnädig ; — shrew, die 
Epipmaus. 

PAR. » der Hafe; (befigleidyen Ast. 
T 3 —bell, die englifche Myacinthe; 
—brained, flüchtig, unftät,, unbefone 
wen, wild, unbändig; —'s ear, das 
Hafenöbrlein «Bupleurum — L); 
oot, der Hafentlee (Pflange) ; 
nearted furchtfam; —hound, der Haz 
fenbund, Stauber; —’s lettuce, die 
Bänfeviftel; —tip. die Hafenfcharte; 
—'pped, mit einer Hafeufcharte; — 
mor, der Aron (Pflanze) ; —pipe, das 
Acicugarn, Hafenneß ; —'s strong, 
ter Haarftrang, Saufendpel; —woo, 
(—down), Hafenhaare; —wort, die 
Gianieyappel (Art Malven). 

HAREM s. die Frauenwohnung, der 
Harem, das Serail, 

HARWOT, s. 1. die wälfche Bohne ; 
2. eine Art Magout von (Kammel-) 
Rleiich und Rüben. 7 

HARIER (Harrer), s. der Halenhund, 
Warohund, Stauber. 

To WARK, vid. To HearKEn. 

HARK! ine. He! (eigentlich dev Impe- 


cemfig arz 


rativ von 7% Hark) birt! höre! horch! 1 


HART, s. der Slachsfaden ; Fafen, Faz 
den, ‘ 

HARLEQUIN, s. der Harlekin, Hans- 
wurft. h 
To HARLEQUIN, ». a. wegzaubern wie 
eit Harlefin. 

HARLOCK, s. der Feld oder Aderfenf. 
HARLOT, Ls. ble Hure; IL. adj. ge 
mein, niedrig, üppig, wollüjtig, vers 
bublt, 

To NARLOT, v.n. die Hure machen; 
nit Huren ungeben. Er 
HARLOTRY, s. die Unfläthigfeit, Uns 
qucht, das Huren, dic Hureret. 

WARM x, das Böfe, eid, Unrecht, der 





HARP 


means no —, er meint e8 nıcht böfe; 
to keep out of —'s way, die Gefahr 
meiden ; there ıs no — in it, e8 tft nicht 
übel gemeint, 

To HARM, u. a. befchädigen, verlegen ; 

baden. 

HARMATTAN, s. ein trodener und jer= 
ftérender Wind in Weit-Afrifa. 

HARMEL, s. die wilde (fyrifche) Raute, 
Harmelraute, das Harmelkraut. 

HARMFUL (adv. —ıy), adj böfe, fchäd- 
lich, nachtbeilig ; —ness, s. die Schade 
lichkeit, Nacytbeiligkeit, Bosheir. 

HARMLESS (adv, —ıy), adj. 1. harme 
106, unfchadtich, fhnldlos, arglos, 
woblgemeint; 2. unbefchädigt, Hoa: 
denfret, unverlebt: to saveone — Sez 
Manbden fcbadlos halten ; to save n..e’s 
self —, lich retten ; —ness, s.die Harm= 
Iofigteit,Uujchäblichteit, Echufdlofig- 

eit. 

HARMONIC, I. adj. vid. Harmontcar ; II. 
—s, 8 pl. Mus. T. die Sine oder Mohl- 
Elanglehre; Ginftimmigfeit, Harz 
monte. 

IIARMONICA, s. Mus. 7. die Olodenz 
wale, Harmonica. 

HARMONICAL (adv. —ıy), adj. über: 
einftimmend, — einftimmi ; barıno= 
nifdy; — division, @. T. te barmo- 
nifche Theilung. 

HARMONIOUS (adv. —ty). adj. 1. gute 
fammenftimnrend, woblElingend, bar 
monifch; 2. übereinftimmend, eine 
trächtig, Frieolich; —ness, s die Ueber= 
einftimmung, Harmonie, der Eins 
flang, Gleichton. 

HARMONIST, s. 1. der Meifter ber 
Harmonie, Mufifverftändige, Mufiks 
licbbaber ; 2. der Sammler von Ras 
taffelitellen. 

To HARMONIZE, v. I. a. übereinftim= 
mend machen; IL x übereinftimmen, 
harmoniren ; Harmonizer, s. vid. Har- 
MONIST. 

HARMONY, s. 1. die Harmonie, 3n- 
fammenftimmung (befonders in der 
Mufif und Malerei); das Chenmagp 
(in der Baufunft) ; 2. die Ueberein- 
fimmung (des Willens), Einigkeit, 
Eintracht, Friedlichkeit. 

HARNESS, s. f. der Harnifch, die Niüs 
ftung, das Sriegegeug; 2. Sefdirr, 
Kutichgefchier der Prerde; —cleans. 
er, der Harnifchfeger, Plattner, 
Schwertfeger; —maker, der Harz 
nifchmacher; Sattler. 

To HARNESS, v. a. 1. den GHarnifh 
anlegen, fich giirten; anfebivren, aufs 
fchirren; 2. fig. vertheidigen, be= 
fcbiigen. 

HARNESSER, s. der Pferde anfchirrt. 

HAROLD, s. Herold (Mlannsname). 

HARP, s. die Harfe; *.ası. 7. die Lever 
(als Sternbild; Jew's —, nid unter 
Jew ; — shell, die Sarfenfchnede; — 
strings, die Harfenfaiten. ; 

To HARP, wn. 1. die Harfe fpielen ; 
2. rühren, bewegen; to —at, auf et= 
was zielen, anfptelen; what do you 
-— at? was wollen Sie damit far 
gen? to — on (upon). greifen, berith= 
ten, bei einem Grgeuftande vers 
weilen, af 

HARPER, s. det Harfner, Harfeniit, 
Harfenfpieler. : . 

HARPING, s. pl. N. T.1. die Breite des 
Schiffes am Bug; 2. Rundung ter 
Berghölger. 

HARPIST, s. vid. HARPER. 

HARPONEER, s. nad. HARPOONER. 

HARPOON =. die Sarpıme. 

HARPOONER, s. der Darpınmires, 


HARPSICHORD (Haresicorn), s. Dr 


Brevel; Schaden, Nachtheil; to do, Alügel, das Clavier; — hamrıer, der 
—, Leid zufügen Schaden thun; he! Stimmbanmeı 





HAST 


HARPY, s. 1. bie Sarpve; 2. ig bie 
gierige, habfüchtige Perjon. 
HARQUEBUSS, HARQUEBUSSIER, 
ARQUEBUSE, &c. — 
HARRATEEN, s. ein geringer wollener 
Zeug (Moor). 

e; 2. 

Bet- 


vid, 


HARRIDAN, s. 1. die alte Mtabr 
verblitdete Buhlfchwefter, alte 
tel, Sure, 

HARRIER, s. vid. Harier. 
pe s. abbr, (für Henrietta) Setts 

en. 

HARROW, s. die Egge. 

To HARROW, v. a. 1. engen; 2. quas 
len; to — up, autfreißen, zerreigen. 
HARROWER, s. 1. der Egger; 2. Haz 
gerfalf. : 
HARRY, s. abbr. (für Henry) Heinrich, 
cal. Hein, Heinz. 

HARSH (adv. —y), adj. herbe, ftvenge, 
hari, barfch, hart, raub, witrig, 
unfreundlice mürrtfch ; —ness. s. die 

Derbigteit. Srrenge; Harte, Rauh= 
beit MWiprigfeit, das unfreundliche, 
mürrifche Wejen. 

HARSLET, s. ved Haster. 

HART, s. der Hirfdy ; — evil, die Girfche 
krankheit, Maulfverre der Pferde; 
—'s ease, das Veildyen ; —’s fodder, 
1. das Hirfchfutter ; 2. vi. — wort; 
—'s horn, das Hirichborn; Hirfche 
fraut ; —'s horn salt, das Dirfchborns 
fala ;.—'s horn spirit, der Sirfdyhorne 
fpivitus ; —s root, die Barwury ; der 
Rosmarin ; — royal, 1. der Dirfchz, 
Hirfes, Krenzs oder Wegedorn; 2. 
der vom Konig gejagte, ihm entfomz= 
mene, und für unverfeglich erflärte 
Hitch; —'s tongue, die Hirfchzunge, 
dad Hirfchgungenfraut (Asplenum Sco- 
lopendrium — J.) : —'s truflles. pl. ber 
Wiftfewamm, Griibling, die Hirfch= 
brunft ; —'s wort (— wort). die Hirfeh= 
wurz, das Hirfcdbeil ; der Eefel; die 
fpanifchen Möhren. x 
HARVEST, s. 1. die Gente; 2. der Gre 
trag, die Brüchte ; 3. das Epätjahr, 
der ‚Herbit ; to make —, ernten, ein: 
fammelu; — fly, bie Baumgrille, 
Henfebreengrifle; — home, das 
Grutefeft ; Grndtelied; die Ernte ; — 
home beer, das Erntebter ; — lord, der 
oberfte Sıhnitter ;— man der&chnitz 
ter ; — queen, die Erutefiniginn ; — 
tune, die Grutegeit; — woman. dic 
Esters — work, die Grntear- 

eit. 

To HARVEST, v. a. ernten, etterntent, 
einbringen. 

HARVESTER, s. der Grutende ; Echnit= 
ter. 

To HASH, v. a. haden, (— up) flein haz 
fen, zerhadfen (zu Ragout). 

HASH, s das gehadte Kleifch, Ragout. 
HASLET, s. das Gefchlinge (eines 
Schmeind). 

HASP, s 1. der Riegel, Einfchlag ; Gaz 
fen, Schliebbafen, die Rlamye,, 
Häspe; 2. der Haspel, Sarnhaspel 
Zahnhaspel, Ecivenhaspel. 

To HASP, v. a. guriegeln, einfchlagen; 
zubafen. 

HASSOCK s_ das Rniefiffen, Kniepols 
fter zum Knien in ver Kirche. 
HASTATED, adj. mit einer Spiße, ger 
fpist. 

HASTE, s 1. die Haft, Gile, Silfertigqa 
feit; 2 der Gifer; die Keidenfchaft, 
Hike, der Eifer; in —. haitig, eilig ; 
eifrig, im Gifer, in der Hige; in —, 
to save the post, in (tle ehe die Pofl 
abgebt : to make --, effet; prom the 
more -— the worse spzed, Gilen thut 
fein gut. 

To WASTE. 76 Hasten, ». bon. eilen; 
(1 a. bectlen, befchleunigen, bitreir 
ben. 
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BASTENFR. x 
sige ; 2. Antrerwonde, Berbrderver. 
HASTINESS, >. 1. die Gaftigfett, Gil 
fertigfert, (ungeftüme) Eile, Ueberet- 
lung, Boreiligfeit, 2. Heftigfeit ; der 

Eifer; Zäbzorn. ; ; 

HASTINGS, s. pl. gen. vie frithgettigen 
Briichte, 

NASTLEI, 3. vid. Haster. . ) 

HASTY (adv. —ııy), adj. 1. haftig, et= 
jig, etlfertig ; übereilt, woreilig; 2. 
irrig, heftig, bigig, jähzormig; 3. 
frühreif, frühzeitig, — in believing, 
fchnellgläubig ; — footed time, die 
fchnellfüßioe (flünelfchnelle) Zeit; — 
fruits. frühzeitige Srüchte ; — pear. die 
Frithbirn; — pudding, eine Art in der 
Eile bereiteter Pudding von Milch 
und Mehl, oder Hafermehl und Waf= 
er. 

HAT, s. det Hut; hats off: Hüte her= 
unter! — band (— string), das Hute 
bana, die Hutfchnur ; — case (— box), 
da8 Hutfutteral ;-—maker, ber Hufe 
macher; ——trimmings, pi. Ules was 
zum Aufpugen eines Hutes gehört. 

HATABLE, adj. haffenswertb. 5 
To HATCH, v. a, & n. 1. beifen, ausbrü= 
ten; brüten ; im Brüten in der Brut) 
feyn; 2. fig. ausheden, ausvenfer ; 
hervorbringen; 3. «mit Linien, fchatz 
firen, feyraffiren, fehrämen ; cin Gile 
ber over Gold) graviren. 

NATCH, s. 1. das Auskriechen der June 
gen aus den Eiern ; das Brüten; 2. 
die Dede. dus Gehe, die Brut; 3. 
Ausgeburt, die Enthüllung ; 4. balbe 
Thür; V Ts. — hars, die Scherftöde 
der Lufenbiigel über den Lufen; —— 
way, der Weg (durch die Lufen) von 
einem Berdecke in das andere; —- 
ways. die Schiffelufen. 

HATCHES, s. p71. 1. die Deffmmgen 
prer Lufen int Rerdecke; 2. die Schleuz 
fe, das Wehr; to be under —, elend 
daran feyn, col. am Kreuze fliegen. 

HATCHEL, s. die Hechel (zum Meint= 
gun des Flachfes). 

To BATCHEL, v. « hecheln (Flache, 
u. f.w.. 

HATCHELER, s. der Hechler, die Hech= 
lerinn, 

HATCHET, s. 08 Beil, die Fleine Art; 
— face das hüßliche, serzertte, grobe 
cgletchfam_ wie mit dem Beile Auges 
hauene)_ Gelicht ; -- faced, hagy 
von Gelicht; — hevel. der Etiel am 
Beile; — shaped. B 7. beilfärmig ; 
—vetch, das Beilfrant. 

HATCHMENT, s. da8 Wappen eines 
Verftorbenen. 

To HATE, v. a. haffen, verabfcheuen. 

HATE, s. der Hab. 

HATEFUL (ado. —ıy), adj. 1. verbaßt, 
verabfcheut, abfchenlich; gehärfig, 
baffenswerth ; 2. boshaft ; —ness, s. 
pas Berhabte; vie Gehäfligfeit, 
Feindfeligfeit. 

HATER. s ber Haffer; a— ofman, der 
Menfchenhaffer, Menfchenfeind. 

HATRED, s. der Haß, die Feinnfchaft, 
der Sroll, Abfchen. 

HATTED, adj. col. mit einem Hute bez 
tleidet. 

HATTER, s. ber Hutmader. 

HAUBERGEON, s. + vid. HABer- 

HAUBERK, GEON 

Stolz, Hoch= 


HAUGUITINESS, s der 

muth, Webermuth. 

HAUGHTY (adv, —1y), adj. ftolg, hoch= 
miithig, anmafend, übermüthig, tro- 


To HAUT, va. (befonders Ww 7.) \niez 

der=)giehen, niederholen, anholen, ane 

ziehen, huten, fchlepven; 7s to — 

the wind, mit Breßwind fegeln ; dicht 

beim Winve oder in ven Wind aufite- 
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hen, ten Wind abfnetfen ; the wird 
hauls, ove Wuro schualtz — in! — 
two! —hbelay! eins, zwei, pret! to 
-— about, (von Perfonem, herum ger= 


ven; to — off, flott macjen; to — up, | 


aufgeien. 

HAUL. s. (befomder8 ww. 7) der Zug, 
das Sieben, Seblepyen ; a — of yarn. 
7. eine Bijfe (das Gebind) von 400 
Garnet; hauling-line, das Hißfau. 

HAULER, s. der Biehende, Gadyleve 
pende, Halende, 

HAULM (Haum), ». 008 Stroh, vid. 
Ham. 

HAUNCH, s. die Hüfte, der Schentel, 
die Keule, Hanke (eines Pferdes). 

To HAUNT. 0.a.& 0. 1. oft befuchen, 
oft zugegen feyn; 2. befchwerlich fal= 
len, beläftigen; 3. fpufen ; this house 
is baunted, in diefem Haufe gehts 
unt, fpuft es, ift es nicht gebener. 

HAUNT, s. der oft befuchte Ort, Aufz 
enthalt. wg. die Niederlage; Sp. E. 
der Meg, ven ein Wild gewöhnlich 
nimmt, das Lager, Neft, die Höhs 
le, Raubhöhle, ver Echlupfwinfel; 
where are his haunts ? wo hat er feine 
Gänge? 

HAUNTER, s. der (oder die) fic) oft au 
einem Orte einfludet. 

HAUTBOY, s. daé Hochhorn, die Haute 
bois, Hoboe ; — strawberry, die Mo= 
Ichus=Erobeere. 

HAUTEUR, s. (franzöfifch) der Stol;, 
DHochmuth. 

HAUT-GOUT, s. (frangöfifch) dev Hoch= 
gefchmad, Hochgeruch. 

To HAVE, v ir.a.& aux. 1. haben; 2. 
befigen; 3. enthalten; 4. fennen; 5. 
gebrauchen ; geniefen; 6. nehmen, 
empfangen, befommen; erlangen; 
halten; 7. meinen, glauben ; to — 
got, haben; 1— gora cold. id) habe 
nich evfiiltet; to let —, zufommen 
lafjen, verfchaffen; 1 — it from his 
own mouth, ich babe e8 von ihm felbjt 
gehört ; you — me, du verftehft mich ; 
to — advice, (den Arzt oder Advocas 
ten) zu athe ziehen; I — at heart, 
e6 liegt mir am Herzen; to — by 
heart, auswendig mwiffen ; — you your 
part perfect? haben Sie Ihre Rolle 
memorirt? to — in derision, verfpotz 
ten; to — in honour, tn Ehren halten ; 
Gad — you in his keeping, Oovtt bes 
bitte dich; to —a care of, or for.., 
Sorge tragen für.., Acht haben 
auf ..3 — a care! vorgefehn! Achz 
tung! to— a mind tor (to) .., Luft 
haben nach (gu). .; — at you, eé gilt 
dir, e8 tft deine Sache, da fiebe du zu ; 
nimm dich in Acht, du follit e3 fries 
gen (w. ti); — with you, ich gehe 
mit, folge, bin bereit qm, ii); — 
after him! folgt thm nach! — her 
away! fchafft fie fort! fort mit ihr! 
— ıt away ! fort damit! — done with 
it! bör' auf damit! — me excused, 
entfchuldigen Cie mid); in America 


the servants — no fees, tt Amerifa bee" 


fommen die Dienftleute feine Ge- 
fchenfe (Trinfgelver); you — it right, 
Cie haben e8 getroffen; as fortune 
would — it, zum lice (oder zum 
Unglüd) ; he would — ‘t to be natural, 
er breit e8 für natürlich; 1 would — 
you know Sir! Herr! Sie miiffen wife 
fer, vaß..,u.f.mw.; would yon — 
me..? follih..? over, verlangen 
Sie, daß ich ..? what would you —? 
was wollen (winfchen; Sie? 1 would 
— you write, ich wünfchte (ich dächte) 
Sie fchrieben; do as I would — you, 
folgen Ste mir; all (that) IT -- to do 
is.., Alles was ich zu thun brauche, 
ift.. ich barf une... mnd..; 1 
shall — my ship dismantled, ich werde 


AAY 


mein Schirf abrafelu laffen; 1 shaw 
— my likeness taken, ich werde mid 
malen Laffer. 

HAVEN, s. 1. der Hafen; 2. Qufluchtae 
ort, die Freiftätte. 

HAVER, s. (in Neuenglifch) der Hafer 
— bread, Haferbrod; — sack, Mil PR 
ees Schnappfad ; Tors 
nifter, i 

HAVOC, s die Berwitftung, Verhres 
rung; Ausrottung, Vernichtung, oad 
Morden; Gemetel; to make — of 
durchbringen, verwüften ; to spread — 
verwüften, übel haufen. 

To HAVOC, v a. verwüften, zerftören 
verheeren ; niedermegeln, ann 

HAW. 5. 1. der Hag, das Gehige, fleine 
Stik Land, Gartchen (bei einem 
Haufe); 2 die Frucht des Weihe 
dornd, Mehlbeere ; 3. der Fleck oder 
Auswucds) im Auge; — finch, der 
Kirfchfint, Kernbeiper; — haw, der 
Verhau, Aushau von Baumen (um 
in das Freie zu fehen); ein Graben 
oder Kanal ftatt der Umzäunung bei 
Gartenanlagen das Haha; — thorn, 
der Hagedorn. Weifoorn. 

To HAW, vn. {m eden flogen, anftoz 
fen, ftammeln. 

HAWK, s. ber Habicht, Falfe ; —of the 
first coat, der zweijährige Balle; — 
bill knife, etn Meijer, deffen Klinge 
vorn gebogen ijt ; — bill pliers, pl. die 
Raltengange; — vyed, Balfenaugen 
habend, fcbarfiichtig; —'s nose, die 
Pees — nosed. mit einer 
Habichténafe; — owl, die Falfeneule; 

— weed, das Habichtsfraut, die gelbe 
MWegwarte, 

To HAWK. r. 1. n. 1. mit Zalfen beigen, 

a der Falfenjagd feyn; gen. Jagd 

auf etwas machen ; 2. fich räuspern, 
(—up), auéranépern ; a. (Maarer) 
gum Berfaufe ausrufen, ausbieten, 
höfen; haujiren, haufiren gehen. 

HAWKED, ad. frum wie ein Har 
bichtéfchnabel. : 

HAWKER, s 1. der Galfenjager, Faiz 
Eenier ; 2, Uusrufer, Höfer, Frbulette 
framer, Haufiver; Zeitungsträger. 

HAWSE, s. W 7. die Lage der Anfers 
tane, wenn das Schiff vor zwei Atze 
fern liegt; — holes, pi. die Klüslds 
cher, Klüsgaten ; -- bags, die Mliifen= 
füde; — pieces. die Klüshölzer; — 
plugs, die Klüszapfen; to ride — fil, 
(fo vor Anfer jtampfen, daß das 
Wafer durch die Klüfen eindringt), 
flitfen \ mding upon the —, wenn fh 
etwas Schweres über das Wnfertan 
legt; she has anchored in our -—, dad 
Schiff hat dicht vor ung geantert ; to 
fresh the --. da8 Tau auf eine andere 
Seite drehen, oder die Klüslöcher mit 
frifcher Fütterung verfehen, um das 
Neiben der Anfertane zu verhindern ; 
burning in the hawses, die Whanging 
der Tane durch zu flarfes Neiben in 
den Klüfen. 

HAWSER, s. M T. das Anholtan, 
Schlepptan. er 
BAY, s 1. 0a Herd. cine Art 
Rımdtanz: 3. bus Reb, Garn (ber 
fonderé zum Kaninchenfange); make 
-- while the sun shines, prov, aa 
muß das Gifen fchmieden, weil ea 
wari ift; to dance the —, rımd hers 
um tanzen; —- boot (-- bote), 4. 7! 
dad Baunrecht (Freiheit, Unterholy 
zur Ausbefferung der 2 ame zu nebe 
men); — cock. der Seufchober, — 
field, die Maho, Wiefe; — harvest 
(—- time), Die Do —-loft, — 
mow, der Heuboden; -- maker, det 
Mäher ; — making, dad Heumachen 
— market der Heumarét ; —rick — 
stack), der (große) Heufcbober, Hem 





HEAD 
En Heufehmen; — seed, der Heute 


ame; — stalk, det Oeujtengel; — 
ward, + der Bemeinbirk; — worms, 
pl. Srdwirmer. 

Tu HAY, o a. Neve ftellen, um Raz 
ninchen, u. fw. zu fangen. 

YAZARD, © f. der Zufall, daé Ungefähr, 
die Gefabr, das Wa eitüd; $ eine 
art Würfelfpiel. Wagfviel. die Schanz 
je; to run a ——. Serahr laufen; to 
tun he —, e6 darauf anfommen lafz 
feu es wagen; at (upon) all hazards, 
auf alle diille: hazards of the sea, 
witrige Zufülle zur See, Cee-Ge- 
fahren. 

To HAZARD ov. a. & n wagen, aufs 
Sptel jegen, Gefahr laufen, dans Olid 
verfuchen. 

HAZARDABLE, ad. waglich, 
fühn. ” & 

HAZARDER s derWagehals; Spieler, 
Wiürfelfpieler. ET 

HAZARDOUS (adn. — ty), adj. gewagt, 
waglich, miblich, gefährlich. 

HAZE, s. der (die) Nebel, Reif. 

Ty HAZE, von provine nebeln, nebelig 
fevit; it hazes, 6 miiftet. 

HAZEL, Ls. 1. die Dafel, Hafelftaude, 
der Hafelftrauch, Hafelbufdy; 2. die 
DHafeluuBb; I. ad nupbraun, bell 

raul; — earth. ein leichter, locke: 
rer Boden; — eyes, nupbranne Aus 
gett; — hen, das Hafelbuhn ; — mole, 
die Hafelmaus, — mould, die Danımz 
erde; — nut, Hafeluup ; — tree, Die 
Hafelftaude; — wood. das Hafel- 
gebüfch,; — wort, die Hajelwury 
(Asarum — L.). 

HAZELLY, adj. nusbraun, hellbraun, 
lichrbraun. 

HAZINESS s. da8 Nebelige, Reifige, 
Nebelmetter. 

HAZY, adj. nebelig, miftig, dtef, dunfel. 
BEL prow pers. 1. (in Beziehung auf 
zine vorbergenannute Perfon) er; 2. 
als Determinatisum) derjenige, der; 
— loves her, er liebt fie; — whom I 
speak of, derjenige, von dem ich 
fprecbe; if 1 were —, wenn ich an 
feiner St:lle ware; I am —, ich bin 
es felbf): 1. ». eine männliche Per= 
fon; das Männchen (von Thieren) ; 
zu compos. — bear, der männliche Bar ; 
— cat, der Rater; — yout der Bie= 
geubod ; — cousin, der Better; — 
merehbour, der Nachbar; — servant, 
der Bediente. : 
HEAD, s. 1. der Kopf, das Haupt ; 2. die 
Spige, der obere Theil, Vordertheil; 
3. das Autliß; 4. die Nafe (das Vor= 
vertheil) des Schiffes, die Figur des 
Sallions, der Schtffichhtabel; 3. Hut 
einer Deftillirmafchine; 6. das Gaz 
pitel, der Bunt, Hauptpunkt, Haupts 
tbeil; 7. Nechnungsartifel, Posten 
(im Buche) ; 8. ore Ueberfebrift, Rune 
brif; 9. der Guefehcidungspuntt ; 10. 
Häuptling; Gber, Prinzipal, Diriz 
ent (eines Handelshaures), Sandels- 
Bin. 41. dod Indevivuum, der Cine 
elie (cr. Ropr oder Mann); das 
Stud (Breb) ; 12. der BVerftand; 13. 
Sp. E das Seweih; 14. die Ober: 
band; Macht, Gewalt, Stärke, 
Herrschaft, ver Giuflub ; — ofa cab- 
bage, cane, nail jn, &c. der Sohle 
kopf, Stodfrovr, Knopf eines Naz 
gels, Navelfuovh u. 1. w.; a — of 
celery, ein Sto Kopf), Cellerie; 
beads of poppies. Mohnföpfe, — of a 
ute, der Kopf oder Hals einer Laute; 
— of a stike der Kopf oder Kranz 
eines Bfahlee ; — of an ax or ham- 
ner, die Art, orer der Hammer, ohne 
den Sticl; Typ. 1. — ofa printing- 
press. ber (Freie. Oberbalfen, Zieh- 
oder Zmergbalfin; — of the bar, 


gewagt, 
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ber Probe Dengelfopf; — of the sal- 
ley, vid Gates ; — of an arrow, dit 
Spige eines Preiles ; — of a tree, ter 
@ivfel, die Krone eines Baumes; 
the — nf the shaft. of a chimney, dic 
Krangleifte eines Kamins; star's — 
der oberfte Theil einer Trepye; bed's 
—, das DOberfte oder MKopfende am 
Vette; — ofa cellar, ver Hals eines 
Sellers; —of a chaise, das Rerdec ei- 
ner Chaife ; —ofa book, der Titel eines 
Buches; the two heads of a cask, die 
zwei Boren eines Faifes ; veßgleichen 
— of a drum, das Trommetrell ; — 
of a river, die Slußquelle, der Mr- 
fprung ; — of a liquor, ter Uniag auf 
ber Oberfläche rer Flüfiigfeiten ; die 
Dberhefe, Spundhefe ;—nf the wind- 
pipe, 4. T. der Kteblfopf; — of the 
yard. 4. T. die Gichel am männlichen 
@liede; — of a camp, die Fronte 
eines agers; — of an army, 1. die 
Eypige, Froute einer Armee; 2. der 
Heerführer, Reldberr ; — of a college, 
der Präfident, Vorjteher, Rector 
eines Gollegiums; — of a family, 
das Haupt einer Familie, der Kamız 
lienvater ; heads ef department, Am. pl. 
dieMitgliever der Regierung (Staats= 
ferretär, Schagmeifter a. |. w.); the 
crowned heads die gefrönten Haupter 
(Ronige u. fim.) ; heads of the charge, 
L. Ph. die Klagepunfte ; at the —, 
an der Spige, voran; to he at the — 
of, anführen, vorjteben; a —, vor= 
aus, Sea lang. right a — of us, gerade 
vor und, by the —, vorlaftig; the 


ship is too inuch by the —,-das Ror 
deithetl des Schiffes geht zu tief im 
Wafer ; taller by the —, (a — taller, 


um einen Kopf größer; a buck of the 
first —. ein fiinfjibriger Strich: ca 
hundred — of cattle, hundert Ztinf 
indvieh ; so much a —, fo viel auf 
Seven, auf ven Mann, fo viel der 
Kopf; — tw —, Mann für Mann ; 
— and shoulders, bet Stopf und Stra= 
gen, mit Gewalt, gewaltfam ; — to 
wind, gerade in den Wind; to gather 
— itberbaud nebmen, fich Sammeln; 
die Truppen verfammeln; to turn —, 
Bronte machen; my — turns. mir 
fehwindelt ; over — , :von) oben; over 
— and ears. big über die Chren, vole 
lig, gänzlich; über als und .Nopf 
cin Gefchaften, in Schulsen, verlicht, 
u, f. w.); to puta thing into one's —, 
einem oder fich etwas in den Roprf 
fegen;; to take into one’s — , lich ein= 
fallen taffen ; to make —, die Spige 
bieten, fich widerfeßen; to give ‘a 
horse) the —, (einem Pferde) den Züs 
gel febieBen laifen; to plant the — 
well, Sp. E. geborfam fepn (von Pier= 
den); totake —., fich widerfegen, büus 
men (von Pferden); to take the —, 
(beim Wettrennen) den Vorrang ges 
minnen; to bring toa — ‚zum Echwä- 
ren bringen; zu Ende bringen; to 
get —, uberhand nehmen; to ger a 
—, Eins werten, jich verfammeln ; 
to draw to a —. Eiter gieben; fich 
verfammeln; kürzlich wieder holen; 
to draw to the —, (einen Bogen, ein 
Gewehr zum Schießen) anlegen; to 
lay the heads together. fid) beiprechen 
(im Gebeim über etwas) ; to lose one’s 
—, geföpft werden ; out of one’s —, 
vergeffen; to hit the nail on the —, 
den Nagel auf den Kopf treffen, den 
rechten Slecf treffen; I cannot make 
— nor tail of it, ich werde nicht. Flug 
daraug ; from — to foot, vom Edhet= 
tel bis zur Soble, von oben bis unten, 
über und über ; — ache ( — ake). da 
Kopfmeh ; — band, die Kopfbinde, 
dag Kopfoars ; Capttalehen Veftoz 
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Hene) wh einem Buche: io -— bawy 
v. n. das Sapitalcben beftedhen; — 
board, das Kopfbrett am Bette; — 
borough, + das Oberbaupt einer Ges 
meinde, der Gemeindevorfteher, Dorks 
depufirte; — clerk, der Oberfchreis 
ber; M. E der erite Gommis ; Buch 
halter; Gefchäftsführer ; — clout, das 
SKovftuc ; — curtain, der Bettvor= 
hang; — dress (— gear), der Ropfs 
pug; — fast, V7 das Anbalteferl 
(am Bug eines Schiffes oder Booted); 
— gargles. eine Krankheit, befonderé 
des Mindviehs ; — inn, das vorzüge 
lichfte Gafthaugs, erite Hotel; — 
journeyman, der Altgefell ; — land, 908 
Borgebirge, die Yaurfpige ; das eilt 
yebäc te Land; — landlord, der oberfte 
Lebuberr, Eigenthumsberr ; — esx 
ohne Kopf; fg ohne Oberhaupt; 

rundlos; umwiffend, unbedacht, tz 
überlegt ; — letter- office. das Haupt: 
Poftamt;— line, 1. 7. dusRaatau, 
2. Typ T.die.Sauptzeile ;—tong m. den 
SKopfe voran, ver Ginge lang; Füpf> 
lings, jäblings ; über Hals und.Kopf, 
unberonnen, plößlich; — man, rer 
Bornehinfte, das Haupt; — 's ma, 
der Scharfrichter, Nachrichter ; heads 
man’s axe. das Nichtbeil ; — master, 
der Ultmeiiter ; Rector ; Director; erz 
fteXchrer, Hauptlehrer ; — mastership, 
pasRectorat ; — money, bas Mopfgeld ; 
— most, Sea lang. der (die, dé) vOTdEr= 
fte; — mould shot. .9. 7° die febler= 
hafteBefchaffenbeit berSchadelnibte ; 
— page, Typ. 7. die Unfangscolumne ; 
— pjece, das Vornehmfte, Kopfitiie ; 
die Sturmbaube, der Helm: Typ. 7: 
der Finalitod ; eine Anusgangee 
columme, welche die Seite nicht füllti, 
die Spite, Spigcolumne; der gute 
Kopf; to have a good — piece, einen 
anfchlägigen Stopf haben; — piece 
of a book, die Titelvignette; — pisce 
of a bridle, der Stirnriemen ‘aye 


Prerdezaum) ; — piece of a cask, ber 
Boden eines Aaffes; — piece of a 
door, der Tbhurjtury; — pin. der 


Echlupnagel ; — quarters, das Oaupte 
quartter; — rails. pf 1... 7. die Nes 
gelingen des Gallions; 2. Sea cant 
die Zähne; — ring, der Leitring ; — 
rod, ein 3ollftod mit Auszug; — 
roll, 1. per Rallbut (beistindern, ; 2. der 
MWult, Kringen (ausgejtopfte Ming 
auf dem Kopfe, um Karten zu tragen); 


-— rope, NT. das Tberleif, Naaleik; 


— sails, die Vorderiegel; — sea. die 
von vorn fommenoen Seen Wellen); 
— shake, das Niden oder Echütteln 
mit dem Kopfe; — ship, die erfte, 
(oberfte) Stelle; Würde, das Anfe: 
ben; — sides pt. Typ. T. die Anlege= 
fer (an die dupern Ceiten ver 
Schrifteolumnen) ; — spinning, dae 
Konffpinnen (der Navelföpfe bei den 
Nadlern) ;— spring. der Urquell, Urs 
fprung ‘bes Glaubens; ; —- stati, da8 
Ropfgejtell (eines ZJaumes) ; — stick, 
1. 7, das Klüverholg ; 2. Typ. T 
der Sapitalfteg ; — stone, der Editein; 
— strong, baléjtarrig, ftarrfinnig ; — 
tire. bet Mopfpus ; — way. her’ Hips 
fyrung ; N 7. Unlasf eines Schiffes 

—under-way, tin geraden vollen Kaıte, 
im Anlauf; — wind, widriger, une 
günftiger Wind; — workman, det 
erfte unter den Arbeitern, Chermanu. 
To HEAD. v.a. 1. anführen, befchligen, 
commanbdiren ; leiten, regieren: 2, 
enthaupten om, it.) ; füpfen; 3. fap- 
ven, abftugen; 4. cine Spige geben 
oder anmachen, befeblagen ; 5. einen 
Boden in ein Fas feßen; 6. rubrici: 
ten; headed by.., angeführt (an ber 
Spige) von..; A. Ts. to-— the ser 
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ter durch die Wellen oder in den 
ind fegeln, beden; — to wind, 

Fach oder gerade in den Wind; the 
wind heads (us), der Wind ijt (uns) 
entgegen. kn : 

IBADED, adj. mit einem Ropfe; beti- 
*elt; — with iron, mit Eifen befchla= 

elt; vid. To Heap, in compos. cool —, 
altblütig ; giddy — , fehwindelföpfig, 
rafch, unbefonnen ; hot —, toll£öpfig, 
ete higföpfig ; long —, fptg- 

Föpfig, fchlau, weitfebend, 

MEADER, s 1. der Köpfe an Nägel, 
Masel u. f. w. macht; 2. (erfte) Gef= 
ziegel, Hauptftein; 3. Heerfiihrer 
einer Bartei, eines Volfshaufens. 

ABADINESS s. 1. die Eile, Unbefon= 
nenbeit, Hige; 2 Halsftarrigfeit, der 
Starrfinn; 3. das Beraufchende (des 
Meines). 

NEADING, s. das Borenholz (zu Wale 
fern) ;— of a cask. das Bodmen (Cine 
fegen) eines Sapbodens ; to sail against 
the — ofthe sea, MT. quer durch 
die Wellen oder den Wind fegeln, 
been; — course, (die Neihe vorva= 
gender Steine) die Krangleifte. 

HEADY, adj 1. haftig, iiberetlt, unbe= 
founen, hißig, heftig ; gewaltfam, un= 
Ben; 2. ftarrföpfig, eigenfiinig ; 

. den Kopf angreifend; — wine, 
bigiger, beraufchender Wein. 

Tu HEAL, v.a. & n. 1. heilen ; heil wer= 
den, beffer werden; 2. Ag. beilegen, 
verfühnen; bededfen; to — up, gue 
heilen. { 

.HEALABULE, adj. heilbar. 

HEALER, s. der Heilende, Arzt; das 
Heilmittel. 

“HEALING, I. adj. heilend, heilfam ; fg. 
farft, verfibnlich; IL. s. das ‚Heilen ; 
art or —, die Heilfunde; — plaster, 
bas GHeilpflafter ; — remedy, a8 Heils 
mittel, Arzneimittel; -- words, milde, 
tunfte Worte. 

HEALTH, s. 1. die Gefundheit ; 2. das 
Wolfeyn, der gute Zuftand; 3. die 
Gite, Herzensreinheit ; good —, ras 
TSob!befinden; bad or ill —, das 
lebelbeiinnen, die Unväßlichkeit, 
Kränklichkei' - -— officer, ein Gejund-= 
heitébeamter Duarantineauffeber ; 
certificate of ——, der Sefundeitspas, 
das Sefundheitsatteftat (der Schitts- 
mannfchaft); board of —, das Sez 
fantbeitsamt, die Sefundhettseom= 
Aifiton, der Gefundheitsrath ; to deink 

—, eine Gefundheit (einen Toaft) 
„usbringen. 

MEALTILPUL (adv. — ty), adj. gefund, 
beilfam, heilbringend ; bet guter Ge- 
fundbeit; — ness. s. die Gefunpheit, 
328 Woblbefinden, Wohlfeyn, die 
Heilfamfeit. 

AEALTHINESS, s. die Oefundheit. 
TEALTHLESS, adj. ungefund; Eraint= 
fich, fran (m. it). 

ABALTHY (adv. — wy), adj. gefund, 
beilfam, 

HEAM, s. die Nachgeburt (v. Thieren). 

ABAB,s. der Haufen, die Menge: to put 
in (lay on) a — , aufhäufen, in Haufen 
feßen; by beaps. haufenmeitfe; ın heaps, 
an Saufen, in Menge ; all ofa --, über 
und fiber, auf einem Klumven. 
% HEAP, ». a. häufen ; Dan to 
— on. noch mehr hinzu thun (zu einem 
Haufew) ; to — up, anfhäufen, vers 
inehreit ; to— the hides (bei Öerbern), 
die Häute in die Echwige bringen. 

AEAPER, >. der Aufhänfende, Ber= 
mehrer. 

YEAPY, adj. gehäuft, in Sanfen. 

To HEAR, v.n.&a. 1. hören ; zuhören ; 
anhören,erhören ; 2. vernehmen, erfah- 
cen, Nachricht yuben (— of, from von); 
% gehorden, o— a cause. eine Sache 
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gerichtlich) unterfuchen; to — one, 
Semanren verhiren; to — in, einen 
böfen Namen haben; to — mass, 
Meffe hören; Jet me — from you 
again, geben Eie mir Nachricht, unz 
terrichfen Cie mich über Shr Befin- 
den; -- say, das Hörenfagen, Ge- 
ritcht ; by — say. vom Hörenfagen. 

HEARER, s. der Hörer, Zuhörer; a 
crowd of hearers, eilt zahlveiches Aus 
bitorium. 

HEARING, s. 1, dag Hören, Zuhören 
u.f.w.; 2. Gehör; 3._Werhör; in 
my —-, vor meinen Ohren; hard 
thick) of — , harthörig ; quick of —, 
Kiabbrenb, ditundhrig ; to be within 
—— , etwas hören fünnen, im Bereich 
der Stimme feyn; to giveonea—, 
einen anhören ; -—— of witnesses. I, Ph. 
die Zeugen=Abhörung, das Qeugene 
Berhör; — trumpet, das Hörrohr. 

To HEARKEN, v n zuhören ; horchen 
(— to, anf), aufborchen, 

HEARKENER, s. der Zuhörer ; Horcher. 

HEARSE, s 1. Sp. E. eine Hirfchkuh im 
zweiten Sabre; 2. ein ceinftweiliges) 
Gerüft, zu Ehren eines Verftorbenen ; 
3. der Sarg, die Todtenfare ; Todtenz 
babre ; 4. Yeichenwagen ; — cloth. da8 
Reichentuch ; — like leichenhaft, trauz 
tig ; — like airs, Rlagelieder. 

To HEARSE, v. a. auf ein (Leichen-) 
Gerüft fegen, einfargen. 


HEART, s. 1. das Herz ; 2. die Suneiz 


wig; Liebe; 3. das Gemiith ; die 

emüthsyerfaffung ; Gefinnung ; der 
Muth, 4. das Innerite; 5. Leben; 
6. vie Seele, Eifenz, das Veite, Gri ge 
te, Wefentlichite, Kräftigfte; 7. die 
Kraft; 8. das Gewiffen, X 7s. 1. 
vas Herz (ver innerfte Theil eines 
Tanes) ; 2, der große Staghlod; dear 
=, mein Hergchen ! sweel-heart, bag 
Schigechen, der (die) Geliebte ; mein 
Liebehen,mein Schäßchen ! in my —'s 
core, im Innerften meines Herzens: 
for my —'s blood, fürs Leben (ehr) 
gern; to the —. zit Herzen, tim Jue 
nerften; against the —, ungern; at 
—, nach Herzenswunfch ; with all my 
—, von ganzem Herzen, fehr gern; 
with an open —, fretmiithig ; by —, 
auswendig; to have a good—, gutes 
Mutbes evn; to take —, cin Herz 
(Muth) faffer; to take to—, gu Here 
gen nehmen ; to have at —, auf dem 
Herzen haben, fich Fränfen ; fich anges 
legen feyn laffen (Semandes Snter- 
effe); to set one’s — upon one, Sez 
mand zärtlich lieben ; to tire one’s — 
out, eittwm heftig zufegen, plagen ;to 
open one’s — toone, einem fein Derf 
criffnen, ausfchütten; to be — and 
hand for a thing, gang füreine Cache 
eingenommen feyi; set your —at rest, 
berubige dich ; my — fails, der Muth 
verläßt mich gang; he speaks his —, 
er fagt e8 frei heraus, redet wie 6 
ihmums Herz tft; his — is ready to 
leap ınto his mouth, ev ift vor Freuden 
auger fich; for my —, follte e8 mir 
auch das Leben foften; um das Lez 
ben, für mein (fürs) Leben gern ; 
ont of —, muthlog, niedergefchlagen ; 
in the —- of..., Im Herzen, im Ins 
nern, mitten iit; the--of atree, der 
Kern eines Baumes; — of oak, das 
Kernbolz aus der Giche ; — of coals, 
das Vrennbare (dev Bremftoff) in 
den Sohlen ; a — of iron, stone, &c., 
ein hartes, gefühllofes Herz, Belfenz 
berg; king of hearts, der Herzentinig 
(in der Marte) ;— ache das Hergweh, 
der Oram, die Herzensangft ;—allur- 
ing, berglocfend, berzergreifend; — 
appaluag, entmuthigend, herzerfchüts 
fein? —'r blood, bas Herzblut, Le= 
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ben; Ar. das Keöftlichite, die Cffeny 

— break, dub Hergeleid ; — breaking 
herzbrechend ; das Herzeleid ; — breil, 
im Herzen sarugt ;— broken, mil 
gebrocencin, gerfuirfchtem Herzen; 
— buried, int Innern vergraben, verz 


borgen; — burn (— burning), d06 
Govbrennen; der Oroll, Hab; — 
burning, bergnagend, pergfreffend, 


Mipoerqniigen erregent; — burnt 
(—burned), das Sodbrennen habend, 
von Liebe (oder Zorn) entflammt; — 
chilled, hevjerftarrt ; entmuthigt ; — 
chilling (discouraging), herzevftarrend; 
niederichlagend; -- consuming (— 
corroding, ~-eating), herzverzehrend, 
herznagend; -- dear, herzlich, (ins 
nig) geliebt; — ease (—'sease), 1. 
die Beruhigung ; Herzftärfung ; 2. 
die Dreifaltigfeitsblume, das Siete 
miitterchen; — easing beruhigend; 
— elevating, herzerhebend; — ex- 
panding, herzerwerternd; — felt, leb= 
haft, tief empfunden, inig, herglich 
rührenb ; — grief, der fiefe Schmerz, 
Hergensfummer ; — hardened, graue 
fant, verhärtet; — har riness, det 
Hergensfummer; — pens (— seed), 
pl. Herzerbfen, der Senf: —s 
purse, A. 7. der ‚Herzbeutei, dad 
Herzfell; — quelling. hersbefiegennd ; 
-- rending, herzzerreißend ; — robbing, 
hinreißend, entzücfend;  --_shaped, 
berzförmig; — shell, die Herznm- 
fcbel ; —- sick, Eranf amt Herzen, das 
Herzgefpann habend ; gemütbsfranf ; 
auf den Tod verwundet ; —- sickening, 


herzerfranfend, — hergquilend; — 
sinking, die Todfrhaude ; — sore, dad 
Herzgeichwür; Hergweh; Herges 


leid; bergbeflemmend ; — sorrowing. 
hergbetriibt ; in — strike, im Herzen 
verwunden; rühren; — strings, pm. 
die Herzfibern; — struck, im Initers 
ften gerührt, betroffen; in das Herg 
gegraben ; -- swelling, im Herzen 
eutflammt; ver Haß, die Leiden: 
fchaft ; — whole, mit freient Herzen, 
noch nicht verliebt; unverleßt; uns 
entnervt; — wort, das Riebftödel 
(PBilanze); — wounded, tief yermunz 
det, bis zum Sterben verliebt; — 
wounding, herzzerreißend. 

To HEARTEN, v.a Muth machen, ans 
frifcben ; aufmunteru ; to — up, flärz 
fen, anfeuern. 

HEARTENER, s. der (bie, das) Gros 
thigende, 

HEARTH, s. der Berd; -- money (- 
penny), das Herdgeld, die Heroftener ; 
— stone, der Herdftein, die Herdplat= 
te, das Eftrih. | 

HEARTILY, adv von Herzen, herzlich; 
aufrichtig; eifrig; ehr; tüchtig ; 
to eat —, tlichtig effen. 

HEARTINESS, s. 1. die Gerglichtett, 
Innigfeit, Aufrichtigfeit, Offenheit; 
2. Munterfeit; Kraft; der Eifer. 

HEARTLESS (adn. —ty). adj. 1. herzlo8; 
2. muthlo8, zaghaft, feige, Eleinmits 
thig; —ness, s die, Kerzlofigkeit, 
Saghaftigkeit, ter Meinmuth. 

HEARTY, adj. 1. herzlich, innig, offen, 
aufrichtig ; 2. warm, eifrig, munter, 
lebhaft, Mods 3. ftark, feft, verb, 
tüchtig, gefund, Träftig ; to drink —. 
ftarf trinfen; he is not — in..., ed 
ift that nicht Ernft unr... 

HEAT, s. 1. die Hige; 2. Wärme, Gefs 
tigfeit, Gährung, Wuth. das Feuer, 
dev Eifer, Born; 3. die Anftrengung 
der Lauf, Slug; 4. Gigblatter; in 
the — of business, mitten tin Sefchäf 
te; the —, Sp. E. die beim Wertrens 
nen beftimmte Sntfernung, das Ren= 
nen, a race horse that has a —, eit 
Reunpferd, das einer (MWett:)Lauf 
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emuchl bats a dead —, wenn zmei 
ennpferde das Ziel sugleich erreicht 
haben; aca —, auf einmal, in einem 

Striche; w tike the —, das Gifen 
fchinieden, dae8 warm ift. 
To HEAT, v. 1. a. 1. heiß machen, heiz 
en, bien; 2, erbigen, aufreigen; 3. 

efebens IL m. beib, hißig werden, 
fich crbigen 

FEATER, «. da8 heifie Gifen, oer Bol= 
gen im Blätteifen, ver  Plätt=) Stahl. 

MPATH, s. f. die Heide; 2. da8 Heis 
beFeaut ; Oefträuch ; Gebüfch ; 3. Die 
Heivelbeere ; berry-bearing —, die 
Heidelbeerftaure; — bird (— cock. 
— pout) der Birfhahn ; -~ broom, der 
Herdebefen; — hen, dad Birkhuhn ; 
— mutton, Heidefchafe, Geidfchnu- 
den; — peas, pr. die Bogelwicen; 
— rose, bie Heiderofe, Weinrofe, 
wilde Iofe. 

HEATHEN, Ls. ber Seide; 
heitifch. 

HEATHENISH (adv. —ıy), adj 1. beide 
nifd); 2. graufam, unmenfchlich. 

HEATHENISM, 3. dad Heiventhum. 

To HEATHENIZE, v. a. heiduifch (zum 
Heiden) machen. 

HEATHER, s. vid. Hearın. 

HEATHY, adj. voll Heidefraut, heidig ; 
— ground, bie ‚Heide; — ground, — 
land. das Heideland, 

HEATLESS, adj. ohne Wärme, falt. 

To HEAVE, v.a& u. 1. heben, erheben, 
aufheben; fich erheben ; 2. tragen, 
werfen; 3. aufwinden; 4. eilt. 
aufichweilen, aufgehen (wom Teige, 
u. fw; aufgeblafen werden; 5. 
fchwer athmen, mach Luft fehnade 
ven; 6. Webelkeit empfinden, fich 
übergeben wollen ; to — a (profound) 
sigh, einen (tiefen) Seufzer holen; 
to —at..., feufzen nach. ..; 10 — 
away + fortnehnen, verfegen, bint 
ber fragen; N T-s. to — abroad, 
aufbiffen (eine Flagge, uf. m.}; to 
— down a ship, ein Schiff auf die 
Seite winden (um ed zu Fieien), fielz 
holen, u. f. w.; to—a peak, das Une 
Fertau auf uud nieder minden: to — 
and set, vor Anfer reiten, bei hobler 
See vor Anker ftampfen, oumypeln; 
— and in sight. (wenn der Anfer beim 
Uufwinden über die Oberfläche per 
See fort) fichrbar werden; to — 
in stays, das Schiff beim Wenden in 
den Wind bringen; to — the lead, 
das Roth auswerfen, lothen; to — 
out a sail, ein Segel beifegen, aufs 
hiffen ; 10 — short, ftagweife einmin= 
den (das Ankertam; to —tight, fteif 
verfauen (das Anfertan) ; to — over 
board über Bord werfen; to — forth. 
tief aus der Bruft auffenfzen, Feis 
chen, Ächzen, fehwer athmen; to — 
up. aufheben, aufziehen, aufpıme 
pen;  aufwinden; _ aufichwellen; 
hedving breast, dev fehwellende Bu- 
fen; heaving mallet, eine Kopffeufe 
(bei ven Segelmachern) ; the heaving 
tide die fchwellende steigende) Fluth. 

HEAVE s 1. das ‚Heben, Aufheben ; 
2 pas Renchen, Seufzen, tiefe Ath- 
nen; 3. Schwellen, Anffchwellen ; 
4 die Anftrengung fied gu erbrechen ; 
— or — offering, das Arbopfer (dev 
alten Suber), die Hehe; — shoulder, 
bie Hebefehulter,  _ 

HEAVEN, sf. det Simmel; 2. das 
Hichfte Wefen, Gott; 3. die Erha- 
benheit; 4. heavens, pi. die heirii= 
feben Götter; hy —! empa. beim 
Himmel! in conpos. — aspiring, hime 
mefanftrebend; — beget (— born 
— bred), bimnelertengt, Stnumeient. 
foroffen,  bimmtlifch; — directed 
bimmelmärts gerichtet; von Grit 


I. adj 
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geleitet ; — gifted, bimmIbegubt; 
— inspired, himmelbegeiftert; 
Kissing (—saluting), bimmelberühs 
tend, in den Himmel ragend; — 
loved. vom Himmel gelicht; — ward 
(— wards, adv himmelwarts, bumntels 
an; — warring. bimmelbefriegenn. 

HEAVENLINESS, ». die böchite Bolle 
fommender* Das himnılifche Weien. 

HEAVENLY, adj. & adv. bimmlifch, 
örtlich, durch himmlifchen Stufluß ; 
— minded. bimmlifch gefinnt, fromm ; 
— mindedness, die göttliche Gefine 
nung, die Srömmigfett, 

HEAVER, s 1. der Hebente ; 2. Hez 
bebaum, ‚Hebel. 

HEAVILY, adv. vid. Heavy, to take 
_, iid fehr Bu ‚Deren nehmen; to 
go off — M. E. langfam abgehen (von 
Waaren). eben 

HEAVINESS, 5 1. die Echmere, das 
Gewicht. ver Dru; 2, die Schwer: 
fälligfeit, Trägbeit, Cangfamteit; 3. 
Dummheit; 4. Schwermutb, der 
Trübfüum; 5. die Sruchtbarfeit des 
Borens, 

HEAVY (—1y), adj. 1. fchwer, Liftig, 
befchwerlich, drüdend ; 2. befchwert; 
3. fchwerfällig, plump, fehläftig, 
träge; 4. dumm, betäubt ; 5. fchwer= 
mütbig, traurig, niedergeichlagen ; 
6. unverbanlich ; 7. heftig, fare. tief; 
8. ergiebig, fruchtbar; it lies — upon 
me, e8 pe? st mich febr ; I shall fall 
— upon him ich will e8 thn empfine 
den laffen ; — to the stomach, fewer 
zu verbauen; — with sleep, fchläfrig, 
voll Schlafes ; — of sale, fchwer git 
verfaufen, flaw; a — hook, ein Buch 
bas fchwerfällig gefchrieben ift, over 
fchlechten Abfa findet ; — expenses, 
fehwere Stojten; — eyes, matte We 
get; — gonds, fehwere Waaren- Are 
tifel ; — gusts or squalls of wind, bef: 
tige Windftdpe, febwere Böen; — 
handed plump, ungefchteft ; — headed, 

_ biköpfig, dumm ; — hours, die Lanz 
geweile; — Inden, fihwer belaven; 
— lands, fruchtbare Ländereien; — 
metal, febmeres Gefchüg,; — news, 
tranvige Nachrichten ; a — night, eine 
finftre, ftiirmtfche Nacht; — roads, 
gruubfofe, ausnefahrete Wege; a 
— sale ein matter, langfamer Ber= 
Eauf, Schlechter Abfaß; a — sea, die 
hohe, fchwere Gee; — spar, der 
Schwerfpath. 

HEBDOMADARY, 

HEBDOMATICAL, ¢ adj. wöchentlich. 

HEBDOMEDAL, 

HEBDOMADARY, s. + der Hebdomaz 
varius. 

HEBEN. s. da8 Ebenholz. 

To HEBETATE, ». a. ftumpf, dumm 
machen; fchwärhen. 

HEBETATION, s 1. das Stumpfinaz 
chen, Abftumpfen; 2. die Stumpfe 
heit, Dummbeit, Vlöpdigkeit. 

HEBETUDE s. die Stumpfbeit, Ver- 
ie Nestea, Dummpeit, Blödig- 
eit. 


HEBRAIC (—caL ; adv. —ıy), adj. hez 
bräifch. 

HEBRAISM, s. ber Hebraismus, die 
hebräifche Spracheigenbeit. 

HEBRAIST, s. der des Hebräifchen 
Kundige. 

HEBREW, I. s. 1. ber Hebräer; die He- 
bräerinn; 2. das Hebräifche; IT. adj. 
hebrüifch. 

HEBREWESS, s. die Hebräerint. 

HEBRICIAN, s. vid. Hesraısr, 

HEBRIDES, s. pl. die ‚Hebriben ; the 
new — hiv neuen Hebriven (Infels 
gruppe tinder Südfee), 

HEBRIDIAN, adi. hebridifch. 

HECATOMB, +. Ne Hefatombe. 
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HECK, x. 1. ein Neg zum Luchsfange 
2. die Stromkrümmung. 

HEUKLE, s. die Hechel. 

HECTICAL, adj. vid, Hectic ; a —fevet 
ein Qebrfieber; —ly. odo heftifch 
auf eine ausgehrende Art. 

HECTIG, 1. auj. heftiich, Ichmintfüchs 
tig, auszebrend; 11 . De Geftié, 
Ecdwinofuct ; Wnegebrung, dad 
Zehrfieber; a —, eine flüchtige Rb» 
the im Geftcht. 

HECTOR, s. 1. Heftor (Maunéname ; 
2. fig. dev Auffchneider, an 
ler, Giienfreffer, Raufbold, Renoms 
mift, Bramarbas. 

To HECTOR, v. a. & n. trogen. drohen, 
großfprechen, prablen, auffchneiden; 
lärmen, venomntiren, bramarbafte 
ren; to — into, durch Drohungen zn 
etwas zwingen ; to — out of, abtro 
Ben, cbdrohen. 

HECTORLY, adj. großfprecherifch, ante 
mafend, beletdigend, unverfchämt. 

HEDERACFOUS, adj. { &pheu bervors 
bringend 2. von Gpbheu; voll Ephew 

HEDGE, s. die Hee, ver Zuun; a 
quick-set —, cine Iebendige Hecke, 
ein Öehäaezaun, Heefengaun ; provs. 
to be on tu: © rong side of the —, vot 
die unrecht, Edymiene geben, fehl 
fchieten. fich irren; over — and ditch 
über Hede und Graben, über Stod 
und Stein, über Berg und Thal; in 
compos. — ale-house, vid — tavern; — 
bells, pl. die Zaunglödchen, Weif= 
glöfchen (Pflanze; — bil, unter 
Hedging ; — -bird, dev Taugenichte ; 
— born, hinter dem Sanne geboren, 
von wiedriger (unbekannter) Herz 
funft; — bud, die DBagebutte; -— 
creeper (— bird’, der Brfcbflepper, 
Landftreicher, Vagabond; — fuma- 
tory, der Hecenerdrauch ; — hog, f 
der Igel, das Zaunfchwein; 2 nea 
Re Igelfiich, Kugelfifch ; 3. der 
Sgelflee, Hornigel, eine wer Schues 
druflee; — hog-thistle, der Cactus 5 
— hyssop das Gnadenfrant die Erde 
galle; — marriage, die Winfelche; 
— mustard, der Wegefent; —— nettle, 
die Hecfenneffel ; —— nore bas Dorfe 
lied, Gaffentied ; die ete Schreibs 
att; —- pig der junge Igel; -- plant, 
die Waldrebe, — priest der Vettet= 
vfaffe; — row. die Baumbede, — 
ruffian. der Strauchvieb, Vagabond; 
— sparrow, der Wetrenfperling, 
Beldfperling. die Orasmüde; 
stake, der Saunpfahl; — tavern, die 
Stneipfchenke, Rlippichenfe, Muetpe; 
— writer, der fehlechte Schriftiteller. 

To HEDGE, ». a. 1. umgännen, vers 
zäunen, einhägen, umgeben, bepflan= 
zen; 2. befeitigen; wo — in etnydue 
nen, einfchließ.n; eindringen, bine 
eindringen oder drängen ; to — inon 
both sides, auf beiden Zeiten (eines 
Meges) pflanzen Geen oder Vine 
me) 3 to —out, ausfahlrefen ; to — up, 
verlegen, fperven (den Weg), vermae 
den; Tl. n. unbemerft feun wollen; 
to — aside, von der Seite geben (das 
mit man nicht bemerft werde). 

HEDGER, s. der Qaunmacher, Vers 
zäumer ; Hecfenbefchneiver. 

HEDGING, s. das Umzäunen; —iM 
vn Hagemeffer, die Zanuficyel, 

ippe. 

To HEED, v. a. Acht haben. beachten, 
achten, beobachten, bemerfen, betrachs 
ten, erwägen. 

HEED, s 1. die Eorge, Aufinerffams 
feit, Hut, Acht; Achtung; 2. Vor: 
ficht, das Miftrawen;, 3. der Grnft 
to give —, Achtung geben, anfıner 
fen; to take —, fich vorfeben. 

HEEDFUL, adj. (of, auf); (ado —-L¥* 
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rachjam vorichtin, beradytfam, bes 
butiamı, mistranifch ; achtfam, aufe 
merkfam; —ness, s. die Wachfame 
keit, Borficht, Bebutfamfeit; Wdyt= 
famfeit, Aufmerffamkeit. 

ABEDLESS, adj. (of, auf, mit, u f. w.) 
(adv. —ıy), wmachtfam, nachläfiig, 
forglos ; gedanfenlos, underachtfam, 
unbejoznen; —ness, s. die Unadht- 
famfeit, Nachläffigkeit, Sorglofig- 
keit; Oedanfenlofigfeit, Unbedadht= 
famfcit, Unbefonnenbeit. 

HEEL, s. 1. die Ferfe; 2. der Abfas 
(an Schuhen und Stiefeln); 3. die 
Hake (an Strümpfen) ; 4. der Kuor= 
ren, Auswuchs (am Holze);5. Sporn; 
der fünftliche Sporn bei Ramyfhab= 
nen; 6. v._T. der Fuß, Hiel, Hieling 
‘eines Maftes, oder Kieles); from 
head to —, vom Kopf bis auf die 
Füße; to kick up the heels, hinten 
ausfchlagen; to trip up one’s heels, 
emem ein Bein unterfchlagen ; to be 
at the heels, auf dent Fuße (den Fer= 
fen) nachfolgen ; to betake one’s self 
to one’s heels, Serfengeld neben, das 
Hafenpanier ergreifen, durch die Lap= 
pen geben, austeiben; to have the 
heels of..., fehneller laufen al&...; to 
be out at—, Zöcher im Eirumpfe baz 
ben ; fig. in elenden Umftäinden feyn; 
to grow out at heels, fich verfchlech- 
tern, abriugen ; to lay by the heels, ir 
ren Stod (Zwangfloß) legen; in das 
Gefängnis werfen, einjteden ; to ride 
a horse from one — to another, Sp. 
E ein Pferd feitwärts gehen laffen; 
— band, dag Ubfagleder; —bone, das 
Berfenbein; —maker, der Abfag- 
fchneider ; —pegs. pl. Schuhpflöde; 
— piece, der Flef (auf einen Abfaß), 
Rüfter; to -- piece, ». a. befleden, 
Schuhe u. f. m.) ; —plate. die Kappe 
am Ende des Flintenfolbens. 

T HEEL, r. Lon. tanzen; II. a. Whe 
fäge anffegen; Sp. E. einen Hahn be= 
waffnen, befpornen. 

HEELER, s. der mit feinen Gyornen 
water fämpfenve Hahn. 

HEFT, s. der Stiel, das Heft. 

HEGIRA, s. die Hegita. 

HEIFER. s. die junge Rub, Färfe, 

HEIGH! int. be! bolla! be da! —no! 
ab: ha! ach! ach Gott! o meh! 

HEIGHT, s. 1. die Hobe ; 2. Anhöhe; 
3. Typ. T. Schrifthöhe, Bavierhohe 
(der Lettern); 4. fig. der hohe oder 
bichfte Grad, Gipfel; die Größe, 
Bortrefflichfeit, Vollfommenheit. 

Tu HEIGHTEN, ov. a erbiben; vers 

rößern, vermehren, erheben, begei- 
feat: verbeffern, veredeln, verfchö- 
nern. 

HEINOUS (adv. —ty), adj. abfcheu= 
lich, verrucht, frevelhaft, gottlos; 
—ness, s die Abfchenlichkeit, Berz 
ruchtheit ; Sottlofigkeit. 

HEIR, s. ver Erbe, Peibeserbe ; — ap- 
parent, der gewiffe, unftreitige Erbe —— 
presumptive, der muthnaßl he, näch= 
fte Erbe; —ıonın. das vom Erbgute 
ungertrennliche, nicht eigens inyenz 
tirte Mobiliarvermögen, das Erbz 
fitch. 

Tu HEIR, v. a. erben. 

HEIRDOM, s. dus Erbe, Erbgut, die 
(Stbjchaft. 

EEIRESS, s. die Erbinn. 

HEIRLESS, adj. erblos, unbeerbt. 
BEIRSHIP, s. die Erbichaft, das Erb= 
febaftsredht. 

ELEN, Herens 2 Helena, Helene 
‘Branuenname). 

IFLIACAL (adv —ıy), ad, st. Te nit 
ter Sonne auf over untergehend; 
aus den Sonneritrablen bervorges 
bent ober in tenyelben verfchwingend. 
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HELICAL. adj fcbnecfeulinig, fchrau- 
benformig, tpiral; tine, die Epi: 
raflinie. 

HELICON, s der Helifon, Mufenberg. 

HELIOCENTRIC, adj. Ast. T. helivcent= 
trifch; —place ofa planet der Stande 
punkt eines Planeten, wenn er von 
der Sonne aus betrachtet würbe. 

HELIOGRAPHY, s. die (mathematifche) 
Befchreibung der Sonne. : 
HELIOID, adj. Mat. 7. —parabola. bie 
peranoliies (fegellinige) Echreden- 
inte. 

HELIOMETER, .. der Eonuenmeffer, 
Heliometer. 

HELIOSCOPE, s. der Gonnen-Tubué, 
Heltosfop. 

HELIOTROPE, s. 1. die Sonnenwende, 
Sonnenblume ; 2. der Connenwen= 
deftetn, Eonnenftein. 
HELLISPHERICAL, «dj. Ast. T. —line, 
eine Linie, welche auf dem Globus 
fih nach dem Pole zu, fpiralfürmig 
win denfelben windet, ohne fich darin 
endigen zu Fönnen. 

HELIX, s. Arch. T. 1. die Schnee, 
der Cchnörfel (in ver forinthifhen 
Säulenordnung),2.G T die Schne= 
denlinie, Schraubenlinie; 3..4. 7. der 
äußere Obrrand. 

HELL, s. 1. die Hölle; 2. das Grab, der 
Zuftand der verftorbenen Seelen; 3. 
das Spielhans; ın compos. —black, 
Eohlfehwarz ; —born, in der Hille gez 
boren ; —bred, in der Hölle erzeugt, 
böllifch ; —brewed, in der Säle bez 
reifet; —broih, der Höllentranf; — 
cat, die Here; —confounding, die 

Bile vernichtend; —donmed. zur 
ble verurtheilt, verdamınt ; —fire, 
das hölliihe Beuer; —zgoverned, 
von der Hille regiert; —hag, der 

Hillendrache ein hoch/t böfes Meib) ; 
hated gehaft wie die Hölle, böchft 
verhaßt; —haunted, von Teufel bez 
fucht, geplagt; —hound, der Höllenz 
Hurd; der Tenfel ; blutvitrftige, grau- 
fame Den ; —kite, der Hollen: 

eter; Freßwanft; —ward, adv. höl- 
enacts, nach) der Holle zu. 

HELLEBORE, s die Niesmurz. 

HELLEBORISM, ». bas Nieswurgpra- 
parat. 

HELLENIAN, 24. oe 

HELLENIC, adj ariechifch. 

HELLENISM. s. ber Hellenismus, die 
griechifche Spracheigenbeit. 

HELLENIST, s. 1. der Sellenift; 2. 
griechifch fchreibende Jude. 
HELLENISTICAL (adv —ıy), hebräs 
ifchegriechifch, helleniitifch. 

To HELLENIZE, v x». fic) der griechi= 
fchen Sprache bedienen. 
HELLESPONT, s. der Hellespont. 
HELLISH (adv. —ıy). ad. aus ber 
Hölle, böulifch, abfchenlich, verrucht ; 
a— crew, die Höflenbrut; —ness, 
s. das Höllifche, Abfchenliche, die 
Verruchtbeit. 

HELLY, adj. höllifch. 

HELA, s. 1. der Helm, die Sturimbauz 
be, Hanbe; 2. der Hut Helm) eines 
Brennfolbens ; 3. der Griff am Steu- 
erruder; das Steuer, Stenerrurer ; 
N. Ts. — alee: das Muder in Lev! 
— a-mid-ships! Mitfchiffs das Nudec! 
laf das Schiff vor den Wind gehen! 
to sit at the — am Ruder jiken, regie= 
ven; —'s ınan, der Steuermann; — 
port, das Hennegat; —wind, ein eis 
gener Wind in den gebirgigen Land- 
ftrichen Englands. 

To HELM v. a. 1. fteuern, führen, lei: 
ten, vegteren, (mw. it.) ; 2. mit einem 
Helme bereden. 


HELMED, : 3 
HELMETED, ! adi, gebelmet, Gehelmet. 





HEMI 


HELMET «. der Helm; —fluwer, dal 
Helméraut, Schildfraut; —pigeorn 
die Hauben=, Nonnenz, vver Echleiers 
taube; —shell, der Geehelm (eins 
Miufchel). : 

HELMINTHIC I. adj. Med. T. Würmer 
betreffend, Würmer vertreibend; IL 
—s, pl. Wurmmittel. 

HELOT, s. der Helote, Sclave. 

To HELP, v. a. & n. 1. helfen, behülfs 
lich fenn, Hilfe leiften, beiftehen ; 2. 
forthelfen, befördern, vermehren ; 3. 
abbelfen; 4. bedienen, geben, anbies 
ten (bei Tafel); —yourself, langen 
Sie (felbft) zu, bedienen Sie fih; 1 
cannot — remarking ich fann nicht 
umbin zu bemerfen ; who can — it? 
wer Fann es hindern ? IT cannot — ıy 
ich fann_e8 nicht hindern ; ich fann 
nicht dafür; it cannot he helped. ed 
faun nichts helfen; alle Mühe ift 
umfonft, dem ift nicht zu helfen; to 
— one at a dead lift, Semandem tn der 
höchiten Noth beiftehen; so — me 
God! emph. fo wahr mir Gott helfe 
to — down, hinunter helfen ; zum 
Untergang beitragen ; to — forward. 
to — up, aufpelfen, befördern ; to — in, 
hinein helfen; to — off. durch Hilfe 
entfernen, davon helfen; to — on, 
forthelfen, aufbelfen, befördern ; to— 
out, hinaus helfen; aushelfen, helfen, 
einholen; Prt Ph. Arbeiter auf une 
beftimmie Zeit annehmen; to — over, 
über etwas wegbelfen, herausreifen ; 
to— to.., verfchaffen, verhelfen au. .; 
(bei Tifche) etwas reichen, vorlegen. 

HELP. e 1. die Hilfe, Unterftügung, 
der Beiftand; 2. das Mittel, Hülfs- 
mittel; by the — of, vermittelt, mite 
tel8 ; there is no — for it, alle Hulfe 
tft vergebens; —mate, der Sebiilfe, 
die Gebiilfinn; help! help! me Hilfe! 

HELPER, s. 1. der Helfer, Veiftand ; 
Schülfe; Whhelfer; 2. überzählige 
Diener, Beiläufer. 

HELPFUL, adj. 1. behülflich, hülfreich, 
willig ; 2. nüslich, beilfam, dienlich; 
ze s. der Beiftand, die Heilfame 

eit. 

HELPLESS (adv. —ıy). a hülflos, uns 
vermögend; ohne Beiitand, verlajs 
fen, elend; —ness, s. die Hiilflofig- 
feit, Unvermigenheit. 

HELTERSKELTER, adv. über Hals 
und Kopf, in großer Eile, unter oder 
durch einander, vu/g. haft du nicht ges 
fehen, holterpolter. 

oe >. dev Etiel, Helm (einer 

rt). 

To HELVE, ». a. mit einem Etiele vere 
fehen. beftielen. 

HELVETIA, s. Helvetia, die Schweiz. 

HELVETIC, adj. helvetifch, fehweize= 
rifch ; —confederacy, die Eidgenofjen= 
Schaft. 

HEM. I. s. 1. das Nänfpern ; 2. der 
Saum; Want. hem! hu! be! heran 
To HEM. v. I. n. fich räufpern; IT a. 
1. fäumen, einfaffen ; 2. —in, umge: 
ben, einfchliefen, untringen. 

HEMEROBAPTISTS, s pr. eine Eefte 
der alten Juden, deren Mitglieder fic 
täglich badeten. 

HEML in compos. halb. 

HEMICRANY, s. da8 einfeitige Kcpfs 
web, die Migräne. 

HEMICYOLE, s. der Salbzirkel; hetke 
Eyflus (in der Chronologie). 
HEMINA, s ein altes Diag von anges 
fähr zehn Unger. 

HEMIPLEGY. s. der Schlagfluß, der 
nur eine Zcite des Körpers getroffen 

at. 

HEMISPHERE, s bie Halbfugel. 
HEMISPHERIC, (—can), ad. 
fugelig. 


halty 


HEPT 


NEMISTICH = das Denctitichtum. 

NEMISTICHAL. u, die Verspälfte bee 
geichnent. 

NEMIACK, « der Schierling , —bark, 
die Minne der Schierlingstanne ; — 
apruce-tir, Me Schierlingstanne, 

KEMOPTVSIS, vy. Med. T das Blut: 
freien, 

HEMORRHA\GE Qs. Med. T. der Blutz 

NEMORRHAGY, § fturz, Vlutfluß. 

BEMORRNOTDAL. ad. zur goldnen 
Ader gebör z, himorrhoidaliich. 

HEMORRHOIDS, « pt. die goldne Aber, 
Hämorrhriven. 

HEMP, s. ter auf; — agrimony, der 
Wa ffervoften (Eupatorium — 1.) 5 — 
beater (—dresser), der Hanforecher, 
Hanfbereiter ; —dog’s bane, bie Seiz 
deupflanse ; —close, der Hanfacker, 
das Hauffeld; —comb. die Ganfhe= 
hel, —kiln, die Hanfoarre ; --serd 
der Hanffame ; --oil. das Hanföl;, — 
shakings, pl. der Wusfchusbanf; — 
sheaves, pl. die Hanffehäben ; —stalk, 
der Hanfitengel ; --tow, die Hanthe- 
de; --tree, der Keufchbanm, das 
Keufchlamm, der Mönchspfeffer. 

NEMPEN, adj. bänfen. 

HEMPY, ay banfartig (ungem.) 

HEN, s. bie pt das Huhn, Weib- 
chen, bie Sie; compos. —bird. die 
Henne; --pigeon, die Taube; — 
parrow, das Weibchen von einem 
Eperling ; guinea —, die Perlhenne ; 
-— of a pheasant, eine Fafanenhenne ; 
- bane, das Bilfenfraut (Ayoscyamus 
— 1): --bit, der Hithnerdarm, Hiib= 
nerbig (Alsine --L.), —coop, dad 
Hühnerbebältkig rauf Schiffen), der 
Hithnerforb ; --driver, der Bleifalk; 
ote feet, det Hühnerfuß; —harrier, 
¢ charm), der Hühnergeier, Giihnere 
aar, die Hühnerweibe; --hearted, 
verzagt, feige, --house Hühnerhans ; 
--manld, soil, Fchwarzer, fchlams 
miget Boden; to -- peck. v. a, farm. 
von böfen Weibern) bas Regiment 
int Haufe führen, den Deann quälen ; 
--pecked fam. unter dent Bantoffel 
ftebend: —-roost, die Giihnerftange, 
Sühnerfteige, der Hiihneritall. 
HENCE, ade, 1. von binnen, von hier 
weg, wea, weg hier, fort, hinweg; 
2. hieraus, daraus, von da; daher; 
3. von jest an, in Zukunft; a year —. 
binnen bier und einem Sabre; not 
many days —,in wenigen Tagen ; — 
may be induced, hieraus läßt fich fols 
gern; — it is... daher fonnnt (rührt) 
¢3..3 hence! marfdy! 
HENCEFORTH, en 

HENCEFORWARD, 
füro, u 


von  jegt 
(nun) an, fer 


sf & * der Waffen: 


HENCHBOY, + der 
trager, eibdiener, Be= 


HENCHMAN, 
diente, Page. 
HENDECAGON. s. @. T. 008 Gilfed. 
HENDECASYLLABLE, «. der Vers (bie 
metrifche Zeife) von elf Sylben. 
NENDIADIS, s. Gram._T. eine redneriz 
fche Figur, de zwei Subftantive ftatt 
eines Subftantıys und eines Adjective 
gebraucht werden. 
BENRY, ». Heinrich CMannéname). 
HEPATIC, ae zur Leber gehö= 
BEPATICAL. § tig. 
GEPATOSKOPY, s die Leberbefchaus 
ung, das Wahrfagen aus der Leber. 
EPS, s. pt. die Hagebutten; —tree, 
der Hagehuttenftraucb, tie Hagerofe. 
HEPTACAPSULAR. adj. mit fieben 
Kapfeln oder Fächern. 
HEPTACHORD, ». 1. (fonft) das fieben= 
faitige Sujtrument; 2, Das Syftem 
der Grunrtine, der Siebenflang. 
BEPTAEDRON. 5. @. T. bab Hrptees 





HERB 


bron «eine Mique mit fiebe Seiten 
oder Alächen). 

HEPTAGON, 5. Fort, & @. T. daB Sie: 
bened. 

HEPTAGONAL. adj @. T. fiebenedig. 
HEPTAMERED, ». was in fieben Theis 
le theilt. Rebeub ; 

HEPTARCHIC, adj. fiebeuherrig, hep= 
tarbifh. . 

HEPTARCHIST, 3 
fcher, Hevtarch. 

HEPTARCHY, s. die Negierung von 
fieben Herrfhern (Gintheilung Alt 
ad in fieben Eleine Königreis 

er. 

HEPTATEUCH, s. die ficben eriten Bie 
cher des alten Teftaments (w.un.). 

HER, 1. pron. pers. (algert of sue) fie, ihr; 
Tlove —, ich liebe fie; with —, bet 
ibe; IL possess. pron. ihr, ibre; she 
loves — child, fle liebt ihr Kind, — 
head aches ihr tbut der Kopf web 
(oder fie bat Kopfweb) ; she has lost 
— wits. fie hat den Berftand vers 
loren. 

HERALD, s. 1. der Wappenherold; 
Herold ; 2. Ausrufer ; 3. Werfündis 
ger, Vorläufer; —’s office, das Her 
roldéamt, Wappenamt. 

To HERALD, ». a. feierlich einführen. 

De adj. die Heraldik betrefs 
end. 

HERALDRY, s. 1. die Heraldif, Wap- 
penfunft; 2. das .Heroldsanıt. 

HERALDSHIP, s. das Amt eines Herol= 
des (als Ausrufer). 

HERB, s. da8 Kraut; in compos, —ben- 
ner das Venedictenfraut ; —bretch, 
die Brombeerftaude ; — Christopher, 
das Shriftophsfraut ; —earing, friuz 
terfreffend; —Gerard, die Angelica ; 
— (of grace, die Nante; —market, 
der Kedutermarft; — Paris (— true 
love), die Ginbeere, Wolfsbeere, das 
Sanauge; —porridge, die Kräuters 
fuppe: — Robert, das RNobertsfraut 
(Art_des Storchfchnabels); —nufl, 
der KräutersSchnupftabaf; —trefoil, 
der Klee; —trinity, das Zelängerje 
lieber, die Dreifaltigkeitsblume; — 
two pence. ber Weiderich; —woman, 
die Rrduterfrau; (pot) herbs, s pl. 
®emiife. 

HERBACEOUS, adj. zu den Kräutern 
gehörig, fräuterartig. 

HERBAGE, s 1. das Kräuterwerk, 
Gras, die Grafung, Weide, Trift; 2. 
das Weidredht, Weidegeld, dev Gras: 
gebende. 

HERBACHED, adj. mit Oras bededt. 
HERBAL, I. s. das Herbarium, Kräus 
terbuch, Bflangenbuch ; II. adj. zu den 
Kräutern gehörig. 


der Siebenherr= 


HERBALIST, Is. der Slräutere 
HERBARIST, (w. it.) § Fenner, Bflanz 
zenfenner, 


HERBARY, s. der Kräutergarten. 

HERBELET, s. dim, das SKträutchei, 
Pflänzchen. : 

HERBESCENT, adj. grafig, Erautartig, 
als Gras (Mraut) wachjend. 
HERBID, adj. (1. it.) ed Hersovs. 
HERBIVOROUS, adj. von Oras oder 
Kräutern lebend, grasfreffend. 

HERBLESS, #4 i beincif en: graslos; 
unfruchtbar, diirr. 

HERBORIST, vid. HERBALIST. 

HERBORIZATION, s 1. ba Herboriff- 
ren, Botanifiren ; 2. —s, pl. in Fol 
lien angebildete Pflanzen, berboriftre 
te Dentriten. 

To HERBORIZE, ». a Stränter fuchen 
oder fammeln, herborifiren, botanifi= 
ven. 

HERBOUS, adj voll Kräuter, begrafet. 

HERBY, ad. frautartig, graftcbt; 
grasreich (w. ü.). 





HERM 
HERCULEAN.  ) Öurfufegsstihfte ets 
forderue, bertultjch ; —vtub, DU 
Herfulesfente. 


HERCULES, s Myth & Ast T-s. Dertu: 

les; —s all heat, die Barenflan, 
Kubpaftinak. 

HERCYNIAN FOREST, s. (ehemals! der 
hercynifche Wald. 

HERD. s 1. die Heerte; 2. fig. cont. Fer 
Haufen Menfhen; Sp. Es.a — oi 
deer, ein Nudel (vom Rorbmilv über» 
baupt); a — ofharts, ein Trupp Hits 
fche; a— of oxen, ein Trieb Ochien; 
a—ofcranes, ein Zug Kraniche; a 
— of wrens, ein Flug (eine Schaar} 
Zaunfonige, Schneekönige; 3. der 
Dirt; ın compos, — grass, der Wiefen= 
fuchöichwangz ; — man (—'s man), der 

irt. 

kn, v. I a. in ‚Herden (Nuveln, 
Rotten) geben; fich geiellen; fic 
verfammeln; EH. a. zu Herden vereis 
einigen, 

HERE. adv 1. hier, biefigen Orts; 2. 

a ns Zujtande, in diez 

fem Xeben, hier; — and there. bier 
und da, hf und wieder; neither - 
nor there, weber hier noch da (dort), 
nirgends; — be comes, bier (ta) 
fomımter; —'s to (you). fam. auf Xz 
ve Gefunnheit! ich bringe es Ihnen! 
in compos. —about (— abouts, —away 
n. ii), hier herum ; in dtefer Gegenn; 
—above, hier oben; —after, biere 
nachft, nach diefem, fiinftig, fiinfrigz 
bin; im einem Fünftigen Zuftande, 
oder Leben; ver fünftige Zuftund, 
die Zufunft; —at, hierüber ;_—he- 
low, bier unten; ME. am Rupe ries 
fed; —by, hierdurch, durch Oegen- 
nxirtiges; anmit, beigebend, beiges 
fobloffen ; — from, — of, hiervon. 
daher ; —in, hierin ; — in after men 
tioned, /. Ph. hier nachermähnt ; — 
into. bier hinein; —on, (—upon), biete 
auf, kierüber; —our, hieraus; — ta 
(—unto), hiergit; —tofore, vor diefery 
yormalé ; —with. hiermit. 

HEREDITABLE, a erblich (w. ii.); 
—monarchy, das Erbreich. 

HEREDITAMENT, s. 1. T. das Erbe, 
Erbant; die Erbfcheft. 

HEREDITARILY, adv. erblich, durch 
Srbfchaft. 

BEREDITARY, adj. erblich. 

HEREMITICAL, adj. vid. HERMITICAL. 

HERESIARCH, s. die Grgfeger, das 
RKegerbauypt. 

HERESIARCHY, a. die Erzfegerei. 

HERESY, s. die Sleßerei. 

HERETIC, s. der Keber. 

HERETICAL (adv. —ıy), adj. feßerifch, 
mit Seßerei. f 

HERETOCH, 0s. + ber Heerfiihrer, 

HERETOG, Herzog. 

HERIOT, s. 4 T. der Sewandfall, 
Hauptfall, das Heergemette, das bez 
fte Haupt (beite vom Yehnsherrn and 
der Gerlafenfchaft feines Vafallen 
willfiibrlich zu wablende Stüd). 

HERIOTABLE, adj. der Abgabe ded 
Hauptfallee over Heergewettes uns 
terworfen. ’ ‘ 

HERITABLE, adj. 1. evbfibig ; 2. erblich. 

HERITAGE, s. 1. die Srbfchaft. das 
Grbe, Erbgut; 2. 7h 7. das Vol 
Gottes, das Erbe. 

HERMAPHRODITY, s. der Zuftand eis 
nes Zwitters oder Hermaphroditen. 

HERMAPHRODITE, s. der Sitter, 
Hermaybrovrit, das Mannweib; .v 
T ein Schiff, das fomohl Schauz ald 
Brigtafelage führen fan. 

HERMAPHRODITE, } 

HERMAPARODITIC (adv. —atty) 
adj. zwitterhaft; —flowers, Qwitter: 
bhanen; —plants, 3witterpflangen. 
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KERMETIC, wy. 4%. 

HERMETICAL (adv. —iy), cheides 
tiinttiq, chymifch; 2. hermetifdy, 
lufroicht, sugefchmolgen; —science, 
die Scheidekunft, Chyntie. 

UERMIT, s. der Ginftedler; —crow, 
der Waldrabe, Alprabe. : 

HERMITAGE, s. 1. die Cinfiedelet ; 2. 
vid, Heruerary; 3. dev Gremitages 
Wein, ; ; 

MERMITARY, s. die gu einer Abtei ge= 
hirige Glaufe; Gapelle eines Eins 
fiedfers. 

HERMITESS, s. die Ginfiedleriitn. 

HERMITICAL, adj. einftedlerifch. 

HERMODACTYL, s die Hermovactyl, 

HERN, s. vid. Heron. 

HERNHILL, s. da8 ‘Bruchfraut. 

HERNIA, s. (lateinifch) der (Darım=) 
Bruch. 

HER), s der ‚Held. ' 

HERODIAN, I. adj herodifc) ; —disease, 
die Cäufefranfheit; ILL. Herodians, s. 
pi die Herodianer, : 

HEROIC, adj. heroifd, 

HEROICAL (ndn. —ty). bochherzig, 
heloenmiithig, helvdenmäßig ; epiich; 
a s. das Heroifche, der Helden= 
muth. 

HEROIC, s. ber epifche (heroifche) 
Bers (aus fünffügtgen Samıben bez 
ftehend ); — to speak in heroics, in 
Gutgiicung fprechen, fhwärmen, — 
Ine, das Heldengefchlecht, der Hel= 
nen —poeın, da8 Heldenge= 

dicht. 

HEROIC-COMIC, adj. heroifch=komifch 
(von Gedichten) 

HRROINE, s. die Heldinn. 

HEROISM, s. hee Heldenmuth. 

HERON, s der Reiher, Reiger; — 
shaw, das Neiherneit. 

HERONRY, s ber Neiberftand, 

HEROSHIP, s. joc. die Heldenfihaft. 

HERPES. s S T.die Entzündung der 
Haut, Blafengewulft. 

HERPETIC, adj. flechtenartig. 

HERRING, s. der Häring; pickled —, 
ber Salghäring ; red—, der Büd- 
ling; --bone, (vormals) ein Baume 
wollenzeug ; —huss, die Haring sbii- 
fe; cob, der junge Häring ; —fish- 
ery, die Häringsfifcherei, der Härings- 
fang; —gibber, der, die Härtnge zum 
Einiegen präparirt; —hangs, pl Blas 
He zum Näuchern gefalzener Haringe ; 

—packer, der Bacingstatier 5 
smack der Häringsjüger (Art kleiner 
agdfchiffe zur Unterffügung der Hae 
ringebüfen); —time, die Zeitdes Haz 
ringsfanges ; —woman. die Härings- 
frau, Häringskrämertnn. 

HERS, prom, fem. poss, der, die, das ihre, 
oder thriqe; this book is —, diefed 
Buch gehört ihr; this is a beau of—, 
dies tft etiter von ihren Anbetern; she 
has her and — at her command, fie 
und die thrigen ftehn ihr zu Gebote. 

HERSCHEL, s. vid. GEoRGIUM SIDUS. 

YERSE, s Fore 1. die Sturmegge, das 
Rallgatter, Echuggatter; 2. vid. 
Hearse 
To NERSE ». a. vid. To Hearse. 
HERSELF, pron. fem. felbft, fie felbft; 
ihr felbit: fich, fich felbft; ‘tis she 
— jte ft es felbft; she did itor —, fie 
bac es von felbft caus eigenem Anz 
wiebe, auf freien Stürfen) ; she (has) 
killed —, fie bat fich umgebradyt; she 
ws by — fte tit (den) alfein ; it is hke 
— dad ift ihr gleich, ift (fo) thre Art; 
she liv-stike —, fie lebt nach ihrem 
Stande, 

HESITANOY, s. das Stoden, Zögern, 
Bedenfen, vie Mrichlüffigkeit. 





HEY 


To HESITATE, v. n. 1. jögern, anfte= 
ben, unfchlüffig, zweifelhaft feyn, Be- 
denken fragen ; 2. im Neben ‚anftos 
gen, ftofen. 

HESITATINGLY, adv. zögerud, 'un= 
ae gweifelerregend, bebenklich ; 

ocfend. 

HESITATION, s. 1. die Ungewißheit, 
Unfchlüffigfeit; 2. das Studen, Aus 
ftogen tm Neben, without —, fo= 


leich, 

HESPER, s.* der Ubendftern, Hefperus. 
HESPERIA, s. * (Abendland) Stalien, 
7 Hesperian, adj. abendlin= 
difch. 

HESPERIDES, s. pl. Myth. T. die Hefpes 
riden. 

HESSE, s. (bas Land) Heffen. 
HESSIAN, L s. dev Heffe ; UL. adj. hef= 
fifth; —fly, Am. 1. die Heffenfliege ; 
2. col. eine Art Schnee (Tipula de 
structor). 

HETERARCHY, s. die Sremdherrfdhaft. 

HETEROCLITE, 1. s. Gram. T. da une 
regelmäßige Wort; gen. der (dic, das) 
von der Regel Abweichende; IL adj. 
(Heteroclitic — tical) 1. Gram T. von 
der gewöhnlichen Wortbeugung ab= 
weichend ; 2. ven. unregelindpig, eis 

en. 

HETRRODOX, adj won der Firchlichen 
Meinung oder Lehre abweichend, 
frempgläubig, heterodor. 

HETERODOXY, s. die Heterodorie. 

HETEROGENEAL, adj. T. fremdars 

HETEROGENEOUS, § fig, ungleiche 
artig, verfchiedenarfig, heterogen. 

HETEROGENEITY, s T bie 

HETEROGENEOUSNESS, Bremd= 
artigfeit, Ungleichartigtcit, abweis 
chende Beichaffenheit, Heterogenität ; 
heterogeneities, pl. entgegengefehte 
Theile, 

HETEROPTICS, s. pl. die optifche Tanz 
fchung. 

HETEROSCIANS, 2s. pl. Ast. T. die 

HETEROSCIL Einfchattigen 
(Bolter zwifchen den Wende: und Poe 
FEN) ; Heteroscian, adj. einfchat= 
tg. 

To HEW, v. a. hauen, hacer; behaus 
en (Bauholz, u. f. w. mit der 3ime 
merart) gubauen, formen, bilden; io 
— down, niederhanen, umbauen, verz 
bauen, fällen; to — of, abbauen, 
trennen ; to — out, augshauen; fehafe 
fen, bilden; to — to pieces. in (zu) 
Stüden hauen; to — up, zerhuuen, 
fpalten; to rough—, aus dem Orib= 
ften behauen. 

HEWER, s der Hauer, Behaner, Steins 
bauer, Steinmes, Holzhauer. 

HEXACHORD, s, Mus. T. 1. die Serte ; 
2. ein fechsjaitiges Tonwerkzeug. 

HEXADE. s die Em von Sechs, 

HEXAEDRON, s. @. T. die Rigur mit 
feché gleichen Flächen, der Würfel das 
Heraedron, 

HEXAGON, s.@. T. das Sechéeck, 

HEXAGONAL, adj. fed)dedig. 

HEXAMETER, I. s. det Herameter; II. 
adj. herametrifch, fechsfüßig. 

HEXAMETRIC, adj. aus Herames 


HEXAMETRICAL, $ tern beftehend. 
HEXANGULAR adj. fechswinfelig, 
fechsecfig. 


HEXAPETALOUS, adj B. T. fecheblite 
terig. 
eee s bas fechszeilige Ge- 
dicht 


HEXASIILE, s. Arch. T. da8 Gebäude 
mit feché Säulen in der Fronte. 

HEY, int. ey! ey! nicht wahr! he! fur 
ftig ! compos. —day! L. int. be, was 
tt 82 was giebt's? heida! heria! 


HESITANT. adj. gögernd; Tangfarıı betiata! juchhe' ab! ms. das Iuch- 


fgeechent. 
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Se, Sie Luftigfeit, Wildheit, heftige 





HIGH 


Dufwallurg, Hise ; —day cf pleusura 
der Subel der Freude. s 
HIATUS, a. 1. die Deffnung, Rüde, 2 
Gram. T. das Zufammenjtoßen zweier 
BVofale, der Gähnlaut, Er 
HIBERNAL, adj. zum Winter gehörig 
winterlich, 
HIBERNIA, s * Hibernien, Irland, 
HIBERNIAN, I. adj. ivlindifd; I. > 
der Srländer. , 
HIBERNICISM, & irländifch 
Spracheigenheit. 
HICCOUGH, s. der Echlufen; to — 
vn. den Schlunfen haben; fchluchzen 
HICKUP, s. vid, HiccoucH. RL 
HICKORY, s. der weiße amerifanifche 
Wailnußbaum; — bark, die Rinde 
diefes Baumes; — nut, die (Eleiue) 
weiße Wallnuß, 
HICKWALL, Hıckway, s ber Oriin= 
fpecht. j 
HIDAGE, s. 1.7. + das Pfluggeld, die 
Hufenfteuer. rite 
HIDDENLY, adv. + heimlich, ins ©e> 
beim. 
To HIDE, ». I. a. verbergen, verfteten; 
verheimlichen; II. n. verborgen, vers 
fteift feyn; Hide and seek, das Bere 
ftecfen, Berftedfpiel (ein Rinder= 
fpiel). : 
HIDE. s. 1. die Haut, das Fell (eincs 
Thieves); 2. (— of land), der Pflug 
(die Hufe) Landes ; — bound, (mit det 
Haut oder ver Rinde) angewadfen 
(von Pferden und Bäumen). . 
HIDEOUS (ad». —ty), a fehenBlidy, 
gräglich, fürchterlich, fhreflih; — 
ness, s die Scheußlichfeit, Gräßlich- ~ 
feit, Burchtbarfeit. \ 
HIDER, s. der etwas veritedt, verbirgt. 
HIDING, s. das Verfteen, Berbergen ; 
— place, der Schlupfwinfel, dad 
Berfted. RR 
To HIE, v.n eilen; — thee, eile dich! 
mache fort! 
HIERARCH, s. ber Hierarch, Herrfcher, 
das geiftliche Oberhaupt. 
HIERARCHAL, adj _ priefterherrs 
HIERARCHICAL, $ fchaftlich, hierarz 


ith. 

H IBRARCHY, s. 1. die Hierarchie, Priez 
fterhervfchaft; Rivchenverfaffung ; 2. 
Nangoronung der Engel, u. f. w. 


die 


HIEROGLYPH, ?s. die Hieroglyphe, 
HIFROGLYPHIC, §  Hteroglypbie, 
Sinnbilderfunde, Bilderfprache, Bil- 
derfchrift. 

HIEROGLYPHIC, gem —ıy). ‚adj. 
HIEROGLYPHICAL, $ bieroglyphifdy, 
finnbildlich. . 
HIEROGRAM, >. eine Art heiliger 
Schrift. 


HIEROGRAMMATIC, adj. eine heilige 
Schrift darftetlend. : 
HIEROGRAMMATIST, s. der Hier: 
olypbenfchreiber. 3 
HIEROGRAPHY, s. die heilige (geijts 
liche) Schrift. 
HIEROLOGY. s die Abhandlung (Rede) 
über geiftliche Dinge. 
HIEROMANCY, s. da8 Wahrfagen aus 
Dpfern. 3 
HIEROME, s. Hieronymus (Mannes 
name). 
HIEROPHANT, s.. ter Priefter, Relis 
en Stiftvorfteher, Hteroe 
phant. 
To HIGGLE, v. n. 4. (beim Handel 
Schwierigkeiten machen, dingen, Enifs 
fern (— at, for, avout über, um); 2 
haufiren gehen, feil tragen, höfen, 
HIGGLEDY-PIGGLEDY, adv vwe. Al: 
{eS durch einander, unter einander, 
wie Mraut und Müben. 
HIGGLER, s. der Höfer, Haufirer. 
HIGH, adj. & adv. 1. hoch ; 2. erhaben 
3. groß; 4. Hark mächtia: 5. heftig 


HIGH 


enge, unlenfra, wilh; 6. hoche 
trabend, fywality; 7. fehwierig; 8, 
Reiz; 9. prachtig; 10. tbenerz 11. 
weit vom Merrow ; 12. laut; on 
—, indie Hobe, aufwärts; glory be 
to God on —, Ehre fet Gott it der 
Höbe; from on —, von oben, ang der 
Höhe; the most —, der Wlerhichite, 
@ott, the wind blows very —, der 
Wind geht heftig; ime pulse heats —, 
der Bla fchlägt tar; to play —, 
„Joch jpielen, to feed —, hoch Leben; 
9 spend —. viel verrhi; to drink —. 
finef trinken; to reason —, grünplic) 
urtheilen; in a — strain, in eitem 
heben Tone, fhwülftig; a forest of 
+= trees, der Hodywald; — and low, 
Hohe uno Niedere; — and dry, auf 
dem Trofenen, gejtrandet; — to the 
North, hoch nach en it is — day, 
es ift hoch am Lage, itis — noon, 88 
tit hoch Mittag ; “tis — time, e8 ift 
hobe Zeit; of — date, vou frühen 3ei- 
ten, lange ber; very —, febr hoch im 
Breife; fev ult; as—as.., zu dem 
Breite von ..; — aimed, große, hohe 
(borbtrabende? Blane habend; — ar 
tar, der Hochaltar, Hauptaltar; — 
arched, buchgewilbt; —aspiring bode 
ftrebenp; —bailiff der Dberamtmann,; 
— bearing cock, Sp. E cin Habn, der 
arößer ift als der, mit dem er fimpft; 
— hlest, höchft glücklich, hochbeglüdt, 
elig; — blood, edles, erlauchtes 
Blut; — blown, aufgeblafen ; —born, 
von hohem (adeligem) Staude, vor= 
neh; — bred, vornehm erzogen ; — 
built hoch gebaut, erhaben; — church, 
bir anglicamifche Kirche ; — climbing, 
hoch erjteigend, fchmer zu erfteigen, 
— colour, ote hohe Farbe; to have a 
— colour, viel Farbe (ein bochylühen= 
bes Geficht) habend ; — coloured, von 
hoher Sarbe; — compliments, gefuchte 
&omplimente; in — condition. gut 
gehalten (von Brüchten, u. f. w.); 
— constable, der Oropeonftabel; — 
course, det hohe Sours, (Wechfel:) 
Preis; a — crowned hat, ein. Hut mit 
einem hohen Stopfe; — day, der hohe 
Befttag feitlich, — designing, hod)= 
trabend ; hochftrebend; — discourses, 
borhirabende Meden; — dish, das 
ledere Gericht ; — Dutch. hodydent jh ; 
— embowed, hochgewilbt; — en- 
gendered, in der ‘Babe (in den Lifted 
erzeugt; — fed, wohl gefüttert, fett; 
—flaming, hochflammend ; — ther, der 
Schwärmer, Fantaft, aufgeblafene 
Menfch : die auffallend gepugte Per: 
fon; der Tory, Zacobit ; — own, aufs 
eblafen, ftolg; hochtrabend, fchwiüls 
ig; — flushed, erhoben, (— with 
hopes, durch Hoffnungen; — flying, 
hoch fliegend; hoch hinaus wollend, 
enthuftaftifch,; — forehead, die "hohe 
Stirn; — gazing aufwärts blifend ; 
—German. hochdeutfch ; — going, bod 
(hobl) gehend won der Eee); — 
grown, bochgewachfen ; — hand, eine 
fchwere Hand (eine drüdende Ober: 
berefchaft; — heaped, aufgehäuft, 
aufgethiirmt ; — hearted, hochhersig ; 
-— heeled, mit hoben Abfägen; — 
hung, hechhängend ; — land, hohes 
Gand, ein fteiles Ufer; — language, 
folge, aumaßende Sprache; — lite 
das vornehme Leben, die große Welt, 
Morewelt; — lived, modifch vove 
nehm ; — living, dag vornehme Leben ; 
— looks, ftolze Blife; — mass, die 
bohe Meffe, das. Hochamt ; — mettled, 
feurig, higtg, ftürnifch, — minded 
vochfinnig ; ftoly; — misdemeanour 
1. T ein grobes unr dem Hochverrath 
nachftehendes Verbrechen, Hauptoer= 
brechen; — mixed, af E. hochbunt 
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von Weizenarten in Bolen, Oft: und 

parat. 2 —- mounted. hochges 
tharmt, überaus hoch; — eparation, 
Ss der Zteinfehnirt aus dem oberen 
Theil der Wlafe; — panned, Sp E. 
hoch aufgefegt, mir hohem Öeweih ; 
— passions. p. heftige Leidenfihaften ; 
— place, die Anhöhe, Höhe; der hohe 
Stand; — placed, hoch geitellt; — 
pleasure, ein hobes Berguiigen; — 
premium, die hobe Prämie; —pressure 
engine, Mafchine mit bochgefpannz 
tem Drud ; — price, der hohe Preis ; 
— priest. der Hobepriefter, — prin- 
cipled. 1. von hohen Srundfäßen ; 2. 
ven Grundfägen tren; 3. zu gewiffen- 
haft; 4. ausfchweifend, ungereimt (ber 
fonders in politifchen Orumdfägen) ; 
— raised, hecherhoben, erhaben ; hoch 
begeiftert; — rate, der hohe Preis 
(ved. — course); to be at a — rate, 
theucr zu ftehen fommen; — reach- 
ing, hochreichend ; hoch{trebend; — 
reared, hoch, [uftig ; — red, hochroth ; 
— resolved. entfchloffen, beberzt; — 
road, vid —war;— ropfed, ein hohes 
Dach habend; — school, die höhere 
Sehulanftalt; — sea, die Hobe See, 
der hohe Seegang, hobes Waffer ; 
— seasoned, [hart gewürzt, hochge= 
twlirgt; — seated. in der Hobe feinen 
Sik haben, oben; — sheriff. der 
Dberrichter ; — sighted, immer in bie 
Hobe (aufwärts) fehend, hochftrebhend; 
— souled, hochherzig, erbaben ; — 
souied thoughts, große ‘erhabene) Geez 
danfen; — sound, der hohe Ton; — 
sounding. laut tönend, feballend; — 
spirited, ftolz, hochberzig, fühn, mu- 
tig; trogig; ftarvituetg ; — stand- 
ing, a house of — standing, ein gutes 
(folides, bedeutendes Handels=) Haug; 
— steward, vid. unter Srewarn; — 
stomached hartnidig, ftatrfiunig ; 
ftoßz, aufgeblafen; — swelling, hv 
anfchwellend (von den Wogen des 
Meeres) ; — swoln, ftarfaufgefchwol: 
len; fchwülftig, aufgeblafen ; —taper, 
das Wollkraut, Kerzenfraut, die Rb= 
nigsferze (Verbascum thapsus — 1.) ; 
— tasted, von fcharfem (pifantem) 
Wefchmad ; —tide, die hohe Bluth; 
— towered, huchgethitrmt ; —treason, 
der Hocverrath; — viced, duferft 
lafterbaft, frevelhaft; — water, da8 
bobe Waffer, der höchfte Wafferftand 
zur Sluthjeit, Beil hoch Wafer; — 
water mark, der Waufferftandsmeifer, 
die Sluthmarfe am Ufer ; — way, die 
Landftrabe, Heerftraße, Poftftrabe, 
der Fubrweg; on the — way of .., 
auf dem Punfte zu ..; —wayman, 
der Straßenräuber; —way-robbery, 
der Straßenraub; — wind (— storm), 
ver heftige Wind oder Sturm; — 
words, der Bombaft, Schmulft; — 
wrought, ganz vollendet, vollbracht ; 
ausgearbeitet; hoch bewegt (von den 
Sluthen, oder Zeidenfchaften). 
HIGHER, (compır, vot Hıou) höher; of 
much — date than .., aus früherer 
Beit ale .., älter; to bid —, (in 
Auftivuen) mehr bieten als der Legte ; 
to go —, auffchlagen (vom Preife)., 
HIGHEST. (super. von Hien), det, die, 
das höchite ; the — bidder, der Meift- 
bietende. 

HIGHLAND, I. s. da8 Hochland, Berg= 
land, Gebirge; IL. adj. hochländifch. 
HIGHLANDER, s ter SHochläuder, 

Bergbewohner. , 

HICHLANDISH, adj. ein Bergland bez 
getchnend, 

HIGHLY, adv. f. hoch, 2. grok stolz; 
3. febr, böchlidy ; — cultivated, bdchft 
cbilvet; — finished béchft (im edel= 
fen Etyl, Gefchmacd) vollendet ; ftarf 





HIND 


apyretirt; — gifted bochbegakt, getfls 
reich ; — rouge. ftarf gefehminft. 

HIGHNESS,. ». die Hobe, Erhabenhett 
Vortrefflichkeit, Würde, Oberyewalt: 
Hoheit; his —, Sr. Hobeit ; his 10,2 
—, Seine fünigliche Hobeit. _ 

To HIGHT, o. a. pres. heiße, heißt; Ir 
men I —, ich heiße Ismen ; how 
highteth she ? mic heißt fie? pret. hieß 
ward gebeifen; pure geheißen, ge 
nannt, benannt. 

To HIGHTEN, v. a. vid. To HEIGHTEN. 

HIGHT. Hiears, s. vid. HEIGHT. 

HIGLER, s. vid. Hic@Ler. 

To HILARATE, v. a. vid. To Exmta 
RATE. 

HILARITY, s. die Rroblichfeit, Luft. 

I MLARY, s. Hilarius (Mannsname). 

HILL, s. der Hügel; at the —side, am 
Hügel; up —, aufwärts, berqan; to 
writeup —, frumm fcbreiben; down 
—, bergunter, bergab ; —rose, wilder 
Rosmarin; —stream, der Bergftrom ; 
—top, die Bergfpige, 

To HILL, v a. Am. (die Erde) um Kare 
toffeln, u. f. w. häufeln. 

HILLED, adj. hügelig, Hügel habend ; 
the seven —city, die Siebenhügelftadt 
(Rom). 

HILLING, s- 1. die Hülle, Dede; 2. 
das Häufeln. 

HILLOCK, s. der fleine Hügel. 

HILLY, ad. hügelig, Hügel habend. 

HILT, ‚s. das ‘Bert Oefäß; up to the 
—. bis an den Griff, Heft; fv. über 
und über voll, bi8 über die Obren. 

HILTED, adj. mit einem Hefte oder Ger 
füße verfehen. 

HIM, pron. obj. of He, 1. thu, thm; 2. 
dem, den. F fic felt 

HIMSELF, pron. er felbft, fich fe ; 
fich, ihm (ihm) felbft; he —, er felbitz 
God —, Wott felbft; vy —. für fich, 
allein; unbegleitet; he read by — 
er las für fich, allein; he read of —, 
ev fing von felbft (aus freien Stüdfen) 
an ju lefen; he read about —, er las 
etwas ihn Betreffenbes ; be read out 
to —. er las laut für fidy; for — für 
fich, an fich ; he did it of —, er that e8 
con felbft ; he makes much of — er 
macht viel aus fic); tis like —. dad 
gleicht thn; fo macht_ev’8; he lives 
like —, er Tebt feinem Stande gemäß; 
he is beside —, et ift außer fich, er ift 
von Einnen. 

HIN, s. ein Flüffigkeitgmaß von unge= 
fabr zehn Pinter bei den alten Inden. 

HIND, L adj. hinter, der (die, bas) Hinz 
tere; — claw, bie hintere Stlaue, 
Greifflaue ; — fap, das Hintertbeil 
(am Hembde) ; —hand, Sp. E. der bins 
tere Theil des Pferdes ; —tegs. pi. die 
Hinterbeine ; —most, hinterfte, legte, 
der (die, daB) Hinterfte; the devil 
take the —most, prov. der Teufel hole 
den Hinterften; —part, das Hinters 
theif; — posts and rails, Tsp. Ph. dad 
hintere Preßgeftelle; —wheel, dad 
Hinterrad; 11.s.1. der Knecht, Tages 
löhner (auf dem Lande) ; 2. der Bauer 
im untergeordnetften Berhältniß), 
cont. Banerliimmel ; 3. die Hinbinn, 
Hirfchfuh, sp. F. das Thier ; in compos. 
—berries, pl. Himbeeren; —calf, das 
Sirtihfalt, 

HINDER, adj. hinter, der (bie, had) 
Hintere; —feet, die Hinterfüße 
—most, vid. HinrxasT, —part, 0aé 
Hintertheil. ; 

To HINDER. v. a. & n. 1. hindern (— 
from, an..), hemmen, aufbatten; 
hindernd oder ftörend wirfen ; früren; 
Hinderniffe erregen; 2. um etwae 
bringen, jchaben. : , - 

HINDERANCE, s. 1. a8 Hinderniß, der 
Aufenthalt; 2. Schade, Nachthert 
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NINDERER, s. die hindernde Perfon 
orer Sache ; der Anftoß. 

HINDOO, s. det Hindus, 

HINDOSTAN, s Hindoftan, 

BINDRANGE, s. vid. HinDERANCE. 

WINGY, 1. s. die Angel, Hänge, Hafpe, 
das Gand (einer Thür, u. f. w. ges 
söhnlich im pt. Bander, u. f. w.r; 
tas Scharnier (einer Dofe); 2. fig. 
der Punkt, die Hauptfadye. 

Te HINGE, v. I. a. 1. mit Augeln vere 
fehen, einhängen; 2. um die Angel 
drehett; IL n. to — upon.., fich dre= 
ben um... 

To HINT, ov. a. einen Wink geben, be= 
metflich machen (einem etwas), zu 
verftehen geben, beibringen, cud. {te 
den; to —aı, anfpielen auf.., bes 
rühren (einen nen, 

HINT, s. der Wink, Fingerzeig; die 
Andentung ; Anfpielung ; to givea—, 
zu verftehen geben; to take the —, 
fich gefagt fen laffen. 

pips 1. vie Hüfte, Lende; 2. die 
Deitzfucht, Hypochonprie ; 3. die Hae 
gebutte ; m compas —bone, das Hiift= 
bein; —gout, das Diiftrveh ; —shot, 
tenoenlahm (von Thieren), freugs 
fohin ; —stone, der Nierenftein; — 
uve, der Hhagebuttenftraucy; —wort, 
das Nabelfrant ; to have one on the —, 
rug. den Borrheil über Jemand (ihn 
beim Rlügel) haben ; — and thıgh (in 
der Bibel, Judges XP.) völlige Nie: 
derlage (einer Armee, u. |. w); to 
sinite one — and thigh, vuadg. einen 
herb durchpriigeln, 

To HIP, ». a. die Hüften verrenfen, oder 
zerbrechen, lendeniahm machen, Libe 
men, 

IPPED, adj. melancholifch ; in compos. 
nit Hüften; great —, mit hoher 
Hüfte, 

a adj. milzfüchtig, bypochon= 
rifch. 


HIPPOCAMP, >». 
Pferd. 

HIPPOCENTAUR, s. Myth. der Pferde 
menfey, Hıpporentaur, 

FIPPOCRAS, s. der Hippokras (Sez 
wirzwein). 

HIPPOCRATES, s. Hippofrates; —'s 
sleeve, der Filtrirfad. 

HIPPUCRATISM, s. die Philofophie 
(das Heilfyftem) des Hippofrates in 
Bestehung auf Lebensverlängerung. 

HIPPODAME, s. vid. Hipeoporamus. 

HIPPODROME, s. die Rennbahn (der 
Alten). 

HIPPOGRIFF, s, Myth. das Slügelroß. 

HIPPOMACHY, s. das Gefecht zu 
Pferde. 

HIPP MANES, s. eine Art von Gift zu 
Liebestränfen; der Stechapfel (Da- 
tura — J..). 

HIPPOPOTAMUS, s. das Sluppferd, 
Nilpferd. 

To HIRE, v. a. 1. miethen (ein Haus, 
u. f. m. from .., von. .), abmiethen, 
miethen, dingen (einen Berienten, 
2. f. w.) ; 2. beftechen ; to — our, ver= 
nitethen ; to — one’s self (out) to .., 
fich vermicthen, fich verbingen bei... 

HIRE, s. die Miethe; der Lohn (ir 
etwas Geiniethetes), Arbeitslohn; 
Zins. 

MIRELING, fs. 1. der Tagelihuer; 2. 
i die feile Dirne; IL. adj. 

ei 


Myth. T. Neptun’s 


HIRER, s. ber Ubmiether ; Rermicther. 
HIRSUTE, adj. rauch, baarig, zottig ; 
roh (im Betragen) ; —ness, s die Bez 
haartheit. 
HIS, pron. poss von He; fein, der (bie, 
, tas) fehtge or feine: deifen; — 
friend, fein ®reund ; a friend of —, ei: 
uer fetner Freunde; thus chilu iw —, 
‚ag 
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diefes Mind tft dag feinige, he and 
—, er und die Ceinigen (i. e. Bae 
milienglieder) ; he has broken - - neck, 
ev hat den Hals gebrochen; — head 
aches, ihm thut der Kopf weh (oder 
et hat topfweh). : 
To HISS, ».n & a. zifchen ; durch Zifchen 
fein Mißfallen yu erfennen geben, 
durch Zifchen verfpotten; to — at, 
auszifchen ; to — off the stage, durch 
Zifchen von der Buhne vertreiben, 
auspochen. f 
HISS, s. das Zifchen, Gezifch. 
HISSINGLY, ad». zifchend. ‚ 
HIST, ine. “ft! hist Fell! 
HISTORIAN, s. der efchichtsforider, 
Gefchichtichreiber, Gejchichtfundige, 
Hiftorifer. 
HISTORICAL (—1c), (adv. —ır), adj. 
gefchichtlich, biftorticy. 
HISTORIED, adj. in der Gefchidhte er= 
wähnt (w. it). 
HISTORIOGRAPHER, s. der Gefchicht- 
fehreiber, Hiftoriograph. 
HISTORIOGRAPHY. s. das Gefchicht- 
fehreiben, die Htitoriographie. 
HISTORY, s. tle Geichichte, ‚Hiftorie ; 
— of the world. die MWeltarfchichte; 
— book, das Geichichtenbuh, — 
painter, der Öefchichtsmaler ; — piece, 
das Gefchichtsgemälpe. 
HISTRIONICAL (—ıc), (1dv. —1y), adj. 
theatralifch, fchaufvielermäßig, gaut= 
lerifch. 
HISTRIONISM, s. die Darftellung auf 
theatralifche Art. 
To HIT, v. oa 1. fchlagen, ftoßen; 2. 
treffen; 3. fig. ähnlich marben, trefz 
fen tim Bilde): 4. erratben ; I. n. 1. 
fich treffen, fich gutragen, ereignen; 
2. wahr werden ; 3. gelingen, gut aué= 
fallen, gliiden; to — the mark, das 
Ziel (ing Schwarze) treffen ; to— one 
a box on the ear, einem eine Obrfeige 
verfeßen ; you — it right, du baft es 
getroffen, haft die wahre Saite be= 
rührt; { cannot — on his name, ich 
kann nicht auf feinen Namen forte 
men; to — the poet’s mind, den Ginn 
des Dichters treffen; to — the notes, 
die Noten treffen (die Töne richtig 
angeben) ; to—one home, eitten trefz 
fen (ibm Hieb, Stich, Schlag) verfe- 
ben, Jig. aufs Aeußerfte treiben, etn= 
treiben, heimfchicfen, vudg. heimleuchz 
ten; — or miss, 68 gevathe over ver- 
berbe, 8 gebe wohl oder übel ; to — 
against. gegen, an oder auf etwas fto= 
fen ; to — off, entbecfen, heraus brin- 
gen (ein Sebeimnif, u. f.w.), ablo- 
den; to — cn (upon), auf etwas tref- 
fen, es antreffen; auf etwas fallen, 
kommen, fich darauf befinnen; to — 
out, tichtig angeben, herausbringen, 
glücklich zu Stande bringen, treffen ; 
to — together. auf einander ftoßen, 
gufammentreffen. 
HIT. s. 1. der Schlag, Stoß, Etich, 
Hieb, Streich, Treff; 2. Fall, Zus 
fall, Glüdefall; a incky —, ein 
ali her Einfall; glüdlicher 3u- 
a 


To HITCH. ».1.n.1. fih vegen,fich hin und 
Her bewegen; fich fchieben, ein wenig 
fortrüden; 2. Sp. E. (von Pferden) 
fich ftreichen (mit den Hinterfühen an 
die vordern ftreichen) ; 3. gefangen 
werden; I a. M7. 1. aus den Rie 
fen gehen laffen, vieren, ftechen; 2. 
einfangen, auffangen, bafen, einhaz 
fen, (von einer Pforte, Thormeg, u. 
1. m), in eine Klinke, n. f. w., A 
ren, in ein Kleid u. few); anbaten, 
anhängen (ven Jaum eines Pferdes, 
u. fm. an ein Ned, u. fw.) 

HITCH, s. 1. die Schlinge, MT ders 
Kuoten ‚eines Tanes) Stich; 2. fir I 





HOBB 


ta8 Hinbernif; to have a— in one's 
gait, lahm geben, hinfen; there isa — 
in the business, da8 Ding hat einen 
Hafen. : 

HITHER, I. adv. hierher, hierhin, — and 
thither, hierher und dorthin, hier unt 
da, hin und wieder; — IL adj. nähe 
bierher gelegen, diesfeitigs on the — 
side, auf diefer Seite; — most, ud 
nächft an, der (die, das) nächte, nachfte 
hierher; — to, adv. bis hierher , bis- 
ber, biß jest; — ward (— wards), adv. 
hierherwärts. 

HIVE, s. 1. der Bienenftof; Bieners 
forb; 2. Bienenfchwarm; 3. cont. die 
Sefellf{chaft; — dross, das Bienen= 
brod, der Bienenfitt. 

HIVES, s pt. 1. die Kehlfucht, Bräune; 
2. ein Uusfchlag, eine Hauttrankheit 
bei Kindern, 

To HIVE, v. L a. (Bienen) in den Stud 
thun, einfaffen ; IL. n. fich zufaımmen= 
gefellen, zufanımenfeyn oder wonnen, 
enthalten feyn in... 

HIVER. s. der Bienenmann, Bienen 
meifter, Bienenwärter, Bienenvater, 

HO! i int. be! bo! holla! heda! 

HOA! halt! 

HOAR, I. adj. weiß, weißgrau, eisgran 
wor Alter) ; beveift; II. s. das Alter, 
Gran: in compos. — frost der Reif 
(2Broft); — hound, der Andorn (Mır- 
rubium — L.): base — hound, der 
Maffer: oder Gumpfandorn (Stacnys 
— L); bastard — hound, das Olied= 
fraut (Sideritis — 7..) ; black — hound, 
der fchwarze (oder ftinfende) Andorn 
(Ballotı — L.): — stones, Denfftetne, 
Grengfteine, eine Art Obelisfen, in 
vielen Theilen Orofbrittanniens und 
der Bretagne. 

To HOAR v.n. fhimmelig oder moses 
tig werden av. Ü.). 

HOARD, s. der Haufen, Borrath, 
ree? a — of money, ein Geld: 

ag. 

To HOARD. ». 2. & a. (Echake) faın= 
meln, aufbäufen; zurücklegen, jus 
fammenfcharren. 

HOARDER, s. der (Borräthe, u. f. w.) 
fanmelt. 

HOARINESS, s. bag Weifgrau, Gise 
grau; die Oranhcit. 

HOARSE. (adv, —ıy), adj. heifer, raub ; 
mit betferer Stimme; —ness, s, die 
Raubheit der Stimme, Heiferfeit. 

HOARY, adj. 1. weiß, weißlich, gran, 
eisgran; 2. filberhaarig ; 3. bereift ; 
4. fchimmelig ; to grow —, bereifen; 
graue Haare befommen ; fchimmelig 
werben. 

HOAX, s. die Grdichtung, Fopperet, 
Lüge, der Schwanf, Betrug. 

To HOAX. v. a. col. einen zum Beftert 
haben, ihm etwas aufbinden, weiß 
machen, ihn foppen. 

HOB, s. der Bauerferl, Bauer; 2, der 
Elfe, Kobold, Poltergeift; 3 vid. 
Hus; — nail, der ‘Biinagel bie 
Swede; cont. der Bauer; grobe 
Menfch ; — nailed. mit Sweden bex 
fchlagen; to — nob, anftogen (mit 
den Olifern). 

HOBBERDEHOY, s. der aufgefchoffene 
binge eae Qwifden 14 u. 24 

ahren). 

HOBBISM. s. das Naturrechtefgftem 
be8 Thomas Hobbes von Malmesbury 

HOBBIST, s. der Unhanger des Hobbes, 
To HOBBLE, v.n hovpeln, humveln, 
Hinfen, lahm geben; to over, bine 
fubdeltt, fchlecht machen. 

HOBBLE, s. 1. der [ahime Gang; 2. die 
Schwierigfeit, Verlegeubeit; he hae 
a — in his gait, er binft ein wenig- 
-~ deboy, s. vu. HOBBERDEHOY 


HOG 


AOBBLER, s der Humpler; Sudler, 
Pfufcber. 

HOBBLINGLY, ad», fahın, hoppelnd ; 
fchlecht, obenhin. nn 

NOBBY s !. der Klepper; 2. ein pof- 
fenreißender Neiter auf einem Pferde 
von Pappe; das Stecfempferd; 3. die 
Kiebiingsbefchäfligung ; 4. der Töl- 
rel, Dimmmeopf. 

HOBBYIIORSE, 3. vid. Honey, 2. 3, 4. 

NOBLOBLIN, s. der Elfe, Kobold, 
Poltergeift. 

HOTT, s. 1. der Fleine Feuermirfer zu 
VBonben; 2. die Schlüffelbüchfe. 

HOBLIKE, adj büuerifch, plump. 

HOBNOB, vid. Unter Hos. 

HOBOY, s. vid Haursoy. 

HOBSON'S CHOICE, du mußt nehmen, 
was du friegen Eanuft, was da tft, wie 
Fich's trifft. 

HOCK, s. 1. die Häsffe, der Kniebng, 
die Mniefehle; das Sprunggelenf 
(dev Pferde; 2. der Hochheimer, oder 
Nheinwein überhaupt ; a — of bacon, 
ein fleiner Schinken; m compos. — 
day, — (tide, — Tuesday), der_zweite 
Dienftag nach Oftern, ein Befttag, 
Sreudentag; — herb, die Malve, 
Bappel. : , 

To HOCK, ». a bie Stuiefledyfen zer= 
fchneiven, lähmen. 

To HOUKLE, ». a, 1. vid. To Hock; 2. 
Stoppelfelder mäheıt. . 
HOCUS POCUS, s. 1. Hofus- Pokus, die 
Ganfelet; 2. der Tafchenfpieler, 

Gaufler. 

Ta WOCUS or To HOCUS-POCUS, ». a 
eng betviigen. J 

HOD » der Mörteltrog, Lehmkübel, 
die stalfmiulde ; — carrier (— man), 
der Mörrelträger, Handlanger der 
Meurer. j 

HODGE, ». abbr. für Roger, Rüdiger ; in 
compus, — podge, dev Mifhnaf ‚das 
Allerlei, Quodlibet ; Eins durchs Anz 
dere; — sparrow, das Bleifehlchen 
mit gelben Augen. 

HODIERNAL, a heutig. 

HODMANDOD, s. 1. eine Art Mufchel= 
Tifehe; 2. die Schalenfchnede. 

HOBOMETER, s, der Wegemeffer, 
Schrittzäbler, Sodometer. 

HOE, s die Hane, Hace, der Karft. 

"7, HOE, ». a. baden, behaden, ums 
banen, häufeln. 

HOG, >. 1. das Schwein; 2. der ver= 
fchnittene Eber; (in Nord-England 
une Schottland) das (verfehnittene) 
emjibrige Schaf; 3. einjährige Yuls 
lenfalb ; 4. Sea lang. der fbanifihe Bee 
fen (zum Reinigen des Schiffes unter 
dem Wajfer) ; 5. sig_ der grobe, viehi= 
fhe Menfch, das Schwein; in com- 
pos. — badger, der Schweinedache ; 


—'s beans, die Saubohnen ; —'s bread, 
ras Schweinsbrod, die Grundbirn ; 


<—'s cheek, der Gchweineriiffel ; — 
cote, vid. — sty; —'s ear, der Hab 
nenfamm (eine oftindifehe Mufchelz 
art); —'s fennel, der Caufenchel, 
Haarftrang ; — fish, das Meerfchwein 
Seetifch) ; —'s flesh, da3 Schweines 
eifch; —s grease (—'s lard), da8 
Schweirefett, Schweinefehmalz ; —'s 
harsiets, pl da8 Geichlinge eines 
Edhweincs ;—'shead 1. derSchweins= 
fer; 2 das Orboft (ein Weinge- 
fab) ; 3. das große Fab; — herd. der 
Echiweinchirt ; —louse, dieSchweing= 
laws ; — market, der Schweinemartt ; 
—'s mushroom, die Sandiftel, Oänfes 
diftel ; — peas, pi. die fehmarzen Fut- 
tererbfen ; -- pen. der Schweineftall ; 
— gl, die Mombinpflaume; —s 
pudding, die Fleifehwurit ; — ringer, 
der Ringe in Schweinsrüffel befelti- 
get; —'s root, vid. —’s fennel ~'s 
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ehearing, viel Gefchrei und menig 
Wolle; —s skin, das Echw:insles 
ber; — »teer, der Seiler von drei 
Jahren; — sty, der Schweineftall, 
Echweinefoben; — wash, der Tranf 
fur die Schweine, das Spülicht; — 
weed, die Roerbavie (Nflanze); — 
wool, die erfte Wolle von einem über- 
jährigen Lamm. 

To HOG, v, a. (a vessel) (ein Eh ff) mit 
einem fpanifdyen Vefen abreiben. 

HOGGEREL, s. da8 zweijährige (Mute 
ter=) Echaf. 

HOGGET, s. 1. ved Hocorrer: 2. ein 
übergegangener oder übergelaufener 
Briihling (mildes Schwein im ziweis 
ten Sabre). 

HOGGISH tal —ıy), adj. fanifeh, 
fhmweinifch: gefräßig, gierig; a — 
life. wwe em Sauleben; — ly drunk, 
betrunfen wie cm Schwein; —ness. 
s. das fäuifche Wefen; die Gefräßig- 
feit, ©terigfeit. 

HOIDEN, Ls, da8 rohe ungebildete 
Mädchen, die wilde Hummel, der 
Wildfaug; IT. adj. vob. : 
Tu HOLDEN, v. n. ausgelaffen fein, 
unanftindtg fcbergen. 

To HOIST, », a in die Höhe heben, 
aufheben, hijfen. winnen, ziehen; to 
— the anchors, die Anker a ates to 
— out (a boat, ein Boot), an 
to — up, aufjieben (ein Segel, eine 
Blagge), aufwinden MWuaren,. 

HOIST, s. ousg das Aufheben; — of a 
flag, MT die Breite (die Venfrechte 

dhe) einer Flagge, das Vorleif eines 
tagfegels. 

HOITY-TOITY, s. ant. der Taufend! 
Pow Wetter! der Teufel! 

To HOLD, ov. La. 1. balten, faffen; 2. 
enthalten, in fich halten; 3. haben, 
befigen ; 4. inne ober in Händen haz 
ben; 5. zurück halten, wehren ; 6. ane 
Re. an fic) halten, 7. erhalten, 

ewahren, vetten; 8, feft halten, be= 
halten; to — one’s breath, den Athem 
an fich balten; to — one’s laughing, 
fidy des Lachens enthalten ;_to — one's 
tongue, fein Diaul hatten, fchmeigen ; 
to — one’s peace, fih ruhig verhals 
ten, ftille fein; to — one's opinion, 
feine Meinung behaupten ; to — one 
in hand, einen mit leeren DVerfpres 
chungen binbalten ; to — one to his 
promise, einen beim Wort halten ; to 

— one a fool. Jemanden für einen 
Narren halten; to — an office, a 
place, eine Stelle befleiven, ein Amt 
verwalten ; to— place, Stand halten, 
ch wader vertheidigen; to — an 
action, einen Procep führen; to —a 
discourse, eine Rede halten; to — an 
argument, eitten Beweis führen; to 
— a wager, wetten; I— ich halte 
dafür; IN — you! topp! ich wette! 
pavive dir! to — the bent, Stand 
(Stich) halten, ausdanern; to — the 
course towards .., gegen... fteuern; 
to — current, genehmigt werden; to — 
friends with... Freund bleiben, Freunb= 
fchaft halten mit ..: to — water. 
wafferdicht fenn ; N. 7-s. die Riemen 
ftreichen, rüdwärts vojen! — water 
with your larboard oars, ftreicht (ant) 
Bakbord! the ship holds her own, 
das Schiff geht mit dem Wind (bleibt 
in gleicher Gntfernung mit einem aus 
dern Schiffe); to — at nought nich 
achten; to — back, zurüd halten, ab= 
webren, hemmen; to — forth, vor= 
halten; darbieten ; vortragen, predis 

en; to — in, im Jaume halten, fury 
alten; zurüct halten, aufbalten ; to 
— in bondage, in Dienftbarfeit erbals 
tet; to — in suspense, im Zmeifel 
laffen ; to — in reputation, fehägen ; 


= 
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te — of one, von Semandem abbine 
gen, fein Lebnémann feyn; to — off, 
abhalten, entjernt halten, wegbalten ; 
to — on, fortfegen ; 10 — out, anés 
ftredfen, binbalten ; vorhater, anbies 
ten, barbieten; aushalten, ertragen; 
ausdauern ; währen, bleiben, dauer; 
in die Lange ziehen; zureichen ; bes 
baupten ; to — out weigtt, Gewicht 
halten; to — up, aufheben ; in vie 
Höbe halten, vorzeigen ; aufrecht halts 
ten, erbalten, ftügen, wuterjtügen ; 
vertheidigen, in Echug nehmen, bes 
giinftigen ; binhalten, aufpalten; iL 
n. 4, auf etwas halten, darauf beites 
ben, durchführen, bebaupten, verthet= 
digen; dafür balten, meinen, achten 
fchägen; 2. fic) (im Preife fort er) 
halten, bleiben, dauern, beftehen, gel= 
ten, gültig fev; 3. ftedfen bleiben; 
to — good, gelten, gegründet feyn, fich 
beftitigen ; to — good through life, 
fih durchs Leben bewähren; to — 
true, fich bejtätigen ; to — well, ed gut 
meinen, etwas halten auf. ..; to — 
in. fich enthalten; to — off angmeiz 
chen, fich weigern, fpride thun; to 
— on, fortfabren, fortoauern; to — 
out against, widerftehen; to — 10, fich 
halten an. .., befemuen gu. .; blet= 
ben bei. .; to — together, vereinigt 
feyn, zufammenbalten ; to — up, fich 
balten ; febin Wetrer Meiben; to — 
with one, ¢6 mir einen halten, 

HOLD, I. int. (oder eigentlich der Sine 
perativ) hold! hold! halt! Tab ab! 
IL s. 1. das Halten, Faffen, ver Griff: 
2. Halt, Widerbalt, die Stüße; 3. 
"Sewalt, Macht, ver Einflug; 4. Revs 
haft, das Gefdngnib; 5. das Lager, 
der Aufentbalt, Schlupfwinfel (bes 
fonders ves Wildes); 6. fefte Ort; 7. 
Kielraum (unterfte Raum im Sebtfa 
fe); to lay (to take, catch, seize or get, 
— of, ergreifen, faffen, fangen, erwis 
fchen;; beuugen ; to put (lay) in —, in 
Berhaft nehmen; to have — upon, 
über etwas Gewalt haben, vermögen; 
to miss one’s —, fehl greifen; to let go 
(or quit) one’s —, etwas fahren (194-) 
laffen; 7s keep a good — of ihe 
land, bleibt nahe beim Lande ; to stow 
the —, Oiiter in den Schifforaum 
bringen, ftauen; to rummage the —, 
untftanen ; condemned —, die Sperre 
der Verurtheilten; — back, das Dinz 
dernip ; — fast, die (eiferne) Rlam= 
mer, der Hafen; die Zwinge, der 
Klemmbaken (der Tifchler); m 7. 
Klemme an einem Klemmblod; — 
fast bench, der Klemmblod ; strong —, 
die Feftung. 

HOLDER, a. 1. der (bie, da8) Haltens 
de; der Inhaber, Befiger; Lehuse 
mann, Pachter; 2. der Arbeiter im 
Schifferaume ; Ar. E-s.— of a bill, der 
Vorgeiger eines Weehfels, Prafenz 
tant, Wechfelinbaber; a — of stock, 
ein Actiondr, Capitalijt; —, or — 
forth, ber Redner aus dem Stegreif, 
Prediger; — in. der Hindernde; — 
up. der Helfer, Befchüger, Unterftü= 
ger. 

HOLDING, s. 1. das Lehugut, Pacht: 
ut, die Meierei; 2. das Shor (im 
efang, die Endftrophe eines Verf. 

bie von Allen wiederholt wird); — 

forth. die Predigt. 

HOLE, s. 1. das Yody ; die Höhle, Oris 
be; 2. Lüde; 3. con. Wohnung, cal, 
dag Rod) ; — in the bore of a cannon, 
Gun. T die Kammer einer Kanone ; 
Typ. T das Puncturloch (im Mittels 
fteg der Keilrahınen) ; prov-s. to pick 
a — in one's coat, einem efit ad an dad 
Zeug flicten, einem Händel machen; 





thn lächerlich machen. fehrauben; ts 
191 


HOLY 


fav: £-- to creep out eine Wu be 
fludt haben, fich ausreoen; to take 
down a —. um einen Ton tiefer neb- 
men; herabjtimmen, finten. 

To HOLE, v. 1. aaushiylar; hn. fich 
verfriechen. 

HOLIDAM, s. vid Hauımu.n. 

HOLIDAY, vid Hotypay unter Houy. 
HOLINESS, ». die Heiligfeit; Brom 
migfeit, Gortesfurcht; bis — Seine 
Hetrigkeit (Titel des Papites). 
HOLLA! HOLLO! HOLLOA! int. hols 
fa! ballon! be! beda! to give a, 
cin Oefehret machen, Halloh rufen. 
To HOLLA, v.n. halloh rufen, fihreien, 

urufen; to — in one’s ears, einem 
ing Ohr fchreien. . 

HOLLAND, L s. 1. Holland; 2. die 
holländifche Lcinwand; Hollands, pt. 
der Wadheleer-Branutwein; I. adj. 
holländifch. . 

HOLLANDER, s. ter Holländer. _ 

HOLLOW, adj. 1. hohl; 2. dumpf; 3. 
fig. falfch, verftellt; he carried it —, 
vudg. (beim Wettrenuen u. f. w.) er 
gewann e6 leicht; — adze, die Hobl- 
deißel; — cheeked, mit eingefallenen 
Badeıt ; — eyed, hobläugig ; — heart 
ed, falfchberzig, falfdy; — plate-but- 
tons, hohlgegoffene Knöpfe; — road, 
ber Huhlweg ; — root, die SHoblwure 
gel, Oftceluzey (Aristolochia — L); 
dad Bifaméraut (Adoxa moschatellina 
— 1.); der Erdrauch ; — square, die 
geführte Echlachtoronung (Bataillon 
carre) ; — ware, die Hohlmanre. 

HOLLOW, s. 1. da8 Kohle, die Höhz 
lung, Höhle, Tiefe, Deffiiung, das 
2. 2. der Durchgang, Kanal; the 
— of the hand, die boble ‚Hand. 

Tu HOLLOW, ». La. hohl machen, aus 
böhlen (— out), ausbauchen, (Pore 
ellau=z oder Glasgefiwen) die erjte 

‘orm geben; IL n. vid. To Hota. | 

HOLLOWLY, adv, fig. falfch, fülfchlich. 

HOLLOWNESS, s. 1. das Goble, die 
Vertiefung ; 2 fig. vie Hohlbeit, 
ae Unredttchfeit, dev Ber: 
rath. 

HOLLY (Hotuv-rree), s. die Stechpal- 
me, MWalpviftel (Lex —_L.); —hock, 
die Mofenpapypel, ‚Herbitrofe (Alcer — 
L.) 3 — rose, die Ciftenrofe, Felfen= 
rofe (Crstus — L.) ; — wand, die Ger= 
te, sevlenastls . 

HOLM, s. 1. der Werder, Holm, die 
Blupinfel ; 2. — (— oak, — tree), die 
inmergrüne Eiche, Steineiche (Quer- 
cus der — L.) 3 —'s garlic, der Wild» 
laud. 

HOLOCAUST, s. das Brandopfer. 

HOLOGRAPH, s. (fchottifch) 2. 7. das 
mit eigener Hand gefchriebene Docu= 
iment (Leftament u. f.w.). 

HOLSTER. s. die Piftolenholfter. 

HOLT, 3. + das Gehölz, Holz, der 
Bufch, Hain; die waldige Anhöhe. 

HOLY, I adj. heilig ; IL s.das Heilis 
Qe; the — of holies, das Allerheiligs 
{tt; the most —, emph. det Allerheilig- 
fte ; in compos. — cross day. vid. — 
rood-day ; — day, I. s. det Feittag, et= 
a Sabrestag, die Sabresteter ; 
der Feiertag, Spieltag (für Schuls 
Enaben) ; — days, die unbeweglichen 
Seite; II. — day. adj. feftlich, freudig ; 
felten ; — day-clothes, pt. Reftfleibder ; 
— day-time. die Feiertage; the — fa- 
ther. der Papft ; — ghost. der heilige 
Geift; — land. das heilige and (Paz 
liftina); the — One, emph. 1. Gott; 
Gottes Sohn ; 2. der heilige Mann; 

— rood-day, die Kreuzes Erhöhung 
(Feft am 14. September); — rose, 
die wilde Salbei; — spirit, der heilt= 
ge Gcift; — stone, Ser Ph. eine Art 
weicher (Sande) Stein zum Schenern 
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bes Verdecke2; — thistle, der Cardoz 
benedicten (Ceutuurex benedieta— L.) ; 
— Thursday, der Himmelfahrtstag ; 
— war, die Mreuzguge; — water, das 
Wrihwajfer ; —water-pot, (— water- 
stock), ber Weihfejfel; — water-sprin- 
kle, (— water-stick), der Weihwedel ; 
— week, die Charwoche; — writ, die 
heilige Schrift. 

HOMAGE, ». 1. die Lehnspflicht, Hul- 
digung, der Eid der Treue; 2. fig. die 
Ehrerbierung, Ehrfurcht; to do (ren- 
der) —, huldtgen. 

To HOMAGE, »v. a. huldigen, feine Ehr- 
erbietung begeigen. i 

HOMAGEABLE, adj. zur Huldigiiag 
verpflichtet. 

HOMAGER, s. der Lehnsmanu, Vafall. 

HOME, Ls. 1. das Haus, die Wohnung, 
der Geburtsort, die Heimath, das Vaz 
tevlane ; 2, fig. Grab; IL. adj. & adr. 
1. heim, beimifch, zu Haufe, nach 
Haufe; 2. derb, tüchtig, nachoric= 
lich, Eräftig, genau; at — zu Huufe; 
bei uns, bei mir; ig. fret, ohne Scheu, 
obne Zwang ; fam at— to none. ich 
bin nicht zu Sprechen: from —, nicht 
zu Haufe ; to go —, nach Haufe (heim) 
geben ; to draw —, or io go to one’s 
long —, im Sterben liegen, fterben ; 
to drive a business —, eine Sache ernft 
betreiben, fie griindlich abmachen ; 
that comes — to you, das berührt Sie, 
das zielt auf Sie; it will come — 10 
him, e8 wird ihm zu Haufe (und zu 
Hofe, fommen (wird auf ıhn zurüde 
fallen, oder er wird eé fchon empfin= 
den); to long after —, das Heimmeh 
haben; I wish you — safe (or 1 wish 
you well —), fommen Sie wohl nach 
Haufe; to hit —, eins verfegen, den 
rechten Ble (cut. Nagel auf den 
Kopf) treffen; to pay — rechtfchaffen 
bezahlen, vergelten; to speak —, auf 
den Grund (zur Sache) fonımen, zur 
Sache fprechen : to strike one —, eiz 
nen eintreiben, in die Enge oder aufs 
leuperfte treiben ; he was brought —, 
der wurde beimgerchieft, abgeführt ; 
the cartridge is —, die Patrone fist 
auf; M Ts. to be —, geftaut feyn, 
feft liegen (oon Waaren) ; tohaul —, 
(Stricke u. |. w.) angiehen, anbolen; 
the anchor comes —, der Anker ijt 
triftig, febleppt; pron, — is —, let it 
be never so homely, eigener Herd tft 
Woldces werth; in compos. — baked, 
hausbadfen; — born, einheinifch ; 
angeboren ; das Landesfind ; — born 
wärs. innere Kriege, Bürgerfriege; 
— bound, nah Haufe miffend, auf 
der Nücreife, nach Haufe beitimmt; 
— bred, angeboren, einbetmifch, in 
nerlich : im Lande gezogen, nicht durch 
Reifen ausgebildet; ungebiloet, roh ; 
— brewed, tit Haufe rim Lande) ges 
braut; — child das jüngfte Rind, 
Mutterföhnchet u. fw. ; — colonies, 
Eolonien im Mlutterlande; — colo- 
nization. die Golonifirung der Hei- 
math; — commodities, einheimtjche 
Maaren ; — consumption, der innere 
(inländifche) Berbrauch ; — customer, 
der Hausfunde ; — department das 
Departement her inneren Angelegen= 
beiten, Mintjterium des Innern, — 
example das vaterländifche= oder Faz 
miliensBeifptel, uns treffende Bei: 
fpiel; — expression der fräftige oder 
treffente Yusdrud; — felt, tief em= 
pfunden, bis ing Sunerfte gehend, — 
freight, die Ritcfracht; — jest, der 
beipende Scherz ; — keeping. zu Haus 
fe bleibend, zu Haufe figend; — 
made, zu Haufe over im Lande vers 
fertiget ; einfach, fehlicht, rob, rob, 
gemein; — made cloth, die Hausletn= 
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ib; — made commodities, Lanbee 
fabrifate; — news, pl. Tteniy® ssa 
von Haufe oder aus dem Vaterlan.,. 
Stadtnenigfeiten ; — proof, der fre« 
tige Beweis; — reason, der tviftry, 
@rund; — sick. — sickness, das 
Heimweh; — speaking, das Fraftige 
wirffame Gprechen; — spun, I. wd 
— made; IL s. der Bauertölpel; — 
stall (— stead), ble Sausftitte; — 
thrust, der derbe Stoß, col Onarens 

oB ; — trade, der (einheimifche, ine 
ländifche oder) Binnenhandel; — 
ward, vid. HoMEWARD. R 

HOMELESS, adj. ohne Wohnung, fei 
mathlo6. 

HOMELINESS, s. 1. + die Häusliche 
keit; 2. Ginfachbeit, Ungeichmirft: 
beit, Rohbheit, Grobheit, Häßlichkeit. 

HOMELY, adj. & adv 1. einfach, fchmuds 
log, unzierlich, ungebildet, einfach, 
roh ; 2. grob, häßlich. 

HOMELYN, s. der Ölattrocdhe. 

HOMER, s. der Homer, ein jüdiichee 


ab. 

HOMERIC, adj. homerifch. 
HOMEWARD (Homewarns), adj nach 
eat zu, heimmärts; — bound (von 
Schiffer) auf der Nüdreife begriffen, 
nad Haufe beftinmmt., f 
HOMICIDAL, adj. mörderifch, blutig. 
HOMICIDE, s.1. der Todtfchlag, Mord; 
die Zerftörung, Vernichtung; 2. der 
Todtfchläger, Mörder. , 
HOMILETICAL (—1c). adj 1, bomile- 
tifch, Fanzelmäßig;; 2. gefellig, um- 
gänglich, gefpradctg, , _... 

HOMILIST, s. der HomiliensScirets 
ber; Kanzelredner, (Oemeine=) Pree 
diger. , 

HOMILY. s. die Homilie, Kanzelvcde, 
(bibelerflärende) Predigt. ar 

HOMMOG, s. det un (fegelfirmiz 
ge) Hügel an der Seefiifte. ß 

HOMMONY, s. 4m. eine Art Pudding 
aus frifchem, gequetfchtem Mais be 
ftebend. 

HOMCEOMERIA, s. Phy T (nach naz 
zagoras) die Nehnlichfeit der etngel- 
nen Theile. 

HOMCEOPATHIG, adj. die Lehre bir 
Homöopathie betreffend; hombupa- 
tbifih; — medical ductrine, die bo: 
Haas Heilmethode, Hombo- 
pathie. 

HOMOGENEAL, i adj. gkeicharitg, pu: 

HOMOGENEOUS, § mogen. 

HOMOGENEALNESS, ) die Oleichars 

HONOGENEOUSNES, | tigfeit, Ho- 

HOMOGENUITY. ‚) mogenität. 

HOMOGENY, s. die gleichartige Natur. 

HOMOLOGOUS, adj. T. von einerlei 
BVerbältnig, gleichlautend, gleich, ho- 
molog. ; 

HOMONYMOUS (adv. —1y), adi 7. 
gleichnamig; zweideutig, doppelfin- 
nig. 

HOMONYMY, s. T. die Gleichnanig= 
feit, Jweideutigfeit, Doppelfinniqter. 

HOMOPHONY, s. der Öleichlaut. | 

HOMOTONOUS, adj. Med. T. fich imz 
Be gleich bleibend, immer gleich 

art 

noe s. der (feine) Webftein. Streich 
kein. 

To HONE, v. a. wegen, abziehen (ant 
dem Etreichftein). 

HONEST (adv. —ıy). a. 1 ehrlich, auf 
richtig, offen, rechtichaffen, redlich 
rechtlich, freu; gerecht ; 2. anftändig 
ebrbar, fittfam, züchtig, feufch, tm 
gendhaft. 

HONESTY, s. 1. die Ehrlichfeit, Recht: 
fchaffenbeit, Nedlichkeit, Gerechrigs 
keit, Treue; 2. Chrbarfeit, Eittiarn> 
feit, Reufchheit; 3. dic Mondraute, 
das Mondfraut c7umaria — 1) 


HONO 


without —. ehilv3; — is the best po- 
licy, prov ehrlich wibrt am längften, 

BONEN, ». 1. der Honig; 2, Die Site 
Bigteit, Cieblichfeit, Annebmlichfeit ; 
5; — (my —', ur sweet —, mein Liebz 
chen, Tinbehen, Schigden; — ap 
ple, der Tobannisapfel, Süßaprel, 
~— bag. der Bienenmagen; — buz- 
zard, dev Bienenfreffer, Bienenfalf; 
— comb, die Wachefcheibe ; Bam. 
fcheibe, Galle (ver Flecf, die Grube: 
in einer Kanone uud biefelbe felbft ; 
— comb vgekle, dag Waffeleifen, der 
Brenenftod (eine oftindiiche Mus 
fchelart); — combed, mit Zellen: [d- 
berig; — cup, B. 7. ber Honigbehil- 
ter cbet Wllimen), Konigfelch, bas 
MNeFtarium ; — dew, der Honiythau ; 
— tower, die Honigblume Mrrianthus 
— 1); — gnat, die Konigfliege; — 
guide, der Honigfudud; — harvest, 
die Honigernte; —tesx, ohne Honig; 
— month, der Honigmonat; (— 
month). — moon, die Flitterwochen ; 
— mouthed, fchmeichlerifch ; — stalk, 
der Honigtlee, Süßklee: — sucker, 
der Kolibri; — suckle, da8 Geifiblatt 
(Periclimenum — L), * die Blüthe 
der Blume diefer Pflanze; upright -— 
suckle, die Hedenttr dye (Lonicera — 
2); — sweet (bonigz) füß; lieblich; 
— thief, die fehwarze Baumklette; — 
tongue, bie glatte Junge; — tongued, 
plaftzüngig;_— words, life Worte; 
— wort, die Wachéblume (Cerinthe — 
ha. 

Tov HONEY, v. a. füß machen. 

HONIED (Honeven), adj. 1. bonigretch; 
mit Honig beladen; 2 füß; ange= 
uehm; — words, fire Worte, 
HONOUR, s 1, die Ehre; Würde; 2 
Ehrenbezeigung ; Chrerbietung; 3. 
ver Nubm ; 4. die Biere; &. Unebult, 
Keufchheit, der gute Rame (Ruf ciner 
weiblichen Perfon); 6. die Figur, 
Hounenrs, das Bild (in der Spiel: 
farte); 7. der @hrentitel ; honours, 
pl. die Ehrenftellen ; Standesvorrech- 
te; Complimente, Berneigung; Eh- 
renbizengungen; a tidy of — to the 
queen ete Hofoame (Shrendame) der 
Königin; maids of —, Ehrendamen; 
aman of -—, ein Ghrenmame; your—, 
Sw. Onaden ; affair of — die Ehren= 
fache ; word ot —, das Shrenwort ; 
point of —, der Ghrenpunft ; debts of 
—. Ehrenfehulden; act of — MLE 
die Anterventionsacte; upon my —, 
emph. bei meiner Ehre, auf mein Eh: 
venwort; in +, gu Ehren; bound in 
—, der Ghre wegen thun müffen; 
with —. glorreich ; to have — for ..., 
tn Ehren halten; to do —, Ehre eve 
mweifeit; to do the honours (of... ). bie 
Honneurs machen (dei ..., Säfte) 
empfangen; aufwarten; M. E-s. to 
do — toa draft (or bill of exchange), 
eine Tratte «einen Wechfeb honori- 
ren, bezahlen; to meet due —, (gebö- 
riq) acceptirt, (honvrirt, bezahlt) wer= 
ben; for the — of the drawer, zu Ghz 
ren des Wueftellers; four by honours, 
im Kartenfpiel) vier Honneurs ; I 
have the — to he, &. cm Sdluffe 
eines Briefes) ich habe die Ehre zu 
feun, u. f. w. 

T HONOUR, v. a. ehren, beebren; ev- 
heben, rühmen, prefer; M. Ks to 
= a draft. eine Tratte hbonoriren, ac= 
erytiren, bezahlen; the bill was not 
honoured, der Wechfel blieb nothlet= 
bend. 

MONOURABLE (adv, —ıy), adj. anges 
feben, ebrenvoll, rühmlich, anftändig, 
unbefcolten, redlich, billig; edel; 
vornehm; ebremwerth. 

BÖNSUBÄRLENKIR, s. da$ Ehrenwer- 
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the; Giseneoile, ste Nühmlichkeit; 
Oropniuth, Würde, der Adel. 

HONORARY, 1. adj 1. Ehre bringend, 
zur Ehre gereichend ; zur Ehre errich- 
tet, 2. mur dem Titel nach ; — arch, 
der Ehrenbogen, die Ehrenpforte; — 
member, 008 Ehrenmitglied; — mo- 
nument. das Shren(venf=)mal; — 
reward, EI de oe la — title, 
der Ghrentitel; ft. x. der Ohrenlobi, 
Ehreufold, die Echriftftellergebühr, 
das Honorar. 

HONOURER, s. der Ehrende, Verehrer. 

HONORIFIC, adj. Ehre bringend, 
rühmlich. 

HONOURLESS, adj. ebrlos. 

HOOD, s. das Kopfzeug, der Muffag, 
die Haube; Sp. E. Kappe (eines 
Balken); Mm T Schornfteinfappe; 
der Toctorbut ; nding —, ein furzer 
weiblicher Mantel mit einer Kappe; 
a ınonk's —, die Mönchsfappe; — of 
a pump, die Pumpenfappe; man’s- 
blind —, das Blindekuhfptel, die blin= 
de Kuh: — flower. bie helmförmige 
Blume; — winked, mit verbundenen 
Mugen. , 

To HOOD, v. a. die Kappe auflegen, ver= 
fappen (deßgleichen vom alfen) ; 
verhüllen, enrhüllen, beveden. 

To HOODWINK, v. a 1. die Augen vere 
binden, verhüllen, verbergen, bededen; 
2. blenden, tänfchen. 

HOOF, s, der Huf; die Klaus; — 
bound, bufjwängig s — cast (— loos- 
ened), mit lofem Hufe. 

To HOOF, v. uv. * langfam gehen (vom 
Rindvieh). 

HOOFED, adj mit einem Hufe, gebuft. 

HOOK, s. 1. der Hafen; Typ T Tice 

elhafen; 7 Anferhafen; Wngel= 

fore, die Angel, Wifdhangel; 2. 
Thivangel: 3. Schlinge, Falle; 4. 
Sichel, das Gartenmefjer, die Hippe; 
5. das zwei Jahre nach einander. bes 
fäete Weid; by — or by crook. mit 
Recht und Uurecht; shepherd's —, der 
(gefrümmte) Schäferftab ; to be off 
the hooks, mag, in Unordnung feo, 
miplaunig, böfe, aufgebracht fev; 
den Koller (einen Sparren) haben; 
— knife, das Wartenmeffer ; — land, 
das gepflügte Land; — nose, die Ha- 
bichtenafe; — nosed, frummmafig; 
hooks and eyes, Hafen und Dehfen. 

To HOOK, ». I. a. 1. anbafen, häfeln; 
2. mit einem Hafen an fich zieben 
oder befeitigen; 3. angeln, fangen; 
to — out, herauéloden; eine balbgir= 
Eclformige Oejtalt geben; IL x. fich 
frünmen. N 

HOOKED, adj. hafig. gebogen, ae= 
frünmf; — nose. die Habichtsnafe ; 
—ness, s. das Hafige, die Mriinmme. 

HOOKAH. s. die Hubfa (orientalifche 
Tabafspfeife). 

HOORY. adj. voll Haken; voll Krüms 
mungen. 

BOOP. 5. 1. der Reif, Ring: 2. der Ruf, 
Schrei; 3. ein Mak von einer engli- 
Shen Wiebe; 4. der Wienehoyf; 5. 
—, or — petticoat, der Reifrog; _ 
iron. das Meifeifen; — knife, das 
Bandineffer; — maker, der Meifmaz 
cher, Reifbinder; — net. das Eenf- 
gan; — ring. der Ringerreif; — 
wheel, 7. dad Nad am Einfalle. 

To HOOP, » La. 1. (— casks, boxes, 
&e.. Käfer, u. fw.) binden, rund bez 
fchlagen, (Fäffer, Kiften, u. f.w.) bee 
nageln, mit Reifen belegen ; 2. (— in) 
einschließen, umgeben; 3, herbeirus 
Er mit Wefchret antreib’n, wegtreis 

en; to — ont, wegfchreien; II n. 
fchreien, laut rufen. 

HOOPER, s der Fafbinder. Böttcher. 
Küfer. 
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HOOPISS-ODUGH, 5 der Ke chiajter, 
HOOPOO, Hoopoz, «. der Wiedehopf. 
HOOR \, Hooraw, int. Hurrah! 

To HOOT, ra. & n. freien, rufen 
wie eine Eule fchreten; to — after, 
nachfchreten; to — at, anfchreien; tu 
-— out, mit Öcfchrei vertreiben ; ho x! 
int. vule. lacht ihn doch aus! bobo! 

HOOT, Hoorine, s. der Schrei, dat 
Schreien, Oefchrei, Gerdfe. | 
To HOP, v. I. n. 1. tanzen; büpfen, 
fpringen; 2. binfen, humpeln; u. a 
mit ovfen anmachen, bopfen. 

HOP s. 1. ver Hupf, Sprung; das 
Hüpfen (befonderé auf einem Weiz 
ne); 2. der Hopfer, Hopstanz ; Tanzs 
boden; 3. der Hopfen; in campus. — 
bin, ein Tuchrahinen, worein ver 
Hopfen gepflüct wiro; — vind der 
Hopfenitengel, die Hopfenpflange ; 
— clover. der Hopfenflee ; — dog. ein 
eiferner Hafen (Hebel) zum Seraufs 
heben der Hopfenftangen aus der Er- 
de; — garden, der Hopfengarten; — 
ground, das Hopfenfeld, der Hopfenz 
adev; — harrow. die Hopfenbarfe; 
— horn beam, die Hopfenbainbudhe - 
— kiln. vid. — oast; — omy thumb, 
vwg. der Dreififehod, das Muorez= 
männchen ; — nası die Hopfenvarre; 
— picker, der Hopfenpflücer ; — pote. 
die Hopfeuftange ; — shin, die Hove 
fenhade; — scotch, vid. Norrers; — 
stalk, vid. — bind ; — string, dag Hope 
fenfeil, die Gopfenbrame; — vine, 
die Hopfenranfe, Hopfeubrame; — 
yard, vid. — garden. 

HOPE, s. die Hoffnung ; to be out of —-, 
feine Hoffnung mebr haben; ‘is passe 
(there is no) —, eé tft feine Hoffnung 
mehr, e8 ift aus; forlorn —, Wi 7. 
der verlorne Poften, die verlores 
SEhildwache. 

To HOPE. v. a. & n. 1. fehulih ermars 
ten, hoffe; münfchen; vertrauen; 
to — for, etwas oder auf etwas bots 
fen, eS erwarten, fich 8 verfprechen; 
I — you are well? Sie befinden fic 
toch wohl? to — well of ..., quite 
Hoffnung haben (das Befte erwar- 
ten) von ...; to — in God. auf Mott 
vertrauen; — little, and fear all, prev, 
hoffe wenig, fürchte Alles; hoped-tor 
gehofft, erwartet. 2 

HOPEFUL (ad —ıy), adj boffnungs- 
voll, zu Hoffnungen berechtigend ; — 
ness. s. das Hoffnungsvolle, die gute 
Hoffmung. 

HOPELESS (adv. —ıy), adj. hoffuungs: 
[08 ; —ness, s. die Hoffnungslofigfeit. 

HOPER, s. der Hoffende, BER: 

HOPING (adv. —ıy), adj. Hoffnung baz 
bend, hoffend, in Hoffnung, mit Hoffe 
nungen. 

HOPPER, s. 1. der Hüpfende, Sprin- 
ger; Tanzende; 2. Müblentrichter 
Mühlenrumpf; 3. der Ausfaatkorb 
4. hoppers (or hop-scotch). s. p/ etn 
Art Spiel, wobei auf einem Beim 
gehüpft wird. ’ 

To HOPPLE, >. a. (einem Pferde) dt 
Füge binden, feffeln. : 

HORACE, s. Horay (Mannsname). 

HORAL. adj. die Stunden betreffei 
— orbit, der Kreislauf der Stunden. 

HORARY, adj zu einer Stunde gehörg, 
ne Stunde betreffend, ftündig. fings 
benlang ; — circle, Asır. 7. der Stare 
venkreis ; — prayers, die Hora, Shun 
dengebete. 

HORATIO, s. vid. Horace. 

HORD (Horne), s. die Horde, der tnane 
dernde Stamm. 

HORE-HOUND. vid. HoARHOUND. 

HORIZON, s. der Oeftchtsfreis, Horts 
ont: artificial — der Finitliche Ge: 
fichtefreis; cloudy —, die Bank am 
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Horyont; sensible —, der feheinbare 
Gefichtsfreis; real —, der wahre Ge= 
fichtsreis. 

HORIZONTAL (adv. —ıy). adj. 1, dem 
Horizonte nahe; 2. horizontal, was 
gerecht, waflergleich, wagepaß; — 
watch, eine Gylinderubr. 
HORIZONTALITY, s. das Wagerechte, 
Horizontale. . 

HORN, s. 1. da8 Horn; 2. Trinfhorn; 
3.0. 7. die Dick einer Öaffel; d. das 
Fühlhorn; horns, pl. 5. das Seweih, 
Seftinge; fig. Hörner des Mondes; 
Horn eines Haburetes; post boy's 
--, ein Pojthorn; huntsman's —, 
da8 Zügerhorn, Hiefhorn 3 — of plenty, 
das Fiillhorn; — of plenty grass, das 
Billhorngrag ; to wind (or blow) the 
—, das Horn blafen ; to give a stroke 
with the —, einem Pferde im Maule 
zur Aber laffen; to draw in one’s horns. 
die Hörner einziehen, fich mäßigen; 
m compos. — beak (— back), der Horne 
ifch; — beam, der Hornbaum, die 
Hagebuche ; — beetle, der Hornfchrö= 
ter, Hirfchfäfer; — bill, bev Hornvo= 
jel; — blend, Min. T die Hornblen- 
de; — blower, der Hornblafer; — 
dook, das ABE-Buch, die Bibel; — 
a’stemper, die Hornfeuche beim Kind- 
vieh; — dresser, die Hornarbeiter ; 
— fish, vid. — beak ; — foot, hornar= 
tig, gebuft; — geld, die Abgabe von 
Horzvieh; — hard, fuochenhart; — 
mad. eiferfüchtig, rafend (wie ein 
Hahnrei), vwg. fuchsmild; — owl, 
die Horneule, der Berguhu; — pipe, 
1. die Borföpfeife, der Oudelfak; 2. 

„ein gewiffer Matrofen= und Bauern= 
tang; — plate, die Hornplatte; — 
shaped, bornformig ; — shavings, pl. 
die Spine (Abgänge, das ar 
pelte) vom Horn ; — silver, das Horn= 
filber, Horner; ; — slate, der Horn= 
fehiefer; — slugs, die Hornfcblenche 
zum Bereitung des Hirfhorngeiftes ; 
— spoon, dec hörmerne Löffel; — 
„one, der Hornftein, Feuerfteiu; — 
tips, Hornfpigen; — work, Fort. T. 
das Hornwerk; — wort, das Horn: 
batt, gehörnte Blatt, Zinfenblatt 
(Pflanze); — wrack, die Rindenfo= 
ralle, Korallrinde, 

To HORN, +, a. (— one, ettten) zum 
pee machen, (thm) Hörner aufs 
egen. 

HORNED, cdj.1. gehörnt ; 2. gekrümmt; 
— beasts. ren. Horuyieh ; — cattle, 


Rindvieh; — flond, * die gehörnte 
Rlutb, Springfluth ; — goat der |. 
Steinbok; — seed. der gehörnte 


Mohn; — snake, die Hornichlange. 

NORNEDNESS, s. die gehörnte Erfchei= 
nung des Mondes. 

HORNER. s 4. der Hornarbetter ; 
a all 2. Horubläfer, Gore 
nut, 

HORNET, s. die Horniß. 

HORNING, s. da3 Wahlen des Mondes. 

ae adj. hornicht, hornartig, 

art, 

HORNLESS, adj ohne Hörner. 

HORNY, ado. 4. hörnern, von Horn; 
2. hornicht, bornartig; hart; — coat, 
die Hornhaut (des Auges), das Glas, 

HOROGRAPHY, s._die Befchreibung 
der Stunden, das Eonneruhrmachen. 

HOROLOGE s. die Stundenuhr, das 
Stundenglas. 

HOROLOGICAL, aa. zum Uhrmachen 
gehörig, Uhren betreffend; —Iy, adv. 
nach der lbr. 

HOROLOGIOGRAPHIC adj. die Sone 
nenubréunft betretfenb, 
HOROLOGIOGRAPHY, s 1. tie Bee 
ichreibung ber Uhren; 2. die Kunft, 
Uhren aller Art zu verfertigen. 
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HOROLOGY, s. die Kunft, Uhren gu 
verfertigen. 

HOROMETRY, s. die Kunft, die Stun= 
den abgumeffen, 

HOROSCOPE, s. das Horoskop, Matiz 
vitätftellen. 

HOROSCOPIST, s der Nativitätsfteller. 

HORRENT, adj. fturrend, 

HORRIBLE (adv. —ıy) adj. entfeglich, 
fehredlich, fürchterlich, fchenBlich, ab- 
fcyeulic; —ness, s. die Edyrectlich= 
feit, Burchtbarfeit, Scheußlichkeit, 


drig; veclich, fürchterlich, ab- 
fcheulich, griulic); —ness, s. die 
Eihrealihkit, Abfcheulichkeit. 
HORRIFIC, adj. Schreien erregend, 
fchredlich. , : 
HORRISONOUS, adj * fcredlich flin= 
„gend. 


HORROR. s. 1. da Gutfegen, Orauen, 
Oraufen; der Echauder, Schauer; 2. 
das Echauerliche, Grauenvolle, der 
Griucl, Whfeben; 3. die Diifterbeit ; 
horrors, pl febvedltche ®edanfen; the 
horrors of death, die Schreden des 
Todes; — of water, die Wafferfcheu; 
— struck von Oraufen ergriffen. 

HORSE s. 1. das Pferd, Noß; 2. die 
Gavallerie, Reiteret ; 3. der hölzerne 
Eiel (befouders Etrafmafchine der 
Soldaten); der (Süger)Bod, das 
Seftell, Gerüft (zum Mäfchetrod- 
nen, a. f.w.); 4 MT die Pertlet= 
ne; Halfe, 5. Ast. T vas Fleine 
Vrerd gwifehen dem Pegafus und 
Wajfermann) ; a — of state, et Nas 
raderferd; the great —, Sp. E. das 
Echulpferd; stalking —, das Treibs 
pferd, Parforcepferd; to make one a 
stalking —, einen mißbrauchen; 
gentleman (master) of the —. der 
Stallmeifter ; to take —, fich zu 
Pferde fewen, anffigen; ansreiten; 
to sit on —, auf einem Pferde reiten ; 
to —! aufgefeffen! zu Pferde! to 
sound to —, zum Auffigen blafen ; 
they cannot set their borses together, 
vulg. fie ftallen nicht gufammen, fin- 
nen fich nicht vertragen; in compos. 
— back, das Sigen gu Prerde; to be 
on — back, zu Pferde feyn, reiten; 
to get up on — back, aufs Pfero ftet= 
gen; to ride on — back, reiten; — 
bean, die Pferdebohne, Noßbohne, 
Nuffbobne; — block, der Auftritt 
aufs Pferd zu fteigen, Aufiteigeblod ; 
— boat, die flache Fibre, Vrervefüh- 
ve; — boy, der Etalljunge; — 
brambles, pl. provine. die wilden Roz 
et; — breaker, der Bereiter, Noß- 
bändiger; — brush. die Karbätiche ; 
— carriage, der Bferdemagen (im Ge= 
genfag vom Dampfwagen) ; — chest- 
nut, die Noßfaftanie; — cloth, die 
Pferdedece ; — collar, das Kummet; 
— colt, das Witllen, Pferdefiillen ; 
— comb, die Striegel; — courser, 
der Noptaufcher, Rowfamm, Pferde 
verleiher ; — crab, die Pferdefrabbe ; 
— cucumber, die große grüne Ourfe; 
— dealer, der Pferdehändler ; — doc- 
tor, der Moparzt; — drench, die 
Prervearznei; — dung, der Pferde- 
mift; — emmet. die Roßameife; — 
eye-bean, die Rragbobue; — face, 
das qrope plumpe Weficht ; — flesh. 
bas Pferdefletfch; —ay, die Pferdes 
fliege; — foot, der Huflattih (Tux- 
stingo — I); — guards, die Leibwa- 
che gu Pferde; — hair, das Pferdes 
haar, Rofhaar,; — hair seating, das 
Stuhlzeng von Noßbaar; — heel, 
der Alant (Inula Helenium — L235 — 
hoe, die Bferdehade ; — jockey, vid. 
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Jockey. — keeper, ber Stallfucd 
— knobs, 7. dic Knöpfe der Flocen- 
blumen ; — taugh, das Lachen ane 
vollem Halfe ; — leech, der Noßigel, 
Fahnfdmied, SKurfchmied, Thter- 
arzt; —_litter, die von Pferden ges 
tragene Sänfte, Nopbahre, ver Bran- 
card; — load, die Ladung eines Pfers 
bes; — lock, die Feffel für die Pfer- 
de; das Epanufchloß ; — mackerel 
die Stachelmafrele, — man, ter 
Keiter ; Gavallerift ; — manship, tie 
Neitfunft; — marten. ‚die Werpe, 
Bremfe; Geierichmalbe; — match, 
die Kropfgans, Cchneegans; — 
measure, det Wlabftod für Pferde ; 
— meat, da8 Pferdefutter; — men, 
die Gavallerie; — mill, die Rofmiih= 
le; — milliner, der mit Pfervefchmud 
andelt; — mint, die Noßmünze, 

oßpoley (Menta sylvestris — L.); 

— muscle, die Miegmuichel ; — nail, 
der Hufnagel; -- oil, das Kamme 
fett; — path, vid. - - way; — physic, 
die Pferdeargnei ; — picker, die Huf= 
Eraße; — play, der grobe Scherz, die 
Zoten; — pond, die Pferdefehwem= 
me; — race, — racing das Pferdes 
rennen; — rack. das Ned; -— radish, 
der Meerrettig; — rasp, die Hufs 
rafpel; -- read, wid. -—- way; — 
sheet, die Pferdedede, Staltveke ; _ 
shoe, das Hufeifen ; — shoe head, 
A. T. eine Koyfkranfbeit der Kinder, 
in welcher die Stopfnähte zum weit 
geöffnet find; — (shoe-)vetch, dit 
Hufeifenp flange (Hippocrems — 1.) 3 
—~ stealer, (— thief), der Bfertedteb ; 
— tail, der Pferdefchwang (Kguisetum 
— 1); bough — tail, dev Echachreis 
balnt; — tongue, das Zapfenfrant 
— transom, N T. der Hefbalfen ; -— 
trappings, pl. da8 Pferdegefchtrr; — 
way, der Reitweg; — whip, die Relies 
gerte, Reitpeitfche ; to — whip, v. a. 
mit der Reitpeitfche peirfchen, „auds 
peitjchen ; — willow, vad. —- tail: — 
woman, die Dame zu Pferde, vie Reis 
terinn ; — worm. der Noßwurm. 

To HORSE, ». a. 1. (eine Stute) befchäs 
len, belegen, befpringen; 2. auf ein 
Pferd fegen, aurfigen, reiten; berits 
ten machen; 3. auf dem Rüden tra: 
gen, boden; (well-)horsed, (gut) bes 
titten. 

HORTATION, s. die Ermahnung. 

HORTATIVE, J. s. die Grin mati 
I. adj. ermahnend. 

HORTATORY, adj ermabhnend (nur von 
Dingen) ; a— speech, eine Ermahs 
nungérede. 

HORTICULTURAL, adj. den Oartenz 
bau betreffend. 

HORTICULTURE, s. der Gartenbau, 
die Gärtnerei; Gartenfunft, Girts 
nerfunjt. 

HORTULAN, adj einen Garten betrefe 
fend ; — calendar. dev Öartenkalender 

HORTICULTURIST, s. der ©artens 
fünftler. 

HORTUS SICCUS, s. das Herbarium. 

HORT-YARD, s. + der Obftgarten. 

HOSANNA, s. a8 Hoftanna. 

HOSE, s. 1. die Hofen, Strumpthofen, 
das Beinfleid; 2. der Strumpf, tie 
Strümpfe; 3. Typ. T. die Büchfe, 
das Schloß ran der Buchorucers 
preffe) ; 4. der Durchfchlag (im Braue 
baufe); 5. m_7 die amierimg, 
Wafferlinge (Wafferfchlange) zum 
Pumpen. 

HOSIER, s. ber Etrumpf=(waaren! 
Handler, 

HOSIERY, s die Etrumpfinanufaktiis 
ve; Strumdfa ftrider)waaren; trade 
in --. der Strumpfwaarenhandel. 

HOSPITABLE (adv. —ıy), aj gaftfiei 


HOUG 


seat a — house, bie 

erberge, das Hofpizium ; —ness, 

a. die Saftfreibeit. 

GOSPITAL, s. das Hospital, Spital, 
Urmenhaus; — fever, bas Spital- 
fieber ; —ship, dad Hospitalfchiff. 
HOSPITALITY, s. die Oaftfretheit, 
Saftfeeimdfchaft; to keep —, galt- 
frei feyn; right of —, das Gaftrecht. 
NOSPITALLER, s. der Hospitalinei= 
fer, Pfleger ; Sobanniterritter ; Malz 

teferritter; barınherziger Bruder. 

HOST, s. 1. die Hoftie (in der vömiz 
fchen Kirche); 2. der Wirth, Gaft= 
wirth, @ajtherr; 3. das Heer, 
Kriegsheer, die Schaar ; große Dien- 
gt to reckon without one’s —. bie 

echnung ohne den Wirth machen ; 
the Lord of hosts, der Herr der Heer= 
ihaaren; a — of flies, gnats, &c. ein 
ve Schwarm) von Fliegen, Deii- 
en, u. f. w. 

HOSTAGE, o. dev Geißel, Lcibbiirge. 

NORTEL ey. s. vid. HoTEL. 

HOSTESS, s. die Wirthinn ; Hauswire 
thinn, Oaftwirthinn; — ship, das 
Amt einer Wirthinn. , 

HOSTILE (adv. —ıy), adj. feind, feind= 
lich, feindfelig. 

HOSTILITY, s. die BeindlichFeit, Feind= 
feligfeit, tmmerwahrende  Befel= 
dung, dev Krieg. 

To HOSTILIZE, v. «. zum Feinde maz 
chen (mw. it). 

HOSTING, ». baé Treffen Gefecht 


wi). 

HOSTLER, s. der Stallfnecht; Hause 
fuecht. 

AUSTRY, s. 1.n.das Wohnhaus, Gaft- 
haus; 2. der Pferbejtall (bei einem 
Wirth shaufe). 

HOT, adj. 1. (lit. & fig) heiß; 2. Higig, 
beftig, jornia, vorfebnell ; 3. brane 
ftig, geil; 4. fcharf, beipend; ftaré 
gewürzt, gepfeffert ; to be — upon a 
thing, bigtg auf etwas feyn; there is 
— work at... da gebt ed frharf ber; 
the plagne is —, die Pelt wiithet bef= 
tig; — i the spur, + etfrig ; dn com- 
pos. —— air bath, da8 Bad durch erhigte 
Quft; — bath, die Badeftube; — 
— bed, das Miftbeet; — brained, (— 
headed), higköpfig, ungejtünt, leivens 
fchaftlich); — cockles, die Hands 
fehmiffe (ein Spiel; — hause, 1. 
das Treihhans; 2. die Badeftube ; 
— mouthed, halöftarrig; — pot, das 
heiße Getranf, Warmbier, Eierbier, 
ber Glühwein; to — press, ». a. mod. 
Tuch decativen, Papier, u. |. w. heiß 
preffen, um Glanz gu geben ; — rolls, 
pl. Semmeln die warm (mit Butter 
gefchmier) gegeijen werden; — ser- 
vice, der gefabrvolle Dienft ; — spur, 
Ls. 1. der Higtopf, Tollfopf ; 2. die 
fleine Zuffeverbfe 3 U. adj. (— spurred), 
tollfsprig, bißig. ; 

HOTCH, in compos. — pot, L. T ‚die 
Vereinigung mebrerer Ländereien, 
um fie gleichmäßig zu vertbeilen ; — 
potch, vid. Honerroner, unter Hopee. 

HOTEL, s. 1. der Gafthof, das große 
Gafthaus; 2. die Wohnung (Mefis 
peng) eines großen (vornehmen) 
Mannes, das Hotel. id 

UOTLY, adv. heiß, mit Hike; Higig ; 
unfeufch, wolliiftiq. 

HOTNESS, s. die Hite, Heftigkeit, 
Wuth, Brunft. 

HOTTENTOT, s. 1. der Hottentott; 2. 
fig. rohe Menfch, Barbar ; —cherry, 
ein der Strchyalme ähnliches Bäume 
hen aus Arthiopten (Cusine Maw- 
rocenia) 


ta). 
BOUGH, s. die Kuiefehle. 
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To HOUGH, v. a. die Kuieflechfen zer= 
fchneiden, lähmen. 

HOULET, 3. vid. Howver. 

HOULT, vid. Hour. 

HOUND, s. der Jagohund, Heghund; 
hounds of the masts, pl. N. T. die Baz 
den am Mafte; auch Rollen dafelbft 
(zum Tauwerfe) ; — bitch, die Jagd: 
bindtfin ; — fish, (C.) eine Yrt Haiz 
fife (Squalus mustelus — L); —'s 
tongue, die Hundözunge (Oynoglossum 
— 1.3 — wee, der Hundébeerbaum, 
die Hundsbeere, 

Tv HOUND, v. a. hegen, jagen, verfol- 
gen. 

HOUP, s. ved. Hoopoo. 

HOUR, s. 1. sing. die Stunde ; 2. hours, 
die Stundengebete, Horen; — of 
death, die Todesftunte; a good —, ti= 
ne glicliche Stunde, Otid ; to keep 
good (regular, early) hours, Abends zu 
rechter (beftimmter) Zeit nach Haufe 
fommen, stdeutlich feyn ; to keep bad 
(late) hours. fpät nach Haufe fommen, 
unordentlich feyn ; for hours together, 
ftundenlang ; an hour's journey hence, 
eine Stunde (Weges) von hier; in 
compos. — circle, vid. HORARY-CIRCLE 5 
— glass, 1. das Stundenglas, die 
Sandubr ; 2. fig. ein furzer Zeitz 
raum, eine fleine Spanne Zeit; — 
hand, ber Stundenzeiger ; — lines, pl. 
die Stundeulinien can einer Sonnen= 
ut); —plate, die Uhrfcheibe, das Zifz 
ferblatt; —wheel, das Stundenrad, 

HOURT, s die Houri. 

HOURLY, adj, & adv. ftündlich ; von 
Stunde zu Stunde ; oft, nun: 
HOUSE, s. 1. das Haus; Wohnhaus ; 
2. fg. Öefchlecht, der Stamm; die 
Bamilie ; 3. Haushaltung, as Hause 
wefen ; 4. astrot. T der zwölfte Theil 
tes Himmels; der Stand eines Pla- 
teten, da8 Haus; a commercial —, 
ein Handelshaus; the — of Austria, 
das Haus Deftreich ; — of parliament, 
das Parlament ; to be in the —, tm 
Parlamente figen; to be in posses- 
sion of the —, die Aufmerffamfeit des 
Haufes (Parlaments) gebieten, bez 
berrfchen oder feffeln; — of lords, 
(— of peers or the upper —), daé Hand 
ber Lords oder Patrs, das Oberhans; 
— of commons, (the lower —), daß 
Hans der Gemeinen, das Unterhaus ; 
the Lord’s —, das Haus des Herrn, 
Ootteshaus ; — in a university, das 
Collegium auf einer Univerfitüt ; — 
of death. bag Haus worin fich eine 
Leiche befindet ; — of call, die Herz 
berge der Handwerfer ; — of accom- 
modation, das Abfteigequartier ; —of 
pleasure, das Lufthaués; — of office 
or convenient —, da8 heimliche Sez 
mach, der Nbtritt; to keep —, eine 
Hanshaltung baben oder führen ; to 
keep the --, dad Haus hüten, nicht 
ausgehen ; to keep a gond —, einen 
guten Tifch führen ; to keep open —, 
offene Tafel halten; house ! ine. (al8 
Zuruf daß man bedient feyn will) 
Aufwartung! (Herr) Wirth! Stell 
net! om cumpos, — agent, der Lofal 
vermiether ; — bell, die Thiirglocte ; 
— boat. das Boot mit Zimmern oder 
DVerfchlägen ; — hote (— boot), L 7. 
das freie Renaraturbolg ; — bread, 
das haugsbacene Brod; —_ breaker, 
ter Dieb, welcher einbricht; — 
breaking, der Ginbruch ; einbrechend ; 
— clock. die Hausuhr ; — dog, der 
Haushund; — eaves. pl. die Dach= 
tine; — hold, &c. vid. Hovsenoin, 


&e — keeper, 1. ber Gansvater; 
Hanshalter; Hausverwalter; 2 
die Hausmutter; Haushälterinn, 


Wirthfihafterinn; — keeping, daé 


HOWB 
aushalten, die Haushaltung; Be 
a ke — lamb, 


das Hauslamm, welches im Haufe 
gms et wird; — leek, der Haus: 
uuch (Sempervvum — 1.5 — less, 
ohne Wohnung, heimathlos, herum: 
ivrend; — maid, die Dausmagd, das 
Stubenmädchen ; — painter, der tu: 
benmaler, YWnftreicher ; — pigeon, die 
Hanstaube; — raiser, der ein Haus 
baut; — rent, der Hauszing, — 
robbing. der Hausdiebftabl ; — rcoin, 
der Raum im Haufe, Sela ; to give 
one — room, Jemanden ins Hans 
nehmen; — servants, daé Hausge- 
finde ; — snail, die Hausfehnede ; — 
top, der Sibel ; — warming, der Ein: 
zugsfhmaus; — wife. vid, Hovse- 
wire 3 — wright, der Baumeifter, Arz 
chiteft (ww. it). 
To HOUSE, ». L a. 1. beherbergen ; 
unter Dach oder in Eicherheit brin= 
en, unterbringen, einbringen, in die 
Efrune, in den Stall, u. |. w. brine 
gen, ftallen ; If n. 1. wohnen; 2. 
Astrol. T. cine Stellung am Himmel 
haben, fih in einem der Himmels: 
häufer befinden ; housed, part. adj. Vv 
T. feftgemacht (vou den Kanonen). 
HOUSEHOLD, I. «. die Kausbaltung, 
der Haushalt, das Hans, die Familie; 
Dienerfchaft; der Hofftaat; rute ot 
the —, die Hausordming, häusliche 
Ginvicdtung; the king's —. die fönig= 
liche Hofbaltung ; IL. adj. häuslich; 
in compos. — affairs (— avocations), 
häusliche Gefchifte; — bread, grobes, 
hansbaden Brod; — coat, das Faz 
milietwappen; — domestics (— ser- 
vants), pi. das Hausgefinde ; — ex- 
penses, die Unfoften der Haushaltung ; 
— gods, die Penaten, Hausgötter; 
— government, da8 Hausregiment; 
— peace, der Hausfriede; — sıuff 
das Hansgeräth, der Hausrath, das 
angut. 
HAUSETOLNER, s. der Hausvater, 
HOUSEL, s. da8 hettige Abendmahl. 
HOUSEWIFE, s. 1. die Gaasmutter, 
Hausfrau, Wirtbinn;  Kansbältes 
tint, Ausgeberinn; 2. in weiblichen 
Arbeiten gnefchiefte Perfon; 3. das 
Naäbkäftchen, Näbförbehen, Näbz 
täfcheben, Zwirntäfchehen, Nabbuch, 
Narelbuc); —ly, adj. in der Gangs 
haltung erfahren; —-ry, s. das Hands 
mweien, die Haushaltung ; häusliche 
Sparfamfeit, Häuslichfeit. 
HOUSING, s. M. T. die dreigarnige Liz 
nie, Hüfing. 
HOVEL, s. der Schoppen ; die Hütte. 
To HOVEL, v. a. unter einen Schop= 
pen bringen ; in eine Hütte bringen. 
To HOVER, v. n. 1. fdweben ; hanger ; 
wanfen, fic) neigen; 2 umberwane 
bern; to— about, umfchweben, vors 
übergehen. 
HOW, adv. wie; warum ; auf welche 
Art; — is it? wie geht's? wie 
ftehts? — is it that..? wie fommt 
e8, daß. .? — do yon do ? wie gebt es 
Shnen? wie befinden Sie fih? — 
many? wie viel? —many soever, fo 
viel ihrer auch find; —often soever. 
wie oft auch; —now? nun? was 
foll das bedenten 2 warum dag? — 
often? wie oft? —soon? wie bald ? 
— by how much .., the more.., ie 
.., defto mehr, um fo viel mehr; — 
lovely she was! wie liebenswürpig fie 
war! she knew not— much I loved 
her, fie mußte nicht wie fehr ich fie 
liebte; he knows — to read, er kann 
lefen. 
HOWBE, Hownerr, adv. wie den ang 
je, jedcch, dennoch, nichts defto we 





niger. 
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sOWEVER or ant alle Fade, auf 
welche Art aad, wir dem ces) auch 
fey, deffen ungeachtet, nichts, deito 
weniger; wenigftens, gum wenigftev 
indeffen, jedoch, doch, dennoch, gleich= 
wohl, wenn gleich, obgleich, obwohl, 
wie wohl, wie auch, fo febr; — it be, 
wie ed auch feyn mag; — the matter 
stands, wie auch die Sache ftehen m= 
ge; — desirous I am, fofebr mich auch 
verlangt. : 

HOWITZ, te, ‚Gun. T. die Hau: 

HOWITZER, $ bite. 

HOWKER, s. 1. ein bolländifches Lajte 
{chiff gewöhnlich mit zwei Maften; 
2. ein trländifches Fifcherboot. 

To HOWL, v. n. heulen; to — at, ane 
heulen. ; 

HOWL, s. 1. das Heulen, Geheul (eis 
ues Wolfes Hundes); 2. das laute 
Meinen, Saluchzen;  Angitges 
fchrei. 

HOWLET, s die Nachteule. 

HOWSOEVER, adv. + vid, HowEvER. 

HOY, L s der ee die Tred'fchuyte 
(ein platted holländifches Fahrzeug) ; 
IL. int. balloh! : 

HUB, s der Rüden eines Kamins. 

NUBBUB, s. vudg. dad Sejdret; der 
Lärm, Tumult, das Getöfe; Eins 
durchs Andere. 

HUCKABACK, 5. ba8 Damaftgewebe, 
der Damaft, Drell; —towels, Hands 
tuchorell. 

HUCKLE, s. die SHiifte; —backed, 
budelig; —bone, baé Hüftbein; — 
bones, pi. ein Rinderfpielgeug von El= 
fenbein. 

HUCKSTER, s 1. der Höfer; 2. 

HUCKSTERER, § heimtüdifihe Kerl, 
Schurke. 

To HUCKSTER, v. n. höfen, höfern. 

HUCKSTERESS, s. die Höferinn. 

To HUDDLE, v. I. a. vetwirren, zufams= 
meinverfen ; (to —up), gefchwind ab= 
thun, mr obeubin verrichten, bubdeln ; 
to — in, einfcharren ; berecfen ; to — 
on, gefehwind anziehen, iibermerfen; 
to — upon, aufhänfen, (einem etwas) 
aufbürden ; IL. nw. in Wenge kommen, 
berbeiftrömen. 

HUDDLE, s. die Unodnung, Verwirz 
rung, der Mifchmafch, unordentliche 
Haufe; all ina —, Alles uuter eins 
ander. 

HUDDLER. s. der DBerwirrungsftifter, 
Hudler, Pfufcher, Stünper. 

HUE, s. 1. die Barbe; 2. das Nache 
Schreien, Aufgebot; of sable —, yon 
fhwarzen Wnftrid); to change the 
_ Se — and cry, L. T. das 
(mit Gefchrei verSundene Aufgebot 
zum) Verfolgen eines Berbrechers ; 
to make (raise or send) — and cry after 
one, einen mit Gefchrei (mit Sted: 
briefen) verfolgen. 

HUFF, >. 1. der Anfall, Ungentün, 
Troß; 2. der Prahler, das Großs 
maul; to be in a —, toben, branfen, 
fehnauben ; to be upon the — about a 
Dig mit etwas prablen, auffchnei= 

ei. 

To HUFF, v. n. & a. 1. blafen, blähen, 
baufen; 2. fidy übermüthig over bez 
feidigend benehmen, fchnauben, brau: 
fen, feogen; 3. troßig bebandeln; 4. 
aufgehen (won Teig, mit up); to — 
a man atdraughts, (im Damenfpiele) 
einen Stein blafen; to — and puff, 
fohnauben und toben; easily huffed, 
leicht zu ergiirnen. 

HUFPER, s. der Schnauber, Prabler. 
HUFTINESS, s. vid. Hurrisuness. 
HUFFISH (adv. —ıy), adj. fnanbend, 
an troßig, huchmiithig, n= 
wmaßend ; — nesa, a. das Schnauben, die 
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Aufyet afenbert, ver Trog, bie Brahe 
leret, dev belertiyenoe Mebermuth. 

HUFFY, adj. aufgeblafen, anmapend ; 
entpfinolich. 

HUG, s die Umarmung, der Dra; to 
give one the cornish —, einem ein Vein 
unterfchlagen. 

To HUG, ». a. 1. umarmen, in feine Wre 
me vrüden; herzen, fallen, feit bal- 
ten; 2. zärtlich behandeln, liebfofen, 
‚hmeicheln, yflegen ; to — one’s self, 
fich felbft wohl gefallen, fich fchmei= 
heln, fich hatfcheln; ww. T-s. to — the 
land. dicht an der Küfte hinfegelu. — 

HUGE (adv —ty), adj feby groß, weit, 
unermeplich, ungebener; —ness 5. 
Be angeheuere Gripe, Unermeplich= 

eit. 

HUGGER-MUGGER, s. der Schlupfmwins 
fel; ina —, ins Gebheim, verftohlner 
Weife, unter der Dede, im (unterm) 
Sul. 

HUGH, s Hugo (Mannsname)., 

HUGUENOT, s. der Hugenott, die Hue 
genotfunn. F 

HUGUENOTISM. s. die Lehre der Hus 
genotten, 

AUKE, s. + der Mantel, Ueberwurf. 
IULK, s rev RKérper, Numpf eines 
(abgetafelten) Schiffes; hulks, pe. alte 
Schiffe (befonders auf der Themje) 
zur Verwahrung der Gefangenen. 

To HULK, ». a. ausweiben, ausnehmen 
(einen Hafen, u. fw. w. it.) 

HULL, s. der Numpf eines Schiffes ; 
N. T-s.a—, vor Top und Tafel; — 
to, beiliegen; — to lie or to strike a 
hull, auf dem Waffer ohne Segel und 
MNuder, oder vor Top und Tafel) trei= 
Betts —damaged, am Rumpf befchä= 

tat. 

TV HULL, v.L.a. fchälen, hülfen, ab- 
Hitlfen, aushülfen; to —aship, eis 
nem Schiffe in das Holz (nicht auf 
die Maften und in das Segelwerf) 
fchiefen; hulled _ barley, etiene 
Sraupen; I.» auf dem Waffer (oh= 
ie Segel und Murer) treiben, fchme- 

ei. 

Be adj. hulfig, fihalig, voller 
Hülfen. 

HULVER, s. die Stechpalme. 

To HUM, v. n. & a. 1. hummen, fine 
men, fumfen, brummen;  faufen; 
murmeln; leife hören laffen, leife fine 
gen; brummen laffen; 2. (for Hum- 
bug) betrügen; (in Neuenglifch) wer= 

en; to —agigor top, einen (Brumumz) 

Kreifel Brummen Laffer; to — over, 
bherbrummen; to— and haw, im Ne= 
ben ftoden; zaudern, auftehen. 

HUM s 1. das Hunmen, Summeı, 
Gefumfe, Gebrumme, Gefaufe, Ge- 
murmel; 2. der (gemeine) Scherz, 
Spaß; to put a — upon one, einem 
etwas aufbiuden; AL int, bum! bm! 
in compos. —bug. der Betrug; 
Schwauf, die Schnafe, Schuurte, 
Anffchneiverei, der Schein, Wind, die 
Windbentelei, der Unftnn ; to — bug, 
v a cant (durch Auffchneiverei betrit= 
gen (ontof.., unt... zum Beften haz 
ben, einem etwas aufbinden, blauen 
Dunft vormuchen, thin eine Nafe pres 
hen; —drum, fchläfrig träge, dummt; 
— hums, ein fehöner weißer oftindi= 
feber Sig. . . 

HUMAN. adj menfchlich; —lancer. die 
Aperlaßlanzette; —species. das Menz 
fohengeichlecht. 

HUMANE (adv —ın), adj. leutfelig, 
menfchenfreundlich, liebreich, huld- 
reich, gutmiithig, gefällig; —ness, s. 
vid, HUMANITY. 

HUMANISY, s. 1. der Menfchenfenner ; 
2. Humanift er die Humaniora 
weig, fehrt over lernt), Philolog. 





HUMO 


HUMANTY... 1. tic Merfihpeit, dire 
meufchlicye Öenhlecht; 2. die Dienich: 
lichfeit,  Yeutfeligteit, Menfchen- 
freunplichfeit, Gütigfeit; 3, die Hu: 
maniora, Philologie. 

HUMANIZATION, s. die Vermenjchlis 
Hung, Gefittung. ; 

To HUMANIZE ov. a. menfchlich, gefit= 
tet machen, vermenfchlichen. 

HUMANKIND, s das Menfehenge- 
fchlecht. 

HUMANLY, adv. menfchlid, nad 
menfchlicher Weife, nach menfchli: 
chen Begriffen. : 
HUMBLE, adj 1. niedrig, gering; 2. 
befcheiven, demiithig ; 3. untergeben- 
4. Fletniniithig; your (most) — ser 
vant, Shr gehorfamfter, ergebenite: 
Diener; —bee, die Hummel, Deoh: 
ne; bas Bienenfraut; —bee eater, 
der Bienenwolf ; —mouthed, demit- 
thig im Reven, Fleinlaut, zaghaft, 
fanft; —plant, die gemeine its 
pflanze, Schampflange (Mumosa pudica 
bs 
To HUMBLE, ». a. niedrig machen, er= 
niedrigen, niederbeugen, demürbigen, 
berabwürdigen, Eranfen; unterwer 
fen: 

HUMBLENESS, s. die Niedrigfeit, De- 
muth. 
ng s. ber Erniedriger, Demii: 
thiger. 

HUMBLESS, s. pl. Sp. T. die Eingeweids 
eines Hiriched. i 
HUMBLY, adv. niedrig; demitthig ; 
fleinnrüthig; [most — thank you, tt 

danke Ihnen gehorfanft. 

HUM-BUG, Hum-DRUM, &c. vid. Hom 
To HUMECT, v. a. feuchten, ane 
To HUMECTATE. § feuchten, befeuchs 
ten, benegen (w. ü.). 
HUMECTATION, s. die Bcfeuchtung 
Anfenchtung, Beregung (m. ii.) 
HERES EES adj. feuchtend, befeuchs 

end. 

HUMERAL, adj. zur Schulter gebörig‘ 
the — arteries, 4. T. die Schulterbiut 
adern. 

HUMERUS, s. 4_T. das Schulterbein. 
RE s. Humfried (Manneuas 
me). 

HUMHUMS, vid unter Hum. 
HUMICUBATION, >. das Liegen auf der 
Erde (m. ü.). . 

HUMID. adj. feucht, nab, mafferig. 
HUMIDITY (Humipnuss), s. die Seuche 
tigkeit, Näffe. 

To HUMILIATE, v. a, erniedrigen, nie: 
derbeugen, demiithigen, unterwerfen, 
HUMILIATION, s. die Erniedrigung, 
Demüthigung ; Kafteiung. 
HUMILITY, s. 1. die Befkheivenheit, 
Demuth; 2. Erniedrigung, Unter 
werfung. 

HUMMER, s. der (die, bas) Hunmmende 
Summende, Murmelude. _ 
HUMMING, s. da8 Hummen, Sumfen; 
—bird, dev Kolibri, Honigfauger; — 
ap der Sune oder Brumm=streis 
fe 


HUMMUMS, s. pl. die Baderei, Bades 
fiube. 

HUMOUR, s. 1. dic Geuchtigheit, det 
Saft; (humours pl. Flüffe tm Körs 
per); 2. das Temperament, die Ges 
möüthsart, (herrfchende Neigung, Luft, 
der Muth, Sinn; 3. die Stimmung, 
Oral DA min) Laune; Grille, 
der Angang, Einfall; 4. die Fröhliche 
Feit, Scherghaftighit; 5. die Ges 
wohnheit, Angewohnheit; black hu 
mours, fhwarze, dicke Säfte; he is in 
a drinking —, er hat Luft (ift einmal 
im Zuge) zu trinken; the — takes ne 
die Luft wandelt mich aut; to be outa 
—, nicht bei guter) Laune cverftimatt 


HUNK 


eONn; to take ore in the —, Jeman- 

ves gute Lanne abwarten, fie benu- 

den; todo a thing for the — of it et= 
was aus guter Yaune, zum Spaß 
thun ; to please one's (own) —, feinen 

Launen folgen, every man in his —, 
ver hat feine Launen, feinen Kopf 

ür lich. 

To (IV MOUR, », a1. willfahren,gefälli 
feyn, fich richten nach A Bun 
bieielbe befriedigen; 2. mit iebe und 
Luft thun, oder nachmachen, in den 
Geift eindringen, auffaffen; you — 
him too much, Sie haben zu viel Nach- 
ficht mit ibm. 

HUMORAL, adj. Med. T. von den Beuch- 
!igfeiten des Körpers herrührend ; — 
fever, das Flubfieber. 

HUMORIST, s. 1. dev launifche, wun 
derliche Mensch, Sonderling, Grile 
lenfinger: 2. der launige Menfch, 
Spapyogel. 

ZUMOROUS *(adv, —ıy), adj. 1. laus 
wiich, wunderlich, feltfam, grillen: 
daft; vegellos, grotesf; 2. launig, 
paßbaft, ichnurrig; —ness, s. das 
feltfane Betragen, launige Wefen, 
die Laune ; das Schnurrige, der Spaß, 
Mutbwille ; Gigenfinn, die Wunder= 
lichfeit. 

HUMORSOME (adv. —ıy), adj. 1. Lanz 
nifch, munderlich, feltfam, eigenfine 
nig; 2. launig, feherghaft. 

JUMP, s. der Buctel, Hider; —back. 
der Budel; Buelige; —backed, 
bucfelig. 

SUMPH, int. hin! bum! ba! 

HUMPHREY, s. Huinfried (Mannsnaz 
me). 

To HUNCH, v. a. 1. (mit bem Ei bogen) 
ftoßen. puffen; 2. zum Auswuche 
briugen, budelig machen, friimmmen. 

HUNCH 5.1. der Stop mit dem &lbo= 
gen, Pf; 2. Hider, Knorren, Muse 
wuchs, Borfprung; 3. em Stücd 
CBred, u. f. wo; —back, der (die) 

udelige ; —backed, budrlig. 

HUNDRED, 1. «ud. buudert; Us. 1. das 
Hunvert; 2. der Gent; Gau (Bezirk, 
voruals, vielleicht von hundert Oil: 
ter); tive inthe —. fünf Prozent ; 
by hundreds, bundertwetfe; —eourt, 
das Gentgericht ; —fold. hundertfäls 
tiy; —headed. bundertföpfig ; 
weight. der Gentner. 

HUNDREDER, s. der Gentgraf (ez 
richtsherr eines Eruts), Santonsriche 
ter; Yaudgefchworne. 

HUNDREDPEL ad. der, die, das huns 
derte, bundertfte. £ 
HUNG, part vid. To Hana; —beef, ettt= 
ejulzenes, und in freier Luft geddrr= 

es Ninpfleifch. . 

HUNGARIAN, L adj. ungarifih , IL >. 
der Ungar. ~ ie 

HUNGARY, s. (da8 Königreich) Une 

arn; —water, das ungarische Wafe 


er. 
HUNGER, s. der Hunger; das heftige, 
begierige Verlangen; prow — isthe 
best sauce, Hunger tft der befte Koch ; 
— starved, verbungert. 

To HUNGER, ».n. bungern; Mangel 
leiden; heftig begebren. : 
HUNGERLY, adj. & adv bungerig. 
HUNGRILY, adv. gierig, mutt großen 
DUNGET. a an 
HUNGRINESS, s. die Hungrigfett. 
HUNGRY. adj. 1. hungrig ; 2. annfruchte 
bar, muger, dürftig, armifelig; arg, 


filgig; evi, der Heihbunger, 
Huneshunger; Sp Es die Auchfücht 
“per Prerde); — greedy hawk, ter 


gierige (nimmerfatte) Falfe; —gravel 
soil), der Magere Sand Boren). 
QUNKS, s. ter Hungerleider, Rnider, 
Rnanfer. Filz. 





HURR 


HUNS, s. pl. die Hunnen. 

To WUNT. v. a. don. 1. jagen, hegen 
nachfegen, verfolgen; fpiiren, fore 
fchen, durchjagen; 2 auführen, lei= 
ten «Hunde auf der Jugd) ; to — after, 
nachjagen, nachfegen ; nach etwas ftre= 

en; 10 — out, ausfpüren, ausfor= 
fben; to — up and down, von allen 
Seiten fuchen. 

HUNT. s 1. die Iagd, Seh d, das 
Hegen; 2. Nachieben, Ber olgen; 
3. die Koppel Jagohunde, Meute ; 
—with toils, ta8 Jeugjagen; the — 1s 
up, bie Sagd hat begonnen; hiervon: 
a—'sup! col, heraus ! 

HUNTER, s. 1. der Jäger, Weidmann ; 
2. Spirhund, Jagdhune; 3. das 
Jagdpferd;; —'s horn, das Sagnhorn, 
‚Bierborn. 

HUNTING, s. 1. die Jagd, das Jagen, 
Weidwerf ; 2. die Sta chfegung, Bere 
folgung ; Nachforfchung ; — casket. 
das Yago-Gasquet; — hanger, der 
Hirfchfanger, vas Sagdmeffer; — 
horn, das Bagdhorn; — horse, das 
Sagdpferd; — match (— party), bie 
Sagdpartie ; — moon, der zunehmende 
Mond; — nag. das Jagdpferd, der 
Jagdflepver: — pole, die Stange, 
der Stod beim Klopfs oder Srveif- 
jagen, der Zagdfpieß; — seat, der 
Jagpfit, das Zagdfchloß; — sword, 
vid. -- h-nger: — truss, bas Suspene 
forium, der Hebebeutel. 

HUNTRESS, s. die Sagerinn. 
HUNTSMAN. 5. 1. der Siiger, Weide 
mann, Jagdliebbaber; 2. Jagerdur- 

2; — ship, det Jubegriff der Gigen= 
fehaften eines Jägers, die Sageret. 

HURDEN, s. die grobe chedene) Lein= 
wand, Wergleinwand. 

HURDLE, s. 1, die Hürde, Flechte; 
Süfeife; 2. were. der Schanzforb, 
die Bafchine ; -—- work, bas Slechtwerf, 
Korbgitter. 

HURDS, s. pl. das Werg, u. fw. 
HURDY-GURDY, s. die Savoyardens 
Lever. 

To HURL, v. a. fihleudern, werfen, 
fhmeißen (— at, nach); to — the 
ball, den Ball feblagen; to — one’s 
self into ruin, fi ins Werderben 
ftürzen. 

HURL, s. 1. das Werfen, Schlendern ; 
2. Getitmmel, der Tumult, Aufruhr; 
— bone, der Krenzfnochen (bet Bfer= 
den) ; — wind, der Wirbelwind. 

HURLBAT, s. der Streitfolben, Etreit= 
viemen ; das Mafett. 

HURLER, s. der Schleuderer, Werfer ; 
Ballfpieler, 

HURLING, s. eine Art Ballfpiel. 
HURLY, or Huuty-BurLv, s. dev Tite 
mult, Auflauf, Aufruhr, Wirrware, 
das Getümmel, Getöfe. 

HURRA, int. Hurrah | 
HURRICANE, s. der Orfan. 
HURRIER, s_ der Silende, Treibende; 
‚ Berwirrer, Verderber, Stürer, 

To HURRY, r Ln. (ungejtüm) eilen; 
1. a. eilig ve vichten, übereilen, in 
Verwirrung bringen ; treiben, jagen, 
befchleunigen ; to — away, wegerlen ; 
entführen ; to — off, eilig wegführen ; 
to — on, anfreiben ; betreiben ; to — 
out, vertreiben, verjagen 

HURRY, s. 1. die (große, Eile, Gilfer= 
tigkeit, der Drang; 2. Tumult, dag 
Larmen, Getiimumel ; ina —, in der 
Eile, im Sluge, anf dem Eprunge; 
in the — of business, im Drange der 
Sefchäfte ; what is your — ? was erlen 
Sie fo? an your — will come to 
nothing, mir alle dem Lärmen wWebtert 
du nichts aus; — skurry, cod. mit 
Lärm, n der Verwirrung, ins durchs 
andert 





HUT 


HURST, s. ter Hain, ver Horft, dat 
Wiilochen; der mit Gehbly bewach- 
fene Hügel. 

To BURT, v. ır. a. fohaven, beichädigen, 
webe thun, verlegen, verwunden ; vere 
derben: it hurts me to my soul, eé thut 
mir in der Seele weh; it hurts me to 
think of it, ich denEemitEchmergen dare 
an;tohe — at .. fich Fränfen über... 
HURT, s. 1. die Verlegung, Berwuns 
dung, der Sıhaden ; 2. Rachtheil ; das 
Vote, Uebel. 

UURTER, s. der Verleger, Befchädiger, 
BVerwunrende. 

HURTFUL (adv. — Lv), adj. Schüdlich, 
nachtheilig, gefährlich, verderblich ; 
— ness, s, bie Echäplichfeit, Nachthei= 
Laien, Gefährlichkeit, Rerderblic= 

ert. 


To HURTLE, v. Lon. anprallen, ane 
ftoben, zufammenftoßen; 1. a. mit 
Seftigkeit bewegen oder jftogen; 
febwingen ; — verry, die rothe Heiz 
belbeere, Preißelbeere. 

HURTLESS (adv — ty), adj. unfchäds 
lich ; unverlegt, unverfehrt. 

HUSBAND, s. 1. der Ehemann, Mann, 
Satte; 2%. Haushalter, Wirth; 3. 
Landwirth, Pächter; ready (fit) for a 

=, mannbar, beirathstabig (von 
Jungfrauen); ship's, — M. E der 
Befteder (Mit-Ihever oder Director) 
der die Beforgung der Schiffsangeles 
ee (gegen eıne gewiffe Brovi- 
ei der übrigen Nheder) über fich 
at. 

To HUSBAND, ». a. 1. einen Mann 
eben, vermablen (w. it.); 2. mirth: 
harten, baushälterifch verwalten, 
baushalten, fparen, fchonen ; 3. (dat 
Land) bauen 5 to -— the time, mit der 
Zeit geizen. 

HUSBANDLESS, adj. ohne Manu, gat. 
tenlo6. 

HUSBANDLY, adj. & adv. wirthfchaft: 
lich, baushältig (m. it.) ; — services 
Frohndienfte. 

HUSBANDMAN, s. der Landwirth. 

HUSBANDRY, s. 1. die Landmirths 
Schaft, der Feldban, Wrferban ; 2. die 
Be ana Wirthfchaftlichkeit , 
Sparfamteit. 

HUSH, Lat. ft! febt! Mado ftille ; -- 
money. das Schweigegeld, Schwichts 
eld (Geld um Schweigen zu er: 
Fauten). 

To HUSH, v.I.n ftifle feyn, febweigen ; 
I a 4. ftille machen, ftillen, zum 
Schweigen bringen; 2. unterdrüden; 
befänftigen ; (— up) vertufchen. 

HUSK, s. die Hilfe, Schale, Schelfe; 
der Gocon, 

To HUSK, v. a. enthülfen, aushülfen, 
fchälen. 

HUSKED, adj. biilfig, febalig. 

HUSKINESS, s die Heiferfeit. 

HUSKY, adj. 1 biilftg, febalig ; 2. hetr 
fer, vaub, mit dem Huften behaftet. 

HUSO, s der Haufen, Stör (Acipenser 
huso OEY sturio — L.). 

HUSSAR, s. der Hufar. 

HUSSITES, s pi_die Huffiten. 

HUSSYs die fehmußige, verächtitime, 
weibliche Perfou, das garftigeMenfch, 
MWeibftüd, die Schlampe. 

HUST.NGS,s p/ 1. (court of —) eine 
der Startgertchte von London; 2, der 
SA rae zum Wablen einee 
Parlamentsgliedes, die Wahlbühne 

Tu UUAVLE, vn. ftofen (im Georans 
ge), fortitopen. 

BUSWIN. os 1, die Hausfrau; & 
feblechte Mirtbin, Schlampe. 

To HESWIFE, v a. wirthichaften 

HUAWIFERY off Hovsewirery 

HUT. s. sing. die Hütte, Mu 7 Felle 
bitte, Varafe, 
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HYEM 


To HUT,» a. 
legen. 
AUCH, s. 1. tie Kaften. Getretdes 
fajten; Trog, Bactrog, die Mulde; 
% eine Falle Ratten, Mäufe u. f.w. 
lebendig zu fangen); 3. ein Kaften, 
Kaninchen einzufperren, 

HUXING. s. eine Art des Hechtfangens 
mit Blafen, 

NUZZA, int. Huffa! Hurrah: Suchbey ! 
To HUZZA, v. n. & a. Huffa rufen, 
gujauchzen, mit Breupengefchrei em= 
pfangen. . 
HYACINTH, s. 1. die Gyacinthe (Blus 
me); 2. der Hyacinth (Sdelftein). . 
HYACINTHINE, adj. von oder wie Hy= 
actuthen. 


Mi. T. th Baraten 


HYADES, 2 s. pl. Ast. T. die er 
HYADS, das Regen= oder Itedel= 
geftirn. 


HYALINE, adj. friftallen, friftallartig, 
glasähnlich. 
HYBRID, : . 
ITYBRINOUS, i adj. baftardartig. 
HYDATIDES, 5. pl. Med. T. die Waffer- 
bläschen am menfchlichen Körper. 
HYDRA, s.-Ast. T. 1. die Waffer- 
feblange (ein jüdliches Sternbild) ; 
2. Myth. T. die Hydra. 
HYDRAGOGUES, s. pl. Urgnetmittel, 
um wäfferichte Feuchtigfetten abzu= 
führen. 
HYDRANGEA, s. Namen einer Waffer- 
pflange. 
HYDRAT, s Ch. T. das Hyorat. 
HYDRAULIC, (— cat), Lad. Phy. T. 
tie Hpypraulif_ betreffend, wafferlei= 
tend, hydraulifch; I. hydraulics, 3. pl. 
Phy. T. die Wafferfraftlebre, Hy= 
prauli€. 
HYDROCELE, s S. T. der Waffer= 
bruch. 
HYDROCEPHALUS, s. die Wafferfucht 
am Kopfe; der Waufferkopf. 
HYDRIDYNAMICS, s. die Hydrody- 
nant. 
en 8. Ch. T. der Wafferftoffz 
a8. 
HYDROGRAPHER, s. der Befchreiber 
der Gewaffer; Seefartenmacher, Hy= 
drograph. 
HYDROGRAPHICAL, adj bydrograph- 
ich ; — map, die Seefarte. 
HYDROGRAPHY. s. die Befchreibung 
ser Gewäfjer, Wafferfunde, Hydroz 
gtaphte. . 
HYDROLOGY, s. die (allgemeine) Lehre 
vom Waffer, Hydrologie. 
HYDROMANCY, s. daé Wahrfagen aus 
dem Waffer. 
HYDROMANTIC, adj bydromantifch. 
HYDROMEL, s. dev Meth, das Honigz 
waffer. 
HYDROMETER, s. T. der Waffermef= 
fer, Hydrometer. 
HYDROMETRY, s_T. dic Waffermef= 
fung ; Waffermeßfunft, Hydrometrie. 
ee { s. die Waffericheu. 
HYDROPHTHALMIA, s. die Augenwafs 
ferfucht. j 
HYDROPIC(—cax), adj wafferfüchtig ; 
der Wajferfucht ähnlich. RR 
HYDROPSY, s wid. Dropsy. 
HYDROSTATIC, 
HYDROSTATICAL (adv. — ty), 
wajfermagend, hyrroftatifch. 
HYDROSLATICS, s. pi. T. die Waffer- 
wägefunit, Wafferjtandslehre, Hy= 
protiati Fi 
HYDROTICS, s. pt. fchweißtreibende 
Mittel, Schweitmittel. 
HYDRUS. s. die Wajferfchlange; ase. 
T. Hydra. 
BYEMAL, ad. mm Winter 
winterlich ; — solstice, die 
fonnenwente. 
£98 


adj. 
T. 


ehorig, 
inter= 





HYPO 


HYEMATION, «. die fünftliche Sehal- 
tung den Winter user, die Durchz, 
Ueber= over Auswinterung. 

HYENA, s. dic Hydue, der Tigerwolf, 
das Orabthier. 4 
ee T. der Beuchtige 
HYGROSCOPE, $ feitémeffer,Sygto- 

meter, 

HYGROSCOPIC, adj. wafferähnliche Giz 
genfchaften habend. 

HYKES. s. pt. eine Art wollenerDeden. 

HYLARCHICAL, adj. die Materie bes 
berrfchend. 

HYLEG, s. Astrol. T. der Planet, unter 
welchem ein Menfch geboren tft, und 
der deffen Schidkfale teitet. 

HYLOZOIC, s. pl. der, welcher allen 
Körpern ein Leben zufchreibt 

HYMEN, >. 1. Myth. Hymen, der Chez 
gott; fig. der Eheftand, die Ehe; 2. 
A. T.da8 Hymen, Zungfernhäutchen; 
3. B. T. Knospenhäutchen. 


HYMENEAL, ! L. adj. hochgeitlich, ebe= 
HYMENEAN,§ lih; IL —, or — 


song, s. das Hochzeitlied. 

HYMN, s. die Hymne, der Lobgefang ; 
— book, das Gefangbuch 

To HYMN.v.a&n. 
Hymnen fingen. 

HYMNIC, adj. in Hymnen preifend. 

HYMNOLOGY, » die Hymnenfamme 
lung. 

HYP, vid. Hie. 

To HYP, v. a. bypocjondrifch machen. 

HYPALLAGE, s. Rh. T. die Wortverfes 
Bung, Berwechfelung der Cajus, Hy= 
pallage. . 

HYPER, in compos. übermäßig, über= 
trieben. 

HYPERASPIST, s. der Befchüger, Ver= 
theidiger (w. ü.). E 

HYPERBATE, 2s. Rh. 7. die fehler- 

HYPERBATON, § hafte Wortfolge. 

HYPERBOLA, s. @. 7. die Hyperbel. 

HYPERBOLE, s. Rh. T. eine jede durch 
Worte vergrößerte Vorftellung eines 
Dinges over Gegenftandes, die Ueber= 
treibung. 

HYPERBOLICAL (—1ıc ; adv. —ıy), adj. 
1. @. T. die Hyperbel betreffend; 2. 
Rh. 7. hyperbolifch, übertrieben. 

HYPERBOLIFORM. ad. @. 7. die Form 
einer Öyperbel habend, hyperbolifch. 

HYPERBOLIST, s. der MWebertreiber, 
Auffihneider. 

To HYPERBOLIZE, v. n. & a. mit Ue= 
bertreibung fprechen oder frhreiben, 
übertreiben. 

HYPERBOREAN, adj. mitternächtlich, 
nördlich, byperboreifch. 

HYPERCATALECTIC, adj. T überzähs 
lig vom Sylbenmaßzulanger Berfe). 

HYPERCRITIG, s. dev allzu ftrenge Stri= 
tifer Erztapler, 

HYPERCRITICAL, adj. übertrieben Eri= 
tifch, ftrenge, baarfcharf. 

HYPERDULIA, je «in der Eatholifchen 

HYPERDULY, § Sitche) hoher Grad 
der Verehrung der Zungfran Maria 
und anderer Heiligen. 

HYPERICON, s. das Johannesfraut, 


der Beifuß. ; 
HYPERION, s. Myth. T. Hyperion, die 
Some. 
HYPERMETER, s. was das gewihnli- 
che Map überjteigt. 
HYPERPHYSICAL, adj übernatürlicy. 


HYPHEN, s. Gram. T. das Bindungs= 
ee der Einung= oder Bindeftrich 


ar ; 
objingen, preifen, 


HYPNOTICS, s. pl. die den Schlaf bez 
fördernden Arzneien, Schlafmittel. 
HYPOCAUST, s. 1. (bei den Alten) eine 
Art unterirdifcher Kamin, von we | 
aus tie Badeftuben erwärmt wurden: . 
2. mod. dev Feuerplay in einen Treib- 

hauje. 





I 


HYPOCHONDRES, s. pl. 21 die werchen 
HYPOCHONDRIA, 3. Thetle unter 
ven Iippen ved Menfchen, die Weis 
chen, Dunnung ; 2. die Hypochondrie 
HYPOCHONDRIAC, tog zu den 
HYPOCHONDRIACAL, Weichen es 
hörig; milgfüchtig, bhypochondrifch, 
melancholifch ; — complaint, vid. Hx 
POCHONDRIA. 

NEE s. der Hypochons 

rift. 

HYPOCHONDRIACISM, |». die Milz: 
AY POCHONDRIASIS, } fucht, 
Schwermüthigfeit, Hypodondrie. 

HYPOCIST, s. der Hypoetftenfaft. 

HYPOCRAS, s. ber Hyppocrag. 

HYPOCRISY, s. die Heuchelet, Schein» 
heiligfeit. 

HYPOCRITE, s. der Heuchler, Schein 
heilige, Gletfner. 

HYPOCRITIC, adj. 

HYPOCRITICAL (adv. —ıy) $ heuchle: 
rifch, fcheinheilig, gleißnerifch, falfch. 

HYPOGASTRIC, adj. zum Unterleibe 
gehörig. 

HYPOGEUM, s. der unter der Erde be= 
findliche Theil eines Gebäudes (bei 
den Alten). 

HYPOGYNOUS, adj. B. T. bovenftindig. 

HYPOPION, s. Med. T. das Giterauge. 

ee die Gubftang, vad 

HYPOSTASY, § befondere Wefen, dit 
Berfönlichfeit. 

HYPOSTATICAL (adv. —tyv), adj. Th. T 
wesentlich, perjänlich. 

HYPOTENUSE, s. @ T. die dem rechten 
Winkel entgegengefegte Seite, dis 
Hypothenufe. 

To HYPOTHECATE, v. a. L. T. ver. 
pfänden, hypotheciven; to — a ship 
Gelder auf Bodmerei nehmen, ver 
bopmen. 

HYPOTHECATION, s. L. T. dad Lets 
pfänden, die Verpfändung. 

BEE OVHECATOR s. der Bfandfchrifts 

eber. 

HYPOTHENUSE, s. vid. HypoTEnusk. 

HYPOTHESIS. s. ein als wahr anges 
nommener Sag, die Vorausfegung, 
DHypothefe. 

HYPOTHETIC, adj. 

HYPOTHETICAL (adv. —ty), h vor: 
ausgelegt, angenommen, feheinwehr, 
bypothett dh, 

HYRSE, s. die Birfe. 

HYRST, s dev Hain. 

HYSON, s. eine Art grimer Thee det 
Hayfon; — skin, der Maiferther. 

HYSOP, Hyssop, s. ber Dop. 

HYSTERIC (—cat), adj. Med. T mil 
Mutterbefchwerden,  Bauchnerven: 
fucht, Obnmachten behaftet; ow 
Mutterbefchwervden hervithrend, hy: 
fterifch ; — passion, die Mutterbes 
fchwerung, aufiteigende Mutter; — 
sobs, heftigeg Schluchzen. 

HYSTERICS. s. p! die Mutterbefchwers 
den, Hufterif, Ohnmacht. 

HYSTEROCELE, s. Med. T. der Mut. 
terbruch, Vorfall (der Mutter). 

HYSTERON-PROTERON, s. Gram. T. 
das Verfehrte im Ausprucf zweier Ber 
griffe, das Hyfteron-Proteron. 
HYSTEROTOMY, 5. 8. T die Auffchneir 
dung der Barmutter, ver Katfer« 
fehnitt. 

HYTHE, s. die Schiffslände, der Mav 


i. 


(i, 3, i, der neunte Buchftabe des Ms 
phabets. 

I, pron. (die evfte Berfon Sing.) ich; it 
is I! ich bin e8; poor I! ich Armer! 
I believe, meines Wiffeng; may I te 
forgiven, möge man mir yvergeihens 
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tay (Semandem nahsucafen, hören 
Ste! hören Ste ove! 

AMBIC, Gian T. s. det zweifulbige 
Bersfug | ~~]. Zambus, jambifeher 
Vers. 

BERIA, s. * Spanien, 

BEX, » der Steinbod, 

BIS, s. dev Nilveiber, Jbis. 

ICE, s. 1. das Eis; 2. das Zudereis, 
de: Eisftirgel, concrescivte Zuder; 
3. das Gefvorne ; to break the —, das 
Gis aufbauen; Kr. den Weg bahnen, 
bie Babu brechen, die Schwierigfeiten 
befeitigen ; 68 wagen; Sea Exp-s. field 
of —, (— field), eine zufammenbhän- 

ende Kisfläche, eine Gtefeld (deffen 
Fide von ver Spike des Maites nicht 
iu überfehen ift); body of the —. fez 
tes GIS; Inase, floating (or drift) —, 
das Treibets; open (sailing) —, miire 


bed, lodferes, zu durchfegelndes (fahr- . 
bares) Gis; a pack of —, eine Un ' 


fammlung von Gisftüden (von der 
Maftfpige nicht zu überfehen) ; packed 
—, Gis in großen aufeinander gehäufs 
ten (ufammenhängenden) affen; 
close-packud —, dicht gehäuftes Eis; 
— berg, der Sıöberg (im hohen Nor: 
ben} — blink tor blink of the —), der 
Gisfhimmer, Eisblid (weiße oder 
gelbliche Widerfchein der Gisfelder 
am Horizont: ; = boat, vid. — YACHT; 
— bound, vom Gis eingefchloffen, eine 
gefroren (von Schiffen) ; — breaker, 
der Gishrecher, Gishod ; — built, von 
Eismaffen aufgethiirmt; — cream, 
das Gefrorne; — house, die Eisgrits 
be, der Gisteller; — islands, Gisin= 
fel; — pail. der Giseimer, das Kühle 
Aerie; -- plant, das Eisfraut, Kriz 
ftallEraut (Aesembryunthemum  Chry- 
stillinum — 1); — spur, der Gig 
porn ; -— yacht, die Eisfacht. 

To ICE,» a, 1. mit Bis überziehen, be= 
eifen; einfrieren, gefrieren machen ; 
2. eifen, aufeifen; 3. übergudern, 
CELAND, Ls. (die Sufel) Island; FL. 
adj i8ldndifeh ; -— dog, der islindifche 
Hund; — fish, der Alachfifey ; — 
moss, dag Isländische Dros. 
ICELANDER. ». der Jsländer. 
ICELANDIC, adj t#ländifch. ‚ 
ICHNEUMON, s. 048 Sehneunton (die 
egvptifebe Otter, Bheruonismaus) ; 
— ily, die Schlupfivespe, der Raupen= 
tirter, j 
ICHNOGRAPHICAL, adj. den Orundriß 
betreffend. h 
ICHNOGRAPHY, ». 7. der Grundriß 
eines Gebäudes. 

ICHOR, s._1. Med. T. das Olredwaffer, 
Blutwaffer, Wınrpwaffer, die Lone 
phe; 2. Myth T.das unfterbliche Blut 
der Götter. a Bee 
ICHOROUS, adj. blutwafferig, eiterig. 
ICHTHYOLOGY, s die Sifchfunde, Lehe 
re von den Fifchen. . 
ICHTHYOPUAGIST, s. der Bifcheffer. 
ILIITHYOPHAGY, s. das Fifcheffen. 
ICICLE, s. der Eiszapfen, Eiszadfen. 
ICINESS, s. das Gilige, viel Crs. 
ICONOCLAST, s. der Bilderftürmer, 
Bilderzerbrecher cin Kivchen). 
INCONOCLASTIC, adj bilderftürmend, 
bilverzerbrechend (in Kirchen. 
CONOGRAPHY, s_ die Beichreibung 
antifer Bilder, Statuen und Dente 
miler, . ; ; 
ICONOLATER, s. der Bilderdiencr, Bil= 
deranbeter. RE 3 
ICONOLOGY, s. die Bilderfunde, Bil= 
derlehre, Frflärung der Sinnbilder, 
Sfonologie. 

ICUSA HEDRON, s.@.T. bas Sfofaedron. 
(CLERIC. adj. 1. N 2. 
CLERICAL. § gut wider die Gelb- 
fucht; — disease, die Gelbfucht. 
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ICY, adj 1. eilig, voll Bis, gefroren; 
2. fig. kalt, fromiy, lemenfchaftéics, 
untheilnehmend, herzlos; — pearled, 
eisbeperlt; — sea, das (Stsmeer. 

IDEA, s. die Idee, Vorftellung, der Be= 
Br; to form an —, fich vorstellen. 

IDEAL (adv. —ıy), adj. ivealifch, ure 
bildlich, vorbildlich, nicht wirklich, 
nur gedacht. 

IDEAL, 5. das Sdeal; Urbild, Mufter- 
bild, Vorbild. 

IDEALISM, s. der Jdealismus. 

IDEALIST, s. der Sdealijt. 

To IDEALIZE, ». n. Begriffe, Ipeen 
bilden, ivealifiren. 

IDENTICAL (—1c; adv. —ıy), adj. 
identifch, gleich, einerlei, eben fo, 
eben daffelbe, 

IDENTIFICATION, s. die 3ufamimenz 
fehmelsung, Sueinsbildung ; der Cre 
weis der Fpentität. 

To IDENTIFY, ».T. a. 1. unter einen 
(gang gleichen) Begriff tringen, gleich 
(etnerlet) machen; 2. die Identität 
erweifen; I. x einerlei werden. 

IDENTITY, s 7. die Abwefenheit der 
UN, Ginerleiheit, Oleich- 

ett. 

IDEOT, s, vid. Iptor. 

IDES, s pl. die Sous (im alten rdmiz 
fehen Kalender), 

IDIOCRASY, s. die eigene Natur und 
Art eines Körpers. 

IDIOCRATICAL, adj. idiofratifch, fire 
perlich (befonders) eigen. 

IDIOCY, s. die Dummheit, Ginfalt. 

IDIOM, s. die Spracheigenheit, Spradj= 
weife, Mundart, das Jpiom. 

IDIOMATICAL (—ıc), adj. einer befonz 
dern Mundart over Sprache eigen. 

IDIOMATICALLY, adv. nad) einer bez 
fondern Dtundart oder Sprachweife. 

IDIOPATHY, s. 1. Med. T. die eigene 
(brtliche) Krankheit, Hauptkrankbeit; 
2. Phy T. die befondere Leidenfchaft, 
das befondere Gefühl. 

IDIOSYNCRASY, s. Med. T. die Rbr= 
per oder Ormüthseigenheit, Gmvfine 
dungseigenbeit, der Semandem eigens 
thümliche Naturhang oder Widerwilz 
fe; die Zpiofunkrafie, 

IDIOT, s. der Jdiot, Vlödfinnige, uns 
wiffende Menfch (von Geburt aus) 
Binfel, 

IDIOTIC, adj. einfültig, dumm. 

IDIOTISM, s. 1. die Spracheigenheit, 
der Spiorismus; 2. die Werjtandes- 
fchwäche, Dummbeit; Cinfalt. 

[DIOTIZE, ». ». fhwach oder ftumpf 
werden (aim DVerjtande). 

IDLE (adv. Inuy), adj. 1. müßig, unbe: 
fihäftigt, arbeitsichen, träge, faul, 
forglos, nachlaffig; 2. vergeblich, 
fruchtlos, unmüß, nichtig, eitel; 3. 
läppifeb, unbedeutend; unfruchtbar; 
— fellow, der Pflaftertreter; — head, 
ein Leerer Kopf; — headed (— pated), 
thivicht, albern, närrifch ; wabhimvt= 
gig, des Berftandes beraubt (rv. it.) ; 
— hours, Diupeftunden; an — story, 
ein blanes rein unbedentendes) Miibr= 
chen; — talk, eitles, feeres Gefcymag ; 
— words, unniige Worte. 

To IDLE, v. Ln müßig geben, faulen- 
gen; IL a, (away), vertäandeln. : 

IDLENESS, s. 1. der Mtiipigqang, die 
Arbeitsfchen, Tragheit, Fauldeit, 
Machlarfigfert; Abmübigung. Ge= 
Schäftslofigfeit, Muße, Untbätigfeit; 
Unmwirffamfeit; 2. Wergeblichkeit, 
Nichtigkeit, Eitelkeit, Wortlofigéeit 
(mw, ti.) 5 3. das Rüpnifche (m. ii.) ; die 
Albernbeit, Thorbeit; hours of —, 
Mupeftunden. 

IDLER, s. der Mübigaänger. 

IDOL, s. der Ubgott, Gige ; das Sool; 
Bild; Gemälde, Ehenbild, Abbild; 
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— worsnip, die Abgötteri, der Od 
Bendienft. 

IDOLATER, s. 1. der Ubgitter, Gigens 
diener; 2. Bewunderer, Berehrer. 
Vergösterer. : 

IDOLATRESS, s. die Oögendienerinn. 
To IWOLATRIZE, v. I. n. Bögen dienen 
Abgötterei treiben; IL. a. abgöttifd 
aubeten; vereßren. 

IDOLATROUS (adv. —ıy). adj. abgöt- 
tifch; anf abgöttifche Weife. 

IDOLATRY, s. die Abgötterei, der Gos 
genpdienft. 

IDOLISH, adj. tiled ; 

pit s. die Abgötterei, der Giger. 
dienft. 

IDOLIST, s. * ter Abgötter, Bögen: 
Diener. : 

To IDOLIZE, v. a. abgöttifch verehren, 
vergöttern, anbeten. 

IDOLIZER, s. ber Vergotterer, Anbeter. 

IDONEOUS, adj. bequem, gefchidt, ge: 
map (m. ü.). 

IDYL, s. die Sdvlle, das Schäfergedicht. 

IF. conj. (bedingend) wenn, wofern 
falls, im Halle; wenn auch, wenn 
gleich; ob; + wiewohl, obfdyon; | 
will do it — [die for it, ich tbue «6, 
und follte ca mir das Leben fojlen; 
as —, als wenn, als ob; — not, ID 
nicht; — so-he that, &c. gefeht 6 
wäre fo, daß, u.f ww. ; withont ifs o 
ands, ohne Wenn und Aber, ohne viele 
Ausflüchte. 

IGNEOUS adj. feuvig. 

IGNESCENT, adj. Bunfen fprühend. 

IGNIFLUOUS, adj. fenereflichend. 
© IGNIFY, v. a. zu Beuer machen, bil: 

en. 

Rn adj. * dem Feuer gebie: 
end. 

IGNIS FATUUS, s. da8 Serlicht, dex 
Srewifd. 

To IGNITE,.v. I. a. Ch. T. in Gener fez 
gen, anzünden, zünden; Ir. m. glüben 
(von Eıfen, u. f. 1.) fich entzünden. 

IGNITION, «. das Anzünden, Glühen ; 
Ch. T. die Berfaltung, SGtiihe. 

IGNIVOMOUS, adj. feueripeiend, 

IGNOBLE ‘adv —niy), unadelig, unedel, 
unmürdig, gemein, niedrig; —ne 
s. der Mangel an Würde, die © 
meinheit, Nieprigfeit. 

IGNOMINIOUS (adv. —ıy), adj. eutehz 
rend, fehändlich, Schimpflich. 

IGNOMINY. s. die Schmad, Schande, 
Unebre, Ehrlofigkeit, ber Schimpf. 

IGNORAMUS, 5. 1. 2.7 die Qosfpres 
chung wegen unzulänglichen Beweiz 
fes ; 2. vudg. der Unwiffende, Iyno: 
rant. 

IGNORANCE, «. die Unwiffenbeit, Uns 
funde; Ungelehrtbeit. 

IGNORANT (adv —ıy), ady unmiffend 
ungelehrt, ununterrichtet, unfundig ; 
to be — of ..., unwiffend feyn in... 
Etwas nicht wiffen, unbekannt damit 
feyn ; Lam not —, ich weiß gar wohl; 
-- of the world. ohne Weltfenntnif ; 
IL, s. der Jgnorant, Unwiffende. 

ILEX, s. (Lateinifey) riz Steineiche. 

ILIAC, adj. Med. T. die Öedärme betref» 
fend; — passion, die Darıngicht. 

ILIAD, s die Stade, Ilias. 

ILL, I adj. & adv. 1. übel, böfe, fchlecht 
(yon Dingen); 2. frank, unpap; — 
at ense, unruhig, unbehaglich, — of 
, franf an ...; to fall —, frond 
werden; to take —, übel nehmen; te 
bear —, fewer ertragen; to returu 
— for good, Outes mit Bifem ver: 
nelten; — weeds grow apace, pron 
Unkrant wächft über Nacht, oder Un: 
fraut vergebt nicht; IL. s. das Uebe 
Böfe, Lafter; Unglüd; Leiden; die 
Bosheit; in compos —affected, übelge: 
finnt ; — blood, Oroll ; Zwift; — bee 
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ng, etwas Böfes (Unglicf) bedeutend; 
— bred, von fchlechter Erziehung, une 
manierlich, ungezogen; — brecding 
die rohe Aufführung ; — conditioned, 
fehlecht beichaffen, fehlecht conditio= 
nirt, fehanhaft; —contrived, fchlecht 
ausgefonnen ; wunderlich ; —doings, 
pl. Schlechtigfeiten; — faced, vow 
bäßlichen Gefichte fancied, 
fchlecht gewählt; — fated, ungiin- 
ftig, unglüdlich; — favoured, unge= 
ftalt, häßlich ; — favoured faults baB= 
liche Bihler; — favourediy, häßlich; 
plump ; -— favouredness, die Häßlich- 
feit; — fonting, der gefährliche An= 
Ferplas; unfichere Weg ; — fortune, 
das Mibgeichid, Unglid ; — framed. 
verichoben, febtef; — gotten, mit 
Unrecht erworben; — grace böfe 
Miene ; — health, die Unpäßlichfeit; 
— judged, fhlecht berechnet; — lived, 
sin Schlechtes (oder gottlofes) Leben 
führend ; — looked to, fchlecht in Acht 
genommen; — looking, verdächtig 
ausiehend; — luck, das Unglüd, 
Diibgefchief ; — matched, nicht über= 
einftimmend, unpaffend; — minded, 
übelgeflunt ; — nature, die raube, un= 
Ben: Gemüthsart, Barfchheit, 
Härte, Bösartigfeit, Bosheit, Mid: 
unft; — natured, bösartig, boshaft, 
pimitth, fchlecht befchaffen ; — na- 
turedly, boshafter Wetje; — natured- 
ness, vid. nature; — patched. 
fchlecht verbunden; — pleased. übel 
zufrieden, mißvergnügt; — principled, 
von fchlechten Örundfäßen; an —re- 
turn, eine fehlechte Belohnung; — 
satisfied. unzufrieden; — shaped übel 
geitaltet, häßlich; an — shaped man, 
ein DVerwachfener, ein Krüppel; — 
sorted, unvollitändig, verftümmelt ; 
— sound, die fehwere Ausfprache: — 
spoken of, in üblem Rufe, beriichtigt ; 
— starred, unter dem Einfluß eines 
angünjtigen Geftirns, unglücklich ; — 
supported, fchlecht aus= oner purchyes 
führt ; — tempered. übellaunig ; — 
lidings, widrige, ungünftige Macbridhe 
ten; — timed, zur unrechten Zeit, 
übel aiebra dl, ungelegen; — treat 
ed, mißbandelt; — usage, die Unger 
scchtigfeit, Oraufamfeit ; — will, der 
böfe Wille, das Uebelwollen, der Un= 
ville, das Mißfallen; to bear an — 
will to one, Semandem abhold fenn; — 
willer, der Uebelwollende. 
ILLAGERABLE. adj. ungevreißbar. 
ILLAPSE, s. 1. der Eingang, Einfluß, 
Ausflug, das Ausftrömen ; 2. der An= 
fall, das zufällige Kommen. 
To ILLAQUEATE. ». a. berüden, beftri= 
en, verftridfen, fangen (m. ü.). 
ILLAQUEATION, s. 1. 908 Beviiden, 
Beftriken, Verftrien; Fangen; 2. 
der Fallitrid, die Falle, Schlinge 
mw. ii), 
ILLATION, s. der Ecjluß, die Folge- 
tung (wi) 
ILLATIVE, I. adj. eine Schlußfolge anz 
geigend; IL. s. die Schlußpartifel. 
ILLAUDABLE_ (adv. —nuy), adj. nicht 
Löblich, unlöblich, unrühmlidy, un- 
würdig. 
ILLECEBROUS, adj. voll Lodungen 
(wi). 
ILLEGAL (adv. —ıy), adj. ungefelich, 
rechtsungiltig, gefeswidtig, wibder- 
rechtlich, unrechtmäßig. 
ILLEGALITY. s. die Gefegroibrigteit, 
Miderrechtlichkeit, Unrechtmäßigkeit. 
7 TLLEGALIZE, v. a. gefegwidrig maz 
chen. 
LLEGIBILITY, s. die Unleferrichkeit. 
ILLEGIBLE, aj. unleferlich. 
SLLEGITIMACY. s. die Unehelichfeit. 
anebeliche Geburt. 
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ILLEGITIMATE (adv. ~-ty), adj. 1. une 
ehelich; 2. unrecht; an— son, ein 
Baftard. 

To ILLEGITIMATE. ». a. fir unebelich 
erklären, die Unehelichfett crweifen. 
ILLEGITIMATION, s 4. vid. ILtesıtı- 
macy ; 2. bie Unechtheit (5. B. einer 

Urfunde). 

ILLEVIABLE, adj. was nicht erhoben, 
nicht eingeforbert werpen faın. 

ILLIBERAL (adv. —ty), adj. 1. nicht 
freifinnig, unedel, niedrig, geniein, 
gering ;, 2. nicht freigebig, engherzig, 
nauferig, farg. . 

ILLIBERALITY, s. 1. die ungrofmit- 
thige Denfungsart und Handlungs- 
wetfe, Niedrigfeit; 2. Engherzigfeit, 
Knauferei, Karghett. 

ILLICIT (adv —ıy), adj. verboten, uns 
erlaubt, unguldffig. 

ILLICITOUS, adj. vid. x acır. 

ILLIMITABLE (adv. —ıy), adj. unbe= 
fchränfbar, unbegrenzbar, grenzenlos. 

ILLIMITED, adj. unbegrenzt, grengenz 
(08; —ness, s. die Unbefihränfbar- 
Feit, Unbegrenztheit. 

ILLITERACY, s. vid. ILLITERATENESS. 

ILLITERATE (adv. —ıy). adj. unges 
lehrt, unwiffend, ungebildet ; —ness, 
s die Ungelebrtheit, Unwiffenbeit. 

ILLITERATURE, s. der Mangel an 
Gelehrfameeit (w. it.). 

ILLNESS, s 1. die Krankheit, Gefind= 
beitszerrüttung, Unpäßlichfeit; 2. 
Schlechtigfeit, Bösartigfeit. 

ILLOGICAL (adv —ıy). adj. wider die 
Regel der Logik, unlogifch, unver 
nünftig ; —ness, s die Folgenunrich: 
tic i Bernunftwidrigfeit, das Unloz 
ifehe. \ 

Ei ILLUDE ». a. 1. täufchen, beviiz 
den, verblenden ; 2. verfpotten, bdh= 
nett. 

To \LLUME, ». a. 1. erleuchten, auffel= 
len; 2. verfchönern, fhmücden. 

To ILLUMINATE, v. a. 1. erleuchten, 
erbellen ; aufklären; 2. tilluminiren, 
mit bunten Farben fchmücen; bunt 
ausmalen, bunt machen; 3. erläus 
tern, 

ILLUMINATE, I. adj. fir. erleuchtet, auf- 
geklärt; IL. s. der Erleuchtete (Mits 
glied des SlluminatenzOrdens) der 
SUuminat. 

ILLUMINATION, s. lit. & fig das Gre 
leuchten, die Erleuchtung, Silumina= 
tion; das Licht; die Delle, der 
Slang. i 

ILLUMINATIVE, adj. etleuchtend, er= 
bellend, leuchtend. 

ILLUMINATOR, s. 1. der Grleuchter; 
2. der etwas cudmalt, Sluminirer. 

Ta ILLUM!NE, ri/. To Jubume. 
ILLUSION, s, die_ Täufchung; _da8 
Blendwerf, der Sinnenwahn, Sree 
thum, dag Wahnbild, die Slluffon. 
ILLUSIVE (adv. —ıy), adj täufchend, 
verblendend, betrüglich ; —ness, s. die 
Trüglichf +, der Trug, Schein. 
TLLUSORY, Vid. Iuuesive 
To ILLUSTRATE, ». a. 1. erleuchten, 
längend oder berühmt machen, verz 
feat ers 2. erläutern, erflaren, 
aufklären. 

ILLUSTRATION. s. 1. die Beleuchtung: 
2. die Erläuterung, Erklärur.g, Auss 
einanderfegung. 

ILLUSTRATIVE (adv. —ty), adj. erläus 
ternd, erflärend. 

ILLUSTRATOR. s der Beleuchter, Er= 
Flirer; Verherrlicher, Verfchönerer. 
ILLUSTRIOUS (adr, —ty), adj. 1. bell, 
glimend; 2. ausgezeichnet, berühmt, 
groß, erhaben, vortrefflich ; 3. eve 
iaucht; —ness, s. die Berühmtheit, 
Erbabenheit, Größe. 
ILLUXURIOUS, adj. nicht üppig. 
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IMAGE, s. 1. das Bild; Abbild, Eben 
bild; 2. Gögenbild; 3. die Geftalt 
4. Ubbiloung, Aehnlichfet:, 5, Bors 
ftellung in Gedanfen, ein Begriff, die 
Sbee; — maker, der Biloner; — wer 
ship, der Bilderdienft, 

To IMAGE, ». a. (im Geifte) abbilden, 
vorftellen, fich einbilden. 

IMAGERY, s. 1. das Bildwerf, die Ab: 
biloungen; Tapeten mit menfeblichen 
Figuren; 2 die Oeftalt; 3. der 
Schein, das Aeufere; 4. Gebilde, dis 
Einbildungen ; das Hirngeipinnft; 3 
die (fchriftliche) Schilverung. 

IMAGINABLE, adj. denfbar, evdentlich 
erfinnlich. 

IMAGINARY, adj. eingebildet. 

IMAGINATION, s 1. die_Einbildungss 
fraft, Gantatie; das Dichtungsver« 
mögen; 2. die Sree, Einbildung; 
Vorftellung ; Erfinnung, Erfindung, 
der (geheime) Kunftgriff. 

IMAGINATIVE, adj. 1. erfinderifch, 
finnreich ; 2. fantaftifch; — facultv, 
die Einbildungsfraft. ; 

To IMAGINE, v_f. a. fich einbilden, fich 
vorftellen; erfinnen, erdenfen; IL. x. 
wähnen. 

[MAGINER. s. der Ervenfer (der Bes 
griffe, Sdeen bildet). . 

IMAM, Iman, s. ein türfifcher Priefter. 

To IMBANK. vid To EmBank. 

To IMBASTARDIZE, ». a. vid. To Bas 
TARDIZE. 

To IMBATHE, v a baden. 

IMBECILE, adj. fehwach, untüchtig, uns 
vermögend (an Körper oder Gert). 

IMBECILITY. s. die Schwachheit, Uns 
Be nAgenget (des Körpers oder Geis 

8). 

To IMBED, r. a. einlegen, einjteden 
einfenfen, einbetten. 

IMBELLIC, ady. unfriegerifch (m. ü.). 

To IMBIBE, v. a. hinein trinfen, eis 
fangen. 

IMBIBER, s. der, die, das Ginfaugende. 

IMBIBITION, s. das Ginfaugen. 

To IMBITTER, » a. bitter machen; fig 
verbittern; erbittern. 

IMBITTERER, >. der Berbitterer; dad 
Rerbitternde. 

IMBODIED, part. adj. einverleibt; ver= 
firpert 

To IMBODY, ». I. a. einverletben; zu 
einen Körper verdichten, verkörpern; 
In. fic) verdiden, fich vereinigen, 
gerinnen. 

To IMBOIL, v. n. fieden, aufwallen; 
aufbraufen (n. ii.) 

To IMBOLDEN, ». a_ fühn, dveift, ber 
herzt machen, anfrifchen. 

To IMBORDER, v. a. begrenzen. 

To IMBOSK, v. a. verbergen. 

To IMBOSUM. v. a. 1. in den Bufen vers 
bergen, im Bufen tragen, in das Herz 
einichließen ; 2. anvertrauen; 3. ums 
geben. , 

To IMBOUND, ». u. einfchließen, eins 
fperren (m. ü.). 

To IMBOW, va. wölben. 

To IMBOWER, v. a. mit Zweigen cle 
eine Laube umgeben, belauben. 

oo s.da8 Gewölbe, Bogens 
ach. 

To IMBOX, v. a. einfchachteln. 

To IMBRANGLE, c. a. vudg. verfticfen, 
To IMBREED, v a. einpflanzen, ergests 
gen, hervorbringen. 

IMBRICATE, Led 1. übereinander 
IMBRICATED, § liegend; 2. außges 
fchweift, ausgebogen. 
IMBRICATION, s. die Anshöhlung, 
Ausfhweifung, bnhlziegelartige Bes 
deefung. 

To IMBROWN, ». a. 1. braun (bräum 
lich) machen; 2. verdunteln, nerdit- 
ftern. 
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fo TMFRUE, va, benegen, durchndfe 
i durchweichen ; beiuneln, befle- 
a 


fo IMBRUTE, ». I a zum Viehe maz 
Een; In. zum ‘Biche berabfinfen. 
To IMBUE, v. a. 1. eintauchen, durch: 
wegen, durchmweichen, träufen fchwän: 
gern; 2. fig. einprägen, beibringen 
wwoh, mt0; imbued with black, 
{chwarzgefärbt; to be imbued with 
good principles, gute Orundfüße eine 
gelogen haben ; imbued with a notion, 
eines Gedanfené voll ceingenommen, 
erfullt, durdyrrungen von. .). 

MITABILITY, die Nachabinlimfeit. 

MITABLE adj. vacdabmlich, nachah- 
muingsmerth. 

Jo IMITATE, v a nahahmen, nach» 
machen; to —a picture, ein Gemälde 
nachnalen ; notto be inntated, Unnache 
abmlich. 

IMITATION, s. die Nachahmung ; Coz 
vie; das Nachahmen, die Nachbils 
dung ; in —of... zur Nachahmung. 

IMITATIVE, adj. 1. nachahmend ; } 
nachgeabint ; nachgebilvet. 

IMITATOR, s. der Nadabhmer ; —ship, 
die Nachahmerei. 

IMMACULATE (adv —ıy), adj. unbes 
fleeft, rein, ohne Mafel; Ear, hell ; 
—ness, s. die Unbefledthett, Reinheit, 
Unfchuld. 

IMMAILED, adj. geharnifcht, bepan: 
gett, bewappnet, 

IMMALLEABLE, adj. nicht hammerbar. 

To IMMANACLE, ». a. in Seffelu legen, 
feffelu. 

IMMANE (adv, —ıy), adj. ungeheuer 
(groß (m. i.) 5 grap, granfam, uns 
menfeblich ; —ness s. vid. ImManrry. 

IMMANENCY, ». 0.18 Smwohnen (einer 
Eigenfchaft). 

[MMANENT, adj. inwohnend, innerlich. 

IMMANITY, s. die Oräßlichkeit, Grane 
faméeit, Unmenfeblichfert. 

IMMARCESSIBLE, adj. unverwelflich, 
unverweslich, unvergänglich. 

IMMARTIAL, ad; unfviegerifch. 

To IMMASK, z. a. verkleiden, verdedfen, 
verlarven, vermmmen. , 

IMMATCHABLE, adj unvergleichlich; 
— tor... , feines Gleichen nicht haz 
benan... 

IMMATERIAL (adn. —ıy), adj. 1. Uns 
firperlich, ftofflos, immateriell; 2. 
nicht wefentltch, unbedeutend ; —ness, 
s. vid IMMATERIALITY. 

IMMATERLALIST, s. der die Unförper= 
lichkeit behauptet, Spiritual’ 

IMMATERIALITY, >. die Unförg esliche 
feit, Stofflofigkeit. 

IMMATERIALIZED, adj. des Stoffes 
beraubt, unförperlich. Kar 

MMATERIATE, adj. unförperlich, im 
materiell (m. it). 4 

IMMATURE (adv. —ıy), adj. unveif, un= 
zeitig; frühzeitig, zu früh; —ness, s. 
vid. IMMATURITY. 

(MMATURITY, s, die Unveife, Unreifs 
heit, Unzeitigfeit ; Brübzeitigfeit. 

IMMEABILITY, 9. die Undurchoring= 
lichkeit. 

IMMEASURABLE (adv. —ıy), adj. We 
ermepilich, grenzenlos ; unmigig, über 
alle taper. 


MMEASURED, adj. ungewöhnlich, 
groß, unmäßig. . . 
MMECHAMNICAL, adj nicht mechanifch. 


IMMEDIACY, s.winmtttelbare Etellver= 
fretung. 

IMMEDIATE (adv, —ıy), adj 1. uns 
niiftelber; 2. gegenwärtig, augens 
blicflich, fogleich; — payment. ME 
Zahlung one Aufichub und Refpect= 
tage, Präfir; ess,» die llmittel: 
barkeit; gegenwärtige Zei, Otnenz 
mart. 
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IMMEDICABLE, adj. unbeilbar. 

IMMELODIOUS, ads mifflingend, un= 
melodifch. 

IMMEMORABLE, adj. undenfwürbig, 
nicht merfwürdig. 

IMMEMORIAL (adv, —ıy). adj. undenks 
lich : since times —, fett undenklichen 
Zeiten. 

IMMENSE (adv. —ty). adj. unermeßlich, 
unbeqrengt, unendlich. 

IMMENSITY, s. die Unerimeplichfeit. 

IMMENSURABILITY, s. die Unermeß- 
barfeit. 

IMMENSURABLE, adj unermeblich. 

IMMENSURATE, adj ungemejfen, über- 
mäßig. 

To IMMERGE, v_ Ia. eintauchen, une 
tertanchen, verfenfen ; I u. verfine 
fen, untertauchen: 10 — into the 
wortd, in die Welt treten. 

To IMMERSE, ». a. untertauchen, eine 
tauchen ; fir. verfenfen. 

IMMERSE. In sersen adj. verfenkt, ver= 
funfen, vertieft; immersed in the 
wood. tief im Mulde; — in grief, in 
Oram verfunfen. 

IMMERSION, s. 1. die Eintauchung. das 
Untertauchen, Verfenfen unter Wafs 
fer); 2. 20T der Zuftand da ein 
Planet in den Schatten eines andern 
tritt, bie Iinmeriton; 3. fig. die Berz 
fenfung, DVerfenftbeit. 

To {MMESH, m. a. verwifeln, fangen 
ct cin Reb), 

IMMETHODICAL (adv, —ıy), adj. uns 
methodifeh,  ylanlos,  verworren ; 
regellos; —ness, s da8 Unmethodis 
fche, die Verworrenbeit, Ordnungss 
lofigfeit. . 

To IMMIGRATE. ». n. einwandern. 

IMMIGRATION, s. die Ginwanderung. 

IMMINENCE, s die bevorftehende Ge= 
fahr mw. tL). 

IMMINENT, adj. (im nachtbeiligen Bere 
ftaride) bevorftchend, nahe, drohend ; 
—danuer, dvohende (augenfcheinliche) 
Oefabr. 

To IMMINGLE, v. a. vermifchen, 

IMMINUTION, s. die Berminderung, 
Abnahme. 

ees s. die Unverinifarsare 

eit, 

IMMISCIBLE, adj. unvermifchbar. 

IMMISSION, s. 1. fig. die Ginlaffung ; 
2. Einfprigung. 

Tu IMMIT, v. a. hineinlaffen, ein- 
fprigen. 

IMMITIGABLE. adj. hatt, unerweichbar. 
Tu IMMIX, o. a. vermifeben. 

IMMIX ABLE, adj. unvermifch bar, 

IMMIXED. adj unvermifcht. 

IMMOBILITY, s. die Wubemweglichkeit. 

IMMODERACY, s. die Unmäßigfeit. 

IMMODERATE (adv. —ıy). adj. une 
mäßig, übermäßig, übertrieben; — 
ness. s rd. IMMODERATION. 

IMMODERATION, s. die Unmäßigfeit, 
das Uebermaß. 

IMMODEST (adr. —ıy), adj. unbefchei- 


den, unverfebdmt, —untenfch, un: 
züchtig,  wnanftinrig,  fehmußig, 
febliiprrig. 


IMMODESTY, s. die Unbefcheidenbeit, 
Unverfchämtheit, _ Unanftindigkett, 
Unfenfehbeit, Ungüchtigkeit. 

To IMMOLATE, v. a opfern ; anfopfern, 
IMMOLATION, s die Opferung ; Aufs 
opferung ; das Opfer. 

IMMOLA’TOR, s. der Opfernde. 
IMMOMENTOUS, adj. unbedeutend, uns 
wichtig. 

IMMORAL (adv. —ıy), adj. unmoralifch, 
unfittlich, fittenlos, ungefittet. 

IMMORALITY, s die Unfittlichkeit, 
Sitienlofigfeit. 

IMMORIGFROUS, adj. ungeborfam ; 
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roh, grob, unhöflich; —ness, s of 
Ungeborfameeit. 

IMMORTAL (adn —-ty), adj wnfte. bli; 
ewig, obne (Snde, endlos; -~eagle 
flower, die Balfamine, —herh, bie 
Etrobblume. 

IMMORALITY, s die Unfterblichkeit. 
IMMORTALIZATION, s. das UnflerBs 
lichmachen, Berewigen. . 
To IMMORTALIZE, v. «a. unftertlich 

machen, veremigen. 

IMMORTIFICATION, s der Mangel 
an Zelbftbezwingung. 

DEREN s bie Unbemeglich= 
ett. 

IMMOVABLE, (Immoveasie) (adv. — 
Ly), adj. unbeweglich, unbewenbat, 
feft; fig. unbemwegt, unerfchiitterlich , 
—ness. 8, DIE Unberveglichkeit, Uner: 
fchütterlichfeit. 

IMMOVEABLES, s. pl (or immoveable 
estate), Z. T unbewegliche Güter, Jim, 
mobilien, Orundftüde. 5 

IMMUND, adj. unvein, unfauber, 

IMMUNDICITY, s. die Unreinigéett, Uns 
fläthigfeit. 

IMMUNITY, s die Rreibeit ; Befreinng 
(yon Abgaben, u. f. mw), Steuerfreis 
beit; das Vorrecht. 

To IMMURE, v. a. einmanern, 
mauern ; einfperren. 

IMMUSICAL, adj. unharmonifch, une 
muififalifc. 

IMMUTABILITY, s. die Unveränders 
lichfeit, Unmandelbarfeit. 

IMMUTABLE (adv —ty), adj. wnyerz 
änderlich, unabänderlich, numwanvels 
bar; —eircles, ast T. die unveräns 
derlichen Mreije; —ness, s. vid. Immu- 
TABILITY. 

IMMUTATION. s. die Yenderung, Vers 
änderung. 

IMP, s. 1. der Sprößling, Abkünm: 
ling; 2. Eleine (untergeordnetes Tens 
fel, das Teufelchen, rer Mobold; 3. 
Sp. T. die angefchiftete Rever. 

To IMP, v. a. 1. impfen, pfroyfen; 2, 
anfegen, einfegen, an chiften (Bes 
dern in eines Falfen Klügel u. f. w.): 
3. fig. verlängern, verguöbırn. 

IMPACABLE, adj merbittlich. 

To IMPACT,» a. zufammenpaden ; zus 
fanmendrängen ; Impact, s. .M. 7. der 
Stoh. 

To IMPAINT. x. a. beinalen, anftreichen, 

To IMPAIR, v. a. 4» verfchlechtern, 
vermindern, febmächen ; beeintrachs 
tigen, fehaden ; abnehmen, verderben 

IMPAIRER, s. dasjenige, was verfchlech« 
tert oder zu Grunde richtet; der Vers 
berber. 

IMPALATABLE. adj. unfchmadhaft; 
unangenehn. 

To IMPALE, rid, To EmpALe. 

To (MPALM. v. a. greifen, Fafjen iw. it). 

IMPALPABILITY, s die Unfith(barteit 

IMPALPABLE, ad. unfüblbar, fehr 
fein, zart ; —powder, das ‚aller=)fein: 
fte Pulver. 

IMP ANATE, adj. Th. T. im Brode eins 
verleiht, im Brode gegenmärtig. 

To IMPANATE, v. a. Th. T. in Brot 
einverleiben. 

IMPANATION. s. Th T. die Lehre vom 
Oenuffe des Leibes Chrifti mit tne 
unter dem Vrove in Wbendmable. 

IMPANNEL, s. & ». vid EmPanneEL. 

To IMPARADISE, v. a. (gleichfam) ip 
das Paradies (in den Himmel) verz 
fegen, entgiicfen, 

IMPARASYLLABIC, adj. von ungleichen 
Sylben, 

IMPAKDONABLE, adj. unvergeihlich 
unerläßlich, 

INPARITY, s die Ungleichheit, Ber 
jehésdenbhett, das Mipverhältni, 

vol 


vers 
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Jo IMPARK, o. a. ungdunen, einzäunen, 
einbägen. : ; 

Ti IMPARL, v. n.über etwas debattiven 
IMPARLANGE, s, 2. T. da6 Suterloz 
cat, der vorläufige Beicheid.. 

ar s. L. T. der wirklich ein= 

efegte Pfründner. 

ah eh vo. a. 4. mittheilen, geben, 
serleihen; 2. befanut machen, erkläs 
ren, eröffnen. 

IMPARTIAL (adv. —ıY), adj. unpat= 
teiifch, unparteilich ; gerecht. 
[MPARTIALIST, s. der Unparteiifche 

w.ü.. 

INPARTIALITY, ‚s. bie Unparteiliche 
keit, Gerechtigkeit.  —  , 
IMPARTIBILITY, s. 1. die Mittheilbar= 
teit; 2. Untheilbarfeit. : 

IMPARTIBLE, 1. adj. mittheilbar, gu 
verleihen (m. f.); 2. untheifbar. 
IMPARTMENT, s. die Mittheilung. 

IMPASSABLE (adv. —ty), adj. ute 
wegfam, unzugänglid) ; —ways, uns 
gangbare, unfabrbare Wege; —ness, 
s die Unwegfamfeit. ’ 

\MPASSIBILITY, = die, Leinensloz 

IMPASSIBLENESS, $ figfeit, lnem= 
pfindlichkeit für Leiden. : 

IMPASSIBLE, adj. leidensunfähig, let- 
deusfrei. : 

To (MPASSION, ! v. a leidenfchaft- 
Tu IMPASSIONATE, § lich anregen, 
heftig bewegen, tief rühren, 

IMPASSIONATE, adj 1. heftig bewegt, 
voller Leidenfchaften; 2. Chibllos. 

IMPASSIONED, adj. voller Xeivenfchaf= 
ten. 

TMPASSIVE, adj. vid. [mPASSIBLE. 

IMPASSIVENESS, s. vid. [MPASSIBILITY. 

IMPASTATION, s. T. die Berteigung, 
vide, fette Sarbengebung. 

To IMPASTE, v.a 7.1.3 Teig Eneten, 
cine ‘Pafte formiren, einteigen; 2. 
tie Farben did auftragen, impajtiren. 

(MPASTED, adj. 1. befcymiert ; 2. tet 
gig, verdickt, 

IMPATIBLE, adj. unpuldbar, unerz 
träglich. 

IMPATIENCE, s 1. die Ungebult, Leis 
venjchaftlichfeit, der Gifer, die Hefe 
tigkeit; 2. Unletolichfeit. 

IMPATIENT (adv. —ty). adj. 1. wnge= 
puldig; 2. heftig, eifrig, gierig; — 
of, ungedultig über; — tor, begterig 
nah; —at (to be), 1. fih fehnen 
nach; 2. untröftlich über. 

IMPATRONIZATION, s. + die abfolute 
Serrfchaft, der völlige Veity. 

To (MPATRONIZE. a. yum Herrn maz 
chen, in Befig fegen, impatroni fi)ren. 
To IMPAWN, >. a. verpfünden. 

76 (MPEACH, v. a. L. T. (öffentlich) 
auflagen, befchuldigen. 

EMPEACHABLE, adj. anflagenéwerth, 
anflagbar, tavelnswerth. 

IMPEACHER, s. /. T. der Ankläger, 
Kläger, Denunciant. 

IMPEACHMENT, s_L. T die (öffentli= 
de) Anklage, Ben der 
Vorwurf; das gerichtliche Verfah- 
ren des Parlaments gegen eines fet= 
ner Mitglieder. 

To IMPEARL, v. a. 1. wie mit Perlen 
zieren, beperlen ; 2. gleichfam zu Ber= 
ten Dilven. 

iMPECCABILITY, s. die Unfähigkeit zu 
fiindigen, Unfündlichfeit, Sündlofige 
feit, Unfehlbarfeit. 

IMPECCABLE, adj. unfähig zu findi= 
gen, unfündlich, fündlos, unfehlbar. 

IMPECCANCY, s. vid. IMPECCABILITY, 

Yo IMPEDE, v. a. hindern, verhindern. 

MPEDIMENT, s. da8 Hinderniß; — 
in 9ne’s longue or speech, die Schwie: 
tigfeit im Sprechen, die fchmere 
Auge; persons under —, die Perjv= 
nen, deron Freiheit durch vormumde 
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fchaftliche Gewalt, u f. mw einges 
fchränft ijt. 

IMPEDIMENTAL, udj. hinderlich. 

IMPEDITIVE, adj. hinderlich. 1 

To IMPEL, v. a. antreiben, treiben, 
dringen. : 1 

IMPELLENT, s. die antreibende Ges 
walt, der Antrieb. 

IMPELLER, s. dev Anfreibente. | 

To IMPEN, v. a. einfchließen, einpfer= 
chen. 

To IMPEND, v. n überhangen ; hervor= 
ftehen; impending aanger, bie nahe 
(drohende) Gefahr. 

IMPENDENCE, (— cy), das Ueberhan= 
gen; fig. Bevorftehen (eines Uebels). 

IMPENDENT, adj. überhangend, obs 
fchwebend (upon, über) ; bevorftehend. 

IMPENETRABILITY, s. 1. die Undurch- 
pringlichfeit ; fig. 2. Unerforfchlich- 
feit; 3. Unempfinplichfeit, Unbes 
lehrbarfeit. 

IMPENETRABLE (adv. —ty), adj. 1. 
undurchoringlich ; jig. 2. unerforich- 
lich, unergriinalich ; 3. nicht zu rüh= 
ren, unbeweglich, unbelebrbar; — 
ness, s. vid, [MPENETRABILITY. 

IMPENITENCE (— cy), s. die Unbub- 
fertigfeit, Verftoctheit. 

IMPENITENT (adv. —ıy), adj. unbuß= 
fertig, verftodt; to_die impenitenty, 
in Unbußfertigfeit fterben. 

IMPENITENT, s. der Unbußfertige, 

IMPENNOUS, adj ungeflügelt. 

To IMPEOPLE, adj. zu einer Gemeinde 
vereinigen oder bilden. 

IMPERATIVE (adv. —ıy), adj. befeh= 
lend, gebieterifch ; —mood, Gram. T. 
(wie bereblende, anredende, ermah= 
nende Sprechart), der Smperativ. 

IMPERCEPTIBLE (adv. —ty), adj. Witz 
merflich, unmerEbar, unbemertbar, 
unmwahrnehmbar, febr flein ; —ness, 
s. die Unmerflichfeit. 

IMPERCEPTIBLES, s. pl. unwahrnehme 
bare Oegenftände (w. it.). 

IMPERCIPIENT, adj. wicht wahrnehs 
mend, nicht wahrnehmen fönnend. 

IMPERFECT (adv, --tv), af. unyolle 
fommen, mangelhaft; unyoll{tindig ; 
Typ. T. defect; ng. febwach ; Typ. T-s. 
bill of the — fount, der Defectzettel 
(der nacdzugiebenden Buchitaben) ; — 
sheets, p/. 1. die im Dru veriunglüde 
ten Bogen; 2. die feblenden Bogen; 
(Bogen zur Gomplettirung eines Buz 
ches) Ergänzungsbogen, Defectbo= 
gen; —tense Gram._T. die Eaum vere 
gangene Zeit, das Imperfectum. 

IMPERFECTION, » die Unvollfommen= 
heit; der Mangel; Typ 7. Mangel 
der ausgegangenen Buchftaben, der 
Defect ; —s, pl. (im Buchhandel), Dez 
fecte; 1. Defect-Gremptare, Defect= 
Packete ; 2. nid, IMPERFECT-SHEKTS, 

IMPERFECTNESS, s. die Unvollfoms 
menheit, Unvollftändigfeit. 

IMPERFORABLE, adj. nicht zu durch= 
bohren. 

IMPERFORATE, IMPERFORATED, adj. 
nichtourchbodrt, fein och, feine Of 
nung _babend, undurclichert, ver= 
fchloffen. 

IMPERFORATION, s. die Undurchbohrt= 
beit, Verfchloffenbeit. 

IMPERIAL (adv. —ıy), adj. 1. faiferz 
lich ; reichsmäßig, Reichs. . .; 2. fou= 
verain, finiglich, monarcifch; 3. 
ftattlich, herrlich; —arıny, das fai 
ferliche Deer, die Raiferlichen; — 
chamber, das Meichsfammergericht ; 
—city, die Neichsftadt; —crown, die 
Kaijerfrone ; Serrfcherfrone ; —diet, 
ber Reichstag ; —dıenity, die MK 


R 2 1 te ‘aifer= 
würde; —lily, die milde Lilie; —pa- 


lace, dev Faiferliche Ballaft; —paper, | 


das Jmverialvapier; —section, S. T. 
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der Raiferichnit: ; —wa, der Staifers 
thee, Ru, edoee. Vae x 

IMPERIALIST s. ber Saiferliche; Fair 
a GWefinnte ; the — s, pt. die Kats 
ferlichen (öfterreichifchen Truppen). 

IMPERIALITY, s. die faiferliche Hecrs 
fcbergewalt. , 

To IMPERIL, v. a. gefährden, in Ge. 
fahr bringen. 

IMPERIOUS, (adv. —ıy), adj. herrfch 
füchtig, befehlshaberifch, herrifch, ge» 
bietertfch, ftolz ; tyrannifch ; überwig« 

end, man ig: an — mind. ein übers 
egener Geilt; —ness, s. die Dbers 
herrfchaft, Herrfchucht, das herrifche, 
gebieterifche, ftolge Wefen. 

[MPERISHABLE, adj. unvergänglich. 

IMPERMANENCE. s. die Unbejtändtgs 
keit, Wandelbarfeit. 

IMPERMEABILITY, s. 
pringlichkeit. Re 

IMPERMEABLE, adj undurdypringlich 
—leather, wafferdtchtes Leder. 

IMPERSONAL (adv. —ty), adj. unpers 
fönlich ; an — verb. Gram. T. ein un. 
perfünliches Zeitwort. 

oe s. die Unperfinlicys 

eit. 

To IMPERSONATE, v. a. perfonificiren. 

IMPERSONATION, s. die Perfonifica: 
tion. 

IMPERSPICUITY, s. der Mangel an 
Stlarheit, die Undeutlichfeit. 

IMPERSPICUOUS, adj. undeutlich, uns 


die Undurd: 


klar. 

IMPERSUASIBLE, adj. nicht zu bereden 
fteifjinnig. 

IMPERTINENCE (—cy), s. 1. daé Unze 
gehörige, die Unfüglichfeit, 2. lets 
nigfeit; Ungereimtheit; 3. Ungebübrs 
lichfeit, Labetcheinentelt, Unvers 
fehämtheit, Ungefchliffenheit, Zus 
dringlichkeit. 

IMPERTINENT (adv. —ıy), adj. 1. 
nicht zur (vorliegenden) Sache gehi= 
tig, unfüglich, unnöthig, unwichtig; 
2. ungeretint, abgefdmadt, thöricht; 
3. ungebiibrlich, unbefcheiden, unvers 
fchämt, unmanierlih, ungefdliffen, 
Sl grob, nahläfig, unbes 

onnen; impertinent to ..., tr feiner 
Beziehung mit .... 

IMPERTINENT, s. der Unverfchämte, 
Zupringliche, unberufen fich Einmens 

ende. 

IMPERTRANSIBILITY, s. die Undurchz 
dringlichfeit. 

IMPERT'URBABLE, adj. unftörbar, une 
verwirrbar, unerfchütterlich, gleich» 
mütbig. 

IMPERTURBATION, >». die Nuhe, ber 
Sletdyinuth. 

IMPERVIOUS (adv. —ıy), adj. 1. uns 
wegfam ; 2. undurdoringlich ; — ıc 
the air, dem Durchzug deu Luft vers 
chloffen ; — to the view, undurdfeb= 
bar, unerfidtlic) ; — vapours, dichte 
Diinfte ; —ness, s. 1. die Unwegfants 
keit; 2. UndurchoringlichEett. 

IMPETIGINOUS, adj. räudig, grindig, 


chorfig. . 
IMPETRABLE. adj. (dur Bitten) 42 
erlangen. 
To IMPETRATE. v. a. erlangen, erbitten 
IMPETRATE, adj. durch Bitten erlangt. 
IMPETRATION, s. 1. die Anfuchung 
Erlangung, das_Erbitten; 2. ‚die 
(ehemals) vorläufige Erlangung einer 
königlichen Pfründe durch den roms 
fchen Hof. 
IMPETRATIVE, adj. durch Bitten ers 
langend. 
IMPETRATORY, adj. durd, Bitten er- 
langend. 
IMPETUOSITY, s. der (da8) Ungeftiim 
die Heftigfeit, Muth. 
IMPETUOUS (adv —ır) adj. heftig 
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angetior; mit Öeftigfeti; —nesa, s. 

are ae ; Teich, D 
MPETUS, s der heftige Trieb, Dramı 
bas Veftreben Mt u 
MPICTURED, adj. bemalt, gemalt, abz 
nedrinft. 

IMPIERCEABLE, adj. nicht zu durche 
ftechen, undurchoringlich. : ai 

IMPIETY, s. die Srreligtofitit, Ott: 
Infigfeit, Ruchlofigfeit. 

To IMPINGE, v. n. anftoßen gegen... 

IMPIOUS (adv —ty), adj. trreligid8, 

ottlo8, ruchlos; —ness, s. die Gott: 
cfigfeit. 

IMPLACABILITY, s vid. ImpLacaBue- 
NESS. 

IMPLACABLF (a/v —1v), adj *Inyet= 
föbnlich, unverföhnbar, unerbittlich ; 
Hes zu befänftigen; unbarnıherzig, 

art. 

IMPLACABLENESS, s die Unverfühn= 
lichfeit, Unerbittlichkeit. 

To IMPLANT,_o. a. einpflangen, ein= 
pfropfen, einfegen, einimpfen ; füen ; 
feftfegen, einmurzeln: to — in the 
mind, dem Geifte einprägen 

IMPLANTATION, s fig. bad Ginpflane 
ee die Einpflanzung, Einpfropfung, 
Sinfegung. 

IMPLAUSIBILITY, ». 
fcheinfichfeit. 

[MP!.AUSIBLE (adv. —ıy), adj. une 
wahrfcheinfich, unfcheinlich. 

To IMPLEAD, v. a. gerichtlich verfolgen, 
auflagen, 

IMPLEMENTS, ». pl. was Bedürfniffen 
abbilft, die Bethilfe, Hilfsmittel; 
das Zubehör, die Möbel, das Gerath, 
Hausgerath, Rüchengeräth, Küchen: 
nefebire ; Wdergerith ; Hanoweré- 
zeug, Werkzeug. 

IMPLETION, s. die Anfüllung, Fülle. 

IMPLEX, adj. verflochten, verwickelt. 

7» IMPLICATE, r. a. verwideln, eittz 
büllen, mitbegreifen, umfaffen. 

IMPLESATTION, s 1. die Verwidelung, 
Verflechtung, Theilnabme; 2. (ftifls 
fchmweigende) Folgeruntg, der Rolges 
faß; necessary —, die notwendige 
Rolgerung. 

IMPLICATIVE, adj. ftillfehweigend fol= 
aernd; (adv. —ly) alé ftillfchweigende 
Rolgerung. 

IMPLICIT, adj. 1. mit einbegriffen. herz 

arleitet, hergezogen, ftillichweigend ; 
2. undedingt; verdedft, dunfel; 
verworren, vermidelt, verflochten (m. 
it); an — compact, ein ftillfihmeis 
ender Vertrag; — desires, ftilles 
Sehnen, heimltches Berlangen; — 
faith, der unbedingte Glaube; with 
— faith, blindlings ; — obedience, der 
unbedingte Gehorfam. j 

IMPLICITLY, adv. durch, Herleitung, 
durch ftillfchweigende Folgerung, ftill= 
fchweigend, verdet; unbedingt, 
blindlings, 

IMPLICITNESS, s. die (ftillfchweigende) 
Kolgerung ; der (blinde) Glaube. 

IMPLIEDLY, adv. (ftillichweigend) ver- 
ftanden, gefolgert, durch (ftillfchwet- 
gende) Rolgerung. 

IMPLORATION. s die Anflebung, Anz 
chung, (flebentliche) Bitte, Bitt- 
lage. 1 

T) [MPLORE, v. a. anflehen, anfuchen, 
anenfen; erfleben. 

IMPLORER, s. der WUnflehende, Whe 
fuchende, Supplifant. 

SMPLUMED. ; 

IMPLUMOUS, i adj. feder!o8. 

To IMPLUNGE, «a fenfen. 

Jo IMPLY na. in fich fchließen, ent= 
balten ; fchließen, folgern. 

To IMPOISON. &c. vid, To Empotson, &c. 

LICY, s. die Unflugheit, der 
angel an Politik, 


die Unmwahr- 
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IMPOLICY, s das Muvelitiiche, die Uns 
flughett. 

IMP OLITE (ade —Ly), adj unhöflich, une 
ae qrob; —ness. ». die Unbaf 
ichfeit, Ungefchliffenbeit, Orobbeit. 
[MPOLITIC ‘adv. —ıy), adj. unpolitifch, 

unflug 

IMPONDEROUS, adj. von feiner meré: 
lichen Schwere, leicht. 

IMPOROSITY, s die Ubmwefenheit der 
Poren, Dichtheit. 

IMPOROU'S, adj. ohne Boren, dicht, feft. 
To IMPORT, r. 1 a 1. (— goods, Maas 
ren) einführen, verschreiben, Fommen 
laffen, beziehen, importiven; 2, mit 
fic) bringen, beveuten ; verurfachen ; 
unported to this market, hier einiger 
führt, IL x wichtig fevn, angehen, 
betreffen; it imports. 6 liegt daran, 
tft daran gelegen, ift von Wichtige 
Feit; this imports. hierin Liegt. 

IMPORT, s. 1. die Maaren:Giafuhr, 
der Waaren-Import; der Stapel: 
plag ; 2. import~, pf die eingeführten 
(oder Einfuhr, Waaren, Importen ; 
— trade, der Einfuhrbandel, Paffiv- 
handel; 3. die Michtigfeit, ver Bes 
fang: Nuben; Sinn, die Abficht, 
Bereutung, Kraft. 

IMPORTABLE, adj. einführbar. 
IMPORTANCE, s. die Wichtigkeit, Be- 
deutung, das Anfehen. 

IMPORTANT (adv. —ıy), adj. wichtig, 
erheblich. 

IMPORTATION, s die (Wanren=)Ein- 
fuhr, Smportation. 

IMPORTER, s. der fremde Waaren eine 
führt, Waaren=Bezieher, 

IMPORTUNACY, s. die Befchwerliche 
Feit, Quovinglichfett, der (das) Une 
geftitin. 

IMPORTUNATE (adr. —uy), adj. bez 
lajtigend, befchwerlich fallend, bez 
fehwerlich, gudringlich, Laftig, unge= 
ftüm, dringend; —ness, s. vid. Imror- 
TUNACY, 

To IMPORTUNBE, ».a befchwerlich fale 
len, überlaufen, beläftigen. 
IMPORTUNITY, s. die Befchwerlich- 
feit, Zupringlichfeit, Täftigkeit. 
IMPORTUOUS, adj. ohne Hafen. 
IMPOSABLE, adj. auferlegbar. 

To IMPOSE, » a. 1. auflegen, anfer= 
legen, aufbürden ; beilegen; 2. eine 
fohärfen; 3. fälfchlich bereden; to 
—a fine, cine Öelpftrafe auferlegen ; 
to — laws, ©efeße geben, Sefese 
vorfchreiben; to — taxes, beftenern; 
to — a task, eine Arbeit aufgeben ; to 
— a name upon one, einem einen Na= 
men beilegei ; to — upon (on), hinter= 
gehen, betrügen, belügen ; to — upon 
one’s self, fich tdufeben; imposed upon, 
geprellt ; Typ. T-s. to impose a form, 
die Solummen in die Form bringen, 
einbeben ; to — in a wrong way, (den 
Cap) verfehieben; to — the columns. 
die Solunmen ausfchiegen, umbrez 
den; to — the columns anew, die 
Solumnen umfchießen. 

IMPOSER, s. der Auferlegende. 
IMPOSING, adj. Bewunderung, Ehr- 
furcht, Achtung einflößend, .gebietes 
tisch ; ergreifend, durchdringen», große 
artig; Tap. Ts. die Rormatbildnerei, 
Formathiltung ; — board. das Nusr 
fchießbrettz — stone, der Echließ- 
ftein, Ausfchiefftein. 

IMPOSITION, s. 1. das Wuflegen, die 
Auflequng; 2. Biirde, Wnflage; 3. 
Belegung; 4. Ginicharfung ; 5. der 
Betrug, die VBetrüigerei; Taufebung ; 
6. der Zwang, Din, die PRönitenz= 
arbeit der Schüler; — of laws, Die 
Sefeßgebung ; it would be an — on 
your generosity, „Ihre Oropmuth 
würde darımter leiden, 
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IMPOSSIBILITY. 5. Die Irmöglichken 
Unthunlschkeit. © 
IMPOSSIBLE fado. -ıy), adj. unmögs 
lich, untbunlich. ‘ 
IMPOST, s. 1. WOE &. on goods). die 
Auflage, Abgabe, Waareniteuer, det 
Snrpojt ; state of the imposts, das Whe 
gabenweien ; to pay the —, verzollen 
verftenern ; 2. arch. 7. der Kämpfer 
Simpoft. . 

To IMPOSTHUMATE, v. I n. fhwären, 
eitern; II. a mit @efchwiiren be: 
haften. j 
IMPOSTHUMATTION, s. das (die Anlage 
zum) Schwären. 

INPOSTHUME, s det Echwären, dad 
Wefchwiir. 

To IMPOSTHUME, vid. To Inrosruu- 
MATE. 

IMPOSTOR. s der Betrüger. 
IMPOSTURE, s. der Betrug, die Be- 
trügerei, Täufchung. 
IMPOSTURED, adj. Brtenglic. 
IMPOTENCE (—cy), s 1. das Unsers 
mögen, die Ehwäde; 2. der Manz 
gel an Selbftbegäbnung, die fehmache 
Seite (m. ü.); 3. männliche Unyer: 
mögenbeit, Zeugungsunfäbigfeit. 
IMPOTENT (adv. —ıy), adj. 1, unvers 
indgend, ohnmächtig, fchwach: ges 
brechlich, Früppelig, lahm; 2. ums 
mäßig; 3. zeugungsunfäbig. 
IMPOTENT, s der Kranke, Gebrech: 
liche, Sınfüllige. 

To IMPOUND ». a. einfperren, cinyfers 
chen; einfchliegen, umzingeln. 

To IMPOVERISH, ». a. atm machen 
ausfaugen. 

IMPOVERISHER, s der Ansfauger. 
IMPOVERISHMENT, s bie Berarmuny 
[MPRACTICABLE, adj. 1. unthunlt 
unansfubrbar, unbrauchbar; 2. us 
biegfam, unlenkfan, widerfpänftig, 
Rarrfinnig, 

IMPRACTICABILITY, I 1. die Uns 
IMPRACTICABLENESS, $ thunlichfeit, 
Unausführbarfeit; 2. Unbiegfamfeit, 
UnlenEfameeit, Widerfpänftigfeit, der 
Starvfinn. 

To IMPRECATE, v a. verwänfchen, 
verfluchen. 

IMPRECATION, s. die Verwünfchung 
Verfluchung, der Fluch. . 
IMPRECATORY, adj. einen Auch (eine 

Verwünfchung) enthaltend. 

To IMPREGN, »..a. anfchwängern, train: 
fen, aufüllen, füttigen. 
IMPREGNABILITY, s. bie Uniiber- 
winblichfeit (einer Feftung). 
IMPREGNABLE (adv. —ıy), adj. 1. 
nicht einzunehmen, unbezwingbar, 
wnüberwindtich ; 2. unerfchütterlich. 
To IMPREGNATE. » a. 1. Schwängern ; 
befruchten ; 2. tränfen, anfüllen, füt= 
tigen, fatuviren; einfangen. 
IMPREGNATE, adj. gefchwängert, ge= 
fättiget ; impregnated with ..., fig. er: 
füllt von ...; impregnating machine, 
T die Schwängerungsmafcine. 
IMPREGNATION, s. die Schmwänges 
rung, Anfchmängerung, Befruchtung ; 
Filtlang ; 2. der Saft, die Kraftmitz 
theilung, befruchtende Kraft; 3. Ch. 
T. die Sättigung, Caturation. 
IMPREPARATION, s. bie Unbereits 
foaft m. ü.). : 
IMPRESCRIPTIBILITY, s. die Unyers 
jabrbarfeit. ’ 
IMPRESCRIPTIBLE, adj. unverjährbar, 
unverjährlich. : 
To IMPRESS, ». a. 1. cindruden, eins 
drüdfen; 2. auforuden, aufprägen, 
dezeichnen ; 3. fg. Cindruf machen; 
einprägen; to — seamen, zum Eee: 
dienft zwingen, gewaltfam werben. 
preifen: impressed with ..., voll 
durchprungen von... 
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MPRESS, s. 1. ber Gindrud, Abs 
drud, Drud; 2. das Merfmal; 
3 Sinnbild, die Nuffchrift, Devife, 
der Denffpruch, Wahlfvrud ; 4 
of seamen, der Zwang zum GSee= 
dienfte, die gewaltfame Werbung, 
das Preffen; — money, das Hands 
eld der gewaltiam Geworbenen, 
reBgeld most 

IMPRESSIBILITY, s. die Empfanglid=- 
feit für Eindrüde. 

IMPRESSIBLE, adj. eindriidbar. 

IMPRESSION, s. 1. das Gindrucen ; 
2. der Ginbrud, Uuforud ; das Merfs 
mal; 3. fig. der Eindruf, die Cinwir= 
fung; Typ. T 1. der Dru, Uborud, 
Abzug; das Gremplar; 2. die Auf- 
lage (eines Buches); to have an —, 
glauben, meinen; I have an — that. 
&c 8 fcheint mir, daß, oder wenn 
ich nıcht irre, fo, u. f. w. 
MPRESSIVE (adv —ıy), adj. 1. eme= 
pfänglich; 2. Eindrucf madend, ein= 
vringlich, nachprudévoll; —ness, ». 
die Gindriilichfeit.- 

LMPRESSMENT, s. 1. wie Impress: 2. 
gen. der Zwang (von Seiten einer Rez 

ierung oder Behörde; 3. B. Strans 
enmärter in epidemifchen Stranfhei= 
ten; von Militär im Stiege, Weg- 
sahne von Lebensmitteln, u. f. w.). 

IMPRESSURE, s. das (eingedrudte) 
Zeichen, Merkmal, der Abdrud. 

IMPREST, or — money, 8. ved. Im- 
PRESS-MONEY, Untet Impress, 8 

IMPREVALENCE s. die Unfäpigfeit 
das Uchergewidyt zu behaupten. 

IMPRIMATUR, s. (Lat.) die Druder- 
fanbnip, das Imprimatur. 

IMPRIMIS, adj. fürs erfte, zuvörderft, 
vornehmlich. 

To IMPRINT, v. a, eindruden, abbdruz 
den, auforuden; druden; einpräs 

en. 

f IMPRISON, ». a. einferfern, ing ®e= 
füngnig_ fegen, verhaften, einfchlie= 
ben, einfperren. 

IMPRISONMENT, s. die Ginferferung, 
Berhaftung, Berhaftnehmung, der 
Rerhaft, vie Haft, Gefangenfchaft. 

IMPROBABILITY, s. die Unwahrfchein= 
TichEeit. 

[IMPROBABLE (adv.—ty), adj. unwahr= 
fcbeintich. 

[IMPRLOBITY, & Unreplichkeit, 
Sch. ichtigfet:. 

IMPROPICIENCY, 3. das Zurücbleiben 
in der Bervollfon.mnang. 

“MPROMPTU, I adv_aué dem Stegreif; 
LL. s. Dag aus dem Stegreif Gemachte ; 
das Impromptu. 

IMPROPER (adv. —ıy), adj. uneigent= 
Lb; unvichtig oom Ausdrude) 5 uns 
fchictlich ; untauglich, unpaffend, un- 
geeiguet. ; 

[MPROPITIOUS. adj. ungünftig, fchlimm. 

IMPROPORTIONABLE, adj unpaßlich, 
unangemeffen. 

IMPROPORTIONATE, adj. 1nverhälts 
nigmäpig;— to.., im Mibverhälts 
nip itebend zu... 

To IMPROPRIATE, v. a. 1. zueignen 
m.iüs; 2. 4-7 belehnen (Weltliche 
mit Kirchengütern). 

IMPROPRIATE, adj in den Befiß der 
en übergegangen, feculari= 
rt. 

!MPROPRIATION. s. 2. T. 1. die Belehz 
wung mit Kirchengäitern; pas Sire 
cheuleben; 2. der ausfchliegende Bez 


die 


tg. 
MPROPRIATOR, 3.1. 7. der mit eis 
nem Rirchenante Belehnte, weltliche 
Beliger vejfelben ; dev fich etwes zz 
eignet, Vefigergreifer. 
(MPROPRIETY s. die uneigentliche Act 
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een Unedruds); Unrichtigkeit; Un- 
Hhidlichfert; das Unpaffende. 
IMPROSPERITY, s. der Mangel an 
Erfolg oder Gedeihen, das Ungläd. 
IMPROSPEROUS (adv. —1v), adj. ohne 
Erfolg, ungrüdlih; — ress, s. der 
unglücliche Zuftand. 
IMPROVABILITY, s. die Berbeffer- 
lichfeit. 

IMPROVABLY, adj. der Lerbefferung 
fähig, verbefferlic); — ness, s. bie 
Rerbefferlichfeit. 

To IMPROVE, v. I. a. 4. vellfommener 
machen, vervollfommnen, verbeffern, 
erhöhen ; veredeln, verfeinern, aué- 
bilden, entwideln, aufflären ;_ver- 
mebren; 2. benugen, fic) zu Nuße 
machen; Vortheif ziehen auß..; — 
this moment, benuße diefen Augen- 
bli; 1 n. zunehmen, fortfchreiten 
(im Guten), fich verbeflern. 
IMPROVEMENT, s 1. die Gerbeffe- 
tung, Vervollfommnung, Erhöhung, 
Veredelung, Ansbifoung, Eutwices 
fung, Wufflivung ; Vollendung ; 2. 
Zunahme, der Sortfebritt, Wachs: 
thum, Zuwachs, Oewinn; 3. M. E 
pas Steigen ver Preife; 4, die Bes 
fehrung; der Unterricht, die Erbau- 
ung ; ımproveinents, s, p/. die Anlagen, 
Verbefferungen an Ländereien, u.f.w. 
IMPROVER, s. 1. der Verbefferer, Bes 
förderer; 2. das Beförderungsmittel. 
IMPROVIDENCE, s. die Unvorfichtig= 
feit, Unbedachtfamfeit. 
IMPROVIDENT (adv. —ıy), adj. untvor= 
fichtig, unbedadytfam; mit Unbe- 
dacht; — of .., unbefümmert um... 
IMPROVISATOR, s. der Etegreifdich- 
ter, Smprovifator. : 
IMPROVISION, s. die Unvorfichtigfeit, 
der Unbedacht (m. üi.). 
IMPRUDENCR, s. die Unflugheit, Un= 
bevachtfamfeit, Unvorfichtigfeit, Uns 
acdtfamfeit, Sorglofigfeit. 
IMPRUDENT (adv. —ıy), adj. untlug, 
connate unvorfichtig, nady= 

ATG. 

[MPUDENCE. s. die Unverfchämtheit, 
Schamlofigfeit, Unbefcheidenbert. 
IMPUDENT (adv, —ıy), adj. UNverz 
fhämt; unfittlih, unfeufdy. 
IMPUDENT, s. der (die, Schamlofe. 
IMPUDICITY, s. die Echamlufigfeit, 
Unteufrdheit, Ungiichtiafeit. 

To IMPUGN. v. a. anfechten, beftreiten, 
befdmpfen, angreifen (mit Gründen). 
IMPUGNATION, s 008 Beftreiten, Bes 
kämpfen, Wiverftreben (m. ü.). 
IMPUGNER, s. der Beftreiter, Anfech- 
ter. 


IMPULSE, gs. der Antrieb, Beweg= 
IMPULSION, grund; Stop, Drud, 
Impuls. 


IMPULSIVE (adv. —ıy), adj. treibend, 
antreibend; durch Antrieb ; — cause, 
der Beweggrund. 

IMPUNITY, s. die Befreiung von der 
Strafe, Ungejtraftbeit, Straflofig- 
feit; with —, ungeftraft. 

IMPURE (edv. —ıy), adj. unrein, une 
lauter, unfenfch, ungiichtig, fehuldig, 
fündbaft {von Berfonen) ; fiinnlich, 
unbeilig (von Dingen); — liquors, 
unreine Oetränfe; — ness, s. vid. Im- 
PURITY. 

IMPURITY, >. 1. die Unreinigkeit, Un= 
lauterfeit; 2. Ueufchheit; 3. frems 
de Beimifchung. 

To IMPURPLE, v. a. purpurrotb färben. 

IMPUTABLE, adj. zuzurechnen, zus 
Schreiben, eigenen — ness, s. bie 
Zurechnungsfähigkeit. 

IMPUTATION, s 1. die Zurechnung, 
Veimeffung ; 2. der Tadel, Vorwurf. 

IMPUTATIVE, adj. 1. zurechnend, bei= 
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nıeffend; 2. beigumeffen; —ty, ad, 
tur Zurschnung oder Beimeffung. 
To IMPUTE, » a. jurechnen, zufchreis 
ben. beimeffen, Schuld geben. 
nn a der Zurechnende, Beimel: 
entbe. 
IMPUTRES IBLE, adj. unverweslich. 
IN, prep. & adv. in (innerhalb, binnen) 
auf, an ; bet, nach, unter, zu; darein, 
darin, drinnen; ein, herein, hinein; 
dabei, taran; — my chamber, in (auf) 
meiner Stube; not —, nicht zu Hane 
fe; — town (— the city), in bet 
Stadt; — the country. auf dem Lanz: 
de; — the guards, unter der Garde; 
he serves — the navy, er dient in der 
Marine ; commander — chief (or chief- 
command), Oberanführer (General-en 
chef); S. L. Mitchill -—. senator —- 
congress and professor — the univers 
ty... &e. €. L!.M., Senator im Cone 
greß und Profeffor an (auf) der Uni: 
verfität..n.f.m.; — the comnus- 
sion, beauftragt, im Amt, beamtet; 
— tne fact, auf der That ; — her sleep, 
während fie fehlief; — the fashion, 
nach der Mode; — the day-time bei 
Tage; — the night (- time), bei 
Nacht; — the afternoon, Nadmit= 
tag; — time. mit der Zeit; — the 
mean time (while), einftweilen; — 
forıner times. vormals, vor Zeiten; 
— this manner, auf diefe Weife; — 
no way, durchaus nicht, auf feinerler 
Weife; — the reign of.., unter ber 
Regierung .., u.].m. ; — the year... 
im Jahre ..; — thename of God 
um ®ottes willen! I believe —a God 
ich glaube an Gott; you shall always 
find a friend — me. du follft ftet8 ets 
nen Freund an mir finden; the devil 
speaks — her, der Teufel fyricht aug 
ihr ; it is not — man eS ftebt nicht in 
der Macht des Menfchen ; to gaze — 
wonder, vor Verwunverung flarren; 
— the distance, in (aug der Ferne; 
bound — duty (— duty bound), vere 
pflichtet, von Nechtswegen; — re- 
spect to you, aus Achtung für Sie; 
to be —among, mitten darunter feyn; 
while your hand is —, da Ste einmal 
angefangen haben; to get —, hinein 
fommen; to keep — with one, Sez 
manden fhonen; there 's nothing — it, 
col, 28 tft nicht (wahres) darunz — 
all likelihood, allem Anfcheine nad); 
the sails are --, N T die Eegel find 
feft; M Es. to draw — blank, in 
Blanco trafftren ; — due course, (u) 
feiner Zeit; five — the hundred, finf 
vom Hundert (3 per cent); to pay 
twenty shillings — the pound, per voll 
(zum vollen oder den vollen Betrag) 
bezahlen ; to buy —., (bei Yluctionen), 
zuruckaufen, zurüdfnehmen ; it stands 
me — .., 88 ftebt mir, foftet mig 
auf..; toset —. eiutreten (von det 
Jahreszeiten, Wind und Wetter); te 
put a horse —, ein Pferd abrichten, 
to have five horses — one’s car 
riage, fünf Pferde vorgefpaunt has 
ben; — the press, unter der Preffe 
— folio and — the pica letter, in Solis 
und mit Cicero Schrift georudt; 
— ‚print, gedrudt; durch (gedruckte) 
Zeitfehriften, durck Öffentliche Bläts 
ter; father — law, der Schwiegerva= 
ter; a doctor — divinity, der Doctor 
der Theologie ; an ınceptor — arts, ein 
Gandidat der fihönen Künfte; ıy- 
ing —, die Ontbindung ; a lying — 
hospital, Sie Gntbinpungsanftalt; a 
she-fox — cub. a mare — foal, a bitch 
— pup, eineträchtige ¥ abfinn, Srute, 
Hindi mm; -- and out bolts, Volzen, 
die durch und durd) gehen ;— act 


? 


witflich ; im Begriff; -- appearanee 
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bem Zcheir : nach: — ann. unter ben 
Ba Ch 5 — as ach (mas much), te 
oreın, — behalfor wegen; -- board. 
N 7. binnenbores id. inwoann) : 
(bound, -~ boards, in Bappe geBuns 
den, broichirt; — comparison tn 
Vergleich ; -- conelusion, Fed tiepilich ; 
— contempt, aus Verachtung ; -- de- 
fence, zur Bertheidigung; —- drink, 
betrimfen; — earnest, tm Gruft, 
ernftlich ; — haste, in (der) Eile; to 
be -- hopes, hoffen ; -- good humour. 
auf (bei) guter Laune feyn ; — liquor. 
Setrunfen ; — love, verliebt ; to make 
—love with .., geneigt machen zu... 5 
— my mind, meiner Meinung nach; 
— obedience aus Oeborfam; — 
pieces, in EStitden; auseinanderges 
NOMMEN; -— place, am rechten Orte; 
ir Staatsdienften; — praise, zum 
Lobe; — short furg cin wenig Wors 
len); — store, vorräthig; —- tears, 
wetnend; -— what. weil, da; — truth, 
in Wahrheit ; -- unison, übereinftims> 
mend; — waiting, in Vereitfchaft ; im 
Dienft ; — writing, fchriftlich , — years, 
alt; 10 come —. go —, walk — bine 
ein fommen hinein gehe; come —, 
fomnv) herein. 

WABILITY, s. die Unfühigfeit, Uns 
tüchtigfeit, das Unvermigen ; — to 
pay, M. 7. die Zablungsunfähigfeit. 
INABSTINENCE, s. die Unenthaltfans 
keit, Unmapigfeit. 

INABUSIVELY, ade. ohne Mißbrauch. 
INACCESSIBILITY, s. die Unzugängs 
lichkeit. 

INACCESSIBLE (adv. —ıy), adj. unzus 
änglich ; — to us, für uns unzugäng- 
ich. 

INACCURACY, 5. dev Mangel an Ge= 
nanigfeit, die Ungenanigteit ; Nach- 
Laffigéeit, Unrichtigkeit. ; 
INACCURATE (ado. —ıy), adj, nicht 
genau, nachläfftg (won Berfonen ; 
unrichtig (von Dingew), 

INACTION, s die Unthitigfett. ; 
INACTIVE (adv. —ıy), "adj. unthätig, 
müßig, träge, ungünftig für die Tha- 
tigkeit. : Be, 

INACTIVITY, s. die Unthätigfeit, Unz 
wirffamfeit, Trägbeit. 

INADEQUACY, s. WIE INADEQUATENESS, 
qd. vid, 

INADEQUATE (adv. —ty), adj. unanz 
gemeffen; ungulinglich, unvollitäns 
dig; — ideas, unvollfommene (mans 
nelhafte, Begriffe; —ness, s die Un- 
angemerfenbett ; Unzulänglichkeit, das 
Mißverhältuiß. 

INADEQUATION, s. der Mangel an 
genauer Uebereinftimmung. ; 
INADMISSIBILITY, s.dieUngulaffigéeit. 

INADMISSIBLE, adj ungulaf”g. 

INADVERTENCE (—cv), s. bie Unacht- 
famfeit, Corglofigkeit, Nachlaffig= 
keit, das Berfeben, der Irrthum. 

INADVERTENT, adj. unadtfam, forgs 
108, nachlafftg ; —Iy, adv, unachtfan, 
aus Unachtiamfeit. ER 

INAFFABILITY, s bie Ungefprächig= 
feit, Berfchloffenheit, Ungefelligkeit. 

INAFFABLE, adj ungelprächig, vers 
fchlojfen, zurücfbaltend, ungefellig. 

INAFFECTATION, s a8 ungegwungene 
Mefen, die Ungeswungerbeit. 

INALIENABLE (adv —ty), adj. unverz 
äugerlich, unübertragbar; —ness, >. 
die Umveräußerlichfeit. 

SNALIMENTAL, adj. nicht nahrhaft. 

INALTERABILITY, s. die Unveränder= 
lichfeit. u ; 

INALTERABLE, adj. unveränderlich. 

INAMISSIBLE. adj. unverlierbar (w.ü.); 
—ness, s. bie Unverlierbarfeit. 

INAMOR ATA, s bie Verliebte, Buh- 
Unn: tas Ltebchen. 
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INAMORATO. „. der Verliebte, Oalan, 
Buble. 

INANE, L caj. leer; IL s, der [cere 
Raum, 

To INANIMATE, v.a. vid. To ANIMATE 
aw, iy, 

INANIMATE, ¢ adj 1, unbefeelt, leb= 

INANIMATED, f los; 2, m. E. febr 
still wom Markt, Hanne. 

INANITION. s die Leere, Magenteere, 
Kraftlofigkeit, Sntkräftung. 

INANITY, s. die Yeere; fig. Eitelfeit, 
Nichtigkeit. 

INAPPEYENCE (—cy). 3. der Mangel 
an Appetit, die Unluft, ver Sfel. 

INAPPLICABILITY. s. die Unanwend- 
barkeit, Unbrauchbarfeit. 

INAPPLICABLE, adj. unanwendbar, 
unbrauchbar. 

INAPCLICATION, s. der Unfleiß, die 
ie Nachläffigkeit, Träg- 
ett. 

INAPPOSITE, adj. ungeitig, unpaffend, 
gweeloé. : 

eo adj. Wiverftände 
ich. 

INAPPREHENSIVE, ad. unachtfam, 
unaufmerffau, gleichgültig. 

INAPPROPRIATE, adj. undienlich, uns 
tüchtig, unangemefjen, nicht gerignet. 

INAPTITUDE, s. die Untüchtigfeit, Un: 
tauglichkeit. 

INARABLE, adj. nicht zu pflügen, brach. 

To INARCH, ». a. 7 abfüugen, ablarti: 
ren (einen Zweig auf einen Stamm 
pfropfen, ohne ihm abzufihneiven). 

INARTICULATE (adv. —ıy), adj We 
deutlich ausgefprochen, unvernehms 
lich; — sounds, inartifulirte (uudent- 
liche) Tine ; —ness, s. die Unventlich= 
Feit der Ausfprache, Unvernehmlich- 


eit. 

INARTICULATION, s. vid. INaRTICULA- 
TENESS, 

INARTIFICIAL (adv. —ıy), adj. unge: 
fünftelt, funftloé ; Eunjtwidrig. 

INATTENTION, s. die Unaufmerffame 
keit, Unachtfamteit, Nachlaffigteit, 
Sorglofigfeit ; with —, gleichgültig. 

INATTENTIVE (adv, —ıy), adj. unaufe 
merffam, unadtfam, nachläffig. 

INAUDIBLE (adv. —ty), adj. unbörbar. 
To INAUGURATE, v_ a. einweihen, 
feierlich einfegen, einführen. 

INAUGURATE, oj. eingeweiht. feter= 
lich eingeführt, feierlich eingefegt. 

INAUGURATION, s. die Ginweihung, 
feierliche Einführung, feierliche Gin- 
fegung. 

INAUGURATORY. adj einmweihend, bie 
Einweihung betreffend. 

INAURATION, s. die Vergoldung. 

INAUSTICATE. adj. (Uebles) vorbe= 
deufend, ominds, 

INAUSPICIOUS (adv. —ıy), adj. Sthlim= 
mes vorbedentend, von (unter) böfer 
Rorbedentung, ungünftig, unglüd= 

lich; —ness, s. die böfe Vorbeven- 
tung, ungünftige Cigenfchaft, das 
Mibgelhic. 

INBEING, s. das Beifeyn, Ankleben. 

INBOARD (In Boarp), ad». Sinnen= 
bords; — cargo, die innere Schiffs- 
ladung. 

INBORN, adj. angeboren; — vice, der 
Naturfebler. 

Ea ee ad. eingehaucht, einge= 

eben. 

INBRED, adj. angeboren. 

To INBREED, v. a. bervorbringen, er= 

eugen. . : 

gee s Ser peruvianifche Pring, Fürft, 

nfa. 

To INCAGE. v. a. einfperren. 

INCAGEMENT, « ta8 Gin‘perren 

INCALCULABLE, ca. unberecbenbar. 
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INC! LESCENCE (—cy), ; dag Warın 
meiden, tie Srhigung. 
INCALESCENT, ag. warm werdinb 
fich erbigend. , ; 
INCAMERATION, «. L. 7. die Beret: 
niging mit päpftlichen) Kammergis 
teru, die Einziehung. 
INCANDESCENCE, s. die Weißgluth, 
INCANDESCENT, adj. weipglibend, 
INCANTATION, s. die Begauberuny 
Befhwörung durch Jaubergefange. 
ee adj. zauberijch, mas 
td). 
FA INCANTON, . a. einverleiben, (ct 


nent Canton). 

INCAPABILITY, si die Unfähigkeit, 

INCAPABLENESS, $ Rechtsunfübigs 
feit, Untüchtigfeit, Untanglichkeit. 

INCAPABLE, adj. 1. unfähig, untüche 
tig, untanglich ; obnmadtig; 2. 
wicht weit genug, nicht geräumig ; 3. 
vechtlich unfähtg ; — of generosity, 
feiner Groamath fähig. ’ 

INCAPACIOUS, adj. wicht geräumig, 
enge; unfähig zu begreifen ; —ness 
s. der Mangel des Raumes, die Enge. 

To INCAPACITATE, v. u. unfähig maz 
chen, fchwächen. 

INCAPACITATION, s. die Unfähigmas 
dung, Schwächung. 

INCAPACITY, s. die Unfäbigfeit, Uns 
tüchtigfeit, Berftandesfchwadye, Kor: 
perfchwäche. 

To INCARCERATE, v. a. einferfern. 

INCARCERATE, adj. eingeferkert. 

INCARCERATION, 3. die Sinferferung, 

To INCARN, ». La. mit Bleifch beflets 
den, zu Bleifeh machen ; un. Fleifch 
anfeßen, verfleifchen. 

INCARNADINE, adj. fleifchfarben. 

To INCARNATE, r. a, mit Bleifch bes 
Fleiven ; jig. vermenfehlichen, intar« 
niven, 

INCARNATE, adj. 1. Bleifdy gewvines, 
verfleifcht ; eingefleifiht ; 2, hodysos 
fenroth, fleifchfarben ; adevil— fe 
cin eingefletfchter Teufel, ein teuflis 
fcher, verruchter Menfh; God —, 
der Oottmenfch. 

INCARNATION, s. 1. die Bekleidung 
mit Fleifch ; 2. das Anfegen des Flei- 
fches, die Berfleifehung ; 3. 7%. 7. die 
Menfchwerbung. 

INCARNATIVE, adj. Med. T. fleifchs 
fördern, Beifoergengenb: incarna- 
tives, s. pl. fleifecbgebente Mittel 

Tu INCASE, v. a einschließen, bevefen. 
To INCASK, v. a. in ein Faß thun. 

INCASTELLATED, agj. in ein Raftell 
eingefchloffen. 

INCATENATION, s. die Anfettung. 

INCAUTIOUS (adv. —ıy), adj. unbe: 
hutfam, unvorfichtig, forglos; —ness, 
s. die Unbehutfamfeit, Unvorfichtigs 
keit, Sorglofigfeit. 

INCAVATED, part. adj. ausgehöhlt, 
umgebogen, eingebogen. 

INCAVATION, s. die Aushöhlung. 

To INCEND, v. a. aufreizen, entzünden, 
entflammen (w. ü.). 

INCENDIARISM._s. die Brandftiftung, 
Brandlegung ; Meuterei. 

INCENDIARY, 1. s. 1. der Brauditifs 
ter, Brandleger, Mortbrenner; 2, 
Meuter, Aufwiegler, Räpelsführer, 
das mas aufreizt; IL ag. aufrühres 
rifch, brandftifteriich. 

INCENSE, s. ter Weihrauch, das Naucha 
werf ; — hark, die Meihrauchrinde 

To INCENSE, v. a. 4. väuchern, beräus 





| cern; 2. entgitnden , entflanmren, 
entrüften, erbittern, erzürnen, in 
Muth bringen. 


INCENSEMENT, s. ber Zorn, die Ent: 
rüftung, Hige, Wuth. 
INCENSION, s. d’e Ungiindung, Ent- 
zündung. 
2u5 
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INCENSIVE, adj. entzündend, entflam= 
mien. 

INVENSOR, s. der Anheger, Anftifter. 
INCENSORY, s. das Nauchfab. 
‘NCENTIVE, L adj. veigend, antreibend, 
aufmunternd, ermuthigend; EL. s. der 
Netz, Antrieb, die Anregung, Ermuns 
terung. 

INCEPTION, s. det Anfang. : 
UNCEPTIVE, adj. deu Ankung bezeich- 
tend, anfangend ; — magnitudes. Mat. 
7. Größen, an fich zwar ohne Aus- 
behnung, aber fähig Auedehnung zu 
bewirfen. : 

INCEPTOR, s der Anfänger, Lehrling. 

ICERATION, s. das Heberziehen mit 
Wades. or 

(NCERTAIN (adv. —ıy), adj. ungewiß, 
zweifelhaft. ieee 

INCERTITUDE. s. die Ungewifbeit, 
Zweifelbaftigfeit. 

INCESSANCY, s. die Unabläßlichkeit. 

INCESSANT (adv. —ıy), adj. unaufe 
hörlich, immerfort, beftändig, unab= 

lifiig, ohne Unterlaß, 

ST, x. die Blutfchande. 

STUOUS (adv. —ıy), adj. blutz 
binderifch, —ness, s. dad Blut= 
ee N u Se 

INCH, s. der Zoll; fig. die Kleinig- 
feit; by inches, ‘ian Zollen; fig. 
nach und nach, fangfam, fparfam ; 

hy — fig. Schritt für Schritt, alle 
mäbhlig ; every —, gang umd gar, 
durchaus, Alles; he is a villain every 
— of him, er tft ein Grjfchurte ; 
prov-s give lin an — and he'll take 
an ceil, zeig ihm den Finger und er 
wird die ganze Hand nehmen (wol- 
lent) ; — meal, das golllange Stüd. 

Tu INCH, v. 1. a. 1. fparfam geben, 
färgfich gumeffen, fparen, veiline 
gern (w. tr; 2. nach und nach bine 
austreiben, allmählig wegritcen (w. 
ti; TE nm nach und nach vorwärts 
geben, oder fich zurüdfzieben (w. ül.). 

INCHARITABLE, adj. unbarmberzig, 
fchonungslos; lieblos, Hinprennbltch 
mitleidlos. 

INCHASTITY, s. die Unfenfchbeit. 

INCHED, adj. in compos, (mit einem 
Zahlmorte) zöllig ; four —, vierzöllig. 
To INCHEST, v. a. in eine Kifte thun, 
einfäfteln. 

To INCHOATE, v. a. anfangen, bez 
ginnen (w. ü.). 

INCHOATE, adj. angefangen, begon= 
nen, —ly. ado. in einem beginnenden 
Grabe, anfangsweife. 

INCHOATION, s. der Anfang (m. ü.). 

INCHOATIVE. edj. den Anfang anget= 
gend, anfangend, vorläufig. 

INCIDENCE, s. 1. der Zufall, das Gre 
eigniß, Ungefähr; 2. 7: die Sucideng, 
Berührung; der Incidents(Jufanız 
mentreffungs-)punft; the angle of —, 
ber Sneivent=( Ginfalle-) Winkel. 

INCIDENT, adj 1. zufällig, unvermuz 
thet; nebenher, beiläufig; 2. ge= 
wöhnlich ; an — proposition, eit Zwiz 
fchbenfaß ; this is — to human nature, 
tem tft die menfchliche Natur unter= 
worfen. 

INCIDENT (Incepenvat, m. ü.), s. 1. 
der Zufall, Vorfall, Zwifchenvorfall ; 
2. die Zmifchenbandlung cin einem 
Schaufpiele), der Umftand, die Nez 
benfache, 

INCIDENTAL (adv. —ıy), adj zufäls 
ltq, gelegentlich, nebenher, beiluufig, 
von ungefähr ; obenhin. 

To INCINERATE, v. a. zu Afche brens 
nen, einäfchern. 

INCINERATE, adj. zu Afche gebrannt. 
INCINERATION, s. bad Verbrennen 
gu Afche, die Einäfcherung. 
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Seh s. das Beginnen, der Anz 

ang. 

INCIPIENT, adj, beginnend, einleitend. 

INCIRCUMSCRIPTIBLE, adj. — uttbez 

grenzbar. 

INCIRCUMSPECTION, s. der Mangel 
an Umficht, die Unbehutfamfeit, Uns 
vorfichtigfeit. : é 
To INCISE, v. a einfchneiden, eine 
graben. 

INCISED, adj. eingefchnitren, ING 
ten; an — wound, eine Cchnitte 
wurde, 

INCISION, s. 1. da8 Schneiden ; 2. der 
Ginfchuitr, Schnitt; s. T. die Juci= 
ton. 

INCISIVE, adj. fchneidend, zerfchneis 
dend; — teeth, pl Schneidezühne, 

INCISORS, >. pl Schneitezähne. 

INCISORY, adj. fchuetdend, zertheilend. 

INCISURE, s. der Einfehnitt, Echnitt, 
die Deffnung. 

INCITATION, s. die Unreizung, das 
Antreiben ; die Gingebung, der Ane 
trieb ; Beweggrumd, . 

To INCITE, v. a. aufregen, anveizen, 
ermuthigen, antreiben, anfpornen 
(— to, 3u). 

INCITEMENT. s ber Antrieb, die Anz 
reigung; der Beweggrund. 

INCITER, s. der (die, das) Antreibende, 
Grmunternde ; ser Anheßer. 

INCIVIL (adv. —ty), adj. unhöflich, 
rob. \ 

INCIVILITY, s. die Unhöflichkeit, Noh= 
heit; incivilities, pl. unhöfliche Aeus 
ferungen oder Handlungen 

To INCLASP, ». a.umfaflen, fefthalten. 

INCLAVATED, adj. befefligt, einges 
fest, eingemachfen (von Zähnen‘ 

INCLE. s. das Zwirnband,. 

INCLEMENCY, s.1._die Unbarmber= 
zigfeit, Strenge, Härte, Graufame 
Feit; 2. Unfrenndftchfeit (des Him- 
mel8), Rauhheit (oes Wetters). 

INCLEMENT, adj. 1. unbarmberzig, 
bart; 2. unfrenndlich, raub, ftürs 
mid (von Wetter). f 

INCLINABLE, adj. geneigt; im Bes 


griff; — to.., geftimmt für ..; to 
be — to fall, fallen wollen, im Bez 
griff zu fallen. 


INCLINATION, s. 1. die Neigung ; 2. 
natürliche Fähigkeit, Anlage; 3. 
Gemiithsftimmung; 4. Nrt; 5. Zus 
neigung, Neigung, Luft, Liebe (for, 
aw; 6. 7. Abweichung (der Mage 
netnadel, nach Oft over Welt) ; 7. 
das Abrinnen, Abgieben, Abflären ; 
natural — of the soil, die natürliche 
Befchaffenheit bes Bodens, 

INCLINATORILY, ado abweichend. 

INCLINATORY, adj. fic) zu etwas nei= 
gend; —reedie, die Neigungsnadel. 
To INCLINE, v. L n. fich neigen, ge= 
neigt feyn (— to .., zu etwas) ; this 
stuff inclines to red, diefes Zeug fällt 
(fpielt) ind Nöthliche; the weather 
inclines to fair, das Wetter läßt fich 
auf an; the day inclines, der Tag 
neigt fich; my heart inclines to .., 
mein Herz bängt an..; inclined 
plane, T die genetgte oder abhängige 
Blache; IL. a.1. neigen, biegen, frünt= 
men; 2. fig. richten, lenfen; 3. be= 
wegen, vermögen (einen zu etwas), 
INCLINER. s. T. eine fich (nach Süpen) 
neigende Sonunenubr. 

To INCLIP, v. a. einfchließen, umgeben. 
umfaffen. 

To INCLOISTER, vo. a. in ein Klofter 
fperren. 

To INCLOSE, v. a. | einzäunen, ein= 
bägen, umgeben, cinichlieben ; 2. in 
fich halten oder faffen. 

INCLOSER, s. der einhägt, u. f. m. 
INCLOSURE, «, 1. die Cinfchliegung ; 
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2. Einlage, ver Beifchluß eines Gries 
fea); 3. m Bezirk, das einger 
hägfe Grundftiid. j 
To INCLOUD, ». a, bewölfen, ummwöls 
fen, einhüllen, verdunfeln. 

To INCLUDE, v. a, einschließen, umges 
ben, enthalten, in fich begreifen. 
INCLUSION. s. die Einfchliegung, das 
der Einfluß, Subee 

vi 


INCLUSIVE, adj. 1. einfchließend; 2, 
mit eingefchloffen, mitgerechnet . oF 
E-s. — of the charges, mit Einfchluf 
der Moften; to the 4thof July —, bis 
mit dem vierten Suly ; from Wednes 
day to Saturday —, von Mittwoch bie 
Sonnabend cinfchlieblid); justice iv 
— of all other virtues die Werechtig: 
feit umfaßt alle andere Tugenden; 
—ly, adv. mit eingefchloffen, mit Eins 
feblug, einfchließlich. ' 

INCOAGULABLE, adj. nicht gerinnbaz. 

INCOG, adv. abbr wid. IscoGnNITo. 

INCOGITABLE, adj undenfbar. 

INCOGITANGY, s. die Gedantenlofige 
eit. 

INCOGITANT (adv. —ıy), adj. gedan= 
fenlos, unüberlegt. 

INCOGITATIVE, adj. nicht vermögent 
zu denfen. 

INCOGNITO, I. adv. unerkannt, unter 
fremden Namen und Stand, incog- 
nito; II s. das Incognito, die Uners 
Eanntheit, das Annehmen eines frem> 
den Namens. 

INCOHERENCE (—cy), s. der Mangel 
an Anfammenhang, die Unbindigs 
keit, Schlußwidrigkeit. 

INCOHERENT (adv. —ıy), adj 1. ungus 
fammenbangend; locer; 2. unbüns 
digs fehlufwidrig, folgemidrig, tn= 
confequent; unangemeffen. 

INCOLUMNITY. s. die Sicherheit, Une 
verfehrtheit, ber Wohlftand. 

INCOMBUSTIBILITY, s die Unvers 
brennlichfeit, Unverbrennbarfeit. 

INCOMBUSTIBLE, adj. unverbrennlich, 
unverbrennbar; —ness, s. vid. Ix- 
COMBUSTIBILITY. 

ENCOME, s das Ginfommen, die Eins 
fünffe ; to liveof (on or by) the — o 
one’s estates. von den Ginfiinften feis 
ner @iiter oder von feinen Gütern lez 
ben; — duty, die Bermögensiteuer. 

INCOMING, s. die Einfünfte, Ginnabh- 
me. 

INCOMMENSURABILITY s. Mat. T. bie 
Unmöglichfeit zwei Dinge nad) ei 
nem britten zu meffen, die Ungleich- 
mäpßigfeit. 

INCOMMENSURABLE (adv. 

INCOMMENSURATE. 
adj mit einerlei Maß nicht zu ver= 
gleichen, nicht auszumeffen, ungleich- 
meßbar. 

INCOMMISCIBLE, adj. unvermifchbar 

INCOMMIXTURE, s. die Unvermifcht- 
beit, Unvermengtheit. 

To INCOMMODE, v. a Unbequemlid 
Feit verurfachen, beläftigen, befchwer= 
lich fallen. 

INCOMMODIOUS (adv. —ıy), adj. uns 
bequem, befchwerlich, Täftiq ; unges 
mädlich ; —ness, s. die Unbequeme 
lich£eit, Befchwerlichkeit, Lüftigkeit. 

INCOMMODITY (w.ü.) s. vid. Incom- 
MODIOUSNESS. 

INCOMMUNICABILITY, s. 
theilbarfeit. 

INCOMMUNICABLE (adn. 
unmittheilbar ; —ness, « 
MUNICABILITY. 

DOO UNNGATED: adj. nicht mitges 

eilt. 

INCOMMUNICATING, part. adj. ohm 
SEEN (nicht im Verfehe 
mit .. 


—ıy), 


die Uumfte 


—ty), ad 
vid. INCOM- 
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INCOMMUT ABILITY, «. tie Urveräns 
kerlichkeit. 

INCOMMUT.ABLE (adv. —ıy), adj. uns 
veränderlich ; —ness, s, cad, INcomMU- 
TABILITY. 

INCOMPACT (Incompacren), adj. nicht 
gebörig verbunden, wicht felt, nicht 
dicht, Ungufammenhangend, 

(NCOMP \RABLE (ado —ıy), adj Uns 
vergleichlich, vortrefflich , ohne Ber= 
gleich; —ly greater, ungleich größer; 
—ness, 3. die Unvergleichlichtert, 

INCOMP RED, adj unvergleichbar. 

INCOMPASSIONATE (ade. —ıy), adj. 
unbarmberzig, mitleidstog, gefühllos ; 
—ness, s. die Unbarmherzigfeit, Oe= 
fühllofigfeit, Härte. 

(NCOMPATIBILITY, s. die Unverfrägs 
en Unvereinbarfeit, Unfüglie 

eit. 

INCOMPATIBLE (ado, —ıy), adj. unver 
träglich, unvereinbar, unfüglich, nicht 
gemäß. 

(INCOMPETENCE (—cy), s. die Unbe= 
fugniß, Unbefugtbeit, Untüchtigfeit 
(des Nichters, u. f. w.); Ungulang: 
lich£eit. 

INCOMPETENT (adv. —ıy). adj. unbes 
Tugt, unberechtigt, untiichtig, unpaf- 
fend, ungültig, ungulänglich. 

INGOMPLETE (adv. —ıy), adj Unvoll: 
ftändig, unvollendet, mangelhaft; — 
ness, s, die Unvollftändigkeit, Mans 
gelbaftigfeit. 

INCOMPLEX, adj. T. zufanunengefeßt, 
serwicelt, : 

INCUMPLIANCE, s. 1. die nwillfähs 
rigfeit, Ungefälligkeit, Unbieqfam= 
Feit ; 2. Weigerung. 

INCOMPLIANT, adj unwillfährig, me 
aefallig, unbieg far. 

INCOMPOSED, adj unorbdentlich, vere 
worren, gerftirt, 

(NCOMPOSITE, adj. nicht zufammenges 
feat, einfach. 

INCUMPREHENSIBILITY, s. die Unbes 
greiflichfeit. 

INCOMPREHENSIBLE (adv. —ıy), adj. 
unbegreiflich ; —ness, s. vid. Incom- 
PREHENSIBILITY. 
INCOMPREHENSION, s. der Mangel an 
Faffungskraft. . 
(NCOMPREHENSIVE, adj. nicht ausge= 
dehnt, nicht umfafjend. : 
INCOMPRESSIBILITY, s. die Unfabtg= 
feit, sufammengedritt ober einge- 
eugt zu werden, die Unpreßbarfeit. 

INCOMPRESSIBLE, adj. was fich nicht 
jufammendriidgen, nicht einengen läßt, 
unprebbar. 

[INCONCEALABLE, adj. unverhehlbar. 

INCONCEIVABLE (adv. —ıy), adj. unt 
Ba —ness, s. die Unbegreif= 
lichkeit. 

INCONCEPTIBLE, adj. 

wi). 

INCONCINNITY, s. dus Mipverhälts 
nif, die Unfchieflichkeit, Unpaßlichfeit. 

INCONCLUDENT, adj. fchlußleer, obne 
Sclußfolge, nicht fchließend aw. it. 

INCONCLUDING, adj. nicht beweijend, 
grundlos. : 

INCONCLUSIVE (adv. —ıy), adj. nicht 
bündig, nicht überzeugend; —ness, s. 
der Mangel an Bündigfeit. 

INCONCOCT, ae unverdaut, une 


unbegreiflich 


INCONCOCTED, § teif. 
INCONCOCTION, 5. der Mangel an 
Verpauung; das Unreife, die Unreif- 
beit. 

INCONCURRING, adj. nicht gufammen: 
treffend, nicht übereinitimmend. 
MNCONCUSSIRLE. adj. unerfchütterlid, 
INCONDENSABLE, adj. wicht zu vere 

dien, nicht gerinnbar. 
WCONFORMITY, ». 1. die Ungleich- 
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heit, naeltei: ‚2. He 
der herrfcyenven } teligion beizutreten 
INCONFUSED, adj. nicht verworven, 


klar. : 
die Deutlichkeit, 


INCONFUSION, s. 

Klarheit. 

INCONGRUENCE, 2 s. 1. die Unfüglich- 

INCONGRUITY, i feit, Untehiglich: 
feit, Ungereimtbeit; 2. der Mangel 
an Mebereinftimmung, die Berfdyte- 
denheit. 

INCONGRUENT, adj we 

INCONGRUOUS (adv, —ıy). $ füglich, 
unfchieflich ; unerträglich, inconfes 
quent; nicht neben einander beites 
hend. 

INCONNECTION, s der Mangel an Zus 
fammenhang. 

INCONSCIONABLE, vid. Unconscion- 
ABLE. 

UNCONSEQUENCE, s. die Snconfez 
gun) Bolgewidrigfett, Ungereimt= 
eit. 


INCONSEQUENT, adj. inconfequent ; 
folgewidrig, toiberfinuig, ungleich. 
INCONSEQUENTIAL, adj. 1. ohne 
Schlußfolge; 2. ohne Folgen; uns 

erheblich. 

INCONSIDERABLE (adv. —ıy), adj. Un 
beträchtlich, unbedeutend, umvichrig, 
pering 5 —ness_s. die Unbeträchtliche 
ett, Unwichtigfeit. 

INCONSIDERACY, s. 
RATENESS. 

INCONSIDERATE (adv. —ıyv), adj. unbe= 
dachtfam, forglos, geranfentos, une 
überlegt, unbefonnen; vücfichtstos, 
nleichgültig, ohne Achtung (— of.., 
gegen. .). 

INCONSIDERATENESS, 

INCONSIDER ATION, dachtfaın= 
Feit; Corglofigtett, Oedanfenlofige 
feit, Unachtfamfeit, Unbefounenbert. 

INCONSISTENCE (—cy), s 4. der Dans 
el an Uebereinftimmung, die Bez 
Ransiofinfeit, Unvereinbarfeit ; der 
Wideripruch ; die Unfchielichkeit, 
Ungereimtheit; 2. der Unbejtant, die 
Unbeftändigfeit, Veränperlichfeit. 

INCONSISTENT (adv. —ıy), beftand- 
log, unverträglich, unvereinbar, nicht 
übereinftimmend, widerfprechend. tm 
eg Widerfpruche, wider: 
tunig, ungereimt, abfurd; —with. 
egen; to be — with one's self, fich 
Flot wiberfprechen. 

INCONSOLABLE 
tröftlich. 

INCONSONANCE (—cy), s. 1. ber Miß= 
Hang, die Diffonang ; 2. Uneinigkeit 
(der Widerfpruch) mut fich felbft. 

INCONSONANT, adj. nicht itbereinftime 
mend, widerfprechend. 

INCONSPICUOUS. adj. uubemerkbar, 
unbemerflich, unmerfbar, unmerklich. 

INCONSTANCY. s. 1. die Unbeftändige 
feit, Unftätigfeit, Beränvderlichfeit, ver 
Wankelmuth; 2. die Verfchiedenheit, 
Ungleichheit. 

INCONSTANT (adv. —ıy), adj. unbes 
ftändig, unftät, veränderlich, waudels 
bar, wanfelmüthig. 

INCONSUMABLE, adj unverbrauchbar, 
unverzehrbar. 

INCONSUMMATE, ads. unvollendet ; — 
ness, s. der unvollendete Zuftand. 

INCONTESTABLE, aj. unwiberfprech= 
lich, unbeftrittet; --Iy, ado. unbez 
ftreitbar, unftreitig. : 

INCONTIGUOUS. adj nicht an einander 
ftofend, nicht berührend, abgefon= 
dert. 

INCONTINENCE (—cy). s 
baltfamfeit, Unfeufchheit. 

INCONTINENT (adn —wy), 1. adj, Ute 
entbaltfam. unmäpign. mfenich, IL s. 
der Unenthaltfame, Unfeufehe. 


vid, JNCONSIDE- 


s. die Unbe- 


(adv. nn adj. uns 


die Unent= 


2. Weigerung ! 
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{NCONTRACTED, adj. nicht jufarımen 
gezogen, unverkürzt. 
INCONTROLLABLE (adv; —ty), “a 
aufjichtslos, zwanglos; ohne Aufs 
ficht unr ohne Zwang. 
INCONTROVEBTIBLE (adv. —ıy), adj 
unbeftreitbar. , 
INCONVENIENCE (—cy), s die Unbes 
quemlichEeit, Unbebagitchfeit, Unges 
legenbeit, Kaftigkeit, Befehwerlichkei,, 
Unannebntichkeit, Schwierigfeit, des 
Nachtheil. sae 
To INCONVENIENCE, ». a. puting 
befchwerlich fallen, in Berlegenbett 
fegen oder bringen; beeinträchtigen. 
INCONVENIENT ad». —ıy), adj. unbes 
quem. unbebaglich, ungelegen, uns 
es lijtig, befchwerlich; nachs 
theilig. 
INCONVERSABLE, adj. wnumgänglich, 
uugefellig. 
INCONVERSANT, adj. nicht vertraut ; 
nicht bewandert (in etwas). 
INCON VERTIBILITY. s. die Unverwans 
velbarfeit, Unverinderlichfeit. 
INCONVERTIBLE. adj. unverwandel- 
bar, unveränderlich ; unbefebrbar. 
INCONVINCIBLE. adj. umüberzeugbar ; 
—ly, adv. ohne der Ueberzengung 
Raum zu geben. 
INCORPORAL, «dj vid. [NCORPOREAL. 
INCORPORALITY, s. die Unförperz 
lichteit, Stofflofigkeit. 
To INCORPORATE, r. I. a. 1. einförs 
pern, zu einem Körper vereinigen; 
2. eine fürperliche Gorm geben; 3. 
einverleiben, vereinigen, ee 
IL. x. fich einverleiben, (zu einem Rirs 
per) vereinigen, fich vermifchen, fich 
verbinsen, in fich aufnehmen. 
INCORPORATE, adj. 1. eiiverleibt, vers 
mengt; verbiindet, vereinigt ; 2. uns 
körperlich, immateriell (w. ü.); — 
body, die Gemeine, Corporation; - 
(or incorporated) trades, Die Sorpore 
tionen bildenden Gewerbe, 
INCORPORATION, s. 1. die Giuverlets 
bung, Vereinigung Bildung, Srrichs 
tung Ana MEsperfehaft), die Gorpos 
ration; 2, ch. 7 BVermengung trodner 
um fiöfftger Eubftangen zu einer 
affe. 


INCORPOREAL (adv. —ıy), adj. unfürz 
perlich, ftofflos, immateriell, geiftia. 
INCORPOREITY, s die Unfirperlich= 

feit, Stofflojigkeit. 

INCORRECT (adv. —ıy), adj. untidy= 
tig, fehlerhaft, incorrect ;_ —ness. s. 
die Unrichtigzeit, Ungenanig Feit, Seb= 
lerhaftigfeit; — of style. vie febler= 
hafte, incorrecte Schreibart. 

INCORRECTION, s. das MWiderftreben 
(au. ti). 

INCORRIGIBILITY, s. die Unbefferlim= 
keit, hoffnungslofe (völlige) Bere 
derbtheit. 

INCORRIGIBLE (adv. —ıy), adj. unbei: 
ferlich, ganz (hoffnungslos) verderbt 
unverbefferlid); —ness, s. vid. Incor 
RIGIBILITY. 

INCORRUPT, god unverberbt, wns 

ee le a Br 
redlich, rechtlich, unbeftochen, unbe- 
ftechlich. 

INCORRUPTIBILITY, s. die Unyers 
verblichfeit, Unverweslichfcit; Unbee 
ftechlichfett; — of the world, dt 
Emigfeit der Welt; future —, die 
fünfttge (ewige) Forthauer. 

INCORRUPTIBLE (adv. —ıy), adj. uns 
verderblich, ungerweslich ; unbeitechs 
lich ; —ness, s. vd. INcoRRUPTIBILITY 

INCORRUPTION, s. die Unververblichs 
feit, Unvermweslichkeit. 

INCORRUPTIVE, adj. unverweslich. 

INCORRUPTNESS, s 1. die Unver- 
derbthett, Unverdorbenbeit; Unvere 
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welflicdfeit; 2. Sirtenreinheit, Un: 
befcholrenheit, Wubejtochenbeit. 

To INCRASSATE, v. L. a, verdicfen ; I 
n fich verdicden. 

INCRASSAT'E, [nNcrassaTeD, adj. ver: 
vit, angefüllt, vollgeftopft. 

INCRASSATION, s. das Verdicfen, die 
Berdidung. : 

INCRASSATIVE, adj. verdicfend. 

INCREASABLE, adj das vermehrt oder 
vergrößert werden fun. 

To INCREASE o. Ln. zunehmen, wach- 
en, answachfen (won einer Schuld, u. 
.W.—10..., bis gu..., fruchtbar 
feyu, fic) vermehren; IL. a vermel= 
ven, vergrößern. 

INCREASE, s 1. dad Zunehmen, der 
Zuwachs, die Vermehrung, Berviel= 
fältigung, 2. der Wachsthum, Ans 
wuchs; das Erzeugnip, der Ertrag; 
Ueberfag; 3. Zufaß; 4. die Nach- 
fommenfchaft; — of the moon, da8 
Zunehmen de3 Mondes; — of clams, 
die Anhäufung von Nechtsanprüs 
den; — of trade, das Aufblühen des 

andels; — ofa syllable, der Zufag 

einer Svlbe. . 

INCREASEFUL, adj. reich an Frucht. 

INCREASER, s. der (die, daß) vermehrt, 
der Bermebhrer, Beforoerer, Bes 
glüder. 

Sr Eh i adj. unerfchaffen. 

en s. die Unglaublich- 
eit. 

INCREDIBLE (adv. —ıy), adj unglaubs 
lich ; —ness, s. vid. INcReDIBILITY. 

INCREDULITY, s det Unglaube. 

INCREDULOUS (adv. —ıy), adj. We 
gläubig, Schwer glaubend; —ness, s. 
die Ungläubigfeit, Hartglaubigfeit. 

INCREMENT. s. 1. das Warhfen, der 
Wachsthum, die Zunahme; 2. der 
(Srtrag; Zuwachs; 3. die Zugabe; 
4. Mat, T. die cunendlich Eletue) Zus 
nahme (einer Linie, u. f. w.). 

INCREPATION, s_ das Berweifen, Taz 
veln, ber Verweis, Tadel. 

INCRESUENT, adj. zunehmend. 

To INCRLMINATE, v. a. eines Berbrez 
chens befchuldigen. 

To INCRUST, i >. a. mit einer Mine 

To INCRUSTATE, de überziehen, 
verrinden, überfintern ; 
ren. 

INCRUSTATION, s. die Befruftung, Inz 
£eujtirung, Uchersiehung (mit einer 
Rinde), Ueberfinterung, der Ueber- 
zug. 

To INCUBATE, o. x. brüten, auf den 
(Siern figen. 

INCUBATION, s. das Brüten; to pro- 
duce by —, ausbrüten. 

INCUBUS, s 1. eine vorgebliche Fee, 
over ein vorgeblicher Dimon, Kobold, 
Seift; 2. Med. T. der Nachtmabr, 
Alp, das Alpprüdfen; vid. Nieurmare 

To INCULCATE, » a. einfchärfen, eine 
prägen, einbläuen. 

INCULCATION, s. die Cinfchärfung, 
Einprägung. 

INCULPABLE (adv. —ıy), adj. unftratfe 
lich, tadellos; —ness, s die Unfträfs 
lichfeit. 

INOULT, adj. unbebaut, wiifte. 

INCULTIVATED, adj. unangebaut. 

INGULTIVATION, ! s. der Wangel an 

INCULTURE, Bebauung, Manz 
gel an Gultur. 

INCUMBENCY, s. 1. das Nufeinander- 
liegen, die Lage; 2. fig. dad Auflies 

en, die Dbliegenheit, Schuldigtett, 
erpflichtung, der Befig einer 
Pfründe. 

NCUMBENT, I. adj. 1. aufliegend; 2. 

fg. vallegeuh; it 18 — on me, eg ift 
03 


T. infruftt= 
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meine Pflicht; nw 7. 7. ver Pfrüns 
denbefiger, Brrunduer. 

To INCUMBER, vid. To ENcumMBER. 

To INCUR, v. a. fich (Strafe oder Tae 
del) gugtehen, auf fich laren, fich aus= 
fegeu; to — one’s displeasure, fich Sez 
mandes MiPfallen zuzieben; to — a 
penalty, in eine Strafe verfallen. 

INCURABILITY, s. die Inheilbarfeit. 

INCURABLE (adv. —ıy), adj. unbeils 
bar; incurably ignorant. von unheils 
barer Unwiffenheit; —bly sick, nicht 
zu vette; —ness, s. vid. Incura- 
BILITY. 

INCURIOSITY, s. der ge an Wiß- 
begierde, die Gleichgültigfeit, Unachtz 
Tameeit, Nachläffigkeit. 

INCURJOUS, adj. forglos, unadtfam, 
nachlafftg ; —ly, ado. forglos u. f. w., 
ohne qenave Unterfuchung, ohne Neus 

ierde; —ness, s. die Corglofigkeit, 
nachtfaméeit, Nachlärfigkeit. 

INCURSION, s. der feindliche) Einfall, 
Streifzug, die Etreiferei, Berwür 
ftung ; to make an — upon a country, 
in ein Land einfallen. ; 

To INCURVATE, v. a, frümmen, biegen, 
beugen. 

INCURVATION, s. 1. das Srümmen, 
Biegen, Beugen; 2. die Krümmung, 
Biegung, Verbengung. i 
To INCURVE, v. a. Fritmmen, biegen, 
beugen. 

INCURVITY, s. die Krümmung, Krüms 
me, 

INDAGATION, s. die Nachforfchung, 
Unterfuchung, Ausfpähung (m. ü.). 
INDAGATOR, s. der Forfcher, Nachz 
fpürer, Späher, Beobachter cw. ii). 
To INDART, v. a. (hinein) werfen, 

Schleudern, fchießen. 

INDEBTED. ad. fehuldig; verpflichtet; 
to be — for a thing to..., einem für 
etwas verpflichtet feyn, ihn etwas 
verdanten ; deeply —, fehr verfähuls 
det, mit Echulden beladen; —ness, 
Du Verfehuldetfeyn; Berpflidtet= 

ent. 

INDEBTMENT, s. das Berfchultetfeyn, 
die DVerfchuldung, Verpflichtung 
wi). 

INDECENCY, s die Unanftändigfeit ; 
Unfchitlichtett, Unfittfamfeit; der 
Uebeljtand. 

INDECENT (ado. — ry). adj. unanftine 
Dip, ungebührlich, unfhidlich, unehr= 

ar. 

INDECIDUOUS, adj. nicht abfallend, 
bleibend ; immergrün. 

INDECIMABLE, adj. nicht zehentpflich= 
tig, zebentfrei. 

INDECISION, s die Unentfchloffenheit, 
Unfchlüffigfeit, Unentfchiedenheit. 

INDECISIVE, adj. untentfcheinend, 
fchwanfend; —ness, s. die Unfabigz 
Feit zu entfcheiven. 

INDECLINABLE (adn, —ıy). adj. Gram. 
T. nicht abwandelbar, mnbeugfam, 
indeelinabel. 

INDECOROUS (adn. —ty), adj. wnane 
ftändig, ungebührlich, ungeziemend; 
—ness, s. bie Unanftändigfeit. 

INDECORUM, s. die Unanftindigfeit, 
der Lebelftand. 

INDEED, I. adv. in der That, in Wahr: 
heit ; gwar, wirklich, gewiß, aller= 
dinge, freilich, fürwahr, traun ; vg. 
he isa greater man —, but not a better, 
&c., er tft zwar ein größerer (vornehs 
merer) Mann, aber nicht beffer u. f. 
w.; H. int. ich dachte (lieber) gar; 
warum nicht gar! das mare fchön ! 

INDEFATIGABLE (adv —ıy), adj Wz 
ermüdbar, unermüdlich, unermiidet, 
unverdroffen, raftlos; —ness, s die 
Uneriniidlichfeit, Unverproffenbeit. 

INDEFEASIBLE (adv. —ty), adj. unverz 
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brücglich, unwiderruflich ; ungerflörs 
bar, unverlegbar, unverleblich. 

INDEFECTIBILITY, s. die Geblerlofigs 
keit; Unvergänglichfeit. 

INDEFECTIBLE, adj. fehlerfrei ; unvere 
gänglich. , 

INDEFECTIVE, adj. fehlerfrei, vollfoms 
men. 

Sa s. die Unhaltbars 

ett. ß 

INDEFENSIBLE, adj. nicht zu verthei: 
digen, unbaltbar. 

INDEFENSIVE, adj. fhußlos. 

INDEFICIENCY, s. der gute Zuftand 
die Vollftändigkeit. 

INDEFICIENT, adj. unmangelhaft, voll» 
ftändig, vollkommen. 

INDEFINABLE, adj. unbeftimmbar, un: 
erflärbar. 

INDEFINITE (adv, —ıy), adj unbes 
ftinımt, unentfchieden ; unbefchränft, 
unbegrenzt; — pronouns, unbeftimme 
te Fiirmirter; —ness, s. die Unbe: 
ftimmtheit, Unbefchranttheit. 

INDELIBERATE (adv. —ıy), adj. Uns 
überlegt, unvorfäglich. 

INDELIBILITY, s. oie Unauslöfchlich= 
Feit, Umauslöfchbarkeit, Unvestilg- 
barfeit. 

INDELIBLE (adv. —ty), adj. UNauds 
löfchlich, unvertilgbar. 

INDELICACY, s. der Mangel in Zarte 
geruhl, die Ungartheit. 

INDELICATE (adv. —ıy), adj ungatt, 
unfein, gemein. 

INDEMNIFICATION, s. ber Echadener= 
fag, die Bergütung, Entfchädigung, 
Echarloshaltung ; Sicherftellung ges 
gen Berluft oder Strafe. 

To INDEMNIPY, v. a. Srfag geben, ers 
fegen, vergüten, entfchädigen, fchods 
fod halten, gegen Verluft oder Strafe 
ficher ftellen, unverlest erbalter. 

INDEMNITY, s. die Eicherftellung, 
Straflofigfeit ; Schadloshaltung 5 
bond of —, die Echadlosbürgichaft. 

INDEMONSTRABLE. adj. unerweißs 
lich ; —ness, s. die Unerweislichfeir. 

INDENIZATION. s. das Echenfen ‘der 
Sreiheit, das Verleihen des Bürgers 
rechtes. 

To INDENIZE, To Invenizen, 008 Dürr 
gerrecht ertheilen, fretmachen. 

To INDENT, ». La. 1. eingubnen, aude 
zähneln, gacen, anszacen, ausferben; 
Typ. T. einrüden, einziehen eine 
Schriftzeile ; 2. durch Contract bine 
den, dinget ; to — a servant, einen 
Bedienten dingen; IL. m. 2. 7 cons 
trahiren, fich vergleichen, übereinfomz 
men. 

INDENT, s. 1. der_Ginfchnitt, die Kerz 
be; 2. Am. dev Staatsfchuldfchein zu 
Ende der amerifanifchen Revolution 

INDENTATION, } s die Ginzähmung ; 

INDENTMENT, § das Ausgezaifte, 
die Gadigen) Einfchnirte, 

INDENTURE, s. L. T der Contract, 
Vertrag, Vergleich ; —of apprentice- 
ship, der Lehreontract, Lehi vertrag. — 

To INDENTURE, v. a. L. T contrabis 
ten ; to — an apprentice, its die Yehre 
geben oder nehmen. 

INDEPENDENCE, s. 1. die Unabbäns 
gigfeit, Sreiheit; 2. das eigene Ver 
mögen. 

INDEPENDENT (adv. —ıy), adj. 1. une 
abhängig; 2. zu den Jndepenrenter 
gehörig; — on. unabhängig von; — 
of, außer, ausgenommen; abgefeben 
von; an — company of soldiers, cite 
Sreicompagnie ; to act —Iy of others, 
eigenmächtig (ohne Nückficht auf Anz 
dere) handeln. 

INDEPENDENTS, s. pl. Snbdependentew 
(eine Cefte), 

INDEPRECABLE, adj. unerbittlicy 
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INDEPREHENS. ULE, ad). unausforfche 
us, unerforschlich, nicht gu ergeiin: 
u. 


UNDEPRIVABLE, adj. unentziehbar. 

INDESURIBABLE, aj undbefchreiblich. 

INDESERT, s. der Mangel an Verdienz 
fier, die Umvürdigfeit. 

INDESINENT (adv. —ıy), adj. unablape 
lich, unaufbörtich. 

INDESTRUCTIBILITY, s die Unger: 
Nörbarfeit 

INDESTRUCTIBLE, adj. ungerjtörbar, 

anzerftörlich. 

INDETERMINABLE, adj. unbeftimme 
bar, nicht zu euden. 

INDETERMINATE (adv. —ty), adj. une 
bejtinumt; unentfcyfoffen, watch ails 
Wy; hess, s. vid. INDETERMINATION. 

INDETERMINATION, _s die Unbe- 
ftimntheit ; Unfchlüffigfeit. 

INDEVOTE, es wicht ergeben, abs 

INDEVOTED, $ geneigt. 

INDEVOTION, s. die Andachtlofigfeit, 
Unandiichtigfeit. 

INDEVOUT (wiv. —ıy), adj. ohne Anz 
dacht, unandächtig. 

INDEX, pl. Invices, s. 1. T. der Zeiger 
(einer Uhr, der Arın an einem Weg- 
weifer u. f. w)5 2... 7. Zeigefins 
ger; 3. Typ. T der Nachwerfer, Anz 
jeiger, Settenangeiger, das (alphabez 
lifde) Iuhaltsverzeichnig, Regifter, 
der Sunder, die Labelle; 4, Hand 
Log-], der Zeigefinger; 5. ace. 7. der 
Snder algebraifcher Größen. 

ara ». die Ungefcjiclicy- 
eit. 

INDIA, s. Sudten, Oftindien; — china, 
invifehes Porzellan; — drawing ink, 
die chinefifihe Tufche; — house, das 
Sefchäftshaus der oftindifchen Com 
paquie (in Loudon) ; —ınan, ber Oft: 
indtenfahrer. 

INDIAN, adj. tudi’ch, indianifch; — 
anise, der Sternaniés ; — arrow root, 
die oftindifche Pfeilwurg; — bark, die 
Gascarille ; — berry, der Sifchmond= 
fame; — berries (— cockles). die 
Bifchkörner, Mockelstirner, Tolltsr= 
ner; — bread, die fehwarze Purgir= 
NUB; — cane, das Blumenrohr; — 
checks, qitarrtrte oftindifche Baum= 
mwollenzeuge; — cole. der inbifche 
Kohl, das ehbare Arum, dic Waffer= 
brodwurzel; — corn, der Mais, titre 
fifche Weizen ; — cresses, die tudifche 
Kreffe, ver gelbe Ritterfporn; — Sg, 
die indische Beige (Cactus opuntia — 
L); — bog, das Hornfchwein, der 
Hirfiheber;, — horehound, die Mo: 
narde (nordamerifanifche Pflanze) ; 
— ink, die Tufche; — leaf, die indtjche 
Hirfe, der Sorgfamen (Holcus surghum 
— L); — meal, da8 Maismehl; — 
rat, die Pharuosratte, Bharaosmaue ; 
— red, da8 indifche Roth, Bergroth ; 
— root, die Lopegzwurgzel; — rubber, 
das Federhary (Gummi elasticum) ; — 
saffron, der indifche Saffran, die lange 
Selbwury ; — wood, das Campefdye= 
holy, Blauboly. ; 

INDIAN, s. det A ribiiicr, Iudier, 

INDICANT, adj. Med. T. angcigend, geiz 
gend, angebend, beftimmend ; — days, 
die Tage der Krifis. 

To INDICATE. ». a. augeigen ; Med T. 
angeben, beftimmen (ote Hetlart). 

INDICATION, ». 1. die Anzeige; das 
Kennzeichen, Zeichen, Merkmal, 
Symptom ; 2. die Darftellung, Er- 
flärung, Auslegung (m. ü.); to give 
—. verfündigen. . 

INDICATIVE, adj. anzeigend, andeut= 
tend; — mood, Gram. T. der Sudteaz 
tiv, —y. adv angeigend, bhinweifend, 
gar Anzeige, merklich, deutlich. 
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INDICATON © rae Nzeigende; 4. 7. 
der Sergefingermaetel. 

en adj, darthuend, beweis 
end. 

To INDICT, v. a. L. T. (ichriftlich) ver= 
flagen, belangen. 

INDICTABLE, adj anflagbar, verflag= 
bar, zu belangen. 

INDICTER, s. L. 7. der Kläger, Anflä= 

er. 

INDICTION, s. 1. die Anzeige, Berfiin- 
digung, Ernennung; 2. Caron. der 
Nomer Zinszabl (ein CyElus von 
fünfzehn Zahren,. 

INDICTIVE, adj. angezeigt, verfündet, 
ernannt, 

INDICTMENT, s. L. 7. die Anklage vor 
der großen Jury. 

INDIES, s. pl. Judien; the Bası—, Oft: 
indien; the West —, Weftindien. 

INDIFFERENCE (—cy), s 1. die Oleich= 
gültigfeit; 2. der Maltfinn; die Ver- 
nacbläffigung ; 3. Barteilofigfeit, Un- 
parteilichfeit, der Oleichmuth. 

INDIFFERENT. adj. 1. gleichgültig, 
faltfünnig. lau; unbefümmert ; 2. ute 
parteiifch, gleihmüthig ; 3. leidlich, 
mittelmäßig; unbedeutend, gemein; 
an — beauty, eine leidliche Schön: 
beit; he has but an — character. ev 
ftebt in feinem fonverlichen Nufe; 
on — terms, nicht im beften VWernebs 
men; —ly. adv. 1. ohne Unterfchied ; 
2. unpartetifeh; 3. gleicbqiiltig, mit 
Sleichgültigkeit; 4. leidtich, ziemlich. 

INDIGENCE (—cy), s. die Dürftigkeit, 
Armuth, ver Mangel. 

INDIGENE, s. der die Gingeborne, Suz 
länder; das einbeimifche Thier, die 
einheimifche Brlanze. 

INDIGENOUS, adj. einheimifch, einge- 
boren. 

INDIGENT, adj. dürftig, arın ;_bedürfz 
tig. } 

INDIGESTED, adj. 1. unverdaut; 2. 
nicht geeitert, nicht citernd; 3. unge= 
ordnet, unförmlich, ungeftalt; 4. une 
geliutert; — schemes. unreife (nicht 
gebörig durchdachte) Plüne. 

INDIGESTIBLE, ad. unverdaulich ; — 
ness, s die Unverdaulichfeit. 

INDIGESTION, s. der range an Berz 
dauung, die Verpaunngsfchwäche, Unz 
verdaulichfeit, das Unverdaute. 

To INDIGITATE, » a. mit dem (over 
durch die) Finger zeigen; dentlich geiz 
gen, anzeigen, vadenten, darthun, 

INDIGITATION. s. da8 Zeigen mit dem 
Finger, die Anzeige, Bezeichnung, 

INDIGNANT (adv. —ıy). adj. unwillig, 
ungebalten, gitrnend, mit Unmwillen. 

INDIGNATION, s. der Unmwille, Zoın. 

INDIGNITY, s. die Unwürdigfeit, Une 
anftindigfeit: Befchimpfung, mans 
ftändige, fchlechte Behandlung, Un- 
art. 

INDIGO, s. die Sndigopflange, der In- 
digo (Indigufera — L.); — blue, das 
englifehe Blau. 

INDILIGENCE. s. die Nachläffigkeit, 
Trügbeit, Faulheit. 

INDILIGENT (adv. —ıy). adj. nachläf= 
fig, träge, faul; ohne Sleih. 

TANNEBMIE adj. unverminder- 
ich. 

INDIRECT, adj. 1. nicht gerade, mittel= 
bar; Erumm, fchief; 2. verftectt, unz 
vedlich ; by — conveyance, auf indi= 
rectem Wege; — dealing, das unredz 
liche Verfahren, die Bztrügerei, — 
trade, der indivecte Handel. 

INDIRECTION, s. der Umfchweif, Um= 
weg. 

Irene adv. nicht gerade zu, 
durch Umwege, fihief, mit Unvecht, 
unredlich. 


INLIRECTNESS, s. 1. die ungerade, 
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fcbiefe Richtung, Schiefbeil ; der Um» 
fcbweifs 2. vie Unredlichkeit. 

INDISCERNIBLE (adv. —ıy), adj. nicht 
wabrnebmbar, unbemerfbar, uns 
merflich .—to, für) ; —ness, s. die Uns 
fabigfett der Uurerjcpeivung, Unmerk 
lichfeit. 

INDISCERPTIBILITY, s. die Ungertreitue 
lichkeit, Unauflöslichfet, Uneuflös- 
barkeit. . 

INDISCERPTIBLE, adj. unzertrennlich, 
unanflöslich, unauflösbar, 

IND!SUIPLINABLE, adj. unlenffan, uns 
giehbar, unbändig. 

INDISCOVERABLE, adj. unentdedbar. 

INDISCOVERY, a. der verborgene Zus 
stand, die Verborgenbett a. ü.). 

IN DISCREET (adv. —ıy), adj. unelug. uns 
vorfichtig.unbefonnen, unbedachtjan. 

INDISCRETE, adj. ungetrennt, veriwor« 
rent. 

INDISCRETION, 5. bie Anflugheit, 
Unvorfichtigfert, Unbefonnenheit, Une 
bedachtiameit. 

INDISCRIMINATE, adj. 1. nicht vers 
fchieden, gänzlich, allgemein; 2. eis 
nen Unterfchted machend; —ly. adv. 
ohne Unterfchted, ohne Auswahl. 

INDISCRIMINATING, adj. fenen Une 
terichied machınd; —terms, unbes 
ftinmte Ausorüde. 

INDISCRIMINATION, s. der Mangel 
an Unterfiheisung, die Nichtunters 
fcheidung. 

IND:SCUSSED, adj. unerörtert, unge: 
pruyt. 

INDISPENSABILITY, s. vid. INDISPEN 
SABLENESS, 

INDISPENSABLE (adv. —ıy), adj. unete 
Laftich, ea ee nothwencig ; 
—ness, s. die Unerlaplicfeit. Unzies 
gänglichkeit, Nothwendigfeit. 
INDISPERSED, adj. nicht zerftreut. 

Ts INDISPOSE, ». a. 1, untauglich, an= 
gefchiekt, unfähig machen (— for, für, 
iu); BSD abwendig machen 
(— to, zu, von) ; 3. in Unoronung brine 
gen, zerrütten, unpäßlich machen; 
indisposed towards.., ungünftig ges 
ftinumt gegen. .; indisposed organs, vere 
dorbene (oder gefchwichte) Digaie, 

INDISPOSED, adj. unpaplich. . 

INDISPOSEDNESS, s. 1. die Abgeneigt- 
heit, der Wirerwille ; die DVerdrich- 
lichfeit, ber Unwille; 2. die Unpape 
lichfeit. ' 

INDISPOSITION, s. 1. da8 Uebelbefiu- 
den, die Unpäplichfeit; 2. Unaufyge- 
legtheit; Abneigung, Abgeneigtheit. 

INDISPUTABLE (adv. —ıy)._adj. ns 
ftreitig, unftreitbar ; augenfcheinlich, 
gewig; ohne Widerftand, ohne Wis 
derrede, ohne MWivderfpruch; —ness, 
s. die Unftreitigfeit, Unbeftreitbare 
keit, Gewißheit. 

INDISPUTED, adj. unkeftritten, unau= 
acfochten. fe 

INDISSOLUBILITY,  s. bie Unanflis= 
lichfeit; immerwährende Berbind= 
Tichfeit. 

INDISSOLUBLE (adv. —ıy). adj. unas 
lösbar, unanflöslich; auf immer 
bindend ; bonds of — love and amity, 
Bande ewiger (unzertrennticher) Lie 
be und Freundfchaft; —ness, s. vio 
INDISSOLUBILITY. 

INDISSOLVABLE, adj. unauflößbat, was 
auflöslich; an — bond, die auf immer 
bindende Verpflichtung. 

INDISTINCT, adj. verworren, undeii- 
lich, tribe. : 

INDISTINCTIBLE, adj. ununterfcheids 
bar wv. it.) ; an — likeness, eine nicht 
zu unterfeheidende (fprechende, voll» 
fonmene) Nebnlichkeit. ’ 

INDISTINCTION. s. div Undentlichfert, 
Verwirrung, das Nicbruntericheider 
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INDISTINCTLY, adv. verworren, is 
beutlich, trübe. ' 
INDISTINCTNESS, s die Berworrenz 
heit, Verwirrung, Undeudtichfeit. 
{NDISTINGUISHABLE, adj. unuuter= 
fcheidbar, i ee 
INDISTURBANGE, >. die Ungeftörtheit, 
Stille, Nube. he 
Te INDITE, rv. a. &n. 1. dietiren; 2. 
re febviftligh abfaffen, auf- 
reiben. 
TDW IDABLE, adj. untheilbar, ume 
trennbar. 1 
INDIVIDUAL (nde. —ıy). 1. adj. 1. ete 
gelu, befonpers, einzeln genommen ; 
individuell, perfünlich ; 2. ungetheilt, 
untrennbar ungertvennlich ; IT. s. dad 
Einzelwefen, Gudtviouum ; every —, 
Serer indbefondere, , 
WDIVIDUALITY, s. die Ginzelnheit, 
individuelle Eriftenz. Inpividnalität. 
Tv INDIVIDUALIZE, i ca. zu einem 
Ty INDIVIDUATE, Sudividuum 
machen, als ein Individuum (einzeln 
oder vereinzelt) baritellen, vereigen- 
thümlichen, vereingelu, unterfcheiven. 
INDIVIDUATION, s. die Darftellung 
als ein Individuum. 
INDIVISIBILITY, s. die Untheilbarfeit, 
UnjertrennlichEeit. j 
INDIVISIBLE (adv. —ty), adj. untheils 
bar, ungertrennlich ; —ness, s. vid. In- 
DIVISIBILITY. 
INDIVISIBLE, s. der tort. 
INDOCIBLE, Q adj. ungelehrig, unges 
INDOCILE, lehrfam, unbelehrbar, 
hartlernig. j 
WNDOCILITY, s. die Ungelehrigfeit, Un= 
belehrbaréeit, Hartlernigfeit. 
Tv INDUCTRINATE, ». a. unterweifen, 
belehren. 
WDOCTRINATION 5 
fung, Belehrung. 
INDOLENCE (—cy), s. die (läffige) 
Sleichgültigfeit,  Unempfindlichteit, 
Sorglofigkeit, fühllofe Unthätigkeit, 
Lüffigkeit, Trägbeit. 
INDOLENT (ude. —ıy), adj. 1. un: 
empfintfich, forglos, laß, träge; 2. 
jchmerzlos, ohne Schmerzen. 
INDOMITABLE, adj unbezahmbar. 
T, INDORSE, v. a 1. auf der Nücffeite 
überfchreiben; 2. ME. invofftren, 
(einen Mechfel) überfihreiben, cedi= 
ten, giriren. 
INDORSEE, s M. E. der Indoffat. 
INDORSEMENT, s.die Rüdichrift, Auf 
fchrift, Ueberfchrifi, Mm. E. dat Ins 
boffentent, Otro. 
INDORSER, s. M. E. ber Subdoffant, 
Girant. 
1b INDRENCH, v. u. ertränfen, ere 
jäufen. 
INDUBIOUS, ad. unzweifelhaft, zwei= 
fellos, unverdächtig, gemiß. 
INDUBITABLE (adv. —ıy), unbezweiz 
felt, ohne Zweifel, zuverläfjig, Klar, 
augenjcheinlich, offenbar; —ness. s. 
bie Ungweifelbaftigfeit, Auverläffig- 
feit, Gewigbeit. 
To INDUCE, ». a. 1. einführen, aufs 
flibven, anführen, herbeiführen, mit 
fic führen, mit fich bringen; nach 
und nach bewirken; 2. veranlaffen, 
vermögen, bewegen, dahin bringen, 
serleiten, überreden (— to, 310. 
INDUCEMENT, s. der UniaG, die Ber= 
amlaffung, der Bewegungögrund, das 
Reizmittel. 
INDUCER, s. der Berleiter, Veran: 
faffer, Anftifter. 
INDUCIATE, adj. L. T. muthmaplich ; 
—heir, der vermuthliche  (mächfte) 
Brbe. 
INDUCIBLE, adj. 1. zu fchließen, zu 
folgern ; 2. zu bewirfen. 
Tu v. a. einführen, evajegen, 
10 
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INDUCTION, s. 1. die Einführung, der 

Gintritt; 2. die Ciniegung (eines 
ficchlichen Wirdentrügers), nveftt: 
tur; 3. Herleitung einer Schluß- 
folge aus einzelnen Beifpielen, Suz 
bucttou. 

INDUCTIVE, adj 1. bewegenbd, verlei= 
tend (— to, 30); 2. bervorbringend, 
erzeugend, bewirfend; herleitend; 
3. hergeleitet, gefolgert; —ly, ade. 
durch Herleitung, durch Folgerung, 
fchlugmäßig. i 

INDUCTOR, s. dev Ginfubrende, Gin= 
fegende (in eine Pfründe), 

To INDUE, vo a 1. anziehen, Eleiden, 
befleiden; 2. begaben (mit). 

INDUEMENT, s. die Begabung. 

To INDULGE, v. L a. 1. nachfeben, 
nachficbtig feyn, willfabren, zulaffen, 
geitatten, nachhingen, befrtenigen; 
2. begünftigen, fchmeicheln, zu zärts 
li Revamped; 3. verleihen ; to — 
one's desires (passions), feinen Wünz 
fchen (Leidenfehaften) nachhängen, 
fröhnen ; he indulged himself with a 
draught (a glass) of wine, er geftattete 
fih (einmal) ein Glasden Glas) 
Mein zu trinfen ; he indulged himself 
in shameful drunkenness, er ergab fich 
dem Yajter ver Trunfenbeit; she in- 
dulges her daughters with dogs, birds, 
&e, fie erlaubt ihren Töchtern, Hun- 
de, Vögel, u. f. w. zu halten; I ne- 
ver — myself in (with) such liberties, 
folche Freiheiten erlaube id; nur nie; 
IL x. (einem) willfabren, nachfichtig 
feyn ‘gegen Einen (m. ih), 

INDULGENCE \—cv). s 1. die Much» 
fiht, Schwäche, Gelinrigteit, Milde, 
Schonung; Zärtlichkeit; 2. Verftats 
tung, Guujt, Beginftigung ; 3. 7%. 
Tam der römifchen Stirche) der Ab= 
laß, Giindenerlap. 

INDULGENT’ (ade. —ıy), t. nachfich- 
fichtig, gelinde, milde, gütig; 2. gee 
wogen, begünftigend, befriedigend. 

INDULGER, s. dev Nadyfichtige (gegen 
fich felbit). 

INDULT (Inputpo), s. die DVergünftis 

ung, der Guavenbrief, die Onapen- 
frit, päpjtliche Bewilligung. 

Td INDURATE, ». I. a. hart machen, 
bärten; fig. abhärten; verhärten, 
verftocfent ; I. x. hart werden, fich ver= 
härten; verftodt werden. 

INDURATE, adj. hart, gehärtet, ge- 
trocfnet ; fig. verhänet, verftoct, uns 
bußfertig. 

INDURATION, _s. das Hartwerden, 
Härten, die Hartung; fie. Verhärs 
tung, BVerftodung, Unbußfertigfeit. 

INDUSTRIOUS, adj. feißig, arbettfam, 
ermerbfam, emfig, betriebfam, ges 
werbfleigig, Funjtbetziebfam ;_ —y, 
adv. 1. fleibig, u. |. w.; 2. mit Ab= 
ficht, coe. mit lew. 

INDUSTRY, s der Fleiß, die Betrieb= 
famfeit, ver Erwerbfleiß, Gewerb= 
fletB, die Sewerbsthitigfeit, der 
Kımftfleig, die Muuftbetriebfameéeit, 
Snouftrie. 

INDWELLER, s. der Bewohner. 

INDWELLING. adj. inwohnend. 

To INEBRIATE, v. I. a. trunfen maz 
chen, beraufchen :; fir. betbören; IL. x. 
trunfen, beranfcht fey oder werden. 

INEBRIATION, s. die Trunfenbeit, Bee 
raufchung ; Bethirung. 

INEBRIETY, s. die Trunfenheit, Bez 
raufchung. 

INEDITED, adj. nicht ausgegeben ; nicht 
befannt gemacht; an — manuscript, 
ein ungedructtes, nicht herausgegebe= 
nes Manufeript. 

INEFFABLE (adv —ty), adj unanse= 
fprechlich ; —ness, s. die Unausfprech= 
lichkeit. 
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INEFFECTIVE (adv —y), adj, unwirk 
fam, fruchtlos. 

INEFFECTUAL (adv. —ıy), adj. umn 
wirkfam, fruchtlos, ohne Erfolg ; - 
ness, s. die Unwirkfamfeit, Grud tlos 
figfeit. 

INEFFICACIOUS (adv. —ıy)y edj wns 
wirffam, unfräftig, jchwach ; -new, 
8. vid. INEFFICACY. 

INEFFICACY, s. die Unwirkfanfeit. 

INEFFICIENCY, s. die Mraftlofigte it, 
Untbätigfeit, Unwirkfamteit, Kir 
fungslofigfeit. j 

INEFFICIENT, adj. unthätig, unwirfs 
fart, Eraftlos, 

INELABORATE, adj. forglos, ohne 
Mühe ausgearbeitet; fir. ungefeilt. 

INELEGANCE (—cy), s. der Mangel 
an Eleganz. die Ungierlichfeit, Geo 
a Sefchmadlofigs 
ett. 


INELEGANT (adv. —ıy), adj. unjicrs 
lich, gefchmadwibrig, gefchntadlis, 
INELIGIBILLTLY, s. die Unwählbarfeit. 

INELIGIBLE, adj. nicht wählbar, nicht 
wünfchenswerth. 

INELOQUENT (adv. —ıy), adj. unbee 
rent, unrednerifch. 

INELUDIBLE. adj. unwiberlegbar. 

INENARRABLE, adj. anveriblbae, uns 
ausfpredblidy, 

INEPT (adv —ıy), adj. 1. untitchtig, 
untanglich, nicht gefcbict, nupins ; 
2. albern, abgefchmadt, ungereimt; 
—ness, s. md INEPTITODE. 

INEPTITUDE, x. die Hutüchtigfeit, Une 
tanglichfeit, Albernbeit. 

INEQUAL, adj. ord. UnequaL. 

INEQUALITY, s. die Ungfeichheit 
Unverhilmigmapigfeit;  Ungemafe 
beit; —of air, Berduderlichfert ver 
Luft. 

INEQUITABLE, adj. unbillig, ungerecht, 
INERRABILITY, s. die Unfehtbartett 
Untrüglichkert. j 
INERRABLE (adv. —ıy), adj. unfelb 
bar, untriiglicy ; —ness, s. vid. Iner 

RABILITY. 

er adv. unfehlbar, ohne 

ebl. 

INERT (adv. —ıv), adj. ftumpf, febwers 
fällig, träge, unniig; —ness, s. die 
untldet, Schwerfälligfeit, Trig: 

eit. 


INERTITUDE, vid. IneRTNEss. 

To INESCATE, v.a. anfödern, anloden. 

INESCATION, s das Anlocen, die Anz 
füderung. ; 

INESTIMABLE (adv. —ty), adj. uns 
fchägbar, unberechenbar; —ıy ex- 
cellent, überaus trefflich. 

INEVIDENCE, s. die Ungewißheit, Un: 
ficherheit, Dunfelbeit. 

INEVIDENT, adj. undeutlich, unklar, 
dunfel. 

INEVITABILITY, s. die Unvermeids 
lichfeit, 

INEVITABLE (adv, —ıy), adj. unvers 
meidlich ; —ness, vid. IneviTaBiLt:y¥. 

INEXACT, adj nicht genan, nachlaffig ; 
—ness, s. DIE Machlättigkeit. ee 

INEXCITABLE, adj. unerregbar. 

INEXCUSABLE (adv. —ıy), nicht 4% 
entfchuldigen, unverzeihlich, unvers 
antwortlich; —ness, s. die Unvers 
antwortlichfeit, Unvergeihlichfeit. 
INEXECUTION, s. die Nichtyollzies 
beng, Nichterfüllung (— of a treatv 
eine Bertrags). 

INEXHALABLE, adj. unverdiin{tbar 
INEXHAUSTED, adj. unerfchöpft. 
INEXHAUSTIBLE (-—ıve). adj. unere 
fchöpflich ; —ness, s. die Unerfchöpfs 
lichfeit. 

INEXISTENCE, s. 1. taé Nichtdateya 
2. das Suwohnen 
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QTEXISTENT, adj. 1. nicht erifttrend, 
ohne Deieyn; 3 inwobnend. 
Re ORAGILATY, s bie Unerbittlich- 
it. 
NENORABLE (ado.—ıy), adj. uner= 
Bit ies 
INEXPECTATION, s. der Zuftaud da 
man feine Erwartung hegt. 
WEXPEDIENCE, (-- cy). 3, bie Une 
fohiflichkeit, Unpaßlichfeit, Unanges 
meffenbeit. 
INEXPEDIENT, adj. unfchidlich, uns 
paffend, unangemeffen, wicht ange 
meffen, nicht rathfam. 
INEXPERIENCE, s. die Unerfahreubeit. 
INEXPERIENCED, adj. unerfahren. 
INEXPERT, adj. unerfahren, ungeübt, 
INEXPIABLE (adv. —ıy), ad. unfühlte 
bar, unabbüglich, unausföhnlich, unz 
verföhnlich. 
INEXPLAINABLE, adj. vid. Inexru- 
CABLE. 
INEXPLICABLE (adv. —ıy), adj. uner= 
Elärbar, unerflärlich. 
INEXPLORABLE, adj. unerforfchlich. 
INEXPRESSIBLE (adv. —ıY), adj. UN 
befchreiblich, unausfprechlich. 
INEXPRESSIVE, adj. ausdrudloé. 
INEXPUGNABLE, adj. unüberwinblich, 
unbepwingbar, unbegwinglich, uner= 
ftürmbar, uneroberfich, uneinnehn- 
bar (von einer Feftung). 
MEXSUPERABLE, adj. unüberfteiglich, 
unüberwindlich. 
INEXTERMINABLE. adj. unvertilgbar. 
INEXTINCT, adj. unausgelöfcht. 
INEXTINGUISHABLE, adj. unauslöfch= 
bar, unauslöfchlich. 
INEXTIRPABLE, adj. unvertilgbar. 
WEXTRICABLE (adv. —ıy), adj. verz 
worren, unentwidelbar, unauflöss 
lich; —ness, s. die BVerworrenbheit, 
Unauflöslichkeit. 
To INEYE, ». a, inoeuliren. 
INFALLIBILITY, s. die Unfehlbarkeit, 
Untriiglichfeit. 
NFALLIBLE (ado, —ıy), adj. unfehls 
far untriiglid); gewiß; —ness, s 
vid. INFALLIBILITY. 
INFAMOUS, adj. ehrlos ; fcbdndlich, be= 
Tuchtigt, verrufer (— for, wegen); 
—ly, ade auf ebrlofe, u. f. w. Weife ; 
abfcheulich; —nesa. s. vid. Inramy. 
INFAMY, s die Ehrlofigfeit; der üble 
Ruf, _ die Schindlichfes, Schimpf 
und Schande. 
INFANCY, s. 1. die Kindheit; 2. der 
Anfang; 3. L. 7. die Unmünpigfeit, 
Minverjührigkeit. 
INFANT, Ls. 1. das Kim; 204. 7 
ver .vie) Unmündige; 3. der Sufant 
(königlicher Prinz in Spanien, und 
Pornigal); IL adj. jugendlich, jung, 
unreif ; —schools, Kleinfinverfchuten. 
INFANTA, s. die Infantinn. 
INFANTICIDE, s. 1. der Kindermord; 
2. Rindermürder. . 
INFANTILE, adj. findlich, findifch, juz 
gendlich; — state, die Kindheit. 
INFANTINE, ad. Finvifeh, findlich, 
jung, zart. : | 
INFANTLIKE, adj. findlich, Eindifch. 
INFANTLY, «uij. Eindlich, Findifch ; an 
— voice, eine Stimme wte ein Kind, 
INFANTRY, s. pl. die Zufanterie, das 
Fußvolf. 7 
INFARCTION, s die Berftopfung (im 
Unterleibe). 
To INVATUATE, »_a. bethören, ver= 
blenven; de& Verftandes beranben. 
NFATUATE, adj. betbért. 
INFATUATION, s die VBetbörung, das 
Bethören. 
INFEASIBILITY, ¢. red InFEASABLENESS. 
INFEASIBLE, adj. unthunlic) ; —neas, 
«. die Unthunlichkeit. 
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To INFECT, v. a. anftedea, vergiften, 
inficiren, befleden, entweihen. 

INFECTION, 3. 1. die WUnftedung; 2. 
anftedende Krankheit; das (ans 
ftefente) Gift; to catch the —, an- 
geitedt werden. 

INFECIIOUS, (ado. —ıy), adj. anitef- 
Fend; —ness, s. das anftedende Gift, 
die Mitrheilbarkeit durch Anftefung. 

INFECTIVE, adj. vid. Inrecrious, 

INFECUND, adj. unfruchtbar. 

INFECUNDITY, s. die Unfruchtbarkeit. 

INFELICITOUS, adj. untglüdlich. 

INFELICITY, 3. das Unglüd, die Un- 
glüdfeligfeit. 

To INFEOFF, &c. vid. To EnFEorF. 

To INFER, ». a. 4. in fich fchliegen, mit 
lich bringen, bewirken, (m. ü.); 2. 
Besen folgern, herleiten (— from, 
aus). 

INFERABLE, adj. was fich folgern läßt, 
zu folgern. 

INFERENCE, s. die Bolgerung, ber 
Schluß; to — an —. eine Folgerung 
machen. 

INFERIOR, I. adj. unter, niedriger, ges 
Tinger, untergeordnet; — to another, 
unter einem Yndern, geringer alé er; 
he is — to none, er giebt Jiemanden 
etwas (fteht Keinen) nach ; he is my 
—, er {ft mir untergeordnet, er ftebt 
mir nad); of an — note, unbetradyt= 
lid); an — judge, ein Unterrichter ; 
an — officer, ein Gubalternofficier ; 
— propositions, untergeoronete Sige; 
— qualities, M. Ph. geringere Qualtz 
täten; IL s. der (die) Niedere, Unter= 
gebene. 

INFERIORITY, s der geringere Stand, 
untergeordnete Suitand, Untermerth, 
geringere Orad, die Niedrigfeit, Uns 
tergeordnetheit, Untergebenheit, das 
Nachiteben. 

INFERNAL (adv. —ıy), I. adj. höllifch, 
abfcheulich; — dealing, verruchtes 
(bölliiches) Verfahren; — fig, die 
Tenfelsfeige, der Stachelmohn, — 
machine, die Höllenmafchine ; 
stone, der Höllenftein ; IL. s. der Hole 
lengeift. 

INVERTILE, adj. unfruchtbar. 
INFERTILITY, s. die Unfruchtbarkeit. 
To INFEST, v. a. (feindlich) anfallen, 
verheeren, befehden, beunrubigen, be= 
N plagen, quälen, unficher 
mayen. 

INFESTATION, s. die Plage, Beunruz 
bigung, Verheerung. ’ 
INPESTERED, adj. eingewurzelt, eins 

geeitert. : 

INFESTIVE, adj. freudento8, traurig. 

INFESTIVITY, s. die Untuft, dev Grant, 
die Freudenlofigfeit. 

INFEUDATION, s. die nen, 

INFIDEL, 1. s. der (die Ungläubige) ; 
IL adj. ungläubig. 

INFIDELITY, s_ 1. die Untreue, Treu= 
lojigkeit; der Berrath; 2. Unglanbe. 

INFINITE (adv. —ty), adj. unendlich ; 
—ness, 3. vid. INFINITY. i 

INFINITESIMAL, ad). Mat.T. unendlich 
flein oder getheilt ; — quantity, die = 
endlich Fleine unbeftimmbare) Oröge. 

INFINITIVE, adj. unbeftimmt ; 
mood. Gram T die unbeftimmte (all 
gemeine) Sprechart, der Infinitiv. 

INFINITUDE. s. 1. die Unenplichkeit, 
Unermeßlichfeit; 2. große (unzählige) 

enge. 

INFINITY, s. 1. die Unendlichkeit, Uns 
empfindlichfeit ; 2. aitsablige Menge. 

INFIRM (adv. —ty), adj 1. fchwach, 
fraftloé, fiech ; 2. unentfcbloffen; 3. 
unficher ; - -ness, s vd. InFirmITY. 

INFIRMARY, 8. das Krankenhaus, 
Spital. 

INFIRMITY, s. die Schwäche (des Kö 
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pers und Ociftes);  Kraftloftzfeit 
Schwachbeit; Gebrechlichkeit, Kranfı 
heit, dag Gebrechen. 

To INFIX, ». a. in etwas hinein ftefen 
binein treiben, befeftigen. 

To INFLAME, v. I. a. 4. angiinben 
anfeuern, entflammen, entzünden; 
2. reizen, erbitten; 3. fir übertreiben, 
vergrößern; I. x. fidy entzünden, 
inflamed with love, von Liebe ents 
branut. 

INFLAMER. s. die Perfon oder Sache 
die entflammt, vergrößert, u. f. w. 

INFLAMABILITY, s. die Entzündbar> 
feit, Brennbarfeit. 

INFLAMMABLE, ad. entgiinbbar, 
brennbar; —ness, s. vid. InrLaMMa- 
BILITY. is 

INFLAMMATION, s. 1. die Entzündung; 
2. ber Brand; 3. die Erzürnung. 

INFLAMMATORY, adj. entzündend, 

To INFLATE, v. a. aufblafen; aufe 
blaben. 

INFLATION, s. die Aufblähung ; Aufs 
geblafenbeit. 

To INFLECT, v. 7. 1. biegen, beugen; 
2. Gram. T abändern, decliniren (ein 
Nennwort); abwandeln, conjugiren 
(ein Zeitwort), flectiren. 

INFLECTION, s. 1. die Biegung ; 2, Moz 
dulstion (Abwechslung) der Etim= 
me; 3. Beugung des Lichtes, Strahz 
lenbrechung ; 4. Gram. T. Blerion, 
RR, Gonjugation, ber Im 
aut. 

INFLECTIVE, adj. biegfam. 

INFLEXED, adj. gebogen, gefrümmt. 

INFLEXIBILITY, s die Unbiegfamfeit, 
fg. der Etarrfinn. 

INFLEXIBLE (adv. —ıy), adj. 1. uns 
bieyfam, unbewegtich, unerfchüttere 
lich, unveränderlih ; 2. bartnädig, 
ftarrfinnig. 

INFLEXION, s. vid. INFLECTION. 

Tu INFLICT, v. a. (eine Strafe) aufles 
gen, verhängen, zuerfennen, zufügen 

INFLICTER, s. det Beftrafer. 

INFLICTION, s. {. die Auflegung einer 
Strafe, Verhängung ; 2. Beitrafung, 
Strafe. ; 

INFLICTIVE. adj. dev, die, das Strafen 
verhängen Faun. 

INFLUENCE, s der Einfluß. 

To INFLUENCE, vo. a. Einfluß haben, 
einwirken, leiten; influenced by ... 
beftimmt, bewogen durch .... 

INFLUENT, adj. einfliegend (w._ü.). 

INFLUENTIAL (adv. —ıv), adj. Sinfluß 
babend (— on. anf), einflußreich, ein- 
mirfend, durch Ginfluß. 

INFLUENZA, s. mod. Med. T. die Ein: 
flußfrankheit, allgemeines Klußfieber 

INFLUX, ie 1. das_Ginfließen, 

INFLUXION, § der Einfluß ; 2. beveu= 
tende Einfuhr von Waaren 

To INFOLD, v. a. einhüllen, emwmidely, 
umfaffen, umgeben. 

To INFOLIATE. v. a. mit Blättern be> 
Eleiden, beblättern (w. A: 

To INFORM, v. [. a. 1. beleben, befee= 
len (in diefem Sinne mehr *); 2. 
bekannt machen (of, mit), benachriche 
tigen (— of, von), berichten, anzeigen, 
melden, unterrichten, belehren 
one's self, fih); I. n. (auch a) to — 
against one, 7. T. eine Klage wine 
Semanden einreichen, ihn verklagen, 
angeben. 

INFORM, adj. unförmlich, ung.ftalt, 
bäßlich,; orenungswidtig. 

INFORMAL (adr. —ty), adj. wider die 
Form, unregelmäßig. 

INFORMALITY, s 4 7. die Nullität, 
(Rechts: Ungiltigteit; der Fehler tu 
der Form. 

INFORMANT, s. der Lehrer, Infuisce 
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mater; PBenacbriihriger, Emfender ; 
L. 7. Mitgesss, ceausgee, Demunctant, 

INFORMATION, s. | der Unterricht, 
die Unterweilung; 2. Benachrichti- 
zung, Nachricht, Auskunft, der Wachs 
weis, die Runde; der Bericht, die 

. Berichterftattung ; 3. 2.7, die Ylns 
Flage, Stlage, Denurctation ; to gather 
—, Erfundigungen einziehen ; to lodge 
—, amtlich berichten; to lodge — 
against one, einen angeben, demuns 
ctven. 

INFORMATIVE, adj. belebend. 

INFORMER, s. 1. das Belebende; 2. 
der Lehrer, Benachrichtiger, Bericht: 
erftatter; Augeber, Kläger, De: 
nunciant. 

INFORMIDABLE, adj. nicht furchtbar. 

INFORMITY, s. die Ungeftalthett. 

INFURMOUS, adj. ungeftalt. 

INFORTUNATE, &c., vid. UNFORTU- 
NATE, &c. 

INFRACTION, s. der Bruch, die Ueber= 
tretung, Verlegung; — of faith, der 
Treubrud. 

INFRACTOR, s. der Verleger, Ueber: 
treter. j 

INFRANGIBLE, adj. ungerbrechlich. 

INFREQUENCY_(—ce), s. die Unger 
wöhnlichkeit, Seltenheit. 

INFREQUENT (adv. —ıy), adj. unges 
wöhnlich, felten. 

To ANFRIGIDATE, o. a. falt machen, 
fülten (m. ü.). 

INFRIGIDATION, ». da8 Kaltınachen, 
Kälten. 

To INFRINGE, v. a. 1. brechen, abbre= 
chen; übertreten, verlegen; 2. bine 
dern, henımen, zerftören (m. ü.). 

INFRINGEMENT, s. der Bruch, die Ue= 
bertretung, Verlegung. 

INFRINGER, s. der Uebertreter. 

To INFUCATE, 2 e. bemaien (dad Ge: 
ficht), befchinteren. 

INFUNDIBULIFORM, adj. trichterförz 
mg. 

INFURIATE. adj. vafend, wüthend. 

Tv INFURIATE, v. a. wild, rafend, 
wiithend machen. 

To INFUSCATE, v. a. fhwarz machen, 
verdunfeln. 

INFUSCATION, » das Schwürzen, die 
Berdunfelung. ' 

To INFUSE, v. a. 1. eingießen, eine 
flopen; 2. fg. eingeben, einflögen; 
3. einweichen, (und die Kraft daz 
durch) ausziehen; to — good prin- 
ciples into one, Semaudem gute Örunds 
fäße einflößen. 

INFUSER, s. der etwas einflöht. 

INFUSIBLE, adj. 1. einflößbar; 2. une 
fehmelgbar. 

INFUSION, s. 1. die Cingiefung, Gin- 
fldpung; 2. fig. Cinmipehung, Eins 
gebung, Ginflifteruug; 3. Ginwei- 
chung, das Ausziehen, Ziehen (von 
Flüfitgfeiten; 4. Med. T. der Cine 
over Aufguß, die Safufion. 

INFUSIVE, adj. einflößend, ettmirfend. 

INGATHERING, s. dag Ginernten, Cine 
fammeln; feast of —, dag Grutefeft. 

INGELABLE, adj nicht gefrierbar. 

yo INGEMINATE, vo. a. wiederbolen; 
ingeminated Anwers. Blumen, die aus 
andern hervorwachfen. 

INGEMINATE, adj. wiederholt. 

INGEMINATION, s die Wiederholung, 
Verdoppelung. 

To INGENDER, &c. vid. To EnGENDER, 
Ce, 

‘NGENERABLE. adj unerjzeugbar. 

To INGENERATE, vo. u. zeugen, er= 
zeugen. 

INGENERATE, InGen£RATED, adj. Als 
geboren, eingeboren. 

75 INGENIATE, »v. a. erfinnen, ver- 
watalten. 
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INGENIO, ». die Juderfiederei (ir 
Weftinodien). 

INGENIOUS (ado —ty), adj. finuveich, 
geiitretch, fcharflinnig; —ness, s. ved. 
INGENUITY. 

INGENITE, aG.angeboren, eingeboren. 
INGENUITY, s. das Sinnreidhe, der 
Sharffinn, Wig, Geiit, das Genie. 
INGENUOUS (adv, —ıy), adj. 1. freis 
möthig,  offenherzig, grogmütbig, 
edel; 2. frei geboren, von guter Oer 
burt; —ness, s die Aufrichtigfeit, 

Dffenherzigfeit, Sreimüthigfeit., 

To INGEST, v. a. hinein thun ; mieder= 
feblucten, hinunterfchlucfen (m. ü.). 
INGESTION, s. das Hineinthun ; Nies 

derfchluden, Hinunterfchluden. 

INGLORIOUS (adv. —ty), adj. unviihime 
lich, vuhınlos, ohne Ehrgeiz. 

INGOT, » der Guß, Mlumpen gegoffes 
nen Metalle; ingots of gold or silver, 
Gold= oder Silberbarren ; — moulds, 
die Formen worin Metalle gegoffen 
werden. 

To INGRAFF, 2 v. a. einpfropfen, pfro= 

To INGRAFT, pfen (— upon, auf); 
A. einprägen (— in the ınind, dem 

Berjtande); ingrafted, eingeprägt, 
eingemurzelt. 

INGRAFTMENT, s. 1. die Einpfro= 
pfung; 2. das Pfropfreis 

To INGRAIN, v. a. (Tuch) in der Wolle 
färben. 

INGRAINED, adj. in der Wolle gefärbt. 

INGRAPPLED, adj. ergriffen. 

INGRATE (adv. —ty), adj. vid. INGRATE- 
FUL, &c. 

INGRATEFUL (adv. —ıy), adj. 1. une 
angenehin, widrig; 2. undanfbar ; — 
ness, s die Unpankbarkeit. 

To INGRATIATE, ». a. 1. (— one’s self, 
fich) beliebt machen ; — into one’s fa- 
vour, tn Ounft fegen, bei; (fich) eine 
fchmeicheln (— with bei, - einer Per- 
fon); 2. erleichtern, annehmltch oter 
angenehm machen (— to us, und, eine 
Sache). 

INGRATITUDE, s. die Undanfbarteit, 
der Undanf, 

To INGRAVIDATE, ». a. fig. fhwine 
gern. 

INGREDIENT, s. das Jugredienz, der 
Beftandtheil, Mifchtheil, vie Zutbat. 

INGRESS, s. der Eingang, Eintritt, 
Zutritt, 

INGRESSION, s. das Eingehen, der Ein- 
gang, Eintritt. 

INGRIA, s. 3ngermanland (eine ruffi= 
fihe Provinz). 

INGUINAL, adj. A. T. zu den Leiften, 
Schamfeiten cder den Schamthetlen 
geborigs — glands, pl. die Ceiftendrit= 
en; — hernia, der Leiftenbruch. 

To INGULF, ». a. 1. in einen Abgrund 
ftürgen; 2. verfchlingen. 

To INGURGITATE. ». I. a. verfchlingen 
cein volles Olas, u. f. w.); I. a viel 
trinfen. 

INGURGITATION, s 
Berfchlingen. 

INGUSTABLE, adj. den Oaumen nicht 


dad unmäßige 


afficivend, gefchmadlos (ww. it.) 

INHABILE, adj. unfähig, ungefchict, 
untüchtig (w. ü.). 

INHABILITY, s. die Ungefchieflichkeit 
(mw. it). 

To \NHABIT, v. L n. wohnen ; M1. a. bez 
wohnen, 

ER adj. bewohnbar; wohn- 
t 


INHABITANGE, ! s. der Aufenthalt 
INHABITANCY, (von Bewohnern), 
die Bewohnung, Wohnung. 
INHABITANT, s. der Einwohner, Bez 
wobner ; without —s, unbewohnt. 
INHABITATION, s (Ww. it,) 1. die Woh= 
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nung der Wonmori; 2 die Vewotp 
nung; 5. Sivbirerung. . 

INHABITER, s. der Bewohner, Eins 
wohner. 

INHABITRESS, s. die Bewohnerirn, 
Tv INHALE, ». a. einathınen. 
INHALER, s. Med. T. 1. der cinathniel: 
2. die Hauchröhre (um warnre Dunfh 
in die Lunge zu leiten). 
INHARMONIC, ) adj. Mus. T. nılßa 
INHARMONICAL, tinend, unhree 
INHARMONIOUS, moniich. 

To INHERE, v. n. anbangen, anfieben, 
eigen feyn. 

INHERENCE (—cy), s. da8 Anbhangen, 
Anfleben, die (zufällige) Eigeufchaft. 

INHERENT, adj. 1. ye anfles 
bend; 2. inwohnend, angeboren; — 
qualities, unjertrennliche Gigenfchafe 
fen; — right, ein angebornes Recht; 
— in the blood, dem Blute eigen; — 
ly, adv dur) Anhängung. 

Ts INHERIT, ». a. erben; in Befiß feme 
men, erhalten, ererben. 

INHERITABLE, adj. erblidh ; —Iy, adv. 
durch Erbfchaft. 

INHERITANCE, s. 1. da8 Erbaut, dis 
Srbfchaft, das Erbe, der Nachlag, die 
Verlaffenfchaft; 2. der Befis. 

INHERITED, adj. geerbt, ererbt, auge: 
erbt, vererbt. 

INHERITOR, s. der Erbe. 

INHERITRESS. to rh 

INHERITRIX. ke. die Erbinn. 

To INHERSE, v a. einfargen, in ein 
Orabmat lagen, beerdigen, begraben. 
INHESION. s. vid. Isu£REnck. 

To INHIBIT, v. a. 4. hemmen, hindern 
zurüchalten,; 2. verbieten, untere 
fagen. 

INHIBITION, s. 1. die Verhinderung, 
Hemmung; 2, Unterfaqung, das 
Verbot; 3. 2 T. das Inhibitorium 
(Verbot) an den Nichter, eine Sache 
weiter zu verfolgen, 

Tu ein v. a. (in fih) enthalten 
(m. ti.). 

To INHOOP. v. a, umreifen, wingeben, 
einfchließen. 

INHOSPITABLE (ad. —ıy), adj. Wn: 
wirthbar, ungaftlich, ungaftfrennds 
fchaftlidy ; —ness, s. vid. Innesprra 
LITY. 

INHOSPITALITY, s. die Unwirthbare 
feit, ber Mangel au Gaitfreibeit. 
INHUMAN (adv. —ıy), adj. unmenichz 
lich, gefühllos, hart, graufam, bare 
barifch. 

INHUMANITY, s. die Unmenfchlichkeit, 
Härte, Graufamkeit, Barbaret. 

To INHUMATE, ? v. a. beerdigen, be- 
To INHUME, ‚graben. 
INHUMATION, s. die Beerdigung. 

INIMAGINABLE, adj. undenkbar. 

INIMICAL. adj. feinvlich, feindfelig. 
widrig, fchädlich. 

INIMITABILILY, s die Unnachahms 
lichkeit. 

INIMITABLE (adv. —ıy), adj. unnady 
abmlich. 

INIQUITOUS, adj. ungerecht, unbillig; 
boshaft. 
INIQUITY, s. die Ungerechtigkeit Uns 
billigkeit, Boshert, Sünde, eae 

Rafter. 


INITIAL, adj. anfänglich; begonnen, 
am Anfange befindlich : an — disease, 
eine Kranfheit im Entftchen; the --- 
fear of God, Th. T. die unvollfommene 
Furcht Gottes; — letters or initiala, 
die Anfangshuchftaben ; — line, dir 
Anfangszeile; —y, adv. im Anfange, 
urfvrünglich. 

To INITIATE, o. a. n. 1. in den An 
fangsgründen unterrichten ; 2. ein 
wethen, einführen, aufnehmen: & 
einleiten, beginnen 
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WITTATE, adj. ungeübt, ungewohnt; 

neu (im einer Suche); —ın.., em 
Neuling in... 

NITIATED s. the —, der Eingemeihte, 
(pt. die Eingeweibten). 

INITIATION „ die Einweihung, Eins 
führung ; der erfte Unterricht. 

FNITIATORY, 1. adj. einweihend, einlei= 
tend; alé Ginletrung dienend;. 11 «. 
ber als Ginleirung dienende Ges 
brauch). 

NITION, s. det Anfang, die Entfte= 
bung. 

To INJECT, v. a. 1. hineinwerfen ; auf: 
werfen (Erde, u. fe w.); 2. Med. T. 
etnfprigen ; ausfprigen (mit Wachs). 

(JECTION, #. 1, das Hineinwerfen ; 
2. Met 7. die Einiprigung, das Wué- 
fprigen (mit Wachs). 

To INJULN, vid. Exsoin, 

INJUCUNDITY, s. die Unannehmliche 
feit av. u.) 

INJUDICABL adj. dem Richter nicht 
unterworfen, nicht zu beurtheilen, 
(wi). 

INJUDICIAL, adj, nicht rechtsförmlich, 
nicht in Form Nechtens. 

SNaUDICIOUS, adj unverftändig, vafch, 
unberounen, unitberlegt, einfichtslos ; 
—ly, ado. nverftändig, unverftüntdie 
gerweife; —ness, s. der Unverftand. 

LNJUNCTION, s, 1, der Befehl, die Cine 
fchärfung, VBorfihrift; 2. 2. T_ das 
Suterlocut, das Beiurthetl, ver Zwis 
febenbefcheid; to lay strong injunctions 
upon one, einem etwas ans Hery les 
gen, auf die Seele binden, 

Jv INJURE, ». a. befetdigen, fchmähen, 
‘Turecht zufügen, webe thun, bevins 
cacotigen, verlegen; — befchadigen ; 
öefehwerlich fallen; “injured. befcbaz 
vigt, Ichapbaft, 

INJURER, s. der Beleidiger. 

INJURIOUS, adj ungerecht, beleidigend, 
rorenribrig,  Tchädlich, uachtheilig, 
restauprlich,  fehmabltchy; —Iy, adv. 
nit Unrecht, auf eine beleidigende, 
ebrenribrige, u. f. w. Art; —ness, s. 
das Beleidigende, die Schmähung, 
Ungerechtigfeit (im Verfahren). 

INJURY, ». 1. das Unrecht, die Unges 
vechtigteit; 2. Befchädigung, ber 
Schaden, Rachtheil ; 3. die Belei= 
diqung, Vefibimpfung, Verunglinz 
pfung, Schmählng, Schmährere, Inz 

urie. 

JUSTICE, s. die Ungerechtigfeit, 
IK. s. die Tinte (Dinter; der Tufch; 
Typ. T. die Farbe, Buchdrucerfeh ware 
33 — block, Typ. T der Neibeitein, 
Yarbenitein, Farbebaften ; — blot, der 
Tintenflef, Tertenfleds8; — bare 
die Tintenflafebe; — box, bas Tine 
tenfab; — cakes; Tintenfuchen; — 
case. 1. da8 Schreibzeng; 2. Tufche 
fiiteben; — fh 4. Currue-Pish: 
—horn das Tintenfaß (ans Horw, 
der Tintenjtecberz; — maker, der Line 
tenmacber; — pou der Sarbentopf; 
— socket, ein Tintenfad gum Siufe- 
Ben; — stand, (— stands) da8 
Schreibegeng; — stone, Ler Wtras 
mentitein. 

THINS va mit Tinte befudeln, befle- 
den; inked, mit Tinte befihmiert; to 
-— the form, Typ T. die Barbe aufs 
tragen 

WKINLSS, 8. 
Schwänze. 
“AK LE, « das Band ag grobem Gars 
ne. Zwirmband, — weaver. der Po- 
Kameufier. f 

‘AKLIN 3,5. de dinmfele Nachricht, tas 
Munfeln, ver Wind, das Serlüfter 
m. U.) ; they have bad an —, We baben 
ty tele qebärtz to getan — of a busi- 


das Tintenartige, die 
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ness, etwas wittern, Wind bavon 
haben. 
Tu INKNOT, » a. (gleichfam wie mit 
einem Stuoten) binden, 
INKY, adj tiutig ; tinticht, fchwarz. 
Tu INLACE, o. a. vefegen, cinfaffen. 
INLAID, adj. cingelegt, ausgelegt, mit 
Parguetboden veriehen, getäfelt; an 
— floor, ein getäfelter Gupboden. 
(NLAND.L s. der innere Theil, das Jır= 
nere eines Landes, das Binnenland 
IL_adj. vom Deere entfernt, inlänz 
difch, im Innern des Landes gelege 
binnenländifch ; we E-s. — bill, der Its 
Landifdye Weehfel ; — communication, 
der Binnenverfeht; — coins, inläus 
dtiche Mungen; — commoditues (— 
produce). Xandesproducte; — duty, der 
Binnenzoll, die Yandaccije; — loon, 
der nordifche Taucher ; — navigation, 
die Binuenfchifffahrt; — town, die 
Ranpitadt; — trade, der inländische 
ceinheimifche oder Binnen=) Handel; 
— water. Binnengewäfler ; — water 
communication, der Berfehr durch 
Binnengewäffer. | 
INLANDER, s. der Inländer, 
INLANDISH, adj. inlänvisch. 
70 INLAPIDATE, o. a. verjteinern. 
To INLAY. va, (zierlich oder bunt, mit 
Holz, Elfenbein, u. f. w.)_ einlegen, 
auslegen; täfeln befegen, fchmüden. 
INLAY .. die eingelegte Arbeit, Dio- 
fait; vas bunte Holz over Elfenbein, 
UW fiw. zum Einlegen, das Ausleges 
stk 


INLAYER, s. dev Einfeger. 

INLET, s. 1. der Einlas, Eingang, Zus 
wn ‚die Einfahrt, Durehfahrt, Ihür, 
effunng; 2. Fleme Bay, Bucht. 

To INLIST, ©. I. a, anwercen, werben; 
Li. n. fich cals RNefrut) anwerben lafs 

fen; das Werbegeld aumet,.aen. 

To INLOCK, v. a. in etwas einfihliegen. 

INLY, adj. & adv. innerlich; im Here 
gen, geheim; to be the — of one's 
heart, in Jemandes Herzen wohnen; 
— sorrow, innerer Kummer;  Sleas- 
ed, innerlich erfreut. 

INMATE, |, s._ der Miethmaun, Gans- 
genod, Snfajfe; IL. adj. als Hausges 
208 aufgenommen. 

INMOST, adj. der_ıdie, das) innerfte; 
— delight, das Wonnegefübl; our — 
thoughts, unfere gehermften Sevanfen. 

INN, s. der Gaithor, vag Wirthshans ; 
inns or inns of court, Die :juriftifchen) 
CSollegia. Gerichtshöfe, —holder, — 
keeper, der Gaithalter, Gaftiwirth. 

To INN, v. 1. n. Logiven, berbergen, (in 
ein Wirthshaus) einfebren; IT. a bez 
Pet unter Dach cmd Fach) 
bringen. 

INNATE (adv. —ıy), a4. angeboren, 
naturflich, eigen; — ideas, angeborene 
Begriffe, Joeen; —ness, s. das Au 
geboruc, dic Naturgabe. 

INNAVIGABLE adj. unfchiffbar. 

INNER. adj timer, tnvendig, truerltch ; 
— part derinnere Theil; — parts, das 
Junere (eıned Landes) ; — post. MT. 
der innere Ginteritevert; — man, der 
innere 3ujtand eines Menfeben; — 
roads. die inmere Nbeoe ; — thoughts, 
geheime Seranfer; — tympan, 7'yp. 
T. ver Einlegeordkel. 

INNERMUST, dj. der, die, das innerfte. 

INNIN & 5. 4. bag Einbringen, Sinthun 
ves Gerreides, die Erure; 2. (beim 
Ballipiels die Reihe, das Nadet zu 
führen ; 3. innings, s. pl. das der Zee 
abyewonneng, eingedämmte, oder eins 

wdeichte Laue; 4. (bei mebreren 

Spielen) die Borband. das Anrytel. 

INNOCENCE (ev, s die Unfchuld; 
Unfchärlichfeit ; Harmlofinkeit, Eins 
fadbeit, Ginfalt (res Herzens. 
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INNOCENT (awo. —tyv), adj. unfhnlh 
unfchädlich; harmlos, arglos, ah 
fangen. E ‘ . 

WNOCENT, s.1.der Unfchuldige ; 2. eins 
fartıge Menfch, Biöditunge (w. ü.); 
Innocentsday, der unfchuldigen Rinz 
der Tag (2Sjte December). | 

INNUCUOUS. adj. unfdarlich ; my 
adv. wnichädlich, auf unichädliche 
Weife, ohne nachtheilige Folgen ; — 
ness, s. die Unichüdlichfeit. 

INNOMINABLE, adj. uunennvar. 

INNOMINATE, adj. namenlos, unge: 
nant. 

To INNOVATE, 0, a. & n. Neuerungen 
einführen, Neuerungen aufbringen 
durch Neuerungen verändern; Inno 
vatıng, adj. neuerungsfüchtig. 

INNOVATION, s. die Neuerung, Vers 
Anderung. 

INNOVATOR, s, der Neueruugen macht 
Neuerungsftifter, Neuerer. 

INNOXIOUS, adj. unfchäplich, harms 
(08 ; unfebuldtg 5; —ly. adv. uufchäds 
lich, u. f. w., okie Schaden zu thun; 
ohne Schaden gu nehmen ; —ness, s die 
aoe Harmlofigreit ; Une 

dv 


uld. 

INNUENDO s. dev Wink, Fingerzeig, 
die Einflüfterung. 

INNUENT, adj. beveutend, andeutend. 

TAPERS MILEY s. die Ungablbarz 

cit. 

INNUMERABLE (adv. —ıy), adj, uns 
zählbar, unzählig, zahllos, ohne Zahl; 
— ness, s vid, INNUMERABILITY 

INNUMEROUS, vid, INNUMERABLE. 

INOBEDIENGE, s der Ungeborsam. 

INOBEDIENT, aff ungebortam. 

INOBSERVABLE, adj. Unbenterflich, une 
merklich. 

INOBSERVANCE, s die Nichtbefolgung, 
Unachtfankeit. 

INOBSERVATION, bie Nichtbeach- 
tung, Unterlaffung. 

To INOCULATE, v. a. & n. |. \upfen, 
oculiren, dugeln; 2. inoculiren, eins 
impfen die Blatterw. 

'NOCULATION, 5. 1, das Oculiren; 2 

te Einimprung. 

INDCULATOR, s. 1. der Bfropfende ; 2. 
Zmpfende, Sinimpfer (der Vlattern), 
Impfarzt. 

INODORATE. 2 adj. geruchlos ; —ness, 

INODOROUS $ s, dle Geruchloigfeit. 

INOFFENS. VE adj. nicht belvidigent, 
fein AergerniB gebend, unanjtdpig; 
unfchädlich, arylos, harmlos; —ly 
aly unschädlich, u. f. w., ohne Nadys 
theil zu bringen, ohne Schapen gun: 
fügen; —pe-s, s. dag friedliche, rubis 

e,_befibeidene_ Betragen; die Unanz 
Öigkeit, Unfchäpdlichkeit, Aralofige 
Feit, Haumlofigfeit. . : 

INOFFICIAL, adj. nicht amtlich, nicht 
officiell. 

INOFFICIOUS, adj. undienitfertig, uns 
gefällig. 

INOPPRTUNE (adv. —ıy), adj. unges 
legen, zu ungelegener Zeit. 

INORDIN ACY, >. nid, INORDINATION. 

INORD.NATE (alo. —ıy). adj wnors 
dentlich, vegellos, ausfchweifend ; 
ness, x. die Unorventltchfeit, use 
febweifung. Unmäßigfeit. 

[NORD NAP ON, s. die Unorenung 
Negelloftgkeit; Ausfchweifung. 

TIORGAN.T AL (—te), adj unorganiich 

Tu IN OSCULATE, oad na BT 
fich berühren, zufammenftoßen, sets 
binden, einfügen, einmünven, 

IN RCULATION, s. 4 1. 074 Jufane 
menitopen, die Cisnünoung der 
Meru. . 

INQUEST, « 1. die gerichtliche Unters 
fucbuung, Nachferfhung; 2.7 1 
of Jurors, — by jury), Sonuniffics 
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por Gefchworner ane Unterpachung 
einer Ihatlacbe. 

NQUIETUDE, s. se Unruhe, Beuntes 
bigung. 

To INQUINATE, 0 a. verunreinigen, 
beflecen, befureln, befchmugen, ver= 
derben aw it), “ 

INQUINATION, s. die Verum-nigung 
Befledung, Befuvelung, Berverbung 
ap. i). 

INQUIRABLE, agj. zu unterfuchen, zu 
erfragen. : 

To INQUIRE, ». n fich erfundigen, fra= 
gen; to — (after) the way, mach dem 
Wege fragen; to — after, (for, about) 
.., fragen nach ..., anfragen; rs 
fundigung einziehen über ...; to — 
of..., fich belehren laffen über, von 
..., fich erfunsigen bei ...; m — 
into. umterfuchen, prüfen, nachfor= 
fhen, erörtern; inquired for, M. E 
gefucht, begehrt, in Frage. 

INQUIRENT, adj. (neugierig) forfchend. 

INQUIRER, s. der rager, Nachfrager ; 
Forfcher, Unterfucher, Prüfer. 

INQUIRY, ». 1. die Erfunvigung, Nach- 
frage; das Nachfpüren; 2. Borfchung, 
Prüfung, Unterfuchung ; board of —. 
Mu. T. die Verfammlung von Offi- 
jieren, um über einen vor ein Rriegs= 
gericht zu bringenden Oegenftand zu 
berathichlagen; writ of — der Berehl 
zur Berfammlung der Gefchwornen ; 
to make —. fidy erfundigen. 

LNQUISITION, s. 1. die Nachforfebung, 
Unterfuchung, Grörterung; 2. ges 
richtliche Unterfuchung, Griminaluns 
terfuchung; 3. das Olanbensgericht, 
Krgergericht, die Suquijition. 

INQUISITIONAL, adj. neugierig, nad 
ipüren?, 

INQUISITIVE (adv, —ıy). adj neugie= 
rig, wipbegierig, vormigig; emitg 
nadforfcbend , an — person, ein Neu: 
gieriger, Nafemeis; —ness, s. die 
Wisbegier(de), Neugier( de). 

INQUISITOR, s. 1. der Neugierige; 2. 
Unterfucher (einer Rechtsfachr); 3. 
laubensrichter, Suguititor. 

INQUISITORIAL adj inguiftrorifeh. 

INQUISITORIOUS, adj. einfig nachfor= 
fcenp. 

To INRAIL. n.a mit Staderen, oder et 
nem Oeländer verfehen : mit Schranz 
fen einfchließen, vergittern, umgitz 
tern. 

INROAD s ter (feindliche) Einfall, 
lleberfall, Streifzug. 

INSALUBRIOUS, adj. ungefund. 

INSALUBRITY, s. die Ungefundheit. 
SSANABLE. adj. unbeilbat. 

INSANE, adj. 1. unfinnig, wahnfinnig, 
irre, toll; 2. wahniinnig machend, 
Tollheit verurfachend. 





INSANENESS, ) s. die Unfinnigfeit, 
INSANITY. Tollheit, Verrudt= 


beit, ber Wahnfinn. 
INSATIABLE (adv. —ıy), adj. unerfiitt= 
lich; —ness, s. die Unerfärtlichfeit. 
INSATIATE (adv. —ıy), adj. unerjättz 
lich; fir. unbefriedigt. 
INSATIETY, s die Unerfattlich Feit. 
INSATISFACTION s. der unbefriedigte 
Sultand, die Nichtbefriedigung (n.it.). 
INSATURABLE (adv. —ty), adj. Were 
fättlich, 

INSCIENCE s die Unfunde, der Masıgel 
an KenrtiiB, die Ungefchicflichfeit. 
To INSCRIBE. 0, a_ 1. emichreiben, 
überichreiben, eine Jufchrift oder Auf- 
febrift machen; eingeichnen ; 2. bes 
Schreiben ; bezeichnen ; 3. zufibreiben, 
widmen, dedieiren; 4. ‚fr. einprägen. 
INSCRIBER, =. 1. der cine Injchrift 

macht oder gemacht hat. 


"TASCRIPTION, s. 1. die Infchrift, Aufs 
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Schrift, Ucberfebritt; Iufeription, & ° 
der Titel; 3. die Zuichrift, Zueig- 
aungsfchrift (eines Buches). 

en ad. eine Safchrift ha= 
end. 

INSCROLL, ». a einregiftriren (n. ü.). 

INSCRUTABILITY, s. die Unerforfche 
lichkeit. 

INSCRUTABLE (adv. —Ly), adj. unet= 
forfchlich ; —ness, ». vid, InscrUTABı- 
LETY. . 

To INSCULP, v. a. eingraben, einfchnei= 
den, jtechen (w. ü.). : 

INSCULPTION, s. die Infhrift (w. ü.). 

INSCULPTURE, s. die eingegrabene 
Echrijt oder Figur, Stetufebrift. 

Tu INSEAM, v. a * mit einer Naht, 
Narbe oder Schmarre verfehen, ein= 
drüden. 

INSECT. s. 1. das Snfect, Kerb= oder 
Ginfchnittsthier; 2. cont. das Eleine 
verächtliche Ding, Ungeziefer. 

INSECTATOR, s. der Verfolger (m.ü.). 

INSUCTED, 2 adj. infectenartig, gtefer= 

INSECTILE.§ artig. 

INSECTION, s. der Ginfchnitt. 

LNSECTIVEROUS, adj. jtch von Snfec- 
ten nährend. 

INSECURE (adv. —ır), adj. unficher, 
angewiß; ohne Oewipéeit. 

INSECURITY, s. die Unficherheit, Oe= 
fahr, UngewrBbeit. 

INSECUTION, s. die Verfolgung. 

To INSEMINATE, v. a. fäen (1. it.). 

N s. das Einfäen, Säen 
(m. il.). 

INSENSATE, adi, unverftändig, unver= 
nünfrig, blödfinnig, jirulos, unfine 
nig; ftumpf, unempfindlich ; the —, 
die Unverftandigen, n. f. w. 
WNSENSIBILITY, ». die Unempfindlich- 
keit, Cinnlofigfeit, Gefühllofigfeit; 
ter Stumpfjinn, die Dummheit. 

INSENSIBLE, adj. 1. unmerflich, unbe= 
merflih; 2. unempfindlich, fin, 
gefühllos ; en of, to, für, nenei); — 
decay, das Langfame Sinfchwinden ; 
he is — of his toss, er fühlt, merft 
fermen Verlift nicht; —ıy avy 1. une 
merflich, unvermerft, allmablig, wach 
und nach, 2. unempfindlich, —ness, 
s Die Unmerflichfeit ; Unempfindlich- 
feit, Oefühllofigfeit. 

INSENTIENT, adj. gefühllos, ohne Em- 
pyinofamfeit, 

INSEPARABILITY, ». 
NESS. 

INSEPARABLE (adv. —ty), adj. unger= 
trennlich, untrennbar; —ness, s. die 
Ungertrennlichfeit, Untrennbarfeit. 
To INSERT, r. a. eincüden, einfchalten, 
einfegen, einfchieben, einmengen ; (in 
die Zeitungen) einrücen. 

INSERTION, s 1. die Einfügung ; Ein= 
rügfung, Einfhaltung; 2. das Cine 
gefchaltete; die Zeitungsanzeige. 

INSERVIENT, adj. dienlich, behülflich, 
nüßlich. 

To INSET, v. a. fig. feft machen, eine 
pflangen, einwurzeln. 

INSHADED, adj. gefchattet, fehattirt. 
To INSHELL. ». a, (in eine Schale) 
einjchließen. 

To INSHELTER, o. a. unter Obdadh (in 
Sicherheit) bringen. 

To INSHIP, v. a. einichiffen. 

To INSHRINE, v. a. vid. ENSHRINE. 
INSIDE, s. die innere Geite, bag Suz 
wendige; — of a triangle, der Wlüs 
cheninbalt eines Dreieds; — of a 
cannon, die Seele einer Kanone; to 
look imo the — of a thing. eine Sache 
griindlich unterfuchen ; — shatter. der 
Acniterladen von der innern Eeite des 
Fenfters; der innere Feniterlaven. 
To INSIDIATE, v. a. nachjtellen, belau= 


INSEPARABLE- 





ern. 
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INSIDIATOR, s der Nachfleller, Auf. 
laurer. pan 
INSIDIOUS (adv. —ıy), adj. beimlig 
nachitellend, hinterliftig,  rinfevoll 
tiicifch ;—ness, « die Htuterfiftigfeit 
aa s. die Einficht, tiefe Kenzt 

nif. : 

INSIGNIA, s. pl. (lat.) tie Abzzichen, 
Ehrenzeichen, Würvescichen, Iufigs 
men. 

INSIGNIFICANCE (—cy), s. 1. ber bes 
deutumgslofe (finnlofe) Ausornd; & 
die Nıchtigfeit, Geringfügigfeit. 

INSIGNIFICANT (adr. —ıy), adj. 1. bes 
dentungslos, nichtéfagend; 2. unbes 
deutend, unwichtig, geringfügig. 

INSIGNIFICATIVE, adj. beveutungslos, 
nichtsfagend. 

INSINCERE (adv. —ty), adj. unanfrichs 
tig, verftellt, falfdh; verfälfcht, unecht. 

INSINCERITY, s. die Unaufrichtigfeit, 
Verftellung, Falfchheit. 
> INSINEW, vo. a. feft verbinden, ftirs 

ei, 

INSINUANT. adj. einfchmeichelnd, eins 
nehmend (m. i). 

To INSINUATE, v. a. & n. 1. fanft hin- 
einbringen oder eindringen, (— one’s 
self), {th einfchleichen, einichnei= 
chetn, beliebt machen (— into, het); 
2. einflögen, beibringen, eingeben. zu 
verftehen geben, zu wiffen thin, vorz 
bringen: 3. fich fchlängeln, winden, 
frümmen «wie eine Schlange). 

INSINUATION, s. 1. das allmählige 
Eindringen; 2. die Einfchmeiche- 
lung ; Gintragung. : 

INSINUATIVE. adj. einfchmeichelnd, ein= 
nebmend, 

INSINUATOR, s. bie fich einfchmeis 
chelnde Perfon, oder die etunehmenve 
Sache. 

INS!PID {adn —ty), adj. 1. unfdymad= 
haft; gefchmadlos, fehal; 2. fie. ges 
fchmadlos, abgefchmadt, fare; -— 
ness, 3. rid. [NSIPIDITY 

INSIPIDITY, s. 1. die Unfchmadhaftigs 
Feit. Seichmadlofigfeit; 2. fig. Abs 
geichmasktheit. 

INSIPIENGE, s die Thorheit, Whern= 
beit, der Unverftand. 

To INSIST, ». n. (— upon), 1. auf etwas 
fteben oder ruhen (m. ü.); 2. auf ete 
was beftehen over dringen, dabei bes 
harren, dabei ftehen bleiben: 3. bei 
erwas verweilen, fich bei etwas aufs - 
balten. 

INSISTENT, adj. (auf etwas) ftebend, 
rubend (m. ü.). 

INSITIENCY, s. der Mangel an Durft. 

INSITION, s. die Einpfropfung. 

To INSNARE, » a. 1. (in einer Schlins 
ge) fangen; 2. beftricfen, verftricfen, 

erüdfen, verführen ; — one's self, i 
die Balle geben, ftch fangen faffen. 

INSNARER, s. der Fallen (Salljtride) 
legt. Berftrider. Verführer. 

INSOBRIETY, s die Unmäßigfeit, Bal- 

erel, 

INSOCIABLF. adj. ungefellig; unvers 
einbar, nicht zu verbinden. 

To INSOLATE. ». a. fonnen in (an) der 
Sonne trocdnen oder vigertren. 
INSULATION, s. 1. das Sonnen; 2, 
Med. T. der Sonnenitich. 
INSOLENCE, s. ber llebermuth, Troy, 
die Unverfaamtbeit. 

INSOLENT (adı.. —by), adj. uns er feb att, 
anmapend, hochmüthia, übermüthig, 
trogig. 

INSULIDITY, s. der Mangel an Fefttgs 
feit, Orümvlichkeit, die Unhaltvarkeit, 
INSOLUBLLITY, s.die Unaufiöslichkeit 
INSOLUBLE, adj. unauflöslich, uner. 
flärbar. 

INS JLVABLE, adj. 1, unauflöslich, um 
entwirrhar; 2. unberahlhuar. 


INST 


ees die Zahlungsunfähig- 

eit. 

INSOLVENT, adj. zahlingsunfähig ; — 
debtors’ court, das Gericht über jahz 
lungsunfähige Schuloner. 

ENSOMNIOU'S, adj. jehlaflos, mit Trane 
men geplagt. 

ToINSPECT. » a. 1. Aufficht haben; 
2. befichtinen; 3. durchgehen, ere 

ll u.f.w. Pauli ‘i 
ISPECTION, s 1. die Aufficht; 2. die 
Vefichtigung (von Waaren, u. |. w.), 
Vefdanuy, Schau; onthe first —, 
bet ter evjten Ynficht, auf den erften 
BR; ses. for your kind —, ju 
gefälliger Tarchficht, Anficht, Eine 
ficht ; upon —, auf Belicht. 

INSPECTOR, =. 1. der Anficher; 2. Be: 
fichtiger ; 3. Nuchfpürer; 4, der ge: 
fchmorne Güterbefebauer, Bracer ; 
5. Zollinfpector, Zollauffeher. 

INSPECTORATE, die Aufficht, das 

INSEE: TORSHIP, § Vine eines Auffes 

ers. 

INSPERSION. s. die Ginfprengung, Gin= 
fprigung, Sinftreuung, das Einfpren- 
gen, Einfprigen, Befprengen. 

To INSPHERE, » a * rin einen Kreis 
oder eine Sphäre) einfchliehen. 

INSPIRABLE, adj. einguathmen; zu tte 
jpiriren. 

INSPIRATION, s. 1 dus_Ginathmen, 
die Cinathmung, Einflößung ; 2. 7%. 
7. Gingebung des heiligen Geiftes) ; 
3. Begeiiterung, Infpivation, 

To INSPIRE, ». a. & n. 1. einathmen, 
athmen, den Atbem einziehen ;2 eine 
blafen; cinbanchen; 3. einflößen, 
eingeben; 4. infpiriren, begetftern ; 
ainbition inspired him with rebellion 
der Ehrgeiz feuerte ihn zur Empi- 
rung an, 

INSPIRER, s der Eingeber, Begeifterer. 

T. NSPIRIT, oa. beleben, anfenern, 
ermutbigen, befeelen. 

To INSPISSA'TE, ». a. verdicen. 

adj eingediekt von einem 
zafte). 

INSPISSATION, s. die Verdiefung, Cine 
diching, das Verdicfen. 

INSTABILETY. s. die Unbeftändigfeit, 
Mandelbarfeit, Beränverlichkeit. 

INSTABLE, adj unbeftändig ; —ness, s, 
vid, INSTABILITY, 

To INSTALL, » a inftafliven, beftal= 
fen, cin ein Amt) einfegen, einfühe 
ven; installed .., beftallter . .. 

INSTALLATION, s. die (feierliche) Sine 
fepung, Einführung, Beftallung, Ins 
ftallivung. 

INSTALMENT. s. 1. vid. INSTALLATION 5 
2. der Suftallirungéiig; 3. _instal- 
ments, p/. beftimmte Zabhlungsfriften, 
Zablungstermine; to pay by —, tel: 
minweife bezahlen; payable at oder 
by —, terminmweife gablbar; payment 
by —, die Natenzablung. 

INSTANCE, s. 1. das Unbalten, Anfus 
chen, die inftändige Bitte; 2. der 
Beweis, das Beifpiel; 3. die Berane 
laffung, Ynregung, ©elegenheit, der 
Zeitpunft ; at the specral —of. ., auf 
befondere Beraulaffung von . .5 
pressing instances, dringende Bitten; 
in the first —. gum erften Maie ; for 
—, zum Beifpiel, etwa. DR 
To INSTANCE, r. a. &n. ein Beifpiel 
anführen, belegen, beweifen, nach: 
weifen; instanced, part. adj. al8 Ber 
weid oder Veiipiel) angeführt. 
INSTANT, adj. 1. inftändig, ovingend; 
ernft, eifrig: 2. geqenmartig ; J. une 
mittelbar, angenblicflich, unverzüg: 
lich, febnell w. ii); on the eighth —, 
ten achte vicfes Monats). 
PBTANT, s. der Augenblid, Moment; 
ia an —, in einem Nu, augenblidlic,. 
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INSTANTANISIV .. die Schöpfung 
bes Augenblicke, Erzeugniß aus dem 
Stegretf. 

INSTANTANEOUS (adn. — Ly) adj. 
augenblidlich, momentan; im Yue 
genblide, im Nu. 

INSTANTLY, adv. 1. fogleich, unmit: 
telbar ; 2. inftdudig, dringend. 

To INSTATE, v. a. einießen, anftellen. 

INSTAURATION, s. die Wicderherftel- 
lung, Wievereinfegung, Erneuerung. 

INSTAURATOR, .. der Wiererher= 
fteller. 

INSTEAD, I. prep. anftatt, ftatt;— of 
him, ftatt feiner; II. (ohne of) edv. an 
die Stelle. 

To INSTEEP, v. a, eintauchen, einwei= 
hen. 

INSTEP, s, der Rift, Spann (obere 
Theil des Unterfuged), die Fupbiege. 
To INSTIGATE, r. a. anbegen, antret= 
ben, anveizen um Vofew, anftiften 

(— 10. 30. 

INSTIGATION, s. die Anbegung, Anz 
ftiftung; Grmuthigung, der Antrieb 
un Böfen. 

INSTIGATOR, s 
ftifter, 

To INSTILL, x. a. eintröpfeln ; eins 
flößen (— into, In), beibringen. 

INSTILLATION. s. dit & fig. 1. das Eins 
tripfeln, die GSintvöpfelung, Ginfli- 
Bung ; 2. das Eungeflößte, die Tropfen, 

INSTILLER, s. der eintröpfelt, eine 
flößt, u. f. w. 

INSTILMENT, s. das Gingetröpfelte, 
Eingerlößte. 

INSTINCT ad; angetrieben, durch Snz 
ftinet. 

INSTINCT, 9. der Trieb, Naturtrich, 
Snftinet; a child of —, ein Kind der 
Natur. 

INSTINCTIVE (adv, —ın), ad. dem 
Naturtriebe gemäß, inftinctmafig, 
inftinetariig, aus 3ujtinet, eh 
kührlich ; ans Abnung; — motion 
cine mafchinenmägige Bewegung. 
To INSTITUTE. ». a. 1. feftfeßen, ane 
ordnen, cinfegen, vervrdnen, ftiften, 
iuftituiven; 2. unterrichten, ters 
weifen ; to — inquiries, Nachfragen 
anftellen. 

INSTITUTE, s. 1. die Ordnung, Bere 
ordnung, Sinvichtung ; 2. Borfehvift, 
Lebensregel, Marime, der Grund: 
Jag ; 3.da8 Gefeß ; —s, p/ die Grund» 
lehren, Orundgetege, Anftitutionen 
des römischen Rechts, 

INSTITUTION, s. 1. die Einfegung. 
Einführung; 2. Stiftung; öffent 
liche oder privat) Anstalt, Lebrans 
ftalt; das Imftirnt; 3. die Verord- 
nung, Sagung, das (Landeds=) Gefeg ; 
4, Sinrichtung (w. ü.); 5. der Une 
terricht cw. il.) ; commercial ınstitu- 
tions, Bandels-Inftitute. 

INSTITUTIONARY. adj. zu den Anz 
fangsgründen gehörig, elementariich. 

INSTITUTIVE, adj. 1. verordnend, 
Macht verlethend, inftituirend; 2, 
inftituirt. 

INSTITUTIST. s. der Gompendienz 
Schreiber, Verfaffer von Lehrbüchern. 

INSTITUTOR, s. der Stifter; Lehrer. 
To INSTOP, vo. u. verftopfen, zuftopfen 
an, ti). 

To INSTRUCT, v. a. 1. lehren, unter= 
richten, muterweifen; WVerhaltungss 
befehle geben; 2. cinfagen, Seman- 
dem eingeben, was er fageıt Tell, ihn 
finmmen; instructed in.., befannt 
mit... 

INSTRUCTION, s. $. die Belehrung, 
Unterweifung ; dev Unterricht ; 2. 
die Lehre ; 3. Anordnung; die Rove 
Schrift - 4. rer Auftraa. Berhaltungse 
befehl. 


ber Anheger, Ans 
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INSTRUCTIVE fade. —vy). adj. be 
lehrend, lehrreich, unserrichtend. 

INSTRUCTOR, s. der Lehrer. | 

INSTRUCTRESS, s. die Yehrerine, 

INSTRUMENT, s. 1. dus Werkzeug; 
2, TonsWerkzeug ; 3. Document, du 
Urfunde, Schrift (in allen Bedeutune 
en’; das Suftrument; d. fig. (vot 
Perfonen) das Werkzeug, Ge höpf, 
die Kreatur. 

INSTRUMENTAL, adj. al8 ein Wert: 
jes dienend, dag gehörig, bebiilf: 
ich, wirffan ; an — cause, eine mits 
wirfende Urfache; — music, Suftrs= 
mentaleMufif; to be — to... tes 
hülflih fevn zu ..3; to be — (to 
towards .., beitragen ju... 

INSTRUMENTALITY, 2s. die Diens 

INSTRUMENTALNESS, § lichEeit, Bes 
bülflichfeit, Mitwirkung, Bermitter 
lung, dus Mittel; by the — of the 
spirits, vermittetft der Lebensgeifter. 

INSTRUMENTALLY, adv 1. als ein 
Testing, mittelbarer Weife, vers 
mitrelft ; 2. mit muftfatifcben Sune 
ftrumenten. 

INSUAVITY, s. die Unannehmlichfeit. 

INSUBJECTION | 5. der Ungeborfam 
(gegen die Regierung). 

INSUBORDINATION. s. der  Dienft:) 
Ungeborram ; die Anflebnung genen 
Vorgefegte, Snfubordination. 

INSUBSTANTIAL, adj. unmefentlich, 

 wefenlos, nicht wirklich. 

INSUCCATION, s. die BVerdidung zu 
(Berfegung mit) einem afte ar. ii. 

INSUFFERABLE (adv. —ıy), adj. Were 
triglich, unletdlich, unausjtehlich, 
efelhaft. 

INSUFFICIENCY, s. die Unzulängliche 
Unangemeffenheit,  Unteuglichkeit, 
Unfähigkeit. 

INSUFFICIENT (adv. —ıy,) adj. wicht 
binveicyene, ungulänglich, untaugs 
lich, unfähig. 

INSUFFLATION, ». das Anhauchen, 
Anblafen. 

INSULAR, I. adj. zu einer Snfel gehös 
rig, infularifch, eiländifch ; IL. s. der 
Snfetbemwohner, Infnlaner, Eifänder. 

To INSULATE, v. a 1. abfondern, ifo= 
liven; 2. zur Intel machen (m. it). 

INSULATED, ay frei liegend (wis eine 
Sufeb, abgefondert, ifolirt; 7° nicht 
leitend. 

INSULT, s. 1. dev Anfprung, das 
Aufipringen, Beifpringen ; sp. 7. die 
Qufulte (w. i); 2. die Veleidigung, 
Befehimpfung,  Schmad), ber 
Schimpf, Hohn. 

To INSULT, » a &n beleidigen, be 
fchimpfen, höhnen, verhöhnen, fpore 
ten, übermütbtg und verächtlich be= 
handeln, fränfen. : 

INSULTATION, s. bie beleidigende 
fchimpfliche Behandlung. 

INSULTER, s. der Beleidiger, Befdhime 
pfer, Hohnfprecher. : 

INSULTINGLY, adv. höhnifch, 
sichtlich, Eranfend. 

INSUPERABILITY. G die Unitber= 

INSUPERABLENESS, § windlichfeit. 

INSUPERABLE (adv. —ıy), adj. Wits 
überwindlich, unüberfteiglich ; an — 
objection, ein unwiberlegbarer Sine 
wurf, 

INSUPPORTABLE (adv. —1y), adj. uns 
erträglich, unaugfteblich ; ---ness, = 
n Unerträglichkeit, Unausftehliche 
ett. 

INSUPPRESSIBLE, adj. nicht unters 
drücbar. nicht geheim zu haften. 

INSUPPRESSIVE. adj. nicht unterprüdks 
bar, nicht zu überwältigen. 

INSURABLE, adj zu serie 

INSURANCE, s. vie Rerjicherung, Wf 
feeurang ; — against fire, a een 


ver= 
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serficherung; — upon lives, die Ree 
bensverficherung; — Lroker, der Als 
fecuvangmdfler; — company, bie Afs 
fecuranzeompagnie : — line, bad Ife 
fecurangfach : — money, da8 Verfi- 
checungsgeld, die Affecuranz-Prüs 
nue; — office, das Wffecurangcomyp= 
toir ; policy of —, der Verficherungs= 
fchein, die Wffecurangpelice ; — po- 
aad das = Affecuranz-Policen= 
til. 

To INSURE, ». a. 1. fichern, verfichern, 
ewiß machen; 2. affecuriven, ver- 
fichern. 

INSURER, s. der Verficherer, Affecu= 
rauf. 

INSURGENT, adj. aufrührerifch. 
INSURGENTS, s. pl. Dvpnungsftörer, 
Aufrührer, Rebellen, Empörer, Auf- 
wiegler. 

INSURMOUNTABLE (adv. —ty), 
wnäberfteiglich, unüberwindlich. 

INSURRECTION, s. der Aufftand, 
Empörung, Rebellion. 

{NSURRECTIONAL, te aufrühres 
INSURRECTIONARY, § tifch, Aufruhr 
fovdernd. 
{NSUSCEPTIBILITY, s _die 
pfänglichfeit, Oefühlloftgkeit. 
INSUSCEPTIBLE, adj. unempfinglic, 
gefäblles, unempfindfam, unfäbia 
(— of, für). 

INSUSURRATION, s. das Ginblafen, 
Gingeseu, Einflüftern. 
INTACTABLE, adj. unfühlbar. 
INTAGLIATED, adj. gefchnitten, gefto= 
den, mit eingefchnittenen Figuren. 

ANTAGLIO, »._ ver gefchnittene (mit 
erhabenen Figuren eingegrabene) 
Stein, die Genre. 

INTANGIBLE, adj. nicht greiflich, une 
tajtbar, unfüblbar, 

ee ra reas bie Unfiihl- 


adj. 


die 


Unem= 


ENTANGIBILITY, barkeit. 
INTASTABLE, unfdinadhaft 
(ft. ti.) 
INTEGER, s. Ar T. da8 Ganze; die 
Oefammtgröße ; Sntegralzahl. 
INTEGRAL (adv. —ty), I. adj. 1. gang, 
vollftändig, nicht aus Brüchen beftes 
bend; 2. ergänzend; — calculus, Alg. 
T. die Iutegralrechnung ; — number, 
Ar 1 die Integral (ganze) Zahl, 
Zahl von der eine andere abgezogen 
werben foll; — parts, die ergängens 
den (zum Öanzen gehörigen) Teile ; 
iL s. das Oanze; das Sutegrale. 
MNTEGRANT, adj dazu gebbrend, etz 
gäuzend, tutegrivend. 
79 INTEGRATE, v.a, vervollftändigen, 
nen, ausmachen, erneuern, inte 
arıred. 
INTEGRATION, s. die Ergänzung, 
Bervellftindigung, Erneuerung. 
NTEGRITY, s. 1. die MedlichFeit, Bie= 
derfeit. Nechtichaffenbeit ; 2. Lauterz 
feit, Neinheit (der Gitte), Schtheit 
(einer Sprache, u. f.w.); 3. Volle 
ftändinfeit, Ungetheiltheit, UHuver- 
leßtheit. 
INTECUMENT, s. 4. T. die Hülle, 
Dede, (Pergament=)Haut des tör- 
pers. 
INTELLECT, s. der Verftand, das Er: 
fenntuißvermögen 
INTELLECTION, s. das Verfteben. 
INTELLECTIVE, adj. zum Berjtande 
crs. verftiindiq; — faculties, dle 
erftandesträfte. 
'NTELLECTUAL (adv. —ıy), adj. 1. 
den Verftand betreffend, mit Wer: 
ftande begabt, verftändig; 2. zeiftig. 
tntelleetuel, tvealifch, 
INTELLECTUALIST, s. der Meberfi ae 
ger des menschlichen Berftandes 
WTELLECTUALITY, s. der Quftand 
bed Srfenntuipvermigené m % 
216 
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INTELLIGENCE, s. 1. die Mitthetlung, 
Anzeige, Kunde, Auskunft, MNacy= 
vicht, Nachweifung;; 2. das Bernefh= 
men, Verftduonip, Cinverftinonif ; 
3. der Beritand, oie Einficht, Keunt- 
niß ; 4. dad geiftige Wefen, der Geift ; 
to send out for—, auf Kundfchaft ans= 
fchiden; to give — of .., benachride 
tigen von ..; — office (office 
of —), dad Angeige-(Nachfrage-) Amt, 
Adreßeomptote, Sutelligenzcomptoir: 
in —, Uneinigfeit. ne 

INTELLIGENCER, s. 1. der Neuigfet- 
ten berichtet, Kundfchafter, Bots 
fchafter, Anzeiger, Zeitungsfchreis 
ber, Gorrefpondent ; 2. das Zutellis 
genzblatt, die Zeitung. , 

INTELLIGENCING, adj. Nachricht ge= 
bend, angeigend, correfpondivend. 

INTELLIGENT, adj. einfichtevoll, fin- 
nig, verftändig, fundig, «fahren, 
bewanvert. BER oe 

INTELLIGENTIAL, adj 1. geiftig, in= 
tebectuel; 2. verftändig, vernünftig. 

INTELLIGIBILITY, 5. die Verftänd- 
lichkeit, Deutlichteit. 

INTELLIGIBLE (adv. —tv), adj. vet= 
ftändlich, deutlich, Elar (to, fiir); — 
ness, s vid INTELLIGIBILUTY. 

INTEMPERAMENT, s. die üble fchlech= 
te Befihaffenheit. 

INTEMPERANCE. s. die IInmäßigfeit, 
Ausfhweifung, Billerei. 

INTEMPERATE (adn, —ty), adj. 1. uns 
mäßig; 2. der DVöllerei ergeben ; 3. 
leidenfchaftlich, unordentlich, aus 
fchweifend; an — climate, ein übers 
mäßig Eultes oder heißes Klima; — 
ness, s. 1. die Unmäßigfeit; 2. üble 
Beichaffenbeit des vtters, die 
fcblechte Witterung. 

INTEMPERATURE, s a8 Unverbält= 
nibmäßige, Mibverhaltnis, die üble 
Befchaffenheit, Unmäßigkeit. 

INTENABLE. adj. dit. & fig. nicht gu 
vertheidigen, unbaltbar. 

To INTEND, v. a. 1. wollen, Willens 
(gefonnen) feyn, vorhaben ; meinen, 
beabfichtigen; gedenfen; 2. die Aufs 
ficht baben; 3. fpannen, ausdehnen, 
ausjtredfen w.ü.); I did not — it, da8 
meinte ich nicht, dies war nicht mei= 
ne Abficht ; intended, gefonnen, ges 
meint, beabfichtiget, beftimmt (— 
for. ZW). 

INTENDANT, s 
Intendant. 
INTENDER, s. ber etwas beabfichtiget. 

INTENDMENT, s. da8 Vorhaben, die 
UAbficht; Bedeutung, der wahre 
Sinn. 

To INTENERATE, v. a. erweichen, mile 
dern. 

INTENERATION, s. das Ermweichen, 
die Srweichung, Milderung. 

INTENSE, adj. 1. hoch oder aufé Hichfte 
geipanut, durchoringend, angejtrengt, 
ftack, fräftig, heftig; 2. tm hoben 
Grade aufmerffant; — attention, 
die gefpannte Aufmerkfamfeitz — 
cold, die beftige Kälte; — ly, adv. 
ernftlich, beftig, mit Auftrengung ; im 
hoben Grade; — cold, een 
falt; — ness, s. die innere Stärke, 
Kraft, Anftvengung, Heftigfeit, der 
bobe Grad der Aufmerkfanfeit, der 
&rnft ; — ness of application, der eis 
ferne Aleit; to pray with — ness, 
inbriinftig beten. 

INTENSION, s._die innere Ctürfe, 
Spannung, Anftrengung, Heftigéeit, 
Nugeftrengtheit, der hohe Gras. 

INTENSITY, s. 1. die Spannung, We 
ftrengung ; 2. Grüne. das Uebermas ; 
3. tle Stürfe, Heftigfeit. 


der Dberauffeher, 





INTENSIVE (adv — uv), adj. gefpannt, 
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anyeftrengt, ftarf, ohne Urterlap; 

_ edle intenfive Bartifel. 

INTENT, L adj. befliffen, emfig; cob 
erpicht ; aufmertfam, bedacht (— on, 
upon. auf); IL s. baé Borhaben, ote 
Ubficht, Meinung; to the —, damit; 
um ; dermaßen ; to all intents and pur- 
poses, durchaus, in allem Betracht, ir 
jeder Hinficht. 

INTENTION, s. 1. das Borhaben, di 
Abficht; 2. der hohe Grad der Wufs 
merffamefeit ; die Wufmerffameeit. 

INTENTIONAL, ad. abfihtlih,;, — y 
adr, abfichtlich, mut Abficht, mit Bore 
fats ; col. mit Fleiß. 

INTENTIVE, adj. aufmerffam. 

IN“ENTIVELY, 2 adv, gefliffentlich, 

INTENTLY, aufmerkfam, eifrig, 

INTENTIVENESS, be dieAnfinerfiams 

INTENTNESS, Feit, Gefliffenbeit, 
Angeftrengtheit, der Eifer. 

To INTER, ». a. 1. beerdigen, begras 
ben; 2. mit Erde bededen, einlegen. 

INTERACT, s. das Zwifchenfpiel, der 
Zwifchenaet. 

INTERAMNIAN, adj. zwifchen Zlüffen 
liegend (von einem Lande). 

INTERCALAR, InTercauary, adj. cine 
gefchaltet; — day. der Schaltfag. 

To INTERCALATE, v. u. einfchalten 
(einen Tag). 

INTERCALATION, s. die Ginfchaltung 
(eines Tages). 

To INTERCEDE, ». rn dazwifchen feyn 
oder treten, fich ins Mittel fchlagen ; 
vermitteln, fich verwenden, bitten (— 
with, bei; for, für). 

INTERCEDENT, ay. bdazwifchentres 
tend, vermittelnd. 

INTERCEDER, s. ver Bermittler, Fiies 
fprecher. 

To INTERCEPT, ». a. 4. auffangen, 
aufhalten; 2. ftören, unterbrechen, 
abfchneiden, verfperren, verrenneits 
to — letters, &c., Briefe u. f. w. anfe 
fangen, unterfchlagen ; to— the trade, 
dem Handel Abbruch thun. 

INTERCEPTER, s. dev Auffänger (von 
Briefen); Gegner, Nachfteller, Weges 
lagerer. 

INTERCEPTION, s. bas Nufhalten, die 
Auffangung, Unterbrechung, Verbin: 
derung ; — of breath, die Hemmung 
des Athems. 

INTERCESSION, s die Vermittelung, 
Dazwifchentretung, BWerwendung, 
Fürfprache, Fiirbttte; to make — 
to.., Qiirbttte thun bet.. (— for, 
für). 

INTERCESSOR, ¢. der Vermittler, Für: 
fprecher. 

INTERCESSORY, adj. fürfprechend, ver: 
mittelud. 

To INTERCHAIN, v.a. fig. zufanımenz 
fettei. 

To INTERCHANGE, ».T. a gegenfeitig 
geben und nehmen, umtanfchen, vers 
taufchen, austaufchen, Taufchbanvel 
treiben,  verwechfeln , (gegenfeitig) 
wechjeln; fir. (gegenfeitig) mitthets 
len; IL nx abmwecfeln. 
INTERCHANGE, s. /it. & fie. 1. bit 
wechfelfeitige Mitthetlung, Bertane 
fchung, der Tanfeb, Austaufib, Umer 
taufch, Taufehhandel, Verkehr; 2 
Mechfel, die wechielsmeife Folge, 
Abwechfelungz; — of gifts, gegenfeis 
tige Gefchenfe; — of seasons, Dei 

echfel dev Jahreszeiten. 

INTERCHANGEABLE (adv —ıy), adj. 
wechfelfeitig, gegenfeitig ; abmedys 
felnd ; wechfelsweife, von beiden Sete 
tet; — ness, s. die Wechfelfeitigfeit 
Abweebfelung, der Taufch. 
INTERCHANGENENT s ber Tank 
Weehfel. das Wechfeln (m. it). 





INTERCIPIENT, I. adj. auffangent anf 
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haltend, bindernd; IL. 5, die aufbals 
tenpe Rraft, das Hinderniy, Bindes 
rungs: over Untirbrechungamittel, 

NTERCISION, 5. die Unterbrechung 
ww. u.) 

To INTERCLUDE, v. a. witerbrechen, 
verlegen, abfchuciden (den Weg, 
u. 10), auffangen, 
INTERCLUSION, 2. die Unterbrechung, 
Hinverung, Demmuu. 
NTERCOLUNMATION, 3. Arch, T. die 
Saulenweite, Säulenferne. 

Te IN PFERVOMMON, o. n. 1. zufammen 
(an vemfelben Zifche) effen; 2. ges 
mernfchaftliche Weide habeı. 

To INTERCOMMUNICATE, 7. nm. Oez 
meinfchaft mit einander baben. 

INTERCOMMUN: TY, s. Die gegemieitis 
e Vlittheilung, Gemeinschaft, (weds 
feige Meeligion freiheit. 

INTERCOSTAL, adj zwifchen den Nip- 
pen liegend. 

INTERCOURSE, s die Gemeinfchaft, 
der Verkehr, Oefchäftsverfehr, die 
Verbindung, der Austaufch, Wechfel 
( — with. mit). = 

INTERCURRENGE, s. da8 Dajwifchen= 
laufen, der Durchgang, die Dagwi- 
febentunft, der Vorfall. 
INTERCURRENT, adj. dazwifchen flie: 
Bend, ragwifchen laufend, dazwifchen 
fonmend ; — fever, eit ungemdhne 
liches Sieber cin Beziehung auf Jab= 
reagett und Ort; an — pulse, ein une 
gleicher Puls. 

INTERCUTANEOUS. adj. zwifchen der 
Haut und dem Fleifche befindltch. 

iINTERDEAL, s. + die Gemeinfcbaft, 
das Gewerbe, der Verfehr. 

To INTERDICT, ». a. 1. unterfagen, 
verbieten; 2. mit dem Interdicte (der 
Strafe des Eleinen Stiechenbannes) 
belegen. 

INTERDICT, s. das Suterdict, Verbot 
der Zaframentsertheilung, mit Auge 
nahme der Taufe, des Abenpmahls 
und der legten Delung. 

INTERDICTION, 5. die Unterfagung, 





das Verbot; — of trade. dae Dane. 


delsverbot. 
INTERDICTIVE, adj. unterfagend, verz 
bictend. 
INVERDICTORY, adj. cin Verbot bez 
treffend, verboten, nach dem Verbote. 
Tv INTEREST, v. a. 1, intereffiren, bes 
treffen. angeben; auf etwas wirken; 
2. betbeiligen ; 3. Theilnabme eins 
flößen, zur Theilnahme veizen, anzies 
ben, einnehmen, rühren, sewegen; to 
— one’s self in something, fich etwas 
angelegen feyn laffen. 
INTEREST, =. 1. das Sutereffe, der 
Bortbeil, Nugea; 2. Zins, die Biné= 
elder, pro Gent-Welder für ausgeltes 
hene Gapitalien, Intereffen; 3. ter 
Gewinn, Wueher; 4. Antbeil, die 
Theilnahme; 5. Sewalt, das Aufes 
ben, der Einfluß: 6. die angiehenre 
Gigenfchaft, der Reiz, die Unterhals 
tung; 7. Wichtigkeit; to put out 
money: at —, (Melder) auf Zinfen 
verleiben, austbun; to pay —, Zinien 
bezahlen, verzinien; to take money 
upon —, Geld auf Zinfen nebmen; to 
be inone’s—, auffemandesZrite fey; 
to make use of one's —. fich Semane 
bes GFinfluB bevienen ; to use one's 
‘own) —, feinen Sinflup gebranchen ; 
to make an —, fich Cintug verichaf: 
fen ; to get an — with one, to obtain a 
nerson’s —, einen auf feine Serfe 
bringen, ibn für fic gewiinen, in 
fein Jutereffe zieben, ferme Guuft ers 
werben ; for the best of your —, AU 
Ihrem Beiten ; to take an — in. ih 
angelegen feon Kaffen; to have an — 
w , betheilig’ fev bei.., Theil ha= 
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ben an. ; verwidelt feyn in..;— 
n a_vewel, Me Weitrhererei, der 
EC chiffspart; to make — tor ., ich 
bewerben um..; — at court, Areunde 
bet Dofe; — upon —, Sinfen auf 
(oder vom Zinfen, Zinteszufen; com- 
mon —, das allgemeine Bejte; self 
—, der Gigennug, 

INTERESTED port, & adj. 1. eigene 
wüßig; 2. inferefjirt; betbeiligt; w 
be — in an enterprise woh. . bet ete 
nem Unternehmen intereffirt feon 
Mit..;an — witness, der mitberbet= 
ligte Zeuge ; — ness, x. der Stgennug. 

INTERESTING, adj. tutereffant, angie: 
bend, unterhaltenz, einnehmend, wide 
tig. 

To (INTERFERE, 0. n. 1. ftörend ein: 
wirfen, ftörcn, einander entgegen fen, 
widerfprechen, widerftreiten; 2. fich 
mit etwas abgeben, jich in etwas mi: 
feben, fich ine Dlitrel Tchlagen, daz 
zwiichen rreten, vermitteln; 3.50 7. 
mit den Füben aneinanter ftoßen, 
fich ftreifen, in die Eifen hauen (von 
Pferden); to — with an affair, einer 
Sache Eintrag than; to — with one. 
einem in den auf fallen, col. ihm ing 
Sebäge fonımen. 

INTERFERENCE, x die Ginmifehung, 
Dazwifchenkunft, Bermirtelung ; Inte 
tervention ; der Zutritt, Sinfpruch. 

INTERFERING. x. das ftirende Cine 
wirfen, Stören, Wiverftreiten. 

INTERFLUENT, } adj. dazwifchen flie= 

INTERFLUOUS, § fend. . 

INTERFULGENT, adj. 
leuchtend. 

INTERFUSED. adj. dazwifchen gegof= 
fen, dazwifchen geftreut. 

INTERIM. s. die Swifdengeit ; in the 
— . interimiftifch, etnitwerlen, ımterz 
dejfen, tudeffen, inzwifchen, vorläufig ; 
bills (receipts. &e.) in the —; M. E. 
Suterimsfebeine  (AInterimsanittinte 
gen, Zuterimswechfel, u. f. w, inter= 
tniftifdy ansgefertigte —). 

INTERIOR, 1. adj. 1. inner, innerlich, 
inwendig; 2 binnenländiich; ms 1. 
das Innere; 2. Inland, Binnenland. 

INTERJACENCY. s. 1. da8 Dazwifchens 
liegen ; 2. Dagwifchenliegende caw. it.). 

INTERJACENT, adj. dazwifchenliegend, 
dazwifchenfonmen. 

To INTERJECT, v a dazwifchenftellen ; 
einrüdfen, einfchieben. 

INTERJECTION, s. 1. die Dazwifchen- 
funft, das Dazmifchenftellen ; 2. Gram. 
T. der Empfupungelaut, die Snter= 
jeetion. 

INTERJECTIONAL, adj. eingefchoben. 

Tu !NTERJOIN, v. a. mit einander vers 
einigen, verbinten (m. ii.) 

INTERKNOWLEDGE, s. die gegenfeis 
tige Kenntnis, Befanutfchaft cv. ito. 

To INTERLACE, v. a. durchiveben, 
durchflechten, einflechten, einwirken. 

INTERLAPSE, s. der Rerlauf, Zmi- 
fchenvanm, die Zwischenzeit. 

To INTERLARD, ». a. fptefen, durchs 
fpicfen, untermengen. 

To (NTERLEAVE, v. a. (ein Buch mit 
Papier) durchichtegen. 

To INVERLINE, ». a. 1. interliniven ; 
jwifchen den Zeilen febretben, hinein 
(zwifchen den Zeilen) fegen, durch 
zwifchen bie Zeilen fehreiben, verbef- 
fern, corrigiven ; 2. mit (in) abwech- 
feluden Seilen fehreiben; Typ. 7. 
turchfchiepen. 

INTERLINEARY (Intertinear), L adj. 
zwilchen den Zeilen gefchricben ; mit 
abwechfeingen Zeilin, in Zmifchens 
geilen beftebend, zwiichenzeilig 5; — 
translations, |uterlinearsUcberfegun: 
gen; UL s da€ zwifchenzeilige Buch. 


dazwifchen 
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INTERLNEATION, «, 08 Zwifgen- 
fihreiben; Zwifchengeichrichene. 
INTERLINING, s das Zwrichenichreis 
alle Gorrigiren durch Zwifchenfchreis 
eu. 
To «NTERLINK, oo. gufanımenfügen, 
nit einander verbinden 
INTERLOCATION, 3. das Dazwiichens 
ftellen, die Dazmwifcbenkunft. 
INTERLOCUTON, 3 1. tre Unterres 
dung; das Serprach, der Dialog: 2 
L 7 ver vorlänfige over Sivilchens 
Befcheid, das Briurtbeil, Auterlecut, 
INTERLOCUTOR, » der Zwiichenreds 
ner, die redende oder reoend enger 
fubrte Perion in einem Dialog. 
INTERLOCUTORY. ad. 1. gerprächr 
miPig, in Oefprächstorm; 2. 2.7 
vorläufig, tuterloenrorifch ; — decree, 
der Zwifchenbefcheid 
To INTERLOPE, v. a fick in_etmas 
einprängenz; (dem Oanvel, Cintrag 
thun, verbotenen Handel treiben, vors 
fanfeit ; imterloping ırade, der Schleiche 
banvel, die Schmuggelei. 
INTERLOPER. x 1. der fich in etwas 
mifcht over eindrangt won cr Fein 
Recht bat; 2. der MWinfelmaler, col 
Bönhafe, Schleichhänpler. 
To INVERLUCVTE, 0. a. 
auslichten ım. ü.). 
INTERLUCATION, x. das Auslichten, 
Anshanen eines Waldes. 
INTERLUCENT, adj. dazwilchen fcheiz 
ned, 
INTERLUDE s. da8 Zwifchenfriel, die 
Zvifchenvorftellung, das intermezzv. 
INTERLUDER, s. der VDüitfpieler in 
einem 3iviichenfpiel. 
INTERLUENCY, s. das Daywifchens 
fließen (m. ü., 


ausbauen, 


INTERLUNAR, Jar. zwifchen Dolls 
INTERLUNARY, § und Meumond. 


INTERMARRIAGE, s. die Wechielbeis 
tath, Heirath gwifden zwei Jamie 
lien. 


To INTERMARRY, ». a weebfelfeitige 
Heirathen unter Familien fiblieben. 
To INTERMEDDLE, en fich (unberuz 
fen) in etwas mengen, ins Mittel 
treten. 

INTERMEDDLER, s. der fich amberuz 
fen) Ginmengende, die cunberufene) 
MiittelSperfon, ovr Unterbänpler. 

INTERMEDIAL, «i dagwifchen sin der 
Mitte von zwei Dingen befindlich ; 
gwifchen inne gelegen; — space, der 
Mittelraum. 

INTERMEDIATE, adj. das Mittel «die 
Mitte gwifchen zwei Grrvemens bale 
tend, im Mittel ;— colours die Mite 
telfarben ; — hour. die Zwifchenftuns 
de; — sort, eine Mittelgattung ; — 
space, der Mittelinum, Zwilchens 
rauınz — stages. 3wifchenttationen, 

INTERMEDIATELY, ace im Mittel, 
durch Dazwifchenfunft, vermirtelft, 

INTERMEDITM. » 1. der Zwifchens 
raum ; das Zwilchenmittel. 

INTERMENT, s. die Beerdigung, tad 
Begräbniß. 

INTERMIGRATION, 8 die gegenfritige 
Auswanderung. 

INTERMINABLE, "dj grenzenlos, ure 
endlich ; unermeßlich. 

INTERMINATE, adj unbegrenzt, grens 
genfog, enplos, unbeichrantt. 

To INTERMINGLE, v. 1. a. untermie 
feben, mifeben; IL a. fich vermifchen, 
vermischt fepn. 

INTERMISSION s. das Unterlaffen ; 
Ansfegen einer Handling fir eine 
gewiife Zeit, Anfboren die Raufe; 
der Ablag ; die Zwiichenzeit ; without 

unabläflig. muuerbrocen ; — 

of the ague, der ficberlofe Zuitand. 
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NTERMISSIVEA, ad. unterbrodhen, in 
Abfägen, col. ruweife. 

To INVERMIT, v. 1. a. unterlaffen, une 
terbrechen ; On. nachlaffen, ausfegen, 
abfegen, paufiren, abwechfeln, the 
fever intermits, das Fieber läßt nach. 
INTERMITTENT, adj, nadylaffend, aus= 
fegend, abwerhfelne ; — fever, das 
Mechfelfieber; short — pains, Furze, 
anterbrochene Scymerjen. 
WTERMITTING, part. rid. INTERMIT ; 
— fever, das Wechfelfieber; —ıy, 
adv. in Abfägen. oder Zwifchenräus 
men. 

5b INTERMIX, v. I. a. untermifchen ; 
I. n. vermifcht feyn, : 
INTERMIXTURE, s. die Mifchung, 
Beimifchung; das Gemifch, col. der 
Mifchmafch. 


INTERMUNDANE, adj. zwifchen amer ; 


Melt: over Henmelsfdrpern befind= 
lic); — space, der Raum zwifchen 
Himmelsförpern. 

ge adj, zwifchen Mauern 
befindlich. 

INTERMUTATION, s. die wechfelfeitige 
Mittheilung. 

INTERNAL, adj 1. inner, innere, inner= 
lich ; 2. einheimifch, inlinpiich; 3. 
wirklid, wahrhaft; 4. getitig; — 
excellence, innere (wahre) Güte (Borz 
trefflichfeit) : — navigation, die Binz 
nenjchifffabrt; — peace timerer Frie- 
de; — taxes, der Binnemgoll; —Iy, 
adn. innerlich, im Imuern, vem ei: 
fte nach, geiftig. 

INTERNATIONAL, adj. fih auf den 
Zwifchenverfehr zweier oder mehrerer 
Nationen beziehen, darin begründet; 
— communication, die Verfehre-Ver- 
bindung zweier oder mehrerer Natio: 
tionen; — law, das auf vem Zwir 
fcheuverfehr zweier oder mehrerer 
Nationen fich begiehende Geir& 

INTERNECINE, adj. gegenfeitige 3er= 
ftirung bezwecfend, mörderifch av 
i) 


INTERNECION, s. da8 gegenfeitige 
Morden, Gemegel (w.ü.). 

INTERNUNGCIO, s. der Internuncins 
(außerordentliche Botfehafter ves 
Pap ites). 

INPERPELLATION, s. 1. die Unterbres 
brechung, wifchenrede, ver Cine 
fyruch; 2. die ernftliche Bitte, der 
Aufruf, 3. die Forderung, Vorla- 
dung. 

To ANTERPLEAD, v. a. L. T. einen 
Nebenumftand (Sncidentpunft) bei 
einem Prozeffe vor Entfcheidung der 
Hauptfache anbringen. 

INTERPLEADER, s. 7. T. der Zwie 
fcheufläger, der dagwifchen einfommt, 
der einen Jneidentpunft anbringt; 
der Deitwerber um eine Grbfchaft; 
oill of —, die gerichtliche Beftinimung 
eines Nebenumftandes vor dent 
Hauptprogeffe. 

To INTERPLEDGE, o. a. gegenfeitig 
verpfänden. 

To INTERPOINT, v. a. durch Scheide= 
grichen abtheilen, interpunftiren. 

To INTERPOLATE, v. n. einfchieben 
cin eine Schrift). 

INTERPOLATION, s. 1. das Unterfihie= 
ben, die Einfchiebung; (Schriftz) 
Verfälfehbung ; 2. die eine oder une 
tergefchobene Sache. 

FATERPOLATOR, s. der (Schrift) Bere 
fälfcher. 

INTERPOSAL, s. die Dazwifchenfunft ; 
Verwendung, Vermittelung ; by the 
— of, vermittelft. 

To INTERPOLISH, v u, fig. tagwifchen 
glätten, poliren. 

To INVERPOSE, v.42. &n. 1. dagwifchen 
legen, fegen, ftellen ; 2. dazwifchen 
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formen, fich einmengen, fich darein 
(ins Diitrel Tegen over) fchlagen; 3. 
unterbrechen, einfallen; 4. vermite 
teln, fich verwenden. 

INTERPOSER, s_ die Perfon oder Gaz 
he die fich zwifchen andere ftellt; der 
Vermitiler, die Mirtelsperfon. 

INTERPUSIT, s. ta8 Depot zwifchen 
zwei Nationen. 

INTERPOSITION, s 1. der Zwifchen: 
ftand, die SwifSenlage, N 
ftellung; 2. Dazwifchenfunft; 3. 
Vermittelung; 4. was dazwifchen 

elegt, gelegt, geftellt ijt, das Zwi- 
Hending. 

To INTERPRET, ». a. auslegen, deuten, 
erflären, verdolmetfchen. 

INTERPRETABLE, adj, erklärbar. 

INTERPRETATION, s 1. die Ausle= 
gung, Dentung, Erklärung; 2. das 
Verinögen etwas auslegen over erklis 
ren zu fünten, 

INTERPRETATIVE, adj. 1. auslegend, 
deutent, erflärend; 2. durch Grfläs 
tung herausgebracht, geiammelt, 
ausgelegt; —ly, ade. auslegungsweiz 
fe, in Form einer Gréldrung. 

INTERPRETER, s. 1. ber Wusleger, 
Erflärer; 2. Ueberfeger, Dolmet= 
Scher. : 0 a 

INTERPUNCTION, s. die Schriftzei= 
henfegung Snterpunction. 

INTERREGNUM. s. die Zwifchenregies 
rung, Zwifchenberrichaft, Swifehenz 
verwaltung, das Interreguum. 

INTERREIGN, eid. INreRReGNOM 

INTERRER, s. der cingrabt, Begraber, 
Todtengriber. 

INTERREX, s. der Zwifchenregent. 

To INTERROGATE, ». a. bn Fragen, 
befragen, ausfragen, eraminiren, 

INTERROGATION » das Fragen, Be: 
fragen, Ausforfchen; die Frage; — 
note or sign of —, das Sragegeiz 
chen [?}. 

INTERRUGATIVE, I. adj. eine Frage 
anzeigend, fragend; Is dads Brages 
wort; —ly,ad> fragweife. 

INTERROGATOR, s. der Srager, läftige 
Frager. 

INTERROGATORY, I. adj. cine Frage 
enthaltend oder ausprüdfend, fra= 
ee IL s. die Brage; 2. 7. das 

rageftiid. 

To INTERRUPT, ». o. 1. unterbrechen, 
hindern; 2. reinen. 

INTERRUPT. a, eine Kluft, einen 
Schlund enthaltend, fehroff; unter= 
brochen. 

INTERRUPTED, adj. unterbrochen, ab- 
gebrochen ; —ly, ad». mit Unterbres 
chungen. 

INTERRUPTER, >. der Unterbrecher, 
Storer. 

INTERRUPTION, s 1. die arfaehobene 
(unterbrochene) Verbinvung ; 2° die 
Unterbrechung; 3. Dazwifchenfunft, 
Störung; 4. Baufe; — of time, die 
Zwifcheizeitz; without —, ungebins 
dert, ungeftört, unaufhörlich, in eiz 
nem fort. 

INTERSCAPULAR, adj. zwifchen den 
Schultern befindlich, oder liegend. 

INTERSCIND, o. a. zerfchneiden, ab: 
fchneiden, unterbrechen. 

To INTERSCRIBE, v. a. bazwifchen 
fchreiben. 

INTERSECANT, adj. zerfchneidend, ger= 
tbeilend. 

To INTERSECT, ». a & n. durchfchneis 
den, fich durchjchneiden, dicchfreugen 
(won Linien), 

INTERSECTION, s das Durchfehnci= 
bent se Durchfebnitt, Durchichnittes 
punft, 

To INTERSEMINATE, v. a. dazwifchen 
fäer ‘w. it). 
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To INTERSER), » a, einfchieben, eae 
fchalten, vinmifchen. os 
INTERSERTION, s. da8 Gingefdalter 
ne, die Ginfrbaltung, Einmtfhung. 
INTERSPACE, s. der Zwifchenraum, 
To INTERSPERSE, v. a. mit einftreuen, 
untermengen, 

INTERSPERSION, s. das Ginftreuen, die 
Einftreuung. 

INTERSTELLAR, adj. zwifchen ben 
Sternen befindlich. 

INTERSTICE. s. der Zwifchenraum; 
bie Qwifchengett. 

INTERSTITIAL, adj. Zmwifchenräume 
babend ; — vacancies, Zwifchenräus 
me, 

To INTERTANGLE, ». a. verfuiipfen, 
verpflechten. verfchlingen, verwirren, 
INTERTEXPURE, fig das Gewebe, Öe- 
menge, die Diannigfaltigfeit. 
INTERTROPICAL, adj. zwifchen den 
Wendefreifen gelegen. 

To INTERTWINE, (v» a. in einander 
To INTERTWIST. H fchlingen, durche 
flechten, verflechten ; serpents inter- 
twisted, verfchlungene Schlangen. 
INTERVAL, s 1. der Zwifchenraum, 
Abftand; die Leere, Lie; 2. Frift, 
Zwirchengeit, Paufe; 3. Mus. 7. det 
Tonabftand, die Tonweite; intervals 
of sense or lueid intervals, die lichten 
Augenblide eines Fieberfranfen), 
Apyrerie ; by intervals, 3u verfchiedes 
nen Dalen; von Zeit zu Bett, uns 
terbrochen, cw. frifte, ftoß=, oder ruc: 
weile. 

INTERVEINED, adj. (qleichfam wie) 
mit Adern durchflochten, (vie) von 
Adern durchfchnitten. 

To INTERVENE, v. ». 1. dagwifchen 
fommen; eintreten (als Ginbder= 
nif) unerwartet; 2. dazu fommen, 
binzutreten; 3. fich in das Mittel 
fhlagen ; £ beifteben, interveniren, 
vermiktelm; intervening space, Der 
Bmifchenraum. 

INTERVENIENT, adj. dazwifchen fom 
mend, zuftoßend, vorfallend av. üt.). 


INTERVENTION, s. 1. die Dazwifchen- 


Eunft; 2. das Dazmifchenliegen, der 
Awifchenjtand; 3. Bermittelung, ver 
Beiftand. 

To INTERVERT, v. a. eine andere Rich- 
tung geben, zu etwas andern verwens 
den (m. ii). 

INTERVIEW, s_ die Zufammenfunft, 
Unterredung, Befprechung. 

T» INTERVOLVE. v. a. fig. in einander 
wideln, vermwiceln, 

Tv INTERWEAVE, v. a. 1. in einander 
weben, unterwirfen; einweben, verz 
weben, durchflechten, durchranfen; 
2. vermengen, mtermifchen. 

INTERWEAVING, s. das Zufammen- 
weben, Berweben, Gewebe. 

INTERWORKING, s. da8 Unterwirfen. 

INTERWREATHED, adj. «im einen 
Kranz) geflochten, vurchfiochteit. 

INTESTABLE. adj. 7. T. unfähig ein 
Teftament zu machen, oder ein Seug= 
nif abzulegen. 

INTESTACY, s der Mangel eines Tez 
ftamentes, Mangel einer Erbfeßung, 

INTESTATE, adj. I. T. ohne ZTeftas 
ment, obne RermichintB; to die — 
fterben ohne ein Teftament Hinterlaf= 
fen zu baben. 

INTESTINAL, adj. zu den Eingemeiden 
gebörtg. > : > 
INTESTINE, as, inner, innere, inners 
lich, einheimtfih; — wars, innere 
(oder Bürger) Rriege. 
INTESTINES, s. pl. die Gingerweide, 
Sedirme. 

To INTHRAL, ». a, in Bante fA agen 
unter die Kucchtfchaft bringen, unter 
jochen 
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NTURALLMENT. « die ‚Anerbtfchaft 
Eclaverei; Noth, das Trangfal. 

To INTHRONE, &e. rid Tr ENTuRONe. 
&r, 

INTIMACY, s. die Rertraulichfeit, In= 
nigfest, innigite Freundfchaft, ver vers 
traure Umgang. 

INTIMATE, 1. adj. 1. inner, innere, ine 
uerlich; 2. nabe; 3. innig, vertraut ; 
Ms. ber Bertraute, vertraute Bufenz) 
Breund; —ly, adv. 1. eng, genau, ine 
nig cmit uns verbunden); 2. tig, 
vertrant, mit innigfter, ungertrennlis 
cher Sreunnfchaft. 

To INTIMATE, v. a, andeuten, anget= 
gen, zu verftehen geben (einen 
etwas); zu erfennen geben, ahnen 
Inffen. 

INTIMATION, «. die Undeutung, Weis 
tung; der Wink, Fingergeig. 

To INTIMIDATE, dv. a. zagbart machen, 
Burcht einjagen, einfchüchtern, abs 
fchreden. 

INTIMIDATION, s. das Gurdhteinja- 
gen, Einfchüchtern, die Einfchüchtes 
rung. 

INTO, prep. in, nad); hinein, herein ; 
git; TF went — the room, ich ging tn 
die Stube (hineiu); L was led out of 
one room — another, man führte mich 
aus einer Stube in bieandere ; cotton 
is iuanufactured — yarn, die Baume 
wolle wird zu Oarn fabrizirt; to 
break out — a fitof laughter, iu ein uns 
miäßiges Gelächter ausbrechen; to 
burst —tears, it Thränen ausbrechen ; 
to bring — being, Dajeyn geben; to 
collect — a inass, in eine Majfe brine 
get; to dip —. eintauchen; to go — 
mourning, Trauer anlegen; to grow — 
a babil, gue Oewohnbeit werden; to 
look —, einjehen, bineinfehen; his 
house (window) looks — my garden, 
fein Haus Kenfter) hat bie Ausficht 
im meinen Garten, cof, geht in meinen 
Warten; to put (drop) —a_ harbour, 
einlaufen (in einen Hafen) ; to put the 
form — the press, 7'yp. 7. einheben (bie 
Borm in die Breffe); to put — (im 
execution (practice), in Ausübung 
bringen; to put — motion, in Bewer 
gung fegen: to resolve —, auflöfen 
it; she rushed — bis arms, fie fiel thm 
in die Arme; to sink — sluinber, eins 
fblummern; to be tired — compli- 
ance, durch läftiges guoringittbes) 
Bitten zur Willfahrung bewogen 
werden; — the bargain, in den Kauf, 
alé Zugabe; darein, noch dazu, oben= 
brett. 

INTOLERABLE (adv. —ıy), adj. 1. une 

erträglich ; unausftehlich; 2. duperft 

falegts —ness, 3. die Unerträgliche 
feit. 

INTOLERANCE, s. die Unduldfameeit, 
Intoleranz. . 

INTOLERANT, L. adj. unfähig zu evtra- 
gen; unduldfam, intolerant; IL s. 
per Unduldfame, Sntolerante. 

INTOLERATED, adj. nicht geouldet. 

INTOLERATION, s. die UnduldfamEett, 
Zntoleranz. 

7) INTOMB, v u. vid. To EnTomB. 

To INTONATE, v. n. 1. donnern; 2. 
Mus. T anftimmen, intoniven. 

INTONATION, s. die Anjtimmung, 
Anfprache, Tonangebung, Intonas 
tion. 

To INTONE, v. a. &n. fummen, brums 
Ateh. ‘ , 
fo INTORT, ». a. drehen, winken, rine 


en. 
F INTOXICATE, » a. beraufchen ; bes 
thören ; intoxicated, beranfcht, trum- 
fen (with an idea, von einem Oeran= 


m. 
INTOXICATE, adj. beraufht. 
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INTOXICATION, x. pic Beraufehung ; 
der Nanfch, ow Lruntenberr, 
INTRACTABILATY, «, die Unbieg fame 
feit. Unlentiamfeit, Halsftarrigfeit, 
Wiperipinftigfeit, der Starrfinn; die 
Rerkehrthett; Inbänpigfeit. 
INTRACTABLE (ado. —ıy), adj. une 
biegfam, unlenkfam, basjtarrig, wis 
vert penttig, eigenfinnig, unbändig; 
—nhess, 8. mid. INTRACTABILITY. 
To INTRANUE, vid. To ENTRANCE. 
INTRANQUILITY, s. die Unrube, 
INTRANSIENT, adj. unvergänglich, 
INTRANSITIVE (adv, —ıy), adj. Gram. 
T untbatig, intranfitiv,, verb —, ein 
intranfitives Berbum. 
INTRANSMUTABILITY, s. die Unverz 
wandelbarfeit. 
INTRANSMUTABLE, adj. fidy nicht 
DH laffend, nicht zu verwan= 
deln. 
To INTREASURE, »v. a, Echäge fan= 
meln ay. ti). 
To INTREAT &c, vid. To ENTREAT, &c. 
To INTRENCH, », I a. 1. einfchueiden, 
furchen; 2. verfchangen einfchangen; 
In eingreifen, Eingriff thun —on, 
upon, iit; to —upon truth, die Wahre 
Be beeinträchtigen; intrenched upon, 
eeinträchtiget. 
INTRENCHMENT, s. Fort. T. die Ber= 
fhanzung, die Schanze. 
INTREPID (adv. —ıy), adj. unerfebroz 
den, unverzagt, Fühn, 
INTREPIDITY, s. die Lnerfchrodenheit, 
Kühnbeit, der Muth. 
INTRICACY, s. die Verwidelung ; 
Schwierigfeit; das Gewirre. 
INTRICATE (adv. --ıy), verworren, 
dunfel, verwickelt, fehwierig, miblich ; 
—ness, s, die Verworrenhett, Schwies 
tigfeit, Dunfelbeit. 
To INTRICATE, ». a. verwiceln (w.il.). 
INTRIGUE, ». 1. da8 Truggewebe, die 
Arglift, der heimliche Handel, Liebes= 
handel, Kniff, die Sntrigne; 2. Vere 
widtelung, Verfehürzung (eines Gee 
dichtes). 
To INTRIGUE, ». n. Ranke fchmieden, 
Händel machen. 
INTRIGUER, s. der Ränkemacher, Manz 
fefebnrieder; Bubler, Kuppler. 
INTRIGUINGLY, ado. argliftig, ränfes 
voll, mit Nänfen, durch Pfiffe. 
INTRINSICAL (—1c), adj. inner, wirf 
lich, wahr, welentlichs an — argu- 
ment, ein wefentlicher Beweis; — 
valne, der imere (eigentliche, wahre) 
Werth; —ıy. adv. tunerlich, im Sue 
nerit, wefentlich; —ly valuable, von 
imnerem Werthe 
To INTRODUCE n. a. etntfiibren (— one 
into a society, einen in eine Sefell= 
febafty; einem Jemand vorftellen, 
empfeblen, befaunt machen (— one to 
a person, chien mit Jemmaudent); anfe 
bringen (Gebrauche, uf. w.); eine 
führen (men: Wörter, u. f. w.); to 
— a sickness ina country, eine trank 
heit in ein Lana einichleppen. 
INTRODUCER, s. der Ginführer, 
INTRODUCTION, s 1. die Einführung, 
Vorftellung; 2 Einleitung, Rorve= 
be; letter of —, der Empfehlungss 
brtef; on the — of ..., auf die Gime 
pfeblung des .... rey 
INTRODUCTIVE, ! adj einleitend, yore 
INTRODUCTORY. $ läufig; introduc- 
tory discourse, die Einleitungsrede, 
INTROMISSION s. I. dic Hineinfene 
dung. Ginlaffung; Zulaflıng. 
To INTROMIT, ». a bineinfenven, eins 
laffen ; durchlaffen. 
INTRORECEPTION, ». die Einlaffung, 
Aufnahme (m. ü.). 
To IN'TROSPECT, 0. a. 


bineinfehen, 
prüfen. 
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INTROSPFETION ». das ineinfehen 
die Befichrigung, Prurung. R 

INTRISUSUEPTION, 5. 248 Aufnebs 
men, Einnehmen, die Aufnavme. 

INFROVENIENT, adj. bineintomment 
(Ww. ii), 

INTROVERSION, s. das Sinmärtäfeh> 
ten, die Ginwär‘sfehrung. 

To INTROVERT, eo. a fig. tinmärle 
fehren. i 

To INTRUDE, v. n. & refl. Cuddtingen; 
— on (upon), fich auforingen, auf 
zwingen, zubringlich fich einmifchen, 
einzwingenz to — one’s self into, 1 
fic) eindrängen; 2. fich (auf uners 
laubte Art in den Befig eines Gutes 
fegen, fic) veffelben) bemächtigen, 
Eingriff thun. 

INTRUDER, s, ter Zubringliche, Ueber= 
laftige; Gindringling, ungebetene 
Saft; zufällige Kommende, Storer; 
eingeprungene Vefiger. 

INTRUSION, s. 1. die_Cindrängung, 
das Uuforingen; die Zupringlichkett, 
Anmagung, Unbefcheidenbheit; 2. 7. 
T. die gewaltthätige oder gefegwidrige 
Befignahme frember liegender Hüter, 
vor der Berfon, die ein Nücffallerecht 
darauf hat. : 

INTRUSIVE, adj. eindringend, auforins 
gend, zudringlich. 

To INTRUST, v. a anverfranen (— one 
with .. .. einem etwas), geheime Anfs 
träge geben; intrusted to my care, 
meiner Sorge anvertraut. 

INTUITION, s. die Anfchauung. 

INTUITIVE (adv. —ıy), adj. 1. ans 
fchauend, unmittelbar wahrnehmend; 
2. anfchaulich ; — knowledge. die an? 
fcbauende Kenntniß, das unmittelbare 
Miffen. 

INTUMESCENCR (—cy), s. 1. das Anz 
febwellen, Auffchwellen; 2. die Ges 
fchwulft. 

INTURGESCENCE, s das Anfchwellen, 
Auffchwellen, die Gefchwulft. 

To INTWINE, v. Lea. verflechten, durchs 
flechten, einminden, herummicfeln; IL 
nm. verflochten feyn. ’ 

INTWINEMENT, s. die Vereinigung, 
das Sewebe. 

To INTWIST, v. a. verflechten. 

INUENDO, s. vid INNUENDO. 

To INUMBRATE, v a. befchetten i 

INUNCTED, adj. gefalbt. 

INUNCTION, s. da8 VBeftreichen, Bes 
fchmieren, Ealben. 

INUNDANT, adj überfchwenmend. 

To INUNDATE v. a, 1. dit. & fir. übers 
febwemmen; 2, fg. überwältigen. 
INUNDATION, s. lit. & fig. die Uebers 
fehwemmning, das Nußtreten der Ges 
wäjfer; Zufammenftrömen, der Zus 

(famumen) flag. ; 

INURBANIT'Y, s. die Unhöflichfeit, Uns 
artigkeit, Nobheit. 

To INURE, n Ia. gewöhnen; gewöhns 
lich treiben ; 10 — one’s self to ..., fic 
an etwas gewöhnen, es gewohnt mer: 
den, fich abhärten gegen In 
gelten, Gültigfeit haben. 

INUREMENT, s. die Oewohnbeit, Fers 
tigkeit, Uebung. 

To INURN. v. a. in eine Urne (in ein 
Grab) legen, beerdigen. 

INUSITATION. s. die Ungebräuchlich“ 
feit, Iingewohutbeit (m. ü.). 

INUSTION, s. das Ginbrennen, 

INUTILITY, s. die Unnüßlichfeit, Rugs 
lofigfeit. 

INUPTERABLE, adj. unausfprechlich 

To INVADE. nr. a. Lit. mit Oewalt bes 
treten, einfallen, überfallen, anfallen, 
angreifen, Fetudfeligfeiten beginnen ; 
fg. antaften, flören, Gintrag thun, 
eindringen, au fich reifen; to — 
heaven, den Himmel beftürmen; vc 
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— the government, anf (gegen) die 

Regierung loszichen. — 

INVADER. s. der Angreifer, Bemach- 
tiger, Gindringer, widerrechtliche Be- 
figuebmer. 2 . 

INVALESCENCE s. die Gefunpheit, 
Stärke, Kraft. Bu 

INVALETUDINARY, ad; fränflich, 
fiech, gebrechlich, Shwächlic), fraftlos. 

NVALID, ad. 1. Schwach), fraftlog, unz 
vermögend, dienftunfähig. ausgebient, 
invative; 2. irecht8=) ungültig. 

INVALID, s. 1. der qebrechliche Menfch, 
Schwache ; 2. Dienftunfähige, Ausges 
biente, Snvalide, Nuftner. x 

INVALIDATE, o. a. [hwächen, entfräfs 
ten, ungültig machen, enfgültigen, 
unftoßen. we 

INVALIDATION, s. bas Ungitltigma= 
den, Schwächen. . 

INVALIDITY, s das Unvermögen, die 
Leibesfehmäche, _ Kraftlofigteit ; 
(Nechts=) Ungültigfeit. 5 

IEUSUDABIE (adv. —ty), adj. unfchäß= 

ar. 

ENVARIABLE (adv. —ty), adj. unveräns 
derlich, beitintig , — ness, s. die Une 
veränderlichkeit ; Beftändigfeit. 

INVARIED, adj. unveränderlich, unabz 
wanvelbar (won Wörtern). 

INVASION, ». der (feindliche) Einfall, 
Ueberfall, Anfall, Ctreifzug, die 
Etreiferei, Suvafion; fig. der, Giu- 
ori; Anfall ceiner — anftedenden 
Krankheit). ; 

INVASIVE, adj. einfallend, angreifend ; 
— wars, Angriffes (miderrechtliche) 
Kriege. t 

INVECTION, (w. it.) - ee eng eee 

INVECTIVE, keit, Schmitz 
bung, Echimpfrede, Sportfehrift. 

INVECTIVE (a» —ty), adj. angiiglich, 
fticbelnd, beibend, fatyriich, fchime= 
pfend, fchmähend, beleidigend. 

To INVET:H, on bitter tadeltt, fchels 
ten, ichmähen, los ziehen vder fahren 
(— against über. 

INVEIGHER, ».der Scheltende, Echmä= 
bende, Tadler. 

To INVEIGLE, ». a. anloden, fchmeiz 
elu, iiberveden, verleiten, (durch 
Schmeicheleien) verführen. 

INVEIGLEMENT, s. das WVerloden, 
Berfiibren. 

INVEIGLER. s. der Schmeichler, Rer= 
führer. 

INVEILED, adj. verschleiert. 

To INVENT. ». a. erfinden; erdichten; 
erfinnen, fhmieden owe. ausheden. 
INVENTER. s. dev Erfinder ; Grotebter. 
INVENTION, s. 1. die Erfindung ; 2. 
Erfinvungsgabe, dev Erfindungsgeift; 
3. die Entefung; 4. Grdichtung, 

Lüge. i 

INVENTIVE adj. evfürderifch, erfind= 
fam, erfinpungsreich, fiunveich; — 
art, die Erfindungsfunft. 

INVENTOR ». rod. INVENTER. 

INVENTORIALLY. ade. als ein mach 
Arteines; Suventarinm(s), Borraths: 
oder Veftaursvergetehniff (es), inven= 
turmii pig. 

INVENTORY. «1.4 7 die Suventur, 
das Suventarium ; das Vorrathse oder 
Layers) Rejtanosverjeichni, Ders 
gr ches res Vorgefundenen, die Bez 
tanvliite ver vorhandenen Waaren, 
ter Status; 2. 7 die RarbenzProz 
birplitte sum Gmail malen; to take 
en —, itiicfweije verzeichnen, invent: 
(avif iron. 

To INVENTORY ra. iuvent(artf)iren, 
ein Inventarium anfrehmen, in ein 
Verzeichnig Hringen. 

AVEN TRESS, » Me Erfinderinn. 

ESVERSE, aij. unigefebrt, entgegenge- 

R feßt, gegen feitig; — proportion, ‚Mat 
‘0 
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T. baé verfedzte Verhaltaif; — rule 
of three, Ar. T. bie verfehrte Regel= 
de=-Tri. 

{NVERSION, s. die Umfehrung (eines 
Sages, u. fw.); Verichung (eines 
Wortes, u. f. wo, Inverfion. 

Te INVERT, ». a. umfehren, verkehren, 
ummenden, verwechfeln, vermengen. 
INVERTED (adv. —ıy), adj. umgefehtt; 
verfehrt; — commas, pl. Typ. T. die 
Gitations= (Anführungs-) Zeichen 
[+—v] Gänfefüßchen, 

To INVEST, ». a. 1, befleiden; 2. bez 
lehnen, beftallen, einfegen — in, with 
in eine [mit einer] Würde, [mit et 
nem] Anıte); 3. ermächtigen, erthet= 
len, geben (ein Necht, u. f. w.), inve= 
ftiven; 4. fchmücfen, zieren; 5. eine 
fchliegen, berennen, blocfiren; 6. an= 
legen; to — a sum, WE. eine Sum: 
me (Weld) anlegen; to — with full 
power, Bollmacht geben, ermrächtigen ; 
invested with ..., beauftragt mit... 
INVESTIENT, adj. befleivend. 
INVESTIGABLE. adj. erforfchlich. 

To INVESTIGATE. v.a erforfchen, aus= 
forschen, nachforfchen. 

INVESTIGATION, s. die Grforfchung, 
EBENE, Unterfuhung, Prüs 

ung. 

INVESTIGATIVE, adj. nachforfchend, 
grübelzd, zu Forfchungen geneigt. 

INVESTIGATOR, s. der Forfcher. 

INVESTITURE_s. 1. die Belehnung, 
Einführung, Einkleivung, (feierliche) 
Einfegung, Beftallung ; 2. Inveft: 
(ityur, da8 Beftallungsrecht, Patro- 
natrecht. 
el adj. umgebend, einfchlies 
Bend. 

INVESTMENT. s + 1. die Kleidung, 
der YAnıng, bas Gewand; 2. die Blo= 
dade; 3. die Anlegung ; — of funds. 
M. E. die Anlegung von Capitalien, 
Geldanlage. 

INVETERACY, s. 008 Einmwurzeln, Als 
ter, Gingewurzeltfeyn (der Uebel, 
Vorurtheile, u. f. w.), die Beraltes 
rung, Sartnädigfeit. 

INVETERATE, adj. fehr alt; hartnäs 
ig (durch lange Dauer), eingemur: 

elt. 
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INVETERATENESS, s. das Eingemur- 
jelte, die Veraltung, Sartnädigfeit 
(einer Krankheit, u. |. w.). 

INVETERATION, s. vid, InvETERACY. 

INVIDIOUS, „dj. 1. neidifch (m. iL.) 5 2. 
gehäflig. verhabt; —Iy, adn neiviich, 
boshafter (aur gebäffige) Weile; — 
ness, s. die Gehäffigfeit; Schelfucht 
(ww... 

INVIGILANCE, s die Unwachfamkeit, 
S chläfrigfeit. 

To INVIGORATE, ». a. fräftigen, mun= 
fer, ftarf machen; beleben, verjüngen; 
frdftig (gültig) machen, begitltigen; 
invigoraung, färfend, erfrifchend. 

INVIGORATION, s. das Kräftigen, die 
Srürfung; 248 Geftärktfeyn, die 
Kräftigung, Kraft. 

INVILLAGED, adj. zum Dorfe geworz 
den oder gemacht. 

INVINCIBILITY, s. die Uniiberwind= 
lichfeit, Mnbiegfamteit. 

INVINCIBLE (adv, —ty), adj. unübers 
windlich, unbefiegbar; an — error, ein 
unvermeidlicher Srrthum; an—proof, 
ein unumftöglicher Bewei8s; —ness, 
». pid. INVINCIBILITY. 

INVIOLABILITY, s. die Unverleßbar= 
as Unverleslichfett, Unverbrüchlich- 

ett. 

INVICLABLE (adr, —ty), adj. UNVEr= 
lesbar, unverleglich, unverbrüchlich, 
heilig; an — league, eit ewiges Bünde 
nib; —ness, s. vid. INVIOLABILITY. 

INVIOLATE (InvioLaTeo), adj. Unvers 
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Teßt unverfehrt, ungefchinälert; ums 
befl.cft, unentwetht. 

(NVIOUS adj. unwegfam, ungebahnt 
unbetreten ; —ness, s die Unwegfans 
Feit. . 

To INVISCATE, ». a. 1. mit einem Ele: 
brigen Etoffe (Leim) beftreichen; 2.° 
padurch verwiceln oder fangen (4. B. 
Infecten; w.ü.). 

INVISIBILITY, s die Unfichtbarfeit. 

INVISIBLE (adv. —ıy), adj. unfichtbar 
—ness s vid. INVISIBILITY. 

INVITATION, s. die Ginladung. 

INVITATORY, adj. einladend ; — psalm 
(in der römifchen Kirche, der Einlas 
dungs=-Pialm (der Yöfte Palm), 

To INVITE, © a 1. einladen; 2. reizen, 
focfen, überreden. 

INVITER, ». der Ginlader. 

INVITING, L s. das Einladen, u. f. w.; 
I. (avy. —ıy), adj einladend, rveizend, 
lodend ; — ness, s. da8 (um Genuffe, 
u. f. w.) Ginladende. 

To INVOCATE, vid, Invoxe. 

INVOCATION, » das Anrufen, die Ans 
rufung; der Aufruf zum Gebete. 

INVOICE, s M F-s. die fpecificirte 
Maarenrechnung, Factur, Nota; — 
amount, Kacturaz Werth: value as per 
—, Werth in Factura ; as per —, laut 
Ractur ; —- continued, Transport der 
Factur; to sell ata loss on the —, Uns 
ter dem Racturpreis verfaufen; — 
bonk. das Bacturas oder Facturenz 
buch. . 

To INVO!CE, v.a. A. E. facturiven. 

To INVOKE, v. a. anrufen, aufrufen, 
anfleben. 

INVOLUNTARINESS, s. 1. die Mills 
£ührlichfeit ; 2. Unfreiwilligfeit. 

INVOLUNTARY iady.—try). nd 1.1m 
willfiibrlic); 2. umireimillig, ge: 
zwangen. : 

INVOLUTION s. 1. das Ginwideln, 
die Ginmicelung ; u 2, 
Berefung, Hülle, der Unf hing; 
3. Mat. 1. das Erheben zum Diuadrat, 
Kubus, u. f. w. 

To INVOLVE, » a. 1. einwirfeln, eittz 
büllen, nmbüllen ; 2. (mit=) entbals 
ten. in fich faffen, oder ichließen; 3. 
vermengen, verbinden  verfchwiftern, 
verwüfeln, verwirren ; „Mat St 
mit fich felbft vermehren, multiplict= 
ven; to be involved ın.. .. interefjtrt 
fevu bei... ., verwickelt feyn ins. .; 
involved in debt, verschuldet. 

INVULNERABILITY, s vid. InvuLNE: 
RABLENESS. 

INVULNERABLE, adj. unverwundbar, 
unverlegbar, fejt; —ness, s die Une 
verwundbarfett, Unverlegbarfeit. 

n INWALL, v.a.ummauern, umfchlies 

en. 

INWARD, er einmärts, nach Innen 

INWARDS, § ju, ins Innere, iunerlich, 
inwendig. 

INWARD, adj. 1. inner, innerlich, ine 
wendig; tinig; 2 intäneiich, bins 
nenldndifeh; heimifcb; te pilot (from 
sea) —, Serdang. einlothfen ; M E-s. 
— duty, der Eingangsyoll ; Binnenz 
zoll; — privilege, das Yrivat= Bors 
recht; — trade, inlänpifcher (inners 
halb des Landes getriebener) Handel, 
Binnenhanvel; —Iy, ad». innen, its 
nerlich, im Sunern; einwarts ; to fret 
(mourn) —, fich betmlich ärgern (gräs 
men); I bleed — for..., mein Hery 
blutet um (für)... 

INWARDS, s. pl. die Eingemweide. 

To INWEAVE, ». a etitweben, verve. 
ben, verflechten. 

To (YWHEEL, ». a. umgeben, umrine 
gen, umfchließen. 

To INWOOD, ». a. tit Walde verbergen 

To INWRAP, v. a 1. einwideln, eta 
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Biller; 2. verwirren, unitriden; to 
— the ball, Dir 7% webentals) die 
Allen einschlagen. 

To INWREATPHE, 0. 0 einflechten; be: 
frauen, umkrängen. 

WWROLGHT, adj eingearbeitet, eins 
gewirkt, eingeftickt. 

IODIN, loviny, s. Ch T. da8 Jodin, 

IONIAN, ad) jontid); the — Islands, die 
jonifchen Snieln. 

ONIC, adj jonifcy, die joniiche Schule 
betretfend; — dialect, ‚die jonifche 
Mundart; — music, die jonijche Tone 
art oder Toniegung ; — order, die j0- 
nifhe Säulenoronung. 

IOTA, ». nid, Jor. 

IPECACUANIIA, «. die Specacuanha, 
Brechwurzel. 

MRASCLBILITY, s, bie Geneigtheit zum 
Borne, Meizbarkeit. 

[RASCIBLE. adj. gum Zorne geneigt, 
veigbar, leicht A ataebuarht —nhess, 8, 
red. IRASCIBILITY. 

MRE, s. der Zorn, Unwille, die Wuth. 

IREFUL (adv. —ıy), adj. xornig, wiiz 
thend. 

FRELAND, s. Srfanbd. 

IRENARCHL, s (bei den alten Griechen) 
eine Art Frievensridter. 

IREDESCENT. adj, vegenbogenfarben. 

IRIS, s 1. Alyer die Botfchafterinn der 
uno, Jr; 2. 8. 7. Schwertlilie, 
srié; 3. der Megenbogen; 4. Lichts 
Ereis; 5. die Negenbogenhaut; der 
Augenzirkel (vothe Sreis um das 
Auge). 

Mish, L adj. trifch, irländifch ; IL. 2. 
sıng. das Jrländifche, die irländifche 
Sprache; the —, 5. pl. die Srlander ; 
in compos. — man, dev Jrländer, — 
woman, eine Srländerinn, | 

IRISHISM, s. die irlindifche Sprachet= 
genbett. 

To IRK, v. imper. drgern; Erünfen, vers 
trießeit; it irks me, 88 Ärgert mich. 
RKSOME, adj. ärgerlich, verprieplich ; 
Jäftig, müne, überdrüfftg,; —Iy, ado. 
ermüdend, auf eine Läftige Art; — 
ness, s. da8 Grmüdende, die Lange- 
weile, Müdigkeit, VBerprieplichkeit. 
RON, Ls. 1. das Eifen; 2. das Plätt- 
etjen; irons, s. pl. Beffeln; prov-s. 10 
atrike the — while it is hot, bas Eifen 
fihmieden weil e8 warm ift; to have 
too many irons in the fire, gu vielerlei 
Sefchafte haben; zu vieles auf_cin- 
mal unternehmen; IL. adj. 1. etfert ; 
2. etfenfarbig; 3. fie. unbeugfam, 
ftrenge, hart, graufam; in compos 
(ilrten von Eifer) ; band — (hooping 
—), Retfeijen; cast —, Gubeiten; 
coid-short —, faltbrüchtges Eifen; 
fine-metal —, raffinirtes Eifen ; forged 
—, gefchmiedetes Eifen ; forge-pig —. 
Robeifen ; hammered — (or — ham- 
mered into bars, -aud) merchant —), 
Stas= oder Stangeneifen; New sa- 
ble —, rufüifches Nenfobeleifen; Old- 
sable —, rufjifches Altfobeleifen; old 
broken — (scrap —, or bushel —), al: 
tes Gifen, Brucheifen; olsom —, Eis 
fen zu Drabt ; red-short —, rothbrit- 
diges Gifen; rod — (round —). 
Sundeifen; rolled —, Rolleifen; sheet 
— (or — in sheets), Eifenblech : slit 
—. gefdnittenes Eifen, Kuipeifen ; 
noft (or pure —), gefihmeidiges Siren ; 
sparkles of —, der Hammerfeblag : 
white —, das Weihblech (verzinnte 
Eifenblech) ; (als Werkzeugen. f. w.) 
acrainp —, eine eiferne Slammer; a 
flat — (box , smoothing —), daé 
Blatteifen; pressing —. da’ Bügel: 
etjen (der Schneider) ; a sow (or pig) 
of —, (ein dreiediges Stiicf Eifen, 
wie cé aus dein Sohofen fommt,, die 
Sans, das Flop cim Allgemeinen) ; 
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— age. * dad c.ivene Zeitalter; — 
backs of cuinmess. Nanunplatten ; — 
bands, (streaks, Mandichienen ; = 
bar, die Gifenftange ; — bars, pl das 
Stangeneijen ; — boar. ein Boot von 
Gifenblec); — bound mit eifernen 
Metfen verjehen; gefeffelt, gefchloy= 
fen; an — bound cnast, hohes Cand; 
— chest, die Geldtifte; — clay, das 
Balleifen ; — cramps, Typ. T. die 
SehienenElammern cam Preßfarren) ; 
— cross, 1. 7. das Mubleifen; 2. et= 
ferne Kreuz (ein Orden der neneren 
Zeit beim preußifchen Militär); — 
crow, das Brecheifen, die Brechitan- 
ge; — dross, die Gifenfebladen ; — 
face, das unverichämte Seficht ; — 
frame, Typ. T. das Slop an der 
Preßfpindel: — foundery, 1. die Ei- 
fengiekerei; 2 Gilengußmaare; — 
gage. der Trabtmeffer, Probering, die 
SchlieBElinge ; — zlimmer, der Eifen= 
rabın; — glue, Sifentitr, Steinfitt, 
Bancouvers Kitt; — gray, eifengrau 
(defigleichen s. ein folches Pferd); — 
guarded, mit Gifen befchlagen,; — 
hand, fig. ber Drud ; — handled, mit 
eifernem Oriffe; — hearteu, barther= 
xa ; — hoops, eiferne Bander, etferne 
aßreifen ; — horse, M. T der Papas 
getenftoc ; — jack, 7.da8 Kammrad; 
— like, eifenartig ; fg. etfenfeft ; — 
liquor, der aufgelöfte Eifenroft; — 
lumps, Eifenluppen ; — mill der Giz 
fenbammer; — mine, die Gijengrus 
be; — monger, der Gifenhändler ; — 
monger's shop or warehouse, bas Giz 
fengemilbe, der Gifenfaren ; — mon- 
ery, 1. der Gifenhandel ; 2. die Gi- 
emwaaren; — mould, der Gifenfled, 
das Gifenmaal; — moulded, eifenfles 
dig; — ore, das Gifemerg, der Gifen= 
ate Eifenglimmer; — pig, die Giz 
engans; — pin, die Cchließe, der 
Splint; — plate, das Cifenblech ; — 
rail-road (— rail-way), T. die Eifen- 
bahn, der Schienenweg ; — rod. 7.1. 
ein Metbel ver Bildhauer; 2. ein 
Dreheifen der Zinngieger, das Runde 
eifen; — safe, die eiferne (Weld-) 
Gaffe; — sand, der magnetifche Gt- 
fenfand; — sick. eifenfranf, verro- 
ftet, roftig, roftiges Eifenwerf habend 
yon Schiffen), — side, der eiferne 
rin, die Gifenfeite; — stone, vid. — 
Gre,— ware, — wares, dic Gijenwaare ; 
— wire. der Eifendraht ; — wood. das 
Eifenholg; der Eifenholzbaum ; — 
work, das Gifenwerf an einem Schif= 
fe; — wort, das Gifenfraut, Olied- 
Eraut, Wundfraut (Sideritis — 7... 
To (RON, v. a. 1. plütten, bügeln, 2. 
feffeln ; ironed, in Eifen gekleidet, be= 
waffuet, bepangert; iroping cloth, das 
Platttud. 
[RONICAL (adv. —ty), adj. tronifch, 
I fpöttelnd, höhnifch, fchalfe 
a 


IRONIST, ». der ironifch Sprechende, 
Spötter, if & 

IRONY, adj. etfertt; — particles, St= 
fentheilchen. : 

IRONY, s. die Sronie, der Spott, die 
ehe Spottreve, Schalfhaftige 
eit. 

IRRADIANCE (—cy). s. 1. da8 Strahe 
len, Strahlenwerfen, Leuchten; Bes 
ftrahlen; 2. die Strahlen, ver Strah- 
Tenfchein, Strahlenglanz. 

To IRRADIATE, v. La. 1. beftrablen ; 
2. (durch Wärme oder Licht) beleben ; 
3. zieren, (glängend) verzieren, fdymiiz 
den; 4. go. erleuchten, aufklären ; IT. 
n. feheinen, befcheinen. 

(RRADIATE, adj. glänzend verziert, ges 
ziert, gefehmüdkt. 

IRRADIATION, «. 1. das Strahlen 





IRRE 


Strablenwerfen, die Deftzahlung ; 2 
fig. Erleuchtung, Aufflärung,. 
IRRATIONAL (2dr, —ıy), adj. unyerz 

niinftig, vernunftnsidrig, umgereimt ; 

— quantities, Mat. 7. frrationelle 

Größen ; —ness, s. vid. IRRATIONALITY 
IRRATIONALITY, s. die Unvernunft, 

Vernunftwidrigfeit. 
IRRECLAIMABLE (ado. —ıy), adj, UN» 

a unverbefferlich, vers 

Iren. 

IRRECONCILABLE (adv. —ty). adj, 
(wih und to, mit) 1. unverfühnlich; 
2. unbeftehbar, unvereinbar ; —nese 
x. die Unverföhnlichfeit. 

IRRECONCILED, ad. nicht abgebüßt 
unausgeföhnt, unverfühnt. j 

IRRECONCILEMENT, 2s. die Nicht 

IRRECONCILIATION, §  verfobrung; 
Unvereinbarfeit. 

IRRECOVERABLE (adv. —ıy). adj 1. 
unerfeglich, unmieberbringlih; 2. 
unabbelflich, unverbefferiich, ohne 
Gegenmittel ; —ness, ». die Unerfeßs 
lichEeit, UnwtederdringlichEeit. 

IRREDEEMABLE, adj. — debts, unabz 
lisliche (nicht tilgbare Gtaats-) 
Schulden. 

IRREDUCIBLE. Mat. T. adj. nicht u 
reduciven, nicht zurück zu bringen; 
unverkleinerlich ; —ness. s. die Unfüs 
higfeit oder Unmöglichkeit reducirt w 
f. w. zu werden. 

IRREFRAGABILITY, s _die Unwiders 
fprechlichfeit, Unumftößlichkeit. 
[RREFRAGABLE (adv. —ıy), adj uns 
widerleqbar, unmiderleglich, mımwis 
derjprechlih, unumftößlich, tarver= 
werflich; —ness, s. vid IRRErFRAGa- 
BILITY. 

IRREFUTABLE (adv. —ıy), adj. wits 
derlegbar. 

IRREGULAR (adv. —ıy), adj. lit. & fig 
unregelmäßig; unrichtig; unmethoe 
difch,,; unorventlich. 

IRREGULARITY, s. 1. die Untegelmäs 
figfeit, Unoronung; Unrichtigtcit, 
der Fehler; 2. die usfehweifung, 
das unordentliche (fittenlofe) eben. 

IRRELATIVE (adv. —ıy), adj. obne 
Beziehung, unbeziehlich, einzeln, une 
verbunden, 

IPS RUBY ANON, s. bie Unanmendbars 
cit. 

IRRELEVANT (adv. —ıy), adj Gus 
anwenbbar, gwedlos, der Carhe 
fremd, nicht zur Sache gehörig. 

IRRELIEVABLE, adj. unabhelflich. 

IRRELIGION, s dev Unglaube, die Rez 
ligionsverachtung, Srreligiofität, 
©ottlofigkeit, Gottvergeffenheit. 

IRRELIGIOUS (adv. —ıy), adj. ungläus 
big, gottvergeffen, gottloß, irreligiös ; 
—ness, s. vid. IRRELIGION. 

IRREMEABLE, ad. ohne Miicéebr, 
feine Rückkehr geitattend, unwreder- 
bringlich. 

IRREMEDIABLE (adv. —ıy), adj. uns 
abbelflich, unheilbar ; —ness, s. bie 
Unabbelflichfett, Unheilbarkeit 

IRREMISSIBLE (adv. —ty), adj. uners 
laßbar, unerläßlich, unverzeihlich ; -— 
ness, s. die Unerläßlichkeit. 

IRREMOVABILITY, s. die Unabänder» 
lichfeit. 

IRREMOVABLE, adj. unbeweglich, une 
abänderlich; — assurance in... , dad 
fefte Vertrauen auf... 

IRREMUNERABLE, adj. unbefohnbar. 

EPEAT s. die Unerfeglich 
eit. 

IRREPARABLE (adv —ıy) adj. uners 
feßlich. 

IRREPEALABILITY, s.die Uniwiderrufs 
lichkeit. 

IRREPEALABLE (ade —ıy), adj. uns 
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eiverruflich; —ness, s. vid. IRREPEAL- 
ABILITY. A . 

UREPENTANCE, s. die Unbufifertig= 
feit, Berftodtheit. 

IRREPLEVLABLE, adj. L. T. unause 
lösbar. i 
IRREPREHFNSIBLE adv. —ıy), ar. 
wntabelhaft, unfträflich ; —ness, s. die 
Mutadelhaftigfeit. 

IKKEPRESENTABLE, adj. uttvorftell- 
bar, unbilolich. 

IRREPRESSIBLE, adj. ununterbrücdbar. 

IRREPROACHABLE (adv. —ıy). «dj. 
unbefcholten, untavelhaft, tadellos, 
unftrüflich ; —ness, s. die Unbefchols 
tenheit, Vavellofigéeit. 

IRREPROVABLE, &c., vid. IRREPROACH- 
ABLE. 

IRRESISTANCE, s. die Ungeneigtheit 
zum Widerftande, die Dulofameeit. 
IRRESISTIBILITY, s. die Unwiderftehs 
lichkeit. ’ 
IRRESISTIBLE (adv. —tv), adj unnt= 
derftehlicy; —ness, ». wie Irresıstı- 

BILITY 

BURHSOLUBLE, adj. unauflösbar, uns 
auflöslih ; —ness, >. die Unauflös- 
lichkeit. 

IRRESOLUTE (adv. —ty), adj unent= 
fchloffen, unfchlüfftg; —ness, s. vid. 
IRKESOLUTION. 

IRKESOLUTION, s. die Unentfdloffen= 
beit, Unichlüfjigkeit. 
ERRESOLVEDLY, ado. unfchlüffig. 

IRRESPECTIVE (aso —ıy), adj vide 
füchtslos, ohne Nückficht, unbedingt. 

MKESPONSIBILITY, » die Uuyerauts 
mortlichfeit. 

ERRESPONSIBLE, adj. unverantworts 
ic. 

IRRETENTIVE, adj. nicht bebaltend; 
an_-— memory, ein [chmaches Sedicyt= 
nip. 

IRRETRIEVABLE (adn. —ty), adj. une 
erfeglich, umiecderbringlic); —ness, 
s. die Unerjeglichfeit. 
IKKETURNABLE, adj. nicht wiederfehs 
rend. 

FRREVERENCE, s. ver Mangel an 
Ehrerbietung, die Geringfchagung, 
Geringfchägigkeit. 

IRREVERENT (adv. —ıy), adj. unebrz 
erbietig. 

IRREVERSIBLE (adv. —ty), adj. units 
berruflid), unabänvderlich, —ness, s. 
16 ; Unwiderruflichfeit, Unabänder- 

icbfeit. 

IRKEVOCABILITY, s. die Unwiterruf= 
licheit. 

IRREVOCABLE (adv. —ıy), adj. unwis 

+ derruflich ; unvermeidlich, — fate, 
das unabünderliche Schidfjal ; —ness, 
s od, IRREVOCABILITY. 

To IRRIGATE, v. a. wiffern, befeudyten. 
IRRIGATION, s. die Bewäfferung, das 
Bewäffertfeyn. 

IRRIGUOUS, adj. mafferreich, bewäf- 
fert, gewäffert, feucht. ‘ 
IRRISION, s. das Auslachen, die Verla= 
chung, Berfpottung. 

IRRITABILITY, s. die Neizbarfeit. 
IRRITABLE adj. veigbar. 

To IRRITATE. v, a. 1. reizen, aufbrine 
gen, erzürnen, enträften, erbittern, 
quälen, ärgern; 2. erregen, aufres 
gen, aufachen, erhöhen; irritated at, 
aufgebracht über,, 

IRRITATION, s. die Erzümung, Grz 
bitterung, Entrüftung; Reizung. 
IERELAISER, adj. me aufre= 

end. 

BIRORATION, s. die Betränfelung, Be: 
fprengung. 

IRRUPTION. s. der ‘qewaltfame) Ein- 
brud ; (feintliche Giufall, Ueberfall ; 
— of the se» das Yustreten ded Mee= 
re. 

222 





ISSU 


IRRUPTIYE, adj. einbrechend, einfale | 


lend, hervorbrechend, hereiuftürzend. 

ISAAK, s. Ifaaf (Mannsname). 

ISABEL, io 1. Zfabella (Srauenz 

ISABELLA, $ name); 2. die Sfabell= 
farbe; das Bräunlih (Schmugig-) 
Gelb; 3. ein Pferd von folcher Farz 
be, die Sfabelle. 

ISAGOGICAL (—1c). adj. zu einer Ginz 
leitung gehörig, diefelbe betreffend, 
einleiteud. 

ISAGON, s. @. T. die gleichwinfelige 
Figur, das Gleiched. 

ISCHIADIC, a7. A. T. an ven Hüften ; — 
vein, die Hüftader; —passion Med. 
T. da8 Hüftweh. : 
ISCHURETIC, Med. T. 1 adj. harutrei= 
bend; I. s. da8 harntreibende Mittel. 
ISCHURY; s. Med. T. die Harnverfez 
sung, Harnftrenge, der Harngwang. 

ISICLE, s. vid. lcıcte. 

ISINGLAS, s. der Ziichleim, Munde 
lei, die Haufenblafe; —fsh, der 
rofe Hauien; —stone, der Talf- 
ein, das Marienglas. 

ISIS, s. bie Sits. 

ISLAMISM, s. der S8lamigmué, 

ISLAND, s. die Sufel, das Eiland ; —s 
ofice, Gisinfeln (fchwimmende Eis- 
maffen, am Nordvol. 

ISLANDER s. der Iufelbewohner, Suz 
fulaner, Eilänver, 

ISLE, s. 1. vid. Istann; 2. vid. AISLE. 

ISLET, s. die £leine Infel. ß 

ISOCHRONAL boa in einem glei= 

ISOCHRONOUS, § chen Zeitraume gee 
fchehend, gleichzeitig. 

To ISOLATE, v. a. abfondern, ifoliven. 

ISOLATE, IsorLaren, adj. Seb clout 
frei ftehend, einzeln, vereingelt, iolirt. 

ISOLATION, s. die Abgelonvertheit. 

ISOPERIMETER, s. @. T. der gleiche 
Umfang. 

ISOPERIMETRICAL, adj. @. T. gleichen 
Elend habend, von gleichem Une 
ange, 

En, 5. @. T. die gleichfchenklige 
igur. 

ISRAELITE, s. dev Séraelit. 

ISRAELITIC, 2 1: 
ISRAELITISH, i adj. ifraelitich. 

Aue adj. zur Entfcheivung fühs 
vend. 

ISSUE, s. 1. das Hervorfommen, Her= 
ausfommen, der Ausgang, Ausweg ; 
2. bie Losmachung, Befreiung ; 3. der 

Abgang; 4. das Ende, ver Schluß, 

Behl ; Erfolg, vie Folge, Fol= 
erung; d. die Ausgeburt, AbEunft, 
tachfommen, eibeserben; 1. T. 
Kinder; 6. die Neben-Sinfünfte; 7. 
L. T. der Streitpunft, Fragepuntt ; 
8.5. T. das eng lhmar, Bonta= 
nell; 9. dev Flug, Abfluß; to be at —, 
im Streite feyn; a cause at —, eine 
fpruchfertige Sache ; the matter in —, 
die vorliegende Sade, Sache, wovon 
die Rede tft; to join —, weiter geben, 
fortgehen; 7. T. an die legte 3uftang 
gehen, die Sache den Gefchmornen 
überlaffen, in leßter Inftang entjchei= 
den, issues of a_fortified town, die 
Ausgänge einer Feftung ; — of blond, 
der fell Bfutfluß ; —paper, 
das Fontauellpapier; —plaister, das 
das Fontanellpflafter. 

To ISSUE, v. L n. 1. fommmen (— from, 
aus etwas), auslaufen; 2. ausfal= 
len, ausbrechen, heroorbrechen; 3. 
abjtammen, beritammen,  berfonte 
men, herrühren, entjpringen (— from, 
vom; 4. ausgeben, einen Ausgang 
haben, fich endigen; deßgleichen auss 
laufen, auspehnen (— into. in, eine 
Spite, u. f. w.); In. ausjchien, 
ausgeben, auslaffen, erlaffen, ergehen 
laffer ; to — bills, Wechfel ausitellen ; 
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tt — money, or paper, Münzen ober 
Papiergeld ausgeben, in Umlauf fes 
gen; to — (nut) an order (a procle 
mation), einen Befehl (eine bffent= 
liche Befanutmacdung) erlaffen. 
ISSUELESS, adj. finderlos, unbeerbt. 
ISTHMUS. s. die Lande oder Groenge, 
Lands oder Erdzunge, der Zfthmus, 
IT, pron. 88; — is, e& ift; give — him, 
gieb es ibm; by —, dabei, dadurch; 
for —, dafür; with —, damit ; —rains, 
e8 regnet; — is over, es ift vorbei; 
— seems. 8 fcheint; to fight — out, 
eine Sache durch Kampf enticheiden. 
ITALIAN, I. adj italieniich ; 11. s. 1. der 
Italiener; 2. das Ztaltenifche; — 
juice, Latrigenfaft; —inarble, , der 
Olaéftein. 
To ITALIANATE, v. a. italienifch maz 
chen, italienifiven. 
To ITALIANICE, v. n. italienifch fpre= 
chen; den Staliener fpictcn. 
To ITALICIZE, v. a. mit Curfive Schrift 
auhiciyueny, in Gurjiv: Schrift dru= 
en. 


ITALIC, Typ. T. adj. zur Burfiv- Schrift 
gehörig; —characters, — letters or 
italics, s. pl. die Gmfin- Schrift. 

ITALY, s. Italien, Wälfchland. 

ITCH, s. 1. da Juden, :er Rigel; 2. 
die träge, der Ausfchlag ; 3. die Bez 
gierde, das Verlangen (after, nach). 
Tv ITCH, vn. 1. juden; 2. yerlanz 

el; my fingers — to be at him, th 
Babe große Lut chu durchzugerben ; 


itching desire, 248 heftige @eliiften 
(— after, nach), \ 

ITCHY, adj. £rüßig. 

ITEM, I. adv. auch, ingleichen, defigleis 


chen, ferner, item; It. s. Lee (meng, 

binzugefommene) Artifel seiner Rechz 

Echrift), Puntt ; —ınaker, 
der Rechnungsmacher. 

To ITEM, v. a. anınerfun, aufzeichnen, 
aufnotiven, 

ITERANT, aij. wiedergolend. 

To ITERATE, v. a. vonderbolen; nod 
ein Mal thun. 

IFERATION, s. die Wiederholung. 

ITERATIVE, adj. wiederholend, wieders 
bolt, nochmalig, abermalig. 
ITINERANT, adj. reifend, wandernd, 
beruingiehbend; —justices + I. T. die 
in ihrem Bezirk herumreifenven Nich- 
ter; —tradesman. der hernmreifende 
Kaufmann, Haufirer. 

ITINERARY, 1. s, die Reifebefchrets 

bung. das Meifebuch, Handbuch für 

Reijende, der Wegmeifer ; IL adj. eine 
Reife betveffend, reifend, aufoer Reife 
verrichtet. 

To ITINERATE. ». n reifen. 

ITS, pron. fein, feiner, deffen; to puta 
sword into — scabbard, ein Schwert 
in bie Scheide fteden ; Leipsic and — 
environs, Leipzig und feine Umge- 
bungen. R 

ITSELF, pron. e8 felbft, felbft, fich; of —, 
von feißk, it moves of —, e8 bewegt 
fich von felbjt; by —, für fich allein, 
befonders, beifeite. 

IVORY, Is. sing. das Elfenbein; i. 
adj. elfenbeine(r)n; — billed wand 
pecker (Picus principalis), ber Schwarze 
fpecht; —biack, gebrauntes Glfen- 
bein; —comb, ein elfenbeinerner 
Kamm; —counters, Spielmarken 
von Elfenbein 3 —gull, (Larus ebur 
neus). die Elfenmeve; —shavings, pl 
geraspeltes Elfenbein. 

IVY, s. der Epheu, das Mintergrün, 
der Eppich (Hedera — 1.); ground —, 
der Erdepheu, Gunderman (Glechoma 
— 1); tree —, der Baumevhen; — 
berry, der Enheufime; —clad, * mit 
Eybeu geihmüdt ; —mantled, * 
vom Ephen umfchlungen. unwankt 


JACK 


owl bie Graucule; resin, das 
Spheubary. 

VYED. adj. * mit Sphen bewachfen, 
mit Spheu umranet. 


J. 
3. 3, j. (Sod) der eB be des 
ital N 


Ta JABBER, v. n, fehnattern, fchnell 
reden, fchwagen. 
JABBEX. 5. das Gefchnatter, Oewäfch. 
JARBERER, s, der Schnatterer. 
FAGENT. adj. liegend. 
JACINTH, vid. HıacıytH. 
JACK, s. 1. (dim, ft. Jonn), Johann, 
penne, burl. Hanfel, Juels 2. das 
ännchen (dev Ihiere und Raubyi= 
gel); 3. der (junge) Hecht; 4. Braz 
tenmender, Wirbel; 5. die anit Eis 
fendrabt Burchnähte, lederne, Sade, 
oad CSorfett, Panzerkleid, Panzer: 
Send ; 6. der federne Schlauch ; Krug, 
nee Schenffamne; 7. sp. T. die Riek 
fugel (bet einem Kegeffpiel) ;_ das 
Ziel; 8. Mus. 7 (das an ber Tafte 
aufrechtftebende Stiftchen, _ welches 
are Saite in Schwingung fest), der 
Anfchläger, die Dode, Tangente; der 
Stift as Klöppelchen, womit das 
Spinett (Clavtcimbel) gefpielt wird; 
DMT. die Göich (fleine Schiffs: 
flange) ; boot —, der Stiefelfnecht ; 
— ina box, das Schachtelmännchen ; 
— and Gill, cod. Hans und Grete; — 
with a lantern (auch — a lantern, pl. 
das Srrlicht, der Jrrwifch; — in 
office, der dienfteifrige, gefchäftige 
Beamte; irca —, T. das eiferne 
Kammrad; jumping —, der Pinguin, 
tie Fettgans; supple — eine Weinrebe 
(al Spagierftod); — by the hedge, 
ber Wegefenf, das Kuoblauchskrant ; 
— ofa (the) elock (or clock-house), 
tas Olofenmännchen ; prov-s. — will 
never ınake a gentleman, Hang bleibt 
ans to be — in (of) all trades, it 
alle Sättel gerecht (. e. zu Allen zu 
gebrauchen) feyn; to be — of all trades 
but master in none, von allem ete 
was, aber tin Ganzen Nichts griind= 
lich wiffen; to be of — all sides, ¢8 
mit mebreren Barteten halten, auf 
beiven Achfeln tragen, ein Wetter= 
babn feyn; —anapes, ber Affe; 
Maulaffe, cot. Musje Nafeweis; — 
dandy, der Laffe, Narr; —atent, 
(jack-o-lent), + eine Figur, wonady 
in der Faftenzeit maworlit oder ges 
Fchojfen wurde ; —ass, der (männliche) 
Kiel; (deileichen con, von Mens 
\chen) ; —boots, pl. die Steifftiefeln, 
Gourieritiefeln, fam. Kanonen; — 
vaich, ketch, vadg. der Genter, Scharfz 
richter; —chain, die Sperifette, 
Hemmfette; —curlew, bet, Hahn 
vines Brachvogels; —daw. die Doh- 
le; —frame, 7. die Feinfpindelbanf; 
—ıne, die Schnur am Bratenwens 
ber ; —lock, das Schraubenfchloß ; — 
plane, T.der Schrubhobel; —pudding, 
der Hansmwurft; —saw, die Treds 
füge ; —serew, bie Wagemwinde; — 
—south, der Bratenwendermacher ; 
—snipe, die KHaarfchnepfe; —staff, 
ber Rlaggenftod, Göfchitod; —tar, 
der Matrofe. 
JACKAL, s. der Echafal, Sakal, Gold= 
wolf. ; 
JACKET, s. das Wanne, die Jade, 
Jupe; das Panzerbemd; to bear 
Hace) one’s —, cof, einem etwas auf 
dte Jace geben, ihn ausprigeln. 
JACKETED, adj. ein Wanns, Panzer: 
beind tragend. 








JAM 
JACKEY, s (dim.ft. Joun.) Hans, Hing: 
chen. 


JACOB, s. Jacob (Mannsname); — 
‘sladder, die Sacobsleiter, der grie= 
Hifee Baldrian (Polemontum — J.) ; 
—'s staff Mar. 7. Sacobsftab, hollän- 
difche Gradbogen. 

JACOBIN, Ls. der Dominifaner; TIL. 
Sacobiner. 

JACOBIN Jacozinic AL. JACOBINIC, adj. 
jacobinifch, revolutiondr. 

JACOBINE. s. dic Dominifanernonne, 

JACOBINISM, s. die Orundfäge der 
Sacobiier, ver Zacobinismus. 

To JACUBINIZE, 0.0. mit jarobinifchen 
Grunvfigen anjtecten, verpeften. 

SACOBITE, Lx. der Jucobit; IL adj. 
fich zu den Orumdfägen der Satobt= 
ten befennend, 

JACOBITISM, s. die Grunvfage der 
Sakobiten. 

JACOBUS. s. der Jacobus (alte englis 
fhe Golomünze von 25x. unter Jaz 
cob's 1. Regierung geprägn). 

JACONET, Sm. s, der Zaconet, eine 
Art feiner Muslin, 

JACTITATION, s. 1. da8 Herumwer- 
fen, die heftige Bewegung, große 
Uurube, 2. ZT. der unvechtmügige 
Heiratbsaufpruch. 

Tu JACULATE »_ a. fchiefen, werfen 
(mit Preilen u. f. w.) 

JACULATION, s. das Schießen oder 
fen mit Pfeilen, u. f.w., Schleu: 
dern mit Wurffpiegen, 

JACULATOR, 5. der Schleuderer (ein 
Sid). j 

JACULATORY, adj. hinauswerfend oder 
feblendernd, berausgeftoßen, gewor- 
fen, gefchoffen ; in furzen Süßen ges 
fprochen ; — prayer, das Stopgebet. 

JADE. =. 1. ein altes, franfes, miüdes, 
abgerittenes Pferd, die Mähre, cor. 
Krade mig. Schindmähre,; 2. das 
wilde Mädchen, die tolle Dirne, col. 
wilde Hummel; 3. cone. die (alte) 
Vettel, Mege ; 4. eine Art Jaspis (ein 
grkuliaen Gdelfiein, — Whart des 

Rievenfteing), der Bitterjtein, Mez 
pbrit. 

To JADE, v I. a. 1. abmatten, abja= 
en, übertreiben (urfprünglich von 
ferden); 2. fig. ermüden; 3. quä= 

len, budeln, herrifch behandeln, tyran= 

nifiren; 4. herabfegen, erniedrigen, 
zu gemeinen, fchmugigen Arbeiten 
oder Dieniten brauchen oder benugen ; 

IL n ermatten, erliegen; jaded, part. 

abgetrieben, abgemattet. 

JADERY, 8. collect. fchlechte Stretche. 

JADISH, adj 1 bös, fchlimm, boshaft, 
widerfpänftig ; feblecht, miederträch- 
tig, fchaudlich; faul; 2. unfeufch, 
ansfebwetfend. Tiederlich. 

To JAGG, r. a, ferben, auszaden. 

JAGG, s. die Rerbe, Jace. 

JAGGED, adj. anégezact, geferbt ; — 


leaves, ree Blatter. —ness, 
s. das Geferbte, Ausgezadte; die 
Unebenbeit. 

JAGGING, s. das Ausgaden ; — iron. 


das Kerbrad, Tetgranchen, Kuchenz 
randjen. , 

JAGGY, adj. geferbt, zadig ; uneben. 

JAGUAR, s der amerifantfihe Tiger. 

JAIL. s. der Kerfer, das Gefüngniß; 
— bird, der Gefangene; — delivery, 
L. T. die Entlaffung der Gefnugenen ; 
Gefingnip-Wusleerung ; — fever, da8 
Kerferfieber ; — keeper. vid. JAILER 

JAILER, s det_Gefangenwarter, Rer= 
fermeifer, Etochinetfter; —'s fees, 
die Gebühr des Stockmeijters, das 
Echliesgeld. EN 

JAKES, >. pl. das heimliche Gemadı. 
JALAP, s. die Jalappe (eine Wurzel. 
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Früchten, Marmelade, 2. eine Art 
Rinderrod in Indien); 3. Ain. T. 
eine Steinfibicht welche (Zinn) Erys 
adern abichneidet oder unterbricht ; 
4. die Byoite, crt. Jame. : 
To JAM v. a. ftavé gufammenpreffen, 
flematen, zwängen, drüden; jammed, 
geflemmt, R 

JAMAICA, s die Sufel Jamatcaz — 
rum. der (echte) Jamatcas- Rum; — 
wood, eine Art flediges Holz zu fets 
nen Tijchlevarbeiten, das Braftlerts 
bolg; veg & meor Mahagonpbolz. | 

JAMB. s. die Pfofte, ver Pfeiler; die 
Thitrz oder Renjterpfoiten 

JAMBEE, s. ein oitinpifcher Robrftod. 

JAMES, s. Jacob (Mannsname). 

JANE, s. 1. Sobanna, Kannchen 
(Branenname); 2. eine Art Burchent, 
To JANGLE. v. 1. a. unbarmonifch Eline 
gen machen oder flingen, raffeln, 
Elappern; IL n. Ereifchen, janken; 
plaudern, fchwagen. 

JANGLING, s das Seflayper, Gerair 
fel; efehwis, Gewafeh ; Zaufen, 
der Zunf, die Zänferei. 

JANGLER, s. der Banter, Schwäger. 

JANITOR, s, der Thürbüter, Pförtuer. 

JANIZARIAN adj. von Janitjchareu 
beberrfcht, regiert. 

JANIZARUES, s. Zanitfcharen. 

JANSENISM. s. der Janfenismus. 

JANSENIST, s. der Sanfenift. 

To JANT, on herum laufen, herum 
ftreichen, umberzieben. 

JANT, s_der Gang, die Fahrt, der Aus= 
fing, Streifzug ; das Umberftreichen ; 
der Umlauf; to take a—, einen Gang 
thun bingeben, to, nach). 
JANTINESS s. dic Munrerfeit, Luftigz 
Feit, eichtfertiqfeit; Reinheit, Bor= 
nebhinbeit (im Anftande). 

JANTY (adv. —iry), adj gepußt, ges 
fhmürft, geziert, glängenn. 

JANUARY, s. der (Monat) Sannar, 
Jänner, Wintermonat, Schrsemonat. 

JAPAN, I s 1. Japan Wand in Wien ; 
2. bie japanifche lacirte (mit erbabes 
nen Blumen, u.f.w. verfehene und 
vergoldeie) Arbeit; IL. a japaniich; 
— china, das (japanifche gentatte 
Porzellan; — earth, die japanifche 
Erde, das Ochergelb ; — mulberiy 
tree, der indifche Manlbeerbaum; 
Bimas-wood, Japan Bimas=Hol. 

To JAPAN. » a. 1. mit japanischer Ars 
beit verzieren, ladiren; 2. febwar- 
gen, wichfen (Schuhe, Stiefel: ; y2- 
panwa gouds, (japanifche) laditte 
Waacen. 

JAPARESE, I. s. ber Javaner ; die Jaz 
paneriun; (im pl) die Etumohner 
von Japan, die Japanefen; U. adj 
japanifch. 

JAPANNER, s 1. der 2adirer; 2. 
Schuhpußer, Stiefelwichrer. 

To JAR, v. I. n. 1. fchwirren ; fnarren, 
fchnarren; 2. picfen (wie eine Uhr); 
3. mißtönen ; 4. zanfen, ftreiren, wis 
derftreiten ; jarring murmur, ein dime 
pies Oemurmel ; jarring voice, eine 
falfche Stimme; I. a. miftinend 
machen ; fogüttel , rütteln. 

JAR, s. 1. der (fteinerne) Krug. bie 
Kıufe; 2. das Cchwirren, Knarren ; 
3. Biden (Tita des Uhrpenvels) ; 
4. der Mipton; 5. Streit, die Mige 
belligfeit; the door is upon the —, 
(fam. ajar), die Thür Elafft, tft. nur 
angelehnt; — raisins. pl. Toy frofinen. 
JARDES, s. pl. Sp. T. der Rappen (eine 
Sefchwulft, oder DVerhärtung am 
Schenfel der Pferde). 

JARGON, s. das unverftändliche Ges 
febnxig, Rauverwilfd, der Gallis 


JAM. 5. 1. die Conferve von gefotrener | mathtas, 
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TARGONELLE, s. einedrt füßer Soms 
merbirnen. 

JASHAWK, s. der junge Zalfe, Neft- 
ling. f 
SEIN (Jasmine), s._ der Sasmıin; 
Persian —, der fpanifche Holunder; 
red —, der Jasminbaun; — flowers, 
pi. Sasmidblithen ; — gloves, die mit 

Sasmin parfümirten Hawdfdhube. 

JASPER, s. 1. der Jaspis; 2. Kaspar 
Maunsnane). 

JAUNDICE, s die Gelbfucht. 

JAUNDICED, >». gelbfüchtig ; to view 
one with a —eye, Jemanden nf fine 
ftern, fchelen Blicen betrachten. 

To JAUNT, v. a. JAUNT, s. vid. JANT. 

JAUNTINESS, s. vid. JANTINESS. 

JAUNTY, adj. vid. JANTY. _ 

JAVELIN, s der Wurfivieh,. 

JAW, s. 1. der Kinubaden, die Kinus 
lade; 2. fig, owe. Echmähungen, 
Scimpfreven (im ftrengften Sime) ; 
— of agaff, MT. die Mit einer Oats 
fel; none of your —. hiv’ auf mit det= 
nen Redeusarten ; the —s of helt, der 

öllenfchlund; the —s of death. der 

Lodesrachen ; m compos. — bone, DET 
Kiunbaden; — fall. das Herabhin- 
gen der Unterkiefer, — tooth, der 
Bacdenzabu. : 
To JAW, v. a. vulg. fchmähen, {chim 


fen. . 
JAWED, adj. die Befchaffenheit der 
Rinnbaden zeigend. 
JAWY, adj. die Kinubacen betreffend. 
JAY, s. der Haber, die Elfter, Agel ; 
Doble (Pca — KR). ’ 
JAZEL, s. der blaufarbige Creljtein. 
eg ae 1. MM 
tig; 2. eifrig, beforgt ; 3. argwöhnifch, 
uilbitemindn _ Es ., fürchten, fich 
fürchten vor... , beforgt fevu um ..; 
he is — of his honour, er hält auf feine 


Ehre. 
oa s. 4. die Eiferfucht, 
JEALOUSY, Schelfucht; 2 der 


Eifer; 3. Argwohn, das Mliptrauen, 
die duaftliche Beforguip. 

To JEER, v. a. & n. fhrauben, fcheren, 
fiicheln, migeln, neden, aufgieben, 
böhnen, fpotten (—at one, über eis 
nen), verbibnen (einem). 

JEER, s. 1. der Spott, die Spötterei, 
Höhnerei, Wigelei, Etichelei: :o pur 
a — upon one. einen aufzichen, ver- 
böhnen; 2. —s, s. pl. N. Ts. die Rare 
dele; main —, die Rardele der grogen 
Naa; fore —, die Kardele der Forte. 

JEERER, s. der Spotter, Spoticagel. 

JEERING, I. s. das Spotten, ” lee 
terei; IL adj. (adv. —y), fpöttifch, 
fvottweife, höhnifch. j 

JEFERV, s. Gottfried Mannsname). 
JEHEZEKEL, s. (bebr.) Ezechiel. 

JEHOVAH, s. (hebr.) Sehovah. 

JEJUNE, adj. fir. nüchtern, leer, troden, 
matt, fade, geijtlos, 

JEJUNENESS, s. die Nüchternheit, ee= 
ee, Urmuth; Trocenbheit, Fadheit, 
Blachheit, Geiftlofigteit. 

SELLIED, a, gallertartig, geronnen, 
Elebvig, faftig. 

JELLY, s. die Oallerte ; der dicke Saft, 
Selée 5; — of currants, der Fohannis- 
beerfaft; — bag, der Siltvirfac zu 
®allerte; — broth, die Gallerte, 
Kraftbrühe; — glasses, pl. Gelees 
aläfer ; — moutd, die Geléeform, 

JEMIMA, s. Zacobine (Frauenname). 

JEMMY, s. dim, (ft. James), Jacob, Jaz 
cöbchen. 

JENNET, Jennevina, vid. it Gen. 

JENNY, s. 1. (dim.v. Jane), Hannden 

Srauername) ; 2. eine Mafchine zur 
erfeinerung der Wolle, 

mn L. T. das Verfehen in ei= 
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ner Bertheidiquungsrere; die Wner= 
fennung des Berjeyens. 

To JEOPARD, v. a. in Oefatr 
To JEOPARDIZE, (aufs Spiel) fez 
gen, wagen, hafurdiren, 

JEOPARDER, s. der Wagende. 

JEOPARDUUS (adv. —ıy), adj. wage 
lich, geführlich ; tn Gefabr, 

JEOPARDY, s. da8 Wagjtiie, die Ge= 
fahr; to be (or stand) in —, in es 
fahr ftehen. 

JEREMY, s. Seremias (Mannsname). 
To JERK, v. a. 1. febnellen, fchlagen, 
fehmeiben, ftoßen, fehieben ; 2. vuden 
(. B. wie beim Gürten eines Pfer= 
ves); 3, (bei Knaben? mit an die 
Seite gelegten Arın werfen, fdynel= 
fen; to — our, herausreißen; herz 
ausfchütteln ; hinten ausfchlagen (won 
Prevden, u. f. w.). 

JERK, s. 1. der Stoß, Schlag, Hieb, 
Schmig, Prall, Ruf; Sprung; 2. 
(bei Knaben) Wurf (mit an die Seite 
gelegtem Arme); the — of an epi- 
gram, die Spite eines Sinngedichtes ; 
with a —, pliglich; at one —, auf 
ein Mal, vag. wuyps; to give a, 
auffpringen; he bas a— in his mo- 
tion, er dreht den Leis im Gehen; by 
—s, rudiweife. 

JERKIN, s. 1. das Wantıng, die Sacke ; 
2. Sp. T. da8 Männchen von den Fale 
fen, ver Hahn; — of leather, ein lez 
dernes Koller, Collet. 


An. s. Hieronymus 
SERCO. Mannsrame). 


JERRY, s. abbr. von Jeremy, Seremiaé 
(Mannsname). 

JERSEY, s. 1. (die Snfel) Serfey; 2. 
New —, der Staat Nen-Berfey ; 
das SerfeyeGarn (fein gefponnene, 
wollene Garn) ; 4. die gefänmmte, mit 
Sel zum Spinnen präparirte Wolle ; 
— comb, der Wollfamm. 

JERUSALEM, s. (die Stadt) Ierufa: 
lent; — artichoke, vid. Unter ArTı- 
cHoKe; — cowslip, das ovieutalifche 
Lungenfraut; — delivered. das bez 
freite Ierufalem; — oak, das Tralıs 
benfraut, 

JESSAMINE, s. vid. JASMIN. 

JESSE, s. ein großer (meffingner) Arın 
oder seromleichter in Kirchen. 

JESSED, adj. H. T. mit Wurffeffeln. 

JESSES, s. pl. Sp._T. die Fußbänder 
Niemen oder MWurffeffeln an ven 
süßen) des Balken. 

To JEST, v. n. Icherzen, fpaßen. 

JEST, s. 1. der Scherz, Spaß ; 2. Ges 
genftand (die Zrelfcheibe) des Scherz 
38; in —, tn (aus) Scherz, im Spas 
Be; to take a—, Spaß veritehen; to 
put a — upon one, einen fchrauben, 
fchergen (mit ihm); that is a (inere) 
—, Sie fcherzen; Poffen ! fun of —s, 
voll Luftiger Einfälle; she is his —, er 
treibt feinen Scherz mit ihr, bat fie 
gum Beiten, fie läßt fich von ihm zum 
Narren haben; — book, das Vade= 
mecum. 

JESTER, s. dev Spafinacher, Spaßvo= 
el; Poffenreifer; Spotter, Sttcy= 
ev; king’s —, der Hofnarr. 

JESTING, s. das Echergen, der Shen, 
Spaß; this is no — matter, daß ij 
feine Sache zum Spaßen; — stock, 
der Gegenftand (die Zielfcheibe) des 
Scherzes oder Spotted; —ıIy, adv. im 
Scherz, fcherzweife. 

JESUIT, s. der _Zefuit; —'s bark, die 
Fieberrinde, Duinguina, China; —s 
powder, a8 Shinapulver. 

JESUITED, adj Sefuit geworden ; als 
Sefuit; fefuitifch. : 

JESUITESS, s. die Sefuitinn. 

JESUITICAL (—1c), (adv. —ır), adj. 
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4. jefuitifch; 2. liftig, fchlan, zivel- 
veutig, trügerifch.. 

JESUITISM, s. der Sefuitismus, 

JESUS, s. Jefus. . 

JET, s. 1. der Gagat, bas (glänzende) 
Eropech, die Vechfohfe ; — black, ped): 
fchwarz, rabenfchwarg; 2. (jet d'eau) 
der Epringbrunnen, Wafferftrabl, 
3. (bei ©iepern) der Fluß de8 Dies 
tall8; 4 (bet Metallarbeitern, die 
Oeffing burch welche das flittfige 
Metall tn_ die Form gegoffen wird), 
der Gingup. 

To JET, v. n. vid. To Sut. 

JETSAM Jerson, s. 1. 7A. der Noth= 
auswurf, Nothwurf, .Seewurf (daa 
Auswerfen ver Giiter über Bord, bei 
dringender Gefahr) ; 2. das Strand: 
ut, Wrackgut, (die in einem Sturme 
über Bord geworfenen Öüter). 

JETTISON, s. vid. JETSAN. , 
JETTY, I. adj. von Gagat ; Schwarz mie 
Sagat; i. s. die aufgeworfene Erde, 
der Damm, Hafendamim ; — head 
ver in das Wafer ragende Theil eis 
nes Werftes, welcher die Seite einer 
Doce bildet, das Höft, der Hafen: 
Damm. 

To JETTY, vid. To Jur. 

JEW, s. der Jude ; pror-s. (as) rich as a 
—, fo reich wie ein Jude, fehr reich, 
a—'seye, der £oftbare Gegenftand , 
that's worth a —’s eye, dag ift eir 
höchft angenehmer (föftlicher) Wa. 
bli; — broker, der Trödeljude; —\ 
ears, das Sudasohr, oder der Hohn. 
derfchwamm; —’ harp, die Marl 
trommel, cof. das Brummeilen ; —' 
mallow, die Sudenpappel; — pitch 
das Sudenz oder Bergpech ; —'s stene 
der Echinit, Sudenfterr, 

To JEW, v. a. betriigen, prellen. 
JEWEL, s. die Suwele, das Survei, 
Kleinod, der Sdelftein; my —. mein 
Geltebter, meine Geliebte, mein 
Liebling, mein Schägchen ; — blocks, 
NT. die Leefegels=Fallhlice; — 
house, or — office. die Schaßkammer 
(im Tower zu London), wo die Fönige 
lichen Kleinodten aufbewahrt werz 
den; — like, glänzend wie ein Juwel; 
—s, pl. collect. ver Sd mud. 

To JEWEL, v. a. mit Juwelen fehiniiz 
fen, verzieren. 

JEWELLER, s. der Juwelier, Suwe- 
RR: Oalanteriewaarenhänds 

er. > 

JEWELRY, ». Juwelen, Galanteric= 
waaren. 

JEWESS, s. bie Jüdinn. 

JEWISH, adj. jüdifch ; —ly, adv. jühifch, 
nach Sudenart; —ness, s. das Sue 
denthum. 

JEWRY, s. das jüdifche Sand, Suden- 
land; Sudäa; Paläftina. 

JEZEBEL, s die breijte bublerifche 
Frauensperfon. 

JIB, s. N. T's, das vorderfte (dreiecfige) 
Segel eines Schiffes, der Klüver; 
vulg, die Hure ; — boom, der vordere 
Theil des Burgfpriets, der Klüver: 
baum; — iron, der Biigel des Klüs 
verd, — stay, bas Bugfpriettan. 

JIFFY, s. »ulg. ina —. In einem Mn. 
JIG, s. 1. die Gigue (Art Iuftiger 
Lang) ; 2. + das Inftige Gedicht, die 
allade. 

To JIG, v. n. cont. leicht (nachläffie‘ 
tanzen, herum hüpfen. 

JIGGER. or — tackle, s. MT. ein Takel 
oder Windezeug hinter dem Bratipill. 

JIGGISH, ad. zur Otgue aufgelegt 
oder paffend. 

JILL, s. —, or —flirt. s. die Schlumpe, 
Vettel, liederliche Dirne, Bubldirne, 

JILT, s. die Gefallfictige, Soquette, 
betrügerifche Schöne, Qoderinn. 


I0CO 


To ALT, ct. a. bubleriich (burch 
fdyneidhel hafte Hoffnungen den Lieb» 
haber) hinhalten, (thn) Affen, foppen, 
täuschen; I a gefallfiichtiq fenn, 
soquettiren; a jilted lover, ein betroz 
gener Kirkbaber, 

AMMERS, o. pl. die Angeln, Häspen, 
Banver. “ ow 
To JINGLE, r. 1. n. Flingeln, Elimpern, 
Happern, raffeln ; I. a. Elingeln, u. f. 
ro. machen oder laffen. 

JINGLE, s. 1. das Oeflingel, Geflap- 
yet, Weraffel; 2. Reingeklingel; 3. 
tie Klapper, Sloe, Schelle, 

JIPPO, s_ die Supe, Zope, dis Jüd- 
chen, Gorfett. 

JOAN, s. Johanna, Hanunchen (Frauen- 
Name); Pope —, die Papftinn Jo- 
banna, 

JOB, s. Hiob (Mannsname) ; prov-s. 
the patience of —, cine Gugelsgeoduld; 
as poor as —, höchft elend, abgezehrt; 
arin; —'s comfort, ein leidiger 
(ichlechter) Croft; —'s comforter, 
der Ueberbriuger einer neuen Une 
glüdepoft; —'s tears, Die Hiobäthrä= 
nen; das Thränengras. 

JOB, s. 1. div cFleine, unbedeutende, 
niedrige, häufig verdungene) Arbeit, 
Lohnarbeit, Verrichtung, das Ge= 
vchäft, Nemtchen, die Bedienung; 2. 
der Schlag, Hieb, Stog, Stich; an 
unprofitable —, fig. eine Brohnarbeit, 
Srobhne ; by (the) —, im Accord (von 
verungener Arbeit) ; to do a —, eine 
perbuligen) Arbeit verrichten, ars 

etter; the — is over, das oer 

(die Sache) ift beendigt, (oder ellipt.) 
abgemacht! ‘tis a good — when it is 
weil over, gut wenn es vorüber tft; 
— goods, M. E. Ramich, befchavigte 
Maare; — printer, der Mleindrucker 
der die Kattundruderei tm Kleinen 
etreibd). : 

To JOB, ». La. 1. ftoßen, ftechen, bob 
ren; hacen, piden; 2. tn — horses 
Pferde miethen; IL n. mit Staats 
vapieren handeln; den Miükler maz 
chen, fehachern, wuchern; to practise 
jobbing in bills of exchange, M. E. 
Weehfelreiterci treiben, tirailliren; 
a jobbing gardener, ein Miethgärtner 
nn beißt, einer den man auf eine 

eftunmte Zeit oder für eine beftimmz 
te Arbeit diagt); a jobbing tailor, ein 
Blickfchueider. 

OBBER, s. 1. der zufällige (niedrige) 
 ‚eiten verrichtet, (Lohn) Arbeiter, 
agelöhner, Handlanger; Unternchs 
mer im Kleinen ; 2. Mäfler, Wu: 
cherer; 3. Uctienhindler (wid. Stock- 
jobber, unter Stock); — in bills of 
exchange, M E. der MWechfelreiter ; 
— nowl. vy. der Tilpel, Dummeopf. 

o)B-MASTER, s. der Pferdeverleiher, 
Roßkamm. 

JOCELIN, s. Gozelinus, Suftus, Zuft 
(Mannsname). 

JOCK, s. dim. von Zohn. 

ICKEY, s. 1. -der Vorreiter (oer bei 
Pferderennen das Mennpferd veitet), 
Nenufnecht, Rennbube, Reitburfche; 
2. Liebhaber von Pferverennen ; 3. 
Pferdehänpler, Rogkamm, Roßtaus 
cher, Nobtäufcher ; 4. Preller, Betrü: 
ger; — beit, der Mantelriemen; — 
ship, die Kunft, Erfahrung, Gewandt= 
heit, u. 1. w. eines Jockey; Pferdes 
iiebhaberet; — tricks, feine Seniffe, 
Nänfe; — whip, die Barforcepeitfche 
To JOCKEY, ». a. 1. zu Pferde (beim 
Mettreiten) einen anrennen, mit 
ihn turniren; 2. prellen, betrügen 
(— ont of um). ö 
WCOSE, adj. Scherzhaft, luftig ; Furz 
weilig, frdblid); in a — style. im 
durlesfen Se. —Iy, adv, fcherz= 

6 
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weife, fibergent, 1 Scher; ; —ness, 

8. die Schergbafügfet, RKurzmeil; 
Luftigtett, Spaplujt, der Et) 

JOCO-SERIOUS, ad; halb fcherghaft 
und halb ernithart. 

JOCULAR, adj. fcherghaft, fpabbaft, 
Eurgweilig, tuftig; —ly. adv. {chery 
wetfe, fpaßhafter Weife, in Scherz 
oder Epap. 

JOCULARITY, s. vid. Jocosentss. 

JOCULATOR, s. der Hanswurft (im 
Mittelalter); Minitrel, Bänfel- 
finger, Tafchenfpicter. 

JOCULATORY, adj. fpaphaft, drollig. 
JOCUND (udn. —ıy), adj. fcherzhaft, 
luftig, munter, Tebbaft, fröhlich; — 
strains, muntere Lieder; —ness, s. die 
Schershaftigfeit, Lujtigkeit, Munter= 
keit, Febhaftigkeit. 

JOCUNDITY, 3. vid. Jocunpness. 

JOE, (Jozy), s. dim, 9. Joseph, Sofeph 
(Mannsname). 

To JOG, v.1.a. ftopen, anftoßen ; rütteln, 
fchiitteln; to — on, fortitopen, fort 
treiben, fchuppen; IL n. fich langfam 
bewegen, fehlendern, bin und ber 
fliegen, gerüttelt (geitaucht werden ; 
tm Trabe fich (auf und nieder) bez 
wegen, cal. gucfeln; to — on, dahin 
fcbfendern, fortgeben; forttraben; 
will you be jogging? willjt du dich 
(gleich) packen ? 

JOG, s. der Stoß, Echupp; Wink 
durch einen StoB; das Miittetn, 
Stoßen eines Wagens; fig. Fer Aus 
fob, die Schwierigkeit; -—trot, ber 
angfame Schaufeitrab Yas; fig. das 
an bei dem alten Echlendrian ; 
honest —trot men, Leute von gewöhns 
lihem Echlage. 

JOGGER, s. 3. der einen andern ftößt; 
2. der fich ychwerfüllig bewegt, Wad= 
ler, S.dlenderer. 

To JOGGLE, v. a. fehieben, ftoßen rüt= 
felt, 

JOHANNES, s. eine portugiefifce 
Goldmiinge von 6400 Rees oder 8 
dollars. 

JOHN, s. Johannes, Johann (Manné= 
name); a country —, der Banern= 
jofel ; poor —, der Kabeljau ; St. —'s 
bread, das Iohannisbrod,; St. —'s 
wort, das Johanniskraut, der Beis 
fuß; —apple, der Svhannisapfel ; 
—-adreams. der ftumpfe, traumerte 
fhe Menfey, Hans der Träumer; 
— dory, ‘doree). dev St. Petersfifch, 
Sonnenfifch, Goldfifch. 

JOHNNY, s. (dew. v. John) Hännschen. 
To JOIN, 0. Ia. fügen, in einander oder 
zufanmenfügen,, binden, verbinden, 
— to, mit,) vereinigen, gu-)gefellen; 

inzu fügen; to — battle, an einane 
der gerathen, handgemein werden; 
to — company with one, einen ab= 
holen ; einholen; to — convoy, zu 
Convoy ftoßen: to — a ship, ein 
Schiff (im Segeln) einholen; to — 
hand, 7. die Orundftriche int Schreis 
ben zufanmenfügen, formen; to — 
hands with ..., beiftehen, die Haud 


leihen; to — interest (fellowship) 
with one, gemeinfchaftlihe Sache 


mit einem machen ; to — issue, nid. 
unter Issur; joined to, verbunden 
mit ..; joined with .., tm Ginflang 
(in Mebereinjtimnung) mit ..; joined 
together in.., (zufanımen) verbunden, 
vereint über . ; IL n fich verbinden, 
zufammentreten; _zufammenftogen, 
auftogen, fich berühren, augrenzen, 
nabe feyn; fich fchlagen ; to — hard, 
Dicht angrängen; to — in .., eine 
ftimmen in... Theilnehmen an iat 
to — in discourse, fic) mit ind Ges 
fprach einlaffen ; there 1 — with you. 
darin halte ich e8 mit Ihnen. 





JOIN 


JOINDER, >. /.. 7. die Vereinigung 
{Zweier gegen einen Dritten, bes 
einem Prozeife); a — in a demurren 
die Bereinigung beider Partheren 
über die Sulaiegteit eines Sucidenjg= 
punttes. 

JOINER, s. det (Kunft-) Tifcbler, 
Schreiner ; —s tools, Tifchlermertzeu: 
Qe; —'s trade, das Lifchlerhandwerk, 

JOINERY, ». die (Kunjt-) Tischler 
arbeit. 

JOINT, 1. s. 1. die Fuge ; 2. das Ger 
lent, der Knoten (der Pflanzen) ; 3. 
bas Glied, Diekbein, die Keule; 4. die 
Angel, das Scharnier; —s, Typ. T 
bie Defelbänver ; —s in walling, bir 
Fugen im Mauerwerfe; IL. —, adj. 
verbunden, vereinigt, vereint; ges 
meinichaftlich; to cut — from, tn 
Stüde jchneiden; out of —, aus den 
Fugen; verrenft; fe. in Unordnung, 
in Verwirrung, unruhig, bewegt ; to 
put out of —, aus den Fugen brins 
gen; ausrenfen ; verrenfen;, fig. vet= 
wirren; to put one’s nose out of —, 
Semandent die Gunft eines Andern 
rauben; col. ihn ausftechen, aus den 
Sattel het; to set into —, fügen 
gufan.enfiigen ; einrenfen, vinvich- 
teit ; compos. turning —, das Wirbel= 
bin, der Wirbelfuoden, das Rites 
pene — of veal, der Ralbé= 
chlägel, Kalbeftoß, die Kalbe: 
feule; M. E-s. — account, Itech 
zur, Hälfte, for — account, für ges 
meinfchaftlihe Rechnung; — balts, 
pl. VT. die Echließbolzen eines Ra- 
pertcs ; — business, bus Comipagınes 
Seidhaft, die Compagnie: Handlung; 
— capital, das Capital einer Hans 
velsgefellfehaft ; — commissioner des 
Adjunkt; — contractor, der Mite 
Sontrahent; — file, die Scharnier- 
fetle; — gout, die Oliederfranfheit, 
das Oliedermeh, die Gicht; — heir, 
der Miterbe; — heiress, die Mit: 
erbinn; — lives. ZL. T. auf Lebend= 
zeit zweier Perfonen; — owner, der 
Mit-RMheder ; — ownership, die Mit: 
Rbederei; — proprietor, der Mit: 
Eigenthümer ; — ring. der Doppelz 
(Hinger=) Ring; — stock, das zu= 
fammengefchoffene Capital, der Ar= 
tlen=Gonbdé ; — stock-banks, auf Action 
egründete Banken, Gefellfchafts- 
Banfen; — stock-companies, Netienz 
Sefellfichaften, Oefellfaaften die mit 
emeinfchaftlichem Capital operiren, 
Follectiv- Handlungen ; — stock-ope- 
rations. Unternehmungen für gemeine 
fchaftliche Nechnung; — stool, der 
Klappftahl, Felftufl; — tenancy 
der Mitbefig, — tenant, der Mit: 
pachter; — undertaking, Verbindung 
zu einzelnen Unternehmungen, Partt= 
cipations-®efchafte; — vender, der 
Mitverkäufer. . 

To JOINT, v. a. 1. fügen, zufammen: 
fügen, (gliederartig) verbinden; 2. 
nach den Gelenken zerfchneiden, zer= 
legen, zerglievern, zerhauen, jer- 
fpalten. 

JOINTED, adj. 1. verbunden; 2. ger 
liedert, mit Gelenken verfehen; 
notig, voll Kuoten (won Pflanzen) ; 

3. zergliedert; — glass-wort, ded 
ae fraut; — wool, zjweimüchfige 
volle. 

JOINTER, s. T. der große Hobel, 

Olatthobel, Schlichthobel. — 

JOINTLY, adv. vereint, mit einander, 
Hand in Hand, gemeinfchaftlich, ye 
fammen, ‚ämmtlich, fammt, nebfi; 
each for .he other — and separately 
Alle fF. einen und einer für Alle 
fan? und fonders. = 

JOINE LESS, s. L. T. die Beitgertne 
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eines nefogebine Erbinn, Theil 
baberınn, Ditgenoffien. : 
OINTURE, s. L. 7, dns Witthum, 
Leibgedinge; in—, L. T. zufammen, 
fänmtlich ; to make (a woman) a —, 
(einer Brau) ein Wetthum ausfegen ; 
—house, die Wirtwenwohnung, dev 
Mittwenfig. Y 

To JOINTURE, » 2. LT. (einer Frau) 
ein Lcibgedinge ausfeger. 

HOIST, s. der Querbalfen. 

To JOIST, va. (mit Duerbalfen (be=) 


legen. , 
IOKE, s. der Scherz, Epaß; die Kurze 
weil; to put (pass) a — upon one, 


ae aufziehen, Spaß mit thin treis 
eu. 

To JOKE, v. n. fcherzen, fpaßen, fchä= 
fern, Scherz, Poffen, Kurzweil treis 
ben; to — upon one, mut einem 
fpapen, ihn aufjieben. j 
JOKER, s. der Spapvogel, Schafer. 
JOLE. s. 1. die Wange, der Baden 
(faft immer fg. in der gemeinen Rez 
densart) ; cheek by —, dicht neben= 
einander, dicht dabei, gleich daneben, 
gana nabe, nahe zufammen; Wange 
an Wange, vertraulich ; 2. der Fifch= 


kopf. 
JOLLINESS, } s.1. die Quftigfeit, Frbh- 
JOLLITY, $ lichkeit, Meunterfeit; 2. 


Luftbarfeit, Beluftiquug, =, 
JOLLY (adv. —ııv), af. luftig, frbb= 
lich; munter, frifch; fchön, wobl- 
gebildet; —boat, w. T._das Eleine 
(vierrudrige) Boot, die Golle; a — 
boy ein derber (munterer) Junge ; 
a — blade, or — dog, der Iuftige Brus 
der, Bruder-Luftig, col ein fideles 
Haus. . 
Tr JOLT, va. & n. ftoßen, fdymeipen, 
vitteln, fehütteln, ftauchen; jolting 
of a coach, das Stoßen (Stauchen) 
einer Kutfche. f : 
JLT. 5. der Stoß, Sdhinth (eines 
Wagens, u. f. m.) ; —head, der Did= 
kopf, Dummekopf. 
JOLTER, s. die Perfon vder Sache, 
welche jtößt, ftaucht, u. f. w. 
JONAH, Jonas, >. Sonas (Mannes 
name). 
JONATHAN, s. Zonathan (Mauns- 
name); Brother —, fig. das ameri= 
£anifche Bol. 
IONQUIL, s. die Sonquille. 
JORDEN, s. der Nachttopf, Kammer- 
topf, das Nachtgefehirr, Nachtbeden. 
IO3. dim. von Joshua, Sofua (Manns: 
name). 
JOSEPH, s. 1. Sofeph (Manunéname) ; 
2 ein Wmagonenhabit, Neitkleid der 
Damen; —'s flower, die rothe und 
gelbe Tulpe. 
JOSHUA, ». Jofua (Mannsname). 
IUSO, s. eine Art Gründling (fleiner 
Sifch). 
To JOSTLE, v. a. ftoßen, vag. fhuppen. 
JOT, s. das Sota, Jot, Pünktchen; 
not a —, gar nicht; every — of it, 
bis auf ein Haar, Alles mit einans 
der, gänzlich. 
To JOT, v. a. auffchreiben, nieders 
Schreiben, anmerfen, notiren. 
JOTTING, s. die Bemerkung, Anmerz 
fung, Note, dad Memorandum. 
JOURNAL, s. 1. das Tagebuch ; 2. vie 
Zeitfchrift, das Wochenblatt, die Mo= 
nats: oder Dierteljahrsichrift, das 
Sournal, Schiffs:Journal. 
(OURNALIST, s. der Berfaffer_einer 
Zeiticheift, eines Sournals; Sour= 
nalift. 
Tu JOURNALIZE, v. a ein Tagebuch 
halten, in eir. Tagebuch verzeichnen ; 
to — articles, M. Ein das Journal 
eintragen, journalifiren. 
cou v dle Reife, Landreife; to 
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take (to make, or to go) a long —, 
eine (große) Reife machen; —chop- 
per, der Oarn= over Zmwirnhändler 
im Kleinen; —man, der Tagearbeis 
ter, Tagelöhner; Hanpmwerksgefell, 
Gefell ; <ınan shoemaker, der Schuh 
Enecht, Schuhmachergefell; —man 
tailor, der Schneivergefell; — work, 
das Tagewerf, die Tagearbeit (eines 
Profefftonifter), 

To JOURNEY, v. n. teilen, wandern, 

JOURNEYING, s. da8 Reifen. 

JOUST, s. das Turnier; jousts, pl. die 
Turnterfpiele. 

To JOUST, ». n. ein Turnier halten, im 
Turniere fechten, turmeren ; jousting- 
place, vid. JUSTLING-PLacz, Unter To 
JUSTLE. & 

JOVE, s. Myth. Suptter; by —! emph. 
bein Supiter! cod. meiner Sechs ! 

JOVIAL, adj. 1. Astro. T. unter dem 
Ginfluffe des Planeten) Qupiter ; 
2. (adv. —ıy), jovialifch, frohfinnig, 
frohimiithig, lujttg, aufgewedt, von 
beitrer Laune; —ness, s. der Frob- 
finn, die Srohmüthigkeit, Luftigfett, 
Sovialitat, 

JOVIALIST, s. der jovialifche Menfch. 

JOWL, vid. Joie, : 

JOWTER, s. der Fifchhändler, Fifch= 
hier. 

JOY, s. 1. die Freude; Fröhlichkeit, 
das Vergnügen; 2. die Lujtbaréeit ; 
3. das Wohl, Heil, Gli; ır gives 
me —, e8 freut mich ; to wish (to give) 
— (of), gratuliven, Oli winfchen 
(zu); my dear —, mein Liebchen, 
metit Schägiyen. 

To JOY, v. L n. fich freuen, fröhlich 
feyu; Ua 4. erfreuen, erbeitern; 2. 
einen beglüdwünfchen, ihm Olid 
wünfchen; it joys my heart, e8 freut 
mich in der Seele. 

JOYCE, s. 1. Svdocus (Mannsname) ; 
2. Socofa (Frauenname). 

JOYFUL, adj. freud(e)voll, freudig, 
fröhlich, froh (— ın. über); —ty, adv. 
freudig, mit Freuden, —ness, s. die 
Freudigfeit, Fröhlichfeit, Freunde. 
JOYLESS (adv. —ıy), adj. freude(n)- 
los, freudenleer, feine Freude gewähe 
tend, unerfreulich, traurig ; —ness, 
s. die Freudenlofigkett, Traurigkeit. 
JOYOUS, adj. freudig, fröhlich, erfreus 
lich; — of .., erfreut über ..; — 
news, frohe Nachrichten; —ly, adv. 
freudig, mit Freuden ; —ness, s. die 
Freudigfeit, Freude, Bröhlichkeit, 
Wonne. : 

JUBILANT, adj. jubelud, frohlodend. 
JUBILATION, s. der Zubel, das Subeln, 
Srebloden. 

JUBILEE, s. das Subelfeft, Zubiläum ; 
year of —, das Jubeljahr. 
JUCUNDITY, s. dte Ergöglichkeit, Anz 
nehmlichfeit (w. tt). 

JUDAH, ¢. Suda (Mannename). 
JUDAICAL (—ıe), cdj. jiidifcy; judaic 
stone, der Sudenftein ; —iy, adv. jüs 
difch, auf jüdifche Art. 

JUDAISM, s das Sudenthuin, die jüdt- 
fche Religion. 

To JUDAIZE, v. n. 08 mit den Juden 
balten, ven Juden machen oder fptelen. 
JUDAIZER, s. der Anhänger des Juz 
denthumes. 

JUDAS, s. Judas (Mannsname) ; — 
tree, der Sudasbaum, Oriffelbaum, 
Salatbanın, indianifche Pfeffer (Cer- 
cis siliquastrum — L.) 

JUDDOCK, s. die Haarfchnepfe. 
JUDGE, s. der Richter; the book of 
Judges, da$ Bud) ver Richter ; to be — 
of, enticheiden, fihlichten ; let any body 
ve —, der erite Vefte (Seder) mag 
darüber urtheilen, enticheive wer (da) 
will: a perfect —, ein vollfommener 
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Kenner, Kunftverftändiger, — en 
minal, der Griminalrichter ; — lateral 
der Affeffor, Beifiger ; — marshal 
der Marfchall Oberrichter. | 

To JUDGE, ». n. & a. 1. urtheilen (— 
of, über), aburtheilen, beurthetien 
richten, Recht fprechen, entfcheiden; 
2. (in der Bibel) veroammen. 

JUDGER, s. der Richter, Beurtheiler 

JUDGESHIP, s. dus Hichteramt, die 
richterliche Würde. j 

JUDGMENT, s. 1. die Beurtheilungss 
fraft, Urtheilskraft, Ginficht; das 
Urtheilsvermögen ; 2. der richterliche 
Ausspruch, Urtheilsfpruch, Befcheid, 
bas Urtheit, die (richterliche) Eur: 
fcheidung ; 3. Benrtheilung, Kritik; 
4, Meinung, das (fchriftliche) Out: 
adten; 5. die Handhabung der Ges 
rechtigfeit; 6. 7% T. die DVerbams 
mung, Strafe Gottes ; — of God, dad 
Oottesgericht ; day of —, das jüngfte 
©ericht ; private —, das Dafürhal: 
ten; a — upona bond, ein Sprud 
gran einen Gchuloner, welcher im 
Rüditande ift; to sit in —, zu Ge: 
richte fißen ; to give (pass, or pronounce) 
—, das Urtheil fprechen; to form a 
— of, or to give one’s — upon. fein 
Urthetl über etwas fällen, e8 beurs 
theilen, entfcheiben ; of good — 
fcharffinnig, verftändig, ein” chtsvoll 
done with —, meifterbaft durchger 
führt; in my —, nach meiner Metz 
nung ; a man of great —, ein fobarf: 
finniger Mann; — chamber, die Ge 
tichtettube; — day, der juste Tag, 
— hall, die Gerichtshalle ; ea 
(— seat), der Richterftubl. 

JUDICATIVE, adj. urtheilsfähig ; — 
faculty, die Beurtheilungsfraft., _ 

JUDICATORY, I. s. 1. die Handha 
bung der Gerechtigkeit, Rechtéver 
waltung, Gerichtsbarkeit ; 2. fad 
Gericht. der Gerichtshof; IL. adj. gee 
richtlich. 

JUDICATURE. s. 1. dad Richterantt, 
Gericht, die richterliche Gewalt ; 2. 
—, or court of —, das Gericht, der 
Gerichtshof. : 

JUDICIAL (nd». —ıy), adj. gerichtlich, 
rechtlich, richterlich ; — acts, Acten= 
ftücfe, — proceedings, das gerichtliche 
Verfahren ; — survey, die gerichtliche 
Vefichtiqung. ; 

JUDICIARY, adj. gerichtlid); — astro- 
logy. die Whtrologie ; — power, die 
tichterliche Gewalt. : 

JUDICIOUS (adv. —ıy), adj. Flag, eins 
fichtévoll, verftändig, gefcheit, übers 
legt, befonnen. vernünftig ; —ness, s 
das Verftändige, die Rlugheit, Se 
fcheitheit, 

JUDITH, s. (dim. Judy) Sudith Frauen 
name). . j 

JUG, s das bauchige Gefüh, der (ftei- 
nerne) Krug, Porterfrug; die Lafe, 
Mafferfanne, 

JUGAL, vid. Consueat. 

To JUGGLE, v. I. n. ans der Tafche 
Spielen, Runftftiide machen; Ranke 
foielen ; I. a. hintergehen, affen, bee 
trügen ; VI not be juggled, ich Taffe 
mich nicht äffen. 

JUGGLE, s. I. die Tafchenfpieleret, 
Gaufelei, das Gaufelfpiel ; Kunfls 
ftüd; 2. die Tänfchung, Betrügerel, 
der Betrug, Streich. 

JUGGLER, s. 1. der Tafchenfpieler, 
Gaukler; 2. Betrüger, Spigbube, 
JUGGLING, s. die Tafchenfpielerei, 
das Gaufelfpiel; Betrügen ; — trick 
Tafchenfpielerftreiche ; —1y, adv. ant 
eine tänfchende, hinterliftige Art, bes 

trüglich. 

JUGULAR, adj. suv Ourgel over Drofr 
fel gehörig; — vein. die Ourgelaver 


JUNT 


SUICE, s. der (vegetabilifde) aft; 
die canimalifche) Flüffigteit 

To JUICE, v. a. wiffen, befeuchten, bez 
negen. 

JUICELESS, adj. faftlos, trogen. 

JUICINESS, s. die ‘Saftigteit. 

JUICY, adj. faftig. 

JUIUB, Jusupg, s. die rothe Bruftbeere 

(Zizyphus — L). 

JULERP, «. der Sulep, Kühltrank. 

TIA, » Sulie (Brauenname). 

JULIAN, Ls. Julian (Maunsname) ; 
I. mt julianifch ; — account, die jüs 
lianifche Jahrrechnung ; — alps, die 
julifeben Alpen ; — law, das juliani= 
fcye Gefeg. 

JULIERS, s. Jülich (Land und Stadt). 

JULUS, s. B. T. das flägchen (an Bäus 
men). 

JULY, 8. der (Monat) Jali, Zulins, 
Sommers, Heus oder Erntemonat; 
—- flower, vid. GILLY-FLOWER. 

Eh s. die Sumarre, der Maul- 
ods. 

Tv SUMBLE, v. T. a, (— together), une 
ordentlich durcheinander werfen, ver= 
mifehen, vermengen; IL m. fich vers 
wmifchen ; jumbled words, unfinniger 
Wortkram. 

JUMBLE, s. die Verwirrung, der Mifch= 
mafch, Wirrwarr. 

TUMBLER, s. der Verwirver, uncubige 
Kopf. F biive 
Tv JUMP, v. n. 1. fpringen, biipfer ; 
2, ftoßen (vom Wagen) ; 3. fig. there 
einftiminen ; to — over, überhüpfen, 
überfpringen ; wits always — together, 
prow Wik und Wit gefellt fich gern. 
UMP, s. 1. der Sprung, Sag ; to give 
a—, einen Sprung thin; 2. der 
Slücsfall, Zufall; 3. das Lcibeyen, 
Ntacht-Gorfett. 

JUMPER, s. der Springer, Hüpfer. 

JUNCATE, s. der Käfekuchen. 

JUNCTION, s, bie Verbindung, Verei= 
nigung. 

JUNCTURE, s. 1. die Fuge, dad Sez 
lenf; 2. die Verbindung, Bereini= 

ung, Ginigteit, Breundfdaft; 3. 
age, ber Umftand, Eritifche Zeitpunkt. 

JUNE. s. der Suni, Junius, 
Brace, Rufen: oder Wiefenimonat, 

JUNGLE, s. (in Oftindiew eine weite 
mit (Bambuéz)Robr, Heinen Bäus 
men, u. f. w. bededfte Fläche, die gwar 
ut aber fein eigentlicher Moraft 


JUNGLY, adj. aus Flächen (Jungle) bez 
ftehend. 

JUNIOR, adj. & s. fünger, der Jüngere; 
she is ny — by ten years, fie ift zehn 
Sabre fiinger als ich; he is my —, 
er tft nach mir ind Amt gefommen ; 
iny juniors, Leute, die jünger find als 
ich; — warden, T. (in den Breimaus 
rerfogen) der zweite Auffeber. 

JUNIORITY, >. das Jüngerfeyn, Suz 
niorat. 

JUNIPER, s. der Wachhulder ; — berry. 
die Wadhholderbeere; — gum, das 
Wachholverharz; — oil, das Wach- 
holveröl, Krummholzöl ; —tree, die 
Wachholderftaude, ver Wacholder 
bau. 

JUNK, s. 1. die Sonfe, Xunfe ; 2. junks, 
x. pl. Stüde von altem Tauwerfe. 

JUNKET, s. 1. der Leckerbiffen, die Lez 
derei, Näfcherei, bas Zucerwerk, 
Nafchwerk; 2. die heimliche, verftoh= 
lene Schmauferei, das Nafchen. 

T.: JUNKET, v. n. 1. heimitch oder ver- 
ftobfen fehmaufen, nafcben; 2. 
fchmaufen, gaften. , 

JUNKETINGS. pl. Schmanfereien. 

. JUNTA, te 1. bie betmliche Verbin- 

JUNTO, $ dung, Gabale; 2. Raths- 
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verfammlung, Junta in Spanien 
und Portugal). : 

JUPITER, s. Myth. & Ast. T. Supiter; 
by —! emph. beim Zupiter! —'s 
beard, der Supitersbart. Silberbufch. 

JUPPON, «. die Supe, das Gorfett, 
Mieder. | . 

JURAT, s. die Gerichtsperfon ; der Ge- 
fhworne, Schöppe. 

JURATORY, adj. eidlich (m. ü.). 

JURIDICAL (adv. —ıy), adj. vechtlich, 
gerichtlich ; —days, die Gerichtstage. 

JURISCONSULT, a. der Rechtsgelehrte, 

JURISDICTION, s. die Gerichtsbarkeit, 
Serichtsherrfchaft, der Serictédt- 
ftriet, Oerichtsbegirk. 

ee adj. gefeglich, ge= 
tichtlich. 

JURISDICTIVE, adj. richterliche Ge- 
walt bejigend. 

JURISPRUDENCE, 3. dit Da 
fame Nechtswiffenfchaft, Mecdhts= 
inde. 

JURISPRUDENT, adj. rechtöverftündig, 
rechtsgelehrt, rechtsfundig. 

JURIST, s. der Rechtögelehrte, Rechts= 
fundige, Suvift. 

JUROR, s. der Gefchworne. 

JURY. s. L. T. dic Gefdywornen, das 
Gericht der Gefchmornen, die Bury ; 
grand —, die große Jury; petty —, 
die Fleine Jury; — man, L. Ph. det 
Sefhmworne; — mast, MT. ber 
Nothnaft. 

JUST (adv. —ıy). I. adj. 1. gerecht; 
billig; recht, richtig, wahr ; 2. ves 
gelmäßig, regelrecht, gehörig, or= 
dentlich, genau; 3. vollftändig; 4. 
tugendhaft, fchuldlos; — stature, die 
gehörige Größe; IT. adv. genau, eben ; 
gerade, nur, bloß; beinahe, fait; — 
as, eben alg, eben fo, gerade wie; — 
so, gerade (eben) fo ; —by, dicht baz 
neben ; — now, fogleid); fo eben; 
— enough, eben genug ; but —, nur 
noch; faum noch; eben erft; II. s. 
das Turnier, 

To JUST, v. n. vid. To Joust. 

JUSTICE, s 1. die Gerechtigkeit ; Bil- 
ligfeit ; gerechte Strafe; das Recht ; 
2. der Richter, Rechtsbeamte, Rechts= 
betraute; to administer —, die Öe= 
rechtigkeit bandhaben, richten; to do 
—, Gerechtigkeit üben, Necht wider= 
fahren laffen ; I cannot do — to the 
subject, ich Fann dem Gegenftande 
nicht Serechtigfeit thun, d. h. ihn ane 
gemefjen behandeln, erklären, u. f. w.; 
in —, billiger Weife; von Rechte 
wegen; Z. Ts. — of the forest, det 
Lordrichter in Forftfachen (über 
Wald» und Wildfrevel); — of (the) 
peace, der Friebensrichter, Polizet< 
richter; — of the quorun, ein durch 
ein Fönigliches Patent befonders be= 
zeichneter Friedensrichter; Lord chief 
—, der LordzOberrichter ; justices of 
assize, die Affifenrichter. 

To JUSTICE, v. a. + Recht fprechen, 
richten. 

JUSTICEABLE, adj. der Gerichtöbarfeit 
unterworfen (w. ü.). 

JUSTICER, s. der Richter, Gerichte= 
verwalter, Gerichtshalter, Juftizia= 
ring. 

JUSTICESHIP, s. das Richteramt. 

JUSTICIARY, s. 1. der Gerichtéherr ; 
2. Werichtshalter, Suftiziarins. 

JUSTIFIABLE (adv. —ty). adj. Zu rechte 
fertigen, da8 gerechtfertigt over ver= 
theidtgt werden kann, rechtmäßig ; — 
ness, s. die Pu eal gerechtfertigt 
gu werden, die Ntechtmähigfeit. 

JUSTIFICATION, s. 1. die Rechtferti= 
gung, Vertheidigung: 2. Losfpres 
chung; 3. Typ. T. das Austchliegen, 
Zuftiven, dieZuftirung ; Zeilenlänge 
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JUSTIFICATIVE, adj. techtfertigenb. 
JUSTIFICATOR, (w. ü)ts 1. de 
JUSTIFIER, Rechtfers 
tiger, Bertheidiger ; 2. Losfp. echer 
(mw. ü.. 2 
To JUSTIFY, v. La. 1. rechtfertigen ; 
2.losfprechen ; I. n. Typ. T. ausfdlies 
fen, juftiren. 
JUSTIN, s. Suftinus (Mannsname). 
To JUSTLE, v. a. & n. ftoben; anftos 
fen, zufammentreffen, hantgemein 
werden, ftreiten, fämpfen, vingen 
(— for, um); drängen; anrennen 
to — out (to — off) wegitoßen, hin 
ausftoßen, verdrängen ; justling place 
die Rennbahn, ver Tummelvlaß. 
JUSTNESS, ». 1. die Gerechtigkeit, Bil 
ligfeit ; 2. Richtigfeit, Oenauigfeit. 
To SIT, v. n. (to — out) hervorragen, 
bervorfteben. 
JUT, s. das Hervorragen, ber Bor= 
fprung; — window, das vorfprtit- 
gende Fenfter, Erferfeniter. 
JUTLAND, s. die (Galbinfel) Zütland. 
JUTTING, adj. vorragend ; — land, das 
her erragende Land; — out, die Bor- 
tagung. 
JUTTY, s. der Borftand, Vorsprung, 
das Ueberbach. | : ; 
JUVENILE. adj. jung, jugendlich ; — 
action. die jugendlice Handlung, der 
Sugendftretd) ; — ardour, die Jugend“ 
hiße; — friend, der Sugendfreund, 
die Sugendfreundinn ; — growth, ber 
junge Wuchs; — days, — years, die 
Sugend, dad Jugendalter, die Sue 
gendjahre. : a 
JUVENILITY. s. 1. bie Zugenplichfeit, 
bas Jugendliche; Jugendalter; 2. 
jugendliche Betragen, die Jugenbs 
hige, der jugendliche Leichtfiun. 
JUXTAPOSITED, part. nebeneinander: 
geftellt, angrengend. R 
JUXTAPOSITION, s. die Nebeneinans 
derftellung, Angrenzung. 


K. 


= K, E, der elfte Buchftabe des Nlpha> 
ets. 


To KABOB, v. a. eine Art, befonders 
das Schöpfenfleifch, bet fchnellem 
Feuer zu braten. j 

KALE. s. der junge Rofl, die Kohl» 
fproffen. i 

KALEIDOSCOPE, s. das Raleidosfop. 

KALENDAR. vid, in C. 

KALI, s. das Salz» oder Godafrant 
(Salsola kali — L.). . 

KALMIA. s. eine Art amerifanifcher 
Lorbeerftraud) (Decandria monogynia). 

KAN, s. vid. Kan. 

KANGAROO, s. bas Känguruh. 

KATE, s. (dim. von Karuerıne) Käthe 


en. 

KATHERINE, s. Katharine (Brauens 

name). 

KAUN, s. vid. Kan. EL 

To KAW, v. n. rächen (gleich einer 

Krühe). 

KAW, s. das Krächzen. 

KALY, s. a8 ‘Regeltpiel 

To KECK, v. n. Reiz jun Erbrechen haz 

ben, fich erbrechen wollen, fig. Gel 
haben; to — at.., fic) efeln vor.. 
(mw. Thy. A 

To KECKLE, v. a. N. T.ein Tau Ichlads 

den (ze. mit Stricfen ummwinden). 

KECKSY, s. das Schierlingskraut, der 

Schierling. 

KECKY, adj. tohrähnlich. 

Tv KEDGE, ». a. NT. mit einem aus« 
eworfenen Yinfer oder Taue einen 
{ug hinauf bugjiren. 

KEDGE, “ N T. der Wurfanfer, 

KEDGER. $ Bugjiranfer. 
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FEDLACK x der Aelofenf, Uderfenf. 
KEEL, s. V2 7 dei Lo dhiffée) Kiel; 
— man, mod. der Bovtsfuecht, Schifs 
fer; —- boat. (or keel) ; (auf der 
Tyne) ein flaches Bahrzeng ohne 
Maft) un Kohlen vom Ufer an des 
Schiff zu bringen; M 7:s. — rope, 
pag ‚Rieltau; upon an even —, gleich- 
lajtig. F 
fo KEEL, v. a. 1. mit dem Stiel das 
Majfer durchfchneiven, gu Wafer) 
fubren; 2. ummerfen (von Schiffen) 
den Riel nach oben. 
KEELAGE, s. bad Rielgeld, Hafengeld. 
"u KEELHAUL, v. a. Sea Ph. fielholen, 
(Matrofenftrage in der holländifchen 
Wearine). 
KEELING, s. der Goldftriemer (eine 
Art Stoffifch). : 
KEELSON, s. MT. die Kielfchwinne, 
das Rielfchwein. ; 
KEEN (adv. —ıy), adj. 1. Scharf, fdnet= 
vend; 2. beißend, durchdringend, 
ftrenge; 3. heftig, begiertg (— at 
upon, auf); 4. fein; fcbarfjinnig, 
fvisfindig ; 5. bitter (—against, ges 
gen); — appetite, be ae Hunger ; 
—cold, fdjneidende Kälte; — edged, 
mit icharfer Schneide, fein geichlif= 
fen, fcharf ; —eyed, — sighted, fcharf 
febeun, 
KEENNESS, s. 1. die Schärfe; 2. 
Strenge; 3, fcyneidende alte; 4. 
Heftigkeit, der Eifer; 5. die Fein= 
beit, der Scharffinn ; die Spigfindig= 
keit ; 6. Bitterleit; — of desire, die 
(heftige) Begierde. 
» KEEP, v. a. & n. 1. halten (in allen 
Bedeutungen ves deutichen Wortes) ; 
2. behalten, behaupten, haben; : 
aufbebalten, aufbewahren, bewahren, 
büteu, Aufjicht haben, bewachen, bez 
fibüsen; 4. erhalten, unterhalten, er= 
näbren; 5. beobachten, ausüben; 6. 
feiern; 7. fortfahren, fortfegen; 8. 
bearbeiten, bauen; 9. verwalten; 10. 
abhalten, zurücdhalten, hindern; 11. 
fich balten, dauern, fortfahren, forte 
fesen, bleiben; 12. wohnen; 13. fic 
aufhalten, Lange fen, zögern; to — 
house, Haus halten; to —an inn, 
Gajtwirthfchaft treiben; to — (a) 
shop, einen Laden (ein Gewölbe) ha= 
ben; to —-a charge. an office, ein 
Amt inne haben, es verwalten; 10 — 
school, Schule halten; to — a school, 
einer Schule (als Lehrer) vorftehen, 
eine Schule (inne) haben; to — the 
books, die Bücher führen, Buchhalter 
feyn; to — time, Lact halten, richtig 
geben (von Uhren); to — time toge- 
ther, zugleich anfangen und zugleich 
endigen; to—at bay, hinbalten, aufs 
iehen, abfveifen ; to — the field. dus 
eld behuupten: im Felde ftehen; to 
_ company, Öefellfchaft halten ; Gee 
fellichaft feiften. umgehen ; firh ab- 
geben; fchwelgen (with, mit); — it 
asecret, behalt' e8 für dich, fey ver= 
fchwiegen ; to — silence, Stillfchwei= 
gen beobachten. fehmeigen; to — to 
one's self, bei fich behalten, verfchmweiz 
gers to — touch, (— one’s word), fein 
ort halten; to — close, enge bale 
ten; fich einjchließen ; fich fchließen ; 
— your countenance, [ag den Muth 
sicht finfen : to — (a) going, in Bewer 
gung (im Gange) erhalten, fortdaus 
ern laifen; to — a feast, a day, efit 
Feit, einen Tag feiern ; to — one to 
his work, Jemand zu feiner Arbeit 
aubalten; to — one’s bed. to — one’s 
chamber, das Bett, das Zimmer hii 
ten; to— (ia) the country, auf dem 
Rande let; 1n— counsel, verfchmwie= 
gen feyiz; given to —, in Verwahs 
bung gegeben, anvertraut, to — lod- 
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gers, Zimmer zu vermiespen haben; 
to—a wenn. a mistress, fich eine 
Deärreffe hatten ; to —one's temper. 
anfich halten, Herr über fich feyn ; to 
— in one’s own hands, felbit verwal- 
ten; to — in favour with.., fich in 
Wunft erhalten bei..; to — in mind 
(memory), fic) erinnern, au etwaé 
denken ; to — in suspense, im Zweifel 
lajjen; to — in repair, in baulichem 
Stande erhalten ; to — in money, (you 
Zeit gu Qeit) mit Geld verfehen, mit 
Weld unterhalten ; to — one short of 
money, einem wenig Geld zu verthun 
geben, ihn fury halten ; to — the land 
aboard, N. T. da8 Land im Geficht bez 
halten ; to — the wind, M T. dicht 
beim Winde halten; to — away. auf 
einem Wege bleiben ; einen Weg neh 
men ; to — one’s self dry, fich vor der 
Näffe bewahren; Ag. fic) nüchtern 
halten; to — fair (well) with one, gut 
mit einem ftehen ; to — fair *ogether, 
fich gut vertragen; to — water, Was 
he ftehen ; to — asunder, von etitane 
der halten; getrennt leben; to — 
away, abhalten; bei Seite fchaffen ; 
fih (Schulden halber) entfernt hal= 
ten; wegbleiben ; to — back, zurüd 
Halten; vorenthalten; verichweigen ; 
guriid bleiben; abftehen; to — be- 

chind, zurüd bleiben ; to — down, 
nicorig halten (den Preis); nieder 
prüfen; erniedrigen ; to — from, zus 
rid halten, abhalten von.., vorent= 
halten; verwahren vor..; fich ent= 
halten, wegbleiben, meinen; to —a 
thing from one, einem etwas vorent= 
halten, verbergen, verjchweigen; eis 
nen an erwas hindern; to— in, 1 
inne halten; furg halten; zähmen, 
bändigen; für fic) behalten ; 2. fich 
inne halten, zu Haufe bleiben ; Typ. 
T. einbringen, einlaufen laffen (im 
Gage); to — in one's breath, ben 
Athen an fich halten ; to — off, abs 
halten, abwebren; verleiden ; abweiz 
fen, abfpeifen ; davon bleiben, M. 
T. vom Lande abhalten; — off! emph. 
pret Schritte vom Leibe! to— on, 
dabei halten oder bleiben, fortfahren; 
fortfehreiten ; to — out, nicht herein 
laffen; ausfchliegen, auslaffen ; fich 
hüten vor..; vraugen bleiben ; Typ. 
T ausbringen, auslaufen laffen (im 
Sage) ; to — one out of jail, Jemand 
vor dem Öefängniffe retten; to — 
one out of the money, Semanvem bie 
Zahlung vorenthalten ; to — out of 
reach, aus dem Bereich bleiben, fich 
in der Ferne halten ; to—outof sight, 
verbergen, fic) verbergen; to — to, 
halten an.., fic) halten an..; anz 
halten zu ; to — under, im Zaume 
(furz, ftrenge, hart) balten; unters 
drüden ; to — up, Indie Höhe halten ; 
aufrecht halten, unterftüßen, halten; 
erhalten, beibehalten ; unterbalten, 
verfeben; (fich) behaupten ; fich er= 
halten ; to — upa heavy fire, Mil. Ph. 
ein regelmäßiges Sener unterhalten ; 
to — upa parade, großen Staat fith= 
ren; to — up to or with, Schritt hals 
ten mit, e8 (einem) gleich thuns to 
— within ken, nicht aus dem Oefichte 
verlieren. 

KEEP. s. f. die Obhut, Aufficht, Fürs 


forge, Bflege cw. ü.); 2. die Haupt- 
fen anne alten Same das 


(Burys) Berlie, der Burgthurm, die 
Haft, der Oewahrfam. 
KEEPER, s. 1. der Haltende, Hiiter, 
Verwahrer;  Befchiiger, Netter; 
Wrirter, Auffeher, Wächter, Une 
terbalter, CGrbalter; Bermiether, 
evleiber ; 2. Förfter ; — of the boat, 
der Boordswichter ; — of the great seal 
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or lord — der Srofftegelbewabrer 
— of the privy purse der Sutendany 
per föniglichen Givilltjte; — of the 
privy seal, ber geheime Siege! bewahs 
rer; — of the touch or mint, det 
Miingwardain ; — of the prison, det 
Gefangenmirter, Stodimeifter ; be_ts 
her —, er unterhält (unterflügr) fie, 
forgt für fie; (im unedelu Sinne) et 
hält fie fic. 

KEEPERSHIP, s. das Auffeheramt, 
vie Huth, Aufficht, Verwaltung cv. 
ii.). 

KEEPING, s. 1. da8 Halten; 2. T. die 
Haltung ‘in ver Malerei) ; to have 
in —. in Händen haben; to be in — 
übereinftimmen, paffen (zu einander); 
may God have you in his huly —, 
Gott fey mit dir, Gott fhüße dich ; to 
be in —, Dram. Ph. gut gehalten, bes 
fest fey. 

KEEPSAKE, s. mod. das Audenfen, Er» 
innerungsgeichen; by way of —, zum 
Anvdenfen. 

KEFFEKIL. s. der Dteerfdaum, die 
türfifche Erde. 

KEG, s.. B Bäschen; Tönnchen. 

KELL, s 1..4. 7. die Neshaut, Darınz 
haut ; 2. die Puppe einer Raupe. 
KELP, s. das Afchenfalz, die Sodae 
pilange. 

KELPIE, s. province. der Nir, Waffer: 
geiit. 

KELSON, s. vid, Keeuson. 

Tv KEMP, v. a. fänmen, 

To KEN, v. La von weiten fehen, er= 
fennen, gewahr werden; 2. + fens 
nent; Il. n. erfehen, um fich bliden. 

KEN, s. der Bereich, Gefichtsfreis, te 
Sebweite ; wırhin — im Bereich ved 
Gefichtes, zu erfehen, zu erkennen; 
out of my —. fig. über meine Bühigfei= 
ten, über meine Begriffe. 

KENNEL, s. 1. der Hundeftall, diz 
Hundehütte; Höhle, der Ban eines 
Buchfes, u. f. w.); 2. die Goffe. IRin= 
ne; — stones, Rinnenjteine ; 3. a— 
of hounds), die Koppel, der Haufen 
(Sagb=) Hunde. 

To KENNEL, ».n. & a. Sp. T. In Locbe 
oder in der Höhle haufen; tm Bau 
ftedfen (wie der Fuchs, u. f. w.). 

KENTLE, s. vid. Quinta. g 

KENTLEDGE, s. M T. Eifen 
Blöfen zu Ballaft. 

KERBSTONE, s. die fteinerne Ginfaf- 
fung, welche die Fubmege von ven 
Hattyts (oder Fahr=) Wegen trennt; 
der fteinerne Rand um einen Brisiz 
nen. 

KERCHIEF, s. da8 Tuch, Kopftuch, 
Schletertuch, der Schleier. 

KERCHIEFED, adj. mit einem QTuche 
gefchleiert, verhüllt. : j 

KERF, s. die Kerbe, der EinfSnitt. 

KERMES, s. der Mermes, bie Echar: 
lachbeere; — mineral, Ch. T. der mis 
neralifche Rermes. u 
KERN, s_ber trländifche Baner ; irliin- 
difche Soldat zu Fup 5 Landfireicher, 
Straßenräuber. 2 
To KERN, ». n. 1. förnen, fich Eörnen ; 
2. hart werden wie reifes Morn; 
kerned letters, pl. Typ. T. überhänges« 
de Bıuchitaben. 

KERNEL, s. 1. det. Stern ; das Inwers 
fte; 2. die Drüfe; 3. Binne; — 
water, der Perfico; — wort, bie 
Braunmwurz (Scrophularia — L.). 

To KERNEL, v. n. fich fürnen, Slörner 
befommen. é 
KERNELLY, adj. fernartig, Fernig ; 
fernicht ; voll Sterne. 

KERSEY, s. der Sirfey (ein groba 
wollener Zeug.) 

KERSEYMERE. s. ber Gaflınir. 


in 
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AESTREL, s. Sp. F ber Wannenmeher, 
ausgeartete Falf 

SICH, a, die Kits, Sacht (Art gwei- 
maftiger Schiffe von 50 bis 125 Laz 
en; — or ooimb —, die Bombardier= 
Bntltote. 

KETCHUP, s, vid. Catcnur. 

KETTLE, s. der Rejfel ; — drum, (die 
Reffel=) Paufe; — drummer, der 
Bauter; — inaker, ver Pfannenz 
Schmied, in: — pine, pl. 
Kegel; das Megelfpicl. 

TEVELS, 3. pl. N. T. die Kreuzflampen, 
Hornklanpen ; kevel-heads, bie Köpfe 
der Rreuzklampen, Piller. 

KEX, s. vid. Kecxsy. 

KEY, s. sing. lit. & fig. 1. der oe 
2. ber Schlußftein ; 3. Mus. 7°». Ola: 
vis, die Tafte, das Griffbret; 4. vie 
Klappe an der Flite; 5. der Ton; 6. 
der Say, (Hafen) Damm, bie 
Schiffelinde, der (Ban-) Schäling, 
die Bubne; 7. blinde Klippe; under 
ock and —, verfchloffen; to speak in 
a »harp —, aus (in) einem hohen To= 
ne Sprechen; in compos. — bit. der 
Echliiffelbart ; — “box, die Büchfe 
jum Schlüffelloh; — bugle, das 
Rlappenhorit; — chain, da8 Schlül= 
felzStettchen ; — hole, das Echlitffel= 
lod); — note, Mus. T. der Hanpte 
vder Grundton ; — porters, pl. Arbeis 
ter auf den Schiffswerften, Schaner= 
leute ; — ring, der Schlüffelring ; — 
stone. der Schlußftein ; — swivel, der 
Schlüffelhafen. , 

KEYAGE, s, das Raygeld, die Kay= 
ipefen. 

KEYED, adj. Taften habend; a — in- 
strument, ein Tafteninftrument, Ins 
ftrument mit Glaviatur. — 

CHAN. », 4. der Chan (in Perfien), 
Etatthalter; (unter_den Tartareı) 
Obirhauret, Fürft, König; 2. (fürs 
£iich) die llgemeine Herberge für 
Reifende. : : 

KUANATE, s. die Herifchaft eines 
Khan, pas Khanat. 

KIBE, s. die aufgebrochene Kroftbeu- 
le; — heel, die harte Minde oder 
Warjze am Hinterbuge der Pferdes 
iipe. 

N u Feoftbeulen habend; — 

KIBY, heels, erfrorne Gerfen. 

Tu KICK, v. a, & n. ftogen (mit dem Fue 
fe); binten ausfchlagen; gappeln ; 
ftampfen; to —a foot ball, den Ball 
mitden Bupe fehlagen; to — at, or 
against .. , fig. gegenftreben, fich gegen 
etwas auflehnen; to — down stairs, 
die Treppe hinunter ftoßen ; to — up 
a dust, ora riot, fig. oulg. Cit maden ; 
to— up one’s heels, die Füße tr die 
Höhe fehren, binten ausfchlagen. 

KICK, ». der Fubftoß, Stoß. . 

KICKER, s. der (da8) Fußftöße giebt. 

KICKSHAWS, s. 1. daß feltfame, mune 
derliche Zeug, Spielfachen ; Kinders 
poffen; 2. das wunderliche Gericht, 
Gemengfel, Allerlei, a 

KID, x der junge Bod, das Vüdchen, 
die Zicke, das Bidlein; —. or—ieather, 
— skin, das (junge) Bodlever, Zifelz 
fell; — gloves, die glafirten (bofle= 
dernem Handichuhe. . 

To KID, v. n. Zunge werfen, ziefeln. 

KIDDER, s. der Anffäufer, Kornjude. 

KIDDLE, s. die Bifchreufe, das Fijch- 


mebr. 

KIDDOW, s. dad Wafferhubn. 

KIDLING, s. dem die junge Ziege. 

To KIDNAP, v. a. Kinder ftehlen, Men= 
fchen ftehlen, wegfapern, Seelen vers 
kaufen. , 

ZIDNAPPER, s. der Rinderdieb. Mens 

benvieb, Ceelenverfäufer, vudr 
elemätter: Werber 
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KIDNAPPING, s. der ffinverbichitahl. 

KIDNEY, a. 1. die Niere; 2. fig. das 
Sunere, die Art, der Humor; men of 
your —, Leute von deinem Schlage; 
— bean, die wälfche Bohne, Schminf= 
bobne; — bean-tree. die Walderve 
(@’yeine — L.); — formed, — shaped. 
nierenförmig; — vetch, das gemeine 
Wundfraut, ver Wundflee, die wilde 
Bohne (Anthyllis — 1.) ; — wort. 1. 
das Mabelfraut, die Rabelpflange 
(Cotyledon — L.); 2. das Benedicten= 
fraut (Geum — L). 

KIFFEKILL, s. vid. Kerrexin. 

KILDERKIN, s. das Bipehen, die halbe 
Tonne (18 Gallonen. 

To KILL,» a. 1. tödten, unıbringen; 
2. feblachten; 3. der Kraft berauben; 
lo — one’s self with meditation, fich zu 
Lode grübeln; to — (the) time, die 
Zeit nuglos verbringen; kılling eyes. 
ftechende, ducchbohrende Augen. 
KILLAS, s der Schiefer. 

KILLER, «. der Tootfchlager, Mörder. 
KILLOW, s eine dunfelfchwary: roe. 
KILN, s. der Brennofen, Ziegelofen, 
Dfen, die Darre ; — hole, das Ofen: 
loch; — to supple the planks, v. T. der 
Kocflott. 

Tv KILN-DRY, v. o. im Ofer, auf der 
Darre trodfnen, dörren, darven. 
KILT, s die Euvge Schürze (oder das 
Eurge Nödchen) “er Bergichotten. 
KIMBO, adj gefrinmmt, gebogen; to 
sel one’s arms a—, die Arne in die 
Seite ftemmen, fic) groß machen. 

KIN, La. 4. die Art, der Schlag; 2. 
Stamm, die Berwandtfchaft; 3. ver, 
die Verwandte; I. ad. verwandt; 
ähnlich ; gleichartig ; next of —, ein 
naher Berwankter ; he is no — to me, 
er ift nicht mit mir verwandt; kins- 
folk, die Verwandten; kinsman, ber 


Verwandte; kinswoman, die Ber= 
mandte. ; 
KIND, adj. gut, gütig, wohlwollend ; 


liebretch, Freundlich, artig; anges 
nehin; be — enough to .. , (be so — 
as to ...), haben Ste die Güte yu ...; 
to send — wishes (compliments) to ..., 
Semand freundlich grüßen laffen; — 
hearted, gütig, liebreich. 

KIND, s. 1. die Oattung, das Sez 
fchlecht ; 2. die (natürliche) Befchafe 
fenheit, befondere Art; 3. Natur, 
Weife; in —, ae. in Natura (nicht in 
Welde); Ag. mit gleicher Münze; in 
both kinds, in beider Geftalt ; every 
kind of ..., allerlei Art, jederlet; to 
grow out of—, aus der Art fchlagen; 
female —, das weibliche Gefchlecht. 
To KINDLE, v. a. & n. 1. gitnden, anz 
zünden ; fich entzünden, Gener fangen; 
glühen; 2. fg. entzünden, entflams 
men; erbittern; 3. Junge werfen 
(von Kaninchen, u. f. w.). 

KINDLER, s der, das anzündet, ent- 
flanımt; — of riots, der Nottenma= 
cher, Aufruhrftifter. 

KINDLESS, a7j. unnatürlich. 

KINDLINESS. s. das Wohlwollen, die 
Güte; natürliche Befchaffenbeit. 

KINDLY, adj. 1. gleichartig; natürlich, 
paffend, nüglich; 2. (aiso aim.) milve, 
fanft, gütig; freundlich, wohlwollend, 
artig. 

KINDNESS, s. die Güte, Gürigfeit, 
Milde, Freundlichfcit, Artigfeit; das 
Wohlwollen ; die Öefülligfeit, Ounitz 
bezengung. 

KINDRED, f. s. 1. die Verwandtfchaft; 
Schwägerfchaft; 2. die Verwandten; 
3. Gemipheit, Yehulichfeit, Oleich= 
artigfeit; Il. adj. verwandt; gleidsar- 
tig; a likeness eine Scmiltendhn- 
lichfetr. 

KINE, s. collect. Kühe. 





KITH 


KING, s. der König; — at arma, det 
Wappenfönig; — at draughts, Die 
Dane im Damenfpiele', —s, pi. die 
Bucher der Könige; —'s apple, der 
KRönigsapfel, Herrenapfel; —'s bench. 
‚in London) das Cberbhofgericht ; das 
dazu gehörige Gefänguib,; — crafy 
die Megierungstunft, Herrfchertift ; 
— cup, der Habnenfuß, die Nanunfel ; 
—'s evil, die Drüfengefchwulit; — 
fisher, der Eisvogel, die Sceamfel ; — 
like, finipiich ; erhaben; under the 
—'s lock, M. E. unter füniglichem 
Verfaglup, in des Königs Niederlage; 
— piece (— post), Arch. T ver Haupt= 
balfen ; — spear. die Golowury. Affos 
dille /.2sphodelus — L.); — stone, det 
Engelfifch ; —s wood, Rinigéholg. 

To KING, v. a. zum Könige machen; 
tud mit einem Könige verfeben; to 
— a man at draughts, im Damen 
fpiele) einen Stein zur Dame maz 
chen, aufdanıen. 

KINGDOM. 8.1. das Königreich, Reich ; 
2. die Gegend, Stree, der Kreis ; die 
Region. 

KINGDOMED, adj. ftolz auf fünigiige 
Macht. 


KINGLY, adj. & adv. königlich ; erhaben. 

KINGSHIP, », die fönigliche Würde, 
KINSFOLK(S), &e., ved. unter Kin. 

KIPPER. s. der Lachs zur Zeit, da er 
nicht gefangen werden foil. 

KIRK, s. (in Schottland) bie Rirche ; 
— man. der Presbytertaner; — mote, 
die Verfammlung der Gemeinde zu 
Berathung kirchlicher Angelegenbeis 
ten; — town, das Rirchrorf, Pfarre 
Dorf; — yard der Stirchhof. 
KIRTLE, s. I. das Mieder, Wanıng ; 
der Mantel; 2. A. E. der Ballen 
Flachs oder Hanf (von einem Gentner 
an Oewicht); — flax, zmölfföpfiger 
Flache. 

KIRTLED, ad. mit einem Miever, u. 
f. w. befleidet. 

To KISS, v. a. 1. küffen; 2. zärtlich bez 
handeln; fanft berühren ; to — one’s 
hand to ..., Semand einen Kus oder 
Kilife, eine Muphand over Kuphiaure 
jumerfen. 

KIS, s 
Schmaß. 

KISSER, s. bet (oft) Küffenpe. 

KISSING, m compos — comfits, pl. Zu: 
derpligcen, um den Mand zu parfü: 
miren; — crust, der Unftop ant Bro: 
de, Stleheranft. 

KIT, s. 1. die große Flafche; 2. der 
Mitcheimer, Buber ; 3. das Cachafiipe 
den; d. die Sackgeige, Stodfiedel; 
5. cont. die Oefellichaft, der Haufe, die 
Notte; 6. adbr. ftatt Christopher. Töfz 
fel (Mannsname) ; ftatt Catherine, 
Käthe, Kathchen (Frauemname); the 
whole —, Alles zufammen ; die ganze 
Gefchichte; the whole — of them. die 

anze Sippfchaft; — cat, fürzer als 
tn der halben al (von Bortraiten). 

KITCHEN, s. die Sliche; — boy, ber 
Küchenjunge; — cleaver, das Miichen= 
meffer; — furniture, das Küchenge= 
rath; — garden, der Küchengarten ; 
— jack, der Bratenwender ; — maid, 
die Küchenmagd; — range, der Sil- 
enroft; — stuff, das Bratenfett, 
Bett oder Schaum vom Fleifche ; — 
table, der Küchentifch, Anrichtetifch ; 
— utensils, das Küchengerätd; — 
wench, die der Köchinn untergeorhnes 
te Magd ; — work, die Küchenarbeit. 

KITE, s 1 det Weiter, Habicht; 2. pe- 
pierne Trache; 3. cont. der Geighals; 
— fish. der Hodhflieger (ein Bifdy) ; 
—'s foot, das Habichtfraut ( Hieracium 
— L). 

KITH, s. collect Befkanntichaft, Ber 

oD: 


ber Kuß; hearty —, ber 


KNEE 


kannte ; —- and kin, Freunde und Vere 
wandte. a 

KITLING, 5. dum. das Zunge; die junge 
Kage, das Kügchen. , 

KITTEN, s. dim. die junge Rage, Lud 
Rigen. 

To KITTEN, v. n. Sunge werfen (vat 
Ragen). iS seer uae 

KILTIWAKE, s bie isländifche Meve 
(Larus rissa — L.). 

KITTY, s. sing. abbr, (ftatt Catherine) 
Käthe, Kithchen, Thrine, Thrinchen 
(Srauenname). : 

To KLICK, v. n. flappern, vaffeln; pt- 
den (wie eine Uhr). 

To KNAB, v. n. fnabbern, fuappern, 
Frupperit, nagen, zerbeigen; fLanen, 
freffen. , - 

KNACK, s. 1. das Epielzeug, Spiel- 
wer, fleine (umbedeutende) Ding, die 
Tändelei; 2. der Handgriff, Munft= 
griff, Griff; feine Streich; 3 Schlen- 
drian, die Weife; to have a —at.., 
ansgelernt feyn auf..., ftark (gefdtdt) 
feyu tt... 

KNACKER, s. 1. der Spielgeugmacher ; 
2. Abeer, Kaltfchlächter, Schinder. 

KNAG, s 1. der Knorren, Knoten, At 
im Holge; 2. hölzerne Pflof; Hier; 
3. das Sttrnende am Öeweihe. 

KNAGGY, adj 1. fnorrig, fnotig, höde= 
tig; 2. fig. übellaunifch. 

KNAP, s. der Hügel; Hicker, Auss 
muche (m. it.) ; — bottle, die Rlapper= 
vofe, der Feldinohn (Papaver rhens — 
L); — sack, Mil Ph. der Tornifter, 
SEehuappfad, das Mängel; — weed, 
das große Taufendgiildentraut, die 
Blodenblume (Centaurea — L); sil- 
ver — weed, die weiße Flodenblume, 
Papierblume, 

To KNAP, v 1. a. 1. fnaden, brechen, 
aufbrechen; 2. preffen, zufammens 
drüden. Eneipen; nagen, zerbeißen; 
I. a. ergreifen, fchnappen — at, nad 
etmas). 

KNAPPISH (adv. —ux), adj. mürtifch, 
grämlich. 

To KNAPPLE, ». n. Fuicden, Enacen ; 
brechen, zerfpringen. 

KNAPSACK, s. vid unter Knap. 

KNAR, s. der Knorren, Ajt im Holze. 
KNARLED, adj. vid. GNARLED. 
KNARRY, adj. + Enotig; gebrungent. 
KNAVE, s. der Betrüger, ube, 
Schelm; — (at cards), der Bube oder 
Unter(e) (Mr ber Marte); heggarlıy —, 
der Bettelbibe, Lumpenbund ; to play 
the —, fehlecht, fchurfifch Handeln, 
betrügen; — in grain, ber Grjfpibz 
bube. 

SNAVERY, s. die Büberei, Schelmerei, 
der Schurfenftreich. 

ENAVISH (adv. —ıy), adj, 1. bübijch, 
fdelmifch, betrüglich, fchurfifdy; 2. 
muthmillig, fofe, fchalfhaft; — trick, 
das Bubenftüd, Schelmftüd ; —ness. 
3.die Büberei, Schelmerei; Leicht= 
fertigfeit. 

To KNEAD, v. a. fnetent ; to — up, ver= 
fneten. 

KNEADER, s. der Knetende, Bier. 
KNEADING, part. s. das Kueten; — 
trough, der Bactrog. 

KNEE, s. 1. das Mule; 2. MT. Knies 
hols, Krummbolg; M. 7s. lodging 
—s, die Winfelfnte; transom —s, die 
Hedfnie ; wink transom —s, die Hed= 
nie am Hed balfen ; helm-post-transom 
—s, die Hecfnie am Oberhetbalfen; 
deck-transom —s, die Hecfnie in bem 
Blache des erften Decks; knee boot 
(— flap), die Kniedecte in einer Chaiz 
fe; — crooking, fnechtifch folgfam; 
— deep, bi8 an die RKnie tief oder 
hoc; — holly (— holm), die Eleine 
Stechvalme, ber Mauferorn ceuscus 
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—L); — pan. die Kuiefchribe; —_ 
string, das Rıttebwud, Strumpfband; 
— tribute, die Seniebengung. 

KNEED, adj. in compos. 1. mit Knien; 
£. mit Sinoten; fnotig ; in —, out —, 
nut einwärts, auswärts gebogenen 
Knien; — grass, das Hundsgras. 

To KNEEL, v. n. fnien; to — down, 
(— to), niederfnien (vor). 

KNEELER, s. der Suteende. 

KNELL, s. das ®eldut (ber Todten- 
glode), die Lontenglode. 

KNICK-KNACKS, s. pl. Kleinigfeiten, 


Spielereien. 


KNIFE, s. dag Meffer; dough —, das 
Teigmeffer (der Bäder); paring (or 
cutting) —, der Echufterfneif; prun- 
ing —, die Eichel, das Gartenmeffer; 
—rests, (— supports), die Drefferélige. 

KNIGHT, s. 1. dev Ritter, Drdensrits 
ter; 2. Kämpe, Kämpfer, Streiter; 
3. 7. der Läufer (Springer im 
Schad); 4. Mm T. der Mohrenfopf 
am Schiffe; — errant, der fahrende 
Ritter; — errantry, die fahrende Ritz 
terfebaft; — marshal, der Hofmare 
fchall ; — templar, der Tempelritter ; 
—'s cross, dad Himmelsröschen ; —'s- 
service, der Nitterdienft ; land held by 
—'sservice, das Ritterlehen; —s of 
the shire, die zwei Barlamentsmit- 
glieder für eine Orafichaft. 

To KNIGHT, 2. a. zum Ritter fchlagen. 

KNIGHTHOOD. s die Ritterfchaft, Hits 
ferwiirde, der Nitterorden. 

KNIGHTLINESS, s die’ Nitterpflicht, 
das Ritterthunn. 

KNIGHTLY, adj. vitterlich. 

To KNIT, ». a. & n. 1. ftricfen ; 2. fnütp= 
fen; 3. verbinden, vereinigen; to — 
the brows. die Brauen zufanmenztes 
ben, die Stirn rungeln; t>—up, aufs 
fnüpfen; entwirren. 

KNIT, s. das Öeftridte, die geftridte 
Arbeit (m. ii); — back, die Walle 
wury (Symphytum — J.) — work, da 
Stridwer£, die Striderei. 

KNITTABLE, adj. zu ftricfen ; vereinbar. 

KNITTER, s. der Strider, die Stride- 
rinn. 

KNITTING, s. das Etriden; Kniipfen, 
u. f. mw. ; — cotton, das baumwollene 
Stridgarn; — needle, die Stricua- 
del; — sheath, die Stridfcheide ; — 
yarn, das Stridgarn. 

KNITTLE. s 1. sing. die Cchnur am 
Bentel; 2. —s, pl. N. T. die Kuiittel, 
fchmale Lane. 

KNOB, s. der Knopf; Auswuche, Kos 
ten, Knorren, Aft im Hole; Knauf, 
die Nuß; Troddel, Duafte (auf einer 
Miige). 

KNOBBED, adj, mit Knöpfen befegt: 
Enotig, fnorrig; — stick, der Stuo= 
tenftod. 

KNOBBINESS, ». das Knotige, Ruvre 
tige. 

KNOBBY, adj. Enotig, fnorrig. 

To KNOCK, v. a. & n. 1. Flopfen, ane 
Flopfen; 2. feblagen, ftopen, gufam- 
menftoßenz; to — at the door, an die 
Thür flopfen; to — one's head 
against, mit dem Kopfe fehlagen oder 
ftoben an ...; to — down. hieder= 
Schlagen, niederwerfen; to — down 
for a.song, fpott woblfetl zufchlagen ; 
to — down to one in an auction, cient 
in einer Berfteigerung etwas zufchla= 
gen; to — in, hinein fchlagen, eine 
feblagen; to — off, abfchlagen ; abs 
brechen; to — off the balls, Typ. T. 
(ehemals) die Ballen abbrechen; to 
— on the head, burch einen Schlag an 
den Kopf tüdten; fg. vervichten, zu 
Grunde richten; to — out, herans 
feblagen, ausfchlagen; to — under 
(tae table), fich gemounen geben, den 





KNOW 


Riiryern gieben ; to — up_anfflopfen 
aufprallen; 7» T. aufklopfen ‘bis 
Ballen); Ballen machen. 
KNOCK, s. der Schlag, Stop; das An 
Flopfen. 
KNOCKER, s. 1. bet Rlopfer; Echlär 
ger, Stößer; 2. Thürflöpfel. 
To KNOLL, ».1. a. läuten, anfchlagen ; 
I. n. wie Geläute £lingen. 
KNOLL, s. der Hügel, die Spike. 
KNOP, s. vid, KnoB 


.KNOPPED, adj. mit Knöpfen verfeben. 


KNOT, s. 1. der SMnoten; Kuorren; 
das Knötchen ; Auge (an Gewadhfen), 
die Knospe; 2. X T. der Knopf, 
das Zeichen, die Seemeile (Eintheis 
lung durch Knoten in der Toglinie) ; 
3. fig. die Schwierigfeit, Verwidelung 
per Angelegenheiten; 4. Verbindung 
das Band: 5. die Gefellfchaft, Ban- 
de; 6. Schleife, Schlinge, das Epaus 
lette; 7. der Haufen, das Bündel; 
8 eine Cchnepfengattung (Tringa 
cunutes — L.); a — of cotton-wicks, 
(bet den Lichtziehern) ein Lichtfpies 
voll Dodte; a — of silk, (bei den 
Zärberu) ein Bund Seide; a garden 
with knots, ein Warten mit verfchluns 

enen Beeten; — berry, die Berge 

Er, Kräßbeere ; — grass, dev 
Knöterich, Queen, das Tenngras 
(Poligonum bistorta— L), 

To KNOT, v. I. a. Eniipfen, flechten ; fir. 
binden, verbinden ; verwideln, vers 
wirren; In. 1. Knoten befommen, 
fchoffen; _Uugen, Knospen befoms 
men, ausfchlagen ; 2. Eleine Fünftli= 
che Knoten zu Franfer verfertigen, 
fnöteln; knotted, verflochten, ver- 
widelt. 

KNOTLESS, adj. ohne Suoten. 

KNOTTINESS, s. 1. dad Mnotige, 
Knorrige; Hervorftehende; 2. fig 
Verwidelte, Schwierige. 

KNOTTY (adv. — try), adj. fnotig, 
fuorrig, sig. verflochfen, verwidelt, 
fehmierig. © 
To KNOW, v. a & n. 1. wiffen; 2. fens 
nen; 3, erfennen, unterfcheiden, d, 
vertraut fevn; 5. fünnen, verftehen 
(eine Sprache, u. f.w.); 6. ein Meib 
erfennen; to — by sight, von Oeficht 
(von Perfon) fennen; to let one — 
einem zu wiffen thun, einen wifjen 
lafjen ; einem zeigen; to come to — 
erfahren ; to — for (certain), (für ges 
wif wiffer; to— how, Befcheid 
wiffen; to — of (Shaksp.), prüfen; 
prov-s. he —s on which side his bread 
is buttered, er weiß wo etwas zu bes 
kommen ift (ev weiß wo Barthel Moft 
holt) ; 1— every inch of him. ich fen= 
ne ihm durch und durch, von Außen 
und von Innen. : 

KNOWABLE, adj. zu wiffen, fenntlich, 
fennbar, erfenubar. 

KNOWER, s, ber Wiffende, Mennente, 
Kumpige, Kenner. 

KNOWING, 1. 5. das Miffen, Kennen ; 
die Renntnef; it is not worth —. ¢6 
ift nicht werth, daß man e8 weiß; 
faculty of —, das Erkenntnißvermds 

en; —one der Ausgelernte, falaue 
uchg, durchtriebene Serl; D. (adv. 
—ly) adj. wiffend, fundig, bewanbdert, 
erfahren, gefchiekt ; nor —, unwiffend. 

KNOWLEDGE, s. 1. das Wiffen, die 
Miffenfchaft, Erfenntniß, Kenntniß, 
Kunde; Belehrung ; Bekanntichaft; 
2. Erfahrenkeit, Gefchidlichkeit; 
tree of —, der Baum des Greenntnifs 
fe’; — before-hand, das Vorrwiffen, 
die Vorfunde; to my —, fo viel th 
weiß; without my —, ohite mein Wif: 
fen ; how came you to the—of it tt i¢ 
haben Ste dtefes erfahren? to have 


LABY 


canal -- of a woman, ein Frauen- 

immer flcifchlich exfennen. 

KNUCKLE. s. der SKnichel, das Gee 
lenf; — of a leg of veal, das Kuieftüd 
von einem salbe, 

To KNUCKLE, v, n. fich biegen, fich 
büden ; to — (down), fic) unterwer= 
fen, nachgeben, : 

KNUCKLED, adj. mit Stuöcheln, Gelenz 
fen, Kuoten, u. f. w. we 

KNUR, s. der Senorren, Hider. 

KNURLED, adj. fnorrig, höderig. 

KOKOR, s. eine febr gefährliche (füh-) 
amerifanifche Schlange. 

KOPECK, s. ruffifche Münze von une 
gefähr vier Pfennig. 

KORAN, s. der Soran, Alforan. 
KRAAL, s. (bei ben Hottentotten) der 
Pferch ; ba8 Dorf; collect. eine Grup= 
ve Hütten. 

KRAKEN, s. ett fabelhaftes Scee-Un- 
geheuer. 

KREMLIN, s. ber Streml, Faiferliche 
Palast in Moskau. 

Etat, s. pl, eine Art Pfannfus 

en. 

KUMISS, s. Kumiß (ein geiftiges Oe= 
trank aus Pfervemilch). 


L. 


Ls. daé 2 I, der zwölfte Buchftabe 
bes Alphabets. 

LA, I int. fiehe! fiehe ba! da! feht! 
be! II. s. Mus. T. das A. 

LABDANUM, s. d18 Zadan: Gummi. 

LABEFACTION, s. die Schwächung, 
GEntkräftung. 

LABEL, s. der Zettel, das Bouteillen- 
Schild; das Angehängte, Etüdichen 
Papier, Pergament, u. f. mw. can 
Schrifted ; 2. T. das Godicill; @. T. 
ein Ajtrolabinm mit Diopter-ineal ; 
H. T. der Mand oes Feldes. 

To LABEL, r. a. einen Zettel anhäns 
gen, mit einem Schildchen verfehen. 

LABENT, adj gleitend, eutwifchend. 

LABIAL, adj. mit ten Lippen_ausges 


fermen — letters, pl. die Ltppene | 


uchftaben. 

LABIATE, Lavıaten, adj. Lippen haz 
bend ; lippenfirmig ; mit den Lippen. 
LABIODENTAL, adj. mit den Lipper 
und Zähnen. 

LABOUR, s 1, die Arbeit, Mühe ; Anz 
ftrengung, Befchwerde, fturfe Bewe- 
ung; 2. Oeburtsarbeit; in —, in 
ER: ie, Rindesuithen; to lose 
one's —, fih unfonft miiben; — 
‚oving, EDEL — pains, pl. 
Geburtsfchmerzen, Wehen, 
fo LABOUR, ». n. & a. 1. arbeiten, fich 
anftrengen, fic) bemühen; 2. fich 
mihfam bewegen; 3. in Roth feo, 
fic) quälen, .abmithen; 4. ausarbeis 
ten, bearbeiten; to — under bad 
health, fränfeln; to — under great 
difficulties, mit großen Schwierigfeis 
ten zu fümpfen haben; to — with 
righty projects, mit großen Gntwiir- 
fe fchwanger gehen; to — with 
child in Stndesnöthen feyn ; labouring 
beast, das Laftthier. meee 
LABORATORY, s. die Echeibefünftler= 
werfftätte, das Laboratorium. 
LABOURER, s. der Arbeiter. , 
LABORIOUS (adv. —ın), adj. arbeits 
fant; mühfam, miihvoll ; —ness, s. 
die Urbeitfamécit; Mühfamkeit, 
Schwierigkeit. . 
LABOURLESS, adj. miihelo8. : 
LABURNUM, s. der favoyifche Geiß- 
flee (Cytisus laburnum — L.). 
LABYRINTH. s. 1. bad Labyrinth, der 
Srrgarten, Srrgang ; das Gewinde; 
2, fg. ver Wirrwarr. 
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LABYRINTHIAN, adj. Labyrinthi &, 
vermorrei. 

LAG, s. der Lad, Gummi, Kugellad ; 
— dye, Larffarbe (aus Cftindiew ; 
— lake, Oummilac, 

LACE 38.1. die Schnur; 2. Spiten; 
3. Kante, Borte, Treffe; Schlinge; 
— bobbins, pl. Epigenflöppel; — 
maker, ber Ktlöppler, die Klöppler- 
tn; narrow — maker. der 3wirne 
ipigenfloppler; — man der (Spigenz 
händler im Sleinen) ; Bortenmirker, 
Pofamentirer; — merchant, der 
Spigenhändler (im  Orogen); — 

ow, das SKlöppelfiffen; — veil, 
er Spigenfchleier ; — woman, die 
Spigenhändlerinn, Epigentlipper- 
inn. 

To LACE, v. a. 1. fniiren, zufchniiren ; 
2. verbränmen, befegen, einfajfen (mit 
Spigen, Treffen, u. |. w.); 3. vule. 
ansprügelt. 

LACED, adj. gefchnürt, verbrämt, gee 
ftreift, — boots, Echnürftiefeln. 

LACERABLE, adj. zerreißbar. 

To LACERATE, v a. gewaltfam tren= 
nen, gerveifen, zerfleifchen, 

LACERATION, s, die Zerreißung ; der 
1B 


LACERATIVE, adj. zerreißend. 

LACHES, s. L. T. die Trägheit, Saum 
feligfeit. 

LACHRYMABLE, adj. beweittenswerth. 

LACHRYMAL, ad. Tbränen — ergenz 
gend; —duets, p/. die Thränengänge; 
—fistula, die Thräneufiftel. 

LACHRYMARY, adj. Thränen enthals 
tend, 

LACHRYMATION, s. das Weinen, 

LACHRYMATORY, s. die Thränens 
urne, der Thrinenfrug (der Alten). 

LACHRYMOSE, adj. Thränen erzeus 
gend, thränenreich, bethränt. 
LACINIATED, LAcisIaTE, adj. ausge= 
jacft ; gefüumt, befegt. 

To LACK, v. a. Ga. 1. mangeln, fez 
dürfen, nicht haben; 2. miinfchen, 
verlangen, 

LACK, s. 1. der Mangel, die Noth, 
dag Vedürfniß; 2. (in Oftindien) 
100,000 Rupien ; to have —, bevür= 
fen, nicht haben ; — beard, der Bart: 
lofe, Milchbart; — brain (— wor, 
der Dummfopfz; — lustre, plans, 
matt ; lack-a-day! it. ach! leider! o 
Himmel! j 

LACKER, s. der Goldfirnif. 

To LACKER, v. a. ladiren. 

LACKEY, s. der Zadei, Troßbube. 

To LACKEY, v.n. & a. Zadei feyn, dies 
nen, fElavifch folgen, 

LACONICAL (—1c) (adv. —ıy). adj la= 
Eonifch, furg und nachdrüclich. 

LACONICISM, be der Lafonismnus, die 

LACONISM, furze und nachdriid: 
liche Mede oder Nevensart. 

LACQUER, vid. LAcKER. 

LACTAGE, s. dad Milchprobuct. 

LACTANT, adj. faugend, Milch gebend 
wi. 

LACTARY, I. adj. milchig; IT. s die 
Milchkammer, der Milchkeller. 

LACTATION, s. da8 Säugen; Gaue 
en. 

UACTEAL, L_ adj. mildig; — fever, 
das Milchfieber; — veins, pi. die 
Milchadert ; IL. lacteals, s. pl. .2. T. 
die Milchgefühe. Dr 

LACTEOUS, adj. milchig ; milchicht ; — 
circle, die Milchftraße. : 

LACTESCENCE, s. die Milchartigteit, 
milchichte Befchaffenheit. 


LACTESCENT, adj. Milch gebend, 
mildartig; — plants, milcichte 
Pflanzen. 


LACTIC, adj. mildig; — acid. die 
Milhfäure a 





LAIR 


LACTIFEROUS, adj. Milch führend obet 
entbaltend ; — ducı, 2 T der Deilehy 
gang. 

LACUNAR. s. die gemölbte Dede. 

LAD. s. der Knabe, Zunge; Süngling. 

LADANUM, 3. rid LaBvanı =. 

LADDER, s. 1. die Leiter; 2... 7: dis 
Schiffetreppe, Schiffsitridleiter; 3 
fg. der Stufengang ; M. Ts. pump - | 
ote Stridleiter am Hintertheil bed 
Schiffes; — ropes, die Fallreeps ; — 
ways, die Trepplufen. 

To LADE, v.a. 1. laden, belaven, bez 
frachten ; 2. (— out,, ausladen, aués 
leeren, ausfchöpfen, Ichöpfen. 

LADING, s. das Laden; die Larung; 
bill of —, M. E das Connoffament, 
der (Echiffe-) Verladungichein; 
Brachtbrief. 

LADLE. s. der große Löffel, Kochlöffel ; 
vie Schaufel (am Wafferrade) ; a— 
ful, ein Löffel voll; eine Schaufel 
voll; —of a gun, die Radefchaufel. 

LADY, s. 1. die Frau, Lady, Sdelfrax, 
Sretfrau, gnädige Frau, Frau von. . 
{vor dem Eigennamen); Dame; 2 
Sattinn; 3. Bervinn; Gebteterinn ; 
my —, gaudige Frau; my — coun 
tess, die Fran Orafirn ; our —, un: 
fere liebe Bran, die Fungfran Maria; 
your — Ihre (Frau) Gemablinn ; 
ladies and gentlemen, meine Dameit 
und Herren; — bed straw, Unferer 
Frauen Bettfttoh, das Waldftroh 
(Gallium verum — 1); — bird, (— 
bug, — cow, — fly), der Gomienfa: 
fer, Commerfäfer, Marienkäfer, 
Sottesfäfer, Frauenfäferlein, Arauz 
enfühlein,; —'s-bower, bie Waldrebe 
(Clematis — L.); —’s-comb, dev Was 
telferbel, Sungfernfamin 1 Scandiz — 


L); —'scushion, der Nabelfteins 
brech, dag Nabelfraut, ver Franewa 
nabel, das Brauenfraut; — day 


Deavii Verfündigung; —’s finger 
das Wundfraut (Antitlis — L): — 
foxglove, das Wollfraut, Bärenkrant 
die Königsferge; —'s glove, das Lun= 
genfraut (Pulmonaria — L); —' 
hair, das Frauenhaar (Adianthum — 
L); —'s laces, das Flachsfraut (Ar 
tirrhynum linaria — IL): — like, Wit 
eine Dame, zart, niedlich; weiblich, 
weibifch, verweichlicht, affectirt ; —'s 
maid, ein Kammernüdchen ; 
mantle, der Einfd)au, das Srlber- 
fraut, die Alchemille (Alchemitta — 
2): —'s milk, vid. —'s thistle; —’s 
seal, die fchmarze Stidwurg (Tumus 
— 12); —'s slipper, der Brauenfchub, 
Winfter (Genista — L.); —'s smock, 
die Wafferfreffe (Cardamine — L.); 
ladies’ stays, die Schnürbruft; —s 
thistle, die Mariendiftel, Srauendiftel 
Carduus Marie — L); ladies’ twist, 
der feinfte gefponnene Tabak (von 
den beften virginifchen Blattern) ; 
ladies’ water, eine Art Liqueur. 

LADYSHIP, s ber Stand und Titel 
einer Gbelbame (lady); her —, Ihre 
Gnaden, die gnädige Frau, Fran: 
lein.... das gnädige Fräulein. 

LAG, adj. & s. der Legte, Unterfte, Hine 
terfte, Schlechtefte ; die unterfte, nie 
drigite Glaffe; — wort, die Geißs 
raute, Peftilenzwurz (Tussdago po 
tasites —1..). 

To LAG, » n. zuritk bleiben, zauderg 
zögern, fi Pr bewegen. 


LAGGER, s. der Zauberer. 
an s. pl. die Lagune. 
LAIC, I. adj. weltlich ; IT. s. ber Late. 
LAICAL, adj. weltlich, nicht gun 
LAIR, s. 1. das Yager, der Lagerplay 
(eines wilren Thiere®) ; 2. die Weive 
der Biehhof 
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LAMP 


sATRD, s. (fehottifch) der Herr, Grund= 
here, Outsherr, Edelmann. ; 
LAITY, >. die Laien; der weltliche 
Stand. . 
AK 1, der a ad Las 
e, Pfüße; up the —, feeauf; down 
the —, feeabwärtd; 2. ser (Maler=‘ 
Lad, wid. Lac, &c. 7 
LAKY, adj. zu einen (Rand=)Gee gehö= 


rig. 

LAMA, s. 1. (mongolifch) der Lama 
ai 2. die Kameelgiege, das 

ama. 

LAMB, s. da Lamm; LZammfleifch ; 
the holy —, Th. T._da8 Lamm Oot= 
tes; — ale, das Schafichurfeft, — 
fold, die immerhiirde ; —'s lettuce, 
ver Beldfalat, Limmerlattih, Bal- 
prian (Valeriana — L.) ; —'s quarters, 
pı. die wilde Melde, Miftmelre; —'s 

‚skin, die Wafferhaut, Schafhaut , —'s 
stone, die Kamınaniere; —'s tongue. 
‚ver große Wegerich, bie Schafzunge 
(Plantago major — L.); —’s wool, die 

‚Qämmermwolle; vug. füßes Bier mit 
gebratenen Aepfeln. 

To LAMB, v.n. lammen. 

LAMBATIVE, adj. & s. Med. T. wwa8 ge= 
{edt (durch Lefen eingenommen) 
wird, bie Ledarzenei. j 

LAMBENT, adj. Loderno, fpielend, bin- 
fpielend (wie eine Flamme), flüchtig. 

LAMBKIN, s. dim. da8 Qiminden. 

LAMBLIKE, adj. lammabutlich ; fanft, 
fchuldloé. . 

LAMBDOIDAL, adj. 4. T. fambbafir= 
mig, wie ein Lambda; — suture, or 
Lambdoides, s. pt. 4. T. die Winkeluaht 
ant Haupte, ; 

LAME (adv. —tv), adj. 1. lahın, bine 
fend; 2. fig. uispitoraneen, unvolls 
ftändig, mangelhaft, fchlecht, elend, 
fade ; to be —at a thing, unerfahren 
in einer Sache (ein Stümper darin 
feyn. : 

To LAME, v. a. lähmen, verfritppeln. 

-LAMELLAR, adj. blätterig. f 

LAMELLATED, adj. blätterig, mit 
Häutchen, Plättchen oder Lahn bes 
legt. 

LAMENESS, 3. 1. die Lähıne, Vihmung, 
Schwäche, Mriippelhaftigkett ; 2. Uns 
vollfommenbeit. 

To LAMENT, v. I. n. trauern, webfla= 
gen, flagen; IL. a. beklagen, bejam- 
mern, bedauern, 

“AMENT, s. die MWehklage, Klage, der 
Sammer, : 

LAMENTABLE (adv. —ty), adj. bewei= 
nenéwerth; trauertd; col. Eläglich, 
jimmerlich 5 erbarmlic. 

LAMENTATION, s. die Webflage, das 
Sammerit, . 

LAMENTER, s. der Wehflagende. 

LAMIA, s. ein (weiblicher, Dämon (der 
Alten); die Lamie, Qauberinn, Here. 

LAMIN, = die dünne Platte, das 

LAMINA, § Blech. 

LAMINATE, adj. aus dünnen, über 
LAMINATED, $ einander gelegten 
Platten beftehend, blätterig. 

LAMMAS, s. Petri Mettenfeter ‘der er= 
fte Auguf). 

LAMP, s. 1. die Lampe; Leuchte; 2. 
fg das Licht; — black, ber Ricurus ; 
Lampenruyg ; — burners (— tubes), 
Lampenrdhren; — cottons, baume 
wollene Lampendvodyte; —lighter, der 
Lampenwarter ; — maker, der Lame 
permacher, Bledner, Flafchuer, 
Klempner ; — wick, ber Lampen= 
vochs ; — waster, der Oelverfchwenz 
der, Nadhtfiger ; safety —, die Sicher= 
heitslamne. 

LAMPAS, s, der Frofch (eine Gefchwul ft 
im Maule der Pferde und des Horn= 
wiches). 
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LAND 


LAMPOON, 5. da8 Pasguill, Spottge- 
dicht, die Schmähfchrift. 

To LAMPOON, v. a. in einem Pasquill 
durchhecheln, pasquilliren. 

LAMPOONER, s. der Pasquillant. 

LAMPREY, s. bie amprete. 

LANCE, s bie Lange, der Speer ; Wurf- 
fpieß; — corporal, Mil. T. der Sez 
freite ; — man, — knight, der Lanzen= 
reiter, Cangenfnecht ; — wood spars, 
Sparren aus Jamatca. 

To LANCE, v. a. ftechen, flogen; S. 7. 
auffchneiden; öffnen; lancing knife, 
die Langette. 

LANCEOLATE, LANoEOLATED, adj. lan= 
jenförmig; — window, ein Epigbo= 
gensgenfter. : 

LANCEPESADE, s. der Öefreite. 

LANCER, s. der Speerreiter, Lanzkuccht. 

LANCET, s, 1. die Langette, das LaBpet= 
fen; 2. Spigbogen=Fenfter. 

To LANCH,.v. I. a. fchießen, werfen, 
fchleudern, 108 laffen; IL. n. vid. To 
Launch. 

LANCH, s. vid. Launch. 

LAND, s. 1. dag Land, Grovreich, der 
Boren; die Länterei; Landfchaft, 
Gegend ; 2 das Landgut, Gut, 
Orundftitcf; 3. das Volk, die Sure 
wohner, Nation; by —, zu Lande ; — 
of inheritance, das Erbgut; M Ts. 
—to, im Angeficht des Landes ; to lay 
the —, das Land legen (aus dem Ges 
ficht verlieren): to make the —. das 
Land anthun, das Land zu erreichen 
fuchen, Land entvecfen; raising the —, 
das Land höher (näher) zu Geficht be= 
fommen ; — beef, die Dchfenzunge 
(Borrago — L); — bred, einheimifch, 
inläntifh; — breeze, der Laudwind; 
— cape, das Vorgebirge; — carrack, 
das Küftenfhiff; — carriage, das 
Zuhrwerf (defgleichen Fubrlohn) zu 
Laude; by — carriage, (auf der, per 
oder zur) Achfe, mit Fuhrgelegenbett ; 
— chain, die Meffette; — cheap, L. 
T. die Lehnwaare ; — cod, der Kabels 
jau (Gadus — L.); —_conveyance, 
der Sandfransport; der Lsyn dafür; 
— draining, die Entwifferung, Ent: 
fumpfung, Trodenlegung ; — fall, 
L. T. die heimgefallene Erbfchaft au 
Randereien; M 7. die WAufouning 
(Entdekung) des Landes, Landniihe ; 
N. T-s. to make a good — fall, das 
nach der Berechnung erwartete Land 
anthun (zu Geficht befommen) ; to 
make a bad — fall, ein anderes (nicht 
das erwartete) Land anthun (zu Ges 
ficht befommen); — floods, vid. 
Fresues ; — forces, die Landınacht, 
das Landheer; — gable, die Grund» 
fteuer ; — grave. der Landgraf; — 
gravine, die Tanpgräffun ; — herd, das 
auf Ländereien weidende Rindvieh ; 
— holder, der Land= oder Yutsbefis 
ger; — ice, bie am Mfer feft oder auf 
demelben liegenden Eismaffen; — 
journeys, Landreifen, — jobber, der 
Deäfler mit Ländereien; — lady, die 
Outsbefigerinn ; Gaftwirthinn ; 
(Haus=)Wirthinn; — raid, Mm T. aus 
dem Geficht des Landes; — locked, 
vom Lanve eingefihloffen, mit Land 
umgeben; a — harbour, ein Hafen 
der vor Winden gefichertift ; —loper 
(— lubber, Sea cant.) der Landftrei= 
cher; Landwurm (der nicht zur See 
geht) ; — lord, der Öntsbefiger ; Gaft- 
wirth ; — man, 1. der Landmann, 
Tındbewohner; 2. der die erfte See= 
reife macheude Matrofe; — mark, 
die Grenze eines Landes, der Grenze 
ftein, die Gemarkung; — marks, pl. 
Merfmale um einen Ort wiederfine 
den zu finnen; Sandmarkfen; MT 
sie Landfennung: mate, der Feld= 





LANG 


nachbar; — measuring, das Lanoınıfa 
fen, die Landineffung ; — men, bie 
Landfolvaten, Xandarınee; — office 
Am. das Landamt (wo alle der Regies 
rung gehörige Landereien vergeben 
werden); — rail, ber Wiefenliufer 
(ein Vogel); — raker, der Landftreis 
cher; — roller, die Mcerwalye; — 
service, der Landdienft, Dienft ber den 
Landtruppen ; — slide, — slip, dex 
Bergfturz; — soldier, der Landfols 
dat; — spaniel, der Wachtelhund ;— 
steward, ber Zinseinnehmer; — tax, 
die Orundfteuer ; — tenant, der Lands 
inbaber ; — trade, der Landhandel ; 
— turn, der in heißen Ländern zur 
Nachtzeit wehende Landwind; — 
waiters, Zollaufpaffer, Stranvreiter, 
Strandwächter; — wind, ber Lande 
wind; — worker, der Sandbauer. 

To LAND, v. a. & n. Landen, ans Land 
bringen; M. E.ausfchiffen, ausladen, 
löfchen. ' 

LANDAU, s. die Landauer Surfche. 

LANDET «4 Ländereien befigend; — 
interest, 18 Sutereffe ver Grundbefis 
Lae de Randbau; — proprietors, pl. 

and=Eigenthümer ; — property, Lanz 
dereien; he isa — man, er befißt 
Landgiiter. 

LANDGRAVE, s. der Landgraf. 

en x die Landgraf 

aft. 

LANDING, or — pracr, s. 1. die Aus 
furt, Schiffslände, der Landungsplag ; 
2. der Abfag einer Treppe, die Trepp= 
tube; Af, E-s. charges at —, or — 
charges, die Landungsfoften; — certi- 
ficate, der Landungsfchein ; — hook, 
der Stierhafen, Holer; — net, ei 
Keffer, Stetfcher; — weight, M. R. 
bad eingehende Gewicht. 

LANDLESS, adj. ohne Land oder Laas 
dereien, länderlos. 

LANDSCAPE, s. die Landfchaft, das 
Landfchaftsgemälde; — painter der 
Landfchuftsmaler. 

LANDSMAN, s. Sea lang. ber bie erfte 
Seereife madende Matrofe. 

LANDWARD, adv. landwärts. 

LANE, s. das Oüfchen, die Gaffes der 
enge oder fihmale Weg, befondert 
zwifchen Zäunen und Heden; te 
form a —, Mil. Ph. eit. Spalier bils 
den. 

LANGRAGE, } s.die Stettenfugel; Kar: 

LANGREL, titfchen; das Schrot. 

LANGTERALOO, vid LanTERLOO. 

LANGUAGE, s. die Sprache; Sprech: 
art, der Ausdrud, Styl; die Iteden, 
Worte ; to give one ill —, einen aufahe 
ren, febimpfen; — master, der Sprachs 
meifter, Sprachlehrer. 

LANGUAGED, adj. gut fprechend; 
Sprachfundig, von verichiedenen Epres 
chen; well —, von gutem Styl, bes 
redt; ill —, von iledtem Styl, 
unberedt ; many —, viele Sprachen 
revend, 

LANGUID (adv. —ıy), adj. 1. matt, 
Schwach, frblaff; 2. verzagt ; 3. lang» 
fam; m. E. flan, nicht Bent went 
begebrt; ina — state, (vom Sanvely 
davnieber Liegen; —ness, s die Mate 
tigkeit; DVerzagtbeit. 

To LANGUISH, v. I. n. 1. fehmachten 
(— for, nach); 2. matt, fchwad) were 
den, verfchmachten, vergehen, bins 
fchwinden ; 3. fchmachtend bliden ; 
4. fich härmen, abhärnen; IL « 
Schwächen, ae wi), 

LANGUISH, s. dag machten; di 
Sebhufucht; Mattigfert. 

LANGUISHER, s. der Sehnfuchtsvolle 
Schmachtende, Verfdmadyrende. 

LANGUISHING (adv. —ıy), adj. [hmaıb- 
tend; matt, fehroach 


LAPI 


“ANGUISIIMENT, s das Echmachten, 
hmiachtende Ausfehen ; die Mattige 
it, Kraftlofigteit, Schwäche. 

LANGUOR, » die Mattigéeit, Schlaf 
beit, Abgefwanntbeit; Verdroffen- 
heit; das Schmachten. 

LANIARDS, vid. Lanyarps, 

Ti LANIATE, v, a. gerveipen, zerfleis 

fen (w. ü.). 

LANIFICE, s. die Wollarbeit, der wol- 


dene Zeug (Ww. ü.). 


CANIFERDUS, 2 adj, Wolle tragend, 
LANIGERIUS § wollig. 
LANK (adv. —ty), adj. 1. falant, 


LANSQUENET, s. l. der Landsfnecht ; 
2. da8 Lannsfuecht (ein Martenfpiel). 

LANTERLOO, s. das Lanterluh (ein 
KartenfpieD. 

LANTERN (Lantuorn), s. 1. die Las 
terug; 2. der Leuchtthurn ; die War- 
te, Bake; 3. 7 (befonders im Mühe 
lenbaue) der Drehling, Drilling, die 
Laterne; — bearer, der Laternentré= 
ger; — braces, pl. N T.das Laternenz 
eifelt; —crank, der eiferne Arın oder 
Scepter einer Laterne; — fish, die 
Laterne, Meerfchwalbe; — Ay, (ein 
Fliegengefchlecht) die Laternentrage= 
rin; (ein Snfect) der amerikanifche 
Laterutentrdger; — girdles, pl. MT. 
bie eifernen Bande um die Hinterla= 
terme; — jawed, — visaged, fehntal= 
bädig; — jaws, durchfichtige (@. e. 
magere) Backer; — maker, der Laz 
ternenmacher; — wheel, T. das 
Triebrad, 

LANUGINOUS, adj. milchhaarig, wol= 
lig, weich. ‘ 

LANYARDS, s. pl. N. T-s. Taljereepen 
(dünne Tune) | — of the gun-ports, die 
Qufboler ver Erüdpfortin; — of the 
cat hook, die Läufer ver Pentertalje, 
Anfertalje; — of the buoy, der Mate 
tenfteerl ber Anferbove; — of the 
ztoppers, die Schwieping oder Schwey- 
ping (fig zulaufende Enden gefpits 
zer Laue) an den Etoppern, 

LAP, s. 1, ter Echooß , 2. das Lipps 
cen; — of the ear, da8 Ohrläpprben ; 
— dog. der Schvoßhund ;s eared, 
mit Hangeohren; — run. ein Schooß 
poll; — sided, überhäugend, Elap= 
pend; a — sided ship, ein Schiff, das 
eine Schlagfeite bat; — stone, der 
Klovfitein des Schujters; — wing, 
der Ribig ; — work, bie übergefchla= 
gene und geflochteue Arbeit. 

To LAP, v. a. & n. 1. wideln; eimmis 
deln; 2. leden (wie ein Hund oder 
eine Kate); to — about, herum wis 
deln, aufwifeln ; to — over, überwis 
deln, falten; überhängen; to — up, 
1. eimwicheln, aufmiceln; überfchlas 
gen, flechten ; 2. anflecen. ; 

LAPIDARY, I. s, der Steinfchneiver, 
Steinhändler, Suwelter; IL adj. in 
Stein gebauen, fapidarifch ; — cut, 
der Steinprud; — style. der Lapi= 
barityl, die Lapidarfchrift; Stem- 
(it. \ au 

LAPIDATION, s, die Eteiniqung. 

LAPIDESCENCE, s. die Berjteinerung, 
das Betrefact. : 

LAPIDESCENT, adj. fich verfteinernd. 

LAPID:FIC. adj. Steine bildend, vers 
fteinernd, verfteineud. 
LAPIDIFICATION, s die Erzeugung 
der Steine, Verfterterung, Nerjteis 
wung. 





LASC 


To LAPIDIFY, v. Ia. verfteinern; IT. n. 
Sich verfteinern. 

LAPIDIST, ¢, der Gdelfteinhandler, Suz 
welier. 

LAPIS, s. ber Stein ; — lazuli, der Laz 
furjtein. 

LAPLAND, s. Lappland, 

LAPLANDER, s. der Lappe, Lapplan= 
ber; die Lappländeriun. 

LAPPER, s. 1. ber Ginwidelnde, Aufs 
widler; 2. der Leder. 

LAPPET, s. sng. der Echooß, Zipfel 
(eines Nos u. f. w.), Flügel (einer 
Haube u. f. w.). 

LAPSE, s. 1. der Fall; 2. Febltritt, 
(Eleine) Sebler; 3. 2.7. Verfall; — 
of time, Verlauf (der Zeit); Zeitfort= 
fchritt; — of right, L._T. der Heime 
fall (des Nechtes, eine Pfründe ander= 
weit gu vergeben). 

To LAPSE, vn. 1. fallen, gleiten; 2. 
verfallen; beimfallen; 3. fehlen ; 4. 
verlaufen, verfließen. 

LAR. s, der Hausgott. 

LARBOARD. s. N. T. (— side, — quart- 
er, a8 Babhord (die linfe Seite des 
Schiffes) ; — watch, das Badbord- 
Quartier (eine Wache). 

LARCENY, s. L. T. die Dieberei, Miau= 
jeret; grand for great) —, wenn der 
Diebftabl über 12. tft; petit —, wenn 
der Diebftahl unter 12a. ift, 

LARCH, s. der Lerchenbanm. 

LARD, 5.1. der Spee ; 2. a8 Schmalz, 
Sebweinefett. , 

To LARD, ». I. a. 1. ficken; 2. mäften, 
überlaven ; II. n. fett werden. 

LARDER, s. die Speifefanmer; der 
Speifefchrant, Fliegenfchrané. 

LARGE (adv. —ıyY), adj. 1. groß, weit, 
breit, weitlänfig ; ausgedehnt, did, 
ftarE; 2. veichlich, überflüfftg; ac —, 
1. ausführlich, umftändlich, weitläus 
fig; 2. unbegrenzt, ohne Zwang, frei; 
to go at—, fich ausdehnen, in die 
weite Welt geben ; to talk at —, weite 
läufig (vg. ein Langes und ein Bret= 
tes) reden; to go—, mit allen Segeln 
fahren oder geben; business (trans- 
acted) at —, Ubfay (Vertrieb) im 
Grofen; — boned, ftarfinochig; — 
money, Rg Courant, grobes vder 
ganzes Weld, grobe Münze; — wind, 
NT. halber Wind, raunrer Wind, 

LARGE, s. Mus. T. das Largo. 

LARGENESS, s. 1.da8 Freie, die Weite; 
2. Breite, Größe, Ausdehnung. 

LARGESS, s. die Freigebigfeit; Gabe, 
das Gefchenk. : 

LARGHETTO, adv. Mus. T. ein wenig 
langfam, larghetto. 

LARGO, I. s. Mus. T. das Largo; I. 
adv. largo. 2 
LARK, s. die Lerche ; —'s-heel, das Giz 
fenbiitlein (Aconitum — 1.) ; yellow 
—'sheel. bie türfifche Rreffe (Troneo- 
lum — 1.1; — like, einer Lerche gleiz 
end; — spur, der Mitterfporn (Del- 

phinium — L.). 

LARKER. s. der Lerchenfinger. 

LARKING, part. s. da8 Cerehertfangen 
— glass, der Lerchenfpiegel. 

LARMIER, s. sing. das Traufoad, der 
Manerkranz. h 

Lane s. + der Lärm; die Lärınz 

ode. 

as. s. die Carve (bei den Snfecten). 

LARVATED, adj. verlarvt. 

LARYNGOTOMY, s.S T. die Deffnung 
der Luftröhre, der Luftröhrenfchnitt. 

LARYNX, s. .4. T der obere Theil der 
Euftröbre, Kehlkopf, Luftröhrenkopf. 

LASARWORT, s. das Gaferfraut, die 
Laferpflange. \ 

LASCAR, s. der indianifche Matrofe 
oder Kanonier. 

LASCIVIOUS (adv, —ıy), adj. 1. ausge= 





LATE 


laffen, luftig, muthwillig; 2. ungüche 
tig. get, wollitftig, üppig, —ness, s 
1. die Ausgelaffenbeit; 2. Geilheit 
Ueppigfeit, Wolluft. 

LASH, x. 1. der Hieb, Streich ; bie Stries 
me; Schmige; 2. Ruthe, Geinel, Peits 
fcbe ; 3. der Carfasimus, die Stachel 
reve; + Echlinge ; to be under the— 
unter der Qucht=) Ruthe (Geifel) ftee 
ben; — free. von dem Epotte, der 
Satyre befreit. 

To LASH, v a. &n.1. hauen, peiticben, 
geißeln ; 2 anbinven (an das Schiff, 
u. f. w.), forren; 3. fir. durchhecheln ; 
to — out, ausholen (wie mit einer 
Veitfche) ; fchnell ausfchlagen (wie 
von Pferden) ; fig. ausfchweifen; (— 
into), Schnell in etwas verfallen, geras 

then; MW. Ts. to — up the hammocks, 

die Hangematten aufforren aulons 
menfchnürem) ; lashing, Bindfel, Bers 
bindung zweier Taue. 

LASHER, s. sing. 1. der Peitfchende ; 
Klatfchenpe ; 5 das Tau, Neib: Tau. 

LASS s. das Mädchen ; —Iorn, von der 
Oeliebten verlaffen. 

1 4SSITUDE, s. die Müdigfeit, Grmiis 
tung, Mattigtett ;° Med. 7. Abfpans 
nung. 

LAST. I. adj. 1. der, die, bas Leste, 
Zleußerfte; 2. Hinterfte, Nievrigfte ; 
3. Vorige; 7. E-s. vergangen ; the — 
(dav) of this month, der legte (Tag; 
diefes (des gegenwärtigen oder lau: 
fenden) Monats, Ultimo=Gorrent; 
our — respects, unfer ergebenft Leß= 
te8; the — but one, der Borlegte; — 
weck, vorige Woche; — night, geftern 
Abend ; at (the) —, zufegt, am Ende, 
fhließlih; — of all. zu allerlegt; to 
the —, bis ans Ende; to the — de 
gree, im hidhften Grade; of the — 
importance, von ber griften Widhtigs 
feit; he has breathed his —, er bat 
den Geift ausgehaucht ; he is brought 
upon his — legs, e8 geht mit ihm au 
Ende, er pfeift auf dem Ichten Locke ; 
IL adv. zuleßt, endlich, fchlieplich ; une 
längft, neulich. 

To LAST, o. „. währen, dauern, ver: 
barren. : 

LAST, s. 1. der Leiften; 2. die Echiff3» 
laft (Gewicht von 2 Tonnen); 
Schiffsladung ; der Baflaft; a — of 
hides, zwanzig Decher Haute; to_put 
upon (to set on) the —, über den Leis 
ften fcbfagen; — maker, der Leiften= 
febueider, 

LASTING (adv. —ıy), adj. danernd, 
dauerhaft, beitindig, immermwährend; 
—ness, s. die Dauerhaftigfeit, Daner, 

ye de adv. zulegt, endlich, fchliefie 


ich. 

LATCH, s. 1. die Kline, der Drüder, 
Schnapper (an Schlöffern) ; 2. die 
Kette am Segel zum Anreihen der 
Bonnette. 

To LATCH, v. a. Elinfen; zuflinfen, zus 
fchließen. 

LATCHET, s. der Schuhriemen; die 
elaftifche (Patent) Schnalle. 

LATE, adj. & adv. 1. fpät; 2. Legt, 
ehemalig, vormalig; 3. fürzlich vers 
ftovben; 4. jüngft, neulich, unlängit, 
vor Kurzem ; of —, neulich, fürslie : 
of — years, feit einigen Jahren; to a 
— hour, fpdt; but very —. noch gang 
neu (von einer Befanntfchaft; a — 
author, ein neuerer Schriftfteller, the 
— Mr. N,, ter felige H.N.; the — 
king, der (vorige) hochfelige König; 
— ripe, fpätreif, fpät. 

LATEEN, in compos. N. T-s. — sails \at 
teiniiche (dreiefige) Cegel (im Mits 
telmeer) ; — yards, lange Raaen fits 
diefe Segel. 
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LAUD 
LATELY, adv neulich, fürzlich, un= 


Tängit. , 
NE s. tie Berborgenheit; Dunz 
felbeit. BER ' $ 
LATENESS, s. bie fpäte Zeit; Neuheit. 
LATENT, adj verborgen, vn _ 
hear, die nicht entwidelte Würme, 

LATER, adv. fpäter ; neuer. 
LATERAL, adj. an, auf, oder von der 
Seite ; — branches, die Seitenzweige. 
LATERALLY, adv, zur Geite, fett= 
wärts, an der Seite, dabei. 
JATERITIOUS. adj. ziegelähulich. 
LATH, s. die Latte; — brick, det Lats 
tengiegel ; — wood, das Splitthols ; 
— work, bag Lattenwerf, Stadet. 
To LATH, v. a. fatten, mit atten bez 


hlagen. 
rare s die Dredfelbank, Dreh- 
banf. 
LATHER, s. 4. der Geifenfdaum, 


Schaum; 2. vice Schweiß. 

To LATHER, v Ln. [häumen; I. a. 
einfeifen. a Se: 
LATHY, adj. bünn, dürre (wie eine 

Latte). 

LATIN, L. adj, lateinifd) ; IL_s. 1. das 
Latein, Lateinifcye ; 2. der Lateiner. 

LATINISM, s. die lateinifche Sprach» 
eigenheit, der Latinisınus. 

LATINIST, s. der Lateiner (Gelehrte 
tm Rateinifchen). h 

LATINITY, s. da8 (claffifche) Latein, 
die Iateinifche Sprache, Latinität. 

T» LATINIZE, v. n. & a. lateinifche 
Wörter und Ausprüde gebrauchen, 
latinifiven. ‘ at Ss 

LATIROSTROUS, adj. breitfchnäbelig. 

LATISH, adj. col. etwas fpät. 

MATITANCY, s. die Berborgenheit. 

TATITANT adj. verborgen, verftedt. 

LATITAT, s. L. T. dev Borl rungébes 
fehl vor tas King’s Bench-Gericht. 

LATITUDE, s. 1. die Breite; Weite, 
der Raum, Spielraum, Umfang, die 
Ausdehnung ; 2. Ungebundenheit, Uns 
einefchränftheit, Sreiheit, 3. der 
weite Sinu; 4. die geograrhifche 
Breite, Volhöhe. . 

LATITUDINARIAN, L adj uneinges 
fchränft, ungebunden, freigeifterifch, 
IL s. der Sreidenker, Freigett. 

ae s. die Breiget= 

eret. 

LATRANT, adj. bellend; zänkifch. 

LATRIA, s. Th. T. die Anbetung. 

LATTEN, 1. s. da3 Dieting I. adj. 
meffingen; — brass, das i felinet: 
fing; —_shavings, Meffingfchabfel ; 
— wire, Meffingdraht. 

LATTER, I. adj. (comp. von Late) fpä= 
ter, lcBt, neuer ; a — spring, ein fpäs 
ter Frühling; — fruits, pl. Spätfrüch= 
te; in these — ages, tn (biefen) new 
ern Zeiten; —crop (— math), das 
Nachheu, Orummet ; IL. pron. der, die, 
bas leßtere, dtefer; the — told me, 
legtgenannter, piefer fagte mir. . 
LATTICE, s das Gitter, die Tralje; 
— like, gitterartig; — window, da8 
@Oitterfenfter ; — work, das Gitter= 
werf, Traljewerf. 

Jo LATTICE, v.a 1. gittern; 2. (—up), 
vergittern, ibergittern. 

LAUD, 7 das Lob, der Preis, Ruhm 
wi). 

To LAUD, v..a. loben, preifen, rühmen ; 
to — one to the skies, einen in den 
Himmel erheben. : 
LAUDABLE (adv. —ıy), adj Töblich, 
lobenswiürdig,empfehlenswerth ; heil= 

fam, gefund; —ness, s. die Lobens- 

wilrdigfeit, Breiswürdigfeit. 

LAUDANUM, s. das audanum, die 
Dpinmtinctur; bas Oviat, der 
Sclaftrunf. 

LAUDATION, s. das Lob. 
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LAUDATIVE, s die Lobrede (m. üi.). 
„AUDATORY, 1. adj lobend, preifend ; 
— prayers, Lobgebete; II. s. die Lob= 
preifung. 

LAUDER, s. der Lober, Preifer, 

To LAUGH, v. x. 1. lachen; 2. * heiter, 
freudig, fruchtbar fen to — at, über 
etwas lachen, e8 belachen, verlachen; 
to — outright (out), überlaut lachen; 
to — a thing out, etwas zum Geläch- 
ter machen; to — to scorn, verlachen, 
gum Gefpötte machen; to — in one’s 
sleeve, ins Sauftchen (heimlich) la= 
den; to —at the wrong side of the 
mouth, dud. fehreien ;-tet him — that 
wins, prov. wer da8 Glüc hat, führt 
die Braut heim ; laughed at, verlacht. 

LAUGH, s. das Lachen, die Lace; — 
worthy, belachenswerth. 

LAUGHABLE, «4j. lächerlich. 

LAUGHER «. der Lacher. 

LAUGHING « 908 Lachen; he fell a—, 
er fchlug eme Lache auf; — gas, dad 
Lachgas; — stock, 218 Öelächter, ver 
Spott (ie. der Denen. das Stiche 
blatt, die Zielfcheibe deflelben) ; —ty, 
adv. lachend, im (unter) Lachen. i 

LAUGHTER, s. dag Oelächter, vu/g die 
Ladhe ; roars of —, unendliches (fchals 
Tendes) Gelächter. 

LAUNCE, s. (cont. from Launcelot) Lanz 
celot Mannsname). 

To LAUNCH, ». L a, N. T. vom Stapel 
laffen, lostaffen, fliegen Laffen, fchie= 
fen, werfen, fchleudern; to — into 
eternity, * in bie Emigfeit gehen ; to— 
into sea. in See ftechen ; to — into the 
world, in die weite Welt geben; 
launching planks. Ublaufsplanfen ; I. 
nr. fchiepen, binfchiefen, hinfliegen ; 
to — the boat, das Boot ansfesen; 
to — out (forth), fortichießen, fort= 
ftrömen, ausfchweifen, fich ausbreiten. 

LAUNCH, s. 1. das Lange Boot ; 2. das 
vom Stapel Laffen. 

LAUNDER, s. 1. die Wäfcherinn ; 2. 
der Waffertrog, die Eijterne. 

To LAUNI ER, v.a walchen, benegen. 

LAUNDERER, s. der Wäfcher. 

LAUNDRESS, s. die Wärcherinn. 

LAUNDRY, 5.1. 908 Wafchhaus; Qime 
mer zum Wafchen, Trodnen und 
Plätten,; 2. Wafchen, die Wäfche. 

LAURA, s. Laura, dim. Lorchen (Brauenz 
name). 

To LAUREATE, v. u. 
Erönen. 

LAUREATE, adj. mit Lorbeer gefrönt; 
poet —, s. der gefrönte Bvet, Hof- 
pichter. 

LAUREATION, s. die Mtagifter= oder 
Doctor-Promotion (auf den Untyer= 
fitäten). 

LAUREL, s. 1. der Lorbeer, Qorbeer= 
baum (auch Laurel-tree); 2.—, (— 
wreath, or crown of —), der Lorbeer- 
frany; — of Alexandria, der Mänfes 
dorn ; — herb, das Lorbeerfraut. 

LAURELED, adj. mit Xorbeeren ge= 
fhmitdt. 

LAURENCE, s. Lorenz (Mannsname). 

LAURETTA, s. Zaurefta (Srauenname). 

EU SENDE, adj. Zorbesien tra= 

end. 

LAURUSTIN, s. ber wilde Lorbeerbaum. 

LAVA, s. ber verglafete Auswurf feuer= 
fpeiender Berge, die ava. 

a s das Wafthen, Abwa= 

en, 

LAVATORY, s. 1. der Wafchplag, die 
Wifche (der_Erze); 2. die Walch: 
bank, das Wafhfaß; 3. Wafıh- 
waffer. 

To LAVE, =. 1a. wafchen, iiberwaz 
fcyen; wäffern, benegen; baden; IT. 
n fich baden. 

LAVENDER, s der Sasendel; French 


mut Lorbeer 





LAXA 


—, das Stöchasfrauf (Stechas — Zu, 
— glass, das YavendelsZläfchehen ; — 
spike, die Gpiefe ; — water, das Yas 
vendelmaffer (Law de Lavende). 

LAVER, s. da8 Wafchbeden. 

LAVEROCK, «. + die Lerche. 

LAVISH, adj. 1. freigebig ; verfchwems 
serifch (-— of, mit); 2. ungebunden, 
frei, ungthmbar, wild; be is too — 
with his tongue, er fpricht zu fret. 
To LAVISH, v, a. vergeuden, verfchmen- 
den, durchbringen. 

LAVISHER, s. der Verfchwender, 

LAVISHLY, adv. verfchwenderifch. 

LAVISHMENT, 2 s die Berfcwendung; 

LAVISHNESS, Ungebundenbheit, 
Freiheit. 

LAW, s. 1. das Gefeg, die Sagung; 2. 
das Redt; 3. der Prozeß; 4. die 
Nechtögelehrfamfeit; 5. Tr. T. dad 
mofaifche Gefeg, das Buch der Ge= 
feße; canon —, das Kirchenrecht; ei- 
vil —, das bürgerliche NRecdit; com- 
mon —, dad gemeine Recht, Herfom- 
men; statute —, das gefchriebene 
(parlamentarifche) Recht, die Parlaz 
mentsurfunden,; — of arms, bas 
Kriegsredht ; — of (the) merchants, 
(or — of the staple,) daé Handelé= 
techt; — of mark, (mart or of repri- 
sals), das Recht der Repreffalien; —s 
of customs, Zollgefeße; — of nature, 
das Naturrecht; — of nations, dag 
BVölferrecht; dint of —, her Rechte= 
fprucdy; gond in —, rechtégiiltig; to 
follow the —, die Rechte ftudiren ; to 
go to—, vor Gericht geben, Elagen, 
Semanden gerichtlich belangen; to be 
at —, progeffiren ; doctor of —s. Duca 
tor der Rechte ; — breaker, der Uchers 
treter, Derleger der Sefege; — 
charges, wd. — expenses ; — day. der 
Weridhtstag, Termin ; — expenses, di? 
Gerichtsfoften, en _ 
giver (— maker), der Örteßgeber , — 
giving, gefebgebend, eieageberilch s 
— suit, der Prozeß, Hedhtsfa ‚Nechts= 
handel; to bring in or enter a — suit, 
Flagbar werden, gerichtlich Flageı. 

To LAW, v.a. L. T. den Jagbhunden 
die Ballen an den Füßen ausfchnetden. 

LAWFUL (adv. —ıy), adj. gefeglich, ge- 
fegmäßig, rechtmäßig, gültig, erlaubt, 

eftattbar, erbfähig; —ness, s. die 
efeglichfeit, Rechtmäßigkeit, Oil 
tigkeit. 

LAWLESS (adv. —ır), adj. gefehlos, 
unabhängig; ungefeglich, gefehmis 
ot unrechtmäßig ; —ness, s. die Öe= 
feßlofigfeit. 

LAWN, s. 1. der freie Blas (die Ebene) 


“in einem ehölze, die Lichtung, 


Blöße; Wildbahn; 2. die Schleier: 
leimpand, der Linon; — sleeved, mit 
großbaufchigten Nermeln. ; 

LAWNY, ad. 1. von Linon; 2. mit 
freien, ebenen Plägen im Walde verz 
fehen. 

LAWYER, s. der Rechtögelehrte, us 
rift, Advocat, Geridtshalter, Sujti=s 
tiarius. NEN , 

LAWYERLIKE, adj. wie ein Surift. 

LAWYERLY, adj. juridifch. 

LAX (adv. —tx), I. adj. 1. 108, unges 
bunden, loder, Fhlatf, offen, weit; 
2. mit dem Durchfall behaftet, tarts 
rend; 3. fig. unbeftimmt, nicht genau, 
Schlaf, ungebunden, locfer; IL. s. der 


Durchfall, die Diarrhöe. 
LAXATION, s. die cota das 
LoFermachen, Schlaffinachen ; Loder: 


feyn, die Schlaffheit. 

LAXATIVE, I. adj. den Leib öffnend, 
larirend; IL s. das Larirmittel, dir 
Laranz, Burganz ; —ness, s die Krar 
qu luriren. 


LAN 


LAXTIY 0» ı.dielodere Reichaffens 
LAXNESS. § heit, Sıhlaffveit, Weite; 
Offenheit; 2. Reibesöfunug, ver of 
Fone Serb; 3. Ag die Undeftinmtheit, 
Loderheit. 
“AY, |. adj. weltlich; — brother ber 
Laienbrurer ; —days, wT die Liege= 
tage; —elder, ber Ricchemilrejte; — 
habit, die weltliche Kleidung; —in- 
vestiture, die Suvejtitur durch welt: 
liche Autorität; —iman, der aie, 
Weltliche ; Gftebermann; — prince. 
der weltliche Fiirit; —sermons, welt= 
liche Neven; UL. s. 1. das Wiefenland, 
Kleiland; 2. das Lied, der Gefang ; 
3. die Lage, Schicht, Reihe; 4. Wette 
(dev Eins, die Einlage, w. it.); in 
compos. a — of rock, eine Belfenfchicht ; 
even —, die gleiche Wette; — stati, 
die Mijtgrube, der Mtithaufen. 
T LAY, v.ir.a & a 1, legen, ftellen ; 
2. belegen, auflegen; 3. vorlegen, 
hinlegen, darlegen; 4. anlegen, er= 
denken, austinnen, veranftalten, maz 
chen, einrichten; 5. fenten, abfenfen ; 
6. ftillen, lindern, befänftigen, beru= 
bigen ; bämpfen; löfchen ; 7. wetten, 
fegen; 8. befchuldigen, zurechnen ; to 
— bare, entblößen; to — snares, 
Schlingen legen citellen); to — the 
cloth, den Tifch defen; to — in order, 
‚in Ordnung bringen; to — blows, 
Schhige geben; to — a ghost, einen 
Serft bannen; to — the devil, ben 
Teufel bannen; to —a hold, M T. 
ein Schiff vom Lande abhalten; to 
— the dust, den Staub löfchen; to — 
in ridges, tiolen; to — ropes, Taue 
feblagen, zufanımendrehen ; to — the 
corn, das Korn niederfchlagen (durch 
Regen); to — taxes, Steuern aufle- 
gen; to — a wager, eine Wette ma= 
chen, wetten; Vil — something, id 
wette; what will you — (on it)? was 
willft du wetten? was gilts? to — 
a plot. ein Complott madyen; to — 
low, ftürgen, der Erde gleich machen; 
WN. T=s. to — the land, das Land and 
dem Gefichte verlieren; to— a ships 
deck, die Deeplanten und Scherfti de 
legen, ftreicyen; to — waste, verwiiz 
ften, gerftiren; to — about, um fich 
fchlagen, um fich greifen; fic) eifrig 
bewerben; to — about one, einen 
jeblagen; to — against, einwenden ; 
vorwerfei, befchuldigen ; to — along 
(to — flat), binftveden; ausbreiten ; 
to — apart, ablegen, wegwerfen; to 
— aside, bei Cette legen, weglegen; 
fig. bei Seite fegen; unterlaffen ; auf- 
geben, fahren laffen; to — asleep, 
einfchläfern ; to — at stake, aufs 
Spiel fegen; to — one’s self at one's 
mercy, fich einem auf Onade und Une 
glade ergeben; to — away, to — off, 
weglegen, ablegen ; to — before, vOr= 
legen: to — by, beilegen, aufheben ; 
fig. bei Seite feßen oder legen, über- 
geben 3}, my way — just by him, mein 
eg führte mich an ihm vorbei, to 
— down, 1. niederlegen ; 2. baar bins 
legen, bingablen; 3. als Pfand ges 
ben; 4. zur Grundlage machen, ane 
nehmen, behaupten. ; to — down one's 
life, fein eben hingeben ; to — down 
as a rule, zur Regel machen; I laid 
down my club, ich habe meine Zeche 
bezahlt; to — wait for, nachftellen, 
auflauern ; to — for an excuse, zur 
Sntfchuldigung angeben; to — forth, 
ur Schau legen, ausftellen cemte 
eiche) ; to — one's self forth, fich 
weithiufig auslaffen; ausframen; to 
— hold of, ergreifen; fic) zu Nuße 
machen; to — in. einlegen; einthun, 
tinfaufen (Waaren); einfammeln, 
tintragen, aufchzffen, aufhäufen; to 
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— in for, nach tellen, zu fangen fue 
chen; to — on (upon. auflegen sane 
legen, anmenden; zufchlagen, Ychlu= 
Cit 10 — on the shelf, fie. bei Seite 
egen; to —a command on, Befehl 
geben, einfchärfen , to — wolent hands 
on one's self, fidy felbit, das Leben 
nehmen ; to — the fault upon one, die 
Sehuld auf einen jchieben ; to — one’s 
excuse upon a thing, fich mit etwas 
entfchuldigen; to — open, darlegen, 
zeigen; to — out. 1. heraus legen, zur 
Schau legen; 2. anlegen; 3. anmwen: 
den, ausgeben ; aufopfern , to — out 
a vessel (upon the road), MT. ein 
a auf die Rhede legen, um fich 
fegelflar zu machen; to — out one’s 
cards, feine Karten ablegen; to — 
out money, Geld anlegen; to — out 
for. fich bemühen um..., ausftellen 
nad) ...; to — over, übeideden, be= 
deen, belegen; to — to, nahe legen, 
legen au ...; ceinem) zufegen; fich 
nahen; to — a thing to one’s charge, 
einem etwas fchuldgeben; to — siege 
to..., belagern, to — claim to..., 
Anfpruc machen auf ...; to —two 
heart, zu Herzen nehmen; to — to- 
gether, zufammenlegen, gegen einan= 
der halten, vergleichen; to — heads 
together, col. die Köpfe zufammens 
fteden, fic) berathfchlagen; to — 
under, unterwerfen; to — under ob- 
ligations, verbindlich muchen; to — 
up. hinlegen, aufheben, verwahren; 
erfparen; einfammeln, anfchaffen ; 
to — up land, Laur brach liegen laf= 
fen; to— one up, einen verhaften, 
einfteden; einen franf machen; to 
— up a fleet, eine Flotte abtafelır; to 
— upon, beläftigen, mit Bitten bez 
ftürmen; auflegen, aufladen, 

LAYER, s. 1. der Legende; 2. die Leqz 
Henne; 3. Lage, Schicht ; 4. das Laz 
ger, Biehlager; Bett; 5. der Ables 
ger, das Seufreis; — our, der Ber= 
walter, Haushofineifter; — up, der 
Aufhäufer, Aufbewahrer, Sammler. 

LAZAR, s. der Lazarus, Ausfägige; 
— house, vid. LAZARETTO ; —like (—ly) 
ansfagig ; — wort, vid. Lasar-wort. 

LAZARETTO, s. da8 Lazareth, Spital, 
Krankenhaus. ? 

LAZINESS, s. die Trägheit, Faulheit, 
Lafheit, der Müßiggang. 

LAZULL, s. vid. Lapis LAZULI. 

LAZY, adj. müßig, faul, träge, laß, Täfz 
fig, fchläfrig, langfam ; — bones, der 
Faulenzer. 

LEA. s. die Wiefe, der Grasplag. 

LEACH-TROUGH, s. der Trog zum 
Trodnen des Saljes. 

LEAD, s. 1. das Blei; 2. das DBlei- 
loth, Senfblei, (Beil=) Loth; to seal 
with —, vid. To Lean; N. T-s. to heave 
the —, lothen ; deep sea —, das Tief: 
loth; befonders Cr. T-s. antimonıal 
sulphuret — ore, fehwarz Epießglang- 
ery, Spießglanzbleierz, Nüpelerz, 
Bournonit; arseniate of —, das r= 
feni£blei, die Bleiblüthe, das Floden- 
er; ; black —, das Wafferblet, Pott= 
loth; black —ore, fhwarz DBleierz, 
duufler Vleifvath ; blue — ore, Blauz 
etg; carbonate of —, (aud) white — 
ore, sparry white — ore), weißes Blei= 
erg, der Bleifpath, Eohlenfaures Blei= 
etz; chromate of — (aud) red — spar, 
red —ore), chromfaures Blei, Roth= 
bleierz, rother Blrifpath; green or 
brown phosphate of —, phosphorfaus 
res Blei, Griine und Braunbleiers ; 
Traubenblei; Keswick —, der Graz 
phit; milled —, geplättetes Blei; 
molybdate of — (alıch yellow —ore). 
molybdänfaures Blei, geld Bleiers, 
gelber Bleifpath; muriat of — (auch 
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coroners —arer Nsieıhornerz faie 

faures Blei, Horubler; red — Mens 

aige; uncaleined_ —, der Bleiitein; 
vinegar of —, effigfaures Mleiornd 

Bletweif; white —, das Bleiweis- 
yellowish green —. das Oriinbleierg ; 
leads, pl. 1. das Bleidach ; 2. Typ. T. 
der Durchichuß, die Durchfchuglinien, 
Sratien, Füllftifte; 3. ME pte 
Plombe, das Bleifiegel; —ashes. vd 
die Bleiafche; — colour, die Bleitar- 
be; — coloured blue, bleifarbenes 
Dlau, oder bleigrau; - crystal, das 
Bleierz; — eater. das Fererharz; — 
lance (aud) blue —ore', der gemeine 

leiglang: compact — glance, dichter 

DBleiglanz, ver Bleifchweif ; — glass, 
das Bleighas; — line, die Bleifchnur, 
Lothleine; — mine, die Bleigrube ; 
—ore. da8 Bleierg; — pencıl. der 
Dleiftift; —shor ver Hagel, das 
Sahrot; — tail. ein dem Vlei gharge 
ähnliches Bleierz) der Bleifchweif; 
— tree, der Bleibaum; — vitriol, der 
Dleivitriol, das BVitriolbleierz; — 
work. die Blethiitte; — won, rie 
Bleiwurz (Plumbago — L.). 

To LEAD, ».a. mit Blei ausgiefien oder 
überziehen ; Typ.7. durchfcbießen; Ar. 
E. ylombiren ; leaded on the top, mit 
Dlei gededt. 

To LEAD, v. ir.a &n. 1. leiten, fühs 
führen > anführen ; 2. voran geben; 
3. verfoden; verleiten; 4. vermögen, 
bewegen ; 5. Mus. T ausführen, durdy= 
führen; 6. (beim Billiardfpiel) fich 
austegen, Ucquit geben; to — apes 
Affen am Oängelbande führen ; to — 
parties, der Nüdelsführer fein; to — 
the way, den Weg zeigen, voran ges 
ben; to —a (the) dance, vortangen, 
aufführen ; to — g sedentary life, eın 
oe Leben führen ; to — by force, 
fihleppen; to — aside (away), abs 
märts pibsen, wegfiibren; to — in 
(into), hineinführen, einführen, zurecht 
weifen; to — into a mistake. 310m 
Srrthum verleiten; to — off. abfübe 
ten, ableiten, beginnen; to — on 
(along), anführen, fortführen ; an 
loden; I will — on slowly, ich will 
fachte vorausgehen; — on (— the 
way), gehen Sie voran; to — out, 
hinaus führen, ausführen; to — out 
of the way, irve führen ; to — up, aufs 
führen. 

LEAD. s. die Anführung ;, das Voranz 
geben; die Borhand tm Karteniviele ; 
der erfte Wurf; Ausfag (Aequit, im 
Billiavd ;_— of the slide, T. die Def: 
nung des Schiebventilé (bei den Loz 
comotiven); to have the —, der Erfte 
feyn, die Borhand haben; to take the 
—, Anführer feyn; die Honnenrs 
machen; to take the — of ..., ZUVOL: 
fommen in... 

LEADEN, adj. 1. bleiern, von Blei; 
2. fig. {hwerfillig, vumm ; — heart- 
ed, gefühllos ; — heeled, langfanı: 
— shot, das Schrot ; — stepping, fig 
Bleiern, fich langfam bewegen. 

LEADER, s. ber Allen Führer, Weg- 
wetfer; Anführer, Heerführer ; Ras 
velsführer; Erfte, Rormann; —s, pl 
bie vorderen Pferde eines mehrivän: 
nigen (Gracht-) Buhrwerks, Riems 
pferde; — at cards, der Bormann, 
der die Borhand (bei Kartenfpielem 
bat; — at bowls, (beim Regelfpiel, 
der zuerft wirft. 

LEADING, adj. erfte, vornehmfte; — 
articles, gangbarc (Maaren=) Artifel; 
— card, die erfte, angefpielte Karte; 
— fact, die HaupteThatfahe, — 
fashion, die herrfchende Mote; — 
band. die Borhand; to have the — 





hand. am Wesfpielen feyn ; — norse 
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das Sattelpferd, Riempferd; — man 
der Anführer, erfte Mann; YVrrtäns 
ger; — quality, die Bornehmfte 
(Haupt=) Eigenfchaft- — question, 
bie Sanntieages — strings, das Ganz 
gelband, der Laufgaum;, — trait, der 
Haupt 1g ; — wind, ber frifche, giin= 
Hige Wind; — word, das erfte Wort, 
Schlagwort, : REN 

LEADY, adj. bleifarben, blerfarbig. 
LEAP, s. 1. das Blatt cam Baume 
oder im Buche) ; 2. Blattchen ; 3. der 
Fliigel (eines Biiches u. f. w.); double 
—, da8 Zmeiblatt (Ophyrs —L); I 
shall make him turn over a new —, 
oroe. ev foll mir fehon anders pfeifen ; 
fall c* the —, (der Blitterfall): das 
Spitpbr, der Herbft; — brass, das 
Flitterguid; —bud. die Blätterfnos= 
pe; — god das Blattgold; — me- 
tal, das Blattmetall; — silver, das 
Blattiilber; — tobacco, Blättertabaf. 

To LEAP, v.n. Blatter befommen, aus= 
fchlagen. 

NRAFAGE, s. das Laul'werf, 

LOLAFLESS, adj. blätterloe. 

LRAFLET, s. das Blittchen. 

LEAFY, adj. voll Blätter, blaubt. 

To LEAGUE, ». n. fic) verbinden, fid) 
verbünden, ein Bindnif madhew (— 
with. mit), 

LEAGUE, s. 1. der Bund, das Bündniß ; 
die Ligue; German commercial —, det 
dentfche Zollverein ; 2. die frangift= 
fche Meile, Seemeile (eine Stunde). 

LEAGUER, s. L. der Verbündete, Bun- 
desgenoß, 2. die ee (wi); 
to hold in —. belagert halten. 

LEAK, s. der Led, bie Spalte, Nike; 
to spring a —, einen Leck befommen. 
To LFAK, v.n. einen fed haben, Waf: 
fer zieben; lefen, tröpfeln, (— out) 
auslaufen, laufen. 

LEAKAGE, s. 1. da8 Leffeyn oder Led= 
werten; 2. die Zedfafie, Leceage (Abs 
rechnung oder Erfag für den Verluft 
an Wein, bei der Einfuhr). 

LEAKY, adj. 1. led, löcherig ; 2. ger 
Ihmäßig. 

Tu LEAN, v. reg Kir. n.& a lehnen, 
hängen, neigen; biegen, fritmmen, 
wanfen; fich lehnen (— against, to, 
au etwas); to — on one’s knees, fih 
‘auf die Knie werfen; to — over, übers 
bangen; to—to..., fich neigen zu. .., 
geneigt fein zu...; to — to in opin- 
ion, Semandem beipflichten ; to — to 
one’s case, fic) Semandes annehmen ; 
to — upon, fich an oder auf etwas 
lehnen, oder ftiigen ; sig. fich auf et= 
was verlaffen. 

LEAN (adv, —ıy), adj. 1. mager, ditrre ; 
2. fir. arınfelig, elend; 3. niedrig (w. 
ü.); 4. trocfen, fade, pvumm; he is as 
—asarake, er hängt nur in Haut und 
Kuochen; TI. s. das Magere, magere 
Rleifch ; in compos. — bow, ein foharz 
fer fehmaler Bug ; — faced (— looked, 
— visaged), Hager im Geficht; — 
fleshed, mager, abgegehrt; — witted, 
fade, abgeichmad:, thöricht. 
LEANNESS,s 1. die Magerfeit, Dürre ; 
2. der Mangel; 3. die Armfeligfeit. 
To LEAP, v. I. n. fpringen, hüpfen ; 
über oder in etwas fpringen; he is 
ready to — out of his skin, er möchte 
vor Freuden aus der Haut fahren; 
U. a. befpringen, beiegen (von größer 
ten Thieren). 

UBAP, s. 1 der Sprung, Gab; 2. das 
Befpringen; 3. die Springweite ; to 
take a —, einen Sprung thun; by 
luaps, fprungweife ; leap freg, bie Sta= 
tion (ein §inrerfpiel) ; — year, dad 
Schaltjahr. 

AEAPER, s. der Springer, Tanger; 
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Epringer, Seger (ein Pferd, welches 
gut über Gräben, u. f. w. fet). 

LEAPING, part. s. da8 Springen; Be= 
fpringen ; — beetle, der pringkäfer, 
Schuellfäfer, Echmied; — horse, ein 
um Springen gut abgerichtetes 
Ders ; —ly, adv. fprungmeife. 

Ts LEARN, v.a, & n. 1. lernen, erler= 
nen; 2. vernehmen, erfahren, hören; 

— from this, ich erfehe hrerans; to 
— wit, gejcheiter, flüger werden ; we 
are as yet to —, wir müffen uns erft 
überzeugen. 

LEARNED (adv. —ıy), adj. gelehrt, 
Benminilren fundig, weife; the —, 
s. pl. die Gelehrten. 

LEARNER. ; 1. der Lehrling, Schür 
ler; 2. Nealing, Anfänger. 

LEARNING, s. die Gelehrfanteit, Wife 
fenfdyaft. : 

LEASABLE, adj. vermiethbar. 

LEASE, s. 1. die Verpachtung, Ber= 
miethung ; 2. der Bacht= oder Mieth- 
contract, Pachtbrief; to lew by —, 
verpachten, verniethen; to take a — 
of, pachten, miethen ; — hold. I. s. die 
Pachtung (auf gewiffe Zeit); IL. adj. 
gepachtet; — holders, pl. Richter; _ 
parole, die mündliche Vermiethung. 
To LEASE, v. a. verpachten, vermiethen. 

LEASER, s. der Aehrenlefer, die Ach- 
tenleferinn. 

LEASH, s. 1. der Riemen, Strid, das 
Band; Sp. T. FalEeuviemen; 2. die 
Koppel (drei); a — of greyhounds, 
eine Koppel (drei) Windhunde; a — 
of hares, drei Hafen. 

Tv LEASH, v. a. foppeln, zufammenz 
binden ; am Koppelriemen führen. 
LEASING, s. das Zügen; die Lüge 

(mw. ii.) 

LEAST, adj. & adv. (sup. von Lirrie) 
der, die, das Rleinfte, Öeringfte, We- 
nigfte, Dtindefte; am wenigften; at 
(the) —, zum wenigften, wenigftens ; 
um nicht mehr gu fagen ; not (in) the 
—, im geringften nicht, durchans 
nicht; — of all, das Allerwenigite, 
am wenigften; to say the — of it, 
wenigftens; to play — in sight, prov. 
fich felten machen, fich fern halten; 
Verftet fpielen, immer ausweichen. 

LEATHER, L s. da8 Leder; iron dir 
Haut; to lose —, dud. fi mund (ete 
nen Wolf) reiten; I. adj. ledern ; in 
compos, — bag, der lederne Beutel ; 
— bottle, der Schlauch ; — boxes, lez 
derne Dofen, Schachteln; — braces, 
ae — breeches, die Leder= 

ofen; — coat, der Leverapfel, hart= 
fhalige Apfel; — cues, (ehemals) 
lederne Goldatengipfe; — cuttings, 

— shavings or parizgs, pl.) Abfall vom 

eber; — dresser, der Leberbereiter ; 
Gerber; — girths, pl. Typ. Ph. die 
Kurbel Sander ; — hangings, lederne 
Tapeten ; — jacket, ein Bifch des ftil- 
len Meeres; — jerkin, das lederne 
Wamms, Koller; — mouthed, mit 
Zähnen tin Halfe (von gewiffen Fir 
fchen) ; — merchant, — seller, der Xe= 
derhändler; — sting, der Riemen; 
— stumps, die Wifcher (zum Nachhel= 
fen des Crayons) ; — winged, Flügel 
wie Leder habend; — wood, das Lez 
derhols (Dircea palustris —-L.). 

To LEATHER, v. a. vulg. (wie mit Ries 
men) peitfchen, vag. durchledern. 
LEATHERN, adj. von Leder, Levert. 

LEATHERY, adj. wie Leder, ledecartig. 
LEAVE, s. 1. die Erlaubniß, der Ure 
laub; 2. Ubfchier; das Lebewohl ; 
by your —, mit hrer Grlaubniß ; you 
have your —, e8 Steht Ihnen frei; 
give me —, erlauben Sie mir; to 
take (one’s) —, Ubfchied nehmen, fich 
empteblen, beurlauben ; ticket of —, 
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das EntlaffungssAtteft in den Straf 
Golonien) ; —ofabsence, ber Urlaub; 
general —, der allgemeine Urlaub der 
Soldaten für die Wintermonate ; — 
taking. das Whfchiernehinen. 

To LEAVE, ». ir. a. & n. 1. laffen ; vers 
laffen; zurüdlaffen; 2. (teftamenta: 
rifh) vermachen, hinterlaffen; 3 
überlaffen; 4. ablaffen, abftchen, 
aufhören; to — at one’s discretion, 
einem freie Hand geben; to — (off] 
erying, aufhören zu weinen; this] 
— with my reader, dieß überlaffe ich 
dem Lejer; to — off, 1. verlaffen, 
aufgeben, ablegen ; 2. abftehen; eins 
halten, einitellen, aufhören ; to — of 
trade. ein Gefehäft nienerlegen, einges 
ben laffen; to — open, unerörtert 
Taffen ; to — out, auslaffen ; ause 
fchlieBen; vergeffen, vernachläffigen ; 
°o — unpaid, licht bezahlen. 

LEAVED, adj. in _compos. blätterig, mi’ 
Blättern; mit Flügeln ; two — gate, 
Thore mit zwei Flügeln. 

LEAVEN, s. der Eauerteig, bie Hefen, 
das Oahrungsmittel, DVerfchlimme- 
rungsmittel. 

To LEAVEN, v a. 4. fäuern, gähren 
al fig. 2. verderben; 3. verbefs 
ern. 

LEAVENING, s. der Gährungsftoff. 

LEAVENOUS, adj. Sauerteig enthals 
tend; verdorben. 

LEAVER, s. der Verlaffer. 

LEAVES, s. (pl. von Lear) die Bläts 
ter, u. f. w.; tobacco in —, Blatters 
tabaf. 

LEAVINGS, s. pl. die Refte, Uebers 
bleibfel ; Meigen; das Spüticht. 

LECHER, s. der Seder, ln 

To LECHER, v. n. huren, liederlich, 
ungiichtig leben. 

LECHEROUS (adv. —ıy), adj. 1. En 
tig, wollüftig, verbublt, Tiederlich ; 
2. zur Unzucht reigend; — ness, s. die 
Kanne, das Hurenleben, die Lteders 
ichfeit. 

ln o. die Unzucht, Qiederlids 
eit. 

LECTION, s. 1. 008 eien ; 2. die Refes 
art, Variante; 3. ection (Gapitel oer 
heiligen Schrift). 

LECTIONARY, s. da3 ectionébuch 
Guin Rirdengebraude). 

LECTURE, s. 1. da8 Lejen, die Vorle- 
fung; 2. Nachmittagspredigt; 3. 
vulg. Predigt, Strafpredigt, der Berz 
weis; reader of —s, der Vorlefungen 
halt, der Profeffor. 

To LECTURE, v. a. & n. 1. Gorlefunz 

en halten, Gollegia fefen (— on, 
uber); 2. belehren, unterrichten, 3. 
pedantifd) hofmeijtern, einen Verweis 
geben. R 

LECTURER, s. 1. der Vorlefer, öffent: 
liche Lehrer, Rector, Profeffor; 2 
Predigergehülfe, Capellan, Mateches 

LECTURESHP, s. 1. da8 Borleferami 
Lectorat, die Profeffur ; 2. Capellan- 
ftelle, Ratechetenftelle. 

LEDGE, s. 1. der vorftebende Rand, 
die Leifte ,a— of rock, eineindie See 
hineinlaufende Klippenreihe; 2. die 
Lage, Schicht, das Lager ; 3. ledges 
s. pl. N. T. die Rippen gwifden Yen 
Dedbalken. 

LEDGER, s. M. E. da8 Haupthud ; —- 
lines, Mus. T. Nebenlinien, 

LEE, s. 1. die Hefen; 2. M Ts, Me 
dem Winde gegenüber liegende Seite, 
Seite unter dem Winde, (—sile) Xres 
feite, Ley oder Lee; to be in the —, 
ih unter dem Winde befinden ; te 
come by the —, in fey fallen, vom 
Winde abfonmen; to In under the 
— ofthe shore, windfih, - ww Ufer 
liegen; to y> by thba~ o 
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by the —-. ben Wind verlieren ; to tay 
aship by ue —, die Segel eines an: 
dern Schiffes ın Ley bringen: to 
make a —, unter dem Winde ait der 
Kite birfigeln ;_ — boards, pl. 
Schwerter an den Seiten der Schmas 
den, Kuffen, Galioten, u. few; — 
brails, z4. die Öeytane unter dem 
Wine; to — fall, auf die Seite fal- 
len, vom Winde abfommen; — fang 
(— fange), dereiferne Leumagen; — 
fangs, Schoten (Taue gum Einzie 
ben); — lurch, der ©terfchlag vor 
Aufer; — lurches, das plögliche Um= 
legen des Schiffes nach Ley ; — shore, 
das dent Winde gegenüber liegende 
Ufer, Legerwall ; — side, oid. oben; 
— tide, — ward, vid. LEEwARD; — 
way, der Abfall, die Abtrift (des 
Sdhiffes' ; to make — way, ftaré abs 
treiben, viel Wrad machen, 

LEECH, s. 1. + der Arzt; 2. der Blute 
egel; 3. X 7. ver Bandy (aufgebla= 
fene Theil) eines Sege? — lines, 
NT. pi die Nodgordingen; — owl. 
ber Ubu; — rope, das ftehende Leif. 
LEEK, s. ber Lauch; — of vines, der 
Wildlauch, wilde Lauch, Afchtauch, 
Gichlaunh, — pottage, die Rauch- 
fuppe. 

LEER, s. 1. der fchiefe Blid, Seiten= 
bli; 2. ftudirte, gezwungene Blid. 
To LEER, ». L x. von der Seite fehen, 
anfchielen (— upon .., etwas) mit 
einer gezwungenen Wtiene fehen, lofe 
aublicfer (— at one, einen); IL a. [ke 
chelnd verloden, berüden, 
LEERINGLY, ado. lofe lächelnd, höh- 
nifeh Lichelnd. 

LEES, s. pl. die Hefen, der Bodenfag. 
LEET, s. das Gericht, Erb= und Lehn= 
gericht, —, (or — day), der Gerichts= 
zap. 


LEEWARD, adj. & adv. N. T. nach bem 
Winde gerichtet, unter vem Winde, 
den Winde wicht anégefegt, in Lee, 
leewärts; to fall to (the) —, vom 
Winde abfommen, unter den Wind 
gerathen, den Vortbeil des Windes 
verlieren; — tide, Wind und Fluth 

ufamimen ; — island, zu den Antils 
en gebörig; — islands, die autilli- 
{den Iufeln, Antillen, Sufelu unter 
dem Winde. 

LEFT, adj. linf8 ; in compos. — hand, 
die linfe Sand; with the — hand, 
mit dev linken gan linfs ; to the —, 
auf die linfe Seite; zur &infen; te 
marry with the — hand, fich an der 
linfen Hand trauen Laffer; — handed, 
(inf, links; linfifey; — handedly, 
linfé ; — handedness, das Tinfsfeyn ; 
die RinEhandigfett ; — handiness, daé 
plumpe Wefen. 

LEG, s. 1. das Bein, der Schenfel; 
die Keule (won einem Thiere); 2 
Strumpfform ; der Schaft, Stod; 
3. fam, die Berbeugung, der Straß: 
fuß; to sta.d_on one’s own legs, fich 
elbft forthelfen; to make a —, vudg. 

ch beugen, das Compliment (einen 

Kragfup) machen; — >° mutton, die 
Hammelfeule, 2 = Schöpfenfchlägel ; 
— ofa table, das Tifhbein ; — ofa 
flail, ber Knipvel eines Flegelé ; — 
harness, der Beinharnifch. R = 

LEGACY, s. L. T. das Bermächtnig, 
Legat; — hunter, dev Erbfchleicher. 

LEGAL (adv. —ıy), adj. geieglich, ges 
fegmabig, rechtmäßig, vechtlich, ges 
vichtlid) ; of — force, (rechts)gültig; 
— claim, das Nüdkforderungsrecht ; 
— debt, die rechtgiiltige Schuld; — 
decision, das rechtsfraftige Urtheil ; 
— documents, Yctenftiide, — force, 
bie Nechtsgiltigheit; — procedure, 
ber Rechtegang ; — pzcfeasion, bie 
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Rechregelebriamfert ; -— remedy, da8 
Nedyismititel: — wader, cin gejeglis 
ches Zablungsmittel. 

LEGALITY, s. die Öefeglichkeit, Ge= 
fegmäßigfeit, Rechtmapigtett Rechts: 
gultigfert. 

Tu LEGALIZE, v. a. techtöfräftig maz 
hen, gerichtlich bejtät'zen, legalift- 
ven, vidimiren.  _ 

LEGATARY, 3. vid Lesatee. 

LEGATE, s. der Uhgeoronete; Legat, 
wpäpftliche) Gefanpre. 

LEGATEE, L, 7. der Bermächtnißerbe, 
Legatar. 

LEGATESHIP, s die Legatenwiirde, 
Sefandtfcaft. 

LEGATINE, adj. durch den päpftlichen 
Legaten verordnet, ihn betreffend ; 
— power, die Macht eines Legaten. 

LEGATION, s. vie Gefandtfchaft, Lez 
gation. : 

LEGATOR, s. ber Legatenmacher, Erb= 
Laffer av. it.) 

LEGEND, s. 1. die Legende, Heiligenge= 
fehichte; 2. das Mährchen ; 3. die 
Infchrift, Umfchrift einer Münze. 

To LEGEND. ». a. in eine Xegenve ein= 
Eleiden, erzählen. . 

LEGENDARY, I. adj. zu einer Legende 
gehörig, mährchenhaft, fabelbaft, ro= 
man(en)baft; — stories, Mährchen; 
— tales, Bolfsfagen; IL. s. 1. das Ges 
Be ‚Legenvdenbuch; 2. der 

egenvenfchreiber. 

LEGER, s. vid, Lepeer. 
LEGERDEMAIN, s. der Tafchenfpieler= 
ftreich, dus Kunftftüc, die Onufelet. 
LEGGED, adj. in compos. mit Beinen, 
beinig; bandy —, frummbeinig ; 
strong —, bidbetuig; two —, grete 

beinig. 

LEGGINGS, s. pl. Am eine Art langer 
Wamafchen, von Leder oder Tuch, 
welche über die Schenkel getragen 
werden. 

LEGHORN, s. (bie Stadt) Livorno ; — 
bats italienifche - trohbüte. 
LEGIBILITY, s. die Leferlichfeit. 
LEGIBLE (adv —ıy), adj. 1. leferlich ; 
2. bemerfbar, deutlich ; —ness, s. vid. 
LeaiBiLıty. 

LEGION, s. 1. die Legion; Truppen: 
menge; 2. & große Menge; — of 
honour, die Chrenlegion. 
LEGIONARY, I. adv. zu einer Legion 

ehörig; eine Legion enthaltend ; fg. 
ehr viel; IL s. der Legionsfoldat, 

To LEGISLATE, rt. n. Sefege geben, 
machen. : 

LEGISLATION, s. die Gefeggebung. 
LEGISLATIVE, adj. Sefege gebend ; 
— body, det gefeggebende Körper, die 
Legislatur; — power, die gefegge- 
bende Macht, Legisfation. 
LEGISLATOR, s. det Wefeggeber. 
LEGISLATRESS, | ». die Örfeßgebes 
LEGISLATRIX, tinn, 
LEGISLATURE, s. die Legislatur, Ges 
febgebung ; Legislation, gefeggeben= 
be Mache Regierung. . f 

LEGIST, s. der Gefegesfundige, Legift. 

LEGITIMACY, s._ die gefesindpige 
Echtheit, eheliche Geburt,Legitimitat. 

LEGITIMATE (adv, —ty), adj. 1. vecht= 
mäßig geboren, ehelich ; 2. echt ; ges 
jeslia; legitim; begründet ; 
portion, Z. T. der Pilichttheil; — 
ness, s. vid. LEGITIMACY. BR 
To LEGITIMATE, ». a. für rechtmäßig 
erklären, legitimiven, ebelich machen. 

LEGITIMATION, s. bie Regitimation, 
Erklärung für ehelich. 

LEGUME, be die Hülfenfrucht, das 

LEGUMEN, § @emiife. 

LEGUMINOUS, adj. zu den Hiilfen= 
früchten gehörig, wie Hülfenfrüchte. 

LEIPSIC, s. (die Stadt) Feivgig. 





LENT 


LEISURABLE, adj. bei Diufe, gemäch 
lid) aw. tie, 

LEISURABLY, adv. (Ww. il.) vid. Let 
SURELY. 

LEISURE, s. die Muge, gelegene Zeit, 
Brift ; to be at —, Muse haben; -- 
hours, pl. Nebenftunven, nvipige 
Siunten; — time, die müßige, freie 
Zeit, Muse. 

LEISURELY, adj. & adv. mit Mube 
gemadlich, ‘ 

LEMAN, s. + ber (oder die) Liebfte; 
das Schägchen; „ie Beifchläferinn. 

LEMMA, s, 7. das Lemma, der Lehne 
fag, Hülfsfah, Sag, aus dem man 
etwas folgert. 

LEMMING, s. der Lemming, die nore 
wegtiche und fehwerifche (Berg=) 
Maus, Zobelimaus. 

LEMNIAN-EARTH, s die Giegelerde, 
lemmifche Erde. 

LEMON, s, die Limone, Gitrone; — 
colour, cttronenfarben, citronenfarz 
big, cttronengelb; — racer, der Cis 
tronenriger ; — scoop, der Gitronen: 
ftecher ; — squeezers, pl. die Sitronen: 
preffe; — strainer, das Gitronenfich, 
Punfehfieb; — tree, der Limonen- 
baum, Gitvonenbaum. 

LEMONADE, ». die Limonade. 

LEMURES, s. pl. (lat. Zemuren, böfe 
Dimonen (der Alten). 

To LEND, v ir. a 1. leihen, lebnen; 2. 
reichen, geben, ertheilen, verleihen: 
to — assistance, (to — a hand) Hülfe 
leiften, beifteben; to — out (money, 
®eld), ausleihen, verleihen. 

LENDABLE, adj. verleihbar, zu ers 
theilen. 

LENDER, s. ber Leiher, Ausleiher, Dare 
leiher, Verleiher, Vorftrefer; — on 
bottomry, M. E. der Bodinereigebet, 
der Geld auf Boomeret ausleiher. 

LENGTH, s. 1. die Länge; 2. Auspehs 
nung; 3. Dauer; 4. Entfernung; 
at —, nach der Länge; lang, ausführ« 
lic) ; endlich, zuleßt; in full (whole) 
—, in Lebensgröße ; in — of ume, 
mit ber Zeit; to the — of .., bié 
Nach ..; to have the — of one’s foot, 
prov. Zemanden fehr genau feunen; 
I cannot go that — wıth you, darin 
Fann ich Ihnen nicht beijtimmen, ich 
fann mich nicht fo weit mit Ihnen 
einlaffen; to go the utmost —, zum 
Aeuperften fchreiten ; this —, bis bier= 
bev; large lengths, große Stieden; 
—ful, eine große Linge habend; — 
wise, der Lange nach. 

To LENGTHEN, v. I. a. verlängern, 
ausdehnen, vehnen, lang ausfprechen ; 
to — ones stay, länger verweilen; to 
— out, in die Länge ziehen; Mn 
länger werden, fic) verlängern, fich 
dehnen. ER 

LENGTHY, adj. langweilig, langwie: 
tig, in die Länge gezogen, gedehnt, 

LENIENT, I. adj. linbernd, milberne, 
erweichend, abführend; gelind, mils: 
Il s. tas Linderungs= oder Srweis 
chungémittel. 

To LENIFY, v. a. lindern, milter 
ftillen, befünftigen (w. ü.). 

LENITIVE, 1. adj. lindernd, ftillend; ers 
weichend, IL s. das Linderungémittel, 
Grweichungsmittel, Hinhaltungémits 
tel, Palliatty. , 

LENITY, s. die Gelindigkeit, Milde, 
Sanftmuth. 

LENS, s. du3 Linfenglaé, die Linfe, 

LENT, s. die Fajten, Baftenzeit; — 
sermon, die Faftenpredigt. 

LENTEN, adj. 1. zu den Saften gehös 
vi faftenmäßig ; 2. fig. geistig, Frides 
rifch, — fare, — feast, te Saftens 

mablgett, magere (Hunger-) Mabe 

zeit; — Sg, die Dattel, 
237 


LET 


LENTICULAR, adj linfenförmig; —- 
stone, ber Ginfenftein; —Iy, adv. lin= 
fenartig; mit einer Linfe. 
LENTIFORM, adj. linfenförmig. 
LENTIGINOUS, adj. Mea. T. vitudig, 
qrindig, fledig. 
LENTIGO, s. Med. T. die Sommers 
foroffe, das Lebermaal; Orindfieber. 
LENTIL, s. die Linfe. , , 
LENTISCUS, } s. der Majtirbaum, die 
LENTISK. Piitagie. 
ae s. der Lennert (Art Eletmer 
alfe). 
LENTOR, s. 1. die Zähheit, das Zähe; 
2. die Trägheit, Langfaméeit; 3. 
pblegmatifche Kälte, 
LENTOUS, adj zähe, leimig. 
LEO, s. 4st. T' der Lowe. 
LEONARD, s. Ceouhara (Mannsuame). 
LEONINE, ad, lömenartig; — verses, 
leoninifche Berfe. 
LEUPARD, s. der Leopard, Parver ; 
—'s bane, die Gemdwurz (Doronicum 
— Lb). 
LEPER, s. dev Wusfagige; —fish, der 
Riudel Art Fifche). 
LEPID, adj. artig, fiherzhaft, munter, 
lebhaft m. ti). 
LEPORINE, adj. hafenartig. 
LEPROSITY, 5. die Ausfäbigfeit, der 
unveine Beifag (in den Metallen 
as. i). 
LEPROSY, s. der Uusfag. 
LEPROUS, adj. ausfäßig; — disease, 
der Wusfas; — house, das Spital 
für Wusfigige; —ty. adv. anfteend. 
LESS, adj. (comp. von Livre) Eleiner, 
geringer, weniger, minder; in make 
—, Eleiner machen, verfieinern; fig. 
weniger (geringer) achten; little —, 
fait eben fo; much —, viel weniger, 
gefchweige denn; no —, nicht wenis 
ger, eben fo viel; for —, geringer, 
woblfeiler. 
LESSEE, s. der Pächter, Miethmann. 
Tv LESSEN, ». I. a. 1. verkleinern, vers 
tingern, vermindern; _fchmälern, 
fchwächen; 2. abfegen, Macht oder 
Winde rauben; I. n. Fleiner werden, 
abnehmen, eingehen. 
LESSER, adj. & ado. (ftatt Less) Elet= 
ner, geringer, weniger; the — Asia, 
Kleinaften; the — Bear, Ast. T. der 
Eieine Bär; — circles, ast. T. die den 
Gloous in ungleiche Hälften theilen= 
den Sretfe. 
LESSON, s. 1. die Borlefung, das Vor= 
lefeftii aus der Bibel; 2. die Lehre 
der Unterricht; 3. die Borfchrift ; 4. 
Lehrjtunde, Stunde, Borlefung; 5. 
das Lernftüc, die Aufgabe, Lection; 
6. die Stimme (Noten für ein muft: 
Faliiches Inftrument) ; to give (read) 
one his (a) —, einem den Lert Lefer. 
Tv LESSON, v. a. unterweifen, unterz 
richten, belehren. 
LESSOR, s. ber Verpachter, Bermiether. 
LEST, conj. damit wicht, dap - nicht; 
daB ; I am afraid, — he go away, Ich 
befürchte, er möchte weggehen. 
Fo LET, v. a. 1. laffen; 2. zulaffen, 
geftatten ; 3. vermiethen, verpachten, 
verleihen; 4. hindern, abhalten; to 
be —, zu vermieten; to — aldne, 
allein laffen, gewähren laffen, über- 
lafjen ;-— me aione, laß mich gehen; 
— me alone for that, dafür lak mich 
forgen; — me be, laß mich geben; 
© — blood, zur Uber laffen; to — 
fall, fallen laffen; m 7-s — fall the 
mainsail, .ap [08 da8 große Segel; 
— her fall, fall ab; to -— Ay, fliegen 
laffen, [08 drücden, 108 fchlegen,; — 
us go, laßt uns (wir wollen) sehen; 
— us have. gieb und; to — loose, [08 
laffen ; befreien; to — (pass) slip, 
meen Keller, entwifchen Irjfen; :c 





LETT 


LEVE 


— sec, fehen laffen, zeigen; — him ı — piess-printer. ber Buchoruder, — 


speak laßt ihn ‘er mag) reden; — me 
die if I know it, ich will des Todes 
feyn, wenn ich es weiß; to — down, 
nicderlaffen, herunter laffen, hinunter 
fchaffen; to — one's self down, fid) 
berablaffen, demiithigen; to — in or 
into, hinein laffen, einlaffen, 3ulag 
verfchaffen; einichalten; to — of. 
ablaflen, 108 lafjen ; (v8 fehiegen ; ver= 
abfdieden; to — out, heraus laffen, 
auslaffen; vermiethen, verpachten, 
verleihen ; to — out to use auf Zinfen 
ausleihen ; to — to freight, ein Schiff 
verfrachten. 

LET, s. das Hinverniß, der Cinfprud. 

LETCHER, &c. vid Lecuur, &c. 

LETHAL, adj. tödtlich. 

TEED Ys s. die Sterblichkeit, der 

Dd. 

LETHARGIC, vid LETHARGIUAL. 

LETHARGICAL, Med. T. (adv. —ıy), 
adj. fehlaffüchtig, —ness, s. vid. Le- 
THARGY. 

LETHARGIED, ad {ef eingefehläfert. 

LETHARGY, s. Med. T. die ae 
Schlaffucht, der Eranfharte Schlaf, 
Tovesfchlaf. 

To LETHARGY, ». a. einfchläfern. 

LETHE. s. 1. Myth der §lup der Ver: 
I Lethe; 2. * die Vergeffen= 

ett. 

LETHEAN, adj. vergeffend, Verge ffen= 
heit bringend. 

LETHIFEROUS, adj. töbtlich, Tod ver= 
urfachend, 

LETTER. s. 1. der Laffende, Zulaffen= 
de; 2. Bermiether; 3. + Hinverer, 
Verbinderer; blood —, der WAbderlaf= 
fende. 

LETTER, s. sing. 1. der Buchftabe; 
Drnebuchftabe, die Letter, Schrift ; 
2. der buchitäbliche Ginn; 3. Brief, 
das Schreiben ; 4. die Urkunde, Boll= 
macht, bas Patent; by —, brieflich, 
febviftltch ; tothe very —, buch ftiblich ; 
5. letters, s. pl. die Wiffenfchaften, Ltt= 
teratur; a man of —, ein Gelehrter ; 
proofs before the —, Typ. T. Abzüge 
vor der Schrift (avant la lettre); in 
compos. —S patent, (—s overt or open; 
—s of grant), offene fönigliche Schrei= 
ben, öffentliche Urkunden, Maje- 
ftätsbriefe, Freicheitsibriefe, Erlaub- 
nißbriefe, Batentbriefe ; — of advice, 
der Avisbrief, — (or power) of at- 
torney, die fchriftliche Vollmacht; — 
of conveyance, der Krachtbrtef; — of 
credit, der Greditbrief, das Srebditiv ; 
— of grace, (— of protection, — of re- 
spite), der etferne, Brift=, Anftande- 
oder Auffchubsbrief, der Greibrief 
vid. License; — of safe conduct, der 
©eleitsbrief, Geleitsfchein; — of 
mark, der Caperbrief ; — missive in 
chancery, die Vorladung eines Pairs 
von Seiten des Lordfanzlers ; dead —, 
ber todte Buchftabe, die unnitge (zu 
nichts dienende) Schrift ; — bag, der 
Brieffak (auf Schiffen); — dearer, 
— carrier, ber Briefträger; — book, 
der Brieffteller; — (-copy) -book, M. 
E. da8 Brief-Copier-Buch ; — box, 
der Brieffaften, provine. Schalter; — 
brush, Typ, T. die Ubsiehbiirfte; — 
case, 1. die Brieftafche; 2. Typ. T. 
der Schriftkaften ; — citatory, die ge= 
tichtliche Borladung, Gictal-Citaz 
tion; — folder, ber Briefitreicher ; 
— founder, der Schriftgießer; — 
foundry. die Schriftgieseret; a —key- 
ed lock, ein Alphabetfihleß ; — learn- 
ed buchgelehrt ; — learning, die Buchz 
gelebrfantfeit; — paver, das Briefe 
+apier; — press, die Druderpreffe ; 
Briefureffe: der Druk; — presser, 
der Briefbeichwerer, Buchhalter; 





sorter, ber GriefeSortiver; -— writer, 
der Brieffchreiber. 

To LETTER, v. a. mit Buchlluben 
oruden; mit Buchftaben verfehen, 
zeichnen, letteriren; to — a book, 
den Titel auf den Nüden eines Buz 
ches druden. 

LETTERED, adj. 1. gelehrt, wiffen« 
fehaftlicy gebildet; 2. die Wiffens 
fchaften betreffend, 3. mit em Titel 
verfeben (auf bem Rüden der Bücher). 

LETTERLESS, adj, + unmwiffend. 

LETTICE, s. Rütitia (Frouenname). 

LETTUCE, s. dev Rattich, (actuf=) 
Salat; cabbage —, (headed —), der 
Koypfialat, Staudenfalat ; cos —, der 
Bindfalat; white and black cos —, 
der Forellenfalat ; red capuchin —, 
der rothe Bandfalat; wild —, dev 
wilde Lactuf. OR 

LETTY, s. abbr. DO" Lerricz, Zätitig 
(Brauenname). : 

LEUCOPHLEGMACY, s die Bleid= 
fucht, weiße Gelbfucht. 

LEUCOPHLEGMATIC, adj. mit der 
Bleihfucht behaftet, bleichfüchtig. 

LEVANT, I. s. vie Levante, das Mors 
genland, der Oft; Oftwind; IL ud. 
von der Levante, Öftlich. 

LEVANTINE. adj, zur Levante gehörig ; 
öftlich ; — goods, levantifche Wuaren, 

LEVANTINES, s. pl. die Bewohner ver 
Levante. 

LEVATOR, s. vid. ELevaror. 

LEVEE, s. 1. das Auffteben bed Dtor= 
gens; 2. der Morgenbefuch, die Auf: 
wartung, das Never (bei Fürften und 
andern Toben Perfonen); 3. Am. ver 
Neu-Orleans (in Louifiana) boger= 
förmig umfchliegende Kay vder Has 
fendanım ; a lady's — die Toilette; 
— hunter, der unermüdete Hofichrang, 

LEVEL, adj. 1. gleich, eben, flach, ger 
rade, wagerecht, wafferrecht, waffers 
paß; 2. fig. angemeffen, gemäß, ers 
reichbar; 3. ohne Ftangunterfchied; 
to make —, gleich machen, ebenen, 
nivelliven ;tolie —ıo ..einem Dinge 
angemeffen, mit deinfelben gleich 
wwaffergleich), für daffelbe paffend 
feyn ; — topped, B. 7: gleiche Höhe 
babend. 

To LEVEL, v I. a. 1. gleich machen, 
ebenen; 2. flach machen, abtragen, 
3. (— against), richten (gegen), zielen 
(auf; 4. die Sleichheit nfülren: 
to — a cannon, eine Kanpne richten ; 
to — at. nach oder auf etwas zielen, 
nach etwas trachten, ftreben; to — 
out, @. T. eine Linie horizontal ver= 
langern; to — with the ground, det 
Erde gleich machen, fchleifen; auf 
den Boden werfen; to — with... 
dig. Ubeveinftimmen mit ...; Im 
gemäß feyn, dazu ftimmen. 

LEVEL, s. 1. die ebene, magerechte 
Släche ; 2. gleiche Höhe, Gleichheit 
(deßgleihen des Standes); 3. bie 
erade Linie, Oefichtslinie, Schuß- 
inte; 4. DBleimage, Wafferwage 
Segwage, Schrotwage, Richtwage ; 
das Nivellivinftrument, Richtfcheit; 
die Richtichnur; das Regal; 5. bie 
Abfiht; Richtung (des Schuftes), bas 
Ziel; to be upon the —, in gleicher 
Höhe ftehen; fg. gewachfen fens 
upon the same —, ‚fig. auf gleichem 
Fuße; to set one’s self above the —, 
fic) darüber hinausiegen. 

LEVELLER s 1. der chnet, u. f. w.; 

2. fig. Öleıchmacher, Gleichheitpres 

diger, Einführer der Gleichheit. 

LEVELLING, s. das Ebenen, a. |. m. 
vid. ToLever; @. T das Nivellivens 
— instrument, ein Wivellivinftrument, 
Wafferpap; — staves, Rivellirjtave. 


LIBE 


uEVEUNESS, s. 1. das Ebene, 2. dle 
gleiche Höhe, Gleichheit. 

„BVEN, 8. vid. Leaven. 

LEVER, s, ber Hebel, Heber, Hebe= 
baum. 

LEVERET, 3. dim, der junge Hafe, das 
Häscen. 

LEVEROCK, s. + die Lerche, 

LEVIABLE, adj. zu erheben, zuszu= 
heben. 

LEVIATHAN, s. ber Leviathan. 

LEVIES, s. pl. die Yushebung von 
Truppen. 

To LEVIGATE, v. a, 1. abglätten abs 
reiben; 2. Ch. 7. zum zarteften Bul- 
ver zjerreiben; levigating stone, der 
Reibftein. ; 

LEVIGATE, adj. leicht, erleichtert. 

LEVIGATION, s. die Zerreibung, das 
Piilvern. 

LEVITATION, s. daé Leichtmachen, die 
Leichtheit, die Leichtigkeit. 

LEVITE, s. ber Levit, Rachfonme Lez 
vrs. 

LEVITICAL (adv. —ıy), adj. Levitifch ; 
priefterlich. 

LEVITICUS, s. das dritte Buch Mofis. 

LEVITY, s. 1. die Leichtigfeit , 2. der 
Leichtfinn, die Slatterbaftigtelt, Der: 
äuperlichfeit; der Unbeftand ; die Ei= 
telfeit. 

To LEVY, v. a. 1. heben, erheben (Auf- 
lagen, Steuern); 2. ausbeben, wer- 
bent, (— forces), Truppen heben; 3. 
anheben, anfangen (Sirieg); levying 
of taxes, die Stenererhebung. 

LEVY, s. 1. die Hebung, Auflage; 2. 
bie Ausbebung, Werbing, 

LEWD (adv —ıy), aaj unzüchtig, geil, 
ausichweifend, liederlich, — words, 
fohlüpfrige Worte ; —ness, s. die Lie= 
berlichfeit, Unzucht, Oeilheit, Scham 
Isjigfeit. 

LEWIS, s. Ludwig (Mannsname). 

LEXICOGRAPHER, s. der Wörterbuch- 
fhreiber, Lerifograph. 

LEXICOGRAPHIG, a4. zu einem Wire 
terbuche gehörig, lerifalife, 

LEXICOGRAPHY, s. die Lerifographie, 
das Schreiben eines Worterbuché. 

LEXICON, s. das Wörterbuch, erifon. 


LEYDEN PHIAL, s. vid. ELxoTricaL. 


yar, Ufer ELecrric. 

LIABILITY, s 1. die Unterworfenheit, 
Verantwortlichfeit; Verbindlichkeit, 
Er 2. Neigung, der 

ang. 

LIABER, adj unterworfen, verpflichtet, 
ausgefegt, verantwortlich; — to a 
tax, fteuerpflichtig ; — to misconstruc- 
tion, der Mtipdeutung ausgefegt; — 
ness, s. vid. LIABILITY. 

LIANA, s. die Schlingpflange, Liane. 

LIAR, s. der Lügner, die Liignerinn. 

LIBATION, s. das Ausgießen ; dev WAus= 

up; die Fibation, das Trankopfer, 
Siepopfer (der Alten). 

LIBBARD, s. + vid. LEOPARD ; —’s bane, 
die MWolfsbohne, Wolfswurzel, der 
Sonnenhut, Sturmbut, die Narrenz 
fappe, das Eifenhütlein (Aconitum — 


IL). 

LIBEL, s. 1. die Edhmihfaprift, das 
Nibell, Basquill, die Satyre; 2. 2. T. 
accusotory —), bie Stlagefchrift, 
Stechrsffage. Ar i 

To LIBEL, ». a. fdviftlidy fehmaben, 
pasquilliven. BR . 
LIBELLER, s. ber Libellift, Pasquil= 
lant, Shmähfchriftfteller. j 
LIBELLOUS, ad. pasquillantifch, 
fchmähend, ehrenrührig. en 
LIBERAL (adv. —ıy), adj 1. freigebig, 
freifinnig, großmüthig,  hochherzig, 
edel; evel geboren; vühmlich, ebr= 
würdig, anftineig, gut, Ichön; 2. 
soruribeilöfrei, unbefangen; 3. + 


LICK 


ausgelaffen, ungitchtig (befonders im 
Sprechen); the — arts, die freien 
Künite. 

To LIBERALIZE, v. a. großherzig maz 
chen, erheben. esis 

LIBERALITY, s. 1. die Freigebigfcit, 
Grofmuth; 2. die Unbefangenpeit, 
Breiheit an Vorurtheilen. 

To LIBERATE, v.a. befreien, frei Laffer. 

LIBERATION, s. die Befreiung, Zreis 
lafyung. 

LIBERATOR, s. der Befreier. 

LIBERTINAGE, s. - d. LiperrixisM. 

LIBERTINE, I ». 4. der lodere Bur= 
fche, Lieverliche, Wiiftling; 2. der 
rete, Fretgelaffene, Cohn eines Freiz 
gelaffenen ; 3. Freigetit; U1. adj. all- 
zufrei, ungebunden, locker, liederlich, 
wiift, vuchlos; freigeifterifch. 

LIBERTINISM, s. 1. die Ungebunden- 
heit, locfere Lebensart, Liederlichfeit, 
Sinnlichfeit, Uusfchweifung ; Zügel= 
Lofigteit (des Gemiithes) ; 2. die Freis 
heit, der Stand eines Freien (w. ii); 
3. Freigeifteret, Irreligiofität. 

LIBERTY, s. 1. die Breiheit, 2. das 
Recht, Privilegium; 3. der Bezirk, 
Spielraum; at — fret; to be ar —, 
freie Gand haben; to set at —. be= 
freien; — of the press, die Breffrei- 
heit; — of trade, bie Handelsfreiheit. 

LIBIDINIST, s. der Wollüftling. 

LIBIDINOUS (atv. —ıy), adj. wolliifti 

eil, unzüchtig; —ness, s. die Bol 
ujt, Geilheit, Unzüchtigfeit. 

LIBRA, s. Ast T. die Wage. 

LIBRARIAN, s. der Bibliothefar, Bii- 
cheranffeber. 

LIBRARY, s. die Bibliothek, Biicher= 
a rm keeper, der Biicherbe= 
figer; Bibliothekar, 

To LIBRATE, v. I. a, wägen ; im Öleich= 
gewichte halten, fchwanfen laffeı; IL. 
n.fehweben (im ©leichgewichte). 

LIBRATION, s das Wägen, Schmweben. 

LIBRATORY, adj. fchwanfend. 

LICE, s. (pl von Louse) die Läufe; — 
bane, das Qaufefraut. 


| LICENSE (Licence). s. 1. die Xicenz, 


Sreibeit, obrigfeitliche Bewilligung, 
ae ea! Erlaubniß, Ghnre 
on, Vollmacht ; 2. (leiter of —). das 
atent, der Greibrief, Bollmachts- 
tief, Grlaubuißfchein,  Gewerbs= 
fchein ; 3. die Ausgelaffenheit, Zügel- 
lofigfeit, Brechheit; —to print a book, 
die Drucerlaubniß, das Smprimatur ; 
poetical —, die dichterifche Freiheit; 
— for trading (for the keeping of a 
shop). da8 Handelsprivilegium, die 
rene are Tann, — outwards. der 
tlaubnibbrief oder Schein zur Wade 
renausfuhr. 
To LICENSE, v. a obrigfeitlich bewilliz 
en, erlauben, mit einem Erlaubnißs 
Pein verfehen, Vollmacht ertheiten, 
frei_geben; to — a book, ein Bitch 
cenfiren, Grlaubniß zu deffen Drud 
ga licensed book, ein cenfittes 
Buch. 


LICENSER, s. det Bunde: Senfor. 

LICENTIATE, s. der Licenfiat; prafti: 
Sche Arzt. 

To LICENTIATE, v. a. frei geben, ver= 
ftatten. 

LICENTIOUS (adv. —ıy), adj. ausgelaf- 
fen, zügellos, unbandig; ausichwei= 
end; umeingefchränft; —ness. s. die 

usgelaffenheit, Zügellofigfeit, Un= 
bändigfeit, Ausfchweifung. 

LICHEN, s. das Geberfraut. 

LICIT (adv. —ty), adj. gefeßlich, erlaubt; 
—ness, s. die Gefeplichfeit. 

To LICK, v. «1. lefen; aufleden; 2. 

* vulg. Schlagen: beftreichen; to — rp, 





aufleden; verfchlingen. 





LIFE 


LICK, s. 1. vudg._ det = 2 m 
der Salzquell, Calgpümpfel. 
LICKER, s der Leder, Uufleder. 
LICKERISH (adv. —ıy), adj. 1. leder 
lederhaft; 2. gierig nad Ledereien, 
LICKERISHNESS, s. die Recferhaftigfeit, 
LICORICE, s. das Süßholz, die Xafrige, 
der Bürenzuder ; juice of —, der Laz 
Erigeniaft; — ball, der Lafrigenfatt 
(in Stangen); — powder, pulverifirs 
tes Siiphols. 
LICTOR, s. der Lictor. R 
LID, s. 1. der Dedel ; 2. das Nugenlier. 
LIE, s. 1. die Zauge; 2. Lüge; Babel; 
to give the —, Lügen ftrafen. 
To LIE. ©. n. 1. lügen; 2. liegen; 3. 
ruben, feblafen; 4. feyn, beftehen; 5. 
gefangen figen: 6. 7. E lagern; an 
action lies against him, e8 ift ein Broz 
eB gegen ihn anhängig ; to — about, 
an liegen ; to — along, or over, 
N. T. fihief legen; to — at one. eis 
nem anliegen ; belaftigen; my honour 
lies as stake, ¢8 gilt meine Ehre, mei 
ne Ehre ftebt auf den Spiele ; to — 
at the mercy of ..., von Semanded 
Onade (Laune) abhängen; to — by, 
ftille liegen, vor Anfer liegen; to — 
down, liegen, ruben, fic) niederlegen; 
im Orabe ruben; to — in (or down) 
in Wochen liegen ; 10— in one’s way 
fig. tm Wege ftehen, hindern; founen, 
die Öelegenheit over Deitel baben; 
to — in wait for one, einen auflanern ; 
Vt do what lies in my way, ich werde 
mein Mönlichjtes thun; as much aa 
in me lies. fo viel an mir liegt, in meiz 
nen Rraften fteht; M Es. to — ina 
reat dual, hoch zu jtehen fomimen, viel 
often; to — on hand. auf der Hand 
liegen, nicht abgeben; to let a bill -- 
over, einen Wechfel proteftiren laffen ; 
to — to, MT. beiliegen, (in einem 
Sturme) vor Anker liegen; to — um 
der, unterworfen Kal: to — under 
an obligation, eine Verbindlichkeit auf 
fich haben, zu etwas verpflichtet feyn; 
to — under cover, Mi. 7: von Batte= 
tien gededt feyn; to — under the sea, 
N. 7 beim Beiliegen fehwere Ecen 
gegen das Schiff befommen; to — 
upon, befchweren ; prüfen ; to — upon 
one’s hands, einem auf dem Halje lies 
gen; bei einem liegen bleiben; to — 
with, ehelich beimohnen; fchlafen 


Ob ace 
LIEF, adv. lieb, gern, lieber; I had as 
— go as stay, ich gehe eben fo gern, 
als ich bleibe. 

LIEGE, I. s. 1. Lüttih (Bistham und 
Start); 2. der Lehusherr, Yantess 
fürft, Fürft; Mag). lehnspflichtig, un= 
terthänig; fouverain; — lord, der 
Lehnsherr ; Oberlebnsherr; Couves 
rain ; — man, der Lehnsmann, Bafall, 

LIEN, s. L. T. da8 Netentionsrecht, 
(Anfpruch auf den gegen eire Echulo 
verpfindeten Gegenitand, von Seiten 
des Inhabers). 

LIENTERIC. adj. Med. T. lienterifch, 
vom Bauchfluß. ARUDBRNG 

LIENTERY, s. Med. T. die Lienterie, 
der Bauchfluß. 

LIER, s. der Liegende; Lauerer. 

LIEU, s. in — of, anftatt. 

LIEUTENANCY. s 1. die Lieutenantss 
ftelle; 2. alle Lieutenants einer Art, 

LIEUTENANT, s. der Lieutenant; —. 
at arms, der unterfte Scbiffsliente 
nant, der die Matrofen einerereirt 


| — of marines, der Marinelieutenant 


— general, der Oenerallieutenant ; — 
colonel, der Oberftlieutenant ; lord — 
der Vicefünig. 

LIEUTENANTSHIP, s. die Lieutenantes 


ftelle. 
LIFE, s. 1. das eben; 2. die Lebenss 
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Befchreibung, rer Lebenslanf; 3. das 
Blur; 4. ver Stand; (way, or mode 
of —), die Lebenéweife; 5. Munter= 
Feit, Lebhaftigfeit ; for —, auf Lebens- 
zeit; ums eben; for the — of me, 
and wenn es mir das Leben often 
fellte; through all —, durch die ganze 
befebte Natur; (drawn) from, by or 
to the —, nach dem Leben (gemalt); 
(as) large as —, in Lchenggrife ;_ still 
—, die Malerei leblofer Gegenftäns 
de, das Stillleben; to come to — 
again, wieder aufleben; to depart this 
—, aus der Welt fcheiden; to give — 
to, beleben; — annuities, Lebensren- 
ten, Zeibrenten ; — blood, das warıne 
(Lebens) Blut; — boat, das Netz 
tungsboot, Hülfsboot ; — breath, der 
Lebenshaud) ; — estates, L. T. Ults 
vererbliche Güter; — everlasting, das 
Immergrün; der Amaranthı —giv- 
ing, belebend; — guard, die Leibma= 
che, Leibgarde; — guard’sinan, der 
Soldat von der Leibmache, Gardift ; 

. — like. wie lebend; — lines. pl. N. T 
die NRüdenpaarden; — long, febens- 

Länglich; — preserver, die (Daniel- 

foe lederne, wafferdichte Schwimme= 
jade; — rent, dic Leibrente ; — string. 
ber Merv; — time, die Lebenszeit ; — 
weary, [ebenémiide. 

LIFELESS (adv. —ıy), aij 1. lebloé, 
ftarr, todt; 2. Fraftlos, unwiréfam, 
ohnmädtig; —ness, s. die Leblofig- 
feit, Rraftlofigteit, Unwirffaméeit. 
To LIFT, © a. 1. heben, aufheben (be= 
fonderé etwas Schweres); 2. erheben, 
aufrichten; 3. abheben, wegtragen ; 
to —at a thing, an etmaé Bee es 
lüften; to — out, Typ T. cusheben ; 
to — up. erheben, erhöhen; Typ. T. 
auslegen; to — up with pride, ftolz 
machen, aufblafen. 

LIFT, s. 1. der Hub, das Heben, Aufe 
beben; 2. die Unftrengung, Unterftüs 

ung das Bef, eben; 3. wv. T. das 
Sekt, Sdwangtau; togivea —, 
to lend a —, fam heben, aufheber; 

Fe. aufbelfen ; at one — anf ein Mal, 
vulg. auf einen Hub; dead —, die 
swedlofe Anftrengung ; das Unver= 
mögen; die große Muth; to help one 
4 a dead —, einem aus der Noth hel= 

en. 

LIFTER, s. det Hcbende, Erhebende. 

LIGAMENT, s. 1. das Band, Ligament, 
die Sehne, Fledhfe; 2. Zafer, Fafer; 
3. Feffel, Kette. 

LIGAMENTAL, 2 adj. fehnig, flechfig ; 

LIGAMENTOUS, §_ jaierig, faferig. 

LIGATION, s. das Binden ; die Gebun= 
denbeit. 

LIGATURE, s. 1. das Band, die Binve ; 
der Verband; 2. das Binden; 3. die 
Gebundenbheit: Typ. T Ligaturen. 

LIGHT, L s. 1. das Licht; 2. das Taz 
der Tag; 3. die Helle; 4. 
Stleudtung ; 5. der Sinn, Verftand ; 
die inficht, Stenntnib, Aufklärung ; 
5. T. die Lichtieite, Beleuchtung ; to 
bring to —, ang Licht bringen ; to stand 
in one's own —., fich felbjt im Lichte 
fteben; to give — to, erbellen; I. adj. 
licht, helle, Elar, glänzend; in compes. 
— bearer, ber Barfelträger; — blue, 
hellblau; — coloured, lichtfarben ; — 
fire, da8 helle Feuer, die Flamme; — 
gray, hellgrau; — green. viftazien= 

gelb ; — house, der euchtthurm, die 

Blüfe ;—house charges. Reuchttburm= 
Ktoften; — money, das Bliifengeld ; 
N. T-s. — ports, pl. die Lichtpforten 
(einer @alecre); — room, der Gre 
leudhtungsplag der Bulverfammer. 

LIGHT (ade. —ıy), adj. 1. leicht; 2. 
leicht bewaffnet ; 3. behende, flint, 
burtig; 4. Elein, geringe, unbedeu= 
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tend; dünne; 5. .v 7, unbeladen; 6. 
fg leicht, matt, Eraftlos, oberflächlich; 
7. leicht, leichefinnig, leichtfertig, 
oben hin; unftät, veränderlich ; 3 
unfeufd) ; — of belief, leichtgläubig ; 
— of carriage. leicht zu tragen, — of 
foot, leicht oder hurtig auf den Süden ; 
to make — (account) of, or to set — 
by a thing, etwas geringe fchäßen, fich 
nichts daraus machen; if you don’t 
think —‘of it, wenn Gie e8 für rath= 
fam halten, ernftli meinen; — 
upon the hand, Sp. T. leichtmaulig ; 

— armed, leicht bewaffnet; — born, 
Sp. E. leicht tn der Fauft; — brain, 
ber fade Menfch; — fingered, diebifch ; 
— foot, (— footed, — heeled), adj. 
fchnellfüßig, flüchtig ; — goods, leichte 
(baummollene) Zeuge; — headed, 

edanfenlos, unbefonnen; abermigig, 

Fonte: — headedness, die Oedanz 
fenlofigfeit, der Aberwiß; — hearted, 
fröhlich, froh, Iuftig, woblgemuth ; 
— heartedness, der §rohfinn ; — horse, 
die leichte Neiterei; — matter, die 
Kleinigkeit, das Seringfiigige ; — 
minded, feichtfinnig; — reading, die 
Unterhaltungslectüre; — troops, pl. 
leichte Truppen, 

To LIGHT, v. 1. a. leuchten, erleuchten ; 
anzinden, entflammen ; to —a candle, 
ein Licht angiinden; to — (up) a fire, 
euer anmachen, einheizen; to — up, 
erleuchten; IL m. 1. (on, or upon), 
treffen, antreffen, finden, auf etwas 
ftopen, oder fallen, gerathen; wider= 
fahren, begegnen; a curse — upon 
him, ein Sluch treffe ibn; 2. (from) 
fteigen (von, aus). 

To LIGHTEN, v. I n. leuchten, bligen - 
If a. 1. erleuchten, erhellen ; 2. er= 
bettern; 3. erleichtern ; ausladen ; to 
—aship, MT. ein Schiff lichten; 
löfchen. 

LIGHTER, s. 1. der Leuchtende; 2. der 
Lichter, das Lichterfahrzeug (Schiff 
um Ausladen) ; — man, dev Lichier= 
hiffer. 

LIGHTERAGE, s. M. E. da8 Lidhter= 
geld, Kichterlohn, Prahmgeld, Ueber= 
fuhrlobn. 

LIGHTLESS, adj. ohne Licht, finfter. 

LIGHTNESS, s. 1. die Leichtigkeit ; 2. 

urtigfeit, Bebendigfcit; 3. ber 

eichtjtum, die Unbefonnenbeit ; Un= 
beftandigfeit ; 4. Unfenfchbheitz — of 
belief, die Leichtgläubigfeit ; — ofthe 
head, die Öeijtesabwejenheit, der Uber= 
wig. 

LIGHTNING, s. 1. dag Bligen, der 
Blig; 2. das Erleichtern, die Erleich- 
terung; — glance, der Bligftrahl; 
-— rod, der Bligableiter. 

LIGHTS, s. pl. die Lunge (der Thiere). 

LIGHTSOME, ad. 1. licht, bell, fchei= 
nend; flur; 2. heiter, fröhlich, er- 
heiternd ; —ness. s. 1. die Helle, Klare 
heit; 2. Heiterkeit, Munterfeit, Frah= 
lichkeit, ver Frohfinn (m. it.) 

LIGN-ALOES (Liexum-ALoss), s. das 
Alveholz. 

LIGNEOUS, adj. hölgern ; hol= 

LIGNOUS, (w. it.) § zig, bolzähulich. 

LIGNUM-VITA, s.da8 
bensholz, heilige Holj. 

LIGURE, s. der Lynfur, Luchéftein. 

LIGWORT, s. die Königäferze, das 
MWollfraut (Verbascum — Lj. 

LIKE, I. adj. & adv. 1. elt ähnlich ; 
2. eben fo, wie; 3. glaublich, waht= 
fcbeinlich, vermuthlich; If s. die 
Aehnlichkeit; das Aehnliche, Glet- 
che; — as if, au als wenn, als ob; 
such —. dergleichen ; in — manner, 
auf gleiche Weife, eben fo; — aman, 
wie ein Mann, männlich; — a gen 
Ueman, vornehm, anftändig; he did 
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— himself, er hanpelte feiner wirbtg 
nothing —, feinesmege6 ; nothing — so 
tall, bei weitem nicht fo lang; there 
is nothing — traveiting, nichté geht 
über das Reifen; the -—, deßgleichen ; 
he has not his —. er hat nicht feines 
Gleichen; something —, ungefähr 
wie; ‘tis something — it, e8 ift fait fo, 
es fieht banady aus; das läßt fich hö= 
ren; to give — for —, Gleiches mit 
Oleichem vergelten ; I never saw the 
—, nie fah ich etwas Aehnliches, je 
etwas ift mir noch nicht vorgefom= 
men, es tft unerhört; ‘tis — enough, 
es ijt wohl glaublich, es fcheint fait 
fo; to be —, nahe daran (im Begriff) 
fepn; he is — to die, er wird mohl 
fterben ; I was — to be killed, ich wäre 
beinahe getéotet worden; you are not 
— 10 see me_any more, Sie werden 
mich (wohl) fchwerlidy wiederfehen ; 
I had — to have forgot it, ich hätte e8 
beinahe vergeffen ; prov-s. — will_to 
—, Gleih und Gleich gefellt fic 
ern. 

Puke, ve a. & n gern sien en fez 
hen, mögen, leiden mögen, lieben, gut 
feyn, Gefallen finden an, belieben; 
how do you — it? wie gefällt es Ih= 
nen? I — it well enough. €8 gefällt 
mir fehr, ich bin damit wohl zufrie- 
den, es tft nach meinem Gefchmade; 
such as you —. nach Ihrem Gefdmaz 
de (over Belieben). 

LIKELIHOOD, | s. der Anfchein, 

LIKELINESS, § Scein, die Mahr- 
fcheinlichkeit ; in all _hkelihocd, febr 
en aller Wahrjcheinfich- 

eit nach. 

LIKELY, I. adj. angenehm, gefallend ; 
I. adj. & adv. wabrfcheinlich, vew 
mutblich ; very — it may be so, wahrs 
fcheinlich ift e8 fo; it is — to rain, e¢ 
fcheint als wollte es regnen. 

To LIKEN, v. a. vergleichen. 

LIKENESS, s. 1. die Gleichheit, Nehns 
lichfeit ; 2. Gopie, das Portrait; 3 
die Vergletchung, Parabel. 

re adv. eben fo, gleichfalls, 
auch. 

LIKING, s. da8 Gefallen, Belieben, die 
Neigung, ver Wunfd); das Verlan- 

en; (good —), Wohlgefallen, die 
uft; Genehmigung, Genehmbal- 
tung; Wohlbeleibtheit, Fettigfeit 
to get (a) —, Luft gewinnen; I have 
(a) — to it, e8 gefällt mir; to take a 
— to, Sefallen an etwas finden; to 
your —, nad) Shrem Gefchmad; to 
create a —, fi gen machen; to 
take upon —, auf Berfuch, auf Probe 
nehmen. 

LILAG, ©. der fpanifche Flieder (Syrin- 
ga vulgaris — L.). 

LILIACEOUS, adj. lilienartig. 

LILIED, adj. mit Lilien bewachfen vder 
geichmüdt. 

LILLIPUTIAN, s. der Lilliput,aner, 
fleine Kerl, col. Knirps. 

LILY, s. die Lilie ; — of the valley. da& 
Maibliimden ; — daffodil, die Nar= 
zißlilte ; — handed. lilienarmig, zart; 
— white, lilienmweiß. 

LIMATION. s. das Nbfchlichten, Rolie 
ren (mit der Cchlichtfeile). : 
ra s. die Feiljpäne, der Feils 

aub. 

LIMB, s. 1. das Olied; 2. Pr. 7. det 
Rand (der Connenfcheibe u. |. w.5 
eines Aftrolabiums u f. m.) ; — meal, 
ftiidweife, in Stüden. 

To LIMB, v. a. 1. mit Oliedern verfes 
ben, gliedern; 2. zergliedern, zerflüs 

en. 

LIMBED, adj. in compos. mit Ölicverm, 
glieverig ; strong —, frarfaltederig. 

LIMBER, adj. biegfam, gefchmeitig 


LIM? 


lan; X Ts — boards, pl. bie 
üllings ocr Niijtergaten; — holes, 
oie Nifterlöcher; — irone. pl. die 

Kette welche durch die Nüftergaten 

ebt; — kentledge, Siren das in den 
üfterlöchern ftatt Ballaft liegt; — 
rope, da3 Tan welches durch die Ni: 
ergaten gebt; — strake, die erfte 
lante am Sielfchwein, worauf die 

Güllings der Nüftergaten liegen; IL. 
s. der Progwagen. 

TIMBERNESS, s. die Biegfamfeit, 
Sehlantheit. ’ 

WIMBLESS, adj. der Glieder beraubt. 

LIMBO, Qs. der Limbus, die Bor: 

LIMBUS,§ hölle; da8 Gefüngniß. 

LIME, e. 1. der Leim, Bogelleim; 2. 
Kalk, Steinfalf; 3. die Linde; 4. Liz 
me (eine Art Gitrone) ; in compos. — 
burner, der Kalfbrenner; — gravel, 
der Sandmergel; --hound, Sp. T.der 
Spürhund, Leithund; Saubeller, 
Gauriide ; — juice, Limonenfaft; — 
kiln, ber Kalfofen. die Nüfe; -- pit. 
die Kalkbrühe, Milchbriihe (der Ger: 
ber); — sieve, da8 RalEfieb ; —spar, 
ber Kalkfyath; — ‚stone, ber Ralf: 
ftein ; aluminous — stone, der Alauıt= 
ftein ; fibrous — stone, der Baferfalf ; 
foliated granular —stone, Férnige Ralf; 
pisiform — stone, der Srbfenftein, erb= 
fenfdrmige SKalkftein, Schaleufalf ; 
tufaceous -- stone, der Malftuff, Tuffe 
fall, Tuffitein, Nindenftein, Duck 
ftein ; — tree, vid. Linpen TREE; — 
twig. die Leimrnthe ; — water, das 
Kalfwaffer. 

To LIME, v.a. 1. (mit Ralf) verbinden; 
2. leimen, mit Vogelleim beftreichen ; 
3. berüden, fangen; 4. mit Kalf 
(Sips; diingen, ; 

LIMED, adj. geleimt, leimig. 

LIMIT, s. die Grenze, Schranfe, das 
Biel; die beftimmte Zeit: Mm. Es. 
(gewöhnlich pr der vorgefchriebene 

reis, das Limit. 

To LIMIT, ». a. 1. Orengen fegen, bez 
grenzen, cinfchranten, befchränfen; 2. 
einengen (den Sinn eines Wortes) ; 
beftimmen, feft fegen. 

LIMITABLE, adj. begrengbar, einzu= 
fchränfen. 

LIMITANEOUS, adj. gu den Orenjen 
gebörig. k 

LIMITARY, adj. zur Orenze dienend, 
die Sree ausimadend; Grenzen fez 
gend. 

LIMITATION, s. die Einfchränfung, Bez 
febränfung ; die beftimmte, vorge- 
Tchriebene Seit. 

“IMITED (adv. —ty), adj. befchränft, 
degrengt ; beftimmt; —ness, s. die 
Befchränttheit. 

LIMITER, s. 1. der oder das was Oren= 
gen, Schranfen (ein Ziel) fegt; 2. der 
Bettelminch. 

LIMITLESS, adj grenzenlos, 

LIMMER, s. ver Halbihlag, Blend- 
King (befonders ein Hund zweierlei 
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To LIMN, v. a. mit Wafferfarben maz 
fen, iMhiminiven; maleıt. 
LIMNER, s der Dialer, Portraitmaler. 
LIMOUS, adj. fchlammig, lebmig. 
LIMP. I. adj. fchlanf, biegfam; IL. s. col, 
das Hinfen; he has a — in his gait, 
ev binft. 
To LIMP, v. n. hinfen, lahın gehen, col. 
humpeln. ae 
LIME ER, s. der Hinkende. 
LIMPET, s. die Sitar fbel Napf- 
mufchel, Napffchneife (Patella). 
“IMPID. adj. Flav, heil, durchfichtig, 
lauter, rein; —ness, s. bie Klarheit, 
Helle, Reinheit. 
LIMPINGLY, „ra, Manton, lahm. 
0 
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LIMY, ad: 1 wit Vein beftrichen, Fez 
berig ; 2. falfig. alk enthaltend. 

LINCHPIN, s. der Achjennagel, die Lün- 
fe, Lehne. 

LINCTURE, s. die Arzenci, welche ges 
lect wird, der gedit, die Lecfar: 
zenei, 

LINDEN, s. (— tree), bic Rinde, der fin: 
denbaum. 

LINE, s. 1. die Linie; der Strich; 2. 
Ris, Entwurf; Umrid, die Stigze; 
3. Meibe, Zeile; 4. Leine; Schnur; 
Angelfchnur; 5. die Linie (zmölfte 
Theil eines Zolles) ; 6. der Nequator ; 
7. die Gefchlechtslinie, Familie, der 
Stamm; 8. die Art, Methode, das 
Bac; 9. Fort der Graben, Ervauf: 
wurf; 10. Mil. T-s. die Linientrup- 
Bu: Schlachrordnung; 11. der Lein, 
lache (m. ii.) ; — of operation, die 
Operationslinie; a — of mountains, 
eine Gebirgsfette, — of life, die Rez 
benslinte sin der Hand); — of con- 
duct, die Lebensweife, Aufführung, das 
Verfahren, die Rerfabrungsart ; — 
of business, der Gefchäftszweig, das 
Gelchift, die Art des Gefchaftes, das 
Fach ; — of demarcation, die Demar= 
cations-Linie; — of a post, der Po= 
ftenlauf, Roftftraße; — ofa railway, 
ber (Eifen=) Bahnzug ; -- of steam- 
packets, bie DampefarPiabrtscLinie, 
der Dampfboot-Dienit; — of tele- 
graphs, die Telegraphen-Linie; shi 
of the —, das Littienfchiff; by —, na 
der Schuur; white —, Typ. T. eine 
leere Zeile; M 7. das ungetherte 
dünne Tau von verfchievdener Stärke; 
{shall drop youa —, ich werde Ihnen 
fchreiben; by your lines I learn, aué 
Shrem Briefe erfehe ith: mil. Ts. 
to keep in the—, Schritt halten; the 
— turns out. die Truppen verlängern 
fich in eine Linie; to break the —, dent 
Feind über ven Haufen werfen, 

To LINE,» a. 1. der Linge nach befe= 
gen, überziehen, befleiden, bededen, 
deen; 2. unterftügen, einfaffen, fit: 
tern, auéfiittern, beplanfen; 3. bele= 
gen, belaufen (von Hunden) ; 4. Fort. 
mit einem Graben umzieben; 5. Mi 
Ts. in eine Linie formiren; to — 
hedges, &c. Truppen hinter Heden 
a. f, w. poftiven. 

LINEAGE. s die (Stamm=)Rinie ; das 
Sefchlecht, der Stamm, die Abkunft. 

LINEAL, adj. 1. aus oder in Linien; 2. 
nad) Linien gemacht, abgemeffen, vor- 

eftrichen; 3. in gerader Linie ab- 
anımend, verwandt ; ererbt, ange= 
ftamımt; -- consanguinity, 1. T. die 
Blutöverwandfchaft in aufs oder abs 
fteigender Linie ; —descent, 1. T.die 
Lineal=Erbfolge; in a — descent, in 
gerader Linie. Es 

LINEALLY, a4. in gerader Linie. 
LINEAMENT. s der Geftchtszug, Zug. 
LINEAR, adj. aus Linien beftehend; [t= 
nienförmig. 

LINEATION, s. der Linienzug, die R= 
nicrung, Unterftreichung. : 

LINEN, I. s die Leinwand, das Seinen, 
die Wäfche; IL adj. leinen, flächfen ; 
leinwanden; im compos. — cloth, die 
Reimwand; —- draper, der Leimwmant - 
oder Ausfchnittwaarenhändler, — 
drapery, — trade, der Leinmandhan= 
del; — pinchers, (— tweezers), die 
Zeinmeberzange ; — prover (— teller), 
das Leinwandnifrosfop zur Bejtim= 
mung der einheit derfelben ; —— wea- 
ver, der Leinmeber. . 
LING, s. der geddrrte Stodfifch, Klivp- 
ch ; — wort. die Angelicn, Bruft- 
murzel “Angelica — 7..). 

To LINGER. ». I n. 1. nach und nach 

abzehren, fehmachten; 2. weilen, hare 
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ren; 3. zögern. andern, unfchläfftg 
fevn; anfteben, jich befinnen;, IL a 
verlängern, hinausziehen ; to — out 
one's days, feine Tage hinfchmachten. 

LINGERER, s. der Zauberer. 

LINGERING (ade. —ıy), adj. matt, 
fhwach, zaudernd, langfam; lang: 
weilig. 

LINGET, s (LixeoT) vid. Ineor. 

LINGO, s. vulg. die Sprache. 

LINGUA-DENTAL, adj. was mit tet 
Zunge und den Zähnen zugleich auds 
nefprochen wird. R 

LINGUAL. adj. zur Zunge gehörig; — 
muscle, die Zungenflechfe, ver Gunz 
genmusfel. : : 

LINGUIST, s. bet SprachEundige, ins 

uift. 

LINIMENT, s. a8 Liniment, die dünne 
Salbe, ver Balfam. 

LINING, s. das Yüttern; Butter, Uns 
terfutter; wv. T's. — of the bow, tie 
Anfer-Fütterung; — of a sail, die 
Verdoppelung eines Segelé; — of > 
ship, bad Tafelwerf, die Weger einer 
Schiffes. 

LINK. s. 1. da8 Glied (einer Kette), der 
Ring; Muoten; 2. die Mette, dad 
Band; 3. die Reihe, Schlubfolge; 4. 
die Pechfadel; — hoy, der Fackel= 
träger ; — buttons, doppelte Hempd- 
fnöpfe. 

To LINK, v. Ia. fetten, verbinden ; ver: 
einigen; IL x. fic) verbünden, ver: 
fetten. 

LINNET, s. der Flachefinf, Hänfling. 
LINSEED, s. vid. Lintseep, Unter Lins 
LINSEY-WOOLSEY, I. s. die Beider: 
wand, der Petermann (Zeng aus 
Fads und Wolle oder auch zuweilen 
Baumwolle; frangöfifch (territaine) ; 
I. adj. 1. halb leinen, halb wollen; 2. 
fe. Ichlecht, verächtlich, cud. weder 
Bifd noch Fleifch. 

LINSTOCK, s. die Zünpruthe, ber uns 
tenftod.. : 

LINT, s. der Blache ; die gezupfte Lein- 
wand, Meifel, Munbpaee Sharpte ; 
— seed, der Leinfamen ; — seed cakes, 
Leinfuchen ; — seed oil, das Leindl. 
LINTEL, s. die Oberfchwelle, der Stury 
(einer Thüre), 

LION, s der Riwe ; Richard the — heart- 
ed, Richard Cöwenberz ; the lions, pi. 
Wunderthiere; Merkwürdigkeiten ; 
in compos. —’s den, die Löwengrube ; 
— leaf (——'s-paw), ber Löwenfuß / Le- 
ontice -- L.); —'s-foot, der cretifche 
Löwenfuß herr — L)3 —'s 
mouth, der Ldwenrachen (Antirrhinum 
— L); — mettled, liwenmuthtg ; 

„—'stail, der Liwenfchwang (Phiomis 
Leonurus — L); —'s-tooth, ber i» 
wenzahn Leontodon — L.). 

LIONESS, s. die Löwinn. 

LIONLIKE, adj. wie ein Lowe, löwenz 
avtig ; — courage, der Lömenmutb. 
LIP. s. 1. die Lippe, Kefje; 2. der 
Rand; die Schneppe oder Schnauze 
can einer Schale, einem Topfe, u. f. 
Ww.); tomake a —, das Manl ziehen ; 
das Deaul hängen, fhmollen; tn 
keep within one's —'s, geheim halten; 
his honour is— deep, er führt die Ehre 
‘bloß im Munde; — devotion baé 
Lippengebet; — good, bloß in Wor- 
ten gut, zungenbrefcherifch ; —labour 


das bloße Geihwäß,; — salve. bie 
Lippenpomade ; — wisdom, eitleé 
Wortgeprange. 


Tu LP, v. a. Eirffen. 
LIPOTHYMOUS, ad. ohumidtig 
Ohnmacht verurfachend. 
LIPOTHYMY, s. die Ohnmacht. 
LIPPED, adj. in compos. Lippen habens 





great —. aay uf. w. 
LIPPITUDR, s das Nugentriefen. 
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WIQUABLE, ay. fmelzbar. 
To LIQUATE, v. n. [Ainelgen, zergehen 
(wm. tt). 
LIQUATION, eS 1. das Schmelz 
LIQUEFACTION, § zen, die Schmel= 
zung ; 2. Schmelzbarferr, 
LIQUEFIARLE, adj. fymelzbar. 
LIQUESCENCY, s. die Schmelgbarkeit, 
LIQUESCENT, adj. fhmelzend, flüffig. 
LIQUEUR, s. der feine Liqueur. 
LIQUID, L adj. 1. fliiffig, fliegend ; 2. 
latt, fanfe; liquid, flar; IL s. das 
liiffige, ein flüffiger Körper; — 
amber, der Storar Baum; — con- 
sonants or liquids, pl. die flüfjigen Buch- 
ftaben. 
70 LIQUIDATE. v. a. 4. erklären; 2. 
M. E. ins Reine bringen, berechnen 
und abthun, (Schulden) abtragen, ab= 
bezahlen, faldiven, Liquidiren. 
LIQUIDATION, s. M E die Berech- 
nung, | (einer Forde- 
rung), Schultabzahlung, Saldirung, 
Liquidation, Liquidirung (dev Ge- 
fchafte. 
DNS, h s. die Flüfjigkeit. 
To LIQUIFY, v. I. a. fchmelgen ; IL n. 
flliffig werden. 
LIQUOR, s. 1. die Slüffigfeit, Auflö- 
fung, der Saft; 2. da8 gebrannte 
MWaffer, der Liqueur, Branutwein ; 
fam. das ftarfe etränf; in —. bes 
trunfen; — case, der Slafchenteller. 
To LIQUOR, v. a. befeuchten, näffen, 
tränfen, fehmieren (mw. it.) 
WIQUORICE, s. vid. Licorice. 
LISBON, s. 1. (bie Stadt) Liffabon; 2. 
eine Art weißer Wein. 
LISLE, s. (die Stadt) Lille oder Ryffel. 
To LISP, vin. & a. lißpeln; mit ‚der 
Zunge anftoßen. 
VISP. s bag Lispeln. 
LISPER, s. ber Kispler, 
ein. 
LISPINGLY, adv. lispelnd. 
LIST, s. sing. 1. die Lifte, Rolle, das 
Rergeichnip; 2. der Spinnlappen ; 
der Rand, Saum, das Sahlbaud, 
die Sahlleifte, Anfchrote; 3. dev 
Streifen; Rain; 4. die Grenze; cci- 
vil) —, vd. unter_Civin; — of the 
crew, die Lifte der Schiffemannfchaft ; 
— of subscribers, die Gubferiptions= 
lifte; the ship has a — to port, MT. 
das Schiff hat eine Schlagfeite nach 
Vafbord; —s, s. pl. die (Curnierz) 
Sehranfen; to enter the —, in die 
Scihranfen treten. 
To LIST, ». u. &n. 1. fih anmwerben 
laffen; 2. Luft haben, lüften, gelüs 
ften, wollen, gefallen. 
LIST, ine. hordy! hurdy auf! 
LISTEL, s. Arch. T. der Streif, das 
Stiblein (an Säulen). 
ToLISTEN, ». n. & a. zuhören; hore 
chen, faufchen. 
LISTENER, s. der Zuhörer ; Horcher. 
LISTLESS (adv. —ıy), adj. Neigungs= 
108, unentjchieven ; verbroffen ; forg= 
108 (listless of.., um) ; —ness, s. die 
Verdroffenheit; Sorglofigfeit; Nei- 
guugsloflgfeit, 
LITANY, s. bie Litanel. 
LITERAL (adv. —ıy), adj. buchftäblich, 
wörtlich; dem Buchftaben nach. 
LITERALITY, s. die buchftäbliche Be= 
sentung, der buchftübliche Verftand ; 
srfpringliche Sinn. 
TITERALISM. s. was mit den Buchita= 
ben vder den Worten übereinftimmt. 
LITERARY, adj. literaifch. 
LITERATE, adj. literarifch, gelehrt. 
LITERATI, s. pi die Literatoren, Ge= 
febrten. 
LITERATOR, s. a8 Schulmeifterchen, 
Ser Schulfuchs, 2 m 
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LITERATURE, s. die Literatur, Ge- 
lehrfamfeit. h 
LITHARGE, s. die Bleiglitte, der 
Bleifdaum ; — of gold, die Goltglät- 
te; —of silver, die Silberglätte. 
LITHE, adj. biegfam, gefchmeidig. 
LITHENESS, s. die Biegfamfeit, Oe- 
fchineidigfeit, Schlanfheit, 
LITHESOME, adj. biegfam, gefchmei= 
dig. 

LITHOCOLLA, s. dev Steinfitt. 

To LIVHOGRAPH, v. a. lithographiren. 

LITHOGRAPH, s. der Steinabdrud. 

LITHOGRAPHER, s. der Steinfchnei= 
der (in Stein); Steinpruder ; Litho= 
graph, Steinfchreiber. 

LITHOGRAPHIC (—cat) (adv. —ıY) adj. 
{ithogvapbifch; — prints, Steinab= 
driide, Lithographien. 5 
LITHOGRAPHY, s. die Lithographie, 
Steinfchreibung ; der Steindruf;, die 
Steinfchneidefunit. 

LITHOLOGIST, s. der Steinfenner. 

LITHOLOGY, s. die Steinfunde. 

LITHOMANCY, s. die Wahrfagung aus 
Steinen. ’ 

LITHONTRIPTIC, adj. & s.S. T. den 
(Blafen=) Stein zerreibend oder zer= 
malmend. 

LITHONTRIPTOR, s. S. T. der Lithoz 
tritor, der Bohrer oder die Krone zur 
Zerftörung des Blafenfteins, 

LITHONTRIPTY, s. S. T. die (Blafen=) 
Steingerhämmerung, das Steinzer- 
malmten. 

LITHOTHOMIST, s. 5. T. der (Blafen=) 
Steinfchneider. 

LITHOTOMY. s. S. T die Runft, den 
(Blafenz) Stein zu fehneiven; der 
Steinfchnitt. 

LITHOTRITOR, s. vid. LITHONTRIPTOR. 

LITHOTRITY, s. vid. LiruoxTripry. : 

LITHUANIA, s. da8 Oropherzogthum 
Lithanen. 

LITHUANIAN, I. s. ber Lithauer ; IL. adj, 
lithauifch. 

LITHY, adj. biegfam, gefchmeidig, 
fanft, weich. 

LITIGANT, I. adj. vor Gericht ftreitend, 
progeffirend; the — parties. die ftret= 
tenden Theile; IL s.der in einen Broz 
386 Verwicelte, Streitfüchtige. 

To LITIGATE, v. a. & n. progeffiren ; 
vor Gericht fkreiten; in einen Pros 
eB vermicelt feyn; beftreiten, vere 
Vobten, 

LITIGATION, s. das Prozefjiren, der 
Prozeß, Rechtsharvel. 

LITIGIOUS (adv. —ıy), adj. 1. prozefiz 
füchtig, ftveitfüchtig; 2. ftreitig wor= 
über progeffirt wird; — concerns, 
Streitfachen; — ground, ftreitiger 
Acer; —ness, s. die Streitfucht, Broz 
zeßficcht. 

LITMUS, s. das Lakınu$. 

LITOTE, s. An. T. die Verkleinerung. 

LITTER, s. 1. die Sänfte; Bahre; 2. 
Stren; Strohree; 3. der Wurf, 
Sag. die Brut (Schweine, Füchfe, u. 
f.w.); 4. die Unordnung, der IWirr= 
warr; at a—, auf einen Wıtrf; to 
make a —, Alles umber werfen. 

To LATTER, ». a. 1. (Sunge) werfen; 2, 
ftrenen, eine Streu machen; mit 
Stroh oder Heu bedeken, belegen ; 3. 
verwirren; umberwerfen, unordente 
lich bedecfen. 

LITTLE, adj. & adv. flein, geringe; we= 
nig; niedrig, unwichtig; a —, ein 
wenig; nota —, nicht wenig; a — 
while, ein Wetlden; a— one, ein 
Eleines Kind; for so — a matter, fir 
fo eine Kleinigkeit, Wenigfeit; by —- 
and —, (or — hy —), wat und nach ; 
— or nothing, Wenig oder Nichts; — 
less, faft eben fo 3 drawn in —, in Miz 
niatur; (never so—, andy noch fo 
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wenig; many a— makes a mickle 
prov. viel Körnchen machen einey 
Haufen; I. s 1. die Kleinigkeit, 2 
der enge Raum; 3. das Miniaturges 
mälde. } j 

LITTLENESS, s. 1. die Sleinheit ; 
MWenigfeit, Oeringfügigfeit ; 2. Nies 
prigfeit. RN 

LITTORAL, adj. zum Ufer gehörig, zm 
Ufer liegend (wi). 

LITURGICAL, adj. zur Liturgie gıhös 
rig, liturgifch. ; 

LITURGY, s. die Liturgte, der Kirchens 
ge, öffentliche Gottesdienft, dad 

uch dazu. 

To LIVE, v. n. 1. leben; 2. wohnen, 
fich wo aufhalten; 3. fich nähren; 4. 
dauern; Pl —a bachelor, ich bleibe 
ein Sunggefelle; must I — to see? 
muß ich da8 erleben ? he is as good a 
man as lives ev ift der bejte Menfch 
von der Welt; where doesshe —? mo 
wohnt fie? to —to a great age, ein 
hohes Alter erreichen; to — by one's 
work, von feiner Arbeit leben ; to — 

on, ann) one’s income, von feinen 

Einkünften leben; to — on (upon) 
herbs and roots, von Kräutern uud 
Wurzein leben, fic) davon ernähren ; 
to — out (oder out —), überleben; to 
— up to..,nadleben, gemüß leben; 
to — with one, mit einem leben, oder 
umgehen ; — ever, (— long), die fette 
‚Henne (Crasswa — L.). 

LIVE. adj. 1. lebendig; 2. lebhaft (von 
Barbe); 3. glühend (von Kohlen: ; in 
compos. — stock, zahmes Vieh, ter 
Biehftand. 

LIVED, adj. in compos, lebend, dauernd; 
high —, modifch, vornebm; long —, 
lange dauernd; low —, niedrig, ges 
mein; short —, von Furzet Dauer 

LIVELESS, adj. + vid. LireLess 

LIVELIHOOD, s. der Unterhalt, bus 
Austommen; Vermögen, Crbgui; 
Gewerbe, die Lebensart, Handthies 
rung ; to earn one's —, fein Wusfoms 
men haben. ; 

LIVELINESS, ». tie Lebhaftigfeit, 
Deunterfeit. 

LIVELONG, adj. Tange dauernd, Tang= 
weilig ; the whole — day, den ganzen 
(col. gefchlagenen) Tag. 

LIVELY, adj. & adv. 1. lebhaft, mime 
tev; heiter, fröhlich; Lebendig; 2. 
ftark, heftig; he is a— image of his 
father, ev tft das leibhafte Ebenbild 
feines Vaters. 

LIVER, s. 1. der Lebende; a good — 
ein tugendhafter Menfch; ein wohls 
babender Mann; a bad—, ein Laz 
fterhafter ; the longest —, der Meber= 
lebende ; 2. die Leber; —ofantimony, 
ch T. SpieBglang-Leber; — colhun 
die Leberfarbe; — coloured, leberfars 
“ben ; — eater, der Zebereffer, indianiz 
fche 3auberer; — freckles (— spots), 
pl. Leberfleten; — grown, eine fehe 
grate Leber habend ; — pyrites, der 

eberfies, magnetifche Ries ; — stone, 
der Leberftein, Hepatit; — wort, 
das Leberfraut (Hepatica, et Lichen <= 
L) 

LIVERED, adj. Teberfarben, bleidh; 
white —, feige, matt, neidifch. 

LIVERY, s 1. die Uebergabe, Uebere 
nahme; 2. Befreiung von der Bore 
mundfchaft; 3. die > 
fcaft, Zunft, cin London) ; 4. Vere 
miethung (eines Pferdes) ; 5. die Li» 
vree; — indeced. die wirfliche Uebers 

abe einer Zänderei; — in law, die 
ebergabe durch Worte im Gefichtss 
bereiche des Befibthunes ; to receive 
—, übernehmen, in Befiß nehmen ; ta 
dhe one's —, die Uebergabe everbtet 
Zehen nachfuchen ; to keep horses a 
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=, Miethpferde halten; — horse, bas 
in Sutter gebaltene Pferd; — Iace, 
die Vanodtreffe, Livreeborte ; — man, 

1. der Bediente; 2. Mahlmann, 
MWahlbürger, Bürger einer Zunft (in 
Loudon ; — stable, der Mietbftall. 
To LIVERY, vo. a. eine Civree anziehen. 

UVES, s. pl. von Lire; -— of the Ro- 
man emperors, dic Xebensbefchreibuns 
gen der rimifchen Kaifer. 

GIV"D, adj. febwarggelb, braun und 
bl. u, blapblau, wetterblau, entfärbt. 

UViDITY, Qs. + die fchwarzgelbe 

UVIDNESS, 6 Farbe, Entfärbung 
‚wie durd) einen Schlag). 

LIVING, I. adj. lebend, lebendig; 2. 
frärtig, thätig ; ts. 1. das Xeben ; 2. 
ver Unterhalt, das Vermögen; 3. die 
Biründe, Pfarre, Stelle; the —, m. 
bie Lebendigen; to be still in the land 
of the —, unter den Lebenden (noch 
am Leben feyn; to make a—, fein 
Austemmen baben; she gets her — 
by , fie ernährt fic) mit.., (oder 
son..); —coals, glühende Rohlen. 
LIVINGLY, ado. bei (feinem Leben, feiz 
nen, u. f. w.) Lebzeiten. 

NONE. s. (das Hergogthum) Lief- 
and. 

LIVONIAN, I. s. dev Liefländer; IL adj. 
liefländifch. 

LIVRE, s, der ivre. 

LIVY, s. Living (Dlannsname). 


as arf. lau N lixivial 
uixıvious,) sts Eaugenfalye. 


LIXIVIUM, s. die auge; das AlEali. 
LIZARD, s. die Gidechfe ; — fish, der 
Maderalfen ; ths facetan — fish, der 
Waffermolch; the lesser — flower, 908 
ftinfende Rnabenfraut; —'s tail, dev 
Givechfenfchwany (Saururus — L); 
— stone, bev Gidechfenftein. 
LIZZIE, s.(dim von Elizabeth), Lieg= 
chen, Liesbeth (Frauenname). 
LLEWELLIN, s. feonellug (Dlannsna= 
me. 
LO! det. fiehe! fchau! 
LOAIH, s. die Schmerle, Srundel. 
LOAD, s die Ladung, (wid. Loavine), 
Bürde, Laft, Schwere; — stone, der 
Magnet; — waterline, die Lades 
MaffersLinie, 
To LOAD, v. a. 1, laden, beladen; 2. 
überladen, verwirren; 3. Typ. Ph. bez 
febweren (das Papier); loaded dice, 
auf einer Seite bejihwerte (gefüllte) 
Würfel. 
LOADER, s, der Auflader, Aufläber. 
LOADING, s.1. die Ladung eines Schif- 
fed, u. f.w.; 2. Verladung; tn be — 
tor... in Ladung liegen (laden) nach 
+23 — for this place, in Ladung anf 
bier; a vessel (lying in) —, ein in Ras 
dung liegended Schiff; without —, 
unbeladen; book of —, das Fracht= 
buch. B 
LOAF. s. (pl. voaves) der Laib, das 
(ein) Brot; a — of sugar, ein Brod 
Suefer, 3uckerbut; — sugar, der Hut= 
gucfer. N 
LOAM, s. ber Lehm; Kitt. ; 
To LOAM v. a. nit Lehm überfchmie= 
ren, verftreichen. Ä 
LOAMY, adj. lebmig, mit Lehm bez 
fchuniert. 
WAN, s. die (— of money, Oeld=) Anz 
‘eibe; dad Darlehn; Geborgte ; to 
put out to —, ausleihen, verleihen 
(Gelder) ; a government —, eine 
Staats-Vnleihe ; — office or bank for 
sans. die LetbbanE, das Leihhaus; — 
oftiver, ber Leihausbeamte. 
To LOAN, v. a. auleihen. ER 
WATH, ıdj. abgeneigt, unwillig, uns 
gern; I am — to do it, ich thue es 
angern. 
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To LOATHE, ». a. efelu, anefeln, Abs 
arigung und Miderwillen empfinden, 
fid) efeln; baffen, verabfchenen, mit 
Gfel betrachten; 1 — it, e8 efelt mir 
dich efle mich) davor. 

LOATHER, s. der fich Efelnde, 

LOATHFUL, adj. efelhaft, gehäfftg ; 

ehabt, verabjcheut, haffend, verab- 
Reeth 

LOATHINGLY, adn. mit Gfel, gehäffig. 

LOATHNESS, s. die Unmilligfeit. 

LOATHLY, adv. mit Widermillen. 

LOATHNESS, s. der Gel, Widerwille, 
Abjchen. 

LOATHSOME (adv. —ıy), adj. efelhaft, 
verhaßt, verabfcheut ; —ness, s. die 
Efelbaftigfeit. 

LOB, s. der Bauer, Grobian, Flegel ; 
— or — worm, der Regenwurm ; — 
like, plump, grob. 

To LOB, ». a, träge hinfallen oder Hinz 
gen laffen. 

LOBBY, s. da8 Vorzimmer, die Vor: 
halle, der Gefellfchaftsfaal ; — cloth, 
die Flurmatte. 

LOBE s. 1. die eine Hälfte der Lunge 
oder der Leber, der Qungenflügel, Les 
berfliigel ; 2. Lappen, das Läppchen. 

LOBSTER, s. der Huinmer, Merrfrebs. 

LOBULE. s. das Läppchen; Lungen- 
lappeben, der Cungenfliigel. 

LOCAL, adj, lofal, örtlich, räumlich ; 
— concerns, vid. LocaLities; - dis 
eases, Ortéfranfhetten, endenniiche 
Krankheiten; — knowledge, die Lo= 
Ealfenntni® ; — medicaments, die due 
Berlichen Arzneimittel, 

LOCALITY, s. die LoEalitit, re 
keit, Ortsbefchaffenheit, Rännlich- 
Feit ; localitics, pl. Örtliche Vorfälle ; 
Lofalverhaltniffe. 

LOCALLY, adv. dem Orte nach. 

To LOCATE, v.1 a. 1. ftellen, gufame 
menftellen; 2, die Orenzen von Linz 
bereien durch Ausmeffen beftinmen ; 
U. n. fich niederfajfen, anftedeln. 

LOCATION, s. 1. die örtliche Lage; 
Stellung; 2. das Augmeffen, Bes 
ftimmen der Örenzen eines Zandftri= 
ches; 3. der durch Urkunden beftimme 
te Landftrich. 

LOCH, s. (fihott.) der See. 

LOCHABER-AXE, ». die Streitart (der 
Schotten). 

LOCHE, vid. Loacn. 

LOCK, s. 1. das Schloß; 2 das 
Schleufenbrett, _ Schußbrett; (— 
weir), Wehr, die Schleufe; 3. Spanne 
fette; 4. Lode, Flocfe : 5. der Drud, 
Griff, Kunjtgriff beim Ringen ; under 
— and key, unter Schloß und Rie- 

el; in compos. lock chain, die Hemme 
ette ; — dues, das Schleufengeld ; — 
furniture, Schloßbefchläge ; — keeper, 
der Schleufenmeifter ; Ranalwarter ; 
— pieces, Min. T. Stempel; — sil, 
der Schleufendrempel ; —smith, der 
Schloffer ; — up house, das Etod- 
Al tua: — up yard, det Öe= 
ängnighof. 

To LOCK, », La. 1. fchtießen, verichlie- 
ben, zufchließen, zumachen; 2. bem 
men (ein Rad); 3. mit Schleufen 
verfeben; to — in. einfchliegen ; to 
— out, ausichliegen, ausfperren ; 
to — up, zufchließen, verfchließen; 
Typ. T. die Form zufchrauben, fehlies 
fen; locked jaw, der Rinnbaden= 
zung oder Krampf, col. die Munde 
lemme; I. n. fich fchließen, vereini= 
gen, in einander eingreifen. 

LOCKAGE, s. da Echleufengeld, der 
Schleufenzoll, as Schlenienwerf. 

LOCKER. s. 1. der SchubEaften, 
Schranf; 2. das (Morraths-) Bes 
hiltnip (befonders auf Schiffen) ; — 
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gowlans, der füße Hahnenfuß (Tre 
tius —.). 

LOCKET, s. das Schlifchen, en 
Armband, Kleinod, Mevaillon. 
LOCKRAM, s. die grobe Sadleinwand. 

LOCKY, adj. lodig. 

LOCO, in compos —motion, das Bers 
mögen den Ort zu verändern: —mo- 
tive, he —mouve faculty (gr locomo- 
tivity), die Straft freiwilliger Bewer 
gung; —motive engine, die Kocomor 
five (laufende oder ortverändernde 
Dampf-) Mafchine, rer (Dampfz) 

afchinen- Wagen, Dampf) Zuge 
Wagen, Schlepp2 Wagen. 

LOCUST, s. die Heufchrede ; —tree, 
ber Heulchredenbaum, die (umerifas 
nifche) Yeacie; the —s, pl. die ames 
tifanifchen Acaciennälber. 

LODE s. der Minengang. 

LODESTONE, vid. unter Loan. 

To LODGE, v. a. & n. 1. logiren, wohs 
nen, liegen; 2. beherbergen, einquars 
tieren, einlegen; einfehren; 3. Nacht= 
lager nehmen; 4. lagern, niederle= 
gen; 5. umlegen (wie Morn von Res 

en oder Hagel) ; 6. fich lagern, hin: 

ringen, etnfteden, eingraben ; 7. bes 
feftigen, feftfegen; 8. in Berwah- 
rung geben; M. E-s.t0 —a credit. ei= 
nen Gredit (bei Semand) eröffnen ; 
to — money. Gelder (auf Hypothek) 
ausleihen, belegen; to — in the ware- 
house, auf das Lager bringen oder 
nehmen ; to — bank-notes ina pocket: 
book. Banknoten in eine Brieftafche 
fteden ; to — information, Bericht abs 
ftatten, eingeben; the corn is lodged, 
das Korn it eingefabren. 

LODGE, s.1. die Loge; (free masons’ 
—), die Preimanrerstoge,; 2 had 
Verfanumlungéhaus ; die Hiitte, dat 
Häuschen sin einem Parke, Forfte) ; 
3. Lager (des Hirfches, u. |. w.. 

LODGER, s. der Mtieth(s)maun, Bes 
wohner, Hausgenop; Verwahrer. 

LODGING. s. die Wohnung, das Loz 
is; Lagert; to have money — with. - 

Bebb fichben haben bei..; a night's 
—, ein Nachtquartier; to take 
lodgings. ein Logis nehmen, fich ein= 
miethen ; — knees. MT. Wintelfnie. 

LODGMENT, ». 1. die Stellung, Lage : 
2. Sammlung; Aufhäufung ; 3. 
Fort das Logement, Eingraben, die 
Berfehanzung. 

LOFT, s. da Stodwerf;; oberfte Stod- 
werf, ber Boden ; —rent, der Boden= 
ing, 

LOFTINESS, s. die Höhe; GSrhaben= 
beit; der Stoly, Hocmuth ; his —, 
feine Hoheit (Titel des Grofiultans), 

LOFTY (adv. —ırv), adj. hoch, vornehin, 
ftattlich ; erhaben ; ftolz, bochmiithig. 

LOG, s.1. der Stamm, Slog, Blod, 
das Scheit ; der Gigeblod; 2. ein 
bebräifches Mag für Slüffigfeiten 
(3 Pinte); 3. Mm Ts. das Log oder 
Lod (ein Snftrnment, um die Ge-= 
fchwindigfeit des Schiffes zu meffen) ; 
— or — board, das Xog= Brett, die 
MWaht-Tafel; —book, das Schiffe- 
Sournal; —cabin, —house, —hu:, 
das Blochaus ; —line, die Log-Leine, 
Knoten=Leine, der Metlenmeffer; — 
man. der Holzträger ; —reel, bie u 
Rolle; —wood, das Campefcheholg, 
Blauholz. . 

LOGARITHMIC. adj. logarithmifch, ju 
Logarithinen gehörig. 

LOGARITHMS, s. pl. Mat. T. die Lo: 
garithinen. 

LOGGERHEAD, s. 1. der Dummfopf, 
Tölpel; 2. m T eine eiferne Kugel, 
die man pirat in Rech ftedt, um 
teffen Schmelzen zu befchleunigen ; 
to go (fall o—s, fic) balgen ; — lucy 
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die dief!öräige (nte; — turtle, bie 
Karette, cine Arı Sıhildfröre. 
LOGGERHEADED, adj tölpifeh, dumm. 

LOGIC, s. die Logif, Bernunftlehre, 
Denflehre, Schlupfunde. & 

LOGICAL (am —ıy), adj. logiich, 
fo)luBrichtig, in der Logik bewandert. 
OGICIAN, s. der Logifer ; — like, wie 
ein Logifer; fpigfindig. 

LOGISTIC. adj. Logiftifch ; — logarithms, 
Ar. T. gewigfe bet aftronomifchen Bez 
rechnungen übliche Logarithinen. 

LOGOMACHY, s. der Wortftreit. 

LOHOCH. Lonock, s. Med. 7. der Brufts 
faft, Zeeffaft. i . 

LOIN, s. sing. das Lenvenftüd, Nie 
reuftüf; — of veal, der Stalbsnie= 
renbraten ; —s, s. pl. die Lenden, dus 
Kreuz. , 

LOINED, adj. in compos. mit Lenden; 
weak —. lendenlahm. . , 

To LOITER, v. n zaudern, zögern, tine 
deln, trödeln. 

LOLTERER, s. der Zauderer , Faulen= 
ger; vinegar Pflajtertreter. 

To LOLL, v. I.n. 1. träge (an over auf 
etwas) lehnen, Tiegen oder bangen, 
fich dehnen, ftreden, vwze. refeln; to 
— upon a bed, fich im Bette ftreden, 
ver Rube pflegen ; II. x. heraushäns 
gen lajfen, auéjtreden (die Junge). 

LOLLARD, s. der Lollart, 

LOLLARDY, s. die Lehre Wieliff’s. 

LOMBARD, s. der Lombard. 

LOMBARDIC, adj. lombardifch. 

LOMBARDS. s. pi. die Lombarden. 

LOMBARDY, s die Lombardei; — 
poplar. die italienifche oder Pyramiz 
den=Bappel. 

LONDON, I. s. (die Stadt) London, IL. 
adj. von London; londner; — gazette, 
vie engliiche Hofzeitung; — pride, 
der Steinbrech (Sarifraga — L.). 

LONDONER, s.col. der Londoner. 

LONDONISM, s. die londner Mundart, 
der fononer Dialect. 

LONE, adj einfam, einzeln. 

LONELINESS, be die Ginfamfeit, Wb- 

LONENESS, gefchiedenbeit; ber 
fans zur Einfamfeit; die Menfchen- 

eu. 


LONELY, adj einfam, abgefcbieden. 
LONESOME (adv. —y),udj. einfaın,abs 
gefchieden ; —ness, s. vid LoneLiness. 
LONG, adj. 1. fang; 2. weitfchweifig; 
proche 3, langfam; 3. langweilig, 
a in the — run, am Enve, 
endlich ;_prov-s. to go one’s — home, 
in die Gwigfeit geben, fterben; ‘tis 
ar broad as 'tis —, e8 ift Miles eins; 
to draw the — bow, mit dem großen 
Meffer fchneiden; M. E-s. to draw at 
along date, langıfichtig) ziehen, — 
(sighted bills, (bills at long dates.) lan= 
ge Wechfel ; — boat, das große Boot, 
die Barfaffe; — boat of a galley, das 
Galeerenboot, Beifchiff einer Gas 
eere; keeper of the — boat, der 
Boorswichter, PRavian ; — bow, die 
rope Armbruft; — cloths, oftindi= 
fie Drudfattune ; oe ; 
— clothes, pl. Rödchen für Kinder 
(Knaben) die noch feine Hofen traz 
gen; — continued, fangedanernd; 
cross, Typ. 7. der Mittelfteg ; 
headed, fig fpibfipfig, feblau; 
jointed, langfchentelic) ; — lease, der 
Erbpacht ; — legged, langbeinig; 
lived, lange febend; — measure. das 
Ringenmag ; — necked, langhalitg ; 
M. E-s.— premium, die bobe otrdmnie ; 
— price, ber Brutto- Preis ; —primer. 
Typ. T. die Corpus oder Garmond 
"Drudfcyrift); — shanks. dud, dev 
angbeinige Menfch, das Langbein; 
— sighted, fernfichtig ;  weitiebend ; 
— sightedaess, (—sight), die Ferniich- 
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tigfeit —<pun, ausgedehnt, Tang= 

weilig, ia tty Yange gezogen; — 

staple, linger Stapel; — sufferance, 

(— suffering), die Vangmuth; — 

stomach, ter geihhunger; — syllable, 

die gedehnte Sylbe ; — toothed, lange 

Zähne habend; — waisted, langlet= 

ig; — winded, fangathmig, einen 
langen Athem habend, frei athmend ; 
fig. in die Lange gezogen, langweilig; 
— wort, die Angelica, Engelmurz. 

LONG, adv. lang; lange; — ago, — 
suce, vor langer Zeit, ling ft; einft; 
ere —, in furzem, Sald; all this (or 
the) day —, den gangen Lag über; all 
ny life —, mein ganzes Leben bins 
durch, fo lange ich lebe; as — (so —) 
as, fo {ange al8; —wished for, Lang= 
erwünfcht. 

LONG s. Mus. T. die ganze Note. 

To LONG, v. n verlangen, fich fehnen 
(— for or after .., wach etwas); IT — 
to know. e8 verlangt mich zu (ich 
möchte gern) wiffer. 

LONGANIMITY. s. die Langmuth. 

aan Loxeevous, adj. ange Ie= 

end. 

LONGEVITY, s. das lange Leben, hohe 
Alter. . 

Sl adj. lange Hinde haz 

end. 

LONGIMETRY, s. die Selomefifuntt. 

LONGING, s. das Verlangen, die Sehn= 
fügt, das Gelüfte (der Schwan- 
germ) ; —-ly. adv. febultch, heftig. 

LONGINQUITY, s. die Gutfernung, 
Weite; Langwierigteit. ; 

LONGISH. ad; läuglich ; ziemlich Lang. 

LUNGILUDE, 5. 1. die Mange; 2. geo= 
graphifche Länge; — of motion, T 
der Raum den ein Körper in gerader 
Linie durchläuft; degree of —. Grad 
der Länge; — watch, die Vingenubr. 

LONGITUDINAL (adv. —ıy), adj. der 
Linge nad) gehen, fortlaufend. 

LONGNESS, s. die Länge (w. ül.). 

LONGWISE, ar. der Länge nach w. ü.). 

LOO, s. das Lub (ein MKartenfpiel) ; — 
box, das Spielfäftchen, Marfenfäft- 
chen; — table der Spieltifch. 

LOOBILY, adj. plump, tölpifch. 

LOOBY, s. der Tölpel, DummeEopf. 

LOOF, s N. Ts. Me LuyeCeite), 
Windfeite; to spring the —, das Schiff 
nabe an den Wind bringen ; --fraıne, 
das Luvfpann; — hook. bie ie 
talje; — tackle, ein lofes Tafel; — 
timbers, pl. Luvbäume. 

To LOOF, o.a. NM. T. (to — up), an den 
Wind bringen ; to — into a harbour, 
ae beim Winde in einen Hafen 

vgeln. 

To LOOK, ». I n. 1. fehen, blicen, 
Schauen; (— at) anfehen; 2. fchet= 
neu, ausfehen, das Ansehen haben; 
to — all wonder, fic) fehr wundern, 
col. große Augen machen; to — big, 
trogig ausfehen, fich brüften ; to — 
black, zürnen, qrollen, fchmoflen ; to 
— great, ein großes, edles Anfeben 
haben; to — like, Ähnlich fehen; 
to — silly. dumm ausfehen; to 
— about. ih umfeben; Acht haben, 
fich vorfeben ; to — after, nach (auf 
etwas feben, e8 beobachten, in Acht 
nebmen, hüten; Sorge fragen; fue 
chen; to — back, zurüc feben, fich 
umfehen; to-— back upon. erwägen ; 
to — down, hieberfehen ; verachten; 
mit Bliden nieverfchlagen ; to — for. 
fuchen ; erwarten, entgegen fehen ; to 
— in upon one, Semandemeinen fire 
zen Befuch machen; to — into, hine 
einfeben ; unterfuchen,ermagen ; prüs 
fen; genau beobachten ; (into a book, 
im Buche) nachfchlagen; my win- 
dows— into the street, meine Feufter 
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gehen nach ver Straße hinaus, auf 
die trage, ws — on or upon, 1. atts 
feben, zufeben, auf etwas fehen ; gafs 
fen; 2. achten, jchägen, dafür hal- 
tet; I— upon it as a great honour, I 

halte es für eine große Ehre; to — 
our, hinaus fehen; wachen, fyüren; 
fuchen; to — out of countenance 
durch lie verwirren, entmutbigen; 


umfehen; to — over, burchiehen, 
durchgehen ; to —to, erbliden; dare 
auf fehen, zufehen, in Acht nehmen; 
to — to one’s self, für fich felbft for- 

en; to — up. auffehen, in die Höhe 
Phen: M. E. auffchlagen (vom Preis 
fe); im Steigen feyn 5; to — up toone, 
auf einen (al8 ein Mujter) feben; i 
a.1. durch den Bli ansdriicfen; 2. 
durch den Blick_bewirfen, vermögen. 

LOOK, s. 1. der Blick; 2. das Anfehen, 
Musfehen; die Geftalt ; look-our, die 
Ausficht ; der Lugzins-Land, die Ware 
te; Raner, Wache ; Sea lang. der Uné= 

ud; to be on the — out, auf ber 

auer liegen; to keep a gond — out, 
ety wachfames Auge haben, fd) wobl 
vorsben, wohl ansquden; -- out 
ınan, —- ont watch, der Ausgucer 
(auf dem Vormars), der Muftwäc- 
ter, die Ausfichtwache. 

LOOK, int. fieh! fteb da! febet! 

LOOKED, part. gefehen, u.f.w.; — for, 
erwartet ; not — for, unerwartet. 

LOOKER, s. der welcher fieht, (Be-) 
Schauer, Beobachter ; — on, der Buz 
fchauer, Beiftehende. ; 

LOOKINGGLASS, s. der Spiegel; — 
maker, der Spiegelmacher , — olates, 
Syiegeltafelu. . 

LOOM, s. 1. der Weberftuhl, Webers 
baum; 2. das Werkzeug, Hausgeräs 
the; 3. die Lomme, Halb:Ente, — 
gale, Mm T der frifche Winn, cie 
Brahmfegelsflühle. 3 
To LOOM, v. n. N T fic) undentfich in 
der Ferne zeigen, fichtbar werden (won 
and oder Miifte), auftbun; thar ship 
looms a great sail. diefes Schiff fieht 
fehr groß aus; she looms large after 
the wind, das Schiff fcheint mit Bad: 
flagswind zu fegeln. 

LOOMING, s. WT. ta8 Gichtbarmer 
den, die CEntdedung des Landes, die 
Land-Nähe; the — of a sbin das 
Sichtbarwerden (Grfennen) der Form 
eines Schiffeé ; the — of the land is 
hich above water. da8 Land zeigt fich 
hoch über dem Wafer. 

LOON, s. dev Bengel, Fant. 

LOOP, s. 1. die Schnur, Rundfchnur, 
BVorte; Franfe; Schlinge; 2._ dei 
Blok gefhmolzenes Eifen, die Lup= 
pe; loops, pl Defen, Augen; — hole, 
das Loch, Gudloch, die Deffnung; 
Cchießfcharte; Spalte, der Nik; die 
Scıhluft, Schlucht; fir. Ausflucht ; — 
holed, mit Köchern, mit Schießfchars 
ten; — lace, die Borte; — maker, 
der Pofamentirer. 

To LOOSE, v. I. a. löfen, auflöfen ; bes 
freien; lariren; to — a sail. ein Ce= 
gel losinachen ; IL.n. die Aırfer lichten. 
LOOSE (adv. —ıy), adj. 1. 108, locker, 
fchlaff; 2. unverbunden, unzufams 
inenhängend, vereinzelt, zerftreut; 4. 
unbeftimmt, fchwanfend; 4. liedere 
lich, ausfchweifend, unfeufch, unzüich- 
tig, fchlüpfrig, Iofe ; 5. nachläffig ; 6, 
weichleibig, logletbig, Stuhlgang haz 


bend; to hang —, fehlaff bangen, 
fhleppen ; to let —, [08 faffere in 
Freibeit fegen ; to get —, fich 109 


machen; 108 fommen; to grow —, 
108 werden: lieverlich werden ; a few 
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ae; — articles, lofe Waaren, Waaren 
ehne Emballage; — bodied gown, 
tine leichte Begleitung ; — gown, der 
Cchlafiod;, — ice, offenes (fahrbas 
teé; Gis; — timbed, gelenkig; — 
avers, Berfchwender ; — money, Fleis 
nes (eingelmi8) Geld; —— music, No: 
ten in lofen ceinzelnen) Blättern ; — 
papers. einzelne, zerftreute Papiere; 
= strife, der Weiderich (Lysimachia — 
L); creeping — strife, tas Prennigs 
feaut; podded — strife, das Weiren- 
fraut; spiked or purple — strife, der 
braune etdevidy. 

LOOSE, s. die Sahlaffheit, Freiheit, 
Entlaffung, Loslaffung ; to give a— 
to one's indignation, feittem Unmillen 
Luft machen. : 

To LOOSEN, v.La. 1. 108 machen, lö- 
fen, aufmachen; 2. auflodern; 3. 
nachlaffen; 4. befreien; 5. larirenz 
tt. a. losgehen, aufgehen. 
LOOSENESS. s. 1. das Losfeyn, Loder= 
fenn, die Ungebundenheit, Schlaff- 
beit; Cocerhert; 2. der eichtfinn ; 
3. Ltederlichfeit ; Ungüchtigfeit, Züs 
gellofigfeit ; 4. ber Durchfall. 

%» LOP. ». a. befchneiden, behauen, abz 
äften, fappen (Bäume). 

LOP, s. die (ausgefchnittenen) Zmeige, 
Aefte; — sided, einfeitig, fchief. 
LOPPER, s. dev Baumfihneider. 
LOPPINGS, 8. pl. bie abgehauenen Aefte. 

*LOQUACIOUS, adj. geichwätßig, fhwag= 
haft ; —ness, s. die Gefchnmäßigfeit. 
LOQUACITY, s. die Gefchmwägigkeit, 
Schwaßhaftigfeit. 

LORD. s. 1. der Herr, Eouverain, 
Monarch; 2. Cyrann; 3. Pair; my 
—, gnädiger Herr; — of the manor, 
der Mittergutsbefiger, Grundberr, 
Zinshrrr; — of misrule, vid. MisRULE ; 
in the year of our —, im Jahre des 
Herrn (i eo, nach Chrifti Geburt) ; the 
— of the year, Astrol. 7. dev vegterende 
Planet; — have mercy upon us, Herr 
evbarine dich unfer; — chamberlain, 
— chief justice, &c.; vid. Unter CHam- 
BERLAIN, &c. ; — paramount, det Ober= 
Tebenshert; the house of lords, das 
Oberhaus cint Parlament) ; the —s 
house. das Haus des Herrn, Sottes- 
haus ; the —'s day, der Tag des Herrn, 
Sonntug ; the -—'s prayer, as Vater= 
unfer; the -—'s supper, das _Abend= 
mabl; — like, wie ein Fürft, ftolz, 
berrifib, gebieterifch. 

To LORD, v. I. a. den Lord machen, 
herrfchen ; Ma gum Lord ernennen; 
to — over, beberrfchen; Oebieter 
fpielen. ‘ STERN 
LORDLINESS, s. die Hoheit, Stattliche 
feit, der Stols, Hochmuth. 
LORDLING, s. 048 Lordchen, ‚Herrchen. 
LORDLY, adj. & adv. wie etn Fürft, 
ftattlich ; berrifch, vernebm. ftolz. 
LORDSHIP, s die Herrfchaft, your —, 
Gw. Herrlichkeit cals Titel eines 
Lords over Nichters), 1 

LORE, s. die Kunde, Kenntuip, Lehre, 
Unterweifung; Yvette 
To LORICATE, v. a. überziehen, ver= 
panzern, 

LORICATION, s. das Bewerfen (Bez 
rapper) der Wände mit Mörtel; das 
Beicblagen der Netorten (mit Leh, 
u. fw.) beim Deftilliven. 

LORIMER. s + der Sporer. 

LORIOT, s. der Grünfpecht. 

VORRAINE, s, Lothringen. 

To LOSE, va.& n. 1. verlieren, vere 
fielen, einbüßen; 2. fich verlieren, 
verloren geben; 3. vergeuden ; to 
make one —, einen um etwas brine 
gen; to — company atsea, fich von 
einen Sonyon trennen; to — ground. 
weichen: to -— one’s debts, unbezahlt 





LOVA 


bleiben; to -- leather, ru’g fich einen 
Wolf retten; to — one’s longing, feine 
Wünfche nicht erfüllt feben, umfonft 
verlangen oder witufchen ; to — sight 
of, aus dem Geficht verlieren; aus 
dem Auge laffen, vernachläfligen ; to 
— one’s way, fich verirren. 

LOSABLE. ad). verlierbar (m. ü.), 

LOSER, s der Verlierende ; to he (or to 
come off) a —, verlieren, verfpielen; 
col. den Kürzern zichen (bei einem 
Etreite). 

LOSINGS, s. pl. der BVerluft ; — and 
winnings, Gewinn und Berluit. 

Loss, s. 1. der Berluft, Schaden, die 
Einbuße; 2. der Verfall, Ruiu, Un: 
tergang; 3. die Berlegenbeit. Unge- 
wittheit; — of time. der Zeitverluft ; 
without — of time, ohne Seitverluft; 
M, E-s. — in the weight. die Surmage 
(der Verlaft an Gewicht beim Aus: 
wiegen); — of interest, ber Zinsyer= 
luft; to be ata—, m DVerlegenheit 
feyn, nicht wiffen wie, oder was man 
tbun foll; to suffer a—, verlieren, 
einbiifen; to stand to the —, für den 
Schaden oder Vertujt hasten. 

LOST, part. (von To Lose verloren, das 
hin, bin; geblieben (von Schiffen); 
to be —, verloren geben; he is —. er 
ift verloren, ift zu Orunde gerichtet ; 
she is — to all sense of shame, fie 
hat feine Scham mehr; there is no 
love — betwiatus, wie du mir, fo icy div. 

LOT, s. 1. das Loos; Seid, Schick 
fal; 2. der Unthetl; Stencvantheil ; 
3. Am. die Bauftelle, ag unbebauete 
Srundftüd; d. Mm. E. die Wanrenpars 
tie, Kabelung ; to cast lots, daé Loos 
werfen, [oofen ; to draw lots. die oofe 
jiehen; by lots, nach dem Loofe; „ir. 
E-s. in lots, in Partien; to sell in or 
by small lots, in Fleinen Qoften ver- 
Eaufent ; it fell to my lot, e8 wurde mir 
gu Theil, fiel mir zu. 

To LOT, v. a theilen, (in Partien) ab: 
theilen, verloofer ; lotting of goods, die 
Abtheilung (das Wetheilen) in Pare 
tien, die Waaren-Verloofung. 

LOTE, s. (— tree), der Lotusbaum, 
Zirgelbaum (Celtis — L.); die Male 
taupe, Ouappe ; bastard —, die indie 
fche Dattelpflaume (Diospyros — 1..) 

LOTH, adj. abgeneigt, unwillig, ungern. 

LUTION, s. Med. T 1. die Wbwafehung ; 
2. die Wafcharzenet. 

LOTTERY, s. die Lotterie; — ticket, 
das Lottericlons. 

LOUD (adv. —ıy), adj. laut. 

LOUDNESS, s. der laute Schall; das 
©etöfe, der Lärmen; — of voice, die 
Stärke der Stimme. 

LOUISA, s. Lndovica, Louife (Franenz 
name). 

LOUISD'OR, s. der Qvuiss'or, 

To LOUNGE, v. n. faulenzen, müßig ges 
ben; to — about, umber fehlendern, 
liegen ; 10 — away, verfaulenzen, vers 
trödeln (die Bett). 

LOUNGER, s. der Faullenzer, Müßig- 
gänger, 

To LOUR, vid To Lower. 

LOUSE. s. die Laus; — wort, das Vine 
fefraut. 

To LOUSE, v. a. laufen ; fich Laufen. 

LOUSINESS, s. die Laufigfeit. 

LOUSY (adv. —ııy), adj. 1. laufig; 2. 
gemein, wiedrig, verächtlich, Lumprg ; 
fuicferig; — disease, die Lünfekrank: 
heit, Käufefucht. 

LOUT, s der Lümmel, Tölpel, Lump. 

LOUTISH (adv. —ty), adj. tilpifch, 
plump. 

LOUVER, s. das Nauchloch. 

LOVABLE, adj liebenswürdig. 

LOVAGE. s das Kichjtörfel (Ligusti- 
cum — 1... 
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To i OVE, ı a. 1. lieben, lieb haber, 
2. geneigt feyn; Vergnügen (an ctz 
was) finden, (e8) gern haben, gern 
mögen, gern thun, gern fehen. 

LOVE, s. 1. die Liebe; 2. Freundfchaft; 
3. Liebfchaft; 4. der geliebte Gegen= 
ftand ; das Liebehen; 5. der Mor, 
Lıebesgott; my —, mein Hergchen, 
Schäbchen; — of one's country, die 
Vaterlandsliebe ; — for —, die Ges 
genliche ; to send one's — to.., See 
mand freundlich grüben faffen; for 
the — of God, um Gottes willen; for 
— or money, für ®eld und gute 

orte ; in —, verliebt; to be in — 
(with one, in cine Perfon) verliebt 
feyn; to fall in —, verliebt werden ; 
fallen in —, verliebt ; to make — to 
one, fich (um Eine) bewerben, (einer) 
den Hof (die Gour machen; — in 
idleness; da6 dretfarbiqe Veilchen ; 
Sticfmutterchen, die Dreifaltigkeits- 
blume; — affair, der Liebeshandel ; 
— apple, der Liebesapfel (Lycopersi- 
cum — L); — begotten child, da8 
Kind der Liebe, uneheliche Kind; — 
broker, der Muppler, die Kupnlerinn; 
— crossed, unglücklich liebend; — 
darting, liebeftrablend; — day, + det 
Sreudentag; Berfdbnungéetag; — 
discourse, das Ltebesgefprich ; — eu- 
kind’ed, liebentbrannt, lebergliiht ; 
— favour, das Liebesandenten; — 
feast, das Liebesmahl; — feat, dad 
Liebesftüf, die That aus Liebe; — 
fit, die Liebeshige, Liebesmuth; — 
flame, die Yiebesflamme ; — glowing. 
liebeglithend ; — hood, eine Art diin= 
ner, feidener Zeug; — knot, ber Lies 
busfuoten, die Rojenfcbleife ; — lass, 
das Liebchen; — led, von der Liebe 
geleitet; — letter, der Lichesbrief; 
— lies a bleeding. eine Amaranthenz 
art; — lit, liebeentglüht, Tiebeglüs 
Heud; — lock. + die Liebeslode ; — 
longing die Eehnfucht der Liebe ; lies 
befehnend; — torn, ohne Geliebten‘, 
vom (von der) Geliebten verlaffen; 
— matches, Giebesheirathen, Mei- 
gerachatralbet Ehebünduiffe aus 
iebe geichloffen ; a -— match, eine 
Liebfchaft; — pined, liebeverzehrt ; 
—_ potion, der Liebestranf; — pewder, 
das Cicbespulver; — quick. liebebe= 
ctitert ; — secret, bag Lichesvers 
fenonig: — shaft, Amor'’s Pfeil; — 
sick, liebefranf; — song. das Ciebes: 
lied, Minnelied ; — speaking, liebes 
forecbend, Tiebeverfündend,; — suit, 
die Bewerbung, der Liebesantrag ; — 
tale, die Liebeögefchichte; — token, 
das Liebespfand; — toy, das Liebes= 
efchenf ; — tricks. pl die verliebten 
Seberden, die Ltebeshlicfe, u.f.m. 

LOVELESS, adj. lieblo8, 

LOVELINESS, s die Liebenswürdig- 
feit, der Reiz. 

LOVELY (adv. — ity), adj. liebens= 
würdig, hold, veizend, 

LOVER, s. 1. der Liebende, Verliebte ; 
2. Liebhaber, Dilettant ; Freund; 3, 
vid Louver. 

LOVING (adv.—ty), adj. 1. liebend; 
verliebt; 2. liebreich, giitiq; zärt 
lich ; freundfchaftlich; — kindness, &, 
die &icheshuld; — ness, s. die Piebe, 
Zärtlichkeit, Sanftheit. 

LOW, ad). & ad». 1. niedrig: tief; 2. 
feicht ; 3. feife; 4. geringe, flein; 5. 
wohlfeil; 6 unterwürfig, Friechend ; 
7. ärgerlich, fyarfam, muger; 8. nies 
dergeichlagen, unterdrüdt; 9. beruns 
ter, entfrafret, in Berfall, 10. vers 
worn  fchänplich, niedrig denfend, 
niederrächtig, feblecht; to bring —, 
herunter bringen; demiithigen ; to be 
—, heruntergefommen fein; ina — 
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voice. mit leifer Stimme; M E-s the 
rices are gering —, die Frerfe find 
Fin Abnebmeu; ‚to buy or sell) at a — 
rate, wohlfeil (Faufen oder verfanfen) ; 
Sp. 1-3. — bell, die Fanggloce ı bei ver 
Yadeljagd) ; to — hell. v. a, fcyeuchen. 
fchrefen; — born, niedrig geboren 
(entflanden) ; — bote, L. 7. die Geld- 
bute für einen Todfchlag tm Zumuls 
te; — bred, niedrig erzogen, unge= 
biltet, toh; — trowed, tief herab= 
hängend (won Felfen) ; — built, flein= 
gebaut (von Menfchen) ; — countries, 
pi. niedrige Gegenden, Niederungen ; 
the — countries, pl. die Niederlande; 
— lands, pl. das niedrig ‚gelegene 
(platte) Land, Marfchland; — hved, 
niedrig, gemein; — minded, niedrig 
gefinut; — rated, wohlfeil; — regi- 
inen, die Frappe Diät; — spirited, 
muthlos, niedergefdlagen; — spi- 
ritedness, die Muthlofigkeit, Nieders 
efchlagenheit; — spirits, pl. die 
Nievergefchlagenheit, Schwermutb, 
Traurigkeit; — sunday, der Conntag 
Duafimogeniti; — thoughty, niedrig 
penfend; — tricks, pi. niedrige Stret= 
che, Nieberrrächtigfeiten; — water, 
niedriges Waffer, der niedrigfte Waf= 
ferftand zur Ebbezeit; — wines, der 
Vorlauf, Rorlah ‚ftärfite Brauntwein 
der beim Abziehen zuerit übergeht). 
To LOW, v.n brüllen, blöfen (wie eine 
Kuh). ; 
LOW, s.das Gebrüll (einer Muh, u.f.w,). 
LOWER, (comp. von Low) niedriger, 
tiefer; feifer ; the — house, das Un 
terhans ; the — box, w 7. der Bums 
peneimet; M. Ts. —mast, der untere 
Maft, Hauptmaft; — eiudding sails, 
bie unteren Lee-Segel ; — transome, 
s. pl. die Querbalten am Spiegel. 
To LOWER, v. a & n. 1. nieverlaffen, 
herablaffen ; 2. erniebrigen, hermne= 
terfegen ; 3. Dämpfen; 4. verringern; 
5. abnehmen, fallen, (im Preife ab» 
Schlagen). 
To LOWER, ». n. 1. düfter, trübe, neb= 
licht werden, fich verfinftern; 2. die 
Etirn rungeln, finfter, fauer ausfee 
ben, giirnen. : 
LOWER, s. 1. das trübe Wetter, die 
Düfternheit ; 2. der finftere Blick. 
LOWERING, s. — of the prices, M. E. 
das Abichlagen der Preife. 
LOWERINGLY, adv. trübe, diifter ; 
mit finfterm Blick. 
N adj. der Niedrigfte, Un- 
terite. 
LOWERY, adj. trübe, düfter, fturındro= 
hend, regendrohend. ’ 
LOWEST, (sup. von Low) ber Niedrig- 
fte, Tieffte ; M. E-s. — bidder, der 
Mindeitbietende; — contractor, der 
Mindeitfordernde ;, the — course, det 
niedrigste Cours, uiedrighte Wechfels 
preis; the — price, der nächfte (nie= 
drigfte) Preis; the — of the ebb, V. T. 
die Hinterebbe. 
LOWLINESS, s. die Demuth. 
LOWLY, adj. & adv. 1. demiithig, fanft, 
befcheiden; 2. niedrig. 
LOWN, s der nichtöwürdige Menfch, 
Taugenichts, Lump, Schelm, Schuft. 
LOWNESS, s. 1. die Nieprigfeit; 2. 
Unterwürfigfeit; 3. Niedergefehlaz 
genheit. i 
LOXODROMICS, s. pl. N. T. die Loros 
dromie (Kunft in febiefer Nichtung 
zu fegeln); —ıc, adj. lorodromiich ; 
—ic tables, [orodromifche Tafeln. 
LOYAL (adv. —ıy). adj. dem Landes- 
Herrn tren, treugefinnt, treu, pflich- 
tig, geborfam; a —horse, ein gut 
abgerichtetes, gehorfames Pferd. 
LOYALIST, s. dev Anhänger des Sr 
Bigs, der Treugefinnte, 
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LOYALTY. «. tie (Raterlands=) Treue, 
Unterthaustreue, Aunänglichkeit an 
den Fürften, der Gehorfant. 
LOZENGE, s 1. da8 gefchobene Bier= 
ed, die Naute, homboive, der 
Ithombus; 2. vas Pläßchen ; die 
Medizin in Qeltchen oder Küchelchen, 
Pajtillen ; shaped like a —, — shaped, 
raufenförmig. 

LOZENGED, adj. rautenförmig. 
LOZENGY. adj. H. T. mit gefchobe= 
nen Vierecfen bevedt. 

LUBBARD, s. der Faulenger, col. Biz 
renbduter, ö 
LUBBER, s. @robian, Cchlingel, 
Kümmel; der geringe Knecht; Sea 
cant. die Laurrage. , 
LUBBERLY, adj. & ado. groß und früs 
ge, unbebolfen; plump, Linfijch, trae 
Qe, vudg. ungebobelt, 

LUBRIG, adj. 1. fehlüpferig ; unfeufdy ; 
2. [hwanfend. 

To LUBRICATE, Qv. a. fchlüpfrig 
To LUBRICITATE, § machen, glätten. 
LUBRICATOR, s. das Schlüpfrigma= 
chende. 

LUBRICOUS, vid. Lusric. 
LUBRICITY, s. 1. die Schlüpferigfeit; 
2. der Wanfelmuth, die Unbeftinrige 
feit, Ungewipheit; 3. Unfeufchheit. 

LUBRIFAGTION, | das Schlüpfrig 
LUBRIFICATION, $ machen, Ölätten. 
LUCE, s. der (völlig ausgemwachfene) 
Hecht ; —, ( flower-de--—) die Lilie. 

LUCENT, adj. * leuchtend, fcheinend, 
glingend, ftrahlend. 

LUCERN, s. die Yurerne, der Echne= 
denflee (Medicago — L). 

LUCID, adj. 1. licht, Bell, leuchtend, 
glangend, firablena ; 2. durchfichtig ; 
— intervals, der Schimmer des Bers 
ftandes, die lichten Qwijchenraume 
(eines Fieberfranfen oder Wahnfinz 
nigen) ; — vision, das Hellfeben. 

LUCIDNESS, s. die Helle, dev Glanz; 
die Durchfichtigfeit ; das Gellfehen. 
LUCIFER, s. 1. der Morgenftern; 2 
Lucifer, Teufel; — inatches, mod. 
Brictions-Fidthus. 

LUCIFERIAN, adj. 1. teuflifch ; 2. fich 
auf die Lehre des Lucifer beztehend. 
LUCIFERIANS. s pl. die Anhänger der 
Lehre des Bifchofs Lucifer von Cage 

liavi im vierten Jahrhundert. 

LUCIFEROUS (adv. —ıy), adj. Licht 

ebend. 

LUCIFIC, adj. leuchtend, Licht erzeugend. 
LUCIFORM, adj. lichtartig. 

LUCK, s das Oli, der Glüdsfall, das 
Schidfal, Gefchif; Ungefähr, der 
(glüfliche) Zufall; good —, Olid; 
in —, Unglüd. 

LUCKILY, adv. glüdlicherweife, zum 
Ole, zufällig; — for me, yu mete 
nem Oliide. 

LUCKINESS, .. der glüdlihe Zufall, 
das Oli. 
ns adj. hae Olid, unglüd- 


Ic). 

LUCKY, adj. glüflih; — hit, der 
Glüdsfall. 

LUCRATIVE, adj. einträglich, Gewinn 
bringend, vortheilbaft. 

LUCRE, s. bev (unerlaubte) Gewinn, 
Seldvortheil. 

LUCRIFEROUS, adj. (Ww. it.) vid. Lu- 
CRATIVE. 5 

LUCTATION, s. der Kampf, das Rin= 
gen; die Anftvengung (m. ü.). 

To LUCUBRATE, v. n. bei Lichte (bei 
Nacht) ftudiren. 

LUCUBRATION, s. 1. da3 Nachtftudis 
ren, Nachtfigen; 2. die Nachtarbeit. 

LUCUBRATORY, adj. bei Lichte geave 
beitet. 

LUCULENT, adj. 1. hell, Flav, deutlich ; 
2. augenfcheinlich, 
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LUCY, s. Lucie (Rrauenname). . 

LUDIBRIOUS, adj. albern, lächerlich 
tböricht (nih) | ? 

EUDERUNE, adj. fpaphaft, prollig, Ins 

ig. 

LUDICROUS (adv. —1x), adj. fpaßs 
haft, Iuitig. drollig, nedifch. pofftrs 
lich ; —ness, s. die Poyfirlichkeit, dat 
drollige Zeug. : 

LUDIFICATION, s. die Berfyottung: 
Tänfchung, Hintergehung, der Bes 
trug. ; 

LUDIFICATORY, adj. fpottend, tame 
fchend, betriigend. ; 

LUELLIN, s. der Chrenpreis, das 
Grunpheil ( Veronica — L.). 

LUFF, s. vid. Loor. 

To LUFF, v. n. vid. To Loor. 

To LUG, v. a. zerren, ziehen, fchleppen. 

LUG, s. 1. eine Art fleiner Würmer 
zum Angeln (Lumbricus marinus— L.)1 
2. vulg. der Rud; to give onea —, 
einen beim Ohr zupfen ; — sail, V_ 7 
das Ever= oder Raafegel einmafti- 
ger Fahrzeuge. 

LUGGAGE, s. das Gefchlepp, Gepad 
der Troß, (das) Bündel. 

LUGGER, s. der Logger. 

LUGGS, s. vid. Luc. 

LUGUBRIOUS, adj. traurig, Elaglich. 
LUKE. s Lucas (Dtannsname). 
LUKEWARM (adv. —ıy). adj. 1. {au 
lauwarın, laulih; 2. Eitefiunig, 
gleiagniki ; —ness, s, die Lauig‘ 
eit, Zaulichfeit, der Kaltfinn. 

To LULL, v. 1 a. (to — asleep) ein 
lullen, einjingen, einfchläfern, beru: 
igen, zur Ruhe bringen ; IL n. N. 7 
(vom Winde) fich legen. 

LULL, s. das Ginfchläfernde. 

LULLABY, s. a8 Wiegentied. 

LULLER, s. der Tändler, Rinders 
freund. 

LUMBAGO, s. das Lendenweh, Rüden 
reißen, 

LUMBAR, adj. von oder an den Lenden, 
zu den Lenden gehörig. i 

LUMBER 5. 1. das (hölzerne) Geräth, 
der Hausrath, Blunder, dag Seriim: 
vel, der Volterfram, das Stüdgur, 
2. Am. Stabholz, Bauholz ; 
arret (— house or — room), dag 
Rlmberheus, die PRolterEammer ; 
Numpelfammer. 

To LUMBER, v. L a. 1. zufammenmer= 
fen; 2. (mit [schwerem] Holzmerf, 
u. f. m.) vollvaden; I. n. fich fchwer= 
fällig fortbewegen,  fortfchlepyen, 
fhleudern, vudg. fchlumpern. 

LUMBRICAL, adj. 1. zu den Lenden 
gehörig; 2.4. T. wurmförmig. 

LUMINÄRY. s. 1, der leuchtende_Rir- 
per, das Licht; 2, fig. der Stern, 
Slanzpunft,; Aufklärer, Mann von 
glänzenden Fähigkeiten. 

LUMINATION, vid. ILLUMINATIoN. 

LUMINOUS (adv. —ıy), adj. 1. leuch- 
tend, heil; 2. glänzend; 3. anfges 
Elärt; 4. flav, deutlich, anfchaulich; 
— matter, der Tichtftoff; —ness s. dad 
Licht (-Helle), die Helle, der Glany. 
LUMP, s. der Kiumpen, die Maffe, das 
Sanze, Stüf, Stüdchen; — (or — 
fish), der Seehafe, Meerhafe ; AL. Es. 
bythe—, (in a —). im Gangen, übers 
haupt; in the —, Einsing Andere ges 
rechnet, in Baufh und Bogen; 
purchase in the —, der Baufchkauf; 
to purchase (buy) in the —, Nach der 
Hand (oder nach dem Augenmap) 
faufen; to sell by the —, umgezäblt, 
ungewogen (in Baufch und Bogen) 
verkaufen ; all ina —, gufammen auf 
einem Brette;a — of sugar ein Etü 
Zuder; — sugar, der Camıpenzuder, 
To LUMP, v. a. 1. zufammen (im Oar 
zen) nehmen: 2. häufen. 


LUSC 


WUMPING, adj. rue. fhwer, fehwer- 
fällig großdrücenn, 

wUMPISH (ade. —ity, adj. 1, (flume 
pig), plump, fehwer; 2. fchwerfüls 
lig, unbebilflich, träge, dumm; — 
ness. «, die Schwerfülligfeit, Blumpe 
beit, Dummheit. 

LUMPY, adj. Elumpig, voll Rlumpen. 
LUNA, s. 1. der Divud; 2. Ch. 7. das 
Silber ; — cornea or cornua, Horne 
filber, bolgfaures Silber. 

LUNACY, s der Wahnfinn, Srrfinn; 
die Melancholie; Monpfucht. 
LUNAR, 5 den Mond betreffend, 

LUNARY, § dem Monve ähnlich ; the 
— year, dad Monvenjaht ; — caustic, 
ter Hillenftein; — caustic blister, 
Höllenftein= Pflafter ; — cycle, Chron. 
ein Zeitraum von neungehn Jahren; 
— month, der Mondenmonat; — 
rainbow, der durch die Mondesitrah- 
len bewirfte Regenbogen. 

LUNARIAN, s der Mondbewohner. 

LUNARY, ». das Mondfraut. 

LUNATED, adj wre ein halber Mond; 
Halbmonoformig, förınig. 

LUNATIC, 1. adj. verrückt ; monbfüch- 
tig; — asylum, — house, das Jute 
renbaué, 11. s. der Verrückte, Monp- 
füchtige. 

LUNATION, s. die Mondeswandelung, 
der Diondeslauf, ser Monpdfchein. 

LUNCH, s. das Zwifcheneffen, 

LUNCHEON, $ ber Simbifi; dad (gwet= 
te) Brihftid, 

LUNE, 3, Sp. T. der Niemen, die Fale 
fenleine. 

LUNET, s, ber Heine Mond, Trabant 
(eines Planeten). 

LUNETTE (Luner), 1. Fort. der halbe 
Mond; 2 das Sehenleder; 3. eine 
Art Hufeifen, j 

LUNGE, s. der Stoß, Ansfall mit dein 
Schwerte, 

LUNGED, adj, Zunge habend; einer 
Lunge ahnlich. 

LUNGS, s. pl. die Qunge(n); lune- 
glasses, Lungengläfer; — grown, mit 
angewachfener Lunge; — sick, Line 
genfüchtig ; — wort, das Lungenfraut, 
die Lungenmwurz (Pulmonaria — L.). 

LUNIFORM. adj. halbmondförmig. 
LUNISOLAR, adj. Ast. T. nah dem 
Moudens und Sonnenlauf. 

LUNT, s die Lunte, 

LUNULAR, adj. dem Neumonde ähnlich. 

LUPINE, s. die Wolfsbohne. 

LURCH, s. 1. die Lauer; 2. M T. das 
plögliche Umlegen des Schiffes, ver= 
urfacht durch eine große Welle; to 
leave one in the —, einen tm Stiche 
(in der Noth) laffeır; to lie upon the 
—, auf der Mauer feyn, auf etwas 
lauern. 

To LURCH, v.n. 1. fich plöglich nei= 
gen (won einem Schiffe) ; 2. lauern. 

LURCHER, s. 1. der Laurer, Strauch 
dieb ; 2. Dachshund. f 

LURE, s. 1. Sp. T. die Vorrichtung von 
Lever um den Falken zurüczuloden ; 
2. das Rorlof, Federfpiel, die Los 
dung, Qodfpeife, der Köder. 

Tc LURE, v. I. n. Sp. T. (den Balfen) 
ourch das Feverfpiel, u. f. w. zurüd 
loden; II. a fie. (an)loden, veizen. 

LURID, adj. finfter, diifter. 

To LURK, v. n. auflauern, lTaufchen, 
veritecft liegen. ; 

LURKER, s. der Laurer, Strauchdieb. 

LURKING-PLACE, s. der Edhlupfivine 
fel, die Lauer. , 

LUSATIA, s die (Upper —, die Oberz, 
Lower —, bie Nieder) Laufit. 

LUSCIOUS (adv. —ıy), adj. 1. allgu= 
ie überfüß; efelhaft ; 2. wonnigs 


ich üppig; — ness, s. die allzu gro= 
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Be Siifigtcit, Ueberfupigfeit; große 
Annehmlichkeit. 

LUSERN, s. der Luché. 

LUSH, adj. veich, üppig, vollfaftig 

LUSITANIA, s. * Portugal. 

LUSORIOUS, ¢ adj. 1. im Spiele ibe 

LUSORY, lich; 2. fchershaft, 
furzweilig, nftig. 

LUST, s. die Begterde, Wolluft ; Luft ; 
— stained, wolluftbefledt; — wort, 
ter Sonnenthau, die Sungfernblithe, 
das Liffelfraut (Drosera — L.). 

To LUST, v. n. en (— after, nach 
etwas) heftig begehren; unordentli- 
che Gelitite haben. 

LUSTFUL (adv. —ty), adj. wolliiftig, 
geil; --ness, s. die Wollujt, Geilbeit. 

a s + die Munterfeit 

raft. 

LUSTILY, adv. 1. munter, frifch, ftark; 
2. wacer, weidlich. 

LUSTINESS, x. die Munterfeit, Derb: 
beit, Kraft, Stärfe. 

LUSTLESS, adj. 1. ohne Wolluft ; 2. 
Eraftlos, fchwach. 

LUSTRAL, a’j. bei der Reinigung der 
heibnichen Priefter üblich; — water, 
das, Neinigungswaffer 
Weihwaffer. ; 

To LUSTRATE, v. a. reinigen (bet dem 
heidnifchen Gottesvienft). 

LUSTRATION, s. 1. die Neinigung, 
Weihe; 2. das Neinigungsopfer, 
Meihopfer. 

LUSTRE (Luster), s. der Olanz, 
Schimmer; 2. Ruhm; 3. Krone 
leuchter ; d. u: Losraun. 

LUSTRELESS, adj. glanzlos. 

LUSTRING. ». der Luftrin, Olanztaffet, 

LUSTROUS, adj. glängend, leuchtend, 
fchintmerid, ftrablend. 

LUSTRUM, s. das Sabrfiinf (bet den 
Rimern), Luftrum. 

LUSTY, adj. munter, frifch, ftark ; tame 
mig; a— blow, ein derber Schlag. 
LUTANIS?, s. der Lautenift, Lautenz 

fpieler. 

LUTARIOUS, adj. 1. im Rothe Vebend;; 
fothartig; 2. fothfarben. 

LUTATION, s Ch. T. das Gerfitten 
mit dem Deftillivkolben u. f. w. 

LUTE, s. 1. die Laute; 2. Ch. T. dag 
Lutum, Klebwerk, der weiße Lehm, 
Kitt; — case, das Lautenfutteral; 
— maker, der Lautenmacher; — 
player, der Zautenfbieler ; — string, 
1. die Lautenfaite, Darınfaite ; 2. vid, 
LusTrine. 

To LUTE, v. a. Ch. T. lutiren, vers 
fcehmieren. 

LUTENIST, Luter, Lurist, s. der fat 
tenift, 2autenfpieler. 

LUTHERAN, I. s. der Lutheraner ; I. 
adj. Iutherifch. 

LUTHERANISM, s. das Lutherthum. 

Mien s. das Dachfenjter, Kappe 
enfter. 

LUTULENT, adj. fothig, fehlammig, 
trübe. 

To LUXATE, v. a. verrenfen. 

LUXATION, s 4. die DVerrenfung ; 2. 
das Derrenfte. 

LUXURIANCE (—cy), s. die Ueppig- 
feit, der üppige Wuchs ; Ueberfluß. 
LUXURIANT (adv. — xy). adj. üppig, 
voll, geil wachfend. j 
To LUXURIATE, v n. üppig oder geil 
wachfen, wuchern; üppig feyn, praffen. 
LUXURIOUS (adv. —ıy), adj. lippig, 
wollüftig, geil; fchwelgerifh; — 
ness, s. vid. LUXURY. 
LUXURY, s 1. die Wolluft; 2. die 
fehwelgerifche Tafel, der Leckerbiffen ; 

die Köftlichkeit. 

LYAM, s. bev Leitriemen für Sagd= 


derfelben ; 


unde, 
LYBIAN, adj. Ipbifch 
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LYCANTHROPIST, s. der Währwolf; 
MWäbhrmwolfsnarr. 

LYCANTHROPY, s. Med. T. die Währe 
wolfswuth, Hundéwuth. , 

LYCEUM, s. das Lyceum, die bobs 
Schule. 

LYCIUM, s. der Rreugdorn, 

LYDIAN, adj. [ydifch; the — mood, dit 
Iydifche Dielodie ; —stone, der fehwars 
ze Kiefelfchiefer (Probir- Stein, Zapis 
Iydius). 

LYE, s. 1. die Lange; 2. vid Lie. 

LYING. part. in compos — in, das Wee 
chenbett, die Entbindung ; a —ın we- 
man, eine Möchnerinu, Kindbettes 
rin; a—in charity (or —in hospital), 
das Hebammeninftitut, die Entbine 
dungafchule. 

N s. A. T. die Lymphe, das Blute 
wafer. 

To LYMPHATE, ». a. rafend machen. 

Pi aah adj. wahnfinnig, rafend, 
toll. 

LYMPHATIC, adj. 4. T. it den Waffers 
aefäßen im Rorper gehörig, lymphaz 
tiich ; — ducts (or lymphatics), zu. die 
ae Gefäße, Blutwaffers 
ropren. 

LYMPHEDUCT, s. 4. T. die Wafferrihe 
re, der Waffergang. 

LYNX, s. ber Luchs; — eyed, Iuchés 
augtg. 

LYONS, s. ‘bie Stadt) Lyon. 

LYRA, s. 4st. T. die Reyer, 

LYRE, s. die Lever, Lyra. 

LYRIC, adj, lyrifch ; — poetry, die 

LYRICAL, § Iyrifche PBoefie, Sings 
dichtung. 

LYRIC, s. der Lyrifer, Iyrifche Dichter, 
re lyrics, s. pl. [yrifche Ges 
bichte. 

LYRICISM. s. die Iyrifche Dichtung. 

LYRIST, s.der Zyrafpieler, Lyrafünger. 


NE. 


M, s. bas M, m, der dreigehnte Buchfta= 
be des Ulphabets. 

MAB, s. die Seeuföniginn. 

To MAB, v. a. fich forglos Fleiven ; ein= 
berfchlumpen. 

MACARONI, s 1. Robrnudeln, Mace 
cavont, ein italienifches (Robr=-)Nuz 
delgericht; 2 dev füße Herr, Stuger. 
MACARONIC, s. & adj. dad Wemeng= 
fel; a — poem, ein maccaronifches 
Gericht. : 

MACAROON, s. die Mafarone (Art Juz 
dergebarfenes). 

MACAO, ?s. der Maccana (große bras 

MACAW, $_filianifche Papagey); — 
tree, der Madabaum (Palma spinosa 


—L). 

IE, s.da8 Buch der Macca= 

der. 

MACE, s. 4. die Musfatenblüthe ; 2. 
dic Keule; 3. das Scepter; obrige 
Feitliche Machtzeichen ; — ale, das ge= 
wiirgte Bier ; — bearer, der Scepter= 
träger, Pedell ; — oil, MtusEatenil ; 
— reed, die Rohrfolbe, das RKolben= 
rohr (Typha — L.). 

To MACERATE, v. a 1 abzehren, ents 
fräften, ausmergeln, abmatten, fae 
fteien; 2. verdünnen; einmeichen, 
beizen. ; 

MACERATION, s. 1. bie Wusmerges 
lung, bao Kafteiung ; 2. Vers 
diinnung ; Nuflöfung ; Cinweidung, 
Beizung. : 

MACHIAVELIAN, I. s. ber Machiavels 
lift; IL adj, machiavelliftifch. , 

MACHIAVELISM, s. der Machiavelliss 
muß. ; 

MACHINAL, adj. te 
To MACHINATE, v. a. (etwas Bofes 
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vorhaben, erfinnen, anzetteln, anfpins 
nen, Känfe fpinnen, anftiften. 

MACHINATION s. du3 ‚böfe) Vorhas 
ben, die Anftiftung, der liftige Anz 
fchlag, die Ranke. F 
MACHINATOR, s. der Anftifter, Erfin= 
ver (böfer Dinge), Ränfefchmier. 
MACHINE, s. 1. die Mafchine, das 
Kunftgerüft, Kunftgetriebe, Trieb: 
werf; 2. die übernafürliche Ginwir- 
fung in_epifchen Gedichten; infernal 
~ die Höllenmafchine. i 
MAUHINERY, s. 1. die Mafchinerie, 
Einrichtung ; 2. die Ginwirkung übers 
natürlicher Wefen in Gedichten. 

MACHINIST, s. det Mafchinenmacher ; 
Mafchinenmeifter, Mafchinift. 
MACILENCY, s. die Magerfeit. 

MACILENT, adj. mager. 

MACKEREL, s. 1. die Mafrele (Scomber 
— 1); 2. ber Kuppler, die Mupple= 
tinn; — gale, der frifche Wind; — 
gull, die Lachmeve; — sky, der ges 
ftveifte Himmel. 

MACKLE, s. Typ. T. der duplirte Drud. 

To MACKLE, » a. Typ. T. dupliren ; 
mackled, adj. Typ. T. befledt, von unz 
reinem (duplirtem) Drud. : 

MACROCOSM, s. das Weltali, die Welt, 
der Macrocogmus. 

MACROLOGY, s. die Weitfchmeifigfeit. 

MACTATION, s. 08 Schlachten des 
Opferviehes, die Opferfchlachtung. 

MACULA, s. der Bleden, Mufel; Ast. 
T der Sonnenflefen, Mondflecen. 

To MACULATE, v. a. befleden. 

MACULATE, aj. befleckt, fledig. 

MACULATION, s. die Befledung; der 
Slecen, Makel. 

MACULE, s. (W. it.) vid. Macuna. 

MAD, s. der Regenwurm. 

MAD (adv. —ıy) adj. 1. toll, verftand- 
los, unfinnig, wahnfinnig, wahnmwis 
gig; 2. geiminig, vafend, wüthend; 
3. vulg.zornig, bö8; like —, wie ein 
Rafender; to run —, toll werden; to 
be — for, of. after, or upon a thing, ganz 
toll (erpicht) auf etwas feyn; — with 
joy, vor rende außer ich feyn; — 
as a march-hare, vwg. fuchéwild; — 
apple. der Tollapfel; — bran (— 
brained), Hirnverrüct, mwahnfinnig, 
toll; — butter, durch Slälte fpröde ge- 
wordene Butter; — cap, der Toll: 
fopf; Poffenreißer; tollfdpfig; — 
dog, der_tolle Hund; Duerkopf; — 
fit, der Schuß, Ingrimm ; die Schna= 
fe, ver tolle Einfall; — flower, die 
Stemblume ; — headed, tollföpfig ; 
— house, das Tollhaus; — man, der 

%; — wort, das Alyffenfraut 
(Alyssum — L.). 

T» MAD, To Mappen, v. I. a. toll, vafend 
machen; II x. toll werden, rafen, wü=s 
then, fich wie toll benehnen. 
ee s Madame! Mamfell! Fräus 

rin. 

MADDER, s. die Färberröfhe, der Grapy 
oder Krapp; petty —, das niedliche 
Muaiertraut ; wild —, das weiße Lab- 
fraut. 

MADEFACTION, s. die Befenchtung, 
Benegung. 

To MADRPY, v. a. befeuchten, benesen 
(m. ii). 

MADSE_s. abbr. ftatt Maonanen, Lens 
chen, Magdalene (Frauenname). 
MADEIRA, s. (— wine), Dtadeiras 
Wein, 
MADNESS s. 1. die Tollbeit, der 
Wahnfinn; die Naferei, Wuth ; 2. 
der Unfinn. 


MADONNA (Mapowa), s. die Madonna | 


(Mutter Gottes). 
MADRID, s. (die Stadt) Madrid. 
MADRIER, s Fort. dad Madritbrett, 
bie Boble. 
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MADRIGAL, s. da8 Map’ al; Hir- 
tenlied. 

MAESTOSO, adv. Mus. T. eraftfeterlich. 
MAGAZINE, s. 1.dn6 Magazin, Bor- 
rathéhaus; die Waaren-Mtederlage, 
das Lagerhaus, ber Speicher; 2. M. 
T. die Bulverfammer; 3. das Reper= 
torium ; Journal. 

MAGDALEN, s. Mtagoalene. 

MAGGOT, s 1. die Made; 2. fir. 
Grille, der wunderliche Einfall. 

MAGGOTY, adj. voller Maven, marig ; 
— headed, fantaftifch, quillenhaft. 

MAGI, s. pi. die Magier, Weifen (unter 
den Perfern) ; Zauberer, 

MAGIAN, I. adj die Magier (magi) bes 
treffend; IT. s. ein Magier. 

MAGIC, I. s bie Magie, Schwarze Kunft, 
Zauberei; natürliche Magie; II adj. 
magifeh, nefromantifch, zauberiich ; 
— lantern, die Zauberlaterne ; — 
square, das magifche Viered. 

MAGICAL (adv. —ıy), adj. ved. Macıc. 

MAGICIAN. s. der Dingiker, Zauberer, 
Schwarzfünftler. 

MAGISM. s. die Religion der Dingier. 

MAGISTERIAL, adj. 1. bervifch, gebie= 
terifch ; 2. ftols, bochmüthig, bart; 
3. Hhymifch zubereitet; 4. obrigfett= 
lik ; —y, adv. ale Herr, gebieterifch ; 
—ness, s. das herrifche Wefen. 

MAGISTRACY, s. ber obrigfeitliche 
Stand, das ohrigfeitliche Ant, die 
obrigkeitliche Würde, Magiftratur. 

MAGISTRATE, s. die Dbrigfeit; obrigs 
feitliche Perfon, der Nathsherr, Bürz 
germeifter. j 

MAGISTRATIC, adj. obrigfeitlich. 

MAGISTRATURE, s. (1. ii.) vid. Ma 
GISTRACY. 

MAGNA CHARTA, ». die Mtagua Chavz 
ta, Breiheitsacte. 
MAGNANIMITY, s. die Orofmuth, 
nee Hochherzigfeit, Tapfer- 

eit. 

MAGNANIMOUS (adv. —ty). adj. grOB= 
miithig, edel, großherzig, hocbberaig ; 
tapfer. 

MAGNESIA, s die Vittererde, Bitter= 
falzerde, Magnefia; native —. hy- 
drate of —, der Talk» Hydrat, Bitter= 
erde oder Maugnefia= Hydrat, der 
Waffertalf; sulphate of —, pas Bitz 
terialz. 

MAGNESIAN, adj. —limestone, der Do= 
fomit. 

MAGNET, s. bev Magnet. 

MAGNETIC, } (adv. —ın), adj. mage 

MAGNETICAL, $ nefifch ; magnetical 
needle, die Magnetnavel; — effluvia, 
der magnetifche Stoff; —alness, s. 
i magnetifche, angtehende Gigen- 

art. 

MAGNETISM, s. der Magnetismus, 
vie magnetifche, angiehende Kraft; 
animal —, det thierifche Magnetis= 
mus. , 

MAGNIFTABLE, adj. + preiswürbig. 
MAGNIFIC, adj. prach= 
MAGNIPICAL (adv. —ıy), § tig, herve 
lich, qlangend. 

MAGNIFICENCE, s. die Bracht, Orob- 
artigtcit, Herrlichkeit, der Slanz. 

MAGNIFICENT (adv. —ıy), adj prady= 
tig, herrlich, groß, großartig, gline 
gend, Drangend. 

MAGNIFICO, s. der Nobile, venetiant= 
fche Eole. 

MAGNIFIER, s. 1. der DVergrößerer ; 
AI alla 2. das Vergrdperungs- 

as. 

E MAGNIFY, v. a. 1. vergrößern, er= 
weitern; 2. erheben, pretfen; a mag- 
nifying glass, ein VBergrößerungsglas. 

MAGNILOQUENCE, s. die Oroffprez 
ceret Brableret. 





MAIN 


MAGNILOQUENT, adj. geoßfpreiherifch 
prableriich. 

MAGNITUDE, s. die Größe, 

MAGNUM BONUM, s. 1. eine Art fchwe« 
rer Rafirmeffer; 2. die rothe Eier: 
pflaume. ‘ 

MAGNOLIA, s. der Zulpenbaun mi: 
lorbeerartigen Blättern, die Mag 
nolie. ; 

MAGPIE, s. bie Eifter. 

MAHOGANY, I. s. das Mahagonyholz 
IL. adj. von Mahagony. 

MAHOMETAN, UL s. ber Mabhome- 

MOHAMMEDAN, § (m)ebaner ; IL. adj. 
mahom(ın)edanifch. 

MAHOMETANISM, | s. der Mahom= 

MOHAMMEDANISM, § (m)edanismug, 
die mahom(m)edanifche Religion. 

To MAHOMETANIZE, v. a. mahoın(ım)e= 
danifch machen. 

MAID, s. 1. die Jungfrau, Sungfer, das 
Mädchen; die Magd; 2. der Meer= 
rocje; a— child, ein Mädchen, — 
hood, vid. MAIDENHOOD ; — pale, Dleiche 
füchtig ; — paleness. die Bleihfucht ; 
— servant, die Dienftinagd. 

MAIDEN, I. s. sing die Sungfer, das 
Mädchen ; die Magd; IL. adj. junge 
fräulich ; unbefledt ; her — rere is 
N. fie tft eine geborne N. ; — anny, 
die unverheiratbete Tante, —s blush 
white rose, die Sungfernrofe; — hair, 
das Brauenhaar (Adianthum — L.); 
black — hair, das fhwarze Franen- 
Haar; golden or English — hair, det 
Widerthon ( Trichomanes — L.) ; white 
— hair, die Manerraute (Ruta mura- 
ria — L.); — lady, eine unverheiras 
thete Dame; — like, vid. Matpenty ; 
— lip, das Klebefraut (Yalantia — 
L); — pink, die Zungfernnelfe; rate 
denelfe; — sister, die unverheirathete 
Schmeiter ; — speech, die Erftlingss 
rede; — wort, der Gaufler, die Mas 


chenblume. . = 
MAIDENHEAD, } s. L bie Sungfere 
MAIDENHOOD, § fchaft, jungfräuliche 


Reinheit; II. vulg. Neuheit, Frifche. 

MAIDENLINESS, s, die Mäpdchenhafs 
tigkeit, Sungfränlichkeit. 

MALDENLIKE (Marpenty, also adv.) adj. 
jungfräufich, jüngferlich, züchtig, be= 
fcheiden. 

MAIDHOOD, vid. MAIDENHOOD. 

MAIL, s. 1. der Panzer, die Riiftung, 
2. das (Brief-Poft=) Felleifen, die 
DBriefpoft, reitende Poft; coat of —, 
der Panzer, das Pangerhemd; by this 
day’s —, mit heutiger Poft; —coach, 
die Briefpoftfutfche; — day, der Poft= 
tag; — horse, das Poftpferd. 

To MAIL, v. a. 1. panzern, bepanzern; 
2. einbiillen, einfchlagen, emballiren. 

To MAIM, v. a. lähmen, verftiimineln ; 
the maimed, s_p/, die Mriipypel. 

Mali s. die Lähmung, Verftünmnes 

ung. 

MAIN, adj. das größte, vornehmfte, 
hauptfichliche, Haupt... ; groß, weit, 
mächtig, ftark, kernhaft; Mn 
überwiegend, wichfig; to look to the 
— chance, fich auf alle Fälle gefaßt 
machen, auf die Hauptfache fehen ; 
N. T-s, — bean, der Eegelbalfen; — 
bits. die (große) Bating, Bätinges 
bölger; — body, ‚Mil. Ph. das Haupte 
Gorp3; M. T-s. —braces, pi. die Brafs 
fen des großen Gegelé; — breadth, 
die größte Breite eines jeden Spans 
nes; — business, das Hanptgefchäft ; 
— gallop, der gezogene Galopp; — 
guard, die Hauptwache, Borhut; M 

T-s. — hatchway, die große Lue; — 
keel, der fefte Riel; — land, das fefte 
Land; — major. der Major eines Res 
diment8, Oberftmachtmeifter; —mast 
der avofe Muit, Mittelmaft: — upix 
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wn, die herrfcbende Meinung; — pace, 
w go a — pace. mit voller Segeln 
geben ; — point, der Hauptpuntt; — 
rt, L T. die Zehentvergütung der 
Bfarvfinder an den Prediger; MTs. 
— post, ber Hinterfteven ; — sait, das 
Schinfahrfegel —sea, das Weltz 
meer, die hohe oder offene See, der 
Ereraum; > sheets, pi. die großen 
Schoten; — shrouds, die große Wand 
am Haupiinafte); — stay, der große 
tag; —stay-sail. das Haupt-Stag- 
Segel, der Dec: Schwubber; 
stream, det Hauptftrom; —top, vid 
top-mast ; — top-gallant-mast. die große 
Braniftenge; — top-gallantsail, das 
große Bram=Segel;  — top-gallant- 
stay, das große BrumsStengen-Stag; 
— top gallantstay sail, das Haupt: 
BramsStags Segel; —top-mast, die 
ge Stenge ; — wp-sail, da8 Haupt= 
Maré=Segel ; _— top stay-sail, das 
große Stengen= Stag- Segel; — top- 
yard die große Mtars-Raa; — top- 
gallant yard, die große Bram-Raa; 
— top-gallant-royal yard, die große 
DOber-Bram-Raa; — wale, da8 große 
Bergholg; —yard, die große Raa 
(Segel-Stange). 
MAIN. s. 1. der Haupttheil, größte 
Theil, das Ganze ; der Kern; 2. die 
Macht, Stärke, Gewalt; 3. das weite 
(Welt:) Meer, ver Ocean, die Höhe; 
4. das fefte Land; 5, der Wagenford. 
Bacforb ; 6. die Solis lesan 7. 
das Hahngefecht; 8. die Hand (im 
Mürfelfpiele) ; 9. dev Main (Bluß); 
the — of them, die Meiften von ihnen ; 
as to the —, was das Oanze betrifft; 
in the —, im Grunde, überhaupt; 
upon the —, am Ende; with might 
and —, mit aller Macht ; to ride upon 
the —, auf der (offenen) See feyn. 
MAINLY, adv. hauptfüchlich, vornehme 
lich; groß, ungemein, gar fehr. 
MAINPERNABLE, adj. L. T. bürg= 
fchaftsfähig. 
MAINPERNOR, s. L. T. der Bürge, 
To MAINPRIZE, v. a. L. T. fich (für 
einen) verbirgen, gegen Bürgfchaft 
frei machen. 
MALNPRIZE, s. 1. T. die Freilaffung 
gegen Bürgfchaft. 
To MAINSWEAR, u. nm. + falfch 
fchwören. 
To MAINTAIN, v. La. 1. erhalten; 2. 
unterhalten, evndhren, verpflegen; 3. 
bewahren; beibehalten ; 4. fortfegen ; 
5. behaupten ; 6. vertheidigen, ver= 
Fechten, rechtfertigen; IL x. M. E. fich 
behaupten (von Breiten). 
MAIN'TAINABLE, adj. zu behaupten, zu 
rechtfertigen, zu erhalten, haltbar. 
MAINTAINER, s 1. der Erhalter, Vers 
forger, Befchitger; 2. Behaupter, 
Vertheidiger, Berfechter, RMedytfer= 
tiger. 
MAINTENANCE, s. 1. die Unterbal= 
tung; der Schuw; Unterhalt, rie Bes 
föftigung ; 2. Sortoauer; 3. Z. 7. die 
unrechtmäßige Unterjtügung eines 
por Gericht Stehenden; 4. ME. Ere 
baltung (der Breife). _ : 
MAIZE, s. der Mais, türkifche Weizen. 
MAJESTIC, ee majez 


MAJESTICAL (adv, —ty), ftitifch, 
Fniglich, fürftlich; groß; erhaben; 
bervlich, glänzend ; witrdevofl. 
MAJESTY, s. die Majeftät, Macht, 
Souverainetit; Würde, Hoheit. 
MAJOR, 1. adj. größer; the — part. der 
vofte Theil: I. = 1. Log. T der 
herlak in einem VBernunftfchluffe ; 
2. 1. T der Mündige; 3. Major. 
Dberitwachtmeijter;  — domo, der 
Haushormetiter, Oberhofmeifter ; 
Pberauffeher;  Dberfammerberr; 
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Hofmeifter, Staatsminifter ; — gene- 
ral, ber Weneralmajor; — key, Mus. 
T die barte Tonleiter, ber Dur=Ton. 

MAJORITY, s. 1. da8 Größere ; die grö- 
Bere Zahl, Mehrheit (— of votes), 
Stimmenmebrheit; 2. Mündigfeit; 

Majorftelle. 

MAJORSHIP, s, die Majorftelle. 

To MAKE, », ir. Lu. 1. machen, verfer= 
tigen, fchaffen, bilden, rormen, zu= 
richten; 2. bervorbringen; 3. aug: 
machen; 4. wirfen, bewirfen, verurz 
fachen; 5. verrichten, ausrichten, bei 
tragen; On. 1. fich wo binmwenden, 
richten, babin geben, reifen ; 2. cilen; 
the tide makes, die $luth tritt ein; to 
make as if .., fich ftellen, ala wenn. .; 
to — hay, Het machen; to — a man, 
Semandes Slit gründen; to —a pen. 
eine Feder fchneiden; to — a speech, 
eine Rede halten; to — use of... Oez 
brauch machen von .., benugen; to 
— gain of.., an oder bei etwas ger 
winnen ; to — amends, Erfag geben, 
etfegett; to — good a payment, 3ah- 
lung, leiften; to — nothing, nichts 
ausrichten; to — money .., etwas git 
Gelde machen; to — an assignation 
to one, einen wohin beftellen; to — 
arrangements, Anjtalten treffen; to — 
a loss. Berluft leiden; to — answer, 
antworten; to — excuse, fic) ent= 
fcbuldigen; to — ahnde. wohin ziehen, 
fich anfafitq machen; to — a good 
soldier, einen guten Soldaten machen 
(abgeben) ; to — complaint, Rlage 
führen; to — (an) atonement for.., 
für etwas bitfen, es abbiifen; to — 
land, Land entdeden : to — ınerry. fich 
beluftigen, an einem Sefte Theil neh: 
men; N. Ts. to — a board, einen 
Gang beim Layiren machen; to — 
the port, den Hafen erreichen, einlau= 
fen; to — to some port, einen Hafen 
anfegeln; to — sail, mehr Segel bei= 
fegen; to — foul water, muddern; 10 
— sure of, fich vergewiffern; als ge= 
wiß betrachten ; genießen; to — bonst 
of .., or to — it one's boast. fich einer 
Sache rühmen ; what — you here ? 
was führt Ste hierher? she makes 
one of them, fie ift mit dabei, gehört 
mit dagu; will you make one (of us)? 
macht (fpielft) du mit? to -- ready, 

urichten; to — against, jumider feyn, 
an: to — after one, einem füls 
gen; einen verfolgen; to — at one, 
auf einen (08 (zu=) geben ; to — away, 
weqichaffen;  tödten; vernichten ; 
burchbringen ; fich fortmachen; ent= 
fliehen; to — away with one's self. 
fich umbringen ; to — for, vortheil= 
haft (recht) fein, begünftigen; to — 
for a place, anf einen Ort zu wollen, 
zu geben, fich demfelben nahen, fei 
nen Weg nehmen nach ..; to — from, 
fih fortmachen, fliehen; to — of, 
machen aus.., achten; daraus maz 
chen, verjtehen; ausrichten, bewir= 
fen; to — off, weggehen, abgeben, 
fich fortmachen ; to — out. beweifen, 
erweifen; auswirken; erläutern ; ers 
flirten, verftchen, lernen; ausferti= 
gen, ausziehen (eine Rechnung); I 
cannot — it out, ich Fann es mir nicht 
erklären; to — one out of wits einen 
auger fich felbft bringen, ihn toll maz 
chen; to — nut of a harbour, «N. 7. aué 
einem Hafen laafen ; to — over, abs 
treten, übertragen, übergeben, anver= 
trauen, überweifen ; cedtren; to — 
up 1. ausmachen; 2. befchliegen, fic 
beftimmen ; 3. beilegen ceinen Streit); 

4. verfertigen; 5. ausbeifern ; 6. er- 
fegen. einbringen ; 7. aufanınenbrins 
gen; 8. vollmachen, completiren, ¢ 
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Ten; it makes up a hundred guineas 
together. ed macht huntert Oninern 
nfammen; to — up an account. eine 
echnung fchliehen, ausgleichen, fale 
diren; to — upa letter. einen Brief 
zufammenlegen, zumachen; to — up 
a payment, ausbezablen, (eine Reds 
nung) voll bezahlen; to — upan im 
ventory, Zusentur halten; to — up 
one’s mind. fich vornehmen, fich wore 
auf gefaßt machen ; jich beftimmen; 
see how she makes up her mouth, feht, 
wie fie das Mäulchen fpigt; to—upa 
salad. einen Galat zubereiten ;to— ur 
to (towards) one, auf einen zu geheit; te 
— up for, die Stelle einnehmen, ers 
feßen ; to — up (for) adeficiency, dad 
Behlende AN to — up (for) a 
loss, einen BVerluft gut machen; to — 
with. 1. fich vereinigen ; 2. fich in etz 
was mifchen, fich damit abgeben. 

MAKE, s. da8 Machen, Machwerf ; die 
Babrifatur; Arbeit; Form, Geftalt ; 
= bate, der Friedensftörer, Meuterer, 
Aurubftifter; — peace, vid. Prack- 
MAKER; — weight, M. E. die Zulage, 
Zugabe (beim Maß oder Gewicht). 

MAKER. s. 1. der Schöpfer, Macher, 
Rerfertiger (ven Waaren u. f. w.), 
Gemwerkherr, Mannfacturift, Fabric 
fant; 2. Bilder, Dichter; — of a 
bill, ar 7. der Wnsfteller oder Ents 
nehmer eines Wechfels, Traffent. 

MAL or MALE, in comos. fchlecht..., 
un.., miß..; administration, & 
die Schlechte Verwaltung ; — content, 
— contented, adj._— contentedly, ado 
unzufrieden, mißvergnügt; — com 
tent, s. der Mißvergnügte; — con 
tentedness. 3, die Unzufriedenheit, das 
Mibvergnügen, 

MALACHITE, s, der Malacdhit. 

MALADY, s. die Krankheit. 

MALAGA. s. 1. (die Infel und Stadt) 
Malaga; 2. der Malaga (-Wein). 
MALANDERS, s. pl. die Maufe (SKranfs 

heit der Pferde). 

MALAPERT (adv. — ty), adj. ungeso2 
lg unverfchämt, unartig, muuthiwils 

ig, nafeweié; —ness, s. die Ungejo> 
enbeit, Unverfchämtheit, Unart, Nas 
Proeisheit. 

MALAPROPOS, adv. zur Ungeit, unge= 
fchiet. 

MALAXATION, s 
(m. ü.). 

MALE, L s. der Mann, das Männchen; 
Il. adj. männlich ; — issue, (— descen- 
dants), die männlichen Nachkommen, 
der WMamijtamm; — screw. die 
Schraube (das Gewinde melches in 
die Schranbenmutter geht), Scbrauz 
benfpindel ; — servanr, der Bedient>. 

MALEDICENCY, s das Schimpfen, die 
Luft zu fchimpfen (m. ü.). 

MALEDICENT, adj. verleumderifch 
(m. ii). ; 

MALEDICTION, s. die Verfluchung, 
Verwiinfdung, ver Fluch. 

MALEFACTION, s bie Uebelthat, dat 
Verbrechen (w. it.) 

MALEFACTOR, >». 
Verbrecher. 

MALEFIC, adj. boshaft, bösartig, böfe, 


fehädlich. . 
die Bisartighit 


die rmeichung 


"ber Uebelthäten, 


MALEPICENCE, s 
Boshaftigkeit. 
MALEFICENT, adj. böfe, boshaft. | 
MALEVOLENCE, s. der Löfe Wille, die 
Visartigéeit, Bosheit. ‘ 
MALEVOLENT (adv. —ıy), adj. bO8: 
willig, feindfelig, fchelfüchtig. A 
MALFEASANCE, s. die Uebelthat, Mif- 
fethat. 
MALIC ACID, s. Cr T. die Aepfelfäure, 
MALICE, s. die Bosheit, Argliit; vet 


ganzen; zu Stande bringen; ausfüls | Gap, Oroll; —prepensea, der vorfägs 
2 


4, 
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Uche Todtfihlag ; to bear —, Groll 
begen, baffen. 

MALICIOUS (adv. —ıy), adj. bußhaft, 
arglıttig, ‚heimtücifch, fehadenfrob ; 
—ness, s. die Boshaftigkeit, Heimtüde. 
MALIGN (adv. —ıy), adj. 1. boshaft, 
übelwollend. gehaffig; 2. bösartig, 
auftedend, jchädlich. 

To MALIGN, v. I. a. anfeinden, fchaden, 

efährvden, tücfifch behandeln; IL n. 
Stoll begen, geollen. ; 

MALIGNANCY, s. 1. die Bosheit, 
Zeindfeligfeit, das tüdifche Wefen; 
2. die Bösartigfeit. 

MALIGNANT (adv, —ty), adj. boshaft, 
böslich, feindfelig, gehäfltg, bsartig ; 
— disease, die hartnicige, äußerft 
bösartige Kranfpeit. j 
MALIGNER, s. der hämifche Feind, 
Schadenfrohe; bittere Tapler. 
MALIGNITY. s. 1. die Bosheit, der Frez 
vel, die Beindfeligkeit, Schadenfreude; 
2. Bösartıgfeit; Xebensgefährlichkeit 
(einer Krankheit). ! 
MALL, s. 1. der Echlägel, Kolben, die 
Kolbe; 2 das MailsSpiel; 3. die 
Mail-Bahn. 

To MALL, v. a. mit einem Schlägel 
thlagen, anfchlagen, treffen. 
MALLARD, s. der wilde Eutrich. 
MALLEABILITY, ut Debhnbar= 
MALLEABLENESS, § feit (unter dem 
Hammer), Gefchmeidigfeit. 
MALLEABLE, adj. was fic) himmern 
läßt, dehnbar, ftrebar, gefchmeitig. 


Toe MALLEATE, v. a. hämmern, 
fchmieden. 
MALLEATION, » dus Hämmern, 
Schmieden. 


MALLET, s. der Echlägel, hölzerne 
Hanmer, der Mail-Stof; M Ts. 
calkiog —. der Malfat=- Hammer ; serv- 
ice —, (driving —), die KlopfzSeule; 
driving —, Typ. T dev PreßsHammer. 

BIALLOW, fe die Mtalve, Pappel 

MALLOWS § (Mulva— L); rose-mal- 
low, die Rorenpappel, Gartenpappel 
(Alcea — I); — tree. die Lavatera; 
— flower-colour, braunrotb. 

MALMSEY, s. der Mialvafier; feine 
Meth ; — nose, vude. die Kupfernafe. 

MALPRACTICE, s. die fchlechte Sez 
wohnbeit; das unmoralijche Bıtras 
gen; Schliche, Mniffe. 

MALT. s. a8 Waly ; — drink, — liquor, 
der Malztrank, das Bier; — dust 

— thicket), die Traber; — floor, die 
Malgtenne ; — horse, das Beiihlpferd ; 
— kiln, die Malgdarre; — man, der 
Mälzer, Malzbändler; — mitt, die 
Wealzmüble; — roller, die eiferne 
Mealzwalze; — spirits, der Kornz 
branntwetit ; — worm.der Zechbruder. 

To MALT, v. L a. malgen, müälzen, 
Malz machen; ton. zu Malz were 
den. 

MALTESE, I. s._sing. der Malthefer ; 
Ll. adj maltheitfch. 

To MALTREAT, v. a. übel behandeln. 

MALTREATMENT, s, die üble Behand» 

ug. 

MALTSTER, s. vid. MaLTMAN. 

MALVACEOUS, adj. malvenartig, von 
Malven. 

MALVERSATION, s. L. T. das betrüg= 
liche Verfahren, der betrügerifche 
Mipbrauch der Amtsgewalt, die Unz 
treue, der Unterfchleif, Unterfchlag. 

MAMALUKE, s. der Mammeluf. 

MAMMA, s. die Mama, Mutter. 

MAMMALIA, s. pl. Süugethiere. 

MAMMARY, s. vid. MaAMMILLARY. 

MAMMEE, s. (— tree), des (amevifaniz 
fee) Mamaybaum (Amen — 1). 

ee s die Puppe, das Piipp- 

en. 

LAMMLIFORM, adj. zigenförmig. 
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roa LARY, ‘gh 1, zur Bruft gebhoz 

tig; 2 warjenfirmig; — veins, die 

Meüftabeen. ! a c 

eo s.der Mammon, das irdifche 

ut. 

MAMMONIST, s der Geizhals, das 
Meltkind. 

MAMMOTH, s. das Mammut. 

MAN, s. 1. der die Deenfchen; 
2. der Mann; 3. Bediente, Diener ; 
4. cont. Kerl, Burfche ; 5. vag, Chez 
mann; 6. man, einer, Jemand; — at 
arms, ein Bewaffneter; — at chess, 
der Bauer im Schach ; — at draughts, 
der Etein im Brettfpiel; — of the 
world, bev Weltmann ; — -of-war, det 
Kriegsmann ; das Mriegsfcbiff ; — of 
war bird, der Sregattenvogel ; toa —, 
eiumiithig, einftinumig ; bis auf den 
sten Mann ; to show one's selfa —, 
fich ale ein Mann zeigen ; to live like a 
—, a8 rechtfchaffener Deann leben ; 
to crown a — (at draughts), aufdament ; 
to make a — of one, einen zum Wtanz 
ne (ie. glüdlich machen; every —, 
ein Jeder; no—, Niemand ; if a — 
may ask you, wenn man Sie fragen 
darf; ifany— come, wenn Jemand 
fommt ; — child, das Knäbchen; — 
cook, der Koch; — eater, der Men= 
fchenfreffer; —'s estate, das männlis 
He Alter ; — hater, der Menfchenhafs 
fer, Menfchenfeind; — hole, 7. die 
Mann=-Deffnung, (das Meintqungs- 
Lod) in einem Damypf-Keffel); — 
killer, der Mörder, Todtfehlager ; — 
killing, menfchentidtend; — midwife, 
der en Seburtéhelfer; — milli- 
ner, der Mode = Waaren = Händler, 
Pug-Handler, Movift; Mm Ts. — 
rope of the bowsprit, das Lanfitag, 
Klimmitag ; — ropes, die Fallreeps ; 
— servant, der Bediente; — slayer, 
der Todtfchläger, Mörder ; — stealer, 
der GSeelenverfiufer ; — stealing, 
menfchenraubend; — tiger, impr (von 
man-tichoru) der Bavian ; — trap, das 
Balleifen, um Menfeben zu fangen, 
die Fus-wAngel ; —'s yard, dag mänıt= 
liche Glied. 

ToMAN, v. a. 1. bemannen, befegen, 
ausrüften, equipiren; 2. ftärfen, be= 
feftigen; to— the capstan, Vv 7, Bolf 
zum Winden an das Gangfpill ftel- 
len; to — a hawk. Sp. T. einen Bale 
fen zähmen und abrichten. 

To MANACLE, v. a. Handfchellen anle= 
gen, feffeln. 

MANACLES, s. pl. die Handfchellen, 
Hanpfeffeln, Hanveifen. 

To MANAGE, v. a. 1. handhaben, ver= 
walten, verwefen, vorftehen, betrei= 
ben, führen, leiten; regieren, dirigi= 
ven, Aufjicht haben; 2. einrichten, 
einleiten, 3. gebrauchen, brauchen ; 
4, abrichten, zureiten, zähmen, bine 
digen; 5. fparfam gebrauchen; zu 
Rathe halten, fchonen ; 6. gaz. behut= 
fam oder mit Unftand behandeln ; to 
— matters, einvichten, einfadeln, Eare 
ten, fo machen, daß... 

MANAGE, s. vid. MANAGEMENT; Sp. T. 
vid. MANEGE. 

MANAGEABLE, adj. hanbdlich ; leicht 
abjuricten, Tenffam, biegfam; — 
ness, s. die Gandlichfeit; Lenffam= 
feit, Bieglamteit; Folgfamteit. 

MANAGEMENT, s. 1. die Verwaltung, 
Handhabung, Behandlung, Geez 
Schäftsführung, Leitung, Regierung ; 
2. Verhandlung, Unterhandlung, der 
Verkehr, Betrieb, die Handlungweis 
fe im Gefhäft; 3. die Schonung, 
Oefchitlichfeit, Klugheit, Fetnheit, 
Kumft. 

MANAGER, s.1. der Gefchäftsführer 
(eines Handelé-Haujes, u. f wo: 
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Anführer, Aufieher, Borfteher ; Dts 
rigent, Divector; Gactor; Unters 
hanoler; Grperient; 2. Haushälter; 
gute Wirth ; Pfleger. 

MANAGERESS, s. bie Führerinn, Bors 
fteberinn, Haushälterinn. 

MANAGING, part. von To Manage: M 
Es. — owner, ber die Correfpondeng 
führende Mit-Aheder; — partner 
der das Gefhäft führende Uifocis ; 
— of business, die Gefchäftsführung. 

MANAKIN, s. vid. ManıEIN. : 

MANATI, Manatus, s. ber Manatie, 
die Seefuh. 

MANATION, s. der Ausflub, Fluß. 
MANCHINEEL, s. der_(giftige) Mane 
fehinellenbaum cin Weftindien) (Hip 
pomanes — L.). sil he 
To MANCIPATE, v. u. abhängig mas 
chen, unterwerfen, binden, fejleln 
(wi. Ar 
MANCIPATION, s. die Abhängigfeit, 
Unterwiirfigfett, Sclaveret (mw. i.) 
MANCIPLE, s. der Verwalter, Hass 
halter; Defonom (eines Colles 
giums), 

MANDAMUS, s. L. T. det Befehl des 
Kingsbench Geridhtes im Namen ves 
Könige. : 

MANDARIN, s.der Mandarin ; — duck, 
die Federfappe. i 

MANDATARY, s. L. T. der durch ein 
(päpftliches) Mandat eine Pfriinde 
erhalten. 

MANDATE, s. da6 Mandat, der Bez 
fehl, die Vorfchrift; der Auftrag, die 
Anweifung. ; 

MANDATOR, s. der Borfteher, Dis 
vector. 

MANDATORY, adj. befehlend, gebtes 
tend. 

MANDIBLE, s. ver Kinnbaden. 
MANDIBULAR, adj. zu den Kinubaden 

ehörig. . 

MANDILION, s. der meite (Ober) 
Rock oder Mantel; die Sade ohne 
Yermel. 

MANDRAKE, s. der Alraun, Schlaf 
apfel, die Molfskirfche (Mandragora 
— El 





MANDREL, s. T. die Doce, Hohloode 
(ver Drechsler). 7 

MANDUCABLE, adj. zu fauen, chbar. 
To MANDUCATE, », a. fauen, effen. 

MANDUCATION. s. das Kauen, Effen. 

MANE, s. die Mähne ; — comb, die 
Striegel 

MANED, adj. eine Mähne habend. 

MANEGE, s. Sp. T. die ne: 
nes Pferves), das Qureiten; die Metts 
bahn, Reitfchufe. 

MANERIJAL, vid. MANORIAL. 

MANES, s. pl. die Manen, abgefchiebes 
nen Geelen. 

MANFUL (adv. —ıy), adj. mannbaft, 
männlich, beherzt, herzhaft, tapfer, 
Eiibn; —ness, s. die Mannhaftigteit, 
Münnlichkeit, Herzhaftigfeit. 

MANGANESE, s. ber Braunftein, Bluts 


ftein, Olasfopf, i 
MANGE, s. die Räude, Maude, Mrige 
(ber Thiere). 


MANGEL-WURZEL, s. die Mangel= 
oder Mangoldwurzel. 

MANGER, s..die Krippe, der Trog, Futs 
tertrog; — board, die Scheidemand, 
Zwifchenwand. 

MANGINESS, s. die Näudigfeit, Kröße, 

ToMANGLE, v. ¢. 1. manger, mats 
deln, rollen; 2. verftüinmeln, sere 
ftüden, zerreißen, zerfegen, zerhanen; 
zerfchneiden; — mangled, verftüms 
melt, uf. w. 

MANGLE, s. die Mange, Wäfchrolle, 
— tree, vid. MANGROVE. 

MANGLER, s der Berftiimmler. 

MANGO, s. 1 die Mangofruebt (Obie 


MANN 


N 2. die eingelegte Baam= De= 

one. 

MANGROVE, 5. der Mangelbaum ; 
Leuchter= (Wurzelz) Baum, Aufter: 
baum; — crab, die Morafte over 
Mangelfrabbe; — grape, die Ser: 
traube (Cocwoba — 1); — oyster, 
die Baumaniter, Holzaufter ; — ropes, 
weitindifche Stride aus der Rinde 
der weißen Rbigophora ; — snapper, 
der Lippfifch. 

MANGY, adj. räudig, Eragig. 

MANHOOD, s. 1. die Dienfchlichkeit ; 
2. Mannheit; 3. Männlichkeit, 
Mannhaftigfeit, Herghaftigfeit; der 
Muth; 4. das Diannsalter. 

MANIA, s. der Wahnfinn, Srrfinn, die 
Tollheit, Naferei, 

MANIAC, Led wahnfinnig, raz 

MANIACAL, fen, 

MANIAC, s der Wahnfinnige, Tolle. 

MANICHEAN, ie s. der Dlanichier ; 

MANICHEE IL. Manichean, adj. die 
Manichier betreffend. 

MANICHEISM, ». die Lehre der Diani- 
coder. 

MANICHORD, s. ein GaitenzSnftru- 
ment, das Manichorbium. 

MANIOON, s. eine Art Nachtfchatten, 
>aé Tollfraut. 

MANIFEST (adv. —ty), I. adj. offenbar, 
flar, fund, augenfcyeinlich, Zweifel 
108; I.» das Mlanifeft, die öffentli- 
che SR, das Kriegsmanifeft ; 
M. E-s. dad Manifeft ber Ladung, der 
BWaaren-Mngabe-Settel ; — weight, 
das Manifelt= Gervicht, 

J» MANIFEST, v. a offenbaren, anzei= 
gen, fund thun, befannt machen, ent= 
defen. 

MANIFESTATION, s. die Befauntina= 
Rune Cutdeung, Augenfcheinlich- 
et | 

MANIFESTIBLE, adj. was offenbart 
werben fanıt. 

MANIFESTNESS, ». die Klarheit, Au: 
genfcheinlichkeit. 

MANIFESTO, s. vid. MANIFEBT. 

MANIFOLD (adv, —ıy), adj. manttiche 
faltig. mannichfach, vielfach, vielfäls 
tty; —ness. s. die Mannich faltigteit, 
bas Vielfache. 

MANIGLIONS, s. pl. Gun. T. bie Hand= 
haben einer Kanone. 

MANIKIN, s. das Männchen. 

MANIL, a cine Art Ring ober 

MANILLA,$ Armband (im Handel 
in Aften und Wfrifa). 

MANIPLE. s 1. a voll; 2. der 
Manipel (Eleine Haufen römiicher 
Soldaten); 3. die Stola eines Meb= 
priefters am linfen Arme. : 

MANIPULAR, adj. zu einem Manipel 
gehörig. 

MANIPULATION, s. die Behandlung, 
Zubereitung; 7. das Ausgraben von 
Silber. 

MANKIND, I. s. 1. das DMtenfchengez 
splecht, die Menfchen ; 2. das männz 
liche Gefchlecht ; U. adj. männlich. 

MANKS, MAnKS-MAn, vid MANX. 

MANLESS, adj. ohne Mannfchaft, une 
bemannt (w. i). 

MANLIKE adj. männlich, mannhaft. 

MANLINESS, s. die Männlichkeit, das 
männliche Betragen. 

MANLING, s. dim. das Männchen. 

MANLY, adj. & ad». männlicd), manne 
haft, mathig, fühn, tapfer. 

MANNA, s. dag Manna, — : 

MANNER s. 1. die Art, Weife; 2. Sitte, 
Gewohnbeit, Manier, Miene; in or 
after this -—, auf diefe Art; in the best 
—. aufs Befte; ma —. gewiffermaz 
fen, gleichfam, faft; etwa, ungeführ ; 
in such a — that fe taf; there is no 
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-- of doubt. ¢8 tit Einen Zweifel uns 
terworfen ; manners, + pt die Arten, 
Sitten, Manieren, rag Retragen; 
der Gemiithacharatter ; good —, die 
Lebensart, Höflichkeit. 

To MANNER, v. a moralisch bilder. 

MANNERISM ss, die befontere Borliebe 
zu einer gewiffen Manier. 

MANNERIST, s. 7 der Manierift, Bes 
folger einer gewiffen Manier in der 

MANNERLINESS, s. das gefittete Bez 
tragen, die Lebensart, Höflichkeit, 
Manierlichfeit, Feinheit. 

MANNERLY, adj. & alr. gelittet, höf- 
lich, artig, anftändig, manterlich. 

MANNIKIN, s. das Männchen, der 
Zwerg ; Gliedermann. 

MANNISH, adj. mäunlich, fühn, fed, 
unverjchämt. 

MANCEUVRE, s. daß gefchichte Berfab- 
ten, gefchidte Manveuvriren eines 
Edi. der Kunftgriff. 

To MANCEUVRE, ». n. manveupriren. 

MANOMETER, s. T. der Sun. 

MANOR, s. das abelige Out, Ritter- 

ut; Landgut, Befigthum; Erbgut ; 
Revier ; — house (— seat), das Herrns 
haus. 

MANORIAL, adj. gu einem Nittergute, 
u, f. w. (manor) gehörig; daffelbe be= 
geichnend, 

MANSE, s 1. das Pfarrhaus ; 2. Baus 
erhaus, der Bachthof. 

MANSION, «. die Wohnung, das Wohn- 
haus, Amthans, das Herruhaus ; der 
Aufenthalt; — house. das Wohn: 
haus, Herrenhaus, die Wogtei, das 
Rathhaus und Wohnhaus des Lord 
Mayor (zu London). 

To MANSION, v.a wohnen 

MANSLAUGHTER, s. 1. der Menfdyen= 
mord, Todtfchlag; 2. L. T. unvor= 
fägliche Todfchlag. 

MANSUETUDE, s. die Sanftmuth, 
FreundlichEeit, Zahmbheit. 

MANTEL, s. vid. MANTLE. 

MANTELET, s. 1. das Mäntelchen; 2. 
Fort. da8 Sturmdac, die Blendung 
(für die Schanzgräber). 

MANTLE. s. der Mantel; lange 
Schleier; — of charity, fig. ver Man- 
tel der chrijtlichen Liebe; — piece 
(— shelf), der Kamin Sims. 

Tv MANTLE, v. I. a verbiillen, ver= 
defen, einen Mantel unmerfen; i. 
nf, ausbreiten (die Flügel wie ein 
Falke, u. f. w.); fchweilen, fich ause 
breiten; 2. fich luftig machen, fehwär= 
men; 3. fehäumen, gäbren, wallen, 
braufen; 4. mit einer Nöthe überzies 
ben (von Oeficht), erröthen. 

MANTLINGS. s. pl. A. T. der weit übers 
hängende Mantel. 

MANTUA. s. der Brauenzimmermans 
tel; Mantuataffet ; — maker, der 
Mäntelmaber, Branenfchneider, die 
Kletdvermacherinn,  Bugmacherinn, 
Modiftinn. j : 

MANUAL, I. adj. mit der Hand, eigenz 
händig ; II. s. das Handbuch; ın com: 
pos. — exercise, Mil, Ph. das Erercis 
ren (der Infanterie) ; to go through the 
— exercise, die Tempo (Schule) res 
Grercitiums purdmacen; — ar- 
ticles, — goods, M. E couraute, qang= 
bare Wauren = Artifel, verfäufliche 
Mauren; — sign, die eigenhändige 
Unterfchrift. : 

MANUBIAL, adj. zur Beute gehörig, 
(im Kriege) erbeutet (w. ii). | 

MANUDUCTION, s. die Handleitung, 
Leitung, Führung. , 

MANUDUCTOR, s der Führer, Leiter, 
Anführer, Vorgefegte. j 

MANUFACTORY, s. dad Fabrif-Ge= 
bande, die Sabrié, Manufactur. das 
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Sew erfhuüs; owner ofa —, der Be 
figer emer Sabrif, Diunufacturift. 
MANUFACTURE, 8. 1. de Qerfertt= 
ung (von Waarew, Aabrifation, 
a iveatie: 2. gefertigte (oder Was 
nufacturz) Waare, das Manufact, 

Fabrifat. 

To MANUFACTURE, v. I. a. fabriciren, 
verfertigen (— out of, aus), verarbeis 
ten (— into, in); manufactured goods, 
Manufactur-Waaren; manufactured 

roduce, verarbeitere Producte; II. n. 
abrifarbeit treiben. 

MANUFACTURER, s. 1. der Oewerf: 
Jet, Fabrifant, Manufacturiit ; 

erfmeifter, Berfertiger, Berarbeis 
ter; 2. MannfacturzUrbeiter, Wert: 
hané-Urbeiter. 

MANUFACTURING. pırt. s. die Vers 
fertigung von Waaren; — house, 
vid. MANUFACTORY ; — town, die Was 
brifftadt. 

MANUMISSION, ». die Breilaffung (eis 
nes Sclaven). 

R MANUMIT, v. a, frei laffen, frei ge= 

en. 

MANURABLE, adj. zum Seldbau ober 
Anbauen gefehlt, urbar zu machen, 
tragbar; — lands, baubare Lunes 
reien. 

To MANURE, v. a. diingen, miften, 

MANURE, s. der Dünger, Dung, Mit. 

MANUREMENT, s. der Anbau, die Bers 
befferung, Sultur (m. ü.). 

MANURER, s. der Gelobauer, Landz= 
mann. 

MANUSCRIPT, s.1.da8 Manufeript, die 
Handfehrift; I. adj. in Manufeript, 
handschriftlich; a — Virgil, ein Birgil 
in Manuferipf. 

MANX, adj. zu der Infel Man gehörig. 

MANY, adj. & s. Biel, Biele, die Mens 
gr (— a one), Mancher, Manche, 

anced; (— a thing), vielerlei, 
mancberlet; a great —, very —. eine 
große Zahl oder Menge. fehr Viel; 
a good —, ziemlich Viele; as — as, 
fo Viele als; as — more, noch einmal 
fo Viele; twice as —, zweimal jo 
Viele; too —, zu viele; we are too 
— by half, e8 find unfer die Hälfte zu 
viel; he is too — for me, vule. er tit 
mir zu ftarf; we have — things to say 
to each other, wir haben uns Vieles 
u fagen; — a man (or —a one), 

ancher; — a time, or — times, viel= 
mal, mehrmals; manchmal; these 
— years, feit vielen Jahren ; to make 
— words, weitfehweifig feyn; (so) — 
men, (so) — minds. prov. (fo) viele 
Köpfe, (fo) viele Sinne; — ways, 
auf vielerlei Art; — cleft, vielfpaltig; 
— coloured, vielfarbig, bunt; — cor- 
nered, ne ce ; — feet, der Bielfuß, 
Polyyp, die Meerfpinne: — flowered, 
vielblumig ; — flowered lily, der tiir= 
fifche Bund (die Berglilie) ; — headed, 
vielfopfig ; — languaged, viele Spraz 
chen redend; — leave. vielblitterig ; 
— mastered, vielherrig, viele ae 
habend; — peopled, volfreidy; — 
seeded, vielfamig ; — sided, viele Bate 
teten umfaffend; vielfeitig; — sided 
ness, die Bielfeitigfeit; —- titled, tr- 
telreich ; — valved, B. T. vielflapyia, 
vielfpelzig. 

MAP, s. die Murte, Landfarte, Seefar: 
te; — of the globe, die Weltkarte. 

To MAP, v. a. abjeichnen, aufreißen, 
abzirfeln. 

MAPLE, s. (— tree), der Ahırn, Mass 
holder ; — sugar, der Ahornzuder. 
MAPPERY, s. dic Sunft, Landkarten 

zu zeichnen, Reisfunft. 

To MAR, v. a. jtören; vernichten, jx 
Orunve richten, verterben, befchadt 


en. 
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MAR, s. 1. ber Gleden, Schade(n); 2. 
+ Beiher. SWR 
MARANATHA, s. (eine jübifche Bannz 
Formel): der Herr fommt. 
MARASMUS, s. Med. T. ete Auszehrung, 
Schwindfucht. . 

To MARAUD, v. n. plündern, marobi= 


ren. 

WARAUDER, s. der Nachzügler, Ma- 
radenr, Räuber, Landftretder; Bett= 
fer. 

MARAVEDY, s. der Diaravedies. 

MARBLE, IL s. sing. 1. ver Marmor ; 
2. Schuffer; das Schnellfäulchen ; 3. 
Typ. Ph. der Geßftein ; 4. marbles, s. 
pi. die Statuen, Steine mit Infchrifs 
ten; artificial —, der Stud, Gips- 
mörtel; fibrous —, der riffige Marz 
mor; figured —, der Bildmarmor, 
Lanrfebaftsmarmor; rigid —, der 
fpröde Marmor; done with —, mars 
moritt; Tl. adj. marınorn, marmorirt; 
in compos — bowls, Schneflfäulchen, 
Schuffer; — cutter, der Mtarmorarz 
heiter, Steinpolirer ; — hearted. hart= 
berzig, graufam ; —quarry, der Mar: 
morbruch ; — slab, die Marmorplat= 
te, der Marmortifch; — washballs, 
bunte Geifenfugeln. 

To MARBLE, v.a. marmoriten; marbled 
china, das marmorirte Porzellan; 
marbled paper, das türfifche Bapter. 

MARCASITE, s der Marfafit ein Mis 
neral), der Gifenfies, Schwefelfies. 

MARCH, s 1. der (Monat) März, 
Frühlingsmonat; 2. das Schreiten; 
3. der Marfch ; Ng 4, Marfch, ein 
Tonjtii zur Beg ae feierlicher 
Kriegsaufzüge; 5. das Aufbruchsfig- 
nal (forward —! vorwärts marfchl); 
6. marches, pl. die Grenzen; a stolen 
—uron one, ein heimlicher Borfprung 
über Jemand. 

T) MARCH, v. I. n. marfchiren, zichen, 
aufziehen; geben, fchreiten; to — in 
the rear, hinten Dann den Zug 
fchueßen ; to -- off, abmarfchiren ; to 
— on, anmarfchiven, fortzichen; to 
— out, ausmarfchiren, hinauszichen ; 
® marching regiment, ein Infanterie 
regiment; IL a in Marich fegen; 
marfchiren Laffer, aufziehen Laffer; 
to be marched, abgeführt werden. 

MARCHER, s. ber Örenzauffeher, Mark: 
mann. 

MARCHIONESS, s.die Marquife, Mar= 
chefa; Markgräfinn, 

MARCHPANE, s. + der Marzipan. 

MARCID, adj. welf, verfallen, auszehs 
rend mager. 

MARCIONIST, s. der Marcionift. 

MARCOR, s. die Abzehrung, Abmerges 
lung, das Gerfallen cw. i). 

MARE, s. 1. die Stute, das Mutter= 
pferd; 2. der Alp, Mahr ; in compos. 
-- colt, das Stutenfüllen; —s tail, 
der Schafthalm. 

MARESHAL, s. vid. MARSHAL. 
MARGARET, s. Margaretha (Brauen= 
name). 
ie ACID, s. Ch. T. die Geifen= 

are, 

MARGARITE, «. die Berle. 
MARGERY, s. Margaretha, col. Gret= 
chen, vg. Grete (Kranenname). 
MARGIN, s. 1. der Rand, die Seite, das 
Ufer; 2 der cleergelaffene oder mit 
einer funzen Note bedructte) Ceiten= 
rand; M. E-s. to offer a fair-—— of ..., 
einen fcehönen Nußen bieten von ...; 
as per —, wie nebenftehend; named 
in the —, nebenftehend genannt. 

To MARGIN, v. a. 1. Nandqloffen maz 
hen; 2. begrenzen, einfaffeıt. 

MARGINAL (a/v —ıy). ad auf den 
Rand geschrieben oder gedruckt, am 
Rande; — gloss die Nandgtoffe, 
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Marginalie; — notes, pi. Mandbe- 
merfunger, Marginalien. 
MARGINATED, adj. mit einem Rande, 
gerändert, 

MARGRAVE, s. der Markgraf. 
en s. die Markgraf 

aft. 

MARGRAVINE, s. bie Marfgräfinn. 
MARIAN, s. Martane (Franenname). 

MARIET, s. daé Martenglidchen, die 
Oloenublume (Campanula — 1.) 

MARIGOLD, s. Sie Ringelblume (Ca- 
lendula — L.)3 die Gold= oder But- 
terblume; French (or African) —, die 
Sammtblume (Tagetes — L). 

To MARINATE, v. a. mariniren (mit 
Effig einmachen), einfäuern. 

MARINE, 1. adj. zur See oder zum Geez 
wefen gehörig; Il. s. sing 1. die Maz 
vine, das Ceewefen; 2. der Eeefoldat, 
Marinefoldat ; sm compos, — alps, die 
Seealpen; — barometer, as Eeeba= 
rometer; — bodies, Cecfirper; — 
insect, das Geeinfeet; — insurance, 
die Seeaffecurang; — law, das Geez 
recht ; — lists, pi. Geeliften ; — officer. 
der Seeofficter ; — policy, die Gee= 
police, Affecuranzfchein ; — surveyor, 
der Seemeifer. 

MARINER, s. der Seemann, Echiffs- 
mann, Matrofe,; —'s-compass, der 
Erecompaß ; —'sneedle, die Magnet: 
nadel, 

MARISH, I. s. rid. Mars; II. adj. fume 
pfig; moraftig. 

MARITAL, adj. dem Shemanne gebiih= 
rend, ehelich. 

MARITIME, adj. 1. zur See gehörig; die 
Nautik betreffend; 2. an der See ge= 
legen; — affairs, da8 Seewefen ; — 
commerce. der Seehandel; — conflıcts, 
Seegefechte ; — court, das Afferuranz= 
ga Sceconfulat (in Branfreid, 

panien und Stalien); — law, das 
Seerecht; — laws, Geegefege; Af- 
fecurangqefege ; — nations, — powers, 
Seemichte ; —service, der Seebienft; 
— state, der Seeftaat; — town. die 
GSeeftadt; — voyage, bie Eeereife 
(mt. it). 

MARJORAM, s. der Majoram, Meiran, 
Doften, Wohl gemuth (Origanum— L.). 
MARK, s 1. Marfus (Mannsname); 
2. die Marf (das Gewicht); 3. die 
Orenge; d. das (Kenn=) Zeichen ; das 
Merfinal, Mal; 5. Brandmal; 6. 
vie Aufmerfjamfeit, Bemerkung ; 7. 
M. Es. die Marke, Nummer, Zabl, 
das Zahlzeichen ; 8. sp. 7. die Spur; 
der Fupitapfe; Y. die Kennung oder 
Bohne can den Zähnen ver Prerde) ; 
10. da8 Handgeichen, der Strich: das 
Kreuz; 11. Ziel, ver Fle, wonach 
man ztelet, die Zielfcheibe, der Ziel- 
punft; 12. m. 7. Caperbrief ; 13. a8 
Gaperfchiff; law of —, das Wieder= 
veraeltungsrecht (Recht der Gegen= 
thätlichkeit) ; letter of —, der Gaper: 
brief; to hit the —, daß Ziel treffen; 
to miss the —. das Ziel verfehlen, fehl 
foirgen, fehlen; he is quite beside the 
—., er ift weit vom Ziele, irrt gewal- 
tiq; to shoot above the —, zu hoch 
febießen; M. Es. — banco, Mart 
Banco oder Banco Mark (fingirte 
Nechnungsmünze in Hamburg) ; —'s- 
man, 1. der Schüße ; 2. einer, der fet= 
nen Namen nicht fehreiben fann, und 
ftatt deffelben ein Zeichen [+] macht. 
To MARK, v. a & n. 1. zeichnen, bez 
an marfen ; 2. merfen, aufmer- 

en; bemerken, ahten, beachten; 3. 
M. Es. fianiren, zeichnen, marken; 
anmerken; 4. vorftreishen (mit einem 
Striche bezeichnen) ; — me, hire mich! 
to — out, auszeichnen, bezeichnen, car. 
ausmerzen 0 — rut goods, Waaren 


MARM 


auszeichnen, Breife anheften, mumes 
riven; to — out the prima, Typ. T. dt 
die Prima im Manuieript auszeicdys 
nen; to— with a hot iron, brandınam 
fen; mark-d out, bezeichnet. 

MARKER, s 1. der Bezeichner; 2. Bes 
merfer, Beobachter, Anzeiger; ©. 
Marqueur, Spielwärter; 4. M. E. 
Auszeichner. 

a s. 1. der Markt, Marktplag 
Handelaplag ; Sahrmarft, die Meffe ; 
I, der Kauf und Verfanf, Handelss 
verfebr, Waarenabfag, Abgang, Des 
bit; 3. (Marftz) Preis; — for cattle, 
der Biehmarft; — for herbs. der 
Krautmark;clerkofthe —, der Marftz 
Schreiber, Miarktvogt, Marftmeifter; 
to make a good —, einen guten Hans 
bel machen, mit Gewinn verkaufen; 
to meet with a ready —, guten (fcpnel= 
len) Abgang finden; to understand 
the —, die Marftpreife wilfen; — 
bell, Die Marftglode, Mepglode; — 
cross, das Marftkreug; — day. der 
Markttag; — dues, die Marftgebüh- 
ren, Startabgaben; — folk(s), die 
Marktleute, — geld. der Marftzoll ; 
— house, das Kaufhaus, Lagerhaus, 
die öffentliche Niederlage; — maid, 
a8 Dlarktmädchen, die Ein= oder Vers 
Fäuferinn ;—man, der Höfer, Cin over 
Verkäufer; — penny, ag Marftgeld; 
— pennies, pl. bie Schwängelpfennige, 
Korbpfennige ; — place, der Mtarkt= 
plag; — price (— rate), der Marft= 
preis; — town, die Marftftadt, der 
Marftflefen; der Stapelplas, die 
große Hanvdelsftat; — woman, die 
Höferinn, Cine oder Berkäuferinn. 

To MARKET, v. n. zu Markte geben, 
figen, kaufen und verkaufen, handeln, 
marften. 

MARKETABLE, adj. M. E. verfüuflich, 
gangbar, preismerth, preiswürdig, 
ut, in gutem Zuftande, von guter 

ualitit; — articles, fihöne (preiss 
wiirdige) Waare; — qualities, vers 

fäuflihe Waare. , 

MARKING, part. da8 Bezeichnen ; 
Bemerfen; — ink, die Tinte zum 
Zeichnen ver Wäfche; — iron, das 
Brenneifen ; Reipetfen, Krapeifen ;, — 
nut, die Frucht von Semecarpus An 
cardium; — out, Typ. T. die Auszeich- 
nung im Deanufeript. : 

MARL, s. der Mergel, die Malkerde ; 
compact or indurated —, det verhärtefe 
Mergel; argillaceous —, das Stein= 
mark; earthy or loose —, die Mergels 
erde; red —, der bunte Sanpftein, 
Sanvftein von Nebra, neuer rother 
Sanoftein, Flögfandftein; — pit, die 
Mergelgrube; — slate, der Mtergel= 
fchiefer; bituminous — slate, der biz 
tuntindfe Mergelfchiefer, fchieferige 
et Sifchfchiefer, Kupfer= 

iefer. 

To MARL, v. a. 1. mit Mergel diingen, 
mergeln; 2. M. Ts. mit Raabändern 
ummwinden; marling-knot. ein Marla 
fchlag; marling-pin, ein Marlpfriem. 

MARLINE, s. MT. da8 Raabant, die 
Webeleine; — spike, das Epligeifen, 

MARLITE. s. bituminous —, der Stinfs 
falf, Stinfftein, Saujtein, dichte Rus 

fullan. 

MARLY, adj. 1. voll Mergel; 2. mere 
gelartig. 

MARMALADE, s. die Marmelade, det 
Quittenfaft, das Saftmuß. 

MARMORATED, adj. marmoritt. 

MARMORATION, s. da8 Marmoriren 
MARMOREAN, adj. marmorn, 
MARMOSET, s. das Neffchen. 
MARMOT, s. das Murmeltbier, bie 
Bergratte, Bärmans, Alpmaus; die 





Ziefelmans. Zobelmaus, der Lem 
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ming; Sermin —. der Gamfter; — 
fish, der Zasnorafeı, Zabufifeh. 

MAROON, «dec Maron, Bufchneger. 

Ts MAROON, o a einen Verbrecher an 
einer unbewohnten Kufte ausfrgen, 

MARQUE, etd, Mark 12 & 13, 

MARQUEE. s ein Uebergug über cin 
Officierselt, eine 3eltoede, cin Ucberz 
jelt, Pavillon, Sonnendad). 

MARQUETRY, s. die eingelegte Tifch= 
lerarbeıt. 

MARQUIS, 5. der Marquis, 

MARQUISATE, s. das Marauifat. 

MARRER, s. der (Breuden=) Etürer, 
Unterbrecher, Verderber, Befchidiger. 

MARRIAGE, s die Che, der Eheftand ; 
die Hetrath, Hochzeit, — articles, — 
sctrleinent), die Eheitiftung, der ‚Heiz 
rathévertrag ; — bed, das Ghebett ; 
— chain, Ehefeffeln; — chamber, die 
Brauttammer; — day. der Hochzeit= 
tag; — dress, das Hochzeitfleid; — 
portion, das eingebrachte Vermögen 
einer Brau, die Veitnabe, wuta; — 
hater, der Ghefeind, Hageftols; — 
song, das Hochzeitgedicht ; — supper, 
dads Hochzeitmabl; — tie, das Chez 
Band ; — vow, dus Jawort. 

MARRIAGEABLE, adj. mannbar, pet= 
vathafihig. 

MARRIED, L part. verhetvathet ; I. adj. 
chelich , — life, or — state, der Ehe= 
ftann. 

MARROW, =. 1. das Maré; 2. der 
Kern, das Befte ; — bone, der Marfs= 
Euochen ; dud. das Knie; — hones and 
cleavers die HaupteInftrumente in 
einer Scherbenz over Kagen=Mufit; 
— fat ‘pea), die große engltfche (marke 
fette) Erbfe; — spoon, der Marf- 
Löffel, Markzieher; stone, der 
Steiitunarf ( Lithomarga). 

To MARROW, ». a. mäften, überfüllen. 

MARROWISH, adj. marfartig, marfig. 

ALS: adj. ohne Dark, fraft= 

08. 

en adj. mavfig; Fernhaft, 

are, 

MARRY, int. vug. wahrlich! ey ja 
rod)! — come up! daß dich! ey febt 
mit dod! 

To MARRY. v. a. & n. 1. verheirathen 
(— to, mit, am), vermählen, zur Fran 
geben; 2. hetvathen, nehmen (— for 
love, aus Liebe); — in haste and re- 
pent at leisure, prov. fchnell gefreit, 
wird meift bereut. 

MARS, 1. Mars, der Kriegdgott; 2. 
Ch. T. dad Wife; — red, rofher Gt= 
fenocher ; — yellow, gelber Eifenocher. 
MARSH, s. der Moraft, Sumpf, die 
Marich ; — bent, das Sumpfitraußs 
gras; — hilberry, die Sumpfpreißels 
beere, Mtoorbeere; — cingfoil, das 
Fünfblatt, vorhe Fünffingerfraut ; — 
crowfoot, der Gifthahnenfuß, Waffer- 
eppich; — elder, der Wafferholunder 
(Piburnum Opulus — L); — fever, 
die Marfchkrankbeit, das Stoppels 
fieber, die Erutefeuche; — gentian, 
die Lungenblume, der blane, Eleine 
Enzian; — ground, der Sumpfboten ; 
— groundsel, die Sumpfjafobsblume ; 
— horse-tail, das Sumpffchaftheu, 
Cumpffannenfraut; — land, das 
Sunpfland, Marfchland; — laurel, 
ein immergrüner Baum in Caroz 
lina und Surinam (Gordonin asian 
thus); — mallow, der Gibifch, vie 
Sanmetpappel (Althea — LI; — 
marigold, die Cotterblume (Casha — 
125; — mint, die Gartenmiinge ; — 
moss, das Sternmoos; — penny- 
wort, dev Waifernabel, Sumpfnabel; 
—pine, die Sumvffiefer ; — rocket, 





ver Sumpfflee, FieberFlee; — rose- 
nary, die Rogmarinbeide, Moorkride; ı 


MASH 
— ennnbire. das Masigmal, Salze 
fraut; — apie. vie Eumpfei: 
poorbte; —tare, Zumpriwiden, Wale 
Terwicfen ; — thread, dev baarfeine 


Wufferfaden ; —titmouse, die Sumpf- 
meife, Itietmeife; — trefoil, der Bie 
berflee (Menyanthes — I); — worm, 
der Sumpfwurm, Sumpffavenwurm. 

MARSHAL, s. der Marfchall; Feld= 
marfhall; Hofmarichall; Hoffous 
rier; Beiginger, Borbote; lord or 
earl —, der Oberhofmarfchall ; — of 
ceremonies, der UnterzJeremoniens 
meifter; — sea, der Marfchallis;, 
das Dearichallgefängniß (gu South= 
warf in London. 

To MARSHAL, v. a orönen, ftellen. 

MARSHALLER. s. der Anordner. 

MARSHALSHIP, s. da8 Marfchallamt, 
die Marfchallswärve, 

MARSHY, ad. fumpfig, moraftig. 

MART, s. der Marft, die Mefte; der 
Stapelplas, das Emporium. 

MARTAGON, s. die Goldwurz, Berg= 
lilie (Litium martagon — L.) 

MARTELLO, s. (— tower) der Qarm= 
thurm. 

MARTEN, s. 1. der Marder; 2, die 
Mauerfchwalbe. 

MARTHA, s. Martha, Marthe (Brau: 
enname). 

MARTIAL, adj. 1. martialifch, Erieges 
tifch, tapfer; 2. ca. 7: eifenhaltig ; 
— law. das Kriegsrecht; — music, die 
militärifche Muhr. 

MARTIN. s. 1. Martin (Mannsname) ; 
2. die Mauerfchwalbe; — inas, — 
day, das Martingfeft, der Marting- 
tag (11. Nov.). 

MARTINET, s. mod. der ftrenge Zucht 
beobachtende Kriegsmanır, 

MARTINETS, s. x. N 7 kleine Strife, 
Hahnenfüge, Zugleinen, Aufholer der 
Reefer, , 

MARTINGAL, s. der Sprungriemen. 

eu s. H. T. der Vogel ohne 

üße. 

MARTYR, s. 1. der Märtyrer, But: 
geuge; 2. Dulder. 

To MARTYR, v. a. 1. zum Märtyrer 
machen ; 2. martern, peinigen; bine 
richten. 

MARTYRDOM, s. das Märtyrerthum, 
der Märtyrertod. 

To MARTYRIZE, v. a. als Opfer bars 
bringen (w. it.). ; 

MARTYROLOGICAL, adj. eine Mür= 
tyrergefchichte enthaltend. 

MARTYROLOGIST. s. der Berfaffer 
einer Märtyrergefchichte, 

MARTYROLOGY, s bad Märtyrerbuch, 
die Meärtvrergefchichte, das Leben 
der chriftlichen Märtyrer. 

MARVEL, s. 1, dag Wunder; 2. Wune 
derding (m. ii.) ; — of Peru, das Bal- 
famfraut (Mirabitis — L.. 

To MARVEL, v. n. fidy wundern (— 
at..., über ...). 

MARVELLOUS (ade. —ıy), adj. wine 
derbar, erftaunlich, unglaublich ; über= 
natürlich; —ness, ». da8 Munder= 
bare, Erftaunliche, 

MARY, s. Marie (Brauenname), — 
bud or — gold, vid. MARIGOLD. 

MASCLE, s. H. T. die Raute 

MASCULINE (adv. —ıy), adj 1. manne 
lichen Wefchlechts; 2. männlich, fräf- 
fin; — gender, Gram. T. da8 minne 
liche Gattungswort, Mafenlinum ; 
—ness, s. die Männlichkeit, Manne 
baftigfeit, das Mannhafte. 

MASH, s. 1. dag Gemengfel, der Mifch- 
mafch, vwr das Gematfch; Dleng- 
futter (für Pferde); 2. wid. Mesn; 
— tub, — tun. das Meifchfaß, die 
Metichtufe, der Meifchbottich. 

To MASH, v. a. gerftoßen, gerquetichen, 
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erftiiden ; 7. meiichn vulg. mate 
Hie 3 mashed potatnes, geriebene Rare 
toffeln, Rartoffelinué, Rartoffelbrei ; 
mashing staff, das Meifchhols ; mash- 
ie das Merfchfag, die Meifchs 
ufe. 

MASHY, adj. gemifcht, gemengt du: ch- 
einander gejtampft. 

MASK, s 1. Ut. & fe die Maske, Larve, 
der Demantel, Schein, die Ans- 
flucht; 2. Masterade; der Mlasfens 
ball; 3. eine Art von Opern oder 
opernmäßigs Schaufpiel; — house 
das Masfenballhaus, die Redoute. 
To MASK, »v. a. lit. & fig. masfiren 
verlarven, vermummen; verbiillen 
verfteden, verbergen, verftellen ; a 
masked ball, ein Masfenball ; masking 
habit. da8 Maésferadenfleid; I. x 
1. fic) verfleiden, fich verftellen; 2. 
Poffen treiben 

MASKER, ». die maßfirte Perfon, 
Mase. an 

MASKERY, s. das Masfenfleid; die 
Vlummerei, 

MASLIN, s, vid. MESLIN. 

MASON, s. 1 ber Maurer; 2. (a free 
—) Freimaurer. 

MASONED, adj. gemautert. 

MASONIC, adj. freimanverifch. 

MASONRY, s. 1. Das Maurerwerf, Ges 
mäuer, Eftridh; 2. die Maurerkunft, 
Maurerei; 3. Freimaurerei ; solid —, 
das maffive Manerwerk. 

MASORA, s. die Mafora. 

MARO RELIG, adj. zu der Mafora ges 
hörig. j 

MASORITE. s. der Maforeth, einer der 
Verfaffer ver Mafora. 

MASQUE, vid. Mask. 

MASQUERADE, s. 1. die Masferode ; 
2. Verkleidung. 

To MASQUERADE, x. Ln. 1. maéfita 
fey; 2. eine Masferade balten; 
U. a. maéfiren 

MASQUERADER. s. vid. MasKer. 

MASS, s. 1. die Maffe, der Kluinven 
Haufen, die Menge; 2. vie Meffe 
din der Fatholifchen Kirche), das 
Hocamt; — of the blood, die Blut: 
maffe; to attend —, in die Meffe 
gehen; — book, bas Mefbucy; — 
weed, das Medgemand. 

MASSACRE, s. das Gemeßel, Morden, 
Blutbad. : 
To MASSACRE, ». a. niedermeßeln, nie= 
dermachen, morpen. 

oe s. + der Meffe lefende Priee 
er. 

MASSETER, s. 4. T. der Muskel an der 
RKinnlade, Kaumuseel. 

MASSICOT, s. das Bleigelb, caleinirte 


Bleiweig. ' 
MASSINESS, s.da8 Maffive, Dichs 
MASSIVENESS, § te, Derby Seite, 


Schwere, Plumpe, die Derbhett. 

MASSIVE, } adj. maffiv, dicht, gedies 

MASSY, § gen, deb, feft, ftark, ge- 
wichtig, fchwer, plump. 

MAST, s. 1. der Maft, Maftbaum ; die 
Stenge; 2. die Maft, Eichelmaft; 
3. N T-s. to set up a —, einen Mafl 
einfegen, maften ; — carlings, pl. eine 
Art Duerhölger bei den Maften; — 
nd, das Schloßholz (der Stengen) ; 
— head, der Top (die Epibe bes 
Maftbaumes) ; — maker, det Ma: 
ftenmacher, Maftenfeger ; — shave, 
die Majtenfchabe. 

To MASI, v. a. N. T. bemaften, mit 
Maften verfehen, die Maften aufs 
ziehen. 

MASTED adj bemaftet. 

MASTER. s. 1, der Meifter; unbes 
bingte Herr, Befiger, Gebieter, Leib» 
eigenthümer ; 2. Beherrfcher, Gerrs 
foher; 3. Capitin eines Handelsfchif 
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16, Schiffer, 4. der Echiffsober- 
eutenaut (der ein et 
miter des Captin’s Leitung führt) ; 
5. das Haupt, der Borgefeste, Chere, 
Borfteher, Director; 6, Lehryerr; 
Yehrer, Lehrmeifter: 7. Virruos; 8. 
Sunfer, Herrchen, Monfieur (Knabe 
LSobn eines gentleman]) ; — at arms, 
ber Ererciermeifter aufennem Krieges 
fchiffe; — of arts, der Mtagifter ; 
— of a ship, der Echiffspatron; — 
cf a (river) boat, der Stromfchiffer, 
Stromfahrer; — of the horse, ber 
Stallineifter; — of the house, det 
aushert; — of the ceremonies, der 
eremonienmeifter, Dollmeticher des 
Königs ; — of the rolls, der OberEanz 
zelleibireftor, Oberauffeher ver Ar= 
chive; — in chancery, der Kanzellets 
beifiger, Referent; — general, (— of 
the ordnance), dev cha er 
— of the wardrobe, der OarderceSen- 
meifter; to be — of a thing, etwas 
befigen, inne haben; to be — ofa 
language, einer Sprache mächtig 
fen; whatever Lam — of, waé ich 
vermag, was in meinen Kräften fteht; 
to be — of one’s self. fein eigener 
Herr feyn, fich beherrichen fünnen ; 
are you not your own —? haben Sie 
nicht freie Hand? — attendant, der 
Gafenauffeher, Hafenmeifter ; —build- 
e, der (Schiffs-)Baumeifter; — gun- 
ner, ber Bitchfenmeifter; — _ hand. 
fig. die Miefterhand (der gefchidte 
Dann); — jest, der Hauptypag; — 
key, der Hauptichlüffel; — like, met= 
fterbaft ; herrifch, _gebieterifch; — 
lo k, das Thürichloß; — mason, der 
Daurermeifter; Freimaurer im ovit= 
tea Grade; — note, Mus. T. die Diaz 
rx.aia (größte, längfte Note, welche 8 
‘Lacte durchdanert); — passion, bie 
berrfchende Leidenichaft; — piece, 
ei Meifterftüd, Meifterwert,; — 
rinter, der Buchöruderherr ; — root, 
ie Hauptwurgel; — sin, die Erb- 
fünde ; herrfchende Eünde ; — sinew, 
die Hauptfebne ; — string, die Hauyt= 
faite; — stroke, der Meifterftveich, 
Meitterzug ; — tecth, die vornehmften 
Zähne; — touch, der Hauptzug; — 
warden, der Oberanffeher; — of the 
mint, der Miingdivector, Münzwars 
dain; — wort, die Meifterwurg (Im- 
peratorin —). 
To MASTER, v. a. 1. beherrfchen, regie= 
ren; meiftern, bändigen, fic) bemei= 
fteru. fich bemächtigen, überwältigen ; 
fich Dieifter machen; 2. gefchidt aus= 
führen, meifterhaft ausarbeiten. 
MASTERLESS, adj 1. herrenlos, fret; 
2. fig. halsftarrig, unbändig. 
MASTERLY, adj. & edv. 1. meifterbaft, 
meifterlich; 2. herrifch, gebieterifch. 
MASTERSHIP, s. 1. die SHerrfchaft, 
Macht; 2. der Brae Vorrang, 
3. das Auffeheramt, barat die 
Meiiterwiirde, Magifterwürde; 4. 
Vortrefflichkeit, Gefchicklichkeit. 
MASTERY, s. 1. die Herrfchaft, Ges 
walt, der Befig; 2. die Erreichung, 
un ; 3. dev Vorzug, Vorrang; 
4. die Geichieklichfeit, Renutnig: 
wifjenfchaftliche Uebung; to get the 
= of a thing, gu dem Vefige einer 
Sache gelangen, etwas vollfommen 
erlernen. 
MASTFUL, adj. maftreich, voll Gicheln, 
Buchecern, oder Saftanien. 
To MASTICATE, v. a fauen. 
MASTICATION, s. da8_Kauen. 
MASTICATOR. s. ver Kauende. 
MASTICATORY. 5. die Arznei zum 
Kauen, das Kaumittel. 
MASTICH Mastu, s 1. der Matix; 
2. Mitt, Steinfitt; — thvine, vas 
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Anberfraut (Thymus mastichina —L) ; 
— tree, der Maftbaum (Pistacia_len- 
tiscus — L.); — varnish, der Maftfir= 
niß ; — wood, das Mtajthol;. 

MASTIFF, Masrır, s. der settenbund, 
Bullenbeißer, die englifche Dogge. 

MASTLESS, adj. 1. matios, ohne Walt; 
2. ohne Eicheln, feine Maft tragend. 

MASTLIN, wd. MeEstin. 

MASTY, adj. voll Maft, , 

MAT, s. die Diatte, Strohmatte, Bin- 
fendede; chafed mats, w. T. gefpidte 
Matten; — bed, die Matrage; —te- 
lon, das Taufendgitldenfraut, die Feld= 
flodenblume ; —grass. das Borften= 
gras; —maker, ber Mattenmacher; 
—seller, der Dtattenhindler ; —weed, 
die Mlattenbinfen. 

To MAT, ». a. 1. mit Matten beveden; 
2. Matten machen, flechten; 3. ine 
einander flechten. 

MATADORE, s. der Matador. 

MATCH, s. die Lunte, Zündruthe, der 
Docht, Zunder ,; Schwefelfavden, das 
CS chwefelhölzchen, Zünphölzchen; — 
of the forecastle, M T. ber Wacher 
(eine Lunte, die vorn im Schiffe bren= 
nend erhalten wird) ; —box, die Zun= 
derbüchfe ; — girl, das Mädchen, mel= 
hes Zündhölzchen, Schwefel, u. f. w. 
gi trägt; — lock, (ehemals) das 

untenfch[loß ; — maker, dev Qunten 
und Zünphölzchen verfertiget. 

MATCH, s. 1. da8 Oleiche, Paffende ; 
2. die Heirath; Partie; 3. das 
Spiel, der Wettitreit, die Wette; a 
— for .,der Mann für .., hin 
länglich gemachien ; he has not his 
—, er hat nicht feines Gleichen; he 
is not his —, er ijt ihm nicht gewach= 
fen; she is not his —, fie paßt nicht 
zu ihm oder für ihn, he has met 
(with) his —, er hat feinen Dann ge= 
funden; to seta —, eine Beftellung 
machen, beftellen ; a rich —, eine veis 
che Partie (ein reiches Mädchen) ; — 
maker, der Sreiwerber, Eheftifter. 

To MATCH, v. a. & n.1. que fommen, 
gleich feyn, gleichen; 2. gemäß feyn, 
sufammen beftehen, entfprechen ; (gue 
fanımen) paifen, fic) fcbicen; 3. 
paaren, gleich und gleich oder paar= 
weife zufammenbringen, zufammenz 
ftellen oder legen, fortiren, 4. ver= 

leichen, ein Gleiches finden oder ha= 
en, etwas dergleichen aufweifen ; 5. 
gewadhfen feyn, es aufnehmen mit.., 
die Spike bieten ; 6. verbinden, ver= 
beiratben; 7. ftch gatten; gepaart 
feyn ; verheirathet feyn ; you cannot 

— him, Sie Eöımen feined Gleichen 
nicht finden; he’alone ie able to — 
them all, er allein Eann e3 mit ihnen 
Allen aufnehmen ; Sp. T-s.to — cocks, 
Hähne von gleicher Größe und Stär- 
fe zufammenbringen ; ‘tis a well 
matched couple, fie ee Beiden) fchie 
en fic) gut zufammen; to be 
matched, vergleichbar; not to be 
Band, unvergleichbar, unvergleich- 
i 


MATCHABLE, adj. 1. was man paa= 
ten, vergleichen fann, vergleichbar ; 
2. angemeffen, paffend cw. ü.). 

MATCHLESS (adv. —ıy), adj. ohne 
leiden, unvergleichlich ; einzig ; — 
ness, s. Die Unvergleichlichkeit. 

MATE, I. adj. matt (im Schachipiele) ; 
IL s.1. das Matt im Schachfpiele ; 
2. der Gefährte, Genoß, Gelviele, 
Gefpieliun; 3. der Tifchgenoß; 4. 
Handlanger; 5.. Gefell; 6. SGatte, 
bie Gattinn; 7. das Männchen, 
Weibden (der Thiere) sea Lane. 
(master's = —ofa merchant-man), 
der Unter fehiffer,Stenermann, Maat, 
SchiffeqenoB, Oehülfe; surgeon's —, 
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ber Unterwundarzt; —of a ship of 


war, der Oberfteucrmann eines 
Sacto ees cook’s —, der Mochs= 
gebiilfe, Unterkoch. 


To roe v.a. a: BEOBIRENG 
2. fic) panren, fid) gatten; 3. glei- 
en, fich gleich_ftellen ; es aufnehr 
Er no «, fed befänpfen, die 
eu FA 4. matt machen (im 
Echachfpiele). 
eh Gefährten, 


MATELESS, adj. 

u. f. w. A 

MATERIAL, I. adj, 1. materiell, Fürs 
perlich; fachlidy; 2. fg. wichtig, 
wefentlich, nothwendig; IL s. das 
Matertale, Hauptfächliche, Wichtige, 
MATERIALISM, s. det Materialismus, 
die Lehre per Materialiften. 

MATERIALIST, s. der Materialift, 

MATERIALITY, 2. 1. das _Materielle, 
Körperliche; 2. fig. Wefentliche. 
ee v. a. materiell mas 

en. 

MATERIALLY, adv. 1. der Materie 
nach (im Gegenfabe zur Form) , fürs 
perlich; 2. fig. wefentlich, wichtig. 

MATERIALNESS, s. 1. da8 Materielle; 
2. fir. Wefentlidhe; die Wichtigkeit. 

MATERIALS, s._pl. die Materialien, 
der Wertftoff, Stoff, — of a building 
(or building —), die Baumaterialien. 
MATERIATE (Mareriatep), adj. Mas 
teriell, Förperlich, ftoffartig (m. ü.). 
MATERNAL (adv. —ıy), ar. miitters 
lich ; — aunt, die müfterliche Tante; 
— love, die Mutterliche. 

MATERNITY, s. die Mutterfchaft, der 
Diurterftand. 

MATH, s die Mahd. 

MATHEMATICAL (adv. —ıy), ad; mas 
thematifch. \ 

LEN: s. der Mathemati 
er. 

MATHEMATIC, 1. adj. mathematisch 
I. —s, s. pl. die Wrogenlehre, Mas 
thematif ; mixed —, die angewandte 
Mathematif. 

MATHES, s. die wilde Kamille. 

MATHESIS, s. die Mathefis, Mathes 
matte. 

MATILDA, s. Mtathilde (Srauenname). 

MATIN, I. adj. früh; IL —, s. pl. dad 
Morgengebet, ver Morgengefang, die 
Srühmene, Mette. 

MATRASS, s. Ch. T.da8 Deftillirglas 
die Phiole zu chymifchen Dperatio- 
nen 


MATRESS, s. die Matrage, das Une 
terbett. 

MATRICE, s.1. 4. T. die (Oe-)Bür> 
mutter, Mutter; 2. 7. die Gtepmuts 
ter, Oußmutter, Schriftmutter ; der 
Afchlag, Prägeftod (beim Mins 
gen), die Matrize. 

MATRICIDE, s. 1. der Muttermord ; 2 
Muttermörder. 

To MATRICULATE, v. a.(befouders Ac. 
T.) einfchreiben, aufnehmen, imma= 
trifuliren. 

STRICEL ATE, x. der Smumatrifus 
irte. 

MATRICULATION, s. die Einfchreis 
bung, Smmatrifulirung. 

MATRIMONIAL (adv. —ıy), adj. eles 
lich; vom Eheftand. 

ee, s. der Eheftand, die 

e. 

MATRIX. s. vid. MaTrRice 

MATRON, s. 1. die Matrong, atte Das 
me, bejahrte Frau; 2. Geoanme 
Hofpitalmutter, 

MATRONAL adj. wie eine Watrone, 
ältlich, bejahrt, ehr&at, gefest, ans 
ftindia. 

To MATRONIZE, v. a. jur Matron 


machen, ariegi made. 


ohne 


MAUR 


MATROSSES, ». pl. Mit T. Handlanger 
bei ber Artillerie, Unterfanoniere. 

B:ATTAMORE, » (im Orient) ein une 
terirdifches Kornbebältnig. 

MATTER, s. 1. die Materie, ver Etoff; 
a 2. Gegeuftand, die Saz 
che, Angelegenheit; 3. Urfache; 4. 
der Fragepunft, Streitpunft; 5, der 
Giters 6. Typ. Ph. Manufeript (für 
ben Seger) ; die abgefegten Solum- 
Men; —-of record, die durch Urkunde 
beweisliche Thatfache ; — of fact, der 
Verhalt einer Sache, die Thatfache, 
That, der Thatbeftand; — of fact, 
adj. fam. wirflich, in der That bez 
ftebend, profaifes; — of fact man, 
ber genaue Erzähler over Forfcber; 
einer, der geiftlos Thatfachen auf- 
ea — of fact, occurrence, That: 
ächliches ; in — of law, was Nechts= 
fachen befrifft ; to the —. zur Sache 
gehörig; what's the — ? was giebté? 
wovon ift die Nede ? what's the — 
with her? was fehlt ihr? (‘tis) no —, 
es thut nichts, fchabet nichts ; fommt 
nichts darauf an; a — of twenty 
pounds, ungefähr zwanzig Pfund; a 
— uf seven miles, ungefähr fieben 
Meilen; for the — of that. was daß 
betrifft ; sınall matters, Kleinigfeiten ; 
to resolve into (or to grow to) matter, 
eitern. 

T MATTER, v. n. 1. wichtig feyn, 
daran liegen. bedeuten; it matters 
much, eB ift viel daran gelegen; 
what matters it? was thut c8? 2. 
eitern. 

MATTERLESS, adj ftofflos, gehaltlos. 
MATTERY, adj. eiterig, gefchworen. 

MATTHEW, s. Matthäus (Manng- 
tame). 

MATTOCK, s. die Hane, Rabehaue, 
Hade, der Karft. 

MATTRESS, s. vid. MArTRess. 

Tu MATURATE, v. L a, reife; Il. m. 
eitern. 

MATURATION, s da Reifen, die Zeis 
tigung, Reife; 2. a. 7 die Eites 
rung. : 
MATURATIVE, adj. 1. zur Reife brin- 
gend, veifend; 2. zum Eitern brin- 
gend. 

MATURE (adv, —tv), adj. 1. reif, eis 
tig, gehörig; 2. eiterig ; to grow —, 
reif werden. 

To MATURE, v. a. & n. 1. reifen, veif 
machen; reif werden; 2. fig. before 
dern, befchleunigen, vervollfommen. 

MATURENESS, 2 s. die Reife; Mm. E. 
MATURITY, der Verfall, Ablauf, 
die Zahlungszeit ceines Wedhfels) ; 
at —, bei Verfall, zur Verfallgeit; to 
pay at —. pünftlich mit der Zahlung 
einhalten. 

Bun adj. gum Morgen ges 

MATUTINE, $ börig; morgendlich; 
— hours, die Brühftunden, ; 
MAUD. s. abbr. ftatt Matilda, Mathilde 
(Brauenname). 

MAUDLIN, adj. betäubt, benebelt, halb 
trunfen. 

MAUDLIN, s. die Balfamgarbe, der 
Seberbalfam, wohlviechende Bertram 
(Achillea ageratum — ],); sweet —, 
ver Wafferdoften ; — drunk, weinend 
trunfen. 

MAUGER, ado. trog. 

MAUL, s. der Schlägel, fehwere Sam: 
mer; Prügel; — stick, der Lehnftod, 
der Dealer. 

To MAUL, v. a. fchlagen, Elopfen, 
ftampfen, prügeln, durchgerben, ger= 


Schlagen. a 

MAUNDY-THURSDAY, s. ber grüne 
Donnerstag. : ; 
MAURICE, s. Mauritius, Merig 
. (Matinénrame). 
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MAUSULEAN, adj. ein DenFmal bez 
treffend. 

MAUSOLEUM, s. das 
prächtige Grabmal. 

MAVIS. s, bie Weindroffel, Sangdrof- 
fel; Meve. 

MAW, s. der Magen (eines Thieres) ; 
Kropf (eines Vogels) ; — worm, der 
Spulmurn. 

MAWKINGLY, adv fchmußig, efelhaft. 

MAWKISH, adj. efelhaft ; fig. geichmad= 
108, matt; —ness, s. dag felhafte; 
‚fig. die Sefchmadlojigfeit. 

MAXILLAR, { adj. zu den inns 

MAXILLARY, § baden gehörig; — 
bones, pl. die Badenfnochen. 

MAXIM, s. die Marime, der fefte Sag, 
Grundfag, das Arioın. 

MAXIMUM, s. das Orifte, die hüchite 
Zahl, größte Menge; Mat. T ein 
GOroptes; Mm. FR. der hichite Sag 
(Preis) eines (Waaren=) Artikels. 

MAY, s. der Mai, Wonnemonat; —, 
or — bloom, die Weipdornblüthe; — 
bee, — bug. ber Maifäfer; — bush, 
die Bwergquitte (Mespilus cotonenster 
— 1); — day, ber erfte Mai; — 
days, Rreudentage, Fefttage; — dew. 
der Maithau; — tower. — lily. bag 
Maibliimcen; — Ay, die Waifer: 

ville; — game, dag Maifpiel; der 
Echerz ; — lady, die Königiun am 
Maifefte; — mom der Maimor- 
en; — pole, der Maibaum, die 

ate; — weed, die ftinfende Kamils 
le; — worm, der Matwurm. 

To MAY, v. . mögen, Edunen, bürfen, 
wünfchen; (it) — be, e8 mag feyn, 
e8 fann fen; as fast as — be, fo ges 
fehwind als möglich ; if I — say so, 
wenn id) fo fügen darf: — it please 
your majesty, Gw, Majeftät geruben ; 
may-be, vielleicht ; etwa. 

To MAY, ».n. Blumen am DMaimor- 
gen pflüden. 

MAYHEM, s. vid, Mam. 

MAYOR s der Mayor, Marre, Bür- 
ermeifter ; lord —, ber Biirgermei= 
ev von London oder Dorf. 

MAYORALITY, s. das Ant, die Wiir- 
de eines Mayors, u. f. w. 

MAYORESS, s. die Dtayorinn, Bür- 
germeifterinn. 

MAZARD. s. vid. Mazzarp. 

MAZARINE, s. das Schaueffen, die 
Beifchüffel ;_ — blue, dunfelblau. 

MAZE, s. der Jrrgang, Srrgarten, das 
Irrgebäude, Irrgewinde, Labyrinth ; 
fig. die Srre, Verwirrung, Beftiir= 
zung, Klemme, der Wirrwarr. 

To MAZE, v. a. verwirren, beftürzen, 
verdugen, ftaunen machen. 

MAZY.adj. labyrintbifch,voll Irrgänge. 

MAZZARD, s. die Fletne fchwarze Bo= 
gelfirfcbe. , 

ME, pron. (dev Objectiv oder oblique 
Gafus von 1) mir, mich); to —, mir; 
for —, für mich, meinethalben. 

MEAD. s. 1. der Meth, Honigtranf; 2. 
der Anger, die Matte, Wiefe. 

MEADOW, s. die Wiele ; — bouts, die 
Dotter= oder Butterblume ; — bugle, 
der blaue Giinfel, das Sapfenfraut ; 
— campion, die Kucfufsblume, Bedy= 
nelfe ; — grass, das Viehgras, Rifpen- 
gras ; — ground, das Wrefentand, die 
MWiefes — iron-ore, das Miefenerz, 
Morafterz, Eumpferz, der Rafenet= 
fenftein ; — lark. die Wiefenlerdhe ; 
— pinks, die Rudfutsblume, Pechnels 
fe ;— rue, die MWiefenraute( Trat-ctrum 
—J..); — saffron, die Wiefengeitlofe, 
nadte Sungfer (Co’ckicum — L.); — 
saxifrage, ber Zejel; — sweet (— 
wort), das Mehlfrant, die Wiefents= 
nigim (Spiren ulmaria — Lj? = 
trefoil, der Wiefenflee; red — trefoil, 


Maufoleum, 





MEAN 
der rothe oder braune Miefenktee, 
Miefenpreis; yellow — trefoil, det 


gelbe Wiefentlee, die Hopfenluzerne 

MEAGER (adv. —ty), adj. mager, 
diirre; 2. unfruchtbar; 3. arm; — 
ness, s. die Magerkeit, Diirre, Une 
ergiebigfeit. : 

MEAK, s. die Senfe, Sichel. 

MEAL, s 1. dus (grobgemahlne) 
Mehl; 2. Mabl, die ablzeit, 
Speife; — brimstone, der geftopent 
Schwefel; — man, der Mehlhänpler, 
Mehlmann; — meat, die Mehlfpris 
fe; — rent, der Mehlzinsg; — sieve 
—(sifter), das Meblfieb; — time, die 
Ghyeit; — tub, der Mebhlfaften; — 
worm, der Mehlwurnt. 

To MEAL, v. a. (mit Mehl) mifchen, 
vermengen; beftreuen «ww. ti.) 

MEALINESS, s, die Mehligfeit. 

MEALY, adj. meblig; meblicht ; wie 
mit Mebl beftreut; — mouthed, 
Schüchtern, verzagt im Reden; ein= 
fchmeichelnd, heuchlerifch ; — mouth- 
edness, die Echüchternheit im Neden ; 
Heuchelei; — tree, der Miehlbaum 
(Viburnum — L.). 

MEAN (adv. —ty), adj. 1. gemein, ges 
ringe, geringfügig, niedrig, verächts 
lich, fehlecht, elend, erbärmlid ; 2. 
mitten, mittel, mittler, mittelmäpig ; 
Mittel... ; a — fellow, ein gemeiner 
oder Schlechter Rerl ; — born, von ges 
tinger Herfunft ; — clef, „Mus. T. der 
Tenorfchlüffel ;—looking,fchlecht aus- 
fehen® ; — paper, das Mittelpapier ; 
— parts, Mittelftimmen (Alt und 
Tenor); — proportion, bas Durchz 
Tae ivan aly 3. — spirited, von 
feblechter, unevler Denfunggart, nie 
dertrachttg ; a — stature, eine Mit- 
teiftatur ; — time (— white, — spac} 
oder in the — time (in the — while, 
— space), in der Awifchenzeit, mitt» 
ler Meile, ingwifehen, einftweilen, 
indeffen, orton, 

MEAN, s. 1. das Dlittel, Werkzeug ; 2. 
die Mittelftraße, Mittelmäßigkeit; 
3. die Swifchenjeit; in the —, inz 
deffen, inzwifchen ; there is a — in all 
things, 88 giebt in allen Dingen eine 
Mittelftraße, : 

To MEAN, v. a. 1. meinen, gefinnet 
feyn, denfen; 2. wollen, beabfidtiz 
gen; 3. heißen, fagen wollen, be= 
deuten; previnc. she means to go. fie 
will fort; to — honestly, 8 aufrich= 
tig, ebrlich, meinen; to — one ill, 
einem übel wollen ; what do you — 
by it? was wollen Cie damit fagen ? 

MEANDER, s dev Dtiander; fic. die 
gefchlängelte Krümmung, Windung, 
dag Irrgewinde. 

To MEANDER, v. n. fich fchlängeln, fic 

adj. 


winden. : 
miianbdrifch, fich 
fchlängelnd, frumm. 


MEANDRIAN, 

MEANING, s. 1. die Meinung, Abficht, 
Gefinnung, ver Wille; 2. der Sinn, 
die Bedeutung; Meinung ; full of 
(or fraught with) —, bedeutfam, bes 
dentungsvoll; want of —, Unfinn; 
well — woblwollend, gut gefinnt 
aufrichtig. 

MEANNESS, s. 1. die Geringfiigigteit, 
Schlechtheit, Niedrigfett, Stiebere 
trächtigfeit; 2. der fchimubige Geiz. 

MEANS, s. pl. 1. die Detttel, Urfache; 
2. das Vermögen, die Vermigenéums 
fände; by that —, durch diefes Mite 
tel, dadurch; by — of, vermittelft, 
surdy; by our —, durch uns; by ail 
(any) —, durchaus, fhlechterbings, 
auf alle Fälle; by no —, auf feine 
Meife, ganz und gar (burchaus) 
nicht; by fair —, dureh) gelinde Mite 
te) mit Güte, im Guten; by fou 
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—, ungerechter Weile; un Böfen ; 
hy which —, wodurch, vermöge deffen. 
MEASLED, «dj. an Mafern krank; finz 
nig; gemafert, maferig. 
MEASLES, s. pl. 1. die Mafern; 2. 
Finnen (eine Krankheit der Schweine). 
MEASLY, ag). fiimig; mafericht, fleckig. 
MEASURABLE (adv. —ıy), adj. 1. ee: 
bar, ermeplich ; 2, mäßig ; —ness, s. 
die Meßbarkeit, Grmeplichteit. 
MEASURE, s 1. da8 Mag; 2. bie 
Mage, Verhaltnip; der Mapftias ; 
8. das getrcine volley Mas; die 
Portion; 4. Mabregels; 5 Gram. 7. 
das Sylbenmaß; 6. Mus. T der 
Lact, das Zeitmaß, Tonmag, die 
Menfur; 7. Typ. T. die Breite einer 
Solummne; 8. + ein langfamer feierz 
licher Tang; beyond —, cout of [all] 
—), über die Magen; in some —. ges 
wiffer (einiger) Magen; in a great —, 
überaus, febr; to take one’s measures 
(accordingly), feine Maßregeln (dar: 
nach) nehmen ; to have hard measures, 
einen harten Stand haben, fchlecht 
behandelt werden; — for —. prov 
Sleiches für Gleiches, col, Wurft wiz 
der Wurft; — of a number, Mut. T. 
tie Zahl, welche cine andere ohne 
Neft theilt, der Baftor ; — nore Mus. 
T. die ganze Tactuote, der ganze 
Schlag. : 
To MEASURE, v. I.a. 1. meffen, abs 
meffen, 2. zumeffeit; to — into.., 
einmefjen in..; measured distance, 
tie ausgemeffenen Gründe, Meilen, 
ufiw.; IL n. groß fein, an Map 
enthalten, meffen. at 
MEASURELESS, adj. unermeblich, 
MEASUREMENT, s. die Meffung, Ber= 
meffung. 
MEASURER, s. dev Meffer ; Landınef- 
fev; —'s fees, der Meplohn. 
MEASURING, s. das Meffen ; die Meß 
funft; — cast, der Richtwurf; — 
chain, bie Mesfette ; — tape, 18 Meb- 
band, der Mepriem; — unit, das als 
Maßeinheit angenommene Duans 
tum; — wheel, wd, PERAMBULATOR. 
MEAT, s. 1. das Gleifch; 2. die Speife, 
Nahrung, das Futter; an egg full of 
—. ein volles Gi; it is — and drink 
to me, Ich lebe ganz davon; — chop- 
per, das Hadmeffer; — offering, das 
Speisopfer; — pie, die Fleifchpa= 
ftete; — sausage, Sleifhwurft, Brat- 
wurjt; — scales, die Fleifchwage ; — 
screen, der Spreifefchranf; — stand, 
der Unterfag zur Bleifchichüffel. 
MECHANIC, adj. 1. mez 


MECHANICAL (adv. —ıy), $ hanifh; 
2. mit der Hand; 3, hanpwerfemäs 


Big, Eunftlos; 4. fig. gemein, fchlecht, 
Niedrig ; mechanical science, die Me 
chani€; — powers. pi. die fünf einfaz 
chen Deafchinen ; IL s. mechanic, der 

Handarbeiter, Handwerfer; mecha- 
nics, pl die Mechanif, —alness, s, das 
Mechanifche ; Gemeine, Schlechte. 

MECHANICIAN, s. der Mechanifus. 

MECHANISM. s. dev Mechanismus, die 
innere Einrichtung, 

BIECHANIST, s der Mechanikng ; Daz 
fdinift (bei dem Theater). 

MECHLIN, s. ıdie Stadt) Mechlin ; — 
lace, mechliner (brabanter) Spigen. 

MECONIUM, s. 1, der Mohnfaft, das 
Opium; 2. Med. 7. ver erfte Roth 
von neugebornen Kindern, das Kine 
derpech. 

MEDAL, s. die Medaille, Schaumünze, 
Denkmünze, alte Münze, Gepächt- 
nißmünge, 

MEDALLIC, adj. zu den Münzen gehd= 
tig, unmismatifs, münzfundig. 

MEDALLION, s. da$ Medaillon, 
Schauftüd. 
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MEDL 
MEDALIST, =. Miünzenfenner, 
Münzliebbaber. ; 
To MEDDLE, v. 2. tc — with, fich in 
etwas mengen oder mifchen, fich mit 
etwas abgeben, einlaffen tn..3 do 
nat — with her, gieb dich nicht mit 
ihr ab, binde nicht mit ihr an; — not 
with wine, hüte dich vor dem Meine. 
MEDDLER, s. der fich in fremde Dinge 
mifcht, der Einmenger, Zwifchenträ= 

ger, Nafeneis, Händelfucher. 

MEDDLESOME (or Meppitne), adj. fich 
in fremde Eachen mifchend, meng= 
fam, nafeweis; —ness, s. die Sucht 
fich in Alles einzumengen. 

MEDIAL, adj. mittelbar. 

MEDIANT, s. Mus. T. der Mittelton. 

To MEDIATE, v. a. & n. 1. vermitteln; 
2. dagwifchen feyn. 

MEDIATE (adv. —ıy), adj. 1. mittels 
bar; 2. im Mittel, oagwifchen. 

MEDIATION, s. bie Vermittelung ; Daz 
zwifchenfunft, Sinwirfung ; Fürbitte, 

MEDIATOR, s. der Mittler, Vermitt: 
lev, Sürbitter, Unterhanodler. 

MEDIATORIAL, adj. zu einem Mittler 
oder Vermittler gehörig; — oflice, 
das Mittleramt. 

MEDIATORSHIP, s dad Mittleramt, 
die Vermittelung. , 

MEDIATRESS, ? s. die Vermittlerinn, 

MEDIATRIX, Unterhändlerinn. 

MENICABLE, adj. beilbar. 

MEDICAL (adv. —ıy), adj. medizinifch. 

MEDICAMENT, s. dus UArzeneimittel, 
die Arzenei. 

MEDICAMENTAL (adv. —ıy), adj. mez 
dizinifch, heilend, eilfam. 

MEDICASTER, s. der Dutadfalber. 

To MEDICATE, v. a. mit Arzenei ver= 
nifcben, verfegen, fehmängern; medi- 
cated herbs, pl. Heilfräuter ; medicated 
vapour-bath, das Sträuters (Dampf-) 
Bad; medicated waters, pl. Gefund= 
brumnen. 

MEDICATION, s. 1. die Berfegung, 
Schwingerung; 2 der Arzeneiges 
brauch. 

MEDICINAL (adv. —ıy), adj. medi= 
zinifch, Heilkräfte befigend, heilkräfs 
tig, beilfam; — chest, die Arzenei- 
ihe ; —_drugs. Medicinalwaaren; 
— herbs. Hetlfrauter; — liquor, der 
ee 3 — weights, Apotheferge- 
wichte. 

MEDICINE, s. 1. die Medizin, Arzenet; 
2. Arzeneiwiffenfchaft, Heilkunde, 

MEDIETY, s. der Mittelftand; das 
Mittel; die Hälfte (m. üi.). 

MEDIOCRE, adj. mittelmäßig. 

MEDIOCRITY, s. 1. die Mittelmäßig- 
feit; der Mittelftand,; 2. die Mae 
Bigfeit. 

To MEDITATE, v. a. & ». beabfihtigen, 
finnen (auf); überlegen, erwägen, 
betrachten; finnen, denken, nachdenz 
fen, Betrachtungen machen (— upon, 
über). 

MEDITATION, s. die Betrachtung, das 
Nachdenken, Nachfinnen. 

MEDITATIVE, adj. nachdenfend ; tief 


der 


finnig. 
MEDITERRANEAN, 2 adj. mitfelliine 
MEDITERRANEOUS, difch ; inlän- 


difch ; = sea (or Mediterranean), dag 
mittelldndifche Meer, Mittelineer. 
MEDIUM, s. da8 Medium, Mittel; der 
Mittelgrad, die Meittelfirabe ; Zug. 
T. der Mittelfag; by (through) the 
— of. durch Bermittelung .., vere 
mittelft; at a— im Durchfchnitte ; 
— paper, ba8 Diedtanpapier ; — price, 
M. a der Mittelpreis, Duschfchnitts- 
preis, 
MEDLAR, s. die Mispel; Neapolitan 
—, die Lagerole: —tree, der Mispel= 
baum. 





MELI 


MEDLEY, T. s das Gemeitgfel, der 
Mifhmafch; 0. adj. gemengt, ver= 


mifcht. , 
MEDULLAR, ! adj. marfig, von 
MEDULLARY. arf; — suh 


stance, dad Marfige. 
MEED, s. da8 BVerdienft. . 
MEEK (adv. —y), adj. fanft, fanftmiis 
thig, weich, milde, freundlich, hold; 
demiithig, befchriden; — eyed, mit 
fanften = en; wae fanftmiis 
thig, weichherzig, furdtfam ; —ness 
og. Sanftmuth, Milde, Weichhel., 
Demuth. BE : 
To MEEKEN, v. a. befänftigen, crmet= 
en. 
gen s. der Meerfchaunt. 
MERT (adv. —ıy), adj. fchiclich, tauge 
lich, tauglich, dienlich, brauchbar. — 
To MEET, v. ir. I. a. begegnen, an‘refz 
fen, treffen, finden; I n._1. gufame 
menftopen ; zufammentreffen ; 2 ver= 
fammeln; fich verfammeln, gufame 
menfommen; 3. fich vereinigen; 4. 
einander treffen, begegnen; to go to 
— one, einem entgegen gehen; he 
appointed to — me to-day, er verfprach 
heute gu mir zu fommten; I intend to 
— him to-day, ich will heute zu ibm 
eben; to — with... treffen, autrefs 
Ans (fich) vereinigen ; leiden, erfah= 
ren, erleben; erlangen, erhalten; to 
— with a kind reception, gütig em= 
Pfangen werden ; to — with a storm, 
von einem Sturme befallen werden; 
to — with an objection, auf einen 
Einwurf fommen, ftopen; 1 shall — 
with her, ich will fie (fchon) finden ; 
when shall we — again? waiın wer 
den wir uns wieder fehen ? 
MEETING, s. 1. das Begegnen; 3u- 
fammentreffen; 2. die Zufanmens 
£unft, Unterredung, Berathung, Bers 
fammlung; 3. der Zufammenfluß; 
das Zufammenftoßen, — again das 
Wiederfehen; — house. das Vers 
fammlungéehaus; die Gapelle; — 
house for journeyman, die Herberge 
der Handwerker; — place (place of 
—), der Sammelplaß; Mm. E-s. to call 
a — (of creditors), (die Öläubiger, zu= 
fammen berufen; — of creditors, die 
Zufammentunft der Glaubiger, der 
Goncurs; commercial —, die Ber> 
fammmfung des Handelsftandes. 
MEETNESS, s. die Schilichfeit, Taug« 
lichfeit, Richtigkeit. 
MEGACOSM, s. vid. Macrocosm. 
MEGATHERIUM, s. das (verfteinerte) 
Riefen-Faulthier. 
MEGRIM, s. das halbe oder einfeitige 
Kopfweh, die Migräne. 
MEIOSIS, s. Rh. T. die hyperbolifche 
Verkleincrang. 
MELAMPODE, s. die fchwarze Niefe 
wurz. 
MELANCHOLIC, L s. 1. der Melanchoz 
lifus; 2. der Trübfinn; IL. adj. 1. 
melancholifch, fchwermiithig, triib= 
Finns ; traurig; 2. ungliilich, un= 
eli 


MELANCHOLINESS. s. die Anlage 
zur Schmermuth, das Dielancholifche. 

MELANCHOLIST, s. der Schwermüs 
thige, Traurige, Melancholifus ; 
Schwarzgallige. 

MELANCHOLY, I. s. die Melancholie, 
Schwermuth, der Trübfiun; das mez 
lancholifche Temperament; IL nd 
melancholifch, fehmermiityig, trübfins 
nig; traurig ; — thisite, Sie englifche 
Diftel (Carduus cirsium — L.). 

MELANGE, s. (franzöfifch) die Mis 
fchung. 

MELICERIS, s. das Honiggefchwiir. 

MELILOT, s. der Honigflee, Stetnflee 


MEMO 


M MELIORATE, ¢ | u. verbeffern; nn 
n Sefer werden 

MELIORATION, s die Berbefferung. 

MELLIFEROUS, ad; honiguetch. 

MELLIFICATION, s das Honigmachen, 
die Berfiipury. 

MELLIFLUENCE, s. b18 Sliepen des 
Hongs, der Honigflub. 

MELLIFLUENT, ? adj von Honig flie 

MEILIPLUOUS, Bend; honigfüß. 

MELLITE, s. der Melit, Honigftein. 

MELLOW, adj. 1. mürbe, weich, reif, 
faftig ; fig. fantt; 2. betrunfen, bes 
ruufeht, col. benebelt, angeichoffen. 
To MELLOW, v. a. & n. muürbe, weich 
machen ; reifen, 

MELLOWNESS, x. 1. die Dlürbigkeit, 
Meichheit, Neife; 2. Sanftheit (des 
Klanges), 

MELLOWY, adj. weich, fanft. 
MELOCOTONE. », die große gelbe 
Spätzrpfirfche (Muwn cotonintum). 
MELODIOUS (ade, —ıy), adj. meloz 
dif, lieblich, meet fang 
reid) ; —ness ». das Melovifche, der 

melodifche Klang, Einklang. 

To MELODIZE, v. a. melovifdy machen. 
MELODRAMATIC, adj. melodromatifich. 
MELODRAMATIST, s. der Melodra= 
menfchreiber, Melodramatift. 
MELODRAME, 3, mod. da8 Mtelo- 
dram(a). 

MELODY, s. die Melodie, der Wohl= 
flang, liebliche Oerang. 

MELON s. die Melone; — ground, 
das Melonenland, Delouenbeet; — 
thisde, die Melonendiftel (Cactus melo- 
cictus — iL); — tree, der Mtelonen= 
baum (Carier papaya — L). 
MELROSE, s. det Mefeehunig: 

7» MELT, v. a & n. 1. fchmelzen ; aufs 
löfen; (to — auwn, lt. & fig.) eilt: 
feymelzen, wegjchmelzen, zerfchmel= 
gen; 2. vergehen (in Liebe); 3. ge= 
rüßet werden; to — into tears, fig. 
in Thränen zerfließen. 

MELTER, s. Der Schmelzer. 
MELTING, s. 018 Schmelzen; — house, 
ye cantelinutte 3 — por, dev Schmelz= 
ttegel. 

MELTING (adv. —ıy), adj. fohmel= 
gend ; — mood, die wernerliche Stime= 
mung; —ness. s. die Weichheit (des 
Wennithes); Nührbarfeit. 
mie s. der Nothichär, Schelle 


Rich. 

MEMBER, s. 1. da8 Glied; Stüd, dev 
Theil ; 2. das Mitglied. ' 
MEMBERED, adj. mit over von Glie- 

dern, gegliedert. : 
MEMBERSHIP, s. 1. die Gemeinde ; 
Gefellfchaft; 2. Vereinigung. 
MEMBRANACEOUS, 2 adj. aus Memz 
MEMBRANEOUS, branen befte= 
hend, häutig. ; 
»[EMBRANE. s. die Membrane, elafti= 
fche Haut, das Häutchen ; winking - -, 
das Augeuhäutchen. 
MEMEN’O, s. die (da8 Zeichen der) 
Erinnerung; das: Audi! Gevenfe! 
— mori, gedenfe des Loves 5 a me- 
mento mori, ein Tovesgedächtniß. 
MEMOIR, s. die Denffihrift, der Aufs 
fag, die Nachricht; memoirs, pl. die 
Denfvürdigfeiten, u. f. w. 
MEMORABLE (adv. —ıy), adj. denke 
wiirdig, merkwürdig. 
MEMORANDUM, s die Note, Mota, 
Anmerkung ; das Meréeichen, Dierf- 
mal; — book, dans Denkbuch, Notize 
buch, Tafchenbucdh; ME. Motirbug, 
Notizbuch, die Sladde, das anual. 
MEMORATIVE, adj. zur Grinnerungs- 
fraft gehörig; die Erinnerung be= 
fiirdernd ; — power, die Erinnerungs= 
kraft. 
MEMORIAL, 1. ad}. 1 . das Andenken er= 
i 





MENS 


haltend, zum Mascafen; 2. im Bee 
ddchrntife enthalten; os. 1. bas 
Denfmal; Merkzeichen, vie Anmerz 
fung, Rote; 2. Denffchrift, Bitte 
Schrift, das Memorial, Bro Memo: 
Tht; accept from me as a —. nimm 
(diefes: zum Andenfen von mir. 

MEMORIALAST, s. 1. der Berfaffer von 
Denffchriften ; 2. der Bıttfteller. 

To MEMORIALIZE, ». a. eine Bitt= 


fchrift einveichen ; durch Bittichrift. 


anfuchen. 

Tv MEMORIZE, v. a. zur Grinnerung 
aufzeichnen; erinnern, 

MEMORY, s das Wedaichtnip, die Er- 
innerungsfraft; (Srinnerung, das Ans 
denken ; Gedenfen; art of —, die Vez 
dächtnipkunft, Minemonif; in — of.., 
ne Anpenfen an ..; to call to—, 
ich erinnern; that is out of my —, 
das ift mir entfallen ; within the — of 
man, bei Menfchen Gevenfen; in — 
of... , suv Erinnerung an. ..; time 
of —, L. 7. da8 Menfchengedenten, 
MEN, s (pl. vot Man), Müuner; gen. 
die Menfehen. 

To MENACE, ». a. drohen, bedrohen. 
MENACE, s. die Drohung, das Droh-z 
wort, 

MENACER, s. der Drohende, Droher. 
MENAGE, s. die Menagerie. 
MENAGERY (Menacerıe), 8. Die 
Sammlung von Thieren, die Mens 
gerie. . 
MENAGOGUE, s. Med. T die Arzenet 
zur Beförderung ver monatlichen Rei= 
nigung. 

To MEND, v. a. & n. 1. befjern, vere 
beffern ; ausbejfern, flifen,; 2. hels 
fet, befördern, verftiréen ; 3. beifer 
werden, genefen; fich beifern; to 
— one's pace, den Schritt verdop= 
peln ; to —one’s life, fich beffern; to 
— one’s draught, noch ein Deal trine 
fen; to — one’s market, einen yore 
theilhafteren Handel feyliever. 
MENDABLE, adj. verbefferlich. . 
MENDACIOUS, ado, lügenhaft, fall 
at it). 

MENDACITY, s. die Neigung zur Uns 
wahrheit, Lügenbaftigfeit. 

MENDER, s, der YUusbefferer, Flicker 
MENDICANCY, s. die Betrelet. 
MENDICANT, I. adj bettelnd, bettel= 
arin; IL. s. der Bettler; Bertelmönch. 

MENDICITY, s. 006 Bettlerleben; der 
Bettelftand, die Bettelet. 

MENIAL, I. adj. zu dem Gefinde ge- 
hbrig, bauslich; Enechtifch, gemein; 
IT s. der Bediente, Haugenecht, die 
Man. 

MENISCUS, s. Opt. T. das optifche Glas, 
das auf einer Seite conver (erhaben) 
und auf der andern concay (vers 
tieft) tft. 

MENIVER, s. a8 Grauwerf, Behwan 
(zubereitet von dem Bauchfell des ft 
birifchen, im Winter grau geworde- 
nen Eichhörnchens oder Behe. 

MENOLOGY, s. dus Verzeichniß der 
Monate. 

MENOW, s. die Eltige, Eldriz, der Bit- 
terfifch (ein Flusfiich). , 

MENSAL, adj. zum Tifche gehörig, bei 
Tische aw. ü.). i , 

MENSES, s. .Ved T die monatliche Ret= 
nigimtg, das Monatliche. 

MENSTRUAL, adj. monatlich; Ch, T. 
auflöfend,; — “flux, die monatliche 
Reinigung. , ERS 

MENSTRUOUS, adj die monatliche Rei- 
nigung babend. z 

MENSTRUUML 3. Ch. T. dad Auflöfungs= 
mittel, der Scheipefaft. , 

MENSURABILITY, s. die Mepbarkeit. 

MENSURABLE, adj mebbar. 

MENSURAL, adj. jun einem Dlaße gee 





MERC 
börig, guar Mage dienend, am (von 
Mate. 


To MENSURATE, v. a. meffen, abmef: 
fen, vermeffen (m. ü.). 

MENSURATION. s. die Meffung, Whe 
mefung, Ausmeffung. s 

MENTAL (adv. —ty), adj tt oet Sees 
le, in Gedanfen, innerlich, geiitta, 
intellectuel ; — power, die WSeiltede 
fraft ; — sight, daé geiftige Auge. 

MENTION, s, bie Erwähnung, Weere 
dung, Anzeige; at a —. bei Erwähs 
mung; not to — .. nicht zu erwähe 
nen, nicht zu gedenken, überdieß, au: 
Berdem; tn make — of... Meldung 
thun, ermähnen ; don't make — of (or 
don’t —) 1, erwähnen Sie es nicht, 
laffen Sie eg gut feyn, (auf Grwie- 
derung des Danfes) Sie haben feine 
Urfache. 

To MENTION, v. a. erwähnen, angeben, 
melren, anzeigen, gevenfen ; mention- 
ed, erwähnt, befagt. 

MENTZ. s. (die Stadt) Mainz. 
MEPHITIC adj mepbitifch, giftig, ftin= 
fend, erfticfend; — air (— gas), dus 
Stifgas, Koblenftoffgas; — waters, 
pl. lufttaure Waffer. 

MERCANTILE, adj zum Handel und 
Gewerbe gehörig, Faufmännisch, mer= 
fantilifch, commerciell; — advices, 
pare erichte,; — community, der 
Handelsverband, Handelsverein, die 
Handelsverbindung; — connexions 
Sefchäftsverbindungen ; — court, das 
Haudeléqericht ; — letters, Hand= 
lungsbriefe ; — life, — line, der. Ganz 
pelsttand 4 das Handelsfach ; — ne- 
gociation, der Handelsverfehr; — 
pursuit, der Handelsbetrieb ; — term, 
der faufmannifche Ausprud; — town, 
die Handelsftadt. 

MERCINARINESS, s das Beilfeyn‘, bir 
Beilbeit, Käuflichkeit ; Lchnfucd,,, 
©elofucht. 

MERCENARY, I adj. um Lohn dienen? 

edungen; feil, Tonnfüchtig. gewinn= 
üchtig ; Is. der Lohnarbeiter : 
Miethling, Söldner ; mercennries (-- 
soldiers), pt. Diiethlings = Trupren 
(Truppen die im Solde einer fremoen 
Regierung ftehen:. 

MERCER. s. der Eeidenhänpdler ; raz 
mer, Krämer, Kaufınann im Mlet= 
nen. 

MERCERSHIP, s. der Geidenhanoct ; 
die MKramerfchaft, der Kram. 
MERCERY, s. der Seidenhandel, der 
Seidenfram, die Seivenhandlung tin 
Kleinen, Wusfehnitthandfung ; der 
Handel im Kleinen; ver Kram, die 

leinwaare, Eleine Waare. 

MERCHANDIZE, s. die Waare; der 
Handel, 

To MERCHANDIZE, ». n. Handel trei= 
ben, handeln; merchandizing, das 
Handeln. 

MERCHANT, s. der Kaufmann, Han: 
delsmann; —'s clerk, der Handlungs- 
diener, Gommié; — fleet. die Hans 
veléflotte, Rauffahrtetflotte ; — goods, 
die Kaufmannsgüter, Waaren; — 
law. da8 Handelärecht; — man, das 
Kauffahrteifchiff, Handelsfchiff; —s 
shop. der Kaufladen; — tailor, ber 
Oalanteriehandler, Barettfrämer ; 
Schneider im Großen ; —'s wife, die 
Handelsfrau, Kaufmannsfrau; —s, 
pl. Kaufleute; (the whole) body of —s, 
die Maufimannfchaft ; —'s accounts, die 
faufmännifche Buchbaltung ; — 
house, das Kaufhaus, Gogerrans bie 
Niederlage. f 

MERCHANTABLE, adj. tm Handel, 
gangbar, breismerth, preismürdig, 
gut verkäuflich; ner -- uwerfäufz 
ich. 
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AERCHANTLIKE, adj. faufmännifch. 
pees ie = adj. mitletoé= 
voll, barınberzig, giitig, grädig; — 
ness, s. >18 Thitletd, came die 
Barınherzigkeit, Gnade. 
MERCILESS (adv. —ıy), adi unbarnt- 
Herzig, ungnädig, hart, graufam , 
—ness, s. die Unbarımherzigfeit, Hare 
te, Unerbittlichkeit, Oraufamtfeit. 
MERCURIAL, adj. 1. von oder aus 
Quedjilber, merkurialifh; 2. fir. 
flüchtig, lebhaft. 

. MERCURIALIST, s. Astrol. T dev une 
ter bem Ginfluffe red Merkurs ge- 
borne Mtenfeh, der Unruhige, coi. 
Merkurius. 

MERCURIFICATION, s. die QBermi- 
feng mit Quedjilber, MerEurifizi- 
rung. 
MERCURY, s. 1. Ast. T. Merkurius, 
Merkur; 2.0 7. dus Ducdjilber; 
3. fig. die Flüchtigfeit, der Unbeftand ; 
4. die Melde, das Bingelfraut (Mer- 
curialis — L.) ; corneous —, or muti- 
ate of —, da8 OQuedfilberhornerg, 
Hornquedfilber ; fluid or native —, 
das gediegene Duedjilber ; —’s finger, 
ver wilde Saffran. 
Te MERCURY. ». a. mit einem Qued- 
filberpräparat wafchen. 
MERCY, s.1. die Barmherzigkeit, das 
Mitleiden; 2. die Gnade, ee 
Schonung, Nachfidht ; 3. Willkühr, 
Gewalt; 4. Mifericordia (Franennaz 
me); to cry —, unt Gnade fleben; 
ery (your) —! 9 Gnade! Gnave! 
Lord (Heaven) have — upon us! an 
erbarme Dich unfer! Myrte efeifon! 
to be at one’s —, ti Jemandeg Gewalt 
feyit; at the — of the waves, ber Wels 
len Preis gegeben; gate of —, die 
Snadenpforfe; — seat, ber Onaden= 
ftubl, die Decke der Bundeslare, der 
Verföhnungsoedel. 
WERD, s. der Unrath, Dung, Dünger. 
WERE (adv. —ıv), adj. 1. Kos, allein, 
lanter, unvermifcht, nichts als; 2. 
gänzlich; a — knave, ein vollfommes 
nev (Erz)Schurfe; — exchange-busi- 
ness, M. Ph. Wechielreiterei. 
IHRE. s. 1. die ache, der See; 2. 
Rain, die Grenge ; —sauce, die Salz- 
brithe ; — stone, der Grengftein. 
MERETRICIOUS (adn. —ıy), adj. 1. huz 
rerifch, ungüchtig, lieverlich; 2. vere 
führerifch ; 3. falfch, täufchend, = 
echt; —ness, s. t. dad hurerifche, unz 
züchtige, Liederliche Wefen, die ver= 
repentant Anlokungen ; 2. Falfch= 
zeit. 
MERGANSER, s. die Tauchente, der 
Tancher. Sägetaucher {Mergus — 
J.:, red-breasted —, der Meerrache, 
ae Sägefchnäbler, die Laucher= 
-fäge. 


‘ MERGE. v. a. & n. eintauchen, ver= 
finfen ; finfen, verfchwinden, verloren 
geben. 
MERGER, s. L. T. die Vermifchung ete 
ued fleinen Gutes mit einem großen 
durch Heimfall, 
ASRID'AN. Es. 1. der Mittag; 2. 
Meridian, Mittagskreis, die Mite 
tagslinie ; 3. fig. Höhe, der höchfte 
Grav, Givfel ; this is not calculated to 
one —, diep tft unferm Orte (oder Suz 
andes nicht angemeffen; IL adj. 1. 
mittäalich: 2. fildlich ; 3. Ag. auf dem 
höchiten Punkte; — altitude of the sun, 
bie größte Höhe (Mittagshöhe) der 
Sonne; — line, die Mittagslinie. 
MERIDIONAL (ado. —ıy), adj. mittä= 
tg, gegen Mittag, füolich, fitowarts 
gen tet; — journey, die Reife in 
üben, 
MERIDIONALITY, s. die fiibliche Lage. 
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MERINO, s. (— cloth), der Merino; — 
wool, fpanifche Wolle. 

MERIT, s. 1. da8 Verdienft, ver Vor- 
wo; 2. das Recht, der Wnfprud ; 3. 

of; the —sof acanse, der Grund, 
tie Befchaffenheit einer Sache; the 
— of the present is.., der Jweif dies 
fer Zeilen ift.., Gegenmartiges dient 
. +3 to make a — of, fic) worauf zu 
gute t9un; to make a —— of necessity, 

. aus ber Noth eine Tugend machen. 
To MERIT, v. a. verdienen ; to —of.., 
fics verdient machen un... 

MERITORIOUS (adv. —ıy), edj. vers 
dtenftlid), hochverdient; —ness, s. 
2 Verdienftliche, die Perdienftlid- 

ett. 

MERLE, s. die Aınfel (Merula — L.). 
MERLIN, s. der Lerchenhabidt, 
Schmerling. Wee 
MERLON, s. Fort. die Schießicharten= 
geile, Zinne, das erhabene Stüd der 
Bruftwehre zwifchen den Schieß= 

arten. 

MERMAID, s. da8 Meerweib, die Si- 
rene, Geejungfer; —’s head, der 
Meerigel ; —s trumpet, die Meer= 
Schnee. 

MERMAN, s der Meerman, Triton. 

MEROPS, s. der Bienenfpecht, Bienen= 
wolf (Apiaster — 1.). 

MERRIMAKE, s. die Luftbarfeit, der 
Schmané, das Gelag; to —v.n fich 
Luftig machen, beluftigen, fehmaufen. 

MERRIMENT, s. die Fröblichfeit ; Lufte 
varfeit. 

MERRINESS, s. der Brohfinn, die Fröhz 
lichkeit, Zuftigkeit. 

MERRY (adv. —ıry), adj. luftig, fröbs 
lich; ergößlich ; munter, febhaft; 
fcherghaft, fpaBbaft; furgweilig, las 
chencrvegend; to make —, fidy Aktie 
machen; fich ua thun; to make 
— with one, fi eine Luft mit einem 
machen, thn aufziehen, cot. Schrauben ; 
to livea — life, luftig leben ; — An- 
drew, der Hansmurft; Luftigmacher ; 
— jest, der Grafpaß; — meeting, das 
Belt; — tale, das (uftige Mährchen, 
die Schafe, Schnurre; — thought, 
das Bruftbein des Geflügel; — 
wing, eine £leine Mücke. 

MERSION, s. das Eintauchen, Unter= 
tauchen. 

MESARAIC, adj. 4. T. zu dem Gefrüfe 
gehörig; — veins, pl. die Gefrösadern. 

MESENTERIC, adj. 4. T. zum Gefröfe 
gehörig, — artery, die Sefrisichlag= 
ader; — glands, pl. die Gefrösdrüfen, 

MESENTERY, s 4. T die Gefrife. 

MESH, s. die Mafche ; das Loch, Au= 

en meshes, pl. die Augen eines 
ebe8. 

To MESH, v. a. im Nese fangen, beftrie 
den, umgarnen, : 

MESAY. adj. mit Mafchen, negförinig 
geftrtdt. 

MESLIN, s. das Mifchkorn. 

MESNE, adj. 1. T Mittel; — lord, der 
Ufterlebusherr (Lehusherr und gue 
gleich Bafall eines Dritten); —pro- 
“cess ein Nechtöftreit, welcher wäh 
rend der Verhardlung einer Rechtes 
fache über irgend einen Nebenpuntt 
entiteht. 

MESOLOGARITHMS. s_ pl. Mat. T die 
Logarithmen der Cofinen und Tanz 
genten. 

MESOMELAS, s. ein bunter Gdelftein 
mit fhwargen Punften, 

MESS, s. 1. bag Gericht, die Schiiffel ; 
2. Portion; 3. die Tifchgefellfchaft, 
eine Anzahl Sufammencifender (be= 
fonders Militar und Matrofen ; bei 
denlegtern: eine Bad) ; 4. das Meug- 
rl, der Mifchmafch ; master of a — 
der Bacsmeifter; — mate der Tifche 
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genof; Schuffeleamerad, Sea lang 
der Backsmaat. f fi 

To MESS, v. I. n. fperten effen;z to — 
together, Sea lang. des Yolk it Baden 
theilen, baden; to — with one, Sez 
mandes Tifchgeitoß fenn; II a. vere 
haltnipmapig zu den Tifchausgaben 
beitragen. : 

MESSAGE, s. 1, die Botfchaft, Sen- 
dung, der Bericht, Befcheib: 2. Am 
pas Sendfchreiben (die fehriftliche, 
bei Eröffnung des Gongreffes vom 
Prafidenten der Vereinigten Staaten 
von Nord Amerika an den Congres 

erichtete Rede); — cards, Vifitens 
arten. 

MESSAGER, s. vid. MESSENGER. 
MESSENGER, s. der Bote, Botfchafter, 
@efanote; Ueberbringer; Läufer, 
Eilbote, Vorbote, Vorlaufer; Rathe- 
diener, Geridjtsdiener; —'s fee, ber 
Botenlohn. , 

MESSIAH, s. der Meffias. 
MESSIAHSHIP, s. der Gharafter, die 
Würde dee Meffias. 

MESSIAS, s. vid. Messıan. 

MESSIEURS, s. pl. meine (die) Herren. 

MESSMATE, s. vid. unter Mess. 

MESSUAGE, ». dag Gütchen, Vorwerk; 
L. T. Örunvftüd. 

MET. part. (von To Meer); well —, 
Schön, (es ift mir Lieb) daß wir und 
treffen ; wtlffcmmen! they are well 
—, fie Schicken fich gut zufammen; 
not to be — with, nicht zu finden, 
nicht anzutreffen (von Büchern, 
u.f. w.), vergriffen. 

METABASIS, s. Rh. T. der Uebergang. 

METABOLA. s. Med. T. die Verändes 
rung, Ummechfelung (m. it). 

METACARPAL, adj 4. T. zur Mittels 
hand gehörig; — bone, rer Mittels 
hand» tnochen ; — saw, Ss. T. die Mit- 
telhand-Säge. i 

METACARPUS, s. 4. T. die Mittelhand, 
Handmwurzel. 

METACHRONISM, s. der Behler wider 
die Zeitrechnung. 

METAGE, s. 1. da8 Kohlenmaß ; 2. 
Mefigeld (von Getreide und Kohlen). 

METAGRAMMATISM, s. die Buchfta= 
benverfegung. 

METAL, s 1.da8 Metall; die Metals 
compofition; 2. die Glasmaffe in 
flüffigem Zuftande ; 3. vid. Merrie. 

METALEPSIS, s. Rh. T. die Bortfegung 
und Verdoppelung eines oder mehrez 
ver Tropen. 

METALEPTIC (adv. —ıLıy), adj. Rh 
T. durch Namenverfegung. 

METALLIC, adj. metallifch, metallen, 
erzhaltig, erzähnlich ; — currency, 
M. E flingente Münze; — pile, die 
Boltafäule. 

METALLIFEROUS, adj. Metall ere 
geugend. 

METALLINE, adj. metallifch, metallen. 
erzhaltig, erzähnlich. 

METALLIST, s. der Metallenfenner ; 
der Metallarbeiter. . 
METALLOGRAPHY, s. die Befchreis 
bung der Metalle. 

METALLURGIST. s._der Metallurg, 
Bergmwerfskundige, Erzkundige, Ergs 
fcheidefünftler. 

METALLURGY. s. die Metatlurgie, 
Fie Grsfcheidefunde, Schmelz« 

unde. 

METALMAN, ». der Kupferfchnied 
Zinngießer. 

METAMORPHIC, tn 
METAMORPHOSIC, $ umfchaffend. 
To METAMORPHOSE, v. a. 
dein, umfchaffen. 
METAMORPHOSER, s. der Verwands 
fer, Umfchaffer. 

METAMORPHOSIS, s. die Verwandlung 


verwans 
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METAPHOR, s. Ra. T. die Metapher, 
Uebertragung, bildliche, tropifche 
Redensart, Trope. 

METAPHORICAL (—ıc), (adv. —ty), 
adj Rh. T metaphorifeh, übergetra= 
gen, bildlich, figürlich, tropifch. 

METAPHORIST, s. der Anwender von 
Tropen und Bildern. 

al ETAPHRASE, s. die wörtliche Ucber= 
feßung. 

METAPHRAST, s. ber wörtliche Ueber: 
feger. 

alle adj. wörtlich übere 
est. 

METAPHYSICAL (—1c), (adv. —ıy), 
«ij. metaphufifch. 

SF nee s. der Metaphy- 
ter. 

METAPHYSICS, s. pl. die Metaphy fre. 

METAPLASM, «. Rh. T, die Berfegung 
(ver Worte over Buchftaben). 

METASTASIS, s. Med. T. die Berfez 
gung oder Umfegung der Säfte (des 

tanfheitsftoffes). 

METATARSAL, adj. A. T. zum Wits 
telfuße, zur Bußfohle gehörig. 

METATARSUS, 3. 4. 7. der Mittelfuß, 
die Fußfohle. 

METATHESIS, .. 2h. T. die Buchftaz 
benverfegung. 

To METE, v. a. meffen, abmeffen. 

To METEMPSYCHOSE, v. a, aus einem 
Leibe in einen andern verfegen. 

METEMPSYCHOSIS, s. die Seelenwan- 


bering. ‘ 
METEOR, s. das Meteor, Luftzeichen, 
die Lufterfcheinung; — steel, der 
Meteorjtanl. 


METEORIC, adj. meteorologifh; — 
stones, Dteteoroliten. 
METEROITE, s. der Meteorftein, 
Eon. Meteorolit. 
METEOROLOGICAL (—ıc), adj. metevs 
rologifey, zur Lufterfcheinungsichre 
gebörig. 
METEOROLOGIST, s. der Metrorolog, 
Wirterungsfundige. 
METEOROLOGY, s. die Meteorologie, 
Lufterfcheinungslehre, Witterungs= 
Funtde. 
METEOROUS, adj. meteorifch, wie ein 
Ruftzeichen, 
METER, s. 1. der Meffer ; 2. vid. MerRe. 
METHEGLIN, s. der Meth. h 
METHINKS, v. ir. imp. mich diinft, wir 
däucht. : 
METHOD, s. die Methode; Art, Weis 
fe, Lehrart, Verfahrungsart. 
METHODIC (--cau). (adv. --CALLY), 
adj. methodifch, ordentlich. 
METHODISM, s. die Orimofige der 
Methodiften. j 
METHODIST, s. 1. der Methodifer; 2. 
Metbodift. 
METHODISTICAL (—10), adj. jute Mies 
thoriiten=Sefte gehörig, methodifttich. 
To MUTHODIZE, v. a. gehörig orden. 
METONYMICAL (adv. —ıy), adj. Rh. 
T. metonymilch. i 
METONYMY. s. Rh. T. die Mtetony= 
mie, Namenverwechslung. 
METOPE, s. Arch. T. die Deetope. 
METOPOSCOPIST, s der Phyfiogno= 
mifer. 
METOPOSCOPY, s. die Phyfioguomif. 
METRE, s. das Metrum, Sylbenmaß. 
METRICAL (adv. —tv), adj. metrifih, 
tactmäßig, in gebundener Sprache, 
gebunden, 
METRONOME. s. Mus. T. dev Tact- 
oder Zeitmefler 
METROPOLIS, s. die Hauptitadt. 
METROPOLITAN, s der Erzbischof. 
AETROPOLITAN, adj. zur Hauptitadt 
gehörig. 
METROPOLITICAL (—ıc), adj. 1. erjs 





MIDD 
bifhöflih; 2. die Hauptitadt be- 
geichnend. 
METTLE, s. der Muth; Eifer; die 
Kraft, Herzhaftigfeit, Xebhaftigfeit, 
ige, das Bener ; Wefen; — of youth, 
die Jugendhige ; manof —, der Hißs 
opf; to behave with —, fprudeln. 


METTLED, adj. muthig ; feurig, 
METTLESOME, heftig, eifttg; froh, 
lebhaft; —ness, s. das Feurige, die 


Hige, Heftigfeit, der Muth. 

MEW, s. 1. der Käfich (befonderé für 
Salfen); der Blak wo etwas einge- 
fehloffen ijt; 2. die Dteve ; the king's 

—s, die föniglichen Marftälle (in 
denen ehemals Falken waren), 

To MEW, v. 1. a. 1. ablegen, abwerfen 
(das Geweih); 2. einfperren, etn- 
fteden (mit op); IT. m. 1. fich maus 
fen, fich federn, fick haaren; 2. mauz 
en, miauen; quafen. 

To MEWL, v. n. querren, fchreien (mie 
ein Kind). 

MEWLER, s, der Duäfer, Schreihals. 

MEZEREON, s. ber Rellerhals, Seiz 
delbaft (Daphne mezereum — L.) 

MEZZO, 3, in compos. — forte, Mus. T-s 
mittele oder mäßig flarf; — piano, 
mittelsfacht, etwas leife; 7s. — re- 
lievo, die halberhabene Arbeit; — 
tinto, die fchwarze Runft (eine Art 
des Kupferftechens) ; ein folder Mu- 
pferftich. : . 

MIASM. Miasma, s. das Miasına, die 
fchädliche N, Aniterfung ; 
der anftedende Stranfheitsftoff ; ote 
Seuche. 

MIASMATIC, adj. miasmatifch, anz 
ftecfend, 

MICA, s. der Ölimmer, (als Stein) 
das Kabengold, Kasenfilber, (als 
Erde) die Gltmmmererde ; — slate, die 
Olimimerfchiefer. 

MICACEOUS, adj. oi aaa 

MICK, s. (pl. von Mouse) die Mänfe, 

MICHAEL, s. Michael, oudg. Michel 
(Mannsname) ; — mass, das Mi: 
chaeli8fejt ; — mas-day, der Michae= 
listag ; — fair. die Michaelismeffe. 

MICO, s. der Mifo (eine Affenart). 

MICROCOSM, s. die Welt im Mleinen 
(ber Menfch; der Mifrofosmus. 

MICROCOSMICAL (—ıc), adj. mifro2 
kosmifch. 

MICROGRAPHY, s. die Befchreibung 
Eleiner, nur_durch ein Dtifrosfop er= 
feunbarer Körper, 

MICROMETER, s. T. der Mikrometer. 

MICROSCOPE, s. Opt. T das Mifros- 
£op, DVergrößerungsglas; cloth —, 
M. Ph. ein Suchglas, Sucher. 

en (—10), adj. mifrosfo= 
vifch. 

MID, adj. mitten, in der Mitte, — 
age, das mittlere Alter ; — air, mite 
ten in der Luft ; — course, die Hälfte 
de8 Weges; — day, der Mittag; 
mittägig; —- day sun, die Mittags= 
fone; — heaven, die Mitte des 
Himmels; — land, mitten im Lane 
de, mittelländifch,; — land town, div 
Binnenftadt; — leg, die Mitte des 
Beines; — tent, die Mitte der Fae 
ften ; -- lent sunday. Yütare, (der vier= 
te Sonntag der Falten); — lenting, 
das Befuchen der Verwandten zur 
Sajtengeit (befunders zu Vitare) ; — 
most, ber, die, dad Meittelfte; — rib, 
die Mittelvivvpe; — sea. das mittels 
ländifche Meer, Mittelmeer; — 
stream, die Mitte des Stromes, bie 
Strömung ; -- winter, die Mitte des 
Winters, Winterfonnenmenve, der 
fitrgefte Tag (21fte December); — 
wood, bie Mitte des Waldes. 

MIDA, s. die Purpurmade. : 

MIDDLE, I. adj. (mittel) mittler, mit= 
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telmäßıy ; inzwifchen; IL s die its 
te, bad Mittelftür, ter Zwifchens 
raum; — aged, von mitt’ cem Al« 
ter; — deck, das Mittel(veridek ; 
— finger, der Mittelfinger ; — man, 
der Mittelmann, Mittelsmann, Ver= 
mittler ; — men, pl. Mil. Ph. die im 
mittleren @liede ftehenden Zoldas 
ten; — most, der, dic, das Mittelfte ; 
— sized. von mittler Größe; — sort, 
die Mittelforte; M 7°. — stay-saul, 
ver Blieqer; — watch, die Wache 
von zwölr Uhr Nachts bis vier Ubr 
Morgens; — witted, mittelmäßigen 
Berftand habend. 

MIDDLING, ad. von mittler Art, mits 


telmapig De 
MIDNIGHT. Is. die Mitternacht, n 
adj. mitternddtig; — revels, pi 


Nachtfchwarmereien, — studies, pl 
Nachtitudien; — sun, M. T. die Mors 
berfvine, 

AD s. das Zwerchfell, dic Neg- 

aut. 

MIDSHIP, Ls. NM. T-s. der mittlere 
Theil des Schiffes; — beam, der 
Mitrelbalfen, Hauptbalken, Segel: 
balfen ; — frame, vas Mittelfpann ; 
— man, ber See-Gabet ; I. Midships, 
adv. in der Mitte des Schiffes. 

MIDST, L ». das Mittelfte, vie Mitte; 
in the —, mitten in, mitten unter; 
II. ado, in der Mitte. 

MIDSUMMER, s. die Mitte des Some 
meré, die Gommerfonnenwende (der 
21. Suni) ; — day, der Jobannistag ; 
— torrent, der Sommers (Öemitter=) 
Sturm. ; 

MIDWAY, L_s. die Mitte des Weges, 
der halbe Weg; die Mitte, Mittels 
ftraße; IL adj. & adv. in der Mitte, 
mitten inne, 

MIEN, s. die Hebamme, Wehmut- 
er. 

To MIDWIFE, v. a. Hebammendienfe 
verrichten, entbinden. 

MIDWIFERY, s. die Hebammenkunft; 
Öeburtshülfe. 

MIEN, s. die Miene, Sefictebiloung. 

MIFF, s. vag. die Untuft, a8 Mtifvers 
guügen, der Dtipmuth. 

MIEFEN, adj. vulg. mürrifch, verdrießs 
i 


MIGHT, s. die Macht, Gewalt, Stirs 
fe; with --, and main, mit alter Ge= 
walt, mit voller Kraft, aus Leibes= 
fräften. 

MIGHTINESS, s. die Macht, Gewalt, 
Hoheit ; High Mightinesses, Hochinöd- 
gende (Herren). 

MIGHTY (adv. —-ııy), I. ad). mächtig, 

ewaltig, ftark, Eräftig, heftig ; wirt- 
Em ; groß (geifigh, vortrefflich ; 
widitg ; IT. adv. vulg, überaus, fehr 

MIGNIARD, adj. fanft, zart, fey 

MIGNONETTE, s. die (wohlriechenpe 
sweet-scented) Nefeda. . 

To MIGRATE, v.n. wandern, fortzichen 

MIGRATION, s. die Wanderung, der 


Zug. 

MIGRATORY. adj. wandernd. 

MIGUEL, s. Michael (Mannsname), 

MILAN, s. Mailand (Land und Stadt). 

MILANESE. adj. mailändifch ; the — 
1. das Mailänvifche ; 2. die Dlailän» 
der. 

MILCH, adj. melf, Mild) gebend; — 
cow, die Melffub. 

MILD (adv. —-ıy), adj. milde, gelinbe, 
fanft, gütig, freundlich, Tieblich; 
weich, zart; füß; — spirited, fanfts 
mütbig. 

MILDEW, s. der Weblthan ; die Blatts 
laus, der Schimmel ; Wurm, Brans 
(im ©etreibe), 

To MIUDEW, v.a. mit Du über: 
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jiehen, brani machen "und badurdy) 
perder ben, vertan 

MILDNESS, 5. die Milde, Oelmdig- 
feit, Sanftheit, Sanftmuth; Güte, 
Lreblichfeit ; Süßigfeit. 

MILE, s. die Meile; — stone (— 
mark), der Meilenzeiger, Meilen- 
ftein, die Wegfäule, Pojtfaule. 

MILEAGE, s. das Mleilengeld, der 
Kohn per Meile. 

MILFOIL, s. die Schafgarbe, das Gare 
benfraut, die Felogarbe (Achillea mil- 
lefolium — L). 7 

MILIARY, adj. birfeförmig ; _ Flein, 
grivslich; — fever, das Bledfieber ; 
der Stiefel; ~~ glands, pl. die Haute 
Ea ; — herpes, pi. der Hantaus- 

ag. 

MILITANCY, s. dad Kriegführen 

an ti. 

MILITANT, adj. ftreitend; the church 
—. Th. T. die gegen die Welt und die 
Hölle ftreitende Kirche. 

MILITARY (adv. --ıLY), I. adj. militüs 
rife, Friegerifch, foldatifch ; 11 s. das 
Militär, die Soldaten ; in compos. 
— architecture, die SriegshauEunft ; 
— boots, pl. Soldatenttiefeln ; — 
eap, der Tfchafo ; — chest, die Kriegs 
caffe ; — stores, pl. Kriegsbediirfuitfe, 
Munition, Proviant. ; 

To MILITATE, v. n (— against), ftret= 
ten (dagegen). 

MILITIA. s. die Miliz. (ftehende) 
Kriegsmacdt, Bürgerfoldaten, Lands 
foloaten, Truppen. die- Landwehr; 
— man, der Eolvat, der Landwebr= 
mann, 

MILK, 5. 1. die Mtild; 2 Gamenz 
milch ; the — of human kindness, * 
die fanfte Menfchenliebe; — cow, 
die Milchfuh ; — food die MilchEoft, 
Veilchfpeife: — gage, der Mtilchmef= 
fer (ein Snftrument); — house, die 
Mild fammer ; — livered, feige, feig- 
hergig ; — maid, die Mulchmaga ; das 
Miulchmaddchen; — man, der Milche 
verkänfer; — pail, der Dtilcheimer, 
die Milchgelte; — pan. der Mileh- 
af) ; — parsley, die Sumpfjilge, der 
Delferich, wilde Eppich; — porridge, 
— pottage, die Milhiuppe ; — quartz, 
ber Milchquarz; — score, die Milch= 
rechnung; — sop, cont. der weibifche 
Mann, die Memme ; — strainer. der 
Milchourchfehlag ; —tare das Milch- 
Eraut, Schielfraut, Semmelfraut ; — 
thistle, die Frauendiftel (Carzuns Ma- 
rianus — L.); — teeth, pi. die Milch- 
sähne; — trefoil, das Milchfraut 
(Glauz — 1.) 3 — vetch, das Wirbel- 
Eraut, Aftragel, der Bok srorn (Astra- 
galus — L.); —~ weed, die Welfs- 
milch (Tithymalus — 1,.);_-- white, 
milchmweiß ; — woman, die Dilchfrau ; 
— wort, die Krenzblume, Milchwurz 
(Polygala — L.); vid. — trefoil. 

To MILK, v. a. melfen. 

MILKER, s. ber Melfer. 

NS, s.tas Milchichte, Milch- 
artige. 

MILKY, adj.1. von Milch; voll Milch, 
milchiq; milchicht; 2. Mild) gebend; 
3. fig. weich, zärtlich; — juice, der 
Mrlehfaft; -- way, Me Milchftraße. 

MILL s.1. die Mühle; das Getriebe, 
Werf: Pragewerf;  Echlagwerf, 
DHammerwerf, der Hammer; 2. Am. 
Mille (eine Rechnungamiinzey; — 
boards, pl. die ftürkjte Art Pavpe zu 
Bücherfchalen, Hutfutteralen, u.f.w.; 
— brook, der Mühlbach, das Mühl- 
waffer ; — clack.-- clapper, die Mehl- 
flapper, der Anfchlag, Klippel; — 
cog, der Zapfen, Kamn am Mate; 
— courses, pl. die Mahlgänge; — 
warn, das Mühleifen; — dam, tas 
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Mühlwebr; -- dust ber Mühlen- 
ftaub; —- grace dev Mühlrechen; — 
handle, der Sterz an einer Windmiih= 
le; — hopper, der Mühltrichter, — 
horse daß Vrühlenpferd; -- moth, die 
Sechabe, der Muferlaf; — mountains. 
pl. der Purgirflachs, Purgivlein, das 
fleine Zeinfraut; —— pond, der Mühl: 
teich; — pum, Schermolle (zum Aus= 
ftopfen von Matragen, u. fm); — 
race, dag Müblgerinne (die einge= 
fchlofiene Waffermaffe, welche das 
Nad treibt); — rod (-- rudder’, das 
Müplenruder; — saw, die Mühlfä- 
qe; —— stone, ber Miiblftein ; — teetlı. 
pl. die Badenzähne; — wear, das 
Miiblwebhr; — wheel, a8 Mlühls 
rad; — wright, der Mühlenbauer, 
Drühlarzt. 

To MILL, v. a. mablen, zermalmen ; 
(ab=) querlen; walfen ; prägen, fchla= 
gen; rändern (Münzen). 

MILLENARIAN, s. dev Ghiliaft (Bere 
fechter des taufendjührigen Reichs). 

HIDENANE, adj. aus Taufend beites 

end. 

MILLENNIAL, adj. taufendjährig. 

MILLENNIUM, s. das Sabrtaufend; 
tanfendjährige Reich. 

MILLEPED, s die Aifel, der SKrller- 
mwırm. 

MILLER, s. 1. der Müller; 2. die Hlie= 
ge; —'sscuttle, die Mühlenröhre ; 
—'sthumb, der Raulfopf (eine Bifdy= 
art). 

MILLESIMAL, adj. der taufendfte ; tau= 
fendfach. 

MILLET. s. die Hirfe, 

MILLIARY, s. — column, der Meilen= 
ftein, Wetlengeiger. 

MILLINER, s. He wiinbenaanenbinsles 
rit, Bugmacherinn, Moviftinn; man 
—, der Modewaarenhindler, Buse 
bändier, Movift. 

MILLINERY, s. die Bubbandlung ; der 
Pugbandel, Pugfram; die Modes 
oder Bubwaaren. 

MILLION. s. 1. die Million ; 2. cod. eine 
große Menge. 

a adj. der zehnhunderttaus 

endfte. 

MILLREAS, MitLirexs, s. pl. Millerees: 
1000 Rees. 

MILT. s. die Milch der Fifche, Milz ; 
— wort — waste, das Milzfraut, die 
Milzmurz (Asplenium — L). 

To MILT, v. a. Leichen, (den Rogen der 
weiblichen Fiiche) befruchten. 

MILTER, s. der Milcher, Milchner. 
LIME, s. 1. die Poffe; 2. der Mimifer, 

MIMESIS, s. die Nachäffung (der Gee 
berden). 

MIMETIC, adj. nachahmend. 

MIMIC tt adj. mimifch, 

MIMICAL (adv. —ty),§ Ils. 1. Mi: 
mif; der GSchaufvieler; Mimifer, 
Gceberdenmacher ; Nachiffer, Poffen- 
macher ; 2. felavifche Nachabmer, 

To MIMIC, ». a. Geberden nachmachen, 
ae nachaffen; Boffen maz 
chen. 

MIMICRY, s. die Nachäfferei, das Gez 
berdenmachen. 

MIMOGRAPHER, s. der Boffenfpiele 
fchreibt, Roflenfchreiber. 

MINACIOUS, adj. voller Drohungen, 
drohend. 

MINACITY, s. das Drohende, bie Nei- 
gung zum Drohen (w. ü.). 

MINARET, s. ber Minaret. 

MINATORY. adj. drobend. 

To MINCE, » .a.1. flein hacen, Hein 
fchreiven; 2. fig. verkleinern; 3. et= 
was nad) und nach und fein geben; 
minced meat, da8 Ragout; ounce x 
minced) pie, die Paftete mit Fleın ge= 
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hadten Sngreviengicn (alé Nofiner 
Rleiich, u. jf. w..; Ue u. 1. fich zieren 
2. trippeln, Leife auftreten. 

MINCINGLY ad». in fleinen Stücen 
fig. nur obenbin; geziert. : 

MIND, s. 1. das Gemüth, der Sinn 
die Seele, der Geiit; Verftand; 2. 
Wille ; die Neigung, Luft; 3. Meis 
nung; Gejinnung; 4. das Öerächt: 
niB; to keep in —, gedenfen, denfen 
(an etwas); to my —, nach meinem 
©inne ; to change one's —, fich anders 
befinnen ; he has his—. er hat feinen 
Willen (mas er verlangt); to ve ot 
a —. einer Meinung feyn; to be of a 
distracted —, nicht recht bet Berftanre 
feym; to express one’s —. feine Ges 
danfen ausdrüden; speak your —, 
fprid) frei heraus; to relieve one's —, 
fic) berubigen; she is of a great many 
—s, fie weiß felbft nicht, was fie will; 
1 have a (great) —, ich habe (große) 
Luft; to call to — (or to put in — ot 
. , erinnern an ..., in Erinnerung 
bringen, zu Gemüthe führen ; it comes 
into my — % fällt mir ein, 1 lies 
upon my —, 8 liegt mir auf dem 
Herzen; time out of —, von undenfs 
lichen Zeiten ber; it will not out of 
my —. ich Fann e8 nicht vergeffen. 

To MIND, v. a. 1. merfen, aufinerfen, 
achten, beobachten; 2. fich befiimmern 
um... ‚Sich febren (an etwas), Sorye 
tragen für ..., fic) befchäftigen mit 
+++} — your own business, befilmmere 
dich um deine Saden; — me of at, 
erinnert mich daran; I don’t — it. ich 
mache mit nichts daraus; never — 
(it), erwähne es nicht wieder, lag ed 
gut feyn; es macht mists aus; ef 
hat nichts zu fagen; never — him, 
fehre dich nicht an ihn; forge für ven 
nicht, für den iff mir nicht bange; to 
ao book, ind Buch fehen, forts 
efen. 

MINDED, adj. gefinnet, geneigt, Wil- 
[eng ; to be —, Zuft haben; —ness, x 
die Geneigtheit (befonders in cumpus ). 

MINDFUL (adv. —ıy), adj. 4. achtfam, 
forgfältig, befliffen; 2. eingerent; — 
ness, s die Achtfamkeit, Befliffenkeir. 

MINDLESS. adj 1, unachtfan, forglos ; 
2. uneingedenf; 3. verftandesloß, 
geiftlos, dumm; he is — of it, er 
denft nicht daran; achtet nicht darauf. 

MINE. pron. poss. mein, ber, die, dad 
meine, vder meinige; die Memigen, 
or Meinen; a friend of —, einer meis 
ner Freunde; those books are —, dad 
find meine Biicher ; he gave his life 
to preserve —, er vpferte fein Leben, 
um bas meine zu erhalten. 

MINE, s die Orube, das Bergmerf, die 
Mine; — action, der Kur (Antheil 
an einem Bergmwerfsunternehmen); 
— man (— digger), der Bergmann, 
Hauer; — pit, die Erzgrube. 

To MINE, v. a. & n. graben, mintren, 
untergraben (aud) fig.), unterhöhlen, 
Sprenggriben machen. 

MINER. s. der Bergmann, Bergfnaps 
pe, Minirer. 

MINERAL, I. s das Mineral; II. adj 
t ineralifch ; — coal, die Steinkohle, 
— kingdom, bad Mineralreih; — 
mummy, Bergbalfam vom KanEafus 
— waters, pl. mineralifce Waffer, 
Sefunpbrunnen. 

MINERALIST, s. der Mineralog, Erzs 
Eundige. 

MINERALOGICAL (adv. —ıy), adj. mis 
neralogifch. 

MINERALOGIST s. der Mineralog, 
Erzkundige. 

MINERALOGY, s. bie Mineralogir 
Mineralienfunde. 

Te MINGIE v. I. a. 4. mifchen, revi. 
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hen, mengen; IL a. fich in etwas 
mifchen ; to — into society, in Gefell- 
tchaft geben. 

AUNGLEDEY, adv. verwirrt; hie umd 

a. 

MINGLER, s. ber Mifchende, Vermis 
fchende, u. f. ww, 

MINTERS, adj. fanft, zart, zärtlich 
(Ww, ti). 

To MINIARDIZE, ov. a. fanft machen. 

To MINIATE, v a. roth färben, rötben. 

MINIATURE, s. 1. die Miniatur, Dis 
niaturmalerei; das Deiniaturgemäls 
de; 2. der rothe Buchftabe. 

MINIKIN, L adj. wingig; febr Elein; I. 
a. 1. die Sungfernnadel, eine Art fleiz 
ner Stenadeln; 2. cont. die winzige 
Perfon. 

MINIM, s. 1. der Mnirps, Zwerg; 2. 
Mus. T. die halbe Tactnote ver take 
aannte weiße Note; 3. eine Art Franz 
elöcaner. 

MINIMUM, s, dag Mleinfte, Öeringfte, 
Wenigfte, die niedrighte Zahl, der nie 
drigfte Sag, (Preis); Math. T. ein 
Stleinites. 

MINIMUS, s. das fehr Fleine Ding, der 
fleine Mnirys. 

MINING, s. das Miniten, Untergraben; 

— association, der Bergwerfsverein ; 
— town, die Bergftadt. 

MINION, s 1. der Liebling, Günftling ; 
das Schigchen; 2. Typ. 7. die Petit 
Schrift), 

MINLONING: s. die zärtliche Behand= 
ung. 

MINIONLIKE, 2 adj. verzärtelnd; nied= 

MINIONLY, } lich; affect 

MINIONSHIP, s. bie Ltebfojung, Schmei= 
chelet; das Favoritenthum. 

MINIOUS, adj. mennigfarben. 

MINISTER, s. 1, der Diener, das Werke 
jeug ; 2. (— of state), ber bevollmüch- 
figte Diinifter, Staatsminifter, See 
fandte; 3. (— of the gospel), Geiftli= 
che, Brtefter. 

To MINISTER 9. I. a. datreichen, gez 
ben; It. n. 1. dienen, aufwarten; 2. 
‚Heilmittel reichen, Mittel ichaffen, 
beifen ; 3. den Rirchendienft verwals 
ten. 

MINISTERIAL (adv. —ıy), adj. 1. dice 
nend, aufwartend ; 2. die Stuatsini= 
nifter betreffend, minifteriell, amtlich, 
amtmäßig; 3. Eirchlich,  geiftlich, 
priefterlich ; — causes, pi. die Mittels 
urfachen; — garments, ». Rirchenge= 
rathe ; — officers, pi. Stuatsbeamte ; 
— paper, die minifterielle Zeitung. 

MINISTERY, s. vid, Ministry. 

MINISTRAL adj. fu etuem Diener, Miz 
nifter oder Geiftlichen gehörig (w.it.). 

MINISTRANT, adj dienend, dienftbar. 

MINISTRATION, s. 1. der Dienst, das 
Amt; die Handreichung, Mitwirs 
fung; Nufwartung; 2. das Rirchenz 
amt, die Verwaltung des Kirchenz 
dienites. 

MINISTRESS, s. die Vertheileriun. 

MINISTRY, s 1. der Dienft, das Amt; 
2. Gefihäft, die Mitwirkung; 3. das 
Frevigeramt; 4. Miniftertum, die 
Minifter. 

MINIUM, s. der Mennig; — native, 
natürliches rothes Bleioryd, Blei= 
Superoryd. 

dAINK-SKINS, s. pl. amerifanifche Wiez 
felfelle. ; 

MINNOW (Minow), s. bie Eltige, Eld= 
rig, der Bitterfifch. 

MINOR, 1 adj. 1. Eleiner; geringer; 
weniger; Elein, unbedeutend ; 2. nian 
derjährig, unmündig, minorenn; I 
9.1.7.7 der oder die Unniiinatye; 
Log T der Minor, Unteriaß; 3. Mus. 
7. Mol: 4 Minvrit, — key. Mu. 
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T. tie weiche Tonart, ver Moll-Ton; 
Asıa —, Stleinaften. 

MINORATION, s. die Verkleinerung, 
Verringerung. 

MINORITE, s. der Minorit (Art Franz 
zisfaner). 

MINORITY, 3. 1. 2. T. die Minderjäb- 
rigfeit, Unmündigfeit; 2. Eleinere 
Anzahl; Dtinverheit der (Wabl-) 
Stimmen. 

MINOTAUR, ». der Minotaur. 
MINSTER, s. 1. das Münfter ; die 
Hauptfirche; 2. eine geiftliche Brüs 
verfchaft. 

MINSTREL, s. der Minnefänger, Bars 
de; Denfikant, Spielmann. 
MINSTRELSY, s 1. die Zängerfchaft; 
Mufik; der Bardengefang ; 2. Chor. 
MINT, s. 1. die (Straufes) Münze 
(Mentha — 1.) garden —, die zahme 
Münze, Oartenmünge; — drops, pl. 
Preffermünzküchelden; 2% T. die 
Münze, das Münzgebäude; — man, 
der Münger; — master, Ming mei: 
fter. 

To MINT, v. a. ntingen, Geld fchlagen, 
prägen; fg. erfinden, fehmieden. 

MINTAGE, s. das Münzen, geprägte 
aed die Münzgebühr, der Schlag- 
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MINTER, s. der Miinzer; fig. Erfinder. 
MINUET, s. die Menuet. 

MINUTE (adv. —ıy), adj. 1. fein, uns 
bedeutend, winzig; 2. haarflein, ges 
nau; — uthes, pl. L. 7. dev Elente 
Sebhente. 

MINUTE, s. 1. die Dttnute; 2. der erfte 
Entwurf, Anffıg, das Concept; 3. 
Mat. T. die Minute, der fechzigite 
Theil eines Grades; to make a — 
of ..., anmerfen, vormerfen, aufnotis 
ven; —s, pl. das Brotocoll ; — book, 
die Madde; das Merfbuch, Notiz= 
buch, die Notiztafel, Agenda ; —glass, 
die Minuten-Sandubr; — hand, der 
Minutenzeiger; — watch, die Mir 
nutenubr. 

To MINUTE (or To MINUTE Down), v. a. 
fiivglich (flüchtig) entwerfen, auffegen, 
bemerfen, verzeichnen, aufnotiren, 
vormerken. 

MINUTELY, adj. & adv. 1. jede Minus 
te, minutenweife, alle Augenblide; 
2, genau, einzeln. 

MINUTENESS, s. 1. die Slleinheit, 
Wingigheit; 2. Genanigfeit. 
MINUTIZ, s. pl. die (umjtändlichiten) 
Kleinigkeiten, Einzelheiten, Dez 
tails, Minuten. 

MINX, s. 1. das fofe MWeibsbild; 2. ein 
junger Hund weiblichen Gefchlechte. 
MINY. adj. 1. unterivdifch, unterhöhlt ; 
2. mit Minen (Mletallgruben) vers 
fehen. 

MIRACLE, ». 1. das Wunder, Wunder- 
werf; 2. + die Heifigenfomödie; to 
a— sam. ganz vortrefflih; tn work 
—s, Wunder thin; — monger, der 
Betrüger, Wundervorgeber, ‘ 
MIRACULOUS (adv. —ıy), adj. wunder= 
bar, wunderthätig; —ness, s das 
Wunderbare, Wunder. 

MIRADOR, s. (fpanifch) der Balcon, 
Giller. 

MIRAGE, s. dev simmen, die Kims 
mung, der Luftfpiegel, die Luftipieges 
fung (Fata Morgana). 

MIRE s. der Roth, Schlamm; to be 
deep in the —, fig. inder Tinte fißen ; 
— crow, die Lachineve. 

To MIRE, v.L a. mit Roth befudeln, 
mit Schlamm bededen; IL „ in den 
Echlanm finfen. 

MIRINESS, s. dus Rothige, Echlam- 
mige. 

MIRKSOME, adj. dunfel, trübe ; —ness 
s. die Dunkelheit. 
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MIRROR, s 1. ber (runbgefchliffune, con 
ver) Spiegel; die Epiezelflähe; 2 
fig. d08 Mufter, Beifpiel ; — plate 
die Syiegelpfatte, : 

Ts MIRRUR_.. a. fich abfpiegeln ; mit 
rored, adgefpiegelt.  _ 

MIRTH, .. die Kröhlichfeit, Luft, Frew 
de, der Frohfinn. ; 
MIRTHFUL (adv. —ıy), adj. fröhlich, 
luftig; —ness, s. die Bröhlichkeit, Lu- 

ftigfett. ss 

BIRTULERS, adj. freudenlos, freuden- 

eer. 

MIRY, adj. Fothig, fchlammig. 

MISACCEPTION. s. die Dtipoeutung, 
der Mipverftand. 

MISADVENTURE, s, dev Unfall, das 
Unghie, Mibgefchid. i 

MISADVENTURED, adj. ungliidlic. 

MISADVISED, adj. übel berathen. 

To MISAFFECT, v.a. nicht lieben ; mis- 
affected, mißvergnügt. 

To MISAFFIRM, v. a unrichtig anführ 
ven, fälfchlich behaupten. 

MISAIMED, adj. falfch gezielt. 

MISALLEGATION, s. bie falfche Anga> 
qe, faliche Citation, 

Tu MISALLEGE, v. n. falfch angeben, 
unrichtig eitiren. 

MISALLIANCE, s. bie Mißverbündung, 
Mipheirath. 

MISSALLIED, adj. migverbündet. 

MISANTHROPE, te der = Mtifane 

MISANTHROPIST, | — throp, eltz 
febenhaffer, Menfcbenfeind. 

MISANTHROPICAL (—1c), adj. men 
fchenbaffend, menfchenfeindlich. 

MISANTHROPY, s. der Menfchenhaß, 
die Menfchenfchen. 

MISAPPLICATION, s. die unrechte Anz 
wendung, ber verfehrte Gebrauch. 

To MISAPPLY. v. a. verfehrt anwenz 
den, unrecht deuten, falfch brauchen, 
7 MISAPPREHEND, v. a. misverftes 

en. 

MISAPPREHENSION. s. der Mtifvers 
ftand, das Migverftindniß. 

To MISASCRIBE, ». a. fälfchlich, uns 
recht zufchreiben. . 
To MISASSIGN, v. a. trrig zueignen, itz 
rig nachweilen. 

To MISATTEND, ». a. wenig berüffich- 
tigen, vernachläffigen. 

To MISBECOME v». ir n. übel anfte 
han, unanftändig feyn, fic) nicht 
fchiden. 

MISBECOMINGNESS, s. die Ungiems 
lichfeit, Unanftändigfeit. 

MISBEGOT, part. adj. unvecht= 

EN mäßig gezeugt, une 
chelich. 

To MISBEHAVE, v. n. fich fchlecht be: 
trogen. 

MISBEHAVED, adj. ungezogen. 

MISBEHAVIOUR. =. das üble Berhals 
ten, die Uingezogenheit, Unart. 

MISBELIEF, s. der Srrglaube, falfche 
Olaube. 

To MISBELIEVE, v. x. falfch glauben, 
irren. : 
MISBELIEVER, >». der Srrgläubige, 

Mibgliubige. 

To MISBESEEM, v. u. übel anjtehen, 
nicht geziemen. : 
m MISBESTOW, v. a. untichtig sertheis 

en. 

MISBORN, adj. zum Unglüd geboren. 
To MISCALL, 706 MıscaL. v. a. falich 
nennen, unrecht benennen; einen Vet: 
namen geben. 

To MISCALCULATE, v a. einen Rech: 
unngsfehler begehen, faljch rechnen 
ficb verrechnen, trren. 

MIS ‘ALCULATION, s. die Verrechnung 
der Nechnungsfehler. 

MISCARRIAGE, s. 1. das Dißverbal- 
ten, Bergeben; der üble i oa 
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Kebtyayfag ; 2. vie Neh{geburt; 3. das 
Srrelaufen, Verlorengehen (der Bries 
fe, u. f.w.), BR 

To MISCARRY, v. n. 1. mißlingen, fehl 
fchlagen, fehl gehen, oermmglüden, 
fcheitern; 2. abortiren, fehı gebären; 
the ‘etter miscarried, der Brief ging 
we te the ship miscarried, a8 
Echiff fheiterte. 

To ios: a. falfch rechnen, fich 
verrecknen. 

MISCELLANARIAN, 1. adj. auf etwas 
Permifchtes fich besiehend; IL. s. der 
Berfaffer vermifchter Auffäge. 

MISCELLANE, s, das Mifchforn. 

MISCELLANEOUS, adj. gemifcht, ver= 
mifcht; —ness, s. das VBermifchte; die 
Mifchung. ; 

MISCELLANY, s. das Gemifcy; mis- 
cellanies, pi. die Mifeellaneen, Mis- 
cellen ; vermifchte Schriften, vers 
mifchte Auffüße. i 

MISCHANCE. s. der Unfall, Querftrich, 
das Unglüd. IE 

To MISCHARGE, v. a. M. E. unrichtig 
berechnen, falfdy eintragen. ¢ 

MISCHARGE, s. M. E der falfch einges 

-tragene Boften. : 7 ¥ 

MISCHIEF, s. da8 Unheil, Ungliid. Bö- 
fe, der Unfug; Schaden caus Bas: 
heit angerichtet), Nachtheil ; — lov. 
ing. fchavenfroh ; _— maker. ber Un= 
beilftifter, Unglicfeftifter, Friedens= 
ftörer ; — making, unbeilfttftend, unz 
beilbringend. Ws 

ToMISCHIEF, ». a benachtheiligen, 
Schaden zufügen, Unheil ftiften. 

MISCHIEVOUS (adv. —ıy), adj. 1. nach= 
theifig, fchädlich; verderblich ; 2. 
fchadenfrob, heillos, boshaft; —ness, 
s. 1. die Nachtheiligkeit, Schädlich- 
feit, Berderblichfeit; 2. Bosheit. 

MISHNA. s. (hebr.) die Mifchna. 

To MISCHOOSE, »v. a. falfch, unrecht 
wählen, 

MISCIBLE, adj. mifchbar. ’ 

MISCITATION, s. die irrige Anfüh- 
rung. 

No MISCITE, v.a. ivrig oder falfch an: 
führen. 

MISULAIM, s. der falfche Anfpruch. 

MISCOMPUTATION, s. die Berredy= 
nung. 

To MISCOMPUTE, v. a. falfch rechnen, 
fich verrechnen (in). \ 

MISCONCEIT, s. die irtige Meinung, 
der falfche Begriff, TIRE, 

Tu MISCONCEIVE, v. a. &. n. falfch be= 
greifen, unrecht faffen, einen Jrr= 
thum nähreı. 

MISCONCEPTION, s vid. MiScoNceiT. 

MISCONDUCT, s. das Mifverhalten, 
üble Verhalten, Vergehen. 

To MISCONDUCE, v. a. übel führen, 
Schlecht verwalten. 

MISCONJECTURE, s. die falfche Muth= 
maßung. 

To MISCONJECTURE, v. a. falfdy muth= 
maßen. 

MISCONSTRUCTION. s. die irrige oder 
üble Auslegung, Mißdentung. 

To MISCONSTRUE, v. a. falfch ausle= 
gen, migdeuten. 

MISCONSTRUER, s der Mißveuter, 
üble Ausleger. 

To MISCORRESCT, uv. u. falfch veränz 
tern. 

Ts MISCOUNSEL, ». a. übel vathen. 

Tı MISCOUNT, vid. MiscALCULATE 

WISCREANT, s. 1. dev Ungläubige, 
Abtrünnige; 2. DVerruchte, Dat 
wicht, Niederträchtige. 

To MISDATE, v. a. ein unvichtiges Daz 
tum anfegen, falfch datiren. 

MISDATE, s. das unrichtige Datum. 

To MISDEAL, ». a, die Starten vergeben, 
tanvecht geben. 
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MI-DEED, «. die Diiffethat bas Verbrez 
en. 
To MISDEEM, r. a, eine falfche Mei= 
nung haben, fich irren. 
To MISDEMEAN (— one's self), v. u. 
fich übe! verhalten. 
MISDEMEANOUR, 5.1. 2. T das Ber= 
geben (geringer als felony); 2. da8 
üble Verhalten, Verbrechen. « ‘ 
MISDESERT, s. das Vergehen, die 
Schuld. : 
MISDEVOTION, s. die Andächtelei (m. 
ii). 
To MISDIRECT, v.a. 1. fchlecht leiten. 
irre leiten, verführen, 2. (einen 
Brief) falfch adreffiren. 
To MISDISTINGUISH, v. a. falfch une 
terfcheiden. 
To MISNO, v. a. Unrecht thun, fehlen, 
fich vergehen. 
ee s. dev Miffethäter, Verbre= 
er, 

To MISEMPLOY, v. a. übel anwenden, 
mifbrandhen. N 

der Mipe 


MISEMPLOYMENT, =. 
brauch. 

MISENTRY, s. die falfche Gintragung 
(in Ye Basher, u. f. w.). : 
MISER, s. der Geizhals, Farge Bilz, 

Knider. 

MISERABLE (adv. —ıy), adj. elend, 
ungtüclich, jämmerlich, erbarmlich ; 
verächtlich ; —ness, ». das Elend; die 
Erbärmlichkeit. 

MISERY, s. das Elend, der Sammer, 
die Noth ; das Unglück. 

To MISESTIMATE, v. a. mißachten. 

> MISPALL, ». a. (unglüdlich) befal= 

en. 

MISFARE, s. da8 Unglüc, der Unfall. 

To MISFASHION, v. n. mißbilden, ver= 
unftalten, verfchneiden, verderben. 

MISFEASANCE, s. L. T. die Uebertre= 
tung, das Vergehen. 

To MISFORM, v. a. verunftalten. 

nn s. das Unglüdf, Mißges 

id. ‘ 

MISFORTUNED, adj. unglüdlich. 

To MISGIVE, v. a. mit Zweifel erfüls 
len, Böfes vorbedeuten, ahnen; my 
mind —s me, e8 abnet mir, ich erbanz 
ge; misgiven, geahnet. 

MISGOTTEN, adj. durch Unrecht ermorz 
ben, erhalten, erfchlichen. 

To MISGOVERN, v. a. fchlecht regieren, 
übei verwalten. 

MISGOVERNANCE, s. die üble Leis 
u Unordnung, verkehrte Behand- 
nng. 

MISGOVERNMENT, s. die frhlechte Rez 
gierung, üble Berwaltung ; 2. Unrez 
gelmäbigleh, das üble Verhalten, die 
Ausfchweifung. ? 

To MISGRAFF, v.a. mißimpfen. 

To MISGROUND, v. a. faljch begrün en, 
ivrig griimben, 

MISGUIDANCE, s. die Mibleitung, Ler- 

‘Teitung ; falfche Richtung. 

To MISGUIDE, ». a. mipletten, verlei= 
ten, irve führen. 

MISHAP, s der Unfall, nag Unglüd. 

To MISHAPPEN, ». n. ungliteflicher 
Weite gefchehen, fehl fchlagen. 

To MISHEAR, v. ir. a. mighören, falfch 
hören, verhören. : 

To MISIMPROVE, v.a. jehlecht verbef= 
fern, verfehlimmern, fchlecht auwenz 
dei. 

MISIMPROVEMENT, s. die fihlechte 
Verbefferung, Verfehlimmerung. 

To MISINFER, ». a trrig, falfch fchlie= 
gen oder folgern. 

To MISINFORM. v. a. falfch berichten ; 
durch falfche Berichte täufchen. 

MISINFORMATION, s. der falfche Bes 
richt, die falfche Nachricht. 
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MISINFORMER, ». ber Echntieder fale 
{cher Nachrichten. 

To MISINSTRUCT, ». a. falich beleh. 
ren; zueinem verkehrten Swede ehr 


ven. 

MISINSTRUCTION ss. bie falfche Bes 
rig. 

MISINTELLINGENCE, s. 1. der falfhe 
Bericht, die falfche Nachricht ; 2. das 
Mihverftänpniß. : 

To MISINTERPRET, v. a. falfdy anéles 
gen, mifdeuten. . 

MISINTERPRETATION, s. die falfcbe 
Auslegung, Mifreutung. 

MISINTERPRETER, s. dev falfche Mus: 
leger, Dtibdeuter. 

To MISJOIN, v. a. fhlecht oder unge= 
fit verbinden. é 
To MISJUDGE, v. a. & n. falfch urtheie 
len, im Srrthume feyn. dies 
MISJUDGMENT, das falfde, unrichti« 
ge Urtheil, die ungerechte Entfcet- 

dung. 

MISKIN, s. die Feine Eadpfeife. 

To MISKINDLE, ». a. zum Böfen ents 
flammen ; aufhegen. 

To MISLAY, v. ir. a. unrecht legen; 
verlegen; to— upon.., mit Unrecht 
fchieben auf.., andichten (einem 
etwas). 

MISLAYER, s. der etwas unrecht legt, 
verlegt. 

To MISLE, v. n. fprühen, fein regnen. 
To MISLEAD, v. zr. a, mißleiten, vere 
leiten, verführen, 

MISLEADER, s. dev Verfiihrer. 
MISLIKE, s. die Mipbilligung; Abs 
neigung. 

To MISLIKE, v. n_ mifbilligen; nicht 
mögen; feinen Wefallen haben (an). 

MISLIKER, s der Mibilliger, Tadler. 
MISLUCK, «, das Unglüd. 

MISLY, adj. fein requend. 

To MISMANAGE, v. a übel verwalten 
fchlecht behandeln. 

MISMANAGEMENT, s. die üble Bers 
waltung, fehlechte Behandlung. 

To MISMARK, v. a. falfch oder unrecht 
bezeichnen. 

To MISMATCH, v. a. übel oder unges 
fchieft verbinden, unrecht paaren, 
fchlecht zufammen paffen. 

To MISNAME, v a. unrecht nennen. 

MISNIA, s. (die Stadt) Meißen, 

MISNOMER, s. L. T. die Klagefchrift 
unter einem falfchen Namen; das 
Berfehen, der Irrthum. 

To MISOBSERVE. v. n. unrecht beoz 
bachten, falfch bemerfen. 

MISOGAMIST, s. der Feind des Chez 
ftnıdes, Eheverächter. 

MISOGYNIST, s. der Weiberfeind, Weis 
berbaffer. 

MISOGYNY, s. der Weiberhbaß. 

MISOPINION, s. die irrige Meinung. 
To MISPELL, To MISPEND, vid. Te 
MissPELL, 7o Misspenn. 

To MISPERSUADE, v. a. auf eine irrige 
Meinung bringen. 

MISPERSUASION, s. die frvige Met: 
nung, Eelbjttäufchung, der Srethum. 
To MISPLACE, v. a. unrecht ftellen, 
verfesen, verrüden, verfchieben. 

MISPLEADING, s. L. T. die wefentliche 
Auslaffung in einer Prozepfchrift. 
To MISPOINT, v a. falfch interpunttia 
ven, oder interpungiren, 

To MISPRINT v. a verbruden, fall 
denen; Mispunt, s. der Drudfebler. 
To MISPRISE, To Misprize, v. a. 1. 
irren; 2. gering fehäßen, verachten. 

MISPRISION. s. 1. die Verachtung; 2 
L. T.da8 Verbrecen. 

MISPROCEEDING, s. 008 üble Bers 
halten. 

To MISPROFESS, ». a. fic) eine Mund 
falfehlich aumufien 
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To MISPRONOUNCE > Jn unrichtig 
fprechen ; Il. a. Schlecht aussprechen. 
MISPRONUNCIATION, s. die unrich- 
tige, Schlechte Ausfprache, 

To MISPROTORTION, ». a. verhältniß- 
widrig einrichten. 

MISQUOTATION, s. bie falfche An: 
führung. 

7» MISQUOTE, v. « (Schriftftellen) 
falfch anführen, 

To MISRATE, v. a. falfch fchägen. 

MISRECITAL, s. der falfche Bericht. 

To MISREUITE, v. a. unrecht berfagen, 
falfch angeben. 

Tv MISRECKON, v. a. falfch rechnen, 
fich verrechnen. A 5 

7» MISRELATE, v. a, unvichtig ergab= 
ten, falfch beichreiben. N 

AIERDERBEEN, s. die falfche Erzähs 
ung. 

To MISREMEMBER, v. a. fd) falich er= 
innern, einen Gedachtnipfebler bege= 
ben, fich irren. 

To MISREPORT, ». a. falfch berichten. 

MISREPORT, s. der falfche Bericht. 

To MISREPRESENT, v. a, falfdy vor= 
fiellen, vermalen, verzeichnen; fig. 
verdrehen. 

MISREPRESENTATION, s. die falfche 
ee hedung: Mibreutung, Berdre- 
ung. 

MISREPRESENTER, s. der falfch vor= 
ftellt, Berdrebher. 

MISRULE, s. !. die Unordnung, Vermir= 
zung, der Zumult, Aufruhr; 2. die 
mißbrauchte Gewalt; master of —. 
der Vorfiger in einer luftigen Ge= 
fellfchaft; lord of —. der Anführer der 
Chri nachtssRuftbarfeiten in einem 
vornehmen Haufe. 

MISRULY, adj. unruhig, lärmend, tue 
multuarifch ; aufruhrerifch. 

MISS, s. 1. Sungfer, Fraulein, Demoi- 
felke; 2. die Maitreffe, Buhlerinn, 
Mege: 3. der Berluft; Meangel ; 4. 
Srvtbum. 

To MISS. v. a. & n. 1. miffen, entheh= 
ven; vermiffen, plößlich Le 
verlieren ; 2. auslaffen, überhüpfen ; 
3. fehlen, vevfeblen, nicht treffen, 
mißlingen; to — a step, ausgletten; 
to — fire, verfagen (von Gewehren) ; 
to be missing. vermipt feyn oder wers 
den; there is a spoon missing, 88 ift 
ein Löffel abhanden gefommen. 

MISSAL, s. das Meßbuch. 

To MISSAY, v. n. 1. fehl reden, fich 
versprechen ; 2. übel reden, verlenme= 
den (mw. ü.). 

To MISSEEM, v. n. anders ausfehen. 

MISSEL-BIRD, s. der Miftler, die 
Schnarrdroffel, Mifteldroffel. 

To MISSERVE, v a. fihlecht dienen. 

To MISSHAPE, v. a, verunftalten, ent= 
ftellen. 

MISSILE, adj. geworfen ; — dart, der 
Wurfpfeil ; — weapons (or missiles), 
pl, Wurfwaffen; das Gefchoß. 

MISSION, s. 1. die Sendung ; Sefandt 
ar Miffion; 2. Befehrungsges 
andtfehaft ; Befehrungsgefellfchaft. 

MISSIONARY, I. s. der Miffionär, 
Heidenbefehrer, Glaubenshewerber ; 
I. adj. die Miffionäre betreffend. 

MISSIVE, L adj. 1. gefanbı, geU SIE 2, 
geworfen ; — weapons, Wurfwaffen ; 
IL s. das Sendfchreiben ; der Bote. 

To MISSPEAK, v. I. n. falfch Sprechen, 
fic) verfprechen; IL a. falfch aus= 
fprechen. 

Yo MISSPELL, v. a. fhlecht (falfch) un= 
richtig buchftabiren, oder schreiben, 
@ISSPENSE, s. die üble Verwendung, 

Berfchwendung. 

To MISSPEND, v. ir a. verfehwenden, 
verthun, verzehren. 
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MISSPENDER x. der Verfibwender. 

To MISSTATE, r. a. falıch angeben, 
unrichtig darftellen. 

MISSTATEMENT. s. die untichtige Anz 
gabe oder Darftellung. 

MIST, 5. der Nebel; dice diiftere Luft, 
das Dunfel; to be ina —, fig. gang 
irre (werdußt) feyn ; to cast a — hefore 
one's eyes, einem einen blauen Dunft 
vormachen, Cand in die Augen 
ftreuen ; — encumbered, nebelumbüllt. 

To MIST, v. a. umnebeln, umbdiiftern. 

MISTAKABLE, adj, verfennbar. 

To MISTAKE, v. I. a. 1. Eins für das 
Andere nehmen, verwechlein, vers 
fenuen, verfehlen ; mipfennen ; 2. uns 
recht verftehen ; you — me for another, 
Sie fehen mich für einen Andern an: 
to — one’s character, fich in Semandem 
irren ; to — one’s mark, febltreffen ; 
to — one's way, ben Weg verfeblen, 
fich verivren ; Tn. fich irren, fich vere 
fehen, fich verfchreiben oder ver= 
rechnen. 

MISTAKE. s. der Sertbum, das Bere 
feben, Mißverftändniß ; ber Schreib» 
oder Nechnungsfehler; by —, aus 
Berfehen. i 

MISTAKEN, part. (YON To Mistake) im 
Srrthuine, irtig; to be —, fich ver= 
fehen, irren. 

MISTAKER, s. der Irrenbe, 

MISTAKINGLY, adv. aus Qerfeben, 
irviger Weife. IM: ; 
To MISTEACH, ». ir. a. tertg unterctch= 
ten, falfch belehren. 

To MISTELL, ». ir. a. falfch erzählen. 
To MISTEMPER, ». a. zerrütten, vers 
wirren. 

To MISTERM. ». a. falfch (irrig) nen: 
nen, verdrehen: 

To MISTHINK, v. ir. a. verdenken, vers 
argen (m. th). 

To MISTIME, v. Ta. jur Ungeit thun; 
IL n nicht die rechte Zeit beachten. 

MISTINESS, s. dag Nebelige, Trübe. 

MISTION, s. die Mifchung. 

MISTLETOE, s. die Miter: —berry, 
— die Miftelbeere. 

MISTLIKE. adj. nebelicht, nebelhaft. 

To MISTRAIN, v. a. mißerziehen, ver= 
ziehen. 

To MISTRANSLATE, o. u. falfch oder 
unvichtig überfegen. : 

MISTRANSLATION, 3. die mnridhtige 
Ueberfegung. 

MISTRESS, s. 1. die Fran (vom Haufe), 
«unbedingte, Herrinn, Gebieterinn, 
Beherrfcherinn, Befißerinn , 2. Met= 
ftevinn, Lehrmeifterinn; 3. Dame; 
4. Weltebte; 5. Maitreffe, Beifchlär 
ferinn; — of the robes, die oberfte 
Kaminerfrau; she is — of the French 
language, fie tft der frangofifchen 
Sprache mächtig ; —ship, die Herr= 
fchaft eines Meibes. 

MISTRESS (Mrs ) X. Srau (Madame) X. 

MISTRUST, s. da8 Dtiftraven. 

To MISTRUST, v. a. mißtranen, nicht 
trauen. 

MISTRUSTFUL (adv. —ır), adj. Milz 
tranifeh, argwibnifd; —ness, s. das 
Miptranen. 

MISTRUSTINGLY, 
arg wohnend. : 

MISTRUSTLESS, adj. ohne Dtiftranen, 
arglos, getroft. 

To MISTUNE, v. a. verftimmen. 

To MISTUTOR, ». a. falfch unterrichten, 
unterweifen, verziehen. 

MISTY, adj. 1. nebelig, wolfig; 2. 
dunkel, tribe, unflar, undcutlich. 

To MISUNDERSTAND, v. a. mißvers 
ftehen, fich irren; misunderstanding, 
a. der Mipveritand, Irrtbum, das 
Miverjtinoniß, die Unvinigkeit. 
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re der Wipbraudh; ur 

MISUSE, tictige Gebrauch; dt 
Miphandlung, = . 
uu MISUSE, v. a mißbrauchen,; miße 
handeln. 

To MISVOUCH, v. a. falfch (be)geugen. 
To MISWED, ». a mißheirathen. 

To MISWRITE, v. a. falfch fchreiben, 
fich verfchreiben. 

MISY (or Missy), s. das Mifn, der gelbe 
Atramentftein. 7 u 

MISZEALOUS, adj. au? eine irrige Art 
eifrig. ‘ x 

MITE, s. 1. die Milbe, Miethe; der 
Wiebel, Kornwurm; 2. Heller, 
Scherf; 3. dad Bwangigftel eines 
Oranes; 4. die Kleinigfeit. 

MITELLA, s. die Bifchofsmüge („Mitella 
— L) 

MITER, vid. Mitre. 

MITHRIDATE, s. Med. T. der Mtithri= 
dat; — mustard, der Bauernienf 
(Thlaspi — L); die wilde Kreffe 
(Iberis — 1). ; 

MITIGABLE, adj. zu lindern, 

MITIGANT, adj lindernd, mildernd 
To MITIGATE, va lindern, mildern, 
erleichtern, ermetchen. 

MITIGATION, s bie Linderung, Mil: 
derung, Erleichterung, Erweichung. 

MITIGATIVE, adj. lindernd, erleich: 
ternd. 

MITIGATOR, s. der Beruhiger. 

MITRE, s. 4. der Hauptfebmud, die 
Bifchofsmüge, Inrul, der Abtshur; 
2. T. Winkel von 45 Grad; 3. sig. die 
Wiirde eines Bifchofe. 

MITRED, adj. 1. jnfulivt, mit einer 
Bifchofsmüge; 2. in Form einer Biz 
fchofsmüße. 

MITTENS, s._pl. die Handichuhe ohne 
Finger (für Damen), Pelghandfchube, 
Klapphanpfchuhe. 

MITTIMUS, s. L. T. t. ber richterliche 
Befehl zur Aufnahme, eines Verbres 
cheré in das Gefänguiß ; Verhafte- 
befehl; 2. der Befchl zur Actenvers 
fendung (von einem Gerichtshof an ' 
einen andern). a 

MITY, adj. milbig, miethig, mielig. 

To MIX, v. La. mifchen, vermifchen, 
mengen, verfegen (— with, mit); 
veriwirren, durcheinander mengen, 
mixed action, Z. T. die gemifchten 
Klagen, aualeich dingliche und perz 
fünliche Nechte - betreffend ; mixed 
wheat, J. E_ bunter (gemifchten 
Weisen; Wn. fich mifchen, vermifcht 
werden. 

MIXEN, s. der Mifthaufen, die Mift: 
grube, 

MIXER, s. der Mifcher. 

MIXTILINEAR, adj aus theilé geraden 
theils frummen Linien beftehend 

MIXTION, s. die (VBer=Jmifchung. 

MIXTLY, adv. gemifcht, vermifcht. 

MIXTURE, s. 1, die Mifchung, Mirtur, 
das Genifch; 2 Ernemilines mix 
tures, pl. geiprenfeltes, melirtes Tuch. 

MIZMAZE, s. da8 Gewinde, Labyrinth, 
der Irrgang. 

MIZZEN, s. N. T-s der Befanmaft ; das 
Befanfegel ; — bowlines, pi. die Piss 
potten; — mast, ber Befanmait; — 
(stay) sail, daé Befanz(Stagz)Segel ¢ 
— shrouds. die Befanwand; — stay, 
das Befanftag ; — topgallant-mast, diE 
Befanbramftenge; — topgaliant-sait, 
das oberfte Bramfegel ; — topınast, 
die Mreugftenge; top-sail, bad 
Bramfegel; — top-stay-sail, das 
Branıftagfegel ; — yard, die Befanraa. 
To MIZZLE, v. n. vid MısLe. 

MIZZY, s der Sumpf, Moraft. 

MNEMONIC, aaj. die Gevächtnißfund 
betreffend; mnemonics, s. pl. die Ge 
diüchtuißfunft, Mnemonif. 
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fo MOAN, ». Ln. wehflagen, winfeln. 
il. a, beflagen, betraiern. 

MOAN, s. die Webhflage, das Nechzen, 
Minfeln. 

MOANFUL (adv. —ıy), adj. wehklagend, 
Eliiglich. 

MOAT, s ber Waffergraben, Graber, 
Schloß oder Feftungsgraben. 

To MOA1, v. a. mit einem (Beftungs=) 
Graben umgeben. 

MOB, s. 1. der Pobel, Pdbelhaufe ; bas 
gemeine Volk; Gefindel; 2. die lar= 
mende Motte; 3. —, (or — cap), die 
Nachthaube. 

To MOB, ». a. 1. der Wuth des Pöbels 
Deren, mißhandeln, quälen ; 2. 
verhüllen. 

MOBBISH (adv. —ıy), adj. pibelhaft ; 
aufrührerifch; wild, grob. 

MOBILE. s. 1. das bewegliche Ding; 
fi ber Pdbel, große Haufe, das Ge- 
inoel. 

MOBILITY, s. 1. die Beweglichkeit; 
2. Behendigkeit; 3. Flüchtigfeit, der 
Cue 4 cant. dev Vöbel, große 

aufe. - 

MOCCASINS, «. pl. (hei det nordame- 
tifanitchen Indianern) (vergierte) 
Schuhe von Wildleder. 
MOCHA-STONE, 3. der Mochaftein 
(bunte Aha). . 

To MOCK, ». a. & n 1. fyotten, ver- 
fpotter, höhnen, zum Gelächter maz 

en, neden; 2. nachfpotten, nach= 
äffen; 3. tänfchen, Affen. 

AUCK, 1. s. 1. der Spott, Hohn, (bit- 
tere) Scherz, das Gefpätt; 2. die 
Nachaffung; to make a — of, feinen 
Spott mit etwas treiben; IL. ad. 
nadjgemacht, falfch,  umecht, nur 
fcheiubar ; —bidders, die in Wuetionen 
Mitbietenden, um den Preis zu er= 
hihen ; — bird, die Spottoroffel ; — 
citizen, der Scheinbiirger; — doctor, 
der Duadfalber; —draina, das Bup= 
penfpiel, Marionettenfpiel; — en- 
gagement, das Scheingefecht ; — fight, 
die Spiegelfechterei; — king, der 
Scheinfönig, anfang, — lead 
(— ore), das Kagenerz, die Blende; 
— moon, der Nehenmond; — orange, 
der fpanifche Hollunder (Priladeiphus 
— L); — play, das fatyrifche Luft- 
fpiel; — poem, das Spottgedicht ; 
— praise, da8 fatyrifche Lob, die Iro= 
nie; — privet, die Steinlinde (Philly- 
rea — L.)3 — prophet, der falfche 
Prophet; — quilting, der Halbpique 
mit Lofent Baden) ; — rain, der Schein= 
regen; — reasoning, der Aberwiß, 
das Schwagen in den Tag hinein; 
— romance, der fatyrifche, fomifche 
Noman; — satin, fohmaler, wollener 
Damaft ; — shade, der lange Schat- 
ten, die Abendzeit; — song, das traz 
veftirte Gedicht; — sovereign, der 
Scheinherrfcher ; — style, die burs 
ieéfe Schreibart; — thaw, das nicht 
anhaltende Thaumetter ; — trial, dag 
Afterverbör; — turtle, eine aus 
Ralbsfopf bereitete Suppe, auf Art 
der Schilofrötenfuppe; — velvet. 
der Trippfammet; — visit, dev 
Scheinbefuch, Kartenbefuch. 
MOCKABLE, adj. dem Spotte ausge= 
feßt, Licherlicy (m. ü.). 

MOCRAGE, 5, das Gefpött, der Hohn 
a.) 

MOCKER s 1, der Spotter, Spotte 
vogel; 2. Betrüger, Gauner. 
MOCKERY, s. 1. das Gefpött, die 
Spörferei, der Sohn ; Ccherz ; 2. ra8 
vergebliche Thun; der Schetn, Bee 
trug, das Blendwerk, 

MOCKING, part. das Epotten, PVer= 
fporten, u. fiw. ; — bird. ter Spottz 
vogel, die Spottorvifel; — stock, 
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bad Gefpött (der Segenftand hes 
Sypottes); —Iy, adv. zum Sypotte, 
fpottweife. 
MODAL, adj. Log. T zur Form (nicht 
aun Wefen) gehörig. 
MODALITY,.s. Log. T. tie Mopalität, 
Art des Seyns. 
MODE, s. 1. die Art, Weife, Befchaf= 
Eenheit, Sinn; 2. der zufällige Uns 
terfcbied; 3, Grad, Stufengang; 4. 
die Sitte, Mode, Tracht, der Gee 
brauch. 
MODEL, ‚s. 1. da Modell, Mufter ; 
Vorabbild (im Kleinen); 2. der Whe 
“rif, UAborud, das Bilomerf, die Ab- 
formung im weichem Stoff (im ©e= 
genfag von Bilshaueret); 3. der 
Inagitas ; 4. Sliedermann (für 
Künftler). 
To MODEL, v. a. 1. ein Modell maz 
chen, movelliren, abformen, abbil- 


den; 2. einen Plan oder Rip maz 
chen ; einrichten. 
MODELLER, =. der_ Movdellinacher, 


Meodler, Zeichner, Erfinder. 

MODERATE (adv. —ıy), adj mäßig, ges 
mäßigt, billig; NE ata 
— rate or price, M. E ju billigem 
Preife; —ness, s. das Mäßige, die 
Mäßigfeit, Mittelmapigtert. 

To MODERATE, ». a. & n. mäßigen, 
mildern, beruhigen; ermäßigen (den 
Preis); hemmen, einfchränfen. . 

MODERATION, s. die Mädiqung. Ruz 
be, der Gleichimuth ; die Mläßigkeit. 

MODERATO, (ital.) Mus T. adv. ges 
mäßigt in der Bewegung. 

MODERATOR, s. ber, bas Mäßigende ; 
2. der Vorfiger, MWortführer. 

MODERN, adj. 1. in der Mode, mos 
dern; 2. neuer, heutig, jeßig; the — 
fair ones, die Schönen unferer Zeit; 
— languages, die neueren Sprachen; 
the —s s pl. die Nenern. 

MODERNISM, s. die Neuerung, der 
Hang zur Neuerung. 

To MODERNIZE, ». a. modernifiren, 
eine neuere Ocftalt geben, verheus 
tigen. 

MODERNIZE, ! s. der Neuerer, 

MODERNNESS, s. da8 Moderne, die 
Neubert. 

MODEST (adv. —ıy). adj. 1. befcheiven, 
fittfan, ebrbar, anfpruch[os ; 2. mä= 
fig; 3. Eeufch. 

MODESTY, s die Befcheivenheit, Citt= 
famfeit, Anjtäindigfeit, Cittenrein- 
heit, Reufchheit; — piece. der Streif 
oben an der Schnürbruft, Yufeız 
ftreif. 

MODICUM, s. dus Wenige, Bischen. 

MODIFIABLE, adj. anders zu beftime 
men,  einzufchränfen, abänverlich, 
wandelbar. 

MODIFICATION, s. 1. die Abände= 
tung; 2. nähere Veftimmung, Eins 
Schranfung. 

To MODIPY, v.a. & n. 1. abändern; 2. 
anders (näher) beftimmen, einfchrän= 
fen, mildern, mäßigen. 

MODILLION, s. Arch. T. der Sparten= 
fopf am forinthifchen Sefimfe. 

MODISH, adj. modifih ; —Iy, adv. nach 
ter Mode; movifch; —ness, s. das 
Morifche; die Modefucht. 

To MODULATE, v. a. moduliren, die 
Stimme fteigen und fallen laffen, die 
Töne lenfen, beugen, durchführen, 
nach dem Tacte fingen. 

MODULATION. s. 1. die Mopulation, 
Nbwechfelung der Stimme, Stimm: 
bengung, Tonbengung, Tonausweis 
Sul Durchführung der Töne; das 
Tartbalten , 2. die Veränderung nach 
einem gewiifen Berbaltuiffe. 

MODULATOR, s. der Viodulationen 
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madt; Stimmleiter ; 
Tactfchläger. 
MODULE, s. 1. Arch. T. der Movel; 
2. vid. MoDEL. 
To MODULE, v. a. + mobelliven, for» 
men; moduliren. 
MODUS, s. L. 7. der Zehnte eines Erz 
zeugniffes in Geld. 
MODWALL, 3s. vid. Mvp-waAıı unte 
Mop. 
MOGUL, s. der Mogul (oftindifcher 
RKaifer). 
MOHAIR, s. ein fameelhärner Zeug, 
das Haartuch, der Mohr; —, or — 
-yarn, dag Rameelgatn; — buttons, 
pl. Mtobrentndpfe; — twist, Dtobr 
für die Knopfmacher. 
MOHAMMEDAN, s. der Mohammes 
daner. 
MOHAWK (Monocz), s. der Mohamt, 
MOIDORE, s. der Moidpr. 


Tacthalter 


| MOIETY, s. die Hälfte, der halbe) 


Theil, die (halbe) Theilung. 
To MOIL, v. I. n. fi) pladen, fich pla= 
gen; IL. a. 1. abmatten, quälen; 2. 
mit Roth befuretn, befdymugen, im 
Rothe fteden (m. ü.). 
MOIST, adj feucht, naß ; — sugar, det 
Kochzucer, Barinazuder 
To MOISTEN, ». a. Pcie, befeuch- 
ten, näffen, naß machen. 
MOISTENER. s. der Befeuchter, ber 
(die, das) Feuchtende, Näffende. 
MOISTFUL. adj. voll Näffe. 
MOISTNESS, s. die Feuchtigfeit. 
MOISTURE, s. die Feuchtigfeit, Näffe 
MOLAR, adj. zermalmend; mahlend ; 
— teeth, pl. die Backengzahne. 
MOLASSES, s. pl. der (flüffige) Zucder= 
fab, (Zuder) Syrup; — spirit, 
Syrupbranntwein. 
MOLD, To MoLver, vid. MouLD, 
MOULDER. 
MOLDAVIA, s. die Moldars. 
MOLDAVIAN, I. adj. moloanifdys IL» 
der Moldauer. 
MOLDWARP, vid. MouLpwarr, inter 
Mouup. 
MOLE, s. 1. ?a8 Maal, Muttermae!; 
2. ras Mondfalb; 3. der Maule 
wurf; 4. der Steintumm, Mehr: 
damm, Hafendamm, die Hafenwann, 
das Höf, die Mulje, ver Molo; — 
bat (— bute), der Klumpfifh, Mühl: 
fteinfifch; — cast, vid. — hill; — 
eyed, Manlwarpsan en  babent 
blind; — hil, der Maulmurfshaus 
fe; to make a mountain of a — hil 
prov. aus einer Mücke einen Ele: 
phanten machen; — catcher, det 
Maulwurfsfinger; — cowry, det 
Maulwurf, Moll (Cyprea ta'pa) : — 
cricket, die Werre, Maulwurfagrille, 
Werl (Grylins gryliotalpa) ; — rat. die 
Manlwurfsmaus, Reitnrans ; 
skin, eine Art baumwollener Weften= 
zeug, mit erhabenen Ripven von fei 
ner fpanifcher Wolle, — track, det 
Maulmwurfsgang; — warp, ber 
Maulwurf. 
MOLECULE, s- da3 Atom, 
To MOLEST, v. a. befehwerlich fallen, 
beläftigen, beunrubigen, Ungelegens 
heit, Verarug machen. 
MOLESTATION, s. die Beläftigung ; 
Störung, das Hinderniß, die Bes 
fchwerde, Ungelegenbeit, der Bere 
drug. 
MOLESTER, s. der Beläftiger, Ucher= 
Lijtige, Störer. 
MOLESTFUL, adj. liiftig, befchwerlich 
MOLINIST, s. det Molinift. 
MOLLIENT, adj. evweichend, mifdernd 
MOLLIFIABLE, adj. erweichbar. 
MOLLIFICATION, s. “it. & fig. die Gre 
mweichung, Linderung, Befänftigung 
MOLGISTER, s. der Befänftiner Be 
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storgende, Nuheftifter, das Kindes 
rungsmittel, 

To MOLLIFY, v. a, lit & fig. erweichen, 
lindern ; mildern; befünftigen, bes 
ruhigen; erleichtern, 

MOLLUSCA,s. pt Mollusten, Schleim 
oder Weichwürmer. 

MOLOSSUS, s. der Dtoloffus. 

To MOLT, vid. To MouLr. 

MOLTEN, adj. aus  gefchmolzenem 
Met rll tr — calf, das gegof= 
fene Stalb. 

MOLY, s. der wilde Knoblauch (Altium 

I), 

MOLYBDATE, s. — of lead da8 gelbe 
Bleterg, molyboanfaure Blei, der gel= 
be Bleifpath, das Bleigelb. 


MOLYBDEN, s. das Wafferblei; 
MOLYBDENA, § — ochre, der Mo= 


Igbbän= oder Wafferbletoder; — 
silver, (auch molybdic-silver), der Lele 
lurwisinuth, das Wafferblei= oder 
Molyboanfilber. 

MOME, s. ber Oummfopf; Spaß- 
vogel. 

MOMENT, s. 1. ber Nugenblid ; 2. die 
ER 3, das Gewicht, der 
Nachorud, die Stärke, : 

MOMENTARY, adj einen Augenblic 
dauernd, augenbliflich, fdynell vers 
gebend. , 

MOMENTARILY, adv. jeden Augen- 

id. 

MOMENTOUS, adj. wichtig, von Role 
gen. 

MOMENTUM, s. die bewegende Kraft 
eines Körpers, bas Momentum). 

MOMMERY, s. vid. MUMMFRY. h 

MONACHAL, adj. mönchifch, Elöfterlich. 

MONACHISM, s. der Mönchsftand ; 
das Mönchsleben, Mönchswefen. 

MONAD, s. die Monade. , 

MONADIC (—cau), adj. monabenartig. 

MONARCH, s. der Dtonarch, WlLeine 
berrfcher ; Borfteber; — like, adj. 
ge einem Monarchen, monar= 

isch. 

MONARCHAL, adj. monarchifch. 

MONARCHESS, s. die Dionarchin. 

MONARCHKC)AL (—ıe), adj monar= 
chifeh, von einem Alleinherifcher 
regiert. : 

MONARCHIST, s. der Bertheidiger der 
Monarchie, des Minigthums. 

To MONARCHIZE, v. n. & a. 1. den 
Monarchen fpielen, einen Mtonare 
chen vorftellen ; allein herrfchen ; res 
gieren; 2. in eine Monarchie ver: 
wandeln, ? 
MONARCHY, s bie Monarchie, Allein= 
herrfchaft ; das Reich 
MONASTERY, s. das Klofter. 

a (adv. —ıy), adj. Höfter- 
lich. 

MONASTIC, I. adj. Höfterlih; I. >. 
der Mönch. 

MONDAY, s. der Montag; saint —, 
der blaue esta: i 
nee ne s. die Weltfugel, der Reiches 
apfel. 

MONETARY. adj. fich auf ®eld («Sas 
chen) beziehend, in Geld beftehend. 
MONEY, s. da8 Geld; — down, (— 
cut of hand), baar bezahltes Geld, in 
Geld fogleich bezahlt; ready —, baar 
®eld; — in cash, vorräthiges (baa= 
res) Gelb ; to be out of —, fich aus= 
gegeben haben; to keep out of — 
mit der Zahlung hinhalten ; to make 
—, etwas gu Geld machen ; Weld er= 
werben, gewinnen; — of account, die 
NRechnungsmünge; and the king for 
ny — wur. ich Lobe mir den König 5 
— bag, der Öelpbentel; — balance, 
die Golowage ; — bil, die Selobill 
(Gelobewilliqung fiir den König): 
— box. das Belofiftchen ; — broker, 
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ber @elbmafler; — changer, der 
Weldwechsler; — concerns (— mat- 
ters), Oeldangelegenheiten; — tender, 
dev Weldverlerher ; making, 
Welderwerbend; der Gelderwerd ; 
— matter, die Geldfache ; Rechnung ; 
— pack, — packet * :a Gelopadet, die 
Welorofle; — prow. unbejtechlich; — 
scrivener, der Öeldmäfler ; —spinner, 
eine (kleine) Spinne, Oliicéfpinne, 
bem Aberglauben nach, Geldeinpfang 
bedeutend ; —trade,— transactions, der 
Geldhanvel, Gelogefchafte; Umfat 
(Muganwendung) von Gapitalien; 
— wort, das Pfennigkraut, Gold= 
fraut (Zysimachta nummularia — L); 
—'sworth, Gelveöwerth; vas ez 
winnbringende. , 

MONEVED, adj. gelbreich, in Baarem 
befigend ; — men, Gapitaliften. 

MONEYER, a. 1. der Diö 2er (w. ü.); 
2. Wechsler (m. it). 

MONEYLESS, adj. geldlos, ohne Geld. 

MONGER, s. in compos. det: ändler, 
u. f. w., 3. B. fish —, der Fifchhänd- 
let, a. f. w. ed: 

MONGREL, I. adj. von zweierlei Art 
(geboren); zmeibeutig; I. s. der 
Meeftize, Mifchling, Baftard; in 
compas. — dog. der Hund von zweierz 
lei Art, Blendling ; — tongue, das 
Sprachgemenge. 

MONIED, vid. Moneven. 

MONIMENT, s. da® Denkmal. 

To MONISH, v. a. vid. ADMONISH. 

MONISIIER, s vid. Moxrror. 

MONITION, s. die Grmahmung, r= 
innerung ; der Winf, die Warnung, 
Kunde. 

MONITIVE, adj. ermahnend, zur Ware 
nung dienend. 

MONITOR, s 1. der Grmahner, Ere 
innerer; Warner; 2. Schulauffeher. 

MONITORIAL, adj. zu einem Grmahs 
ner gebörend, ermahnend, erinnernd, 
warnend; — instruction, die Ware 
nungslehre; — schools, Befferungs- 
fehulen, Befferungsanftalten. 

MONITORY, |. adj. ermahnend, ere 
innernd, warnend; IL s. die Grmabh= 
nung; Marnungsichrift ; — letters, 
(kirchliche) Ermahnungsfchreiben. 

MONITRESS, >. die Warnerinn, Cre 
mahnerinn. 

MONK, s der Mönch; Typ. Tes. der 
Flecfen Mönch ; monks and friars. der 
Miferud, Ausfhuß; pulling of 
monks. det Mönchsfchlag ; — head, 
der Löwenzahn, die Hundsblune 
(Leontodon — L.); — _hond, bie 
Mönchöfappe ; fig. das Mönchsnes 
fen; —’s hood, das Eifenhütlein, die 
Molfswurg (Aconitum — L); der 
Meerfrofd, Serteufel (Lophius pisca- 
torius — LJ); —'s rhubarb, der 
Mincdhsrhabarber (Rumer — L.) ; — 
sheet, Typ. T der blinde Bogen, Auss 
fchußbogen, Mönchsbogen. 

MONKERY, s. bag Mindyswefen, Klo= 
fterleben, Mönchsthum. 

MONKEY, s. der Affe; fg. Dtaulaffe ; 
little —, fond das Yeffdyen; to play 
the —, Poffen treiben ; — bezoar, der 
Uffenbegoar; —'s-bread, das Affen- 
brod (.4dansonia — L) ; — flower. die 
Saufelblume; — trick, die Poffe, 
der Bubenftreich. ; 

MONEISH. adj. mönchifch, durch Mön- 
che gelehrt; — life, das Mönche: 
leben. 

MONOCEROS, s. der Hornfifd, Narz 
wall, die Meernadel (Monodon mono- 
ceros — I). 

MONOCHORD, s. Mus. T. das Gace 
brett; einfaitiqe Snftrument, der 
mu Ealifche Zeitmeffer ras Dtono- 
chordium, 
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MONOCHROMA, s. das einfa 2t3t Ge 
mälte. h i 

MONOCHROMATIC, adj. einfarbig. 

Ne = oe . 
ars i adj. einiugig. 

MONODIST, s. det Monodienfchreiben 

MONODON, s. vid. Monoceros. 

MONODY, s. der Öefang fur eine Pers 
fon allein, die Monvnte. ; 

MONOGAMIST, s der Mionogamift. 

MONOGAMY, s die Monvgamie, 

MONOGRAM, s. der verfchlungene Nas 
me, Namensiug ; eine blop aus Linier: 
oder Gonturen deftebent Zeichnung, 
ein Umriß. 

MUNOGRAMMAL, adj. aus Linien oder 
Umrifjen beftehend; in Umriffen 
zeichuend, 

MONOGRAPHIC (—at), adj. in Umrifs 
fen gezeichnet; — picture, das blof 
durch Striche oder Umriffe angezeigte 
(nicht ausgeführte) Gemalde. 

MONOLOGUE, s. das Gelbftgefprich, 
der Monolog. 

MONOMACHY, s. der Zmeifampf. 

MONOME. s. Alg.T. die einfache Größe. 

MONOPATHY, s. das Alleinleiden. 

MONOPETALOUS. adj_B. 7. eiublättes 
rig (von der Blumenfrone). 

MONOPOLIST, ts der Alleinhändler, 

MONOPOLIZER, § Monopolijt. 

To MONOPOLIZE, » a. ausfchließlich, 
(allein) an fich ziehen, befigen, eins 
nehmen; Alleinhanbel treiben. 

MONOPOLY, s. der Alleinhandel, das 
Monopol, Monovolium. 

MONOPTOTE, » Gram. T. da8 Wort 
von nur einem Gafus. 

MONOSTICH, s. bad Öedicht von einem 
einzigen Verfe. : 

MONOSTROPHIC, adj. in demfelben 
Eylbenmagfe gefchrieben. 

MONOSYLLABIC, adj einfilbig 

MONOSYLLABLE, s. das einjlilige 
Wort. 

ae adj. einfilbig ges 
macht. 

MONOTHEISM, s. ber Cin=Oottglaube 

MONOTONE, s. a8 Eintönige. 

MONOTONOUS (adv. —ıy), adj. eine . 
tönig. 3 BR 

MONOTONY, s. die Eintönigfeit. 

MONSOON, s. ber Monfoon, Paffats 
wind. 

MONSTER, s. 1. die Mifigeburt, Mißs 
geftalt, das Winderding, Ungeheuer; 

. Scheufal, der Unhold. 

MONSTROSITY, s. die Stale das 
nanebenre, Gräßliche, Mivernatürs 

iche. 


MONSTROUS (adv. —Ly), adj. 1. widers 
natürlich, ungeftalt, ungeheuer; 2. 
foloffal; 3. gräßlich, fcheußlich; — 
ness, s. das (Srftaunliche, Ungeheure, 
Scheußliche. : 

MONTANIC. adj. zu Öebirgen gebsrig, 
aus Sebirgen bejtehend, gebirgig. 

MONTANISM, s. der Montanismus, 

MONTANIST, s. der Montanijt, Ans 
banger des Montanus. . 

MONTANISTIC, adj. zu der Stegevei der 
Montaniften gehörig. 

To MONTANIZE, v. n. den Meinungen 
des Montanus folgen. 

MONTANT, s. T. (beim Kechten) daé 
Vorrüden ; der halbe Mond. 

MONTERO (-cap), s. die Sagdiniige, 
Reitmiige. 

MONTETH, s der Cchwenffeffel, die 
Kühlwanne, der Oläferabfühler. 

MONTH, s. der Monat; atwelve — 
ein Sabr; —'s-mind, die Litfternbeit, 
das heftige Verlangen nach ...; to 
have a —'s mind to a thing, nach etwas 
liiftern, heftig verlangen. 

MONTHLY, adj. & ad». monatlich; jer 
den Dionat; — balance, die monat 
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liche Bilanz ; — pay. das Monatgere 
(oer Echiffsleute u. fw.) 
MONTOLR, s. Sp 7! der Auftritt, Stein 
u.f.w. zum Auffteigen aufs Pferd; 
linfe Steigbügel. 
MONOMER s. das Denkna., Grab-= 
mal. 
MONUMENTAL (adv. —ıy), adj. alé 
Denkmal, zum Denkmale gehörig. 
MOOD, s. 1. Log. & Gram, T. der Mys 
buds; 2. die Art, Form; Aus. T. 3. 
tie Tonart; 4. Laune, Stimmung; 
Gejinunng; 5 der Zorn, vie Hiße, 
Wuth (w. ti.) ; to be in a melancholy 
~, niedergefchlagen feyn. 
MOODINESS, s. das verprießliche We- 
fen, die üble Laune. 
MOODY, adj. 1. launifch, mürrifch, ver- 
orieBlich, übellannifch, ärgerlich, zor= 
nig ; 2. traurig, niedergeichlagen. 


MOON, s. 1. der Mond; 2. Monat; 
—beam, der Monpjtrahl; — blind, 
blödfichtig; — calf, das Mondéalb ; 


der Tölpel, duimme Kerl; — eyed, 
mondäugig, mondblind, blöpfichtig 
(von Pferden); — fern, das halbe 
Veondfraut (Hemionitis — L.) ; —fish, 
der Mondfifch; — light, das Mionden= 
licht, der Mounpfchein; mondhell; — 
lit, vom Monde erleuchtet; moudbell ; 
—seed, der Mondfame (Menispermum 
—L); —shine, vid. — light, fig. et= 
was Unbedeutendes; — shiny, Monde 
hell; — stone, der Monpftein, Sele= 
nit, das Franeneis ; — struck, MoNd= 
füchtig; —trefoil, das burgundifche 
Heu (Medica — L.); — wort, das 
Mondfraut, die Mondraufe (Lunaria 
—L) 

MOONED, adj. mondähnlich. 

MOONET, s. eit Fleiner Drown. 

MOONISH, adj mondähnlich, verander= 
lich, wandelbar, unbeftindig. 

MUONLESS, adj. ohne Mond, dunfel. 

MOONLING, s. der Ginfaltépinfel. 

MOONY, adj. H. T. einen halben Mond 
führend. 

MOOR, s. 1. das Moor, der Sumpf, 
Moraft, die Niederung, Heide; 2 
ber Mohr, Neger, in compos. — coai, 
die Moor=(Braunz)Mohle ; — cock, 
der Mafferhabn ; —game, das Heidez 
geflügel, die N Birkhühner, 
u.f.w.; — ben (in Weftengland — 
cont), das Wafferhuhn,; — land, das 
Moorland, Marfchland; — stone, der 
Moorftein, das Sumferz. 

To MOOR, v. La. N. T. anfern, Unfer 
werfen, vor Wufer feqen, anlegen, mit 
einem Tau anbinden; to — a ship, 
ein Schiff verteuen, befeftigen; to — 
across or athwart, den Öabelanfer aus= 
werfen; [Ln vor Aufer liegen. 

MOORING, s. N. 7-5 das Unfern, Ans 
legen (eines Gchiffes); — rope, das 
Dregtau; moorings, pl. die Hafenans 
fer; bridles of the —s, die Taue der 
Hafenanfer, 

MOORISH, adj 1. mohrifch, wie ein 
Mobr; 2. moorig, fumpfig, moraftig. 

MOORY, adj. vid Moorısn 

MOOSE, s (—deer), das Mufethier, (der 
amerifanifche Hirfch) (Cervus alces 
—L.); (in Europa) das Elennthier. 
To MOOT, v. a. & n. gut Uebung proz 
geffiren, disputiren, (be=)ftreiten, de= 
battiren. 

MOOT, s. tie juriftifche Digputivubung, 
Debatte; — or — case, die aufqeworz 
fene Nechtöfrage, der juriftifche ftret- 
tige Sah, Streitpunft,; — point, vid. 
= CASE, 

MOOTER, s. der Disputant. 

MOP, s. der MWifch, Haver, Lappen, 
Schenerlappen (an einem Stok bez 
feftigt); —s and mows. die fchiefen 
Betts Bragen (mie die der Affen). 

266 





MORE 


To MOP, v. a. ubwifchen, abreiben, 
abfchenern. 

To MOPE, ». I. a. dumm machen, betaine 
ben, bethiven; IL n. dumm, träge, 
grämlich feyn, träumen. 

MOPE, s. der Träumer, Tropf, Rog; 
— eyed, furgfichtig, blödfichtig. 

MOPISH, ad; träumerifch, grämlich, 
unthätig; —ness, s. die Träumeret, 
Unthiatigfeir. : 

MOPPET, (s. 1. die Puppe von Raps 

Hater a 2. das Fleine artige 
Madden, Püppehen. 

MORAL, I. (adv. —ıy), adj. 1. mora= 
lifch, fittlich, gefittet; 2 fich auf den 
Geift hegiehend, geiftig, innerlich; 3. 
wahrfcheinlich; II. s. 1. die Moral, 
Tugendlehre, Sittenlehre ; 2. die Be- 
deutung. 

MORALIST, s. der Sittenlehrer. 

MORALITY, s. die Moral, Sittlichkeit; 
Züchtigfeit, der gute Cebenéwandel ; 
moralities, pl, dbramatifche Spiele woz 
rin Tugenden und Lafter perfonificirt 
wurden. 

MORALIZATION, s. die Eittenlehre, 
moralifche Betrachtungen. 

To MORALIZE, v. a. & n. 1. moralifts 
ven, moralifche Betrachtungen ane 
ftellen, Zebensregeln geben (— on, 
upon, liber); über moralifche Gegen 
ftände fprechen oder fchreiben ; 2. 
moralifch anwenden; 3. verjittlichen, 
fittlich machen. 

MORALIZER, s. dev Mtoralifirer, Eit- 
tenlehrer, Sittenprediger. 

MORALS, s. pt. 1. die Ethik, Eitten- 
lehre; 2. Moral, das Verhalten, der 
Lebenswandel; 3. vie Sitten. 

MORASS, s. der Moraft, Sumpf; — 
ground, das Sumpfland, Moer. 

MORASSY, adj fumpfig, moraftig. 

MORAVIA, s. (die Marfgraffchaft) 
Mähren. 

MORAVIAN, I. adj. mährifch; II. s. der 
Meibrer; the Moravians, pl. die mabe 
tifchen Brüder, Herrnbuter. 

MORBID, adj fränklich, franf; —ness, 
s. die Stränflichkeit. 

ORBIFIC ; 

it adj. frank machend. 

MORBOSE, adj. von einer Strankheit 
berrührend, ungefund. 

MORBOSITY, s. der franfhafte 3ujtand, 

MORDACIOUS (adv —ıy), adj. beipend, 
beißig, fcharf, farkaftifch. 

MORDACITY, s. diz 

oe Cchärfe, 
freffende. 

SORDIC EE i adj. betfiend, fcharf. 

MORDANTS, s. pl. Beizen zum Färben. 

MORDICATION, s. das Beipen, Ginz 
freffen, 3erfreffen. 

MORE, I. adj. & adv. mehr; noch; fer= 
net, öfter, wieder, wiederum; but one 
word —, nur noch ein Wort; — to 
the purpose, gefcheiter; paffender; 
one dollar — or less, einen Thaler 
mehr oder weniger, einen Thaler auf 
ober ab; this is — than any one will 
believe, das wird (wohl) fo leicht Nies 
mand glauben; it will — than pay 
the trouble, e8 wird die Mühe bins 
länglich, reichlich belohnen; one. two, 
&c. —, noch einen eins, zwei, u. f. w.; 
— and —, immer mehr; — than a 
match for, hinläuglic) gewachfen ; and 
— than that, ja was noch mehr ift, 
so much the —, 1m fo viel mehr; no 
—, nicht mehr, nicht minder; eben 
fo wenig; once —, noch ein Mal; 
— happy, glüdlicher ; the — um 
fo mehr; the —.., the —, je mehr 
++, deito mehr; the — happy, defto 
glücklicher; IL. s. das Mehr, Größere. 

To MORE, v. a + mehren. 


(beifende) 
das Ein- 





MORT 


MOREEN, ». der wollete Mohr, 

MOREL, s. 1. die Morchel; ver Jlachts 
fchatten (Solanum — L); 2. die Dios 
relle (faure Kirfche); — berry, (— 
cherry), die Zudenkirfche (Prysalis A! 
kekengi — L.). 

MORELAND, vid. Mooruanp, 
Moor. . 

MOREOVER, adv. iiberdief, ferner, wets 
ter, noch mehr, noch dazu. 3 

MORESK (Moresque) adj. mauvifeh, 
moresf, grotesf; — work, das Mos 
resfo-Oeimilde, ungeftaltete Schnibr 
werk; pl. Arabesfen. 

MORGLAY, s. 228 Schladhtfchwert, 
Mordmeffer, Mordgemehr (der fchotz 
tifchen Hochländer). 

MORICE, s. vid. Mortsco, MORRICE. 

MORIGEROUS, adj geborfam, folgfam, 
willig (w. ii.). 

MORIL, s. die Morchel. 

MORION, s. die Sturmhaube, der Helm. 

MORISCO, s. der Mohrentang und defs 
fen Tanger. ; 

MORKIN, s. das Fallwil, durch Zufall 
umgefommene Thier. 

MORLINGS. . pl. Gterblings: (oder 
Sterbe-) Worte (Wolle von todıen 
Schafen). 

MORMO, s. das Echreifbild, der Po- 
pang, die Frage. 

MORN, s. der Morgen. 

MORNING, 1. s. der Morgen; in the 
—, des Morgens; I. adj. frühe; im 
compos. — draught, der Morgentrunf; 
— gown, der Schlafrod ; —light, bas 
Morgenlicht ; — music, das Morgen= 
ftänpchen, Sriihftinddyen : — prayers, 
das Morgengebet, rer Morgenfegen; 
— print, das Morgenblatt; —ray. der 
Meorgenftrahl ; —scent, ber Morgers 
buft; —star, der Mtorgenftern; — 
watch, die Tagwacdhe auf Sdifea 
(von vier bis acht Uhr Morgens). 

MOROCCO, I. s. Mtaroceo ; IL. adj. — 
leather, das Maroccoleder ; — paper, 
das Eaffianpapier. 

MOROSE (adv_—ıy), adj. finfter, miit= 
rifch, verdrießlich; —ness, s. bag mürs 
tische Wefen, die üble Lanne. 

MORPHEUS, s, Morpheus. 

MORPHEW, s. das Sittermal, der ez 
berfled. 

To MORPHEW, v. a. mit Flechten oder 
Zittermalen bedecfen. 

MORRICE, Morris, MORRISDANCE, s. DET 
Mobrentang; — dancer, der Tänzer 
im Mohrentange; — pike, die Maus 
renpife; — bells, pl. Harlefins= und 
Tänzerfchellen. 

MORROW, vulg. ber Morgen ; good —, 
oudg. guten Morgen; to —, morgen; 
after to —, übermorgen. 

MORSE, s. das Wallıoß, Erepferd. 

MORSEL, s. 1. dev Biffen, das Stüd; 
2. das Gericht, die Speife; 3. die 
Kleinigkeit. 

MORSURE, s. das Beißen, der Vig. 

MORT, s. Sp T. 1. der Hief oder Hiefe 
ftoß (Stoß ins Sagdhorn nach Erle= 
Da Hirfches ; to blow a —, Harz 
ali blafen) ; 2. der dreijährige Rache. 

MORTAL, 1. (adv —ıy), adj. 1. fterb= 
lich, irtifch, menfchlich; 2. tdntlich; 
3. vadg. Außerft, heftig; a — cotdnesa, 
eine Todtenfülte; — enemy, der Todr 
feind ; — hour, die Todesftunde; a 
— injury, ein verderblicher Nachtheil ; 
—- sin, die Topfünde; IL s. der Sterbs 
liche, Menfch. 

MORTALITY, s. 1. die Sterblichkeit, 
Menfchheit ; 2. das Sterben, ter Tod; 
3. die Macht zu tidten; within the 
bills of —, fo weit die Stevbelijter 
eens innerhalb des londor.er Bes 

ir 


unter 


To MORTALIZE, r a. fterblich macher 


MOST 


MORTAR, «1 der Mörfer: Aomben- 
feifel: 2. Möriel, — piece, der Reus 
ermörfer, 

MORTGAGE, ». das Pfand, verpfändete 
Orundftäd, unbewegliche) Unter: 
pfand, das Pfandftüd;; die Önpotbef, 
Brandverfchreibung ;  Berchwerung, 
Pfandbelaftung; to give in —, vers 
pründen; to be in —, verpfändet 
fteben. 

To MORTGAGE, ». a. zum Pfande fegen, 
verpfänden, auf Öpnpotbef geben, y= 
potheciren s gum Bande verfchreiben, 

MORTGAGEE, ». der Hypothefar (oder 
Pfand=) GOlanbiger. 

en i s. der Pfaudfduloner. 

ae adj. tödtlich, verderb- 

ich. 

MORTIFICATION, s. 1. S. 7. dad Whe 
fterben des Hleifches, der Falte Brand; 
2. die (Ub=) Tödtung, Kafteiung; 3. 
Trae hie PVeletdiguug, Demüthiz 
gung Befchimpfung, der Nerger, 

erdruß, 


MORTIFIEDNESS, s, die Demiithigung, 
Erniedrigung. 
MORTIFIER, s. Einer, der feine Leiden 
fchaften abtödtet. 
7» MORTIFY, v. a. 1. tidten, zerfrefs 
fen faffen; 2. abmergeln, fchwächen, 
unterjochen; 3. Eafteien; 4, frinfen ; 
ärgern; 5. (Kleifch) mürbe werden 
Iaffen; ermatten;_to — one’s pas- 
sions, feine Leidenfchaften unterdrit= 
den; IL u. den falten Brand befom= 
men; miürbe werden (vom Bleifche), 
abfterben. 
MORTISE. s. da8 Zapfenloch ; — chisel, 
der Lochmeifel. 
To MORTISE, vn. eingapfen, zufam= 
menfiigen, 
MORTMAIN, s. L. T. die todte Hand, 
tas unveränferliche Gut. 
MORTUARY, Ls. 1. LT. dad (Rez) 
Vermächtnig an eine Kirche zur Gre 
fegung ber im Leben nicht bezahlten 
Zehnten, u. f.1w.); 2. der Begräbs 
niBplag, die Grabftätte; IL adj. zu 
Leichen gehörig. 
MOSAIG, adj. mofaifch, mu: — work, 
s. die mofaifche Arbeit, Muftvarbeit. 
MUOSCHATEL, s. das Bifamfrant, 
Musfatellerfraut (Adoza moschatellina 
—L). 
MOSCOVITE, I. adj. aus Dtosfau ; IL s. 
der Moskowit. 
MOSCOVY, s. (dad Land) Moskau, 
Rußland; — ashes, ruffifche Pott: 
afche; — glass, a8 Marienglas; — 
hides, die Suchten; — tale, ber 
Schwinfftein. 
MOSCOW, s. (die Stadt) Moskau. 
MOSELLE, s. 1. die Mofel (ein Flu) ; 
2. der Mofelwein. 
MOSES, s. Mofes (Mamrsname). 
MOSQUE, s. die Miofchee. 
MOSQUITO, s. die Mosauite, Muskito: 
Mice in Sudien und Amerika (Cu- 
lex pipiens — L.). 
MOSS, s. 1. das Moos ; 2. der Moraft, 
Sumpf; — berry, die Moosbeere, 
Moftbeere, Mranichbeere; — cam- 
pion, das Morgenröslein, Lichtrös= 
chen, Marienröschen ; — clad (— en- 
vironed, — grown), bemoofet; — 
rose, bie Moosrofe ; — rush, bie 
Movsbinfe, Navelbinfe, Borften= 
binfe; — troopers, pl. (ehemals) 
Straßenräuber in Nordfchottland. 
To MOSS, ». a. mit Moos bededen, be- 
noofen. 
MOSSINESS, s. 008 Dtooffge. 
er adj. moofig, bemooft; moo= 
t 


AOST, I. acy. & adv. (sup. Ott More) 
bet, die, rag Dteifte, die Meiften; 





MOTI 


meift, meiftens. am meiiten, meiften= 
thetl8; größtentheils, böchft, Fehr gar; 
the — happy, ber Glidlidfte ; — 
happy, böchft glüdlich ; — excellent, 
vortrefflich ; the — learned man, der 
pelebrteite Maun ; a — tearned man. 
ein fehr gelebrter Mann; the — 
part, der meifte Theil, die Meiiten; 
for the — part, meiftentheils, größe 
tenthetls, gemeiniglich; at (the) —, 
höchftens ; — ofall, am meilten: IT. 
2 a Größte, Meifte, Höchite, Aeus 
erste. 
MOSTIC, s. der Lehnitorch (der Maler). 
MOSTLY, adv. meiftens, meiftentheils, 
mehrentheils, 

MOTE, 5, 1. das Atom, Stiubdhen; 2. 
die Volksverfammlung, das Gericht. 
MOTET, s. die Motette, ein biblifcher 

Singfag, fugenartiges Tonftüd. 
MOTH, s. die Motte, Schabe; to — 
eat, v. a, zerfreffen; — eaten, von 
Motten zerfreflen; — mulleın, das 
Mottentraut, Schabenkraut (Herbax- 
cum blattaria — L.); — worm, die 
Larve des Schnurrfifers; — wort, 
dev Beifuß (Artemisia — I). 
MOTHER, s. 1. die Mutter; 2. die 
Mutterfranfheit; 3, der (Wodenz) 
Sag, dad Dice, die Hefen ; — of (a) 
family, die Hausmutter; — of the 
maids of honour (at court), die Dber= 
auffeherinn der Hoffräulein, — of 
pearl, die Perlenmutter; Berlenmu- 
fchel; — of thyme, der wilde Duens 
bel; a fit of the —, die Mutterbes 
fchwerung; — church, die Mutter= 
firche; — city, die Hauptftadt; — 
clove, die Mutternelfe; — country, 
das Mutterland; — funnel, eine 
Mutterfprige ; —intaw, die Schwie= 
germutter; — like, miitterlic); — 
lobster, der Bärenfrebs; — plant, die 
Mutterpflangez; — spot, das Wut= 
termal; — tongue, die Mutterfpras 
the; Hauptfprache, Stamımfprache ; 
— water, Ch. T. die Mutterlauge, 
Helauge; — wit, der Deutterwiß ; 
— wort, das Mutterfraut, die Wolfs- 
trappe. 
To MOTHER, ». I. n. gerinnen, fid) ver= 
dien, fich fegen; IL a. anfinden, 
adopttren. 
MOTHERHOOD, s. der Mutterftand, 
die Mutterfchaft, Mutterpflicht. 
MOTHERLESS, ai, mutterloé, 
MOTHERLY, adj. & adv. mütterlich ; 
gütig, zärtlich (wie eine Mutter) ; 
in veifem Alter befindlich, ebrbar; 
— woman, die Matrone, 
MOTHERY, adj. befig, dic. 
MOTRY, adj. voll Motten, von Mot= 
ten angefreffen, mottenfräßig. 
MOTION, s. 1. die (Xeibes-) Bewegung, 
ber Gang; 2. Marfch, die Verändes 
rung der Stellung ; 3. Negung, der 
Trieb, Antrieb; 4. die Luft, das Ge- 
Tüfte, thierifche Leben; 5. dic Mo- 
tion, der Vorfchlag, Antrag (im Pars 
lamente, u.f.w.); 6. der Stuhlgang ; 
-- of the sea, die Bewegung des Mees 
tes; turbulent — of the sea, die Rab= 
elfee; — ofa watch, der Gang eiz 
nev Uhr; the laws of —, die Bewez 
ungsgefeße; to watch one’s motions, 
emandes Gänge belauern ; to make 
a—, fich bewegen ; einen Antrag oder 
Vorfehlag thun; to make a — for... 
anfragen auf ..; the — was carried 
(through), der Vorfchlag ging durch ; 
I second the —, ich vflichte thm bei, 
unterftiige feinen Borfehlag. 
To MOTION, v. a. in Vorfchlag brine 
gen, vorfchlagen, darauf antragen. 
MOTIONLESS, adj. unbeweglich. 
MOTIVE, I. adj. bewegend, beweglich; 
U. s der Beweggrund, Antrieb. 
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MOUN 


MOTIVITY, s die Bewertungsfraft. 
MOTLEY, adj. febedfig, but; a—coa 
ein buntfchediges Kleid; a — sty 
der gemifchte (buntfchedige) Styl. 
MOTOR, s. ber (die, Das’ Bewegenoe. 
MOTORY, adj Bewegung ertbeilend 
bemwegend; — muscles, 4. 7. die Be: 
weger. i 

MOTTO, s. da8 Motto, der Sinntpruch. 

MOULD, s. 1. die Form, Gußform; 
Schablone; die Stan Seren da 
Zuderprott; 2. die Art; 3. die Bri.chte 
erde, Dammerde; 4, Materie, der 
Siw; 5. der Schimmel. Mover, 
Kahin oder Kahn; 6.4. 7. die Hirt 
fchädelnaht; 7.M. T. die Mall; 7-5 
(bei den Soldfchlägern); — of about 
a thousand leaves, die Hautform; vel- 
lum —, die Ouetfchform, Pergament= 
form; bastard —, die Baftardform 
(bei der Qucerfabrifation); to_con- 
tract —, fcbimmelig werben, fchime 
meln; — candles, gegoffene Lichte ; 
— frame, der Formtifch (bed Tichtzies 
beré) ; — warp, der Maulwurf. 

To MOULD, v. a. geftalten, formen 
gießen, bilden, fneten; to — a piece 
of timber, MT. den Umrip einer Mall 
bezeichnen, bemallen; to — brend, 
Prod fneten; to — candles, Lichte 
gießen; moulded (mouldy) bread, fayim= 
meliges Brod. 

MOULDABLE, adj. was fic) formen 
läßt, bildfam. 

MOULDER, s. der Bildner, Gießer. 

To MOULDER, v. n. & a, Modern, vers 
modern, zerftieben ; abnehmen, ver: 
geben, fi verlieren ; gerftäuben, gers 

töeln; to — away, wegfaulen, je1> 
ftieben. 

MOULDINESS, s. da8 Cchimmelige, der 
Mover. 

MOULDING, 5. Arch. T. die erbabene Ur= 
beit, dad Simswerf, der Sdiyterrath ; 
der RN bes Bogend; — plane, 
der Kehlhobel, 

MOULDY, adj. fihimmelig, mobderig, 
fabmig; — cheese, alter Rife; — 
colour die fhimmilichte Farbe. 

To MOULT, ». n. fic) maufen, abhaas 
ren. 

MOULTER, s. der Vogel, oder die junge 
Ente in der Maufe. 

MOUND, s. der Wal, Damm, dic Ver= 
fchanzung. 

To MOUND, v. a. verfchangen, umbäns 
men, 

MOUNT, s. der Berg; Fort die Kage 
(ein hohes Werk auf dem Haupt: 
walle, u. f. w.) 

To MOUNT, v. a. en. 1. Steigen, befteis 
gen. auffteigen, hinauffteigen ; 2. fich 
erftreden ; 3. heben, erheben ; 4. aufs 
thürmen ; 5. beritten machen ; 6. vere 
zieren, befegen, (ein=)faffen; 7. betra= 

en; 8. (Kanonen) führen ; um Geld 
alfches Zeugnis ablegen; Art. Pr-s. 
to — (the) guard, auf die Wache zie= 
ben; to — the breach. Sturm lane 
fen; to — a cannon, eine Manone an? 
pie Raffette bringen; the (frigate) Con: 
stitution mounts 44 guns, die (res 
gatte) Conftitution führt 44 Ka= 
nonen. 

MOUNTAIN, I. s. ber Berg; IT. adj. ges 
birgig, auf_ Bergen ; — antelope, der 
Springbok ; —ash, die Bergefche, 
der DVogelbeerbaum, die Gherefche ; 
— avens, da3 Bergnägleinsfraut; — 
balm, der Kalamint, die Nergmeliffe, 
Feldmiinge; — blue, das Bergblau ; 
— bramble. die friechende Himbeere, 
Molterbeere ; chickweed, det 
moosarrige Bergineier ; — cock, ber 
Auerhahn, Bergfafun; — cork, der 
Dergkork; — crystal. der Bergfris 
ftall, Nauchtopas, Dragonat; — dam 
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wn eine Art des Bitterholges; — 
ege, das au (von Schwerte); 
— green, da3 Berggrün ; — heath, det 
Steinbre) (Sarifraga — L); — lake, 
ter Bergfee ; — laser-wort, der Berge 
fünmel, — linnet, der Steinhänf 
ling; — man, der Bergbewohner ; 
— ocak, die Steineiche; — paper, 
(— flesh, — leather,) der Berg fore, 
fchwimmende Asbeft, das Bergpapier, 
Bergleser, Bergfleifch; — parsley, 
nie DBergpeterfilte, das Orumbheil; 
— pine, die Bergfichte; — rat, das 
Murmelthier; — rose, da8 Bergrbs- 
Then; — soap. die Bergfeife, Bodfeis 
fe; — wine, Malaga ; — wormwood, 
ter Alpenbeifuß. 
MOUNTAINEER, ? s. 1. der Bergbe- 
MOUNTALINER. mwohnsr: 2, Wile 
de; Nituber, Bandit. , : 
MOUNTAINOUS, adj. 1. bergig, gebir= 
ig; 2. berghoch; — people, das 
Bergvolf; —ness, s. da8 Gebirgige, 
u.f.w. 
MOUNTANT, adj. fteigend, empor raz 
end. 
MOUNTEBANK. s. 1. der Markt» 
fchreier; Cuadfalber, Wurmdoctor ; 
2. fig. Betrüger. 
To MOUNTEBANK, v.a. 1. quadfals 
bern, 2. fg bintergehen, betrügen. 
M)UNTEBANKERY, s. 1. die Marft= 
febreteret; Duadfalberei ; 2. fg. Bes 
trügerei. 
MOUNTER, s. der Steigende. 
MOUNTINGS, s. pl. T. Befchläge; Mi. 
Ph. Montirungsftüde. 
MUUNTY, s. Sp. T. das Auffteigen des 
Falten. 
To MOURN, v.n.& a. 1. trauern, fich 
grämen; 2. in Trauer geben, to — 
for one, einen betrauern, beflagen. 
MOURNER, s. 1. der Trauernde; 2. 
Peintragende, Leichenbegleiter; chief 
—, dev erfte Geintragende, Anführer 
eines Reichenzuges. 
MOURNFUL (adv. —ıy), adj. traurig, 
Elüglich ; —ness, s. das Traurige; die 
Traurigkeit, der Gram. 
MOURNING, s 1. das Trauern; 2. die 
Trauer, Trauerfleioung; deep —, 
tiefe Trauer; half —, die Halbtrauer ; 
in compos —crape, der Trauerflor; 
—dove, eine Art Tauben in Nord» 
Amerifa (Columba Caroliniensis); — 
suit, das Trauerkleid; — sword, der 
Tranerdegen. 
MOURNINGLY, adv. 
fraurig, betrübt. 
MOUSE s. 1. die Maus; 2. MT. die 
Stage Maus ; — colour, die Maufe- 
farbe; — cowry, (eine Mufchelart 
anf Outana) die (linncifehe) Mans, 
der Ragenbauch, die Kröte; — dung, 
der Miüufekoth; —ear, da8 Maufes 
Öhrchen (Myosotis — L) 5 creeping — 
ear, a8 Friechende Maufeöhrchen, 
Friechende oder filzichte Oornfraut; 
—ear hackweed_ tas Vagelkraut ; 
Kagenpfitchen, Ducatenröschen; — 
ear chick weed, das Hornfraut; — 
ear scorpion grass, Das Ackermäufeohr, 
Filchaugel, Wiefenmangolo ; —hawk. 
ter Diäufefalf; — hole, das Mläufe= 
loch; — hun, 1. die Mäufejagd; 2. 
ter Maufer; — tail, ver Miünfes 
fchmanz ‘.Myosurus — 1); —trap, die 
Mäniefalle, 
To MOUSE, ». Ln. maufen, Mäufe fans 
gen; IL a. gerganien, gerreißen. 
MOUSER, s. dev Maufer, Mäufefän- 
ger; Manfehund, die Manfefage. 
MOUTH. s 1. der Mund, das Maul; 
2. die Mündung (eines Fluffes):_3 
ter Eingang; die Einfahrt (eines Ha= 
feng), das Hafengat; 4. das Munde 


mit Trauern, 


MUCH 


Mundftüf; 6 fam. die Stimme, das 
Geichret; 7. die Gefichtsverzerrung ; 
— of a bag. bie Deffmung eines Sackes ; 
— of a furnace. — of a bottle, — ofa 
well, &e., ba8 Ofenloch, die Miindun 
einer Flafche, das Brunnenloc, u. |. 
w.; — ofthe womb, .4. 7. der Mut 
termund; by word of —, miindlich ; 
dawn in the —, wie ftumm, beflürzt, 
niedergefecblagen; to make a —, or 
mouths, ein fchiefes Maul madyen; 
to have one’s — out of taste. etiter 
fchlechten Gefchmad haben ; — friend, 
der Mtaulfreund; — full, ein Mind 
voll; fir. ein Wenig; — honour, ver= 
ftellte Chrenbezeigungen, Scheinehre, 
leere Gomplimente; — made, mit 

dem Munde; — organ, die Papage- 
noflöte; — piece, dad Mundftüd, der 

Anfag can einem Blasinftrumente) ; 

fig. der das Wort führt, Sprecher, 
das Sprachrohr. 

To MOUTH, v. a.&n. 4. in den Mund 
nehmen; mit bem Maule erfdnap= 

pen, hafdyen; 2. fauen, muffeln, effen ; 

3. mit vollem Munde (grob) aus- 
fprechen; laut reden, febreien; 4. 
murren, barfch anlaffen, fchelten (— 

at, auf). 

MOUTHED. adj. in compos. mäulig; wide 
—, großmäulig ; wry —, fchiefmaulig. 

MOUTTHLESS, adj. ohne Mund, ohne 
Maul, verftopft. 

MOVABLE, (adv, —ıy), adj. beweglich, 
veränderlih; — goods (gem. mova- 
bles), pl. bewegliche Güter, beweglis 
ches Vermögen, Mobilien. 

MOVABLENESS, s. bie Beweglichkeit. 
To MOVE. v. I. a. 1. bewegen, fortbe= 
wegen, regen, rühren; tien; 2. fir. 
in Gang bringen, aufbringen, vore 
fihlagen, empfehlen; 3. aufheben; 
ergiirnen; 4. antreiben, in Anregung 
bringen; in Bewegung fegen, etres 
gen; 5. (daé Herz) rühren, bewegen ; 
to — (any) one in one’s favour, einen 
günftig für Semanden ftimmen ; to 
— off, fich davon machen; to — on, 
fortziehen, fortriifen ; to — one’s hat, 
den Hut rien; to—to.., ziehen 
nad). .; fig. zu etwas bewegen, ans 
regen; moved at... gerührt von. .; 
to be moved by the spirit, vom @eifte 
erfaßt werden; the spirit has moved 
him, der Geift ift über ihn gefom= 
men; fl. n. 1. fich bewegen, fich re= 
gen, fich rühren; 2. gehen, yee 
ausziehen; to — into, einziehen in 
(ein Logis); to — on weiter gehen, 
fortgehen. 

MOVE, s. die Bewegung, der Zug (im 
Schade und Brettfpiele u. f. w.). 
MOVELESS, adj. unbeweglich. 
MOVEMENT, s. 1. die Bewegung; 2. 
Mus. T ein Gah, Tonftüd; a quick 
—, ein febhafter Sat rein Allegro) ; 
a slow —. ein langfamer Gag (ein 
Adagio); the movements of a clock, 
watch, &e., T.da8 Oris werk einer Ihr. 
MOVER, s. 1. der Beweger, WAnureger ; 
2. VBorfchlagende. 

MOVING (ado. —ıy), adj. rübrend ; — 
ness, s daé Bewegliche, Nührende. 
MOW, s. der Boren, Schuppen, die 
Banfe (zur Aufbewahrung von Heu 
und Getreide; die Banfe voll Heu 
oder Getreide (in Garben) ; hay in—, 
das Bodenhen. 

To MOW, v. a. mähen; ernten. 

To MOWBURN. ». n fich auf dem Boz 
den (in der Banfe) entzünden, fich er 
bigen, brandig werben (von feucht 
eingebrachten Heu u. f. w.). 

MOWER, s. der Mäher, Schnitter. 

MONA, s. die Mora (indifches I'1008). 

MOYLE, s. der Mauleiel. 











ch Loc, vie Deffnung; 5. das 
2€8 
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oft; 2. falt, beinahe, gar; IL. «. 4. bt 
Menges 2, das Mehr ale zu Diele 
3. Seltene; — afflicted. viel betrübt ; 
very —. fehr viel, gar fehr; very — 
like, gang wie; — less, gefdweige 
denn; as — as, fo viel als; as — 

more, or as — again, noch ein Mal fo 
viel; by —, bei Weitem; so —, fo 

viel, fo fehr; um fo viel, defto; Vl 

do so — for you, id) werde ein Olet- 

ches für dich thun, dir Gleiches mit 
©leichem vergelten ; there was not so 

— as one, ¢8 war auch nicht einer da; 

it was not so — in use, man hat ef 

nicht einmal gebraucht; I thought as 

—, das hab’ id) mir gedacht ; thus —, 
fo weit; — at one, eben fo gut, eben 
fo fehr; to make — of. werth halten, 
hoch fchäßen, zu Rathe halten ; to 

make — of one’s self. fich giitlich thun ; 

‘tis — the same thing, e8 tft faft einer= 
lei; he is too — for you, er ift Ihnen 
gu ftarf; — good may it do you, wohl 
befomme e8 Shnen; too — of one 
thing is good for nothing, allzu Biel ijt 
ungefund. , 

MUCID, adj. muffig, dumpfig, fchim= 

melig ; —ness, s. die Deuffigfeit, der 

Schimmel. 

MUCILAGE, s. der Schleim, zähe Saft 

MUCILAGINOUS, adj. fhleimig; — 

glands, pl. die Schleimbritfen ; —ness, 

ane Edleimigteit, nas Edhleimige, 
ähe. 

MUCK, I. s. 1. der Mift, Moth, Dred, 
Unflath; 2. fg. da8 Gemeine, Niez 
drige, Erbärmliche; to run a —, ber= 
umrafen ; IL. adj. provinc. vulg. nag, 
feucht ; in compos. — heap (— hill), der 
Mifthaufen, Drekhaufen ; — man 
ber Mifter; — sweat, vuig. der ftarfe 
Schweiß; — wer, tropfnaß ; — worm, 
der Miftwurm, Miftkäfer; fe. Filz, 
Kuider. ; ‘ 

To MUCK, v. a. miften, diinger. 

MUCKY, adj. fhmußig, dredig. 

MUCOUS, adj. frhleimtg, roßig ; —ness, 
s. die Schleimigfeit, das Schleimige, 
der Schleim, Rog. 

MUCRONATE, Mucronatep, adj. ger 
fpißt, fpißig. ae 

MUCULENT, adj. fehleimig, zäbe. 

MUCUS, s. (/at) der Schletin, Rog. 

MUD, s. der Schlamm, nafje Koth 
Moder, Mtudder; Lehm, Mleibere 
lebm ; boots, Schlammitiefel, 
Wafferftiefel; — fish, der Schlamm= 
beiber, Moverfifch; — cottage, — 
house. die Lehmbiitte; — puddle, bie 
Kothlace, Bfiige; — sil, T (im 
Bridenkau), die Moftfdwelle; — 
sucker, eine Art Taucher one 

ef}; der Baunläufer, Baumbacer, 

Bienenfpecht (Apinster — Ains.); — 
wall, die Echmwand ; — walled. mit 
Lehm gemanert; mit einer Lehm= 
manet umgeben. 

To MUD, v. a.1.in Schlamm werfen 
oder verfenfen, einichlämmen ; 2 
trübe machen, den Unrath aufrühren, 

MUDDINESS, ». das Echlammige 
Trübe. 

To MUDDLE, ». a. 1. im Schlamme 
wiihlen; durchmwühlen; trüben; 2 
betäuben, beraufchen ;  verwirren, 
verpfufchen ; muddled, halb betrunfen, 
MUDDLE, s. die Verwirrung. 
MUDDY, adj. fhlammig, triibe; uns 
rein, beflecft, befchmugt ; — headed, 
fchwachföpfig, dumm; — bottom 
feblawmiger Boden; a — stone, ein 
trüber ober flediger Evelftein. 

To MUDDY, v. a 1. trüben: 2. mitts 
vifch machen; muddied, aufgeregt, in 
Gährung, empört. 

MUFF, s. der Muff, Sdlupfer, Staw 





MUCH L. adj, &- adv. 1. viel; weit, ehr; 


her. 
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MUFFIN. s das Muffchen (Art Kus 
hei). 

Yo MUFFLE, ». La 1. bevedin, eine 
büllen; verhüllen; 2. die Auen vers 
buen; 3. die Trommel vei hüllen ; 
4. die Nuter bewideln; wo— up, vers 
munmen, verhüllen, etubitllen, eine 
widfeln; en munmeln, murmeln, 
brumunen ; in fich hinein fprechen. 

MUFFLE, s. Ch, 7. die Muffel. 

MUFFLER, 5. die Hülle, Binde; der 
Schleier. 

MUFTI, s. der Mufti (türkifche Ober- 
priefter). 

MUG, ». der Becher, Krug, die Kanne ; 
— house, das Bierhaus, die Schente ; 
— wort, ber Veifup (Artemisia — L.). 

Hoey faa 1. feucht, nati, dime 

MUGGY. pfig; 2. trübe, nebelicht 
won Wetter). 

MUGIL, s. vid. MULLET. 

MULATTO, s. der Mulatte, Halb mohr. 

MULBERRY. ». die Maulbeere; — 
bhignt, die Maulbeermelde « Blıtum vir- 
gatum — L); — tree, der Maulbeer= 
baum (Morus — L.). 

MULCH, s der verfaulte Dung. 

MULCT, s. die Geldjtrafe, Strafe. 

" MULCT, v. a. an Gelde ftrafen, ftra= 

ent. 

MULCTUARY., adj.an Oelde; — pun- 
ıstunent, tie Oeldftrafe. 

MULE, s. 1. der Maulefel, dag Maul- 
thier; 2. 7. die (Baftard)Spinninas 
f bine; — bird, der halbfchlägige Vo= 
nel; — driver, vid. MULETEER ; fair 
chid’s —. die wilde Pechnelfe; — 
twist, Miühlens oder Maichinengarn, 
Eins; Schußgarn, Einfhlag; — 
wasps. die Diaulefel. 

MULETEER, s. dev Maufefeltreiber, 

MULIEBRITY, s. die Weiblichkeit, der 
weibliche Stand. 

MULISH, adj. wie ein Maulefel, hart= 
nädig. 

Ts MULL, v a. mit Zuderund Gewürz 
verfegen, glühen; mulled wine, det 
Glühwein. 

MULLEN, s. das Wollkraut (Ferdascum 
—L). 

MULLER, s. der Reibjtein, Laufer. 

MULLET, >. 1. die Meeräfche, See= 
barbe; 2. A. T._der aufgethane 
Stern, fünfzadige Stern. 

MULLIGRUBS, s. vudg. das Kuetpen im 
Leibe. 

MULLION, s. die Fenfterpfofte. 

MULLOCK, s. 0a Rehricht, ver Schutt, 
Auswurf, Dre, die Ufche. 

MULSE, s. dev Honigwein, Weinmeth. 

MULTANGULAR (adv. —ıy), adj. viel= 
winfelig, vieledig. 

MULTICAPSULAR, adj.nıit vielen Kaps 
felu, vielfächerig. 

MULTICAVOUS, adj mit vielen Höhe 
lungen, viele Höhlungen habend. 

MULTIFARIOUS (adv. —ıy), adj. mane 
nichfaltig; —ness, s. die Mannichfal= 
tigkeit. \ 

MULTIFID, adj. mehrmals gefpalten, 
vielfach getheilt. : 

MULTIFORM, adj vielfirmig. 

MULTIFORMITY, s. die Bielfürmigfeit. 

MULTILATERAL, adj. vielfeitig. 

BL ER adj. viele Linten baz 

ed. 

aaa adj. gefehmiigig, red= 

elig. 

MULFINOMIN)AL, adj. vielnantig. 

MULTIPAROUS, aqj. viele Junge (auf 
ein Mal) werfend, fehr fruchtbar. 

MULTIPARTITE, adj. vielfach getheilt. 

MULTIPED, >. die Affel, der Meller- 
wurın. 


MULTIPLE, I. adj @. T. eine andere | 





MUNC 


vielfach, mannichfach ; Ms. @. T. dir 
mebrfache Zaol. 
MULTIPLIABLE, (aij. zu multiplict= 
MULTIPLICABLE, § reit, vermebrbar. 
MULTIPLIABLENESS, s. die Bermehrs 
barfeit. 
MULTIPLICAND, s Ar. T, der Multi- 
plicand (die zu vervielfültigende Zahl). 
oe adj. mehrfach, viel= 


ad. 

MULTIPLICATION, s. die Vermehrung, 
Vervielfältigung; Ar.T. Multiplicas 
tion; — table, 0a8 Ein-Mal-Eins; 
— tables, Rechentafeln. 

ae ln adj. vervielfältis 

end. 

MULTIPLICATOR, s. Ar. T. der Multi= 
plitator die Verviclfältigungszahl). 

MULTIPLICITY, s. die Bielfachheit, 
Mannichfaltigkeit ; Bielheit, Menge. 

MULTIPLIER, s. der Bermehrer ; Ar. T. 
Multiplicator. 

To MULTIPLY, ». 1. a. vermehren, ver= 
vielfältigen; Ar. T. multipliciren ; 
multiplied parts, vielftimmine Dulié ; 
multiplying glass, bag Beryielfaltiz 
gungsglas; IL „. fich vermehren, 

MULTIPOTENT, adj. viel yermögend, 
fehr mächtig. 

MULTIPRESENCE, s. die Gegenwart an 
vielen Orten zugleich. 

MULTISILIQUOUS, adj. vielhülfig ; 
vielfchotig. 

MULTISONOUS, adj. vieltönig. 

MULTISYLLABLE, s. das vielfylbige 
Wort. 

MULTITUDE, s. 1. die Bielheit, Mebr= 
ae Menge; 2. der große Hanfe, das 

off, der ‘Bobel. 

MULTITUDINOUS, adj. reid) an Menge, 

ablreich, in Haufen, vielfältig, viel= 
ni mannichfaltig. 2 

MULTIVALVE, adj. vieljcha= 

MULTIVALVULAR, $ lig. 

MULTIVIOUS, adj. viele Wege habend, 
vielfeitig, vielfach (w. ü.). 

MULTOCULAR. adj. vieläugig. 

MULTUM IN PARVO, viel in wenig 
(Raum). 

MULTURE, s. 1. das Mahlen; 2 
Mahlgeld. 

MUM, s. tie Dumme; 
Sahiffemumme. 

MUM. int. 'ft, ftill! to be —, gang ftill, 
ftumm feyn; —s the word! Ruhe 
fag’ ich! 

To MUMBLE. v. n.& a. 1. mummeln, 
murmeln, brummen; muffeln; 2. 
fachte fauen; 3. verfchluden, nicht 
ganz heraus fagen, unterprüden. 

MUMBLER, s. der Diurmelnde, Mufs 
felnde u. f. w. 

MUMBLINGLY, adv. mummelnd, murs 
melnd. 

To MUMM, v. a. vermummen, verkaps 
pent, verkleiden. 

ee s. der Bermummite, Poffen= 
veifier. 

MUMMERY, s die Mummerei, der 
Mastenball. 

To MUMMIFY, v. a. al8 Mumie bewah= 
ren; zur Mumie machen. 

MUMMY, s. 1. die Mumie, Balfamleiz 
ce; 2.der Mumieniaft; 3.03 Harz, 
Gummi, Baumwachs, Smpfwmachs ; 
to beat one to a —, vuig. einen bret= 
weich (apfelweich) fdylagen; mineral 
—, Bergbalfam vom Kaukafus. 

To MUMP, v. 2.1. nagen, benagen; 2. 
vor fich hin brummen, murmeln; 3. 
berüden, überliften, erwifchen. 

MUMPISH, adj. verdrießlich, mürrifch. 

MUMBS, s. pl. 1. Med. T. die Stehl= 
fucht, Bränne; 2 fig. üble Laune; 
he is in bs —, ev bat feine Brumme 
ftunbe. 


double —, 


Babl ınehrmale 'n fic enthaltend, | To MUNCH, ». x £ =. fin großen Bif- 





MURM 


fen) faur.. gierig cffen, freffen, [hma- 
€ 


n. 

MUNCHER, s ber gierig Staueı de, 
Brejfer. ; 

MUNDANE, adj. weltlich ; — soul, die 
Weltfeele; — space, der Weltens 
raum. : 

MUNDATORY, adj. reinigend, faubernd 
(w.ä.). 

MUNDIFICATION, ». die Reinigung, 
Säuberung. Ru 

MUNDIFICATIVE, I. adj teintgend ; IL 
3. Med. T. das Reinigungsmtftel. 

To MUNDIFY, v. a. reinigen, faubern 
(mw. it). 

MUNERARY, adj. ald Gefchenf, ge- 
fchenft (m. ii). 

MUNGREL, vid. MONGREL. 

MUNICH, s. (die Stadt) München. 

MUNICIPAL, adj. zu einer ©emeinte 
oder Stadt gehörig ; — court, da8 
Stadtgericht ; — laws, pl. die Etadt- 
rechte, Statuten, Stadtgefege ; — otli- 
cers, Stabtbeamtete. 

MUNICIPALITY. s. 1. die Diftrictébe= 
völferung (in Sranfreidy) ; 2. Muniz 
cipalitat, Stadtobrigkeit, ftädtijche 
Behirde. , 
MUNIFICENCE, s. die Breigebigfeit, 
Milde, Großmuth. 

MUNIFICENT (adv. —ıy), adj. freiges 
big, großmüthig, milde. 

MUNIMENT, ». 1. die Beftung, Vefefti-= 
gung; 2. Bertheidigung, Unterjtü= 
gung; Stärke; 3. Urkunde, das Doz 
cument, Brief und Siegel. 

MUNITION, s. der Kriegsvorrath ; — 
bread, das Gommipbrod; — ships, 
Anmunitionsichiffe. 

MURAGE, s. ber Mauerfchoß, Maucrs 
gins. 

MURAL, adj. 1. zu einer Mauer gebds 
tig; 2. einer Mauer ähnlich ; — arch, 
Ast. T. der Manerquadrant ; 
breach, der Mauerbruch; — crown, 
die Mauerfrone ; — fruit, die ar eiz 
ner Mauer gezogene Frucht. 

MURDER.L s. der Mord; IL. int. (Bez 
ter) Mtordio ! 

To MURDER, v. a. 1. morden, ermor: 
den; 2. fig. zeritören, verderben, ver= 
nichten ; fam-s. to — a language, eine 
Sprache radebrechen ; to — a song, ei 
nen Öefang Schlecht fingen. 

MURDERER, s. 1. der Mörder; 2. die 
mit Kartätfchen geladene Kanone. 

MURDERESS, s. die Mörderinn. 

MURDEROUS (adv. —ıy), adj. mördes 
rifch, Bietet: —ness, s.ba6 Mire 
derifche, die Blutgierigfeit. 

To MURE, ». a. mauern ; to — up, vere 
mauern, zumanern. 

MURIATE, s. Ch. T-s. da8 falzfaure 
Gal; ; — of ammoniac, der Galiniak ; 
— of lime, falzfaurer Ralf ; --of lime 
with excess of lime, ungefättigt falg= 
faurer Ralf; white oxydulated — ot 
copper, falzfaures Kupfer. 

MURIATED, adj. in eine Rake, Salzla= 
fe, Salzbrühe gelegt. 

MURIATIC, adj. falzig, falzfauer; — 
acid, die Salzfäure; nitro — acid, 
Salpeterfalzfäure; — acid gas, falzs 
faures Gas. 

MURICALCITE, s. crystallized —, ber 
Bitterfpath. 

MURINE, adj. maufeartig. 

MURK, s. die Dunfelheit (w. ü.). 

MURKY, agj. duntel, düster, trübe, 

MURLIN, s. eine Art Schleier (bei Crm 
türfifchen Frauen). 

MURMUR, s. das Deurren, Gemurme" 
To MURMUR, v. n. murren; murmeln. 

HUIMEBER, s.der Murrende ; Murms 
er. 

MURMURINGLY, ad». 
Murten. 


murrenb, mu 
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MURMURCUS, adj. Gemurre, Ungue 
friedenheit erregend. 
MURRAIN, s. das Wiebfterben, die 
Viehfeuche; (with) a — to you! vag. 
der Henfer hole did)! a—take..! 
der ‚Henker hole ..! 
MURREY, adj. dunfelbraun, duntel- 
roth. 
MURRION, s. vid. Morton. 
MUSCADEL, Us. & adj. der Musfa= 
MUSCADINE, § teller; Musfatwein; 
— grape, die Mustattraube, Musfas 
tentraube ; — pear, die Musfatcen)= 
birn. 
MUSCAT, MuscATer, 8. adj. vid. Mus- 
CADEL, . 
MUSCLE, s. 1. der Mtusfel ; 2. die Mus 
fchel ; common (ar eatable) muscle, 
die gemeine Mufchel, eßbare Mich- 
mufchel, der Blaubart; duck- (or 
small horse) —, der Entenjchnabel; 
deep furrowed cap—, dle zweizühnige 
Miebmufchel ; swan- (or great horse) 
—, die große Teichmufchel: swallow 
(or flying) —, das Bigelchen, die 
Schwalbe (eine Art MieBmufchel) ; 
brown —, der Steinbohrer, die Steins 
mufchel, Steinvattel, der Steinfref= 
fer; — fish, die Mufchel ; — plum. 
die Fleine dunfelvothe Prlaume mit 
toßem Kerne; — shell, die Mus 
Pveltdsale. 
MUSCOSITY, s. dag Dtvofige. 
MUSCOVADO, s. (& wlj. — sugar) der 
rohe (braune Purers) Zuder; 
molasses, gededter Syrup. 
MUSCOVITE, vid MoscovITE. 
MT'SCOVY. s. nid. Moscovy. 
MUSCULAR, adj. 1. zu den Musfeln 
ehörig ; 2. ftarf, Fräftig (von Mus- 
elit); — motion, die Bewegung ber 
Muskeln. , 
aes, s. die Musfelhaftig- 
ett 
is s. die verfteinerte Mus 
el. 


MUSCULOUS, adj. ftarf von Muskeln, 
musfelig, musfelhaft ; — power, die 
Mustelfraft. 

MUSE, s. 1. die Mufe; 2. der Tiefs 
finn, das Sinnen; to be in a—, it 
tiefen Gedanken feyn. 

To MUSE, v. n.& a. 1. finnen, nace 
fiinen, nachdenfen (— upon, über) 
übervenfen, durchgrübeln ; 2. brüten, 
in Gedanfen (verfieft) feyn, 

MUSEFUL, adj. tieffinnig, in Gedanken. 

> adj. unempfilih für 

oefie. 

MUSER, s. der Nachfinnende; Träus 
mer, Stalmäufer. R 

MUSET, s. Sp. T. das Schlupfloch (ei 
nes Hafen, u. f. w.). : 

MUSEUM, s. tag Mufeum, Cabinett, 
vie Naturaliens und Kunftlanmlung. 

MUSHROOM, s. 1. ter Erdfchwanm, 
Pils, Herrenpilz, Champignon ; 2. fig. 
Slüdepilz; agaric (or common) —, 
ber eßbare Blätterfchwanm 5 — bed, 
bad Miftbeet zu EI Ram m 
gentry, fig. neuer Yoel; — gills, die 
Blütter eines Erdofehwammes; — 
Ketchup, vid. CatcHuP; — stone, dev 
Schwanmjtein ; — worm, ein Wurm, 
den manin Erdfehmänmen findet. 
MUSIC, s. die Mtufié, Tonkunft; Ton- 
wiffenfchaft; das Tonfpiel; fig. der 
Mohlklang ; chamber —, die Kams 
merinufif; — book, das Notenbuch ; 
— house, das Soncerthaus ; — masts, 
der Mufiklebrer ; — paper, das Moz 
tenpapier; Notenblatt; — pen, das 
Roftral; — room, das Mufifzim= 
mer; Orchefter; — shell, die Yto= 
benichnedfe ; — stage, (— stand), ein 
MNotengeftell, Notenrepofitorium ; — 
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wire, der Glavierdraht, die Draht: 
feiten. 

MUSICAL (ad» —ıy), adj. muftfalifch ; 
woblflingend, harmonifch ; — com- 
poser, der Gomponijt; — glasses, pl. 
die Glasharmonica, Harmonicaglie 
fer: — part, die Mufieftimme, Ito- 
tenftimme ; —ness, s. da8 Mufifas 
Lifche, die Harmonie. 

MUSICIAN, s. der Mufitus, Tonfiinft= 
ler, Ganger; Mufifant; — of the 
chapel, ber Kammermuftkus. 

MUSK, s. 1. der Mofchus ; 2. Bifam; 
die Musfathyaeinthe; — or Tiber —, 
das Mofchustbier, Bifamthier (Mo 
schus — L); — in bags or cods, Beus 
telbifam, Bifamnieren ; — apple, dev 
Muskatellerapfel; — ball, der Biz 
fam£nopf, die Bifamfugel; -—- beaver, 
bie Bifamratte ; — cabbage, ber Bie 
famfobl ; —cat, die Bifamfage, i 
betbfage ; — cherry, die Musfatels 
lerfirfche ; — crawfoot, das Bifame 
fraut, der Waldmeifter; — melon, 
die Bifammelone; — ox, der Mo= 
fhusoche, Mofchoche, Bilamochs ; 
— paste pellet. das Bifamfügelchen; 
— pear, die Musfatellerbirn; — rat, 
die Bifamfage, Bifamratte; der 
Mustusbiber; — rose, die Mofchus- 
roje; — seed, der Abelimofch, die 
Bifamkörner. : 

To MUSK, v. a. mit Mofhus parfüs 
miren. 

MUSKET, s. 1. die Musfete, Flinte; 
2. das Sperbermännchen, der Sprins 
jel; — ball, die Musfetenfugel; — 


basket, der Schanzforb; —— proof. 
fehußfret, fchuBfeft; — shot, der 
Slintenfchuß. 


MUSKETEER, s. der Musfetier. 

MUSKETOE, s. vid. Mosquito 
MUSKETOON, s._ 1. das Musfeton, 
Stugrohr, der Stubs, Carabiner, die 
Kurzflinte; 2. der Musfetier. 

MUSKETRY, s. da8 Musfetenfeuer; 
collect. (die) Wtusfetier. 

MUSKINESS, s. der Bifumduft., 

MUSKY, adj. nah Bifam rviechend, 
woblriedend. 

MUSLIN, s. der Mtuslin, bas Neffeltuch. 

MUSLINET, s. eine Art grober, geftreif= 
ter Muslin. 

MUSMON, s. da8 wilde Steinfchaf, 
Muffelthier. 

MUSSULMAN, s. det Mtufelimann, Maz 
bomedauer, Moslem. , 

MUSSULMANISH, adj. mufelmännifch. 

MUST, s. der Moft; der ungegohrne 
Wein. 

MUST, v. auz. miiffen, follen. 

To MUST, ». I. a. dumpfig oder fehim- 
melig machen ; IL x. bumpfig werben, 
fhimmeln. 

MUSTACHE, } s. _der Ruebelbart, 

MUSTACHIO, $ Schnürrbart. 
MUSTARD, s. der Senf; mithridate —, 
der wilde Senf, Ader: vder Feldfenf ; 
annual treacle —. das Schilofraut ; 
— pot, der Senftopf; — seed, der 
Senffamen, die Senfförner. 
MUSTEE (Messtee), ». der Meftizzo, 
Mischling. , 
nn adj. zum Wiefelgefchlecht 

ehörig. 

PA MUSTER, v I. a. muftern; zur 
Schau auslegen ; (to — up), verfams 
meln, zufammenbringen, aufbieten; 
to — up money, col. Geld auftreiben ; 
IL n. fich verfammeln, fich anfammeln 
MUSTER, s. 1. die Mufterung ; 2. Diu- 
fterrolle ; 3. die Verfammlung; to 
pass —, fig. verftattet werden, a — 
of peacocks, Sp T. ein Klubb (Gebet) 
Fafanen ; — book (— roll), die Mu= 
fterrolle — master, der Wifter-Jus 
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MUSTINESS, s. der tumpfige Ger 
fchmud oder Geruh, ou Oumpfige 
fett, der Schimmel. 2 

MUSTY (adv. —ııy), adj. 1, dumpfig, 
fom lth, fehal; 2. abgenngt, ver» 
braudt; 3. träge, dumm, unerfahs 
ren, mürrifch. : 3 

MUTABILITY, 2s. 1. die VBeränders 

MUTABLENESS, § lichfeit; 2. des 
Unbeftand, Wanfelmuth. 

MUTABLE, adj. 1. verdnderlich ; 2. uns 
beftindig, wanfelmüthig. 

MUTATION, s. die Veränderung. 

MUTE (adv. —ty), I. adj. ftunum, flöe 
difch ; IL. s. 1. der Etumme (aud 1 
T); 3, ftumme ‘Buchftabe ; 3. der bef 
einer ausgejtellten Leiche ftehende 
Diener; 4. Bogelfoth; 5. Mus. 7 
der Dämpfer. 

To MUTE, v. n. den oth von fig 
geben (von Vögeln. 

MUTENESS, 5. dteStummbeit, Ubge= 
neigtheit zu fprechen ; das ftörfifche 
Wefen. 

To MUTILATE, v. a. verftümmeln. 

A LLARED, Motivate, adj. verftüms 
melt. 

MUTILATION, s. die Verftiimmelung, 

MUTILATOR, s. der Verftiimmeter, 

MUTILOUS, adj. vid, MuTILATED. 

MUTINEER, s. der Meuterer, Mente 
macher, Aufwiegler, Aufrührer. 

MUTING, s. Sp. E. da8 Welos, der Bor 
gelfoth. 

MUTINOUS (adv —ty), adj. 1. aufs 
viibreriid ; 2. heftig, auf eine itürz 
mifche Weife ; —ness, s. das Wufrith= 
verifche, die Nei ung zur Meuterei, 

MUTINY, s. die Meuterei, der Aufs 
ruby ; — bill, die Aufruhrbill. 

To MUTINY, v. u. fich enpören, Meus 
terei treiben. 

To MUTTER, v. a. & n. murren, mus 
meln. 

MUTTER, s dad Gemurinel ; Murrem. 

MUTTERER, s. der Murmelnde; 
Murrenve. 

MUTTERINGLY, adv. murmelnd, mit 
dumpfer Stimme ; murrend. 

MUTTON, s.da8 Schöyfenfleifeh, Ham 
melfleifdy; — chops, die Hammel= 
rippchen ; — fish, die Rothfeder, (dev) 
Plöße ; — fist, vulg. die große, plum= 
pe Bauft. 

MUTUAL (adv. —ıy), adj. gegenfeitig, 
wecbfeticitia, beiderfeitig, gemeittz 
fobaftlic) ; by — consent, durch ge= 
genfeitige Uebereinfunft; — friend, 
M.E. der gemeinfchaftliche Freund; 
— property, Mein und Dein. 

MUTUALITY, s. die Oegenfeitigfeit; 
gegenfeitige Handlung, Erwieberung. 

MUTUATION, s. das Borgen (m. ül.). 

MUTULE, s. Arch. T. der Dielenfoyf 
Sparrenfopf am dorifchen Gebälf. 

MUZZLE, s.1.da8 Maul, die Echnaus 
ge, der Miiffel ; der Mund ; die Mine 
dung, der Kopf (einer Kanone); 2 
der Maulforb, Beisforb, Nafen> 
riem, das Nafenband ; — mouldings, 
— rings, T. die Kopffriefe (an Mae 
nonen). 

To MUZZLE, v. J. n, das Maul nahe 
an etwas bringen; IT. a einen Mauls 
forb anlegen, das Maul verbinden, 
das Beißen verwehren. 

MY, pron. poss. (vor dem Subft.) mein, 
meine; — children and yours, meine 
Kinder und Deine; —— heart achea, 
mir thut das Herz web. 

MYOGRAPHY, s. die Befchreibung vee 
Muskeln. 

MYOLOGY, s. die Musfellehre. 

MYOPE, s ber Kurzfichtige. 

MYOPY, s. die Kurzfichtigfeit. 

MYRIAD, s 1. die Mtyriave yehn Tams 
fend; 2. die aroße Menge. 


NAIL 


WYRMIDON, s. ber, En Mn 
myrmidons, x. cant. die erichaar, 
Helfershelfer. ese 
MYROBOLAN, s. die 
Burgirpflaunte. 
ar ia s. der Calbenhandler 
(m. il), 

MYRRH, s. die Myrrhe. 

MYRRHINE, adj. 1. aus Murrhe (eis 
hem orientalifchen Stein) gemacht, 
mutrhinifch ; 2. von Myrrhen. 
MYRTIFORM, adj. myrthenfirmig ; 
— plants, mvethenartige Gemächie. 
MYRTLE, s. die Myrtbe; Dutch —, die 
Myrthenbheive, der Borft; common 
candluberry —, der Wachsbaum; — 
leaved sumach, der Gerberfumach, 
Bärberbaum ; — berries, Myrthen= 
beeren; — grove, die Myrthenlaube; 
— tree, der Myrthenbaum. 

MYSELF, pron. ich felbjt, felbft, mich, 
mir. 

MYSTAGOGUE, s. 1. der Geheimniß- 
lehrer; 2. WVermwahrer der Heilig- 
thiner. 

MYSTERIAL, adj. gebeimnißvoll, räth= 
felbaft. 

MYSTERIARCH, s. bet Oberauffeher 
über die Myfterien, Myfteriarch. 
MYSTERIOUS (adv. —ıy), adj. ges 
beimnigvoll ; rithfelbaft ; —ness, s. 
das Geheimunipvolle, heilige Geheim= 
nif. 

MYSTERY, s. 1. das Geheimniß; 
Nätbfel ; Geheimfpiel; 2. das Hand- 
wert, Gewerbe; 3. die geiftliche Kos 
möpdie, Myiterie. ‘ 

MYSTICAL (ado. —ty), adj. myftifeh, 
einen geheimen Sinn enthaltend, fine 
bilblic, geheimnißvol. 

MYSTIC, I. adj. vid. MysticaL; IL. s. 
der Moyftifer. 

MYSTICISM, s. det Myfticismus, Ges 
fuhlsglaube. 

MYTHICAL, Mvrmc, adj. fabelhaft, 
mutbifch. 

MYTHOLOGICAL (adv. —ıy), adj. m= 
thologifch. 

MYTHOLOGIST, s. der Mytholog, Fae 
bellebrer. 

To MYTHOLOGIZE, v. a. Mythen ers 
zählen, die Fabellebre erklären. 
MYTHOLOGY, s. die Fabellehre, Git= 
terlehre, Sagenfunde, Mythologie. 
MYTILITE, s. bie verfteinerte Mieß- 
mufchel. 


Mirobolane, 


N. 


N, 5. das N, n, der vierzehnte Buchftas 
be des Alphabets. : ; 
NABOB, s_ 1. der Nabob (hindoftani- 
fche Fürft) ; 2. fg. der fich in Oftin= 

dien bereichert hat. 

NACKER, s. die Berlenmufchel, Per- 
fenmutter. ' i 

NACREOUS, adj. perlenartig, glänzend, 
NADIR, s. Ast. T. dex Nadir, Fuppuntt. 
NEVE, s. der Sled, Fehler. . 
NAFE. Narr, s. eine Art Taucher mit 
einem Schovfe. 

NAG, s. das Pferbchen ; ter Klepper. 

NAIAD, Nam, s. die Waffernymphe, 
Waffergöttinn, Najade. | \ 

NAIL, s. 1. ber Nagel; Spifer ; die 
Rlaue, Pfote; 2 das Mas von 24 
Bull; on the —, auf der Stelle; to 
pay down (money) upon the —, bar be= 
tahlen ; to labour tooth and —, fichs 
bintfauer werden [affet; one — 
drives out another, ein Keil treibt den 
andern ; to hit the — on the head, ben 
Nagel auf den Kopf (i. e. den rechten 
Sled) treffen; the head of a —, ber 
Nagelfopf; clasp —s, clasp-headed 
—~—s, Duder; scupper —s, Blaate 


NAPP 


hoofben; rudder —s, die Rubderfpt: 
fer; — bore, die Ragelform; — dri- 
ver, das Ditpeifen, ver Diipuagel; ~ 
mould, das Nageleifen ; — nippers, pl. 
die Nagelgange ; — roda, p/. Zähne 
oder eiferne Stangen, woraus Nägel 
Ba werden; — sinith, der 

agelfchnied; — trade, der Nagel. 
baupel, Gifenfraim. 

ToNAIL, v. a. 1. nageln, annageln; 2, 
mit Nägeln) beichlagen, benageln; 
to — a cannon, cine Kanone veena= 
geln ; to — down, zunageln; to — to 
the ground, niererjpiegen , to — tothe 
cross, freuzigen ; to — up, aufnageln, 
annageln; vernageln; nailed up, vers 
nagelt. 

NAILER, s. ber Nagelfcbmied, 

NAILERY. s. die Nagelfubrif. 

NAIVELY, adv. naiv, Funftlos, natür= 
lich, auf eine funittofe, natürliche 
oder unbefangene Weife. 

NAIVETE, s. die Naivetdt, Kunftlofig- 
feit, das natürliche Wefen, die Unbez 
fangenbeit. 

NAKED (adv. —ıy), adj. 1. nadt, bloß, 
unbededt ; 2. leer; 3. baar; 4. webr= 
los; 5. prunflos; 6. augenfehein= 
lid); — fire, Ch. T das offene Kener ; 

— form, Typ. T. die lofe absulegen= 

de) Form; — ladies, bie Seitlofe, 
der Wiefenfaffran; — plant, eine 
nadte Pflanze (ohne Blätter, Schup: 
pen, u. f. w); — truth, die reine 
Wahrheit; to strip —, eutblößen, 
ganz auszichen; with — eye, mit 
unbewaffnetem Auge; —ness, s. 1. 
die Nadtheit, Wlope; 2. Nugen- 
Be Verthetvigungslofigs 

eit. 

NAKER, s. vid. Nacker. 

NAME, s. 1. der Name; 2 Ruf; 3. die 
Vollmadht ; 4. der Schimpfname; 5. 
Vorwand, die Befchönigung ; in the 
— of.., Namens.., im Namen; un- 
der one’s own —, unter eigenem Jta= 
men; by —, mit Namen; he goes 
(passes) by the — of.., er führt den, 
oder geht unter dem (angenommenen) 
Namen..; she is of the — of.., or 
her — is.. „.fie heißt..; in — of, ans 
ftatt; what is your —? wie heißen 
Sie? a man of —, ein berühmter 
Mann; his — is up, er ift befannt, 
hat Ruf ; to callone — s, Semandem 
Schimpfnamen geben. 

To NAME, ». a. 1. nennen, benennen ; 
2. ernennen; 3. erwähnen, melden, 
Meldung thun 5 named R, de 
mens R. 

NAMELESS, adj, 1.namen[o8; 2. unge= 
nannt, unberiifint. 

NAMELY, ade. namentlich, nämlich. 

NAMER, s. 1. der Nennende, Namens 
geber ; 2. Ernenner. 

NAMESAKE, s. der Namensvetter. 

NANCY, s. (ftatt Ann) Nannette, Yen 
chen (Frauenname). 

NANKEEN, s dev Ntanfing. 

NAP, s.1. die Noppe, Tuchflode, das 
Wolltnstchen; 2. das Schläfchen, 
der Schlummer; totake a —, ein 
Schläfhen machen. 

To NAP, v. n. Ichlummern. 

NAPE, s. der Naden, das Genid. 

NAPHEW, s. die Stedrübe. 

NAPHTHA, «. die Naphtha, das Stein= 
öl, Sudenpech, Bergpech. 

en s. die Serviette, das Teller= 

uch. 

NAPLES. s. Neapel (Land und Stadt). 

NAPLESS. adj. ungenoppt, alatt; Fahl, 
abgetragen, fadenfcheinig. 

NAPPINESS, s. 1. da8 Wollige, Rraufe ; 
2. die Schlafrigkeét, das Sdylum- 
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NAPPY, adj fchäumend; jchäumig, 
ftarf; — ale, vug. ftarfes Sier. 

NARCISSUS, s. 1. Narcif (Mannsnas 
me); 2. die Nargiffe; honp-petuicoat 
—, die grofblumige Narziffe; poctic 
—, die weiße Narztife. 

NARCOTIC, Narcoticat (adr. —caLLr), 
L. adj. Med. T. narfotiich, betäubend; 
fhnerzftillend, einfchläfernd,, H.nar- 
cotic, s. das einfchläfernde, fhmerzitils 
leude Dtittel ; —ness. s. da8 Tnrfo- 
tifche, Beräubende, Schmerzftillente. 

NARD, s. 1. die Narde, Spieke (Andro- 
pogen nardus — L.) ; 2. das Nardenöl. 

To NARRATE, v. a. erzählen. 

NARRATION, s. die Erzählung, Ges 
fchichte. 

NARRATIVE, I. agj. 1. erzählend, 2. 
fchwaßbaft; IL. s. die Erzählung, Art 

u SnIRBlE, —ly, adv. erzählenver 
eife. 

NARRATOR, s. ber Erzähler. 

NARRATORY, adj. erzäblenp. 

NARROW (adv. —ty), adj. 1. enge, 
febmal ; Elein, Fury; 2. nahe; 3. aufs 
merfiam, wadfam; genau; 4. einges 
fchränft ; to bring in a — compass, 
furz (eng) gufammengieben ; to make 
a— escape mit genauer Roth ent= 
kommen ; in compos. — bottomed, mit 
fchmalem Boden ; — breasted, [hmal- 
brüftig ; engbergig ; aeistn — chan- 
nel, eine enge Durchrahrt witcher 
zwei Sandbanfen, w. f.w.', bie Breel, 
Kill Kille; — fortune, das Fleine 
Vermögen; — hearted ‘— minded, 
— souled), Fleindenfend, fleinmiithig, 
verzagt, gaghart, engherzig ; — herl- 
ed. hufzwängig; — heeledness. ter 
Hufywang ; — lenved. fehmalblätte- 
tig; — sea, die Meerenge, der Ruz 
nal ; — spirited. von eingefebränftene 
Beritande, geiitesfchwach, fchmach- 
fopfia ; — spiritedness. die befchränfe« 
IN Verftandeskräfte, Geiftesfchmis 


e. 

NARROWS (Narrow) s. pl. der Grtge 
a (enge Weg befonders vom Was 
er). 


Tv NARROW, ». I. a. enge (enger) oder 

fhmäler machen. verengen, eingre= 
ben; 2. Sp. T.einfchränfen; 3. \chmä= 
lern, verringern, verfürgen; Il. nm. 1. 
fhmäler, enge werden. 2. fury tres 
ten, nicht genug ausgreifen (von Bferz 
den. 

NARROWNESS, s. 1. die Enge, Klein 
beit; 2. Slürze, Mnappheit; 3. Geie 
ftesfchwäche, Gingefchranttheit ; 4. 
Klemme, Noth, Arınuth. 

NARWAL, Narwnat, s. der Narwall, 
Hornäfch, das Sceeinhorn (Monodon 
monoceros). : 

NASAL, I. adj. zur Nafe gebörig; — 
veins, pl. die Nafenadern ; IL nasals. s. 
1.1. die mittelft der Nafe wirfenden 
Yegeneien; 2. —. (or nasal sounds), die 
Nafale (oder Nafenz) Buchftaben 
oder Laute. 

NASCAL, s. S. T. da8 Mutterzäpfchen. 

NASCENT, adj. wachfend, vermehrend. 

NASICORNOUS, adj. mit einem Horne 
auf der Nafe. 

NASTINESS, s. 1. ber Schmuß, daa 
ea 2. die Unflatheret, 30- 
en. 

NASTY (adv. —11y), adj. 1. Sdhmusig, 
garftig; 2. unfläthig ; 3. fehlüpferig, 
jotenhaft. 

NATAL, adj. zur Geburt (Nativitit) 
gehörig; — day, der Geburtstag; — 
hour, die Oeburtsftunde; — place, 
der Geburtsort. 

NATALITIAL. Qo. pi 

NATALITIOT 8, adj, vid. NATAn. 

en ». das Schwimmen (m 
a). 

a1 


NAUG 


NATATORY, a. als Sülfe zum 
Schwimmen dienen? ; — bladder, die 
Schwinmblafe. . Bi 

NATCH, s. das Kreuz, Hintertheil (eis 
nes Stick Nindviehes). ; 

NATHLESS, adv. + nichi8 defto weni= 

er. 

NATION, s. die Nation, das Volf, die 
Bölkerfchaft; Ag. die Menge. 

NATIONAL (adn, —ıy). adj. 1, vaters 
Länpifch, national, volfsthümlich, der 
Nation nach; 2. allgemein, öffent: 
lich); 3. patriotifch ; — debt, bie 
Staatsfchuld. , 

NATIONALITY, s das Volfsthümliche, 
die Volksthümlichkeit ; der Patrio- 
tidmus, 2 

To NATIONALIZE, v a. nationalifiren, 
das Recht ver Nation geben. 

NATIVE (ado. —ıv), I adj. 1. natürlich, 

angeboren. gebürtig, etngeboren; 2. 

wefpeanglig — country (— land), 
das Baterland, die Setmath ; — heat, 
die natürliche Wärme, das Lebens- 
feuer; — language, die Mutterfpras 
che; Ch. Ts. — massicot. Das arfenifs 
faure Blei, Arfenitblei, die Bletblii- 
the, das ®loctenerg ; — nickel, dev 

Schwefelnicel; — red oxide of lead, 
natürlimes vothes Bleiorid, Bleiz 
Super-Oryd; — soil, rer Mutter= 
boden; IL.s. der Eingeborne, das Lan- 
desfind ; a — of Germany, ein gehors 
ner Deutfcher; —ness, s. das Jtatiir= 
liche, Ungeborne. 

NATIVITY, s. 1. die Geburt, Nativie 
tät; 2. Geburtsftunde, Geburtsart ; 
3. ber Geburtsort. 

N s. das Natrum, Laugen= 
aly. 

NATURAL (aly, —wy), adj. 1. natiire 
lich; 2. phyfifh; 3. unehelich, — 
born subjects, angeborne Unterthanen ; 
— death, ein natürlicher Tod; — 
fruits, pl. wild wachfende Früchte; — 
history tte Naturgefchichte ; — parts, 
pl. die Maturgaben; — philosopher, 
der ‘Bbyfifer ; — philosophy. die Naz 
turlebre, Bovfié; — religion, die naz 
türliche Religion 

NATURAL, s 1. der des natürlichen 
Veritandes Beraubte, Narr, Thor ; 
2. Cingeborne; 3, Mus. 7. das Wie: 
puter telling aisicnen, Bequadrat ; 
tie Note ohne alle Vorzeichnung ; 4. 
das Naturel, Cigenthiimliche. 

NATURALISM, s. dev Naturzuftand. 

NATURALIST, s. det A Naz 
eo Naturfundige; Naturz 


forfcher. ; RE 
die Natürlichkeit 


NATURALITY, s 
an. it). 

NATURALIZATION, s. die Naturalifi= 
zung, Einbürgerung. j 
To NATURALIZE, ». a. naturalifiren, 
einbürgern ; natürlich machen. 

NATURALNESS, s. die Natürlichkeit, 
natürliche VBefchaffenheit, das unge- 
künftelte Wefen. 

NATURE, s. I. die Natur; 2. Naturs 
ordnung; 3. Welt; 4. Art, Befchaf- 
fenbeit, Eigenschaft ; 5. Gemüthsan- 
lage, das Temperament; heyond —. 
übernatürlich ; by —, von Natur; in 
the — of, als, fraft; ina state of —, 
nacend; to draw from —, to copy —, 
nach dev Natur zeichneit. 

NATURED, adj. in compos. .. attig ; good 
—. gutartig ; ill —_bösartig. 

NAUFRAGOUS, adj. Schiffbruch verur= 
fachend (w. ü.). 

NAUGHT, I. adj. böfe, Schlecht, nidts- 
würdig, falfch, verderbt; I1. s. Nichts ; 
II. adv. nicht. 
NAUGHTINESS, s. bie Berderbtheit, 
Unartigfeit, Ungezogenbeit, Leichtfer= 
tigkeit. 

272 





NAY 


NAUGHTY (adr, —ı1y), adj. obfe, bode 


haft, unartig, ungegogen, leicht 
fertig; — wick, ein fcblechter 
Stretch. 


NAULAGE, s. der Schifflohn, 
Bihrgeld, Paffagiergeld (m. ü.). 
NAUMACHY, s. da8 Scheingefecht zur 
Gee (bei den Alten), erat 
ia >. die Seefrankheit ; Uebel= 
eit. 
To NAUSEATE, v. 2. & a. 1. zum Gre 
brechen a feyn; Gel haben, 
anefeln ; 2. Efel beibringen, erregen. 
NAUSEOUS (adv. —ıy), adj. efelhaft, 
widrig, widerlih; —ness, ». das 
Gfelhafte, der Ekel. 
NAUTICO, pes zur Schifffahrt ge= 
NAUTICAL, börig; nautıfch,; — 
almanac, der Schiffsfalender, Seeal= 
manad; — chart, die Seefarte, — 
compass, der Seecompaß; — terms, 
die nautifche Terminologie. 


das 


NAUTILUS, s. der Nautilus, die 
Schiffsmufchel, Kahumufehel, der 
Venuswagen. 


NAVAL, adj. zu den Schiffen oder zur 
See gehörig, die Marine betreffend ; 
— architecture, die Schiffsbanfunft ; 
—army. die Kriegsflotte; — crown, 
die Schiffsfrone; — engagement, das 
Seegefedht; — expedition, der Gee= 
zug, (das Auslaufen einer Flotte zu 
trgend einer Unternehmung) ; — for- 
ces, Seetruppen; — officer, der Sees 
offizier; — signals, Geefignale; — 
station, Marineftation; — stores, pl. 
die Schiffsbediirfniffe ; — tactics, die 
Seetactif. 

NAVARCH, s. der Befehlshaber einer 
Slotte (bei den alten Griechen). 

NAVARCHY, 5. die Kunft Schiffe zu 
regiren, 

NAVE, s. 1. das Schiff (einer Rirce) ; 
2. die Mabe eines Rades) ; the hollow 
of the —, das Nabenloch. 

NAVEL, s. der Nabel; — gall, die 
wundgeriebene Stelle auf dem Nüden 
eines Pferdes. der Wolf; Mm Ts. — 
line, der Nadaufieher ; — hoods (— 
whoods, — woods), ftarfe Hölzer, 
welche die Klüusiöcher umgeben ; — 
string, die Nabelfchwur ; — timber, 
die Echiffsrippen, das Bauchftüd. 

NAVEW, s. die Etedrübe. 

NAVICULAR. adi. fchifféfirmig; -- 
bone, das Schiffbein. 

NAVIGABLE. adj. fchiffbar, fabrbar; 
— water, offenes, fahrbares Waifer. 
das eisfreie Waffer beim Wiederan- 
fange der Schifffahrt; —ness, s. die 
Schiffharfeit. 

To NAVIGATE, v. a. & n. 4. zu Waffer 
fabren, fchiffen, fegeln; 2. befchiffen, 
befahren; 3. fteuern. 

NAVIGATION. s. 1. die Schifffahrt, 
Vefchiffung; 2. daa Schiffen, Schiffe- 
wefen; 3. die Gchiffatunde, Schiffs= 
funft, Stenermannskunft; aerial —. 
die Luftfchiffrabret ; Lufrichitfere’; act 
of —, die Mavigationgacte; — acts, 
— laws, pl. die Schifffahrtäge- 
febe. 

NAVIGATOR, s. der Seefahrer ; See= 
mann, Schiffer; Matrofe. 

NAVY. s. die Blotte, Kriegsflotte; 
Seemadt; statutes (or regulations) for 
the —, der Artifelbrief; — bills, 
Sciffsnoten; — board, ein Collegium 
der Nomiralitätsbeamten; -- office, 
die Admiralität, a8 Seegericht. 

NAY, adv. 1. nein; 2. ja, (in einem 
weiteren Einne) ja, fogar, vielmehr, 
mit Erlaubniß ; he would not be said 
—, er ließ fich nicht abweifen ; she 
has enough, — too much, fie hat ges 
nug, ja zu viel. 





NECE 


NAZARENE, fi 

NAZARITE, be. ber ae ligule 

To NEAL. v. 1. a. allmählig heiß me 
chen, wärmen, brennen, to —- glase 
das Glad nach und nach abkühlen; ta 
— metals, Metalle ausglühen ; to — 
steel, Stahl enthärten, weich machen 
Ln. gliben, heiß werden. 

NEAP, L. adj. niedrig, abnehmend (von 
der Bluth); U.—, or — tide. ». die 
Ebbe (im zweiten und legten Viertel 
des Mondes) ; dead —, todt Waffer. 

NEAPED, adj. N. 7° nicht die gehörige 
Waffertiefe habend, feitfigend, nicht 

ott. 

NeaPOLITAN, L s. der Neapolitaner ; 
IL. adj. neapolitanifch. 

NEAR, prep. adj. & adv. (also adv. —ıy), 
1. nahe, in der Nähe; 2. nahe vers 
wandt; 3. vertraut, befreundet; 4. 
beinahe, faft, ungefähr; 5. genau; 
6. werth, theuer; 7. geizig, farg, — 
the town, nahe bei der Etadt ; — her 
reckoning, der Entbindung nahe; — 
upon the matter, ganz nahe daran; — 
at hand, bei der Band, nahe babe ; to 
come — (a loss, &e, einer Sache, .ei= 
nen Berlufte, u. f. w.) beifommen; 
to draw —, fich nähern; it does not 
come — 10 .., 88 ftebt in feinem Ber- 
bältniß zu.., kommt... nicht gleich; 
far and —, weit und brett; nothing — 
so bad, bei weitem nicht fo fehleche 
he was — being killed, er wäre beinas 
he getidtet worden; he will go — tc 
do it, et wird es wohl noch zu Stande 
bringen ; — is my coat, but nearer ie 
my skin. dag Hemd tft mir näher als 
ver Rod; Mm Ts. no —: vom Winde 
abgehalten! — away, nicht weit, in et- 
ner geringen ein — side 
(— foot of a horse), die linke Ceite, 
der linfe Fuß eines Pferdes, mu man 
aufiteigt; — sighted. furzfichtig. 

To NEAR, v. a. fich nähern, näher ges 
ben, einem näher fommen, tha ans 
treten. 

NEARNESS, s. 1. die Nähe; 2. nahe 
Berwandtfchaft; 3. Oenauigfeit; 4, 
der Hang zum, Geize, die Kargbeit. 

NEAT, s. Rindyieh ; das Rind, die Kuh, 
der Ochs; —sfoor oil. Del aus Och» 
fenfüßen; — herd, der Kubbirt; — 
house, der Kuhftall, Ochfenftall; —e- 
leather, bas Nindsleder; —'s-tongue, 
die Rindszunge. 

NEAT (adv. —ıy), adj. 1. nett, fauber, 
artig, zierlich; 2. gefchidtt; 3. fein, 
rein, unvermifcht, ee 4. M. E netz 
to; — handed, retnlich ; gefchidt ; — 
handedness, die Gefchiltchfeit; — 
master, der Mleinmeifter (in der tas 
leret); M. E-s. — amount, der Itettoz 
betrag; — balance, die reine Bilanz, 
ver reine (oder Netto) Ertrag, Netz 
to-Sewinn; — receipts, die Nettos 
Ginnahime; — weight, das Nettoz 
Gewicht. 

NEATNESS, s. die Nettigfeit, Ganber= 
keit, Reinlichkeit. 

NEB, s. vid, Nip 

NEBULA, s. 1. Med. T. die nebelichte 
Erfcheinung, der nebelichte Ueberjug, 
das Häntchen int Auge; 2. Ast. T. bet 
MNebelfleck, Nebelftern. 

NEBULOSITY, s da8 Nebelige. 

NEBULOUS, aij. nebelig, wolfig. 

NECESSARIAN, s. vid. NECESSITARIAN. 

NECESSARIES, s. p/ das Nothwendige, 
die Berürfniffe, Erforderniffe ; — of 
life. Mundvorrathe, Yebensbedürfnif: 
fe, Broviant. 

NECESSARILY, adv. nothwendig, noth= 
wendiger Weife, durdaus, umums 
gänglich. 

nen >. die Nothwendige 
eit. 


NEED 


NECESSARY, { adj. nothwendig, nB- 
thig, erfurderlich, unvermeidlich, uns 
umgänglich, I. — or — house, s 
das heimliche Ormtach, der Abtritt. 
NECESSITARIAN, s der feinen freien 
Willen annimmt, der an Fatalismus 

(die Verhängrik/shre) glaubt. 

To un vo. a. NOthigen, swine 
gen. 

NECESSITATION, s. die Nöthigung, 
der Zwang (w. ü.). 

NECESSITOUS, adj. dürftig, arm, im 
Mangel; —ness, s. die ürftigfeit, 
Armuth, ver Mangel. 

NECESSITY, 5.1. die Nothwendigfeit, 
der Zwang; 2. Mangel, die Ars 
mut; 3. Notkdurft, das Bepürfniß; 
of —, nothwendig, nothwendiger 
Weife ; — has no law, prov. Noth hat 
(fennt) fein Webot. 

NECK, s. 1. der Naden, GHal8; 2. das 
es Nadenftüd, der Ginter: 
theif; — of mutton, da6 Haleftii von 
einem Echipfe; — of land, die Qand= 
junge, Landenge, Eroenge; — of a 
spur. dev Halé an einem Sporn; — 
of a guitar, der Hals einer Ouitarre ; 
— of the womb, A. T. der Hals ver 
Gebärmutter ; to take one by the —, 
einen beim ‚Kragen faffen ; to lie on 
one's —, einem zur Xaft (auf bem 
Balfe) liegen; — or nothing, biefes 
oder nichts; — and crop, alles, Haut 
und Haare, Stumpf und Stiel, — 
and heels, i, cane. Frum gefchloffen;; 
to break the — of an affair, fig. eine 
Sache hindern; — band, der Hals 
am Hembe, Hembfragen, Ningfragen; 
— beef. das Rinpfleifch vom Galfe; 
— cloth, das Halstud (für Manns: 
yerfonen); — lace. das Halsband; 
— lave runner, der Halstuchring; — 
lands vid. — or LAND; — piece, dad 
Halsftüf am Garnifehe, Bruftfild ; 
— verse, + ber Onlgen:Pfalm (Ans 
fang des 51. Pfalıns) (miserere mei) ; 
— weed. dud, dev Hanf. 
NECKERCHIER, ». 908 Halétudy, der 
Halskragen. 

NECROLOGY. s. das_Todtenregifter, 
die Sterbelifte: der Nefrolog. 
NECROMANCER, s. ber Schwarzfünfts 
ler, Zauberer. 

NECROMANCY, s. bie fchwarze Kunft, 
Zauberei, 

NECROMANTIC (adv. —ıııv), 1. adj. 
fchwarzkünftlerifch, zanberifch; IL. s. 
das Zaubermittel, die Vefchwörung. 
NECTAR, s. Myth. T. der Nectar, Odt: 
tertranf, 
ECTAREAN, : ante 
cr ‘AREOUS, adj. nectarartig. 
NECTARED, adj. mit Nectar verfest, 
nectarfüß. 

NUCTARIAL, adj. nectarartig. 
NECTARINE, I s. die Nectarpfirfiche, 
Nuppfirfiche ; IL. adj nectarfüß. 

To NECNARIZF, v. a, verfüßen. 
NECTAROUS, adj. nectarfüß. 
NECTARY. s. B. T. bie Honigbrüfe, der 
Biotech, das Nectarium (einer 

lume). 

NEED, s. die Noth, Nothourft, der 
Mangel, Bedarf, das Beptirfniß ; 
M. E-s. address in case of —, die Nothz 
apreffe, Nebenadreffe ; in case of — 
with Mr, ***, im Notbfall bei Hrn. 
* if — be. wenn e8 die Roth er= 
fordert, im Notbfall; there is no — 
of it, e8 ift nicht nithtq; to stand (or 
be) in — of .... to have — of..., ef= 
was nöthig haben, brauchen, bevür= 
feu; you bad — to mind that business, 
oé ift wohl möthig, daß Sie fich dar- 
um befünmern. 

To NEED, v. a. nöthig haben, Mangel 
ener Noth Ne dürfen, bedürfen, 

‘ 





NEGO 


brauchen; vou - na dear, hr dürft 
(braucht) (Sud) nicht ızı) fürchten; 
what — I care? was filmmert mid) 
da8? there — (needs) (no more) but 
eee Mant braucht nur... 

NEEDER, s. der etwas Braudende, 
PVediirftige. 

NEEDFUL (adv. —ıy), adj. diirftig, in 
Noth ; nethwendig, nöthig. 

NEEDINESS, s. bie Dürftigfeit, Armutb. 

NEEDLE, s. 1. die Nibnadel; 2. Naz 
del im Compaffe, Magnetnarel ; boit- 
rope —, NT. die Leifnael; — case, 
die Nadelbiichie ; — fish, der Natel- 

fch, die Seenadel; — fun, fo viel 
Swirn, u. f. w. als gewöhnlich in die 
Nadel genommen wird; — furze, der 
©infter, — maker, der Nadler; — 
ore das Navelers ; — paper, dad Baz 
pier zum Auffteden der Nadeln; — 
shell der Seeigel; — stone, der Nas 
velftein, Polftein; — tin, das Nadel- 
innerg; — weed, der Nabdelferbel, 
enuéftrabl ; — wire, der Etablorabt 
gu Nabuadeln; — work. die Nählt)e= 
rei, Sticferet, das Stidmerf ; — worm. 
der Nadelwurm; — zeolite, eine Art 
weißgrauer Qeolith. 

NEEDLER, s. dev Radler. 

NEEDLESS (adv. —ıy). adj. unnithig, 
vergeblich ; —ness, s. die Unnöthigfeit, 
Dergeblichkeit. 

NEEDS, ad». nothwendiger Weife, 
durchaus; it must — be so, e6 muß 
fohlechterdings fo feyn. 

NEEDY (adv. —ııy), adj. dürftig, arm, 
armfelig. Near 

NEESE-WORT, s. die Niesmurz. 

NEFANDOUS, adj. abfcheulich, gräufich, 
verrucht. 

NEFARIOUS (adv. —ıy), adj. boshaft, 
ruchlos, heillos, gottlos, abfcheulich. 

NEGATION, s. die Berneinung. 

NEGATIVE, 1. adj 1. verneinend; 2. 
verjagend, ausfchließend; IL s. 1. die 
Verneinung ; 2. Berfagung, Nuss 
fchließung ; 3. der Verneinungsfag ; 
dag Werneinungswort; ın the —, vers 
neinend, nit Nein. 

To NEGATIVE, v a. 1. mit Nein beante 
worten, verneinen; 2. ausfchlagen. 
NEGATIVELY, adv. verneinend, mit 

Nein. . 

NEGATORY, adj. verneinend (w. il.). 

NEGER, s. vid. Nearo. 

To NEGLECT, ». a 1. vernachläffigen, 
bintanfegen, verfaumen ; 2. achtungs= 
los behandeln. 

NEGLECT, s. 1. die Nachläffigfeit; 2. 
Uebergehung, Vernachläffigung; 3. 
achtungslofe Behandlung. 

NEGLECTER, s der Bernachläfliger, 
Berfäumer. 

NEGLECTFUL (adn.—ıy), adj. 1. nache 
läfftg, unaufmerffam, Beulen, aleich- 
aaa 2. mit OGleichgiltigtcrt be= 

andelnd. 

NEON adv.nachläffig, forg= 

08. 

NEGLECTIVE, ag; nachlüffig, fahrläf- 
fig, forglos (w. ü.). 

NEGLIGEE, s. der Morg ey . 

NEGLIGENCE, s. die Nach iffigfeit, 
Fahrlofigkeit, Sorglofigfeit, Unacht= 
fanfeit. 

NEGLIGENT (adv. —ıy), adj. nahläf: 
fig. fabrlafitg, forglos, unachtfam; 
gleichgültig, verachtend; — of .., 
gleichgültig gegen ..., nicht achtend. 

NEGOTIABILITY. s die Verhandelbar= 
feit, VerFiuflichfeit. 

NEGOTIABLE, adj. verhandelbar, ver= 
fiuflich, M. E-s. zu beqeben ; — paper. 
Wechiel von guten, foliven Haufetn, 
gutes Papier. 

To NEGOTIATE, v. a. &n 1. unterhan- 
deln, negoeiren; 2. Handel treiben, 





NEPE 


handeln; Sefchifte treiben, verbane 
deln, veriwechteln; to — bills, M. E 
Papier, Wechfel (Tratten) begeben, 

Negociren, unterbringen, verfinfen, 
verhandeln. 

NEGOTIATION, s. 1. die Unterhaitds 
lung; 2. Handlung. dad Sewerbe, 
Gefchäft (einzeln genommnien); 3. M 
Fes, die Negoeirung, BVerhantiung, 
Verwechfelung, ver Gegenfuß; io 
enter into {or upon) —, in Unterbands 
lung treten; — for time, dad Prüs 
miengefchäft, ver Brämien= orer Lies 
ferungsvertrag. 

NEGOTIATOR, s. der Unterhänpler, 
Mätkler. , 

NEGRESS, s. die Negerinn. 

NEGRO. s. der Neger, Mohr; — ca 
chexy, die den Negern eigenthümliche 
Franfhafte Neigung Erde zu vers 
fchlingen; — driver, der Negeraufs 
feber; — fish, der amerifanifche 
Barfch ; — woman, die Negerinn ; — 
robber, der Raubneger. 

NERROLAND, s. Nigritien, bas Neger= 
and. 

NEGUS, s. der Negus (Getränk aud 
Wein, [Waffer], Suder, Citrone und 
Diusfate). 

NEHEMIAH, s. 1. Nehemia (Manns- 
name); 2. das Bud) Nehemia. 

NEIGH, s. das Wiehern. 

To NEIGH, v. n. wiehern. 

NEIGHBOUR, s 1. der Nuchbar, die 
Noachbarinn; der Ummohner, Neben= 
wohner; 2. Nächte (in der Bibel). 

To NEIGHBOUR, v. nx. in der Nachbe..> 
Schaft wohnen. 

NEIGHBOURHOOD, s. 1. die Nachbar 
Schaft, 2. Nähe, 3. Nachbaren. 

NEIGHBOURING, adj. benachbart, in der 
Nähe; — parts, pl die Umgebuauger. 

NEIGHBOURLINESS s. die Nachbars 
lichkeit, gun Nachbarfchaft, bas nachs 
barliche Betragen. 

NEIGHBOURLY, adj. & adv. nachbar= 
lich ; freundnachbarlich, freundlich, ge: 
fellig, dienftfertig. 

NEITHER, I. conj. weder ; auch nicht: 
— more nor less, weder mehr noch 
weniger; nor I—, und ich auch nicht ; 
nor that —, und das auch nicht; — is 
he so bad as you speak of. auch !ft er 
nicht fo bife, als Sie ihn machen; 
Il. pron. feiner, Ecine, feines von bei= 
den; — of them, feiner von ihnen, 
weber ber Eine, noch der Andere; — 
way. neutral; to take — part, partet: 
108 feyn, neutral bleiben. 

NELLY, s. abbr. ft. ELranor & HeLena, 
Leonore; Helena (Frauenname). 

NEM-CON, (NEMINE_ CoNTRADICENTE), 
ohne Semandes Wirerfpruc) eine 
ftimmig. 

NEMESIS, s. Myth. Nemefis. 

a au waldtg, im Walde. 

NENUPHAR, s. die Wafferlilie, Eee- 
blume (Nymphea — L.. 

NEOLOGICAL, Neotoatc, adj. neve 
Mörter oder Redensarten gebran- 
hend. 

NEOLOGISM, s. der Neologismus, news 
gezierte Unsorud. 

NEOLOGIST, s. der Neolog, Nenerer, 
der neu gebildete Wörter und Reden m 
arten braucht. 

NEOLOGY, s. ber Oebraud) neuer 
Mörter und Redensarten. 

NEOPHYTE, s. der Neubefehrte. 

NEOTERIC, I. s. ber Neue, Neuere; 
Neuling, Anfänger; IT. (—a), adj. 
neu, netter, modern, neoterifch. 

NEP, s der Sept, die Ragemmiinge (Ar 
peta — L.). ‘i 

NEPENTHE, s Med. T. eine Gaymergca 
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anb a ftilfende Arzenei ; der 
Linverungsfranf (m. üt.). 

NEPHEW, s. dev IT 

NEPHRITE, s. der Nephrit, Fette Ne= 
phrit (ein Stein). 

NEPHRITIS. s. die Nierenenrzündung. 

NEPHRITIC (—. 4), I. adj. Med T. nez 
phritifch, die Nierer ‘den Stein) bez 
treffend, nierenfranf, gut wider den 
Nirvenfchmerz ; — colic, das Nierenz 
meh, -— pains, ol. Nierenfchmerzen ; 
— stone, der Nierenftein; — wood, 
dar Oreesholz aus Neufpanien), der 
blaue Sandel (Guilandinı moringa — 
1.1; IL s. bad Nierenmittel. 

NFPHROTOMY, s. S. 7. der Nieren- 
febnitt. 

NEPOTISM, s. der Nepotisimus, die Er= 
hebung der Neffen, Neffenbegiinfti- 
gung. 

NEPTUNE, s. Myth. Neptun. 

NEPTUNLAN, aij 1. bad Meer betrefz 
fend; 2. von ale gebildet. 

ne s. pl. die Nereiden, Ceenynı= 
phen. 

NERITE, s. die Schwinmfchnede, 
Halbmondfchnefe; deep ridged —, 
die breit gefurchte Echwimm- 
fenede; livia —-, die bläufiche 
Schwimmfdnede, dag Auge der 
Nachtenle; black-furrowed —, die 
gefvrentelte Shwimmfchnede, der 
Krammetsvogel; mountain —, die 

latte Shwimmfchnede; red —. da8 
othauge, die Schwimmfchnede mit 
dem gelben Maule; white-nipple —, 
die Mutterbruft; peloroon —, der 
blutige Zahn, york —, die Dotter= 
fchnede, der Giervotter. 

NERVE. s. 1. der Nerv, die Nerve, 
Spannader, Flechfe; 2 fg. Kraft, 
Starfe ; nerves, pl. Arch. T. die Nips 
pen, oder Schnüre (dev Kragfteine, 
Pieilerbogen, u. f.w.); of great —, 
ftarfnervig. 
~) NERVE ». a. ftärfen. : 

NERVED. adj. B. T. a — leaf, ein mere 
vigtes Blatt. 

NERVELESS, adj. entnervt, Eraftlos. 

NERVINE, I. adj. nevvenftärfend ; II >. 
nevritifche Mittel. 

NERVOUS (adv, —ıy), adj. 1. zu den 
Nerven gehörig ; 2. nervig, ftaré, 
Eräftig; 3. nachdrüdlich ; d. Med. T. 
& col. nervenfchwac, nerventrant ; 
— fever, das Nervenfieber ; —ness,s. 
die Nervigfeit, Stärke, Kraft, der 
Nachorud, 

NERVOUS, Nervose, adj. B. T. vid. 
Nerven. 

NERVY, adj. nervig, ftavE, Eräftig. 

NESCIENCE, s. die Unwiffenbeit. 

NEST, s. 1. das Neft; 2. Behaltnif; 
3, Kitchen, die Schublade; 4. der 
Aufenthaltsort, die Se mae a— 
of drawers ein Schranf mit Schub= 
Eaften ;a —of boxes, ein Sag Schach 
teln; kettles in —s, Ginfag-Reffel ; 
a — of rabbits, Sp. E ein Sat Raz 
ninchen; — of thieves, die Diebes= 
höble, das Naubneft ; — chicken, das 
Neftküchlein; — egg. das Neftei. 

T) NEST, v x niften, ein Melt bauen. 
T» NESTLE, v. I. n. niften; fich einni= 
ften: wohnen bleiben; II. a pflegen, 
zärtlich, oder gütlich behandeln. 

NESTLING, Ls. der Neftling, junge 
nactte Vogel; IL. adj. erft aus dem 
(Si gefrochen. 

NET, s. das Mech; — of wire das 
Drahines, Gitter, — cap, die Neg= 
fappe, das Gaarney; — like, Nee 
förmig; — man {— maker), ber Ttes= 
Rricker; — purse, der Filetbentel ; — 
tippet, das Bilethalstuch,; — ways 
— wise, wie ein Meg; — work das 
Neuwerk. 
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To NET, v. a. Enitpfen, flechten. 

NET, adj. M. E. wie Neat. . 

NETHER, adj. det, die, das untere, itte- 
dere; — empire, die Unterwelt; -- 
up, die Unterlippe. MER 

NETHERLANDS, the —, s. pl. die Nies 
derlande. 

NETHERMOST, adj. der, die, das uns 
terfte, niedrigfte. 

NETTING, s. 1. daé Nebfürmige, Teb- 
artige, Negwerf; 2. nettings, pl. die 
wie Nege gefchlungener Schifffetle, 
die Flechting, das Slechtwerf; — 
box, das Stridfiftchen; — vise, die 
Biletidraube ; — weights, pl. Filet= 

ewichte (Klöpfel von Marmor, 
labafter, u. f. w. 

NETTLE, s. die Neifel; blind or dead 
—, die Taubneffel (Lamium — L); 
— bush, der Neffelbufch; — hemp, 
die Hanfneffel, der wilde Hanf (@a- 
leopıs — J..); — rash, das Nejfelfie= 
ber, die Meffelfrantheit, Neffelfucht ; 
— tree, der Bohnenbaum, Zirgels 
baum. : 

To NETTLE, ». a. 1. mit Neffeln 
brennen, ftechen; 2. fig. ärgern, ere 
bittern; wurmen;  nettled. erbits 
tert; to be nettled at... , fid) ärgern 
über... 

NETTLER, s der Grbitteret, Aufheßer. 

NEUROLOGY, s. die Nervenlebre, 

NEUROPTERA, s. pl. die Negfliigler 
eine Snfectenclaffe). 

NEUROSPAST, s. die Puppe, Drahtz 
puppe, Marionette. 

NEUROTIC, I. adj. nervenftirfend 5 IT. 
neurotics, s. pl. Jeervemargneten. 
NEUROTOMY, s. die Nervotomie, 

Zergliederung der Nerven. ; 

NEUTER, I adj. 1. neutral, parteilos, 
unparteiifh ; 2. Gram. 7. fächlich, 
neutrum ; to stand —, feine Partei 
nehmen, unparteiifch feyn; IL s. 4. 
der Burteilofe; 2. Gram. T. das gee 
fehlechtalofe Wort, das Eächlice, 
Neutrum. 

NEUTRAL (ado. —ıy). T. adj. 1. neutral, 


- parteilos ; gleichgültig; 2. Gram. T. 


im Neutrum; — gender, das fadhliz 
che Sefchlecht ; to stand —, rd. unter 
Nevter; — salts, Weittelfalze, 
Mifchfalze, Neutralialge; 1 s. dev 
Parteilofe, Unpartetifche. 

NEUTRALIST, s. der Neutrale, Oleich= 
gültige (m. ü.). ; 

NEUTRALITY, s. die Neutralität, Bars 
teilofigtett, Unparteilichkeit, Gleich= 
gültigfeit; an armed —, eine bewaff- 
nete Neutralität. 

NEUTRALIZATION. s. 1. die Neutraz 
lifation, Parteilosmachung ; 2. Ch. 
T. Verwandlung in Neufral= oder 
Mittelfalze. 

Tu ee ». . 1. ae 
ren; gleichgültig machen; 2. Ch. 7. 
der hire evo 

NEUTRALIZER, s. Ch. T. der welcher, 
oder das, was neutralifirt. 

NEVER. adv. nie, niemals, auf feine 
Weife, nimmer, gang und gar ober 
durchaus nicht; — a one, nicht is 
ner, fein Einziger; — a whit, durchs 
aus nichts; — a word, fein Ster= 
bengwort; — more, nie mehr, nims 
mermebr ; — so little, auch noch fo 
wenig, noch fo flein ; for — so much. 
um Alles in der Welt nicht ; be the 
distance — so remote, fey die Entferz 
nung geh ne fo groß ; — fear. nur 
nicht angitlich ; — hiushing. fdyame 
lo8; — ceasing (— endir.). unaufs 
hörlich, langweilig; — dying, uns 
verlöfchlich, unverlöfchbar; — fad- 
ing. unverwelflich ; — failing, une 
feblbar; — heard of. unerhört, — 
meaning, nichtsfagend, nichts bedeu= 





NIBB 


tent, — printed before, ungebrudt 

— wasting, Nicht verderbend. 

NEVERTHELESS, adv. nicht8 defto we 
niger, dennoch, beffen ungeachtet. : 

NEW, (adv. —1v), adj.1. (won Sachen 
neu, frifch; 2. ungewöhnt, unbefann., 
unerfahren, ungeübt; 3, modern; 
M. Es. — account rene Rechnung 5 
to carry forward to — account, aufs 
Neue (im Buche) vortragen; — 
beginner, der Anfänger, Neuling ;— 
born, neugeboren; — bread, frifdi# 
Brod; — building, der Neubau; — 
buildings, Neubauten ; to — coin,v a. 
umprägen, neuprigen; — coined, 
umgeprägt; — coining, bas Umpräs 
gen; — come, neu angefommen ; — 
comer, der Anfünmling, Fremde; — 
convert, der Neubefehrte ; — created, 
neu erfchaffen; — England, Neus 
England; — fangled, neugebaden, 
ausgehedt, grillenbaft ; — fangle/d)- 
ness, die Neuerungsliebe ; Neuerung; 
nene More; — fashion, — fashioned, 
neumodifch ; — found, neu entdedt ; 
— found-land, vid. NewrounvLanp , — 
Jersey, Jteu=Serfet) ; — Jersey tea, det 
glatte GSelafter (Ceanothus americanur 
— L); — laid, frifch gelegt; to— 
model, ». a. umwandeln ; — moon. der 
Neumond; — mown, frilch gemäht; 
— trial, L. T. die Revifion ; — year, 
das Neujahr ; — year's-day, der Nen= 
jahrstag; — year’s-gift. das Neus 
jahrsgeichenf. . 

NEWFOUNDLAND, s. die Snfel Meuz 
fundland. 

NEWEL, s. die Epille, Spindel einer 
Treppe, 

a: adj. etwas (Fiemlich) nex, 
rilch. 

NEWNESS, s. 1. die Srifche, Neuheit * 
2. Neuerung; 3. Unerfahrenheit. 
NEWS, s. 1. das Neue, die Neuigfeit ; 
2. Nachricht, Beitung; what's the —? 
mas giebt e8 Nenes? I had — that. 

ich erhielt Nachricht, (habe gehört), 

daB. .; — man, ber Zeitungsyerfüus 
fer; der Zeitungsträger; — monger, 
der Nenigfeitsfrämer ; — paper. tie 

Zeitung; — paper report, die 3ei= 
tungsnachricht; — walk, die Rund- 
fchaft eines Zeitungsträgers; — 
writer, der Zeitungsjchreiber. 

NEWT, s. die fleine Gidechfe, der 
Mold, 

NEXT, aij. & adn. nächft, zunächft, fols 
gend; gleich (nad), darauf; — after 
me, gleich nach mir; — to, der (die, 
das) nächjte bei (nach); nahe (an) 
bei, dicht bei; am nächften, zunächft; 
it is — to impossible, e8 ift faft uns 
möglich; — to nothing, faft, (beis 
nahe) nichts; — day, der folgende 
Tag, den audern Tag darauf; — 
door, neben a " a mail or 
post. mit nächfter Roft; — month, 
nichften (fünftigen) Monats; 
taker, Min T. derjenige, der die näch- 
fte un befißt; the — time, bad 
nächfte Mal; — week, fommende 
Woche; — year, künftiges Iahr. 

NIAS. s, der erft aus dem Neijte gefoms 
mene Balfe. 

NIB, s. der Schnabel (eines Vogels), 
die Spite (einer Schreibfeder). 

To NIB, v. n. (eine Feder) fpigen. 
NIBBED, adj. mit einem Schnabel, ei- 
ner .Spiße,; hard —, mit hartem 
Schnabel (von einer Feder). 

To NIBBLE, v. a. & n. 1. nagen, bena= 
en, anbeißen (wie die Fische an den 
töder), nafchen ; 2. fig. Flügeln, tas 

veln, fritifiren (—at. . über) bes 

fritteln. 

NIBBLE s. Sp. T da8 Unbeifien (bes 





Zifches beim Angeln) 


NIGG 


NIBBLER, «. der Benagende, Tadler, 
EC pötter. 

NICK. s. 1. Nicaa (in Bithynien) ; 2 
Nizza cin Frankreich), 

NICE (adv. —ıy), adj. 1. fein, gart nied= 
Im bübfch, a 2. föftlich, leder, 
lederhaft; 3. zärtlich; 4. weichlich, 
efel, Tchwer zu, befriedigen, wähle: 
rifeh, empfindlich; 5. figlich, bes 
denflich, 6. bebutfam; 7. genau, 
viinftlich, ftrenge, eigen; 8. zierlich, 
gelucht; 9. geringfügig, unbeveuten; 
to be —, ferupulds Ted he is ınore 
— than wise, prov. ev übertreibt die 
Rorficht ; to be —ly sensible of, jatt 
fühlen, fein empfinden ; —ness, s. 1. 
die Beinheit, Niedlichkeit, Köftlich- 
feit; 2. efle Befchaffenheit; 3. Ems 
vfindlichfeit, (übertriebene) Genaus 
tigkeit, Bünktlichfeit, Strenge. 
NICEA, s. vid. Nick 
NICEAN, 2 adj. nicäifch ; — council, 
NICENE, § das nicäifche Concilium ; 
— creed, das nicäifche Glaubensbe= 
Fenntuif. 

NICETY, s. 1. die Nievlichkeit, Köfts 
lichkeit; 2. Zärtlichkeit, m 
feit, Berzärtelung ; Empfindlich- 
feit; 3. Bebenflichfeit; das_behut- 
fame Verfahren, die Behutfannfeit, 
Nengftlichfeit;_ 4. Genauigfeit, 
Pünftlichkeit; Spigfindiqfert, Cub- 
tilität ; niceties, pl. die eckereien. 
NICU, Nicug, a. die Nifche, Blenvde. 
NICHOLAS, s. Nifolaus, Claus 
(Mannsname). j 
NICK, s. abbr. (von Nıcnouas), 1. Ni: 
folané, Claus (Mannsname) ; 2. der 
rechte Augenblid, Punkt ; 3. höchite 
Wurf, Treffer; 4. der Nir, Kobold, 
bife Geift, Dämon; old —, der 
Teufel; in the very — of time, zit 
rechten: Zeit, auf ven Punkt; — 
naks, pl. vule. der Tand; das Spiel- 
werf; bie Spielereien). 

To NICK, v. c 1. treffen, recht treffen ; 
2. ferben, ctnferben, sacen, einjchieis 
ben, vid. To Notcn. 

NICK AR-TREE, s der Schüügerbaumkin 
Audien) (Guilandina bondue — 1.). 
NICKEL, s. der Nidfel; arsenical —, 
copper —, dev Arfenifnidel, RKupfer= 
nicfel; — ochre, arseniate of —, det 
Nickelorher, arfenikfaure Niel; — 
antimonial ore, der_Nidel-Antimon- 
alanz, das Nicel= > pießglaserz. 
NICKELIG, adj. Nickel enthaltend. 

To NICKNAME, ». a. einen Spottnas 
men geben; fälfchlich benennen ; 
fchimpfen, fchelten. ae 
NICOLAITANS, s. pl. die Nifolaiten 
(eine Sefte). 

NICOTIAN, I. s. der Tabak (Nicotiana 
— 1); I. adj. Tabak betreffend. 

To NICTATE ».n. wimpern, blingen, 
blinfen, die Augen auf und zu maz 
chen. 

NICTATION, s. das Wimpern. Blinfen. 
NIC/TDTATING-MEMBRANE, s. die 
Blinghaut, Nichant, Aigendede, das 
binne, birchfichtige Hautden, wels 
che3 die Augen der Fifche, u. f.w. 
fügt. , 

To NIDIFICATE, v. x ein Neit machen. 

NIDIFICATION, s. das Nijten, Nefts 
machen. 

NIDOR, s. ter Gerud). 

NIDOROSITY, s. das Nufftogen aus 
dem Magen von unverdaueten fetten 
Speifen. 

NIDOROUS, adj. nach verbranntem Sets 
te viechend, übel nachfchmedend. 
NIDULATION, s.die Neitzeit, Brützeit, 

bas Niften. 

NIECE, s. die Nichte. . ; 

NIGGARD, Le. der Knider, Rils, Seige 
bals; IL. adj. fniderig, filgig, farg, 





NIGH 


eijig ; arfam (— in, of, nit), 
pga f : 


To NIGGARD, »v. a. fparfam darreiden, 

a einfchränfen, Enapp halten 
mw. U.) 

NIGGARDISH, adj. Färglich. 

NIGGARDLINESS, s. die Stargheit, Bil- 
zigfeit, Snicerei. , 

NIGGARDLY, adj. & adv. Eniderig, 
farg, geigig; — doings, pl. Yrnıfer 
ligfeiten. 

NIGH, prev. adj. & adv. 1, nahe; 2. 
beinahe, -by, nahe bei, dicht ne= 
benan; — of kin, nahe verwandt ; to 
draw —to.., tlifenan. ., fich näs 
bern ; winter is — at hand, ber Win= 
ter rudt heran, tft vor der Thür; to 
write too — together, zu eng fihrei: 
ben; well —, faft, beinahe, 

NIGHLY, adv. nahe, beinahe, fait. 

NIGHNESS, s. die Nähe; nahe Ber- 
wandtfchaft. 

NIGHT 5. 1. die Nacht ; 2. der Abend; 
3.* das Schattenreich, der Tod; 4 
fg. die Unverftänplichkeit ; to —, heus 
te Abend; last —, geftern Abend; 
by (or in the) —, bei Macht; to todge 
(stay) all {or over) —, übernachten; 
late in the —, fpät in der Nacht; — 
angle. die Nachtangel, (eine Leine mit 
vielen Angeln verfehen), die Nachts 
fchnur ; — bell, die Nachtglode, Kline 
gel; — bird, der Nachtvogel; — 
born, * nachtgeboren ; — brawler, ber 
Nachtfchwärmer ; — cap, die Nacht: 
müße; — crow, der Nachtrabe, Zie= 
genfauger ; — dew, der Nachtthau;; 
— dog, der Machthund (Sagdhund) ; 
— dress, da8 Nachtzeug ; — fall, die 
Annäherung des Abends, der Cine 
bruch der Nacht; —_faring, bie 
Nachtreife; — fire, das Irrliht; — 
Autterer, der Nachtfalter; — fly, die 
Nachtmotte; — foundered, in der 
Nacht verirrt; — glass, das Nacht= 
fernrobr; — gear, dad Nachtzeu 
(der Frauen) ; — gown, der Sehlaf= 
vod; — hag, vid. — witch ; — hawk, 
die Nachteule ; — heron, der Nacht= 
reiher; — iron, ein Haaraufwidler ; 
— jar. vid. — crow; — magistrate, 
der Gonftabel; — man, der Nachtars 
beiter, Abtritträumer ; — mare,—mar, 
der Alp; — piece, das Nadhtftüd (Ge= 


mälde); — rail, ber Nachtmantel, 
Pudermantel (m. Ü.); — rest, bie 
Nachtruhe; — revel, — revelling, die 


Nach tfehwarmerei, der Nachttumult ; 
— robber, der Nachtdieb ; — shade, 
der Nachtfehatten (Solanum — L.); 
common — shade, der gerneine Racht= 


fatten, das Gaufraut ; white Mala- | 


bar — shade, der fletternde Nachts 
fcbatten, die Beerhlurss; deadly —, 
die Tollfirfhe; — shining, bei Rachi 
leuchtend; — chnek, das nächtliche 
Befchrei, — signals, Nachtfiguale; 
— smelling rocket, die traurige Nacht= 
viole; — spell, ein Zauber wider 
nächtliche Zufälle; — stand, cine 
Nachttoilette; - - studies, pi. die Nacht= 
fiudien, dag Rachtftuviren ; — swell- 
ings, pl. die Nachthlartern ; — time, 
die Nachtzeit; Abendzeit; — tripping, 
bei Nahr fchleichend; — vision, das 
nächtliche Geficht,; — waking, die 
Nachtwache; in der Nacht wachend ; 
— walk, der Spaziergang im Dun= 
fein, Spaziergang bei Nacht; — 
walker, der Nachtwandler, Mond- 
füchtige; Nachtfehwärmer;; die Öaf- 
fenbure ; — walkers, pl. L. T. die 
Nachtfchleicher, Diebe; — wanderer, 
der Nachtwanderer, der nüchtliche 
Wanderer; — wandering, bei Nacht 
herummandelnd; — warbling. in der 
Nacht fingend; —ward, gegen bie 





NITI 


Nacht, nächtlih; — watch, 1. die 
Nachtwache; 2. eine lin Res 
petiruhr, Weduhr für die Nacht; — 
watcher, einer der die Nacht durchs 
wacht; — wind, der Neuwind; — 
witch, die Nachthere. 

NIGNITED, adj. verdunfelt ; dunfel. 

NIGHTINGALE, s. die Nachtigall. 

NIGHTISH, adj nächtlich. 

NIGHTLY, I. adj. nicbtlich ; — sports 
Nachtvergnügungen; IL. adv. 1. bel 
Nacht; 2. alle Nächte. 

NIGRESCENT, adj fcehwarg werbend; 
fchwärzlic. i 

NIGRIN, Nierixe, s. der Nigrin, Titans 
fchörl. 

NIGRITIA, s. Nigvitien, 

NIHILITY, s. das lichte, Nichtfeyn. 

NILE, s. der Nilftrom, Nil. 

To NILL, v. n. nicht wollen; will he — 
he, er mag wollen oder nicht (nolens 
volens). 

NILL, s. die Ölimmerafche ; ba3 Floz 
dengeftäube ; die glänzenden Erzfuns 
fen beim Schmelzen. 

NILOMETER, s. T. der Nilmeffer. 

NIMBLE (adv. —ıy), adj. burtig, Schnell 
flinf, AS gewandt, lebhaft; — 
footed, fehnellfiipig, flinf; — witted, 
lebhaft, voreilig, vorwißig ; —ness. s. 
die Hurtigfeit, Slüchtigfeit, Oewandte 
beit, Schnelligkeit. 

NINE, s. & adj. die Neun: neun; — 
pence, dag neun Pence-Stüf,; — 
pins, pl. die Regel, dad Se, elfpiel ; to 
play at — pins, Segelfchieben, fegeln ; 
a — day's wonder, eine lächerlicht 
Wichtigkeit. 

NINEFOLD, adj neunfach, neunfältig. 

NINESCORE, drei Echod (180). 

NINETEEN, adj. neungehn. 

NINETEENTH, adj, der neunzehnte, 

NINETIETH, adj. der neungigfte. 

NINETY, adj. neungig. 

NINNY (NınnyHammer, NincoMPooP) ®. 
der Dummkopf, Pinfel, Tropf. 

NINTH, L. adj. der neunte; IL s. Mus 
T. da8_Jutervall (der neunte Ton 
vom Orundlaute angerechnet) die 
None. 

NINTHLY, adv. neuntens, zum Neuns 
ten. - 

To NIP, v. a. 1. Eneipen, zwicen, Flem= 
men; 2. fchneiden, beißen; 3. be= 
febärigen, verderben; 4. fig. lächerlich 
machen, jtiheln; 5. m T._feifen 
(zwei Tane an einander befeftigem : 
to — off. abfneipen, abzwifen, abs 
fehneioen, abbeifien ; sipped, (voit dee 
Kälte x. f w) betchadigt (won Ge: 
mwächfen) : nipped in the bud, ee. + gie 
im Reime erjtict. 

NIP, s. 4. der Knipp, Bwid, die Mem 
mung ; 2. das Schnigel ; die Schuits 
te; 3. Befcdharigung (an Gewachfen 
von der Kälte u. f. w); 4. Stichelet, 
ver Stich, Big, die Verlegung. 

NIPPERS, s. pl. 1. die Zange, Haarzanz 

8, Drahtzange; 2. Ke T. vie Beiz 
ane am Anfer; 3. Sp. 7, die vier 
Mittelzähne der Pferde, Bohlenzähne. 

NIPPERKIN, s. das halbe Nößel. 

NIPPINGLY, adv. beipend, fcharf, bitter 

NIPPLE, s. die Warze, Bruftwarze, 
ibe ; —lininent, die Bruftfalbe ; — 
shell, die Napffchnedfe; — shells, (— 
caps, — shields), Bruftwargendd} fe; 
— wort, der Rainfohl, wilde Kohl, 
Aafenkohl (Zapsana — 1... 


) 

NISAN, s. ber erfte Monat im füpifchen 
Kalender, _ 

NIT, s. die Nip, Miffe. 

NITENCY. s. 1, der Glang aw. ii.) ; 2 
das Beftrehen fih anszudehnen 
(w. it). 

NITID, adj. 1. glängent, blank; 2. Ich 
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daft, munter ; ueit, fein, gepugt 
wm... 

NITRATE, adj. & s. Ch. T. falpeterfaus 
er; —, or — salt, das falpeterfaure 
Salz; — of potash, das jalpeterfaure 
Kali; — of soda. der Natronfalpe= 
ter; das falpererfaure Natron; — of 
lime, der falpeterfaure Ralf; — of 
magnesia. die falpeterfauce Talferde ; 
— of mercury, falpeterfaures Ouec= 
filber; — of lead, falgfaures Blei. 
NITRE, s. der Salpeter ; spirits of —, 
vet Salpetergeift; — salt, der Ralt= 
falpeter, das prismatifche Nlitrums 
falg; — vein, die Galpeterarer. 

NITRIC ACID, s. die Salpeterfäure. 

NITRITE, adj. Ch. T. jalpetrichtfauer 

NITROGEN, s. Ch. 7. das Nitrogen, 
der Stiditoff ; — gas, das Stiditoff- 
gas, Stidgas. ß 

NITROUS, adj. falpeterig ; fülpeterar- 
tig; — oxyd, Etidflofforyd ; — gas, 
Stifftofforvdgas. 

adj. voll Niffe, laufig, vers 
Iaufet. 

NIVEOUS, adj. fehneemeiß, fchneeicht. 

NO, adv & adj. nein; Fein; — one. Steis 
ner, Niemand; — man, fein Menfch, 
Niemand; he has — money. et hat 
fein ®eld; ‘tis — business of yours, 
e8 geht dich nichts an; to — purpose. 
vergebens; by — means, auf feine 
Werfe; tis — matter, e8 hat nichts zu 
bedeuten; — such thing (— such ınat- 
ter), mit nichten ; she is — more! fie 
ift dahin! 

NCBILIARY, s.da8 Udel8-Stammbud), 
Adels-Lerifon. 

To NOBILITATE, v. a adeln. 

NOBILITY, s. 1. dev Adel; hohe Adel; 
die Vornehmen ; 2. der hohe Rang, 
die Würde, Größe; — of soul, der 
Seelenavdel. 

NOBLE (adr, —suy), I. adj. 4. adelig; 
edel, erlaucht; 2. erhaben; 3. groß, 
berühmt, vornebm; 4. prächtig, herr= 
lich ; 5. frei, freigebig, großmütbig ; 
to make -—, adel; Is. 1. der Adelts 
qr. Gole; 2. Rofenobel (eine alte 
Münze von 6s, 84.) ; to bring one’s — 
to nine pence, prov. bei jedem Handel 
einbügen, den Thaler auf fünfzehn 
N feunige bringen; — liverwort, das 
GSpelleberfraut, die Leberblume ; — 
minded, edeldenfend, hochherzig. 

SCBLEMAN, s. der Edelmann. 

NOBLENESS, s. 1. der Apel, die Hobe 
Geburt ; 2. Größe, Würde, edle 
Denfart, der Exelftnn ; — nf soul, der 
Seelenavel, die Seelengröße; — of 
structure, die edle Bauart. 

NOBLEWOMAN, s. die Gdelfrau. 

NOBODY, ». Niemand. 

NUCENT, adj. fehuldig, flrafbar ; fdyid= 
lich, verderblich. 

ore adj. verderblich, fchädlich, tit= 

isch. 


HECTAMBULATION ¢, das Nachtwain- 

deln. 

NOCTAMBULIST, s. der Nacdhtwandler. 

NOCTIDIAL, adj. Tag und Nacht in fich 
faffend cw. ü.). 

N DERRNDE adj. Nacht bringend 
nn. 
NOCTILUCA, s. ein bei Nacht lenchten= 
der Körper, eine Art Pbosphorus. 
NOCTILUCOUS, adj. bei Nacht leuch= 
tend. 

NOCTIVAGANT, adj. in der Nacht 
fehwarimend. 

NOCTIVAGATION. s. das Nachtfchwär= 
men, dad Herumwandeln bei Nacht. 
NOCTUARY, s. Das Verzeichuiß nächte 
licher Greigniffe. 

NOCTURN, s. die Nachtinette. 
NOCTURNAL, I. adj. nächtlich ; TA. s. 
ber Machine, Steinhöhenmeffer. 
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NOME 


To NOL. ». 1.» 1. winfen ; nien; (— 
at, to). unten cetuent); 2. fich (wie 
im Echlummer) neigen ; 3. fchläfrig 
feyn; IL. a. neigen, fhütteln. 

NOD, s. der Wink das Winfen; Mt- 
den; Suniden; to give one a —, eis 
nem zuniden. 

NODATION, s. da8 Kuotige; Muoten= 
machen, Knoten m. it.). 

NODDER, s der Winfende, Nicene ; 
CS chlummernie, Schlaftrunfene, 
Schlafrige. 

NODDING-STARWORT, ». die Kragenz 
blume. 

vot s. cont. der Kopf; vudg. Miz 
hel. 

NODDY, s. 1. der Pinfel, Tropf; 2. 
die dumme Meerfchwalbe, der Weib= 
kopf (Sterna stolida — L.); 3. eine 
Art Karten viel; to play the —. fich 
närrifch ftellei knave —, der Trumpfs 
bube. 

NODE, s. |. der Kuoten ; 2. das Ucher= 
bein; 3. 4st. 7. der Kuoten, Durch= 
fchnitrepunft. 

NODOSE. = fnotig, voll Muoten, 

NODOUS, $ verfnotet. 

NODOSITY, s. das RKuotige, Knorvige; 

fig. Schwierige, Verwidelte. 

NODULAR, adj aus RKuoten beftehend, 
fnotiq, verEnotet. 

NODULE, s. das Knötchen, die Buel ; 
Mn T. die Niere (ein Khunpen 
Erp. 

NODULED, adj. Min. T. Nieren habend. 

NOEL, s. Natalis (Mannéname). 

NOG, s. 1. die Heine Blafche; 2. das 
Bier Mle). 

NOGGIN, s. die fleine Kanne, der Fleine 
(hölzerne) Krug, das halbe Viertel. 
NOGGING, s. T. die Riegelmauer (das 
Sefuge von Zimmerholz, wovon die 
ne mit Ziegeln ausgefüllt 

ind), 

NOISE, s. 1. der Lärın, das Geräufch, 
Getife ; Oefchrei; 2. Gerücht ; little 
—, das Summen ; — of thunder, 908 
Nollen des Donnerd; — in the ear, 
das Sau en und Braufen der Obren ; 
— with the feet, das Setrampel ; — 
maker, der Zärmer, Schreier. z 

To NOISE, ». n. & a. lärmen, ein Sez 
räufch machen, toben, tofen, fchreien ; 
to — abroad. ausfprengen; noised 
about, ausgefprengt. 

NOISEFUL, adj. geräufchvoll, lärmend. 

NOISELESS, adj. geräufchlos, in der 
Stille. 

NOISINESS, s. da8 Geräufch, Gefchret. 

NOISOME (adv. —ıy), adj. 1. [hädlich, 
ungefund; 2. widrig, efelbaft; 3 
ftinfend: —ness, s. die Schäplich- 
keit; Widrigkeit, Efelhaftigkeit, der 
Geftanf. 

NOISY (adv. —ıny), 
räufchvoll. 

NOLI-ME-TANGERE, s 1. S. T. da8 
Krebsgefchwür ; der Nafenvolnp; 2%. 
B. T.da8 Epringfraut, die gelbe Bal> 
famine. 

NOLITION, s. das Nildtwonlen (m. ü.). 

NOMADIC, adj. wandernd ; herumzie= 
bend, nomadiich. 

NOMADES s p’. die Nomaden, herums 
ziehende Völker, Hirtenvölfer. 

NOMANCY, s die Wahrfagung aus den 
Namenshuchftaben. 

NOMBLES, s. pl. Sp. E. da8 Oefcheide, 
Pe aaa eines Hirfches, Nehes 
uf. w. 

NOMBRIL, s. H. T. der Nabel, die Maz 
belftelle (bag Gentrum) des Wappen 
Schildes. : 

NOME, s. 1. die Landfchaft, Provinz 
(iu Ganpten) ; 2, ag. T. das Glied, 
der Ther 


adj. Uirmend, ge= 
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NOMENCLATOR, ». der Nomenclatos, 
Namenfenner. , 

NOMENCLATRESS, s. die Namerfen 
nerinn, Namenfundige. | 

NOMENCLATURE, s. 1. die Benen: 
nung, ber Name; 2. die Nomencli: 
tur, das Namenverzeichnig, Wörter: 
duch. 

NOMINAL (adv. —ıy), adj. nur dem 
Namen nach, namentlich, dem Titel 
nach, titular. ., angeblich; — king 
der Namenfönig; M. E-s. — prices 
nominelle Preife; — sum, die Nomis 
nalfunme; — value, der Nlominab 
wertb. . 

NOMINAL, Nominatist, s der Nomis 
nalift (eine Art fcholaftifcher Bhilo> 
fopben). 

To NOMINATE, ». a. 1. nennen, henen= 
nen, betiteln; 2. ernennen, berufen 
nominated, benannt, ernannt. 

as, adv. angeblich, nament= 
ich. 

NOMINATION, s. 1. die Nennung, Ber 
nennung; 2. Ernennung ; 3. das Gre 
nennungsrecht. 

NOMINATIVE, I. adj. benennend ; U s 
—, or — case, Gram. T. der Nennfall 
Nominativ. 

NOMINATOR, s der Grnennente, Gre 
nenner. 

NOMINEE, s. L. 7. der Ernannte. 

NOMOTHETICAL, Nomoruetic, adj. 4% 
Gefeggebung gehörig, 

NON, (insep. partic.) iht..,Un.. 
in compos. — ability, s das Unvermör 
gen; Z. T. die Sinwendung ; — ac 
ceptance, s. der Nichtempfang ; aL E 
die Nichtannabme ; for — acceptance 
Mangel can) Annahme; — acquaint 
ance, s. die Nichtbefanntichaft, — 
act, s. die unterlaffene Handlung; -- 
admission, s. die Nichtzulaffung ; -— 
age, s J. T. die Unmünpdigfeit, Yin 
derjährigfeit; — aged, aj. L T kits 
muindig, minderjabrig; — appear 
ance, s die Nichterfcheinung vor Ges 
richt), das ftrafbare Außenbleiben,; — 
appointment, s Die ang 
— arrival, die nicht erfolgte Ankunft, 
das Aufenbleiben (eines Schiffes u. 
f. w); — attendance, s. die Abmeiens 
heit, das Ausbleiben ; — attention. 5 
die Unachtfameeit ; — claim, » L. T 
die nicht in der gehörigen Srift einge: 
brachte Rechtsforrering ; — commis 
sioned, adj. nicht unmittelbar vom 
Könige angeftellt ; — commissioned 
officers, Unteroffiziere, Gubalterne 
— compliance. s. die IMumillführig> 
keit; Nichterfüllung ; Nichteinwillt: 
gung, Weigerung ; — compos (nen 
compus mentis), L. T. der feinen Ber: 
trag machen Fann (wegen Berftandes: 
Schwäche, Krankheit, Verfdwendung 
u. f. w.); — conductors, Phy. 7. die 

Nichtleiter, nichtleitende Körper; — 

conforming. adj. nicht x anglicant= 

fchen chertfchenden) Kirche gehörig 

(davon abweichen?) ; — conformist. 3 

der Nonconformift, Diffident (der es 

nicht mit der anglieanifchen Kirche 
hält); — conformity, die Abweichung 
von der berrfcbenden Neligion iu 

England ; — contagious, nicht anfte> 

dend; — deliverance. — deli: ery,s 7. 
T. die Nichtauslieferung,; — elect 

der Nichtanserwählte; — emtity, 3. 

dad Nidtioafeyn; Unding ; Nichts 

—, essentials, pl. auferwefentliche 

Dinge; — execution, s. die Nicht: 

vollztehung, Nichterfüllung: — exist 

ence, s. das Midtfeyn; Unding; — 
exportation, s. 7. T. das Verbot det 

Eryortation Ausfuhr) ; — reasance, 

s. L. T. die pflidtwivrige Unterlafe 

fung ; —importation, s. L T. das Bere 
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bot der Sinportation (Ginfubr); — 
mtercourse, die Aufhebung des Bere 
febr8; —joinder, 4. 7 die Nichtver: 
emiguitg 5 —juring, part. adj. I. T. 
(eidweigernd) ; antihannöverifch (dem 
Haufe Oannover nicht hulvigend, 
od: Prätendenten anhängend); — 
=. 8 1. T. der Untibannoveraner, 
Anbauger des Brätenden; —manufac- 
turing, Nichtfabricirend; —ınanufac- 
turing states, Staaten ohne Fabriken ; 
naturale, 8. pl. Med. T. die nicht naz 
türlichen Dinge; — observance. « die 
Nichtbeachtung, BVernachlaffigung ; 
—payment, s. ME. die Wichtzahlung, 
ter Mangel an Zahlung; —payment 
of a debt, der Nückftand einer Schuld, 
Neceß; for —payment, Mangel can) 
Zablung ; —performance, s die Nichts 
„ollziehung; —plus, s vu/g. das Nicht- 
weiter, der Halt, Stillftand ; die Ver- 
legenbeit, §tlemme; to put one to a 
plus. or to —plus one, einen zum 
Etillftchen, u. f. w. bringen, ihm das 
Maul ftopfen, ibn in die Gige tret- 
ben, eintreiben, irre machen ; to be at 
a —plus, (im Neden) nicht wetter 
fönnen, ftumm bleiben, co, am Berge 
fteben ; —proficiency, s. das Nidt- 
junebinen, Nichtfortfehreiten, ver 
Etilljtaud; —proficient. s. der feine 
Fortfchritte in feiner Kunft, u. f. w. 
emacht hat; —regardance, s. die 
ichtachtung ; —rendition (of a_ser- 
vice), die Nichtleiftung (eines Dien= 
fteé) ; —resemblance, bie Ungleidy- 
beit, Unähnlichfeit; —residence, s. 
die Nichtanwefeuheit an (Nbwes 
fenbeit von) dem pflichtmäßigen 
Wohuorte;  Abwefenheit eines 
Geiftlichen von feiner Gemeine, fet= 
nem Sprengel; —resident. I. s 
der nibt auf dem pflichtinapigen 
Wohnorte Anwefende; der nicht bei 
feiner Gemeine anwelende Beiftliche; 
N adj. von dem pflichtimäßtgen Wohn 
orte abwefend; nicht bei feiner Ge= 
meinde, nicht auf ver Bfriinde, abwes 
fed; —resistance, s. der blinde, (feis 
dende) Gehorfam, Nichtwiderftand; 
—rosistant, adj. blind gehorfam, ohne 
Widerftand, unterwiirfig ; —sane. adj. 
nicht gefund, fchmach, gefchwächt ; 
—ensitive, s det, die, das Unfith= 
fende, Sefühllofe; —solution, s die 
Nichtrauf)löfung (einer Frage, u. f. 
w.); —solvency, s. die Zahlungsuns 
fähigkeit, Anfolvenz ; —solvent, ne 
gablungsunfibig., bankbriichig, infol= 
pent; — such, adj. & s. wnyergletd= 
lich, ohne Gleichen, rer Name eines 
Wpfels ; white —such, Roggengrass 
famen; black —such SMleefamen ; 
Bristol — such bie  caleedonifche 
Lychnis reine Nelfenforte) ; —suit, s. 
ZL 7. die Aufhebung einer Klage; 
Nuflität, das Berfehen; (das Fallen= 
lajfen [dic Verwerfung] des Pro= 
jeffes von Seiten de8 ae wegen 
Entoefung eines wefentlichen Vers 
febené); to —suit, v a LT. zur 
Aufbebung einer Klage vernrtheilen ; 
zum Kallentaffen eines Progeffes bes 
wegen; —suited. zur Aufhebung des 
Prozefieg verurtheilt; —user, die 
Amtspflichtverlegung. , 
NONAGESIMAL, adj. der neunzigfte. 
NONAGON, s. das Meuned. , 
NONDESCRIPT, I. adj noch unbefebrie= 
ben; IT 5 das noch Unbefchriebene 
(von unbefannten Segenftänden.) 
NONE pron. adj. Keiner, Keine, Reis 
nes; — of them, Keiner von thnen; 
it is — of the best, e8 ift Meines von 
den Beften; — of, nicht; ‘tis — of 
ours ed gehört uns nicht, irs — of 
vour business, &8 geht dich Nichts an; 
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he is second to —, er ftebt Seinem 
nach; there is — but knows, ein Jez 
der welB ; —such, vid. unter Nox-. 

NONES a. pl. 1. die Nond im rönmie 
fchen Kalender; 2. das Gebet um die 
neunte Stunde. 

NONPAREIL, Lx. 1. etwas Unvergleidy= 
liches; das Nonpareil; 2. Typ. 7. 
die Nonpareil; 3. eine Art farbiger 
£leiner Sucferfirner; 4. eine Art 
Mepfel ; 5. eine Art Nelken; IL adj. 
unvergleichlich. 

NONSENSE, s. der leere Wortfchwall, 
Unfiun, das erbärmliche Gejchwäg ; 
col. die Poffen, das dumme Zeug. 
NONSENSICAL (adv. —ıy), adj. fim: 
los, unfinuig, ungereimt, albern; 
lappifch ; —ness, s die Sinulofigteit, 
Ungereimtheit, Thorbeit. 

NOODLE. s. vulg. der Ginfaltepinfel, 
Dummfopf. 

NOOK, s. der Naden; Winkel, die 
Ede; — of land, dic Laitdenge. 

NOON, I. s. der Dtittag: II adj. mite 
tigig; — bell, die Mitfagsglode ; — 
day, (— tide.) der Mittag, mittigig ; 
— rest, die Mittagsruhe; — stead, 
der Mittagsort der Sonne. 

NOONING, s. 1. die Deittagérube ; 2. 
das Mittagseffen. 

NOOSE, s. die (running —, laufende), 
Schlinge, Schleife, der Fallitrif; to 
run one’s self into a —, in die Aulle 
geben, fich fangen laffen. 

To NOOSE, v a. in einer Schlinge fanz 
gen, verftriden. 

NOPAL, s. die indifche Beige (Cactus 
cochenillifer — L.). 

NOR, conj. noch, auch nicht; neither 
covetous, — prodigal, Weder geizig 
noch verfchwenderifih. 

NORMAL, adj. 1. nach der Norm oder 
Riegel, regelrecht; 2. @. T. perpendiz 
Eulär, fenfrecht ; — schools, Dlufter= 
fehulen (in Frankreich). 

NORMAN, I. s. 1. der Normeger; Nore 
man; 2. MT. der Kagenfopf am 
Bratfpill; IL. adj. normänuifch. 

NORMANDY, s. die Normandie, 
NORROY, s. ber englifche Wappens 
fünig oder Herold, dejfen Gebiet fich 
nordwärts über die Trent erftrect. 
NORTH, I. s. der Norden), Novdwind ; 
tl. adj. nördlich; — by east, Nord 
Often; — northeast, Nordnordoft; 
— east by —, Nordoft zum Nord; — 
light, das Nordlicht, der Novdfchein ; 
— pole, der Nordpol; — sea, die 
Nordfee, das deutfche Meer; — sun, 
die Norderfonne; — star, der Nordz 
ftern, Bolarftern ; —ward. (—wards,), 
nordwärts, nörblich ; — west, Nord: 
weft; — western, nordweftlid; — 
wind, ber Nortwind. 

NORTHERLY, } adj nördlich, nordifch, 

NORTHERN, von (im Norden; 
northern light, das Norolicht; 
ocean, das Nordmeer, grönländifche 
Meer; — point, der (wahre) Nord» 
punkt. 

NORTHING, >. das Gehen nach Nor= 
den. 

NORWAY, s Norwegen; — fir, die 
Harztanıe. 

NORWEGIAN, I. s. ber Norweger; IT. 
adj. norwegifch. 

NOSE. s 1 die Rafe; 2, das Ende, 
die Spige @. B. die Nöhre cines 
Blafebalges, die Spike einer Lichte 
puge, u. f. wd; 3. der Öeruch; to 
speak in (through) the —, durch die 
Nafe fprechen ; under my —, mit vor 
der Nafe ; to lead one by the —, einen 
bet der Nafe führen ; to put one’s — 
out of joint, Iemanven bei cine Nırz 
dern ausftechen; to thrast one's — 
into -very corner, feine Nafe in Alles 
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fleet ; to follow one’s —, der Naf 
nad) gehen; to make a briage of one's 
—, einen im Trinfen übergehen ; to 
teil noses, Kopfzählung halten zur 
Zahlung ter Zeche; to make one pay 
through the —, einen tüchtig bezahlen 
laffen ; — of a vessel, die Irate, (der 
Rordertheil) eines Echiffes; — bag, 
der Butterbeutel (den man Pferden 
über den Kopf hängt); — hand, das 
Nafenband, der Nafenriemen; — 
bleed 1. das Nafenbluten,; 2. die 
Echafgarbe; — gay der Blumen- 
rauß; — smart die Mreffe. 

Tv NOSE, v. a 1. näfeln, fchnoppern, 
fchnüffeln, riechen, beriechen, fz nach= 
fpüren ; 2. die Epiße bieten, fich wis 
derfegen; to — out, ausipüren ; to — 
upon one, gegen Zemand zeugen. 

NOSED, adj. in compos. mit einer Nafe, 
nafig; Nafe (Geruch) habend (von 
Hunden) ; well — eine tüchtige Nafe 
habenv. 

NOSLE, vid, Nozue. 

NOSELESS, adj ohne Nafe. 

NOSETHRIL, vid. Nostri. 

NOSOLOGICAL. adj. nofologifch, Frank= 
Dee die Lehre you den Sranfe 

eiten betreffend. 

NOSOLOGIST, s der Nofolog, rant: 
heitsfenner, Kranfheitslehrer, 

NOSOLOGY, «, die Nofologte, Krank= 
heitslehre, KranEheitsfunre. 

NOSOPOETIC, adj Krankheiten verur= 
fachend. 

NOSTRIL, s. da8 Nafenloch, dic Nüfter. 

NOSTRUM, s. das Arcanım, geheime 
Mittel, geheime Necept. 

NOT, adv. nicht; — yet, noch nicht; — 
as yet, nod) nicht, zur Zeit noch nicht; 
— till, erft; —tosay, um nicht zu 
fagen; — thatIam.., zwar bin ich 
nicht..; — so much as, wicht einmal. 

NOTABLE (adv. —sıy). adj. 1. bemerz 
fenswerth, merfwiirdig, anfebnlich, 
wichtig, mit wichtiger Mtienc; 2. 

eplia, BEIHARIIN, flet Big, betriebfant, 

häuslich, forgfam; —ness, s 1. dus 

Bemerfenswerthe, die Meréwitrdig- 
Feit, Vornehmbeit, Größe, Wichtig- 
feit, das MWichtigthun; 2. die Gmfig- 
Feit, ©efchäftigfeit, u. f. mw. 

NOTARIAL ad. notarifch, von einem 
Noötarius ausgefertigt ; -— attestation, 
(— evidence), das Notariatszengniß; 
— document, da8 Notariatsinftrus 
ment. 

NOTARY, s. der (public. Öffentliche, 
Notarins, Beurkunder. Beglaubiger ; 
a —'s office, die Notariateitube, 

NOTATION, s. 1. das Anfichreiben, 
die Aufzeichnung ; 2, Beveutung, der 
Sinn. 

NOTCH, s. die Kerbe, der Einfchnitt; 
— weed, die Melde (Atripier — I); 
— wheel, 7, das Steigerad. 

To NOTCH. ». a. ferben, einfchneiden ; 
to — the millstone, den Miühlftein 
auffchärfen, frifeb behauen; notched 
leaves, B. T. geferbte Blätter. 

NOTE, s. 1. das Zeichen, Kennzeichen, 
Merkmal; 2. die Note, Anmerkung, 
Erläuterung rgewöhnlich im zu Noz 
tate); 3. Bedentung, Wichtigfeit, das 
Anfeben; 4. die Kenntnib, Runde; 
5. Mus. T. die Note, das Tonzeichen, 
der Ton, die Weife, der Serang; 6. 
die Note, das Billet, der Zertel, 
Schein, das Papier; 7. der Wusyug ; 
das Abfiirzungszeichen, die Whbrevtas 
tur; — of admiration, das Ausrits 
finngszeicben [1]; — of conjunction, 
das Amdezeichen [-1; — of interro- 
gation, das Rrageretehen [2] 5 1 Kes. 
— of the course of exchange taf 
Rrersverzeichniß der Golde und Stl 
berforten, ter Geloconrsyettel ; — ot 
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hard, der Gartne(fhuld)fevein, die 
Hanefebrift, ver oanowechfel, for 
barifch trodue Wechiel; as per —, 
laut Rota; to take due —, gehörige 
Notiz over nöthige Anmerkung fel 
meh; aman ot great —, ein Manu 
von grefem Anfehen; he changed his 
—, er erzählte eine andere Gejchichte, 
fing aus einem aupern Tone an zu 
fprechen ; to make use of —s, Settel- 
chen brauchen, die Rede ablefen; to 
compare —s, fich berathen mit ..; — 
book. (befonders M. E.), die Agenda, 
Motiztafel, das Notizbuch, Brouillon, 
Manual, die Prima-Nota, Klapde ; 
bas (Hande) Weehfel-Scontro; — 
case, die Banknotentafche; -— press. 
der Baufnotenfülfeher; — press, die 
Vanknotenpreffe ; der Papierbefchwer 
rer; — worthy, merfwiürdig. 

Tu NOTE, v. a. 1. bezeichnen, unter 
fcheiden ; aufnotiren, aufzeichnen, ane 
merfen, aufchreiben; (to — down, 
befonders M. E) Notiz nehmen, no= 
tiren, belaften, buchen, Poften in die 
Hanvlungsbücher eintragen; 2. bes 
merfen, beobachten ; — that, will you? 
hirft du dieß? M. E-s. at the exchange 
noted, zu verzeichnetem Cours; cause 
the bill (bills) to be noted (7. e. for pro- 
test), laffen Cie Proteit erheben; 
prices noted, notirre Preife. 
NOTED, adj. berühmt, befannt, aus- 
gezeichnet, —ly, adv. befonders, ine 
fonderheit, genau ; und xwar ; —ness, 
s. die Berühmtheit, Bekanntheit. 
NOTELESS, adj. unbemerfbar, unbes 
nerft. 

NOTER, s. der Unmerfer, Auffchreiber. 
NOTES, pl. vid. unter Nore. 
NOTHING, 5. & adv. das Nichts; Fein 
Theil, fein Grad; nichts, Me en 
durchaus nicht; — but, nicht als; 
to make — of, gering achten, nicht viel 
Wefers machen um ..; I can make 
— of it, ich werde nicht Flug daraus; 
she is trueto —, fie ift voller Vers 
itellung, e8 ift fein gutes Haar an 
the; there’s — in it, eS tft nichts 
(Wuhres) daran; of —, — comes, 
(or —can come of —), ans Nichts 
wird Jtichts; that business will come 
to —, aus diefer Sache wird Nichts 
werten; for —, innfonit ; good for —, 
fchlecht,; a good for — fellow, ein 
Tangenicht8; prov-s. — venture, — 
have, wer Nichts wagt, gewinnt 
Nichts, oder, Wagen gewinnt, Was 
gen verliert. 

NOTICE, s.1. die Bemerkung, Kenntnib, 
Kunde; 2. Nachricht, Anzeige, Mel= 
dung, Notiz; der Bericht, die Bes 
vichterftattung; AL Es. due —, ge= 
börige Notiz; — of average, die Aır= 
dienung der Haferei; take —, fund 
und zu wifjen ; to take — of .., etwas 
bemerfen, feiner Bemerkung würdi= 
gen, fich fümmern um ..; I took no 
— of her, ich that, als fähe ich fie 
nicht, ich befiimmerte mich nicht wm 
fie; to avoid —, um Auffehen zu verze 
meiden; upon — given, auf ein gege= 
benes Zeichen; — to give — of .., 
benachrichtigen von .., Bericht ere 
ftatten oder abftarten_ iiber.., bee 
richten, anzeigen, avifiren; to serve 
— upon .., (einen) vorladen. 

Yo NOTICE, v. a. 1. bemerfen, Acht 
geben, Rüdficht nehmen; 2. erwähs 
nen, nenne; to — the xzbandonment, 
M. E. den Abandon andienen, 
NOTICEABLE, adj. bemerfeuswerth. 
NOTIFICATION, s. die Befanutmaz 
hung, Meldung, Anzeige, VBericht= 
erftattung. 

Yo NOTIFY, v. a. befannt machen, 
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melben, anzeigen, Bericht erftatten, 
berichten. 

NOTION, s..1. der (Berftanded=) Bez 
griff, Gedanfe, die Soee; 2. die Mei- 
unug, Abficht; I have no — of, Ich 
begreife nicht, glaube nicht; ich mag 
nicht ; I have a strong — of .., ich bin 
Feft überzeugt von ..: to form a true 
— of.., fic) einen richtigen Begriff 
machen yon ..; to have a — for. , 
verlangen nach. Bm: 

NOTIONAL (ad». —ıy), adj. ivealifch, 
cingebildet, träumerifch, fantaftıfch, 
vermeintlich, imaginär. 

NOTIONIST, s. der Santaft. 

NOTORIETY, s das Notorifche, allge= 
mein Befannte, Weltkundige, die 
Kundbarkeit, Offenkundigfeit. 

NOTORIOUS (adv —ıy), adj. notorifch, 
vate Mee fundbar, welffundig, alle 
gemein befannt, offenfundig ; —ness, 
s. die Offenfundig Feit. : 

NOT-WHEAT, s. der Weizen ohne 
Orannen. 

NOTWITHSTANDING, conj. ungeache 
tet, nichts defto weniger; obgleich; 
dennoch, doch; — that, deffet unges 
achtet. : 

NOUGHT, adv. & s. 1. nicjt8; Feines= 
weges; das Nichts; 2. die Null; 
to come to —- zu Nichts werden, mıiße 
lingen, verunglüden ; to set at —, 
in den Wind fclagen, verachten; 
Trog bieten. 

NOUN, s. Gram. T. das Nomen, Nennz 
wort. 

To NOURISH, v. I. a. nähren, ernähren, 
erhalten; U. n. fich nähren cn. ü.). 

NOURISHABLE, adj. der Nahrung fie 
hig, für Nahrung empfänglich. 

NOURISHER, s. der Ernährer, Ver: 
forger, Brodherr. 

NOURISHING, adj. nährend, nahrhaft. 

NOURISHMENT, s. tie Nahrung, das 
Nahrungsmittel, der Unterhalt. 

NOURITURE, s. vid. NURTURE. 

NOURSLING, s. vid. Nurstine. 

NOVATIANS, s. pt. die Novatianer (eine 
Religionsfekte). 

NOVATIANISM, s. die Meinungen der 
Novatianer. — 

NOVATION, s. die Neuerung, Erneuez 
rung. 

NOVATOR, s. der Neuerer. 

NOVEL. I.adj. 1. neu, erft eingeführt, 
ungewöhnlich, novelliftiidh; 2. 7. 7. 
zu den Novellen gehörig; — assign- 
ment, Veränderung im Angabe der 
Umftinde eines Verbrecheng; IL s. 
die Novelle, Fleine Gefchichtsdich- 
fung, der Noman, die Erzählung; — 
writer. der Novellenfchreiber, Romanz 
fehreiber, Nomantifer ;_novels. pl. L 
T. die Novellen (ein Nachtrag von 
Sefegen im Corpus Juris). 

NOVELISM. s die Neuerung (m. ü.). 
NOVELIST, s. 1. dev Nenerer; 2. No= 
vellenfchreiber, Romanfchreiber. 
NOVELTY, 5. die Neuheit; Neuig- 
feit, das Neue; novelties, pl. Novtz 
täten, Nova (neu erfchienene Bücher, 
andfarten, u. f. w.). 

NOVEMBER. s. der (Monat) Novemz 
ber, Windmonat. 

NOVENARY, adj. & s. eine Zahl von 
neun; die neuntügige Scelenmeffe. 
NOVENNIAL, adj. nenujährig. 
NOVERCAL, adj. ftiefmütterlich. 
NOVICE, s. 1. der Noviz, Probemincd, 
die Novize, Probenoune ; 2. der Pros 
befchiiler, Prüfling, Neuling, Xufin= 
art, Lehrling. 

NOVICIATE. s. 1. das Noviziat (die 
Probezeit im Klofter) ; 2. die Lehr: 
fabte; der Lehrlingsftand. 
NOW, IL adv. & conj. min, jegt; bald; 


II. adj. je®ig ; eben : LIL s. * die Gegen- 
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wart, der (jegige) Zeitpunkt, Auger« 
bli, das Ru; even —. but just — 
gerade jegt, fe chen, erfl jeht, eben 
jeßt; before —, ehedem; — -a-days, 
heut zu Tage; — and then, dann una 
mann; bier und da; — then, nun 
dan, nun alfo ; — at length, nun end. 
lich ; — he was convinced, nun da er 
überzeugt war; — for them, nun mld= 
en fie fonımen; — high, — low. 
ae hoch, bald niedrig, the — king, 
per jegige König; — I think, ich dens 
fe fo, meine ®edanten find die... 

NOWAY(S), adv. apart 

NOWED, adj. H. T. gefnüpft, gefehlun 

en, 

NÖWHERE, adv. Nirgend, nirgends. 

NOWISE. ad». keineswegs. wes 

NOXIOUS (adv. —ıy), adj. 1. [chädlich, 
nachtheilig, verderblid); 2. ftrafbar, 
ftraffällig, Tau | 3, ungünftig ; 
—ness, s. die Schadlichfeit, der Nach- 
theil, das Schlimme. 

NOYANGE, s. vid. ANNOYANCE 

NOYAU, s der Perfifo (ein feiner Li= 

ueur, befonders aus Pfirfichfernen 
ereitet). 

NOYER, s. + vid. ANNOYER. . 

NOYFUL (Annoyrur), adj. + verdrieß: 
lich, quälend. 

NOYSANCE, s. + vid. Nuisance. 

NOZEL, Nozre. s. 1. die Schnange; 2 
ES chneppe (an einer Kanne, u.f w.): 
T. Röhre, Dille, das Ende. 

NUBIFEROUS, adj. Wolfen bringend. 

NUBILE, adj. mannbar, heirathafähig. 

NUBILOUS, adj. wolfig, trübe. 

NUCIFEROUS, ad; Nüffe tragend. 

NUCLEUS. e. der Kern. 

NUDATION, ». die Entblößung. 

NUDE, adj. nat, bloß; a — contract, 
L. T. ein einfeitiger Contract, Vers 
trag ohne wechfelfeitige DVerpflichs 
tung. 

NUDITY, s. die Nadtheit, Blbge. 

NUGACITY, s. die Schwaßhaftigfeit; 
das leere Gefchwäß, die Minderet. 

NUGATION s das läppifche Gejchwüß, 
die Kinderei (m. ü.). 

NUGATORY. adj. läppifch, albern, fine 
difch, ungereimt, ungegründet. 

NUISANCE, s. die Si fehmerlichfeif, 
Läftigfeit, Unannehmlichfeit; Une 
reinlichfeit; he is a public —, ev iff 
eine Peft im Staate. 

To NULL, v. a ungültig machen, auf: 
heben, vernichten (w. it). 

NULL, adj. nichtig, gs to declare 
— and void, für null und nichtig er= 
flaren. 

To NULLIFY, ». a. ungültig machen, 
aufheben, vernichten. 

NULLITY, s. die Unwirkfamfeit, Niche 
tigkeit, Ungültigkeit; das Nichtvas 
feyn ; — of marriage, 1. T. die Ungiils 
tigfeit der Che, wegen verbotenct 
Derwandtfchaftegrade. 

NUMB, adj. erftarret, ftarı ; fraftlos 
To NUMB, v. a. erftarren machen. 

NUMBEDNESS, s. vid. NumBnkss. 

To NUMBER, ».a. 1. zählen, rechnen ; 
numeriren ; 2. dazurechnen. 

NUMBER, s. 1. die Nummer, Zahl, das 
BZahlzeichen, die Ziffer; 2. Anzahl; 
3. T. der Numerus, das RNedentaB, 
Sylbenmaß, Klangmaß, Versmaß, 
der Wohlklaug, die Harmonic; num 
bers, pl. 1. die Berfe, Zeilen Rhyth= 
men; 2. das vierte Buch Myfis; 3 
Viele, eine Menge. 

NUMBERER, s. der Zählende, Zähler, 
re adj. unzählbar, une 
zählig, 
ne s. die Erftarrung, Betäu 

ung. 

NUMERABLE, adj. gählbar. 
NUMERAL, adj. gu einer Zc hl gehörig 


NURS 


eine Zahl anbdeuten> ; — characters, 
(avabıfche, Zahlen. 
WUMERALLY, adv. der Zahl oder Ans 
zahl (Menge) nach, zufammenges 
nommen. 
SUMERARY, adj. zu einer gewiffen 
Zahl gehörig, in der Zahl begriffen. 
To NUMERATE, v. a. zählen, rechnen. 
NUMERATION, s. das Zählen; Ar. T. 
vie Numeration; Zahl, Anzahl. 
NUMERATOR, s. 1. der Zühlente ; 2. 
Ar. T. Zähler eines Bruches. 
NUMERICAL len ons —aLLy), 
adj. 1. zu den Zahlen gehörig; der 
Babl nach; 2. eben dafjelbe Seine 
hend, untertheilt ; — order die Rums 
merfolge; — superiority, überlegene 
VWugabl. N 
NUMEROUS, adj 1. zahlreich, häufig ; 
2, meh le ingen ab: Auf; 
a. 1. das Zahlreiche, die (große) Wn= 
an Menge; 
ohlklang. 
NUMISMATIC, adj. nıumismatifch, von 
Münzen. 
NUMISMATICS, s. pl. die Numismatif, 
Münzwiffenfhaft, Münzfunde. 
NUMISMATOLOGIST, 3. der Numis- 
matifer, Münzkenner, Münzkundige. 
NUMMARY. adj. zum Welde gehörig. 
NUMMULAR. adj. vid. NUMMARY. 
NUMSKULL, s, der Dummfopf, Töls 


2. Harmonie, der 


pel. 

NUMSKULLED, ad). 
dumm. 

NUN, s. 1. die Nonne; 2. Blanmeife ; 
3. die Nonnentaube, Schleiertaube, 
(eine Art Feiner Ganben); — buoys, 
N T. die an beiden Enden fpigig gue 
laufenden Tonnenboyci; —'s thread. 
Kloftergwirn. 

NUNCHION, s. das Vesperbrod, 

NUNCIATURE, s. die Nunciatur, papft- 
Uebe Gefanotfchaft. 

NUNCIO, s. der Nuncins, päpftliche 
Sa, Kirchenbote ; Bote; Vor= 

ote, 

NUNCUPATION, s. bie minpliche Erz 
flaring oder Ernennung; Z. 7. Gre 
Eiärung des legten Willens, 

NUNCUPATIVE, ! adj. 4. L. T. münds 

NUNCUPATORY, § lich gemacht (von 
Teitamenten) ; 2. feierlich erklärt, eve 
naumt. 

NUNDINAL, adj. zu einer Meffe oder 
einen Jahrmarkte gebörig, in der 
Meffe; — laws, pl. die Meeßgefege, 
Mefordnung. 

NUNNERY, s. das Nonnentlofter. 

NUPTIAL, adj. hochgeitlich, ehelich ; — 
benediction, dic Trauung, Cinfeg- 
nung; — ceremony, die Trauung; 
— knot, das Gheband; — repast, der 
Hochzeitfchmans. | ; 

NUPTIALS, s. pi. die Gochgeit. 

NUREMBERG, s. (die Stadt) Nürn- 
berg. 

NURSE, s. 1. (wet —), die Amme, 
Singamme; (dry —), Kinderwarte= 
rinn, Rindermuhme; Kranfenwärz 
teriun; Pflegerinn; 2. was befchügt 
und pflegt ; 3. die Pflege;, to put out 
to —, in die Milch verdingen; — 
child, der Säugling, das Pflegefind; 
— maid, das Mindermaddhen; — 

ond, der Stredteih;_— skin, die 
Rifcbhaut, der grüne Schagrin. 

To NURSE. v. a, fäugen, aufziehen; 
warten, pflegen; lieben. 

NURSER, s. der Pfleger, Grhalter. 

NURSERY, s. 1. die Ammenftube, Kinz 
perftube; 2. das Geminarium ; 3. 
dad Siugen, die Pflege, Wartung 
(m. ii.) ; — of trees, die Tann 
Baumfchale; — man, der Baume 
gärtner, Kunftgärtner. 


dummföpfig, 
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NURSLING. x. der Pilegling ; das 
Pflegefind; der Zugling; Liebling. 
NURTURE, s, 1. die Nahrung, Kojt ; 

2. Erziehung, Sitte, 

To NURTURE, ». a. erziehen, aufziehen. 
NUSANCE, s, vid. Nvisance 

NUT. s. 1. die Mugs 2. Eichel an der 
Ruthe des Pferdes; 3. 7° die Mater, 
(Schraubenz) Mutter; der Kumpf, 
Drehling (in den Mühlen) ; nuts of 
an anchor, bie Niiffe ain Echafte des 
Unters; — beetle, der Nubbeifer, 
Rollwicler (Attelabus_ anellane); — 
bone, das Nußbein, Schiffbein; — 


breaker, — cracker. die (fiberifche) 
Nußkrähe, Tannenfrähe (Corvus co- 
ryacatactus — L.); — brown, mup- 
braun; — cracker for a pair of — 


crackers, p/.) dev Nupfnadfer; — gall, 
der Sallayfel; — hatch (— jobber, 

— pecker), der Nußbarfer, Blauz 
fpecht (Sıtta europer — L.); — hook 
(— crook), der Nußhafen, Hakenfto ; 
— oil, das Nußöl; — peach, die 
Nubpfirfiche ; — shell, die Nußfcha= 
le; cot_ das Geringfiigige; — tree, 
der Nusbaum ; Nupftrauch, die Haz 
Se das — wood, das Nufbaume 

of}. 

To NUT, v. n. Nüffe fanmeln. 

NUTATION s. Ast. T. die Nutation 
(das Wanfen) der Sroachfe. 

NUTMEG, s. die Musfatennug; — 
cowry, die avabifche Buchftabenpor= 
eu (Cyprea arabica) ; — grater, die 
Muskatenreibe. 

NUTRIENT, L. adj. nährend, nabrhaft; 
TI. s. das Nährende, Nabrhafte, 

NUTRIMENT, s. die Nahrung, 
Futter. 

NUTRIMENTAL, adj. nahrhaft, nähe 
rend. 

NUTRITION. s. das Nähren, die Er- 
naibrung; die Nahrung. 

NUTRITIOUS, ad. ag wahrhaft. 

NUTRITIVE, adj. näbrend, nahrhaft; 
— mod. ttabrbafte Roft. 

To NUZZLE, v. n 1. die Nafe auf die 
roe halten (4. B. wie die Schweine), 
wiihlen; 2. die Nafe fteen unter ..; 
fidy verbergen (4. B. wie ein Kind in 
der Mutter Baten) ; 3. niften. 

NYCTALOPS, s. der bei der Nacht be= 
fonders gut fieht, der Tagblinde, 
Blöpfichtige. . 

NYCTALOPY, s. die Nachtfichtigfeit, 
Lagblindheit. 

NYE, s. Sp E. der Glug, die Mitte, das 
Gehe, Gefperr (Fafanen, u.f.m.). 

NYMPH. s. 1. Myth. die Nymphe; 2. 
* das Mädchen, die junge Schöne ; 3. 
Graph, s. die Buppe (oer Infee- 
en). 


das 


adj. zu einer Nomphe 


NYMPIEAN, i 
NYMPHICAL, gebörig, eine Ryme= 
NYMPHISH, phe betreffend, nynı= 
phenhaft. 

NYMPHLIKE, ; Pra 
NYMPHLY, } adj. nympbhendbhnlich. 


0. 


O, s. bas (ber Vokal) O, o, der fünf: 
zehnte Buchftabe des Alphabets. 

O, int. vid. Ou. 

oaP, s. der Wechfelbalg ; Dummeboypf. 

OAFISH, adj. dumın, etufaltig.cw, it.) ; 
—ness, s. die Dummpeit, Cinfalt 
wi). 

OAK, s. die Eiche, der Sichenbaun; 
— of Jerusalem, das Traubenkraut, 
MottenEraut (Chenopodium botrys — 
L);,barten scarlet — (holm-oak), die 
Steineiche ; gall-bearing —. die Sage 
ciche; evergreen —, die Stechpaline 
(ex — 1): bitter — der Sirbel= 





OBDU 


baum ;— agaric der Gichı u, hwamın 
— apple (— ball, — cone, — gall, — 
gomes), der Oallapfel; — bark, bie 
Gidentinde; — billers pi. eichenee 
MWagenfhboß; — cleaving. Eichen 
fpaltend ; — farn (— fern). der Baums 
farn, Waldfarn; — grove, der Gis 
henhain, das Cichenwiloden; — 
leather, der Keulenfchwamm, Hire 
nerfchwamm ; — puceron, die Eichens 
blattlaus ; — tree, die Eiche, der Sie 
cdhenbaum ; — web, die Raupe. 

OAKEN, adj. eichen, von Eichen, — 
am der Cichenfrang ; — pin, eine 
Art harter Nepfel. 

OAKLING, s. die junge Eiche. 

OAKUM, s. das Fadenwerg, die Tanz 
fäden, das alte aufgedrehte Taumerf, 
Werg zum Kalfatern); white — uns 
getbeertes Werg; black —, gethcer= 
tes Werg. 

OAKY. adj. hart wie Gichenholz, ete 
chenfeft, eichenartig. 

OAR, s. da3 Ruder; to put in one’s 
oars, prov. fi) unberufen einmengen ; 
Sea Erpr-s. bank of oars, die Nuder= 
banf, Saft; boat your oars! hört auf 
zu rudern! 

To OAR, v. I. n.rudern; Ia. burch Ruz 
bern bemegen; oared, mit Rudern. 
OARY, adj. ruderförnig; ala Ruder 

dienend. 

OASIS, s. (pl. oases, Dafen), die Oafe, 
eine fruchtbare Stelle in der Wiifte. 
OAST, s. der Ofen, die (Maly oder 

Hopfen=) Darre. 

OATS, s. pl. der Hafer ; potato —, Gaz 

fer, welcher das befte, weigefte Mehl 

iebt ; wild —, der Rauchhafer, Barts 
Baer, EZ anpdhafer; yellow —, der Golds 
bafer; to sow one's wild —, prov. fich 
die Hörner ablaufen (die Iugendhige 
verlieren); — chaff, die Baferiyen 

OAT, s. der Hafer; oat in compas. -— 
bread, das Haferbrod; — cake. bet 
HaferEuchen; — malt, das Hafer: 
mali; — meal, das Hafermehl, die 
Hafergrüße. 

OATEN. adj. von Hafer, aus Hafer= 
mehl; — straw, Haferftroh. 

OATH, s. der Eid, Gidfehmur, Cchmur; 
— of abnegation, der Abläugnungseid; 
— of allegiance, ber Eid der Treur; 
gulpinnmgseib; — of fealty, der 

ebnéetd ; — of qualification, ber Vers 
migenseid; — of supremacy, der iz 
erfennungseid des Königs alé Haup= 
tes der Kirche; by —, with an —, 
upon an — durch Giofcbwur, eidlich ; 
to bind one by —, einen (eidlich vers 
pflichten, in Eid und Pflicht nehmen; 
to take one’s —, rien Eid leijten, 
fhwören; to take an (or one's) — of 
(or upon — or to make — to) a thing, 
etwas befchwiren, idlich erhärten; 
to adininister an — tO one (or to put 
one to his —), einen fihwören laffen, 
einem einen (oder der) Eid abneb> 
men; to give one the -—, einem den 
Eid zufchieben ; to put tr an —, zum 
Schwur. treiben; to be under an — 
fich eisli) verpflichtet haben; w deny 
by —, abfihmwören ; — breaking, ber 
Eidbruch, Meineid. 

OBBLIGATO, adv. vid. OBiica”n. 

OBCORDATE. adj. B. T. obcordifch, une 
gekehrt, hergfirmtg. 2 

ra s. der Chlif, die 

ube. 

To OBDUCE, v. a. überziehen ’w. ü.). 

OBDUCTION, s die Ueberziebung. 

OBDURACY, s. die Berhärtung, Vers 
ftodung, Halsftarrigfeit. 

OBDURATE (adv. —ın), adj. 1. verhäre 
tet, verftodt, halsftarrig, unbupfers 
tig; 2. rang, fehwer auszufvrecer 
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w ii.); —ness, s. die Verftodtheit, 
alsftarrigfeit, Unbußfertigfeit. 
YBDURATION, «. die Verharting, BVer= 
Born, Halsftarrigteit, &ortherzig- 
eit. 


To OBDURE, ». a. hätten, halaftarrig, 
unempfindlich machen (m. &.). 
IBNERED, adj. verftodt, verbärtet. 
OBLUREDNESS, s. die Härte, der Giz 
geufinn, die Berftoctheit aw ü.). 
JBEDIENCE, s. der Oehorfum. 
OBEDIENT (adv. —ıy), adj. gehorfam, 
in Geherfam. 
DBEDIENTIAL, adj. vid. OBEDIEnT, &c 
OBEISANCE, s. die Verbengung. 
JBELISCAL, adj. obelisfenfürmig. 
IBELISK, s._1. der Obelisk (die Hohe 
wierfeitige Epigfäule) ; 2. Typ. 7. das 
Kreuz [+]. , 
ie ae s das Herumirren 
(mw. it.). 
OBESE, adj. fehr fett, zu fleifchig 
(w.iü.). 


OBESENESS, ie die zu große Settig= 

OBESITY, feit des Leibes. 

To OBEY, v. a. gehorchen; I will be 
obeyed, id) verlange Gehorfam. 

OBEYER, s. ber Gehorchende. 

To OBFUSCATE, v. a. vid. To Orrus- 
CATE, &c. 

OBIT, s. das Todtenamt, Seelenamt. 
OBITUARY, adj. fich auf eine verftor= 
bene Rerfon begiehend; — notice, die 
Todesanzeige. 

OBJECT, s. 1. der Segenftand, das 
Ding, die finnfällige Sache, Per= 
fon; 2. Gram. T. der regierte Fall, 
Gafus, das Object; 3. der Zwmed, das 
Biel; — glass, Opt. T. da8 Objectiv= 
glas. 


To OBJECT, v. a. 1. Einwendungen 
machen; einmwerfen, einmenden, Ylırz 
ftand nehmen (gegen) ; 2. vorwerfen, 
vorrüden ; vorlegen, vorhalten. 

CBJECTABLE adj. vid. OBJECTIONABLE 

CBJECTION, s. 1. die Gegenreve, Eins 
wendung. der Cinwand, Einwurf; 2. 
Vorwurf, die Befchuldigung ; there 
& no — to it, e8 ift nichts dagegen zu 
agen. 

OBJECTIONABLE, adj. 1. einzuwenden, 
dem Borwurfe ausgefest; 2. anfti- 
Big, verwerflih. 

OBJECTIVE, adj. objectiv, gegenftänd- 
lich ; — case. Gram. T. der Objectiv= 
over oblique Gafus; — case, der rez 
gierte Fall, das Object; —ıy adv. 
objectiv, alg Gegeuftand; —ness, s. 
Dbjeetive, die Objectivitat, Gegen- 
ftändlichfeit. 

OBJIECTOR, s. der Gegenredner, Wie 
derfprecher, Gegner. 

OBJURGATION. s. der Verweis, das 
Verweifen, Schelten, der Tadel 
(mp. Tt.) 

OBJURGATORY, adj. verweifend, fehel= 
tend (m. ü.). 

OBLATE, adj @. T an den Polen flach 
gedritkt, Fphäroidifch. 

OBLATION, s die Darbringung, das 
Opfer, die Gabe, Opfergabe. 

UBLECTATION, s. die Ergögung, Bez 
{uftiguig. 

To OBLIGATE, uv. u. verbinden, ver= 
pflichten. 

OBLIGATION, s 1. die Verpflichtung, 
Verbindlichkeit, Woblthat; 2. ver 
Schuldfchein. die Echuldverfchreis 
bung. Obligation ; Tam under no such 
—. th bin dazu gar nicht verpflichtet 
werbunden) 

OBLIGATO, adv. Mus. T. obligato, 
OBLIGATORY, adj. verpflichtend, nö 
thinend, verbindens, verbindlich; to 
be — to. verpflichten, in Verbinplich- 
Feit balten; — bit, der Schuldfchein. 
12 mic » a 1. verbinden, ver 
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pflichten, verbindlich machen; 2. nd- 
thigen, veranlaffen, zwingen; 3. ei: 
nen ®efallen thun; — me so far, 
haben Sie die Güte; any thing to — 
you, Ihnen aufguwarten. 

OBLIGEE, s. N. 7. der, dem der Obli- 
gor verpflichtet tft (Gläubiger). 

OBLIGEMENT, s. die Verpflichtung, 
Verbindlichkeit (m. ii.). 

OBLIGER, s. der (die, das) Vervflich- 
tende. 

CBBLIGING (adv. —ıy), odj. verbindlich, 
hoflich, gefüllig ; —ness, s. 1. die ver= 
pflichtende Kraft, das Verbindliche, 
Zwingende (m. ü.); 2. die verbinde 
liche Art, Höflichkeit. 

OBLIGOR, s. 2. T. der (dem Obligee) 
Verpflichtete (Schuldner). 

OBLIQUATION, s. die fchiefe Nichtung. 

OBLIQUE (adv. —ıy), adj. 1. fchief, 

‚fchräge; 2. abweichend; 3. nicht une 
Teikkelbar wirfend, mittelbar ; — case, 
Gram. T. der Gaius obliquus, — 
course, MT. der fihiefe Lauf eins 
Schiffes nach einerlei Winrftride; 
an — hint, ein Eeitenwinf; —ness, 
s. vid. OBLIQUITY. 

OBLIQUITY, s. 1. die fehiefe Richtung, 
Abweichung, 2. Echlechtigfeit, Uns 
fittlichfeit. 

To OBLITERATE, v. a. anslöfchen, 
wegwifchen, ausftreichen ; zerftören, 
vernichten, vertilgen (— from. aus). 

OBLITERATION, s die Auslöfchung ; 
Vernichtung, Zerftörung. 

OBLIVION, s. da8 Vergefien die Vere 
geffenheit, (act of -—) der Generale 
pardon, die Amneftie, das Strafere 
laffungsvecret. 

OBLIVIOUS, adj. 1. Vergeffenheit ver= 
at ae vergeffen machend; 2. ver= 

eblich. 

OBLONG (adv. —ıy), T. adj. Ling lich 5 IL. 
s. das Oblong, längliche Viered; — 
ness, s. das Langliche. 

OBLOQUIOUS, adj. fehmähend, ver- 
leumbderifch, Täfternd (m. ü.). 

OBLOQUY, s. der Vorwurf, Tadel, 
üble Ruf, die Nachrede, Berleumdung. 

OBLUCTATION, s. der Wider fang, 
das Widerftreben (m. ti.). 

OBMUTESCENCE, s. das Verftummen, 
Etillfehweigen. 

OBNOXIOUS, adj 1. fchädlich; 2. übel 
berüchtigt, verrufen; 3." ftrafbar, 
ftraffällig; 4. unterworfen, ausges 
fest; —Iy. ad». auf eine unterworfene 
Art; ftraffällig; —ness, s. die Unz 
terworfenbeit, Straffälligfeit. 

To OBNUBILATE, v. a. umwölfen, wine 
ziehen, trüben, verbunfeln. 

OBNUBILATION. s. die Ummölkung, 
Umgiehung, Verdunfelung. 

in s. das Hochhorn, die Hautboig, 

Oboe. 

OBOLE, s. der Obolus. 

OBOVATE, adj B.T. umgekehrt oder 
verfehrt eifürinig. 

OBREPTION. s. die Weberfchleichung, 
Einfchleichung. 

OBREPTITIOUS, adj. überfchleichend, 
einichleichend ; eingefchliden; er= 

chlichen. 

OBSCENE (adv. —ıy), adj. 1. fhmusig, 
fekiptecige ungiichttg, geil; 2. wis 
orig, cfelbaft; 3. Bofes bedeutend, 
Uebel verfündend, unglidlidy; — 
ness, s wid OScENITY. 

OBSCENITY, s das Schmußige, die 
Schlüpfrigfeit, Unehrbarfeit, Une 
zlichtigfeit, Geilheit. 

OBSCURATION. s. 1. die Verduntez 
tung ; 2. Dunkelheit. 

OBSCURE (dn, —uy), adj. 1. dunkel, 
ditfter, finfter; 2. fc. im Dunkeln 
lebend; 3. dunfel, umdeutlich, unver= 
itindlich; 4 unbekannt, unberühmt ; 





OBST 


5. niedrig; to live in an — condition 
im Dunfeln. in der Stille leben. 

To OBSCURE, ». a. 1. verdunfeln, vers 
finftern; 2. fig. verfleinern, dew 
Ruhm fehmälern, in Schatten ftel» 
len; 3. verbergen; to — one’s sely 
fich verftectt halten, eingezogen Ieben, 

a 4. die Dunfelzeit, 

OBSCURITY, § Sinfterniß; 2. fig 
Unverftdndlichfeit, UndeutlichEeit ; 
Perborgenheit, Unberühintheit. 

To OBSECRATR, ». a. dringend bitter 
anliegen, befehwören (mw. it). 

OBSECRATION, s. die dringende Bitte 

OBSEQUENT, adj. gehorfam ; unters 
wiirfig, ehrerbiefig (w. ü.). . 

OBSEQUIES. s. pi. da8 Leichenbeginge 
nif, die Todtenfrier. 

OBSEQUIOUS iadv. —ıy), adj. gebors 
fan, folgfam ; willfährig ; —nese, s 
der Geborfam, die Folgfamteit, Will 
führigfeit. 

OBSERVABLE (adv. —ıy), adj. bemer= 
fenswerth, merfmürdig ; vortrefflich 
ausgezeichnet. : 

OBSERVANCE, s. 1. die Bemerfung, 
Beobachtung, Haltung ; 2. Anfmerk- 
famteit; 3. Shrerbiehinn, ehrfurchts= 
volle Behandlung; i. der Kitchen 

ebrauch, das Ritual; 5. die Regel, 
Semohnbeit, das Herkoinmen; ob- 
servances, pl. Ordensreqeln. 

OBSERVANDA, s. pl. die zu beobach= 
tenden Dinge. 

OBSERVANT, 1. adj. 1. beobachtend, 
anfmerffam, forgfältig; 2. ehrerbiez 
tig, geborfam, unterwiirfig; — of 
one's word, fein Wort haltend; N. =. 
der Beobachter (einer Regel, u. f. w.). 

OBSERVATION, s. 1. die Beobachtung, 
Wahrnehmung, Bemerkung ; 2. Wuse 
fage; 3. Erfüllung, Haltung; it wae 
one of his observations, er pflegte wite 
ter Andern zu fagen. 

OBSERVATOR, s. der Beobachter, Bee 
merfer, Wahrnehmer ; Anmerkungens 
macher. 

OBSERVATORY, s. ba8 Obfervaroe 
rium, die Warte, Etermwarte. 

To OBSERVE, v. a & n. 1. beobachten, 
wahrnehmen, anfichtiq werden, bee 
merfen; 2. halten, fetern, befolgen; 
3. Acht haben, aufimerffam feyn, aufs 
merfen; 4. anmerfen, fagen; I was 
going to —, ich wollte eben fagen; to 
— one’s master, fich nach jeinem Leh= 
rer richten ; to be observed, bemer= 
fungswerth. 

OBSERVER, s. 1. ber Beobachter, 
Wahrnehmer, Bemerfer; 2. Befols 
ger; 3. Nachfolger. 

Gi DER, adv aufmerkfam, forgs 
ältig. 

OBSESSION, s. die Belagerung, Umftels 
lung; Gefigung, (won ent, wi) 

OBSIDTAN, s der télindifche Achat, Ras 
fetinna, das Lavaglas, ver Olasachat, 
Rabenftein aus Ungarn. 

OBSIDIONAL, adj. zur Belagerung gee 
börig; — army, das Belagerungs= 
beer; — crown, die Belagernngss 
frone. 

To OBSIGNATE, v. a. befiegeln; ges 
nehmigen, beftitigen, ratificiren 
(m. it). 

OBSIGNATION, s. die cag u i 
Oenehmigung, Beftätigung, Befrä 
tigung. 

OBSIGNATORY, adj. befiegelnd. 
OBSOLESCENT, adj. veralte(t)nd 
OBSOLETE, adj. nicht mehr gebräuch« 
lich, veraltet; to grow —, veralten; 
—ness, s. die Ungebräuchlichfeit, vere 
altete Befchaffenheit. F 
OBSTACLE, s. das Hinderniß. 

To OBSTETRICATE, r. a.‘ n. Seburtgs 
bülfe letiten, entbinden, „Öfen aw. ii 
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OBSTETRICATION, s die Verrichtung 
einer Hebamme, Geburtshülfe. 

OBSTETRICS, 5 pi. die Stunt Geburts: 
bülfe zu teiften. 

OBSTINACY, s. die Halsftarrigkeit, 
Unbiegfamfeit, GHartnädfigfeit, ver 
Eigenfinn. 

OBSIINATE (ado. —ıy), adj. halsftar= 
tig, unbeugfam, bartnädig, ftödiich, 
eigeniiunig, widerfpenftig ; —ness, s. 
pid, OBSTINACY. 

OBSTIPATION, 5. bie Verftopfung. 

CBSTREPEROUS ad. lärnend, ges 
väufchvoll, fehr laut, vorlaut; —Iy, 
adv mit Lärın, mit Schreien; —ness, 
s. das Kärmen, Geräujch, Gefchrei. 

OBSTRICTION, s. die Verbindlichkeit, 
Webunvdenbeit. 

To OBSTRUCT, » a. 1. verftopfen; 2, 
verbauen, (den Weg) vertreten; 3, 
verzögern, hemmen, hinderm, zuwider 
feyn; to — one’s sight, Semandem 
die Ausficht benehmen; obstructed by 
see, achindert von (Durch) ; obstructing 
process, 2. 7. der Widerftand gegen 
Serichteperfonen. 

OBSTRUCTER, s. der, die Verftopfende, 
Hindernde. 

OPSTRUCTION. s. 1. die Verftopfung ; 
2. Sinderung ; Schwierigkeit, das 
Hinderniß. 

OBSTRUCTIVE. I. adj. verftopfend, hem= 
mend; hinderlich ; IL. s. da8 Hinder= 
niß qv. it). 

OBSTRUENT, adj. Med. T. verftopfend, 
bindernd. 

OBSTUPEFACTION, s. die_Unterbre- 
chung der Wirfung der Sinne, Bes 


täubung. 7 
OBSTUPEFACTIVE, adj. betäubend 
(ww, ti). e 


To OBTAIN, v. L a. 1. erlangen, ere 
balten, befonmen; 2. behalten, fort= 
bejigen ; to — by praying, erbitten ; 
to — by flattery, ehpmeicheln ; IL. n. 
fortoanern, fidy behaupten, fich erhals 
ten, in Gebrauch bleiben ; gelten. 
OBTAINABLE, adj. was fich erhalten 
oder erlangen läßt; not —, M. Ph. 
nicht anzufommen. 
OBTAINER, s. der etwas erhält, be- 
fine, 
OBTAINMENT. s. da8 Erhalten, Ere 
langen, die Erlangung. . 
T» OBTEND, » a. entgegenfegen, eins 
weriden, a 
OBIENEBRATION, s. die Gerfinfte= 
rung, Berdunfelung, Dunfelheit 
m. ii). ; 
To OBTEST, ». I. a. dringend bitten, 
aufleben; IL n. widerfprechen, prote= 
ftiven; NA» : 
DBTESTATION, s. die dringende Bitte; 
feierliche Anflebung. 
OBTRECTATION, s. die böfe Nachrede, 
Berleumpung, Schmähung (w. ü.). 
To OBTRUDE, ». a. anforingen ; aufs 
wingen ; in — one’s self every where, 
ry überall auforingen, oder etndranz 
en. 

ObTRUDER, s. dev etwas auforingt ; 
der Zudringliche. ‘ 
To OBLRUNCATE, » a. abbauen (ein 

Glied, verftünmeln (w. ü.). 
OBTRUNCATION, s. die Verftünmes 
lung, das Berftümmeln. 
OBTRUSION, s. die Aufpringung ; by 
way of—, auforinglicher Weife, 
OBTRUSIVE, ad). aufpringend. 

To OBTUND, v. a. ftumpf machen, 
dämpfen, betäuben, tünten. 
OBTURATION, s. die Verftopfung, das 
Zuftopfen. 

OBTUSANGULAR, adj @. T ftumpfs 
minfelig. 

OBTUSE (ado, — ıy), adi, 1. ftumpf; 2. 
bumpf; 3. betäubt, dumm; an — 
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sound. ein dumpfer Laut ode, Schall; 
—ness, s. 1. die Etumpfheit; 2. 
Dumpfheit; Oummbeit. 

OBTUSION, s. 1, taé Etumpfe oder 
Dumpfmachen ; 2. die Stumpfbeit, 
u.f.w. 

Tu OBUMBRATE, ». a befchatten, umz 
athe liberfchatten,  bewölfen 
(w. il). 

OBUMBRATION, s. die Befchattung. 
Hanieoaltung, Umwölfung, Verdun- 
elung. 

OBVERSE, «. die Sebrfcite. 

To OBVERT, v. a. fehren oder richten 
(— to, towards, gegen) zumenden. 

To OBVIATE, v. a. begegnen, entges 
gen fontmen, vorbengen, verhindern ; 
In order to — every ossible abuse, Wm 
jedem möglichen Wipbrauche zuvor= 
zukommen. 

OBVIOUS (adv. —ıy). adj. 1 einleuchz 
tend, Flar, unverfeunbar, ient ich, 
begreiflich, augenfällig; 2. offen, 
ausgefegt, unterworfen (m. it. 
loss, offenbarer Verluft; "is—to .e 
eye, 8 fpringt in die Augen; — to 
all the world, allgemein faßlich, Se= 
dermann befannt; —ness, s. dic Bez 
greiflichfeit, Deutlichkeit. 

OBVOLUTE, OsvoLuten, adj. B. T. 
rinnenförmig gebogen. 

OCCASION, s 1. die (bequeme) ©eles 
genheit; 2. Berantaffung, der Ans 
laB; 3. zufällige Umftand; Zufall; 
4. das (zufällige) Bediirfuip ; by —. 
bei (durch) Gelegenheit, gelegentlich; 
zufällig; on —, im Nothfalle; on 
an —, gelegentlich ; on the spur of 
the —, in aller Gile; to give —, 
Selegenheit (Anlaß) geben; to have 
— for, (etwas) nöthig haben, brane 
hen, bedürfen ; there is no —, e6 tft 
nicht ndthig ; when — offers, bei vor= 
foınmender Selegenbeit; as you see 
—, nach Belieben; if — serves, went 
die Oelegenheit günftig ift ; you have 
no —, Sie haben nicht Urfache. 

To OCCASION, v. a. veranlajfen, vers 
urfachen, bewirfen. 

ne adj. zu veranlaffen 
w.ü.). 

OCCASIONAL (adv —ıy), adj, 1. gele= 
gentlich ; von Zeit zu Zeit, hie und 
da; 2. zufällig. 

er s. ber Veranlaffer, Ur- 
eber. 

OCCECATION, x. die Blendung, Verz 
blendung (m. ü.). 

OCCIDENT, s. der Occivent, Abend, 
Weften; das Abendland. 

OCCIDENTAL (adv. —ty), adj. abend» 
lich, weftlich; abendlandifd); —ness, 
s. die weftliche Lage, , 

en adj. hinfällig; weftlich 
(mw. ii). 

OCCIPITAL, adj. 4. T. am Hinter- 
haupte Sefindlich. 

OCCIPUT, s. A. T. das Hinterhaupt. 

To OCCLUDE, v.a. verfchließen, ver= 
fperren (ww. it). 

OCCLUSE, adj. verfchloffen verfperrt 
w.il.). 

On tow, s. die Verfcbliefung, 
Verfperrung (m. ü.). 

OCCULT (adv. —ıy), adj. verborgen, 
geheim, unbefannt; @. T. faum 
wahrnehinbar ; — ness, s. die Vers 
borgenbeit, Heimlichfeit. 

OCCULTATION, s. die Berbergung, 
Berheblung; Verdefung; Ast. 7. 
Verfinfterung eines Sternes. 

OCCUPANLY, s. die Befignahme. 

OCCUPANT. s. 1 dev Bejignehmer ; 
2. Befiger, Inhaber. | 

OCCUPATION. s. 1. die Befigueh= 

mung, Gimebmung ; 2. der Befig, 

das Snehaben, °_ der Beruf; die 
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Defchäftigung, Verrichtung, tas Ga 
path Bertie = by —, von Profefs 
ton. 

OCCUPIER, s. 1. der Inhaber, Veit. 
ger; 2. Betreiber. : 

To OCCUPY, v. I. a. 1. befißen, inne 
haben ; 2. einnehmen, in fich faffen; 
3. befchäftigen; 4. gebrauchen, nus 
gen, verwenden; I. x. Jich befchaftic 
gen (w. ü.). 

70 OCCUR, v. n. 1. vorkommen, vote 
fallen, fic) ereiguen; 2. beifallen, 
einfallen, in die Geranten fonmen. 

OCCURRENCE, s. der Vorfall, Zufall, 
Aulas, das Greigniß, die Oelegenbeit. 

OCCURSION, s die Begegnung, das 
Aufftoßen ; a emnien ben. 

OCEAN. I s. dir Ocean, das Welt= 
meer, Meer ; fig. die ungeheure Auss 
dehnung ; große Menge; II. adj. zum 
Deean gehörig. 

OCEANIC, vid. Ocean, adj. , 

OCELLATED, adj. mit Augen, wie Aus 
gen gefledt ; qeaugt, ängicht. 

OCELOT, s. die amerifanifebe Pane 
therfage, Bergkaße (Felis nardalis). 

OCHER, Ocuerors, vid. OCHRE. 

OCHIMY, s. ein vermifchtes Metall. 

OCHLOCRACY, s, die Böbelherrfchaft. 

OCURE, s. der Ocher, Ofer ; — of iron, 
Gifenocher ; — of copper, Kupferos 
cher; green — der grüne Kupferoe 
cher, das Berggrün ; red —, der Rö= 
thel, das Braunroth ; yellow —, or 
= de iace, der gelbe Odher, dad 
Oehers oder Berggeib. 

OCTAGON, s. T. das Adted; — 
timber, achtfantig behauenes Holz. 

OCTAGONAL, adj. adtedig, | 

OCTANEDRAL. adj. achtfettig. . 

OCTAHEDRON, s. @. T.da8 Drtahes 
bron. 

KESSEL, adj. ahtwinfelig, achte 
eig. 

OCTANT. s. 1. adj. Astrol. T den ache. 
ten Theil des Himmels (45 Grad) 
einfchließend; i. der Oetant. 

OCTAVE, I s. 1. Mus. T die Octave, 
der Achtflang, Tonbezirt von S Li= 
nen; 2. (im DOrgelbau) ein Negifter 
von vier Fuß Ton; 3. 2. 7. der achte 
Tag nach einem Termine oder Gefte, 
die auf ein Heft folgende Woche ; ti 
adj. acht andeutend ; — rhyme, tag 
achtzeilige Gedicht, die adtzeilige 
Stange. 

OCTAVO, s. das Octay (Format), die 
Achtelform ; in—, in Octay, vetav 

OCTENNIAL, adj. 1. achtjibrlich ; 2. 
achtjährig. 

OCTILE, adj. vid. OCTANT. 

OCTOBER, s. der (Monat) Detober, 
Weinmonat. 

OCTODENTATE. adj. ahtzähnig. 

OCTOFID, adj. B. 7. achttheilig. 

OCTOGENARIAN, s. die achtzigjährige 
Perfon ; der Achtziger. ad 

OCTOGENARY, I. adj. achtzigjährig 
IL s. die acbtzigjährige Perfon. 

OCTOLOCULAR, adj. B. T. ages 

OCTONARY, adj. zur Zahl acht gehörig. 

OCTONOCULAR, adj. achtäugig. 

OCTOPETALOUS, adj. B.T. acht Blus 
menblätter habend, achtblätterig. 

OCTOSTYLE, ». das achtfäulige Ges 
bäude. 

OCTOSYLLABLE, adj. ack tfyIbig. 

OCTUPLE, adj. achtfach, achtfälttg, 

OCULAR (adv. —iv), ag zu den Aus 

en gehörig, Augen ...; augene 
heinlich, fichtbar ; — intercourse, die 
ugenfprache ; — witness, dev Aus 
genzeuge. 

OCULATE, adj. Augen babend ; fcharfr 
fichtig. 

OCULIFORM, «dj. augenförmig. 

OCULIST, s ter Coultit, Augenarzt, 
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IDD adv. —-1y 1, aj. 1. ungerate, Une 
gleich; 2. einzeln; 3. felfyam, mune 
derlich, auferordentlich ;  phanta= 
ftifch ; 4. unbefannt; to play at even 
and —, gerade und ungerade fpielen ; 
the — trick, der Teid (Stich über 
fehs) beim Whift; an — glove, ein 
einzelner Handfdjuh ; an — kind of 
man, ein wunderitcher, feltfamer 
Menfch;; there's some — money, 86 
ift noch etwas Geld übrig ; ten pounds 
-— money, 102. und darüber; he is 
four score and —, et tft etliche 80 nnd 
Sabre alt; ‘tis —, if he does not do it, 
ein Wunder, wenn er es nicht thut; 
— money, iibergibliges Gelb; — 
number, die ungerade X abl; — page, 
Typ. T. die ungerade Golumne [1, 3, 
5, 1.f. w.] ; -- time or measure, Mus. 
T. der ungerade Tact, ; 
ODDITY, s. 1. die Eeltfamfeit, Wune 
derlichkeit; 2. der feltfame Menfc. 
ODDNESS, s. da& Ungerade ; 2. die 
Eeltfamécit, Wunvderlichkeit. 
ODDS, s. pi 1. die Ungleichheit (zweier 
Dinge), Verfchiedenheit, der Unter= 
fchied ; das Ungerade; die ungleiche 
Wette; ungleiche Partie; 2. Ucber- 
Legenheit, Uebermacht ; der Vortheil; 
3. Streit, Yanf; there are great (or 
long) —, €6 it ein großer Unterfchied ; 
some — are on his side, die Wabr= 
{cheinlichfeit tft auf feiner Seite, tft 
für ihn; on which side do the —lie? 
wer hat das Uebergewidyt ? to supply 
—, Nachtheile vergiiten; to take the 
—, voraushaben, darüber ftehen ; 
they are ever at —, fie zanfen fih 
beftindig, find, immer uneinig ; to 
set at —, uneinig machen, gufam- 
menbegett; to fall at —, uneinig 
werdeit. 
ODE, s. der Hochgefang, die Ove. 
ODIN, s. Odin, Wodan. 
ODIOUS (adv. —ıy), adj. 1. gebiffig, 
verbaßt; abfcheulich, ba vieramerth, 
baßerregend; 2. dem Hajfe ausge= 
fest; —ness, s. die Oehäffigfeit, 
Merhaftheit ; Abfeheulichkeit. 
ODIUM, s. das Gehäflige, ver Haß. 
ODOMETER, s. der Ooometer, Wege 
meffer, Schrittzähler. 
ODONTALGIC, adj. zu den Zahnfchmer= 
zen gehérig. 
ODONTALGY, s. das ZJahnmweh, ter 
Zahnfchmerz. 
UDOR, s. der Geruch, Wobhlgeruch ; 
das Näucherwerk, Parfiim. 
ODORAMENT, s. das Aroma, der Wohl- 
gram ftarfe Geruch ; das Näucher: 
werk. 
ODORATE, adj. ftarf riechen. 
ODORIFEROUS, adj. ftarf viechend ; 
wohlriechend, duftend ; —ness. s. das 
Mohlriechende, der Wohlgeruch. 
ODOROUS, vid. ODORIFEROUS. 
CECONOMIC, (Economy, CECUMENICAL, 
vid under BE... ; 
CEDEMATOUS (Epemarous), adj. ZU ete 
nem Waffergefdwiir_gehdrig. 
‘ESOPHAGUS, s, die Speiferöhre, der 
Cıhlund. 
DF, prep. von, aus, unter; in Anfes 
bung, betreffend, wegen, vermitz 
3 — me, meiner, von mir; — 
the house, d¢8 Haufes, von dem Hae 
fe; — God, Oottes ; a friend — mine, 
einer meiner Freunde 5 the town (city) 
— London, die Stadt London; — 
the name ..., mit Namen ...; 
— small value, von geringem Were 
the; — no value, obne Werth; 
the best — all, der Befte unter 
(won) Allen; — an ancient family, 
aus (von) einer alten Bamilie; 
— all things, vor allen Dingen, über 
Ulles; — an afternoon, an einem 
282 





OFFE 


Nadmittage, eines) Nachmittags; 
ten years — age, gebn Sabre alt; 
— nine months, neun Monate lang; 
— late, neulich ; — old, vor Alters, 
vor alten Zeiten, weiland; — neces- 
sity, nothmendiger Weife; — his 
reat mercy, nach feiner preeee 
Barubersigtett —right, von Nechte= 
wegen; — set purpose, abfichtlich ; 
to wish joy —.., Olid wünfchen zu 


«+3 to die — .., fterben an..; 
proud —.., ftelg auf..; to put in 
mind —.., erinnerm an..; to re’ 
pent —.., bereuen; — itself, von 


felbft; out —, oid. unter Our. 

OFF, adv. & prop. 1. von, ab, weg, fort, 
davon; 2, ferne), weit, entfernt, 
entlegen; 3. dahin, verloren ; 4 ab= 
warts ; 5. m. 7. vom Lande ab; far 
—, welt weg ; how far ist —? wre 
weit ift es von hier ? a great way —, 
febr weit; ‘tis ten miles —, e8 ift 
yn Meilen weit; — at sea, von der 
Eee a8 ; my clothes are —, ich bin 
ausgefleidet; hands —! die Hände 
weg ! — with your hat! Hut ab! to 
be —, Print. Ph auégedrudt haben; 
to be — with a thing, über etwas hin= 
weg (darüber hinaus) feyn; to be 
— from one, nichte mehr mit See 
mandem zu thun haben; I am —, 
ich bin davon; ich mache, daß ich 
fortfomme ; this affair is —. damit ift 
e6 aus; ill —, übel daran; well —, 
in guten Umftänden; to be — one's 
legs. Schlecht zu Fuße fenn; to break 
—, abbrechen ; to buy one —, einen 
beftechen ; to tead — (up) the dance 
(ball) vortanzen, den Ball eröffnen; 
— and on, ad und zu, bald fo bald fo, 
unfchlüffig, bald gut bald bös mit 
Semandem feyn; to keep one — and 
on, Semauden (mit der Bezahlung, ı. 
f. w.) hinhalten, vertriften; to come 
—, to get —, entwifchen, enffonımen ; 
to go —, davon gehen; verlaffen ; 
108 gehen (von Sıhießgewehren) ; to 
put —, hin halten (mit Verfprechune 
gen), vertröjten; to take —, abueh= 
men; — Portsmouth, auf der Höhe 
von Portsmouth; this piece comes 
—, T. dieß Stüd tft erhaben, tritt 
Hae (in der Malerei und Bild» 

auerfunft); — duty (— service), 
Mil. Ph. außer (nicht im) Dienft; — 
eye, das rechte Auge (des Meitpfer- 
des) ; — hand, 1. die rechte Seite (bes 
Reiters, veßgleichen des Pferdes) ; 2. 
aus dem Etegreif, auf der Stelle, — 
reckoning, die Abrechnung (a. ü.); 
— shoot, der Auswuchs ; — side, die 
rechte Seite (eines Reitpferdes). 

OFF, int. fort! hinweg! weg; 

To OFF, v. a. — to a man at draughts, 
vid, To Hurr. 

OFFAL, s. 1. der Abhub, Leberreft 
‚von Epeifen); 2. das Gefröfe, die 
Kaldaunen; 3. ber Auswurf, Wus- 
fhnß; Unrath, Schund, das Nas. 

OFFENCE, s. 1. die Beleidigung ; das 
Aergerniß, dev Anftog ; Verdruß; 2. 
die Entgegenhandlung ; 3. das Ber= 
brechen, die Mighandlung, Miffe- 
that, Sünde; 4. der Angriff} no —: 
nichts für ungut! no — Chope, e8 
nimmt doch Niemand übel; to give 
—, beleidigen; to take — at.., übel 
nehmen (etwas), fich ärgern über... ; 
weapons of —, Angriffswaffen. 

OFFENCELESS, adj. nicht beleidigend, 
unanftößig;  unfchuldig, fehulslos, 
unfehäblie, harmlos, 

To OFFEND, ». a.& n. 1, beleidigen ; 2. 
erzürnen, ärgern, anftößig feyn, gue 
mider feyn, mißfallen; 3. übertre= 
ten; 4. verießen; 5. serbrechen, mifi- 
handeln, fündigen; 6. fich verfehen, 
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vergehen, fehlen, verftoßen, have 
done auy thing to — you? habe id 
Shnen etwas zu Leide gethan? to — 
against.., fehlen gegen .. (die Oefege, 
Sprache, u. f. w.); to be offended at 
(or with) .., aufgebracht fepn (gürnen, 
auf.., Anftog nehmen an.,, fic dr 
gern über... Se 
OfFENDER, s. der Beleidiger ; Ungreis 
fer; Verbrecher, Miffethäter, Sims 
ber. 
OFFENDRESS, s. die ees 
Verbrecherinn ; Miffethäteriiin. 
OFFENSE, vid. OFFENCE. 2 : 
OFFENSIVE, I. adj. 1. anftößig, widrig, 
befchwerlich; 2. efelhaft; 3. nadh- 
theilig; 4. beleibi end, ehrenrührig; 
5. zum Angriffe gehn, augreifend ; 
— alliance, bas Angriffe (Truß:) 
Bindniß ; — arms, pi. WAugriffewaf- 
fen; an — breath, ein tibelriechender 
them; IL. s. bie Offenfive; to keep 
sne's self to the —, angriffsweife zu 
Werke gehen. ' ’ 
OFFENSIVELY, adv. auf, eine anftößis 
ge, beleidigende, mwidrige, edelhafte, 
angreifende, u. f. w. Art. 
OFFENSIVENESS, s. die Anftößigfeit, 
Miprigfeit, das Beleidigende, Ghren- 
rührige; Efelhafte. 
To OFFER, v. I. a. & n. 1. bieten, bar» 
bieten, darftellen, darlegen; anbie= 
ten, auöbieten (Waare, u. f. mw.) ans 
tragen, fich erbieten ; 2. bieten cin 
Yuctionen); 3. vortragen, vorbriu- 
gen; 4. darbringen, Ht ee weiben ; 
to — for (public) sale, zum (öffentlis 
chen) Verkauf ausbieten; to — one's 
svivices, feine Dienfte anbieten; to— 
vio vce (to one, einem) Gewalt an: 
thun; to —wropg, zu Beleidigungen 


fchretten; to — up, opfern, aufs 
opfern, barbringen ; offered alliance, 
der Heirathsantra offered paper 


M. E. ausgebotene Briefe; Ion 4 
fich darbieten, fich erbieten, fich zei 
gen, fich gutragen; 2. verfuchen, fich 
unterfangen, fich unterftehen, unters 
nehmen, wollen; to — to the graces, 
die Toilette machen; she offers to 
go, fie will geben; we offered to land, 
wir verfuchten zu Tanden. 

OFFER, s. 1. da8 Erbieten, Ancrbieten, 
der Antrag; 2. Verfud), das Beftres 
ben, Unterfangen; 3 Anbot, Gebot 
(in Auctionen), dev gebotene Preis ; 
M. K-s. — of (one’s) services, dag 
Dienftanerbieten ; to make offers, Anz 
erbietungen machen; to make bad 
offers, Schlecht bieten (in Auctionen, u. 
f. w.); to make an offer at a thing, fi) 
einer Sache unterfangen. 

Os adj. anzubieten; zu op= 

ern. 

OFFERER, s. ber Anbieter ; Bietende; 
Darbieter, Opferer. 

OFFERING, s. der Antrag, das Opfer; 
burnt —, das Brandopfer. 

OFFERTORY, s. 1. der Opfergefang ; 
2. das Offertorium (ein Theil der 
Meffe); 3.die Opfergabe; das Ops 
fern (m. thd 

OFFICE, s. 1. der Dienft, das Amt, Bez 
fchiift; 2. der Liebesdtenft, die Gefals 
ligfeit; 3. der ©ottesdtenft; 4. das 
Gemptoir, Biireau, die Crpedition 
Kanzellei, Gefchäftsftube, Amtsftube, 
das Ausfertigungsgimmer; Amts 
haus; to be in —, ein Amt befleiven; 
in virtue of my —, fraft meines Wine 
te8; offices, pl. die Oefindeftuben, 
Nebengebiure (Stallungen, u. f.w.); 
— keeper, der Juhaber eines Comps 
toiré, u. f. w.; — pens, pl. große 
RanzelleieFederfpulen. 

OFFICER. s. (a civil —), 1. ein Tffleir 


OIL 


ant, Beamter, Gerichtsdiener ; 2. 
hier. 

BEFIGERED, ad; mit Offizieren verfez 
ben ; an army well —,eine Yrmee mit 
guten Offizieren. 

IPPICIAL (adv, —ıy), adj. 1. beamtet, 
im Amte ftehend ; 2. anıtlich, von der 
Reyierung berriihrend; amtsmäßig; 
öffentlich, offieiell ; Eraft Anttes; 3. 
bienend, dienlich (m. i); to hold an 
— situation, ein öffentliches Aınt bee 
Heiden; — account, der Aittsbes 
ticht ; — functions, Amtsfunctionen, 
Anıtöoerrichtungen; — tour, die 
Amtsreife, 

OFFICIAL, s. der Official, Stellvertre= 
ter des Borgefegten bei einem geiftli- 
chen Gerichte, Meihbifchof; Ger 
tichtedienet, 

OFFICIALTY. s. das Officialat, Amt 
eines Officials. 

To OFFICIATE, v. n. 1. den Gottes- 
dienft verrichten, dienen; 2. die Stele 
le vertreten ; officiating, amtführenn. 

OFFICINAL, adj. offieinal, zum Laden 
gehörig; — plants, pt. Heilkräuter ; 
oficinals, pl. die Arzeneimwaaren. 

OFFICIOUS (ado. —ıy), adj. 1. dtenftbe= 
fliffen, dienftfertig, willfagrig ; 2. gue 
drtuglich, vorwigig, 31 gefchäftig ; — 
ness, s_1. die caubringltgge oder voret= 
lige) Dienftfertigfeit oder Oefchäftige 
feit; 2. der Dienft (m. ü.). 

OFFING, s. N, Ts. die hohe oder offene 
Eee, der Seeraum, die Seeräumte; 
to stand for the —, feewärts antiegen , 
agond —, etn guter Abfall (wenn das 
Schiff feewdrts getrieben wird); to 
held out in the —, Gee halten. 

OVPSCOURING, s. das Rehricht, ber 
Unvath, Auswurf, 

OFFSET, >. 1. die Eproffe, der Sprdpz 
ling; 2. M. E. die Gegeuforderung. 
To OFFSET, ». a. „HM. E. durd) Oegen= 
rechnung faldiren, 

OFFSPRING, s. 1. der Abkömmlin; 
Nachkönmling, die Kinder, Nache 
kommen; 2.da8 Erzeugniß; 3. Ent: 
ftehen. 

To OFFUSCATE, ». a. verfinftern, ver= 
dunfeln ; offuscate, adj. verduntelt. 

OBFUSCATION, s. die Verfinfterung, 
Verdunfelung; Benebelung (der 
Sinne.) 

OFFWARD, adv, abwärts, abgelegen ; 
N. T. nach der See zu, feemarts, 

OFT, Orren, adv. ott, öfters, häufig ; 
never so oft, och fo oft; not often, 
micht oft, felten ; often-times (oft-times), 
oftmals, oft. 

OGDOASTICH, ». da8 achtzeilige Ge- 
bicht (w. it). 

OGEE, s. Arch. T. 008 Obrgewilbe ; 
— mouldings, die pe ey i 
gen, Wellen; — plane, der Leiften= 
over Hohlfehlenhohel. 

To OGLE, v. a. anfchiclen, anblingen, 
liebäugeln. 

OGLE, s. der Eeitenblif, verftohlne 
Bid, verliebte Blik. 

OGLER, s. der Anfchielende, Mebane 
gelnde, ‘ , 

OGLIO, s. die Dllapotrida, das Mifch- 
gericht, Allerlei. ; , 

OGRE, s. der Oger, Wihrwolf, Kine 
der= oder Menfchenfreffer. 

OGRESS, s. die Ogerinn. 

OGRESSES, s. pl. H. T fh warge /RKano= 
nettz) Kugeln, fdwarze Balle. 

OH! oh! ach. — joy, 0 Srewde! 7 wie 
herrlich! 

OHO, int et, et! ah! ha! 

AL, s. das Del; olive —, (sweet —), 
Olivenöl, sam. Baumöl; train —, der 
(Fifche) Thran; virgin —, das Jung- 
ferndl; — of roses, Rofendl; — bag, 
bie Delbrufen, Trefter; — beetle, der 





OLIV 


Delkifer, Maifirer; — battle, die 
Oelflafche; — case der Delfuchen ; 
— case, der wachsleinmandne Leber 
jug ‚über den Hut) ; — case cape. die 
Badefappe ; —cloth. dad Wachétuch, 
dic Wachsleinwand; — colour, die 
Oelfarbe; — foot, i— fontings, pl.) bas 
Sagil ,— gas, da8 Delgas; — leather, 
Ölgares Leder; —man, der Oelhind= 
ler, cot. Italiener, Delfarbenhänds 
er, — mill, die Oelmüble; — nut, 
die Eleine amerifanifche Wallnug ; die 
Beheunuß (Keru des Behenbaums) ; 
— press, die Delpreffe ; -- proof bran- 
dy, Delprobebranntwein, — shop, der 
Delladen; — skin, der Wachstaffet ; 
— squares, pl, vieredige Delflaichen ; 
— stone, der Del: (feine Echleifz) 
Stein ; — trade, ber Delhandel. 

Tu OIL, v. a. Ölen; eindlen; oiled silk. 
Wachstaffet. 

OILER, s. vid. OILMAn. 

OILINESS, s, die Deligfeit, Fettigteit, 
das Fette, 

OILY, adj. Blig; dlicht ; fett; — grain, 
der Delfame, dad Sefamfraut; — 
palin, bie Delpalme. 

To OINT, ». a. falben. 

OINTMENT, s_die Ealbe. 

OKER, s. der Odher. 

OLD, adj. 1. alt; 2. verbraucht; how 
— ishe? wiealt tft er? he is forty 
years—, er ift vierzig Sabre alt; — 
birds are not caught with chaff, prov. 
alte Füchfe fängt man nicht; to grow 
—, altern ; an — suit, ein altes Rletd ; 
— wine, alter Wein; of —, in—time. 
ehedem, vor Alters; a friend ot -, ein 
alter Freund; —age. das (huhr) Als 
ter; — built, nach alter Bauart; — 
fashioned, altmodifch, altfränkifch ; — 
fashioncdness, da8 Wltmovifehe ; — 
man, der Greis, Alte; en 
— man of the wond, eine Affenart; 
— man’s beard. B. 7. der MWeisbart ; 
— style, alter Styl; — timber, altes, 
unbrauchbares Holz, Wradholz; — 
wife, cont. die gefchwägige Alte; der 
Hornfifd) (Labrus tinea — L); die 
Meerfdyleihe (Bazistes — 1); — wo- 
man, bie Alte ; — woman's bitter, da3 
Seigenholz ; — word, ein veraltetes 
Wort. 


OLDEN, adj. alt, vorig, ehemalig. 
OLDNESS, s. das Alter, 

OLEAGINOUS, adj. Ölicht, stig ; —ness, 
s. das Delichte, 

OLEANDER, s. der Dfeander, die Lor= 
beerofe (Nerium oleander — 1.). 
OLEASTER, s der wilde Delbaum. 
OLEFIANT, adj. ölartig, ölerzeugend ; 
— gas, das Delgas. 5 
an adj. dlig, ölicht (w. 
ü). 
OLERACEOUS, 
frautartig. 
To OLFACT, v. a. riechen, fchmeden. 

OLFACTORY, adj. zum Oeruch gehö= 
tig oder dienend ; ven Geruchfinn haz 
bend; — nerves, pl. die Öeruchsner= 
ven. 

OLID, Otipovs, adj ftinfend (m. ü.). 
OLIGARCHICAL. adj. vligarchifch, von 
Wenigen beherufcht. : 

OLIGARCHY, s die Oligardyie. 

OLIO, s. vid. Osuio. | . : 

OLITORY, I. adj. zu einem Slüchengar= 
ten gehörig; IL. s der Küchengarten. 

OLIVACEOUS, 2 adj  vlivenfarben, 

OLIVASTER, braungelb. 

OLIVE, s. die Ofive, Delbeere; — or 
— tree, der Delbaum; — bit, das 
Olivengebif ; — branch, der, Celz 
gweig; — branches, fig. pl. Kinder ; 
—cavy, dev Afufdhi; — colour, die 
Dlivenfarbe; — grove. der Olivenz 
bain ; — husks, pl. die Deltrefter, Oel= 


adj. gemüfeähnlich, 
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brufen; — oil dus Cfivendl, fam 
Baumsl ; — season, die Dlivenernre 
Delernte, Deileie; — shell die Dlt« 
venwalze, Dattel (eine < dnectens 
art); — snail, der Thiirbuter, me 
kleine bededte Wafferfchede ; 
wood, das Dlivenholg; — worm. der 
Dlivenwurm; — yard, fer Delgarten, 
OLIVED, adj mit Delbäumen verziert. 
OLIVER, s. Dlivier (Mannsname,. 
OLIVIA, 3. Dlivia_(Srauenname). _ 
OLIVINE, s. der Olivin, prismatische 
vulfanifche, bafaltifche Chryfolith. 
OLYMPIAD. s die Olympiare. 
OLYMPIAN, adj, olympifh; fie 
OLYMPIC, immlifh ; — games 
die olynıpitchen Spiele ; blue, berg? 
blau; — green, das feinfte Berge 
grün. , 
DE BUN, s. der Olymyp; fig. Hime 
mel. 
OMBRE (Oper), s. (da8) Ü'hombre (ein 
Kartenipiel). 
OMBROMETER. s. T. ber Negenmeifer. 
OMEGA, s. das Omega; fig. dad Ende. 
OMELET. s. der Gierfucen; — stam 
per, der Bfannenfuchen, die Wolfens 
ok (eine Mufchelart, Conus bulla- 
tus). 
OMEN, s. das Omen, Anzeichen, vie 
Vorbedentung. : 
OMENED, adj. vorbebeutend, wweiffae 
end, 
OMENTUM, 8. A. T. die Nebhant, dag 


eB. 

OMER. s. der Homer (ein jüdifches 
Maas). 

To OMINATE, ». a.& n. vorbedeuten, 
andeuten, bedeuten, weiffagen ;ahnen, 
vermuthen (m. ü.). 

OMINATION, s. bie Borbedeutung (w 


OMINOUS (adv. —ıy), adj. vorbedeus 
tend, weiffagend ; —ness, s. bas Bore 
bedeutende, Weijfagende. 

OMISSION, s. 1. die Unterlaffung, Ber= 
fünmung; 2. Auslaffung, Ueberge- 
bung, das DVerfehen (im Rechnen, 
Schreiben, u. f. w.) ; sin of—, Th. 7: 
die Unterlaffungsfünde. 

OMISSIVE, adj. auslaffend, übergehend. 
To OMIT, v.a. 1. auslaffen, übergeben, 
überfehen: 2. unterlaffen, verfäus 
men, vernachläifigen. 

OMNIBUS, s. eine Art großer Wagen, 
welche Perfonen von einem Theile 
der Stadt zum andern fahren (in Lons 
don und Paris). 

OMNIFARIOUS, adj. von allerlei Art. 

OMNIFEROUS, adj. Alles tragend oder 
hervorbringend. 

OMNIFIC, adj. Alles machend, allfchöps 
ferifch. 

OMNIFORM, adj. allgeftaltet, von allen 
Seftalten. 

OMNIFORMITY, s. die Allgeftaltheit. 

OMNIGENOUS, adj. von allen Arten. 

En, s dteallgemeine Gleich« 

eit. 

OMNIPERCIPIENCE, s. die Allwahrs 
nebinung. 

OMNIPOTENCE (—cy), s. die Allmacht, 

aa (adv. —ıy), adj. allmächs 
ig. 

OMNIPRESENCE, s. die Wlgegenwart, 

OMNIPRESENT, adj. allgegets 

ONNIPRESENTIAL, wärtig. 

OMNISCIENCE (Ommisctency), .. DW 
Allwifjenheit. 

OMNISCIENT, adj. allwiffend, unends 
lich, weife. 

OMNIUM, s. die den Staatsglinbigern 
ale Unterpfand anqecitetenei Ger 
famintftamingelder des Staatsfchas 
§e8 ;— gatherum, Zud. Alles durch in: 
der. 
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JMNIVOROUS, adj. Alles freffend, all= 
verfchlingend. 
DMOPLATE, s..4. T. 218 Schulterblatt. 
NMPHALOCELE, adj. s. 4. T. der Taz 
vetbrudy. 
OMPHALOPTIC, s. Opt. T. da8 Einfen= 
alas, die Linfe. 
DN, I. prep.& adv. auf, an, zu, bei, über, 
fort, hin, ferner, weiter; to lean — 
one’s elbows, fich auf den Eldogen 
ftiigen; — the left hand, auf dev lin= 
fen Gand, zur Linfen; — my side, 
auf meiner Seite; Stratford — Avon, 
Stratford am (Fluffe) Avon; — the 
road, am Wege, auf dem Wege, unter: 
wegs; — foot, zu Supe; — horse- 
back, zu Pferde; mischief — mischief, 
Unglüf auf Unglüd; you bestowed 
many favours — me, Ste baben mit 
viele Güte erwiefen; to call—, ane 
rufen; vorfprechen (bei einem); I 
thought — you, ich dachte an Sie ; — 
pain of death, bet ebensftrafe; — 
thy life, bet deinem Leben, wenn dir 
dein eben lieb ift; to be neither — 
nor off, unentfehloffen feyn; — de- 
uvery, auf Lieferung; — receipt of 
this, nad) Empfang des Öegenwärti= 
gett; — the contrary, im Gegentheil ; 
— purpose, abfichtlich, mit leis ; — 
a sudden, pliglich ; — condition, unter 
der Bedingung; damnation — thee, 
Bluch über dic); — fire, in Brand; 
— high, hinauf; probe; from — high, 
von oben herab; to go —, fortgehen ; 
fortfahren; to play —, fortfpielen ; 
sing, —, finge weiter; I had my hat 
—, ich hatte meinen Out auf; I have 
got my cloak —, ich habe meinen 
Mantel um; and so —, und fo weis 
tet; II. amt. darauf! daran! — then! 
frifch ! angefangen ! 
ONAGER, s. der wilde Gfel, Waldefel. 
ONANISM, s. die Onanie, Eelbftbes 
flecfung. 
GNCE, adv. 1. ein Mal; 2. einmal, 
einft, ehedem, vormals ; for —, diefes 
al; — forall, ein für alle Mal; 
at —, wll at —, auf ein Mal, zugleich ; 
— ina while, damn und wann; if it 
would but — come to that, wenn e8 
nur ein Mal dazu fime; — more, 
uoch ein Mal; this —, diefed eine 
Wal; — upon a time, vuig. e8 war 
cunmtal eine Zeit. 
INE, I adj. 1. ein, einer, eine; eins; 
2, ein gemiffer ..; IL. pron. man, Se= 
mand; — word, ein Wort; there is 
but — God, e8 giebt nur einen Gott; 
— thing, Ging, das Cine; ‘tis all —, 
es ift Alles Eins, einerlei; as — man 
‘with — accord), einmüthig, einftinte 
mig; on the — hand, einerfeité; — 
day. eines Tages, einft; — or other, 
der Eine oder der Andere; — another, 
einander; — among another, Mltetz 
einander; — with the other, im Durch= 
fehuitt, ourchfehnittlich, durchgängig, 
Ging ins Andere gerechnet; every —, 
ein Seder; no—, Niemand; — by 
—, or — after another, einzeln, einer 
(oder Eins) nach dem Ander; such 
a —. fo Einer, der und der, die amd 
die; — and the same, eilt und ders 
felbe ; all under —, Alle zugleich, — 
and all, Alle und Sede; the last but —, 
der Borlegte; to be — and all with a 
man, Wes bei Einen gelten; Tam 
— of them, ich gehöre dazu, gehöre zu 
ibnen ; will yon make (be) — of us? 
wollen Sie dabei feyn? as if — should 
say, U8 wenn man fagen wollte; —s, 
fet; —'s ‘own) self, fich (felbit); to 
dress —'s self, fich anfleiben; of —'s 
own choice, ang freier, eıgener Wahl ; 
to take care of number —. col, für ft 


{auerit) forgen, fich felbft zuerft tn 
234 





OPAL 


senfen; fair —, bet, die, bad Schöne; 
this dictionary is a complete —, diefeé 
ift ein vollftändiges Wörterbuch; that 
is a good —, das ift ein Outer, eine 
Gute, ein Gutes; give me some good 
ones, geben Sie mi: Gute, von den 
@®uten; the little and the great ones, 
die Kleinen und die Grofert; to bring 
forth young ones, Junge werfen, 
been; a —dollar note, eine einthäs 
lerige Banknote; a — horse wagon, 
ein Einfpänner; -—berry, ste Eins 
beere, Wolfsbeere (Paris quadrifolia — 
L); —blade, das Ginblatt, Eleinere 
Maiblümchen; — edged, B. 7. nur 
eine Kante habend, einfanttg ; —eyed, 
einängig; — handed, einhändıy 


ONEIROCRITIC (--car), 1. adj. zur 
Auslegung der Träume gehörig, 
traumbeuterifch ; IL s. 1. der Lraume= 


beuter; 2. die Traumbdeuterei, 

ONEIROMANCY, s. die Weiffagung 
aus Tränmen. 

ONENESS, s. die Einheit. 

en adj. Laften zu tragen, laft= 

ar. 

To ONERATE, v. u. beladen, beläfti= 
gen, befchweren. 

ONERATION, s. die Beladung, Beld= 
ftigung, Befchwerung. 

ONEROUS, adj. läftig, drüdend, be= 
fhwerlich. 

ONION, s. die Zwiebel. 

ONLY, U adj. einzig; IT. adv. allein, 
bloß, nur; nor —, nicht allein ; it 
was — known to him, e8 war nur thm 
befaunt; begotten, der Einzigges 
borne; Th. T.Cingeborne; — bill. M. 
E. der Sola=Werbhfel, eigene over 
trodene Wechfel. 

ONOMANCY, s. da8 Wahrfagen aus 
dem Namen. 

ONOMANTICAL, Onomantic, adj. aus 
dem Namen wetffagend. 

ONOMATOPGEIA, s die Onomatopdie, 
Klangnachahmung, befonders der Naz 
turlante. 

ONSET, s. der Unfas, Anfall, Angriff ; 
to give an —, einen Angriff thun, 

ONSLAUGUIT, s. der Angriff, Sturm, 
Anfall. 

ONTOLOGIST, s. der Ontolog, Metaz 
pbhyfifer. 

ONTOLOGY, ». T. die Ontologie, Wee 
fenlehre. ? 

ONWARD, 1. adv. vorwärts, voraus, 
weiter; If. adj. 1. vorwärtögefchrite 
ten; 2. gefördert; 3. leitend; weit; 
directly —, gerade fort; to come —, 
berbet fommen. 

ONWARDS, adv. vid. ONWARD. 

ONYCHA, s. der Duyr. 

ONYX, s. der Onyr, Onychftein; — 
shail, die blaue Borzellanfchuecte, der 
blaue Schlangen£opf (eine Mufchel). 

OOLITE, s. der Onlith, Erbfens oder 
Rogenftein. 

OOZE, s. 1. der Abflug, Auslauf; 2. 
Schlamm, Schlid ; 3. die Lohbrühe. 

To OOZE, v.n. ablaufen, dahin flie= 
fen; wegfidern. 

OOZY, ad. fehlammig, moraftig, 
feucht; — bottom or ground, Sea lang. 
der Schligrund. 

OPACITY, s. die Dunfelheit, Undurch- 
fichtigfeit, der Schatten. 


OPAKE, ) in 5 f A 
4. dunkel, fehattig, uns 
OPAQUE, purchfichtig. 


OPACOUS, 

OPACOUSNESS, ? s. tie Dunfelbeit, 

OPAKENESS,  § Undurchfichtigfeit. 

OPAL, s. der Oval. 

OPALESCENCE, s. da3 Schillern, Fare 
beufpielen (der Steine). 

OPALESCENT, adj. buntfchillernd (von 
Steinen) 
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<PALINE, ad) vem Opal ähnlich, oda 
gut dem Opal gehörig. 

To OPE, v. a. vid. To OPEN. 

To OPEN, v. I. a. 1. Öffnen, aufmachen, 
auffchließen ; (einen Grief, u. f. w., 
erbrechen, entfiegelu; 2. trennen, zer= 
theilen, zerfpalten, berften; 3. bes 
ginnen; 4. eröffnen, entdefen, zeis 
gen; 5. erklären, auslegen ; to — the 
body, den Leib öffnen, lartven ; to—the 
vein, die Under Hffuen, zur Ader laffen; 
to — trees at the root, die Erde um 
die Baume aufhacen ; to — the poem, 
da8 Gedicht anfangen ; „mi. Ts to — 
the trenches, de Laufgräben eröffnen, 
öffnen; to — the files, die @lieder öff- 
nen; to — the campaign, ben Feldzug 
eröffnen; Wf. Es. 10 — an account, ein 
Conto eröffnen; to —a credit with one 
(in any one’s favour). Jemand bei einem 
Dritten Gredit auswirken, thn aceres 
bitiven; to — (a pack, a cask, a case,) 
(ein Badet, ein Faß, eine Mitte) aus= 
paden; Un. 4. fich öffnen, aufgehen; 
fi aufthun, aufblüben; 2. Sp. E. 
bellen, anfchlagen; to — upon any 
one, einen ansfchimpfen. 

OPEN (adv. —ıy), adj 1. offen; 2, bloß, 
unbededt, frei; 3. blog geftellt , 4. 
unter offenem Siegel; 5. Öffentlich; 
6. offenbar, flar, bell, augenfchein: 
lich ; 7. offenhergig, freimüthig, aufs 
richtig, gerade; 8. frei heraus; 9. 
heiter; in the — air, in der freien 
Luft, unter freiem Himmel; with — 
arıns, mit offnen Armen; with an — 
breast, mit offenem, unbedecktem Bus 
fen; in — court, öffentlich vor Ge= 
vicht; in the — street, auf öffentlicher 
Straße; to keep — table, offne Tafel 
halten; to lay —, darlegen, zeigen; 
to lie —, ausgefeßt feyit; to set —, to 
throw —, Öfften; M. E-s. — account, 
die laufende (oder offene) Rechnung ; 
to have an — account with .., in Jtech= 
nung ftehen mit..; — country, ein 
offenes, unbefeftigtes and; ein ebez 
ues Land; — credit, ber laufende 
(over Blancoz) Credit; — debts, lis 
quide Schulven; — eyed, wachfam; 
— field, das freie Feld; — fire, Ch. 7. 
offenes Feuer (in freier Luft); — gab 
lery, der Alta; — handed. freigebig, 
milde; — hearted, offen er 5 freis 
gebig ; — heartedness, bie enher= 
gigfett; Breigebigfeit; — letter, ein 
offener (unverfiegelter) Brief; — 
look, der vffne, Flare, freie Blid; — 
mouthed, mit aufgefperrtem Maule ; 
lärmend, fehreiend; gierig; — policy, 
die untarirte Police; — port, ein of2 
fener (nicht vor Winden gefchühter) 
Hafen; — sale, der gerichtliche Ber= 
fauf, die Subhaftation, öffentliche 
Berieeigerung ; — teınper, die Sreiz 
müthtgfeit; an — town, eine offene, 
unbefejtigte Stadt ; an — vessel, ein 
offenes Fahrzeug (Fahrzeug ohne 

ed); — war. der offenbare Rricg ; 

— water, offenes Waffer (eisfreies, 
fabrbares Waffer, beim Wiederans 
fange der Schifffabrt); — weathen 
weiches (gelindes) Wetter. 

OPENER, s. 1. der Deffnenve; 2. Ere 
Elirer, Ausleger; 3. Qergliederer, 
Trenvende. 

OPENING, s. 1. die Durchfahrt, der 
Durchgang; 2. die Eröffnung ; ans 
gehende Kenntniß, Dämmerung ; 3, 
das Licht, Fenfter ; — of_the naviga- 
tion, das Aufgehen der Schifffahrt; 
— machine, 7. der Wolf oder Teufel 
(eine Walze, die Wolle aufzulodern) 
— speech, die Eröffnungsvede. 

OPENNESS, s. 1. die Offenheit, Offers 
berzigfeit; 2. Klarheit, Dentlichkeit, 

OPERA, s. Die Oper; — glass, dag Ther 


OPPO 


aterperfpectiv ; a der Cpernguder ; 
— house, das Lprilisaus. 

To OPERATE, v. Ln. 1. in Wirkfams- 
Feit treten, wirken, Wirkung haben 
5 on. MUP.) 5 2. 87. operiven, 
ueiden, ftehen; U. a. bewirken, 
verurfachen. 5 

OPERATICAL, Orzratic, adj. Opern: 
mäßig, suv Oper gehörig. 

IPERATION, 3. 1 die Wirkung; 2. 
Wirkjamfeit ; 3. das ‚Gefchäftgs) Un: 
ternehmen, die Unternehmung; 4. 
Berfabrurny art, VBerrichtung ; d. der 

eniiche Progep; 6. 5.6.Mi. T. die 

Operation; in --, in Thatigfeit ; 
—s of exchange, M. E Weehfeloperaz 
tionen, 

OPERATIVE, L. adj. wiréfam, £räftig, 
thätig; IL s. der Haudarbeiter, Faz 
brifarbeiter; — masons, Werfmaurer, 

OPERATOR, s. 1. der Hanoarbeiter ; 
2. Binder Bruchfchneider; Zahıe 
arzt. 

OPERCULATE, OvurcuLaren, adj, B. 
T. einen Dedel habend. 

OPERUULIFORM, adj. B. T. bedel= 
förmig. 

OPEROSE, adj. arbeitian; mühfam, 
fleißig, fauer, mithfelig; --ness, s. 
die Arbeitiamfeit, Thätigfeit, Unverz 
droffenheit. 

OPHIUCHUS, s. Ast. T. ber Schlangen= 
trüger. 

OPHTHALAIG, adj. die Augen betrefs 
fend; — infirmary, die Augenheilans 
ftalt, Augenfeanfenantalt. 

OPHTHALMOSUOPY, s. die Gréennung 
des Charakters aus den Augen. 

OPHTHALMY, s. Med. 7. die Gutgiine 
dung dev äußern Augenhaut. 

OPIATE, 1. s. Med T. das Dpiat, Schlafs 
mittel; I. adj. Schlaf machend, nave 
fotifch. 

Tv OPINE, v. n. dafür halten, meinen. 

OPINIATED, adj. hartnädip. 

OPINIATIVE, adj. 1. hartuidig, ftarı= 
finnig, ftarréipfig; 2. eingebitoer ; 
—ness, s. Die Hartnädigkeit, der 
Starrfinn, das Gingebildete. 

UPINION, s. die Meinung, Anficht, das 
Dafiirhalten, Gutachten, der Begriff, 
bag Urtheil; in my —, nach meiner 
Meinung; to be of--, oer Meinung 
feyn, dafür halten; I have a high —- 
of.., Ich fihäße Ban «+ fehr hoch; 
ich halte viel auf..; I have Ho — of 
it, ich halte nicht vicl davon; to in- 
jure one in one's —, einem eine böfe 
Meinung vor Femandem beibringen. 

OPINIONATE, Opinionatep, vid. Opı- 
NIONATIVE. 

OPINIONATIVE, adj. hartuädig, ftarr= 
finnig; —ness, s. die Hartnädigkeit, 
der Starrfünn. 

OPINIONED, adj. befondern Meinungen 
anhängend. ; 

OPINIONIST, s. der hartnädfige Menich. 

OPIUM, s. das Opium, Mohnharz, der 
Mo hunfaft. ; 

OPOBALSAM, s. der arabifche Balfam 
(DON Amyris opobusamum — I). 

OPODELDOC, s. Med T. eine Art fliich= 
tiger <Oichte) Salbe, der Opodeloof. 

OPOPANAX, s. bas Opopanar, Panare 
gummi. : 

OPOSSUM, s die amerifanifche Beutel= 
tatte, das Beutelthier, der Philander 
‘Didelphis — I.). 

To OPPILATE, v. a. verftopfert; apt to 
—, leicht verftopfend. 

OPPILATION, » die Verftopfung. 

OPPILATIVE, adj verftopfenr. 

OPPONENT, I. adj. entgegengefeßt, ent= 
gegen; IL. s. ber Opponent, Einwens 
deide; Opponent, Gegner (auf Hoch= 
fcbulen). 

OPPORTUNE (adv. —ıy) as. bequem, 
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gegen. vet, geichidt; zur rechten 

eit. 

OPPORTUNITY, s. die begueme Zeit, 
Gelegenheit; to take —, die Gelegen- 
heit erg.eifen; to have an — 10... 
Selegeuheir haben zu... ; by the first 
—. init erfter Gelegenbeit, 

To OPPOSE, v. a. 1. entgegen feßen; 2. 
fich eutgegenftellen, fic) widerfegen, 
widerjtehen; 3. opponiven, einwens 
den, Einwürfe machen, beftreiten ; 4. 
gegenüber ftellen, daritellen, zeigen. 

OPPOSER, s. 1. der Wegner, Wider= 
facher, Feind; 2. Nebenbubler, Mite 
werber. 

OPPOSITE (adn.—ıy), I. adj. 1. gegen= 
über (geftellt over liegend; ; 2. entz 
gegengefeßt, wirerftrettend; Is. 1. 
das Gegenüberliegende, die Gegen- 
feite; daé Entgegengefeßte; 2. der 
Seind, Gegner, Ovponent ; in -- ex 
trees, entgegengefegte Grtreme. 

OPPOSITENESS, s. tie Öegenfeite, das 
Entgegengefegte ; der Widerftand. 

OPPOSITION, 3. 1. das Oegeniiber= 
ftehen; 2. der Widerfpruch, vie Be= 
ftreitung, Cutgegenfegung, Wider- 
fegung, der Miverftand, Wider= 
fprud; 3. die Widerfprechenden ; 
®egenpartet, Oppofition; 4. der 
Gegenfag, die Berfchicrenheit, Uns 
vertriglicjfeit; 5. Ast. 7. der Sez 
gegenfchein. 

OPPOSITIONIST, s. der zur Oppofition 
(Wegenpartet) Oehörige. 

OPPOSITIVE, adj. entgegen zu ftellen. 

To OPPRESS, v. a, drufen, bedriiden, 
quälen, unterdrüfen, unterjochen, 
überwältigen. 

OPPRESSION, s. 1. die Bedriicfung, 
Unterdriidung; 2. der Drud; 3. die 
Veflemmung, Abfpannung, Niederz 
geichlagenheit, Erfchlaffung ; 4. Be= 
drängnß, das Elend. ; 

OPPRESSIVE (adv. —ıy), adj. dritend, 
berrüdend, graufam;  übermältis 
gend ; —ness, ». da8 Drüdende, Bez 
drückende, die Beflemmung, u. f. w. 

OPPRESSOR. s. der Bedrüder, Duüler, 
Untervrücer. 

OPPROBRIOUS (adv. —ıv),adj fchimpfz 
lich, Fchmrählich, fchindlich ; fdymach= 
beladen ; —ness, s. die Schimflich- 
Feit, Schmiahlichteit, Schänplichkeit. 

OPPROBRIUM, s. der Schimpf, die 
Schmad, Schande. 

To OPPUGN, v. a, beitreiten, beim 
pfen, angreifen. 

ee s. der Widerftand, 

ampf. 

OPPUGNER, s. ber Beftreiter, Oegner, 
Angreifer. 

OPTATION, s. der Ausdruf eines 
Wunfches, das Verlangen, Begeh= 
ven. 

OPTATIVE, I. adj wiinfchend; zu 
wiünfchen (m. ity IL. —, or — mond, 
s. Gram. T. der Oyptativ (die wün- 
febende Art). 

OPTIC, s. 1. das Sehewerkzeug, Auge ; 
Seherohr; 2. optics, s. pi. die Optik, 
Lichtlehre, Sehewiffenichaft. 

OPTIC, adj. 1. optif, gum Gee 

OPTICAL, § ben gehörig ; 2. die Licht 
lehre betreffend ; — nerves, 4. T die 
Sehnerven. , 

OPTICIAN, s. der Optifus, Dptifer. 

OPTIMACY. s. der Adel, die Worneh- 
men, Ariftofraten ; Ariftokrarie. 

OPTIMISM, s. der Optimismus, die 
Lehre, dab in der Welt Alles auf das 
Befte angeordnet tft. 

OPTIMITY, s. det Zuftand des Beten, 
das Befte, 

CPTION, s. die (freie) Wahl, das 
Wahlvecht ; she had her (it_ was left 
at ner) — jie hatte bie Wahl 
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OPTIONAL an, der Wahl überlaffe 
wahlfrei. 

OPULENCE (Oputency, 1. il.), s, bad 
igrope) Vermögen, der Reichtbum, 
Ueberflup, Wohlitand, die Wubthas 
benheit. 

OPULENT, adj. wohlbegiitert, vermis 
gend, woblhabene, reich; —Iy, adv. 
reichlich, iin Ueberfluffe. 

OPUSCULE, 5. das Werfchen, die fleine 
Sebrift. 

OR conj. oder; friend — foe, Breunk 
oder Feind; either by land — water, 
entweder zu Lande oder zu Wafler; 
— else, oder aber, over auch, jonf, 
wo nicht; — ever, bevor, ebe. 

OR, s. H. T. die Goldfarbe, das Golb; 
— mola, gemablnes Gold, Mufchel 
gold, Malergold, Malermerall. 

ORACH, vid. ARRACH. 

ORACLE, s. 1. das Orafel, der Oötter> 
fprud; 2. der Offenbarungsort; 3. 
weife Rathgeber. 

To ORACLE, v. a. Orakel fprechen, 
weiffagen. 

ORACULAR, 1. Oraz 

ORACU LOUS (adv. —ty), adj. § fel fpre= 
chen; 2. orafelmäßig, geheinmtße 
voll, dunfel ; 3. dogmatifch, pedans 
tifdh, anmaplich ; entfeheidend; — 
ness, s. da8 Orafelmäßige. 
ORAISON, s. vid. ORISoN. 

ORAL (adv. —ıy), adj. mündlich. 
ORANGE, s. ber Orangenbaum, ‘Boz 
meranzenbaum ; (sour —), die Pos 
merange, Orange ; sweet (or China) 
—, die Apfelfine, füße Pomerange ; 
Sevilla —, die bittere PRomeranze; 
prince of — flag, die Prinzenfahne, 
raten lagae, das Sungferuborn 
(eine Dtufchel); — chips, pl. vie 
Drangenfchnitte, fiberguderte Romes 
ranzenfchalen; — colour die Pomes 
tangenfarbe ; — coloured, pomerans 
enfarben, orangegelb ; — flower pie 

omeranzenblüthe, Orangenbliithe ; 
— house, dag Gewächshaus: — iy, 
die Seuerlilie; -- musk, eine Art 
Auguftbirnen, die Pomeranjenbirne ; 
— oil, Keroliöl ; -- peel. die (getrud: 
nete) Pomeranzenfchale ;—- peetir.gs, 
pl. die Pomerangenfehalen ; — sher- 
bet, die Pomeranzenlimonade, der 
DBifchof; — snuff. mit Orangenblit- 
then angemachter Schnupftabaf ; -- 
stamper, die gefrönte Landfartentute 
(eine Mufchelart) ; — tawny, Ponte= 
ranzenbraun; — tip, der Kreffenvos 
el, Pomeranzenfalter ; — tree, der 
A stomata 3 — (flower) water, 
das Pomerangenblithenwaffer; — 
wife (— woman), die Bomerangenz 
frau, Bomeranzenverkäuferinn. 

ORANGEADE, s. die Orangeave, der 
Bifchof. ' N 

ORANGERY, s. d’e Orangerie, der 
Drangenhain. 

ORANG OUTANG, s. der Orang Utang. 

ORATION. s. die (Stand=) Rede. 

To ORATION, v n. eine Nede halten 
{n. ü.). 

ORATOR, 5.1. der Redner; 2. 2.7 
Supplifant, Anfuchende; — like, 
rednerifch. 

ORATORIAL, i rednets 

ORATORICAL/adv. —ıy), adj. $ tfch. 

ORATORIO, s.da8 Oratorium, in Dine 
fit gefegte geiftliche Drama. 

ORATORY, s. 1. die Beredfamtert 
Redefunft; 2_ das Redehalten, Res 
den; 3. dag Oratorium, die (Betz) 
Gapelle, da8 Betzimmer. 

Rn i s. die Nebnerinn, 

ORB, s. 1. der Kreis, Zirkel, rae 
Rund, Rad, die Kugel; 2. der Hime 
arelsköryer‘ 3. das Auge; 4. d 
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Ranetenbahn, Laufbahn; —, or — 
fen, der Serkröpfer, Rugelfifd. 
To ORB, v. a. vinden, in einen Kreis 
formen. ' 
ORBATE, adj. (der Eltern oder Kinder) 
beraubt. 
ORBED, ¢ adj. 1. Eveisfirmig, rund, 
OKBIC, 


fugelfirmig, fphivifd) ; 2. 
umgeben. 


ORBICULAR (adv. —ıy), adj. freisföre 
mig, rund; —ness, s. die Mretéfir= 
migfeit, Ründe. : 

ORBICULATE, ORBICULATED, adj. Fretg= 
firmig, geründet, rum. 

ORBICULATION, s. a8 Gerüntetfeyn, 
bie Runde, Nündung. 

ORBIS, s. vid. OrB(FISH). 

ORBIT, s. 1. die (Kreis) Bahn eines 
Himmelsforpers, der Kreis; das 
Öleis; 2. orbits, pl. A. T. die Augeus 
höblen. , 

CRBITAL, adj. die Planetenbahn bez 
treffend. 

eg der eltern= oder fin= 

ORBITY. verfofe Zuftand, das 
Berwaiftfeyn (m. i. 

ORBY, adj. vid. ORBICULAR. 

ORG, s. vid. ORR. 

ORCHAL, Orcuet, s. det Weinftein. 

ORCHANET, s. die rothe Ochfenzunge 
(Anchusa tinctoria — 1..). 

ORCHARD, s. der Baumgarten, Obft= 
ein: die Baumfchule (für junge 

bftbäume); — grass, da8 Braut= 
NER 

ORCHARDING, s. die Baume (Obft-) 
Sartencultur, Obftzucht. 

ORCHARDIST, s. der die Obftgarten- 
cultur treibt. 

ORCHELL (ORcHILLA Weep), s. die 
Orfeille, ftrauchartige Färberflechte. 
ORCHESTRA, Orchssrer_ 1. das Ore 
heiter ; 2. die auf dem Drchefter bez 
tuoliche Tonkünitler-Gefellichaft. 
ORCHESTRAL, adj. da8 Drchefter bee 

treffend. 

ORCHIS. s. das RKnabenfraut; Title 
purple-tlowered —, ba3 Zwergfnaben= 
Eraut; man —, das helmartige Rnaz 
benfraut; male-handed —, das hande 
förmige Kuabenkraut ; female-handed 
—. dad gefledte Rnabenfraut ; — 
rose daß fleifchrothe Mnabenfraut. 
To ORDAIN, v. a. 1. anordnen, vers 
ordnen; 2. beftimmen, befehließen ; 
3. orbdiniven, einfegen, anftellen; to 
— a law, ein Gefeg geben. 

ORDAINABLE, adj. za orbuen, einzu= 
richten. 

ORDAINER, s. der Unordner, Befchlies 
Bende, Ordinivende, u. f. w. 

ORDEAL, s. bas Gottesurtheil, die Un= 
fchuldsprobe ; (fire —), Venerprobe, 
(water —), Wafferprobe; — by com- 
bi. e Gottesgeridht durch Bwei- 

ampf. 

ORDER, s. 4. die SMERUB 2. Bere 
erdunng, Order, der Befehl, dad 
Geheif, Gebot ; 3. der Auftrag, die 
Beltellung, Commiffion; 4. Ine 
ftruction, der een une; 5. 
Lieferungsfchein ; 6, die Anmeifung, 
Afignation; 7. Einrichtung, Regel, 
Norfchrift; 8. Maßregel, Sitte, 
Sewohnbeit; 9. das ittel, der 
Awe, die Abficht, 10. der Rang, 
Stand, Orden; 11. die religidfe 
Prüverfchaft; 12. Glaffe, Methe ; 


13. Arch. T. die Cäulenordnung ; the 
higher (lower) orders, die höherer. 


aunteven) Glaffen ; holy —s, s. pl. der 
geiftliche Stand, die geiftliche Wire 
be ; —s of (oder in) council, (Epectal=) 
ie (oder Gabinets=) Bez 
fehle; to give —s (about), beftellen ; 
— of sailing, der Befehl unter Segel 
zu geben; — of succession, die Name 
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merfolge; — of words, die Wortfol- 
ge; der Zufammenbang; — of a 
building, der Niß eines Gebäupes; I 
saall take — about it, ich werde daflit 
forget; to confer —s, ordiniven ; to 
take —s, in den geiftliden Gtand 
treten, fic) ordiniren Lajjen; in — to 
um. 305 out of —, in Unord= 
nung; nicht wohl, unpaß; my watch 
is out of —, meine Uhr gebt nicht 
a ); —arms! Mi. Ph. Gewebr 
ein up! wa. E-s. conformably to —, 
nach Vorfchrift, der Borfehrift ges 
mäß; in —, abgemadt, regulirt; in 
good —, gut und wohlbehalten ; to 
be in —, übereinftimnen, in Ord- 
nung geben; to put nm —, in Drd- 
nung bringen, ordnen ; upon (ode by) 
— of... tm Auftrage (auf Order) 
von. .; tothe —of..,an die Orz 
der von. ;; — book, das Commifjis 
onsbuch. 

To ORDER, v. a. & n. 1 orbnen, ane 
ordnen, einrichten, bejtimmen, in 
Oronung bringen; 2, verordnen, bez 
fehlen, gebieten ; 3. Aufträge geben, 
bejtellen, aufgeben, verfchreiben, 7 
E.committiven; 4. in Drdrung hale 
ten, regieren; züchtigen ; to — back, 
=. E. einrufen (Waaren zurüdfoms 
men laffen); we were ordered, wir 
erhielten Befehl; order the coach laf 
anfvannen, vorfahren ; to — up, her= 
auffommen oder herbeirufen Laffen ; 
well ordered, wob{gevrdnet. 

ORDERER, s. der Anorduner, Gebieter. 

ORDERING, s. da8 Anordnen, die Cine 
richtung ; das Befehlen, Gebot. 

OBDEREESR, adj. unordentlich, regel= 

08. 

ORDERLINESS, s. die Negelmäpigfeit, 
Drventlichkeit, Ordnung. 

ORDERLY, aij. & adv. 1. regelmäßig, 
regelrecht, methodifch ; 2, nie 
befcheiden, fittfam ; „Mil. T-s. — book, 
das Buch, in weldes die Unteroffi= 
ciere_bie Befehle eintragen; — man, 
der Ordonanzfoldat ; —officer, der in= 
fpictrende (Ordonang=) Officier ; on 
— duty, auf Ortonanz. 

ORDINAL, I. adj. die Orbnung betrefz 
fend, oder bezeichnend; — number, 
die Ordnungsyabl; IL s. das Orie 
nale, Regelbuch, Ritual. 

ORDINANCE, s. die Ordonanz, Vere 
ordnung, Vorfchrift, das Gefes ; die 
Regel, Beftimmung. 

ORDINARY (adv. —1y), I. adj. 1. ove 
dentlich, regelmäßig ; 2. gewöhnlich, 
gebräuchlich; 3. gemein, niedrig; 
nicht ausgezeichnet, nicht fchön ; an 
— fellow. ein gemeiner Meufch; — 
debts, Buchfchulden; — sailors, Sea 
lang. Matrofen mit gewdhnlicem 
Kohn, (im Gegenfage zu able sailors’ ; 
II s. 1. der ordentliche, fefte Befis, 
dad Beftimmte ; 2. ver gewöhnliche 
Richter, Bifchof, Weihbifchof ; Cap= 
lan; (— of Newgate), Öefängnißpre= 
diger, Oalgenpater; 3. der Porti- 
onspreis; A. das Speifehaué, die 
Garfiiche; der Wirthetifch, bie 
Wirthötafel; chaplain in —, ber 
a Hofeaplan, ordentliche 

ofprediger; ambassador in —, der 
Refident (Gefchäftsträger in freinden 
Haupftadten) ; physician in —, der 
Leibargt; ships in —, aufgelegte 
Schiffe, Servitutfahrzenge. 

ORDINATE (adv, —ıy), I. adj. tegel= 
mäßig, orventlih ; IT. s. @ 7. die 
Ordinate, Perpenditular-Linie auf 
der Achfe einer Kurve. 

ORDINATION, ». 1. die Verordnung, 
Betimmung; 2. Ordinarion, Pries 





i fterweihe, Einfeßung. 





ORIG 


ORDINATIVE, aij, beftimmend, Be 
fehle gebend, anordnend, verorin nd 

ORDNANCE. s dad fcbwere Sefdiis, 
die Artillerie; a piece of —, eine 
Kanone ; board of —, das Artilleries 
collegium; office of —, das Artilles 
riebüreau und Zeughaus (im Tome 
zu London) ; — debentures, Anmeis 
fungen des Artilleriecollegiums zu 
Bezahlung der Borräthe, u. f. w. Aa 
baifelbe. a 

ORDONNANCE, s. 7: die Anoronung 
der Theile (in der Malerei). 

ORDURE, s. der Unflath, Koth, Mift, 
Schmus, Dung. 5 

ORE, s.da8 Erz, Metall; dry —, brite 
chiges Erz; hard —, trodneé Gry. 

OREAD, s. bie Bergnymphe. 

ORGAL, s. vid. ORCHAL. 

ORGAN, s_ 1. das Organ, Werkzeug ; 
Ginnz, Sprache, Etimmwerfzeug ; 
2. der Helfer, Stellvertreter; 3. die 
Orgel; full —, der Brummbag, die 
Boinbarde (der Orgel); — builder, 
der Orgelbauer ; — case, das Orgel= 
Bun der Orgelfaften ; — loft, der 

rgelplag, da3 Orgelchor ; — pipe, 
bie Orgelpfeife ; — stop, das Orgels 
regifter, der (Orgel=) Zug. 

ORGANICAL{1c) (adv. —cALLYv), adj. OY 
ganifch; mit Einnwerfzeugen vers 
feben, zu denfelben gehörig; — in 
disposition, die equnitake Krankheit; 
—ness s. dad Organtfche, die orga= 
nifche Befchaffenbeit. 

ORGANISM. s. der Organismus, 

en s. der Organift, Orgel» 
vieler, 

ORGANIZATION, s. bie Organifation, 
innere Einrichtung, Bildung, der ine 
nere Bau, j 
To ORGANIZE, ». a. organifiren; fig 
einrichten, bilden, ordnen, 

ORGANY, s. ber Doften, Wohlgemuth 
(Origanum — L.). 

ORGANZINE, s die Organfinfeide. 

ORGASM, s. Med. T. die Wallung, flies 
gende Hige. 

ORGEAT, s. der Gerftentranf. 

ORGEIS, s. der gebörrte Stodfifch. 

ORGIES, s. pl. d08 Bacchusfeft, die Dre 
gien. 

ORGUES, s. pl. 1. da8 Ballgatter mit 
eifernen Spigen; 2. die Karrenbüchs 
fe, Todtenorgel. 

ORICHALCH, s. das Meffing. 

ORIEL WINDOW. s. da8 ulleries, u 
f. w. (häufig bunte Glas-) Fenfter. 
ORIENT, I. adj. 1. aufgebend; 2. öfts 
lich, orientalifch, morgenländifch; 3. 
prächtig, ftrablend, en Il s 
der Orient, Morgen, Often, das Diors 

genland. 

ORIENTAL, I. adj. orientalifch, more 
ees ; IL s. der Morgenlander, 
Driuntale. 

ORIENTALISM, «. der_Orientalismus 
die morgenländifche Spracheigenheit. 

ORIENTALIST, s. der Orientale ; Mens 
nev morgenländifcher Epracdhen. 

ORIFICE, s. die Oeffuung, das Loch, 
Mundloh; — of the stomach, det 
Magenmund. 

ORIFLAMB, s. die Oriflamme. 

ORIGAN, s. vid. ORGANY. 

ORIGENISM, s. die Lehre des Ortgenes 

ORIGENIST, s. ein Anhänger der Sekte 
des Drigenes. 

ORIGIN, s. der Ilrfprung, Anfang, die 
Duelle. a fang 
ORIGINAL (adv. —ıy), I. adj 1. origis 
nell; 2. urfpränglich, urfchriftlich, urs 
bitolich, ureigen, urwefentlich, eigens 
thitmlich ; — sin, die Erbfünde, Urs 
fünde ; IT. s. 1. das Original, die Ure 
fihrift. der Urtert das Urbild Urwer 


ORTH 


oe der Urfprung, Unfang, die 
Neve. 

ORIGINALITY, Qs. 1. die Urfpriing= 

lichfeit; 2. Uret- 

ünlichfeit, Drigina= 


IRIGINALNESS, 
enheit, Eigent 
ität. 

VRIGINARY, adj. 1. urfprünglich, ure 
anfänglich, urerft; 2, hervorbringend 
wi. 

To ORIGINATE, o. I. a. den Urfprung 
geben, hervorbringen ; IL.n. eutfprin- 

en, entitehen. 

ORIGINATION, « 1. die (erfte) Deren 
BET, der Urfprung, Urbeginn; 
2. die Ubftammung, Herleitung. 

ORILLON, s. Fort. da8 Orillon, die 
runde Ede (an einem Bollwerfe’. 

ORIOLE, s. der Pfingftvogel, Kirfch- 
vogel. 

ORION, s. Ast. T der Orion (ein Gee 
ftirm. 

ORISON, s. da8 (mündliche) Gebet. 

ORK, s. der Norpeaper, Sturmfifd, 
Bugyfopf ; das Seeungeheuer, 

ORKNEYS (Orkwey IsLanps), 8 pl. die 
orfadifchen Infeln. 

ORLANDO, s. Roland (Mannsname). 

ORLE. s. H. T. der Wappenfaum, 
Saum (der den Sehildrand nicht bez 
vibet), 

ORLOP, s. MT. — deck. das mittlere 
Berde, der Ueberlanf, die Kuhbrü- 
de (in Rriegsfchiffen) ; — beams, die 
ungen] Balfen der Mubh= 

rüde. 

ORNAMENT, s. die Zier(be), Bergie= 
rung ; der Bub, Staat; die Ehre, das 
Zeichen der Würte, 

To ORNAMENT, v. a. zieren, verfchö= 
nern, verzieren. 

ORNAMENTAL (adv. —ıy),, adj. zur 
Sier(de) dienend, zierlih; — hair- 
manufacturer, det Haarkünftler. Coife 
feur. 

ORNAMENTED, adj. gegiert, gefcy mitt ; 
— letter, Typ. 7. ein mufirter (vers 
gierter) Buchftabe, Zierbuchftabe. 
ORNATE (adv. —ır). adj. geziert, ges 
fchmückt, fchön, herrlich; —ness, s. 
die Zierlichkeit, Zieride). 

ORNATURE, s. die Zierte, Verzierung, 
der Schmud, Zierratb m. it), 
ORNISCOPICS, s pl. vid. URNITHOMANCY, 
ORNISCOPIST, s. der Bogelfchauer, 
Wahrfager aus der Beobachtung der 
Vögel (m. ii.). : 

Err HOUENE s. der verfteinerte Boz 

el. 

ORNITHOLOGIST, s. der Ornitholog, 
Vogelfenner, BogelEundige. : 
ORNITHOLOGY, s. die Ornithologie, 
KRenutnif oder MNaturgefhichre der 

Vögel. 

ORNITHOMANCY, s. da8 Wahrfagen 
and der Beobachtung der Vögel. 

ORPHAN, I. s. der, die Waife; IL. adj. 
verwaifet; — like, wie verwatht 

ORPHANAGE, } s. der Warfenjtand, die 

ORPHANISM, $ Berwaifung 

ORPHANED, adj. verwaifet. . 

ORPHANOTROPHY, s. das QBaifen= 
haus. 

ORPHIG, adj. SE : 

ORPIMENT, s. da8 Operment, Auri= 
pigment, der Hüttenrauch; — red, 
vid. REALGAR. 

ORPINE, s. das Wundfraut, Knaben- 
Eraut, die fette Henne (Sedum telephi- 
um — L.). 

ORRACH, s. vid. ORACH. 

ORRERY, s. das Orvery. 

ORRIS, s, 1. der Schwertel (ris — L.); 
2. die breite Gold= oder Gilbertreffe. 
URTHODOX (adv. —ıy), adj. orthodor, 
vechtgläubig: —ness, s. das Orthex 
dore, Rechtglünbige. 





OSTE 


ORTHODOXY, s bie Orthoborie, Recht: 
gläubigfeit. 


ORTHODROMICS, s. pl. N. T. die Runt ; 


nach dem Bogen eines großen Zirkels 
zu fegeln. 

ORTHODROMY, s.da8 Segeln in gera= 
der Nichtung. : 8 

ORTHOEPIST, s. der Orthoepift, Lehrer 
der (richtigen) Musfprache. 

ORTHOEPY, s. die Orthoepie, Lehre 
von der (richtigen) Wusfprache. 

oh a. @. T. die rechtwinklige 

igur. 

ORTHOGONAL (adv. —ıy), adj. @. T. 
vechtwintelig, fenfrecht, wagerecht. 
ORTHOGRAPHER, s. der Orthograph, 

Nechtfchreiber, 

ORTHOGRAPHICAL fae adv. —cAL- 
Ly), adj. orthographifch, fchreibriche 
tig; geometrifch aufgeriffen. 

ORTHOGRAPHY, s. 1. die Ortbogra= 
phie, Nechtfchreibung; 2. der Aufriß 
(nach der Erhebung über dem Hori= 
zonte), Standrip. 

ORTHOLOGY, s. bie richtige Befchrei= 
bung der Dinge. 

ORTHOPNY. s. Med. T da8 fchwere nur 
in aufrechter Stellung mögliche) 
Athemboien. 

ORTIVE, adj. Ast. T. anfgebend, zu dem 
Aufgange eines Sternes gehörig. 


FORTOLAN, s. der Ortolan, Kornfink, 


die Fettammer. 

ORTS, s. pl. + der Ueberreit, die Ueber: 
bleibfel, Brofen, Neigen, Abgängfel. 

ORVAL, s. die Scharlei, römische Sal= 
bei (Salvia horminium — I... 

en a & 7. ter Sodene 

rudy, 

To OSCILLATE, v. n. ftch febwingen, 082 
eilliren. 

OSCILLATION, ». 
Schwingung. iwi j 

OSCILLATORY, adj. fehwingend, fdyauz 
felnd, fchwankend. a 


die Oseillation, 


OSCITANCY, s 1. dag Bahnen; 2. 
OSCITATION. § die Echlaftrunfens 
beit; Nachläffigkeit, Trägbeir. 


OSCITANT (adr.—ty), udj 1. gähnend ; 
2. ungewöhnlich fehläfrig, träge, 
nachläffg. 

OSCULATION, s @ T. die Berührung 
zwifchen einer Curve und ihrem bez 
rührenden Mreife. 

OSCU LATORY, adj. — point, G T der 
Berübrungspnnft (einer Curve mit 
threm berübrenden Rreife). 

OSIER, s die Bandweide, Storbweide. 

OSMAZOMR, s ber würzige Grunde 
ne Stoff des (Mind=) Flei= 

e8. 


OSMUND, s. 1. Oémund (Mannénaz 
me); 2. das blithende Farnkraut, die 
fönigliche Dsmunte, der Wafferfarn. 

OSNABURG, s (die Etadt) Denabriid. 

OSPRAY, s der Meeradler, Fifchatz 
ler, Beinbrecher (Falco ossifragus 
— 1.) 

OSSELET, s. Sp T. ein fiochenartiges 
Oewächs an der innern Ceite der 
Kniee eines Pferdes. 

OSSEOUS, adj. fnöchern, beinertn. 

OSSICLE, s. da8 Beinchen, Knöchels 


cen. 
OSSIFIC, adj. verfnichernd. 
OSSIFICATION, s. die Berfnicherung. 
OSSIFRAGE, s. vid. Ospray. 
To OSSIFY v. I. a. verfuöcern; I. x. 
Endchern werden. 
OSSIVOROUS, adj. Ruochen freffend. 
OSSUARY, s dad Beinhaus. 
OST, s. die (Malzs oder Hopfen-) 
Darıe. 


. OSTENSIBILITY, s. die Scheinbarfeit. 


OSTENSIBLE. adj zeigbar, vorzeiabar, 
atigenswerth, fcheinbar, vorgeblich; 





OUR 
an — partner, MF ein f.tdarıf 
verbindlicher Theilhaber. 

ISTENSIVE, adj jeigend, begeichnend 
prunfend, prablend, prablbart. 

ISTENTATION, ». 1. die Aufweifung - 
Schauftellung; 2. Prablereé; ras 
Wepriinge. 

OSTENTATIOUS, adj. prangent prabls 
haft, prunkliebens ; —ly, adv. prahler 
tifch, mit Oepränge, zum Prablen, 
tubmredig ; —ness, s. die Gitelfett, 
Prablhaftigfeit, Prahliucht. 

OSTENTATOR, s. dev Örosthuer, Brahs 
ler, Brahlhans (m. ü.). 

OSTENTOUS, adj. (WW. it.) vid. Osten 
TATIOUS. 

OSTEOCOLLA, s. der Bruchftein, Knoz 
henftein, Beinbruch. 

oe ». Med. T. das Kucchens 
weh. 

OSTEOLOGER, } s. der Ofteolog, noz 

OSTEOLOGIST, | chenfenner. 

OSTEOLOGY, s. 4. 7. die Ofteologie, 
Snochenlehre, 

rn s. die Mündung, der Aus« 

u 


OSTLER. s. der Stallfnecht. 

OSTLERY, s. der Stallraum, die Stale 
lung, Sefchirrfammer. 

OSTMEN, s. pl. in Irland angefierelte 
Dänen. 

OSTRACISM, s. der Oftracismus, 

OSTRACITE, s. die verfteinerte Aufter: 
Schale. 

To OSTRACIZE, v. a. verbannen, vers 
treiben, des Landes verweifen. 

OSTRICH, s. der Strauß. 

OSTROGOTH, s. ber Dftgothe. 

OTACOUSTIL, s. das Hörrohr, 

OTHER. adj. ander, der, die, das Uns 
dere; — people, andere Leute; each 
—, einander; somebody or —, etter 
oder der Andere, irgend einer; suns 
author or —, irgend ein Schriftfteller ; 
the — day, diefer Tage, neulich; every 
— day, einen Zag um den andern ; 
the — morning (evening), neulich 
Morgens (Abends); I can expect no 
= ie Fann nichts Anderes erwarten; 
on the — hand, anbderfeité; on the — 
side, auf der umftebenden Seite, ums 
ftebeud; Others, pi. Andere, bie Anz 
dern ; — where, adv. ANderämD, anders 
warts; —while(s.) adv. zu anderer 
Zeit, ein ander al; —wise, adv. 
ae auf andere Weife; font, wo 
nicht, 

OTHO, s Otto (Mannsname). 

OTTAR, (OTTER, Orro) or Roses, s. die 
orientalifche eet 

OTTER, s die Otter, iichotter ; Cana- 
da —, die Epiegelvtter ; the lesser —, 
die Sumpfotter, Kleine Fischotter ; — 
dog, der Otterhund; — hunting, die 
Otterjagr. 

OTTOMAN. 1. adj. ottomanifch ; IL =. 
der Ottoman; die Ottomane. 

OUCH, s. + der tnYolo gefaßteSchmud 
von Eoelfteinen. 

OUGHT, vid AusHT. 

OUGHT, v. inp. foll, follte, muß, mufs 
te; ift erforderlich ; I — to go thither 
ic) muß (foll, follte) dahin; she acts 
as she —, fie handelt, wie fie muß; 
you — to have done it, Cie hätten e@ 
thun follen ; it — to be thus, fo follte 
e8 fenn; it — to have been done, 
e8 hätte gefchehen follen. 

OUNCE, s. 1. die Unze, zwei Loth; half 
an —, das Loth (Wewidt); by the— 
nach dem Öewichte ; 2. die Unze, Ons 
ge, das Eleine Panterthier, der Pare 
der (Felis unica — L.). 

OUR, pron. poss., unfer, unfere; ours, 
unfer, ver unfrige; a friend of oura 
einer unfrer Freunde. 


OUT 


OURANOSRAPHY, ».die ranographie, 
Beichreibung des Hummels. 

OURSELF, pron _ (Styl der Könige) 
Wir; We —, Wir Hoch ftfelbft. 

OURSELVES. s. pt. wit fel bft, ung felbft. 

OUSEL, s. die Wafferanfel; rin N 
die Schildamjel, Schilodroffel, Ning- 
drojfel. 

T+ OUST, v. a. 1. wegnehmen; 2. ase 
itofen ; aus dem Befige vertreiben ; 
entfernen; viumen; abfchaffen. 

OUSTER. s. L T's, gen. die Vertreis 
bung aus dem Befige; — le main. 1. 
die Befreiung von Grundeigenthum 
aus dem wiverrechtlichen Beftt der 
Vormundfchaft oder des Minias ; 2. 
das Rechtsmittel diefe Befreiung zu 
bewirfen. 

OUT, adv 1. aus; 2. herans, hinaus; 
3. außer, außerhalb; 4. vraußen; 5. 
nicht zu Haufe; 6. weg, bin, verlo= 
ren; 7. im Berlofehen; 8. amtlos, 
bienftlos ; 9. zu Ende; my hand is —, 
ich bin der Sache quitt, bin frei; bin 
aus der Gewohnheit ; bin nicht an der 
Neihe ; the land is— at lease, das Land 
ift vermiethet, verpachtet ; the murder 
is —, der Mörder tft eutdedt; read 
(speak) —, lies (fprich) laut; speak —, 
heraus damit; to be — in one’s calcu- 
lation, fich in der Nechnung, irren; to 
be (quite) —, fic) (ganz) irren; fte- 
den bleiben; I am —, e8 ijt aus mit 
mir, ich bin verloren; the time is —, 
die Zeit tft zu Ende; the compositor 
is —, Typ. Ph. der Seber bat Fett Ms. 
mehr; Sen Exp-s. the sails are —, die 
Segel find beigefegt; to arrive —from 
sea, feewärts einlaufen, anfommen; 
to insure — and home, M. E hin unt 
uri verfichern; — at the elbows, 
mit einem Loche am Glbogen; in 
fcblechten Umftänden ; — and —, 
vom Grunde aus; way —, der Wuse 
weg. 

To OUT, v. a. vertreiben, austreiben, 
abfegen ; wegfchaffen. 

OUT! int. heraus! weg! fort! —alas! 
ach, wehe mir! — with it! heraus 
damit! — with him: fort mit ihm! 
— upon bim! der Henker bole thn! 

OUT OF, prep. 1. aus, außen, außer, 
auserhalb; 2. von; 3. duch, vermits 
telft; 4. zufolge; 5. jenfeits, darüber 
hinaus; 6. abweichend ; to be — of 
a tung, nicht haben, feyn ohne ..., 
Mangel haben an..; to be — of all, 
gar uicht8 mehr haben; to cheat (one) 
— of .., (3emand) betrügen um..; 
— of bond, M. E. außerhalb der fü- 
niglichen Niederlage; — of breath. 
athemlo8 ; to act — of character, aué 
feiner Molle fallen; — of charity, 
aus Mitleid; to put (look) — of 
countenance, durch Blicke nieverfchla= 
ger entmuthigen, außer Raffung 

ringen ; — of court, von der Suftang 
abgewiefer, abfolvirt; — of design. 
mit Borfag; — of doors außer dem 
Haufe, draußen; — of door sports, 
die Vergnügungen im Freten, Vers 
nügungen des Feldes, der Jagd, u. 
! w.; — of doubt. ohne Zweifel; — 
of ear-shot, außer Echallweite; — of 
fashion, aus der Mode; — of favour, 
in Ungnade; — of hand, fogıeich ; — 
of harm’s way, in Sicherheit; — of 
learing, außer dem Bereid) der Stim= 
me (de8 Gehörs) ; — of heart, muth= 
108; — of hope. ohne Hoffnung; — 
of humour, übler 2aune ; — of hve, 
aus Liebe ; — of measure, übermäßig ; 
time — of mind, feit undenflichen Zei: 
ten; — of one’s mind, aus dem es 
pachtniffe, vergeffen; mabhnitnnig; 
to keep one — of the money, Seman= 
den mit der Bezahlung hinhalten; 1 
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OUT 


am —of money (pocket’, teh habe mich 
ausgegeben; — of order, in Unord- 
nung; unpäßlich; I am —of paper, 
mein Papier ijt aufgebraucht ; — of 
office, — of place, außer Dienft; — 
of pride. aus Stoly ; — of print, ver= 
griffen (von Widern) ; — of reach, 
nicht zu erreichen ; auper dem Beret= 
che; — of register, Typ. Ph. nidjt Rez 
gifter faltend; — of school hours, 
(Schul-) Freijtunden ; — of season, 
nicht in der Jahreszeit, der Sahres= 
zeit nicht angemeffen; sig. zur_Unz 
seit; —_of sight, aus dem Öefichte, 
nicht zu fehen, nicht gegenwärtig; — 
of sight and — of mind, prov. aug den 
Augen, aus dem Sinn; to whip a 
child — of its tricks, einem inde die 
Unarten durch Schläge vertreiben ; — 
of trim. Sea lang. (von der Ladung des 
Schiffes) aus dem Gleichgewichte ; — 
of tune, lit, & fig. verftimimt; — of 
use, nicht (mehr) üblich; — of the 
way, nicht zugegen, abwefend, nicht 
da; außer dev gewöhnlichen Regel, 
auperordentlich ; ee alata to go 
— of the way. fich verbergen; it's — 
of my way, e8 ift außer meinem Fach; 
ich gebe mich nicht damit ab; an odd 
— of-the-way fellow, ein wunbderlicher 
aug. 

OUT, in compos. to— act, v. a. übertrefz 
felt; to — balance, ». a. überwiegen ; 
to — bar, v. a. ausfchließen, ausfper= 
ven; to — bid, var. a. (in Auctionen 
den Testen) überbieten; — bidder, s. 
der Ueberbietende; — bidding, das 
Höhergebot (in Auctionen) ; — blow- 
ed, adj. aufgeblafen; to — blush, » a. 
überftrablen, vofiger glühen ; — born, 
adj ausländifch, fremd (m. il); — 
bound, adj. auswärts wohin (zu einer 
auswärtigen Reife) beftimmt; to — 
brave, v a Troß bieten, durch Kühne 
heit oder Stolz überwinden, to — 
brazen, vid. To BRazen OUT; — break, 
s. der Ausbruch ; — breaking, s. dag 
Ausbrechen, Hervorbrechen; to — 
breathe, v. a. an Athem übertreffen 
oder auédauern; ausathmen, erlö= 
[chen ; to — bud, v. n. ausfproffen, 
hervor proffen; to — build, v. ir. a. 
dauerhafter bauen; to — cant, v.a. im 
unverständlich, u. f. w. Reden über- 
treffen; — cast, part. adj weggewor= 
fen; verworfen; verftoßen ; verbannt, 
verwiefen: — cast, I. s. die Wegwers 
fung ; Ausftogung ; Nusichuß (-Waaz 
te); das verworfene Gefchövf, der 
Answurf, Auswürfling; Verbannte, 
Berwiefene; I. adj. weggeworfen, 
vermorfen ; vermieien, verbannt ; to-— 
climb, v. a. darüber hinaus flettern; 
to — compass, v a. die Örenzen über- 
fohreiten ; to — craft. v. a. an Sift 
übertreffen, iiberliften; — cry, s das 
Sefchrei; der Ausruf; die Öffentliche 
Verfteigerung ; to — dare, v. a. Troß 
bieten, nicht fcheuen ; to — do. ». ir. 
a. zuvorthun, übertreffen; verduns 
fein; to — do one, einem zuvorfoms 
men, ihm den Rang ablaufen; — 
door-work, col, die Arbeit außer dem 
Haufe; to — drink, v. ir a. im Trine 
fen übertreffen, niedertrinfen; to — 
dwell, v. ir. a. über die Zeit bleiben; 
to — face, v.a Troß bieten, ftarr anz 
fehen; ins Geficht widerfprechen, 
durch Imverfchämtheit aus der Faf- 
fung bringen; — fall. s. der Abzug, 
Ableitungsgraben, die Rinne oder 
Röhre zum Ableiten ; to — fast. v. a. 
länger (als ein Anderer) falten ; to — 
fawn, v. a. übertrieben fchmeicheln ; 
to — feast, ». a in Schwelgerei über- 
treffen; — fit, s MT. die Ausriis 
fung; Auschedung: Ausrhedungs= 





OUT 


foften (eines Schiffes); to — flank, 
v. a. überflügeln; to — fly, v. ir. a 
überfliegen ; to — fool, v. a an Thor= 
heit übertreffen; — form, s. der Une 
Benfchein, dag Neußere; to — frown, 
v. a. dur) Dräuen einfehiichtern; — 
gate, s. ber Ausgang, Schlupfwinfel ; 
to — general, v.a. an Krieg serfahrung 
übertreffen; to — give, » ir. a. int 
Geben übertreffen ; to — go, m. ir. a. 
1. im ®eben übertreffen, übergeben; 
2. fig übertreffen, hinter fich laflen; 
3. hintergehen, betrügen ; — going, s. 
da8 Uebergehben; Hintergeben; der 
Ausweg, Ausgang; — goings, pl. col 
die Ausgaben, Koften; to — grin, » 
a. im Örinfen übertreffen ; to — grow, 
v. ir. a, überwachfen, verwachfen ; zu= 
vorfommen; überhand nehmen: to 
— grow a defect, einen Fehler _ver- 
wachfen; — guard, s. die äußerfte 
Wache, der Vorpoften; it — herods 
Herod, e6 übertrifft den Herodes an 
Tyrannei; — house, s. das Hinter= 
haus, Nebengebäude ; to — jest, v. a 
im Scherzen übertreffen ; to — knave, 
v. a. an Schalkheit, an Ränfen überz 
treffen; — landish, adj. ausländiich, 
fremd; to — last, v. a länger dauern 
alé..., überdauern, überleben; — 
law, 3. der Geächtete, Näuber, Bau 
dit, Meuchelmörver ; to — law, v. a. 
außer bem Schuß der Sefege ftellen, 
ächten, vogelfrei erklären; — lawry, 
s. die Udht; — lay, s. die Auslage ; to 
— leap, v.a. Überfpringen, im Syprinz 
gen guvorthun; — leap, s fig. der 
bfprung, Ausweg, die Ausfiuche; 
der Ausbruch; — let, s. Lit. & fr. det 
Ausgang, Auslauf, Ausflug, Ans- 
weg; — licker. s. MT. der Butluy; 
to — lie; va. im Lügen iibertreffrn; 
—lier, s. der fich da nicht aufbäit, no 
er feiner Amtspflicht nach follte; — 
line, s_ die äußere Linie, Gontour, ver 
Umriß, Abriß; to — live,» a. übers 
leben; mit dem Leben davonfommen ; 
—liver, s. der Leberlebende ; to —look, 
v.a durch Blie entmutbigen, nicder= 
fchämen ; fed ing Geficht feben :—look, 
s. die Wachfamkeit, Borftdht; cor dic 
Aufficht; to — lustre, v. a. au Slang 
übertreffen — lying. part. adj anperz 
halb liegend, ausmwä ‘tig, nicht ge- 
möhnlich ; to — march, v.a im Mar: 
fchiren übertreffen; to — measure, v. 
aan Map übertreffen ; to — number, 
va. an der Zahl übertreffen; to — 
pace, v. a. überfchreiten, im Geben 
übertreffen, zuvorfommen, hinter fich 
laffen ; to — paramour, v. a. tm Bub: 
len übertreffen, — parish, s. die Bfar- 
re in der Borftadt; — part, s ber 
äußere Theil; to — pass, v. a. zuvor: 
fommen, übertreffen; — pensioner. 
s. ber eine Penfion erhält, ohne im 
Hospital zu wohnen; to — poise, n. 
u. überwiegen ; — porch, s. der Sins 
gan „ Eintritt ; — ports, s. pl. die Nez 
enhäfen, Außenhäfen; — post, Mir. 
T. ver Vorpoften, Angenpoften ; to 
— pour, » a, ausfchütten, ausgiepen ; 
to — pray, v. a. an Andacht übertrers 
fen; to — preach, v. a im Prediger. 
übertreffen ; to — prize, v. a. an Werth 
übertreffen, to — rage, rid. To Our 
RAGE; to — raze, v a. gänzlich aus: 
rotfen ; to — reach, v. a. weiter reis 
hen als .., überfteigen ; to — reason, 
v. a. durch Gründe beifegen; to — 
reckon, v. a. an Zahlung übertreffen ; 
to — reign, v. a länger berrfchen; ta 
— ride, v. ir. I. a. überreiten, im Neis 
ten einhrlen; O. n auéreiten, aus» 
fahren; — rider, s. der Vorreiter ; ver 
au Pferde oder zu Wagen reifet; — 
Tigger, s. N. T-s. 1. der Yusliener. dus 
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adtihiff ; 2. cine Maftttiige beim 
Rielbolen; 3. dic taube Jütte (zum 
Ansjegen der Luftpardunen); 4. der 
Luftbaum; — rigger of the (boat's) 
guess rope, bie Vacipier; — right, 
adv. gänzlich, völlig; fogletch, auf der 
Stelle, gerade zu; — right (to laugh), 
überfaut (lachen); to — rival. über: 
treffen, außftechen ; to — roar, x a. 
überbrüllen ; to — root, v. a. ange 
rotten; to — run, m. un. a, vorfaue 
fen, überlaufen, einbolen ; (im Sanz 
fen) übertreffen; (eine Grenge) über- 
fchreitent; to — sail, v. a, todt laufen 
oder fegein, überfegeln; to -- scorn, 
v. a. an Verachtung übertreffen, vers 
achten, verüchtlich behandeln ; to — 
sell v. ir. a. mebr verkaufen ale ...5 
theurer verfanfen ald...; an Werth 
übertreffen; — set, s. der Anfang, 
das Beginnen; to — shine, v. ir. a, 
ausftrablen; überftrablen, an Glanz 
libertreffen, vorzüglich glänzen, vers 
tunfeln; to — shoot. » ir. a. weiter 
fhiefen, dariiber binaus fchießen ; im 
Schießen übertreffen; to — shut, v. 
er. a. ausfihließen; — side, vid. Our- 
BIDE; to — sit, v. ir, a. über die Zeit 
figen, Linger figen als erwas danert ; 
to — skip, v. a. entfliehen; — skirts, 
a. pl. die Borftddte; das Nebenholz 
(eines Waldes; die Umgebungen; 
to — sleep. m. ir a. überfchlafen ; to 
— soar, o. a, liberfliegen ; to — sound. v. 
a. überfehreien, übertönen, ftdrfer tü- 
nen; to — speak, v. ir a. im Neben 
übertreffen; hinter fich laffen, iiber= 
treffen; to — sport, v. a. den Scherz 
u weit cüber)treiben, im Scherzen 
übertreffen ; to — spread, v. ir a. All: 
fpannen, ausbreiten; to — stand. v. 
um 1. a. Laviberftehen, aushalten ow, 
ii); 2. ausdaueru; über die Zeit 
bleiben; iL x. hervorragen, heraus: 
ftehen ; — standing debts, pl. ausftes 
benre Schulden ; to — stare, v a. an 
trogigem Ausfehen übertreffen, uns 
pect intt Troy bieten; to— stay, v. 
n git lange bleiben ; to —step, v. a. 
überfchreiten ;_ to — storm, ». a. den 
Sturm an Heftigfcit übertreffen; — 
street, s. die entlegene Gaffe, Gaffe 
in der Vorftart; to — stretch, v. a. 
ausftreden; ausbreiten; to — stride, 
v. ir. a, überfchreiten ; to — strip, v. a. 
uberlaufen, vorlaufen, im Laufen 
hinter fich (zurücd) laffen; Ag übers 
treffen ; to — swear, v. ir. a. tm Echwi= 
ren übertreffen, ärger fluchen al8 ..; 
to — sweeten, v. a. an Süßigfeit itber= 
treffen; to — swell, v. ir. a, tibers 
febwemmen; to — talk, », 2, überz 
plaudern, durch Sprechen überwältis 
gen; to — throw, v. a. weiter werfen 
als ..; über etwas hinauswerfen ; to 
— tongue, v. a. Überfihreien; to — 
value, v. a. an Werth übertreffen; to 
— venom, v. a. an Gift übertreffen; 
to — vie, v. a. libertreffen, e8 zuvor= 
thun; to — villain, v. a. an Echyurfe- 
rei übertreffen ; to — vote, v. a. iiber= 
ftinmmen (euch Mehrzahl der Wabl- 
ftimmmen) ; to — walk v. a. im Gehen 
übertreffen; — wall. s. die äußere 
Mauer; to — wash, v. u. teinigen 
von ..., auswafchen (m. ü.); to — 
watch, v. u. an Warhfamfeit übertref- 
fen; to — wear, ». ır. a. 1. tiberdane 
ern, ausdanern, überleben; 2. bes 
fchwerlich und unangenehm binbrine 
gen; to — weed, v. a. ausgäten, age 
rotten; to — weep, v. ir. a. tm Weis 
nen übertreffen; to — weigh. r. a. 
febwerer wiegen ; überwiegen, Ueber= 
ewicht halten; to — whore, v. a. an 
Üieperlichteit übertreffen ; tn — wind, 

wa. am herauswinden ; to 
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— wing, ve. ‚im Altegen) übertref- 
fen; to — wit, o a. übeiltiten, über: 
tölpeln; — works, s. pl. Fort. die Autz 
Benwerfe ; to — work, v. ir. u. im Ure 
beiten übertreffen ; —- worn, adj. ab= 
getragen, abgenugt; — worn with 
age, alterfhwadh ; to — worth. vr. a. 
mebr werth feyn alé.., überwiegen; 
to -—— wrest. na mit, Oewalt entrei: 
ben, entwinden, entringen;to— write, 
vo. a. im Schreiben übertreffen, — 
wrought. pırt. übertroffen ; to -- zany, 
v. a. tin Poffenveipen übertreffen. 
OUTER, adj. der, dic, das Neupere; — 
tyinpan, Typ. 7. der Deel. 
OUTERLY, adv. auswärts, außen. 
OUTERMOST, ad . der, die, dad äußerfte. 
OUTMOST, adj. der, die, das duferfte. 
OUTRAGE, s. der Ehimpf, die Schinz 
hung, grobe Beleidigung; Sewalt= 
thattqfett; Frevel. 
To OUTRAGE, v. a. & n. fhimpfen, 
febindhen, gröblich beleidigen; fres 
veln; + Ausichweifungen ogehen 
OVUTRAGEUUS (adv. —ıy), adj. 1. böchft 
beletdigend, fchimpflich, ehrenrührig ; 
2. gewaltfam, heftig, witthend; 3. 
übertrieben, ausfchweifend, unvers 
nünfttg ; ——ness, s. das Schimpfliche, 
cornea tides die Gewaltfameeit, 
Heftigfeit, Wurth. 
OUTRE, «adj CFrangéfitg) übertrieben. 
OUTSIDE, I. s. die Oberfläche, Aupens 
feite, dad Neuere; ewe. Aeußerfte ; 
outsides, pl. M. Ph-s. Vorbande (au 
Waaren=Packeten zur Nenntniß des 
Inhalts), augen befejtigte Waaren; 
U. adj. as — casks, lleberfälfer, Butter; 
— paper, das Ausfehuppaypier ; -—— pas- 
senger, der außen figende Baffagier ; 
IIL. ad» von Außen. 
OUTWARD, L. adj. 1. außer, äußerlid); 
2. fihtbar; 38. Th. T. fleifdlid, Fire 
De E-s — cargo. eine abge: 
ende (für_einen fremden Hafen bes 
ftimmite) Eciffeladung ; — freight. 
die Hinfrade, Wusfract; -- trade, 
der Ausfuhrhandel ; II s. das Wenfies 
re: Ill. (or outwards), av alten, aus 
wärts; to clear —, ausrlariven (den 
Zoll bezahlen um auslaufen zu künz 
nen); a ship — bound, ein in Gee 
(nach fremden Welttheilen gehendes 
Giff; Mr. N. is a passenger (both) 
out(wards) and home(wards), Her N. 
veif’t bin und zuriuf; leense --. Gr: 
laubnißbrief zur Ausfuhr von Waaz 
ven ;deßgleichen von einem brittijden 


- Hafen zum andern. 


OUTWARDLY, adv. duferlid, auswens 
dig; bon aupen. 

OVAL, L aij, oval, eirund, Länglid rund; 
IL s.da8 Oval; die eivunde Korn. 

OVARIOUS, adj. aus Giern beftehend. 

OVARY, s, der Gierftod. 

OVATE, Ovareo, adj oval, eirund. 

OVATION, s. die Ovation, der fleine 
Triumph (bei den alten Nönern), 

OVATO-OBLONG, adj. lünglich eirund. 

OVAVIPAROUS, adj. aus Eiern Ieben= 
dig gebärend. 

OVEN, s der Vaofen, Ofen; — fork, 
die Ofengabel; — peel. die Brov= 
fcaufel; —'s month, bag Ofentod ; 
— tender, der auf den (Bac=) Ofen 
Met giebt, der Schiig. 

OVER prep. & adv, 1. über; 2. auf; 
3, überhin,; 4 vurh; 5. herüber, 
hinüber ; 6. darüber; 7. vorüber, por= 
bei, aus, aufgehoben ; 8. oben, auf der 
Dberfläde; 9. allgufehr; the opera is 
— pie Oper it aus; al. überall, 
allenthalben, über und über, ganz 
vorbei, ganz dabin ; all — the town, 
in der ganzen Stadt; all the world —, 
durd die ganze Welt; — the way, — 
against gegenüber ; — a glass uf wine. 
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bei einem (late Weine; -- land 
über Land; ~- night, die Nacht hin: 
durch; to deliver —, überliefern ; ı7 
give —, aufgeben; verloren geben; 
to make —, (einem etwas) anberz 
frauen; to pass — in silence. mitt 
Stillfhweigen übergehen ; to read — 
durchlefen ; —and—- (again), ein Mal 
über das andere, febr oft; (an) hur- 
dred times --, hundertinal nach einan » 
det ; — or under, mehr oder menigttz; 
— and above, tarüber, außerdem; 
übervieh; to be ——, darüber jenn; 
übrig feun; vorbei (gefchehen) feyn; 
tis well —-, e8 ift gut abgelanfen. 
OVER, in compas. to —abound, v. n. zum 
Ueberfluß vorhannen feyn; to — acy 
vad n zu viel thun, übertreiben ; 
to — agitate, v. a. zu viel befprechen ; 
— anxious, übertrieben beforgt, ängfts 
lich ; to — arch, » a. überwöülben ; to 
— awe, v.a. in Furcht halten; to -- 
balance. v. a. überwiegen, übertreffen, 
überwältigen ; — balance. s. bas Urs 
bergewicht, die Heberlegenheit ; to — 
bear, v. ir. a. überladen, überbäufen, 
überwältigen ; überwinden, übertref: 
fen; unterjochen, unterdriiden; — 
bearing adj berrfchfüchtig, berrifch; 
bochfahrend ; to — bend, v. ır. a. zit 
ftark anftvengen, überfpannen; to — 
hid, rir a zu viel bieten; übertbenzs 
ern; (in Auctionen den Legten) übers 
bieten; to — blow, » ir. La. verwes 
Hen, weqmebent; I. m. Mm 7. fo ftart 
weben, daB das Schiff feine Marsie: 
el führen fan; — board, adv. über 
Bord; to cast — hoard, über Bord 
werfen; to — brow, ». a. überhängen, 
überragen ; — built, part. tiberbaut ; 
to — burden, v. a. überladen; to — 
burn, ». a. zu ftarf brennen; — busy, 
adj, allzu gefchäftig ; to — buy. r ina 
gu thener faufen; to — cannpy. va 
(wie) mit einem Baldachin bee 
decfen, tiberdecfen, überziehen; — 
care, übermäßige Gorge; — care 
ful. überforglich ; to — carry, vo. u. yu 
weit führen, verleiten; to — cast, 
v. a. 4. überwerfen, zu weit werfen ; 
2. überziehen, bededen, bekleiden ; 3. 
bewalfen; trübe machen, verountein ; 
beftechen ; übernühen ; 4. zu hoch an 
fchlagen, fic) verrechnen; — cast, adj. 
überzogen, trübe, getrübt; an — cası 
seam, eine überwendliche Naht; - 
cautious, adj. allzu vorfichtig, überbe= 
butfam ; to — charge, v. a. 1. üiberlas 
den; zu fehr belaften; überfüllen; 2. 
(mit dem Preife) zu hoch hinaus wol= 
len, zu theuer verfaufen, übertheus 
ern; zu viel anrechnen, zu viel for= 
dern; zu hoch tariren, übernehmen,. 
befchweren ; — charge, s. die Ueber: 
ladung ; Ueberlaft; Uebertheuerung ; 
to — elimb, ». a. überflettern; to — 
cloud, v. a. mit Wolfen überziehen, 
verbunfeln; to — cloy. ». a. überfüls 
len, überladen (den Magen); — cold, 
adj. übermäßig falt ; to — come, ». ir. 
a. & n. überwältigen, übermannen, bes 
fiegen, die Oberhand gewinnen, itbere 
winven, übertreffen; to be — vome 
by... (toil, &e.). überwältigt, niedere 
gebeugt feyn von ..; to be — come 
with .. (rage, &c.), hingertijen werhse 
yon ..3 this smell — comes me. dir 
Geruch nimmt mir den Kopf ein; -- 
comer, s. der Ueberwinder; — com 
ingly, adv, alé Sieger; als der Stirs 
fere; — confidence, s. die Bermeffen: 
beit; — confident, adj. gu dreift, ver: 
meffen to — corn, ». a verfalgen ; to 
— count, v. a gu hod rechnen, ju hoch 
anfchlagen, überfchägen ; to — cover. 
vn, überveden; — credulous, adj. {u 





leichtgläubig ; — curions, adj qu neu- 
ur 
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zierig, vorwißig; zu leder; te = 
date, » a. {pater dativer ; — diligent, 
adj. allzu fleißig; to — do, v.a. & n. 
1. zu viel thun; 2. mit Arbeit übers 
laden ; 3. zu febr Eochen oder braten; 
to — do one’s self. fich überarbeiten; 
— dose, s. die zu flarfe Dofié; M. E-s. 
to — draw, v. ir. a. über ten beftimin= 
ten Betrag traffiven; to — draw a 
balance,ein Outhaben überfchreiten ; to 
— dress. v.a. [u febr pugen; to —drink 
one’s self, v. ref. fich übertrinfen, fic 
krank trinfen, fich betvinfen ; to — 
drive, v. a, übertreiben, tiberjagen ; 
to —dry, v. a. zu fehr austrodnen ; — 
de, adj. mehr al& gebührend; M E. 
über(gefällig, bereits verfallen; — 
due bills, verfallene Weehfel; — 
eager, adj. — eagerly, adv übertrieben 
eiftig; — eagerness, s. der iibertrie= 
bene Eifer; to — eat one’s self, v ref, 
fic übereffen; to — empty, v. a. zu 
viel ausleeren ; tn — eye. v. a. (über 
etwas) ein wachfames Auge haben, 
die Aufficht haben; bemerfen; — 
fall, s. der (Waffer:) Fall, Katarakt ; 
to — fatigue, ».a übermüden; — fa- 
tigue, s. die allzu große Befchwerde ; 
to — feed. v. a, überfüttern ; to — fill, 
v.a. überfüllen ; to — float, v. n. tiber= 
fchweınmen ; to— flow, v.n & a. über= 
fließen, überlaufen, überfluthen, über- 
fhwenmen; überfüllen, übertref- 
fen; tm Ueberflug vorhanden feyn; 
— flow, s. die Ergießung ; die Ueberz 
febwemmung; der Ueberfluß; — 
flowing (adv. —ty), adj. tiberfltepend, 
überfchwänglich, im Ueberflug; — 
flushed part. übermäßig erröthet; 
überentzüuft ; 10 — fy, v. ir. a. dare 
über binfliegen; — forward, adj. zu 
vafch, voreilig; — forwardness, s. die 
zu große Nafıhheit, Boreiligkeit ; to 
— freight, ». a. überladen (ein Schiff) ; 
— fruitful, adj. allzu fruchtbar; to — 
gild. ». a. übergolven; mit Birniß 
überziehen; to — gird, v. a. zu enge 
einfchließen ; to — glance, v. a. über= 
blicfen, überfehen ; to — go, v. a. ge= 
hen über, übertreffen; to — gorge. v. 
a. (mit Speifen) überladen, zu voll 
ftopfen ; — grassed. adj. mit Oras bez 
wadfen, tibergrafet; allzu grasreich ; 
— great, adj. ZU glOB; to — grow, v. 
ir. La. fich überwachfen, zu fehr wach 
fen, iu aroß werden; IL. a. 1. über- 
wachen, bewachfen ; 2. über etwas 
binvetchen ; — growth, s. der übermä= 
a Wadhsthum, geile, üppige 
Wuchs; to — hale, vid. To — HauL ; — 
hand knot, M T. det Safftih; to — 
handle, v. a. zu oft erwähnen: to — 
hang, v. a. & n. überhängen; über 
bangen, to — harden, v. a. überhär= 
ten, zu febr härten; — hastily, adv. 
ju Schnell, übereilt — hastiness, s. 
die Uebereilung. Boreiligfeit; — 
hasty, adv. zu etlfertig ; übereilt, vor= 
eilig; to — haul oa. 1. überbreiten, 
übrrdeden ; 2, herum ftören, nachfue 
chen; 3. von Neuem ourchfehen, wies 
der vornehmen; genau unterfuchen ; 
4. einholen ; Sp. E. abmatten, abja= 
gen; to —a rope, N T. ein Tau fehies 
gen laffen, nachlaffen; — head, ado 
oben, droben, im Zenith; — head 
vetting, MT. die oberen Stridfleis 
tern ; to — hear, v ır. a. überhören ; 
beborchen; — hearing, part. s. da8 
iteberhören, Behorchen ; to — heat, v 
v. zu feb erbißen; to — joy, v. a. febr 
erfrenen, entzücken, hinveißen; — joy, 
x die übermäpige Freude, Eufziis 
fung; to — labour, v. a. abarbeiten, 
ıbquälen, abmatten; to — lade, v a. 
4 — laden, part überladen; — laid, 
adj. beichwert, evjtidt, überzogen ; — 
290 
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large, adj. übergroß, allzu groß; — 
largeness, s. BL iibesindGige Grife, 
bas Uebergroge ; to — lay, v. a. 1. au 
etwas legen, überlegen, überziehen, 
beveden; 2. verdunfelu; 3. befdyme= 
cen, liberladen; 4. croriicfen, erftis 
den; to — leap, v. a. iiberfpringen ; 
—leather, s. das Oberleder; to — 
eaven, v. a. übergähren laffen; fg. 
zu fehr auffchwellen; zu viel beimt= 
fchen, verderben; — liberal, adj. zu 
freigebig ; zu fret; — light, s. das zu 
ftarfe Licht; to — live. v. I. a. überles 
ben; IL x zu lange leben; — liver, s. 
der lleberlebende; to — load, ». ir. a. 
überladen ; — long, adj. zu lange ; to — 
look, v. a. 1. überfehen; gang durdyz 
feben ; ein wachfantes Auge (Aufiicht) 
haben auf..; 2. überfehen (z.e. etwas 
nicht feben wollen), nicht achten, ver= 
nachläffigen ;_ verachten; — looker, 
s. der Ueberfehende; Auffeher; — 
loop. wd. OrLop; to — love, v. a. ZU 
febr lieben, überfchägen; — masted 
adj übermaftet, 31 hobe oder zu fehme= 
re Diaften führend; to — master, v. 
a, übermeiftern, überwältigen ; regie 
ren; to — match, v. a. Übermannen, 
überwältigen, übertreffen; — match, 
s. was zu ftarf, überlegen ift; to — 
measure, ». a. überfchägen, zu boch ane 
fehlagen ; — measure, s. die Zugabe 
(beim Maß oder Gewicht) ; to — nix, 
v. a. zu fehr mifchen; — modest, adj. 
gu bejcheiden, blöde ; — most, adj. der 
böchjte; — much, I. adj. & adv. überz 
biel, gar zu viel; IL s. das Allzupiele ; 
— neat, übertrieben nett, cot. gefchnie= 
gelt, geledt; — night, oid. unter 
Over; to — noise. v. a, übertäuben ; 
— offended, adj. höchft beleidigt, — 
oficious. adj. allzu dienftfertig, itber= 
läftig ; to — paint, v a fig. zu flarf 
malen, (befchreiben) ; to — pass, v. a. 
1. geben (über) ..; 2. übergeben, 
überfeben, nicht achten; auslaffen; 
to — pay, v. « zu diel, vder zu thener 
bezahlen ; to — people, v. a. ütberpöls 
fern; to — perch, ». a. über etwas 
(weg) fliegen ; to — persuade. v. a 
dringend überreden, ftaré zufegen ; to 
— picture, v. a ein Gemälde oder eine 
Darstellung übertreffen; —plus, s 
der Surplus, Ueberfchuß, das Ueber= 
gewicht, die Zulage, das Ueberbleib- 
fel, der Reft; to — ply, va. zu febr 
anftreugen; to — poise, v. a. liber= 
wiegen, das Uebergewicht haben ; das 
Gegengewicht halfen ; — poise, s. das 
Uebergewidht; Gegengewicht; to — 
polish, v. a. zu fehr ausfeilen ; — pon- 
derous, adj. u fehwer ; to — post. v. a. 
über etwas hinwegeilen, übergeben ; 
to — power, v. a überwältigen, über- 
legen feyn; to — press, v. a. zu febr 
orient, niederdrüden; jig. mit Bit- 
ten zu fehr beläftigen ; to — prize, v. 
a. zu hoch frhigen, einen zu hoben 
Preis auf etwas fegen; — prompt, 
adj. voreilig; — promptness, s. die 
Voreiligfeit, übertriebene Eile; — 
proof, adj, fiber die (feftgefeßte) Probe 
(von geiftigen Getränken); — quier- 
ness, s. die zu biele Nuhe ; to — rake, 
v. a, barüber weg barfen ; — rank, adj. 
zu üppig, zu veichlich ; to — rate, v. a. 
zu boch fchäßen, zu body anfchlagen ; 
qu viel fordern, zu viel oorichlagen, 
übertheneru; zu body befcyagen; to 
— reach, v. La. 1. tiberragen, höher 
reichen, herpor ragen; 2. überliften, 
prellen; (— one's self) fich über- 
Npringen, fic) verrenfen 5 11... Sp (won 
Pferdem mit ven Hinterfüßen die 
Vorverfüße ftreichen; — reach, s. Sp. 
r. die Verlegung der großen Reuge= 
iene durch das Anhanen der Ginter= 
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füße; — reacher, s. ber Ueberliftens 
de; — rid, — ridden, part. überritten , 
to — ripen, v. a. allzu veif machen, E 
fehr reifen; to — roast, v. a. zu fehr 
oder zu viel braten; to — rule, v. a 
1. überwältigen, übermeiftern, übers 
wiegen; herrfchen, obberrfchen, Alles 
regieren; 2. L. 7: als gun vers 
werfex ; — ruler, s. der (Be=) Herr= 
fcher; to--run, v.La. 1. einholen, 
(im Laufen übertreffen; 2. über: 
fhwemmen; 3. überwachen; 4. 
durch, Einfälle plagen, verheeren, 
verwüften; 5. Typ. 7 die Columnen 
verfegen, umbrechen; U. x. überlaus 
fen, überfließen; — runner, s. der 
Berwiifter ; to — saturate, v. a, Ch. T. 
überfättigen ; -- scrupulous, adj. allzu 
besenflic, allzu gewiffenhaft ; — sen, 
adj. jenfeit des WMeeres, iiberfeeifch ; 
to — see, v. ir. a. in Aufficht haben ; 
— seer. s, der Uuffeher; Factor (eis 
ner Druderei, u. fiw.) ; Armenpfle= 
ger; — seer of the customs, der Zoll= 
auffeber, Zollinfpector ; — seer of a 
port, der Hafenmeifter ; to — set. v. I. 
a. umwerfen ; umfehren, umftiirgen ; 
fig. außer Faffung bringen; II.» ums 
fallen ; to -- shade, to -— shadow, vs. 
a. 1. überfchatten, befchatten; verduns 
fein; 2. fehirmen, befchügen,; -- 
shadower, s. der Berdunfelnde; to — 
shoot, dv. a. &n über etwas hin fchie« 
pen; (Schneller fegeln als ein anderes 
Schiff) überfegeln ; fg. darüber binei= 
len; tn — shontone's self in einer Sache 
zu weit gehen, zu viel behaupten, fich 
verfahren ; an —— shot mill, eine ober: 
fchlächtige Mühle, an — shot wheel 
ein oberfcplächtiged Rad; — sight s 
1. die Meberficht ; Aufficht; 2. das 
Berfehen, der Irrthum ; to —- size, v 
a. 1. an Ovife übertreffen; 2. übers 
ftreichen, übertünchen (m. ti.) ; to -- 
skip, v. a. liberfpringen, überhüpfen ; 
entwifchen; to — sleep (one’s self, 
v. ref. iu fange fchlafen, (die Zeit) 
berfchlafen, to — slip, v. a. sorbet 
(entwifchen) laffen, überiehen, übers 
hüpfen ; to —- snow, v. a. überfchneien, 
verfchneien (w.ü.); — soon, adv. Zu 
bald, gar zu früh; to — sorrow, » a, 
mit zu viel Sorgen beladen; to — 
span, v. a. Üüberfpannen; to — speak, 
va. zu viel (mit zu vielen Worten) 
fagen ; — spent, part. abgemattet, er 
mudet, müde ; to —- spread, v. a. über= 
defen, überziehen; to — stand, v. a, 
feft auf etwas beharven, zu fehr auf 
etwas beftehen; to — step, v. a. über= 
fehreiten, übertreffen ; to — stock, v. 
a. zu fehr anfüllen, überfüllen, über- 
laden ; M. Ph-s.to — stock one’s self, 
i viel Borrath Waaren) anfchafs 
et; the market is — stocked. 8 find 
zu viel Waaren da, der Markt iit 
überführt, gedvitdt ; to — store, v. a. 
überhäufen, zu viel auffchütten, zu 
reichlich verfehen ; to — strain, v. I. a. 
zu fehr ftreben, zu meit ausdehnen 
IL n. fich zu heftig anftrengen; to — 
strain one’s self, fich verrenfen; to - 
strew, to — strow, ov. u. iberftreuen, 
bevedfen ; to — strike, va. über etwas 
hinweg fohlagen ; to — supply, v. a. zu 
reichlich verfehen; to — sway, v. a 
überwältigen, überwiegen, unterjos 
chen; to — swell, v. ir. a. überlaufen, 
austreten; to — take, va. 1. einhs 
len, ereilen, erhafchen, ertappen; 2. 
überrafchen, überfallen ; to — task. 
v. a. zit viel auflegen, überbürden ; ta 
— tax, ». a. überfchagen, liberftenern ; 
to — throw, v. a. umwerfen, umftos 
fen, umftürgen, umreißen ; ftitrzen, 
zu Orunde richten, vernichten ; befics 
gen, gänzlich fehlagen; — throw, s 
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ber Umfturg, Sturz, Untergang, dte 
Niederlage, Bernichrung ; — thrower, 
a. der Ummerfer, Befieger, u. f. w.; 
— thwart, 1. adj. & ado 1. quer über, 
überzwerch ; 2. ver Quere, verfehrt, 
widerfinnig; IL prep. quer über; — 
thwartly, adv, quer über; verkehrt ; — 
thwartness, s. die Duerlage; Vers 
fehrtheit; N ; 10 —tire, 
e. a. abmatten, abmüden, überjagen; 
to — title, v. a. einen zu hohen YWu- 
fpruch machen, zu hoch betireln ; to — 
top. v. a höher oder größer feyn 
al8..., überragen, übertreffen; fig. 
verdunfeln; to — tower, v. n. gu ho 
ftreben; to — trip, v. a. Über etwas 
binhüpfen; to — trust, v. a. zu fehr 
vertrauen ; to — turn, ». a. umfehren, 
umftürgen, umftoßen; befiegen, über: 
wältigen, zu Orunde richten, vernich- 
ten; — turn, s. der Umfturg; — turn- 
able, adj. umzuftürzen (mw. U); — 
virner, s. ber umftürgt, ber Yerftörer, 
Ixterjocher ; to — value, v. a. zu hod 
fchagen, überfchäßen; to — veil (— 
vail), v. a. bededen, verbiilfen, ums 
fchleiern; to — vote, v. a. überjtime 
men (durch Mehrzahl der Wahlitim- 
nen); to — watch, v.n. zu biel war 
hen; — weak, adj. allzu Schwach ; to 
— weary, va zu fehr ermiiden, ab= 
matter ; to — weather, v. a. Dutch wie 
priges Metter befchädigen, verwit- 
fein; to— ween, ». n. git hoch von fich 
denfen, fich zu viel diinfen ; — ween- 
ing (ade, —ıy), adj. eingebildet, vers 
meffen, übermütbig, allzu ftoly; to— 
weigh, v, a. überwiegen; — weight, s. 
sad Ucbergemicht; to — whelu, v. a, 
verienfen ; ein taben; gu Boden brite 
den, unterdriden, übermältigen, 
liberfchittten, überfchweınmen ; zers 
fchmettern; fig. überhäufen, belafti- 
gen; finfter überblicen; -— whelm, 
z. die Handlung des Ucberwaltigens ; 
whelmingly, adj. dviicfend, läftig ; 
w — wing, v. a. tl erflügeln; — wise, 
adj. iiGertlig 5 — wiseness, s. die Afs 
tev= Weisheit ; to — word, v. a. zu viel 
fagen; to — work. v. a. mit Arbeit 
überladen, ermüden; -- worn, adj 
abgetragen, vertragen, abgenußt; 
überjahrt, zu alt; to — wrestle, » a 
im Ringen, im Stampfe überwältis 
en; — wrought, part, über und über 
peastelters zu fehr angeftrengt durch 
Urbeit ; zu viel bearbeitet, mühfam 
verfertigt; mit Arbeit, überlegt ; — 
zealous, zu eifrig, fchwärmerifch. 
OVERALLS, s. pl. die Ueberziebhofen. 
OVERMOST, adj. & s. der Höchfte. 
OVERT (ad».—ıy), adj. offenbar, f= 
fentlich, obenbin; 7. 7s. — design, 
die Flare Thatface; — act, die ers 
wiefene Handlung, der Beweis. 
OVERTURE, s. 1. die Eröffnung, der 
Anfang, Singang; 2. Borfihlag, 
Antrag (bäufig im pl) 5 3. Mus. T. 
das Gröffnungsfpiel, Ginleituugs- 
ftiid, die Ouvertüre. : : 
OVICULAR, adj. zu einem Gt gehörig. 
OVIDUCT, A. 7. die Muttertrompete. 
OVIFORM, adj. eiförmig. 
OVINE. adj. au Schafen gehörig ; aus 
Schafen beftehend. 
OVIPAROUS, adj. Gier legend; — 
animals, pl. Oviparen, Eierleger. 
OVOID, adj. eiförmig, eirund. 
QVOLO, 8. Arch. T.der Viertelitab,. 
Tu OWE, v. a & n 1. fehuldig feyn, 
fehulden ; 2. gu danken haben, vere 
danken, verpflichtet feyn; he owes 
more than he is worth, er ift mehr 
fepuldig als er hat, a debt we —, 
eine Baffive Schuld ; I — my life to 
you, tch bin Ihnen mein Leben febul= 
vig, babe es Ihnen zu verdanfen; to 
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— one a spite, einen Oroll gegen ee 
nen haben, einem etwas nachtragen. 

OWL, s. die Eule ; brown —, der Ubu, 
die Steineule; — eyed, mit Gulens 
augen, bet Nacht ebend; — light, 
die Eufenflucht, Wbhenddimmerung, 
oa8 Zwielicht ; — like, wie eine Eus 
le, einer Eule ähnlich. 

OWLER, s. L. T. der wider das Ver: 
bot Wolle aus England führt ; gen. 
der Schleichhändler. 

OWLET, s. die Eule, fleine Eule. 

OWLING, 8. 4. T. da8 verbotene Wns- 
führen der Wolle; gen. der Schleich- 
hundel. 

OWN. adj eigen ; my —, mein Gigen= 
thum, das Meinige; my — (native) 
country, mein Baterland; our — 
time, unfre Zeit, jeßt; to our — days. 
bis auf uns, bid auf unfre Zeit, bis 
heute ; he has nothing of his —, er hat 
nichts Eigenes; ‘tis her — fault, das 
ift thre eigne Schuld ; to have reasons 
of one’s —, feine befonderen Gründe 
haben; 1 loved her for her — worth, 
ich liebte fie ihrer perfönlichen Gi- 
genfebaften willen; he has his — 
troubles, er hat feine wahre Noth; 
M. Ph-s. you may have (or take) it at 
your — price, geben Sie mir was 
was Sie wollen. 

To OWN, v. a. 1. für das Geinige er= 
kennen, anerfennen; 2. fich zueig- 
nen; 3. befigen ; 4. bekennen, gefte= 
ben; who owns this house? wem ges 
hort diefes Haus? 

OWNER, s der Gigenthiimer,, Beflger, 

die Eigentbümerinn ; (— of a ship) 

der Echiffseigenthümer, Rbheder ; 
Berfrachter. : 

OWNERSHIP, s. das Eigenthumsrecht, 
der Beiik. 

OWSE, s. die Gerberlobe. 

OX, (pl. Oxen) s. ber (verfchnittene) 
Ochs, Ochfe, das Mind; — bane. das 
Rindsgift, die dem Minovieh fchadliz 
che Pplange; — bill, eine Art Schilo- 
friten; — cheek. der Kinnbaden eis 
nes Ochfen; — eye, 1. das Dchfens 
ange; 2. Nindsauge (Buphtkalmum — 
I.) 35 — eyed, groß, volle Augen ha= 
bend; — fly, die Bremfe ; — gang, 
— gate, fo viel Land, alé mit einem 
Gefpann Ochfen gepflügt werden 
fant; — heal, die fehmwarze Nies- 
wurz; — house (— stall), der Och- 
fenftall ; — like, wie ein Ochs; — 
lip, die Schlüffelblume, Oartenpris 
mel; — tail, der_Ochfenfchmwang ; — 
tail soup, die Ochfenfchmanzluppe; 
— tongue, die Ochfengunge (Anchusa 
— L). 

rn s. Ch. T. da8 fauerfleefaure 

alg. eae 

OXALIC, adj Ch. T. — acid, die Sane 
erflecfäure. 

OXEN, s. pl. von Ox, die Ochfen. 

OXYCRATE, s. eine Mifchung von 
MWaffer und Effig (m. ül.). 

OXYD, Oxvon, s. Ch. T. das Oryd. 

OXYDABILITY, s. die Orydirbarfeit. 

OXYDABLE, adj. orydirbar. 

To OXYDATE, Uv. a. mit Ganerftoff 

To OXYDIZE, verbinden, orydiren, 

OXYDATION, s. Ch T. die Orvdation, 
Oryrirung, Sättigung mit Orvgen. 

OXYDIZEMENT, s. Ch. T. die Dridie 
rung. 

OXYGEN, s. Ch. T. dab Orygen, der 
Sauerftoff; — gas, das Cauerftoff- 
gas, die dephlogeltifirte Luft. 

To OXYGENATE, vid. To OXYDATE. 

OXYGENATION, s. die Ordgenation, 
das Ueberfättigen mit Salzfänre, 

OXYGON, s. G. T. das fpigwinfliche 
Dreied, Spied, Scharfe. ; 

OXYMEL, s der Orymel, Sauerhonig. 
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OXYMORON, s. Rh. T. der Scheinmi« 
deripruch. 

OXYRRHODINE, s. der Rofeneffiy. 

OXYTONE, s. Gram. T. dev jcharfe Ne: 
cent auf der legten Gylbe. 

OYER, s. L. 7. da8 Berhir, die ends 
liche Entfcheidung ; court of — and 
terminer, eine im Namen des Könige 
niedergefegte außerorventliche Com 
miffion, peinliche Sachen zu untere 
fucben und darüber zu erfemen;, 
justice of — and terınıner. der Gome 
mifftonsrichter (ein zu obiger Goms 
miffion abgeordneter Richter). 

OYEZ, int. hort! 

OYLET-HOLE, vid. EvELET-HOLE. 

OYSTER, s. die Yufter; — bed, Aus 
fterlager ; — catcher, det Qufter= 
mann rein Seevogel, Ostra’ega — K.) ; 
— fork, die Auftergabel; — green, 
eine Art Aftermoos, die Wate, Wat: 
te U'v2 lactuca) ; — ketchup, eine ang 
Auftern bereitete pifante Cauce; 
— knife, das Uuftermeffer ; — powder, 
Aufterpulver ; — shell, die Wufter= 

chale; (— wench, — wife), — woman, 
die Anfterhändleriun ; — wench, die 
gemeine Dirne, Vettel. 


P. 


P, s. das ®, p, der fechsgchrte Buch- 
ftabe des Alphabers. 

PABULAR, adj. zum Sutter gehörig, 
nahrhaft. 

PABULATION, s. die Bütterung, dad 
Füttern, Weiden. 

PABULOUS, adj. nährend, nahrhaft. 

PABULUM. s. 7. die Nahrung. 

PACATION, s. bie Deenbigng: 

PACCAN. 3. (— tree), ein Nußbaum ia 
Amerika (juglans olivaformis); — 
nuts (paceans), längliche Nüffe dice 
fed Baumes. 

PACE, s. 1. der Schritt; 2. Gang, 
Tritt, Pafigang; 3. Antritt, Drei: 
fchlag, gemeffene Schritt; 4. Grav, 
die Stufe; 5. @. 7. ein Maag von 
5 Fuß; ae. Eein Mang von 24 Fup; 
— for —, Schritt für Echritt; to 
keep (hold) — with..., Echritt hals 
ten mit..., getreu feyn; M Ts. to 
oamain —, mit vollen Eegeln ge- 
eit; the wind keeps — against the 
sun, der Wind frimpt auf; sp. E-s. to 
put a horse through all his paces, ein 
Pferd alle Schulen machen fatfen, 
durch alle Schulen führen; short — 
der Schulfchritt. 

To PACE, v. I. a. 1. fehreiten, einher 
gehen, gehen; 2. den Rab gehen ; IT. 
a 4. mit Schritten abmeffen, ab= 
fchreiten ; 2. gehen laffen, leiten, im 
Schritte halten. 

PACED, adj. einen gewiffen Echritt 
babend; den PaB gehend, slow - 
langfam fehrettend. | 

PACER, s. tet Schreitende; Pabgan- 
ger, Zelter. 

PACHALICK, s. bad Pafchalif, die 
Proving und Würde eines Pafcha. 

PACHA, s. ter Pafcha. 

PACIFIC, adj. friedfertig, friedlich, 
friedfant, frtedliebend ; — ocean, Das 
ftille Meer. 5 4 

PACIFICATION, s. 1. die Friedens» 
ftiftung, Wieverherftellung des Fries 
dens; 2. Verföhnmmg, Verubhigung, 

PACIFICATOR, s. der Griedensftiftes 
Vermittler. 

PACIFICATORY, adj. zum rieben dies 
nend, friedfertig, frierfam. 

PACIFIER, x. der Breevensftifter, Anse 
fühner, Vermittler. ‘ 

To PACIFY, v. a. Brieden ftiften, vers 
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mittelu, bereiedimen. beianftigen vers 
fObnen; berdutyvu, ftcllen. 

PACK, s 1. das Padet, der Pad, «Gi: 
tei=) Ballen, das Gebund, Biinvel ; 
die Laft, Bürde; 2. Kuppel, Koppel, 
Motte, das Rudel; 3. die Menge, der 
Haufen; 4, das Pack, Lumpengefiu- 
del 5 a— ofcards, ein Spiel Marten; 
a— of wool, ein Ballen (240 Pfund) 
Wo lle ; a — of nonsense, fig. eine Maffe 
Unfinn ; a— of beagles, cine Koppel 
(cin Strid) Jagdhunde;, a — of 
grouse, eine Mette (Kitte, ein Bolf) 
Hafelhiibner, Schneehühner; | 
eleth, das Padtud, die Padlein: 
wand; — fork, der Trageftod, das 
Neff ; vu/g. der Maulefel; — horse, 
das Padpferd ; — house, das Pud- 
baus (in Sabrifen) ; —needle, die 
Padnadel; — saddle. der Padfattel, 
Saumjattel; — staff, der Badıtod;; 
— thread, der Bindfaden; — wax, 
das Haarwache (an den Muskeln). 
To PACK, v. La, 1. paden, zufammenz 
saden; 2. eilig fortfchicfen, jageit; 
to — ıhe cards, die Bolte fehlagen, 
pie Karten paden (fünjtlich oder bez 
trüglich mifchen); to — a house of 
commons, ein Unterhaus aus Anhinz= 
gern der Regierung zufanımeufeßen ; 
to — a jury, parteiifche Oefchworne 
anftellen , to — away, (nut), wegjüs 
gen ; to— up, einpaden, verpacten, 
emballiven ; aufladen; IL n 1. ges 
pact werden; 2. cin Somplott ftifs 
ten; 3. fchnell fortgeben, fich paz 

en; to — away, fitch fortpaden ; 
aufbrechen; to — off, forteilen, fic) 
fortmachen ; vudg. aus der Welt ges 
ben, vulg. abfpagieren, abfegeln, abz 
fragen; to — with one, e8 mit einem 
ıbfarten, fich zu etwas MWiderrechtlis 
chem mit Zemandem verbinden. 

PACKAGE, s. 1. das Pacet, Pad; 
die Emballage, das VBerpaden, Bad 
zeug, Sepak; 2. das Paderlohn, 
218 Ballenbinderlohn. 

PACKER, s. der Pacer, Ballenbine 
ber; Ligenbruder, Schröter ; Nuflüs 
der ; gefchworne Häringspader ; a 
—'s stick, der Padftorr, Bustbengel, 
das Badfcheit, Raitelfchett. 

PACKET, s. 1. das Badet, Pärchen, 
der (Büterz) Ballen; 2. Typ. T. das 
Schriftitüd; 3. —, — boat. or — 
ship da8 Padetboot, Avisichiff, Poft: 
Schiff; — mark, 008 Poitzeichen (der 
sothe Strich). 

PACKING, I. part. padend, u. f. w. 
vid, To Pack; be —! get thee—! 
pace dich fort! to send one —, einen 
fortjagen, cot. heimleuchten ; — up. 
das Stupacen, die Verpadung ; das 
Baderlohn, Ballenbinrerlohn; Auf: 
Lüderiohn ; — away, das Aufbrecheit ; 
— cloth, da8 Barftuch ; — needle, die 
Padnadel; — paper, das Padpa- 
pier; —stick, der Badftod ; Knebel 
zum Zufammenfoppeln (der Pferde, 
u. f. W.); — thread, der Bindfaden ; 
— whites, die Badleinwand; II. s. der 
Kuiff, Betrug, die Falfchheit. 

PACO, Pacos, s. das peruanifche Schafe 
fameel; — wool, die Wolle von dies 
fem Thiere, 

en a. ber Vertrag, Ver: 

eich. 

PACTIONAL, 2 adj. verabredet, ver= 

PACTITIOUS, § glichen, vertragen. 

PAD. ». 1. das Siffen, Polfter, der 
Wrlft; Weiberfattel; die Matrage ; 
ber Ramimbdecel für Mutfchpferde ; 
2. Straßenränber zu Buß; 3. —, or 
— nag, das Fleine Prerd, ber Raßgän- 
ger, Mlepper; the rox is on the —, 
Sp T. der Fuchs zieht zu Hole; — 
of straw, dev Strohfad. 
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To PAD. v. La. ebeiien, bahnen ; weich 
machen, auspolitern; IL m. 1. zu 
Zuße reifen, wandern; 2. auf den 
Landftragen (zu Suge) raubert. 

ae s. der Straßenräuber zu 

uf. 

Tv PADDLE, v. n. & a. 1. rubern; 
2. platfchern; plan(t)fden. 

PADDLE, s. das Ruder; die Schau-z 
fel, Wurffchaufel; das Nührbolz ; 
— boxes, (an einem Dampfboote) 
die Verfchläge um die Nuderräder; 
— fish. das Meertehuvein ; — staff 
der Sti pel, das Echarreifen (in Oar= 
ten); — wheels, die Muderräder (an 
einem Dampffcbiffe). 

PADDLER, s. der Nuderer; Plau(t)= 
feber. : : 
PADDOCK, ». 1. das eingehügte Stüd 
Orasland, Sehige; 2. der Wilr- 
garten ; — pipe, der Scharhtelbalm, 
das Sumpfkanrenfraut ( Equisrtum 
palustre — 1); — stool, der @Oift= 

fohwanım, Pfifferling. : 

PADELION, s. der Liwenfup, Sinau 
(Alchemilla vulgaris — L.). & 

PADLOCK, s. das Vorlegefchloß, Bor= 
bängeichloß. 

To PADLOCK, ‚v. a. ein Echloß vore 
legen, verfchließen. 

PADOW-PIPE, s. vid PAnDocK-PIPE. 

PADUA, s. (die Stadt) Padua. 

PADUAN, I. adj. paduanifih; IL s. der 
Paduaner. 

PADUASOY, a». eine Art dichter Seiz 
denzeug. 

PADUS, s. der (Fluß) Po. 

PAAN. s. 1. dus Triumphlied, Ste- 
geslied ; 2. ein Mersfuß von drei 
Furgen md einer langen Sythe. — 

PAGAN, Ls. dev Heide, dic Heidiun; 
U. adj. heidnifch. 

PAGANISH, adj. heiönifch. 

PAGANISM, s. da8 Heidenthum. 

To PAGANIZE, ». I. a. heidnifch maz 
Hen; Fl. x fich wie ein Heide beneh= 
men. 

PAGE, s. 1. die Seite ceines Buches), 
Blattfeite ; 2. der Page, Erelfuabe;; 
soldier’s —, der Soldatenjunge, Trobs 
bube; Typ. T-s even —, die gerade 
(linfe) Seite; odd —, die ungerade 
(rechte) Seite; — cord, die Gvlume 
nenfihnur. 

To PAGE, ». a. 1. die Seiten eines 
Buches mit fortlaufenden Zahlen bez 
zeichnen, ‚beziffern, paginiven ; 2. als 
Page bedienen, aufwarten. 

PAGEANT, 1. s. 1. dev Triumpbwagen ; 
2. das (Mummen=)Schaufpiel, any 
penfpiel, der (Miaskeraden=)Anfzug ; 
3. die Marionette, ftumme Perfon; 
Il. adj prächtig, pruntyoll; oberz 
flächlich, nur zum Scheine. 

To PAGEANT, v. a. zu Schau anffith= 
ren oder darftellen, womit prunfen. 
PAGEANTRY, s. da8 Wepringe, der 

Prunf. ; 

PAGINAL, adj. mit Ceitenzahlen ver= 
fehen. 

PAGOD, 2s. 41. die Pagode, der indie 

PAGODA, § fehe Oößentempel ; 2. das 
Oigenbtfr; 3. eine indifche Gold= 
mänze von ungefähr drei Thaler. 

G : a 

ee Is die Schlüffelblume. 

PAIL, s. der Gimer, die Gelte; —ful, 
der Eimer voll; by —fuls, col. mit 
Mulden. 

PAIL-MAIL, vid. PELL-MELL. 

PAIN. s. 1. der Echinerz, das Leiden, 
die Pein, Qual; 2. Sorge, Unruhe, 
der Kummer; 3. die Strafe; upon 
— of death, bet Todesftrafe ; to put to 
—, quälen, peinigen, Kummer maz 
chet; Lam in —, ich leide; bin in 
Sorgen, in Unruhe; pains, s. vl. 1. 





PALA 


die Nrkeit, Belchrerte, Mühe, Ne. 
mühungen; 2. Oeburtsfchmerszen ; ta 
take —s, fich Mühe geben, fich ans 
ftvengen; he is an ass for his —s, valy 
er hat wie ein Thor gehandelt; —v 
taker, ber fleipige Arbeiter, unvers 
proffene Mienfch; —s taking, arbeits 
fam, unverbroffen; der große Bleip. 

ToPAIN, v. a. quälen, peinigen, Schmers 
zen, Mühe, Sorge, Kummer machen. 

PAINFUL (adv. —ıy), adj. 1. fchmerzs 
lich, peinlich ; 2. Fummervoll, elend, 
3 mühfan, beichwerlich; 4. arbeit: 
fam, unverdroffent, emifig (m. ii); — 
ness, 8.1. die Schmerzlichkeit, Pern> 
Lichfeit, Bitterkeit, das Leiden ; 2. die 
Befchwerlichkeit, Mühfamfeit ; 3. der 
Bleip, ote Aufinerkfamfeit cw. ü.). 

PAINIM, +L. s. der Heide, Unglinbi- 
ge; IL adj. heidnifch. 

PAINLESS, adj. fchmerzlos ; ohue Be- 
fchwerbe, leicht. 

PAINS, s. pl. vid. unter Paın. 

To PAINT, v. a. & n. 1. malen, abmas 
len; 2. bemalen, beftreichen, anjtrei= 
hen; 3. bunt malen, färben; 4. 
fchminfen, fich fchminfen ; 5. febils 
dern, veritellen ; tn — again. übermas 
len; she ,aints, fie febmistt fich; 
painted lady. der Diftelfalter; die ge= 
ftretfte Nelfe: painted lady-grass dat 
Vandgras, Gntengras; painted lady 
pea, ne Platterbfe (Lathyrus odoratu. 
—L). 

PAINT, s. 1. die Farbe; 2. Tünche; 3 
Schminfe; — box, die EC chminfroie 
— shell, das Echminffchälchen. 

PAINTER, s. 1. der Anftreicher, Stuz 
benmaler; 2. Maler; 3. das Zeil 
(die Fanglinie) eines Bootes; —s 
gold, dag Mealergold, Mufchelgeld 
—'s gaper, die Malermufchel ; — 
stainer, der Schilderer, Kattunmaler 
Wappennaler. 

PAINTING, s. 1. das Malen; Schmitz 
fen; die Malerei; 2. das Gemälde‘ 
3. die Narbe; Tünche; das Ylnftrvis 
hen; 4. Schminte ; — inoil die Dels 
malerei; root, die Selvhirfe, 
Schminkwurz. 

PAINTURE, s. die Malerei, Malers 
funft. 

PAIR, s. das Baar; a coach (chaise) and 
--, eine Kutfche mit zwei Preren ; 
— and —, paarweife; — royal, dei 
Pafdy im Würfelu ; a— royal ofaces 
or Kings, drei Affe oder Könige; a — 
of tables, pl, ein Damenbrert, Brett: 
fpiel. 

To PAIR, ». I. a. paaren, zufammens 
fügen, verbinden ; IL n. fich paaren, 
fic) begatten ; to — off, Parl. Ph. ab: 
daaren; pairing time, die Zeit ded 
Paarens, Begattené. 

PALACE, s. der Pallaft; — yard, der 
Cchloghof, Plag vor dem Ballafte. 

PALADIN, s. der Paladin. 

PALANQUIN Parankeen. s der Balas 
fin, Tragefeffel, das Tragebett. 

PALATABLE, adj wohlfchmecend, 
{ehimadhaft 5 hess, s. a8 Mops 
febmecfende, die Schmadkhaftigfeit. 

PALATALS, s pl. die Oanmeniaute, 

PALATE, s. 1. der Oaumen; 2. der 
Sefhnad 

PALATIAL, adj. zu dem Gaumen gee 
birig ; — letters, pi. die Gaumenby che 
ftaben. 

PALATINATE, s. die Pfalz; Pfalz» 
an uns — of Bavaria, die Ober» 

fal. 

PALATINE, I. s. der Pfalzgraf; (pala 
tines, pl. die) Pfälzer; IL. adj. pfalgs 
game ; pfalgifc; count ~-, vet 
Bfalzgraf. 

FALAVER, s wg. das (umüge: Ge 


PALL 
iMwi ; vulg. 


Gefchlabber ; 
Echincicheict. SRIREISE ge 


T» PALAVER, v. 2. vug. fihlabbern ; 
fchmeicheln. 

ALE (adv. —ıy), adi. blag, bleich, 
entfarbt ; to grow —, erblaffen; to 
look =~, blaB ausfehen; — ale (— 
beer), Weifibier ; — eyed. von fchwas 
chen Augen, blödfichtig; — faced, 
blab von Seficht, bleich ; — hearted, 
muthlos, feige; —red wine, ber Blei= 
cher (ein blalter Wein); — stone, ein 
GCdelftein von [chwacher Barbe; — 
with horror, blaß vor Schreden. 

T PALE, v. a. blag, bleich machen. 
PALE. 3. 1. der Pfahl, Schangpfabl, 
bre Pallifare ; 2. Cinpfibling, 
Sehranfe, der eingefchloffene Raum ; 
3. Bezirk Bereich, Sau, Sprengel ; 
AnH. 7 dev Pfahl (fentrechte Streif) ; 
within the — of society, (tm UUmfane 
Ge) in der menfchlichen Wefellfchaft ; 
— of the church, der Echooß der 
Kirche. 

To PALE, ». a. 4. pfiblen; umpfib= 
fen, einpfählen, verpallifariren; 2. 
wngeben, einfchließen; to — up a 
tree, einen Baum an ein Spalier 
binden. 
PALEACEOUS, vid PıLeovs. 
PALENESS, s, bie Bläffe, Bletche, mate 
te Farbe. 

ALEOGRAPHY, s. die Erklärungsfuns 
de alter Schriftzüge. 

PALEOUS adj. fprenartig, hülfig. 
PALESTINE, s. Paläftina, das gelobte 
(heilige) Land, 


PALESTRIAN, 2 adj. + das Ringen be: 
PALESTRIC, treffend, 


PALETTE, s. T. vid. PALLET. 

PALFREY, s. 1. das PBaradepferd, 
Prachtroß; 2. dev Zelter, Klepper, 

dads Meitpferd (befonders der Frauen). 

PALEREYED, adj. auf einem Zelter 
teifend. 

PALIPIGATION, s. die Einranımung 
ic Prähle (zum Grundhan), Brühe 
ung. 

PALINDROME, s. ein Wort over Cag, 
dag oder dev vore oder rückwärts ges 
lefen tr Laut und Sinn fich gleich 
bleibt. 

PALING, s. bie Berpfählung, das Sta= 

et. 


PALINGENESIA. ? s. die Balingenefte, 
PALINGENESIS, Wiedergeburt, 
Mierererzeugung, capi eg un 
PALINODE, Patinopy, ». dev Widerruf, 
eee der Spispfahl 5 Fort. 
PALISADO, § Schanzpfabl, die Pallis 
fade, das Prahlwerk. 

To PALISADE, v. a. verpallifadiren, 
(mit Schangpfühlen) verwahren. 
PALISH. adj. ein wenig blaß; — blue, 
blaßblau. 

PALL, s. 1. das Ballinm, der Mantel 
eines Erzbifchofs, Bifchofemantel ; 
2. Staatsmantel, Talav; 3. das Leis 
chentuch. 

To PALL, v. 1. a. 1. hüllen, verbiillen ; 
2. febal, matt machen; 3. muthlos 
machen, nienerfchlagen, dämpfen; d. 
fchmwächen, verderben; 5. fittigen, 
überfüllen; IL m. ichal, matt, une 
fchmacthaft werden, fich verriechen. 
PALLADIUM, s. 1. da8 Palladium, 
Vild der Pallas, Schughild; 2. fig. 
die Schugmaner, det Schuß ; 3. eine 
Art dem Platina ähnliches Metall. 
PALLAS,s. Myth. T.die Söttinn Ballas, 
Minerva; Ast. T. dev Planet Pallas. 
PALLET, s. 7! 4. die Palette, das Fare 
benbrett; 2. Uderlabbecfen; 3. die 
Drebfeheibe (der Töpfe; 4. dag 
Vergoldemeffer; 5. A. 7. der flee 
Pfahl; 6. —, or — bed. daß Wach: 
bett, tie Britfche; das Kranfenbert. 





PAMP 


To PALLIATF, v. a. 1. entfchuldigen, 
beichönigen, bemänteln ; vermindern; 
2. mildern. 

PALLIATION. «. 1. die Entfchuldiqung, 
giinftige Darftellung, Bemäntelung ; 
2. Verminderung ; in — of.., alé 
Entichultigung für... 

PALLIATIVE, I. adj. 1. beinäntelnd, bez 
fchönigenn ; 2. lindernd, mildernd; 
U s. das Palliativ, die Hülfe des Aus 
genblids, das Dlnpaltulg mil, 

PALLID (adv. —py), adj. blag, bleich ; 
—ness, s. die Bläffe. 

PALL-MALL, s. 1. das Mail-Spiel ; 
2. der MaileSted, Kloben. 

PALLOR, s. die Bläffe. 

PALM, s. 1. die Palme, der Palme 
baum; 2. Palnızweig; 3. die flache 
Hand; 4. Hanpbreite (drei Zoll); 5. 
4 der Sieg, Triumph; pats. pi die 
Anferfchaufetn, Ankerhände, Anferz 
flügel; — = a die Dattel ; 
— Sunday, der Palmfonntag ; — tree, 
der Valmbaum. es 

To PALM. v. a. 1. betaften, begreifen; 
2. ftreicheln; 3. in der Hann verfte- 
den (wie Tafchenfpieler! ; 4. betrüs= 
gen, anführen; to — upon one_ei= 
nem etwas aufheften, cot. eine Nafe 
drehen. 

PALMATED, adj Shwinmfühe ha= 
bend, fhwimmfüßig; 3. 7. handfürs 
mig. 

PALMER, s.der Pilgrim, Pilger, Pal- 
mentrager ; — worm, die Wander 
raupe, Broceffionsraupe, Zugraupe. 

PALMETTO, s. die Pflaumpalme (Pa 
ma prunifera — L.); — leat, die Jus 
denpalme. 

PALMIFEROUS, adj. Palmen tragend, 
palmenreich. 

PALMIPED, adj_plattfüßig, fchwimme 
füßig, mit Schwimmhänten; 
fowls, (palmipeds). pl Schwimmfüßler. 

PALMISTER, s. det Chivomant, Hauds 
wahrfager. 7 n 

PALMISTRY, s. die Chiromantie, Sands 
wahrfagerei. j . 

PALMY, adj. palmenreich ; fig. fiegreich ; 
blithend. : 

PALPABILITY, 3. die tih{barfeit, 
Taftbarkeit ; Ag. Handgreiflichfeit. 

PALPABLE (adv. —ıy), adj. fühlbar, 
taftbar; fie. gröblich, handgreiflich, 
gum Oreifen, offenbar, flav; —ness, 
s. vid, PALPABILITY. 

PALPATION, s. das Anfühlen, Bee 
greifen, Betaften, Händevrüden. 

T» PALPITATE, v n. fehlagen, flopfen, 
pochen ; gucten. 

PALPITATION, s. da8 Schlagen, Herg= 

‚Elopfen, der Pulsichlag. 

PALSGRAVE, s. der Hola. 

et adj, vom Echlage ges 

PALSIED, lähmt, qichtbrücig. 

PALSY, s. der Schlagfluß, Schlag, die 
Lähmung; to—,v. a lähmen. 

PALT, s. + der Schlag, Wurf. 

To PALTER, v. x. unvedlich handeln, 
frumme Wege nehmen. : 
PALTERER, s. der Unredliche, Urgli= 

ftige. arsch 

PALTRINESS, s. die Urinfeligkeit. 

PALTRY, adj. Lumpig, arnijeltg, elend. 

PALY, adj. * blaB. 

PAM, s. der Treffles (oder Kreuze) 
Bube. 

To PAMPER. v. a. gittlicy thun, zu 
reichlich füttern, ftopfen, mäften. 

PAMPERED, adj. übervoll. 

PAMPHLET, s. die Slugfcbrift, das 
Echriftcben; — hawker, der Flug: 
fehrifrenverfänfer; writer, ber 
Alugfchriftenfchreiber 

To PAMPHLET, «a. Blugfchrif n 
fhreiben. 


PANN 


‘ PAMPHLETEER. s. vid Pampncı z-waı 
TER. 

PAN, s. Myth. Ban, ber Gott ber 
Hirten. 

PAN, ».1 die Pfanne; 2, iindpfan- 
ne; 3. Hirnfehale; 4. Typ. 7. der 
Frofh; — cake, der Pfannfuchen ; 
— cover, der Pfannendecel; —'s 
pipe (— pipes), die Papagenopfeife ; 
— pudding, der im Ofen gebacene 
Pudding ; — ule, der Hohlziegel. 

PANACEA, s. 1. die Panacee, das all- 
gemeine Heilmittel; 2. die Kraft: 
wurzel, das Allbeil, die Heilmurzel. 

Ne die Kraftbrübe von ges 

PANADO, § röftetem Brod, das Brod> 
waffer. 

PANCH. ». vid PauncH 

PANCRATICAL (Pancratic), adj. aug 
gezeichnet in allen quinnaftifcben Ucz 
bungen, daher: ftarf von Oliedern. 

PANCREAS, s 4. T. die Bruftdrüfe. 

PANCREATIC, adj. A. T. zur Bruftorüs 
fe gehörig ; — juice, der Bruftorü: 
fenfaft. 

PANCY, s. vid. Pansy. 

PANDECT, «. 1. ein Buch, das den Ine 
begriff einer Wijfenfchaft umfaßt; 2. 
pandects, s. pl. die Pandecten, Samm: 
{ung vömifcher ®efege. 

PANDEMIC, adj. ein ganzes Bolf be= 
treffend, pandemifch; — disease, eine 
allgemeine Krankheit. 

PANDEMONIUM. s. der Dämonenten= 
pel, die Teufelsgefellfchait. 

PANDER, s. der Kuppler, Gelegenheité= 
macher; BHebler; die Rupplerinn. 

To PANDER, » a. & x. Euppeln, verfups 
peln, Hurenwirthfchaft treiben. 

PANDERAGE, s. daé Stuppeln, tie Ge- 
legenheitsmacherei. 

PANDERISM, s. die Kuppelei, Guren- 
wirthfchaft 

PANDERLY, adj. Euppelnd, Eupplerifch. 

PANDICULATION, s. Med. 1 das Dei: 
nen, Oliederftreden (bei falten Siez 
bern). 

PANDORE, s. die Pandore. 

PANE, s 1. die Scheibe, Raute (von 
Olas u. f. w.); 2. das Fach, Keld (eis 
nev Mauer uf. w.); —of a wall, 
Fort. eine Wandbon Mauerwerk, cine 
flache Mauer von einer Etreichwehr 
yur andern. 

PANEGYRIC, I. s. die Sobrede, Lob- 
febrift ; 11. adj. panegyrifdy, lobprei= 
fend, fobrebnerifch. 

PANEGYRIS, s. das Geft; die öffentlis 
che Verfammlung. 

PANEGYRIST, s. der Lobredner. 

To PANEGYRIZE, v. a. fehr loben, 
preifen. 

PANEL, s. 1. das Fach, Feld, viercdtge 
Stüd, vie Maute, Panele; 2. 2 7 
das DVerzeichniß der ernannten Sez 
fchwornen ; 3. die Gefchwornen ; — 
door, eine eiugefteminte Thür, Kreuz: 
tbür ; — saw, die Panelfäge ; — work, 
das Safelwert: to —. v. a. in Biers 
ecke, Felder formen, paneliren. 

PANELESS, adj. ohne Ölasfcheiben. 

PANG, s. die Pein, Qual, Angft, der 
plögliche Schmerz, Stid), das Web, 
Uebelbefinden; to —, v. a. peintgen, 
quälen, marterı. 

PANGOLIN, s. da8 formofanifche Teus 
felchen, Eurggefchwänzte Echuppens 
thier (Manis pentadactyla). , 

PANIC, Ls. 1. der panifche (blinde, 
Schreden; — struck, vom Schred 
ergriffen; 2. der Buchmeizgen, dis 
Heidekorn; It. adj panifch. 

PANICLE, s. B.T. die Rispe, 

PANICLED, adj. B. 7. rispenförmig. 

PANNADE » Sp. 7. die Gourbette (bet 
nuttlere Sprung eines Pferdes). 

PANNAGE, s. L. T die Cichelmaft' 
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PAPH 


dae Fehingeld. vic Maftqebie Ab- 
gabe som Tuch. . 
PANNEL, s. |. das Sottelfiffen, die 
Pritfche; 2 der Magen eines Ha- 
bichts oder Falfen. 

PANNIER, s der (Biod=) Morb ; a pair 
of —s. pl. die Pakfirbe, Tragkörbe 
{für Pferde, u. f. w.); panniers, pl. 
Fort. Schanzförbe, 

PANOPLY, s. die völlige Nafung, 
EANORAMA, s. dad Panorama, Jtund= 
gemälde. . 
PANSOPHICAL, adj. Alles wiffen wol- 
fend, ober Alles zu wiffen vorgebend. 
PANSOPHY, s. die Allgelehrtheit, All 
meisheit (wet, ,, 
PANSY, s. * die Dreifaltigfeitsblume, 
das GStiefimiitzerchen (Piola tricolor 
— L.). 

To PANT, v. n. flopfen. fchlagen, poz 
Gen; beben, zittern, flattern ; fchwer 
athimen, fetchen; to — for fear, vor 
Surcht zittern; to — after .., vers 
langen, ftreben, fich fehnen, lechzen 


nad... 

PANT, 5. das Herzklopfen, Wallen. , 

PANTALOON, s. 1. der Pantalon feine 
fomifche Charaftermasfe) ; 2. die lan= 
gen Beinfleider ; Strumpfhofen (gew. 
pl. pantaloons). 

PANTER, s. der Retchende, Schmach= 
teube. ' 

PANTESS, s. Sp. E. da8 Keichen eines 
Falken. 

PANTHEISM, s. der Bantheismus. 

PANTHEIST, s. der Bantheift. 

PANTHEISTIC, ; tae 

PANTHEISTICAL, adj vantheiftifch. 

PANTHEON, s. da Bantheon. 

PANTHER, s. der Panther, Parder. 

PANTINGLY, adv. Elopfend; bebend, 
feichend, nut unterbrochenem WAthent. 

PANTLER, s. der Haudshofmeifter, 
Brodmeifter; Mtundbider ; Kellner ; 
die Ausgeberinn. 

FANTOFLES, s. pl. die Pantoffeln. 

PANTOGRAPH, s. T der Allichreiber, 
Storchfchnabel (ein Inftrument Riffe, 
u. f. w. zu copiren). 

PANTOMETER, s. T der Pantometer, 
Allmeffer, die MeBfcheibe. 

PANTOMIME, 1. s. 1. s. die Bantomime, 
Oeberdenfprache, das Gebervenfpiel; 
2. der Pantomime, Geberdenfpieler, 
Poffenreiger; I. adj. pantomtmifch, 

PANTOMIMICAL, Panromimic, adj. vid. 
PANTOMIME. 

PANTONS (Panton-sHogs), s pl. 
Zmangshufeifen, Pantoffeleifen. 

PANTRY, s. die Brodfammer, Speife- 
fammer; der Bropfehrauf, Spetfe- 
febranf; yeoman of the —, der Aus= 
geber. 

PAD, s. 1. die Bruftwarze (an der weib= 
lichen Bruft), die Bruft ; 2. der (wei- 
che) Brei, Kinverbrei, das Mut, die 
Pappe; 3. das Fleiich der Früchte; 
— boat, das Pappnapfchen, die Breis 
Pfanne, 3 
To PAP, v. a. mit Bret füttern. 

PAPA, s. Ber Bann, en 

PAPACY. s. das Papftthum, die papft= 
liche Würde. poe 

PAPAL, adj. papftlich. 

PA OUR, ad von Mohn, mohne 
artig. 

PAPAW, s. der Melonenbaum (Carica 
papaya — L.); triple fruited —, ber 
preilappige Bla’chenbaum. 

PAPE, s. der Papft; geiftliche Vater. 
PAPER, s. 1. das Papier; 2. Stück 
Papier, Blatt, Blättchen, der Zettel; 
3. da8 Zeitungsblatt; 4. M. Es collect. 
Weehfel; (anf dem onrsblatte; 
Briefe; — on Leipsic, Papier auf 
Reipzig, oder leipziger Papier; — 
of patterns, das Wufterbuch, die Mu- 
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PARA 
flerEarfe sto commit ta —, zu Bayier 
bringen; daily —. Das Tageblatt; 


weekly —, das Worbenblaft ; perindi- 
cal —, die periodifche Zeirfehrift; pa- 
pers of value, Werthpaptere ; 
board, Typ. 7.018 Wafchbrett, Feucht= 
brett; — book, 1. das Schreibebuch ; 
2. ein robes (ungebundenes) Buch ; 
— circulation der Bapierumlauf, die 
Banfnoten-Circulation; — credit, der 
Gredit, den Semandes Werbfel oder 
Paypiere überhaupt haben ; der offene 
Grevit, Weehfeleredit; — currency. 
das im Untlauf befindliche Bapter= 
geld; — faced, blaß (von Geftcht ; 

— hanger, der Tapezierer, Zimmer: 
beffeider; — hangings, pi. Papiertas 
pete; — kite, der papierne Drache ; 
— knife (— folder), der Briefftreicher, 
dad Balzbein; — maker, der Papier- 
macher; — ınan, der Echreibmaz 
terialienhändfer ; —medium, vid. — 
currency ; — merchant, der Papiers 
bänpler; — mill, die Bapiermühle ; 
— money, das Papiergeld; — office, 
das Archiv ; — pins, pl. Stenadeln 
in Briefen; — prints, pl. Tapetenz 
papier; — reed, eguptifches Nohr, 
Payyrus ; — royal. das Regalpapier ; 
— scull. der SchwachEopf ; — stainer, 
der türfifches Papier macht ; — value, 
die PBapiervaluta; — weights, pl. 
Bapierbefchwerer, Briefbefchwerer. 

PAPER, adj. 1. papieren, von Papier; 
2. fehr dünn. 

To PAPER, v. a 1. mit Papier beflei= 
den, ausfchlagen, tavesiren; 2. in Baz 
pier einpaden, einfchlagen. 

PAPESCENT, adj. zu Brei werden, 
weich, mußig, fartig. 

PAPESS, s. die Päpitinn. 

PAPHIAN, adj. paphifd. 

PAPIL, s. die Fleine ( Brufte) Warze. 

PAPILIO, s. der Schmetterling. 

PAPILIONACEOUS, adj. B.T. den ausgez 
breiteten Schmetterlingsflügeln abne 
lich, fchmerterlingsförmig, fchmetter= 
lingsartig ; — flowers, B. T. Schmet= 
terlingsblumen. 


PAPILLARY, ) _,. ; 5 
PapILLous. 6%: ct a ware 
PAPILOSE, BENAFTIBS 


Ba s. der Papismus, das Papft- 

thum. 

PAPIST, s. der Nömifihkatholifche, Baz 
pift, Päpftler, Nömling. 

ee (1c), adj. papiftife, püp= 

ya). 

PAPISTRY, s. 008 Bapftthum. 

PAPIZED, adj zum Papftthum befehrt, 

PAPPOUS, adj. weichhanrig, wollig. 

PAPPY, adj. bretartig, weich, faftig. 

PAPULA: 3. pl. Med. T. eine Art pok- 
fenartigen Hautansfhlages. 

PAPULOUS, adj. voller Yusfchlag. 

PAPYRUS, .. dad eqyptifche Rohr, der 
Papyrus. 

PAPYRI, s. pl. Bapyrusrollen, 

PAR ». M. E die Öleichheit, der gleiche 
Bub, gleiche Werth, das Pari; to be 
upon a —, to be at—, Pari, (in gfeis 
chem Werthe) fteben, gleich feyn; — 
of exchange. die Gleichheit des Mec- 
felcourfes nach sem Auslande. 

En >». die Parabel, Gleihniße 
rede. 

To PARABLE, v. a. in Parabeln leiden. 

PARABOLA, s. Mat. T. die Parabola, 
Parabel. 

PARABOLICAL (tc), (adv. —ıy), adj. 
1. parabolifch; gleichnifweife ; 4 
Mit T. in Form einer Parabel, paz 
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P..RABOLOIN, x @. T. die Batabe 
Live, der UfrerEegel. 

PARACELSIAN, I. s. der dem Syfteme 
des Paraceltus folgenn Arzt; IL adj 
paracelfifch, die Hetlmethude es Pas 
racelfus bezeichnend. 

PARACENTESIS, | s Med.T der Bandhs 

PARACENTESY, § ftich, Bruftftich mit 
einer Hoblnadel, zur Abzapfung sed 
Maffers. 

PARACENTRIC (—cat), adj Mat. T. 
pavacentrijd), von der Zirkellinie abs 
weichend. h 

PARACHRONISM, s. der Parachroniss 
mus, Zeitrechnungsfehler. 

PARACHUTE, s. 7: der Fallfchirm. 

PARACLETE, s. Th. T. ver Tröfter, 
heilige Geift ; der Bürfprecher, Bers 
mittler. 

PARADE, s. 1. die Parade, der Aufzug, 
das Gepränge, die Pracht. der Staat; 
2. T. die Parade, der Wehrhieb beim 
echtem; 3. der Soldatenaufzug ; 4. 
der Paradeplag; to keep up a — 
Staat, Aufwand machen ; to be in—, 
T. in Barade liegen (beim Fechten). 
To PARADE. » 1. a. Mil. Ph. aufziehen; 
I. n. zur Mufterung oder zum Grer- 
eitium fich verfammeln; einher ftol- 
given, prunfen, prablen. . 

PARADIGM. s. das Paradigma, die 
Vorferift, das Mufter, Mufterwerf. 

PARADIGMATICAL (—1c), adj. pataz 
digmatifch, vorbildlich (m. üt.). 

To PARADIGMATIZE, ». a. al8 Mufter 
oder Betfptel aufitellen ow. iü.). 

PARADISE, s. das Paradies; Wonne= 
gefild ; bird of —. der Parariesvogel ; 
pied bird of —, ber Paradiesrabe; 
grains of —, die Paradiesfürner; the 
fools —, Utopien, das CEldoravo, 
Schlaraffenland ; — apple, der Paras 
diedapfel; — grakle, der Martinsoca 
gel, Baftard (Paradisen tristis): — 
jacamer, der Schwalbenfchwanz (4 
cedo pnradisen). 

PARADISEAN, adj. vid. PARADISIACAL. 

PARADISIACAL, adj. paradiefiich. 

PARADOX, s. dev paradore (feltfame 
Sab, Scheinwiderfinn. 

PARADOXICAL (adv. —cALLY), adj 
parador, fdycinwiderfinnig, fonderbar, 
feltfam, paradorenfiichtig ; —ness. s. 
das Wuradore, die Gonbderbarteit, 
Seltjamteit. © 

PARAGOGE, s. Gram. T die Paragoge, 
(End=)Verlängerung eines Wortes. 

PARAGOGIC, he zur PBaragoge 

PARAGOGICAL, gehörig. 

PARAGON, s.da8 vollfommene Mujter 
Urbilo; vortrefflihe Stüf; a — ot 
beauty, ein Mufter der Schönheit. 

To PARAGON, ». I. n. gleichen, gleich 
fen ; = a gleich machen, vergleichen 
wi). 

PARAGRAM, s. ein Wortfpiel. 

PARAGRAPH, s. der Abfab, Abfchnitt, 
Paragraph, das Alinen (a Zımea), beB> 
gleichen Typ T. [LT]. 

To PARAGRAPH, v. a. Abfähe fehrei: 
ben oder feßen. 

PARAGRAPHIC, adj. paragraphifch, in 
Abfigen; —ally, adv. nach Paragraz 
phen. 

PARALLACTIC (—cau), adj. Ast. T 
zur Barallare gehörig ; parallactiich; 
— angle, der parallactifche Winker. 
PARALLAX, s. Ast. T. die Parallare. 
PARALLEL (adv. —ıy). adj. 1.@ 7 
parallel, gleichlaufend; 2. fig. gleich 
ähnlich; to run —, parallel laufen. 

PARALLEL, s. 1. die Rarallele, Ras 
tallellinie, nev Parallelfreis; 2. bie 


tabolifch ; parabolie curve, die paras | Gleichheit, das Gleiche; 3. die Vers 


bolifche Linie, 
PARABOLISM, s. Alg. T. der Paraboz 
lismus 


| 


gleichuitg ; 4. parallels, pl Typ. 7. Yar 
rallellinien [Il 
To PARALLEL, v. a. 1. parallele Rinier 
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gieben. gleichfaufend machen; 2. paz 
sallel feyt, gleich jeyn; 3. vere 
gleichen. 
PARALLELABLE, adj. erreichbar in 
Aebnlichkeit oder Gleichheit, gleich 
gt kommen (mw. ii). 
PARALLELISM, »._1. der Paralleliss 
mus, parallele Stang, ser Öleich- 
lauf; 2. die Oleichheit, gleiche Form, 
Ebenmäßigfeit. 
PARALLELOGRAM, s @. T. das Baz 
tallelogram. 
PARALLELOGRAMICAL = (—1c), adj. 
G. T. wie ein Barallelogram. 
PARALLELOPIPED, i G. T. da8 
PARALLELOPIPEDON, $ Barallelepiz 
pedum. 
PARALOGISM, s. T. der Sophismus, 
Trugfchlun. 
To PARALOGIZE, v. n. Trugfchlüffe 
machen, fehl fehließen. 
PARALOGY, s. dad Fehlfchliegen. 
PARALYSIS, s. Med. T. die Olieder= 
lähmuung, eine Aer Schlag flug. 
PARALYTIC (—can), aij. Med. T. glie= 
derlabm, gelähmt, gicthriichig; zu 
Schlagflüffen geneigt. 
PARALY'TIC, s. der Gelähinte, Gicht: 
brüchige. f 
To PARALYZE, vo. a. wie mit dem 
Sechlage rühren, lähmen; unnüß 
machen. 
PARAMETER, s. @. T. der Parameter. 
PARAMOUNT, I. adj. höchft, unumz 
fchränft (mit 10) ; lord —, der vberite 
Lehnsbert; II. s. das Oberhaupt, der 
hichfte Herr, Gebieter, Lehnsherr. 
PARAMOUR, s. der (die) Geliebte, 
Buble, das Liebchen. 
crt alae s. der Spreuftein, Wer= 
nevit. 
PARANYMPI, s. 1. der Brautführer ; 
2. Fürfprecher, Lobredner. 
PARAPEGM, s. eine metallene Oefeß- 
oper Kalender-Tafel an einer Säule, 
PARAPET, s. Fort. die Bruftwehr. 
PARAPHERNA, s L. T. (para- 
PARAPHERNALIA, § phernal proper- 
ty), die Bavaphernalien, Barapher- 
nalgüter, Gerade, (a8 Bugebrachte 
einer Frau, außer dem Heirathsqute). 
PARAPHIMOSIS, s. Med. T. die See 
fibrmulft dev Vorhaut, der fpanifche 
Kragen. 
PARAPHRASE, s. die Umfchreibung, 
Paraphrafe; to —, v. a. umfchreiben. 
PARAPHRAST, s. der UImjchreiber. 
PARAPHRASTICAL (—1c: adv. —ıy), 
adj, umfchreibend, paraphraftifch. 
PARAPHRENITIS, s. die Entzündung 
des Zwerchfelles, das Tollfieber. 
PARAQUET, s. der fleine Papagei. 
PARASANG, s. die Bavafange, etn pers 
fifches Längenmaß, ungefähr vier 
engfifche Meilen. 
PARASELENE, s der Nebenmond. 
PARASITE, s. der Schmaroger, Schüf- 
felfrennd, Schmeichler. 
PARASITICAL (—ıc ; adv. —ty), adj. 
fchmarogerifch ; fchmeichlerifch ; pa- 
rasitie plant, die Schmarogerpflange. 
PARASITISM, s. die Schmaroßeret, das 
febmarogerifehe Wefen. 
PARASOL, s. der Sonnenfchirm. 
PARATHESIS, s. Gram. T. die App: 
fition. ’ 
PARAVAIL, adj. L. T, afterlebnspflich= 
tig ; tenant —, der Ufterlehnsmann. 
To PARBOLL, v. a halb fteden, aufs 
fieden, auffochen laffen, abbrühen. 
PARBUCKLE, s. das Schiffieil um Las 
ften einzuminden, Ne 
PARCEL, s. 1. der Theil, das Stir, die 
Partie; 2. Mm. E. Waarenpartie, das 
Loos, der Boften ; 3. die Quantität; 
Maffe; 4. Menge der Haufen ; 5. 
vas Badet, Bündel; 6. cont.das Pat; 
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Me E-s.to frewheby —, ZStüdgüter 
laden, jtüchweife vefrachten ; to pur- 
chase or sell in for by small) —, parz 
eelliven, parcellenweife ‚in Flemen 
Poften, Poitdhen Parcellihren) ein 
oder verfaufen ; — maker, der Bades 
temacher. 

To PARCEL, » a. 1. theilen, eintheilen, | 
abtheilen ; zerftücfeln; 2. zufammen= 
häufen; vermehren (m. ü.); 3..v 7. 
Schmarting über ein Tan, u. fw. 
legen ; d. m. E. varcelliven, (abtheis 
fen) in fleinen Poften ein= oder vers 
faufen. 

PARCELLING, s. N 7. Schmarting 
ibe getheertes Segeltuch zum Bez 

leiden ver Taue). 

PARCENARY, s. L. T. der Mitbefig, 
getheilte Befig; to hold land in —, 
ein Srundftüch unzertheilt, (gemein: 
fchaftlich) beitgen. 

PARCENER. s 4. T. der Miteigenthü- 
mer, Miterbe. 

To PARCH, v. La. dörren, braten, rö= 
ften, brennen, feigen; parched with 
thirst. faft verichmiachtet vor Durft; 
parched lips. aufgefprungene Lippen ; 
IL. n. gefengt werden, feitgen. 

PARCHMENT, s. da8 Pergament ; — 
maker, der Pergamentmacher; — 
parer, der Bergamentfehaber ; — par- 
ings, pt. Abfall vom Papier; — run- 
ner, dev Papier-Liniengieher. 

PARD, s. der Barder, Leopard. 

Tu PARDON, ». a. 1. vergeben, verzei= 

“ben; 2. (die Strafe) erlaffen, fchen= 
fen, bequadigen; — me, (ich bitte) 
um Berzeihuung. 

PARDON, s. 1. die Vergebung, Verzeis 
hung, Begnadigung; Erfafjung. Onas 
de; 2. der Ablaß; general —, die alle 
gemeine Anneftie; to beg — um 
Berzeibung bitten. 

PARDONABLE (adv. —ty), adj, verzeihz 
lich ; erläßlich; —ness, s. die Verzeihe 
lichkeit, Grliplichfeit. 

PARD NER, s.1. dev Berzeihende ; 2. 
Ablaßfrämer. 

To PARE. v. a. abfchneiden, befchneiz 
den; fippen, fchälen ; abfchärfen ; fie. 
verringern, mindern; to — a horse's 
en ben Huf eines Rferdes auswitz 

en. 

PAREGORIC, adj. & s. Med. T. was 
Schmerzen ftillt, lindert. 

PARENCHYMA, s. 4. T.der fhwantmie 
gs Körper, das Blutfieb; B. T. das 

lattfleifch, Sleifch der Rernfriichte. 

PARENCHYMATOUS, ? adj .7 T. zum 

PARENCHY MOUS, Blutfiebe ges 
görig, fehwanmig- 

PARENESIS, s. die Ueberredung, Ere 
mahnung- 

PARENETICAL (—ıc), adj. ermabnend ; 
ermunternd. 

PARENT, s. der Vater, die Mutter; to 
be the — of.., fig. evgeugen ; — stock, 
Br Mutterftamm; parents, pl. die El= 

evit. 

PARENTAGE, s. die Bermandtfchaft, 
Familie, Abkunft. 

PARENTAL, adj. elterlich, Eltern ges 
ziemenp, , 

PARENTATION, s. die Leichenrebe, 
Standrede, Trauerrede. 

PARENTHESIS, s. die Parenthefe, das 
Einfchiebfel, der eingeflammerte 
Sag; Typ. T. die Klanmer [( )] 

PARENTHETICAL (—ıc), (ado. Ly), 
adj. eingeflammert, eingefchoben, ein= 
gefchaltet, in Barenthefe. 

PARENTICIDE, s. der Elternmdrder, 
Batermörder, Muttermörder. 

PARENTLESS, aqj elternlos. k 

PARER, s. das Wirfeifen (der Hufs 
fchmiede:. 

PARGET, s. 1. die Tünche, Befleidung ; 
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2. Farbe, S Hminfe ; 3. eine Art fere 
ner Talfitein. 

To PARGET, » a 1. tünchen, übertün> 
chen, überfleiden ; 2. fchminfen, 

PARGETER. s. der Tiineber, 

PARHELION, s. die Nebenfonne. 

PARIAL. s. vid Paır-Rovar. 

PARIAN, adj, parifch ; — marble, ‘3 
parifche Marmor. 

PARIETAL, adj, eine Seite oder Maus 
ausmachend; — part, das Seitens 
theil; — bones, pl. 4. T.die Want 
beine. 

PARIETARY, s. die Dtanerraute, dad 
Olaétraut. + 

PARING, a. 1. das Abfchneisen u. fw. ; 
2. die Schale, Rinde, ter Abfall: 
parings, pl. die Abfchnigel, Späne ; — 
knife, der Schufterfneif, das Schabs 
eilen; — shovel, das Scharreifen, die 
Schaare (in Garten). , . 

PARIS, s (bie Stadt) Paris; 2. die 
Molfswurz, Einbeere (Paris — 1..). 

PARISH, 1. s. das Stirchfpiel, die Pfar« 
rei, Pfarre; to come upon the —, dem: 
Rirchfpiele But Laft fallen; I. adj. gut 
Pfarre gebörig, cingepfarrt; — 
church, die Pfarrkirche; — duty, die 
Abgabe eines stirchfpieles; — poor 
die Gemeindearmen; — priest, ber 
Pfarrer; — schonis, Gemeinde oder 
Kirchpielfchnlen. 

PARISHIONER, s. der Pfarrgenoß, bat 
Prarrfind,; —s, pi. die Prarrleute 
Pfarrfinder, 

PARISIAN, L. adj. aus Paris; Is. ber 
Barifer. 

PARISYLLABIC (PARISYLLABICAL), adj, 
qleichfylbig. 

PARITOR, s. der Thiirfteher, Geridtss 
diener, Bedell. 3 

PARITY, s. die Gleichheit, (Wequivar 
lenz=) PBarität. 

PARK, s der Park, Wugarten, Thiers 
garten; — of artillery, Gun. der Ars 
tiilleries Barf; — flower, das Mays 
blümchen ; — keeper, der Rarfauffes 
ber; — leaves, dag Iohanniskrauf 
(Hypericum — L). L R 
To PARK, » a. einfchliegen, umpfählen 
einpferchen. 

PARKER, s. der Auffeher eines Parks. 

PARLANCE, s. da8 efpritdy, die Un: 
terredung. 

To PARLEY, v.n. fich unterreden, fide 
befvrechen; fich in Unterbandlungen 
einlaffen ; mu. TA, fapituliven, parlas 
mentiven. 

PARLEY, s das Gefpräch, die Unterrez 
dung, Unterhandlung; to beat a — 
Schamade fehlagen ; to desire a — 
parlamentiren wollen. 

PARLIAMENT, s. das Parlament; — 
heel, M T. die halbe Rielung; -- 
house, dad Parlamenthans; -— man 
(member of —), das Barlamentöglied. 

PARLIAMENTARIAN, I. s. vid. PARLIA- 
MENTEER ; IT adj. tein Parlamente (zur 
Zeit der Revolution unter Karl L) ere 
geben. i 

PARLIAMENTEER, «. der Anhänger 
des Parlaments zur Zeit ber englis 
fchen Revolution unter Karl 1, 

PARLIAMENTARY, adj. das Parla= 
ment betreffend, dem Parlamente ans 
gemeffen, parlementarifch ; — acts, 
pl. Barlamentsverordnungen. 

PARLOR, s. 1. das Sprachytmmer, der 
Syrachfaal (in Miofterwi; 2. das 
Beruchzimmer,  Eintrittszinnner; 
Mohnzimmer. 

PARMESAN, s. 1. der Ginwobier von 
Parma, Parinefaner ; 2 (— cheese’, 
der Barmefankife 

PAROCHIAL (adn. —1y) ad zum 
Kirchfpiele gehörig, die Pfarre be: 
treffend; — officers, Kirchenbeam 
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tete; — register, dad Rirdenbud, 
Pfarrbuch; — relief, dad Armengeld 
aus dem Kirchfpiel. ; 

PAROCHIALITY, s. da8 zum Stird- 
fpiel Gehörige. : 

PAROCHIAN, I. adj. gu einem urd: 
fpiel gehörig; TI. s.der Eingepfarrte. 

ent, i adj. parobivend. 

PARODY, s. die Parodie, Spottnad= 
ahmung, das Gegengedicht ; tc —, v. 
a. parodiven, gum Spott nachahmen. 

PAROLE, adj. L. T. mündlid, — ac- 
ceptance, die mündliche Annahme ; — 
evidence, das mündliche Zeugniß. 

PAROLE, s. die mündliche Zufage, das 
gegebene Wort, Ehrenwort, Verfpre- 
chen; Mil. Ph. das Kennwort, Lo- 
fungswort, die Parole. 

PARONOMASIA (Paronomast), 3. Rk T. 
die Paronomafte, der Öleichlaut der 
Wörter. : 

PARONOMASTICAL (—ıc), adj. gu einer 
Paronomafte gehörig. 

PARONYCHIA, s S. T. der Wurm am 
Finger, das Nagelgefchwür. 

PARONYMOUS, adj gleichlautend, paz 
ronymifch. 

PAROQUET, s. der Eleine Papagei. 

PAROTID, adj. A. T. zu den Drüfen 
gräötig; — glands, pl. die Obren= 
drüfen, 

PAROTIS, s. S, T. 1. die Obrenbdriife ; 2. 
die Gefehwulft ber Obrendriifen, Dh- 
renbeulen. 

PAROXYSM, 8. Med. T. det Parorié= 
mus; Anftoß, Anfall, Schauer. 

PARREL, s. N. Ts. dad Rad einer 
Naa; — rib, die Dine bering 3 _ 
rope, das Mactan, Radtakel; — 
trucks, die NRadfloten ; — truss, der 
Aufholer des Ras, die Nadtalje. 

PARRICIDAL, N adj. vatermörderifch, 

PARRICIDIOUS, § muttermörderiich. 

PARRICIDE, s. 1. der Batermord, Mutz 
termord; 2. Batermiroer ; Mutterz 
mörder; 3. fig. Landesverrather. 

PARROQUET, s. vid Parogver. 

PARROT, s. der Papagei; the diving 
—. ver Pavageitaucher, die Rapagei= 
ente , —coal, die RannelEohle, Fadel= 
foble; — fish, der Papagetfifd ; — 
weed, dir Borconie (Bocconia frutes- 
cens — L.). 

To PARRY, »v. a. & n. pariren, anspa= 
viren, ablenfen, abwenden. 

To PARSE, v. a. grammatifch analnfi= 
ven, auflöfen cin Wörterflaffen), ftüdf- 
weite durchgehen (ein Thema). 

PARSIMONIOUS (adv. —ıy), adj. Farq, 
fparfam, häuslich ; —ness, s. vid. Par- 
SIMONY. 

PARSIMONY, s 
Kargheit. 

PARSLEY, s. die Reterfilie (Apiem — 
L); — pert, der Steineppich, Fleine 
Steinbrech (Pimpinella saxifraga — 
L). 

PARSNIP, s. die Baftinafe. 

PARSON, s. det Pfarrer ; Geiftliche. 
PARSONAGE, s. 1. die Pfarre, Pfar- 
rerei, Pfründe; 2. das Pfarrhaus. 
PART, I.s sing. 1. der Theil; 2. ns 
theil; 3. die Dnote, Quota; 4. das 
Stüd; 5. Glied; 6. die Partie, Barz 
tei, Seite; 7. Geqend; 8. Pflicht, 
Stelle, ver Dienft; 9. Dram. 7. vie 
Rolle; 10. Mus. 7. die Stimme; — 
in a vessel, der Schiffspart ; for my 
—-, ich meines Theild, was mid) bes 
trifft ; in — theilmeife- — by — 
Std für Stüc ; in — (of) payment. 
abfchläglich, Eur en ; to make 
a payment in —, abfehläglich anblen, 
anzablen; to take —. or bear a — 
in.., Theil nehmen in.., Anthetl 
Dale au to take one’s — or to 


die Sparfameeit ; 
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take — with one, fic) auf Semandes 
Seite fohlagen ; to take in good —, 
recht übel nehmen, genehmigen; to 
take in ill —, übel nehmen; toact (do) 

a —, eine Rolle fpielen; to discharge 
one’s — well, feine Rolle gut fielen; 
the most —, die Meiften; for the 
most —, meiftentheilg; on the — of 
.., von Seiten.., abfeiten; on our 
—, unfrerfeits ; a E-s. — owner, dev 
Mitrherer, Schiffsfreund, Ladungd- 
intereffent ; — payment, eine theilwei= 
fe Zahlung _ IL parts pl. 1. die Bie 
bigfeiten, Geelenfrafte, Anlagen, 
Oaben, Talente ; 2. Gegenden; 3. 
Theile; a man of —s, ein Mann von 
Talenten; fühiger Kopf; in these 
—s, in diefer Gegend, bier; —s of 
speech, Neretheile, Wörterklaffen. 

To PART, ».1. a. 1. theilen, eintheilen, 
abtheilen, trennen, fcyeiven; 2. ger= 
brechen, auseinander bringen ; 3. M. 
T-s. wegtreiben, triftig geben (in 
Folge des Brechens der Aufertaue) ; 
to — company (at sea), fich von eu” 
Gonvoy trennen; to— with (or from. 
abgehen von. , fic) trennen, fcbetden 
von.., losfchlagen, fahren Laffen, 
aufgeben ; they shall — alike, fie fol= 
len gleichen Antheil haben; II. n. fich 
trennen, verlajfen, fahren laffen; 2. 
weggeben, abreifen (— for.., nach 
5 3. Abfchied nehmen; 4. Antheil 
haben; Theil nehmen. 

PARTABLE, adj. vid. PARTIBLE. ’ 

To PARTAKE, v. n. Theil nehmen, 
Theil haben (— of. , or in.., an 
etwas); gleich haben (mit); I made 
her — of it, ich habe e& mit ihr ges 
theilt; what brutes — with men, was 
die Thiere mit den Menfchen gemein 
haben. 

PARTAKER, s. 1, der Theilnehmer, 
Theilhaber, (Mit) Genoffe (einer 
Bee HART ue fiw); 2 
Mitfchuldige. 

PARTAKING, s. L. T. die Bereinigung 
u ala Unerlaubtem, das Comp= 
plott. 

PARTER, s. der Theilende, u. f. w. 

PARTERRE. s.daé Parterre; Blumens 
beet, Gartenftüd; a — of tulips, eine 
Tulvenflur, 

PARTHIA, s. das Partherland. 

PARTHIAN, I. adj. parthifch ; IL s. der 
Parther. 

PARTIAL (adv. —ıy), adj. |. nur einen 
Theil betreffend, zum Theil, theils 
weife, befonder(8) ; 2. parteiifch, pare 
tetlich ; a to he —to.., (bez 
fondere) Vorliebe haben für..; M. 
E-s. — acceptance, bedingte Annahs 
me; -- bonds, Partial-Obligatio= 
nen, Partial-Loofe, Theilfchuldfchet= 
ne; — sales, partielle (partiale, oder 
Partie=) Berfäufe. 

PARTIALITY, s. das Theilweife; die 
Parteilichkeit ; Borliebe. 

PARTIBILITY, s. die Theilbarkeit, 
Trennbarfeit. 

PARTIBLE, adj theilbar,treunbar. 

PARTICIPABLE. «4. woran man Theil 
haben Fann, theilnehmbar. 

PARTICIPANT, I. adj. Theil nehmens, 
mitgeniegend ; II. s. der Theilnehmer, 
Diitgenob. 

To PARTICIPATE, v. n. Theil haben, 
Theil nehmen (-- in, or of.., an 
etwas); theilbaftig fent; etwas daz 
von an fic) baben. 

PARTICIPATION, s. 1. die Theilnah- 
me; Theilbaftigfeit; 2. Austheilung. 

ann ad, thetlnehmungse 

ähia. 

PARTICIPIAL adj. Gram T. pavtict= 
pial; —1), adv. als Particiyium. 
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PARTICIPLE, s. Gram. T. da8 Partict« 
pium, Mittelwort. 7 
PARTICLE, s. das Theilden, Stiids 
chen; Stäubchen, Atom; Gram. T 
das Medetheilchen, Umftandswort, da 

Bartifel. 

PARTICULAR, adj. 1. befonder, eins 
zeln, 2. genau; 3.umftändlich, 4 
vorzüglich; 5. aufmerkfam; 6. eigen, 
feltjam ; to make —, auffallend mas 
chen; he is not — in this, er hat hier: 
tin nichts Befouderes, nichts Eiger 
nes, er tft nicht eigen hierin; —aver 
age, M. E. die einfache oder befonvere 
Haferei; a — friend, cin vorgiigli: 
cher, vertrauter Freund. 

PARTICULAR, s. I. det u Runft, 
oder Theil, befondere Umftand; 2. 
ote Privatperfon ; in —, ing Befon- 
dere, befonders, vornehmlich ; particu 
lars, pl. befondere, nähere Umftinve, 
Details, (einzeln) angeführte TIhat- 
fachen, Data; umftändliche Nace 
richt, da3 Nähere; —s of a case, tte 
Actenftücke, ver Specialbericht, ta 
enter into —s, ins einzelne geben, 
M. Ph-s. for —s apply to Mr. N. Ma: 
heres Faun ihnen Herr N. mittheis 
len; for further —s 1 refer youto.., 
zur näheren Kenntnißnahme vermeife 
ih auf... 

PARTICULARITY, s.1. das Befondere, 
die Seltfaméeit, Gigenbeit; 2. der 
befondere Umftand, einzelne Ball; 
3. die befondere Erwähnung, Erör: 
terung. 

To PARTICULARIZE, vo. I. a. einzeln 
angeben oder verzeichnen, näher be: 
ftimmen, umftäntlich (namentlich) 
anführen; U. x. auf Einzelnheiten 
befonders merken. 

PARTICULARLY, adv. befonders ; most 
—, auf das Angelegentlichite, Sne 
ftindigfte. Ä 

PARTING, s. ba8 Theilen, Shetty, 
u.fiw.; at—, bein Scheiven; — 
breath, der lebte ebenshauch; — 
cup, der Abfchiedstrunk ; — cups, pl. 
der Baletichmaus ; — gun, der Abs 
fchiedsfchuß ; — glasses, pl. die gläs 
fernen Gefäße zum Scheiven ded 
Solves und Silbers. 

PARTISAN, s. 1. die Partifane; 2. 
ter Commandoftab ; 3. Anhänger, 
Parteigänger. 

PARTITION, s. 1. die Theilung ; 2. 
Trennung, Abfonverung ; 3. Ubthei= 
lung, der Theil; 4. die Duerwand, 
Scheidewand, der Berfchlag. Durchs 
zug; — lines, p! HW. 7. die Linien, 
welche ein Wappenfchild theilen ; — 
wall, die Scheidewand. 

To PARTITION, v. a. theilen, abtheilen 
abfugen. 

PARTITIVE (adv. —ıny), adj. thetlend, 
abtheilend, eintheilend, vertheilend ; 
Gram. T. partitiv; a — noun, ein 
Theil iungs)wort, 

PARTLY, ado. theils, zum Theil; ges 
wiffermaßen. 

PARTNER, s. 1. der Gefährte, (Mit) 
Senos, Theilnehmer, Theilhaber ; 
2. Hanvelsgefellfchafter, Handelsge= 
no, Compagnon, Ajfocie, Mit-Chel 
(eines Hanvelshaufes); 3. Tanger; 
die Tänzerinn; 4. der Gatte, die 
Sattinn; to be a — in.., Theil haz 
ben oder nehmen an. .; M. E-s. chief 
—, der Chef, Principal, Dirigent eis 
nes Handelshaufes); managing — 
(not dormant), der das Gefchäft flibe 
rende (verantwortliche) Afforie, Goms 
plimentär ; partners, pl. M 7. die Bis 
fchen. Fifchungen. 

To PARTNER, ». a, in Gefellfchaf 
treten, ich verbinden (w. ü.). 
PARTNERSHIP, s. die Gefellfehah 
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Benoffenfchaft, Ganvelsgefellfsaft, 
Gonpaguie, Compagnie Handlung, 
Maskopei; to go (to enter) into —, 
ın ©efrhäftsverbindung treten, in 
Gempagnie gehen, fidy affociiren ; 
decd of —, der Cocietits- Contract 
oder Vertrag. 

PARTRIDGE, 5. das Rebhubn; — 
berry, die Mitchella (‚Mitchella repens 
— 11, — call, die Nebhuhnpfeife, 
Warhtelpfeife; — shell, das Reb= 
bubn, die Ballfchnede, qeftridte Me- 
re bas Federhuhn (eine Meufchel- 
art). 

To PARTURIATE, v. n. gebären. 

PARTURIENT, adj. in Kindesnöthen, 
gebärend, freißend. 

PARTURIATION, s. die Seburtsnoth, 
hod Mreifen; Erzengniß, Product. 

PARTY, Ls. 1. die Partei, der Theil; 
2. die Partie; en Menge, der 
Haufe; 3. Theil aber, Theilneh- 
mer, Öenoß; 4. vie Berfon ; 5. Gez 
fellfchaft, Verbindung, Sekte; 6. die 
Gegenfeite, der Öegenpart; 7. mi. 7. 
bas Detachement; 8. die Sefell- 
Schaft, Abendgefellfchaft, ver Ball; 
to be a —in.., Theil haben oder 
nehmen an..; will you be of the —? 
wollen Sie dabei fein? — in con- 

tempt, L. 7. der ausbleibende, unge= 

bortame Theil; .. each — to guar- 
antee, &c, M Ph.. fo daß Seder von 
U8 del credere fteht; I. adj. compos. 
getbeilt; — par pale, 4, T. bie Echtld= 
theilung der Lange nach ; — coloured. 
viclfarbig, bunt ; — gold. da8 Zreifch- 
ul: — jury, die Sensei Sez 
chwornen (halb Engländer und halb 
Ausländer); — man, der Parteiz 
mann, Aufmwiegler ; — rage, die Barz 

_teimuth; — spirit, der Parteigeift, 
bie Barteilichkeit ; — wal, die Scheie 
dewand, Fenermauer } —zealous, Par 
teiifch, fanatifch. 

PARVENU, s. der Emporfünmling, 
StüFfspilz. 

PASCHAL, adj. zum Paffa oder Ofter= 
fefte gehörig; — lamb, das Ofter= 
lanım. 

PASHAW, vid. pACcHA. 

PASIGRAPHY. s bie Pafigraphie, Wl= 
gemeinfchrift, 

PASQUE-FLOWER, s. die Küchen 
fchelle (Putsatita— L). 

PASQUIL, Pasquin, PASQuinADeE. s. DU8 
Pasquill, die Schmähfrhrift, Schand= 
Schrift. 

To PASQUIL, To Pasavın, To Pas— 
arınane. » a. ein Pasquill machen 
oder anfchlagen. 

PASQUILER, s. der Pasquillant. 

To PASS, ». In. 1. geben, reifen, fah= 
ren, reiten «über.., durdy..); 
durchgehen, angenommen werden 
(im Parlamente) ; durchreifen, durch= 
Fabren, durchziehen ; übergehen, übers 
fahren, itberfegen; vorüber piben, 
vorbei geben; fortgeben, fortichrei= 
ten; 2. vorgehen, vorfallen, fich ere 
eignen, fic) zutvagen, gefchehen ; 3. 
vergehen, verfchwinden; 4. fonımen, 

erathen, fallen; 5. gelten, gebal- 
en werden; 6. endiqen; 7. paffer 
am Spiele); 8. ausfallen, ausftoßen 
im Feehten); 9. heimgehen, fter= 
en; 10. Med. T. abgeben, abgeführt 
merden; Ia 1. in Bewequng feßen; 
treiben ; 2. übersenden, überfchicen ; 
übergeben ; übertragen: 3. vergehen 
faffen, zubringen, verbringen, bine 
bringen, (die Zeit) vertreiben; 4. 
überitehen; 5. übertreffen ; 6. durch= 
geben laffeır; vechtöfräftig machen, 
gefegliche ‚Kraft ertheilen; 7. bins 
gehen laffen; 8. eutfcheiden, verur= 
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theilen ; 9. vorbei laflen, purchlaffen 
10. durchgiefen, feihen, vurchieihen, 
durchfchlagen ; burchftecten : 11. aus= 
faffen, überfchlagen, vernachläsfigen, 
übergehen ; to let —. vorbei, vorüber 
laffen, geben lajfen, fahren Laffer; 
weglaffen ; erie gene laffen ; as 
I passed along, im Worbeigeben, unz 
terweges 5 to — current, für voll ans 
bringen; geläufig feyn; gang und 
ebe fepn; to (sur-) — in beauty, an 
Schönheit übertreffen ; to — an act 
eine Acte (ein Gefeg) machen; to — 
a ball at tennis, einen Ball im Balle 
fpiele an die Maner fchlagen ; ‘to — 
a bill. eine Bill durchgeben laflen; to 
— a business, ein ®efchaft abthun, 
abmachen : 10 — judgment (sentence), 
ein Urtbeil fprechen; (— upon.., 
über) ; to — muster, vid. unter Mus- 
TER; to — a ship under the bawsprit, 
quer vor einem Schiffe vorbei fegeln ; 
to —a severe test, ein frenges Werhör 
(eine fchwere Prüfung) ausftchen 
miülfen ;_to — one’s eye (over), tiber= 
blicfen, flüchtig anfeben, überfeher 
to — one’s verdict. feine Meinung 
fagen, fich erflaren ; to — one's word. 
fein Wort geben, gut fagen (— for 
one, für einen); to — about, umge= 
ben, herum geben; gefagt werden ; 
to — away. vorbei (vorüber) geben, 
wengeben ; dahinfchwinden,veggehen, 
vertreiben ; to — by vorbei: oder vors 
übergehen ; vorbeifommen ; entfchil= 
digen, überfehen, verzeihen; to — 
(one)by in silence,(Semand)mit Still: 
fchweigen übergeben, iiberfehen; 10 
— for.. , für etwas gehalten werden, 
elten als..; fich anégeben für... ; 

eben (gutfagen) für..; to — in. 
hineinfommen, bincingerathen, über= 
geben in..; to — into a law, zum 
Sefege werden; to — off, vorüberge= 
ben; to — on. fortgehen, fortrücen; 
erfolgen ; to — over, übergehen, über= 
feßen; überhüpfen, iiberfehen, aus= 
laffen; to — over in silence, mit 
Stillichweigen übergeben ; to—a trick 
upon one, einem einen Etreich fpie= 
Ten; A. E-s. to — a bill or draft upon 
.., (eine Tratte abgeben ober) trafz 
firen auf..; tn — in conformity, 
gleichfirmig buchen; to — into the 
books, in die Bücher eintragen, bu- 
chen; to — to (one’s) account. auf 
Rechnung fegen, in Nedinung brine 
geil; to — to one's credit, in Seman 
bes Guthaben bringen, in Semandes 
Gredit ftellen. 

PASS. s. 1. ber (Eng) RaB, (enge) 
Durchgang, Weg; 2. (Neife) Rag; 
©eleitsbrief; (— for shipping.) See= 
brief, Echiffspaß ; 3. Schubpaß ; 4. 
der Sto# oder Ausfall im Fechten; 
5. Suftand, die Befchaffenheit ; to 
give the —. gehen (vorbei ziehen) lai- 
fen: to make a — at one. nach einem 
ftoßen, ihm einen Stoß beibringen ; 
Tam at a fine —, ich bin fchön daran; 
she is come to that —, fo weit tft ¢8 
mit ihr gefommen ; to come, to bring 
to —, red. unter To Come & To Brine ; 
—parole, Mil. Ph. die Barole,das Paf= 
wort; —port, vid. Passport ; —volant, 
Mil. Ph. der Blinde bei der Muftes 
rung; — word, vid. — parole. 

PASSABLE (adv. —ty), adj. 1. wodurch 
oder worüber man fommen fann; 2. 
gangbar, gültig (von Münzen); 3. 
mittelmäßig, feidlich, ziemlich; 4. 
popnlär, beliebt (mw. it). 

PASSADE, s Sp 7. der Schritt oder 
Trott eines Pferdes, in welchen e8 
ae ae ah ieaunie 
Norderbein zugleich sebt, tic Baffa= 
de, der Huffchlan, 
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PASSADO, s. der Ausfall Etoß (im 
Rechten). 

PASSAGE, s.1. der Turagung, Ueber» 
gang, Durdyug, die Turchfahrt, 
QTurchreife ; 2. der Tranfit ( Turchs 

ang von Waaren) ; 3. die (Ueber=) 
ae 4. Reife, der Gang. 5. Weg 
die Etraße; 6 der Ein= oder Mus- 
gang; 7. die Oeffuung, Röhre; (— 
of the urıne,) die Harnribre; & ber 
Eingang (in den Verftand oder dad 
Herz); 9. das Ueberfabri ts) qeld, 
Bibrgeld; 10. die Orteverduderung ; 
11. Tertftelle (Stelle in einer Schrirt, 
in einem Tonftüde, u. f.w.); 12. 
Zierrathen der Eingweife; 13. der 
Vorfall, Fall, dns Greignip, die Bes 
gebenheit ; 14. dag Verhalten, Bes 
fragen; 15. Pafchen (ein Würfel: 
fpiel) ; to take (a) —, fich einfchirfen; 
to take a — for .,(über die Gee, 
n.f. mw.) überfahren nady)..; — of 
a bill das Durchgehenlaffen einer 
Vill im Parlamente; bird of —, der 
Zugvonel; traders of —. Haufirer; 
— boat, die Fibre; das Marktfchiff; 
— money, da8 Ucherfabritsigeld, 
Paffagegeld, Baffagiergeld. 

PASSAGER, s, vid Passencer. 

PASSANT, adj. H. T. gehend, fcbrei- 
tend; en —. (frang.) in der Eile, 
Schnell, beiläufig. 

PASSENGER. s, 1. der Baffagier, Reiz 
fende (zu Wagen oder Schiffer) ; 2. 
Durchreifende , Vorübergebrnde ; — 
hawk, der Wanderfalf, Erelfalf ; —'s 
room, die Pafjagierftube (in Bojt= 
bänfern). 

PASSER, s. ber Wanderer, Neifende ;— 
by. der Norübergente. 

PASSIBILITY s. die Paffibilitä‘, Ceie 
densfähigfeit, Empfänglichfeit. 

PASSIBLE, adj. fähig zu ‘eiben, ems 
pfänglich; —ness, s. iu. PassısıLıry 

PASSING, adj. fehr, auferorventlich ; 
vortrefflich, vorzüglich, — bell, bie 
Todtenglofe; — note, Mus T. 
die Durchqangéenote; ber Leitton; 
— places Augweichepläge (auf Eis 
fenbabnen). 

PASSION, s 1. das Leiden ; 2. die Let= 
denfchaft, heftige Oemiithebewegung, 
heftige Neigung, beiße Liebe, Bez 
Kane. Sucht, Hiße, ver Eifer, 

rieb, Zorn; 3. das Leiden Chrifti ; 
to be ina — with .., böfe feun aut 
..3 tohave a — for .. einen ftarfen 
Hang zu etwas haben; to put one in 
a—, einen aufbringen; to fly (fall) 
into a —, in Zorn gerathen; — 
flower, die Paffionshlume (Passıflora 
— L.); — week, die Martermodye, 
Gharmoche. 

PASSIONARY, s die Lebensbejchreie 
bung chriftlicher Märtyrer. , 

PASSIONATE (adv. —ıy). adj. leidene 
fhaftlich, hißig, A eal : 
—ness, s. da8 Leidenfchaftliche, die 
Heftigkeit, Leidenfchaftlichkeit, Hike, 
der (Sah=)3orn. 

ee adj Teidenfchaftstos, ruz 

ig, falt. 

PASSIVE (adn, —ıy), adj. paffty, Tet 
dends verb —, Gram. T. das Naffie, 
leidende Zeitwort; — commerce or 
trade, der Rafftvbandel, Ginfuhrhane 
del; — debts, Paffivfchnlden, Paf: 
fiva; — obedience. der [vidente Sez 
borfam ; —ness, s. das Leidente ; die 
Geduld; Leivensfähigfeit; Rube. 

PASSIVITY. s.ri/ PassıvEness. 

PASSLESS adj. unwegfanm. 

PASSOVER, s. das Baffa, fiibifehe 
Ofterfeft; Ofterlamm. : 

PASSPORT. ». der (Neifez) Pag; der 
Laffirzettel, Freigettel. f 

PAST 1, pat. vergangen, vorig, T 
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prep. & adr. hinaus, über, tarüber, 
mehr ald; ın umes —, in vorigen 
Zeiten, ehemals ; aquarıer — twelve, 
ein Viertel auf eins; half — two, 
balb drei; —a child, fein Rind mehr ; 
— child bearing, feine Kinder mebr 
gebärend , —marrying, Über das Heiz 
trthen hinaus ; — help, unabhelflich, 
unheilbar; — hope, hoffnungslos; 
it is — compreheasion, da8 gebt über 
alle Begriffe; — all danger, über alle 
Gefahr hinweg; — (all. dispute, alt= 
fer allem Streit ; — (all) doubt, au= 
Ber (ohne) Zweifel; M. E-s. — due, 
bereits verfallen, überfällig ; — due 
protest, der verfpätete ober zu fpat 
erhobene Proteft; — recovery (— 
remedy), unheilbar verloren, nicht 
(wieder) gut zu machen ; to be — 
shame, alle Scham verloren haben. 

PAST. s. das Vergangene, die BVer= 
gangenheit. 

PASTE, s. 1. der Teig, die (zähe) Maf= 
fe, der Thon; Mletiter, die (Vuch- 
binder=) Pappe; 2. Pafte, der f= 
terftcin (machgemachte Cbdelftein), 
Zluß, Abgup; to raise —, Teig zum 
Radwerf formen; — board, Ls. der 
Pappendedel, die Pappe; TI. adj. 
pappen, aus Pappe gefertiget; — 
cutter, da8 Teigmeffer; — eel, der 
Kleifteraal ; — roller, die Teigrolle; 
— work, Bapparbett ; (bei Kattuns 
brudern) Klebwerk. 

To PASTE, n. a, fleiftern, pappen; to 

— up or on, auffleiftern, anfleifteri, 
anpappen. 

PASTEL, s. der Waid (ein Farber= 
fraut). 

PASTERN, s. die effel (bei ben Pfer= 
den, der Theil des Fußes über dem 
Hufe) ; — joint, da8 Köthegelenf. 

PASTICCIO, s. 1. da8 Gemengfel, Ges 
wife); 2. Mus. T. eine aus Tone 
ftücfen_verfchiedener Meifter gufame 
miengefeßte Oper 
PASTIL, ».1. das Naucherferschen ; 2. 
ver Baftell, Barbenftift ; — painting, 
die Pajtellmateret. 

PASTIME, s. der Zeitvertreib, die Turzs 
weil; to, x. n. fpielen, die Zeit 
vertreiben (m. it.) 

PASTOR, x. 1. der ‚Hirt, Schäfer ; 2. 
Baftor, Seelenhirt,  Ceelforger, 
Pfarrer; — like, (—ly), adj. hirten: 
mäßig; —ship, s. a8 Yimt, die 
Wiirde eines Pfarrers, Seelforgers. 

PASTORAL, 1. adj. 1. hirtenmäßig ; 
ländlich; 2. dem Seelforger gufome 
mend; jur Geelforge gebirig; — 
care, die, Seelfor, €; — letter, der 
Hirtenbrief eines Bischofs) ; —move- 
ment, Mus. T. ein Baitorale, Schä- 
ferftüd; — poer, der Joyllendichter ; 
Ils. das Hirtengedicht, Schüferges 
dicht, die Soylle, das ländliche Echaus 
fptel; Paitorale. 

PASIRY, s. die Baftete, Torte; Pafte- 
tenbäderei; — cook, der Vaftetenbä- 
der; — work, das Baftetenbadwerf. 
PASTURABLE, adj. zur Weide gefchicht, 
grafig. 

PASTURAGE, s. 1. die Weidung, Weis 
de; Viehweide; Trift; 2 das Wei: 
den, die Hutung, Hut; Viehzucht ; 3. 
das Weideland. 

VASTURE, s. die Weipe, das Viehfut- 
ter, die Fütterung; Nahrung; — 
ground (— land), das Weideland. 

To PASTURE, v. I a. auf die Weide 
treiben; (1. x weiben, 

PASTY, Ls. die Paftete, Fleifchtorte ; 
venison —, die Wildpretpaftete ; IL. 
adj, der Pappe ähnlich. 

VAT. Ls. 1. ver Patfeh, Tapp, qelinde 
Schlan; 2. das Klümpchen, Stick 
hen, Theilchen ; I. adj. & adv. (also 
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— ly), bequem, tauglich, gut, eben, 
recht, aufs Haar; that comes very — 
das pabt gut, Eommt zur rechten Zeit. 

To PAT, v. a. gelinde fehlagen, pat- 
fchen, antappen ; to— at the door, an 
die Thür Elopfen ; to — mortar Mörs 
tel rühren. 

PATACHE, s. das Wadhtfhiff, Zoll- 
Schiff, der Uuslieger. 

PATCH, s. ber Sled, Fleden, Sticken, 
Lappen, das Läppchen ; Eleine Stüd ; 
Schinpflifterdyen; a cross —, etn 
närzifcher Junge; — work, die zu- 
fammengeftiidte Arbeit; Slideret, 
das Glidwerf; a — work quilt, eine 
fünftlich gufammengeftiidte Bert= 
dee; patches, pl. fleine Steine, 
‚Marmorftüdchen, Hilgdhen, u. f. w. 
zu Veufiv und getäfelten Arbeiten. 
To PATCH, v». a 1. Stüde ans oder 
auffegen, fliden, ftümpern, ausbef- 
fern ; 2. mit Schönpfläfterchen bele= 
gen; 3. in einen bunten Anzug Eleis 
den; to — up, fitcfen, auffliden ; fir. 
obenbin machen, binfudeln ; fledfen; 
obenhin heilen ; aafammenftoppeln. 

PATCHER, s. der Slicer, Ausbefferer. 

PATCHERY, s. bie Sliderei, Stiim- 
perei. * 

PATE, s. 1. der Kopf; Echidel; 2. 
Fort. der halbe Mond. 

PATED, adj. in compos. föpfig ; long —, 
fpigföpfig ; shallow —, flachfüpfig. 

PATER, s. H. T. der zadige Stand; 
cross —, H. T. du8 Sacfenfreng. 

PATEFACTION, s. die Cröffmung, 
Kundmachung, Ansfage, Entvedung, 
Dffenbarung. 

PATEN, v. Parın. 

PATENT, I. ni 1. offen, öffentlich ; 2. 
privilegtrt, bevorrechtet; a — com- 
modıty. cine Batentwaare; — rolls, 
das Patentregijter; I. s der offene 
re Brief, das Patent, Privi= 
egium, die Bevorrechtigung, obrige 
feitliche Verwilligung. 

Tu PATENT, v. a. bevorrechten, paten= 
tifiren. 

TATENTER, s. der Inhaber eines Pa= 
tents, 

PATERNAL, adj. 1. viterlich; 2. von 
Bater Auf Sohn erbend ; I home, 
das Vaterhaus. 

PATERNITY, s. die Baterfchaft. 

PATER-NOSTER, 5. das Vaterunfer; 
das ga in 
PATH, s._ dev Pfad (auch fig) Weg, 
(Bup=) Steig; to leave the fal to gi 
einem aus dein Wege gehen ; — way, 
der Fußweg, Supfterg. 

To PATH. v La. 1. bahnen; 2. gehen 
machen; II. n. ausfpazieren. 
PATHETICAL (—ıc: adv. —cauty), 
adj. pathetifch, rührend, nachbrücklich, 
wurdevoll, feierlich; —ness, s. das 
Pathetifche, Nührende, u. f. w. 
PATHIC, s. der zur Unzucht gehaltene 
Knabe. 

PATHLESS, adj. pfadlo8, ungebahnt, 
unwegfam. 

PATHOGNOMATIC, adj. die wefentli= 
Ben Zeichen einer Krankheit anden= 

end. 

PATHOLOGICAL (—1c; adv. —auuy), 
adj. Med. T. pathologifch, zur Kranke 
heitslehre gehörig. 
PATHOLOGIST, s. der Patholog, 
Krankheitslehrer, Krankheitskenner. 
PATHOLOGY, 3. Med. T. die Patholoz 
gie, en 
PATHOS, s. bas Pathos, die leiven- 
fehaftliche Sprache, das ftaré Nüh- 
rende, die hohe Nührung, feierliche 
Würde (des Nusdrudes). 
PATIBULARY, adj. zum Oalgen gebo- 
rig, galgenmépig; — aspect, das 
Salgengeficht. 
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FATIENOR « 1 me Gcoule; Duls 
dung; 2. Beharrlichfeit; 3. der Gars 
tenampfer, die Orindwurg (Aumes 
patientia — L.); to take —, Oedub 
upper. 
ees (adv. —y), I. adj. 1; a 
dig, ruhig im Leiden; nicht rachfüchs 
tig; nicht leicht gu erzürnen ; 2. bes 
harrlich ; IT. s. 1. der Reidende; 2. 
Kranfe, Patient (ines Arztes). 
PATIN, s._ das Oblatentellerch:n, 
Kelchfchüffelhen; der Dedel ree 
SKeldhes. RN 
PATNESS, s. die Echidlichfeit, Bes 
quemlichkeit. ; 
PATRIARCH, s. der Patriarch, Urvas 
ter, Erzvater. 


PATRIARCHAL, ! adj. patriarchalifch, 


PATRIARCHIC, erzväterlich. 
PATRIARCHATE, s. das Patrıs 
PATRIARCHSHIP, archat. 


PATRIARCHY, s. der Sprengel (die 
erichtébarfett) eines Patriarchen. 
PATRICIAN, I. s. ber Batricier, Gdel= 
bürger ; Adelige, Erle; IL adj. patri= 

eifch, enelbürgerlich; adelig, edel, 

PATRICK, s. Patricius (Mannsname). 

PATRIMONIAL (adv. —ıy), adj. evz 
erbt, zum Grbtheile gehörig ; durch 
Grbfchaft ; — estate, das Erbgut. 

PATRIMONY, s. das Erbgut, Erbtheil, 
väterliche Vermögen; St. Peters —, 
das Batrimonium Petri. 

PATRIOT, L s. der Patriot, Waters 
landsfreund; II. adj, vid, PATRIOTIC. 
PATRIOTIC, adj. patviotifch, vaterlin- 

dife, (ftaaté=) bürgerlich. 

PATRIOTISM, s. det Patriotismus, die 
Baterlandsliebe, der Bürgerfinn. 

PATROL, s. Mi. T. die Patrolle, 
Streifwache, Scharwade, Runde. 

To PATROL, v. n. patrollirven, bie 
Runde gehen. 

PATRON, s. 1. der Patron, Mirchenpaz 
tron; 2. Schirmvogt; 3. Gömter, 
Freund, Befchüger, Verthetdiger; 4. 
Sdugheilige; 5. Patron, Schiffe: 
bere, Capitan eines Kauffahrteifchif- 
fes; — saint, ber Echußheilige. 

PATRONAGE, s. 1. die Befcpitgung, 


- Begünftigung, der Cchuß; 2. das 


Patronat, Recht eine Pfründe zu verz 
geben, der Kirchenfaß. 

PATRONAL, adj, befchüßend, fehirment, 
woblwollend (m. üi.). 

PATRONESS, s. 1. die Gönnerinn; Bez 
fchüßerinn; 2. Schußheilige; 3. die 
Kirchenpatroninn. 

To PATRONIZE, v. a. befchügen, bes 
fchirmen, begünftigen, unterftügen. 

PATRONIZER, s. der Begünftiger, Bee 
fchüger. 
PATRONLESS, adj. 
(Befchiiger) haben. 
PATRONYMIC, adj. patronymifch (ven 
Namen feines Vaters oder Ahnen 
ausdrüdend). 

PATTEN, s Arch. T. 1. der Säulen- 
fub; Codel; 2. pt Ueberfchuhe, 
Kothfenuhe, Holzfchuhe. 

To PATTER, v. n Flappern, Flatfchen. 
PATTERN, s da8 Mufter, Muiterftid, 
Modell; Vorbild; Beifpiel; die 
Probe (von einem Senge, u.f. mw); 
die Batrone (der Schneider, Weber, 
u. fw.) ; — book, — card. das Maz 
fterbuch, Ste Mufterfarte; patterns 
for needle-work. Sticimufter; answer 
ing the —, nad) Mufter. 

To PATTERN, v. a. 1. nadhahmen; 2, 
zum Diufter 
PATTY, s. tte fleine Paftete; — pa 
die Paftetenpfanne. Fe ER 
PAUCILOQUY, s. die Rebefchen, Wort: 
Farabeit, Schweigfanfeit. 

PAUCITY, s. die Menigfeit, Margheit 
PAUL, s. Paul (Mannsname)- sc — 


feinen ©ünner 


PAY 


Sct. Paulus; si. —s, vie Bauls- 
Firche (in Loudon); —'s betony, der 
gemeine Aeldebrenpreia; VW Ti. — 
sıts, die Ballbätings; pauls, s. pl. die 
Pallen ; to paul the capstern, v. a. die 
Ballen ın die Gangfpill fegen. 
AULINA, s. Pauline (Brauenname). 
AUNCH, s. der Wanft, Wand, Unters 
leib; — bellied, didwanftig, id= 
baudyig. 

Te PAUNCH, v. a. ausnebmen, aude 
weiden. 

PAUPER, s. der Almofengenoß (von 
der Wlmofenpflege unterftüßte) Arme ; 
— children, Armenfinder, 

PAUPERISN. s der Zuftand der Berare 
mung (Armuthözuftand) da man der 
Ulmofenpflege verfällt. 

PAUSE, s. 1. die Panfe, der Stillftand, 
Rubepunét, Ab{ag, Halt; 2. Typ. T. 


Sedanfenftrich [—]; 3. Mus. T das 
Nuhezeichen 


[ 1 ende 4, der Anftand, 
Zweifel, die Ungewißheit, Bedent- 
lichkeit. 


To PAUSE, ». n. paufiren, inne halten; 
ruhen; fich bedenfen; here we must 
—, dabei bleibt's. 

PAUSER, s. der Baufivende; Nachfine 
nende, Bedenlltche, 

PAUSINGLY, adv nad) einer Raufe; 
in 3wifdenviumen, 

Tu PAVE, ». a. pflaftern, mit Steinen 
belegen ; sig. bahnen; paved, gepfla= 

ert. 


PAVEMENT, s. ba8 (Stein=) Pflafter ; 
— of bricks, das 3tegelpflafter. 
PAVER, i s._ ber Wlafterer, Stein= 
PAVIER, feber, 
PAVILION, s. 1.da8 Oczelt (Officiers-) 
Belt; 2. Luftbaus, Nebengebäude, 
ter Pavillon; 3. die Flagge eines ho- 
ben Sevofficiers. 
Tu PAVILION, v. a, 1. mit Zelten vere 
hen; 2. mit Selten bebeden. 
PAVING, ». das Pflaftern; — beetle, 
vie Hoie, Handramme, Jungfer (der 
Stetnfegser); — marble, marımorne 
Bltefen ; — tiles, Ziegel fltefen 
PAVO, s. Ast. 7. dev Pfau. 
PAVONINE, adj. wie ein Bfauenfchweif 
fhillerud, bfauenfchweifartig. 
PAW, s. die Pfote, Klaus, Tage; 
cont, Hand. 
To PAW, v adn. 1. feharren, ftame 
pfen (mit dem Borderhufe); 2. fraz 
gen (mit der Pfote, u. f.w.); hauen; 
3. rauh behandeln; betaften; 4. 
ftreicheln, fehmeichen. 
PAWED, adj. mit Tagen, mit Klauen. 
PAWLS, N Ts. vid. unter Pau. 
PAWN, s. 1. das Pfand, Unterpfand ; 
2. der Bauer (im Schach) ; to be at 
—, zum Pfande ftehen, verfegt feyn, 
joc. Gevatter ftehen; to give in —, 
verpfünden, verfeßei; to lend upon 
—, auf Pfünder leihen; to redeem, 
recover a —, ein Pfand einlöfen ; — 
broker, der Pfandverlether ; (Allerleiz) 
Trödelmann; — broker's shop, die 
Laden eines Pfandleihers ; — house, 
das Leibhaus, die Leihbank. 
To PAWN, v. a. verpfänden, verfeßen. 
PAWNEE, s. der Bfandnehmer, Pfande 
beftger, Vfandverleiher. i 
PAWNER, s. der Bfandgeber, Berpfünz 
ber, Berfeger. 
To PAY, v. a. 1. zahlen, bezahlen, 3ah= 
lung feiften, entrichten ; (to — hack), 
uridyablen; 2. lohnen, vergelter; 
3, erweifen; 4. zolleu; 5. büßen (— 
for..., für etwas); 6. col. rendirent ; 
7. vulg. Schlagen ; 8 Sen lang. übers 
Rreichen, theeren, verpichen; to — a 
visit, einen Befuch machen; to — one’s 
addresses to .., ich bewerben un. .; 
to — one's regard (respect), feine Chr= 
erbietung bezeigen, beahten; to —at- 
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tention to.., aufinerffam feyn anf.., 

Adhtung geben auf..; to — the debt 

of nature, fir. die Schuld der Yıatur 

begabten, fterben; NV Ts. to — a ves 
sel's bottom with tallow, &c, to — ropes 
or the seams Of a vessel with tar. ein 

Schiff mit Talg, u. f. w. überftrei- 

chen; Tane antheeren, labialben, 

die Nathen eines Schiffes verpichen; 
to — off the crew. das Schiffsvolf abz 
lopnen, abbanfen ; to — away or out 
the cable. das Unfertau ausftechen, 
fehießen (affen, vieren ; to — for, bez 
zahlen; to — for it, etwas biifien, e8 
entgelten müffen, M_E-s w — (of) 

a debt, or an account, eine Schuld (ei= 

nen Echuldpoften) abführen, abfto- 

Ben, abtragen, tilgen, eine Rechnung 

peal to — away. to — out, aus: 

zahlen, ausgeben, verausgaben ; to — 
back, zurüczablen; to — before hand, 
voraus bezahlen; prämumeriren ; to 
— down, (to — the ready money). hinz 
zahlen, baar (be=) zahlen, erlegen; to 
— in, Einfchuß feiften, einfchiegen ; 
to — off or up (a capıtal, ein Capital), 
abtragen, abzahlen ; to — one’s self, 
fic) bezahlt machen; to — well. Geez 
winn abwerfen, ventiren, col. rendic 
ren; I paid him in his own (in the 
same) coin, ich habe ihn mit gleicher 
Münze bezahlt. 

PAY, s die Bezahlung ; der Sold; das 
(Urbeits=) Som. die Gage; — day, 
der, 3ahltag; — master, der Sable 
meifter; Sabler; to be a bad — 
master, fchlecht mit der panting eine 
halten; — master-general, der Gene= 
valfviegszahlmeifter ; — master of the 
army (or of the forces), der Krieges 
zahlmeifter; — mistress, die able 
meifterinn ; — office. bas Zahlamt. 

PAYABLE, adj. zahlbar, zu bezahlen, 
fällig ; af E-s. a bill (that is) —, ein 
abgelaufener (oder verfallener) Wech- 
fel; to make —, einen Wechfel zahl- 
bar machen, domiciliren; bins — 
pak das Acceptationsbuch, Tratten= 

uch 


PAYEE, s. M. E. tev (Wedhfel=) Snhaz 
ber, Duseatts Rrafentant eines 
Medhfels), Nehmer (des Geldes). 
PAYER, s. der Bezahler, Zahler. 
PAYMENT, s. 1. die (Bez) erring 
2 der Eold, Lohn; 3. die Belo 
mung; Jf E-s. — ofa draft, der Cine 
gang (eines Wechfels, u. f. w.); day 
of —, der Zahltag; — ar full, die 
Seimzahlung ; in (or as) — far .., als 
Gegenfag für..; to give (goods) in 
partof) —, (Waaren ale thetlweife 
Sabtung) angeben; a — on account, 
eine 2 Contozahlung, das eingefchof= 
fene Gapital, der Einfihuß; on —, 
nach Eingang; to procure —, Ins 
caffo beforgen; received —, danfend 
quittirt; received — in full of all 
accounts up to this date, womit 
unfere Rechnung bis auf den heutigen 
Tag abgemacht tft, reserving due —, 
Eingang vorbehalten; to transgress 
== bet 3 atungsternntt nicht halten; 
to stop —, die Zahlung einjtellen, 
PAYNIM, s. vid. Paınım. R 
PEA, s. die Erbfe; everlasting —, bie 
breitblättrige Platterbfe ; gray —, die 
RKichererbfe; sea —, die Stranderbfe, 
Severbfe; sweet —, die fpanifche 
Wide; tall marrow —, ate hobe, Be 
lifche Grbfe; winged —, die Spargel= 
erbfe, Spargelichote, der Evargel- 
flee; issue —, die Nontanellerbfe ; — 
boiler, der Dampftopf; —chick, das 
Zunge eines Pfanes, der junge Pfau ; 
— cock, der Pfau; —’s cod (—'sshell), 
die Erbfenfchale, Srote; — green, 
erbfengrün, maygrün, gelbgriin; — 


’ 
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‚en, die Lfaubernue 3 — ore, ter Lins 
nige gelbe Thon- Cujenjtcmn, tas Guba 
nenerz, Yinfenerz ; — shooter, dae 
Blasrobr; —stone der Cifenttein, 
eifenförmige Kalkftein, Schaleufalf. 

PEACE, s. 1. der Sriede; 2. tie Stille, 
Rube; 3. Berföhnung, Ausföhnung ; 
justice of (the) —, vid unter Justice; 
to make one’s — with one, fic) nit 
einem ausföhnen; to hold one’s ~-, 
fchweigen; to keep ithe) —, Rubs 

alten; to swear the — against .. 

ein Gricdensridjter einen anflagen 
daß man von ihm angefallen worder 
IE — breaker, der Srleprnabeedier, 

riedenéftirer ; — establishment. „Ui, 
Ph ber %riedenéfup; — maker, det 
Bricdensftifter; —offering, das Sühn- 
opfer ; — officer, ber Gerichtébeamte ; 
— parted. in Frieden abgefchieden ; — 
party, die Friedenspartet. 

PEACE, int, ftille! bicht! — I say! rn: 
big, fag’ ich! Rube! 

PEACEABLE (adv. —ıy), adj. friedter- 
tig, Frieplich, friedfam ; ungeftirt, ru> 

ig, ftille; —ness, s. die Brienfertigs 
feit; Stille, Rube. 

PEACEFUL (adv. —ıy), adj_friedfam, 
friedlich, rnbig; milde, fanft; —ness, 
s dev Friede, die Friedfamfeit, Friedz 
lich£eit. Nube. 

PEACELESS, adj. rubelo8, unfriedfam, 

PEACH, s. die Pfirfliiche; quince — 
yellow —, die Pfirfichaprifofe; — 
black, Pfirfichferufchwar; ; — brandy, 
Perfifo ; — colour. die Pfirfichfarbe ; 
— coloured, pfirfichfarben ; 
der Pfirfichbaum. 

PEAK, s. 1. die Epige, Koppe, der 
Wipfel; der BVordertheil des Kopfe 
puges; 2%. M 7-5. das oberfte Enpe 
der Öaffel;. der Segelbaum; — hrails 
of the mizzen, die Befan-Dempapr= 
binge; — haliard of a gaff, der Dirt 
tines Gaffelfegels ; green —. der 
Oriinfpedht. 

To PEAK, v. a. N: Ts. toe pen, auftup- 
pen; piefen (die Naaen). 

PEAKING, vulg. adj fränflich. 

PEAKISH, adj_hügelig. 

PEAL, s. der Schall, das Oeläute, Oe- 
töfe, Gefrache (des Donners, der Mae 
nouen u.f.w.); — of rain, ver Blag- 
regen; — of hail, der Hagelfchlag ; 
— of laughter, das feballende Oclachz 


— tree, 


tev; — of applause. fig. ein volles 
Olodengeliute (nes Beifalls, des 
Lobes). 


To PEAL, xn. & a. fchallen, lärmen, 
donnern, frachen; ftürmen, beftürs 
men; laut fpielen (auf der Orgel). 

PEAN, s. vid. Pran. 

PEAR, s die Birne ; the hasting —, Me 
Sriihbirne ; — bit, sp £. das Birn- 
mundftii can Pferdezaumen); — 
main, der Birnapfel; — plum, dir 
Virnpflaume; — pie, die Birntorte, 
— quince, die Birnquitte; — tree 
der Birnbaum, 

PEARL, s. 1. die Perle; 2. der Bled 
im Auge; 3. Typ. 7. Perlendruc, die 
PerlieSchrift) ; mother of —, dit 
Perlmutter; —aloe, die Perlaloe 
—ashes, Perlafde; — barley, Perl 

raupen: — bubble. die Blafenperle, 

eriblafe, eine Mufchelart; — co 
loured, perlfarben; — cowry, dat 
Bruftlagindpfeben (Ciprea Globulus? , 
— diver, der Perlenfticher; — eyed 
einen Bleck im Auge habend; — fly 
die Flovfliege, Stinkfliege; — grass, 
das Perlqras (‚Merica — 1.) ; —oyster, 
die Perlaufter, Rerimutter; —powder, 
perlgranes Schminfpulver; — sinter 
der Perlfinter, Siefelfinter, Kiefels 
tuff, Siortt ; —spar, der Sifenbrauns 
fpath, Sifenfalé ; — stone, der Perl 
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fae vulfanifce Seoltth, hemihyas 

‘che Quarz, geolithifche Pechftein ; 
— wort, der Bierling, Maftfperge 
{Sagina — L.). 

fo PEARL, v. La. mit Perlen verzie= 
ren, oder befeßen; II. n. perlen, perl: 
ähnliche Tropfen bilden. 

PEARLED, adj. mit Perlen befest. 

PEARLY, adj. von Berlen, perlenartig. 

PEASANT, s. der Sandmann, (rohe, uns 
gebildete) Baner. 


FRASANT, adj. wie ein Lanp- 
VEASANTLIKE, > mann,  bäuerifch, 
PEASANTLY, roh, ungebildet. 


PEASANTRY, s. die Banerfdyaft, das 
Zandvelk, 

PEASE, s. pl. collect. of Pea, Grbfer; 
— bolt, das Erbfenftroh; — bread. 
Srbfenbrod; —meal, dag Erbfenz 
mehl; Erbiengericht; der Erbfen= 
brei; — porridge —soup, die Erbes 
fenfuppe. 

PEAT s. die Brauntohle, der Lohbal- 
len, Torf; — bog, die Lorfgrube ; — 
borer, der Torfitecher; — moss, das 
Torf; die Torfqrube. 

PEBBLE, s. der Stiefel; — crystal, der 
Kriftallfiefel; — stone, dev Miefel= 
ftein. ME 

PEBBLED, } adj. fiefelig, fteinig, voller 

PEBBLY, § Mtefel; pebbly bottom, der 
Kiefelgrunr. 

PECARY. s. vid, Peccary. E 

PECCABILITY, s. die Sündhaftigfeit, 
Sinpigfett. : 

PECCABLE, adj. fündhaft, ung 
PECCADILLO, s. 1. die fleine Sünde, 
das Fehlerchen; 2. eine Art fteifer 
(Hal8-) Kragen. 

PECCANCY, s. das Schädlihe, Böfe ; 
die Sünde. Ä 
PECCANT, aj.  fitnbigend, fündig ; 
ftrafbar, fehäplich, bnfe, verderbt; 
fchlecht; verdorben. 

PECUARY, s. das Nabelfchwein, Bir 
fanıfchwein, : 
PECCAVI, (ich habe gefündigt); ri 
make him cry —, vudg. ph. er foll Schon 
um Bergeihung bitten. 

PECHBLEND, s. die Bechblende. 

PECK. s. 1. das Viertel (eines engli= 
then Scheffels), die große Mepe; 2. 
sug die Menge, ver Haufen, viel; 
to be in a — of troubles, in greper 
North feyn. 

To PECK. v. a. 1. piden, baden; 2. 
(Butter) aufptcfen, auflefen (wie die 
Bagel); 3. hauen, fchlagen, fimpfen 
(mit fytgigen Inftrumenten). 
PEOKER, s, 1. der Picfende, Harfenbe ; 
2 Baumbader, Specht. 

PECKLED, vid. SPEcKLED 
PECTINAL, I adj. fanmförmig; IL s. 
der Kamınfifch. 

PECTIN \TE, Pecrinaten, adj. gegahut 
wie ein Kamm; geftreift wie ein 
Kamm; in einander (wie Kamınz 
zäbne) eingreifend, oder fcbliepeno, 
gefalten. 

PECTINATION, s. dag Eingreifen in 
einander, Zufammenfchliegen, Falten, 
PECTORAL, L adj zur Bruft gehörig, 
Brufl.., gut für die Bruft; — fins, 
die Vrustfloffen;  — lozenge, ber 
Brujfttuchen; us. 1. der Bruftfayild; 
2. das Bectorale, Bruftéleid; 3. Med. 
T. das Bruftmittel. 

Te PECULATE, v.n Öffentliche Gelder 
ae een Gaffendiebftahl be= 
geben. 

PECULATION, s. L. T. die Sutwen- 
dung (Veruntrenung) Öffentlicher 
niet der Caffendtebftabl, Unter- 
Tazleit. 

PECULATOR, s der Gaffenbich, der 
Öffentliche Gelder unterfchlägt. 
PECULIAR, Lad eigen, prints 

300 





PEEL 


befonters; einzeln; IL. s. 1. bad and: 
fchließende Eigenthbum; 2. die privi= 
legirte Pfarre, Gapelle; —y, adv. 
eigen; befonders, vornehmlich (m. 
it.) ; —ness, 8. vid, PECULIARITY. 

PECULIARITY, s. die Gigenheit, Gi- 
genthümlichfeit, das Befondere. 

To PECULIARIZE, v. a. zueigen; bes 
fonders geitalten. 

PECUNIARY, adj. Geld betreffend, in 
©elde, baar; — embarassment, «die 
Geldnoth, der Gelbmangel; — malet, 
bie Geldftrafe; — presents, Geldge- 
Schenke; — property, baareé (col. Eline 
gendes) Vermögen. 

PED, s. 1. ver Eleine Packfattel; 2. ver 
große Korb, Padkorb. 

PEDAGOGICAL (—ıc).adj. pädagogifch, 
zur Erziepung gehörig; — establish- 
ments, Erziehungsanftalten, 

PEDAGOGISM, ». da6 Erzieheramt, die 
Kinderzucht. 

PEDAGOGUE, s. 1. der Pädagog, Er- 
gieber, (Jugend=) Lehrer; 2. Pedant, 
Schulfuchs. 

To PEDAGOGUE. ». a, den Päragogen 
machen, hofmeiftern; pedantifch unz 
terweifen. 

PEDAGOGY, s. die Erziehung, Zucht, 
Lehre; Unterweifung. 

PEDAL, adj. zum Fuße gehörig; einen 
Bus lang. 

PEDAL, s. das Rußregifter, Trittbrett ; 
— note, der Orgelpunft; pedals, s. 
pl. das Pedal, die Trittpfeifen (einer 
Orgel. 

PEDANEOUS, adj. zu Fuß gehend. 

PEDANT. s. 1. ver Schulmeifter; 2. 
Sehulfuchs, Pedant; — like, pedanz 
tifch, fteif. 

PEDANTIC (—cat), adj. (adv. —cALLy), 
pedantifch, Fehulfüchftfch, fteif. 
PEDANTRY. s die Peranterie, Schule 
füchferei, Steifheit. 

To PEDDLE. v. ». 1. nid. To Pınvır; 2. 
(or a.) hauftven, haufiven gehen. 

PEDDLER, s. vid. PeDLER. 
PEDDLERESS, s. die Hauffterinn. 
PEDDLERY, s die Waare der Haufirer, 
der Tabulettfram. 


'PEDERAST. s. der Päderaft, Mnaben= 


fchänder, Sodomit. 

PEDERASTY. s. die Pideraftie, Sina= 
benfchänverei, Godoimiteret. 

PEDERERO, s.de. 6 Steinftürf, die Dreh= 
bage (eine Art Echiffsfanone). 

PEDESTAL, s. das Rußgeftell, Pofta- 
ment; der Gaulenfug, Siulenftuhl. 

PEDESTRIAL. adj die Füße betreffend, 
zu den Bühen gehörig. 

PEDESTRIAN, L. adj. zu Buße ; — exer- 
eises, Fußwanderungen ; — journey. 
— tour, die Fußreife; Ms der Fuße 
reifende;  (tüchtige) Bußgänger ; 
Schnellläufer. 

PEDESTRIOUS, adj. zu Suge, auf Fü- 
Ben; — animals. die Landthiere. 

PEDICLE, s. der Stiel, Stengel. 
PEDICULAR, PEDICULOUS, adj. lauftg, 
mit Läufen behaftet; the pedicular 
disease, die Ränfefrankheit. 

PEDIGREE, s. 1. der Stammbaum, da8 
Seichlechtöregifter; 2 der Stamm, 
die AbEunft. 

PEDILUVY. ». da8 Pedilnvium, Firch- 
fiche oder chriftliche Zußwafchen. 

PEDIMENT. s. Arch. T. ber Thürgiebel, 
Fenftergiebel. 

PEDLER, s. der Haufirer, Tabuleite 
Evdiner. 

PEDOBAPTISM, s. die Mindertanfe. 

PEDOBAPTIST, s. der die Kindertaufe 
behauptet. 

PEDOMETER, s 7. der MWegmeffer, 
Scrittmeffer, 

To PEEL, «a. 8 «. 1. fihälen, abfchä: 





PELL 


Ten; 2. pliindern; to ~~ hemp, Ham 
brechen. REN 

PEEL. s. 1. die Schale, Haut, Rinde ; 
2. Schaufel, Badfchaufel, Ofenfchan- 
fel, das Brett. 2 

PEELER. s. 1. der etwas fchält, a.f.iw. ; 
2. der Räuber. 

PEELINGS, s. pl. Schalen). 

To PEEP, v. n. 1. (—at, etwas neue 
gierig beiehen) (be=)guden, hervor 

uden oder bliden, lauern; 2. zum 
Borfchein fommen, hervor fommen ; 
3. piepen, pfeifen; to — in, hinein 
qudfen; to — out, heraus guden; te 

— over, hinüber gucfen. 

PEEP. s. der Blid, das Guden, Hers 
vorfehen; Piepen; to take a —at.., 
blicfen auf..; — of day, der Aubru 
(des Tages); — hole (peeping hole) 
das Gudlod. 

PEEPER. s. 1. der Zaurer, Guder; 2. 
das ausgefrochene Huhn; 3. cane. dad 
Auge. : 

PEER, s.1. feines Gleichen; ber, welcher 
leiches Standes ift, gleiche Vorzüge 
ejißt; 2. der Geführte, Gamerad; 

3. Bair, Reichsharon, der Adelige, 
welcher Sig und Stimme im Dber- 
bhaufe des Parlaments hat ; to be tried 
by one’s peers, DON feines Gleichen 
gerichtet werden. . 

To PEER. v n. 1. fich zeigen, erfchei= 
nen, anbrechen; 2. guden, fchauen. 

PEERAGE, s. die Bairsmwürde, der hohe 
Adel, Neichsadel. . j 

PEERESS, s. die Gemahlinn eines 
Bairs 

PEERLESS (adv —ıy), adj unvergleich- 
lich, ohne Gleichen, einzig; —ness, s. 
die Unvergleichlichkeit. 

PEEVISH (adv. —ıy), adj. 1. empfinds 
lich, reisbar, eigenfinnig, verprießlich, 
mürrifch, gramlich, leicht beleidigt; 
zänkifch; 2. findifch, thöricht ; —ness, 
s das empfindliche, mürrifche u. f. w 
Wefen. 

PEG, s. 1. addr. (ftatt Marsarer) Öret: 
chen; 2. der hölzerne Nagel, Pilod: 
Wirbel; Schubnagel ; Eleine Zapfen, 
to take a — lower, nieverdrüden, dez 
miithigen ; — top, der Rreifel. 

To PEG, v. a. mit einem Pflo befefti= 
gen, anpflöden, in etwas pflicter; 
pegging awl, die Pfludable, der Abs 
fagochirt. 

PEGASUS, s. Myth. & Ast. T. da8 Mus 
fenpferd; der Pegafus. 

PEGGER, s. einer, der mit Pflöcfen bes 
feftigt. ; 

PEGGY, s abbr. (ftatt Margaret) Orets 
chen (Brauenname). 

PEGM. s. eine bewegliche Bühne bei 
den Alten. 

PEGMATITE. s. ber Pegmatit, Schrifts 
gramit. 

PELAGIAN, L _s. der Belagianer; IL 
adj. pelagianifch. 

PELAGIANISM, s. der Pelagianismus, 

PELAGIC, adj. vid PeLagian. 

PELF, s._ da zeitliche Gut, der Neich= 
thim, Mammon, 

PELICAN, s. 1. der Peltcan, die Kropf: 
ed 2. Ch. T. der Pelican, eine Ar 
Deftillire (Cireulir=) Gefäß. 

PELISSE, s. cin Pelzroc, Pelz. Das 
men=Ueberrod, 

PELL, s das Sell, der Pelz; pelts, pi 
(Bergamentrollew ; clerk of the — 
der Buchhalter beider Schaßfammer, 

PELLET, s, der, Fleine Ballen, das 
Kuäufchen, Kiigeldyen; A. T. die 
fdywarge Kugel. 

u adj. aus Kügelchen beftes 

end, 

PELLICLE, s. a8 Hautdhen, die din: 
ne Haut. 

PELLITORY, s. da8 Mauerfraut ( Pr 
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sera — I. — of Spam, die fpante 
fche Ramulle, ver naniche a 
TAM , Anthemis pyrethrum — 1... 
PELL-MELL. ade. verworren, unter 
einander, durch vinander, pé eméle, 
PELLUCID, adj. durchfichtig, bell, 
PELLUCIDITY, » die, Durdhfich= 


PELLUCIDNESS, $ _tigfeit. 
PELT, s. 1. das Sell, die Haut, der 


Bely; 2. der Streich, Schla i= 
mouger, der Rauch maacen- parler s 
— wool, die Eterblings: over Sterz 
bewolle. : 

To PELT. v. I. a. bewerfen, Steine 
u. |. w. nach einem (auf einen) were 
fen; H. impers. ftavé regnen, gießen, 

PELTRY, s. da8 Pelzwerk, Raudy= 
wert, die Rauchwaaren ; dealer in -, 
der Rauch wearen=)hauoler. 

PELVIS, s. 4. 7. da8 Been (im Uns 
terleibe). 

PEN, s. 1. die Serer, Schreibfeber ; 
2. das Hühnerhaus, der Hühnerfäs 
fit ;_die Scharbitrde; to make a —, 
eine Vever_fchneiden; to set — to 
paper, die Feder anfegen; — case, 
das Pennal, die Feverbüchfe ; — ful, 
eine Feder voll; — knife, dag Feder= 
mejfer; — man, det Schreibmeifter, 
Schreiber, Ubfaffer, Sehrifritetfer, 
Stylift; — manship. die (Schinz) 
Schreiberei, (Sdhin-)Schreibefunt, 
Kalligraphie; — nibber, die Beder= 
fpigmafchine; — stock, da8 Schuße 
brett. : 

To PEN, ». a. 1. fehreiben ; (—down). 
niedericbreiben, aufzeichnen, fehrift= 
lich abfaffen 3, 2. (— up), einfperren, 
einpferchen, einengen; to — a fold, 
ein DHeerde (Schafe in Hürden) eins 
fhliepen, einpferchen. 

PENAL, adj. zur Strafe gehörig, 
Strafe androbend, ftrafend; — laws, 
gr. Strafgefeße; — sum, die Straf- 
fuinine, das a 

PENALTY, s. die (Öeld-) Strafe. 

PENANCE, s. 1. die Buße, Büßung ; 
2. Reue. 

PENATES, s. pl. die Penaten, Haus- 
götter. — F ae 

PENCE, s. (pl. vou Penny) die engli- 
fchen Pfennige, Stüber. 

PENCIL, s. der Pinfel; (lead —), 
Bleiftift, (red —), Röthel, Reinftift; 
—of rays, Opt. T. ein Strahlenbü= 


fchel, Strablentegel; — case, der 
Binfelfücher ; das Bleiftififutteral, 


Zleiftiftrohr ; — cloth (— rag), der 
Binfelwifch ; — colours, pl. Farbenz 
ftifte. 
To PENCIL, v. 
entwerfen. 
PENDANT, s. 1. das Gehinge ; Obr= 
geben; 2. M. T-s. der oder die Wins 
pel (eine lange female Schiffeflag= 
ge); (broad —), der Ständer (ein 
breiter Wimpel); der Schenfel ; 
Hanger (Tauenden mit einem Bloc 
oder einer Kaufch); ein Ladedeckel, 
eine Art Windezeug, Oüter in das 
Schiff zu ziehen ; — feathers, pl Sp. 7. 
die Schenfelfevern des Falken; — 
rings, pl. Hänggriffe mit Schrauben ; 
- turn, ein Vorreiber, ; 
PENDENCE, s der Hang, Abhang, die 
Richtung, Neigung, Abvachung. 
PENDENCY, s. der Aufichub, die Ver- 


a. malen, zeichnen, 


gögerung. ; 
PENDENT. adj bangend; iiberhan: 
end; herabhingend; — gardens, 
nee Gärten. 


PENDING, adj. 7. T. vor Gericht an: 
bänyig, recht8(a's) hingig; (ob)fchiwe= 
bend, im Zuftanpe ver Berathung, 
anentfcbieden ; Mm. E-s. noch offen ftez 
bend, unabgethan (von Rechnungen); 


= business (— trensection), ein Sffe=. 
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nes, lanfennes muberndigtes) Gee 
UL; — deb Mhwebende, umab- 
qethane Schulden, — offenitebenve 
Schulden; — transactions, fchmebende 
Verhandlungen, 
PENDULOSITY, s. vid. PenpuLovsess. 
PENDULOUS, adj. bangend, fchwe= 
bend, baumelud; fig. ungemif, uns 
febliifitg : —ness, s. bas Herabhan- 
gen, Schweben, Baumeln. 
PENDULUM. s. dag Bendel, Schwung 
gewicht, ver Perpendifel; — or — 
clock, die Bendeluhr ; — bob, die Linz 
fe, Pendellinfe; — pliers. pi. die 
Spiggange; — watch, die Tafchen- 
uhr mit einem Bendel. 
PENETRABILITY, s. de Durchoring- 
lichfeit. 
PENETRABLE, adj, burchoringlich, 
empfänglich (für tntellectuelle &in= 
drüde). 


PENETRANCY, s. die Eindringlichkeit ; 
Scharfjicht. 

PENETRANT, adj. durchdringend, ein= 
dringend, rührend ; fcharfjüchtig. 

To PENETRATE, v. a. & n. 1. drine 
gen, eindringen, durchdringen; vors 
dringen, fis Weg bahnen ; 2, rig 
ten ; 3. durchfchauen, ergründen ; to 
— with love, von Liebe einnehmen ; 
penetrated with.., durchdrungen von 
+3 a penetrating mind, ei durche 
dringender Berftand, 

PENETRATION, s. 1. das Gindringen, 
die Durchbringung ; 2. Ergründung ; 
3. Einficht, der durchoringende Berz 


ftand, Scharfitun. 
PENETRATIVE, adj. 4. durchorin- 
gend ; eindringlich; 2. riihrend; 3. 


charg, fein, fcbarffinuig ; —ness, s. 
das Durchdringende, die Schärfe, der 
Scharfjiun. 

PENGUIN, s. 1. der Pinguin, die Fett 
Bath, magellanifche Gans ; 2. wilde 
Ananas, 

PENINSULA, s. bie Halbinfel. 

PENINSULAR, adj. halbinielförmig ; 
fich anf eine Halbinfel begiehend. 

ye eae adj. einer Halbinfel 
ähnlich. 

PENIRON, s. das Wohlgemuth ( Ori- 
ganum -— 1..). 

PENITENCE (—cy), s. die Buße, Reue, 
Zerkuirfchtheit. 

PENITENT (adv. —ıy), 1. adj. bußfer- 
tig, reuig, sevEnirfcbt; u. s. der buße 
fertige Sünder, Birger; das Beicht= 
find; penitents, pl. die Öffentliche Bu= 
Be Werrichtenden (in Stalien) ; eine 
veligtdfe Brüpderfchaft. 

PENITENTIAL. 1. adj. als Buße aufer= 
legt, die Buße betreffend, bupfertig ; 
— psalnıs, pi. die Bußpfalmen ; IL s. 
das Bubbuch. ‘ 

PENITENTIARY, I. s. 1. der Bupprie= 
fter, Bußrichter, Beichtvater ; 2. 
Beichtftuhl; die päpitliche Ablab- 
fanjellei, das Bußgericht ; 3. ber 
Biipende, Bubfertige; d. vas Bef- 
erungsbaus, (Zwangs-)Arbeitshaus, 

uchthaus ; U. adj. die Buße betref= 
fend. ; 

PENNACHED, adj. B. 7. buntitreifig 
(von Blumen, — w. ül.). 

PENNANT, vid. PENDANT. 4 

PENNATE, Pennatep, adj 1. geffügelt, 
gefiedert ; 2. 2. 7. gerade gegenüber 
wachfend. N : 

PENNED, adj. geflügelt, beflügelt. 

PENNER, s._ der Schreibmeifter, 
Schreiber; Sebriftfteller, — 

PENNIFORM, adj. ‚ever fpulen’fürmig. 

PENNILESS, adj. geldlo8, shne Selb, 
arm. 

PENNON, s. vid. PENNANT. . 

PENNY, s. der (englifche) Pfennig ; 
Stüber ; ca. das Geld, die Baar- 
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fchaft ; tn tum a — fie. fein Gele 
wohl anlegen, ven Handel verftehen 
— wise and pound foolish, Wfemige 
gefpart, Thaler wegaemorfen: a --- 
saved is a — got, beffer erfpart, als 
erft gu erwerben; — grass, — weed, 
das Pfennigfraut (RAinantus — 1.) 
= post, die Pfennigpoft, Londoner 
Stadtyoft; — royal. das Flöhfraut, 
der Bolet (Mentha pulegium — 1.) 5 
— stones, eine Art grobes, wollenes 
Zeug; — weight, das Pfennigges 
wicht, — wise, fparfam in Rleintg= 
tsten; — wort, das Pfennigfraut 
et nummularia — L.); Nas 
elfraut (Cotyledon — L); — worth 
col. einen Benny oder Stüber werth, 
für einen Pfennig, fg. ein Wenig. 

PENSILE, adj. bangend, fehmeben, 
aufgehängt; — gardens, _bängende 
Gärten; —ness, s. dad Hängende, 
Schwebende. 

PENSION, s. die Zahlung an Gelb, 
Rente; das Koftgeld ; Babrgeld, der 
Sabrgehalt, das Monatsgeld ; der 
Önadengebalt, die Dienftbelohnung ; 
Belohnung eines Söldlings. 

To PENSION. v. a. ein Jahrgeld geben, 
penfioniren. 

PENSIONARY, s. der. Penfionar (der 
ein Xahrgeld, einen Onadengehalt be- 
jiebt) ; grand —, (ebemals) der Orv fi- 
ls (erfte Minifter) von Hols 
and. 

PENSIONER, s. ber Koftgänger ; Pens 
fionär ; Söldling; Etivendiat (auf 
der Hochfchule zu Cambritge); the 
king's —s or gentlemen —s, pl. die hs 
renwade des Königs. 

PENSIVE (adv. —ıy),adj nachdentend, 

edanfenvoll, ernft, diifter, tieffinnig, 

po mvermaiithig —ness, s. die Tef fins 

aie Schwermuth, der diiftere 
rnft. 

PENTACAPSULAR, adj. B. T. fünffä» 
cherig. 

PENTACHORD, s. das Pentachordtinn 
(fünffaitige Iufteument). 

PENTAGON, s. Mat. T. das Situfed. 

PENTAGONAL, ok : 
PENTAGONOUS, ta fünfefin. 

PENTAGRAPH, s. vid. PANTOGRAPH 

PENTAHEDRAL, adj. fünffeit'g, 

PENTAHEDROUS, fünfflächtg. 

PENTAHEDRON. s. Mat. T. da8 Pens 
taedron, Künfflach, Kigur von fünf 
gleichen Eden und Winkeln. 

PENTAMETER, Gram. T.I.s ber Benz 
tameter; IL. adj. pentametrifch, fünfs 
füßig. k 

PFNTANDER, s. B. T. die fünfmännes 
ALE Pflanze, Pflanze mit fünf Staub- 

‘aiden. 

PENTANDRIAN, adj. B. T. fünfmän 
nerig. 

PENTANGULAR, 
fünfwinfelig. . 

PENTAPETALOUS. adj. fünfblätterig. 

PENTARCHY, s. das Pentardhat, die 
Pentarchie, Fünfherrfchaft. 

PENTASPAST. s. T. ber Slafchenzug 
mit fünf Rollen, . 

PENTASPERMOUS, adj. B. T fünffas 


adj. pentangulir, 


mig. 

PENTASTICH, s.da8 Gedicht von fünf 
Berfen. : 

PENTASTYLE. s. ein Gebäude mii 
fünf Säulenreihen. 

PENTATEUCH, s. die fünf Dücher 
Mofis, 

PENTECOST, s. Pfingften. 

PENTECOSTAL, adj. zu Pfingften ges 
börig;; Pentecostals. s. pt. die Pfingfts 
geichenfe an den Pfarrer. 

PENTICE. s. das Wetterdsach, Shug: 
dach, Hingedach (m. ii). 

PENTILE, s, der Hohlz’rgel. 
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PENTOGRA?U. s, vid. PANTOGRAPH, 

PENULT, Penuttima, s. die vorlegte 
Sylbe. 

PENULTIMATE, adj. & s. dev, die, das 
Morlegte. 

PENUMBRA, s. der Halbfchatten. 

yYENURIOUS (adv. —ıy), adj Farg, get 
aig. filkig; Syarfaın ; fpärlich, ärın= 
lich, diirftia; —ness, s die Sarg- 
Lay Filzigheit; Sparfamfeit ; Diirf- 
tigfeit. 

PENURY, s. die Dürftigfeit, Armuth, 
der Mangel, . 

PEON, s. 1. eine Art Polizeis)Solpat, 
oder Diener cin Dftindien); 2. 7. 
der Bauer (im Schach). 

PEONY, s. die Päonie, Gichtrofe. 

PEOPLE, s. 1.008 Golf; 2. gemeine 
Volk; 3. die Bürgerlichen; 4, die 
Leute, man; — of quality. Standes= 
verfonen ; a great many —, eine 
Menge ıfehr viele) Leute; favour of 
tne —, die BVolfsgunft; what will — 
cay? was wird man fagen? 

"u PEOPLE, v. a bevölfern, 

PEOPLED, adj. (weil —, ftarf) bevöl- 
fert, volfreich. 

PEPASTIC, Med. 7. L adj. zum Berz 
dauen dienlich; IL. Pepastics, s. pl. 
Magenarzeneien, Verdauungsmittel. 

PEPPER, s. der Pfeffer; — box (— 
caster), die Pfefferbüchfe; — cake, 
vil. — ginger-bread ; — corn, das 
Pfefferforn; — dulse, dev Pfeffer= 
tang ; — ginger-bread, der Pfefferfus 
chen; — grass, der Pillenfarn; -— 
mint, die PBfeffermiinge ; — mush- 
room, der Bfefferfeywamm ; — pod, 
die Pfefferfchote ; — proof, des Bfefe 
fers gewohnt, abgehärtet ; — tree ber 

fefferbaum; — vine, der Wein- 
baum | Vitis arborea — L.) ; — water, 
bas Pfefferwaffer ; — wort, die PBfef= 
ferwurg ( Zepidium — L). 

Jo PEPPER, ». a. 1. pfeffern; 2. (mit 
kleinem Schrot, u. f._ w. fchießen, 
pfeffern, joc. auf den Pelz brennen; 
3. ae und blau fehlagen, durchpriiz 

ein. 

pePric, adj, Med. T die Verdauung 
befördernd, zur Verdauung dienend, 

PER, prep durch, mit, für, wf. w.; bez 
founders M. Es. — advance, im yore 
aus; — annum, jährlich, — week, 
wochenweife; I paid 6d. — pound 
more than you did, ich zahlte 62. mehr 
für das Pfund als Sie; it sells at £. 
4..ds.. Od. — ewt. der Str. wird zu 

. verfauft; as — account bill of 
lading &e, laut Rechnung, Fracht= 
brief, u.f. w.; — balance (of al 
accounts), per Saldo ; — cent, (008) 
Procent ; — centage, das Procent 
die Provifion, die Commiffionts-Ge= 
bühr) ; der Gewinn ; a certain —cen- 
tage. 1. gewiffe Brocente; 2. ein 
ficherer Gewinn ; — contra. vid. une 
ter Contra ; — se, für lich, von feldft, 
für fih felbft, einzig, allein. 

PERACUTE, adj. fehr fcyarf, fehr hef= 
tig av. it). 

PERADVENTURE, adv. von ungefähr, 
vielleicht, etwa. 

To PERAGRATE, v. a, burchwandern, 
durchziehen (w. ti.). 

PERAGRATION, s. die Durchwandes 
rung, Na Durchzug, Durchgang 
(m. it). 

To PERAMBULATE, v a. 4. burd)- 
wandern, durchreifen 2 bereifen, 

1. die Durche 


befichtigen, begehen 
PERAMBULATION, >. 

wanderung, Durchreife ; 2. das Bez 
reifen, die Befichtigung, Begehung ; 
3. der Gerichtsiprengel, 


PERAMBULATOR, x der Wegemeffer, 
Schrittmeffer, das Mesrar 
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PERCEIVEABLE (adv, —ty), adj. em: 
pfindbar, vernehmlich, merklich ; — 
ness, s. die Empfindbarkeit, Merk- 
lichkeit. 

To PERCEIVE, ». a. wahrnehmen, em- 
x finden, fpüren, merfen, vernehmen, 
gewahr werden, Lemerfen, erbliden;; 
to — beforehand, vorempfinten. 
PERCEIVER, s. der Beobachter, Wahr- 
nehmer. 

PERCEPTIBILITY, s. 1. die Vernehme 
lichkeit, Empfindbarkeit, Merklich- 
feit; 2. na8 Empfindungspermögen. 

PERCEPTIBLE (adv. —ty), adj. verz 
nehmlich, empfindbar; merklich, 
wahrnehmbar. 

PERCEPTION, s. 1. da3 Empfindungs- 
vermögen, Bemugtfeyn ; 2. die Wahrs 
nehmumg, Empfinvung ; 3. Vorjtels 
lung, der Begriff. 

PERCEPTIVF. adj. empfindend, wahres 
nehmend ; begreifenn. 

PERCEPTIVITY, s. da8 DBermögen 
wahrzunehmen. 

PERCH, s. 1. die Mepruthe, Muthe 
Rängenmaß von 164 Fuß); 2. Staus 
e, Hiihnerftange; der Langwagen, 

angbaum (an einem Wagen, der 
inter= und Vorderräver zufanmen= 
alt); 3. der Börse, Bars, Barfch 

(Perca — L.). 

To PERCH, v. 1. n. (von Vögeln) aufs 
fliegen, fich fegen, figen; perching 
sticks, pl. die Stäbe im Vogelbauer ; 
perching knife, 7. der Schlichtmond 
per Vederbereiter; IL. a. fehen. 

PERCHANCE, adv. von ungefähr, zu= 
fällig ; vielleicht, etwa. 

PERCIPIENT, I. adj. wahrnehmend, 
empfindend; IL s. das empfindende 
Wefen. 

To PERCOLATE, v. I. a durdfeihen, 
durchfchlagen, reinigen, läutern; In. 
durchgefeiht werden. 

PERCOLATION, s. die Durchfeihung, 
Lauterung, Filtrivung, Filtration. 

PERCUSSION, s. der Schlag, Stoß, die 
Erfcitterung, der Wiederhall ; in- 
strument of —, das Schlaginftrument 
(Raufe, Trommel u. f. w.); Gun. 
T-s. mod. — gun, die Pereuffionsfline 
te; — lock. bag Perenffionsfchloß ; 
— powder, da8 yar oa = 
hell, Med. T. die Erfchütterungsfchafe, 
der Pleffimeter. 3 

PERUDIENT, adj. flagend, fehinet= 
ernd. 

PERDITION, s. da8 Verderben, die Zer- 
ftörung ; 7%. 7. der ewige Tod, die 
ewige Verdammniß. 

PERDU, I. adj. & adv. 1. tm Hinterhal= 
te, auf der Lauer; 2. wagbalfig; Ir. 
s. Mil Ph. die verlorne Schildwache, 
der äußerfte Poften. 

To PEREGRINATE, v. x. in der Fremde 
leben, berum reifen, wandern. 

PEREGRINATION, s. die Reife, Wanz 
derfchaft, der Aufenthalt in entfernten 
Rändern, 

PEREGRINATOR, s. der Wanderer, 
Neifende (in fernen Gegenden). 

PEREGRINE, I. s. Peregrinus (Manns- 
name); IL adj. fremd, ausländifch ; 
oe — falcon, der Wanders 
alt, 

PEREMPTORILY adv.  entfcheidend, 
fchlechterdings, durchaus, nachorüd= 
lich, geradezu; zu guter Lebt. 
PEREMPTORINESS, s. das Entfchei= 
dende, Abfyrechende ; hartnäcige 
Teharren (bei etwas); der Dogmaz 
tismng, 

PEREMPTORY, adj. 1. peremtorifch, 
entfcheidend, endlich ; abfprechend: 
2. hartnädig ; feft entichloffen, — 
term, 7. T der peremtorifche Termin. 
PERENNIAL (ade. —ıy), adj. et Nahr 
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hinourdh dauernd, jährig, Jahre dans 
ernd; immer dauernd; — plants (or 
perennials), s. pl. perennirende, über- 
fändige (fortpauernde) Pflanzen. 

PERENNITY, s. die gleiche Dauer durch 
ein Sabr; ftete Dauer. . 

PERERRATION, s.da$ Herumftreichen 
Durchirren, die Wanderung der Mreu 
und Quere, 

PERFECT (adv. —ıy). adj. 1. vollfoms 
men, vollendet ; 2. ausgebildet, höchfl 
gefchiekt, fehr erfahren; 3. rein, fhuld» 

08, unbefledt ; to be — in a thing, 
etwas gründlich berftehen ; — tense 
(or perfect), Gram. T. die vollfommen 
vergangene Zeit, das Berfectum. 

To PERFECT. ». a. 1. vervollfemmnen, 
vollenden; 2. gefrbicht machen. 

PERFECTER, s. der Bollender. 

PERFECTIBILITY, s. die ue fich 
iw vervollfommnen, Berpollfomm-= 

ichfeit. 

PER! LCTIBLE, adj. vervollfommlich. 

PERFECTION, s. die Bervollfomme- 
nung; Bollfommenheit; — in, voll 
kommen. 

PERFECTIONAL, adj. vollfommen, vote 
Tennet. 

PERFECTIONIST, s. der auf Bollfoin> 
menbeit Unfprud Madhende. 

PERFECTIVE, adj. zur Bollfommenz 
heit bringend, veredelnd; —ly, ado 
auf eine verbollfommende Weife. 

PERFECTNESS, s. 1. die Bollfommen=z 
beit, Vollftindigfeit, Vollendung ; 2. 
Sefchielichfeit, Sertigfeit;, 3. die Tue 
gend. Le 

PERFICIENT, adj. wirklich. 

PERFIDIQUS (adv. —ıy), adj. trenlos, 
falfeh, verrätherifch ; —ness, s. tie 
Treulofigfeit, Falfebheit. _ 

PERFIDY, s., die Trenloftgfeit, ver 
Treubruch, Rerrath. 

ToPERFLATE. v. a. dutchblafen, durche 
weben, durchftreichen. 

PERFLATION, s. das Durchblafen, 
Durchweben. 

PERFOLIATE, adj. B. T. durchwadfen. 
To PERFORATE, v. a. durchbohren, 
durchlöchern. 

PERFORATION, s. 1. die Durchhoh> 
rung, Durdlicherung ; 2. Deffnung, 
das Lod). 

PERFORATIVE, adj. durchbohrend. 

PERFORATOR, s. S. 7. der Kopfz) 
Bohrer, Perforativtrepan. 

PER-FORCE, adv. mit Gewalt. 

To PERFORM, v. a. & n. 1. vollziehen, 
vollftreden ; vollenden, bewertftelliz 
gen, ausführen, fertig machen ; 2. vers 
tichten, machen, fhun, üben; 3. fich 
zeigen, fpielen (auf der Bühne oder 
einem Inftrumente), sortragen, aufs 
führen; to — one’s promise, fein Berz 
fprechen halten; to — the duties o1 
an office, ein Amt Perfehen, functiv= 
niven. 

PERFORMABLE (adv. —uy), adj. ange 
führbar, bewirfbar. 

PERFORMANCE, s. 1. die Bollgiehung 
Vollendung, Ausführung, Berrich= 
tung, Mebung ; 2. That, Heldenthat, 
3. das Werf; 4 die PVorftellung, 
Aufführung, Leiftung, das Spiel, die 
Spielart. 

PERFORMER, s. 1. der Vollziehende 
Ausführende, 2. Schaufpieler, Spies 
ler, Diufifer, Tonfünftler, Virtuos ; 
to be the prineipal —, die Hauptrolle 
fpielen. 

PERFUMATORY, adj’ burchdüftend, 
woblricchend. 

PERFUME. s. 1. der füße Duft, Wohle 
gerud) ; 2. das Nanchwerf, Räuchers 
werf, Räucherpulver, Niechwaifer. 
To PERFUME, r. a durchdüften, dure 
räuchern, (aué:)riuchern, woblrie 
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Send machen; perfuming pan, baé 
kg nn u 
PERFUMER, s. ter mit woblrieckenden 

Sachen handelt (Parfumeur). 

PERFUMERY, » Parfümerien. 

PERFUNCTORINESS, s. die Nachläffige 
feit, Surglofigteit. 

PERFUNCTORY (adr. —ıuy), adj. obeit= 
bin, nur leicht, nachläfiig, forglos.. 

To PERFUSE, v. a. übergießen, durch- 
ftrömen, 

PERGOLA, s. eine Ueberdachung mit 
Zweigen. 

PERHAPS, adv. vielleicht ; etwa ; wohl; 
— even. wo nicht gar nod... 

PERICARDIUM. s. A. T. der Herzbeut= 
tel, das Herzfell, 

PERICARP, s. B. T. die Bruchtkapfel, 
das Zamengehäufe. 

PERICRANIUM, s. 4. T. die äußere 
Schädelhaut. 

PERIDOT, s. eine Art gelbgrüner Smaz 
ragqd, der Chryfolith. 

PERIGEE, Qs. Ast. T. die Eronabe 

PERIGEUM, § der Blaneten. 

PERIHELION, 2s. Ast T. die Sounenz 

PERIHELIUM, $ nähe. 

PERIL, s. die Öefahr; Lebensgefahr; 
at your —, auf Ihre Gefahr; at the 
— of.., bei Vermeidung von ..; 
perils of the sea. Seegefahren, widrige 
Zufälle yur See. 

PERILOUS (adv. —ıy), adj. gefährlich ; 
—ness, s. Die Gefährlichkeit. 

PERIMETER, s @. T. dev Umfang, du- 
Berite Umereis. 

PERIOD, s 1. die Periode ; der Zeitz 
raum, Zeitfreis, 2. Umlauf, Mreis= 
lauf, die Umlaufsgeit (eines Plune= 
ten) ; 3. der (Ber) Schluß, das Gude ; 
4. der Nedefag, Sprachfaß, Whfag ; 
5. Typ T. der (Schluß=) Punkt [.]; 
to bring to a —, befchließen, zu Ende 
bringen. 

PERIODICAL (—ıc. adv. —ıy), adj 1. 
periodifch ; 2. Ereislaufend, umfane 
fend, wechfelnd; 3. zu beftimmten 
Zeiten erfcheinend, regelmäßig ; 4. in 
wohlgegründetem Redefigen ; peri- 
ddical motion, der Kreislauf; — pa- 
pers (periodicals, pl.) periodifche Schrif- 
ten, Zeitfchriften, 

PERICECH, s. pl. Ast. T. die Nebenbe= 
wohner. 

PERIOSTEUM, s. 4. T. die Beinhaut, 
Kuochenhaut. 

PERIPATETIC, I. adj. peripatetifch ; IT. 
s 4. der Peripatetifer, 2. cud. der 
Fußgänger. : ; 

PERIPATETICISM, s bie Bhilofophie 
der Peripatetifer. 

PERIPHERAL, ! 
PERIPHERIC (— cat), 
fend, umlaufend. 
PERIPHERY, s. die Peripherie, der Um: 
freis, Umfang. ’ 

PERIPHRASE, Q s.die Beriphrafe, Um: 
PERIPHRASIS, § fchreibung. 

Tu PERIPHRASE, v. a. umfchreiben. 

PERIPHRASTICAL (ado. —ıy), adj. pe= 
tiphraftifch, umfchreibend. 
PERIPLUS, s. die Umfchiffung. ; 
PERIPNEUMONICAL, adj. Med. T. bie 
Lungenentzündung betreffend. 

PERIPNEUMONY, s. Med. T. die Lıt= 
genentzündung. ; 

PERISCIANS, s. pl. Ast. T. die Unfcdat= 
tigen. 

Tu PERISH, v. n. 1. ums Leben font- 
men, verunglücen, umfommen (— 
for with, by, aus, vor), vergehen, ver= 
derben; zu Orunde geben; 2. be= 
ftindig abnehmen; 3. 7h. T. ewig 
Berdammt fen; to — with hunger. 
verhungern; to — by the swerd, durch 
das Schwert umfonmen; to — at 
sea, jur See verunglüden. 


adj. periphe= 
rifch, umévei= 
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PERISHABLE, adj. vergänglich. hinfäl 
lig; — goods, wo E leicht verderbliz 
che Waare ; —ness, s. die Berging- 
lichfeit, Ginfalligteit. 

PERISPERM, s B. T. die Camenbiille. 

ee adj. fugelförmig, glo= 

ich. 

PERISSOLOGICAL adj weitfchweifig. 

PERISSOLOGY, s der MWortüberfluß. 

PERISTAL TIC, ad. 4 T wurmförmig, 
periftaltifdy ; — motion, die Tarmbes 
wegung, Darmorehung. 

PERISTERION, s das Gtjenfraut (Ver- 
bena — L.). 

PERISTYLE, s. Arch. T. die Umfaine 
fung, der runde Säulengang. 

PERITONIUM. s. A T.die Darnıhaut. 

PERIWIG, s. die Berrüde; Haarhaus 
be; — maker, der Perrücennacher. 
To PERIWIG, eva. eine Rerrüce auffe- 
gen, mit einer Haartour befleiden. 

PERIWINKLE, s. 1. das Einugrün, 
Wintergrün (Yinca — 1); 2. die 
Kanmmmufchel. 

To PERJURE (one’s ser). v. ref. einen 
falfchen Eid fehwören, meineidig wers 
den. 

PERJURED, adj. meineidig. 
PERJURER, s. der Deeinetdige, 
PERJURIOUS, adj. meineivig. 
PERJURY, s. der falfche Eid, Meineid. 
To PERK, v. I.n. hoch fahren, ftolz ein- 
herfchreiten ; U. a. to — (up), pugen, 
aufpugen. 

PERLUSTRATION, ». die Durchfor= 
fhung, Turchficht. 

PERMAGY, s. die Perme, ein Fleines 
türkifches Boot. 

PERMANENCE (—cy), s_1.da8 beftän= 
dige Verbleiben, die Fortdauer, 2. 
das Beharren in Nube. 
PERMANENT (adv. —ıy), adj bleibend, 
fortwährend, fortdauernd, lange dau= 
ernd, anhaltend, beftändig. 
PERMEABILITY, s, die Durchdringbar= 
feit, Durchdringlichkeit. 
PERMEABLE, adj durchoring bat, durch= 
bringlich. 

To PERMEATE, ». a. burchgebhen, durch= 
dringen. 

PERMEATION, s. das Durchoringen. 
PERMISCIBLE, adj. vermifchbar (w. ü.). 
PERMESIBLE, adj zuläfjig, zu erlaus 

en. 

PERMISSION, s. die Grlaubnif, 3ulaf- 
fung, Verftattung, Vergünftigung. 
PERMISSIVE, adj. 1. gulaffend, verjtat= 
tend; 2. zugelaffen, verftattet; — 
waste, L. T. dev aus Nachläffigfeit 
entfpringende Berfall (eines Haufes 
u. f. w.); —ly, ado. zugelaffen, geftat= 

tet, mit Grlaudnig. 

PERMISTION, ?s. die Durmifdung, 

PERMIXTURE, § Bermifchung. 

To PEBMIT, v. a. erlauben, zulaffen, 
geftatten, zugeben, einwilligen. 

PERMIT, s. M. T-s. der Srlaubnißfchein, 
Freizettel, (Waarenz) Pafltızettel ; 
der Schiffepaß; — for exportation, 
der Erlaubnißfchein zur Ausfuhr von 
MWaaren; — for home consumption 
der Zollpaffirzettel für im Lande blei= 
bende Giiter. 

PERMUTATION, s. die Bertaufchung, 
Berwechfelung, der Umtaufch. 

PERNANCY, s. L. T. das Empfangen 
oder Einnehmen (von Renten u. f. w.). 

PERNICIOUS (ado. —ıy), adj. verderb- 
lich, fchäplich, gerftirend; —ness, s. 
die Verderblichfeit, Schavlichfeit. 

PERNOCTATION, s. da8 Durchwachen 
der Nacht. 

PEROGUE, s. bas Pirog. , 

PERORATION, ¢ der Schluß einer 
Rede. 

PEROXYDE, s. Ch. T. da8 Peroryd, 
überfauerte Oryd. 
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To ERPEND, v. a. erwägen, betrache 
ten. bedenfen (w.ü.). ; 

PERPENDER, s. Arch. T. der Stein ger 
rade von der Dice der Mauer, Leges 
ftein, Kragitein. ; 

PERPENDICLE. s. der Perpenpifel; 
das fenfrecht Niederhängenvde ; Bleis 
foth, die Senkfchnur, Senflinie, Blei 
wage. 

PERPENDICULAR (ado. —ıy), I. ad 
perpendifulär, fenkrecht, febnurgeras 
de; rechtwinfelig ; Il. s die Perpens 
difuldrlinie; das Richticheit. 

PERPENDICULARITY. s. da8 PBerpens 
difuläre, die fenkrechte Richtung. 

Ty FERPEIBATE, v. a. begehen, vers 
üben. 

PERPETRATION, s. 1. die Berübung; 
2. böfe (Srevel-) That. 

PERPETRATOR, s. der Verübente, 
Thäter, 

PERPETUAL (adv. —ıy), ad). tmmer= 
während, unaufhörlich, ununterbros 
chen, fters, ewig ; — curacy, 7.. T. eine 
Guratoritelle, die nicht nach Willfürr 
entzogen werden farm; — motisn, 
Phy. T. 203 perpetuum mobile, Selbfts 
triebwerf; — screw, die Schraube 
ohne Ende. 

To PERPEVUATE, v a. immerwährend 
erhalten ftets fortjegen, veremigen. 
PERPETUATION, s. die ftete Forties 

gung; BVeremigung. 

PERPETUITY, s. 1. die Unaufhörlich- 
feit, Beitändigkeit, itete Dauer, Ewigs 
keit; 2. das Gudlofe. 

Tu PERPLEN. v. o. 1. beftiirgt machen ; 
beunrubigen; 2. verwideln, verwir 
rei. 

PERPLEXEDNESS, s. die Beftiirstheit, 
Verlegenheit, Unruhe; Schwierigs 
keit, Vermorrenbeit. 

PERPLEXITY, s. 1. tie Beftürzung, 
Berlegenheit, Nengtlichteit ; 2. Vers 
eS Berworrenheit, Echwics 
rigfett. 

PERPLEXEDLY. adv beitürzt. 

PERQLISITES, s pl. tie Nebeneinfünfs 
te, Sporteln, Uccidengien, 

PERQUISITION, s die (genane) Unterfus 
Hung, Nachfuchung. Nachforfchung. 

PERROQUET, s. vid. Parnugvet. 

PERRY, s. der Birnmoft, Virnwein. 
To PERSECUTE, ». a. (auf feinpliche 
Weife) verfolgen; wegen Memungen 
ftrafen; überlaufen, plagen, quälen. 

PERSECUTION, s. die Verfolgung. 

PERSECUTOR, s. det Verfolger. 

PERSEVERANCE, ». da8 Beharren, 
BVerharren, die Beharrlichkeit, Ver= 
barrlichfeit, Beftigfeit, Ausdaner, 
Stanphaftigkeit. 

To PERSEVERE, v. «. beharren, aus 
halteu, auspauern. 
PERSEVERING (adv 
barrlich, ftandbaft. 

PERSIA, s. Perfient. 

PERSIAN. I. s der Terfer; eine Art 
Seidenzeng ; M_adj. perftich ; — order, 
Arch. T. die perfifche Säulenorönung. 

PERSIFLAGE, s. die Spötterei, Vers 
fpottung. 

PERSIMMON, s. die Dattelpflaume {.Di- 
ospyros persimon). 

To PFRSIST, v. n. (— in) beharren tt 
.., bet.., beftehen auf... 

PERSISTENCE, s. 1. da3 Beharren, bie 
Beharrlichfeit, Feftigfett; 2. Hart= 
nicigfeit, ver Eigenfinn. 

PERSISTIVE, adj. beharrlich, anhals 
tend, ftandbaft, feft. 

PERSON, s. 1. die Perfon; 2. der Kors 
per; das Meußere; 3 die Rolle; 
ser Charakter; in —, in ceigener) 
Berfon, perfonlidy; a —, Semana, 
man; no —, Niemand; the — Ders 
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fetttge ; he appeared in the — of Ham- 
vet, er trat als Danıler auf, 

PERSONABLE, adj. eine gute Perfon 
yorftellend, febdn, anmutbhig, anfelyn= 
lich, woblgeftalt; 2. 7. Täbig eine 
Perfon vorzuftellen, einen Prozeß zu 
führen, u. |. w. ; rechtsfähig, 

PERSONAGE, s tie Perfon; Molle; 
der Gharakıer. 

PERSONAL (adv. —ıy), adj. perfoulich, 
Perfonal=; Iemand etgenthiimlich 
M. E-s. — account, PerfonaleRed= 
nungen, Perfonen-Rechnungen oder 
Conti; — attachment, der Verfonals 
Arveft ; — credit, der Perfonal-Cre- 
bit; — goods (and chattels), pl. I. T. 
das verfönliche Eigentbum, Mobi- 
liarvermögen, die beweglichen Guter. 

PERSONALITY, ».1. die Berfönligkeit ; 
2. L. T. das perfönliche Cigenthum. 

To PERSONATE, v.a 1. vorftellen, vers 
treten; fic) ausgeben für ..; 2. bene 
delu; 3. nahmaden, fpielen ; to — 


one’s self, fich ausgeben fiir . en person- 


ated flowers, B. T. Mastenblumen, 
Larvenblumen. 
PERSONATION, s. die Borftellung; 
Nahahmung. 


PERSONATOR, s, der einen erdichteten 
Sharafter Darftellende ; Vollbringer. 

PERSONIFICATION, s. die Perfonent= 
dichtung, Perfonification, Profopo- 
poie. 

To PERSONIFY, »v. a. perfonificiren, 
(ver=) perfünlichen. 

PERSPECTIVE, L s. 1. die Profpective, 
Berufcheinlehre; 2. der Fernfchein; 
3. die Fernzeichnung; 4. Ausficht ; 5. 
das Perjpectiv, Fernrohr, Fernglas 
(deBgleichen — glass) ; IT. (atv. —ın), 
adj. perfpectivifch, fernfcheinig; zur 
Ausficht gehörig. 

PERSPICACIOUS, adj. febarffichtig ; — 
ness, s. vid. PeRSPICACITY. 

PERSPICACITY, N s die Echarffihtigs 

PERSPICACY, Feit, ber Schavfblid, 
Hellblid. Ms 

PERSPICLL, s. da8 Fernglas (m. it). 

PERSPICUITY, s. 1. die Deutlichfeit, 
Klarheit, Verftäudlichkeit; 2. Durchs 
fichtigfeit cw. i.) 

PERSPICUOUS (adv. —ty), adj. 1. deutz 
lich, verftändlid, Ear; 2. durchliche 
tig (Ww. il.) ; —ness, s. nid Perspicurry. 

EARLY, s. die Auspünftbar= 

eit. 

PERSPIRABLE, adj. auédiin{tbar. 

PERSPIRATION, s. die (unmerflide) 
Uunédiiuftung (ourdy die Haut), der 
Schmei. 

PERSPIRATIVE, bo die Wuédiin- 
PERSPIRATORY, $ tung befiroernd. 
Tv PERSPIRE, v. n. & a, ausdünften, 
yerbüuften, [hwißen. 

Tu PERSTRINGE, ». a. frz (oberfläch- 
lich) berühren, erwähnen. 

PERSUADEABLE (adv. —ıy), adj über= 
redbar, zu überreden. 

To PERSUADE, ». a. überreven, bereden 
(— to, 30; glauben machen; to — 
one’s self, fich einbilven, meinen, 
glauben ; to be persuaded of .., übers 
zeugt feyn von .., glauben. 

PERSUADER, s. der Ueberredenbde. 


PERSUASIBILITY, 2s. die Ueberred= 
PERSUASIBLENESS, § barfeit ; Leichte 
gläubigfeit; Olaubhaftigkeit. 


PERSUASIBLE (adv. —ıy), adj. zu über= 
veden, tiberredbar. 

PERSUASION, s.1. die eberredung ; 2. 
Veberzeugung; 3. Meinung, Denk: 
art, ver Ölaube. 

PERSUASIVE (adv. —ıy), adj. überre= 
bend, einnehmend ; —ness, s, die iiber= 
tedende Kraft. 

PERSUASORY, vid. Persuasive. 

PERT (adv. —ıy), adj. 1. vurwißig, vor= 

304 





PESA 


lant, nuafemeis, fect, veripegen, uns 
verfaämt; 2. munter, burtig, fling, 
lebhaft. 

To PERTAIN, ». n. (— to), gehören (ei= 
nent), betreffen (etwas). 

PERTEREBRATION, s. die Durchboh- 
rung. 

PERTINACIOUS (adv, —ıy), adj. 1. eis 
genfinnig, halsftarrig, hartnädig; 2. 
entfchlojjen, ftannhaft, beharrlich, — 
ness, 8. vid. PERTINACITY. 

PERTINACITY, x 1. die Hald- 

PERTINACY (w.ii.), § ftartigfeit, Hatte 
näcigkeit, Berftoktheit ; 2. Entfchlof= 
ER Beharrlich- 

eit. 

PERTINENCE (—cy), s. die Schicflicy= 
feit, Angemefjenheit, Oemüßbeit. 

PERTINENT (adv. —ıy). adj. zur Sache 
gehörig, paffend, treffend, zwecdien= 
lich, fcbicfltch, angemeffen, gemäß; 
— ness, «. das Parfende, die Schic= 
lichfeit, Angemeffenbeit. 

PERTINGENT, adj. berührend, anjto= 


end. 

aes s. 1. die Nafeweisheit, der 
Borwig,, die Dreiftigkeit, Unver= 
fhimtbeit, 2. Munterfeit, Hurtig- 
Ecit, Lebhaftigtett. : 

To PERTURB, v. a. beunrubigen, 
To PERTURBATE, § verwirren, ftören, 
in Unordnung bringen (m. ü.). 

PERTURBATION, s. die Unruhe, Ver= 
wirrung, Beftürzung, Unordnung. 

PERTURBATOR, ? s. der Beunrubiger, 

PERTURBER, Storer, Unrubjtif- 
ter (w. ti). 

PERTUSE, Perrusen, adj. burchlöchert, 
durchbohrt. 

PERTUSION, s. die Durchbohrung; 
das durchgebohrte Loch. 

PERU, s. (da8 Land) Peru. 

PERUKE, s. die Berrüde. 

PERUSAL. s das Durchlefen; for your 
— ME zu Shrer Anficht, Bedienung 
oder Durchficht. 

To PERUSE, ». a. burchlefen, burdlaus 
fen, durchgehen. 

PERUSER, s der Durchlefer. 

PERUVIAN, I. s. der Peruvianer; IL. 
adj. peruvianifch ; — bark, die Sieber- 
rinde, Chinarinde, 

To PERVADE, v. a. durchgehen, durch- 
dringen, dureyftretchen. 

PERVASION, s. da8 Durchgehen, 
Durchoriugen. 

PERVERSE (adv. —ıy), adj. verkehrt, 
wunperlich, ftörrifch, tüdifch, vers 
ftocft, verderbt, bife; —ness, e. vid. 
PERVERSITY. 

PERVERSION, s. die Verfehrung, Vere 
derbung ; das BVerderben. 

PERVERSITY, s. die Berkehrtheit, 
Launenhaftigkeit, Wunderlichfeit, der 
Eigenfinn, die Verderbthett, das Ver= 
derbniß. 

BERYHBEINE, adj. ververblich, verder= 

end. 

Tv PERVERT, »v. a. verfehren, verdre= 
hen; verderben, verführen. 

PERVERTER, s. der Berdreher; Ver- 
derber, Verfithrer. 

PERVERTIBLE, adj. leicht zu verEehren, 
zu verderben. 

To PERVESTIGATE, v. a. auffpüren, 

PERVESTIGATION, s. das Yuffpüren. 

PERVICACIOUS (adv. —ıy), adj. hals= 
ftarrig, hartnädig ; —ness, s. vid. Per- 
VICACITY. 

PERVICACITY, s. die Halsftarrigfeit, 
Hartnädigfeit (m. it). 

PERVIOUS, adj. wodurch man gehen 
funn, wegfam, offen, frei; — to one’s 
eye, erfichtlich ; —ness, s. das Offene, 
die DurchoringlichEett, Wenfamtfeit. 
PESADE, s. Sp. T. die Befade «von Prerz 
den die nur ven Vorterleib heben). 
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PESO, s. der fpanifche Thaler von acht 
Realen). ? 

PESSARY, s. Mea. T.da8 Mutterzänfs 
chen. 

PEST, s. die Reft, Seuche, Plage; — 
house, s. das Pefthaus. 

To PESTER, v. a. befcehweren, beunruz 
higen, beängftigen, plagen, quälen. 
PESTERER, s. ber_ Befchwerliche, 

Aengftiger, Plager, Duäler. 
PESTIFEROUS. adj peftilenzialifch. 
ile anftedend, verpeftet ; fig. 
verderblich. , : 
PESTILENCE, s. die Peftilenz, Pelt; 
— wort, die Peftilenzwurz (Petasites 
— L). ‘ 
PESTILENT (adv.—ty), adj. peftilengi= 
alifch, peftbaft, peftartig, anftectend, 
giftig; verderblid). 
PESTILENTIAL (adv. —ıy), adj. vid, 
PESTILENT. 2 
PESTILLATION, s. 008 Etogen im 
Mörfer, Zerftoßen (m. ü.). 
ER TUN, s. die Mörferfeule, der Stö- 
e 


PET, s. 1. der Unwille, Wiverwille, 
VerdruB; 2._das Hauslamm over 
Laimumncben, (Schooß=) Bündchen ; 3. 
der Liebling, das Zärtelfind; to be 
in a —, böfe feyn. 

To PET, v. a. verzärteln. 

PETAL, s. B. T. das Blumenblatt. 

PETALISM, s. die Verbannung auf fünf 
Sabre (im alten Syracué). 

PETALED, adj. B. 7. mit Blumen 

a blättern, blätterig; 
three-petaled, dreiblätterig. 

PETARD. s. die Retarde, Sprengbiich= 
fe, das Sprengftüd, der Thorbrecher. 

PETECHLA, s. pl. Med. T. die Betefchen 
(Retechien, Slohfleden). 

PETECHIAL, «adj. mit dem Bled= (Pez 
tefchen=) Hieber behaftet; — fever 
das Petefchenfieber, Flecffieber. 

PETER, s. Petrus, Peter (Mannsnas 
me); —s pence, der Peterspfentig 
(ehemalige ee an den Panft-; 
—'s wort, die Set. Peterswurz sacy- 
rum — L). 

PETEREL, s. vid. PETREL. 

PETIOLE, s. B. T. der Blattftiel, Stiel. 

PETIT, adj. (franzöfifch) Klein. 

PETITION, s. die Bitte, Bittfchrift, 
das Gefucdh; 7. 7. die Begehrungs- 
oder Anfpruchsklage; to — for..., 
fchriftlich einfommen um ..., fups 
plieiren. 

To PETITION, v. a. bitten, anfuchen, 
anhalten; eine Bittfchrift einreichen. 

PETITIONARILY, ad». bittweife. 

PETITIONARY, adj. bittend; aubals 
tend, anliegend; — letter, dad Bitte 
Schreiben. 

PETITIONER, s. der Eupplifant, Bitt= 
fteller, Unfucher, Requtrent. 

PETREAN, adj. aus Stein beftehend, 
fteinern. 

en s. der Sturinvogel (Procella 
ria). 

PETRESCENT, adj. fic) verfteinernd. 

PETRIFACTION, s. 1. die Berfteines 
rung; 2. das Rerfteinerte, Petref ct 

oe adj. verfteinernd. 

PETRIFICATION, s. 1. vid. PeTrira> 
rion ; 2. die Verhirtung (des Gerrit 
thes). 

To PETRIFY, v. I. a. 1. berfteinern; 2. 
fig. vevhivten; to be petrified with 
(horror), verfteinert, ftarr, auper fich 
feyn wor Ehre) ; IT n. fic verftei= 
nern, zu Stein werden. 

PETROL, Perrorzun. s 08 Steinöl; 
— elastic, das mineralifche Feterharz. 
PETRONEL, s. der Garabiner, Stuß; 

| die Piftole. 
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PETROUS, fteinty, 
Stein). 

PRITICOAL, s. der Frauen: (Unter=) 

od; —: government, die Weiber= 
berrichaft. 

Tu PEITIFOG, vn. Gicaniren, ein 
Zungenprejcher feyn. 

PETTIFOGGER, » der Zungendrefcher, 
Winkeladvocat, Nabuliit. 

PETTIFOGGERY. s. die Jungendrefcbe= 
rei, Chicane, Rabulijteret, Muiffe, 
Ranke. 

PETIIFOGGING, adj. zungendreiches 
tifd, ränfefüchtig. 

PETTINESS. s. die Kleinheit, Unbe- 
trächtlichfeit, Geringfügigkeit. 

PETTISH (ado. —ıy), adj. empfindlich, 
miürvifch , verdrieglich, etgenfinnig ; 
ness, s. die Empfindlichkeit, mitre 
rifche Laune, das mürriiche Wefen, 
die Verprieplichkeit. 

en 8. pl. die Füße eines Fer= 

el8. 

PETTO, s. (italienifch) das Innere, die 
Bruft; to keep in —, fig. bei fich bee 
balten, verfehweigen. 

PETTY. adj. flein, wingig, geringe, uns 
bedcutend; — advocate, der fleine 
unbedeutende Mdyocat; — average, 
ME. bie ordinäre Eleine ober ges 
meine) Haferei und Unfoften, Ungel= 
ker; — bag office, die Schreiberei auf 
beim Kangelleigerichte; — cash hook, 
ME das Saffabronilfon, Fleine @afe 
fabuch ; — chaps, die braune Öras: 
nritcfe ; Selbbruft; der Eleine Spott= 
vogel ; M. E-s. — charges (— ex- 
penses), pd. Heine Spefen, Eleine So- 
Hen, Bezugsfpefen; — debts, fleine 
Schulden, col. Klitterfehuloen; — 
gettings, der fleine Gewinn; — jury, 
2 T. die Fleine Sury; — larceny, 1. 
T dev Eleine Diebftabl ; — ledger, M. 
E. da8 Griefportobuch ; — madder, 
sad Strenzblatt, Krenzkrant; — mo- 
rel, die beerentragende Angelica; — 
muguet, das Labfrant, Waldftroh, 
unfrer lieben Branen Bettitroh ; — 
mullein, die Miwigsferze, da8 Roll: 
traut ; — prince, der fleine unbedeus 
tende Fürft; — spurge, die Teufels= 
milch, Hundsmilch (Pflanze) ; 
treason, L. 7. der Mord eines Bore 
gefegten ; — wares, pf. kurze Waaren ; 
— whin, die Haubechel, der Weiberz 
frieg (Ononis — L.). 

FETULANCE (—cy), s. det Muthwille, 
Leichtfinn, die Hohunederct; Auge 
gelaffeuheit. j 

PETULANT (adv. —ıy), adj, muthwile 
iig, huhnnedend ; ausgelaffen. 

PEW, 2. ber Kicchenftuhl; — opener, 
die Auffchliegerinn der Kirchenftühle. 

To PEW, » a. mit Kirchenftühlen ver= 
feben (m. ü.). 

PEWET, s. 1. der Kibig , 2. der See= 
oper Wafferrabe. . 

PEWTER s. 1. da8 (vermifchte) Zinn, 
verarbeitete Zinn; 2. zinnevine Se= 
rath, Zinn; — grass, dad Kantens 
Fraut (Equisetum — 1.) 

PEWTERER, s. der 3inngieper. 

PHATON, s. der Phäton (eine Art 
Wager). 

PHAGEDENIG, I. adj. um fich freffend ; 
II. phagedenics, s. pl. Negmittel. 

PHALANGIOUS, adj. zu einem Bralenr 

ehörig. € 

SHALANGITE, 5. der zu einem Bhalaur 
gehörige Soldat. 

FHALANX, s. der Bhalanr, 

PH AST s. die Ginbifoung, das 
Hirngerpilinft, Trugbild. 

PHANTOM, s. 1. die Erjcheinung, das 
Sefventt; 2. Luftgebild, Hinges 
fpinnft. : 

PHARISAISAL (—1c), adj. 1 phart- 
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faith 2. qleiiucriich, Fcheinheilig, 
heuchlesifrh; —ness s. die Gleisneret, 
Scheinbeiligfeit. 

PHARISAISM, s 1. der Pharifäismus, 
die Lebre der Pharifäer, 2. Schein= 


heiligécit. 
PITARISEE, s, 1. der Pharifüer; 2. 
Gleifuer, Heuchler. 


PHARMACEUTICAL (—ıc ; adv. —ty), 
adj pharmaceutiich, zur Apothefer= 
Eunft gehörig. 

PHARMACEUTICS, s. p/. die Pharmas 
ceutif, Arzeneibereitungskunft. 

PHARMACOLITE, s. die Arfenieblüthe, 
ber Bharmacolit. 

PHARMACOLOGIST, s. der Schrift: 
fteller über Pharmacie. 

PHARMACOLOGY, s. die Heilmittel- 
Ichre, Kenntnis der Arzeneien. 

PHARMACOPCEIA, | >». die Arzeneibes 

PHARMACOPY, reitungélebre; 
das Difpenfaturium, Apotheferbuch. 

PHARMACOPOLIST, s. det Yrgeneiz 
händler, Apothefer. 

PHARMACY, 3. die Bharmacie, Arzes 
neibereitung, Apotheferfunft. 

PHARO sy. das Barofpiel. 

PHAROS, s. der Pharos, Pharus, 
Reuchtthurm. 

PHARYNGOTOMY, s S. T. ber Qufts 
röhrenfchuitt. 

PHARYNX, s. .4. T die Hulsröhre, 

PHASE, Prasıs, 8. Ast_ 7. dev abwech= 
felnde Schein (oes Mondes und der 
Planeten) ; phases, m. Phafen, Licht= 
geftalten (des Mondes, u. f. w.). 

PHASELS, s. pl. Echminfbohnen, Faz 
freolen. 

PHASM Prasma. «. das Phantom, 
Trugbild, Gefpentt. 

PHEASANT, s. der Rafan; —'s eye. die 
Adonisrore ; Federnelfe ; — powt, ber 
junge Safan; — walk, die Bafanerie ; 
painted —, der Goldfafan; penciled 
—, der Silberfafan. 

PHEASANTRY, s. die Aafanerie. 

PHEBE, s Bhdbe (Frauenname). 

PHENICOPTER, s. der $lamingo. 

PHENIX, s. der Phöntr. 

PHENOMENON, s (pl. phenomena) das 
Phänomen, die Erfcheinung. 

PHEON. s. H. T. die Spike eines 
Preiles. 

PHIAL, s. das Blafchcden, die Phiole. 

To PHIAL, r.a. in ein Fläfchihen thun. 

PHILANTHROPICAL (—1c), adj. ment 
fcbenfrenndlich, philanthropifch. 

PHILANTHROPIST, s. der Menfihenz 
freund, Bhilanthrop. 

PHILANTHROPY, s. die Menfchenliebe, 
Philanthropie. 

PHILHELLENES, s. pl. die Philhelles 
nen, Oriechenfreunde, 

PHILHELLENIC, ad. pbilhellenifch, 
griechenfreundlich oder günftig. 

PHILIP, s. Philipp, (Mlannsname). 

PHILIPPA, s. Philippine (Brauenz= 
name). 

PHILIPPIC, s. die Philippica, heftige 
Rede wider Jemand, Schmährede, 
Schmähfchrift. 

Tu PHILIPPIZE, ».n beftig gegen Sez 
mand reden oder febreiben om. tt). 

PHILISTINE, s. der Bbiltfter. 

PHILLYREA, s. vid. MocK-PRIVET. 

PHILOLOGER, bs der Pbilolog, 

PHILOLOGIST, | Eprachfundige Ges 
lehrte in alten Sprachen, Kritiker. 

PHILOLOGICAL. Pmtotoatc, ud. 
fprachkundig, philologifch. 

To PHILOLOGIZE, v. n. fritifche Bez 
merfungen machen cw. it). 

PHILOLOGY, s. die Philologie, 
Sprackunde. 

PHILOMATH, s. ber Freund der Ge= 
lehrfameeit. 
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PHILOMATIY, x. die Liebe zur Ge 
lehriaméeit. 

PHILOMEL, Pıntovera, s. * Bhilomele 
die Nachtigall. 

PHILOMOT, vid. FEUILLEMORT. 

PHILOSOPHEME. s. das Bbilofor sem. 

PHILOSOPHER, s. der Weltweife, Bhts 
lofoph; natural —, der Naturforfcber ; 
moral —, der Moralijt, Sittenlebier g 
the —e stone det Stein der Meifiw; 
— like. philofophifdy. 

PHILOSOPHICAL (—ic; adr. —tv), 
adj. 1, pbilofophiich, vernunftwifjens 
fchaftlich ; 2. mäßig, enthaltfan. 
To PHILOSOPHIZE, r. n philofophiren, 
denfen, forfchen. 

PHILOSOPHY, s. 1. die Philofophie, 
Weltmweisbeit ; 2. das Bhilofophem ; 
3. der philofophifche Curfus; 4. die 
Gnthaltfameeit ; natural —, die Nas 
turlebre, Phyfif; moral —, die Ethik. 

PHILTER, (Pmuree), s. der Liebed- 
tranf; to philter, v. a. durch einen Lies 
bestranf bezaubern. 

a s. cont. das Geficht, die Larve, 

vage. 

PHLEBOTOMIST, s der zur Aber läßt. 
To PIILEBOTOMIZE. ». a. gur Ader 
laffen. 

PHLEBOTOMY, s. S. T. die Ubderlaf= 
funft; dus Aderlaffen. 

PHLEGM, s. 1. Ch T. das Phlegima; 2. 
4. 7. der wäflerige Schleim ‚in der 
Lunge); 3. fir. die natürliche Trage 
heit, Kälte, Oleichgültigkeit, das 
Phlegma. 

PHLEGMATIC (—caL; adv. —Ly), adj. 
1. phlegmatifch, Schleim ergengend ; 
2. fig natürlich träge, unempfindlich, 
gerfühllos, gleichgültig, kalt, ftumpf. 

PHLEGMON, s Med. T. die Cutzülts 
dung, das Blutgefehwür. 

PHLEGMONOUS, adj. entzündet, ges 
fchworen. 

PHLEME s. vid. Fieam. 

PHLOGISTIC, adj. Breunftoff enthals 
tend, phlogiftifeh, brennbar. 

PHLOGISTON, s. Ch. T.da8 Phlogifton, 
ber Brennftoff. 

PHO! int. pab! ah! ha! oh! eh! bub! 

PHCENIX, s. vid. PHEnix. 

PHONICS, s. pl. die Lehre vom Schall, 
Afuftif. 

PHONOCAMPTIC, adj. ven Schall bre= 


hend. 

oe s.pl. Phonoliten, Mling= 

eine, 

PHOSGENE-GAS, s. Ch. T. da8 ‘Phoe= 
gengas. 
rien s. Ch. T. die Phosphoruss 
ture. 

PHOSPHITE, s. Ch. T. da8 phosphorichtz 
faure Salz. 

PHOSPHOR (Puospuorvs), s. 1. Ch. T. 
der Phosphor(us) ; 2. Morgenftern ; 
— box, das Phosphorfenerzeug. 

PHOSPHORATED, adi. mit Phosphor 
gefchwängert. 

PHOSPHORIC, adj. den Phosphor bes 
treffend, aus Phosphor. 

PHOSPHURET, s. Ch. T. der mit Phos» 
phor verbundene Stoff. 

PHOSPHURETED, adj. 
Phosphor verbunden. 

PHOTOMETER, s Phy. T. der Photev 
meter, Lichtmeffer. 

PHRASE, s. 1. die Phrafe, Redvensasi , 
2, der Ausorud; 3. Styl; 
book, das Phrafen- Buch; to pmase 
vp. a. ausdrüden, nennen ; eigenthiime 
liche Redensarten gebrauchen. 

PIRASELESS, adj. unbefchreiblich, über 
allen Preis erbaben. 
PIIRASEOLOGIVAL, adj. 


Ch. T. nf 


phrafeolo- 
gif. ; 
PHRASEOL( GY,s. 1. die Bhrafeolo gre 
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der Ausdruck, Styl; 2, die Summe 
inng von Redensarten. 

PHRENETIC, vid. FranTıc. 

PHRENITIS, s. der Wahnfinn. 

PHRENOLOGIST, s. der Phrenolog, 
Schävellebrer, Schavelfenner. 

PHRENOLUGY, _s. die Bhreuologte, 
Schädellehre, Drganlehre. 

PIIRYGIA, s Phrygien. 

PURYGIAN, 1. adj. phrygiich ; — mood, 
die pbrvgijche Lonart; — stone, der 
Pheygifche Stein; I. s. dev Phrygier. 

PHTHISIC, Puruisis, s. Med. T. die 
Schwindfucht, Zungenfucht, Wusgeb= 
rung. 

PHTHISICAL, adj. [hwindfüchtig. — 

PHYLACTERED, aj wie die Pharifäer 
nefletvet,; Amulette tragend. 

PHYLACTERICAL (—ıc), adj. Denfe 
zettel betreffend. 3 

PHYLACTER(Y), s. die Binde mit 
einem Denfrpruch, der Sevenkzettel 
der alten Suden; das Angehänge, 
Zauberzeichen, Amulet. 

PHYSIC, s. 1. die Medizin, Arzeneis 
funde, Arzeneiwiffenfchaft; 2. Arzes 
nei; to practise —, alé Arzt praftici= 
rei; to take —, einnehmen. 

To PHYSIC, v. a.1. Arznei geben ; curi= 
ren, heilen; 2. purgiren. 

PHYSICAL, adj. 1. phy fifty, natürlich, 
naturlehrig, vhyfifalifch; 2. medte 
zinifch, betlfam, gefund; — herbs, 
medizinifche RKrauter, Heilkräuter; 
-— philosophy, die Phyfik; —ıy, ado. 
phy fife. ‘ 

PIEYSICIAN, s. der UrgeneiEundige ; 
Pyfifus, Arzt; — accoucheur, der 
Mehurtsbelfer. 

PHYSICO THEOLOGY, s. die Theolo= 
gie, welche die Naturmiffenfchart zu 
Hilfe nimmt. 

PHYSICS, s. pl. die Phyfit, Naturlehre, 
medizinifchen Schriften. 

PHYSIOGNOMER, 2 s. der Phyfio- 

PIYSIOGNOMIST, § qnom, WDtienenz 
Deuter. 

PHYSIOGNOMIC, adj. phyftogno= 

PHYSIOGNOMICAL, § mifch. 

PHYSIOGNOMICS, s. pt. die Phyfios 
gnomif, Mienenfunde, Mienendeuz 
tung. 

PHYSIOGNOMY, s. 1. die Phyfiogno- 
mie, Gefichtsbifoung, Miene; 2. 
Phyfiognomif, Mienendeutung. 

PHYSIOGRAPHY, s. die P5yfiographie, 
Naturbefchreibung. graph 

PHYSIOLOGER, : 

PHYSIOLOGIST, i s. bet Phyfiolog. 

PHYSIOLOGICAL (—1c; adv. —ır), 
adj. phyftologifdy. 

PHYSIOLOGY, ». die Poy fiologie. 

PHYTIVOROUS, adj. grasfreffend. 

PHYTOGRAPHY, s. die Gemächs= oder 
Pflanzenbefchreibung. 

PHYTOLOGIST, s. der Pflanzenkuns 
dige, Phytolog, Botaniker. 

PHYTOLOGY, s. die Pflanzenlehre, 
PVlanzenbefchreibung, Botanik. 

PIACULAR, Q adj 1. zur Berföhnung 

PLACULOUS. § dienend, 2. Sitbnung 
erfordernd; 3. verbrecherifch, frevel= 
baft cw. ü.). 

PIA-MATER, s. 4. T. die Piamater, 
eine Hirnhant. 

PIANET s. 4. der fleine Specht ; 2. die 
Elfter. 

PIANIST, s. der Biantft. 

PIANO, adv. Mus. T. piano, gelinde, 
Schwach. : 
PIANOFORTE, s. da8 Pianoforte; grand 
—, der Flügel (with additional keys. 
mit Zufastaten) ; upright —, das 
aufrechtitehende (jchranffürntige) oder 
BWand-Pianoforte; square —, vas 
tafelfirmige Pianoforte. 
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PIASTER, ». ber Piafter, fpanifche 
Thaler. 

PIAZZA, s. der Säulengang, die Säu- 
lenlaube, Säulenhalle. 

PIB-CORY s. die Hornpfeife. 
PIBROCH, s. ein Striegägefang der 
Bergfihotten, für vie Gacypfeife. 

PICA, s. 1. Med. T. dev wunderliche Ap= 
petit, das ©elüften (befonders der 
Schwangern); 2. Typ. T. die ga 
Givero(-Schrtit); small —. die Eleine 
Cicero, Rheinlander, Brevier. 

PIC(C)AROON, s. 1. der Ceeräuber, 
Raubfchiffer; 2. das Naubfchiff. 

PICCADIL, PiccaniLLy, PickarpIL, s. 
ein Spigentragen. 

PICCAGE, ». 008 Budengeld, Stande 
geld. 

To PICK, v. a. & n. 1. picten, hacen ; 
ftochern; 2. fpießen, ftechen, ditreh= 
ftopen ; 3. rupfen, pfliicten; 4. nagen, 
Enaupeln, Elauben; 5. lejen, reinigen, 
fäubern; 6. fammeln, auflefen, aufs 
fuchen ; 7. auswählen, ausfuchen ; 8. 
beiteblen ; to — a lock. ein Schloß 
mit einem Dietrich aufmachen ; to 
give one a bone to =— vag. einem zu 
fehaffen machen, zu rathen geben; to 
— one’s pocket, einem die Tafchen 
durchfuchen, beftehfen; to —a hole in 
one’s coat, an Jemandem Fehler fine 
den: to — acquaintance, Befanut= 
Schaft machen; to —a quarrel, Hine 
del oder Zant anfangen ; to—thanks, 
den Obrenblifer machen, — fuchs- 
fchwaigen ; to — wool, Wolle fchie= 
fen, fortiren; to — out, auslefen, 
ausfuchen, auswählen; ausfindig 
machen; heraus reißen, hernehmen; 
Typ. Ph. (die Buchftaben mit der 
Ahle) heransheben; to — out acorn, 
ein Hühnerauge ausfchneiden ; to — 
up, anflefen, auffanmeln; fantmeln; 
10 — up the freight of another, (von 
Schiffern) einem Andern die Fracht 
wegnehmen, wegcapern ; to — up 
the pies, Typ. Ph. die Zwiebelfifche 
auslefen. x 

PICK, s. 1. der Spighammer; 2. Typ. 
T-s. sing. der Spieß; — a-pack (— 
back), hudepad; — axe, die Pide, 
Spißart; — lock, ber Hafenfchlüffel, 
Hafen, Dietrich; Spigbube, — 
pocket (— purse), s. det Beutelfchnei= 
der, Tafchendieb; — thank, der 
Buchsfchwänger, Ohrenbläfer ; Liebes 
diener; — tooth, der Zahnftocher; 
Spanish — tooth, der fpanifche Mere 
bel; — tooth-case, da8 3abhnftocher= 
Ent. ‘ 

PICKED, adj. zugefpißt, fpigig ; —ness, 
s.1. die Spipigkeit; 2. Rettigteit 
der Schmud, Buß. 

To PICKEER, v. n. 1. (See-) Näuberet 
treiben; rauben, plitndern; 2. fchare 
mügeln, feharmußiren. 

PICKER, s. 1. der pid, fticht, ftochert, 
rupft, Haupt, liefet, u. f. w. (wid To 
Pick); 2. der Stachel, die Spite ; 
Pie, Hane ; das Wirketfen, Wirk 
meffer ; — of quarrels. der Zänfer. 

PICKEREL, s. dev Graéhecht, fleine 
Hecht ; die Fleine Pife; — weed, das 
Hechtéraut, 

PICKET, s 1. Mil. T_da8 Piguet, die 
Belowache ; 2. die Stange, ver Pfahl, 
Zeltpflod; 3. das Piquetipiel; to—, 
v. a, 1. an einem Pfahl anbinten; 
2. einpfählen; mit Brählen abfteden; 
3, Mil. T. ein Piquet ftationiven. 
PICKINGS, s. pl. da8 Wengelefene, Un- 
reine (einer Waare). 

PICKLE, s. 1. der Pöfel, die Salgbrü- 
he; 2 das Eingepöfelte, Gingemach- 
te, gewöhnlich pickles, pt. in Efitg eiıt= 

Rriichte; 3. vg. der Que 
and, die Page, 5 B apretty — cine 
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dne Befcheerung, Gefdhidte; tobe 
ie sad —, tn Notb feyn, vug. im 
Duarte ftefen, — jars, Krüge füt 
eingemachte Sachen; — herring, det 
em Handwurft, Poffens 
reifer. 

To PICKLE, v. a. pöfeln, einypöfeln, eins 
falgen, einmachen, einlegen; picklea 
cucumbers (gerkins), Gffiggurfen. 

PICKNICK, s. das Zufchugmahl, der 
Pidenid. _ a 

PICO, s.die Spike; der Pit, bie Bergs 
fpiße, der Spigberg. : 

PICROMEL, s. Ch. T. da8 Picromel (ber 
Orundbeftandtheil der Galle). 

PICT, s. 1. der Gemalte; das Gemäl- 
de; 2. Picts, s. pl. die Pikten; — wall, 
der Wall zwifchen England und 
Schottland. 

PICTORIAL, adj. von Malerıt, males 
tifh; — art, die Malerfunft. 

PICTURE, s. da3_ (Del:) Gemälde, 
Bildnis, Bild; Chenbild ; die Dar= 
ftellung, Schilderung ; to sit for one's 
—, dem Maler figen, fih malen laf 
fen; — drawer. der Maler; — draw 
ing, die Malerei; — frame, der Öe= 
mälderahmen; — work, das Oemal= 
te; Sinnbile. 

To PICTURE, v. u. malen, abmalen ; 
fig. {childern ; — to yourself, ftelle dir 
vor. 

PICTURESQUE (adv. —ıy), adj. malez 
rifeh, zum Dale, pittoresf; —ness 
(oder the picturesque), das Pitteresfe, 

To PIDDLE, » n. 1. ohne Appetii (bei 
Eleinen Biffen, Iangfam) effer; 2 
tinbeln, fpielen. : 

PIDDLER, s. 1. der ohne Appetit ig 
2. Tändler, Spieler. 

PIE, s.1. die Paftete; 2. die Elfter ; 
der bunte Vogel ; 3. Typ. T die verschg« 
bene Form, pl. pies, die untemnengtem 
Lettern _verfchiedener Schriftarten, 
Zwiebelfifche ; 4. das Mesbuch; — 
bald, fcbecfig, gefchedft ; — bald (horse), 
die Schede; — crust die Pafteterts 
frufte; — house, die Paftetenbäderet. 

PIECE, s. 1. da8 Stüf; 2.die Kanone ; 
Slinte; 3. das MWeinfab, Stüdfab ; 
4. nulg. die Dirne, vas (Weibs-) 
Stud; pieces, pl. Stiide; a — a 
bread and butter. ein Butterbrod ; — 
of money, das Geldftiic€; — of eight, 
ein acht Realen-Stüd der fpanifche 
Thaler; by the —, nach dem Stiide, 
ftiifweife ; —by —, Stüd für Sti ; 
a— of news, eine Neuigkeit; a —, 
das Stic, ein Seder, eine Sede, ein 
Sedes; all ofa —, von einem Stüd, 
von einer Art, gleichartig ; to tear in 
(to) pieces, zerreißen ; to fall to pieces, 
in Stüde al fallen ; to take to 
pieces, ftiidwetfe vornehmen, zerglie= 
dern; — goods. M. E. Etüdgüter; — 
meal, ftitcfiveife, einzeln; — mealed, 
in Eleine Stürfe zertheilt, zerjtüdt. 

To PIECE, v. I. a. ftücfen, flicfen, anfes 
ben, anfchweißen ; to — our, ausreden, 
verlängern ; to — up, aufflicfen, an= 
ftücfen ; IL. n. verbunden fey, fchlie> 
Ben, paffen, 

PiECELESS, adj. ganz, 

Stiice. 

PIECER, s. dev Slider, Anfeger. 

PIED, adj. fehedig, gefchedt bunt; — 
horse, die Schecte. 

PIEDMONTT, s. Piemont, 

PIEDMONTESE, I. s. dev Piemontefer ; 
IT. adj. piemontefifch. 

PIEDNESS, s. das Schefige, Bunte, 

PIELED, adj. befchoren, glagföpfig. 

PIE-POWDER-COURT, s. das Mtarfiges 
ticht, Meßrecht. | 5 

PIER, s 1. der Pfeiler, Brücfenpfeiler, 
2. (Wehre) Damm; Hafenvamın 
Molo; 3. Thurpfeiler, die (Thürz‘ 
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Bfofte; — glass, der Pfeilerfpiegel, 
area (lege 5 — table, der 
Pieilertifch, Trümeantifch. 

PILRAGE, s. das Dammgeld, Kaygelb, 
Ufergeld. 

PIERCEABLE, adj. + je durchdringe 

To PIERCE, v.a.&n. 1. ftechen, bo = 
ren; burchftechen, durchbohren, durch= 
ftobint; 2. dringen, eindringen, durch= 
dringen; 3. bewegen, rühren; to — 
acask, ein Faß anftechen, anbohren, 
anzapfen; that pierced my very heart, 
dad ging mir durcs Herz; pierced 
work, dutchbrochene Arbeit. 

PIERCER. 3.1. der (die, das) Durchfte= 
chende, Durchbohrende ; 2. die Pfrie= 
me; der Bapbohrer; Stachel (ber Inz 
fecten). 

PIERCING (adv. —ıy), adj. durchbrins 
gend, fcharf; eindringlich; rührend; 
-— saw, die Rochfäge 5 — winter, der 
Scharfe Winter; — words, Stachel- 
reden. 

PIERCINGNESS, s. da8 Durchdringende. 

PLIZDISM. s. der Pietismus, die Sröms- 
melei. 

PIETIST, s. der Pietift, Frdmmler. 

PIETISTIC, adj. pietiftifch, frommelnd. 

PIETY, s. 1. die Friimmigfeit, Gots 
tesfurcht; 2. (Findliche) tebe; Ehr- 
furcht, 

PIG, 3. 1.ba8 Berfel; Schwein; 2. Min. 
Ph. vie Sau ein Metallflumpen; — 
of lead, M. E. die Mulde, der Bloct 
Dlei; prov-s. to buy a — ina poke, die 
Kage im Sade faufen; — brass, 
Merfing in Mulden; — eyed, mit 
Schweinsaugen; — headed, dunt, 
ifköpfig, eigenfinnig ; — iron, Roh 
fen; — lead, das Block= oder Mul- 

enblei; — nur, die Trüffel; — sty, 

ser Schweinftall; — tail, 1. der Zopf, 
2 der (feingefponnene) Preprabaf 
(zum Mauer). 

To PIG, v. n ferfeln, werfen ; to — to- 
gether, (von Mehrern) beifamnens 
Schlafen. 

PIGEON, s. 1. die Taube; 2. vwg. der 
leicht zu betrügende Menfh, Gin 
faltspinfel; cock —, der Tauber ; 
hen —, die Taube; — cove, nid, — 
house; — fancier, der Taubenliebhas 
bev ; — foot, der Taubenfuß, Storch: 
fchnabel (Geranium rotundifolium — 
1.)5 — hawk, der Tanbenfalf; — 
hearted, furchtfam, feige; —'s herb, 
das Taubenfraut, Eifenkraut (Verbena 
— 1); — hole, 1, das Loch an ete 
nem Taubenhaufe ; 2. Fach für 
Schriften; — house, das Tauben= 
haus, der Taubenfchlag ; -- tivered, 
fig ohne Galle, fanftmüthig ; — pea, 
die Danbenerbfe (Citisus cajan — L); 
— pie, die Taubenpaftete. R 

PIGGIN, s. die Gelte, der Eimer; höls 
gerne Teller. me 

PIGGISH, adj. fehweinifch. 

PIGMENT, s. die aufgetragene Farbe, 
Schminfe. i 

PIGMY, Ls. der Bygmie, Zwerg, 
Rnirps 5 UL adj. flein, winzig; — fig- 
ure, dle Awergeftalt. . 

PIGNORATION, s die Verpfändung. 

PIGNORATIVE. adj, verpfantet, zu vers 
pfänden, pfandweife (w. i). _ 

PIKE, s. 1. die Rife; Spige, der Sta 
chet, Dorn (an der Drehbanf); 2. 
ber Hecht; — horks Hechtangeln; 
— man. der Piefeuierer, Yanzenfnecht ; 
_- staff, der Schaft einer Ptefe ; ppt= 
Yige Stab. : ar 

SIKED, adj. gugefpigt, fpteig. 

HSLASTER, s. Arch. T. bie vieredige 
Siule, der Pfeiler. ER 

PILCHARD. s der Pilfcher, Strönling 
eine Art Häringe). 

As al, 2 Pfahl, Grundpfahl ; 2. 
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die Pfeilfpige, Spige; 3. ber Hanfer; 
Holzftoß; (funeral —) Scheiterhaus 
fen; Stop (Papier, u. f. w.); 4. das 
ee Gebäude; 5. die 

ehrfeite einer Münze, der Revers ; 

6. das Haar, Haarige, Rauche, ME. 
die Oberflache der neben Manches 
ftergenge; 7. a. 7. der Spigfahl ; 8 
Typ. T. da8 Kreuz, die Riephange ; 9. 
piles, pt. die goldene Ader ; to strength- 
en with piles, verpfählen, unters 
pablen: — driver, — engine, T. der 

ammblof, Rammélos, Bär; — 
work, da8 Pfahlwerf, die Verpfähs 
lung, ver Roft; — wort, das Feig- 

warzenfraut (Scrofularia — L.). 

To PILE, v. 0. häufen, aufhäufen ; to — 
up. in Haufen fegen, (auf=) ftapeln, 
auffegen, aufitellen, aufführen, aufs 
fchichten. 

PILEATE, Hee aaa butfor= 

PILEATED, § mig. 

PILER, s. det Aufhäurende, Auffegende. 

PILES, s pi, vid. unter PıLe. 

To PILFER, v a.& n. Fleine Dicberet= 
a verüben, maufen, fteblen, entwen= 
en. 

PILFERER, ». der Dieb im Slleinen, 
Maufer. 

PILFERING, s. der Eleine Diebftahl, das 
Maufen; —Iy, adv. diebifcher Weife. 

PILGRIM s. der Pilger, Pilgrim, 
MWallfahrer; Wanderer, Reifende. 

PILGRIMAGE, s. die Pilgerfchaft, 
Wallfahrt, weite Nette. 

PILL, s. 1. die Pille; 2. fig. das Efel- 
hafte, Widerige. 

To PILL, v. I. n. fich fchälen ; IT. a. vid. 
To PEEL. 

PILLAGE, s. 1. das Plündern, die Pliin= 
derung ; 2. der Naub, 

To PILLAGE, ». a plündern, rauben. 

PILLAGER, s. der Plünderer. 

PILLAR, s. 1. der Pfeiler, die Säule ; 
2. fig. Stüße; — table, der Säulen- 
tifeh, dentfehe Thretifch. 

PILLARED, adj. mit Pfeilern, gefäult ; 
fäulenförnig. 

PILLED, adj gefchält, Fahl;; ee 
or pillgarlic, der Kahlfopf; Tropf, 
armeSchelm ; poor pill(ed)-galic! ich 
Armer. 

PILLION, s. das Polfter, Gattelfiffen. 
Die der Frauenfattel, Hinter= 
attel. 

PILLORY, s. der Pranger, das Halsei= 
fen; to —, v. a. mit dem tars 
beftrafen, an den Pranger ftellen. 

PILLOW, s. 1. das Ronjfi 2. der 

fühl ia Pfluge; 3M T-s, da8 

uhehoß, ber Lap (des Bugfpriets) ; 
das Befletoungsfiffen des Stags ; — 
case, der (Kopffiffen=) Ueberzug, die 
Kiffenzieche. , 

To PILLOW, ». a. auf ein Kiffen legen. 

PILOSE (Pırous), adj. haarig, voll 
Haare. 

PILOSITY, s. ba8 Haarige. 

PILOT, s, 1. der Pilot, Lothfe, Stener= 
mann; 2. fig. der Mentor; — boat, 
die Lothfenbarte, das Lothfenboot ; — 
fish, der Pilotfifch; —'s wages, die 
Yothfengebithy ; — water, Sea Exp. 
Lothfens (oder Lothémanns Fahr=) 
Wafer. 

Ts PILOT, v. a. lothfen, fteuern ; to -- 
a ship out (ofa harbour or river), MT. 
ein Schiff anglothfen. : 

PILOTAGE, s. die Lothfengebiihr ; — 
inwards, die Lothfengebiibr beim Gin: 
gargs —— outwards, die Lothfengebühr 

eim Ausgang. . 

PILOTING, s. common —-, die Lothfenz 
funft; proper —, die Stenermanns= 
Eunft. 4 

PILOUS. ad; baavig, voll Haare. 

PILSER, s. die Nachtmotte, Zichtmotte. 
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PIMENTO, s. der am. Jamuicer 
Pfeffer, die neue Würze. 

PIMP, s. ber Kuppler, Hurenwirth 

To PIMP, n. a. Euppeln, Hurenwirrb+ 
fchaft treiben. 

PIMPERNEL, } s. die Pimpinelle (San 

PIMPINEL, guisorba pimpinella — 


LL) 

PIMPILLO, s. die indianifche Feige 
(Cactus opuntia — 1..). 

PIMPLE, s. die Sinne, das Wlüschen. 

PIMPLED. adj. finnig, 

PIN, s. 1. bie (Steck) Nadel; 2. der 
Nagel, Bolzen, Pod, Wirbel (an 
einem Inftrumente), die Schraube ; 
3. der Griffel; 4. Kegel; 5. lec im 
Auge; curling —. die Haarnadel; — 
of wood, der (hößgerne) Pflod; I care 
nota —, ich frage nichts danah; — 
afore, das Lüschen zum Boriteden; 
— bit, das Bohreifen, vie Bohripive ; 
— case, die Nadelbiichfe ; — cracks, 
Min. T die Heinen Spalten in Steine 
tohlenbergwerfen, aus welchen böfe 
Wetter ausziehen ; — cushion, vas 
Nade.fijfen ; — dust, der Feilftaub 
ber Nadler; — feather, die Tune, 
Stoppel (junger Bi gel) ; —teatbered. 
woe Bias Mapes — files, Spigrins 

e für die Madler; — fold, der 
Bere die Hürde; — hole, der Nas 
delftich, das Fleine Body; — maker, 
ber Nadler; -- making, das Nadlerz 
handwerk; — money, das Nadelgeld ; 
— tailduck, der Pfeilfchwanz, die 

. Spigente; — tongs, pl. N. 7. die 
Schtebsangen; — vice, der Feder= 
feilEloben; — wire, Naveldraht. 

To PIN, v. a. 1. ftefen, anfteden, bef= 
ten, anbeften, (befonders mit Sted 
nadeln) befeftigen, annageln, eins 
Schrauben; 2. einfchließen (wd. 7 
Pen); to — one’s opinion upon another 
man’s sleeve. eines Undern Meinung 
blindlings folgen ; to — down, feit= 
machen, binden; to — up, aufs 
ftecfen, auffchürgen 
PINASTER, s. der Pineafter, die wilde 
Fichte (Pinus pinaster — L.). 

PINCERS, s. pl. S. T. die Zahnzange, 
der Pelican; dad VBlafentteinzangel: 
chen; Typ. Ph die Correcturzange ; 
(Kneipe)gange; Klauen, Onbelcen 
(der Thiere, Infecten). 

To PINCH, v. a. & n. 1. Eneifen, Enet= 
pen, gwiden, zwaden, Fleininen, quetz 
fheu; 2. in die Enge treiben; 3. 
preffen, drüden, quälen; 4. abdars 
ben; 5. darben, in Moth fenn; 6. 
geizen, Enifern; to — off, abfnet- 
pen, abzwicen, abzwaden ; pinches 
with hunger, vom Hunger gevlagt ; 
pinching-tongs, s. pl. das Kräufeleifen. 
PINCH, s. 1. der Kniff, Knipp, Iwi; 
2. vulg. die Klemme, Angit, Noth; 
der Druck; — of snuff die Priefe 
Tabak; to be ata —, in der Klemme 
fenn ; — fist. — penny, vag. der Filz, 
Kuicer, vig. Pfennigfuchfer. 

PINCHBECK, s. das Prinzmetall, der 
Tombad. j 

a ». der Kneipende; Geir= 

als. 

PINDARIC, 1. s. die pindarifche Ove; 
IL. adj. pindarifch. 

PINE, s. die Fichte, der Fichtenbaum 
— apple, der Sichtenapfel, Vichten: 
gapfen; die Ananas; kernel of a— 
apple. die Pintpernuß ; — branch, ber 
Fichtenzweig ; — creeper, der Fichs 
tenläufer, Blauflügel ; — gross-beak, 
der grofie Sernbeiger, Fichtenhader ; 
— grove, der Fichtenwald, Fichtenz 
bain; — martin. der Riefermarder 
Baummearder: — thistle die blaus 
Diftel; — tree. der Richtenbanm 
five leaved — tree, der Zirbelbanın. 
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to PINE r n Sich abbaenen, fic) abe 
ehren, leisuut; ch ‚uber far] etwas 
im Erillew grämen; jammern, 
trauern ; jich fehnen, fchmachten (— 
for or after, Nach etwas) ; to — away, 
vor Gram vergehen d 
PINEAL GLAND, s. die Zirbeldrüfe. 

PINERY. s.d08 Treibhaus oder Beet 
für Ananas. | 

PINION. s. 1. die Sliigelfpige; 2. 
Schwinge, der Fliigel ; Kat 3. 
das Getriebe, der Triebel ; pinions, 
pt. die Handfeffeln; — facing tools, 
die Facetten=Poltrmafchine ; — gage, 
das Triebmaß; — wire, der Trieb- 
draht (für Uhrmacher, . 

To PINION, v a. 1. die Flügel binden 
ober lähmen; 2. (vie Hände auf den 
Rüden) binden, feffeln, zufammens 
fchnüren. 

PINIONED, adj. befchwingt. i 

PINK, s. 1. die Pinfe (ein Laftichiff) ; 
2. die Spibe, der Gipfel, höchite 
Orad; 3. die Nelke, Felonelfe; 4. 
(— colour) Nelfenfarbe, Fleifchfarbe, 
das Blafroth ; 5. Griindling ; —eyed, 
blinzäugig; — needle, 7. die drei- 
fchneidige (hohle) apfnadel, der 
Trofar; — paper, blaßrothes Paz 
pier; — root, die Nelfenmurzel aus 
Maryland; — saucer, as Schmint- 
fchälchen ; —sterned, M. T. mit fcyare 
fem, (fcymalem) Hintertheil. 

To PINK, va. 1. aushaden, ausfchnei= 
ven, durchftechen; 2. vwg mit einem 
Fleinen Degen vermunden; pinking 
iron, dag Kuchenrädchen. 
>INNACE, s. die Pinaffe, das EHleine 
Nennfchiff, Sagofehiff anit Nudern 
und Segeln); — of a galley. des 
Beifchiff bei einer Galeere, Saleez 
renboot. 

PINNACLE, s. 1. der Spigthurn eines 
Sebäudes, die Zinne; 2. fie. die 
©piße, der Gipfel, höchite Grad, 

To PINNACLE, v. a. mit Thürmen, 
Zinnen, Gipfelu verfehen over fhymü= 

en. 

PINNATE, Pınnaten, adj. gefiedert ; — 
grouse, das Haidehuhn, Prairiehunn, 
Gopivohuhn (Tetra cuprdo — 1); a 
—leaf. B. 7. ein gefiederteg Blatt. 
P.NNATIPED, adj. mit Echwimmfüs 
Ben, Shwimmfüßig. 

PINNER, s. 1. der Haubenflügel ; die 
lünelbaube; 2. der Nadler; 3, 
Schäfer, Hirdenauffeher. 

EITRUCH Ble Dieile, 2 N 
PINT, s die (englifche) Pinte, halbe 
Kanne, das Shel” oe 
PINTLE, s. der eiferne Zapfen, Bflod; 
N. T der Ruderhafen. 

PINULES, s. pl. 7. die Bifire am Aftro= 
labium. 

PIONEER, s. der Schanggräber. 
PIONY, s vid. Peony. 

PIOUS (adv. —ıy). adj. fromm, got*ed= 
fürchftg, religiös, gottfelig. 

PIP, s. 1. der Pfipps, Pipps; 2. das 
Auge (in ter Marte) ; 3. der Apfel: 
fern (oder jeder längliche Kern). 

To PIP, v. n. plepen, pfeifen (wie ein 
Vogel). 

PIPE, s 1. die Pfeife; Tabafspfeife ; 
Röhre; der Röhrfnochen; 2. die 
Luftröhre, Kehle; 3. der Klang der 
Stimme; 4. die Pipe (da lange 
[Wein-]Faß); 5. eine Urkunde in 
ber Echagfammer; rural (or oaten) 
—, die Hirtenpfeife, dag Echäfer- 
toby; wind —, die Luftröhre; — 
clay, der Preifenthon, die Pfeifenerbe ; 
— fish, dev Nöhrenfiich, Preifenfifch 
(Syngnathus — L); — maccaronies, 
Röhrchennudeln ; —otlice, die Ausfer- 
tigungsfanzeXri in der Echabfame 
wer; m der Hornainbop; — 
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‚ree, der franuche Holunder (Syringe 
vulgaris — I. 


To PIPE, ». a. & n. 1. pfeifen, auf der 
Pfeife fpielen; 2. quiefen, fchreien. 
PIPER, ¢. der Pfeifer, Sadpfeifer ; — 

fish, der Hornfifch. 

PIPING, adj. fiedend, wallend; — hot. 
vulg. brühheiß. 

PIPKIN, s. da8 Töpfchen. 

P.PPIN, s. der Ptppin-Apfel ; Ponte 
ranzenkern ; gold —, der Öoldpipvin. 

PIQUANCY, s.da8 Stechende, Scharfe, 
Beißende, Strenge. 

PIQUANT (adv. —ty), adj. ftechend, 
fcharf, beigend. 

PIQUE, s. 1. der Groll, Haß, Sue 

vinm ; die Empfindlichfeit; 2. der 
Punft; 3. vas Geliifte; 4. der 
Sechsziger (ein Piquet) ; — of honour, 
der Ehrenpunft, das Ehrgefühl. 

To PIQUE, v. La. 1. reigen, auffordern; 
2. beifend fticheln, beleidigen, aufs 
bringen; IL. x. einen Sechöziger maz 
chen ; to — one’s self on..,fich auf 
etwas zu Oute thun. 

To PIQUEER, PIQUEERER, vid. To 
PIcKkEER, &c. ; 

PIQUET, s. 1. das Piquetfpiel; 2. via. 
PICKET. 7 

PIRACY, s. 1. die Ceeräuberei: 2. 
Ausfchreiberei, der literarifche Dieb- 
ftabl, Nacharınd. 

PIRATE, s. 1. der Serräuber, Räte 
ber; 2. Ausfchreiber; (— printer), 
Nachorucer; — edition, der Nach- 
orud; fresh water —, der Näuber auf 
Sliiffen. 

To PIRATE, ». I.n. Seerduberet treis 
ben; fa. ein Plagiat ceinen literas 
tifchen Diebftahl) begehen, ausfchrei= 
ben; nachovucten, 

PIRATICAL (adv.—ty). adj (Tees)räus 
berifih ; — printer, der Jlachoruder. 

PIROGUE, Prrıasun, s. die Birogue. 

PISCARY, s. daé Recht zu fifchen. 

PISCATION, s. die Fifcherei, der Fifch- 
fang. 

PISCATORY, adj. zur Fifcherei gehörig ; 
— eclogues, Sifchergedichte. 

PISCES. s. pl. Ast. T. die Bifche. 

PISCINE. adj. zu Bifchen gehörig. 

PISCIVOROUS, adj. Bifche freffend. 

PISH! int. pfut! weg damit! 

To PISH, v. n. pfui fagen, Verachtung 
bezeigen. 

PISIFORM, adj. erbfenfirmig. 

PISMIRE. s. die Ameife, Seichameife. 

PISOLITE, s. vid. PeA-Stone. 

PISS, s. der Urin, Harn, vug. die 
Biffe, Seiche ; — -a-bed, vwyg. Der 
Bettpiffer ; die Seichblume, Pfaffen- 
platte. 

To PISS, v.n. Waffer laffen, harnen, 
vulg. piffen, feichen. 

en s. der oder das Berge 
theer. 

PISTACHIO, s. die Piftazie; — tree, 
der Piftazienbaum. 

PISTACITE, s. der Piftacit, Spidot, 

PISTAREEN, s. cine portugtefiiche Sil- 
bermiinge von 6 Grofchen. 

PISTIL, s. B. T. die Piftille, Befruch- 
tungstöhre, der (weibliche) Staub- 
weg in Blüthen. 

PISTOL, s dic Piftole; — bag (— 
case), die Piftolenbalfter; — flask. 
ein Piftolenpulverhorn ; — proof, 
fchußfeit ; — shot, der PRiftolenfchuf. 
To PISTOL, v. a. mit einer Piftole 
fchiepen. 

PISTOLE, s. die Piftole (Goldmünge). 

PISVOLET +. die fleine Biftole, das 
Terzerol, col. der Sakpuffer. 

PISTON. s. der Stempel (in einer 
Pamype, af. m.) Pifton (an einer 
Pereufitonsflinte) ; — rod, die Mol= 
beujtange 
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PIT, 5 1 dic Orube; ‚Höhle. Tiefe 
Vertiefung, der Graben, Teich; dad 
Grab; ver Abgrund; 2. Sp. 7. der 
Sand, Kampfplag (beim Habnenges 
fecht), die Bühne; 3. dag Parterre 
(im Schaufpielhaufe) ; to fy the —. 
das Feld räumen, (den Kampf aufs 
geben) ; — of the stomach, die Gar 
grube ; —coal, die Steinfohle; — fall 
die Sallgrube, Falle ; to —fall. vn. fi 
in Ballgruben fallen; — hole, b 
(Blatter=)Narbe; — man, der unten 
Stehende beim Sägen ; — men, Mir. 
T. Schachtarbeiter, Wbtenfer; — 
saw, die Brettfäge, Blodjäge. 

To PIT, v. a. 1. Gruben oder Grüb- 
chen machen, löchern; 2. entgegen= 
ftellen (von Gegern). y 

PIT-A-PAT, I. adv. tif tad, Elivy 
flapp; IL. s das Schlagen, Klopfen 
(des Herzens) ; Trappelu, Trippeln, 
geichwinde Gehen. 

PITCH, s. 1. das Pech ; 2. der Grypfel, 
die Spike, Höhe; 3. Statur, Grör 
Be, Länge; 4. Stufe, der Orad; 5. 


“bie höchfte Höhe, das Aeuberfte; 6. 


Mus. T die Tonftufe Höhe over 
Tiefe eines Tones); — and tar. 008 
Schiffpech ; black as —, pechfchwarz ; 
to fly a very high —, febr hoch flic= 
gen; to the highest —, auf %a8 Weitz 
Berfte; mineral —, das Ertye ; val- 
sam of —. oil of —, das Bechil; — 


cap. die Bechhaube; — coal, die 
Rech ftein=)fohle; — dark, ftocfin= 
fter; — farthing, s. Wappen mi 


Schrift (ein Eptel) ; — fork, 1. die 
Heugabel ; 2. Stimmgabel ; — mop, 
Sea Exp. dev Pechquaft; — note der 
Orundton; — ore, die Pechblenre, 
das Uran=Pecherz; — pipe. die 
Stimmpfeife; — pine (— tree), Lie 
Pechtanne, Harztanne ; — stone, der 
Pedhftein. 

To PITCH, v. a. pichen, verpichen; 
{hwargen; serdunfeln ; to — a ship, 
ein Schiff theeren ; to — the seams 
of a ship. die Nathen eines Schiffes 
berpichen. 

To PITCH, ». a. &n. 1. befeftigen, ber= 
ten, fteden. einfchlagen, auffchlagen, 
aufitellen; 2. wählen, beftinmen ; 
3. fic) lagern; 4. auf die Spige fale 
len, ftürzen, fchießen ; 5. fich nieder= 
laffen; 6.0. 7 ftampfen; to —a 
camp, ein Lager aufidlagen; to —a 
net, ein Ne& aufipannen ; to — upon 
one’s head, fic) überfchlagen, auf den 
Kopf ftiirzen ; to — upon a thing. fi 
für etwas bejtimmen, e8 wählen ; 
anf etwas treffen; to — upon a day, 
einen a feltfegen; a pitched battle, 
eine regelmäßige Schlacht. 

PITCHER, s. 1. der (Waffer=) Krug ; 2. 
die Brechftange, das Hebeifen; die 
Hane, Hace. 

PITOHINESS, s. das SPechichte, die 
Schwarze, Dunkelhett (m. ü.) 

PITCHING, s. MT, da8 Stampfen eis 
nes ease, 4 

PITCHY, adj. 1. pechig, gepicht ; pech= 
its 2. vechfchwarz, dunfel, befit 

elt. 


PITEOUS (adv. —ıy), adj. erbärmlich, 
Häglich, traurig, armfelig; mitlet: 
dig; —ness, s. die Crbärntlichkeit, 
Avinfeligteit ; das Mitleiden, Er: 
barmen. m 

PITH, s. 1. das Mark; 2. fir. Innere. 
der Kern, die Kraft; das Sehe Vor: 
gitalichfte, die Ouinteffeng; 3. der 
Nacdhorué; — of a quill, die Seele 
einer Feder; — ofa tree, das Peddig 
(Mark) eines Baumes. 

PITHILY, ad». marfig; fernig ; Eraft 
fig, energifch, mit Nachorud. 
PITHINESS, s rag Maurfige; of 


PLAC 
Stärke, Kraft, Kernigfeit, der Nach: 


drud. 

PITHLESS, j. marklog, mad), 
tratrlos. “ \ ean 
Orrity, adj. 1. Fernig; marfiq; 2 


kräftig, ftare, energifch, nachrrüctlich. 
ALLE adj. a An, 
3 ness, s. die Grbärimlichkeit, 

Arınfeligkeit. % 

PITIFUL (ade —ıv), adj. 1. erbärm- 
lich, Fligtich, elend, traurig; 2. ver- 
ächtlich; —ness, 3 1. die Grbärm- 
licjfeit, das Elend; Mitleid ; 2. die 
Verichtlichfeit, 

PITILESS (adv —ty). adj unbarme 
hergig, gefübflos, unbemitleidet ; — 
ness, s die Unbarmbergigfett, Härte, 
Sefühllofigkeit. 

PITTANCE, s. 1. die Portion (in Klö= 
fern); 2. ber Fleine Theil, das Wee 
nige, Bischen. 

PIFUEN, part. (von To Prr), mit 
@riibehen ; — with the small-pox, mit 
Vlatternarben, blatternarbig, podenz 
qriibiy. 

PITUITARY. adj. fchleimführend; .. 
T-s. — gland, die Schleimbrüfe; — 
membrane, die Schleimhaut. 

PITUITE, ». der Schleim. 

SITUITOUS. , verfchleimt. 

PITY, s. das Mitleid, enger to 
take (have) — on... , Mitleiden haz 
ben mit... ; for —s sake, um Gots 
tes Willen; it isa —, es ift Schade; 
it is a thousand pities, e8 ift ewig 
Schade. 

‚To PITY, ». a. bemitleiden, bedauern ; 
fich erbarınem. 

PLVOT, s. der Zapfen, die Angel, der 
Stift, um welchen oder auf welchem 
fich etwas dreht; — screw, die 3a- 
pfenfchraube, 

PIX, « chet der römischen Kirche) das 
Behältuß, worin fic die qeweihte 
Oblate befindet, die Monftranz, das 
Siborium. 

PIZZLE. s. der Siemer, die Nuthe; 
bull's —, der Ochfenziemer. 

PLACABILITY, s. die Verföhnlichkeit. 

CLAVARLE, adj verföhnlich ; —ness. s. 
vid, PLACABILITY. 

PLACARD, s. das Blacat, der öffentli= 
che Anfchlag, Anfchlagzettel. 

To Pi, \CARD, » a (mittelft Anfchlag®) 
öffentlich befannt machen, anfchla= 

en. 

Beane, sf. der Blog, Naum, Ort, 
Wohnort, (Wobn=) Sig ; die Stitte, 
Statt, Stelle; Derrlichfeit; 2. das 
Ant, der Dienft, die Stelle, Condt= 
tion; 3. der Rang, Stand; of this—, 
von bier, call bier; biefig; of that 
—, vou dort, dortig, dalig; at this —, 
bier (befindlichs, hiefigen Orts; at 
your — bei Sbnen, anf Ihrem Plage, 
batelbft, dort; for this — WB. anf 
bier; in the first —, guevft, guvérderfe : 
in some —. itgendwo; to give —, den 
Rang laffen, weichen; to have —, 
Statt baben; to take —, Plug greis 
fen, Statt finden; to take -- of one, 
den Mang ver einem haben, ihm vors 

eben; MW. Res. — of exchange der 
ecbfelplag ; — of payment, der 

Zablungsplag; —_ of scripture, bie 
Hibelftelle. Schriftftelle; — man, der 
Affentliche Beamte. 
tf PLACE, m a. 1. ftellen, fegen, Te 
gen: anftellen ; 2. unterbringen, anz 
bringen, anlegen rein Capital; to — 
acannon, ete Kanone aufprlangen ; 
Mis to — out money, Gelder (anf 
Hypothe!® ausleiber, anéthun, meters 
bringen. anfegen ; to — a stm against 
.. eine Zumme validiren _ gülftg 
feon Laffer) gegen ..; ete Zumme 
buchen gegen. .; to — to one’s ac- 
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count, auf Rechnung fegen oder ftel= 
len; to — behind, bintan fegen; to 
— our, anftellen, unterbringen, vers 
forgen; verfegen; to — up, aufitel= 
len; placed anew, umgefegt. 

PLACENTA, s..4. T. der Mutterfuchen, 
die Nachgeburt. 

PLACER, s. der Stellente u. f. w. vid. 
To Prace. 

PLACID (adv. —ıy), adj. mild, fanft, 
gelaffen, ruhig, fromm. 

PLACIDNESS, 2 s. die Milde, Eanft- 

PLACIDITY, § beit, Ganftmuth, Gez 
laffenbeit, Rube. 

PLAGIARISM. «. das Plagiat ; der lite 
tarifche Dicbftahl, Gedanfenraub, die 
UAnsfchreiberet. 

PLAGIARIST, s, ber Plagtaring, literaz 
rifche Dieb. 

PLAGIARY. I. s. der Plagiariué, lite 
tariiche Dieb, Gedankenräuber, Aus- 
Schreiber ; {I adj ausfchreibenn. 

PLAGUE, s. 1. die Peft, Seuche ; 2. 
Plage, das Weh; having the —, mit 
der Peit behaftet; — sore (— token), 
die Peftbente. 

To PLAGUR, »v. a. 1. auftecfen, verpe= 
ften ; 2. plagen, quälen, peinigen, éx- 
gern. 

PLAGUEFUL, adj. berpeftet. 

PLAGUY (adv. —11y), adj. vulg. unleide 
lich, laftig, befchwerlich, verteufelt, 

PLAICE, s. die Platteiße, Scholle (Preu- 
ronectes platessa — I..). 

PLAID s cin buntquarrirter Mantel 
der Bergfchotten. 

PLAIN, adj. & adv. (also adv. —ıy). 1. 
eben, gleich, glatt ; flach, platt; 
fchlicht ; 2. einfach ; 3. rein, wahr; 
4. offen, offenherzig, treuherzig, ehr= 
lich ; 5. flav, deutlich ; to make —, 
ebenen ; deutlich machen ; in -- fight, 
in offener Schlacht ; ın —terıns, rund 
heraus; — truth, dtereine Wahrheit; 
to speak —-, deutlich fprechen, gerade 
Herans fagen; — chart, die platte 
(oder gleichgratigte Sees) Karte; — 
field. das Blahtelb: — hearted, üffen= 
berzig ; — hvartedness, die Offenber= 
zigfeit, — (bobbin) net, der glatte 
ES pigengrund ; — scale. der verjiing= 
te Maßstab; — song, der Shoralge- 
fang (in den Rathedralfirden) ; — 
spoken, ehrlich, erade ; a — spoken 
man, einer der jeine Meinung fret 
berausfagt; — stuffs, ungemufterte 
Maarenz( Stoffe); —table. der Me: 
tify; — work, die (Weif=) Nätherei. 

PLAIN, s. 1. die Ebene, Fläche; 2. das 
Schlachtfeld. 

To PLAIN, r. a. ebenen, gleich machen. 

PLAINNESS, s 1. das Gbene, Klache, 
Slatte; 2. Einfache; 3. die Gerad- 
beit, Offenherzigfeit, Medlichfeit. 

PLAINT, s. die Klage, Beichwerde, 

PLAINTFUL, adj inmer Elagend. 

PLAINTIFF, s. der Kläger, die Klänes 
rin; 7. Ts. — in error, der Nppels 
lant, der ben Beiftand eines Siierm 
Gerichtes anruft. 

PLAINTIVE (adn. —ty). adj. flagend, 
jammernd ; Fläglich; —ness, s. det 
Elägliche Zuftand. 

PLAINTLESS, adi. ohne Klage. 

PLAIT, s 1. die Zulte; 2. Loe, Flech= 
te, ber Zopf. 

To PLAIT, v. a. falten; flechten; ver= 
flechten. 

u der Blan, Entwurf; (runde) 
Ni 


To PLAN, v. a, einen Plan machen, 
entwerfen. 

PLANARY, adj zu einer Ebene oder 
Fläche qebö tg. 

To PLANCH, vo. « dielen. 

PLANCHER, s. dev (bretterne‘ Fußbo- 
den. 
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PLANCHET s. T der Echrötling, bi 
Münzplatte. 

PLANE, s. 1. die Bläcbe ; 2. der Hor 
bel; — iron, das Hobeleifen ; — 
number, Mat. 7' das Multivlications- 
Product ; — or — tree, die Platane; 
false — tree, der Ahornbaum. 

To PLANE, v. a. 1. ebenen, glätten; 2. 
hobeln, behobeln. 

PLANET. s der Planet, Wandelftern ; 
— struck, durch den Einfluß der Pla= 
neten beichädigt. 

PLANETARIUM s. 4st T da8 Plane: 
tenfvftem (dargeftellt durch ein Kunft= 
getriebe). 

PLANETARY, adj. 1. planetarifch, die 
Planeten betreffend; 2. fich drehend ; 
trrend. 

PLANETED, adj. zu den Planeten ge= 
börig. 

PLANIFOLIOUS, adj. B. 7. mit eins 
fach nebeneinander ftehenden Bläts 
tern. 

PLANIMETRICAL (—ıc), adj. Mat. T 
planimetrifch, flächenmenfundig. 

PLANIMETRY, s_Mat. 7. die Planimes 
trie, Klächenmeßkunft. 

PLANIPETALOUS, adj. B. T plattbläts 
terig, mit flachen Blättern. 

Tv PLANISIL, v. a. platt fhlagen ; ghits 
ten, poliven ; planiren ; planishing 
hammer, der Blanirbammer, Spann= 
hammer; planishing stake, der Blas 
niramboß. 

PLANISPHERE. s. das Blanifpharium, 
der PBlaniglob, die Erd» ober Him- 
melsfugelkarte, 

PLANK, s die Planfe, Bohle das 
Brett ; die Pfofte ; Typ. T das: Schie- 
nen)Ürett, Lanfbrett ; planks of fir, 
Tannenbretter, Dielen; — sheers, M. 
T der Schauddedel, das Back, die 
Schanze, Hütte. 

To PLANK, v. a. mit Bohlen belegen, 
dielen; to — a ship. die Serten eis 
nes Schiffes mit Planfen belegen, 
bujen. 

PLANNER, s. der Bfanmacher. 

PLANOCONICAL, adj. „Mat. T. auf det 
einen Seite eben, auf der andern fo- 
nifch. 

PLANOCONVEX, adj. Opt. T. auf ber 
einen Seite eben, auf der anbern 
conver. 

PLANT, s. 1. die Pflanze, bas Se: 
wichs ; 2. der Sebling; 3. die Rufe 
fohle; — animal. submarine —. der 
Zoophyt, die Thierpflange, das Pilan- 
gentbier; — cane, die urfprimglichen 
(aus dem Keim erzeugten) Juder- 
rohrpflanzen; — louse, die Vlattlans. 
To PLANT, v. a. & n. 1. pflanzen, bez 
pflanzen, anpflangen, fegen ; bins 
pflanzen; aufpflangen; 2. fig eine 
richten, beftellen, feftfegen, anlegen, 
ftiften. 

PLANTAIN, s. (— tree), der Pifang, die 
Paradiesfeige (Musa — 1..). 

PLANTATION, s. 1. das Pflanzen, die 
Pflanzfchule, Anlage, snp tat Bing 
2. Pflanzung, Anftevelung, Colonie ; 
3. die Gründung, Stiftung, Einfühs 
rung ; — trade, M. E. der Golonie= 
handel, Handel unmittelbar mit ven 
Soloniften. 

PLANTER, s. 1. bev Pflanger, der Pro- 
ducent rober Naturerzeugniffe (von 
Zucker, Kaffee u. 1. w.); Anbauer, 
Unftedler, Colonift ; 2. Gründer 
Stifter. Ber 

PLANTICLE, s. die junge Pflanze, das 
Pflänzchen. : 
PLANTING, s.das Pflanzen; die Pflans 
jung; —_cane. vid PLANT-cane 5 — 
states, Planzftaaten; — stick, der 
Planzftof. | 

PLASH, s. 1. die Pfüge, Vache ; 2 des 
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halb eingefchuitcene Zweig oder Wft 
zum Slechten, ote Alechte. 

To PLASH, v. 1. a. Zweige flechten ; be= 
fchneiden, fappen; IL n. plätjchern ; 
anfeuchten. ; 

PLASHY, adj. fumpfig, fcblammig. 
PLASM. s. dis (Ur=)Fornt (mw. ü.). 

PLASMATIC, PiasmaticaL, adj, 
PrasTic. 

PLASTER, s. 1. da8 Pflafter ; 2. der 
Mörtel; Gips; — of Paris, der 
Stud, feine Gipsmirtel ; — figures, 
@&ipsfiguren; — stone, der Gips. 

To PLASTER, v. a. 1. ein Pflafter aufs 
legen; 2. mit Mörtel überzieben, 
berappen, gipfen, tunchen, abpugen ; 
? to — over, col. (fig), übertünchen, 
bededen. 

PLASTERER, s. ber ©ipfer; Studa= 
turarbeiter. ' 

PLASTERING, s. da8 Bewerfen (mit 
MörteD, der Anwurf, Bewurf. 

PLASTIC, ter plaftifch, bilvend, 

PLASTICAL, $ fchöpferifch. 

PLASTRON, s. der_Bruftharnifch, das 
Bruftjtüch, Bruftleder (bei Fedht= 
übungen). 

PLAT. s 1. (— of ground), das Etüd 
Land; die Matte; 2. vd. Pare; N. 
r vie Geefarte; — band, 7 das 

chute Brett, Blumenftiik; Arch. 
T der Sturz, Stumpf. 

PLATANE, s. vid. PLANE-TREE. 

PLATE, s. 1. die Platte ; 2. der (copper 
steel —, Kupfer oder Etabl-) 
Stich); 3. ver Teller; 4. das Silber= 
nefchivr, ZTifchgefchirr; verarbeitete 
Silber; 5. die Nüftung, der Harz 
nifch; 6. ver Ginfag, die Einlage; 7. 
H. T. der Silberpfennig; — of a 
watch, die Bodenfcheibe einer Tafchen= 
uhr; thin —, dad Blech; — basket, 
(— carrier), der Tellerforb ; — but- 
ton, der goldene oder jilberne Knopf; 
— candlestick, der filberne Leuchter ; 
— cover, der Tellerdecel, Schider ; 
— glass, da8 Spiegelglas ; — layer, 
der un Gifenbahnen) ; 
— paper, dad Kupferdrufpapier ; — 
rails, Plattfchienen (auf Gifenbah= 
nen); — sheers, pt. die Blechichere ; 
— warmer, der Tellerwärmer; — 
wheel, das Stundenrad mw einer Uhr. 

To PLATE. »v a. 1. plattiren, überzies 
ben, belegen; 2. gu Blech (diinn) 
fchlagen; 3. mit einem Sarnifde bez 
fleiden, pangern. 

PLATEN, s Typ. T. der Tiegel einer 
Buchdruferpreffe, die Drucktafel. 

PLATFORM. s. 1. dev platte Gipfel, die 
Platte; 2. das flache Dach, der Mle 
tan; 3. Gun. T. die (Walle oder 
Stüd=)Bettung ; deßnleichen 4... 7. 
Brite an welche Schiffe zum Löfchen 
anlegen; dus obere Berded, der Ie= 
berlauf; a turning —, 7. eine Drebz 
fcheibe Hd Wenden der Wagen, auf 
Eifenbahnen) ; 5. der Orunders, Ente 
wurf, fit. & fig. Blan, 

PLATINA, s. die Platina, das Schwere 
filber, Halbfilber, wetfe Gold. 

PLATONIC (—cat), adj platonifch ; — 
love. die (platonifche) bloß geiftige 
Liebe; — year, Chron. das Yplatoni= 


febe Sabr. : 
PLATONISM ss. die platontfche Philos 
das Syftem des Blaty. 


vid. 


fophie, 
PLATONIST, s. der Platonifer. 

» PLATONIZE, v. n. den Lehren des 
Plato folgen, platonifiven. 
PLATOON, s. das Pelvton, die Notte 


Soldaten). 
PLATTER, s. 1. die flache Schüffel ; 
ber hölzerne Teller, die Schüfjel ; 2. 
der Weber, Fleihter, — faced, vulg. 


din breites Geficht habend. 
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PLAUDIT. « Sev laute Beifall, Applaus, 
das Zuklatjchen. 

PLAUSIBILITY, s. das (ohne Grund, 
oberflächlich) Ueberzeugenve ; die 
Scheinbarfeit ; der Anfchein der 
Wahrheit, die Wahrfcheinlichkeit. 

PLAUSIBLE (ad».—ıy), adj. (äußerlich) 
überzeugend ; fcheinbar, wabrfchein= 
ich; —ness, 8. vid. PLAUSIBILITY. 

PLAUSIVE, adj. 1. Beifall gebend; 2. 
fcheinbar. 

Tu PLAY, va & n.1. fpielen, tändeln, 
feberzen, fchäfern ; 2. beluftigen, fich 
erbolen; 3. vorftellen; 4. fpielen 
laffen, in Bewegung bringen : 5. lich 
bewegen; in Bewegung feyn; to — 
the water. da8 Waffer fpringen laffen 
(bet Wafferkunftwerfen) ; to — the 
fool, fidy albern ftellen ; to — the thief, 
den Dieb machen, ftehlen; to — the 
devil, vulg. bite Streiche ausüben, 
Teufel fpielen; to — the hypocrite, 
heucheln; to — booty, in der Abficht 
zu verlieren fpielen; to — a game, a 
set, eite Burtie fpielen; to — tricks, 
Schelmerei treiben, fehäkern ; to — 
fair, ehrlich fpielen ; to —a sure game, 
ein ficheres Spiel haben; to —apaıt, 
eine Rolle fpielen; to — at cards, at 
dice, Karten, mit Würfeln fpielen; 
to — away, verfbielelt ; to — upon (on) 
an instrument, auf einem Snftrumente 
fpielen; to — upon one, einen zum 
Beiten haben, aufziehen; to — upon 
words, mit Worten fptelen. 

PLAY. s. 1. das Spiel; 2. Schaufviel ; 


die Komödie; 3. Beluitigung, Grbo- | 


lung; 4. Befchäftigung, das Thun; 

die Handlungsweife, das Verfahren; 

5. die Wirkung, Thitigteit ; 6. Be- 

wegung, Anregung ; 7. Sretheit fich 

zu bewegen, zu handeln ; (full —), der 

Spielraum, freie Lauf; fou —, das 

falfche Spiel, die Büberei, Schelmes 

vei; to bring in — in Wang bringen ; 
to come in —. in Bang fommen; to 
ive the —, beim Wettrennen den 

orang gewinnen; to give one fair 

—, einen rechtlich behandeln ; to hold 

(keep) in —, vergeblich aufhalten, hin= 

halten; — bin der Komdpienzettel; 

— book. das Komödienbuch; — day, 

der Spieltag, Schulfeiertag; —debt. 

bie dl — fellow (— mate), 

der Meitfpicler; Spielcamerad, Ger 
fviele; — hour, dic Spielftunde, Er: 
holungsjtunde ; — house, das Schanz 
fpielhaus; — thing, das Spielzeug, 
Epielmert, — wright, der Schaue 
fpielfchreiber. 

PLAYER, s. 1. der Spieler, 2. Echanz 
fpieler; 3. Mibiqganger, Tändler; 
4. Schäfer; 5. Botenreiger. 

PLAYFUL (adv. —ıy), adj. fpielend, 
fcbershaft, muthwilliq; —ness_s. die 
Spielerei, Scherzhaftigfeit, Muth: 
willigfeit, 

PLAYING, s.da8 Spielen, Spiel; — 
cards, Spielfarten, 

PLAYSOMB, adj muthwillig, Teicht= 
fertig ; ‚Spielerifch ; et s. der 
Dr EUR, die Leichtfertigkeit, Spies 
ered. 

PLEA. s. 7. T. 1, der Nechtshanvel, 
Prozeß; 2. die Vertheidigungsrere ; 
Ginvede; 3. Ausrede, Ausflucht, 
Entjehuldigung ; Vorftelling; ~ 7s. 
— dilatory, die verzögerliche oder di= 
latovifche Ginrede; — in abatement, 
die Ginrede der falfch angeftellten 
Klage; — in bar, die peremtorifche 
Ginrere; — in law, die Exception, 
der Gimwurf; pleas of the crown, 
Rechtshändel im Namen des Königs 
und für den König. 

To PLEAD, » a. & n 1. (rechtlich) er= 
drtern, ausmachen ; anführen, bei: 
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bringen; vorgeben, vorfhügen; 2. & 
T-s. vor Gericht veven oder antmors 
ten; progefjiren, rechten, ftreiten; 
(to —a cause), einen Prozed (als Ave 
vocat) fübren; to -- in bar, perem. 
torifch ereipiren ;_to - - by covin, cols 
Inpiren, mit der Gegenpartet cinver= 
ftanden fey; to — guilty, die Klage 
anerfennen; to —- ignorance, fich mit 
Unwifjenbeit entfchuldigen; to — 
sickness, fich mit Kranfheit entichul- 
digen. 

PLEADABLE, adj. (alé Rechtsgrunt) 
auführbar, rechtagiiltig, triftig, gu ere 
örtern, zu vertherdigen, 

PLEADER, s. 1. det Berthetdiger, Ad- 
vocat, Sachwalter; Gegner, die (pro- 
geffirende) Partei; 3. der die Streit - 
Schriften (im Progeffe) verfchafft. 

PLEADING, pl. die Streitfchriften (tm 
Brozeffe). 

PLEASANT (adv. —ıy), adj. I anges 
nehm; 2. munter, luftig, frob, ver- 
gnügt ; fcherghaft; —ness, s. tie Un= 
nehmlichfeit, Xebhaftigfeit, Quftigfeit. 

PLEASANTRY, s. 1. die Luftigfeit, 
Sröblichfeit ; Nederei; 2. der Scherz, 
Spas, Wik. 

To PLEASE, v.a.&n. gefallen, vergnü= 
gen, ergögen; befriedigen, befänfti- 
gen; belieben, geruhen; may it — 
your bonour, Ew. Onaden belieben, 
verzeihen, u.f.w.; if you —, wenn 
es Ihnen gefällig tft; only to — you, 
bloB aus Sefälligfeit für Ste; — to 
enter, belieben Sie hinein zu geben; 
if God — (or — God), fo Gott will; 
to — one’s self, or to be pleased with .., 
Gefallen oder fein Vergnügen an et 
wag finden; — yourself, bedtenen Sie 
fich, wählen Sie nach Ihrem Gefale 
len; [am not pleased with it, e8 gee 
füllt mir nicht; to be pleased befrte: 
digt oder zufrieden fein; belieben; 
are yon not yet pleased? haben Sie 
noch nicht geuug ? hard to be pleased, 
Schwer zu befrtedigen; wunderlich, 
launifch; be pleased to sit down, ich 
bitte, fegen Ste fich. 

PLEASE, 9 der Gefällige, Gefall 
PLEASER, $ fiidhtige, Echmeichler 
Speichelleter, Fuhsfchwänger. 
PLEASING (adv. —ıy), adj. gefällig, 
angenehm ; —ness, s. die Annehmliche 
feit, Lieblichkeit. 

PLEASURABLE (ad» —ıy), adj. atge= 
nehm, ergößlich, reigend; —ness, s 
die Arnehmlichfeit, GSrgdglichkeit. 

PLEASURE, s. 1. das Vergnügen, die 
Luft, Frende, Woune ; 2. ver Gefale 
fen, die Gefalligfeit ; das Gefallen, 

Belieben, Gutoiinfen, der Wille; ın 

take — in .., (fein) Vergnügen haben 

an..; at—, nach MWillführ, nach Ge: 
fallen, nach Belieben; at his (own) 

—, nad feinem Belieben; you may 
say your — Ste mögen fagen was 
Ste wollen; (what's) your —? was 
beliebt (Ihnen; 2 —boat. das Lufts 
foot ; —ground, der Luftplag, Nafen= 
plas, die Anlagen. 

To PLEASURE, v. a. gefallen, vergnii= 
pen willfahren ; to— with .., einen 

ae thun mit ..., ausbelfen 
mit... 

PLEASUREFUL. adj. angenehm (m. ü.). 

PLEASURIST, s. der Weltling cw. ii.) 

PLEBEIAN, I. s. der Blebejer, gemeine 
Mann; IL. adj, aus dem Vole, un= 
adelig, bürgerlich ; gemein, pöbelhart. 

PLEDGE. s. 1. das Pfand, Unterpfand, 
die Bürgfehaft, Cicherheit; 2. der 
Bürge, Geißel; 3. das Zutrinfen ; 
die Grwiederung auf sugebrachten 
Trunf, der Befcheid; to hold in — 
als Unterpfand haben: to pa in— 
verpfänben 
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Yo PLEDGE, v. af. veryfinren, gum 
Pfanve fegen over eiujegen, verfegen ; 
durch etn Unterpfand fichern, gufie 
chern; 2. gutvinfen; den sugebrachten 
Trunk ‚annehmen, evwiedern, einem 
Vefeheid thun. 

PLEDGEE, s. der Pfandnehmer. 

PLEDGER, s. 1. der Pfandgeber, Ver- 
pränder; 2. Zutrinfente ; Befcheid- 
thuende. 

PLEDGET, s. S. 7 dev Sedermeifel, 
das Wäufchchen von  ausgefafelter 
Leinwand, Drudfläppehen, die Come 
preffe, Wundfafer. 

PLEIADS, s. Ast. T. die Plejaden, das 
Siebengeftirn. 

PLENARILY, adv. gänzlich, völlig, 
ganz und gar. 

PLENARINESS, s. die Vollftändigfeit. 
PLENARITY, s. L. T. die Zeit, da eine 
Pfründe befest Hi 
PLENARY, adj. völlig, vollftändig, voll= 
fummen ; — indulgence. der vollfom= 
mene Ablaß. 

PLENILUNARY, adj. zum Bollmonde 
gehörig: 
PLENIPOTENCE, s. die Vollmacht, 
freie Macht und Gewalt, freie Hand, 
PLENIPOTENT, adj. bevollmächtigt. 
PLENIPOTENTIARY 1. s. der Bevoll= 
mächtigte, mit unbefchränfter Voll: 
macht verfebene Oefanrte; L. adj. 
mit voller Macht verfehen. 
PLENIST, s. der feinen leeren Naum 
zugebende Bhilofoph, Plenift. 
PLENITUDE, s. 1. dte Fülle, der Ueber= 
flug; 2. die Vollftindigkeit, Bollge= 
walt; 3. Med. T. Bollblutigfeit. 
PLENTEOUS (adv. —ıy), adj. voll, 
überflüffig, reich, ergiebig, fruchtbar ; 
—ness, s. die Fülle, Grgiebigkeit, 
Neichlichkeit ; der Ueberflug. 
PLENTIFUL (adv. —ıy), adj_tiberfliif= 
fig, überhäuft, reichlich, fruchtbar ; 
-- uess, s det Ueberflup, die Fille, 
Frachtharfeit. 

PLENTY, s. die Fülle, Menge, der 
Neichthum, Ueberflug; in —, reich- 
lich, in Ueberfluß. 

PLEONASM, s. Rh. T. der Pleonasmus. 
PLEROPHORY, s. die fefte Heberzeu- 
gung (iy. ih), 
aaa s. Med. T. die Vollblütig- 
ett. 

PLETHORIC, adj. Med. T. vollfäftig, 
vollblütig. 

PLETHORY, s. vid. PLETHORA. 
PLEURA, s. 4. T. bie Itippenhaut, dag 
Wriftfell. : 
PLEURISY. s. Med, T. das entgiinnliche 
Seitenftechen, die Entzündung des 
Rippenfells. , 
PLEURITIC, adj. Med. T. zum Sei= 
PLEOURITICAL, § tenftechen gehörig; 
mit dem Seitenftechen behaftet. 
PLIABILITY, s. WIE PLiABLENESS. 
PLIABLE (adv. —ıy), adj. 1. biegfam, 
gefhmeidig; 2. weich, leicht zu über- 
teden, fol am —ness, s. die Bieg= 
famfeit, Gefchmeidigkeit, Weichert. 
PLIANT (adv. —ty), adj. vid. PLiABLe. 

PLIANTNESS, vid. PLiaBıLıTy. 3 
PLICA, s. Med. T. det Weichfelzopf, die 
Mabhrélatte (in Polen, plica-polonica). 
PLICATION, i s. das alten; bie 

PLICATURE, § Salte, Mungel. 
PLIERS, s. pl. die Zange, Drabtzange, 
Biegzarge. 7 
To PLIGHT, v. a verpfauden, (anz)ges 
foben ; to -— one’s faith, fein Wort 
verpfänden, geben; verfprechen; my 
faith is plighted, ich bin verfprochen. 

PLIGHT. s. 1. der Zuftand, die Befchaf= 
fenbeit, das Befinden ; 2. Pfand; in 
a good —, gefund unt ftarf; in a bad 
o-, ungefund; in a woful —, in einem 
fämmerlichen Zuftande. 





PLUC 


PLIGHTER, s. der, dic, oad verpfändet. 

PLINTH, s Arch. 7. der Würfel einer 
Cäule; die Caulenplatte, Plinte; 
der Leijten an der Mauer, der Gurt: 
me das Fusgejimé an einem Ge: 
äfel. 


To PLOD, v.n. 1. fich anftrengen. fich 
pladen; faner arbeiten; a über: 
mäßig jtubiren. 

PLODDER. s. der fchwer und umnver= 
broffen Arbeitende ; vulg. das Plad- 
5olj, der Bladefel; Orübler. 

PLOT, s. 1. das Plägchen, der Fleıf 
(Land); 2. die Anpflangung ; 3. der 
Plan, Entwurf, (Grund) Rif; die 
(Geez)Karte; 4. das Somplott, der 
geheime Bund, die Verfchwirung ; 
5. Intrigue, Rerfchiirgung, der Kinos 
ten (in einem Echaufpiele); 6. Tiefs 
finn, die Brusumga batt man of —, 
der liftiqe Mann, Schlanfopf; layer 
of plots, der Nünfemacher; — after 
—, ein Blan über den andern; the 
— takes, das Spiel fchlägt ein; — 
catcher (— hunter). der Angeber eines 
Complotts, Spion; — proof, BVer= 
rathes tiberwicfen; — swearer, der 
Mitverfchworne, 

To PLOT, v. a. & n_ entwerfen, ein 
Gomplott machen, fich verichwören ; 
Nänfe Schmieden; heimlich mit et= 
was unigehen, e& anzetteln, anfpine 
nen; vorhaben, im Sinne haben; to 
— treason, BVerrath fehmieden; to — 
down, Schildern. 

PLOTTER. s. 1. der fich Berfchws- 
rende; Nänfemacher, Meuterer; 2. 
Erfinder, m R 

PLOUGH, s, 1, der Pflug; 2. fir. der 
Aderbau; 3. der Nut Kein go 
(return) to the —, (wieder) an feine 
Arbeit gehen; — alms, der Pflugs 
jebente; — beam, der Pflugbalfen, 
Orendel, Orindel; — boy. der Aderz 
junge; grobe Menich, Bengel; — 
eoulter. das Pflugmeifer, ver Sey; 
— handle, ote Prlugfterze; — tron. 
das Befchuetdetfen der Buchbinder 
(auch —knife); — land, der Plug 
Landes; Oetreidender, das Aderland; 
—ınan (—jobber), der Pflüger ; Lande 
mann, Bauer; ftarfe oder grobe 
Dienfch; — man’s spikenard, die 
Dirrwurz, das Dürrfraut (Conyza 
squarrosa — I), — monday, der erfte 
Montag uach heiligen drei Könige, 
— raker, der (Piluge) Meitel, die 
ENTER ; — shaft, der Pflug: 

au; — share, die Bflugfchar; — 
traces, pl Pflug Stränge, Pflug: sftet- 
ten; —wright, der Pflugmacher, Wag= 
ner, Stellmacher. 

To PLOUGH, ». a. pflügen, adern; to 
— up, auspflügen, angacern, aufs 
graben. ae 

PLOUGHER, s ber Pflüger, Aders: 
mann. 

PLOVER, s. dev Sibit, Brachvogel, 
Negenvogel (Charadrius) ; chattering 
—, der langgefebmangte Ntibiß ; gray 
—, ber graue KRibiß-Craradrius vartus '; 
green —, det grüne SKibig; spotted 
—, der Giskibig. 

To PLUCK, v. a. 1. pffiicfen, abpflücen, 
abbrechen, abreigen ; rupfen, zupfen, 
raufen, ziehen, zerren, reißen; 2. Ze 
cant. durchfallen (Laffer), im Eramen 
nicht beftehen ; to — asunder, entzwei= 
veiBen, zerreißen ; to — down, Nieder= 
reißen; to — of, abpflüden, abbre- 
chen, abreißen, ansrupfen, to — up, 
aufziehen; ausreipen, ausgäten; fie. 
erheben; — up your spirit! fafle 
Muth! erheitere dich! 

PLUCK, s. 1. der Zug, Nif, das Zupfen, 
Rupfen; 2. die Aufmunterung, der 
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Math; 3. 215 Oeichlinge ines Thies 
res; he wants —, er ift feige. | 

PLUCKER, a. der Pflücende, Rupfende. 

PLUG, s. der Pflod ; Etöpjel, Pfropf. 
To PLUG, v. a. verftopfen, züpflöden, 
einferlen. 

PLUM, s. 1. die Pflaume; 2. Roftne; 
Korinthe; his fortune amounts to a— 
er ift ein Mann von 100,000; — 
cake. der Rofinenfuchen; —pie, die 
Rofinenpaftete; — porridge, die Rox 
finenfuppe ; — pudding, der (grobe, 
englifche) Rofinenfloß; Min. T. dit 
Grauwade; — tree, der Pflaumen« 
baum. 

PLUMAGE, s. ded Gefieber ; der Feders 
bufch. 


PLUMB, I. adj. 1. plump, platfch; 2 
bleirecht, fenkrecht, lotbrecht, gerade ; 
down —(— down), gerate nieder; — 
over, gerade über; to fall — into .. 
hinein plumpen in ..; — faced, dt 
von Geficht, didbädig; IL s. dad 
Mlei, Bltiloth, (— level, — rule}. Me 
Bleimage, Waffermage, Eegwage ; 
— line (— rule), die Bleifdnur ; das 
Loth, Bleiloth, Senkblei; — shan, 
Min. T. der Seigerfichacht. 

To PLUMB, rv. a. 1. das Bleiloth were 
fen, mit dem Bleiloth ergrünten, ere 
forichen, austiefen cw. üi.); 2. nach 
der Bleiwage einrichten, lothrecht 
machen. 

PLUMBAGO, s. vid. BLACK-LEAD. 

es adj bleiern, wie Blei. 

PLUMBER, s. ber Bleiarbeiter, Wlet- 
giefer; Babrifant in VBleiwaaren 
(Röhren, Hähne, u. f. w.). 

PLUMBERY, s. die Bleiarbeit. 

PLUME, s. 1. die (große Feder) (eines 
Bogels); Hutferer, der Rederbutch ; 
2. der Stoly; das a Gies 

erzeichen ; 3. B 7. das Blattfeders 
et; —alom, der Feder-WAlaun; — 
less, ohne Federn. 

To PLUME, r. a 1. feine Federn pugen, 
(mit Federn Schmüden); 2. aufftugen ; 
auffegen, aufitellen, anfteden ; 3. ab- 
fiedern, rupfen; Sp. 7. die Bente ru: 
pfen (vom Falken); 4. to — out, her- 
auspugen, anffchmüden ; to — one's 
self upon .., fich einer Sache rühmen, 
fic) eine Ghre machen aus.., fich 
brüften mit... 

PLUMIGEROUS, 
Federn. 

PLUMIPED, adj. mit gefiederten Füßen, 
federfiipig, vanuchfüßig. . 

PLUMMET, s. 1. daé Neitoth, (Beil) 
Loth, Senfblei, ver Bleiwurf; dag 
Bleigewicht; die Bleiwage; 2. das 
Gewicht ; 3. der Bleiftift. 

PLUMOSITY, s. das Qeficderte, die 
Menge Federn. in 
PLUMOSE, ? adj. gefichert, federig ; wie 

PLUMOUS, Federn, ferericht. 
PLUMP, I. adv. plump, platich, vid. 
Piums: I. adj. (adv. —ıy), fleifchig, 
dick, fett und rund; — faced, dif von 
Seficht, difbädig. 

To PLUMP, v. a. & n. 1. auftreiben, 
aufblafen; maften; auffchrellen, vid 
werden; 2. wie ein Stein fallen, 
plumpen. 

PLUMPER, s. 1. efwas, das Frauen 
fonft in den Munt genommen haben 
follen, um runde Baden yn haben; 
2. Parl. Ph. die nur einem Gandida= 
ten, von zwei Stimmen für zwei 
verfebtedene GCandidaten gegebene 
Stimme bei einer Barlamentswahl : 
oder der auf diefe Weife abftinunt. 
PLUMPLY, ade rund, voll; rund bees 
aus; gerade heraus. 

PLUMPNESS, s. die Sleifchigfeit, Ver 
leibtheit, Tiefe 


adj. gefiedert, mit 
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PLUMY, adj. fiderig, gefiebert. 

To PLUNDER, v. a. plündern, rauben, 
ausziehen, Beute machen. 

PLUNDER, s. die Beute, der Naub, 

PLUNDERER, s. der Beutemacher; 
Nlünderer; Räuber, Dieb. 

To PLUNGE, v. a. & n. tauchen, fen= 
fen; plößlich eintauchen, jtürzen, fto= 
Ber; untertauchen; unterfizfen, fin= 
feu, fallen; fpringen und ausfchlagen 
(wie ein Pferd) ; fir. fi) in wilde une 
unirgelmäßige Begriffe verlieren. 

PLUNGE, s. das Gintauden, Einfen; 
der plögliche Sturz; das Ausjchla= 

en eines Pferdes; to take a — fich 
ftürzen. 

PLUNGEON, s. det Taucher, die Tauch= 
ente. 

PLUNGER, s. der Taucher. 

PLUNKET, s. das Wafferblan. 
PLUPERFECT (or — tense}, s. Gram. 
7. dad Plusquamperfectumt, die Vol- 
fenduitg der Handlung in der vergans 
genen Zeit. 

PLURAL, I. adj. mehr, mehrfach ; IL.—, 
(or — number), s. Gram. T. der Blu= 
ral, nie Mehrzahl. 

PLURALIST, s. L 7. der Befiger meh= 
rerer Pfründen, VBielpfründner. 
PLURALITY, s. die Mehrheit; Mebr= 
zahl; größte Zahl; L. T. der Befig 
mehrerer Pfründen; — of gods, die 
Dielgötterei. 

PLURALLY, adv. Gram. T. im Plural, 
in der Mehrzahl. 

PLUS, ado. plus, (mehr) (Ale. T. +. 

PLUSH, s. der Plüfch. 

PLUSHER, s. eine Art Seehund. 


PLUVIAL, (adj teguig, reguerifch, 
PLUVIOUS, re a : 
PLUVIAL, s. der Shorrof, das Plus 


piale, 

PLUVIAMETER, s. der Pluviometer, 
Negenmeffer. 

To PLY, v. a. & n. 1. (ungeftüm) an= 
liegen, (heftig) zufegen; 2. fleipig 
üben, treiben, obliegen, fich anneh= 
men, fich befleißigen, emg arbeiten ; 
3. auftrengen, anhalten; 4. fortgehen, 
eilen: feine Richtung nehmen; ftre= 
ben; 5. fich biegen, Erümmen, fal: 
ten; to — one’s books, fleißig fludi= 
ret; to — one’s oars, aus allen Kräfs 
feu rurern; to — one hard, einen 
{charf anhalten; to — one with glass- 
es or cups, einem fleißig zutrinfen; 
— you! frifch daran! macht fort! to 
— at a place, irgendwo liegen, feinen 
Stand haben; M Ts. to — to the 
south, west, &e, fich nah üben, 
Weiten, u. f. w. wenden; to — to 
windward by boards. to — off and on, 
den Wind abfneifen, im Zidyad fe 
geln, umber freugent, lagiren; plied 
with work, mit Arbeit reichlich verje= 
ben, überhäuft. 

PLY, s. die Falte, Krümmung, Wen- 
bung. Seftalt, Form, der Hang, aie 
Neigung, Gewohnheit. 

PNEUMATIC (— can), adj. zudem Wine 
de gehörig, durch den Wind bewegt; 
lufttg ; geiftig; — pump, — engine, 
die Luptpumpe. 
°NEUMATICS, s. pl. 1. Phy. Ti die 
Pnenmatié, Luftmeßkunft,; 2. Gei- 
fteriehre. 

ENEUMATOCELE, s. Med. T. der Wind» 
bruc. 

PNEUMATOLOGY, ts T. 1. die 

PNEUMATOSOPHY, Pneumatolo- 
aie; 2. Seifterlehre. 

PNEUMONIA, ! s. die Lungenfucht 
PNEUMONY, Bruftentziimdeng. 
PNEUMONIC, adj. Med. T. die Lunge 
betreffent. 

To POACH, v a 1. (hurdhedjtechen, 
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(burd-)bobren; 2. Wild ftehlen; 
rauben, plündern; 3. gelinve fochen, 
weich fieden; poached eggs, weichge- 
fottene Eirr. 

POACHARD, PocHaArD, s. 
(Mittels) Cute. 

POACHER, s. der Wilrdieb. 

PCACHINESS, s. mug. da’ Gumpfige, 
Reuchte, die Feuchtigkeit (des Landes). 

POACHY, adj. fumpfig, feucht (vom 
Lande). 

PACK, s. die Pode, Blatter; — mark, 
die Blaiternarbe, Pvcfengrube; full 
of — holes, fehr blatternarbig; — 
wood, das Pockholz, Franjzofenhol; 
"Quajacum — L). 

POCKET, s. die Tafche, ver Schubfad, 
Sac; a — of wool, M. E. ein halber 
Sad Wolle; he is ten pounds out of 
— by it, er verliert dabei zehn Pfund; 
— book, das Tafchenbuch, die Briefe 
tafche, Cchreibtafel; — glass, der 
Tafchenfpiegel; — knife, vas Tas 
fchenmeffer ; handkerchief, das 
Scynuvfiud; — hole, das Tafchen- 
loch; — ledger, M. F. das Börfen- 
buch; — lids, die Tafchenklaryen; 
— money. das Tafchengeld; — pol, 
die Tafchenpijtole, das Terzerol. 

To POCKET, v. a. in die Taiche fteifen, 
einftedfen, vg. einladen; to — an 
affront, eine Beleidigung cinjteden. 

POCKINESS, s. die Luftjeuche, ras Be= 
nerifche. 

POCKY, adj. fiech, franf (an den Blat- 
tern); fujtfied), venerifch. 

POD, s. die Hiilfe, Schale, Schote ; (— 
of silk), der (Seiden=) Socon; — pep- 
per. der Schotenpfeffer; — ware, die 
Hülfenfrucht. 

To POD, v. n. fich hülfen, Cchoten an= 
fegen. 

PODAGRIG, a: ponaarila fuge 

PODAGRICAL, sicht A 

PODDER, s. der Hülfenfammfer. 

PODGE, s. die Pfüe, der Sumpf. 

POEM, s. das Gedicht. 

PORSE. s. die Poefie, Dichttunft ; Dich- 
ung. 

POET, s. der Poet, Dichter ; — laureate, 
der gefrönte Boet, Hofvichter. 

POETASTER, s. der Dichterling, Reim> 
fehmied. 

POETESS. s die Dichterinn. 

POETICAL (Poettc), (adv. —ıy), adj. 
poetifch, dichterifch; —ness, s. das 
Poctifche, Dichteriiche. 

POETICS, s. pi. die Boetif, Theorie der 
Dichtkunft, Anleitung zur Dichrfunt. 
To POETIZE, vo. n. dichten, dichterifch 
Schreiben, Werfe machen. 

POETRESS, s. vid. Porress. 

POETRY, s 1. die Dichtfunft; 2. Dich- 
tung, Dichteret; 3. Gedichte. . 
POIGNANCY, s. die Schärfe des Ge. 
fhmads; vag Pifante; Scharfe, 

Beißende, 

POIGNANT (adv. —ty), adj. Lit fpibia; 
fig. den Gaumen reizend, pifant; ftez 
hen, febarf,, beifiend; fchmerzend. 

POINT, s. 1. die Epige; 2. (— of land), 
Landipige, das Vorgebirge, Borland, 
Höft;, 3. das Stecheifen, der Griffel, 
Grabitichel; 4. die Neftel; genähte 
Spite, Kante; 5. Typ. T. das Rune: 
tum, der (ESchlupe) Punkt [.]; 6. das 
Ange auf Würfeln une in der Karte ; 
7. der Grad. Mm 7.( Sompage) Strich; 
8. die Note ser Ton; 9. die Gedan- 
fenfpige, Sprge des Wikes; 10. das 
Ziel, dev Swed; 11 der Zuftand; 12. 
Sp T. das Niederichieben eines Kal: 
fen; pomis. v7 die (Meef:) Seilin- 
gen; Typ. T. rie Punkturen, Punkte 
fpigen; Gram. 7. die Iuterpunftions= 
zeichen; — of controversy. die Streit: 
fache; — of honour, der Ehrenpunft, 


die wilde 
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pas Shrgefiihl ; — of sight, —of view 
der Geftchtspunft; to end in a — 
fpigig zugehen; — by —, Punkt für 
Punkt, Strid für Stud; in — of .. 
in Hinfidt auf...; in — of religion, 
in Religionsfachen ; at the — of death 
im Eterben, im legten Augenblide 
to be upon the —, im Begriffe feyn; 
to bring toa —, zu Gnve bringen, fi 
fury faffen; to pursue one’s —, fein, 
Abficht verfolgen, feinem Bwede 
nachgeben; to gain one’s —, feine 
Abficht erreichen ; 10 carry the —, eine 
Sache durchfegen; to come to a —, 
(sur Sache) fommen; when it came 
to the —, al8 e6 zur Entfcheidung 
fam ; to stretch a —, die gewöhnliche 
Orenge überfchreiten; to stand upon 
—s, genau nebmen, ritifeh feyn; is 
it come to that —? ift e8 fo weit (dae 
mit) gefommen? armed at all —s, 
völlig gerüjtet, ganz geharnifcht; to 
keep at swords —, abwehren, entferut 
halten; tell your —s, geben Sie Shr 
Spiel an (tm Piquet); ace- —, das 
AB, die Ging ; deuce- —. zwei Augen; 
tray- —, drei Augen, u. f. m.; — blank, 
das Weipe (der Mittelpunkt) in der 
Scheibe, gerade, fdnurgerare; frei 
heraus, av mir nichts, dir nichts; to 
hit — blank, 1116 Weiße (fg den rech= 
ten Sled) treffen; — device, tas mit 
der Navel Gearbeitete; der Geftdyts- 
punft; piinftlid, genau; — head, der 
RKopfpus, Auffag (mit Spigem; — 
holes, Typ. T. die Punkturlöcer; — 
lace, fein genühte Spigen; — maker 
der Neftler, Giirtler; die Spigenmaz 
cerinn; — net, Petinet; — plate, 
Typ. T. die Puntturfcheere ; — wise, 
fpigig. ‘ Sy 

To POINT. v a. & n. 1. fpigen, zufpi= 
gen, fchärfen; 2. punftiven, interpunfe 
tiren, mit Unterfheidungsgeichen vers 
feben; 3 richten, ftellen, zielen (-- 
at, nad, auf); 4. mit dem Singer 
zeigen, weifen (— at, auf) ; 5. beftime 
men, bezeichnen, auszeichnen, anget= 
en (— out... etwas); 6. Sx 7 (bon 
Sngdbunden) fteben, borfteben ; tn — 
articles of account, AM. E. Rechnungss 
poften vergleichen und (die richtigen‘ 
mit einem Punfte oder Striche verfez 
ben, punftiren. 

POINTED, adj. 1. zugefpißt, fpigig; 
punftirt; beftimmt; 2. fig. (adv. — 
Ly), {charffinnig, fpißig,, beifens, 
farfaftifch, fpisfindig ; epigrammas 
tifd); — architecture, die gothifche 
Bauart, Spigbogenart ; fyisig ; fpig= 
findig ; —ness, s. die Epibigfeit ; fare 
Eaftifche Bitterfeit, das else, 
Treffende; die Svibfindigfeit. 

a s.das Knöpfchen, der Eleine 

tift. 

POINTER, s. 1. der Zeiger, Meifer; 2. 
Sp. T, Wack telhund; 3. T. die Nadirz 
navel, Aenadel: pointers, pl. NT. 
(ehemals) Stügen in einem Schiffe. 
POINTING STOCK, s. der Öegenftand 
des Spottes. 

POINTLESS, adj. ohne Spike, ftumpf; 
oe Punft(e) ; —ness, s. die Stumpfs 

eit. 

POISE, s. 1. dad Gewicht, die Schwer 
te; 2. das Gleichgewicht; 3. bie 
Wage. 

To POISE, » a. 1. wägen, abmägen, 
wägen (mit der Hand); 2. beichwer 
ven, beladen, niederdriiden; 3. ind 
Gleichgewicht fegen, darin erhalten; 
da8 Öleichgemicht halten ; to — down, 
überwiegen, unferdrücfen 

POISON, s. das Gift; — ash, der Gifts 
fumach, Giftbaum, die Gifteiche (ius 
toxicodendron — I.) 53 — berry, det 
Hammerftraudy : — bush, die Malte. 
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mild; —. cup, der Giftheder: — 
fish, der Siftrocye; — nur, bag Mraz 
Henauge, die Brechuuf. 
To POISON, o. a. 1. vergiften; 2. anz 
ftedfen ; verderben; to—a piece, Mu. 
Pa. eine Kanone vernageln. 
POISONER. s. 1. der Oiftmilchers die 
Giftinifcerim; 2. der Berderber, 
Berführer 
PO.ONOUS (am. —ın), adj. giftig; 
anftedfend ; ververhlich; — ball 
bie Oiftigfeit, Berderblichkeit. 
POITREL, ». 1. das Bruftitüd, Brit 
fchild (des jüdischen Hohenpriefters) ; 
der Bruftbarnisch eines Pferdes; 
Serene Brufti@ild; 2, Grab= 
ichel. 


POIZE, vid. Poise. 

POKE, s. 1. die Tafche, der Beutel; 2. 
der Stoß. 

To POKE, r. a. ftoßen (at ..., nady); to 
— the fire, das Feuer fchiiren, aus 
fcbiiren, 

POKER, s. das Schiireifen. 

POKING, adj. Eriechend, Fnechtifch. 

POLACRE, s. ein Bolacer. 

POLAND, s. Polen. 

POLAR, adj. gun Bol gehörig, den Pol 
betreffend, in der Nähe des Pols; — 
bear, der Eisbär; —circles, pl, bie 
Polarfreife ; — wind, der Bolarwind. 

POLARITY, s. die Bolarität, Neigung 
nach dem Pol. 

POLARIZATION, s. Opt. T. die Polaris 
latton, Refraction der Lichtftrahlen, 
der Seryftalle, u. f. w. 

POLARY, adj. fich nach dem Bol nei- 
gend; — power, die magnetifche 
Kraft. 

POLE, s. der Pole. 

POLE, s. 1. der Rol, Angelvunft, das 
Ende der Achfe; 2. der_Pfahl, die 
Stange; Deichfel; der Stallbaun ; 
3. (turner’s —), die Wippe; 4. Mieh- 
tuthe, Ruthe (164 Fuß). 5. der (Bite 
ner=) Spieß, das Fangeifen; der Haz 
feu; 6. Typ, Pa. tie Leine; 7. Sp T. 
die Lunte (der Hifchotter); 8. pas 
Syiel (der Schweif) des Rafanen; 
under bare —s, M7. bor Toy und 
Tafel; — arbour. die Gitterlaube; 
— axe, bie Streitart; das Nichtbeil; 
N. T. Enterbeil; — hott, der Schloß 
nagel; — cat_ das amerifanifche, 
Stinfthier, die Stintrage, oer Iltis ; 
— duties, das Pfahlgeld, die. Hafen: 
arg — fish, die Seegunge, 
Eohie (ein Zeefifch) ; — hedge, — 
fence, ein Zaun von übereinanter ge= 
legten Stangen; —hook, der Deich= 
felhafen; — mast, ein Malt aus ei= 
nem (einzigen); Stürfe; — piate, bie 
Stublfebwelle bei Gifenbahnen) ; — 
screen, ein Stofsftaminfhirnm; — 
staple, die dtrampe hinten an der 
Deichfel; — star, der Polarftern, 
Angelftern, Noroftern ; Keititern. 

To POLE, o. a. 1. Stangen fegen, an 
Stangen binden, flüngen; 2. (einen 
Kahn) mit Stangen fortfchieben. 

POLEDAVY, s das grobe Pacétuch, 
fibmere Segeltuch. 

POLEMIC, |. adj. vid. PovemtcaL3 IL >. 
sing der Streiter; Zünfer; polemics, 
s pl. die Polemik, Streitlehre, 

POLEMICAL, adj. polemifeh, fiveitig ; 
freithaft ; ftreithichtig. 

POLEMOSCOPE, s Opt T. da8 Berne 
alas, Kriegsverfvectiv. . 

POLER, s die Störftange, der Mithr= 


od. 
3OLEY, s die Rolet; — grace, bie wile 
de Polei; — mountain, di? Bergpofei 
(Teucrium potium — LJ. 
*OLICE, s, die Bolt: (— conrt), das 
Eau die Cicberheitshehsrve, 
renungsanjtalt, Cronungsanfficht ; 
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— man, der Polizeidiener, Eicher- 
peitabiences — officer, der Polizet= 
eamtete, 

POLICED, adj. policirt, wohlgeordnet, 
gelittet. 

POLICY, s. 1, die Politif; Staatewif- 
fenfchaft, Staatéfunjt, Staatstunde, 
Staatélugheit; 2. Weltflugbeit, 
Rlugheit, Schlaubeit, Verfchlagen- 
beit, Rift; 3. Police; Mm. Ems. — of 
insurance, de Wffecurangpolice, ver 
Verficherungsfchein ; — ship or ships, 
eine Police auf Schiff over Schiffe; 
open —, die untarirte Police; valued 
—, die tarirte Police ; wager or wager- 
ing —, die Wettpolice ; — broker, der 
AUffecuraugmafler. 

POLISH, adj. polnifch. 

To POLISH, vr. I. a. 1. poliren, glänz 
gend machen, glätten, abreiben; 2. 
fig. verfeinern, gefittet machen; vere 
fehönern, zieren; N. n. Olang befom= 
men, glänzen; polishing slate, der 
Bolirichiefer, Tripelfchirfer, Stlber= 
tripel ; — stick, das Glätthot. 

POLISH, s. 1. die Politur, Glätte, der 
Slang; 2. fg. die Artigfeit, feine 
Gitte. j 

POLISHABLE, adj. was fic) poliren 
oder verfeinern läßt. 

POLISHER, s. der Polirer, Abglätter ; 
das Polirzeug. ‘ 
POLITE (adv. —ıy), adj. gefehliffen, 
fein, artig, höflich, gefittet; — tite- 
rature, die febdnen Miffenschaften ; 
—ness, s, die Gefchliffenheit, Seine 
Heit, Artigkeit, Höflichkeit. 

POLITIC (adv —ıy), adj. weltflug, verz 
Schlagen, fehlau. ; 
POLITICAL (adn, —ıy), adj 1. poli= 
tifch ; den Staat betreffend; biirger= 
lich; ftaatsfundig, ftaataéing; 2. 


(adv) + fehlau; — economy, die 
Stautswirtbfchaft. : 
POLI'TICASTER, ». der politifche Kanz 
nengießer, 


POLITICIAN, s. 1. der Polttifer ; 
Staatsmann; ftaatefluge Mann ; 2. 
der verfchlagene Kopf, Schlaufopf. 

POLITICS, s. pl. die Bolitif, Staats, 
funft; Staatsflngheit; die Staats= 
marine; — of trade, die Gandelspo- 
litiE; he is out in his — fie. feine 
ee ift zu nde, hat ihn ver- 
affen. 

POLITY, 5s, die Regierung, Regie 
rungsform, Berfaffung, Oronungs- 
anftalt, Polizei; ecclesiastical —, die 
firchliche Hierarchie. 

POLL, s. 1. der (.Hinter=) Kopf, Schä= 
del; 2. die Perfonenfifte, Namen 
lifte; Zihlung der Köpfe, Stimmen 
jabl; 3, die Koppe (ein Fifch); — 
cattle, Rindvieh obne Hörner, — cow, 
die Kub ohne Hörner; — evil, die 
Kopfgefchmulft ver Bferde ; -- money 
(— tax), das Kopfgeld, die Rept= 
fteuer, Perfonenftener. 

To POLL, ». a. 1. die Baummipfel ab» 
bauen, fappen, fipfen, foppen, bez 
bauen; 2. namentlich aufichreiben, 
eintragen; 3. als Botanten eintra= 

en; 4. feinen Namen eintragen laf- 
I, ftimmen. 

POLLARD, s. 1. die Rogpe, Dutappe, 
der Grogfoyf, Kaulbarfch (Gadus po'- 
lachius — 7.) ; 2. der qefappte Baum; 
3. die befchnittene Münze; 4. der 
Hiri. der fein Geweih abgeworfen 
hat; 5. die Weigenflete; Stopfnue 
deln ; gray —, der englifche Weizen. 

To POLLARD, ». «. fappen, u.f.w. vid. 
To Pow. 

POLLEN. s. 1. a8 fein gebeutelte 
Mehl, vie feine Stleie; 2, 2. 7 der 
Blumenstaub. 
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POLLENIN, «. Ch. T. der Orundbeftands 
theil an Blumenftaube, 

POLLER, s. 1. der Kappende, Stus 
gende; 2. Stimmengeber. 

POLLICITATION, s. die einfeitige Vers 
fprechung. 

POLLINUTOR, s. der das Präparat gie 
Einölung der todten Körper fertigte, 

POLLINIFEROUS, adj. Blumenftaub 
erzengend. 

POLLOCK, s. die Koppe, Duappe. 

To POLLUTE, ». a. beflecfen, befunfln, 
verunreinigen; entweihen ; verfüls 
fchen, verderben ; to — one’s joy, eis 
nem die Freude verderben. 

POLLUTE. adj. befledt. 

POLLUTEDNESS, s_ die Befledtheit; 
Entweihung; Verfälfchung. 

POLLUTER, s. der Berunreimiger, 
Entmeiher, 

POLLUTION, s._die Befledung, Bers 
unreinigung; Entweibung. 
POLLUX, s. Ast. T. vid. Castor. 

POLONAISE, s. die Polonaife, ein 
weiter Franen=Pelymantel. 

POLONESE, s. die polnifche Sprache. 
POL’ NOISE, s. die Rolonaife, cine Art 
polnncher Tanz und Tonjtiid in 4 
Tact. 

POLT. s. der Schlag, Stoß. 
POLTROON, Potrroy, s. der Feigher= 
sige, die (feige) Memme. 
POLTROONERY, s. die Beigheit. 
POLVERINE, s. die calcinirte Bflans 
zenasche. 

POLY, s. in compos. viel . . , viele. 
POLYACOUSTIC, adj. den Schall vers 
mehrend. 

POLVADELPH, s. B. T. die sielbrades 
tige Pflanze, ; 
POLY ADELPBIAN, adj. B.T. vielbriis 

erig. 

POLYANDERS, s.7s B T. die vielmane 
nerigen Pflanzen. : 

POLYANDRIAN, adj. B. T. vielmans 
nerig. 

POLIANDRY, s. die Bielmänncrei. 

POLIANTH, be die Schlüfjelblume 

POLIANTHOS, Primel  (Primum 
vulgaris — L.); Bhuimentefe. 

POLYAUTHOGRAPHY, s. die Kunf 
der Hanpfehriftvervielfältigung. 

POLYCHORD, adj. vielfaitig. 

POLYCHROITE, s. Ch. T. da8 Poly: 
chroift, Pigment des Safrans. 

POLYCOTYLEDON 5. B.7 die Bflanzs 
mit mebr al8 zwei Samenlappen. 

POLYCOTYLEDONOUS, adj. B.T. mehr 
als zwei Samenlappen habend. 

POLYEDRIC, Potyeprovs, adj. vid. Po 
LYHEDRAL. 

PULYEDRON, s. @. T. vid. Pouyur‘ 
DRON. 

POLYGAM, s. vid. PoLyaamıan. 

POLYGAMIAN. B. T. I. s. cine vielgate 
tige Pflanze; IL. adj. polygamtych, 
vielgattig. 

POLYGAMIST, s der Bolygamift, Bere 
theidiger der Bielweiberet. 

POLYGAMOUS, adj. 1. die Vielweibe: 
ret betreffend; 2. B. T. vielgattig. 

POLYGAMY, s. die Polygamic, Bicis 
meiberei. 

POLYGAR, s. ein Walbbewohner. (ix 
Hindoftan). 

POLYGENOUS, adj. viele Arten ents 
haltend, pielartig. 

POLYGLOT, I. ad. viele Eprachen 
verftehend, oder fic enthaltend; I, s 
die Bolvglotte, die Bibel oder ein Les 
rifon in vielen Sprachen. 

POLYGON, 3s. @. T. dus Polygon, 
Viele. 

POLYGONAL, Q adj bicledig, polvgor 

POLYGONOUS, nal; — masnnry 
die Gonftruction ans vielecfinen BIö- 

313 


POMA 


den; — numbers, pf. die Bolygonal» 
zahlen. 

PULYGRAM, s @. T. da8 Bolygramım, 
die vielfeitige, viellinige Sigur 
POLYGRAPH, s. mod. ein Paratlel-Liz 
neal, um zu gleicher Zeit die Eopie 
bet Briefes, den man fehreibt, zu ers 
halten. 

POLYGRAPHICAL (—1c), adj. fic) suf 
i beziehend, vie!fdyret= 
end. 

FOLYGRAPHY, s. die Polygrapbie, 
Shiffrefchriftlunde.. = 
POLYGYN, s. B. T. die vielweiberige 
Plage. . oe 
PULYGYNIAN, adj. B. T. vielwetberig. 

POLYGYNY, s die Bielweiberet. 

POLYHALITE, «. det Polyhalit (ein 
Mineral). 

LHe GE Dae adj. viclfeitig. 

POLYHEDRON, s. 1. @. T. ber vielfei= 
tige Körper ; 2. Opt T das Volyfkop, 
Vervielfältigungsglas,  Bermand- 
Langsperfpectid. ~ 

PILYMATHIC, adj. vielgelehrt. 

P LYMATHY, s, die Biehvifferet. 
PILYMNITE, s. der Polymnit (eine 
Steinart). . : 
PJLYMORPHOUS, adj. vielgeftaltig. 
POLYNEME, s. der Bingerfifeh. 
POLYNESIA, s. Bolynefien, Auftras 
lien, Süpindien. 

PILYNESIAN, adj. polynefifch, fit auf 
die Siidfeeinfetu bezichend. 
POLYNOME, s. Alg. T. die vielgliedes 
rine Größe. 

POLYNOMIAL. adj. Alg. T. polynoz 
nisch, von viehfacher Srdse, vielglies 
derig. 

P.ILYONOMOUS, adj. vielnamig, viel= 
titelig, titelretch. 

PULYONOMY, s. die Bielramigfeit. 
FOLYOPLRUM, s. Opt. T. da8 Berviel= 
Filtigungsglas. 

POUYPE, s vid, Pouypus. 
POLYPETALOUS, adj. B. T. vielblitte- 
viq «von Blrmen), mehr als fechs 
Blätter habend. 

POLYPHONIC, adj. vieltönig, vietitim= 
Ni. 

pP PHONES} s. die Vervielfültis 

PLYPHONY, gung des Schalls, 
Bieftönigkeit. 

PJILYPHYLLOUS, adj. vielblätterig. 
POLYPIER s. da8 Bolypenhäuschen. 
P>LYPITE, s. der veriteinerte Bolyp. 
POLYPODES, >». pl. die vielfüßigen 
Thiere, 

POLYPIDY, s. das Engelfüß, 
Steinwurz (Polypolium — L.). 

, POLYPJUS, adj. polypenartig. 
POLYPUS, s. 1. der Bolyp, Vielfuß ; 
2. das Zafergewächs; 3. der Kuttels 
firch, die Meerkuttek, 

PLYSCOPE, s. Opt. T. a8 Polyfkop, 
Verpielfültigungsglas. 

POLYSPAST, s 7. das Sugwerf, dev 
Blafchening, Kloben. 

POLYSPERM, s. 2. T. die vielfamige 
Frucht, der Baum mit vielfamiger 
Frucht. 

FOLYSPERMOUS, adj. B. T vielfamig. 
POLYSYLLABICAL (—1c), adj. viel= 
folbig. 

POLYSYLLABLE, s. das bdielfylbige 
Wort, 

POLY TECHNICAL (—1c), qj polytedh= 
ih, vielFiinfttg ; polytechnic scool, 
die polytechnifche Schule. 
POLYTHEISM, s. die Viefgötteret. 
POLYTHEIST, s. der Aubänger der 
BVielgötterei. 

POLYTHEISTICAL (—1c), adj. ber 
Vielgötterei anhangend. 

FOMACE. s. die Trefter, ber Boderfas 
‘betin Wepfelpreffen), 
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POMACEOUS, adj üpfelreich. 

POMANDER, s. der Bifamfnopf, de 
Parfümfugel, Ambrafugel. 

POMATUM, s. die Pomabde, wobhlrie= 
chende Haarfalbe. 

Tu POMATUM, v. a Haarfalbe gez 
brauchen. 

POME, s. B. T. die Sternfrucht. 

POME-CITRON, s. die imonie; — 
tree, der Kimonienbaum. 

POME-GRANATE, s. der Oranatapfel ; 
— peel, or peeling, die Schale der 
©ranatäpfel; — tree, der Oranats 
baum. 

POMERANIA, s. Bommern. 

POMERANIAN, I. adj. pommerifch; IL. 
s. der Bommer; — dog, der Spits, 
Pommer, . : 

POME-ROY, Pome-rovat, s. eine Art 
wohlfehmedender Yepfel, der Kö- 
nigéapfel. 

POME-WATER, s. eine Art wohlfchmes 
Fender Uepfel (mach Coles, malus car 
bonaria.). 

POMEY, s. H. T. ein grünes Rondel 
(einen grünen Apfel bezeichnend). 

POMIFEROUS, adj. Mepfel oder üpfels 
ähnliche Früchte tragend.. 

POMME, s. H. T. incompos, cross —, D08 
Apfelfreuz, Kugelftabkrenz. 

POMMELION, s. die Traube hinten an 
der Kanone. 

POMMEL, s. der Knopf, Degenfnopf; 
Suttelfnopf. 

To POMMEL, ». a. puffer, Euuffen, 
fhlagen; to — a hide, T. ein Sell 
narben (bei den Gerbern). 

POMMELED. adj. A. T. ein Kreuz mit 

runden Knöpfen bedeutend. 

POMONA, s. Bomona, die Obitgöttinn. 

POMP, s. der Pomp, die Pracht, das 
Sepränge, der glänzende Aufzug. 

POMPET, s Typ. T. (ehemalé) der Druz 
derbalfen. 

POMPEY, s. Bompejus (Mannename). 

POMPHOLYX, s der weiße Oalımei, 
das (weiße) Nicht, die Zinkblumen, 
Galmeiblumen. 

POMPION, s. ter Kürbiß, die Phebe 
(Cucurbita pepo — IL.) 

POMPIRE, s. der Birnapfel. 

POMPOSITY, s. der Prunf, das Bomp- 
bafte, Hochtrabende. 

POMPOUS (adv. —ıy), adj. prächtig, 
herrlich, pomvhaft; (abtcabenne 
—ness, s. die Pracht, der Pomp ; das 
Hochtrabende. 

POM-WATER, s. vid. Pome-waTER. 

POND, s. der Teich, Wether; — weed, 
das Samenfraut, der Frofehlatticdy 
(Potamogeton — L). 

To POND, v. a. einen Teich graben oder 
machen, 

To PONDER, v. I. a. erwägen, betrach= 
ten, überlegen; IL n. to— on.., 
nachfinnen, nachgrübeln über.., be= 
dente. 

PONDERABLE, adj. was fich wägen 
läßt, wägbar. 

PONDERAL, adj. nach dem Gewichte 
beftimmt, gewogen, 

PONDERANOE, s. die Schwere, tas 
Gewicht. 

PONDERATION, s. d18 Wägen, Wie- 
gen m. il). 

PONDERER, 5. der Erwägende, Ueber= 
legende. 

PONDERINGLY, adv. mit gehöriger 
Erwägung. 

PONDEROSITY, s. die Schwere, Ge= 
wichtigfeit, Wichtigkeit. 

PONDEROTIS (adv. —ıy), adj. 1. 
fhwer wichtig; 2. Ar. wichtig, nac)= 
dritcflich (w. ii.) ;—spar, der Schwefel= 
‘path; — ness, ». nid. PonDEROSITY. 

PONENT, ad. weftlich 
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BONGO. s, de. Wuldinenfch (bie großte 
Uffenart). 
PONIARD, s. dee Dolch; das furge 

Schwert. 

To PONIARD, v. a. erftechen, erdolden, 

PONTAG, s. der Pontaf. | 

PONTAGE, s. der Brüdenzoll, das 
Brürfengeld ; receiver of the —, der 
Brücdenzoll-Einnehmer. ; 

PONTIFF, Pontir, s ber (Ober-) Dries 
Bee, Prälat, Payys, 

ifchor. 

PONTIFICAL, I. adj. 1. oberpriefterlich, 
päpftlich, bifchörlich ; 2. Ba, IL 
s. das Geremonienbuch der Bifchöfe. 

PONTIFICALITY, s.die päpftliche Würs 
de und Regierung (nt). 

PONTIFICALLY, adr. päpftlich, bis 
fchöflich, prächtig, in AmtsEleidung. 

PONTIFICATE, s. da8 Oberpricfter= 
thum, die päpftliche Würde und Res 
gierung. 

PONTIFICE, s. das Brüdenwerf, die 
Bride av. ü.). 


PONTIFIC, ; päpfeli ä 

Dan adj. päpitlih, pap- 
PONTIFICIAL, ftifch ; priefterlich. 
PONTIFICIAN, 


PONTIFICIAN, s. der Päpftlichgefinnte, 
Rapift. 

PONTLEVIS, s. Sp. T. das Bäumen ei: 
nes Pferdes. 

PONTOON, s. Mil. T. der Ponton, das 
Brüdenfhiff, der Brüdenfahn; die 
Schiffbrüde; Laufbrüde. 

PONY, s. da8 Pferdchen, der Klepper, 
Lithauer. ; 

POOD, s. bas Bud rein ruffifches Ge- 
wicht von vieviig ruffifchen oder fechs 
und dreißig eng tfchen £). F 

POOH! int. ah! oho! wenn’s weiter 
nichts ift! 

POOL, s. 1. der Teich, Pfuhl, Sumpf, 
die Lace; 2. der Sat im Spiele; 
— snipe (— snite), die Sumpffchnepfe. 

POOP. s.. M. T-s. die Hütte, Kampanje, 
das Hintertheil des Schiffes | — lan- 
tern, die groge Lanterne, Hinterlas 
terite ; — royal, or top-gallant —, die 
Oberhütte ; pooping sea, eine Stürza 
fee (Welle, die man von hinten bez 
fommt); to be pooped, eine Stürzfee 
von hinten befommen, 

POOR, adj. 1. arın, dürftig; 2. arınfer 


| lig, ärmfich, elend, Fchlecht, geringe 


nieartg; 3. mager, diirre ; 4. verzagt ' 
feige; 5. ohne Würde, gemein, — 
little thing, gutes (liebes) Eleines Ge: 
fchöpf: to make hut a — shift, fich 
fümmerlich bebelfen; — John, ber 
Kabeljan; — laws, die Arınengefeße; 
— man (woman), der (die) Arme; — 
— rate, die Armentare, Armenftener; 
— spirited. muthlos, feige, verzagt; 
— spiritedness, die Muthlofigfeit, 
Beigheit. i 
POOR, s. pl. the —, die Armen ; die Nl« 
mofengenoffen (durch die Wlmofene 
pflege Srhaltenen). 

POORLY, I. adv. arm; armfelig, gee 
ings matt; IL adj. unpäßlich, Erants 


ich. 

POORNESS, s. 1. die Armuth, der Mans 
el, die Noth ; 2. Armfeligkeit, Aerınz 
ichkeit, Niedrigfeit; 3. Magerfeit, 

Unfruchtbarfeit. 

POP, s. der Klatich, Scag, Knall, 
— gun, die Knallbiichfe. 

To POP, v.n. «a. 1. Elatfchen, fhmaßen, 
Schnallen, fchnafzen ; paffen, Enallen ; 
2. fich fchnell bewegen, hurtig gehen, 
Sufehen, wifchen, wufchen, Fahren; 
3. vg. verfeßeitz; to — along, forts 
wifchen, fortgehen ; to — away (soine 
thing, etwas) haftig wegthun, ver: 

een; to — in, hereinplaßen, bere 
einfahren; fich eindrängen; to — 
into one’s head, einem in du Kos 


PORE 


Andren; to — of davon wilchen, fich 
heimlich fortmachen; wegichaffen ; 
to — otfa pistol. eine Biftole losbreus 
heit; to — out, entwifchen, fich davon 
machen; fahren laffen; to — up, in 
die Hebe fahren mit.., aufri bten; 
to — apoa (on), fuhren an... nach..; 
to — upon one, auf einen ftopen. 

COPE, s. 1. ber Bapft; 2. der Maule 
bavé (Perca cernua — L); —, or — 
a der Kornwurm; — Joan, die 
Sapftinn Johanna, ein Kartenfpiel, 
(im Deutfehen) der befte Bauer; —'s 
eye, eine mit Bett umgebene Drüfe 
im Dicbein ; das fette Stüd an einer 
Schöpskeule; —'s nose, der Biirgel 
eines Truthahns. 

POPEDOM, s. die päpftliche Würde. 

POPELING, «, der Päpftler. 

EIERN, s. das Pavftthum, die Päpft- 
erei. 

POPINJAY, s. 1.der Bapagei ; 2. Orünz 

„ipent; 3. fie. Windbeutel. q 
re (adv. —ıy), adj. papiftifd, 
paptites, 4. papiitifch 

POPLAR, s. (— tree), der Pappelbanm, 
die Bappel ; — galls, die Bappelfnos= 
pen, Pappelaugen. 

pe en s. ber Papelin (ein wollfeidner 
zeug). 

POPLITEAL, Led A, T. zum SKnieges 

P OPLITIC, len gehörig. 

POPPET, vid. Purret, 

POPPY, s. der Mohn (Papver — L.); 
horned —, das Schellfraut (Che- 
donium — L.); prickly —, dev Stachel: 
mobn (Argemone — L.); spat(t)ling 
—. der weiße Behen (Cucubulus behen 
— L); — head, der Mohnkopf; — 
seed, det Mohnfamen. 

POPULACE, s. das gemeine Bolf, der 
Pöbel, große Haufe, 

POPULAR (ade. —ıy), adj. 1. populär ; 
zolfsmäpig, Volks. .; 2. gemein, vom 
gemeinen Volke; 3. gemeinverjtänd- 
lth, feichtfaßlich ; 4. beim Volke be- 
liebt; 5. im Wolfe hervfdend; a — 
commotion, ein Volfsaufruhr; — dis- 
ease, eine endemifche (einem Volke 
eigene) Stranfbheit; — government, 
die beliebte Negierung; — schools, 
Rolfsfehulen, 

POPULARITY, s. 1. die Bopularität; 
Dolfsmäßigkeit; 2. der Volfston, die 
BVolfsfprache, Gemeinverftindlichfeit; 
3. Beliebtheit beim Volke, Wolfs- 
gunft. 

To POPULARIZE, » a. volfverftindlid 
oder gemeinfaßlich machen; unter 
bent Volfe verbreiten. 

To POPULATE, ». I.n. die Bevölferung 
vermehren; IL a. bevölfern, mit Ein= 
wohnern verfeben. 

POPULATION, s. die Bevölkerung. 

POPULOUS (adv. —ıy). adj. volfreich ; 
—ness, s. die Volfsmenge, ftarfe Br= 
völferung, Uebervölferung. 

PORCATED, adj. rüdenartig gebiltet, 
erhaben, erhöht. 

PORCELAIN, s. 1. das Borzellan; die 
Porgellamvaare ; — clay, — earth, die 
Porzellanerve, der Kaolin; 2. der 
Portulak; painter on —, der Porzels 
lanmaler; — shell, die Porgellanz 
fchnede. 

PORCH, s 1. die Vorhalle, das Bors 
haus; 2. der bededtte Gang; 3. das 
Portal. : , 

PU Bay adj. fehweinähnlich ; fchwei= 
nifch. 

PORCUPINE s. bas Stachelfhwein ; 
— fish, der Stachelfdyweinfifch (Dir 
oe 1); —quills, Stachel fdywein= 
tele. 

PORE. s. die Pore, das Schweiflocd, 
bad Lichelchen. 
fe PORE, v. n. genau und in der Nähe 
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anfehen, (— in bene gufen, fpiis 
ben, mit großer Aufinerkfanfeit uns 
terfucben; to — upon a book, itber 
on Buche liegen, darin vertieft 
evn, 

PORE-BLIND, adj. vid. Porsuinp. 

PORER, s, der emfig Studirende. 

PORINESS, s. da8 Poröfe, Löchrige, 
die Schwainmartigfeit. 

PORISM, s. Math. T. da8 Gorollarium, 
ein ang der gegebenen Demonftration 
hervorgehender Sag, Folgefag. 

PORISTIG, adj. Math. T poriftifch, lebr= 
faglicy; — method, die poriftifcye 
Methode. 

PORK, s. da8 Schmweinfleiich. 

PORKER, 2 s. das (junge) Schwein, 

PORKET, Schweinchen, Berfel. 

PORKLING, s. das (Span-) Ferfel. 

POROUS, adj. povds, fchwammartig, 
löcherig, mit Schweißlöchern ; —ness. 
8. vid. Porosity. 

POROSITY, s. die Porofitit; das 
Schwammartige. 

PORPESS, s. vid. PorPoIse. 

PORPHYRY, s, der Borphyr; — shell, 
die Porphyridnede, Lager lye, 
bunte Achatoattet. 

PORPOISE. s. 1. dad Meerfchwein, der 
ennai Tummler; 2. vudg. dice 

erl. 


PORRACEOUS, adj. grünlich, gelbgrün, 
lauchgrün. 
PORRET, s. der Schnittlauch, die Echa= 
lutte (Altium schanoprasum — L.). 
PORRIDGE, s. bie Suppe; — pot, der 
Suppentopf. 
PORRINGER, s. ber (metallene Sup 
pen=)Napf, die tiefe Schüffel. 
PORT, s. 1. der (See=)Hafen; 2. das 
Thor; die Pforte; 3. M Ts. das 
Badbord (die linfe Seite eines Schif- 
fe8) ; die Pforte, Pfortiufe, Etüd- 
pforte, vid — hole; (— of a ship), die 
Größe, Laft vder Laftigfeit, Waffer- 
tracht, der (Tonnen) Gehalt eines 
Schiffes; 4. (the sublime —), die hohe 
Pforte (türkijche Regierung) ; 5. der 
Portwein; 6. das Tragen, die Hals 
tung, Stellung (oes Körpers), der 
Anftand ; —of the voice, Mus. T. dad 
Portamento, Tragen der Stimme, 
allmählige Hinglerten des Oefanges; 
N. 1s. the ship heels to — da8 Schi 
liegt an der Bacbordfeite chief ; 
—! or — the helm! am Badbord 
das Nuder! to clear a —, ané einem 
Hafen fahren, auslaufen; of Es. — 
of destination (— nf delivery — of 
discharge’. der Beftimmungsort ; Lie 
fhungsbafen, Liichplag ; — of lad- 
ing, der Ladungsbafen; — bars, MT. 
die OQuerriegel der PBfortlufen; — 
charges, Hafenfoften, ‚Hafengebühren, 
Hafenfpefen, das Hafengeld; 
clearing. die Abfahrt (das Auslaufen) 
eines Schiffed; — crayon, der Stift: 
halter, die Reififeder; — fire, die 
Biindruthe ; — folios das Portefenille, 
die Mappe; —folio for prints, die 
Kupferftich- Mappe ; — grave 
greve), vid. — reeve; N. T-s. — hole, 
die Stücpforte das Echicblod ; — 
lids. pl. die Lufen der Stücpforten ; 
— man, 7, T. der Hafenbewohner, 
Hafenbürger (befonders der Oingue 


(— 


ports); — mote, da8 Hafengericht; 
— naıls, Nagel oder Epifer zu Pfortz 
hängen; — regulations. die Hafen: 


ordnung; — reeve. der Hafenrichter; 
N. Ts. — rings. or shackles, Ringe an 
der inwendigen Seite der Etüd- 
Pforten; — ropes, pl die Bforttate ; 
— padlock, ein Mantelfafchloß ; — 
sail, M T. das Ballafttletd, Bfort= 
fegel; — sale, If F-s. der gefchwinde 
Berfauf (einer Wrare Übefonders 
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Fische] beim Finlaufen in den Ha 
fen}; die öffentliche Berfteigerung, 
Waarenauction; X Ts. — sills, die 
Sritfpfortdrempel; — tackle, bet 
Anfholer der Stidpforten; — toll 
rid, — charges; — town, die Hafen 
ftadt; — vein, die Pfortader; — vent 
die Windröhre (der Orgel); — wine 
der Portwein. 

To PORT, v. a. N. T linfé feuern. 

PORTABLE, adj tragbar, beweglich: 
— engines, tragbare Mafchinen; — 
— organ, das Pofitiy; — soup. ups 
pentafeln, Tafelbouillon (Bouilion: 
kuchen); —ness, s. die Tragbarkeit. 

PORTAGE, s. 1. das Forttragen, Forts 
bringen; 2. der Trägerlohn, der Maz 
trofenlohn ; 3. der Trageplag, die 
Trageftelle (ber GEroftrich zwifchen 
wei fchiffbaren Flüffen). 

PORTAL, s. das Portal, Pradtthor, 
die Pradtthiir. 

PORTCULLIS, s. 1. Mil. T. daB Fall 
atter, Echußgatter, die Wallthür 
‚einer der vier englifden Stants> 

boten. 

Ts PORTCULLIS, v. a. das Fallgatter 
a laffen, verfperren, verfchlies 

en. 

PORTCULLISED, adj. mit Ballgattern 
verjehen. 

PORTE. s. (the sublime —), die (hohe) 
Pforte, der tirkifche Hof. 

To PORTEND, ». a. votbedeuten, vorz 
herfagen, vorher verfündigen, ans 
zeigen. 

PORTENT s. die (üble) Borbedeutung, 
da8 böfe Zeichen, Omen. 

PORTENTOUS, adj (Böfes) vorberens 
tend, unglüdsfhmanger, gräßlich, 
ungeheuer ; fchred£lich. 

PORTER, s. 1. der Pförtner , Thürftes 
her, Thürhüter ; 2. Träger, Ueberbrin: 

er; (talk rege Padträger, Neff» 
riger; Stabtrager; 3. Porter (ein 
ftavfes Bier); — of the verge. der 
Bedell ; a warehouse —, ein Marft= 
helfer; —’s knot, die Wulft zur Gre 
leichterung des Tragens. 

PORTERAGE, s. der Trägerlohn. 

N s. die Halle, der gewölkte 
ang. 

PoRLON: s. der Theil, (werhältnihe 

mäßige) Antheil; die Gebühr; ver 
Srbantheil; Mindestheil,  BWraut= 
fchab, das Heirathagut. : 

To PORTION. v. a. 1. (— out), anéthetz 
len, abtheilen, verthetlen; 2. aus= 
ftatten (— with .., mit), auéftenern 
mitgeben. : 

PORTIONER. s. ber Nustheiler, Epen- 
dev; L. T Geiftliche, der mit feinen 
Amntegenoffen die Zehenten theilt. 

PORTIONIST, s. ter Theilnehmer, 
Mitverforgte; z. 7. Nebenpfründner. 

fee, s. der Mufchel= 
alt, 

PORTLINESS, s. die Etattlichfeit, 
Wiirde, der Anftand. 2 

PORTLY, ag). ftattlich, anfehnlich, witrs 
devoll, erhaben; hochmüthig, auf 
geblafen. 

PORTMANTEAU, s. der Mantelfad; 
Manteltriger; das Kleidergeftell. 

PORTOISE, s. NM. 7. vid. GUNWALE: to 
ride a—, mit Stengen und Raaen int 
Hohl Me niedergelaffen) ver 
Anker Liegen. RN 

PORTRAIT, s. das Portrait, Bildniß. 

PORTRAITURE, s. die Portraitmales 
rei, Bildnifmalerei; das Portrait, 
Bildnis. 

To PORTRAY, v. a. 1. abbilden, abmaz 
len, malen; 2. fehildern ; 3. bemalen 
wi). . ‘ 

PORTRESS, s tie Pförfnerinn, Thür 
fteherinn; Trögerinn. 
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PORTUGAL, «. Bortugal. : 

PORTUGUESE, I. s ber Portugiefe; 
bie Portugiefinn ; the —, pi. die Por= 
fugiefen; LL. adj. portugteftfch. 

PORY, adj. vid. Porous. & 

POSE s. HT. das mif allen vier 
Küßen auf der Erde ftillftehende 
Thier. : 

To POSE, v._a, durch Fragen irre maz 
u, zum Schweigen bringen ; ftoden 
machen. 

en s. 4. der Frager, Berhirenve, 
Prüfer ; 2. das Hinderniß, der Anftoß. 

POSITED, adj. gefest, geftellt. 

POSITION, 3. 1. die Stellung, Lage, 
ber Stand; 2. Sag, Grundfag; 3. 
Gram. T. die Lofition. 

POSITIVE, adj. 1. gefeßt, angenommen, 
aberliefert, vorgefchrieben, gegeben; 
2. beftimmt, ausgemacht, zuverläffig, 

jicher, gewiß, wahr, wirklich; 3. be= 

ah behauptend, beweifend, ent= 
ee ausdrüdlich,  uneinges 
fcbrinft; 4. rechthaberifch, eigenfin= 
nig, hartnädig; 5. Phys. T. pofitiv; 
to be — in a thing, etwas durchaus 
haben wollen; etwas als gewiß be= 
haupten; I am not — as to that, das 
fanu ich nicht für gewiß behuupten; 

— degree, Gram T. der (ungefteigerte 
Zuftand eines Wortes) Pofitiv ; — di- 
vinity, die Dogmatik; — law, das poz 
fitive Gefeß,, —Iy, adv. ficher, fchlech= 
terdings, durchaus, ausvrüclich ; we 
are —ly ordered, wir haben gemeffene 
Befehle; —ness, s. 1. die Wirklich= 
feit, Beftimmtheit; Zuverfichtlich- 
keit; Bebarrlichkeit; 2. Hartnädig- 
keit, Rechthaberet. 

POSNET, s die fleine Bretpfanne, der 
Murtopf. ‘ 

POSSE COMITATUS, s. 1. Ph. bie (Ritz 
ter=) Schaar, gefammte wehrbafte 
Mitterfchaft cdev englifchen Graffchaf- 
ten): der Landfturin, das Aufftehen 
in Maffe. 

To POSSESS, ». a. 1. beftgen, inne haz 
ben; 2. befegen, einnehmen; 3. er= 
füllen, beherrfchen; to — one’s self of 
a thing, fich einer Sache bemachtigen. 

POSSESSED, part. befeffen ; eingenom= 
mei ; begabt, verfehen, fähig;_to be 
— ofa thing, im Befig einer Sache 
feyn, etwas inne haben ; — with busi- 
ness, mit Gefchaften überhäuft. 

POSSESSION, s. 1. die Befigung ; 2. 
ber Belt, das Befigthunt; Eigen- 
thum,; die Habe; das Out; 3. die 
Vefeffenheit; right of —, das Cigen= 
thuimérecht ; to take — of .., in den 
Befiß treten, übernehmen; the taking 
— of... die Uebernabime; to be in — 
of ., (etwas) in Händen haben. 

POSSESSIONER, s. ber Befiger. 

POSSESSIVE, adj. befigend ; einen Bes 
fig bedeutend; — case, der Befisfall, 
das Poffeffivum. 

POSSESSOR, s. der Inhaber, Befiger, 
Gigenthiimer, ‚Herr. 

POMSESSORY, adj. befigend, 
thiimlich; 2 7. voffefforifch. 

POSSET, s. die Biermolfen, Molten, 
tag Seronnene. 

To POSSET, v. a. + gerinnen machen. 
POSSIBILITY, s. die Möglichkeit. 
POSSIBLE, adj. möglich. 

TOSSIBLY. adv. 1. mönlih; 2. viele 
leicht, etwa, vermutblich ; iff — can, 
wenn ich irgend fann. 

POST. s. 1. der Pfahl, Pfoften, Stan- 
der; die Srübe; 2 das Poftvapier, 
Briefpapier ; 3. der Poften, Stano, 
May die Stelle, Station: 4. der 
Dienft, das Ant: 5. die Stellung, 
Ei 6 Poft; Poitftation; 7. der 

Gilbote ; 8. der Rofttag ; from — to 

eilor, von einer Ge in die andere, 
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hin wd het; to keep the —, auf bem 
Poften ftehen; to ride —, Courier 
reiten; totravel —, mit der Poft reiz 
fen; by the first (or by return of) —, 
crit erfter oder umgehender Poft ; by 
o-night’s —, mit heutiger Boft ; regu- 
lations of the —, die Poftcrdnung ; in 
a few posts, in einigen (Poft=)Laz 
i 3 in compos. —boy, der Pofttnecht, 


oftillicn ; — captain, vid. unter 
Caprain; — chaise, die Poftchaife ; 
— date, vid. Posrpare; — day, det 


Gofttag ; — doctor, der Ouadfal= 
ber; — entry, die 3umenigangabe 
(beim Zoll), nn — free, 
poftfret, portofrei, franco ; — haste. 
die (große) Eile; in (großer) Eile, 
poftfehnell ; — horse, das PVoitpferd ; 
change of — horses, der Poftwechiel; 
keeper of the — horses, der Pofthal= 
ter (der die Pferde Halt); to travel 
with — horses, mit Ertrapoft reifen ; 

—house, das Pofthaus; der Poft- 
ftall; — man, der Poftretter ; Brief= 
träger ; — mark, das Poftzeichen ; — 
master, der Poftmeifter ; der Neben= 
pfründster ; deputy — master, ber 
Poftverwalter ; _— Master general, 
der Dberpoftmeifter, Generalpoft- 
meifter; — mill, die Wanpmühle; 
deutiche Bod- oder Blodmühle; — 
note, eıne Banknote, da fie per Poft 
eingefandt wird, nicht au porteur, fone 
dern an Order geitellt tft; — obits 
(— obit bonds), ‚Obligationen, die 
nach bem Tode einer Perfon zahlbar 
find; — octavo, da8 Fleine Octave 
Format); — office, die Poft, das 
Pofthaus; Poftamt ; — office de- 
partment, da8 Poftwefen; — office- 
general, bag Oberpoftamt ; — paid, 
poftfret, portofrei, franco ; — paid to 
Mr. ***, franco Kern ***; — paid 
toL, poftfret bi8 &.; to send — paid, 
poftfrei machen, fraufiven; — paper, 
das Poftwapier ; — road, die Poft- 
ftraBe, der Poftweg; — stage. bie 
Polt- Station ; — town, der Voftort. 
To POST, vo. 5. a. 4. ftellen, fegen; 2. 
(eine Poft) eintragen, einfchreiben, 
übertragen; 3. (— up), anfchlagen, 
anbeften, aufitellen, öffentlich bekannt 
machen; to — (up) the books. JM. Ph. 
(die Biicher) ing Meine fchreiben, 
nachtragen, übertragen; to — one’s 
self, feften Fuß pushy) faffen, fic 
feft jegen, fich lagern ; bill posted 
up, der Anfıhlagzettel, Anfchlag, das 
Placat; I. x. mit der Poft reifen ; 
eilen. 2 

POSTAGE, s. da (Bric) Porto, Brtef= 
geld, Poftgeld ; exemption from —, 
die Boftfreibeit; M. E-s. — account, 
das Portoconto; die Portorechnung ; 
— book, das Portobuch ; — free, — 
paid, poftfrei, portofrei, franco. 

To POSTDATE, v. a. fpäter datiren, 
nachdatiren, poftdatiren. 

POSTDILUVIAL,’? IL. ad. nad der 

POSTDILUVIAN, Sündfluth les 
bend oder are UL Postdiluvians, 
s. pl. die Menfchen nad der Siind= 
fluth. 

POSTER, s. der Gilbote, Courier; 
Schnellreifenve. 

POSTERIOR. IL adj. nachfommend, 
nachherig, fpäter, hinter; to be — to 
.., nach etwas fontmen oder fenn; 
IL Posteriors, s. pl. der Hintere, das 
Selüß. 

POSTERIORITY, s. die Folge, fpätere 
Zeit, sas Späterfenn, Nachgeben. 
POSTERITY, s die Nachfommenfchaft, 
Nachwelt, Nachkommen. 

POSTERN. s das Thürchen, Pfirtcher, 
die acheime TE iv, Wandthür; — 
zus das Hinterthor. 
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POSTEXISTENCE, s. das füuftige Dae 
feyn, die Fünftige Fortrauer. 

POSTHUMOUS (adv. —ıy), adj. nadger 
boren (nach des Vaters Tore) ; bins 
terlaffen (nach des Berfafjers Tode). 

POSTIL, s. die Randgloffe, Nahfhrift, 


der Anhang. : 

To POST en. a. mit Randgloffen 
verfehen. j 
POSTILER, s. ber Gloffenfchreiber, 
Randbemerfer. 


POSTILLION, s. der Poftillion, Poft- 
fnecht ; Vorreiter. 


POSTLIMINIAR, bod bernad) ges 


POSTLIMINIOUS, $ fchehend, nad: 
folgend. . . 
POSTLIMINIUM, 2s. der Wiedereine 
POSTLIMINY, tritt in den vort= 
gen Befig. 


POSTMERIDIAN, adj. nachmittägig. 

POSTNATE, adj. fpäter geboren, {pis 
ter erfolgend (m. ü.). 

Tv POSTPONE, v. a. 1. nachfeßen, ge= 
tinger achten ; bintan fegen ; 2. vers 
fchieben, aufichieben. 

POSTPONEMENT, s. ber Berfchub, 
Auffchub. 

POSTPOSITION, s das Nachfegen; 
Hintanfegen; der Verfrhub. 

POSTSCRIPT, s, dir Nachfchrift. 

POSTULANT, s. der Bewerber, Anfus 
cher, Anwarter, Gandidat. j 
To POSTULATE, v. a. 1. fordern, het= 
fihen, begebren; 2. vorausfegen, al? 
wahrannehmen. | 

POSTULATE, s. die Vorausfegung 
das Poftulat, der Heifchefag. 

POSTULATION, s. 1. die Forderung, 
das Begehren; 2. die Annahme, 
Vorausfegung. 

POSTULATORY, adj. fordernd; vors 
ausfegend , vorausgefeßt. 

POSTULATUM, vid. PosTULATE. 

POSTURE, s. 1. die Pojttur, un 
Lage (bes Leibes) ; 2, Richtung; 3. 
Lage, der Stand; — master, det in: 
terricht in Fünftlichen Stellungen 
des Leibes ertheilt, Nichtmeifter, Ans 
ftandslehrer. 

To POSTURE, ». a. ftellen, richten. 

POSY, s. 1. die Aufichrift, der Denke 
fpruch (auf_ einem Ninge, u. f. w.) ; 
2. Blumenftrauß. 

POT, s. der Topf, N Krug; die 
Kanne, das Maß; drinking —, det 
Bierfrug, die Bierfanne; to go to—, 
durch die art geben ; verloren 
(vue. in die Pilze) gehen; — bellied, 
didbaudig; — belly, Didbaud, 
Didwanft; — toy, der Aufwärter 
in einem Bierhaufe; — butter, die 
Topfbutter, gefalzene Butter; — 
companion, det Zechbruder; — full, 
ein Topf voll, eine Kanne voll; — 
girl, das Schenfmädchen ; — hanger, 
der Topfhafen, Keffelhafen ; — herbs, 
pl. Küchenfräuter, Gemüfe; — hook, 
der Topfhenfel; fig. das Gefrigel 
die Krähenfüße ; —— house, das Bier 
haus; — ladle, der Kochlöffel, Nubr- 
Löffel; — lid, der Topfoedel, Dis 
Stürze; to take — luck with . ., für> 
feb nehmen mit..;  -- man. ber 
Sechbruder; — marjoram, der Kochs 
majoran (Origanum onites — L.) 5 
— metal, mit Blei befchicttes Sage 
fupfer; — pan, die Schmorpfanne; 
— sherd, die Scherbe: ——- stone, det 
Topfitein; — valiant, beherzt vom 
Trunfe. : 

To POT, v. a. in einen Topf thun; 
darin verwahren: cinmracer. 
POTABLE, adj. trinfbar; -- gold 
®oldtinctur; —ness, s. die Trinh 
barkeit. 

POTAGE, s. vid. Porrags. 


POUN 


POWE 


POTAGER. «die Suppenichüffel, te | nadlityend ; — weight, das Pfunde 


Suvpenuapf. 
POTAGRO, | =. eine weftindifche Saly- 
Di CARGO, ¢ brite. i a 
TAS : 
Bel { s die Pottafche. 
POTATION, ».1, das Trinken, Zechen ; 
he lag; 2, u Bed: 
PATO, s. die Puatate, Kartoffel, 
Grundbirn, Erobirn, der Gane: 
--scoop. ein Meffer um das Auge 
aus Leqefartoffeln gu fchneiven, 
POTENCE, s. H. T. das Eriidenfirmige 
Kreuz. 
POTENCY, #. die Macht, Gewalt, der 
satte ; die Kraft, Stärfe, 
TENT (ado, —ty), adj. mächti = 
waltig, ftarf. es 
POTENTATE, s. ber Potentat, Mo- 
tard. 
POTENTIAL, adj. vermögend zu wire 
fen. möglich, eine verborgene Kraft 
in fich fchließend, innerlich; Med. T. 
potentiell; — mood, Gram. T. der 
Botentialts ; ——ly, adv, in der Möge 
lichfeit; innerlich. 
POTENTIALITY, » die Bermögenheit, 
Veöglichfeit ; innere Kraft. 
POTENTNESS, s. (w. il.) vid. Porencv. 
POTHER, 5, vulg. ver Virm, das Gez 
riufch, Geriimmel, Gefchrei. 
Ta POTHER. u. L. n. lärmen, poltern, 
eifern; If «. beläftigen, verdrießlich 
machen ; tn -- one’s self, fich vergeb= 
lich anjtrengen, fich abeifern. 
POTION, ». der (Arzeneis)Tranf, 
POTTAGE, s. die Potage, Fleifchfuppe. 
POTTED, part. im Topfe; eingemacht; 
-- meat. eingemachtes Seite 
POTTER, s. 1. der Töpfer, Hafner; 
2. Sp T die Lunte der Fifchotter ; 
—'s clay, der (Tipfer-)Thou ; ——'s 
vane, die hölzerne Klinge dev Tip- 
be; _——'s ware, bie irdete Maare, 
bpferwaare, das Töpferzeug; —'s 
wheel, die Töpferfcheibe. 
POTTERN-URE, » die Glätte (zum 
Ölajiren der Töpferwaare). 
POTTERY, s. 1. die Töpferei, Töpfer= 
arbeit ; 2, die Töpferwerkititte. 
POTTING, s. 1. das Einmachen ; 2. Ze= 
chen; 3. (in Weftindien) das Füllen 
tes Suctere auf Fäffer zum Ablaufen. 
POTTLE, s. die große Blafche, das 
Maaß von vier Nöpel oder zwei eng= 
lifchen Man. 
POUCH, s. 1. die Tafche, der Beutel; 
2. Wanft, Bauch. 
To POUCH, ». a. einfteden; hinein= 
fchluden. ; 
POULT, s. das junge Huhn, Hiihn= 
chen, Küchlein. 
POULTERER, s. det Hühnerhänoler, 
Feverviehhändler. ! 
POULTICE, s. Med. 7. der erweichende 
Umfchlag, das Keduterpflafter. 
To POULTICE, v. a. einen erweichen- 
den Umfchlag auflegen. 
POULTRY, 3. das (Hands-)Gefliigel, 
Federvieh ; — market, der Hühner- 
marft, Gefliigelmarft ; — yard, ter 
Hiihuerhof. : : 
POUNCE, s. 1. das Bimafteinpulver ; 
Sandaraf-(Ravdir=) Pulver; 2. die 
Baufche (ein Gidcen mit Koblenz 
ftaub, u. f. w. ein Mufter ourchgue 
ftiuben); 3. die durchbrochene Ar= 
beit; 4. die Klaue, Kralle j 
To POUNCE, o. I. a. mit Bimsftein= 
pulver beftreuen ; mit Binsftein ab- 
reiben; IL 2. (— upon). über etwas 
herfallen, e8 paden (mit den Klauen 
oder Krallen), Erallen. : 
POUND, s. 1. das Pfund; 2. die Giir= 
bes (— overt), der Pfandftall ; by the 
—. pfundweife ; — foolish, fam. über 
eine “leine Summe eine grote ver: 





gewicht, der Brunpite.n, 

To POUND, v. a. 1. einfverren (in den 
Praudftall: ; ? zerftoßen, zermalmen, 
ftoBen, 

POUNDAGE, «, das Pfundgeld ; Pro= 
vifton per Pfund. 

POUNDER, «, 1. der Etper, Stößel, 
die Kenle; 2. der Pfiinver; 3. die 
Pfundbirn ; ten —, der Zehnpfünder. 

To POUR, o. 1. a. grepen, fchütten; to 
— forth, ausftrömen, ftrömen tafe 
fen; to — out, ausgiepen, ausfebitt: 
ten; ansfchenfen; IL. n. beftig flie= 
fen, ftrömen, rinnen, laufen; _fich 
mit SHeftigfeit bewegen, dabinjtürs 
zen; einfchenfen ; to — in, M. Ph. 
einlaufen (von Aufträgen) ; it cannot 
rain but it pours, fein Juglüd fommt 
allein. 

POURER, ». dev Oiefende, Sinfchen= 
fende, 

POURLIEU, s. vid. PurLiku. 

To POURTRAY, v. a. vid. To PorTray. 

POUT, s. 1. die Lamvrete, Brice; 
(eel —), Aalraupe, Duappe (Gadus 
lota — L.) 3 (whiting —), der Stein: 
bolf, breite Schellfifich (@adus barba- 
tus — L) ; 2. das Hafelhuhn, Birk: 
huhn; 3. Junge vom, Geflügel, 
Hühnchen, turkey —, der junge Buz 
tev; in the pouts, vag. übler Laune. 

To POUT, ». n. 1. da8 Manl hängen, 
maulen, fehmollen; 2. überhängen, 
hervorftehen ; to — out one’s lips, 
maulen, fchmollen, oug. fluntfchen ; 
pouting fellow, der Sauertopf ; pouting 
lips, didfe, hängende Lippen. 

FOVERTY, s. die Urmuth, der Mangel. 

POWDER, s. der Staub, das Pulver; 
Schießpulver ; der (Haar-) Puree ; 
— bag, ber Buderbeutel; — black, 
pulverifirte (Frankfurter) Schwärze ; 
— box, die Puderbiichfe, Streubiichfe ; 
— brass, Streu fang ; — cart, der 
Pulverwagen, Munitionswagen ; — 
chest. der Pulverfaften; die Sprengz 
oder Springfifte, Seuerfijte ; — flask 
(—horn), das Bulverhorn ; — mill, die 
Bulvermühle; — mine, die Bulvermiz 
Ne; — monkey, Sea cant. der Schiffe- 
junge, der auf Kriegsfchiffen Pulver 
aus dem Magazine holen muß; — 
moss, dad Staubmoos, Haarınoos ; — 
puff, ber Puderquajt; — rail, der Pue 
dermantel; — room, bie Pulverfamz 
mer; — sugar, ber geftofene Zudfer, 
Buverzuder. 

To POWDER, v. a. 1. 3u Staub zer: 
malmen; pülvern, zerreiben ; pus 
dern; 2. beftreuen;; 3. einfalzen, eine 
pfeffern ; cowdermg-tub. das oteltag. 

POWDERY, adj. pulverartig, ftaubig ; 
zerreiblich. 

POWER, s. 1. die Macht; 2. Heered= 
macht; 3. Gewalt; 4. Hervfcbaft ; 
5. der Einfluß; 6. das Bermögen, 
die Kraft; Stave; 7-s. (moving —), 
die bewegende Kraft einer Mafchine; 
(maintaining —), die Febder= oder Gez 
wichtfraft, die das Pendel bewegt; 
7. M E.die Procuta; (— of attor- 
ney), L. T-s. die Vollmacht ; general 
— of attorney, die General-Boll- 
macht; to give — of attorney, Boll= 
macht (Ar E. auch Firma) geben; 
men in —. Gewalthaber; powers, pl. 
1. die ebensgeifter; Mächte, Göt- 
ter; 2. 7%. T. die höchite Ordnung 
der Engel; theatrical —, das Schar: 
fpielertalent. B 

POWERFUL (adv. —ıy), adj. mächtig, 
gewaltig;  einfluBreid; Fräftig, 
wirkfam; —ness, s. bie Macht, Gez 
walt Kraft Stärke, Wirkfamteit. 

POWERLESS, adj fraftlo8, ohumäch- 
sig. 





PRAN 


POWLDRON, s I. T. da’ Schulter 
ftüd der pela 

POWTER, s. die Kropftaube. 

POX, s. pt. die Kranzoren, Luftfeuch: ; 
small —, die Kinderblattern. 

ln Denerifch, podig, von 

POXY, § der Luftfeuche angen. 

POY. s. die Balancirftange, Ceiltins 
zerftange. : 

To POZE, vid. To Pose. é ' 

PRACTICABILITY, s. die Thunlichfeit, 
Ausführbarkeit, Möglichkeit. 

PRACTICABLE (adv. —ıy), ad. 1. 
tbundich, ausführbar; anwendbar, 
brauchbar; 2. wegfam, fahrbar; 3. 
etgreifbar; — breach, Mit. T. eine it» 
ftirmbare Brefdje; —ness, s. vid, 
PRACTICABILITY. 

PRACTICAL (adv. —ıy), adj. 1. praf> 
tifch, werkthatig, wirklich, ausiibend ; 
2. anwendbar; — divinity, die theo= 
logifche Moral; —ness, s. das Prats 
tische, die Werfthätigfeit 

PRACTICE, ».1. die Braris, Ausübung, 
Erfahrung, a a 2. ärztli= 
che Behandlung; 3. Uebung, Ges 
wohnheit, der Öebrauch ; 4. die Ge= 
wandtheit, Gefchidlichkeit, Fertig: 
feit; 5.7. 7, Prafrife; foul —, 
niedrige Mittel, Ah e, Nänz 
fe; in —, gangbar, üblich ; to put 
into —, in Ausführung (in Gang? 
bringen ; out of —, aus der Hebung. 

PRACTISANT, s. (11. it.) vid. Pracriser 

To PRACTISE, ». a. & n. 1. prafticiren, 
ausüben, treiben ; 2. ärztlich behans 
deln, ärztliche Berfuche machen; 3 
üben, fich üben; 4. (heimlich) rab» 
veven, abfarten ; 5. NRäufe fchmies 
den; to — physic, ausübender Arzt 
fev; to_— upon one, einen durch 

stnfesritie zu gewinnen fuchen; ets 

nen Anfchlag auf einen machen; 
practised in trade, gejchäftsfundig. 

PRACTISER, s. der Brafticus, Ausüben- 
de, ausübende Arzt, u. f. w. 

PRACTITIONER, s. 1, der Prafticus, 
ausübende Arzt oder Rechtögelebrte; 
2. geübte, erfabrne Mann, Kunitverz 
ftändige; 3. Nänfefchmied. 

PRACIPE, s. 1. T. dev Befehl, daß der 
DBeflagte etwas leiften, oder den 
gl des Nichtleiftens angeben 
oll. 


PRAECOGNITA, s. pl. die Borfennts 
niffe. 

PRAGMATICAL (—1c; adv. —ıy), adj 
fich in fremde Sachen mijchenn, ju- 
dringlich gefchäftig, zubringlich, na= 
feweis ; pragmatic sanction, die prag: 
matifche Ganction; pragmatical fel 
low, der Nafeweis, Rliigling; — 
ness, s. da Praginatifche ; die Nafe: 
weisheit. 

PRAGMATIST, s. der jich in fremde Ans 
gelegenheiten unberufen Mifchenve, 

PRAGUE, s. (die Stadt) Prag. : 

PRAIRIE, s. die natürliche (mit üppi= 

em @rafe bewachfene) Wiefe (im 
2 en von Nordamerika, Flache, 
Ebene ohne Bäume), Grasebene, 
Graswiifte. 

PRAISE, s. 48 Lob, der Preis, Ruhm, 
die Ehre; in his —, thm zum Lobe: 
— worthy, — worthily, pretémiirdig ; 
— worthiness. die Preismürdigfeit. 
To PRAISE, v. a. loben (— for, wegen), 
rühmen, preifen. ; 

PRAISELESS, adj. ungepriefen. 

PRAISER, s. der Lobende, Preifenve. 
To PRANCE, v. n. 1. fich bäumen ; 2. 
prangend reiten; zur Schau reiten ; 
fich brüften, prunfen, ftofziren. 

To PRANK, v. a. pugen, fehmüden ; ta 
— up, berauspuben, aufftuben. . 

PRANK. s ber Poffen, Streich, die 
Schelmerei. 
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FRANKER, s. der Stußer, 
PRANKING, s. dev übertriebene Pug, 
Staat. 

PRASE, s. der Prafer, Prafem, die 
Smaragdmmutter, 

PRASON, s. 1. der auch ; 2. das See= 
gras. 

To PRATE, v. n. fhwagen, plaudern. 
PRATE, s. 008 Gefihmäg, Gewälch. 

PRATER, s. der Schwager. 

PRATIQUE (Prarıc), s N. T. der Laz 
dungsbrier, die Grlaubnid handeln zu 
durfen «nach Vorzeigung des Gefund= 
heitspaffes) ; freie Landung nach aus= 
gehultener Duarantäne. 

Tc PRATTLE, v. n. [hwaßen, plaus 
tern. 

PRATTLE, s. das Gefchwäg, Gxwäfch. 

PRATTLEMENT, s_nid. PRATTLE. 

PRATTLER, s. der Schwäßer, Plauoe= 
rer, 

PRAVITY, s. die Berderbtheit, Bos- 


heit. 

PRAWN, s. dag Meerpferöchen ; die 
Krabbe (Cancer squillı— L.). 

PRAXIS, s. die Praris, Ausübung. 

IsPRAY,D».a & n. beten; bitten; er= 
fuchen, aufleben; to — to God, zu 
Gott beten; —do it. o thun Sie e8 
dod). 

PRAYER, s.da3 Oebet ; die Bitte ; das 
Wnfuchen; to be at (or to say one's) 
prayers, fein Gebet verrichten; the 
Lord’s —, daS Baterunfer ; — book, 
das Gebetbuch ; die Agende. 

PRAYERFUL (adv, —ty), adj. andächz 
tig, viel betend, mit vieleın Gebet. 

PRAYERLESS, «/j. ohne Gebet; — 
sess s. die Bernachliffigung des Ges 
bers, 

PRAYINGLY, adv. betend. 

To PREACH, ». a. &n. predigen, vers 
Eündigen; lehren ; to — down, wider 
etwas eifern; abEanzeln; to -- up, 
beransftreichen, erheben. 

PREACHER, s der Prediger. 

UREACHMAN, s. cont. der Prediger. 

PREACHMENT, s. cont. da8 Öepredige, 
FKanzelgefchwäg, die Strafpredigt. 

PREACQUAINTANCE, s. die vorläufige 
Kunde. 

PREADAMITES, s. pl. Präadamiten, 
VorzAdamer. 

PREADMINISTRATION, s. die vorläu= 
fige Ertheilung. 

Tu PREADMONISH, v. a. vorher wars 
nen oder ermabuen. 

PREADMONITION, s. die Vorherwarz 
nung, Vorherermabnung. 

PREAMBLE, s der Eingang, die Vor- 
rede, Einleitung; to —, u. „. eine 
Norrede machen. 

To PREAMBULATE, v.n. vorausgeben, 
vorbergehen. 

N s. das Vorherges 

en. 

PREAMBULATORY, adj. vorhergehend. 

PREAPPREHENSION, s die vorgefapte 
Meinung, das Vorurtheil. 

PREAUDIENCE, s. L. T. die Rangfols 
ge der Advofaten vor Gericht. 

PREBEND, s. die Pribende, Pfriinde, 
Stiftsftelle. 

PREBENDAL, adj. zu einer Pfründe ge= 
bovig. 

PREBENDARY, s 
Stiftsherr. 

PREBENDARYSHIP s. das Kanonirat. 

PRECARIOUS (adv. —ıy), adj. 1. aus 
Vergünftigung befigend oder genie 
fend bittlich, abbangig ; 2. unficher, 
fchwanfend, precär, — trade, M. E. 
ber Brevareibandel; —ness, s Die 
Abhängigkeit. Unficherheit. 


‘der Pfründner, 


PRECATIVE, lad, bittend,  erius 
PRECATORY, | chend ; unterwärfig, 
bemiithig. 
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PRECAUTION, s. die Vorfüht, Bere 
wahrung, Bebutfamfeit ; Warnung ; 
to take —, vorbauen, fich verwahren, 
Mapregeln treffen. : 

To PRECAUTION, ». a. vorbauen, verhit= 
ten; warnen. . 

PRECAUTIONAL, adj.  vorfichtig, 

PRECAUTIONARY, behutfam ; — 
measures, Xorjichfsmaßregein; to 
En — measures, Vorkehrungen trefs 

en. 

To PRECEDE, v. a. vorhergehen, vor= 
geben. 

PRECEDENCE (—cy), s_ 
geben 3 2. der DVortritt, Vorrang, 
Rang, Vorzug; L. 7. die Priorität; 
to hold the —, vorgehen. 

PRECEDENT, adj. vorhergebend, vorig. 

PRECEDENT, s. der frühere Ball, das 
(NRechts=) Beifpiel, Deufter ; to be 
without a—, noch nicht da gemefen 
feyn, betfpiellos; — book, das For= 
mularbuch. 

PRECEDENTED, ag. durch einen vorher 
vorgefommenen Ball zu rechtfertis 
gen, ein Präjudicat für fich habend, 

PRECEDENTLY, adv. vorher, vorläus 


1. das Bore 


fig. 

PRECENTOR, s. der Vorfünger. 

PRECEPT, s 1. die Borteyritt das Gez 
bot; die Regel, Michtfebuur ; Lehre, 
der Unterricht; 2. 1. Pa der Vorlas 
dungsbefehl einer Geridtsperfon. 

PRECEPTIVE, adj. vorichreibend, vor= 
Schrifttich ; unterrichrend. 

PRECEPFOR, s. der Lehrer, Lehrmei- 
fter, Hofmeifter, Erzieher. 

PRECEPTORIAL, adj. zu einem Lehrer 

ehörig; a — prebend, eine mit dem 
ehrineifteramte verbundene Pfrünz 
de, 

PRECEPTORY, I. adj. Borfchriften er= 
thetlend; IL. s.die Lebranftalt. 

PRECESSION, s. Ast. T. da8 Vorrüden 
de8 Yequinoctiums gegen Often. 

PRECINT, s. dev Bezirk, Umfang, das 
Weidhbild. 

PRECIOUS (adv. —ty), adj_fvftbar, Eöft- 
lich; — metals, edle Metalle; 
stones, Goeljteine ; —ness, s die Roft= 
barfeit, Köjtlichkeit. 

PRECIPE, s. vid. Pr zcıre. 

PRECIPICE, s. dev Abgrund, die fteile 
tithe) Tiefe; fig. pligliche große Ge- 
ar. 

PRECIPITANCE (—cy), s. die Siabe, 
Voreiligkeit, Uebercilung. 

PRECIPITANT (adv. —ıy), I. adj. 1. 
ftiirgend, jähe, fteil; 2. eilig, drin= 
gend ; fich übereilend ; vorfchnell; IL. s. 
Med, T. das nieverfchlagende Mittel; 
= T. der Niederfchlag, das Präcipis 
at. 

To PRECIPITATE, v. a. & n. 1. ftürzen, 
bherabftürgen (— from, von); 2. zu 
fehr befchleunigen, übereilen, fich 
übereilen; 3. Ch. 7 nieder{chlagen, 
zu Boden fallen laffen ; fich fegen, 
zu Boden fallen, finfen, 

PRECIPITATE, I. adj. 1. jibe, fteil; 
fürzend ; 2. zu jebr bejchleunigt, 
übereitt, voreilig, vorfdynell ; II. s Ch 
T.da8 Bräcipitat, der Riederfehlag ; 
— of gold, Gvldpurpur; — of mer- 
a (red —), der Duedfilbernieders 

ag. 

PRECIPITATELY, adv. jühe nieder; 
über Hals und Kopf. 
PRECIPITATION, s. 1. das Stürzen, 
Herabfturgen, der Stun; 2. die 
nn 3. Ch. T der Nieverz 

ag. 

PRECIPITATOR, s. der Befthleuniger. 
PRECIPITOUS (ane. —ıy). adj. 1. jühe ; 
2. haftig, iibereitt, vorfehnell ; —ness, 
s. die Sahe, ungqvftitme Eile. 
PRECISE (adv. —ıy), adj. 4. beftimmt, 





PRED 


ee 2. ee zu Kurt 6 
cif, pedantif®; nezwungen, geste 
In s. 1. die Se pamintbert We. 
nauigfeit ; 2. ängftliche Pünktlichkeit 
PRECISION, ». die Beftimmtheit, Gee 
nauigfeit. : 
PRECISIVE, adj. genau beftimment 
oder einfchränfend. ER 

To PRECLUDE, v. a. ausjchließen 
hemmen, hindern. | . 
PRECLUSION, s. die Ausfchließung 
Hinderung. f 
PRECLUSIVE (adv. —ıy), adj. hindernd 
ansichliegenn. FIRE ER 
PRECOCIOUS, adj. frühreif, frithgeitt 
PRECOCIOUSNESS, i s._bie Frührei %. 


PRECOCITY, Frühzeitigfeit. 
To PRECOGITATE, ». a. vorher bedens 


fen oder überlegen (m. ü.). 
PRECOGNITA. s. vid. PR £cosnITa. 
PRECOGNITION, ¢ das Borwiffen ; der 

Vorbedagt; die vorhergehende Uns 

terfuchung. 

% PRECOMPOSE, o. a. vorher verfafe 

en. 

PRECONCEIT, s. der Vorbegriff, bie 
vorgefußte Meinung, das Borurtheil. 

To PRECONCEIVE, v. u. vorher faffen, 
fi) vorher vorftellen. 

PRECONCEPTION, s. vid. PRECONCEIT. 

PRECONCERTED, adj. vorher verabre: 
bet. 

‘To PRECONSIGN, v. a. zum Voraus abz 
thun oder abmachen. 

PRECONTRACT, s. det_vorhergebente 
Vertrag, der frühere Vergleich. 

To PRECONTRACT, v a. vorher vergleis 
den, vorher verfpreden. 

ERDE s der Vorläufer, Bora 

ote. . 

FEEOUREORN, adj. vorläufig, eiuleis 
end. 

PREDAUEOUS, adj. vom Naube lebend. 

PREDAL, adj. raubend, räuberifch. 

PREDATORY, adj. raubenbd, plündernd; 
ränberifch, vaubfüchtig ; — excision, 
der Naubzug. 

To PREDECEASE, v. a. vorher (frühen 
fterben. 

PREDECEASED, adj. vorher verftorben. 

en der Borgänger ; Bors 

‘abr. 

PREDESTINARIAN, Th. T. s. der die 
Vorherbeftimmung oder Onaven- 
wahl glaubt. 

To PREDESTINATE, v. a. vorher bez 
fttinmen, anserwählen. 

PREDESTINATE, adj. vorherbeftimmt. 

PREDESTINATION, s. die Borherbe= 
ftinmung, Onadenwahl. 

PREDESTINATOR, >. vid. PRepesti- 
MARIAN. 

To PREDESTINE, vid. PREDESTINATE. 

PREDETERMINATE, adj. vorherbes 
ftinmt. 

PREDETERMINATION, s. die Borhers 
bejtimmung, der Vorbefchlug. 

To PREDETERMINE. v. a. vorher be: 
ftimmen, vorher befchließen, vorher 
feftfegen. 

PREDIAL, adj. bag Land oder den Lands 
bau betreffend; — estates, ps Land: 
güter; —tithes, pi. die Frudtyebenten, 

PREDICABILITY, s. die Fähigfeit eine 
Eigenschaft zu bezeichnen, Mögliche 
a als Eigenfchaft beigelegt zu were 

en. 


PREDICABLE, Log. T. 1. adj. was von 
einem Dinge behauptet, vemfelber 
beigelegt ie fann; IL. s. der alls 
emeine Bebhauptungsbegriff; das 
Grabitabile. N: 
PREDICAMENT. s. Log. T das Prädi= 
cament, der Beifegungsbegriff die 
Kategorie, Clajfe, Oronung dae 
* Sad 
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PRIDICAMENTAL, adj. bie Kategorien, 
uf. w, betreffend. 

PREDICANT, s. der etwas von einem 
Dinge behauptet. 

To PREDICATE, v.a. & n. 
beilegen. 

PREDICATE, s. Log. T. da8 Pradicat, 
Behauptun wort, der Behaups 
ae » die beigeleyte Gigen= 


behaupten, 


uft. 
PREDICATION, s. die Behauptung, 
Veilegung; Ausrufng, Betannt: 
madhung. 


PREDICATORY, adj. bejahend 
fcheidend ; vofitib. inh 
To PREDICT, v. a vorher fagen, proz 
en weiffagen. m 
REDICTION, s. die Borherfagung, 
Weiffagung. pesfaging 
PREDICATIVE, adj. weiffagend, pro= 
phetiich. ER 
PREDICTOR, s. der Weiffager. 
PREDIGESTION, s bie zu Priibe Ber= 
dauung. 

PREDILECTION, s. die Vorliebe, blin- 
de Zuneigung. 

To PREDISPOSE, v. a. 1. vorher an 
ordnen, veranftalten, oder einrichten, 
vorbereiten, 2, zuvor geneigt maz 
chen. 

PREDISPOSITION. s die Borberei: 
tung, Boranftult, frühere Anlage. 
PREDOMINANDE (—cy), 5. dag En 
herifchende, Uebergewicht, die Ober- 

gemalt, Oberherrfchaft. 
PREDOMINANT (ado. —y), adj. vote 
herrichend, überwiegend, 

To PREDOMINATE, v. Ln. vorherr= 
feben, vorberrfchenden Einfluß be- 
fißen ; die Oberhand oder das Ueberz 
gewicht haben, hervorftechen ; i. a. 
beberrfchen. 
PREDOMINATION, s.da8 Uebergewicht, 
bie Oberhand, VBorherrfchung. 

To PRE-ELECT, v. a, vorher erwählen, 
auserfehen. 
PRE-ELECTION, 
luug. 
PRE-EMINENCE, s der Vorrang, Bore 
zug. das Hervorftechen, Vorftrahlen ; 
die Obergewalt. 

PRE-EMINENT (adv. —ıy), adj. herz 
vorftechend, vorzüglich; über alle 
Magen. 

PRE-EMPTION, s. L. T. dev Vorkauf ; 
das Borfaufsrecht. 

To PREEN, », a. (von ie aufe 
pugen, glatt machen (da8 Gefieder). 
PREEN, s ein Snfteument die Webers 
diftele von Wollfloden zu veinigen. 
To PRE-ENGAGE, v. a. zum voraus 
verbinden, fic) voraus verpflichten, 

vorber befprechen. 
PRE-ENGAGEMENT. s. die vorherges 
angene oder frühere Verbindung, 
Borberbeftellung. 
Tv PRE-ESTABLISH, v. a. zum voraus 
feftiegen, vorher errichten oder an= 
ordnen. . 
PRE-ESTABLISHMENT, s. die on 
Feftiegung oder Anordnung, Vorein= 
vichrung. ; 
PRE-EXAMINATION, s. die vorherge= 
angene Prüfung, vorhergegangene 
Abbörung. R 
Ta PRE-EXAMINE, v.@ vorher prüs 
fen, vorher unterfuchen; vorher ab= 
yören. 
T» PRE-EXIST. v. n. vorher da (fchon 
vorhanden) fegn. 
PRE-EXISTENCE, s. das Vorherdas 
fenu; die Präcrifteng der Seele. 
PRE-EXISTENT, adj vorher eriftirend, 
früher vorhanden. ; 
PREFACE, s. die Buerede, der Cine 


5 ente 


s bie Borerwih= 


sang. a 
To PREFACE, v.n. & a. jum Cingange 
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sber in der Borrede fagen, einleiten, 
einführen. 

PREFACER, s. der Vorrebner. 

PREFATORY. adj. zur Wortede diez 
EN vorgängig, vorläufig, einlei- 
end. 


PREFECT. s. 1. der_Brifect, Borges 

feßte, Borfteher, Statthalter, Land- 
vogt; 2. Befehlshaber. 

PREFECTSHIP, } s. die Befchlsha- 
PREFECTURE, § berftefle, Statthal= 
terfchaft. 
To PREFER, v.a. 1. vorziehen; 2. er= 
heben, fhägen,, hochachten ; befür- 
bern; 3. darreichen; 4. vortragen, 
vorbringea, vorfchlagen; 1 — it be- 
fore (— to above) every thing, ich zie= 
He 8 allem Wndern vor, mir ift e3 
ieber alé Alles; to — one creditor 
to another, einem Gläubiger vor dem 
Andern etwas zuwenden, to—a law, 
cin Gefes vorschlagen. 

PREFERABLE (adv. —ıy), adj. vorzitge 
lich, vorziehenswerth, vorzuziehen ; 
bejfer; —ness.s die Vorzüglichfeit, 
der höhere Werth. 

PREFERENCE, s. der Vorzug. 

PREFERMENT, s.1. die Verfürderung, 
Erhebung; 2. das Ehrenamt, die 
MWürpe, der Titel. ‘ 

PREFERRER. s. der Vorgiehende ; Bez 
förderer; Anbringer. 

To PREFIGURATE, 70 Preriaureg, ». a. 
oe abbilden, vorbilden, vorftellen 
(aw. tt), 

PREFIGURATION, s. die Vorbildung, 
das Vorbıld. 

PREFIGURATIVE, adj. vorbildend, als 
Vorbild. 

To PREFINE. v. a. vorberbeftimmen, 
oder begrenzen (m. üi.). 

PREFINITION, s. die vorganaige Bez 
gremung, Feftfegung, Beltimmung 
(Ww. iL). 


To PREFIX, v. a. 1. voran fegen, vor- 
fegen; 2. vorher bejtimmen, anfegen, 
feftfegen. 

PREFIX, ». das Präfirum, die Vor: 
fylbe. 

PREFIXION, s. die QBorcan)fegung ; 
Veftimmung. 

To PREFORM, ». a. vorher bilden. 

PREFULGENCY, s. die Vorleuchtung, 
bas Vorleuchten. 

PREGNABLE, adj. einnehmbar, zu etz 
obern, begwingbar av. iy. 

PREGNANCY, s. 1. die Edhwanger= 
fchaft; Trächtigfeit ; 2. fie. Frucht= 
barkeit, Fülle; Michtigfeit ; erfine 
derifche Kraft; — of wit, der Strom 
des Wiges, 

PREGNANT, adj. 1. fchwanger (— 
with, mit, by. von); trachtig ; 2. fg. 
fruchtbar ; gehaltreich; 3. wichtig, 
folgereich ; a — genius, ein erfinderi= 
fcher Kopf. 

PREGUSTATION, s.da8 Vorherfoften ; 
der Borfchmad, , 

PREHENSILE, adj. qreifend, ergreifend; 
zum Oreifen geeignet. 

PREHENSION, s. die ©reifung, Er= 
greifung. 

PREHNITE, s. der Prehnit (ein Fofftl). 

To PREINSTRUCT, v. a. vorläufig uns 
terrichten. 

To PREJUDGE. v. a. vorher urteilen ; 
gum voraus verurtheilen, abfprechen. 

PREJUDGMENT, s. die Verurtheilung 
zum voraus. 

To PREJUDICATE, ». a. & mn. zum vor= 
aus verurtheilen, ohne Prüfung ver= 
dammen. 

PREJUDICATE, adj. 1. aus Borurthei- 
len herrührend, auf Vorurtheilen ges 
gründet; 2. von Vorurtbeilen einge: 
nommen, befangen <w. ü.). 

PREJUDICATION, ». das vorläufige 
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j (vor der Zeit gegebene) Urtheil , Abe 

fprechen. 

PREJUDICATIVE, adj. im Soraud 
euticheidend, vorurtheilend. 
PREJUDICE s. 1. da8 Borurtheil; 2 
der Nachtbeil, Abbruch, Eintrag, bie 
Berinträchtigung. 

To PREJUDICE, v.a.1. benachtheis 
ligen, beeinträchtigen, (— one, eis 
nem) Abbruch thun, Schaden verurs 
Sachen, febaden; 2, Vorurtheile beis 
bringen, vorher einnehmen; preju 
diced by .., eingenommen (mit Bore 
urtbeil erfüllt fenn von, durch... 

PREJUDICIAL, adj. nachtheilich, fchäds 
lich, beeinträchtigend ; zuwider, eutt= 

eget; —ness, s. die Nachtheilige 
eit; Eingenommenheit, Berblenz 
dung. 

PRELACY, s. 1. die Prälatur, Prälas 
teuwürde, der Prälatenftand; 2. die 
Pralaten. 

PRELATE, s. der Prälat, sornehme 
Ociftliche, Wiirdentrager. 

PRELATESHIP, s, der Bralatenftand. 
PRELATICAL (—ıe), adj. zum Braliae 
ten, oder zur Pralatur gehörig, pres 
latifch. s 

PRELATION, s. der Vorzug, Vorrang 
wa. 

PRELATIST, s. der Anhänger der Epis= 
fopalfirche. 

PRELATURE, PRELATURESHIP, s. die 
Pralatenwiirde. 

To PRELECT, v. x. eine Borlefung 
balten 

PRELECTION, s. die Rorfefung. 

PRELECTOR. s. der Borlefungen hält, 
öffentliche Lehrer, Rector. 

PRELIBATION, s. das Borherfojten, 
ver Borfchmad. : 

PRELIMINARY, I. adj. vorgängig vor- 
läufig, einleitend ; — stens, dre ers 
ften Schritte ; 11. s._das Vorläufige, 
die Vorbereitung, Ginleitung ; Pre 
liminaries, pl. die Präliminarien, 
DEN vorläufigen Webereins 
funftspunfte, 

PRELUDE Prevorem. s 1. da8 Bras 
Iudium, Vorfpiel, Cinleitende ; 2, die 
Einleitung. 

To PRELUDE, ». a. & n. 1. prälubiren, 
das Borfpiel machen; 2. einleiten, 
vorbereiten, als Einleitung dienen. 

| adj. einleitend, vorläns 

PRELUSORY, , 

PREMATURE (ade, —ıy), adj. 1. früh 
reif, frühzeitig; ungettig ; 2. vor= 
fehnell, Peng übereilt,; to deem 
(it) —, (¢8) für Boretligfeit halten. 

PREMATURENESS, ( x. 1. die Sriih- 

PREMATURITY, geitiqheit ; te 
zeitige Neife, Ungeitigtert; 2. allzu: 
große Cile, Vorviligfeit. 

To PREMEDITATE, ».a. & x. vorhet 
bedenfen, vorher überlegen, vorand 
finnen. 

PREMEDITATE, adj. vorher überlegt 
oper durchdacht: —Iy, adv. mit vor- 
bergebender Ueberlequng. 

PREMEDITATION. s. die borbergebenz 
de Ucberlegung ; der Vorbedacht, das 
Borbherbedenten. 

Tv PREMERIT, v. a. vorher verdienen 
cm. it). 

PREMIERE. I. adj. dev, die, da8 erfte s 
Is. der Erjte, das Haupt; der erfte 
Minifter. 

PREMIERSHIP, s. die Wiirde des erften 
Minifters, 

To PREMISE, v. a 1. voraus fchiden, 
vorläufig erwähnen; 2. Prämiffen 
feft fegen. 

PREMISES. s. 1. pl. Log. T. die Bris 
miffen, Verderfäße ; 2. 74. T-s. dad 
Webdft, Haus nebjt Zugehör, die 
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Mirthfehbaftsgebände, Grundftüde, 
das Land; on the —, auf dem Gee 
böft; in the —, im Obgedadyten, 
Obermibuten. 

To PREMIT, v. a vid. To PRemIsE. 
PREMIUM, s. 1. die Prämie, Belohe 
nung, der Preis; 2. das Handgeld, 
Angeld; 3. Mm. E-s. die Afferuranze 
pramie (der an den 
der Affecurant von den Affecurirten 
erhält); — home, die Affecuranzpräs 
mie für die Herretie; — out. die 
Affecuranzpräntie fiir die ‚Hinreiie ; 
— out and home, die Afferurangpräs 
mie für Hine und Herreife; return of 
—, tte zurüderbaltene (oder Nüd: 
zahlung der) Uffecurangyramie ; se- 
cond best —, der Nebenpreis, das Acz 
ceffit; — bond. der Prämienzettel. 
To PREMONISH, v. a. vorher evinucrn, 
oder ermahnen, warnen. ; 

PREMONISHMENT, 2 s. die Gorerine 

PREMONITION, nerung, Ware 
nung. ; 

PREMONITORY, adj. porläufig erin= 
nernd, warnend. : 

PREMONSTRANTS, s. pl. die Bramonz 
ftratenfer (Mönche). 

To PREMONSTRATE, v. a. Bother geiz 
gen, vorher beweifen (w. ü.). . 
are ber Vorbemeis 

(ww. ii.). 

PREMORSE, adj. B. T. abgebiffen (von 
Blättern und Winzeln). 

PREMOTION, s. der Antrieb. 

PREMUNIRE, v. L. T. 1. dad Urtheil 
wegen Gingtehung ber Güter, Zuer- 
feuntniß des Giirerverfalls; 2. das 
Verbrechen, das diefe Strafe nach 
fih zieht; to incur a—, fraffällig 
werden. 

PREMUNITION, s die Verwahrung ges 
gen einen Einwurf. 

PRENOMEN, s. der Vorname. 

Tu PRENOMINATE, va. vorher benen= 
nen, vorher melden. 

PRENOMINATE, adj. vorgenanut, obs 
gedacht. 

PRENOMINATION, s. dic Borbenen= 
nung, der Vorzug, das Vorrecht zu= 
exit genannt zu werden. 

PRENOTION, s. das Borherwiffen, der 
Vorbegriff; die Boremypfindung, der 
Lorihmad. 

PRENSATION, s. die Bemächtigung, 
Ergreifung (m. ü.). 

Tv PREOBTAIN, v. a. vorher erhalten. 

PREOCCUPANCY, s. die Befitneh- 
mung vor einem Andern, das Vore 
bereinuehmen, Borgretfen, Zupor= 
Fonmen. 

To PREOCCUPATE, vid. Preoccury. 

PREOCCUPATION, s. 1. die frühere 
Befignahme, das Zuporfommen, 
Borwegnehmen; der frühere Vefig; 
2. die Begegnung eines Cinwurfes ; 
das Vorurtheil. 

To PREOCCUPY, v. a. 1. oor einem 
Andern tr Befig nehmen, zubor weg= 
nehmen, borgreifen, vorher einneb= 
men; 2. mit BVorurtheilen einneh- 
men. 

To PREOMINATE, v. a. bother bez 
deuten, boranzeigen, borbedenten. 

PREOPINION, s. die vorgefahte Metz 
a der Vorbegriff, das Borurs 

eil. 

PREOPTION, s. da8 Recht der erften 
Auswahl. 

To PREORDAIN, »v. a. vorher anord= 
nen, früher verfügen, vorher befehlen. 
PREORDINANCE, ? s. die frühere Anz 
PREORDINATION, § oronung. 
PREORDINATE, adj. vorher angeord= 
net, vorher beftimmt (w. ü.). 
PREPARATION, s. 1. die Borberei= 
tung, Zubereitung, Zurüftung, Bor= 
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aftalt, Anftalt; 2. Bereitung, Ber- 
fertigung; 3. das Oebräu, 7's. 
(bei den Oerbern) — with barley, bie 
Gerftenbeize ; gradual —, die fortge- 
fegte Beige. 

PREPARATIVE, 1. (adv. —ıy), adj. v0t= 
bereitend, zur Vorbereitung dienend; 
to be — to.., gu etwas vorbereiten, 
einleiten ; U. s. die Zubereitung, das 
Vorbereitungsmittel. . 

PREPARATORY, adj. vorheceitend, 
vorläufig, alg Vorbereitung nötbig. 

To PREPARE, v. a, & n. vorberziten, zus 
bereiten ; bereiten ; veranftalten; 
bereit machen ; fich vorbereiten, fich 
anfchiden; fich bereit Hatten, fic 
rüften. 

PREPAREDLY, adv. vorbereitet; 
Bereitfchaft. : 

PREPAREDNESS, s. die Bereitfchaft. 

PREPARER, s det Vorbereitende, 3u- 
bereitende; das Vorbereitungsmittel. 

ao adj. vorbedacht, vorfag= 

(dq). 

PREPOLLENCY (PREpoLLENCcE), s. die 
Ueberlegenheit, das llebergemicht. 

PREPOLLENT, agj. überlegen, itber= 
wiegend. 

PREPONDERANCE (PREPONDERANCY),S. 
das Uebergemicht. 

PREPONDERANT, adj. überwiegend. 

To PREPONDERATE, v. a. & n. übers 
wiegen ; fchwerer wiegen, überwäls 
tigen ; überlegen feyn. 

PREPONDERATION, s. da8 Ueberge= 
wicht, die Ueberlegenbeit. 

To PREPOSE, v. a. vorfegen, voran 
ftellen (m. ü.). 

PREPOSITION, s. Gram. T. die Bräpo- 
fition, das Verhältnigwort. Vorwort. 

PREPOSITIVE, adj. voran ftchend, vor= 
an gefebt. 

PREPOSITOR, s der Wuffeher (vorge= 
fegte Schüler), Sufpector. 

To PREPOSSESS, v. a. borher einneh= 
men. 

PREPOSSESSION, s. 1. der frühere Bez 
fiß, die Voreinnahne ; 2. das Vorur= 
theil, die Gingenommenhbeit, Einbil= 
dung. 

PREPOSTEROUS (adv. —ıy), adj. vet= 
fehrt, widerfinnig, abgefdmadt, al= 
bern; —ness, s. die Verfehrtheit, 
Widerfiunigteit, Albernbeit. 

PREPOTENCY, s bie Uebermacht, Ues 
berlegenbeit (mw. ü.). 

PREPOTENT, adj. mächtig, gewaltig, 
fräftig, ftaré (m. ü.). 

PREPUCE, s A 7. die Borhaut. 

To PREREQUIRE, o. a, vorläufig vers 
langen, vorher erfordern. 

PREREQUISITE, I. adj. vorher erforder= 
lich ; LL. s. das zuerft Nöthige. 

To PRERESOLVE, ». a. eorher ent= 
Schließen. 

PREROGATIVE, s. da8 VBorrecht, Priz 
vilegium, der Dorsn. 

PREROGATIVED, adj. bevorrechtet, pri= 
vilegirt (w. ü.). 

PRESAGE, s. die Borbedeutung ; Wh= 
nung; das Vorzeichen. 

To PRESAGE, v. a. vorher bedeuten, 
anzeigen ; vorher fagen, weiffagen. 

PRESAGEFUL, adj. abnungévoll. 

PRESAGEMENT, s. die Borbedeutung ; 
Ahnung; Weiffagung. 

PRESAGER, s. der Prophet, Weiffa- 
gende. 

PRESBYTER, s. der Kirchenältefte, 
Kirchenvorfteher; Priefter, Presbys 
terianer. 


in 


PRESBYTERIAL, } adj.  presbyteria= 
PRESBYTERIAN, $ nifch, aus Sire 
henälteften bejtebend. 


PRESBYTERIAN, s. ver Presbyteria- 
ner Wndinger der Kirchenregierung 
durch leltefte. 
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PRESBYTERIANISM, s. ber Presbytes 
rianismuß. : 
PRESBYTERY, s. 1. der Preébyteriaz 
nienus, die Kirchenregierung dur 
Aeitefte; 2. die Kirchenälteften. 
PRESCIENCE, s. da8 Borherwiffen. 
PRESCIENT, adj. vorher wiffend, pro- 


phetifch. : 

To PRESCIND, v. a. abfdyneiden , ab» 
fondern, wegnehmen, abftrahiren 
(mw. iL). 


PRESCINDENT, adj. abfchneivend ; abs 
fondernd, abftrahirend. 

To PRESCRIBE, v. a. & n. 1. vorfchrei= 
ben, befehlen ; verfchreiben, verord= 
nen; 2. L. T. die Verjährung geltend 
machen. 

PRESCRIBER, s. einer der vorfchreibt 
verorvnet u. f. w. 

PRESCRIPT, L. adj. vorgefchrieben, vers 
ordnet; Ils. 1. die Vorfchrift, Berz 
ordnung ; 2. das Necept. 

PRESCRIPTION, s. 1. die Borfchrift, 
ene 2. bas Mecept; 3. 7. 
ae Verja brung, das Verpihrungs= 
rect. 

PRESCRIPTIVE, adj. vie Verjährung 
betreffend ; — right, das Verjährungss 
recht. 

PRESENCE, s. 1. die Gegenwart, Aı= 
wefenheit ; 2. die Anmwefenden, Vers 
fammlung; 3. Audienz ; 4. Perfor 
(eines Vornehmern) ; 5. das Neuere 
Ausfehen, die Perfönlichfeit eines 
Menfchen ; 6. der Anftand, die Ges 
ftalt, Stellung, Mtiene, ras Beneb= 
men; 7. die Sertigfeit, Rüftigfeit ; 
— of mind, die Öeifteögegenwart, Ber 
fonnenbeit; in —. gegenwärtig. vor 
Augen ; in the — of a notary, im Bet= 
feyn eines Notare; to come tothe —, 
vorgeftellt werden, Audienz erhalten 
page of the —, der Peibpuge ; — cham 
ber (— room), das Audienzzimmer, 
der Andienzfaal. 

PRESENSATION, s. dad Vorgefühl der 
Vorbegriff. 

PRESENSION, s. die Borempfindung, 
Ahnung (ww. ü.). 

PRESENT, adj. 1. gegenwärtig, anne= 
fend, zugegen; 2. (at —), gegemwärs 
tig, I jegig; 3. fertig, bereit, 
fchnell entfchloffen; 4. günftig, ges 
neigt; aufmerffam; to be — al, jue 
gegen feyn bei, beimohnen; the — 
king, der jegige (regierende) König 
the — month (year), der laufende Dive 
nat (Jahr) ; — remedy, das wirkjame 
Mittel; — tense, Gram. 7. die geqen= 
wärtige Zeit. das Präfens, — wit, 
der fehnelle Wis. 

PRESENT, s. 1. die Gegenwart, gegen: 
wirtige Zeit; 2. Gram. T. vid. unter 
adj ; 3. das Gefchent ; ellipt. phrase, 
at —, jest, gegenwärtig ; for the —, 
für jegt; the —, Gegenwirtiges 
(Schreiben) ; 1. Ph-s. by these —s, 
Eraft des Gegenwartigen, burch Ge: 
genwirtiges ; know all men by these 
—s, Kund und zu wiffen fey hiermit. 
To PRESENT, v. a. 1. darstellen; dare 
reichen, überreichen, einreichen, tiber- 
bringen ; 2. vorzeigen, vorftellen, aufs 
führen; 3. anbieten; 4. fchenfen, bes 
fchenfen; 5.7. T. zu firdplichen Bez 
neficien prafentiren; 6. gerichtlich 
anzeigen, angeben; to — one, einen 
einführen, vorftellen; to — one with 
a thing, einem etwas fehenfen; to—a 
child at the font, ein Kind zur (über 
die) Taufe halten; M. E-s.t0 — a bill 
(for acceptance). einen Weebfel (zur 
Annahme over Bezahlung Dekigen 
präfentiren ; to be presented, privens 
tirt werden, vorfommen; Mi. Paes. 
to — battle to the enemy, dem Feinde 





eine Schlacht anbieten; — arms 
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prifentict’s Sewer! to — one's re 
apecta to... , jich einem empfehlen. 

PRESENTABLE, adj. daryufellen ; vote 
ftellbar ; ausgupruden. 

PRESENTANEOUS, ady. gleich wirken, 
unmittelbar. 

PRESENTATION 9.1. die Darftellung ; 
Darreichung, Einreichung; 2. Bore 
Rellung; 3. 20 7. Ernennung zu ee 
ner Pirie; 4. Ms Es. die targets 

ung «eines Weehfels; on —, bei 
orfoninten, bei VBorzeigung, im vor= 
fommenpen Fall. 

PRESENTATIVE, adj. barzuftellen, vor= 
zuftellen. 

PRESENTEE, 8. ZL. Ty der git einem 
RKirchenamte Vorgefchlagene. 

PRESENTER, s. der Darfteller ; Geber, 
Scheufende; 4 7 der Jemanden zu 
einer Prraude vorfchlägt; —of a bill 
A. E. dev Bräfentant (Inhaber) eines 
Weehfels. 

PRESENTIAL (adv, —ıY), adj. gegen= 
martig, da befindlich. 

PRESENTIALITY, s. die Gegenwartig- 
feit, Anwerenheit. 

To PRESENTIATE, ». a vergegenwär: 
tigen, vorftellen, binftellen. 

PRESENTIMENT, s. 1. die VBorempfin= 
dung, Ahnung; 2, die vorhergefaßte 

„Meinung. 

PRESENTLY, ado. gleich, fogleic) ; un= 
mittelbar. 

PRESENTMENT. s. 1. bie Bei ni 
Darreihung, Einreichung ; Borftel= 
lung; 2. ME. vid. Presentarion ; 3 
J. 7. der Bericht oder die Anzeige der 
Grichwornen odereines Friedensrich- 
ters über ein Vergehen. 

PRESERVABLE, adj. zu bewahren. 

PRESERVATION, s. die Verwahrung, 
Erkaltung, Bewahrung. 

PRESERVATIVE, I. adj. verwahrend ; 
abwebrend; It. s. das Verwahrungss 
nuttel, Abmwehrungsmittel. 

PRESERVATORY, 1. adj. verwahrend, 
evhaltend; IL. s. das Berwabrungé= 
mittel, Erhaltungsmittel. 

To PRESERVE, ». a. 1. verwahren, er= 
balten ; beibehalten; behalten; 2. 
fchitgen ; 3. einmachen, einlegen, eine 
fegetts to — silence, ftille (verfehwies 
gen) fentt; preserving pan, die Ganz 
dirpfanne. ; 

PRESERVE, s. da8 Gingemachte, die 
Gonferve; sp. T. das (Wild=)Gebha= 
ge, dev Thiergarten. 

PRESERVER, s. 1. der Berwahrer, Gre 
halter; 2. der Conpitor, der (Früchte 
u. f. w.) einmacht; life —, mod. der 
Rettungs-C cbwinmngürtel (bei Luft= 
febtfffabrten über Wafer). 

To PRESIDE, ». n. 1. vorfigen, den 
Borfig haben, das Präftvinm führen, 
präftviven; 2. vorftehen, die Ober= 
aufficht haben. 

PRESIDENCY, s. der Vorfiß, die Ober= 
ftelle, Pröftventenftelle ; Oberaufz 
licht; die Würde des Regierungss 
Prüfiventen. : 

PRESIDENT. s. dev Präfident, Prifes, 
Morjiger, Borfigende ; Borfteher, 
Oberaufieber, Borgefeste, Statthals 
ter, erfte Rath u. f. w.; Negierungss 
Prüfident. : 

PRESIDENTIAL, adj. 1. die Oberaufe 
ficht habend, fchügend; 2. den Präfte 
dentei betreffend. i i 

PRESIDEN TSHIP, 9._ dle Wiirde eines 
Rorfigers, Oberauffehers, Prijiren- 
tenftelle, Präfidentur, Regierungs- 
zeit eines Prafiversen 

PRESIDIAL, ? udj zu einer Befagung 

PRESIDIAPT, § ueber: cine Befa= 
gun „abend. : 

FRESIGNIFICATION, s. die vorherges 
bende Anzeige. 

40 





PRES 


To PRESIGNISY r. 1. tt vorang ane 
zeigen, voranzeuren, vorbezeichnen ; 
it is presignified, man merkt c8 im 
vorang, 

To PRESS, vo. a. &. n. 1. preffen, drü= 

den; drängen, dringen, treibeus 2. 

beprängen, einfchliepen seinen Ort, 

* bei einer Belagerung); 3. einfchärz 
fen; 4. febr nöthigen, (mit Gewalt) 
auferingen ; 5. eindringen, vorwärts 
ftreben ; 6. feltern; 7. preifen, (gum 
Seedienft) gewaltjam werben; to — 
cotton, hemp, &c.. [ofe Baumwolle, 
ee uy. w. im Schifféraume zus 
ammenfchranben oder ranımen, tras 
ven, frawen; to — down, niederdril= 
en; to — eagerly for a thing, fich fehr 
um etwas beetfern, fehr danach rine 
gen; to — forth, to — out, auspreffen, 
ausoriiden ; to — on, etfen, Schnell 
verrichten, fchnell reifen. fchnell ges 
hen ; to— the ship on aufden Strand 
jagen ; to — upon (on) preijen oder 
prüden, oder dringen auf...; aufs 
dringen; andringen, eindringen ; to — 
upon dangers, fih muthwilltg in Gez 
fabr begeben. 

PRESS, s. 1, die Preffe ; Druderpreife ; 
2. Kelter; 3. das Preffen; 4. Gez 
dränge; 5. ver Drang ; 6. Drud; 7. 
das Matrofenpreffen ; 8. der Wand= 
fohranf; Kleiverfchranf; sewing —. 
die Heftlade der Buchbinder; wine of 
the first —, (im Weinhanbvel) der ans 
den reichften Beeren zuert gewonnene 
Wein, Ausbruch; liberty of he —, die 
Prep-(Druc=)Kretheit ; Typ. Ph-s.to 
correct the —, Gorrecturen lefen, core 
rigiven ; in the —, unter der Breffe; 
to carry a — of sail, Ser Exp. fegeln 
mit fo viel Segeln als tas Schiff 
tragen Faun, alle Segel beigefegt haz 
ben, prangen; a — of business. ein 
Andrang von Gefchiften; — barrels, 
pl (bet Seilern) mit Sand und Stei= 
nen gefüllte Tonnen, gun Beichweren 
der Schlitten; — bed, die Bettlade ; 
— copies of letters. mit der Mafchine 
copirte Briefe, Briefeopien ; — gang, 
dev Prepgang, die gewaltfamen Wer: 

ev; — man, |. der (WVuch=)Druder, 
Prepmeifter, 2. (Matrofens)Preffer, 
zum Seedienft gewaltfam Werbenvre ; 
— money, das PBrepgeld, Hundgeld 
pee zum Seedienft aewaltfam gewor= 

enen Matrofen: ; — room, das Dritz 
Gergtmmer; — stick. der Preßbengel 
an der Buchbinderpreffe ; — stone, 
das (Prev-)Fundament ; — tender. 
das Transportfchiff der gum Seedienft 
pevrenten Mannfcdaft; — work, die 

ruderarbeit. 

PRESSER, s. der Breffer, Drucer ; Bas 
piers oder Briefbeichwerer. 5 
PRESSING, in compos. — boards, PBres: 
fpäne ; — iron das Bügeleifen; —ıy. 
adv. auf das Angelegentlichfte, drinz 

gend, heftig; gedrängt, fury. 

PRESSION, s. da8 Breffen. der Drud. 

PRESSURE, x». 1. die_Drüdung, der 
Dru, da8 Preffen, Drüden ; 2. Kelz 
tern, 3. der Dru, Drang, die Bes 
drürfung, Klemme, Noth, das Drange 
fal; 4. der Stempel; 5. Gindrud; 
— of the hand, der Händedruf; M. 
es. — of business, der Oefchafts- 
drang; — of the prices, der Dru der 
Preife; — for money, die Selonoth, 
der Geldmangel; —of sail, M7 daé 
Prangen. * A 

PRESTATION(-MONEY), s. J. T. die 
jährliche Steuer eines Archiviacons 
für feine Gerichtsharfeit an den Bis 
fchof. 

PRESTER, s der Wetteritrahl. 

PRESTIGES, ». pl. das Blendwerf, die 
Gaufelei, Oaufelpoffen. 
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PRESTIGIATION «tiv Oaufelet. 

PRESTIGIATOR, s. der Waufler, Bes 
früger. 

PRESTIGIATORY, Presriemwus, adj 
ganfelbaft, gauflerifch, blendend, bes 
trüglich. 

PRESTO, ado. Mus. T. prejto, feht ge: 
fchwinde, hurtig. 

PRESTRICTION, s das fchwache Wee 
ficht, die Blödjichtigfeit. j 

PRESUMABLE, ay  muthmaßlich, — 
ly, ado. mutbmaßlich, nach Gutoiin- 
fen; aus Diinfel, aus Stolz. 

To PRESUME, v. a. & n. 1. vermuthen, 
mutbmagen ; vorausfegen; ficb tiin= 
fen, fich einbilden ; 2. fich herwusneh- 
men; fich erfühmen, fic vermeifen, 
wagen; as I —, wie ich vermutbe ; 
wie mich vünft; may I —? darf ich 
fo fret fevn? he presumes upon his 
parts, ev verläßt fich auf feine Talen- 
te; to — too far, zu weit qeben, gu 
viel wager. 

PRESUMER, a. 1. der Muthmagerde ; 
2. Bermeffene; Gingebildete, Hoch 
müthige. 

PRESUMPTION, s. 1. die Bermuthung, 
Mutbmagung, ftarfe Wahrfcheins 
lichkeit; 2. Ginbiloung, der Düne 
Eel; die DVermefjenheit, (Dumme) 
Dıeiftigfeit. 

PRESUMPTIVE (adv. —ty), adj. 1. ver: 
muthlich, muthmaplich ; 2. einges 
bildet, ftolg; ermeffen, (dumme) 
dreift; — heir, der muthnaßliche, 
nächite Erbe. ‘ 

PRESUMPTUOUS (adn, —Ly), adj, elle 
gebildet, voller Diinfel; vermeffen, 
vermegen, (bummz,dreift; —ness s 
vie Einbildung, der Dünfel, die Ver: 
meffenbeit, (Dumme)Dreiftigfeit. 

PRESUPPOSAL, s. die Boransfegung. 
To PRESUPPOSE, v. a. vorausfegen. 

PRESUPPOSITION, >. die Borausfe: 
gung. 

PRESURMISE, s. die vorläufige Ber: 
muthung, Ahnung, dev Argwobn. 

PRETENCE, s 1, das Borgeben, ver 
Vorwand, Schein; 2. Anfpruch, die 
Forderung; 3. Anmaßung. 

To PRETEND, ». a. & n. 1. vorgeben, 
vorfchügen, vorwenden: to — fir. 
nach etwas ausfehen wollen; 2. ich 
anmaden, fich die Miene geben fich 
ftellen; (to — to. ., auf etwas’ Mn= 
machen, (e8) fordern, beb.up= 
en. 


PRETENDED (adv. —ıy), adj. angeblich, 
vermeintlich; vergegeben. 
FRETENDER, s. dev Prätendent, der 
Rronbewerber. 

PRETENDINGLY, adv. vermeintlich 
anmafend, anmaßlich, arrogant. 

PRETENSION, s. 1. der Anfpruch ; 2 
die Anmaßung, der Tiinfel. 

PRETENTATIVE, adj. vorher u verfu: 
chen (m. it.). 

PRETERIMPERFECT (or —tense), s 
Gram. T. da8 Smverfectum. 

PRETERITE, adj. & s. Gram. T. vergauts 
gen; (the — time, or the —), das Bras 
oe Perfectum, die vergangene 

ett. E 

PRETERITION, s. die Uebergehung ; 
der Vorübergang. 

ee die Bergangenfrti 
(wi). 

PRETERLAPSED, adj. vergangen, tt 
floffen, verlaufen. 

PRETERLEGAL, adj. wiberrechtlich, 
gefegmwidrig (m. ii.). 

PRETERMISSION, s. die Uebergehung, 
Auslaffung ; Unterlaffung. 

To PRETERMIT, ». a. übergehen, auss 
laffen ; vernachläfftgen, unterlaffen, 
verfünmen. 

PRETERNATURAL (aar. —ty), ab 
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atbesratiirlich ; —ness (preternatur- 
ality, w. ii.), s. die Widernatürl.chfeit. 

PRETERPERFECT (vr -—tense), s. Gram, 
T. das Präteritum, Perfectum. 

PRETERPLUPERFECT (or —tense), ». 
Gram. T. dad Plusquamperfeetum. 

PRETEXT, s. der Norwand, Schein, 
das Vorgeben; to make a—, vore 
Schüßen, 

PRELOR, s. der Prator \:er alten Rö= 
mer); Stadtrichter. R 
PRET'ORIAL, adj. richterlich ; von PBra= 

tor erlaffen. 

PRETORIAN, adj, den Prätor angehend, 
prätorifch ; richterlic) ; — guards, Leib= 
wächter (der römischen Kailer). 

PRETORSHIP, s. die Prätur, Stadt= 
tichterwiirde. : . 

VRETIINESS, s bie Artigfeit, Nettig- 
feit, Niedlichkeit. , 

PREITY (aav. —ııy), I. adj. 1. artig, 
bübfch, nett, niedlich ; 2. affestirt, ges 
ziert; 3. dun Schön, herrlich ; a — fel- 
low indeed! ein fehöner Kerl! a — 
way off, vulg. ein hübfches Stüdchen 
(Weg) von bier; I. adv. ziemlich; — 
well, ziemlich wohr; fora — while, 
ziemlich lange. 

Te PRETYPIFY, v. a. vorher geftalten. 

Ta PREVAIL, ». n. überlegen feyn, die 
Oberhand haben, herrfchen, vorherr= 
fcjen; Einfluß haben; das Ueberge- 
wicht (den Vortheil) erhalten; iber= 
hand nehmen; to — with one, einen 
vermögen, bewegen, bereden; to — 
with, or upon one for a thing, einen zu 
erwas vermögen, e& von ihn erhils 
ten; I can’t — on myself, ich fam 
mich nicht überwinden; easy to be 
prevailed wıth (upon), fi leicht erbit= 
ten Laffen. 

PREVAILING, adj. herrfchend ; verinö= 
gen? ; _— passions, die herrjchenden 
Xeidenfchaften. 

PREVAILMENT, s. die Ueberlegenheit, 
Uebermacht (w. it). 

PREVALENCE (—cy), s. 1. die Ueber= 
legenheit, Uebermacht, das Ueberge= 
wicht; 2. ver Einfluß, die Wirkfans 
cit, Giiltigteit. 

PREVALENT (adv. —ıy), adj. 1. itber= 
legen, herrfchend; vorherrfdend; 2. 
mächtig, wirkfant. 

T» PREVARICATE, ». n. Ausflüchte 
gebrauchen; wider Treue und Pflicht 
handeln, es mit beiden Parteien hal- 
ten, treulos feyn; do not —, fpringen 
Sie nicht ab. 

PREVARICATION, s. 1. die Pflichtver- 
tegung, Treulofigfeit im Wmte; 2 
Berprehung, Ausflucht; 3. das heim= 
liebe Berftanonip. 

PREVARICATOR, s. 1. der Pflichtver- 
peifene, Treulofe; 2. Berdreher, Caz 
alenmacher, Nünkefchnied. 

PREVENIENT, a 7. zuvorfommend. 

Ty PREVENT, ». a. zuvorfommen, yore 
beugen, vorbauen, verhüten, (ver=) 
hindern (— from, an). 

PREVENTABLE, adj. vorzubeugen. 

PREVENTER. s der Zuvorfommende, 
Dinderude, Hinderer; the —ofa bon- 
net der Borgbindfel des Bonnets ; 
— bolts, die Rlappholyen ; — braces, 
bie Borgbraffen; — leech-line. der 
Schhmiergording ; — plates, die Klapz 
pen unter den en — shrouds, 
bie Borgwandfaue; — skeeds or — 
ekids Schmierbäume; — stay, das 
lefe Stag, Vorftag; — vangs, die 
Stoßgeerden, ubfehe: Gerben 

*REVENTINGLY, adv. zuvorfommend, 
hindernd. 

PREVENTION, s das 3uvorfomunen ; 
die Vorbeugung, Vorbanung, Verhüs 
tung, Hinderung; by way of —, aus 
Vorficht, zur Sorbeugung 
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PREVENTIONAL, adj. zuvorfomment, 
gerbiitend. 

PREVENTIVE, 1. adj. hindernd, porbeuz 
gend, vorbauend, (Böfes) verhütend ; 
IL s. dad Vorbauungsmittel; —ry, 
adv. ans Borfidt, zur Verhütung; 
aus Vorurtheil. ] 

PREVIOUS (adv. —ıy), adj. porherges 
hend, vorläufig; — to the peace, vor 
dem Frieden; — payment, M. FE. der 
Selvvorfhuß, die Auslage; —ness, 
s. das Vorhergehen, die Vorläufigkeit. 

PREVISION, s. das Vorherfehen. 

To PREWARN, ». n. vorher warıen. 

PREY, s. 1. der Raub, die Beute; 2. 
BVeraubung, Verwiiftung; animal of 
—, das Raubthier; bird of —, der 
Raubvogel. 

To PREY (on or upon), v. n. 1. rauben, 
Beute machen, pliindern; 2. vom 
Raube leben; 3. freffen, nagen. 

PREYER, s. ver Räuber, Plünverer ; 
Berfchlinger. 

PRIAPISM, s. Med. T. der Priapismus. 

PRICE, s. 1. der Preis, Werth; 2. 
Lohn; to bear a —, im Preife ftehen, 
foften; to bear a high or great —. 
theuer jeyn, theuer zu ftehen fome- 
melt; to give a great — for, theuer 
kaufen; at any —, zu jedem Breiie, 
zu allen PBreifen; what's your —? 
was verlangen Sie (dafür)? to sell 
under the —, unter dem Breife vers 
Faufen ; above —, unfchäßbar; of —, 
werthvoll; a ring of—, ein werth- 
voller Ring ; M. E-s. — fixed or limited, 
das Limitum (des Preifes) ; — of sub- 
scription. der Präinumerationspreis; 
calculation —, der Galeulationspreis ; 
—current, dev Preisconvant, die Preis= 
lijte; prices quoted, notirte Breife ; 
statement of the prices, der Preisbe= 
richt. 

To PRICE, v. a. vid To Prize. 

PRICELESS, adj. nufchißbar. 

To PRICK, ». 1. a 4. ftechen; prideln; 
fteden; anfteden, anjtechen ; Typ. Ph. 
einftechen cin die Punkturfpikem; 2. 
auffteden; 3. aufrichten, fpigen; 4. 
(an: )fpornen, antretben; 5. verna- 
geln (ein Pferd); 6. fauer machen, 
einen fauern over pifanten Gefchmad 
geben; 7. mit Gewiffensbifjen fol- 
tern; 8. Sp, T. eine Spur zurüclaf- 
fen (wom Hafen); to — a cask (of 
wine), ein Faß (Wein) anftechen ; to 
— a card, eine (markirte) Karte uns 
terfteden; wv. 7s. to — ıhe chart, das 
Vefteé machen oder auffegen, die 
Karte priden oder paffen; to — the 
sails, die Segelnähte prudfen; Ar Rs. 
to — the books, die Bücher durch 
Punfriven vergleichen; to — the 
sheets, (bei Buchhänplern) die Boz 
genzahl berichtigen, collationiren; to 
— a tune, eine Melovie in Noten fez 
tii to — (up) ne an die ae 
pigetts IL m1. (up), fich pugen, fi 
fchniegeln, fidy fchin machen; 2. 
febnell reiten ; 3. faner werden. 

PRICK, s. 1. die Spibe, der Stachel, 
die Ahle; 2. der Stoß mit etwas 
Syigigem, Stic, Bip; 3. Puntt, 
bas Ziel; der Bielpunft; 4. die 
Fährte (eines Hafen); 5. der peinliz 
che Gedanfe ; (— of conswience), Ge: 
wiffenébip; —eared, fpigibrig ; vudg. 
allzuflug ; — madam, der Tripe Maz 
dam, auerpfeffer (Sedum «are — 
L); — post, 7. dad Bandftüd; — 
punch, 7: der Dorn, Durchfchlag ; — 
timber (— wood), der Sypindelbaum, 
dus Sercenboly (Euonymus curopeus 
—L). 

PRICKER. s. die Ahle, Prrieme. 

PRICKET, s. Sp. T.der Spieper, Spieß: 
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PRICKLE, s der Stachel, Dorn; Ste 
porn; — whelk, die Dijtelfchnede 
das Diftelhornchen. EN 

PRICKLINESS, s die Stacheligfeit. 

PRICKLY, adj. ftachelig, dornig; — 
ash. die Stachelefche, der Sahtmebe 
baum; — parsnip, die Sticheloolve, 
Sgelflette, Aderklette ( Echinuphora — 
L); — pear, die indianifche Beige 
(Cactus opuntia — 1,.); — pole, bie 
guineifche Socospaline. 

PRIDE, s. 1. der Etolj, Hochmuth ; 
Uebermuth ; 2. die Hoheit, Hervlich= 
feit, Pract; 3. Bterde; 4. Brunt 
(der weiblichen Thiere) ; — of one’s 
heart, a8 hohe Gelbfigefühl ; to take 
— in a thing, to make it one’s —, ftolg 
auf etwas feyn ; in the — of nature, 
tm Zuftande der Unfchuld. 

To PRIDE, ». ref. (— one’s self ona 
thing), ftolg auf etwas fenn, groß thun. 

PRIDEFUL, avj. zürnend, ftolz 

PRIDELESS, adj. ohne Stolz. 

PRIDINGLY, adv. mit Stolz, im Ctol= 
ge des Herzens. 

PRIER, s. der forgfältige Betrachter, 
Beguder; Kundfchafter, Epıpr. 

PRIEST, s. der Briefter; Pfaffe ; Geift- 
liche ; —’s cap, Fort. T. eine Art Whe 
febnitt im Feftungsbau; — craft, ter 
Pfaffen(beitrug; —'s garments, pl. 
die Lontificalten ; —'s office. das 
Priefteramt; —’s pintle, die Mönchs= 
fappe (Arum proboscidium — 1), — 
ridden, fich von Pfaffen regieren laf- 
fend, von Pfaffen_regiert, den Pfaffen 
ergeben, col, verpfäfft. 

PRIESTESS, s. die Priefterinn. 

PRIESTHOOD, s. 1. das Priefteramt, 
die Priefterwürde; 2. Priefterfchaft, 
Geiftlichfeit, der geiftliche Stand. 

PRIESTLIKE, adi einem Brieiter ges 
jteimend, mre et Priefter, prieftrrlich. 

PRIESTLINESS, s. die Würde eines 
Priefters. 

PRIESTLY, adj. priefterlich. 

To PRIG, v. a. maufen, ftehlen. 

PRIG, s. 1. dag Rerlcher, Biirfaden, 
der Mafeweis; 2. der Dieb. 

PRIGGISH. adj nafeweiß. 

PRILL, s die Steinbutte, Dornbutte. 

PRIM. adj. gegiert, gezwungen, affeetirt, 
fpröde; to look —, fpröde thun, fic, 
gieren. 

To PRIM, v. u. zieren. 

PRIMA, s. 1. Mus T. die Prime (erfte 
Stimme, Geige, u. fiw.) ; 2. Typ Ts. 
die Prime, erfte Settenzabl (Co- 
lumne} eines Drudbogens ; ganz er= 
fte Seite, Schönfeite eines Drufbo- 

ens, der Schindrucf; — sheet, tus 
Primeblatt; table of primas, bie Pri- 
metafel. 

PRIMACY, s. 1. das Primat, die geift: 
liche Oberftelle ; 2. die Norzüglichkeir. 

PRIMAGE, s. 7. E. dn8 Brimgeld, die 
RKapplafen. , 

PRIMARILY, adv. zuerit, anfänglich, 
pelpeingltss ; vornehnlicg, infouder= 

ett. 

PRIMARINESS, s. da8 @rftfeyn, der 
erfte Grav, 

PRIMARY. adj 1. evft, urfprünglich ; 2 
vom erften Grade; 3. haupthichlich ; 
— quills, pl. die vorderen Schwungs 
federn (dev Vögel) ; the six — planeta, 
die fechs Hauptplaneten; — schoc's, 
Primar= oder Elementar-Schulen ; 
— substance, der Urftoff. 

an s. ber Primas, erfte Geifts 
iche. 

PRIMATESHIP, s. das Brimat, cid. Prı- 
MACY. 

PRIMATICAL, a7. primatiich. 

PRIMAYISTA, s. rid. Pristero. 

PRIME, 5 1. das Erfte, der Anfang, dir 
erfte Zeit; 2. der Morgen, Anbruc 
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Brühling ; die Blithe, das Bornehm- 
fte, Goelite, Belte, der Kern; 4. bas 
Ziindfraut, Zündpulver; — ce ife, 
die Jugend» (Blürhe); — of the 
toon, der Neumond. 

RINE. adj, 1. erfte, vornehmfte, ore 
güglichtte; von vorzüglicher Güte, 
von befter Qualität; 2 bhiihend, jus 
endlich ; — cost, der Ginfaufapreté ; 
— gap, dteerfte Grube in einem Bergs 
werfe; — parade, die Primparade 
{in ver Bechtfunft) ; M. E-s.— quality, 
bie erfte Dualität, Brimaforte; or — 
quality, von der beiten Sorte, auöge- 
fucht ; a — sailer, (von Schiffen) ein 
guter Segler. 

To PRIME, ». a. 1. Zündfraut (Pulver) 
auf die Pfanne fchütten; 2. gründen, 
die Grundfarbe auftragen, den Grund 
au einem Gemülbe a : 

PRIMELY, adv 1. guerft, urfpriinglicy; 
2. vortrefflich. : u 

PRIMENESS, s. die Urfprünglichfeit ; 
Nortrefflichfeit (w. ü.). 

PRIMER, ». 1. die Prime, (Nudachts= 
bung zu Ehren ver heiligen Sung: 
frau); 2. das Gebetbuch der Katho- 
‘ifen, 3, ABE-Buch; 4. Typ. 7. die 
Antiquafchrift, die römifchen Letter. 
RIMER, adj. der, die, das erfte; — 
reisin, L. T. (ebemals) die WVerechtis 
quug ded Könige zur Rugniesung 
von Ländereien während der Mtin= 
derjäbrigfeit des Erben. 

*RIMERO, s. das Primenfpiel. 

PRIMEVAL, boy urerjt, uranfäng- 

PRIMEVOUS, lic, urfprünglich, 

rg or Premices, s. pl. die Erft= 

inne. 

PRIMIGENIAL, 2 adj. evftgeboren ; cr= 

PRIMIGENIOUS, e, vornehmfte. 

PRIMING, s. 1. das Siindfraut, Zünd- 
pulver; 2. Gründen; — horn, die 
Bulverflafche, das Pulverborn, — 
iron, — wire, Gun. T. die Naummadel; 
powder, 7. das Qiindfraut (Pulver). 

PRIMIPILAR, adj. den Kauptman der 
Worhut betreffend (bei den alten Nö= 
mern). 

a adj. zu ven Erftlingen ges 

örig. 

PRIMITIVE, I. adj. 1. erfte, urfprüngs 
lich; 2. ftetf, pedantifdy, förmlich, 
geziert, gezwungen; — cause, die 
A roueacbes — verb. Gram. T. das 
Stanmuvort; IL.s.das Stammwort; 
—ly, adv. zuerit, urfprünglich ; dem 
Herfommen gemäß; —ness. s. die 
Urfprituglichfeit, das Wterthiun. 

PRIMNESS, s. da8 Oegiere, die Ziere= 
ret, Sörmlichkeit. 

PRIMOGENIAL, adj. erjtgeboren ; ure 
fprünglich;  elementarifch ; yore 
nehmifte. 

PRIMOGENITOR, s. der Ahnherr, Bore 
fahr, Won. ; 

PRIMOGENITURE, s. L. T. die Erftge= 
burt; (ship), das Erftgeburts= 
recht. ae 

PRIMORDIAL, L adj. urfprünglich, ure 
anfänglich; IL s. der Urbeginn, erjte 
Anfang. : . 

PRIMORDIAN, s. eine Sorte früher 
Pflaumen. s 

PRIMORDIATE, adj. uranfänglich. 

PRIMROSE, s. tie Schlüffelblume, 
fchaftlofe Primel (Primula vulgaris 
—/.); — tree (night —), die gelbe 
Ryfiimachia (CEnothera — L.) 

PRINCE, s. der Rift: Bring; the —of 
darkness, dev Höllenfürft, ie Teufel; 
— Rupert's drops, Glastropfen ; —'s 
feathers, der Wimnaranth, das Taufend- 

St (Amrranthus hypochondriacus — 
ac a das Pringmetall, der 
Tombad; —'swood, das Ebenholz 
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(Cordia gerascanthus — L.); —s-yel- 
Jow. das Bringengelb. 

To PRINCE (IT), v. n. den Fürften maz 
chen, fürftlich leben. 

PRINCEDOM, s. die Fürftenwürde, der 
Bürftenftand. 

PRINCELIKE, adj. fiirftlich, wie cin 
Fürft oder Prinz. i bs 

PRINCELINESS, s._ die Siirftlichfeit, 
das Fürstliche, die Fürftengröge, Fürs 
ftenpracht, 

PRINCELY, adj. & adv. prinzlich, fürjt= 
lich, wie ein Fürft, DIALER 

ERDE s. die Pringefjinn ; Bür- 

im. 

PRINCIPAL, adj. vornehmite, haupt= 
fächlichfte, Haupt ..; — actor, der 
Anführer, Nävelsführer,; a. Es. — 
business. das Hauptgeichäft,; — cre- 
ditor, der Sinstalzalige: — debtor, 
der Hauptfchuloner,; — house, das 
Stammbaue ; — matter, die Haupt= 
fache, das Wejentliche; — owner. M. 
E. der Hauptrbeder, — violin, der 
erfte Biolinift, Vorgeiger. 

PRINCIPAL, s. 1. der Bornehmfte, Er- 
He Hauptperfon, das Haupt ; der 

tinzipal_(Brod=) Herr; Handels= 
herr, Befiger einer Hanklung ; 2. 
Rector, Director, Scholardh, eau: 
auffeber; Präftvent; 3. da8 Prinzis 
yale in der Orgel; 4. M. Es. der 
Sommittent; 5. Hauptvinift, die 
else 6. Hauptfumme, das 

apttal; — and charges, die volle 
Summe einer Forderung ; — and in- 
terest, Sapital und Zinjen oder Ins 
tereffen;; principals, pt. 7. die Haupt= 
und Orundbalfen eines Gebäudes. 

PRINCIPALITY, s. das Fürftenthum ; 
die Herrfchaft, Ober=) Oewalt ; Fire 


ftenmiirde. 

PRINCIPALLY, adv. vornehmlich, 
bauptfächlich. 

PRINCIPALNESS, ». das Bornehmite, 
Hauptfächlichite. 


PRINCIPATE, s. die Oberhertfihaft. 
PRINCIPLE, s. 1. das Princip; bie 
Orundurfache, das Iirwefen, der Urs 
ftoff, Orunoftoff, Beftandtheil; die 
Urfraft; der Grund, die Duelle; 2. 
der Grundfag, die Maxime häufig 
im pl). 

Tv PRINCIPLE, v. a. Orundfage beiz 
bringen; gründen, feftfegen, (im Oez 
müthe), einprägen. 


eet sx. der Klügling, Nafe= 
oe weis, elbfchnabel 
(mw. ii.). 


To PRINK, ». n. fich heraus pußen ; 
fehniegeln; prangen. 

To PRINT, v.a.& n 1. druden. abdrus 
den; 2. anforuden, eindriucfen, bez 
zeichnen ; 3. dructen faffen, berausge= 
ben; to — to, Typ. T. andvucen, anz 
fhießen; aL E-s. printed goods, 
Drudmaaren; printed paper, ges 
prucdte Tapeten. 

PRINT, s. 1. der Drud, Aborud; 2. 
Gindrud; das Zeichen, die Spur, 
Fährte (eines Fuchfes, u. f. w.); der 
Schnitt, Strih; 3. der Stempel; 4. 
daé geprudte Blatt, die Drudfchrift, 
5. Zeitung; 6. der Holgfchnitt, Rue 
pferftich; out of —, nicht mehr (im 
Buchhandel) zu haben, vergriffen; in 
—, gedrucdt; in Ranjelletfchrift ; to 
put into the public prints, in die bffent= 
lichen Blätter (Zeitungen) einrüs 
den; —seller, der Kupferftichhändfer, 
Kunfthändler; —shop, der ‚Rıpferz 
ftichladen, die Kunftbandlung. 
PRINTER, s. der Druder; Buchdrus 
der; Seugdrucer; — of music, der 
Notendruder; —'s flower, Typ. T. 
der Buchdruderitod. 

PRINTING, s. da8 Druden, der Def 
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artof —, die Buchdruderfuuft ; woerty 
of.., bie Breiheit der Preffe; whue 
—, während des Drudes ; — blocks, 
Drudformen für Kattune, Spiel fare 
ten, u.f.1.; — house (— office’, die 
(Buch) Druderei; — ink, die Oruz 
derfhwärze; — paper, das Drudpa- 
pier ; — press, bie Buchdruderpreife ; 
— red, der rothe Dru ; — types, — 
leuers, Lettern, Trudfchrifen. 


FRINTLESS adj, ohne Einprud, fpur= 
08 


PRIOR (Priovr), I adj. eher, früher (— 
to, al), vor, vorher, vorberig; — 
claim, or — right, das Nüherrecht, 
Borgangsrecht ; II. s. der Prior (Vor- 
fteber eines Klofters) ; der borge: 
fegte Geiftliche. 

PRIORATE, s. da8 Priorat. 

PRIORESS, s. die Priorinn (Vorftehe- 
rinn eines Nonnenklofters). 

PRIORI, adv. Log. T. to reason a—, a 

iori (nach Bernunftgriinden) fchlies 
en. 

PRIORITY, s. 1. die Priorität, pas 
Eherfenn, Vorherige; 2. der Vor: 
jug, Vorgang, das Borgangsrecht; 
— of birth. die Grftgeburt; — ot 
debts, L. 7. dad Präcedenzrecht (Vor- 
ugsrecht eines Gläubiger bei einem 

oncurs); creditor by —, privilegirte 
Gläubiger. 

PRIORSHIP, s. das Priorat, die Priors 
würde. 

PRIORY, s. die Priorei; das Priorat; 
Titular Priorat. 

PRISCIAN, s. Priscian ; to break —’s 
test dem Priscian eine Obrfeige 

eben. 

PRISM, s. G. & Opt. T. das Prisma. 

PRISMATIC (— SAL; adv. —cALLY), adj. 
@. & Opt. T. prismatifch; zu einem 
Prisma gehörend; edfiulig; — 
colours, prismatifche (Grund oder 
Regenbogen) Farben. 

PRISMATOIDAL, adj. einem Prisma 
ähnliche Form habend. 

PRISMOID, s. @. T. bie Prismoide, 
PRISMY, adj. vid. Prismatic. 

PRISON, s. da8 Oefdugnip; der Merz 
fer; to put in —, to cast into —, Ders 
haften, ins Oefängnig werfen, gefuns 
gen fegen; einferfern; to break out 
of — aus dem Kerfer brechen, — 
bars (—base), ein ländlichrs Spiel ; 
— fee, das Haftgeld, Sipgeld; — 
house, da8 Gefüngniß. 

To PRISON, v. a. gefangen feen, gee 
fangen nehmen, verbaften. 

PRISONER, s. der Oefangene; Ginge= 
ferferte ; to take —, gefangen nehmen. 

PRISONMENT. s. die Öefangenfegung, 
Sefangenfchaft. 

PRISTINE, adj. ehemalig, uralt; ure 
fprünglid,. > 

PRITHEE, ich bitte, doch, ei ja. 

PRIVACY. s. die Heimlichfeit; Eine 
famfeit, Eingezogenheit, Stille ; with- 
out your —, ohne Shr Mitwiffen. 

PRIVATE, adj, 1. pripat; gebeim, vers 
borgen ; allein, alleinig; 2. ftill, eine 
fam; 3. häuslich, Baus ..; 4. nicht 
öffentlich, amtlos, unbeamtet, amts 
frei, außeramtlich, Privat... ; to be 
—, allein feyn; in —, ins Öeheim; 
M. E-s. by — hand, burch Brivatgeles 
qeubeit; to — hands, eigenhändig 
(auf Briefadveffen) ;  vsell by — bar- 
gain, unter ber Hand (im Stillen) 
verfaufen ; — account. da8 Geheime 
buch=Conto ; —books, Oebeimbiicher* 
— chapel. die Hanseapelle: — con 
cerns. Brivatangelegenbeiten ; — cor 
respondence die Gaitatcorth poudeny 
— debts, Brivatichulden; — devotion 

~» Falle (Hause) Andacht; — ende 
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Brivatadficbren. — evenses, Pri- 
Patausgaven 5 — rend, ein befonde= 
ser Freund; — gentleman, der Prize 
vate (amtfreie) Mann; — tetter. der 
Particularbrief ; — purse, die Prt- 
vatcaffe, das Tafchengeld ; — scldier 
(— man der gemeine Soldat; — 
stair-case, bie berborgene Treppe; — 
trade, der Gigen= (oder Proper) 
Handel. : ; 
PRIVATES, s. pl. Mil. Ph. die Öemeinen. 
PRIVATEER, s. der Geefreibeuter, Ga- 
ver(er), Raubfchiffer; das Caper- 
i 


Tu PRIVATEER, v. „. Gaper augrii- 
fen; caperı. ; ie ie 

PRIVATEERING, s. die privilegirte 
Gaperet; 10 go (a-) —, col. auf Cape= 
ret ausgehen. 

PRIVATELY, adv. ing Geheim, verbors 
gen, befonrers; M. E-s. eigenhändig ; 
to sell —, unter der Hand (im Stils 
len) verkaufen. Par 

PRIVATENESS, s. 1. die Heimlichfeit ; 
2. Cinfaméeit, Stille ; 3. der Pripat- 
ftand. 

PRIVATION, s. 1. bie Abmeienheit, 
der Mangel (einer ee Bequenliche 
feit nothwendigen Sache), die Bez 
raubung, Eutblößung, Eintbehrung ; 
2; Austhliesun ‚ Ubfonderung (in 
Ocoanfen), Abftraction (w. ü.); 3. 
Abfegung, Entfegung, Eutehrung. 

PRIVATIVE, I. adj. beraubend, entzie= 
bend; II. s. das Privative, Ausfchließ- 
liche; Gram. T. die Beraubungéparz 
tifel; —ty, adv. ausfchließlich ; ver- 
neinend (1. ii.) ; —ness, s. die Ubwe- 
fenbeit, das Ausfchließliche, Bernei- 
nende (m. ü.). 

PRIVET, s. der Hartriegel, die Mainz 
WEIDE (Ligustrum — J..); evergreen —, 
der immergrüne Hartriegel (Ligu- 
strum italicum — L.). 

PRIVILEGE, s. das Privilegium, Vor= 
recht, die Bevorrechtigung, obrigfeit= 
liche Germwilligung, Freiheit, der Sret= 
beitsbrief. 

To PRIVILEGE, v. a. privilegiven, bez 
vorrecht(igven; befreien, fichern; pri- 
vileged debts, privilegirte Schulden. 

PRIVILY, ade. heimlich, verdedt. 

PRIVITY, s. 1. die geheime Mlittheis 
lung ; ‚Deimlichfeit, das Gebeime ; 2. 
Mirwiffen; Privities, pl. die Schame 
theile. 

PRIVY, adj. 1. privat, geheim, befon= 
der; heimlich, verborgen; 2. mitwije 
fend; to be —to a thing, mit um ef= 
was wiljen, [am made — to it, man 
hat es mir anvertraut, sentvedt‘; — 
chamber, das Privatzimmer (im fiz 
niglichen Schloß) ; — couneil(— coun- 
sellor), der geheime Rath; — seal, — 
signet, dA8 geheime Siegel ; lord — 
seal, der gebeime Siegelbewahrer; — 
chair, det Nachtftuhl ; — parts, pl. die 
Sefehlechtétheile ; — stairs, pi. Die ges 
deime (verborgene) Treppe. 

PRIVY, s. 1. dus heimliche Gemach, 
der Abtritt; 2.2. 7. dev Mitinteref= 
fent, Theilhaber. 

PRIZE, s. 1. der Preis, (otterie=) Gee 
win; 2. die Belohuung ; Prämie; 
3. der Fang, die Beute; 4. (— ship), 
das aufgebrachte Schiff, die Prife; 
‘io make —, Brife machen, aufbrin= 
gen; Preis geben; — cause, der Pri= 
feuprozep; — court, das Brifenges 
richt; — fight, der Preisfampf, die 
Borpartie ; — fighter, ber Preishewerz 
ber, Breigfimpfer ; — goods, pt. Brie 
fengiiter; — master, ber Prifenmei= 
fter; — money, Prifengelder ; — of- 
fice, das Prifencomptvtr; — question 


t— subjezv), tie Preisfrage, Preiéauf= | 


gabe. 
324 





PROC 


To PRIZE. » a. iäsen, anfchlagen, 
würdigen, (/.. 7. wuroern) 5 fchägen, 
1@ten. . 

PRIZER, s. Det ee 
PRO, prep. Pro, für. 

PRO,» (fying —), ein Eleines fchuelle 
fegelndes Fabrzeug in der Süpfee, 

PROBABILITY, s. die Wahrfcheinliche 
feit ; in all —, wabricheinlich ; rule of 
probabilities, die WahrfcheinltcdhFetts= 
rechnung. : 

PROBABLE (adv.—ty), adj. wahrfcheins 
lich, vermuthlich; it is probably, 8 
dürfte wohl feyıt. 

PROBANG, s. S..7. die Schlundfonde, 
der Sdlundftoper. RER 
PROBATE (Prosar), s. L. T's. die Prü- 
fung und Beftätigung des legteu Wil- 
lens; gerichtliche Ausfertigung (der 
Schein darüber) ; — duty, die Ktojten 

der Teftamentsbeftätigung. 

PROBATION, s. 1. die Prüfung, Probe ; 
2. Probezeit, das Nopiziat, 3. ver 
Beweis. 

PROBATIONAL, ei, zur Probe, zur 

PROBATIONARY. § Prüfung week: 
tig ; zum Bemeife dtenend. 

PROBATIONER. s. 1. der auf der Probe 
ift, oder geprüft wird; 2. der Novize, 
Probelehrling, Graminand. 

PROBATIONERSHIP. s. der Probefland, 
die Brüfungszeit, das Noviziatıw.ü.. 

PROBATWE, adj. zur Prüfung dened. 

PROBATOR, s. 1. dev Brilfer; 2. 1. T. 
der Anfläger, Beweisführer, Ueberz 
fiibrenbe. 

PROBATORY, adj. zur Prüfung diez 
nend; beweifend. 

PROBATUM EST, (lat.) es tft bewährt, 
erprobt. 

PROBE, s. S. T-s. die Eonde, Senfna= 
vel, das Cucheifen ; — scissors, pl. die 
Munpfchere. . 

Tu PROBE, v. a. 1. S T. fondiren, un= 
terfuchen (eine Wunde); mit der 
Suduadel prüfen; 2, unterfuchen, 
prüfen, (mach=)forfchen. 

PROBITY, s. die Menlichfeit. 

PROBLEM, s. das Problem, die Auf: 
gabe, Brage. 

PROBLEMATICAL (—1c), (adv. —ıy), 
adj. problematiich, zweifelhaft, unge: 
wip, unausgemacht. 

PROBOSCIS, s. der Rüffel. 

PROCACIOUS, adj. frech, unverfchäint, 
leichtfertig, muthwitlig (w. it). 

PROCACITY, s. die Bredbeit, Unver= 
fchämtbeit, der Muthwille cw. ü.). 

PROCATARCTIC, adj. Med. Tes. vorherz 
gehend, lange vorher gegangen; — 
cause (or causcs) of a disease, die ge= 
legenbeitliche (vorhergehende) Urfache 
(oder gelegenheitlichen Urfachen) eis 
ner Krankheit. 

PROCATARXIS, s. Med. T. die gelegenz 
heitliche (worhergehende) Urfache eis 
ner Krankheit. 

PROCEDURE, s. das Verfahren, die 
ul Handlung, Wire 
ung. 

Tv PROCEED, r. n. 1. vorwärts geben; 
2. hervor gehen, herrühren, entfprine 
nen, entiteben, ausgehen, herkommen, 
fommen (— from, vow); 3. (— in), 
einen Swed verfolgen, (eine Sache) 
ausführın; fortfchreiten, fortfahren 
(i); 4. verfahren, einen Rrogeß füb- 
ren; to — ona journey, on a voyage. 
eine Reife fortfegen; weiter fegeln; 
to—to.., übergehen zu. ., begin= 
neil; to — to business, zum Werke 
fchreiten; to — against. , gerichtlich 
verfahren gegen..; whence does it 
—1 woher fommt e8? 

PROCEEDER, s. der Sortfchreitende ; 
Berfahrende. 
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us grrihtline Rerfahren, der Recht: 
gang; 10 cu, — dubibiren, das ges 
tichtliche Verfahren verhindern. 

PROCEEDS, s das Ginfommen, ver Gre 
trag, Gewinn; gross —, der Bruttos 
Grtrag; neat —, der reine (oder Tew 
to=)Ertrag. ’ 

PROCERITY, s. bie Lange, ber lange 
Wuchs cw. it). : 
PROCESS. s. 4. der Bortfchritt, Korts 

ang; bie Richtung; Borrichtung, 
Yurkhrun ; der Berlauf; Vorgang; 
2. Brogeb, Nechtsgang, Rechtöhandel ; 
3. das Berfahren; 4. A. 7. der Ans- 
wuchs, Kuvchenfortfag ; — of time, 
der 3eitfortfcbritt ; in — of time. mit 
der Zeit; verbal —, das Protofoll, ver 
Bericht; to take out a — aganıst one, 
Zemanten gerichtlich verfolgen. 

PROCESSION, s. 1. die Brozefjion, der 
feierliche Umgang, Zug, Aufzug; 2. 
Th 1. das Ausgehen des heiligen 
Geiftes. ; 

PROCESSIONAL, I. adj. zu einer ‘Broz 
gefiton gehörig; IL. s. tas Prozef= 
nah bad 

PROCESSIONARY, adj. in Progeffioncr 
bejtebend; — caterpillars. die 3ngq- 
oder Wanrercungés)raupen, Prozef= 
fionsranpen. 

PROCHRONISM. s. der Prochroutsmus, 
bad Friiherdativen einer Begebenbeir. 

PROCIDENCE, s. das Herabfallen, Sine 
fen, Borfallen; — of the matrix, .4. 
T. vas Borfallen ver (Ges,Bär: 
mutter. 

PROCINCT, s_die vollfommene Bereits 
fchaft, das Fertigfeyn (w. ü.). 

To PROCLAIM, v. a. 1. ausrufen, ffs 
fentlich befannt machen, erklären; 2, 
in die Acht erklären, ächten. 

PROCLAIMER, s. der Ausrufer, Herold 

PROCLAMATION, s. die Broclamation, 
Ausrufung, öffentliche Befanntma: 
chung, Erklärung; das Aufgebot; ver 
öffentliche Befehl, die Verortimmg 
to make — of a thing, efiwas unter die 
Leute bringen. 

PROCLIVITY, s_4. die Neiguug, der 
Hang; 2. die Leichtigfeit im Lernen. 

PROCLIVOUS, adj geneigt. 

PROCONSUL, s. der Proconful, Statt- 
halter. 

PROCONSULAR, adj. proconfularifch, 
ftatthalterifch. 

PROCONSULSHIP, s. ba8 Proconfulat, 
die Statthalterfchaft. 

To PROCRASTINATE, v. I. a. (von einem 
Tage zum andern) verfchieben; IT „ 
zögern, zaudern. 

PROCRASTINATION, s. die Verfchies 
bung, der Auffchub, die Verzögerung. 

PROCRASTINATOR, s. der Zauderer, 
ftets auf morgen Berfchiebende. 

PROCREANT, au). zeugent, fruchtbar. 

To PROCREATE, v. a zeugen, gebären, 
Au herporbringen (von Thies 
ten). 

PROCREATION, s. die Zeugung, dat 
Gekären, die Hervorbringung. 

PROCREATIVE, adj. zeugend, gebärend, 
hevvorbringend ; —ness, s. die Zeus 
gungsfraft. 

PROCREATOR, s. der Erzeuger, Vater, 

PROCTOR, s. 1. der Unwalt (bei geifts 
lichen ©erichtshöfen) ; Deputirte snes 
nieveren Geiftlichfeit bei der engli« 
feben Rirchenverfammlung); 2. Unie 
verfitätsrichter. 

PROCTORAGE, s. cont. die Verwaltung, 
Anwaltfchaft. 

PROCTORICAL, adj. zu einem Univers 
firätsrichter gehörig, gebieterifch. 

PROCTORSHIP, s. die Anwaltfcha 
dag Auffeheramt. daft, 


PROCEEDINGS s. pl. ot¢ Brocevurei, | PROCUMBENT, ad. 1. (mit dew Ges 
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fidvie) auf-ber Erde legend; 2. Br. 
der Vinge nach liegend, geftredt. 

PROCURABLE, adj zu verichaffen, 
PROCURATION, s. 1. die Berfchaffung; 
2.1.7. Bollmadt; 3. m. E-s. Broz 
wurd; by —, per Procura ; —, or — 
money. 4. die Oebube fürs Verfchaf- 
fen, Diäklergebühr, der Mäklerlohn, 
die Broviflon, Senfarie; 2. 7. die 
Viliturionsjtener. 

PROCURATOR, s. ber Bevollmidtigte, 
Procurator, Anwalt, Gefchaftsverz 
Weyer, 

PROCURATORIAL, adj. von einem Anz 
walte gemacht, fachwalterlich. 

PROCURATORY. adj. zu einem Anwalt 
gebörig, anwaltlich. 

PROCURATORSUIP, s. da8 Umt eines 
Vrocurators, 

To PROCURE, v I. a. 1. verfchaffen, 
anishaffen; bemwerkftelligen, zu Wege 
bringen; ausmitteln, erlangen; 2. 
bereven, bewegen (m. ü.); I. n. 
fuppeln, 

PROCUREMENT, s. die Berfchaffung ; 
Vermittlung. 

PROCURER, «. 1. der Berfchaffer ; Anz 
ftifter ; 2. Stuppler. 

PROCURESS, 5. die Kupplerinn. 

PRODIGAL (adv.—ty), l.adj, verfchiwenz 
veriich; — of life, fein Leben nicht 
achtend; the — sun, ber verlorne 
Cohn cin der Bibel); IL s. der Ver: 

chwender, 

PRUDIGALITY, s. die Berfchwendung. 
PRODIGIOUS (adv. —ıy), adj. 1. wun 
derbar, ftaunenswerth, ee 
2. ungeheuer, auperordentlidy groß ; 
—ly pleased, vulg. ungeheuer ver= 
gnügtz; —ness, s. die Erjtaunlichkeit, 
ungeheure Größe. 

PRODIGY. s. das Wunder, Wunders 
ding; Ungeheuer. 

PRODITION, s. die Berratheret, 

SE MEDER, adj. verrätherifch, treus 
v6. 

Tu PRODUCE, v.a. 1. vorbringen, vor= 
legen, vorzeigen, aufweifen, darftels 
len, aufftellen, vorführen, fichtbar 
machen; 2. bervorbringen, erzeugen, 
aufzbauen; 3. erzielen, einbringen; 

“4. wirken, verurfachen; 5. @ T. aus: 
dehnen, verlängern; to be produced 
by .., hervorgebracht werden von... 
RODUCE, >. das Product, Sryengnip; 
der Ertrag, Gewinn; Belauf; — of 
the country, Landesproducte ; — stake, 
sp. T cur Wertrennen, wobei alle 
Prerde von gleich guter und ausges 
zeichneten Herkunft find. 

PRODUCER. s. bev Hervorbringer, Gre 
jeuger. 

PRODUCIBLE, adj. was vorgebracht, 
dargestellt oder hervorgebracht wer= 
den fun; erzeugbar; —ness. s. die 
Rabigfeit bervorgebracht zu werben, 
Srzengbarfeit. 

PRODUCT. s. 1. da8 Product, Ergenge 
nip; das Werk, Machwerf; die Wir: 
Fung ; der Ertrag; 2. das Facit, Ere 
gebniß, der Betrag. . 

PRODUCTILE. adj. In die Vinge gu zie= 
ben, zu verlängern. £ 

PRODUCTION, s. 41. die Hervorbrine 

ung; 2. das Provuct, Ergeugnts, 

avé, die Arucht, Compofition; 3. 
G 7. VBerlängirung; productions of 
nature (in their raw state), robe, Ns 


verarbeitete Provducte, Naturpros 
guste, Maturwaaren. ‚ 
PRODUCTIVE, adj. hervorbringend, 


fchaffend, Fchöpferiich, fruchtbar (— 
of, at, wirffam ; —ness, s. die Frucht: 
barfeit, Wirkiamfeit. 

PROEM «. die Borrere, Einleitung, 
PROEMIAL, a einleitenv. 4 
FROFANATION, s. die Entweihung, 
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Entheiligung ; der Mangel an Ehr: 
furcht gegen beilige Dinge. 

PROFANE -(ado. —ıy), adj. 1. unge 
weiht, aulietigs 2. entweihend, eitz 
heiligeud ; 3. ruchloé, frevelud, 
das Heilige nicht achtend, freigeis 
ftifch, gottlos; 4. weltlich; —ness, 
s. die Unbeiligfeit; Gntweibung, 
Entheiligung ; Ruchlofigkeit, Gott 
lofigkeit. 

To PROFANE, v. a. 1. entweihen, ent= 
heiligen, beflefen; 2. mißbrauchen. 
a s. det Entweiber, Ruch- 

ofe. 

PROFANITY, s. vid. PRoranenrss. 

To PROFESS, v. a. 1. befennen, erflit= 
ten; verfichern, bezeugen; 2. dffeut= 
lich lehren, ausüben; 3. fich (zu et= 
was) befennen ; to — a doctrine, eine 
Lehre behaupten. 

PROFESSED, part. befanut, bezeugt; 
a — enemy, ein abgefagter .ciflarter) 
Beind; —ly, ado. erklärter Weife, öfs 
fertlich, offenbar. 

PROFESSION, s. 1. dag Befenntniß, die 
(Breundfchafts:) Verjicherung, Erfla= 
rung; das Glaubensbefenninid; das 
fich zu einer Partei Befennen; 2. ver 
Profep, die Ablegung des Ordensge- 
lüboes; 3. der Beruf, Stand, das 
Amt; Gewerbe, die Profeffion, das 
Handwerk, Broditudium ; he ts a bar- 
rister by —, ev tit von Profeflion ein 
Advorat; — of arms, der Militärs 
ftand. 

PROFESSIONAL (adv. —ıy). adj. zum 
Berufe oder Stande gehörig; bes 
rufémapig; of a — nature, in ein 
Berufstuh einfchlagend; in a— way, 
amtswegen, — dignity, die Wmts- 


würde, — exertion, ber Berufs 
eifer, Dienfteifer; — gentlemen, Be= 
rufégenoffen. 


PROFESSOR. s. 1. der (Glaubens=) Bez 
Fenner, der öffentlich Meligiofität 
übt; 2. der öffentliche Lehrer, Hoch- 
lehrer, Profeffor; 3. (als Gegenfag 
von Dilettant) der Mundige, Siinft- 
ler, Mann von Fad); he isa — of 
music, er treibt Dtufff; —'s chair, 
das Kathever. 

PROFESSORIAL, adj. einen Profeffor, 
Lehrer betreffend; — chair, der Yehw- 
ftubl, die Rehrfanzel eines Profeffors ; 
fig. die Profeffur. 

PROFESSORSHIP, s. die öffentliche 
Lehrftelle, Profefforftelle, Brofeffur. 

PROFESSORY, adj profefforifch, pro= 
fefformäßig ; das Lehrumt betreffend. 
To PROFFER, v. a. 1. anbieten, antra= 
gen, vorfchlagen; 2. verfuchen. 

PROFFER, s 1. das Anerbieten, der 
Vorschlag; 2. Verfuch. 

PROFFERER, s. der Anbieter, Bor- 
fchlagende. 

PROFICIENCE, is die Zunahme, der 

PROFICIENCY, § oder das Wachsthum, 
der Fortfdhritt. 

PROFICIENT, s. der (in einem Stu 
dinm oder in einer Kunft) Forts 
fehritte gemacht bat; he is a great — 
in the English language, ev ift weit im 
Englifchen gefommen. 

PROFICUOUS, adj. vortheilhaft, nüß- 
lich (w. i. 

PROFILE. s. 1. da8 Profil, Seitenbild, 
Halbgeficht; 2. die Sritenanicht, 
der Durchfchnitt; — machine, dev 
Etorebhfehnabel. 

To PROFILE, x. a. ein Profil abnehmen. 

PROFIT, x der Rugen, Vortheil, Öe= 
winn, Ertrag, das Einkommen; 7. 
E-s. account. of — and loss, das Mes 
wit: uud Berlujt: Gonto; — and 
loss expenses, die Dandlungsunfojten; 
to leave a — Gewhur bringen, abs 
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werfen; to nake — of a thing Nugen 
aus etwas zichen. 

To PROFIT, v.a. &n nüßen; (— from) 
Mugen ziehen oder haben (bon), bes 
nugen eine Sache); (— by) gewins 
neu (durch), fortfchreiten (in), guneb- 
men (an). 

PROFITABLE (adv. —ty), adj. ban 
vorrheilhaft, einträglich, gewiunbrine 
gcd; to be profitable, viel eintragen, 
etutraglich feyn; —ness s. die Nüße 
lichkeit, der Bortheil, die Eiuträgs 
lichfeit. : 

PROFITLESS, adj uneinträglich. 

PROFLIGACY, s. die Verworfenbeit, 
rid. PROFLIGATENESS. 

PROFLIGATE (ade. —ty), adj. after: 
baft, ruchlos, büre, | abjcheulic, 
fchändlich, fchamlos, 

PROFLIGATE, s. der Böfewicht. 

PROFLIGATENESS, s. die Qajterbafs 
tigkeit, NRuchlofigfeit, Schäntlichkeit, 
Schamlofigkeit. 

PROFLUENT, adj. vorwärts oder vors 
bei fließend, 

PRO FORMA, M. E-s. Broforma, ima- 
inär, fingirt ; — account, dag Gontos 
into (der muthmapliche Rechnungs: 

entwurf); — account sales, die fim: 
irte Ber faufrechnung ; — bits, Pro: 
ormawechjel, Baftardwechiel. 

PROFOUND (adv. —ıy), 1. adj. 1. tief; 
Fir. ticffinnig; gründlich; 2. liftig, 
verfchnigt, fief anlegend; 3. demite 
thig; 4. geheime Rrafte habend; IL 
s. die Tiere; der Abgrund; die See; 
— ness, s. WIE PROFUNDITY. 

PROFUNDITY, s. 1. die Tiefe; 2. fig. 
Orinplichkeit, tiefe Memutury. 

PROFUSE (adv, —ıy), adj. I. uberfliee 
Bend, allzureichlich, übermäßig, gar 
febr, heftig ; 2. zu freigebig, vers 
denne 3 —hess, s. die Bere 
fchwendung ; der Ueberfluß. 

PROFUSION, s, 1. die Ueberitrömung, 
der Ueberfluß, übermäßige Nein: 
thum, die Ueberfülle; 2. Verfchwen- 
dung. 

PROG, s. Lebensmittel. 

PROGENITOR, s. der Voryater, Whn; 
progenitors, pl. Boreltern, Ahnen, Alts 
vordern. 

PROGENITURE, s. baé Zeugen, die 
Weburt (m. ü.). 

PROGENY, s. ba8 Gefchlecht, 
Stamm; die Nachfommenfchaft. 

PROGNOSIS, s. Med. T. vid. Prognostic. 

PROGNOSTIC, I. adj. vorherfagend, vor: 
beveutend,; I. s._die Vorberfagung, 
Prophrzeiung ; DVorbeveutung. dag 
Une Beier; Med. 7 die Broguoie, 
Brognofie, 

PROGNUSTICABLE, adj. vorher zu faz 
gen oder zu wiffen. 

To PROGNOSTICATE, v.a. vorher faz 

en, weiffagen, prophezeien, wahr= 
anil: das Schidfal Beto 

PROGNOSTICATION, s. die Vorher= 
fagung; Wahrfagung; Borbedeus 
tung, das Zeichen, der Borbote. 

PROGNOSTICATOR, s. der Borberver= 
fiimbiger, Wahrfager, Cchidfals- 
deuter. : 

PROGRAM, ie 1. die öffentliche 

PROGRAMMA. § Bekanntmachung ; 2 
Einladungsichrift zu einer Feierltdh= 
Feit; 3. vorläufige Schrift, das Prd- 
gramm. : 

PROGRESS, s 1. der Fortfchritt, Fori- 
gang; 2. die (Durch-)Reife, Luftreife, 
der ‚Turch-)Zug (eines Souveraing) , 
3. Zunahme can geiftiger Bildung) ; 
in —, im Werden. : 

To PRUGRESS, von. fg. fortfchreiten, 
bervorgeben. : 

PROGRESSION, s. 1. das Fortfcbretten, 
die Sortfchreitung Stufenrotge; 2 
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Mat. T Progreilion; 3. der Forte 
gang, Borifchrirt Die Zunahme; 
month of —, der Diondenmoitat, 
PROGRESSIONAL, adj. im orte 
fchreiten. 

PROGRESSIVE, adj. fortichreitend, zu= 
nehmend; account on the — plan, die 
Staffelrechnung; —ly, adv. ftufen: 
weife, nach und nach; —ness, s der 
Stufengang, Fortgaug, Fortfchritt, 
das Bortrüden. : 

Tv PROHIBIT, v. a. verbieten, unter= 
fagen, hemmen, Einhalt shun. 

PROHIBITED, part. aij. verboten, vers 
pint; — commodities ‘— goods), yet= 
botene Waaren. : 

PROHIBITER, s. ver Berbietende. 

PROHIBITION, s.da8 Verbot, der Ein- 
balt; LZ. T. der Eiftirungsbefehl; 
— of trade, das Handelsverbot. 

PROHIBITIVE, verbietend ; pro- 

PROHIBITORY, § hibitory laws, Broz 
hibitivgefege. 

PROJECT. s. der Entwurf, Plan, Ans 
flag, das Vorhaben, Project. 

To PROJECT, v. I. a. 1. werfen, fehleit- 
dern, fchießen ; 2. (— a design, einen 
Plan) entwerfen, erfinnen; 3. abz 
fpiegeln; IL. a. (ber-)vorragen, vor= 
fteben, arch. T. ausladen, auslaufen. 

PROJECTILE, I. s. das geworfeue oder 
bewegte Ding; II. adj. vorwärts ge= 
worfen, geftopen, befchleunigt. 

PROJECTILES, s. pi. die Wurflefhre, 
Wurfkunde, Balliftif. 

PROJECTION, s. 1. das Werfen, ver 
Murf, Stoß; 2 Cnmwurf, Rif; 3. 
die (Her-)Borragung, Projection ; 
Arch. T. der Auslauf, die Ausladung ; 
4. Opt. T. Scheindarftellung, Abbtl= 
dung; 5. Ch. T. der Augenblid ver 
Verwandlung ; Mercator's —, T. die 
Bezeichnung der (Ser) Karten mit 
wachfenden Oraden; powder of —, 
das Bulver welches nach den Alchy= 
miften Metalle in Gold verwandeln 
follte. 

PROJECTMENT, s. der Plan, Anfchlag 
(aw. tt). 

PROJECTOR, s. der Erfinder; Pro- 
jeetmacher. 

PROJECTURE, s. die (Her:)Borras 


gung. 
To PROLAPSE, v. n. vorwärts fallen. 
PROLAPSE, s. 068 DBorwärtöfallen ; 
ee (3: B. des Maftvarnıes, 
u. f. m.). 
PROLAPSION, Protarsus, s. vid. Pro- 
LAPSE. 
PROLATE, adj. platt, flac. 
PROLATION, s. 1. das Vorbringen, 
Ausfprechen (m. ü.); 2. die Deh= 
nung, das Verweilen auf einer Gee 
fangfylbe, tie Brolation. 
PROLEGOMENA, s. pl. die Prolegomes 
na, Vorerinnerungen, Einleitungen, 
Voriibungen. 
PROLEPSIS, | s. 1. Rh. T. das Juvor= 
PROLEPSY, § fummen; die guyore 
fommende Beantwortung (eines Cine 
wurfes); 2. Chron. T. Das Anfegen 
eines zu frühen Datums tn der Zeit- 
vechnung. 
FROLEPTICAL (—1c), adj, vorherge= 
bend, vorläufig, zuvorfommend ; Med. 
T. proleptifch, vorwärts riidend; — 
disease, die Krankheit, deren Anfälle 
ftets einen Tag früher eintreten ; ly, 
adv. durch Vorausnahme, vorläufig. 
PROLIFEROUS, adj. B. T. — flower, 
eine prolifivende (an einem eignen 
Stiele aus einer andern hervorwach- 
fende) Blume, 
EROLIFIC, adj. vid. ProLiricaL; — 
flower, vin PROLIFEROUS ; —ness, 5. 
die Zeagungsfibigteit, Fruchtharkeit. 
°ROLIFICACY, ». die Sruchtbarfeit. 
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| PROLIFICAL (2/7 —ıy).adj zeugung8e 

fähig, viele Rinder zeugen, Fimder= 

ı reich, fruchtbar. 

PROLIFICATION s. 1. die Befruch- 
tung; dag Slinverzengen, 2. B. 7. 
das Hervorfproffen einer zweiten 
Blume «us der Mitte einer andern. 

PROLIX (adv —ıy). adj. meitlinfig, 
weitjchweirig (von eden oder eat 
ten: ; —ness, 8. WIE Provixiry. 

PROLIXITY. s. die Weitläufigfeit, 
Wertichmweifigfeit, Xangmweiligkeit. 

PRO].OCUTOR. s. der Sprecher der 
(verfammelten) GSeiftlichfeit, Priiff= 
dent; Wortfiibrer. 

PROLOCUTORSHIP, s_ daé Sprecher: 
amt (bei Kirchenverfammlungen). 

PROLOGUE, s. die Borreve, Eröff- 
mungsrede, der Prolog. ‘ 
To PROLOGUE, o. a. einleiten, ein= 
führen. 

To PROLONG, ». a. verlängern, bins 
ausrüden, weiter hinausfegen, auf« 
fchieben, verzögern ; to —the payment 
ofa bill, M. E, einen Weehfel pro= 
longiren. 

PROLONGATION. s. die Verlängerung, 
der Auffchub, die Verzögerung . — 
of the prompt, M. E. die Verlängerung 
des Zahlungstermins, die Prolons 
gation. 

PROLONGER, s. ber verlängert, aufs 
fchiebt. 

PROLUSION, s. 218 Borfpiel, der 
Verfuch, die Borübung ; Unterhals 
tung (mw. ii). 

PROMENADE, s_ die Promenade, der 
Spaziergang ; Spazierplap. 

To PROMENADE, v. x fpazieren, pro= 
meniren. 

PROMINENCE (—cy), s. 1. da8 Her= 
vorftehen, die Hervorragung, der 
hervorragende Theil, die bervorra- 
gende Spige; 2. die Auszeichnung. 

PROMINENT’ (adv. —ıy), adj. 1. herz 
vorjtchend, hervorragend; 2. ausges 
zeichnet, in die Augen fallend. 

PROMISCUOUS, ad, vermifcht, ver= 
wirrt, vermengt, mebrern gemein; 
— charges, M. E. vermilchte Koften ; 
— love, die uneheliche Lichelei; —iy, 
ad». vermifcht, Eins fiir das Andere, 
ohne Unterfchied ; —ness, s. die Ber- 
wirrung. 

PROMISE, s. 1. das Verfprechen, die 
Zufage, Verbeigung; 2. Erfüllung 
der Berheißung; 3. Hoffnung. Ere 
wartung ; land of —, das gelobte 
Land; a young man of great —, ett 
hoffuungsvoller junger Mann, — 
breaker, der Wortbrüchige ; — keeping, 
das Worthalten. 

To PROMISE, o a. & n verfprechen, 
gufagen, verbeifen, qeloben ; to — 
one’s self, fich verfprechen ; 1— you, 
ich verfichere dir; a promising youth, 
ein boffnungsvoller Siingling ;_pro- 
mising weather, gutes (heiteres) Wet= 
ter ; she is in a promising way, fte tft 
auf dem Wege der Befferung. 

PROMISEE, s. L. T det welchem ein 
BVerfprechen gemacht worden ift, der 
Rromiffar. 

PROMISER, s. der Berfprecher. 

PROMISSORILY, adv. veriprocyener 
Magen. 

PROMISSORY, adj. ein Berfprechen 
enthaltend; verfprechend; — note, 
M E. ein eigener oder trocener Wech- 
tel, Handwechfel, Handz (Schulo-) 
Schein, 

PROMONTORY, s das Vorgebirge. 
To PROMOTE, v. a. 1. befördern, bez 
förderlich feyn, erhöhen; bebitlflich 
feyn gu.., forthelfen, Rorfchub 
thun; 2. ausdehnen, vergrößern; 
M. Ph-s.10 — a correspondence, einen 
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Briefmed,,el beleben; to — one s tz 
terest, Jemandes Sutereffe befürvern 
PROMOTER, s. der Beförderer, Öönner, 
PROMOTION, s. die Beförderung, Ere 
höhung, Ernennung zu einem hühes 
ren Amte ; Wufhelfung, der Vorfchub 

PROMOTIVE, adj. befördernd. 

PROMPT (adv. —ıy), adj. 1. vale, 
fehnelt, hurtig, gefchwinde; 2. fers 
tig, bereit; thätig; 3. entfchloffen, 
unverzüglich; 4. baar; — payment, 
M. E baare Bezahlung. , 

To PROMPT. v. a. 1. eingeben, einfa- 
gen, einblafen; 2. erregen, reizen, 
treiben, antreiben ; to be_ prompted 
by .., geftimmt, veranlaßt, anges 
trieben werden, von, durch... 

PROMPTER, s. 1. der Gingeber, Gin= 
belfer, Boriager, Zuflüfterer, Couf- 
fleur; 2. Erinnerer, Ermahner. 

PROMPTITUDE Qs. die Schnelligkeit, 

PROMPTNESS. $ Surtigfeit, Sertig- 
keit; a. 7 Pünftlichfeit (in Aus- 
führung der Aufträge, u. f. w.); — 
to anger, der Sabgorn. 

PROMPTUARY, s. das Borrathshaus, 
Magazin, die Niederlage. 

To PROMULGATE. ». a. öffentlich be= 
fannt machen, verkündigen, verbreis 
ten. 

PROMULGATION. s. die Öffentliche Be= 
fanıtmachung, Verkündigung, Bers 
breitung. 

PROMULGATOR, s. der Befauntmas 
cher, Verbreiter; öffentliche Lehrer 

To PROMULGE, v. a. vid. To PRomUL- 
GATE. 

PROMULGER, s. wie PROMULGATOR. 

PRONATION, s. 4. T. die einwärts orer 
niedermiarts gerichtete Biegung der 
Hand. 

PRONATOR. s. 4. T der Muöfel, wel» 
cher die Hand einwärts biegt. _ 

PRONE, adj. 1. niedermärts gerichtet, 
gebeugt; 2. mit vem Gefichte auf 
der Erde liegend; 3. abhängig, ab= 
fhüffig; 4. plöglich, Eopfiiber; 5 
fig geneigt, (— to, Zi; — to anger, 
leicht gornig. 

PRONENESS, s. 1. die Gebeugtheit, 
niederqebeugte Richtung ; 2. der Zus 
ftand. da man mit dem Gefichte auf 
der Grove liegt ; 3. die Abichüfitgkeit, 
der Abhang ; 4. fig. die Geneigtheit, 
Neigung ; — to speculation, der Epe= 
enlationsgeift. 

PRONG, s. 1. die große Gabel, Heuga= 
bel; 2. 3infe, der Zaden; — hoe, 
eine zweizinfige Oartenhane. 

PRONGED, adj. mit Zinfen oder 3az 
den verfeben, zadig. 

PRONOMINAL adj. Gram. T. ju ei: 
nem Fürworte gehörig, fürwörtlic. 

PRONOUN, s Gram. T.da8 Bronomen, 
Fürwort, 

To PRONOUNCE, v. a. & n. 1. aus 
fprechen, fprechen, verfündigen, yor= 
tragen, heriagen; 2. guverfidtlics 
fprechen, abiprechen, entfcheiven; 3. 
erklären für ..; I will — any man a 
villain that, &c., ich erfläre Jeden für 
einen Schurken, der, u. f. w. 

FRONOUNCEABLE, adj. ausfprechhar ; 
auszufprechen ; vorzutragen. 

PRONOUNCER, s. der Wusfprecher, 
Vortrager, u. f. w. 

PRONUNCIATION, s. 1. die Ausfpra: 
che, ver Vortrag; 2. die Declama- 
tionslebre. ‘ 

PRONUNCIATIVE, ad. abfpredbend; 
guverfichtlich ; dogmatifch. a 

PROOF, I. s. 1. die Probe, ver Berfuch ; 
2. Beweis; Beweisgrund, Thatums 
ftand, dus Beweismittel; 3. die Gee 
ftigfett, Undureboringltchfett; A. 
Typ. T. der Abzug, Probebogen, die 
Gorrectur : rum under or over — 
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Rum der fchwacher oder flürfer ift 
als die feftgeiegte Probe; tl. adj. 1. 
probehaltig, probehaltend; 2. bes 
währt; 3. feft, bart, undurchdring= 
ich, fchubfret, ftichfrei, ficher ; 4. 
ftandbaft; to be — against one’s pe- 
tition, hart, taub, gegen Semandes 

Bitte (unerbittlich) fem; im compos. 
(Brobe:), fire —, feuerfeft, feuerbes 
feaudigs | water —, wafferdicht; — 
blade, eine nack beftandener, Prüs 
fung bon ber Regierung beftätigte 
Mlinge; — impression, ein Probe- 
aborud; — needle, die Probirna- 
del; — phial, das Probes (oder Pros 
bir-)@las; — print, der erfte Abzug 
eines Rupferftichs, Abzug vor der 
Schrift (avant In lettre) 3 — sheet. die 
Gorrectur, der Gorreeturbogen ; Aus= 
bangebogen. 

PROOFLESS, adj. unbewiefen. 

PROP, ». die Stithe, Vehne, rer Pfahl; 
props, M_T. Schoren, Stiigen (eines 
auf dent Stapel ftehenden Schiffes). 

7» PROP, x. a. ftügen, unterftügen; tn 
— a ship on the stocks, MT. ein 
Schiff abftiigen; to — one up, einen 
heben, fichern. 

PROPAGABLE, ad. fortgupflangen ; 
auszubreiten, 

PROPAGANDA, 5 Bann (Be: 
februngs:)Anftalt oder_Öefellichaft. 

PROPAGANDISM, s. die Orundjäge eis 
ner Propaganda. 

PROPAGANDIST, s. ein Mitglied oder 
Anhänger einer Propaganda. 

To PROPAGATE, v. Lu. 1. fortpflans 
gen; 2. ausbreiten, erweitern, 3. 
vervielfültigen, vermehren, vergri= 
Bern ; 4. zeigen, bervorbringen ; IL. x. 
hervorgehen, entfpringen, fich fort 
rflanzen. : 

PROPAGATION, s. 1. die Sortpflan- 
zung; 2. Erweiterung; 3. Srgene 
gung. 

PROPAGATOR, >». der Surtpflanger, 
Verbreiter. ® 

To PROPEL, v. a. forttreiben, fortftoßen. 

7» PROPEND, v. n. fich neigen, geneigt 
feyn (m. iL). , 

PRUPENDENCY, s. 1. die Geneigtheit, 
Netqung, Zuneigung, der Hang; 2. 
eie Erwägung. Ueberlegung (m. ti), 

PROPENSE, adj. geneigt. 

en die Neigung, der 

PROPENSITY, § Hang. j 

PROPER (adv. —ty), adj. 1. eigen, 
vigenthümlich; befonder ; 2. eigent= 
lich ; 3. gehörig, füglich, fchidlich, 
pajfend, anftändig ; 4. tauglich, tüch= 
tig, gefehift; 5. genau, richtig; as 
you think —, wie Sie e8 für gut bes 
finden; — name, der Gigenname , 
— motion, Ast. T. die Pewee eis 
nes Planeten von Oft nach Weft ; 
— point of view, der richtige Gefichts- 
gunft; — trade, M. E. ber Eigen- 
ober Properhanvel. 

PROPERNESS, s. 1. bie Schidlichkeit ; 
Nichtigkeit; 2. Anfehnlichfeit. 

PROPERTY, s. 1. das Sigenthum, Bez 
figthuin, die Habe, Hab’ und Gut; 
2, das Eigenthumsrecht; 3. der Bes 
fig; 4. die Cigenbeit, Cigenthiim- 
lichfeit, Gigenfchart, Befchaffenheit ; 
5, pas Aubehör, niigliche Ding; lite- 
rary —, daß literarifche Gigenthumeé= 
redjt; the movable — of a bankrupt, 
die Mobilinrmaffe eines Palliten; 
properties, pl Dram. Ph die Requiti= 
ten ; die zum Aufführen eines Schart- 
fpiels ndthigen Dinge (mit Ausnahs 
me von Kleidern und VBorhängen) ; — 
man. ber für die Schaufbieler das 
Zubehör beforgt, ver Nequifitenmet= 
fter ; — qualification, die Wahlfähig: 

feit, rer Wahlcenfus. 
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PROPHANE, &c. rıd PRovave, &3. 
PROPHASIS, ». Med ‘7. Das Vorberfügen 
oder Vorberwiffen einer Rrantheit 
PROPHECY, s. die Borberfagung, Proz 

phereiung, Weiffagung. 

PROPHESIER, s. der Prophet, Weiffa- 
ger, Seber, 

To PROPHESY, » L a. prophegeien, 
weiffagen ; II. n. predigen (in der bei= 
ligen Schrift). 

PROPHET, s. der Prophet, Seher. 

PROPHETESS, s. die Prophetinn, 
Weiffagerinn, Seherinn. 

PROPHELICAL (—1c), (adv. —ALLY), 
adj. prophetifch, weiffagend. 

PROPHYLACTIC (—cat), adj. Med. T. 
vorbeugend, verwahrend, verhütend. 

PROPHYLACTIC, s. Med. T. das Bor= 
beugungsmittel, Bräfervativ. 

PROPINATION, 5. das Gredengen, Zus 
trinfen, 

PROPINQUITY, s. 1. die Nähe, Nachz 
barfchaft; 2. nahe Berwandtfchaft. 

PROPITIABLE, ad) verföhnlich. 

To PROPITIATE, » u. 1. ausfühnen, 
verföhnen, befänftigen; 2. geneigt 
machen. 

PROPITIATION, s. 1. die Verföhnung, 
Vefänftigung; 2. das Zühnopfer. 

PROPITIATOR, ». der Verfühner. 

PROPITIATORY, {. adj. verfühnend; 
IL. s. die Bundeslade, der Onadens 
ftuhl; — sacrifice, das Sühnopfer. 

PROPITIOUS (adv. —ıy), adj. günftig. 
gnädig, geneigt; —ness, s. dic Ona: 
de, Gite, Milde. 

PROPLASM. s. bad Modell, die (Urz) 
Form, Giepform. 

PROPLASTICH, s. die Bormfunft. 

PROPOLIS, s dns Borwachs. 

PROPONENT s der Vortragenve, Bors 
fchlagende, Untragfteller, PBropo- 
nent. 

PROPORTION, s. 1. das Berhiltnif, 
Gleichmag, Shenmag, die Synmes 
trie; 2. der (verhältnißmäßige) Anz 
theil, Theil; 3. die Horm, Oeftalt 
(w. it.) ; in due —, nach Verhältuiß, 
verhältnißmäßig; fymmetrifeh; in 
— to,., im Berhalmig zu..; rule of 
—, die Regel de Tri. 

To PROPURTION, v. a. verhältuißmäßig 
einrichten, abmeffen, nach dem Eben 
mage bilden. 

PROPORTIONABLE (adv. —ıy), adj 
verhältnißmäßig. . 
PROPORTIONAL, adj. im Verhältwiffe 
ftebend (— to.., mit); — numbers, 
Proportionszahlen; —Iy, adv. tm 

Berhältniffe, angemeffen. 

PROPORTIONALITY, s. da8 Verhälts 
nip, die Angemefferbeit. 

PROPORTIONATE, h adj. in ein Ber: 

PROPORTIONED, , ) hältniß gebracht, 
angemeffen, gemüß. 


To PROPORTIONATE, v. a. vid. To 
Proportion. 
PROPORTIONATENESS, s vid. Pro- 
PORTIONALITY. 

eo adj. ohne Eben= 
map. 


PROPOSAL, s. 1. der Borfehlag, Anz 
trag; 2. die Darftellung, Borftel- 
lung ; 3. der Entwurf; proposals, pl. 
die Anfündigung (eines Buchs, u.f.rw.), 
der Subferiptions= (oder Pränus 
- merationg:) Plaı. 
To PROPOSE, ». a. vorfchlagen ; antra= 
gen, proponiren, to — a thing to 
one's self, fich etwas vornehnten. 
PROPOSER, s. der Vorfchlagende, Ans 
tragende, Antragiteller, voponent, 
PROPOSITION, s. 1._der Borfchlag, 
Antrag; 2. Log T. Sah; 3 die Bes 
auptung. . 
PonasEONAT adj. als Borfhlag, 
als ein Say betrachtet, fagmäpig. 
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To PROPOUND. r a. vorfchlagen, vor« 
tragen; vorftellen, vorlegen. 

PROPOUNDER, s. der Vortragende, 
Angebende, Projectwiacher. 

PROPRIETARY, 1. adj. eigenthümlich ; 
Hs der Eigenthümer. 

PROPRIETOR, s. der Gigenthiimer, Bee 
figer ; wf E-s. — of a bank, det Bauıfs 
herr, Gigenthiimer einer Banf; —os 
a firm or commercial house, der Inhas 
ber einer Handlung, Handelsherr, 
Principal; proprietors in a trading 
company, die Handlungsgefellfcbat= 
ter; Handelsconforten. 

PROPRIETRESS, s. die Cigenthimez 
rinn. 

PROPRIETY, s. der Anjtand, die Schids 
lichkeit. 

To PROPUGN, 2. a, verfechten, vertheis 
digen (w. ü.). 

PROPUGNER, s ber Verfechter, Bers 
theidiger. 

PROPULSATION, s. das Abwehren. 

To PROPULSE, v, a. abwebren (m. ü.' 

PROPULSION, s.da8 Forttreiben, Fort. 
ftopen, 

PRO RATA, adj. adv. & s. (lat.) M. Es. 
pro Rata, verhaltnifnasig ; die Theis 
lungsfumme, Dividende, a fair — 
eine gleiche Rertheilung; — pro 
portion, pro Rata Theil. 

PROROGATION, s. 4. der Auffchub, die 
BVerfchiebung, Verlängerung av. it), 
2 Ausfegung, Vertagung (befonderd 
des Parlaments). 

To PROROGUE, »v. a. 1. auffchieben, 
verfchieben, verlängern cw. it); 2. 
ausfegen, vertagen, prorogiren (bad 
Parlament). 

PRORUPTION, s. da8 Ausbrechen, er 
Ausbruch. 

PROSAIC, adj. profaifch, ungebunden } 
nicht dichterifch. 

PROSAIST, s. ber Profatjt, Profaifer. 
To PROSCRIBE, v a. ädhten, vogelfrel 
erklären. 

PROSCRIBER, s. der Nechter, Berbans 
ner. 

PROSCRIPTION, s. die Achtserklärung, 
Ache, Nechtung, Verbannung. 

PROSCRIPTIVE, adj. dchtend, zu Achtes 
evfldrungen geneigt, tyrannifeh. 

PROSE, I. s. die Profa, ungebundene 
Rede; UM. adj. profatid) ; a — trans- 
lation, cine profaifche Ueberfegung. 
Tu PROSE, v.n 1. in Profa fehreiben - 
2. langweilig erzählen. 

To PROSECUTE, v. a. fortfeßen, vers 
folgen; to — one at law, einen ges 
richtlich belangen, verklagen, to — 
a story in all its circumstances, cine 
Serchichte duferft umftändlich vers 
handeln. 

PROSECUTION, s 1. die Fortfegung 
Rerfolgung; 2. Anklage, gerichtliche 
Belangung. 

PROSECUTOR s. ber Fortfeger, Verfols 
ger; peinliche Stläger. 

PROSELYTE, s. der PBrofelnt, Nenber 
febrte, Olaunbensüberläufer; two —, 
2. a. Profelyten machen, zum Ueber« 
tritte verloden. 

PROSELYTISM, s die Befehrung ; Bes 
fehrungefucht, der Profelitisinus. 

Tu PROSELYTIZE, v. a. vid. To Pre 
SELYTE. 

PROSER, s. 1. der Profaift, Profaifer ; 
2. langweilige Erzähler. 

PROSODIAL, adj. Wie PRosopicat. 

PROSODIAN, s. der Proforiefundige. 

en adj. die Brofodte befrefs 
end. 

PROSODIST, s. vid. PRosoptan. 

PROSODY, s. die Profodie, Srylbene 
meffung Bersfunft. 

PROSOPOPCEIA, s. Rh. T. bie Brofepor 
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poir Perfonendichtung, Pcrfonifi- 
cation. 


PROSPECT, s. 1. der Profpect; die 
Ausficht; Fernficht; Anficht ; 2. ver 
Aufrid; 3. Blick in die Zukunft; 4. 
Prospects, pl. Ausfichten; to have a 
thing in —, etwas im Auge haben, e8 
in Betracht ziehen ; to hold out a —, 
in (die) Ausficht ftellen, mit einer 
Ausjicht coder Hoffnung auf etwas) 
fhmeicheln ; — glass, das Fernglas, 


die Lorgnette. if 
die Borausficht, 


PRUSPECTION, s. 
Borforge. aa h 
PROSPECTIVE. adj. 1. hinblidend, in 
‘die Ferne fhauend; 2. vorfichtig ; — 
glass, da8 Fernglas; —Iy, adv. mit 

Hinficht auf die Zufunft. 

PROSPECTUS, s. der gedrudte Plan von 
einem heraussugebenden Werke, der 
Profpectus. . 

Tv PROSPER, v. I n 1. gedeihen, forte 
fommen; 2. glüden, gelingen, geraz 
then; Ila. begliicfen, befeligen ; be= 
günftigen, getüpee machen. 

PROSPERITY, s da8 Wedeihen, Wobl- 
ergehen, der Wohlftann, das Glitd. 

PROSPEROUS, adj gedethlich, Dr 
lich, günftig, wohlwollend, geileigt; 
—ly, adv. glüflih, im Wohlfeyn; 
—ness, s. das Geveihen, Wohlfeyn, 
Oli. 

aaa s. die Borfehung, Bore 
ficht. 

PROSTATE, s. 4. T. dev Vorfteher, die 
Samendrüfe. 

PRUSTERNATION, s. die Iiederwer= 
fung, das Mieverfallen, der Fubfall 
Qu. it); die Nievdergefchlagenheit, 
Meuthlofigkeit (m. ü.). 

PROSTHESIS, s. 1. Gram. T. die Borat= 
feßung eines Buchftaben, einer Syl- 
be; 2.5. T. der Erfag, die Ausfüllung 
(fiinitliche Anfegung eines Öliedes an 
den Körper). 

To PROSTITUTE, ». a. feil geben, zur 
Schindung ausbieten; — fchinden, 
mißbrauchen; to — one’s self, Tich 
entebren, fich befrhimpfen, fic) weg= 
werfen, fich dev Ungucht Preis ger 
ben; fich auf entehrende Weije ere 
geben. 

PROSTITUTE. I. adj. ebrlos,  feil, 
fchändlich, lafterhaft; Is. 1. die fei= 
EH Dirne; 2. der Ehrlofe, Mieth= 

ing. 

‘PROSTITUTION, s. 1. die iederlichkeit, 
das ungitchtige Leben; 2. das Teils 


geben, die Entehrung, Berworfen= 
beit. 

PROSTITUTOR. s. der Entehrer, Bes 
Ichimpfer. 


PROSIRATE. adj. auf der Erde hinge= 
ftrectt, fubfillig; to fan —, einen 
SuBfall thun. 

Ty PROSTRATE, v. a. niederwerfen ; 
fic) anbetend zu Boden werfen; to 
— one’s olf, niederfallen, einen Fuse 
fail thun 

PROSTRATION, s. 1. die Niederwer- 
fung; 2. der Subfall ; 3. die Demüs 
thiguig; 4. Niedergefchlagenbeit. 

PROSTYLE, s. ein Oebäude, das nur 
vorne Säulen hat. : 

PROSYLOGISM, s. Log. T. der Broful= 
lseismus, Borfehlup, Ketter feh (ug. 

PROTASIS, s Rh. T. der Vorfag, Haupte 
fag ; evfte Theil eines Drama. 

PROTATIC, adj. zum erften Theil eines 
Drama gehörig, 

Ta PROTECT, ». a. [hühßen (— from 
gegen, bewahren vor..), befchisen 
bejchirmen; to — a draft, einen Wech- 
fel bonoviren. 

PROTECTION, s. der Echub, die Bez 
fchirnung, ser Schivrm; Schugbrief ; 
‘o mect due —, gehörigen (willigen) 
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Schuß finden; writ of —, L 7. ter 
Schugbrief (gegem) Arveft. 

PROTECTIVE, adj. fohitgend. 

PROTECTOR, s. 1. dev eee Bez 
fhirmer; Gehugberr; 2. Protector 
(Neichsvermwefer von England wäh= 
rend der Minverjährigfeit der Stö- 
nige). 

PROTECTORATE, «. die Negierung ei= 
nes Neichöverwejers. 

PROTECTORSHIP, s. die Echußherrn= 
würde; Protectorwiirde. 

PROTECTRESS, s. die Befdhiigerinn. 
To PROTEND, v. u. vorftreden, aus= 
ftreden. : 

PROTERVITY, s. der Muthwille, die 
Brechheit, Kedheit cw. it). 

To PROTEST, v. I. x. 1. betheuern, ver= 
fichern ; 2. (to — against, wider vder 
gegen etwas) proteftiren, Cinrere 
thun, einfommen, witerfpreden 5 IL 
a. zum Zeugen anrufen, to — a bill 
(ofexchange), .M E einen Wechfel pro- 
teftiven, proteftiren laffen. , 

PROTEST, s. die Protejtation, Cin- 
rede, der Wirerfpruch ; AM. Es. die 
Protefterhebung, der (MWechfel=) Broz 
teft; MT. ship’s oder captain’s —, 
der Seeproteft, Schiffsproreit, Ber= 
flarung; to make —. or tw ordera —, 
einen Vroteft erheben, (auf dem Pro- 
teftcomptoir) notiren laflen, prote= 
ftiven; — charges, Proteftfojten oder 
Spefen. 

PROTESTANT, I. s der Proteftant; IL. 
adj. proteftantifch. 

PROTESTANTISM s. der Proteftantis- 
mus, die protejtantifche Religion. 

PROTESTATION, s. die Proteftation, 
Bethenerung, Verficherung, öffentlis 
che und fererlide Gegenerklärung, 
Ginrede, der Widerfpruh, L Ts! 
— at law, der gerichtliche Proteft, die 
Protefterhebung ; act of —, die Pro= 
teftacte. 

PROTESTER, s. der Betheurer; Wie 
derfprecher, Proteftirer; M. E. der 
ee (der einen Wechjel pro= 
teftirt). 

PROTEUS, s. Myth Proteus; fg. der 
(unter allerlei Geftalten erfdeinende) 
Betrüger. 

PROTHESIS, s. vid. PRosTHEsıs. 

PROTHONOTARY, s. 1. der Protona= 
rius, oberfte Notarius (im King’s- 
Bench und Common Pleas); 2. Ober= 
geheimfchreiber des Papjtes. 

PROTOCOL, s. das Protokoll, Verneh= 
mungsfchreiben, Gerichtsbuch. 

PROTOCOLIST, s. der Bıotofollift. 

PROTOMARTYR, s. 1. der erfte Dtir= 
tyrer (heilige Stephan) ; 2. der gue 
erft um einer Sache willen Duldende. 

PROTOPLAST, s. das Vorbild, Urbild; 
der Urmenfch. 

PROTOPLASTIC, adj urbilolich, ure 
meen feb lid. 

PROTOTYPE, s. das Urbild. 

To PROTRACT, ». a. in die Länge zie= 
hen, auffchieben, verzögern. 

PROTRACTER, s. der Verlängerer, 
Derzögerer. 

PROTRACTING, s. Mat. T. da8 Meffen 
und Uebertragen mittelft eines Orad- 
bogens. 

PROTRACTION, s. die Verlängerung, 
Verzögerung. 

PROTRACTIVE, adj. verlängernd, ver= 
zögern, aufichiebend. 

PROTRACTOR s. Mit. T. der Trans 
portenr, Winfelfaffer, Oradbogen. 

PROTREPTICAL, adj. ermahuend, raz 
thend (w. ii.) 

To PROTRUDE, ». L a. fortftoßen; I. 
n vordringen, 

PROTRUSION, s. das Bortftogen, der 
Stop, das VBororingen. 
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PROTRUSIVE, adj. fort A fend, vot 
dringend; — motion, die Stopbewes 
gung. 

PROTUBERANCE. s. der Auswuchg, 
Hider, die Gefchwulft, Beule. 

PROTUBERANT, adj. aufgetrieben, ge« 
fdwollen; B. 7. fnotig; a — sore, 
eine Gefchwufft, Beule. 

To PROTUBERATE, ». n. hetvprragen, 
auffchwellen. 

PRGRUEERATION, s. das Unffdwels 
en. 

PROTUBEROUS, adj. (N. il.) vid. Pro 
TUBERANT. 

PROUD (adv. —ıy), adj. 1. ftolz, hoch: 
müthig ;_troßig, Engchaibg: pric: 
PH groß; fühn, 2. geil, tiufig, 
künftig; — Aesh, das wilde (unas 
türlich warhfende, brandige) Bleifch 
ae einer Wunde); to be —of a thing, 

olg auf etwas feyn, fich viel damit 
min; — from pedigree, auf feine 
Abkunft ftolz; — spirited, von ftols 
gem Muthe, ftolz, hochherzig. 

PROVEABLE (adv. —ıy), adj. erweis= 
lich, zu erweifen. 

To PROVE, v. a. & n. 1. beweifen, dare 
thin; 2. probiren, prüfen, verfue 
chen, erfahren; 3. fich zeigen, fich 
ausweifen, fic) ergeben, durch Erführ 
rung befunden werden, befagen; 4. 
auslhlagen, ausfallen, gelingen ; 5. 
werden, fevil; to be able to —, dare 
thun (beweifen) finnen ; to — a wilh 
L. T. ein Teftament publiciren; to 
— true, jich beftätigen; to — false, 
fich nicht beftätigen ;_ widerlegen; it 
proved to be, e8 fand fich, daß e8 war; 
ifthe weather prove wet, wein es reg= 
nerifchWetrer ift; Lam afraid it will 
prove otherwise, ich fürchte, es wird 
anders ausfallen; she will — a gond 
housewife at last, fie wird bech noch 
eine gute Wirthin werten. 


PROVEDITOR,? s. der Proveditor ; 
PROVEDORR, § Proviantlieferant. 


PROVENCE, s. die Provence (Theil 
von Sranfreich) ; — oil, das Provenz 
ceröl. 

PROVENCIAL, adj. ans der Provence 
ftammend oder dazu gehirin; the — 
bards, die provengalifchen Dichter, 
Troubadours. 

PROVENDER, s. der Proviant, das 
trodene Biehfutter, Heu und Korn. 

PROVER, s. der Beweisführer, (der 


durch Gründe beweis't, überführt, 
darthut). 

PROVERB, s. da8 Spridywort, die 
Sage. 


PROVERBIAL (adv. —ıy), adj. fprid= 
wörtlich, alé Sprichwort ; —for. zum 
Sprichwort geworden. 

PROVERBIALIST, s. tie in Spric- 
wörtern Redende. 

To PROVERBIALIZE, ». a. zu einem 
Sprichwort maden; Sprichwörter 
gebrauchen, in Sprichwörtern reden. 

PROVERBS, s. pl. die Sprichwörter 
Salomo. 

To PROVIDE, v. a. 1. bereit halten, 
um Boraus anfchaffen ; 2. verfez 
ben, verforgen, forgen; 3. ausbe= 
dingen; beftimmen, feftfeßen ; to — 
against, vorbeugen, zu berhüten fue 
hen ; to — one’s self, fich vorfehen, 
fich verwahren ; to — for... für et= 
was forgen ; etwas anfchaffen, wos 
mit Vesrnerrt to — what to say, 
denfen ehe man fpricyt; she is pro- 
vided for. fie ijt verforgt, fle hat das 
Sbhrige ; Lam provided for it, ich bin 
darauf gefaßt; it_is not provided, e6 
ift nicht angefchafft ; to — with, mit 
etwas verfehen, Derforgen; anshels 
fen; it is provided by the law, e6 ift 
durch das Sefes verordnet: it war 
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Bore, provided by our ancestors, unfere 

BVorfuhren haben die weife Fürforge 
getroffen, to — remittances (to — 
with mane, ME. Anschaffung maz 
chen, mit Remeffer mit Geld) verle: 
hen, vemittiren, 
eROVIDED (or Provided that), conj. 
wenn ur, nur daß, dafern, unter der 
Vedingung dap, aber, doch. 

FROVIDENCE, s. 1. die Borfehung, 
Bürfchung ; 2. Borforge, Borficht; 
3. Sparfamfeit. 

EROVIDENT, ad. vorfichtig ; forge 
fam, b-aushaltig, fparjam; — bank, 
die Sparbanf, Spareaife ; —ıy. adv. 
vorfichtig, mit Borlicht; mit Eyars 
Fanfeit ; —ness, s. die Vorfichtigfeit, 
Sparfamfeit. 

PROVIDENTIAL (ade. —ıy), adj. von 
der (göttlichen) Borfehung here 
rend, geleitet), durch diefelbe be: 
wirft. 

PROVIDER, ». der Borfehende, Fürz 
forgende,  Berfeber, Beforger ; 
Schaffner, Lieferant. 

PROVINCE, s. 1. die Provinz, Land» 
fehaft; 2. das Gebiet ; 3. der Spren- 
gel eines &rzbifchofs ; 4. das Amt, 
der Beruf, die Pilicht, das Gefchäft, 
Fad; it is not within my —, das 
kommt mir nicht zu; it is the —, 68 
jiemt .. 3 — rose, dit Provinzrofe 
(Rosa provincialis — L.). 
PROVINCIAL, L. adj, 1. zu emer Broz 
ving, u. f. w. gehörig, prowingiell, 
landichaftlich, ernheimifch ; 2 Land= 
lich, bänrifch, rob, ungebilvet; IL. s. 
1. der Provinzial (Dberauffeher eis 
ner Ordensprobinz) , 2. der Propinze 
bewohner, 

PROVINUIALISM, s. der Propinzialis= 
ns, die landfhafrliche Sprechart 
oder Spracheigenbeit. 
PROVINCIALITY, s. das einer Proving 
in der Sprache Eigenthümliche. 

To PROVINE, v. a. Neben (zur Bort: 
Pflanguneg) fenfen, fächfen. 
PROVISION, s. 1. die Vorficht, Bore 
forge, Borfehr; 2. Beringung, der 
Borbebalt; 3. die Aırftalt, Berore= 
nung, Verfügung, Mlasregel; Ber= 
forging; 4. ver Broviant, Borrath, vid. 
pls d. die Berleihung (eines geiftlichen 
Aınted) ; AL E-s. contrret for —, ber 
Lieferiungsvertrag ; to make a — tor 
one, einen vetforgen; till further —is 
made, bis auf weitere Verordnung ; 
— boat, das Proviantboot, die Mars 
fetenderbarfe; — dealer, der Bietuae 
lienhändter. 

To PROVISION, v. a. 
verfehen. ; 
PROVISIONAL. adj. vorläufig ; einft- 
weilig, big auf weitere Verfügung ; 
a —sale, M. E. ein vorlinfiger Bere 
kauf; —ly, adv. vorläufig, einftwet= 
len; auf Nednung. 
PROVISIONS, s. pi. Ervoviant, Mund: 
porrithe, Cebensbedivfutife, Lebens- 
mittel. : 

PROVISY, s. die Bedingung, Claufel, 
der Vorbehalt (befonvers 7. 7) ; with 
a (the) —, unter Vorbehalt, unter 
der Bedingung. 7 
PROVISO». 1, der Brovifor, Schaff= 
ner, Berwefer; 2. der bom Bapft 
ernannte Grpectant einer Bfründe, 
PROVISDRY. a4. proviforifch ; bes 
dingt, vorbehaltlich. 
PROVOCATION. 5. 1. die Wusforde= 
rung; 2% Neigung, Anvelzung; 
without —, ohne gegründete Urrache. 
PROVOCATIVE, [. adj. veigend, anfrelz 
bends IT x Med 7. das Neizmittel, 
bie ‚Anz Neigung; —ness, 5. dle ret= 
peude Kraft. : 
fo PROVOKE, ov. a L. veizen, erregen; 
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aufbringen, erzürnen, erbittern ; br- 
leidigen; 2. Nrcaborneae 3. bez 
fördern, verurfachen ; to — vomiting, 
gun Brechen reizen; provoked at.., 
erzürnt über...; provoked by.., 
aufgewiegelt durch .., herausgefor= 
dert von... 

PROVOKER, 5. 1. ber Anreizenbe ; 
Herausforderer; 2. das Reigmirtel, 
Befürderungsmittel. 

PROVOKING, adj. erbitternd, ärgerlich ; 
sly, adv. auf cine erbitternde Art, 
ärgerlich. 

PROVOST, s.1. der Borgefegte, Präfes; 
Schultheig, Oberfchöppe; Propit; 
2. der Feldrichter, Brofoß; — marshal. 
der Generalprofoß. 

PROVOSTSHIP, s das Amt over die 
Stelle eines Vorgeiegten, Bropftcs, 
Profoßes. 

PROW, s. das obere Vorvertheil eines 
Schiffes. 

PROWESS, s. die Tapferfeit; Oroß- 
that, Heldenthat. 

To PROWL, v. a. & n. jagen, durd= 
fpüren, kreuzen, Jagd machen auf. .; 
rauben, plündern. erpreffen, auf Raub 
ausgeben ; fteblen, maufen ; prowling 
fellow. der Oauner ; prowling wolf, 
der Raubwolf. 

PROWL, s. da8 Ausgehen auf Raub. 

PROWLER, «. dev Rauber, Raubjager, 
Bufchklepper. 

PROXIMA, adj. vid. PROXIMATE. 

PROXIMATE (adv. —ıy), adj. der, Die, 
das nächte, zunachft, unmittelbar. 

PROXIMITY, «. die Nähe; — of blond, 
bie ge enn teal Verwandte 

aft. 

rea, adv. M. T. nidhften Moz 
nats, 

PROXY, s. 1. die Verwaltung; Stell= 
vertretung; Vollmacht; 2. ber 
Gefchiftstrager, Bevollmadtigte, 
Stellvertreter, Brocuratrager, Pre- 
curator, Anwalt, Deandatar; io 
make —, Parl. Ph. feine Stimme eis 
nem andern Bair übertragen ; by —, 
durch Stellvertretung. 

PROXISHIP,s.das Amt eines Gefchäftss 
trägers, Bevollmächtigten, Stellver- 
treters, 

PRUDE, s. die Prüde, Scheinfpröde. 

PRUDENCE s 1. die Klugheit ; Wor= 
fichtigfeit, Bedachtfamkeit; 2. Prue 
dentia (Brauenname). 

PRUDENT (adv. —ty), adj. 1. Flug, 
geese 2. vorfichtig, bedachtfam ; 
. häuslid, fparfam. : 
PRUDENTIAL (adv. —ıy), adj. Flüglich, 

verftindig, vorfichtig. 

PRUDENTIALS, s. pi. die Grundfage 
der Klugheit, Regeln der Vorficht. 
PRUDERY, s. das Spridethun, die 
Scheinfprödigkeit, Scheinfittfamteit. 
PRUDISH, adj. fcheinfpröde, fcheinfittz 
fam, cot. zimperlich. 

PRUNE, s. die Pflaume, Zwetfche ; ges 
dörrte Pflaume ; prunes of Brignolles 
Brignolia), Brunellen ; prune-tree, der 


wetfchenbanum. . 
To PRUNE, v. IL. a. 1. befchneiden, 
ausfchneiden, auspugen (Baume, 


u. f.w.); 2. pugen, fänbern; In 
iad pugen, fich fehniegeln, fich brüs 
en 


PRUNEL, s. die Prunelle (Pflanze 
Prunella — L.). 

PRUNELLO, s. 1. die Brunelle (ges 
Hilte, ausgefernte und getrocfnete 
flanme); 2. der Prüsell (eine Art 

Schwarzer wollener Zeug). 

PRUNER, s. der Gewächfe befchneidet, 

der Baumausfebnetder, Baumpnber. 

PRUNIFEROUS, adj, Pflaumen tras 


gend. . 
PRUNING, s. da8 Befihneiden, Burgen, 





PSYC 


Auspugen (ber Baume, a. f. w.)g 
— hook (— knife), da8 Ourtenmeffer 
PRURIENCE (—cy), 3. das Jurfen ; sig 
der Rigel, die heftige Begierde. 

PRURIENT, adj juctend, rnllia, geil 

PRURIGINOUS, ad. dem Inden ühne 
lich, frägartig, zum Ansfchlage ge= 
neigt. N 

PRUSSIA, s. (08 Königreich) Preußen. 

PRUSSIAN, 1. adj. preupifeh; Us. der 
Preuße ; — blue, tas Berlinerblan; 
native — blue, natürliches Berlinerz 
blau, Givenblauerde ; — red. dad 
Berlinerroth; — tariff (union), der 
preußifche (deutfde) Zollverbund, 
Zollverein. 

PRUSSIATE, s. Ch. T-s._ blaufaures 
Salz ; — of potash, blaufaures Kali; 
— -‘soda, blanfaures Natron, 

PRUSSIC, adj. Ch, T. — acıd. die (Berz 
liner-) Blaufäure. 7 
To PRY.r. n queen, genau over fcbarf 
feben, fpäben ; neugierig und genau 
betrachten ; to — into in etwas gritz 
bein, e8 genaw zu erforfchen fuchen, 
eindringen in.., vag. die Nafe bine 
ein Reden. 

PRY. s.da8 Epähen, zudringliche Aus» 
forfchen. Eu 

PRYINGLY, ad». zudringlich, neugierig. 

PSALM, s. der Pfalm; — back. das 
Pfalmbuch ; — tune, die Palmer 
[bdie, Kircyenmelopie. 

PSALMIST, s 1. der Pfalmift, Rfalmoz 
graph, Pfalmenfchreiber, DVerfaffer 

ciftlicher Lieder; 2. der Pialmens 
Fänger. 

PSALMODY, s das Pfalmfingen ; die 
Pfalmovie, 

PSALMOGRAPHER, ae der Pfalinos 

PSALMOGRAPHIST, § graph, Pils 
menfchreiber, Berfaffer  geiftlichee 
Lieder. 


PSALMOGRAPHY, s. das Pfalmens 
fchreiben. 
ESLDER s. der Pfalter; ras Pfalins 


ud, 
PSALTERY, s. der Vialter, 
PSEUDO, s. (griechifche Borfylbe, ix 
compos ) falfch. 
a s. der falfche Apo- 
el, 


PSEUDO-BUNIUM, s die Miefenrante, 
das Heilblatt (Thalietrum — 1.). 

PSEUDO-CHRYSOLITE, s. der Pfeudos 
Chryfolyth, Bouteillenftein. 

PSEUDO-DICTAMNUNM. s. der Wirbels 
dipfam (Marrubium pseudo-dictamnus 
—1L). 

PSEUDOGRAPH, Pseupoarapny, s. bie 
untergefehobene Schrift. 

PSEUDOLOGY, s. die falfche Lehre, 
Unwabrhett. 

PSEUDO-MARTYR, s. der Echeinmär= 
tyrer. 

PSEUDOMORPHOUS, adj. unächt, tine 
fchend gebildet. . 

PSEUDO-NYCTICORAX, s. ber Echild- 
reiber, Nachtreiher (Arden nyeticoras. 
— Gmel.). 

PSEUDO-SANTALUM, s. die Steinlins 
de, der Nlaternenbaum (Celastrus 
— L). 

PSHAW }! int. pfui! puh! Poffen! 

PSOAS, s. .4. 7. der Lenvenmusfel. 

PSORA, s. Med. T. bie Rräbe. ; 

PSYCHE, s. 1. Myth. Bflyche; 2. bie 
Seele. 

PSYCHOLOGICAL, (Psvenoroaıc), (adn 
—ty), adj. pfychologifch, feelenfuns 
big, feelenfehrig. zur Ceelenfebre ges 

brig. 

PSYCHOLOGIST, s. der PBiydolog 
Eeclenforicher, Scelentehrer. : 

PSYCHOLOGY, s. die Pivchologie 
Seelenfunde, Seelenlehre. 

PSYCHOMACHY, s. der GeelenEampf 
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PTARMIGAN > bad Echneehuhn Te 
trao lagopus — J..). 

PLISAN. s das Öeritenwafler. 
PTOLEMAIC, adj. das aftronomifche 
Syftem ves Prolemäus betreffend. 
PTOLEMY, s. Ptolemins (Vlanns- 

name). 4 
ee s. Med. T. ber Speichel- 
uf. 

PrYSMAGOGUE, s. Med. T. bas den 
Speichel hefirdernde Mittel. 

FUBERTY, s. die Bubertät, Mannbar- 
feit, Sefchlechtsreife. 

PUBESCENCE, s. 1. dag Mannbarwer= 
den; 2. 8. 7, das Wollichte, Raus 
che der PAangen. 

PUBESCENT, adj. 1. mannbar were 
bend; 2. B. 7. wollig, rauch, haarig. 

PUBLIC (adv. —ty), I adj. 1. Breutlich, 
ben Staut, die bürgerliche Gefell- 
fchaft betreffend, allgemein; 2. ges 
meinfundig, landfundig; IL. s. das 
öffentliche Wefen, Gemeinmweien, 
Allgemeine, die Welt, das Publicum ; 
in —, Öffentlich, vor der Welt; — 
auction, der Öffentliche Verkauf; — 
credit der öffentliche Credit ; — debt, 
rie Staatétdyuld ; — function, bie 
öffentliche Anitellung, das Amt; — 
functionaries, Öffentliche Beamte, Of- 
ficianten ; — funds, das Staatscapis 
tal, der Staatsfonds, die Staatsac- 
tien, Staatseffecten, Etaatspapiere ; 
statement of the — funds. der Staats= 
papier-Goursgettel (Verzeichnis über 
die Gourfe [den Stand] der Staats= 
vapiere) ; — house, das Wirthshaus, 
die Schenfe 3. —— papers, — prints, pl. 
öffentliche Blätter, Zeitungen; — 
property, da8 ®emeingut; — reve- 
nues, die Staatgeinfiinfte ; — sale, 
bie öffentliche DVeriteigerung, Aue= 
tion, Licitation ; —scales die Stadte 
wage, dad Wagegebinre, Wages 
Baus; — schools, öffentliche Sch uz 
fen; — spirit, — spiritedness, die pa- 
tviotifche Oefinnung, der Semem- 
geift ; — spirited, vaterfandifeh, paz 
hiotifch (gefinnt), LE = 
treasury, die Sdyagfammer ; —ness, 
s. pid PUBLiciTY. 

EUBLICAN, s. 1. der Zöllner, (Zoll=) 
Ginnehmer ; 2. Gaftwirth, Schewts 
wirth. 

PUBLICATION, s. 1. die öffentliche 
Anzeige, Befanntmachung ; 2. Ass 
gale, (dition (eines Buches, w. f. w.); 

. das herausgegebene Were, die bes 
faunt gemachte Schrift ; monthly —, 
die Monatsfchrift ; weekly—,dte Wo= 
chenfchrift; — price, der Ladenpreté ; 
publications, Berlagéartifel; list of 
new —s, der Novifitengettel (Ders 
geichnip der new erfchienenen Werke). 

PUBLICIST, s ber PBublicift, Staats- 
rechtfenner oder Lehrer. 

PUBLICITY, s. die DeffentlichEeit, 
Offentundigteit, Kundbarfeit. 

To PUBLISH, ». a. 1. öffentlich befannt 
machen, eröffnen, verbreiten; 2. her= 
ausgeben; verlegen; to — an ad- 
vertisement, eine Öffentliche Anzeige 
machen; he has published for me.., 
ich habe bei ihm... berlegt; publish- 
ing business, der Verlagss(Buch=) 
Handel; — house, die Verlages 
(Buch=) Handlung. 

PURLISHER, s. 1. der Bekanntmacher 
Verbreiter ; 2. Herausgeber; 3. Ver= 
Lansbuchhändler, Verleger. 

PUCE, adj. — coloured, flohfarbig, 
braunroth, dunkelbraun, febwarze 
braun. 

PUCERON, s. die Blattlaus. 

PUCK, a. tev Kobold 948 Waldminne 
chen Es ball, (— fist, — foist), bet 
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Bofift eine Mer Srricywaman ; — 
fist, die grobe Baujt. 

Yo PUCKER, v. I.a. tungeln, falten, get= 
fnittern, gerdriiden ; I. n. fidy rune 
gelu, fich falten ; fich facen. : 

PUCKER, s. 1. da8 weite, baufchige 
Rletd, der Gad ; 2. fig. die Berlegen- 
heit, Noth; ina—, in Schreden. 

PUDDER, s. der Lavin, das Geräufch. 

Tu PUDDER, v. a. verwirren, beunru- 


bigen. 

PUDDING: s. die Kloßpeife, der MoG ; 
Pudding, englifche MloB; die Wurft ; 
Mil. T. die Einen: — bag, ber 
Puddingbeutel, die Serviette ; — fish, 
eine Art Braffen ; — grass, der Polet 
(Pweguum — L); — headed fellow. 
der Narr, Tropf; — maker, ber 
Wurftinacher; Puddingmacher; — 
pie, die Bleifehpaftete; — pipe-tree, 
eine Art Gafita; — sleeves, pl. die 
weiten Yermel des Prieiterrodes, 
Ruffirmel; — stone, der Puddings 
ie — time. die Ehzeit; fig. vechte 

ett. 

PUDDENING, Puppinina, s. NM T-s. der 
Lequan (Bekleidung vor alten Tanen, 
um die Maften u. fw.) 3; — of an 
anchor, die Anferrührung, Wnferbe- 
Fleidung. 

PUDDLE, s. die Pfiike, (Moth-)Lache, 
das Sehlammlody ; — water, Pfiigen= 
waffer. 

To PUDDLE, v. a. trüben; befudeln. 

PUDDLY, adj. fehlammig, fothtg. 

PUDDOCK, s. vid. PAnnock. 

Han die Schambafttgteit, 

PUDICITY, § Keufchheit, Sittfamfeit. 

PUDENDA, s. pl. A T. die Schamtheile. 

PUERILE. adj. fnabenmäßig, findiich. 

PUERILITY, s. da8 abentatte, findi= 
fche Mefen; puerilities, pi. Kindereien. 

PUERPERAL, adj. Med. T. das Rindbett 
betreffend; — fever, das Milchfieber. 

PUET, s. rid. Pewer. 

PUFF, s. 1. das ftarfe und pligliche 
Hauchen, Blafen, Anblafen, Schnaus 
ben; der Windftob; 2. etwas Wufe 
geblafenes, Leichtes, Schwanmiges 
(Badwerf u. f. w.); 3._das Baus 
fchenve ; 4. der Buderquaft; 5. Pilz; 
6. fig. die marftjchreierifehe Anzeige, 
Prahlerei, der Wind, Schmulft; — 
ball, (— fist), der Bofift, co. Putter ; 
— paste, das aufgelaufene Gebadene, 
der Aufläufer, fpanifche Wind; — 
stone. der Tufftein. 

To PUFF, v. a. & n. 1. ftarf und pli 
lich blafen ; 2. febnanben, fchnaufen, 
feuchen; 3. aufgeblafen feyn, aufs 
fchmwellen, dehnen, blähen; 4. bane 
{cen ; ftrogen, prablen, marftfchreis 
erifch ankündigen ; 5. treiben, jagen; 
to — (up) goods, Paaren (in Auctior 
nen) in die Höhe treiben ; tn —away, 
Sorteilen, wegreißen, mit fich fortfüh= 
ten ; to — by, vorbei fehießen <eilen) ; 
to — out, mit Schnauben (im Zerne) 
fagen; to — up, aufgeblafen, aufbläs 
hen, aufgeblafen (ftolz) machen ; puffed 
up, voll Dünfel, aufgeblafen. $ 

PUFFER, s. der Blafende, Schnauben= 
de, Prahler, Marktichreier. 

PUFFIN, s. 1. die Tauchente, der Paz 
pageitaucher, wa (Alea arctica 
— 1); 2. Giftroche; 3. Bofift. 

PUFFINGLY, adv. fcynaubend, feichend;; 
aufgeblafen. feo 

PUFFY. adj. 1. gefchwollen ; 2. aufge= 
blafen, {cbwilftig. u 

PUG, s. fam. da8 Nleffchen ; — dog. dev 
Moyshund; — nose, die Stiilpnafe, 


ah! ba! bab! 


PUGIL, s. fo viel man mit drei Fingern 
faffen fant. 





PULP 


PUGILISM + bie Borfunft. 
PUGILIST. « der Fauftfänıpfer, Rloph 
fechter, Borer, a 
PUGILISTIC, adj. zuı Borkunft gehört 
ee adj ftreitfüchtig, famp 
uftig. 

PUGNACITY,, s die Streitfucht (m. i). 

PUISNE, adj. jünger, fväter. 

PUISSANCE, s. die Dtadt, Gewalt, 
Herrfchaft; Kviegsmacht. , 

PUISSANT (adv. —ıy), adj. mächtig, ges 
waltig, ftarf. : 

PUKE, L s. 1. das Brechmittel; 2% 
Weggebrochene ; IL. adj. vid. Puce. 

To PUKE, v. n. fich brechen wollen, fid 
worgen; fic) (er-)brechen, (überne« 
ben), fpeien. N 

PUKER. s. da8 Brehmittel. 

PULCHRITUDE, s. die Schönheit. 

To PULE, v.n. pfeifen, piepen: wins 
feln. 

PULIC, s. vid. PuuioL. 

PULING, s das Oewinfel ; —ly, adv. 
pfeifend, winfelnd. 

PULIOL, s. die Polei (Mentha pulegium 
— L). 

PULKHA, s. ein lappländifcher Qteifes) 
Schlitten. 

To PULL, v. a 1. beftig ziehen, zerren, 
reißen ; raufen, rupfen, pflitden; 2. 
Typ. T. drucken (im SGegenfage von 
auftragen) ; 3. Sealang. roten, rubern; 
— to larboard! ftreich’ Bad! to — 
along, fortziehen, fortfchlepven ; to — 
asunder, von einander ziehen oder reis 
fen ; to — away, wegziehen, wegret- 
fen ; to — back, zurüd ziehen ; to — 
down, 4. niederreißen ; umreißen, ett 
reißen, abbrechen; 2. nieverfchlagen 
berabwürdigen, demütbigen; to — 
in, hineinziehen, einziehen, anziehen ; 
to — in (to) pieces, in Stücfe reiben, 
erreißen; to — off, abziehen, abreis 
en; ausziehen, ausranfen; to — fl 
a proof(-sheet), Typ. Ph. einen (Drud=) 
Bogen abziehen; to — out. (herz=)s 
ausziehen, ausreißen ; to — to, zufich 
ziehen, anziehen ; to — up. in die Hö= 
he ziehen, aufziehen, (a sail. a flag, ein 
Segel. eine Flagge) M. 7: aufhiffen; 
ausziehen ; ausrotten. 

PULL, s 1. das heftige Ziehen, ber 
Zug. Stoß, Rud, RiP; 2. Kampf, 
Streit. 

PULLBACK, ». das Hinderniß, der Ans 


ftof. 

PULLER, s. der Sieher, Reifer, Rupfer. 

ae s. bas junge Huhn, Hithu> 

en. 

PULLEY, s. ber Giafihenn das Suge 
werf, die Ziehfcheibe, Winde, Rolle, 
der Kloben; — door, die Thür mit 
einer Molle ; — piece, die Kniefchiene 
an einem Harnifche. 

PULLICAT. s. eine Art feinener Tücher. 

To PULLULATE, ». n. auffeimen, bers 
vorfprojfen, ausfchlagen. 

PULLULATION, s. das Keimen, Sprof> 


fen. 

PULMONARY, I. adj. zur Zunge gehd= 
tig; — disease, (— consumption). DIE 
Rungenfucht; IL s. das Lungenfrant 
(Pulmonaria officinalis — L.). 

PULMONIC. I. adj. zur Lunge gehörig, 
lungenartig; Tungenfüchtig; — con 
sumption, die Qungenfucht ; IT. s. dud 
Xungenmittel; der Lungenfüchtige. 

PULP, s. da8 Weiche, Breiartige; 
Fleifch (der Früchte). 

PULPING-MILL, s. die Enthülfungs> 
mühle 

PULPIT, s. die Kanzel, dad Matheder 
Pult; — cloth, das Kanzeltuch; — 
eloquence, (— oratory), die Kanzels 
beredfamfeit ; — orator, der Kanzels 
rebner, 

PULPOUS, adj. weich, fleifchtg, marfig- 


PUNC 


mness, «. dad Weiche, 
Markige der Fridres. 
a adr, ved Prı.pous 
» PUISATE, v. n. pulfiren, fchl 2 
flopfen. au Wagen 
PULSATILE, adj. zu fchlagen ; — in- 
strument das E chlaginftrument. 
PULSATION, s. bas Schlagen, Klopfen 
(des Hergens), der Rulsfchlag. 
PULSATOR 5, der Schlagende, Sahla- 
ner, Klepfer. 
PULSATORY, adj. pulfirend, wie ber 
N 
PULSE, s {. der Puls; 2, Schlag, die 
eae 3. 3. collect. Hiilfenfrisdy= 
te, da8 Wemmiife; to feel one's —, ei= 
tiem an den Puls fühlen; Ag. einen 
liftig ansforfchen ; col. ihn auf die 
Zähne fühlen. ft ‘ 
To PULSE. v, I. n. pulfiven, gehen, 
fchlagen, flopfen Me u); IL a u 
gend treiben, Elopfend bewegen 
(w.il.). 
PULSIFIC. adj. den Puls erregend. 
Pe s.da8 Stofen, Forttreiben 
wi. 
LE adj. was fich piilvern 
apr. : 
Te PULVERATE, ». u. vid. To Pur- 
VERIZE. 
PULVERIZATION, ». da8 Pülvern, die 
Pulverifirung. 
To PULVERIZE, ». a, pülvern, zu Bul- 
ver machen, pulperifiren. 
PULVEROUS, adj. pulverartig. 
PULVERULENCE, s. bie Menge Staub, 
ftaubige Befchaffenheit. 
PULVERULENT, adj. ftaubig, voll 
Staub. 
PULVIL, s. da8 Wohlriechende, webl- 
viechende Bulver cw, it.) 
a (Pumicr-srone), s. ber Bimé= 
ein, 
PUMICEOUS, adj. biméfteinartig. 
PUMMEL, s. vid. Pomme. 
PUMP. s. 1. die Bumpe; 2. pumps, pl. 
‚infohlige) Langichube; Sea Exps. 
he — blows, die Bumrpe ift qeber= 
{ten ; the — is foul, die Pumpe tft ver= 
ftopft; the — sucks, die Pumpe ift 
len8; plug of a —, der Pumpenftent= 
pel; — bolts, die Bumpenbolen ; — 
brake, (— break), ber Punipenfchwen= 
gel; — can, der Bumpentopf; — 
chain, die Purmpenfette; — cistern. 
das Bumpenbad; — dale, (— vale), 
der Bumpendaal; — gear, das Bum= 
engerdth; — handle, der Pumpen: 
Fautengel ; — hood die Pumpenfaps 
pe; — hook, der Pumpenhafen; — 
knife, ein (Ginleges Meffer mit dop= 
pelten Federn ; — room, das Zimmer 
(der Cur-Gaal, Ort) wo mineralifche 
Waffer getrunfen werden ; —scraper, 
der Pumypenfebraper; — spear, der 
Pumypenge coer Pumpengefftod), 
die Bumpenftange; —suck, der Pum= 
penfehub, (Bumpen-) Sauger ; — 
water, das Pumpenwaffer,; — well, 
ser Rumpenfood, Pumpenpott. 
To PUMP. v. a.d-m. 1. pumpen ; 2. fig. 
(— out), ausfoden, ausfragen ; pump 
ship ho! Sea Ph. fteht beider Rumpe! 
PUMPER, s. der Pumper ; die Pumpe. 
PUMPION, 2s. die ‘PBfebe, der Mire 
PUMPKIN, § bif. 
PUN, s. das Mortipiel. 
To PUN, »v. Ln. Wortfpielerei treiben, 
Wortipiele machen; Il. a. durch Wis 
gelei überreden, 
To PUNCH, v. a. Löcher ftechen, oder 
Schlagen. 
PUNCH, s. 1. Me Pfrieme, Ahle, der 
Obrt oder Ort ; (Schrift:)Stempel 
der Buchoruder), die Patrize ; der 
ungen ; das Locheifen cder Sattler 
af. wd; Gun. 7 die Raumnarel; 


Steifchige, 





PUNS 


N T. der Qohrpfiien ; Ann. T. tin 


Derb) ein Siemmpulgur Unterjtügun 
des Gangenden; 2. der Hanewur 
(tm Puppenfpele, col, Kasperle ; — 
and Judy, Kasperle und Käthe; 3. 
kurze und dide Menfch, owe. Stoyz 
fel; 4. dag Fleine ide Pferd ; 5. ner 
Schlag, Stop; 6. Punch (ein Ge: 
tränf); incompos. — bow", die Bunfch= 
bole, ter Punfchnapf; — adie, der 
ale ; — strainer, das Punfche 
eb. 


PUNCHEON. ». 1. die Pfrieme, der 
Dorn, Bungen ; ftablerne Ming ftem= 
pel; die Patrize; 2. Tonne, das Fah 
(von 84 Gallonen), 

PUNCHER,» 1. die Pfrieme, der Dorn, 
Bunzen; 2. Giner dev mit der Pfrie- 
me Löcher fticht. 

PUNCHINELLO, s. der Polifchinell, 
wälfche Hanéwurft. 

PUNCHY, adj. fury und dic, plump. 

PUNCTATED, Punctats, adj. 1. @. T. 
in einen Punft gezogen, aus einem 
geometrifchen Punfte bejtehend; 2. 
B T. durchlöchert. 

PUNCTIVORM. adj, punftförmig. 

PUNGTILIO. s. die Epißfindigfeit, über- 
triebene Genauigkeit, Ueberfeinheit ; 
Kleinigkeit, das Unbedeutende; — of 
honour, der Ehrenpunft ; to stand upon 
punctilios, e8 gar zu fein nehmen. 

PUNCTILIOUS (adv. —ıy), adj. fpige 
findig, itberfein; übertrieben pinft- 
lich, zu genau, ängftlich, Fleintich ; 
—ness, s die Epigfindigkeit; allzu 
ftrerge Pünktlichkeit. 

PUNCTO, s. 1. der zarte Punkt, das 
ra dan 2. T.der Stop im Fech= 

en. 

PUNCTUAL (adv. —ıy), adj. 1. piinft= 
lich, fehr genau, ftrenge; 2. nur wie 
ein Punft groß (w. ü.); to be — in 
paying, to pay —, pünftlich mit der 
Besahiung einhalten; 3. —ness, ». 
mie PuncTUALITY. 

PUNCTUALIST, s. der allzu Genaue ; 
allzu Geremonidfe. 

PUNCTUALITY, s. die Pünftlichkeit, 
(M. T. in Ausführung der Aufträge 
u. f. w.), Öenauigfeit, Strenge ; Nich= 
tigfeit, &orrectheit. 

To PUNCTUATE, ». a. interpunftiren. 
PUNCTUATION, s. die Suterpunttion, 
S DEITIEDERISUNG 
PUNCTURE, s. der Etih; s. T die 
Pıunftur; to —, v. a. (aufsiftechen, 
vermittelft eines Stiches öffnen. 
PUNGAR, s. die Geefpinne, der Tas 
fchenfrebs (Cancer pagurus — L.). 
PUNGENCY, s. da8 Stechende, Scare 
fe, Beißende. 

PUNGENT (adv. —ıy), adj. ftechend, 
fharf, beifend. 

PUNIC, adj. 1. punifch ; 2. fig. Falfch, 
treulog, verrätherifch,; — faith, Die 
punifche Treue (d. t. Untreue). 

PUNICEOUS, adj. purpurfarben, pure 
pur. a 

PUNINESS, s. die Meinheit, Wingige 
Feit, Zartheit, Schwächlichfeit. 

To PUNISH. v. a. ftrafen, beftrafen (— 
for, für, wegen). ; 
PUNISHABLE, adj. ftrafbar, ftrafwürs 

dig; —ness, s. die Strafbarfeit. 

PUNISHER, s. der Beftrafer, Strafenve. 

PUNISHMENT, s. die Beftrafung, 
Strafe. 

PUNITION, s. die Strafe, Abftrafung. 

PUNITIVE, 2 adj. ftrafend, Strafe zur 

PUNITORY, $ legend; punitive law, 
das Strafgefes, Pinalgefes. 

PUNK, s. die Hure, Mege, Vettel. 

PUNNER, s. ved. PuxsTEr. x 

PUNNING, s. die Wortipielerei. 

An In s. der Wortfpieler, Wis- 

ing. 





PURE 


PUNT. © (— boar), dic Schanfe, ein fla: 
ches alr geng, car Stor der Schiffes 
jimmerleute. . 

Tu PUNT, v. n. pointiren, gegen des 
Banguier fpielen, fegen. 

PUNTER, s. der Pointeur, Gegen: 
fpieler. 

PUNY, I. adj. Elein, zart, fchwächlich ; 
IL s. der Neuling. 

To PUP, v. n. (Sunge) werfen (von 
Hunden); Pop, 3. rid. Puppy. 

PUPA, s. die Puppe (der Gufectend. 

PUPIL, s. 1. die Bupille, der Augene 
ftern, Augapfel; 2. der Zögling, 
Schüler, die Schitlerinn, der Pflege 
ling ; 3. das (die) Mündel, Bupilic. 

PUPILAGE, s. 1. der Münpelftaud, die 
Diinderjährigfeit; 2. die Zöglingss 
jahre, der Schiilerftand. 

PUPILARY, adj, einen Miindel oder 
Zögling betreffend. 

PUPPET, s. 1. dig Puppe, Draht: 
puppe, Ganfelpuppe, Marionette, 
col. Kasperle, Käthe; 2. cont, vet 
Widht, Sec; — man. (— master), der 
Gigenthiimer einer Marionetten: 
bude; — player, der Puppenfpicter, 
col Kasperle ; — show, das Puppen: 
fpiel, die Marionettenbude, col, das 
Kasperle- Theater, 

PUPPETRY, s. cont, die Ziereret. 
PUPPY, s. 1. ber Welf, junge Hund; 
2. fig. Oelbfehnabel, Kaffe, ru 
Schneffel. 

To PUPPY, v. n. (unge) werfen, (von 
Hunden). 

PUPPYISM, s. cont. daß nafeweife (fle= 
nelhafte) Wefen, die Flegelei. 

PUR, s. da8 Schnurren, Ziwirnen (der 
Kapen). 

To PUR, on. fehnurven wie eine Rage. 
PURBECK-STONE, s. eine Art hastrr 
Sanpftein, der Lithographirftein. 
PURBLIND, adj furzfichtig, blödfichtig ; 
—ness, 3. die Rurgfichtigfeit, Blids 
fichtigfeit. 

PURCHASABLE, adj, faufbar, käuflich, 
zu erhandeln. 

To PURCHASE, v. I. a. faufen, einlegen, 
(goods, Waaren), handeln, erhandeln, 
einhandeln, erwerben; (in der Ynez 
tion) erftehen; IL. n. (fchmere Gegen- 
ftände befonders mittelft eines Der 
bel) aufbeben ; to — from one, einım 
etwas abfaufen ; to — un speculation, 
auf Speculation faufen, aufkanfen ; 
to — the anchor, N. 7. den Aufer 
aufwinden, lichten; to — out, ange 
kaufen; M. F-s to — out an establish 
ment, ein Gefchäft nebft dem Waaren= 
vorratb, u. f. w., von Jemandem Faure 
lich übernehmen, ihn ausfanfen ; ac- 
count of goods purchased, die Wine 
Faufsrechnung. 

PURCHASE, s. 1. der Kauf, Hanvel, 
das Erwerbniß; 2. der Halt, Griff; 
3. jenes Werkzeug zum Aufhifjen, 
Aufwinden; M_E-s. at twenty years, 
—, (bet einem Kaufe) zu 5 Procent, 
fo tag der Kaufpreis in 20 Jahren 
wieder heraus font; ground —, die 
Grundeinlifung, Terrainermerbung, 
— and sale, Kauf (Einkauf) und Ver- 
auf; — on speculation, der Rauf aur 
Speculation, Auffauf; by —, durch 
Ankauf, fäuflich; — book. or book a 
purchases, dag Baareneinfanfs-(Nes 
tig=) Buch; — money. der Kaufpreis 
die Kaufgelder, das Kaufgeld ; to sok 
for the — money, zum Ginfaufspreife 
verkaufen; — price, der Cinkaufss 
preis. en) 

PURCHASER, s. der Käufer, die Riu 
feriun; ver Handlungstunde, Abnebs 
mer; M Ph s to meet with purchasers 
Käufer finden. ‘ 

PURE (adv. —ıy). adj 1. rein, fauber 

aa 


PURL 


lau er, unvermifcht, echt, fein (von 
Silber und Gold); 2. unbefledt, 
Eeufch, züchtig, unfchuldig ; 3. bloß, 
eitel, nichts als, ganz; — mathema- 
tics, die reine Mathematik. 

’URENESS, s. 1. die Neinigfeit Sanz 
tevfeit; 2. Keufchheit, Unfchuld; 3. 
Sprachreinheit. 

fo PURFLE, o. a + ftiden, durch- 
wirfen, 

FURGAMENT, s. vid, Puraarıve. 

PURGATION, «. 1. die Reinigung ; Abs 
führung ; 2. Rechtfertigung ; canoni- 
cal —, die Rechtfertigung durch den 
Reinigungseid. 

PURGATIVE, Med. T. 1. adj. purgivend, 
veinigend, abfithrend; IL s. die Bure 
ganz, das Abführungsmittel. 

PURGATORIAL, 2 adj. dad FegeFeuer 

PURGATORIAN, § betreffend; purga- 
torial fire, bad Fegefeuer. 

PURGATORY, L adj. veinigend; IL s. 
bad Segefeuer. 

To PURGE, v. I. a. 1. veinigen, fäubern 
(— of, von) ; 2, läutern, abfieden, ab= 
Flaven; 3. abzuführen geben, pur= 
giren laffen ; to — an account, M. Ph. 
eine Rechnung defectiven, von Feb- 
lern reinigen; II. n. 1. rein, flar were 
den; 2. purgiren, den Durchfall haz 
ben; to — one’s self (— from), ie 
von einem Verbrechen reinigen, fi 
rechtfertigen. 

PURGE, s. die Purganı, Abführung. 

PURGER, s 1. dev Reiniger; 2. das 
Reinigungsmittel. 

PURGING, s. Med. T. da8 Purgiren, 
Reinigen, Whfiihren ; — bind-weed, 
bas Purgicfraut, die Purgirwinre 
(Convolvulus scummonia — L); — 
flax, dev fleine Purgirflachs (Zinum 
cathurcticum — L.); — grains, Purgit= 
Eserer, Springförner (von Euphorbia 
tathyris — L); — motion, das Ab= 
weichen, Whfithren ; — nut, Me Rurs 
gienuß, Caffava (Jatropha — L.}; — 
salt, das Purgirfaly; — thorn, der 
Wegedoru, Kreuzdorn (Rhumnus ca- 
tharcticus —L.). 

PURIFICATION, s. 1. die Reinigung; 
2. Rechtfertigung ; 3. (— of the vir- 
gin Mary), Maria Reinigung, Lichts 
meffe. 

PURLPICATIVE, age ne 

PURIPICATORY, fos veinigenb. 

PURIFIER, s. bev Reiniger, Xäuterer. 

To PURIFY, v. La. reinigen; läutern, 
abklären; IL n. rein werben, Elar 
werden. 

‘URIM. s. dad Purim (ein jünifches 
eft). 
URISM. s. der Burismus, die Spradh= 
reinigung, der Sprachreinigungs= 
etfer, 

PURIST, s. der Purift, Sprachreiniger. 

PURITAN, Ls. der Buritaner; II. adj. 
puritanifch. 

PURITANICAL (Purtranic) (adv. —LyY), 
adj. puritanifch. 

PURITANISM, s. die Lehre der Buri- 
taner; fir. Scheinheiligkeit. 

To PURITANIZE, ». a. wie ein Burita= 
ner lehren, fprechen oder handeln. 

PURITY, s. 1. die Neinheit, Reinigkeit, 
Lanterkeitz 2. Sprachreinheit; 3. 
Keufch cit; Unfehult ; Aurfrichtigfeit ; 
— of style, die Neinheit des ete. 
WR « 1. dad Zädkchen, (aud — 
ante. — lace), die fraufe Borte, 
Kantilje; der gefticte Rand; 2. das 
fanfte Slieben, Murmeln, Niefelt ; 
3. das Wermuthbier; — royal, der 
Wermuthwein. 

T PURL, ». Loa frau verbrämen, 
umftifen; U. n. fanft fließen, raze 
fchen, mnrmeln, riefeln. 

PURLIEU, s /_T. das Land am Mande 
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PURS 


eines Forftbezirks, die Brahne, Bi.d= 
me, das Vorholz ; der (Jagbe) Bezirk, 
das (Sagd=)Revier; der Bereich, die 
(Bo Id-)Örenze. 
PURLINS, s. pl. Querbalfen, Träger. 
To PURLOIN, v.a. entwenden, ftehlen, 
maufer ; (money, Geld) unterfchlas 
en; ein Plagiat (einen literarifchen 
iebftahl) begeben. , 
PURLOINER, s. 1. der Dieb ; 2. Plagia= 
rius, Oevdanfenräuber, Ausfchrei er. 
PURPLE, ‘ s. 1. der Burpur;; die Pure 
purfarbe; 2. das Mivdinalat; 3. das 
Knabenfrant (Orchis — L); I. adj 
purpurfarben, purpurroth ; in compos. 
— apple, der oftindifche Slafchen= 
baum, Burpurapfel ; — brown, Ch. T. 
der Todtenfopf; — cherry, der virgt= 
nifche Pflaumenbaum ; — chickweed, 
das rothe Sandfraut (Arenaria rubra 
—L), — cow-wheat, der Kuhmeizen 
(Melampyrum arvense — L); — em- 
peror, eine Schmetterlingsart (Papitio 
iris) ; — fever, vid. PuRrPLES ; — flower, 
die Hyacinthe; — fish, die Burpur= 
fchnede; — grass, (— wort), der rothe 
Klee; — jacobea, die fcrine Jacobs= 
blume (Amaryllis formosissima — 1); 
— royal, hochpurpurn ; — shades vid. 
— emperor; — velvet-flower, da8 
Taufendfchönchen ; whelk, die 
Trompetenfchnede, das Steinchen 


~ (eine Mtufchel); — willow, die rothe 


Weide, Bandweide. 

To PURPLE, v. a. purpurroth färben, 
purpern. 

PURPLES, s. pl. da8 Briefel; Fled- 
fieber, Schavlachficber. 

PURPLISH, adj. ins Burpurne fallend. 

PURPORT, s. der Inhalt i— of a letter, 
&c., eines Briefes, u. f. w.), Bere 
ftand, Sinn, die Meinung, dev Zwed. 
Tv PURPORT, v n zum Inhalte haben, 
enthalten; meinen, befagen; purport- 
ing, des Inhaltes, 

PURPOSE, s. 1. die Abficht, der (End=) 
Swed, das Borhaben, ver Borfag; 
2. die Wirkung, der Erfolg; for that 
—, in diefer Abficht, zu dem Envre ; 
for what? wephalb? from the —, 
(dem Bwee) entgegen, co. querfeld= 
cin; on —, mit Fler, vorfüglich; on 
— 10 .., UM gu ..5 of set —, recht 
mit Sleiß; to no —, vergeblich, uns 
nüß, zwedlo8; to the—, zur Sache 
vienlich ; this is nothing to the —, dag 
gehört nicht zur Sache; he spoke 
much to the saine —, er fagte fajt 
eben daffelbe ; it will be to as much —, 
es wird einerlei feyn; to put one be- 
side his —, Semanden aus dem Con= 
cepte bringen. 

To PURPOSE, v.a. fico vorfeben, fich 
feft vornehmen, (bet fich) befchließen. 

PURPOSELESS, adj ohne Erfolg, zwed= 
los (m. it.). 

PURPOSELY, adv. vorfüßlich, 
Fleig, abfichtlich. 


mit 


PURPRESTURE, s. L. T. der Eingriff, 


die Anmabung fremder, öffentlicher 
liegender Oründe. 

PURPURE, s. H. T. dev Purpur, die 
Purpurfarbe. 

PURPURIO, adj. Ch. T. — acid, die 
Pırpurfäure. 

PURR, s. 1. die Ecelerche ; 3 vid. Pur, 
s.cv ; 

PURRE, s der geringe Cider. 

PURSE, s. ein Beutel, Geldbeutel, die 
Börfe ; — of money, (in der Levante 
eine Summe von 500 Piafter), der 
Beutel; I am a great deal of money 
out of — teh habe recht viel Geld 
ansgegeben; — bearer, der Sicel- 
meijter; — cutter, ter Beutelfehnet= 
dev; — net das Beutelneß; — pride, 
der Seldftols ; — p:oud, neldftolg: — 





PUSH 


proud vulgarity, geld%olze Gemein. 
heit; — shaped, B 7. hovenfadfors 
mig; — string, die Beutelfchnur. 

To PURSE,» a. 4, (wie einen Beutel 
a 2. to (— up), in 
den Beutel fteden, einiteden. 

PURSER, s. N. T. der Proviantmeijter 
(auf Krtegsfchiffen over großen Kaufe 
fahrteifchiffen) ; Sädelmeifter, Zable 
meifter, Caffirer. 

PURSINESS (Pursıvenzss), 3. die Eitgs 
brüftigfeit, der furze them, das 
Keuchen. 

PURSLAIN, s. der Portulaf, das Burz 
gelfraut (Portwacı — L.); — tree, or 
sea-purslain, die Staudenmelde (Atri- 
plex halimus — L). 

PURSUABLE, adj. zu verfolgen, fort: 
zufegen. , 
PURSUANCE, s. die Verfolgung (einer 
Sache), Fortfegung; in — of which, 

zu Folge deffen, dem zu Folge. 

PURSUANT, prep. (— to), zu Solge, 
gemäß, nach ; — to your design, Ihrer 
Abficht gemäß. 

To PURSUE. » 1. a. 1. verfolgen, nach» 
fegen, Sagd machen auf..; 2. forte 
fegen (eine Reife u. f. w.); 3. be- 
treiben; 4. folgen, nachahmen; 5. 
nachitreben, fic) bewerben, anhalten; 
6. belangen, vor Gericht fordern; to 
— one's walk, weiter (pagieren ; to — 
a subject, eine Dlaterie ausführen; 
U. n. fortfahren (in der Mede). 

on s. der Verfolger, Nach= 
eßer. 

PURSUIT, s. 1. die erfolgen, Nadız 
fegung; 2. Betreibung ; 3. das Str 
ben, die Forfchung ; 4. das Wnhalten 
die Gmfigfeit (dev Studien’; by — 
emfig ; pursuits, pi. die Beftrebungen, 

PURSUIVANT, s. der Page des Hee 
tolds, Unterherold, Staatsboote. 

PURSY, adj. furzathmig, engbrüftig, 
feuchend. 

PURTENANCE. s. die Zulage, das Ges 
Schlinge; 7 Geräufch. : 

PURULENCE. (Purutency), s. die Gites 
rung, das Eitern. : 

ee adj. eiterig, eiternd; sites 
richt. 

To PURVEY, v.a. & n. liefern; ans 
Schaffen, einkaufen ; fich verforgen. 
PURVEYANCE, s 1. die Aufchaffung, 
Beitreibung (von Lebensmitteln) ; % 

der Gorath, die Lebensmittel. 

PURVEYOR, s. 1. der Anfchaffer, Cine 
küufer (von Lebensmitteln, u. f. w.), 
Lieferant; Verforger ; 2. Zubringer; 
Kuppler, die Kupplerinn. 

PURVIEW, s. 1. L T. der Hauptfas, 
oder Ausfpruch einer Acte, eines 
Evicts, u. f. w.; 2. mod. der Bereich 
(eines Gejeges, u. f. w.). 

PUS, s. S T. der Eiter. 

To PUSH, v. a. & n. 1. ftoßen, fchieben, 
treiben, dringen; 2. andringen, ans 
fallen, angreifen; 3. fie. betreiben, 
befchleunigen, befördern; 4. fich ane 
ftrengen, ftreben; to — headlong, 
hauptlings hevabftürzen ; to — one’s 
fortune, fein Gli machen ; to — for 

‘athing, eine Sache eifrig betreiben, 
dringen auf..; to — at, angreifen, 
nacjtreben ; to — away, fortitoßen ; 
to — back, zurüdtreiben, meiste hei: 
to — forward, fortfchieben, (a boat, 
ein Boot) fortduven ; to — in, hine 
ein ftoßen, oder fc eben; to -- off 
goods, Waaren losfchlagen; das a= 
ger räumen; to — on, fortfchieben, 
antreiben, forttreiben; befördern; 
hinaus ftoßen, wegfchieben; to — 
ont, hinausftofen; to be pushed for 
money, Weld fehr nbthiq haben 

PUSH, « 1. der Stop; Stich; Anftof, 
Anoriff. Anfall; das Schieben; ez 


PUT 


Edub, 2 ie ore Nut enqung, Ans 
egung, befiiqe BVeitrebung; 3. das 
uperfte Mittel; 4. ver dringende 

Eall, das unerwartete Greiquig; >. 
bie Higblatter, Fleine Finne; ar cae 
—, mit einem Sage, auf ein Mal; 
to make a — at play, es im Spiele 
Wage; Ci have another — for it, 
th will e8 anders verfuchen, noch ein 

al anfegen ; when it comes to the 

—. tm entfeheidenden Augenblide, 
col. wenn 88 zum Treffen fommt; 
to bring to the last —. aufs Neußerfte 
treiben, ganz zu Ende bringen; — 
back. das Jurüudtreiben; — bolt, der 
Schubriegel; — pin. das Nabel- 
fchieben tin Kinderipiel). 

PUSHER, 5. der Stofende, Treibende, 
Antreibende; Zurücitogende. 

PUSHING, adj unternehmend, ibn; 
gudringlich ; unbefcheiven. 

PUSILLANIMITY, 4, der Kleinmuth, 
die Kleinmüthiofeit, Bergagtheit, 
Beigberzigfeir. 

PUSILLANIMOUS am ety’, .aj. Eleine 
mütbig, gaghaft, feige; —ness, s. vid. 
Pres LLANIMiTy. 

PUSS. s. 1. (als Unfodungéswort für 
Kagen) Miegchen, Kagchen; 2. Sp. 
7. dev ‚Safe, das Häschen ; an artful 
—, ein verfchmigtes Weib. 
PUSSINESS, « vid, Pursınkss. 

PUSSY, adj. nid. Pursy. 

To PUSTULATE, v. a. fic) zu Beulen 
und Sefchwiüren bilden. 

PUSTUI.E, s. da8 Bläschen, die Blat= 
ter, Bine. 

PUSTULOUS, adj. voll Bläschen, fine 
nig. : 

To PUT, rn a. & n. 1. feßen, ftellen, Te= 
gen, ftecfen, bringen; 2. anwenden, 
gebrauchen; 3. geben, anvertrauen, 
4. machen, laffen, verurfachen, bere 
vorbringen, bewirken ; 5. verpflichten, 
nöthigen ; 6. erregen, treiben, bewe= 

en, beredeu; 7. veguliven, bilden; 8. 

eimen, fproffer, ausfchlagen; 9. 
fteuern, fegeln; to — a question, eine 
Frage aufwerfen ; to — a riddle, ein 
Räthfel aufgeben; to — the case, 
den Fall fegen, annehmen; — the 
case it be so, gefeßt, e8 wäre f0 5 to — 
fair, das er haben, im ange 
feyn ; to — one's self, fich begeben; 
to — about, umgeben ; hberumfchicen, 
berumgehen laffen; in Umlauf brine 

gen; umfehren, to — about ship, N. 
T (bas Schiff) umlegen ; to— again, 
wieder hinlegen; wieder verfegen; to 
—aside bei Seite legen, fegen, ftel- 
len ; to — asunder, trennen, von cine 
ander abhalten; to — away. wegfes 
gen, weglegen, wegthun; fortfchicten, 
fortjagen, verftoßen; to — away by 
prayer, abbitten, wegbeten ; to — away 
cares, Sorgen verbaumen ; to — back, 
urüdlegen, zurücthun, guritfichies 
en, zurückfchaffen ; fic) zurück bewe= 
gen, zurüdfehren ; to — between, diz 
wifchen ftellen oder bringen, ettt= 
Hiebert; to — beyond a doubt, auger 
Zweifel fegen; to — by, bei Seite 
legen; aufbemahren, zurüf legen; 
befeitigen, abwenden; widerlegen; 
verfchmäben, verachten ; to — down, 
niederfegen, miederlegen; (to one's 

account) auf Rechnung feßen, anvech= 
nen, anfchreiben ; abfegen, abfchafs 

fen; unterdriiden; berabrwiirdigen ; 
bemiithigen, befchimen; widerlegen; 
niederfinfen, untergehen ; to — (down) 
in writing, friftlich abfaffen, nieder= 

Khreiben; aufnotiren, aufichreiben ; 

to — one’s self foremost. fit an die 

Epige ftellen: to — forth. herver 

poet heraus feben, legen ober thun; 

audftceden; ausitellen, vorweifen; 





PUT 


aufgeben. herausgeben; vorbringen, 
Bertiagun: bereore voce aufs) fprofe 
fer; reiben, auslaufen aus einem 
Harfe), (a book, ein Buch) herauss 
eben; to — forward, zum Borjchein 
ringen, in den Borgrund bringen; 
(anzjtreiben, reizen, befchleunigen ; 
weiter bringen ; befördern ; to — one's 
self forward, fich hervor thun ; to—in. 
hinen fegen, ftellen oder legen, hin- 
ein thun; einlegen, einlegen ; einmis 
fcben; ftch eindrangen; to — in (a 
sum of money, eine Öeldfunme) her= 
fchieben ; to — gonus in a warehouse, 
Witter einfpeichern ; to— Inthe horses. 
die Pferde anfpannen; to — one’s 
hair in papers. 008 Haar aufwideln ; 
to — one’s self in a passion. in Hike 
gerathen, aufgebracht werden; to — 
in fear, in Burdt feger; to — in order, 
in Drommmg bringen, aufräumen ; to 
— in practice, in Uebung bringen ; to 
— in print, druden laffen, herausge- 

en; to — in a word for one, ein que 
te8 Wort für Semanden rinlegen; 
give me leave to — in a word. erlaube 
mir ein Wort mitzufprechen ; to — in 
bail, einen Biirgen ftellen; to — in 
pledge, zum Pfande fegen, verpfine 
ben; to—in mind of. vid. unter Minn: 
— your trust in God, vertrane auf 
Gott ; to — up for a place. um eine 
Stelle anhalten; fich (öffentlich) als 
Gandidat darum bewerben; to — in 
for a harbour, in einen Hafen gu fom= 
men fuchen, einlaufen ; to — inte .... 
verfeßen in ...; (into a port), einen 
(Noth=)Hafen aufegeln; to — imo 
one’s hands, einem in bie Hände ges 
ben, (etwas) behändigen, einhändi= 

en; to — into one’s head, in den 

opf feßen, weis machen; to — a 
form into the press, Typ. Ph (eine 
Form) einheben; to — into (some) 
heart, Muth machen, ermuthigen ; to 
— off, ablegen, weglegen, abnehmen, 
abthun, wegthun, abzieben, auszie= 
Hen; aufheben ; abfeßen, [08 werden; 
losfchlagen (eine Waare) ; abweifen, 
abfertigen; col. abfpeifen; auffchie= 
ben, verfchichen, vertröften, binbal= 


ten; die Zahlungsfrift verlängern; 


in Umlauf bringen ; entlaffen ; em= 
pfehlen ;. auslegen; abftofen, abfe= 
gen (mit einem Bootshafen); to — 
off, unter Segel gehen, abfegeln; to 
— off time, Zeit gn gewinnen fuchen ; 
to — one off, Jemanden abfveifen; 
he— it off with a jest, er machte einen 
Scherz daraus; to — on or upon. alt= 
legen, anziehen, auffegen; auflegen, 
auferlegen; aufbürden, Schuld ge: 
ben, zeiben; to — on annehmen; 
befördern, (be=)treiben, befchleuni- 
en; anreizen, anftiften; forteilen, 
Pethabren 5 to — on board, eine az 
dung (Güter) einnehmen, to — on 
a horse, ein Pferd (an=Jfpornen; to 
— a construction on a thing, Einer 
Sade eine Auslegung geben: to — 
on a smiling countenance, eine lidjeln= 
de Miene annehmen; to — out. hin= 
aus fegen, ftellen oder Tegen, herane 
thun, oder bringen, wohin bringen 
oder thum; ausiteifen, ausftreden ; 
ausreißen, ausftechen, austhun, aus= 
ftreichen; auslöfchen; austreiben, 
verjagen; entfegen, abfegen; bee 
fanut machen; irre machen, unter= 
brechen; herborfprießen laffen ; aus= 
faufen (aus einem Hafen); to — out 
one’s eyes, einem die Augen aud= 
ftechen ; to — out one's money at in- 
terest, fein Geld auf Zinfen austhun, 
anlegen; to — ont the flame, bie 
Slamme auslöfcher ; to — out a thing 
so do, Yndern etwas an thun aeben; 
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to — one our of heart, einem ben 
Murb benchmen; wo — out of order, 
aus der Ordnung bringen; to — out 
of all hope, alle ‘Boffmuang benehmen; 
to — one oat of conceit with a thing, 
Zemandem die Luft zu etwas beneh= 
men; to — one’s nose out of_joint 
vag. einen ausftechen, aus dem Sartel 
heben ; to — out of one's power, einem 
bie Macht benehmen; to — over, 
überfegen (über einen Slug), über: 
fahren; verweifen; übermachen; to 
— through, durchfteden, durchitechen, 
durchfchieben, u. |. w.; to — to, bine 
quieter ; anfegen, beifügen ; anthun ; 
tingen zu, an, in...; anfpannen, 
anfchirren, einhafen ; beiftehen ; über= 
laffen; anfommen laffen, to — te 
account, in Rechnung bringen, auf 
Nechnung fegen; to — to auction, 
peraucttoniten; to — an end to, ei 
Ende machen, beendigen; to — tc 
the cudgel, durchprügeln; to — te 
pains. Mühe machen; to — to speed, 
antreiben ; to — one to his oath, einen 
in Eid nehmen, fehwören Laffen; tc 
— to the fortune of war e8 auf das 
Kriegsglücd ankommen laffen; to — 
to one's helping hand, hülfreiche Hand 
leiften, beiftehen; to — (hard) to it, 
Mühe, Befchwerde machen, plageı, 
treiben ; Lam hard — to at, 88 macht 
mir diel Arbeit, wird mir fauer; to 
— 10 sea, in See ftechen, unter Segel 
geben; abrichten, fidy fegelfertig maz 
chen; to — to silence (to — to a non- 
plus), fchmeigen heißen, vulg. dad 
Maul ftopfen; to be — to one’s last 
shifts, aufs Aeußerfte gebracht feyn, 
fich (Eau noch) nicht mehr zu helfen 
wiffen; it is to be — to the questio 
whether, &c., e8 ift die Frage, ob, u.f. 
Ww. ; to — a thing to the vote, über ets 
was abftimmen; to — together, gue 
fammenbringen ; to — up, anffegen, 
aufftellen (eine Mafchine), anfichlas 
gen (eine Buchdruder-Preffe, eine 
Bettftelle, u. fw.) ; aufftecten (Wor: 
binge, u. f. w.) aufhängen, hinauf 
thun; anbeften, anfleben (einen Set= 
tel, eine Anzeige, Bekanntmachung, 
u. f. w.); einjtedfen (etwas in die 
Lafche), beifteden ; gufamimentegen, 
einlegen, falten; aufjagen, auftrei= 
ben; anfchaffen, cineuipen eintbun 
(goods, Waaren) ; aufheben; aufbäus 
fen, fammeln ; vortragen, vorbringen, 
übergeben, abgeben; auftreten, fich 
melden; verbergen, verfchmergen ; 
fproffen laffen, treiben ; einfebren, 
eintreten ; anftimmen; — it up. fted’s 
ein; to — up one’s lip, die Lippe auf- 
werfen ; to — up fruits, Früchte eine 
machen, einlegen; to — up goods, 
Waaren einpaden, verpaden, zuiamz 
menpaden ; I am — up, idy werde 
aufgefordert; to — upat..., einfeh= 
ren bei ...; to — upatan inn, in 
einem Gafthofe abtreten; the (hired) 
horse is to be — up at..., das (Miteth= 
Pferd foll abgegeben (gelaffen) wer 
den in, zu, bei..., u. f. m.; to — up 
the horses, die Pferde abfpannen und 
in den Stall führen; to — up for ... 
laden (in Ladung liegen) nach_...; 
to — up a vessel for freight, ein Schi 
zur Ladung vormerfen; to — up for 
a place, fich zu einer Stelle melden, 
darum anhalten; fich (öffentlich) aff 
Bewerber pafür erklären; to — up 
with (an affront, einen Schimpf) ein: 
fteden, hinnehmen, fic) gefallen lafz 
fen, geduldig ertragen; to — up ta 
one, auf einen zu treten, gu geben 
(w. it.) ; to — up to (for public) sale, 
zum (öffentlichen) Verkaufe anfegen ; 
to — up the sword, das Schwert ein, 
333 
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eden; to — upon, zufügen, anhän= 
zen, aufhängen; antreiben, bewegen; 
auflegen, u. f. W.; to — upon one, 
einen Setriigen; will you — it upon 
that issue? wollen Sie 8 darauf was 
gen? darauf aufommen laffen? she 
puts the fault upon me, fie gibt mir 
die Schuld, biirdet mir die Schuld 
auf. $ 

PUT. ». 1. ein gemiffes (altes) englifches 
Kırtenfpiel; 2. der Tropf, Pinfel; 
3. die feile Dirne; 4. der üble Ball, 
bad Greigniß; ‘ux a forced —, 08 ift 
ein Mup, eine Nothmendigfeit; — 
off, der Aufihub; oie Ausflucht, a 
— to, vag. eine Schlägerei. 

PUTAGE. s. 4. 7. die Ungucht (einer 
Frauensperfou). 

PUTANISM, s. das Hurenleben, Hus 
rengewerbe; die Hurenwirthfchaft. 
PUTATIVE, adj. vermeint, eingebildet. 
PUTID. «dj (eigentlich) ftinfend ; fdyann= 
lich, nicdrig, gemein; —ness. s. die 

Niederträchtigkeit, Schänplichfeit. 

PUTLOG :Purtock), s. der Niftbauth, 
die Nüftitange; das Nüftloch (ges 
wöbnlich im pe). 

PUTREDINOUS, adj ftinfend, faul. 

PUTREFACTION, s. die Fäulniß, das 
Faule. 

PUTREFACTIVE, adj. 1. faulen mas 
&bend, fäulend; 2. faulend, faul. 

To PUTREFY, v. I a, 1. in Bäulniß 
bringen; 2. mit Saulnib anfteden, 
infictven m. ii); IL m. faulen, vers 
fanlen, verwefen. 

PUTRESCENCE, >. 
Raulnif. 

BIELSESCENT, adj. faulend, verfaus 

end, 

LUTRESCIBLE, adj. dev Fäulniß unter- 
worfen. 

PUTRID, adj. faul, verfault, verporben; 
to turn —, faul werden; — fever, da8 
Saulfieber; —ness (Perriprry, W. i), 
s. die Biulnif, Verdorbenhert. 

PUTTER, s der Segende, Bringenre ; 
Treibende, u. fw. (wid. To Pur) , — 
on, der Anftifter, Wufwiegler; Aufz 
erleger. 

PUTT'OCK, s. der Busaat, Maufefalk, 
die Weihe ; der Geier, Habicht; put- 
tocks, pl. vid. Furrocks. 

PUTTY, s. 1. die Zinnafche ; der Sraun= 
Rein (der Töpfer); 2. Glayerfitt; die 
Olajurerde. 

To PUZZLE, v 1. a. in Berlegenbeit 
fegen, irre machen, verwirren ; vere 
wiefeln; IL n. irre (verwirrt, tn Ber= 
legenbeit) feyn. 

PUZZLE, s. die Verlegenheit, Ber- 
mirting, Verwidelung, Echwierig- 
feit, fchwierige Frage oder Aufgabe, 
das Nütbfel, der Muoten; to put to a 
—, in Verwirrung bringen; — box. 
die Verirdofe; — headed, verworrene 
Soeen habend; — ring, der Berir= 
ring. 

PUZZLER, s ber Srremachende, Ver- 
wirrer, 

PYCNITE, s. der PyEnit, Stangenftein, 
fchirlartige Beryll. 

PYCNOSTYLE, s. baé dichtfäulige Gez 
baure. 

EYE. Pvesaun, vid. Pin, &c. 

PYGARG (Pyaarcus), s. das Weibchen 
Ju Hühnergeiers (Falco cyaneus — 
Eds 

PYGMEAN, adj zwergartig. 

PYGMY, £ « der Bogmäe, Zwerg, 
Kuleps 5 Il. adj. zwergartig. 

BR adj. A. T.— auıery, die Pforte 
aber. 

PY/ORUS. s. 4. 7. der Magenpfirtner, 
untere Mageuimund. 

in s. ber Feuerdorn, tms 

4 


das Faulen, die 
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mergrüne Dorn, gedornte Mispels 
haunt (Mespillus pyracantha — L) 
PYRAMID, s. die Pyramide, Spibfüule. 


PYRAMIDAL, adj. pyrtae 
PYRAMIDIC, midalifch, 
PYRAMIDICAL (adv.—ty), ) {pigfiu- 


Zenartig; pyramidical muscle of the 
belly, 4. 7. dev Spisfaiulenbauchmus- 
fel; —- numbers, Ar. 7. die Summen 
der Polygonalzablen. 

PYRAMIS, s. vid. PYRAMID. 

PYRE, s. der Scheiterhaufen, Hol; {toB. 

PYRETOLOGY, s. die Fieberlebre. 

PYRENEAN, adj. porenälfch; the — 
mountains, or the Pyrenees, s. pl. die 
pyrenäifchen Gebirge, Pyrenäen. 

PYRIFORM, adj. ne 

PYRITE, }s. der Schwefelfies; capil- 

PYRITES, § lary —. der Gchwefelniz 
del; magnetic —, nepatic or liver —, 
der Reberfies. 

PYRITIC, 

PYRITICAL, Lau fchwefelfiesartig. 

PYRITOUS, 

PYROLATRY, s die Pyrolatrie, Feuer= 
anbetung, der Feuerdienft. 


PYROLIGNEOUS, ) adj. — acid, Ch. T. 
PYROLIGNIC, die brandige ober 
PYROLIGNOUS, brengliche Holzes 


fare. 

PYROLIGNITES, s. Ch. T. brengleches, 
holzfaures Ealz. f 

PYROMALIC. adj. — acid, Ch. T. die 
brenzliche Apfelfänre. 

PYROMANCY, s. das Wahrfügen aus 
dem Feuer. 

PYROMANTIG, s. der Wahrfagende aus 
dem Feuer. 

PYROMETER, s T. der Pyrometer, 
Fenermeffer. 

PYROMUCITES, s. pl. Ch. T. brengliche 
febletmfaure Salze. 

PYROMUCOUS. adj. — acid, Ch. T. die 
brenzliche Schleimfäure. 

PYROPE, s. Min. T. der edle Granat, 
Karfunfel. 

PYROPHORUS, s. ter Phrophor, 
fchwarze Phosphor, Zuftzünder. 

PYROPHYSALITE, s. Min T ber gee 
meine Topas, Pyrophyfalith, Phy= 
falith. 

PYRORTHITE. s. der Pyrorthit. 

PYROSCOPE, s. T. das Pyroffop. 

PYROTARTARIC, adj. — acid, Ch. T die 
brenzliche Weinfteinfäure. 

PYROTARTARITES, =. pl. Ch. T. brenz= 
liche weinfteinfaure Salge. 

PYROTECANICAL (—1c), adj. pyroz 
technifen, zur Yeuermerfstunft gee 
börig. 

PYROTECHNSSS, s. pl. } die Fener- 

PYROTECHNY, s. sing. § werferfunft, 
Fertigkeit Kı nftfener zu machen. 

PYROTECHNIST. s. der Kunftfeuer= 
werfer, Feuerwerfsfünftler. 

PYROTICS, s. pt. fauftifche Arzeneiz 
mittel. 

PYROXENE. s. der Pyroren, Augit, 
paratome Augitipath. 

PYRRHIC, s. 1. der Pyrrhichius, Vers- 
fuß von zwei un us 2 bes 
mals) eine Art lebhafter Tanz in der 
Nüftung. 

PYRRHONIC, adj. pyrrhonifch, ffep= 
tifch, zweifelfüchtig. as; 

PYRRHONISM, s. der Porrhonismus, 

ae Zweifelfucht, 3weifellehre. 

RRHONIST, s. der Pyrrhonianer, 
Steptifer, Zweifler. en , 

PYTHAGOREAN, I. s. ber Pythaqo- 
tier; IL adj. pythagorifch ; — table, 
das pythagorifche Täfelchen, Cine 
maleins, 

PYTHAGORICAL, Pyruacoric, adj. vid. 
PYTHAGOREAN. 


FYTHAGORISM, «. bie Philofophie 226 


Pythagoras, 
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PYLUIAN, ındj. pythifch, den 

treffend, dem dvoll heilig, 
ven. 

A, s. die Zauberinn, Wahes 
fagerinn, Weiffagerinn. 

PYTHONIC, adj. wabrfagend. 

PYTHONIST, s. der Beichmerer, 
bezer, Wahrfager, Weiffager. 

PYX, s. vid. Pıx. 


Apnll bes 
dem Apol! 


Zaus 


Q. 


Q,s. das D, q, der fiebzehnte Buche 

‚ftabe des Alphabets. 

QUAB, s. die Duabbe, Aalraupe (Ga 
dus Loba — L.), 

To QUACK. v.n. 1. quadfalbern, ven 
Marktfchreier machen ; großfprechen ; 
prahlen; 2. quäfen, frühen, Schreien 
(wie eine Nabe oder wie eine Ente). 

QUACK, s. (— doctor), der Dundials 
ber, Marftfchreier,; Stümver, Prue 
fcher ; Grogfprecher, Prabler ; —ıne 
dicines, Duadfalberarzeneien. 

QUACKERY, s. die Duadintberei. 

QUACKISH, adj. merktfcreierifch, pfus 
fcherhaft ; prablerifch. 

QUACKISM, s. die Ausübung ber Duad= 
fulberei, a Marki- 
fchreierei, Pfufcherei. 

QUACKSALVER, s. der Duadjalber, 
Marktchreier. N 

QUADRAGENARIONS, adj. vierzigjähr 
rig. 

QUADRAGENE, Th. T. der viergig= 
fache päpftliche WhlaB. 

QUADRAGESIMA SUNDAY, s. der erfte 
Sonntag in der Falten. Iurocavit, 
Quadragefinia. . 

QUADRAGESIMAL, aj. zur Baftı nzeit 
gehörig, in der Bafteı, 

QUADRANGLE s 008 Biered. 

QUADRANGULAR, adj. quadrangular, 
vieredig, vierwintlig. 

QUADRANT. s. 1. dad Viertel; 2. Ast 
T. der Duadrant, Viertehzirfel. 

QUADRANTAL, adj. in dem vierten 
Theil eines Zirfels befindlich. 

QUADRATE, adj. 1. geviert ; vteredfig ; 
2. in vier gleiche Theile theilbar; 3. 
paffend, angemeffen ; — number, die 
Ouadrate (gevierte) Zahl. 

QUADRATE, s.taé Duaprat, Gcvierte, 
Viered. 

QUADRATS, pl. Typ. T. Ducdrate, 
Durhfhus, Spatien, Füllitifte. 

To QUADRATE, v. ». paffen; fich fchi= 
den (— with. ‚zu ..), entiprechen ; 
to — a piece, Gun. T. ein Stii Ger 
{chile richtig auf vie Laffette_fegen. 

QUADRATIC, adj. geviert, in Quadrate 
form; — equations, Alg. T. die quas 
pratifchen Öleichungen; simple oua 
draties, einfache quadratifche Gleis 
chungen ; affected quadratics, die vers 
mifchten quabratifchen Gleichungen. 

eee s. @. T. die Duadrate 

inte. 

QUADRATURE, s. 1. die Duadratur, 
Vierung; 2. das Vierefige, Viered 
3. Ast. T. Mondsviertet, 

QUADRENNIAL (adv. —ıy), adj. viets 
jährig ; vierjährlich. 

QUADRIBLE. adj. gevierbar, ing Gee 
vierte zu bringen. 

QUADRIFID, adj. vierfpaltig, in vier 
getheilt. 

QUADRILATERAL, adj. vierfeitig; 
ness, s. die Bierfettigteit. 

QUADRILATERAL, s daé Biered. 

QUADRILLE, s. die Duaprille (eim 
Tanz und ein Kartenfpied. 

QUADRINOMIAL, adj. Mat, T. oternas 
mig. 

QUADRIPARTITE (adv —ıy) adj ie 
zier Theile gctheilt, geviert 


QUAL 


QUAURIPARTITION, s bie Theilung 
in bier. 

QUADRIPHYLLOUS, adj. B. T. vier= 
blätterig. 


QUADRIREME, ». das vierruberige 
Saif. 


QUADRYSYLLABLE, s. das bierfyl- 
bige Wort. 

QUADRIVALVES, s. pl. das Thor mit 
vier Flügeln. 

QUADRIVIAL, adj. wo bier Wege zu= 
fammenftoßen. 

QUADROON. s der von einem Weißen 
und einer Mulattinn erzeugte Wb= 
Edininling. 

QUADRUPED 1.5. das vierfüßige Thier; 
U. ady. vierfüßig. : 

QUADRUPLE, I. adj. vierfach ; IL. s. a8 
Gevierte. 

en QUADRUPLICATE, v. a. vervierfaz 

en, 

QUADRUPLICATE, adj. vierfach. 

QUADRUPLICATION, s. die Bervicr= 
fachung. 

QUADRUPLY. adv. vierfach. 

QUARE. adj. fuche, frage ; e8 fragt fic, 
es ift die Frage. 

QUESTOR. vid, Questor. 

Tv QUAFF, v. a. & n. gehen, (fhwelges 
vifeh) trinfen; to — of auf einen 
Schluf hinunter ftiirgen. 

QUAFVER, s. der Zecher, Säufer. 

QUAGGY, adj. funpfig, weich. 

QUAGMIRE, s. der Sumpfboden, weiche 
Boden, die Kothlache, der Erdfall, 
Divorboden. 

QUAIL, s die Wachtel; cant. + die 
geile Dirne, das Freudenmädchen ; — 
pipe, die Wachtelpfeife; cant, Weiber: 
zunge. 

To QUAIL, ». n. 1. zagen, vergagen, den 
Muth verlieren; 2. gerinnen. 

QUAINT (adv. —ıy), adj. 1. fein, fae 
ber, nett, niedlich, artig; 2. feltfam, 
eigenthüntlich, ungewöhnlich, wunz 
derbar; — ness, s. 1. die Niedlichkeit, 
Artigkeit, Geziertheit; 2. Seltfam= 
Feit, Sigenthümlichfeit. 

To» QUAKE, ». n. zittern, beben (— at, 
for. with, vor). 

QUAKE, s. das Zittern, Beben, die Er= 
fchütrerung. ; 

QUAKER, s. sing. dev Qitterer, Quäfer. 


QUAKERISM, } s. bie Xehre ber Qud- 
QUAKERY, fer; Duäferei. 


QUAKERLY, adj. quäfermäßig. 

QUAKING-GRASS, s da® Zittergras 
(Brisa — 1.). 

QUALIFIABLE. adj. mifderungéfibig. 

QUALIFICATION, s. 1. die zu etwas 
tauglich machenden (dev Belig der 
erforderlichen) igenfchaften, die Be= 
fibtqung; 2. Einfchränfung, Vers 
minderung, Deilverung. 

QITALLPIER. s. der oder das perändert, 
einfchränft oder tüchtig macht. 

T) QUALIFY, v. a. 1. tüchtig, oder ge= 
fecbictt machen, befähigen; mit den 
erforderlichen Eigenfchaften verfehen ; 
2. befchränfen, mildern, mäßigen ; to 
— one’s self, fic) eignen; fich auége- 
ben für. .; fich anmaßen. 

QUALITY, s. 1. die Eigenfchaft, Be= 
fchaffenheit, Art; Oemüthsart ; 2. der 
Titel, die Würde; 3, das Anfeben, 
per Stand, Rang: 4. Adel; die Stan: 
desperlonen; the — ofa commodity, 
die Dualität, Befchaffenheit, Güte, 
per innere Werth einer Waare ; people 
of —, vornehme Leute. 

RTTALM, s die pligliche Anwanblung 
von Uebelfeit, Ohnmacht; Anwands 
lung (einer Kraufheit); — of con- 
science, der Gewiffenszweifel, Serus 

el; 

ahnen, adj. UchelEeit empfindend ; 
{ un —. ¢8 wird mir übel: —ness, s. 
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bie Uebelfeit. Anwandlung einer Ohne 
macht. 

QUANDARY, s. der Zweifel, die Un= 
fhlüffigkeit, Berlegenheit, Schwir- 
rigfeit; to be ina —, fich werer zu 
rathen noch zu helfen willen. 

QUANTITATIVE, } adj. fich anf Menge 

QUANTITIVE, oder Anzahl bezie= 
bend, von einer gewiffen Größe. 

QUANTITY, s. 1, die Bielheit, Menge, 
Größe, Quantitat, das Map; 2. der 
Theil, ras Sti; 3. 7. das Quanz 
tum, Sylbeumaß, Tonmaß, Zeitnag, 
die Dirantifät; quantities, zu. alg. T. 
die Größen. 

QUANTUM, s_ das Ouantum, die 
Menge, Größe, das Mag, ver Ber 
trag, die Summe, 

QUARANTINE, s. tie Ditarantäne, 
Neinigungsfrift, vierzigtägige Oe- 
funpheitsprobe, Liegezeit ; Faftenseit; 
L. T. das Recht der Wirtwe, nocd 
vierzig Tage nach des Mannes Tode 
in offen Aue zu wohnen; to pass 
(to perform, to serve, or to make) —, 
Quarantäne halten. 

To QUARANTINE, o. a. Quarantine 
auferlegen. 

QUARREL, s. 1. der Zanf, Streit, 
un Haver; 2. der Grund, die lire 
ache zum Zanfen; 3. die Abneigung, 
der Unmille, Groll; 4. der Bolzen 
(mw. il); to have a — about a thing 
fich über etwas befchweren ; unzufrie= 
den damit, böfe darüber feyn. 

To QUARREL, v. n. zanfen, ftreiten, 
feiyen, hadern. 

QUARRELER, s. der Zänfer, Haderer. 

QUARRELOUS, (w. it.) i adj. zänfifch, 

QUARRELSOME, zunkfüchtig ; 
ftreitgiichtig ; —ness, s. die Zanffucht, 
Streitfucht. 

QUARRY, s. 1. der Steinbruch, Bruch, 
die Grube; 2. ver Naub, das Wild= 
echt der Hunde und Stoßvögel, — 
man, der Steindreder; — stones, 
Bruchfteine. 

To QUARRY, ». a. (Eteinc, u. f. w.) 
brechen. 

QUART, s. 1. das Quart, Viertelmaß 
(aie Ballon), englifche Maß; 2. 

uarte im Piquet; — bottle, die 
Mapflafche; — por, das Viertel mag. 

QUARTAN, s. (— ague), daß viertigige 
Bieber, 

QUARTATION, s. Ch. T. eine Art, Gold 
urd Schmelzen mit Silber zu reis 
niges, 

QUARTER, ». 1. bas Viertel; 2. Sab= 
redviertel; 3, die Gegend, Himmels- 
gegend, Seite, das Revier; 4. Stadt= 
viertel; 5. Quartier, die Wohnung, 
der Aufenthalt; 6. englifche Matter 
(Mas von 8 Bufbet, — 10 Scheffe! 
bremer, oder 6 Gcheffel berliner 
Mah) ; 7, der viertel Gentner (28 ws.) ; 
8. Sp. T. die Tracht (Geitentheil der 
Wand des Hufes bei Pferden und 
Efeln) ; 9. das Verfenlever, mi — 
piece; 10. 7. das bieredige Stüd 
(Bauholz) Fegeftüd ; Bauftücd von 4 
Soll Quadrat; 14. #. 7. die Abtheis 
lung, tas Feld, Quartier (Biertel 
des Schilded); 12. wi. T. die Bere 
fhonung, Gnade, der Pardon; quar- 
ters, M & Mil. T. 1. die Poften des 
Schiffevolfs bet einem Treffen; 2. 
die Militärftationen ; Sp. 7-s. quarters 
ofa horse, die Schultern, Hüften, Vor- 
dere und Hinterbeine; fore-quarters. 
die Borhand; hind-quarters, die Nach= 
band; — of assembly, Mil. T. ber 
Eammelplag; M Ts. — of a ship 
die Windvierung eines Schiffes; — 
— of the vards, Hetheitun en ner Raa 
zwifchen dem gropten Ourdymeffer 
und dem Nudd der Raa; a— ofa 
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QUAR 


pound, das Biertelpfund; — of mut 

ton, das Hamunelotertel ; — of a mile, 

die Viertelmeile; — of an hour. die 

Vierteljtunde ; —of a year. das Biers 

teljahr, Cuartal, Sabreéviertel ; the 

four —s of the world, die bier Hinnmeise 
gegenden ; to have free —s, umjenf 
wohnen; to keep —s, fich aufhalten 
einliegen ; to cry (crave —), um Pars 
don bitten; to give —, Onartier ges 
ben, das Leben fchenfen; to shift 

(change) —s, das Duartier verin= 

dern, umziehen ; from the Iighest —, 

von vornehmfter Hand; in your —s, 

in Shrer Gegend, dort; in this —, in 

diefer Wegend, bier; .. Ts. on the 

— badjtagsweife (vom Wind: ; to 

lay on the — of a ship, einem Schiffe 

in die Windbierung fehieben; the 
wind comes from the wrong —. der 

Wind fomint aus der unrechten Ede; 

— day, dad Quartal, ber Duatember, 

Vierteljahrstag ; — day term, — days, 

das Ouartal, (befonrers als Qab- 

Gungétermin, der 25. März, 24. Suni, 

29. September, und 25. December); 

— deck, &e. rn, MT. am Schlufle ; 

— guard, die Sufantertewache im Yas 

ger; — master, der Duartiermeifter ; 

— piece, dad vicvedige Ctüf: T vier 

Zoll dicfes Zimmerholz ; das Quare 

*ier, Nerfenleder ; — pierced, H 7° it 

der Diitte vieredig durchbohrt «bon 

einem Kreuze); — ranger, ber Ne= 
viergänger; — round, Arch. T. der 

Viertelftab; — section of land, unges 

fbr 160 Adfer Land; — sessions, pl 

das Duartalgericht, die vierteljährte 
gen Oevichtjigungen, — staff, ein 

furjer dider Stab; — tone, Mus T. 

der Biertelton ; — wage, die viers 

teljährige Miethe; — waiter. ter 
vierteljährig dienitthuenve Hofbeame 
te; N. T-s. — badge, vid. Bavax ; — bill, 
die Schladtrofle; — cloths, bad 

Schanzfleid ; — deck, vic Schanze; dud 

Halbverde; Hinterverded; — gal- 

lery, (— railing), die Seitengallerie; 

— gunner, der Gonftabelmaat; — 

ladder, die Sturmleiter ; — lanterns, 

die Eeitenlaternen am Hinterfchiff ; 

master, der Duartiermeifter, 
Schiemann; — netting. die Finfes 
netten der Hütte und Shame; — 
rails, bie Regelingen der Hüfte und 
Schanze; — tackle, ein Tafel, das au 
einem der quarters der Naa befejtigt 
ift; — wind, der Eeitenwind, Bad- 
ftagswind. 

To QUARTER, v. I a. 1. vieren, vierz 
theilen; 2. thetfen, zertbeilen, fpalz 
ten, gerreigen ; 3. einquartiren, eine 
legen; 4. tin Wappen führen , tn — 
one’s self upon.., fich nabren von..; 
to be quartered (in) at.., in Oarnifon 
liegen zu... ; to be quartered upon.., 
in Quartier liegen bei..; IL m. 
Quartier haben, liegen, wohnen. 

Ben s. das Vierteljahre- 
eld. 

QUARTERING, s. 1. das Riertheilen; 
2. Einquartieren; 3. die Wappen- 
fohildstheilung; — wind, M 7. der 
Seitenwind, Badftagsmind. 

QUARTERLY, adj. & adv. 1. viertel= 
jibrig; 2. ein Biertel enthaltend; 
quartalweife ; — assizes, die viertel= 
jährigen ©erichtöfigungen ; the — 
seasons of devotion, dle vier hohen Faz 
ften, Quatember; he bears —.., H. 
r. ev führt .. im gevierten Schilte, 

QUARTERN, s.da8 Quarterchen, Vierz 
telnögel. 

QUARTET, 

QUARTETTO, 
Touftied. 

QUARTILE, Ast. T. adj. geviert; — , a 
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s. Mus. T. tas Duars 
tett,  bierflinmige 


QUEL 


— aspects ter gevierte Schein, bie 
Stellung der Planeren wenn fie drei 
Zeichen oder neungig Grad von eins 
ander entfernt find, der Gediertftand. 

QUARTO. s. das Duart (Format), 
Duarto, die Viertelforin; book in —, 
dads Duartbuch, der Duartant. 

QUARTZ, s. der Quarz ; spongiform —, 
ver Schwinmfieiel, Schwinunftein; 
violet —, der Amethijt; — rhombic, 
der gemeine Seldfpath; granular) — 
rock, das (fürnige) Duarzgeftein, der 
Urquargfels; — sinter, der Duarze 
finter. ; 5 

QUARTZY, adj. quarzicht, quarzähns 
lich, quarzartig; quarzig, Quary ent= 
halrend. 

To QUASH, v. I a. 1. quetfchen, gerz 
aquetfchen, germalmen, zerfchmettern, 
zerbrüden; 2. unterdrüden, über 
wiltigen; unterwerfen;  gerjtören, 
vernichten; 3. 7. 7 annulliven, cute 
heben, verwerfen, caffiren; tn — a 
rebellion, einen Aufruhr dämpfen; I. 
n. fohüttern, fhwaufen. 

QUASH, s. eine Art Kürbiß, der Tür: 
fenbund. 

QUASSATION, s. die Erfdhiitterung, 
das Schütteln. 

QUASSIA, s. das Duafftaholz, Bitter: 
holz; der Duajfiabaum (Quassia 
— 1). 

QUATER, QUATER-COUSIN, vid. CATER, 


&c. 

QUATERNARY, ) I. s die Bier, das 
QUATERNION, @evierte; II Qua- 
QUATERNIT'Y, ternary, adj. and 


vier bejteheud. ; . 

2 QUATERNION, v. a. in Reihen thei= 
ell 

QUATRAIN. s. das Quaträn, die vier= 
getlige-Strophe, der Viervers. 

To QUAVER. ». n. zittern, vibriven; 
Triller fehlagen, trillern. 

QUAVER, s. 1. dag Uchtel, die Achtel= 
note; 2. dev Triller. 

QUAVERER, s. der Trilferer. 

QUAY, » der Kay, Hafendamm, die 
Schiffslande. 

QUEAN. s. daß verworfene weibliche 
Ocfchspf, die liederliche Vettel, Hure. 

QUEASINESS s. bie Mebelfeit, Magens 
fchwiche, Mattigfeit, der Efel, efle 
Seihmad. 

QUEASY, adj. matt, fchwad), übel; 
efel; zart. 

QUEEN s.1. die Königinn, 2, Dame 
(in der Karte), Königin (im Eadach, 
1.f.W.); — of the meadow, die Wie= 
fenföniginn, das Meblfraut (spirea 
wmaria — 1.) + — apple, die Reinette, 
eine Art Sommeräpfel; — bee, die 
Dienenfüniginn; — consort L. T. 
die Königiun durch Bermählung ; — 
dowager, die verwittwete Königinn; 
—'s gillitlower, die Nachtviole (Hes- 
peris — L): — gold. (ebemals) eine 
Abgade an die (vermählte) Kéniginn 
von England; —s metal, dag Weihe 
metall; — posts, 7. Hängefänlen ; — 
requant, bie vegierende Königinn, = 
wiginm, Negentinn; —'s ware, das 
gelbe Steinzeug. 

i QUEEN IT, v.x. die Rinigiun fpie= 

eM. 

QUEENING, s. vid. QUEEN-APPLE. 

QUEENLIKE, adj. gleich einer Rini= 
ginn. 

QUEENLY, adj. einer Königinn ange- 
mefjen, föniglich. 

QUEER (adv. —ıy), adj. feltfam, fon= 
derbar, eigen) wunderlich; —ness, s. 
die Celtjamkeit, MWunverlichkeit, 
Grille. 

QUEEST, +. die Holztaube Ningeltanbe, 
To QUELL, v a.dümpfen söfchen, hem= 
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QUES 


men, zähmen, unterprüden, begrine 
gen, unterwerfen. R 

QUELLER, s. der Bezwinger, Unter= 
drüder. 

To GUENCH, vo a. 1. löfchen, dame 
pfen, ftillen; auslöfchen; 2. zeuftös 
ren. 

QUENCHABLE. adj. zu löfchen, gu ftil= 
len, auslöfchlich. R 
QUENCHER, s. der Löfchende, Dame 


pfende, . i 
QUENCHLESS, adj. nicht zu dämpfen, 
unauslöfchlich. ZEN 
QUENTIN, s. Quintin, Quintian 
Mannsname). 


QUERCITRON, s. (— bark), die Quer= 
citron: Rinde, 

QUERIMONIOUS (adv. —ıy), adj. Flags 
füchtig, Flagend, Eläglich ; —ness, s. 
die Klagfucht, das ftete Klagen. 

QUERIST, s. der Frager. 

QUERK, s. vid. QUIRK. 

QUERN, s. (ehemals) die (Rorn-) 
Sandmühle. 

QUERPO, s. die Weite, Jade. 

QUERRY, s. der Marftall; Stallmei: 
fter ; gentleman of the —, der dem 
Könige beim Auffteigen den Steig- 
bügel bält. 

QUERULOUS (adv. —ıy), adj. lagfüch- 
tig, ftets Elagend; Eläglich, jam- 
mernd ; —ness, s. die Klagfucht, Nei= 

ung zum Klagen, das ftete Klagen, 
ammern. 

QUERY, 5. die Frage. 

To QUERY, v. a. & n. fragen; auéfraz 
gen; prüfen, bezweifeln; to — a 
vote, eine Wahlftimme für ungültig 
erklären. 

QUEST, s. 1. das Suchen, Nachfuchen ; 
2. das Anfuchen, Verlangen, die Bit= 
te; 3. der Auszug, Zug (auf Aben- 
teiter); to be in — of, fuchen ; to go 
in — of, auffuchen; I was in — of you, 
ich fuchte Sie. 

QUESTION, s. 1. die Frage; 2. Unter= 
fuchung; 3. Streitfrage, der Streit= 
punft; 4. Zweifel, Streit; 5. das 
Berhdr; 6. die peinliche Frage, Tor: 
tur, Folter; the — is, die Rede (Graz 
ge) ift, e8 betrifft; in —, im vorlie= 
genden Balle, in Rede ftehend, be= 
mußt; the matter (point, or subject) in 
—, die Frage, Rede, vorliegende (frag= 
liche) Gache, der beregte (erwähnte) 
Segenftand, Fall, Streitpunft ; to be 
out of —, nicht in Betracht fommen; 
I make no — of it, ich zweifle nicht da= 
ran; to put in —, in Frage ftellen, 
unterfuchen; to callin —, zur Rede 
ftellen, Nechenfchaft abfordern; in 
Zweifel ziehen, bezweifeln; previous 
—, die BVorfrage im Parlamente, ob 
eine Sache vorgenommen oder ands 
gefegt werden foll. 

To QUESTION, ». n. &a. 1. fragen. be= 
fragen, Fragen vorlegen, verhören, 
abhören; unterfuchen; 2. zur Res 
chenfchaft ziehen; 3. zweifeln, be= 
zweifeln, in Zweifel ziebeit. 

QUESTIONABLE (adn. —ty), adj. 1. ZU 
fragen, zur Nechenfchaft zu ziehen, 
fragfillig; 2. zweifelhaft, ungewib, 
ftreitig ;_ verddchtig; —ness, s. die 
Be Bi, Verdachtigkeit, Zwei- 
felhaftigfeit. 

QUESTIONARY, adj. fragend, nachfra= 

end. 

QUESTIONER, s. der Frager, Befraz 
ger; Verbörende, Unterfucher. 
a s. der Frager, Unterfue 

er. 

QUESTIONLESS, adv. unftreitig, ge: 
wif, obne Frage, ohne Zweifel. 
QUESTOR, s. der Duäftor, Rentmet= 
fter; StadtEimmerer. 
QUESTORSHIP s. die Duäftur, das 


QUID 

Menntmeifteramt, Stadtfimmeren 
amt. 

QUESTUARY J. 
II. s. dev Cinnehmer 

QUEUE, s. vid. Cut. 

QUIB, s. vid. Quip. Ri E x 

QUIBBLE, s. da8 Wortfpiel, die Zinris 
deufigfeit, Wigelei, ver Spap. 

To QUIBBLE, v. x 1. in Wortfpielen 
reden, wigeln; 2. Wortjpiele (feine 
Diftinctionen) maden; to — away, 
wegmigeln. p , 

NEE, .. der Wortfpieler, Wigr 
ing. 

Quick, adj. & adv. (also adv. —ın), 1. 
lebendig, regfaın; 2. lebhaft, frifdy, 
munter; 3. hurtig, geichwinde, 
fchnell, gewandt, vafch ; thatig; 4. 
fein, febarf; 5. fdywanger ; — with 
child, in hoher Schwangerschaft das 
Kind (fich regen) fühlen, be — hure 
tig! to be —at.., eilen mit..; to 
give — strokes, derb zufchlagen ; to 
have a — draught, (to be of — sale), 
frifch abgehen, fih gut verfanfen, 
fchnellen Abfat finden; a — ear. cin 
feines Gehör; a— eye, ein fharfes 
Mige; — beam, die Gberäfche, Giz 
bifchbeere, der Bogelbeerbanm, wil- 
de Sperberbaum (Sorbus aucuparia — 
L.); — eared, ein feines Gehör baz 
bend; — eyed, ut. &-fig Icharfichtig ; 
— fire, das hell lodernde Feuer; — 
freshes, Quellen mit füßem Waffer, 
— lime, der ungelöfchte Ralf; — 
match, die Lunte, Ziindfenur (von 
Baumwolle, Wolle, u. f. w.), Stupir 
ne, das Weibfeuer ; — may, der Haz 
geborn (Crategus oxyacantha — L); 
— oven, eine Art Bratofen ; — pared, 
von lebbaftem_ Geijte, aufgewedt: 
— sand, der Slugfand, Triebfand; 
— scab, der fiharfe oder freffende 
Grind (der Pferde); — scented. (cf 
scent). eine feine Nafe habend; — set, 
von frifdem Orin; — or — set 
hedge, det erage ann, die Gerke; 
to — set, eine Hecke machen ; lebendiz 
ge Gewadhfe fegen; — sighted, 1— ot 
sight), fcbarffichtiq ; — sightedness, 
die Scharffichtigfeit, daé8 helle Ange ; 
— silver, das Ducdfilber; — sit 
vered, mit Duedfilber überzogen, 
quecfilberähnlich ; lebhaft, flüchtig ; 
— silver-ore, das Quedfilberhorners ; 
— stock, bewegliche Güter, beweglt= 
ches Vermögen; — witted, fcharfiüts 
nig, getftretch ; A. 7's. — wales, Die 
Berghölzer des Oberfchiffes ; — work, 
das lebendige Werk eines Schiffes; 
der gemalte Son, 

QUICK, s. 1. bad lebendige Sleifch, 2. 
dag Lebendige; the — (pl) and the 
dead, die Lebendigen und die Todren ; 
to cut to the —, 18 lebendige Zleiich 
feneiden; fg. auf das Sunigfte vith= 
ren, bis in die Seele gehen. 

To QUICKEN, v. 1. a. 1. befeben, befees 
len; 2. anfeuern, ahfrifeben, erreger, 
ermuntern, aufınuntern ; begeiftern ; 
3. beichleunigen; to the — appetite 
den Appetit reizen; to — the sheer 
NT dem Etroof mehr Spring ge 
ben; II.n. 1. lebendig werden ; Ae 
regen; 2. fehnell, burtig feyn; to— 
with child, zur Hälfte febwanger feyz, 
das Kind (fich regen) fühlen.- 
QUICKENER. s. der (die, da8) Belebens 
de, Befchleunigenve, u. f. w. 
QUICKNESS, s. 1. die Regfamfeit, Lebs 
baftigfeit, Gefchwindigfeit, Gurtigs 
feit, Schnelligkeit; 2. Empfindfams 
keit, Beinheit, Schärfe des Verftane 
over Gefühle); 3. Schärfe nes Gee 
fchmad8; — of parts, die [chnelle Fufs 
fungsfraft. 


ad. gewinnfüchtig; 
: sdiuribeilytrbed). 





QUID, s. vulg. das Wefauete; ver 


QUIN 


Mund voll Tabak, das Priemehen ; 
— nunc, der Rewtgteiteframer, politiz 
fche Kannengicher. 

QUIDDANY, a. die 
daé Ouittenbros. 

QUIDDATIVE. adj Log. T. wejentlich, 
juin Was gebörtg = ei 

KDD s. Log. T.da8 Was, We- 
en 

QUID-PRO-QUO, s. L. T. die gegenfet= 
tige (contractliche) Verpflichtung. 

QUIESCENCE, (Quisscencey), s. Die 
tube. 

QUIESCENT, adj. in Rube, fill; to be 
—, quiefeiren, nicht ausgefprochen 
werben; — letter, der finınme Buch» 
ftabe. 

QUIET, I. (adv. —ıy), adj. rubig, ftill, 
friedlich ; gelaffen; 11. s. die Rube, 
Stille, der Friede; — minded, fried= 
lich, fanftimüthig. 

To QUIET, v, a, beruhigen, ftillen, be= 
fänftigen, einfchläfern. 

QUIETER, s der (die, das) Beruhigen: 
de, Befünftigende. 

QUIETISM, s. die Lehre der Duiefi= 
ften; die Oemüthsruhe, Gefühlser- 


töptung. 
QUIETIST, ». der Duietift, Rube= 
QUIETNESS, be 1. die Rube, Stille, 


Ouittenlatwerge, 


freund. 


QUIETUDE, $ Griedlidhbfeit; 2. Ge: 
laffenbeit, die Oemüthsruhe, der 
Sleichmuth. 


QUIETUS, s. 1. 2. T. die Belegquit= 

tung von der Schagfammer; 2. fir. 
die endliche Muhe, der Tod; he has 
got his —, ev hat feinen Whfchied bes 
kommen. 

QUILL, s. 1. der (Bederz) Kiel, die (Fez 

pers) Svub- 2. MWeberfpuhle, das 
Mohr; 3. ver Stachel (eines Sgels) ; 
4, Mopper yum Hacébrette); —s 
In the rough. rohe Riele; — of a 
oarrel, der Hahn, das Luftzäpfchen ; 
— boy, dev Spuljunge (in Weberet- 
em; — driver. col. dev Echmierer, 
Schreiber, Cudler, elenve Schrift- 
fteller ; — wort, eine nordeuropäifche 
Sumpfpflange satis cacustris — L.). 

To QUILL. ». a. rund falter, preffen. 

QUILT, ». die aa das Polfter ; 
die durchudhte (geiteppte) (Bett=) 
Dee; der ausgenahte Rod ; — mak- 
er, der Polftermacher, Täfchner. 

To QUILT, v. a. polftern, ausftopfer ; 
ausuähen mit (Baume) Wolle uns 
terndbren ; a quilted coat, elit ausge= 
nabter Nod; quilted goods, Piques. 

QUINARY, adj. gefünft, aus fünf befte- 
bend, fünffach. : 

QUINGE, s. die Quitte (Pyrus cydonia 
— 1.); English —, die Upfelquitte ; 
wild —, die 3wergmispel ; — peach. 
die Quitenpfirfiche; — pie. die Duitz 
tentorte; — tree, der Quittenbaum. 

QUINCUNCIAL, adj. im Quincunr, ges 
fünftrörmig. 

QITINCUNX, x. das Quincunr, das Sez 
fünfte, Segen der Baume, u. |. w. 
nach der Figur einer römifchen 
vl 


QUINDECAGON, s. G. T. das Bünf- 
sehned. ; 
QUINIA, Quinine, 5. Ch. T. der wirfen= 
de Grundftoff der Chinarinde. 
QUINQUAGESIMA, s. ter erfie : 
tag in den Faften, Conntag Quine 
quagefima. ies Saale 
QUINQUANGULAR, ad. fünfwinfelig. 
QUINQUARTICULAR, adj. von fün 
Artikeln (m. ti). “ ; 
QUINQUEFID, adj. B. T. mmurfpalt; 
QUINQUEFOLIATED, adj, fünfblät= 
tertq. : 
AU a fünfjährig. 


= 
zent: 


f | QUITTANCE, s. die BIENEN. Be- 
e 





QUIT 


QUINSY Qi inser. oe, T. die Keble 
fucht, Braune, 

QUINT, s. vie Fünf; Quinte im Pie 
guet und beim Bechtem. 

QUINTAIN, ». vid. Quintix. 

QUINTAL, s. der Gentuer (112/bs. aroir- 
dupvis). 

QUINTESSENCE, s. die Quinteffenz, 
befte Kraft, der (Kraft) Auszug, das 
fünfte Wefen. 

QUINTESSENTIAL, adj. 
Duinteffenz bejtehend. 

QUINTETTO. s. Mus. T da8 Duin- 
tett, Bünffpiel, fünfftimmige Ton- 
fpiel, 

QUINTILE, s. 4st 7. der gefünfte 
(oder Fünftel») Schein. 

QUINTIN, s. 1._die Duintane (ein 
Spiel); 2 Onintin, Ouintian, 
Ouintious Mannsname. 

QUINTUPLE, adj. fünffach. 

QUIP, s, der Stich, die Stichelei. 

To QUIP, v. a. & n. fticheln, bitter 
fpotten. 

QUIRE, s. 1. das Buch (24 Bogen) 
Papier; Heft von zwei Bogen; in 
quires, Ungebuuden; a book in —s 
ein ungebundenes (rohes) Buch; 2 
das (Gauger=)Chor ; 3. der Shor. 
To QUIRE, v. n. im Chor fingen, das 
hor machen. 

QUIRISTER, s. der Chorjänger. 

QUIRK, s. 1. der_ lebhafte Anfall, 
fchnelle Schlag, Streich, die Spig= 
findigfeit, Sinte, der (Mechts=) Kniff ; 
2. die Wigelei, Srichelei, das Wort= 
fpiel; 3. ein vom Baugrund für eis 
nen Hof abgefonderter Plag. 

QUIRKISH, adj. fpigfindig. 

To QUIT, v. a. 1, verlaffen, aufheben, 
aufgeben, abgeben; 2. 
quittiven, ausgleichen; 3 befreien, 

108 machen, erledigen; 4. gurüd-) 

Ben ; entrichten ; belohnen, verz 

aelten, vergütet; to — of burden, 
entbürden; to — one’s self like. ., 
fich benehmen al8..; to — aneın- 
ployment, ein Amt niederlegen, ab= 
danfen; to — the seals, die Siegel 
abgeben; to — one’s ground, zurik 
weichen ; I — you from it, ich erlaffe 
Shen diefes, verfehone Ste damit; 
it will never — cost, ¢6 lohnt die Roz 
ften (die Mühe) nicht; to — for... 
vertaufchen mit..; 10 — (scores) 
with one, abrechnen, füch mit einem 
berechnen, ihn villiq bezahlen; of 
— charges, M. E. tach Abzug der Moz 
ften, fpefenfrei, franco Spefen. 

QUIT, adj. quitt, fret, [08, ledig ; to go 
—, losgefprochen werden: losfom: 
men ; gut wegfonmen; I shall be — 
with you, fig. ich will e8 dir fchon ver= 
gelten; 7. Ts — claim, der Ders 
zieht, die Verzichtleiftung, Zurüd- 
nabne; to — claim, v. a. feine Anz 
fprüche aufgeben; — rent, der Erb= 

ms, 

crrreesenass. s. die Queen, das 
Oueengras, Hundegras (Triticum 
repens — L.). ’ N 

QUITE, adv. ganz, gänzlich, ‚völlig, 
durchaus; you are — out, Sie irren 
gewaltig. 

QUITS ! int. vulg. quitt! qut! ride 
tig! abgemacht! vergolten! abge- 
trumpft ! ; 

QUITTAL, s. die (Wieder=)Vergel= 
tung; Nüdzahlung. 


aus der 


richtigung ; Gutledigung ; loh 
nung, au: to cıy —, Slei 
ches mit Oleichem vergelten. 

QUITTER, s. 1. der Verlaffer; 2. die 
Zinnfchladen, Zinnafche ; (— bone), 





RABB 


die harte Gchihmuift an der Krone 
des Hufes. 

QUIVER, s. der Köcher. 

To QUIVER, m. a zittern, fippern, 
fehauern, zuden.. 

QUIVERED, adj. 1. mit einem Rider; 
2. in einem Richer ftecfend. 

QUIXOTIC, adj. donguirotmäßig. 

QUIXOTISM s. die Donsuirotlsde, 
lächerliche Abenteuerlichfeit. 

To QUIZ, » a. (one, einen) Ärger, 
fpötteln, aufziehen neden. 

QUIZ, s. col. 1. die Nederei, Spottes 
rei; 2. der Epottvogel. 

QUODLIBET, s die Aufgabe, Frage; 
Spigfindigfeit; das Quodlibet. 

QUOIF, Quo, vid. Coir, Cot. 

QUOIN, s. die Eife; Arch. T. der Gef= 
ftein, Reiljtein; Typ. 7 dev Seil 
N. Ts. der Kichtfeil, ir Schiffäfas 
nonen ; quoins, pl. Stauhölzer (Kune 
ties) für Bäffer; to — the form, Typ. 
T. die Form einfeilen. 

QUOIT, s die Wurffcheibe, der Wurf: 
ftein, Beilfeftein, — caster, der 
Scheibenwerfer. ' 

QUOITS, s. pl. das Wurffcheibenfpiel, 
Beilfefpiel. 

To QUOIT, v. n. Scheiben werfen. 

QUONDAM, adj, ehemalig, weiland. 

QUORUM, s. 7.7. die zu einer Guts 

‚Scheidung hinlängliche Zahl (Mich: 
ter); a justice of the —, einer von 
den verorpneten Nichtern. 

QUOTA, s die Ouote, Quota, ver 
verbältnißmäßige Antheil, die Die 
vidende, das Contingent. 

QUOTATION, s. 1. die Anführung ; 2 
angeführte Stelle; signs of —, die 
Anführungss (Gitations-) Zeichen 
[*—"] col. Gänfefüßchen; Mm. Ta. 
quotations (of the prices). Notirunge® 
(der Preife), die Preislifte, der Preiss 
courant ; (quotations of specie), tas 
Preisverzeichniß der Hold: und Sif- 
berforten, der Weldcours-Settel. 

To QUOTE. v. a. anführen (Schrifte 
ftellen, u. f. w.; — from, aus) ; M 
E-s. price quoted, ber angebliche (no= 
tirte) Preis; to be quoted at. “u 
Preife oder Courfe ftehen zu.. ox 
fteben fommen auf .., notirt feyn 
mit.., oder gu ..3 at the exchange 
quoted, zu verzeichnetem Cours. 

QUOTER, s. der Anführer (von Schrift: 
ftellen), Gitator. 

QUOTH, ». d. nur im Smperf.) — I, 
fage oder fagte ich ; — he, she, fagt, 
oder fagte er, fie. 

QUOTIDIAN. I. adj. täglich ; IL s. dad 
alltäglih Wiederfehrende; Med. T 
(— fever), das tägliche Fieber. 

QUOTIENT, s. Ar. T. der Quotient, 
die Theilzahl. 


R. 


R, s. dad R,r, der achtzehnte Buch» 
ftabe des Alphabets. 

To RABATE, v. a. Sp. T. (den Balken; 
wieder an fich ziehen. 

To RABBET, v. a. an einander fügen 
(Bretter) einfugen ; abbobeln. 

RABBET, s. der Anschlag (an Thürs 
oder Fenfterdffuungen), die Fuge; 
(— plane), der feine Hobel, Nuthhez 
bel; fleine hölgerne Becher; m. 7 
die Sponning. Kielfuge. , 

RABBI, (pl. Rappin), s. der jüdifche 
Gottesgeledrte, Rabbi, Nabbiner. 
RABBINIC, io adj. rabbintich: ML 

RARBINICAL, § Rasısıc, s. die Spraz 
me der Nabbinen, tie hebräifche 
Sprache. 

RABBINIST, «. dev Anhänger ter Rab: 
binen, Rabbinift, Talmupift. 


247 


KACK 


RABBIT. s. das Kaninchen; kuck —, 
318 Münnchen, der Namımler ; doe 
—, das Weibchen; welch —, der ges 
rbjtete Rafe; —'s nest, die Hedgrus 
be der Kaninchen; — warren, das 
Kaninchengehäge. u 

RABBLE, s. der gemeine Haufe, Por 
bel, San Hagel; — charming, Pö- 
bel figelur. 

RABDOLOGY, vid. Ruaspovoay. 

RABID, adj. rafend, wüthend, wild; — 
ness, s. die Raleret, Wuth, Wildbeit. 

RABINET, s. eine Art fleiner Feldz 
fblangen (Kanonen. 

RACOON, s. der Wafchbär, Schupp 
(Ursuslatre, L.). 

RACE, s. 1. das ©efchlecht. der 
Stamm; 2. die Zucht, das Gezucht, 
die Art, ver Schlag ; 3. das (Pferdes) 
Wettrennen, der Wettlauf; das Laue 
fen, ver Lauf; 4. Fortfehritt ; 5. der 
reifendjte Theil eines Stromes; 6. 
N. Ts. der Zeitftrom; der Rolf; 7. 
ver fcharfe Gefchinad (des Weines); 
the first of all the human —, der erfte 
Menfch; torun a — wettrennen, ein 
Wettrennen halten; — (of) ginger. 
der ganze Ingwer, die Ingwermur= 
el, vulg. Sngwerflaue; — course, 
die Nennbahn ; — horse, das Nenuz 
Ferd, der Nenner, 

Tv RACE. v. n. 1. wettlaufen, wettrens 
nen; 2. Rennpferde halten. 

RACEMATION, s die Traube, das 
er — of eggs, der Eier= 

oc. 

RACEME, s. B. T. die Traube. : 

RACEMIFEROUS, adj. traubenartig, 
Trauben tragend. 

RACEMOUS, adj. in Trauben wachfend. 

RACER, s. der (Wett-)Reuner; das 
Rennpferd. 

RACH, s. der fchottifche Spürhund. 

RACHEL, s. Rahel, Radel (Frauen= 
name). 

BACINESS, s. die Stärke, das Geift= 
reiche (des Geruchs oder Gefchmads, 
befonders des Weines). 

RACK, 1. das Ned; die Raufe, (Heu=) 
Mecfe ; 2. der Not, Spedrojt; 3. die 
Folter(-Bank) ; 4. ie Marter, Bein ; 
5. M 7. dad Taufendbein; 6. der 
Mad, vid. ARRacK; to put upon the 
—. auf die Folter fpannen; to put 
one’s brains to the —, fig. fich den 
Kopf zervrechen; — rent, L. 7, der 
Pacht, der tem reinen Ertrag des 
Gutes gleich kommt; — renter, der 
einen folchen Pacht eingegangen ift ; 

- work, da8 Zuabnwerf zum Treiben 
und Richten eines Teleffops. 

I RACK, v. L a. 1. reden, dehnen, 
ziehen; 2. aufs Höchfte fpannen; 3 
foltern; martern, quälen; 4. MT. 
(ein Tan) freugen; to — vines, 
MWeinftöcde ziehen und befchneiden ; 
to — off liquor, (Oetränfe) auf Bla= 

Do RN abziehen, läutern ; Il. m. 

vom Winde gejagt werden, (von den 

Wolfen, zichen. 

RACKER, s. 1. der Folterer, Henfers- 
Enecht, Beiniger ; 2. Nechtöveroreher. 

RACKET, 8. 1. dev Ballichlägel, das 
Ballneg, Schlagnes, Macket ; 2. fie. 
der Lirnt, pas Getöfe, Geraffel ; 3. 
cunt dev Spigbubenftreich ; rackets, 
pl Am (N. E) Sdueefchube ; to keep 
a—, vulg. einen Lärm machen ; — 
inaker, der Nadetenmacher ; — seller, 
der Ma fetenhänpler. 

To RACKET, ».a.&n. 1. Ball fchlagen ; 
2. ftofen; lärmen; febergen. 

RACKETY adj. nulg. lärmend. 

RACKING, part s. 1. das Reen, Fol- 
tern, Martern; 2. Abziehen von Ge: 
tränfen), Giutern’ 3. Ginrahmen 
oer TZuche; 4. m 2. Tafelkreuzen; 
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RAG 


—, or — pace, Sp. E. der tafchere 

Pafgang, Antritt, Dreifchlag, rack 
ings of conscience, Gewiffensbitte. 

RACY, adj farf (von Gefdmac und 
Geruch), geijtreich ; nad dem Boven 
{ch mecfend. 

RADDOCK, s. vid. Ruppock. 

RADIAL, vid. RADIANT; curves, G 
T. Gurven, deren Droinaten wie 
Strahlen von einem Mittelpunfte 
auslaufen. 

RADIANCE (Ravıanov), s. dev Ölanz, 
das Strahlen, Schimmern. 

RADIANT (adv. —ıv), adj. ftrahlend, 
glänzend, funfefud, : 

To RADIATE, v. I. n. ftrahlen, glän= 
gen, funfeln ; IL a. erfeuchten. 

RADIATED, adj. winftrahlt ; — flowers, 
B. T. geftrahlte Blumen, Strahls 
blumen; — stone, der Strablfdirt. 

RADIATION, s. das Strablen, Strahs 
lenwerfen ; die allfeitige Verbreitung. 

RADICAL, adj. & s. 1. zur Wurzel ge= 
börig, urfyriinglich ; den Orund von 
etwas ausmacdhend, Orund..; 2. ane 
geboren, natürlih; 3. Ch T-s. der 
Srundftoff; — Huorie, der Grund» 
ftoff dev Slugfiure; — heat, dle in- 
neve Hike; — moisture, dev innere 
Lebensfaft; — muriatie, Ch. 7. der 
Grumdjtoff der Salxfaure ; — refor- 
mers (radicals), pl. die Radifalen; — 
sign, das Wurzelgeichen; — truth, 
die Orundwmabhrheit; — word, das 
Stammmort, Wurzelwort; —ty, adv. 
urjpriinglich ; vom Grund aus; — 
ness. s. die Urfprünglichkeit, Orunds 
befshaffenbeit. 

RADICALISM, s. der Nadifalismas, 
die Orundfüge der Nadifalen. 

RADICALITY. s. ber Urfprung, die Urs 
Gag cheat Orundbefchaffenheit ; 
Wurzel. 

To RADICATE, v. n. & a. mwurzeln, 
Wurzel faffen oder fchlagen, eine 
wurgeln; tief einpflungen. 

RADICATE, adj. re 

RADICATION, s. das Wurzeln, Wure 
gelfaifen, Cimwurzeln. 

RADICLE, s. B. T. der Wurzelfeim, 
das Würzelchen. 

RADIOMETER, s_ de" "acobsftab 

RADISH, s. der Rerrtg (little —). Raz 
dieß, das Madiefchen (Raphanus hor- 
tensis — L.). 

RADIUS (pl. Rav, s. 1. der Radius 
(halbe Durchmeffer des Birfels); 2. 
Opt. T. ver Lichtitrahl; 3. „a. 7. die 
Armfpindel, Elbogenröhre. 

RADIX, s. (lat.) Gram. T. da8 Wure 
gelmort, Stammmwort; alg. T. vid 
Roor. 

RAFF, s. der Haufen; vue. der ges 
meine Kerl, vid. RIFF-RAFF. 

RAFFLE, >». das Ausfpielen (Gliids= 
fptel). 

To RAFFLE, v. n. ausfpielen. 

RAFFLER, s. dev Wiirfler. 

RAFT, s. das Rloß, die (Gois-) Fld pe, 
das Bloffhiff; Schwimmhol ; — 
merchant, der Baubolshindler; — 
port, MT. die PieEpforte, um Plans 
fen zu laden. 

RAFTER, s. der Fleine Balken, Quer= 
balfen; Sparren; das Sparrwerk; 
— foot. der Tranfbafen; principal —s, 
die Dachftuhlfiulen. 

RAFTERED, adj. von Duerbaffen ges 
bauet. 

RAFTSMAN, s. der Flofführer. 

RAG, s. der Rumpen, Lappen; Feber; 
worn out to —s, gay abgetragen, 
zerlumdf ; all in —s, gang zerlumpt; 
to tear to —s, feinen guten Feben an 
einem faffen; — halt, NT. der ete 
ferne Bolzen mit Widerhafen, Tack= 
bolzgen; — man. der Lumpenmann, 





RAIS 


umpenfammler; — stone, ber Sanbs 
fone Bruchftein; grobe Schleifs 
ftein; — wort, tas Safobéfraul 
(Othonna — L.); marsh — wort, das 
Cumpffreuzkrant. : 

RAGAMUFFIN, s. der eferde, niedrige 
Meufh, Lumpenferl, Lump, Has 
Tunfe. ns 

RAGE, s.1. die Wuth, Rajerei; 2 
©terigkeit; Heftigfeit; der Cifer; 
3. die Movefucht, Nachahmunges 
fucht ; 4. Eutzücfung ; — of pain, ber 
rafende Schinerz ; — for (of! play, die 
en — for building, die Baus 
muth. 

To RAGE, v. n. wüthen, rafen, toben. 

RAGEFUL, adj. wüthend, tobend, grim= 
mig. 

RACGED. adj. 1. gerviffen; 2. ger= 
lumpt, Iumdig; in Zumpen gebiillt ; 
3. zottig; Euotig, fuorrig; uneben, 
rath; a — falcon, ein Sale mit zer= 
brochenen Sedern; a— leaf, B. T. 
ein fparriges Blatt; — robin. die 
Kuduksblume, Gauchnelfe, Bechnel= 
fe (Lychnis flos cuenli — L.) ;— stone, 
der robe Stein, Bruchitein; —nesy, 
s.1. das Zerlumpte ; die Lumpigfeit; 
2. das Knorrige, Nauhe. 

RAGGY, s. eine Art Kanımgras (Cy- 
nosurus — L.). 

RAGING (adv —ıy), adj. wiithend, ras 
fend, tobend. 

RAGOUT, s. ta8 Nagont. 

RAGULED, Raceuten, H. T Fuotig, 


äftig. : 

RAIL, s. 1. der Riegel, das Querholy, 
der Schlaghaum, vid Rattine ; 2. die 
Ralle, ver Wiefenlinfer, Wachtel 
fonig; 3. eine Art Mantel; 4. s. pi 
mod. 7. Öleisbäume (zu Solzbabren, 
Holzriegel; Gifenbahnfchienen; 5. 
das Geländer; 6. MT. die Regelins 

en; Leijten; post and — fence, Di? 

infriedtgung aus Pfoften und Liners 
hölzern ; — road or — way, med. T 
der Riegelweg, die Holghahn, rer 
Schienenweg, die Eifenbahn ; be wh 
— way ‘branch-road), die Zmeig= ober 
Anfehlubbabu; double — way, die 
Doppelbahn ; — way tariff, der Giz 
fenbabntarif ; — way transportation, 
der Gifenbahutransport. 

Tv RAIL, » La. 4. mit einem Geländer 
oder Gitter oder mit Pfoften und 
Duerhölgern umgeben, etufriedigen ; 
2. zufammenfoppeln ; Il. n. (— av .. 
fpotten über.., fpötteln, fticheln 
auf.., aufziehen mit, fderen, neden; 
fchmähen, läjtern; to — against.., 
iibelreden von... 

RAILER, s. der Spötter, Lajterer. 

RAILING, s. das Witter, Geländer. 

RAILINGLY. adv fpottend, fpöttifch. 
RAILLERY, s. 4. die Spötterei, Nes 
deret, Stichelei; 2. der Scherz. 

RAIMENT, s. die Rleidung. 

RAIN, s. der Regen ; — bird, der Rez 
genpogel (Cuculus jamaicensis major — 
EL): — bow, der Regenbogen; — 
bow-fish, der Regenbogenfijch; — 
deer, vid. Rane; — fowl, der Griins 
fpecht ; — gage, da8 Regenmaß; — 
water, das Regenwaffer. 

To RAIN, v. n. da. regneit; wiedergies 
fie; it rains, e8 regnet; "is go'ng to 
—. e8 will regnen ; to. — down, nies 
derregnen, col. niedergiepen. 
RAININESS, s. da8 Regenwetter. 
RAINY, adj. vegnig, vegnicht ; the — 
season, die Negenzeit. 

To RAISE, v. a, 1. heben, aufheben, in 
die Höhe heben; 2. aufitellen, aufs 
feßen, aufrichten; 3. erbauen, ers 
richten, ftiften; 4. erhebeu; 5 ete 
Hihen, vergrößern, erweitern; 6. bes 
fördern; 7. erweden, erregen. im 





RAM 


Bewegung fegen; 8. gufannmenbrine 
eu, fanmeln; 9. veranlaffen, in 
mlauf bringen; to — one's self, 

emporfomment; to — a bell, eine 
lode in Schwung bringen; to — 
hiisters, Blafen geben; to—a cry, 
ein Wefdrei erheben ; to — the devil, 
teu Teufel cttiven ; to — from death, 
bom Tore erweden; to — the affec- 
tions, das Herz rühren ; to — the 
eyes, die Augen aufichlagen; to — 
sea-men (— an army), (Seeleute) 

tuppen werben, auf die Beine brine 

A to — a loan, eine Anleihe maz 
et; to — money, Geld aufbringen, 

auftreiben, erheben (auch durd; Bez 
fenerung, u. f. m.), eincaffiren ; to 

— the nap of the cloth, 7: das Tuch 
aufrauben ; to — the price, den Preis 
erhöhen ; to — any distant object at 
sea, eitten Segenftand auf der See 
böber zu Gefidt befommen; to—a 
‚sport, zu einem Gerüchte Anlaß ge- 
Jen; to —asiege, eine Belagerung 
aufheben; einen belagerten Ort ent= 
fegen ; to — spirits, Geijter befchmö= 
ren; to — out of sleep, aus dem 
Sdhlafe weden; to — paste, Teig zu 
Badwerf formen; to — plants, 
Pflanzen ziehen ; w» — sheep, Esıre 
sieben ; to — up the people, das Bolf 
aufmwiegelt; to —a wall, eitte Mauer 
aufführen; to — the waters, die Maf- 
fer loélaffen ; to — wheat, Weizen 
bauen; with raised voice, mit lauter 
Etimme; raised buttons, erhabene 
Studpfe ; a falcon raised in flesh, Sp. 
Ph ein Bale dev zugenonmen hat. 

RAISER, s. dev autee t, aufrichtet, ers 
bot, u. f. w.; der Stifter, Urbeber. 

RAISIN. s. die Rofine ; — of the sun, 
bie Kubebe ; jar-raisins, Topfroftenen. 

RAJA, Ragan, s. der Rajah (invifche 
Fürft). 

RAKE, s 1. der Nechen, die Harfe; 
Nührfrüde der Bleigießer ; 2. der 
Liederliche, Wiiftling ; 3. M 7. das 
Uns ichiepen, Ueberfchteßen (der Fall) 
der Steven; — ofa ship, die Schiffe= 
fpur das Rielwaffer, der Sog (der 
Etrih, den ein Schiff im Waffer 
binter fich zurüfläßt) ; — hell, s. der 
liederliche, — nichtémiirdiqe Kerl, 
Erz) Wiiftling, co, Teufelsbraten ; 
— hell or — helly, adj. liederlich. 

70 RAKE, v. a. & n. 1. vechen, barfen ; 
ufanımenfcharren, raffen; fchaben, 
bien. 2. durchftöbern, herum fue 
chen; 3. ein wiifted Leben führen ; 
4. Sp T. bavonfliegen, entflieben 
(von einem Nalfen) ; to — the fire, 
das Feuer zufammenfcbarren; to — 
a ship, ein Schiff der Länge nach bee 
fchichen ; to — into... , etwas durch= 
fuchen; ig. fich mit etwas bemenz 
gen; to — up, aufmwühlen, durche 
wüblen. 

RAKER s das Rechende, Zufammen= 
feharrende, u. f. w., vis. To Rare. 

RAKISH (adv. —ıy), adj. liederlich, ange 
fchmweifend ; —ness, s. die Liederlich- 
feit. 

To RALLY, v. I. a, 1. wieder fanmeln, 
in Oroming ftellen , (Heerflüchtige) 
zum, Stehen bringen; 2. fpotten, 
aufziegen, durchaieben, fatnrifiren ; 
N. n. fics wieder fammeln ; unordent= 
lich zufammenfommen, et 

RALLY, s 1. daé Wiedervercinigen, 
Sammeln eines gefchlagenen Hee- 
18; 2. der oon, das Scherzen. 

RALPH, s. Ralph, Rudolph ( Dlannss 
name). j 

RAM, s. 1. der Schafbod, Widter; 2. 
Aat. T Widder (im Chicrérerfe); 3. 
7-s. ver Ranımblod, Hover; Sturme 
od; Mauerbrecher; 4. mM T. Kare 





RAND 


belblod ; shoulder ofa —, die Schöps- 
feule; —s head, 7. der Mauerbre- 
cher, die Brechftange, der Kuhfuß; 
— rod, der Ladeftod; —'s tongue, 
ber fpigige Wegerich (Plantago — L.). 

To RAM, » a. 1. ramen, gleid, oder 
eben ftampfen; 2. verrammen; to 
— home, die Ladung einer Kanone 
anfegen; to — in (or down), einrams 
men, einftoßen; to — together, juz 
fammenrammen ; to — up, gram: 
men, verrammen. 

RAMADAN, s. der Paftenmonat der 
Deahomedaner, 

RAMAGE, a. ber Gefang der Vögel. 

To RAMBLE, v.n. herum fhwärmen, 
herum fchweifen, herum ftreichen ; 
fig. (in der Rede) ausfchweifen, ab- 
fchweifen, fchmwärnten ; he rambles in 
his discourse, et bleibt nicht bei der 
Stange, fehweift aus. 

RAMBLE, s. bie Wanderung, das Herz 
umjftreichen. 

RAMBLER. s. der Herumfchwärmer, 
Herumftreicher, Wanderer. 

RAMBOOZE (Ramsuse), s. das Ram: 
bus (eine Art füßen Oetränfes). 

RAMEKIN. Ramxquins. s. die mit Rafe 
und Eiern bededten Brodfchnitte, das 
Käfegebadfene, 

RAMIFICATION, s. 1. bie Ausbrei- 
tung in Yefte, Zweige, Adern, u.f.w. ; 
die Verzweigung, Berdfiung; 2. 
Acfte, Zweige. 

To RAMIFY, ». Lain Aefte oder Zwei= 
ge zertheilen; IL u. fic) in Mefte, 
u. f. w. zertheilen. 

RAMISH, Ramisuness, vid. RamMısn, 
&c. : 

RAMMER, s. T. die Ramme ; Su 
ramme, der Pflafterftögel, die Jungs 
fer; der adeftod ; — of a gun, der 
Unfeger einer Kanone; — man, der 
Rammer. . 

RAMMISH, adj. bodig; ftinfend; — 
hess, s. vid. RANKNESS. 

RAMOUS, adj. äftig. 

To RAMP, v. x. 1. gewaltig, fpringen, 
Sprünge, Sige machen, hüpfen; 2. 
fich ranfen, flettern, fchlingen (von 
Pflanzen). 

RAMP, s. 1. ber Sprung, Gag; 2. der 
flefige Wrum (Arum maculatum —L.) 

RAMPANCY, s das Ueberhandnehmen, 
die Uebermacht, Fülle, 

RAMPANT, adj. f, überhand nebmend; 
2. muthwillig; 3. 77. T. aufgerichtet. 

RAMPART, s. der Wall, Wallgang ; 
die Bruftwebr, 

RAMPION, s. der (die) Rapunzel, das 
Rapünzchen (Campanula rapunculus — 

) 


RAMSONS, s. der MWalofnoblauch, 
Birlaudy (Adium ursinum — L): 
spotted —, der lange Knoblauch, die 
lange Siegwurz, der Allermanshar= 
nie (Allium vietrialis — L.). 
RANCID, adj. ranjiq, ftinfend. 
RANCIDITY, be die NRanzigfeit, der 
RANCIDNESS, $ vanzige Geruch. 
RANCOR, s 1. der bitterfte Oroll, ein= 
jewurgelte Haß; 2. das Gift, Ver: 
hehe to bear a —, Oroll hegen. 
RANCOROUS (adv. —ıy), adj. voller 
Groll, boshaft, feindfelig, bamifd ; 
mit Grol, feinvfelig. 
RAND, s. der Jtand. 
RANDAL, Ranpotren, s Mandolph 
(Mannéname). 
RANDOM, I. s. dev Zufall, das Unges 
führ; IL adj. zufällig, auf Berathe- 
wohl gefchehend; ar —, auf Geraz 
thewohl, blindlings, in den Tag bine 
ein; — glance, der nach feinem bes 
ftimmten Gegenitand gerichtcte Blick, 
Streifbli¢; — recollections, auftanz 
chende Grinnerungen; — show, der 





RANT 


Schuß auf Gerathewohl (ins Blaue) 
ein Echuß nad) der höchften Elevar 
Kon, ie. unter einem Winkel vos 


RANE, Ruane-DEER, s. da8 Nenuthier 
(Cervus randus — L.). , 

To RANGE v.a.& n.1. in Oronung 
ftellen, oronen ; 2. über etwas fegen 
oder gehen; 3. geftellt feyn ; 4. ume 
her wandern, fdweifen ; 5. in einer 
gewiflen Richtung liegen ; 6. fteigen 
und fallen’(vom Thermometer) ; te 
— the army, die Armee in Schlachts 
oronung ftellen ; to — the ditch. über 
den Oraben fegen; to — (along) the 
coast, längs der Riifte hinfahren; to 
—on.., fcbalten über.., obwalten. 

RANGE, s.1. die Reihe; 2. Claffe, 
Dronung ; 3. Wanderung, der Gang, 
Lauf; 4. Raum; Umfang, Kreis; 
5. die Echußweite, der Spielraum 
(einer Kanonenfugel) ; 6. die Leitere 
fproffe; 7. der euerbod, Küchen: 
roft; 8. das (Mehl-)Sieb ; range ot 
mountains, bie Bergfette ; they took a 
great —. fie muchten einen großen 
Zug (Weg); to give one's fancy ite 
free —, feiner Einbildungsfraft freien 
Lauf laffen. 

RANGER. s. 1. der Herumfchwärmer, 
Randftreicher, DufchElepper ; 2. Stäus 
berhund, Epürhund ; 3. Wilpmeifter, 
(Ober=)Forftimeifter. 

RANGERSHIP, s. die Wildmeifterftelle, 
(Ober=)Forfterei. , 

RANK (adv. —ıy), adj. 1. geil wach- 
fend, üppig, fruchtbar ; 2. brünftig, 
vulg. fauyihe & 3. rangig, ftinfend; 
4. ftark (von Gefchmadk und Cigen= 
haft) ; 5. ftarf, grob, vierfchrötig ; 
a — rogue, ein Erzfchelm. , 

RANK. s. 1, die Reihe, Linie, Reihe 
und Glied; 2. Claffe, Dromung ; 3. 
der Mang, Stand; a house of —, ein 
angefehenes (Handels-) Haus ; a man 
of —, ein Mann von Staude; Mu. 
Ph-s. — and file. Unterofficiere und 
Gemeine; to fill the —s, ein Corps 
vollzählig machen, ergänzen; to turn 
en into the —s, einen Gaffen laufen 

affen. 

ee v.L a. nad) der Neihe tel 
len, ordnen, rangiren ; in eine gewiffe 
Glaffe fegen; II. x geordnet, in eine 
Glajfe geftellt feyn; to — foremost, 
obenan ftehen. ’ 

RANKER, s. det Ordner, Ginrether, 
Slajiifieirer. 

To RANKLE. ». n. fich entzünden, 
fehwären, eitern, um fich freffen. 

RANKNESS, s. 1. der geile Wuchs, die 
Bruchtbarfeit; Ueppigfeit; 2. der 
tangige Öeruch, 

RANNY, s die Spigmané. 

To RANSACK. v. a. 1. (aus=)plündern, 
berauben; 2. durchwühlen, genau 
durchfuchen, prüfen. 

RANSOM, s. die Ranjion ; (— money), 
das Lofegeld; die Auslöfung. 

To RANSOM, v. a. tangioniven, auslds 
fen, losfanfen ; erlöfen. 

oe >. der LosFaufende ; Ers 

öfer. 

RANSOMLESS, adj. ohne Löfegeld, nıt- 
entgeldlich, umfonft. 

To RANT, v.n. hochtrabend fprechen, 
fich fchmülftig, hochfahrend, bombas 
ftifch ausprüden, eifern, fchwärmen, 
müthen. 

RANT, s das hochtrabende, fchmwü’ftige 
OGcichmig, die Cchwarmeret, det 
Wort’ bwall, Schwulft; die Prahle- 
rei, Sroßiprecherei. 

RANTER. x der hochtrabente, Ihwüls 
ftige Schwager; Gebwarmer. 

RANTERS. s. pi. eine Art Schwarmer 

RANTY, agj. wild, rafend 
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RANULN\. « Wer 7 der Frofch, oder 
die Brofyy].y.ou.it unter ver Zunge, 

RANUNCULUS, s. die Nanufel, der 
Srofhpfeffer, Hahuenfup (Rununcu- 
lus — L). 

RANZ (DES VACHES) s. der Kubrei= 
gen, Kubreihen. 

RAP, s der derbe Schlag, das Anflos 
pfen; a — on the knuckles. (ein Schlag 
auf die Knöchel, ic) ein Verweis; 
t. zıve a —, anflopfei. 

TI RAP, va. dm. 1. flare und fchnell 
fylagen, Elopfen, fehmeigen ; 2. wege 
tapfen, rauben, entführen ; entzüden, 
binreißen (mw. ü.); 3. (out) plößlich 
ausjtogen, mit etwas herausfahren, 
bernuspoltern ; to — (at) the door, an 
die Thür fclagen, anflopfen; to — 
out a great oath, einen derben Fluch 
ausjtoben. : 

RAPACIOUS (adv. —ıy), adj. vaubgies 
tig; panes a — fowl, ein Raub= 
vogel. 

RAPACIOUSNESS, } s. die Raubgier, 

RAPACITY, MNaubfucht. 

RAPE, s. 1. die Nothzucht; 2. ver Raub; 
die Entführung ; 3. der ftübfen, Nübz 

fantent (Brassica napus — 1); 4. der 
Traubenfamm; Rofinenftengel ; wild 
—, ver wilde Senf (Sınapis arvensis 
— L); — (seed-) oil, das Rüböl; — 
seed, der Nübfamen ; — vinegar, Gf= 
fig von Rofinenftengeln; — wine, der 
Beerwein, Näps. 

RAPID (adv. —-ty), adj. fehnell, ge= 
feb wind, reifend; —ness, s. vid. Ra- 
PIDITY. 

RAPIDITY, s. die Schnelligkeit, Oe- 
fchwinpigfeit, 

RAPIDS, s, pl. Strömungen (reifende 
Stellen) in ae Stromfchuellen, 
RAPIER, s. 016 Rappier; der Raufs 
degen, Stopoeqen ; — fish, dev 
Schwertfife (Kphias yl dius — L.). 
RAPINE, s. der Naub, die Gewaltthäs 
tigkeit; to —, va rauben, plündern. 
RAPPAREE, s. dev irländifche Rauber. 
RAPPEE, s. der Napi-, oder Nappees 
Schnupftabad, 

RAPPER, s. der Anfchlagende, Anfloz 
pfenve. 

RAPTURE, s. 1. die Entzüdung, Ent= 
vüdung. heftige Zeivenfchaft, 2. Eile, 
Sefchwindigfeit (m. i.) ; poetical —, 
die Begeijterung. 

RAPTURIST, s der Enthuftaft. 

RAPTUROUS, adj. hinveißend, eitt= 
zückend. 

RARE (adn, —ıy), adj. 1. felten, rar; 
einzeln, fparfan; 2. dünn, fein; 3. 
vortrefflich, überaus, fibr; 4. rob; 
nicht völlig gar, halb gefotten, nicht 
ausgefocht oder durchgebraten (w. it.) ; 
eggs roasted —, weich gefottene Gier; 
—ripe, frühreif; die frubveife Frucht; 
O—! D Wunder! 

RAREESHOW, s. der Ruritätenfaften, 
Oudfaften; — showmen, Yeute, die 
mit Oudfaften umbergieben. 

RAREFACTION, s. die Verdünnung 
(durch Ausdehnung). 

RAREFIABLE, adj. verbünnbar. 

To RAREFY, v. La. verdünuen; IL x. 
fich verdünnen, 

RAKENESS, s. vid. RaRıTy. 

RARITY, s. 1. das Seltene; 2. die 
Seltenheit; Koftbarfeit; 3. Dünns 
beit, Loderbeit, Feinheit. 

RASCAL, s I. der Schurfe, Lumy, 
Schuft; —, or — deer, das magere 
Stüd Bild; IL (auch —ly), adj avine 
dr niedrig, elend, lumpig, fehur= 
uch, 

RASUALITY, s. 1. das Qumpengefindel ; 
2. die nichtswürdige Belchaffnheir. 
RASCALLION, s. ber pibelhafte Merl, 
Hundsfott, Lump, Schuft 
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RATE 


Te RASE, nid. To Rane. ; 

RASH, Lou). ato —tv) hafttg, zu 
Fhnell, vorıchnell, voreilig, unvore 
fichtig, unbejounen, tollfühn; 1. ». 
die Hißblatter, Sinne; — traded, une 
bedachtfam, unbefonnen, uniiberlegt, 
voreilig. : 

To RASH, v. a. in Stüden zerhauen. 

RASHER, s. die Schnitte Spek; — 
(done) on the coals, die Garbonade. 

RASHNESS, s. die Uebereilung, Unvor= 
aoe Unbejonnenbeit, Zollkühnz 

eit. 

RASP, s. 1. die Naspel; 2. vid. Rasp- 
BERRY: — house, da8 Naspelhaus, 
Zuchthaus; to rasp, v. a vaspeln. 

RASPATORY, s $. 7. die Beinfeile, 
ee und RKnochenfeile, Barbier= 

eile. 

RASPBERRY, s. die Himbeere ; — ale, 
mit Himbeerfaft zubereiteted Bier; 
— bush (— tree), der Himbeerftrauch 
(Rubus tdeus'— L.). 

RASURE, ». 1. das Schaben, Kragen, 
Ausfraßen; 2. die ausgekragte Stelle, 
Rafur. 

RAT, s. die Natte, Rage; I smella—, 
fig. Ich vieche Lunte, rieche den Braten, 
ich merfe etwas; —catcher, dev date 
tenfänger,; —s-bane, das Ruttenpul- 
ver, dev Arfenif; —'s-baned, durch 
Arfenif vergiftet; — lines, vid belo ; 
— ail. ein Pfero mit Haarlofem 
Schwane; —tails, pi. der Ratten= 
Schwanz; eine Art Prerdegefchwüre ; 
— tail file, dev Nattenfchwanz, eine 
Eleine, Ipißige Rundfeile ; — crap, die 
Nattenfalle; —'s wings, 4. 7. die 
breiten Mtutterbanver. 

To RAT, ov. a. mod, von einer Partei zu 
einer andern übergehen. 

RATABLE, adj. [chägungsfähig, fchäß- 
bar, der Abgabe unterworfen, fteuer= 
bar; —ly. adv. verhältuigmäßig, nach 
din Verhältnip. 

RATAFIA, s. der Ratafia (abgezogene 
Branıtwein). 

RATAN, s. das indianifche Rohr (Cala- 
mus rotang — L.). 

RATCH, s. 7. der Ausheber (in Ihren). 

RATCHET, s. (— wheel) T. du Sperr= 
rad (tn Ubven). 

RATE, s. 1, ter (feftgefeste) Preis; 2. 
die Tare, Ubgabe, Steuer; 3. der 
Anichlag, die Berechnung, Berane 
fchlagung, 4. der Betrag; 5. das 
Verhältnis, beftimmte Wah, vie 
Gabe; 6 der Grav, Rang; 7. die 
(Rang-)Orvonung, Slaffe der Schiffe); 
8. Art und Weife; aL E-s. at the — 
of ten shillings a yard, für zehn Schil= 
linge die Ele; at the — of five per 
cent, zu fünf pro Gent; at the highest 
—. zum böchjtmöglichiten Cours; at 
any —, in jevem Falle; zu_ jeden 
Breife, zu allen Breiien, es Fojte was 
es wolle, at this —, folcher Öejtalt, 
auf diefe Art; in diefer Nücjihr; 
ata great —, febr, auf ungewöhnliche 
Weile; ara mgh —, theuer; vorz 
nehm; to talk a high —, aus einem 
hohen Tone reden; of no common —, 
nicht von gemeinem Schluge; — of 
going, der Gang (einer Uhr; 7 Es. 
— of exchange. der Weebfelcours ; 
-— of interest. der 3insfuB ; — of sail- 
ing, die Seyelfchuelligfeit (eines Schifz 
fe8); book of —s, der Zolltarif, die 
Solltare ; das Stenerbucy ; — payers, 
coche ane — tithe ZT. 
dev Viehzehnte, Abyabe von Hornvieh, 
das man noch fein ganzes Zahı bez 
feffen; rate, die Naugordnung der 
Schiffe; G. B. a first rate [man of 
war]. ein [Sriegss] Schiff vom erjten 
Rage. 

To RATE, v. La. 1. fhäßen, rechnen, 





RAUC 


tariven, ‘ver-aicblagen at. auf! 
befteneru, vembagen; 2. ausichelten 
auszanfen, heftig verweilen (— tor 
wegen); ILn. einen Stang einnehmen, 
rangiren. 

RATEABLE, adj. vid. RATABLE. 

RATER, s. der Schäßer ; Tarator. 
RATHER, adv. 1. eher ; lieber, beffer 
vielmehr, eigentlich ; befonvers; 2 
glemlich, etwas; — profuse. ein weni 
verfchwenderifh; — ugly, Den 
bäßlich; I would —, ich wollte lie 
ber; the —, um fo mehr, mit mebe 
Recht ; — nor, lieber nicht; verjdyos 
nen Sie mich damit. 

RATIFIA, s. vid. RATAFIA. 

RATIFICATION, s. die Beftätigung, 
Befräftigung, Genehmigung. 

RATIFIER, s. der Beftätiger. 

To RATIEY, v. a. beftätigen, befräftiz 
gen, gutheißen, genehmigen. 

RATIO, s. 008 Verhältniß; on equal--, 
verhältnigmäßig, nach Verhältuig, 
pro Mata. 

To RATIOCINATE, v n. vernünftig ure 
theilen, fchließen, folgern (mw. ü.). 

RATIOCINATION, s. das Schließen, der 
Bernunftfchluß, die Folgerung. 

RATIOCINATIVE, adj. auf Rermuiftz 
febliiffe gegründet ; vernünftig, ver= 
nunftmäßig, gründlich (m. ü.). 

RATION, s. (Mil. Ph.) die Ration, dad 
Sutter auf einen Tag; die tägliche 
Portion der Soldaten, Matrofen, 
u.f.w., die Mundportion. 

RATIONAL (adv. —ıy), Lad. 4. mit 
Vernunft begabt; vernünftig; 2. vers 
nunftgemäß; 3. verftändig, weile; 
— horizon, Ast. T der wahre Horizont 
(durch ven Mittelpunkt der Kıre)- 
— numbers, Ar 7. rationelle over aus 
rechenbare Zahlen; IL 5 dns ver 
niinfrige Wefen. 

RATIONALE, s. die gründliche Gre} 
rung. 

RATIONALISM. s. das Bernunftfyften 
der Vernunftglaube. 

RATIONALIST, s. det Rationalift, Ber- 
nunftgläubige. 

RATIONALITY, s. die Kraft zu feblie- 
en, das DVernunftvermdgen ; vie 
ernünftigfeit, VBernunftiäßigkeit. 

RATIONALNESS, s die Bernunftnis 
Bigfeit. 

en s. (die Stadt) Regens: 
urg. 

RATLINES (Rırruinas), s. p’. die Wes 

welinien (Webelinien), der Wann. 

RATOON, s. der Schößling des Juderz 
rohrs, welcher aus dem Stamm vefs 
felben wüchft, nachdem das Rohr abs 
gefhnitten tft. 

RATTEEN, s. der Ratin; ratteenet, dei 
Ratinet. 

To RATTLE, v.n. & a. 1. rafjeln, Enar: 
ren, praffeln, fchnurren, Elappern ; 
2. fchelten, feifen; 3. plappern, herz 
aus poltern; 4. durch Seräufch &r= 
täuben, übertönen, überfchreien; to 
— in the throat, töcheln;; heifer reden. 

RATTLE, s. 1. da8 Geraffel; 2. vie 
Mattel, Schnarre, Schmurre, ne 
ver; 3. fie. dad Öeplapper, Gewafdr; 
yellow —, der gelbe Hahnenfamın, 
das Pfennigfraut (Rrinanthus crista 

ul — L); red —, dad Sumpfläufes 
vaut (Pedicularis palustris — L); — 
grass, dA8 Kamımgras (Oynosurus — 
LL); — headed, fhwinvelföpfig; — 
mouse, die Fledermaus; — snake, bie 
Klavperfchlange ; — snake-root, die 
Klapperfchlangenwurz (Polyzata sene- 
ga — 1); — snake-weed, eine Art 
Manustren (£xyngium aquati zum -L) 
RATTLES s. pi. die Kehlfucht, Briune 
RAUCITY, s. die Heiferfeit. 


RAZE 


To RAVAGE, r. a. verwiijten, verhee: 
ren, gerftiren; plündern. 

4AVAGE, 2, die Verwüftung, Berhees 
rung, Zerftörung, Plünderung; — of 
waters, die Ueberfchwemmung; —s 
fume, fig. der Zahn der eit. 

KAVACER. 3, der Berwiijter, Verhee- 
rev, Zerftörer; Plünderer. 

T RAVE, o n. wahnfinnig feyn, aber= 
wißig reden, fafeln; rafen; to — 
about, herums (umbher=) rafen ; to — 
i. ausforfchen, unterfuchen,; to — 
upon .., ganz rafend, toll feyn auf ..; 
— hook MT ein Nahthafen oder 
Reibeifen. 

To RAVEL, v. a, & n. 1. verwideln ; 
verwirren; 2, fich verwidein; 3. (in 
— od, fich auffafen, aufpriefein, 
auftreunen. 

RAVELIN, s. Fort. ba8 Ravelin, Wall: 
fchild, die Borfchange. 

RAVEN, s. der Nabe; —'s duck, daß 

Maventuch ; — feather. die Naben: 
fever; — locks, (taben=) fcbwarge 
Loden; — quill, der Nabenfiel, die 
Nabenrpute. 

v RAVEN, via. & m 1. verfchlingen ; 
rauben; 2, Bente machen, plünvdern. 
-AVENER, 5. 1. dev Berfchlinger, Biel= 
frab, Schlemmer; 2. Räuber. 

RAVENOUS (adv. <ty), adj. 1. vere 
fehlingend, gefribig ; 2. wiithend 
bungrig; 3. raubgterig; —ness, s. 
die Frepwuth ; Ranbgier. 

RAVER, s. der Rafende, Tobende, 
Wahnfinnige. 

RAVINE, s. Fort. 1. der Hohlweg, die 
Schluft, Kluft; 2. der Ris, die 
Spalte. 

RAVINGLY, adv. wahnwißig, fafelnd ; 
tafend. 

To RAVISH, v.a. 1. rauben, entführen; 
2, entehren, nothgiichtigen, fchänden ; 
3. entzüden, hinreißen ; to be ravished 
with love, heftig verliebt feyn. 

HAVISHER, s. 1. ber Rauber; 2. Noth= 
züchtiger, Schänder; 3. der entzücft. 

RAVISHINGLY, ado. entzücend. 

RAVISHMENT, s. 1. das Nauben, der 
Naub, die Entführung ; 2. Nothzüch- 
tigung, das Nothzüchkigen, die Schinz 
dung; 3. Entzüfung. 

RAW (adv. —ıy), adj. 1. roh, nicht gar; 
2. vauh (vom Wetter); 3, unrd>- 
4. wind; 5. neu; unerfahren; 6. 
fleifchlo8, mager ; — bone (— boned), 
feby mager; —cloth, das noch unges 
fürbte Tuch ; — flesh of a wound, das 
robe sleifeh einer Wunde, — head 
and bloody bones, der Popanz; — 
hides, robe Haute; — meat, robes 
ungefochtes, u. fw. nicht gares) 
Bletich ; — productions, Roherzeugs 
niffe; — silk, robe Seide; — spirits, 
unvermifchte Spivituofen ; — sugars, 
MT Baftern, (wohe, ungeläuterte 

wer). 

3 SH, adj. tanh (vom Wetter). 
ess. s. 1. die Mobbheit ; 2. Raus 
higkeit; 3. Unreife; 4. Unerfabren= 
beit; — of the weather, das raube 

Wetter. . 

RAY. s. 1. der Fichtftrahl, Strahl; 2. 
der Noche (ein Seefitch) ; 3. die Lilie; 
—cloth, vid. raw-cloth unter Raw; 
— fort, die blaue Lilie; — (of) gold, 
ros Wolpblättchen; —grass, der Wie: 
feuhater (Avena elatior — I), der 
Echwinrelhafer, Lolh, Raven, die 
Trespe (Lolium perenne — L.)- 

Tt RAY, ». a. 1. ftrablen, Strahlen 
werfen ; 2. ftreifen. 

RAYLESS. adj. ftrahlenlo8. 

RAYMUND, s. Raymund (Manns: 
name. ” 3 1 

RAZE, s. tic Ingwermurzel. R 
To BAZE, v.a. 1. fihleifen, jerftören, 











READ 


verfilgen, ber Groe gleich machen; 
2. augfragen, ausradtren; 3, aus- 
rotten. 

RAZEE, 5. dad rafirte (Rriegs=) Schiff, 

RAWOR, s. das Natirmeffer, Schermef= 
fer; — bill, der Tord- IE, Lorfartaus 
cher, Schermefferfchnäbler (cr torda 
— LJ; der fehwarze Schermeffer- 
fchnäbler Rynchops nigra — Ly — 
fish, der Schermeflerfiich ; — shell, die 
Mefferfchalenmufchel, — stone, der 
Abzichftein ; — strap, der Streichrie: 
men. 

RAZORS, s. pl die Hauer, Bangzähne 
eines wilden Cane ah 

RAZURE, s. vid. Rasure. 

To RE-ABSORB, ». a. wieder einfaugen, 
wieder einfchluden. 

RE-ABSORPTION, s. da8 Wiedereinfruz 
gen, Wirdereinfchluden. 

ae s die Wiederfunft, Rüd- 
unft. 

To REACH, n. a, &n. 1. reichen, langen ; 
2. erreichen ; 3. ergreifen ; 4. eindrin= 
gen; 5. überreichen, übergeben ; 6. 
ausbreiten; 7. jich erftreden; 8. fich 
erbrechen wollen; to — no bottom, 
feinen Orund finden ; when this reach- 
es you, wenn Sie diefes (Schreiben) 
erhalten; to — at a thing. nach etwas 
langen, fig. ftreben ; to —- down, bere 
unter holen, langen oder nehmen; to 
— forth, auéftrecen 

REACH, «. 1. das Meichen, die Errei- 
chung; Weite; 2. der Bereich ; 3. die 
Ausdehnung; £ das Vermögen, die 
Fabigéeit ; Macht ; 5. der Kunitgriff, 
liftige Anfchlag, Streih; 6 das 
Beitreben ; 7. die Bemiibung fich zu 
erbrechen; 8. die Strede (dev gerade 
Lauf) eines Fluffes zwifchen zwei 
Krümmungen ,; in (within) --, eve 
teichbar, im Bereich ; out of —, un: 
erreichbar, außer dem Bereich; out 
of — of, fiher vor, geborgen; w.thin 
— of gunshot, in Schußweite; it is 
not in my —, or it is not within the — 
of my power, 8 fteht nicht in meiner 
Macht; — of thought, der Schurf- 
finn. 

REACHER, s. der Herbetholer. 

To RE-ACT, v. I. a. veagiven ; If n. et: 

egen wirken, gegemwirfen, rüchwirs 
en. : 


RE-ACTION, s. die Reaction, Gegen- 
wirfung, Nücwirkung ; der Gegen- 
orud ; MT die Krijis, das Steigen 
ober Fallen. 

To READ, v. a. & n. 1. lefen;; vorlefen ; 
2. errathen ; to — by turns, wechfelss 
weife lefen; to — on, wetter lefen 
fortlefen; to — out. faut lefen, bere 
fagen ; auslefen; to — over, durchle= 
fen; to — over slightly, flüchtig iiber- 
lefen; to — to, vorlejen; so reads, fo 
lautet, fo tft die Lefeart. 

READ, adj. belefen; a — man, ein bele= 
fener, gelebrter Mann; to be —, aus 
Büchern wiffen; to be — in the clas- 
sics, {u ven Slaififern belefen feyn. 

READABLE, adj. lesbar, zu leven. 

RE-ADEPTION. s. die Wiedererlangung 
w. il.) 

a so 1. dev Sefer; 2. Borlefer 
auch in der Kirche), Lector ; 3. flet= 

ig Stupirende ; 4. Corrector. 

READERSHIP. s. da8 Vorleferamt (in 
der Kirche), Lectorat, die Lectovitelle. 

READILY, adj. 1. bereit, fertig, burtig, 
gleich ; 2. geru, willig» 3. ausıwens 
dig; to sell (orto g. oft, —, AL Ph. 
id gut verkaufen. gut abgehen. 
READINESS, s_ 1. die Bereitwilligfeit: 
2. Bereitfchaft; 3. Rertigfett, Peiche 
tigfeit; 4. Gefchwivrigfeir, Surtiy- 
fett; — in paying ote Bunerlichfert 
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nergabe ; — of wit, der Scharffinn 
— to please, die Gefalligfeit; to set ic 
—, bereit machen, bereit halten. 

READING, 5. 1. das Lefen: 2. die Vors 
lefung ; 3. Belefenbeit; 4. Pefeart; 
aman of —, der belefene Munn; — 
candlestick der Studirleuchter; — 
desk, das Cefepult, Shorpult ; — lamp 
die Studirlampe ; — room, das Lefe= 
gimmer. 

Ty RE-ADJOURN, o. a. wieder aufichie= 
ben, wieder vertragen. 

To RE-ADJUST, ov. a, wieder in Ords 
nung bringen. 

RI-ADMISSION. s. die Wiederhingulafz 
fung, Wicdereinlaffung. 

To Re ADMIT, v. a. wieder zulaffen. 

RE-\DMITTANCE, s. die Wredergulafe 
fung. 

To RE-ADOPT, v. a. wieder aufnehmen, 
To RE ADORN, v. a. wieder fchinücen, 
zieren. 

RE-ADVERTENCY, s. 
Aufmerkfamteit. 
READY, 1. adj. 1. bereit, fertig; 2. be- 
reitwillig ; 3. zur Hand; in der Nie 
he; 4. im Begriff; 5. lebbaft; 6. 
burtig. gefchwind; 7. leicht, bequem ; 
gefchidkt, Fübig ; to make —, bereiten; 
to get breakfast —, das Frübftüd zn: 
techt machen ; to get one’s sell —. is 
vorbereiten, ftch bereit halten, fertig 
fen; to be got —, bereit, zurecht maz 
chen; to be (quite) —, in (völliger) 
Bereitfchaft; — at hand, gleich bei 
der Hand, in Bereitfchaft, bereit; — 
to... e6 feblte nicht viel daß . .; er, 
fie, e8 wollte fhon ..; — to please, 
gefüllig; — to sail, — for sea fegel= 
fertig, feqelflar; a— way to honour, 
ein gerader, ficherer Weg zur Chre; 
M E-3.a — money article, ein Barar- 
titel (ein Artifel der mit baarem Oel: 
be bezahlt werden muß) ; for — cash 
or inoney, fir oder gegen baares Geld; 
to meet with — purchasers, Willige 
Käufer finden; — payment, baare 
Zahlung; — sale, ein feyneller Bers 
faul ; to meet with a — sale, fich gut 
verfaufen, que abgeben, fehnellen Whe 
fag finden; IL ado bereits, Schon; 
Hl. s. vu/g. ellipt. ftatt — money. baaz 
res Geld; „u. 7. Gontanten; Baur: 
Schaft. , 
To RE-AFFIRM, v. a. wierer befräfti: 

en. 

RE AFFIRMANCE, s. die wiederholte 
BeFriftiquirg. ; 
RE-AGENTS, s. pl. Ch. T. Neagentien, 
gegenwirfende Mittel. TS 
REAL, adj. 1. zu Sachen gehörig, fach 
5% LT Süchlich, dinglich, lies 
gend, unbeweglich; 3. wefentlich; 4. 
nicht erdichtet, wirklich, wahr; — du- 
cat, der Species-Ducaten (wirkliche 
Ducaten in Gold) ; — estate. (— pro 
perty), L. 7. das Orunoeigenthum, 
unbewegliche Vermögen, die liegens 
den Güter; (— estates), pl. Nealitä 
fen, JE Ess. — money, flingende 
Münze, — price, der Effectivpreis ; 
— security, die Befchwerung. Pfand: 
belaftung ; — syrup, Zuderiyrup; — 
tare. die Netto-Tara. 

REAL, s. der Real (achte Theil eines 
fpanifchen Thaleré). 

REALGAR, s. der tothe Urfenif, Hiite 
tenrauch, das Naufchaelb. 

REALIST, s. der Realift. 

REALITY, Us. 1. das Eeyn, Wefen 
REALNESS Wefenhafte; 2, bie 
Wirklichkeit; Wahrheit; 3. das uns 
bewegliche Eigenthum. ea 
REALIZATION, s 1. die Berwirklis 
ching; 2. Rerwerthung, Werthergies 
lung, das Berfülbern. 


die erneuerte 


im Bezahlen; — of speech, die Meds | To REALIZE, va. 1. verwirklichen 
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wirklich marche, anaführen, zu Ston- 
de cin Griwlong bringen; 2. wer 
werther n, su elde machen, veritl= 
becn, realijiren ; 3. fein Oelo in Lane 
dereien anlegen. i 2 

To RE-ALLEGE, v. a. wieter anführen. 
REALLY, adv. wirklich, gewiß, tt der 
That, in Wahrheit, wahrhaftig. 

REALM, s. das Reich, Königreich. 

REALTY, s. vid. Reauity 3. 

REAM. s. — of paper, da8 Rieß (Pa- 
pier, von zwanzig Buch). 

To RE-ANIMATE, v. a. wieder beleben. 

RE-ANIMATION, s. die Wiederbele= 
bung. EM 

To RE-ANNEX. v. a_ wieder beifügen, 
verbinden, anfnüpfen. % 

To REAP, v. a. & n. 1. Korn mähen ; 
2. ernten, einernten; fammeln; to — 
advantage, Vortheil ziehen. 

REAPER, s. der Schnifter. 

REAPING, s. dad Dtihen, Ernten, — 
fork, die Garbengabel ; — hook (— 
sickle), die Sichel ; — time, die Grn= 
tezeit, Ernte. R . 

To RE-APPAREL, v. a. wieder leiden, 
wieder fchmüden. , ; 

To RF-APPEAR, v. x. wieder erfchei- 


nel. 

RE-APPEARANCE, s. die Wiederer= 
fcheinung. 

RE-APPLICATION, s. die wiederholte 
Anftrengung. 


To RE-APPOINT, v. a. wieder ernennen. 

RE-APPOINTMENT, s. die Wiederer= 
nennung. 

REAR, s. 1. der Nachtrab, Nachzug 
‚die Arriéregarde) ; das Nachgelchwas 
ver; die Nachhut; 2. hintere Stelle, 

ver ean to bring up the —, 

den Nachtrab commanpiren ; den Zug 

fchließen ; ven Nücjug defen; to be 
inthe —, zuleßt fommen ; — admiral, 
1. der Gontreadmiral, Anführer des 
Hintergefehwaders; 2 das Sontread= 
miralfchiff; — guard, ver Nachzug, 
das Hintertreffen; — ınouse, die Fle= 
dermaus. 

To REAR, o. L a. 1. aufrichten ; errich- 
ten, erheben; 2. aufziehen, erzie= 
ben; 3. Muth einflögen, beleben ; 4. 
aufitänbern, auftreiben, aufipeuchen ; 
It. n. fich baumen. 

REARWARD, s. the —, der Nachtrab, 
das (Ende. 

To REASCEND, ». a. & n. wieder hinauf 
fteigen 
REASON, s. 1. die Vernunft ; 2. die 
Urfache, der (Bemweg-)Grund, (Ber= 
munft=) Schluß; 3. das echt, der Wire 
fpruch; 4. die Billigkeit, Mäßie 
guna to bring one to —, Jemand zur 
Bernunft bringen ; to do —, Befcheid 
thun; befriedigen; to hear —, fich 
belehren faffen; to speak —, vers 
nünftig reden; it stands to —, es ijt 
der Vernunft gemäß, ijt billig; by — 
of, wegen; by — that, weil; in (all) 
— mit Recht, billiger Weife; as — 
was, wie e8 auch billig war. 

To REASON, v. n. raifonniven, unterz 
fachen, vernünftig reven, urtheilen 
and Schließen; durch Gründe itherre= 
ken; cont. vernünftelu ; wortwechielr,, 
ftreiten; to — with one's self, beden= 
Fen, überlegen. 

REASONABLE (adv. —17), adj. 1. ver: 
nünftig; 2. billig, mäßig; 3. mirte.= 
mäßig; ziemlich, leidlich, erträglich ; 
FH. T. niedrig (im Reeife), wohlfeil: 
ata— rate or price, zu dilligen Preis 
fe; — aid, L. 7. eine Abgabe an den 
Rehensherrn bei Ausftattung feiner 
Tochter over zum Nitterfchlag des 
Sohnes ;—ness, ». 1. Ne Vernunft, 
Ternünftigkeit (m. ü.); 2. Vernunft: 
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mäßigkeit : 3. Bilfigfeit. Mäßigfeit; 
Miptguug. 

REASONER, s. der Deufer ; cone. Rer= 
nünftler. 

REASONING. s. die Erfenntnibentwis 
delung; das Schließen. : 

ee adj. unvernünftig, als 

ern. 

RE-ASSEMBLAGE, s die Wiederver= 
fammlung. ; 

To RE-ASSEMBLE, ». I. a. wieder ver= 
fammeln; LL n. fich verfammeln, jus 
fammenfonmen. 

To RE-ASSERT, v. a. wieder behaupten. 

To RE-ASSIGN, c. a. mieder abtreten. 

To RE-ASSUME, v. a. wieder annehmen. 

RE-ASSUMPTION, s. die Wieveranz 
nahıne. 

RE-ASSURANCE, s. die Reaffecurang. 

To RE-ASSURE, v. a. 1. wieder berubi= 
gen, die Furcht benehmen, Muth eine 
fprechen; 2. 7. E reaffecuriren. 

RE-ASSURER, s ter Reajjecurant. 

RE-ATTACHMENT. s. L. T. die aber= 


malige Berhaftung, wiederholte 
Pfändung. ; 

To RE-ATTEMPT, v. u, wieder verfit= 
chen. 


RE-BAPTIZATION. s. das Wiedertan= 
fen, die Wiedertaufe. _ 

To RE-BAPTIZE, v. a. wieder taufen. 

REBATE, s. 1. 7. E. der Rabatt; 2. 
H T. das Beizeichen, der Bruch. 

To REBATE, o. a. 1. ftumpf machen ; 
2. M. E. abziehen (vom PBreife), raz 
battiren; 3. #. 7-3 mit einem Beiz 
zeichen verfehen ; coat of arms rebated, 
das Wappen mit einem Beizeichen. 

REBATEMENT, s. rid. Resate. 

REBATO, s. eine Art Halstraufe. 

REBECK, s. + die Stodgeige. 

REBEL, I. s. der Rebell, Empörer, 
Aufrührer; U. adj. rebellifch, aufs 
rübrerifch. 

To REBEL, v. n. rebelliren, fich cmpö- 
ren, fich gegen die gefegmägige Öe= 
walt auflehnen. 

REBELLER. s. der Rebell, Einpörer, 
Aufrührer. 

REBELLION, s. die Rebellion, Einpö= 
tung, der Aufruhr. \ 

REBELLIOUS (adv. —ıy), adj. aufriib= 
rerifch, rebellifch ; —ness, s. dus Auf- 
vithrertiche, Rebellifche. 

To REBELLOW, »v. n. wieder blöfen, 
wieder briflen; wiederfchallen. 

To REBLOSSOM, v. n. wieder blühen. 

To REBOIL, v. n. Feuer fangen, higig 
werden. 

To REBOUND, v. L n. 1. guriid® pral- 
len, zurüd fpringen; 2. wieverhals 
len; Il a. zurüd jchlagen, zurüd 
werfen. 

REBOUND, s. ba8 Zurüdfprallen, der 
Zurüciprung. 

To REBRACE, v. a, wieder jtärfen; 
wieder fpannen, 

Ts REBREATHE, v. a. wieder athmen. 

REBUFF, s. 1. der Zurüdjtoß, die Zu= 
vücwerfung; 2. der Wiveritund; 3. 
die abfchlägige Antwort; das Nein ; 
to meet with a —, den Kürzern ziehen, 
abgewiefen werden, einen Rorb bez 
fommen. 

To REBUFF, v. a. zuräd ftofen; wis 
derfte ben. 

To REBUILD, v. a. wieder banen, wie- 
der aufbauen, wieder berftellen. 

ce nae adj. tadelnswerth, tadel= 

art. 

To REBUKE, v. a. tabeln, verweifen, 
einen Verweis geben, Vorwürfe maz 
chen, ausjchelten ; to be rebuked for... 
Verweife befonmen Fr wa 

a s. ter Tadel, Verweis, Vor- 
wurf. 

REBUKEFUL, adj. voll Verweife, Scharf, 
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tatelfühtig; —ly, ado. mit fhachs 
Worten. ay 

REBUKER, s ber Berweijenre, Tas 
elude. 

REBULLITION, ». das Auffieven, Auf: 
braufen (w. ü.). 

To REBURY, v. a wieder begraben. 

REBUS, s. 1. eine Art Bilverfchrifi 
oder Namensfymbol ; das Mort- 
rathfel, Buchftabenräthfel; 2. Ch. T. 
faure Milch; rebuses, pl. H. T. ei 
redended Wappen (4. B. three cupe, 
for Butler). 

To REBUY, ». a. zurüd fcblagen, ab= 
treiben; zZ. 7. quadrupliciren, die 
Antwort auf die Triplif einreichen. 

REBUTTER, s. £. T die Duapruplif 
ee des Beklagten auf die Tri= 
plte). 

To RECALL, v. a. 1. wieder rufen, gus 
vid rufen; 2. widerrufen; to —a 
capital. ein Gapital (aufs)fündigen; 
to — toone’s mind, in dag Gerachtnip 
zurüd rufen. 

RECALL, s. 1. der Wiederruf, Riid- 
ruf; 2. Widerruf; past —, unmiderr 
ruflich, nicht mehr zu ändern. 

To RECANT, v. a. & n. widerrufen, 
feine Behauptung zurüdnehmen, zu= 
rüdtreten. ; : 5 

RECANTATION, s. die Widerrujung, 
der Widerruf. 

RECANTER, s. ber Widerrufer. 

To RECAPACITATE v. a wieder fähig 
machen, wieder befähigen. 

Tu RECAPITULATE, v. a. fummarifch 
wiederholen, die Hauptpuntte gufam= 
menfaffen, recapituliren. 

RECAPITULATION, s. die (fummaris 
fche) Wiederbolung der Hauptpuntte, 
Recapitulation. 

RECAPITULATORY, adj. wiederbolend. 

RECAPTION, s. da8 Wrederfangen. 

tie s. der Wiedernehmer (einer 

vie). 

RECAPTURE, s. die Wiederabnahme 
einer Veute, einer Prife. 

Tu RECAPTURE, ». a. eine Beute wies 
der abnehmen, eine Prife wieder 
nehmen. 

To RECARNIFY, v. a. wieder in Zleifch 
verwandeln (aw. it). 

To RECARRY, v. a. suri tragen, zus 
rüd bringen. 

To RECAST, » a. 1. mieber werfen; 
2. umfchnielgen, umformen; 3. node 
mals berechnen. 

To RECEDE, v. n. 1. zurück weichen, 
guriid geben, zurüd treten; 2. abtre= 
ten, abftehen. 

RECEIPT s, 1. der Empfang ; 2. Em 
pfanggort; 3. die Ginnabme; 4. 
Quittung, der (Empfang-) Schein. die 
Befcheinigung ; 5. das Recept, die 
Vorfchrift; M. E-s. to give a —, 
quittiren; — in full, die_General- 
quittung ; on —, gegen Duittung ; 
on — (of the payment), nad) Eingang ; 
on — of this or of the present, bei 
(nach) Empfang over bei Anficht die= 
fes (Briefes); previous to —, vor 
Gnpfang; — book, das Quittungs= 
buch; receipts. pl. eingegangene Wels 
der; — and expenditures, Ginnahine 
und Ausgabe; book or accounts of 
— and expenditures, dag Ginnabmes 
und Ausgabebuch. 

To RECEIPT. o a. (bef. m. E.) quits 
tiven, Quittung geben; te — in ful’ 
per Salvo quiftiven, eine Generals 
quittung geben. 

RECEIVABLE, adj. annehmlich, aufzur 
nebnten ; bills — book, Jf E. dad Yee 
ceptationskud) ; —ness, s. die ms 
prünglichkeit, Wnfuehnrbarfeit. 

To RECEIVE, v. a. 1. entpfanger, ete 
halten, befommen, in Smpfang nebs 
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mem; 2. (Geld) einnehmen; 3. aufs 
nehmen, bewillEunann ; 4. gulaffen, 
zugefteben;; 5. geiftig erraffens to — 
upon_ credit, auf Credit befommen ; 
auf Tren und Glauben annehmen; 
to — stolen goods, Weftoblenes hegen, 
den Diebshebler machen; a. Es 
received payment. bezahlt erhalten 
(auf Rechnun en); Sn received, 
bei oder nach Empfang (des Öegen- 
wärtigen); received usages, einges 
führte Gebräuche, receiving house, 
ein Rettungshaus. 

RECEIVEDNESS, s 
Annahme. 

RECEIVER, s. 1. der Gmpfänger; 
Ginuehmer ; Annehmer, Aufnehmer ; 
2. Sommunicant; 3. Hehler; 4. M. 
E. der Maarenempfängee, & nfig: 
uatar; 5. Ch. T. die Vorlage, der 
Vorlauf; Recipient; Recipient einer 
Luftpumype, die Luftpumpenglode ; 
— of the custoins, der Zolleinnehmer ; 
the — is as bad as the thief, ber 
Hehler ift fo gut als der Stehler; 
— general, der Obereinnehmer; —'s 
athice, tie Ginnahmeftube. 

Tv RECELEBRATE, v. a, wieder feiern. 

RECENCY, s, die Neuheit, Brifchheit. 
To RECENSE, ». a. prüfen, muftern. 

RECENSION, s. die Hernennung, Mus 
fterung. 

RECENT, adj. neu, frifch ; letters of a — 
date, Briefe von fehr neuem Datum; 
—y, adv. neulich, Fürzlich unlängft; 
—ness, s. die Neuheit, Brifche. 

RECEPTACLE, s. 1. das Behältniß, 
Gefäß; 2. B. T der (Blumen- oder) 
Fruchte) Boden. 

REUEPTIBILLLY, s die Fähigfeit auf: 
zunehmen; Gmpfänglichfeit, 

RECEPTION, s. 1, die Empfangung, 
der Finpfang; die Aufnahme, Wies 
reraufnahme; Annahme; 2. Bewills 
fomnting ; — into grace, bie Wiener= 
aufnahme zu Onapen. 

RECEPTIVE, ad). empfinglich. 

REUEPLIVITY, s. die Empfänglichfeit. 

RECESS, s. 1, die Zurücweichung, der 
Müchzug; Albany, die Abreife ; 2. Eins 
famfeit, Abgefchtedenheit; 3. dev ftille 
Drt, verborgene Aufenthalt, Schlupf: 
winfel; 4. die Heimlichfeit ; 5. das 
Abtreten; — of the British parliament, 
pie Zeit, da das Parlament auseine 
ander geht; — of the jury, das b= 
treten der Gefchwornen zur Bez 
rathung. 

RECESSION, s. das Weichen, Abtreten, 
Abftehen. ‘ 

To RECHANGE, v. a wieder ändern, 
umändern. 

Ta RECHARGE, ». a. 1. Gegenbefchul= 
vigungen anbringen; wieder befchul= 
digen, yorwerfen; 2. wieder angreifen. 

RECHEAT, s. Sp. T. daB Zurüdtufen 
ver Hunde (durch dag Sagerhorn) 
von einer falfchen Spur, der Appell. 
To RECHEAT, v. n. Sp. T. den Suriic= 
ruf blaien. , 

RECIPE, s. dad Recept, die ärztliche 
Vorfehrift. 

RECIPIENT + 1, der Empfänger; 2. 
ch. T Rectprent, die Vorlage. 

RECIPROCAL, I adj, rückwirkend, wedh= 
felfeitig, geqenfeitig: in gegenfeitt- 
gen Berbaltniife befinvlich; to be — 
to. abwechfeln mit ..; — debt, die 
Segenfehuld; — proportion, G. T. die 
ungefehrte Proportion ; IT. s. Ag. T. 
das Grgebnib der Theilung einer 
Einheit durch eine Oröße, —ly, ado. 
wechfelsweife, gegenfeitig, wiederum; 
—ness, « die Gegenfeitigfeit ; Eriwies 
verung, Vergeltung. , 
Te RECIPROCATE, v. a. & n. eridies 
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dern; austanfchen, un bfeln; zu: 
rüchwerfen. 

RECIPROCATION, 3. die Wedhfels- 
weife; aubwechfelude Beranrerung ; 
Grwiererung, Vergeltung. 

RECIPROCITY. s. die gegenleitige Ber- 
bindlichEeit, Wechfelfeitigfeit, Mect= 
proeität. 

RECISION, s. die Abfchneidung. 

RECITAL. Recrrarion, s. 1. die Wieder= 
bolung; 2. Herfagung, Herlefung ; 
Erzählung. 

RECITATIVE, 2 s. Mus. T. d08 Recitaz 

RECITATIVO, § tiv, der Sprechgefang, 
Redegqefang. 

RECITATIVE, adj. wiederholend; herz 
fagend, erzählend,; —ly, adv. recita= 
tivsmeife. 

To RECITE, v. a. 1. wiederholen; 2. 
herfagen, vortragen, herlefen; ere 
zäblen. 

RECITER, s. 1. der Wiederholer; 2. 
Herfager, Herlefer; Erzähler. 

RECKLESS, adj. unbefiimmert, forgs 
los; —ness, s die Gorglofigtett, 
Nachläffigfeit. 

To RECKON, v. a & a. 1. rechne; 
zählen, zufammenzählen ; berechnen ; 
2. fchägen, (für etwas) halten; 3. 
meinen, denfen, gevenfen; 4. Pech» 
nung haften; 5. Rechenfchaft geben; 
büßen; 1— thus, ich denfe fo; L— 
litte of (upon) it, ich vechne went 
(mache wenig Rechnung) darauf, t 
verfpreche mir wentg davon; to — 
for it one day, eines Tages dafür 
büßen; 10 — on, zurechnen; to — 
over, eine Nechnung prüfen, durchs 
rechnen; to — together, zufammen 
rechnen; to — up, bergablen, zus 
fanunenrechnen, fummiven; ausrech= 
nen, berechnen, muftern ; to — with 
one. mit einen Mechnung balten, 
abrechnen. 

RECKONER, s. der Rechner. 

RECKONING, s. 1. das Rechnen ; Zäh- 
len; die Rechnung; Berechnung ; 2. 
Schägung, Arhtung ; 3. M7, Oies 

ung; to come to a — with one, mit 
einem zufammen rechnen ; to make — 
without the host, prov. die Nechnung 
ohne den Wirth machen; to make — 
of one, etwas von einem halten; — 
book, dus Nechenbuch; a8 Medy= 
uungsbuc. 

To RECLAIM, v. Toa. 1. zurüd rufen ; 
2. als Gigenthunt zurücfordern; 3. 
beffern ; t zäbmen; to — against, 
widerfprechen, Einfpruch thu; If n. 
ausrufen, aufjehreien. ; 

RECLAIMABLE, adj. suri zu bringen, 
zu beffern. : 

RECLAIMANT, s. der Widerfprecher. 
RECLAMATION, s. 1. die Heilung, 
Genefung ; (moralifche) Befferung ; 
2. M. Es. die Neclame, Reclamation, 
(rechtmägige Zurücforderung eines 
aufgebrachten Schiffes, ver Ladung 
oder eines Theils der Ladung); costs 
of —, ReclamezsMoften; right of —, 
das Nückforderungsrecht. 

RECLINATION, s. da8 Aulehnen. 

To RECLINE, v. a. & n. lehnen, anz 
lehnen, üben; fih (an)lehnen, 
ruhen. 

RECLINE, adj. [ehnend, angelehnt. _ 
To RECLOSE, v. a. wieder zufchließen, 
verfehließen. N 
To RECLUDE, v. a. auffchließen, eviff= 
nen (w. ii.). . 

RECLUSE, 1. s. der Klausner, Einfieds 
ler; Minch ; Ul. (adv. —ıy), adj. verz 
fchloffen ; einfam, verborgen ; —ness. 
s vid, RECLUSION. : 

RECLUSION, s. die Verfdloffeubeit ; 
Einfamfeit, Eingezogenbeit. 

RECLUSIVF, af. einjan, etugezogen. 
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RECOAGULATION, - das Wiederges 
rinnen. 

To RECHAST, ». a, längs der Küfte 
jum zweiten Male fegeltr. 

RECOGNITION. s. die Wiedererfen> 
nung, AUnerfennung. 

RECOGNITORS, s. pl. J. T. die uröll 
Gefchwornen eines Affifengerichtes: 

RECOGNIZABLE, adj auerfennbar. 

RECOGNIZANCE, s. 1. die Wicders 
erfennung; 2. Anerfennung (ferner 
HSandfchrirt, wu. f. w.); das Unters 
pfand; Zeichen, Merfmal; 3. 7. Ts. 
fchriftliche Bekcuntnib vor Gericht, 
‘i ae gerichtliche Erkenntnis, Urs 
theil. 

To RECOGNIZE, v. a. 1. erfennen; ans 
erfennen; 2. wieder unterfuchen, 
nochmals prüfen, durchfeben. 

RECOGNIZEE, s. 1. T. derjenige, für 
welchen ein fchriftliches Bekennenis 
ansgeftellt wird. 

RECOGNIZOR. s. ZL. T. ter Undsfteller 
eines fchriftlichen Befenntniffes. 

To RECOIL, v. n. zurüdfallen, zurüds 
ftopen, zurücipringen oder prallen; 
zurücfbeben,, zurücdweichen ; his ar- 
guinents — against him, feine Gründe 
ftreiten wider ihn. 

RECOIL, s. das Zurüdfallen, Zurüds 
prallen, Zurüdweichen. 

RECOILING, s. 1. das Quriidfallen, 
Zuriidprallen; 2. Empören; —Iy, 
adv. zurücdprallend, 

To RECOIN, v.a. wieder fchlagen, wies 
ber prägen, umprägen, ummünzen. 
RECOINAGE, s. das Wiedermtiingen, 

Neuprigen, Umprigen. 

To RECOLLECT, » a. wieder fanınteln, 
ing Gebächtnig guritcrufen, fich ere 
inmern; to — one’s self, fich fanmmela, 
fich faffen, fic) befinnen, fich wieder 
erholen, 

To RECOLLECT, v. u. wieder fame 
meln. 

RECOLLECTION, »._1. die Sammz 
lung, Befinnung, Faffung; 2. Erz 
innerung ; 3. Srinnerungsfraft, das 
Erinnerungsvermögen, Öerächtnig. 

RECOLLECTIVE, adj. der, 008 fich ers 
innern faun. 

To RECOMBINE, v. a. wieder vercinis 
gen, wieder zufammenfügen. 

To RECOMFORT, v. a. wieder tröften 
neue Stärfe geben. , 

To RECOMMENCE, o. a. wieder ane 
fangen. 

To RECOMMEND, v. a. empfehlen; tc 
— one to another, einen an Seman: 
abreffiren, ihn empfedfen; the person 
recommended, der Gmpfohlene, Adrefs 


at. 

RECOMMENDABLE, agj. empfehlungs- 
würdig. 

RECOMMENDATION, s.‘die Empfehs 
lung ; letter of —, der Empfeblungss 
brief, ons Empfehlungsjchreiben. 

RECOMMENDATORY aij. emyfeblend; 
— letter, der Empfehlungsbrief. 

RECOMMENDER, s. der Ginpfebler. 

To RECOMMISSION, v. u. wieder ers 
nennen. 

To RECOMMIT, v. a. 1. wieder verhafs 
ten; 2. von Neuem vor ein Parlas 
menté-Gomité bringen. 

To RECOMPACT, ». a, wicder zufams 
menfügen. 

Tu RECOMPENSE, ». a. 1. belohnen, 
vergelten; 2. vergiiten, erfeben, auss 
gleichen, entfchädigen, fühnen. 

RECOMPENSE, s. 1. die Belohnung, 
Vergeltung; 2 Vergütung, Ents 
fchädigung, der Erfat. 

RECOMPILEMENT, s. de neue 3us 
fainmentragung, nochindige Sam 
lung, 
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T RECOMPOSE, v. a. 1. nieder gue 
fammenfegen, wieder ordnen; 2. wies 
ber beruhigen; 3. Typ. 7. aufs Neue 
eben. 

ee s. die neue Zufams 
menfegung, Wicverherftellung. 
BECONCILEABLE, adj. 1. verfühnlich ; 
2 verträglich; 3. vereinbar; —ness, 
s. die Verföhnlichkeit ; DBerträglich- 
keit; Vereinbarkeit. 

To RECONCILE, v. a. 1. verfühnen, 
ausfühnen; 2. vergleichen, überein= 
ftinmend machen, vereinbaren ; to — 
one's self to.., fic) ausführen mit, 
fih gewöhnen an ..; fih fchicen 
Ül..5 he could not — himselt to do it, 
er fonnte nicht mit fich felbft einig 
werden, e6 zu thun. 
RECONCILEMENT, s. die Berfühnung, 
ee: Erneuerung der Freund= 

aft. 


RECONCILER, s. 1. der Berfdhner, 
Ausfühner ; 2. der Wiperfprüche ver= 
einbaret. 

RECONCILIATION, s. 1. die Verfühs 
nung, Ausföhnung; 2. (Nb-)Bür 
Bung ; 3. Vereinbarung, Hebung der 
Miderfprüche. 

‚RECONCILIATORY, adj. verfühnend. 
Tu RECONDENSE, v. a. wieder ver= 
dicken. 

‘RECONDITE, adj. verborgen, geheim= 
nipvoll, tief, dunfel. 

:RECONDITORY, s. der Bermahrungs= 
ort, die Borrathsfammer, Niederlage 
tw. il). 

To RECONDUCT. v. a zurück führen. 
To RECONFIRM, v. a. wieder bejtä= 
tigen. i 
To RECONJOIN, v. a. wieder vereinigen. 

.To RECONNOITRE, v. a. wieder erfen= 
nen; genau erfennen, untericheiven ; 
Md. T, vecognofciven, ausfpähen. 

To RECONQUER, v. a. wieder erobern. 
To RECONSECRATE, vo. a. wieder weiz 
ben, einmweihen. 

Tu RECONSIDER, v. u. wieder betrach= 
ten, eripagen, 

To RECONVENE, ». T. a. verfammeln ; 
II. n. wieder zufammen fommen, fidy 
wieder verfanunelit. 

{RECONVERSION, s. die Micherbefeh- 
rung, Wiederverwandlung. 

Tu RECONVERT, v. a, wieder befehrei. 

‚To RECONVEY, v. a. wieder bringen, 
wieder zurück führen. 

‚To RECORD, ». a. 1. zn Protokoll neh= 
men, protofolliven, eintragen, aufs 
zeichnen, berzeichnen, vegiftriven; 2. 
rübmen; to — a bill, JZ E. einen 
Weebfel notiven taffen. 

RECORD, 5. das Verzeichniß, Negifter, 
die Tabelle; das Tagebuch; Archiv ; 
Document, die Urfunde, das authen= 
tifche Zeugniß, die Gerichtsacte ; das 
Archiv; "tis upon —, v8 tft regiftvirt ; 
es ift in ter Gefchidbte aufgezeichnet, 
erwähnt, keeper of the records, der 
Archivar. 

RECORDER, ».1. der Verzeichner, Cine 
fchreiber, Regiftrator, Protokollift; 
2. Urchivarius; 3. + die Hirtenflöte. 
ap RECOUCH, v, n. fich wieder niederz 
Segen. 
> RECOUNT, ». n. umftändlich erzäh= 
en. 

RECOUNTMENT, s. die Erzählung, der 
Bericht cw. ü.). 

RECOURSE, » 1. die Zuflucht ; 2. der 
Anfpruch auf Schadloshaltung, Rüde 
anfprich, Negreß, die Regreßnahme, 
der Mecurs; tn have — to..., fi 
wenden (Mecnrs, Negreß nehmen), 
fich fchadlos halten an... 

To RECOVER, v. I. a. 1. wieder erlan= 
gen, befommen, wieder ers ılten; 2. 
wieter gefund machen, heilen ; 3. wies 
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der einbringen, wieder gut machen, 
erfegen, einlöfen; 4. befreien; 5. er= 
reihen; M. Es. to — a debi, cine 
Schuld eintreiben, eincaffiren; to — 
a pawn, ein Pfand einlöfen; to — 
damages, or losses, entfchädigt werden, 
(Berluft) erfegr befommen; to — 
ehipwrecked goods, Güter aus einem 
verunglüdten Schiffe retten, bergen; 
to — against, fic) defen gegen ...; 
charges for recovering, die ‘Jucaffoz 
fpefen, Erhebungsunfoften ; — arms! 
Mil. Ph. Oewehr boch! to — one’s 
self, fich wieder erholen, wieder zu fich 
felbft fomimen (from, von); to —a 
hare, einen Hafen wieder auftreiben ; 
IL n. fich (von einer Krankheit, einem 
Schred, 4. f. w.) erholen; genefen. 

RECOVERABLE. adj. wieder erlangbar, 
erfeplicn ; heilbar. 

RECOVERY, s. 1. die Wiedererlangung; 
2. arpa Genefung ; das 
Erholungsmittel; 3. 2. 7. die (ge= 
tichtliche) Erlangung einer Erde: 
past —, unwiederbringlich verloren. 

RECREANT, 1. adj. 1. feige, verzagt; 2. 
abtrünnig, untren ; 3. vermorfen, 
ruch[03; I. s der Abtrünnige, Nuch- 
lofe, Böfewicht ; Feigherzige. 

To RE-CREATE, v. a. wieder erfchaffen. 

To RECREATE, ». I. a. 1. evquicfen, er= 
frifchen ; 2. erheitern; Mw. fich belus 
ftigen, fich vergnügen, ergögen. 

ee s. die Wredererfchaf- 

ung. 

RECREATION, s. die Erquidung, Ere 
frifchung, Etarfung; Crbeiterung, 
Ergögung, Erholung. 

RECREATIVE (adv. —ıy), adj. erquis 
fend, ftärfend, erfrifdend; erheiternd, 
ergdgend, ergößlich; —ness, s. dad 
foe Stärfende ; die Ergig- 

ichfeit, 

RECREMENT, s. der Auswurf, Schaum, 
die Schladen ; der Abfag. 


RECREMENTAL, i ; 
RECREMENTITIAL, a j Ape, 
RECREMENTITIOUS, ' 4. 


To RECRIMINATE, ». a. & n. wieder bez 
fehuldigen, cine Gegenflage anbrin- 
en. 

NEORIMINATION, s. die Miederbe- 
fehuldigung, Gegenbefchuldigung ; 7, 
T. die Neconventiong (Mivder= oder 
Segenz) Klage. 

RECRIMINATOR, s. einer der Öegen- 
befchuldigungen macht. 

RECRIMINATORY. adi. eine Gegenbez 
febuldiquig enthaltend; eine Gegen: 
befchuldiquug machend. 

RECRUDESCENCE, Me S. T. das Wie- 

RECRUDESCENCY, § deraufbrechen eiz 
ner Wunde, die Rückkehr des Schmer= 
308. 

RECRUDESCENT, adj. §. T. wieder auf: 
bu Henn, aufs Neue fchmerzend. 

To RECRUIT, v. a. & n. 1. recrutiven, 
wieder berftellen, ernenern, ergänzen ; 
2. wieder anfüllen; 3. fich erquiden, 
färfen; 4. wieder befommen; 5. 
werben; to — the fire, zum euer 
Holz, u. fw. nachlegen ; to — one’s 
flesh, wieder gu Sleifch Fommen ; her 
checks — their colour, fie befommt 
ihre Farbe wieder; to — one’s self, 
or one's spirits, fich erbolen. 

RECRUIT, s. 1. die Necrutirung, Er= 
gänmug; 2. der Necrut, Nenanges 
worbene; 3. der neue Norratb. 

RECRUITING, s. das Necrutiren, Ere 
ganzen ; — money, bas Handgeld; — 
officer, der Werbeofficier, Werber. 


RECRUITMENT, s da8 Neerutiren. 


RECTANGLE, s. dev rechte Winkel ; die 
vechtwinkelige Figur; Ar. 7. dag 
Facit. 

REUTANGLED, adj. rechtwinfelig. 
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RECTANGULAR (adv. —ıy, adj. techte 
winfelig. Ra 

RECTIFIABLE, adj zu berichtigen, vers 
befferlich. , aso 

RECTIFICATION, s. 1. die Beridhti= 

ung, Berbefferung; 2. Reinigung, 
äuferung; 3. Mat. 7. Zurüdführung 
einer frummen Linie auf eine gerube; 
4. Ch. T. Rectificirung, Berftärkung 
durch abermaliges Abzieben. 

RECTIFIER, s. 1. der Berichtiger; 7. 
Nectificiver; 3. m 7. das Werkzeug, 
um die Abweichung dev Magnetnarel 
und dadurch den Lauf des Schiffes zu 
berichtigen. 

To RECTIFY, v. a. 1. beridjtigen, ver= 
beffern; 2. Mat. 7 eine frumme Linie 
auf eine gerade guritdfiihren ; 3. cv 
7. vectifictven, durch abermaliges Abz 
siehen verftärfen; to — an account, 
eine Rechnung ausgleichen, berichtis 
gen; rectified spirits, vectificirter (gee 
läuterter, gereinigter) Weingeift 

MLINEAL. 2. we 
en } adj. geradlinig. 

RECIITUDE, s. die Redlichfeit, Aufs 
tichtigfeit. 

RECTOR, s. 1. der Rector, Vorfteher; 
2. Bfarrherr; Oberpfarrer. 
RECTORAL, Recrortat, adj. einem Rees 
tor oder Oberpfarrer gehörig. 

RECTORSHIP, s. 1. das Rectorat, Bors 
fteheramt ; 2. die (Ober=) Pfarrftelle, 
der Pfarrpienft. 

RECTORY, s, 1. die Pfarre, Pfarrei; 
Nectorei; 2 das Ginfommen eines 
Pfarrers, 

RECTUM, s. 4. T. der Maftdarm. 

RECUBATION, s. das Liegen, Aylehnen 
m.ü.. 
= RECUMB, ». x. liegen, lehnen; ın= 

en. 

RECUMBENCE, i s. da8 Hinlegen, Anz 

RECUMBENCY, lehnen; fig. die 
Rube. 

RECUMBENT, adj. anliegend, lehnend; 
fig. vuhend, unthätig, träge. 

RECUPERATION, s bie Wiedererlans 
gung, Zurüceroberung. 

RECUPERATIVE, 2? aaj. zur Wiederer- 

RECUPERATORY, $ langung gehörig 
oder dienlid. 

To RECUR, v. n. 1. wieder fommen, 
febren; 2. feine Zuflucht nehmen (— 
to, gl), to — in (on) the memory, wies 
der beifallen; to — in conversation 
to.... im Gefpriiay wieder auf twas 
fonmen. 

RECURRENCE, Recurrency, s. die 
Wiederfehr, Rückkehr, das Wieder= 
vorfonmen. 

RECURRENT, adj. wiederfehrend ; juz 
rüflaufend, umlaufend; — nerves, 
4. T. die viidlaufenden Nerven. 

RECURRING, part (vd. To Recur) 3 — 
series, Alg. T. zurüdlanfende Reiben. 

RECURSION, s. die Rückkehr; das Zus 
rülaufen (m. ü.). 

To RECURVATE, Mi 
1 Be In. a. zurücbeugen. 

RECURVATION, ?s. die Zurücbie= 

RECURVITY, gung. 

RECURVOUS adj. vüchwärts gebogen. 

RECUSANCY, s. die Abiagung, Xosfa= 
gung, Weigerung (befonders fich zur 
herrfchenden auglifanifchen Kirche yx 
befennen), MWiderfpänftigfeit. 

RECUSANT, 1. adj. wiberipänitig, fic 
weigernd, abfagend, Ic$fagend ; Il. a 
ker MWiderfpänftige. 

RECUSATION, s. die Weigerung. 

RED (adv. —ıy), adj. voth; bright 
hellroth; dark —, dunfelvoth ; sad — 
or Indian —, braunroth; to mark —, 
mit Röthel, u. f. w., bezeichnen; to 
grow —. roth werden; gliiben; te 
paint —, fich febminfen;— bachelors’ 
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u .tons, die Lychnis mit getrennten 
Befchlechtern } — verried fay cassia, 
bie Cajfine nut vorhen Beeren; (ez 
eassine — Art), —bay, (— berry), di 
tothe Lorberre; — a der Stein: 
beißer (Coccothr ıustes indica cristata — 
Kl); summer — bird, der Mothfinf 
Fringilla rubra — K.); —breast, a8 
othbrüftchen, Nothkehlchen 1Ssyain 
rubeeula — 1.4; — bud, die Audro= 
a mit einem Iraubenfamm; — 
thalk (— earth’, die rothe Sereide, der 
Nothftein, RSrhel ; —chalk pencil, der 
Rorhjtift, Nörhelftift,; — clover, der 
sothe Weefenflee, Kleber; — coat, 
ioc. der Mothrod, Soldat; — currants, 
bie rothen Johannisbeeren; — deer, 
bas Mothwild, Hochwild; — eye. die 
Blige, das Rothauge; — faced, roth 
im Gefichte ausiehend; — fish, der 
Rotbfiih (in Mamtfehatta); — gour- 
net, die Meerleier (ein Fifth) ;— guins, 
pl. (— gum). die ungewöhnliche Rothe 
im Gejtchte neugeborner Rinder; — 
haired, totbhaariy ; —hawk, der Gel 
falfe, fo lange ev jung tit; — headed, 
rothfipfig ; — herring, der Pikelha- 
ting, Bitdti — hides, Suchten- 
haute; rude. Rothhaute (norbameri= 
fche Indianer); — high-mixed, M E. 
hochroth gemifcht ; — hot, fenerroth; 
liihend ; — keel. ein braunrother 
fer, der Röthel; — land, ein vörhe 
iicher Boden «in der Sandwirthfchaft) ; 
— land Jime-stone, die Rauchwace, der 
Dolomit; — legged partridge, daé voz 
the Rebbuhn, Nothhuhn ; — lead, der 
Mennig; —lenther, Juchten, Juften ; 
— letter day, ber Betertag; — morocco, 
bas Feldrisdhen, Miurienröschen, dev 





Feldadonis; — mourrain, das Blut 
baren, Rothnegen (eine Hornvieh= 
feuche); die Nöthefrantheit (der 


Schweine); — nosed, rothnafig; — 
ochre, dag Yranmroth; — orpiment, 
das Naufchgelb, vd, Rearear ; — pim- 
pernel, da8 Gauchhetl (Anagullis ar- 
rensis—— 1); — plague die Nofe (Ery- 
sipe’as); — pole, bas Schwargbärtz 
chen, der Bluthiniling (Pringitia cun- 
nabına -— L.}; — poppy. vid Ween; 
— sa(u)nders. rothed Gandelhol;; 
der votbe Sanmbdelbaum (Prerocarpus 
santolinus — 1); — sen, da8 vothe 
Meer; to—sear, ru fich brödeln, 
abfpringen, rothbritchig feyn (vom 
Gifen, wenn es rothgliisend unter 
dem Hammer leicht zerbricet) ; — 
shank, das Mothbein cein Vogel, — 
Scolopax euidris — 1); 008 Blbh= 
fraut; — sharns, der Wafferpfeffer ; 
— silver ore, rothgitlden; — start, 
(— tail), der Rothfehwang (ein Vogel, 
— Sylvin phenicurus — L.); — streak, 
eine Art vothitreifiger YWepfel, der 
Rothftriemling; der aus diefen 
Acvfeln bereitere Sider; —weed, der 
wilde Mohn, Feldmohn, die Mlappe- 
rote (Pıipaner rhers — I); — whortle- 
berry, die Preigelbeere (Paccinum vi- 
us ile — 1) — wing, die Weine 
proffel, Rothoroffel (Turdus iliacus — 
IL); — wood, das vothe Sandelbolr, 
Rothholz, Brafilienhol;; — wort, die 
Saupbeere, Bärentraube (Arbutus uva 
ursi — I): 

ıED, «. das Roth, die rothe Farbe, Rö- 
the. 

To REDDEN, ». I. a. röthen, roth maz 
hen; It n. (Tcham)roth werden, errös 
then /at, über); to — with wrath vor 
Zorn glüben. : 
REDDISH, adj. vöthlich ; —ness, s. bie 
Röthtichfeit. 
AENDSTION, =. 1. die Wiedergabe, Zu: 
rücgabe; 2. a LA 
REDIYTIVE ad. zur Wievertzbe ges 
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Hrig; Gram. T. erwiedernd ;—answer, 
Ne genaue Antwort. 
REDDUE, s. vid. Runnue. 
To REDEEM, v. a 1. losfaufen, erlö- 
fen, (from von); 2. anslöfen ; 3. wie= 
der einlöfen (a pawn, ein Pfand); 4. 
amortefiren, amortiven; 5. wieder 
einbringen, wieder gut machen, be= 
lohnen; 6. erfegen, erftatten; 7. bie 
Menfchenerlöfung vollbringen ; to— 
a promise, ein Verfprechen erfüllen; 
to — time, (verlorne) Zeit wieder 
einbringen; die Zeit gut anwenden, 
col, die Zeit ausfaufen. 
REDEEMABLE, ad. 1. auslösbar, (08 
zu faufen, zu erlöjen; 2. wieder eine 
pt — dents ablößliche (tilge 
are_ Staates, Schulden; —nese, s. 
die Fähigfeit losgefauft, u. f. w., 
wiedereingebracht zu werden, die Er: 
ftattbarfett. 
REDEEMER, s. 1. der Losfanfer; 2. 
Grlifer, Welterlöfer, Heiland. 
To REDELIBERATE, »v, x. von Neuem 
berathen, erwägen. 
To REDELIVER, n. a. wieder einhändi- 
qn wieder ausliefern, zum gmeiten 
Male liefern, wieder überliefern; 
zurüdgeben. 
REDELIVERANGE. s. die Wiererein= 
händigung ; Wiederbefreiung. 
REDELIVERY, s. die Wiederetnhandt- 
unt, Wiedergabe, Wiedererftattung, 
ücklieferung. 
To REDEMAND, »v. u. zuriif fordern, 
wieder fordern. 
REDEMAND, s. die Wiederforderung, 
Nückforvderung. 
REDEMANDABLE, adj zurücfzu fordern, 
REDEMISE s 7, T. bie Wiederverleiz 
bung binterlaffener oder verpachteter 
Ländereien. 
REDEMPTION, s. 1. die Losfaufung, 
Anelöfung: der Wiederfauf; 2. die 
Amortifation; 3. Befreiung ; 4. Erz 
{ifung, Welterlöfung; right of —, 
das Wiederfaufsreche. 
REDENT, s. Fort. dag Sägenwerk, 
REDENTED, adj gesandt, geferbt. 
To REDESCEND, »v.n. wieder herabftei= 
en. 
Mi REDINTEGRATE, v. a. wieder in 
den vorigen Stand fegen, wieder her: 
ftellen, wieder ergänzen, erneuern. 
REDINTEGRATE. adj. wieder bergez 
ftellt; ernenert; wieder in den voriz 
gen Stand verfest. . 
REDINTEGRATION, s. die Wiederein= 
fesung, Wiederheritellung, Wieder= 
ergängung, Erneuerung ; Ch. T. Bie= 
nerherytettiana eines in feine Theile 
aufgelöften Körpers. 
To REDISBURSE. ». a. zurüczahlen. 
To REDISPOSE, v. a. wieder ordnen, 
feftfegen. 
u REDISTRIBUTE, v. a. zurüd erthet= 
en. 
REDNESS, s. die Röthe; das Roth. 
REDOLENCE, 
eas s. der Mohlgeruch. 
REDOLENT, adj. wohlriechend, ftarf 
von Geruch. 
To REDOUBLE, ». I. a. verboppeln; 
(oft) wiederholen; vermehren; re- 
doubled interval, Mus. T. da8 verdop=- 
pelte Snterpall; IL. n. fic) verdoppeln, 
ftärfer werden. : 
REDOUBTABLE, adj. furchtbar, fürch= 
terlich. iR 
REDOUBTED, adj. furchtbar, gefürchtet, 
To REDOUND, ». n. 1. zurüd_fließen, 
zurück fallen, zurück ferent ; 2. gevet= 
chen; entfpringen, erfolgen. 
REDOUBT. s. Fort. 7 die Metonte, 
REDRAFT. x. 37 ER. der Rifwechel, die 
Nürftratte, Nitratte. 
Tu REDRAW, o. u. JL Es. (— upon) 
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qurud traffiren auf), wieder beste 
ben; to draw and —- bills of exchanga 
Mechfelreiterer treiben. 

To REDRESS, v. a. 1. beffern, verbefr 
fern oy, i.) 5 2. helfen, abbelfen; 3. 
troften ; to — one’s seif, fich zu fers 
nem Rechte verhelfen, fich felbyt hele 
fen; to — grievances, Befchwerden 
abbelfen. 

REDRESS, s. 1. bie Befferung (m. it.) ; 
2. Hilfe, der Beiftand; 3. (Abe 
Helfer. 

REDRESSER, s. der Helfer, Abhelfer ; 
— of manners, der Sittenperbefferer, 

REDRESSIVE adj. helfend, biilfretch. 

REDRESSLESS, adj. unbejjerlich, unab= 
helflich. 

To REDUCE, ».a 1. zurüdführen ; herz 
abfiibren ; 2. bringen (— to.., gu. 
auf, in, unter ..), verfegen; 3. vere 
mindern, verfleinern,  berabfegen 
(3. B. Münzen im Werthe), deval- 
viren; entwerthen, reduciren; vers 
jüngen (eine Zeichnung); 4. herabs 
würdigen; unterjochen, unterwerfen; 
5. in Orduung cin Claffen) bringen; 
to — money, M. E mehrere Gourfe 
vergleichen, fremde Münze anf eins 
beimifche berechnen ; to — a place, ciz 
nen Plag zur Uebergabe zwingen, 
erobern; to — to powder, in alone 
verwandeln, pülvern ; to — to ashes, 
in Asche verwanpeln, einäfchern ; tc 
— 10 practice in Ausübung bringen; 
to — to rules, unter Regeln bringen ; 
reduced prices, herabgefegte Breite. 

REDUCEMENT, s, ved. REDUCTION. 

se s. der Herabfeger; Unters 
jocher. 

REDUCIBLE, adj. verminberbar, zurüdfs 
führbar, verfleinerbar ; it is not—, &4 
läßt fich nicht verkleinern, nicht abs 
fürgen ; —ness, s. die Verminderbara 
fett, Zurücführbarfeit, Verkleiners 
barfeit. 

REDUCT, s. Mu. T. der_befeftigfte Zus 
rüdzugeplag, die Zuffuchtsverfchans 
ung. Mitefenfchanze; Arch. T. der 
Berfeblag. 

REDUCTION, s. 1. die Reduction Zire 
rüdführung, Zurüdbringung ; 2. Hers 
abfegung , 3. Unterwerfung, Erober 
rung; 4. Verminderung: 5 VBerfüns 
gung oder Vergroperung einer Zeich- 
nung; 6. Ch. 7. die Reduction, Med: 
eirung; 7. A. Es. das Abichlagen, 
Sinfen, Wallen (der Preife); 8. vie 
Preisverminderung, Herablegung, 
Reduction; — of coin, die Herabses 
sung der Münzen, Devalvation ; — 
in the value, die Gutwerthung von 
Baluten; — of duties, der Steuerers 
laß; tables of —, Reductionstabellen, 
Rergleichungstabellen der Mlünzen, 
Make, u. |. w.; Ar. Ts. — of frac- 
tions, die Reduction Abkürzung) der 
Brüche, Sun derfelben unter 
gemeinichaftlichen Nenner ; ascending 
—, die Reduction auf eine höhere Vez 
neunung ; descending —, die Nedites 
tion auf eine niedrigere Benennung; 
Ast. T. der Unterfchted zwifchen dem 
Neigungswinfel und der ercentriichen 
Breite; s 7. die Ginrichtung, Wie: 
dereinrenfung eines Olienes. 

REDUCTIVE (adv. —ıy). T. adj. all 
rücbringend, vermindernd ; 7. auflö- 
fend; Ch. T. wiederberftellend; If s 
die Verminderung ; Med. T. das Auf: 
Löfungsmittel. i 

REDUNDANCE. Qs ber Ucberfluß, die 

REDUNDANCY, § lleberfülle, Fülle 
Meitfchweifigfeit. 

REDUNDANT. (adv, —ıy), adj. Sept 
reichlich, überflüfftg ; weitlänfig. 

To REDUPLICATE, v. „. verdoppeln 
wiederholen. , 
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REDUPLICATION x. 
tung, Wiererbolung. 

REDUPLICATIVE, adj. 
wiederholend. . 

REE, RE, s det Nee (eine Fleine portue 
giefifche Rechnungsmiinge). ; 

To RE-ECHO, vn, wiederhallen, wie= 
derfchallen. 

REECHY, ‚adj. fehwarz vom Rauche, 
rupig, väucherig. — : 

REED, s. 1. das Ried, Rohr, Sdilf- 
rohr, Schilf (4runda—J.\; 2. die 
Stohrpfeife, Bote; 3. der Pfeil; 4. 
7-5. da8 Nogrmundftüc einiger Ton= 
inftrumente; die (Weber=) Spule; 
bas Niedblatt, der Kamu (am Web-z 
ftuble) ; — bank, (— bed, — plot), das 
Yobroicig, Röhricht; — bunting, (— 
sparrow), Det Nohrfperling, Rohres 
frtecher ; die Riedmeife ; — flute, die 
Robhrflite; — grass, das Niedgras 
(Spargunium_— L); — mace, (— 
maze), dus Kolbenrohr, der Waffer- 
folben (Typha — L.); — millet, da8 
Honiggraés (Holeus sorghum — L.); — 
stops (— work), da8 Mohr» oder 
Schnarrwerk der Orgel. 

REEDED, adj. mit Schilf bevedkt. 

REEDEN. adj. aus Rohr gemacht. 

RE-EDIFICATION, s. die Wiederauf= 
baunng; der Neubau. 

To RE-EDIFY, v. a. wieder aufbauen. 

en adj. ohne Nohr, ohne 

SAHilf. 

REEDY, adj. voll Schilf, voll Rohr. 

REEF, s._ 1. (— of rock. eine Reihe 
blinder Klippen), das Felfenriff; 2. 
N 7-5. das Meef, Neff, cein fehmaler 
Streifen Segeltuch, quer über die 
Hauptfegel, das eingereffte [zufams= 
mengerollte und an die Raa nn 
bunvene] Stüd eines folchen Theiles 
vom Seyel); to let our the reefs, dic 
Neffe los machen, los Laffer; to —, or 
to take in a —, (die Eegel mit den 
Nerfbanden in die Höhe binden, Flei= 
ner machen) einholen, einveffen; — 
band. die Verdoppelung des Segels 
bei den Reefgaten ; — tines, die Neff: 
bier, oder Reffbanden ; — points, die 
Meeflettingen; — tackle, die Rerftalje. 

To REEF, ». a vid, unter Reer, s. 

REEK, s. 1. der Rauch, Dampf; 2. vid. 
Rick. 

of REEK, v. n. tauchen, dampfen, dus= 

en. 

REEKY, adj. vaudjig, taucherig, verz 
räuchert, 

REEL, s 1. ber ‚Haspel, die Weife, 
Sarnminde; 2. eme Art lebhafter 
Tanz ; — of the log. NM. T. die Zogrolle. 
o» REEL, v. 1. a. baspeln, abhasyeln, 
weifen; reeled weft, linfs gedrehtes 
(aufgebaspeltes Einfchug=)Oarn ; Ir. 
a. taumeln. 

Ta RE-ELECT, v. a. wieder ermablen. 

PE-ELECTION, s die nochmaligeWabl, 
Wiedererwablung. 

To RE-EMBARK, ». Ln. fich wieder eittz 
febiffen, wieder gu Schiffe geben; sp. 
7 wieber ing ager geben (vom 
Wilde) ; I. a. wierer an Bord bringen, 

RE-EMBARKATION, s. die Wiedereinz 
febtffung ; Wiederverladung; sp. T 
bie Rückkehr ins Lager (vom Wilder. 
To RE-EMBATTLE, ». a. wieder in 
ES chlachtorpnung ftellen. 
REEMING-IRON, s..V. T.da8 Scharfeis 
fen ter Ralfaterer. 

Tu RE ENACT, v. a. bon Neuem vere 
orenen. 

» RE-ENFORCE, ». a. (von Neuem) 
Berftärken, wieder verftärfen. 
AP-ENFORCEMENT, s. dieBerftärkung. 
To RE-ENGAGE, ». I. a. wieder perpflich- 
ten oder ammerheit; Un. fich wieder 
verpflichten. 
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To RE-ENJOY, ». a. wieder geitießen. 
To RE-ENKINDLE, v. a. wieder ent= 
zünden. i 
To RE-ENTER. v. n. wieder hinein 
Fominen, geben, oder treteit. 

To RE-ENTHRONE, v. a. wieder auf den 
Thron fegen. ’ : 
RE-ENTRANCE, s. der Wiedereintritt, 

das Wiederhineinfommen. 

REER-MOUSE, s. vid. REAR-MOUSK. 

To RE-ESTABLISH, v. a. wieder herz 
ftellen; wieder einführen; re-estab- 
lished. wieder hergeftellt. 

RE-ESTABLISHER, s. ber Wiederher= 
fteller. 

RE-ESTABLISHMENT, s. die Wieber- 
berftellung. 

To REEVE, v. a. vid. To Reer. : 

RE-EXAMINATION, s. die abermalige 
Unterfuchung oder Prüfung. 

To RE-EXANINE, v. a. wieder unterz 
fuchen, nochmals prüfen. 

RE-EXCHANGE. s. A. Es. der Stiict= 
wechfel, Ricambio (der Cours zu wel= 
chem die Nücftratte berechnet wird); 
account of — die Nückwechfel: (Rte 
cambioz oder Retour-)Rechnung. 

To RE-EXPORT, v. a wieder ausführen. 
RC-EXPORTATION, s. das Wiederauss 
führen, die Wiederansfuhr. x 
Een s. pi. Wieteransfuhrars 

tifel. 

REFECTION, s. da8 Grquidungsmahl, 
die Granifung, Labung. 

REFECTIVE, I. adj. erquicend, labend; 
IL. s. die Erquidung, Labung. 

REFECTORY, s. das <peifegimmer, 
der Speifefaal cim Mofter), 

To REFEL, v. a. widerlegen (m. ü.). 
To REFER, v. I.a. verweifen (— to, atv, 
nachweifen; to —a cause, L 7" eine 
Nechtsfache auf weitern Befcheio 
ausfegen; El. n 1. fich beziehen (— 
to, auf); 2. fich (auf Jemand) berufen. 

REFERABLE, adj vid, REFERRIBLE. 

REFEREE, s. L 7. der Schiedsmann. 

REFERENCE, s. 1. die Vermeifung, 
Nachweifung; 2. die Beziehung, Bez 
zugnahme, der Vegug; marks of —. 
Typ. T. Zeichen zum Hindeuten auf 
Noten 4.8. *% 4,3, |, 1,9); in — to 
that, in Betreff, tr Anfehung deffen; 
a — to one’s ordinary, L. 7. die Berz 
weifung einer Sache oder Partei vor 
ihren rechtmäßigen Richter; ar Pr-s. 
to crave — to.., Bezug uehmen 
auf... craving (or begging) your — 
to.., bezüglich, in Beziehung oder 
arter Bezugnahme auf. .; we beg to 
su_oin —s, wir erlauben ung nähere 
Nachmeifungen beizufügen. 

To REFERMENT, ». a wieder in @ah- 
tung bringen. 

REFERRIBLE, adj. bezüglich, beziehbar, 
in Beziehung, 

REFERRING, part. vid. To Rerer ; das 
Berweifen, u.f.w.; —to.., bezüge 
fic) auf... 

To REFILL, ». a. wieder füllen. 

To REFIND, ». a. wieder finden; wies 
der erfahren. 

To REFINE, v. T. a. reinigen, fäutern, 
verfeinern, (Gold und Silber) raffi 
niren, abtretben; (Gifen) friichen ; 
raffitiven; refined sugar, vaffintrter 
(geläuterter) Zuder, Raffinade ; II. x. 
1. fich veinigen, fich verfeinern, fich 
veredeln ; 2. grübeln, Flügeln ; you — 
too much, Ste gehen zu fehr ins Feine, 
Sie Flitgeln zu viel, 

REFINEDLY, adv. fein, fpigfindig, rafe 
finivt, gefünftelt, auf gefünftelte Art, 

REFINEDNESS, x. der Suftaud da ete 
a geläutert ift; die affectirte Fein- 
heit. 

REFINZMENT, s. 1. die Läuternng, 
Berreinerung; 2. Cauterfeit; 3. Grit= 
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belei, Spishunigteit, Ziererei, Uffees 
tation dev Elegany. { 

REFINER, s. 1. ber Läuterer, Berfeis 
neret, Naffiner; 2. Brifcher, Frifcs 
arbeiter (auf Eifenhütten, ; 3. Orübr 
ler, Klügling. 

To REFIT, ». a. wieber herftellen, wier 
der ausrüften (ein Schiff), ausbeffera 
(die Tafelage oder das Segelwerf) 
fchiemannen. 7 
To REFLECT, v. a. & n. 1. gutitwers 
fen: 2. zurüd fallen, zurüd prallen, 
reflectiren, wiederftrahlen ; 3. umbies 
gen; 4. zurück denfen, nachdenfen (— 
upon, über), anfınerfian überlegen, ia 
Betracht ziehen, erwägen, Rüdjicht 
nehmen (— upon .., auf); 5. (to — 
on..) fich nachtbeilig äußern über.., 
anfpielen, hämifch tadeln (etwas); 6. 
Schande bringen, verunehren; to he 
reflected, fich fpiegeln; it reflects ho- 
nour on him, e8 macht ihm Ehre ; to 
— upon himself, in fich geben. 

REFLECTENT, adj. zurüdffallend, gue 
rüdgeworfen. , 

REFLECTING, part — dial. die Refle 
rionsfonnenubr, Epiegelfonnenuhr; 
— telescope, das Neflerionsfernrohr. 

REFLECTION, s. 1. die Zurüdmerfung, 
Zurücdbewegung (eines fich bemeqenz 
den auf Hinderniffe ftoßenden Kürs 
pers); 2. das Burticfprallen ves 
Lichts), die Brechung der Lichtftrah= 
len, Reflerion; 3. der Refler, Mies 
derfchein, Gegenfehein, Abglanz ; 4. 
die Rüchwirfung ; 5. bas Nachdenfen, 
die Betrachtung ; Ueberlegung, Gre 
migung, Celbftbefebauung ; 6. der 
Tadel, die Anzüglichfeit ; angle of —, 
der Neflerions= (Whfprungs-)Wineet, 

REFLECTIVE, adj. 1. guritcwerfend 
(Lichtftrahlen); 2. erwägend, nace 
denfend, 

REFLECTOR, s. 1. der Betrachter; 2. 
Strahlenwerfer, Reflector. 

REFLEX, adj. znrücdwerfend, zurüd: 
wirfend ; rückwärts gerichtet, 

To REFLEX, nv. a zitrüc biegen, juritd 
drehen, guritc wenden (m. ü.). 

REFLEXIBILITY, s. die Bähigfeit zu= 
riicE geworfen zu werden, uric 
werfbarfeit. 

REFLEXIBLE, adj, fähig avi gewor= 
fen zu werden, fübig zuräüdzuftrahlen. 

REFLEXION, s. vid. REFLECTION. 

REFLEXIVE adj yuriictfdylagend, wies 
derftrablend; zurücwirfend; —Iyı 
adn, zurück geworfen; hingegen ; mit 
einer Neigung zum Ladel. 

REFLOAT. s. vid Reruvx. 

REFLORESCENCE, s. das MWiederaufz 
blüben. 

To REFLOURISH, ». n. twteder blühen, 
wieder aufblähen. 

To REFLOW, v. r zurüdfiießent. 

REFLUENCE, 2? >. da8_Zurücdfließen, 

REFLUENCY, § der Riicflub. 

REFLUENT, adj. guriicflicpend. 

BELLUS, s. der Rüdfluß, Abfluß, die 

8. 

To RE-FORM. v. a. wieder geftatten, 
umichaffen, umbilden. 

To REFORM, v_l. a. teformiren, vere 
beffern ; IT. m. fich (ver=)beffern. 

REFORM, s. die Umgeftaltung, Res 
form, Verbefferung. 
RE-FORMATION, s, tie Umgeftaltung, 
Umbildung. 

REFORMATION, s. 1. die Berbeffes 
rung; 2. Neformation, Olaubensreis 
nigung. 

REFORMED, adj. reformirt. 
REFORMER, s. der Reformator, Vers 
befferer. 

REFORMIST, s. 1, ber Reformirte; 2 
Pee efjeenngefniätige (in dev Bo 

Ah). 
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REPOSSION ». die Nırfgrabıng. 

To REFOUND, 0 a ugteßen, ume 
faymetyen, 

To REFRACT, «a. Strahlen brechen. 

REFRACTION, 3. das Strablenbrechen, 
die Strahlenbrechung, Abirrung des 
Lichtes; plane of —, Phy. T. die Dres 
chungéebene. 

REFRACTING, 

REFRACTIVE, 

REFRACTORINESS, s die Widerfpän- 
ftigfeit, Galsftarvigfeit. 

REFRACTORY, 1. adj. 1. widerfpänz 
fig. halsftarrig; 2. Ch 7. ftreng- 
fliifitg ; 11. s. der Widerfpänftige. 

REFRAGABLE, adj. widerlegbar. 

To REFRAIN, v. 1 a. (— from) jue 
rücfbalten, zähmen; I. n. fi ente 
balten. 

REFRAIN, s. der Refrain (eines Liedes), 
Schlugreim. 

To REFRAME, v. a. wieder zufammen= 
feßen. 

REFRANGIBILITY, s. die Brechbare 
feit (der Lichtftrahlen). 

REFRANGIBLE, adj. brechbat. 

To REFRESH. ». a. 1. auffrifchen, ane 
feifchen, ernenen; 2. erfrifchen, abe 
fühlen, erquiden. 

REFRESHER, ». der Erquider, Erfris 
fcher; mas erfrifcht. 

REFRESHMENT, s. die Erfrifhung. 

REFRET. « ber Refrain, wiederfeh- 
rende Schlußreim. 

REFRIGERANT, adj. erfrifchend, er- 
quidend, fühlend. 

REFRIGERANTS, s. pl. fühlende Arze- 
neimittel. 

To REFRIGERATE, v. a. kühlen, ab 
fühlen, erfrifchen. 

REFRIGERATION, s. die Kühlung, Ab: 
fühlung, Erfrifchung. 

REFRIGBRATIVE, adj. fühleno. 

REFRIGERATIVES, s. pi. fühlende Ars 
zeneimittel. 

REPRIGERATORY, J. s.das Kühlfaß; 
Kühlmittel, der Kühltvanf; IL adj. 
£ühlend, erfrifchenn. 

REFUGR, s. 1. die Zuflucht, der uz 
Aula 2. das Hülfsmittel, Noth= 
mittel, 

T» REFUGE, v. a. fhüßen, in Schuß 
nehmen. 

REFUGEE, s. der Siratlnn 

REFULGENCE, 2s. der helle Sein, 

REFULGENCY, § ftrablende  Cchime 
mer, Olanz. 

REFULGENT (adv. —ty), adj. glän= 
zend, leuchtend, fcheinend. 

To REFUND, v.a. M. E wieber bezah- 
len, zurüch bezahlen, deden; 7. 7. 
die Koften eines Prozeffes bezahlen ; 
unrecht bezahltes Geld wieder her= 
ausgeben. 

REFUSABLE, adj. zu verweigern. 
REFUSAL, s. 1. die Ausfchlagung ; 
Verweigerung, abfchlägige Antwort, 
cot. ber Rock: 2. Vorfanf; das Recht 
der cover diefreie) Wahl; to geta—, 
abgewiefen werden, einen Korb, bes 
kommen; a total —, ein formlicher 
Turandote Morb; to have the — of a 
thing, die Vorhand (freie Wahh in 
etwas haben ; to give the —, die Vorz 
hand geben oder [affen; in case of — 
apply to Mr. ***, AL E. tt Verweis 
gerne afc (oder nöthigen Falls) 

ei Herrn +9. 

fo REFUSE, ». a, & ». anöfchlagen, abz 
fchlagen, abweifen, verweigern, ver= 
fagen, nicht wollen, nicht annehs 
men, verwerfen ; to be refused, eine 
abfchlägige Antwort belommen; I 
will refuse no pains, “ will mich Fet= 
ne Mühe versrießen laffen; A. F-s. 
wo — acceptance, die YUnnabme ver- 


ad; Strablen bre= 
end. 
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weigern, niet acceptiven; refused ac- 
ceptance, Die verweigerte Annahme. 

REFUSE, 1. adj. verworfen, fehlecht ; 
It. » der Auswurf, Unrath ; der Aus- 
Schuß, die Ausfchußmwaare. 

REFUSER, s. der Whfchlagende, Vers 
weigernpe. 

REPUTABLE adj. zu widerlegen. 

REFUTATION, s. die Widerlegung. 

To REFUTE, ». a. (— arguments, Oriine 
de) widerlegen. 

REFUTER, s. der Wirerleger. 

To REGAIN, ». a, wieder gewinnen, 
wieder erlangen. 

REGAL L.adj. königlich ; einem Könige 
gehörig ; II. ». das Regal (ein Orgel- 
regifter); die Trageorgel. 

REGALE s. 1. das fönigliche Bor- 
recht, Regale, Hobeitsrecht,; 2. die 
Bewirthung, das Onftmahl. 

To REGALE, v. L a. bewirthen, erqui= 
den ; II.n. fehmaufen. 

REGALEMENT, s. die Erquidung, Gre 
frifchung, Bewirthung. 

REGALIA, s. pl. die Zeichen der Finige 
lichen Würde; fönigliche Borrechte, 
Hoheitsrechte, 

REGALITY, s. die Königswürbe, das 
Königtbun; Eünigliche Anfeben ; 7 
T. die Belebnung mit Rand und Ge- 


tichtsbarfeit cin Schottlan®). 
REGALLY, adv. föniglid;. 

To REGARD, ». a, 1. anfeher, auf etz 
beinerf:n, 


was fehen, beobachten, 





in —— of, 
hung. ., in Setrarht.., wegen. 

REGARDABLE, adj. cähtbar, merfens- 
werth ; bemerfiar, merklich. 

REGARDANT, adj. 4. T (von Thieren) 
hinter fich fehend. 

REGARDER, s. i. ber Rüdflichtneh- 


mende; Beekacter; 2. Aufieber 
cüber einen Wain), Forjtoeamte, 


Forftmeifter, 

REGARDFUL, adj. aufmerffam, forg- 
faltig ; —ly, ade. aufnerfiam;, mit 
Achtung, hohadhtungsvoll. 

REGARDLESS (adv. —ty), adj. 1. n= 
aufinerffam, unbefünmtert, forglos, 
nachläfftg, rücffichrslos; 2. anbeach- 
tet, vetachtet; —ness, s. die Unaufe 
merffamfeit, Sora oligtett Nachlafe 
figfeit, Nückfichteloiigeit. 

REGATA, Qs. eine Art MWettfahrt zu 

REGATTA, $ Wajfer (mit Goudeln). 

REGENCY, s. 1. die Negierung ; 2. 
Neichsverwaltung, Neichsvermefung, 
Regentichaft; 3. ver Bezirk eines 
Vicefdnigs over Statthalteré ; 4. die 
Reichsverwefer. 

REGENERACY, s. die Wiedergeburt. 
To REGENERATE, v. a. wiedergebäs 
ven; wieder hervorbringen, erneus 
eww)n. : 

REGENERATE adj. wiebdergeberen ; 
wieder hervorgebracht, ernene(r)t; 
Per s. ter Stand der Wieverge- 

urt. 

REGENERATION, s. die Wiedergeburt. 

REGENT, L. adj. 1. berifchend, regie= 
rend; 2. reichsverweiend; MI. s. 1. 
ber Negent, Beherrfcher ; 2, Reiches 
verwefer; queen —, die Königinn 
Regentinn. : 

REGENTESS, # oe Regentinn, Reichs= 
verweferinn, 
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REGEN FSIUT f. Le Negierung; 2 
Reichover-valtung, Reichevermefung 
Regentfchaft. 

REGERMINATION, s. das Wiederaufe 
feinen, Wiederausichlagen. 

REGICIDE. s. 1. der Königsmort; 2 
Königsmörder. 

REGIMEN, s. Med. T. 1. die Lebensords 
nung, Diät; 2. Gram. T der regierte 
Fall. 

REGIMENT, s. das Regiment. 

REGIMENTAL, adj. zu einem Regiment 
gebörin; — clothing, die Regiments: 
Iniform. = 

REGIMENTALS, s. pl. die Monti- 
tungéftiide; in —, in Uniform. 

REGION, s. die Gegend; 7. Region 
der Kreis. 

REGISTER, 5.1. das Regifter, Ver: 
zeichniß ; Protokoll, Vernehmungss 
fchreiben ; die Urkunde, 2. der Rez 
ne, Protofollant, Protofollitt ; 

. das Regifter (einer Orgel, veG- 
an an einer Buchoruderpreffe: ; 
. der innere Iheil der Matrize (bet 
Schhriftgießern) ; 5. das Ruftloch au 
einem chymifchen Dfen, daher — 
stove, ein (Megifter-) Ofen mit Luft: 
Löchern (Klappen, - zum Mäßigen 
der Bie); Typ. T-s. to make —, 
Negifter halten ; — sheets, die Zu: 
tichre- Bogen; M T-s. — ship, bad 
MRegifterfchiff : — ofa ship, der Beil: 
brief ; — measurement, die von der 
Admiralität feftgefegte Laftigheit vis 
nes Schiffes ; — of lottery, dic Lot= 
terie= Collection. 

To REGISTER, v. o. (in bag Regifter) 
eintragen, einfchreiben, niebertchreis 
ben, einzeichnen, regiftriren ; zu Bios 
tofoll nehmen, protofolliren; to — 
eailors. Matrofen anwerben ; to—-a 
tax, eine Etener cataitriren. 

REGISTERSHIP, s. die Regiftratur, 

REGISTRAR, s. der Regiftrator, 

REGISTRATION, s. das Eintragen, 
Protofolliren. : 

REGISTRY, s. 1. die Eintragung, Sin= 
zeichnung, Regiftrirung, Protofol= 
living ; 2. die Regiftratur; 3. dad 
Protofoll ; Vergcichmp. . 

REGIUS, — professor, der füniglich: 
Brofeffor. 

REGLET, s. Typ. T. der Golumnenz 
fteg; Zurichtes Spahn ; Arch. T. dad 
Reiftchen, Plätteben, NRienichen. 

REGNANT, adj. herifchend, regierend, 
vorherrfchend, überwiegend. 

To REGORGE, ». a 1. wieder ausbre= 
chen, wieder ausfpeien ; 2. gierig vere 
fehlingen, wieder zurücfchluden. 

To REGRAFT, v. a. nocd ein Mal 
pfropfen, pelzen. a 

To REGRANT. v. a. wieder gewähren, 
wieder verleihen. 

To REGRATE, ». a. 1. beleidigen cw. 
ii.) ; 2. (Qebensmittel, u. f. w., N 
Mieperverkauf in ein und demfelben 
Markt) auffanfen, vormegfaufen ; 
hifen, trödeln. 

REGRATER, s. der Auffäufer, Höfer. 

To REGREET, ». a. wieder grüßen 
noch ein Mal grüßen. 

REGREET, s. der Gegengruß. 

REGRESS, s. die Nücfehr. _ 

To REGRESS, v. n. jurüc genen, zus 
ri fehren. . 

REGRESSION, s. die Nürdfehr, das 
Nückfehren. j 

REGRESSIVE (adv. —ıy), adj. wieder: 
febrend; rückgängig; umgehend. 

REGRET, s das Bedanern, die Reue, 
das Leidwefen, der Schmerz, Oram, 
Kummer. 

To REGRET, v. a. bedauern, bereuen 

REGRETFUL. adj. mit Bedauern vr. 
füllt; ty. ade ungern 
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tEUCLAR (adv. —ıy), adj. 1. regele 
viufig ; regelrecht, ordentlich ; 2. G. 
T. aus gleichen Linien oder &läcyen 
beitehend, vegulär; — clergy, bie 
Orvensgeiftlichfeit, — doctor. ber 
promovirte Doctor, — traders, vegels 
mäßige rachtchiffe (Börtfchiffe, 
Kauffahrteifchtife die regelmäßige 
Bahrten machen; — trooys, pl. regue 
(aire Truppen. 

REGULAR, s. der Ordensgeiftliche ; 2. 
Resunars, s. pl. Linientruppen, regue 
fave Truppen, 

REGULARITY, ». die Negelmäßigfeit; 
Nichtigkeit; Methode; for —'s sake, 
der Ovonung regen. 

To REGULATE, v. a. 1. ordnen, ane 
ordnen, in Oronung bringen, eins 
richten, regeln, veguliren; 2. Drd= 
mung vorschreiben, to — an account, 
&e., eine Rechnung, u. f. w. abmas 
chen; to — a business, ein Oefchift 
orönen, abmiceln; regulating s-réew, 
die Stellfchraube. 

REGULATION, s. 1. die Dronung, Ans 
ordnung, Einrichtung, Unftalt ; 2. 
Veroronung, Verfügung ; regulations. 
pl. die Statuten, Oefege. 

REGULATOR. s. 1. der Wnordner, 
Ginvichter ; 2. 7 Regulator (an eis 
wer Mafchine, 3. B. einer Uhr), die 
Nichtfeheibe, Stelffcheibe, der Richt: 
ftift, Stellftift; die Cchnecfenferer 
and die Unruhe einer Uhr; das Pens 
del; die Brobeubr (nach der andere 
geitellt werden). j i 
To REGURGITATE, v. f. a. wieder In 
Tic) Ichluden; zuriuf geben oder wer- 

en; Ww wieder aufquellen. über- 
lauren,  überfließen, zurücjtrönen, 
gnrüffließen. 

REGURGITATION, s. da8 wieder in fich 
Schludfen, Einfhlufen. Einfaugen. 

To RENABILITATE, va. L. T. wies 
der befähigen, wieder in den vorigen 
Stand, in die Rechte einfegen (die 
Einer verwirft hatte). 

REHABILITATION, s. LT. die Wiez 
bercinfegung in ven vorigen Stand, 
in die früheren Rechte. 

To REHEAR, v a. L. Po nod ein Mal 
hören. Gehör, oder Nudienz geben. 
REHEARING, s. wiederboltes Gehör ; 
L. T nochmalige Unterfuchung eines 

Vrogeffes. 

REHEARSAL, s. 1. die Wiederholung ; 
2. der Vortrag; 3. die Probe, Wor- 
ubung, Verfuchsoarftellung. 

Tu REHEARSE, v. a, 1. wiederholen; 
2. vortragen, erzählen; 3. zur Brobe 
darstellen, probiren (eine Rolle, 
u. f. w.). 

REIIEARSER, s. der Wiederholer; Er: 
zäbler; Probirer. 

RSIGLE, s. die Rinne, der Falz, Cine 
febnitt. 

To REIGN, v. n. regieren, herrfchen, 
vorberrichen, überwiegen. 

REIGN s 1. die Negterung ; 2. das 
Neich ; 3. die Herrfchaft, Macht; 4. 
der Einflup. 

Tv REIMBARK, &c., vid. RE-EMBARK. &c. 
To REIMBODY, ». n. & a (fich) wies 
dev gu chem Mirver vereinigen, wies 
ter zu einem Öanzen werden (fich) 
wieder einverleiben. 

REIMBURSABLE, adj. guvite gu zahlen. 

To REIMBURSE, ». a. wiederbegablen, 
wictererftatten, entfchädigen; Ar. E-s. 
rembourfiven, decent ; to — one’s self, 
fich fchadlos halten, fich bezahlt maz 

en; fo — one’s self upon... ft 
wurch Tratten für geletfteten Bore 
fbuß) erholen auf ..; reimbursing 
yourself for your charges, mit (oder 
uuter) Nachnahme Ser Spefen. 
tEIMBURSEMENT, s. die Wiereroe= 
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jallms. Wicdererftattung, Erfaß: 
eiftung, der Geld-Erfab ; M. E. das 
Rembourfement, der Rembourés, die 


Dedung. . 
REIMBURSER, s. der Wiederbegabler, 
Erftatter, utfehädigene M. E. 


der Dedende. ; 

To REIMPLANT, v. a. Wieder pflanzen 
oder impfen. : Ae. 

To REIMPORT, v. & wieder einfitt cen. 

REIMPORTATION, s. dus Wiedercin= 
führen, die Wiedereinfuhr. 

REPORTS, s. pl. Wiedereinfuhrar= 
tifel. 

To REIMPORTUNE, »v. a. einen wieder 
belajtigen, ihm auf’8 Neue befchwer= 
lich fallen. : 

To REIMPREGNATE, v. a. wieder 
fchwängern, wieder einfaugen laffen, 
wieder tränfen. k 

REIMPRESSION, s. dev abermalige Ub= 
deu ; die neue Auflage, 

To REIMPRINT, v. a. wieder aboruden, 
wieder auflegeit. 

Tv REIMPRISON, ». a, auf'8 Neue ver= 
haften, wieder einferfern. 

REIMPRISONMENT, s die Wiederverz 
baftung, Wiepereinferferung. 

REIN, 5. der Zügel, Zaun; — deer, >. 
das Rennthier. 

To REIN, v. a. mit dem Zügel lenfen ; 
im Zügel halten; fg tm Qaume 
halten; to — in, mit dem Baum ane 
halten, durch den 3aum zurücdhalten. 

To REINFECT, ». a. wieder anfteden. 

To REINFORCE, &c., vid. Re-ENFORCE, 
&c. 

To REINGAGE, ». La. wieder verpflich= 
ten oder anmwerben ; wieder in Dienjt 
nehmen; fl. n. fich wieder einlaffen, 
den Kampf wieder beginnen. 

REINGAGEMENT, s die neue Alumerz 
bung, neue Einlaffung. 

To REINGRATIATE (— one’s self), v. 
ref. fich wieder in Gunft fegew, wies 
der beliebt machen (with one, bei 
einem). 

To REINHABIT, v.a. wieder bewohnen. 

REINLESS, adj. ungezähmt. 

To RFINLIST, v.L a. wieder anwerben ; 
IL. n. fich wieder anwerben laffen. 

REINS, s. pt. die Nieren; Zügel; to 
give the (or to let loose the) —, dit. & 
fig. den Zügel fchiepen laffen; to hold 
the — of the empire, die Zügel der 
Regierung in Händen halten. 

To REINSERT, v. a. wieder einrücden, 
einfchalten. 

To REINSPECT, v.a. wieder befichtigen. 

To REINSPIRE, v. a. wieder einbauchen, 
einflipen, wieder beleben. 

To REINSTALL, v. a. wieder einfeken. 

REINSTALLMENT, s. 7. T. die Wiee 
dereinfegung in den vorigen Etand, 
in die früheren Rechte; Wiederein= 
fegung in ein Amt. 

To REINSTATE. ». a. wieder 
Befig fegen, wieder einfegen. 

REINSURANCE, s. M. E. die Reaffe- 
curang, Mids oder Gegenverfiches 
rung. 

To REINSURE, ». a. M. E. veaffecuris 
ren, nochmals verfichern. 

To REINTEGRATE, ». a. wieder in den 
vorigen Etand fegen, verfeßen, wies 
dev herftellen (w. it). 

To REINTERROGATE, v. a. von Mere 
em befragen. 

To REINTHRONE, v. a. wieder auf den 
Thron fesen. 

To REINVEST, v. a. wieder beffeiven ; 
wieder einfegen, wieder belehnen, 
wieder beaten. 

REIT. s dus Riedgrag, Ried. 

To REITERATE, v a öfters wieders 
helen. 


in den 
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REITERATION, s. die öftere Wieder 
holung ; Typ. 7. der Wiederdrud, 

To REJECT, v.a. verwerfen, verftoßen; 
ausftoßen; auéwerfen; ausfondern, 
ausmuftern. 7 

REJECTABLE, adj. verwerflich. 

REJECTANEOUS, adj. verworfen, au8s 
gefchlagen. 

REJECTER, s. der Berwerfende, Aus» 
feblagende. 

REJECTION, s. die Verwerfung ; Wnss 
fchlagung _ Nuswerfung, Sortfdafe 
fung, Ausftogung. 

To REJOICE, ». Ln. 1. fich freuen; 2. 
triumpbiren (— at, über); I. a. ers 
freuen, $rende machen; I am re 
joiced, e8 freut mich. 

REJOICER, s. der Erfreuer. 

en adv. erfreuend, erfreus 
ich. 

To REJOIN, v. I a. 1. wieder gufame 
menfügen, oder vereinigen; 2. wies 
der zufammmenftoßen, oder fommen; 
wieder treffen, wierer begegnen; IL 
n. erwiedern (anf eine Antwort oder 
Replté), verfegen, zZ. 7. duplieiren. 

REJOINDER, s. die Erwiederung; Z 
T. die Duplif (Autwort) des Bez 
Efagten anf die Replif (Erwiede- 
rungsfchrift) des Klägers. 

Tu REJOINT, v. a. wieder zufammen= 
fügen. 

To REJUDGE, v. a. von Neuem unter= 
fuchen, nochmals beurtheilen. 

REJUVENESCENCE (—cy),  s. aa 
Biederjungwerden, die Verjüngung. 
To REKINDLE, ».n. wieder anzünden; 
fig. wieder beleben. 

Tv RELAND, v.L a. wieder an das 
Ufer fegen, wieder ausfchiffen, aus- 
laden; I. n. wieder ausjteigen, wics 
der landen. 

To RELAPSE, v. n. zurüdfallen, einen 
Nücfall befommen, reciviv werten; 
to — into vacancy, in Gedanfenlojigz 
feit verfallen. , 

RELAPSE, s. der Rüdfull, das Reciz 
div; der Nüdkfallende. 

RELAPSER, s. det Mitcffallende. 

T) RELATE, v. L a 1. berichten, ere 
zählen; 2. verwandt machen; Il. x 
Nich beziehen (—to.., auf; zu etwas) 
gehören , verwandt feyn, angehören. 

RELATED, adj. verwandt. 

RELATER, s. 1. der Eizähler; Ges 
fchichtefchreiber; 2. Sp. 7. der Sager, 
der auf dem Anftand ftebt. 

RELATION, s. 1. der Bericht, die Ers 
züählung; 2. der Bezug, die Begies 
bung; Nüdiicht; 3. PVerbinsung ı 
BVerwandtfchaft, Schwägerihaft; 4. 
der, die Verwandte, Verfchwigerte ; 
by —, wie man fagt, von Hörenfas 
gen ; commercial —, Handelsverbins 
dung, Gefchäftöverbindung. 

RELATIONSHIP, s. die Verwandt 
Schaft, Schwägerfchaft. 

RELATIVE, I. adj velativ, bezüglich, 
begiehlics, fich Beftehenh, in Bezies 
hung oder unter Bezugnahme (—to.. 
auf); Ts. 1. der Verwandte, Bers 
fchwägerte ; 2. das Nelativum, Bes 
giehende ; —ly, adv. in Beziehung, bes 

iebungsweife; —ness, s. das Begie- 
ee die Berwandtfebaft. 

RELATOR, s. L. T. der Denunciant. 
To RELAX, v. Lea. 1. fohlaff machen, 
erfchlaffen, nachlaffen; 2. Löfen, 
loder machen ; 3. mildern, vermins 
bern; IL n. erichlaffen, fehlaff were 
den; nachgeben. 

RELAXATION, s. 1. die Erfchlaffung, 
Nachlaffung ; 2. Milverung ; 3. Er 
heiterung, erftrenung, Grholung 
4.5. TDIe anbergewöhnliche Unsde 
nung eines Gefipes. 

RELAXABLE, adj. nachgulaffen 
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REIANATIVE x. dad) Dildernde; 
Nachlajfenoe; Zeritrenende, 

RELAY. s. det frriche Boripamn, vie 
frifchen Pferde oder Zagpbunpe, und 
ber Ort, wo fie bereit iteben; — dog 
(— hound), der frifhe Zagdbund. 

To RELEASE, o. a. 1. entlaffen, [082 
eben, befreien, frei geben, frei Tpres 
en, frei laffen, entfeffeln ; 2. auf: 

geben, fahren faffen; to — of ifrom) 

a promise, eines Berfprechens ent= 

binden, 

RELEASE, s. 1. die Gutlaffung, Bee 

freiung, Sreilaffung, Lvsfprechung ; 

2. Erlaffung, Nachlaffung  Wurye- 

bung (eines Rechtes), der Verzicht, 

bie Bergichtleiftung; der Grledis 

gungsichein > die Quittung; 4. T. 

bie Uebergabe (von Yänderrien) ; der 

Grlap einer Schuld), Nemip. 

RELEASEMENT, s. die Breigebung, 
Losgebung. 

RELEASER, ». ber Entlaffer, Losgeber, 
Befreier, 

To RELEGATE. v. „. velegiren, vers 
weifert, verbannen. 

RELEGATION, s die Relegation, Ver- 
weifung, Verbannung. 

To RELENTT, nn. erweichen, weicher, 
milder werden, nachlaffen, fich legen, 
fih märigen. 

RELENTLESS, adj. unbiegfam, unnad= 
giebig ; bebarrlich ; hart, mitleids- 
ws, unbarınberzig 
RELEVANCE, ( s. 7. T. bie Relevanz, 
a Angemeffenheit des 
Beweifes, 

RELEVANT. adj. 1. anfbelfend, auf: 
tichtend ; 2. erheblich, wichtig. 
RELIANCE, s. da8 Vertrauen, die Zus 
verficht. 

RELIC. s. der (Meber=)Reft, das Ueber- 
bleibfel ; die Kelique (eines Heili= 


en). 

KELIOT, s. bie Hinterbliebene, Witt: 
we. 

RELIEF, s. 1. die Erleichterung, Mile 
berung, Linderung; 2. Hilfe; 3. 
Interftügung der Armen, bas Ars 
mengeld; 4. der Eutfag_(eines be- 
lagerten Blages); 5. die au 
6. Ablöfung (einer Schilbwache) ; 7. 
erhabene Arbeit, Erbabenheit; 8. 
Hebung. das berborftechende Aufes 
ben, die Auszeichnung; 9. Sp. T der 
Weideplag des Hafen; 10. 1. T. das 
Nechtsmittel, vechtliche Hülfsmittel ; 
11. das Lehensgefäll. 

RELIER, s. der Vertrauen, Zuverficht 

egt. 

nenn adj. der Hülfe fähig, 
abbelflich ; zur Abhülfe berechtigt. 
To RELIEVE, v. a. 1. lindern, erleich- 
tern; 2. helfen, unterftügen, zu ‚Hüls 
fe fommen ; 3. entiegen (einen Ort); 
4. ablöfen eine [Schild] Wache) ; 
5. (hervor) heben, hervorftechender, 
bemnileey machen ; 6. zu Recht yer= 
belfen, Nechtshülfe angedeihen Laf= 
fen ; to — the eye. da8 Ange (durch 
angenehme und abwechfelnde Oegen= 

ände) ergögen; to — one’s mind, 
ich beruhigen. 

RELiEVER, s. der Abhelfer, Helfende ; 
UbLdfende. N 

RELIEVING, s. das Lindern, ‚Helfen, 
u. f.w.; — ropes, — tackles, N. Tes, 
die Aufboler, Aufbalter oder Grunde 
taue an einem Riellichter; — tackle 
of the rudder, die Orundtalje des 
Steners. . 

RELIEVO, s. T. bie erhabene Arbeit; 
das Hochbilt ; Relief; alto & basso 
—, ganz unt halb erhabene Arbeit ; 
to give — to a figure, eine eftalt 
bervorheben, losmachen (bei ben 
Malerü). 
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To RELIGHT, © on. wieder erleuchten. 
RELIGION <4. me Religion; 2, 
Sortieligfeit, Oottesfurcht, Brome 
ungfeit. 

RELIGIONIST, s. ter Krömmling, 

RELIGIUUS ‘ade, —ır), adj. 1. velte 
gids, gottesprenftlich; 2. fromm, got: 
tesfürchtig, anbächtig, ehrerbietig ; 
3. gewiffenbaft, fireng; 4. ordens= 
a ich; a — house. ein Ordené= 

ang, Rlojter ; —ness. s. die Neliz 
giofität. , 

RELIGIOUS, ». der NReligiöfe, Mönd. 

To RELINQUISH, v. a. 1. verlaffen ; 
2. fahren faffen; 3. Verzicht letiten, 
(— a bargain. einen Kauf) aufgeben, 
entfagen ; abfchaffen ; überlaffen, ab= 
treten, 

RELINQUISHER. s. dev Verlaffende. 

RELINQUISHMENT, ». vie Berlaf- 
fung; Mufgebung, Entfagung, 2Ab- 
tretung. 

RELIQUARY, s. das Reliquienkäftchen. 

RELISH, s. 1. der Wefchinad, Bor- 
fhmad, der Biffen (das Wenige) 
Er Koften; 2. das Wohlgefallen ; 

. die Deanier, Art und Werft. 

To RELISH, vr. I. a. 1. f[hmadhart maz 
den; 2. Gefehmaf woran finden; 
I. n. 1. fchmeden, einen Gefchmad 
haben (— of, nach); dem Gaumen 
behagen, gut fchmeden ; 2. Vergnüs 
gen verurfachen; Vergnügen ges 
währen. 

RELISHABLE, adj. fehmadhaft, wobl- 
fdymecfend. 

To RELIVE, v. n. wieder lebendig were 
den. 

RELUCENT, adj. leuchtend, fcheinend, 
durchfichtig. 

To REÄUCT, v. n widerftreben, fich 
widerfeben, damider fämpfen, fic) 
fträuben (m. ü.). 

RELUCTANCE (Rewvceraney), & daß 
Wirerfesen, Widerftreben, Stranben, 
der Widerftand, Wirerwille. 

RELUCTANT, adj. heftig widerftres 
bend; fich firiubend, unwillig; —Iy, 
adv. ungern, mit Straxben, mit Wir 
derwillen. 

To RELUCTATE, v. =. 
fic) ftrduben. 

RELUCTATION, s. vid Retucrance. 

To RELUME, v. a. rieder anzünden, 
anfteden. 

To RELUMINE, v. u. wieder angiinden, 
anftedeir. . 

To RELY, v. n. (— on, upon), fich ver: 
laffen, bauen auf.., Vertrauen fegen 
in, ., vertrauen. 

To REMAIN, v. n. 1. bleiben ; 2. übrig 
bleiben ; 3. verbleiben, verharren 
(am Schluffe von Briefen); to ter 
—, liegen (übrig) Iafen; it remains 
to be mentioned, noch ift zu erwäh> 
en; for what remains, übrigen ; M. 
E-s. to — unsold, to — on hand, auf 
der Hand (unperfauft) bleiben ; there 
remains in my favour, Ealdo mit, 
bleibt mir als Guthaben; remaining, 
übrig geblieben, unverfauft. 

REMAINDER, s. 1. der Reft, Ueber= 
reft, das Weberbleibfel; 2. z. 7 der 
Beli einer Sache, in den man erft 
nach dem Grlöfchen eines andern Bez 
figanfpruches eintritt; M. E-s. — of 
a debt. of an account. die unbezahlte 
Schuld, der Rücftand, ( Rechuungs=) 
Reft, (Nechnungs-)Saloo; — in 
goods, der Waarenbeftand, Waarenz 
vorrath; to pay the — (of a certain 
sum), nachfchießen, nachzahlen (um 
eine gewiffe Summe zu ergänzen). 

REMAINS, s. pl. 1. die Weberbleibfel, 
Refte, der Ueberreit ; 2. Leichnam. 

To REMAKE, c. a, wieder machen. 


weoerftreben, 





To REMAND ».a.1. aurüf Shien; 
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2. zurüd fordern, wieder fominen 
lafjen. 

ge s. die Anmerkung, Bemers 

ung. 

ue REMARK, v. a, bemerfen; anmers 

en. 

REMARKABLE (adv. —ıy), adj. merfs 
würdig, außerordentlich, auffallend; 
—ness, 3. die Merkfwürdigfeit. 

REMARKER, s. 1. der Bemerfer; Ans 
merfer ; 2. Sp 7. der Balke, der das 
Rebhuhn auffindet. 

To REMARRY. ». a. wieder heirathen. 

To REMASTICATE, v. a, wieder faven. 

REMASTICATION, s. da3 Wieters 
fanen. : ; 

REMEDIABLE, adj. abhelflich, heilbar, 

REMEDIAL, adj. beilend; beffernd, 
verbefferud. 

REMEDIATE, adj. heilfam, heileno. 

REMEDILESS, adj. unabbelflich, uns 
heilbar ; —ness. s. die Unabhelflich> 
Feit, Unheilbarfeit. 

REMEDY, s. 1. das Heilmittel, Ares 
neimittel, die Arzenei; 2. das Mits 
tel, Hülfsmittel, Gegenmittel. die 
Hiilfe; 3. ZT. der Regreb, die Rez 
IE male, Schadengerbolung ;, der 

rag, — at law, das Nechtsmittel, 
ne techtliche Hülfe ; past —, unheils 
ar. 

To REMEDY, v.a. 1. eile; 2. ab» 
helfen, ftenern. 

To REMELT, v. a. umfchmelzen. 

To REMEMBER, v. a. 1. eingebent 
feyn, gedenken, denfen an, fich erin> 
nern an.., fich befinnen auf..; 2 
grüßen, empfehlen; — me to... — 
my respect to. ., empfehlen fich mich 
+3 well remembered, gut dab Cie 
mich daran erinnern: worthy to be 
remembered, des Audenfens werth; 
be it remembered, 2. 7. Kund uud BW 
wiffen. . 

REMEMBERER, «. der fich an twad 
erinnert, etwas ing Andenken bringt. 

REMEMBRANCE, s 1. das Oedicht: 
nib; Andenken ; die Erinnerung: 2. 
daé Denkmal; 3. Gedichtnipverms- 
gen; die Erinnerungskraft; 4. Note, 
Anmerkung; to call to —, fich erins 
nern; tocome to —, einfallen, beifals 
len; to put in —. erinnern; — book, 
das Memorial, Denkbuch. 

REMEMBRANCER. s. 1. der Erinnerer ; 
2. Sefretär der Schaßfammer. 

To REMIGRATE. v. n. wieder zurüifs 
ehren, zurüchwandern. 

REMIGRATION, s. die Rückkehr, Ni 
wanderung. 

To REMIND, ». a erinnern, (— of, an), 
gu Gemiith führen. 

REMINISCENCE, s. die Erinnerung, 
Rüderinnerung. 

REMINISCENTIAL, adj. evinnernd. 

REMISS (adv. —ıy), adj 1. Ihlaff; 2 
faul, träge, forglos, nachläffig. 

REMISSIBLE, adj erläßlich, verzeihlich 

REMISSION, s. 1. die Nachlaffung, Wb: 
Panmmg. Erfchlaffung; 2. Vermin. 
derung (der Serankheit), Krife; Dil 
terung; 3. der Grlaf; die Grlaf 
fung, Vergebung, Verzeihung. 

REMISSNESS, s. 1. die Schlaffheit ; 2. 
Faulheit, Trägheit; 3. Unaufmerks 
ew Sorglofigteit, Nachläffigs 

eit. 

To REMIT, » La. 1. zurüd fchidten, 
(befonders M. E. Gelder, Wechfel, 
übermachen, einfenden, gufenven, 
überfenden, Anfchaffung machen, mit 
Remeffen verfehen, vemittiren; 2. 
wieder (ind Öefängniß) fegen; 3. verz 
mindern, mildern, fehenfen, nachlaf= 
fen, erlaffen; 4. vergeben, verzeibei ; 
überlaffen ; to — a debt, eine Echuld 
erlaffen; IL x nachlaffen, abnehmen 
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REMITMENT, s. 1. die Witerfeft/egung 
-in Berhaft); 2. ver Irlap. 
REMITTANCE, s. M. E-s. 1. 008 Rez 
mittiren, die Uebermachung, Anz 
fHuffung, Wechfel over Geldfen- 
hung, Remeffe; 2. übermachte Sunz 
mt; — in balence (of all accounts), 
vie Nemeffe per Saldo; (hook of) re- 
jittances, das Nemeffenbuch; to 
nuke remittances, remittivert. 

REMITVER, s. 1. der Ueberfemder ; M. 
«u Memittent (dev den Werth oder 
dns Geld giebt); 2. 2. Ts die Wie- 
vereinfegung in ein dlteres Recht ; der 
arforüngliche Anfpruch; 3, der Ver= 
eiher. 

REMNANT, Ls. da8 Ueberbleibfel, 
Reftchen, der Ueberreft (von Stof= 
fen), Reft; IL adj übrig (w. ü.). 

7» REMODEL, v. a. nen umbilven, neu 
umgejtalten, neu einrichten. 
REMULTEN, adj. umgefchmolzen. 

REMNSIRANCE. s. die Vorftellung, 
Erinnerung. Warnung, der Verweis; 
die Einwenvung. 

PEMONSIRANT, s. 1. der eine Gegen= 
vortellung thut; 2. Nemonitrant 
(Dirtglied der avminifden Sekte in 
Hollanp). 

REMONSIRANT, adj. vorftellend, erin= 
nernd. 

To REMONSTRATE. ». I. a. mit ftarfen 
Grunden voritellen, verweilen; In 
Einwendungen (Gegenvorftellungen) 
machen, einwenden. 

REMONSTRATION, ». das Borftellen, 
BWarnen. 

REMONSLRATOR, ». der Vorftellende, 
Warnende. 

REMORA, s. der Schiffhalter (ein See= 
fifth, Eenineis remora — L). 

REMORDENCY, s die Zerfnivfchung. 

REMORSE, s der Vorwurf (des es 
wijfens), Oewijjensbig, vie Oewil= 
Fengangft, qualenve Neue, 

REMORSEFUL, adj. nagend ; reuevoll. 

REMORSELESS (adv —ıy), adj. veuloß; 
unbarntherzig, bartherzig, graufam ; 
—ness, s. die BVerjtodtheit ; Barthers 
zigfeit. 

REMOTE (adv. —ıy), adj. 1. entlegen, 
entferut, jets 2. fremd; 3. abjtras 
bivt, abgezogen; — antiquity, das 
raue UWterthum; —ness, s. die Ent= 
legenheit, Abgelegenpeit, Ferne, Ent= 
fernung. : 

REMUTION, s. die Entfernung, das 
Wegichaffen; die WAbgelegenheit 
(m. ü.). 

To REMOUNT, v. n. & a. wieder hinauf 
fteigen, wieder auffigen ; fic) wieder 
erheben; Mi. T. rsveder beritten maz 
chen, vemontiren. 

REMOVABLE, adj. wegzufchaffen, zu 
entfernen, abzufegen. 

BEMOVAL ». 1. da8 Wegriiden, die 
Wegfchaffung, Entfernung, Vertreis 
bung; 2. Räumung; 3. (— of 
lodgings), die Wohnungsperänderung, 
sad Ausziehen, 4. die Entlaffung 
(von einem Aınte), Abfegung; the 
— of a disease, die Hebung einer 
Rranfheit. 

v REMOVE, ». I. a. 1. rüden, wegs 
rüdfen, wegnehmen, abnehmen, weg= 
febaffen, wegtbun, wegfeben, entfer= 
ven; 2. himwegtragen, beifegen (eine 
Leiche); 3. wegräumen, abrinmen, 
räumen: 4. aus dem Wege räumen, 
tioren; 5. verfegen, verlegen (don et= 
nem Ort zum andern); 6. abfegen ; 
to — the cloth, den Tifih abdecfen ; to 
— a court, ein Gericht wo anders hin 
verlegen; U. u. 1. fich wegbegeben ; 

2. ausziehen. 

REMOVE, x. 1. das Rüden, der Nud. 
Zug im Schach over Damenfpiele ; 

u 
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2. das (Muss oder Um) Ziehen, die 
Ortöverimderang; 3. Verfegung, 
Verlegung; 4. Bertreibung, Abs 
fegung ; 5. Entfernung; 6. Abreife; 
das Reifen; 7. der Grad (in der Ver= 
mwandtjchaft), die Staffel; 8. Forte 
riidung, Beförderung, der Univerft- 
titégrad; 9. die Umichubung, Uns 
taujchung der Hufeifen, der neue Bee 
fdplag; 10. dad abgetragene Gericht, 
der Wechfel der Schüffeln; he is my 
cousin one —, wir find ander Ge= 
fcbwifterfind. 

REMOVED. adj. fern, abgelegen. 

REMOVEDNESS, s vid. Remoreness. 

REMOVER, s. der wegrüsft, wegfchafft; 
L. T. das Berweifen einer Rechtsfa= 
che an einen andern Gerichtshof. 

BE NERABEN s. die Belohubare 
ett. 

REMUNERABLE, aay. gu vergelten, bez 
lohnbar, vergütbar, belohnenswerth. 
To REMUNERATE. v. a. wieder bes 
zahlen, vergüten, vergelten, belohnen; 
to sell at reinunerating prices, M. Ph. 
zu lohnenden Preifen verkaufen. 

REMUNERATION, s die Wieverbezah: 
lung, Vergütung, Vergeltung; Bez 
lohuung ; das Honorar. 

REMUNERATIVE, (adj. bezahlend, 

N vergütend, Der= 
geltend, belohnend, 

To REMURMUR, ». x, & a. wieder murs 
meln, dumpf wieverhallen; wieder= 
halen Laffer. 

RENAL, adj. zu den Nieren gehörig. 

RENARD, s. der Fuchs (in der Fabel), 
Reinede. 

RENASCENCY, s. die Wiederentfte= 
hung, Wiedergeburt, Erneuerung; 
der neue YAnwachs. 2 

RENASCENT, adj. wieder wachfend ; 
fid) wieder erweuernd; wieder ent: 
landen. 

RENASCIBLE, adj. erneubar. 

To RENAVIGATE, v. u. wieder befchif: 
fen, zurück fegeln. 

RENCOUNTER. s. 1. das Zufammen= 
treffen; Zufammenftoßen; 2. der 
Angriff; 3. das Scharinügel; Nen- 
contre, plößliche sunvermuthete), Ges 
fecht, zufüllige Duell ; die Schläge= 
rei. 

Tu RENCOUNTER, v n. & a. 4. jufam= 
mentreffen, zufammenftogen, auf ein- 
anderftoßen; 2. angreifen; gufame 
mengerathen, handgemein werden, 
fechten, ftreiten, feharmugirert. 

To REND, v. a. reißen, jerreißen. 

RENDER. s. 1. der gerreißt; 2. die 
Uebergabe. 

To RENDER, v. a. 1. wiedergeben, zu= 
rüdgeben, erftatten, erwiedern; 2. 
geben, leiften, ertheifen: 3 überlie= 
fern, übergeben ; 4. angeben; 5. maz 
den; 6. überfeßen; to — homage, 
buldigen; to — reason, einen Grm, 
eine Urfache angeben; to — service, 
Dienfte leiften ; to — solicitous, be= 
kümmert machen; to — thanks, dane 
fen; to — one’s self considerable, fich 
wichtig machen; to — up, übergeben, 
(feine Güter) abtreten, donis cediren ; 
to — to account, M. E. gute Rech= 
nung geben, Oeminn bringen oder 
abmwerfen, rentiven, cal. vendiren. 

RENDERABLE, adj. zurüczugeben, zu 
übergeben. 

RENTERING, s. da Ueberfepen; — of 
account. A E die Rechnungs-Ublage 
oder Ablegung; — of thanks, dle 
Dankjagung. 

RENDEZVOUS, s 1. die Zufammens 
Eunft; der Sufammenfunftsort, 
Sammelplag, das Stelldichein. 

To RENDEZVOUS, »_L n. an einem 
beftimmten Drte gufammenfommen, 
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fich einftellen; IL. a. gufammens im 
gen an einem beftinmren Orte. 

RENDIBLE, adj. 1. wiederzugeben, ers 
feglich ; 2. zu überfegen (m. ii). 

RENDITION, s. 1. die Uebergabe; Er» 
gebung; 2. Ueberfegung. 

RENEGADE, } s. 1. der Nenegat, a'ıges 

RENEGADO, $ fallene Ghrift, Wbtrans 
nige; 2. Ueberliufer. : 

To RENEW, v. a. 1. renoviren, ¢t= 
nene(r)n, wiederholen; 2. Th. 7. zu 
neuem Leben erweden ; to — partners 
ship, M. Ph. die Societät ernexern. 

RENEWABLE, adj. zu erneue(r)n, ers 
neubar. 

RENEWAL, s. die Erneucer)ung, Nene: 
rung; der Umtaufh einer alten Dbii- 
gation in eine neue. 

RENEWEDNESS, s. die Grneucer)ung 
(geiftigen Lebens). 

RENEWER, s. der Grneue(re)r. 

RENITENCE (Restrency), s 1. der Wis 
derftand, Gegendrud; 2. Widerwille, 
die Whneiquig, | 

RENITENT, adj. widerftehend, entge= 
gen ftrebend, oder prücend. 

RENNET (Rennetina), s. 1. die Renet= 
te, der Nenettapfel; tulip —, die engz 
lifche Renette ; 2. das Cab, Küjelab : 
— bag. der Labmagen (vierte Magen 
wiederfäuender Thiere). 

To RENOUNCE, v. 1. a. 1. entfagen, fük 
einer a begeben, (auf etwas) 
verzichten, Verzicht thun ; 2. abfagen, 
verläugnen; öffentlich entfagen; 1. 
n. (tin Kartenfpicle) eine Farbe vers 
läuguen, nicht befennen. 

RENOUNCE, ». die Stenonce (im Kare 
tenfptel. 

RENOUNCEMENT, s. die Entfagung 
Verzichtleiftung; Abfagung, Ders 
läugnung. 

RENOUNCER, s. det Berläugner, Entz 
fagende. 

To RENOVATE, ». a. vid. To Renew. 

RENOVATION, s. die Erneuerung. 

RENOWN, s. der gute Mame, Muy 
Ruhm. 

BE DEN, adj. in Ruf, berühmt, ges 
eiert. 

RENOWNEDLY, ad». berühmt, rühmz 
lich ; to act —, fich einen Namen er= 
werben. 

REQUIRE ES adj. unrühmlich, rubmz 
08, 

RENT, s. 1. der Rif, Rig, die Spalte, 
ver Bruch; 2. das Schi8ma; 3. die 
Mente, das Cinfommen; der Zins, 
die Mtiethe; — charge, der Erbzins 
— roll. die Ginfommentifte, Das Binz 
fenbuch; — service, per Grundzins, 
— stock (— seck), trodene Zinfen. 

To RENT, v. I. a. f. miethen, pachtea, 
in Pachtung haben; 2. vermiethen ; 
verzinfen; LL n. vermiethet feyn ; fich 
verzinfen. 

BELABIN, adj. miethbar ; vermierh> 

ar. 

RENTAL, s. das Zinsregifter, Zinfens 
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RENTER, s. der Zinsmanı, Pacter 
Miethmann; — warden, der Renuts 
meifter, Einnehmer. 

Tv RENTER, ». a. (bei den Schneiderm 
ftopfen, anftoßen, eine blinde Nah} 
maden. 

RENTERING, s. T. die Stofnaht (bei 
den Schneidern). 

RENUNCIATION, s. 1. die Entfagung 
Verzichtleiftung, der Verzicht; 2. dee 
Abfagung; Verläugnung. 

RENVERSE, adj. H. T. geftürgt (vers 
fehrt). 

To REOBTAIN, v. a. wieder erlangen. 

a le ad, wieder erlang: 

ar. 


REPE 


Ye KEORDAIN, ». a. wieder berorbnen : 
wieder einführen, einweihen. 
REORDINATION, s. die Wievereinfüh- 
rung, Wier ereinweihung, 
REORGANIZATION, 3. die Wicderor- 
gauifatior. 
7» REORGANIZE, r. a. wieder prganiz 
firen. 
To REPACIFY, », a. wieder befänftis 
gr, wieder ftillen. 
To REPACK, », a. umpaden, 
REPACKER, s der Umpacer. 
To KEPAIR. » Ia. 1. vepariven, aude 
beffern, verbeffern; 2. wieder gut 
machen, erfeßen; not to be repaired, 
unerfeglich, nicht wieder herzujtellen ; 
a house repairing, ein Haus das aus- 
gebejfert wird; IL. ». fih wohin bege= 
ben, Nd wohin verfügen, hingeben, 
binreifen ; tn — to one, fic) zu Sez 
mandem verfügen; repairing place, der 
E ammeltas, das Neudezpous. 
REPAIR, y 1. die Ausbefferung, Repaz 
rate; 2. der Aufenthalt, das Lager 
(ber Hafen); 3. das Hingehen, die 
eile; well in (oder in good) —, in 
(gutem) baulichem Stande, woblge- 
halten; to keep in —, im bauliden 
Buftaude erhalten; to be under —, 
ausgebeffert werden; out of —, baus 
bel abgeriffen; repairs, pl. die 
Ausbefferungsfoften. 
REP \IRABLE, adj. auszubeffern ; dere 
befferlich, erfeglich. 
REPAIRER, s. dev Wusbefferer, Her: 
fteller. 
REPAND, adj. B. T. ausgefdweift. 
BISUNOUN. adj. conver, rund erha= 
ei. 
REPARABLE (adv. —ır), adj. auszu= 
beffern ; verbefferlic, erfeßlirh. 
REPARATION, s. 1. die Ausbefferung ; 
2 zer Erfag, die Entfchädigung, Ver: 
mau, Ed*arloshaltung ; 3. Öenug: 
buung; — of honour, die Ehrener= 
Flavung. 
REPARATIVE, I. s. bas Nusbeffernde, 
die Ausbefferung: Entfchbädigung; 
IL adj. entfchädigend ; ansbeffernd. 
REPARTEE, s. dle fchnelle Wntwort, 
fpigige oder beipende Gegenantwort, 
bie fdynippifche Widerrede. 
7» REPASS, v. n. & a noch ein Mal 
fommen, guviié fomimen; zurücd ges 
ben; wieder über oder durch etwas 
eben, wieder vorbei gehen, einen 
eg nochmals machen. 
REPASSABLE, adj wieder zu betreten, 
zu bereifen, zu befahren. 5 
REPAST, s. das Mahl, die Mahlzeit; 
der Imbiß; die Speife, Lebens- 
mittel. 
To REPAST, v. a. fpeifen, nähren, füts 
tern. 
To REPAY, v.a. 1. wicberbezahlen, gue 
rüdzablen, Lezahlen; 2. vergelten, 
belobnen; 3. erfeßen; to — one's 
self fich erhoten, fic) ichadlos halten. 
REPAYABLE, adj. wicderzubezahlen ; 
erfeglich. 
REPAYMENT, s 1. die Wieberbezah- 
kung, Zurücdzahlung ; 2. das Wirder- 
bezahlte. 
7: REPEAL, v. a. widerrufen, aufhes 
ben, abichaffen. , 
REPEAL, s. der Widerruf, die Wurhe- 
bung, Abfchaffung. : 
REPEALABLE, adj. widerruflich. 
REPEALER, >. ter Widerrufer, Ab- 
ıharfer. ; 

To REPEAT, ». a. 1. wiederholen; 2. 
neuerdings verfuchen ; 3. herfagen. 
REPEAT, s. 1. die Wiederholung ; 2. 
Mus. T das Wieverholungszeichen. 
REPEATEDLY, adv, zu weederhoften 
Malen, wienerholentlich, wiederholt; 

oft, Häufig, nad) einander. 
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REPEATER, 1. der Wiederholer, Re- 
petent; 2. die Repetirubr; 3. a. T 
das die Eignale ded Admiraffchiffs 
wiederholende Schiff. 

To REPEL. v. a. &n. zurüd ftoßen ; gue 
tüd treiben ; entgegenwirken, wider- 
prallen ; to — an objection, einen Ein= 
wurf widerlegen. 

REPELLENT. Ls Med. T. das yurüd: 
treibende, zertheilende Mittel; I. adj. 
urüdtreibend, gertheilend, 

REPELLER, s. der Zurüditoßeude, Ber= 
treibende. 

To REPENT, ». a. & n. reuen, bereuen, 
fich_reuen laffen, Nene empfinden, 
Buße thun; 1 — (of) w, e8 reuet 
mich. 

REPENTANCE, s. die Neue, Buße; to 
give — to one, einen bereuen laffen. 
REPENTANT, 1. adj. Reue empfindend, 
tenig, bußfertig; IL s der Renige, 

Büßende, Buprertige. 

REPENTER, s. der Bereucnde, Büs 
fiende. 

REPENTINGLY, adv. reuevoll. 

To REPEOPLE, v a. wieder beoölfern. 
To REPERCUSS, v. a, zurüditoßen, zu: 
rlifpreflen, 

REPERCUSSION, s. der Zurüditoß, rag 
Zurüdprallen,; Mus. 7 der Wieder= 
fchlag in der Fuge. 

REPERCUSSIVE, adj guviidftoBend, zu= 
rüctreibend. 

REPERTORY, s. 1. da8 Repertoriun, 
wiffenfchaftliche Sachregiiter, Buch 

um Nachfchlagen; 2. das Borraths= 
hai, die Borrathsfanmer. 

REPETITION, s. 1. die Wiederholung ; 
2. das Grzäblen, Erwähnen; auge 
wendige Herfagen. 

REPETITIONAL, REPETITIONARY, adj. 
wiederholend. 

To REPINE v. n. Verdruß empfinden, 
mifibergniigt, unwillig feyu, murren 
(— at, against... Über etwas), (to — 
at), neiden, beneiden, mipgiunen ; fich 
aoe gereuen laffen, fich grämen 
über... 

REPINER, s. der Murrende, Mifoer= 
gnügte, Unzufriedene, Neider. 

To REPLACE, v a. 1. wieder erfegen, 
erftatten; erfegen; 2. wieder hits 
ftellen, hinfegen; wieder einfegen; 3. 
an einen andern Ort ftellen, verfe= 
Ben; 4. an die Stelle eines Andern 
fegen, vertreten. : 

To REPLAIT, v. a. mehrmals überein= 
ander falten. 

To REPLANT, v. a. verpflangen, verfes 
gen, umfegen, umpflanzen. 

REPLANTABLE, adj. zu verpflangen. 

REPLANTATION, s. die Verpflangung, 
To REPLENISH, v. J. a. füllen, aufüls 
len; (Ln. fich wieder anfüllen, voll 
werden. 

REPLETE, adj. (— with), angefüllt 
(mit), voll (von). 

REPLETION, s. 1. die Anfüllung ; es 
berfülle ; 2. Bollblütigfeit. 

REPLETIVE. adj. (an)füllend. 

REPLEVIABLE, adj. 7, T. auszulöfen, 
einzulöfen, wieder zu erfangen; — 
goods, auszulöfenne (gegen Eicherheit 
freizumacheude) Güter. 

REPLEVIN, s 7. T. die Auslöfung, 
Ginlofung ; Zurüdforderung eines 
Pfanves unter Eicherheitsttellung ; 
Miepereinfegung. 

To REPLEVY, v. a. L. T. etwas auslüs 
fen, einlöfen, wieder frei machen, wiz 
der erhalten, gegen Sicherbeit freige= 
ben, (dem gerichtlichen Befchlag, Arz 
reftn. f. w.) aufbeben. 

REPLICATION, s. 1. die Antwort, Ere 
wiererung; 2. 7. T bie Grmrede- 
a ‚Antwort auf die Einrede 
des Beklagten), Replié. 
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REPLIER, s. ver Untwortende, Cres 
dernde, 

To REPLY, v.n.&a. antworten, erwies 
dern (— to. auf); als Antwort ertheie 
len; 2. 7: repliciren. 

REPLY, s. 2 e¢ Antwort, Grwieberung, 
das Antwortfchreiben; in — to, in 
Erwiederung auf... 

To REPOLISH, v a. wieder glänzend 
machen, wieder poliren, auepugen. 

To REPORT, r La. 1. berichten, benachs 
richtigen ; 2. Bericht abjtatten, vors 
tragen, amtlich referiven ; 3. erzähs 
len; 4. ausfagen, (als Gerücht) ver= 
breiten, auéfprengen, in Ruf bringen; 
5. wiederhallen machen ; it is report- 
ed. man jagt, e8 heißt; il reported of, 
übel berüchtiget ; Un. fallen. 

REPORT. s. 1. dad Gerücht; 2. der 
Ruf, Name; 3. Bericht, die Nach= 
richt ; 4. z. T. der amtliche Vericht, 
die Berichterftattung, Relation; 5. 
der Knall; — of ordnance, der Dons 
ner des Gefchiiges. 

REPORTER, s. 1. der Erzähler ; 2. Suz 
träger; 3. der von einer Qeitungarce 
daction beftellte Nachichreiber ver 
Parlamentsreden, Stenograph ; 4. 
T. Berichterjtatter, Referent. 

REPORTINGLY, adv. dem Gerücht 
nach. 

REPOSAL. s das Vertrauen; der Oe= 
genftand des Vertranens, 

REPOSANCE, s. das Bertrauen. 

To REPOSE, ». I. a. 1. zur Nube legen ; 
2. fegen. lebnen, legen; 3. fein Ber= 
trauen fegen, vertrauen; (— in. on, 
upon, tt. ., auf..); IL to — one's 
self ar to —.n. nt. ruben, fchlafen ; 
2. fich verlaffen. 

REPOSE ». 1. die Rube, der Schlaf; 
2. Rubevuntt, die Nuheitelle cin eis 
nem Gemälde; ; 3. die Uebereinftims 
mung (der Farbentöne). 

co s. der Rubeftand, die 

ube. 

To REPOSIT, v. a. an einen fichern Ort 
legen, niederlegen, in Berwahrung 
geben. 

REPOSITION, s. die Surechtlegung, 
Wiedereinvichtung ; s. 7 Einrichtung 
(der Olieder). 

REPOSITORY, s. das Repofitorinm, 
der Verwahrungsort; ME das Sinz 
lager, Waarenlager, die Niederlage. 

To REPOSSESS, ». a. wieder bejigen, 
fich wieder in Gefig fegen. 

REPOSSESSION, s. die Wiedereinfegung 
in den Befig. 

To REPOUR. v. a. wieder ausgie fen. 

To REPREHEND, ». a. verweifen, tae 
deln, viigen, befchuldigen (— of. 
wegen). 

REPREHENDER, s. dev Verweijenre, 
Tadler. 

REPREHENSIBLE (adv, —ıy), adj. tas 
delhaft, tadelnswertbh, fhäflich,; — 
ness, s. die Tadelnswürdigfeit, Sträf 
lichfeit, Strafbarfeit. 

REPREHENSION s ber Verweis, Ta- 
del, die öffentliche Rüge. 

REPREHENSIVE, Q ai). tavelfiichtig 

REPREHENSORY, $ Tadel enthaltend. 

To REPRESENT, v. a 1. darftellen ; 2 
veritellen ; 3. aufführen, geben (em 
Echanfpiel u. f.mw.); 4. fehildern, 
beichreiben ; 5. repräfentiren, (eine 
Stelle, vertreten; the parliamem r2- 
presents the nation, da Batlament 
vertritt die Nation, 

REPRESENTATION, s. 41. das Qilt; 
2. die Borftellung ; 3. öffentliche Dare 
ftellung ; 4. Stellyertretung ; 5. Dar» 
legung. 

REPRESENTATIVE (adn. —ty), U ad 
1. vorftellend, bildlich ; 2. reprifenits 
vend, (ftell)vertretend; IT. ». 1. tad 
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REPU 
Blr - 2. der Rertreter, Stellvertre= 
ter, Nepedventant. 

REPRESENTER, s. der Darfteller; 
Stellvertreter (w. ü.). 

REPRESENTMENT, s. das Bild; die 
Borftellung, Ider. 

To REPRESS, ». a.1. unterdrüden, fteu= 
ern, hemmen, Einhalt thun; 2. im 

Baume balten. e . 

REPRESSER 5. der Unterdriider, im 
Baume Haitende. 

REPRESSION 3. die Unterdritfung, 
Hemmung, Steuerung. 

REPRESSIVE, adj. unterdrüdend, heinz 
meitd. 

Go REPRIEVE, ». a. 7. T.1. friften, 
Arffehub geben ; die Vollftrefung 
des Urtheils auffchieben ; 2. befreien. 

REPRIEVE. s. 7. 7. 1. die Früit, der 
Aufichub ver Grecution; 2. die Be= 
guadigung. ’ 
7b REPRIMAND, v. a. verweifen, tadeln, 
ausfchelten. 

REPRIMAND, s der Verweis, Tadel. 
Tv REPRINT v. a. wieder aboruden, 
wieder drucen, wieder auflegen (ein 
Buch), 

REPRINT, s der abermalige Worn ; 
die neue Auflage. 

REPRISALS, s pe. die Repreffalien, Ges 
gentbätlichfeit, Oegengewalt, Wie- 
dervergeltung ; Gageret; letter of —, 
der Saperbrief; to make use of — 
(upon one), das MWirderyergeltungss 
recht (gegen einen) brauchen. 

REPRIZES, s. p/. 1. Sp. 7 die nach Baus 
fen auf einanderfolgenden Neitlectios 
nen, Neprifen; 2. 2. 7. fabrliche 
Abgaben von Grund und Boden: at 
three —, gu drei wiederholten Male ; 
hesides all —, nebft allen Unfoiten. 

% REPROACH, v. a vorwerfen, vorrils 
gen (einem etwas), tarel; fehmiae 
en. 

REPROACH, s. 1. der Vorwurf, Taz 
del; 2. die Schande, Gchmach. 

REPROACHABLE, adj. tabelnswerth, 
fträflich, ichmähend, niedrig, höbnirch. 

REPROACHFUL (ude, —by), ad) 1. fee 
leidigend, Ychmäbend; 2. febdnolich, 
fehinivflich : —ness s. die Echände 
lichkeit, Schimpflichkeit. 

REPROBATE, I ud. verworfen, ruchz 
los; IL». der Werworfene, Ruchlofe. 
Tu REPROBATE, ». a. 1. verwerfert; 2. 
ewiglich verpammen; 3. unmiderrufe 
Itch verurtbeilen. 

REPROBATENESS, s die Berworfenz 
beit, Ruchlofigkeit. 

REPROBATER, 9. der Verdammende, 
Verwerfende, 

REPROBATION. s. 1. die Berwerfung ; 
2. ewige Verdanmmung ; 3. das Berz 
dammiungsurtbeil. 

REPROBATDIONER s. der vorfchnell auf 
ewig VBerdanmende, 

To REPRODUCE, o. a wieder hervor 
Sringen, 

REPRODUCER, s. der Wiederhervor= 
bringer, Erzeuger. 

REPRODUCTION, ». die Wiederberbor= 
bringung; das mene Erzeuguiß. 

REPROOF, s. der Vorwurf, Tadel. 

REPROVABLE, adj, tadelhaft. tanelns- 
wirdig; —ness, s. die Tapelnswürs 
digkeit. 

To REPROVE, o a. (ing Geficht) ta= 
deln, rügen, verwetfen; fehelten, 
fihmälen; to — of, vorwerfen, bes 
sichtigen. 

REPROVER, s. ber Tadler, Rüger, Bez 
gichtiger. 

To REPRUNE, v. a. wieder befchneiden. 

REPTILE. 1. adj friechend; IL s das 
friegende Thier, der Wurm. 

Eerune >» die Republif, der Freis 
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flaat; — of leuers, die Öelehrtenres 
publik, ey 

REPUBLICAN. 1. adj. vepublifanifch ; 
IL s. ber Republikaner. ' 

REPUBLICANISM. s 1. die republifaz 
uifche Regierungéform; 2. WUnhdng= 
lichfeit an diefelbe. , 

REPUBLICATION. x. 1. die Wiederherz 
ausgabe eines Werke); %. 2. 7. 
nochmalige Bekanntmachung. 

To REPUBLISH. ». a. 1. wieder heraus 
peer (ein Werk); 2. 2. 7 nodmals 

efaunt machen. ‚ 

REPUDIABLE, adj. verwerflid), verftoz 
fendwerth. : 

To REPUDIATE, v. u. verftogen, fich 
fcbeiben von... he 

REPUDIATION, s die Berftoßung, Ehes 
fcheirung. i 

REPUGNANCE, } s. 1. der Widerwmifle, 

REPUGNANCY. § die Abneigung ; 2. 
der Widerftreit, Wiverftand, das Wir 
derftreben ; 3. der Rampf entgegen= 
ftrebender Leivenfchaften. \ 

REPUGNANT ‘adn. —ıy), adj zuwider, 
entgegen, miderfprechend. 

To REPULLULATE, v. n wieder ange 
fchlagen, wieder Euospen, wieder auf: 
kommen. Su 

REPULSE. s. die Abweifung, abfchlägi= 
ge Antwort ; to meet with a —, abge: 
wiefen werden, einen Korb befommen. 
To REPULSE v. a. urine fchlagen, zu= 
vii treiben; abfchlagen, abweifen, 

REPULSER, s. der Zurüdfchlagende ; 
Abweifende. 

REPULSION, s 1. das Abfchlagen; 2. 
die Zurücftogung. 

REPULSIVE, adj. 1. zurüd Felagens 
oder ftoßend; abfprechend; 2. abfto- 
Bent (nicht einnehmend), widrig; — 
power, Phy. T' die Nepulfip- (riidfto= 
femde) Kraft; —ness, s. das Whftoz 
fiende, Widrige. 

To REPURCHASE, o a. wieder fanfen, 
(in Anctionen) wieder erftehen, zurück 
erfteben, einziehen. 

REPURCHASE, s. der Wiederfauf (mie 
in Auctionen). 

REPUTABLE (adn, —ıy), adj. einen gue 
ten Namen babend, ebrenvoll, ebrenz 
werth, angefeben, rühmlich; anitänz 
dig, ebrbar; —ness_s der gute Ruf; 
die Anftändigfeit, Ehrbarkeit. 

REPUTATION, s. der (gute oder ichlechz 
te) Ruf; gute Name, das Anfehen, 
die Ehre, der Nuhm. 

To REPUTE, v. a. halten, achten fiir. ., 
bochfchägen. 

REPUTE, s. 1. der (gute oder fchlechte) 
Ruf; (gute) Name ; 2. die allgemein 
angenommene Meinung ; of — von 

a Ruf ; of bad —, von fehlechtem 
uf. 

REPUTEDLY, adr. dem Rufe nach. 

KEPUTELESS, adj. dem guten Nufe 
nachtheilig, ebrlos, fchimpflich. 

REQUEST, s. die Bitte, das Geftich ; in 
great —, fehr begebrt, gefucht von 
Maarem); at the — of.., auf An: 
halten... , auf Reanifition. .. 

To REQUEST, v. a. bitten, erfuchen; Z. 
T. vequiviven, anfuchen. 

REQUESTER. s der Bittfteller, Grine 
es Anfucher, Supplifant, Requiz 
rent. 

To REQUICKEN, ». a wieder beleben, 
neuen Muth machen. 

REQUIEM, s. das Nequiem, die See- 
lenmefje. 

REQUIRABLE, adj. erforderlich. 

To REQUIRE ov. a. 1. verlangen, fore 
bern, begehren ; 2. erfordern; to — 
haste, Eile erfordern, dringend feyn. 

REQUIREMENT, s. das Verlangen. 

REQUIRER, s. der Fordernde. 
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REQUISITE (adv. —v), adj erforders 
lich, nöthig; nothwendtg. . 
REQUISITE, s. da8 Grforverniß, Nb- 

thige. 

REQUISITENESS, >. die Erforderlich“ 
Ecıt, Nöthigfeit, 

REQUISITION, s. daé Srfuchen, Ver 
langen, Begehren; Anfuchen; 7. 7 
die Mequifition, der Nufpruch oes 
Seiten des Staats, Befchlag. 

REQUISITIVE, adj. fordernd, begebe 
rend. 

REQUISITORY, adj. gefucht, gefordert 
serlangt (w. ii.). 

REQUITAL, s. die Vergeltung, Gr. 
wiederung, Vergütung; Belohnung. 
To REQUITE, v. a. vergelten, erwies 
dern, vergüten ; belohnen; (im böfen 
inne, heimfuchen. 

REQUITER, s. der Vergefter. 

RERE-MOUSE, s. die Fledermaus. 
Fe v.a. zurüd fegeln, zurücd 

hıffen. ‘ 

RESALE, s. ber Wiederverfauf. 

To RESALUTE, v. a 1. abernialé grits 
Ben; 2. wieder grüßen. zurüd‘ grüßen, 
To RESCIND, v. a. aufheben, für un- 
gültig erklären, abichaffen, umijto pen. 

RESCISSION, s 1. die Aufhebung, ms 
ftogung ; 2. Abfchneinung. 

RESCISSORY, adj. abichneidend; auf: 
heben, umftopend; — acuon. 7. T. 
die Rlage auf Vernichtung eines Cone 
tractes. 

RESUOUS, s. L. T. vid. Rescue. 

7o RESCRIBE, v. a. veferibiven, zurüd 
fchreiben, wieder fehreiben ; wierer 
abfchreiben. 

RESCRIPT, s das Refeript, Rücfchiriz 
ben; die Abfehrift; z. 7. Ylntwort 
eines Fürften over einer Behörve an 
Niedere, die Verfügung, der Vefcbeia, 

RESCUABLE, adj. zu befreien, zu retten. 
7» RESCUE, » a. befreien, retten (— 
from, von, aus); wierererlangen. 

RESCUE s. 1. die Befreiung, Rettung; 
Wiedererlanguna; 2.7, 7 vie Wie 
Ballett gegen obrigfeitliche Gee 
walt. 

RESCUER, s. der Befreier, Netter. 

RESBARCH, s. die Unrerfuchung, Nach: 
fuchung; to make —, eine Unter 
fuchung anftelfen. 

To RESEARCH, ». a. unterfuchen, pruz 
fen; 7% ausarbeiten (bei ven Wilds 
bauern), 

RESEARCHER, ». ber Unterfucher, 
Nachfucher. 

To RESEAT, v. a. wieder feger. 

RESECTION, s. die Wegfchneidung. 

To RESEEK, v. a. wieder fuchen. 

To RESEIZE, » a. wieder ergreifen, 
wieder nehmen. 

RESEIZER, s. der Wiedernehmer. 

RESEIZURE, s. die Wieder befig uehe 
mung, MWieverbemächtigung. 

To RESELL, v. a. wieder verkaufen 

RESEMBLANCE, s. die Aebnlichfei‘; 
das Ebenbild; to bear — to, Acht 
lichfeit haben mit... 

To RESEMBLE, ». a. 1. vergleichen (- 
to, mid); 2, gleichen, ähnlich fehen. 
To RESENT, v. a. 1. als Beleivigung 
rächen, abnden; 2. übel aufuehmen, 

fich beieipigt finden. 

RESENTER s. der etwas übel auf 
nimmt, der empfinpliche Deenfch. 

RESENTFUL, adj. empfindlich, eine Bes 
leidigung lange nachrragend, grele 
lend, vachfüchttg. 

RESENTINGLY, adv. grollend. 

RESENTIVE, adj. empfindlich, leicht 
zum Sorne veizbar. 

RESENTMENT, s. die Empfindlichkeit, 

der Umville, Verdruß, Zorn; Groll; 

die Mache, Rachfucht, oas Macke: 
gefühl. 
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SESERVATION, « 1. die Nufbewah- 
tung; 2. der Nüifembalt, Rorbe: 
halt, die Glanfel; 3. Einfchränfung ; 
mental —, der Stunvithalt, geheime 
(argliftiqe) Vorbehalt. 

RESERVATIVE, adj 
vorbehaltend. 

RUSERVATORY, s. ber Behälter, das 
Behalturp. 

#5 RESERVE, v. a. 1. zuräd halten; 2. 
aufheben, aufbewahren, aufbehalten ; 
behalten, erhalten ; in — to one’s self, 
etwas) für fich behalten, fich (etwas) 
vorbehalten, veferviren; reserving .., 
mit der Ausnahme daB. .: reserving 
due payment, M. Ph. mit oder unter 
Vorbehalt ves Eingangs. 

RESERVE, s. 1. der Nüdhalt, Hinter: 
balt; 2. Mi. Ph. (body of —), das 
Neferve- Corps; 3. der Vorbehalt; 
4. das Verbot, die Ginfchränfung; 
3. Ausnahme; 6. Zurückhaltung, 
Befcheidenbrit; much on the —, Webs 
guriibaltend; to keep in —, auffpaz 
ven cauf den Itothfall). 

RESERVED (adr. —ıy), adj. urüchal- 
tend, verfchloffen, diifter, finfter. 

RESERVEDNESS, s. bie Zurücfhaltung, 
Dedächtlichkeit, Verfchloffenbeit. 

RESERVER, s. der Aufbewabrer. 

RESERVOIR, s, das Bebältniß, der 
Behälter; Mafferbehälter, Rihr- 
kaften. 

To RESETTLE, v. a. wieder fehen; 
wieder berftellen, wieder beruhigen, 
ftillen. 

RISETTLEMENT, s. die Herftellung ; 
Beruhigung; after a —, nachdem v8 
fich wieder Gu Boden) gefest hat. 

To RESHIP, v. a. wieder einfchiffen. 

RESHIPMENT, s. M. E die Wiederein- 
fcbiffung ; Wiederverfendung ; Nüd- 
verlarung, Riiladung. 

To RESIDE, dv. x, wohnen, fich wo aufs 
balten, feinen Sig oder Hof haben, 
refidiven. 

RESIDENCE, s. 1. der Anfenthalt (das 
Verweilen an einem Orte): 2. der 
Wobnfig, die Wohnung; 3. Nefidenz; 
‘Hofftadt, das Hoflager; 4. die Ne= 
fidentfihaft (dev Ort wo ein NRefivent 
wohnt); place of —, der Wohnort, 
die Nefidenz. 

RESIDENT, I. adj. wohnhaft, wobnend, 
vefidirend (at, 3); feftitebend; IL. s. 
ner Gefchäftsführer (Bevollmäch- 
tigte) eine® Hofes an einem freinden 
Orte, Untergefandte, Nefivent. 

RESIDENTIARY, 1. adj. feßhaft, bes 
ftündig wo bleibend; I, s. der Geift- 
liebe, der am Orte feiner Pfeünde 
wohnt. as 

RESIDER, s. der Domicilivende. 


aufbewahrend, 


RESIDUAL, adj. übrig geblieben, 
RESIDUARY, $ übrig, nachdleibend ; 


1. Ts. — legatee, dev Racherbe, Haupt= 
erbe, Univerfalerbe ; — property, der 
reine Erbnachluß, nad) Abzug ber 
Schulden und Legate. 

RESIDUE (Resipuum), s. der (Ueber=) 
Neft, ras Mn: M. EF. (— of an 
account. &c.) der Rechuungsreft, Rech= 
nungsfaldo; Nüdjtand einer Schuld; 
Waarenreit. : . 

To RESIGN, v a. 1. Verzicht leiften, 
entfagen, aufgeben, abtreten, nieder 
legen, übergeben; 2. jich ergeben, 
unterwerfeit. a 

RESIGNATION, s 1. die Verzichtlei- 
ung, der Derzicht, die Entfagung, 
Abtretung, Nieverlegung; 2. Erges 
bung. Hingebung, Unterwerfung, 
Selbjtverlauguung. 

RESIGNED, adj. ergeben. 

RESIGNEDLY, ado. mit Ergebung. 

RESIGN ERs 1.7. dev ein Amt, u.f.w. 
abtritı Verne nee 
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LESILIENCL. ri : 

oe ” das Quritdfprine 

RESILITION. gen, Abprallen, 

RESILIENT, adj. zurüd fpringend, ab= 
prallend. 

RESIN, s. dad Harz; — elastic, dad 
Federhary. 

RESINIFEROUS, adj. Harz gebend, 
harzig. 

RESINOUS. adj. harzig; —ness, ». die 
Harzigfeit. 

RESIPISUENCE, 3. die Nachflugheit, 
Nuchrene, zu fpäte Rene. 

To RESIST, v. a & n widerftehen, fich 
widerfegen, Widerftane leiften. 

RESISTANCE, s, der Widerftand, Ab- 
ftand. 

RESISTANT, s. der (die, das) Mider- 
ftanp feiftet. 

RESISTER, s. der Widerfeßer. 

RESISTIBILITY, s. die Widerftehlich- 
feit, Wiverfeglichfeit, 

RESISTIBLE, adj. widerftehlich, wider= 
feglich ; —ness, s. vid. Resıstiviuiev 
RESISTIVE, adj. zu wiberjtehen ver= 

mögenb. 

RESISTLESS (adn —ıy), adj unmiders 
fteblich; hilflos, nicht zu widerftes 
hen vermögenp. 

TESOLUBLE, adj. fehmelzbar, auflös- 

ar. 

RESOLUTE (adv. —ty), adj. entichlufs 
fen, ftandhaft, beherzt ; feit. 

RESOLUTENESS, s die Gntfchloffen= 
beit, Standhaftigteit, Keftiqfett 

RESOLUTION, s. 1. die Entfchließung, 
der Entichluß; 2. die Entfchloffen- 
heit, Stanphaftigfeit, Beitigkeit; 3. 
Erläuterung, 4. die Auflöfung, Zers 
thetlung, Zerglieverung Analyfe; 5. 
ST. Be Aeribeiluug einer Gefchwulft; 
das Aufhören einer Entzündung. 

RESOLUTIVE, adj. auflöfend, zertheis 
tend (m. ü.). 

RESOLVABLE, adj. auflöslich, anflis- 
bar; erklärlich. 

To RESOLVE, m 1. a. 4. auflöfen ; 
analyfiren, zerlegen ; fehmelzen; 2. 
befchliegen, beftimmen, feitfeßen; 3. 
erläutern, evflären, Auffchluß oder 
Auskunft geben; 4. belehren, über- 
geugen; — me..., erklärt mir ..; 
Un. 1. fich auflöfen, fchmelgen, gere 
neben; 2. fich entfchließen <— on. zu 
etwas), fic) vornehmen, einen its 
fchluß faffen; to — upon something, 
fich zu etwas entfchliehen, etwas bez 
fchliepen. 

RESOLVE, s. det Cutfchluß, Vefchluß. 

RESOLVED (adv. —ty), adj. ent: 
fchloffen. 

NE s. die Entfchloffen: 

eit. 

RESOLVENT, s. Med. & Ch. T. das Auf- 
löfungsmittel. 

RESOLVER, s. der etwas auflöfet, bes 
fchließt u. f. w. 
RESONANCE, s. 

NachFlarg. 

RESONANT, adj. wiedertinend, nad= 
flingend. 

To RESORB, v. a. einfchluden, einfaus 
gen, verfchlingen. 

RESORBENT. ad). verfchlingend. 

To RESORT, v. n. 1. wohtn fommen, 
wohin begeben, befuchen ; 2. feine 

uflucht nehmen zu... 

RESORT, s. 1. die 3ufammentunft, 
Berfammlung; 2 der Jufammenz 

ub; 3. Befuch; dernier —, das 
höchite Rechtstribunal (Dberhaus) ; 
place of public —, der allgemein bez 
fuchte (öffentliche) Ort. 

a s der Hinfommende, Bez 

ellte. 

To RESOUND. ». La. 1. wiederhallen 
machen, evjchallen machen, fingen ; 


der Wiederflang, 
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2. auäbreiten ; 10 — fame, Ruf vers 
breiten; In. wiederhallen, wiebers 
feballen, wiedertönen, nachhallen; ers 
feballen. 

RESOUND, s das Echo, der Wiederball 

RESOURCE, s. 1. die Hiilfsquelle, vad 
Hülfsmittel, Mtittel, die Gilfe, Be 
flncht, Auskunft; 2. resources, pm 
Hülfsquellen, Oeldmittel. 

RESOURCELESS, adj. ohne Külfe 
quellen. 

To RESOW. ». ir. a. wieder fäen. 

To RESPEAK, v.n. 1. antworten er- 
wiedern (w. ü.); 2. wieder fprechen 
wiederholen. 

To RESPECT. v. a 1. fchäßen, achten, 
ehren; verehren; 2. Nücficht nebe 
melt; 3, fich beziehen; it respects ., 
c8 beziebt fich auf ..; respected by 
verehrt, geachtet von... 

RESPECT, s. 1. die Hinficht, Rüchicht, 
Aufmerkiamkeit; 2. Achtung, Hoc 
actung,. Berehrung, Ehrerbietung, 
Ehrfurcht; 3. Ehre, das Anfehen; 
4. der achtungswerthe Charakter; 5. 
die Abficht, der Beweggrund; 6. bie 
Parteilichkeit, Ounft, Gemogenbeit ; 
— of person das Anfeben der Per: 
fon; of good —, redlich, von gutem 
Sharafter; in — of their bodies. mt 
Betracht ihrer Körper; with — wo. 
in Rüdficht auf, in Beziehung anf; 
in some —. in gewiifer Nückficht, ges 
wiffer Maßen; in an —s, in jeden 
Berracht, in jeder Giuficht ; in many 
—s, in vieler Hinfidyt ; to shame 
—, die fcbuldtge Ehverbietung aus 
den Augen fegen ; respects, pt Grüße, 
Empfehlung (Bezeigung der Ach- 
tung); to desire one’s — to one. fich 
Karen enpfehlen, Semand gripes 

affen. 

RESPECTABILITY, s. die Achtungss 
würdigfeit, Achtbarfeit, das Yufehers 
M E. die Solivitat. 

RESPECTABLE (ad». —tx), adj. achte 
bar, achtungswerth, verehrlich, ebr= 
würdig, anfebulich ; Mm. E. gut, vecht« 
lich, foltr, reell; —ness, 8. vid. Re- 
SPECTABILITY. 

RESPECTER, s. der Nücfftcht nimmet. 

RESPECTFUL (adv. —ıy), adj. ehrerz 
bietig, ehrfurchtsvoll; höflich; —iy 
yours, &e, Shr Ergebener, u.f.w. (am 
Schluß eines Briefes); —ness, s. die 
ERTL DER, Ghrerbietung ; Höf: 
ichfeit. 

RESPECTING, prep .. betreffend, in 
Riikficht (oder Begiehungi anf... 

RESPECTIVE (adv. —ıy). adj. fich (auf 
Seven ins Befondere) beziehenp, eigen, 
befonder; mit befonderer Beziehung 
auf einander, gegenfeitig, gegen ein= 
ander. 

RESPECTLESS, adj. rüdfichtslos, ach= 
tungslos, unehrerbietig (m. it.); — 
ness. s. die Nüdfichtslofigfeit, Ach: 
tungélofigfeit (w. ü.). 

To RESPERSE, v. a. befprengen, aus: 
einander ftreuen., 

RESPERSION, s. die Befpreugung. 

RESPIRABLE, adj. athmungsfäbig. 

RESPIRATION, s. 1. das Athnen; 2. 
die Erholung ; ver Zwifchenraum. 

RESPIRATORY, adj. wie Restirasue 

To RESPIRE, v. 1. m. 1. athimen, Ather 
bofen,; 2. Luft fhöpfen, ausruhen, 
fich erholen ; IL a. ausathnen, aué- 
hanchen. : 

RESPITE, Respir, s. 1. £. T. die Frift, 
der Auffchub (des Todesurtheits, 
u.f.w.); 2. die Rude, Muge, der 
Etillftand; 3. M.E-s. die Öeftundung 
order Nachficht mit der Zahlung, Res 
aays of — (or — days), d& 

efvittage, Refpe ttage. 
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fo RESPITE, 7o Respir, v. a. 1. ftfe 
ften, auffchteben; 2. 4.7. den Ure 
theilsvollzug verfebieben; 3. ausruhen 
laffen, purch die Nube verfiipen; to 
— an officer, einen Beamten fuse 
endiren, auf eine gewijfe Zeit auger 
mtsthätigkeit fegen. 


RESPLENDENCE, ( s. der ©lan, 
RESPLENDENCY, $ Schimmer. 


RESPLENDENT (ad. —ıy), adj. glän= 
end, fehimmernd. 

To RESPOND, v. u. & a. 1, antworten 

w. it); 2. entfprechen, fich fchicten, 
vaffen; 3. als Decfung (Biirgfchart 
für Zahlung) dienen. 

RESPOND, s. das Re fponforium. 

RESPONDENT, s. 1. der Refpondent 
(in einer Disputation); 2.1.7. der 
Beflagte; Apellat. 

RESPONDENT. adj. entiprecheud ; to be 
— to, entfprechen, fich zu etwas fihi= 
den. demfelben gemäß feyn. 

RESPONDENTIA. s. AT. E-s (a loan in 
—) cin Anlehn (Bodinerei) auf die 
Schiffsladung, wofür nur die Perfon 
des Erborgers bürgt; — bond, die 
Biirgihafts-Obligation (der Sicher- 
heitsjchein über gelichenes Geld in 
Betreff einer Schiffsladung). 

RESPONSE, s. 1. die Antwort, das Witz 
wortfchreiben; 2. 7 Refponfun; 3. 

bas Nefponforium. 

RESPONSIBILITY, s. 1. die Berante 
wortlichfeit; 2. Zahlungsfähigkeit. 

RESPONSIBLE (adv. --ıY), adj. 1. ez 
antwortlich; 2. aoblungefähie ; to 
become — for ..., Bürgichaft eiften, 
fich verbürgen, verantwortlich nahen 
für ...3; —ness, s. vid. ResponsiBiuitY. 
LESPONSIVE, adj. 1. antwortend ; 2. 
entiprechend. 

BESPONSORY, I. adj. antwortend; ge= 
tobend; Oewähr leijtend; — song, 
das Nefponforium; IL s. vid. Re- 
SPONSE 
BESSAULT, s. Arch. T. der Vorfprung, 
ste Ausladung. 

REST, ». 1. die Naft, Ruhe; 2. der 
Schlaf; 3. Tod; 4. die Stiige; 5. 
rer Langenfehuh; 6. Rubeplag; 7 
Mus T die Baufe; 8. der Nuhepunft, 
wbfchnitt (in Berfen); 9. dev Neft; 
Waarenreft; 10. Nüdftand einer 
Schuld; 11. MT die Handfeheire 
einer Drebbanf; 12. Typ. 7. die 
Schlußlinie; 13. Sp. 7. das Stitig: 
feon eines Pferdes; the —, pl. Die 
Uebrigen: to be ar—, ruhig, beruhigt 
Tem; lance in —! Mil. Ph. (die) Las 
we int Schub! mit eingelegter Lanze; 
Jor the — übrigens; among the —, 
‘anter andern; — capital, das Iefer= 
vecapital, dev Neferbefonds, — har- 
cow, die Hauhechel, das Dchjenkraut, 
Stallfraut (Ononis — L.). 

f REST, » Lon. 1. vaften, ruben, aus= 
ruben, Liegen, fchlafenz; 2. bleiben, 
fügen, fich lehnen; 3. fich beruhigen; 
to —on (upon), auf (an) etwas ruhen, 
liegen, lehnen; anf etwas gegründet 
fevn, darauf beruhen, fich auf etwas 
ftligen; it —s upon a testimony, eg 
berichet auf einem Seugniffe; to — 
with .., ruben, beruhen laffen auf. .; it 
—s with me. ¢8 bleibt mtr überlaffen; 
the fault —s with*her, die Schuld liegt 
ei (bt; you may —assured, du Eamnyt 
bich daranf verlafen, fannft dich ver= 
fidect balten ; I. a. zur Mube legen, 
ruhen Laffen; zur Nuhe bringer; God 
— his soul, Gott hab’ thn Klin; _ 
ourself, beruhigen Sie fich, erholen 
ie fich. 

#0 RESTEM, v a. wider den Strrm 
treiben, 

RESTFUL (adv. —ır), adj. ruhig. 
RESTIF, &e., vid. Bestivg, &c. 
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RESTINCTION, s. die Auslöfchung ; 
Lofehung, das Lijden. 

RESTING PLACE, s. der Rubeplag; 
Abfag einer Treppe, Trepprube. 

To RESTINGUISH, v. a. anslifdyen. 

RESTITUTION, s die Wiedergabe, Wie= 
rererftattung, Grfegung, der Erfüß; 
die Freigabe; Wiederherftellung ; full 
—, die Wievereinfegung im den vort= 

en Stand; the mouon of —, das fich 
in den narürlichen Zuftand Zurüd- 
verfegen eines elaftifcben Körpers. 

RESTITUTOR, >». der Wiederherfteller 
(wi. 

RESTIVE (adv. —ıy), adj. tätig; bart 
nücfig ; —ness, s. die Stütigfett, Hart= 
nädigfeit. 

RESTLESS (adv. —ır), adj. 1. fihlafz 
los; unrubiq; raftloe; 2. unftit; 
—ness, s. die Schlaflojigfeit; Uurube; 
Raftlofigkeit. 

RESTORABLE, adj. wiederhersuftellen, 
wiederberftellbar. 

RESTORATION «. 1. die MWiederhers 
ftellung ; 2. die -uglifche) Reftauras 
tion (Rüftehr Jon Karl 1. Anno 
1660). 

RESTORATIVE, adj. Med. T. jtärfend; 
— baths, Gefundheits-Bader. 

RESTORATIVES, s. pl. Mel T. ftivfen= 
de, wiederbelebende Mrittel. 

Tu RE-STORE, e. a. M. E. wieder auf 
das Lager bringen. 

To RESTORE, v. a. 1. wiederberftellen ; 
heilen ; 2. wiedergeben, gurite geben, 
oper erftatten; 3. wieder einfegen ; 





wiederbringen; 4. Schriftitellen veis 
igen; to — to favour, wieder iM die. 
vorige Ounft bringen. 

RESTORER x. der Wiederherfteller; 
Wiederbringer. 

To RESTRAIN, v. a. zurück halten, eine 
baiien; in Gehranten (im Zaume) 
halten, einfchränfen; zähmen; bemt= 
mei) dämpfen, hindern; unterdrüs 

el. 

RESTRAINABLE, adj. zurüd gu halten, | 
einzufchränfen, 

RESTRAINEDLY, adv einge'chränft. 

RESTRAINER, s der Quriidhaltenve, 
Einfchränfeude, im Baume Haltende. 

RESTRAINT, s die Anrüdhaltung, 
Enthaltuna; Ginichränfung, Ginvez 
rung, der Zwang, Einhalt; das Ver: 
bot; to lay —s on.., .. einfchränfen, 
im Zwange halten. 

To RESTRICT, v. a. einfchränfen. 

RESTRICTION, s. die Einjchränfung, 
der Borbehalt. 

RESTRICTIVE, adj. einfchränfend; — 
ly, adv mit Gtufehranfiung. 

To RESTRINGE, v. a. einjchränfen ; gue 
fanıntenziehen. \ 

RESTRINGENCY, s die zufammenzie= 
bende Eigenfchaft, das Qufammene 
ziehende. 

RESTRINGENT, adj. gufamumengiebend ; 
ftopfend. 

RESTRINGENTS, s. pl. gufammengic= 
bende Mittel. 

To RESTRIVE, v. n. neuerdings fime 
pfen, von Neuem ftreben. 
RESTY, adj. vid. Restıve. 
RESUBJECTION, s. die 
Unterwerfung. 

To RESUBLIME, v. a. Ch. T. nochmals 
fubliniren. 

[en s. das Wieverausfchwis 

en. 

To RESULT, ». n. 1. zurüd fpringen, 
zurüc fliegen; 2. (— from), aus etz 
was folgen, erfolgen, fich ergeben; 
eutfpringen, enitehen. berrithren. 
RESULT, s. 1. das Zurücfpringen ; 2. 
eine Folge mehrer wirkenden Urfas 
then, das Refultat; ver Erfolg, das 


abermalige 
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die Entiheidung; 4. Schlußfolge 
Felgerung. : 

RESULTANCE, s. 1. das Sedalia 
Bil innallen ; 2. Entfpringen; Cre 

olgen. 

-RESUMABLE, adj. zurüd zu nehmen, 
zurüduehmbar. 

To RESUME, v. a. 4. zurücd nehmen; 
wiedernehmen; 2. wieder anfangen, 
wieder vornehmen, wieder aufnchs 
men, fortfeßen; to — a discourse, 
wieder auf ein Gefpräh zurüdfone 
men; to — a business, ein Gejchäft 
wieder anknüpfen. 

RESUMPTION. s. die Wiederguriid= 
nahme; das Wiederanfangen. 

RESUMPTIVE, adj. wieder zurüdne)= 
mend. 

RESUPINATION, s. da8 Liegen auf dem 
Rüden. 

RESUPINE, adj. auf dem Rüden lies 

end. 

HESURREETION: s. die Uuferftehung 
(pon den Todten) ; — man (Resurrec 
tiomst), s. der Leichenvauber. 

To RESURVEY, v. a. wierer durchfe- 
hen, überfehen. 

To RESUSCITATE, ». a. 1. wieder et: 
weden, wieder beleben; 2. wieder 
erwachen (zum Leben). 

RESUSCITATION, s. die Wiedererwe- 
dung, Wiederbelebung. i 

RESUSCITATIVE. adj. wieder beleben, 
zum Leben wieder erwedend. 

To RETAIL, v. a. 1. einzeln verfaufen, 
Kl.inhandel treiben, (Ellenwaaren) 
ausfchneiden; 2. wieder verkaufen‘; 
3. umjtändlich erzählen, nach» uber 
wieder) erzählen. 

RETAIL, s der (Maaren-)Berkauf im 
Einzelnen, (— business, — trade), 2 
‚Kleinhandel, Detailhandel; Re 
fehnitthandel ; by —, ftächweife, uch 
dem Stüd, einzeln, im Kleinen; — 
dealer, der Rleinhandler ; — establiske 
inent. die Derailhanvlung ; Aue 
fihnittbandlung ; — excise. die Uccife 
für ven Verkauf im Einzelnen, Cone 
fumptionsaceife; — goods, Lofunge- 
waare, Ausfchnittwaare, «um Des 
tailverEauf beftimmte Waare); — 


shop, der Kramladen, Ausfchuittlas 
faden; — shop-keeper, der MRletn= 
händler. 


RETAILER, s. 1. der Mleinhanoler, 
Krämer; Wusfehnitter; Standkräs 
mer; 2. Mach= (over Wieder=) Er: 
zähler. 

To RETAIN, v. a 1. halten, zurüdbals 
ten, an fich behalten; 2. beibehalten; 
3. im Dienfte behalten; 4. in Solo 
nehmen, miethen, Singen, to—a 
place, fich behaupten; retaining fee, 
L. T. vid. RETAINER. 

RETAINER, s. 1. der hält, zurüfhält; 
2, der Anhänger, Freund; 3. der Cli 
ent eines Adpocaten, 4. das Halten 
von Anhängern; 5. 2.7. die Arrba 
(dag einem Sachwalter für das Nicht: 
führen des Proceffes der Gegenpartei 
gegebene Geld) ; 6, der Miethlakei. 

To RETAKE, v a. wieder nehmen. 

To RETALIATE, v. a. Öleiches mit 
Oleicdhem vergelten, wieder vergelten, 
gleich machen. 

RETALIATION, s. die Wiedervergeln 
tung. 

RETALIATORY, adj. wiebervergeltend; 
— measures, Retorfionsmaßregeln. 
To RETARD, v. a. verzögern, aufhalten; 
hindern. 

RETARDATION, 2s. die Verzögerung, 

RETARDMENT, der Aufenthalt 
das Hindern ; der Auffchub, Verzug z 
Phy. T die Retardation. 

REMARDER, s der Vergigerer; Vex« 





GEryebnip, ver Ausfchlag, Ausfali: 3 


binderer. 
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To RETCH, v. «. aufftoßen, fich erbre- 
cen wollen. 
RETCHLESS, vid. Reckuess. 
RETECTION, 5. die Eutdedung, Ent 
billing. 
RETENTION, s. 1. die (Bei-)Behal- 
tung; 2. die Zurüchaltung; 3. das 
Wedachtuip ; — of urıne, Med. T. die 
Sarnftrenge, der Harnjwang. 
RETENTIVE, adj. bebaltend, Hebalrfam 5 
verrpzhrend; — faculty, die behaltfaz 
me Oedidtniffraft; a — memory, 
ein gutes (ftarfes, treued) Gevächtuiß, 
—ness, s, Die Behaltiamkeit; ote Faz 
amen gu verwahren. 

ETICENCE, ; 
RETIGENCE, ¢ s. die Berfchweigung. 
RETICLE, s. das Negehen. 


an i adj. negfirmig. 


RETIFORM, 
RETICULATE, ie negfirmig; — 
RETICULATED, § work, das Negwert. 
RETICULE. s. der Arbeitsbeutel, die 

Arbeitstajche. 

RETINA, s, (dat) 4. T. das Nekhäuts 
Gen des Auges, x 

RETINUE, s. das Gefolge, die Bedien- 
zen. 

& RETIRE, v. Ln. 1. fich zurüd ziehen 
Tih zurück (megdbegeben, we a 
2. (aus einer Handelsgefellfchaft, 
x f. Ww.) beraustreten; 3. auf den 

Abtritt gehen, 4. zur Rube geben ; 
to — into the country, fich aufs Land 
begeben; to — from business, fich von 
Gerchäften zurücziehen, ein Gefchäft 
niederlegen, fich_ zur Rube fegen; to 
— tn rest, ficy fehlafen legen; I. a. 
aueticf ziehen, zurinf nehmen. 

RETIRED (ado/—vy), adi. jurücgezo= 
per, u. f. w., eingezogen, etnfam ; gez 

eim; — life, das ftille Leben, bie 
Einfamfeit. 

RETIREDNESS, s. die Eingezogenheit, 
Einfankeit, Nonefchlevenheit, 
RETIREMENT, s. 1. die Zurücziehung, 
MWegbegebung ; 2, Entfernung, Irene 
mung, el iedenheit, ftille Lebens= 
art; die Cinfamfeit; Abgezogenheit; 
3. der ftille Aufentbalt; — ofa part- 
ner, M E.das Austreren eines Wffocié 
(aus einem Oefchaft). 

RETIRING, adj. befcheiden ; — colour, 
die genämpfte (7 verfchiepende) Fare 
be, wie im Hintergrumde von Lande 
fchaften ; -— place. der ftille Aufent- 
halt, Zufluchtsort. 

Ta RETORT. v. a. 1. zurüc biegen; 2. 
jariicf werfen (—upon, anf), fchieben, 
oder ftoßen, ermiedern, Semanrem 
einen Tadel, eine Unböflichfeit, einen 
Beweis zurüdgeben, ihn mit feinen 
eigenen Worten feblagen. 

KETORT, s. 1. der zurücfgefcehobene Bez 
weis oder Vorwurf, die zurücfgegebes 
ne Schmäbung ; 2. Ch 7. die Netorte, 
der (Deftillire) Kolben. 

en ». der Zurüdfchiebeude, 
ued, Ww. 

RETORTION. s 1. da8 Zurürfbiegen, 
Zurücwerfen, Zurücffchieben,; 2. 
Minerlegen eines Gegners mit feinen 
eignen Oriinden. 

°T) RETOSS, +. a. jurücftoßen. 

To RETOUCH. v. a. 1. wieder berühs 
ren; 2. umarbeiten, ausbeijern, auge 
Feilen, auffrifchen, vetouchiven (Maz 
lereien, u. f. w.). E ‚ 

To RETRACE. ». a. 1. gurüd ziehen; 
2. wieder ziehen, wieder zeichnen, oder 
fchileern ; wieder befreten ; (to — one’s 
steps) zuriick geben; to — in one's 
Ba fig. in dad WedachtniB suri 
rufen. ; 

fo RETRACT. ». a. & nm. 1. zuriuf 
giehen; 2. (fein Wort, u. f. w.) zurüd 
nehmen, widerrufen. 





RETU 
RETRACT, s. Sp. T. da8 Bernageln eis 
nes Pferdes, 
RETRACTABLE, adj. zu widerrufen. 
To RETRACTATE, v. a, widerrufen, 
uri’ nehmen, 
RETRACTATION, s. die Zurücnahme, 
der Miderruf. 3 Int; 
RETRACTIBLE, 2. |. : 
RETRACTILE, i adj. zurückzuziehen. 
RETRACTION, s. 1. die Zurüdziehung ; 
2. Zurücdnahne, der a at 
RETRACTIVE, I. s. das Entytehende, 
Zurüchziehende ; 1, adj. zurüdziehend. 
RETREAT, s. 1. der Rückjug, die Reri= 
vade; 2. Cinfamfeit, Abgefchieven- 
heit, 3. der jtille Aufenthalt. die 
friedliche Wohnung ; 4. die Freiftitte, 
der Zufluchtsort, die Zuflucht; Miz 
T-s. chequered —, der fchachbrettför= 
mige Nüczug (en echiquier) ; full —, 
der völlige Rüdzug. 
To RETREAT, v. n. 1. fich zurücichen, 
‘fs zurüd ageter | guriic gehen; 2. 
ich in den MRubeftand begeben; 3. 
Zuflucht nehmen. 
To RETRENCH, »v. I.a wegfchneiden ; 
IL n. fidh (in feinem Aufwande) eins 
fchränfen. 
RETRENCHMENT, s. 1. die Abfürs 
zung, 2. Verfchanzung. 
To RETRIBUTE, v. a. wieder bezahlen; 
vergelten. 
RETRIBUTER, s. der Wiederbezahler ; 
Suriicerftatter, Bergelter. 
RETRIBUTION, s. die Wieterbezah- 
lung, Suriideritattung ; Sergei, 
RETRIBUTIVE, 2 adj. vergeltend; 
RETRIBUTORY, rücdzahlend. 
RETRIEVABLE, adj. wiederbringlich. 
To RETRIEVE, o. a. 1. wieder here 
ftellen; 2. wieder gewinnen, wieder 
erlangen, wieder befommen ; 3. wies 
der einbringen, erfegen; L zurüd 
bringen, zurüc rufen; to — custom- 
ers, wieder Kundfchaft berbeiziehen ; 
to — a loss, fich eutfchädigen,; to — 
partridges, Sp. T. Nebhühner wieder 
aufjagen. 
RETROACTION. s. die Zurüdwirkung, 
Nücwirkung; Zurüctreibung. 
RELROACTIVE (adv. —ıy), adj. zurück 
wirfend, rüchwirfend, urüctreibene. 
To RETROCEDE, v. a. Wieder abtreten. 
RETROCESSION, s. 1. das Zurüchweis 
chen, Zurücgeben, Zurüdtreien; 2. 
die Wiederabtrerung, Rücfabtretung. 
RETROGRADATION, s. der Rüdgang ; 
Ast. T, die fcheinbare rügängige Ber 
wegung eines Planeten. 
RETROGRADE, ad. rückgängig, rid: 
warts fehreitend. if 
Tv RETROGRADE, ». n. riidwärts oder 
rüclings geben; zurück geben. 
RETROGRESSION, s. das Rüdwärte- 
geben, Rüdlingsgehei. N 
RETROGRESSIVE, adj rüdfchreitend. 
RETROMINGENCY, s. dad Rüdfwärts- 
harnen, un 
RETROMINGENT, I. adj. viidwärts 
harnend; IL. s. das rüfwärts harnende 
Thier. 
RETROSPECT, s. 1. das 3uritdfeben, 
Nüchwärtsfehen, der Ricblicd, die 
Rüffhan; 2. rükterinnerung: 
RETROSPECTION, s. das Zurüdfehen. 
RETROSPECTIVE (adv. —Ly), adj. 31 
vind blicfend; fich zurüd erinnernd ; 
— view, der Nücblid. 
To RETRUDE, v. a. zurii ftoßen. 
To RETUND, v a, ftumpf machen. 
To RETURN, v. I n. zurüd fommen, 
zurück fehren, zurüc geben, wieder 
(an den vorigen Ort) fommen; 2. 
erwiedern, antworten; tn — back, 
auriicf geben; to home, nach 
Haufe veifer oder gehen; to — in 
writing, wieder fchreiben ; fchriftlich 
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I erwiedern; in Nechnung bringen ; 1 
— upon one, fig. auf einen zurid 
fallen; IL. a. 1. zurüd fchieben, zurüd 
eben; 2. wiedergeben, erftatten; 
3. vergelten ; 4. zurück fchicfen, juried 
fenden, übermachen, überjchidfin ; 5. 
in Rechnung bringen; 6. angeben, 
melden, berichten; 7. wählen (ein 
Parlamentsglied) ; I beg you to — ıı, 
ich erbitte e8 mir (von Ihnen) zurück; 
to — answer, Antwort ertheilen, ‘aut: 
mworten; to — thanks, danfen, Dank 
abftatten, Dank fagen; to — a visit, 
einen Gegenbefuch abftatten ; to — 
money by bills of exchange, ®eld durch 
MWechfel itbermaden; w — under 
protest, „7. E. mit oder unter Proreft 
jurücffonnmen ; the members returned, 
die gewählten Rarlamentéglicver. 
RETURN, s. 4. die Nüdfunft, Rüde 
febr, Riidveife; Wiederkehr, Wir- 
derfunft, 2. der Nüdfall; 3. die Zus 
tiidgabe, MWiederbezahlung, Erftatz 
tung, der Erfah ; Gegendienft; die 
Ermiederung (einer Wefälligkeit), 
Bergeltung; 4. die (mündliche oder 
frihttiche) Antwor? AA BE. (— of 
payment) die Rüczan:.g, Uebermas 
hung, Remeffe, der Gegenfag ; 6. die 
Netours (Miie=)Ladung ; 7. der Bore 
theil. Gewinn; 8. die Ummälzung, 
der Mechfel, Umlanf; 9. die Itach= 
richt, der Bericht, der Napport; 10. 
Wablbericht (beim Parlamente) ; die 
Wahl; 11. Aror. 7. der Ceitenflügel 
eines Gebäudes; — of affection, rie 
Segenliebe; in —, als Vergeltung, 
dagegen; HM. Es. al8 Oegenfag für..; 
quick, short, or early —, fehneller Unie 
fag oder Waarenvertried ; — of ex 
change, der Rüdwechfel ; account of 
the — of exchange, die Nückwechfel- 
EEANHUN, to make gond —s of .., 
.. gut ne by — of post, mit 
umgebender Poft, umgehend; — ot 
remium, die zuvücerhaltene (oder 
Biidjahlung der Affecurange) Prüs 
mie; — cargo, — freight, die Mids 
lading, Niüffracht ; —s of a trumpet, 
die Windung einer Trompete. 
RETURNABLE, adj. der, Zurücgabe 
fähig; 2. 7 berichtmäßig. i 
RETURNER, s. dev Rüdzahler, Remit= 
tent. 
RETURNING OFFICER. ¢. det einbe= 
viehtete Beamte, (Wahl) Berichters 
ftatter, (Wahleommiffär). 
BETURNLESS. adj. feine Rüdfchr ges 
ftattend (m. it. ‘ 

RETUSE, adj. B. T. eingedrüdt. 
REUNION, s. 1. die Wiedervereinigung ; 
2. Ausföhnung Wicderverfühnung. 
To REUNITE, v. a. 4. wieder vereinis 
gen; 2. verjöhnen, I. n. fich wieder 

bereinigen. : 2 
REVALUATION, s. die neue Schägung 
To REVEAL, v. a. offenbaren, entdeden 

anzeigen; verrathen (— to, einem 
etwas). 

REVEALER, s. der Offenbarer, Ent: 
deer; Verräther. 
REVEALMENT, s. die Offenbarung 

(w.ü.). 

REVEILLE, s. (franj.) Mil. T. die Res 
veille, 

To REVEL, v. n. fehmanfen, fabware 
man, jubeln. Er 

To RE-VEL, v a. guriidgieben. 
REVEL, s. das (Sech=)Gelag, die rade 
fcbende Feftlichkeit ; — rout, 1. der us 
fammenlauf des fehmarmenden Pör 
bels; dic gefegwibrige Berfamme 
lung; 2. das Subelmabl, die raus 
fchende Luftharfeit. 

REVELATION, s. die Offenbarung ; 

Revelations, pl. die Offenbarung Jou 





haunis, 
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LEVELLTR ode. Sehmanfer, Schmelz 
ger, Subeler, aa ys chwarmer, 
REVELRY, s. der Jubel, das Schwär= 
men, col. Zaug und Braus. , 
REVELS, s. pl. die Schwirmereien, 
Luftbarfeiten, Grgislichfeiten, der 
Rubel ; master of the —, der Auffeher 

‚über tie Hofluftbarfeiten. 

Ts REVENDICATE, ». a. etwas Berlo- 
venes oder Entriffenes fic) wieder gue 
eignen, revindiciren, 

To REVENGE, ». a. -ächen, ahnden, (— 
one’s self .., fid) — an ..) ;, Vil be iv 
venged on him, ich werde mich (fchon, 
an thin zu rächen wiffen. : 

REVENGE, s. 1. die Grwiederung 
eines Unrechts, Rache, Genugthuung ; 
2, Ahndung; Rachgier, Nachfucht ; 
3. Nevanche (beim Spiel) ; to take — 
of .., fich rächen wegen .. (on, am); in 
—, zum Erfage, dafür, dagegen. 

REVENGEFUL (adv. —ıy) ‚adj. vach= 
gierig, vachfüchtig, —ness, s. bie 

achgierigfeit,Rachfucht. 

REVENGELESS, adj ungerächt. ; 

REVENGEMENT, s. das Rächen, die 
Nace m. ii. 

REVENGER, s. der Richer; Beftrafer. 

REVENGINGLY, ad». aus Rache. 

REVENUE, s. 1. das Ginfonunen, der 
Ertrag, die Einfünfte (der Zölle und 
Taren, u. f. w.), Renten; 2. sp. 7. 
der Miumpent weißer Würmer auf 
dem Kopfe der Hürfche und Mebe; 
officers of the —, Zollbeamte ; public 
—. dag Mammergut; — cutter, der 
Auslieger, das Zoll= oder Wachtfcbhiff. 

REVERBERANT, adj zurück werfend, 
zurüc prallend, wiederballend. 

To REVERBERATE, ». L. a. xvii’ mere 
fen, zurü feblagen, zurüf prallen 
laffen ; Ca. 7. veverberiven (durch ein 
zurüdichlagenpes Feuer verfalten); 
IL n 1. zurüsf ftrablen ; wieverballen; 
2. guritc® geworfen werden. 

REVERBERATE. adj. vid Reverneranr. 

REVERBERATION, s die Guriidiwer- 

fung, Zurücffchlagung, das Zur: 

vrallen, Wiederhallen; cr. T. dic 
Verfalfung. 

REVERBERATORY I. adj. guviicf wer= 
feud, zurüf fchlagend ; TI.s. CA T das 
Reverberirfener, Radfeuer, Schmely= 
fener; der Reverberir= (oder Salet- 
nive) Ofer. 

7» REVERE, v. u. ehren, verebren. 

REVERENCE, s. 1. die Ghrevbietung, 
Shrfurcht, Achtung; 2. ehverbiefige 
Verbeugung. near Revereng ; 
3. vie Ehrwürdigfeit; 4. (ebrwiirdt= 
ger) Vater; your —, Cw. Ehrwiire 
den; with (or saving) your —, mit 
Ehren zu meiden. 

To REVERENCE. ». a. ehren, verehren. 

REVERENCER, s der Verehrer. 

REVEREND. adj. ehrwürdig: right —. 
(Titel der Biichöfe), hochehrwiirdig, 
todhwiirdig ; most —. (Titel der Erz= 
hifchofe), Gehmürviaft. : 

REVERENT, adj. ehrerbietig, demii- 
thiq; —Iy, ado. mit Ehrerbietung. 

REVERENTIAL (adv. —ıy), adj. vid. 
ReEVERENT, —LY. 

REVERER. s der Berehrer. 

REVERIE, s. die Triumeret, Schwärs 
merei ; die tiefen, oder auch vegellos 
umberfchweifenden Gedanken, das rez 
gellofe Sinnen. 

REVERSAL, L adj. tmändernd, ime 
ftofend; If. s. LT. (— of a judg- 
men. die Umftoßung (Nenderung) 
eines Urtheils. 

Yo REVERSE, v. a. umfehren ; umäu= 
dern, aufheben. untftofen (eine Acte, 
n. f. w.); verfehren. 

EVERSE, s. 1. die Rücffeite, Rehr= 
ite (— of a coin, einer Münze), der 
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Revers 
ftiic ; 3. oie Abweebrelung, der or 
fel; (— of fortune), Glüdswechlel ; 
the case is entirely the —, der Fall ift 
gerade ungetehrt. 

REVERSED, aj. umgefehrt, verfebrt ; 
H. T. geftürzt. . 
REVERSEDLY, adv. verfehrter Weife. 

REVERSELESS, adj unumftößlich. 

REVERSELY, adj. umgefehrt, entge= 
gengefeßt. 

REVERSIBLE, adj. unızufehren, ums 
zuftürzen, umftöglich. ae 

REVERSION, s. L. 7. der Rüdfall, 
Heimfall; die Anwartfchaft, das 
Recht der Nachfolge in einem mete ; 
fortune in — L. 7. das zu erivars 
tende Vermögen, ver Erbfall. 
REVERSIONARY, adj heinfällig, zus 
vüdfallend, anwartfchaftlich ; Die 
AUAnwartfehaft ertheilend; — patents, 
die Anwartichaftspatente. 

To REVERT, v. I. a 1. verändern, ums 
ehren; 2. guriic fchlagen ; UL. n. zus 
vii febven (— to, gu), zurüd fallen, 
wieder anheimfallen. 

REVERT, s. Mus. T. die Wiederholung, 
REVERTIBLE, adj. heimfillig, vite 
fällig (won Gütern, u. f. w.). 
REVERTIVE, adj. veründernd, verfehs 
rend. 

REVERY, s. vid. REVERIE. 

To REVEST, ». a. wieder anlegen 
en 2. wieder einfegen (in ein 

Lint oder Eigentbum). 

REVESTIARY, ». das Kleidergemach in 
der Kirche, die Sacriftei, das Rir= 
henzimmer, 

To REVICTUAL, v. a. wieder mit Lez 
bensmitteln verfehen. 

To REVIEW, vo, a. 1. puri feben; 2. 
wieder fehen; 3. wieder durchfehen 
(Rechnungen, u. f. w.); prüfen, uns 
terfuchen; 4. (ein Buch, ein Werk) 
beurtheilen, receniiren; 5. Ad. 7. 
mufteen. 

REVIEW, s. 1. die Ueberficht, (noch- 
malige) Durchficht, (neue) Unterfus 
chung, Prüfung ; 2. (critical —), Ber 
urthetlung, Revenjion; 3. das perio- 
difche, fritifche Blatt; 4. mi. T. die 
Mufterung, Heerfchau. 

REVIEWER, s. der Prüfer; der für 
periodifche, fritifche Blätter fchreibt, 
Necenfent. 

T» REVILE, v. a. foymiben, fehelten, 
verunglimpfen, fhimpfen, col. herunz 
ter machen. ; 

REVILEMENT. s. der Vorwurf; die 
Verunglimpfung ; das Schmäbhen, die 
Schimpfreden, Se 
REVILER, s. der Schmäber. 

Ha adv. [hmähend, fchimpf- 

ich. 


To REVINDICATE, v. u. vid REvEnDI- 


CATE. 

REVISAL, s. die Durchficht, Mufterung, 
abermalige Prüfung. 

To REVISE, ». a, wieder burchiehen, 
unteriuchen, nachfehen, muftern, Typ. 
T. vepidiren, 

REVISE, s. die Durchfidht; Typ. T. Re- 
vifton, zweite Correctur, der zweite 
Probebogen, Nevitirhogen ; second 
—, der dritte Probebogen. 

REVISER, s. der Nevifor, Wuffeber, 
Unterfucher; Corrector. 

REVISION, s. 1, die Durdhficht, Nevis 
fion; 2. Volkszählung. 

To REVISIT, v. a. wieder befuchen. 

on, s Ser abermalige Bez 

ud. 

REVISOR, s. (in RuGlaw) der bie 
Volkszählung beforgt. 

REVIVAL, s. 1. die Wiederbelebung ; 
2. Crueu(erjung, Wiederbherftellung, 
das Wicderaufleben; 7% Ts. — of 


% pas Segenfheil, Gegens | 
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fa... das Miererbelebungsfeft det 
Glaubens; cevirauts, pl. Wiedergeburz 
ten (Wienerbelebungen zu rveligiofer 
Pflichten). 

To REVIVE, ». I a. 1. wieder beleben, 
2. erneue(r)n; 3. wieder ins Anzenfen 
bringen; 4. wieder anfangen, 5. Ch. 
T. einen Körper in feine uriprünglis 
che Oeftalt zurücdbringen, freien, 
herftellen; It. ». 1. wieder febendig 
werden, wieder aufleben, neue Kraft, 
nenen Slang, neues Anfehen erhals 
ten; 2. aus der Vergeffenheit geriftis 
werden. 

REVIVER. s. der, ‘die, dad, Belebenz 
de, Grfrifchende; ins ©erächtnig 
Zurüdrufeme;, das Erfrifchungsmite 
tel; die Erneu(erJung. 

To REVIVIFICATE, v. a. wieder leben= 
dig machen (Ww. ü.). 

REVIVIFICATION, s. die Wiederfebenz 
digmachung, Wiederbelebung ; ca 7 
Wrederherftellung. 

To REVIVIFY, vo. a 1. wieder beleben ; 
2. ermuthigen zu .., Fräftigen. 

REVIVISCENCY (Reviviscence), x die 
Wiederauflebung, Wiederbelebung, 
Wiederbherftellung. 

REVIVISCENT, adj. wiederauflebend, 
wiererbelebend. 

REVIVOR, s. 7. T. die Erneuerung 
(Wiederaufnahme) eines Prozeffea 
im Kanzelleigericht, wenn eine der 
ftreitenden Parteien geftorben ijt; 
bill of —, die Ermédchtiguung zu Diefer 
Erneuerung. 

REVOCABLE, «dj. widerruflich ; —ness, 
s. die Widerruflichkeit. 

REVOOATION, s. 1. die Zurüdtufung; 
2. Wiverrufung, der Widerruf, 

To REVOKE, v. I. a. 1. zurüd rufen 
(w. ii.) ; 2. widerrufen; zurüdnehs 
men; aufheben; 10 — one's errors, 
feine Srrthiimer abfehwören; TI. x 
T. eine Barbe nicht befeunen cim Mare 
tenfpiele) 

REVOKE, s. T. 008 Nichtbefennen ess 
ner Barbe. 

REVOKEMENT, s 7. das Quriicfherue 
fen, der Widerruf (mw. ü.). 

To REVOLT, v. I. ». aufrührerifch wer: 
ven, fich empören, revoltiren ; 10 — 
from.., abfallen von..; I. a 1 
empören , 2. in die Flucht fehlagen, 
übermwältigen. 

REVOLT, s. 1. der Abfall ; die Gmps- 
rung, der Ynfruhr ; 2. die gröbliche 
Verlesung feiner Pflicht. 

REVOLTER. s. der Empörer, Mufriih= 
ver; Abtrünnige. 

REVOLTING, adj. empdrend. 

REVOLUBLE, agj. rollbar, das gewalzt 
werden fann. 

REVOLUTION, I s. die Umwälzung, 
ter Umlauf, Umfehwung, die Runde 
Lewegung ; 2. Revolution, Bolésbe- 
wegung, Staatsumwälzung, Staates 
veränderung; Il. adj. vid. Revonstio- 
NARY. 

REVOLUTIONARY, adj. revolutionär, 
ftaatsummdlgend, Ummälzungs ..; 
— spirit, die Nevolutionsfudt; — 
war, der Revolutionskvieg. & 

REVOLUTIONER. ?s. ver Revolatice 

REVOLUTIONIST, § nät, Beförzerer 
der Staatsummälzung. 

To REVOLUTIONIZE, v. a. revolutios 
niren, wtwandeln, wumbebren, ean 
Aufruhr oder zur Staatsummal ying 
auffortern. 

To REVOLVE, v. L a. 1. umwälger ; 2. 
erwägen, nachdenken ; to — it over 
darüber nachdenken; IL. x. fich ums 
wälzen, drehen m. 

REVOLVENCY, s. da8 beftändige UUme 
wälzen. 

To REVOMIT. o. a. wieber andfpeies 


RHOM 


REVULSION, s. 1. Med. 7. das Ableis 
ten der life; 2. das Zurüchalten, 
Verbinvdern. 

REVULSIVE, La, 1. was die mite 
(im Rörper) ableitet ; 2. was zurüd= 
bale verhindert; IL adj. die Ylüffe 
abziebenp. 

Yo REWARD, ». a. belohnen (— for, 
für; bezahlen, erwiedern, dergüten, 
vergelten, 

REWARD, s. die Belohnung, 
tung, der Rohn. 
REWARDABLE, adj. belohnenspiürdig; 
— ness, die Belohnenswürdigfeit. 
REWARDER, s. der Belohuer, Ver: 
gelter. 


Bergel- 


Ta REWRITE, ». a. wieder “dhreiben, 


nochmals fihreiben, umfchreiben. 

REYNOLD, s. Reinhold Deaunsname), 

RUABARBARATE, adj. mit Rhabare 
ber verfegt. 

RHABDOLOGY, s. T. die Stabrechen- 
funst, das Mechnen mit den Napier'= 
fehen Staben. 

RHABHOMANCY, s. das Ruthenfchla= 
gen, die Stabwahrfagerei, 7 
KUATIA. ». Rhatten. 

RHAPS.DIC, adj. chapfodifch, une 
RHAPSODICAL, $ gufammenhangend, 
abgeriffen. 

RUAPSODIST, s. 1. dev Rhapfodift ; 
2. Zufammenfchreiber, Zufammens 
ftuppter. 

RHAPSIDY, s. 1. die Rhapfodie, das 
Brurbitüc, sein Stik aus dem oz 
mer, ein Sefang) ; 2. etwas Zufantz 
mengeitoppeltes, das Stoppelwerk, 
Slicfweré, 
RILEIN-BERRY, 8. 
( Rrımnus — L.). 
RHENISIL adj, vom Rhein, rheinifh ; 
— wine, der Nheinweiu, 

RHETIAN, adj. zu Nhätien gebsrig ; 
the — alps, die vhätifchen Alpen, 

RIETOR, ». der Mberor, Lehrer der 
Beredfamécit oder Nedefunft aw. it.) 
RHETORIC, s. 1.die Mbetorié, Mede= 
funft ; 2. Beredfameeit. 

RUBETORIGAL (adv. —ıy), adj. vhetoz 
rifch, zur Nebefunft gehörig, redne- 
rifch,, figürlich. 

RHETORICIAN, s. der Rhetorifer (ber 
die Nedefunft lehrt oder lernt). 

To RHETORIZE, v. I. n. den Redner 
fpielen ; IL. a. vhetorifch fprechen. 
Reet M, s. der Schnupfen, (Haupt:) 

UB. 


der Mreugdorn 


RHEUMATIC, adj. theumatifch, fluf= 
ang flüfftg ; — fever, dus Slup= 
eben. 


RHEUMATISM, s. der Rheumatismus, 
(Olreder= )FluB, das Schnupfenfieber. 

RHEUMY, adj. voll fcharfer Säfte, 
mit dem Schnupfen behaftet, flugar= 
tig, flifftg; — eyes, Triefaugen. 

RHIME, s. ved. Ruvme. 

QUINE, ». der Rhein; thelower —, der 
Niederrhein; the upper —, der Ober= 
rhein; — grave, ber Rhetngraf; — 
guilder, der rheinifche Gulden; — 
hurst. dad burgundifche (weine, Bed; 
— Handrod. das rheinländifche Dab, 
bic vheinländifche Ruthe. 

RHINO, s. cant. 018 Geld. : 

RIITNOUERIAL, adj. das Rhinoceros 
betreffend. 

RHINOCEROS, s. das Rhinoceros, Nafe= 
horn; — bird, Nafebornvogel. 

RHODIUM, s. das Rhodium. 

RIOD IDENDRON, s. die Whprofe, der 
Rofentorbeer, j 
RHOMB, x @. TI der Mhombus, die 
Raute; — lines (or rhombs), pl. N. 
T. die Windftriche auf der Karte; — 
spar, der Nautenfpath, Bitterfpath. 
BHOMBIC, aij, @ T. rautenformig, 
wic cin Rhombus. vom Rhombus, 
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RHOMBOID, s @. T. die lingli-be 
Raute; — muscle, 4. 7, der raufen= 
férmige Mustel am Schulterblatte ; 
— shaped, B 7 vautenförmig. 

RHOMBOIDAL, af. G. T. rauteribne 
lich, rhomboinalifeh, 

RHOMBUS. s. vid. Ruoms. 

RHUBARB, s. Rhabarber ( Rheum — 
L); bastard —, der wilde Ampfer, 
Mango, 

RHUMB-LINES, s. vid. Ruome. 
RHYME, ». der Wohlflang ver Töne; 
Reim; neither — nor reason, weder 
Sinn noch Verftand, col wever ges 
bauen noch geftochen. 

Ts RHYME, v, L a, reimen, in Reime 
bringen; i 1. Berfe machen; 2. 
fich veimen, 

RHYMER, Ruyaist, Ruvmster, s. der 
Reimer, Neimfchmied, col. Verster, 
Rerfifer. 

RHYMELESS, adj. retimboé. 

RHYTHM, Ruyrumus, s. T. da8 Me 
trum; der Tact; Mhythimus. 
RHYTHMICAL (—ıc), adj. rbythinifeh. 
RIB, s. die Rippe, das Iippenhol; ; a 
— of land, ein Streifen Landes ; ribs 
of a ship, WT. die Subilser eines 
Schiffes ; ribs of the carriage. Typ. T. 
die Schienen auf “em Laufbrette ; 2. 
T-s, true ribs, die wahren Rippen ; 
false ribs, die falichen Rippen ; short 
ribs, die furzen Nippen; 70 Rio-roast, 
via. vudg. Obiuen, drefchen, durchpriis 
gen; — saw, die Schweiffige ; — 
wort, der Spißwegerich ( Plantago 
lanceolata — 1..). 

To RIB, » a. 1. mit Rippen verfehen; 
2. mit Rippen einfchließen. 
RIBALD, Ls. der Wiftling, brutale 
Mensch; i. adj. Schänduch ; fchlecht, 
gemein, 

RI ELDER adj. zur LiederlichEeit ges 
neigt, 

RIBALDRY. s. das wiifte Wefen, Hue 
renleben, die iederdichfett, Zoten= 
reißerei. 

RIB(B)AND, s. vid. Rippon. 

RIBBED, adj. 1. mit Rippen, geripyt ; 
2. von Rippen eingefchloffen. 
RIBBING, s. Arch T. die fännmtlichen 
Rippen einer gewölbten Dede. 
RIBBON, s. da8 Band, Seidenband; 
ribbons, pl. M. T. die Schergangen, 
Reiften, atten; — fish, der Lanjenz 

fh; — grass, das Bandgras; — 
laver, die Warte, Ulve (eine Dioos- 
art); — snake, die Kidechsnatter ; 
— trade, der Bandhandel ; — weaver, 
der Bandmacher, Bortenwirfer, Pos 
famentiver. 

TE RIBBON, v. a. mit Bändern fchmüs 

en 

RICE, s. der Reis ( Oryza sativa—L.) ; 
— bird, der Retsvogel, Reismaber 
(Coccothraustes caerulescens — Ki); 
— bunting, die Neigammer, caro= 
linifche Settammer ( Emberrza careli- 
nensis — Kl); — cowry, die Hafele 
un; — flower, das Jetémehi; — 
mill, die Reismühle; — paper, das 
Reispapier (aus Oftindten); — pud- 
ding, der Meisflop. 

RICH (win. —ty), adj. 1. reich; 2. 
reichhaltig; reichlich; 3. fruchtbar; 
4. voll; 5. foftbar, prächtig ; 6. fett; 
fräftig, ftarf (pom Mein; the —, 
pl. die Reichen ; — weed, die trauben= 
fürmige Schwarziwurz ; — wine, tare 
fer Wein. 

RICHARD, s. Richard, Reinhard, Reis 
hard «Mannsname), 

RICHES, s. pl. 1. Neichthümer, der 
Reichthum; 2. die Brucht. 
RICHNESS, s 1. der Metchthum; 2. 
Staat, die Pracht; 3. Fille, Rrucht: 
barkeit, 4. Nahrhaftigfeit, Bettige 





RIDE 


Feit, ibermabige Kräftı eit, Si 

Bigfeit 5. Stärke (des Weing). 

RICK, s. der (.Henz)Scyober, (Getreis 
de=) ef mien) oder Feim, der (Ger 
treide-). Haufen. : 

RICKETS, s. pl die Rüdfgratkranfheit, 
englifche Krankheit, der Zmeiwuche, 

RICKETY, adj. mit der englifchen 
Krunfbeit behaftet,  zweiwüchfig, 
bovpelglisbertge verwachfen, verEriipe 
pelt. 

RICOCHET, s, der Brallfhuß, Ricoz 
herfchuß. 

To RW, v. a. 1. befreien, losmachen, 
reinigen, fich vom Halfe fhaffen; 2. 
zu Orunde richten aw. ii); 10 — ot 
(fcom), von etwas befreien, reinigen 
von etwas helfen; to — one of hia 
money, einem von feinem Gelde hel= 
fen, thn um fein Geld bringen ; co 
— of caterpillars, taupett; to — from 
moss, ausmpofen; to — from stones, 
von Steinen befreien. 

RID, adj. befreiet, [08; to be — of, 108 
feyn; to get — of, fich los machen, 
los werden, fic) vont Halfe fcbaffen. 

RIDDANCE, s. die Befreiung, Entles 
digung, Errettung ; to make a (clear) 
—, Alles in Dronung bringen, aufs 
räumen; wegfchaffen. 

RIDDLE, s. 1. das Rathfel; 2._der 
Niüder, das grobe Sieb, Koblenfteb ; 
to propose a —, ein Räthfel_ aufges 

ben; you speak riddles, Sie fpredyen 

tit Hathfelu. 

To RIDDLE La. ein Rathfel aufs 
(Oven, enträthfeln; IL. x. rathyelbart 
(in Rätbjeln) fprechen. 

ne s. der räthjelhaft Sprer 

ende. 

RIDDLINGLY, ad» räthfelhaft. 

RIDE, s. f. dev Ritt; Weg zum Reis 
ten oder Fahren; 3. die Pabet ; to 
take a —, ausreiten, ausfabren. 

To RIDE, » ». & a. 1. reiten; 2. fab= 
ren; 3. fich auf etwas ftügen, auf 
ehwas ruben, getragen werden; 4. te 
ter Sich haben, beberrfchen, mıßbranz 
chen, mißhandeln ; to — a horse, ein 
Prerd (jue)reitem; to — hard, ges 
fohmwinde reiten ; to — about. umber 
reiten ; to — down, niederreiten, um: 
reiten ; to — down an indısposition. 
eine Unpäßlichkeit verreiten; to — 
for wagers, wettreiten; to — in a 
coach, in einem Wagen fahren; to 
—a horse off his mettle, ein Brervd zu 
Schanden reiten ; to — ona hobby 
horse, ein Stecfenpferd reiten; to — 
on one. fich Jenandes bedienen; te 
— one, Zenranden willführlich (herz 
rifch) behandeln; to — out, ausfah= 
ren; M Ph-s. to — atanchor, v0t 
Anfer liegen; to — at the roads, auf 
der Nhede liegen; to — hard, por 
Anker ftampfen; to — athwart, ziwie 
fhen Wind und Fluth gieren; to — 
a-shot, mit zwei Kabellängen vor Anz 
fer liegen; to — masters at sea, ut 
See fiegretch feyn; the rope —s, dad 
Tau läuft unflar; to — out a gale, 
a storm, einen Sturm vor Wufer aus= 
balten ; to — (a horse) throngh all the 
paces, Sp. T. die Schule durdymachen, 
to— upon the main, auf der See fey 

RIDER, s. 1. der Reiter; Sabrenve 
2. Bereiter; 3. das eingeichaltete 
Blatt; der eingeriicfte Artifel; der 
Zufag zu einer Parlamentsbill ; 4. 
T die Strebe; 5. Min. T das Sale 
band; — for orders, M. E. der ‘Gams 
delsreifende, Sefchäftsreifende, Ret- 
fediener, der die Meufterfarte mit fick 
fübrt. cor, Muftervetter; —'s apron, 
die Meitichinge: M Ts — futtocks 
die Siger und Auflauger ; riders, pf 
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Me Ratlyudvens Noor-riders, die Ste 
ger des Flachs 
RIDGE, s 1. der Rüden, das Rürf- 
sat; 2. die rücenartige Erhöhung ; 
f der Gipfel, die Kuppe; 4. der 
Rain, die Streife, inne, Furme ; 
3. ridges, pi. die Streifen an den Ganz 
men der Pferde, Staffeln ; 6. ridges 
(of rock) eine Neibe blinder Klippen, 
ein Felfenriff, Belfenfämme, (in der 
ftfee), Scheren; ridge of a hill, der 
Bergrüden ; a long — of hills, eine 
Bergfette ; — of the nostrils, 4. 7 die 
CScheidewand der Nafenlöcher ; upper 
— (bei den Vögeln) die Nafenfcheis 
dung (der Theil ver Firfte zwijchen 
den Nafenlöchern’; — band, ber 
Sattelriemen; — bone, das Nüd= 
grat; — lead, die bleterne Sirften- 
platte; — tile, ver Hohlziegel. 
To RIDGE, v. a 1. einen Mien maz 
hen, rümmen; 2. zu einen Miicfen 
bilden, in die Höhe 3. ftreis 
fen, furchen, runjelt; to — out, 
(Prlanzen) umfegen. 
RIDGIL, Riveting, s. ber halb caftrirte 
Widder. ; 
RIDSY, adj. mit einem Nüden, oben 
zugerimdet, erhaben, erhöht. 
RIDICULE, s. dad Lächerliche; der 
Pig, Spott, Hohn; to turn into —, 
“icherlich machen, 
Jo RIDICULE, » a. lächerlich machen, 
verfpotten. 
RIDICULER, s. der Wißfing, Spotter. 
RIDICULOUS (adn. —ty), adj. fächer= 
ch; —ness, s. die Qicherltchfeit. 
RIDING, s. 1, das Meiten; 2. der Bee 
zirf (in Vork); in compos. — hed, da8 
(Sabre) Oeleife ;—cap die Neifekaps 
pe; — clerk, einer dev feds Schrei= 
ber im Stanzelleigericht; — cloak, 
der Reitinantel, Neifemantel; — coat, 
der Reitrocd, Reiferod; — habit, dus 
Neitfleid, Meithabit ; — hood, (ebe= 
mals) die Reifefappe der Frauen- 
immer; — mask, (ehemals) die 
Reitinagfe ; — master, der Rettmeiz 
fter; — rod, die Reitgerte ; — school, 
die Neitfchule, Neitbahn. 
RIDOTTO, s. cine muftfalifche Unter: 
baltung, das Tanzfeit, ver Ball. 
RIL. s. vid Rye. 
RIFE (adv. —ıy), adj. häufig, allge 
mein, berifchend, epidemifch; the 
plague was then — in Hungary, daz 
malé herrfchte die Peft in Ungarn. 
RIFENESS, s. das Häufige, Herrichen- 
de, Epidemifche. 
RIFFRAFF, s. der Abfall, Auswurf, 
Ausschuß; die Ausfhußwaare; das 
Sejindel 
To RIFFLE, v. a, 1. vauben, plündern, 
wegnehmen; 2. mit Streifen oder 
Reifen verfehen; to — the barrel of 
ep einen Slintenlauf ziehen, rif 
elit. 
RIFLE, s. (—gun), 008 gezogene Feuer= 
ae gezogene Mohr, die Kugel= 
inte, Bitchfe; — barrel. der gejoges 
ne Lauf; — men, pl. Büchfenfchüßen, 
Scharfihüßen,;, — shooting, dus 
Büchjenfchteßen. R 
RIFLER, s. der Räuber, Plünderer. 
RIFT, s. die Rige, Spalte, der Schlig. 
To RIFT, v. 1. a fpalten, fchligen, 
reiben: IL m. berften, fich öffnen. 
RIG, s. 1. die verfiebte Dirne; Rufte 
die; 2. vudg. der Poffen, Streich; 
toruna —, einen (uftigen Streich ange 
geben laffen; to run a — upon one, 
einen zum Beten haben, ihn bänfeln. 
fo RIG, v. I a. pugen, fehmiicen; M. 
Ts. ausrüften; (— out a ship, ein 
Schiff aufstafeln,; two — a mast, ei= 
nen aft zutafeln; to — a yz-d, eine 
Raa augengen; to — the capstan dad 





RIGO 


Guigfpil Har machen; IL n Tuflige 
Stretche ausgeben layer. 

RIGADOON, s. da3 Nigadon. 

RIGATION. 3. das Bewäffern, Befprenz 
gen, die Wafferung. 

RIGGED, part. gepugt; M. T-s, (— out, 
anf-)getafelt, mit Tauwerfverfeben; 
not — ship-shape, nicht gut (nicht vez 
gelrecht) aufgetafelt. 

RIGGER, s. N. T. der Tafeler, Tafels 
wetfter. 

RIGGING, s..M. T.(— of a ship), 18 Taz 
feln; Tafelwerf, Tauwerk, die Tas 
ae (eines Schiffes) ; Schiffsge- 
vithe, 

To RIGGLE, nid. To WRIGGLE. 

RIGHT, 1. adj. & adv (also —zv), 1. recht ; 
2. gerade; 3. rechtfchaffen; 4. ridy= 
tig, in Oromung, gemäß; paffeno; 
5. (in Titeln fehr, hoch; — honour- 
able, hochgeboren, hochwohlgeboren ; 
— reverend, hochwürdig; the — hand. 
die rechte Hand; —lined, vechtlinig ; 
— muscles, 2 T. die geraden Wins: 
feln; M 7-s. — afı, unmittelbar von 
binten; — ahead, recht von vorn, 
frabubalfsweife ; — in the wind's eye, 
flach tn den Wind: — down. loths 
recht, auf und nieder; (dom Winde) 
fttll; — sailing, bas Segeln gerade 
nach einem ver vier Gardinalpunfte ; 
the — way, der vechte Weg; you are 
(in) the —, Sie haben Recht; to set 
—, zurecht wetfen, berichtigen; [am 
not —, mir tft nicht recht (wohl; 1 
think it —, ich halte ed für billig; — 
on, gerade aus; — against, gerade ger 
gen über; It s 1. das Recht, Eigen= 
thumt, der Anfpruch ; 2. das Bore 
recht, Privilegium; 3. die Schuiolo= 
figfeit; 4. die Rechte, rechte Band, 
rechte Seite; to the —, zur Rechten ; 
to be in the —, Recht haben ; to do 
—, Befcheid thun, zutrinfen ; he in- 
herited it in — of his wife, er erbte e8 
bon Seiten feiner Fran; by —, (or 
rights), eigentlich, von Rechts wegen ; 
to rights, tn_gerader Linie, gerades 
Weges; in Ordnung; on his —s, zu 
feiner Rechten; to set (pur) to —s, zu: 
recht machen, zurecht helfen, in Orde 
nung bringen, berichtigen ; to the — 
(about) face, Mil. Ph. vechisum Eehrt 
Such; IM. int. recht! recht fo. 

To RIGHT, ». I. a. Recht verichaffen, 
N wiederfahren lafjen, gu 
feinem Hechte verhelfen; A. 7s. to 
— a ship ein Schiff, nachdem eg ge- 
fielt worden, aufrichten; — the helm. 
das Ruder mitfchiffs ; tn — one's self, 
fich (felbjt) Recht verfchaffen, fich riz 
chen; IL n. the ship rights, das Schiff 
steht anf. 

RIGHTEOUS (adv. —ıy), adj. gerecht; 
rechtfchaffen, redtich; —ness, s. die 
Serechtigkeit ; Nechtichaffenbeit, 
Nevlichfeit, Unbefcholtenheit. 

RIGHTFUL (adv. —ıy). adj rechtmäßig, 
gerecht; —ness, s. die Rechtmäßigfeit, 
Gerechtigkeit. 

RIGHTNESS, s. 1. die Nichtigkeit, 
Wahrheit, 2. Geradheit. 

RIGID (ado. —ıy), adj. 1. Starr, fteif, 
unbiegfam; 2. ftrenge, feharf, bart, 
graufam. 

RIGIDITY, be 1. die Steifigkeit, In= 
RIGIDNESS, § biegfamfeit; Steifheit ; 
2. Strenge, Schärfe, Graufameeit. 
RIGLET, s bag vieredfige Brett, die 
Latte, Echindel; Arch. T. der Riez 

men (anden Säulen). 

RIGMAROLE, s. vulg. das eitle Ge: 
fchwäg. 

RIGOL, s. ber Zirkel; die Krone, das 
Dtadein. 

RIGOUR, s. die Strenge, Sittenftrenge, 
Harte, Schärfe, 2. Oraufamkeit: 3. 





RINS 


Unbeugfamfut; 4. Ralte ter Falte 
Schauer. 

RIGOROUS (adv —ty), adj. firenge 
bart, febarf, genau; a — demonstra 
tion, ein ftrenger Beweis; a — defi 
nition, eine genaue Definition, — 
ness. s. die Strenge, Schärfe, Gran: 
famteit. 

RILL, s. ber Feine Slugs, Bach, bat 
Wifferchen. 

To RILL, v. n. rinnen, viefeln, laufen. 

RILLET, s. der fleine Flug, Bach, das 
Wüfferchen. 

RIM, s 1.der Rand, Rahmen, Reifen 
2. Schmerbauch; 3.m. T. der Marss 
rand, das Marsband; d. T. der Rads 
bogen an Uhrrädern ; — of the belly 
das Web im Leibe; —ofa bucket, ber 
Reif eines Cimers; — lock, das Kaz 
ftenfchloß. 

RIME, s. 1. der Neif, Raubfroft; 2 via 
Ruyme. 

To RYME, v. n. reifen. 

RIMPLE, s, die Rungel. 

To RIMPLE, v. a. runzeln, 

RIMPLING, s. die wellenformige Be- 
wegung. , 

RIMY, adj. voll Reif. 

RIND, s. die Kinde, Schale; — grafk 
ing, (or grafting in the —), das Pfto: 
pfen in die Rinde. 

RINDLE, s. die inne. 

RING, s. 1. der Rings 2. Kreis; 3. 
Mand (umeine Münze); 4. die Lauf= 
bahn; 5. Schranke in Form eines 
Ringes; 6. der Ringlauf, Wettlauf; 
7. @locfentlang, das _ Gefinte, 
ÖlodFenipiel, ver Klang, Schall, das 
©etöfe ; — of the ear, A. T deräufiere 
DOorkreis; togivea —, mit der Oludı 
anfchlagen, fAuten; to run (ati the 
—, nach dem Ringe laufen, cia 
Ringrennen halten; to form a —, ete 
nen Kreis bilden; to be cracked in 
(within) the —, (von Münzen) einen 
Sprung habend; — bold, ein Kings 
bolzen; — bone, das Ueberbein (ein 
Ausmwuchs an der Ferfe des Pferdes), 
das Blingbein, der Reifen; — dal, 
ein Gonnenring ; — dove, die m= 
geltaube; — ducats, Randducaten , 
— flower, die Ningelblume; wo — 
lead, » a.anfiihven (m. it.) ; — leader, 
der Näpdelsführer ; Anführer ; — tock, 
das Ningfchloß; — ouzel, die Ring- 
vroffel, Ningamfel; — ropes. NT 
Laujtopfer ; —streaked, ring ftreifig ; 
— tail, der Ringelfalfe, Bleifalfe, die 
Halbweibe (Fulco plumbeus — Kl); 
NT. cin Eleines dreiediges Cegel, 
Beijegel; — thimble, dev Nähring 
— worm, das Bittermal, die Slechre. 
To RING, v. I. a. 1. ringen, ringeln, bes 
vingen, mit Ringen verfehen; 2. ume 
ringen, umgeben; 3. Elingen machen, 
läuten; flingen laffen; to — the 
change on, umielingen faffen, wont 
abmwechfeln; thn. Flingen, Schalten, 
erfchallen, gellen; Elingeln, jchellen, 
my ears still — with noise, noch lin 
gen mir die Ohren. 

a PLOVER, s. der Strandpfeis 

er. 

RINGENT, adj. B. T tachenfirmig. 
RINGER, s. der Rlingelnde, Schellenve, 
u.f. w., Glodenliuter, Olöcner. 
RINGLET, s. 1. der Heine Ring, das 
Ringetchen ; der. Kreis; 2. die Haar: 
lode, das Lichen. 

RINGLIKE. adj. vingfirmig ; — carti- 
lage, A. T. dev ringfirmige Knorpel 
des Kehlkopfes. 

To RINSE, v a. (aus=)fchwenfen, (wig =] 

wachen, (aus=)fpülen. 

RINSER, s. ber (Aus-)Schwenfende, 
(Aus=-)Spülenve, 

RINSING, s das (Nus-)Schwenfen 


RISE 


Ans)Spülen, cn. 7 die Anse 
fügung ; — tub, die Spülwanne, 

RIOT. s. die vaufcheude Kuftbarkeit, das 
Schwärmen, Schwelgen, der Cans 
und Braus; Aufruhr, Aufitand; to 
run —, herum febwarmen; to run — 
upon a thing, in einer Sache aus- 
febweifen, fic) übernehmen; — act, 
L. 7. die Uufeubracte, das Iumultz 
mandat 
T RIOT con fehwärmen, fchweigen, 
praffen, coe um Saus und Braus lez 
ben; ausfchweifen; Aufftand erres 
gen, einen Aufruhr machen. - 

RIOTER, s. der Schwärnter, Lvaffer ; 
Aufrührer, Meuterer. 

RIVIING » das Schwärmen. 
RIOTOUS (ade —ır), adj. 1. fÄhwelge: 
rifdy; 2. lärmene, geraufchvoll, auf- 
rübrerifch; —ness, s. die Schwelge= 
rei, Schwärmerei, das Larmen, Öe- 
faufe; aufrührerifche Wefen. 
v RIP, v. a. 1. auftrennen, auffchneis 
dent, aufreißen (up); 2, enthüllen; to 
— from or out, Wegreißen, ausreißen ; 
to — up an old sore, cine alte Wunde 
wieder aufreißen, 

RIP, s. 1. der MiB; 2, Fifchkorb. 

RIPE (udn. —ıy), adj.1. veif, zeitig; 2. 
vollfommen, vollendet; 3. ausge- 
wachfen. 

RIPE, s. T. da8 Krageifen, die Krab- 
telle der Dlaurer, 

To RIPEN, v. I. a. veifen, zeitigen, veif 
machen, zur Reife bringen; In 
reif werden, 

RIPENESS, s. 1. die Reife, Zeitigung ; 
2. Vollfommenheit; 3. Ausgewachz 
fenbeit, Tauglichkeit. 

RIPPER, s. der Auftrennente, Auf 
fchneidende, Zerreißende, 

RIPPING, s. das Wuftrennen; M Ts. 
-- chisel, bag Brecheifen (die Planten 
abzubvrechen), der Breehbetel; 
iron, ver Nahthafen, 

To RIPPLE. v. n. anfpülen, befpülen ; 
fieine Wellen werfen, fich £räufeln, 
ri.feln; brabbeln, braufen (von der 
Eve); to — tax, Rlachs viffeln. 

RIPPLE, s 1. der Waffermirbel, Eleine 
Wellenfehlag auf der Oberfläche des 
Waffers; 2. die Sladsranfe, Flachs- 
viffel. 

RIPPLING, s die Bewegung des Wafe 
feré auf der Oberfläche, der Wellen: 
wurf, das Örränfch der Strömung, 
das Niefeln, Kräufeln, Scholfen ver 
See. 

RIPTOWELL. s. (ehedem) das Erntege= 
fchenf, Grntebier. der Erntefchmaus 
(den der Gutsherv den Bauern aab). 
To RISE, v. n. 1. aufftehen; 2. aurftetz 
gen, ol oie entjteigen; 3. aufers 
jtehen ; 4. zunehmen, wachen, fehwel= 
Ten, auffchwellen, fteigen; 5. entites 
ben; 6. erfcheinen, zum Borfchein 
Fomment, fich varftellen ; 7. fic) erbes 
ben, aufbrechen ; 8. angreifen; 9. fich 
empören; 10. hod liegen; 11. Typ. 
7. richtig ausfchließen (die gefegten 
Zeilen); to — tin price. aL E. (tnt 
Preife) fteigen, aufihlagen, anziehen ; 
the wind rises against the sea, M. 7. 
nie See Eabbelt oder geht Fabbel (bei 
ploßlichem Winpwechtel) ; to — from, 
entftehen durch..; to — ir. blisters, 
Fleine Blafen befommen; to — up, 
Sich erheben, aufftehen, empor  fter= 
Qqett; to — up in arms, fich empören, 
qu den DEE EN, . 

RISE, s. 1. das Auffteben, Aufiteigen ; 
2. die 3. Höhe; 4. der 
Aufgang ; 5. Urfprung ; 6. das Aufz 
braufen; 7. der Zuwachs, die Ver- 
mebring ; 8. das Steigen; to be on 
the —, AM. E. (im Preife) fteigen, an= 
tiehen ; to give —, Urfprung geben ; 





RIVU 


Unk.b (Oeiegeuberts geben; to g ve 
— to conjectures, zu Bermuthungen 
Anlap geben. 

RISER, s. der Wufftehende ; an early —, 
einer der fruh aufitebt. 

RISIBILITY, 5 das Vermögen zu Tas 
pats die Neigung zum Laden, Lach- 
uft. 

RISIBLE, adj. 1. mit dem Vermögen zu 
lachen begabt; 2. Laden erregend, 
lächerlich. 

RISING, I. part. 1. aufftehend, fteigend, 
aufgeheud, fich erbebend; 2. hoch lice 
gend; a — anvil, ein zweiipigiger 
Amboß; — ground, die Anhöhe, — 
line, MT. Me Sente des Scharf, 
Blurfente «Linie der Schergange auf 
wafjerpaffem Nie; — sun, die arfe 
gehende Sonne; to adore the — sun, 
die aufgehende Soune anbeten; fig. 
dem Kronerben fchmeicheln ; II. s das 
Aufitehen, u. |. w., mid To Rise; — of 
the mother, Med. 7. die Mutterbes 
fchwerden; — of the ship’s floor (afore 
and abatt), M 7: der Welauf des 

chiffes. 

RISK. s. die Öefahr, das Wagnif, Wa 

eftii ; to run the —, Wefahr laus 
fea; M. E-s, — of debt, da8 Jahlungs= 
rifico; — subscribed, die übernonts 
mene Gefahr. 

To RISK, v. a (etwas) wagen, aufs 
Spiel fegen, 

RISKER, s der Wagende. 

RITE, s, der feierliche Gebrauch, Rir= 
chengebrauch, Ritus; die Arterlich= 
feit; funeral rites, das Leichengeprüns 
ge. die Todtenfeter. 

RITORNELLO, s. Mus. T. der Ringel= 
fag, das Nitornell, 

RITUAL (adv. —ty), Ladj den Kirchens 
gebräuchen gemäß, fererlich, ritnell; 
— obsurvances, firchliche Gebräuche ; 
Ils. das Nitual, die MRirchenord= 
nung. : 
RITUALIST, s. dev Renner der feierlis 
chen Gebräuche. 

RIVAL, 1. s. der Nebenbubler; Mitbe= 
werber ; IL adj. wetteiferud, eifer= 
füchtig. : 
To RIVAL, ». a. wetteifern (— one, mit 
einem), fich mitbewerben. 


RIVALRY, ee der Wetteifer, die 
RIVALSHIP, § Mitbewerbung; Nez 
benbublerfdaft. 


To RIVE, v. La. fpalten, auffpalten, 
gerfpalten, trennen; tL x. fich fale 
ten, fich trennen, 

RIVER, s. der Spalter. 

RIVER. s. der Flug; das Gewiiffer ; 
— of time, fir. der Strom der Beit ; 
— boat, das Flupfabrzeug, F.uBichiff; 
— dragon, das Strofodill; fir der Kö- 
nig von Eyypten; — fox. der Kar: 
pfen; — god, der Flußgott, — har- 
bour, der Klußbafen, Strombafen ; — 
head, die Flußquelle; — horse, das 
Sluppferd (Hippopotamus — IL); — 
horsetail, das Slupfannenfraut (Egui- 
setum fluviatle — J.); — lamprey, 
das Neunauge, die Bride; — navi- 
gation, die Slupfdifffabrt ; — pilot, der 
(Slup-)footfe; — sik, der Fuße 
fohlamm ; — weed, da8 Oragslerer 

eine Art Moos); — water, das 
lupwaffer. 

RIVET, s. das Niet, die Nietftelle ; der 
Niernagel; die Klammer, Scliepe. 
To RIVET, v. a. 1. mieten, vernieten ; 
flammerit, eine Schließe voriteden ; 
2. fg. ftark befeftigen, feifeln. 

RIVETING, s. das Ytieten, wf. w.; — 
hammer, der Nietbammer; — stock, 
die Lochbanf, das Nieteifen (der Ubr= 
machen); — tongs, p der Nietkloben. 

RIVULET, s. der Eleine Fup, Bach. 

RIX-DOLLAR, s. der Reichsthaler. 





ROBO 


ROACH, s. das Rothauge cin Fifa 
Cyprinus rutuus — Le ‚ as sound as 
—, for gefund wie ein ii. i 

ROAD. s. 1. die Straße, LandftraBe ; 
2. Rheoe; branch.—, die Neben= 
ftraße; die Bweigceifew- Bahn; te 
veon the —, auf dem Wege (unter: 
weg8) feyn, reifen; to be (tie! in (mr 
ride at) the —, auf der Rhede (ovr 
Anfer) liegen ; to put out ‘a vess 
on the —, (ein Schiff) auf die Rhere 
fahren (zur fernern Beftimmung),ab- 
legen; by the — side, an der Srrape, 
am Wege; — book, das Handbuch 
für Neifende, der Wegweifer; — of- 
fice, da8 Megeamt; — stead, die 
Rbhede; — way, die Heerftrage. 

ROADER. s das Schiff auf der 

ROADSTER, § Rhede; a bad —. ein 
Schiff das fchwer vor ner reitet. 

To ROAM, v I. n. herum ftreifen, oder 
iehen, umber fehweifen; umber 
idee: IL. a. durchftreifen. 

ROAMER, ». der Landftreicher; Wane 
derer. 

ROAMING, s. das Herumftreifen. 

ROAN, adj vothgefprenfelt, röthlich- 

rau, grausröthlich (nur von Pfer- 
en); a— horse, ein Nothfebimmel; 

— tee, der Degelbeshaum, wilde 
Sperberbaum, Sthifehbaun (Sorbus 
aucuparia — L) 

To ROAR, v. n briillen (for. nad) ; vor 
Angit oder Schreck (aus voller Rebr= 
le) Ichreien ; branfen (mie die See); 
heulen (wie dev Wind) ; Erachen (wie 
der Donner); lärnen, toben; to — 
out, laut und plößlich fchreier. 

ROAR, Roarına, s. da8 Briillen, Yes 
brüll (ber Thiere); Tchrefliche Ge= 
febvei ; Ungftgefchret; Jubelgefchrei ; 
Brauyen (det See, u. f.w.); Heus 
len (des Windes); Macher (ed 
Donners, u. f. w. ; a roaring boy, 
ein lärmencer (brutaler) Kerl, Grog: - 
maul, Maulheld, Bramarbas, 

ROARER, s. det Brüllenve. 

ROARY, adj. bethaut. 

To ROAST, v. a. 1. braten ; röften, 
baden; ftarf bigen; 2. fir. fpotten. 

ROAST, Roasrten, adj. gebraten, ge: 
röftet, u. f. w. 

ROAST, s. der Braten; — heef, der 
Rofthraten, Rinderbraten ; — (mast- 
ed} meat, gebratenes Kleifeh, Braten 5, 
to rule the —, prov. bertfchen, domi- 
Int, das Heft in den Händen ha= 

en. 

ROASTER, s. 1. der Qratenre; 2 
Bratroft; 3. das Spanferkel. 

ROASTING, s. das Braten; Nöften ; 
Baden; — jack, der Bratenwender 

ROB, s. der eingefochte, die Saft, 

To ROB, v. a. beftehlen; beranben; 
rauben ; to — one of a thing. einem 
etwas rauben, einen einer Cache bes 
ranben. 

ROBBER, s. der Näuber, Dieb. 

ROBBERY, s. der Raub, Diebjtahl, dre 
Riuberet. 

ROBBINS, s. pl. N T._vid. Rope-Banps. 

ROBE s. der lange Rod, Staatsrod, 
Staatsmantel, das Staatsfleid ; 
gentlemen of the (long) —, die Ges 
richtéperfonen; master of the robes 
der Mimmerer. . 

To ROBE, v. a. feierlich FEleideu, ane 


fleiden. 
ROBERT, s. 1. Robert, Ruprecht 
(Mannsname); 2. das Robertss 
fraut (Gerancum robertianum — 1... 
ROBIN, s. 1. abbr. ftatt Robert, Sve 
bert; 2. (— red-breast), das Rothe 
brüftchen, Nothfehlchen. 
ROBORANT, adj. cid. CoRROBORANT. 
ROBORANT, s ved CORROBORATIVE. 
ROBORATION, s. die Stdrfung (n. a.’ 
359 


RODO 


oe adj. eichen, yon Eichen: 

holz. ar 

ROBURP (adv. —1yv), adj, 1. ale 
ftarf, derb, handfeft, oicrfchritig; 2. 
fcywer; —ness, s. die Küftigfeit, 
Stärke, Kraft, Derbheit, Bierfchrö- 
tigkeit 

s. (im Orient) der Roc, ein 
fabelhafter Bogel von ungeheurer 
Gripe. : 

ROCAMBOLE, s. die Rocambole, fva- 
niiche Schalotte. 

SOCHE-ALUM, s. vid Rock-aLum. 

ROCHET, s. 1. da8 Mochetunt (ein 
Dberfleit dev Bifchöfe); 2. der rothe 
Meerbraifen, die Rothfeder. 

ROCK, s. 1. der Fels, Felfen, die Klip= 
pe; 2. der (Spiun-)Itvden ; —alum, 
per Steinalaun, Bergalaun ; — but- 
ter, die Steinbutter, Bergbutter; — 
cork, der Bergforf,  fdwimmendy 
Asbeit; — cress, die Eteinfreife, 
Bergfreffe; — crystal, der (Berg=) 
Kıvitall; — doe, die Gems ; — fish, 
die Mieergrundel (Gobius niger — L); 
— gold. das Eteingold, der Gold- 
ftaub; — milk, die Bergmilch, 
Mondmild ; — moss, das Felfen= 
n1008 ; — oil, das Steinöl ; — pigeon, 
pie Felfentaube; — ray, der Stein= 
roche, Nagelroche ; — rose, die Stein= 
vofe, Felteurofe, Gifte (Cistus helian- 
themum — L.) ; — ruby, der hodbrothe 
@ranat; — salt. das Steinfaly; — 
shell, die Klippenfdmnecfe ; — wood, 
der Holjasbeft, nas Bergholz; — 
work. 1. die Finftlichen Felfen, das 
Grottenwerk; 2. die Felfenwand. 

“ ROCK, v. I. a. fhütteln, wadeln; 
wiegen; einmiegen (m. i); IL n. 
wanfen, heftig fchwanfeıt. 

‘ROCKER, s. ber Wiegende, die Mies 
erinn; rockers, pl. die vertieften 
Schweller in einer Kutfche, 

ROCKET, s. 4. vie Radete, ber Schwarz 
mer; 2. die Naufe (Brassica eruca — 
L): buble —, die Nachtviole ; — 
gentle, (— gallant), der Heberich, die 
Minterfreffe (Erysimum birbarea — 
L); — mould, der Radfetenftod. 

:ROCKING-HORSE, s das Gchanfel- 
vferd. ; 

ROCKINESS, s. das Gelfige, die Felfenz 
naffen, Menge Klippen. 
ROCKLESS, adj. ohne Welfen, ohne 
stlipven. 

“RUCKLY, adj. felficht, felfenartig. 
ROCKY. adj 1. felfig, voller Felfen ; 
felfenhart ; 2. fig. hartherzig. 

ROD, x 1. das Reis; 2. die (Zucht=) 
Nutbe; 3. der Stab; 4. die Angels 
vuthe: 5. (Mep:)Ruthe (16% englt= 
fcbe Xu); connecting rods, 7. mod. 
die Verbindungsftangen zwifchen den 
Borders und Hiuterrädern der 
Dampfwagen; the white —, der weis 
Be ‚Herolösftab; the black —, der 
fhwarze Stab; the golden —. das 
goldene Wundfrant, die Goloruthe 
{Solidago —L.) ; to have a — in pickle 
for ., ein Hühnchen zu vflücen haben 
mit..; — horse, das Stangenpferd ; 
— net, das Schuepfenneß ; — shaped, 
rutbenförmig. 

RODE s. vid. Roon. 

KODERICK, s Rodericdy (Manse 
name). 

RODOLF, Ropouen, s. Rudoif, Rudolph 
(Maunsname). 

RODOMONT,T s er Prahler, Groß- 
Sprecher ; IL adj. prablend. 

BODOMONTADE, s. die Auflchneides 
rei, Brahlerei, Gronfprecherei. 

To ROVOMONTADE, v. ». avfjchnei= 
den, prablen, großfp.cchen. 
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KODOMONTADIST, 2 s. ber Nuffchnei= 

RODOMONTADOR, § der, Prabler, 
Dropfprecyer. das, , 

ROE, s. 1. das Meh, die Ride ; Hin- 
dint, Hirfchfuh, sp. T das Thier; 
2. (hard —), der Laich, Rogen, die 
Filcheier; (soft —), die Milch ser 
Rifche; — buck, der Rehbod; — 
calf, dad Hirfchfalb ; — stone, ber 
Rogenftein, fchalige Kalfitein. , 

ROGATION, s. die Bitte, Litanei; — 
week, die Betwocdhe ; Himmelfahrte= 
woche; — days, s. pl. die drei Yult- 
tage in der Betmoche, 

ROGER, s. Roger, Hüdiger (Manns- 
name). 

ROGUE, s. 1. der Lanpftreicher ; 2. 
Dieb, Schurke, Spighube; 3. Schall, 
Schelm, Spapvogel, buftige Vogel; 
poor —, der arme Schelin; tw play 
the —, Boffen treiben, Spaß maiden; 
— in grain, der Erzfchelm. 

To ROGUE. ov. n. 1. im Lande umber 
ftreichen (m. it.); 2. Spigbuben- 
ftvetche veritben (w. it.) : 

ROGUERY, s. |. die Echalkhaftigkeit, 
Schelmerei; 2. Sprisbüberei; 3. 
dag ae Bagabundenleben 
(m. fi.). 

ROGUESHIP, s. die Schehrerei (im 
Scherze, alg Vitel); your — Em. 
{eenitare Onaden, Sie, Hr. Spig= 

ube. 

ROGUISH (adv. —ıy), adi. 1. fpißbüs 
bifch, fchurkifch ; 2. fchalkhaft, fchel- 
milch; —ness. s. die Epigbüberei, 
Schelmerei, SchalEhaftigfeit. 

ROISTER, RoisTerer, s. det Qluffchneiz 
der, Windinacher, Zirmer, Polterer. 

To ROLL, v. a. & n. 1. vollen, wälgen ; 
walzen; 2. ummälzen, umoreben, 
drehen; 3. fic) zufammenrollen ; 4. 
fih aimt=)walgen; fich drehen; 5. wv. 
7-5. [hlingern, fchlenfern (auf hohem 
Waffer heftig hin und her bewegt 
ober getrieben werden); 6. rollen 
(von der See); 7. winden, wideln, 
aufwideln, aufrollen ; 8. umwideln, 
einwiceln, umwinden, 9, auf der 
Trommel wirbeln, einen Wirbel 
fchlagen; 10. Typ. T. (die Farbe 
mittelft der Walzen) auftragen ; to 
— in money, fig. viel Seld Baber? to 
— up, aufrollen, aufwideln; rolled 
metal, (ats=)gemalztes Metall. 

ROLL, s. 1. das Rollen, Wilen; 2 
der Wirbel rauf der Trommel) ; 3. 
die Rolle, Walze; 4. das Streich= 

013; 5. fleine runde Brod, Nunds 
üd, die Werke, Semmel ; 6. Rolle, 
das Buch; Gonvolnt, (— of papers, 
Sehriften); Schrift, Urkunde, 7. 
Verzeichnig, die Lite: Rours, s. pl. 
die Rollen, Schriften, Acten, Chro= 
nif; Regijtratur, Kanzellei, das Arz 
iv; — butter, der Butterwed ; — 
calling, das Verlefen der Truppen ; — 
brimstone, der Stangenfchmefel, — 
chapel, das Archiv; — frame, der 
Rahmen, worin fih die Walze bes 
wegt; — tubaceo, Tabak in Rollen. 

ROLLER, s 1. die Rolle; Mm. 7. die 
Rolle worüber Taue fahren; Walze; 
der Meberbaun, Garnbanın ; das 
Wicelband, die Windelfehuur; T. 
Walzmüble; 2. s. r. ver Verband; 
3. die Manvelkrähe, der Roller (Co- 
racıas — L.); 4, rollers, die Sattel= 
aurtenz MT. Roll£löge (zum Forts 
tchleppen fchwerer Bäume, u. f. w.); 
— gin, T. die Egrenirmafchine mit 
Malzen: — towel, die Handrolle, 
das .ım eine Molle Taufende Hands 
tuch. 

ROLLING, s. 1. das Rollen, u. f. w.; 
ted. To Roti: 2. Typ. T. das Aufs 
tragen der Schwärge ; — board, das 
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Rollbret ver Wachslichtzieher, — 
chair, der Rollftubl; — collar, eit 
Chamlfragen; — hitch, MT. da 
Kabenjtert; — mill, das Walzwerk 
— pin, das Rollholz, die Teigrolle 
— press, die Walzenpreffe; Kupfers 
fticypreffe; M. T's. — tackle, die 
Stostalje; a — vessel, der Schlins 
erer; — waves, rollende Geen 
orpen. 

ROMAGE, s. vid. Rummace. 

Fe Lie der Römer; 15 Rs 
mifch£atholifche ; IT. adj. röomiih; — 
candles, pl. römische Lichter, Leuchte 
fugelrdhren, Leuchtfugeln ; — catho 
lie, L s der Nömiichfatbolifche; IL 
adj. römifchfatholifch, papiftifdy ; — 
letter, Typ. T. die römifche (Antiqua=) 
Schrift; — like, römifch, auf romis 
febe Art; — nose, die römifche Nafe, 
Adlernafe, Habichtsnafe ; — order, 
Arch. T. die vomifche oder zufammens 
gefegte Saulenordnung ; — woman 
die Römerimı. R 

ROMANCE, s. ». ‘oder — language), dis 

~ vomanifche Sprache; 2 der Roz 
man; die abenteuerliche Gefcichte, 
Errichtung, das Märchen. 

Tu ROMANCE, v. n. erdichten, fügen, 
auffchneiden; a romancing historian, 
ein rc anhafter Geichichtfchreiber. 

ROMANJER.; 1. der Nomanendichter, 
Nomastenfchreiber; 2. der Lügner, 
Auffchneider. 

ROMANISM, s. die Dogmen der fatho- 
lifchen Kirche. 

ROMANIST, s. der Römifchkatholifche, 
Bapift. 3 
To ROMANIZE, ». [. a. 1. römifch maz 
den, romanifiven, latinifirenz” 2. 
zum Ratholictsmas befehren; I m 
den Römer fpielen. 

ROMANISH, s. das Nomanifche, bie 
romanifche erhätifche) Sprache. 

ROMANTIC (adv. —auuy), adj. 1. 10> 
manbaft, fantaftıfch, abentenerlich 
2. romantiich, malerifch, wilvichön; 
—ness. s das Romtanbafte, die Aben- 
tenerlichfeit, Lele ge Ai 

ROMANZOVITE, s. der Romanjzowit 
(eine Art brauner Oranat). 

ROME, s. Rom; — penny (— scot), 
der Peterspfennig. 

ROMISH (adv. —ıy), adj. romifd ; fae 
tholifch ; päpftlich. 

ROMIST, s. der Bapift. 

ROMP, s. 1. das wilde, ungezogene 
um die Mange; 2. der grobe 

er 


To ROMP, v. n. wild feyn, herum fae 
fern, fih lärmend beluftigen, fich 
rangen, balgen. 

ROMPISH, af anégelaffen ; —ness. s 
die Unsgelafferbeit. 

RONDEAU, Roxoo, s. das NRondean, 
Ringelgedicht, der Rundgefang. 

ROOD, s. 1. der vierte Theil eines 
Uders ; 2. die Nuthe (164 englifche 
Bub); 3. das Krenz, Getligenbtir ; 

— loft, die Wallerie von Meliquien 
over Bilder der Heiligen. 

ROOF, s. 1. das Dad); Haus; die 
Dede; der Himmel (einer Kutiche) ; 
2. der Ganmen ; pointed or high -— 
das Satteldach ; curved —, dag Fran: 
zöfifche oder gebrochene Dach, Man- 
fardendach ; flat —, das Teraffen: 
dich; — tile, der Hohlziegel; — 
work, die (Be=)Daching. 

To ROOF, v. a. 1. (mit einem Dache) 
deen, 2. bedachen, unter Dach 
bringen. 

ROOFLESS, adj. ohne Dach, unbeveikt. 
noo adj. mit einem Dache, gee 
de 


ROOK, s. die (Saat)Erähe, Rooke, Ras 
techel (Cornir migra frugilega — RIV: 


ROPE 


2. ter Roche, Elephant oder Thurm 

im Schad; 3, Betruger, Gauner. 
To ROOK, v. n. & a. betrügen, 

ROOKERY. s. 1. das (Saatz) Rrähen- 
geniite ; 2. das Bordell, 

ROOKY, adj. (ron Saatkrähen, u.f.w.) 
befucht. 

RYOM, s.1. der Raum, Plaß; 2. die 
Stelle; 3. das Bebaltnif, Zünner, 
die Stube, Schiffefammer; 4. un: 
arhinverte Gelegenheit, ver Anlap; 
in your —. an Ihrer Stelle; there is 
b> — for Lope, e6 tft Viichts zu bofe 
fen; rooms and spaces, MT. die 
Rafen (Meiten zwifchen ven Spanz 
nen oder Inhölgern). 

ROOMINESS, s. die Geräumigfeit, der 
Raum. 

ROOMY, adj. geräumig, weit, weite 
Läufig. 

ROOST, 8. 1. ber Schlafort, Schlaffit 
des Geflitgels; 2. (hen —), die 
Hiibnerftange, Hiihnerfteige; to be 
at —, Schlafen. 

7» ROOST, v. n figend fchlafen, ante 
figen, figen (von Sigeln, u. |. w.), 
boriten, 

ROOT, » 1. die Wurzel; 2. der Ur- 
fering, die erfte Urfache; 3, der 
Grund, Boden; 4. Stammvater, 
Abnherr ; 5, das Stammwort, Wurz 
gelwort; die Wurzelfylbe; 6. ar. 
7. die Wurzel (Zahl); 7. Mus. 7. 
der Örumdton; to take (strike) —, 
Wırzel fehlagen, wurzeln, eimvur= 
zeit: — of the Philippines, die peru= 
anifche Oiftwurzel, Dorftenie, Gor- 


travervo; — of scarcity, die Man- 
gel oder Mangolowurzel ; — 
of Virginia, eine Art virginifcher 


Kartoffeln; — bound, wurzelfeit; fie. 
wie angewachfen ; — built, von Wur: 
zeln erbaut; — house, ein von Wure 
geln erbaute Haus; — giasses, Blue 
menzwiebelgläfer; — leaves B. 7 
die MWurzelbrut; — peduncle, ein 
RBlumenftiel, der unmittelbar ané der 
Wurzel foroßt. 
To ROOT, v. m. Go 1. Wurzel fchlagen, 
winzeln, einwurzelu; 2. mit emer 
Wurzel verfehen, eimwurgeln laffen, 
befeftigen; 3. aufwüblen, umwüblen, 
witblen; sp. 7% brechen (bon wilden 
Schweinen) ; to — from one’s heart, 
aus dem Herzen reißen ; to — in. eine 
wurzeltt ; to — out, alegcten, ausro- 
den; ausrotten ; to — up, ausreipen, 
ausrotten, zerjtören, verttl gen. 
ROOTEDLY, ad». eingewurzelt, feft, 
ftare, febr. 
ROOTER, s. der Entwurzfer, Ausrotter. 
ROOTLET, s. der MWurzelfeim, die 
Wurgelfafer, das Würzelben. | 
ROOTY, aff voller Wurzeln, wurzel- 
reich, wurgelty. 
ROPE, s. 1. das Seil, Tan, der Strid 
‘Niederf. wu. Sea lang.) das Reey ; 2. 
die Schnur ; 3. Ropes. pi. das Cingez 
weide der Thiere; —'s end, Sea dang. 
die Dagge, das Endje (Tanende zur 
Veftrafing); a — of onions, eine 
Srbuur oder Reihe Zwiebeln; ropes 
of sand, zufammengeweheie (Sand-=) 
Tien; to give one — enough, er 
manden fchalten (den Zügel fchießen) 
lajfen; — bands. ‚pi. MT. die Made 
bänter, Exgelftvide; — dancer_ ver 
Seiltinger; -— girt, mit einem Striz 
de umgürtet; — grass das Perlgras ; 
— ladder, dle Stridleiter; wo 7. 
Sturmtrevve ; — unaker, dev Seiler, 
Reifichliger; Sea lang, Nerpfchläs 
er; — trick, der Malgenftretch, 
Eohrfenftreid; — walk die Seiler 
“abn; Sea lang, Reepidligerbabu; 
weed, die Winde (Corvoloulus — 
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L.; — yam, bas Kabelguen ; — yard 
vid. — WALK. 

To ROPE, v. n. fid) in Fäden ziehen, 
Flebrig fepn. 

ROPERY,s 1.der Seilerplag, die Reif= 
fdligerei; 2 der Galgenftreich, 
Schurfenttreich. 

ROPINESS, s. die Stlebrigfeit. 

ROPY, adj. Elebrig, zähe. 

ROQUELAURE, » der Roguelor, Rei- 
ferod, Regenmantel. 

RORAL, adj. thanig, bethanet. 

RORID, adj. thauig, betbauet. feucht. 

RORIFEROUS, ad. Thau bringen. 

ROSACEOUS, adj. rofenartig. 

ROSALGAR, s. das Nanfchgelb. 

ROSARY, s. 1. der Rofengarten, das 
Rofenbeet; 2 ver Kranz; Rofen: 
franz (der Ratholifen). 

ROSE, x. 1. die Nofe; 2. tas Nöschen, 
NEN fette; 3. Roialia, Rofa. Rofi 
na, Rofette, Röschen (Brauenname); 
be ıt spoken under the —, unter und 
(tin Vertrauen) gefagt; —of Jericho, 
bie Serichorofe (Anustatica hieruchuntica 
— 1); — bay, die Lorbeerrofe, der 
Dleander (Nersum — 1.35 — bud, 
die Nofenfnosye ; — bush, der Rofen- 
ftrauch, Mofenftok; — campion. die 
Sammetrofe (Agrostemma — I.) ; 
cake. der Nofeufuchen, das Nolen: 
brod; — chafer, der Goldfüfer; In- 
dian — chestnut, die Raftanienrefe, 
das oftindiiche Sifenholg; — copper, 
das Rofenfupfer reine Kupfer) ; -- 
diamond, eine Rofette; — galls, der 
Rofenapfel, Nofenfehwaimm ; — gar 
lic, der Nofenlauch; — kan, 7 
der tiirfifthe Knopf; — leaves. Roz 
fenblätter ; — linıment, die Jiofen= 
falbe ; — lupine, die haarige Lupine ; 
— mallow, die Rofenmalve ; — pink. 
(— lake), Rofalad ; — quartz. der Ro= 
fenguarz, Milehquarz: — root das 
ee — vinegar, der Rofenef= 
tg ; — water, das Rofemmaffer; == 
water-pear, die Nofenbirn; — wood, 
das Mboviferboly, Nofenholg ; — 
wort, die Nofenwurzel (Rhodiola rosea 
— 1). 

ROSEAL, adj. vofig. 

ROSEATE, adj. tofig, rofenfarben ; 
Bliihend ; — bower, die Rofenfaube. 

ROSED, adj. rofenfarbig, rofenroth. 

ROSEMARY, s. der Rosmarin (Rosma- 
rinus ufficinalis — L). 

ROSE NOBLE, s. der Rofenobel. 

ROSET, ‘ nee Rofenroth, die rothe 
Druckerfarbe. 

ROSEITA, s. Rofalie, Rofa, Rofina, 
Rofette, Röschen (Brauenname). 

ROSETTES, s. pl. Röschen. Rofetten 
zu Verzierungen. 

ROSICRUCIAN, I. s. der Rofenkreiger 
(eine Sefte; M. adj. vofenfreuzerifch. 

ROSIN, s. das Harz, Geigenharz, Kos 
fophonium ; — weed, das Hargfraut 
(Cressa — L.), , 

To ROSIN, v. a. mit Kolophonium bez 
ftreichen. ‘ 

ROSINESS, s. die Rofigfeit. 

ROSINY. adj. harzicht. 

ROSLAND, s. die Heide, das Moorland, 
der fumpfige Grund. : 

ROSTRAL, adj. (fchiffs)fchnabelartig. 

ROSTRATED (RosrraTe), ees a 
Sciffstihmäbeln gegtert, gefchnäbelt; 
B. T. in einen nel fich endi= 
gend. _ ; 

ROSTRUM, s. 1. der Schnabel eines 
Vogels; 2. der Schiffsfhnabel; 3. 
die Nederbühne; 4. der Schnabel an 
einem Brennkolben; 5. S. 7% die 
Schnabelzange, Wundzange. 

ROSY, Do dem. VON Rose, Nöschen 
(Frauenname); I. adj vofenrotb, to: 
lig; — bosomed. in Refen gebettet; 
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— cheeks, die Kofenmangen; = 
coloured rofenfarben; — crow od 
tofenbefrängt; — red rofenroth. 

To ROT. r. a. & n faulen, verfanten, 
(verimodern, verwefen, in Faulnifi 
bringen, faulen madden. 

ROT, s 1. die Fintnip, Rermoverung ; 
2. Yungenfaule ver Schafe, Schars 
blatter; red —, der Eonnentbar 
(Drosera rotundifolia — L.) ; white —, 
das Waffernabelfrant (Hydrocotyle vub 
garis — L). 

ROTA, s. 1. die Rota (das Dbergericht 
u Rom; 2. der politiiche Club vom 

abre 1659 in Guglaud. 

ROTARY, adj. fi drebend, freifend. 

ROTATED, adj. herumgedrebt, umlaus 
fend, zum Drehen. 

ROTATION, s. 1.da8 Drehen, Ser Une 
lauf, Kreislauf, Wirbel; 2. Wed 
fel; by — der Reihefolge nach, wech= 
felawetfe ; — of cropping, die Mechs 
felwirthfchaft. 

ROTATIVE, adj. fic) drehend (wie cin 
Rad). 


ROTATOR, s. ber, bie, das etwas im 
Kreife herum drebet; A. T. der Ums 
dreber cein Mustek. 

ROTATORY, adj. fich im Streife dre= 
hend; — engine, die Rotations-Maz 
fchine, 

ROTE, s. die mechanifche, durch bloße 
Nebung erlangte Bertigfeit, mechani: 
fhe Ocläufigfeit, Gefchäftserfahrung, 
Moutine; by —, auswendig; to learn 
by’ —, durch Uebung fernen ; to have 
by —, auswendig fonnen. 

To ROTE » La. durch bloße Uebun 
lernen fuffen; Il. n ver Neibe nae 
austreten (aus dem Parlamente). 

ROTTEN, adj. 1. verfault, fart ; wievmes 
ftichig; anbriichig; 2. ftinfend; 3. 
verdorben, pertallen, fhlimm ; 18 
grow —, anbriichiq werden; — ba 
roughs, die verfallenen Wurgflecten 
die aber dennoch Mitglierer ins Bars 
lament fenden; — cheese alter Stas 
fe; — stone, der englifche amit Ralfs 
erde vermifchte) Treppel ; a — tooth, 
Sab caridfer (angefaulter, bobler) 

abn. 

RUTTENNESS, s. die Fäulnie, Unbriiz 
chigteit ; — of the bones, Med. ‘7. der 
‚senochenfraß. , 

ROTUND, adj. rund; fretsfirmig. 

ROTUNDIFOTIOUS, adj. rundblattriq. 

ROTUNDITY, s. die Runde ; Streisfürs 
migfeit. 

ROTUNDO, s. die Rotunda, das Rund» 
gebände, 

ROUGE. I. s das Roth, die rothe Fare 
be; Schminfe ; 11. adj. roth; — cross, 
der Herold mit dent rothen Kreuze; 
— dragon, der Herold mit dem rorhen 
Drachen. 

To ROUGE, v. Ln. fich fehminfen; It. a 
fchminfen. 

ROUGH (adv. —ty), adj 1, rauh ; rob; 
rauch; uneben, holperig; 2. berbe 
unangenehm, 3, jtrenge; 4. unfanft 
ungebildet, unfein, grob; 5. heftig, 
ungeftüm, itürmifch, 6. furchtbar, 
fürchterlich, geführlih; Ar Es. — 
balance, dic robe Bilanz, der ungefäh: 
te Salto ; — caleulation, fie ungefäbs 
re Berechnung, der Ueberfehlag ; ta 
make a — calculation. einen Leber 
fhlag machen, iiberfdlagen; — bind 
weed. die Stechwinde (Smdax aspera 
— L); to — cast, ». a. anf robe Art 
bilden ; grob bewerfen ceine Mauer); 
— cast. mit grobem Mörtel bewore 
fen ; der rauhe Anwaurf, Sprigwurf; 
fig grobe Entwurf; — diamond. der 
robe Diamant; — dra ıcht. der erfte 
Gutwurf; to — draw, c. a. entwers 
fen, ffigiven; — eaercises. anftrem 

Kı 
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gende ‚Eürperliche) Bewegungen; — 
footed, ranchfußig; — grinder 7". Die 
Schleiffcbale, Scyleiffgpürjel ver Olas= 
febleifer; to — hew, ». a. aus dem 
roten behauen oder bearbeiten ; fig. 
entwerfen a ; — hewn, aué dent 
Groben behauen ; fig. toh ; — leaved, 
raubblitterig ; — mast, ein rauber, 
ınbehauener Maft; — rider, der 
Lierde yureitet, befonders für das 
Militär, der untere Bereiter; — 
shod, mit fcharfen Hufeifen; — wa- 
ter, eine hohe chohle) See; — wine, 
der berbe Wein; to — work, v. a. 
aus dem Oröbften arbeiten, überar- 
beiten, 

75 ROUGHEN, »v. I. a. rauf machen; 
12. n. taub werden, verwildern. 
ROUGHNESS, s. 1. die Raubhe, Raubig= 
feit; 2. Herbe; 3. Strenge; 4. Ro- 
bigfeit, Nohheit; Orobbeit; 5. hef- 
tige Wirkung der Argeneimittel; — 
of the sea, das Stürmen des Meeris. 
ROULEAU, s. die Seldrolle. 
ROUNCE, s. die Handhabe; Typ. T. 
der (Hand-)Griff, die Scheide ant 
Bengel, der Prepftod. 
ROUND (adv. —ıy), adj. 1. rund; Frei8= 
förmig, fpbärifch; 2. ganz; 3. voll- 
flingend, fanftélingend; fließend; 4. 
offen, offenberzig, aufrichtig, unber- 
ftellt, gerade, Elar, unyerhohlen; 5. 
rafch, hurtig; 6. beträchtlich, anfebn- 
lich u. |. w.; — number, eine gerade, 
volle Zahl; a — pace, ein tüchtiger 
Schritt; a — sum, eine runde (ans 
febntiche) Summe; a — volley, eine 
volle Ladung, Salve; to make —, 
viiuden, rund machen ; — bobbin, bie 
Rundichnur; — dot, Mus. T. ein rit 
des Staccato-Zeichen (*]; — edged 
ducats, Mandducaten; —_ fish, der 
Fiundfifey ; — glass, das Nundglas, 
PHvblglas; — hand, die ausgeschttes 
Vene Hand; — head. ver Stußfopf; 
der Puritaner; — headed, rundfüpfig ; 
arwölbt; — heads, vundföpfige Naz 
gel; — house, 1. dag Wachhaus für 
ben Gonftabler oder für die Scharz 
wacbe); 2. v T die Hütte (eine Abs 
tbeilung am ‚Hintertheile des Ricr= 
telverdedes [der Schanze] auf Ojtin= 
dienfahrern und andern großen Kaufe 
fabrteifchiffen ; ebenfo eine [Der 
rene] Rajiite auf Famerifaniichen] 
Dampfichiffen, auf fleinern Fahre 
engen: der Ruf, Roof; auf Krieges 
fehiffen find — houses [im Bug] auch 
Abtritte für die unteren Offictere) ; 
— iron, rundes Etabeifen, Rundet= 
fen; — leaved sun-dew, der Sonnens 
than, edle Widerton (Drosera rotun- 
difutia — 1.) 3 — nosed pliers, die 
Rundzange, (runde) Drahtzange; — 
pepper, gamer Pfeffer; — robin, die 
Hirkelunterfchrift anf Befchwerde- 
febviften, worans nicht bervorgebt, 
mer zuerst unterfchrieben ; — shoul- 
dered, breitfchulterig ; — text, die fere 
tige, ausgefchriebene (Kaufmann) 
Band; —top. M. T.der Mars, Mait- 
forb; — topped knives, Meffer mit 
abgeitumpften Klingen. 

JOUND, s. 1. die Munde, der Kreis, 
Zirfel, die Sphäre; 2. Staffel, 
Sproffe reiner Leiter); 3. das Mund; 
4. dev Umlauf, Kreislauf, die Wh- 
weehfeltmg nach der Meihe; 5. 7. dev 
Bang (Kampf von einem Falle eines 
Rampfers is zu einem andern) ; 6. 
ser Runbtang, Rundgefang ; cin Raz 
non im Gefang; 7. die Generaldes 
tharge, Salve; — and grape, Kugeln 
und Rartitfeben ; to take a —, in der 
Rrnde herum befuchen ; to go the —s, 
die Runde gehen; —s of a lantern, T. 
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der Triebftab, Lriebitecher 
Drehlings over Drillings. 

ROUND, ado. & prep. im Rreife herum, 
um; herum ; to send —, herum fens 
den; all the year —, das ganze Jahr 
hindurch; — the world, um die Welt; 
to get — a headland or cape, um eine 
Landfpige fegeln, herum fommen; 
the wind has got — to the North East, 
der Wind ift nach Nord-Oft umges 
laufen; the tale went —, ein Jeder 
erzählte fein Gefchichtehen; — about, 
L adj. 1, rund herum, rings herum; 
2. weitläufig, weitichweifig: IL. s. eine 
Sade ohne Schife, der Spencer; to 
make — abouts, nfchweife machen 
oder nehmen; — about chairs. Etühle 
mit runden Lehnen; — about-way, 
der Ummeg. 

To ROUND, v. 1. a. 4. runden, rund maz 
chen; 2. umgeben; I. n. 1. fich rün= 
den, rund werden; 2. die Sunde ges 
ben ; heruimfahren ; mM. Ts to — in, 
ein laufendes Tau einholen; to — to, 
(ein Schiff) beinrehen, umdrehen; to 
— up, etwas aufholen. 

ROUNDEL, s. H. 7.1. die zirfelrumde 
Figur, die Kugel, der Ball; 2. via 
ROUNDELAY. ? 

ROUNDELAY, s 08 Ningelgebicht; 
der Rundgefang. 

ROUNDISH, adj. rundlich. 
ROUNDNESS, s. 1. die Riinde, Run- 
dung; 2. fig. Offenheit, Geradheit. 
To ROUSE, v. I. a. 1. aufweden ; 2. er= 
weden, aufinuntern (— from sleep, aus 
dem Schlafe', aufregen , 3. aufitö= 
bern, aufjagen (ein Wild); IL m. 1. 
aufwachen; 2. fid) in Bewegung fez 
gen; 3. MT. anf ein blofes Tau, 
ohne Hülfe eines Takeld u. f. w. ho= 

len, anholen. 

ROUSER, s der Aufiwedende, Erme- 
denbve u. |. w. 

ROUSING, adj. nag. fehr groß, erfebrect= 
lich, ungeheuer. 

ROUT, s. 1. die Rotte, Bande, Trup= 
ve; der gufammengelanfene Pöbel; 
2. Auflauf, Larm ; 3. die vorneb= 
me geiellfchaftliche Berfammlung, 
Vrunkgefellichaft ; 4. die Niederlage, 
Perwirrung unorpentliche Rlucht eis 
net Armee); 5. dev Weg u. f. w., vid. 
Route; to put to (the) — aufs. Haupt 
(in die Flucht) feblagen; a — of 
wolves, eine Notte Wölfe; — chairs, 
Eleine angemalte Stühle mit Binfens 
figen. 

To ROUT, c. a. in Verwirrung bringen, 
zerftreuen, werfen; eine Niederlage 
beibringen. 

ROUTE, s der Weg, March, die Straz 
Be, Reife, Richtung, (Marfch-)Rous 
te; 10 take one’s — to.. , fich wenden 


eines 


nah... 
ROUTINE, s. die Routine, Webung, 
es Fertigkeit, Oeläufig- 
eit 
To ROVE, ©. I. n. fchwärmen, fehweis 
fen; to — about, herum fchwärmen, 
herum fchweifen; to — wide of the 
mark, weit vom Siele fehießen ; II. a. 
durebftretfen. 
ROVER, s. 1. der Gerumfchwarmer ; 2. 
Wanfelmüthige; 3. Seeräuber, 
ROVING, part. von To Rove, 7s. can — 
frame, ote Blafehen- coder Kannenz) 
Mafchine, Lafernenbanf; spindle — 
frames, Spindelbänfe; — bitv, die 
Vorfptuumafshine, der Grobftuhl; 
rovings, pl. Lunten oder Bander. 
ROW, s. die Meihe; Typ. 7. die Gaffe; 
to set ina —, tn Ordnung, in Rete 
ftellen ; M. 7-s. — barge, das Ruder= 
fcbiff ; — galley, die Galeere ; —locks 
pl. die Nuderlöcher cin fletnen Biz 
ten); — ports, pl. die Nudergaten, 





RURBB 


Rojevforter. in Fleinen Kricysfde 
luppen). 

ROW, ». vulg. ter arm, Krakel , dw 
Schlägerei. . 

To ROW, » a. & n, 1. rudern, rojen; wv 
— against .., (gegen etwas) anruderg 
anrojen ; 2. our. livmen, frafelen. 

ROWEL, s. 1. da8 Spornräbchen ; 2. 
Haarfeil, die Haarjchnur (ein Fontas 
nell für Pferde). j 

To el, v. a. ein Haarfeil (burch=) 

iehen. 

BOWEN, s. das Stoppelfeld. 

ROWER, s. der Ruperer, Nojer. 

ROWLAND, s. Orlando, Nolan 
(Maunsname) ; to give a —for an 
Oliver, prov. mit gleicher Münze (im 
Auffchneiden) bezahlen. 

ROYAL (adv. —ıy), I adj. 1. Fönige 
lich, erlaucht, edel; 2. prächtig ; Prix 
cess —, die Kronprinzelfinn; U. s 1. 
royals (— sails), MT die Ober= (oder 
fliegenden) Bramfegel; 2. pl. Gun 
Ph. Fleine Mörfer von 54 Zoll Linge 
3. the Royals, die Fönigliche Tubgarde, 
in compos. — aid, die dem Könige bes 
willigten Zölle, Steuern, Abgaben, 
u.f.w.; — antelope. die Zwergantes 
lope, das guineifche Zwerghirfi chen; 
— antler. das dritte Ende eines Hiriche 

eweihes; — bay, der indifche Xors 
eerbaum ; — consound (— larkspur), 
der Mitterfporn; — lettuce, der sd-= 
nigsfalat; — mantle, der Königss 
mantel (eine Mufchelart); — oak, 

Ast. T. ein fiirliches Sternbild ver 
nenern Zeit (Robur Carolinum) ; — pa- 
per. das Negalpapier. 

ROYALISM, s, der Noyalismus, bie 
Anbinglichkeit an die Fönigliche 
Sache. 

ROYALIST, Ls. ter Royalift, Königs 
lichgefinnte 5 IL. adj. ropaliftifeh. 

To ROYALIZE, v. a. königlich machen, 

ROYALTY, s. 1. das Monigthum, \s2 
Kinigswiirde ; 2. das Regale, finrgz 
liche Borvecht : Royalties, pl. die Jets 
chen der Königewürde, Reichsiniig- 
nien, Neichsflemopdien. 

To RUB, v. I a. 4. reiben, wifden, 
fchenern, pugen, bohnen; 2. fchas 
ben; to — down, abreiben (Pferde, 
Möbel, u. f. w.); to — off, wegits 
fchen, abreiben ; Typ. Ts. to — out, 
ausftreichen (die Farbe) ; to — the 
balls, (ehemals) die Ballen (ab=)ret= 
ben, (ab='pugen; to — up, glänzend 
machen, poliven; Ag erweden, mies 
der hervor fuchen, erneuern, auffris 
Shen; Il. m. fich reiben, fich durch- 
drängen ; to — through the world, fi) 
durch die Melt helfen, fich durche 
Tchlagen. 

RUB. s. 1. das Reihen, die Reibung 
2. Uncbenbeit; 3. der Neibeftein; 4 
fig der WUnjftop, bas HinderntB, dir 
Ednvterigfett; 5. Ctichelei, der 
Ctih, Spott, Verweis; to give ona 
a—,einem einen Stich geben ; there's 
the —, da fteft der Knoten, oudg. de 
liegt der Hund begraben; — stone 
der Meibeftein, (grobe) Schleifftein 
(grobe) MWepftein. 

RUBBER, s. 1. der Reiber, Neibente; 
Schabende; 2. Wiich, Wilchlavpen s 
3. die Naspel; Pfundfeile; 4. der 
Werftein; 5. die doppelte Partie 
(beim Whiftfpiel), der Robber; I won 
the —, ich habe zwei Spiele bon dreien 
gewonnen; Indian —, das Federhary, 
(lat. Gummi elasticum.). 

RUBBING, part. s_ das Neiben, w. f.w.; 
— brush, die Rragbiirfte; — cloth 
das MWifchtuch. 

RUBBISH, s der Schutt; das fehleckte 
Zeug; das durch einanter Gewer- 


RUEF 


fene, ber Abfall, Unrath, Nusmwurf, 
das Redvicht, der Sand, Roth, 

RUBBLESTONE, » der vom Waffer 
abgeriebene Stein, Rollftein. 

RUBELLIT. » der vothe Turmalin. 

RUBICAN. adj. vothfcbedig, fticyelhäs 
rig (von Prerdew). 

RUBICEL, s. der Rubicell, rothgelbe 
Rubin. 

RUBICUND, adj. röthlich, roth. 

RUBIED, adj. rubinvoth, bochroth. 

RUBIFIC, adj. rétheud, roth machend. 

RUBIFICATION, s das Nothmachen. 

RUBIFORM. adj votbicheinig röthlich. 

To RUBIFY, «, a. vöthen, roth machen 
(m. ti). 

RUBLE, s der (rufftiche Silber=)Nubel. 

RUBRIC, I. ». 1. die RMubri€, Urber= 
fchrift, das Orpnungsverzeichniß, der 
Titel, Ubichnitt; 2. die ivehliche 
eee Kirchenordnung ; IL adj. 
roth. 

To RUBRIG, ». a. voth anftreichen ; mit 
rvothben Buchftaben beget 

RUBRICAL, adj. roth ; in Rubrifen gee 
ordnet. 

To RUBRICATE, v. a. roth anftreichen ; 
Rubricate, adj. roth angeftrichen. 

RUBY, I. s. 1. der Rubin; 2. die Rö= 
the; das (Hoch-)9toth; 3. die Hig- 
blatter, Sinne, joe. Karfunfel ; orien- 
tal —, der Sapphir; N. adj. roth ; — 
faced, mit (hoch)rothem Geficht. 
vo RUCK, o a tungeln, in Falter 
ziehen. 

RUCK, s. die Falte. 

ees s. das Aufftoßen, Nülp- 
en. 

RUD, s. 1. wid. Ruoo; 2. die Röthe, 

RUDD, s. die Dife (ein F.lch, Cyprinus 
orfus — L.). 

RUDDER. s. 1. das (Steuer-)Ruber ; 
2, dev Rider, Raiter, das jtehende 
Sieh; M 7s. — coat, der Brohe im 
PHenuegat; — iron, der Muderhafen ; 
— nails, Ruverfpiéer ; — pendants, bie 
Sorglienen des Nuders; — tackle, die 
Grundtalje, Mudertalje; — trunk 
(— ense), der Maften beim Hennegat, 
wodurch das Nuder fährt. 

RUDDINESS, s die Nöthe, frifche 


Barbe. 

RUDDLE, s. ber Rbthel ; — man, ber 
Röthelgräber. 

RUDDOCK s. das Rothfehlchen, der 
Rothfchwanz. 


RUDDY, adj roth, blaßroth ; — with.., 

roth, erbißt von ..; of— complexion. 
von rother (frifcher) Sefichtéfarbe ; 
— complexion, die frifche Wefichté= 
farbe. 

RUDE (adv. —ıy),adj. 1.uneben, rauf; 
2. roh; 3. groß, ungefittet, ungero= 
gen, unartiq, uubörlich, 4 Funftlos, 
ungefünftelt, ungebildet, unwiffend ; 
5. gewaltfam, ungeftüm, beftiq; 6. 
ftark ; 7. unfreunplich, hart, unbarm= 
berzig, ftvenge; —ness. s. 1. Raubig- 
keit: 2. die Nobbheit; 3. Grobheit, Une 
wiffenbeit; Muhöflichkeit; 4. Runft- 
loftgfeit; 5. Heftiqteit, dev UUnge= 
ftüm ; 6. die Strenge. 

RUDENTURE, s. Arch. T. da8 Etrid- 
were, die Verftäbung an Saulen. 

RUDIMENT, s. die Orundlage, der Anz 
fang; Rudiments, zi. die Aufangs> 
gründe, Elemente, Urftoffe. 

To RUVIMENT, vo. a. die Grundlage 
legen. 

RUDIMENTAL adj. zu den Anfangs- 
gründen gehör.g. 

To RUE, v a, bereuen, beflagen. 

RUE, s. bie Raute (Ruta grareolens — 
L); goat's —, bie Seisraute, das 
@emsfraut (Galega officinalis — 1.). 

RUEFUL /udn, —ıy), adj. traurig, fliy- 





RULE 


Tid, jänmertich; —ness, s die Trans 
tigkeit, der Or. 

RUFF, s 1. der Guldbars, Goldroche: 
Kaulbars, Aeréelfife; 2. Haustenz 
fel, Rampfbahn, Braushahn (ein Roz 

el, Trings panic — L)y 3. die 
Hanbentaube; 4. die Kraufe: 5. der 
eife Stragen; die Balte; 6. der 
rumpf, Stich. 

To RUFF, v a. 1. trumpfen, abftechen, 
die Stiche machen ; 2. in Unerdnung 
bringen, ruffed grouse, das Kragenz 
huhu (Tetrao umbellus — 1.) 
RUFFIAN. Ls. der Naufbold; Riu- 
ber; Mörder, Meichelmörder; II 
od}. wild, wüthend, ungeftüm, barbas 
rifch, ruchlos. 

To RUFFIAN, o.n. wüthen, rasen, toben. 
RUFFIANLIKE, adj. vid. Rurrian. adj 
To RUFFLE, v. fa. 1. raffen, aufrafe 
fen; 2. falten, in Salten legen, glo= 
den, fräufeln, frauds machen ; 3. Eirüls 
len, gerdriicfen, zerfnittern, verfchrumz 
pfen; 4. verwirren, in Unordnung 
bringen ; 5. überrafchen, aus der Kafz 
fung bringen; um die gute Laune 
bringen; i ns 1. raub, ungeftüm 
werden; 2. flattern; 3. (leıfe) wire 
bein (auf der Trommel), 

RUFFLE, s. 1, die Manfchette, Hands 
franie; der Bufenftreif; die Spike; 
2. Gährung, Wallung, Berwirrung ; 
3. Mil. Ph. der (leife) Lrommelwirbet. 

RUFOUS, adj. voth, rothbaavig. 

RUFUS, s. Rufin, Rufus Manns: 
name). 

RUG, «. 4. der grobe wollene Zeug; 
rauche Teppich; die rauche Dede 
wollene (grobe) Bettoede ; 2. der Bue 
bel; hearth —, der Raminteppich. 
RUGGED (adv. —ıy), adj. 1. vaub, une 

eben, holperig; fcroff; 2. ranch, 
ottig; 3. fig. ranb, rob, wild, uns 
eninild, verdrießlich, ftürmifch ; 
mürvifch ; —ness, x. das Nauhe ; die 
Schroffheit; _Nauhigfeit, Nohheit, 
Wildheit, Unfreundlichkeit. 

RUGINE, s. 8. T_die Beinfeile, der 
Zahnmeigel, das Polirmeffer. 
RUGOUS, 2? adj. runjelig, voll Rune 
RUGOSE, ein. 

RUGOSITY, s. das Runzelige (m. it.). 
RUIN, s. 1. der Einfturz ; 2. die Rune, 
Trümmer; 3. der Verfall, Unters 
gan, das Verderben; Ruins, pl. die 

Ruinen, Trimmer ; to fall to—, tültz 
ftürgen, verfallen; to throw into —, 
zufammenftürzen. 

To RUIN, v. I. a. zu Grunde richten, ver= 
wiiften, zeritören ; to — one's self in 
trade, tm Handel zurückkommen; IX 
n. zu Orunve gehen, einftürzen, etit= 
fallen; verarmen, ins Elend gerathen. 
RUINATION, s. das Qugtunteridten. 

RUINER, s. der Ververber, Zerftörer. 
RUINOUS (ac. —sy). adj, 1. den Sine 
fturg drobend, banfillig; 2. trüme 
merbaft; eingeftürgt, verfallen; 3. 
unglüdlic), verderblich ; a — under- 
taking, ein halébrechendes Unterneh= 
men; —ness, s. die Baufülligfeit. 
RULE, s. 1. das Lineal; 2. Winkel: 
maß; der Mapftab, Zollftab, Zoll 
ftod; Typ T das Columnenmasg ; die 
Regel, Norm, Kichtfehnur ; 3. Ord= 
mung; Verordming, Vorfchrift; das 
Mutter; 4. die Megierung, Herr= 
febaft; Rules, pl. Typ. T. die Stiidli- 
nien; — of three, Ar. 7. die Regel de 
Fri; L. Ts. —s of court, bie Sez 
vichtsordnung; clerk of the —s, ber 
Goncipift im Cberbofgericht. _ 
To RULE, va. &n. 4. linieren, Linien 
ziehen: 2. reaieren, (be=)berrfeben, 
verwalten; 3. führen; 4. (anz)ord= 
nen, regeln ; to — over, beherrfihen ; 
ruled paper, liniertes Papier. 





RUN 


AULIS-. PR'CES. =. 
Martipreiye. 

RULER, « 1. der Regierer, (Be). Gers. 
icher; 2. das Lineal; 3. das Nicht: 
fcheit, Nichtmaß, ver Mabftab. 

RUM. s. der Nun; — uncharged, Pros 
behaltiger Rum (rid. Proor!. 

To RUMBLE, » n. tummeln, rınpeln, 
raffeln, braufen, brülfen (won Dons 
net); rumbling of thunder, das Dons 
nergebrüll. 

RUMBLE, s. das Rummmeln, Nunpeln. 

RUMBLER. 3. der Rumpelnpe. 

RUMINANT, adj. wiederfiuend; fig 
überlegend, nachdenfend ; — animals, 
wiederfäuende Thiere. 

To RUMINATE, v.a. & n. 4, wiedere 
fäuen; 2. fig. veiflih überlegen 
pdurchdenken, nachfinnen, grübeln, 
brüten (— over, upon, über). 

RUMINATION, s. das Wiederfinen ; 
fig. Durchdenken, Nachfinnen, Nachz 
griibein, 

RUMINATOR, s. det (Macdh=)Denfende, 
Oriibler. 

To RUMMAGE, v. a. & n. durchfuchen, 
herumftören, nach etwas fuchen; to 
— the bold, die Ladung (Waarern im 
Schifferaume) umftanen. 

RUMMAGE, s.da8 Durchfuchen, Durch» 
itören ; der Tumult, Ların. 

RUMOUR, s. das Gerücht. 

To RUMOUR, ». a. al8 ein Gerücht vers 
breiten, ausfprengen ; it is rumoured, 
man fagt allgemein, es ift allgemein 
befanut. 

RUMOURER, s. der Verbreiter eined 
Weriichts, 

RUMP. s. der Rumpf; das Kreg ; der 
Steip, Bürzel; yellow —, der Gelbz 
fteiß (ein Vogel, Parus uropypio lites 
—K.); a—of beef, ein Lenrenftid 
von einem Rind ;— bone, das Echooßs 
bein, Schanmbetn ; —steaks, pi. Ninds 
fleifchjehnitte vom Lendenftiice, 

RUMPLE, s. die Runzel, Falte. 

To RUMPLE, ». a. rungeln, vumnzlich 
machen, zerfnittern, zerorüden. 

RUMPLED, adj rungzeltg. 

To RUN, v. Ln. 1. vennen, laufen; 2. 
ae geben, eilen; 3. davon laufen, 
fliehen; 4. fchleichen, fortfchleichen ; 
5. geratben, fallen, ftürgen ;_6. flüffig 
feyn; 7. triefen, rinnen; 8. vitern; 
9. fließen, ftrömen; 10. zerflichen, 
fhmelgen; 11. fich ergießen; 12. 
verftreichen, verfließen, vergehen ; 13. 
wagen; 14. im Umlauf feyn, cire 
liven; im Gehwange geben, hevr= 
fen; 15. wachfen; 16. laufen; if 
a. 1. jtechen, durchbobren ; fteden: 2. 
zwingen, zwängen; 3. treiben; 4, 
verfolgen, jagen, hegen; to — one’s 
country, landflüchtig werden; — and 
fly, in der Eile; to— a division, Mus 
Ph. Läufer machen, coloriren; to 
distracted, in Verzweiflung gerathen , 
to — dry, fich erschöpft haben (—nf 
on, in); Sea Exp-s. to — end for end 
(vom Tauwerf) ganz aus dem Kloben 
laufen; to — fair, ruhig werven, bes 
daralren; to — foul of.., feftfabren 
auf..; to —foul of a ship, ein chit} 
überfegeln, in den Grund fegeln; ta 
— foul of the anchor, vor Anker treis 
ben; to — close upon a wind, dich! 
bein Winde fegeln ; to — high. hoch 
oder hohl gehen (von der Gee): tn-- 
a ship ashore (aground), ein Schiff auf 
den Strand fegen, firanden : to — a 
line of packets from .4 10 B, eine Pofts 
Schifffahrt (Poftichifffabrtstinie) smi 
fhen und # unterhalten; Ar E-s 
to — annds, col. verbotene oder accté= 
bare Maaren heimlich einführen, ein: 
fhwärzen, Echleihhandel treiber, 
palchen; the course —s at par, bet 
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tis beftebenten 
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Bours fteht (al) Park; to — a-head, 
aber den Kopf wachfen, zu mächtig 
Berden; to — high. or higher, ju= 
nehmen, (im Preife) fteigen; to —a 
horse. galoppiren ; to — a stag, einen 

irfeh innen; to — low and dreggy, 
auf die Itetge gehen ; your tongue —s 
vefore your wit, Eie reden, ohne 88 
vorher zu überlegen ; her tongue —s 
on wheels, fie plaudert in den Tag 
binein; to — the venture, wager, 
auf's Epiel fegen; my genius does 
not — that way, Ich fchtcfe (eigne) 
mich nicht dazu; the words — thus, 
bie Worte lauten fo; to — the base, 
ben BaB fpielen; rumpeln, fehnurs 
ten, brummen; to — after, laufen 
nad. ., fuchen nach.., jagen nad 
..; ftreben nad)... ; to — against, un= 
günftig feyn; Sea Erp-s. to— against 
a rock. an einer Klippe fcheitern ; to 
— aground, Dder on the ground, ftran= 
den; to — at.., laufen gegen, an..; 
to — away, davon faufet (— with... 
mit. .), wegführen ; einnehmen, täu= 
fehen ; to — away from the text, dom 
Terte abjebweifen ; to — back, zus 
riiflaufen, zurüdflieden ; zurücfebs 
ren; to — by the lead, Sea Exp. mit 
dem Senkblet fahren, beim Segetnr 
das Loth werfen; to — counter, (— 
with), zuwider fey; to — down, bine 
unter fanfen; niederrennen; unters 
briicfen; in die Enge treiben, vers 
achtlich machen ; to —down with the 
blond, vom Blute triefen ; to — down 
acoast, an einer Küfte entlang fez 
elit; to — down a vessel, ein Schiff 
in den Grund fegeln ; to —one down, 
einem Berweife geben; ihn fchlecht 
(verächtlich) Mader ; to — from, her= 
fommen von..; to — in or into, [aus 
fen, gerathen, kürzen in..; hinein 
ftechen, hinein ftefen ; to — in the 
blood, im Geblüte fteden; Sea Lxp-s. 
to — in with the land fi) der Hüfte 
nähert ; to — in the guns, die Kano= 
nen einholen ; to — in upon, anf et= 
was zıtlaufen, oder fegeln; to — into 
debt tinto one’s book), in Schulden 
neratben, fich in Schulden fteden, 
Schulden machen; to — into a port, 
Ser Erp einen (Noth=)Hafen anfez 
gelm: ıt ever —s in my mind, e8 geht 
mir immer tm Kopfe herum; to — 
off, davon gehen, fortlaufen ; M. Ph. 
(dad Lager) räumen, ausyerfaufen ;to 
— off readily col guten (over fehnellen) 
Ubfag haben oder finden ; to—on, fort> 
geben, fortfahren; to— on about .., 
taifonntren..5 if yon — on at th’s 
rate. wenn du fo fortfährft; to — 
out, hinaus laufen; fich verbreiten, 
fich ausbreiten ; in etwas ausfchweis 
fen ausarten; zu Ende gehen, zu 
Ende jevuz zu Srunde gehen, ber= 
armen, verderben ; durchbringen ; to 
— nut one's race, feinen Lauf yollen= 
ben; to — our of one’s wits, wahre 
fiunig werden ; to — one’s self out. 
ficy (ourd) überflüffigen Aufwand) 
su Grunde richten; to — out of cash, 
ich ausgeben; w— oat of a port, aus 
einem Hafen abfegeln, auslaufen ; to 
— over. belaufen: durchlaufen, 
surchgeben, durchfeben, (etn Buch, 
einen Brief) flüchtig  burchlefen ; 
Hichtig erzählen ; Typ. 7. überlaufen 
(von den Anchitaben) ;_to — over to 
a place fic) au einen Ort begeben ; 
to — through, durcbrennen, durchs 
fiechen, dure ftofen, durchbobren; 
purchiteden; durchlaufen, bdurchfus 
then; to — tn leaves, Blätter tret= 
ben; to — to seed. in Samen tchir= 
Ben 3 to — a fox to ground, Sp E. ei= 
sen Aus zu Tode hegen; to — up, 
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hinauf laufen, hinanf geher ; bod 
machen ; to — up the prices, die Preife 
in die Höhe treiben, fteigern ; to — 
up a thing too high, eine Gade über= 
‘reiben; to — (up) to one, auf einen 
ulaufen ; to — one up, einen erhes 
bin eben; to — up the bow-line, 
Sea Exp. die Bulien fliegen laffen; 
to — upon one, auf einen zulanfen, 
lo8 gehen; her head —s upon a fel- 
low, vulg ihr ftedt ein Merl im Ko= 
fe; his discourse —s upon that. fi.ne 
Rede geht dahin, darauf, handelt daz 
von, fpielt darauf an. 

RUN, s.1. das Laufen, der Lauf; 2. 
(Sort-\Gang; 3. die ununterbro-= 
chene Fahrt; 4. große, ungeftüme 
Nachfrage (nach Geld); 5. Sea lang. 
(— of a ship), der Beg, den em 
Schiff (in einer gewiffen Zeit) zu= 
riidlegt, Sie Segelfihnelligfeit ; die 
(Neber=)Babrt, Neife eines Matroz 
fen von einem Hafen zu einem an= 
dern; der Slug, Schuß; 6. Anlauf 
(zum Springen) ; 7. die Weite, Bere 
fabrungsart; 8. M. Ph. der Abgang, 
Umfag; 9. MT. der Pief (unterfte 
und binterfte Raum im Schiffe dicht 
am SHinterfteven); a_mill with four 
runs (of stones), eine Mühle mit vier 
Mablgingen; it is the common —, 
fo gebt e8 gewöhnlich; to put to the 
—, ins Laufen bringen; to take a —, 
einen Anlauf nehmen, anfegen ; a — 
of ill luck, eine Reihe bon Unglüds- 
füllen; to have a — of customers. 
viele Kundfchaft (Zulauf von RKun= 
ben) haben; in the —. mit der Zeit; 
at (the) long —, auf die (in die) Lange 
oder Dauer, am Ente, endlich; ills 
at the long —, lange laufende Mech- 
fel; — goods, eingefchwärzte Wane 
ven. 

RUNAGATE, s. der Renegat, Whtriine 
nige; Ausreißer, Ueberldufer, Lanb- 
ftreicher. 

RUNAWAY, s der Außsreiger ; Flücht- 
ling ; Candftreicher, Lanotäufer. 

RUNCINATE, adj. — leaf, B. T. ein 
fchrothigeférmiaes Blatt. 

RUNDLE, s. 1. die Staffel, Sproffe ; 
2. T. eine an einer Achie feite wd 
mit verfelben umlaufende Scheibe; 
ein Peritrodium ; — head, wv 7. der 
Kopf der uttern Welle eines voppel= 
ten Spills. 

RUNDLET s. bas Eleine Safchen von 
pret bis zwanzig Gallonen enthal- 
tend. 

RUNE, s. bie Rune, Nunenfehrift. 

RUNES. s. pl. Nunenretine. 

RUNGS. s. pl. N. T. die den Schiffebo= 
den bildenden Ouerbalfen; province. 
die Leiterfproffen. 

RUNIC, adj Schrift und Sprache des 
alten Sfandinabiens betreffend ; ru= 
nifch ; — characters, — letters), pl. 
die Runenfihrift. 

RUNNER, s 1. der Renner; Läufer ; 
2. Bofthote, Gerichtss(oder Raths=) 
diener, Bolizeifuecht ; 3. die Sproffe 
aus den Wurzeln, ver Eprößling, 
junge 3meig, Ausläufer, 4. obere 
Veüblftein, Laufer; 5. der Nothfuß, 
das Nothbeinchen cein Vogel, Scolopax 
calidris — 1.): 6. NM. T die Mantel 
an einem Tafel; runners of a sleigh 
or sled die Kufen eines Schlittens. 

RUNNET. s. bad (Mafez)Lab. 

RUNNING, adj. laufend, fließend, ftrös 
mend u. f.w., vid. To Run: five times 
—, fünf Dal hinter einander; for 
three days —, drei Tage nach etnan= 
ber; — account, die laufende (offene) 
Rechuung ; — banquet, das Gaft- 
mabl, wobei man fich nicht fest; — 





bills, laufende Wedfel; — cash, eir= 
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eulirendes Geb; — couse (of er 
change), der laufende Cours ; — ere 
dit, der laufende coffene) Erebit; — 
days, die gum Guden oder Auslarca 
eines Echiffes beftimmten Tage; — 
fight, da8_Öefecht im NRüdzuge; — 
foot, laufende Buß; — horse, dag 
Rennpferd ; interest, laufende 
Binfen ; — knot (— none), bie (laws 
fende) Echleife, Schlinge ; — march, 
der Gefchwindmarfch, Gilmarfch ; — 
:neasure, da8 laufende Diab; — pas- 
sages, Mus. T. Läufer; — place, die 
Rennbahn; — rigging, Sea lang. dad 
laufende Tauwerf; — roll, 7. eine 
meffingene Walze jum Ausrehnen 
des gejchmolgenen Olafes ; — riot, 
Sp. E die auf ein Rudel Hirfche an= 
rennenden Jagdhundez; — sore, die 
eiternde Wunde; — term, der laus 
feude Termin; — thrush (— frush) 
eine Pferdekrankheit, wobei Eiter aus 
den Fügen läuft; — title, Typ. 7° der 
Golumnentitel; a — vessel, das 
fchnellfegelnde Schiff, der _Schnell- 
fegler ; — yards, laufende Qards. 

RUNT, s. das verbuttete Vieh; vide 
(plumpe) Thier; die fpanifche Taube. 

RUPEE, s. die Rupie. 

RUPERT, s. Ruprecht (Mannsname); 
—'s drops, die Ölasthränen, Glas- 
zähren. : 

RUPTION, s. der Bruch, Nig. ; 

RUPTURE, s. der Bruch; fig. Fries 
densbruch; die offene Feimdfeligheit ; 
— wort, dus Bruchfraut (Herniaria 
glabra — L.). 

To RUPTURE, ». 1. a. brechen, zerrei= 
fen; IT. n. einen Bruch befomnten. 
RURAL (adv. —ıy), adj. ländlich, vom 
Lande ; — excursion, die Landfabrt, 
pores —ness, s. die Ländliche 

eit. 

RURALIST, s. der ein ländliches Les 
ben Bührende. 

RUSH, s 1. die Binfe (Juncus —L) 32, 
vulg. das Werthlofe; 3. der fchnelle, 
ungeftüme Lauf; it is not worth a —. 
col. 08 1 feinen Etrohhalmen (feinen 
Pfifferling) werth , Anwering —, die 
blühende Binfe, das Mameelhen 
(Butomus  umbellatus — Lay 
chairs, Binfenftühle; — grass, das 
Binfengras ; — light (— candle), dad 
Binfenlicht. 

To RUSH, ». n. Schnell laufen, fliegen, 
fchießen, bufchen, ftürgen (— upon, 
auf); raufchen, faufen ; to — in, herz 
ein plaßen, hinein ftürgen; to — in 
cpon, herfallen_ über...; to — out, 
berausftürzen, fic) fehnell entfernen, 
megerlen. 

RUSHED, adj. voll Binfen, mit Binz 
fen beftrent. 

RUSHER, s. 1. der febnell hervorbridt; 
2. der Binfenjtreuer. 

RUSHINESS, s. das Binfenartige, die 
ae BVefchaffenheit, Menge Bins 
en. 

RUSHLIKE, aj. binfenähnlich, wie 
cin Binfenhalm; fir. fhwach, ohns 
mächtig. 

RUSHY, adj. 1. voll Binfen, binfig: 
2. binfen, binficht ; oon (aus) Bin 
fen; — couch. da8 Binfenlager. 

RUSK, s. der ( geröftete) Swieback (zum 
Thee), das Kaffeebrod. 

RUSMA, s. ein Mittel zum Haarvers 
tilgen, Haarausziehen, bei den fürs 
Fifchen Frauen. 

RUSS. I adj. vuffifch ; IL s. die ruffifche 
Sprache. 

RUSSET, 1. adj. biaunroth, dunfel« 
braun; fig. bäuerifch, grob; ml». 1. 
die Bauerfleidung; 2. cid, Russer 
La, 
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To RUSSET, oa. ee brauntothe Fars | SARBAT ARIANISML ». die Lehren der 


be geben. 

RUSSETING, s. (— apple), der Ruh- 
fing. 

RUSSIA, ». Rußland ; the 
all the Russias, der faifer aller Renz 
Ben; — duck, ruffiiches Segeltudy; 
— hides, JitchtensHänte; — leather, 
Zuchten(=Xeder); — sheeting, tuffie 
ches Vettlinnen. 

ie Lo. der Nuffe; I. adj. vufe 


fifch. 

RUST, s. dir Roft; Schimmel; Brand, 
bie Fäulnig ; fig. die Ungeläufigfeit ; 
—- colour, die braungelbe Farbe, 
Noftfarke ; — coloured, roftfarben ; 
-~ eaten, dom Soft zerfreffen; — 
paper, das Koftpapier. 

Yo RUST, v. Ln. 1. roften, verroften, 
roftig werben, fehinmelig, rangi 
werden, faulen; 2, vor Unthätigfeit 
auéarten ; ILa. voftig machen, Fchime 
melig machen, 

RUSTIC, adj vid. Rustica; —_goas, 
die FHeldgotter; — people, das Lande 
volf. 

RUSTIC, « der Bauer, Candmanır. 

RUSTICAL (adv. —1v), adj. 1. bäuerifch 
ländlich; 2. rob, grob; 3. einfach, 
ungefchmüct; 4. ebriich, offen; — 
ness, x das binerifche Wefen, die 
Tölpelbaftigkeit. 

To RUSTICATE. v. Ln, auf dem Lande 
(eben; auf dus and verreifen; I. a 
auf das Land berweifen; von der Unis 
verfitit wegweifen. 

RUSTICATION, s die Berweifung auf 
das Land; Weyweifung von der 
Horhichule, daS Consorium abeundi. 

RUSTICITY, s. die Lindlichfeit ; Cine 
ca Banernart, das bäneriiche 

Wefen, die Grobheit, Nohheit, Töl- 
gelbaftigfeit. 

RUSTINESS, s. die Noftigfeit ; Wäule, 
Nanzigfeit. 

To RUSTLE, v. n. tafcheln, raffeln, 
ranjchen. . 

RUSTY (adv, —1ty), adj. 1. roftig, verz 
roftet ; 2. Mu muffig, vans 
aig; 3. fg. mürvifch, a: vere 
faucrt; 4. auger Oebrauch; to ride 
— oug. mniivrifeh (übler Laune) feyn; 
—brown, tie braungelbe Farbe, Roft= 


farbe, N 

RUT, s. 1. da8 (Wagen=)Geleife, die 
Spur; 2. die Brunft, Brunft; — 
time die Brunftzeit, 

To RUT, ». n. in der Brunft feyn, auf 
die Brunft gehen, brunften; — rut- 
ting-time. die Brunftzeit. 

RUTHLESS (ade. —ıy), adj. unbarme 
berzig, bartberzig, graufaim; —ness, 
ae le Unbarmberzigkeit, Graufam-= 

ett. 

RUTIL Rurıue. s. der util, rothe 
Schir., Navel ftein. P 

RUTILANT, adj. gologlühend, glär: 
gend, fcheinend. : 

RUTTISH. adj. brunftend, in der 
Brunft; geil, wollüftig, verbublt. 

RYDER. s. vid, River. 

RYE, s 1. bag Korn, der Roggen (Se 
cde—L); 2. Sp E. eine Balfene 
franfheit (Erkältung) , — bread, das 
Noggenbrov. 


emperor of 
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6, a4 ©, f, 8, der neunzehnte Buchs 
ftabe ded Alpbabets. 

SABAOTH, s. Zebaoth; God of —, 
Gott der ‚Heerfchaaren. ; 

SABBATARIAN. I „der Sabb arthi- 
ter, Ul. adj. au ben Sabbatbiresn ger 
börig. 





strengen Sabbaths. Beobachter. 
SABBATH, +. der Sabbath, Ruhetag; 
— bull, die Heftglocfe ; — breaker, ber 
Eabbathfcauder; — breaking, die 
Sabbatbichänverei. 

SABBATHLESS, au). ruhelos. 
SABRATICAL (—ıc), adj. zum Gab= 
bath gehörig. fabbathifch ; — year, 
ns aan, Halljahr, Erlaßs 
Jahr. 


SABBATISM «. 1. die (fivenge) Sab- 
bathfeier ; 2. die Rube. 

SABDARIFFA, s. der uincafauers 
ampfer (Hibiscus sabdariffa —L.). 

SABEAN, vid. SaBıan. 

SABEISM, s. vid. SaBıanısMm 

SABELLIAN. I. adj. die Steßerei des 
Sabellius betreffend; IT. ». der Caz 
bellianer. 

SABELLIANISM, ». die Lehre des Saz 
bellius. 

SABER, s. vid. Sabre. 

SABIAN, I. adj. fich auf Saba in Ara= 
bien (berühmt wegen aromatifcher 
Sewächfe) beziebend ; IT. s. der Gaz 
baer, Benerdiener, Feueranbeter und 
Sternenverebrer. 

SABIANISM, s. der Sternendienjt, die 
Anbetung der Geftirne. 

SABINE, I. adj. fabinifch; Is. 1. ber 
Sabiner ; 2. der Savebaun. 

SABLE, Ls 1. der Zobel; 2. Zobel- 
pelz, das Zobelfell; — skins, Subel- 
felle ; 1. adj. fbwary; a — hue, ein 
fhwarzer Anftrich ; — vested, [hwarz 
gefleivet. 

SABLIERE, s. 1. die Gandgrube Be 
2. Arch. T. die Schwelle, Sohle, der 
Balken. 

SABRE, s. ber Gabel, Saraß. 

To SABRE, v. a, mit dem Sibel fchla= 
gen, fäbeln. : 

SABULOSITY, s. die Sandigfeit, Menge 
Sandes, 

SABULOUS, adj. fandig, voll Ganbd. 

SACCADE, s. Sp. T. der Rud mit dem 
Zügel. : 

RASCHARTERON, adj. zudererzeu= 

end. 

SACCHARINE, adj. guerartig ; — acid, 
Ch. T. die Zuderfänre, 

SACCHOLATE, s die Mildgucerfaure. 

SACERDOTAL, adj. priefterlih; — 
robe, das Prieftergewand. 

SACHEL, s. vid. SATCHEL. 

SACCHOLACTIC, adj. — acid, Ch. T. die 
Milchzuderfäure, Milchfäure. 

SACK, s. 1. der Sad (deßgleichen als 
Mas von drei Burbel) ; die Taide ; 
2. eine Art Srauenzimmerfchlaftod ; 
3. die Einnahme mit Sturm, Plüns 
derung, Zerftörung ; 4. der Sect; a 
— of wool, ein Sad Wolle; a — of 
cotton, ein Gad Baumwolle; 
bearer, der Eadtrager; — but, bie 
Pofaune ; — cloth, die Sadleinwand ; 
— clothed, in Sadleimvand gekleidet ; 
— ful, ein Sad voll; — posset, die 
Cectmolfen; — racing, bas Sac: 
biipfen; — whey, mit Gect ange- 
machte Molfen. 

To SACK, v. a, 1. in einen Cad thun, 
facfen, eiufaden ; 2. mit Sturm eine 
nehmen, zerftiven, verheeven, plüns 
dert; to — up, einfarfen. 

SACKAGE. s. die Critirmung und 
Pliinderung einer (feften) Stadt. 

SACKER, s. der Blünderer, Verheerer. 

SACKING, s. die Sadleinwand ; — bot- 
tons, Saflinnen in Vettrahmen eins 
pufpannen ; — stuff, die Cadleine 
wand. 

SACRAMENT, a, dag Sacrament; het= 
lige Abendmahl. 

SACRAMENTAL (adv —tv) cu. |„ira= 
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mentlid, facramenrarifeh, zum So 
cramente gehörig. 

SACRAMENTAL, s. dad Earramento 
rtjche. 

SACRAMENTARIAN, ». 
mentirer. 

SACRAMENTARY, adj. gu den Gacras 
mentirern gehirig. ‘ 

SACRE, urd. Saker. 

SACRED (adv. —ıy), adj. 1. heilig; 2, 
Bee 3. ehrwürdig; 4. unv-re 
rüchlich, unverleglich; —ness. s. 1. 
die Heiligfeit; Chrwiirdigfeit; 2 
Unverbrüchlichkeit, Unverleglichkeit. 

SACRIFICAL, Sacriric, adj. vid. Sacre 
FICATORY & SacRIFICIAL. 

bere aga s. der Opferer, Opfers 
priefter. 

SACRIFICATORY, adj. Opfer bringend, 
opfernp, 

To SACRIFICE, v.a.&n. 1. opfern; 2, 
aufopfern (— to, einem etwas); 3. 
töbten, zerftören, dem Untergange 
weibhen. 

SACRIFICE, e "+8 Opfer; Opfern; 
die Aufspferung; to make a — of, 
aufopfern. 

SACRIFICER, s. der Opferer, Opfers 
priefter. . 
SACRIFICIAL. adj. zum Opfern_gehös 
rig, Opfer..; — rites, die Opferz 

gebräuche, 

SACRILEGE, s. det Kirchenraub ; die 
Entweihung, Gottesläfterung, ver 
revel. 

SACRILEGIOUS (adv. —ıy), adj. firz 
cbenräuberifch, verrucht, gotteslüfter- 
lich; —ness, s. das Kirchenränberis 
fcbe, die Berruchtheit, gottesläfterliche 
Art, Frevelhaftigtetr. 

SACRILEGIST, s. der Kirchenräuber. 

SACRIST, Sacrıstan, s, der Kirchner, 
Küfter, Meiner. 

SACRISTY, s. die Sacriftei. 

SAD (adv. —ıy), adj. 1. traurig, tribe, 
betrübt, niedergefchlagen, büfter, mes 
lancholifch, nenakibia, fläglich, 
erbärmlich, elend; 2. befchwertich, 
läftig, unangenehm, böfe, arg, 3 
ernft, ernfthaft ; 4. dunfelbraun, dune 
Felfarbig, dunfel; — array, der Liz 

wenn — coloured, dunfelfarben, 

dunfelbraun ; — iron, das (gegofrene) 
Plätteifen, Bügeleifen ; a — sight, 
ein trauriger Unblic. 

To SADDEN, v. «. traurig machen, be= 
trüben. 

SADDLE, s ber Sattel; M. T-s_ bie 
Klampe ; — of the bowsprit, die Bng- 
fprietebaden; to put the — upon the 
right horse. prov die Schuld anf den 
rechten Mann fehieben ; — backed, 
mit boblem Rüden, hoblriidig, fat 
teltief; — bags, pt. der Sattelrangen , 
— bone, 4. 7. da8*Sattelbein; — 
bow, der Eattelbogen; — cloth. die 
Satteldede; — gall, Sp. T. die vom 
Sattel auf dem Rüden des Pferoed 
wundgericbene Stelle; — horse. dad 
Sattelpferd; Reitpferd; — maker, 
der Sattler; — pad, das Sattels 
en für Kutfchpferde; — tree, tet 

attelbaum. 

To SADDLE, ».a. fatteln ; fig. beladen, 
befchweren, auflegen ; to — one's ott 
with a thing, eine Sache über (auf) 
fih nehmen. 

SADDLER, s. der Eattler. 

SADDUCEAN, adj. fadtucätfch. 

SADDUCEE, s. bet Sadducäer. 

SADDUCISM. s. die Lehre der Gavtae 
caer, der Gabdducdiginus, 

SADNESS, s. 1. die Traurigfeit, Bee 
trübniß, der Gram, Kummer; dit 
sraurige Miene; 2 die Ernfthaftigs 
feit, der Eruft; in sober - -, in oi 
gem (gang im) Erufte. 
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JAFE (adv. —ıy), adj. 1. ficher; 2. une 
verfehrt, unverlegt, woblbehalten, 
gefund. glüdlich ; -- and sound, frifch 
und gefund; — conduct, das fichere 
©eleit ; letter of — conduct, der € huge 
brief, Oeleitsb-ief, Paß_ ’satvus com 
ductus); a — guide, ein ficperer Bith= 
ret; — keeping, die fichere Wufbe- 
wahrung. Verwahrung; — pledge, 
die Bürgichaft. i 

BAPE, 5. der Speifefchranf, die Speife- 
fammer; an iron —, eine ‚eiferue) 
Selodfijte, Caffe. 

BAFEGUARD, s. 1. das fichere Geleit, 
die Bereung, Schugwache ; 2. der 
Pah; 3. Schuß, die Beihirmung ; 
4, der Schurz, das Vortuch (reiteuder 
Frauen); letter of —, der Schugbrief. 

To SAFEGUARD, v. a. fehirmen, bee 
fügen. 

BAFENESS, s. die Sicherheit. 

SAFETY, s. die Eicherheit, Wobhl- 
fahrt; in —, woblbebalten, ficher, 
unveriebrt; to arrive in —, wohlbes 
balten ankommen; — fund. die Ste 
cherhetts= (Cicherftellungs-) Gaffe, 
der Stecherheirs-Fouds , — lamp, die 
Sicherheitslampe (in Bergwerfen) ; 
— valve, die Sicherbeitéflappe das 
Sicherheits-BWentil (an einer Dampf- 
malchine. 

BAFFLOW, SırrLower, s. der Gafflor, 
wilde Gaffran (Carthamus tinctorius 
—L). 

SAFFRON, L s. der Saffran (Crocus sa- 
tieus — L) 5; II adj. faffrangelb ; bas- 
tard —, der Safflor; — colour, die 
Saffranfarbe; — hued, mit faffrans 
farbenem Anftrich, faffranfarben; — 
plo, die Saffranpflanzung. 

To SAFFRON, ». a. mit Caffran fare 
ben, faffrangelb färben. 

Tu SAG. ». Ln. niederhangen, fich fen= 
fen, fic beugen, fich facten ; 1, a. bes 
laden, befhweren; to — to leeward, 
NT ftavf abtreiben, viel Wrad 
machen. 

EAGACIOUS (adv. —ıy), adj. 1. von 
Icharfem Geruch, von aes Mittes 
rung; 2. fcharffinnig, Elug; —ness, 
s. vid, SAGACITY. 

BAGACITY. s. 1. der fcharfe Geruch, 
die Spürfraft; 2. der Scharfjinn, 
Schurfblid, die Klugheit. 

BAGATHY, s der Gagadté (eine Art 
wollenen Zeuges). 

BAGE, ». die Salbei (Salvia officinalis — 
1.) 5; — of generation, — of Jerusalem, 
das Lungenfraut (Pudmonaria officinalis 
1); — apple, ein Auswuchs am 
Salbei; — coloured, weißlichgrün 
(wie Calbeiblatter); — royal der 
Gartenfalbei; — tree, der Salbeis 
ftraud. 

BAGE, I. s. der Weife, Huge Mann; 
AL (adv, —ıy), adj weife, Flug, vers 
ftindig, ernit, ebrbar, gefittet; — 
hess 5. die Weisheit, Klug eit, Ghr- 
barfeit, Züchtigfeit. 

EAGENE, s. Safchin (ein ruffifches Maß 
von fieben Fuß). 

BAGITTAL, ad. zu einem Pfeile gez 
börig ; pfeilartig ; — suture, .A. T die 
Pfeilnaht. 

BAGITTARY (Sacırrarıvs), s. 1. Ast. 
1. dev Schüße (im ThierFretfe); 2. 
der Gentaur. 

SAGITTATE, adj. B. T. pfeilfirmig. 

BAGO, s. ber Gago; — powder, Ya8 
Eagomebhl; — tree, der Sagobaum, 
die Eagopalıne (Cycas circinalis— ".). 

BAGY, adj. mit Salbei gemürzt. 

SAHLITE, s. der Calit, Malaéetits 
ein Mineral). 

SAIC. s die Saife (ein türfifches ober 
griechifches Bahrzeug). 

BALD part. vorerwähnt, obgedacht, bes 
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SAKE 


fagt; the —, Obgebachtes, Obiges ; 
der, bre, das Befagte Obenerwahnte, 
DObengefagte. : 

SAIL, s. 1. da8 Segel; 2. Schiff (auch 
collect. Schiffe); 3. das Cegeln, die 
Fahrt ; sails of a windmill, die (Tücher 
der) Winpmühlenflügel ; N. Phrs. a 
complete suit of gals, ein Stell (dad 
ift, eine Garnitur) Segel; to set —, 
unter Segeln geben, abfegeln; ready 
to (set) —, fegelfertig, fegelkflar; to 
strike —, die Segel ftreidyen; to make 
—, mehr Segel beifegen; to shorten 
—, etliche von den Segeln bergen ; 
— borne, von Segeln fortgetragen ; 
— cloth, das Segeltuch; — lof, ein 
Boden wo Segel gefertigt werden; 
— maker, der Segelmacher, — mak- 
ing, das Segelmachen ; — needle, die 
Segelnavel; — yard, die Segelftange, 
Raa; — yarn, dans Segelgarn, 

To SAIL, v. Ln. 1. fegelu, fehiffen, ab= 
fegeln, unter Segel geben; 2. fic 
bemegen, febwimmen,; 3. fliegen, to 
— along the coast, der Küfte entlang 
fegeln; to — back, quriictfegelu; to 
— close-hauled. beiftechen, bei deu 
Wind ftechen, fegeln oder halten; to 
— in company, unter Admiralfchuft 
fegeln; to — out of.., ansfegeln; 
to — up, auffegeln, binanffchiffen ; 
IL, a. befahren, durchfegeln; durch- 
fliegen; W Ph. to — a ship, ein Git 
unter Segel gehen laffen. 
SAILABLF, ad). fhiffbar, fahrbar. 
SAILER, s 1. der Segler (das fegelnde 
Schiff); 2. der Seemann, vid. Saıtor ; 
N. Ph-s. to be a bad or heavy —, fog 
(ein fchlechter Segler) ey; she isa 
good —, das Shik jegelt gut. 

SAILING, s. da8 Segeln; MW. Ph-s. plain 
—, da3 Segeln nach gewöhnlichen 
Karten; Mercator's —, das Segeln 
nach Karten in Mereator’s PBrofece 
tion; — ice, fahrbares (mürbes, unz 
zufammenhängendes) Ei8; — instruc- 
tions. — orders, die Order zum Aus= 
laufen; der Geinbrief; — trim of a 
ship, die vortheilhaftefte Einrichtung 
und Vertheilung der Lavung eines 
Schiffes, das fihnellere Segeln yu be= 
wirfen ; a ship out of the — trim, ein 
Schiff das feine Fahrt mehr hat; — 
vessel, das Segelfchiff. 

SAILOR, s. der Geemann, Matrofe; 
—'s jacket, die Matrofenjace. 


SAINFOIN, be die Gfparfette, der 
BAIN TFOIN, fpanifche Rice, Fute 
terflee. 


SAINT, s. der Heilige; —’s bell, die 
Heine lode (beim fatholifchen Gut: 
teédienft); — monday, der blaue 
Montag. 

To SAINT, ». I.a. fanonifiren, heilig 
fprechen; II. n. to — (it), fich heilig 
ftellen, frömmeln, heucheln. 

SAINTED, adj. fanonifirt; 
beilig, fromm. 

SAINTESS, s. die Heilige. 

SAINTLIKE, adj. wie ein Heiliger, hei 
lig, fromm. 

SAINTLY, adj. wie ein Heiliger, heilig. 

SAINTSEEMING, fdeinbeilig, 
beuchlerifch. 

SAINTSUIP, s. bie Heiligkeit, Geiligen- 
würde. 

SAKE, s. die (Ende)Urfache, der (Be: 
wegungsJ®rund; for ..—, or for 
the — of, wegen, um... willen; for 
God's — um Gottes willen; for my 
—, unt meinetwillen. 

SAKER, s. 1, der Saferfalf (Falco sacer 
— K); 2. das Balfonett, die Feld- 
fchlange (chedem eine Art Langer So 
uonen). 

SAKERET, s. dag Männchen des Sa- 


geweiht, 





ferfalfen. 





SALL 


SAL, s. Ch. T. das @alz; — alemhrech, 
das Membruthialz; — anımor, ac, det 
Salmiaf; — gem, das 
— polychrest, dag fchwefeljaure Salt. 

SALABLE, —ly, —ness, vid. SALEAGIE 
&c. 

SALACIOUS (adv. —ıy), ady. wollüftig, 
geil; unfeufch, zur Wollutt reigenb; 
—ness. s. vid. SALACITY. 

SALACITY, s. die Wolluft, Gcilbeit. 
Unfenfchheit. 

SALAD. s der Salat; — dish. die Sac 
latfcbiiffel ; —oil. das Salatil, Baums 

öl; — parsley. der Waffereppich ; — 
strainer, der @alatbooven. 

SALADING, s small —, Galatfrauter, 
wenn fie noch jung und zart find. 

SALAM, s. die Begrüßung ‘im Orient). 

SALAMANDER, s. der Salamander, 
Mole ; —'s-hair (—'s woul), das Gaz 
lanwnberhaar. 

SALAMANDRINE, adj. 
artig. 

SALARIED, adj. befolbet, falarirt. 

SALARY, s. die Befoldung, der-(Fahre) 
Gehalt; to give a —, befolden. 

SALE, s. 1. der (— of gonds, Waarenz) 
Verfauf, Abgang, Abfab; 2._ die 
(Bifch=)Reule; — at large, der Waaz 
renvertried (Abfag im Grofen); — 
by (or at) auction, die Öffentliche Ber 
ftcigerung, Auction, Ltcitatton; — 
countermanded, der aufgehobene Rer 
fauf; bill of —, der Kaufbrief, 
Kaufcontraet ; Pfandcontract ; great 
bill of —. der Veilbrief; to con«.ude 
a—, einen Handel abjeblieBen; for 
—, zu berfaufen; . finds no —, 
.. tft nicht ane oder unterzubringen; 
to make — of.., einen Berfauf bes 
wirken; to meet with a ready —, 
guten (oder febnellen) Abgang bhubew 
oder finden; to put or set out for (to 
expose to public) —, jum (öffents 
lichen Verfauf ansftellen, feil bieten, 
öffentlich verfteigern; account (of) 
sales, die Berfauferednung; book of 
sales, das Waarenverfaufsbud ; —'s- 
man, der Verfaufer; Tröpler, Mlet= 
derhändler ; — price, der Berfaufs- 

reis; —'s-woman, die Verfäuferinn ; 

vödlertun, Rileiderhandlerimm; — 
work, die auf den Kauf gemachte Ar= 
beit, Fabrifarbeit. . 

SALEABLE (adv. —ıy). adj. verfäufs 
lid, gut abgebend, gangbar; —ness, 
s. die Verfänflichfeit, der gute Abs 
gang, die Oangbarfeit. 

SALEBROSITY, s. der rauhe Pfad. 

SALEBROUS, adj. vanh, uneben, bid: 
tig, holperig, (mw. ü.). 

SALEP, s. die Calepmurzel. 

SALIC, Sarıqug, adj. falifch ; — raw, dad 
falifche Sefeb. 

SALIENT, adj. fpringend, biipfend, Flo= 
pfend; — angle, Fort. der auéfprin= 
gende Wizkel. 

SALIFIABLE, adj. Ch. T. falzerzeugend, 
falgbildend. 

SALIGOT, s. bie Wafferuuß (Trapa na- 
tans — L). 

SALINATION. s das Wafchen mit eis 
ner Salzbrübe. 

SALINE, adj. falzig, bon Eay; — 

ale particles, pl. Ealztheils 

en. 

SALIVA, s. der Speidel, Geifer. 

SALIVAL, Sırıvarv, adj. zum Speichel 
gehörig; — duets, pl. 4. T. die Sper 
helgänge ; — glands, pv. die Syeichels 
driijen. 

To SALIVATE, v. a. Mich den Syed 
helfluß reinigen, faliviren. 

SALIVATION, s. der Speichelfluß; Die 
Salivirung, Speidelfur. 

SALIVOUS, adj. fpeichelartig. 

SALLOW, s. im — tree) ie 


falamanvers 


Weide 


SALT 


Saalweite, Werftweine (salir cinerea 
— 1); — thorn, die Weidenmeer= 
freugbeere (Aippophes — 1.) 

BALLOW, adj. Maß, bleih, fabl; — 
ness, » die Bläffe, bleiche, fahle 
Barbe 

EALLY « 1. der Ausfall (der Velagerz 
ten); 2. fig. (der plögliche) inal, 
die Anwandlung ; 3. der Streich; 4. 
Ausflug, Abjtecher, Gang, die Eleine 
Reife, Streiferei; 5. ctatt sarah), 
Sara (Franenname); — of wit, der 
wigige Einfall; — of youth, der Suz 
gente ete — port, Fort. & MT. die 

Lusfallspforte, der Ausfall; — ports, 
pl. die unterirdifchen Gänge, welche 
die Inuenwerfe mit den Außenwerfen 
verbinden. 

To SALLY, ». n. ausfallen ; to — forth, 
to — out, einen Ausfall thun, unther= 
ftreifen. 

SALMAGUNDI, s. eit italienifches Ge= 
richt von gehadtem Fleifche, Pitel= 
baring, Eflig u. f. w. ; der Härings= 
falat. 

BALMIAC, vid Sat AMMONIAcC. 

RALMON, s. der Lachs, Salın ; — louse, 
der Lachéwurm, die Salmlaues — 
peals. pl. bie ee Lachsbrut ; — pipe, 
die Ladhspipe (Lachstonne, zum Gane 
gen der Lachie); — radish, der Wto- 
natérettig, das Radiefichen ; — sews, 
ver Lachslaich ; — trout, die Lad)sfo= 
relle. 

SALOMON, s ril. SoLomon. 

SALOON, s. der Salon, große Saal. 

SALOOP, s. 1. die Salepiwurzel; 2. der 
Salem (ein Eöftliched Oetränf der 
Orientalen. 

BALSIFY, s der Geibbart, Bodsbart, 
oie Haferwurz. 

BALS ACID, adj. falzig und fäuerlich, 
falzfauer, 

SALSUGINOUS, adj. ein wenig falzig. 

BALT, Ls 1. da8 Salz; 2. fig. dev Sez 
fdinad, Wi; Salts, pl. (Epsom or 
Glauber's —), Salze zum Abführen ; 
Ch. Ts. fixed —, fefte Safe; com- 
pound —, secondary —, Mittelfalze, 
metallifche Salze; metallic —, die 
Verbindung eines Meralls mit einer 
Säure; volatile —, flüchtige Salze; 
— of lemons überfättigtes fanerklees 
faures Kali; IL aaj 1. falzig, gefals 
gen; 2. geil, läufig, wollüftig ; in 
compos. smelling — bottles, Riechflüfch- 
chen mit eingebrannten wobtriechen= 
den Salzen; — box (— cellar), das 
Salıfaß, die Saljmefte; — butter, 
die Salzbutter, Bella (eingelegte) 
QYutter; — cat, der Salzklumpen; 
— eel. der gefalzene Wal; — house, 
die Salzfothe; — land, dus falgreiche 
Land; — maker, der Saljfteder ; — 
making, das Galgfieden ; — man, der 
Salshanoler; — marsh, der Calz- 
morajt, Salzteich, das Salsland; — 
meter, ber Galgmeffer ; — mine, der 
Salzbruch, die Salzgrube; — pan, die 
Saljpfanne; Salzgrube ; — patent, 
das Salzmonopol ; — peter, vid. Savr- 


derci; — wort, bad Ealzfraut (Sa/sola 
—1). ‘ 

TH SALT. v. La. falgen; einfalgen; IL. 
n. falzig werben 





SAMI 


SALTANT, adj. fpringend, tangend. 

SALTATION, s. 1. daé Springen, Hüs 
pfen, Tanzen; 2. Schlagen, Klopfen 
(ber Pulsadern). 

SALTER, s. 1. der Ginfalger 2. Salze 
hänpler. 

SALTERN, s. da8 Salzwerf, die Salz- 
ficderet. 

zaL TIER, s. H. T.da8 Andreasfreug. 

SALTING, s. das Salzen, Ginfalzen ; 
— tub, das Pöfelfas. 

SALTISH (adv. —ıy), adj. falzig, ein 
wenig (etwas) Salzigz; —ness, s. das 
Ealartige, die Salzigkeit. 

SALTLESS, adj. ungejalgen, gefchimad- 
(08, fade, 

SALTLY, adv falzig; falzicht. 

SALTNESS, s. die Salzigfeit, der Galg- 
gefehmad. 

SALTPETER ‘Saurperre), s. det (taffis 
nirte) Salpeter; — house, die Gale 
peterhütte, Satpeterficderei ; — mak- 
er, (— man}, der Salpeteriteder; 
sweepings, pl. Segfel vou Salpeter. 

SALTPETROUS, adj. Salpeter enthale 
tend, falpeterig; dem Calpeter ahue 
lich, falperericht. ; 

SALUBRIOUS (adv. —ıy), adj. helfun, 
gefund, zuträglih. 

SALUBRITY. s. die Heilfamfeit, Ge= 
fundheit, Zuträglichkeit. 

SALUTARINESS, s. die Heilfamécit, 
Oefundheit. 

SALUTARY. adj. heilfam, gefund, 

SALUTATION, ». das Srüßen, die Bez 
grüßung, der Öruß ;_prayer of —. der 
Angelus, Engelsgruß an die Jungfrau 
Maria. 

To SALUTE, v. a. 1. (bes)grüßen; 2. 
fiiffen; 3. Ma. & Sea lang. falutiren. 
SALUTE, s. 1. der Gruß; 2. Kup; 3. 

Mil. & Sca lang. da8 Salutiren. 
an: a. ber Oriifende ; Siif- 
ende, 

SALUTIFEROUS, adj, Heil bringend, 
beilfam. 

SALVABILITY, s. die Grvettbarfeit, 
Möglichkeit felig zu werden. 

SALVABLE, adj. etrettbar, möglid) ere 
rettet, felig zu werden. 

SALVAGE, s. 1. T-s, das Bergen, die 
Bergung (eines Schiffes oder der Gil- 
ter) ; —, or — money, der Bergelohn, 
das Bergegeld ; — upon recapture, 
der Hernehmungslohn. 

SALVATION, s. die (Geelenz)Rettung, 
Seligmachung, Seligfeit. 

en s. der Aufbewahrungss 
ort, 

SALVE, s. 1. die Salbe; 2. der Bale 
fara, da3 Arzeneimittel. ; 

To SALVE, v, a. 1. falben; 2. heilen, 
abbelfen (m. ü.). 

SALVER, s. der Bräfentirteller, Unter: 
fegteller, Schenfteller. . 
SALVO, s. der Vorbehalt, Behelf, die 
Ausrede, Ansfluche, Entfcehnldigung. 
SALVOR, s. der Berger (bon Strands 

ut). 

SAMARITAN, Ls. der Gamaritaner ; 
IL. adj. famaritanifch. 


SAMBO, s der bon einem Mulatten , 
und einer Schwarzen erzeugte Ab- 


fimmling. 

SAME, adj. 1. (the —), eben verfelbe, 
diejelbe, daffe be, der, die, das nänli= 
che, derjenige, diejenige, dasjenige; 2. 
vorerwähnte; the very — (the self 
—), eben derfelbe ; ‘tis much the — 
thing. e8 tft faft einerlei; one and the 
—, ein und bers (diez, bage)felbe; at 
the — time. zugleich); of the — date, 
gleichzeitig. , ae 

SAMENESS. s. 1. die Ginerleibeit, voll- 
fommene Gleichheit; 2. Eintönig- 

eit. 

SAMIAN EARTH, ». die famifche Erbe. 


SAND 


! SAMIEL, s vid. Simoom. 

I SAMLET, s. ter Fleine Lachs. 

SAMPHIRE, s der Meerfenchel (Crit 
mum — L). 

SAMPLE, s. die Probe ; die Zeugprobe 
das Mujter; on the —, auf die (oder 
nach der) Probe ; answering the (> 
according to) —, nach Probe; ta 
draw samples, Proben ziehen oes 
nehmen. 

To SAMPLE, v. a. eine Probe, ein Mae 
fter zeigen ; als Beifviel aufitellen. 
SAMPLER, s. dad Mufter, Morell; 
ennelltup, Namentuh, Muftere 

att. 

SAMSON, s. Gimfon (Mannsname) ; 
—'s post, Sea lang. der eingeferbte, 


fenfrechtftehende Balfen in Schiffeu 
gum YWufs und Wb fiet get 
SAMUEL, s Samuel (Maunsname). 


SANABLE, adj. heilbar. s 

SANATIVE, adj. beilfam, beilend, beil- 
fräftig ;_—ness, s. die Heilfamfeit, 
Heilkraft. 

SANCTIFICATION, s. die Heiligung ; 
Weihung ; Heilighaltung, Beier. 

SANCTIFIER, ». der Heiliger, Heiligs 
macher. 

To SANCTIFY. r a.1. heiligen : heilig 
machen ; vou Sünden befreien; 2. fir. 
(be) fchiigen. 

SANCTIMONIOUS (adv. —ıy), adj. bet= 
lig, feheinbeitig, beilig feheinend ; — 
ness, s. die (Scheinz Helligfeit, der 
heilige Anfchein. 

SANCLION, x. die feierliche Beftati= 
ging, Einwilligung, Genehmigung, 

efräftigung, Gefegeskraft; to give 
—to..., etwas befräftigen, gültig 
maden. 

To SANCTION, v. a. feierlich beftätigen, 
befräftigen. 

SANCTITUDE, s. die Heiligkeit, Brine 
migfeit. 

SANCTITY s. 1. die Heiligkeit, Brim 
migfeit, Oottesfurcht ; 3 Unfchuld 
Unfträflichfeit. 

SANCTUARY, s. 1.008 Heiligthun, der 
heilige Ort, Tempel; 2. ver beilige 
Schugort, die Kreiftdtte ; 3. der 
Schuß; die Zuflucht ; wo take —-. feine 
Zuflucht nebmen; — man, der Rive 
henflitchtige. 

SAND, » der Gand; Sands, p/ die 
Sandwiifte, das Gandmeer; Sande 
reff, die Sandbänfe, ras Sandufer ; 
to build on the sands. province auf 
Sand bauen; — bag, der Gandfad ; 
— bank. die Saudbanf, der Sanrz 
borft, Sandhäger; - - tath, dus Sanne 
had; — beetle, der Saudfäfer, Sands 
Laufer; — blind, jandbliud, überfich- 
tig. blödfichtig; — box. pie Sands 
biichfe; — box tree, der Streunbüc- 
fenbaum ( Aura crepitans — I), — 
crab, der Winker, Me Sanpdfrabbe ; — 
cracks, pl. Waldhornflifte (im Hufe 
ber Pferde); — eel, der Gandaal: — 
gaper, der Sandfriecher, Candflaffer 
(eine Mufchelart); — heads, Sands 
barren, Gandinfeln ; — hear, Ch. T 
das Sandbad; — hill, der Gandhit- 
gel; — martin. Me Uferichwalbe; -— 
mortar, der Gandmirtel; — paper, 
Poliv-Papier für Tifchler u. f. w., 
Rojtvapier ; — pink. die Sanonelki 5 
— piper, der Strandlaufer (Tringa 
— ein Bogel) ; — pit. die Sanagras 
be; — stamper, die Gaurtute, der 
Blieqendvet (eine Mufheluad); — 
stone, det Ganoftein; — walk, bie, 
Gandallee, ver Sundgung; — werts 
das Sandfraut (Aremara — IL). 

To SAND. v a. 1. auf den Gand treis 
ben (pon Schiffen) ; 2. mit Sand bes 
ftreuen, fanden. 

SANDAL, SAnDAL-WOOD, vid S«NDERS. 
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SAP 


SANDALS. a. pl. die Sandalen, lederne 
Sohlen; eine Art leichter Damenz 
fchube. 

SANDARAC, Sanvaracn.s. 1. dev Ganz 
darach, dag Wachholberharg; 2. der 
vothe Arfenif. : 

SANDED, adj. 1. fandig, mit Gand be= 
decit; 2. flectig, gefprenfelt, getüpft; 
3. furzfichtig. 

SANDERLING, s. der Strandläufer, das 
Orieshubn (Tringa cinclus — L). 

SANDERS, s. daé Sandelbolz. 

SANDEVER, s. die Ölasgalle. 

SANDINESS, s. die Sandigfeit. 

SANDISH, adj. fandig, faudartig. 

SANDIVER, s. vid. SANDEVER. , 

SANDIX. s. da8 Bleigelb, röthliche 
Maffikot, eine Art Menning. , 

SANDWICH, «. Butterbrod mut dag wt 
fchen oder aufgelegten Bleifcyfeynitt= 
chen u. f._w.; anchovy sandwiches, 
Gardellenfemmeln; — Islands, die 
Sundwichsinfeln. 

SANDY, adj. 1. voll Sand, fandig; 2. 
leicht, loder; 3. gelbroth, vörhlich, 
(— haired), rothhaarig; — bottom, 
fandiger Boden; — everlasting, daé 
Sandruhrkraut (Gnaphalium arenari- 
um — J.) 5 — urine, Med. T. der trübe 
(Gag im) Urin. 

SANE, adj. 1. gefund; 2. bei gefundem 
Verftande. 

SANG FROID, s. (framg.) die Raltblii= 
tigkeit; Oletchgiiltigfeit. 

SANGUIFEROUS, adj. Blut enthaltend ; 
— vessels, pl. die Blutgefipe. 

SANGUIFICATION, s. 4. T. die Blute 
erzeugung, Verwanvdelung des Chylus 
in Blut. 

SANGUIFIER, s. was Blut macht, das 
Blut erzeugende Mittel. 

To SANGUIFY, v. n. Blut erzeugen. 

SANGUINARY. I. adj. blutvüritig, blut= 
qierig, graufam, morpluftig ; IL s. das 
Blutkraut. 7 

SANGUINE (Saneuty), adj. 1. blutroth ; 
2. fanguinifch ; leicht bLitig, blute 
reich; 3. beftig, bigig; 4. leichten 
Ginn habend, lebhaft, Bop von wars 
mer Einbildungskraft, frobe Hoff= 
mung hegend, zuverfichtlich ; —, or — 
stone, der Blutftein, eine Zaspisart 
aus Spantett; —ness, s. 1. die Blute 
fülle ; 2. Leichtblütigfeit, das fanguiz 
uifche Temperament; 3. die Hibe, 
Lebbaftigfeit, Woreiligfeit, Zuverz 
fichtlichfeit, Neigung zum Hoffen, 
leichtgläubige Hoffnungsfucht 
To SANGUINE, n.a. 1. blutroth färben; 
2. mit Blut beflecen. 

SANGUINEOUS, adj. 1. zum Blute ge= 
börig ; 2. blutretcy ; fanguinife ; — 
particles. p/ die Bluttheilchen; —rod, 
der Hartriegel (Cornus sunguinea 
— J). 

SANHEDRIM, s. da8 Sanhedrin. 

SANICLE, s. der Ganifel, bas Bruch- 
fraut (Sanicula — L.); Yorkshire —, 
das Fettfraut, die Bitterwurg (Pin- 
guicula vulgaris — L.). 

SANIES, s. Med. T. der dünne Eiter. 

SANIOUS, adj. Med. T. von dünnem 
Giter, eiterig. 

SANITY, s 1. die Oefundheit; 2. der 
gefunde Verftand. 

SANS. prep. ohne. 

SANSCRIT, s. die Sanffritta (Sam= 
fEvit), 

SANTON, s. eine Art Derwifch. 

SAP. s.1. der Saft (in Bäumen, u.f.m.); 
2. Splint (weiße Theil im Holze 
quntchft der Rinde); 3. die Gaye, 
Mine, Senke (der Erdgang vor oder 
u Feftungen); — colours, Saftfarz 

en; — earth, das Grogriin; — 
green. a8 Saftgrün; faftgriin. 
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SARS 


To SAP. ». a. & n. faypiren, Ruufgräs 
ben zieben, uurergraben, miniven. 

SAPID, adj. ihmadhaft. 

SAPIDITY, | 3.das Schinadhafte, der 

SAPIDNESS, i Gclehmac, dieSchinad: 
haftigfeit, rer Wohlgefchmad. 

SAPIENCE, «. die Weisheit. 

SAPIENT, adj. weife, flug (of. in). 

SAPIENTIAL, adj. Weisheitslehren ent= 
Daltend (mw. ü.). . 

SAPLESS, adj. faftlos, dürre. 

SAPLING, s, dev Schöfling, das Baum 
chen ; diejunge Pflanze. 

SAPONACEOUS, adj. fetfenartig. 

SAPONARY, adj. feifenartig. 

SAPOR, s. der (Wohl=)Gefdymad. 

SAPORIFIG, adj. Wefchmad gebend. 

SAPOROUS, adj einen Oefdymad haz 
bend, fchrnadhaft. h 

SAPPER, s Mil. T. der Gappeur, Mi: 
neur, Schirmer. 

SAPPHIC, adj. fapphifch. 

a s. der Sapphir (ein Edel= 

ei). 

SAPPHIRINE, adj. fapphiven, von Gap= 
phir; fapphirartig. 

SAPPINESS, s. die Gaftigfeit. 

SAPPY, adj. 1. faftig, faftreich; 2. 
weich, fchwach, jung, zart; 3. mufe 
fig. fchimmelig. , 

SARABAND, s. die Garabande (ein 
fpanifcher Tanz). 

SARACEN, s. der Saracene; — con- 
sound, die Woldruthe (Solidago virga 
aurea — L.). . 

SARACENIC, ad. 1. faracenifch ; 2. 
= Architeftur der Saracenen betref= 
end. 

SARCASM, s. der Sarfasmus, die Bit: 
terfeit, bittere Gpottrede, das Gti- 
helwort. 

SARCASTICAL (Sarcastic), (adv. —ıy), 
adj. Yarkaftifch, beißend, bitter, df= 
ntfch. 


SARCENET, s. vid. SARSENET. R 
SARCOCELE, s. Med. T, der Zleifch- 


bruch, ER 
SARCOCOL, s. ber Bleifchleim 
SARCOCOLLA, (Gummi. 


SARCOLOGY, s. Med. T. die Sarfolo= 
gie, Lehre von den Fleifchtheilen des 
Körpers, 

SARCOMA, s. Med. T. das Bleifchges 
wächs. 

SARCOPHAGOUS, adj. Sleifch effend, 
Bleifch freffend. 

SARCOPHAGUS, «. der Gavfophag, das 
fargfürmige Grabmal. 

SARCOPHAGY, s. das Sleifcheffen. 

SARCOTIC, adj & s. § T. farfotifch, 
was das Sleifdy (an Wunden) wach- 
fen macht, 

SARDAN, s. die Sarvelle. 

SARDEL, s. 1. die Gardelle; 2. via. 
SARDINE, &t. 

SARDINE, Sarpıus, s. der Garber, 
Sardonir cein Eveljtein). 

SARDINIA, ». das Königreich Sardis 
nen. 

SARDINTAN, L adj. fardinifch; IL. ». 
der Gardinter, 

SARDINIAS, s. pl. Gardellen. 

SARDONIAN, N adj. Sardonifch, conpule 

SARDONIC, § fivife, Erampfhaft ; 
sardonic laughter ‘sardonic grin), da8 
bittere Qachen, Oringen; sardonian- 
stone, der Sarder, Gardonir. 

SARDONYX, s. der Gardonyr. 

SARMENTOUS, adj. raufig, ranfend. 

SARPLAR, s. der halbe Sack Wolle. 

SARPLIER, s. dag Padtuch, die Bad- 
leinwand. 

SARRASINE, s. 1. die Ofterluget; 2. 
Fort. das Fallthor, Sallgatter. 

SARSA, Sarsararınra, s. die Saffapa= 
tille ( Smilax sarsuparilla — ]..). 





SATI 


SARSENET, Sarsner, s. det Taffet; 
— ribbon, das Taffetband. : 
SASH, s. 1. die Binde, der (Leib) 
Gurt, die Schärpe, Feldbinde (der 
Officiere); der türfifche Bund, Ture 
ban; dad feidene Schärpenband ; 2. 
das Mollfenfter, Ziehfenfter, Sdieb= 
fenfter ; — bit, der Ladenbohrer ; — 
bolt, der Ladenriegel ; — buckle, die 
Gürtelfchnalle; — door, die Noll» 
thir, Gchiebthiir; — fastener, das 
Benfterrahmenfchloß; — knob, ver 
meflingene Lavenfnopf; — lifters, 
Senfterheber; — pulleys, Benfterrols 
fen, Rabhmenrollen; — saw, bie 
Schließfige; — window. bas Roll 
fenfter, Ziehfenfter, Schiebrenfter. 
SASHOONS, s. pl. Stüde in die Eties 
fel gelegter Leder; die federnen Was 
den (in Stiefeln zu_tragem. 
SASSAFRAS, s. der Saffafraß ( Laurus 
sassafras — L.). 
SASSAROL, SassaAROoLLA, s. vid. Rock- 
PIGEON. 
SATAN, s. der Satan, Teufel, Witer: 
fader. 
SATANICAL (Satanic), (adv. —ıy), adj. 
fatanifch, reuflifch. 
SATANISM, s. die teuflifche Gemiithss 
art, 
SATANIST, s. der Verruchte (m. ü.). 
SATCHEL, s. da8 Särdfchen, der Bil: 
cherbentel (der Schulfnaben). 
To SATE, v. a. fattigen (voll) ftopfen, 
überfüllen. 
SATELESS, adj. unerfättlich. 
SATELLITE. s. 1. Ast. 7. der Sutellit, 
Trabant, Rebenwandelftern, Folge- 
ftern; 2. fig. begleitende Diener, 
Anhänger ; (— guard) Leibwächter, 
Satellit, Trabant. 
SATELLITIOUS, adj. aus Trabanten 
beftehend, von Trabanteı, trabane 
tenartig. ' 
To SATIATE, v. a. fiittigen; befriedis 
gen ; überfüllen, überfättigen. _ 
An adj. fatt; überprüflig, übers 
üllt. 


SATIATION, s. die (Meber-) Sättigung 
(Ueberz)Siillung (m. ü.). 

SATIETY, s die Sättigung ; Satt 
beit, der Gel, Ueberdrns. 

SATIN, s. der Atlaß (ein Seivenzeug) 
— flower, die Mondranfe, cotton — 
baummollener Damaft; mock — 
fehymaler, wollener Damaft; thread 
—, LeinensSatin ; worsted —, wolles 
ner. Satin; — ribbon, das Ytlape 
band; — spar, der Fuferkalf; — 
weaver, der Atlaßmeber; — wood, 
das Arlaßholz, Seroleholz. 
SATINET, s. der Halbatlag, Satinet, 
die Satinade. 

SATIRE, s. die_Satire, das ITadelges 
dicht; die GSpotrfchrift, Stadel- 
fchrift, Spottrede, Stachelreve. 

SATIRICAL (Sarırıe), (adv. —ıy), adj. 
fatirifch, fportend, beipend, ftichelnd, 
Scharf, tadelnd. 

SATIRIST, s. der Satirifer, Satirens 
dichter, Spötter, : 
Tu SATIRIZE, v. a. fativifiren, Eatie 
ren machen, fpotten, burchheceln, 
durchziehen. 

SATISFACTION s._1. die Genngthus 
ung, Erftattung, Sühnung, Berries 
digung; 2. Surriedenheit, nag Bers 
eniaen; 3. die Uebergengung, Gee 
wigbeit. : 

SATISFACTORINESS, s. die Befriedis 
gung, Seniige, Hinlänglichfeit. 

SATISFACTORY, (adv. —1uy), adj. ges 
migthuend, befriedigend; binlings 
lich ; fühnend, abbüßend. 
SATISFIER, s. der Oenugthuende. 

Ty SATISFY, v. a & n. 1. fättigen: 
2. genug thun, befriedigen, geniiace . 


SAVA 


u.a ereditor,. einen Stäubiger, 
a. f. mw.) zufvieren ftellen ; (— de- 
mands, Schulden) entrichten, bezabs 
len, (Soften) eritatten; abthun, abe 
helfen ; 4. von Zweifel oder Unent= 
febterenhert befreten, überzeugen; 5. 
abbiipen; I am satisfied. ich babe ge- 
mug, ed genügt mir, ich habe mich fate 
gegeifen, ich bin fatt, ich bin befriedi= 
get, überzeugt. 

BATIVE, adj. tn Öärten gefiet, gebant. 

BATRAP, s. der Satrap, Statthalter, 
ae adj. fatrapifch, ftatthalte- 
rifch. 

SATRAPY, s. die Satrapie, Statthals 
terfcbaft. 

SATURABLE, adj. gu erfättigen. 
SATURANT, adj. fattigend. 

To SATURATE, v. a. Ch. 7. füttigen. 
SATURATION, s. Ch, 7. die Sättigung. 

SATURDAY, o. der Sonnabend, Same 
tag. 

SATURITY, s. die Sattheit, Süttig- 
feit, Fülle, Geniige (ow. it). 
SATURN, s. 1. Myth & Ast. T. Saturn ; 
2. Ch. 7. das Blei; 3. wr das 
Schwarz; —s ring, Ast. 7. der Ring 
des Caturn. 

SATURNALIAN, adj. faturnalifch, zu 
den Saturnalien gehörig; sg. Luftig, 
fcherghaft, leiehenanig: ausfchweis 
fend, üppig, liederlich. 3 

SATURNIAN, adj. faturnifdy; uralt; 
—time, die goldene Zeit. 

SATURNINE, adj faturninifeh, mürs 
rife, finfter, fepwermiithig ; — red, 
bletroth. 

BATURNIST, s. dev Diürrifche, Düftere, 

SATYR, s. der Gator, Waldgott. 

SATYRION, s. das Knabenfraut, 

SAUCE, ». 1. die Sauce, Tunfe, Briiz 
be, der Zuguß; 2. ewy. die Unver: 
foamrpett (im Sprechen); zrows. 
hunger ıs the best —. Hunger tft der 
befte Such; sweet meat and sour —, 
Gules und Böfes durch einander; I 
will serve him the same —, {ch werde 
ihn mit gleicher Düne bezahlen; 
— (all) alone, das Rnoblaudsfraut, 
der Lüuchel ( Krysimum alliaria — L.) ; 
— box, vudg. der (bie) Freche, Unver= 
fchdinte; — pan, die Rajferole, die 
fleine Pfanne, das Brühnäpfchen; 
— pot, — tureen), das Brühnüpf- 
chen, die Tunkfchüffel. ; 

Yo SAUCE, v. a. 1. würzen, zurichten ; 
2. fig. (iron. mit etwas Schlechten, 
Berpenden) vermifchen; 3. vag. 
fpotten. i 

SAUCER, s 1. das Brühnäpfchen, bie 
ZTunfichüffel, 2. Untertaffe, das Uns 
terfehälchen ; 3. MT. die Pfanne des 
Oungfpills ; — box, ein Küftchen mit 
Rarbenfchälchen ; — eyed, vulg. Och= 
fenaugen babend; — eyes, vulg. 
Kuallaugen; — headed bolt, NM 7. 
rer Bolzen mit einem platten rune 


den Kuopfe. 5 
BAUCINESS, s. die Frechheit, Unver- 
Fchäntheit, Unehrerbietigfeit, der 
Trog. at 
GAUCISSE. 2s. Mil. T die Nm: 
BSAUCISSON, $ PBulverwurft. 


SAUCY (adn, —ııy), adj. frech, unvere 
fhänt, troßig, unehrerbietig, nafez 
weis, borwigig. 

To SAUNTER, » x. fehlendern, faulen= 
zen, müßig gehen; to — about, herum 
fchlenvern. 

BAUNTERER, >. ue lenken 
Müßiggänger, col. Pflaftertreter, 

RACE, ate Bratwurft, Wurft. | 

RAVABLE, adj. tettbar ; —ness, s. die 
Rettbarfeit. . 

BAVAGE, 1. (adv. —ıy), adj. 1. wild, 
ungebilet; 2. barbartich, roh, one 
fain; —ness, ». die Wildheit, Rob-= 
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SAWE 


beit, @raufaufet; mow 1. 
Milde; 2 robe Menich Barbar. 
SAVAGERY, s. 1. die Wildheit, Rohr 
beit, Oranfumfeit, Barbarei; 2. 
Witonid, das wilde Gefträuch. 

SAVANNA, 5. die Savaune, freie (offes 
ne) Weide, Aue (in Amerika). 

To SAVE. v. 1. a. Le retten ; 2.1 Ztrands 
gut) bergen; 3. einbringen (Ben, 
u. f. w., ebe esregneti; 4. bewahren, 
erhalten, aufheben ; 5 felig machen; 
6. erfparen, fparen, jchonen ; 7. die 
Gelegenheit ergreifen; to — appear 
ances, den Schein vermeiden; to — 
harınless, entfchädigen; tw» — the tide, 
fig. die befte Gelegenheit ergreifen ; 
to— time, um feine Zeit zu verlies 
ren; to— from. , fihern por ..; to 
—from a joss, yor einem Berlufte fi 
ern; to—up, anffparen, erfparen; 
Nea. wohlfeil feyn, Moften erfparen. 

SAVE, ado. & prep. außer, ausgenoms 
men, ohne; — that, außer daß, mur; 
— all, der Lichtnecht ; — errors, M. E. 
iM Rechuungen) Srrthum vorbehals 
en, 

SAVER, s. 1. der Grretter, Erhalter; 
2. Berger (von Straudgut ; 3, Spaz 
rer, gute Wirth. 

SAVIN, s. der Gadebaum, Säbenbaum 
(Juniperus sabina — L.); Indian —, 
das antilifche Brafilienhol; (Cesad- 
pina pulcherrima — L.). 

SAVING, Ls. 1. die Erfparung, Erz 
fparniß; 2. Ausnahme, der Borbe: 
halt; 3. savings, s. pl dus Erfparte, 
die Sparpfeuniqe; —s' bank, die 
Sparbanf, Sparcaffe ; IL. adv, auger, 
ausgenommen ; [IL (am. —ıy), adj. 
fparfam ; bänslich, Berluft meidend; 
to be — ofa thing, eine Sache fpar- 
faim gebrauchen; —ness s. 1. die 
Sparfamfeit, Hanslichfeit; Kargs 
heit, der Geig; 2. das Seligmacen. 

SAVIOUR, s. der Heiland; Erlöfer, 
Welterlifer. 

SAVOR, s. der Gefhmadf; Gerud, 
Duft. 


To SAVOR. ». 1. n. 1. fchmeden, Ge- 
fchmad haben; 2. riechen, Seruch 
haben; to —of.., nad etwas fchme= 
den oder riechen. .; Ua. Gefchmad 
finden, fic) weiden; (mit Gefallen) 
foften, verfuden; gewahren, geiftig 
anfchanen. 

SAVORILY, adv mit Wohlgefchnad 
(Appetit), mit Vergnügen. : 
SAVORINESS, s. die Schmadhaftige 

keit; der Wohlgeruch. 

SAVORLESS, adj. geichmadlos; ges 
vuchlos ; fade. 

SAVORY, L adj. wohlfchmedend, 
fbmabhaft; wohlviechend, lieblich ; 
IL s. die Gaturet (Saturaia hortensis 
— 1). 

SAVOY, s 1. Savoyen ; 2. der faboyer 
Rohl, Wälfchfohl ; — cake, ver faz 
voyer Biscuit. 

SAVOYARD, s. ber Savoyard. 

SAW, s. 1. die Säge; 2. Sage, der 
Spruch, das Sprichwort ; — blade, 
das Siigeblatt ; — dust, die Säges 
fpine ; — file, die Sügefeile; — fish, 
der Sügefifch i Pristis — 1.1; — fly, 
die Sigefltege, Blattwespe, Schlupf- 
weépe ( Tenthredo — 1); — gin. T. 
die Egrenirmafchine mit Sägeblüts 
teen; — mill, die Gägemühle, 
Echneivemiihle ; — muscles, 4. 7: die 
fagefirmigen Wruskeln; — pit, die 
die Sägegrube ; —— wort, die Siharte, 
das Schartenfraut ( Serratida — L.) ; 
-- wrest (-- set), 7. der Zahnrichter, 
Siägerichter, das Schränfeifen. 

To SAW, v. a. fügen ; to — down. IMs 
fägen ; to — through, burchfägen. 


der 





SAWER, s. vid. SAWYEr, 





SCAL 


SAWYER, ».dir Giger. pais er. 

SAXATYLE, adj. zu Bellen gehörig 
unter Relfen lebend; auf (nadten 
Felfen wachfend. : 

SAXIFRAGE. s, der Steinbred (sari 
fraga— L); red —, der rothe Steine 
brech ( Spirea filipendula — 1). 

SAXIFRAGOUS, adj. Med. T. den S/ x 
auflöfend. 

SAXON, I. s 1. der Gachfe; Caffe; ? 
die facbfifche (fafitfebe) Vlunvardı 
I adj. Sachfifch ; fatfifch. 

SAXONISM, ». dle fafjifche (füchfifcht ) 
Spracheigenheit. 

SAXONIST, s. der Kenner der Saffens 
fprade. 

SAXONY, s. Sachfen ; Upper —. Ober- 
fachfen ; Lower — Niederfachien. 
Tu SAY. v a. fagen (— to, zw), herfa 

en; fp.echen, reden; they —, man 
Kar, that is to —, du8 ift, daß heißt, 
to — one’s lesson, auffagen ; to—over 
again, noch einmal (herz)fagen, wies 
derholen; to — mass, Meffe leven; 
to — one’s prayers, fein Gebet vecridy= 
ten; — youso? Sa? meinen Sie? 
— so, (—the word), fag’s, fehlag ein; 
you don't — so! was Ste nicht faye: 
th, das wäre! not to —..., um Nicht 
zu fagen....; I am sorry to — it. eé 
thut mir Leto Tagen zu müfjen, zu 
meinem Leidwefert, leider; Ci have 
nothing to — to him, ich mag nichts 
mehr) mit ihm zu thun haben; what 
have you to — for yourself ? waé fanuft 
ea du gu deiner Bertherigung (zu) 
agen? though | — it, ohm mich zur 
tithment, ohne vuhmredig feyn zu 
wollen; 1 — bören Sie: 

SAY, Save, s 1. die Sana, Saye, der 
Soy (ein wollener Zeug) ; 2. ind ves 
Sagen, die Nede. 

SAYING, s. 1. die Rede, das Gerets; 2 
die Sage, der Spruch, die Sentenz. 

SCAB, s. die Ritude, Mrige, der Grins 
(der Thiere) ; — wort, der Alt. 

SCABBARD, s. die (Degen=)Scheive; 
Typ. T. die Sebglinie ; — maker, der 
Scheidenmacher. 

2 SCABBARD, v. a. in die Scheide fter 

en. 

SCABBED, adj. 1. räudig, frégig, grins 
dig; 2. Iumpig, arınfelig, werrhlos, 
verächtlich. : 

SCABBEDNESS, } s. das Kragige, die 

SCABBINESS, Orindigfeit. 

SCABBY, adj. vd. ScABBED 

SCABIOUS, I. adj. Frägig, räudig ; Erig- 
artig; U. s. die Scabtofe, Orindwurg, 
das Orindfraut (Scabiosa — L.). 

SCABROUS, s. 1. rauh, holperig; 2. 
barfch, visharntonifch ; —ness, s. dir 
Nandigkeit, Holprigkeit, Disharmonie 

SCAD, s. 1.’ der Grocer, die Stachel= 
mafrele (Scomber trachurus — L); 2. 
vid, SHAD. 

SCAFFOLD, s. 1. das (Bau=)Gerüft: 
Seftell; 2. der Schauplab, die Galler 
tie für Zufchauer ; 3. das Schaffot 
Blutgerüfte, die Blutbühne. 

To SCAFFOLD, v. a. ein Gerüft machen, 
rüfteı. 

SCAFFOLDAGE, s. das (Echau=)Ge- 
rüft, die Bühne, Gallerie. 

SCAFFOLDING, s 1. das Gerüft; Ge- 
ftell, die Bühne; 2. die Materialien 
zum Aufrichten eines Gerüftes, — 
hole, das-Nüftloch; — pole, der Rüfl - 
baum. : 

SCALABLE, adj. erjteigbar (mittelft 
Leitern). 

SCALADE, }s. Mi. T_die Crfteigung 

SCALADO, $ mit (Eturm=)keitern, 
das Sturmlaufen, der Sturmlanf. 
To SCALD » a. brühen ; verbrühen. 

SCALD, x. |. der Schorf, Grind; 2. dir 
Verbriihuttg ; 3. der Sfalde, Barde, 
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SCAN 


~~ head, der Orindfopf; Gebarind ; 
= headed, grindföpfig. 

ICALD, adj.armnfelig, erbärmlich, eleud, 
fe 


echt. 

SCALDER, s. der Sfalbde. 

SCALDIC, adj. die Sfalden oder Barden 
betreffend. P ’ 
BCALDING, s. das Grithen; Berbrit- 
oe _ bar brühheiß,; — house, dad 

EC chlachthaus. ; 

BUALE, s. 1. die Schuppe, Silchfchup= 
ve; das Blittden, der (Mnochen=) 
Splitter; 2. die Schale, Wagfchale, 
Wage; 3. vie Leiter; 4. der Etufen= 
gang; die Stufenfolge; 5. Gravlet- 
ter an pbyfißalifchen und miathemafte 
{chen Suftrumenten, Geala; 6. Tone 
litt; 7. dad Map, der MaGftab; 
Umfang; 8. Typ. T das Solummens 
maß; 3. das Sturmlaufen mit Leis 
tern, der Sturm; scales, pl. Echuy= 
yen, Hammerfeylag; a pair of scales, 
die Wage gum Wiegem; on (upon) a 
large scale, fig: Im Grofen ‚aufgroßem 
Fuße; — beam der Wagebalfen; — 
chains. pl. Wagefetten; — stone, der 
Tafelfpath ; — sugar, (Puders)Zuder 
gum Auswiegen. 

Tv SCALE, ». I. u. 1. fbuppen, abnebs 
men, ablöfen, abfchälen; 2. fig. ab= 
wägen, abmeffen; 3. erfteigen, Elet= 
tern, ftürnen; to — the guns, Gun 
T. die Kanonen_abblafen ; MW. x {id 
(ab)ichuppen, fih abblattern, jich 
fchiefern. ; 

SCALED, adj. fchuppig. 

SCALELESS, adj. fehuppenlos. 

BUALENE, s. & adj. Mat T. (— triangle), 
das ungleichfeitig: Dreied; — cone, 
der ungleichfeitig: Kegel. 

SUALENOLS, adj. ungleichfeitig. 

SCALINESS, s. das Ehivpik, 
Blärtrige. 

BUALING, s. das Erfteigen, Stürmen; 
— ladder, die Sturmleiter. 


BCALL, s. der Kopfgrind, Crbgrimd ;, 


— headed, — pated. grindföpfig. 

SCALLION, s. der Schnittlauch, Afch= 
Larch, Eichlaudh. 

SUALLOP (Scorzop), s. 1. der Sade; 
2. (— shell), die Kammmufchel, Faz 
cobsmufchel. 

7» SCALLOP (To ScoLLop), v. u. (am 
Rande) auszafen, ausferben, aus= 
fchweifen, wellenförmig ausfchneisen. 

BUALP, s. 4 7. die Haut der Hirns 
{cbale, Schädelhaube, Sehnenbaube. 

Vo SCALP, v. a. 4. T. die Haut von der 
Hirnfehale abziehen, fealpiren. 

BCALPEL, { s. 8.7. da8 Schabemeffer, 

SCALPER Zergliederungsmeffer ; 
der Scalpirende. 

BCALVING, 8 in compos, — iron, S. T. 
rer Meipel, das Snetfionsmeffer; — 
knife, dag Scalpirmeffer. 

BCALY, adj fchuppig, gefchuppt; — 
ls A. T. die \chuppichte Schädel: 
tabt. 

To SCAMBLE, ». Ln. fich drehen, here 
um ftvetfem ; to — for a thing, fich um 
etwas reißen ; IL a. zerftümmeln, zer= 
ftüdfen, zerreißen. 

SCAMBLER, s. der zudringliche Menfch, 
Schmaroger. 

SUAMBLING, adj. herumftreifend, uns 
tits gudringlich ; —Iy, adv. pene 
ang einander; zudringlich, überläftig. 

SCAMMONY, s. 1. die Scammonie, 
Burgirwinde ‘Convo'vulus scammonia 
— 1); 2. da8 Scammontum 

BUAMP, «. rug. der Sdyuft, Hallunte. 

To SCAMPER, v. n. (— away, — off), 
bavon laufen, anéreifen. 

I SCAN, v. u. 1. T. feandiren, die 
Nerfe tabz)meilen, die Berfe nach ver 
Zeitineffung ımtheilen, (die Versfüße 
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angeben, 2. fie. erwägen, prüfen, 
fißten nachgrübeln, 

SCANDAL, s. 1. da6 Scandal, Nerger- 
nip, der Anftoß; 2. die ärgerliche 
Sache, Schande, Unehre, böfe That; 
tle school for —, die Tüfterfchule. 

To SCANDAL, v. a. verunglimpfen, 
verunehren, verliumbden, fehänden, 
fhmähen (w.ü.). : 

To SCANDALIZE, v. a. 1. ärgern, Mere 
gerniB (Mnftoß) geben; 2. verune 
glimpfen, fchmähen, entehren; to be 
scandalized at ..., ein Nergerniß an 
etwas nehmen, fich darüber ärgern. 
SCANDALOUS (ado. —ıy), edj. 1. ave 
erlich, anftipig, Fchändlich ; 2. feyma- 
Banh; yerläumderifch ; —ness. s_ die 
Nergerlichkeit, Anftößigfeit, Schänd- 
lichfeit. , 

SCANDALUM MAGNATUM, s. L. 7. diz 
Berlegung der Ehre eines Pairs over 
hoben Rerhsbeamten. f 

SCANDENT. ad: 8. T. fteigend, Elin= 
mend, 

SCANSION, s. die Erumtion, das Verfes 
frandiren. 

SCANT, adj. Euapd, enge, farg, fpars 
fam vorhanden; a — wind, N 7" ein 
fchrallenver, fchief laufender Mind, 
Seitenwind. 

70 SCANT, v. a. einfihränken, Enapp 
halten; I was scanted in time, miv 
fehlt e8 an Zeit; the wind scants, M 
7 der Wind fehrallt läuft fchiefer, 

SCANTINESS, s. die Muappheit, Enge, 
Kargheit. ver Mangel. 

To SCANTLE, v. I. n. fnapp werden, 
mangeln; Ua fehneiven, ausfchneis 
den, zerfipnigeln. 

SCANTLING, 5. jedes Bauholz von fechs 
Zoll und darunter; MT. die erfor- 
derliche Größe des Holzes. 

SCANTY (adv. —ıny), adj. frapp, enge, 
mager, arm, fparfam, farg, geizig; 
— of words, wortfarg. 

To SCAPE, v. a. & n. vid. To Escare 

SCAPE, s. vai Escape; — goat, der 
Eühnbod, Siindenbuct ; —grace, cont. 
der Bruder Liederlidh, Wüftling, Bö- 
fewicht. 

SCAPEMENT, s. mod, T. (die Art, die 
Rider zum Pendel einer Uhr in Be- 
wegung zu fegen), der Abfall, das 
Stoswerk, die Hemmung (in einer 
Uhr). 

SCAPOLITE, s. vid. PARANTHINE. 

SCAPULA, s. 4. T. das Eehulterblatt. 

SCAPULAR, Scarurary. I. adj zum 
Sehulterblatt gebörig ; Ms. das Seaz 
pulier (Schulterkfeid dev Fatholifchen 
Geitfttichen). 

SCAR, s. 1. die Rarbe, Schramme; 2. 
der Bapageifilch (Scarus — 1). 

To SCAR. v. a. fchrammen, narben, ver= 
narben, zubeilen; mit einer Narbe 
oder Schrainme zeichnen, tatto(lw)is 
ren. 

SCARAB, Scaraser, s. det Käfer. 

SCARAMOUCH, s. der Searamug, Pi: 
Felhäring, Hanswurft. 

SCARCE, adj. felten, fparfam, fpärlich, 
fuapp; Jf Es. var (won MWaaren) ; 
money is —, da3 Weld tft fiamm; to 
make one’s self —, fich wegftehlen, 
fic) var machen; —ıy, faum, fchiver- 
lich; um fein Haar. 


SCARCENESS, | s. die eltenheit, 
SCARCITY, Spärlichkeit, der 
Mangel. 


To SCARE, ». a. foheuchen, fchreden, 
Schref cinjagen; to — away. weg- 
fcheuchen, verfcheuchen, vevjagen; to 
— one out of one’s wits, Jemand ver- 
blüffen; —crow, die Mogelfcheuche, 
Scheuche, das Schrebtld; eine Art 
Sremeve, 
SCARF. s bie 


Schärve. Leibbinde. 
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Duerbinde; eine Urt Umfdlagerug 
für Damen; das Mäntelchen, det 
Umhang, Schleier; wv 7. die Schere 
be, Plonfenfügung, Fuge; — skin, 
A. T. die dünne äußere Haut, Obers 
haut, Epidermis; — ways, — wise 
adj. wie eine Echärpe, 

To SCARF, v. a. 1. ummerfen, Lofe bes 
Eleiven, umbdngen; 2. anlegen, zus 
fammenfiigen; wv. T. verfcherben. _ 

SCARIFICATION, s. 5. 7. daB Ecarifis 
ciren, Einfchneiden der Haut ; Schrös 
pfen. aes fs 

SCARIFICATOR, s. S. T. ber Scarificis 
rer; Schröpfer. 

SCARIFIER, 5 S. 7. dev Schropfer; 2. 
das Schröpfeifen. 

To SCARIFY, v. a. S. T. feavificiven, 
Einfchnitte machen; febrbpfen. 

SCARIOUS, adj. B.T. häutig, faftlos, 
troden, raufehend, raffeldiirr. 

SCARLATINA, s. dat Echarlachfieber. 

SCARLET, 1. s. der Scharlach ; IL adj. 
feharlachen ; — bean, die Scharlach= 
bobne; — cloth. das rothe ‘oder 
Scharlach-)Tuch, der Scharlad; — 
colour, die Scharlachfarbe; — con- 
volvulus, die Burpurwinde (Ipumen 
coccinea — L); — fever. das Echar= 
Tachfieber; — flowered ophioaylon, 
der Echlangenholzbaum (Opkinzysun 
serpentinum — L.) 3 — grains. pl.Echare 
lachfirner, Stermesförner ; — horse- 
chestnut, bie rothe Nobkaftanie (Puvea 
— L);— jasmine, die Bignonie (Ber 
nonia — L.); — lobelia. die rothe 
Kardinalsblume (Lobelia curdinalis — 
L); — lupin, die rothe fpanifche 
Wide (Lathyrus — L.) ; — lychnis, 
das Lichtrdschen, die brennende Liebe; 
— oak, die Strineiche (Quercus Wer 
— L); — rags, Scharladyläppehen, 
Varbeläppchen; — runner, vid. — 
bean. 

SCARP, s. 1. Mi. T. die Abdachung, 
Böfchung, Webrlehne, das Glacis 
2. AT. die Schürpe. 

SCARUS, s. der Papageififd. 

SCATCH, s. das ovale Pferdegebdip, 
Kappenmunpftük. 

SCATCHES, s. pl ÖStelzen. 

SCATE, s. 1. der Engeifiic, latte 
Roche, Glattroche; 2. der Schlitts 
Schub (Schrittfchub). 

To SCATE, v.n. Schlittfchuh Taufen. 

SCATEBROUS, od; quellenreich. 

SCATER, s det Schlittfchnbfahrer. 

To SCATH, v. a. befchädigen, verderben, 
verlegen. 

SCATH, s.der Schade, Nachtheil (w.i.). 

To SCATHE, ». a. vid. To SCATH. 

aan adj. fchädlich, verderblich 
(w. ü.). 

SCATHLESS, adj. unfchädlich, harınlos 

To SCATTER, v I. a. 1. zerftreuen, ver: 
ftreuen, herum freuen ; 2. beftrenen; 
3. verbreiten; IT m. fich gerftrenen, 
fich verbreiten. 

in adv. zerftreut, getrennt 

w. ii.). 

SCATTERING, adj. zerftreut; verbreis 
tet; —Iy. ado. zerftreut, aus einander 
hin und wieder. 

SCATTERLING, s. der Landfahrer, 
Landftreicher, Bagabund cw. ü.). 

SCAVAGE, s. (—duty), L. T.der Strams 
zoll, das Standgeld, die ftädtifche 
ober Stadtabgabe, Staptaccife. 

SCAVEL, adj. gefräßig, gierig. 

SCAVENGER. s. der Rothfeger, Saflen: 
fehrer, Kothkäriner. 

SCENE, s. 1. die Scene; 2. Bühne, 
Cchaubühne, der Schauplag ; 3. YAufa 
tritt; 4. das Cepftüd, die Bühnen 
wand, Gonliffe; — of action, det 
SHauplag Ort ver GHandlung); 
Aran — die E chlutiicene : the — closeg 


SCHO 


der Vorhang fällt; — shitter, (— 
mn), der (Cheaters )Mafchinift 

SCHNERY, 8. 1. die Scenerie, Vertheis 
lung und Folge der Auftritte; 2. 
Vühnenverzierung, der Bühnenbes 
hor, das Birhnengeräth; 3. die Bore 
Amp Darftellung ; 4. das Bild, 
Vemälde, die Tandichaft, Segenn, 
Partie; meadow — WViefenlandfchaft; 
water —, Wafferpartien. 

BCENIC, tel, theatralifch, Dramas 

BOENICAL, § fifth, bührenmmäßig ; — 
machinery, Bühnenmafchinerie, 

BCENOGRAPHICAL (—10), (adv. —ıy), 
adj. perfpertiviich. 

SCENOGRAPHY, s. die Anfichtözeich- 
nung, der perfpectivifche Ris, Abrip, 
die Kunft dev Perfpective. 

SCENT, s. 1. der Geruch; 2. die Mit- 
terung ; 3. der Duft; a dog of good 
—, ein guter Spürhund; to take the 
—, gewahr werden, wittern ; to put 
upon a wrong —, fig. auf die falfche 
Spur bringen, irre machen; — box, 
die Niechdofe. 

Tv SCENT, v. a. 1. riechen; 2. wittern, 
fpüren; 3. büften, räuchern, parfüs 
miren. 

SCENTEUL, adj 1. ftarf riechend; 2. 
foharfen Geruch habend. En 

SCENTLESS, adj geruchlos. 

SCEPTER, vid. SckPtRE 

SCEPTIC, I. adj. fEeptifdy, aweifelfüch- 
tig; Is. der Yweifler, Steptifer. 

SCEPTICAL (adv. —ıy), adj. ffeptifed, 
procifelfiiptig + —ness, s. Dad Sfeytt- 

che, die Zweifelfucht. 

SCEPLICISM, s. ber Sfepticismus, die 
Zweifeliucht. 

To SCEPTICIZE, v. n. zweifeln, fEepti= 
firen aw. ü.). 

SCEPTRE, s. 008 @cepter; — bearer, 
der Sceptertriger. 

Tv SCEPTRE, v. a, befceptern, mit dent 
Beichen der Küönigswürde befleiden. 
SCKPLRED, adj. mit einem Scepter, 

ein Scepter tragend, Eöniglich. 

SCHEDULE, s der Zettel, die Lifte, das 
Berzeihniß; 2. 7 das Anhängfel zu 
einem Suvertarium ; der Zufagartifel, 
die Zufagurkunde. 

SCHEMATISM, s 1. die Abbildung, 
Üorftellung, Geftalt ; 2. Astrol. T. die 
Figur der Afpecten (w. it.). 

PAUHEMATIST, s. void. SCHEMER. 

BCHEME, s. 1. das Schema, Bild, Bor= 
bild; 2. der Abriß, Entwurf, Plan; 
das Project; Syftem; 3. Astrol. 7. 
die Figur der Afpecten; 4. bas Dia- 
gramm; — ofa ship, der Plan eines 
zu bauenden Schiffes, das Beftet 
— arch, „Arch. T. der gedrücte (flac. , 
Bogen. 

To SCHEME, v. I. a. entwerfen; IL. m. 
Plane machen, Plane fehmieden. 

SCHEMER, 2s. der Entwürfe macht, 
SCHEMIST, h Planmacher, Brojertens 
macher. B 

ECHESIS, s. das Verhältniß (der Dinge 
zu einander); Med. 7. die Anlage des 
Körpers zu einem gewiffen (befons 
ders ers Alu 

ECHILLER-SPAR s. der Schillerfpatb. 

SCHISM, s. das Schisma, die Spal- 
tung, Trennung (in der Kirche). 

SCHISMATIC, I. s. der Schismatifer, 
Kirch-Abtrünnige; IL. adj. vid. Scaus- 
MATICAL. A 

SCHISMATICAL (adv, —ı,y), adj. fchiß: 
matifch, zu einer kirchlichen Spal- 
tung gebörig, abtrünnig; —ness, s. 
rie Kirchenfpaltung. 

To SCHISMATIZE, ». n. fich trennen, 
firchliche Spaltungen auftirten. 

ECHISMLESS, adj. ohne Epaltung 
w.ä.). aie RN 

WHULAR, » 1. der Schüler, die Schii- 
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leriun; .ec Stuvent; 2. Oelehrte, 
wohlunterrichtete, gebildete Mercy ; 
3. der eine Stiftung auf englifchen 
Univerfitäten aise Stipendiat; 
to be bred a —, ftudirt haben, in den 
freien Künften unterrichtet feyn; ge- 
neral —, det Polyhijtor; —lıke, {cbit= 
lerhaft; wie ein Gelehrter, gelehrt. 

SCHOLARSHIP, s. 1. die Öelehriams 
feit; 2. die Stiftungsftelle, der Stif= 
tungsgebalt. 

SCHOLASTIC, adj. 1. 

SCHOLASTICAL (adv. —ıy), i {dyitler= 
mäßig; 2. fcholaftifch, fchulmäßig ; 
3. pedantifch, — divinity, die fcho= 
laftiiche Thevlogie. 

SCHOLASTIC, 3. der Scholaftifer, 
Schulgelehrte, Schulweife. 

SCHOLASTICISM, s. die Philofophie 
und Theologie ver Schulen. 

SCHOLIASY, s. der Scholiaft, Erflarer, 
Ausleger, Commentator. 

SCHOLIUM, s bag Scholion, Scholium, 
die erläuternde kurze Anmerkung. 

SCHOOL, s. 1. die Lehranftalt, Schule ; 
2. das Schulhaus; 3. der Unterricht ; 
4. die Scholaftif (Schullehre, chuls 
weisheit ds Mittelalters); 5. die 
Lehrzunft, Slaubenszunft; to put to 
— zur Schule fchicken; to teach a —, 
einer Schule calé Lehrer) vorftehen, 
le feyn ; to keep a —, 
Schule halten; — for girls, die Meid= 
chenfchule; — boy, der Schulfnabe; 
—boy habit. Schülermanier ; — com- 
mittee, die Sdyulcommiffion; 
dame, vid. — mistress; — divine, der 
fcholaftifche Theolog; — divinity, die 
fcholaftifche Theologie ; — fellow, der 
Mitfehüler; — girl, das Schulmad- 
chen; — hire, das Schulgeld; — 
house, das Schulgebäude, bie Säule; 
— maid. das Schulmädchen; — ınan, 
der Schulmanız  Schulgelebrte, 
Scholaftiter ; — master, der Echuls 
meifter, Schullehrer; — mistress, die 
Schulmeifterinn, Schullehrerinn. 

To SCHOOL, v. a. 4. unterrichten, gie 
ben, bilven ; 2. Berweife geben, ftra= 
fen, ausfilgen ; schooled by .., ters 
richtet von ...; schooled in adversity, 
im Unglüd geprüft. 

SCHOOLING, s. 1. das Unterrichten, 
der Unterricht, die Zucht; 2. das Ber= 
weilen; 3. Schulgeld, Unterrichts- 
eld. 

SaHOONER, s. ber Schooner. 

SCHORL., s. vid. SHORL. 

SCIAGRAPHY, s. 1, die Abfchattung, 
der Schattenriß ; Umriß, Entwurf; 
2. Aufrif, Durchfchnitt, das Profil 
(eines Gebäudes), die Seitenanficht ; 
3. die Sonnenubrfunft; Ast. 7. die 
Kunft, die Zeit ans dem Schatten 
der Gonne, des Mondes oder der 
Sterne gu beftimmen. 

SCIATHERIC, adj. zu einer Gonz 

SCIATHERICAL, $ nenuhr gehörig 
(m. it.) 

SCIATHERICALLY. adv. nach Art einer 
oder wie eine Sonnenuhr. r 
SCIATIC, Sciatica, s. Med. T. das Hüf- 

tenweb. 

SCIATIC (Sciatica), adj. zum Hiiften= 
weh gehörig ; — pains, pr. die Hiift- 
fehmergen; — veins, pl. die Hüfts 
adern ; — nerve. der Hiiftnery; — 
cress, die wilde Kreffe (Iberis — L). 
SCIENCE, s. die Wiffenfchaft; the 
seven liberal sciences, die fieben freien 
Künfte. 

SCIENTIAL, adj. Wiffenjchaft gebend, 
wiftenfchaftlic. ‚ 
SCIENTIFIC, adj. wile 
oe (adv. —ıy), § fenfeaft= 

ich. 
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SCILLITIN, s. Ch. T. ber Grund jtoff bes 
Meergwiebel. h 

SCIMITAR, s. der (frumme tirkifche) 
Sibel. 

SCINTILLANT, adj. funfelnd, Sunes 
fprühenp. 

To SCINTILLATE, r. n. funfe(t 

SCINTILLATION, s. ta8 Suufen, Fume 
feln, Sunfenwerfen, Flimmern, 

SCIOLISM, s. das oberflächliche Wiffen 
die Halbgelehrfameit. 

SCIOLIST, s. der Halbwiffer, Halbe 
gelebrte. 

SCIOLOUS, adj. balbgeleprt, überliug. 

SCION, s. der Ableger, Schipling, 
Sehopreié; fig. der Sprößling. 

SCIOPTIL, s. (— ball), T. die Sqattene 
fpielfugel. 

SCIROG, Scinocco, s. vid. Sirocco. 

SCIRRHOSITY, s. Med. 7. die Verhir= 
tung der Drüfen. 

SCIRRHOUS, adj. Med. T. verhirtel 
(wor Drüfen). 

SCIRRIUS, s. Med. T. die Berhärtung, 
verhärtete Driife. 

ae s. die Nachforfchung 
w. ii). 

SCISSIBLE, Scissitz, adj. fpaltbar, zu 
jerfchneiden. ‘ 

SCISSION, s. das Spalten, der Schnitt, 
die Zerfchneidung. 

SCISSORS, s. pl. (a pair of —), die 
Schere; — sheath, ein Scherenfut: 
teral. 

SCISSURE, s. der Spalt, Rip. 

SUITE, s. vid. SITE. 

SCLAVI, s. pl. die Slaven. 

SCLAVONIA, s. Slavonien. 
SCLAVONIAN, I. adj. flavonifch ; te 
flavonifche Sprache betreffend; If. a 
ber Slavonier, 

SCLAVONIC, I. adj. vid._SCLAVONIAN ; 
IL. s. die flavonifche Sprache, das 
Slavonifdye. 

SCLEROTIC. adj. A. T. hart ; — tunicle, 
die Hornhaut (harte Haut) des Aug 
apfelé. 

SCOBS, s pl. Gigeftanb, Feilftaub ; die 
Metallfchlafe, Pottafche. 

To SCOFF, ». n. & a. fpotten (—at.., 
über...) aushöhnen. 

Ran s. der Spott, Hohn, die Spit- 
erei. 

SCOFFER, s. der Spötter, Verhböhner. 
SCOFFINGLY, adv. fpöttifch, höhnifch, 
fpottweife. 

To SCOLD, v. n. & a. fehelten, 
feifen, fchmähen; to — at, 
auf.., ausfchelten. 

SCOLD, s. die Qanferinn, Keiferinn, 
das böfe Weib. 

SCOLDER, s. der Santer, Spötter. 
SCOLDING, I. s. das Schelten ; II. (ado 
—ıy), adj. fcheltend, zänfifch. 
SCOLLOP, vid. ScaLLop. 
SCOLOPENDRA, s. 1. der Bielfuß, Kel- 
levefel, die Affel; (marine —). Meer= 
affel, Meervaupe; 2. eine Art gifti- 
ger Schlangen ; 3. die Hirfchzunge, 
das Milzfraut. 

SCONCE, s. 1. der Wandleuchter, 
Sp raellingie 32. vulg. der Schädel, 

0 


anfen, 
heiten 


pf. 

SCOOP, s. 1. die Schaufel, Schüppe, 
Echbpfeelle; Meifchfrüde, bad 
aa 2. 5. T_der Spatel, 
Steinlöffel; 3. Hieb, Streich ; boat's 
—, die MWafferfhaufel; Sea dang. dad 
Oehsfaß ; — net, ver Echauber (eine 
Art Fifchneh) ; — srowel, bie Gars 
tenfelle um Blumen zu verpflangen, 
To SCOOP, » a.1. fehaufeln, fehöpfen ; 
ausfchaufeln, ausfhöpfen; 2. anés 
höhlen. _ 

.SCOOPER, s. 1. der Echaufeler, Auss 
feböpfer, Ausleerer, 2. Rrumms 


febnabel, Kreuzoogel. 
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COPE, x 1. ver Raum, Blak; 2. 
Gurjweek, yw.d, die Abjicht, das 
iel; 3. der Spielraum, ote Freiheit, 


mwauglefigfeit, 
SCORBUTIC, adj. forte 
SCORBUTICAL (adv. —ıy). $ butifeh. 


To SCORCH, » I. a fengen, brennen, 
vöften, braten, dörren; (te — up), 
ausporren, durreit; scorching fennel, 
das Bösfraut (Thapsia villosa— L.); 
IL n. gefengt, u. f. w. werben ; fen= 
gen. 

SCORDIUM, s. det Lachenfnoblaud, dire 
Scorvienfraut (Teuerium scordium — 
L.). 

SCORE, ». 1. da8 Kerbholg: 2. die 
Kerbe, Linie, dev Strih; 3. die 
Rechunng, Zeche ; 4. die Schuldpoft, 
Schuld; 5. Urjache, der Grund, 
Beweggrumd ; 6. eine Zahl son gwan= 
jig, die Steige, Stiege, ein alt 
Schof; ein (Stein-)Kohlenmaß von 
wanzig Körben; 7. Mus, T. das Sy= 

em der Stimme, die Partitur, No= 
ten; — of a dead eye, N T. das Aus 
ag einer Sumgfer ; to run in scores, tt 

culden gerathen; upon a new 
score, auf neue Rechnung ; upon what. 
—tans welhen Griunde? warum? 
upon the — of friendship, UM der (Ute 
Ei Breundfchaft ae three —, 
echözig ; four —, achtytg; a song in 
—. an sie in Noten, ein Gefang in 
Partitur. 

Yo SCORE v.a. 1, anferben, anfreiz 
den; auf die Rechnung fegen, als 
Schuld anjehreiben; 2. borgen; 3. 
bezeichnen, anftreichen, unterjtreichen 
(eine Schrift u. few; 4. Mus. T 
(vie einzelnen Stimmen zufanımenz 
ftellen), in Partitur bringen ; to — 
out, austhun, auaftreichen; to — up, 
anfchreiben; bezeichnen; auflaufen 
(ich in Summe vermehren). 

SCORIA, s. die Schluden. 

SCURIFICATION, s. T. da8 DVerwans 
deln in'Schladen, die Verfchladung. 

i SCORIFY, v. a. verfehlacken (mas 

en, 

BCORIOUS, aj. fhgadig; wie Echla= 
den, voll Schladen. 

To SCORN, v. a. verfmähen, gering 
fiohägen, verachten; I — it, das tft 
unter meiner Würde, unfer meinem 
Stande; | — that. &c, ih finde e8 
‚chlecht, e8 verdrießt mich, dap u. fiw. 

SCORN, s der Spott, Hohn, die Ber= 
Dt Verachtung, Geringfchä= 

ung. 

es s. der Spötter ; VBerächter; 
Berichmäber. 

BCORNFUL (ade. —ıy), adj. verach 
tend. verächtlich, Tpöttifch, böhnifch 
troßig, zum Troße; —ness, s. das 
Höhnifche, Verächtliche. 

SCORPION, s. 1. der Sforpion, (dep: 
a Ast. T. ein Zeichen im Lbier= 
reife); 2. die Seibel; 3. der Geez 
fforpion, Schorpfifch_(Cottus scurpius 
—L); — fly, die Sforpioufliege ; 
— grass. (—'s tail), da8 Maufeöhr: 
Seu, Vergißmeinnicht (Myosotis scur- 
poids — L.); Sforpionentraut, der 
Schnedenflee (Scorpiurus — L); — 
oil, das Sforpivncemöl; — senna, 
die Sforpionenforonille, Sforpioné- 
peltjchen, (Coronilla emera -- L); — 
spider, die Minirfpinne, —'s tail, 
die perudtanifehe Sonnenwende (He- 
liotropium peruvianum —— 1.) 5 (vid. —'s 
grass); —'s thorn, der Stechginfter, 
Stachelpfrtem (lee — 1.) ; —~ tick, 
die Sforpionfvinne, der Laufetdaig ; 
— wort, die Sforpionenwurz (Orni- 
thopus scorpioides — J..). 

BCORTATORY, adj. unkey,d, hurerifch. 

WOT, 8.4. der Schotte; 2. der Schog, 
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SCOW 
Antheil, das VYoos; die Nechnung, 
Zeche; — amd we der Pfarrfchoß; 


to pay — and lot Steuern und Oas 
ben geben; bei Heller und Pfenuig 
(Alles) bezahlen; joc. die Zeche be= 
zublen; — and lot payers, Stener= 
zahlende; — free, fhoßfrei, zollfrei; 
fg. ungeftraft. : 

SCOTCH, I. s 1. der (Gin)Sehnitt, die 
Schnitte, das Schnittchen, die Ser: 
be, Echramme; 2. das Echottifche, 
die fchottifche Sprache; the —, pl. 
die Schotten, Schottländer; IL adj. 
fchottifch ; fehottländifch ; — aphodel, 
die Kelchzaunblume; — fir, die fhot= 
tijche Kiefer; — grass, eine Art Hire 
fengras_(Panicum hirtellum —L.); — 
gauze Marli; — hoppers, «. pl. das 
Hüpffpiel (der Kinder); — man, der 
Schotte, — mist, der dice feuchte 
Nebel, ftarfe Regen; — rose. die 
Heideroje, Dünentofe, der Marter- 
dorit; — woman, die Ecdottläudes 
rinn. 

SCOTER, s. die fohmarze Ente, der 
Wafferteufel (Fulica major — K.). 

SCOTIA, s. 1. Arch. 7. die Minne, 
Krinne, Vertiefung (unter den Krang= 
leiften); 2. nid ScorLann. i 

SCOTISH, adj. fchottifch, febottlanditc. 

SCOTIST, s. der Scotift, Anhänger des 
Duns Scotus. 

SCOTLAND, s. Schottland. , 

SCOTOMY, s. Med. T. dev Schwindel, 
das Dreben. 

SCOTTICISM. s. die fchottifche Sprach= 
eigenbeit. 

SCOTTISH, adj. vid. Scorism. 

SCOUNDREL, 1. s.der Schuft, Schurke, 
Vumyp ; 1. adj. niedrig; fehurfenhaft, 
fihändlich, verworfen. 

SCOUNDRELISM. s. die Schurfenhafe 
tigfeit, Berworfenheit. 

ToSCOUR, v. a. & n. 1. fchenern, reis 
ben, wifchen, fegen; 2. reinigen, fäus 
bern ; 3. heftig purgiren; 4. ftreifen; 
laufen, rennen, fahren; fchnell dar= 
über hinfahren ; durchitreifen, durchs 
fliegen ; to — the coast, an ber Küfte 
binfegeln; to — the sea, Geerduberci 
treiben ; to — the sea of pirates, die 
Sceränber vertreiben; to — along. 
längshin ftvetfen, oder fahren; to — 
about, herum laufen, herum fehware 
men; to — away (to — off), dapon= 
laufen. 

SCOURER, s. 1. der fcheuert, reiniget, 
u.f.m.; 2. Flerfausmacher ; 3. Herz 
umftreifer, Landftreicher ; 4. Renner, 
Schnellläufer; 5. das Abführungss 
mittel, die Burganz. 

SCOURGE. s. 1. die (Zucht-)Nuthe, 
Seidel, Beitfche ; 2 fig. Strafe, Plage. 
To SCOURGE, ». a. 1. geipeln, peitz 
fohen; 2. ‚Ag. züchtigen, ftrafen. 

SCOURGER, s. der Geißler, Züchtiger, 
Strafer, Flagellant. 

SCOURING, s. das Echeuern, u. f w.; 
— ball, die Hledfugel; — barrel, 7 
(bei den Naplern), die Scheuertonne ; 
das Rollfaß; — drops, Blecfwafler ; 
— paper. Scheuerpapier ; — parties. 
MLT Stveifparteien ;— sand. Ccheut= 
erfand; —tub, das Nebfaß der Tuch= 
bereiten). 

SCOUT, s. 1. der Epüher, Kundfchaf- 
ter; Spion ; 2. Aufwärter, Stiefels 
pußer, col. Wichfer. 

To SCOUT, v. I. m. vecognofeiren, ané= 
fpäher, auskundichaften ; fpioniren, 
belauern; IL a. fpotten, fticheln, vers 
werfen. 

SCOVEL, s. der Ofenwifch, Dfenbefen. 
To SCOWL, v. n. & a. faner (mürrifch) 
feben, fehmollen, dvanen. 

SCOWL, s..der mürrifche Bli, das 

| Saure Oxjicht. 








SCRE 


SCOW' INGLY. im titertfch, nt ow 
rer Dene, orauend, düfter. 

SCRAG, s. das dünne Ding, die magers 
Perfon; the — end of a neck of mut 
ton das Ende des Halfes an einem 
gefchlachteten Hammel. 

SCRAGGED, { (adv. —ıy), adj. 1. diinn, 


SCRAGGY, diirre, mager; 2. raub, 
höcferig. uneben. 

SCRAGGEDNESS, 2 s. 1. die Dürre, 
SURAGGINESS. Magerkit, 2 


Hödrigfeit, Unebenheit. 

To SCRAMBLE, v. n. (— for ..) 1. nag 
etwas greifen, vaffen, ed zu erbafchen 
fuchen, fich darum reißen; 2. Blets 
tern, Elimmen; to make people — for 
a thing, etwas in die Rappufe were 
fen; to — up, erflettern; there is a 
scrambling for.., man reißt fich um... 

SCRAMBLE, s. 1. dag (heftige oder be= 
gierige) Greifen nach etwas, das Gee 
raffe, ©eveige, lärmende Oepränge ; 
die Nappufe; 2. das Klettern. 

SCRAMBLER, s_ 1. der nach etwas bez 
gierig greift, fi um etwas reißt; 2. 
der stletterer. 

SCRAP, s. das Sti; fleine Ctüd, 
der Broden; das Cchnißel; — of La- 
tin, lateinifche Broden, 

To SCRAPE, v. a. & n 1. fchrapen, 
\charren, Fragen, ausEragen ; ?. fcha= 
ben, abichaben; 3. (auf der Bioline) 
ftümpern, fiedeln; 4. einen Kragfus 
machen ; to — acquaintance. vudır, Bez 
fauntfebaft machen wollen, Befaunt= 
fchaft fuchen, fich einniften ; 10 — and 
wash a ship, ein Schiff uach etner 
Reife antheeren, Sea tang. fin Schrfl 
nlachelt ; to — the balls, Typ. 1° (ehes 
mals) die Ballen abpugen; to — off, 
abfragen, abpugen ; to — out, ausfra= 
gen, ausfchaben ; to — together, fis. 
& fig. zufammenfcharren; to — up 
auficharren ; fg. aufbringen. 

SCRAPE, s 1, das Schaben, Kragen; 
2. der SKrabfuß; 3. die Klemme, 
Dnerfche, Verlegenheit, Noth, Ges 
fahr; a fine — eine fchine Gefchichte, 
vulg Patfche, Schmiere. 

SCRAPER, s. 1. der Scharrente, Krırz 
gende, Schabende ; 2. Geizhals, ni 
der, Bilj; 3. elende Birpler: 4. die 
Kragbürfte, der (Fuß Abitreicher ; 
5. 7's. das Schabeifen ; Streicheilen ; 
Abftreicheifen: 6. mM. T. der Schra- 
per; 7. Typ. T. die Sdhabetlinge (ei: 
nes Buchdruderg) ; — burnisher, der 
Schabepolirftahl. 

en s. das Schabemef: 

er. 

SCRAPINGS, s. pl. das Schabfel, die 
Ab-Schnigel; Fegfel, das Kehricht. 
To SCRATCH, v. a. 1. fragen, fchaben; 
gerErvagen; 2. rigen, einfchneiden; 3. 
leicht verwunden ; to — out, ans- 
fragen. N 

SCRATCH, s. 1. der Rif, Rig, die Mige ; 
Schramme, Narbe; 3. die leichte 
Wunde; 4. Zerfragung ; 5. die Sige 
perrüde ; — back, der Nüdenkrager ; 
— brush, die Rragbiirjte von Mei: 
fingdrabt. . 

SCRATCHER, s. 1. der Krager ; Mrig= 
ler; 2. Ts. das Krageifen; Schabeis 
fen; die Kragbürfte. 

SCRATCHES, s. pl. die Raude (Maufe) 
an den Füßen der Pferde. 

SCRATCHINGLY, adv. mit (durch) Kras 
bent. 

Tv SCRAWL, v. a. & n. frigeln, febmées 
ren. 

SCRAWL, s. da8 Gefrigel, Orfchmiere, 

SCRAWLER, s. der Kritler, Schmies 
ver, 

En s die Meerfchwalbe (Sterne 


To SCREAM, von (to — out) laut zus 


SCRI 
plöglih  (anf-)fchreien, kreifchen, 
dröhnen, 


SCREAM, s. ber fante und plögliche 

Schrei, das (Augit:)Gefchrei, Wur= 

Schreien. 

SCREAMER. s. der Schreier, Wehr- 

FOgel | Palamedea — L.), 

Te SCREECH, v. n. fehreien, ängftlich 

freien, 

BCREUCH, s. bas Öefihret, Angftges 

Sn — owl, tas Släußchen, die 
ale Nachteule (sery.c Aummea 


SCREEN, s. 1. der Schirm, Teuer: 
fic,  Lichtfchirm,  Dfenichtem, 
Winvfhirm; Schuß, die Dede, der 
Rorbang ; 2. der Mader (ein itehen- 
bes Sich), das Saudjieb, Erofieb ; 
folding — die fpaniiche Wand. 

To SCREEN, 0. a. 1. (be=)fchirmen, (bez) 
fhügen, deden, perwahven (— from, 
vor; 2. (durdhejfieben, Sand, Groe, 
u. f. w., durch: (dad ftehende Sieb) 
werfen, durchräpern. 

SCREW, ». die Schraube, Drehe ; cork 
—. der Korfjieher ; 7-5. female —, die 
Matrize ; male —, die Patrize ; — or 
the breech-pin, die Kreusfchraube (am 
Blinteufchloß) ; Archimedes’s —, T. 
bie Urchimeded-Schuede, Waffer= 
fchraube ; castors (— ferrules), 
Schraubenrollen; — chace, Typ. 7. 
ber Schraubenrahmen; — dock, die 
EchranbensDvee (in Amerifa, mit 
iner_ Vorrichtung zum Aufwinden 
Lev Schiffe, um diefelben anszubef= 
fern); — driver, der Schraubenzie: 
3e0; — fastener, die Senferihrbe; 
- hook. der Schraubenhafen ; — key 
of a press, die Schraube einer Preffe; 
— lke febraubendbhutich ; — nail, der 
Schraubennagel ; — nob. der Schranz 
benfuopf; — pine, der wohlriechende 
Pandanus (Pundanus odorutissimus — 
Li; — plate, das Schraubenblech ; 
Schraukeneijen ; — shell, die Schranz 
benfecbnicfe, Gliigelfdnede; — tap, 
der Schraubenbohrer, Schraubenza= 
pyen; — tree, der Schranbenbanm 
(Helicteres — I); — wrench, der 
Echraubenfchliifiel. 
To SCREW, v. a 1. fohrauben, ane 
fehrauben, feitfchrauben ; 2. sig..tret= 
ben, fpaunen, brüden, preffen, Elem= 
men, quetichen ; 3. verbrehen, verger= 
ren; 4. crpreffen, auspreffen; fig. to 
— the face, das Geltcht verziehen; to 
— down, zufchrauben ; to — in, eine 
fohrauben; to — out, ausfebranben; 
to — a thing out of one, fig. etwas von 
(aus) einem heraus lodfen; to — up, 
in die Höhe fehrauben; ‚Ag. höher 
treiben, höher bringen, erhöhen; to 
— one up, fig. einem (aufs) in die 
Hobe helfen. ; 

SCREWER s. der (die, da8) Febraubt. 
To SCRIBBLE, v. a & n. 1. Frigeln, 
fehmieren, fudelt; 2. Wolle hecheln. 

ECRIBBLE, >. das ©efrigel, Bes 
febmiere. ; 2 

SCRIBBLER, s. der Scribler, Schmier 
ver, nue Feverfuchler. 

SCRIBE. s. 1 der Schreiber; 2. Notas 
ring; 3. Scriftfteller, 4. Schriftges 
lebrte. A 
To SCRIBE ». a. T. (bei Holzarbeitern) 
den Imvib eines Modells zeichnen, 
reigen. 

in a. 1, die Tafche, das Eleine Fell- 
eifen, die Brieftafche ; 2 das (befchries 
bene) Sticf Papier, der Zettel, die 
Ritts, 3. aL E. der Interims: Anlethe= 
fehein. A 2 

SCRIPTORY, adj. fhriftlich, gefchricben 
wi). R : 

An adj. fchriftmäßig, bib- 

lifes ; — passage, s. die Bibelftclle. 





SCUL 


SCRIPTURE. s. 1. die Schrift; 2. hei- 
lige Schrift, Bibel. 

SCRIPTURIST s. _der_ Bibelmann, 
Schriftgläubige, Schriftgelehrte, 

SCRIVENER, s. 1. der Vlotarius, df: 
fentliche Schreiber, Kanzellift; 2. 
Agent (der Geld unterbringt oder 
verschafft), Gelomatier. 

SCROFULA, #. Med. T. bie Scrofel, 
Drüfenverhärtung am Halfe. 

SCROFULOTS adj mit Scrofeln, Drü- 
fenverhärtungen behaftet, fröpfig. 

SCROLL, « die Rolle, Lijte; „Arch. T. 
der Schnörfel, die Schnecke ; AH. 7. ver 
Streifen für die Devife. 

SCROTUM, s. a. T der Hodenfad. 

To SCRUB. ». I. a. heftig reiben, fehen= 
ern, abEraßen, fcbrapen; to — a ves- 
sel, ein Schiff fehrubben; IL. . fich 
abmiiben plagen. 

SCRUB, 3. 1. der ftumpfe Befen; 2. 
Heine Kerl, Zwerg, Burzel, Kuirps ; 
elende Menich; 3. das Lumpending, 
ber Wifch; — brush, der Schrupy- 
Pinfel zum Malen auf Sammet und 
Scide. 

SCRUBBED, adj. fchlecht, verächtlich. 

SCRUBBER, s. das Krageifen, dic 
Scharre; — or scrubbing-brush, die 
Schruppbürfte, Erheuerbürfte, 

Rn adj. elend, fchlecht, jümmerz 
ich. 


SCRUPLE, «. 1. der Zweifel, Gewif- 
fenszweirel, die Bedenflichkeiten, der 
Anftop; 2. Serupel (dritte Theil eis 
ie en 3. der tanfendunds 
achtzigite Theil einer Stunde ; 4. fir 
die Kleinigfeit, das Wenige. m 
To SCRUPLE, v. ». & a Bedenfen traz 
gen, fich ein Gewiffen machen (— 
at.., liber, oder aus etwas); Bedenz 
fen erregen; he scruples no means, 
ihm find alle Mittel aleich. 
SCRUPLER. s dev Zweifler, ängitliche, 
gemiffeuhafte Menfih. 
SCRUPULOSITY, s. 1. die Bedenklich= 
feit, Oewiffenszartbeit; 2. das Bes 
denfen, dev Zweifel, Sfrupel. 
SCRUPULOUS (adv. —ıy), adj dngft= 
lich, gewiffenbaft, allan bedenflich ; 
allzu nachdenklich, bebutfam, vorfich- 


tig; gweifelbaft; —ness, s. bie 
Gewiffenbaftigkeit,  Bedenflichkeit, 
Aengftlichkeit; vas Zweifelhafte, 
Kritische. 


SCRUTABLE, adj. zu erforfchen, er= 
forfchlich. 

SCRUTATOR, s. der Nachforfcher, Prüs 
fer (m. ü.). 

Tr SCRUTINIZE, ». a. genan dirchfe= 
ben, forichen, arb Poet en. unterfus 
chen, pe*fen. 

SCRUTINIZER, s. der Nachforfcher, 
Brüfer, 

SCRUTINOUS, adj nachforfchend, pri: 
feud, unterfuchend. 

SCRUTINY, s. das Forfcben, Nachfors 
feben, genaue Unterfuchen; die Prüs 
fung, Unterfuebung; to make a — 
into, Durchmuftern. 

SCRUTOIR _s. das Schreibpult (mit 
Sachern), Schreibfehranf mit Schub 
laden). 

To SCUD, v, n. faufen, Hieber, eilen 
(wie ein vom Sturm gejagtes Saif) ; 
to — along, fortmachen, beeilen; to — 
under bare poles, M. Ph. vor Top ud 
Tafel fegeln. 

SCUD, s 1. das Laufen, Eilen; 2. M 
Ph. die Schnell vom Minde getriebene 
niedrige Wolfe. ' ' 

SCUFFLE, s. die Balgerei, Rauferei, 
tas Handgentenge, Gefecht, Gezänf. 
To SCUFFLE, rn. fich balgen, fich 
vaufeu ; zanfen. 

SCUFFLER, s der Manfhold. 

To SCULK, v. n. lauschen, lauern, fic 
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verfteden, im Ginterbalte Tiegen te 
— after, nachfchleichen. 

SCULKER. s. der fich verborgen hält, 
der Qaufeher, Laurer. 

SCULKING. part s das Laufchen, Ver: 
bergen, Berftefen; — place, der 
Sahlupfwinkel, ras Echlupfloch. 

SCULL. >. 1. der Schätel, die Hirn= 
ichale; 2. (— boat) der Kahn. dag 
fleine Boot, dev Ever; 3. ein furges 
Ruder; iron — die Sturmbanbes 
— cap. die Miige, Kappe, Nachre 
miige; Picelbaube; das Schildfrant 
(Scutellaria lateriflora). 

Tu SCULL, r.a N T. ein Boot wri: 
den (e8 mit einem Ruder von hinten 
fortbemegen). 

SCULLER, s. 1. der Kahn, Nachen, das 
fleine Boot; 2. der Nachenführer. 
Everführer, Wrider. 

SCULLERY, s der Scheuerplaß, die 
Scheuerbant, Wafchbauf, Spulfame 
mer, 

SCULLION, s 
Scheuermagp. 

SCULPTILE, adj. geichnigt, ausgebanen, 

SCULPTOR, s. der Bildhauer, Vilds 
fchniger, 

SCULPTURE, s, 1. bie Bildhanerfunft, 
Bildhanerarbeit, das Schuigwerf ; 2 
a der Kupfers 

t 


der Küchenjunge, die 


To SCULPTURE, r. a, 1. ausbauen, 
fehnigen;, 2. ftechen, fchneiven ; gras 
viren. 

SCUM s. ber Echaum ; Bodenfag ; fe 
AUbfchaum, Auswurf, Unrath ; the — 
(and refuse) of the people, die Hefen 
des Volfs, der niedrigite Bibel. 

To SCUM. v. a. (ab= )fchäumen. 

SCUMBER, s. der Buchéfoth. 

SCUMMER s. der Schaumlöffel, die 
Schaumfelle. 

To SCUMMER, v. n. vulg. den Durch» 

fall haben. 

SCUPPER. 3. in compos, —.N T-s. — holes, 
(auch seuppers) pi. die Epeigaten, — 
hose, die Mammiring der Speiga: 
ten; —leather, das Epeiqatteder > — 
nails, Speigatnägel,Bleinägel, Platt: 
boolden ; — plugs, Epeigatpfropfen. 

SCURF, s. 1. der Echort, Grino, die 
Riurve; Schuppen auf dem Haupte; 
2 die Lachsforclle (3 mo trutta — I... 

SCURFINESS, s die fcborfige Befchafs 
fenbeit, das Schorfige, Grindige, 
Raudige. 

SCURFY, adj. fhorfig, grindig, räudig. 

SCURRIL, vid. SCURRILOUS . 

SCURRILITY, s._ der grobe, niedrige 
Scherz, die Boffenhaftigfeit, Boffen- 
reiferet, Zoten. 

SCURRILOUS (adv. —ıy), adj. 1. grob 
febergend, poffenbaft, böhnifch, 2. 
niedrig, gemein, pöbelhaft ; —ness, s. 
das Poffenbafte, Höhnifche. 

SCURVINESS, s. die Orobheit, Plump= 
beit, Niederträchtigfeit, Gemeinbeit. 

SCURVY, L s. der Echarbof, Scor: 
but; I. adj. (adv. —ııy), 1. feorbus 
tifeh; grindig, Bene. fräbig; 2. 
Schlecht, gemein, pöbelhaft, verächt- 
lich; fchändlich, nieverträchtig, bos- 
haft; a — trick, ein fchlechter 
Streid); — grass, das Löffelfrant 
(Cochlearia — L.); Scottish — grassy 
der Meerfohl, die Meerwinde Con- 
volvulus soldanella — L.) , — grass-ele, 
das Liffelfrauthier, 

SCUT. s der furze Schwanz, Stugs 
fhwan, Stug; Sp. E. tie Blume, 
der Sturz (bet dem Rothwild, bag 
Blümcben (bei den Füchfen, Hafen 
und Kaninchen). 

SCUTCHEON, s. der (808) Sebile; 
MWappenfhild, 
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MUTELLATED, af. in Schilde oder 
Fleine Felore Mauceny gersetlt, 
3CUTIFORM, ay. Tchildförmia. 
SCUTTLE, s. 1. dev flache Sorb; 
Mafttord; 2. Gang, kurze Schritt; 
3.0. T. vie fleine Lufe, Springlufe ; 
Lichtpforte; 4. die Dachlufe ; — butt, 
— cask, die auf dem Verde it 
te Waffertonne; — fish, der Blac 
fire, Tintenfifch ; — hatch, wv. 7. die 
Springlufenklappe. 

To SCUTTLE, v. I. n. fchnell geben, 
laufen; 11. 2. (a ship) Locher in den 
Shiffsboden bohren um es finken zu 
machen. 

SUYTHE, s. vid. SYTHE. 

SCYTHIA, s. Ecythien. 

u L adj. feythifch; IT.» der 

cytbhe. 

SEA, s. 1. die See, das (Melt) Meer; 
2. (a —,) Sea lang. eine (Stürze) See, 
ie. hohe Welle; 3. Fluth; 4. fg. eis 
ne ‚große) Menge; a — of passions. 
ein Meer von Keivenfchaften; at —, 
auf der Gee; by —, jür Gee; Sea 
Erps. main —, dad offene (weite) 
Diver; narrow —, die Meerenge, der 
Kanal; high (or great) —, die hohe 
See, das ungejtüme Meer, dev 
Sturm; a long —, die regelmäßigen, 
langen Wellen der See; a short — 
die Eurzen, gebrochenen Wellen ver 
See; a sügar-Ioaf —, eine fraufe und 
Einze See; to put to —, in See gehen, 
in See ftechen; to put nut to —, alld= 
laufen, aus einem Hafen abfegeln ; to 
lie under the —, ftille liegen, (betlte= 
gen von Schiffen) ; half —s over, fig. 
& fum. halb berrunfen, coi. benebelt; 
in compos. — adder, die Seenatter ; — 
anemone (anemony), die Seeanemone, 
Meerneffel (4.tinia); — anchor, der 
Seeanfer; — ape, der Seeaffe, die 
Seerage (ein Seefifch, Chamaera — 
L); — apple, ein Baum mittler 
Größe in Gochinchina (Eehmus) ; — 
balis, Meerballe ; —— bank, das See: 
ufer, Geftade; der Geedamm, See= 
deich; — bar, die Seefihmalbe (ein 
Bilch, Dacty/opterus); — hat, die 
Seeflevermaus (Muthe vespertilio — 
Cun); — bathed, in die See getancht, 
vom Meer befpült; — beach, da8 
(Mache Geez)®eftade; — bear, der 
Seebär; — beard. der Belfenwaffer- 
faden (Conferna rupestris); — beast, 
das Seeungehener; — beat, — heat- 
en, vom Meer (von der See) bez 
fpült; — bee, die Seebremfe, räu= 
berifche Wafferraffel; — belt, der 
Sucertang, — beluga der Beluga 
(Delphinus leucas — L.) ; — bind-weed, 
bie Meerwinde, der Seefohl (Convo 


rulus soldinella — In)} — bird, der 
Seevogel; — biscuit, ber Schiffs- 
wiebaf; — blubber, die Oualle, 


Seeneffel, Meergallerte (medusa — 
L.); — board, 1. das Seenfer; Uf. adv. 
Sea lang. feewärts, an die See gräns 
gend; — boat, das Seeboot ; — hoard, 
— bardering, an die See grengend, 
vom Meer befpült ; — born, auf der 
See geboren; in (auch, von) der See 
trzeugt; — bound, — bounded, von 
der Gee umgeben; boy, der 
Schiffsjunge; — breach, der Gin= 
bruch der See, die Ueberfebwem- 
mung; a heavy — breaking, fchwere 
Seitenwellen, die Mlopffee; — bream, 
‘— breme) det Sadtloffer, Sadbraf: 
fen (Pagrus — 1); —- breeze, da8 
Seelüftchen, der Seewind; - - breeze 
between the tropics, die Baffatwinde, 
Winde zwifchen den Wendefreifer; 
— brief, der Seebrief, Gelettshrief, 
Schiffspyaß; — buckthorn, der Haff- 
bern, Seefrengoorn (Hippophes — 
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L); — bugloss, d18 Szeftrandlune 
enkrant; -- bu. für die See ere 
aut, im Peeve ftehend; — cabbage, 
(-— cale, — colewort), der Meerkohl, 
Seefohl (Crombe maritima — L.); -— 
calf, das Seefalb, der Seehund (Phoca 
vitulina — L); — campion. 018 Geez 
leimfrant; -- cap, die Schiffermüge ; 
—- captain, der Schiffe-Gapitän; — 
caravan, die Seecarapane eine unter 
Convoy fegelnde Kanffahrteiflotte) ; 
—- card. die Seefarte, Sompaßfarte, 
Seecompaß; —- carex, die Earfapa= 
rille (Carex arenarın — L); — car- 
nation, die fünfblätterige Geenelte 
(Actinia — dianthus pentapetila — I.) ; 
— carp, der Srefarpfen; — cask, die 
Seetonne; — car, der getiegerte Hay, 
Humdshay ; — celandine, dus etfen= 
grane Schöllfraut; — chamomile, 
die Seefamille (Anthemis maritima — 
L); —change. ein von der See bee 
wirfter Wechfel; — chart, die Geez 
farte; — chest, die Seefifte (oer 
Matrofen, u. f. w.); — chickweed, 
das MilchEraut (Glaur maritima — 
L); —circled, von der See umges 
ben; — coal, Steinfohle; — coast, 
die Geefüfte, das Geftave ; — cob die 
Seemeve (Larus — L.); — cock, eis 
ne Art Seefrebfe; — cock roach, die 
> Seeaffel; — compass, der Geecwme 
pas; — coot, der Seetenfel (ein Bo 
geb; — cormorant, die Seefrähe; 
— cow, die Seefuh (Trechechus mana- 
ti— L.)3 — crow, die Seefrähe, ver 
ee + — cut, ber Kuttelfifch, 
die Meeripinne (Sepia — F..) 3 — daf- 
fodil, die Mleernarziffe, Seelilie; — 
dasy, der Meerviskus, die Scefcheibe 
(Actinia bellis — I.) ; — damaged, vom 
Seewaffer befchädigt; — devil, der 
Seeteufel, Brofchfifch, — dog, der 
Seehund, die Robbe ; der Haififch ; — 
dotterel, der Seefibib, Steindreher 
(Tringa morinella — J,); — drag, Sea 
lang. das Anhingfel, Angefchlepp 
(was fich an Schiffe anhingt; — 
dragon, der Meerdvache (Schwert= 
fifch) : — drake. die Geefrabe; — 
duck, bie Meerente, der Bupin; — 
eagle, der Seearler; Meeradler; — 
ear, 018 Seeobr (Haliotis — L.)3 — 
eel, der Meeraal; — egg. dag Seeei 
(Echinus esculentus); — encircled. VON 
Meer umgeben; — engagement, 
das Seetreffun; — expression, Det 
Seeausdruif; — fan (— fans), dag 
Meermoos; — farer, der Seefahrer; 
— faring, zur See fabrend; — faring 
men, Seefahrer (von Gewerbe): — 
feathers, vid — fan; — fennel, der 
Meerfenchel (Critmum — L.); — fig. 
die Meerfeige, der Seeforf (Aleyonium 
feus — L); — fight, das Seenefecht, 
Seetveffen; — fish, der Serfilh; — 
foam, der Seefhaum; -- fowl, der 
GSeevogel; collect. das Seegefliigel ; 
— fox, ein Fifch vom HaieGefehlecht 
(Squalus vulpes); N T-s. — gage, die 
Waffertracht eines Schiffes ; der Ser= 
tiefermeifer ; -- gale, der Geewind; 
garland, die Seeblume, die Seequir= 
lande (Physsophora hy trostatica — F) 3 
== gate, der leere (hoble) Naum zwis 
Shen zwei Wellen; — gates, die 
Meereswogen, Fluth; to have the — 
gates open, auf der (offenem) See Senn; 
=-girdles, der Seegiirtel (ein See= 
fhwanm, Cestum Veneris — Les); 
-— girt, von der See umgeben, feeums 
giittet; — god. der Mecrgott; — 
gown, der Furzärmliche Matrofen- 
vod; — grape, die Meerbinfen (Coc- 
colobha — LL); — grass, dad Meer: 
gras, der Seetang (Zostera— L.); — 
green, meergrün; der Steinbrech 
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(vid. Sırrrraae); — pre undli (— 
gudgeon), der Meectgrinptite, Mrsr 
gruel, Rabling (Cyprinus gobin — 
L.) 3 — gull, die Geemene, Seetribe 
— hand, die Geebhand, der, Fingers 
forf; — hare, der Ecehafe, Riemens 
wurm (Laplysit — L); — heath, 
die Branfente (Frankenia— Ly; — 
hedge-hog, der Seeigel; — hen, dad 
Wafferhuhh, Tancherhubn (CoAymbur 
— L); — bog. das Mteerfdywein; — 
holly (-— holm), die (Mleer-)Mannss 
treu, Brachdiftel (Eryngium — 1); 
holın, die Eleine (unbewobnte) Iufel 
das Eiland; — hooks, Geeangess 
hafen; — horse, dad Seepferdchen, 
die Sreraupe (Hippocampus — Cun); 
tas Wallrop, Seepferd (Rosmarus -- 
L); — horse teeth, Wallroßzähne ; 
shrubby —- horse-tail, die Traubenfo= 
talline ; — island cotton, Baumwolle 
bout en Surfeltt St. Simon und Cumber- 
land, in der Nühe ves Staates Geor= 
glen ; — kail (-- kale), vid. — cabbage; 
— laces, ber Meerfaden, Meeritrang ; 
— lamprey. der Schiffshalter, die 
Seelamprete_(Echimeis — Ld; —- 
language, die Seefprade; — lark. die 
Seelerche (Charadrius hinticula — 1..); 
—- lavender, tothe Behen (Statice imo- 
nium — 1) 3 laws, die Seez 
gefebe; — leech der Geebluts 
egel; —- leek, die Meergwiebel (sci 
la mrritima — L.); —- legs. die Fähige 
feit bei unrnbiger See auf dem Ber+ 
de zu gehen; -— lemon, die Doris= 


fchnecfe; -- letter, wie — brief, — 
lettuce, dite Wolfsmild ‘ Euphorbia 
esula — I); — like, wie die Gee, 


feeäbnlich ; — limegrass, das Haare 
gras, Pehgras; M Ts. the deep — 
lead, das Trefloth ; the deep — line, 
die große Lothleine; —tion, der Gees 
löwe (Phoca jubata — L); — lizard 
der Meerfting; -- loach, die Nils 
Et — longs (— lungs), pl bet 
Meerfihaun; die Seelunge, Seefeis 
ge; — loam, der Buntfligel, Taus 
cher (Colymbus mazımus — K); — 
maid, die Sirene, das Meerfräulein; 
-- mall, die Geemeve; — man, der 
Seemann, Mtatrofe; Meermanı, 
Triton (m. it.) ; — manship, die See« 
fahrerfunft; — map, vid. (—)chart 
——marge, der Seerand, die Klippe 
— ınark da3 Segzeichen, die Serfen- 
nung, Landfennung; -- martin, die 
Certbninlbe, — medic, der Gee: 
fchnecfenflee (Medicago marina -- 1.) 
-- mell, rid. — mall; -- men, Geez 
fahrer (pon Gewerbe), Matroven 
— men’s wages, der Matrofenlohn ; 
— mew. die Geemeve; —- milkwort, 
dad Milchkraut, Gebielfraut; —~ 
monster, dad Seeungeheuer, Meer: 
wunder; —— moon. der mondfürmige 
Seeftern, Scheibenftern; -- moss 
die Korallen; -- mouse, die Gee> 
maus, der Golowurm (Aphrodite acu 
leata -- 1); -- mule, vid. — mall; -- 
nacre, die Stefimufchel; -- navel. die 
Meerbohne; —- navel-wort. da See= 
nabelfrant, der Mannsharnifch 1.An- 
drosace— L); — navigation die Sees 
Schifffahrt (im Gegenfag von Flupe 
{hitffabrt); — needle, die Meernax 
del; der Madelhecht; — nettle, dit 
Sceneffel, Meerneffel (eine Art 
Schleimthiere. Actinie — L); 
nettle with a shagreen skin, die Gees 
fiheibeneffel ‚Actinin disciflora -- L.)} 
— nursed, von der See gepflegt; — 
nymph, die Geenymphe, -- oak, bit 
Meerviche; -- oak coralline, dit 
Eleinfte Rovalline (Sertularia pumila — 
L.; — onion, die Meerzwielel, Has: 
pelwurz ‘Scilla maritimm — Liz — 


_ 
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eose, der Mercblann; — ot 
ver, die Seeorter; —— wi, ber Meere 
safe, Seebate (Cyelopterus lumpus — 
L 3; — pad, der Seeftern, die See= 
quappe; er der Thunfisch, 
- parrot, der Seepapaget (ein 
Witch); -—_ partridge, bas. Beets 
bubu, die Zunge; -- pearch, der 
Wir, (Perca — LJ; — pen, bie 
Seefeder : Pennatula — L) } — phea- 
sant, dev Seefafan, ote Löffelente ; 
— pie, der Auftermann, Wufterfifcher, 
die Meerelfter (Ostratega — K Ha- 
mutopus ostralegus ~— L); der Scyuez 
pvfenfifch, ue Dire (Cen- 
triscus — 1); eine Art efochter 
Sleifchpaitete Cat OGM ne 
das Seeftiid, der Seefupferitich, das 
Scegemälde: — pink, das grane friez 
heude Mtaufeshreben (Cerastium re- 
pens — 1); — plant, die Meerpflane 
30; — pond-weed, das Meerfonnens 
fraut, dev Rlußlad; — pool, der Salz- 
fee, die Meerbracke; -— port, der Geez 
hafen ; — port-town, wid. — town; — 
pudding, die Federanemone, Kronen= 
nefjel; — purse, der Seebentel, Pilze 
Schwamm (Alcyonium bursa — L) i 
purslain, dev Meerportulacd, die Etau- 
denmelde (Atripler halimus — L); — 
quadrant, der Jacobaftab; — quince, 
die Seequitte ; —raven, der Srerabe; 
— resembling, feeäbhnlich; — risks, 
Seegefahren cwiorige Zufälle zur 
ee); — robber, der Geeriuber; — 
rocket, ber Meerfenf; M 7:5 —room, 
die Seeraumte; to have — room, die 
hobe oder offene See haben ; to get — 
room, bie hohe See gewinnen, abgie- 
ren; — rover, der Seeränber, Jaub= 
febiffer ; das Naubfchiff, — rum, die 
Serorfe; — rush, das Niedgras: _ 
salt, das Geefaly; — samphire, dev 
Merzrfenchel (Critkmum maritimum — 
1) 3 — scorpion, der Seefforpion ; — 
serpent, dte Seefchlange ( Murena ophis 
— L.); — service, der Seevienft ; — 
shark, der Hat, Hatfifdy ; — shell, die 
SEvemnichel ; — shore, vie Geefiifte ; 
— sick, feefranf ; — sickness, die Sees 
franfheit; — side, die (Geez) Riifte, 
ber Strand, dag Ecerufer; — side 
grape, die Sretraube (Cocevlola — 1.) 
— side pigeon-pea, da8 fnotige Beils 
fraut mit jilberfarbige Wolle (Sopho- 
ra tomentosu — I); — sleeve, die Seez 
Füße, der Tintenfifch ; — sing, die See= 
febnede; — snail, die Benusmufchel; 
— snake, die Seefehlange ; — spoon, 


die Löffelfchnefe; — spurge, die 
Strandeuphorbie, Waffewolfamilch 
(Euphorbia paralia — L) ; — star, dev 
Seeftern (4sterias — L.); — star- 


flower die Sternblume (Actinia aster 
— Ellis); — starwort, die Meerafter, 
bas Meerfternfraut (aster tripolium 
— 1); — stores, pl. Schiffaberitrf: 
niffe; — stream, ein langer fchmaler 
Strich, von aneinanderhängendem 
Treibeis (im nördlichen Ocean); — 
sun-crown, der Medufenftern, Sture 
(Asterias euryale UNd 4. caput meduse 
— 2); — sun-flower, die Meerfonne 
Actinia helianthus — Ellis); — sur- 
geon, der Schiffswnndarzt; — sur- 
rounded, feeumgeben, feeumfloffen ; 
— swallow, die gemeine Meerfcehwals 
be; — term, der Schiffsausdrud, das 
Matrofenwort; —thief, der Seerauz 
ber; — thrift, bie Sernelfe, a8 Meer= 
gras (Statice — L.); — ticks, die ame= 
sifanifche Waldmilbe; — toad, die 
Seefröte (ein Fifch); — torn, von 
ber See zertrümmtert; — tossed, von 
der See umbergeworfen; -— town, 
bie Seeftadt, Hafenftadt; — trade, 
ber Seehandel; — turn. vid. — breeze ; 
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—turtledove, tte Tauhertaube; — 
unicorn, Det Murıwall (.ionoden mono 
ceros — L); — urchin, der Seeigel 
(Echinus — L.) ; — voyage, die See= 
reife; — walled, feeumgeben ; — ward, 
adv. & adj. nach der See zu, jeewärts; 
— ware, das Ealjfraut; — water, 
das Seewaffer, Salywaffer; — wave, 
die Meereswoge ; — weed, das Meer- 
gras, die Sceneffel (Fucus — LI. — 
weeds, pl Aftermoote, Ulgen (Age — 
1.) 5 — whaling voyage, eine Fahrt 
auf den Wallfiicdiang, Gronlanvé= 
fahrt; — wind, der Seemind, — wit, 
der Matrofenwiß; — withwind, die 
Seewinde; — wolf, der Scewolf 
(Anirrhichas lupus — 1.) ; — worm- 
wood, der Geewermuth (Artemisia — 
maritima) ;_— worthiness, die Tange 
lichfeit in See zu geben, Seehaltbar- 
Feit; — worthy, tauglich in See zu 

chen, feehattend; — wrack, das 
Meergras, der (See=)Tartg ; — yoke, 
NT. die Muderpinne. 

SEAL, s. der (gemeine) Eeehund, das 
Seefalb, die Mobbe ( Phoca vitulına 
— L.); — blubber, der Nobbenfped, 
Sälipef; — fish, der Stir; — 
killer, Der Nobbenfchläger, — oil, der 
Robbenthran; — skins, Robbenz 
(Seehunds- ) Kelle. 

SEAL, s. 1. da8 Siegel, Betfchaft ; 2. 
der Stempel; 3. die Befiegelung ; 
Betätigung; 4. sp. 7. die Fährte 
der Fifchorter; under hand and —, 
unter Brief und Siegel; to ser (pur) 
one’s — to.., fein Siegel aufprüs 
den, unterjiegeln; to put under —, 
unter Siegel legen, zufiegeln; our 
lady’s —, die fchwarze Sumanle, 
Schmermwurz ( Tamus — 1); — en- 
graver, der Petfchaftftecher, — key, 
ein mit einem Petichaft verfebener 
Uhrfehlüffel, ein Petfchirring, Siez 

elring; — ring, der Siegelring, das 
etichaft mit einem Siegel. 

Tv SEAL, v. a. 1. fiegeln, befiegeln, vers 

fiegeln; ftempeln; 2. bejtätigen ; 3. 

bree aigen, feftmachen ; to — up, (jw= 
fiegelu, unter Siegel legen; verfie= 
geln ; fig. verfebliepen. 

SEALER, s. der (Bere) Siegler. 
SEALING, s. das Siegel, 7. das Bes 
feftigen eines Stiicdes Holz over Gi: 
fen in Stein mit Holy, Blet oder 
Mörtel; — wax, das Siegelmachs, 
Siegellac. 

SEALING, s. der Robbenfang ; — ves- 
sel, der Nobbenflepper; — voyage. 
die Fahrt auf den Nobbenfang. 
SEAM, s. 1. der Saum odie Naht; 2 
Fuge; 3. Narbe; Schramme ; monk 
—, die durchgenäbte Nabt; Seams, 
pl. die Hornkluft (Spalte im Hufe) ; 
NT. die Näbte Fugen) zwifchen den 
Planken eines Schiffes; seam rent, 
die aufgeprungene Naht, der iB; 
— turner, ein Quftriment der Satte 
ler zum Wenden der Naht. j 
To SEAM, v. a. 1. zufanmennäben, 
fäunen; zufammenfügen, einfugen; 
febrammen; 2. mit Narben (bez) 
zeichnen, 

SEAMLESS, adj. ohne Naht. 

ee s. einer der näht, der Nüs 

er. 

SEAMSTRESS, s. die (MWeih-Näherinn. 

SEAMY, adj. eine Naht habend, mit 
Nähten; — side, die Nahtfeite, uns 
rechte Seite. 

SEAN, s. vid. Sein. 

SEAPOY, s. vid. Seroy. 

SEAR, adj. trocfen, dürre, vertwelft ; — 
spring, die Stangenfeder; — wand, 
diirres, todtes Hols. 

To SEAR, v.a. brennen, fengen; aus- 
brennen; austroduen; fg. verhür- 





. SEAT, s. 1. der Sig; Gtudl, 
37. 
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ten, gefühlloe, muempfürilich mar 
chen, verjtoden. 8 

SEARCE, s. das feine Sieb, Haarfiel 
aw. it). 

Tv SEARCE, v. a. fein fieben, (durch: 
fieben (w. ü.). 3 

SEARCER, ». ter Gieber cw. ü.). 

To SEARCH, v.a. &n. fuchen, forichen ; 
unterfuchen ; durchfuchen, befichtigen; 
Jig. beimfuchen ; durchoringen; to — 
after or for, nach etwas fuchen ; to — 
after, nachforfchen; to — into.., 

fragen oder forfchen, fich erkundigen 

18 ‚+; Unterfuchen, eindringen in 
..5. 10 — out, ausjuchen, erforjchen, 
ergründen. 

SEARCH, s. 1. das Suchen, Forfchen, 
Durcfuchen, Unterfucen; 2. die 
Unterfuchung, Vefichtiqung; 3. dad 
Nachfpüren, Nachjagent; right of —, 
das Durchfuchungsrecht ; to go in — 
of (to make —after), auffuchen, nachs 
ftveben ; — warrant, der Hausfus 
chungebefebl. 

oo adj.erEundbar, erforfch> 
ich. 

SEARCHER, s. 1. der Sucher, Forscher; 
Unterfucher ; 2. 7. 7s. Befichtiges 
(ver anfommenden nnd abgebendert 
Schiffe; auch des Wollentuches, ved 
Leders, u. f. w.), Bifitator; 3. Leis 
chen= oder Tortenbefcharer, die 
Todtenbefchanerinn; 4. Gun. T. der 
Stiicprober, Stüfvifi fi.rer; 5. 8. 
die Sonde; 6 der Butterbobrer, 
Kifebohrer ; —'s fees, die Beftchtis 
gungsgebühren. 

SBEARCHLESS, adj. Unterfuchung vere 
ala oder entgebend; unerforfeh: 
ich. 


SEAREDNESS, s. 1. das Webrannte, 
Berfengte ; 2. die Unempfinplichfeit 
SEARING, s das Brennen, Senger 
—candle, der brennende Wachsjtod ; 
— iron, das Brennerfen. 
SEASON, s. 1. die Sabries)geit; 2 Zeit, 
rechte over bequeme Zett, der furye 
Zeitraum; 3. die Gatfon; Brune 
nengeit;’ Schaufpielgeit; sp. 7: tre 
Laufzeit; 4. Würze, das Stärfente, 
Labende; this —, otefes Jahr, heuer; 
in (due) —, zu vechter Zeit; gu feiz 
ner (oder in gehöriger) Zeit, in 3ei- 
ten; the fair ıs now in —, es iltjept 
die (Jahres: Zeit der Meffe: for a 
(passing) —, eine Zeit lang, ein Weil- 
chen; a tull —, eine ftark befuchte 
Brunnenzeit ; out of —, nicht in der 
Jahreszeit, der Jahreszeit nicht ane 
gemeffen ; fig. außer der Zeit, zur Uns 
zeit, ungelegen, unpaffend. 
To SEASON, v. I a, f. würzen, ama: 
hen; gucfern, falgen; womit verses 
gen, vermifchen, fchmadhaft maz 
chen; angenehm machen; 2. mile 
dern, mäßigen, vere oder umadndern; 
3. (durch Zeit oder Gewohnheit) ges 
fcehicft machen; 4. ausmwittern laffen, 
auswittern, troden werden fafjen 
(3. B. Holz um c6 zu verarbeiten); 5. 
gewöhnen (an ein Klima), einges 
mwöbnen; to be seasoned, Sp. Ph. Die 
gehörige Neife erhalten haben (vom 
NRennpferden); IL m. 1. reifen, 2 
{rodeu werden. : 
SEASONABLE (adn, —ıy), adj. zur 
rechten Zeit angebracht, zeitgemäß, 
fehiflich, gelenen, füglich, pajfend; 
—ness, s die Schieflichkeit, Füglichs 
Feit ; rechte Zeit. 
SEASONER, s. der (die, dad) Würzen« 
de; die Mürze. 
SEASONING, s. 1. das MWürzen; 2. 
die Würze, Annehmlichfeit, das 
Schmadhafte; 3. „Wed. T. das Sliz 


mafieber. 
Seffel 


a 
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Ne Bank; der Mirchenftubl ; Staats= 
feet, Präfidentenftuhl, Thron ; das 
Tribunal ; 2. die Stelle, der Aufent- 
a Wobhnplag, der Mohnfig; die 
eftdeng ; der Landfig, das Landhaus, 

Landgur, Luftfchloß ; 3. die Lage, der 
Sit, pass 4. das Gefäß, die 
Brille, das Loch eines Nachtftuhles ; 
— of a shirt, das Hinterthet! eines 
Hemdes ; — of earth, der Nafenfiß ; 
— of arts, commerce, &c., der Gig der 
Künfte, des Handels, u.f.w.; — of 
war, der Kriegöfchauplaß ; — box, 
der Gigfaften ; — fall, der Sigfall; 
— rails, pl. die Steifftangen am 
(RKutfh=-)Bok; — roll, das Sig= 
polfter. 

Vo SEAT, va. 1. fegen, hinfegen; 2. 
jtellen, legen, orönen ; 3. (mit einer 
Dirrde) befleiden, anjtellen; 4. bes 
feftigen ; to — one’s self, fich fegen, 
fich ntederlaffen; a hare seats. Sp. E 
ein Hafe figt, oder lagert fich; to be 
seated, fiben; they were seated, fte 
faben; be seated, fegen Gie fich. 
eae Che aus Talg verfer= 
SEBACIC, tigt ; sebaceous glands, 
Bettoviifen; sebacic acid, die Fett= 
fire. 

BEBATE, s. Ch. T. das fettfaure Saly. 
BEBESTEN, s. die Bruftbeere (Cordia 
myza — L.). 

-SECANT, I. adj. durchfchneidend ; IT. s. 
G. 7. die Sevante. 

“ToSECEDE, v. n. (von einer Gade) 
abgeben, fic lo8 machen, fich trennen. 

‘SECEDER, s. der (von einer Meinung, 
u. f. w.) Abgehende, fic) Entäußern- 
de, fich (von einer Lehre u, f. w.) 
Trennende, 

To SECERN, v. a. abfondern. 

-BECESSION, s. das Ubgeben, MWegges 
hen, die Entfernung, Trennung, Gute 
augerung. 

7» SECLUDE, v. a. ausfchließen (— 
from. von), abfondern, trennen. 
SECLUSION, s. die Ansfehliegung, der 
Anschluß. 

‘SECLUSIVE, adj. ausfchließend, 

«SECOND, adj. der, die, das gmeite, an= 
deve; nächfte, folgende ; every — year, 
ein Jahr um ded andere; a — time, 
gum zweiten Male, — upon thought(s), 
bei befferer crefferer) Weberlegung ; 
he is— to none, er fteht feinem ie 5 
AT E-s. — best premium, der Neben 
“preis, das Ncceffit ; goods of — qual- 
ity, mittelgute Waaren, Mittelgut ; 
— captain, ein Hauptmann ohne 
GSompagnie; — hand, aus der ziwei= 
ten Hand, der Befiß zur zweiten 
Hand; von einem Wunders oder von 
etwas Anderm her, nicht uvfpriing= 
lich; nicht men, alt, (fehon) gez 
brancht ; anfgewärmt; I have it at 
— hand, teh weiß e8 mut aug der gweis 
ten Hand; a — hand sit, ein fchon 
getragenes Rleid; — mate, der zweite 
Stenermann ; — rate, die zweite Stel= 
fe, zweite Glaffe; vom zweiten Ran 
-ge mittelmäßig; — rate paper. MH. 
E. wider gutes ‘oder folides) Vavier 
(i.e, Wechfel) ; —sight.die Schergaße; 
Getiterfeberet ; — sighted, die Gabe 
dev Wahrfagung, der Prophezeiung 
habend, mit überfinnlichem Sefichrs= 
bermügen begabt ; Geifter febend; 
— sighted person, das Sunntagskind. 
SECOND, s. 1. der Geeundant, Bei: 
ftand, Gelfer, Rampfzeuge; 2. die 
Secunde ; AL Ess. the — (bill of a 
set) of exchange der Secundamech= 
fel (zweite Wechfeb, die Serunda; 
m conrse, die gevirte Secunda, 

W SECOND, ». a. 4. fecundiven, bei= 
fehen, helfen, unterftiigen; 2. ber 
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Zweite feyn, unmittelbar folgen 
cw, it). 

SECONDARINESS, s. ber zweite Grav, 

weite Rang, vie untergeordnete Be= 
Kdaffenheit. 

SECONDARY (adv. —1ty), adj. nach 
deni Eriten folgend, nächftfolgend, 
vom zweiten Orade, untergeordnet, 
beigeoidnet; a — cause, eine Mits 
telurfache ; — circles, Ast. T. Neben= 
freife ; — fever, Med. T. daé Sieber 
in Folge einer SKrankbeitsfrife; — 
(flag-) feather. die hintere Schwungs 
feder; — gonds, pt. . T Solgegitter ; 
— planet, Ast. T. der Trabant; — 
power, erborgte Wewalt. 

SECONDARY, s. der Abgeordnete, Un- 
terbeamte. : 

SECONDER, s. der Unterftiiper (einer 
Meimung oder eines Vorfchlags). 

SECONDLY, adv. zweitens, zum givet= 
ten. 

SECRECY, s. 1. die Heimlichfeit, Ber- 
borgenbeit; 2. Geheimhaltung, Rer= 
febmtegenbeit; 3. Ginfamfeit, Ab- 
gefchienenbeit, Eingezogenheit; in —, 
118 Oeheim, unter der Hand. 

SECRET (adv. —ıy), adj. 1. geheim, 
heimlich, verborgen ; 2. verfchwies 
gen; 3. einfam, abgefchieden, einges 
zogen; 4. verftedt, fehlüpfrig; to 
keep —, verfchmeigen. 

SECRET, s. bag Webeimnif, der gebeiz 
me Zuftand ; Secrets. pt dic Scham; 
in —, ins Weheim, im Vertrauen ; 
to be in the —, darıım wiffen; to let 
one into the —, einem das Geheimz 
nif entdeden. 

SECRETARYSHIP, s. die Secretärftels 
le, Sebetnfchreiberftelle; das Ge- 
eretariat, 

SECRETARY, s. 1. der Geeretir, Ge- 
beimfchreiber; 2. Stelzengeier, &e= 
cretar (cor. VON sagittarius Oder ser- 
pentarius — Fulco serpentarius — L); 
— of state, der Staatésfecretir, Miz 
nifter ; — of the treasury, der Finanz- 
minifter ; — of war, ber Kriegsmi- 
nifter; — of the navy, der Marine: 
minifter; —'s office, die Geheinz 
fchreiberet, da8 Secretariat. 

To SECRETE, v. a. bei Seite [egen, 
wegräumen, verwahren, verfterfen, 
wenschließen ; 4.7. abfonbern, aus= 
fcheiden,; to — one's self, fich vere 
bergen. 

SECRETION, s. 1. die Abfonderung 
ithierifcher Beuchtigfeiten, ; 2. abges 
fonderte Feuchtigkeit. 


SECRETITIOUS, adj. abgefondert ; 
ausgefchieden (von thierifchen Feuch- 
tigfeiten). 


SECRETNESS, s. 1. die Geimlichfeit, 
Ee mae 2. die Verfchwiegenz 

eit. 

SECRETORY, adj. zur (thierifchen) b= 
fonderung gehörig; — vessels, Ab- 
fonnerungsaefäße. 

SECT, s. die Sekte, Rartet ; Lehrzunft, 
Slaubenszunft, Neligionsparter. 

SECTARIAN L adj. zuweiner Sefte ge= 
hörig, feftirifch ; IL s. der Sektiver, 
Parteiginger. 

SECTARIANISM, s. der Eeften- 

SECTARISM, (1. i.) $ geift, die Sefti= 
reret, Barteigängeret. 

SECTILE, adj. Min. T. fyaltbar. 

SECTION, s 4. der Schnitt, Cine 
fehnitt , Durchfchnitt, die Theilung ; 
2. Erction; Oeffuunq; 3. der Ab- 
febnitt, Theil, die Abtheilung ; 4. 
G. T. die Durchfchnittanficht, das 
Proftl, (Eifen-)Babnprofil ; 5. Typ 
T. das Abfehnittscichen, der Baraz 
eave [8]; —of the globe, ber Welt= 
thet. 
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SECTOR, s. @. T. 1. ber Sector, Aue 
fcnitt; 2. Proportional=irfel. 

SECULAR, I. (ado. —1y), adj.1. hundert 
jährlich, fecular(ifd) ; 2. nicht ourd 
Gelübde oder Ordengregeln gebuns 
den, weltlich; IL s. der Laie ; Welw 
geiftliche, Weltpriefter. : 

SECULARITY, s. ber weltliche Stano; 
die Weltlichfeit, der Weltfinn. 

SECULARIZATION, s. die Einziehung 
(geiftlicher Güter oder Klöfter). 

To SECULARIZE, » a. fecularijiren, 
(Klöfter oder Stiftungen) einziehen 

SECULARNESS, s. vid. SECULARITY. 

SECUNDINE,-or Seconpines (pl.) s. bie 
Nachgeburt. 

SECURE (adv. —ıy), adj. 4. fider (— 
from .., vor ..); 2. gewiß, verfichert 
(—of.., einer Sache) ; 3. furchts 
:o8, forglos. : 

To SECURE, v. a. 1. gewiß machen 
2. fichern (— from .., vor..); 
fchügen, befchügen, bewahren, ver= 
wahren (against, gegen); 4. verfchlie= 
Ben; 5. verfichern; to — one, ora 
thing, fih Gines oder einer Gache 
nett cher: 

SECURENESS, s die Sicherheit, Corg- 
Iojafei, der Mangel an Wachfam- 
eit. 

SECURER, «. ber (bie, da8) Schuß giebt. 

SECURIFORM, adj. B. T. beilförmig. 

SECURITY, s. 1. die Sicherheit; 2. 
Gewiäheit ; 3. Furchtlofigfeit, Sorg- 
lofigfeit, Zuverfichtlichkeit, Mangel 
an Machfamfeit; 4. der Schub, 
Schirm ; 5. die Verficherung, Bürgs 
fcbaft, ver Bürge, die Garantie, Ge: 
währleiftung, Caution; 6. dag = 
bewegliche Unterpfand, die Hypo- 
thef; to stand (or give) —, Bürgs 
fchaft leiften, fic) verbürgen, gut 
fagen, caviren; what — can you 
have ? wer bürgt Dir dafür? public 
securities, fundirte Staatsfehuiden. 

SEDAN, s. der Tragfeffel, die @änfte; 
— cloth, da8 Sedan=Tıuch,. 

SEDATE (adv. —ıy). adj. gelaffen, ge= 
faßt, ruhig, (ttl; —ness. s. die ez 
laffenheit, Saffung, Gemüthsrube. 

SEDATIVE, adj. ftillend, beruhigend, 
befänftigend ; — salt, das Gebdativ- 
falz, Stillfals. 

SEDENTARINESS, s daß ftüte Gigen, 
die fipende Lebensart. 

SEDENTARY. adj. 1. viel figend, mit 
vielem Cigen verbunden ; beftändig 
an einem Orte bleibend; 2. unthäs 
tig, unbeweglich, faul; to lead a — 
life. eine figende Lebensart führen, 
ftets in der Etube hocen. 

SEDGE. s. (— grass), die Binfen, das 
Riedgrag, Rohrgras, Schilfgras (Ca- 
rer — 1.)); — bird, der Meidenzeis 
fig (Zuseinia salicuria — L.). 

SEDGED, adj. aus Binfen gemacht. 

SEDGY, adj. mit Binfen bewachfen, 
voll Echilfgras, fchilfig. 5 

SEDIMENT, s. der Gah, ‘Bovenfas, 
Nieverfchlag (von Fliifligkeiten), die 
Hefen. 

SEDITION, s. der Aufftand, Aufruhr, 
die Empörung. ; 

SEDITIONARY. s. der Nufrührer, Aufs 
wiegler, Meuterer. 

SEDITIOUS (adv. —ıy), adj. aufrühres 
vifch, aufwieglerifch, meuterifch ; — 
ness, s. das Aufrührerifche ; die Nett 
gung zum Aufruhr, Dieuterei. 

To SEDUCE, ». a. verführen, verleiten, 
mifletten, verloden. 

SEDUCEMENT, s. die Verführung, 
Verleitung, Berlofung. 

SEDUCER, s. der Verführer, Berloder 
SEDUCIBLE, adj verführbar. 
SEDUCTION, s. die Verführung, Ber 
leituna. 
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SEDUCTIVE, adj derführerifch. 
KEDULITY, s die Gunfigfeit, der Fleib. 
SEDULOUS (adn —ty), aaj emfig, fleie 
Bin anbaltend, unverdroffen, mühe 
ant; —ness, s. die Emfigfeit, Unver: 
troffenbeit, rer anhaltende Kleiß. 
REE, 5 1. die bifihöfliche Mefivenz, der 
biichöfliche Sig, Srubl; 2. vie Bi: 
ae 3. das un Me 
“Ue > holy —, ter papftliche 
ns a 
Ta SEE, va. & » 1. feben; 2. beo= 
bachten, finden, entreden; 3. gufez 
ben, Sorge tragen, forgen; 4. auf- 
merfen; 5. befuchen ; 6. Befuche arte 
nebmen; 7. erleben; 8. begleiten, 
fithren, geleiten; I do not —., ich Fann 
niche einfeben, begreifen; ri — you 
paid teh werde danir forgen dag Sie 
begablt werden; — at done, laffen 
Sie das thun, feben Sie gu, daß 6 
gefchebe ; — the guard doubled, laß 
die Wachen verdoppeln; to go to — 
one einen befuchen ; to — company, 
Befuche annehmen ; she sees no body, 
fie nimmt feine Beiuche an; to — 
one home, Jemand nach Haufe beglei= 
ten; — her to the coach begleite fie 
bis an die (führe fie zum) Kutfche ; 
must I live to— that! mug ich das ere 
leben! to — afar off von Weitem fe= 
ben, weit fehen ; to — for, nach etwas 
feben, e8 fuchen; to — into, einen 
(tiefem) Bid in etwas thun, e8 ere 
griinven, einfchanen ; to — out. ganz 
jufeben, bis au das Sunde beobachten; 
I shall — hin out, ich werde ihn ange 
reden laffen; — (von) to at, fehen Ste 
darnach, forgen Sie dafür. 
ELD, s. 1. der Samen (Same), die 
Saat; 2. der Urfprnug; 3. das Ge- 
feblecht, die NechEemmenschaft ; ar- 
ticles of — (or seeds), Sämereiartifel, 
Simereien; -— bed, dad Treibbeet; 
— beetle, der Samenfäfer, Samen: 
erftörer (Bruchus — 1.) ; — bud, det 
Sierftorf, Krucytinwtent ; — cake. der 
E:treufiichen ; — case, nl. — vessel 5 
— coat, die Samenhaut Samendede ; 
— corn, das Eaatforr * Saat; — 
down, die Haarfrane  — Jac. der 
Gamenlad, Körnerlad, — leaves 
(— lobes), die Sameublätter, Kos 
fedonen; — lip (— teep, — lop), ber 
Eamentorb, Särforb; — man, der 
Sumenbändler; — oil, Del aus Caz 
mereien, Schlagöl ; —'s-man (— man), 
der Siemann; Samenhändler, — 
pearl. die Gamenperle; — plat, — 
plot, die Eamenfchule; — time, Die 
ziägzeit, Saatzeit; — trade. der Caz 
menhandel; — vessel, die Fruchrbiil- 
le, dad Samengebäus ; .3. T.das Caz 
mengefiB. ’ 
Tu SEED, v. Ln. in Samen febiefen, 
Samen tragen oder bringen, firnen ; 
Th a. Samen freuen, ausfien. 
BEEDLING, s. das Sumengewächs, 
junge Pflüngeben, dev Sämltng. 
BEEDY, adj. 1. voller Samen ; forne 
reich; 2. nach Samen fchmedend, 
mit einem Beigefehmad (von rani 
branutwein) 5; 3. cane abgeichabt, 
fchmusig. 
BEEING, 1. s. das Geben ; Gefiht, — 
is believing, prov. mas man fiebt, 
faubt man, oder was die Augen fe- 
en glaubt das Berg; worth —, fee 
henswerth ; IL. (— than, con. weil, 
ba, indem, da doc) , — itis so, da dem 
oft. 
nr vad ni. fichen, fich ume 
fehen ; 2, trachten, ftreben; 3. anz 
halten, fic) bewerben, to — one's 
jife, Jemandem wach dem Leben trach- 
ten; to — after, to — for, etwas fu: 
ben, nach etwas fecen, truchten, win 
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etwas anfuchen oder anhalten ; te — 
out, berum fuchen, ausfuchen, fudyen, 
ausfindig machen. 

SEEKER, s.1. der Suchende ; 2 GElefz 
tifer, anémablende Boilofoph 

To SEEL, o. a, (dem Balfen um ihn abe 
Merten die Augen zunähen, bienz 

en, 

To SEEM, ». n. fcheinen, vorfomimern ; 
it seems, 68 frheint. 

SEEMER, s, der Gebeinende, einer der 
einen gewiffen Schein bat, fich einen 
gewiffen Schein gibt. 

SEEMING, 1. antcheinend, fcbeinbar ; 
IL s, das Scheinen, Wufeben; der 
Anz Schein; —Iy, adv. fcheinbar, 
dem Scheme nach, zum Scheine ; 
—ness, s die Scheinbarfeit, der Anz 
Schein. 

SEEMLINESS, «. die (Wohl-)Auitäns 
digkeit, Schilichkeit, der Wohtftand. 

SEEMLY, adj. & ade (wohlz)anitänrig, 
fcbilich, geziemend. 

SEER, s. 1. der Gehende; 2. Geber, 
Prophet. 

SEESAW, s. 1. die Schaufel; bad 
Schaufeln ; 2. das zweifeitige Trumz 
pfen im Whiftipiet. - 

To SEE-SAW. v. n. fcbaufeln, fich fchaus 
fein; fich hin und her bewegen. 

To SEETHE, ». 1. a. fieden, fochen 5 0. 
n anufwallen ; fiedend heiß feyn; to — 
over, iiberfochen, überwallen. 

SELTHER, s. der Giedende, Sieber; 
(Koch-)Topf, Kocher. 

SEETHING, s. da8 Sieden; — por, der 
Kochtorf. 

SEGAR, s. die Cigarre. 

SEGMENT, s. 1. der Nbfchnitt, die 
Schnitte, 2. @. T. das Segment, der 
Bogenicht tt. 

To SEGREG ATE. v. a. abfonpern. 

SEGREGATE, adj. abgefoudert (iw. ü.). 

SEGREGATION, 5. die Abfonderung. 

SEIGNEURIAL, adj. herrfchaftlich, uns 
abhängig. ; 

SEIGNIOR, s. der ‚Herr, Orundherr, 
Grbberr, Cehuherv ; the Grand —, der 
Orofbherr. 

SEIGNIORAGE. s. der Schlagefchaß, 
die Miünzgebühr. 

SEIGNIORIAL, adj. vid. SeioxEURIAL. 
To SEIGNIORIZE (—ıse), v. a. behert= 
fchen, den Heren fpielen iw, ü.). 

SEIGNIORY, s. die Serrfcaft, Herr= 
lichfeit. bas Oebiet. 

SEIN, s das Echlageneg, Schleppneß, 
Sägenep. 

SEINER, s. einer der mit dem Schla= 
geriege fifeht aw. to. 

SEIZABLE, adj. deffen man fich bez 
mächtigen faun, wegzunchmen, eins 
zugichen. 
%SEIZE,v a 1. (to — hold of), ete 
greifen ; 2. fich bemächtigen, wegneb= 
men; 3. Z Ts. auspfinden; vers 
haften, einziehen, confisciren, in Bes 
fehlag sin Befig) nebmen; 4. anfale 
len, überfallen ; to —on (upon), Hand 
an etwas legen, wegnehmen; fich «eis 
nes) bemächtigen, verhaften ; ergreis 
fen, pacfen; to — upon again, von 
Nenem anfallen; to be seized of a 
thing, L. T. in Befig einer Suche 
feyn; to be seized with .., ergriffen 
(werden) yo... 

SEIZER, s. der Ergreifer. | ' 

SEIZIN (Seisin), s. L. 7. tte Grgret= 
fung, Bemiddtigung, BVefignabme ; 
der Vefig. 

SEIZING, s, N T-s. das Befeftigen, Zus 
fammmenbinren ; das Bindfel; snaked 
—. das Krenzbindiel. 

SEIZOR, s. 7. 7 der Befchlaguehmer, 
Auspfänder, Berfümmerer. 

SEIZURE, s. 7 7 1. die Grgreifung; 
Verbaftuchmung, Berhafuug; Weg- 
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nahme, Befignahme ; Befignehmn.ı 
Gengiehung, der Befchlag ; Vets; 
Das weggenonmmene, eingeiogene, vers 
fallene Our; 3. der plögliche Anfall 
‚einer Krankheit,, 

SEJANT, adj HT. fißend. 

SEJUNCTION, s. die Trennung (m By, 

SPJUNGIBLE, adj. trenubar ow. & >. 
SELDOM, adv. (adj, w. u.) felten: — 
ness, s die Seltenheit. 

Tu SELECT, r. a.answählen, ansleien. 

SELECT. adj. auserwäblt, auserlefen ; 
— company, die gefchloifene Oejells 
fchaft. 

SELECTEDLY, air auserlefen. 

SELECTION, s. die Auslefung, Wahl, 
Auswahl. 

SELECTNESS, s. die Außerlefenheit, 
Vorzitglichfeit, Vortrefflichfeit. 

SELECTOR, s. der Uusmablende, Nuss 
wäbhler, Grfefer. 

SELENITE, s. der Gelenit, Epiegels 
fvath. 

SELENITIC (—cat), adj. zum Spiegel» 
path gehörig. 

SELENIUM, s Ch. T.da8 Celenium. 
SELENIURET. s. Ch. T. — of coppen 
das Sclenfupfer; — ofsilverand cop 
per, der Gufaivit. 

SELENOGRAPHIC (—cat), adj. felenoz 
ataphifch, zur Mondsbefchreibung 
gebörig. 

SELENOGRAPHY, s. die Selenogra: 
phie, Befchreibung des Miontes. 
SELF, I. pron. felbft; Us das Selb, 

ch ; one’s —, man felbft, fich fel bjt, 

fic) ; one's own —, emph felbiteigen ; 
your honoured (or good) —, Ihre were 
the Perfon, Sie ; your royal, Sure 
Fönigliche (Berfon) Maieität ; I con- 
sider him as another —, ich betradhts 
ihn wie mein zweites Sch (d, i. mic 
felbft gleich) ; am compws. — abandon 
ment, die Gelbftvergeffenheit ; 
abased, felbjterntedrigt ; abase 
ment die Eelbfterniedrigung, Selbyt= 
berabwiirdigung ; — abasing, felbit- 
erniedrigend; — abuse der Mibe 
brauch der verliehenen Gaben, Kräf: 
ten. f. w.. die Selbftfebimahung ; — 
accusing, fetbjtanflagend; — acquit- 
tal, die Selbjtfretfprechung, cot dad 
Weifbrennen; — acting, felbftwir. 
fend; felbitbandelnd; 7s. — acting 
mule, eine felbftrpinnende Mules Maz 
febine; — acting plane, eine felbfts 
wirfende Nampe ; —active felbfttha- 
tig; -— activity, die Selbjtrbätigfeit ; 
— admiration, die Ecelbitbenmndes 
rung; —admrring, felbitbemundernd; 
— admission, die Sulbfterlaubnig, 
SE un Stbftaunft; — 
admonition, die Gelbftprifung ;— ap- 
plause das Sclbjtlob ; — approving. 
felbftbilligen> ; — assumed, anges 
mapt; — assuming, anmafend; — 
assumption, der Gigendiinfel ; — ban- 
ished, freiwillig verbaunt ; — begot- 
ten, felbfterzeugt; blame, der 
Evlbjttavel; — born. felbfterzeugt, 
felbfterihaffen; — centered, auf ft 
felbit geftellt, unbemeglih ; — chari- 


ty. vid. — love; — complacency, die 
Selbitgefälligfeit; — complacent, 
felbjtgerillig ; — composure, die 


Selbitfaffung ; — conceit (— con- 
ceitedness), der Eigendünfei; — con- 
ceited. eingebifvet, voller Dinkel, —- 
confidence, das Celbfivertrauen ; — 
confident. — confiding felbityertrau: 
end; — conscious. felbithewubt ; — 
consciousness das Selbhithewuptfenn ; 
— consequence. die Wiebtigkeit einer 
Gache an und für ich felbit; — con 
suming felbftyerftévend ; — contra 
diction, der Wire fern in fic felbft 
— contradictory, ji) felbft niverjpre: 
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bend; — conrral die Selbftheherv= 
hung; — convicted, im Innern iiber= 
eugt; — conviction, die innere Ue= 
a pe — created. felbfterfdaf= 
fen; — creating, felbiterfchaffend, 
felbftfchöpferifch, — deceit, — de- 
ception, der Eelbftbetrug, die Selbft- 
täufebung ; — deceived, felbftbetry= 
geil; — deceiving, felbfttaufdend; — 
defence, die Selbitvertheidigung ; — 
delusion, die Gelbfttiufdyung; — de- 
vie, die Selbftverläugnung ; — de- 
nying felbftverfdugnend; — depend- 
ence, die Abhängigkeit von fi felbft, 
Unabhängigkeit, Selb.fdftänpigfeit, 
Freibeit ; — dependent (— depending), 
unabhängig, felb it ftandig; — de- 
struction, die Geloerni@iang, der 
Selbftinord ; — destructive, felbftver= 
nichtend, felbftmörverifch ; — deter- 
mination, die Selbftbeftimmmung, 
Selbftbeitimmbarfeit (Cpoutanet= 
tät); — determining, felbftbeftim= 
mend, felbftbeftimmbar ; — devotion 
(— devotement), die Eelbftaufopfes 
rung, Selbftverfäugnu 'g; — devour- 
ing, felbftverzehrend ; diffusive, 
felbftoerbreitend, felbitzerftreuend ; — 
dubbed. angeblid), vorgeblicy ; — en- 
joyment, der Eelbitgenuß ; -— esteem 
(— estimation), die Selbftahtung ; — 
evidence, die Augenfheinlicfeit, — 
evident, augenfcheinlid, flar an fich y 
— exaltation, die Gelbfterhebung ; — 
exalting, fic) felbfterhebend; — ex- 
amination, die Selbftprüfung ; — ex- 
cellency, die innere WVortrefflidfeit ; 
— exile, die Selbftverbannung ; — 
existence, ba? Beftehen nude fich 
felbft, unabbingige Dafeyn, bie 
Gelbftftandigfeit; — existent, durch 
fic) felbft beftebend, felbftftindig ; -- 
extinguisher, ein felbftwirkender Ven 
bampfer ; flatterer ber Selbfte 
fhmeichler, die Setbitiyineichlerin ; 
— flattering, Telbitichmeichelnd; — 
flattery, die Selbitichmeicyelei ; — glo- 
rious eitel, rubmredig, prableriich; 
— harming, felbjtverwimdend, felbits 
verlegend; — heal der Sanikel, das 
Sortheil; — healing, felbfthcifend ; 
-- homicide, der Selbftmord; -- idol- 
ized felbftvergöttert; — importance, 
das Gefühl jeiner Wichtigkeit ; — 
important, fih wichtig binden; _ 
imposture, der Gelbftbetrug ; — in- 
dulgence, die Nachficht gegen fich 
felbft; Selbftverftattung ; —- inter- 
ext. der Gigenmub ; — interested. et 
gennäßig; — ınterestedness, die Eis 
ennüßigkeit; introduction. die 
Sclbjteinführung; — invited. felbft= 
eingeladen, ungebeten; — kindled, 
felbftentzündet,; — knowledge, die 
Selbjtfenntniß; -- like, der, die, das 
Nehnliche,; — love. die Selbjtltebe ; 
-— mettle. der eigne Eifer; — ino- 
ion, die Selbjtbersegung; — moved. 
aus eigenem Triebe, von felbft; -——- 
murder, der Gelbftmord; —- mur- 
derer, der Gelbftniirder ; — negiect- 
ing, die Vernachläffigung feiner 
felbft; fich felbjt vernachlaffiqend ; 
s-- nescience, der Mangel an Keimts 
nif feiner felbft, — opens, Mm. T. 
natirliche Graben oder Höhlungen ; 
-- opimon, der Cigendiintel ; — opın- 
iened (-- opiniated), voll Sigqendiinz 
fel ; —- partiality. die Urberfragung 
feires eigenen Werthes; -- pleas- 
ng, felbftacfällig, felbftbefricdiqend ; 
— poised felbittindtg ; — posses- 
sion, der Gelbitbeftt ; vie Selbftbe- 
herrfchung ; Befonnenheit, Same 
fung feiner felbft ; to regain one's — 
ossession, fih fammeln, Herr über 
ch werden ; — praise, has Selbftlob, 
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Preifen feiner felbft ; —— preference, 
ser Vorzug feiner relbft; — preser- 
vation, die Selbfterhaltung ; — prized. 
felbftgewiirdigt; — renunciation, die 
Selbftverliugnung; — repellency, 
die Nückwirfung durch fich felbft, — 
repelling, durch hey felbft riidwiréend ; 
— reproved (— reproving), felbftan= 
flagend, felbfttadelnd; — reproving, 
die Selbftanflage; — respect, die 
Selbftahtung; — restrained, felbft- 
befchränft; — restraining. felbftbes 
fchränfend, — restraint, die Selbfts 
befchränfung, dev Selbitzwang ; — 
righteous, felbftgerecht; — sacrifice, 
das Selbftopfer, die Eelbftaufopfe- 
rung; — same, eben derfelbe, der 
nämliche ; — satisfaction, a8 Gelbft= 
vergnügen, die Selbftfreude ; — seek- 
ing, für fich (fellft zuerft) forgend, 
egoiftifch, — slaughter. ver Gelbit- 
mord ; — styled felbftbetitelt, “elbft- 
benannt; — subdued, felbftbezmuns 
en, felbftbefiegt ; —subsisted. fel bi ft)= 
dindiq; — subversive, jelbftumftürs 
gend, felbftzerftirend; — sufficiency 
(— sufficience), die Selbftgeniigfam:= 
Feit; Selbftbehaglichkeit ; das Selbft- 
vertrauen ; der Eigendünfel; — suffi- 
cient, felbjtgenüglam; felbftbehag- 
lich; von fich felbft eingennmmen, 
eingebildet, anmagend; — taught, 
felbftgelehrt; —tormentor, der Selbft= 
quäler ; die Gelbftqualertnun; — tor- 
menting. felbftquälend; — valuing, 
felbftichägend, felbitmiirdigend; — 
victory, die Selbftüberwindung; — 

— will, der Gigemwille ; — willed, et 
genwilliq; — wise, felbftflng, felbite 
weife, eingebildet,; — wrong, die 
Selbftverlegung. 

SEE, de —ty), adj. Bee, 
tig, felbftifch, einenmügig, fein eigen; 
an s. die Gelbjtfucht, der Ei= 
gennuß.ı 
To SELL, v.L a verkaufen, verhandelt, 
abfegen ; to — publicly Öffentlich vers 
fteigern ; to — off (or out), Alles mit 
einander verfaufen, das Lager rane 
men, ausverfaufen ; (Lx. fich verEaue 
fen, abgehen, verkauft werden ; bane 
deln; 10 — well fich gut verkaufen, 
ut abgehen; to — well ar .., im 
Rreife oder Gourfe ftehen gu. .5 zu 
fteben fominen auf... 

SELLANDER, s. Sp. T. der Rapfen (die 
Maude an ver Mniefehle der Pferde). 

SELLER, s. der Verkäufer. 

SELLING part. M. E-s — out. der Aus= 
verfauf; — price, der Verfaufspreis. 

SELVEDGE, s. die Gablleifte, col. das 
Galbende, die Schrote, Borte, ver 
Saum; M. T. der Stropp, ¢ .5 Taus 
ende. 

SELVES, pron. (pl. von Serr) Jelbft; 
(we) ourseives, &c.. wir felbft. 

SEMBLANCE, s. 1. der Schein, Anßen= 
fchein; 2. die Geftalt, Form ; Webne= 
lichkeit, 

SEMI-, (Vorfylbe) bald. 
SEMI-ANNUAL, adj halbjährig; —ıy, 
adv. alle halbe Sabre, halbjährlich. 
SEMLANNULAR, adj halbringförmig, 

balbrund. 

SEMI-BARBARIAN, { adj. halbrob, in 

SEMI-BARBAROUS. § ben frühern vos 
ben 3uftand verfeßt. 

SEMIBREVE, s. Mus. T. die ganze Lact: 
note, 

BEMIOIRCLE, » dev Halbzirkel, Halb= 
vets. 

SEMICIRCLED, 2 adj. im Halbgirfel, 

SEMICIRCULAR, balbrund. 

SEMICOLON, s. das Cemifolon, der 
Etrihpunft [;]. 

SEMICYLINDRICAL ‘—10) adj. B. 7. 
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rumblich, abır auf einer Langenfeite 
flach. 

SEMI-DIAMETER, s. @._T. det half 
Durchmeffer, Halbmeffer (Radius). 
SEMI-DIAPENTE, s. Mus. T. die sets 

minderre Quinte. 
SEMI-DIAPHANEITY, s. die Halbourdhs 
fichtigfeit. 
SEMI-DIAPHANOUS, adj. halb burdjs 
fichtig. Wen 
SEMI-DOUBLE, s. die Mittelfeier, der 
minder gefeierte Fatholifche Sefttag. 
SEMIFLORET, s. B. 7. die Halbblume, 
SEMIFLOSCULOUS. adj. B. T. eine 
Halbblume tragend, wie eine Halbs 
blume geftaltet. 

SEMLFLUID, adj. halbflüffig. 
SEMI-GLOBULAR. adj. halbfugelig. 
SEMILUNAR, adj. halbnıondfürs 
SEMILUNARY, mig. 
SEMI-METAL, s. das Halbinetall. 
SEMINAL, adj. 1. zu dein Samen gebö= 
tig; 2. im Samen enthalten, ure 
fprünglich ; — leaves, B. 7, die Sas 
meublätter. 
SEMINAL, s. der Same. 
SEMINALITY, s. die Camentraft; ber 
Same. 
SEMINARIST, s. der Pflanzfchüler, 
ae (in Eatholifchen Gemina= 
rien). 
SEMINARY, I. s. 1. die Bflanzfchule, 
Grziehungs= (Borbereitungs-) Anz 
ftalt, das Seminarium ; 2. ser Alum= 
uns; IL adj. 1. den Gamen betref- 
fend; 2. eine Pflangichule betreffend; 
— priest, der Priefter aus einem 
(fremden) Geminavio; — vessels, pl 
Samengefäße. 

To SEMINATE, v. a. 1. fäen, beféen; 
2, verbreiten, ausftreuen. 
SEMINATION, s. das Süen; die Bes 
fäung. Belamung. 


SEMINIFEROUS, adj. Gamen tragerd, 


Samen erzeugend. 

SEMINIFIC, ! adj. Samen erzene 
SEMINIFICAL, gend. 
SEMINIFICATION, s. die Befamung, 


Befruchtung. 

SEMI-OPACOUS, adj. halbdunfel 

SEMI OPAKE, balbdurchfichtig. 

SEMI-ORDINATE, s. G. T. (eigentlid) 
die halbe Ordinate; (jet gewöhnliz 
cher) die Ordinate. 

SEMI-PEDAL, adj. halbfüßig. 

SEMI-PELLUCID, SkmI-PERSPICUOUB, adj 
halbdurchfichtig. 

SEMI-PROOF, s. ber halbe Beweis. 

SEMI-QUADRATI. | s. Ast. T._ bet 

SEMI-QUARTILE, Stand der Plaz 
neten, wenn fie 45° bon einander abs 
ftehen, der halbgevierte Schein. 

SEMIQUAVER, s. Mus. T. die Gece 
zebntheilnote. 

SEMI-QUINTILE, s. Ast. T. der Stand 
der Planeten, wenn fie 36° von eins 
ander entfernt find, der halb gefünfte 
Schein. 

SEMI-REFINEMENT, s. die Halbvers 
feinerung, Halbbildung. 

SEMI-SAVAGE, I. adj. halbrob, halbe 
wild; I. s. der Halbwilde. 

SEMI-SEXTILE, s. Ast, 7, der Stand ber 
Planeten, wenn fie 30° Grad vor 
einander abftehen, der halb gefechstr 
oder gezwöffte Schein. 

SEMI-SPHERIC, adj. balbfuget 

SEMI-SPHERICAL, Förmig. 

SEMI-SPHEROIDAL, adj. einer halber 
Ephirvive ähnlich. 

SEMI-TERTIAN, s. Med. T. das halbs 
preitäge Bieber. 

SEMITONE, s. Mus. T ter halbe Ton 
Halbton. 

SEMITONIG, «dj. Mus. T. halbfchreitig 
&romatifch. 
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BEMETRANS PT x Arch. T. (in Sire 
then) der buloe deren fuged. 

BEMI-VOWEL, =. der Satblauter, 
Halbvofal, 

SEMPERVIRENT, adj. immergrün. 

SEMPERVIVE, das Summergriin (Sen- 
pervreum — L), 

SEMPITERNAL. adj. immerwährend, 
war beginnend, aber nie endend, 
ewig. 

BEMPITERNITY, s. die immermabrende 
Dauer, Ewigfeit. 

BEMSTRESS, Sempstress, s. die Nüs 
herinn, 

SENARY. adj. zu der Zahl feche gehd= 
ae ; the — number, die Zahl 
ehe. 


RENATE, s ver Eenat, Nath ; — house, 
das Ratbhaus. 

SENATOR, s. 1. der Senator, Raths- 
berr; 2. Staatsmann, Bolfsvor- 
fteher, 

SENATORIAL, adj, fenatorifch, vath8= 
berrlich. 

SENATORIALLY, adv. einem Genator 
qegtentend; feierlich. 

SENATORSHIP, s. die Senator(8)= 
würde, 
To SEND. ». a. & n. 1. fenden, fchicen ; 
uberfenden, gufchiden ; 2. abordnen ; 
3. verbreiten; 4, fliegen laffen, were 
ren, fdytePen; what shall { — you? 
(bet Tivche) mas foll ich Ihnen vor= 
legen? womit fern ich Ihnen aufs 
warten ? to — word. benachrichtigen, 
zu würgen thun, wiffen laffen, fagen 
laifen ; God — me relief, möge Ovtt 
mit Giilfe verleihen ; God — she be 
well. Wott gebe, das fie fich wohl be= 
finde ; to — abroad, hinaus (auch ane 
fer Landes) fchien; to — after, 
nachfsicfen ; tn — away (vid. — out), 
wegfebicen, abferfigen; to — back. 
en 3 to — for, holen laffen, 

efchiefen ; to — for down. hintere 
befcheiden ; to — for one (to come) to 
a place, einen wohin holen Laffen: to 
~- forth, hervor bringen, zu Tage fire 
bern, von fich geben ; re : 10 
— in, hinetnfechtcen, auftragen laffen ; 
to — in (up, &c.) one’s name, fich mel- 
den laffen ; to — off (— away), (ab=) 
fenven, verfenden, verfchicten, fpedt= 
ten; to — out, heransfchicen; fig. 
verbreiten; to — out a fleet, eine 
Rlotte ausfdicfen; to — round, ume 
her fchiden, eireuliren laffen ; 10 — 
upon, zufehiefen, zufügen, heimfuchen. 

ABNDER, s. der Schifende, (Ab-)Sen- 
der. 

SENEGA, s — gum, das Senegals 
Gummi; — root, die Klapperichlans 
genwurzel (Polygata senega — 1... 

BENEGAL, s der Oummibaum (Acacia 
senegal — Willd.), 5 

SENESCENCE, s, das Altwerden, bie 
Beraltung, das Verfallen. 

RENESCHAL, s. der Senefchall, Lands 
vogt, Landvichter; Hanshofmeifter, 
Nentmeifter. : 

SENGREEN, s. die Hauswurz, der 
Mauerpfeffer (Sempervivum tectorum 

L); das Sinngrün, (Vinca minor 

L). 

BENILE, adj zu dem hoben Alter gehö- 
tig, bochbejahrt, greiig, . 

BENILITY s. das hohe Alter, Oreifen= 
alter (w. it.). 

BENIOR, adj. & s. der ältere ; Neltefte 
(im Amte), Senior ; bejahrte Mamı, 
@reié; —_imaster) of a corporate 
trade, der Ober Neltefte einer Ins 
nung; — fellow, daß ältere Mitglied 
einer Sefellfhaft; — otficers, Bete= 
ranoffictere ; — warden, 7. (in den 
Freimaner: Cogen) der erfte Auffcher. 

WENIORITY, » 1.508 höhere Alter; 2. 
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bas Scniorat, Nelteitenrecht, dic Mele 
teftenwiiree ; 3. bad Ymtsalter, 
Dienftalter, 

SENNA, s die Senespflanze (Cassia 
senna — 1.) 

SE'NNIGHT, a. (contr von seven nights) 
acht Tage, die Woche; this day — 
(ago), heute vor acht Tagen; this day 
— (to come), heute über acht Tage. 

SENOCULAR, adj fechsiugig. 

SENSATION, s. 1. das Sinpfindiings= 
vermögen; die Empfindung ; 2. der 
Gindrud ; 3. das Auffehen, die Senz 
fation, fam. Furore. 

SENSE, 5. 1. der Sinn; 2. Verftand, 
bie Vernunft, 3. ver Begriff; 4. die 
Bedeutung; Meinung, 5. Befine 
nung; 6. Smyfindung, Empfindfams 
feit. Neizbarkeit; 7. das Gefühl; 8. 
Borgefiihl ; man of —, der verftine 
dige Mann; common —, der gemeine 
(Menfehens)Rerftand, good —, ter 

efunde (richtige Wtenfchen=) Bere 

Ad; to speak very good —, fehr vers 
nünftig veden; to have a just — of . ., 
recht einfehen ; out of one’s —s, Lit. & 
fig. vafend, auger fich. 

SENSELESS, (adv. —ıv), adj 1. finnlog, 
befinnungstos, feblos ; 2. unvernünfe 
tig, unverftändig ; ungereimt, dunim; 
3. ftumpffinnig, gefübllos, unems 
pfindlich; 4. (— of, fich) unbewußt; 
—ness, s. die Sinnlojigfeit, Gefühle 
lofigfeit; Unperftändigfeit, Unver= 
“ante Ungereimtbeit, 

SENSIBILITY, s 1. die Empfindbare 
Feit, Fühlbarfeit ; 2, Empfindlichkeit, 
Smpfindfamkeit, _Empfänglichfeit, 
das feine Gefühl, Zartgefühl. 

SENSIBLE (ad». —ıy), adj. 1. durd) 
die Sinne wahrnehmbar, empfinde 
bar, fühlbar, merkbar, merklich; 2. 
durch die Sinne empfindend, finnlich ; 
3. empfindlich, reighar; d. fehmerzs 
haft, empfindfam, gefühlvoll, em= 
pfänglich ; 5. verftändig, vernünftig, 
denfend, Flug, gefcheidt ; 6. überzeugt; 
to be — of, Ski für etwas haben, 
von etwas gerührt feyn, empfinden, 
merken, feben, wiffen, überzeugt (ein= 
gedene) feyn; to make one — of some 
thing, einem ehvas bemerflich maz 
chen; — note, die große Septime ; — 
ness, s. 1, die Empfindbarfeit, Fiibl- 
barkeit; 2. Gimpfindfameéett, Gime 
pfindlichkeit, Empfindung ; 3. Ems 
prünglichkeit, das (peinliche) Bemußts 
fey, der Schmerz ; 4. das Bernünfs 
tige, der Sinn, die Mlugheit. : 

SENSITIVE (adv. —ıy). aj 1. finnlich ; 
2. fitblbar, merflih ; 3. empfindend, 
empfindfam, empfindlich; — fern, 
der Fühlfarn (Onaelen sensibilis — 1); 
— plant, das Sinnfraut, die Sims 
Pflanze (Mimosı sensitiva — L) Heel 
ness, s. die Smpfindungsfühigfeit, 
Sinpfindfameeit, Empfindlichfert. 

SENSURIUM, Sensory, s. 008 Genfoz 
rium, Sinnen= oder Empfindungd- 
werkeng; das Organ des Sinnes, 
der Empfindungsfig. k 

SENSUAL (adv. —ıy), adj. finnlich, fine 
nenliiftig, fleifchlich, wolliiftig, 

SENSUALIST, s der finnliche Menfch, 
Sinnenmenfh, Wollüftling. 

SENSUALITY, s. die Neigung zu fine 
lichen Oenüffen, Sinnlichkeit. 

To SENSUALIZE, ». 0. zur Sinnlich- 
feit veigen, fic) der Sinnlichkeit erge= 
ben; füenlich machen, verfinnlichen. 

SENTENCE, s. 1. der Nechtsfpruch, 
Nichterfpruch, bas Urtheil, der Bez 
fchein, die Entfcheidung ; 2. Sentenz: 
der Furze inbaltvolle Gedante, furge 
Aus=!Spruch, SGinnfprud, Lehre 
fyruch, Cittenfprnd ; 3. (RMede=) 
Gab, die Periove; — of death, das 
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Topesurtheil; to pase car pronounce! 
— upon ., ein Urchetl fpredyen 
über ... 

To SENTENCE, r. a. 1. das Urtbeil 
fällen, (ané-ifprechen; 2. verurtbeis 
fen (— to. zu). 

SENTENTIAL, adj. Sentenzen (Cinnz, 
Lehre, Sittenfprüche) enthaltend. 

SENTENTIOUS (adv. —ıy), adj fyruchs 
reich, forucbmäßig,  gedantenrerc, 
fentenzreich, Furg anggerviide; — 
ness, s. das Spruchreiche, der Spruch: 
reichthum, die Gedrungenheit, Bin» 
digfeit. 

SENTIENT, I. adj. empfindend ; fine 
lich ; IL s. das empfindende Wefen. 
SENTIMENT, s. 1. die Denfart, Meiz 
nung, Gefinnung; 2. cin der Rhetoz 
tie) der Gedanfe sim Segenfag ded 
UAvsdrudes); 3, die (firtliche) m= 
pfindung. das Gefühl (für das Gute 

over Böfe); die Empfintfamteit. 

SENTIMENTAL (adv. —ıy), adj. 1.derz 
nünftig; finnveich, 2. emphaingltd 
für fittliche Empfindungen, empfinde 
fam, empfindungsboll ; 3. cont, über: 
finnlich, empfindelnd, fentimentat. 

SENTIMENTALISM, s die Gmpfindelet. 

SENTIMENTALIST, ». der Sentimenz 
talift, Smpfindler, 

SENTIMENTALITY, s. die Sentimens 
talität, Empfindelei, 

SENTINEL, s die Schildwache, 

SENTRY. s. bie Schildwache ; — box, 
das Sdhilderhans. 

SEPAL, s. B. T. das Kelchblatt. 

SEPARABILITY, >. die Trennbarfeit, 
Zertrennlichfeit. 

SEPARABLE, adj. trennbar, gertrenn= 
lid); —ness, s. wie SeparaBiLiTy 
To SEPARATE, ». La. treumen, rabz) 
fondern, zertrennen, zertheilen ; anés 
fondern; II x. fich trennen, fcheiden ; 
zertrennt feun; Ar. E, fich fepariren, 
die Sorietät aufheben. 

SEPARATE, adj. getrennt, abge'ondert, 
abgefchieden, einzeln ; — maintenance, 
die Scheidung von Tif und Bett; 
M. E-s. — account, das Separate Gonz 
to, die SeparatzRedynung ; — trade 
die Properhantlung; —Iy, adv. ger 
trent, befonders; —ness, 5. der abs 

efonderte Zuftand, die Gefihieden: 
eit. 

SEPARATION, s. die Trennung, Abs 
fonderung, Scheidung; Shetren- 
nung; — of partnership, M FR. de 
Separation Auflöfung) einer Gefell 
fohaftse= Handlung. ‚ 

SEPARATIST, s, der Separatift, Gonz 
derling. 

SEPARATOR, s. der Trennenve, Ab= 
foudernde, ScheivenNe. 

SEPARATORY, adj. zur Abfonderung 
gehörig mm. ii.) ; — ducts, Abfondes 
rungsgefüße. ' 

SEPARATORY, s. 1. Ch. T. der Scheider 
trichter ; 2. S. 7. dad Scheivemeffer. 

SEPAWN, Seron, s. Am. eine Art aus 
Maismeht bereiteter Pudding. 

SEPIMENT, >. det Zaun, die Umzäus 
nung. Ir 

SEPOY, s. ber bei der oftinbifchen Com 
pagnie als Infanterift dienende ein: 
geborene) Oftindier. ' 

SEPS, s. eine Art giftige Eidedfe. 

SEPTANGULAR, adj. fiebenedig, fie 
benmwinfelig. 

SEPTEMBER, s. der Monat Septem. 
ber, Herbftinonat. 

SEPTENARY, I. adj. aus fieben beftes 
hend; II s. die Sieben, Zahl fi-ven. 

SEPTENNIAL, adj._fiebenjabrig; — 
parliament, daé fiebenjährige Bars 
lament; — war, ber fiebenjd jrige 


Krieg. 
SEPTENTRION. I s. ber Nori 
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Begend nach) Mitternadht; ow. adj. 
vıd SEPTENTRIONAL. N Y 
FEPTENTRIONAL, adj. nördlich, mite 
ternächtlich. . 

PEPTIC, adj. Med T. faulend, die 

EEPTICAL, § Säulniß befdrdernd. 

SEPTICS. s. pl. Ch. T. Biulnif bewir= 
fete Stoffe. i 

SEPTILATERAL, adj. Rebenfeitig. 

BLPTUAGENARY, L adj. fiebzigjährig ; 
Is. der Siebzigjährige, 

ERPTUAGESIMA. s. Septuagefima, ber 
britte Sonntag vor den Fılten. 

SEPTUAGESIMAL, adj. aus fiebzig be= 
fteheud, fiebzigjührig. 

BEPTUAGINT, s. die Septuaginta. 

SEPTUPLE, adj. fiebenfach. 

SEPULCHRAL, adj, zum ©rabe oder 
Begrabnijfe gehörig, grabibnlich ; 
auf dem Orabe. 

SEPULCHRE (Seputcuer), s. das Grab, 
Grabmal, die Orabftätte, Gruft. 

To SEPULCHRE (To Seputcuer), v. a. 
begraben, beerdigen, beftatten. 

SEPULTURE. s. die Beerdigung, Be= 
ftattung ; das Begräbniß. 

SEQUACIOUS, adj. 1. folgfam, lente 
fam; 2. biegfam ; —ness, s. die Fulg= 
fanıfeit, Zenkfantfeit, Biegfamfeit, 
Zäbigfeit. 

SEQUACITY, s. vid. SEQUACIOUSNESS. 

SEQUEL, s. die Folge, Schlußfolge, 
ver Erfolg; Berfolq; by — (in the 
—), in der Folge, nachher. 

SEQUENCE, s. 1. die Solge, Nadı= 
folge; der Berfolg; 2. Reihe; 3. 
Anordnung, Methode. 

SEQUENT, adj. folgend. 

To SEQUESTER, v. La. 1. abfondern, 
bei Sette legen, wegranmen ; 2. tren= 
nen, entziehen, entfernen; 3. Z. 7. 
fequeftriren, in Befchlag nehmen, (in 
Befchlag genommene oder ftreitige 
©üter) befonders verwalten; to be 
sequestered from.., beraubt, getrennt, 
abgefondert von... ; IL n. entfagen. 

BEQUESTRABLE, adj. abzufondern, 
treunbar, entgiehbar; zu fequeftriz 
ren, der Esanehration unterworfen. 
To SEQUESTRATE, v. a. vid. To Se- 
QUESTER 

SEQUESTRATION, s. 1. L. T. die Sez 
queftration, befondere Verwaltung, 
Berfügung über den Nachlad unbes 
alte Recktaen; 2. die Abfonderung, 
Defeitigung, Trennung, Entziehung ; 
2 Mere Eingefchloffens 
heit. 

SEQUESTRATOR, s. L. T. der Seque= 
fter, Gequeftrator, befondere Ber: 
walter. 

SEQUIN, s. die Zechine. 

SERAGLIO, s. das Serail; der Harem. 

SERAPH, s. der Seraph. 

BERAPHIC, [en 1. ferapbifch ; 2. 

SERAPHICAL, | engelrein, himmliig. 

SERAPHIM. x. pl die Seraphim, En: 
gel erfter Ordnung. 

BERASKIER, s. der Serasfier, türfifche 
commandirende General. 

SERE, ned Star. 

SERENADE. s bie Serenade, Abend= 
rer Nachtmufik, das Standden. 

To SERENADE, o La. ein Stinochen 
dringen, In Nachtmuftf machen, 

BERENATA, x. Mus. T. die Serenade, 
bas Stinddhen. 

BERENE. adj (—tv), 1. heiter, bell, 
rein, flav; 2. ungetriibt; gelaffen, 
rubig; 3. durchfauchtig ; most —, 
durchlauchtigft ; your —higt ness, Gv. 
Durchlaucht; — drop (serena gutta), 
ber fihwarze Staar. 

Yo SERENE, oa. . erbeitern, aufs 
bettern; 2 befänftigen, beruhigen. 

SERENLNESS, s die ‚Heiterkeit; Rube. 

SERENII\, s. 1. die Heiterfeit; 2. 
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Rube, Gemüthsruhe, dee Scelen: 
friede; 3. die Canftheit, Oelaffen- 
beit; your —, Ew. Durglauct. 
SERF, s det a ee 
SERGE, s. die Serfche, Sarfche (ein 
wollener Zeug) ; — maker, der Ger= 
fchenweber, Setidentabrifant. 
SERGEANT. s. der Gergeant, 
Rottmeifter; Felowebel; — at law, 
der Sachmalter, Nechtögelehrte (won 
erften Range), Licentiat; — at arms, 
der Stabtrager; — atthe race, der 


Dberz 


Scepterträger. 

SERGEANT, ua Z. T. er nur dem 
SERGEANTRY, § Könige gebührende 
Lehensdienft. 


SERGEANTSHIP, s. daé Sachwalter= 
amt; der Gergeantendienft ; die Eer- 
geantenftelle. : , 

SERIES, s. 1. die Serie, Reihe, Zah- 
Lenreihe, die fortlaufenden Nummern; 
2. Folge, der Zufanmenhang, Lauf, 
Gang. j 

SERIN. s. die Hirngrille, der Zeiftg. 

SERIOUS (adv. —ıy), adj. 1. eruft, ernft= 
haft, ernfilich, feierlich, 2. wichtig, 

edentend; 3. im Grnfte; a — acei- 
dent, ein ringliid ; Lam quite —, ich 
fpage nicht, ee ift mein völliger Ernft ; 
—ness, s. 1. die Srnfthaftigfeit, ber 
Sant 2. die Wichtigkeit, Teierliche 
eit. 

SERMON, s. die Predigt, Rede, der 
Vortrag. 

To SERMON, (Ww. ii.) i v.n. 1. predigen ; 
To SERMONIZE, 2. eine Predigt 
oder Rede ausarbeiten.. 

SERMONIZER, s. einer der eine Prez 
digt ausarbeitet. 

SERMOUNTAIN, s. der Steinfümmel. 

SEROON, s M. Ph. die Serone, Surone 
(eine Art Ballen von verfrhiedenen 
Oröben,. 

SEROSIT'Y, s. Med. T. das Serum, Mol= 
fige, Wäfferige, Blutwaffer, die dünne 
Beuchtigfeit im Gebliite. 

SEROUS. aj, molfenhaft, molticht, 
wafferig, dünn (wom Blute); — ves- 
sels, 2 T. die Blutwajfergefape. 

SERPENT, s. 1. die Schlange; 2. der 
Fenerteufel, Drache zeine Art Nades 
te); 3. der Serpent cein fchlangenz 
formiges Blasinftrument); — charm- 
ing, die Schlangenbezuuberung ; — 
cucumber, die Schlangengurfe (Tri- 
chosantes anguinea — L.); —'s-garlie, 
der Waldfnoblaud ; —'stongue. die 
Natterzunge. 

SERPENTARIUS, s Ast. T. der Ophius 
hus, Schlangenträger. F 
SERPENTARY (SerpenTaRIA), >. Die 
Schlangenwurg (Aristolochia serpenta- 

ria — 1..). 

SERPENTINE, adj. fhlangenartig ; fich 
wie eine Schlange windend, — fich 
fchlingelnd, gefchläugelt; gekrümmt; 
—stone (det Serpentine), der Schlan: 
genftein, Serpentin(=Stein) ; — ver- 
ses, Berfe, welche fich mit einerfei 
Morte anfangen und endigen; a — 
road or walk, der ji fchlängelnde 
Meg oder Pfad. 

To SERPENTIZE, ».n. fich fchlängeln. 
SERPIGINOUS, adj. mit Slechten bez 
haftet; to be —, Rlechten baben. 

SERPIGO, s. die Blechte (eine Haut= 
frankbeit), das Zittermaf. 
SERRATE, SerrAten. adj. fügen ittig, 
zadig, geferbt, gezähnt;  serrate-ci- 
liate. B. T. borftig, gelägt. 
SERRATION, s. die acnantigg Form, 
Anszähnung. Ausferbing. 

SERRA'URE, s die fügenartigen Ginz 
fehnitte, die Auszadung wie an einer 
Cage; a— wothed ka BT. ein 
figenartig ges. Intes Blatt. 

SERRGUS, adj. vid. SERRATE. 





SERV 


SERRULATE, adj. B. 7 fein gefägt. 
SERUM, s, 1. der bünne, waffertgt 
Theil, der fic) von einer Fliifjigtert 
abfondert ; 2. Med. T. das Blut: 
waffer. ’ 
SERVANT, s. 1. der Diener, die Dies 
nerinn, der Knecht, die Magd, der 
Bediente, der Dienftbote ; 2. der Liebs 
haber; — man (man —), der Bes 
diente; — girl or — maid (maid —) 
das Dienftmädchen, die Magd; your 
(most) humble (obedient) —, Ihr sre 
gebenifber Diener ; your humble —, 
col, meine a — of all work. 
eine Mago zu allen Dienftverrichtun: 
el (pour tout faire); —'s hall, bad 
edientenzimmer. 
To SERVE. ».a.& n. 1. dienen, bedie= 
nen, aufmarten; 2. fich in ber Dienft- 
haft befinden, unterwiirfig (im Zus 
ande ter Knechtfchaft) feon; 3. 
conditioniren, in einem @efchafte 
feyn; 4. auftragen Speifen) ; 5. vorz 
fehneiden, vorlegen; 6. den Dienft 
verrichten ; 7. Dienfte teilten; 8. 
belfen, nüßen, nüglich feyn, vienlich 
feyn, zuträglich oder günftig feyn, 
paffen, zum Zwede führen; 9. rei- 
chen, biulangen, genug fevn, genie 
gen; 10. befriedigen; 11. anbringen, 
beibringen, zuwenden; 12. Meffe fe= 
fen; to — (out) one’s apprenticeship, 
feine Lehrjahre ausftehen, die Sabre 
ftebeit ; to — the time, fich tn die Zeit 
fchiefen; while time serves, fo lange 
es noch Zeit tft; when occasion serves, 
wenn die Gelegenheit günftig tft; to 
— one a trick, einem einen Boffen 
fpielen; to — (in) an office, ein Bf: 
fentliches Amt verwalten; to — a 
piece, ein Gefchüß herienen; to — 
the ladies, den Damen aufwarten; 
ihnen den Hof machen; to — qua- 
rantine, Quarantine halten; to —a 
rope, ein Tau (Seil) mit Jwillid, 
u.f.w. ummwinden, e8 beffeiden, ftür= 
fen, fehlatven ; he is well enough 
served, er hat jeinen verdienten ohn ; 
that will —, daé ift getty ; these things 
will —, da wird genug fryn; to — 
one’s turn, einem genügen, genug fepn, 
pafjen; it serves my turn. das tft mit 
genug, ift mir recht, fo will ich e8; 
first come, first served, pron. wer (4) 
erft fomımt, mablt gwerft; to — in, 
to — up, (die Epeifen) hineintragen, 
auftragen; to — out, austheilen, veis 
chen, geben; auédienen, audsftehen; 
vug. durchpriigeln ; to — upon, dar= 
nach entfcheiven; 7. Ph-s. 10 — notice 
(summons) upon one, einen vorladen, 
vor Gericht eitiven; to — a warrant 
(or a writ of attachment) upon one, 
einen Verhaftsbefebl gegen cinen aug- 
wirfen over vollziehen, tha verbafren. 
SERVICE. s 1. der Dienft, Hausdientt, 
fnechtifche Dienft, die Bedienung, 
Aufwartung; 2. Unterwerfung, der 
Sehorfam; 3. die Dienftwilligfeit; 
4. Dienftpflicht; Umtspflicht ; 5. das 
Sefchäft; 6. der Militdrdienft ; 7. die 
militärifche Dienftleifiung; Mriegs- 
that; 8. Dienftleiftung, der Gefallen, 
die Oefälligkeit, Höflichkeit; Gunft; 
9, der Mugen, Vortheil; 10. Gotteds 
vienft, die Meffe, dad Kirchengebet ; 
41. der Arffag von Schüffeln, von 
Gerichten rbei einem Mahl), der 
Sang, die Tracht (Speijen), das Ge= 
richt; 12. 7. das Ansfchlagen ded 
Balled; 13. MT. die Bekleidung (der 
Laue); 14. der Speierlingsbaun 
uf.w., vid. unten; to enter into —, it 
GSondition gehen oder treten; to he 
(much) at one’s —, (gern zu Dienfleg 
fteben; todo —. dienen, belfen, befürs 
deri; to give —. den Bali ausichlanen 
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Fer Phe to vee — crm Exetreffen mit: 
Mace; io Lake of the —, die Late 
abfletoen; hard —, die harte Arbeit, 
Vefchwerlichfeit; A Pr ver bee 
Iehwerliche Dien; au or —, anter 
Dienft ; solemn —, die =celenineffe ; 
~ iny — to her, aed yi 
wr, my —to you! Deine Gefund- 
beit! Dein WoSlfeyn! letters con- 
taming tenders of one’s services, M. E. 
Offertens Briefe ; a — of plate, &c. 
(das Larel=)Servis; — berry, der 
Sporaptel, die Speicrlingsbeere; — 
book, tte Rirchenagende ; — club, der 
Mili tir-Glub; —tree — berry-tree), 
der Speierlingsbaum, Elfebeerbaum 
( Crategus torminalis — I.) ; (true —), 
ber perVekuun (Sorbus aucuparia 
—_n). 

BERVICEABLE (ado. —ıy), adj. 1. dien= 
lich, nüglich, beilfam; 2. dieuftfertig, 
dieuftmillig, bereitwillig; — stores, 
Ser lang zur See brauchbare Bure 
tithe; —nese, s 1. die Dienlichfeit, 
Nüplichfeit, Heilfamkeit; 2. Dienft= 
Fertigkeit, Orenftwilligteit, Bereit 
willigfeit. 

6ERVILE (adv, —ıy), adj. Enechtifch, 
felayiich ; niedrig, Friechend. 

BERVILENESS, 2s. 1. das fnechtifche, 

BERVILITY, niedrige Wefen, die 
felavitche Unterwerfung, der Sclaven= 
oder Ruechifiun, vie Kriecherei; 2 
Knechtichaft, Sclaverei, 

SERVING, pure. in compos, — board, der 
Kleidfpan ; malleı, die Kleidkeule; — 
girl (— maid), das Dienftindddhen, die 
Magn ; — man, der Diener, Bedter= 
te, Dienjtoote, 

SERVITOR, s. 1. der Diener, Anhätnz 
ger; 2. Bafall, Dienftmann; 3. ave 
me Student, Aufwärter, Bamulus, 

BERVITORSHIP, s der Aufmärter= oder 
Rumuluspienft an der Univerfität zu 
Drford. 

SERVITUDE. s. 1, die Dienftbarkeit, 
Kiehtfchaft, Selaverei; 2 der 
Dienft ; ; 

SESAME, s. der Sefam (ein Schoten= 
gerwächs, Sesanum ortentale — L.). 

SESBAN, s das Baftarofiihlfraut, un- 
ächte Sinnfraut, dev indifche Boks: 
bart (Aschynomene sesban — L). 

BESQUIALTER, SesquiaLTERAL, adj. T. 
auderthalb Mal fo groß. 

BESQUIPEDAL, Sesquirepasian, adj. 
fesqnipedalifch, anderthalb Fuji lary. 

SESQUIPLICATE, adj. tm Berhattne 
14 zu 1 befindfich. : 

SESQUITERTIAN, adj. im Ders 

SESQUITERTIONAL, $ hältniß 14 zu 
1 befindlich ; — proportion, 6: | 

BESSILE, adj. BT. figend, ftiellos, 
ohne Zwifchenglied am Stamme ; a 
— leaf.a — flower, eit Blatt du8, 
eine Blume, die ohne Stiel unmits 
telbar am Stamme oder Sweige fist. 

SESSION, s. 1. das Gigen; 2. die 
Sigung ; 3. Gerichtsfigung, der Gez 
richtötug, das Gericht ; in full — iu 
Öffentlicher Sigung, in Pleno ; quar- 
ter sessions, pl. DIE ee 
Gerichtstage ; — hall, die  Serichts- 
fammer. we : 

BESTERCE, s. die Seftersie. 

Tv SET, o. La. 1. fegen, ftellen ; 2. 
richten, einrichten ; 3. verfegen, 
bringen; 4. befeftigen; beftimmen, 
feft fegen, ordnen; 5. auflegen; 6. 
begen; ‚reizen; dugftigen, hart zus 
fegen, in DBerlegeuheit fegen; 7. 
fohärfen, fchleifen; 8. treiben, bewe- 


en; 9. veranlaren; 10. fchäten, 
lin: 11. befegen, einfaffen, 
faffen; 12. zieren; 13. componts 


1, in Noten fegen; 14 ftrerchen, 
Bagel faugen (imittel® Neg und 
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Vorftehhunt; 15. Pilangen einfe- 
ben, prlanzen; 16. A. 7s peilen 
teinen fern {tegenden Öegenjtand mir 
den Compas aufuehmen); to — the 
coasts, das Land peilen; sea Ph-s. the 
sen sets ta the N. W, dir Seen laufen 
Nordweit; the tide sets to the Ss. die 
@egeit (anfi Süd; to — agoing, in 
@®ang (Umlauf) bringen; to — the 
fashion of ..,.. in die Mode bringen ; 
fo — in order, in Drödnung bringen ; 
to— one’s self, fich antreiben, fich be= 
mühen ; to — free. in Freiheit fegen ; 
to — a limb, ein Glied eine~tfen, ein= 
richten, to — a mast, einen Daft 
ctifegen; to —a razor, cin Scheer: 
meffer ftreichen 3 to — 8 guard, a sentry, 
eine Schildwache ausftellen; to — a 
watch, eine Ubr ftellen; to — the 
watch, (auf Schiffen) die Wache aus: 
ftellen, rangiren; to — an exainple, 
ein Beifpiel geben; to — gins, 
Cchlingen legen; to — nets (traps), 
Nege (Gallen) ftellen; to — a stamp, 
ben Stempel aufovitcen; to — the 
teeth, zähnefnirfchen; to — ahroach, 
anrichten, anftellen, (anz)ftiften ; to 
— abroad, befannt machen, herum 
bringen 3 to — afloat, to — aflowing. 
flott machen ; fig. in Gang bringen ; 
to — again, wieder fegen; two — 
against, eittgegen fegen; to — one’s 
mid against. Ubfcheu für etwas bez 
fommen, fi widerfegen, fich aufleb- 
nen; einem etwas zumider machen, 
verleiden; to — one agaist another, 
einen wider den andern aufheben ; to 
— apart, befonderé ftellen, bei Seite 
fegen ; to — aside, bei Seite fegen, 
unterlaffen; verwerfen, aufheben, 
umftoßen, vernichten; to — at defi- 
ance, Troß bieten ; (0 — at ease (rest), 
beruhigen; to — at nougat, verach- 
ten, Troß bieten; 10 — at odds, ume 
einig machen, gufammenbegen ; to — 
at work, zur Arbeit antreiben, Arbeit 
eben ; to — away, wegfegen, wege 
Rhaffen ; to — back, zurücjegen, zus 
ritef ftoßen ; to — before, vorftellen; 
vorlegen, darftellen; to — by, bet 
Seite fegen; achten, fchäßen ; to — 
down, niederfchreiben, anfchreiben ; 
erwähnen; feft fegen, beftimmen ; 
(ein Inftrument) herabftimmen ; to 
be — down, [ne einem Wagen 
tt. f. mw.) ausgeitiegen feyn; to — 
forth, an den Tag legen, ans Licht 
stellen; zeigen, weifen, daritellen, 
barthun; heraus geben, befannt maz 
Hen; ausfehiden; ftellen, oronen ; 
berordnen; preijen, erheben, vüh- 
mei; to — forth a fleet. eine Flotte 
ausfchiefen; to — forward, antreis 
ben, anfrifchen ; herördern ; fih auf 
den Weg machen, weiter reifen ; bore 
rüden; weiterviiden; tn — in auf 
etwas bringen oder helfen, einhels 
fen; to — in gold, in Gold faffen; ta 
— off bervoritechen (ing Auge fal 
len) machen, heben, fehmücfen, aus= 
gleren; abrechnen, fichb bereduen 
mit; to be — off, abftechen, contra: 
jtiven ; to — off mutual debts, weche 
felfeitige Schulden gegen einander 
aufgehen laffen ; to — on 'upon), an= 
fegen; anftellen; brauchen ; anfriz 
feben, antreiben ; anbegen; aufbegen; 
angreifen; antreten ; richten ; to be 
much — on a thing, auf etwas erpicht 
feyn, fich darnach febnen; to — on 
foor, in Gang bringen; to — on fire, 
in Brand fteden; he will not — the 


- Thames on fire, ev hat das Pulver 


nicht erfunden ; to — out, ausfeßen; 
anszieren, berauspugen ; ansrüften ; 
abftecen, bezeichnen ; vorzeigen, gets 
gen, vorftellen, eutwideln ; to — out 
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the to, sails, AT. die Marsfeged 
ausfegen, to — out time and ghee, 
Zeit und Ort bejtimmen ; to — outs 
thing to the best advantage, eine Sache 
int beften Lichte zeigen; to — one 
out in his (true) colours einen nach dem 
Leben malen ; to — to music. in Mus 
fi fegen; to — to sale, gum Berfauf 
ausftellen, ausbieten, fetl bieten ; to 
— the seal to.., das Giegel auforu: 
den; to — one’s hand to a thing, 
Hand an etwas legen, etwas beginz 
ten; to — up. aufftellen, aufrichten, 
auffchlagen ; aufbringen, einfübren;; 
ftiften; aufbelfen; erheben; anfauz 

en, errichten, anlegen eturichten; 
A niederlaffen, etabliren; niederie= 
gen, aufgeben, ruben laffen; 7yp 7. 
auffegen ; to —up a coach, eine kur. 
fche anfchaffen, begranen Squipage 
ju halten: to — up a cry, einen 
Schrei ausfloßen ; to — up a (hearty) 
laughter, eine (belle) ache aufichla= 
Bell; to — up an opimon, eine Met= 
tung in Gang bringen; to — una 
play-bill (on a post, &c.), einen Theaz 
terjettel anfchlagen, anfleben ; to— 
up te shrouds, MT. die Wandtane 
andveben oder anfeßen; to —upa 
trade, ein Gewerbe anfangen; to — 
one up again, fan. einem wieder anf 
die Beine helfen, ihn gefund machen; 
to — with precious stones, mit foftz 
baren Steinen befegen; II n. 1. une 
tergeben (von Sonne, Mond und 
Sternen); 2. ftehen, vorftehen (von 
Sagdhunden) ; to — about, vorneb: 
men, daran geben, anfangen; be: 
ginnen ; to — forth, aufbrechen, abs 
reifen ; to — forth on a journey, eile 
Reife antreten; to — .s einbrecben, 
etntrefen; a southern wonswon began 
co —. ein fiidlicher Baffatwind fing 
an einzutreten ; the weather is — .n 
for rain, e8 fieht regnerifch aug; 1a 
— off, abreifen ; (— for. nad) ; to — 
out, anfangen, auftreten, antreten; 
abreifen — for, nach); to — out ona 
journey, eine Metfe antreten;to — tn, 
fich legen, erpicht feyn auf..; tn -- ta 
work, Arbeit gebeu, befchaftigen ; 14 
— up for... fich ausgeben fiir. .; fic 
aufwerfen zum. ., 3.5 al8.. ;to— 
up fora republic, fid) zu einer Republif 
aufwerfen ; to — up for (public) sale, 
in die Auction gehen; to —— up in 
business (to — up for a merchant), 
einen Handel anfangen, fich (als 
Kaufmann) nieverlaffen, ein Hane 
delshaus gründen, errichten, etablis 
ret; to — up for one's self, fein eig= 
nes Hauswefen anfangen; fidy auf 
feine eigne Gand fegen. 

SET, adj. regelmäßig. feitgefeät feft;z 
-- battle, eine regelmäßige Schlacht ; 
at -- distances. in gewiffer (beftimmtr 
ten) Gutfernungen; — form. das 
Formular; Mufter, die Vorfchrift ; 
— prices, WV. E. felte_ Preife; on 
(upon) — purpose, abfichtlih, mil 
Rleiß; a — resolution ein fefter 
Entihluß ; -- speech. die wohler: 
wogene, wohlgeordnete Rede; — 
stitched ausgenäht. 

SET, s. 1. :da8 aus einer Mehrzahl bes 
ftehende Ganze), der Sas, die Reihe, 
Folge; der Wuffag; das Sortiment; 
ber Zug, das Paar (Pferde, u. |. w.), 
Gefpann; 2. die Art, Gattung; 3. 
Bande, Kliefe, Partei, Rotte; 4. 
Bartie, das Spiel; ver Sag (im 
Wiirfelfpiele); 5. die Garnitur, der 
Befaß ; 6. Segltng, das Stedreig; 
7. der Untergang (der Sonneu.f.w.); 
8. Sp. T. Vorftand (eines Hiibner- 
hunde; to play a —, eine Partie 
fpielen; a — of boxes, ein Sag 
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Ne) Schachteln; a — of buttuns, 
ae Warnitur Knöpfe, a — of chess- 
Ben and table. ein Sag Schachfteine 
mebft dem Schachbrette; a — of 
colours, ein Cortiment Farben in 
allen Schattirungen ; a — of irstru- 
ments, ein Sat Juitrumente; a —of 
letters, ein Gup Letrern; a — of 
pate, ein Unffag Tifchbefaß, (Tafel) 
Servis von Silbergefchirr; a — of 
ribbons, cine @arnttur Bänder; M 
7-s a— of rigging, die vollftindtge 
Rafelage: a — of sails. ein Cegel= 
fpiel (die zu einem Schiffe erforders 
fichen Segel) ; two sets of sail. ein 
poppeltes Segelfviel; a — of teeth, 
eine Reihe Zähne; a — oftumber, „Win. 
T (in Corn.) ein vollftindiges Orubenz 
Gesiinmer, fowohl auf einem Stollen 
ever einer Strede, als te einem 
Schacht; a — of trees, eine regelmis 
Bige Baumpflanzung; a — of 
weights. ein Sag Gewichte ; das 
Giniaggemtcdht; a — of carriage- 
horses, eit (Boft-)Zug RKutichpfer= 
de; M. E-s. a — of books. die Zu 
einer Handlung erforderlichen Bue 
ber: a — of exchange. ein Wechfel- 
brief (im Duplicat, i e. Prima, Ses 
cunda, u. f. w.); the first of a —, die 
Prima; sets of exchange. Copie= 
Werhfel (Wedhfel im Duplicat); a 
whole — of Shakspeare. das ganze 
volljtändige Werf von Shakfpeare ; a 
— of features die Öefichtsgüge ; a — 
down, ein berber Verweis: a — to. 
ein (Wort) Streit; Kampf, eine 
Cchlägerei; — hol, NT. der Treib= 
been; — foil, die Tormentilwur;, 
bas Nuhrkraut (Potentilla tarmentilla 
— 1.)3 — iron. das Streicheifen ; 
: off der Gontrait, wAbitich; 
Echmudf, die Zierde; 7. T die Wufe 
ftellung einer Segenforderung, um 
die anerfannte Forverung des Klüs 
gers damit entweder ganz oder zum 
Theil auszugleichen: M. Es. (a — 
off against ..), die Segenforderung ; 
— offsheet der Bilangbogen (auf 
den die Bilanz funmariich aufge 
führt tit); she is a — off to him. fte 
fticht ichv gegen ibn ab; — price. — 
rate. der bon der Obrigfeit feitgefeste 
Preis, die Tare ; — work, die einge= 
faßte Arbeit. 
tRTACEOUS, adj. borftig, ftarfhaarig. 
ETON, x. S. T. das Haarfeil, die 
Haarfhnur ; — needle, die Haarfeil= 
zatel. 
SETTER. s. 1. die Lebnbant, Nubes 
banf, Schlafbanf, das Canapee ; 2. 
dic Scitie (eine Art zweimaftiger 
Shife). 
SETTER, s. 1. dev feßt, ftellt, einrtdy- 
tet, fund macht u. f.w., (wid. To 
Ber); 2. der Steinfeger (bet ben 
Maurer) ; 3. Ofenanrichter in Zie: 
gelbrennereien ; 4. verTonfeger. Som= 
konift, 5. Heer: 6. Kühnerhund, 
Voritebhund, Spürhund; 7. Gun. T. 
Seger Fillfto€, Nafetenladeftod ; — 
of. det, die, bas (maß) hervorftechen 
macht, hebt, contraftirt, ziert; — on, 
ber Aufheger, Aufiwiegler; — to, Sp. 
E der Sefundaut (Anfenerer oder 
Hever) des Streithahnes ; — up, der 
lIrheber ; — wort. die ftinfende Nies- 
mug (Heleborus fetidus — 1.) 
SETTING, s.1. da3 Seßen u. f. w., (nid. 
To Ser); 2. die  Faifung (eines 
Steines u. f. w.); 3. der Intergang 
(ber Sonne u. f.w.); 4. die Cine 
fricdigung ; 5_A Ph. die Richtung 
des Stromes, Windes, der Wellen ; 
— free, die Rreilaffung ; first — out 
bie erfte Ansflucht rin vie Welt), — 
up in business, die Errigtung einer 
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Handfung, das Ctabliffemeut; — 
dog, der Hühnerhund, Wachtelbund ; 
— pole, ser Bootshafen; — rule, 
Typ. T. tie Seßlinie, der Wushebe= 
jpan ; — stick, der Bflangftod ; Typ. 
T. der Winkelhaken. 

To SETTLE, v. f. a. 1. fegen, feft fee 

gen; 2. orduen, in Oronung brine 
en (ein Gefchäft), abwideln ; 3. bes 
initen, einrichten, vervronen; 4. 
‘nh Rube bringen; 5. beilegen, vers 
gleichen 5. richten, beften; 7. d at 
oder Pichter machen, dichten, binden, 
gufammendriiden; 8. einen wohin 
bringen, verforgen ; 9. einen Gehalt, 
ein Neibgedinge, Witthum u. f. w. 
ausfegen, vermachen; 10. ausitats 
ten; 11. machen, tap fich etwas fest, 
feßen laffen, ablagern (flüflige 
Waare) ; 12. fehlagen ; to — an ac- 
count, a balance, a debt, M. Ph eine 
Nechnung (abz)fehlieben, abınachen, 
falotren, (einen Saldo) ausgleichen, 
eine Schuld abführen; to — one’s 
self. jich anfülltg machen, fich häuss 
lich niederlaffen ; fr. fich Talfen ; to 
— the average, die Hafereikoften aufs 
machen, dedfen ; to — the terıns of 
freight, die Fracht bedingen; to —- the 
land. Sea Erp. das Vand aus dem Öe- 
fichte verlieren: one must be settled 
at last. man mug fic) am Ende zu 
etwas beftimmen; to — down to... 
übereinftimmen mit..; In. 4. fi 
fegen, fich niederlaffen, ftch anfiedeln ; 
einen feiten Beruf oder einen feiten 
Wohnort wählen; 2. nachlaffen, 
ftill (ruhig) werven, ruben; 3. fich 
fenEen, zu Boden finfen, fich jegen: 
to — in business, fic) (al8 Kauf: 
mann) niederlaffen, etabliren ; to -— 
to something. fi zu etwas (zu einer 
beftindigen Lebensart) beftimmen. 
ae s. det Sig, Seffel, die (Vehn=) 
anf. 

SETTLEDNESS, s. da8 gefegte Wefen, 
die Gefegtheit cw. ü.). 
SETTLEMENT, s. 1. die Beftfegung, 
Bejtimmung, Einrichtung ; 2. Auss 
fegung, das Leibgedinge. Witthum ; 
3. Bermachtuts, die Berforgung, 
Stelle; 4. Wahl eines feften Beru- 
fes; 5. Nicdserlaffung, Anfievelung ; 
6. Beftgun von angebauten Laiude- 
rete; 7. Pflanzitadt, der Prlanz: 
ort, die Colonie; 8. der Accord, Ver= 
trag, Vergleich, Contract; 9. m. 7. 
der Abfchluß, die Berichtigung, Aus= 
gleidung, Saldirung (— of an ac- 
count, einer Rechnung), die Liquida- 
tion, to make a —, tic) (mit feinen 
Olaubigern) fegen, einen Vergleich 
treffen; to make a — upon one, efttem 
ehvas ausfegen, beftimmen ; account 
of --, die Schiußrechnung; act of —, 
die ThronfolgesActe,; jaw of —, 
das Hetmathsgefes. 

SETTLER, s. der Anbauer, Anfiedler, 
Solonift. 

SETTLING, part. vid. To SETTLe; M. 
E-s. — of accounts, die Abrechnung, 
Berehnung; — days, Ubvechnungs- 
Tage, ScontrozTage vim Effecten- 
Handel, beftimmte Tage zur Ueber= 
madung von Staats- Papieren); — 
tub. die Rubekiive ; — vat, der Stell= 
bottig, die Abjerhfüpe. 

SETTLINGS, s. pi. der Sab, Borenfag. 

SETTS, ». pl. MT. Schrauben, Scho= 
ven, u. fi w., deren man fich beim 
Verfertigen der Majten bedient, um 
wet Stiide mit einander zu vers 

inden. 

SETWALL, s. der Gartenbaldvian (Fu- 
lerıana celtica — J, ) 

SEVEN, adj. & s. fleben; bie (Zahl) 





Sieben; — eyes, das Neunauge, die 
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Bride; — might. vid. Se'nviewt; — 
score, fieben Mal zwanzig; — stars 
das Siebengeftirn ; — year vine, die 
fnollige Lrichierwinde, fpanifche 
Baumrebe ; — years’ war, dev fiebens 
jährige Krieg. | a 

SEVENFOLD, adj. & adv. fiebenfach. 

SEVENTEEN, adj. ftebzehn. 

SEVENTEENTH, adj. der, die, dad fiebs 
zehnte; —ly, adv. zum fiebzehnten, 

SEVENTH, L adj. der, die, daß fies 
bente; II. s._1. das Giebentel; 2. 
Mus. T. die Septime, 

SEVENTHLY, ado. jiebentens, zum 
fiebenten. 

SEVENTIETH, adj. der fiebzigfte. 

SEVENTY, adj. fiebenzig, bins a 
— four (gun ship), ein Linienfchiff 
von vier und fiebenzig SRanonen. 
To SEVER, v. L a. trennen, fcheiden, 
abfondern; auseinand:r reißen; abs 
haxen; to — the head from the body, 
das Haupt vom Rumpfe trennen; 
U. a. fic) trennen, getrennt werden. 

SEVERAL, adj. 1. unterfcbieven, vere 
fihieden, mehrere; 2. befonder, ein- 
ein; getrennt; each — part, jeder 

heil ind Befondere ; — people, ver= 
fcbiedene Leute, 

SEVERAL, s. da8 befondere (einzelne) 
Stiid, der a Punft; ras Cine 
gelding, Eingelmeien. . 

SEVERALLY, adv. befonders, verfchier 
den, einzelm, Seder fiir fich. : 

SEVERALTY, s. da8 Befoutere, Ein 
jene, estates in — L. T_unetnges 
fehrante und allein befejfene Lan 
dereien. 

SEVERANCE_s. 1. die Trennung. Abs 
fonderung, Scheivung ; 2. L. Ts. die 
Abfondernng der Debahten vom 
übrigen Getreide; 3. die Trennung 
zweier sper mehrerer, auf einem es 
ka zufamnenftehener Pers 
uen, 

SEVERE (adv. —ıy), adj. 1. firenge ; 
2. hart, rauh; 3. unerbittlich, grauz 
fant; 4. genau; ernit; 5. nüchtern, 
mäßig ; 6. furz gefaßt; 6. regelmäs 
Big ; 8. febmergbaft; to be — upon 
one, frenge mit einem verfahren. 

SEVERITY. s. 1. die Strenge. Härte, 
Schärfe; 2. Graufaméeit ; Unerbitts 
licgfeit, 3. ftrenge Genanigfeit; to 
use —, Strenge gebrauchen. 

SEVILLE s._Sevilla (Königreich und 
Stadt in Spanien) ; — orange, die 
fevillifhe Pomeranze. 

SEVRUGA, s. der Sevrnge (zum Store 
gefchledht gehörig, -accipenser stella- 
tus — L.). 

To SEW, v. u. & n. nähen ; heften, bro= 
chiren ; to — up, einnähen, zunähen, 
vernähen. 

SEWEL, s. die Schredjcheuche, ver 
Popany. 

SEWER, ». der Nühenbe, die Mih= 
(terinn. 

SEWER, s. der Kanal, Graben, Ab- 
zug, die Rinne, Wafferleitung ; a 
common —, eine Gloak, Schleufe. 

SEWING, s. das Nühen; — up, das 
Semmenusaes, — cushion, dad 

übfiffen; — desk, das Näbkaftchen, 
Näbpult; — needie, die Nühnadel; 
— press, die Heftlade (der Buchbins 
der); — silk, die Nähftide, 

SEX. s. das Geichlecht; fair —, dat 
fine Gefchlecht; the sufter —, dae 
zarte Oefchlecht : the infirmer —. dad 
Schwächere Gefchlecht. 

SEXAGENARIAN, s. der (die) Ged. 
stajdbrige, Sechziger. 

SEXAGENARY, adj fechgigjährig. 

SEXAGESIMA s_ der Sonntag Sera 
elta, zweite Sonntay ror Kaftnachi 
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SEXAGESIMAL, adj. 


aus fechzig be- 
flehend, fechzigjährig. wu 


BEXANGLE. s G. 7. die fechöwinklige 
Figur. 

SEX ANGLED. ; ; 
SEXANGULAR, adj. fechsedig. 


BEXANGULARLY, “adn. fecherdig. 

SEXENNIAL, adj. fechsjährig, Kaps: 
jährlich ; —ty, adm alle fechs Sabre. 

SEXED, adj. B. T. fechsipaltig. 

BEXLOCULAR, adj. B 7" fechsfächerig. 

TAIN, =. bie fechögeifige Strophe. 

BEXTANT, 3. Ase. T der Sertant, fechfte 
Theil eines Zirkels; fechzig Grar. 

SEXTILE. ¢ Ast. T, (— position or as- 
pect, der Stand zweier Planeten in 
der Entfernung von 60° der ge- 
fechfte Schein. 

BEXTON, s. der Unterfüfter, Kirchner, 
Todtengräber. 

SEXTONSHIP, s. der Unterküfterdienft, 
das Todtengrüberamt. 

SEXTUPLE_T ad. fechéfach ; IL. Mus. 
T der Sechétact. 

BEXUAL, adj. da8 Öefchlecht unter 
fcheidend, das Gefchlecht betreffend, 
nefchlechtlich;; — system, das Serual- 
foitem, Linneifche (Pflanzen-)Sy- 

em. 

HABBINESS, s. 1. die Lumpigteit, 
Armfeligfeit; 2. das elende (nietrige) 
Betragen. 

SHARRY (adv, —ıry). adj. 1. fumpig, 
aerfumpt; 2. armfelig, elend, ver 
ächtlich ; 3. fchuftig ; filgig, Fhmusig; 
— finery, arınfeliger Bug. 

7» SHACKLE, v. a. feffelu, anfchellen, 
anfetten, 

SHACKLE, s. M7. bad Rettenglied; 
rev bewegliche eiferne Bügel; — of 
a jib-traveller, der Schalın oder Scha= 
fel an dem Biigel des Klüvers; 
shackles, s ml. die Beffeln, Hands 
fefelu, Beinfchellen ; loben (oben) 
an den Kutfchfevern; M T Ringe 
an der inwendigen Seite der Stüd- 
pforten. 

SHAD. » die Alofe, Alfe, Elfe, Schate, 
der Mutterhäring, Mayfifch (Ciupea 
alosı — L.). 

SHADDOCK, s, die Pompelnuß (große 
PBomeranze (Citrus decumana — L.). 
SHADE. s. 1. der Schatten; 2. abge= 
fchiedene Geift; 3. die Schatten- 
fiqur; 4. der fchattige Ort; 5. fie. 
Schuß ; 6. der Lampenfchivm ; Augen 
fbirm; Schirm an einem Hute; 
Schirm gegen die Hige; 7. die Licht- 
pämpfung tr der Malerei; 8. Schat- 
tirung, Abftnfung ; 9. m. Pr. ein ge= 
ringer unbedeutender Orad (von den 
Pretfew) ; a — lower, eine Mleinige 
feit niedriger ‘im PBretfe); to be in 
the —, im Dunfeln ftehen ; snatened 
to the shades, in dad Neich der (abe 

gefchiedenen) Geifter verfest. 

T) SHADE, v. a. 1. befchatten, ume 
fehatten, vor Hike oder Licht fchügen ; 
2. fchattiren, fchatten, verfchatten ; 
3. in dunkeln Karben malen; 4. fie. 
iver=)bergen, fchügen. 

SHADER. s ber, dte, dad (was) Schatz 
ten verurfacht. : 

EHADINESS s. die fchattige Befchaffen= 
beit. das Schattige, der Schatten. 

SHADOW, ». 1. ber Schatten; 2. uns 
aertrennliche Begleiter; 3. das Bild, 
tie moftifche Vorftellung; 4. Ounz 
felbeit ; 5. fig. der Schuß ; 6. Schein; 
inmost —, ber volle Schatten, Kern= 
fhatten; — grass, eine Orasart, 
Waldgras (Gramen sylvaticum). 

+ SHADOW, v a. 1. befchatten, ume 
mölfen, verdunfeln; 2. fchattiren ; 
3. Schatten; 4. In dunfeln Karben 
malen; 5. für. (vere)hergett; fchügen ; 
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6. abfchatten; 7. bildlich vorfteh n; 
undeutlich darftellen. 

SHADOWY, adj 1. fcbattig, dunkel; 2. 
fig. typify, mojtifeh, vorbildlich; 3. 
wefenlos ; —ness. s. die Schattigfeit. 

SHADY, adj. fchattig, fchattenreich, 

SHAFT, s._1. der Schaft, 2. Pfeil, 
Wirfipiep; 3. die Spite, Laterne 
nt Thurmes) ; 4, vie Stange, der 
ange Stiel, die Hanpbabe; 5. der 
Stamm; 6. die Deichfel; 7. ver 
Schacht; shafts, pl. die Scheere over 
Gabel eines Cabriolets (oder andern 
N Bubrwerfs); to sink a 
—, einen Schacht abteufen (graben) ; 
— ofa column, der Säulenfchaft, — 
bar, der Deichfelarm ; — horse, das 
®abelpferd; — suture, A. T. die 
Vfeilnaht, stn. Pr-s. clining — 
(catnbing —), der Fahrfchacht ; plamp- 
—, der Seigerfchacht, Kunitichacht ; 
engine —, der Nörderichaft; hading —, 
der donlege (oder donlegige Schacht) ; 
— men. Schachtarbeiter, Whtenfer. 

SHAFTED, adj. H. 7. gefchäftel, mit 
einem Oviff. 

SHAG, i. s. die Botte, Zottel, das zot= 
tige Haar; 2. der Blüjch, Trivp; 3. 

efchnittene, langfaferige (Mraus=) 
abaf; 4. der Serrabe (Peleus gra- 
eulus — L); Il. dj haariq, zottig. 

To SHAG, v. a. vaud, zottig neces 
fig. entitellen, beruntalten, 

et adj. zottig, langhaarig, 

SHAGGY, rauch. 

SHAGGEDNESS, Suascıness, _s. die 

ottige Befchaffenheit, das Zottige, 
auche. 

SHAGREEN, I. s. der Schagrin (eine 
Art narbichtes Leder); II adj. aus 
Schagrin gemacht; —ray, der Dorn= 
roche (Rajya rubus — L.). 

SHAH, s der Schah oder Schach (von 
Perfien). 

SHAIK, s. (arab.) der Scheif; Stamme 
häuptling. 

To SHAKE, v. La. 1. fchütteln, rütteln; 
fecbiittern, erfcbiittern; 2. abfcbiit= 
tel; wegfchaffen, vertreiben; 3. ab= 
feoreden; 4, fehwächen, in Oefahr 
\eyon, gefährden; 5. Triller fchla= 
gen; to —aship, MT. en Schiff 
wiegen; to — hands, einander bie 
Hände geben; to — hands with .., 
fig. Abfchied nehmen, fich trennen von 
.., etwas aufgeben; to — in hinein 
rütteln; to — in pieces, entzwei rüt= 
tel; to — off, abfchütteln, (fich 108 
machen, befreien (von); to — ont, 
herans fchiittelt ; to — up, auffchütz 
telu, aufwühlen; IL. a zittern, beben, 
wanfen. 

SHAKE, s. 1. da8 Schütteln, Schütz 
tern, Rütteln, die heftige Bewegung ; 
Grichiitterung ; 2. der Stoß, Trieb; 
3. Trillen; 4. MT das Stampfen 
aufs @at: a — of the hand, ein 
Schütteln der Hand, Hanoedrud ; — 
of wind, der Winditoß. 

SHAKER, s. der Schüttelnde, Schütt: 
ler, Ritttler, Erfchütterer ; shakers, >. 
pl. die tangenden Duäfer. 

SHAKY. adj. T. durch Sommenhige oder 
von austrodnenden Winden geborften 
(vont Bauhalze). 

SHALL, v. foll; (als Hülfswort, das 
Futurum zu bilden) werde; — 1? 
foll ich? win you do it? T—, wollen 
Sie es tbun? Ia, (ich werde es thuw ; 
I hope I—, das hoffe ich, (ich hoffe, 
daß ich e8 werde); you — obey me! 
du follft mir qehorchen! they — ac- 
count for it, fie follen Mechenfchaft 
davon ablegen, dafiir büßen. 

SHALLOON, s. nid. SıraLoon. 

SHALLOP, s. die Schalupye, das Root. 

SHALLOW, L. adj. (adv, — uv, 1. feidht, 
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unticf; 2. fie. matt, fchwa $ ; dumm 
eiufaltig; Ws. oid. Su.tuows: — 
brain, or — pate, der feichte Kopf 
Einfaltspinfel ; — braıned :— pated 
— wilted), feichtfipfig, fetcht, ein 
fältig. 

To SHALLOW, v. a. feicht macher 
aw. it). 

SHALLOWNESS, s. 1. die Seichtigfeit, 
Untiefe; 2. fig. Schwäche, Muttigs 
feit, 3. Ginfalt, Dummbeit. 

SHALLOWS. s. pl. feichte Stelien, Uns 
tiefen, Klippen. 

SHALM, s. die Schalmete, Zinfe.m. ü.). 
SHALOON, s der Schalong, Nafıb vow 
der Stadt Chalons in Champagne. 
SHALOT, Suarorte, s. die Schakotte 

{Allium ascalonicum — J..). 

To SHAM, v I. a. tiufchen, betrügen, 
bintergehen, einer Unwabrheit vorz 
faglich überreden, beliigen; IL n. {pote 
ten, Spöttereien machen. 

SHAM, 1. ». 1. die Täufchung, Lüge 
der Betrug; 2. fam. falfche em 
IL. adj. falfch, unecht; nicht wirklich ; 
nachgeinacht ; erdichtet, vorgegeben, 
Scheinbar ; — errand. das Borgeben 
die Nothlüge, Fable (leere) Ausrlucht ; 
— excuse die Fable Ausfluht; — 
fight, das Scheingefecht ; — name, der 
falfche Name; — nose, die falfche 
Nafe; — plot, das Scheincomplott; 
— ports, blinde Schuplicher; a — 
sale, M. Ph cin fingirter Verkauf, — 
watch, die leere (falfcbe pr), 

SHAMBLES, ». pi. die Bleifchbänfe, des 
(Blech )Scharren; Min. T. Ruber 
bühnen. 

SHAMBLING, T. s. die fchiefe une 
fchleppende Bewegung, das Schlen: 
fern; N. adj. fich fee bewegend 
fchlenfernd, febleppend. 

SHAME, s. 1. die Scham, Schamhafs 
tigfeit; 2. Schande, for — ! o prui. 
to cry —, pfut rufen, tadeln. 

To SHAME, ».l.a 1. befchamen, fehams 
roth machen; 2. fehinoex ; gure Schaue 
de gereichen; II. n fich fcyamen. 

SHAMEFACED (adv. —ıy), adj Scham 
haft, blöde ; —ness, s. die Schambafe 
tigfeit, Blödigfeit. 

SHAMEFUL (adv —ıy), adj. fhandbar, 
fchändlich, fchimpflich; —ness. =. 


die Schandbarfeit, Cchindlichfeit, 
Echimpflichkeit. 

SHAMELESS (adv —ıy), adj. fihanı- 
los, unverfebimt; —ness, 5. die 


Schamlofigfeit, Unverfebämtheit. 

SHAMER, s. bet, die, das (was) be= 
fhämt, Schande bringt. 

SHAMMER, s. vulg. der Betrüger, 
Lügner. 

SHAMMY (Suamots), s. — leather, tag 
Sanifel: Leder. 

SHAMOIS, I. s. 1. die Gems; 2. da3 
Geinfenleder ; U1. adj. gemsledern ; — 
skins. Öemfenfelle. 

SHAMROCK, s det Klee, das Dreiblatt. 

SHANK, s. 1. der Schenfel. das Bein 
vom Knie bis an den Kndchel, Schen= 
felbein ; das Bein, der Nöhrfnochen 
im Bein; 2. der Stiel, Stengel; 3. 
die Röhre; 4. Dille; 5. Zaunrche; 
6. Typ. T. der Schriftfegel; — of the 
anchor, der Anferfchaft, die AWnfer= 
ruthe; —of a key, das Schlüffeltohr ; 
— of a screw, die Spindel einer 
Schraube; — of a chimney, die 
Schornjteinröhre,; the shanks of a 
pair of snuffers, die Stangen an einer 
Lichtpuge ; — ‘apple, der Kurzfliel 
(eine Aepfelforte); — painter, MT 
die NRuftlinie. 

an adj. mit Schenkeln, fhen- 
elig. 

SHANKER, s. vid. CHANCRE. 

SHANSCRIT 3. vid. Sanscair 
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MT SHAPE, » La. 1, bilden, formen, 
eftalten; 2. Schafe"; 3. richten, 
eser; einrichten, anoronen; 4. fich 

vorftellen ; to — the course, MT. den 

Eours ftellen,_ angeben, den Weg 
weifen ; I. ». fich paffen, fchicfen ; tet 
ume —, fonımt Zeit, fommt Rath. 

SHAPE, s. 1. die Geftalt, Form, Bile 
dung; 2. das Bild, Vorbild, Mufter; 
3. der Wichs, die Leibeslänge; 4. 
Art, Weife ; shapes for gloves. Hands 
fehubblitter; out of all —, unfirine 
lich; to come to some —. eine Ges 
ftalt Gefommen, fich ausbilden, to sit 
well to the --, gut paffen ‘von Stleis 
bein); strait to the —, frapp alt= 
fiegend. 

SHAPED, part. geformt, gejtaltet ; well 
~-, wohl gewadfen. 

SHAPELESS, adj. geftaltlos; unges 
flalt(et), mifgeftaltet, unfirmlich ; 
—ness, s bie Ungeftalt, Misgeftalt, 
Unförmlichkeit. 

SHAPELINFSS, s. die gute (fchöne) 
Geftalt, Wohlgeftalt, der gute Wuchs, 
die Stattlichfett. 

SHAPELY, adj. woblgeftalt, woblge= 
ftaltet, gut gebildet, fchön geformt, 
ftattlich. 

SHARD, s. 1. die Echarte, Kerbe; 2. 
2. der Ginfchnitt ins Land; 3. die 
Meerenge, der Meerarm; 4 die 
Eierfchale, Schnefeufchale; 5. die 
Scarde, der Flünder (P/euronectes 
flesus — 1); 6. die Artifchode; — 
cobalt, der gediegene Arfenif, 
SHARDED, adj. mit Slügelveden, hart= 
fcbalig. 

To SHARE, v. fa. 1. theilen; 2. vere 
theilen, augtheilen; to — with one, 
mit einem theilen; to -- one’s joy, 
fich mit einem freuen; 1 —— the com- 

mon fate, ein gleiches Schicfial trifft 
ah mich: IL. ». Theil haben, Theil 
nehmen — in, an). 

SHARE, s 1. der (da8) Theil, Anteil ; 
2. die Nation ; 3. der Beitrag, Pflicht- 
theil, das Gontingent; 4. die Duote, 
Duota; 5. Actie; 6. Dividende: 7. 
die Ginlage, das Einlagscapital ; Eitt- 
nezahlte, die Einzahlung ; 8. die Ge= 
bübr; 9. Pflngfchaar; — in bank- 
stock, die Banf=Actie, der Autbeil- 
fchein ; — in a mine, der Antheil an 
einem Bergwerfsunternebmen, Kur; 
-- in a vessel, der Schiffspart ; for 
my —, ich für meinen Theil, was 
mich betrifft ; to fall to one's—, einem 
au Theil werden; to bear a —, Witz 
thetl haben, beitragen; to go shares, 
(to have a share in...), Theil haben 
oder nehmen in... oderan...; — 
and — alike, in gleiche Theile; — 
bone, da8 Schambein (os pubis); 
holder, der Metieninhaber. Wetienbe= 
fißer, Netienhändler ; — wood, — wort, 
die Mannstren ( Esinsium — I). 

SITARER, » der Theilhaber, Deitgenoffe 

(einer Handelscompagnie i. f. 1.) ; to 
bea —in..., Theil haben oder neh= 
nett in oder am... 

RITARK, s. 1. der Hai, Haififch, Sees 
wolf (Squalus —- 1.5 2. vulg. <chlin- 
gel, Frefjer, Echmaroger, Gaudich, 
Sauer. 

Tv SHARK, v. n. fehmarogen, ein Mahl 
erfchleichen. 

SHARKER, s. der EC chmaroger; Gau- 
ner. 

SHARP (adv. —ıv), adj. 1. fcharf; 2. 
fpitig; 3. fe. hart (in der Nusfpra= 
cher; 4. hart cin der Behandlung ges 
gen Jemand), ftrenge,, fcharf; qrauz 
fam; 5. faner; 6. heftig, gewaltfam; 
7. empfindlich; 8. fchmerzhaft; 9. 
berfend, bitter, farkaftifch; 10. bell, 
burchdringend; 11. feharffinnig, finn- 
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reich; 12. Sripfintig, fehlau, vere 

fchlagen, aufınertfam, munter, wach 
fam; 13. gierig, bigig, 14. mager, 

piirre; to make —-, fohirfen, zufpigen, 

1. f.w.; fe. thatig, munter machen, 
ermuthigen ; abbirten ; to be — upon 

one, einen hart behandeln ; to look -- 
upon one, genau auf Jemand Acht 
geben; M. 7s. to trim all —, die Sez 

gel dicht beim Winde braffen; — 
bottom (— floor), das Scharf des 

Schiffes ; — eyed (— sighted), Ichatfe 

fichtig ; -- hoe, die Diftelhade; — 

floored, N. 7. fpiß oder feharf gebaut; 

—keeled, einen feharfen Stiel habend; 

— pointed, 2. T. ftachelfpißig ; — set, 

(be=)gterig. hungrig; — shooter, der 
Scharfichüß ; — stomach, der gewal= 

tige Appetit; — toothed, feharfzähs 

utg; a — trimmed ship, N Ph. ein 

Schiff schen Segeldicht beim Winde 
ebrape find} — visaged fchmalbäs 
ig; — wind, fchiefer Wind; — wit- 
ted. von feharfem, durchdringenden 
Verftande; beifend. 

SHARP, s. Mus. T-s der fcharfe Ton 
oder Laut (anfeinem Tonwerfzeuge) ; 
das Strenz, halbe Ton= oder Srhi- 
bungszeichen; oie durch ein Kreuz 
erhöbte Note 3 
To SHARP, ». I. a. fehärfen, fehleifen ; 
I. n. Epigbubenftreiche verüben; 
gaunern. ; F 
To SHARPEN, v.1. a. 1. fehärfen, Ichleiz 
fen, wegen, zufpigen; 2. fr. beleben, 
antreiben, aufmuntern ; 3. dburchdrinz 
gender, beibeuder »pikant) machen; 4. 
eine Note durch cin Kreuz erhöhen; 
IT. n. faner werden. : 

SHARPER s ber liftige Oauner, feine 
Betrüger, fchlaue Fuchs. 

SHARPNESS, s. 1. die Schärfe, Spite ; 
2. fir. Stvenge, Harte; 3, das Beis 
gende, BVarfebe, die Cäure; 4. Hef: 
tigfeit; 5. Schmerslichfeit; 6. Bit 
terfeit,; 7. der Gcharfftun, die Reine 
heit; 8. Gier, ©ierigfeit; oer ftarfe 
Hunger. 

SHASTER, s. die Echaftras (heiligen 
Bücher der Hindus). 

To SHATTER, v. I. a. 1. zerbrechen, zer= 
ihmettern, zertrümmern, zerftoßen ; 
R zerftrenen; U. x. in Stüfe zerfels 
en. 

SHATTERS, s. pl. Etite, die Splitter, 
die Scherben; to break into —, in 
Stiicfe brechen ;_ shatter-brained (— 
pated), vwe. zerftreit, leichtfinnig, 
flüchtig; wahnfinnig. 

SHATTERED, adj. befchädigt (von 
Schiffen), ramponirt. 

SHATTERY. adj. locer, brüchig ; dünn. 

SHAUL, s. vid. Suawı 
To SHAVE, v. a. 1. feheren, abfcheren, 
barbteren, rafiren; 2. (ab=)fehaben, 
(abz)retben, abfchachteln: 3. fa ftreiz 
fen, leicht berühren, an der Oberfliz 
che hinftreichen ; 4. fchneiden ; 5. be= 
drüden, plagen, übermäßige Zinfen 
nehmen), wuchern, plündern. 
SHAVE, s. das Schnittmejjer, Schnige 
meffer (der Böttcher, u. f. ws — 
grass, der Schachtelhalm, das Schaft- 
heu, Kannenfraut_(Fquisetum — 1). 

en hi der Scherer, Den 

. fig. der liftige, eigennüßige Menfch, 
Placer, Wu hoe : 

SHAVING, s 1. ta8 Scheren, SGchaben; 
Nafiren; 2. der Span, Abfall; (bz) 
Ehnigel; — basin, das Barbierbe= 
den; — brush, der Nafirpinfel; — 
case (— box, taé Mafirzeug ; — cloth, 
das Rafirtuch; — glass, ber Rafire 
fviegel; — knife, dag Echermeffer, 
Barbiermeffer ; —tanle. die Barbier= 
toilette; — tub der Hobelfaften. 
SHAWL, s. der Shawl, Echa(h)l, das 
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Leibtuch, Umfchlagetuch; — zon. Die 
thibetanifche Ziege, Shamlaitge. 

SHAWM. s. vid. SHALM. 

SHE, I. pron. 1. ners. fie; 2. domonstr 
diejenige, die; — loves him, fie licht 
ibu; — herself, fie pelbft; not —! die 
gewiß nicht! — is thought to have 
died of a broken heart, man glantt, 
daß fie am Herzbrechen (vor Gram) 

eftorben fey; IL s. eine weibliche 

Berton (ven Thieren) das Weibchen, 

die Sie; in compos, — bear, eine Baz 

tinn; — cat, bie Rage; — goat, die 

Ziege; — lion, die Zöwinn. 

SHEAF, s. 1. (pl. sheaves), die Garbe; 

2. das Bund, Bündel, 

To SHEAF, v. a. in Öarben binden. 

To SHEAR, v. 1. a. feberen, abicheren ; 
abindben, abfchneiven; Il. n. fich nei= 
gen, wanfen, fchwanfen. 

SHEAR, in compos. — bill, vid. Razor- 
BILL; — man. der Scherer; — steel, 
peuticher Stahl; — water, der grume 
Puffin, eine Art Sturmvogel (Pro 
cellaria pufinus — L.). 

SHEARER, s. der Scherer, Echaffcherer. 

SHEARING, s. das Scheren ; die (sheep 
—, Schaf-)Echur ; wool of the second 
—, jweifchürige Wolle, Zweiihur; 
(sheep-) — time, die Schaffdur, Boils 
febur, 

SHEARINGS, s. pl. die Scherwolle. 

SHEARS, s. pl. 1. die große Ecbere, 
CS chueiderichere, Baumichere, Schafe 
febere; 2. das Scherähnliche. 

SHEAT, s. vid. Suerr; — fish, via 
SHEATH-FISH. 

SHEATH, s. die Echeide; B. T. Blue 
menfcheive; Blattfcheide; — ot the 
womb, 4, 7. die Mutterfcheide ; — 
bill, der Scheidenpogel (Vaginas — 
L); — fish, der Scheinefifch (Schnit» 
fifh_ over Schaiden), gemeine Wels, 
MWallerfifch (Siurus glanis — LJ" 
— maker, der Echeidenmacee; — 
razor, die Minne, Orgelpfeife ceine 
Muferelart); — scale, B. T. dab 
Blatthautchen ; — scissors, die Aute 
teralfchere ; — winged. mit Rlügel= 
decfen; — wings, die Flügelicheiden, 
Flügeldeden. 

To SHEATH(E). v. a 1. in die Scheide 
ftecfen, einftecten ; 2. mit einer Scheive 
verfeben ; 3. überziehen, bedecen, 
bergen, füttern, verwahren; to — a 
ship, ein Schiff mit diinnen Brettern 
oder Kupfer befchlagen, füttern. ver= 
bauten; to — the sword, fie. Friede 
dem Streite ein Ende) machen. 

SHEATHED, adj. yon einer Scheide 
umfchloffen. 

SHEATHING, s. 1. das Ginfteden; 2. 
Büttern; 3. Mm. 7. die Spiterhaut ; — 
paper, Butterpapier, unter dem sue 
pferbefchlage der Schiffe. 

SHEATHLESS, adj. 1. ohtte Scheide; 2. 
(aus der Scheide gezogen) bloß. 

SHEATHY, adj. fcheidenartig. 

SHEAVE, s M. 7. vid Sueaves ; — hole, 
das Hummergat, Scheibengat. 

SHEAVES, s. pl. M. 7. die Echeiben in 
den Blöcken. 

To SUED, v. a. & n. 1. vergießen, aus= 
ießen; ausfchütten; 2. abwerfen, 
allen laffen, verlieren; to — tears, 
Thränen vergießen; to — teeth, die 
Zähne verlieren; to — the horns. daß 
Geweih eed 

SHED. I. s bev Schuppen, die Hütte; 
das Wetterdach ; I. in ke dad 
Bergiefen, 3. B. blood —, bas Blut 
bergiefen. 

SHEDDER, s. dev Vergießende, Auss 
fchüttende, 

SHEEN. + * T.adj. bell, gfangend; u 
s. die ‚Helle, der Olanz. 

SHEENY uai vid Suxen. 
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GHEIT, 6.1 tar Zar; wt die Schae 
32. gi der Puvrel, Tropr. Schafse 
Bi 3. Th 7. die Heerde rae a 
wolf ın sheep's clothing, ein Wolf in 
Shafatleivern ; Ben (— fold), bie 
Shafbirde; —'s dork. wid. —'s sor- 
rol; —'s dunz der Schafmijt; —s 
eye. bas Schapsange ; fg. der ume, 
frome, fheuverliebte, verfchänte 
lid; to cast a —'s eye at one, ur a 
ching, einen febnlich, verliebt oder et= 


was begierig anfeben; — farıning, 
bie Schafincht; — fe-cue-swrass, der 
Echaffchwingel, Feine Borfsbart 


(Pestucı ovina — 7), —'s head der 
Echarsfopf; andy ein fehr fchmade 
hafter Sitch in den Aliufen von v 
2; — hook, der frumme Hirtenftab, 
Schäferftab; —touse, die Ehaflaus; 
— master, der Schäfer im Progen, 
Bejiger einer Schäferei, Schafzüch- 
fer; — pen, vid. — cot; —" pluck, 
das Sefehlinge von einem Echafe; 
—'s redding, der Nörhel zum Zeichnen 
der Schafe ; — rot, das Schnfiterben, 
bie Schaffeuche; —'s scahious, die 
Schafrapungel, das Schafgrindfraut 
(Jusione montant — I); N. Ts. — 
shank, ein Trompetenftich ; to — shank 
the runner of a tackle, in die Mantel 
eines Tafel einen Trompetenjtich 
machen ; — shearer, der Schaficherer ; 
— shearing (— time), die Echafichur, 
Wollfehur ; — shears, m, die Echaf- 
ichere, —_skin, das Schaffell; -—s 
sorrel, der Echafampfer, Eleine Sauer= 
ampfer (Rumer acetusella — L); — 
stealer, dev Echafdirb; — walk, die 
Schafweide, Schafbut. 

BHEEPISH (ade. —ıy), adj. 1. Echafe 
betreffend, Schafmäpig; 2. einfiltig, 
allzubercheiden, fchüchtern. blöde ; — 
ness, x. die Einfalt; Schüchternbeit. 

BHERR.. I. adj. 1. vein, lauter; 2. Elar, 
din, zart; ILs.N 7s der Erumme 
Lauf der Seitenplanten; — ofa deck. 
der Spring des Berdec$; — hook, 
der große etferne Hufen, Gnterhaten; 
— hulks, alte Kriegsfchiffe, die be= 
nußt werden um Maften in Schiffe 
oder aus Echiffen, der englifchen 
Marine gebörtg, zu heben; — tine. 
pie Linie, die tin Elevationsplan den 
Stroof anzeigf ; — plan, der Seiten- 
vib eines Schiffes, — rail, das erfte 
Eleine Bergholz unter dem Raaholz; 
— strake, der gemalte Oang unter 
bem GScbanddecel ; — thursday, der 
Oe Dounerftag ; — wales. die 

erghölger zwifchen den Stüdpfor= 
ten des mittlern und obern Des, 

To SHEER, ». n. fohwanfen, wanfen ; 
to — off, jtch dovon machen, fich fort= 
fcheren, ftch heimlich fortftehlen; da= 
von wifchen; M 7-s. abhalten, abgie= 
ren. 

PHEERED, adj. N T. in compos den 
Spring (des Verdecks) betveffend; a 
round — ship, ein Schiff, dag viel 
Spring hat: a moon —ship, ein Schiff, 
das febr viel Spring bat; a strait — 
ship,etn Schiff, das wenig Spring bat. 

SHEERS, s. pl. .v. T der Deaftenfrahn. 

BHEET. s 1. die Platte; 2. das Strid 
Leinwand; Bettturh; 3. Segel: 4. 
der Bogen (Papier); 5. M Ts. 
sheets die Echoten, Ergelleinen; 
—s of fire, die Fenerniaffe, dev Fener= 
gu; —s of lighting, die fchnell auf 
einander folgenden ‚Beuerftrablen 
(Blige); —s of rain. ein Regengus ; 
in —s, unceingebunden (von Bits 
thern) ; — of the lower studding sails, 
die Waffer-Scoten (Schoten der_un= 
tern eefegel); — of a boat, die Siß- 
bänfe in ¢ nem Boote; — anchor, 
ber größte? Ce eeu Pflicht: 
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aufer, Not ante: ny Nothanfer ; — 
bend — kno, ter = chotenjticy ; — 
cable dag BRicbtaufertau; — copper. 
tad Rupferblech ; — giase, Scheibenz 
See — iron, Sifenbled ; — lead 
leitafeln; Vs — lines, — ropes, 

vid. sheets; — shot, vid. — cable; — 
stoppers, Stopper, die Schoren fo lanz 
ge zu halten, bı8 fie feftgemacht find; 
— tin, Zinntafeln. 

ToSIIBET, n. a. 1. Hberlichen, beveden 
(w. ü.); 2. weiß überziehen, (nas 
Bert) mut Betttiichern verfeben; in 
ein (Bett) Tuch fchlagen; 3. Bogen 
falgen 

SHEETING. s, der Ucbergug, die Lein- 
wand zu Betttüchern. 

SHEIK, s der Sebeif. 

SHEKEL, s.der Sefel. 

SHELDAFLE (Snetvarue), s. der Sine 
fe (Frengilla — 1). 

SHELDRAKE. s. der Rreizfchnabel, ei= 
ne rt wilder Enten (Anas tadorna 
— 1); swallow-tailed —, die Gig- 


ente, 
das Meibrhen 


SHELDUCK, ». 
SHELDRAKE. 

SHELF, s. 1. der Sims, das Breit, Nez 
gel, ln EN ; (Waaren-)Fad ; 
2, Sandbanf; 3. Typ T. die Bank an 
der Buchdruderpreffe, die Brite ; 
4. Min T. die harte Erdoberfläche ; 
das fefte Gebirgsgeftein; — of rock. 
die Belfenplatte; on the — fir. bes 
feitigt ; to be laid upon the —. fig be= 
feitigt feun. 

SHELFY, adj. voller Sanpbänfe, felfig. 

SHELL, s. i. die Schale, Rinde, Hülfe ; 
Mifel; Sligeldede; das Blatt, 
Aeußere; 2. die Leier (der Alten) ; 
3. Carseffe, Bombe, Sprengfugel ; 
4. bad Zimmermerf, unanégebaute 
Haug, leere Qerüjt eines Haufes; 5. 
der roh genrbeitete Sarg; 6. siz. 
der Äußere Schein; — of the ear, .A. 
fF te Dhrenhaole; — almonds, 
Kua: ocer Kradmanveln ; — apple. 
dev Mrengfdnabel, Rreugvoge! (Cor- 
cothraustes curvirustra — Ky; Lore 
curvirostris — 1.)3 — bark walnut 
tree, die graue Wallnugs ; — fish. das 
Schalrhier, der Schalfifch ; — gad. das 
Mufchelgold; — tac, der Schellad ; 

marble, der Mufchelmarmor; 
— meat, die Cchalthierfpeife; — 
silver. da8 Mufchelfilber ; — snail, 
die Schalfchnede ; toothed horse, Sp. 
T. ein Pferd, das vom fünften Fabre 
an bis in fein Alter die Zuhnbohne 
oder Zabnkennung behält; — work. 
das Mufchelwerk ; die Fifchfchups 
pen-Sticferes. 

To SHELL, v. I. a. 1. fchälen, Aushüls 
fen; 2%. Schuppen, abfibuppen ; IL n. 
1. (— of), fich fchälen, abfchelfern ; 
2. ausfallen (ans der Schale). 

SHELLY, adj. voller Schalen oder Mu= 
feheln ; aus, mit, oder wie Schalen. 

SHELTER, s. 1.da8 Obdach, ver Schirm, 
Schug, die Sicherheit, Freiftätte, 
Herberge, Wohnung ; 2. der Befchü= 
ger, Vertheidiger ; to take — Schuß 
fuchen ; to take in —, in Schuß web= 
men. 

To SHELTER, v. I a. fichern, decfen, 
(be=)fchirmen, (be=)fhiigen, berber= 
gen, aufnehmen, verbergen, Echuß 
geben ; to — one’s self, feine Zuflucht 
nehmen; IT. n. Schuß fuchen. 

See oie Befchirmer, Bez 

über, Beherberger. 
: : Obdad, 


SHELTERLESS, adj. ohne 
febuglos. A 
SHELTERY. adj. Dbrach gewährend, 
fhuißgend (m. ü.). 2 

To SHELVE, ». ». fchräge gehen, ab- 
hangig (abfehüffig) feyn. 


bes 
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SHELVING, a7, rbbangig, abichüfftg 
firth neigend ; a — bed, (bei den Garte 
nern), ein fobriges Beet, Frühbeet 

SHELVY, adj. vid. Suenry. 

SHEMITIC, adj. femitifey ; — languare.. 
die femitifeben Sprachen. 

SHEPHERD, » 1. der &chäfer, (Schade 
Hirte; 2. geiftliche Hirte, Seeific- 
get; —'s cloak, dev Sipfelpels ; —~r 
cress, die Steinfreffe, tas Skaten 
fraut; —'s dog, der Schäferhund; 
—'s needle, das MNadelfraut; des 
wilde Kerbel ( Scandız pecten — 1. ; 
—'s pouch, —'s purse, die Hirteutas 
fche, das Tüfchelfraut ( Trdaspi bursa 
pastoris — LL.) —'s purse coralline, 
die BeutelEoralline (Cedtularin bur 
saria — Ellis) ; —'s rod (—'s staff), 
der Hirtenftab; die Kardendiftel (Dip 
sacus fwlonum — L) —'s weather 
glass, da3 Gauchheil (Auapallis ar 
vensis — L.). 

SHEPHERDESS, s. die Schäferiun 
Hirtinn. 

SHEPHERDISH, i adj. feräferhaft, bir: 

SHEPHERDLY. $ fenmägig (m. ii.) 

SHERBET, s. das Corbet. 

SHERD, s. die Scherbe. 

SHERIFF, Smerır. s. bev Scherif, Laud: 
richter, Landvogt, Abgeordnete des 
Königs; high —, der Oberfcheriy, 
Srobvogt. 

SHERMAN, 
SHEAR. 

SHERRY, ». der Kereswein, Leresfect. 
To SHEW, vid. 70 Snow. 

SHIBBOLETH, s. das Schibolet, Gr. 
fennungswort, Lofungswort, Zeichen 

SHIELD, s. 1. der Schild; 2. War- 
penfhild; 3. 7 das Schirmdad 
(beim TunneleBau) ; 4. fie dm 
Caug Schirm; (Ber) Schüger 
(Bez) Schirmer ; bearer, ter 
Schilvträger, Waffenträger. 

To SHIELD, v. a. 1, mit einem Schild 
bedecfen ; fig. bededen, befebirmen, 
befchügen, vertbeidigen; 2. abbal- 
ten; God —! Gott bebitte! to — ofl 
the cold, fich gegen die Kälte ver- 
wahren. 

To SHIFT, v. I. a. 1. Ändern, verändern, 
wenden, Ir ale umlegen, umwir 
ffeln, wecbfeln; 2. unitiillen, umgies 
Ben, abziehen, ablaffen (Wen) ; 
to — one’s clothes, andere Kleider 
anziehen, fic) umfleiden ; to — one's 
self, weife Wäfche anlegen; to — u 
ship. einem Schiffe eine andere Rich- 
tung geben, es nad) einem andern 
Haren bringen ; to — the helm, das 
Ruder überdrehen ; to — the sails, die 
Segel umlegen; to — a tackle, ein 
Tan_abfchaden; to — the lnading, 
ein Schiff umladen ; to— the stownge 
die Ladung (eines Schiffes) anders 
ftauen, umftauen ; to — away. wege 
fchieben, fortfchieben, fortfchaffen 
to — upon one, auf einen febieben, 
thm andichten; II. n. 1. fich äuderu; 
fic) verfchieben; 2. fics umfleiden 
3. ausziehen, die Wohnung perän: 
dern; 4. fih helfen, zu Mitteln 
fchreiten, Masgregeln ergreifen; 5. 
fich loswideln ; é Ausflüchte ge: 
brauchen, Lift anwenden ; 7. Sea Kup 
(vom Winde) veränderlich fenr, 
dwarreln ; to — for one's self, fit 
fich felbft forgen, fich felbft Helfer ; 
fich aus dem Staube machen ; I cannot 
—, ih weiß mir nicht zu belfen, 
to — off, fich Iosmachen, fich entzie= 
hen, ausweichen ; Sea Exp-s. tn — to 
... (vom Winde) umlaufen (fich dre= 
ben) nach ..; the wind shifts from 
one pointto another, der Wind foringt 
von einem Striche zum andern; the 
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weiast shifts, der Ballaft fchießt (vder 
geht) über. 

MIFT, s. 1. oie Veränderung; 2. 
Mühe, der Berfuch ; 3. das jchwic= 
rige Wtirtel, Hülfsmittel, Nothmit- 
tel, das Zürliebnehmen ; 4. der Ber 
belf, die Ausflucht, Nothlüge; 5. 
gift, der Betrug, Kuntgriff, Kauf; 
6. das Frauenbemd ; — of the planka 
NT. tas Berfchiegen der Sıherben ; 
to know one’s shifts, Semandes Mänz 
fe fennen; to make —. fich bemithen, 
fich belfen, fich durcharbeifen ; I made 
— to go thither, ich fam mit genauer 
Noth dabun ; I shall make — to do it, 
ich will mir alle Meibe darum geben; 
to make — to live. fich mühfam er= 
währen, fich £ümmerlich binbelfen; 
to make — with any thing, fic) mit 
Allen bebelfen; I can make — 
without it, ich fann e8 fchon entbeb= 
ren; L must — elsewhere, ich muB 
mich anderswo umfeben; to put one 
to his shifts, einem viel zu fchaffen 
macheit; he is put to his last shifts, 
er iff aufs Neußerfte gebracht, er 
pfeift auf dem Teen Loche; being 
put toa new —, da er, (fie) fich in eis 
ner neuen Verlegenheit befand. 

3HIFTER. s. 1. der fchlaue Fuchs, 

Schlaufopf; 2. Sec lang. der Unter= 
koch, Kochamaat, Verfebalje. 

SHIFTING, s. das Aeuvern, u. f. w.; 
—'!y, adv. liftig, Schlau, verfchlagen ; 
durch Wendungen, — backstays, die 
Schlingerpardunen; — sand, ber 
Treibfand, Triebfand. 

3HIFTLESS. adj. 1. ohne Mittel, der 
Hiilfsquellen beraubt, hülflos; 2. 
nicht verfchlagen. R 

BUILLING, s. der (englifche) Shilling ; 
@— m the pound, fünf Procent; a 
—s worth, für einen Shilling. 

SHILLY-SHALLY: to_ be at —, o- to 
stand —, unfebliiffig feym, nicht 
wiffen was man thun foll. 

BHIN, s. (— bone) das Schienbein ; — 
of beef, das Lenvenftüd. 

To SHINE. v. n. fcheinen, feuchten, 
funfeln ; glingen; to — out, bell 
fcheinen, hervor leuchten, bell glänzen. 

BHINE, s. 1. der Schein, Olanz; 2. 
das heitere Wetter (m. it.). 

3HINGLE, s. 1. sing. tie Schindel, 

Dachfhiudel; province. der Schiefer ; 
— ballast, N T. Ballaft von grobem 
Kiefel, Singels; Shingles. s. pl.; 2. 
Eleine, flache Steine, die man häufig 
an Zeeufern findet; 3. der feurtge 
Umlauf ( Zona morbus). 

“SHINGLE, v. a. mit Schinveln 
teden. 

3HINING, adj. fcheinend, glänzend; — 
hiacking, Die Olangwichfe; — ore, 
die Eifenfchwärze, der Eifenglimmer. 

BHINY, adj fcheinend, glänzend, bell. 

SHIP, eine Gndfylbe, weldye dem deut= 
fen -fchaft entfpricht; 3. 8 
friendship, Breundfchaft. 

SHIP, s das (See)Echiff; befond. 
dreimajtige Schiff, der Dreimafter; 
— of war, dad Krientichiff; — of 
the line, das Pinienfhiff; a first rate 
— of war, ein Kriegsfchiff vom er- 
ften Range; a_high built — ein 
Dodbord-Shiff) ; a low built —, 
ein Niederbordi-Schiff); a — of 
charge, ein tief geladenes Schiff; a 
Full, cof. ein ganz beladenes Schiff; 
to take —, zu Schiffe gehen. firh ein: 
fehiffen; — board. der Bord, bas 
Schiff; on— board, auf den Schiff, 
an Bord; — boar, die Schalupype ; 
— boy, der Schiffejunge; — bread 
.— biseuit). der Schiffazwiebat; — 
broker, der Schiffsmäfler ; — builder, 
vid — wright; — carpenter, ber 
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Cchiffsgimmermann «auf einen 
Sıife; Schiffbauer, — building 
(— carpentry), die Schiffsgimmers 
mannéfunft; — carriage. dle € diffs= 
fracht,  Berladungs- often; 
chandler, der mit allerlei Bediirfe 
nıffen (— chandlery) für Seefahrer 
handelt; —s company, das Schiffe= 
volf, die Schiffswannfchaft; — con- 
cerns, Schiffsangelegenheiten; — 
holder. vid. — owner; — master, der 
Schiffsheri, Schiffsyatron; Schiffe= 
capitan (eines Kaufrahrtei-Schiffe) ; 
—_mate, der Schiffsmaat; S Uffse 
geführte, — money, die Schiffiteuer 
(zur Ausrüftung von Schiffen; — 
owner, der Schiffseigentbümer, Rhe= 
der; — pound, 008 Schiffspfund ; 
Sea. Exp-s — shape. nach Sciffs= 
art ; not rigged — shape, nicht gut 
(nicht richtig) aufgetafelt ; trim your 
sails — shape, fegt die Segel auf, wie 
€8 fich gebührt; to be delivered at the 
—'s side, M. E. am Schiff zu liefern; 
— worm, der Pfahlwurn, Bohr: 
mwurm (Teredo nivalis — L.); 
wreck, der Cchiffsbrud); die Triime 
mer; Verunglüdung ; to make (oder 
to suffer) — wreck. to — wreck, v. n. 
Schiffbruc leiden, fcheitern, ftran- 
den; verungliiden; to — wreck, v a. 
Schifforuch verurfachen, an den 
Strand werfen; — wrecked. adj. 
fchiffoviichig ; — wright. der Schiff- 
bauer, Schiffsbaumeiiter, Schiffs- 
jimmermann; — mate, der Echiff= 
zimmermannsmaat, Bubahn; a — 
wright’s vard, da8 Schiffswerft (ein 
zum Schiffsbau eingerichteter Plaß). 
To SHIP. n. a. (befouders Mm. E) in 
das Schiff can Bord) bringen, eine 
Ladung Güter) einnehmen, ein= 
Schiffen, einladen, verladen; to — 
away oroff. u Schiffe verführeit, vers 
fchiffen, (ab=)fenden,;, M Ts 10 — 
a heavy sea, eine fihwere (Stürze) 
See an Bord befommen; to — the 
oars, die Niemen Elar machen; to — 
the swivel-guns, die Drebbraffen auf 
thre Schwanenbälfe fegen ; to — the 
tiller, die Nuderpinne an das Ruder 
befeftigen. 
SHIPLESS. adj. der Schiffe beraubt, 
ohne Schiffe, Ichifflos. 
SHIPMENT. s. M._E. die Verladung, 
Verfhiffung; (Waarens) Senvung, 
Configuation ; die Schiffsladung. 
SHIPPER, s. M. T. der Verfchiffer, 
Berlaver, 
frachter. 
SHIPPING, s. collect. die_ Schiffe; the 
strength of our —, die Stärfe unfrer 
Flotte; to take —, fich einfchiffen ; 
ready for —, zut Berfariung bereit ; 
provided with —, mit Schiffen (im 
Hafen) befegt feyn; the harbour is 
crowded with —, €8 liegen viele 
Schiffe im Hafen; (charges at) —, 
(Koften) an Bord zu bringen, oder 
Transport in das Schiff (in Spees 
fenrechnungen) ; — tusiness. — con- 
cerns, Seegeichäfte, Schiffs- corer 
Verladungs=) Angelegenheiten; das 
Schifsweren 3— charges, — expenses, 
Verfchiffungsfpefen, Verladungeunz 
fojten ; —clerk. der Schiffsvertadungs- 
commis ; —honse, das Handelshaus, 
welches Seegefchifte macht; — in- 
terest, der Seehandelsftand, die Nbe= 
bereit; —interests, Berladungsangez 
legenheiten; — office, das Echiff- 
fabrtscomptoir ; — season. die Rere 
fhiffungszett ; — weight, tas Ber- 
fdiffungs=-Oewicht, 
SHIRE, s. die andeseintheilung, der 





Laudesbezirk, die Oraffhajt, Bro- 


(Waaren=) Abfender, Bez 
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sn ;— mote, das Oraffchafisges 

right. 

SHIRK, s. der Schmaroger, vid. Sarg 
To SHIRK, o.a.&n. 1. vid. To Suark; 
2. meiden, vermeiden. 

SHIRT, s. das (Manns-)Hemd; — of 
mail, das Pangerhemd ; — front. dad 
Vorhendchen; — pin, die Hemdnes 

el; — wire, Hembdedrabt; — tail, 
der untere Theil (der Schoo) am 
Heide. 

To SHIRT, v a. 1. mit einem Hemd 
betabery 2. ein (weißes) Hemd ans 
thun. 

SHIRTING, s. die Hembleinmand; — 
flannel, der Hembeflanell. 

SHIRTLESS, adj. ohne Hemd. 

SHIST, Suisrus, s. (argillaceous —) dit 
Thonfciefer ; bituminous —, _ det 
Brandfchiefer; — porphyry, der Bors 
phurfchiefer ; siliceous common —, 
der gemeine Siefelfchiefer. . 

SHISTIC, Qadj. Min. T. tbonfchies 

SHISTOUS, § frig, thonfchieferartig ; 
thonfchiefericht. 


SHITTAH, ? s. (nach Luther) der Fah: 
SHITTIM, §veubaum; — shittim word, 
Sibhrenholy. 


To SHIVER, ». 1. a. zerbrechen, zermais 
men, jertriimmern, zerfchellen, zer= 
fplittern ; to — the sails in the wind, 
N.T. die Segel fchlaff werden laffen, 
fillen; Un. 1. zerfallen ; 2. fchauern, 
zittern. 

SHIVER, s. 1. da Ffeine dünne Giid, 
der Splitter; die Krume, das Krüms 
chen; 2. M 7. vid. Sueaves; 3. fig 
der Schauer, Anfall; — hole. NT 
das Scheibengat ; — spar. der Scies 
ferfpath ; shivers, pl. Schäben; to 
break into —, zertrümmern. 

SHIVERING, I. s. das Schauern, bet 
Schauer; IL. adj. fchauernd, (— with 
cold, vor Külte) zitterud; to be — 
(all over), Sieberfroft haben ; — fita 
(cold —s), (Fieber-)Schauer, (Bies 
ber=)®roft- Schauer. ß 

SHIVERY, adj. brüchig, brödlich, Loe 
der, mürbe, 

SHIVES, s. pl. die Sıhäben. 

SHOAD (—stone), s. eine Art fhwärzs 
licher oder [eberfarbner Eifenftein, 
über und unter der Erde in Gefchies 
ben; Min_r. die Öraupen, Zinngrau= 
pen, der Zinnfand. 

SHOAL. T. s. 1. der Haufe, Schwarm, 
die Menge, Miaffe; 2. Untiefe: 
Sandbanf; a — of fishes, ein Zug 
Kifche ; IT. adj. untief, fercht, voller 
Saudbänfe, verfandet; — water. 
feichtes Wafer. 

ToSHOAL, v n. 1. wimmeln, fic 
drängen; 2. untief werren; Untie- 
fen haben, feicht feyn. 

SHOALINESS, s. 1. die feichte Befchafs 
fenheit, Seichtigfeit; 2. Berfandung, 
Menge Sandbänfe, Untiefen. 

SHOALY, adj. voller Untiefen, feicht 
verfandet ; — ground, feichter Boden 

SHOCK, s. 1. der Stoß, Schlag, Zus 
fammenftoß, das Zufammenttoßen, 
die Erfchütterung ; 2. der Kampf, 
Anfturz, Angriff, Anfall; 3. die Ber 
Teidigung, der Verdruß; 4. Haufe 
Garben, die Mandel; 5. der Budelz 
bunt; — of a wave, der Schlag 
einer See (d. i. Welle); to give a 
—, fir. auffallen. 

To SHOCK, ». 1 a, 1. heftig ftoßen, at 
ftoßen ; 2. angreifen, bekämpfen; 3. 
Anftos geben, beleidigen, Verdrug 
machen; 4. Mivernillen erregen, 
Gfel einflögen ; anftößig feyn, guts 
der fen: to be shocked at.., befres 
ten, betroffen feyn über..: I = tv 
Mandeln fegen. 
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WHOCKING fadv. —ty), adj. anftößi 
belridigend, ärgerlich, widtig. Abate, 
AHOE, ». 1. der Schuh ; 2. das ‚Hufeis 
{en ; — of the anchor, N. 7 der Anz 
ferichuh; —s of gold, (in Santon) 
Goldbarren ; 1 ani not like 10 stand 
in tis —s, ich möchte nicht in feinen 
Schuhen jtefen ; shoe-hills, ph Schuhe 
sweden ; —black, (— bay), der Schub= 
puger ; — blacking, die Schubfehwärs 
te. Schubwidfe; — brush. die Schub= 
olitjte ; — buckle, die Schubfchnalle; 
— chayes, pt Schubfebnallenbiigel ; 
— clasps, pl. Schubjpangen ; — clout. 
ser Schuhwifch ; — horn, ter Schub 
angieber, das Schubhorn; — knife, 
yas Schufterneffer; — tast, der 
Schubleiften ; — leather. bas Schuhe 
‚der; — maker, der Schuhmacher ; 
— maker's wax, da8 Schuhmwachs ; — 
naking, da8 Schuhmachen; — mak- 
ing trade, die Schubmacheret ; — mar- 
ket, der Schuhmarét; — nail, der 
Echubnagel ; — nippers, p/ die Ledc r= 
junge mit einem Hammer; —shapes, 
Schuhblätter ; — stamp, das Schuh= 
ftempeletfen, der Goblenftempel; — 
surap, (— strop, — string. — tie,) dag 
Schuhband, der Schubriemen; — 
tacks, pl. Schuhzweden; — tassels, 
onbanäihen 3 — vamps, Mor- 
fehubleder (Oberlever) zu Schuhen. 
Tu SHOE, ». a, 1. befchuben ; befchli= 
gen ‚ein Pferd) ; 2. belegen (den Boz 
den mit efwas), überdeden ; to — the 
anchor, M 7. den Schub auf den Ans 
ferflügel fegen, ven Anker befleiden. 
SHOBING, s. a8 Befchuhen, Befchlas 
gen; — hammer, der Niethanmmer ; 
— horn, da8 Schuhhorn, der Schuh= 
auzieber. 
BHOLE, vid. SuoaL. 
70 SHOOT, v a. & n. 1. febiepen, abs 
fihiegen, abfenern; 2. aufichießen, 
ausfchlagen, fchoffen ; 3. treiben, ftoz 
Ben, ichnellen ; 4. fliegen, fahren; 5. 
prieln, ftechen (3. BL wie Hühner- 
augen, erfrorne Glieder u. f. w.);_6. 
abbolen, abftoßen; 7. anfchießen, fic 
bilden; 8. fich dehnen, fich erftrecfen ; 
to — one’s self, fidy erfchiegen ; to — 
(to death), erfchiegen; to — the masts 
by the board, dle Majten (eines Schif- 
fea) abfehießen; to — casks, &c. into 
the cellar, by a parbuckle, Füffer u. f. w. 
binab in den Meller u. f. w. fchroten, 
mittelft Schrorleiter und Stride; to 
— a bolt, zuriegeln ; to —a cart, einen 
Karren ftürzen; to — a joint, ene 
Nutb Anstoen: to —- a bridge, unter 
einer Vrüce durchfahren; to — a 
gulf, über einen Dlerrbufen fahren; 
to — ahead, fic) schnell vorwärts bes 
wegen, vordringen, vorwärts laufen, 
(fliegen, fahren, fegeln); to — with 
along bow, mit dem großen Meffer 
fehnetden, groß fprechen, prablen ; to 
— across one’s mind. fig. durch den 
Kopf fahren; to — at, Nach etwas 
fcbieBen; to — down, herabftürzen, 
berabjtrömen (won Wafferfillen) ; 10 
-— forth, feimen, ausfchlagen ; fe fh 
erftrefen; to — into crystals. in Sry= 
jtallen anfchieBen ; to — off, Losfchies 
Ben; to — out (from), ausfchiegen, 
fich zertheilen ; to — out into branch- 
es, (teh vergwetgen ; to — out into ears, 
in Nehren fchiepen; to — out grain, 
Getreide ausfchiitten ; t0-— up, fehnell 
in die Höhe wachfen, aufichieben ; 
De’) — up_a hero, er wird fich Fchnell 
au einem Helden bilden. a 
SHOOT, 2.1. das Schießen, der Schuß; 
2. Sep un, die Sproffe; 3. das 
Spanz)Zerfel: w make a —. fchie: 
ben: — bolt, der Nachtriegel cam 
bürfchlon,; — silk, Cinfdhlagjeive. 
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SHOOTER, s. ber Schiefende, Schüße. 

SHOOTING, s. das Schießen; to goa 

—, fam. fchiefen gehen, auf die Zagd 
eben; a — pain. ein ftechender 
dymerz; — star, die Eternichnup= 

pe; — stick, T. der Schiegitefen ; 

dam T. das Treibholz, der Keiltreis 
er. 


SHOP, s. der Laden, Kramlaven, Kauf: 
mannsladen, das Gemölbe, die Bue 
de; dus Oefchäftslofal, Sefchäfts- 
gimmer ; die Merkitatt, Werfitätte; 
to keep a --, einen aden haben ; bar- 
ber’s —, die Barbierjtube; — bill. das 
Ansbängefchild (mit dem Waarenver- 
Knie) — board, der MWerktifch, 
Arheitstifch; der Ladentifch, die (Ras 
den=/ Tafel; — hook, das Ladenbudy ; 
— boy, der Ladenburfcye ; — keeper, 
der Kleinhändler, Deraillift, Krämer, 
Ausfchnitthändler; — keeping, die 
Krämerei; — sift, — lifter, der Vaz 
dendieb ; to — lift, v. a. Laden befteh= 
len; — lifting, die Ladendieberet; — 
man, der Kleinhändler, der Lats ndies 
ner (im untergeordnetiten Berbalt- 
niffe); — mate, der Ladengefihrte, 
Ladengebiilfe; — rent, der Ladenz 
giné, Gemblbgin8 ; — shutter, die Laz 
denflappe. ZONE: 

SHOPLIKE, adj. gemein, niedrig. 

SHOPPING, s. mod. da8 Befuchen der 
Kaufläden, der Ladenfpaziergang, die 
Ladenrevue. 

SHORE, s. 1. das Ufer (eines Fluffes 
dev des Meeres), Geftade, die Miifte, 
der Strumd; 2. die Stüße, Strebe, 
der Stiigbalfen; N. T. standing in — 
(oder —ward), landwärts anliegen; 
standing off —, feewärts anliegen ; — 
anchor, der Landanfer, Wallanfer ; 
— bird, die liferfepwalbe, Raine 
Schwalbe. 

Tv SHORE, ».a fügen; to — up, une 
terftügen, Mm 7. unterfchoven. 

SHORELESS, adj. 1. uferlos, ohne Ufer; 
2. fig. unbegrenzt. 

SHORELING, } s das gefcehorne Schaf; 

SHORLING, Bell eines gefchoruen 
Schafe. 

SHORL, s. der Schörl, Turmalin. 

SHORLACEOUS, adj. [chörlartig. 

SHORT, :adj. & adv. 1. kurz, nahe; 2. 
fitvglich ; 3. eingefchränft, enge, 
flanınm; 4. mürbe (vom #leifch und 
Kuchen), brüchig; 5. im Mangel, 
mangelhaft, feblend, Enapp, fparfam, 
genau; within a — time, binnen Kurz 
gem; in —, in wenig Worten, fg 
lid, furg; cakes that eat —, mürbe 
Suchen ; to be (to come oder to fall) 
— of, nachitehen, nachgeben, nicht 

teich Eommen; zu fury fommen, 
Bolen, bedürfen; to be — with one 
(to take one up —), einen furg abfer= 
tigen, anfahren, einen verfiirgen, te 
feinen Entwürfen hindern; to bring 
_, alien: upon — notice, Nach 
furzer Weberlegung ; in Kurzem; to 
be — of money, Geld bedürfen, nic,” 
bet Gaffe feyit; I am but one degree 
— of happiness, mit fehlt nur eine 
Stufe zur Glücffeligfeit; to keep one 
aa Ef al balten in.., ihm 
nicht genug geben von ...; you are a 
cup tr tele haben nod ein Glas 
zu trinfen; to speak —, die Worte 
verfchluden ; to stop —, pligtich inne 
balten, ftille ftehen; to strike —, fe 
fedlagen, fehlen; to turn —, nicht 
fortfommen fünnen; to enter —, M. 
E. (beim Zoll) zu wenig (oder unter 
dem .Werthe) angeben, — answer, 
eine lafonifche Antwort; — bouts die 
halbfreisförmigen Bretter einer Vioz 
line; — breath, die Gngbrüftigfeit ; 
— brerthed, engbrüjtig; M. Es. — 
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date, die farge Sicht; — (dated) L's 
kurze MWechfel (ow. — paper); — en 
uy, die zu geringe Zollangabe; — 
hand — hand notes, da Gefchwinds 
fchreiben, die Gefchmindfchreibefunst, 
Ubbreviaturen; fluchtige Hand, — 
hand writer, der Sefchwindfchreiber 
— jointed, furggefeffelt (won Pfero 
den); % — laid cable, Sea Exp. ete 
Erapp gefchlagenes (zur vollen Darts 
gedrebtes) Tan; — lived. furzlebend‘ 
bon furzer Daner, furz dauernd; M 
E-s —'paper. fury (oder furjes) Baz 
pier, urge Tech el Wechfelauf furs 
e Sicht); — posted, ju wenig aba 
bet «won einem Poften mt che); 
— premium, die niedrige Prämie, — 
rice, der Netto-Prets (Preis nach 
bzug des Rabatte u. f. w.); — ribs, 
die furgen oder falfchen Rippen, — 
sails, W. 7" die drei Segel, welche ge= 
wöhnlich in der Schlacht gebraucht 
werden; a — sale, ein fchneller Ver: 
‘wif; — shank (— start), der Apfei 
mit kurzem Stiele; M. E-s. — shipped, 
zurüdgenommen (wenn ein Theil der 
Güter vor der Abfahrt des Schiffes 
wieder ausgeladen wird) ; — sight, die 
kurze Sicht ; at — sight, auf furge 
Sicht, Furgfichtig; — sight-glass, ei 
Olas für turgfichtige Augen ; —sight 
ed, (— of sight), Euvsfichttg ; — sight- 
edness, die Murgfidytigfeit; — splice, 
N. T eine Furze Spliffung ; — stapie, 
kurzer Stapel (von der Wolle, Baum: 
wolle u. f. w.); — vessels, 4. T. die 
furgen Gefäße, — waisted furylei- 
big; winded, _entgbriiftiq; — 
winged, mit Furgen Flügeln, befchnit- 
ten, — witted einfaltig, dumm. 


SHORT, s. dic Kürze, furge Nachricht, 


der Inbegriff, Abriß; the — of the 
matter is, col. die Suche ijt fürzlich 
diefe. 

To SHORTEN, o. I a. 1. fürzen, abfür- 
zen, verfürzgen; 2. flugen, abfebnet: 
den, befchneiden;; 3. zufammenziehen; 
4. einfchränfen, verengen; to — sail 
N. T. etliche von den Segeln bergen ; 
IL. x. Fürzer werden, abnehmen. 

SHORTENING, s. Butter over Fett zum 
Baden. 

SHORTLY, ad». furg; in der Kürze, 
mit wenigen Worten, kürzlich, binnen 
Kurzem, bald. : 

SHORTNESS, s. 1. die Kürze; Nibe; 
2. Gedrungenheit; 3. Mangelhaf: 
Igrek, — of breath, die Engbrüftig= 
eit. 

SHORY, adj. an ber Küfte liegenn 
(mw. ti). ? 

SHOT, s. 1. das Schießen, der Schuß: 
2. die Schußweite; 3. das Gefchof 
(alle Arten von Boll- und Hobhl-su- 
gelm), der Hagel, das Schrot, die Su= 
gel; 4. der Schoß, die Zeche; small 
—, das (der) Schrot, Hagel; Muse 
fetenfugeln ; great —, (round —, can 
non —), Kanonenfugeln; M T-s 
grape —, Kartätfchens( Kugeln) ; dou- 
ble-headed — (bar —), die Stangen 
fugeln, Knüppelkugeln; ar a—, auf 
einen Schuß; a (rolling and) bounding 
—, ein Prellfchub, Ricochetfchuß, 
tanber Schuß; — of rain, der plig= 
liche NRegengub; — bag, (oid. — 
pouch), der Schrotbeutel; — belt. ber 
Schrotgürtel; — bozes, die Martits 
fchentajten ; — free, Ichußfrei ; fugel= 
feit; unbefchädigt, fehoßfrei u. |. mw. 
vid ScoTFREE 3; — gage, T. daé Sue 
gellebr, die Kugelprobe ; — garland 
(— locker), M. T._die Rugelrede; — 
gun, die (Jagb=)Alinte; — hole, dad 
Schubloch; — plug der Pfrovf (dom 
Werg over Papier); — pouch bit 
Schieptafche, Sagbtajlitz, Z= ja 0f 
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fut: coe — of a cable ste 
Zufammaaspajfaitg gweier — Wifer= 
Zune; sheet —. das Plichtanfertau. 

NOTE. x. 1. ein Birch, der Korelle 
aleick ( Truttu minor) ; 2. das (Epanz) 
Ferkel x 

SHOULDER, s. 1. die Schulter, Wehfel ; 
2. der Bug, tas Borderviertel ; 3. 7: 
das Hersorfpringende, der Auslauf; 
4. Scheufel ; — of mutton, die Hamz 
melbruft, Stöpfenbruftz — of mut- 
tan sails, V. 7. die OieFfegel ; — arms! 
Mit. Ph Echulter’é Gewehr ! — helt, 
das MWehrgehenf; Schultergehent ; 

- blade, (— bone), das Schulter= 

Blatt; M 7s. — block, der Hafens 
blod; — bolt, der Augbolzen mit eis 
nem Stoß; — grafting, das Pfropfen 
in die Nine; — knot, das Achfel= 
band, die Gpaulette; — piece, das 
Schulterftüd;; — points, pl. die Achz 
felfhnüre; — shotten buglabm; — 
slip, die Vervenfung der Schulter. 

To SHOULDER >. a. 1. auf die Schul- 
ter nehmen, fojultern; 2. die Schule 
tern triiden ; drängen, ftoßen, fdyup= 
pen: to — out, hinausfchuppen; to 
— up. auf die Schulter nehmen over 
legen. u 

SHOULDERED, adj. in compos. mit Schulz 
tern, fehulterig; broad —, breitichuls 
terig. . 

BIIOUT, s_1. das Freudengefchrei, Oe- 
fchrei, Gejauchze, Bivatrufen ; 2. 
Anszifchen m. il.); a — of applause, 
das Beifallögefchrei. 

To SHOUT. v. n (bor Freude) laut 
freien, jauchzen; (— at, zus)rufen 
amit, at). 

BHOUTER, >. der Schreier, Jauchzer, 
Rufer. . 

SHOUTING, s. das Oefchrei. 

To SHOVE, » a.& n. fehieben, ftoßen ; 
mit einer Stange fortfteßen (ein 
Boot); to — along, fortfchieben; to 
— by, wegftoßen ; to — down, nieder= 
ftoßen ; to — in einftoßen ; to — off, 
abftopet; shove off! jtoß ab vom 
Lande! 

SHOVE, s. der Schub, Stoß; — net, 
das Schlagneg, Schleppieß. 

BHOVEL. s die Echaufel, Schüppe ; 
— board. die Beilfetafel, Drucdtafel; 
das Beilfefpiel; — fun, eine Schauz 
fel voll; — hat, der Schaufelbut 
(Hut mit aufgebogener Krdmye). 

To SHOVEL, v. a. fhaufeln, fehüppen ; 
bäufen. 

3HOVELER, s die Liffelente (Anas cly- 
penta — L.). 

7» SHOW, vy. Ia. 1. fhanftellen, zur 
Schau bringen, zeigen, weifen, fehen 
laffen; 2. fund geben; 3. befaunt 
machen ; 4. lehren; 5. erklären, aus= 
legen; 6. beweijen ; 7. erweijen; 8. 
ven Weg zeigen, führen; to — one a 
place, einem die Merfwiirdigfeiten ei= 
ner Stadt u. f. w. zeigen ; to — tricks, 
Poffen fpielen; to — mezey, Gnade 
erweifen, fich erbarmen; to — forth. 
befannt machen, verfündigen; auf- 
mweifen; to — in or into. einführen ; 
to — up. herauf führen; IL. m. fcheiz 
nen. 

BHOW, 3.1. die Schan; 2. dn8 Schaui= 
fpiel ; 3. Oepränge, der Olanz, Staat; 
4. bas Anfehen, der (äußere) Echein, 
Anschein, die Scheinbarfeit, Anfehn- 
lichkeit; 5. MNehnlichkeit; 6. dag 
Scheinbild, Fantom, die Oeberde ; 7. 
Darftellung; 8. ar T. der Wunsfag 
(die zur Echan ausgeftellte Ware), 
ber Aushang can Kaufmannslaren: ; 
on —, zu befeben; to set 10 —, zur 
Echan auslegen; to make a fine —. 
ree ausjeben; to make a — of, 





SHRI 


mit.. Gi Stellen cols wenn..); — 
of hands. tue Mufneden der Hände 
bei den Wunten; die Abftimmung 
(Erwählung) durch das Sandaufhes 
ben; a — of tulips eine Tulvenflur ; 

— box, M. T. dev Ausfegefaften (mit 
Modewauren u. f. w.); — bread. das 
SEchaubrod; — end. MT. der Vor- 
febup; (an einem Ctüdf Tuch) der 
Mantel, (an einem Sti Canmet) 
der Dedel, Mantel; — glass. ein 
Mifroffopeitäichehen ; — glasses pt. 
Släfer und Flafchen in denen Gondiz 
tor, Uvothefer nu. f. w. Waaren zur 
Echan ftellen; — man, der Eelten= 
heiten u. f. w. zeigt; Tafchenfpieler; 
— place, ber Schanuplag. i 

SHOWER. s der Seigende; Crweifenz 
deu. f. w.; — of tricks. der Tafdhen= 
fpieler. 

SHOWER, s 1. der (Megen=)Oug, Rez 

en, Hagel, Schauer: 2. fig. der Zus 
Bik, UeberfluB, die Menge; — bath, 
das Tropfbav. 

To SHOWER. ». f.a 4. mit Regen nafe 
fen, begießen, mit Regen überichmen= 
men, gießen; 2. vegnenlaffen; 3. fig. 
reichlich vertheilen, überfchütten; 11. 
n. flare regnen, herabftrimen, hageln. 

SHOWERY, ad. teqneriich, vegnig, 
nap; — weather, das Regenwetter. 

SHOWILY, adv. auf prächtige, glin= 
gende Art; prablerifeh, mit Ges 
pränge. 

SHOWINESS, s. bie Pracht, der Pomp, 
das Sepringe. 

SHOWY, adj. prächtig, glänzend; pran= 
gend, prablhaft. 

To SHRED. oa flein cin fehmale und 
lange Etreifen) fdyneiven, zerfchneis 
den. 

SHRED, s. 1. da8 Schnittchen, Echti= 
Kr Lappen, Fesen ; 2. das Bruch= 

ud: 


SHREW, s. die Zänferinn, Keiferinn, 
das böfe Weib, ver Santtenfel; — 
mouse, bie Spißmaus (Sorex — L). 

SHREWD (adv. —ıy), adj. 1. fcharfjiche 
tig; 2. liftig, fehlan. 

SHREWDNESS, »_1. die Echlaubeit, 
Berfchlagenheit, Berfehmigtheit, Arg- 
lift; 2. die Scharffichtigfeit. 

SHREWISH (adv. —ıx), adj zänkifch, 
heftig ; to be—, joy fchmälen; — 
ness, s. das zänfifche Wefen ; die Sef 
tigfeit, der Muthwille. 

To SHRIEK, v. a. fehreien, faut aufs 
febreien, fretfchen. 

SHRIEK, ». der Cchrei, das Taute 
(Ungft-)Gefdyret; to give a—, laut 
aufichreien. 

SHRIEVALTY, s. das Amt und die Öe= 
tichtöbarfeit eines Scherifs. 

SHRIFT, s. die Obrenbeichte ; die Los= 
fprechung, Abfolution, 

SHRIKE, s. der Neunmörder, Würgen:- 
gel, die Bergelfter (Lanius spinitor- 
quus — 1... 

SHRILL, adj bell, gellend, fchwirrend, 
pröhnend, Fchnarrend, Scharf; — noise, 
das Sellen, Schwirren, Dröhnen, 
Schnarren ; — tongued, mit gellen- 
der Zunge. 

To SHRILL, v. n. gellen, bell tinen ; 
fchwirren, dröhnen. 

SHRILLNESS, s. das Sellen, Schwir- 
ren, der feharfe Ton. 

SHRILLY, ad». fcbarf tönend, gellend. 

SHRIMP. s. 1. die Krabbe, Oarnele, der 
Tafchentrebs, fleine Sectrebs (Cancer 
grangon — L.); 2. fig. der Knirys, 
Zwerg; (fresh-water —), der Bach- 
frebs; white —, eine Urt Mrabbe 
(Cancer squilla — 1..). 

SHRINE, s. 1. das Reliquienfäftchen ; 
2. der Altar. 


feben larfen Auffehen machen | 70 SHRINK, «. I. x 1. (einzfchrum- 
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SHUF 


pfen: einlaufen ch gufammengtes 
ben; zuininntentrocuen; 2. abnebs 
men ; 3. zufanımenfabren, zurücfah> 
ten, erftarven, fich entiegen, fchau: 
(dern; zittern, (urid=sbeben, gue 
den; to — at, fich vor etwas entfes 
gen; to — back, zurüdfahren, ftars 
rei; to — from. etwas zu vermeiden 
fuchen, nidt daran wollen; two — 
under, erliegen; to — up, einfchrums 
pfen; gucten; to — with apprehension, 
Angft haben, bange feyn (vor etwas); 
IT. a. einfchrumpfen machen, einfaus 
fen lajfen. 

SHRINK. s. 1. das (CinSchrumpfen ; 
die Mungel ; 2. der Schauer. 

SHRINKAGE, s. da8 Gintroduen Gin- 
fcbrumpfen; a 7. die Mefactie, ver 
Nachlag (bei Tabak, uw. f. wm... 

SHRINKER, s. der, dic fehaudert, zit 
tert, zuft; der (die) Furchtfame. 

To SHRIVE, o. a. Beichte hören, beichs 
ten laffen. 

To SHRIVEL, ». I. n. einfchrumpfer 
fih gufammensieben, tungzelig were 
den; Ia zufa. nenziehen, rungelr:, 
falten, zerfnittern. 

SHROUD, s 1. die Bedefung, das O£= 
dach, der Schirm, Schug, die Zus 
flucht ; 2. das Orabtuch, Leichentuch, 
Sterbebemd, Sterbefleid; 3. cad 
Suroups; N Ts. — laid cordages. 
Eabelweite geichlagene zweimal gue 
fammengettebte: Lane ; — plates. dit 
Klappen der Puttingen; — stopper, 
der Borg in der Wand; — trucks, die 
Wandfloben. 

To SHROUD, v. 1. a. 1. befchiigen, vers 
mahren, Obpach geben; 2. bedcefert, 
befleiden, einwtdeln, verbergen (— 
from, bor), verbiillen ; 3. in das Ster« 
befleid hüflen: IL x. fich aufbalten, 
ich bergen. 

SHROUDS, s. pl. M. 7-5. die Wandtaue 
(deiterförmig geipannte Taue zur Bez 
feftigung der Maften) ; to ease the —, 
die Wand fchlaff machen. 

SHROUDY, adj. Schuß gewährent, 
fchügend. 

SHROVR, in compos. — sunday, der erfte 
Sonntag in den Faften; — tide, dic 
Baftnacht, Faftenzeit; — mesday ver 
Baftendienftag. 

SHROVING, s. die Feier der Baftnacht. 

SHRUB, s 1. die Staude, der Strauch, 
Bul}; Zwergbaum ; 2. der unfchz 
ertract (eine RRiteoutg von Gitronen: 
faft, Zufer und Branntwein,. 

To SHRUB, v. a. von Etrauchwerf reis 
nigen. 

SHRUBBERY, s. 1. da8 Gtauderge- 
wächs, Gefträuch; 2. die Anpflans 
zung von Gefträuch, das Lultgebiifch. 

SHRUBBY, adj. ftaudenartig, bufchicht ; 
bufchig, ftrauchig. 

To SHRUG, v.1.a. zufen, ziehen; in 
die Höhe ziehen ; to— one’s shoulders, 
die Achfeln gucken; I. n. fehaugd)ern, 
gufammenfabren, beben. 

SHRUG, s. das Mehfelzucen; to give a 
— (with the shoulders), die Uefeln 
zuden. 

To SHUDDER, v. n. fchau(d)ern, zits 
tern, erbeben (— at, bor). 

a s. der Schauder, das Bite 

ern. 

To SHUFFLE, v. a. & n. 3. mifchen, 
vermifchen, unter einaxder mengen, 
fhütteln; in Unordnung bringen; 
Karten mifchen ; 2. liftig wohin (auf 
die Seife) bringen, fpielen; 3. mit 
kurzen Schritten gehen, wadeln, wat= 
fcheln, vusg. latfchen ; 4. Ansflüchte 
machen, Ranke gebrauden; youarete 
—, Sie haben die Karten zu mifchen ; 
to — in (into), liftig hinein, fptelen 
hinein fehieben, hinein ftecfen, fic 


SIBY 


siubringen; to — om von fic) fehre> 
ben, blchuen, abichitrehn. abwerfen, 
abwälzen, Liftig ausmercben, weg: 

au; to — on, fortwacelat ; to — 
through, fich ducharbeiten; to — up, 
auf unordentliche, verwirrte YWrt vere 
tichten; abfarten, einfäreln. 


SHUFFLE, 5. 1. die Mifchung, das 
Semifch, Durcheinanverweriea, in 


Unorduung bringen; Schleudern ; 
2. die Lift, der Runfigeiff, S Schnel? 
er; — board, vid. SuoveL-BoARD, Ile 
ter Snover; — cap, das Hutichiit= 
ba ‘etn SH wobei das Geld, um 
ag man fptelt, in einem Gute ge- 

fchitttelt wird). a ue g 

SHUEVLER, 8. 1. der Mifcher, Kare 
teugeber; 2. intone” 

RUUFELING, adj. voller Ausflüchte, bes 
trüglich ; a — excuse, eine fable Aus= 
flucht ; a — fellow, fum. der veränderz 
liche, wanfelmüthige Menih, Manz 
femacher; —Iy. adv. wadelnd, wate 
fehelud; unvedlich, betrüglich. 

” SHUN, ». a. meiden, fliehen, auswei= 

en. 

SHUNLESS, adj. unsermeidlich, unaus= 
weichbar (mw. it). 

To SHUT, v. I. a. 1. fhließen, verfchlie= 
Gen, zumachen, fperren ; 2. ausfchlie- 
fen; 3. verbinpen, (bei den Schlof- 
fern: Schweißen; t0.— one down, Sez 
mand unter der Fushtel halten, oder 
haben; to — in, einfchließen ; to — 
out (from), ausfebliegen, ausfperren ; 
to — up, verfchlieben, veriperren, zus 
fchliegen, einfchliegen, einfperren, eine 
ferfern; befchließen ; to — up a port, 
einen oom fperren; to — up shop, 
einen Kaufmannsladen zumachen, eine 
legen, ciupaden; jig. banferott maz 
hen; Un fi fchliegen, zugehen. 

BHUT, 1. adj. frei, [08, entbunden ; zw/g. 
Plea. to get —of.., fich 108 machen 
von. , entledigen (eines, oder einer 
Sache); Us. 1. der Schluß, die Vers 
fibliegung, Sperre ; das Ende cw. ii.) ; 
2. vie Klappe; der Laden (wid. Suur- 
TER). 

BIUTTER, s. 1. der Schließer, Ver- 
fchlieger ; 2. Fenfterladen, das (Gens 
fters),Thürchen, die Klappe; — bolt, 
der Schubriegel ; — knobs and roses, 
Seublaventnspfe und Röfhen, — 
latch, ein Lauffchloß ; — lifter, der La: 
denheber ; — screw, eine Fenfterlaz 
denfchraube. 

BHUTTLE, 8. das Meberfchiff, dev 
Schiige ; — cock, Federball ; fe. der 
Sehwindelfopf; flying —, cin Weber= 
fchiff, das auf ftäblernen Walzen 
turch ein Triebwerk bewegt wird). 

BUY, adj 1. fchen, fehüchtern ; 2. gue 
ritebaltend, ängftlich; 3. bebutfam, 
vorfichtig ; 4. argmöhnifch, eiferfüch: 
tig; 5. faltfinnig, falt; he is very — 
of ine, er meivet mich fo viel ev fann ; 
to be — of telling the truth, nicht mit 
der Wahrheit heraus wollen. 

To BUY, 0. n. fen feyn oder werden 
(von Pferden). N 

SHYLY, adv. feu, fhüchtern, u. f. w.; 
vid SHY. 

SIIYNESS, s. die Echüchternheit, 3u- 
ritdbaltung, Scheu; der Argwmohn, 
bie Beburfamfeit. , 

SIALAGOGUES, =. pl. Med. T. fpeichel= 
treibende Mittel. 

SIBERIA, s. Eiberien. 

BIRERIAN, I. adj. fiberifch; IL. > der 
Siberier. ; 

SIBERITE, s. der vothe Turmalin. 

adj. gifchend; — letters, pl. 

iichlaute. 

an TON, 5. das Zilchen. 

FIBYL, s. die Sibylle, Brophetinn. 

RIBYLIANE, adj. ftbyllinifch. 





SIDE 


SICAMORE, s. md. Sycamore. 

SICCATIVE, adj. Trodenheit zerurfa- 
chend, trocken macheud, troduend. 

SICCITY, s. die Troifenbeit, Dürre. 

SICE, x. die Sechs (im Wiürfelfpiel). 

SICILIAN. Ls. der Sicilianer ; IL. adj. 
fteiltanifeh. 

SICILY, s. (die Infel) Eicilien. 

SICK, adj. 1. frank, magenfranf; übel, 
nicht wohl, 2. müde, iiberdriiffig (— 
ofa thing, einer Cache) ; the —, pi. die 
Kranken; — of..,franfen..; lam 
— at heart mir ift übel, (fchlimm) ; 
it makes ne —, mir wird weh davor ; 
— t death, todtfranf; — bed, das 
Kranfenbert; — birth, das Kranfeu- 
lager (auf Schiffen) ; — chamber (— 
room), die Kranfenftube; — herrings, 
Hoblharinge; — list, die Kranfene 
lifte. 


To SICKEN, r. 1.2.4. Fran feyn, (er)= 

franfen, Franf werden (— at, von); 
2. fiechen, vergehen, binmelfen, hin= 
fchwinden ; 3. fig. überprüffig feyn, 
fich efeln (— at, vor, über); IL a 
franf machen ; fchmwächen, entfräften, 
ausmergeln. 

SICKISH, adj fränflich, unvaß ;_fiech; 
me s. die SKränklichkeit; Ciech= 

eit. 

SICKLE. s. die Eichel; — feather, die 
Schwanzfeder; — wort, das Beil 
EN die Kronfen)wide (Cormittu 
—L) 

SICKLED, adj. mit einer Eichel ver: 
fehen. 

SICKLINESS, s, die Kränklichkeit, Une 
päßlichkeit, Siechheit. 

SICKLY, adj. 1. franf, Fränflich, unpape 
lich ; fiech, fchwächlich ; 2. franf maz 
hend; to be —, fränfeln, fiechen; — 
time, die ungefunde Zeit. 

SICKNESS, «. die Sranfheit; Eucht, 
Eicchheit; Uebelfeit; great —, die 

e 


SIDE, s. 1. die Seite; 2. Gegend, Lage: 
3. Partei, Faftion, Sekte; 4. der 
Rand; on this —, — of the water, 
bier gu Lande; on this — the Rhine, 
divéfett des Nheins ; on this — forty, 
unter vierzig Jahren; by the — of. 
jur (an der) Seite, neben einander, 
Sea lang. Bord an Bord; on the other 
—, jenfeit8 ; as noted on the other —, 
wie umftehend; by his mother’s —. 
von Seite feiner Mutter, von Mute 
tersfeite,; — by —, nebeneinander; 
— of a hill, der Abhang eines Vers 
ges; sea—, die SeezRiifte ; water 
—, das Ufer; Sp. Es. the better — 
(far —, off —), die rechte Seite; near 
—, die linfe Seite; I give it on your 
—, ich erfenne e8 Ihnen zu; to speak 
on one’s —, zu Semandes Beften rez 
den; to take sides, Partei nehmen; 
— arıns. Seitengewehr ; — bar, dad 
Seitenftüc, — beams, tie Brebwände 
(nev Buchdruderprefle) ; — blow, der 
Schlag von der Sette; — board, da8 
Seitenbrett; die Fabdaube; der Ne= 
bentifch, Scheuftifch, Grevenztifch, 
Cervicetifch ; — box. die Seitentoge; 
— carpeı, ein fehmaler Teppich_vor 
das Bett zu legen; — face. das Pros 
fil, Halbgeficht, tie Ceitenanficht; 
— fish, N. 7s, Dag vordere und hints 
tere Stüd eines gufammengefegten 
Maites ; — glance, der Seitenblid, das 
Anfchielen; — lantern, die Schlucht= 
[aterne; — lays, pl. Sp. E. frifche 

Sagdhunde im Ginterhalte, das yore 

male Wild zu verfolgen; — 

lining, das Eeitenkever, die Ober= 
ftemme ; — lang, adj. & adv, von der 

Seite, in die Quere; auf rie Evite, 

feitenwarté; — long glance, ber Set= 

tenblidf, Querblid » —'s man, dev (eis 





SIGH 


nem Sirchenvoriteher zur Seite gee 
fegrey Aftitene, Gebiilte, der Bars 
teigenoß ; — motion, die fchiefe Bes 
wegung; — notes, pi. Darginalien, 
Randgloffen ; — planks, pi. die Plane 
fen der dugern Schiffsbefleivung ; — 
respect, die MNebenrücficht ; — saddle, 
der Qluerfattel, Srauenfattel ; 
‚saudle-Nower, die Cattelblume Gars 
Tacenic (Surracenia — L); — scene 
die Hiibuenwand, Couliffe ; — shoots, 
pi Rebenfchoslinge; — sticks. pl. Typ. 
T die Bundftege ;— table, der Scheiße 
tiich (wid — board); Nachttifay; — 
taking, da8 Partetergreiten ; — trees, 
PLN T. die beiden untern Seitens 
ftiicfe eines zufammengefehten Maz 
ftes; — view, die Seitenanfict (Ins 
ficht von der Seite); — waver, oug 
der Träger eines Daches; — wise 
(— ways). feitewärts, die Ducre; — 
wind, der Zeitenwind. : 
ah von der Seite her, indirect, 
ief. 
To SIDE, v.n. 1. aufeine Seite Ichnen 
(w. it); 2. {with one), Semanves 
Bartei nehmen, Jemand unterftügen, 
e6 mit ‘hin halten, auf feiner Seite 
fen; to — against one. gegen (wider) 
einen fen, das Widerfpiel halten. 
SIDER, s der Parteigenoffe. 
SIDERAL, adj. von den Sternen herz 
Fomunend, zum Beftirn gehörig, — 
day, — ume, — year. der Eterntag, 
die Ste zeit, das Sternjahr. 
SIDERAT&D, adj. vom Mebhlthau oder 
von der Witterung verderbt; vom 
Schlage gerührt, gelähnt. 


SIDERATION, s. der Brand, Mebl- 
than; Schlagfluß, die Lahmung 
ww. il). 


SIDEREAN, SiDEREAL. adj. ved, SIDERAL. 

SIDERITE, s der Magneti- Stein ‚Sis 
derit; das Gifenfraut, die Sivenwury 
(Sueritis — 1); die gemeine gelbe 
Erppin (Teurrium chamapitıs — 1.) 

SIDEROGRAPHIC (—cau), adj. fiderns 
gradhiich, — art, die Gtahlitecher: 
funjt; — impression, der Stablftich. 

SIDEROGRAPHIST, s. ber Siderograph, 
Etablftecher. j 

SIDEROGRAPHY, s. die Siderograpbie, 
StablftecherEunft. . 

SIDING, s. das Parteinehmen ; bie 
Partei. 

To SIDLE, v. n. 1. im Gehen wadeln ; 
2. auf der Seite liegen. 

SIDLING, ». das Wadelu; to go —, 
im Gehen wadeln, von der Ceite 

eben. 

S’DNEY-EARTH, s der Auftralfand. 

SIEGE, s. 1. die Belagerung ; 2. fig. 
das dringende Anliegen, Zufegen ; to 
lay -- to, belagern; ig. dringend 
autiegen, zufegen. 

SIENNA, s. ein hellgelber Ofer (terra 
de Sienna). 

SIENNITE, 3. vid. SYENITE. . 

SIESTA, s. (fpanifch) das Mittags 
fchläfchen, die Mittagsrube. 

SIEVE, s. a8 Gicb, ein Korb, Kehs 
vichtEorb ; — hoops, Giebreifen; — 
like. fiebformig ; — maker, der Sieb: 
macher. 

To vee v. a. 4. fieben, fichten; 2. 
abz)fondern ; 3. fir. prüfen, unters 
ek woblermagen; to — out, aus 
forfchen, ausholen ; to — to the bot- 
tom, aufs Genauefte unterfuden. 

SIFTER, s. 1. der Sieber, Reiniger ; 2. 
Mehlbeutel, Mehlkorb ; 3. fig. Prits 
fende, Abfonderer. ; 

SIFTING, part. ». dad Sieben; fie. 
Prüfen. 

To SIGH, » In. feufgen ; (— after, at 
for ..), feufgen, febmachten nad ..3 Wr 
a. befeufyen ; berrauern. 


SIGN 


yes dı Zeußer; to fetch sighs, 
fenfzen ee 
SIGHER 5. der Seufzende, | 
SIGHT, x 1. dad Sehen, Geicht, Ges 
firhtswermögen, die Sehfraft; 2. die 
Aniicht, der Anblid ; 3. die Beobach- 
tung mit mathematifchen Anftrus 
menten, bef. im pi); 4. das Gchaus 
fpiel ; 5. dad Auge ; 6. die Abfehe, mas 
Abfehen, ver Sehepunft, Nichtpunft, 
das Viftr, der Diopter, die Gehr’ge, 
Fliege, das Morn (an Gewehren) ; 7. 
MT. die Sicht ; at (or after) —, bei 
Anficht diefes; auf Sicht, nad 
Sicht, a vista; bill (payable) at —, 
der Sichtwechfel; bill of ——, der Zoll= 
Srlaubniß:) Schein, Güter ohne 

jactur auszuladen; at —, Mus. 7. 
vom Blatte; at first —, beim erften 

Anblid; in —, vor tg to come 
in — zum Vorfehein fommen, fidy 
Sehen laffen, fichtbar werden ; to keep 
in—, im Auge behalten ; to know 
one by —, Zemanden von Anfehen 
Feuneit; out of —, aus den Augen; 
out of —, out of mind, prov. aus den 
Augen, aus dem Sinn; sea Ph-s — 
ef the land, die Landficht; in — of the 
and. im Angeficht des Landes ; there 
1s no — of land, man hat fein Geficht 
won Lande); to be out of —, verfes 
qelt vom Lande aus nicht mehr ficht= 
bar) feyn; — hole, das Bifir can eis 
nem Öranbogen u. f. w.) 5 —’s man, 
ein Diufifer der an vom Blatte 
ipielt, prima vista Spieler, 

MGHTED, adj. in compos fehend, .. 
Nichrig ; dim —, blidjichtig; open —, 
eine freie Ansficht babend, weit bli= 
end; long —, weitfidtig ; quick — 
(sharp —), fdjarffidtig ; short —, 
furgitetig. 

B.GHTLESS, adj. blind. 

EGHTLINESS, s. die Wohlgeftalt, 
SEchinhett, Stattlichfett. 

BIGHTLY, adj. 1. wohlgebißvet, fein, 
ftartlich ; 2. offen, fret, dem Blicke 
zugänglich. 

BIGIL, s. da8 Siegel. 

SIGISMOND, Sraismunp, s. Siegmund 
(Tlannsname). 

SIGMOLDAL, adj. 4. T. figmaförmig, 
halbmonodfirmig. 

BIGN. s t. das Zeichen, Kennzeichen, 
Merkmal; Chrenzeihen; 2, (— 
board), die Birma, das (Uushinge-) 
Schild (vor einem [Wirths-]Haufe, 
Kaufladen uf. w.); Aushängebild 
En SEchaubuden u. f. w.); 3. Syme 

ol, Bild, Vorbild; 4. Wunder ; 
Wunderzeichen; 5. der Wink, die 
Miiene ; 6. die Unterfchrift; to make 
signs, Zeichen geben, zuminfen, — 
of admiration, Bas Verwunderungds 
(Ansrufungs=)Zeichen [1]; —ma- 
nnal, die etgenhdunige Unterfchrift, 
Handfchrift (mann propria); das 
Handgeichen, der (verfchlungene) Naz 
menszug, die Barafe; — post, die 
Profte, woran das Schild (eines 
Wirtbshaufes u. f. w.) hängt, die 
Schildpfofte ; das Schild. 

To SIGN, » a. 1. zeichnen, bezeichnen ; 
2, untergeichnen, unterfchreiben ; 
signed and seated, unterfchrieben und 
befiegelt. 

HIGNAL, s. das Signal, Zeichen, bie 
Loofung; — of distress. das Noth- 
Signal, der Noth-Schuß ; in — zum 

chen. 

SIGNAL (adv. —ıy), adj. ausgezeich- 
net, merkwürdig, groß; a — defeat 
eine Zotal-Niederlage; to fire — 
guns, Gignal-Cchitffe thun; — ship, 
bad Wachtfchiff, — sky rockets, Gig- 
ral-Rafeten. 

Te SIGNALIZE, v a. auszeichnen, merk: 
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SILI 


wiirdtq mach: to -— one’s sc & TH 
ansgetduen, fich bervorrbun, 

SIGNATURE, ». 1. die Signatur, WuFe 
fehrift ; 2. die au: der 
Beweis; das Zeichen, Stennzeichen ; 
3. die eigenhändige Unterzeichnung, 
Unterfchrift; 4. Typ. T die Bogen= 
bezeichnung, Blattbezeichnung, Cig= 
natur, (durch Buchftaben over Bah= 
fen); M Es. (the) — of.., Wir 
zeichnen (im Gireular); under the 
joınt — of our names, unter wuferm 
vereinten Namen. 

SIGNER, s. der Bezeichner; Ilnter- 
geichner. - . 

SIGNET, s. das (Hande)Siegel, Sn- 
fiegel ; — office, daé Ainloliche GSie- 
pean ;— ring, der Siegelring. 

SIGNIFMANCE, (—cv), s. 1. die Bez 
deutung, der Verftand, Sinn; 2. die 
Ledbeutjamécit, ala 3. Kraft, 
Energie, der Nachorug. 

SIGNIPICANT, (adv. —ıy), adj. 1. bez 
deutend; be; eichnend ; 2. bedeutungs= 
voll, Hee ty fraftig, nahdrücklich. 

SIGNIFICATION, s. 1. die Bedeutung, 
der Ginn; 2. die Andentung, Bes 
zeichnung. 

SIGNIFICATIVE (adn. —ıy), adj. be= 
deutend, bezeichnen, bedeutungsvoll, 
bedeutfam, nachdriidlicdy, mit Nach= 
drud, ’ 

SIGNIFICATOR, 2s. das Begeichnen= 

SIGNIFICATORY, § de, Zeichen, die Be= 
zeichnung. 

To SIGNIFY, v. a. 1. bedenten; 2. an= 
eigen, andeuten; 3. von MWichtig- 
oe feyn; 4. meinen; 5. befannt 
machen; what signifies! mas ift’s 
weiter! it signifies nothing (does not 
signify), e8 ift nichts daran gelegen, 
is nichts zur Sache, fehadet (weiter) 
nichts. 

SILENCE, s. 1. das Schweigen, Still 
fehmweigen;, 2. die Mebergehung mit 
Stillfchweigen, Mergeifinheit: 3. 
Stille ; 4. Berfebwiegenbeit, 
Schwetgfambeit; —! ftille! Rube 
fag’ ich! to keep —, fchweigen, ftille 
feyn; in —, ftillfcweigends; to put 
to —. zum Schweigen (zur Rube) 
bringen. 

To SILENCE, v. a. 1. zum Schweigen 
bringen; 2. ftille machen, zur Rube 
verweilen; 3. verbieten; 4. (einen 
Geiftlichen) gufpendiven; to — a 
battery, Mil. Ph. eine Batterie zum 
Schweigen bringen. 

SILENT, adj. 1. fehweigend; 2. ftill; 
3, verfehwiegen, fehweigfam; be —! 
fchmweige! : 
SILENTIARY, s. der Verfchwiegene, 
zum Schmeigen Verpflichtete. 
SILENTLY, ad. 1. fdyweigends, mit 
augen, 2. in der Stille, 

ill, 


SILENTNESS, s. 1. das Echmeigen, 
die Stille; 2. BVBerjchwiegenpeit, 
Schweigfamfeit. 

SILESIA, s. 1. die Proving Echlefien ; 
2. die fchlefifche Leinwand ; — lawn, 
fehlefifche Echleier-Reinwand ; 
lettuce, der Pringenfopffatat. 
SILESIAN, I. adj. feblefifd) ; — linen. 
ee Leinwand; IL s. der Schle= 
ter. 

SILEX, s. Min. T. der Kiefel. 
SILHOUETTE, s. (ftanz.) mod. die Stile 
houette, der Schattenriß. 

SILICA, s. Min. T. bie Riefelerde. 
SILICIOUS, adj. en 
SILICIUM, s. Ch. T. dag Silicium, die 
metallifche Bafe der Micfelerde. 
SILICULOUS, adj. hülftg, voll Hülfen. 
SILIQUA (Sırıque), s die Echote, 
Fiilfe. 


SILV 


sees adj. biilfig, mit Hälfen 

SILK, Ls. dle Seine; das Seidens 
zeug; raw —, eindrahtige Seide; 
thrown —, posed e Setde; flock 
—. die Flodjeide, Gtoretieises a 
dealer in silks, der Eribenhäudler; 
if. adj. fetden ; in compos. — bind, eine 
Art Ceivenzeug; — cotton-tree, der 
Baumwollenbaum (Bombar -- 1.) 5 
— dyer, der Geidenfarber, Cchöufärs 
ber; — ferret, da8_Bloretband ; -- 
flowers. feidene Bugblumen; 
grass, die Aloe; — hat, der feidene 
Hut ; — husk, (cod of the — worm), 
das Eeivengehäufe, der Cocon ; -~ 
lace, Blonde; — man (— mercer), 
ber Seiden: (Waaren: handler ; _ 
net, der Geiventhüll; — nubs. rid 
-- husks ; — printer, der Geidendruz 
dev; — reel, die Geidenwinde, ber 
Seitenbaspel; — shag, der feinfte 
fameelhärne Plüfch; — spinner, der 
Seitenfpinner; — stockings, die fets 
denen Strümpfe; — stuffs, Seiden: 
ftoffe, Eeidenzeuge; — thrower. det 
Ceivenbereiter; — trade, der Seis 
denbandel; — twist, der auf Eeire 
gefponnene Gold- oder Eilberfareit ; 
— wares, Seidenwaaren ; — waste, 
Abfall von Seide, Stragge ; — weaver, 
ber Ceidenweber ; — worm, der Sci- 
deuwurm. 

KENNE adj. 1. feiden, von Seide; 

SILKY, § 2. in Seide gekleidet; 3. 
feidenartig, wei,  famumnetweic, 
fanft, zart, meichlich. 

To SILKEN, v. a. weit oder feidenartiq 
machen. 

SILKINESS. s. 1. da8 Geidenartige ; 2. 

die Weichlichfeit. 

SILL, s. 1. der Grundbalfen eines Gez 
bäwes; 2. die Schwelle, Thiire 
fchwelle; 3. der untere Pfoften eines 
Senfters, die Feufterfhmwelle. 

SILLABUB, s. das Sillabub (ein Ges 
teäne aus Milch, Wein oder Cider, 
und Zuder). 

SILLINESS, s. die Einfalt, Wbern- 
heit, Dummheit, Berftandesfchwärhe. 

SILLY (adv. —ııy). einfältig, albern, 
dumm. 

SILT, s. der feine Seefand, Triebfand. 

SILURE, Sırurus, s. det gemeine Wels 
(Sılurus glanis — L); der Stor (Ach 
penser sturio — L). 

SILVAN. I. adj. waldig; IL s. dad 
Silvan, Tellur. 

SILVER, Ls. 1. das Silber; 2. Sil- 
bergeld; Tl. adj. 1. filbern; 2. wie 
Silber Flingend, Elangvoll; 3. file 
berweiß; — amalgam, der würefaes 
prifche Merkur; — beater, der Eils 
berfchläger, Golofchläger; — bush, 
der Silberbul (Anthyliis barba Jovis 
— L.) ; — button, der filberne Knopf; 
-- cloth, der Gilberftoff ; — cockle, 
dad Eleine Milchboot (area Lactea) ; = 
coin, die Silbermünzez — fir (— fir 
tree), die Gilbertanne; Pechtanne 
(Pinus picea); — fish, der Silber: 
filh ; — foam. die Gilberglitte; — 
glance, der Silberglanz, dad Schwes 
felfileber; earthy — glance, bie Gils 
berfhwärge ;, brittle glance. 
Sahwarzaildtgess; — gray. filbers 
grau; — groshen, mod. der Gilbers 
nrofehen (preugifhe Münze, deren 
dreißig auf einen Thaler gehen); — 
hair, das EilbersHaar ; Silberhaars 
Qrtas (Aira caryophyllaca) ; — hilted, 
mit filbernem Oefap (Griff) ; — lace, 
die Silbertreffe; — laced, mit Gils 
ber (oder Silbertreffen; befegts — 
leaved fir-tree, die Weiftanne, Coels 
tanne, (Pinus abies — 1.); — mine. 
die Silberarube ; — money, das Sil 





SIMP 


vergeld; —mauktınn. erhabene Sil 
berarbeit auf plattirter Maare; — 
mounted, filberbeichlagen, filberges 
faßt; — mouth tie Schlangenhaut 
(eine Murdelarts: — are. vas Sile 
bererz ; — plate. verarbeitetes Sile 
Severs; a — jive. ein filberner Tel= 
ler; — powder, das Materfilber; — 
ruble, der «ruiftfche, Cilberrubel ; — 
sand, bet Cilberfand; — smith, dev 
Silbs.arbeiter, Soldfebmied ; 
smith’s sand. Polirfann für Silber- 
arbeiter, — snake, vie Wurmfchlans 
ge: -- spingles, die Sitberflittern; 
—- sound, der Silberflung (ital. suone 
argentino); —~ stick in waiting, der 
Gapitin der Leibgarde im Dienft ; — 
thistle, (— weed), das Gilberfraut, 
bev wilde Rainfarn (Potentilla anserına 


-- L); — tongued. filberftinunig ; 
tree, der Silberbaum (Protea — 
1), -- voice, die Gilberftinune 


(ital. voce argent) ; -- white, file 
be. farben; die Silberfarbe; — wire, 
der Silberdraht. 

Tu SILVER. ». a. (— over) (werz file 
beru, uberfilbern. 

BILVERING 3. die Berfilberung. 

SILVERLING, x der Silberling. 

SLLYEREN, adv. filberartig, wie Sil- 

er. 

BILVERY. adj 1. filberartig, filber= 
farben ; 2. mit Silber bevedft, 

SIMILAR (adv. —Ly), adj. gleichartig, 
ähnlich. 

SIMILARITY, s. die Oleichartigfett, 
Homogenitit; Nebnlichkeit. 

SIMILE, s. das Gleichnig, die Gleich= 
wiprede. 

SIMILITUDE, 3. 1. die Nebnlichkeit ; 
2. Bergleichbung, das Gleichnif.. 

QIMILITUD-NARY, adj. eine Nehnliche 
feit auzeigend, eine Bergleidung 
erhaltend, vergleichend, in Gleich: 
ni,gen, durch Gleichuiffe erläutert. 

EIMILOR, s.das Zimilor (cine Metall 
eompofition). 

SIMITAR, s vid. CINETER. 

To SIMMER, v. n. gelinve focher, wale 
len ; simmering, wallend. 

SIMNEL {— bread), s. eine Art Noft: 
nenfuchert, der Weibnachtsfuchen. 

BIMON, s. Simon (Manısname). 

SIMONTAG, s. der Simoniacns (dev fich 
der Simone fehuldig macht). 

BIMONIACAL (ado, —ıy), adj. durd 
Simonie, der Simonie fehuldig. 

SIMONIOUS, adj. ter Simonie fihuls 
dig. 

SIMONY. s. die Simone. 2 

SIMOOM, s. der Samum (eit heißer, 
giftiger Wind). 7 

SIMOUS, adj. 1. ftumpfnafig, ftilpnas 
fig; 2. boplflächig, concar. 

To SIMPER, v. n. dumm (gegiert) Tür 
cheln, greinen, qrinfen. ; ‘ 
SIMPER, s. dag dumme (gegierte) Kür 

cheln, Greinen, Orinfen. 

BIMPERINGLY, adn. dumm, füchelnd. 

SIMPLE, adj. 1. einfach, ungufammeit- 

efegt; 2. einzeln; 3. einfültig, arg- 
v8; 4. fehlicht, Funftlos ; — aver- 
aye ME. die einfache oder befonde- 
re Haferei; — body, Ch, 7. det unge= 
theilte, unaufgelöfte Körper; — con- 
uact, Zu 7. der mündliche oder fchrifts 
liche toch unbefiegelte) Sontract; — 
nunded, fehlicht, einfühtig ; — time, 
Mus. T, der einfache oder ganz gerade 
Tat. 

SIMPLE, s. das Gimplum, Simpler ; 
Kraut, einfache Heilmittel, Arzeneis 
fraut. 

To SIMPLE, v. n. Kräuter fanmeln, 

BIMPLENESS, s. 1. die Ginfachbeit ; 2. 
Unfdulo % Schlichtheit, Kunftlo- 


SING 
figteit; 4. Sinful, Berandesfehwie 


[2 

SIMPLER, s der Kräuterfundige ; —'s 
joy, eine Art Gifenfrant (Verbena 
il: 

SIMPLETON, s. der Dummfopf ein- 
fältige Tropf, Rinfel, Einraltspiufel. 

SIMPLICITY, s 1. die Umvermifchts 
beit, Einfachheit; 2. Ginfalt, Uns 
befangenubeit; 3. Schlichtbeit, Kunfte 
lofigfeit; 4. Unfchuld ; 5. Verftans 
desichwäche ; 6. Deutlichkeit. 

SIMPLIFICATION, s. die Bereinfaz 
chung. 

To SIMPLIFY, v. a. vereinfachen; er= 
feichtern; to — a benefice, einer 
Pfründe die Eeelforge abnehmen. 

SIMPLIST, s. vid. Simpcer. 

SIMPLY, adv. 1. einfach einzeln; 2. 
ungefünftelt; 3. einfültig, thöricht ; 
4. feblechthin, an und für fich, 
blog, nur. 

To SIMULATE, r. a nachahimen, nach: 
machen, nachäffen. 

SIMULATE, adj. veritellt, nachgemacht. 
SIMULATION, s. die Berftellung, Oleiß- 
nerei, 

SIMULTANEOUS (adv. —ır). adj. zu 
gleicher Zeit geichehend, gleichzeitig ; 
—ness, s die Ösleichgeitigfeit 

SIN. s. die Ende; — born (— bred). 
in (von der) Sünde erzeugt; — ofler- 
ing, das Sindopfer; — worn, in 
Siinvde verlebt. 

To SIN, v. n. fündigen; (— against, 
gegen) ; to — on. fortfündigen. 
SINAPISM, s. das Cenfpflafter, 
Senfumfchlag. 

SINCE, I. prep. & adv. 1. feit, von... au, 
feitvem; 2. ber, vorher, vorbei; I. 
conj. da, weil, indem ; long —, lange 
ber, vorlängft; how long —? feit 
wann? wie lauge? sometime —, OT 
einiger Zeit; about ten years —, vor 
ungefähr zehn Jahren; — you are 
here, da (weil du einmal hier bift ; 
— it is sn, da e8 fo fft; — writing the 
above, WE (als Nachfihrift eines 
Vriefes), Obiges gefchrieben. ’ 

SINCERE (adv. —1v), adj. aufrichtig ; 
vedlich; lauter, 

SINCERENESS. } s. die Anfrichtigfeit, 
SINCERITY, Neplichfeit. 
SINCIPUT, s. 4. 7. das Borderhaupt 
SINE, x. Mat 7, ber Sinus, 
SINECURE, s die Zinecure, Pfriinde 
ohne Seclforge, Das Amt ohne 
Dienft, Scheinamt, co. die Faulftelle. 
SINE DIE, adv. (lat.) L. T. & Parl. Ph. 
anf unbeftiminte Zeit. 
SINE-QUA-NON, s. ({at.) die unmme 
gängliche Bedingung. 

SINEW, s. 1. die Spannatet, Sehne, 
der Nery; 2. fie. die Kraft, Srarfe; 
money 1s the —s of war, das Weld ift 
die Seele des Mrieqes; Sp Es — 
shrunk, herzichlächtig won Pferden) ; 
— sprung, überftancht (von Pferden. 

To SINEW, v. a. (wie mit Sehnen 
binden, feftbinden. 

SINEWED, 2 adj. 1. mit Gebnen oder 
SINEWY, ioe verfeben; 2. feb= 
nig, nervig ftaré. 

SINEWLESS, adj 1. ohne Sehnen; 2. 
£raftlos. : 
SINFUL (adv. —ıy). adj. 1. fündig, 
fündhaft; 2. fündlich, mit Sünde; 
—ness, s. 1. die Siindigfeit ; 2. Siind= 

lichkeit. 

To SING, v. n. & a. 1. fingen ; 2. befin- 
gen; to — small, gedemüthigt oder 
verfchämt feyn. 

To SINGE, v. a. fengen, verfengen; to 
— off, abfengen. : 

SINGE, s. § T. der Brandfchaden, Die 
Brandwunde. 


der 





SINGEING, part. s. da8 (Berz)Sengen. 


SINK 


SINGER, 5. $. ter Zinger, vie Sange- 
rinn: 2. der Sinqvogel. 

SINGING, 8. da8 Zungen, der Gefang ; 
— birds, Eingvigel; — hook, dae 
Notenbucd ; — poy, der Shorfnabe, 

| Ghovichitter ; — man, der Borfänger; 

! — waster, der Singlehrer, Oefangs 
lehrer ; — woman, Me Süngerinn. 

SINGINGLY. adv. fingend, in, einem 
fingenden Tone, auf eine fingende 
Weife. 

SINGLE, adj. 1. einzig. nur ein; 2 
einzeln, allein; 3. Fate, unverheis 
rathet, 4. einfach; 5. aufrichtig, uns 
verdorben ; — beil-shaped _coralline, 
die einblumige Blaienforalline (Ser 
tularia uniflora — Ellis), a — bith 
A. F. ein SolazWedfel ; — breasted, 
mit einer Reihe Knöpfe (von Rod 
oder Wefte) ; — combat (— fight), der 
Zweikampf; — file, der Oanfegang, 
Gänfemarfch (einer nach dem Anz: 
bern) ; honk-keeping by — entry, M. E. 
die einfache Yuchhaltung; — handed, 
einhändig; als Gingelmacht; 
handed conflict. rid. — combat, — 
hearted, aufrichtig, redlih; a — 
house, ein Haus, welches nur ein 
Zimmer in einer Flucht bat; — ule 


(— state’, ber ehelofe Stand, bie 
Ledigfeit; — loaves, Orog-Melis 
(-Qucfer) ; — person, dev (die) Unver= 
betrathete; — soled, cinfdblig; — 


stick, eine Art Fechritod, ein Prügel. 

To SINGLE, or To Sinaue out, v. a. 1. 
(ab=)fondern, ausfondern; 2. aus 
wählen, auslefen, ausjuchen, heraus» 
finden. 

SINGLENESS, s. 1. das Gingelne, 
Ulleinfeyn, die Gefchiedenheit; 2. 
Einfachheit; 3. Anfrichtigkeit, (-— or 
heart, die Herzené=)Ginfalt. 

SINGLY, adv. 1. einzeln, befonderd, 
ftiictweife; an und für fich; 2, allein; 
3. anfrichtig, ebrlich. 

SING-SONG, s. der Cingfang. 

SINGULAR (adn xy), adj. 1 einfach, 
einzeln; 2. einzig ; 3. fonderbar, eigen, 
feltfan ; 4. Gram. T. — number, der 
Singular, die Gingahl; — man, der 
Somderling; singulars, pl. Einzels 
beiten. 

SINGULARITY, s_1. die Gigenbeit ; 
Gonrerbarfeit, Seltfamfeit; 2. das 
befondere Rorrecht. 

SINICAL, adj. einen Sinus betreffend. 

SINISTER (adn. —ıy). adj. 1. fig. franz 
riq, unglüdlih; 2. böfe, unrecht, 
faterhatt, treufos; 3. Lime, [ints 
(A. T.). 

SINISTRORSAL, adj. fchief vechts aufs 
fteigend. 

SINISTROUS (adv. —ıy), adi, 1 link, 
verfebrt ; 2. unrecht, abgefchmadt. 
To SINK. v. Ln. 1. finfen, verfinfen ; 
2. unterjinfen; 3. untertanchen; 4. 
einfinfen, einfallen; 5. fe verfallen, 
abnehmen; 6. erliegen; umfommen, 
zu Grunde geben, untergehen, 7. 
dringen, eindringen, einfaugen; 8. 
durchichlagen ‘von Papier) ; the paper 
sinks, das Papier feblagt durch ; to — 
deep, tief eindringen; to — in price. 
im Breife fallen, finfen, abfehlagen, 
to — in years, alter; to — back, gue 
tiie finfen ; to — down niederfinfen, 
u Orunde gehen; in Obnnacht 
Hlen: to — into, eindringen, durch: 
Schlagen ; to — into oblivion, in Ver: 

effenheit, geratben ; to — under, er 
iegen ; nieberprüden ; 1. a. 1. finfen 
machen; fenfen, verfenfen: 2. eins 
graben, austiefen, abfenfen, abfinfen, 
abtenfen ; 3. ftürgen, verderben: d. 
erniedrigen, berabjegen, vermindern; 
5. unterprüden; to — a debt (a fund), 
eine Schuld tilgen, (ein Gapital ab. 
ayı 





SIST 


ragen. amorti(firen; to — ditches, 
Sraben ziehen; to — meney, Geld 
unterfeblagen (nm. üJ); to — a pit, 
einen Schacht abteufen; to — a ship 
ein Schiff verfenfen; in den Grund 
bohren. 3 

INK, s. 1. der Kanal, Abzug, die 
Sloafe, die Abzucht, Minne; 2. der 
Ausgus, Gußftein : common —, ate 
Soife, Sloafe, Schleufe; — hole, die 
Röhre eines Öußfteines, der Yusguß; 
= stone, der Gusftein, Abzugftein. 

SINKING, s das Sinfen ; Senken; — 
fund, das Tilgungscapital, der Til 
SH — paper, Siltrirpapter, 

lieppapter. 

ANLESS, adj. fündloe, fündenfrei, uns 
fchuldiq ; —neus, s. die Sündlojigfeit, 
Reinheit, Unfhulo. ; 

SINNER. s. 1. der Sünder, die Siinde- 
rinn; 2. der Berbrecher, die Ber= 
brecheriun. r 
Tv SINNER, 0. n. to — it, zur Sünde 
machen. : 

SINOPER, s. der Gifenkiefel, Sinopel ; 

BINOPLE.§ H. T. tothe Farbe. 

SINTER, s. ver Sister. . 
To SINUATE. v. a. fchlangenfirmig 
friimmen, fehlängeln, biegen, wallen. 

SINUATE LEAF, s. B. T. ein buchtiges 
Blatt. 

SINUATION, s._die fchlangenförmige 
Krimmung, a u) 
SINUSITY, s_da8 Gefchlängelte, die 
Krümmung, Wellenförmigfeit. 

SINUOUS, aaj. geichlängelt, tchlangenz 
fürmig; bogig, gefrummt, wellens 
fürmig. 

SINUS, s. 1. der Meerbufen; 2.4. & 
Mut. T. dev Sinus. 

70 SIP, v. La. feblitvfen, bingin febfiire 
fen; IL nm nippen, foften. 

SIP, s. das Schlünfchen, S bliicfeben; 
to take a — too much, fim il tlef ing 
Glas queen. 

SIPHILIS, s. die Luftfeuche. 

‘SIPHILITIC, adi. fuphilitifch. 
ken s. die Sprige, der (Wein-) 
Heber, 

SIPPER, s, der Nippende, Schlürfende. 
SIPPET, s. die Fleine Brodfchnitte, 

SIR, s. Herr; mein Herr; — loin, das 
Lendenftüd som Rinde. 

BIRE, s. 1. Sire (Anredetitel an den 
König); 2. der Stammvater, Bor- 
vater; Bater; in compos. — .. vater, 
4. B. grand-sire, der Großvater. 

Tv SIRE, v.a. durch Zeugung hervor- 
bringen, zeugen (von Thierem, 
SIREN, Ls, 1. die Sirene; fig. retzende 
Berfiibverin; 2. die aalfürmige Sir 
rene (eine Eidechfe — Siren Lucertina) ; 
U. at veizend, verführerifch ; — song, 
der Sivenengefang ; — voice, die Si- 
renenftiumte, 

SIRIASIS, s. Med, T. der Sonnenftich. 
u s. Ast. T. der Sirius, Hunde: 

ern. 

SIRLOIN, s. vid. unter Sir. 

SIRNAME, s vid Surname. 

SIRO, s. die (Kräß=)Milbe, 

SIRNCCO, s. der Siroceo, Südojtwind, 
Sliihwin, 

giao s. Kerl! Junge! Burfche! 

uta! 

SIRUP, s der Syrup, Zuderfaft. 

SIRUPED, adj. verfiipt; fÜB wie Syrup. 

SIRUPY, adj wie Syrup, fyenpartig. 

SISKIN, s. der Zeifig, Erlfinf (Frimgilia 
spinus — L.). 

BISIER, s.1. die Schwefter ; 2. Nonne ; 
— in-law, die Schwägerinn ; — block 
MT eine Art Biolinblocd_ mit zwei 
Scheiben ; — country, das Schwefter: 
and; — plaintift. die MitEligerinn ; 
~-'s thread, Klofterzwirn, qeb‘eichte. 
som; — 10 .., verfihwiftert mit. ; 

a) 





SIZE 


the — arts, die perfchmifterten (fchö= 
nen’ Riinfte; the (fatal —s, pl die 
Schickfals: Schwejtern, Pargen, 

SISTERHOOD, s._ 1. die Schwefter- 
Schaft, Verfehwifterung ; 2. fchwefter: 
liche Pflicht (w. it.) ; 3. der Schwefter= 
orden. 

SISTERLY, adj. & adv. fchweiterlich. 

To SIT, vn 1. fißen; 2. ruben, liegen; 
3. feyn, bleiben, wohnen; 4. Cigung 
halten; 5. brüten; 6. Eleiven, anz 
ftehen, paffen, figen (von Stleidern) ; 
to — close at work, enfiq arbeiten; 
to — at meat, effen, bei Tifche feun; 
to — drinking, die Zeit mit Trinfen 
zubringen ; to — to one, einem fiber 
cum fich malen zu laffen) ; the coat 
—s well, das Kleid figt gut; the wind 
—s fair, der Wind fteht qut; to — in 
judgment, zu Gerichte figen ; the par- 
liament —s. das Parlament ift ver: 
fammelt ; a coney —s, ein Kaninchen 
fißt ; 10 — a horse well, elipt. qut zu 
Pferde figens to — down, fich fegen, 
fich niederlaffen ; wohnen ; fich rubig 
verhalten, fich befriedigen ; nieder: 
fegen ; to — down at a ıneal, fich zu 
Lifche fegen; to — down before a 
place, vor einem Plage liegen, thn 
belagern ; to — out. da figen, müßig 
oder dienftlos fen; aufliegen am. ito ; 
to — one out länger bleiben, oder 
aushalten als ein Anderer: to — up, 
anfiigen, aufbleiben ; aufitehen; to — 
up at play, die Nacht durchfpielen ; 10 
— upon, auffigen; fleiden, anfteben ; 
to — upon .., Gericht halten über... ; 
to — upon thorns, fig. auf Kohlen 
figen; — fast, die Benle (auf dem 
Pferderückfen) unter dem Sattel, der 
Höfer. 

SITE, s. die Lage, Gegend. 

SITHE, s. bie Genfe; + die Zeit, das 
Mal; —ınan, der Maher, Schnitter ; 
— men, die Senfenmänner; — stone 
(— rubber), der Senfen(=weß-)ftein. 

SITTER, s.1, der Sigente; Angefeffene; 
2. brütende Vogel, die Brithenne ; 
— up, dev (die) lange ıfpät) aufs 
bleibt. 

SITTING, 1. s. 1. da8 Sigen; 2. Britz 
ten; 3. die Sigung; 4. Siegeit; at 
one —, eines Giben8; while (the con- 
vention, &c. was) —, während der 
Eigung; — place, der Sig; — room, 
das Wohnzimmer; II adj. B. T. fttel= 
108, unmittelbar auffigend. 

SITUATE, 2 part. adj. fiegend, gelegen, 

erh befindlich. 

SITUATION, s. 1. die Lage, Gegend; 
2, der Zuftand; 3, die WAnftellung, 
Stelle, Condition. 

SIX, adj. & s fechs; die Seché; to be at 
sixes and sevens, prov. in Unordnung 
feyn; — penny, adj 6d. Werth; — 
pence, ber halbe englifche Shilling, 
64.; — petaled, B T. mit feché Blu 
menblättern; — score, zwei Schod. 

SIXFOLD, ad). fechsfach, fechsfältig 

SIXPENCE, s. wid unter Six. 

SIXTEEN, adj. fechzehn. 

SIXTEENTH, I. adj. dev fechzehnte;; II. 
s. das Sechgebutel; —ly, adv. zum 
fechzebnten. 

SIXTH, L adj. bev fechéte; IT. s. 1. das 
Sechstel; 2. Mus. T. die Serte. 

SIXTHLY, adv. fechstené, zum fechsten. 

SIXTIETH, adj. der ferhzigfte. 

SIXTY, adj. fechzig. 

SIZABLE, adj von gehöriger Größe. 
verhältnigmäßig, ieh % 

SIZF, s. 1. die Gripe, das Maß, die 
Länge, der Umfang; 2. das Format, 
3, der ‚Kleijter, die Bappe; das Blaz 
uirwaffer (der Buehbinder) ; der 
HOandfehubleim; Rergamentleim ; die 
Kakmilb, Schlemme; — of a book, 





SKIM 


die Buditorm, Blattform, das Fors 

mat eines Buthes; — of a cannoa 

der Caliber; — of a coin, bad Echrol 

einer Münze; — copper, der Blanirs 

feffel ıder Buchbinder ; — water, 

der el aus Eiweiß und 
affer. 

To SIZE, v. a. 1. die gehörige Größe 
oder das gehörige Mah geben, juftis 
ven; 2. cab=’meffen, aichen (m. it.) s 
beftimmen, feitfegen; 3. Min 7 die 
Zinnförner durch Eieben fortirens 
4. mit Kalfmilch oder Leimwaffer 
beftreichen, fchlemmen, überftreicher. 

SIZED, adj. von einer gewiffen Größe; 
common —, von gewöhnlicher Größe: 
middle —, von mittler Oröße, 

SIZAR. s. der arme Student, Nufwärs 
ter, Famulus (auf der Univerfitit zu 
Cambridge). 

SIZEL. s. T. die Ueberbleibfel von Sils 
berbarren, nachdem die Münzplatten 
abgefchnitten find. 

SIZINESS, s. dag Zühe, Klebrige. 

SIZY, adj. gäbe, Elebrig ; — blond, Med 
T entzündetes Blut, Sperfhaut. 

SKAIN. s. die Fade, der Eträhn, 
Strang (Zwirn, Saru, u. f. w.). 

SKALD, s. vid. ScaLo, 

SKATE s. 1. der Echlittfchub ; 2. der 
Engelfifh, glatte Roche. 

To SKATE, v n. Echlittfchuh laufen. 

SKATER, s. der Schlittfehuhfahrer. 

SKEED, nid. Skın. 

SKEET, s M7 ber Gießer. 

SKEG, s die Schlebe, wilde Pflaume. 

SKEGGER. s. der fleine Lachs ; — trout, 
die Lachsforelle- 

SKEIN, s. vid. Skaın. 

SKELETON, s. 1. das Gfelett, Gerips 
pr; 2. die Verbindung der bornehms 
ften Theile. 

SKEPTIC, &c., vid. Scepric, &c. 

To SKETCH, v. a. (—— out) ffiggiren, 
entwerfen, abreifen, die Orundlinien 
zeichnen. 

SKETCH, s. die Sfizze, dag Schema, 
der erfte (febriftliche, u. f. mw.) Guts 
wurf, Abriß; —— book, bas Sfigzirs 
buch; Mm. E. das Concepthuch. 

SKETCHY, adj. ffizzenhaft. 

SKEWER, s. der Epeiler, hölzerne 
(oder eiferne) Epieh. 

To SKEWER, v. a. (aufs)fpeilern, ans 
ftecfert. 

SKID, s. bie Gemmfette; lonse_skids, 
pl. NT. Wreifhölzer cfurze Stiice 
von Rundholz zum Echuß der Eeiten 
eines Schiffes beim Cine und Auslas 
den im Hafen. 

SKIFF, s. der Kahn, dag fleine (Fluße) 
Boot, Schiffchen, der Nachen. 

To SKIFF, v. a. in einem Kahne überz 
feßen. 

SKILFUL (adv. —ıy), adj gefchickt, er: 

fahren, fbi Bmanıt: —ness, s 

die Wefchictlichfcit,  Crfabrenbeit, 
Sewandtheit, Fertigfeit. 

SKILL, s. die Gefchidlichfeit, Erfahr 
tenheit, Kenntniß, Kunde; Fertigkeit, 
Kunft; I have no —- in horses, ih 
verftehe mich nicht auf Rferve; to try 
one’s —-, feine Gefchicflichfeit zeigen, 

SKILLED, adj. bewandert, erfahren, 

efchict. 

SKILLET, s. der Eleine Kochtiegel, 

To SKIM, v. a. & n. 1. (ab-)fchäumen 
abrabimen; 2. (to — over) fi ligt 
über etwas binftreichen, daviiber bins 
fahren, e8 leicht berühren. 

SKIM, s. der Schaum; jg Abfchaum‘ 
-= coulter, der Echilpflug, Hobels 
pflug, Siigelpflug; -- wk, die abs 
gerahmte Milch. 

SKIMMER, s. 1. der Echaumlöffe 
Rabmlöftel, die Nahnıkelle; rae 


SKUN 


Schermefferfchnäbler (Rnyneho.s m 
gra—L) 

EKIMMINGDISH, s. ber Nabmlöffel. 

SKIMMINGS, sp’ das Abgefchäunte. 

SKIN. «. 1. die Haut, das Fell; 2. die 
Schale, Hilfe; 3. (— of a ship), N 
T. die Haut_säußere Plantenbeflei- 
dung) eines Schiffes; 4. typ. T das 
Pergament; trice — AT. die Mal: 
vigbifihe Eehleimbaut; IT came off 
with a whole —, prov. td fam mit 
deiler Haut davon: I would not be in 
his —, td) möchte nicht in feiner Haut 
iteden; — deep, oberflächlich, — 
dresser. Dev Hell(gu)beretter; — flint, 
cer Seighals; — woot, (Wolle von 
torten Schafen) Fellwolle, Nauf- 
wolle, 

To SKIN, v. I. a. 1. bauten, die Haut 
(Schale, Hiilfe) abgiehen, abbalgen, 
fehinden; 2. mitt Haut dutgeher, 
berecfen, bewachfen; to — a flint, 
binden und fchaben; U. nto —, or 
to — over, fic) überhäuten, zuheilen, 
verbarichen. 

BKINLESS, adj. dünnhäuti 
ver tartarifche N 
nuda), 

SKINNER, a. 1. dev Kürfchner, oder eis 
en Belltzwibereiter; 2. Bell: 

dudler; —s wool, Raufwolle, 

SKINNINESS, s. die große Magerfeit. 

SKINNY, adj. 1. bautartig ; 2. blog aus 
Haut beftehend, mager. 

SKIP, s. 1. der fleine Sprung, Hupf; 
2. Mus. T. Sprung ; —, or — kennel, 
ver Laufjunge, Lacei ; — frog, dab 
Bod ipiel rein Kinverfpiel) ; — jack, 
der Gelbfchnabel, Nafeweis; der 
fpvingende Ctichling (Gasterosteus 
saltatrir — L.). 

Te SKIP, v. In. büpfen, foringen; to 
— hack, piitii Springen ; to — over, 
überhüpfen, auslaffen; I. 'a übers 
büpfen, 

SKIPPER. s. 1. der Hiipfer, Springer, 
Langer; 2. Eprinafäfer ; 3. die Kü: 
femade; 4, der Echiffer (Schiffs- 
herr); Boontsfuecht ; 5. der Hornfifeh 
(Esox osseus — 1... . 

SKIPPINGLY, ads Yan 3. fprine 
gend. : 

SKIRMISH, s. da8 Scharmüßel,_teichte 
Gefecht, Handgemenge; der Streit. 
To SKIRMISH, o. n. feharmügeln, fharz 
migiren. ’ 

SKIRMISHER, s. der Echarmugtrende, 
Scharmugirer, Streiter. 

BKIRRET, s. die Suckerwurgel (Sium 
sisarum — L.). 

BKIRRUS, s. vid SCIRRHUS. 

BKIRT, s. 1. die ela! Borte, der 
Saum. Rand; 2. Schoogs (eines Roz 
es, u. f. w.!; 3. das Jwerchfell der 
Ochfen avd Pferde; 4. die Grenze, 
ver äußerfte Strich ; das Vorholz. 

Tu SKIRT, v. a. 1. einfaffen, befegen, 
borden; umgirten; 2. am Naude 
binlaufen, umgeben. EN 

BKITTISH (udo. —ıy). adj.4. ftätig, a= 
tite, fehen; 2. fe. flüchtig, Tuftig. 
wubeftändig ; 3. dorfehnell, voreilig, 
rate; 4. grillenhaft, wunderlich, 
feltfam; —ness. «. das ftitige Wefen, 
tie Stätigfeit, Scheu; fe. Wlitchtiq- 
keit, der Unbeftand; die Voreilinfeit, 
Mafchheit; Otilfenbaftigkeit, Zelt: 
Famfeit, wunderliche Kaune. : 

EKITTLE, s. der Megel; — ground, bie 
Regelbahn. 

SKREEN, vid. SCREEN, 

BKULK, vid ScvuR. 

SKULL, vid. Sevun. 7 

BKUNK, s. daé amerifanifite Etinf- 
thier, die Etinfrage, der Sfuué (+ 
verra mephitis — LL.) -— skins Etinf: 
toierfell>; — cabbage, — weed, dit 


) 3 — oats, 
Orüßhafer (Arena 


SLAN 


flinfende Zehrmwurz (Dracontium feti- 
dum — La). 

SKUTE, s. bis Schüte, ber Kahn. 

SKY. s. 1. der Luftiaum, die Oberluft, 
Kurt, der (Luft) Simmel; 2. Sims 
melsitrich. das Klima; 3. Wetter, 
die Witterung; up to the skies, him: 
melan; — bine, bimmelblau; 
colour (or — blue), die bintmelblane 
Barbe; —coloured (— dyed — blue), 
bimmelblau; — dower, das Afgen- 
fraut (Cimeraria — L.); — lark. die 
Beldlerche .4tauda arvensis — L..); — 
light, das Licht von oben; Gewsilb- 
fenfter; — rocket, die fteigente (flie= 
gende, Signals )Racete; — scraper, 
Sea Exp das Dberbramfegel. 

SKYEY, adj. luftig, binmlifch. 

SLAB, s 1. die Platte, Marmorplatte; 
Ga table), dev fteinerne Tifch; 2. die 

aumfawarte, das Futterbrett; 3. 
der Fleine Sinnblo; 4. die Pfüße; 
— line, N. 7. das Kerfevortjen. 

To SLABBER, v. Lu. geifern ; Ihlab= 
bern; I a 1. begeifern; 2. befureln, 
begiefen; 3. verfchütten; berqieBen; 
slabhering-bib. ba8 Gleiferläßchen. 

SLABBERER. s. der Geiferer; fig 
Schlabberer, Plapperer, Schwäger, 

SLABBY, adj. 1. nab; 2. dic, zähe, 
flebvig. 

SLACK (adv. —ıy). adj. 1. feblaff, fo= 
der, gelinde, leicht; 2. fie. Schlaf, 
matt, träge, nachläfftg, faul, fdywere 
fällig, faumfetig ; 0° Pı-s. — in_stays, 
nicht gut zu wenden «don einem Schifz 
fe); a— rope, cin feblaffes eilt; a 
— sail, ein Eegel, welches nicht voll 
if; — water, totes (jtehendes) Waf- 
fer. 

Tu SLACK, To Stacken, v. La. 1. Schlaf 
machen, nachlafjen; löfen; 2. loder 
machen, Iosmachen; 3. brödeln; 4. 
bermindern, entfräften, fchwächen, 
Löfchen ; 5. verfanmen, vernachlaffiz 
gen; to — lime, Ralf löfchen : to — 
one’s hand. nicht mehr fo emfig are 
beiten; nicht mehr fo freigebig fen; 
to — the hand, dem Pferde die Zügel 
Schießen laffen; to — a leg, ftolpern 
(von einem Pferde) ; to — a motion, 
cine Bewegung fehmwächen,; einen 
Vorfehlag hintertreiben; to — one's 
sperd, fangfamer geben: IT n.1_fchlaff 
oder locfer werden; 2. erfchlaffen, er= 
matten, abnehmen, binfinfen; 3. 
jaudern; 4. M. E. fangfam abgeben 
(von Waaren); the demand slackens, 
die Frage läßt nach. 

SLACKEN, s. Min. T, eine Beimifchung 
von Echladen zu Erzen, um fie fehwer= 


flüffig zu machen. ; 
SLACKNESS. s. lit & fig. die Schlaf: 
beit, Meattigfeit, Sntkräftung, 


Schwäche, Nacläffigfeit, Trägbeit. 

SLAG, s. die Schlafen; — cinders, 
Schlafen und Hammerfeblag. 

SLAIF, s. T. der Meberfamm. 

To SLAKE, v.La. Lifden, ftillen, (ver=) 
mindern, lindern; to — ime, Kalf 
füfchen ; IT. ». 1. erlöfhen; 2. ermate 
ten, erfchlaffen. 

» SLAM, v. a. 1. zufchmeißen (eine 
Thür. f.w.); 2. den Schlemmi calle 
Stiche) machen. 

SLAM s 1. das Zufchmeißen; 2. 7. im 
Kurtenfpiele) der Schlenm (alle Sti= 
dhe); 3. der Nüdjtand bei der Wlaune 
gemünnung. 

SLAMMERKIN, s. vudg. die Cchlumpe. 

To SLANDER, ». a. yerlenmben, veri: 
glimpfen, böfe nachreden. 

SLANDER, s 1. der Schimpf. die Shan- 
de; 2. Verlenmoung; 3. üble Nac- 
rede, der böfe Name. 

SLANDERER. s. der Werleumder. 

BLANDEROUS (adv, —tv), adj. vere 





SLAV 


leumverifch, fhandlich : —nese s das 
Verleumperifche, die Chänplichfeit. 

SLANE. s ein Snftrument zum Torfs 
itchen, cin Navenftecher, Sorenftecer 

SLANG. s die Oaunerfprade, Spisbus 
benfprade. 

SLANK, s. da8 Meergras (Alga marina 
— 1). 

To SLANT, x. a. auf die Seite wenden, 

SLANT, Stantixe, adj. fief, quer, 
überzwerg. 

SLANTINGLY. SLANTLY, 
adv. fchief, per Quere, 

SLAP, s. der Klappe; Echlag, die 
Echlayve, Obrfeige; — dash. vulg. 
pang! pliglich. 

To SLAP. v a. Flappfen, jtarf auffhla= 
gen; 10 —one over the face, einen 
eine Daulfchelle geben. 

To SLASH, ». I a. hauen, ftreiden, 
peitfchen, fuchteln; IL. n. um fich 


bauen, fhlißen, 
: Hieb, Etreid, 


SLANFATIE, 


SLASH, s, ber dre 
SOramme, Wunde; der Aufichnitt, 
Au — of a whip, der Peitfchen- 
ieh. 

SLATCH., s. Sea lang. der gute Wind 
(oder das fchine Wetter) von furger 
Daner. 

SLATE, s. 1. der Saicfer, Schiefer= 

fein, 2. die (Schulz) Scbiefertafel « 
Isle of States, die Echieferinfel ; 
(or slates) for building, roof (ar roofing) 
—. Dachfchiefer; —axe, die Echies 
ferhadfe; — board, die Echiefertafel, 
Nechentafel; — book, dus Schiefer» 
buch; — clay, der Gchieferthon, 
Kräuterfchiefer; — coal. die Schies 
ferfoble; — coloured fchieferfarben. 
febiefergran; — pencil. der Schiefers 
ftift; — quarry. der Echieferbruc ; 
— pegs, pl. Schiefernägel; argentine 
— spar. der Schieferfpath. 

To SLATE, v. a. mit Schiefer deen. 

SLATER, s. der Schieferdedfer. 

To SLATTER, v. x. feblumpiq_ einher 
geben, feblarfen; Linfifch, nadhläfftg, 
oder unordentli feon. 

SLATTERN, s. die Cplımpe. 

To SLATTERN, v. a. verichlendern, 
verfhwenden (w. it). 

SLATTERNLY, adj. & adv. unrein; 
nachläffig. 

SLATY, adv. fchieferartig. 

— colour, die fehieferartige Rarbe. 

SLAUGHTER. s. 1. da8 EC chlachten, 
Megeln, Morden, Blutvergiefen, 
Blutbad, die Niederlage; 2. ras Rieh= 
fchlacbten; — house, das ESchlachts 
baus; — man. der Echlächter, Klet= 
fcher, Meßger; man —, der indor= 

fegliche Toptfihlag ;—woo, Schlachts 

wolle. 

To SLAUGHTER, v. a. 1. fchlachten, 
megeln, morden, födten, umbringen, 
niedermachen, niederhauen; 2. Bich 
Schlachten. 

SLAUGHTERER, s._der Schlächter, 
Megler, Mörver, Henker, Wirrger. 
SLAUGHTEROUS, ad. mörverifc, 

bintoürftig. 

SLAVE, s der Eclabe, Knecht; femare 
—, die Eclavinn; — born, unfrei ges 
boren; — hike felavenartiq, felavifch s 
— ship. das Selavenfchiff; — trade, 
der Erlavenhanpel. 

To SLAVE, r. n. wie ein Sclave arbtie 
ten, fich pladen. 

SLAVER, s. das Eclavenfchiff. 

SLAVER. s. der Geifer, Speichel. 

To SLAVER r. I.n. geifern ; IL. a. mit 
Geifer befudelu, begeifern. 

SLAVERFR, s. 1. der Ociferer, vulg 
das Geifermanl; 2. der Unmiffenve, 





Sotot. , 
'SLAVERY, s. 1. bie &claverei, Kredit 
i fchaft; 2. Plarferei 
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RAN s pi die Slaven cei altes 
trurfch:s Volk). 
BLAVISH ‘adn, —uv), adj. fclavifth, 
tnechtifch ; —ness, s. bag felapifche 
efen, die Selaveret. 

BLLAVONIC, L adj flavonifch; II. s. te 
flavontfede Sprache. : 

To SLAY, v. a. 1. erfchlagen tödten, 
unnbringen; 2, fchlachten., ? 
BLAYER, s. 1. der Todtfchläger, Mlörz 
ber; 2. Schlächter. , 
ELEAVE, s. (— silk), 1. die aufgemi= 
delte, zugerichtete Seide; 2. der ber= 
worvene Knoten. : 
To SLEAVE ». a. 1. (auf)wideln, wine 

den, haspeln; 2. zurichten. 

SLEAVED, adj roh, ungefponnen. — 

BLEAZY, adj. dünn, [chwach; leicht, 
ichlecht gearbeitet (von gewebten 
Bengen). 

BLED, s die Schleife; hand —, der 
Handfchlitten. 

SLEDGE, s. 1. der Schmiebehammter ; 
2. die Schleife, der Schlitten; 3 MT. 
dev Topfehlitten (des Reepfehligers). 
To SLEE. v. a. M_Ph. fic) beftig beme= 

en (von Schiffer), fchlingern und 
Pimnprets 

BLEEK (adv. —ıy), I. adj glatt; weich, 
fauft; IL =. was glatt macht, der 
Kirnig (m. ti.); — headed, glattfüs 
pfig; — stone, der Glättftein. 

To SLEEK, v a. 1. glätten, aufpugen; 
2. weidy, glatt machen, glatt Fämmen. 
SLEEKNESS, s. die Olitte, Polıtur. 
To SLEFP, v. n. 1. fcblafen; 2. ruhen; 
3. toot feyn; 4. unaufmerffam feyn; 
to — away (off), verfchlafen, aus= 
fchlafen ; to — one's self sober, der 
Raufch ausfchlafen ; to — upon, une 
beachtet faffen. 

8! LEP, s. dev Schlaf; —at noon, die 
Eleine wilde Gaferwurgel ; — of plants, 
ner Pflanzenfchlaf. 

SLEEPER, s. 1. der Schläfer; 2. Fau= 
le; 3. Winterfehlafer; die Hafel- 
macs; 4. der fliegende Fifch (roce- 
tus — 1.)3 5. sleepers, pl. T. Duers 
balfen worauf der Fubboven rubt ; 
Srumdfchmelken ; 6. ver Roft oder 
Niegel auf ren Olasbiitten (damit 
die Kohlen nicht durchfaflem ;_ 7... 
vr die Tümeler oder Sinien in den 
Rillen eines Schiffes. 


SLEEPINESS, s, die Gchlatrigfeit. 
SLEEPING, s. das Schlafen ; — herths, 
die Schlaf: (Ragerz)itellen auf Schif- 
fen; — chamber, das Schlafzimmer; 
a — cup, ein Glas vor dem Edlafen= 
geben, der Schlaftrunf; a — partner, 
ein ftiller Gompagnon; — place, 
die Geblafftelle; — sickness, bie 
Schlafjucht. 

BLEEPLESS, adj. fchlafloe; —ness, s. 
die Schlaflofigkeit. 

SLEEPY (aim —ıry), adj. 1, fehläftig, 
faul; 2. febtafend; 3. zum Schla= 
fen; 4. faulend; — disease, die 
Eblaffucht ; — drink, — potion, der 
E chlaftrunf. 

ELEET, s Regen und Schnee, der feine 
Hagel. 

Jo SLERT, von. vegnen und fchneien, 
aranpeln. - 

SLERTY, adj. vegnend und fchneiend, 
flein bagelnd, granpelnd ; — weather, 
das Srchneez und Megenmetter, 
Schlacermetter, Oraupelwetter, 

BLEMVE, s. 1. der Nermel; 2. Blade 
fifch, Tintenfifch (Sepia — 7.) ; prov. 
to laugh in the —, ing Fäuftchen faz 

en; — board, das Arrmelbolz der 
ao _ Sutton at 
pre; —_knot. Ste Wrmfchietfe; — 
ailk, dic Dokken ide. : 
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SLEEVED, adj mit Vermeln, 

SLEEVELESS, ad 1. ohne Mermel; 2. 
fig. ungereimt, albern,_zmwertlog; — 
errand, der Aprilgang, Rleifchergang. 
To SLED, ». a. die Kettenfaden abthet= 
fen und in den Rann thun. 

SLEIGH, s. der Schlitten. ; 

SLEIGHT, s. die Lift, der Kunftgriff, 

andgriff; — of hand, das sunft= 

üd, der Tafchenfpielerftreid ; — of 
hand boxes, Tafchenfpielerbüchfen. 
adj. _liftig, fehlau, 

SLEIGHTY, ränfevell, verfchlas 

en. 

SLENDER (adv. —ty), adj. 1. fchlanf, 
dünn; 2. fir u, flein, fchwach, 
geringe, feicht; 3. farg; unguling= 
lich; —ness, s.die Schlanfbeit, Dün= 
ne; fig. Schwäche, ernannte 
Ceichtigfeit, Kargheir, der Diangel. 

SLEY, s. vid. Stare. 

To SLEY, v. a. ved. To Steio ‚ 
To SLICE, v. a. in Stüde oder Echei= 
ben fchnetden; abjehneiven; gers 
fchneiden, theilen. 

SLICE, s. 1. die Schnitte, & heibe; das 
breite Sti; 2. ver Spatel ; die Gi- 
erfchaufel; 3. Typ. 7. Schiffzunge, 
das Schabeifen, Farbeifen, Streich= 
(Strich=)Gifen; 4. M Ts. ein dünn 
sugehendes Stüd Pfofte, welches vor 
der Beplanfung zwifchen die Gpanz 
nen getrieben wird, 

SLICH, s Min. T. der Echlich. 

To SLIDE, v. I. x. 1. gleiten, fchlüpfen ; 
ausgleiten ; 2. auf dem Gife gleiten, 
fehurren, febleifen; 3. allmälig 
übergehen, verfallen (— into, im); IL 
a 1, to — away (along), dahin (forte) 
gleiten, fehlüpfen laffen; 2. (— in), 
hinein fehieben, zufchieben, gufteden. 

SLIDE, s 1. die Gisbabn, Schleif: 
babn, Oleithahbn; 2. der leichte 
Gang, lub; ebene Weg; 3. 7. der 
Schieber; slides, pl. MT die Hölzer 
der Trabe; — box, die Lade (Mifte 
mit einem Schieber); 7. die Gchieb= 
ventil-Büchfe; — rest, die Stemz 
me an der Drehbanf. 

SLIDER, s. 1. der auf dem Eife glei= 
tet; 2. oer gleitende Theil einer Maz 
fchine, Läufer, der Schieber, das 
Schiebebrett; Glättbrett. 

SLIDING, s. a8 Oleiten; — catch- 
bolt, ein deutjcher Riegel (am Thürs 
flog); — door, die Echiebethür; 
— fraine table, der Ausziehetiich, — 
knot, die Schlinge, Schleife; — pen 
cil, ver Schiebebleiftift; — place. die 
ıhleifbahn, Schufchel ; — rule, ein 
Zollftof mit Auszug; — sash, das 
Schiebefenfter, tongs, pl. die 
Schiebezange, Schnallenzange. 

SLIGHT (adv. —ıy), adj. 1. dünn, 
fhwach, durchfichtig; 2. Ag. Elein, 
unbedeutend, geringfügig, geringe, 
fchlecht, verächtlih ; 3. nachläffg, 
fraftlos; 4. thivicht, einfültig; of 
— frame, von zartem Körperbau; 
IL s.1. die Oeringfchägung, Verachz 
tung; 2. Lift, md. SLeicur; to make 
— of. geringe fchagen, nicht achten. 
To SLIGHT, v. a. geringe fchäßen, ver= 
achten, verächtlich Lebanbelit. 

SLIGHTER, s. ber Geringfchäßer, Ver- 
ächter. 

SLIGHTINGLY, adv. geringfchäßend, 
verächtlich, fchlecht. 

SLIGHTINESS, s. 1. das Ditnne, die 
Chwähe, 2. Unaufmerkfamfeit, 
Nachläffigfeit. 

SLIGHTY, adj. oberflächlich, tindelnd. 

SLILY, adv. flan. 

SLIM, adj. 1. Schwach, wefenlos; 2. 
rig fhmächtig, fchlanf; 3. werth= 
08. 


SLIME, s. 1 ver Schleim; 2 


SLIP 


Edlamm, — pr, dic Schlamm 


grube. 
SLIMINESS, » da8 Echleimige 
Sehlanimige. 

SLIMNESS ». die Dünne, Schlankhelt, 
Schmächtigfeit. 


SLIMY, adj. 1. fehleimig; 2. fdylams 
mig, verfchlammt. , 

SLYNESS, s. die Schlauheit, j 

SLING, s. 1, die Schleuder ; 2, Schlins 
qe, Binde; s. 7. die Hängbandage 
3. das_eiferne Hebezeug am Ende eve 
nee Geiles oder Krahus; 4. bie 
Stange mit zwei Hafen zum Biers 
tragen, das Lungerholg; 4. ber 
Wırf, Schlag, Schmip, Streich; 9. 
em Getränk aus Rum oder Brannts 
wein und 3udermaffer; slings, pl. M 
7. Xängen, Stroppen; the — of a 
buoy, die Stroppen einer Bove, 

To SLING, v. a. 1 fchleudern, fchlens 
fern, werfen; 2. fchaufeln, baumeln 
3..M Ts. jieben, mit Seilen aufzies 
ben, cauf)biffen; to — the hammocks 
die Hängematten anhängen, anfchnd« 
ven; to — the yard, eine Raa mit et 
nem Stropy an den Maft hängen 

SLINGER, s. der Schleuderer. 

To SLINK, v. 1. n. fehleichen, davon 
wifchen; to — away (to —aside), fi 
wegfchleichen, davon machen, fich auf 
die Seite machen, joc. fich drücken ; II. 
a. & n. mibgebären (bon Thieren) 
fallen faffen. £ 

SLINK, s. das ungeitige Thier. i 

ToSLIP, ».n. & a. 1, fblivfen, gleifen ; 
ausgleiten ; 2. entfchlüpfen, wegwir 
fhen; 3. fig. fehlen; 4. fich tm Rez 
den) verfchnappen; 5. (heimlich) gus 
ftecfen, beibringen; 6. fahren taffer, 
verfäumen, übergeben; 7. (Zweige, 
abbrechen, pflücfen ; 8. abftreifen, abs 
werfen, abfchiitteln; 9. 106 laffes 
(Hunde); to— the cable, N. Ph. dad 
Ankertau auslaufen laffen ; to let —, 
(einen Bortheil, eine Selegenheit) 
aus den Händen geben; to — away, 
fic) fortfcleichen; verftreichen; to 
— down, hinunter fchlüpfen, fich bine 
unter febleichen; to — into. fich eilte 
febletchen, heimlich hinein ftecfen, hine 
ein fallen fajfen; einfchieben ; tn — 
off, abfhütteln; abfallen; to — on, 
Hurtig angieben, Hurtig hinein fchlü> 
pfen (in die Kleider), anwerfen; to 
— out, heraus fchlüpfen; fahren laf= 
fen ; to — one's neck out of the collar, 
den Kopf (Hal8) aus der Schlinge 
jiehen ; to — over, übergehen, nicht 
berühren ; to — up to.., fich hinaufs 
ichleichen in. .,„ gu... 

SLIP, s. 1. das Ausgleiten, der Fehls 
tritt: 2. Bebler, das Verfehen; 3. 
Gntfdliipfen, Entwifchen, die heim= 
liche Bucht; 4. der Etreifen, das 
Stürfchen (Papier); 5. der Zweig, 
Stengel, ag Sterfreis; 6. die Leine 
(für Sagdhunde); Schmur; 7. eine 
Art FKrauenrod, Ueberrod, Ueber: 
wurf; 8. das nad) dem Meer geneig= 
te, zum Ein= und Ausladen der Oi: 
ter und zum Schiffban — paffende 
Ufer ; — of paper, das Stüdfchen Pas 
pier, Zettelchen, die Rote; — in a 
dock-yard, der Raum, worin ein 
Schiff zum Bauen oder Verziminern 
aufgelegt wird; — of the memory, der 
Gedachtnibfehler; — of the pen. det 
Schreibfehler; — of the press, der 
Drucfehler; to give one the —, 
einem heimlich entwifchen; — board; 
der Schieber, da8_Schiebehrett; — 
knot, der verlorne Mnoten, die fich gue 
ziehende Scbletfe; — shoe, der übers 
getretene Schub, Echlappichuh; — 
shod, in übergetretenen Schuhen, ir 





Schlaprfchuhen: fig, nachlaffig s - 


SLOP 


skin, Liftty ausweichen, fchlau, vere 
fraglich, — stop ver Aujel, pas lene 
te Webra; die Sauche, 

UAPPER, 5. 1. der Bantoffel; 2. der 
fdwere eiferne Hemmfebuh; 3. die 
Schmugfappe ver Kinder; 4. der 
Pippan (eine Prlanze, Crepis — 1); 
hunt the —, das Pantoffeliuchen; — 
barnacle die Bantoffelmmfchel (Sandu- 
dium — 0); — bath, eine pantoffel- 
Bun e Badewaune ; — stirrups, 

ntoffelfteigbügel für Damen; — 
le Pantoffelblume (Cadceotaria 

SLIPPERED, adj Bantoffeln tragend. 

SLIPPERINESS, s. 1. die Schlüpfrig- 
feit; 2. fig. Ungewifbeit, der Unbe- 
ftand, 

SLIPPERY, adj. 1. fchlüpfrig, glatt fies 
ungewig, unbeftinrig, veränverlich; 
3. Ichlau hintergebend, betrügerifch ; 
4. fchlüpferig, unkeufch; a — fellow, 
ein unzuverläffiger Menfch, fchlaner 
Vetrüger; — hush, M 7° der Splige 
fuoten ; to playa — trick, eine fchmu: 
Sige chinterliftige, niedrige) Hand: 
lung begeben. 

To SLIT, v. a. Schligen, rigen, aufrigen, 
auffchligen, fpalten. 

ELIT, s. der Schlig, Ris, die Nike, 
Spalte; — grafting, a8 Pfropfen in 
den Epalt; — rods, Schnitteifen. 

Eu s. einer der fchlißt, fpaltet, 
Ww. fiw. 

SLITTING, s. 008 Schligen, Neifen ; 
— mill, der Spalthammer, Zainhanız 
mer, 

To SLIVER, v. a. fehligen, fpalten, aufs 
tigen;  zerfchneiden, in Echeiben 
fchneiden. 

SLIVER, 5. da8 abgefdnitterc (abge- 
hauene) Stüd, die Schnitte. 

BLOAT, s. der Itiegel (ein verbinden= 
ses Duerholg);_sloats of a cart, die 
Verbinoungss)Schemet am untern 
Thail eines Wagengeftells. 

7» SLOBBER, Stopper, &c., vid. To 
BLABBER, &c. 

BLOKE, s. die Schlehe; — tree, der 
Schlehendorn, Schwargdorn (Prunus 
sylvestris — L.). 

SLOOP, s. die Echaluppe, Jacht ; das 
Sahrfchiff, die Schute (ein einmafti= 
ge8 Fahrzeug); — of war, die Gorvet= 
te, das Nennfchiff. 

To SLOP, o. a. 1. feblingen (m. ii.) ; 2. 
begießen, befudeln. 

BLUP, s. 1. die Nfüße, Cache; 2. der 
fchlechte Trang, die Jauche; 3. die 
weite Hofe, Matrofenfleidung ; 4. das 
fertige Kleid; — basin, die Epiihl: 
fume; — maker dir Meatrofen- 
fehneider; — room, die Kammer (ein 
Bla im GHintertheil des Schiffes) 
für das Matrofengebäf: — seller. 


der Verfäufer fertiger Kleider; — | 


shop, die Mleiderbude. , , 
SLOPE, I. adj. fchräge, fcbief, abban= 
iq (m. iL.) ; I» die fchtefe Nichtung, 
Cie: Aboadung, der Whang ; 
fchräge Ausfchnitt; — wise, fehtey, 
abhängig. JZ 
To SLOPE, v. I. a, fchräge machen, 
fchief oder abhängig machen; neigen, 
fenfen; fihräge ausfchneiden, aus= 
böblen; 11. m. fchräne geben, fehief 
oder abhängig fen, abbangen, ab- 
fchicfen; slope arms‘ Al. 7. (das) 
Gewehr über! oder über das Se= 
webr ! , . 2 
SLOPENESS, s. die Schrage, Wbfchiil- 
figteit Schiefheit, der Whhang, die 
Sn achung, Böfchung Cw. ti). 
BLOPING (adr. — Lv), adj fchräge, 
fohicf, abbdngin, abfchliiffig ; to make 
—, abdachen, abhängig maden. 
SLOPP'NESS, s. die Näffe. 





SLUI 


SLOPPY adj. nah. 

SLOPS. sp! die weiten Hofen, Batch: 
hofen, Schifferhofen ; das Diatrofen- 
gepude, 

SLOT. © Sp. E. die Spur eines Hit 


Vches, Fährte, 

SLOTH, s. 1. die Faulbeit, Trägheit, 
Kaugfamfeit ; 2. das Faulthier (Bra- 
dypus — L.). 

SLOTIHFUL (adv —ıy), adj. träge, fant, 
fahrläffig, verdroffen; —ness, s. die 
erate, BVerdroffenheit, Fahri affig- 
eit. 


SLOUCH, s. 1. das Nicderhängen des 
Kopfes, der niedergefchlagene Bid; 
2. der Fopfhinger; Mitpiggdnger; 
plumpe Rerl, dunme Hans. 

To SLOUCH, ». n. & a. 1. niederhan- 
Inn fchlottern; 2. uierergefchlagen 
ey; 3. dim ausfehen, den Kopf 
hängen, fchlotrerig einhergeben, bine 
tölpein, to — the hat, den Hut ine 
Srficht drüden ; a slouched hat, ein 
Hut mit breiter und fehlaffer herab- 
hängender Krämpe, Schnubhut. 

SLOUCHING, adj. nieberhangend; 
plump, träge. 

SLOUGH, s. 1. die Pfüße, der Sumpf, 
die Rothlache; 2. der Orind, Schorf; 
3. Baly, dte Haut (welche eine 
Schlange abftreift). 

To SLOUGH, ». n. ST fih (vom 
Emmen Sleifche) ablöfen, einen 
chor eer i ( 
SLOVEN, s. der (da8) fehmußige, lies 

derliche Menfch. : 

SLOVENLINESS, s, bie Nachläffigfeit 
im QAeußern, das fchlotterige Wejen, 
die Unreinlichkeit. 

SLOVENLY, adj. & adv {&lumpig, 
fchmugig, unvreinlich, liederlich. 

SLOW (ado. —ıy), adj. 1. langfam; 2. 
unthätig, träge, nachliffig, faul, une 
bereitwillig, verdroffen; 3. geiftes- 
fihwach ; 4. bepachtfam ; 5. fpät; a 
— fever, ein fchleicheudes Sieber ; — 
of payment, nadlaffig im Bezahlen ; 
— back, der faule Kerl, Faulpelz ; 
— match, die Lunte; — paced (— 
pacing, — gaited), mit langfamen 
Schritten; — witted, von langfamem 
Verftande; — worm, die Blind= 
fchleiche. x 1 

SLOWNESS, s. 1. die Cangfanfeit; 2. 
Unthätigfeit, Trägbeit, Nachläffigs 
feit, Unbereitwilligfeit, Verdroffens 


Heit; 3. Geiftesfcywache; 4. Ber 
dadtfameéeit; 5. Berfpatung, der 
Aufichub. 


SLUDGE, s. der Koth, Schlamm. 

ne s. pl. Min. T. balbgeröftete Erz= 

ufen. ‘ 

To SLUE, v. a. Sea lang. umbreben, (eis 
nen Maft, u. few.) um fete Are dre= 
ben, driflen. ; 

SLUG, s. 1, der Klumpen, das Etüd 
Metall (Blei oder Sifen, zum Bers 
hießen), das gebactte Blei; 2. die 
Drohne, der Faullenzer, Qauderer, 
träge, langfame Menfch; 3. das 
Hindernif; 4. die Wegfchnede (Zi- 
mar — L). 

SLUGGARD, Ls. der Raullenzer, Träus 
mer; IL. adj träge, faul. 

To SLUGGÄRDIZE, v. u. träge, faul 
machen. ‘ 

SLUGGISH (adv. —ty), adj. träge, faut 
fewer, fehwerfällig, träumerifch ; 
—ness, s die Tragheit, Faulheit, 
Schwerfilligkeit. 

SLUICE, s. 1, die Schleufe; der Mus 
flug, Strom, der aus einer Schlenfe 
ausfließt; 2. sig. die Zuflußgquelle; 
— keeper, — master, der Schleufen: 
meifter ; —money, dad Schleufengeld. 

To SLUICE, v. a. durch eine Schleufe 
angfließen. 





SMAL 


SLUICY, af. fttomens, in Süffen. 

To SLUMBER. on. 1. Schlummern, 
leife fdylafen; 2. ruben. 

SLUMBER, s 1. der Schlummer, leift 
Schlaf; 2. die Mube. 

SLUMBERER. s, der Echlummernde. 

SLUMBEROUS, a etufeblifernn. 

SLUMBERY, aij feblaferig. 

To SLUR, v. a. 1. befleden, befudetn; 
2. (die Noten) fehleifen; 3. prellen 
hintergeben, anführen ; 4. verbergen 
to — a thing upon one, einen envad 
weis machen ; to — over, untertritden, 
übergehen. 

SLUR, s. 1. der Kleen, Fle, Schand= 
fled; Verweis, Vorwurf, Tadel; 
2, Mus. T. der Schleifer, das Zeichen 
die Noten zu ileifen ~~}; to put 
(cast) a — upon one, einem einen Pofs 
fen fpielen, eins anhängen. 

SLUSE, ord. Stuer. 

SLUSH, s. der Koth, Schlamm. 

SLUT, s, die Schlumpe, das fhmugige 
Meibsbild. 

SLUTTERY,_s. die Unfauberfeit, Uns 
retnigfeit, Sudelei. 

SLUTTISH (adv. —ıy), adj. febmubig, 
unreinlich ; —ness, ». die Schmugßigs 
Feit, Unveinlichkeit, 

SLY, adj fehlau, verfchlagen, Kiftig, 
binterliftig ; upon he —, iné Öehein; 
— boots, cant. der Scheinpumme. 

SLYLY, adv fchlan, liftig, hinterliftig 

SLYNESS. s. die Schlauheit, Verfchlas 
genheit, Arglift. 

To SMACK, vn. & a. 1. fchmeden ; 2. 
fchmagen ; 3. foften ; 4. abfchmagen, 
laut Eüffen; 5. flatfden, Enallen ; 
to — the whip, mit der Peitfche Elat- 
Shen; to— of.., Jig. nad) envas 
fchmreen, etwas davon an fich haben; 
all ages — of this vice, dtefes after 
ift allen Zeitaltern eigen. 

SMACK, s. 1. der Oefdymad; 2. Beis 
geihmad, Vorfhmud; 3. ein Wes 
hig, der Mund voll, Viffen, Schluc ; 
4. das Schmaßen; 5. der Schmasg, 
laute Rub; 6. Schlag mit der flachen 
Hand, Batfch, Katich ; 7. Peitfchens 
bieb ; 8. die Schad, Schmade veiv 
futterähnlich aufgetafeltes Schiff), 
a— on the face, eine Obrfeige; he 
has still a — of his dialect, feine Munde 
art Elebt ihm nocy an; — sau, das 
Schmadiegel; — into the house! 
bufch ins Haus. 

SMALL, adj. 1. flein; gering; 2. 
febwach, dinme; on a — scale of size, 
nach einem fleinen Mafftab ; to look 

verfchämt ansfehen; verlegen 

fey; to make one feel —, einen bee 
fchämen; to speak — (like a woman) 
dünn (mit febwacher Stimme, wie ein 

Franengimmer) fprehen; —arins, pl. 

fletue (Gcbup=)2Vaffen; — average, 

M. E die Heine, gemeine oder ordiz 

nite Haferet; — eer, dad Schwache 

Bier, Halbbier, der Mofent; — ber- 

ried, fleinbohnig ; — bone of the leg 

AT. die fleine Mittelfußröhre; — 

burnet saxıfrage, die fleine Bimpinelle ; 

— capitals pl, Typ T. Capitalchen ; 

— cards, die niedrigen (leeren) Karten 

im Spiele ; — celandine (— pilewort), 

das Feiywargentraut (Ranunculus Jica: 

ria — L.); —charges, pl. ME. kleine 

Spefen; — chase, Typ. 7. die fleine 

Form; —clothes, pi. die Beinfleider; 

—coal, die Schmirdefoblen, vas Koh= 

lengeftiube ; — coin Echeidemünze 

— craft. das feine Fahrzeug; der 

Heine Lichter; — goods. nid. — ware; 

— honesties, pl. (Belde, Nelken ; — tote 

of merchandize, einzelne Maarenabs 

theilungen, Parcellichien, — matter 

die Mletnigfeit; — money, Scheides 

münge, fleines Geld; — muscla of 
395 
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he skin. A. T dev fehlanfe Schenfel- 
ausfel; — nuts. Hatelniiffe; — pica, 
Typ. T die fle'ne Sicevo-Sehrift ; — 
pox. pi. die Minderblattern; — pox 
shill die Bocfenporcellane, gefledte 
Kaurisfcynede ; — price, — rate. dir 
Wohifeilbeit, der geringe Preis; at 


a— rate, wublfeil; — queen, eine 
eorzügliche Maulbeerbanmgattung ; 
— shot, der Echrotz; — spurge, dte 


Molrsmilch ( Euphorbia palustris —L.); 
— stones, Diamanten unter einem 
Karat; — sword, der Stofidegen; — 
talk, da8 Gefchmag, Geplauder; — 
tooth-comb, der enge Kamm, Staubs 
kann; — trinkets, der Plunder, 
Tand,  unbedeutenne Spielereien, 
Kleinigkeiten; — ware, — weres, 
Nürnberger Waaren, Bandwaaren ; 
— (Rhenish) wine, ieichter (Nheinz) 
Wein. 

SMALL, s. der diinn« Theil, die Schmitz 
che; dag Meine; the — of the back, 
das Chit: ;Rrews ; the — of the leg, 
der Fuß unter ver Warde. 

SMALLAGE, s. die Wafferpeterftlie 
4Amum graveolens — L). 

SMALLISH. adj etwas flein, voinzig. 

SMAL(L)NESS, 3. 1. die Kleinheit, das 
Wenige; 2. die Schwäche; — ofa 
woman’s voice, die Sanftheit einer 
weiblichen Stimme. 





Schärfe; 2. Lebhaftigfeit, Munter= 
feir; Heftigkeit: 3. ber Brunf, das 
gepugre Aujeben. 
To SMASH, ».a in Stüde zerfchmeis 
Ben, zerfchmettern ; to — down, nie= 
derfehmetpen. 
3MASH, s. der Fall, Smif; all ara 
—, auf einen Sdymif; all to —, in 
taufend Stüden. 
SMATCH, s_ der Dlaufuß, die Bach- 
ftelge sein Vogel). 
To SMATTER. v. n, 1. geringe oder 
cherflächliche Keuntniß von etwas 
haben; 2. oberflächlich über etwas 
fprechen, plaudern. 
SMATTERING (Smatrer). s. vberfläch- 
liche oder feichte Menntnig; a — in 
learmmy, eine oberflächliche Gelehr- 
fantfeit; to have a — of Latin, ein 
flein wenig Latein wiffen. 
SMATTERER, x der el 
Tu SMEAR. oa Fibmieren, befcehmteren. 
SMEAR, ». die Salbe cw. ii). 
SMEARY, adj fchmierig, fchmutig 
ww. WL). 

SMEATH. 5 die Krieche oder Taudy= 
ente, Schmei (Merrus albellus — 1..). 
ee s. der Spceftein, Seifen- 

ein, 
nt adj feifenartig, reint= 

gend. 
To SMELL, n.a & n. 1. riechen ; 2. aufs 
fpüren, causswittein; 3. fchnüffeln ; 
to — of nach etwas riechen, oder 
Ihmeden; fie. einen Unit H haben 
von. .; to — ous, auffpiiren, 118= 
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SMOK 
findtg machen; to — to 
riechen, e8 beriechen. 

SMELL, s. der Gerudh; — feast, der 
ungebetene Saft, Schmaroger. 

an s. eier der riecht, wittert, 

u.f.w. 

SMELLING, s. das NRicchen, Wittern; 
— bottle, das Niechflafchchen; —salıs, 
mit wobfriehendem Salz einge: 
brannte Riedydofen; — water, das 
Riechivaffer. ; 

SMELT, s. ter Stint, Spiering (Samo 
eperlanus — L. 

To SMELT, v. a. (Erz) fehmelzen. 

SMELTER, s. 1. der Schmelzer ; 2. das 
Schmelzgefäß, der Schmelstiegel. 

SMELTERY, s. die Schmelzhütte. 

SMELTING, s. dag Schmelzen ; — fur- 
nace, der Echmelzofen ; — house, die 
Schmelzhütte, 

To SMERK. ». n. auf eine alberne Art 
freundlich fehen, foymungeln, Lächeln; 
to — upon, lüftern oder albern ane 
Licheln, anfchmungeln. 

SMERK, L. adj. Luftig, frob, fofe, muth= 
willig; IL s. das alberne Lächeln, 
Schmunzeln. 

SMERLIN, s. die Schmerle (Cobitis acu- 
lenta — L.). 

SMEW, s. die Tauchente. 

To SMICKER. vo. n (verliebte) Blicfe 
werfen, Eleine Augen machen, lieb= 
äugeln. 

To SMILE, v. Eon. 1, lächeln (— at.., 
über .); 2. freundlich feben; to — 
off, weglächeln ; to — upon (— on, 
— to), anlächeln; fig. begünftigen ; 
may heaven — upon you, Möge ber 
Himmel ver günftig fein; to — one's 
thanks, feinen Dane zulächeln; Ma. 
durch ein verächtliches Lacheln außer 
Bafjung bringen. 

SMILE, s. das Xächeln, der freundliche 
(Süße, holde) Bi, tus freundliche 

eficht. 

SMILER, s. der Lächelnde, 

SMILINGLY, adv. lächelnd, mit Lädyeln, 
freundlich. 

To SMIRCH, v, a. verdunfeln, beflefen. 

SMIRK, nd. SmerK. 

To SMITE, v. a. &-n. 1. fchlagen, fchmeiz 
Ben; 2. tödten, erfchlagen; 3. füllen, 
hinftreden, fehmettern, treffen; 4. 
gerftiren, verderben; 5. züchtigen (in 
der Bibel), ftrafen; 6. courdy eine 
Leidenschaft) eiunehmen, rühren, be= 
wegen; 7. (down), MT. niederholen. 

SMITER, s. der Schläger, Angreifer, 
Verwunder. 

SMITH, s. der Schmied; — craft, die 
Smievefunit; das Schmieden; —'s- 
ae die Schmiede, Schmiedewerf= 

att. 

SMITHERY. s. 1. die Schmiede; 2. die 
Schmiedearbeit. 

SMITHY, s. die Schmiede; — coke. 
abgefchwefelte  Schmieve=(Stein=) 
Koblen. 

SMITT. s die rothe Farbenerde, der 
Röthel. 

SMOCK, s. das Brauenhemd; in compos. 
weibifch, weiblich; — faced, ein weis 
bifches Geficht habend; wmeibifch, 
jüngferlid ; — frock, der (Buhre 
manngs,Stittel, das Staubhemd; — 
race. ein Wettrennen won Frauené- 
perfonen. 

SMOKE s. der Rauch, Dampf, Dunft; 
— black. der Slienruß; to — dry, v.a. 
räuchern; — dried, geränchert; — 
jack, der Bratenwender; — sail, MT. 
das fleire Veifegel. 

To SMOKE, v. n. & a. 4. vauchen; 2, 
dampfen, Leder; 3. Tabak) rauchen, 
fhmancen: 4. räuchern, 5. riechen, 
wittern, ausfp.ren, verfpiren, nach= 
fpüren ; to — one Semant zum Bes 


„ar siwas 











SNAC 
ften Baber ibn fchranbes, ourdygtes 


ben; he smoked out the matter, & 
fan bald dahinter, mußte gleich wie 
es zufammenbing. 

SMOKELESS, adj. ohne Rauch, rauchle& 

SMOKER. s. 1. der (Tabafz)Raucher ; 
2. (Bleifch-)Nüucherer. 

SMOKINESS, s das Nüucherige, det 
viele Randy, j 

SMOKY, adj. tanchig, räucherig, voll 
auch, Bampfend. 

SMOLDERING, wid. To SMoULDER. 

SMOOTH (adv. —ıy), adj. 1. glatt, eben; 
2. gefchoren, geglättet; 3. fanft, 
mie: gelinde; 4. fein, flav; 5., 
milde, gütig, janftmütbig, freundlich, 
lieblich ; — bonduc, der Behenbaum 
(Guilandina moringa — L.); — bottle- 
fish der glatte Beinfifch (Ostracion gle 
bellum); a — discourse _fühe Worte ; 
— faced. platt von Gelicht; freunds 
lich, bold; — file, die Polirfetle; — 
haired, glattharig; — leaved cordia, 
der Bruftbeerbaum (Cordia myza — 
LJ; — paced, leichten Tritte, flies 
fend; — sea, die flache See; - 
tongued glattzüngig, fehmeichleriich ; 
von fügen Worten; — water, ftilles, 
ruhiges Waffer. 

SMOOTH, s. das Ofatte. 

To SMOOTH, v. a. 1. glätten, ebenen, 
poliren; 2. fanft machen, weich maz 
chen; 3. fg. mildern; 4. befänftigen, 
ftillen ; 5. jchmeichelit; to — the way, 
den Weg bahıren; to — a fault, einen 
Bebler bemänteln, befchinigen; to — 
down, glatt ftreiden; fig. mildern; 
to — up, ebenen, ausfüllen ; fig. glatte 
Morte geben ; smoothingiron, das 
Platteifen, Bügeleifen. 

SMOOTHNESS. s. 1. die Olatte; 2. 
Sanftheit, Weichheit ; 3. fie. Milde 
Annehmlichkeit, Freundlichkeit; 4. 
Lieblichfeit (des Gefchmactes). 

To SMOTHER, r. 1a 1. durch Rau 
überwältigen, dämpfen; 2. erftiden, 
unterdrüden, vertufchen; IL n. raus 
chen, bampfen; erfticft werden; uns 
terdriidt feyu. 

SMOTHER. s. der Rauch, Dampf; — 
fly, die Schmeißfliege. 

To SMOULDER, v.n, Tauchen, dampfen. 

SMUG (adv. —ıy), adj. fanber, wader, 
gepußt, fehmucf, nett. 

To SMUGGLE, v. a. Schleichhandel 
treiben, fehmuggeln, (ein)fchwargen, 
pafchen. 

SMUGGLER, s 1. der Schleichhänler, 
Schmuggler, Schwarzer, PBafcher ; 
2. das Schmugglerfchiff (bei den Nies 
derländerim der (Snterloper. 

SMUGNESS, s. die Sauberkeit, Nettigz 
feit, der Bug. 

SMUT, s. 1. der Koblenfehnug, Mus, 
Schmug; 2. Brand an Gemwächlen ; 
4 die Schmngigfeit im Ausprude, 

ten, 

To SMUT, v. I. a. berußen, (be’fchmus 
gen, befudeln; IL x. brandig werden. 
To SMUTCH, v. a. berupen, fehwärzen, 
befchimugen. : 
SMUTTINESS, s. 1. die Schmußigfeit, 
der Schmuß, die Schwarze; 2. die 
Schmußigkeit im Ausprude, Zotens 
baftigfeit. . 
SMUTTY (adv. —ııy), adj. 1. Kombi 


räucherig; 2. garftig, gotenhaft;z 
brandig von cha — lan 
guage, Sole 

SMYRNIAN, ad. fmyenifh, aud 


Smyrna. 
SNACK, s. 1. der Antheil, Theil; 2. die 
haftige Deahlzeit ; to wo snacks with 
one, mit einem zu gleichen Theiles 
geben. 
SNAUOT, s. die Meernabel rein Fit 
Syngnathus — L.) 


SNAR 


BATTLE + pas Vivenbant. die Wale 
fertecuye MRueceltrene (Art Sebig 
ant 3auny. 
Vo oNAPPLE, ooo tin Qatme balten. 
BNAG. «2. der furge Zweig; — or — 
tocch der einzeln bervorrugende Jahn, 
Veberzahn, Raffzahn. 
ENAGGED. adj. böcerig, Enorvig, ware 
#3; — tooth, ter Uebergahu, Naff- 
jabı. 
BNAIL. ». die Schnede; -- clover, (— 
claver, — trefoıl,) der Schuecenflee 
(Me beige 1235 flower, die 
ES chnedenbohne (Phasentus curacalla 
— 1.); — leech, det Blutegel ; — 
like. febnedenarttg ; — paced, einen 
Schneengang habend: — shell, das 
Sehneenhans ; — stow, fchnedenz 
langfam; — stone, der Echnecenz 
fen; — water, das Schnedenwaffer. 
WNAKE, ». die Schlange; honded —, 
die Brillenfehlange (Coluber nia — 
1.2; — fish der Schlangenfiic; _ 
gourd, die Schlangengurfe (Truhosan- 
mes anguina — L); —'s head corak 
bne, die Schlaugenföpfchen oder Aal 
föpfchen Koralline (Sertuluria anguina 
— 19; Schlangenkoralline (Celiula- 
ra anguma 0); —'s head-iria, die 
Hermodacte, Herzwmz (Iris tuberosa 
— LI; — pipe, dad Kannenfraut 
Equisetum arrense — L); — root, bie 
Schlaugenwurzel (Jctea racemorsa — 
£4; — stones, Unmoné-Hirner ; — 
weed, die Natterwurz ; — wood, daé 
Echlangenholz. 
TU SNAKE oa. MT. trenfen ; — the 
stays, die Stage mit Schwigtlinen 
fchwigten, 
BNAKY adj. 1. mit Schlangen; 2. 
feblangenartig ; 3. verfchlagen. bine 
terlijttg ; — headed, feblangentipfig. 
To SNAP, v. a. & n. 1. febttappen ; 2. ere 
fehnappen; anffehnappen, fangen, haz 
fchen, erbafchen, ertapven; beifen; 
3. abfchnappen, abvrüden; 4. bres 
chen, zerbrechen ; 5. furg oder plöß- 
lich abbrechen ; 6. auseinanderfallen; 
7. fcharf anlaffen (mit Worten anz 
fahren, to — one or to — one up 
(short), einen anfahren, anfchnarchen, 
vulg. anfchnaugen ; to — one's fingers 
at.., einem ein Schnippchen fchla= 
en; to — at (— to), Nady etwas 
FeaILiD pet, sufchtappert ; to — away, 
wenfchnapvpen; to — in pieces, in 
Stüde brechen ; to — off, abbeißen. 
ENAP. s 1. das plößliche Abbrechen, 
der Bruch, Schnapy, das_Schnap= 
pen; 2. Zubeißen ; 3. der Schnepper 
zum Schließen von Öalanteriefetren, 
dus Gollier-Schlößchen, Arrl- Schlöß- 
chen; 4. das Schnippehen ; 5. Ere 
fchnappen, der Fang, Diebitahl ; 6. 
Bis, Biffen, Broken; 7. Schmaro= 
ger; 8. Krach, Knall; at one —-, auf 
ein Mal; — dragon. das Löwenmaul 
(Anthirrınum — 1.) ; vid. flap-dragon, 
unter PLA. 
BNAPPER, s. der. Schnapper, Hafıher, 
Finger; Beifer, Brecher, Wnfah= 
ter; a —up, einer der efwas anys 
fehnapg & ee 
BNAPPISH (ailv. —ıv). adj. beißig, beis 
fiend, anfahrend, anffabrend: frhnip- 
vifeh; —ness, x. dad auffahrende, 
fchnippifche Wefen. 
SNARE, s die Seblinge, der Fallftri 
To SNARE, v. a. veritiiden, verwideln, 
umgarnen, fangen. 
BNARER. 8. dinet der Fallftrie legt, 
der Rerfucher. 
To SNARL, v. n. funrren, brummen, 
murren; to — at, anbrummen, vudg. 
anfchnanzen. . 
SNARLEIN, » ad fnurrende Thier ; der 





SNIP 


Murrende. Murrfor fF, sag. Bramme 
bar, aurea, 

SNARY. ad. birterliftig. nachjtellent, 
ins Saran führend. 

To SNATCH, a & al. greifen, gute 
fahren, zufchnavpen, baicben; 2. ere 
Ben ecicbuappen, erbafiben, erwiz 
then; 3. vaffen, an fich reißen, weg= 
retpetl, entreigen ; to — the bowlıne. 
N Ph die große Buliene in den Kinne 
badébiod legen; to —at, nach etwas 
hafdyen; to — away, wegichnappen, 
wegraffen; to — from, eufreißen ; to 
— away the freight, (einem Andern) 
die Bracht wegnehmen, megeaperr. 

SNATCH, s. 1. der fcynelle Griff, das 
Erhajchen, Wegreifen; 2. die fchnell 
vorübergehende Handlung ; 3, das 
febnell Grgriffene; der Biffen, das 
DViöchen, Stückchen ; by snatche-, rud= 
weile; snatches of sunshine, die Eur= 
yen Sonnenblicte ; WW. 7-3. — block, 
der Minnbadsblod ; — cleats, die 
KeeugElampen, Hornflanpen. 

SNATCHER, s. einer det erbafeht, weg- 
reißt u. f. w., der Rauber, Blünderer. 

SNATCHINGLY, ad». reißen, ch; 
in Abfägen, unterbrochen, ramfend, 
fchnell, eilig. ; 

To SNEAK, v. n. 1. febleichen, ducten, 
Friechen; 2. fich niedrig benehmen; 
to — along, (to — up and down, to — 
about), einher (herum) fcbleicen; to 
— to one, vor einem friechen. 

SNEAK, s. der Schleicher, Sriecher ; to 
I upon the —, herum lauern, auf 

aufen ausgehen. 

SNEAKING (adv. —ıy), adj. 1. Friez 
chend, niederträchtig; 2. armfelig, 
filzig, geisig, farg; — doings, pt. 
Schliche, Niederträchtigkeiten ; — ter 
low, der Schleicher ; Geizhals; — 
ness, s. die Schleicherei, das Eriedyen= 
de Wefen, die Nievderträchtigfeit, Er= 
bärmlichfeit; das geitige Werfen, die 
Kargbeit, Kuauferet, Filzigfeit. 

To SNEER. ». n hibnifch vder verächtz 
lich lächeln, bohnlachen, grinfen, et 
nen perächtlichen Blick annehmen, die 
Nafe viimpfen ; fpötteln. fticbeln — 
at, über); to — at one, einen verächt- 


lich behandeln. 

SNEER. s das Hohnlachen, Grinfen, 
Gegreine, der Spott, Hohn, die hib- 
nifche Miene, der verächtliche BL, 
das Nafenrümpfen, Sticheln. 

SNEFRER, s. der Hohnlacher, Orinfer, 
Spötter. a 

SNEERINGLY, adv. bhibnifch, 
Hobhnlachen, mit Spott. 

To SNEEZE, v. n. wiefen. 

SNEEZE, s. das Niefen; — wort, der 
ventfche Bertram, das Niefekraut, die 
Niefewurz (Achillea ptarmica — L); 
eine Art Smmortelle (Xerantkemum 
—L) 

SNEEZING, s. das Niefen ; — powder, 
das Niefepulver. 

Ts SNICKER, v. x. heimlich lachen, Ei= 
dhern. ins Fänftchen lachen. 

To SNIFF, v.1.n. fchnauben, fchnüffeln, 
fhnupvern; I a, etnatbmen. 

SNIFF, s das Schnauben, Schnüffeln. 

Te SNIGGER, vid. To SNICKER. 

To SNIGGLE, v. a. fangen; aalen, Aale 
u indem man den Rover in ihre 
Höhlen jtedkt. : 

To SNIP. v. a. «mit der Scbere) fdnei= 
den, zufchneiden, einfchneiven ; to — 
off, een to — up, auffchneis 
den. 

SNIP, s. 1. der Schnitt (mit der Sche- 
re); 2. Echnittling, Schnigel, das 
Stüdchen; 3. der YWutheil, 

SNIPE, s. die Echnepfe 'Scolopar galli- 
nigo — 1); — bill, ver Schövfer, 
Schurpfinfopf (Murex huustellum) ; 


mit 





SNUF 


— is. der Schnepfenfifch (Centrisem 
— I). 

SNIPPER, s. der (Nus=) Schneider, 
Schnigler. 

SNIVEL, s. der Nafenfchleim, Nafens 
tropfen; muy. Mog. 

To SNIVEL, ». n. 1. eine triefende Nafe 
oder den Schnupfen haben, den Nas 
fenfchleim (vudg Mog) laufen laffen 
oulg. token; 2. fchluchzen, weinen, 
fehreien (wie Kinder. 

SNIVELLER, s der Schnüffler; bee 
die) Schluchzende, Weinenpde. 

SNIVELLING, { adj. 1, esta uly. 

SNIVELLY. rogig; 2. efelbaft, 
verächtlich, Iumpig; 3. weinend ; 
lrellng fellow, der Heuler, Schreis 
Hals. 

To SNORE, ».n.fi nr 

SNORE, ». das Schnarchen. 

SNORER, s. der Schnarcher. 

To SNORT, v. n febnanben, fhuaufen. 

SNORTER, s der Schnaubende. 

SNOT, 8. der Nafenfchleim, vg. Rog. 

To SNOT, v. a. (die Nafe) fchnäugen. 

SNOTTY, ud. vuig. toRIG ; — nosed, 
rognafig. 

SNOUT, s. 1. die Schnauze, der Riiffel, 
cont tie Rafe; 2. Röhre, Tille, Spies 
ge, der Schnabel, das Munpftür. 

To SNOUT. v. a. mit einer Schnatge, 
Dune Lille, Spike u. f. w. Be 

en. 

SNOUTED. adj. mit einer Schnauze, 
gefchnäbelt. 

SNOUTY, adj fhnauzenähnlich. 

SNOW, s. 1. der Schnee; 2. bie 
Schnane, das Schnanjchiff, Barke- 
nuf; — ball, der Schneeball ; — bait 
tree, der Wafferholunder, Gänfeflie> 
der (Viburnum opulus — 1.) 5; — berry, 
die Schneebeere, Eisbrere (Chivencen) 5 
— berry-shrub, der Schueebeerftrauch 
(Peryclymenum racemosum — 1.) — 
bird, (— bunting), der Weißnade, diz 
GSGedyueeammer ( Embiriza nevalis — L.) 5 
der Schueefinf (Fringilla nivalis — 1); 
— bound, eingefehneit; — broth, das 
Schneewaffer, Schneemuß, febr Falte 
Setränf; — crowned, fchnerbedeift, 
fehneegefrönt; — deep, die Schnee: 
blume; — drift, die Windwehe ; — 
drop, der Gehneetrvpfen, das Schnee: 
glidden (Galanthus nivalis — L); 
—drop-tree, der Schneebaum, Schnees 
flodenbaum (Chionunthus virgininea — 
L.) ; die Halefte ; — finch, der Schnee= 
finf; — flakes, Schneefloden; — fly, 
der Schneefpringfwany ; — girt, 
fchneeumgiüntet; plough, det 
Schneepflug (anf Eifenbahnen); — 
shoe, der Schneeichuh; — slip, dev 
Schneefturg, die Lawine; — storm, 
der Schneefturm ; — topped, fchnee= 
bededft ; — white, (white as—), fcpnees 
weiß. , 

To SNOW, v. n. & a. fohneien, mit 
Schnee beftreuen ; it snows. 68 fchneit. 

SNOWLIKE, adj. fchneeähnlich. 

SNOWY. adj. 1. fihneeig. befchneit; 2. 
fig. fehnecweiß; 3. tadellos, rein, uns 
fhuldig; — owl, der Schneefang 
(Stryz nyctea — I); 

SNUB-NOSE, s die Stülpnafe ; — nosed, 
adj. ftiilpnaftg. 

To SNUB, ». a. 1. Semand fchelten, ane 
fecbuanzen, ihn anfabren; ihm einen 
Berweté geben; 2. (ab)ftppen, (ab): 
fcheren, befchneiden, ftugen, ftümpfen 

SNUFF. s. 1. der Echnupftabaf; 2. di 
Schmuppe, Schnäuze, der noch glim: 
mende Docht,; 3. das Stimsfhe 
Licht, der Reit; 4. fg. der Unmille, 
Bervruß, Zorn, Werger; wo take — 
fchnupfen; — box, die Schnupftas 
bafsdofe; — coloured, gimmtfarben ; 
— maker, der Echnupftabaksfabri« 
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fant; — taker, ver Schnupfer; -- 
taxing. das Tabafsfchnupfen. : 
Eu SNUPP, v. a & u 1. fchuupfen, in 
div Mate ziehen; 2. viechen ; 3. [chnäus 
zen, pugen (dad Licht); 4. fchnane 
benz 5. fig. übel nehmen, fich ärgern, 
zurmen, die Yafe viimpfen; — the 
candle! puge das Licht! he snuffs at 
iu. 86 verfchnupft thu, er wird böfe, er 
eıboßt fich; to —- pepper fich etwas 
verjchnupren faffen, fich beleidigt fine 
bet; to — out, Auspugen, ausichnäns 
gens to — up. febnupfen, einfchnus 
pfen; im die Rafe ziehen. 

SNUFFER, s. dev Schnupfende; 
Schuaubende ; Schnüuzende. ; 

ENUFFERS (or a_pair of —), s. pl. die 
Lichtpuge, Lichtfehere ; spring —. die 
Putentlichtpuge mit Feder; — boat, 
(— dish. — pan, — stand, — tray,) der 
Liebrpngenteller, Lichtpusentrager. 

Tu SNUFFLE, v, n durch die Rafe ree 
den, niefelu, näfeln. 

ENUFFLER, x. einer der durch die Taz 
fe redet, der Schnauber, Schuupperer. 

S\UFELES, s, pt. dev fliiffige oder fle 
Bede Schnupfen. _, 

BNUFFY, adj nach Schnunftabaf rie 
hend oder damit befudelt ; mit Lichts 
fchnuppe befuvelt. 

SNUG (udv. —ty), adj. 1. wohlvers 
wahrt, wobleingerichtet, bequem, 
heimlich, enge, fer; 2. eingehüllt, 
eingefchloffen, warm (von der Bede= 
dung); 3. geborgen, verjteft, vers 
borgen; 4. binterliftig; to lie —, 
cen warm liegen, fich warm 
fügen. 

To a vo. n. fich fügen, fich anfcbmie= 
gen, warin liegen. 

To SNUGGLE. ». n. fich fehmiegen, naz 
be liegen, fich eimwideln, warm lies 
gen; to — together im Bette an eins 
ander viicfen, zufammenfriechen. 

BNUGNESS, s der 3uftand da Etwas 
verwahrt tft, die Dichtheit, Wärme 
won der Bedefung); Geborgenbeit ; 
Zurücdgezogenheit, Berborgenbeit. 

®O. adv. & cunj 1. fo, alfo, auf diefe 

Weife, auf diefelbe Art; 2. daher, 
felglich, mithin; 3. wenn, wennnur, 
worern, dafern; 4. nun; 5. fo fey es, 
ut, wohl, ey; if it be —, wenn dem 
fo iff; why —? warum denn? wie 
bas? — then, daher, darum, alfo; 
and — forth, und fo weiter; — that, 
fo daß; —.. as, fo.., ale, fo.., 
bab; — muchas, fo fehr aud), as.., 
—..,wie.., fo... (fo follte andy 
u. f. m); — much the better, Sefto 
beffer ; it is disagreeable to you, but 
still more — to me ¢é {ft dir unanges 
nehm, mir aber noch mehr; if youare 
satisfied — am I, ich bin e8 zufrieden, 
wenn Sie es find; — —, fo fo, fo 
ziemlich, fo leivlich, (fer) mittelmäs 
fig; nicht beionders, do — no more, 
thue e8 nicht mehr, nicht wieder; she 
vexed me. but does — no more, fie 
frénfte mich, thut es aber nicht mehr; 
by -- doing, wenn ich es thue; she is 
not — handsome as her sister, fie tft 
nicht fo fehön als ihre Schmefter ; — 
fine a woman has — ugly a husband, 
ein fo fchönes Weib hat einen fo hap= 
lichen Mann; Mr. — and —, Herr 
NON. 

Ww SOAK, o. a. & a. |. einwetchen, eins 
wäffern, einfeuchten, durchweichen, 

-urchnäffen, beizen ; 2. cinfaugen, eine 
hela durchoringen (von Feuchtiq- 
eiten) ; 3. in der Weiche liegen, were 
en; 4. fich einziehen, fich durchzie= 
ben, eindringen; 5. unmaßig trinken, 
eben; co —ın in fich fangen, eingies 
et; scaked by the rain vom Regen 
burcpnäßt; a soaking rain, ein durdy= 
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| dringender Regen; a sorking lub, eine 


Zechgefellickaft. 

SUAK, s. die Ginweichung. 

SUAKER, s. der Ginweicjende u. f. w. 

SOAL,s vid. Sour. 

SOAP, s. die Seife; — ashes, pl._bie 
Seifenfieerafche ; — ball, die Set= 
fen£ugel; — berry (—- tree’, die Seiz 
fenbeete (Sapindus saponaria — hd 
=~ boiler, der Geifenfteder ; — box, die 
Seifenbüchfe, Svifendo%e Guin Bars 
bieven) ; — earth, die Walfererde; — 
dish, da8 Serfenfhälden (zum Cine 
fegen in einen Wafchtifch) ; — rouse, 
bie Seifenfiederet ; — lees. dad Riare 
fte der Scifenfiederlauge; — stone 
(— rock), der Seirenftein, Spe “ftein, 
(chinefifehe) Bilvitein (Steatites) ; — 
suds, pi. die Seifenlange ; — wort (— 
weed), das Geifenfraut, die Speichel- 
wurg (Sıponaria officinalis — L). 

” SOAP, v. u. feifen, befeifen, einfet= 
en. 

SOATINESS, - 398 Seifenartige, Sei- 


fige. ee j 

SOAPY, adj. feifig, feifenartig. 

To SOAR, v n 1. (inder Höhe) Fchwer 
ben, im Bluge feyn; 2. fich zuffchwins 
gen, hoch fliegen, fich erheben, empor 
dringen, fteigen. 

SOAR, s. der hohe Glug; — Lawk, ber 
Sorfalte. 

To SUB, v n. fchluchzen, ftöhnen. 

SOBER (adv. —ıy), adj. 1. mäßig, 
nüchtern ; 2. ernfthaft, gefeßt, feter= 
ih; 3. befcheinen, rechtlich, ehrbar, 
züchtig ; 4. gelaffen, ruhig, befonuen, 
bedachtfant ; in — sadness, in vollem 
Ernfte; as — as a judge, vollfommen 
nüchtern; — minded, mäßig, rubig, 
ernft; moralifch gefinnt ; — minded- 
ness, die Mäßigfeit, Rube, Gelaffen- 
beit; das ernjtbafte Wefen; die 
Freiheit von uumoralifchen Begier= 
den; —ness, vid. SOBRIETY. 

To SOBER, ». a. nüchtern machen, 
mäßigen, dämpfen. 

SOBRIETY, s. 1. die Mäßigfeit (befon= 
ders im Trinken) Niichternheit ; 2. 
Grnfthaftigteit ; Befcheidenheit, Ge= 
laffenbett, Rube, ruhige Haltung. 

SOC. s.1. L. T. die Gerichtsbarfeit, der 
Serichtsbezivk; 2. die Frohnfreiheit; 
3. der Ptiihlgwang; — man, vid. 
SOCAGER. 

SOCAGE, s. L. T. das Dienftlehen, 
Bauerlehen; tie Frohne, der Baus 
erndienft; das Dienftgut, Frohngut ; 
free tenure in common —, daé höhere 
freie ®rundeigenthum ; -— vassals, 
pl. L. T Öült= over Zinsbauern. 

SOCAGER, ». L. T. der Dienftmann, 
rökner. 

SOCIABILITY, s. die Gefelligfeit, Oe= 
fellfchaftlichfeit, Umgänglichkeit. 

SOCIABLE (adv. —ıy), adj. 1. gejellig, 
gefellfehaftlih, umgänglid ; 2. ver- 
einbar, homogen; a — game, ein 
©efellfchaftsfpiel; —ness, s. vid. So- 
CIABILITY. 

SOCIABLE, s. der offene vierfigige Quft- 
wagen. 

SOCIAL (adv. —ıy), adj.1. gefellfhaft= 
lich, nme lid; 2. gefellig; — 
love, bie ichitenliebe ; —ness, s. vid, 
SOCIALITY. 

SOCIALITY, s. die Gefelligfeit, Ge- 
fellfchaftlicbfett, das Oefellfchaftliche. 

SOCIETY, s die Oefellfchaft, Genof- 
fenfchaft, der Verein, die Gocietit; 
— of merchants, die Handelsgeiells 
“haft; — isles, die Wefellfchafts- 
ınfeln. 

SOCINIAN Ls, de, Socinianer; U 
adj. foeintantich. 

SOCINIANISM. s ter Cocinianigmus. 

SOCK, s. 1. die See; 2. der Goecus 
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(niedrige Schuh der alten Schaufptes 
ler im Luftipiele); 3. sig. das Luft 
fpiel ; 4. die Pflngfchar; associate ot 
the — and buskin, der Schaufpieler, 
Theaterheld. 

SOCKET, s. die Dille, Dülle, Eheive, 
Rohe; Höhlung, Höhle, Nagen- 
böble ; Zahnhöhle, Zahnfcheide voer 
Lade, Zahnlüde; Arch. T. der Gane 
lenfuß; M 7s. der Schwanenhals 
einer Drehbraffe ; — chisel, nev Geißs 
fub, große Meisel. 

SOCKLESS, adj. fodenlos, fehublos. 

SOCLE, s. Arch. T. der Fuß, Sodel, 
das Seftell. 

SO0OCMAN, s. vid, SOCAGER. 

SOCOTRINE, SocoTORINE, adj, — alo&y 
die fuccotrinifche Aloe. 

SOCRATICAL (—ıc ; adv. —ALLY), adj, 
fofratifch, wie Sokrates, auf fofras 
tifche Art, erörterungsmeife. 

SOCRATISM, s tie Philofophie ved 
Sofrates. 

SUCRATIST, s.der Gchitler, Anhänger 
des Sofrates. 

SOD, I. s. der Rafen, das Stüd Nafen, 
die Gröfcholle, Gove; II. aaj. aad 
Nafen gemacht; — seat, die Hafens 
banf. 

Tu SOD, v. u. mit Rafen belegen, bes 
vafen. 

SODA, s. die Goda, Sore, Salzafhe, 
das Afchenfalz; der Slasfchmely; 
— water, a8 Godawaffer. 

SODALITE, s. der Godalit, dodefaez 
drifche Kuphonfpath. 

SODALITY, s. die Gefellfchaft, Zunft ; 
Brüderfchaft, der Orden. 

SODDY, adj rafig, mit Rafen bevedt. 

SODER, &c., vid. SOLDER. &ec. 

SODIUM. s Ch. T. da8 Sodium, Nas 
trium, Natrin 

SODOMITE, s. der Sodonnit, der wider. 
natürliche Ungucht treibt. 

SODOMITICAL, adj. widernatüztich 
ungiichtig, fovomitifd. 

SODOMY, s. die widernatitrliche Bue 
zucht, Sovomie, Sodomiterei. 

SOEVER, adv. in compos, wit Immer, 
auch timer ; how great—, wie qrop ed 
auch fey; how many —, fo viel ihrer 
auch find ; of what quality —, befchafs 
fen wie es wolle; noch fo vornchm, 
web Standes andy immer. 

SOFA, s der Sopha, das Sopha, Pol= 
fterbett, Nuhebett ; — cushion, dad 
aati — table, ein @ophaz 
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SOFETT, >. cin fleines Gopba. 
SOFFIT, s. 1. die Telderdede, das Sez 
täfel an der Dede; 2. die verzierte 
Unterfläche eines Architravs. 
SOFT, adj. & adv. (aso adv. —ım), 1. 
weich, mifoe, gelinde, mitrbe; 2 
nachgiebig; 3. leife, fat; 4. ruhig, 
Bali, qemach, tangfam; >. 
gart, Kerlieh, fchmelzend, empfind= 
fam, lieblich, verliebt, 6. fchwach, 
weichtich ; — rest her dust! fanft rube 
ihre Afche! — brained. (— headed, 
— pated), albern, läppifd; — com 
scienced, von jartem Gewiffen; — 
diamond, der gefchliffene Diamant, — 
eyed, fanftäugig ; — grass, bas Darts 
gras, Honiggras (Holcus — L); -~ 
hearted, weichherzig, mitleidig, — 
place. die fchwade Seite; —_ros, 
die Fifchmilch; — tale, die empfinde 
fame Erzählung ; Liebeserklärung. 
SOFT, I. adv. weich; IL int. gemach ! 
fachte ! fttlle! halt! 
To SOFTEN, v. I. a. 1. weich machen, 
eviweichen; 2. fanft machen, miltern, 
lindern, beiznftigen; 3. anaenebır 
machen, verfüßen; 4. verzivtelm, 
mwerbifch machen, entfräften, fchwae 
den; to — teimpered iron, dem Stabe 


SOLD 


feine parle benebmen ; softened into 
tears, DIG zu Thrinen gerubet; IL. n. 
1. wet werden, gelinder werden, die 
Harte verlieren; 2. jich befänftigen 
laffen. 

BÖLTENER, s. rid, Sorrner. 

BOFINER, s. 1. der Dtilderer, Bez 
fänftiger; 2. vas Erweichungsmite 
tel. Linderunggsmittel; die Linde: 
rung, Veilderung. 

HOTNESS, s 1. die Weichheit; 2. 
Sanftbeit, Sanftmurh, Milde; 3. 
Breunplichkeit ; 4. Weichlichkeit, rag 
weibiiche Wefen, die Surchtfanfeit, 
Gagheit, der Sleinmuth; 5. die Leiche 
figfeit. 

BOGGY, adj. feucht, von Dampf raus 
hend. 

BUHO! int. he! be da! höre doch! ein 
Jageruf, wenn man den Hajer figen 
Sieht. 

Tv SOIL, v. a. 4. befchmußen, befuz 
deln; 2. ditugen, miften; to — cattle, 
(Rind=)Bieh im Stalle (mit grünem 
Butter) füttern; to — a horse, ein 
Prerd im Frühling in das frifche 
Oraé Laffen. \ 

SOIL, s. 1. der Boden, Grund, das 
Groveich,  (Aderz)Land; 2. der 
Schmuß, Kotn; 3. Dünger, Mift; 
native (or parent) —, der vaterländis 
{che Boden, Geburtsort, das Sez 
burtsland, Vaterland, die Heimath; 
tn take —, Sp E. in das Wafer lau: 
feu wie ein hart verfolgtes Wild. 

SOILINESS, 5. die Schmußigfeit, der 
Schmuß, das Kothige cw. i). 

To SOJOURN, v. n. fich (eine Zeitz 
ang wo aufhalten, verweilen, bleis 

vu 


SOJOURN, s der Aufenthalt, das Ver- 
weilen an einem Orte auf unbe: 
ftinumte Zeit. 

®XKOURNER, s. der fich (eine Zeitlang 
XO) aufhält, der (Ourch=)Meifende, 
Waft; Jesus was a— in Egypt, Sefus 
hielt fich cetne Zeitlang) in Egyp= 
ren anf. 

3 JOURNMENT, s. vid, Sosourn. 

sOL. s 1. der Sou, Sol, franzöfifche 
Stüber; der fchweizer Son; 2. Ast. 
Tr. vie Sonne; 3. Ch. T. das Gold; 
4. Mus. 7, (der fünfte Hauptton in 
der Tonleiter) das @. R 
To SOLACE, v. a. tröften, erquiden, er 
freuen. 

SULACE, s. der Troft, dte Erquidung, 
Linderung, Erheiterung, GFreude. 

SOLANDER, s. der Räpfen, die Näude 
an der RKuniefehle der Pferde. 

SOLAN-GOOSE, s. die jchottifche Gans, 
Rothgans ( Pelecanus bassanus — L.). 

SOLANO, s. ein heißer Südoftwind in 
Spanien. } 

SOLAR, adj. zur Sonne gehörig ; fo- 
lariich ; — flowers, Blumen, die fich 
bei Tage Öffnen und des Nuchts 
fihließen ; — microscope, da8 Guns 
nenvergrößerungsglas, — Golarmi= 
Froifop; — month, der Gonnenmo= 
nat; — radiation, Ne Strahlenbrez 
chung der Sonne; — spots, Ast. 7. 
die Sonnenflefen; — system, das 


Evlarefyftem ; —year, das Sons | 


uer,jahr. 
6OLDAN, vid. SULTAN. 
& LDANEL, ». die Meerwinde, der 
Ecefob! (Convolvulus soldanella— L.). 
fo SOLDER, v. a. (— up, jufammen) 
löthen ; verbinden, zufammenfügen. 
SOLDER, s. 008 oth, die Küthe; hard 
—. das Schlagloth ; son —, das 
Edmellloth; chet den Gürtlerm. 
Edhnellzinn. 
SOLDERING, part. in compos. — board, 
nas Lothbrett ; — iron, der Lbther der 
Lichtgieher; — pipe, das Kötbrohr. 
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SOLMER, s. ber Soldat, Kriegsinann ; 
—'s hoy, der Tropbube; — cıtızen. 
der Biirgerfoldat; —'s cullion, die 
Gauchblume, das große Stuaben- 
fraut \ Orchis militaris); —'s oint- 
ment, eine Pferdefalbe, —'s pay, 
die LHhuung, der Sold; —'s pouch, 
die Patvontafce ;— wood, die Bure 
puraccacte (Mimosa purpurea), 

SOLDIERLIKE beg. feivatifch, milis 
a tärifch,  Ericgamäns 
nifdy. 
SOLDIERSHIP, s. das Cofpatifche, 
Solvarenmäßige, Kriegsmännijche ; 
der Sofdelenlans, das Soltatens 
leben. 

SOLDIERY, s. die Goldatesfa; das 
Kriegsvolf, die Kriegsmanufchaft, 
tag Veilitär, die Soldaten. 

SOLE. s. 1. die (Rubs Eohle; 2. 
Schubfohle; 3. die Hornfohle des 
Pferdes ; 4. die Zunge «eine Art 
Plattfife, Scholle, Pleuronectes so- 
Jeu) ; soles of a horse, pl. cine Art 
Huffranfheit ver Pferde; — leather, 
das Sohlenlerer ; — muscle, 4. 7. 
ber Innere Wadenmusfel. 

SOLE (adv. —ty), adj. 1. allein, einzig, 
bloß; 2. 7. 7. unverbeivathet, ledig; 
— heir, der Univerfalerbe; — heiress, 
die Univerfalerbinn ; Mm. Es. a — 
bill. der Solas (eigene oder trodene) 
MWechfel; — owner (of a ship), der 
UlleineRheder; — tenant, 1. 7, ei: 
ner, der cin Ormuditüc allein ges 
pachtet hat; — trade, der Wleinhan= 
del; — trader, der Wlleinhandler, 
Monopolift; feın(m)e —, die unbvere 
heirathete Frau, 

To SOLE, v. a. befoblen. 

SOLECISM, s, der Solöcimus, etgen= 
thitmliche (Sprach= Fehler, Wortfii= 
gefehler ; die Unfebieflichkeit. 
SOLECIST, «. der gegen die Sprache 
häufig Fehlende. 


SOLECISTICAL (adv. —ır), adj. 
Sprachwidrig, barbarifch. 

To SOLECIZE, v. n. Sprachfehler 
machen. 

SOLED, adj. mit Sohlen; double —, 
zweifohlig. 

SOLEMN (adv. —ıy), adj. 1. feierlich, 
feftlich, herrlich, prächtig: 2. ernft, 


3. glaubwürdig, glaubhaft, bewährt; 

4. Bit; — oath, der große (feierliche) 
Schwur. 

SOLEMNESS, = 1. die Feierlichkeit, 
SOLEMNITY, $religiöfe Geremonie; 
2, ver feierliche Zug ; 3. die Wiirde; 
4. der Grnjt; 5. die Steifheit. 
SOLEMNIZATION, s. die Beier, feier= 
liche Begehung. ; 
To SOLEMNIZE, v. «. feiern, feierlidy 
begehen. 

SOLEMNIZER, s. der Geiernde. 
SOLENESS. s. das Wleinftehen, Als 
leinfeyn, die Gefchiedenheit. 
SOLENITES, s. pt. Sofeniten, verfteis 
nerte Scheidenmufcheln. 

SOLEURE, s. (die Stadt) Solothurn. 
To SOL-FA. ». n. Mus. T. folfeggiven, 
oder folmiftren. 

To SOLICIT, v. a. 1. anhaltend oder 
dringend bitten, (um etwas) anbal- 
ten, anfuchen, anliegen, erfuchen; 
2. (an)fordern, heifchen, verlangen, 
ftreben ; 3. auffordern, anreizen, tret= 
ben; 4. beläftigen, plagen. 

SOLICITATION, s. 1. 38 Anhalten, 
Anfuchen ; (An=)Zordern ; 2. die An: 
reizung, das anhaltende oder drins 
Ben Bitten, Treiben, Plagen, Bes 
äftigen. 

SOLICITOR, s. 1. der Anhaltende, Anz 
fuchende, Wnforderer, Anhalter; 2. 
Anwalt tim Girilproceffe), Brocnz 
rator (in der Rangellei), Sadwals 
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ter; Fiscal; — general, ter Gene 
talsBrocurutor, GS aatéaibwalt 

EOLICITOUS (ado. —L¥!, ad dngitlich, 
forgfältig, befünmert, forafam, be 
forgt, unruhig ; to be — about (— ef), 
fih befimmern um.., fich etwas 
augelegen feyn laifen; to be — fon 
ftreben nad... 

SOLICITRESS, s. die Anhaltende, Ans 
fucheriun, Bittende. 

SOLICITUDE, s die Bekümmermß, 
Sorge, Sorgfalt,  Corglichteit, 
Aengitlichkeit. 

SOLID ‘adv, —ty), adj. 1. feft, dicht, 
derb, ftark, gedrungen, gedtegen, mafs 
fx; 2467. bh 3. Fürperlich; 
4. fig. echt, wahr, wirklich, ficher, gue 
verläffig, wahrbaft, vechtlic ; 5. 
haltbar, gründlich; 6. Mm. E. reell, 
folid, gut (in Hunficht anf Zahlungss 
fähagfeit); ereditfähig; — foot, der 
KRubiffuß ; im a — toot are 1723 — 
‚nehes, ein Kubiffuß enthält 1728 
Kubifjoll; — angle, Math. 7. der 
förperliche Winkel, die Ede ; — man, 
der zuverläffige Dann; — square. 
Mil. T. das volle over gefchloffene 
Ouarvé; — ness, x. vid. SOLIDITY. 
SOLID, s. der fefte Körper. 

To SOLIDATE, v. a. feft machen (m. ii). 
SOLIDIFICATION, 3. das Berdichten. 
To SOLIDIFY, v. a. verdichten. 

SOLIDITY, s. 1. die Feftigfeit, Dicht= 
heit, Gedrungenbett; 2. Echtheit, 

ahrheit, Gewipbett, Orünpliche 
keit; 3.7 £. die Solidität, Crevit- 
fähigfeit (eines Haufes). 

a adj. ganzhufig. eine 
hufig. 

SOLTEIDIAN. Us. ber Olanbenfichere, 
Olaubenfefte, der den Glauben ale 
lein, ohne gute Werke, zur Erlig: 
feit für binlänglich hält; IT. adj. zu 
einem folchen Olauben gehörig, glare 
benfeit. 

SOLIDIFIANISM. s. die Lehre vom Hinz 
reichen des Glaubens, ohne gure 
Werke, zur Seligfeit. — 

To SOLILOQUIZE, v. n. ein Erlbftges 
fpräch halten. 

SOLILOQUY. s. da6_ Alleingefpräch, 
Selbftgefpräch, der Monolog. 
SOLIPED. s. das ganzbufige oder eins 

bufige Thier. : 

SOLITAIRE, s 1. der Ginfiedfer; 2. 
eine Art Halsfdmnd für Männer. 

SOLITARIAN, s. dev Ginfiedler. 

SOLITARINESS. s. 1. die Ginfamfett, 
ae 2. Abgelegenheit, Verlaffens 

eit. 

SOLITARY, I. adj. 1. einfam; 2. übe, 
abgelegen ; 3. einzeln; — sparrow, 
der Alprabe, Bergeremit (Corvus gra 
culus — L.); — thrush, die italienische 
Amfel (Turdus solitarius — L); Us. 
der Ginitedler. , : 

SOLITUDE, s. 1. die Ginfamfeit; 2. 
Deve, Einöde, Wiifte. 

SOLIVAGANT, adj. einfaim herumwans 
dernd. 

SOLMISATION, s. Mus. T. das Gealas 
fingen oder Spielen, das Golfeggiren. 

SOLO, s. Mus. T. das Golo; — parts, 
Sovlojtimmen. 

SOLOMON, s. Galomo (Mannsname) ; 
—'s seal, da3 Salomo ns Siegel, din 
Weifwury (Convallaria polygonatum 

-- L). 

SOLSTICE, s. Ast. T die Sonnenwendc ; 
summer —, die Gommerfonnenwende, 

SOLSTITIAL, adj. Ast. T. zur Sonuens 
wende gehörig; mitten im Sommer; 

+ — points, pl. dir Sonnenwendepunfte, 

SOLUBILITY, s. die Auflöslichfeit, 
Auflösbarfeit. i 

SOLUBLE, nd, auflöslich, auflösbar 
to be —, fic) auflöjen laffen. 
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SOLUTE, adj. B. T. 108, fret. 
SOLUTION, s. 1. die Auflöfung, Tren= 
nung; 2. Erklärung, Beantwortung, 
Löfung; 3. das Aufgelöfete; 4. die 
Befretung ; — of continuity, S. T. die 
Trennung vorher zufammenhängen- 
de: Theile. Biot 

SOLUTIVE, adj. den Leib öffnend. 

SOLVABILITY, s. vid SoLvenev. 

SOLVABLE, adj. 1. auflöslich, zu lö= 
fen, erflirbar; 2. zahlungsfählg ; — 
bail, Z. 7, die gute, folide Bürgfchaft. 
To SOLVE, v. a. 1. auflifen, löfen (cine 
fchwierige Frage) ; 2. enthüllen, er- 
fliven ; to — a fraction, einen Bruh 
tin Rechnen aufheben. , 

SOLVENCY, s. M. E. die Zahlungsfä= 
bigfeit, Colvabilitat, Solvenz. 

SOLVEND, s. as Aufzulöfende. 

SOLVENT, I. adj. 1. M. E. zahlungsfäs 
h , folvent, folvendo ; 2. löfend, aufs 
Send 5 IL s. das Auflöfungsmittel. 

SOLVER, s. (der, die, daB) mas auflöft. 

SOMATIST, s. der Geiftesläugner, Daz 
tertalift. 

SOMATOLOGY, s. die ‚Körperlehre, 
Somatologie, Befdhretbung ded 
menfchlichen Körpers. 

SOMBER, adj. dunkel, diifter 5 trit= 

SOMBRE, | be, mürrifch, fehwerz 

SOMBROUS, ) müthig; — silence. die 
melancholifche (feierllehe) Stille. 

SOME, prom. adj. irgend Gin, irgend, 
etwas, ungefähr; Gin; Einige, Et- 
liche, Einiges; ein wenig, Etwas; 
to forego — of one's right, etwas von 
feinem Nechte fahren laffen; they 
have — children, fie haben Stine 
der, — bread, Brod; shall { help you 
to —? fann ich Shuen damit anfe 
warten ? if you please, give me —, haz 
ben Sie die Güte und geben (Sie) 
mir welche ; there are some people, &c., 
e6 giebt (gewiffe) Leute, u. |. w. ; — 
few. einige, wenige; — such, folch, 
folch ein (eine, eines), dergleichen ; 
— time or other, irgend ein Mal; — 
one. Jemand, irgend Einer; — body, 
Semand, Einer; Perfon von Anfez 
beit; he thinks himself to be — body, 
er bildet fich nichts Slleines ein; he 
will be — body. er wird (noch) etwas 
werden, wird fein Glück machen, — 
how, adv. auf irgend eine Art, irgend 
wie; — thing, s. pron. adj. & ad». ein 
Ding; Theil; die fleine Entfer- 
nung; etwas, ein wenig; einigers 
maßenz; — time, adv. etuft, ehedent, 
ebemals, ebemalig, vormals; ein 
Mal; dereinft; — umes, adv. zumeis 
len, manchmal; — times the one — 
times the other, bald der (die, da8) 
Eine, bald der (die, das) Andere; — 
what, s. adj. & adv. Etwas; ein wee 
uig, etwas; — where, ad». irgend= 
WO; — where else, adersiwo; — 
whither (else), anders wohin. 

SOMERSET (Sommerser), s.da8 Ueber= 
Schlagen im Springen, der Burgel= 
baum, ftarfe Spring, uftfprung. 

SUMMITE, s. der Sommit, Nephelin. 

SUMNAMBULATION, s.da8 Nachtwanz 
deln. 

SOMNAMBULISM, s. der Somnambus 
lismus, die Mondfüchtigkeit. 

SOMNAMBULIST, s. der Nadytwand= 
ler, Schlafgänger, (die) Mtondfiieh= 
tige, (die) Sommambule. 

SOMNIFEROUS, Somniric, adj. Schlaf: 
bringend, einfchläfernd, Schlaf maz 
hend; — potion, der Schlaftrunf. 

SOMNOLENCE, i s die Schläfrige 

SOMNOLENCY, feit, Schlaffucht. 

SOMNOLENT, adj. fchläfrig. 

BON, s 1. der Cohn; 2. Abkümme 
ling; no, my —ı nem, mein Sohn! 
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SOPH 


nein, mein Sieber! every mother’s —. 
ein Serer; god —. ein Bathe; — of 
God, Oottesivbn, — in-law, der 
Schwiegerfohn, Cidam. 

SONATA, s die Sonate. ’ 

SONG. s. 1. der Gefang, das Lied; 2. 
Oedicht; 3. die Poefte; 4. der Boz 
gelgefang; 5. (a mere) — eine Kleis 
nigfett; old —, die alte Leier; cine 
Kleinigfeit; to give a thing fora —, 
etmus fiir um) eine Kleinigkeit (wag. 
um einen Dudelvei) hingeben. 

SONGSTER, s. 1. der Ginger; 2. der 
Singvogel. ‘ : 

SONGSTRESS, s. die Sängerin. 
SONIFEROUS, adj. flanggebend, Elin= 
gend, tönend. 

SONNET, s. dad Gonnett, Slangge- 
dicht, Mlanglied, Eleine Gedicht; — 
writer. vid. SONNETTEER, &C, 

SONNETTEER. s. 1. der Gonnettens 
dichter; 2. Neimer, Leiver, Verfifer, 
Neimfchmier. 

SONOMETER, .. der Tonmeffer, das 
Monochord. 

SONORIFIC, adj. Elingend, tönend. 

SONOROUS (adv. —uy), ad 1. fline 
gend, tinend, hellklingend, hochflin= 
gend ; 2. woblflingend; —ness, s. das 
Be ngen, der Hochklang; Wohl- 
Elang. nl 

aan ie; s. das Sohnsverhältniß, die 
Sobhnfchaft; der Charakter eines 
Sohnes. I 

SOON, adv. 1. bald; 2. bereitwillig, 
gern; as— as, fo bald als; I would 
as —, th möchte eben fo gern; 
sooner, comp. eher, früher; I would 
—er, teh wollte lieber ; no —er than, 
nicht fobald als, fam; soonest, sup. 
ebeitens, am eheiten; at the —est, 
ebeftens, fobald als möglich. 

SOOSHONG, s. vid, SOUCHONG 7 

SOOSOO, s. der Sujuf, Delphin des 
Ganges (Delphinus gangeticus). 

SOOT, s. der Rup; — coal, die Rub= 
toble, Zöfche. 

To SOOT, v. u. berußen; mit Rug 
diingen. 

SUOTERKIN, s. daé Monpfalb. 

SOOTH, s. + die Wahrheit; for — (in 
—), traum, in Wahrheit; — to say, 
die Wahrheit zu fagen. 

To SOOTHE, ». a. befänftigen; beruhiz 
en, befriedigen, liebeln, Liebfofen, 
fameteetn, zu gefallen fuchen, bes 
fhönigen; to — up, fehmeicheln; 
verzärteln, hejtärfen. \ 

RER adj. comp. angenehmer, Lie= 
er. 

SOOTHER, s_ 1. der Schmeicheler, 
Hätfcheler, Befanftiger; 2. das Lin- 
derungémittel. 

SOOTHINGLY, adv. fehmeichelnd. 

To SOOTHSAY, v. a. wahrfagen, proz 
phezeien (m. ü.). 

SOOTHSAYER, s. ber Wahrfager. 

SOOTINESS, s. die Nubigfeit, das Rus 
Bige, Berugte. 

SOOTISH, adj. rubicht. 

SOOTY, adj. 1. Ruß ergeugend; rufig, 
berupt; 2. rupartiq; 3. fchmwarz, 
dunkel; — stern, der Eisvogel (Sterna 
fuliginosa). 
SOP. s. 1. der eingetuntte Biffen, 
Schlud ; das Cingebrote, die Tunte ; 
2 Linverungsmittel, Stillungsmittel; 
3. die Beftechung, vwg. Schmiere. 
To SOP, v. a. tunfen. eintunfen: 

SOPH, s. Camb. Univ Ph. der Sopbift. 
SOPHI. s. der Eophi, Schach, Schah 
von Perfien. 

SOPHIA, s. Sophia (Frauenname). 
SOPHICAL, adj. Weisheit lehrend. 
SOPHISM, s das Eophisina, der Trugs 
Schluß, Scheingrund. 





SORR 


SOPHIST, s. 1. der Lehrer der Phil je. 
phie; 2. Cophilt. ; 

SOPHISTER, s. der Gophift. ; 

SOPHISTICAL (adv. —tv), adj. fopdis 
ftirch, fpigfindig, trügerifch, trüglich, 
‘To SOPHISIICATE, z. a verfälfchen. 

SOPHISTICATE, adj. verfälicht, unecht, 

SOPHISTICATION, s. die Berfälfck ung ; 
Berfälfchtheit. 

SOPHISTICATOR, s. der Verfälfcher. 

SOPHISTRY, s. 1. die Eophifterei, 
Trugvernünftelei, das Gefchwäg iv 
Trugfehlitffen, Blenowere ; 2. vie Ina 
gifche Uebung. 

SOPHOMORE, s. vid. Son. 

SOPHY, s. Eophie (Frauenname), 

Tu SOPORATE, v. a. einfchläfern. 

SOPORIFIC, adj einfchläfernd, 

soroirnous,¢ Schlaf machend, 

SOPOROUS, fchläfrig, narko: 
tif; — draft, der Echlaftrunf- 
soporiferousness. s dad Einfchläfernoe, 
die Schlaf machende Eigenichaft, dus 
Narkotifche, 

SOPORIFICS, s. p/. Echlafinittel 

SOPPER, s. der Gintunfenve. 

SOPRANO, s. Mus. T. der Diecant, 
Sopran, die Oberftimme. 

SORB, s or — apple. der Sporapfel: 
—.or — apple-tree, der Sperberbaum, 
Sporapfelbaum, Epeierling (Surbua 
domestica — L.). 

SORBATE, s. Ch. T. dad Product der 
Verbindung der Bogelbeerfünre mit 
einer Bafe. 

SORBENT, adj. vid ABsoRBENT. 

SORBIC, adj. — acid, Ch. 7. die Vogel: 
beerfäure, Sorbeerfäure. 

SORBONICAL, adj. die Sorbonne bes 
treffend. , 

SORBONNE, s. die Eorbonne. 

SORBONNIST, s. ter Sorbonnift. 

SORCERER, s. der Zauberer, Heren: 
metfter. - 

SORCERESS, s. die eRe Zanberinn. 

SORCEROUS, adj. Zauber enthaltend, 
zanberifch, zauberhaft. 

SORCERY, s die Magie, Zauberei, He: 
rerei, der Sauber. 

SORDES, s. der Bovenfag, Unflath, 
Unrath. 

SORDID (adv. —ty). adj. 1. febmugig. 
garftig, AUSG: 2. gemein, febleckt, 
niederträchtig ; 3. farg, geizig filrig ; 
—ness, s.n. + de Schmugigfeit, Une 
reinlichfeit, Unfläthigfeit, Nieder= 
trächtigfeit, Silgigkeit. 

SORE, s. 1. das Gefchwür, der Schaz 
den; 2. die empfindlide (fchmerjs 
hafte) Etelle; ‘sp. E. 3. der vierjähs 
rige Hirfch ; 4. der einjährige Bale; 
eye —, fig. der Dorn im Auge. 

SORE. I. (adv. —ıy), ad). 1. wind 
febmergbaft, bife; 2. wehe, em 
pfindlich, reigbar; 3. heftig, fchwer; 
4. mühfam, befchwerlidy ; — eyes, die 
wunden (böfen) Augen ; — throar, eine 
Art Hundswürger (Cynanchum — L); 
1 adv. beftig, fhwer, arg, tief; tr 
hohem Grade; full — against my will 
ganz wider meinen Willen. 

SOREL, s. Sp. E. der dreijährige Sirf, 

SORENESS, s. bie Schmenseattigtett 
Pein, Heftigkeit, Reizbarfeit. 

SORGO, s. die Mohrhirfe, Sorgfaat 
(Holcus sorghum). 

SORITES, s. 7. T. der Eorites, Rete 
tenfchluß, Häufelfchluß. 

SORRANCE, s. Sp. E. der Schadex, 
Fehler an einem Pferde. 

SORREL, 1.s. 1. (wild —) der Sauers 
ampfer; 2. die Nörhlichkeit ; common 
—, der Wiefenampfer (Rumex pratew 
sis — L.); — wond (three-leaved —), 
der Eauerflee, Buchampfer (Ozalis 
acetoselia — 1.) 3 — salt. dad Sauete 
Eleefalg ; red —, — tree, der Sauer 


SOTT 
area N Gludromeda 
—1. 

SORREL, adj. vöthlich, fucbsroth, gelb- 
eotb, fülb; — horse der Rothruchs, 
Melbfuchs; dright ighy —, lichte 
braun; burnt —, febwargbraun, 

GORRINESS, « die Nermlichkeit, Arne 
feltgfeit, Berächtlichkiit das Elend. 
To SORROW, », n. franern, weh feyn, 
traurig tenn, fich betrüßen, fich franz 
fen, fich fiinumern, fich grämen,leiden. 

BORKOW. s. die Vetrübnid, Traurigs 
feit, seümmerniß, Trauer; das (die) 
Trübfal, Yeiven, der Gram, Kume 
mer, die Gorge, der Verdruß; to my 
(our) —, leider! it happened to my —, 
€8 gefthah zu meinem Leiowefen. 

SORROWFUL taın —ıy), aij. 1, trauz 
tig, forgenvoll, grämend, betviibt, 
melanchofifch, Fummervoll; 2. elend, 
Eläglich; — tree, der - (oftinpifche) 
Tranerbannt ; —ness, s. die Trauz 
tigkeit, Melancholie, der Gram, 
Kummer, das Elend. 

SORROWLESS, adj. forgenfoß. 

SORRY, wij. 1. traurig, weh; betrübt, 
befiimimert (— of, at. Über) ; leivend,; 
2. fläglich, jämmerfich, efend; 3. 
fohledt, verächtlich ; tam — for it. e8 
ijt (thut) mir leid, e8 Friant mich; 1 
am — to say, zit meinem Leidwefen, 
leider; 1 am — for you, ich bevaure 
Sie, es ift mir leid um Sigs a — ex- 
euse, eine fable (leere, Gntfchuldt= 
Bee fina makes a — appearance. et 
teht finmerlich aus; a — fellow, ein 
arınfeliger Kerl, elender Wicht. 

BORT, 8. 1. die Sorte, Gattung, Dias 
lität; Glaife, der Stand, Mang; 2. 
die Aer, Weife; of great —, von hoz 
bem Range, vornebyint 5 the common 
—. da gemeine Volf; the better —, 
die höheren Stände; in some ger 
wiffer Mapen; in any —, auf irgend 
eine Weife ; chavs your —ı das läßt 
fich Hören! juchbe! he da; to be out 
of —s, ungehalten, verdriehlich, trau 
vig feyn; to put out of —s, aus der 
Faffung bringen; Sorts, pl. Typ. 7. 
die forttrten (abgelegten) Buchitaben. 
To SORT, v. I. a, 1. fortiren, ausfuchen, 
aus: (oder abz)fondern, ausfchieben, 
ausrangiren. bracen; 2. zufamments 
ftellen oder legen, anpaffen, verbine 
den; 3 wählen; IL x. 1. verbunden 
feun; fich verbinden; 2. paffen, fich 
fchiefen, angehen, geben, taugen; to 
— and class, ausfuchen und abfon= 
bern, fortiven; to — out, auslefen, 
auswählen, ausfuchen. 

SORTABLE (adv. — ıy), adj. 1. ase 

ufondern, fortivbar ; 2. pablich, paf- 
pnb, fehictlich, tanglich, gangbar. 

BORTIE, s. Mil. 7. dev Ausfall. 

SORTILEGE, s. das Loofen, Werfen 
des Loofed. 

SORTILEGIOUS, adj. da8 Xoofen bez 
treffend. ’ , 

SORTITION, s. da8 Wusmabhlen, die 
Beitimmung durch das Loos. 

SORTMENT, s. M. E da8 Affortiment, 
Sortiment(-Lager), Berfaufztager. 

BORY, vs. der Atramentftein, das fees 
Selfanre Eifen, der Eifenvitriol. 

sor, s. 1. der Thor, Dummfopf, 

Schövs; Tilpel; 2 Trunfenbold. 
To SOT, ». I. n. fich dumm trinfen, col. 
fich bepiegen; IT a. dumm machen, 
verblüffen,  betäuben; verdahlen, 
verlippern; to -- one’s time away, 
feine Zeit mit Saufen zubringen. 

SOTTISH (adv. —ıy), adj. 1. dumm, 
albern, damifch, tilpelhaft; 2. bes 
teunfen, verfoffen; —ness, s. die 
Duarmbeit, Albernheit; das bämi- 
fcbe Wefen, die Trunfenheit, BVer= 
foffenbeit. 
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SOU, « der Sou franjoitfehe Kupferz 
mine. 
SOUCHONG, 8 
Theebuh. 
SOUL, ». 1. die Erele, der Geift, das 
Weien, Junerfte; 2. Lebrensprincip, 
die Kraft; 3. der Menich; 4. die 
Seelengröße ; alt souls, aller Seelen ; 
poor —! vudg armer Menich! armer 
MWicht! with all any —-, von ganzer 
Seele; upon my —! bei meiner 
Seele! magnanimity of —. die See: 
ae nobility of —. der Seelen: 
adel, —'s delight, die Scelenwonne; 
— destroying, feelenzgeritörend; — 
dissolving. feeleufchnelgund; — tear 
ing, feelenbange ; — harrowing. feez 
lenquiilend; -- killing. feelentidrend, 
feelengerftirend; — geifttintend ; 
saving. Selig machend; — selling, 
feelenzerkänferifch ; — shot (-— scot) 
das Seelengeld ; — sick, feelentrant ; 
— trouble. da8 Seelenleiden, die Sre= 
lenaugit, Gemithsfranfheit; — vex- 
ed, in der Seele betrübt. 
SOULLESS, adj, 1. feelenlos, Teblos; 
2. feige, vergagt; 3. niederträchtig, 
gerühllos, chararterlos. 
SOUND, adj. & adv (auch —ıy) 1. ges 
fund; (in a — state), gut und wohl- 
behalten, unverfehrt, unbefchädigt ; 
2: Hi ununterbrochen, ungeftirt ; 
3. ftarE, derb, Feit, Fräftig ; 4. vichtig, 
bündig, füchtig, Bin, 5. vecht= 
gläubig ; goods in a — condition, a 
E. behaltene (qut_ oder wohl condiz 
tionirte) Güter (Waaren); — beat- 
ings, derbe Prügel; a — flogeing. 
eine derbe (tiichtige) Tracht Prügel 
oder Diebe ; not —, ungeinnd ; fchad= 
haft, fehlerhaft, wurmftichig. 
SOUND, s. 1. der Sind (die Meerenge 
bejonvers zwifchen der Nord und 
Oftfee); 2. die Meerfpinne, der 
Tintenfifch (Sepia — 1.5; 3. die Sone 
de, das Hiibleiten, vie Seufnavel ; 4. 
der Ton, Schall, Stang, Laut, — 
board, das Schallbrett, ote MWindlade 
(in der Orgel, über ver Kanzel) ; ver 
Stimmvedel ; — dues, Sund= Zölle; 
— hole. da8 Schalloch ; — list, die 
Sind-Lifte; — post, die Stimme 
(in einem Inftrumente), der Stimme 
ftod. 
To SOUND, u.a. & n 1. N T. das 
Senkblei (aus) werfen, mit dem 
Bleilorh unterfuchen, fondiven, (v= 
then, antiefen, auspeilen: 2s. 7 
mit dev Sonde (Sentnadel) erfor: 
fchen; 3. (ein Suftrument) fdallen 
laffen, ertönen laffen, blafen; 4. 
Elingen, fihallen, lauten, tönen; 5. 
fig. ausforfchen, ausbolen; 6. vere 
künden, auspoliumen; to — the 
charge. Cavin blafen, das Signal zum 
Angriffe blafen; to — the retreat, 
zum Rückzuge blafen ; fe. Ph-s to— 
one’s praise, ich herausftreichen, ange 
pofaunent; that does not — well, dag 
Flingt nicht; das Elappt nicht. 
SOUNDING, adj fchallend ; wohlklin= 
gend; — board, vid. Sounpsoary Us 
ter Sound; N T-s, — lead, das Senf: 
biei; — line, die Bleifebnur, Loth= 
(int); — red ein viferner Stab, um 
die Tiefe des Wafers im Schiffe- 
raunt zu unterfuden. 
SOUNDINGS s. pl. MT. die. Tiefen, 
der tiefe Anfergrund; die Soupdis 
rungen ; &eesftennung; Mil 7. 
Signale; Mm Ts. to be in —, dem 
Lande fo nahe feyn, um fothen zu 
fünnen:; to be our of —, felbft mit 
dem Tiefloth feinen Grund mehr fine 
den; to strike —, mit dem Senfblei 
fondiven, das Loth werfen, fothen. 
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SOUV 

SOUNDLESS 45 1. unergriiaglich ; 2 
flanglos, Inurlos. 

SOUNDNESS, » 1. die Oefundheit 
Enivfe; 2. Beftigfeit, Nichtigkeit, 
Srunalichkeit, Wahrbaftigkeit ; 3. 
Umverdorbenheit; Unverfegtheit ; 4 
Weradbeit, HeehtlichFeit. 

SOUP, s. die Zuppe, (Feifch-)Brüre, 

SOUR (adn. —ıy), ad. 1. fauer, & 
bitter, herbe, fcharf; 3. fig. jtrewge, 
ranb, 4. miirvitd, fauer, fauete 
topfife ; höbniich, 5 weorig; & 
empfindlich, fchmerzbaft ; to make —, 
fäuern, erbittern ; to grow —. fauer 
werden, einfänern ; — crout, Gaucrs 
frant; — dock, der Gaucramprer; 
— eyed. — faced, verdrieplicdh aus: 
febend, fauerfehend; — fellow det 
Sanertopf; — gourd, die Adanjos 
nie, dev Affenbaum (Adansonia dırıtıta 
— 1); — gum. der nordamerifaiis 
fche) Wafferbaum (Vrssı aquatica — 
L); — sop, der zadige Hafıhen- 
baum, faure Biffen (Annona murreata 
-—-L) 

SOUR, s die Säure. 

Tu SOUR, v. La. 1. fänern, fauer mas 
then; 2. fie. verbittern, verleiven, 
verfaßgen; 3. erbittern, ergiirnen; 
Un I. fauer werden, fanern; 2. ınts 
gufrieden (mürvifch) werven, fauer 
feben, zürnen, 

SOURCE, s die Quelle, der Urfprung. 

SOURDET, s. die Sordine, das Glavier 
einer Trompete. 

SOURISH, adj. fünerlich. 

SOURNESS, s. 1. die Siure; 2, 
Strenge; 3. das Sanerfehen ; 4. vie 
Bitterkeit, Wiorigteit. 

SOUSE. I. s 1. die Pöfelbrübe, Sal 
brithe, der Pöfel; 2. das Gin te 
felte, Pöfelfleifch, gepäfelte Schweio 
nefleifch ; 3. die gepöfeitin Obren, 
Füge, uf. w. vom Schweine ; II. nd, 
ups fhwapps, plöglich, heftig, im 
Hut. 

To SOUSE, v. La. 1. pöfeln, einpöfelu, 
einfalzen, mariniven; 2. cintanchen, 
einwerchen, purchweichen, _ diecha 
Wafer ziehen; IL. n. uiederfehepen, 
herfallen, ftoßen auf. . (von Raubs 
vigelu). 

SOUSE! int. platich! paticy! ; 

SOUTH, 1. s. Süden, der Siid, die 
Sitdgegend, der Mittag; IT_adi. & 
adv. fitdlich, fünmärts. aus Süden; 
— country, dag Süpland;; — east, 
Südoft; (— eastern), füpöftlid; — 
sea, die Südfee; — sea plum, der 
Monbinbaum (Spondias mombin — 
L); — sea rose, der Oleander, Gifts 
rofenbaum; — sea tea, der Paraz 
guaythee; — west, Siidweft; — 
wester, WV. Ph. ein ftarfer Siüdmeit- 
wind; — western, fildweftlidh; — 
wind, der Südwiltd. : 

SOUTHERLY, adj. füdlich, mittägig 

SOUTHERN (adv. —ıy), adj. — beagle, 
eine Art Fleiner Sagdhunde ; — most, 
vid. SOUTHMoST ; the — trade, de fide 
liche Schifffahrt, Schifffahrt nag 
dem Süden; — wood, die Stub- 
wurz, Aberraute (Artemisia abrotanum 

SOUTHING, I. adj fitdlich, nad) Siren 
gebend; IL s. 1. die füdliche Rich 
tung; 2. Ast. T. der aan vis 
nes me durch die Wits 

tagslinie; 3. MT der Unterjchies 
oer Breite, det ein nach Süden fer 
gelmdes Schiff macht. . 

SOUTHMOST, adj. gang in Süden, füde 
lich ft. 

SOUTHSAY, &c, vid. Sootnsay. &c. 

SOUTHWARD, ad». fitdlig, füdwärt® 

SOUVENIR, s. (frang.) das Andenfen. 

SOVERRIGN, I. adj. 1. wuumfchränf 

avı 


SPAN 


anbefhränft, ungebunten ; 2. ober= 
herrlich, fandesberrlidy; 3. aller- 
höchft, vortrefflich ; IL.s. 1. der Cou- 
veramt, unumfchränfte Fürft, Canded= 
farft, Ganresherr, höchite Herr, 
Dberherr, Selbftherrfeber; 2 der 
Souverain (englifehe OSoudmiinge 
von 20s ). j 

SOVEREIGNTY. s, 1. die Unume 
fchränftheit, höchfte Gewalt, Ober- 
[ratögewalt, anressobeit, Landes= 
berrfchaft, Dberherrfchaft, Ober= 
errlichfeit; 2. höchjte VBortrefflich- 
feit. 

Bow, s. 1. die Sau; 2. die Sau, der 
MetallElumpen, Bleiflumpen, eine 
Mulde Blei ; 3. die Affel, de Tauz 
fendfuß, Kellerwurn, ellevefel ; 
wild — die Bache; — backed, mit 
einem Schweinsrüden; — bane, det 
rothe Oinfefug, Sautod (Chenopodium 
rubrum, — L); — bread, da8 aus 
bro, die Waldriibe (Cyclamen europe- 
um — L); — bug die Uffel u. f.w.; 
—fennel, der Saufencel, Haarjtrang 
. Peucedanum officinale — L.) ; — gelder, 
der Schweinfchneider; — iron, der 
Eifenflumyen; — metal, der Dies 
tallflumpen ; — pig, das Sauferfel ; 
— thistle, die Saudijtel (Sonckus — 
L.). 

Tu SOW, v. a. 1. füen, befäen, beftreu= 
en, ausjtreuen; 2. befprengen; 3. 
verbreiten. 

SOWER. s. 1. der Säer, Siemann; 
2. fig. Berbreiter; 3. Auftifter. 

SOY, s. die Soja (eine pifante Sauce). 

SOYL. s.& v. vid. Sor. 

BPA, s. aid. Spaw. 

BPAAD, s. der Spath (eine Steinart). 

SPACE. s. 1. der Raum; 2. Zeitraum 
die Frit, Zeitlänge, Weile, Zeit; 3. 
der Abitand, Zwifchenraum; — of 
the sea, M_T. der Zerftrich; spaces, 
2. Typ. T Spatia, Spatien, Trenn= 
ftifte, Füllitifte; in so short a — of 
time, in fo furger Zeit; for the — of 
ten years, auf gehn Sabre. 

To SPACE, v. a. Typ. T. Füllftifte eine 
fegen, 

SPACIOUS (adv. —ıy), adj. geräumig, 
umfaffend, weit, ausgedehnt; —ness, 
x die Geränmigfeit, Weite, der Um 
fang, das Umfajfenve, 


bs aaa s. der Fleine Spaten, Spaz 
e 


SPADE. s. 1. der Spaten, bas Grab- 
fcbeit ; 2. Spades, pl. Spaten, Schüp= 
ven, Pique cin der Karte) ; 3. spade. 
235 verichnittene Thier, der Geltling, 
Ballack; 4. die dreijabrige Hirfch- 
fuh ; — bone. dag Saulterblatt ; — 
Cull, ein Spaten voll (Grde). 

SPADICEOUS. adj. hellroth ; — flower, 
B. T. die zufammengehäufte Blume, 
veren allgemeiner Fruchtboden in eiz 
ne Scheide eingefchloffen it. 

SPADILLE, s. die Spapille. 

SPADIX, s. B. T. der Kolben; die Bluz 
inenfcheide, 

SPADO. s. der Wallach. 

SPAHEE, Spann, s. der Spahi, 

SPAIN, s. Spanten. 

SPALT, s. der Spalt, Syaltftein. 

EPAN, s 1. die Spanne; 2. fg. der 
furge Zeitraum, die Spanne; 3. m. 
T. die Brovf, Brube, (ein Eurzes eine 
faches Tau. an deifen beiden Enden 
fih ein Block befindet); — of an 
arch, Arch. T die Spanning, Spannz 
weite eines Bogens; up and down—, 
i T. eine Kette 
Barallel=.Keiten einer Ar stern- 
mooring; a — of oxen, ein Zug (Sez 
frann) Ochfen; \spick and) = new, 
owg. (funtel) nagelneu — tong, eis 
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zur Berbindung der : 


SPAR 


ne Spanne lang; — shackle, M. 7. 
ber Bügel des Penterbalfens. 

To SPAN, v. a. fpannen, überfpaunen, 
meffen, ausmeifen. 

SPANGLE, s das Goldblüttchen; der 
Blitter ; Goldflimmer ; — maker, der 
Slitterichläger. ‘ : 

To SPANGLE, v.a. mit Glittern be= 
fegen; glangend machen, beflittern ; 
fig. Ph-s. the spangled skies, der ge= 
ftirute Himmel; the _ star spangled 
oanner, das geftirnte Pannier (die 
nordamerifanıfche chia Nagi ge 

SPANIARD, s. der Spanier, die Spa= 
nierinn. 

SPANIEL, Ls. 1. der Wachtelbund, 
Hühnerhund, Schnepfenhund, Fafaz 
nenbund ; 2. fg. Schmeichler, Leer ; 
IL. adj. £riechend, hündifch; — bitch, 
die Machteihündinn. 

To SPANIEL, v. a. & n. [hwängeln, anz 
fpringen, fehmeicheln, Teden. 

SPANISH, adj. fpanifch ; — blades. Des 
gen=Klingen von bilbader und tole= 
taner Stabl; — branching stemmed 
birth wort, die fpanifche Ofterluget 
(Aristolochia pistolochia); — broom, 
das fpanifche Genifte (Spartrum jun- 
ceum — J..); — campion, — catch-fly, 
das Obrliffelfraut (Cucubalus otites 
— L); — camomile, der fyanifche 
Vertram, die Speichelwurzel (Anthe- 
mis pyrethrum — L.); — clouts, pl. 
Farbeläppchen ; — duck, die Wittwe 
(eine Art Enten); — elm, der Syz 
pernholzbaum (Cordia gerascanthus — 
1.25 — ty, die fpanifche Fliege; — 
garlick. der Schlangenlanch, die Rocz 
cambole (Altium scoroprasum — 1); 
— goose, die fpanifche Gans, Schwas 
nenganz; — horse, die Rangheit= 
fcbrede ; — jasmin, der fpanifche Iass 
min; — leather, der fpanifche Saf- 

an; — juice, — licorice, der fpantiz 
fche Saft, Lafrigeniaft; — moss, das 
fpanifche Move (Tittendsia — 1); 

— needle, eine Art Zweizahn (Pflanz 
ge); — nut, die fpanifche Cronus ; 
— paint (— white). das fpanifche 
Weis, Wismuthweif, Schmintweis ; 
— paste. fpanifcher Teig, aufgelaufes 
nes Badwerf; — pepper, der fpaniz 
fche Pfeffer, die Beißbeere (Capsicum 
annuum — 1..); — plantain, der fpa= 
nifche Wegerich (Holosteum — L.) i 
red. der Zinnober: — snuff. der Spaz 
niol, Spaniolett (eine Art Schnupf= 
tabaf); — windlass, MT. eine Yrt 
Krüpelfpiel zum Anbolen verfchiere= 
ner Laue; — woman, die Spaniz 
erinn. 

SPANISH, s. die fpanifche Sprache, bag 
Spanifche. 

To SPANK, v. a. vule. Elappfen, mit der 
flachen Hand fchlagen. 

SPANKER, s. 1. der gewaltige Gcbrit= 
te macht; eine musfelftarfe Berfon ; 
2. N. T. sober — sail), der Brodgez 
winner, Treiber, das Flitterfegel. 

SPANKING, adj. vulg. anfehnlich, 


groß. 

SPANNER, s. 1. der Spanner (an ei= 
ner Büchfe); 2. die Büchfe, 3. rer 
een Schraubenfaliifz 
el. 


SPAR, s. 1. dag ruffifche Olas, Maz 
tienglas, der (Ealfartige) Selenit ; 
Petunt (eine Art Spath); 2. der 
Sparren; bas Nundholz; spars. pl. 
MT. Evarren, Spieren (Bäume zu 
Raaen, Etengen u. f. w.) ; — of lead, 
der Bleifpath. 

To SPAR. » n. 1. im echten Finten 
machen, fuftfechten, fauftfechten, aug- 
bauen; 2. zanfen. 

| SPARADRAr « ber Durchzug (die 








SPAR 


Mitch Pflafter gezogene Leinwanby 
das Wachspflajter 

SPARAGE, vid. ASPARAGUS. 

To SPARE, v. La. 1. fparen; 2. ers 
fparen, erübrigen ; 3. fyarfam bram 
cen, haushalten, aufiparen, verfpas 
ten; 4. entbehren, miffen; 5. fchve 
nen, verfchonen, guädig behandeln, 
nachfeben ; 6. friften, erhalten; 7. 
vergöunen, geftatten, gewähren; 8 
entfchuldigen; to —, übrig; enough 
and to —, vollauf, mehr al8 nöthig ; 
I have some to —, ich habe etwas 
übrig, fanu noch etwas enthehren; 
to — for nothing, e8 an Nichts mans 
geln laffen; IL n. 4. fparfam lez 
ben, fich enthalten, enthaltfam fen ; 
2. nachfichtig feyn, verzeihen, milde 
feyn, fanft verfahren. 

SPARE (adv. —ıy), adj. 1. fparfain; 
fpärlich; Kürglich, Farg; 2. mager, 
dürre; 3. übrig, überhäffig; — an 
chor, der Referveanfer ; — bed, dag 
Sajtbett, Refervebett, col. Borraths- 
bett; — cloak, der Refervemantel ; 
— dock, der Ueberlauf, die Kuh bride 
(in Bregatten); —dier die magere 
Koft ; — hours, pl. die Nebenftunven, 
Mupeftunden; — man, der Diinnz 
leibige; — minutes, pl. Mupeminu= 
tet; — money, der Sparpfennig ; 
übrige (müßige) Gelder; — ribs, pt. 
die eingelegten Rippenftiidchen (be= 
fonders von Echwein), Mageripp= 
Hen, Schälrippchen; — rigging. Rez 
ferveranwerf; — room, das Neferve: 

immer, die Pußftube; — sais. Res 
Proeteaels — stores, lofes Gut, Rez 
fervegut (auf Cchiffen, an Tuucy, 
uf); — tine, die übrige Zeit, 
Muße; — topmasts, Neferyer prez 
Borgftengen; — tonnage, —stowzge 
der übrige /unbefegte) Raum in eis 
nem Schiffe; — yard, die Borgraa. 

SPARENESS. s. die Magerfeit. 

SPARER, s. der @parer. 

SPARING (adv. —ıy), ad. 1. fparfam 
(— of, mit); 2. farg; —ness, s 1. die 
Sparfamfeit ; 2. Kargheit; 3. Spars 
lichfeit, Nermlichfeit ; 4. Seltenheit ; 
5. Vorficht. 

SPARK s. 1. der Funte; 2. lebhafte 
Züngling, das füße Herrchen, ver 
Stußer, Galan, Liebhaber ; vital —, 
der Lebensfunfen ; sparks of wit. Wis 
funfen. 

SPARKISH (adv. —ty), adj. 1. munter, 
lebhaft; 2. galant, gepußt, ftattlich ; 
—ness, s. 1. die Munterfeit, Flüchtige 
Feit; 2. der Buß, Flitterftaat. 

SPARKLE, s 1. der Sunfe; 2. Glanz. 

To SPARKLE, v. n. 1. Funken fprühen, 
funfen, funfeln ; 2. perlen (oom Weis 
ne). 

STNURZER, s. der, deffen Augen fine 

elit. 

SPARKLET, s. das Fünfchen. 

SPARKLING, adj. funfelnd; — cham. 
pagne, moufftrender (fchäumender) 
Champagner ; — eyes, funfelude Aus 
gen; —Iy_adn. funtelnd, mit $un= 
feln, in Schimmer; —ness. s. dad 
Gefuntele, Geflitter, der Schimmer 

SPARLING, s. der Epier(Ting. 

SPARRING, s die Kechtübung; des 


„ Verriegeln; — fight (— match), der 


Scheinfampf, das Spiegelgefecht. 
SPARROW, s. der Sperling, Eyags 
green —, dad Scharlachkehtihen (Syk 
via gula phenicea — K.); hedge —. dit 
Orasmüde; — of paradise. eine Art 
Kirichfint; — bill, die Zwmede; — 
grass, cor. vid. ASPARAGUS; — hawk 
(spar-hawk). der Binfenfall; — ner, 
das Sperlingsnes ; — wort, der Bos 
gelfopf die ‘Syperlingswurg (Passaré 
na — Ll 


SPEA 


BPARRY, adj. fpathartig, von Marien: 
oat raed pats a 

ARSE, adj, yerftreut ; 

ftebend. DRAN 

SPARSED ,(adv. —ıy), adj. gerftreut. 

SPARTAN, L s. det Spartaner ; IL. adj. 
fpartanifch. 

SPASM, s. Med. T. der Krampf. 

SI'ASMODIC, adj. Med. T. fpasmatifck 
mit Srämpfen behaftet, främpfig, 
Eramıpfartig, frampfiaft. 

SPASMUDICS, s. pl. Med. T. die Mittel 
wider den Srampf. 

SPAT, s. der Laich der Auftern. 

SPATAR, s, der Schwertträger, Orop= 
beamte am Hofe des Hosporare in 
der Moldau und Wallachei. 

SPATHACEOUS, adj. B, T. eine Blu= 
menfcheide habend. 

SPATHE, s. B. 7. die Blumenfcheide. 

ln adj. Min. T. blitterig. 

ATHIFORM, adj. fpathfürmi az 
teas ballet 7 > emule tp 

SPATHOSE, adj. vid. Sparry. 

SPATHOUS, adj. vid, SpatHaczous. 

SPATHULATE, adj. vid. SpatuLATE. 

To SPATTER, v. a. & n. 1. fprigen, bez 
forigen; 2. fpuden, Ipeubaln, schlen= 
fern; 3. fig. befudeln, befchmißen, 
verunehren. 

SPATTERDASHES, s. pl. die Gama= 
feben, 

SPATULA (Spartue), s. der Gyatel. 

SPATULATE, adj. B. T. fpatelförmig. 

SPAVIN, s. Sp. E. der Spath. 

SPAVINED, adj. den Spath habend. 

SPAW, s. 1. (die Stadt) Gpaa; 2 das 
Spanwaffer; mineralifche Waffer, 
der Sanerbrunnen, 

To SPAWL, v. n. fpuden, (ané)fpeien, 
auswerfen. 

EPAWN, s. 1. der Laich, Rogen; 2. cont. 
die Brut; Nachkommen. 

To SPAWN, v. a. &n. 1, laichen, ftret= 
chen; 2. cont. hervor bringen, werfen, 
von fich geben. 

SPAWNER, s. der Rogner, Rogenfifd). 

Tu SPAY, v. a. (ein weibliches Thier) 
verfchneiden. 
ty SPEAK, v. a. & n. 1. fprechen (— to, 
with, of, zu, wit, von), ausfprechen, 
reden, anteden, (ansfagen; 2. aus 
zeigen ; ankündigen, befannt machen; 
o — at sea, vid. To Hain: that which 
‚est speaks his innocence is ..., WOr= 
aus feine Unfchuld am meiften eve 
heilt, ift...; his mien speaks hima 
gentleman, nach feinem Neußern ift er 
ein Mann von Stande; to — one 
fair, Semandem gute Worte geben, 
gut freundlich) gegen Semand feyn; 
tn -- daggers, auf eine duferft cz 
pfiudliche Art «fchneivend) fprechen; 
to -- peace, die Rube wiederherftel= 
len, Nube einfprechen; Ruhe zeigen, 
Eeelenfrieden verrathen; to — small, 
dünn, discant, hoch, wie ein Srauen= 
jimmer vedeil; to — thick, ftottern, 
ftummeln; to — the word, fret herz 
ausfagen; to — for ..., fprechen für 
vee, bitten für (um) ...5 verlangen; 
to — of ..., oe. der Rede werth ; not 
to — of..., ... Nicht gu erwähnen; 
to — on, weiter fprechen; to — out. 
fair cdeutlidy) reden, frei herausias 

en; dapon anfangen; to — to one, 

emand grüßen; to — to one's feel- 
ings eines Gefühl in Anfpruch meh= 
meu, 228 Gefühl ergreifen ; to — with- 
out bonk, etwas vom Hörenfagen ha- 
ben. 
en en 
nennbar ; 2. redend. bs 

SPEAKER, s. 1. der Sprecher (Prafi- 
dent des Haufes der Semeinen in 
England 2. Redner, Verkündiger. 


B.T. gerftreut 


adj. 4. ausfprechlid, 





SPEC 


ip na a s.da8 Sprac- 
topr. 


SPEAR, s. der Spieß, Speer, die Lanz: 


i; — blade, die Spibflinge ; — box 
of a pump, der Pumpenfchuh ; — foot, 
Sp. E. der rechte Hinterfuß ves Pfer: 
bde8 ; — grass, das Stechgras — hand, 
Sp. F. die rechte Hand des Rerters ; — 
head vie Lanjenfpige; — man, der 
Lanzenfnecht; Ulan, Specrreiter ; — 
mint, bie Trauenmünge; — shaped, B. 
T. langettfirmig ; — staff, rer Shaft 
eines Spiefes ; —thistle, die gemeine 
Wegediftel, Speerdiftel ; — wort, die 
eu (Ranunculus lammula — 
L 


To SPEAR, v. I. a. fpiefen, burchite= 
chen; I. n. fcieBen, fproffen. 

SPECIAL, adj. 1. eine Urt over Satz 
tung begeichnend, 2. befonder; 3. 
a ; 4. eigen, ausgezeich= 
net, vorzüglich, vortrefflicy; — con- 
tract, L. T. der befiegelte Contract; 
Ertra-Bürgfhafts: Schein ; — idea, 
der Sortnupshegeifi; — opportunity, 
befondere ©rlegenheit; L. Ts. 
power (of attorney), die Sperial-Boll: 
macht; — verdict, das Urrheil der 
Zury über die Thatfache allein. 

en adv. beionders, infonder= 

eit. 

SPECIALTY, s. baé Befondere, bie Bes 
fonderheit; Gigenheit; debts of —, 
durch fchriftlide Schulobefeuntniffe 
verbriefte Forderungen. 

SPECIE, s. da Metall-Geld, die Fline 
gende (wirkliche) Münze (zum Uns 
terfchiede von Papiergeld), baares 
Geld; die Species ; in —, in baarem 
Öelde; baar; M. E-s. consignment of 
—, eine Baarfendung; bill of —. der 
Sortenzettel; — dollar. der Species= 


thaler ein und ein Drittel Thaler: 


GConventions:-Geld); — money (of 
Denmark), Species-Reidathaler (bon 
Danemaré) ; — paying, baarzahlend. 
SPECIES, s. 1. die Art, (Gefchlechts=) 
Gattung ; 2. das Bild, die Idee, Bors 
ftellung, Geftalt. 
SPECIFIC, I. (adv. —aLıy), adj. 1. 
SPECIFICAL, $ fpectfifd); 2. eigen, bez 
fonders, eigenthiimlich; 3. verhilt= 
nißmäßig; — gravity, die fpecififche 
Schwere; — name, B. T. der gewdhn= 
fiche Name, Trivialname; — cha- 
racter, der Oattungscharakter ; fpect= 
fifche Charakter; IL s. Med. 7. das 
cpesiffent, recht eigene (Hetl=)Mit= 
el. 


To SPECIFICATE, vid. To Speciry. 

SPECIFICATION, s. die Verzeichnung 
einzelner Gegenftände, Specification ; 
das (mamentliche) Verzeichniß; die 

enaue Angabe; (namentlide) Bez 
Bnaung, ambaftmachung; — of 
weights, M. E. die Öewichts-Note. 

To SPECIFY, v. a. fpecifieiren, nament= 
lich oder vinzeln, genau angeben, 
nambaft N verzeichnen; M. 
E-s, specified at foot, am Supe diefes 
fpeetficivt; the sum specified, die an= 
gegebene Summe. 

SPECIMEN, s. die Probe, das Probez 
ftiid, Mufter, Formular ; specimens 
in botany, botanifebe Probeftüde, 
Pflangeneremplare, Gegenftinde der 
Botanik; specimens of printing types, 
Schriftproben. 

SPECIOUS (adv. —ıy), adj. 1. ein gue 
tes Anfehen (cinen guten Schein? haz 
bend, anfebulich ; 2. fcheinbar, ober= 
flächlich, flach ; 3. feheinheilig, falich; 
— forms, fhöne, Öeftalten; —ness, s. 
die Scheinbarfeit, der Schein. 

SPECK, s. der Fle, Flecfen, das Fled- 
dep Legeichen. 





SPEE 


To SPECK, v. a. fleifen, fprenfeln, baut 
machen. 

SPECKLE, s. der (fleins. bunte) Sled, 
da Slefchen, Tupfcher. 

To SPECKLE, v. u. flees, fprenfeln, 
bunt machen. 

ED. adj. geflectt, gefprenfelt, 

unt. 

SPECKLEDNESS, s die Buntheit, We: 
fledtbeit. 

SPECTACLE, s 1. da8 Schaufpiel; 2. 
die Schau, der Anblid ; 3. spectacles. 
pl. die Brille; sıngle-jointed —, Brils 
len mit einfachen Stangen (Oelenz 
fen); double-joınted —, Brille mit 
doppelten Stangen; first sight —, 
Brille für Perjonen, die noch mie 
welche gebraucht batten ; — for couch 
ed eyes, Staarbrillen ; spectacle-case, 
das Brillenfutteral; — maker, ber 
Brillenmacher; — snake, die Bril- 
lenfchlangs Be 
SPECTACLED, adj. mit einer Brille 
verfehen, Erillentragsnd. i 
SPECTACULAR, adj. |haufpielmäßig. 
SPECTATION, s. die Nüdjicht cw. ü.). 
SPECTATOR, s. der Zufchauer. 
SPECTATORSHIP, s. 1. das Zufchauen: 
2, die Aufficht. 
nn i s. die Zufchanerinn. 
SPECTRAL. adj. geifterhaft, gefpenfter- 
artig, gefpenftig. 

SPECTRE, s. 1. das Gefpenft; 2. Oe= 
ficht, die Erfcheinung, Geftalt; — 
— smitten, gefpenftfüchtig. 
SPECTRUM, s. Phy. T. die Farben= 
erfcheinung,. das Barbenfpeetrum ; 
ocular —, die Augentäufchung. 
SPECULAR, adj. 1. fpiegelicht, fpiegel- 
ähnlich, fpiegelnd ; 2. Ausficht gewäh- 
vend; — galena, eine Art Bleiglanz ; — 
stone, der Spiegelftein, dns Mlariens 
glas; — surface, die Spiegelflüche. 
To SPECULATE, ». n 1. Tperuliren ; 
nachfinnen, grüßen, 2. Anschläge 
machen, Handelsentwiitfe machen 
fic) in Unternehmungen einlaffen, 
fpeculiren. 

SPECULATION, s. die Speculation ; 
dad abgezogene Tenfen, Nachfinmen, 
Nachdenken, Nachtrachten ; das Nach= 
finnen auf den Gewinn, das fanfe 
männifche) Unternehmen. 
SPECULATIST, s. vid. SpecuLATor. 
SPECULATIVE (adv. —ıy) adj. 1. fye= 
culativ; außerfinnlich; theoretifch; 
2. betrachtend, anfchauend, forfcbend, 
denfend, nachfinuend, grübelud; 3. 
unternehmend. 

SPECULATIVENESS, s. der Unternel= 
mungégeift. 

SPECULATOR. s. 1. der Epeculant; 
Betrachter, Denker, Forfcher ; 2. Uns 
ternehmer. 

SPECULATORY, adj. fpeculativ, nachs 
finnend, nachforichend. ; 

SPECULUM, s. der Spiegel; die Dber= 
flühe des Waffers, Ouedfilbers, 
u.fiw.; Ss 7. ein Inftrument zum 
Ausdehnen. 

SPEECH, s. 1. die Gprache; 2. das 
Sprechen, Neven; 3. die Horte, der 
Ausdrud; d. die Rede; — maker, der 
ie Nede hält, der Redner, Spre= 

er. 

SPEECHLESS, adj. fprach[os, ftumm; 
ce 

eit. 

To SPEED, v. I. n. 1. eilen; 2. guten 
Fortgang haben; gelingen, gläden, 
fahren; to — ill, fhlecht fahren; IL 
a 1. beeilen, befördern, treiben, jagen, 
ciliq fortfchiden, abfertigen, forte 
fcbaffen; 2. aus dem Wege räumen, 
tidten: gefchwind «ws ver Well 
fcaffen, binopferu,” verderben; 4 
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msfertiqen, vollauenen: 4 ausgeben; 
5. geting machen, eluent guten Korte 
ang (Glick) verleihen, beiftehen, 
Baltes God — you! Gott (fey) mit 
bie! 
3PEED, s. 1. die Eile, Eilfertigfeit, 
Schnelligkeit, Oefchwindigfeit, Hur- 
tigfeit; das Beichleunigen, 2. Fir= 
dern, der Fortgang, Erfolg 3. good —, 
ber gute Ausgang, das Oli; at —, 
full —, mit verhängtem Zügel, eil: ft, 
col. fyornftreichs ; with all convenient 
—, mit möglichfter Eile; — well, der 
Ehrenpreis. de, 
SPEEDINESS, s die Eile, Eilfertigfeit, 
Srfchwindigkeit, Hurtigfeit. 
BPEEDY (ady. —1Ly), adj. ut eilfer= 
tig, hurtig, gefchwind, febnell. 
SPELL s. 1. dev Zauber, Zanberfegen, 
pas Zauberwort, die Zaubermworte, 
dad Qauberwerf; 2. die beftimmite 
UArbetts=Pertode; fresh —, frifche Ars 
beiter frifebed Voll; a—, MB. a. 
ein Weilchen; d. eine freimillig gelei= 
ftete Arbeit; — and —, wechfelsweiz 
fe, eins ums Andere; 10 set (lay) a—, 
bezaubern, verwünfcken; to take — 
and —, fir) ablöfen ; — bound, ange= 
zansert, gebannt, durch Zauber ges 
feffelt ; — word, das Zauberwort. 
To SPELL, v. a. & a. 1. buchitabiren; 
fehreiben ; 2. ortbographifih oder 
richtig fehreiben ; 3. zaubern, bezau= 
bern, befprechen ; to — the watch, 
die Wache (auf Schiffen) ablöfen. 
SPELLER, s der Buchftabirende ; he is 
a had —, er fchreibt nicht orthogra= 
pbifeh, er fehrerbt unrichtig. 
SPELLING, s 1. das Buchftabiren ; 2. 
die Orthographic, Rechtfchreibung ; 
— book, das Buchftabirbuch, die Fi= 
bel, das Syibenregifter, 
SPELT, s der Spelz, Dinkel (Triticum 
spelta — L.). 
BPELTER. s. der Zink, Spiauter (ein 
Halbmetald. 
SPENCER, s der Spencer (eine Art 
Weite ohne Tafchen). ” 
Yo SPEND, v. La 1. aufmenden, (— 
money, ®eld) ausgeben, verwenden, 
anlegen, anwenden; 2. — (the time). 
anwenden, zubringen; 3. verthun, 
verfchwenden; verbrauchen, verjeh- 
ren; 4. erfchöpfen, abmatten (durch 
Krankheit, u. f. mw); to — one's 
fortune, fein Geld (Vermögen) durch- 
bringen ; to — one’s self. fich abmate 
ten, fich es fauer werden laflen (in.., 
über..; fich aufopfern, fich bine 
eben; to — one’s time, die Zeit zus 
tigen; to — one’s blond, fein Blut 
vergießen; to — one’s breath, feinen 
Arhem verfehwenden, viel fehwagen ; 
to — one's breath in vain, in den 
Wind (vergebens) reden; to — a 
mast, einen Maft im Sturme verlie- 
ten; In 4. fraftlog werden; 2. er= 
giebig feyn, viel nat, ergeben, 
Ausbeute geben, ausbeuten; 3. verz 
wendet werden, berdraucht werden; 
4. fich brauchen laffen ; 5. fich erwei= 
fen; 6. fich ergiefen, fließen; 7. gerz 
fließen, fich verzehren, vergehen, 8. 
verfchlagen, einziehen, verschwinden. 
EPENDER, s. der Anwendende, Auf- 
wendende, u. f. w.; Werfchwender. 
EPENDTHRIFT, s. der Berfchwender. 
SPERM, s. 1. der thiertiche Game; 2. 
Raich. 
RPERMACETI, s. der Wallrath; — 
candles, Wallrathlichte, — whale, 
bie Kafdelotte, der Pottfifch, Pott: 
wallfifch 
SPERMATIC (can), adj fpermatifch, 
aus Samen beftehend, zum Samen 
gebdrig; — vessels, pl. die Samenz 
gefäße. 
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SPERMATOURLE s. 14. 7. ber Gaz 
menbruch. , 

To SPEW, ». 1. a. 1. ausfpeien ; 2. aude 
werfen; 3. fig. ausftopen; IL x. fich 
erbrechen. 

SPEWER, s. der Speiende. 

To SPHACELATE, ». I.a. den Falten 
Brand verurfaden; Ln. den Falten 
Brand befommen. 

SPHACELATION, s. Med. T. das Bran= 
digwerden, der Brand. 

SPHACELUS, ‘s. Med. T. der falte 
Brand. 

SPHAGNOUS, adj. Torfmooß betreffend. 

SPHENE, s. der Ephen, Titanit, das 
prismatifche Titanerz. 

SPHENOID. SpuenoidaL, adj. 4 T. zum 
Keilbein gehörig ; — suture, die Keil- 
beinnaht. 

SPHERE, s. 1. die Sphäre, Kugel; 
2. Himmeld= oder Erdfugel’; 3. ver 
Himmelsförper; das Gefttrn; 4. der 
Kreis, Umfveis, die Bahn, ver Erd: 
freis,  Himmmelsfreis, Kreislauf, 
Kreisgang; 5. die Befchäftigung, 
bas Fach, Gebiet, der Wirfungse 
frei8; ast. Ts. oblique —, die fihlefe 
Sphäre; arallel —, die parallele 
Sphäre, right —, die gerade Ephäre ; 
— of acuvity, der Wirkungskreis, Ge- 
fchäftsfreis; that is out of his —, 
das ift über feine Begriffe, das geht 
über feinen Horizont; — music of 
the spheres, die Sphärenmufif, der 
Sypbhirengefang. 

To SPHERE, ». a. Eugeln, viinden, rund 
formen, einründen, einfreifen. 

SPHERICAL (adv. —ıy). adj. 1. (phä- 
rifch ; ar ge fugelfirmig; frets: 
förmtg ; 2. planetarifch, von den Gee 
ftirnen ; — trigonometry, die fphari= 
fche Trigonometrie. 

SPHERICALNESS, fe das Ephärifche, 

SPHERICITY, Kugelförmige, 
die Kugelform, Kugelründe. 

SPHERIG, I. ad. vid. Spuericaz,; N. 
Spherics, s. pl. die Lehre von den 


Kugeln. , u 
SPHEROID, s @. T. die Sphärpide, 
Afterfugel. 

SERODEn Day, 7. Mär 
SPREROIDICAL, ) ih, rundlich. 


SPHEROIDITY, s. die [phäroitifche Ge= 
ftalt, Nundlichkeit. 
SPHERULE. s. die £leine Kugel. 
SPHERY, adj. vid. SPHERICAL. 
SPHINCTER, s. 4. T. der Schließ- 
musfel. ! 
SPHINX, s. 1. die Sphinr; 2. der 
Schwärmer, Dümmerungsfalter, 
Abendfalter. 
SPHRAGID, s die Giegelerde. 
SPICATE, adj. B. T. ährenftändig. 
SPICE, s. 1. die Würze, das Gewürz, 
die Spegeret; 2. fir. der Gefchmad, 
Strich, Unftrich, ein Wenig von Ete 
was, das Etwas, Theilchen; 3. das 
Borgefiihl; Nachgefühl; spices. pt. 
Oewürzwaaren ; to have a — of.., 
fig. fehmeden nach ..; — apple. der 
Anisapfel, Fenchelapfel; — ginger- 
bread, Pfefferfuchen ; — grove, der 
Sewiirghatn ; — nuts, Pfefferniiffe ; — 
wood, der Benjaminbaum, Benzoe= 
baum (Styrax benzoin — L.); — wort, 
Kalınus. 

To SPICE, v. a. 1. würzen, anmachen, 
verfegen; 2. fg. fpigfindig machen. 
SPICER, ». der Speserei(waaren)hand- 

lev, Gewürzfrimer, Material ift. 
SPICERY, s. 1. da8 Gewiirg, die Spe- 
zerei; 2. der Gewürzladen, die Oe- 
würzfammer, Würzlade. 
SPICKNEL, s. det Bärenfenchel, Barenz 
dill (Athamar..a meum — L.). 


ı SPICULAR adj. {pigig, zugefpißt. 
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To SPICULATE, v. a. zufpigen reinen 
Pfahl). e 

SPICY, adj. 1. würzig, gewänbeft; 2 
qewiirgreich, aromatifch. 

SPIDER, s. die Spinne; — catcher, 
der Mauerfpecht ; —like, adj. fpinnen- 
ähnlich ; — orchis, die Spinnenorchis 
(Ophrys aranifera LJ; — web. das 
Spinnengemwebe ; — whelk, der Spins 
nenfopf, die Limondornfchnede, — 
wort, das Spinnenfraut (‚Anthericum 
liliastrum — L.) ; Virginia —wort, daé 
virginifche Spinnenfraut (Tradescun- 
tia — L.. 

SPIGNEL, s. vid. SPICKNEL. 

SPIGOT, s. der Zapfen, Hahn am 
Kaffe); lock —, der Echlüffel zum 
Hahn eines Faffes. 

SPIKE, s 1. die Spiße, Speiche, der 
lange Nagel, Spifer; ver Nflod, 
Bavfen; 2. die (Korn=)Aehre; 3. der 
Eyproß, das Schoßreis ; 4. die S:piefe, 
der römifche Lavendel (Lavandula 
spia — L); — head, die lange 
Spike, der lange Nagel; — iron, 
das Spifereifen, Schmale Kalfateifen ; 
— reads slit, Zahneifen. 

To SPIKe, v. a. 1. nageln, anfnagely, 
befhlagen; 2. mit Spigen verfehen; 
3. vernageln; to — up a gun, eine 
Kanone sernageln. 

SPIKELET, s. B. 7. das Uehrehen. 

SPIKENARD, s. die Spiefe, Sytefe- 
nard (Andropogon narduc — 1.) 5 - 
oil, das un 

SPIKY, adj. fpißig. 

SPILL. s. ber Rilo, Zapfen, bat 
Zäpfchen ; der Speiler. 

To SPILL, v 1. a. verfihütten ver: 
gießen, verlieren, ausjprigen, ‚weg: 
werfen; M_Phs. to — a sail. tik 
Segel, das in der Gey hängt, luv: 
wärts anbraffen, in den Wind braffen, 
spillingtines, Rothgordingen; U. a 
wegfommen, verloren geben, um 
fonımen. 

SPILLER, s. 1. der Vergießende, Ver 
fhättende; 2. sp. E. die Angelrurbe 

To SPIN, » La. 1. fpinnen; 2. fie 
ausfpinnen, dehnen, ziehen, tn die 
Länge ziehen, aufichieben, verkän 
gen; IL m. 1. fich fchnell bemegen 
drehen, trillen, wirbeln; 2. ficken 
ftrömen; to — hay, Mil. Ph. Heu 
(in Geile) fpinnen (zum lerchtern 
Transport); to — a top, freifelr; 
to — out, auéfpinnen ; fer anspeh= 
ven, in die Ränge ziehen, verlängern; 
ausftrömen. 

SPINAGE (Spinacn), s. der Gpinat 
(Spinacia oleracea — L.). 

SPINAL, adj. zum Nücfgrat gehörig; 
— marrow, das Rüdfenmark, — sı- 
new, der Nüdenmarfsnerp, 

SPINDLE, s. 1. die Spindel; 2. das 
Mübhleifen; 3. der Etiel, Stengel‘ 
4. (Alles was lang, dünne und an 
beiden Enden fpig tft); 5. der längs 
liche Kern, Pflaumenkern, u. f. w.: 
N Ts — of a mast. die Zunge eined 
zufanmengefe ten Maftes ; — of the 
capstan, die Pinne am Oangfrill 
— leg (— shank), da8 Stordybein; 
— shanked (— shinned), ftorchbeinig ; 
— shaped, fptndelfirmig; — tree 
der Epindelbaum, das Pfaffenhüt: 
chen, Piaffenboly (Evonymus eurvpeus 

To SPINDLE, v. n. ftengeln, in Stengel 
fchieben, aufichießen. 

SPINE, s 1. ber Riidgrat; 2. Dorn. 

SPINEL, SpinELLE, s. (— ruby), bä 
Spinell, blaffe Rubin. 

SPLNESCENT, adj. dounig werdend. 

SPINET, s. das Epinett; — hamme 
der Stimmbanmer. 
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FPINIFEROUS adj Dornen tragend. | 
BRINK, », der Aint. 
BPINNER, 5, |. der Spinner, die 
Spumerinn; 2. (Sartents)Spinne. 
SPINNING, s das Spiunen, ote Spare 
heret; das Wefpinnft; — jenny, eine 
Senmy-Baumwoll: ubdWolle Spinne 
mapchint ; — trade, das Spinnge- 
chaft; -— wheel, das Spinrad. 
WINOLET, s. die Spinolette, ver 
Mufferpieper (2 ta spinorett.e — 1), 
IPINOSITY, s. 1. das Dornige, Stach- 
lige; 2. fig. Krittliche, die Schwie- 
tigkeit. 

SPINOUS, ad, dornig, ftachelig. 
SPINOZISM, s. der Spinozismus, die 
Philofophie des Spinoza. 

SPINSTER s.1. die Spimterinn ; 2, das 
fedige Frauenzinmer, Sungfer. 
SPINSTRY, s. 1. die Spinneret ; 2. pas 
Serpinnft. 

SPINY, adj. 1. dornig, ftachelig; 2. 
Ne. bäflich, ee Britelich bes 
denflich. 

SPIRAGLE, s das Ruftloch; spiractes 
(of the human skin), Echweißlöcher, 
Poren. 

SPIRAL. adj, fpiralförmig; gewunden, 
febnecenfirmig ; — compasses, der 
Epiralzivkel ; — guide, 7. ein fpival- 
fivmiger Fadenletter; — spring, die 
Spiralfeder ; — staircase. die Wendel= 
treppe; — wire, ber Spiraloraht; — 
„y, adv. gewunden, wie eine Schneden= 
iinie, 
OPIRE, s. 1. die Gchnecenform, das 
Sewundene; die Schraubenlinie, 
Wiroung, Krümmung; 2. der fpißig 
zulanfende Körper, Spigthurim, die 
Thurmfpige, Spisfiule, PByrantide, 
Spindel, der Megel ; 3. die Spike, 
bev Gipfel; 4. Halm; — wort, die 
Drilgwurz, der Spicant (Lonchitis 
— I). 

To SPIRE, v. n. 1. fpigig zulaufen (mit 
eter Spiße) in die Höhe fehießen; 2. 
feimen (vont Mealze). 
SPIRED, adj. gefptgt, pyramidenfür= 
mig, Eonifch. 

BPIRIT, s. 1. der Geift, die Seele; 2. 
Muth, Eifer, die Lebhaftigfeit, das 
Leben, Gefühl; 3. die Empfindung; 
4. der Mann von Kopf (Geiit, 
Muth), das Genie; 5. die Begierde, 
Luft; 6. der Geift, die geiftige Sigen= 
fihaft, Geiftesfraft, Geiftestürke ; 7. 
das Iunere, Wefentliche, die Quine 
teffeng; 8. das Geipeuft; 9. Gram. T. 
das Haucheichen, der spiritus asper ; 
10. das geittige Getränk; the holy —, 
der heilige Weift; the — of the age, 
der Zeitgeift ; — of wine, der Meint: 
aeift; — broken, niedergefihlagen, 
muthlog; — level, die Rivellivwage, 
-— licenses, Lieenzen (zum Verkauf 
neiftiger Getränfe; — match, der 
Gpiritus-Fioibus; — stirring. geift- 
erregend; — weed, eine Art Ruellie 
(Ruel/ia tuberosa dal. 

To SPIRIT, v. a, 1. befeelen, beleben, 
begeiitern; 2. aufmuntern, anfrt= 
feben; 3. Locker, ziehen ; to — away, 
wegloden, lijtig wegbringen, davon 
fünven, verfehminden Laffer. 
SPIRITED, adj. 1. geiftretch, geiftvoll ; 
2. munter, BR kühn, Fed, leb= 

eb 
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baft; —ly, auf lebhafte, Friftige 
a ea a s. 1. die Befchaffen= 
heit des Geiftes, Daun. 2. Leb= 
haftigfeit, das Feuer, der Gifer. 

SPIRITLESS (adv. —ır), adj. geiftlos, 


eijtesicer,  mutblos, Eleinmitthig, 
Pia —ness, 3. die Geiftlofigfeit, 
wf. 1, 


SPIRIT! TUS, ag, geiftig; unförperlich, 
APIRITOUSNE Ss. s die, geiftige Bes 





NESS. 
Schaffenpeit, Unförperlichkeit the — 
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of a liquor die Geiftigkeit einer Flüfr 
Ngfeit, eines Vranutweins. 

SPIRITS. s pl. 1. die Lebensgeilter, 
Seclenftimmiung ; 2. getitige (deitils 
lirte) ©etränfe; in nigh) —, febr 
beiter, froh, aufgeräumt; in low —, 
a fchlagen, betrübt; in good 
—. froh, wohlgemuth, lebhaft, muns 
ter, zufrieden; in bad —, traurig, 
teübfinnig, unzufrieden; to give — 
(10 put — into. or to ratse the —). auf= 
muntern, Muth einflößen, Muth 
machen; to recover one’s —, fich wies 
der erholen, wieder zu fich felbft foe 
ten. 

SPIREI'UAL (adv. —ty), adj. 1. geiftig, 
unförperlich, 2. geittich, firchlich , 
the Lords — and temporal, das Ober: 
haus; — court, das Gonfiitorialges 
richt ; — persons, Weiftliche. 

SPIRITUALIST, s. der Spiritualilt, 
Sdealtft. 

SPIRITUALITY, s. 1. die Unförperlich- 
feit, geiftige, intellectuelle Befchaffen- 
beit, en das geiftige Weren; 
2. die geistliche Handlung, geiftliche 
Dinge, Slanbensfachen ; 3. das Geift= 
liche VBorrecht die Gebühr over Eins 
fünfte eines Geiftlichen. 

SPIRITUALIZATION, s bie Bergeifti- 
tigung ; Ch. 7. das Dejtilliven. 

Tv SPIRITUALIZE, 0. a. vergeiftigen, 
geiftig machen ; geiftlich den 3 Ch. 
T. deftilliren. 

SPIRITUOUS, adj. 1. unförperlich, gei= 
ftig, 2. flüchtig fey; — hquors geis 
ftige Getränfe, Spirituofa ; —ness. «. 
1. die Umförperlichkeit, geiftige Be= 
fchaffenheit ; 2. Lebhaftigkeit. 

SPIRY, adj. 1. fpigig zulaufend, zuges 
fpigt; ‚Mipfünfenartig, bochaefpißt, 
pyramidalifch, pyramienfirmig, py= 
ramibdenartig ; 2. fpiralförmig. 

SPISSITUDE, s. die Dichtheit, Feftiq: 
feit, pate Sliiffigteit, Mangel an 
Veftigfeit. j ; 

SPIT, s. 1. der Spieß. Bratfpieh; 2. 
Spatenftih; (a — of earth), das 
Grabfcheit voll; 3. die Landzunge; 
(a — of sand), eine lange (fcmale) 
Düne; 4. Typ. T die Kurbel; — 
ful, der Bratipieß voll. , 

To SPIT, v. I. a. an den (Bratz) Spies 
fteden, ans over anjiteen, ane oder 
aufipieben; IL a. & n. (—_at, am) 
fpeien, (auéfpuden, auswerfen; cot. 
fprüben, fein regnen. 

SPITAL, s. vid. SPITTAL. | ? 

To SPITCHCOCK, » a. einen der Vinge 
nach aufgefchnittenen Aal braten. 

SPITCHCOCK, s. (or — eel), der Brate 
ral. 

SPITE, s. der Groll, Haß, Widerwille, 
die Tike, der Sugrimm, Yerger, 
Verdruß; she bears mea —, fie bat 
einen Oroll gegen mid; in — of, 
trog, ungeadtet ; in — of you, dir 
zum Trog, zum Aerger; in — of all 
application, ungeachtet, trog alles 
Sleipes ; in — of the foul weather, 
trog (ungeachtet) des garftigen Wet: 
ters. 

To SPITE, v. a. 1. mit Haß oder Grol! 
bebandeln, ärgern, Erinfen, berdries 
Gen; 2. ergürnen; she is spited at.., 
fie ärgert fich über. ., fie verdrießt.... 

SPITEFUL (adv. —ıy), adj. bosbaft, 
tücfiich, feindfelig, voll Ingrimm, 
aebäfftg ; —ness, s. dle Boshaftige 
Feit, Feindfeligteit, der Grol, Its 
qrimm, , ; 
SPITTAL, s. der Spittel, das Hofpital. 
SPITTER, s 1. der etwas aufbtegt, aufs 
ftedt; 2. sa A. der Spteier, Sprep- 
birih; 3. Spuctende, (Speichelz) 
Auswerfende, 

SPITTING, s. da8 Eprien, Svucer; 
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Anz) pießen; — hox (— Yasin, 

Spudnapf, Spudfajten. 

SPITTLE, rid SPITTAL. 

SPITTOON, s. der Spudnapf. 

SPLANCHNOLOGY, s Med. T. die Gine 
geweidelehre. 

To SPLASH, o. a. befprigen (mit Rots 
Ww. fw.) 

SPLASH, s. die Pflige; das MKothges 
fprige; — paper, geiprenfeltes Pax 
pter. 

SPLASH: int. platfd! 

SPLASIIY, adj. befprigt. fothig, nab. 
To SPLAY, v. a. 1. anérenfer; 2. cid 
To Disptay; to — a horse, einen 
Pferpe die Schulter verrenfen, es bugs 
labm machen. 

SPLAY, m compos. — footed (— font), 
mit ausmarté gebogenen Wen, 
fperrbeinig; buglabm; — mouth, 
das fchiefe Maul, Rrumm= Maul; 
—  mouthed, Erummemiulig, fchiefs 
mäulig. 

SPLEEN, s. 1. die Milz; 2. Milzfucht, 
Dooce ‚das Milgweb; 3. 
die Orille, üble Anne, Melancholte ; 
4. der Berdrufi, Ucberdrns, YWerger, 
Zorn, Unwille, Sugrimm; troubled 
with the —. milgfüchtig ; — muscles, 
IT. die mile oder riemenförmigen 
Diusfeln des Kopfes und Halfes ; — 
wort, das Milzfraut. 

SPLEENED, adj. dev Milz beraubt, 
milzlos. 

SPLEENFUL, adj. milzfüchtig. foyo- 
chondrifd. reigbar, Lannifch, ärgerlich, 
berdrieplich. 

SPLEENY, aff milgfüchtig, bypochon= 
drifeh, Taunifch, ärgerlich, verdrien- 
lich, mürrifch. 

SPLENDENT. s. fiheinend, glinent, 
prächtig ; hervorleuchteud, hervorfte: 
end. 

SPLENDID (adv. —ıy), adj prächtig. 
vprunfbaft, herrlich, glänzen, foitbar. 
SPLENDOR, s ber Glanz, die Pracht, 
Herrlichkeit, der Prunf, i 

SPLENETIG, I. adj. gue Wik gebbrig; 
milzfüchtig, bypochondrifeh, Scherz 
mütbig, traurig, verdrieglich; IL > 
der Milzfüchtige, Hvvocenvrift. 
SPLENIC, adj. guv Diilz gehörig; — 
vein. die Milgaver. 

SPLENISH, adj vid SpLeenv. 
SPLENT, s. f. dag Urberbein 
Scenfel eines Pferdes; 2. 
SPLINT. 4 
To SPLICE, ». a. zwei Enden eines 
Taues ohne Nnoten zufanımenfügen ; 
anfchlagen, fpligen, fpletBen, einfite 
gen; an einander flecbten ; eimflech= 
ten; splicing-fid, das Zplishorn. 
SPLICE, #. Sea lang. die Splive, Eins 

- füge, das Aneinanderflechten zweier 
Taue; — grafting, das Pfropfen in 
m Spalt, Pfropfen auf dem Zungs 
ein. 

SPLINT, s. 4. der Splitter, Span, 
Splint; 2. s. 7 die ([ Schwebes] 
Vorrichtung für gebrochene Glteder), 
Schiene, Beinlsve, splints, pl. die 
Armfchienen einer Rüftung ; — coal, 
die Splitterfoble. j 
SPLINTER, s. 1. der Splitter, Span ; 
2.5. T. die Schiene, vid. Spun. 

To SPLINTER, v. I. a. gevfplittern, fpal« 
ten; Il. n. fplittern, zerfplittern. 
SPLINTERY, adj. fplitterig. 

To SPLISE, v. a. vid. To SPLICE. 

To SPLIT, v I. a. fpalten; zerfpalten, 
trennen; zertrümmern ; entzweien; 
to — one’s sides with laughing, vulg. 
vor Lachen berften wollen; let's — 
the difference, JF. Ph wir wollen ed 
tbeilunz ta. 4. fich fpalten, beriten, 
zeripringen, brechen lagen (vor Kar 
chen 5 2. foe’. + — on a rock 

(os 


(an 
vul. 
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fr. feblichlagen, fchertern (von einem 
Plane). . 
SPLITTER, s. te Spalter, Entgweier ; 
das Spalteifen ; | 
BPLUTTER. s. nude. dev Lärm, Lärmen, 
das Getdje, Wefen. 
To SPLUTTER, v. n. eilig und vers 
wirrt Sprechen, (heraus)fprupeln, pol 
fern. 
Tr SPOIL, v. 1. a. 1. rauben, plündern ; 
berauben ; 2. verwiiften, vernichten, 
gu Orunde richten; 3. verwöhnen, 
verderben (den Charakter); a spoiled 
child, ein verzärteltes (berzogenes) 
Rind; (CL x. unbrauchbar werden. 
BPOLL, s. 1. die Beute, der Naub; 2. 
die Näuberei, Plünderung, Berwit- 
ftung; 3. abgeftreifte Haut (einer 
Echlange) ver Balg. 
SPOILER, s. 1. der Nauber, Plünderer, 
Perwiifter; 2. DVerderber, DVerhuns 


yer. ile dap se 
FPOILFUL, adj. taubgierig, ränberifch 


wi. . 
SPOKE, s die Speidhe; m T. Spafe 
des Etenerradg; — shave, T. die 


Ztehklinge (bei den Blocorehern, 
Tifchlern u. 1. w.). ¥ 
SPOKESMAN. 3. der Sprecher, Fürfpre= 
cher, Wortfihrer, Worthalter. 
To SPOLIATE, v. I. a. berauben, pliin= 
dern, auspliimbdern s IL n. vauben. 
SPOLIATION, s. 1. die Beraubung, 
Plünderung; 2, rechtswidrige Ans 
maßung der Früchte einer Pfründe. 
SPONDAIC, adj zum, Spourens 
SPONDAICAL, $ gehörig, ihm ähnlich. 
BPONDEE. s Gram. T. der Spondeus, 
Zweifchlag, Doppelfchlag. 
EPONDYL, SpoxpyLe, s 4. T. das Ge: 
lon im Migrate, der Wirbel. 
SPONGE, s. cid. Spunar. 
SPONK, s der Siindfchwamm, Feuer= 
Schwamm, Zunder. 
RPONSAL,, adj. die Braut, Verlobung 
over Hochzeit betreffend, hochzeitlich. 
SPONSION, s. die Birgfchaft, Zufüge, 
bad Verfprechen, Gelbbnip. 
RPONSOR, s L. T. der Biirge, Ver: 


fprecher; Pathe, Taufgenge; to stand | 


—to.., Oevatter ftehen bet.., Paz 
the werden bon... 

SPONTANEITY, s. die Freiwilligkeit, 
Selbftthätigfeit, Selbftbeftimmbars 
feit, Willführ. 

SPONTANEOUS (adv —ıy), adj. 1. freiz 
willig, willführlic, felbftbeftimmbar ; 
2. von felbft, wild wachfend (von 
Pflanzen); — combustion, Ch. 7. die 
Verbrenunng ohne Feuer; —ness, s. 
die Freiwilligkeit 

EPONTOON. s. eine Art GHellebarde, 
furge Piefe, das Sponton. 

BPOOL, s. die (Garnz, Weber-)Spiule; 
to spool. v a. |Pulen; spooling-wheel, 
das Spulrad. 

SPOON, s, der Löffel; Miibrfpatel, die 
Nührkelle (der Zuckerbäder); — bin, 
tie Löffelgans, dev Liffelveiber (Plata- 
lea — 1..)3 — boar, der Löffelforb ; 
— drift, MT. der Schaum, ver bei et= 
ner fchweren Bd die ganze Meeres= 
fläche beret ; —tul. dev Köffel voll; 
ein Wenig; — meat. die Liffelfoft ; 
— shell, die Straudinufchel ; — wort, 
das Löffelkvant, die Yüöffelkveffe (Coch- 
learia — J,), 

€FORADIC, pe Med. T fporari{d, 

PPORADICAL. § zeiftrent, flüchtig ; — 
diseases, Nranfheiten, dle gu gewilfen 
Seiten, in gewiffen Gegenden herr: 
feben, und die mtr bei einzelnen Meit= 
feben anfterfend werden. 

PPORT, s. 1. das Spiel, die Luft, der 
Scherz, Spaß, die Unterhaltung, Ber 
luftigiung, der Zeitvertreib, die Spies 
Vere Rurgweil, Poffe, ras Neen; 
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I, der Apett, Gobn: 3. das Tandliche 
Vergnügen, die Rergniigungen des 
Feldes, die Jagd, Fifcherei; that is 
but a -- to him er thut es Spielend, 
col. daB ift ibm Pomare; to make —, 
feberzen, fpielen, Spaß machen, fich 
Inftig machen, fic) beluftigen, fich ne= 
den; to make — witb (of) one, einen 
um Beften, zum Narren haben, aus- 
achen ; he is made — of, man Hat thn 
zum Beften ; to spoil one’s —, einem 
den Spaß verderben, einen Etrich 
durch die Rechnung machen; in —. 
wm Spaß, zum Scherz ; —sınan ein 
biebbaber der Vergnüguugen des Fel- 
ded, der Sagnfreund, Walomann, Si 
ger; —smanlike, waibmännifch, —s- 
manship, die Zagdluft, das Waivwerf; 
die Zägerei. 

To SPORT, v. I. n. fpielen, feherzen, 
Spaß treiben; to — with one’s life, 
mit feinem Leben fpielen; ML a. dare 
ftellen; to — one's self, ftch belufti- 
gen, fich Inftiq machen fid) ergößen 
— at, über). 

SHORTER, ie Fe Spieler, Schäfer, 
Spaßvogel; Poffenreiper. 

SPORTFUL, adj. Iuftig; fcherghaft, 
fpaphaft, Eurzweilig; —-y, ade. lus 
ftig; im Echerz, zum Spaß, zum 
Spiel; —ness, s. die Luftigfeit, 
Scherghaftigfeit, der Spas. 

SPORTIVE (adv. —ıv), adj. luftig, fober3= 
baft, Eurgweilig, int (zum) Spas; — 
ness, s. die Luftigfeit, Scherzhafrig- 
feit, Schäferei, der Mutbwille, 

SPORTLESS, adj. freudelog, traurig. 

SPORTULARY, adj. von Almofen les 
bend (1. ül.). 

SPOT, s. 1. der Plab, die Stelle, der 
Bleck; 2. dunkle Sle auf ver Sons 
nenfcheibe, Tichte Klee am Firmaz 
ment; 3. Flecken, Makel; 4. Schand= 
fle, Vorwurf; Fehler; 5. eine Art 
geiprenfelter Tauben ; — of ground, 
das Stüc Land, dev Ader; — of in- 
terment, die Orabftatte; on (upon) 
the —, auf der Stelle, fogleich. 

To SPOT, v. a. 1. flecfen, fprenfeln, tite 
pfeln; 2. bunt machen; 3. (ehemals, 
mit Schönpfläfterchen belegen ; 4. 
Fr. beflecfen, befudeln, fehänven ; to 
— timber, Bauholz bewalorechten. 

SPOTLESS, adj. flefenlos; jig. unbe= 
flecft, untadelig, rein; —ness, s. die 
Blecfenlofigfett, Unbefledtheit. 

SPOTTEDNESS, s vid. SPOTTINESS. 

SPOTTER, s. einer der flectt, fprenfelt, 
befledt u. f. w. 

SPOTTINESS, s. das Fledige, Geflerfte, 
die Bledigfeit. E 
SPOTTY, adi. 1. gefledt, flediq, fprent= 

lich, bunt; 2. fic. beflectt, befudelt. 

SPOUSAL, adj. bräutfich, hochzeitlich ; 
ehelih ; — rites, die Hochzeitsges 
bräuche. s i 

SPOUSAL, s die Hochzeit, Bermah= 
lug, Chefeier. 

SPOUSE, s_ der atte, Oemahl, die 
Oattinn, Gemablinn. 

To SPOUSE. v. a beirathen. 

SPOUSELESS, avy. umverheirathet, = 
vermablt, gattenlos. 

SPOUT, s. 1. die (Gieh=)Rshre, Schnes 
pfe (eines Mruges, einer Lafe, Theez 
funme u. f. 0); (Wailer-)Nünne, 
Sypeivihre (einer Dachrinne) ; 2. (wa- 
ter—-) rer Wafferftrahl, Mafferfchuß, 
Molfenoruch, die Wafferhofe, — of 
a mill-hopper, die Rumpfnuldes -- 
holes, die Sprite oder Blafelöcher am 
Kopfe des Wallfifenes. 

To SPOUT, » I. a. 1. fprigen, ausfpri= 
zen, fprengen ; 2. heftig (declamato= 
rifch) reden, cof. fprudeltt; to — 
out, herausfprigen, kerausfpringen 
u. f. w.; spouting rills. viefelnde Ba- 
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che: ifn, fpringen, jchießen, fchnell 
laufen, quellen. 

To SPRAIN, v. a. verrenfen, verdrehen 
verftauchen. 

Eis s. die Berrenfung, Verftaus 

ung. 

SPRAINTS, s. pl. Sp. E. der Moth einer 
Fifchotter. 

SPRAT, s. die Sprotte, Eardim ser 
Breitling (ein Gifd, Clupen sprattu 
— 2); —' barley, die Bartgerftr 
(Hordewm zeocriton — L.) ; jweizeilige 
Sommergerfte (Hordeum distichon = 
L); — gridiron, dev Fifchroft. 

To SPRAWL, v. n. 1. zuden, zappeln ; 
2. frabbelu, Eriechen ; 3. fich ranfen, 
fich wälgen, fich friimmen und wine 
den, fich lang ausftreden; a sprawl 
ing charge, Mi. Ph. ein unordentliz 
cher (unregelmäßiger) Gavalleriean= 

riff. 


SPRAY. s 1. das Reis, Meischen, der 
SyproG, das Zweiglein; Reisholz ; 2. 
der (See-)Schaum, das Flugwaffer ; 
— fagot, das Neisbund ; — wood, dad 
Reisholz. 

To SPREAD, v. I. a. 1. breiteit, fprei= 
ten, fpreizen, (aus)dehnen ; ausbrei= 
ten; 2. überziehen, (be=)decen; 3. 
befanut machen, ausfprengen; tn — 
a net, eit Neg legen; to — the sails 
die Segel fyannen ; to — the cloth 
den Tilch deden; to — a cold repast 
kalte Küche auftragen; to — abroad. 
ausfprengen; fic) verbreiten; to — 
out, ausbreiten ; to — over, überzie: 
hen, überftreuen ; IL. «. fich ausbreis 
ten; fich verbreiten. 

SPREAD, s. die Wushehnung, Weite, 
der Umfang, Raum. 2 

SPREADER, ». 1. der Wusbreiter, Wus- 
freier ; 2. Ausfprenger, Verbreiter ; 
3. der Spatel (zum Pflafterftreichen 
u. |. w.). 


SPREADING, adj. B T. offen, audge= 
breitet, Flaffend; a (large) — tree, ein 
(weitifchattiger Baum; — machine, 
T. die (Grob-)Wattenmafdhine beim 
Baumwollenfpinnen. 

SPRIG, s 1. das Neis, die Sproffe, der 
Schuß, Shop, Ehößling ;2. Cpanıız 
nagel ohne Kopf, Stift; 3. (— hott). 
der Tacbolzen ; — crystal, der Berge 
friftall. . . 

To SPRIG, » a. mit Eleinen Zweigen 
bezeichnen ; sprigged bobbin-net or mus 
lin, gemufteter mit zweigs oder blut= 
menartigen Figuren durchwebter Spt: 
gengrund oder Muffelin. 5 

SPRIGGY, adj. voll Sprojffen, aus Mei= 
fern beftebend. . 

SPRIGHT, s. der Ovift; Schatten, die 
Seele; das (umgebende, fpufende) 
Oefpenft. 

SPRIGHTFUL (adv. —ıy), adj. lebhaft, 
munter, heiter, Tuftig, muthig ; —ness, 
s. vid. SPRIGHTLINESS. 

SPRIGHTLESS, adj. ftumpf, entnerot, 
geijtlos. . 
SPRIGHTLINESS, s. die Lebhaftigfeit 
Munterfeit, Heiterkeit, ser Muth. 
SPRIGHTLY, adj. lebhaft, munter, mus 

thig, luftig. 

To SPRING, »% L n. 1. entfpringen, 
quellen; 2. hervor wachfen, hervor 
kommen, entfprießen, fproffen ; 3. 
(plößlich) erfcheinen; 4. entitehen, 
anfangen, anbrechen; 5. Springen, 
fprengen, überfeßen ; the wind springs 
up, der Wind fteigt auf; to — 
forward, fortfpringen, hinzu fchießen ; 
to — of, entfpringen; to — off, abs 
fpringen ; to — out of .. (— from ..) 
entfpringen aus ..3 to — over, über« 
fegen; to — up, in die Hobe "prins 
gen, auffpringen, auffchiegen, aufs 
yrieBen he winds springs up, ¥ 
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T. ber Wind jteigt anf; mat. jer= 
fprengen ; 2. heben, jagen, auf: 
agen (Wild); aufitören, aufftöbern ; 
. entladen; MTs, to — a butt, 
losfpringen (vom Ende einer Blau: 
fe); to — the loof, nahe an den 
Wind bringen, bei dem Winte anf: 
drehen, in den Wind luven; to — 
the fire-lock, Mi Ph. das Gewebr 
abfegen; to — an arch, Arch. T, einen 
Bogen mwölben; to — a leak, einen 
tat befommen, led werden; to — 
a light, Licht anfchlagen; to — a mast, 
einen Daft ablegeln; to — a mine. 
eine Mine fprengen oder Springen 
laffen; to_— the rattle, die (Macht: 
wächters) Schnarre drehen, fchnar= 
ven, to — a well, einen Brunnen 
graben. 

PURING, s. 1. der Frühling, Lenz; 2. 
wUnfang, Begin, Anbruch; — Ure 
fprung; 3. die Duelle; der Springe 
brunnen; 4. Sprung, Ris, die Spalte 
(in einem Maft, einer Maa u. f.w.); 
d. die Feder, Springfever, Trieb: 
vder; 6. Glafticitit, Echnellfraft, 

werkraft; 7. MT. das Epring- 
tau; — of life, die Lebenskraft; — 
of youth, die Jugendfraft; Jugend» 
blüthe;; to set every — in_ motion, 

N Minen fpringen laffen, alle 

viebfedern in Bewegung fegen, Als 
[88 anwenden ; — arbour, die Spine 
bel in der Uhr; — barley, die Gom- 
mergerfte (Hordeum vulgare — L.); 

— barrel of a blind, der ollvorhang 
einer Kutfchenthür; — bars, pl bie 
Bevderhölger; — bitter-verch, die friihe 
Bergwide (Orobus vernus — L.)3 — 
bok, der Springhod? (Antilope euchore 
-- L.); — bolt, dev Federriegel ; — 
box, das Federhangs in der Uhr; eine 
Feterdofe; — chapes, pl. Feverbiigel ; 
— dividers, pl. der Bedergivfel ; — 
forelock, MT. ein Splint mit Fee 
dern; — funnel, der Trichter; — 
grass, Das Nuchgras (Antkozanthum odo- 
ratum — L.) ; — guns, Gelbftfchüffe ; 
— halt, die Cühme der Prerde, der 
Hahnentritt, eine Art des Spathes ; 
— head, das Haupt der Duelle, ver 
Urquell; — hook, ein Carabinerbaz 
fen; — latch, die Bebderflinfe; — 
quarter, die Zeit der fangen Tage; 
— steel, der Federftabl ; — steel-yards, 
die Federwage, Ziehwage; — tide. 
die Springfluth, Springzeit; . die 
Früblingsgeit; — time, die Frühe 
lingsgeit, dev Frühling; — tools, Fez 
derwinden, Ubrfederivinden; — tree- 
bar, das Drticheit, Duerholz, die 
Wage an der (Wagenz)Deidfel ; — 
water, das Ouellwaffer; — wheat, 
der Sommerweizen. , : 

BPRINGE, s. ber Sprenfel, die Schlinge, 
Donne. N 

To SPRINGE, ». a. (in einer Schlinge) 
fangen. : 
SPRINGER, s. 1. der Springer; Bol= 
tigeur, leichte Infanterift; 2. der 
Bugkopf, Nordfaper (Delphinus orca 
— 2); 3. Arch. T. der Tragftein, 
Träger. E 

EPRINGINESS, s. die Wederfraft, 
Schnellfraft; Springfeder. 

EPRINGING WATER, s. das Duelle 
waffer. , 

EPRINGY, adj. 1. elaftifch, federhaft, 
prall, prallig, fpannfräftig ; 2. quel 
lenveich. 

To SPRINKLE, v. a. & n. (be)fprengen, 
(be)ftreuen. 

SPRINKLE, s. 1. das (umber) Ver: 
ftreute, Oefprenfel; 2. der Spreng- 
webel, Sprengquaft. 

BPRINKLER, s. ber Befvrengende, 
Ausftreuende 
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SPRIT, ». $. tie Spree, 2. N. Ts 
das Sprict (die Strange won ein 
Sprietfegel ausgefegt wird); die 
linde; — sail of a ship, die große 
Blinde; das Sprietiegel; — wat 
haliards, der Ausholer der Blinde; 
— sail sheet knot, der Windefchoten: 
Enopf ; — sail-top-gallant-sail, die Ober- 
fchiebblinde ; —saittopsau. nie Schieb= 
blinde; — sailtop-sail-yard, die Naa 
der Schiebblinde; -— sait-yard, die 
Sprietfegelraa. 
SPRITE, ». der Geift. 
SPROD, ». ber zweijührige Lachs. 
To SPROUT, v. n. (— forth, hervor) 
fproffen, wachfen, treiben ; aufs over 
ausfchießen; (an)fchteben (wie Rry= 
ftalle) ; to — on. fortwachfen. 
SPROUT, s. die Sproffe, der Sprößs 
ling ; sprouts. s pi. die Kohliproffen. 
SPRUCE, s. die Pechtanne; — beer, 
das Sproffenbier; Danızie —, Dane 
iger Doppelbier; — canvas, eine 
Art grober Leinwand, aus den preus 
Bifchen Häfen Eommend; — deals, pi. 
novdische (Lannenz)Dielen von mehr 
uB 


ale 20, 8 Länge; ,— essence, 
Sproffeneffenz ; — fir, die Rechtanne 
(Pinus nigra — 1); —— leather, diz 


nifches Leder; — pine, vid. — fir; — 
wine, Sproffeneffeng mit Wein ver= 
nuifebt, — wood, Eleingebacttes over 
Reisholg; — yarn, rohes Leineugarn. 

SPRUCE (adv. —ıy), adj. nett, fanber, 
gepußt. 

To SPRUCE. ».n. & a. fich fauber hal- 
ten, fich purgen. 

SPRUCENESS, s. bie Nettigfeit, der 
faubere Anzug. 

SPUD. s. 1. das furge (Tpatelförmige) 
Meffer, Oatemeffer, versineif, Schhi= 
ger; 2. die Öärtnergabel. 

To SPUD, v. a die Erde mit einer 
Gartnergabel aufloceru, 

SPUME, s. der Gchaunt. 

To SPUME, v. n. fhäumen. 

SPUMESCENCE, s. die Schaumigfeit, 
das Schäumen. 

SPUMOUS, Sruny, adj. fhäumig, fchäuz 
mend. 

SPUNGE, s. 1. der Schwamm; 2. 
Riumer, (Stik) Wiicher; 3. ver 
Stollen am Gufeifer; 4. cant. der 
Zechbruder, Giufer; — tree, die fare 
nefifche Ucacte, der Schwammbaum 
(Mimosa farnesiana — L.). 

To SPUNGE, v, I. a. mit dem Schwanz 
me wifchen, abwifchen, überwifchen ; 
mit dem Schwamme negen; Il x. 
(wie ein Schwamm) einfaugen; 
lefen, zu Oafte geben, fich füttern, 
tellertefen, fchmarogen; to — upon 
one, fir bei einem fchmarogen. 

SPUNGER, s. 1. der fich eines Schwan: 
mes bedient; 2. der Tellerlecter, 
Schmaroger. 

SPUNGIFORM, adj. 
fowannnicht, Loder. ; 

SPUNGINESS, s. vic Schwantmigfeit, 
Loderheit. ' 

SPUNGING-HOUSES, s die Rneipe (woz 
bin man zehlungsunfühige Arreftans 
ten feet), . 

SPUNGIOUS aq. fhwammig, fehmamme 
arfig ; — stone, der Schmamniftein. 

SPUNGY, adj. 1. fhmammig, fehwams 
micht, Loder; einfangend; 2. nap. 

SPUNK, s. der 3iindfechwannn, Feuers 
febwamm, 3under, das faule Holz, 
Zimpholz; die Lunte. 

SPUR, s. 1. der Sporn; 2. das Mute 
terforu, Arterforn ; 3. Hervorragens 
de; =. ‚ar. der (AmTrieb, Neiz, die 
Aufmunterung, der Beweggrund ; 5. 
der längfte and breitefte Wurgeltrieb 
oder Sproß; 6. die Scefchwalbe; 
?. der Ocbirgszweig; 8. ?. T. der 


fhwanmig, 
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Sporn; I. Ty. 7 Me Vuukturfpigey 
10. Fort. eine Art Cucrmalle ci pet 
älteren Befeftiguungsfunft); 14. spurs, 
pl. N T-s. die Ure eines Echlittene; 

— of the beains, eine Art halber Des 
balfen; — of the bits, die Stiigen 
hinter der Biting; to cet (put) spure 
to, die Spornen geben; upon the — 
in großer Eile; — gall, ber Cporns 
ftich, die Verlegung mit den Sporer; 
to — gall, v.a. mit den Sporen vers 
legen; — galled. part. adj. mit deu 
Sporen verlegt; — leather, dag 
Sporuleder; — rowels, pl. die Spuz 
renradchen ; — wheel, 7.da8 Eyurra® 

To SPUR, v. I. a. 4. fpornen: ftacheln: ; 
2. fig. treiben, antreiben, forttreiben, 
reizen, befchleunigen; to — on, ane 
fpornen, autreiben, fprengen; IL a 
eilen; to — on. forteilen, 

SPURGE, s. die Milchpflanze, Purgir= 
pflanze, Wolfsmilch (Eupkorbia — 7 
— flax, der gemeine Stellerhals, S 
velbajt (Daphne thymelea — 1); — 
laurel, der immergriine Rellerhale 
(Daphne laureola — L..); — olive, dit 
Zeiland (Daphne cneorum — 1); — 
wort, der Schmwertel, die Schwertlilie, 
Iris (Iris ziphium — 1... 

SPURIOUS (adv. —ıy), adj. 1. unecbt, 
falfch, untergefehoben ; 2. unehelich ; 
— flesh, da6 Lippenfleifeh, Zabnfleifch ; 
—ness, s. die Unechtheit, Balfdyheit ; 
Unehelidfeit. 

SPURLING, s. bet Spiering ; — line, 
N. 7 die Lien, die den Ariometer mit 
dem Stenerrad verbindet. 

To SPURN, v. la. 1. (mit dem Fuge 
wegftoßen, treten, ftampfen; 2 
(away) verächtlich guriid (von fich 
meifen, verwerfen; 3. verachten, yer 
ächtlich behandeln; IT. n. 1. hinter 
ausfchlagen; 2. Trog bieten. 

eee s. bie verichtliche Behand= 

ung. 

ken s. der Verächter, Trogende. 

SPURNEY, s. vid Sporry. 

SPURRE, s. die Geefchwalbe. 

SPURRED, adj. mit Sporen, in Sporen. 

SPURRER, s. der (An=)Sporner. 

SPURRIER, 2 der Gporumacher, 
Sporer, 

SPURRY, s. der Uerfpergel, Spörgel, 
Knöterig, Knbridh (Sperrutu — Lo; 
das rothe Sandfraut (Arenaria rubra 
— 1) 

To SPURT, ». n Sa. fprigen, fpringen, 
fcieBen, ftürzen. 

SPURT, s der Schuß (won etwas Sez 
fprigtem), Sturz, Sprung, Zug, 
Mufflug. 

To SPUTTER, v.a.&n. 1. fpruveln, 
fprigen, fprüben ; 2. ausfprudeln, mit 
fchwerer, geifernder Zunge reden. 

SPUTTER, s. das @efprudel, Ges 
fprigel. 

SPUTTERER, s der Sprudler, Spriger. 

SPY, s. der Spion, Späher, Munoz 
fchafter ; — boat, bas Nennichiff, 
Sachtfaiff, bie Corvette; — glass, 
col. das Fernglas, Fernrohr, Per= 
fpeetiv. ; 

To SPY, v.a.& n. 1. fpioniren, to — 
out, {aus=pähen, (aus. fundfchaften, 
(ev)forfchen; 2. erfehen, erlanfthen, 
gewahren; 3. fpüren, wittern, wabre 
nehmen, entdeden; 4. genan durchs 
fuchen; grübelu ; to — into, nadıyrüs 
bein, nachforfchen ; spying-giass, dad 
Fernglas, Fernrohr, Perfpectiv. 

SQUAB, L adj 1. quabbeltg, quatfcher 
lig, fleifebig, did und fett; 2. fabl, 
ungefiedert, weich, erft ausgefrochen 
(von Geflügel); Ms. 1. die junge 
Taube; das Küchlein; 2. das Soz 
phazRiffen oder die Matrıge eines 
Sophas. 
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YQUABBISH. adj. quatfchelig, (weidh) 
fleifchia, Sic unt fett. ; 

To SQUABBLE, ». 7. zanfeı, ftreiten, 

dadern, Händel fuden, ein Naufbolv 
seyn. 

SQUABBLE. s. das Gezänk, Grfeife, 
der Streit, Hader. 

KQUABBLER, s. det Sinker, Raufbold, 
Schreier. R 

BQUAD. s. Mil. T. ver Beritt (Zug) 
zum Grerciren, das Erereivvetaches 
ment, tie Corporalfchaft; das Des 
tacheinent, 

SQUADRON, s. 1. die Schar, der Heer= 
baufe, die Schwadron (das Escadron); 
2, bas Gefchmarder. 

BQUADRONED adj. in Schwadronen 
oder Gefchmuser getheilt. 

SQUALID, adj. fehinubig, fothig, gars 
ftig, unfauber. 


SQUALIDITY, Qs. die Unf auberfeit, 
SQUALIDNESS, $ Unfläthigfeit, Oar- 
ftigfeit. 


To SQUALL, v. n. laut (aufıfchreien. 

SQUALL, s. 1. der laute Schrei, da8 
Stoßgefchrei; 2. der Winpftoß, ges 
brochene Wind, eine BI; —s of wind, 
pl. BWindftipe, Bien. 

SQUALLER, s. der laute Gdhreter, col. 
Schreihals. ; 

BQUALLY, adj. den Windftögen aus= 
gefegt, flürmifch, windig; — wea- 
ther, Sea dang. mit Bien vermifchtes 
Wetter. 

SQUALOR, s die Unfauberfeit, der Une 
flath, Schmuß. 

SQUAMIFORM. «dj. fehuppenfürmig. 
SQUAMIGEROUS, i adj. Tchuppig, 
SQUA MOUS, chuppenartig, 
mit Schuppen. 

To SQUANDER, ». a. (— away) ver= 
fchleudern, vergeuden, verfehmenden, 
purchbringen. 

SQUANDERER, s. det Verfchwender, 
Rerfchleuderer. 

SQUARE, 1. adj. 1. vieredfig; 2. im 
Viered, rechtwinkelig ; 3. angemeffen, 

emäß, paffend, recht; 4. abgefchlof- 
Fe, quitt, wett; 5. redlich, ebrlich, 
rechtichaffen, gerade; 6. ftark, vier- 
Schrötig, handeeft, (in compos. Dua+ 
erate, 3. B. -yard, font, -inch, Quaz 
brateQard, Buß, =3olL) ; the yards are 
very —, Sea lang. die Ragen find fehr 
fang; three —, dreiedig; — barley, 
die fechszeilige Wintergerfte (Hor 
deum hesastichon — L.); — built, vier= 
ecfig gebaut; — coat, die Livrde, der 
Bepientenleibrof mit einem Stebh= 
fragen ; das Oalafleid; — collar, 
der Stehfragen ; — dealing. das redz 
liche Verfahren, dre Redlichfeit; — 
frame-saw, die Schulp= oder Schiilp= 
füge; — hide, die gegerbte Ochfenz 
haut, obne Kopf und ohne Wauch ; 

— kentledge, vterecfiges Ballafteifen ; 
— measure, dag Duadratmad; — 
nails, vierfantige Epifer; -- number, 
die Quadratyabl; — piano-forte, dag 
ale Pianoforte; — rigged, 
N-T. Naafegel führend; (auge Naaen 
habend; — root, die Dnadratwurs 
gel; MT. — sa, die Brefod; — 
sail-boom, die Spier grim Ausfegen der 
Brefod ; — sail, Naafegel; — set, 
flarf, unterfest; a — _sterned ship, 
ein Spiegelfchiff, Schiff mit platten 
By tegel ; — tack-stay-sail, ein Stage 
"egel, das einen Sprung bat; M. 7's. 
— tuck, der platte Spiegel; — yards. 
Maaen, die reebhwinflig am Maft 
hängen; Als 1. das Quadrat, Nierz 
rf, Gevierte; 2. Feld (auf dem 
Schachbrett); 3. die Naute Scheibe, 
Platte; 4. der vierectige Plas, öffents 
fiche Biag; 5 ta8 Häufer-Quadrat; 

408 





SQUE 


6. die Ouadvatgahl; 7. Saulert= 
platte; 8 das Chenmas, Berbilt- 
niß, der rechte Stand; die Nichtig- 
feit, Oleichheit, Negel, Ordnung ; in 
—, im Biere; indigo in fine squares, 
Indigo in fchönem Normat; to bring 
into —, vievedig machen, quadriven ; 
to bring to a —, (eine Zahl zum 
Duadrat erheben, mit jich felbft nml- 
tipliciren ; the hollow —, Mil. T. daé 
dffene Duarre; 'tis out of —, 88 ftebt 
nicht gleich, nicht winfelvecht, ift in 
Unordnung; on (upon) the —, Wins 
felrecht; how go squares? wie ftehen 
die Sachen? wie gehen ı Ge= 
fchäfte? four foot by the —, ver gre 
meffene Fuß. : . 
To SQUARE. v. I. a 4. quadriren, dters 
efig machen, (ab.pieren, ing Ges 
vierte bringen; 2. cab)meffen, eine 
richten, gemäß machen; anpaffen ; 
N T-s. to — the yards, die Raaew 
ing Vierfant brajfen; to — the yards 
by the braces, die Naaen ins Kreuz 
braffen; to — the yards by the lists, 
die Nanen an beiten Seiten gleich 
bob toppen ; to —a number, eine Zahl 
mit fich felbft multiplieiren; In. 
paffen, zufammen paffen, fi) fchicfen, 
fi reimen; to — with, zu etwas 
paffen; to — well, gelingen, zu Stats 
ten fommen; squaring of the circle, 
die Quadratur des Zırfels. 
SQUARENESS s. das Bieredige, Ge= 
vierte ; die Rierung. 
SQUARISH, adj faft quadratformig. 
SQARROUS, adj B. T. fparrig. 
To SQUASH, v. a. zu Brei fihlagen, 
zerdquetfchen, zerfnirichen. 
SQUASH, s 1. das Weiche, leicht iu 
Qerquetichende; 2. der weiche Fall, 
das Zufammenfchlagen weicher Körz 
per; 3. der Platich, Duatfch, Pla= 
ger; 4. die unreife Frucht, da8 weis 


che Obft; (— gourd. die Melonenz) 
Pfebe, der Türfenbund (Cucurbita me- 
lopepo — L.). 


To SQUAT, v. n. 1. niederfegen, baden, 

fauern, krumm figen; 2. Am. fich auf 
fremdem Grund und Boren nieder- 
laffen. 

SQUAT, adj. 1. bodend, fanernd; 2. 
turg, ftiimmrig, unterfegt, gebrungen ; 
a — fellow, ein unterfebter Kerl; a 
— house, ein fleines Haus, wo Alles 
beifanmen ift. 

SQUAT, s 1. das Hoden, Kauern; 2. 
der Stunfpath. 

SQUATT, s. Min. T. das Erzneft. 

SQUATTERS, s. pl. Am. Berfonen, die 
fe auf fremde Vindereten niederlafe 
en. 

SQUAW, s. tie mordamerifanifche) nz 
dianerimn. 

To SQUAWL, &c, vid. To SQUALL, &c. 

To SQURAK. v. n. quiefen, quien, 
auärren, fehreien ; winfeln, pröhnen. 

SQUEAK, s das Ouiefen, Oniekfen, 
Dxirren,  Schmerzgefchrei, der 
Schrei, 

SQUEAKER, s der Schreihals. 

To SQUEAL, v. n. quärren, fchreien (bor 
Schmerz), wimmern, winfelt, jamz 
merit. 

SQUEAMISH (adv. —ty), adj. efel, Gfel 
empfindend, zärtlich, wablerifeh ; — 
ness, s. dad le, Wabhlerifche ; die 
Zartbeit, Bevenklichfeit, das über- 
mäßig feine Gefühl. 

To SQUEEZE, » a. & n. 1. brüdfen, 
preffen, quetfchen ; 2. drängen, dritte 

en; fich cindrangen; 3. durchs 
tern; A unterdviicfen, placen, quiz 
Ten; to — out, ausprüden, auspref- 
fen; to — xp. aufammenpreffen ; 
squeezed up, etigeprept, 





STAC 


SQUEEZE, s ber Drud, tie Prefjung 
Duetjchung. F = 

SQUEEZERS. s. pl. die Breffe, Schrans 
be (einer Preffe); temon —, die Bir 
tronenpreffe. 

SQUIB, s.4. die fleine Nacfete, der Feuz 
erfchwärmer ; 2. das Wigworts dus 
Pasquill, . 

To SQUIB. ». n. farfaftifche BemerEuns 
gen machen, fpötteln. 

SQUIBBING, s. das Spötteln. 

SQUILL, ». 1. die Meerswiebel (Seüra 
maritima — L.) ; 2. ver Squillenfrebs, 
die Krabbe; 3. die Wallfifchaffei. 
Wallfifchlaus. : ; 

SQUINT. I. adj. fchiel, fchielend, fcbicl= 
ängig ; I. s. dev fcbiefe Blick; der 
Schielende, col. das Schielauge ; — 
eyed, fchtelend, fchief. 

To SQUINT, ». I. n fielen; to — 
upon. , tad) Etwas fchielen; IL. a 
fchielen machen; to — one eye, mit 
einem Auge 'chielen. 

SQUINTINGLY, adr. fchiclend. 

SQUIRE, s. 1. der Echildfnapp, Waf: 
fenträger; 2. Gequire, (ein Titel 
ähnlich dem deutfchen Wohlgeboren), 
der Sunfer, Landevelmann. 

To SQUIRE, v. a. al8 Sehildfuapye 
dienen; to —a lady. einer Dame (df: 
fentlich) den Hof machen, fie beglet= 
ten. 

SQUIREHOOD, ! s. das Aint, die Wire 

SQUIRESHIP, de eines Squire. 

SQUIRELY, adj. ritterlich. 

SQUIRREL, s. das Ginhirncden; — 
hunt, — hunting. die Gichbirnchenz 
jagd; — fish, der Blaufopf (Perca 
formosa — L.). 

To SQUIRT, ». a. fprigen, fyrndeln ; 
squirting cucumber, die Gfelégurte 
(Momordico elaterium — I..). 

SQUIRT, s. 1. die Sprige ; 2. der Wafe 
ferftrabl, Schuß. 

SQUIRTER, ¢. der Spriger, Sprigens 
mann. 

SQUIT, s. & v. vid. Sqwıe. 

To STAB, v.a.&n 1. ftechen; tödlich 
verwunden, erftechen, durchbohren, 
erdolhen; 2. fig. fihänden (an der 
Ehre); to — ar.., ftechen nach... 
’twill — her to the heart, e8 wird ifr 
das Herz durchbohren. 

STAB, s. 1. der Stich, Dolchftich, die 
Munde; der Stoß, Schlag ; 2. fir. 
der hinterliftige Streich. 

STABBER, s. ber Meuchelmörvder. 

STABBING, s. da8 Stechen, Erftechen. 

STABILIMENT. s. die Befeftigung, des 
ftigfeit, Stiige. 

STABILITY, s. 1. die Beftigkett, Stüs 
tigfeit; 2. Beftäudigfeit, Standbhafe 
tigfeit; 3. Dauer; 4. Teftigfeit_(im 
Segenfag von Flüffigkeit); 5. Col: 
verz, Zahlungsfübigfrit. 

STABLE, adj. 1. feft bleiben, dauerhaft, 
baltbar, baltfam, ftart; 2. ftät, bes 
ftändig, fandhaft. 

STABLE, s. der Stall; — boy, der 
Stalljunge; — bred, im Stall ergoz 
gen; gemein; — man, der Stalls 
Enecht; — pail, der Stalleimer; — 
room, der Stallraum ; — stand, Sp. E 
der Anftand im Walte; 7. 7. das Ses 

reifen eines Wilddiebes auf dem ne 
ande; — yard, der Stallhof, Biehs 
bof, Deifthof. . 

To STABLE, ». I. a. ftallen, etnftallen; 
IL n wohnen, haufen (von Thieren). 

STABLENESS, s. vid. Srarıuıry. 

STABLING, s. das Stallen, Haufen, 
die Etallung, der Stall. 

To STABLISH. » a. rid. To ESTABLISH. 

STABLY, adv. fejt, ftätig, beftändig. 

STACCATO, Mus. T.I. s. das Star 
to Zeichen; IT. adj. & ad». mit einem 
Siaceato-Beichen, Furz abaefteden: 


STAG 


— notes, Fury abgeftofene Noten; — 
style, der gebundene Styl. 

BLACK. s der Haufen, Stavel, Stoß, 
Schober, Schu (von -Geu, Getreide); 
— of chimneys, bie Rethe Gehorn- 
feine; a — of wond der (runde) 
Polk tos; — wood, stlafterbolz. 

To STACK, oa. (to — up), über einan= 
der legen, aufitellen, aufftabeln, (auf)= 
Fichter. 

TIACTE, ». die Stafte, ber Myrrhene 
ft, das fliifitge Mivrrhenbarz. 

STADIUM, s. 1. die Rennbahn bei den 
Alten; 2. das Stadium. 

STADTHOLDER, », der Grbftatthalter, 
Statthalter der vereinigten Nieder: 
Lane, 

STADTHOLDERATE, ». die Statthal= 
terfchaft. 

STAFF, s_(Sraves, pl) 1. der Stab, 
StoF; Shaft, Spied. die Stübe: 
Staffel, Sproffe ; der Amesftab (als 
Zeichen der Gewalt; 2. fig. die Gee 
walt, Macht, das Necht; if dev Ne= 
Sioeuteieah (die höhern Offigiere des 
Regiments); der Orneralitab el 
ctere zur Bertil eg des Befehls 
hers; 4. ein Noten(liniendfoftem ; 
5. dev Vers, die Strophe, Stange ; 
crosier —, der Krnmnıftab; — of of- 
fice, der Amtéftab, Marfchallsftab ; 
— officer, ber Stabsofficier ; — snake, 
die Stodjchlange ; — tree, der Gela= 
ftev_ (Celastrus — L); — wood, das 
Sapoaubenhols. 

BLAG, s. der Hirtfch; — heetie (—fly), 
der Hirfchküfer, Schröter (Lacanus 
cervus — L); — evil, die Hirfch= 
Eranfheit (der Pferde), Maulfperre; 
—'s-horn-tree, der Sumac (Rhus — 
L); — hound, der Heßhund (bei 

ivfchjagdem ; — worm dev Enge 
ing, Egerling (arve der Biehbreinz 
¢) 


STAGE, s.1. das Gerüft, Sane, 
tie Schaubühne, Bühne, der Schauz 
plag; 2. die (Poft=)Station, Poft= 
ftelle, Poft=/Iafte, dev Nubeplag die 
Herberge; 3. Stufe, der Fortgang, 
Sartans und Grad (einer Krankheit, 
u.f.wo;.d Grad; 5. die Poftkutz 
febe, der Poftwagen; 6. MT. die 
Stelling (ein Geruft für die Kalvas 
terer); 7. der Neibftein der Buch= 
drufer ; to bring upon the —, auf die 
Bühne bringen; sig. mit ins Spiel 
jiehen; to enter the —, auftreten ; to 
go off the —, (von der Bühne) abtres 
fen; to have a clear —, freies Feld 
(Spielraum) haben, fein Hinderniß 
finden ; — box, die Theaterloge; — 
coach, die Landkutfche, (Berfonene) 
Pojtfitfche ; — deiver, der Rerfonenz 
Fuhrmann, Poftfnecht, Postillon ; — 
— horse, das (frifche) Boftpferd; — 
(cnach-Jofice, das Yandfutfchen- Bue 
rean, PerfonenfihrmannssBnrean ; 
— pigeon, die Brieftanbe, Pofttaube ; 
— play, das Schanfptel ; — player, 
zer Schaufpieler, — er 
ter-Nontine; — wagon, dle Srachls 
post, der (Poft: Parfıvagen ; — wri- 
ter, der Schaufpielfihreiber. ö 
WAGGARD, s Sp. E. der vierjührige 
Birch. 

Fo ~UAGGER, vo IL. rn 1. wanfen, 
ferwanten, tanmeln; 2. den Muth 
verlieren ; zweifelt, zandern, anjte= 
ben, Bedenfen tragen, Ntugen; Il a. 
1. wanfend machen; 2. ftugiqg maz 
chen, BevenFlichEeit einflößen, ver 
bliiffen, befrempden, beunrubtgen, aufs 
febrecfert. 

SUAGGERINGLY, ado. 
melnd; febwanfend, 
unfcblüffig. 

RTAGUERS, 3. pl. ber 


wanfend, fanz 
wanfelmütbig, 


Schwindel der 





STAL 


Pferde und des Nindviehes; eine 
Drebfranfheit ver Schafe. 

STAGGER-WORT, s. das Jacobsfraut 
(Senecto jacobaa — 1.). 

STAGNANCY, s. das Stillftehen, bie 
Stofung. : 

STAGNANT, adj ftill ftebend, ftocfend ; 
very —, WE. (vom Markte) febr 
till, flau. 

To STAGNATE. vd. n. ftille ftehen, fto= 
den. 

STAGNATION, s. das Stilljtchen. der 
Stillftand, die Flaubeit, Stodung; 
(— intrade, im Handel) die Öefchäftse: 
ftille, Gefchafrélofigtert. 

STAID, a. gefegt, erufthaft, nüchtern, 
regelmapig; —nesa s das gefeßte 
Wefen, ote Senftbaftigfeit, Gefegt= 
beit, Regelinapigteit. 

To STAIN, rn. a. 1. fleden, beizen, bunt 
machen, fürben, beflecfen befubeln ; 
2. Barben einbrennen; 3. frhänden 
(an der Ehre); stained cotton. (gelb) 
gefledte Baumwolle ; stainedepaper. 
gemaltes (farbiges, buntes) Rapier; 
stained glass, Glas mit eingebrannten 
Bigquren ; staining of glass, die Glas= 
malerei. 

STAIN, s. 1. der Fleden, Makel; 2. 
die Schande, 

STAINER. s. 1. der Berfedfer, Befudez 
ler, Schäuder; 2, 
Buntfärber. 

STAINLESS, adj. fig. unbefleft, febulb= 
(08, untadelbaft. 

STAR, s. die Stufe, Staffel, der 
Tritt ; stairs, pl. (a flight of stairs), die 
Treppe, Stiege; down (below) stairs, 
unten; up (above) stairs, hinauf, oben; 
one pair of stairs up, eine Treppe 
hoch ; a one pair of stairs window, ein 
Rex fter im_erjten Stod; — case, bie 
. veppe, Stiege; case carpets, 


& eppenteppiche; — rods, Stangen 
m die Teppiche an die Treppenab- 
fii, zu befeitigen; — case eyes, die 


Mur ye worin diefe Stange geben. 
STAr E, s 1. der Pfabl, die Pfofte ; 
2. dr Schandyfahl, Pranger; ver 
Prahlim Scheiterhaufen, an den der 
zu Verbrennende gebunden wird ; fir. 
das Märtyrerthum; 3, der Sas im 
Spiele, Einfaß, die Ginlage; das 
Waguif, Wageftü; 4. der Hands 
amboß, das Ginjtnefeifen; a man of 
—, col. ein vernögender Wann; to 
sweep stakes, Alles einftreichen ; fig. 
Alles nehmen; to lay at —, daran 
fegen, wagen; to_lie (or to he) at —. 
auf dem Spiele jtehen, worauf anz 
fommei; to put one’s — into the 
hands of another, einem Andern fein 
Gut und Blut anvertrauen; 7s. — 
heads, die Micke (der Reepfchläger) ; 
— posts, die Pfoften an denen die 
Mirfen befeftigt find. = 
ToSTAKE, v. a. 1. mit Pfählen vers 
fehen, pfüblen, bepfühlen, umpfähs 
len; 2. ftüßen: 3. mit einem Bfable 
durchbohren, pfiblen; 4. (im Spiele) 
fegen; zum Bfande fegen, verpfüns 
den; auf das Spiel fegen, wagen; 
to — one’s (own) honour. feine 
zum Bfande fegen; [— my hfe to... 
ich feße mein Leben (etm) gegen... fo 
wahr ich lebe ; to — out a road, einen 
Weg abfteen. ; 
STALACTICAL (—1c), adj. tropfiteinz 
artig; — spar, der faferige Salt: 
fteit; — stone, der Tropfitem. 
STALACTIFORM, adj. tropfiteins 
STALACTITIFORM drimig, fluger= 
fürmig. N 
STALACTITES, s. ber Stalaftit. 
STALACTITIC, ad). tropfitetnartig ; — 
carbonate of lime, dev Waferfull, 
STALAGMI CES, s. bev Stulachmit 


Sarbenbeizer, | 





STAM 


STALAGMITIC, —cau adn, —catnrl 
adj. wie Stalagmit geformt. 

STALE, adj 1. alt, ‘chal, matt, fahe 
nig; 2. altbadfen; 3, veraltet, abges 
nnpt, Stumpf, febmach; — articles (of 
merchandice?, berlegene Waare; --- 
bread altbarfen Brod; a — debt, eim 
devaltete Schuld; — mated, patt «ine 
Ecach:; a— virgin, eine alte Jungs 
fer. 

STALE, s. 1. der Stiel, Gchaft die 
Handhabe; 2. da8 Patt (im Schach» 
fpiele). 

ToSTALE, r n. ftallen, feichen (von 
Pferden und Rimdvieh). 

STALENESS, s die Schalheit, das 
Schale, Verbrauchte, Alter, vie Wb= 
genugtheit. 

To STALK, v. n. 1. ftoly daher fehrer- 
ten, ftapfen: 2. fchleichen, leife tre= 
ten, fich verftcden, (binter bem Bers 
ftecfpferde hergeben, wie man thut, 
wenn man das Wild beidleicht). 

STALK s. 1. der Stengel, Stiel, 
Halm; Kamm an der Weintraube ; 
die Aeverfpute, der Riel; nie Monte, 
2. der ftolge weite Schritt, col fpaniz 
fhe Schritt. . 

STALKED, adj einen Stiel habend. 

STALKER, s. der Stapfende, Hochanfs 
tretende ; das Stellgarn. 

STALKING-HORSE, s. SpE. da8 (wirfs 
liche over nachgemachte) Berftect= 
oder Schleichpferd (hinter welchen 
man das Wild befcbleicht) ; Ar die 
Maske, Larve, der Vorwand. 

STALKY, adj hart wie ein Stengel. 

STALL, s. 1. der Stall; die Abtbeis 
lung in einem Stalle für ein Pferd 
allein, Abftallung; ‚Krippe; 2. der 
Nerfaufisjftand, die Markt: oder 
Meßbude, der Tifch over die Banf 
um Waarenverfauf, der Reamer= 
Kan. 3. der Chorftuhl; 4. die 
Stiftsherinftelle (wer Gi eines 
Stiftsherru_ in der Domfirche); to 
keepa —, offen feil balten, mit Waaz 
ven anéfteben; book —, dev Bücher 
ftans ver Antiauare ; butcher's —. die 
Fleifchbanf ; front — of a bridle, der 
Stirnriem eines Jaumes; thumb — 
(finger —), der Daumling, Fingers 
ling; — boat, der Fleine Rachen; — 
fed, im Stalle gefuttert, gemäfter ; — 
feed, — feeding, die Stallfutterang, 
Malt; — keeper, der Stanofrämer ; 
— money, das Standgeld, der Bus 
denzins, 

To STALL, v. 1. a. einftallen, unter 
bringen; mäften, füttern, fättigen; 
In. ftallen, fiegen, wohnen (in Etat: 
len wie die Thiere). 

STALLAGE, s.da6 Stallgeld ; Staud- 
geld, der Bupenzins. 

STALLION, s. der (Zucht), Hengft, Bee 
fchäler. 

STAMEN, s 1. der Haden; 2. Lebenss 
faden, das Loos, Schifjal; 3.2.7 
der Staubfaden. 

STAMENED, adj, mil Staubfüden ver= 
feben. eae : 

STAMIN, s. der Stamin (eine Art Teiche 
ter Wollen= oder Zersenzeuge,. 

STAMINAL. adj. die Staubfäden betrefr 
fend; aus Staubfären beitehend. 

To STAMINATE, r. a. mit fejten Thei; 
len verfeben ; ftarf machen. 

STAMINEOUS, adj. aus Hiden befte: 
bend 23. 7. bloß Staubfiden habend 
(ohne Blunenfrone und Relch). 

STAM.NIFEROUS, adj. Staubfüden 
tragend; — flower, eine männliche 
Blume (ohne Peftil. 

STAMMEL, s. 1. das Raftanienbraun, 
Hellvoth ; 2. vid. Sramın. 

Te SVAMMER, v n ftanuneln, totter 
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MAMMERER, s der Stamler, Etots 
terer. 

SIAMMERING, adj. ftammelnd, ftot- 
terud; —-Iy, adv. mit Stammeln, ftot- 
terup. 

To STAMP, v. a. & n. 1. ftampfen, fto 
Ben, gerftofen; treten; 2. ftenryeln, 
aufpruden; (— weights, Oewrdte) 
aichen, adjuftiren, (— money, Gelb) 
prägen, fchlagen, münzen. 

WUAMP, s. 1. das Etanıpfen; 2. der 
Stempel; 7, Pochftempel ; das Poft- 
geichen ; der Oru, Muforuc, das Ge- 
bräge, der Schlag; 3 Aborud, Kurs 
pferftich; 4. fig. Schlag, die Art, der 
Kenujug; of the right —, von guten 
Schläge: fg. unverfülfcht, echt, wahr, 
recht; — cutter, der Stempelfchneis 
ber; — duty, vid. — tax; — fre. das 
Stempelgeld; — office, dad Stem-= 
yelamt; — room, die Prägeftätte; 
— tax. die Stempeltare, Stempel= 
gebithr. 

STAMPED, adj. geftempelt; geprägt; 
— paper, das Gtempelpapter; — 
work, geftampfte Meffingarbeit. 

STAMPER, s. der Stampfer ; Stempez 
ler; Stempel; der Krummftampfer 
ver Hutmacher. 

RBTAMPING, s. da3 Etampfen ; Stem= 
peln; Aichen, Prägen; — hammer, 
7 der Hammer zum erften Bearbeis 
ten des Noheifens in Etabeifen,; — 
BL SIE Stampfinühle ; 7. dns Pochs 
werf, 

To STANCH, ». I. a. hemmen, ftillen 
(befonders Blut) ; fig. fättigen ; IL. x. 
oe wegbleibe 1, aufhören gr: 

ieBen. 

BLANCH, adj. feft, ftar£, brad, tüchtig, 
gefund, gut; ftandhaft, unerfchüftere 
lich, feinen Orundfigen oder Pflicy= 
len getren; vechtichaffen ; — blood, 
bie Weipwurz, der Kudterig (Polyge 
num — L.) ; — hound, der gute Spür= 
hund, 
RTANCHER, s. 
Blutitillende. 
STANCHIONS, s. pi. fleine hölzerne oder 
eijerne Ctiigen, M. T Stieper. 
ST’ANCHLESS, adj. nicht zu ftillen ; 4g. 
unerfättlich. 

STANCHNESS, s die Reftigteit, Stand» 
hartigfeit; Stärfe, Gefundheit, Tüch- 
tigfett, Stitigfert. 

Tu STAND, o. Ln. 1. ftehen; 2. fenn, 
fich befinden; 3. ftehen bleiben, ftill 
Stehen, anhalten ; 4. bleiben, verblei- 
ben, ausbarren, feft ftehen, behavren, 
beitehen ; ausdanern; 5. anghalten, 
fich halten, verhaften; 6. befchaffen 
feo; 7. gelten, vermögen; 8. lie= 
gen; 9. beruhen, abbangen; 10. anz 
ftebew, zögern, verziehen ; 11. anhals 
ten, werben, ala Canbipat auftreten ; 
to— on tiptoe auf den Zehen ftehen; 
to — gaping, Mantlaffen feil haben; 
to — sentry, Gchildwache ftehen, 
Wache halten; to — on end, gu Berge 
{teben; to — fair, auf gutem Wege 
levi; to — fair for.., Hoffnung haz 
ben zu ...; to— good, Hültig fenn; 
to -— good in law, rechtliche Gültigkeit 
haben; to — (very) high. in (fehr) gue 
tem Rufe fichen; to— neuter, nen= 
tral bleiben ; to — all hazards, Alles 
wagen; to — the loss, den Verluft 
(Schaden fragen; how —s that ship ? 
Sea Exp. welden Goms_ftenert das 
Schiff? it —s agreed, 08 fteht feft, ift 
unbezweifelt ; the case —s thus, die 
Sache fteht fo; to -- about, umher: 
fteben, umgehen, umringen; to — 
wsainst, widerjtehen, fich widerfeßen ; 
to — ata guard with .., auf dev Hut 
eyn vor etwas; to — away, (lange) 
mébieiben ; to -— back, guviictreten ; 
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der Stillende; das 
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to — before. , fteben vor. ,fich ftel= 
lew vor..: widerftreiten; to —— be- 
tween, die Mirtelsperfon abgeben; to 
— betwixt, dagwifeten ftehen, im 
Wege ftehen, hinvern; to—— by... 
fey bet ., dabei ftehen; beiftehen; 
au oie Seite treten, Pla machen; 
fin verlaffen auf, dabei bleiben; — 
by sir! ‘Blak gemacht! to — for, 
fireden nad). ., fich bewerben um .., 
beftehen auf; es halten mit..; vers 
thewigen ; bedeuten, anzeigen; bafür 
ftehen, zugerechnet werden ; to — for 
a bust, af8 Modell ftehen; I shall not 
—— for a trifle, e8 fommt mir auf eine 
Kleinigkeit nicht an; to -—— for a ci- 
pher, fir. eine Null feyn, Nichts gel= 
ten; to — forth, hervor treten, jich 
binftellen, fich zeigen ; to — from, Sea 
tang. wegfegen bon .., to—in.., 
fteben in.., beharren in..,auf..; 
da feyn; zu ftehen fomimen, Eoften 
oe, fich cim Preis) belaufen 


zu regeln; to — in petition with one, 
(zu gleicher Zeit) mit einem Andern 
nach etwas jtreben ; to —— off, zurücd 
treten, abwärts ftehen ; entfernt feyn; 
abftechen, abfteben, nicht wollen, abz 
eneigt feyn, fich weigern; hervor 
Wehe erhaben feyn; M Ph. feewärts 
mach ver See zu) anliegen, feemärts 
einftecben; to — off a seaport. auf der 
Höhe eines Hafens feyn; wo — off 
for advantage, einen Anlauf nehmen ; 
— off! weg da! bleib mir v m 
Reibe! to -- on, auf etwas fußen, th 
auf etwas verlaffen ; to — onp ats, 
felbftftändig feyn, Orundfäße bef up= 
ten; to —— out, heraus ftehen, £ rvor 
ragen; fich wegmacen; ftatohaft 
bleiben, dabei bleiben, aushalteı ; fich 
nicht vermengen mit, fich nicht irre 
machen laffen, fich fperren ; to — out 
of, verlaffen fev ; — out of ıny sight, 
geh’ mir aus den Augen; to — out 
against. dagegen aushalten, widerftes 
ben ; to — out for.., halten auf. .; 
to -- out of sea, N. Ph. tie See hal: 
ten; to -— to, bleiben, verharren 
bei..; fic) halten an ..; tragen, 
ertragen ; it —s to reason, e8 tft bil: 
lig, wie billig; to — to one’s word, 
fein Wort u to — to the loss, 
für den Verluft (Schaden) ftehen oder 
haften; to — god father, Gevatter fte= 
ben; to -- to (for) the north, gegen 
Norden fegeln; to — to sea, ferwärts 
fegelt; to — to trial, fich vor Gericht 
ftellen; to — under, ausftehen, aus= 
halten; to -- up, aufftehen, fich auf- 
richten, auftreten, fich hinjtellen ; 
Pr tei machen ; to — up about, brin= 
gen auf.., reden um ..; to — up 
against, befämpfen, beftreiten ; to — 
up for, vertheidigen; to —- up to, e8 
anfnehmen mit... 3 to — upon, ftehen 
auf..; beftehen auf..; halten auf..; 
beruhen auf..; to — upon a trifle, 
über eine Kleinigkeit ftreiten; to — 
tpon one’s defence, fi wehren; to — 
upon one’s (own) bottom (legs), fein 
eigner Herr feyn, fich felbit ernadh- 
ren; to — upon ceremony, Unnftände 
machen ; to — with, beftehen mit.., 
überermfommen, entfprechen, bequem, 
gelegen feyn; it does not — with 
reason, e6 ift vernunftwidrig, der 
Vernunft nicht gemäß; IT a. ausfte- 
ben, aushalten, ertragen, leiden; + 
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— fie Wi PA das Feuer aushal 
ten; to — proof, die Probe beftchen 
aushalten, bewährt fev; to — triad 
verhört werben; die Probe beflehen 
he cannot — it, er fan e8 nicht auda 
halten. 

STAND, s. 1. das Stehen, der Stand 
2, die Stelle, ver Poften; 3. Still: 
ftand; 4. die Unterbrechuug, Baufe ; 
a. fir. Unfchlüffigfeit, Berlegenbeit, 
Noth: 6. der Widerftand; 7. higite 
Bunft, die Höhe, ver ang, hichfte 
Grad; 8. der Rahmen, bie Unter= 
lage ; der Kragitetu, die Confcie ; das 
Brett, der Echüffelring, Unterfag, 
Unterfeger ; Leuchtertif, Leuchter- 
ftuhl, dad Leuchtergeftcil, der Gueri. 
don; das Wandgeftell, Spiegeltifc= 
chen, Pfeilertifchchen ; Typ. 7: dad 
Regal; der Berfauf.s)-Staud; — 
for bottles, der Blafhen-Ständer , — 
for casks, das Tonnengeftell, Sellers 
Yager; coach —, der Ort wo Dtieth= 
fut sen eben 3 music —, ein Noten: 
pult, otenrepofitorium; a— ot 
colours, ese Fahne ; a — of arms, bie 
complete Eoldatenrüftung, Armafur; 
a— of pitch, zwei bis breihundert 
Pfund Pech; to make a —, fteben 
bleiben, Halt machen; Stand hale 
ten ; to be at a —. ftecfen bleiben, tm 
Stoden (unfhlüffig, in Berlegen= 
beit) feyn; in Noth feyn; nichts zu 
thun haben ; auf dem höchften Bunkte 
ftehen; darnieber liegen (vom Hans 
del); to keep at a —, verbleiben; ta 
ur toa —, in DVerfegenheit fegen, 
irre machen, aufs Sleuperfte treiben ; 
— still, das Stillftehen; he was ıun 
to a — still, er wurde fo lange gejagt, 
bis er fich nicht mehr rühren fonure ; 
— fast, Wil. T. der Stiigpunft. 

STANDARD. s. 1. die Standarte, abs 
ne; 2. der Stamm; allein oder freie 
ftchende (Obft-) Baum;  Efbaum, 
das Markzeichen; die Docke des Kut= 
ichengeftelles; Richtpfofte; 3. das 
NRichtmaß, VBiftemaß, Aihmaß; 4 
der (Bein-)Gehalt (der Münzen), 
Münzfuß, die (Miünz:)Brobe, ver 
fefte Gab, Gehalt der Münze; div 
Währung; bie fefte (oder beftandige’ 
Baluta ; (twenty florins —, ter Bwans 
zig-Oulden= Fug) ; 5. 2. 7. die Sahne; 
6. fig. die Richtfehnur, das Mufter, 
die Regel; Standards, pl. N. 7:3 bere 
febrte Knie; — of the bits, aufs und 
niederftehende Knie, StedhEnie der 
Bätingen; — ofcoin, der Miünztas 
tif; — of value, ber Werth-Regulas 
tor; below the —, Lt 
Münzen) ; to bring to a —, in Regeln 
bringen; his dictionary is the best — 
of the language, fein Wörterbuch, ift 
das befte Modell (die befte Nicht: 
fhnur) der Sprache; — bearer, der 
Cornet, Bahnenträger, Rahnrid ; — 
engines, tragbare Deafchinen; — 
measure, da3 Driginalmaß; — 
weight, das Normalgewicht. 

BE DARN, adj. mufterhaft ; Nor: 
mal... 

STANDER, s. der Stehende, Bleibende; 
— by, der Dabeiftehende, Sufdaner ; 
—s by. die Imftehenten ; — up, bet 
Partei Crgreifende; — grass, dad 
Knabenfraut, die Stendelwury (Or 
chis — L.). 

STANDING, Ls. 1. das Stehen; 2. 
Bleiben, die Dauer; 3. der Stand, 
Plas, die Würde, der Poften; there 
is no — here, hier fann man nicht 
bleiben; of long (old) —, alt, vieljähr 
tig, von fange (Alters) her, feit lane 

er Beit; of three years’ —-, von bret 





jähriger Dauer, drei Jahre her; — 
are of the same — wir fint aleict 
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lange ba ‘ober hicri: —. in contempt, 
. Ph verliugehorjan gegen das Ge: 
ttebt; -- (well) in tune, Mus Ph die 
Stimmung gut alten; — of a 
commercial house, der bewährte Ruy 
eines Handelsbaufes; I. adj. ftebend, 
bleibeup, fortnauernd, fnmmermähs 
rend, beitäupig, feft; — out, aueftes 
berd, vücftändig (von Schuhen) ; — 
arıny. das fteheude Heer; — back- 
stays, MT. ftebende Bardunen; — 
bed, das Pfoftenbett; — bowl, ber 
Nömer, das Weinglas mit Fug; — 
butt, die Zielfcheibe des Spottes ; — 
colour, die ftehende (echte: Farbe; — 
company, M Ph. bie fortdanernde 
Handels-Societit; — crust. die fefte 
Rinde, oder ver Rand an einer ae 
ftete; — dish, bas gewöhnliche Ges 
richt; tägliche Brov; — order, eine 
fefte, beftimmte Beroronung ; — or- 
ders of the house, die Wefchaftéord= 
nung, Wefchaftéregel des PBarlaz 
ments; — place, der Standort, die 
Stelle; — rigging, daß ftehende (feite) 
Tauwerf; — water, ber höchfte und 
nivdrigfte Wafferftand,  ftchendes 
Wafer; it is — water, M. Ph. die Zeit 
vergaftet. 

STANDISH, s. da8 (ftehende) Schreib» 
zeug. 

BraNNARY, I. s. die Binngrube; 11. 
adj. die Zinmwverfe betreffend; — man, 
ber AARAU, Arbeiter in der Zinn- 
grube, 

STANNIO, adj. Zinn betreffend, aus 
Zinn gewonnen, 

BUANZA. s. die Etanze, Strophe, der 
Reimfag, Versabfchnitt. 

ETAPLE, s. 1. dev Stapel, Markt, die 
"iederlage, der Stapelplag, die Sta= 
velftadt; 2. der Stapel (die Faden 
oper Fafern: der Wolle und Baum= 
wolle; 3. die Strampe; der Haken; 
-- of a lock, der Echließhafen, bie 
Sehliepfappe; —- for a bolt, der Nies 
gelbafen, die Kramıpe ; — of land, die 
Vefchaffenheit des Bodens; — com- 
modities (-— goods), die Stapelwaare ; 
-- house, das Kaufhaus, Lagerhaus, 
die (Haupt: Niederlage ; — privilege, 
-- right, das Etapelrecht, die Sta- 
pelgevechtigéeit, das Waaren-Nieders 
lagérecht ; — ropes. MT. Tane vom 
beften Hanf; —town, die große Hanz 
telsftadt, Hauptniederlage, der Eta= 
pelplag, Stapelort, Zwifchenplaß; 
— trade, der Stapelhandel. 

BPAPLE, adj. den Hantelsgefegen e+ 
mäß, Stapel... 

STAPLER, s. dev «Handler (in compos. 
3. B. woot-stapler, der Wollhänpter). 


PPAR, s. 1. der Stern, das Seftirn; 


Steruhen; 2 fig. das Gefhuf; 
seven-—s, da8 Siebengeftirn ; unlucky 
-—, ber Unftern ; — of Alexandria, die 
arabifche Bogelmilch ; --ofthe earth 
der Rrahenfup (Plantago coronopus —- 
LJ} — apple, der Sternapfel (Chry- 
sophilum — L); — beam, ber Stern= 
firabl; — bright, fternglängend, ftern= 
hell; — chamber, die Sternfammer 
dag ehemalige Griminalgericht zu 
Meftmünfter) ; — cowry, das Sterne 
chen, die Sternporzellane (eine_Mu- 
fchelart) ; — fish, der Seeftern, Stern= 
fifh; — flower, das Sternfraut (Stei- 
laria — 1.) 3 (— byacinth, — of Beth- 
chem), die Sternblume, Hühnermilch 
(Ornithogalum umbellatum — L); — 
fort (-— redoubt), die Sternfchanzge ; — 
gras», ber Wafferftern (Calitriche — 
L.) ; —— hawk, ber Sternfalf, Schlack= 
ter (Falco lanarius — I.) 3 — headed 
ehick-weed, der Frühlingswaflerftern 
Cal'itriche verna — J.); ~~ hyacinth 
sid. — flower), die Meerzwiebel 
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(Scilla — 7.) ; — jetty, die Grdgallerte, 
der Noftol (Premed a nostuc —— L): 
— less, fternenleer, ungeftirnt; — 


light, das Steruenlicht; fternens 
hell; — like, den Sternen gleich, 


wie ein Stern, fternicht ; — tit. fter- 


nenbell; — ray, der Grernroche ; — |- 


stones, pl. Steruforallen, Dradyen- 
feine, eine Art Metevriteine ; — 
thistle, die Sternendiftel ( Centaurea 
calcitrapa— L.); — wort, bie After, 
das Cternenfraut, die Sternen: 
pflanze, 

STARBOARD 3. X. T. taé Steuerbord 
(— side, die rechte Seite des Schiff) ; 
— watch, die Stenerbordswache. 

STARCH, I. 3. die Stärfe (zur Wär 
fche); I. (adn, —ıv), adj. fteif, ges 
zwungen, förmlich. 

To STARCH, v. a. ftärfen, fteifen. 

STARCHED, adj. fteif, gezwungen ; 
pevantifch; — fellow, ber Teoglopf 
Starrfopf, 

STARCHEDNESS, gs. vid STARCHNESS. 

STARCHER, s. der Efürfende, Etei- 
fende; col. Stärfebändler. 

STARCHNESS, s. die Steifheit, Ge= 
zwungenbheit. 

one adj. fteif, gezwungen, form= 

ich. 

To STARE, v. n ftarren, ftaunen; 
anftarren; angaffen; to — at or 
upon, anftarren, anftaunen; to — in 
the face, ftarr aufchen, anftarren; 
Jig. in die Augen fpringen. 

STARE, s. der Starrblic, das Starz 
ren, Staunen. 

STARER, s. der Anftarrer, Anftauner. 

STARK, I. adj voll, vollfommen, über 
und über, völlig, gänzlich, lauter; 
*— blind, ftofblind; — fools, ausge: 
machte Narren; — mad, total ver 
rit, gang toll; — naked, (fplitter) 
fadennadt; — nonsense, barer, reis 
nev Unfinn ; — security, tiefe Sicher- 


‚ beit; Made. fehr, bloß, lauter. 


STARLING, s. 1. der Staar (ein Boz 
el); 2. der Oegenpfeiler am Brüs 
enjoche, Eisbod. 

STAROST, s. der Staroft (polnische 

Landhauptmann). 

STAROSTY, s. die Staroftei. 

STARRED, adj. 1. mit Sternen befeßt, 
geftirnt, beftirnt; 2. von den Ster= 
nen regiert ; unter einem Sterne ges 
boren. 

STARRY, adj. fternig, geftirnt, fternen= 
we the — sky, der geftirnte Hims 
‚nel. 

To START, ». I n. 1. ftugen, ftugig 
Ir Piney alge a auffahren, 
auffchreden, auffpringen, yusldfabe 
ten; 2, fpringen, Tape, a 
fchmeifen; 3. weichen, su bermeiren 
fuchen, flüchten, Ausflüchte_fuchen, 
fich entfchuldigen ; 4. auslaufen, den 
Mertlauf beginnen, anfangen, aufes 

en; the anchor starts, der Anfer 
pringt aus, reißt aus dem Grune ; 

a horse that starts, ein (fcheues) 

Pferd, das auf die Seite fpringt; to 
— aside, feitwarts fpringen , to —at. 
vor etwas ftugen ; to — back, juriid 
fahren, zurüd fpringen, zurüd weis 
den; to — from, or off, fig. abfprine 
gen, abweichen, ausfchweifen von..; 
to — into, pliglich gerathen oder fal= 
fen in oder auf. .; to —out, plig- 
lich erfcheinen, anfangen zu werden ; 
to — up, auffabren; fg. pliglich 
werden, entftehen, fich pliglich erhe- 
bens It. a. 1. auftreiben, anfjagen, 
aufftiubern ; 2. fchen maden ; 3. ere 
regen, aufbein en, anfrübren; 4. 
vorbringen, aufbringen; 5. entdes 
den; 6. vervenfen, ausrenfen ; to — 
the anchor, den Anfer anfwinden, 
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lichten; ta — a hare, einen Hafer 
anftreiben; OL Ks. in — casks, Bafe 
fer ituigen (leerem ; te — a price 
(in Auctionen) das erjte Gebot thin, 
anbieten ; to — a question, eine Frage 
aufwerfen; to— an opportunity, cine 
Gelegenheit an die Hand geben. 

START, s. 1. das Srugen, Wuffabren, 
Auffchreden, Zuriidfabren, Busan: 
menfahren; 2. vie pligliche Bere 

ung, der Schuß, Trieb, Ru, Stop ; 
. der heftige Ausbruch, Antrieb ; 4 
Sprung; Auslauf, Anlauf, Anfag 
anfang des Rennens ; 5. fg. Anfall 
Einfall, die Anwandlung; 6. ver 
Vorsprung, Borlauf, Vorzug; by 
(in) starts, rudwrife ; nach Lauren; 
starts of fancy, plößliche (wigige) 
Einfälle, Gentefpriinge; to get the 
— of one, einent den Hana ablaufen, 
ihm gnvorfommen; I have the — of 
him. ich habe den Borfprung, ben 
Vorzug vor ihm; — hammer, dex 
Seßhanmer. 

STARTER. s.1. der Stugende, Auffahs 
rende, u. f. w.; 2. der Wuftreiber 
Stäuber, Stäuberhund; Aufbringen, 
Gurdeer ; 3. Wanfelmütbige. 

STARTING, part. das Stugen, ftugend, 
u.1.W.; — of the casks, M_F. das 
Stürzen (Leeren) der Faffer cu 
Spefen-Rechnungen,; — bolt, der 
Anieber, das Treibeifen ; — dinner, 
die Meablzeit im Fuge ; — hole, dat 
Schlupfloch, die Ausflucht, Ausrede 
der Unterfchleif; — horse, das fcheu: 
Pferd; — place (— post), die € hraw 
fen, der Auslaufeplag (bei Pferde 
derennen). \ 

STARTINGLY, adv. rudweife, in Abe 
fägen, abgebrochen. 

STARTISH, adj. ein wenig fdyen, fading: 
tern. 

To STARTLE, v. I. a. fihreden, tz 
Furcht fegen, Furcht einjagen, un: 
angenehm überrafchen,  überrum: 
peln; I. n. ftußen, Sn werben, 
STR gufammen Rien, erbe 

en; to — at death, fic) vor dem To. 
be fcheuen. 

STARTLE, s. ber plößliche Ccbref 
das Auffahren, die VBeftiirzung. 

STARVATION, s. baé StorBleiven 
Hungerleiden, Verhungern, die Aus: 
hungerung, der Hungertod. : 

To STARVE, v. I.n. große Noth feiven 
Hunger leiden, verhungern, erfrie 
ten, verderben, umfommen; to — 
with (for) hunger, verhungern; to — 
with (for) cold, erfrieren; Ia. ver 
bungern faffen, aushungern, umfom. 
men Laffer. . 

STARVELING, I. s. der Hungerleiber 
IL. adj. anégehungert, dürre, mager 
fchmächtig. 

STATE, s. sing. 1. der Zuftand ; 2 
Stand, Standpunkt, das Stehen 
3. der Mang, Stand, die Würte ; 4 
der Staat, das Gemeinwefen, Reidy 
die Republif, die bürgerliche Gewalt, 
Herrichaft, Sauptchatt; 5. der Staat 
die Pracht, das Geprange, der feierlis 
che Romp, die Feierlichkeit ; 6. dir 
Größe, Hoheit; 7.der Stolz, Hod 
muth ; 8. der hohe ae —) 
Stuhl mit einem Thronhimmel 
Thron: (canopy of —) der Throns 
himmel, Baldahin, — of affairs, 
die Sachlage, Ueberficht des Stan: 
be8; the — of a (commercial) house, 
die Qermögens-Umftände eined 
(Handels Hales ; —of the question 
per ftreitige Punft ; in a — of nature 
nadend; to live in great—, ¢ttem 
großen Staat führen; to keep in — 
zur Rerade ftchen Laffen reine Xeiche : 





to lie in —, auf dem Rrachtbette (Pa- 
al 
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vabebette: Tiegen ; states, s. pl, die 
Rand=)Stinde, Oropen ves Reichs ; 
Michte; Staaten; — general, die 
SeneraleStaatenz; United — (of 
America), die Vereinigten Staaten 
won Nord-Amerifn) ; the — of Saxony 
are met, in Gachfen tft jest Ganotag ; 
in compos. (Staats, Staaten) 
affairs, Staatafacen, Staatsangeler 
genbeiten, Staatsgefdifte; — craft, 
die Bolitté, Herrfcherlift ; — creditor, 
ter Staatsgläubiger; — criminal, 
ter Staatönerbrecher ; — government, 
bie Staatenregierung ; — house, das 

Stadthaus ; — papers, Staatsacten ; 
Staatöpadiere, Effecten, Fonds; — 
room, das Staatszimmer, Prunkins 
met; eine Abtheilung für Paffagiere 
in einer Schiffsfajüte oder auf 
Dampffchiffen; — sovereignty, die 
Selbftregierung der einzelnen Stans 
ren ‚bon NordeAmerifa) ; —'s-man, 
ter Staatsmann; —smanlike, wie 
ein Staatsmann ; —smanship, die 
ategterungstunft. 

To STATE. v. a 1, feft fegen, beftim- 
men, ausmachen, darlegen, darthun ; 
2. zu wiffen thun, ausfagen, erklären, 
vortragen, angeben, melden; as 
stated, wie erwähnt, angeblich; the 
sum stated, die angegebene Summe. 
STATELESS, adj. prunf(og. 
STATEDLY, adv. regelmäßig. 
STATELINESS, s. die Stattlichkeit, 
Hobeit, Größe, Würde, Erhabens 
Heit; ‚Herrlichkeit, Pracht, der Prunf, 
pas Gepränge, die Keierlichfeit ; der 
Stoß, Hodymuth, das vornehme 
Werfen. 

STATELY, adj. & adv. ftattlich, erha- 
ben; herrlich, prächtig, prunfvoll ; 
voruehin, ftolg, majeftätifch. 
STATEMENT, s. 1. die ungefähre Bes 
rechnung, der (Bore) Anfehlag (zur 
Beftinunung der Einnahme und Wus- 
lane dev (Roften=)Ueberfehlag, die 
leberficht (der Ginnabme und Aus: 
gabe), Anficht, ver Plan, Entwurf, 
die Veftimmung, Seftfesung von 
Preifen, Breisliße, der Auszug, die 
Rojten Haferetz oder Dispache=) 
Pechnung; 2. die Specification, das 
Rejtandedvergeichnip; 3. der Uhrig; 
4. die Befchreibung, Darftellung, 
Angabe, Bemerkung, Nusfage, Aus- 
Eunft, Nachricht, ver Bericht; sum 
(total) of a —, die Gtatsfunme; to 
hand a —, Bericht erftatten ; to make 
a —, eine Angabe machen, Ausfage, 
Bericht ablegen; according to —, 
laut Bericht, nach Aufgabe, Angake ; 
— nf (an) account, der Ubfehlus et= 
ner Rechnung, die Abfehlußrechnung ; 
— of an account current, Der Mes 
nungsansjug; — of specie, 18 Preise 
verzeichnig der Golde und Silber= 
forten, der Seldcourssettel ; — of 
the exchange, der Stand des Cours 
tes; — of goods, die Beftandlifte der 
vorhandenen Waaren, der Lagerbe= 
ftand ; — ofthe prices, der Pretsbe= 
richt, die Spefennota; — of the 
naiket, der Marktbericht; compara- 
uve —, die vergleichende Berech= 
nung; detailed —. die Wuseinanderz 
fring, der Detailbericht ; public —, 
ste öffentliche Erklärung; summary 
—. die Jummarifche Ueberficht. 

VALTER, s. der Stater (eine alte Sil- 
berimünge, 

STATIC (cau), adj. T. ftatifch, zur 
Statif (Wagelehre, Gewichtsfunde) 
gebörig. 

FTATICS, s. pl. TA, die Statif, Stand 
Ichre, Oewichtfunde; 2. Med. T eine 
Mert ber Epilepfie oder eptleptijcher 
Berfonen, 
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STATION, «1 die Stelli; Stellung, 
Lage; 2. der Stillftand, das Still 
ftchen, dv Halt, die Nuhe (w. ü.); 
3. der S.andpunft; 4. das Amt, die 
Antjtelle, ver Dienft, Poften, Rang, 
Stand, Beruf, das Gefehaft ; 5. der 
Stanvort, die Station ; 6 ter Bahue 
hof (bei einer Gifenbahn) ; 7. bie 
wömifche) Kirche, wo an gewiffer 
Tagen UblaG ertheilt wird; (-— of 
a ship at sea) die Sceftation, der 
Geeftrich ; to maintain one’s —, fet= 
nen Play behaupten; stations (tu der 
Kirche) die beiden Faftentage (Meitt- 
wo und Freitag); — bill, MT. die 
Poftenrolle; — house, die, Poli- 
reimache; — line, die Deefleine ; — 
sui, die Mepruthe, Mepftange, Mlaf= 
terftange. 

ToSTATION, o. a. ftellen, binftellen, 
fugen laffen, pofttren, eine Stelle 
anweifen; to be stationed, fich att et- 
nem Orte aufhalten, befinden, fta= 
tionirt fen. h : 

STATIONAL, adi. eine Stellung, einen 
Roften betreffend. i 

STATIONARY, adj. feft, feft geitellt, 
feft ftebend, ftill ftehend, bleibend, 
grundfeft, ftationdr, lofal, örtlich, 
— diseases, ftehende KRranfbeiten, a 
— (steam-Jengine, eine feftftehende 
(Dampf-JMafchine; a — sum, die 
feitgeftellte Summe, da3 Firum. 

STATIONARY, s. der Gchreibenates 
tialienhandel, die Schreibematerias 
lienhandlung ; — goods, — ware, Die 
Schreibematerialien; Papierwaare; 
Buchbinderartifel. 

STATIONER, s. der Schreibemateria= 
lienhändler, Bapierhänpler (im Kleis 
nen). 

STATISM, s. die Politif, Staatskunft. 

STATISTIC, : wae 

ne adj. Ratiftifch. 

STATISTICS, s. pl. die Statiftif, Staa= 
tenfunde. 

STATUARY, s 1. die Bilohanerfunft, 
Bildhauerei; 2. der Bildhauer, Bild- 
fehniger ; — marble, der Bildfaulene 
marmor. 

STATUE, s. die Statue, Bildfänle, das 
Standbild ; — metal, Bronze zu Sta= 
turen. 

To STATUE, v.a. hinftellen, aufitellen, 

STATURE, s. die Statur, Körpergröße, 
Reibesgröße, oder Höhe, der Muchs. 

STATURED, adj. au&gewachfen (w. ü.). 

STATUTABLE, adj. jtatutenmäßig, ges 
feglich ; —ıy, ado. nach den Statuten, 
arfegmäßtg. 

STATUTE, s. die Barlamentsacte, das 
Statut, Mandat, die Sagung, das 
Gefeh, Grundgefes, Landesgefeg, die 
Verfafung, Verordnung; —satlarge, 
eine Sammlung, die alle allgemeinen 
parlamentarifchen Gelege umfaßt; 
— ofa bank, die Banfordnung, Banf- 
gefeße ; — of limitations, die Ver= 
jährungsgefege ; — labour, der Frohne 
dienft; — law, das englifche Statue 
tenbuch, Parlamentsbefchlüffe ;_ — 
merchant (— staple), die gefesmapige 
Rerfchreibung, gerichtliche widtmere 
te) Berfchreibung ; — sessions, pl. 
das Sefindegericht. 

STATUTORY, adj. verovdnend, feitfe 
gend, gefebltch, ftatutarifey ; — law 
das Statutarrecht. 

' To STAVE, ». a_1. zerfchlagen, eint- 
fhlagen, einftoßen (den Boden einer 
Tonne, oder eines Fahrzeiges); 2. 
durch Einfchlagen eines Rates aug 
gießen ; 3. mit Stäben verfehen ; to 
— off. abhalten, abwebren., 

STAVE, s 1. die Faboarbe; 2 ein 
Noten(linien)foften ; 3. eine metric 





febe Abtheilung, die Stange, der 
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Bers, die Strophe, der Reimfpruch 
— wond, das Holz des Simarubas 
baums (auf Jamaica). 

To STAY, v. I. n. 1. bleiben, verwets 
len, fib aufhalten, harren, warten, 
ftill fteben, inne halten, ftehen bleis 
ben; zögern, zaubern, ftoden; 2. bes 
rnben; fic) verlaffen; to — (for) 
d.nner, zu Mittag bleiben, miteffen ; 
to — away, wegbleiben, ausbleiben; 
to — for, warten auf. .; to — out, 
ausbleiben; to — upon, fich ftiigen 
auf. ., fich verlaffen auf.. ; Ua 4. 
uviid halten, hindern, hemmen; 2. 
Hille, berubigen; 3. ftügen, halten; 
to — one’s stomach, feinen Magen 
befänftigen; to — a commission, et= 
ten Auftrag unausgeführt laffen; 
to — the hand, ein Pferd feft im Bits 
el halten; to — proceedings, {his 
iven (sad gerichtliche Berfuhren ver= 
hindern); to — a ship, M 7. dad 
Schiff (beim Wenden) in den Mind 
bringen oder brehen. 

STAY, s. 1. das Bleiben, Verweilen 
I einem Drfe anf unbeftimnite 
Zeit), der temporäre Aufenthalt, 
Etilfftand; 2. bags Du die 
Zurückhaltung, der Jwang;, 3. die 
Bedenflichkeit, Bedachtfamfeit, Bez 
hutfaméeit, Borficht, Unentichtes= 
fenheit, Meberlegung, der Auftaud, 
dad Zaudern; 4. der Beftand, die 
Dauer; 5. Stanphaftigkeit ; 6. Ctüs 
ge, Stemme, der Halt, 7 MT. 
Stag; 8. stays, pl. die Schnürbruft; 
to make (some! —, fich (einige Zeit) 
aufhalten, vermeilen, zögern; — 
band, das Kinderhaubeben ; — binding, 
Band zum Befegen einer Schnürz 
bruft; — hooks, Echnürbrufthafen ; 
— lace, das Gehniirband; — maker, 
der Schuiirbrujtmacher, Brauene 
(Damenz) Schneider; — sail, MTs, 
das Stagfegel ;— sail-stay, der Lciz 
ter (vu/g. Lever) eines Stagfegels; 
— tackle, da8 Stagtafel. 

STAY. int. Geduld ! warte! 

STAYER, s der Bleibende, Wartende, 
Aufhaltende, Hindernde u. fiw. > 
STEAD, s. die Stelle, Stätte, Sratt; 
in his —, an feine (oder feiner) Stel= 
le; in — of that, anftatt, ftatt dies 
fe8; to stand in good —, quite Dienfte 

feiften, zu Statten fommen, 

STEADFAST (adv. —ty), adj. 1. felt, 
fteif; 2, ftandhaft, beftündig, ums 
wandelbar, furchtlos; —ness, s. die 
Beftigfeit, nwandelbarfeit, Etand- 
panel Snifhlofenheit, Furcht= 
lofigfeit. 

STEADINESS, s. bie Feftigfeit, Beltin- 
digkeit, Standhaftigkeit, Stütigfeit. 
STEADY (adv. —ıy), adj. 1. feft, fi: 
cher; 2. ftandbhaft, beftindig ; 
Exp-s. steady! (— as you go!) ball 
das Schiff gerade! lab oas Schiff 
nicht gieren ! a — gale, eine ftehendt 
Kühle; M. Es. to remain — at.. 
feft bleiben (feft fteben, fi feft er: 
halten) auf. . (won Breifen) ; — prices 

fefte, ftehende Preife. 

To STEADY, v. a feft machen. 

STEAKS, s. pl. dünne Schnitte Fleifch 
sum am ; steak-fork, die Fleifch- 
abel. 

# STEAL, » La. 1. fleblen, entwen: 
den; 2. fg. erliften, erwifchen, heim 
lich bewirken; to — a march upon 
one, einem zuvorfommen, unyer= 
merft einen Worfprung erhalten; ta 
— a marriage, heimlich heirathen ; ta 
aan einen es 
thun; Thon. 1. dtebifch feyn; 2. fi 
fteblen, fchleichen ; to — away (m 
off), fich wegiteblen, fich we Ahle 





chet; to — into, fich einfchleiihen : ts 
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— into one's favour MD bet Teman- 
bent wuecuae ke eundmerdeht; to 
— upon ser in upon, veld! Shen, 
bermlich uberfeplercben, unvermerft 
uberfatlen 
STEALTII 6.1. die Dieberei, der Dieb- 
Rabe; 2. die Lift, Heimlichkeit; by 
—, veritobluer Weise. 
STEALTHILY, ao. verftohluer Weife. 
EIEALTUY, adj. verftohlen, betmlich, 
brebttets, 
ErRAM. s der Dampf, Onuft, Bros 
dem, Auarlud, die Uusdituitung ; high 
ext Dampf, deffen Spannung ven 
Druk ver Atmofphare mebrfach 
überfteigt ; low —, Dampf, defen 
Spannung dem Drud der vitinoiphaz 
re gleich tit; in compos, — apparatus, 
der Dampfapparat; — hath das 
Dampfbad; — bed, das Damprbett ; 
— hoat, da8 Dampfboot, Damypf- 
fchiff; — boiler, der Damprfeffel, die 
Dampfbla’e ; etu Keffel, um Vieh: 
futter zu fochet; — carriage, der 
Dampfimafchinen)ewagen; (— wa- 
ter, or — land-carnage), Transport 
durch Damıpfboote oder Dampfivas 
wagen, Dampfteansport und die Koz 
en dafür; —  carriage-ime, eine 
Damprwagenlinie; — chair, der 
Dampfkubl; — cnach, die Dampf: 
futfche ; — di-ullery, die Dampfbreitz 
Meret; — engine, die Danrpfnrafeht= 
ne, das Dampfgetriebe, Dampfwerk; 
-— frigate, die Dampffregatte; — 
ge (— gauge), der ampfz oder 
Fuftpichtigfeitsmeffer, Manometer ; 
— gun. die Dampfflinte ; Dampftas 
none; — horses, fig. Dampfwagen ; 
— kitchen die Diimpffüche ; — mill. 
die Dampfmühle; — navigation, bie 
Dampffehiffrabrt ; — navigation line, 
eine Dampffchiffrabrtstinie ; — pack- 
et, da3 Dampfpadetboot ; — pack- 
er. post-office communication with 
Lia, die Bojtverbinoung mit Indien 
durch Dampffchiffe ; pipes, pl. 
Dampfröhrenz plough, der 
Dampfpflug; — press, die Dampf- 
preffe, Schuellpreffe, Dampfbhuch= 
drucermafchine ; pump, bie 
Dampfpumpe ; — rocket, dic Dampfs 
racfete ; — sance-pan, ein Topf zum 
Dämpfen (der Kartoffeln n.f. w.); 
— tow-boats, Smmpfeugfesiahrjeug: ; 
— valve, da8 Dampfpentil, die 
Dampfelavpe ; — vessel, der Dampfz 
behalter ; das Dampffähiff ; — voy- 
age, eine Dampfbootreife, Dampf- 
bootfabet. 
To STEAM. v. n. & a. 4. dampfen, 
dunften, ausdinften; 2. ausbauchen 
(w. ü.); 3. dämpfen, mit Dampf 
kochen; to — cloth. Tuch decatiren ; 
to — in verdunften; to — forth, 
bervordunften. 
BTEAMER, s. das Dampfboot. 
BTEARIN, s. das Stearin, die Stearine, 
Steatine, der Talgftoff. 
KTEATITE. s. der Speifftein. 
BTEATITIC, adj. fperfiteinartig. 
STEATOUELE, s. S. T. dev Bettbruch, 


Spedhopenbruc. ‚ 
STEATOMA, s. Med. T. die Spedige- 
fhmwulit, das Spedgewächs, der 


Spedfchaden. : 

oe N adj. einer Spefges 
fhwulft ähnlich. : 
STEED, s. a8 Prachtpferd, (Streit-) 
Rog 


B. 

STEEL, I. s. 1. der Stahl; Feuer= 
fiabl; Mefferftabl; 2. Dolch, das 
Schwert, die Waffe; 3. Stahlarze: 
net; 4. fg. die Härte; bar —, der 
Stangenftabl; blister — der Blas 
fenttabl ; cast — (refined —), Set ges 
fihmolarne Stahl; common —, der 
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gemette Ztaht: re ae —, trem wie 
Mold; — piasiges. Taiblerne Uruche 
bänder; — chia. gqebarnifeht ; — fil 
nes, pf Stablitanh; — headed. porn 
nut Stabl befeblagen, veritable; — 
hilted mit ftäblernem Orit; — ore. 
der Bleifdyweif (cine Art des Blet= 
geanzes); — plate die Stablplatte; 
-- work, £48 Stablwerf, der Stable 
hammer; -- yards, pl. die Schnelle 
wage; I. aaj. aus Ertl gemacht, 
ftählern. 

T» STEEL. ». a. 1. ftählen, verjtählen; 
2. fig. bärten, verharten, veritodfen; 
steeled in impudence, Gugerft frech, 
böchft unverfchäimt. 

a edi. 1. ftählern; 2. fe (ftabl) 
art. 

STEEP ‘adv, —ıy., I. adj. jibe, teil, 
abfchiifiig; Is. der fibe Abhang, 
Abfturz, Abjchuß. 

To STEEP. o. a, tunfen, tauchen. 

STEEPING, part. — trough, (steeper,) der 
Malzbottich- — var, der Nebkefjel 
der Farber, 

STEEPLE, s. der Thurm, Kirchthurm, 
Olodenthurm ; — chase, ein Pferde: 
wettrennen, wobei ein hoher weit er= 
fennbarer Oegenftand als Ziel der 
Rennenden bejtimmt wird und wel: 
ches in gerader Linie erreicht werden 
muß, Heden und Gräben oder ane 
derer Terrainhinderniffe ungeachtet; 
— stake, der Ginfag eines folchen 
Wettrennens; — luzh. thurınhoch ; 
— house, das Thurmbaus, 
STEEPLED, adj. bethürmt , mit Tyür= 
men gegiert, 

STEBPNESS, s. die Jähe, Steilheit, 
Abfchüfjigkeit, der Whyang. 

STEEPY, adj jabe, fchroff. 

STEER, s. der junge Ochs, das Rind; 
der junge verjchnittene Ochs. 

To STEER, v. a. & n.1. (— a vessel, 
cin Schi) fteuern; 2. einen Weg 
wohin einfchlagen; 3. lenfen, leiten, 
führen, vegteren; M. Phs. the ship 
steers well da8 Schiff fegelt wie ein 
Häring: — as you go! fteure ges 
vabe zu! which way do you — your 
course ? mo geht Sore abet hin? 
wo wollen Ste hin ? steered course, 
der geftenerte Cours; to — of, 
abmärts fahren, abgieren; fig. ab= 
ienfen. 

STEERAGE, s. 1. das Steuern ; 2. fe. 
die Leitung, Regierung, die Berwal- 
tung (w. i.) ; 3. der mittlere Raum 
oder DVerfchlag vor der Mafiite (in 
Kauffahrteifchiffen’ ; 4. der Theil 
des Schiffes wo fich der Ruverbefteue= 
rer befindet, dus Deck; — passengers, 
PRaffagiere des mittleren Rawnes, 
Smiichenbechse Baffagtere ; — way. 
der Grad der Gefchwindigfett, den ein 
Schiff haben muß, um die Wirkung 
des Steuers gu fühlen. , 
STEERER, s. der Steuermann, Pilot 
(mw. it.). : 
STEERING, s. das Steuern, Leiten; 
M. Ts, — tackle, die Nudertalje; — 
wheel, das Steuerrad. 

STEERSMAN s ber Steuermann. _ 
STEEVING. (part.) der Erhöhungswins 
fel ves Bugfprieté. 
STEGANOGRAPHIST, s. der Gtegano= 
graph, Grfahrene in der Sehen: 
fchreibefunft. : 
STEGANOGRAPHY, s. die Steganos 
qravbie, Schreibefunft in geheimen 
diem und Zeichen, Gebeimfdreibe- 
unft, Oeheimfchrift. 

STEGNOTIG, Med. TU adj. anhaltend, 
ftopfend ; IL s Sag ftopfende Mittel. 

STELLAR, Stetnary, adj. fternartig, 
geftirnt ; stellary regions, bie Sternenz 





Tegionen. 
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STELLATE, Srensaren ad fternicht 
Reruförmig, geitirnt ; stellate lower 
B. 7 die Strablenblunte ; steliated 
anis, der Sternanis. 

STELLIFEROUS, adj. mil Sternen bes 
fegt, beiteint. 

STELLIFORM. auj. fternförmig. 

STELLION, s. die Sterneipechie. 

STELOCHITE, s der Beinbruch, Wale 
ftcin (eine Art Kalktuff). 

STELOGRAPHY. s, die Kunft Iufchrife 
ten auf Säulen zu fchreiben. 

STEM. s. 1. der Etiel, Stengel; 2 
Stamm, Zweig; 3. Sefchlechtss 
ftamın, die Tinie ; 4. das Vordertbeil 
eines Schiffes, der Schiffsihnabel, 
Vorfteven; — ofa lock, der Dorn in 
einem deutfchen Schloffe; B. 7-s. — 
clasping. den Stengel umfaffend (won 
Blattern); — leaf, vas Stenget= 
blatt ; from — to stern, 7. vom 
Vorfteven bis zum Hinterfteven (in 
guner Schiffstänge). 

To SVEM, » a. aufhalten, hemmen, 
ftemmen, hindern, wehren, abbalten, 
fih widerfegen, zuwiderhandeln ; ta 
— the ude (food), wider den Strom 
fegelu, Sea dang. den Strom tvdt jee 
getn. 

STEMLESS, adj. ftengellos. 

STEMPLES, s. pl. Min. T. Stempel 
Zochhölger, Dnerhößer. 

STEMSON, s. N. T.das innere Schlemp: 


holz. . 

STENCH, s. ber Geftané, Stanf, üble 
Gerud. 

To STENCIL, v. a. mit Patronen drus 
den oder malen. 

STENCILS, s. pt. Patronen ju Sy'els 
Earten und Papiertapeten (für Stus 
benmaler u. f. w.). 

STENOGRAPHER, » der Stenograph, 
Schnellfchreiber, Engichreiber. 

STENOGRAPHIC, adj ftene gras 

STENOGRAPHICAL § phifch. 

STENOGRAPHY, s die Stenographir, 
Schnellfchreibelehre, das Gefchivinn - 
febretben mit, Abfürgungen, die 
Gefchwindfereibefunft, Engfchreibis 
Funft, Rurghand. 

To STENT, vid. To Srint. 

STENTORIAN, «/j. ftentorifch, mächtig 
fehreiend, überlaut; — voice die 
mächtige Stimine, Riefenftimme. 

STENTOROPHONIC, adj. überlant 
fchallend ; — tube, da8 Sprachrohr. 
To STEP, v. I.n. 1. febreiten, trete, 

eben, ftapfen; Fortichritte machen, 
Piidirciten 2. einhergehen, ut 
Schritten meffen; to — after, uachz 
treten, folgen, nachfolgen; — after 
him. geb ihm nach; to — aside. auf 
die Seite treten, ausweichen; to — 
back. jurüd treten; — back‘ — 
march! Mil. Ph vüdfwärts! marjch ! 
to — down, hinunter geben; to — 
forth, hervor treten, auftreten; to — 
in, hinein gehen; to — into, eintre- 
ten, gelangen zu.., in Befig neb 
men ; to — into an estate, ein Gut tr 
Berg nehmen; to — over, hinüber 
fehreiten ; to — up, binaufgehen to 
— to (up to) one, gu einem oder auf 
einen gu gehen; Il. a. WT. to — pl 
a mast, einen Daft einfegen. 

STEP, s. 1. der Schritt, Tritt; 2. Bae 
dm Tang); 3. Gang, Fortearg, 
Fortfehritt ; 4. die ne: va3 
Benehmen; 5._der Bubftapfe; 6. 
die Stufe, Staffel, (Letter-)Sproffe, 
der Tritt, Auftritt; 7. die Thürs 
fcbwelle; N Ts. — of a mast. der 
(die) Mtaftfpur ; — of the bit-pins, 
die Bitingsfpur; — of a kevel, die 
Klampe eines Mreugholzes 5 steps pl 
fig. Tritte, der Weg ; steps for laddera, 
N T. die Treppflampen; a pair af 
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reps, ein Raftritt ; — vy —, Schritt 
für Schrift ; to, make (take) a —, ete 
nen Schritt, einen Gang thun; to 
take (the necessary) steps, thie nöthis 
gen) Mapregeln nehmen, Borfeh- 
rungen treffen gu..; to make a false 
—, einen Fehltritt thun; — stones, 
Treppenfteine ; — stops, fleine RKiage 
gen unter dem Tritt. y 

ITEP, cn compos. Sttet= ; — child, die 
Baife; — brother, der Stiefbruder; 
— dame, bie Ettermutter, gweite Sat: 
finn; — daughter, die Stieftochter; 
— father, der Stiefvater ; — mother, 
bie Gtiefmutter , — sister. die Stief= 
fchwefter (beffer halfsister); — son, 
der Stiefiobu. . 

STEPHEN, s Stephan (Mannsname). 

STEPPES, s. (pl) (in Rußland) bie 
Steppen. ment 

STEPPING-STONE, s. der Trittftein, 
Sihrittitein. : 

STERCORACEOUS, adj. zum Dinger 
oer Mifte gebörig, wie Moth, foth= 
artig, ftänferifch. 

STERCORARIAN. Qs. Th. T. Eterco= 

SPERCORANIST. § ranifh. 

STERCORARY, s. die Düngeftätte, 

FLEES ESE, s.da8 Düngen, Mi- 

en. 

STEREOGRAPHICAL (—ıc) (adv. —ıy), 
ad. G. T. ftereographifch, auf einer 
Blache gezeichnet. 

STEREOGRAPHY, s. @. T. die Etereo= 
grapbie (Zeichnung oder Daritellung 
fefter Körper auf einer Fläche). 

STEREOMETRICAL, adj. G. T. ftereo= 
metrifch. 

STEREOMETRY, s. G. T.die Sterenz 
metrie (Ansmeffung dichter Körper). 

en adj. G. T. fteveotoz 
mitd. 

ETEREOTOMY, s. G. T. die Stereoto= 
mie (die Lehre bon der Qerfehueidung 
fefter Körper) 

Tc STEREOTYPE, », a. Typ. T. Stez 
reotypen (feftitchende Echrift) vere 
fertigen. 

STEREOTYPE, I adj. ftereotypifch ; 
mit feftiiehender Schrift gedrucét ; II. 
s. die Stereotypirfuntt, KRunft, Stes 
reotypen gu verfertigen und mit Ste= 
reotypen zu druden; a — copy, eine 
Stereotypenausgabe; — plate, die 
Stereotypenplatte; — printing, der 
Sterevtypendrud. 

ETEREOTYPER, s der Verfertiger von 
Sterevtypen; Druder in Stereoty= 
pen. 

STEREOTYPES, >. pl. T. tie Steroty= 
pen. 

STEREOTYPOGRAPHER, s. der ©te= 
reotypendrudfer. 

STEREOTYPOGRAPHY, s. Typ. T. die 
Kunft mit Stereotypen zu drucen. 

STERILE (Srerır), adj. unfruchtbar ; 
a — flower, B. T. die männliche (uns 
fruchtbare) Blume; — year, das 
Mibjahr. 

STERILITY, s. die Unfruchtbarkeit. 

To STERILIZE, v. a. unfruchtbar maz 
den (w. ü.). 

STERLET, s. der Eterlet (ein Fifch, der 
ben feinften Caviar giebt, Acipenser 
ruthenus -— L.). 

STERLING, I. s. Sterling; der gefeß= 
mäßige englifche Münzfuß, der gee 
fegmäßige Webalts IT. adj. 1. nach 
hem gefegmäßigen englifchen Miing- 
fube berechnet; 2. adt, gültig, be= 
währt, probebaltig, wabr; M_R-s. 
— cost, ber urfprüngliche "oder Cine 
Faufs=)Preis; — value, der urfprüng> 
liche Werth. 

BERN (adv. —ın), adj. eruft (dem Bliz 
de nach) ; ftrenge, vaub, hart, graue 
fam, finfter. 
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STERN. s baé He, Hintertheil bes 
Schiffes, der Stern, Spiegel; m Ts. 
a ship (which is) too much by the —, 
ein binterlaftiges Schiff; — board, 
die Abtrift beim Laviren; — chases, 
die Hinterfanonen, Kanonen in_der 
Eznftablerfammer; — fast. das Hin- 
tertau; — frame, da8 Epiegelipann ; 
— gallery, die Hintergallerig; — most, 
ganz zubinterft; -- ports, bie Hinter= 
pforten, Sreugpfortea; — post. der 
Hinteriteven ; — seats of a boat, die 
Sigbinte hinten in eier Schatuppe 
oper in einem Boote; — sheets, Itu- 
vertaljen (Laue, womit das Ruder 
beftenert wird); — way, bag Dein= 
fen; to have — way, deinfen, rüd- 
wärts geben. . 

STERNED, adj. in compos. N. T. ein bez 
fonderes Hintertheil habend; a pink 
— ship, cin Schiff, das hinten fehr 
fehmal ift; a square — ship, ein at 
mit_glattem Spiegel, ein Epie zel- 


febif. 

STERNNESS, s. der Ernft, die Strenge, 
Härte, Graufameéett. 

STERNON, Srernun, s. 4. T.da8 Brujts 
bein. j 

STERNUTATION, ». Med. 7. das Nie: 


en. 

STERNUTATIVE, adj. Med. T niefeud; 
niefen machen. 

STERNUTATORY, Med. T. I. adj zum 
Niefen reizend ; Il. s. das Niefemittel, 
Niefepuloer. : 

STERQUILINOUS, adj. fey mugig, nie 
brig. 

STETHOSCOPE, s. Med. T. dad Hire 
robr rein Suftrument, um Bruftfranfs 
beiten aus dem Schalle zu erkennen). 

STEVEDORE, s. der Stauer, Güter: 
pader (auf Schiffen). 

To STEW, v. a. & n. dämpfen, fehno= 
ren, langfam Focben. 

STEW, s. 1. die Badftube; das Bad= 
haus; 2. Hurenhaus; 3. da® ges 
dimpfte Sleifch; 4. vag. die Unru- 
be, Verwirrung; in a —, vudg. in 
Berlegenheit; — pan. die Schmor= 
pfanne, der Schmortiegel, Schmor- 


topf. 
STEWARD, s. ber ee eee 
Nentmeifter, Cinnehmer, Caffirer, 


Verwalter; Propiantmeifter, Pro- 
viantverwalter auf einem Schiffe; 
Küchenmeifter in einem Collegium ; 
ber Auffeher bei Wettrennen; der 

Seftorduer ; —'s mate, des Proviant- 
meiftereé Maat; —s room, die Munde 
vorrathefanmer; lord — of the king’s 
household, der fünigliche Oberhof= 
meifter; lord high — of England, der 
präfidirende Lord, Lord Oberrichter 
bei außerordentlichen Gelegenheiten, 
Oberrentmeiter, Brimas, 

STEWARDLY, adv. haushälterifih 
aw. ii.) 

STEWARDSHIP, s. die Haushofimei: 
fterftelle, Nentmeifterftelle,; Ober: 
aufficht, Dberrichterftelle u. f. w. 

STEWISH, adj. burdellmäßig. 

STEWS, s. pl. dad Bordell, Hurenhaus ; 
mod. Cafferole-Licher, 

STIBIAL, adj. von Spießglas, Spieß- 
glas enthaltend, fpiepgtasartig, auti= 
montalifch. 

STIBIATED, adj. mit Spießglas ge: 
fhwangert. 

STIBIUM, s. Ch. T das Antimonium, 
Cpiehglas, der Spießglanz. 

STICHOMETRY, s. ein Berzeichniß der 
Bücher der heiligen Schrift, mit Az 
gabe der Verfezahl derfelben. 

STICK, s. 1. dev Stock, das Stöfchen, 
der Stab, Steen; Stengel; die 
Krüde; 2. der Stich ; composing —, 





Typ. T. ev Wintelhafen; packers—, 
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ber Gadftod; round —, tas Uuene 
ver Billardftod; a — of sealing wax 
eine Stange Eiegellaf; a — of eels 
ein Qiertelhundert Yale; the devi 
upon two sticks, der hinfende Teufel. 

Tu STICK, v. 1. a. 1. ftecfen, heiten, ans 
heften, bheftedten, befeftigen; 2. ftes 
den, bohren, jtogen, durchftofen, 
fpießen, anfpiepen; abftechen, fchlach> 
ten; to — on, aufteden ; to — to, fefl 
fteden ; to — with lard, fpiden ; to — 
a pig, ein Schwein ebftechen; In t 
Eleben, anfleben, halten, hangen, ats 
Haugen, 2. ftoden, fleben, ftehen, 
ftefen, bleiben; 3. zaudern, zögern, 
fic) bevenfen, fih_ an etwas ftoßen, 
anfteben; 4. in Berlegenbeit feyn; 
5. fid) ein Oewiffen machen; there it 
sticks, da ftecft der Ruoten, da liegt 
die Schwierigfeit, col. da liegt der 
Hafe im Pfeffer, da liegt der Hund 
begraben; to stick at, ftodfen, auftes 
ben, Bedenfen tragen; what do you 
— ar? woran ftopen Sie fih? was 
hält Gie juriicf ? he sticks at nothing, 
ihn hält nichts auf; to — by, aufle= 
ben, auhangen ; liegen bleiben; fir. 
läjtig werden; his losses — by him 
still, er hat noch an feinen Verluften 
zu fauen; to —on (upen), anfteden 
bleiben, fich ftoßen; anp.ingen ; to 
— out, hervor ragen; mühig feyn, 
fich nichts zu fchaffen machen; davon 
bleiben, fitch nicht darein mifchen 
wollen; to — to, feft ftecten; anhans 
gen; befchweren, web thun, fehmer: 
geil; meat that sticks to the stomach. 
Speife, welche lange im Magen 
liegt; to — to one's friends. fic) an 
feine Freunde halten; to — up for 
one. Semandes Parte nehmen. 

eo s. die Rlebrigfeit Fig» 

eit. 

STICKING, part. s. dus Steen; Stee 
chen; Stoden; — plaster, das Gefts 
pflajter; lady's black — plaster, dad 
Schwarze englifche Pflafter. 

To STICKLE, v. u. 1. eines Partei Hals 
ten, fich zu ihm feblagen, zutreten, 
Partei nehmen fecundiren; 2. (mit 
Ze fämpfen, flreiten, bei= 
echten, entfcheiden; 3. auf beiven 
Achfeln tragen, zwei Herren dienen. 

STICKLEBACK, s. der Stihling (@uste- 
rosteus acıleatus — L.). 

STICKLER, s. 1. ber Parteinehmer, 
Sreundant, Schiesörichter bei Fedts 
übungen; 2. Eiferer, Streiter, Vers 
Bot, DHigfopf ; — like, eifrig, hefz 


ig. 

STICKY, adj. Elebrig, zühe. 

STIFF (adv. —ıy), 1. fteif, ftarr, pralf, 
fivaff; 2. fg. pedantifeh, gezwungen, 
kart; fteif, ceremonies ; Y ftrenge ; 
4. heftig; 5. ftark, anhaltend; 6. nr 
biegfant, ftarcfinnig, hartnädig, eis 
genfinnig; — as a poker, fig ftei 
wie ein Perüdenftof; a — ship 
(which carries her sail very —), ein 
fteifes (fegelfteifes) Schiff, das feine 
Eegel gut führt; to grow —, fteil 
werden, erftarren ; — with cold, vos 
(won der) Kälte erftarıt; — with hor- 
ror, ftarv vor Entfegen; a — gale, N 
T. eine fteife Kühle; — hearted. ftarre 
finnig, bartnddig; — necked, mit 
ae Halfe; fig. hartnädig, halés 

arrig. 

To STIBFEN, v. La. fteifen, jteif maz 
chen, ftarr machen; to — paste, Teig 
feft, derb oder trocfen machen; UL. a. 
fteif werden, erftarren; hart werben; 
fig. bartnddig werden. 

STIFFENER, s. die Halabinde. 

Tu STIFLE, v. a_eviticfen; fig. unters 
drüden, dämpfen, verbergen, vertue 





feben 


. 
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STIFLE, 9 (— joind. ba Gelenf ywiz 
feben den Haufen und Hofen (eines 
Pferdes); eine Mrantheit in der Knies 
cheibe einiger Thiere (befonders der 
Prerde). 

SIIFFNUSS, s. 1. die Steife, Steifheit, 
Pres ee Gr: 

arrung; 3. fie. Pedauterie, fteife 
örmlichfeit, fteife Gani k 


Härte, Strenge; Hartnädigkeit. 
BTIGMA, s 1. das Brandmal; 2. der 
Schauvflecé; die Schande, der 


Schimpf; 3. B77. die Narbe (an ver 
GSyive des Griffels). h 

BIIGMATA, s. pl. Eleine Hautöffnuns 
gen ald Mündungen der Einath= 
mangsgefühe oer Infecten. 

STIUMATIC, 1. (adv. —Ly), adj. ges 

STIGMATICAL, §  brandinarft ; bez 
{chimpft; entftellt; IL. s. stigmatic, 
dev Sebranpmarfte (w. ii.) 5 der von 
Natur Gezeichnete cw. ii.) 

To STIGMATIZE, v. a. brandmarfen; 
fchimpflich bezeichnen, anfchwärzen. 
STILAR, adj. zu dem Zeiger einer Son= 

nenuhr gehörig. 

STILE. s. 1. der Zeiger einer Gonnen= 
ubt; 2. oid. Sryuw; 3, die Steige, der 
Zarntritt (ein Brett, Steg, oder Tritt 
unt über einen Zaun zu fleigen) ; turn 
—, der Drehling. 

70 STILE, v. a. vid. To Sryıe. 

STILETTO, s. (itaf.) 1. das Stilett, 
Stecheifen, ver Dolch ; 2. der Stecher 
der Sticerinn. 

To STILL, v. a. 1. ftillen, beruhigen ; 
2. deftilliren, alien, brennen. 

STILL. L adj. ftill, febweigend; ruhig, 
regungéfos ; hold —! febweig 
born, dat. & fig, todtgeboret; — vot- 
tom. der Sag, die Hefen; — life, das 
Stillleben cin einem Gemälde); was 
nur Pflanzenleben hat; — room, bas 
Kuhezimmer; — stand, der Still: 
fand, die Muhe; IL. s. die Stille, 
Rube. . 

WILL, s der Brennfolben, die Brannts 
weinblafe; Brennerei; — head, der 
Deitillirfolben ; — house, die Brenz 
neret. 

STILL, adv. 1. ftets, immer, beftindig ; 
2. noch, noch immer, immer noch, jegt 
uo, bis jegt; 3. doch, jedoch, indef= 
fen ; she is no more, yet I love her —, 
fie tft nicht mehr, doch liebe ich fie 
immer noch. 

STILLATITIOUS, adj. herab tröpfelnd, 
träufend. 2 

STILLATORY, s. die Brennerei, das 
Laboratorium (m ii). 

STILLER, s. ber Berubiger, Stiller. 

STILLICIDE, s. das Tröpfeln, Träus 
feln, der Tropfenfall (w._ü.). 

STILLICIDIOUS, adj. in Tropfen fals 
fend, tränfelnd. : 

STILLNESS, s. 1. die Stille, Rube; 2. 
vas Schweigen, die Schweii famteit. 

STILLY, adv. ftill, rubig; leife. 

To STILT, v. a. auf Stelzen erheben, 
ftelzen. . 

STILTS, s. pl. die Stelzen; Pfoften, 
Brüdenpfühle. 

STIMULANT, adj. reigend. 

STIMULANTS. s. pl. Med. T. Reizmittel. 

To STIMULATE, v. a. teigen (deßglei= 
chen, Med. T); fpornen, treiben, lite 
fterr machen (— to, ju), figeln. 

STIMULATION, s. die Reizung, der Reiz, 
Trieb, Kigel. . ' 

STIMULATIVE, |. adj. reigend, treibend; 
11. x. die (Que )Retgung. 

STIMULATOR, s. der Auretzer. 

STIMULUS, s. der Antrieb, Sporn. 

y STING, ». a. 1. ftechen, durchbohren, 
ftachelu; 2. fig. beifen, wurmen, vers 
wunven, tief cin der Seele) fränfen; 
foginergen ; that stings me to the heart 
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(to the quick), ba8 geht mir durchs 
Herz, ans Leben, feymergt mich tief; 
to — into rage, gut Wurh reizen. 

STING, s. 1. der Stachel; fy. Stic 
Sewiffens-) Bis; 2. die Schärfe, 3. 

inte (im Spigramm) ; — bull, das 

etermännchen, ber Schwerftich ( Tra- 
chinus — L.); — ray, der Stachel- 
roche. 

STINGER, s. etwas, das fticht, verlegt 
u. f. w. 

STINGILY, adv. geisig, filzig ; Eärglich. 

STINGINESS, s. der Geis, die Filzigfeit, 
Kargbeit. 

STINGLESS, adj. ohne Stachel, ohne 
Schärfe. 

a s das ftarfe Bier, Doppel= 
ter. 

STINGY, adj. geizig, farg, filzig, Enide= 
vi 


To STINK, v. n. ftinfen; to — of, nach 
etwaß riechen ; he stinks of pride, fig. 
er ftinft vor Stolz. 

STINK, s. dev WeftanE; — horn, bie 
Gichtmordel, ver Gichtfehmanm, 
Stinfewamm; — pot, Gun. T. der 
Stinktopf; (bituminous marhte) — 
gate der Stinfftein, Sauftein, Stinks 


ale. 

STINKARD, 8.1. der fehmußgige Menfch; 
Stänfer; 2. das Faulthier x 

STINKER, s. der, die oder das Stin- 
fende ; Gun. 7, der Stinktopf. 

STINKING (adn, —ıy), adj 1. ftinfend; 
2. fir Tchmußig, elend, niedertrichtig ; 
— bite (— goose-foot), die ftinfende 
Melde (Chenopodium vulvaria — 1.); 
— horehound, der fehwarze Wndorn 
(Ballota nigra — L); — iris, da8 
MWanzenfraut (Iris fetidissima — L.). 

To SIINT, v. a. & n. mäßigen, eine 
fchränfen, hemmen, halten, aufhals 
fen; stinted rations, fnappe, reducirte 
Nationen. 

STINT, s. die Meerlerche (Tringa cinc- 
tus — L). 

STINTER, s. der, bie oder das Ein- 
fchränfende. 

STIPE, s. B T. der Strunk; das Stiel- 
den des Pappus. 

STIPEL, s. vid. StipuLa. 

ns s. die Bejoldung, der Sold, 

on. 

To STIPEND, v. a. befolden. 
STIPENDIARY, I. adj. befolvet, fölbne= 
rifch; IL s. der Söldner, Sildling. 

STIPITATE, adj. B. T. geftielt. 

To STIPPLE, ». n. in gepuntter Manier 
ftechen ; tüpfeln, pünfteln, mit Bunf- 
ten (in Mtiniatur) male. 

STIPTIC, &c. vid. STyPric. 

STIPULA, s. B. 7, das Afterbiättchen. 

STIPULACEOUS, Srıruzar, adj mit fe 
terblättern perfeben; auf Afterblätt- 
chen wachfend. 

To STIPULATE, v n. fich vergleichen, 
übereinfommen, eins werden, die Abs 
rede treffen, feftfesen, beftimmen, ftiz 
puliven, verfprechen, angeloben; (— 
for the freight of a ship, titer, Fracht 
eines Schiffes u. f. w.) bedingen; at 
ee stipulated, zur (fet)gefegten 

eit. 

STIPULATE, adj. B. T. mit Blattanfi= 
gen verfehen. , 

STIPULATION, s. 1. der Vergleich, 
Vertrag, die beftimmte Abrede, Uez 
bereinfinft, das Angelöbnib, vie Zus 
fs; 2. Bedingung, Glaufel, Stipus 

ation; 3. B. T. die Rage und der Bau 
der Afterblätter. 

STIPULATOR, s. der Vergleichende, 
a einen Vergleich fchließt, Coutra- 

ent. 

STIPULE, s. vid. Stiruna . 

To STIR, m. I a f. regen, bewegen, 
rühren. viitreln, jtochern, fihitren s 2. 
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umrühren, quitlen ftören, anfrühren, 
erregen, arregen, in Gang in Vewes 
gung bringen; 3. (anreisen, begem, 
aufbegen; to — up, umrubren, aufs 
rühren ; erregen ; anbegen, aufbegen, 
anreizen. aufreisen, aufwiegeln, bers 
ausfordern; I. n. 1. fich regen fich 
rühren, th beeen, meageden. ges 
ben; 2. fich benmüben, gefchäftig feo; 
3. Zeichen des Lebens von fich geben, 
leben; 4. im Gange over Umlanfe 
feyn; 5. won feinem Sige) aufftes 
hen, col. de8 Morgens aufitehen mit; 
to — about, umrühren; durchftöbern; 
herum laufen, herum geben; to — 
abroad (to — out), anégeben; im 
Wange feyn ; I never — out, ich fom= 
me nicht aus dem Haufe: to — ont 
of one’s bed, col. (aus bem Bette) aufs 
ftehen. 

STIR, s. 1. das Regen, Lautwerben; 2. 
der Laut, Schrei, das Setiimimel, 
©eräufch, Gefchret, ver Lärın; 3. die 
Bewegung, der Auflauf, Aufruhr; 
4. die Gemiithsbewegung, Leidens 
Schaft ; — in trade, Leben im Handel 

STIRIATED, adj. mit Verzierungen, bie 
den Eiszapfen ähneln, gefehmütckt. 

STIRIOUS, adj. den Eiszapfen ähnlich 
(mw. il). 

STIRRER, s. 1. ber Bewegende, Ans 
ftifter, Heßer; 2. der fid) Megende, 
Yufftebende: an early —, der früh 
aufitebt, Muszeufreund; — up, dvr 
Aufwiegler, Deuter, Aufbeßer. 

STIRRING. adj. regend, fich regend, im 
Gauge; fih emipörend; to be — 
aufftehen ; are you —? find Sie auf? 
there is not a breeze —, ¢6 regt fich 
fein Wind, vührt fic) fein Liiftcben; 
there is no money —, 88 ift fein Geld 
unter den Qeuten; there is no news 
—, man hört nichts Neues; — times, 
unrubige gery se Seiten. , 

STIRRUP, s. ber Steigbügel ; Knierie- 
men; —s, pl. MT. die Springftrop- 
pen; — cup (— glass), der Truuf anf 
dem Pferde, Abichievstrunf, DBalet: 
trunf; — foot, der linfe Sus; — 
leather (— strap), der Steighitgels 
riemen ; — stockings, pl. die „Urber= 
ftritinpfe. 

To STITCH, ». a. & n. ftechen, nähen 
beften ; fliden, ausbeffern; to — a 
book. ein Buch hefter; to — down, 
glatt annäben ; unten anbeften to — 
up, vernähen, anbeften; zufliden ; a 
stitched book, ein Heft, eine Broz 
fchüre. 

STITCH, s. 1. der Stich, die Naht; 2. 
Mafche, das Auge, 3. das Eeitenz 
ftechen, Stechen der Milz 5 cross —, 
der Mreusitich ; chain —, der Retten= 
ftich_ (Arten des Nühens) ; — wort. 
die Kamille (Anthemis— L.) ; Stern: 
blume (Stelaria — 1). 

STITCHER, s. der, die Nähende, u. f. m 

STITCHERY, s. die Nüberet, Sliderei 

STITCHING, s das Nähen, Heften; — 
blade, die Stichflinge; — needles, 
Stidnadetu ; — silk, die Stidfeide. 

STIVER, s. der Stüber, Stüver (hols 
land. Münze). 

To STOAK. v. a. ftopfen, verftopfer ; 
the water is stoaked, N. 7. da8 Waller 
ift geftodt (kann nicht zum Pumpfod 
fommen); a stoaked ship, ein fo vers 
ftopfres Schiff. 

STOAKERS, s. pl. vid. STOKER®. 

STOAT, s. vid. STOTE. 

STOCCADE, s. 1. der Stoß, es (malt 
dem Degen, u. |. w.); 2 das Pfable 
werf, die Ginpfablung; Fore. die Pals 
lifade, der Schangpfahl., 

STOCCADO, =. der Stop, Stich (mit 
dem Degen, u. 1. mw). 

STUCK, s. 1. der Stamm, 
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Stumyf, los, Bloc; 2 das Gee 
fohlesht, die Herkunft, der Ur prung; 
3. Srtff, Schaft einer Slinte, wfw.); 
4. ric Lebne, Unterlage, Stüge, 
der Stapel, das WGeriijt. die Helve ; 4 
5. der Stod (in ver Walfuriihle); 
der Stampftrog (in Paptermüblen) ; 
6. die Nabe; 7. die (fteife, Halé= 
binde ,; 8. der Vorrath, das Quarz 
tum, Yager; 9. das baare Vermögen, 
der Schaß, die Habe, Barfchaft, das 
Eapital; Stammeapital, Orundeas 
pital, Stammss vder_Örundvermös 
gen, der Fond; das Staatseapital ; 
der Theil, WAutheil, die Geldanlage, 
Einlage, der Cinfag, Geldftoc, dre 
Actie; 10. 7 der Talon, die Cage, 
fiFsig geöltcbenen Marten, Kauftars 
sen; 11. die Yevfoje ; 12. der Dumme 
fopf; 1%. die Sflaven einer Prlauz 
zung; 14. verichijfre Hausthtere ; 
live —, sabes Vieh; Schafe, Rinde 
vieh, uf. we; wid, der Wilve 
ling, wilde Stumm zum Pfropfen; 
— of an anchor, M 7 der Auferjtof; 
— of cattle, der Viehftand; — of 
learning, fig. der Schaß von Kenits 
niffen, die fiefe Gelebrfamfeit ; in —, 
vorrithig; to be in —, Gapitalien, 
Geld haben, cou. in der Wolle figen; 
M. E-s. — in trade, Fours tm Haus 
del; — in bank, tas Banfcapital; — 
fof goods) on hand, der Waarenyor= 
tath; stocks, s. pl. 1. das Staats: 
capital; Hanvelscapital, der Bond; 
Fonds; etiem; 2 der Fupblod, 
(3wang:)Rlog (worein man eines 
Uebelthäters Beine, fpaunt); das 
Stiefelbolg, der Stiefelblof ; Per: 
rüdentod; ver log, worin der Am 
bop ftectt; der Norhftall; die Zime 
merblödfe (auch a pair of —). 908 
Lager zum Sciffbaue, Werft, ver 
Stapel, die Helden; a ship on the —, 
ein Schiff auf dem Stapel; in com- 
pos. — account, das Gapitalconts ; — 
adventurer, der UÜctienipieler; adven- 
tures. Aetienipeeulationen; — book, 
das Stodeegtiter ; broker, det 
Stodmäkler, Mäfler in Staalipa= 
pieren, der Baptermidfler; — buckle, 
die Halsbindenfihnalle; — cards, 
Stoffragen; — dove, vid — pigeon: 
—- exchange, die Stodbirfe, der Geld» 
marft, Gondsmarét ; —tish, der Stock= 
filth ; — fowler, die Donnerbiichie ; 
— gillvflower, die Xevfoje: — grafting, 
bad Pfropfen in den Spalt; — hold- 
er, der Yctienbefiger, Netieniuhaber, 
Aetiendändler, Cavitalift, Rentcens= 
irer; — horses, Badpferde; to — 
job, v, a. in Fonds (Metter) fpeculiven, 
agtotiven ; — jobber, der Gtaatspaz 
vierhindler, Sffectenhindler, Birfenz 
fpteler, Agivteur, col. Stodsreiter, 
vu'g Sudfer; — jobbing (— jobbing 
transaction. — jobbery), der Etaatd- 
papierhandel, Aetienhandel, das ez 
tienfpiel, Börfenfpiel, col. die Gtoks- 
reiteret, Ugtotage, nuwg. der Borfen= 
febacher ; —iock, dag (tn. Holz gefapte) 
Piegelfchlon; to -- lock, v. a. mit 
einem Niegelfchloffe verfehen ; 
market, oid. — exchange; — opera- 
tions, der Umjaß, (die Nuganwen= 
dung) von Capitation; — pigeon, die 
Etoftaube, Holstaube, Blautanbe 
(Columba ens — 1.) 3 — purse, Mil. 
T die vom Golde aberingenen und zu 
zewiffen Negimentsbebürfnifen ver 
wenoeten Gelder; — shave, MT. 
das Schabemeffer_der Blodmadher ; 
— shears, pl. die Stodichere, Baume 
fchere: — still, ftockftill, 

To STOCK, v. a. 1. verfehen, verforgen, 
ausrüften,; 2. aufheben, beilegen, 
auflegen, verwahren, fammeln, vere 
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fanmeln, 3. in oct Stok legen, 
jticfen, emfperren (w. i); 4. die 
Karten zufanımen verfeit ; (to — up), 
ansrotfen; to — an anchor, Sen lung 
ven Anker jtoden; to — a farm, etn 
Landgut mut Hausthieren verfehen; 
to — a pond, einen Teich mit Bıfchen 
verfeben. 

STOCKADE, wid. STOCCADE. 
STOCKING, s, der Strumpf; blue 
stockings, Blauftriimpfe; gelebrte 
rauen ; — breeches, Strumpyhofen ; 
— dresser, der Strumpfzurichter ; — 
frame, der Etrumpfwirkerftuhl; — 
knitter, der Strumpfftrifer, die 
Strumpfitrieerinn; — mender, die 
Strumprfliderinn, oder Strumpf: 
ftopferinn; — trade, der Strumpfs 


hauvel; — weaver, ber Strumpf- 
wirfer. . 
To STOCKING >. a. Striimpfe anz 
ziehen. 


STOCKISH, adj. ftödifih, hart (w.ü.). 
STOIC, I. adj. vid. Sroicar, IL s. 
der Stoifer; sig. gleichgültige, Ealte 
Menfeh. 

STOICAL (adv.—ty), adj. ftoifch; fig. 
a falt, 
leichgaltig, ftreng, evnfrbaft; —ness. 
Jig. Nas ttoifehe Werfen, die Feftig- 
feit, Oleichgültigfeit. 

STOICISM, s. der Stoieismus, die Lehre 
der Stoifer. 

STOKERS, s. pl. Ginheizer, Kalfacter 
(bei einer Dampfmafchine). 

STOLE. s. die Stola, der Priefterrof, 
v18 Meggewand; der lange Roe. 
STOLD, adj. thöricht, uärrıfch, dumm, 
STOLIDITY, s. die Thorheit, Dummz 
heit aw. it.) 

STOLONIFEROUS, adj. B. T. Swipe 
linge, Ansiäufer tretbend; — stems, 
Ausläufer. 

STOMACH, s. 1. der Magen; 2. Appes 
tit, die Gpluft; 3 fig Luft, Begierve ; 
to give a —, Appetit machen; to have 
a good —, guten Appetit haben; my 
— rises, e6 wird mir übel; that goes 
against my —, tavor efelt intr; I have 
no — for it, td) habe feine Luft (Neis 
gung) dazu; his — is come down, er 
sicht gelindere Saiten auf; her — is 
stayed. ihre Luft tft gebiibt; — qualm- 
ed mit Uebelfeiten befehwert. 

To STOMACH, o a. leiden, ertragen, er= 
dirlden ; I cannot — an affront, ined. ich 
fede feine Beleidigungen ein. 

SL tans, >. das Brufttuch, der 
ab. 

STOMACHFUL, adj. eigenfiunig, wider= 
willig, tüdifch, ftarrköpfig, trogig ; 
—ness, s. der Gigenfinn, Troß, die 
Hartnädigfeit, der Starrfinn. 

STOMACHIC, I. adj nid. STOMACHICAL; 
— vessels, pl. die Magengefüße ; It. s 
Med. T. da8 Magenmittel; die Maz 
genftdrEung. 

STOMACHICAL, adj. zum Magen ges 
hörig; gut für den Magen, 

STOMACHLESS, adj. ohne Appetit, bez 
gierbelus. 

STONE, s. 1. der Stein; 2. da8 Harte; 
3. der Kern (won Steinfrüchten) ; 4. 
die Hode; 5. das Denfmal; broken 
—, der Steinfuad; precious — der 
Gvelftein; a — of meat, acht Pfund 
Bleild ; a — of wool, &e, eın Stein 
Wolle, wu. f.w.; to leave no — un- 
turned, fig. nichts unverfucht laffen; 
to kill two birds with one —, mit 
einent Steine zwei Wiirfe thun, zwei 
Bliegen auf einen Schlag tüdten, — 
alum, der Bergalaun; — basil, ber 
Thymian (Tiymus — L); — bearer, 
T. det Steintriger ; — blind, ftod- 
Blind; — blue, die Echmalte; — 
bottle, die fteinerne Glafche, Krufe; 
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— bow, die Armbruft zum Steins 
fciepen; — break, der Gteinbrech 
(Suxifraga — L.) ; — bridge, die fteis 
nerne Brücfe; — butter, die Stein: 
butter, Bergbutter; —’s cast, det 
Steinwurf; — chat, — chatier, der 
gelbe Sticherling (ein Bogel — so 
tacilla rubicola — L.); — check, det 
Brachvogel; — colic, die Gteins 
fchmerzen, der Stein; — coal, bie 
Steinfohlen; — cray, bie Sreites 
franfheit der Balfen; — crop, dit 
Meerhirfe, der Steinfamen (Sala 
acre — L.) ; sharp-pointed — crop, ber 
gelbe Mauerpfeffer (Sedum reflexum 
— L.); — crop tree. dad Schamfraut, 
der ftinfende Günfefug (Chenopodium 
»ulnaria — L) ; — curlew. der Steine 
wälzer (ein Riebig) ; — cutter, der 
Stemmebs, Steinhauer, Steinfdnei= 
der; Bildhauer; — cutting, das 
Steinfchneiden ; die Bildhauerarbeit; 
— dead, col. maufetodt ; — deaf, ftod= 
taub; — duck, die Kragenente, Harz 
lefingente ; — falcon, der GSteinfulfe ; 
— fern, der Steinfarn ; — flood. ber 
Steinvegen ; — fly, die Waffergrille; 
— fox, der Steiupudhs ; — fruit bag 
Steinobft; — gall, der Wannen: 
weber, Lhurmfalfe; — grig. der 
Eteinbeißer; — hawk, ber Seins 
falf ; — hearted, hartherzig ; — horse, 
der Hengit, Befchäler; — house, dag 
maffive (fteinerne) Gaus; — mason, 
der Maurer; — persley. der Orund- 
beil (athamanta oreoselinum — L.) 37° 
pincer, die Steinmufchel, der Steine 
bohrer; — pit (— quarry), der Etein: 
brug; — pitch, das barte Pech; — 
plant. ber Edhwammftein; die vere 
fteinerte Pflanze; — plover. die 
Pruhlfchnepfe; — pock, die Finnen ; 
— smich, die Pechnelfe ; — still, Hod« 
ftill; — stud, der Eckpfeiler bei eines 
Einfahrt; —'s throw, der Steinwurd, 
— wall, die Mauer, Brandmaner , 
— ware, englifches Steinzeug, Stein» 
guts — work, dag Mauerwerk; diz 

rbeit in Stein ; — wort, die Hirfchs 
junge. 

STONE, adj. von Stein, fteinern. 

To STONE ». a. 1. fteinigen ; 2. Steine 
wegfchaffen, auflefen ; 3. fernen, ané= 
fernen; 4. mit Steinen einfaffen; 5 
fig verfteinern, zu Stein machen, ver 
härten. - 6 

STONER, s. ber Eteiniger; Cteine 
fchleuverer ; Maurer. . 

STONINESS, s. 008 Steinige ; die Vers 
fteinerung ; fig. die Härte (des Gez 
müthes). 

STONY, adj. fteinig; fteinern ; ver= 
fteint, verfteinert ; fg. fleinhart ; (— 
hearted), harthergig; — bone, 4. 7 
das Selfenbein. 

STOOL, s. i. der Etuhl ohne Lehne, 
Seel, Schemel; Bok; 2. Srubt, 
Stublgang; 3. Schößling, Echofe 
teifer, Senfer; 4. M 7's, die Rujter 
der Pardunen; — of the lanterns. die 
Laternenflige ; — of repentance, die 
Bußbanf, der Siindenfchemel ; 
ball, der Stuhlball (ein Spiel); - 
bent, die Borftenbinfe. 

To STOOL, v. n. jehoffen (won Ges 
treide). 

To STOOP, v. Ln. 1. fic) büden, fi 
beugen, fic) neigen; 2. niederichier 
ben, flogen; im Sluge niederftiirgen ; 
3. fich feßen (von Übgeln): niedri 
ir fliegen; 4. fig. fi wegwerfen 
id vemüthigen, fich erntedrigen, 
fe herablaffen (— to.., bis zu...) 
ich unterwerfen, weichen, Plug mas 
chen, nachgeben; IT. a. 1. beuaen, 
neigen; 2. unterwerfen, untermiirfig 
machen (m ii.) 
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BLOOP, s. 1. das RNeigen, Büden; 
2. das Herabfommen, Nirperfchienen 
(cies Ztoßpogeldi; 3. das Vag von 
del euglifchen Quart, das Stitb- 
chen; 4. fig. die Erniedrigung, Dez 
muthiguug; to make a —, fidy beu- 
gen; weoerfdreBen, ftoßen (—at.., 
auf ..). 


one o. der fi büdt, beugt, 
fm. 
BTOOPING, s. das Biiden; Nieder 
fhiegen. 
BIOUPINGLY, adv. gebüdt, iiberhanz 
gend. 
BYOOTER, s. der Stooter (hollind. 
Silbermiinge). Me 
Tv STOP, v La 1. ftopfen, hemmen, 
hindern, halten, Giubalt thun, aufs 
alten, wehren, fperren,  fteuern, 
ftillen; 2. niederhalten; 3. unters 
prüden; 4. erftiden; 5. greifen (die 
Saiten); 6. Mm. 7: befeitigen, feifen; 
to — a leak, einen Leck ftopfen ; to —, 
or to — up, ftopfen, verftopfen, Zus 
ftopfen, zumachen, vernachen ; to — 
payment. M. E. die (feine) Zahlung 
einjtellen ; to — proceedings (at law), 
inbtbiren (das gerichtliche Verfahren 
hindern); In. 1. halten, ftille bal= 
ten, inne halten, einhalten, ftille 
Stehen, ftehen bleiben; 2. aufhören ; 
to — short, (pliglich) ftille ftehen, 
anhalten, heinmen, abbrechen, in: 
nehalten; — coachman! halt, Kuts 
fer! 
STOP, a4. der Halt, Einhalt, Rubes 
punft, Stilfitand ; 2. a8 HinderniB, 
Werbot, die Hemmung, Unterbre- 
chung, (Bers)Sperrung; 3. der Be: 
Schlag (die Hinderung des Verkaufs) ; 
A. die PBaufe, Unterbrechung; 5. das 
Aufbören, Ende; 6. Eupzeichen; 7. 
die Klappe, das Loch (auf Blasin= 
ftrumenten) ; der Griff, das Megijter, 
der Zug (auf mufifalifchen Inftrus 
menten) ; 8. das Megifterziehen; 9. 
N Ts. der Stoß (ftumpfe Abfag) 
an einem Holze, ein Binofel, um 
das Cude eines Taues in ether 
Spliesung zu belegen; a full —, der 
Schlußpunft; organ —, die Tafte 
einer Orgel; double —, Mus. T. 
Dopvelgrtffe auf einem Saitenin= 
ftrumente ; to make a —, einhalten, 
lange ftill ftehen; to put a — toa 
thing, einer Sache Einhalt thun, ein 
&nde machen; — cleat. MT. die 
Stofflampe; — cock, der Habu (am 
Faffe’; — grap, ver Küfenbüßer, — 
watch, die Serundenuhr mit Hemm= 
feder ; — water, Sex Exp. der Wider: 
ftrom, das Stopfwafler. 
‘TOPLESS, adj. unaufhaltfam, nicht zu 
hemmen. : 
STOPPAGE, s. 1. das Berftopfen, die 
Verftopfung ; 2. das + inderniß, der 
Einhalt, ote Unterbrechung ; — in 
transıtn. Z. T. die Befchlagnahme von 
Gütern, die unterwegs find. 
BTOPPER, s. 1. der Stupfer, Stöpfel; 
2. 7, Hemmer an einer Repetirubr ; 
3. der Brems, Bremsfchwengel (bet 
Dampfivagen) ; 4. die Stopfftange 
(bei ven leben: ; 5. Mm Ts der 
Etopfer, Stopper ; — bolts, bie Ring= 
boljen für die Anfertauftopper; — 
knot, der Schauerinannsfnopf. 
Tu STOPPER, ». a. guftopfen. föpfeln. 
ETOPPLE, s. 1. der Stöpfel; 2. das 
Stopftuch ; 3. 7 der Pfeifenftopfer ; 
4. die Klappe der Drgelpfeifen. 
ETORAGE, s 1. das Auffpeichern, aufs 
Lager legen, Lagern (einer Waare); 
2. Geacvacit vie Lagergebiibren, az 
erfoften, Gagermiethe, Lagerfpefen, 
der Lagergind, ia i peicher= 
1 
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ying. die Syeubrrmuctue Syeicherfoz 

en. 

STORAX, s. der Storar (Styrar afficenn- 
dis — 1.) ; auch deffen wohlriechens 
des Oummiharz. 

STORE, ». 1. der Vorrath, die Menge, 
ver Haufen; Schag ; Proviant, 
Munpvorrath, Waarenvorrath; 2. 
das Magasin, Lager, Vorrathshaus ; 
in — in Vorrath, porräthig; M E- 
auf dem Lager ; toset — by.. Werth 
legen auf..; to set — by one, auf 
Jemand halten, ihn werth halten, 
gern haben, fchagen; commissary of 
the —s, der Proviantmetiter ; — book, 
M. E. das Lagerbucd, Befundbuch ; — 
bread. Schiffszwiebad ; — candles, pl. 
gezogene Lichter; — house. das Ma= 
gazin, Borrathshaug ; die Nüftfam= 
met; Schagfammer; — keeper, der 
Lagerauffeber,  Magazinauffeher; 
Verwalter, Defonom; — pond, der 
Sebtetch ; Sea Exp-s. captain's — 
room, die Proviantfanmer des Gapi: 
tiné; boatswain's — room. die Hell 
oder Hölle (Kammer für das Mefer= 
vegut des Bootsmanns) ; — rooms. 
pi. Borraths= over Nejervefammern 
im Schiffe; — ship, das Wmmuniz 
tionsfhiff, Broviantfchiff, Magaziıtz 
hilt; — twine, W. 7. zweidräbtiges 
‘Segelgarn, womit alte Sachen genäht 
werden ; — warehouse. der Speicher, 
das Vorrathshané, Lagerhaus, Maz 
gazin, die Waarenntederlage. 

To STORE, v.a. 1. verfehen, verforgen ; 
2. häufen, aufhäufen, auflegen ; 3. 
anfüllen, vorvithig hinlegen; M. E-s 
to — (up) goods, (Waaren) auf das 
Lager bringen vder nehnen, einla= 
gern; Güter aufiveichern ; to — up 
grain, Öetreide auffchütten, to — a 
ship, ein Schiff verforgen ; stored up, 
aufgefpeichert ; vorräthig, auf dem 
Xager ; to — one’s mind with knowl 
edge. fich Renutniffe erwerben. 

STORER, s. ber Ganunler, Aufbewah- 
ver, Aufhäufer; Magazinauffeher ; 
Schaffner. 

STORIED adj. 1. erzählt ; 2. mit hijto= 
rifchen Bildern gegiert. 

STORK, s. der Stordy (Ardea ciconia — 
L.) ; —'s bill, der Storchfchnabel (Ge 
ranium — L). 

STORM, s. 1. der heftige Wind, Sturm 
wind, Sturm, das Ungewitter, Uns 
wetter, dag Wehen, Oejtüber; 2. fig. 
das Sturmlaufen, der Sturm, Anz 
lauf, Angriff; 3. Auflauf, Aufruhr; 
4. Qivm, Streit; 5. das Stürmen, 
der Ungeftüm, das Gepolter; — of 
rain, det Megenfchauer ; — of musket 
shot, der Kugelregen ; — beat, fturme 
gereticht, fturingelchlagen ; — clouds, 
Sturmmwolfen ; — finch, die Sturin= 
mepe (Procellaria — L); — jib, MT. 
der Sturmflüver. " 

To STORM, v. a. & n. 1. ftürmen, beftürz 
men; 2. witthen, toben, fehelten (— 
at, mit), poltern ; it storms es ftürmt. 

STORMINESS, s. das jtürmifche Wefen, 
der Ungeftüm, das Gepolter. 

STORMY, adj. ftürmifch, ungeftiim, bef= 
tig, leidenfchafrlich, polternd. 

STORY, s. 1. die Gefchichte; 2. rere 
dichtete) Erzählung, eas Sefchtcht= 
chen, Mährchen; 3. Ag. Gerücht, die 
Gage; 4. das Stodwerf; the —— goes. 
es heißt, man erzählt, e8 geht das 
Gerücht ; what a —! was Sie faz 
gen! machen Sie mir uichts weiß ! 
‘us a — 08 ift erdichtet, e8 ift fein 
wahres Wort daran; a — of trees, 
eine Reihe Baume ; — hook, das Sez 
fchichrbuch ; — posts, die aufrechtites 
henden Balken zwiichen den Sto: 
werfen; — rod, 7. ein langes Was 
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der Zinmerlentez —- teller, der Gr: 
zabler ; Schwager, Mährchenmacher, 
Lügner, Winpbeute‘ ; die Ergübler 
run; telling, das Grzählen; 
Schwagen, Lügen. 

To STORY, r u 1. erzählen, melven 
2. ordnen, fchichten, fichten, obthetfen 

STOTE, « das große Wiefe , Hermictia, 
der Sltib, Steinmarder, dic © info 
raße (Mustela erminen — LL). 

STOUT, 1. s. 008 ftarfe Bier; IE (ada 
—ly), adj. 1. ftaré, rüftig, mannbaft, 
ftimmig, handfeft, mänılic, wader, 
tüchtig, gedrungen, weitlich, tapfer, 
ftandhaft, Fühn ; 2. trogig, halsitars 
rig; 3. ftolg; 4. feft, derb; — arti- 
cles, .W. E. ftarfe, dauerhafte Artikel ; 
— hearted, herzhaft, bebergt; — 
heartedness, die Kühnheit, Tapfers 
feit ; to hold out —ly, wader Stand 
ante cae as ue en ke 

igfeit, Mannhaftigfeit,, Herghaftige 
feit, Tavferfeit, Kübubeit ; iy Hald- 

ftarrigteit, der Troe; 3. Stolz; 4. 
die Fejtigfeit, Derbbeit. 

STOVE, s 1. der Ofen; 2. die Siete, 
das Reuerftübchen, der Stohlentopf; 
3. die (Warm) Stube; 4. Baditue 
be; 5. dad Treibhaus ; 6. die trage 
bare Kochmafchine; 7. M T_ dus 
Kochflott, die Stove ; — plates, Dfens 
platten. 

To STOVE, v. a. wärmen, warm hals 
ten, ind Treibhaus fegen. 

STOVER, 3. daé grobe tae oder Streh, 
Biebhfutter. 

To SIOW, ». a. Güter in den Schiffer 
raum bringen, ftanen, paden, legen, 
enge beifammen legen, zurecht legen 
(befonders die Ladung tm Schiffe) ; 
stowed at the top, oben geftauet, oben 
geladen ; to — the sails, M. T.die Ses 
gel befchiagen. 2 

STOWAGE, s. 1. das Stanen (vom 
Maaren), Baden, Legen; die Vers 
waprung, der Gewahriam; 2. der 
Stauraum, Padraum (leere, übrige, 
unbefegte Raum) eines Schiffes; 3. 
das Stauerlohn; to have in —, In 
Verwahr haben. , 

STRABISM. s. Med, T. da8 Schielen. 

To STRADDLE, vn. die Beine aus 
einander fperren, fich fpreizen, weit 
beinig oder jperrbeinig_gehen. 

To STRAGGLE, v. n. 1. fidy zevftreuen, 
jerftreut geben, fich entfernen; 2. ein= 
zein feyn, liegen oder gehen; 3. anfé 
Oerathewohl umberfrreifen, herum 
fchweifen, abfchweifen, 4. fic) von 
der beftimmten Richtung entfernen, 
abweichen, fich in unbeftinunten Rich= 
tungen ausbreiten, wuchern, unorz 
dentlich hervorfchießen (von Oewäch- 
fe) ; straggling houses, einzelnftehens 
de Hanfer. , 

STRAGGLER, s. 1. der Herumftreicher, 
Serläufer; 2. dad einzeln ftehende 
Ding ; 3. der wilde Schop (eines Ge- 
wächfes). 

STRAIGHT, I. adj. 1. gerade, gerade? 
Megs, recht ; 2. vid Stra ; getan, 
ftreng ; IL. adv. ftrads, fogleich, jest 
auf der Stelle; — as a yard, ferzen: 
gerade; — forward, geradfinnig ; 
stail, T. dag Richtfchert ; — way, Gr 
raves Weges, jtrads, flugs, gleich. 
geradezu. 

To STRAIGHTEN, v. a. 1. gerade ıns 
hen, ftraff machen, anziehen ; 2. vd 
To STRAITEN. s 

STRAIGHTENER, s. der Ordner, Dis 
rector. ; 
STRAIGHTLY, adv. 1. gerade, in getoz 
der Linie; 2. vid. Srrairty. ; 
STRAIGHTNESS, ». 1. die Geradheit : 
2. nid. STRAITNESS, 

To STRAIN, v. L a 1. canflrengen 
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Farnen; flraff frannen, ausipannen, 
ausdehnen, ftrecten, fibmüren; jue 
fammenzieber, anzieben; 2. preffen, 
ausprejjen, trüden, quetjchen, Fleni= 
mes; 3. fich würgen (um Erbres 
chen); 4. durchpreffen, durchoriicen ; 
filtriren, feihen, durchfeiben, durch» 
Ichlagen, 5. verrenfen, verftauchen ; 
6. gwingen, treiben, betreibei ; hod) 
iretben, Hoch fpannen; 7. arbeiten, 
fireben; to — every nerve, Alles aufs 
bieten, fich aufs Yeuperfte bemühen ; 
U. n. 1. fich anfteengen, fich beftreben, 
fi (aufs Yeuferfte) bemühen; 2. 
durchlaufen, durchriunen, durchft- 
dern, fidern ; you — too far, Sie ge: 
ben (in diefer Sache, treiben die Gaz 
che) zu weit. 

TRAIN, s 1. die a Berles 
gung, Befchädigung, der Bruch; 2. 
Ton, das Lied; der Gefang; 3 die 
Meife, Art, Manier; 4. der Styl, 
ausdrud ; 5. Zug, Gang, Sub, die 
Wendung ; to crossthe —, den Stamm 
(Baum) durchkreugen, Verfchiedens 
artiges paareıı; a lofty —, etn vor= 
uchmer (oder hochfahrender) Ton. 

STRAINER, >. 1. der Ducchfchlag, Sei= 
ber, Seihetrichter, das Seihetuch, der 
Filteirftein; 2. der feine äußerften 
Kräfte anftrengt. 

STRAIT (adv. —ıy), adj. 1. enge, Enapy ; 
straff; feft, dicht; 2. Ag. innig, vers 
traut; 3. genau, ftrenge; 4. fchwer, 
fihwierig ; 5. gerade, vid. Srratcur ; 
— gut, der Maftvarın ; — laced, enge 
gefchnürt; fig. eingefchränft ; jtren= 
Ge; cont. puritaniih: — waistcoat 
(— jacket), die enge Wefte ; Zmangs- 
jade. 

FIRAIT, s. 1. die Enge, der enge Weg, 
(Gng- BaP; die Meerenge; 2. fe. 
Klemme, erlegenheit, oth; the 
—s of Gibraltar, die Straße coder 
Meerenge) bei Gibraltar; to be in 
great —s, tn großer Moth oder Ver= 
legenbeit feyn; to drive to straits, in 
die Enge treiben. 

T» STRAITEN. v. a. 1. ftraff machen, 
fpannen, ansfpannen, anziehen ; 2. 

enge machen, verengen; 3. deg an 
gen Raumes berauben; 4. fig. ein= 
ichränfen ; 5. in Berlegenheit feßen, 
in Noth bringen; 6. gerade machen, 
erd. To STRAIGHTEN; to be straitened 
tor money, in Oelpverlegenheit feyn. 

RTRALTNESS, s. 1. die Enge; 2. Ge- 
nauigfeit, Strenge; 3. Ag, Schwie- 
ae: Berlegenheit, Roth; der 
Mangel. 

SURAKES, pl. MT. die Planfengänge. 

BTRAMINEOUS, adj. ftrohern, wie 
Stroh ; leicht. 

BTRAND. s. 1. det Strand, das (Meez 
tes=)Ufer, die (Sees) Rüfte; 2. Mm. T. 
der Ducht, Shaft, die geprehte 
Schnur eines Strides, Tauesu. f. wv. 
(pt. die Kardeelen); jurisdiction of a 
—, die Strandgerechtigfeit (Gerichts= 
barfeit über den Strand; desgleichen 
über_geftrandefe Güter; — runner, 
der Strandlaufer, 

To STRAND, ». 1. a. 1. auf den Strand 
treiben, ftvanden machen; 2. aufore= 
Sen (ein Tau) ; iL x. ftranden ; strand- 
ed goods (— property), Strandgiiter, 
Glrandgut ; stranded geftrander. 

STRANGE (adv. —ıy), adj. 1. fren, 
euslindifeh; 2. fe. neu, unbekannt, 
anerhört; ungewöhnlich, wunderbar, 
fonderbar, feltfam; wunderlich ; 3. 
dali, Si to look —— upon one. 
Semanden faltfinnig aifehen; —ı oO 
—! 0 Wunder! wire feltfam; ata— 
rato auf eine feltfame Weife; a —— 
sail, tin ae anies oder feindliches 
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Segel (ShiF) im Geebereide; - - 
en fonverbare Einfälle, 

STRANGENESS, s. 1. die fremde Bes 
fchaffenheit, Fremdhett; 2. Neuheit, 
Wunderbarkeit; Unbefauntfchaft ; 
Seltfamfeit; 3. der Kaltiiun, die Zus 
rüfhaltung, Schüchteruheit ; 4. Be= 
fremdung. 

STRANGER, s. 1. der Fremde, Fremd= 
ling, Ausländer; 2. Unbekannte; 3. 
Salt; 4. ZT. die Perfou, die eine 
gerichtliche Handlung nicht betrifft; 
to make a — of one, einen als Frems 
den behandeln, Somplimente mit ihm 
machen ; you are a — here, Sie find 
fremd oder noch nen hier; Sie find 
eine feltene Erfcheinung hier; Lama 
—to.., ich bin ein Fremodling, Neu= 
ling in. ., ich verftebe Nichtö von.., 
ich fenne . . nicht. ; 

To STRANGLE, v. a. 1. ftranguliren ; 
erdroffelu, erwiirgen, erfliden; 2. fir. 
unterdrüdfen. ; 

STRANGLER, s. 1. der Erwürger, Gre 
droßler; 2. Untervriicfer. . 

STRANGLES, » pl die Drufe (Drüfe, 
eine MranEheit der Pferde). 

STRANGULATION, s. 1. die Erdroffe= 
lung, Grwitrgung, Crftidung ; 2. 
Med. T. der Sttd plus. . 

STRANGURY, s. Med. T. die Harz 
strenge. 

STRAP, s. 1. der Riemen, (lederne) 
Streifen, das Lever. die Gurte; 2. B. 
T.da8 DBlatthäurchen ; razor —, der 
Streichriemen ; — shaped, B. T. gunz 
genförmig; — worm, der Riemen: 
mwurm. 

To STRAP. v. a.1. mit Niemen peit- 
feben; 2. mit Riemen binden, befejti- 
gen; 3. auf einem Streichriemen ab= 
ziehen. 

STRAPPADO, s. (urfpriinglich eiıte mi= 
litärifche Strafe, mobei der Sträfling 
mit gebundenen Armen von einer ges 
wiffen Höhe hinabgeftürzt wurde), 
das Peitfchen mit Riemen, Strapp- 
fen, Wippen. 

To STRAPPADO, v. a (urfprünglich 
von einer gewiffenr Höhe zur Strafe 
binabftürzen) ; mit Riemen peitichen, 

STRAPPING, vu/g. groß und ftar£ (von 
Perfonen), vierfchrötig; a — fellow, 
der Schlagetodt. 

STRATA, s. (pl. 901 Stratum), die Las 
gen, Schichten. 

STRATAGEM, s. die Striegslift; Lift, 
der Streich ; die Kriegsthat. 

STRATIFICATION, s. a8 Auffchichten ; 
die Schichtung. 

To STRATIFY, v. a. auffchichten. 

STRATOCRACY. s. die Stratofratie, 

. militärifche Berfaffung oder Regie= 
rungsform. 

STRATUM, s. bie Lage, Schicht. 

STRAW, s. 1. das Stroh; der Strobe 
halın, Halmi; 2. fe. die Kleinigfeit ; 
chopped —, der Hitcferling, das Hädf- 
fel; a man of —, der Strohmaun ; 
fig. der Habenichts ; to be (or lie) in 
the —, vudg. in Wochen liegen; I 
would not give a — for it, ich gebe fei- 
nen Heller dafür; {care not a —, ich 
frage nichts darnach; it is not wortha 
—, e8 ift feinen Pfifferling werth; — 
bed, das Strohbett, der Srrohfad; 
— berry, die Erdbeere ; Chilı — berry, 
bie Riefenerdbeere ; muscus — berry, 
die Mofchus-Erdberre ; — berry-blite, 
(— berry-spinage,) ber Srdbeerfpinat, 
die Beermelde (Britum — 1); — 
berry-leaf. bag Grobeerblatt ; — ber- 
ry-plant, daé Grobeerfrant (Fracaria 
— J.) ; — berry-tree, det Erdbeerbauin 
(Arbutus unedo — L); — berry tre- 
foil, der Grdbeerflee (Trifolium Fragi- 
ferum — L.. 5 — built, von Stroh ge= 
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baut, ftrobern ; — colour, Ste Strohs 
farbe; — coloured. ftrobfarben; — 
cutter, der pacerlnigelgueiters die 
Häderlingslade ; — goods, pl. geflod. 
tene Etrohmaare ; —hat, der Stroke 
but; — mar._die Etrohmatte; — 
mattress, die Strohinatrabe; ~ pa 
per, das Etrobpapier; — stuffel. wit 
Stroh geftopft; — worm, ber St se 
wurm; — wreath der Stzobfrang 

STRAWY, adj. 1. jtrohern, ftresétus 
lich ; 2. leicht. . 

To STRAY, v. n. frren, irve gehen, (51 

eben, fich verirren; herum teren, 
fer fchweifen, fchlemvern; (— 
from) abfchweifen. 

STRAY, I. adj. irre, verirrt, verlaufen, 
verloren ; if s. das Verlorene, vers 
irrte Gefchipf,, verlaufene, verlorne 
Thier; — line MT. das Wbfallen, der 
Ubfall des Schiffes aufder Fahrt;a— 
passenger, ein Srrfabrer, Berirrter. 

STRAYER, s. der Wanderer, Verirrte, 
SIrrfahrer (m.ü.). 

STREAK, s. 4. der Strich, Streif, 
Streifen; 2. M 7 vid. STRAKE. 

To STREAK. ». a. ftreifen, ftreifig mas 
chen; ftrideln, Ctriche machen. 

STREAKY, adj. ftveifig, geftreift. 

STREAM, s. der Strom, Fluß, Lauf; 
— of gas, der Öasjtron; M Ts. — 
anchor, ber Wurfanfer ; — cable, das 
BWurfankertau, Kabeltau ; — tin, das 
Stromyinn; — work, Min. T. die 
Wifche, das Fluthwerk. 

To STREAM. v. I. n. taus)ftrönen, 
fließen, fchiegen, triefen, rinnen, ent= 
rinnen; UL. a. ftreifig machen, ftreifen. 

STREAMER, s. die Fahne, Flagge, 
Wimpel. 

STREAMLET, s der Fleine Fluß, das 
Wafferchen. 

STREAMY, adv. ftrömend, rinnens, ge= 
wäffert, ftromreich, flußreich. 

STREET, s. die Gaffe, Straße ; — door, 
die (äußere) Hausthiir; — tunes, 
Gaffentiever, vuze. Gaffenhacer; — 
walker, der Pflaftertreter ; die Saiz 
fenrange; Gafjenhure. 

STRENGTH, s. 1. die Stärke, Kraft; 
2. Härte, Feftigkeit; 3. Macht, Trups 
penmacht, Streitkräfte; upon the - 
of, Eraft, vermige. 

To STRENGTHEN, ». I. a. ftarf maz 
chen, neuc Kraft geben, ftärfen ; be= 
ftärfen; Eräftigen, verftirfen; befes 
ftigen ; beftätigen; I. n. ftarf were 
den, erftarfen, jich verftärfen. 

STRENGTHENER, s ber Stirfende ; 
Med. T. das Stärfungsmittel, die 
Stärkung. 

STRENGTHLESS, adj. ohne Gtärke, 
£raftlos, fchwach, matt. R 
STRENUOUS (adv. —ıy), adj. 1. tapfer, 
fühn, wader, maunhaft, tüchtig, 
herzhaft ; 2. heftig, eifrig; — ness, s. 
1. die Tapferkeit, Kühubeit, Manne 
haftigfeit, Herghaftigheit, Tüchtigs 
Feit; 2. Heftigfeit, der Eifer. . 
STREPEROUS, adj. geräufchvoll, lire 
mend, raufchend, praffelnd (m. ü.). 
STRESS, s. 1. die Stärke, Kraft, der 
Nachorud, die Wichtigfeit, 2. der 
Hauptpuntt, Richfpunét; 3. dis 
Schwere, das Gewicht ; 4. Die Gee 
walt, der Ungeftüm; — of the voice 
die profodifche Betonung; — af 
weather, das ungeftiime Wetter; to 
lay — upona thing, fie. ein Gewicht 
auf etwas legen, darauf bauen, date 
auf dringen, alé wichtig vorftellen. 
To STRETCH, ». I, a. 1.debnen, reden, 
ftveden, auéftrecten, ausbreiten, fpane 
nen, ansfpanıen, ausdehnen ; 2. ate 
fpannen, anftrengen; 3. überjpans 
nen, übertreiben, überfchreiten, Libs 
gen, aufichneiden, cod. mit dem gros 
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Gen Meffer febneiven; un 1. fh 

vecfen, fich erftredten s fich dehnen, 
rich weiten, id anftrengen, angreis 
fen; 2M. 7. praugen, viele Segel 
führen, mit Preßwind fegeln. 
FTRETCH, s. 1, die Musftredung, Aus- 
behuung, Spannung; 2. Strece, 
Weite, Erftredung, der Unfang ; 3. 
die Anftrengung ; d. Ueberfbannung, 
Ueberichreitung; 5. m 7. cin Sang 
beim Laviren; at a —, in einen 
Zuge, ae einander; to be on the 
—. im (banger) Ungewißheit feyn ; to 
put to (upon) the —, übertreiben, 
kochfpannen, auf die Folter fpaunen ; 
to put to the utmost —, auf das Wenz 
Berfte treiben; to make greater 
stretches, fic) größere Freiheit anz 
maßen. 

STRETCHER, s. 1. der, die, das Aus= 
dehnende, der Dehuer, Spanner ; 2. 
T-s. Wendefteen, ein Dehn= oder 
Stredfwerkzeng, das Streceifen ; das 
Schlicbtetfen; Duerbolz, ver Quer: 
zregel; Bubblod, Kußftod der Nude 
rer; die Borfpinnmafchine, der 
Orobftuhl; Stretchers, 7s. Streder, 
Binder (Steine, die mit ihrer Lange 
nach der Tiefe der Mauer gelegt 
werden); — ofah umbrella, das Ge- 
ftell eines Regenfchirme. 

To STREW, v. a. ftreuen, beftreuen, 
ausftreuen, zerftreuen. 

STRIA, s. pl. die Streifen, Yurchen 
‚au Mufcheln, u. f. w.). 

STRIATE, Srriaten, adv. geftreift, ges 
furcht, geveifelt, ausgefehlt. 

ETRIATURE, s. die Streifung, Höbzs 
tung, Hoblfehle, das Gereifelte, der 
Eintchnitt. 

KTRICKLE, s. 1. das Streihholg ; 2. 
ein MWegwerkzeug für Senfen. 

STRICT (adv. —ıy).adj. 1. enge; 2. feft, 
ftraff, gefpannt; 3. genau, pünktlich ; 
4. ftvenge, Scharf; bart; 5. ause 
trüdflich, gemeffen; to keep a— hand 
over one, einen ar halten; — 
orders, gemeffene Befehle. 

STRICTNESS, s. f. die Enge; 2. 
Straffbeit, Spannung ; 3. Genanig- 
keit, Pünktlichkeit; Ausprüdlichkeit ; 
4. Strenge, Schärfe, Härte, ö 

STRICTURE, s. 1. die Zufammenzie- 
hung, Beengung ; 2. der Zug, Strich, 
Tufch, Pinfelzug; 3. fig. die Berith= 
rung, Anfbielung; strictures, pl. fri 
tifche Andeutungen, Bernerfungen. 
To STRIDE, v. I. n. 1. fehreiten, 2. 
fich fpveizen, die Beine oder Ylügel 
ausfperven ; Il. a. befihreiten ; durch= 
fcbreiten, überfchreiten. — . 

ETRIDE, s. det große, weite Schritt ; 
das Syerrbein; der Ausgriff eines 
Pfertv ; to tak: —e, weite Schritte 
tbun, die Beine fperren. | ; 

STRIDINGLY, adv. mit weiten Echrits 
ten, fperrbeinig. ' 

STRIDOR, s. der plögliche Schlag, 
Schall, Knall. i 

STRIDULOUS, adj. Fnifternd, 
fehend. R 

ETRIFE, s. 1. ter Streit, Zanf, Pros 
zes, Strauß, Krieg; 2. das Wider= 
ftreben; 3. die Widerwärtigfeit; 4. 
der Begenfag; 5. MWirerfpruch; 6. 
der Mettftreit, Nacheifer, das Stre= 
ben, Bemühen. BESTER 

FI'RIFEFUL, «dj. 1. ftreitfiich ‘tg, pane 
fifch; 2. ftveitig, mißhellig, wirer= 
fprechend. igen 

STRIGOUS, adj. B. T. ftriegelich. 

Tu STRIKE, v. a. & n. 1. en 
hauen, fchmeinen, ftiirzen, ftoben, 
treffen; 2. prägen, müngen ; 3, ftret= 
hen, anftreichen, abjtretchen, auf 
fir ichen; 4. niederlaffen ; 5. fg. bes 
wegen, rühren, ergreifen, auffallen ; 


fnir= 





STRI 


6. angreifen; 7. fchließen ; 8. wire 
fen, bewirfen, verurfachen, eine plößs 
NR unerwartete Empfindung ver- 
urfachen ; 9. beftrafen ; 10. (in Weft- 
indien) in ein Kühlgefüß fehütten; 
11. fchmettern, donnern, ertönen; 
bligen, leuchten, ftrahlen, glimmen ; 
12. fich (ichnell) wenden, fchießen, 
ae: 13. anfchlagen, gelingen, ver= 
angen; 14. qemennfeattlich zu are 
beiten aufhören, um höheren Lohn 
gu erzwingen; 15. Sp. 7. ftretcher 
laufen, Giufig feyn; 1€ sec Erpe. 
mit dem Schiffe auf ven Grund fto= 
fen, ftranden, die Eegel (deögleihen 
eine Glagge) freichen; to — a ba- 
lance, M. E. den Saldo ziehen; einen 


. Saldo ausgleichen, eine Nechnung 


fafoiven ; to — a battle, eine Schlacht 
liefern; to — biind, blind machen, 
bienden ; to —a blow, einen Schlag 
thun ; to — a colour, Barbe aufftrei= 
chen, auftragen ; to— corn, das Öe= 
treide ftreihen, abftreichen; to — 
dead, fidten; fig. einen ftarken Cine 
bruc bei einem machen; to — fire, 
euer anfchlagen; to — the sands, 
Sea Exp. auf den Gand (auf eine 
Sundbanf) geratben, ftranden ; to — 
the tents, bie Zelte abbrechen; the 
clock strikes, die Uhr fehlägt; fi 
Ph-s. it strikes my fancy, &8 fhwe t 
mir vor der Seele, es fommt mir bez 
fannt vor; — amain! Sea Erp. 
ftreih! (Quruf an ein feindliches 
Schiff, dab e& fich ergebe); to — 
against, an etwas ftoßen; fig. wider= 
ftreiten ; fich webren; to—at, fblaz 
gen nad ..; fir. angreifen, unterneh= 
men; to — down, Pilten s niederlafe 
fen; to — for, einen Angriff machen, 
auf ..; die Angel auswerfen, nach 
«+3 to— in with, fich richten nach .., 
übereinftimmen mit. .; betftimmen ; 
beitveten; fich fdlagen au. .; to — 
into, hinein fchlagen ; hineinftürzen; 
geben in..; verfegen in..; to — 
deep into . ., fig. tief eindringen in. .; 
this lane_strikes into the broad street, 
diefee Gabchen führt nach dev brei= 
ten Straße; to — off, abfchlagen, 
abbauen ; abdruden; ftd) wegwen- 
den, abfonvern, trennen; wegftrei= 
den; abfchaffen, aufheben; to — off 
one’s head, Semanbden enthaupten ; to 
—offto. ., einem etwas gufdlagen 
(in der Auction) ; to — on, auf etwas 
wirfen ; to — out, ausftreichen, burch= 
ftreichen ; austhun (einen bezahlten 
Schuldpoften im Buche); heraus 
Schlagen , fehaffen, erfinden hervor- 
bringen; austreten, ausfchweifen ; 
to — through, leuchten, bligen, burch= 
ftrahlen ; wo — to, fich (dem Feinde) 
ergeben, dis Gewehr ftreden; fg. 
treffen, rühren; to — to the (very) 
heart, fig, fü Herzen gehen, bis in die 
Seele dringen; to — to the ground, 
gu Boden jtreden; to — up, rühren, 
feblagen (bie Trommel, u. f. w.); 
aufftreichen, auffptelen; to — with 
awe. fig. mit Ehrfurcht erfüllen ; to 
— with dismay, fig. Kummer verur: 
fachen ; to — with fear, Burcht etnja= 
gen; to — with lameness. labmen ; 
to — with surprise, fig. mit Bejtürs 
zung erfüllen. : 
STRIKE, s. 1. der Streich, Strid ; 2. 
das Streichholz ; 3. die Arbeitsein- 
feng (gemeinschaftlich befchlof- 
fene) Weigerung zu arbeiten; — 
block, 7. ber Streifhobel. : 
STRIKER. » 1. der Schläger, Ungret= 
fer, Ausfchläger; 2. Stretcher, 
STRIKING (ade, —ty), adj. auffals 
lend, einen fehnellen Gindrud maz 
cheud, angreifend; a — likeness, die 
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auffallende Nehnlichkeit, 5a zuhlges 
troffene Bilonif. 
das Auffallen 


STRIKINGNESS, 8. 

| Meberrafchen. 

STRING, s. 1. die Schnur, das Band, 
der Riemen, Faden, die Saite; 2. 
ver Merv, die Sehne, Flechfe, das 
Zungenband ; 3. die Mette, Meive 
olge; 4. Biber, Safer, Yafer; 5 
Blattrippe, 6. Mm T. der oberite 
Wegering tn dem Suhl; a — om 
horses, eine Soppel Pferde; to have 
two —s to one's bow, an zwei Stri= 
den zieben ; zwei Mittel (Bortheile) 
zugleich haben; — halt, der Habnen= 
tritt. over Hahnenfchritt «in den Hinz 
terfüßen der Pferde); — instrument, 
das Eaiteninftrument, 

To STRING, v. a. 1. befaiten, (mit Eai> 
ten) beziehen, aufziehen; mit Sehs 
nen, Nerven verfeben, ftärfen, bine 
den; 2, auftrengen, anziehen, 3. 
reihen, aufreihen ; to — beans, Bobh= 
aen abziehen. 

STRINGED, adj. 1. befaitet, bezogen; 
2. von Saiten oder Nerven herfomz 
mend; a— instrument, ein BSaiteninz 
ftrument, 

STRINGENT, adj. fräftig, nachbrüd: 
lich, einleuchtend. 

STRINGLESS, adj. 1. unbefaitet; 2. 
nervenlos ; 3. ohne Schnur. 

STRINGY, adj. fajerig, zaferig; fais 
tenartig. 

To STRIP, v. a. 1. abziehen, ausziehen, 
entkleiden, entblößen; 2. abfchälen, 
ausfchälen; 3. rauben, berauben, 
plündern; 4. abfondern, fondern, 
trennen ; to — aship of her rigging, ta 
— the masts, Sea Ezp. ein Schiff (die 
Maiten) abtakeln; to — naked, nadt 
ausziehen; to — one of, einen ads 
ziehen, entblößen, berauben, einer 
(etwas) nehmen ; to — off, abziehen ; 
ausplündern; der Schale berauben, 
abfchälen. N b 

STRIP, s. der Streifen, Schnitt, dad 
Schnittchen. . . 
To STRIPE, v. a, 1. ftreifen, ftreifig 
machen;. 2. fehlagen, peitfchen. 
STRIPE, s. 1. dev Streif, Strid ; 2. 
Schnitt, 3. die Strieme; 4. der 
Streih, Schlag (mit einer Peitfche, 
u. f. 1.) ; stripe-furniture, Möbelleins 
wand; — tape, geftreiftes (Schürzen=) 
Band. are 
STRIPLING, s. ber Strebling, junge 
Menich, Auffchößling, Auffchuß, dad 
Biirfchchen. : 

STRIPPER, s. 1. der Ubgiehende, Aus: 
ziehende, Entblößende ; 2. Trennende. 
To STRIVE, v. n. 1. ftreben, fich bes 
ftreben, fich (feine Kräfte) anftren- 
gen; 2. fich jträuben, ftreiten, fame 
pfen; 3. eifern, nacheifern, wetteis 
fern; 4. fic) bewerben; to — against 
the stream gegen den Strom fhwinz= 
men; to — for mastery. um den Bore 
zug ftreiten ; to — about a thing, fich 
über oder um etwas zanfen. 
STRIVER, s. der Strebende, Streiter, 
Eiferer, Nacheiferer, Bewerber. 
STRIVINGLY, adv. 1. um oder in bie 
Mette, zum Trog; 2. Fämpfend, mit 
Macht. 


STROBILE, s. B. 7. der (Tannen-)Zas 
pfen 

STROBILIFORM, adj. tannzapfenför« 
mtg. 

STROCAL, s. vid. STROKAL. 

STROKAL, s. bie eiferne Röhre zum 
Glasblafen, tas Blasrohr, Puftrofr, 
die Pfeife. ' 

STROKE, s. 1. der Streich, Schlag, 
Stop, Hieb; 2. Strich, 29 amit 
dem Pinieli; 3. der Glodenrdlag 
4. Anfall, die Anwantlung; — o 
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he oars. MT. der en it 
js upon the — of mine, 83 UE auf dem 
Schlage neun; without sinking 2 —, 
ohre Sawertftreich ; — of the piston, 
T. der Kolbenhub ; — of a pen, der 
Rederftrich ; strokes of genius, Genie: 
DBlide ; to give a finishing — ‘0 a 
thing, die legte Hand (oder Feile) an 
etwas legen. : 
To STROKE, v. a. 1. ftreichen, ftret- 
cheln; 2. fchmeiceln. 

STROKER, s. der Streicher. 
STROKESMAN, s. der Bormann, Vor- 
roier, Borruderer in einem Boote, 
To STROLL, v. n. herumftreifen, herz 
ummandern oder gehen, herums 
fhwärmen oder laufen, herumfchlen= 
dern, fpazieren geben; to — out, ang= 
fchlendern; strolling company, bie 
berumgiehende Schaufpielergefell- 


Schaft. 

STROLL, s. das Herumfchlendern. 
STROLLER. s. 1. der Herumftreifer, 
Randftreicher, Zandläufer ; 2. der her= 
ungiehende Schaufpieler, Dorffomi- 
dtant. 

STRONG (adv. —ıy), adj. 1. ftarf; 
Feit; 2. heftig, derb, füchtig, _leb= 
baft, Sart; 3. kräftig, gefund , raft: 
voll; mächtig ; 4. gewaltiam; beftig ; 
5. La eifrig, 6. beraufchend ; 
7. gültig ; bündig ; überzeugend, über- 
führend, nachbrüdlich ; 8. gefchictt ; 
9. ftarf reiebend ; they were but twelve 
thousand —. fie waren nur 12,009 
Mann ftarf; — backed, mit ftarfen 
Rüden; — bodied. ftarkleibig, ftark, 
dauerhaft; — box. die Oelvcaffe; a 
— breath, ein übelriechenver Athen; 
a — colour, eine punkle (harte) Bars 
be; — fisted, flarf von Bäuften, 
handfeft; — gale, X PA. eine fteife 
Kühle; — gilt, ftarf vergoldet; — 
grain, M.Ph. das fcharfe Korn des raffi- 
nirten Sucfers ; — hand. die Gewalt; 
— hold, der fefte Plas, die Beftung ; 
a — light, ein helles (blendendeg, 
Licht; — limbed. ftarfgliederig; a — 
memory, ein ftarfes (gutes) Gevächts 
nif; — ser, unterfeßf ; — water, der 
Branntwein, Aquavit ; — water-shop, 
ber Branutweinladen. 

BTRONTIAN, s. der Strontian, Stron= 
tianit (eine Grdart). 

BTRONTITIG, adj. ben Etrontian be= 
treffend. 

STRONTIUM, s. Ch. T. das metallifche 
Radical der Strontianerde. 

STROP, s. N. T. 1. der Stropp; 2. 
(razor —), der Streichriemen. 

STROPHE, Srroray, s. die Strophe, 
der Bersfag, Vers, 

To SIROW, vid. To STREW. 

STRUCTURE, s. 1. das Bauen ; 2. Gez 
bäude, der Ban; 3. die Bauart, Bue 
fammenfegung, Biigung ; 4. Min. T. 
das Gefüge. 

STRUDE, s. die Stuterei. 

To STRUGGLE, v. n. 1. fich heftig be= 
megen, arbeiten, fich anftrengen, fic 

laden, ftreben, fich beftreben, bentü= 
en, fich winden, fic) ftrduben; 2. 
Eimpfen (— with. mit; — against, 
egen), vingen, ftreflen; to — hard, 
tch abarbeiten.. 

STRUGGLE, s. 1. die Anftrengung, 
heftige Bemühung, das Striuben, 
Streben, die Arbeit; 2. der Kampf, 
Streit; 3. die Noth, Angft, Verles 
aenheit, Agonie. 

STRUGGLER, s. der Strebende, Mime 
pfer, Ringer. 

To STRUM, v. n. »ulg. fiedelu, Flime 
pern, fragen. 

ETRUMA, s. Med. T. der Kropf, die 
verhartets Drüfengefchwulft. 

RL, «dj. fropfig, mit einer 
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verhärteten Drüsengefchwulft bes 
haftet. . j 

STRUMPET, I. s. die Öffentliche rs 
Gaffenhure ; IT. aaj. 1. Hurerifch, 2. 
unbeftändig, falfch. 

To STRUMPYT, v. a. jur Hure machen, 
fhänden, fdywadyen. , 

To STRUT, v. n. ftrogen, fic) fpreizen, 
folie, prangen, fich brüften, fich 
dehnen. 

STRUT, s. das Stroßen, Brüften, der 
ftolze Gang, Etraubgang. 

STRUTHIOUS, adj. ftraupartig, tem 
Straube ahulid. : 

STRUTTER, s. 1. ber Stolgirende; 2. 
Orofthuer, Prahlhans. 

STRUTTINGLY, adv. ftolgirend, groß: 
thuend; strutting-piece, 7. die Eperr= 
leifte. ; 

STRYCHNIA. s. Ch. T das Strychnin. 

STUB, s. das Etamm=Ende, der 
Stumpf, Sturz, Etift; — nail, der 
ftumpfe Nagel, kurze und dide Naz 
gel; — wood, Etamnbolz. 

To STUB (or 70 Srup up), v. a. (Alle) 
veuten, :aus=)roften, auswurzeltt. 

STUBBED, adj. 1. abgeftumpft, ges 
ftußt ; 2. unterfegt ; 3. Ar bart, grob. 

STUBBEDNESS, s. die abgeftugte Be= 
fchaffenheit, das Abgeftumpfte, Gee 
ftugtfein. 

STUBBLE, s. die Stoppel, der Halm; 
— field, da8 Steppeifeld; — goose, 
die Stoppelgang ; — rake, der Stop= 
pelrechen, 

STUBBORN, (ado. —ıy), ag. fteif, 
ftatr, Sart, unbiegfam, hartnädig, 
wideripänftig, halsftarrig, fteiffin= 
nig, bebarrlich, entichloffen, — feft, 
ftandbaft ; —ness, s. die Hartuddige 
Feit, Unbiegfamfeit, Halejtarrigfeit. 

STUBBY, adj. ftraff, furz und dick, une 
terfegt, georungen; — bristles, fteife 
Borjten. 

STUCCO, s. ver Stud, Gipsmirtel ; die 
Stud cature)arbeit ; — floor, der Fupe 
boden bon Stud oder Studfarbeit. 
To STUCCO, ». a. mit Stndatur-)are 
beit verfehen. 

STUD, s. 1. die Pfofte; Säule, der 
Ständer ; Gepfeifer (bei einer Ein= 
fahrt, u. f. wo; Baumftamm; 2. 
Nagel (mit großem Kopf zu Zier= 
ath); Knopf, Knauf, die Budel; der 
Ree "Chemifettfuopf ; 3 ver 

afen (am Thürfchloß) ; 4. die tur 
teret; der Marftall; Sp. E-s. a — of 
hunters, zwei oder mehrere zur Jagd 
beftimmte Pferde; a — of race horses, 
jets oder mehrere zum Wettrennen 

eftimmte Pferde; — horse, der 
QJuchterHengft; — work. T. daB 
Drauerwerf zwifchen den Ständern 
eines Haufes. 

To STUD, v. a. mit Nägeln oder Buz 
deln zieren, befchlagen, befegen, aufs 

budeln. 

STUDDING, s. dad Befegen, Befchla= 
en; WV. Ts. — sail-boom, die Leefegel= 
pier; — sail-boom-irons, Bügel zu 

den eefegelfpierens — sails, Xeefes 
gel, Prallfegel. 

STUDENT, s. 1. der Student, Hoch 
filer; Etudtrende, Gelehrte. 

STUDIED, adj. bewandert, belefen, ge= 
lehrt; — in law, in den Rechten ere 
fahren. 

STUDIER, s. der Stubivende, Kenner, 
(Gach=)Kundige, Gelehrte. 

STUDIO, s. bas Atelier, die Maler: 
f&hule. 

STUDIOUS (adn. —ty). adj. 1. (ber Ge= 
lehrfaméeit’ befliffen, den Wiffenz 
fcbaften ergeben, emfig, fleißig: 2. 
achtfaim, aufmerffam (—of..;auf..) 
3. nachoenfend, betrachtend, tieffin- 
tig; to lead a — life, fleißig ftutiren ; 


STUM 


to be — fich bemühen, fich Leffeifiis 

en; —ness. ». die Liebe zur Oelehrs 
amfeit, bas fleibige Etubiren, bie 
Gefliffenheit, Emfigkeit, der Bleib 
die Uchtfamécit. 

STUDY, s. die Erwerbung von Kennts 
niffen, das tudiren, Studium; 2 
Nachdenken, Sinnen ; Sorfeben, Uns 
terfuchen ; 3. die Erlernung, Emfigs 
keit, Na, Anftrengung, ver 
LernfleiB; die Lernzeit; 4 Wiffens 
fchaft, Kenntnis; 5. die Stupirftuhe, 
Bücherftube, das Lefezimmer; Stu: 
diengimmer, Atelier ; he makes it hie 
— er legt fich darauf, er befleißiget 
fich ; to be in a brown —, cof. in ties 
fen Gedaufen 
feyn. 

To STUDY, v.a.& n. 1. ftudiren; 2. 
nachdenken, vurchdenfen, finnen; fore 
fcben, erwägen, durchforfchen, unters 
fuchen; 3. den Wiffenfchaften oblies 
gen; 4. fich befleißigen; 5. erlernen, 
durchlernen, (auswendig) lernen; w 
— one's brains about .., fich den Kopf 
zerbrechen über ... to —for.., au 
etwas fludiren, nachfinnen über ... 

STUFF, s. 1. der Stoff, Gegenftand, 
bie Materie, Daffe; 2. das Wefent= 
liche, die Hauptfache ; 3. das Gewete, 
der Zeug; 4. Öemengfel; 5. Küllfel, 
vid Srurvinc; 6. MT. die Schiffs: 
fchmiere Echiffspappe, Harpüle ; first 
—. T. der halbe Zeug (bei den Baz 
piermachern) ; good —, etwas Deliz 
cated; M 7-s. thick —, Plauen von 
4—12 Zoll Dice; twice-laid -. ums 

efchlagenes Tauwerf; stuft count, 
Foren! ‘tis all —, cont. e6 tft Mlk 
erlogen; — goods, wollene (Mans 
factur)Waare, Wollengenge ; — hat 
der Filzhut, grobe Hut ; — store, cise 
Art körnigen Kalkfteines. 

To STUFF. v. I. a. 1. ftopfen, v>llüse 
pfen, füllen, anfüllen ; 2. verftcyfex, 
anftopfen ; 3. (defgleichen, Typ. Pi 
[ebemals] die Ballen) ausjtopfen, 
polftern; 4. einpreffen; 5. reichlich 
verjehen, ausftatten ; to — up, anfto: 
pfen, verftopten; stuffed birds, ausges 
ftopfte Vögel; I. x. übermäßig, gie= 
rig effen, fich vollftopfen. 

STUFFING, s. 1. das Füllfel; 2. Werg; 
— box, 7. die Stopfbüchfe cau einem 
Caugwerk). 

STULM, s. Min. T. der Stollen. 

To STULTIFY, ». a 1. tum Gum 
Narren) machen; 2. 2.7. für geifted: 
abwefend erklären. 

STULTILOQUENCE. SturrıLoquy. 8 
das thörichte Gefehmäg, Oewäfch. 

STUM. s. der (ungefelterte) Moit; uns 

egohrne Wein, aufgegohrne Wein, 
ährwein, Stunmwein, 

To STUM, ». a. (verdorbenen Wein 
durch Moft) wieder aufgähren laffen, 
nenen Wein machen. 

To STUMBLE, v I. n. 1. im &eben anz 
ftoßen, ftolpern, ftraudeln, febl tre 
ten; 2. ftoBen, auftoßen, einen Beh: 
fer begeben; 3. zufälligerweife auf 
etwas jtofen ; prov-s. he stumbles at a 
straw, er ift ein Mleinigfeitsframer; 
to — at, fic) an etwas jloßen; fig. 
fih ein Bedenfen oariiber machen ; 
to —on (upon), or into, auf etwas (tes 
fen, es plößlich antreffen; to — over 
über etwas (weg=)fallen, torfeln; IL 
a aufhalten, Schwierigfeit machen, 
Anftoß geben, beleidigen. 

STUMBLE, s. das Stolpern, Strau- 
cheln; der Sebltritt, bas Berfehen, 
der Schnißer, Bod. 

STUMBLER, s. der Strauchler ; fhwadhe 
Peuich; das ftolpernde Pferd. 
STUMBLING, x. bas Stolpern, Gros 
Gen, Auftogen, Strauchelu ; der Febl: 


(trübe, mißlaunig) 








STYL 


teilt; tas Verfeben; — binck, (— 

one, fig. der Stein des Anjtopes; 

int ado ftolpernd, ftrandelnd, fel: 
ne. 


STUMP, s, der Stumpf, Etiimmel ; to 
the -—, bis auf den Stumpf, durchaus. 
STUMPY. adj. 1. bart, itraff, fleif jtörs 
Tig (m. 5; 2, Fury, ftümmig. 
To STUN, v.a 1. betäuben; 2. verdu- 
gen, beftürzen, ftaunen machen. 

I STUNT, v.a am Wachsthume bine 
dern, verbutten laffen ; vermabrlofen. 

STUPE s. ber Bühelappen, warme 
Unichlag; die Bahung, das Kräu: 
terbad, 

To STUPE, v. a babeu, warm unfchla= 
gen oder verbinden. 

SIUPEFACTION, 3. die Betäubung, 
Verdugung, Veftürgung, das Staus 
nen. 

SI! PEFACTIVE, adj. betiubend. 

SZUPEIIER, s. der (bie, das) Betäu- 
bende; das Betäubungsmittel, Här- 
tungsmittel, 

To SYUPEFY, v. a. 1. betäuben, verduz 
Gen, dumm machen, verbummen; 2. 
der Smpfindung ober des Bemuft- 
fenns berauben ; 3. beftürzt machen, 
in Staunen fegen, ftaunen maden, 
betbören; 4, ftumpfen, die Kraft 
nebnten ;_to be stupitied with ..., bee 
vaubt, beftiirgt feyn vor. ., durch... 

STUPENDOUS (adv. —ıy), adj. erftaus 
nend, erftaunlich, wunderfam ; —ness, 
s. die Eritaunlichfeit, Wunderbarfeit. 

STUPID (adv. —ıy), adj. dumm, geift= 
los, Fupflog, albern, betäubt, beftiirgt. 

STUPIDITY, { s. 1. die Betäubung, 

S'TUPIDNESS, Beftürzung, das 
Sraunen ; 2. die Ouminbeit. 

STUPOR, s 1. die Betäubung, Erftare 
rung; 2. ODummbeit ; 3. das Erftaus 
nen, Starren, Anftarren, Wnftauner. 

To STUPRATE, v u. nothzüchtigen, 
fchänden. 

STUPRATION, s. die Nothzüchtigung, 
Schinrung, Z. 7. das Stuprum. 

BLURDINESS, s. 4. die En 
Kefheit, Frechheit, ber Troß; 2. die 
Störrigfeit, Hartnädigfeit; Stand» 
bhaftigfeit; 3. Stärke, Härte, Derb= 
beit. 

STURDY (adv. —ııy), adj. 1. ftar, frafte 
voll, derb, handfeft ; fteif, ftraff, bart, 
ftarr ; 2. ftirrig, hartuddig; muthig, 
fühn, dreift, Fed, trogig. 

STURDY, s. die Drebtrantheit ber 
Schafe, Sdhwindelfirner. f 
STURGEON, s der (common —, gemeine) 
Stir (Acipenser sturio — L.); dev 
Haufen (Acipenser huso —- L.) ; caviar 
der Sterlet /Acipenser ruthenus 

— 1). 

To STUTTER, v. n. ftottern, ftammeln. 

STUTTERER, s. der Stotterer, Stamme 
ler. 

STUTTERINGLY, ! 

STUTTINGLY, ternd. 

STY, s. 1. der (Echwein-)Ctall, 
(Schwein=z)Sloben; 2. das Gerftenz 
forn am Auge. j 

To STY, v. a. einftallen, in den Stall 
thun, einfperren. er 

BTYGIAN, adj. Bann. böflifch. , 

STYLE. s. 1. der Oriffel; Stichel, die 
Epibe, Nadel; 2. der Seiger: 3. B 
T. ver Griffel; 4. der Styl, die 
Sihreibart, der Ausbrud;. die Art 
und Kunft, eigene Manier in den 
Künften; 5. der Titel, Name, die 
Veroronung, Verfahrungsart; 6. die 
Zeitrehnung (old —, die alte jultantz 
he Zeitrechnung; new —, die neue 

eitrechnung) ; 7. wid. Stine; in —, 
prunthaft, hochtrabend ; to live in —, 
Rafwand (ein großes Haus) machen; 
ka the first —, Nad) dem neueften Sez 


adv. (tt. it.) ftot= 
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fam @; chastenesa of —, bad Kreis 
feyn des Stylé von Barbariémen ; 
— of court, der Gurialftyl, die Rane 
jelleifchretbart; the royal —, die fö- 
nigliche Berorenung. 

To STYLE, v. a. nennen, benenuen, bez 
titeln. 

STYLIFORM, adj. nadelfirmig, fpisig, 
griffelförmig. 

STYLISH, adj. prunthaft, hochtrabend, 
mooifch. 

STYLITES, s. pl. die Styliten (eine 
chriftliche Sekte). 

STYLOBATION. s. Arch. T. der Gauze 
lenftubl, Säulenfuß. 

SLYLOID, adj. nit. STYLIFORM. 
STYPTIC (Arvpricat). Med. T U adj. 
ftyptiich, zufammenziehend, blutitil- 
lend, ftopfend; I. s. das blutftillende 
Mitte. 

STYPTICITY, s. Med, T. das Stypti= 
fche, Blutftillende, Stopfenve. 
STYRIA, Srırıa. s. die Stetermaré. 
STYTHY, Srırav, s. der Amboß, das 
Sperrhorn. 

rs s. Myth. T. der Styx, Hillenz 

u 


SUABIA, 3. (da8 Land, Schwaben. 

SUABIAN, I. adj fchwäbifch; IL. s. ber 
Schwabe. 

SUABILITY, s. 
mw. ii.) 

SUABUR, adj. verflagbar. 

SUASIBLE. adj. zu überreden, gu bere= 
den, gu leiten, zu lenfen, leukbar. 

SUASION, ». bie Ueberredutig, Bere= 
dung. 

SUASIVE, adj. überredend, beredend. 

SUASORY, adj. zum Ueberreden bien: 
lich, überredend. 

SUAVITY. s. die Süßigkeit, Lieblich= 
feit, Anmuth. 

SUBACID, adj. 
fauer, fier ic. 

SUBACRID, adj. ein wenig berbe, et: 
was fcharf. 

SUBACTION, s. 1. die Unterjochung, 
DBezwingung ; 2. Ch. 7. die Nieders 
dämpfung, Abfchmelzung; 3. Zers 
pülverung; 4. Med. T. die Aufmweis 
chung, Erweichung. BR 

SUBAGITATION, s. fleifchliche 
Bermifchung. 

SUBAH, s. (in Indien) die Statthal- 
terfchaft. ° : 

SUBAHDAR, s. der Statthalter einer 
Proving in Indien. 

SUBAHSNIP s der Gerichtsbezirk et- 
nes Subadoar. 

SUBALTERN, I. adj. untergeorbnet; IT. 
s. der Untere, Unterbeamte, Subal- 
tern. 

SUBALTERNATE, adj, abwechfelnd; 
untergeordner. . 
SUBALTERNATION, s. 1. das Aufein= 
anderfolgen, bie Abwechfelung ; 2. die 

Unterordiung. 

SUBAQUATIG, Q adj. unter dem Wafs 

a fer (liegend). 

SUBASTRAL, adj. unter den Sternen, 
irbifch. , 

SUBASTRINGENT, adj. ein wenig_(et= 
was) zufammenziehend oder ftopfend. 

SUBAXILLARY. adj. unter dem Urs 
fprunge des Aftes ftehend. 

SUBBEADLE, s ver Unterhäfcher, 
Frohnenecht, Gerichtsfnecht. j 

SUBBRIGADIER, s der Unterbrigadier. 

SUBCARBONATE, s.- Ch. T. Koblenz 
fäure mit zu ftarfem Oafe 

SUBCARBURETED. adj. Ch. Tim ges 
ringen Grade mit Koblenftoff ges 
fchwängert. i 

SUBUELESTIAL, adj. unterhimmltich, 
irdifch. 

SUBCENTRAL, ad, unter dem Dittel= 
punft befiurlids, 


die DVerklagbarkeit 


ein wmenig (etwas) 


die 
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SUPCHANTER, s. der Untercantor, li: 
terfänger. 

SUBCLAVIAN, adj. 4. T unter dem 
Schulterbeine ; — vein, die Schüffels 
beinader. 

SUBCOMMISSIONER, s. der Untercoms 
miffdr, Unterfchreiber. 

SUBCOMMITTEE, s. die Unterconmif: 
fion, der Unterausfchuß. 

SUBCONSEQUENCE. s bie Golge aus 
einer Folge, untere Folge, zweite 
Bolge. 

SUBCONSTELLATION, s. Ast T. die 
Unter-Conftellation, das Eternbild 
vom zweiten Range. 

SUBCONTRACTED, adj. durch einen 
neuen Vertrag verbunden. 

SUBCONTRARY, adj. halb entgegen. 

SUBCORDATE, adj. B. T. faft bergfir= 
mig. 

SUBCOSTAL, adj. 4 T. unter den Rips 
pen befinpfich. 

SUBCUTANEOUS, adj .4. T. unter der 
SE DM, zwifchen Haut und 

eifch. 


SUBCUTICULAR, adj. unter der Ober= 
haut liegend. : 
SUBDEACON, a. der Subdiaconus, Une 


terdiaconus,  Unterheifer, untere 
Hiilfapriefter. 

SUBDEACONRY, Qs. das Subdiaco- 
SUBDEACONSHIP, nat. 


SUBDEAN, s. ber Subdecanus, Unter- 
dechant. 

SUBDEANERY, s. die Würde und das 
Aınt eines Unterdechanten. 

SUBDECUPLE, adj. ein Zehntel ent: 
baltend. 

DD adj. untergefchoben 
(mw. ü.). 

To SUBDIVERSIFY, v. a. vermannich: 
faltigen wieder abändern; immer 
anders machen, Veränderung any 
Veränderung machen. 

To SUBDIVIDE, ». I. a. unferabtbeilen, 
Unterabtheilungen machen; In. we 
terabgetheilt werden, 

SUBDIVISION, s. die Unterabtheilung ; 
das Unterabtheilen. 

SUBDOLOUS, adj. betrüglich, Liftig, 
fchlau, fein cw. ü.). 

SUBDOMINANT, s. Mus T. die Eubto= 
minante. 

SUBDUABLE, adj. unterwerfbar, bes 
jwingbar, 

SUBDUAL, s. die Unterwerfung. 

To SUBDUCE, 2 v. a. 1. entziehen, wea: 
To SUBDUCT, $ nehmen; wegzieben; 
2. abziehen, fubtrabiren. _ 

SUBDUCTION, s. 1. die Entziehung, 
Wegnahme ; 2. Abziehung, der Abe 
zug; das Abzieben, die Eubtraction. 
To SUBDUE, ». a. 1. unterwerfen, un: 
terwürfig machen, unterjochen, be: 
gwingen, übermältigen, bejiegen, erz 
fhöpfen; 2. unterdriiden, beprüden; 
3. bändigen, zäbmen, dämpfen; 4 
(Land) verbeffern, fruchtbar machen ; 
(Unfraut) vertilgen, ausrotten; to 
— one’s flesh, Th. Ph. fein Bleifch 
frengigen, Eafteien. 


SUBDUER, s. der Unterjocher, Bez 
swinger, Bändiger, Unterdrüder, 
Zühmer. 


SUBDUPLE, Suupupuicare, adj halb. 

SUBEQUAL, adj. beinah gleich. 

SUBERATE, s. daé forffaure Salz. 

SUBERIG, adj. Ch. T. forffauer ; — acid, 
die Korffäure. 

SUBEROSE, adj. B. T. benagt. 

SUBFROUS, adj. forfartig. 

SUBFUSE, adj. dvunfelbraun. 

SUBGLOBULAR, adj. fugelicht, rund» 
lich. 

SUBHASTATION, s. der Öffentliche (ges 
richtliche) Verkauf, die Verfteigernng 
Anrction, Subbaftation. 
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SUMINDICATION, + Die Anzeige, Bee 
geishnung. ‘ 

BURINFEUDATION, 3 1. 7. 7 die Vee 
Tebnung mit einem Afterleheu ; 2. 008 
AUfterlehndverhilmif. 

adda adj. pliglich, Fchnell, 
eilig. 

SUB) ACENT, odj darunter legend ; uns 
ten tiefer) gelegen. 

RUBJECT, I. adj. 1. unter etwas oder 
unten befinplich; 2. zum Orunde ges 
legt; 3. unterworfen, untergebei, 
wuterthan, dienftbar; 4. ansgefest ; 
5. verpflichtet, fchuldig; the — matter, 
ber (fragliche) Gegenftand; to hold 
—to.... zur Verfügung ... halten; 
— to my order, zu meiner Verfügung : 
to be — to anger, leicht zornig wers 
ben; Ils. 1. der Unterthan, Unterge= 
bene; 2. das Subject, der Gegen: 
and, dag Orumdoing, Orundweren, 
der Grundbegriff, das Srundwort, 
der Stoff, das Wefen, die Berfon, der 
Nominativ; the —I treat of, der Gez 
genftand, wovon ich banole ; it ıs her 
perpetual —, fie fpricht unaufhirlidy 
davon. 

To SUBJECT, v. a. 1. darunter legen, 
unterlegen; 2. darlegen, darftellen; 
3. ausfegen, blopftellen; 4. (— to) 
unterwerfen, unterjochen, dienftbar 
machen (Semand einem); to — to 
imposition, der Gefahr der Webervor= 
theilung ausfegen, bloßjtellen. 
SUBJECTION, s. 1. die Unterwerfung ; 
2. Unterworfenbheit, Unterwürfigfeit ; 
Abhängigkeit, Pflicht, Dienftbarkeit. 
SIBJECTIVE (adv. —ty), adj. zu dem 
Subjerte scher, fubjectiv, inner, 
einwohnend. 

To SUBJOIN, v. u. Noch beifügen, mit 
hinzu fegen. R 
To SUBJUGATE. ». a. unterjochen, uns 
termerfen, bezwingen, zwingen. 
BUBJUGATION, s. die Uiterjochung, 
Unterwerfung. 

BUBJUNCTION, s. die Beifigung, Anz 
fügung, Verbindung. 

SUBJUNCTIVE, I. adj. beigefügt, ver: 
bunden; Gram. T. verbindend; IL. s. 
—, or — mood, Gram. T. der Subjune= 
tiv, Gonjunetiv. 

SUBLANATE, adj. B. T. etwas wollig. 

SUBLATION, s. die Wegnahme, Ent= 
atehung. 

Yo SUBLET, ». a. wieder verpachten, 
wieder vermiethen. 

SUBLEVA'TON, s. das Heben, Lüften, 
die Erhebung. 

SUELIPBAREN, s. der Unterbibliothe= 
ar. 

SUBLIEUTENANT, s. ber Untersieute= 
nant, 

SUBLIGATION, s. die Bindung unter 
wärts, das Unterbinden. 

SUBLIMABLE, adj. zu fublimiren, fub= 
ar ; —ness, s. die Sublimirbars 
eit, 

To SUBLIMATE, v. 2.1. Ch. T. fublimiz 
ren, empor treiben; 2. fig. erhöhen, 
erheben, veredeln. 

SUBLIMATE, Ch. T. I. adj. fublimivt; 
Ag. evhaben; IL s. das Sublimat; 
fublimirte Duedfilber. 

SUBLIMATION, s. 1. Ch. T. die Subli= 
mation, Emportreibung ; 2. fe. Ere 
böhung, Erhebung, Veredlung. 

SUBLIME I. adj. (adv. —ty), erhaben, 
boch, flolz; vornehm; trefflich; IL. 
» das Erhabene, die Erhabenheit. 

To SUBLIME, ». I. a. Ch. T. fublimiren, 
auftreiben, vid. To Susuimare: fig. etz 
böben, veredelt; IT. n. fublimirt were 
den, empor (auf)feigen. 
sUBLIMITY, s. die Grhabenheit, die 
bobe (höchfte) Vortrefflichkeit; his —, 
feine Hoheit (der Sultan). 
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!EE SUBLINGT NT, adj unter dey Qintge. 


SUBLUNA.. 2 a. uber dent Diane, 

a irdilch. 

SUBLUNARY, s. das Irdifche. 

SUBLUXATION, 8. S. T. die Berftane 
chung. : 

SUBMARINE. adj. untermeerifch, unter 
(in) ver See. , 

SUBMANILLARY, ag. unter der Kine 
Lave. 

SUBMEDIANT, s Mus T. die Subine= 
diante. 

To SUBMERGE, ». L a. untertauchen; 
unter Wajfer fegen, überfchwenmen; 
II. n. untertauchen von Schwalben). 

SUBMERSE, 2 adj. B. T.uutergeraucht, 

SUBMERSED, unter dem Waffer 
wachfend. 

SUBMERSION, s. 1. das Untertauchen, 
Grtränfen; die Ueberfchwennmung ; 
2. das Liegen unter Waffer. 

SUBMISSION, s 1. die Unterwerfung, 
Untergebung, Uebergebung, Grges 
bung; 2. Demuth, Selbitverläugs 
nung, Unterthänigfeit; 3. der Gehor= 
fam. 

SUBMISSIVE (adv. —ıy), adj. unter= 
witrfig, untergeben, demiithig, erge- 
ben; —ness, s. die Unterwürfigfeit, 
Demuth. 

SUBMISSLY, adv. (W. ti.) vid. Supmıs- 
SIVELY. 

SUBMISSNESS, s. (W. it.) vid. Submis- 
SIVENESS. 

To SUBMIT, v. 1. a. 1. unterwerfen; 
ermiedrigen; 2, überlaffen, aubeimz 
ftellen, vorlegen, darlegen; IL n. fich 
unterwerfen, fich ergeben, fich gefan= 
gen geben (— to, einen); nachgeben, 
weichen. 

SUBMITTER, s. der fich Unterwerfende. 

SUBMULTIPLE, s. (— number) Ar. T. 
der in einer Zahl enthaltene Factor. 

SUBNASCENT, adj. darunter aufwach- 
fend, unten hervor gehen. 

SUBNORMAL, s. @. T. die Gubnorz 
male. 

SUBNUDE, adj. B. T. faft blattlos. 

SUBOBSCURELY, adv. etwas dunfel. 

SUBOCCIPITAL, adj. A. T. unter dem 
Hinterhaupte. 

SUBOCI'AVE, SuBocturLe, adj. ein 
Adhttheil enthaltend oder ausmachend. 

SUBOCTAVE, s. Mus. T. die Unteroc= 
tave auf der Orgel. " 

ne ne adj. unter dem Auge bez 

nolich. 

SUBORBICULAR, ae faft Freiéfir- 

SUBORBICULATE, § mig. 

SUBORDINACY, s. die Snhorklnakleng 
Unterovdnung, der Unterftand, die 
Unterwürfigkeit; the — of govern- 
ment, die Wbftufung in der Megie= 
rung. 

SUBORDINATE, adj. fubordinirt ; der 
Ordnung nach geringer, untergeord= 
net, unterftändig, unterworfen; —ly, 
Ein: in der Unterordnung, unterftine 

ig. 

Tv SUBORDINATE, ». a. fubordiniren ; 
unterortnen, unterjegen, abjtufen, 
unterweifen. 

SUBORDINATION, s. die Eubordinas 
tion; Unteroronung; Unterwürfigs 
keit, Folge, Reihe, der Stufengang, 
die doputung, 

To SUBCRN. ». a_anftiften, heimlich 
(auf unerlaubte Art) anftellen oder 
vorfchieben, verführen, beftechen, zum 
Zengen (falfehe Zeugen) miethen. 

SUBORNATION, s. 1. die Unitiftung ; 
2. heimliche Auftellung, Nerführung; 
3. 2. T. Mierhurg fattcber Zeugen, 

SUBORNER, s. der geheime Anfteller, 
Anftifter, Verführer, Beftecher, Bes 
trüger. 

SUBOVATE, adj. faft eiförmig. 





SUBS 


SUBPETIONATE, ad. 8 T. nut febs 
kurzen Blimenblättern. 

SUBPOENA, s. J. 7. die Borladung par 
Gericht, dad Vorgebot, die Citation 
bet Strafe. 

To SUBP(ENA, v. a. I. T. (to — one, 
einen bei Strafe vor Gericht) vorlar 
den, vorfordern, citiren. 

SUBPRIOR, s. der Subprior, Unters 
prior. 

SUBPURCHASER, s der Käufer aus 
jmweiter Hand. 

SUBQUADRATE, adj. faft quabratifch, 

SUBQUADRUPLE, adj. ein Biertheil 
euthaltend. 

SUBQUINTUPLE, adj. ein Siinftheit 
enthaltend. ; 

SUBRAMOUS, adj. B. T. faft äftig. 

SUBRECTOR, s. ber Gubrector, Unters 
rector, Untervorfteher eines Colles 
giums. 

SUBREPTION, s. via. SURREPTION. 

SUBREPTITIOUS, vid. SURREPTITIOTS, 

SUBROGATION, 8. mid. SURROGATION 

SUBROTUND, adj. rundlich, 

SUBSALINE, adj. fwach gefafzen. 

SUBSALT, s. Ch. 7. ein Calg, das ein 
Uebermaß der Bafe enthält. 

SUBSCAPULAR, 4. T. adj. winter bem 
Schulterblatt. 

To SUBSCRIBE, v.a & n. 1. unterfebrei= 
ben, unterzeichnen, fubferibiren (— 
to, auf), abor "wen; 2. fig. einwillis 
gen, beipflichen, fich verftehen, eine 
gehen ; to—to a c;:culating library. bei 
einer Xefebibliothef abonniren; I da 
not — 18 it, ich gehe e8 nicht ein, ich 
fage nicht ja dazu; risk sabseribed, Af 
E. die übernommene Oefahr. 

SUBSCRIBER, s. der Unterzeichner, 
Subferibent, Abonnent; tist of sub 
scribers, die GSubferiptions: oret 
Ubounementslifte. 

SUBSCRIPTION, s. die Unterfchreibun 
Unterzeihimung, Unterfehrift, Sub: 
feription, das Abonnement; price 04 
—, der Subferiptionspreis. 

SUBSECTION, s. die Unterabtheilung, 
ver Unterabfchnitt. 

SUBSECUTIVE, adj. nachfolgend. 

SUBSEMITONE, s. Mus. T. der unter= 
halbe Ton. 

SUBSEPTUPLE, adj. ein Giebentheil 
enthaltend. 

SUBSEQUENT, adj. folgend, nachfol- 
gend ; —to that time, nach bierer Zeit; 
a — clause, der Zufabartifel ; 1 make 
a — payment, nachfchießen, nadygah= 
len <eine gewiffe Summe) ; — endor- 
sers, die Hintermänner, Nachmänr 
(auf Wechfeln, die nachftehenden Gt= 
ranten) ; —ly, adv. folgends, nachher; 
darnad, mithin. 

To SUBSERVE, ». a. dienen, behilflich 
feon, nachkommen, Folge leiften. 

SUBSERVIENCE (—cy). s. 1. der Dientt, 
Mugen, die Dienlichkeit, Förderlich- 
keit, Behülflichkeit; 2, die Unterwiir= 
figfeit, Ashängigfeit; MWillführigs 
keit; in—to..., aus MWillfährigfeit 
gegen... 

SUBSERVIENT (adv. —ıy), adj. 1. dies 
nend, dienftbar; 2. dienlich, nüglich, 
beförderlich. 

SUBSESSILE. adj. B. T. febr Eurzfticlig, 
faft auffigend. : ; 
SUBSEXTUPLE, adj. ein Eechstheil 

enthaltend. 

To SUBSIDE, v. n. niedergehen, nieders 
fallen, fich feßen, fich legen (von einer 
Defhwulfh, finfen, fallen, abneb- 
men, niachlaffen;; the streams — from 
their banks, die Höhe der Ströme 
nimmt ab; the land subsides into # 
plain, das Land flacht fic) zu einer 
Ebene ab 


SCURS 


ABSIDENCE (— yf. das Sinker, 
Ballen, die Abnapıne; 2. der (Voz 
enz) Say. 

SUBSIDIARY, adj. Giilfe Teiftend, zu 
Hilfe kommend, zur Hulfe mitwire 
Fenn, Hilfe: 3 — books, M E. die 
Dune — stream, der Nebenz 
WB; — treaty, der Subfidienver- 

Ri Die ares pl. Hülfstruppen, 

SIDIARY, s. der (die, das) Hiilfez 

Teitenve, f bulls 
16 SUBSIDIZE, v. a. enliagelbes geben, 

jee ES If 
"BS i ee Be eld:)Hülfe, das 

Hülfsgeld, die (Hülfs-)Steuer, Zu- 
buße, der Beitrag. 

To SUBSIGN, v. a. unterzeichnen, dar- 
unter fegen (m. ü.). 

BOESICNALION, s. bie Unterzeichnung 
ww. 1). 

To SUBSIST, ». Ln. 1. da feyn, feyn, 
fortwähren, beftehen, bleiben; 2. fi 
ernähren, fic) halten, fic) erhalten, 
auskommen, leben; (— on, upon, 
von); to — on charity, von Almofen 
leben; II a. ernähren, 

BUBSISTENCE (—vy), s. 1. das forte 
dauernde Dafeyn, Beftehens 2. dag 
Lebensinittel, ver Unterhalt, dag Aus= 
fommen, der Lebensunterhalt ; 3. das 
Iumohnen ; to gain one's —, fich 
durchhelfen, fein Ausfommen haben; 
to labour for —, fürs Brod arbeiten; 
-— money, Mil. T. das Unterhaltungss 
geld für Soldaten, Servicegeld, Pfle= 
qegeld. 

SUBSISTENT, adj. 1. da fenend, be- 
fiebend; 2. inwohnend, eigen. 

SUBSOIL. s da8 untere Erdreich, die 
Srundlage. 

SUBSPECIES, s. die Halbart, Schein- 
art, 

SUBSTANCH, s. 1. die Eubftang ; das 
Wefen, Ding; 2. die Beftigfeit, der 
Körper; 3, die Wirklichkeit, das Wee 
fentliche, der wefentlihe Theil, Bes 
ftandthetl, Gaupttheil, die Kraft, das 
Befte, Mark; 4. dev wefentliche Ins 
halt, Hauptinhalt; 5. der Neich- 
thum, das Kigenthum, Vermögen, 
Mittel, Leben; — of a_letter, der 
wefentliche Inhalt eines Briefes. 

SUBSTANTIAL (av. —ıy), adj. 1. wee 
fentlich, felbjtitindig ; wirklich; 2. 
£örperlich, materiell; 3. ftark, dicht, 
feft; 4. Eräftig, geprungen, bauers 
haft, nahrhaft, 5. vermögend, wohls 
habend. R 

SUBSTANTIALITY, | s. 1. die Mes 

BUBSTANTIALNESS, § fentlichfeit, ba8 
Mefentliche, die ee 
Wirklichkeit; 2. Körperlichkeit; 3. 
Stärke, Feftigheit ; 4. Nabrhaftigfeit. 

SUBSTANTIALS, s. pl. die wefentlichen 
se Hauptpuntte, mefentliche 

inge. 

To SUBSTANTIATE, va. 1. zum Wee 
fen machen, verwirflichen, Beftand 
geben, zur Dauer bringen, befefti= 
gen; 2. darthun, erhästen, beftiti-= 
gen, beglaubigen, beurfunden, bes 
weifen. 

SUBSTANTIVE, s. Gram. T. da8 Subs 
ftartiv, Hauptwort, Sahmwort; — 
ly. adv. wefentlich ; Gram. T. als Gub= 
ftantiv. ER 

T» SUBSTITUTE, v. a. fubftituiren, zus 
gronen, an aes Andern Stelle fer 
en, unterfchieben. 

oo s 1. der Subftitut, 3u- 
geordnete, Dienfte oder Wmntsver= 
treter, Nerwefer; 2. das Stellver= 
tretende ; 3. Gurrogat, Erfagmittel; 
4. Mil. Ph, der fretwillige Stellver- 

A TUTION, s. 1. die Subftitui- 
rung, Zuordnung, Segung einer 





STURT 


Perfon ovee Sade an die Stelle ei= 
ner Aupern; 2. Stellvertretung; 3. 
Unterfcbiebung; 4. Gram. T. die 
Syllepfis. 

Ts SUBSTRACT, v. a. fubtrabiren, abe 
gichen (— from, von), abnehmen. 

SUBSTRACTION, s. die Subtraction, 
Abziehung. 

SUBSTRATUM, s. 1. die Cchicht, Laz 
ge (Gre, oder Felfen); 2. Log. 7. 
die Subftang, das Subftrat. 

SUBSTRUCTION (Susstructore), 8. 
daé Unterbauen; der Unterbau, die 
Grundlage; das Untergebüude, 
Orundgebäude. 

SUBSTYLAR-LINE, s. bie Mittagslinie, 
Zeigerlinie, Subftylarlinie air Sone 
nenubren. 

SUBSTYLE, s. vid. SuBsTYLAR-LINE. 

SUBSULTIVE, SUBSULTORY, adj, wme 
fpringend, hiipfend, fich in Ubfägen 
bemegend. 

SUBSULTORILY, adv.  fpringend, 
jprungweife. 

SUBSULTUS, s. Med. T. da8 Hüpfen, 
Zuden. 

SUBTANGENT, s. @. T. die Subtan- 
gente. 

To SUBTEND. ». I. a. (befonders, 7) 
dehnen, ziehen, fpannen; IL m. fich 
dehnen, 

SURTENBE, ».@. T. die Schne, Chor= 

a. 

SUBTEPID, adj. fauwarın. 

SUBTERFLUENT, } adj. unten fließend, 

a aes 'S, § darunter wegflies 
send. 

SUBTERFUGE, s. die Ausflucht, der 
Vorwand, Behelf. 

SUBTERRANE, s. die Höhle. 

SE ALOR } adj. unterirdifch. 
SUBTIL (ade. — uy), adj. 1. fubtil, fein, 
künstlich, zart, bünm ; 2. feharf, buche 
dringend ; 3. fpißfindig ;_fcharflich- 
tig; 4. liftig, fchlan, Flug, binterliftig, 
feblecht, meorig, betrigerife ; — 
ness, s. 1. die Feinheit, Schärfe, das 
Sarte, Diinne; 2. fg. die Spisfins 
Igfelte 3. Schlanheit, Lift, Liftiqe 
et. 


SUBTILITY, s. vid. Sustivry. 
SUBTILIZATION, s. 1. die Berbdiin= 
nung, Verfeinerung, Schärfung ; 2. 
Ch. T. Berflüchtigung ; 3. fig. Spig- 
findigfeit, Klügelei. 

To SUBTILIZE, ». I. a. fein machen, 
verbünnen, zuichärfen,  zufpigen; 
verfeinern; I. x. fpigfindig feyn, ins 
Beine gehen, Flügeln. 

SUBTILTY, s. bie Reinheit, Zartheit ; 
2. fig. Spike, Schärfe, der Scharf: 
firm; 3. die Spigfindigfeit, 4. Lift, 
Schlaubeit. 

SUBTLE (adv. —ıy), adj. fubtil; jig. 
fein, Liftig, Schlau. 

To SUBTRACT, v. a. fubtrabiren, ab- 
ziehen (— from, son), abnehmen. 

SUBTRACTER, s. der Abziehende. 

SUBTRACTION, s. die Subtraction, 
Aoeaumg: L. T. die Entziehung, 
Borenthaltung. 

SUBTRAHEND, s. Ar. T. der Eubtras 
hend, die abgtehende (oder Abzugs=) 


SSHTEIFID, adj. B. T. undeutlich, drei= 
fpaltig. ; ER 
SUBTRIPLE, adj. ein Dritttheil ent- 
haltend. ; 
SUBTUTOR, s. dev Unterhofmeifter. 
SUBULATE, SunutareDd, adj. B. T. 
pfrimenförmig. 

SUBURB, s. die Borftadt; fie. dic 
Orenge, der Rand; suburbs, pi. bie 
Norftädte; Fore. die Außenwerke, 
Orenzitüde. 





SUCC 


cUBURBAN, wf tur Vorflact gehörig 
in der Vorftadt wohnend, 

SUBURBED, adj. 1. Voritädte habend 
2. an eine Borftadt grenzend. 

SUBURBICARIAN. ScsursicaRy, adj 
zur Diöcefe Rom gehörig. 

SUBVARIETY, s. die Unterabart, Une 
terfpielart. 

SUBVENTION. s. 1. das Zwifchenfome 
men; 2. das Beifpringen, bie Hilfe 
w.ü). 

SUBVERSION, s. die Umfehrung, des 
Unfturz, die Zerftörung. 

SUBVERSIVE, adj. uncheens, ums 
Kürzend, zerftörend (— of .., eine 
Sache) ; it is — of orders and lawa 
es wirft Ordnung und Sefege um. 

To SUBVERT, > a. 1. umfehren, ums 
ftoßen, umftürgen, zerjtören , 2. vers 
derben, verfchlimmern, verführen. 

SUBVERTER. s.der Unmitiirgende, Jere 
ftörer, Berderber, Vermüfter. 

SUBWORKER, s. der Unterarbeites, 
Handlanger, OeBiilfe. 

SUCCEDANEOUS, adj. ftatt eines Anz 
dern gebraucht, an die Etelle eines 
Andern gefegt, ftellvertretend. 

SUCCEDANEUM, s. das untergefchobe= 
ne ftellvertretende oder Erfag-Mit: 
tel, Surrogat. 

To SUCCEED, v n.& a. 1. (to — to an 
estate, an office, &c., in Befig eines 
Outes, eines Amtes u. f. w. foms 
men), folgen, in Oronung geben, 
nachfolgen, beerben ; 2. Erfolg baz 
ben, von Statten geben, gelingen, 
gliden, Glüf machen, ana 
he succeeds in it, 28 glüdt ihm; 1 
succeeded completely. ¢8 gelang mit 
vollfommen; to succeed with one, 
mit einen auéfommen oder durdhe 
fommen, e8 bei Jemand durch legen. 

SUCCEEDER s. der Nachfolger, Erb. 

SUCCESS, s. dad ©elingen ; der Gr» 
folg, Ausgang, glüdliche Erfolg, 


Sortaang, das Oli; military —, dad 
Kriegsglüc ; to meet with bad —, feit 
Site haben 


SUCCESSFUL (adv. —ıv), adj. glüd 
lich, erfolgreich, von gutem Er Bar 
gelungen , —ness, s. der gute Erfolg 
bag Olid. 

SUCCESSION, «. 1. die Folge, Nach 
folge; 2. Nachfommenfchaft (wo: 
Fürften), Throufolge ; wmréfolge , 
Grbfolge; 3. das Erbfolgerecht; 4. 
die Folgereihe, Neihe, Linie; in (due) 
—, hy order of —, in gehöriger Neibe, 
nach der Kolgereihe (der Buchftaber 
oder Zahlen), folgerecht ; war of — 
der Erbfolgetrieg ; — of crops, der 
Fruchtwechfel die (Frucht: )Wechfel= 
wirtbfchaft. 

SUCCESSIVE, adj. eins nach dem Ans 
dern, folgerecht, auf einander folgend, 
nachrüdfend; —ly, adv. in Folge, der 
Neihe nad, nach einander, nach unt 
nach ; —ness, s. die Folge, Reihe, ter 
Reihengang. 

SUCCESSLESS (adv. —1v', adj unglüd- 
lich, erfolglos, ohne gewünschten 
Erfolg ; —ness, s. das Unglüd, Dips 
Lingen. DE 

SUCCESSOR, s. der Nachfolger (im eie 
nem Gefchäft uf. ws; Lhroufols 
ger; Erbe. 

SUCCIDUOUS. adj. fallend, wanfen®, 
gufammenfinfend aw. it). 

SUCCIFEROUS, adj. Saft erzeugend. 

SUCCINATE. s. Ch. 7’ da8 bernftein: 
faure Salz, Bernfteinialz. 

SUCCINATED, adj. Ch. T. mit Berne 
fteinfäure gefchwängert. 

SUCUINCT (adv. —ıy), adj. 1. aufges 
fchürgt cw. it); 2. furg, Eurggefapt, 
gedrängt, nedrungen, Fernig, —ty, 
adv. Furz, gedvangt, gedrungen; - 
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ness, s. bie Kürze, Oedrängthen, Ge- 
drungenheit. : 
XUCCINIC, 2 adj. Ch. T. bernftei 
SUCCINOUS, § nein; bernfteinars 
tig; succinic acid, die Bernftein- 
Faure. ' 
SUCCOUR, s. 1. die Hülfe, der Beiftand ; 
Gutiag; 2. Helfer; Entfeger; a 
place of —, der Zufluchtsort. 

Te SUCCOUR, v_a. 1. helfen, aushelfen, 
betitehen, Beiftand leiten, zu Hiilfe 
kommen; 2. entfegen. 
SUCCOURER, s. det Phos Beiftand. 
SUCCOURLESS. adj. hülffos, ohne Bet= 
ftand. 
BUCUORY, s die Eichorie, Wegmwart. 
SUCCUBA, 2 s. der Alp, das Nachts 
SUCLUBUS, | weibchen. . 
SUCCULENCE (—cy), s. die Gaftig= 
keit, Nabrfaméeit. 


SUCCULENT, adj. faftig, faftvoll, 
nabrhaft. . i 
To SUCCUMB, v. x. erliegen, unterlie= 
gen." 

-SUCCUSSATION, s. 1, der Trott, 


Trab, Trabgang ; 2. das Schütteln. 

SUCCUSSION. s. 1. das Gchiitteln, 
Schüttern, die Erfchütterung ; 2. „Med. 
T. die Nervenerfchütterung. 

EUCH, pron. adj & adv. 1. fold, folz 
cher, foldye, folches ; 2. der, die, das; 
3. fo, auf dtefe Art; —a (some —), 
folch, folch ein (eine, eines), derglei= 

en; at — a time, i fol einer 
ett; —are.., zum Beifpiel..; — 
as itis, fo wie es iff; —.., die wels 
che, diejenigen die; vergleichen, die 

Art, zum Beifpiel.. ; — as know, die 

Kundigenz; — as rule, die welche re= 

gieren ; — as would choose, die wel: 

che gern wollten; — was her virtue, 
fo groß war ihre Tugend ; you could 
do ne — a favour, Ste fönnfen (mür= 
ben) mir einen großen Gefallen thun; 
he did no — thing, da8 haft er wohl 
bleiben laffen; —is.., fo weit gebt 

.5 —_ is the case, fo tft e&, diefes 
ift der Fall; — like, dergleichen ; — 

and —. der und der; fo umd fo; —a 
vne, der und der, die und die, fo eis 

aer, folch einer; Mr. = a 

und der, ein gewiffer Mann (Herr 

NN.). N ‘ 


To SUCK, v. a. & n. faugen, einfaugen, 
einziehen ; to — in, einfaugen ; to — 
out, ausfaugen, ausfchöpfen; wo — 
up, einfangen, einziehen, in fich ziehen. 

BUCK. s. 1. da8 Saugen ; 2. die Mut- 
termilch ; to give —, die Bruft ges 
ben, ftillen; — fish der Schiffhal- 
ter; — stone, der Steinbeißer, Stei : 
fauger, die Seelamprete (Cobitis ten. 
— I. 

SUCKER, s. 2. der (da) Gangende, 
Singling; 2. junge Wallfifh; 3. 
die Sangröhre, das Saugleder, der 
Pumpenftempel ; 4. die Pfeife; 5. der 
CS prößling, Schößling. 

FICKETS. s. pl. eingemachte Sachen, 
Zuderwerk, Zuderplägchen. 
SUCKING, s. da8 Saugen; — bag der 
Sulp ; — battle. das Saugfläfchehen, 
eur. Nutfchfläfchchen; — calf, das 
Saugfalb, col. Sogfalb ; — child, der 
Singling ; — fish, der Schiffhaiter, 
Shilofife, Sauger (Echeners — 1,5); 
— lamb, das Sanglamm, cot Soge 
tamm ; _— pig, das Gpanferfel ; — 
pump, bie Saugyumype, das Sang- 
wert. 

To SUCKLE, v. a. fäugen, (ein Kind) 
ftillen. 

SUCKLING. s 1. ber Säugling, dag 
gunse 2. Steinflee; — horn, dus 

äugsorn, die Nonne. 
MICTION, s. da8 (Ein=)Saugen. 
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SUDATION, ». das Gchwigen, ber 
Schweiß. 3 

STDATORY. s. da8 Sdwigbad, vie 
Schwißftube. 

SUDDEN (adv. —ıy), ad; plößlich, ure 
plöglıh, auf ein Mal, unerwartet; 1 
have a — thought come into my head, 
col da füllt mir etwas ein; —ness, s 
das Pligliche, die Plöglichfeit, das 
Unermartete, die Ueberrajchung, Öes 
fchwindigfeit, Eile. , 

SUDORIFIC. Med_T. I. alj. Schweiß 
madend, fchweißtreibend; IL s. das 
fehweißtreibende Mittel. : 

SUDOROUS, adj. fchweibig, fdmeip- 
artig. 

sung. s. pl. (soap —), a8 Seifenwaf- 
fer, die Seifenfange; vudg. to be in 
the —, in der Klemme few; to leave 
inthe — m Stiche laffen. ; 

To SUE, » a. & n. 1. (— one, einen) 
gerichtlich belangen, verklagen; bei 
Serichte fuchen; fuppliciren, anhal= 
ten. anfuchen ; einflagen, ausflagen; 
2. durch Bitten erlangen, auswirken 5 
erfuchen, erbirten gerichtlich) erhals 
ten; 3. Sp E den Schnabel pugen 
(won Falfen); to — for a thing, um 
etwas erfuchen; to — out, erbitten, 
auswirfen ; to — out a pardon, einen 
Pardon auswirken ; to — upon, eins 
lagen, belangen über... 

SUET. s das Niereufett, der Talg, das 
Unfolit. : t 

SUETY, adj. fettig, talgig ; talgicht ; 
a — substance, eine fettige Subitanz. 
Ty SUFFER, ». a. & n. 1. leiden, aus= 
fteben, dulden, erdulden, erfragen ; 2. 
nicht hindern, gejtatten, zulaffen, Iaf= 
fen; 3. eine Strafe (den Tod) let= 
den; why did you — him to enter? 
warum liegen Sie ihn herein? 
this is not to be suffered, bad t/t unaus= 
fteblid); she must not suffered to 
talk, man muß fie nicht fpreden laf= 
fen; to — change, Veränderung lei 
den; to —for... biifen für.., to 
— a loss,” (einen) Bertuft erleiden, 
verlieren, 

SUFFERABLE (adv. —ty), adj. 1. leid: 
lid, vulobar, erträglich; 2. zu ges 
ftatten; zuläfftg ; —ness, s. die Leid- 
lichfeit, Erträglichkeit. 

SUFFERANGE, s. 1. die Nichthindes 
tung; das Dulden ; die Duldung, Juz 
laffung; 2. das Leiden, der Schmerz, 
die Erbuldung, Geduld; to remain in 
—. ME. Noth leiden laffen, die Ans 
nahme eines Weehfelé serweigern ; 
L_T:s. estate at —. ein rechtmäßig bez 
feffenes Orundftüc, das man nach 
Erlöfiben diefes Nechtsanfpruches 
noch im DBefi behält; tenant in —, 
ein Pachter, der nach Ablauf der 
Pachtzeit widerrechtlich im BVefig der 
PRachtung bleibt. 

SUFFERER, s. 1. der Leidende, Dulder ; 
2. Wejtattende, Zulaffer; he was one 
of the sufferers. er war unter ter Zahl 
dev zum Tove Verurtheilten; tama 
— by it. ich verliere dabet. 

To SUFFICE, v. I. ». genug feyn, ge= 
niigen, zureichen, hinlangen ; — it to 
say. e8 möge hinreichen zu erwähnten; 
Ita 1. darreichen, verfeben; 2. bez 
friedigen. 

SUFFICIENCY, «. 1. daS Zureichende, 
dic Senngiaméeit, Hinlänglichkeit, 
Zulänglichfeit, Geniige, Angemeffenz 
heit; 2. dev binlängliche Unterhalt, 
das Ansfommen; 3. die hinlängliche 
Befchaffenbeit. Fähigkeit, Cchieflich- 
feit, Tauglichkeit; 4. (— in law, 
Nechts-)Oültigfeit, 5. Selbftgenüg- 
famfeit, Selbftbehaglichkeit, Selbft= 
guirierenbeit, der Dünfel, Gigen= 
piinfel. 








SUGA 


SUFFIL1ENT fadv. —ıY), adj. J. genitg 
enugfant, hinreichend, fattfam, bins 
fing ich; 2. fibig, geeignet, tauglich, 


augemeflen; to be— for.., faus 
gen zu..; — in law, techtögüle 
tig; a — witness, ein (rechts'gälfiger 
Zeuge. : 

To SUFFIX, v. «. einem Worte ans 
hängen. 


SUFFIX, s. das Suffirum, der Wort= 
anhang, die Nachfylbe. 

To SUFFLATE, ». a. aufblafen (tw. i.) 

SUFFLATION. 3. das Aufblafen. 

To SIIFFOCATE. ». a. erjtiden; to be 
suffocated with .., erftidt werden 
durd.., unter ..; suffocating rheum, 
ber Stidfiug, Stifhuften. 

SUFFOCATE. adj. erftrct. 

SUFFOCATION. s. die Erftifung, das 
Erftiden; crammed to —, zum Ers 
fticfen voll, 

SUFFOCATIVE, adj. erftifend; — ca- 
tarrh. der Stiffluß, Stiehuften. 

SUFFOSSION, s. da8 Untergraben, Uns 
terminiren. 

SUFFRAGAN, s. (— bishop), ber Eufs 
fragan(=Bifdof,, Weihbifchof. 

SUFFRAGATOR. s. der durch feine 
Stimme Unterftiigende, Beforderer. 

SUFFRAGE, s. 1. die Stimme, Wahl» 
ftimme; der Beifall, das Sa, Jaz 
wort, die Genchmbaltung; 2. dad 
Oefamnitgebet. 

SUFFRAGINOUS, adj. S. T. zum Ruies 
gelenf eines Thieres gehörig ; 
flexure, der Rniebug, die Hadfe. 

SUFFRUTICOUS, adj. B. T. ftaudig. 

To SUFFUMIGATE, ». a. beräuchern, 
(fraufe Theiie), von unten auf räu: 
chern, büben. 

SUFFUMIGATION, s. Med T. die Bez 
räucherung, das Näuchern_ (franfer 
Theile von unten auf, die Bähung. 

To SUFFUSE, v. a. übergießen, übers 
giehen, iibertanchen, iiberbreiten. 

SUFFUSION, s. 1. vie Uebergiesung, 
Grgiebung; 2. der Ueberzug, vie 
Farbe; 3. fe. Schamrürhe. 

SUG, s. der Seefloh, die Wafferlaus. 

SUGAR. s. der Zuder; — of lead. ber 
Bleizuder; — of milk, ver Milch: 
guder; acid of —, die Zuderfüure ; 
— apple, der Zuferapfel; — baker, 
der Zucerbäder, Sucerfierer; — 
baking, das Juderbaden, 3ucferraffiz 
niren, Zuderfteden; — basin, die 31. 
derfrhale; — boiler. der Zusferkerel, 
— box (—dish), die Zudervofe, Zuuferz 
büchfe ; — candy, der Gandis(-3ucer), 
Zuderfant, cod. Raudelsucer; — cane, 
das Zuderrohr (Sacchrrum officinarum 
— L); — caster. die Juderbüchfe ; 
— cleaver, da8 3uderhacmefjer; — 
crusher, der 3uderquetfcjer ; — dredg- 
er, vid. — sifter; — eater, der Zuder= 
freffer (Certhia Aaveota); — flag, vid. 
— cane ; — house, dit Auderfiederei, 
Zuderfabrif; — house molasses, un- 

ededter Syrup; — islands. Inder: 
infeln; — ladle, der Echäpflöffel bei 
Zuderbädern; — Ioaf, der Zucerhut; 
— loaf cornea, 4. 7 das durchfichtige, 
fegelfirmige Lotalftaphylom der 
Hornhaut; a — loaf sea, MT. eine 
kurze, Eraufe Gee, Rrappfee; — 
maple, der Qucerahorn; — mill, die 
Zudermühle; — mute, der 3ucfer- 
Quft (Lepisma saccharinum) ; — mould 
die Qucerform, der Sucerpott; — 
nippers, pl. die Zucerzange,; — pail. 
das Zudereimerchen ; — pan, bie 
Zuferpfanne; — pea, die Juder: 
erbfe; — plantation, die Zuderpflane 
ung, Sucerplantage; — plum, bie 
Sukerkrhne, Quefererbfe, Judermans 
del; — refiner. der Zuferfieder; — 
refinery tiv 3udervaffinerie; —scrap 


SUIT 


nee, pl Zuderfchrapfel; — senop, 
vie Suderfcbaufel; ver udeelaffel ; 
— scum, der Zucerfhaum; — shell, 
die Arauenmimje, vas Suferblatt 
(Tanacetum balsamita — 4; Batsanuta 
nulraris — Willd.) ; — sifter, der Zu: 
eritrener; — sops, bie geguderte 
Bierfuppe; — spirit, der Buderz 
brauntweit; — stick. die uder= 
ftange ; —sweepings, pl. Zuderfegiet; 
~~ tongs, pi. die Suderzange ; — trade, 
der Suderhanvel ; — work, vid. — 
Rouse. 

I SUGAR, v.a. 1. guefern, überzudern ; 
2. verfüßen, 

BUGARY, adj. 1. zuderig, von Zucker, 
juderfüh, 2. Teenie, 2 fügmänlig. 
BUGESCENT, at). das Säugen betteh: 
fend; — parts, die Sängewerkjeuge. 
To SUGGEST, v. a, eingeben, einblafen, 
einrunmen, einflüftern, (heimlich) bei= 
bringen; inden Mund legen; rathen, 
vorfeblagen, in den Kopf fegen; to 

the propriety of .., angemeffen fine 
den, paffend halten, 

SUGGESTER, s. der Gingeber, Beiz 
bringer, Ginblifer, geheime Rath= 
geber. 

SUGGESTION, s. 1, die Angabe, Cine 
gebung, Einratbung, Einräumung, 
Siflüfterung, Beibringung, der Bor- 
fohlag, erfte Sutwurf, der Rath, Wine, 
Lee Bericht, heimfiche Rath- 

lag; 2. ZT die (Anzeige auf 
blofe, VBermutbung. 

EUICIDAL, adj. felbijtmörberifch, a — 
system. fg. ein dem eignen Sntereffe 
zunmwivderlaufendes Syften. 

SUCHE, s. 1. der Selbftmord; 2. 
Zelbftmörder, 

EIICIDICAL, adj. felbftmörberifch. 

Eur, s. 1. eine Anzahl zufammenge- 
böriger Dinge, die Garnitur, der 
Say, Befuß; 2. das Zubehör; 3, die 
Sorte, Farbe; 4. (a — of clothes), 
vr (vollftimbige) Anzug (die gufame 
mengebörigen Kteidungsitüde); 5. 
die gerichfiiche Rage, Kla efache, 
Nechtsfache, der Nechtsfall, Vrozeb; 
6. das Wnfuchen, Gefuch, die Bewer: 
bung; 7. Bitte, Bittfchrift; 8. das 
Sefolge; a — of hangings. die ganze 
Tapezerei;_n — of head-cloth, das 
que Kopfzeig; a — of mourning. 
ber Trauerangug; a — of sw s, ein 
Segelfpiel (ote zu einem Schu er= 
forperlichen SegeD: a — of table- 
linen, das Tafelgedef; a — of cards, 
eine ganze Farbe in der Marte; — at 
law, der Prozeß; 7, Tes. — of court, 
die Hülfe, die der Vafall bein Ge= 
richt des Lehnsherrn Leiften mußte; 
— and service. die Verbindlichfeit zur 
Heeres= und Serichtsfolge; to bring 
a —, einen Prozeß beginnen. Ka 
SUIT, » L. a. 1. anpaffen, gemäß 
machen, einrichten, abmefjen; 2. for= 
tiven (die Farben u. f. w.), gufammens 
legen; 3. leiden, anfleiden, angies 
gen, befleiden; to — the action to the 
word, gefagt, gethan; to — one's in- 
chnations to one’s interest, feine Nei= 
gungen nach feinen, Vortheil abmef= 
iets In. paffen, ftch fchidken, anite= 
hen, gegienten, übereinjtinmen, übers 
einfommenz angemeffen feyn, anges 
wchm fem; it suits his purpose, e8 
entipricht fetrem Vorhaben ; es taugt 
(git feinem Swede, damit iff ibm 
eben) gedieuf;_it suits very well with 
him, e8 fchictt fich febr wohl für ihn, 
ftebt thm febr gut an, fleivet ihn 
Sehr gut. 

(WITABLE (ado, —tv), adj, vaffend, 
anacmeffer, gemäß, tibereiuftimmty, 
anitindig, fcbidlich ; to be — to, gee 
mad feo, anfleben. iibeveinftiminen 
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mit. .; —nesa, s. die Oemafheit, 
Angemeffenheit, das Sdhidliche, die 
Schielichkeit. 

SUITE. 3 die Folge, Reiher=Folge), re= 
eeineghine, Orouung; das Gefolge, 
die Degleitung, Dienerfchaft (eines 
Biirften u. 1. Ww.); a — of apartments, 
eine Reihe Zimmer. 

SUITOR, s 1. ver Bittfteller, Anfurher, 
Eupplicant; 2. Prozefiirende, Rechte- 
fucher, Litigant; 3. Bewerber, Ine 
beter, Greiwerber, Freier; a — in 
chancery, der bei dem Rangelleige= 
richte einen Prozeb anhängig hat. 

SUITRESS s, die Uniuchenve, Bewer= 
berinn, Bittftellerinn. 

SULCATE, Jaf. B. T. gefurcht, fure 

SULCATED, $ chig. 

To SULK, v.n. murren, ziirnen, fdymol= 
len, trogen, cof dumm thun. 

SULKILY, ado, übler Laune, mürrifch. 

SULKINESS, s. dad mürriiche Mefen, 
Schmollen, Trogen, die Wunderlich: 
feit, der Srarrjtun, 

SULKY, I. adj. cot. miivrifch, verprießlich, 
grämlich, wunverlich, eigenwillig, 
ftarrfdpfig, tüfifch, trogig; IL. s. Dir 
leichte, einfpännige Ehatfe (frangde 
fifch désobligeante). 

SULLAGE, s. der Abzug des Unflathes, 
der Kothlauf. 

SULLEN (adv. —ty), adj. 1. trübe, 
matt, did, dunkel, finfter, diifter; 2. 
unfreundlich, grämlich, mürriich, verz 
orieblich, ärgerlich ; ftarvjtunig, balg= 
ftarrig, troßig; 3. büfe, boshaft, 
tiie 4. Schrecklich, Unglück weile 
fagend ;_sullen-browed, mit finfterer 
Stirn, finfter blifend; —ness s. 1. 
das mürrifche, qriimifche, finftere Wee 
fen, die Berdvieflichfeit; 2, Harte 
nidigfeit, Halsftarrigfeit, Bosheit. 

To SULUEN, », a. verdiiftern. 

To SULLY, v. a. befudeln, befchimugen, 
beflecen. 

SULLY, s. ber Schmußfled, Fle. 

SULPHATE, s. Ch. 7. das fchwefelfaure 
Salz. 

SULPHATIO, adj. Ch. T. fchwefelfauer. 

SULPHATO , s. Ch. T. carbonate of lead, 

rismatifdes (fdywefelfohlenfanres) 
lei; — tri-carhonate of lead, rhom- 
buedrifches fchwefelfoblenfaures Blei. 

SULPHITE, s. Ch. T. das fehwefelig- 
faure Satz. 

SULPHUR, s. der Schwefel ; flowers of 
—, die Schwefelblumen, Schwefel= 
blüthen ; Sulphurs. pl. Vulkane; sul- 
phur-fume-bath, Med. T. das Schwefel: 
dampfbad; — pit, die Schefelgrube ; 
wort, der Eatrfenchel, Haarftrang 
(Peucedanum officinale — J..). 

To SULPHURATE, ». a. fhwefeln ; sul- 
phurated hydrogen gas, qefchmefeltes 
Wafferftoffqas;  sulphurated nickel, 
prismatifcher Nickel; sulphurated oil, 
der Schwefelbalfan. 3 

SULPHURATE, adj. 1. fihwefelig; 2. 
Tchmwerelfarben. 

SULPHURATION, s. dag Schwefeln. 

SULPILURE. s. vid SULPHURET. 

SULPHUREOUS (adv. —vy), adj. fehwe= 
felig, fihwefelartig ; — acid, die flüch- 
tige Schmefelfünre; — acid-gas, 


~ fchwefeligfaures Gas ; — water, dad 


Schwefelwaffer;  —ness, s. das 
Schwefelige, die Schvefelartigteit. 
SULPHURET, s. Ch. T. jede Verbin- 
dung des Schwefels mit einer Bafe. 
USE AURETEN, adj. Ch. T. gefchwe= 
elt. 

SULPHURIC-ACID, s. Ch. T.die Schwer 
felfaure. 

SULPHUROUS, adj, vid. SuLPHUREOUS. 

SULPHTRO-, s. Ch T. — hydrogurated 
sulohite of soda. gefchwefeltwaffer- 
fte Ftes, eh wefeligfaured Nattou. 
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SULTAN, s, ber Gultan, türkifche 
Kaifer ; (sweet —, or — flower), dit 
moblriechende türfifche Kornblume 
(Centaurea moxchata — L.). 

SULTANA. s.die Cultaninn ; Sultane, 

SULTANESS, s. die Sultaninn. 

SULTANRY, s. die Sultanfchaft, Mes 
gierung, daé Reich (in den Morguts 
ländern), 

SULTRINESS. s. die Cchwiile, das 
fchwiile (drüdend heise und feuchte) 
Metter. 

as adj. fdwiil, vrüdend Heiß und 
eucht. 

SUM. s 1. die Summe; (— total), dad 
Ganze, die Gefammtzahl, der Ges 
fammtbetrag (einer Summe), das 
Bacit ; 2. der Uhrig; (Furze) Inhalt, 
Inbegriff; 3. fg. die Hobe, der 
böchfte Grad, die ollendutg ; to do 
a —, cod. ein Grempel rechnen; — of 
money, die Seldfumme; to the — of 
co M. Ph. bi8 zur Summe von... 

To SUM, v. a. 1. fummiren; to — up, 
fummiren, zufanmenrechnen, gufants 
men cauf zählen ; jitonineutatien, in 
fich begreifen ; to — up ail, in Sums 
ma, Eurg, mit einem Worte, gäuglich, 
zufammen; 2. Sp. 7 (won Falken) 
ganz gefiedert feyn. 

SUMAC Svumacn, s. der Cuma, Cus 
maf; — tree, der Eumachbaun, 
Werberbaum (Raus — 7). 

SUMLESS, adj. unzählig, fummentos ; 
unendlich. 

SUMMARILY, adv. fitnmarifch, in der 
Kürze, 

SUMMARY, I. adj. fummarifch, abges 
fürzt, gufammengefast, turg; — pro- 
cerdings, dag furge, Eraftige Verfahs 
ren (eines Gerichts); — sketch, bie 
fummarifebe Ueberficht; Is. bev furze 
oder ‚Hauptinhalt, Auszug, das Come 
pendium. 

SUMMER, s. 1. der Sommer; 2. der 
Zufammenzählende, Cummirenre ; 
in compos. — bird, der Gommervogel, 
Echmetterfing ; — bonnets, Commer= 
hiite für Damen; — colt, die Wellenz 
bewegung der ermwärmten Luft in 
der Nähe des Bodens; — corn, das 
Sommerforn, Sommergetreive; — 
cypress, der Befenflachs, beetmattige 
Oanfefus (Chenopodium scoparia —1,.) 5 
— duck, die Ceeente, Plümente, 
Braut (Anas sponsa — I); — fallow, 
die GommersVBrache; to — fallow, 
v. a. Land (im Sommer) vorrice 
ten; — fly, die Frühlingsfliege, 
Maffermotte; — fruit, die Sommers 
Frucht, das Sommerobft ; — house (— 
residence), da8 Sommerhaus, Luft: 
hang, der Commeraufenthalt ; — na- 
vel-wort, das Nabelfrant, der Manns 
harnifdy (Androsace — L.); — parlour, 
das Sommerziminer; — quarters, pl. 
das CSommerquartier; — set. der 
Burzelbaum; — savory, die (Some 
mer=)Saturei; — snowdrop, das 
weige Sommerveilchen; — solstice, 
die Sommer- Gonnenwende, der längs 
fte Tag, Sommersanfang ; der heiße 
Sommer; — suit. die Gommerfleiz 
dung; — teal, die Gommerhalbente ; 
— tree, der Stiigbalfen, die Ripype ; 
— weather. da8 Gommerwetter; -- 
wheat, der Sommerweizen. 

To SUMMER, v. I. n. den Sommer site 
bringen, überfommern ; IL a. fome 
mern, warm halten. 

SUMMERSET, nid. under SUMMER. 

SUMMIST, s Ver Gompendienfchreiber 


mw.iü.). 

m s 1. der chöchfte) Gipfel, die 
Kuppe, Spibe, Höhe; 2. fg. Vollens 
dung, Vollfommenbert. 

To SUMMON, u. « 1. gerichtlich vorlas 
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yon vorfortern, anfazen citires, 2. 
auffordern, aufbieren, aufrufen, rufen, 
einladen; to — up, aufbieren; aufs 
gen, zufammenrufen. 

SUMMONER, s. 1. det Borforderer, 
Norlader, Gerichtsbote, Nuncius ; 2. 
Aufforderer. : Pasi 
BUMMONS, » L. T. 1. die gerichtliche 
Rorladung, Vorforderung, ufage, 
Gitation; der Vorladungszettel, Gt= 
tirgettel; 2. dev Ruf, das Aufgebot ; 
die Aufforderung; to serve a — 
upon .., einen vor Gericht laden, ci= 
tiren. 

SUMNER, s. vid. SUMMONER. 

SUMOOM, s. vid. Simoom. 
SUMP, s. der Sumpf, Moraft. 
SUMPTER, s dad Saumtbier ; — horse, 


nas Saumroß, Padpferd; — mule, 
der Raftefel; — saddle, der Saumz 
Sattel. 


SUMPTUARY, adj. die often oder den 
Aufwand betreffend; — laws (— 
edicts), die Prachtgeiege, Aufiwandges 
feße (Gefege die den Aufwand ein= 
ichränfen), die Kleiderordnung. 

SUMPTUOUS (adv, —ıy), adj. foftbat, 
toftfvielig prächtig; —ness, s. die 
gropen often, der große Aufwand; 
die Koftbarfeit, Pracht. 

BUN. s. die Sonne; the — rises, die 
Sonne geht auf; the -- sets, die Sons 
ne geht unter; — beam, der Gonnen= 
ftrabl; — beat, von der Sonne be= 
fchienen ; — blink, der Soimenblid‘; 
— bright, fonnenbell, fonnig leuch= 
tend, ftrahlend ; — burning, das Bren= 
nen der Sonne, der Sonnenbrand; — 
burns, Sommerfproffen ; — burnt, bon 
ver Sonne verbrannt, gebräunt; — 
clad, * fonnenumfleidet, glänzend, 
unttrabhlt; — day. vid. Sunday; — 
dew. der Sonnenthatt (Drosera — L.) ; 
— dial, die Sonnenuhr; — dried, an 
ter Sonne getroduet; — fish, der 
Riumpfifeh, Spiegelfifch_ (Tetraoden 
mola— 1); der Menfchenfreffer, Nie: 
fenhay (Squalus carcharias — L.)3 — 
flower, die Sonnenblume (Helianthus 
— L); — flower blue, das Tournez 
folblau; — light, das Sonnenlicht ; 
— proof, undurchdringlih für dus 
Sonnenlicht: — rise (— rising), der 
Sonnenaufgang; Morgen, Diten; 
at — rise, mit Sonnenaufgang, frühs 
morgens, — set (— setting), der Gon 
nenuntergang; Abend, Weften; — 
shine, der Sonnenfchein ; fig. da& Ge= 
deiben, die Fülle; (— shine) — shiny, 
fonnenhell; ghingend; — spurge, die 
Sommeneuphorbie. 

Ts SUN. v. a. fonnen, fönmern, an die 
Sonne legen. 

ZUNDAY, s. der Sonntag; — letter, 
der Sonntagsbuchftab 

Tv SUNDER, ». a, fondern, abfondern, 
trennen, theilen, abreißen. 

SUNDRY, 1. adj. verfchiedene, mebrere ; 
gelammt ; Il. s. pl. diverfe, verfchies 
dene Gegeuftände ; cost of sundries, 
Auslagen für verfchiedene Gegenftäns 
de, dierfe Epefen ; — accounts, Gonz 
‘tv (pro) diverfe ; — acconnt-book, das 
fleine Schuldbuch. 

SUNLESS, adj. ohne Soune, fonnenz 
Leer, unbefchienen, ohne Wärme. 

SUNLIKE, adj. fonnig, fonnenhaft, fon= 
nenartig. 

BUNNY, adj. 1. fonnig, fonnenhell, 
glänzend, ftrahlend ; 2. von der Gonz 
tte befchienen; 3. goldgelb. 

To SUP, v. I, a fehlürfen, fcblucfen ; to 
—up, einfchlürfen; I m. zu Abend 
effen, die a alten, 

SUP, s. ein Dtund voll, der Schlud, 
Selurf; to take a— Ichlürfen, etu 
wenig nehmen. 
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, SUPER, portic. tr comps. über, oben. 
:SUPERABLE (adv, —ıy), adj tiberfteig- 


bar, überwindlich; —ness, s. die 
Ueberfteigbarfeit, Neberwindlichkeit. 
To SUPERABOUND, v. n. fiberflüffig 
da feyn, überftrömen, Meberfluß haz 
ben (— with.., an...) reichlid haben, 
in Menge feyn. 

SUPERABUNDANCE, s. der Ueberflus, 


die zu große Menge, der Ueber- 
fohwanf, Ueberfchwang. 
SUPERABUNDANT (adv. —ır), adj. 


überflüffig, überfchwänglich, gar zu 
reichlich. : 

SUPERACIDULATED, adj. Ch. T. mit 
Siünve überfüttigt. i 
To SUPERADD, v. a. noch hinzu thun, 
hinzu fügen. Raten 

SUPERADDITION, s. 1. bie Hingufit- 
gung, 2. Vermehrung, ver Zufaß, 
Beifab. 

SUPERADVENIENT, adj. noch dazu 
kommend, darüber zutretend, umnvers 
muthet fommend (m. ü.). 

EUFERANGBIN, adj. höher al8 En= 

el. 

t SUPERANNUATE, ». a. fir alt, ver= 
jahrt, oder anggedient erklären, und 
iM des Dienftes entlaffen; verwer= 
en. 

SUPERANNUATED, adj. verjährt, ang= 

edient, veraltet, alt; — list, daß alte 
egifter. 

SUPERANNUATION, s. 1. da8 Ger= 
alten; 2. die Verjährung, Verwer- 
fung. 

spPene (adv. —ıy), adj. prächtig, ftatt= 
lich, herrlich; ftolg; — Iily, die 
Pradtlilie (Gloriosa superba — L.). 

SUPERCARGO, s. M. E. der Guperear= 
go (Brachtauffeber, Ladungsverrech- 
ner, dem die Beitimmung, der Hits 
und Nücfabrt anvertraut tft). 

SUPERCELESTIAL, adj. überhimmlifeh, 
ätberifch. 

SUPERCILIARY, adj. über ven Augen= 
braunen befindlich. 

SUPERCILIOUS (adv. —ıy), adj. hoch 
miithig, ftolz, anniafend, trogig, ges 
bieterifch, machtfprechend ; —ness, s. 
der Hochmuth, die Meachtfprecheret, 
der Stolz, bad gebieterifche (hochtras 
bende) Wefen, ter Uebermuth. 

SUPERCONCEPTION, s. bie Leberfruch- 
tung, Ueber-&mpfängniß. 

SUPERCRESCENCE s. ber Auswuchs, 
Ueberwuchs, die Schmarogerpflange. 

SUPERCRESCENT, adj. ale Schmaro= 
rogerpflange wachfend, wuchernd. 

SUPERDIVIDEND. s. der Geminnans 
theil, die (Ueberfchuß- Dividende. 

SUPEREMINENCE (—cy), s. die höhes 
re Würde, ver Dberrang, Vorzug. 

SUPEREMINENT (adv. —ıy), adj weit 
hervorragend, übertreffend ; vortreff- 
lich, vorzüglich. 

SUPEREROGANT, T' vid. SUPEREROGA- 
TORY. 

To SUPEREROGATE, v. n. überpflich= 
tig (über die Gebühr) handeln, mehr 
thun, alé man fehuldig tft, fi vere 
Bela (eine Gade) übertreiben 

w. it). 

SUPEREROGATION, s. die Ueber= 
pflicht, Uebergebühr, Ucbertreibung;; 
works of —, Th. T. die Supereroga: 
tionéwerfe. 

SUPEREROGATORY, aaj. über die Ge- 
bühr, übergebührlih, überpflichtig, 
ungeboten, wageheißen. 

SUPERESSENTIAL, adj. tiber die Wee 
fenbeit eines Diuges erhaben, über- 
wefentlich. 

To SUPEREXALT, v. a. übertreiben. 

SUPEREXALTATION, s. die Ucher- 
treibung, da8 Ucbermaß. 
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SUPERTYORLLENCE, s. bie Uebervor 
trefflichkeit. . 

nen ad). übervortrefk 
lich. 

SUPEREXCRESCENCE, 3. ber As 
wuchs, die Wucherpflanze. 

SUPERFECUNDITY, s. die übermäßige 
Bruchtbarfeit. 

To SUPERFETATE, (Surerrete) v. » 
noch darüber empfangen, itberfrucs 
tet werben, 

SUPERFETATION, s. bie Ueberfruch: 
tung, Ueberfchwingerung, neue Em 
pfingnib, Superfötation. 

SUPERFICE, vid. SupeRricies. 

SUPERFICIAL (adv. —ıy), adj. obers 
flächlich, flach, außenfeitig; feicht, 
ungründlich, obenhin; — measure, 
das Flächenmaß; —ness, >. wie Su 
PERFICIALITY. 

SUPERFICIALITY, s. die Oberflächlich- 
feit, Seichtigfeit. 

SUPERFICIES, s. die Oberfläche, Klas 
che, Außenfeite. 

SUPERFINE, adj. fuperfein, fehr fein, 


ertrafein. 
SUPERFLUENCE, » der Ueberflug 
das Oben: 


(mw. it). 

SUPERFLUITANCE, s. 
fhwimmen; das oben Echwimmen- 
de (m. ii). 

SUVERFLUITANT, adj. oben fdwim- 
Mut 'mw.ü.). 

SUPERFLUITY, s. der lleberfluß, die 
Debenftüffeafenn das Webervtel, Zus 
viel. 

SUPERFLUOUS (adv. —ıy), adj. Üüberz 
flüffig, üppig, unniig; ummötbig ; 
Mus. T-s. — interval, die übermäßige 
Sutervalle; — sound or tone, Die 
übermäßige Secunde. 

SUPERFLUOUSNESS, s. 
FLUITY. 

SUPERFLUX, s. ber eberfluß, das Zus 
viel (m. ti). 

SUPERHUMAN, adj. übermenfchlich. 
To SUPERIMPOSE, v. a. auf etwas [e« 
gen. . 

SUPERIMPOSITION, s. ba8 Auflegen, 
die Auflegung ; das Aufliegen. 

SUPERIMPREGNATION, s. vid. SUPER- 
FETATION. 

SUPERINCUMBENT, adj. darauf vder 
darüber liegend. 

To SUPERINDUCE, ». a. jt dem Bure 
bandenen hinzulegen, oben auflegen; 
dagu bringen; to — upon, auflegen, 
erweden, erregen, einflögen, eintras 

en. 

SUPERINDUCTION, s. 1. die Hinzufüs 
gung; 2. Anfchaffung ; 3. fig. Ange: 
wöhnung. 

SUPERINJECTION, s. bie zweite Ein 
Tprigung. 

To SUPERINSPECT, v. a. die Aufjich! 
führen (m.üi.). - 

SUPERINSTITUTION, s. L. T. die zwei: 
farbe Einfegung (in eine Pfründe), 
Doppelweihe. 

SUPERINTELLECTUAL, 
greiflich, überfinnlich. 
To SUPERINTEND, v. a. die Oberanfs 
ficht haben, vorftehen, verwalten ; su- 
ae master, der Hafenmeir 

er. 

SUPERINTENDENCE (—cr), s. 
DOberaufjicht ; Superintendentur. 

SUPERINTENDENT, s. der Oberaufs 
feher, Snfpector; Cuperintendent. 

SUPERIOR (adv. ty), L adj böser, 
überlegen, vorzüiglicher, trefflicher, 
vortrefflicher; würdiger; a — air, 
eine vornehme Miene; to be — to 
.., erhaben feyn über... ; — to one's 
sufferings, über feine Lerven erhaben; 
a — flower,a — germ, B. T. eine obes 
re Blume, ein oberer Kruchtfnoten 


vid. SUPER- 


adj. unbe: 


die 
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— letters pt. Ty 1 die hoben Noten, 
Verweilungss, over Spalten: Buch: 
taben; — quality, vorzugliche Dune 
litat; Ws, der (Pater) Simerior, 

SUPERIORITY _ 5. die Ueberlegenheit, 
erkiemallı Dbermacht, das Ueber: 

gewicht, Vorrecht, oer Vorzug, Vor- 
rang. 

SUPERLATIVE, I. adj. höchft, über- 
hod; 1. =. das Hichite, der höchite 
Brav ; Gram. 1. der Euperlativ, die 
höchfte Steigerungsftufe: —ty, adv. 
im höchften Grade, überaus; — 
happy, über die Magen glüdfidh; — 
ness, s. das Allerhödfte, dev höchfte 
Orar. 

SUPERLUNAR, SupERLUNARY, adj. Über 
dem Monve, überiroifch. 

SUPERMUNDANE, adj. überivdifch. 

SUPERNAL, adj. ober, oben, höher, 
Dam ; —ly, adv. von oben, dro= 

ei. 

SUPERNATANT, adj. oben fhwims 
mend. 

SUPERNATATION, s. da8 Obenfchmwin= 
men. 

SUPERNATURAL (adv. —ıy). adj. 
übernatürlich ; —ness, s das Ueber= 
natürliche, die Uebernatiirlichfeit. 

SUPERNATURALISM. ». der Supernas 
turalismus, Dffenbarungszlaube, 

SUPERNUMERARY. I. adj. über(voll) 
siblig; Us. der Ueberzählige. 

SUPEROXALATE, — of potash, s. Ch. 
T. überfüttigtes fanerEleefaures Kali. 
To SUPERPOSE, ». a. auf etwas legen. 

SUPERPUSITION. s.1.da8 Obenanflie= 
gen; 2. Obenaufliegende. 

_To SUPERPRAISE, v. a. über die Ma= 
fen preifen. 

FUPERPROPORTION, s das liberftet= 
qeude Verhältniß, Ueberverhältniß, 
Uebermap. 

BU PLRPURGATION, s. Med. T. die über= 
mäßige Abführung PBurgan). 

SUPERREFLECTION, s.daé nochmalige 
Zurüdftrahlen, Heviiberftrablen. 

To SUPERREWARD, v. a. überreicye 
lich belohnen. 

SUPERROYAL (— paper), s. da38 Guz 
peroyalpapier. 

BUPERSALIENCY, s. da8 Weberfprins 
gen, Auffpringen,  Beifpringen 

w.i.). 

BÜPERSALIINT, adj. überfpringend, 
auffpringend, befpringend, begat: 
tend (mw. ül.). de 

SUPERSALT, s. Ch. T. da8 mit Säure 
überfättigte Salz. ; 

To SUPERSATURATE, v. a. Ch. T. tiber= 
fättigen. P 

SUPERSATURATION, s. Ch. T. die 
Ueberfättigung. . 

Tv SUPERSCRIBE, v. a.,überfchreiben, 
darüber fchreiben, oben (anffchreis 
Bi die äußere Adreffe machen, adrefs 
iren. 

SUPERSCRIPTION, s. 1. da8 Auffchreis 
Sen; 2. die Meberfchrift, Auffchrift, 
Noreffe. : h 

SUPERSECULAR, adj. nicht weltlich ; 
geiftlich. 

‘To SUPERSEDE, ». a. 1. ausfeßen, aufs 
fcbieben, bei Seite fegen, bintanfes 
gen, unmirkfam, (unnüß) machen, 
vernichten ; 2. caffiren, des Dienftes 
entfegen, abfchaffen, einziehen, auf 
heben, vernichten, ungülfig machen, 
dereiteln. 

SUPERSEDEAS, s. 7. T. da8 Gemt= 
mungsurtheil, der Gemmungsfprud, 
Einhalt, Eintrag, die Inhibition. 

SUPERSENSIBLE, adj. überfinnlich. 

BUPERSTITION, 5. 1. ber Aberglaube , 
2. die Abgötterei; 3. callgugrofe) 
Aengftlichfeit, ühertriebene) Oenaus 
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tgfeit ; superstitions pl. abırgläubijche 
Sandlungen. 

SUPERSTITIONIST, », der Whergfiue 
bifche. 

SUPERSTITIOUS (adn. —ıy),adj aber= 
gläubig, abergläubifch ; callgu) ängft- 
lich; -— use, 7. 7. die Benngung eis 
nes Orunvftiides zu firchlichem 
Swed; —ness, s. dad Abergläubifche, 
ber Hang zum Aberglauben, 

To SUPERSTRAIN, v. a. jit weit ange 
dehuen. überfpannen av. ü.). 

SUPERSLRATUM, s. die obere Schicht. 

To SUPERSTRUCT, v. a. überbauen, 
darüber errichten. 

SUPERSTRUCTION, s. die Weberbaut- 
ung, der obere Van, der Ueberbau. 

SUPERSTRUCTIVE, adj. überbaut, oben 
auf errichtet, 

SUPERSTRUCTURE, s ber obere Bau, 
Oberban, der Ueberbau, die Erhö- 
bung ; der Aufbau. 

SUPERSUBSTANTIAL, adj. 1. mehr al8 
wefentlich ; 2. iberfarf, überfeit, 3. 
übertrieben gründlich. 

SUPERSULPHATE, s. Ch. T. da mit 
Schwefelfiure überfättigte Satz. 

SUPERSULPHURETED, adj Ch. T. mit 
Schwefel überfättigt. 

SUPERTERRENE, adj. über der Erde 
befinplich, 

SUPERTERRESTRIAL, adj. überirvifch. 

SUPERTONIC, s. Mus. T. die Secunde, 
der zweite Ton der Scala. 

SUPERTRAGICAL, adj. tieftragifch. 

SUPERVACANEOUS (adv. —ıy), adj. 
ganz vergeblich, ganz unnüg, über 
Aiittiq —ness, s. die Ucberfliiffigteit, 
Eutbehrlichkeit, Vergeblichkeit. 

To SUPERVENE, v » noch dazu Eom= 
men, darüber etitreten. 

SUPERVENIENT, adj. noch dazu fom= 
mend, dariiber eintretend. 

SUPERVENTION, s. die Dazukunft. 

SUPERVISAL, s. die Aufficht. 

Tv SUPERVISE, ». a. die Aufficht haben ; 
(wieder) überfehen, durchfehen; to — 
the press for correction, Typ. Ph. die 
Gorrectur beforgen. 

SUPERVISION, s. die Aufficht. 

SUPERVISOR, s. 1. ber (Ober=)Auffes 
her; Borfteher; Controlleur, Ober- 
einnehmer; 2. Snfvector, Sollinfpee- 
tor; 3. Straßeninfpector ; 4. Wrmenz 
auffeher in einem Sirchfniel. 

To SUPERVIVE, » a. überleben. 

SUPINATION, s. 1. da8 Liegen auf dem 
Rüden, Rüdwärtsbeugen ; 2. 4. T. 
die Wending der flachen Hand nach) 
Oben. 

SUPINATOR, s. 4. T. der Zurifbeus 
ger, der zurüdbeugende Musfel. 

SUPINE, s. Gram. T das Supinum. 

SUPINE, I. adj. 1. auf dem Nüden lie- 
Bm: riidwdrts geftredt; gegen die 

onne gelebut; 2. fäflig, forglos, 
untbätig, Schläfrig, träge; IL —ly, 
adv. 1, vidlings, riidwarts geftredt ; 
2. laffig, träge; —ness, s. 1. das 
Nüfmwärtsliegen; 2. die Corgloftg- 
Feit, (Nach=)Läffigkeit, Schläfrigfett, 
Trägheit. 

SUPINITY, s. vid. Supi.enEss. ss 

SUPPEDANEOUS, adj. unter den Fü: 
Ben. 

SUPPEDITATION, s. die Unterftügung, 
Hülfsleiftung av. ü.. 

SUPPER, s das Ubendeffen, die Whend= 
mahlzeit; the Lord's —, das heilige 
Abendmahl; — board (— table), der 

Suppir=)Speifetifch; — time, die 
Beit zu Uber. 

SUPPERLESS, adj. ohne Abenveffen; 
to go —, cariven, nicht zu Abend 
effen. : : . 

To SUPPLANT, 'v. a. 1. (einem) ein 
Bein ftellen, über dag Bein werfen ; 
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2. fir. ana einer vertheilbaften Lay 
treiben, Iuttger Were cates Wortheitt 
beranben, angsfteden, verprängen, 
wegtretben, vertreiben. 

SUPPLANTATION, s. die Verdrängung, 
das Ausftechen. 

SUPPLANTER, 3 
Vertreiber, ; 

SUPPLE adv. —ıy), adj. gefdmeidig, 
biegfant; fg. nachgiebig. willfährig 
fanft, fchmeichleriich ; — jack, ein? 
(Weine Rebe (als Spagierftod) ; dts 
Peterfilienliane ( Paultinia — L.). 

To SUPPLE, x. 1. a. gefchmeidig (fanft, 
biegfam) machen; IL n. gefchmeidig 
werden, willfährig werden, fich fchnries 

en. 

SUPPLEMENT, s.1. das Supplement, 
die Ergänging, der Zufag, das Ans 
fchiebfel, der Anhang, Nachtrag, Bets 
trag; 2. Trig. die Ergänzung 

SUPPLEMENTAL, i adj, Supyles 

SUPPLEMENTARY, mentare, ald 
Ergänzung beigefügt, anhänglich, zus 
fäglich, angefchoben, ergänzend, ald 
Zufag, als Nachtrag, als Beitrag 
(— to, gu). 

SUPPLENESS, s. die Biegfamfeit, Der 
fchmeibigfeit, Olätte, Willfährigfeit, 
Sanftheit. 

SUPPLETORY. I. adj. ausfüllend, ers 
gängend, erfegend; II. s die Ergäns 
zung, das Ergänzende, 

SUPPLIANT, SurpLicant, I. adj. (ado, 
—-ıy). 1. demiithig bittend, ‘anbals 
tend, anfuchend ; 2. demüthig; IL. » 
der Supplifant, Erfucher, Erfuchen- 
de, Wittfteller, Birtfchreiber., 

To SUPPLICATE. ». a. fuppliciven, bes 
miithig bitten, anfuchen, anbalten, 
anflehen, bittend einfonmmen. 

SUPPLICATION, s. die demüthige Bits 
te, tas Wefuch, Anbalten, Anflehen. 

SUPPLICATORY, adj. flehend, anfus 
hend, anhaltend. 

SUPPLIER, s. der Verfeher, Verforger, 
Abhelfende, Nachtragende, Ergan: 
jende, 

SUPPLIES, s. pl. Hülfsgelver ; Hülfs- 
truppen u. a w.; A. E. Zufuhren, 
Zuflaß von Waareı. 

To SUPPLY, v. a. 1. (das Fehlende) ers 

angen, (den Mangel einer Sache) er: 
Race abhelfen; 2. eines Stelle aus= 
füllen, füllen, vertreten, an Statt 
dienen; 3. verfeben, verfchaffen, vere 
forgen, darreichen, geben, aushelfen 
(— with, mit); Tiefern. 

SUPPLY, s die Ergänzung, Erfegung 
Daran, Abhelfung, Abhülfe, 
(Uet=)Hiilfe; Verftärkung, das (Er- 
fag) Mitel; die Beiftener, der Bet: 
trag; der Proviant; — of water, der 
Wafferpreviant. 

To SUPPORT, v. a. 1. ftiigen, unterflüs 
gen; 2. tragen, (aufredt) halten, hee 
ben, nicht finfen laffen; 3. fg. erhals 
ten, aufrecht halten: 4. unterhalten, 
ernähren, verforgen ; 5. behüflich 
feyn, beiftehen, uuterftügen, helfen; 
6. ertragen, aushalten; 7. beweifen, 
behaupten ; to — one’s self, fich em 
porhalten ; fir. fich erhalten, fich ers 
nähren; ftandbaft bleiben; to —a 
character, nicht aus der Rolle fallen, 
im Gharafter bleiben; to —a course 
of unerring rectitude, auf einer Bahn 
fortgeben, ohne zu ftraucheln,; — 
arms! Mil. Ph. in Arın das Gewehr! 

SUPPORT, s. 1. die Stüge, Haltung, 
ver Halt, Widerhalt; 2. fie. die Gils 
fe, der Beiftand, Sdhug ; die Stitge, 
Unterftüßung; 3. die Lebensberitrts 
niffe, Cebenénothdurft, der Unterhalt 
die Grbaltung, Verforgung, Nabe 


der Wusftechende, 





ring ; 4. das Ausfommen, Mittel; 
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m —of.. zum Beweife; line of —, 
Mil. T. das jweite Treffen. 

AUPPORTABLE, adj. 1. unterftitgbar ; 
2. auszuhalten, erträglich, le’dlich ; 
—ness, s. die Unterftiigbarfeit ; Er- 
träglichkeit, Zeidlichkeit. 
SUPPORTER, s der Stüßente, Unter= 
ftiiger, Beiftebende, Beiftand, Helfer, 
(Be-) Schirmer, (Bez) Schiiger, Ver- 
theidiger, Gönner, Erhalter, Bee 
baupter. 

SUPPORTERS. s. pl. 1. Arch. T. die 
Stiigen (das Geftell), die Träger, Caz 
ryativen, Atlanten; %. MT. die 
Drüder unter vem Krabnbalfen ; 3. 
A. 7. die Schildalter, Wappenhalter. 

SCEEURTLES, adj. hülflos, unter= 
tügt. 

SUPPOSABLE, adj. voraus zu fehen, 
ERSTER, vermuthlich, muthnaße 

ich. 

To SUPPOSE, v. a. 1. vorausfegen, an= 
nehmen; 2. vermuthen; 3. dafür halz 
tei, meinen, glauben, wähnen; 4. 
erfordern ; [incline to —, ich bin zu 

lauben geneigt; he is a fool I —, ith 
halte ihn für einen Narren; suppos- 
ag, it to be true, angenommen (gefegt) 
bag e8 wahr ift; supposing we did so, 
gelegt wir thäten e8; a supposed 
peace, ein fcbetnbarer Friede, 

SUPPOSER. s. der Vorausfegende, BVor= 
ansfeger, Meinende, Vermuthende. 

BUPPOSITION, s. 1. die Borausfegung ; 
2. Vermuthung, Meinung; 3. die 
bloge Annahme, Hypothefe. 

SUPPOSITITIOUS (adv. —Ly), adj. une 
tergefchoben, erdichtet, unecht, nach= 
gemacht; —ness, s. die Untergefchn- 
benbeit, Unechtheit. 

SUPPOSITIVE, L adj. vorausgefet, ge= 
meint, angenommen (als Gag); I. 
s das Vorausgefehte ; —Iy, adv. unter 
Rorausfegung, vermuthlich, nach der 
Deeinung. 

EUPPOSITORY, s. Med, T. das Stuhl- 
givfiben, die Seßfugel, Stechpille, 

tuchtpille. 

Tv SUPPRESS, ». a. 1. unterdriiden, 
niederdviiden, niederpreffen ; 2. über= 
wältigen, unterjochen ; 3. dämpfen, 
bemmen, (verhindern ; 4. aufheben, 
abichaffen ; 5. verbergen, vertufchen, 
verbeimlichen, berbekten, nicht be= 
kannt machen. 

EUPPRESSION, s. 1. die Unterdriiung ; 
2. Uebermältigung, der Drud; 3. die 
Dämpfung, Hemmung; 4. Nufhes 
bung, Abfchaffung; 5. B 
Verhetmlichung. 

SUPPRESSIVE, adj. 1. unterdriicend ; 
2. überwältigend; 3. hindernd ; 4. 
verbergend. 

SUPPRESSOR, s. 1. der Unterdriicer, 
Abfchaffer ; 2, Hinderer ; 3. Berhetm= 
licher, Bertufcher. 

Tu SUPPURATE, v. n. Giter erzeugen, 
Eiter geben (treiben), in Giterung 
übergeben, eitern. 

SUPPURATION, s. Med. T. 1. die Gite= 
rung, das Gitern; 2, der Eiter. 

SUPPURATIVE, L. adj. + Med. T. u 
Giter fchlagend, eiternd, Gtrer maz 
chend ; UL». Med. T. ta8 CGitertngs- 
mittel. 

SUPPUTATION, s. die ungefähre Bee 
rechnung, Ausrechnung, Ueberrech- 
nung, Ueberfchlagung, der Ueberz 
fchlag. Anfchlag. 

SUPRA, adv. (in compos.) Über, zupor ; 
oben; ut —, wie oben, 

BUPRA-AXILLARY, adj. B. T, über bem 
UAftwintel freherd. 

SUPRACILIARY, adj. über den Augen- 
braunen. 

EUPRADECOMPOUND, ag. B T. bret= 
&ach gufammengefest 
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SURE 


SUPRAFOLIACEOUS, adj. über bem 
Blatt heryorfommend. 

SUPRALAPSARIAN, |. adj. (aud) Supra- 
Lapsary”, vor dem Siindenfalle her- 

hend; IL s. der Berthetdiger des 

ehrjaßes, daß Gott por Adams Fall 
die Onavenauswahl und Verwerfung 
berchloß. 

SUPRAMUNDANE, adj, über der Welt, 
überweltlich, überirdifch. 

SUPRANATURALISM, s. Wie SUPERNA- 
TURALISM. 

SUPRA-ORBITAL, adj. A. T. über ber 
Yugenhoble gelegen. : 
SUPRARENAL, adj. A. T. über den Nie= 

ren gelegen. 

SUPRASCAPULARY, adj. A. 
dem Schulterblatt befindlich. 

SUPRAVULGAR, adj. über da8 Gemei= 
ne erhaben. 

SUPREMACY, s. Z. T. die hörhfte Ge- 
walt, Obergewalt, der höchfte Rang, 
a höchfte Stelle, das höchfte Anfe= 

el. 

SUPREME, adj. hichft vorfrefflich, im 
böchiten Grade ausgezeichnet, erit, 
oberft, vornehmft ; — pear, die Mus 
fatellerbirn; —ly, adv. hocft, am 
höchften, im höchften Grave. 

SUPREMITY, s das Höchfte, Bornehm= 
fte, die höchfte Gewalt. 

SUR. partic. in compos Über, auf. 

SURAL. adj. 4. T. zur Blade gehörig, 
Buen ; — artery, die Wadenfehlag= 
aber. 

SURBASE, s. Arch. T. dev- Rand, Kra- 
gen über der Daffs. 

SURBASED, adj. mit einem Nande über 
der Bafis verziert. 

To SURBATE, v. a. 1. den Huf abfto= 
gen, abtreten, am Hufe oder Fuße 
verlegen, die Riife durch vieles Ges 
en abftumpfen ; 2, ermüden, abmat- 
en. 

To SURBED, v. a. auf die hohe Kante 
fegen (einen Stein). 

To SURCEASE, », n. einhalten, ablaf= 
fen, nachlaffen, aufhören (m. ü.). 

To SURCHARGE, v. a. überladen, über- 
laften, überftenern; to — one’s self 
with goods, fich mit Waaren überlas 
den; L T. mehr Vieh als man bez 
rechtigt ift, oder alé die Weide eruäh- 
ren fan, auf dtefelbe treiben. 

SURCHARGE, 5. die Ueberladung, Ue= 
berlaft, zu große Biirde, zu ftarke 
Auflage. Ueberftenerung. 

SURCHARGER, s. der Weberladende, 
Ueberlader, Befchwerer, Beläftiger. 

SURCINGLE, s. 1. der Sattelgurt, 
Padgurt, DBauchgurt; 2. Uebergür- 
tel, Xeibgürtel (der Geiftlichen). 

SURCINGLED, adj. umgürtet. 

SURCLE, s. dad Meigs, der Echößling, 
Zweig (wm. ü.). 

en s. der Ueberrof, Wappens 
rod. 

SURD, s. (— number), lg. T. die Srraz 
tionalzabl. 

SURE, adj. & adv. (& Surety), 1. ficher, 
ewif, unfehlbar, ficherlich, untriige 
ich, zuverläffig ; 2. verfichert, gefte 
hert, verwaht, ; 3. wahr, ah 
4. treu. feft, wanfellos ; to make — of, 
pergemiljern, verfichern; to make — 
of one, fich Semandes bemächtigen ; 
einen tont fchlagen ; to be — of, ges 
wif wiffen, verftchert few; to be —, 
wahrhaftig, gewiß, allerdings, per- 
fteht fich, Freilich, ohne Zweifel; as 
— as Dive, fo wahr ich lebe; be — 
you do it (or be — to do it). thin Sie 
e8 ja (gewiß); be — notto, hüten Sie 
fih, daß Sie nicht an. f.w.; be — you 
Cart, daß du 8 (ja) nicht thuft; you 
may be —, dt fannit dich darauf vere 
laffen, man fann fid) verfichert hal- 
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ten, feyn Sie verfichert; I am —, I 
eh a ich weiß es ee 
nicht; — footed, (— of foot,) feft au 
den Füßen, ftanpfeft ; 
ein guter Begabler. : 

SURENESS, s. die Sicherheit, Gewi$- 
beit, Wahrhaftigfeit, Seftigfeit, rene 
(ww. th). 

SURETISHIP, ». die Bürgfihaft, Vere 
bürgung. M \ R 
SURETY, s. 1. die Sicherheit, Gewif- 
heit; 2. der Grund, Beweis, das 
Zeugniß, die Betätigung ; 3. Verfte 
&herung ;4. 7 7. bie Öewährleiftung, 
Bürgfchaft, Caution; 5. der Ges 

währsmann, Biirge, Cavent. 

SURF, s. ber Wellenfchlag, die Gegens 
ftrömung, Widerfee, En : 

SURFACE, s. die Oberflache, Slade, 
Außenfeite. F 

To SURFEIT, o. I. a. überfüllen, über- 
laden, überfüttern ; tt. n. 1. fich bere 
laden; fich überfreffen ; 2. fg. über= 
prüffig werden. 

SURFIT, s. 1. die Heberfüllung, Wee 
berladung, Weberfättigung, Ueber= 
(frdeffung ; 2. der GEel, Ueberdrug ; 

- water, die Magentropfen, oad 
Magenwaifer. 

SURFEITER, s. der Breffer, Schwelger. 

SURGE, s. die hohe Welle, (Meeres=) 
Woge, hohe See, Brandung, pl 
Baaren, 

To SURGE, ». n. auffchwellen, fteigen, 
hohe Wellen werfen, wogen, wellen, 
wallen, fprudeln ; M. Ts. to —a cable 
ein Tan fchnell abrollen Laffer; the 
cable surges, das UWnfertan jchridt. 

SURGELESS, adj. rubig, ftill (vom 
Meere). 

SURGEON, s. der Ghirurgus, Wunde» 
arzt; — general (to the forces) bet 
oberfte 9 Rilititargt, Generalchirurg 
(der Armee); —'s scissors, pl. die FN= 
cifionsfchere. 

SURGERY, s. 1. die Chirurgie, Wunde 
arzeneifunft; 2. das Arzeneizinmer 
Laboratorium (eines Wundargtes). 

SURGICAL, adj. hirurgifch, wunt- 
ärztlich. 

SURGY, adj. 1. wogend, im Schwellen 
in (hohen) Wellen auffteigend; 2 
fig. ungeftün. 

SURLINESS, s. da3 miirrifde Wefen 
die Verdrießlichkeit. : 

SURLY ‘adv. —ıry). adj. 1. mürrifch, 
grimlich, fanertöpfifh, verdrieplich, 
ditfter ; 2. grob, 

To SURMISE, v. a. fic einbilden, fich 
in ben Korf feben, vermuthen, ab: 
nen, argwöhnen, beforgen. 

SURMISE, s. die Einvildung, Vermu- 
thung, der MWahnbegriff, Argwohn, 
die Beforgniß; on —, auf bloße 
Vermuthung. 

SURMISER, s. der fich etwas in dew 
Kopf fest, etwas vermuthet, u. f. w. 

To SURMOUNT, v. a. überfteigen, über= 
tagen, überwinden, übermältigen, 
übertreffen. : 

SURMOUNTABLE, adj. überfteiglich 
überwindlich, übertreffbar. 

SURMOUNTER, s. ber Webertteffer, 
Ueberminder, 

SURMULLET, s. die Meeräfche, Meers 
barbe ( Mullus barbatus — L.) 

SURNAME, s. 1. der Gefchlechténawe 
Familienname, Zuname; 2. Beis 
name. 

To SURNAME, v». a. einen Zunanten 
oder Beinamen geben. 

SUROXYD, s. Ch. T. das Superoryd 
DHyperory (m. it), . 
To SUROXYDATE, ». a. Ch. T. gu eis 
nem Superoryd bilden (w. ü.). 

To SURPASS, v. a. übertreffem, über: 
fteigen; to — the limits A. E ta’ Qi 


a — paymaster, 


SURV 


Mitum fiberitergen, ote Orter über: 
aa Hot surjpassed. WINLDEITEOF- 

SURPASSABLE, adj. übertreffbar. 

BURPASSING (ade. —ty). adj. aus: 
nehmend, ungemein _ vortrefflich, 
Kberaus trefflich. außerordentlich ; 
—Ay beautiful, mibertrefflich Schön. 

SURPLICE, s. das Shorbemn, die Stoz 
la; — tees, die Stolyebühren, 

BURPLICED, adj. ein Chochemp tras 
gend. 

RURPLUS, s. (bef. #7 2) der Ueber: 
reft, (Gaffeu: )Ueberfchub: 7. 7. der 
Ueberreft eines Vermögens nach Abe 
gug der Schulden uny Leqates in —, 
noch dazu, obeudrein, 

BURPLUSAGE, s. da8 Unwefentlice; 
ALE. die Mehrbezahlung. 

To SURPRISE, v. a. überfallen, über: 
zumpeln, iiberrafchen; bejtürzt cere 
Raunt) machen, in Erftaunen Ku, 
to be surprised at. ., fich vermundern 
über... 

SURPRISE, «.1. der leberfall, die Ue- 
berrumpelung, Ueberrafchung ; 2. 
das Erftaunen , die Bertürzung, das 
Erfchrecen, die Vermunderung; to 
be ina —, ftaunen, fich verwundern. 

SURPRISING (adv. —ıy), adj. überraz 
fchend, erftaunlich, zum Grftaunen, 
wunderbar; it is surprising, e8 tft er= 
ftaunlich, 

7% SURREBUT, v. n. L. T. die Quine 
tupltE einreichen. 

SURREBUTTER, s. L. T die Quine 
tupltf (des Klägers Antwort auf bie 
Quardruplif), 

7» SURREJOIN, v. n. L. T. die Criz 
plif einreichen, 

SURREJOINDER, s. 1. T. die Triplif 
(ded Klägers Antwort auf die Ouplte 
des Beklagten). 

To SURRENDER, ». I. n. fich ergeben, 
weichen ; Ir. a. übergeben, überlaffen, 
abtreten an.., überliefern, binges 
ben; to — one's self, fich ergeben; 
L Tfid) als zahlungsunfähig ange- 
Sen, feine Güter abtreten, sonis ces 
diren. 

SURRENDER, s. Z. T. die Uebergabe; 
Ueberlieferung; Ergebung; no —, 
wir ergeben uns nicht ; — of a bank- 
rupt, L. 7. die Güterabtretung eines 
©emeinfhuldners. 

SURRENDRY, s. #2. SURRENDER. 
SURREPTION, s. die Weberfchleichung, 
Erfchleichung, der Schlick (w. #.). 
BURREPTITIOUS, adj. erfchlichen, ver= 
ftohlen, heimlich, bübifch, durch 
Se durch fchnellen Griff; —ıy, 
adv. durh Schliche, verftohlner Were 
fe, heimlich, bübifch ; als Nachruf. 
To SURROGATE, »v. a. in eines Andern 
Stelle und Rechte einfegen, einfchie- 
ben, abordnen (m. ü.). j 
SURROGATE, s. 1. das Surrogat, Gin= 


gefchobene, Stellvertretende, Erfaß: 4 


mittel; 2. der Stellvertreter; 3. 
Abgeordnete, Bevollinadtigte. 
BSURRUGATION. s.das Stellvertreten; 
1. T. die Subrogation; das Erfes 
gen; die Abordnung, Bevollmüchti= 
gung (w. ü.). 
To SURROUND. v. a. umgeben, ums 
ringen, einfchließen. NER 
SURSOLID, Math. T. I. s. bie bierte 
Diynitit (Würde, in der Grdpenz 
lebre); II. adj. zur vierten Dignität 
ehörig. 
es s. der (weite) Ucberrod. 
Tu SURVENE, ». a. zu Etwas hinzus 
£oinmen, hinzutreten (m. ü.). 
To SURVEY, v. a. 1. überfehen, über- 
bliden, genau betrachten ; 2. bejich- 
tigen; 3. die Nurjicht haben; 4. 


| 





SUSP 
ansehen, tunen, den Anichlag 
Machen, 10 — a arbour (the coasts’, 


een Hafen die Rufte, aurnehmten, 
petlen, 

SURVEY, «. 1. die Ueberficht, Anficht, 
der Ueberblid, die Schau; 2. Bez 
fichtiguig, Sufpection; 3. Aufficht; 
4. die Witrdigung; 5. Landfehau, 
das Feldmeffen, die Yhemefun ‚Aufs 
meffung, der Anfchlag, Blau, ivrit 
to take a — of ..., überfehen (etwas', 
genau betrachten, anfeben (einen). 

SURVEYOR, a. der Auffeher; Orenz- 
auffeher ; \— Of the custom!, Zolaut 
feher, Bejichtiger, Befchauer ver 
aufkommenden und abgeheuven Schif- 
fe); Güterbefchauer ; (— of land), 
der Landmeffer, Belomeffer ; — gen- 
eral, der Oberlandivers meffer; —s 
fees, die Befichtigungsgebühren ; 
surveyors of the navy, Schiffsbaus 
Snfpectoren der englifhen Marine, 

SURVEYORSHIP, s. das Aufieberamt;; 
die Landfchan, Grenzaufficht ; das 
Amt eines Feldmeifers. 

SURVIVAL, s. das Ueberleben ; die 
Unwartfchaft, Erfpectany. 

SURVIVANCE, s. (W. it.) ved. Survivor- 
SHIP. 

To SURVIVE, v. I. a. überleben; II. n. 
übrigbleiben, am Leben bleiben, 
fortleben, nachbleiben, noch vorhan: 
den feptt; surviving debts, reftirende 
(nod) unbegablte, übriggebliebene) 

hulden. 

SURVIVOR, Surviver, s der Ueberle= 
bende, Nachbleibende, Zurüdgelaf- 
fene, Ueberbleibende, Lingftlebende. 

SURVIVORSHIP, s. 1. das Ueberleben, 
Nachbleiben ; 2. die Anwartfchaft 
(eines Tontinentheilnehmers auf die 
Nenten der früherfterbenden Mitin- 
teveffenten). 

SUSAN, s. Sufanne (Frauenname). 

SUSCEPTIBILITY, s. die_Empfäng- 
lich£eit ; Oeräumigfeit ; Fäpigfeit. 

SUSCEPTIBLE, adj. empfänglich, fitz 
big, geräumig, guliffig; —ness, s. 
vid. SUSCEPTIBILITY. 

SUSCEPTION, s. die Annahme, Ueber= 
nahme, Theilhaftwerdung (m. ü.). 

SUSCEPTIVE, odj. vid. SusckPrisLe. 

SUSCEPTIVITY, s. (N. Ü.) vid. Suscer 
TIBILITY, 

SUSCEPTOR, s. 1. der Unternehmer; 
2. Taufzeuge. 

a s. Me Aufnahme, Zus 
effung. 

SURCIPLENT I adi. annehmend, auf- 
nehinend; DI. s. der Annehmende, 
Aufnehmer, Einführer, 

To SUSCITATE, » a, weden, erweden, 
regen, erregen; aufınunfern, antrei= 
ben, reigen, anveizen, ear 

SUSCITATION, s. die Erregung, Ers 
wedung; Aufnunterung, 
bung. 

Tu SUSPECT, ». a. & n. argwöhnen, 
Verdacht hegen, in Verdacht haben, 
mißtrauen, Mißtrauen fegen in..; 
befürchten, beforgen; meinen, wühs 
nen, vermurhen, muthmaben; bez 
zweifeln; to—or.., Verdacht haben 
(auf Jemand, wegen... ; 

SUSPECTABLE. adj. verdächtig (ww. it.). 

SUSPECTEDNESS, s. die Verdächtigfeit. 

SUSPECTER. s. der Argmöbnende, 
Argmöhnifche, in Vervacht Siehende. 

SUSPECTFUL, adj. argwöhnifch, miß- 
trauifch ; verdachterregend ; beforgt. 

SUSPECTLESS, adj. verdachtlos, uns 
verdichtig. 

To SUSPEND. ». a. $. hängen (— to.., 
an. .) fchweben machen, aufhängen ; 
fig. 2. auffhieben, verfchieben. bine 
hängen (anftehen) laffen, ausfegen; 
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ond) meffen, übermeffen, würzigen, | 3. is Zweifel, sder ungewiß laffen, 
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unentschieden laifen; 4 fufpendtren, 
binbalten, ınnebalten; 5. auf eine 
gemiffe Zeit auber Amtsthärigfeit 
fegen, oder abjegen, ausfchließen ; 
"U Es. to — payment, fete Zablung 
einftellen; to — the sale, mit dent 
Verkaufe anhalten ; to stand suspended, 
fg unfchlüfjig feyn. 

SUSPENDER, s. ber Unffchiebende. 
SUSPENSI:, s. {. ber Wuffchub; 2. dis 
Ungewipfheit, Berachtfameeit, Uns 
Schlüffigfeit, der Anftand, die Zöges 
rung, der Zweifel; 3. die Hinverung, 
Hemmung; 4. L. T. die Suspers 
on; to be in —, uugewiß feyn, bei 
lich anfteben; to keep in —, eusge 
fegt, unentfchieden feyn laffen ; bins 
halten, warten laffen ; Ar. E. einer 
Wechfel) Noth leiden laffen (nicht 
acceptiven) ; to rest in —, im Swets 
fel (ungewif) bleiben ; tortured with 
—, in peinlicher Ungewißbeit ; in 
deadly —, zwifchen Leben und Tod. 
SUSPENSIBILITY, s. die Schwebef, = 
bigfeit. 

SUSPENSIBLE, adj. fehwebefähig. 

SUSPENSION, s. 1. das Aufbängen, 
fg 2. Hinhängen, Hinbalten, Aufs 
febieben, die Zögerung, der Auffchub; 
3. Zweifel, die Ungewißheit, Uns 
fchlürfigkeit; der Anftand, Beracht; 
4. die Suspenfion, einftweilige Auge 
fchliegung. Entfegung oder Abfes 
gung, Entamtung; 5. Rh. T. bie 
Anfpannung, Erregung der Erwarz 
tung; points of —, Mech. T die Auf: 
oder Anhängepunfte der Gewichte; 
— of arms, der Waffenftillftand ; — 
of payment, M. E. die Zahlungseinjtels 
lung ; — bridge. eine hängende Bride; 
—railway, eine fchwebende Eifenbahn, 

SUSPENSIVE, adj. zweifelhaft. 

SUSPENSOR, s S$. T. das Guépenjos 
rium, der Tragbeutel. 

SUSPENSORY, 1. adj. hangend, fcrwes 
bend, col. baumelnd; zweifelbaft ; — 
muscle of the eye, A. 7. der Aufbüns 

gmusfel des Auges; IL. s. Ss. 7. dad 
uöpenforium, der Tragbeutel. 

SUSPICION, s. der Argwohn ; BVerdacht, 
der (böfe) Wahn, die (üble) Meis 
nung; Beforguib, Behutfamfeit. 

SUSPICIOUS (adv, —ıy), adj. atgwih= 
nig, argwöhnifch, miftranifh; ver 
bichtig ; —ness, s. die Nrgmöhnig- 
feit, der Hang zum Miftrauen, Arge 
wohn; das Argmöhnifche, Mip- 
trauifche,; das Mibtrauen. 

SUSPIRAL, s. das Luftloch. 

SUSPIRATION, s. das tiefe Athemhos 
len, Geufgen. . 

To SUSPIRE, v. n. tief athmen, feufs 
gen, ftöhnen (mw. ü.). . 

To SUSTAIN, v. a. 1. halten, ftügen, 
tragen; 2. aufrecht erhalten; 3. ers 
halten, ernähren, unterhalten, ver» 
forgen, verpflegen; 4. unterftiigen, 
beiftehen, helfen ; 5. aushalten, er- 
tragen, leiden; 6. behaupten ; 7. Mus 
T. (eine Note) aushalten; to —- a 
loss, einen Schaden (Verluft er)leis 
den, verlieren. 

SUSTAINABLE, adj. 1. haltbar; ers 
haltbar; 2. aushaltbar, erträglich; 
not — unerträglich. : 

SUSTAINER, s. 1. der Haltende ; 2. 
Erhalter, Verforger, Verpfleger, Uns 
terftiiger, Beiftand; 3. Dulder, Ere 
tragende. ae 

SUSTALTIC, adj. traurig, rührend. 

SUSTENANCE, er 1. die Unterftüs 

SUSTENTATION, § gung, Erhaltung, 
ES Une Verforgung, Verpfies 
gung ; 2. der Unterhalt ; die Erforders 
niffe, Bediirtuiffe, Lebensmittel, dir 
Nahrung. ku 
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SUSURRATION, s. da8 Geflifter, Ges 
murmel, Oefurre. 

SUTLER, s. der Marfetender ; Surel= 
for. : 
BUTTER, s. 1. eine indifche Oittinn ; 2. 
eine Wittwe (in Invien), die jich auf 
dem Scheiterhanfen ihres Gatten 
opfert; 3. die Wittwenverbrennung 
(in Indien). , R 
BI'I'TLE, adj. M. E. rein, netto; — 
weight, das Nettogewicht. 

BUTURE, s. die Naht, Fuge; 4. Ts. 
Knochennaht, Hirnfchädelfuge,; — 
of the belly. die Banchraht ; bastard 
or false —, die falfche Naht ; coronal 
—, die Kronnaht, Kranziudt. 
SWAB, s. 1. der Rehrwifch, Sdrub- 
ber, Schiffbefen, Schwabber; 2. 
Med. T. ein Stücchen Schwamm an 
einem Handgriff befeitigt, um den 
Mund der Kranfen zu reinigen, oder 
innen Nahrung zu reichen. | 
T) SWAB, v. a. wilchen, abwifden; 
fchrubben, (abjfchwabbern, (ein 
Schiff) kehren, ausfebren. : 
BWARBER s. der Schifffeger, Wifcher, 
Schiffsjunge. 

SWABIA, &c., vid, SuABIA. &c. | 
To SWADDLE, v. a. witden, windelit, 
wideln; to — up, bewideln, einwins 
seln, einwideln. 

PWADDLE. s die Windel; das Wicfel- 
tuch, Widelband. 

RWADDLING, s das Wifeln; — or — 
wand, das Widelband; — cloth, die 
Windel; das Wicdeltuch, Wikelbano. 
Tn SWAG, v. n. Niederbangen, nieder= 
finfen ; — bellied, adj. [hmerbäuchig, 
flotterbäuchig. 

To SWAGE, v. a. vid. To AssuAgE. 

Ty SWAGGER, ». n. groß thun, prab= 
len, pochen, poltern, fich blaben, aufs 
fhneiden, Wind machen, fchnaufen, 
bramarbafiren, vorfhwadroniren. 
RWAGGER, s. vulg. der Hochmuth, 
Stolz, die Grofthuerei, Auffchneides 
ret, Windbeutelei; — huff, vudg. wie 
SWAGGERER. 

BWAGGERER, s. der Pocher, Prabler, 
Aufichneiver, Windmacher, Winde 
beutel, Lärmer, Bramarbas. 
MWAGGY, adj überhangend (fchwer 
herab) hangend. 

KWAIN, s.* der (jurge) Hirt, Schäfer; 
Geliebte, Liebfte, Gorydon. 

BWAINMOTE, s. L. T. bas Waldding, 
Waldgericht, Forftgericht. 

SWAINISH, adj. unwiffend, bäurifch. 

BWALE, s. NM. E. das Thal, Tiefland. 
To SWALE, v. n. fchmelzen, laufen, les 
den; to — away, wegfchmelzen (mie 
ein Licht). 

SWALLET, s. Min. Ph. der Ueberfall 
bon Waffer in Bergrrten, das Oru= 
benwajfer, der Schwall, Wafferfturz. 

SWALLOW, s. 1. die Schwalbe; 2 
der Schlund; die Meble; 3. das Hin= 
terfchlingen, dev Salud; 4. die Freß- 
gierde; at one —, auf einen Schluc ; 
— fish. die Seefchwalbe (ein Fifh, — 
Trigla hirundo — LJ; — fly, die 
Shwalbenflie, @; — muscle, bie 
Ecdwalbenmufcdel ; —s nests, india= 
nifche Bogelnefter; — stone, der 
Schwalbenftein, Bufonit (verftetner= 
te Rifchzabm) ; — tail der Schwal- 
benfchwang ; eine Art Meide; 7. das 
Balfenband; der Schwalbenfchwanz 
(feilfirmige Verbindung, bei den 
Tifchlern u. f. W.); Fort eine bopypels 
te Schere (ein Anßenwerd;, (— tail 
butterfly), der Echwalbenfchwanz (Pa- 
pilio machaon — 1..); N. T-s. (— tail- 
scarf), der Echwalbenfhwanz; — 
tailed top-sail, ein unten febr_ anégee 
Kun Topfegel; — wort, die Schwals 

wur, Gifhwurz ( Asclepas vincetoz- 
430 
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icum — 1.)3 African — wort, bie 
Aanspflauze (Stapelia — 1..). , 
To SWALLOW, ». a. 1, fehluden, fehlin- 
en, verichluden ; hineinfaufen, frei= 
re verzehren; 2. fig. wegnehmen, 
an fich reipen, fic) bemächtigen; 3. 
ohne Unterfuchung jchnell als wahr 
annehmen; to — down, hinterfglu- 
den; hinein fchlingen; to — up, 
(ganz) verfchlingen. : 
SWALLOWER, s. ber Gerfchlingende ; 
Freffer, Vielfraß. : 
SWAMP, s. der Sumpf, Moraft, die 
Lache, das Moor, Moorland; 
azalea, der Maibufch (‚Azulea viscosa 


— L); — laurel, der Biberbaum 
(Magnolia glauca — L); — ore, der 
Sumpfeifenftein; — pea-tree. cine 


Art Mimofe; — pine. die Gumpf- 
fiefer; — sumach, der Oiftfumad. 
To SWAMP, v. a. verfenfen (wie in eis 
nem Moraft); in endlofe Verlegen= 
beit ftürzen; to — a vessel, Sea lang. 
ein Schiff finfen machen, indem es 
voll Wafer Läuft. . 

SWAMPY, adj funpfig, moraftig, moor= 

ia; — land, Moorland, Bruch, 
Brüche, 

SWAN, s. der Schwan; — down, 
Schwanendunen; — egg, eine Art 
Herbftbirn ; — goose, die Schwaneitz 
gang, Guineagans (Anas cyqnoides — 
L); — muscle, die große Teichmus 
fhel; — like, einem Schwane ähnz 
lid); — shot, Schrot, No. 1. 

SWANNERY, s. der Schwanenteich. 

SWAPE, s. der Brunneufchwengel. 

SWARD, s. (the green —), der Mafen; 
— cutter, der Rafenftecher; — like, 
fchwartig ; raftg. 

To SWARD, v. n. mit Rafen bewachfen, 
überrafen, begrafen. 

ad. grafig, tafig, mit Rafen 
ededt. 


SWARE, s. der Echwaren (Bremer 
Kupfermünze). 

SWARM, s. der Schwarm; fig. Haus 
fen, die (wilde) Menge, das Gewim- 
mel; a — of bees, ein Schwarn 
Bienen. 

To SWARM, v. 1. n. 1. fhmärmen ; fie. 
wimmeln; 2. fich häufen; 3. rine 
gen, voll feyn; I a, Schwärme ere 
zeugen. . 

SWART, adj. bunfelbraun, fehnärzlich. 
To SWART, ». a. fihwärgen, dunfel- 
braun färben. „ 

SWARTH, adj. vid. Swarr. 

SWARTHINESS, s. das Schwarzbraun, 
Dunfelbraun, die dvunfelbraune Ges 
fichtafarbe, 

SWARTHY (adv. —11v), adj. dunfel- 
braun, fehwargbraun, von ver Sonne 
verbrannt. 

SWARTINESS, s. vid. SwARTHINESS. 

SWARTISH, adj. ing Schwarzbraune 
fallend, brauntich, Fchwärzlich. 

SWARTY, adj. wie Swarrny. 

SWATH, s. 1. der Schwaben (die Lage, 
eder Reihe abgehauenen Grafes, 
u. f. w.); 2. der durch das Mähen 
bewirkte Strich; 3. das Widelband, 
die (lange) Binde, 

SWATHE, s. bas Widelband, die (Lanz 
ge) Binde. 

To SWATHE, v. a. (—a child, ein Kind) 
wideln; einfchränfen, einengen; — 
swathing, a8 Wideln ; — band, dag 
Widelband, die (lange) Binde; — 
clothes, pi. die Mindeln. 

To SWAY, v.a. & n. 1. fhwingen, (fich) 
fchwenten: 2. herrfchen, beherrfchen, 
vegieren, überwiegen, führen, leiten; 
3. berüber fchwanfen,; 4. den Wng- 
Schlag befommen ; da& Uebergemicht 
haben; 5. fich neigen; 6. Einfluß 
haben, viel vermögen; to — the 


SWEE 


sceptre. regieren; to — with ene, Ge 
walt über einen haben, viel bei ihm 
gelten; to — up the (lower) yards 
N. T. die tuntern) Raaen aufhiffen. 

SWAY, «. 1. das Schwingen, ber 
Schwung, Umfchwung ; 2. die Macht 
Gewalt, Herrfchaft, Leitung, Regier 
rung; 3. das Uebergemwicht, der Eins 
fluß; — of the back, ber Senfrüden 
der Pferte. 

SWAYING, (of the back), s. der GSenfs 
rücden der Pferde. 

To SWEAL, v. n. & a. vid. To SwaLE 

To SWEAR, v. n. & a. 1. fobwiren; 2. 
befchwiren, beeidigen, eidlich erhärs 
fen (erklären), betheuern; 3. verete 
den, in Eid nebmen, fchwören laffen 
(— to, gu); 4, fluchen; to—the peace 
against one, L. Ph. einen beim Fries 
densrichter wegen gewaltfamen n= 
fallens anflagen ; to — treason against 
..., meineidig werden gegen... 

SWEARER, s. 1. dev Schwörer, Bes 
fchwörer, Beeidiger: 2. Flucher. 

SWEAT, s. 1. der Echweiß; 2. die 
Anspänftung ; 3. fg. Uebung, Arbeit, 
Mühe, Befchwerde; to take a —, ZU 
fchwigen einnehmen ; to put into a— 
in den Schweiß bringen; sweats, pl 
Sp. E. die Uebungen eines Pferdes. 

To SWEAT, v.L.n. 1. fhmiten; 2. fig. 
angeftrengt arbeiten, fich abmühen ; 
IL a. 1. auspünften, ausfchwißen ; 2. 
in Schweiß fegen oder bringen, 
Schweiß machen; to — coin, Geld 
leichter maden; to — the glass, N 
T. das (Gand-) Olas zu früh fehren; 
to — out, ausfchwigen, ausdiiniten ; 
to — out a distemper, eine Krankheit 
durh Schwigen vertreiben, durch 
Schwigen genefen. 

SWEATER, s. der Schwikente. 

SWEATINESS, s. das Echweifige, Bex 
fcbmigte. 

SWEATING, s. da8 Schwigen ; — bath, 
ta8 Schwißbad, Dampfbad; — housg, 
dus Schwigbad(-Haus); — knife, 
(— iron, — scraper). ein Meffer zum 
Abfchrapen des Echmeißes ber Pfers 
be; — room, das Schmigbad; das 
RKiafehaus; — sickness, a8 Sdweif= 
fieber, ver englifche Echweiß. 

SWEATY, adj. 1. fchweißig, voll, von 
oder in Echmweiß; 2. fie. faner, miih= 
fain, miibfelig. 

SWEDE, s. 1. der Schwede, die Schwer 
dint; 2. vid. Swevisn Turnıe. 

SWEDEN, s. (das Königreich) Scdhweren. 

SWEDISH, I. adj. febwedifch; IL. s. das 
Schwedifche, die Schwedische Sprache; 
— turnip, die fdmedifce Mohlriibe, 
Rotabazaı 

To SWEEP, v. a.& n. 1. fegen, (gufams 
meiwfehren ; 2. ftreichen; 3. veiben 
überreiben; 4. ftreifen; 5. fchleppen 
nachfchleppen ; 6. fig. treiben, jagen. 
forttreiben, binreigen, fcblagen; 7 
einftreichen, (weg)raffen; 8. fchitell 
vorüber gehen, wifchen, fchießen, fez 

en, ftromen, überftrömen, fliegen, 
überflattern; 9. binwifden, forts 
fchlüpfen; 10. prunten, fic) brüften ; 
to — for an anchor, N. Ph. einen Anz 
fer filhen; to — along, fig. fehnell 
vorüber gehen, vorbei fliegen (auch, 
to — hy) ; einher fprengen ; to — away 
(— off}, wegfegen, wegfebren; fg. 
wegraffen, einftretden; wegtreiben ; 
to — in money, Weld einftreichen; to 
— onward, fig. binauffchleudern ; ta 
— over, beftreichen ; Ag. überhin fe- 
gen, wegfchfüpfen. 

SWEEP, s. 1. das Begen, flehren ; 2. 
Streifen, der Strich, Gang, Umlauf, 
Schwung, die Schwenfung, Schwins 





gus, Krümme; 3. der Spielraum; 
. Schwanz, 008 Öehänge, die Scbleys 
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Ki fig. das Orfolge, ver Anhang. die 
eibe; 5. Verheerung, Zerftürung, 
das erderben ; 6. der Schornfteins 
feger; 7. 7. ter Scheideofen; 
T-s, ta8 Ginziehen ves Schiffe 
ben Kimmin elt; — of the tiller, der 
Reuwagen, Leitwagen des Rubders ; 
sweeps, p/. die großen (langen) Ruder 
auf Kriegs(chiffen ; Perfehen; a small 
— (ofa road’, ein Feiner Bogen reiz 
ner Strape); — bar, das Lenkfcheit 
(am Rüftwagen) ; —net, das Streich- 
Neh; — stakes, pl. die Prämie bei 
einem Wertrennen aus ver fchiedenen 
Spielfägen beftehend; — washers, pl. 
Stehrichtwäfcher. 
BWELEPER, s. dei Seger, Auskehrer, 
Wifcher. aa u 
BWEEPINGS, s. pi. das Begfel, Zufanı= 
eh, a en Ub ang. 
PY, adj. 1. ftreichend, flüchtig, 
behende, fcarf ; 2. prumtend oe 
lenartig. 
SWEET (adv. —ty), adj. 1. füß; 2. lieb- 
lid, angenehn; 3. hold, fanft, Lieb, 
gig. mle Freundlich, liebreicy ; 
. artig, bibfch; 5. nit übel rie- 
hend, wohlriechend, duftig, frisch, 
Flat; to be — upon, füß (fchön) thun 
mit ..., lebdugela auf...; — air, 
friiche Luft; — almonds. fiiBe Mane 
deln, — apple, ber fehuppige Blas 
fhenbaum (Annıma squamosa — 1.) 5 
— bag, das Näucherfiffen; — ball, 
dad Niechbüchschen; — basil, bas 
Baftlicum ; — vay, der gemeine Lor= 
beer; — birch, die fehwarze virgis 
utfecbe Birke, Juckerbirfe; — bread, 
die Bruftdrüfe eines Kalbes, der Käl: 
berpreié, Schweder, die Kalbemilch, 
das Bröschen; — briar, die wobhlrie= 
chende Feldrofe, Hagebutte (Rosa 
rubiginosa — L,); — broom, die Heiz 
te, das Heidefraut; — camomile. die 
erle Kamille; — centaury, die Bis 
fantflodenblume (Centaurea moschata 
— 2.5 — (scented) cicely (— fern), 
ber fpanifche Revbel (Scandiz odorata 
— 1); — eistus, bie eretifche Ciften- 
tofe (Cistus — 2); — corn, reine 
Abart des türfifchen Weizen; 
calamus, — cane, — flag, — grass, der 
Kalınus (Acorus calamus — L); — 
gun. der Storar (Liquid amber — L.); 
— heart, vulg. det (die) Weltebte, das 
Schägchen, liebe Kind; — herbs, pl. 
die Slüchengewächfe,; wohlriechende 
Kräuter; — lipped, glattzüngig; — 
maudlin, eine Art Schafgarbe (Achillea 
— J.),; — meat, das Confect, Ginge= 
machte, Zuderwerf; — milfoil, der 
wohlriechende Bertram; — mouth, 
vid. — tooth; — nephew, die Sted= 
tithe, ber Nepsfohl (Brassica napus — 
1); — natured, fanft, berzig, lieb= 
reich, hold; — oil, Epeifeöl, Baum= 
Öl; — orange, die Apfelfine; — pea, 
die wohlriechende Platterbfe, fpani- 
fche Wide (Zathyrus odurata — L.); 
— pot, ein Potpurri; — potatoes, 
Bataten (Convolvulus batatas — L.); 
— root, das Siighols (@lycirrhiza — 
L); — scabious, die Wittwenblume 
(Scahiosa atro purpurea— L.) , — scented, 
woblriechend gemacht, parfümirt; — 
scented woodroof. das Sternleberfraut 
Isperula odorata — L.); — smelling, 
‚oohlriechend ; — smelling costus, DIE 
Goitwurzel (Costus arabicus — 1); 
—- selling locust-tree, der Acaciens 
bain (Robinia — L); — sop, det 


Bw. 
8 bei 


fchuppige Blafdenbaum (Annona 
sete — 2); — sounding, licblid) 
tönend; —_ spoken, ri 
Schineichlerifch ; — tempered, freund: 


lich gefinnt ; —toned, lieblich tönend; 
un, leder; dev ecferzahu; — 
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violet, bas Märgveilchen; — voiced, 
mit lieblider Stimme; — water, 
frifches Waffer, Flugwaffer; wohl- 
viechended Wafer; — weed, das 
Hergfrant (Caprarıa — L); das füße 
Befenkraut (xcoparia dulcis — 1.) = 
williain (impr. — willow), die Bart: 
nelfe, Bedernelle (Dianthus barbatus — 
L.) ; — willow, der Borfch, die niece 
derldudifche Dtyrthe (Ayrica gale — 
L.); — wood, da8 indifche Lorbeer= 
baumbolg; — wood crow-foot, die 
aa (Ranunculus auricomus 


—L) 

SWEET. s 1. das Eüße, die Süfigfeit ; 
2. Lieblichkeit, Aunehmiichfert; 3. 
der Wohlgerucd; 4. das Mäucher- 
werf; 5. der 3ucferfaft. fiige Bflan- 
genfaft; my —! fond. Liebe! Holde! 
mein iebchen! mein Schäschen! 
sweets. pl. die Süßigkeiten; Wollüfte, 
das herrliche Leben; vernat sweets, 
die Wobhlgeriiche (debgleichen Wn- 
nehmlichfetten) des Frühlings. 

To SWEETEN, v. I a. 1. füßen, fü 
«wohlriechend) machen, verfügen; 2. 
fg. bemänteln, feheinbar machen, ei= 
nen guten Schein geben; 3. ftillen, 
lindern, befänftigen; I n. flip wer= 
den, eiufüßen. _ 

SWEETENER, s. der Berfüßer. 

SWEETING, s, 1. der fiife Apfel, Io= 
hannisapfel ; 2. das füge Kind, Lieb- 
chen, Schätchen, die Holde. 

SWEETISH, adj. filplich, etwas wohl= 
riechend; —ness, s. die Süßlichfeit. 

SWEETNESS, s. 1. die Süßigfeit ; 2. der 
Woblgeruch ; 3. (— of behaviour, &e.), 
die LieblichFeit, Aunebmlichfeit, Ans 
nuith; 4. (— of temper), Ganftbeit, 
Milde, Huld, Freundlichfeit, Liebens= 
witrdigfeit; 5. bie Srifche, Klarheit. 
To SWELL, v. n. & a. 1. [chwellen, ane 
fhwellen, auffchwellen, auflaufen, 
auffteigen, anfragen; 2. aufblafen, 
blähen, aufbfähen, auftvetben; 3. er= 
hihen, erheben, vermehren; 4. groß 
werden, anmachlen, zunehmen, ftet= 
en, fich vernichren; 5. dick werden, 
th blähen, fic aufblafen, brüjten, 
ftoßg werden; 6. zürnen, entflammen, 
ergrimmen, zoruig werden; 7. Mus. 
anfchwellen laffen. 

SWELL, s. 1. das Schwellen, Steigen, 
Dehnen, Aufthürmen; 2. die Ge: 
fhmulit, Blafe ; 3. etwas Ausgebauch- 
tes, Ausgefihmeiftes; 4. Mus. 7's. das 
Anfchweden; 5. der Schweller (ein 
Regifter_in der Orgel) ; — box, Mus. 
T.das Gehäufe ves Schwellers ; — 
of the sea, bag Yufwallen des Meeres 
nach einem Sturm, M. Ph. die Deis 
ning; there isa great — setting into 
the bay, e6 geht eine fehr fehwere 
Deining in die Bay. 

SWELLING, s 1. das Schwellen, Auf- 
febwellen; 2. die Schwulft, Ge- 
fcehwulft, Berle; — heart, cin furmer= 
beladenes Herz; — note, ein voller 
Ton; a — style, ein bombaftifcer 
(hochtrabender) Styl. 7 
To SWELTER, o. I. n. fhmwül fenn; 
(— with heat), vor Hike fohmachten; 
fl. a. fhwül machen. BROR 

SWELTRY, adj. [hwül, fehr heiß, ddr= 
rend, fengenp. \ \ 
To SWERVE, v. n. 1. ftreifen, (hevum) 
fpweifen, fohwärmen; 2. abgeben, 
(abweichen, Behltritte begeben; 
wanfen, fich verirren, irre geben; 
ausfchreiten ; 3. Elimmen, Elettern; 
4. fid) anhängen; to — from one’s 
pee von feinem Swede abfchwei= 
en. 

SWIFT (adr, —ty), adj. 1. fchnell, eis 
lig, gefchwinn, burtig; 2. fertig. 
bereit, fchlagfertig can Wig; — 
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boats, Gilboote; — (nf foot (= 
footed, — heeled), fhnellfügig; — 
winged fchnellbefchwingt ; — wit 
Schlagwig. 

SWIFT, a. 1. der (fchuelle) Lauf, Strom 
(mw. il.) ; 2. die Garnwinde; 3. rie 
Rainfchwalbe, Dauerfehmalbe Hi 
rundy apus — ; 4. dle gemeine 
Eidechie, 8 
SWIFTER, s.N. T.da8 Bergiwandtan ; 
ein Tau zum Umwinben; swilters, 
pl. ein Baar Mandtaue zur Befeftts 
gung der untern Maften. 

Tu SWIFTER, v. a. N. T. frhwichten ; 
dre Wandtaue mit Tafel cher Gtenen 
anfegen. 

SWIFTNESS, «. die Schnelle, Echnels 
pple Sefechwindigtcit, Behenrig= 
Fett, Eile, Hurtigkeit. 

To SWIG, ». a _vulg. mit ftarfen Zügen 
Ucharf) trinken, tüchtig zechen, bes 
ern, fchludfen. 

SWIG, s.N. T. ein Tafel, deffen Tune 
nicht parallel geben. 

To SWILL, ».a.1. fehluden, fanfeı, 
auf ein Mal hinunter trinken; 2. 
fhweınmen, abfpülen; tränfen, ums 
Spülen, umwühlen; 3. trunfen maz 
chen, beranfchen. 

SWILL, s. 1. der derbe Trunf, gute 
Schlud; 2.da8 Spülicht, die Fanche. 

SWILLER, s der Erzfäufer, Saufaus, 
Trunfenbold. 

SWILLINGS, s. pl. das Syülicht. 

To SWIM, ». Ln. 1. Schwimmen ; 2 
fg. fehwindeln, wirbeln, febwindelig 
feyn, fic) drehen; 3. fich fanft und 
leicht bewegen. fliegen, gleiten, flort 
feyn; 4. voll feyn, fic) im Uebers 
fluffe befinden ; to — across a river, 
über einen Fluß fhwimmen; to — 
with the tide, bem Strome folgen, mit 
tem Gtrome febwimmen (depaletz 
hen, fig.) ; to—for... ringennad.. 5 
to — in joy, in Freude fchwimmen ; 
my head swims, e8 fchwindelt mir ; I. 
a. fHwemmen, 

SWIM. ». das Schwimmen; (— blad 
der), die Fifchblafe. 

SWIMMER, s 1. der Schwimmer; 2. 
die Horngefehwulft (an rem Schens 
fel eines Pferdes). ; 

SWIMMING, s. da8 Gchwimmen; 
Schwindeln u. f.w.; — of the head, 
ver Schwinvel; girdle, der 
Schwimmgürtel; — jacket, die 
Schwinmjade; — paws, floffentir- 
mige Füße; — place, der Badeplag 
— school, die Schwimmfchule. 

SWIMMINGLY, ado, ert gleitend, qlatt, 
fanft, Teicht; gliclich, mit qutem 
Fortgange, nad Wunfeh; mattere 
go on —, Alles geht nach Wuniche. 
To SWINDLE, v. a. Echwindeleien 
machen, fehmwinveln, betrügen, gaus 
nern, 

SWINDLER. s. det Echwindler, Bes 
trüger, Gauner. 

SWINE, s.da8 Schwein, collect. Schwers 


ne; — bread. vie Trüffel; das 
Schmeinebrod, die Erdwurz (Cyela- 
men europeum — J..); — cresses, die 


Schweinefreffe (Cochlenria coronopus 
— L); — grass, der Wegetritt, das 
MWegegras, Saugras (Polygonum avi 
culare — L.); —herd, ver Echweines 
Hirt; — like, fchweinifch, fauife ; — 
oat, der nadte Hafer (Avena nuda — 
L); — pipe, die Rohrdroffel ( Turdus 
iliacus — L); — pox die Schweines 
poden, Steinblattern, Spigpodens 
—stone. der Stinfitein, Scuftein;z 
— sty, der Schweinftall (Schweine) 
Roben ; —'s succory, der Schweinge 
falat. 

To SWING. v. n. & a. 1. Schwingen, 
fchwenfen, herumwerfen, fchaufelm. 
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2, fhvanten, amfliegen, baumeln, 
fete bend bins uud berbewegen, (108) 
hängen, fchweben ; 3. Pas. et 
Sot um den Anker fehwenfen, 
fchweien; let her —! fall ab! he 
may — for it, er fnnte defwegen au 
den Oalgen fommen; to — about, 
berum jchwingen, herum drehen. 

EWING, s. 1. das Schwingen, ber 
Schwung, die Schwingung; 2. das 
lofe Seil, die Schwinge, Schaufel; 
3. fig. dev freie Gang over Kauf, 
Spielraum, Umlauf; 4. die (wolle) 
Neigung, Herzensluft, der ungehins 
derte Trieb, Haug; tn take a —, fich 
fhaufeln ; let him take bis—, er mag 
feinem Sinne folgen, feiner uit 
fröhnen; — bridge. die fliegende 
Bride, Gterbriide (auf Kanilen 
u. fw.) ; — gate, das Nufziehther ; 
— glass, ein Spiegel mit Bilange 
fihrauben, ein rebfpiegel; — 
wheel, T. dag Schmungrad (an einer 
Uhr). , 

To SWINGE, ». a. peitichen, hauen, 
prügeln, geißeln. f 

BWINGER, s. der  Cchmingende, 
Schmentende,Schaufler, Schleuderer. 
To SWINGLE, v. a. Blache fchwingen. 

SWINGLE (— staff), s. der Gchwing= 
ftod, die Schwinge; der Ocbel an 
der Stodrolle beim Drabtziehen ; ote 
Kurbel; — tree, der Schwengel cam 
Wagen), die Wage. 

SWINGLING, in compos. — knife. da8 
Schwingemeffer, die Schwinge; — 
tow, bad Werg, vie Hebe. 

SWINISH (adv. —ıy), adj. fdweinifdy, 
fäuifch, fiederlich, grob. 

SWIPE, vid. Swexp. 

SWISS, IL. s. 1. der Echmweiger; 2. 
Schweizerdialeet ; IL. adj. fchmeize= 
rife); — tea, Schweizerthee, ein Balls 
tranE; — tooth-powder, fehweizeri= 
fches Zahnpulver, 

SWITCH, s. die Gerte, Ruthe, Spieb- 
vutbe; — tail, der lange dinne 
Schwan. _ 

Jo SWITCH, v. a. mit Nuthen ypeit= 
fchen, geißeln, mit ber Gerte hauen. 
SWITZ. s (der Ort und Canton) 
Schwig, 

SWITZER, s. ber Schweiger. 
SWITZERLAND, s. die Schweiz. 
SWITZERS. s. pl. die Schweizer(leib)= 
wache, Schweizergarde, Schweizer. 
BWIVEL, s. 1. der Drehring ; Caras 
binerhafen ; Wirbel, die Eimeie, 
bie Nußfrappe cam Flintenfchloß) ; 2. 
(— gun), die Drehbaffe; — hook, 
der Garabinerhaten; w. 7. der Wart 
oder Warrel ; — link. 7. das Uni: 
verfalgelenf; — seal, dag Walzpet= 
Schaft. 

To SWIVEL, v.n. fich auf einem Zapfen 
bewegen. 

BWOB, SwoBsEr, vid. Swap, SWABBER. 
To SWOON, ». n. ohnmächtig werden, 
hinfallen, binfinfen ; (— away), die 
Befinnung verlieren, in Ohnmacht 
fallen; to — for... , fchandern über 
+ +3 to—with joy, vor Freude obn= 
mächtig werden. 

BWOON, s die Ohnmacht. 

To SWOOP, ». a. 1. ftoßen, ftürgen, zus 
ftürgen, zufchießen rauf den Raub), 
mit ven Klanen fehnell) pacen, (— 
up), auffrallend wegführen; 2. fchuell 
ergreifen, erhafcheı. 

BWOOP. s, ber Stoß, Schuß, Sturz 
(Angriff) eines Raubvogels, das Auf- 
Erallen, der Raub; ata —, auf einen 
Stoß, auf ein Mal. 

SWOOP, int. fchwapp ! patfch ! 
BWORD, s. 1. das Echmert, der Dez 

en, Pallajch, die Suchtel; 2. fg die 
ache, Öerechtigfeit; 3. der Krieg ; 
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to put ta the —. fiber die Rlinge 
fpringen laffet, to put all to fire and 
—, Alles mt Feuer und Schwert 
verwiiften ; — and buckler, der Haus 
degen, die MMrieasgurgel; — arm, 
Mil. Ph. der rechte Yrnt; — bayonet, 
ein langes Bayonett an Büchfen; 
— bearer, der Schwertträger; — 
beit, das Degengebenk, die Degen= 
over Schulterfoppel; — blade. die 
Degenflinge; — cane, der Vegen= 
jtod ; — cutler, der Schwertfeger ; 
— cutlery, Schwertfegerarbeit; — 
fight, dev Schwertfampf, Bechterz 
fampf; — fish, der Schwertfifch, — 
girdle. da8 Degengehenf; — grass, die 
Schwertlilie, der Schwertel sis — 
Lo; der Kalmus (Acorus culamus — 
L); — hilt. der Degengriff; — knot, 
die Degenguaite, das Degenband; — 
law, das Bauftrecht, Strie sredt ; — 
like cartilage. A. 7. dev fchwertfürs 
mige ‚Knorpel, — man (—’s man), 
der Krieger, Soldat; — player, dev 
Bechter, Naufer ; — salute, as Sa- 
lutiren mit dent Degen; — shaped, 
fehwertfirmig ; — shell, das Etich= 
blatt; — stick, vid. — cane 
SWORDED adj. mit einem Schwerte 
oder Degen bewaffnet. as 
SWORN, part. gefdhworen, beeidigt; 
vereidet; — brokers, beeidigte Dläf- 
ler; — brothers, (fratres jurati), ZU 
gemeinfchaftlichen Unternehmungen 
eiplich verpflichtete Bundesbriider. 
SYBARITE, s. der Weichling, Wollüftz 
ling, Schwelger. n 
SYBARITICAL (—1c), adj. fybaritifch, 
wollüjtig, üppig,  jchwelgerifch, 
meichlich. 
SYCAMINE, s. vid. Sycamore. ; 
SYCAMORE, s. der wilde (oder eqhpti= 
{be Feigenbaum, die Adamsfeige, 
aulbeerfeige (Ficus sycomorus — 
Lj; der Ufteraborn (Acer pseudo- 
platanus — 2); der Platanbaum 
(Platanus — 1..). ; 
SYCITE, s. cin feigenförmiger Riefel= 
oder Feuerftein. 
SYCOPHANCY, s. die Gyfopbantie, 
Obrenbliterei, Angeberet; Buchs- 
fhmänzerei, niedrige Schmeichelei. 
SYCOPHANT, ». der Gyfophaut, Ans 
aeber, Obrenblafer, Fuchsfchwänger, 
Schmaroger, niedrige Schmeichler. 
To SYCOPHANT, v.n. vid. To Syco- 
PHANTISE. 
SYCOPHANTIC, h adj. fmaroger= 
SYCOPHANTICAL, $ haft, ohrenblä= 
ferifch ; — plants, Schmarogerpflan= 
en 


zen. 

To SYCOPHANTIZE, o. n. den Ohren 
bläfer machen,  fuchsjchwängen, 
Tchmeicheln, fchmarogen (m. ii). 

SYCOPHANTRY, sg. vid SycorpHancy. 

a s.der Eyenit (eine Stein= 
art). 

SYLLABIC, Syrrasıcar, adj. fy labifch, 
mit Sylben. 

SYLLABICALLY, adv. fylbenweife, 
nach Sylben. 

SYLLABICATION, s. die Syllabirung, 
Sylbenbiloung, Sylbenftellung. 

SYLLABLE, s. die Eylbe. 

SYLLABUB, s. vid SıLLagvs. 

SYLLABUS, s. der Nuszug, das Furze 
Verzeichnis, ver Hauptbegriff. 

SYLLEPSIS, s. Gram. & Rh. T. die Syl= 
lepfig, 

SYLLOGISM, s. der Eyllogigmus 
förmliche (logifche) Bernunftfchluß. 
SYLLOGISTICAL (—1c, adv. —aLLY), 
adj. fyllogiftife, in Logifcher Form. 
SYLLOGIZATION, s. da8 Folgeru, 

Saliefen, Syllogifiren. 
To SYLLOGIZE, v, n logitdh fihließen, 
beweifen, herausbringen. 
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SYLLOGIZER, ». der Eyllogift. 

SYLPH, s. der Eylpbhe, (männliche) 
Luftgeift ; — like, fylpbenartig. 

SYLPHID, SyLruvpe. s. die Sylphite, 
der weibliche Luftgeift. j 

SYLVA, s. 1. das Iyxifche Gedigt; 2 
die Oedichtfammlung. 

SYLVAN, I. adj. zu einem Walde ges 
hörig; maleig, fcrattig; a -- scene, 
eine Scene tm Walte; IL. s. ber 
Sylvan, Waldgott, Satyr. 

SYLVANITE, s. vid. Tet LURIUM. 

SYLVIA, s. Sylvia (Srauenname) 

SYMBAL, s vid. CymBa.. 

SYMBOL, s. 1. pa Gymbol, Zeichen 
Kennzeichen, Sinnbild ; Symbotum 
der Typus; 2. das Olaubensbe 
fenntnip. 


SYMBOLIC, adj. fyme 
SYMBOLICAL (ady.—ty),§_ boltich 
vorftellend, finnbilolich, bildlich. 


SYMBOLIZATION, s. die finnbildliche 
Vorftellung, Verfinnlidung, Angleis 
Hung, Verfinnbiloung. 

To SYMBOLIZE, v. I. a. 1. finnbildlich 
vorftellen, verfinnlichen, verjinnbils 
den, angleichen ; 2. ähnlich machen 
In. entfprechen, gemäß feyn, paiten ; 
to — with, gleich oder ähnlich feyn 
mit.., paffen gu.., entiprechen. 

SYMMETRAL, adj. vereinbar. 

SYMMETRIAN, i s. det Beobachter ver 

SYMMETRIST, § Symmetrie, genaue 
Abmeffer. 

SYMMETRICAL (adn. —ıy), adj. fymz 
metriich, gleichmäßig, ebenmagiy. 
To SYMMETRIZE, ». a. ebenmäßig 
machen, in Ebenmaß bringen. 

SYMMETRY, s.die Symmietrie, Öleichr 
mäßigfeit, das Ebenmaß, die Ueber: 
einftimmung (aller Theiie), das Vers 
hiltnip; uniform —, 9a8 vollfümmes 
ne Ebenmaß; respective —, das Ebenz 
maß entfprechender I heile ; with —, 
fummetrifch. 

SYMPATHETIC, adj. A. 

SYMPATHETICAL (adv. —ty). § fom 
pathetifch, mitfühlend, gleichempfin= 
dend, theilnehmend; 2. geheimmir= 
fend, durch Oebhetmevafte; — ink, 
fompathetifche (unfichtbare) Tinte; 
— nerve, 4. T. der große fympathi= 
fcbe Nerv, Sntercoftalnerv ; der 
Eleine fympathifche Nerv, Gefichts- 
nerp 


To SYMPATHIZE, v. n fympathifiren, 
mitfiiblen, gleichempfinden, mitleiven. 

SYMPATHY, s. 1. die Sympathie, das 
Mitgefühl, die gleiche Stimmung, 
das Öleichgefühl; 2. die Mitleiden- 
fchaft, Mitleivenheit; 3. Oebeim- 
fraft, Oeheimfräfte. 

SYMPHONIOUS, adj. 
mend, harmenifch. 

SYMPHONY, s.1. die Symphonie, Zus 
fanımenftimmung, der Anklang; 2 
das vielftimmige Tonftüd. 

SYMPHYSIS. s. 4. 7. die unbewegliche 
Zufanmenfügung der Sinochen, Kno- 
chenfuge ; S. 7. das Zufamnenmwach- 
en. 
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SYMPOSIAG, adj. zu einem ®aftmable 
ge gehörig; — meetings, Wes 
age 


SY MPOSIACS, s. pl. das platonifche 
@aftmabl; Plutarch’s —, Plutarhs 
Tifehreden. 

SYMPOSIUM, s. da8 Gilage, Gaftmasl, 


Felt. 

SYMPTOM. s. 1. a8 Symptom, Kranfs 
heitsgeichen, der Fraukhafte Zufall ; 2. 
das Zeichen, Anzeichen, Kennzeichen, 
der Umftand, Zug, die Anzeige; ori 
mary —s, Vorläufer, 

SYMPTOMATIC, 


SYMPTOMATICAL (adv —ıy), ot 
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mptomatifey, zu ven Zeichen gebö- 

N zufällig. ; Steg 

PYMPTOMATOLOGY, a. die Eyınpto= 
matte, eankheitsgeichenlehre. 

BYNERENIS, » Gram. 1. die Synärefis, 
Soutraction, Zufammengiehung zweiz 
er Eylben oder Vokale. 

BYNAGOGICAL, adj zu einer Synagoz 
ge gehörig, jüviich gottesdientlidy. 

BYNAGOGUR, s die Synagoge, Suz 
tenfchule, der jüdische an 

SYNALEPHA, 8. Gram. T. die Synaz 
löpbe, Qufammengiehung zweier 
Envlben. 

BYNARCHY, s. die gemeinfchaftliche 
Regierung. 

SYNARBSIS, 3. nid. Syneresıs, 

SYNARTHROSIS, 5. 4. T. die fchwa 
bewegliche Beinfügung. Den 

SYNAXIS, x. Die Verfammfung, 

SYNCHONDROSIS, »..4. T. die 3ufame 
menfügung zweier Kochen durch ei= 
nen Knorpel, Sinorpelbeinfügung. 

BYNCHRUNAL, L adj. fynchroniftifch, 
pleichueitig; U. s. das gleichzeitige 
Sreignip. 

SYNCHRONICAL, vid. SYNCHRONAL. 

SYNCHRONISM, s. der Synchronis: 
ning, die Gleichgeitigteit. 

To SYNCHRONIZE, v. n. gleichzeitig 
feyn, in eine Zeit fallen, fic zufam- 
men zufragen, 

SYNCHRONOUS (adv. —ıv), adj. fyite 
hroniftifch, gleichzeitig. 

To SYNCOPATE. ». a. Gram. T. (ein 
Wort) in der Mitte verfiirzen, ase 
fchneiden, überfpringen, ausfallen 
laffen; Aus. T ven Nythmus vere 
rücen, funeopiren. 

SVNCOPATION, ». Gram. T. da8 Meber= 
fpringen, Auswerfen; Mus. T die 
Synfope, Nücfung. 

SYNCOPE. s. Gram. T, die Synfope, 
Verkürzung eines Wortes in der 
Mitte; Mus. 7: vid. Syncorarion. 

SYNCOPIST, s. dev Wortkürzer, Abkürz 
ger, Zufammienzieher, 

To SYNCOPIZE, vid. To SYNCOPATE. 

SYNCOPY, s. vid. Sıncore. 

SYNCRETISM, s. der SynFretiévivés, 
die Glaubensverciniqung. 

SYNCRETIST, s. der &hnkerif, Glauz 
benspereiniger. 

BYNDIC, s der Syndicas, 

To SYNDICATE, v. =. vor Gericht ftel- 
len, richten, beutiverics,  tabeln 
wi) 

SYNDICATE, s. das Cyndiest, Amt 
eines Syndicus, die Unwalte ese. 
SYNDROME, Svnvromy. s. 1. das Que 
fammentreffen,  Brfammenwirten 
mehrerer Umftänds, der Zufammens 
lauf, die Einigung, Mitwirkung; 2. 
Med. T.das nn an ae fämmts 
licher Symptome einer Krankheit. 
SYNEUDOUHE, Synecvochy, s. Rh. T. 

bie Synefdode, Bertaufchung. 

SYNECDOCHICAL, adj. Rh T. fynefoo= 
Hifch, cine Synefooche bezeichuend, 
durch eine Synefoode ausgedrückt, 

BYNERGETIO, adj. mitwirfend, mit= 
arbeitend. 

BYNGENESE, s. B. T. die, zufammenz 

ae zur Syngenefie gehörige 
Dlürthe. 

SYNGENESIAN, adj. B. T. zur Synge- 
uefte gehörig. 

SYNOD. » bie Synode, Rirchenver- 
fanmlung; Verfammlung (zu einer 
Berathung) ; Ast. 7. die Zufammenz 
funft zweier oder mehrerer Plane= 
ten. 

BYNODAL, s. 1. die Synode, Aucsbngug 
derfelben: 2. das Vifitationsgefhen 
an den Vifchof. a 
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2: Mpocich, zur (Rite 

SYNODIC, eben, Verfammlung 

SYNODICAL, ) geborig; _ synndical 
month, Ast. T. der fynodifche Monat. 

SYNODICALLY, adv, fyuodifch, von der 
Synove. 

SYNOMUSY, « eine Art politifder 
Elub im alten Oriechenland. 

SYNONYMA, s. (pl) finmwerwandte 
Wörter, Spnonyma, Synonymen. 

SYNONYME. » ein fyuorymes (fine 
verwandtes) Wort. 

SYNONYMIST, +. B. T. der Pflangene 
fynonymen zufammenftellt. 

To SYNONYMIZE, v. a durch Synony= 
men austrüdfen. 

SYNONYMOUS (adv. —ty), adj. fynoz 
nyncfch), flunverwandt, 

SYNONYMY, s. 1. die Synonymie, 
Einmmverwandtfchaft; 2 Ru. 7. eine 
Sigur, wo man von Gegenftinden 
einer Art Synonyme braucht. 

SYNOPSIS, x. die Synopfe, Ueberficht ; 
der Furze Entwurf, Abriß (einer Wife 
fenfchaft. 

SYNOPTICAL (—1c) (adv. —auıy), adj. 
dle überfichtlich, Eurg, Eurz ge= 
abe. 


SYNOVIA, ‘. A.T. das Glicdwaffer, 

SYNOVY, § bie Öelenfjchmiere. 

SYNOVIAL, adj. A. T. — glands, die 
Gelenforiifen. 

SYNTACTICAL .—1c) Gram. T. (adv. 
—ALLy), adj. fyntatifcy, jur MWortfüs 
gung gehörig, an einander geftellt, 
zufammtengereiht, verbunden. 

SYNTAX, s Gram. T. die Syntaris, 
die Wortfügung. 

SYNTHESIS, « T. die Synthefe, Ber= 
bindung, Zufammenfügung, Zufame 
menfegung. 

SYNTHETICAL !—ı0) (adv. —auty), 
adj. T. fynthetifch, verbindend. 

To SYNTHETIZE, ». a tegelrecht zu: 
fammenfegen, eoinponiren (m. ü.). 

SYNTONIC, adj. Mus. 7. [charf, durch= 
dringend. 

SYPHILIS, s. vid. StpHitis 

SYPHON, s. rid Sıraon 

SYRACUSAN, I. adj. fyracufanifch ; IL 
s. der Syracufaner, 

SYREN, vid. Siren. 

SYRIA, s. Girien. 

SYRIAG, adj. & s. vid. SyRtAN 3, — idiom, 
die fprifche Spracheigenhert. 

SYRIACISM, s. vid. Syriasm. 

SYRIAN, I. adj. fyrifch; II. s. 1. der 
Syrer ; 2. das Syrifche, die fyrifche 
Sprahe; — mallow, die furifche 
Pappel (Hibiscus syriacus — 1); 
marum, da8 Kapenfraut (Teuerium 
marum -— L.) ; — rue, die wilde Rauz 
te, Haimmelrante (Peganum harmala 


SYNODAL, 


SYRIANISM, Svyriasm, s bie fyrifde 
Spracheigenheit. 

SYRINGA, s. (white —), der beutiche 
aan (Philadelphus coronarius — 
L. 


SYRINGE, s. die Spriße. 

To SYRINGE, ». a 1. fprigen, ausfpri= 
gen, einfprigen; 2. befprigen. 

SYRINGOTOMY, s. S. 7. das Ziftelaufs 
fchneiden. 

en s.die Sandbant, Eyrte, Uns 
tiefe. 

SYRUP. s vid. Sırup. 

SYSTASIS, s 1. die Zufammenfegung ; 
2. Zufammenrortivung ; 3. die Bes 
fchaffenheit, das Wefen cw. ü.). 

SYSTEM, s. 1. die wohlgeordnete Bere 
bindung mehrerer Dinge zu einem 
Sanzen, die Zufammenftellung, Zus 
fammenordnung, das Eyftem, Oe- 
bäupe ; Lebrgroäude, dev Lebrbegriff ; 
Zufammenbang, Inbegriff, das Zur 
faınmengeftellte, Gange, die wiffen= 
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fhaftliche Oronung; 2 at 7. je 
einzelne Harmoniefolge (bei dew Als 
ten); — maker, der Eyftenienverfaf- 
fer; — monger, der gerne Syfteme 
entwirft, Syftenifrämer. 

SYSTEMATICAL (—ıc; adv. —auty), 
adj. Syftematifch, wiffenfchaftlich ges 
oronet. 

SYSTEMATIST, s. der Gyftematiter, 
Orener, Glaffificirer. 

To SYSTEMATIZE, Te @ystemizm 
v.a.inein Syftem bringen, claffificts 
ren. 

SYSTEMATIZER, Systemizer, s. wit 
SYSTEMATIST. 

SYSTEMIZATION, s. da8 Zufammen> 
ftellen nach wiffenfchaftlichen Orunds 
fäßen, Slaffificiren. . 

SYSTOLE. SystoLy, s. 1. Gram. T. die 
Perfiirgung einer langen Sylbe; 2. 
4. T Me Zufammengiehung des Herz 
gené beim Pulfiren. 

SYSTYLE, s. Arch. T die Sänleuftels 
lung, wo die Säulen gwei ihrer 
Durchmeffer von einander eutfernt 
find. 

SYTHE, vid. Sırae. 

SYZYGIA, Syzyey, s. Ast. T. die Zus 
fammenfunft zweier Wandelfterne. 


T. 


T,da8 T, t, der zmanzigfte Buchftabe 
des Alphabers. 

TABARD, s. der Waffenvod, Herolds- 
rod, 

TABARDER, s. dev Herold, der einen 
Waffenrod trägt. . 

TABASHEER, s._ der Bambuéfaft, 
Bambuszuder, Tabariv, Tabafchir. 

TABBY, L. s. der Tobin, Silbermohr, 

ewiifferte Taffet; IL. adj. gefledt 
unt, ftreifig; (von Zeugen) gewäfe 
fert; in compos — cat, die bunte Ras 
be; — like, gewäffert; — stamper, 
die Schagrintute ceine_Miufchelart) ; 
— velvet, gewäfferter Sammet. 

To TABBY, v. a. wäfjern, unter bie 
Preffe bringen um mit Wogen gu bez 
zeichnen, moiriven. 

TABEFACTION, s. die Auszehrung. 
To TABEFY, » n fich abueuren, ¢ fale 
len, hinfchwinden. 

TABERD, vid. TABARD. 

TABERNACLE, s. das Zelt, Segett; 
die Stiftshiitte; Lauberhütte; ras 
Tabernafel, Sarrameuthäuschen 
To TABERNACLE, v. n. fein 3el’ we 
aufidlagen, wohnen, haufen, liegen. 

TABERNACULAR, adj. gegittert, -- 
work, ®itterwerf. , 

TABID, adj. auszehrend, fhwindfüchrig, 
ditrre, matt, abgexebrt; —ness, 8 
die Auszehrung, Schwindfucht, das 
Abfallen. 

TABITHA, s. Tabetha, Taben Frauz 
enname). 

TABLATURE, s. 1. die Tabulatir; 2. 
A. T. die Theilung des Schü els in 
zwei Hälften. — 

TABLE, s. 1. die Tafel, Platre, rad 
Tifdblatt; 2. der Tifch (die Yafel); 
3. fig die Tifchgefellfchaft; A. der 
Branvopferaltar, 5. eine Whth ilung 

der zehn Gebote; 6. das Geinilee, 

Sublecu; die Tabelle; 7. Typ. T das 

Fundament; 8. die zirfelruude Plage 

tafel; 9..Areh. Ts. daé Feld; raked 

—, das bertiefte Feld an einem Sans 

lenftub!; knights of the round - -, die 

Ritter von der Tafelrunde; th holy 

—, or the Lord’s —, ber Tifdy des 

Herr, Gottes Tifh, das Abends 

mahl; — of contents, das alphabeti« 

fche) Inbaltsverzeichniß; — of inter 
est, die Zinstabelle; — of rates, ov 
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olltafel, der Zollanfchlag ; to reep a 
au —, einen guten Tifh führen; 
to keep an open —. offene Tafel halz 
tes (a pair of) tables, pl. das Brett= 
fpiel, Dambrett, Schachbrett;; tables, 
4. T.die Hirnfiheivewand ; the twelve 
—, die zwölf Tafeln rrömifehe Orfe= 
©; — of descent, @tammtafeln, 
Sefchlechrstafeln; — of sines tangents, 
ge, Math. T. die Sinustafelu, Tafeln 
der Tangenten, u. f. w.; to play at 
tables, im Brette vder Dame fpielen ; 
the tablesare turned ig. daé Blatt hat 
fich gewendet, — basket der Tifeb= 
forb ; — bed, dad Tiichbett; — beer, 
bas Tafelbier ; Tifchbier,; — book 
(tables), die Schreibtafel, Ntotigtafel, 
das Notır- oder Notizbuch, Taychen= 
buch ; — butts, pl Tifchhängen ; —cas- 
‚tors, pl. Lifchroflen; — clit, vid. — 
rock: — clock. die Stugubr ; Tafel: 
uber; — cloth, das Tifeytuch ; — dia- 
logue, das Tifchgefprüch ; — diamond, 
der Tafelftein; — fasteners, pl. Tifch= 
ichieber ; — fork, die Gabel ; — fruit, 
bus Tafelobft; — knife, das Tifch= 
meffer; — land, a8 Tafelland, die 
Hochebene ; — linen, das re; 
— ınan, die Schachfigur; der Stein 
im Brette; — mat, die Tifchmatte, 
Strohvede, der Strohteller ; — mo- 
ney, das Tafelgeld (für hohe Dfficie- 
re, 0.f.m.); — plate, das Tafel= 
Silber-) Service; der Suppentelier; 
— rents, Z. T. jährliche Abgaben ale 
"Tafelgelder für die Bifchöfe; — rock, 
der Tafelfelfen ; — ruby, der Tafel- 
rnbin; — salt, das Tafelfalz, Tifch- 
alg; — shore, ein niederes, ebnes 
(flaches) Ufer; — spoon, der Chlöf- 
fel; — steel, der Webgftabl (für pie 
Tiichmeffer); — talk, das Tifchges 
fpräch; — tops, pl. Tifchblätter, — 
ware, a8 Tafelgefchivr; — wheel, 
Sea lang. ein feitftehendes Vorrad. 
#0 TABLE, v. I. n. den Tifch haben, 
bet Semand zur Koft gehen, effen, 
fveifen; IT a1. tt Tabellen bringen, 
verzeichnen; Tabellen machen; 2. 7: 
verfämmen; Sea lang. verfcherden, 
(Balken, wf. wo, 
TABLES, s. der Koftgänger ; Roftge= 
er. 


TABLET. s 1. bad Täfelchen ; 2, Tifch- 
chen, Tifchblättchen ; 3. die (Schreib=) 
Tafel; 4. das Arzeneifüchelchen, die 
Merfelle. 

TABLING, 3. N. T-s.— of a sail, die 
Verdoppelungen an einem Segel; — 
in the middie of a top-sail, der Stoß= 
lappen eines Marsfegels; — of the 
beams. die Berfoherbung der Balfen. 
TABOO, s. ein priefterlicher Bann (auf 
den Südfeeinfelm). 
»TABOO, ». a. dei Gebrauch einer 
Sache verbieten. 

TABOR, s. ta8 Tambourin, die fleine 
Trommel, Handtrommel. 

To ‘TABOR, v. a. tronuneln, paufen, 
ichlagen. 

TABORER, s. ber Zambourinfchläger. 

VABORET, s bie fleine Haudtrommel. 

tABORIN, s. die fleine Handtrommel. 

TABRET, s. vid. TaBor. 

VABULAR, adj. 1. in Tafeln gebracht ; 
2. tabellarifch ; 3. gewürfelt,; 4. ta 
felförmig, blätterig ; — spar, der Taz 
felfyath, Schalftein, yprismatifche 
Augitfpath. 

» TABULATE. x. a. 1. in Tafeln (Caz 
bellen) bringen ; 2. flach fchleifen. 

PABULATED, adj. flach gefchliffen ; — 
diamond. der Tarelftein. 

TACAMAHAC, Tacamanaca, =. Der 
See eran (Fagara octandra 
— Lj; bie Baltampappel (Populus 
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balsamifera — L); das Tafamahaf- 
harz. , : : 
rap s. die Tachygraphie, 
Schnellfchreibefunft (m. i), 

TACIT, adj. ftill, ftillfchweigend, ges 
heim, nicht ausgebrüct ; —ly, adv. 
ftillfchweigends, heimlich. : 

TACITURN, adj fdweigfelig, fhmeig= 
fain, verichlojfen, wortfarg, vers 
‚chwiegen. N won 

TACITURNITY, s. die Schweigfelig- 
feit, Schweigfamfeit, das jüille, zus 
riihaltende Wefen, die Verfchloffen= 
beit, Berfchwiegenheit. 

To TACK, v. La, beften, anheften, bes 
feftigen, anfeg ließen, verbinden ; to — 
together, zufanmenheften, binden oder 
paden; an einander fteifen; Il. n. M 
Ph-s. (to —- about), ein Schiff wenden, 
unlegen; to — about, fig. anders maz 
chen, andere Maßregeln ergreifen, die 
Sache auders anfangen, cot. umfat- 
teln. 

TACK, s. 1. der Stift, fleine (Lapexir-) 
Nagel; Haken, das Häfen; 2M 
T-s das Unilegen eines Schiffs, der 
Schlag, die Wendung, der Gang oder 
Bug beim Laviren; das Geytun, Ser 
gelfeil ; to hold —, feit halten, daus 
ern; the — ofasail, der Hals eines 
Segels; — of the jib, der Ausboler 
de8 Mliiders ; up tacks and sheets! ftich 
auf Halfen und Schoten! — piece, 
der Haléflamp ; — tackle, die oF 
talie ; — wind, der Seitenmind, Back 
ftagswind. = 
TACKER, s. der Nuheftende, u. f. w. 
TACKLE, s. M. Ts. 1. das Tafel, das 
Tafelwerk ; die Talje, Gier; 2. das 
Seräth, Zeug; — with a tie, das 
Mindezeng, Zugwerk, Take; -- fall, 
— rope, ber Läufer eines Tafels; — 
hook, der ‚Hafen zu einem Tafel, 
To TACKLE, » a. (-- a ship), (ein 
Schiff) mit Takelwerk verfehen. 
TACKLING, s. 1. das Tafel, Takel= 
werk, tie Tafelage; 2. das Seng, Ges 
vith, die Geräthfchaften, Sachen ; fish- 
ing —, da& Fifchergeräth, 

TACT, s. das (Scbidlichteite=)Gefiihl 
der Lact (des Gefühle), Scfchafts- 
tact. 

TACTICAL (Tacric).auy Mil.T. taktifih, 
friegswiffenfchaftlich, zur Rriegswif= 
fenfcbaft gehörig. 

TACTICIAN, s. der Tactifer, Kriegs= 
Eundige. 

TACTICS, s. pl. Mil. T. die Taftif, 
Kriegswiffenfchaft, Waffenkunft. 

TACTIL, adj. fühlbar, empfindbar. 

TACTILITY, s. die Fühlbarfeit, Em- 
pfindbarfeit. 

TACTION, s. das Fühlen, Taften, die 
Berührung. 

TADORNA, s. vid. SHELDRAKE. 

TADPOLE s. der unausgebilvete Feofch, 
die unansgebildete Kröte, Raule 
quapye. 

TAFFEREL, s. M T da8 Gadfebord. 

TAFFETA, s. der Taffet. a 

TAG, s. der Stift, Neftelftift, die Nez 
ftel, der Gerfelftift, die Schnürna- 
del; — rag and bobtail, der niedrigfte 
Pöbel, das Lumpenpad, Lumpenge= 
findel, an. Hak und Mad, Krethi und 
Plethi, JansHagel; — sore, eine 
Krankheit ver Schafe. 

To TAG, » a. am Ende befchlagen, eis 
nen Stift anınadhen; fig. verbinden, 
verbrümen ; to — a lace, mit Nefteln 
befchlagen; to — after one, einem 
überall nachlaufen ; tagged point, der 
Neftelitift. 

TAIL, s. 1. der Schwanz, Schweif ; 2. 
die Elevye; 3. der Sterz, Steiß; 
4. das Ende; 5. Käschen an Bäus 
men; 6. Sea Exp-s. das lange Ende 
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Schwanz einer Muskel; 9. Mus. T 
der Schwanz einer Mote; 10,8 7 
der Gamenfttel ; 11. cod. der Revere 
(die Kehrfeite) einer Miinge; 12. 2, 
r. ein befchränftes Leben; — ota 
comet, der Stometenfchweif: — of a 
lock, das untere Thor einer Echleufe s 
to turn — to... *-von laufen pot... 
squat upon the — , niedergefauert, nies 
derhodend ; M. 7°s. tails of a top-staf, 
die Bremfe; — block, der Steerts 
blod, Schwanzblod; — board, Mus 
Ph. dev Gaitenbalter, Saitenfeft; — 
carrier, der Schleppeuträger; fg. 
Buchéfchwinger ; — comb (— toupee). 
der Stieifamın ; — piece. Typ. Ph. det 
Schlußzierath in Büchern, Finale 
ftod; — vice, die Schwangfchraube, 
der Stielfeilfloben. 

To TAIL, v. a. bei dem Ehwanze zie 
ben, zupfen. 

TAILED. adj. gefehwänzt ; — wasp, die 
Schwange oder Holzwespe (Sirez). 

TAILOR, s der Schneider; woman —, 
die Schneiverinn, Rleivermacherinn ; 
— bird, der Edyneiberbogel (Motacitia 
sartorius — L.); —'s-goose, daé Bii= 
geleifen. 

To TAILOR, v. n. fchneivern. 

TAILORESS, s. die Schneiverinn. 

TAILORING, s die Schneiderei. 

To TAINT, v I a. 1. mit etwas anfüls 
fen, tränfen; 2. einen Anftrich ges 
ben; 3. befdymugen, bejubeln ; 4. ane 
Shwärzen, in Tavel ziehen; 5. auftes 
den (— with, mit, von) ; verderben 
(durch Fäulniß) ; verführen ; the but- 
ter is tainted, die Butter rieedt, iit nicht 
frifd, iff vanzig; IL ». aageftert 
werden. 

TAINT, s._1. der Anftrich ; 2, Sleds, 
Veakel, Schmug ; 3. die Anftefung ; 
4. das Verderbniß ; 5. (— worm), d14 
fleine rothe Spinne, Sanımetmil®e, 
tothe Gromilbe (Acarus holosericeus 
—L). 

TAINTFREE, Taintuess, adj. nicht ans 
geftecft, unverdorben, flecfenlos, rein. 

TAJACU, = der Refari, Pefaris, 

TAJASSU, das Bifamfdwein (Dé 
cotyle — Cuv.). 

TAKAL, s. (oftindifch) der Reis. 

To TAKE, v a. & n. 1. nehmen; wege 
nehmen; mitnehmen, mitführen ; ane 
nehmen, empfangen, übernehmen, 
aufnehmen, hinnehmen, befommen ; 
2. einnehmen, zu fich nehmen, vere 
fchlingen ; 3. überfallen, fangen, has 
fen; in Verhaft (gefangen) neb= 
men; 4. heirathen; 5. holen; fith= 
ren; 6. feffeln; hinveifen; 7. anftes 
den; 3. wählen: 9. verwenden, ges 
brauchen, in Gebrauch nehmen, aus 
wenden, brauchen ; 10. miethen; 11. 
abnehmen, abbilden; 12. ableiten ; 
13. meinen, begreifen, gerftehen, aufs 
faffen, einräumen, halten für ..; gue 
laffeu ; 14. dulden, ertragen ; to — ad- 
vantage of. ,, benußgen fics Sache) ; 
übervortheilen (jemand); to — an 
airing, eine Spazierfahrt (einen Spas 
gierritt, einen Spagtergang) machen s 
to — a denial, eine abfhlägige Aste 
wort befommen . to — a disease, ei? 
Krankheit befommen, angeftedt wers 
den; to —adrive, fpagieren fahren ; 
to —- a drop (too mach), ein Schlüds 
hen (zu viel) trinfen; to -- a farcy 
to... Wefallen finden an..; verliebt, 
vernarrt feynt iit..; to — a last fare- 
well, völlig Uhfeied nehmen ; to — a 
glory in a thing, fic) etwas anf eine 
Sache einbilden, zu Gute than; ta 
— a journey, eine Neife machen, reis 
fen; 10 — air, Luft faffen, Luft be 
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fommen; fg. auskommen, befannt 
werten; to =- alarm, uurubig were 
den, rege werden, in Angft gerathen; 
Wrud befommen, zug. Cute tieden ; 
to — a likeness, portraitiren; to — a 
-iking to a thing, eine Sache gern lei- 
ben; i _ übel aie Tp _ 
a miss (a woman) in keeping, fich eine 
Maitreffe halten ; 10 — < nah. fchlum= 
METS, col ein Schläfchen machen ; to 
— arms, fic) bewaffuen; to — effect, 
Wirkung thun; to — (a good) heart, 
Muth faffen ; 1o — a house, ein Haus 
miethen; in ein Gant gehen ; fich in 
rin Haus verfteden; to — an oath, 
reinen Eid ablegen, fhwören; to — 
‘a) prejudice, ein Vorurtheil farfen; 
to — a resolution, einen Entichluß 
faffen; to —a ride, (aude oder fpa= 
sieren) reiten oder fahren; 10 —a 
ship (a prize), ein Echiff capern, e8 
gt Prife machen; to — a trip. eine 
leine (Gefchäfts- oder Luft) Reife 
machen (— to. nach); to — a tree, 
fich aufeinen Baum fegen; fich hin- 
ter einen Baum veriteden; to — a 
turn einen (furgen) Spaziergang maz 
hen; eine Wendung nehmen, fich 
amändern ; to — a vessel, ein Schiff 
aufbringen, wegnehmen; to — a 
vessel to freight, ein Schiff in Fracht 
nehmen, befragten; to — a voyage. 
cme Seereife machen; to — a walk, 
einen Spaziergang machen, fpazieren 
geben ; to — bills, Wechjel nehmen, 
trafltren; to — breath, athmen, Luft 
fchipfen; to — change, einen Ver 
fuch machen; to — coach, fich in die 
Rurtche legen; to — cold, den Schuue 
pren befommen, fich erfälten; to — 
comfort, getroft feyn, fich tröften ; to 
— contenunent aufrieden feyn; Ber 
gungen, Beruhigung finden; to — 
dehght, fidy ergögen, Vergnügen fine 
den (— in, ait); to — diet, einnehs 
men, fich diät halten ; to — dimen- 
sion, ausmeffen ; to — fire, Feuer 
fungen, in Hike gevathen, bisig 
werden; to — freight for..,.. in 
Bracht geben, verladen ; to — fright, 
fiben werden; to — head, feinen 
Kopf auffegen, Widerftand leijten; 
to — heed. fich hüten; to — heed to, 
aufmerfen auf; to — hold of, (all)= 
faffen, (feft)halten (amt); to — horse, 
ch zu Pferde fegen, auffigen ; awd- 
reiten; to — ill, übel nehmen ; to — 
il courses, einen fehlechten Lehre: 
wandel führen; do you — ir 1 hadrit 
Sie es verftanden ? begriffen? 10 — 
leave, Abfchted nehmen ; to — liberties, 
fich Sveiheiten (herausnehmen, I — 
the liberty, ich bin fo frei; to — measure, 
bas DtaB nehmen; to — measures, 
Magregeln ergreifen ; to — money, 
Weld erheben; to — notice. bemer= 
fen; to — notice of .., tots 
(Meunmip) nehmen yon. .; —_no- 
tice! L Ph. Kund und zu wiffen! 
u. fw. 5 to — occasion (opportunity), 
die Gelegenheit ergreifen; to — one 
at tis word, Semanden beim Worte 
faffen ; to — one’s chance, fein Schid= 
fal erwarten ; wagen, abwarten, aus= 


fegen; to — one’s departure, aorei= 
fen; to — one’s (own) way, feinen 
eignen) Weg gehen, oder nehmen ; 


© — offence at .., fich beleivi t fine 
ben vurd).., beleidigt feyn über..; 
to — orders. fic) ordiniren laffen, 
Prediger werden; to — pains, fich 
Mühe geben, fice bemüben; to — 
part in .., Theil nehmen an. .; to 
— physic, Arzenei einnehmen ; to — 
pity, fic) erbarmen (on. cined) ; to — 
place, jtatt finden, fic) ereignen, cite 
treten, zu Stande fommen, vorfallen, 
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vorgehen; to — place of one, ben 
Vorrang behaupten vor ..; to — 
pleasure, Vergnügen finden (— in, 
AN); to — portraits (likenesses), Por= 
traits malen ; to — pride, fc brüz= 
ften (— in, mit), fic) was einbilven 
ftoßz feyn auf..; to — rest, asru= 
ben; to — revenge of .., fich rächen 
an..; to — scandal, fich frandalifi= 
ren, to — scorn, veradyten ; to — (a) 
seat, fic) fegen; to — shame fich 
fhamen; to — shelter, fich fchiigen, 
fich zu febiigen fuchen (— from, bor, 
get +. -)3 refiriren; to — steps, 

tabregeln ergreifen; to — the ad- 
vantage, beit ortheil ziehen: to — 
the air, an (in) die Luft gehen (fonı= 
men), frifche Luft fchöpfen, einen 
Luftgang machen, fpazieren gehen, 
ausreiten, ausfahren; to — the field, 
in Belve gehen, die Waffen ergrei- 
en; to — the law of ove, Semanden 
verflagen; to — the lead, Seu Ton 
angeben, das Wort führen, Anfühs 
ter feyn, vorangehen; die Honeurg 
Machen; to — thought. fich einbilden ; 
to — umbrage, Auftoß nehmen, Verz 
dacht fchipfen (— at, bei) ;to — vey- 
age, (jur See) reifen, zur Gee gee 
en; to — warning, fic warnen 
affen ; to — water, zu Waffer ge= 
en; ein Boot miethen; to — wind, 
uft fchöpfen; to — wing, davon 
fliegen; as I — it, meiner Mei: 
nung nad; I — it for granted, ich 
fege als gewiß voraus, nehme e8 ala 
ausgemacht an; I wont — your 
Judgment, She Urtheil genügt mir 
nicht; I'l — it for the better and 
worse, {ch will eé damit auf gut Glick 
wagen ; will it —? wird e8 anfchlas 
gen, wirken (das Mittel, u. f. w.)? 
wird es durchgehen? wird es die 
Genfur paffiren ? col wird es gie= 
ben? how did the play — ? wie gefiel 
dus Stüd? that won't — with me, 
das laff ich mir nicht gefallen; das 
billige ich nicht; will you — some- 
thing? wollen Sie etwas trinfen ? 
Sp. E-s. the fox takes the earth, ber 
Fuchs verfriecht fich ; the dog takes the 
water, det Hund gest iné Waffer; to 
— one about, mit Jrmandem umber= 
geben, ihn_heramführen;; to — along 
with, mit fi$ nehmen, fich eigen maz 
chen, fich einprägen ; I beg you_to — 
me (along) with you, td bitte Sie fo 
gureden, daß ih Ihnen folgen fann ; 
to — and ieave, (von Schiffen) einho= 
len und vorbeifegeln ; to — asunder, 
trennen, to — away, (wegnehmen, 
entziehen, bei Seite fegen; to — 
one’s self away, fich wegbegeben, fich 
unfichtbar machen ; to — down, her= 
unternehmen, abnehmen; wegueb= 
men; hinunterfchluden, verfehluden ; 
fig. Medevfeblagen, demüthigen ; bin= 
unterfdblucten, einfreffen (Qlerger, 
Kränkungen) ; niederfehreiben ; to — 
for.., halten für. .; Lam not what 
you — me for, ich bin nicht das, wo= 
für Sie mich halten; to — from, 
nehmen von .., entzichen, wegneb= 
men, abuehmen, benehmen, berau: 
ben, nachtheilig feyn; abzeichnen ; 
to — in, hineinnehmen; einuehmen ; 
erobern; annehmen (work, Arbeit; ; 
einziehen; zurüd erftehen (in Anc= 
tionen; ; an fich bringen, gewinnen, 
erobern ; umfaffen, mit in fich bez 
greifen, einfchliegen, aufnehmen; 
zulaffen; überliten, hintergeben, bes 
trügen, anführen, I cannot — it in, 
vudg. ich fan das nit verfhluden 
(kann diefe Lüge nicht glauben) ; to 
— in hand. unternehmen, anfangen, 
übernehmen , 1. 7-s to — in the sails, 





TASE 


vie Si gel bergen ; to — in tow, buge 
firen, né Schleyptau nehmen; to — 
in a cargo, eine Ladung (@iiter) eine 
nehmen; to — in alie, auf einer für 
ge ertappen ; to — in money. Gel. 
der (Geld) einnehmen; to — in vain, 
mißbrauchen ; to — into debate, in Ure 
berlegung ziehen ; to — into one's 
hand, fid) in den Kopf fegen ; to — into 
one’s confidence. Jemanden zum Ver- 
trauten machen ; to — of. annehmen 
von ..3 to — off. weg)uchmen; and 
dem Wege räumen; benebinen, ents 
ziehen, abnehmen, verringern, vers 
mindern; abgieben;  amstrinfen; 
nachbilden, nachahmen, copiren ; Typ 
Ph, abheben ; (— off one’s hand, etuem 
etwas) abfaufen ; to — off the embar 
go, den Befchlag, (die Handelsfperre: 
aufheben; to — off the service. die 
Taue abfleiden ; to — our, berausnch® 
men, ausziehen, copiren; zum Tanze 
auffordern ; to — out gonds, Maarcn 
auswählen, ausfegen (um fie zu Fane 
fen); to — one out, berausforvern, 
einen Gang thun mit, u. f. w.; to — 
over, mit fic) hinüber nehmen; at: 
nehmen; to — to pieces, (tn Stiide, 
ftiiwetfe) zerlegen; fig. genau bes 
fehen ; to — to heart, zu Herzen ueh= 
men; to — to one’s heels, Da6 Hafens 
panier ergreifen, Berfengeld geben; 
to — up, ergreifen, verhaften, auf 
nehmen; annehmen, auf fich ne: 
men; es mit einem aufnehmen; bin 
einnehmen, abholen; befegen; an: 
heben, stiften, borgen; verbinden 
(eine Wunde); zufammenbinven ; 
aufräumen; abtbun; tareln; ate: 
füllen; in fic) faffen seinen Zeit- 
taum, u. f. w.); faffen, begreifen; 
= Rechenfchaft zieben ; Typ Pv. die 
Bogen aufheben oder aufnehmen; 
to — up arms, die Waffen ergreifen; 
to — up a bill (draft), M PA einen 
Wedbfel eintöfen, bezahlen; to — up 
lodgings, einquartieren, einmicthen ; 
to — up (a sum of) money, (eine 
Summe) Geld aufuehmen, erheben; 
to — upon one’s self, übernehmen ‚win 
Sefhärt, u. f. w.), auf fih nehmen, 
annehmen; fih anmaßen; he takes 
upon (himself) to teach English. cr 
u ih das Anjehen, als founte er 
nglifch lehren; to — upon a wind 
sail, MT. beim Winde lavıren ; to — 
with. zufrieden fen; to — with one 
an Semandem Oefallen finden, mit 
ihm zufrieden feyn; verliebt fem in 
..5 In. 1. gefallen, Beifall finden ; 
2, eine Richtung nehmen; fich wos 
bin begeben; 3. Wirkung thun; to — 
after, ablernen, nachahmen ; gerarhen 
nach .., ähnlich werten, nacharten; 
to — in with, e8 halten mit; to — on, 
fih etwas anuebmen, fich Frünfen, 
rämen, fic) zu Herzen nehmen; 
peftig bewegt oder gerührt feyn; to 
— to, fih madjen an.., fic) balten 
gu. .5 ch auf etwas (auf die Wiffen- 
tchaften u. fiw.) legen; .. werden; 
Neigung zu etwas haben, von etwas 
Gebrauh machen, fih mit etwas 
befchäftigen, beluftigen (mit); fic 
begeben nach; to — to drinking, fic 
das Trinfen angewöhnen, fich dem 
Trunfe ergeben; to — up with. ., 
zufrieden feyu mit .., fic) begnügen. 
TAKEN, s. ein Betrug, eine Betriis 

qeret. 
TAKER, s. der Nehmer, Abnehmer, 
u.f.w.; vid. ToTaKe ; — of a bill 
M. E. der Wechfelnehmer (Seber 
res Werthes), Memittent; -— of a 
ship. der Gaper (Anfbringer eines 
Schiffes); ver Wunebmer (der ew 
Bau eines Cıiffes in Accors 
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nimm) ; — on bottomry, der Bob= 
mereinepimer. 

VAKING, I... vulg. die Berlegenheit ; 
IL adj. fig. einnehmend. 
TAKINGNESS, s. das Ginnehmende. 
VALAPOIN, s.1. ber Lalapoin, Mae 
najige Affe (Simia talapoin — L.); 2. 
(aud) ein Priefter der Birmanen und 
Siamefen). 

TALBOT, s. der Jagdhund. Windhund, 
Tigerhund, gefledte Hund. 

TALC, TALCK, s. der Talf, Tal€jtein. 

TALCKITE, s. der zerfallene Talf, die 
Lalferde. 

TALCKY, adj, talficht, talfartig ; tale 
fig, talfbalttg. 

TALE, ». 1. die Erzählung, Nachricht; 
2. das Mährchen, die Sage ; 3. 3abl; 
4. Angabe; by —, ftüdweife, sable 
weife; thereby hangs a ——. damit hat 
es fein eigenes Bewenden, da ftet 
etwas yabläter, darübes ließe fich 
Biel fagen; — bearer, der Zuiväger, 
Ohrenbläfer, Angeber, Berleumver ; 
— bearing, da8 Ungeben, Verleumz 
den; —ful, adj. voll Mährchen, — 
teller, der Mährchenerzähler. 
TALENT, s. 1. das Talent, die Nas 
turgabe, SKunftgabe, Gabe, Anlage, 
ver Hang, die Geichielichkeit, Fü: 
Yigfeit, 2. das Talent (ein Gewicht 
und cine Münze); — at raillery, die 
Gabe wigig zu fpotten. 

TALES, s. pl L. 7. die Crfaßmänner 


Männer zur Gradusung) einer 
Sury ; — hook, das Verzeichniß dev 
Erjagmänner. 


TALISMAN, s. der Talisman, das Jan: 
bermittel. 

TALISMANIC (—ca), adj. zauberifch, 
magifch, mit der Kraft eines Talis- 
mans begabt. 

To TALK. v. n. 1. fprechen ‘— to, with, 
of, about. zu, mit, von. über), reven; 
2. plauvern, fchwaßgen; to — big, 
großtbun, auffhneiden; to — of, 
erzählen, berichten; to — over, et= 
zählen, befchwagen. 

KALK. s. 1. das Gefpräch; 2. Ge- 
febwag ; 3. ©erücht; Gerede; to be 
full of —, immer fehwagen; I must 
have a little — with hun, ich muß 
ihn doch ein Mal anveden; she is 
made a common —, alle Welt fpricht 
von thr; small —, bas Seplauoer, 
Sefpracd über geringfügige Dinge; 
town —, das Studtgefchwäß; 
worthy, der Rebe wertb. 

FALKATIVE (adv. —ıy), adj. 1. gee 
fprächig, vedfelig ; 2. plauberhaft, ges 

ie OR —ness, >. vie Sefprachig- 

Feit, Redfeligteit; Oefchwägigkett, 
Plauderhaftigfett. 

VALKER, s. 1. der Sprechende; 2. 
Sefprichige, Schwager, col. die Plane 
ertafche ; 3. der Prabler. 

TALL, u 1. lang, groß; hoch; ges 
rade; 2. Fühn, mutbhig, trogtg; 
ftämmig, haudfeft, Eriegerifch, tapfer. 

TALLAGE s. die Auflage, Abgabe, 
(Sapital-)Steuer. 

Tu_TALLAGE, v. a. eine Abgabe 
Steuer) auflegen, ausfchreiben, bes 
feuern. , 

TALLNESS, s. die Länge, Größe, Höhe. 

TALLOW, s. der Salt, das Unfchlitt; 
— cake. das Talgbrod, der Talgs 
Elumpen; — candle. das Talglicht; 
— chandler, der Rergen= oder Lichte 
rieher, Lichtgießer; — copper, die 
Talqvfaune; — faced. bletd, von 
tränklicher Gefidtéfarbe ; — graves, 
ste Talggrieben; — keech, der Fett= 
Elumpen; — press. die Talgpreffe; 
— tree. der Talgbaum (Croton sebi- 
ferum — I... 
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To TALLOW, v.a 1. talgen ; 2. mäften, 
fett machen. 

TALLOWER, s. ein Thier, das fich gut 
mäjtet, feicht fett wird. 

TALLOWING. s. das Mäften, Anlegen 
von Fett (wom Maftvieh); — cloth, 
T. der Michslappen dev Gerber. 

et Tarrowy, adj. voll Talg, 
ettig. 

TALLY, s. 1. das Kerbholg, ver 
Schnitt, Einfchnitt; 2. je. das Paf- 
fende, Entfprechende, Ceitenftüd (zu 
einem Paar, u. f. w.), der Pendant; 
— man, der nach dem Kerbholz 
rechnet. 

To TALLY, v. I. a. 1. auf das Kerbholz 
febneiden; nach dem Kerbholz bez 
technen; ausichneiden; — fcbnetden, 
einfcbuetden ; 2. anpaffen, paffen; 3. 
Ser lang. anbulen, beibolen (die Ee= 
gel, um fie beffer auszuipannen) ; 
IL n. fig anpaffen; paffen, entipres 
den, übereinkommen. 

TALMUD. s. der Talmud, 

TALMUDICAL, Tatmuptc, adj. zu dem 
Talmud gehörig, talmudifeh 

TALMUDIST, s. der Talinudijft. 

TALMUDISTIC, adi. vid TaLMmuDIcaL, 
&e. 

TALON, s. 1. die Stralle, Klane; 2. 
Arch. T. die Welle, das KarnieB. 

TALUS, s. 1. Fart. & Arch. T die Biz 
fhung, Aboachung, der Ablauf; 2. 
A. T das Sprungbein. 

TAMABLE, adj. (beszähmbar. 

ae s.die (Bez) 3Zahmbar= 
ett. 

TAMARIN, s. der Tamarinaffe, Obhr= 
affe (Midas — Geo.). 

TAMARIND, s. die Tamarinde ; — tree, 
der Tamarindenbaum (Tamarindus 
indica — L.). 

'TAMARINDS. s. pl. (eingemachte) Taz 
marinden, Sunerdatteln. 


TAMARISK, s. die Tamarisfe der 
TIamarisfenbaum (Tamarix gallica 
—L.. 


TAMBAG, s der Tombad. 

TAMBARINE, vid. TamBorin. 

TAMBOR, s. 1. die Eleine Trommel, 
Handtrommel, dad Tambourin; 2, 
der Sticfrabmen (and) — frame); 
(— work), die tambourirte Arbeit, 
(Häfchen=)Stiferei; 3. Arch. Ts. 
tad corinthifche und zurfannmenges 
fegte Capital; der Windfang (vor 
einem Eingang); die Mauer eines 
tunden mit Säulen umgebenen Ge= 
bäudes 

To TAMBOR, v. a. tambouriren, hä= 
feln (Art des Stidens). 

TAMBORIN, s. 1. die Fleine (türfifche) 
Trommel, Handtrommel mit Schnel- 
ler und Schellen, das Tambourin ; 
2. der Tambonrintanz. 

TAME (adn, —ıy), adj. 1. gabm; 2. 
mutblos, niedergefchlagen ; — poison, 
die Schwalbenwurz (Asclepias — 1). 
To TAME, v. a. zähmen, bezühmen, 
bändigen ; to— a hawk, einen Salfen 
abrichten. 

TAMELESS, adj. wild, unbändig, uns 
bezäbmt aw. it). 

TAMENESS, s. 1. die 3ahmbeit; 2. fg. 
Muthlofigéert. 

TAMER, ». dev Bezähmer, Bandiger. 

TAMINY, Tammy, s. der Gtamin (ein 
dünner, wollener Zeug), Tamis. 

TAMKIN, s. der Etepfe, Prropf; 
Plo, hölzerne Nagel. 

To TAMPER, v. n. 1. Arzenet nehmen. 
mediciniven ; 2. fich rühren, Gand 
anlegen; 3. fich abgeben, firth unbe- 
rufen einmengen, jich einfajfen (— 
with .., mit..); 4. ing Gebeim une 
terbandelu, Cabalen fchmieden, tne 
“riguiren, owg fidfadern; oo — in, 
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gefchäftig fenn bei... ; to — with ome 
einen zu gemunicn Sttcben. 

TAMPION, wie Tamkın 

TAMPING, s. Min. 7. der Befag. 

TAMTAM, «. ein metalleneé, paufeus 
artiges Zuftenment der Orientalen. 

To TAN, v.a. 1. (mit Loher gerben; 
2. lobfarbig machen, bräunen (in der 
Sonnenhiße) ; to —a sail. VT. ein 
Segel thanen. 

TAN, s. die Lohe, Gerberlobe; — def, 
das Lohbeet ; — leather-gloves, waf@e 
lederne Handfdubhe; — pit, (— vat) 
die Lohgrube ; — stove, ein Lohglate 
haus; — yard. die Werberei. 

TANG, s. der üble Gefdhmad, Naddhs 
(ge)fchmad ; to have a — of the cask, 
nach vem Gaffe fehmedeıt.. 

TANGENT. s. @. 7. die Tangeute (Bes 
rührungslinie). 

TANGIBILITY, s. die Fühlbarfeit, Bes 
rührbarfeit, Empfindbarkeit. 

TANGIBLE, adj. fühlbar, empfindbar, 
berührbar. 

To TANGLE, vid. To ENTANGLE. 

TANGLE, s. 1. die Verwidelung, Vers 
mirrung, die verwirrte Mare, das 
Oewirr, der Kuoten ; 2. (See-)Tang. 

TANIST, s. (ehemals in Irland) ber 
Grunvberr ; das Oberhaupt. 

TANK, s der Wafferhälter, as Been, 
der Weiber, Teich. 

TANKARD, s. die (Trinfz)Kaune, der 
Dedelftug; — turnip, die Kohlrübs 
über der Give, der Kohlrabi. 

TANNER, s. det Lohgerber, Rotks 
gerber; —s oil, bie Hautfchmiere. 

TANNERY, s. die Öerberei. 

TANNIERS, s. der eBbave Arm (Arum 
esculentum — L.). 

TANNIN, s Ch. T. der Gerbeitoff. 

TANNING, s. da8 Werben. 

TANSY, s. der Rainfarn, tes Waems 
fraut (Tanacetum vulgare — L.). 

TANT s. die Cammetniilbe. 

TANTALISM. s. dag tantalifche Leiden 

TANTALITE s. der Tantalit, das posse 
matifche Tantalerz. : 

TANTALIZATION, s, a8 Ouilen 
durch Täufchung, or durch Hinhalten 

To TANTALIZE, v. a bänifch quälen. 
vergeblich durch Täufchung, Hinbal= 
ten) veizen, neden, (— with mit, 
hmachten laffen (einen nach etwas) 
einen hinbalten. 

TANTALIZER, s. der boshafte, fchapen- 
frobe Duäler, Necker. ; 
TANTALUM, s. der Tantal, Columbit. 
TANTAMOUNT, adj. äquivalent, eben 
fo viel, gerade dag; to be to .., im 
gleichen Verhältniß mit .., von gleis 
chem Werthe, gleidgeltend, alee, 
TANTIVY, adv. fpornftreichs : to ride 

—. mit verhängtem Zügel reiten. 

TANZY, TanzeEY, s. vid. Tansy. R 
To TAP, v. a. & n. 1. einen gelinden 
Schlag geben, fanft Elopfen, leicht 
berühren, fauft fdylagen, tippen; 2. 
ein Fab anfteden, zapfen, anzapfen ; 

abzapfen; 3. um einen Baum herur 

Aa to — a dropsical person 
einen Wafferfiichtiqen abzapfen. 

TAP, s. 1. der gelinde Schlag; 2 
Zapfen, die Zapfenröhre; 3. Ss. 7 
das (Wund-)Röhrchen, die Hohl 
fonde; 4. vid. — room; — borer, dez 
Zapfenbohrer, Spigbohrer; — drop 
pings, da8 (aus einem Gaffe) Bueges 
laufene, die Ledage; — honse, dit 
Scheufe, das Bierhaus ; — room. die 
Trinkitube ; — root, die Hauptwargel, 
Prablwurzel, Semurl : 

TAPE, s. das fehmale Band; Zwirn 
band, Zeinenband ; — lace. die Zwirns 
fpige ; — laver. eine Art Watte, Ulve; 
— worm, der Banpmurm. 

To TAPER, v. Ln. immer fehinäler gue 
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laufen, fich zu einer Spige erftrecen; 
La immer fihmäler machen. 

TAPER, I s. die ı belonters brennende, 
Wachsterge, der Wuchsitod, Wars 
ftapel, die Stolle; I. adj. fpigig que 
lanfend, ipigig Lang, fpigig, pyraz 
midifch, ont, fegelförmig; 
bored’, Gun. T. an_der Munpung 
weiter alé gegen den Stoß zugebohrt; 
— Ich, das Rergenlicht. 

TAPERYESS, s. rad Bugefpigte, die 
gugefvigte Weftalt. 

PAPESTRY, a. die (mit Figuren burch- 
wirfte) Tapete; der Teppich, bie Taz 
pegeret; — hooks, pl. Tapetenbafen; 
— maker, der Tapetemvirfer, Tep= 
pichmacher ; Walt iver; — of the 
high warp, Haute iffen — of the low 
warp, Baffeliffen. 

To ‘TAPESTRY, v. u mit Tapeten 
gieren. 

TAPET, ». die Tapete, ber Teppich. 

FAPETL, s. der Tapeti, Tapiti (Lepus 
americanus — Gmel.). 

TAPIR. s. das Wafferfchwein, der 
Qapir (Tapirus — L). X 

TAPIS, s. der (Tifche)Teppich, die 
Tijchbefleidung ; to be upon the —, 
fg. im Plane (cot. auf dem Tapet) 
feyn, vorliegen. 

CAPSTER, s. der Sapfer, Kellner, 
Schenk, 

AR, s. f, der ober das Ther; 2. der 
Miatrofe; — kettle, der Therfeffel ; 
— water, Med. 1.ba8 Therwaffer. 

To TAR v. a. theren, (mit Ther) aus 
ftreichen; to — and feather, erft bes 
therem und dann in Federn ftecen. 

TARANTELLA, s, der Taranteltanz. 

TARANTULA, s. die wahre) Tarantel 
(Lycos tarantula — Latr.; Aranea ta- 
rantula — L.). 

To TARANTULATE, v. a. durch Mufif 
bewegen. 

TARDIGRADE, adj. langfam ges 

TARDIGRADOUS, $- bend. 

TARDIGRADES, s. collect. die Faule 
thiere. 

TARDINESS, «. 1. die Langfaméeit ; 2. 
Giumigfett; Saumfeligfeit; 3. 
Trägheit, Taulbeit. 

ARDY (adv. —ııy), adj. 1. fangfam ; 
2. fäumig, faumfelig ; 3. träge. 

TARE, s. 1. die taube Qehre; Wide, 
der Lolch, Maden; 2. M. E. die Tas 
ta; — agreed upon, die derabredete 
Tara. 

To TARE, v. a. M. E. taviven, (da8 Oe= 
wicht der Emballage [vor dem Eins 
paden] ermitteln) ; tared goods, tavit= 
te Waare. 

TARGET, s. 1. die Tartfche (eine Art 
alter Schilde); 2. die Schiebfcheibe 
der Artilleriften. : 

TARGETED, adj. mit einem Chile 
bewaffnet. 

TARGETEER, s. det Tartfchentrager. 

TARGUM, s. der Targum, tie_chaldäis 
fche Auslegung des alten Teftaments. 

TARGUMIST, s. der Ausleger des alten 
Teftaments. 

FARIFF, Tarte, s. der (Zolle)Tarif, das 
Zollverzeichniß, Sollregifter; — of 
coins, die Balvationstabelle ; — union, 
der Zoll: Verein Tarif, Tarif der 
deutfchen Zoll-:Vereins-Staaren. 

To TARIFF, v. a. M. E. Waaren in ein 
Zellverzeihniß bringen, tarifiven. 

TARIN, s. dev Gitronenfinf, italienifche 
Kanarienvogel (Fringila  citrinella 
— 1.) 

FARN, s. der Sumpf, Moraft, das 
Moor; der Eleine See. 

To TARNISH v. La. fehmugen, befchinuz 
gen, beflecten; trüben, trübe machen ; 
serduntebn ; to — metals, Metallen 
eine matte Oberfläche geben; Un. 
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den Slang verlieren, verfchießen, ver: 
bleichen. 

TARPAULIN. s. N T. bie Prefenning 
(getherte Leimvand). _ 

TARRACE, s. der Trap (ein yulfaniz 
{ches Product). ; 

TARRAGON ». das Dragun, (gemeine) 
Schlangenfraut, (dei) Bertram (Ar 
temisia dracunculus — L.). 

TARRAS, s. vid. TARRACE. 

TARRIER. s. 1. der Zauderer ; 2. Dadye= 
hund, Dachs. 

TARROCK, s. die weiße Meve, Wine 
termeve (Larus tridactylus — 1... 

To TARRY, v. n. 1. zögern, füumen, 
jandern; 2. verziehen, verweilen, 
warren, barren. 

BABES ad. aus Ther beftehend, the= 
richt. 

TARRYING, s. die Verzögerung, der 
Verzug. 

TARSEL, s. der Tärz (das Männchen 
des Taubenfalfen oder Stodaars), 
TARSUS, s. A. T. die Submend. 
TART (adv. —ty). adj. 1. berbe, jauer, 
{oar firenge ; beipend; 2. mürrıfd, 

arfch. 


TART, s. die Torte, das Pafterchen ; 
— pan, bie TortenYsanne. 

TARTAN, s. die Tartane (ein einmafti= 
ges Küftenfahrzeug) ; ein buntge- 
würfeltes Zeug. 

TARTAR, s. 1. der Weinftein; 2. der 
Tartar (Ginwohner der Tacr)taz 
rei); 3. der Yufbraufende, Hißfopf; 
cream of —, der Weinfteinrahn (Cre 
mor tartar); — emetic, der Bredyz 
weinftein, 

TARTAREAN, adj. aué dem Tartarıs, 
böllifch. 

TARTAREOUS, adj I. Weinftein ent- 
haltend, weinfteinartig ; 2. hölliich. 
TARTAROUS, adj, Weinftein enthal= 
tend, weinfleinartig ; — salts, Wein: 

ftetufalge. 

TARTARIAN, adj. tartarifch; — tamb, 
das feythifche Lamm, der Baromez 
(ein Warrenfraut, Polypodium baromez 
—L). 

TARTARIC, adj. 1. tamtarifh; 2. 
weinfteinartig ; — acid, die Wein: 
fteinfüure. a 

TARTARIN. s. das Kalt, die Potafche. 

TARTARINATED, adj. weinfteinfauer. 

To TARTARIZE, v. a. mit Weinftein 
annuchen. : . 

TARTARY, s. Tacr)tavet. 

TARTISH, adj. fauerlich, etwas herbe. 

TARTLET, das Tirtches:. 

TARTNESS, « 1. die Herbe, Sinre;; 
die Schärfe, Beidigfeit; 2. das miir= 
rifche (barfche) Weren. 

TARTRATE (Tarrrite), s. Ch. T. da8 
weinfteinfaure Salz. 

TASK, s. 1. oie Aufgabe, canfgegebene) 
Arbeit; 2. das Gefcaft, Tagewerf; 
to take to —, fig vornehmen, zur Rede 
ftellen; — master, der Arbeitsvogt, 
Zuchtmeifter. 

To TASK, ». a. befchäftigen, Arbeit aufs 
geben, auftragen, belegen mit etwas, 
etwas zumutben. 

TASKER, s. der Arbeitsvogt; der zit= 
fällige (niedrige) Arbeiten verrichtet. 

TASSEL, s. 1. die Quafte, Trodvel, 
Tolle; 2 (— of a book), der Blatt= 
wender; 3. der Tärz; 4. die Mardenz 
diftel. 3 

TASSELED, adj. mit Quaften geiler 

TASSES, s. pl. der Beinharnifch. 

en adj. fehmeefbar, fchmarf: 
aft. 

To TASTE, ». a. & n. 1. foften (— of. 
von) ; 2. fchmecfen, Gefchmad baben ; 
3. fühlen, empfinven, leiden, leiven 
mögen; 4. fyarfant geniepen, nip: 
pen; 5. verfuchen ; the butter tastes 
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of the ensk die Butter fohmed sad 
dem Kaffe, 

TASTE, x. 1. das Koften, Echme Fen ; 
2. der Öefchmad, das Gefühl; 3. die 
Probe, der Koftbiffen ; to take a slight 
— of, nur ein wenig aide to 
give a — of .., gu fojtem geben von 
..; tohave no — of .., fermen Sez 
fchmad finden an..; to have a nice 
—, einen feinen Oefcbmad haben 
to my —, nach meinem Wefchmad ; 
to be ont of —, geicbmarfles, fchul 
feon; feinen Gefchmad verdorben 
baden. N 

TASTEFUL. adj. jchmadhaft, Eöftlich, 
gefchmadvoll. 

TASTELESS (adr. —ıy), adj. 1. ges 
feinadlos, unfchmadhaft, fade; 2. 
obne Sefchmad ; —ness, s. die G8e- 
fchmadlofigteit. 

TASTER. s. 1. der Kofter, Echmedfer, 
Verfucher, Credenger ; 2. das 
Echnappaqlas; Aa brandy ein 
Brauntwerntrinfer. 

TASTING, «. 1. das Koften, Schmeden; 
2. Vermögen zu fchmeden, der Ges 
fhmad. : 

TASTY, adj. gefmadvoll, movifd ; — 
furnitures. gefchmadvolle Möbeln; a 
— lady, eine Movdedanıe, 

TATTER, s. der Lumpen, Lappen. 

TATTERDEMALION, s. der Lıump, 
Lumpentferl, Schuft, Halunte. 

TATTERED, avj. gerriffen, zerlunpt; 
— clothes. zerlumpte Kleider, Lume 
pen. 

To TATTLE, v. n.fchwagen, plaudern, 
wafden. 

TAITLE, s. das Ocfhwik, Gewifdy 

TATTLER, s. der Schwäßer, Blanderer, 

TATTOO, s. 1. Mi. Ph. der Zanfens 
ftreih ; 2. die Tattowirung, Tatto- 
twirung. ‚ 

To TATTOO ». u. tattowiren, titto- 
wliren. 

TAU, s. der Krötenfifch (Gadus tau — 
L); der T-Vogel, ES chieferdeder 
(Phalana attacus tuu — 1]... 

TAUGHT, adj. Sen lang. fteif, traf; — 
saile, volle (vollftehenze) Segel. 

To TAUNT. v. a. Schmähen, böhnen, 
fpotten, fticheln, tadeln, ausjchelten 
(— at, über). 

TAUNT, s der Hohn, die Chmähung, 
das Höhnen, der Spott, die Stiche: 
lei, ver Tapel, Verweis, 

TAUNTER, s. der Höhner, Echmäher, 
Spötter, Stichler. 

TAUNTINGLY. adv. böhnifch, fama 
hend, fpöttifch, ftichelnd. 

TAURICORNOUS, adj. gehörnt wie ein 
Stter. 

TAURIFORM. adj. ftierförmig. 

TAURUS, s. Ast 7. der Stier. 

TAUTOLOGICAL (—ıc, adv —atty) 
adj. tautologife, Wortüberflug baz 
bend, immer daffelbe fagend, voll unz 
niger Wiederholungen. 

TAUTOLOGIST, s einer der unnithige 
Wiederholungen derfelben, oder finn- 
verwandter Wörter macht, der Taus 
‚tologift. ‚ N 
To TAUTOLOGIZE, v. n. (in verfchies 
denen Ausbrüdfen) wiederholen, tm= 
mer daffetbe fagen. 

TAUTOLOGY, s. die Tautologie, unz 
nöthige Wiederholung defjelben Worz 
tes, dte Wortrehnung. 

TAVERN, s. a8 Weinhaus, die (Wein=) 
Schenke, der Weinfeller ; — haunter, 
(— man), — hunter, der fleifige Kunz 
teim Weinhaufe, Zecher, Sechgaft; 
— keeper, der Meinichent, Sdent= 
with; — politician, der politifehe 
Rannengießer. 

TAVERNER s der Schenfwirth, Wirth 


Say. 





Waufebenk, 
437 


TEAM 


Fo TAW, ». » wert gerber. 
PAW, s. die Schnellfugel, das Schnelle 
fäulchen, ver Schufjer, Schiffer, ote 
Kuippfugel. ER i 
TAWDRILY, ade. auf eine flitterhafte, 
fantajtifbe Art. 
TAWDRINESS, s. der Slitterftaat. 
TAWDRY, adj. flitterhaft, zu bunt, 
gaufelhaft, fantaftıfch gepußt. 
TAWER, s. der Weigerber. 
TAWERY, » die Weipgerberei. 
TAWNY, adj. lohfarben, braungelb, 
febwarygelb, 
VAX, ».1. die Tare, Auflage, (Waae 
renz)Steuer, Schagung, ver Zoll; 2. 
Tadel, Vorwurf; — gatherer, ber 
Steuereinnehmer. 
To TAX, v. a. 1. eine Tare, Steuer aufs 
legen, befteuern, befchagen ; 2. tadeln, 
fchelten ; 3. fohägen, tariren, veranz 
fchlagen (at, auf); to — with, vor= 
en befchuldigen (Jemand, einer 
ache) 


TAXABLE, adj. 1. fteuerbar, ftenerpflich= 
tig; zollpflichtig ; 2. tadeluéwerth. 
TAXATION, s. 1. die Taratiou, Schä= 
gung; (Waaren-)Befteuerung, Scha- 
Kunde die Steuer ; 2. der Tadel, Bor= 
wurf, die Befchuldigung, Bezüchtis 
gung, Berleumoung m. ü.). 
FAXER, s. 1. ber Beftenerer, Befchaz 
a Tarator; 2. Bezüchtiger, Tav-= 
er, 


TAXES, s. pl. Abgaben, Gebühren, 
Zölle; to pay the —, vergollen, vers 
ftenerit, 

TAXIDERMIST, s. der Confervator reis 
nev der iim Ausftopfen und Aufbes 
wahren der Thiere gefchict ift). 

TAXIDERMY,» die Taridermie (Kunft, 
Thiere auszuftopfen und aufyubewah= 
ren). 

TAXING, s. das Beftenern. 

TAXONOMY. s. die Gintheilung in 
Slaffen, Glaffification. 

TEA, s der Thee; — hoard, das Theez 
brett; — buckthorn, dev Thee= Kreg = 
DOLN (Rhamnus theezins — LO; — 
cannister, die Theebüchfe; — cup. die 
Obertaffe ; — dish, die Theetaffe; — 
drinker, der Uheetrinfer ; — garden, 
der Thee-Garten ; — kettle, der Thee= 
feffel; — leaf, das Theeblatt; — 
party. die Theegefellfdhaft ; — pot, der 
Thectopf; die Theefanne; — room, 
das Theegimimer; — saucer, tie Uns 
tertaffe ; — spoon, der Theelöffel ; — 
shrub (— tree), die Theeftaude (Thea 
— L); — table, der Theetifh; — 
things, das Theegeug, Theegefehirr ; 
— tongs, pl. die Bucerzange; — tray. 
das Theebrett; — urn, die Theeurne, 
Theemafchine; — wafers, Waffeln 
zum Chee zu nehmen. 

Ty TEACH, ». a. & n. 1. lehren, unters 
weifen, unterrichten, 2. benachrichti= 
gen ; — me how to do it, zeigen Sie 
mir wie dag gemacht wird. 

TEACH, s der vierte Quder-Reffel. 
TEACHABLE (adv. —ıy), adj, geleh- 
rig ; —ness, s. die Oelehrigfeit. 
VBACHER, s. 1. der Lehrer; 2. (nicht 
orvinirte) Prediger; 3 Typ. T. der 
Anführegefpan. 

LUAK, s. der Thefabaum (Tectona gran- 
is — 1). 

TRAL, s. eine Art Eleine (wilde) Ente, 
die Kriechente (4nas crecea — L.). : 
TEAM, s. das Oefpann; der Zug, die 
Neibe; a — of horses or oxen, ett 
(Sracht-)Gefpann (Oefpann Pferde 
oder Ochfen) ; — work, M E. die 
Feldarbeit durch Zugvieb. 

To TEAM, v. a, ane oder zufanmen- 
ipannen, anfchirren. 

FEAMSTER, s. ber Brocht-)Fuhr- 
wann. 
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TEAR s die Thräne, Zihre, — drop 
der Trapfun; i shed wears, Meilen; 
to be all in tears, ‚fe. ttt Thränen 
fhwimmen ; _tearfalling  thranena, 
thränenvergiegend, weinend, mutleis 
dig, zürtlich ; — falling pity, thränens 
vergteßenves Mitleid. 

To TEAR, v. La. 1. reißen, zerren; 2. 
jerreißen, gerwühlen, zerfleifchen; 3. 
ausreiben , entreigen, 4. vermundent; 
to — from, wegreiden, entreigen ; to 
— off, abreigen ; to — our, ausretpen ; 
to — to pieces, in Stiide reißen; to — 
up, zerreißen, aufreiBen ; Il.n wiithen, 
Ta en, toben. 

TEAR, s. der Riß (in Zeugen u. fw.) 5 
wear and —, die Abnugung (durch 
den Gebrauch) ; MT. Slitage. 

TBARER. s. 1. dev Zerreißer; 2. Maz 
feude, Tobende, Wiitherich. 

TEARFUL, aj. voll Thränen, thranenz 
voll, zäbrenreich, weinend; a — eye, 
ein thränenfchweres Auge. 

adj. thrünenlos ; gefühl- 
08. 

To TEASE, v. a. 1. fänmen, frempeln, 
aufrauben, Farden, fardatfehen; 2. 
gerven; plagen, quälen, bänfeln. 

TEASEL, s. die Kardendijtel (Dipsacus 
fullonum — 1). 

TEASELER, s. der Kardätfcher. 

TEASER, s der Duälende, Plagegeift. 

TEAT, s. die 3ige, Bruftwarge. 

To TEAZE. v. a. vid. To Tease. 

TECHINESS, s. die Unfreunplichkeit, 
nd das mürrifche Wee 
en. 

TECHNICAL (—1¢; adv. —ty), adj. 
technifch, Funftmäßig, funjtgeredyt, zur 
Kunft gehörig; technical word, das 
Kunftwort. 

TECHNICALITY, bs das einem bez 

TECHNICALNESS $ fondern Gewerbe 
Eigenthümliche EN 

TECHNICS, s. die Technik, Kunftfpras 
che, Kunftworterlehre, Oewerbslehre. 

TECHNOLOGICAL, adj. gewerbfund= 
lich, gemerblich, technolvgifch ; — in- 
stitution, die Gewerbfchnle. 

TECHNOLOGIST, s. ber Technolog, Ge= 
werbfundige. 

TECHNOLOGY, s. die Technologie 
(Beichreibung der Künfte und Hands 
werfe), Gewerbfunde. 

TECHY (av. —ty), adj. unfreundlich, 
verdrieglich, mürrifch, wunderlich. 

TECTONIC, adj zur Baufunft gebörig. 

TEDDER, s. ein Seil womit man Pfer= 
de auf der Weide anbindet, der Tiider, 
das Weidefeil, Spannfeil, der lange 
Strid, Haltftrid; fv. die Feffel. 

To TEDDER, v. a. 1. anbinden, feffeln, 
tüdern ; 2. fig. einfchränfen, hemmen. 

TE-DEUM. s. da8 (Herr Gott dich lo- 
ben wir) Tedeum. 

TEDIOUS (adv, —ıy), adj. langweilig, 
Laftig ; una, läffig; —ness, s. 
die Langweiligfeit, das Langweilige. 

TEDIUM. s. ({at.) dev Widerwille, die 
Abneigung, die Langweiligkeit, Lie 
ftigfeit. 

To TEEM, v. n. 1. febwanger feyn oder 
geben (— with. mit); 2. gebären, nie= 
derfommen; 3. fir. wimmeln, voll 
feyu, fehwer tragen, ftroßen, gefpannt 
feyn (— with, von); d. bervorbrine 
gen; to — with politics. den Kopf 
voll politifcher Dinge haben. 

TEEMER, s. die (häufig) Schwangere, 
(Öftere) Oebärerinn. 

TREMFUL, adj. 1. fehwanger, (von 
Thieren) trächtig, fruchtbar; 2. voll, 
hochgefüllt. 

TEEMLESS, adj. unfruchtbar. 

TEENS, s. pt. die Zehner. 





TEETH, s. (pl. you Tooth) die Zähne ; 
show the —, drohen; to cast in 
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one’s —. einem vorwerfen in che - 
(to his —!, ibm ins Oeftcht ; the w nd 
is in your —. der Wind ift Ihnen ge: 
rabe entgegen. = 

To TEETH, v. n. zahnen, Zähne bes 
fommen;, ateethed wheel, et Kamm 
rab. 

TEETHING, s dad Zahnen. 

TEGULAR (adn. —ıy), adj. ziegelförs 
mig; aus Ziegen. 

TEGUMENT, s 4. T. bie Bededung, 
Hülle, Haut. . _ 

TEGUMENTARY, adj. die Haut betref= 
fend; häntig. : 

TEIL (— tree). ». die Linde (Titia — 1... 

TEINT, s die Farbe. 

TELARY, adj. ein Gewebe betreffend; 
fpinnend. : 

TELEGRAPH, s. der Telegraph, die 
FernichretbesMafchine; marine —, 
das Signalifiren durch Flaggen ; night 
—, der Nachttelegravh; line of —s, 
die Telegraphentinie. 

TELEGRAPHIC (—caL), adj. telegra= 
phifch ; — intelligence, telegraphifche 
Nachrichten. 

TELEOLOGY, s. Th. T. die Teleologie. 

TELEPINUM. s. S$. 7. da6 Telephium 
(ein bösartiges Gefchwiir). 

TELESCOPE, s. das Teleffop, (Evie- 
gels)Fernrohr ; — shell. die Seetonne, 
das Teleffop (eine Kreifelfchneife) 

TELESCOPICAL (—ıc). adj. teleffoz 
pifh, nur duch das Teleffop zu 
fehen. 

TELESIA, s. der Gapbir. 

TELESM, s cin Amulet, Anbängfel, 
Zauber: oder Weihungsmittel. 

TELESMATICAL (—ıe), adj. zu einem 
Anmulet gehörig. 

TELASTIC, s, ein Gedicht, wo die End= 
buchitaben jeder Zeile einen Namen 
bilden. 

To TELL, v a. &n. 1. fagen; 2. zu ere 
fennen geben, vorbringen; 3. zeigen, 
anzeigen; 4. erzäblen, melden, bez 
richten; 5. (aus)zählen, zufammenz 
zählen, 6. verrathen; to — again 
wiederfagen ; to — a thing abroad, 
etmgé ausbreiten; never — me, feine 
Cnt{dhulvigung ; I cannot —, id) weis 
nicht; you yourself can best —, Sie 
feibft wiffen am beften; — it in a 
word, mache e8 furg; to — one of 
his fault, einem etmas vorviicen; to 
— fortunes by the cards, die Karte 
fHlagen; to — stories, Gefchichtehen 
erzählen; lügen; to — of one, er 
manden anflagen ; to — off, abzäblen, 

durch Zählen) eintheilen ; to — over 
überzäblen, nachzählen ; to — to one, 
einem etwas zugähfen. 

TELLER, s. 1, der Erzähler; 2. Züh> 
ler; Zablmeiiter. 

TELL-TALE, I. s 4. der 3utrager 
Zwifchenträger, Roftentriger, Dhrenz 
bläfer; 2. 7. ein bewegliches Stüd 
Sifenbein oder Blei in fletnen Or: 
geln, um anzuzeigen, wenn der Wind 
erichöpft tft; a — of the rudder or 
tiller, MT. ein Wrtometer 5 II. adj. qez 
fdhwigig, Ichwaßhaft. 

'TELLURATE. s. Ch. T. Tellur mit einer 
Bafe verbunren. 

TELLARETED, adj. mit Lellur vers 
bunven. 

TELLURIUM, s. black — ore, das Bits 
tertellur; native —, das gediegene 
Tellur ; yellow —, das Oelberz, 
Meiptellur. 

TEMERARIOUS (adv, —ty), adj. 1. ver: 
wegen, tollkühn ; 2. unbefounen, un: 
achtfam, nachfäfftg (ww. i.) 

TEMERITY, s. die Vermegenheit, Toll: 
kühnheit, Unbefonnenbett. 
To TEMPER, v. a. 1. qebirig mifden 
verfegen mit..: 2. (Metalle) bir 
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fen; 3. weich machen (4. 8. Wache); 
4. formen, a 3. mäßigen, 
mildern, befauftigen, enweichen; 6. 
eine Stinmmung geben. ftinımen; 7. 
anpaflen; 8. Mus T. temperiren; to 
— one’s self, fich richten nach. . . 

TEMPER, ». 1. die gehörige Diifchung 
fic) wiperftreitender Gigenfchaften: 
2. Körperbefchaffenheit; Leibesfpanz 
nung, förperliche Anlage; Eörperliche 
erimmung; 3. das Temperament, 
die natürliche Neigung, das Naturel, 
die Gemiuthsart, das OGemiith, der 
Sharafter, die Gemütbsftinmung, 
Lanne; 4. Mäßigung ; Gemiiths- 
tube; 5. Härte (des Gifens oder 
Stables); 6. Mifhung der Luft, 
Temperatur ; 7. der Mittelweg; 8. 
7. Ralf oder ähnliche Eubftauzen, 
die man während des erften Siedend 
des Zucferfaftes zufegt, um die über- 
fluffige Säure zu neutralifiren ; to 
he of a good —, aufgeräumt feyn; 
fanftmitthig feyn; to be of a ınild —, 
ein mildes Wefen haben; to have a 
sweet —, freundlichen Semiithes 
feyn; to be aut of — nit aufge 
thume feyn; to show an even —, 
pe unbewegt bleiben, oder 
fey; keep your —, mäßigen Cie 
fich, halten Sie an fic); to keep one 
za —, Jemanven bei guter Laune er= 
halten; the needles (blades) should 
have a due —, die Nadeln (Klingen) 
miiffen eine gewiffe Harte haben. 
TEMPERAMENT, s. 1. die (förperliche) 
Befchaffenheit; 2. Verfaffung ; 3. 
Mus. T. die Temperatur. 
IEMPERANGE, s. 1. die Müßigfeit, 
Nüchteruheit, 2. Mäbigung, Gelaf- 
fenheit, Geduld, Rube; — society, 
per Mläßigfeitsverein. 

TEMPERATE (adv. —ıy), adj. 1. gee 
mibigt, mäßig, nüchtern ; 2. gelaffen, 
ruhig; temperate zone, die gemäßtgfe 
Zone; eat —ly, ib mäßig); —ness. s 
die Mittelftrage; Mäbtgung, Mär 
bigfeit, Oelaffenheit; Gemiitherube. 
TEMPERATIVE, adj. mildernd. 

TEMPERATURE, s. die Temperatur, 
Defchaffenheit (der Luft, Witterung). 

TEMPERED, adj. geftimmt, gelaunt; 
Mus T. nach der Temperatur ge: 
fttnmmt, temtperttt; weil — (good —), 
gut gelaunt; bad — (ill —), übelges 
laut; even —, gleihmüthig, ges 
laffen. 

TEMPEST, s. 1. der Sturm, Sturm 
wind, Orkan; 2 das Ungewitter; 
3. fig. der Aufruhr; — beaten, vom 
Sturme getroffen, zerftürmt, zers 
triummert, fturmbewegt; — tossed, 
fturmgefchlenpert, vom Sturme bere 
unigetrieben, verfehlagen. 

Yu TEMPEST, v. a. beftiivmen, durch 
ftürmen (w. it.). . 

7 EMPESTUOUS (adv. —ıy), adj. ftürs 
mifch, ungeftiim; —ness, s. bag jtürs 
mifche Wefen, der Ungeftünt. 

TEMPLAR, s 1.da8 Mitglied des Tem= 
vels cin London), der Student der 
Mechte; 2. —, or knight templar, ber 
Tempelherv, Tempelvitter, Templer. 

TEMPLE, s. 1. der Tempel, die Kirche; 
a a 7. mr Schlaf (temples, pi. die 
Schlafe) am Haupte; 3. 7. der Temz 
pel, die Sperruthe (am Webfiuble) ; 
order of the —, der Tempelberrnors 
ven; — hones, die Schlafbeine. 


To TEMPLE, v. a. einen Tempel ere 
richten. 

TEMPLET, s. T:s. det Borfchlag (an 
der Heftlade der Buchbinder) ; Unters 
\egbatfen ; eine Form, wonad) Steine 
bebauen oder Mauerwerk aufgefest 


wird. er 
TEMPORAL (adv. —ty), adj. 1. zeitlich, 
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vergängli, metttich; 2%. Gram T. 
eine Zeit betroffene; — concerns. 


weltliche Augelegenbeiten, Sorge für 
hen Leib; — services. zeitliche Dienfte. 

TEMPORAL, adj. 4. 7-8 zu den Sihlä- 
fen gehörig ; —arterıes, pi. die Schlaf: 
pulsadern ; — bones, die Schlafbrine ; 
— muscles, die Schläfemusfeln. 

TEMPORALITIES, 5. pl, 1. die Tem= 
poralien, weltlichen oder zeitlichen 
@iiter; 2. die weltlichen Güter der 
Geijtlichen. 

TEMPORALTY, s. die Laien, Weltlis 
chen (w. it.) 

TEMPORANEOUS, adj. (W. ii.) vid. Tem- 
PORARY. 

TEMPORARINESS, s. die Seitlichfeit, 
furzzeitige (euhemere) Befchaffenbeit. 

TEMPORARY (adv. —1ty). adj eine Zeit 
lang dauernd, zeitlich, vorübergehend, 
ephemer; a — dictator. ein Zeitherrs 
cher ; a — rise. stop, é&c., M. Pies. ein 
temporäres Steigen, eine angenblid= 
liche Stodung, u. f. w. 

TEMPORIZATION, s. 1. das fih in 
und Gelegenheit Echiden; 2. 

audern (m. il). 

To TEMPORIZE, v. n. 1. verschieben, 
auffchieben ; umentfchieden _ Seyn; 
nicht mit Enticheizung verfahren ; 
2. ih in die Zeit und Gelegenbeit 
febtcfen ; fih nach den Umftänden 
richten; 3. die Zeit abwarten, zaus 
dern (1. ii). 

TEMPORIZER. s. dev fich in die Zeit 
fchict, der den Mantel nach dem 
Wire hängt, Wetterbabn. 

To TEMPT, v. a. 1. (zum Böfen) reizen, 
verloden, verfuchen; verführen; 2. 
wagen, unternehmen; 3. anlodfen (im 

uten Sinne), antreiben ;- 4. (in der 
ibel) erproben, verfuchen. 

TEMPTATION, s. die Berfuchung. 
TEMPTER, s. 1. der Verfucher, Ber= 
locfer, Berfiibrer ; 2, (im der Bibel) 
böfe Feind, Widerfacher, Tenfel. 

TEMPTING (adv. —ıy), adj. verführes 
rifch, veizend. 

TEMPTRESS, >. die Berloderinn, Vers 
führerinn. 

TEMSE-BREAD (Temsep-nreap), 3. da8 
ganz weiße, feine Brod. 

TEN, Lag. gehn; Us. die Zehn; — 
ells, zebnelliges Holz; — fold, zehn= 
fach, zehnfältig; — thousandth. der 
Sebutaufendite ; — times, gehn Mat; 
nine in —, neum unter zebn, faft alle; 
the — commandments. die zehn Ges 
bote. 

TENABLE. adj. haltbar, zu behaupten. 
TENACIOUS (ado —ın), adj. 1. Feit, feit 
haltend, beharrlich, anbänglich, harte 
nädig (— of, au; 2. Elebrig, Ele 
bend, gabe; 3. Ag. fark (von Ser 
pachtniB), tren; 4. farg, Eniferig; 
to be — of life, ein zühes Yeben baz 
bend; his memory is very —, fein 
Gedaehtnip ijt fehr treu (gut); — 
ness, s. vid, TENACITY. : . 
TENACITY, s. 1. die Beharrlichkeit, 
Auhänglichkeit, ‚Hartnädigkeit ; 2. 
Kiebrigfeit, Zühe, Zähbeit; Pry. 7 
die Gohäfton, das Zufammenhalten 

der Körper. 

TENACULUM, s. 8, T der Tenafel. 

TENAIL. s. Fort. die Tenaille, Schere, 
Zange, das Zangenwerf. . 

TENAILLON, s. Fort. das Tenaillon. 

TENANCY, s. L. 7. det aan: Des 
ft. Miethftand, Pachtbefig, Micth: 

eft, Pacht, die Pachnarg, Mietbe; 

— at will, die nach Willführ auffünds 
bare Bachtung. 

oe er. der Pachter, Pacht 
bauer; Mietymant; Lehensmann ; 
Bewohner, Sufajfe, Subaber ohne 
Gigenthumsrecdt; to commence —, 
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Miethmann u. fiw. werden, else 
ben; 7.7. — ın capite. — in chief, 
der Lehnsmann des Könige; — for 
life, 4. T der Pachter auf Cetniieicl: 
— ar w.ll. 4. 7 ein Pächter, vent der 
Outéherr nah Willfiibr anffagew 
fann; — saw, T. die Stichfäge, Jar 
pfenfige. 

To TENANT, v. a. in Bacht oder im 
Miethe haben, Pachter feyu, verwat- 
ten, inne baben, bewohnen. 

TENANTABLE, aij pachtbar, miethbar. 

TENANTLESS. adj leer, unverpadtet, 
unbefegt, unbemohnt, unbeftellt. 

TENANTRY, s. die Pächter, Lehens> 
leute eines Gutes. 

TENCH, s. bie Schleihe (Cyprinus 
tinca — L.). 

To TEND, vo. La, 1. bemwadbhen, hüten, 
warten, pflegen; 2. bedienen, auf- 
warten; 3, begleiten ; to — an aver- 
ment in law, ZT. Beweife führen; 
Ln 1. fich richten, trachten, ftreben, 
zielen, wohin gehen, eine Ridrung 
uchmen; 2. MT. um den Anfer 

“ fehwenfen; fehweien; to — ın.., 
abgielen, abzweden auf. . ; gerichtet 
feyn auf... ; dienen, gereichen au. ; 
to — upon, feine Sorgfalt richten 
anf. . zit may — to our destruction, ed 
Faun zu unjerm Berderben gereichen. 

TENDENCY, s 1. die Richtung, Reis 
gung, das Streben; ver Hang; 2. 
die heftige Wirfung, Kraft, der 
Trieb, die Nbficht, open, 3 der 
Swed. 

TENDER (adv. —ıy), adj. 1. zart; 2. 
aes sempfindlich ; 3. weich, wetch= 

ich, mesh Seni fchwach, meibifch, 
col. zimperlich; A. fanft, mild, fchos 
nend; mitleidig; 5. jung; — are 
das zarte Alter, — bodied. von zars 
tem Körper, zart; — conscıenced, 
ein zartes Gewiffen habend; 
hearted (— minded), weichherzig, zärte 
lich, mitleidig; — hearteiness (—- 
mindedness), die Weichherzigfeit, 
Zärtlichfeit, Mitleivigfeit ; to be — 
of.., zärtlich feyn für.., gegen ..; 
vorfichtig feyu mit ..; — loin, cin 
zartes Stüf Nindfleifch am Hinter- 
viertel; a — sided ship, WPA ein 
ranfes Schiff, ein Schiff das leicht 
fentert; — woes, die Liebespein. 

To TENDER, v. a anbieten, Darbieten; 
to — one’s services, feine Dienfte anz 
bieten; as you — your life, wenn dit 
pein Leben lieb tft; you will — me a 
fool, Sie werden mich für einen 
Narren halten. 

TENDER, s. 1. das Anerbieten, ber 
Antrag; 2. das Angebotene ; 3. das 
Eleine Begleitungsichift, Borraths- 

iff; — of (one’s) scrvices, dad 
Dienftanerbieten; to make a — o1 
one’s services, feine Dienfte anbie= 
ten; to make tenders of affection, 
Liebesanträge machen. 

TENDERLING, s 1. Sp. T. das erfte 
Geweih des Rothwildes; 2. der 
Meichling, Jartling; das Mutter- 
fobuchen, col. Neithöfchen. 

TENDERNESS, s. 1. die Zartheit; 2. 
Empfindlichkeit ; 3. Zärtlichkeit; 4 
Sorgfältigfeit, Sorgfalt, Berenf- 
lichkeit, Vorfiht. 

"PENDINOUS. aj. fehnig, flechfig. 

TENDON, s. Die Sehne, Blechfe; — of 
Achilles, 2. 7. die Achillesfehne, 

TENDRIL, L s. det jun Syrog, 
Sprößling, das Gabelchen can Nans 
fengewächfen), die Ranfe ; U1. adj. wie 
eine Nanfe aufelimmend, rantend. 

TENEBROSITY, s. die Dunfelheit, Fine 
fterniB. 

TENEBROUS, adj. dunfel, finfter; -+ 
ness, s. vid. TENEBROSITY 
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fENEMENT, s. der Wohnfig, die 
Wohnung, dev Pacht, das gepachtete 
oder gemiethete Orunoftiic, Mieth= 
eed L.T. jedes beftändige Befigs 
thum. 
TENEMENTAL, adj. pachtwetie befi= 
gm, in Verpachtung begründet, zur 
erpachrung beftimmt; — land, 
Pachtgiiter. 
TENEMENTARY, ad. verpachtet; zu 
verpachten. : 
TENEROON, s. eit fleines Frgott. 
TENESMUS, s. Med. T. der Stuble 
gang. 

TENET, s. der Sat, Orundfaß ; Haupt= 
punft; die Meinung, Lehre. 
TENFOLD, vid. unter Ten. 

TENNIS, s. das Ballfpiel (mit Racke- 
ten), der Federball; to playat —, den 
Bederball fchlagen; — ball, der Fe= 
derball; — court, das Ballhaus, der 
Ballhof; — court-keeper, der Balle 
hauswirth; — play, das Ballfchla= 
gen, (ever) Ballfpiel. 
Tv TENNIS, v. a. Ball fpielen, treiben, 
fobinetfen, werfen. 
TENON, s. der Zapfen, das Dehr, Aus 
ge, die Fuge, Pinne. 
VENOR >. 1. der (wefentliche) Inhalt, 
Ginn (ofa letter, eines Briefed; 2. 
Sehalt, die Befchaffenheit, das Wee 
fen; 3. die Art, Weife, Manier; 4. 
der Gang, Verlauf, Verfolg, Fort 
Uy; Mus. T.5. der Tenor, die tiefe 
Mittelftimme ; 6. der Tenorift; coun- 
ter —, der tiefe Tenor, Barttono ; 
upper —, der hohe Tenor; of the 
same — (and date), gleichlautend, 
gleichen Inhalte; — player, der 
Bratfchift, Bratfchenfpieler ; — vio- 
lin, die Bratfche; — voice, die Te= 
uorftinume. 
VENSE, I. adj. gefpannt, ftraff, in bie 
Höhe gezogen; IT. s. Gram. T. das 
Tempus, die Zeit, Zeitforin. 
CANSENESS, s. die Spannung, Straf: 
tit, 
UENSIBLE, adj. der Spannung fähig, 
fpaunbar, vehnbar. 
‚TENSILE, adj. vid. TENSIBLE. 
TENSION, s. 1. die Spannung, Geez 
fanntheit; 2. das Dehnen; 3. die 
Ausdehnung. 
TENSIVE, adj. 1. fpannend; 2. ge- 
fpanut, fra. 

TENSOR, s. 4. T. der Ausitreder, 
Spannmusfel. 

:TENSURE, vid. Tension. 

:TENT, s. 1. 008 Zelt ; 2... 7 die Mei- 

fel, Wiefe; 3. der Tintenwein, 
Tintowein ; — bed, das Feldbett ; — 
cloth, die Zeltleinwand, das Qelttug ; 
—drill, der Qeltorill; — maker (— 
man), dev Zeltmacher, Zeltjchneiber ; 
— pins, Seitpflide; — poles, Selt= 
ftangen ; — ropes, Seltfeife ; — walls. 
die Zeltwände ; — wort, dad Milz- 
fraut (Aspleplenium — L.). 
To TENT, v. In. jelten, unter einem 
Zelte wohnen, if aufhalten, feinen 
Sig aufichlagen; 11. a1 eine Wieke 
(in eine Winde) ftopfen, legen, vers 
binden (offen erhalten) ; 2. (mit ei= 
ner Metpel) fondiren, prüfen. 

TENTACLES, s. pl. die Fühlfäden (der 
MWeichthiere\, Fühlhörner (der Ins 
fecten). 

LENTAGE, s. bad Lager (w. ü.). 
VENTATION, s. der Verfuch, die Broz 
be, Verfuchung (w. ü.). 

‘TENTATIVE, L adj. perfuchend, proz 
bend; IL. v. der Berfuch, die Probe 
Prüfung. 

‘VENTED, adj. mit Zelten verfehen ; mit 
Zelten bedect, voll Zelte; to keep 
wounds -~, 8. Ph Wunsen mit einer 
Wirte offen erhalten, 
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TENTER. s. der Spanner, Spannha= 
fen (— book); Spannrahmen (der 
Tuchmacher, Saitenmacher, u.f.w.); 
die Crodenftange ; fir. Ph-s to be on 
the tenters, (or upon tenter-hooks), {N 
Verlegenbeit (auf die Folter ges 
fpaunt) feyn; to keep one upon the 
tenters, Jemand in der Ungewißheit 
halten, hinhuiten, mit Erwartungen 
fünfchen ; tenter-ground, der Plas, 
wo die Tuchmader den Tuch oder 
MWandrahmen auffchlagen, wm ihre 
Tücher gufpannen; er Trodenplag ; 
— hook, der Spaunhafen, Hafenna= 
gel für den Tuchrahmen. 

To TENTER, »v. J. a. fpannen, ausfpan= 
nen, ftreden; in den Nahmen fpanz 
a Ln fich fpannen (dehnen) la” 
en. 


TENTH, I. adj. der zehnte: IL. s. de. 


Bebute; Zehner; das Qebntheil ; 
additional —, M. E. das hinzugefügte 
Zehntel. 


TENTHLY, ad». zehntens. 

TENTORY, s. d08 Zeltgehänge, die Bes 
dachung des Zeltes. 

TENUITY, s 1. die Dünne, Schwäche, 
Zartbeit, Kleinheit; 2. fig. Oering= 
fügigfeit. 

TENUOUS, adj. din, fehwach, zart, 
flein; ‚Ag. geringe. 

TENURE, s. L.. T die Lehnbarfeit, Be= 
figart; der Erbbefig, die Lehenshe- 
figbedingungen ; der Xebenspieuft ; ter 
Zujammenbang; 1. 7-s. base — by 
copy of court roll, da& nicdere zinsbare 
Orundetgenthum ; — in gross, — in 
capite, 008 unmittelbar vom König 
erhaltene Leben; feudal tenures, Lez 
Hensotenftleiftungen; tenures by 
knightservice, Erbbejig mit militari= 
feber Portas tenures in socage. 
Crbbetig, urfpriinglich mit gemiffen 
Dienftleiftungen verbunden. 

TEPEFACTION, s. die mäßige Grmwär- 
mung, das Laumaden, 

To TEPEFY, v. La. lau maden; IL n. 
fan werden. 

TEPID, adj. (an, laulich. 

TEPIDITY, Teror, Terioness, >». die 
Lanigéeit, Laulichfeit. 

TERAPHIM, x. pl, Teraphim (in der 
jüdifchen. Mythologie), Hausgögen 
von menfchlicher Sejtalt. 

TERCE, s. die Drittelpive. 

TEREBINTH, s. 1. die Therebinthe 
(Pıstacia therebmthus — L.) ; der 
Terpentin, vd. TURPENTINE. 

TEREBINTHINATE, adj. mit Terpenz 
tin gemifiht, terpentinartig, terpentiz 
nen. 

To TEREBRATE, v. a. bohren, durch- 
bohren, anbohren (die Harzbäume, 
w.il.). 

TEREBRATION, s das Bohren, Durchs 
bohren, Anbohren wm. ü.). 

TERETE, adj. B. T. walgenförmig, cy= 
linderfirmig. 

TERGEMINAL, 

TERGEMINATE, 
zweit. 

TERGEMINOUS, adj. dreifad, dreifüls 


adj. B. T. dveipaaz 
tig, dreimal ges 


ig. 

TERGIFETOUS, adj. B. T. den Samen 
auf der bintern Seite des Blattes 
tragend. 

To TERGLVERSATE, v. n. Ausflüchte, 
MWinfelzüge machen (w. ü.). 

TERGIVERSATION, s. 1. die use 
flucht, inte, der MWinkelgug; 2. 
MWanfkelmuth. 

TERM, >. 1. die Grenge für Zeit und 
Ort: 2%. das (Kunfte) Wort, der 
Kunft Anspruch; 3. feftgefeßte Tag, 
Etichttag, Veriteigerungstag ; 4. die 
Zeit der Sigungen, Gerichtsfrift, der 

Werichts=s, Termin, die ‚beftimmite, 





TERM 


feftgefeßte: Zeit, Frift, ber Zeitraum. 
Zeitpuntt; 5. Capitulationspuntt 
6. Log. & Ar. T.das Glied; 7. Arch. T 
die Terme, der Pfeiler miteinem Men: 
fchenfopf; 8. Sea dang. die Bilbhauers 
arbeit am Hadebord ; Y. terms, pi. (bee 
fonderé M. E-s.) die Bedingungen, Ve 
bereinfunftépuntte ; — of articles, die 
Gebrgctt ; — of tor for) payment, derGabz 
lungstermin, die Zahlungsfrift ; — of 
partnership, der Goctetdts=Gontract 5 
—of sale, das Berfaufsgiel ; terms of 
freight, Frachtbedingungen; terms of 
proportion, Math. T. daé Verhaltnié ; 
for term of life, auf Lebenszeit ; in gen- 
eralterms, in allgemeinen Ausdrücken, 
überhaudt; to make terms to come tn 
terms, fic) vereinigen, vergleichen, 
übereinfommen, fich abfinden (with 
one. mit einem); to bring toterms. IIlt= 
terwerfen, eemiithigen; to be upon 
(on) good terms with one, in gutem 
Bernehmen mit einem flehen ; to be 
upon even terms with one. nichts vor 
einem voraus haben; gleichen Ans 
theil haben, gleiche Rechte genießen; 
I will be on even terms with him, t 
will ihm nichts nachgeben ; to be upon 
ill terms, in feblechtem Bernehmen 
tehen; upon terms of intimacy, auf 
vestrautem Buße; upon your own 
terms, nach Shrem Gurbefinden; 
upon any terms, unter jeder Bebdin= 
gig; not upon any terms, auf feine 
Werfe ; — time, 7. T. die Öerichtsfrift, 
Ac. Ph. die Studienzeit, Lehrgeit auf der 
Univerfität, der (afademifche) Curfua, 
das Semefter, halbe Jahr. 

To TERM. v. a. nennen, benennen. 

TERMAGANCY, s. der Ungeftiim, die 
Wildheit, Unruhe; Zankfucht. 

TERMAGANT, I. adj. wild, ungeftüm 
unruhig, zankfüchtig ; II. s. das flürs 
mende, zänfifche, zanffüchtige Weib, 
die Zänferinn, ber Sanfteufel, die 
Keifertim, der Braufekopf. 

TERMER, s. 1. eter der (vor Gericht) 
einen Termin abzumurten hat, ber 
den Gerichtéfigungen beimohnt;_2. 
einer ber erwas für_eine gemiffe Zeit 
oder Lebenslang befigt, 

TERMINABLE, adj. begrengbar, be= 
ftimmbar. 

TERMINAL, adj. begvengend; B. 7. am 
Ende vder Gipfel ftehend. 

To TERMINATE, v. I. a. begrenzen, bes 
ftimmen, enden, endigen, aufhörer, 
beendigen, ausmachen, beilegen; IL. 
n. fich endigen (— in, mit). 

TERMINATION, s. 1. die Begrenzung, 
Ginfdranfung ; 2. Garett, ret. 
ie 3. Endigung; das Ende; 4. der 
Snegwed 5 5. Gram. T. die Endfylbe, 
Endung; — of the risk, M. E. dad 
Ende der Gefahr, des Nifico. 

TERMINATIONAL, adj. die Endfylbe 
bildend. 

TERMINATIVE, adj. die Einfchränfung 
leitend; —ly. adv. ohne Einfhräns 
fung, wneingefchränft. 

TERMINATOR, s. Ast. T. der Sreié, 
der die beleuchtete von ver unbeleuch: 
teten Seite eines Planeten ferret. 

TERMINISTS, s. pl. die Terniiniften (eis 
ne chriftliche Sekte). 

TERMINOLOGY, s. die Terminologie 
Lehre von den Kunftwörtern und die 
Erklärung derfelben. 

TERMINTHUS, s. Med, T. die Hinds 
blatter. 

TERMITES, s pl. die Termiten. 

TERMLESS, adj. unbegrenzt, grungene 
08 ; — joys, ewige Freuden. 

TERMLY, adj. 4 adv. tevmintweife 
friftweife, nach feftgefegten Zeitpunk 
ten, zu bejtinmten Zeiten, nach Fri 
ften: von Zeit zu Zeit 


TERT 
TERN 1. die Meerfchwalbe ‘Sterna — 


TERN. adj. dreifach, gebritt. 
TERNARY, L. adj. gedtitt ; Is. die ges 
dritte Zahl, pret an der Zahl; die 
Dreiheit, Terne. 

TERNATE, adj. B. T dreifach, dreigäh- 
lig, gebveit; — bat, baé gemeine 
oe teithier (Pespertilio vampyrus — 


TERNION, s. vid. Ternary. 
TERRA, s. (lateinifch) die Erbe, der 
Ioten; — cotta, gebrannte Erde 
(Vadfteme, Zregel, u. f. m); — 
firma. das Brachland; feite Land; — 
ıncoguma, das unbekannte Land; 
Japonica. das Sate; — Lemnia, 
die Siegelerde; — ponderosa. det 
Schwerfpath; — sienna, die Terre 
de Sienne, der fienefifche Ofer. 

VERRACE. s. 1. die Terrajfe, Erderhs- 
aia. die Erdftufe, der Eroabfag ; 2 
Wil, Balcon, Bortritt, Austritt, 
Soller; 3. das platte Dach ; 4. Fort. 
bud Erdwerk. 

To TERRACE, ». a. in die Höhe führen, 
eine Terraffe aufführen, mit Erde an- 
füllen, erhöhen. aufwerfen. 

TERRAQUEOUS, adj. aus Land und 
Waffer beftehend; irdiich; — globe, 
bie aus Land und Waffer beftehende 
Erpfugel. 

TERRE, s. vid. Terra; — blue, der Raz 
furftein; — plain. — plein, Fort. der 
Wallgang; — tenant, 4.7. ber Bez 
figer eines Landgufes; — verte, die 
grüne Erve. 

“WRREL, s. Phy T. ber een! e 
nn Pol und Mequator mit der Erbe 
gleichgeftellte) Magnet.  , 

TERRENE (adv. —ty), adj irbifch. 

TERREOUS, adj. erbig ; trben. 

TERRESTRIAL (ado, —ın), adj. tre 
tif; impr. aus Erde beftchend, er- 
di 


TERRESTRIOUS, adj. erdig (w. ü.). 

TERRIBLE (a/v —ıy), adj. furdtbar, 

timmig, fürchterlich, fchredlich, ent= 

li; herb —, der Turbith, Nunds 
forf. 

TERRIBLENESS, s. die Kurchtbarfeit, 
Fürchterlichfeit, Schredlichkeit. 

TERRIER, s. 1. der Dachéhund, Dache= 
febliefer, Stauber und, Dace; 2. 
das Lehnbuch; 3. der Erdbohrer; 
‚Hoblbohrer. 

TERRIFIC, adj fürchterlich. 

To TERRIFY, v.a. fihreden, erfchredfen 
(— with, mit). 

TERRIGENOUS. adj. erdgeboren. . 
TERRITORIAL, af. zu einem Oebiet 
can einer Landfchaft) gehörig; — 
jurisdiction, die Territorialgericht(®= 
barfeit, Landgericht:é)pflege; — right, 
das Lerritortalredt. 
TERRITORIED, ad. begütert, Land bez 
figene. RR 
TERRITORY, s. das Territorium, 
Gebiet, die Candfcbaft. 

TERROR, x. der (das) Echreden ; das 
Entiegen, Graufen; das Schreden- 
de; king of terrors, der Biirft des 
Grauens ıd. i. der Tod); to strike — 
‘nto one (to strike one with —), einem 
anen Schrecfen einjagen; —  strik- 
‚ng. Öraufen erregend ; —struck, von 
Scbreden ergriffen. ; . 
TERSE (adr. —ıy), ad; geglättet, rein, 
fanber (von der Schretbart); — 
ness, x. (— of style), die Oefeiltheit 
des Stylé. 

"ER-TENANT. s. vid. TERRE-TENANT | 
PERTIAN, I. adj. alle drei Tage, drei= 
täglich ; IT. ». (— age). Mel. T. das 
Tertianfleber, dreitigige Wechfel- 
fieber. 

TERTIARY, adj. — rocks, Min. T. Blöß: 





TEST 


Rite (of — formation), tertiärze 

ildung. 

To TERTIATE, v. a. am dritten Male 
run, um dritten Male pflügen oder 
baden, briebrachen; tw — a piece, 
Gun. 1. vie Metallitärfe einer Maz 
none, befonders an der Mündung, 
mit einem Rundzirkel unterfuchen. 

To TESSELATE, ». a. würflig machen, 
würfeln, auslegen. 

TESSELATED, adj gewürfelt, mwürflig 
emacht, ausgelegt ; B. 7. fehachbrett= 
Ovimtg ; a— pavement, ein ache 
brettformiges Bflajter. isd 

TESSELATION, s. die mufivi*cdbe Ar- 
beit, Mofaif. 

TESSERAIC, adj. wie Tessevaten 

TEST, s. 1. Ch. 7. ber Teit, die Capele 
le, ber Rrobirtiegel ; das Reagens; 2. 
die Probe, der Verfuch; 3. Unter- 
fchieb; 1. 7. Teiteid, Brobeeid, Brite 
fungseid; he will nat stand the —. er 
wird die Probe nicht befteben ; to put 
one to the —, einen anf dte Probe ftel= 
lett; to take the —, den Tefteid feywi= 
ten; — paper. Ch T bas mit einem 
Reagens getränkte Papier. 

To TEST, v. a. 1. erproben ; 2. atteftiz 
ten; 3. Min. T. abtreiben. 

TESTABLE, adj. vererblich. 

TESTACEOGRAPHY, ; 

TESTACEOLOGY, ne 

TESTALOGY, 3 

TESTACEOUS, adj. mit einer Schale 
bedecft ; — animals, Schalthiere ; 
medicines, Med. 7. Arzeneien aus 
falfartigen Subftangen. 

TESTAMENT, s. 1. 008 (old —, new 
—. alte, neue) Teftament; 2. der 
Otaubensbund, die Slaubensperfaf- 
fung (als Abrheilung der beiligen 
Schrift); 3. der legte Wille, Eter: 
bemille, Nachwille, das DVermächte 
nig. 

TESTAMENTARY, adj. teftamentarifch, 
teftamentlich, burd das Teftament 
beftimmnt, fefigefebt. 

TESTAMENTATION, s. da8 Teftiren, 
Recht zu teftiren, durch den legten 
Willen zu überlaffen (m. it. 

TESTATE, adj. ein Teftament hinter= 
faffend. 

TESTATION, s. da8 Zeugniß. 

TESTATOR, s. der Teftator, Teftirer, 
Vermidtnifftifter, Erb-Laffer. 

TESTATRIX. s. die Grb=Laffertnit. 

TESTER, s. 1. der Tefton, das Mopfe 
us (eine Münze); 2. der Bethtme 
mel. 

TESTICLES, s. pl. bie Teftifeln, Hoden. 

TESTICULAR, adj. zu den Hoden gehi= 
rig, an den Hoden. 

TESTICULATE, adj. B. T. bodenfir- 
mig. 

TESTIFICATION, s. die Bezengung, 
das Zeugniß. 

TESTIFICATOR, Tesririer, s. der Jets 
ge, Bezeugente. 

To TESTIFY, v. a. & n. Zeuge fen, 
eugen, bezeugen, beftitigen; atte= 

iren, befcheinigen ; Zeugniß geben 
(— to, einem). , 

TESTIMONIAL, s. das  fehriftliche 
Zengniß (des MWohlverhaltens), At: 
teftat. 

TESTIMONY, s. (befonders 2 7) das 
fhriftliche Qeuqnié (des Wohlver- 
baltens u. f. w.), Atteftat; die beei= 
digte Musiage ver Zeugen vor Sez 
richt, der Beweis durch Zeugen ; die 
BVeftitigung ; to bear — Zeugniß 
geben, Zeugnig ablegen, bezeugen ; 
in — whereof .., Urfundiich defz 
en... 

ine s die Wunderlichfeit, das 
mich Wefen, der Murrfinn, Ci 
nenfinn. 
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TESTOON, s der Tefton (eine Münze 

TESTUDINAL, adj wie Testupixcous 

TESTUDINATED, adj, gewölbt, bes 
dacht. 

TESTUDINEOUS, adj, f&ilofrötenföre 
mig. 

TESTUDO. s. 1. ba8 Sturmdad (bei 
den alten Römern); 2. Med. 7. bit 
CS childkrötengefchwultt. 

TESTY (ado —ıux). adj. mitrrifch, eis 
BERNIE wunderlich, trogköpfifch, 

arrfinntg. 

TETANUS. s. Med. T. ber Hundes 
frampf, Etarrframpf, Todtenframpf, 
die Starrfucht, Starrheit, Glicders 
ftarre, Halsftarre. 

TETAUG. s. die Meergrundel (Gudius 
niger -— L..). 

TETE, s. das falfche Haar, die Haare 
four (der Damen); — a töte, unter 
vier Mugen: die gebeime Unterres 
dung, oder Zufammenfunft. 

TETHER, s. da8 Spannieil. 

To TETHER, v. a. anbinden. 

TETOTUM, s. der Drebwiirfel, das 
Drehrädel. 

TETRACHORD. s. Mus. T. 1. das 
bierfaitige Inftrument; 2. der Tez 
trachord (Tonleiter von vier Tönen). 

TETRAD. s. die Zahl vier; die Vers 
einigung bor vier. 

TETRAPACTYLOUS, adj. bierzehig. 

TETRADIAPASON, s. Mus. T die viers 
fache Octave, 

TETRADYNAMIAN, LB. T. adj. mit 
vier langen und zwei furzen Staub» 
füvden; Il. s. eine Zwitterblüthe mit 
vier langen und zwei Furzen Staub» 
füden. 

TETRAGON, s. @. T. da8 Onabrat; 
Ast. T. der Oeviertfchein., 

TETRAGONAL, adj. vierecfig. 

TETRAGONISM, s. die Duadratur des 
Kreifes. 

TETRAGRAMMATON, s. da8 (heilige) 
Mort von vier Buchftaben, 

TETRAGYN. s R. T die Blithe mit 
vier getrennten Oriffeln. 
TETRAGYNIAN, adj. B. T. tetragys 
nifch, vier getrennte Griffel habend. 
TETRAHEDAL, adj. @. T. vier gleiche 
Eviten haben. 

TETRAHEDRON, s @. T. (eit von 
vier gleichfeitigen DOreieden einges 
fchloffener Körper), das Tetraedron. 
TETRAHEXANHEDRAL, adj. vier und 
mausigicitig (in der Kriftallogras 

ie). 

TETRAMETER, s. der vierfüßige (aus 
vier einfachen oder auch vier Doppels 
füben beitehende) Bers. —— 
TETRANDER s. BT. die viermäns 
nerige Blithe (mit vier Staubfi- 
den). 

TETRANDRIAN, adj. B. T. viermännes 
rig. 

THYRAPETALOUS, adj. B. T. vierblät= 
terig (von Blumen). ; 

TETRAPHYLLOUS, adj. B. T. dier= 
blätterig, biertheiltg. 

TETRAPTOTF., s. Gram. T. das Tee 
traptoton, Wort das nur vier afns 

at. 

ee >. der Letrard, Vier: 
ürft. 

au near, s. das Tetrarckat 
die Tetrarchie, das Bierfiirftenthum. 

TETRARCHICAL, adj. durch Tetrars 

en regiert. , 
ee s.tas Tetraftichon, viers 
eilige Gericht. : 

TETRASTYLE, s. ein Oebände mit 
vier Sänlen auf der Vorderfeite. 

TETRASYLLABICAL (—ıc), adj. 9tets 
folbig. 

TETRASYLLABLE, s. 
Wort 


das vierfylbige 
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fETTER, s. dic Oh .winde, Flechte, 908! 

and. proome Die BVergebe; ber 
usfhlag, Scherf, Grin, Ausfaß; 

— berry, die Beere von der weißen 

Zaunrebe ; — worm, die Pferdefliege, 

PFerdelaus. . 

» TELLER, ». a, mit dem Ausfage 

anftcden, grindig, fiborfig machen. 

TEUTONIC, L ad. teutonifdh, alte 
deutfch, dentfch ; — order, der dente 
tee (Herren=)Drden, Orden ber 
Kreugberren; IL. s. die teutonifche 
Mundart. 

To TEW, v. u. ein Schiff bugfiren, vid. 
To ‘Vow. : 

TEWEL, s. (— iron), die Röhre am 
Blafebalge, Düfe, Schmiedeform. 

TEXT, s. 1. der Tert, Schrifttert, 2. 
Sprich, die Bibeljtelle ; — book, der 
Leitfaden, das Gompendium ; — hand, 
eine Art großer (Gurrent:)Schrift ; 
— letter, Typ. T. der große vierzehnte 
Buchftabe ; — man, od. Texrvaist. 

TEXTILE. adj. webbar; gewebt. 

TEXTILES, s. pl. Öewebe. , 

TEXTORIAL, adj. zum Weben gehörig. 

TEXTRINE, adj. da8 Weben betreffend. 

TEXTUAL, adj. vid. Textuauıst ; — il- 
lustrations, Terterläuterungen. 

TEXTUALIST, s. 1. ver Bibelfefte, 
BE 2. der feft am Text 

alt. 

TEXTUARY, L. adj. im Tert enthalten; 
zum Lert gehörig, um Tert dienend, 
den Vert abgebend; L.s. vid. Texru- 
ALIST. 

TEXTUIST, s. vid. Textvarıst. 

TEXTURE, s. 1. das Weben; 2. es 
webe, Gewirf des Tuches, die Did= 
tigfeit des Papiers u. |. w.; 3. ver 
Veftand; die Verbindung (der Theis 
le); 4. 4. 7 vow. Tissve; hides of 
a@rong —, Häute von ftarfem Nüden. 

THAMES, s. die Themfe ; — shad, die 
Ulfe, Alofe, der Mutterhäring (craw 
pe ı alosa). 

Pia conj. al8, denn; more —, mehr 
als 

THANE. s. der Than, Edle, Freiherr ; 
Statthalter, Landvogt; — lands, pl. 
durch Urkunde gegen ‚Heerespflicht 
von den Sachfenkünigen verltchene 
Kändereien. 

TUANESHIP, s das Wnt, die Würde, 
Herrfchaft eines Than. 

To THANK, v. a. danken, Dank fagen 
(— for. flit); he may — himself for 
it, das Hat er fich felbjt zu danfen, das 
ift jene Schuld; I will — you for the 
bread, &e,(bei Tifche) ich bitte mir 
Brod u. |. m. zuzureichen. 

THANK. s ‘Tuanks s pl. der Dank, 
bie Erfenntlichfeit; — offering. das 
Dankopfer ; worthy, danfens= 
werth; to render (return) thanks, 
danfen, Dank abjtatten, Dank fagen. 

THANKFUL (adv, —vy), adj. danfoar, 
evfenutlicy ; —ness, » die Dankbars 
feit, Erfenntlichkeit. 

THANKLESS, adj. undanfbar; a — 
office, ein undanfbares Wnt. 

Ne ». die Andankbarz 

cit. 

THANKSGIVER, «. dev Dankfagende. 

THANKSGIVING, s die Danfragung ; 
— day. ein zur allgemeinen Dankfas 
gung beftimmter Tag. 

THAT, I. pron. 1. dem jener, jene, je- 
108; 2. rel. welcher, welche, welches, 
ber, die, da8; take this, and give me 
—, nehmt diefes, und gebt mir je 
nes; — is, das heißt, und zwar; 
what hook is —? rag tft das für ein 
Buch? in —, darum weil; — way, 
auf folche Art, dadurch; what is — 
to me? was geht mich das an? what 





of —? was ift e8 denu mehr? was 
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bat es denn auf id? was will das 
fagen? from — hour, zu. derfelbigen 
Stunde; Il. conj. 1. dag, damit; 2. 
weil; it is not — I believe, nicht weil 
ich glaube; — I may be short, tm 
Fury ga fey; so —, fo daB. 

THATCH, s. da8 Dadftroh, Dedfitroh, 
Säilf u. f. w. zum Dachveden ; 
Strohdad. oat 

To THATCH, v. a, mit Stroh deden; 
befdhilfen ; a thatched house, ein mit 
Stroh gededtes Haus. 

THATCHER, s. der Strohdeder. 

THATCHING. s_da3 Etrohbeden; — 
knife, ein Meffer zum Schneiden 028 
Dachitrohes. 

THAUMATURGICAL (—1c), adj. theus 
maturgifch, wunperthätig. 


THAUMATURGY, s. tud Wunder- 
thuen. 

To THAW, v.2.& n. aufthauen; thauen, 
fchmelzen. 


THAW, s. dad Thauen, Thauwetter. 

THE, art. 1. der, die, nag, den; 2. je, 
defto, um fo viel beffer, eher, lieber 
u.f.w.; — more, um fo mehr; so 
much — more, um fo viel mehr; — 
more.., — more.., je mehr sa defto 
mehr..; — less, um fo weniger ; — 
happier, defto glürflicher. 

THEANDRIG, adj. Th. T. theandrifch, 
gottmenfchlich. , 

THEARCHY, s. die Oottesregierung, 
Theofratie. 

THEATER, s. vid. THEATRE. 

THEATINS, s pl. die Theatiner. 

THEATRE, s. 1. da8 Theater, bie 
(Schau=s)Bühne; 2. der Schauplag; 
3. fig. da8 Amphitheater, die Stu= 
fenweis fteigende Stelle; 4. Um. 
Ph. da8 Disputationslofal; anatomical 
—, da& anatomifche Cheater, der 
anatomifche Hörfal; — of war, der 
Kriegsfhauplag. 

THEATRICAL (—ıc ; ad». —ALLY), a. 
theatralifch, bühnenmäßig, biihnen= 
haft; — apparel, der Bühnen Bes 
bor, Theatralien, Reguiftten. 

THEBES, s pl. (die Stadt) Theben. 

THEKLA, s. Thefla (Frauenname). 

THEE, pron. did), dir ; of —, deiner. 

THEFT, s. 1. der Diebftahl; 2. das 
Öeftohlene ; — boot (— bore, — hold), 
L. T. die Diebshehlerei. 

THEIR, pron. poss. tht, ihre; — folly. 
ihre Thorhett ; it is — fault, e6 tft thre 
Seculo. 


THEIRS, pron. der, die, das ihrige, ih= 
ver, ihre, ihres ; this ie —, diep tft das 
ihrige, gehört ihnen ; the fault is —, 
vie Schuld ift ihre. 

THEISM, s. der Thetsmus, 

THEIST, s. der Theift, Deift. 

THEISTICAL (—ı0), adj. deitifch 

THEM, pron. fie, ihnen; to —, ihnen. 

THEME, s. 1. das Thema, der Streit= 
punkt, die Materie, der VBeweggrumd, 
Sag, Hauptfag, Gegenftand ; 2. die 
Aufgabe; 3. Mus. 7. der Hauptges 
daufe, das Thema; 4, Gram. T. das 
Urwort, Wurzelwort. 

THEMSELVES, pron. fie felbft, fic 
felbft, firh, felbft ; ro —, ihnen felbft. 

THEN, I. adv. damals, dann, alsdann, 
darauf; 1, — a child, ich, der ich daz 
mals noch ein Kind war; the — 
bishop, der damalige Bifdhof; til —. 
bis damals; now and —, daun und 
wann; what —? min, was wollen 
Sie damit fagen ? —this.., — that. 
bald Siefes .., bald jenes; IT. conj. 
denn, daher, datum, alfo, folglich. 

THENCE, adv daher, daraus, von da, 
son damen, von dort. 
THENCEFORTH, adv. von bannen. baz 
her, feit der Zeit, feitvem, was rer 
Zeit an. 





THER 


THEE CEFORWARD, ad: „0% nun ag 
hinfuro, biufort, 
THEOBALD, «. Zheebild (Dann 
name). ’ k 
THEOCRACY, s bie Uheofratie, Ost» 
tesherrfchaft, Gottestcgierung. 
TILEOCRATICAL (—Ic ; adv, —aLLr), 
adj. theofratifch, gofttesherrlich, 
THEODICY, s. die Theodicee, Rechte 
fertigung (Mertheivigung) Oottes 
(wegen des Uebels auf Erber). 
THEODOLITE. s. Mat. T. die Megs 
fcheibe, der Höhbenmeifer. 
ct ae s. Theodor (Mannsnas 
me). 
THEOGONY, s. die Theogonie, Ses 
fchlechtsgefchichte, (Genealogie) ver 
Götter,  Gättercer)geugungslehre, 
Götterwerbung. : 
THEOLOGASTER, ». ber Pfufcher ie 
der Theologie. 
THEOLOGIAN, 2 s. der Theolog, Oot= 
san tesgelehrte, Geiit> 
iche. 
THEOLOGICAL (—ıc ; adv. —ıy), adj. 
theologifch, geiftlich. 
To THEOLOGIZE, v. I. a. zur Thevloz 
gie umgeftalten; von Gott uud 
göttlichen Dingen gelehrt fprecheu ; 
IE. n. ein theologifches Syftem aufs 
ftellen (m. ü.). 
THEOLOGY, s die Ther xqte, Ootted= 
gelahrtheit, Gotteslehre. : 
THEOMACHIST, s. der Beftreiter ver 
Oottheit, Oötterbefämpfer. 
THEOMACRY, s. 1. der Krieg, Stampf 
mit den Göttern, Etreit wider die 
Oottheit; 2. die Widerfeglichfeit ges 
gen den göttlichen Willen. 
THEOPATHY, s. die Abtödtung des 
oe durch Faften, SGeipelung 
uf. w.). 
THEOPHILUS, s. Theophil, Theopht: 
lus, Gottlieb (Mannsname). 
THEORBO, s. die Theorbe. 
A ara, s. dag Theorem, dev Lehr: 
ag 


THEOREMATIC, ) (adv. —ALın), ad 
THEOREMATICAL, 6  thedrematifch 
THEOREMIC, in Lebrfager 


beftebend. 

THEORETICAL (—ıc; adv. —auty), ad; 
theovetifch. 

THEORIC, adj. vid. THEORETICAL. 

THEORIC, s. vid. Tueory. 

THEORIST, s. der Theoretifer, For: 
fcher, Oviibler, Speculant. 

= THEORIZE, v. n. Cebrfige aufftel» 
en, : 

THEORY, s. die Theorie, Orundfunde ; 
Betrachtung, bloße Wnfichs ; Siegel 
oder Vorferifts Unterfuchung, Kr 
Elirunggart; thie is no —, dad taf 
IR beweifen, das it That 
ache 


THEOSOPHICAL (—10), adj. theofo= 
phifch, vermeintlich gott(es weife. 

THEOSOPHISM, s. die J Seofopdie, aus 
gebliche Öcttezweisheit curch unmite 
telbare Opfeubor ung 

THEOSOPHISı, s ver Theofophift, 

THEOSOPHY, «. die Oottedweisheit, 
TEeologie 

THERAPEUTIC, adj. therapeutifch, hei= 
fend, ote Heilfunft lehrenv. 

THERAPEUTICS, s. pl. 1. die (Theras 
pentif) Heilkunft, Seilkunde; 2. dit 
Therapeuten (eine Sette). 

THERE, adv. da, dafelbft, dort; fie. 
jenfetts ; — he is, da ift er; he is —, 
er ift da; I shall go —, ich werde daz 
bin geben; — spoke a king, das wat 
wie ein König gefprochen, — is, — 
are, — was, &e., e8 ift, giebt, da find, 
man bat, e8 gab u. f.w.; — is a God! 
es tft ein Oott! — is a report, e8 geht 
ein Gerücht; — is no knowing :4 dat 


THIC 


su mua ne willen: —is no such 

Ding. dergleichen giebt vs nicht, nae 

tft durdans falich pe Is Hothing at, 
da tt wichts dabei, dag ift nicht fehwer, 
das ift leicht, es ift Fern Wort davon 
wahr; where — is wit — ix under- 
standing. wo Wig tit, da tft aud Vers 

Aub; once upon a time — was a 
man, &e. cod. cd war einmal ein Mann 
u. 1. W.; — was atime when ..., 88 
gab eine Zeit, wo... u. few. 

THEREAROUT, adv. da ungefähr, da 
herum, in der Gegend, ungefähr fo 
riel, etwas mehr oder weniger, circa ; 
darüber; tea pounds or —, zehn Pfund 
oder ungefähr fo viel. 
VHEREAFTER, adv. darnach, darauf, 
bem gemäß; daber. 

THEREAT, adv, daran, dabei; darit 
ber; darauf; dafelbft, dahin. 

SY ERB Y, Sana, dadurch, damit, darz 
aus, 

THEREFOR. adv. dafür. 

THEREFORE, I. ad». darum, bewegen, 
deshalb, daher, dafür; IL. conj. alfo, 
folglich. 

THEREFROM, adv, davon, daraus. 

THEREIN, adv. davitt, 

THEREINTO, adv. da hinein, barein. 

THEREOF, adv. davon, deffelben, der= 
felben, deren. 

THEREON, adv. darauf, daran, dare 
über, 

TIIEREOUT, adv. daran. 

THERESA. s. Therefia, Therefe (‘Frauz 
enname). 

THERETO, TuerkunTo, adv. dazu. 

‘) HEREUNDER, adv, 1. darauf, becauf, 
unmittelbar darnad, fogleid; 2. 
deBhalv, darum, depwegen, dem zu 
Folge. 

THEREWITH, adv. damit, fogleich. 

THEREWITHAL, adv. 1. über dieß, aus 
Berdem, bei alle dem; 2. zu gleicher 
Zeit, zugleich. , 

THERIAC, I. s. der Theriak, das Gez 
geugift; IL adj. (Tnerıacau), als Öes 
oe beilfant, heilend, me> 
dicinifch. 

THERMAL, adj. warın, von der Wärme 
berrübrend; — influence, der Einfluß 
der Wärme; — rocks, Min. 7. die 
burch Wirfung warmer Quellen ber= 
vorgebrachten Belfer; — waters, 
warme mineralifche Wafer. 

THERMOLAMP, s. die Thermolamype. 

THERMOMETER, s. der Thermometer, 
Wärmemeffer, das Wetterglas. 

YHERMOMETRICAL (adv. —ıy), adj. 
therinometrifch, warmemeffend. 
THERMOSCOBE, s. der Thermometer, 
Wärmezeiger. 

THESE, prom. pl. diefe ; — are the boys, 
&e., dieß find die Suaben u. |. w.; 
— few days, feit einigen Tagen; — 
many years, feit vielen Jahren. 
THESIS, s. die Thefis, der (angenom= 
mene) Sat (worin etwas geldaugnet 
vder behauptet wird). : 

THESSALIAN, I. adj. theffalifch; IL s. 
der Theffalier, die Theffatterinn. 

THESSALY, s. Ubheffalten. 

THETICAL, adj. thetifch, feftgefegt. 


THEURGICAL, Tuevretc, adj. die 
Theurgie betreffend, geifterfichtig, 


eifterbaunend, wundermirfend, miut= 
STR ; theurgic hymns, Beichwös 
rungsgelünge. . 
"IEORBY. hi vie Theurgie, Geifterfe- 
herei, Geifterbannung, Wunderwir 
kung, Wundergabe, Wunderkraft. 
THEY, pron. fie; diejenigen, folche; 
an; — say, man fagt; — who..., 
die welche ..., diejenigen die... 
TICK, adj. & adv. 1. did; ftark, grob; 
2, trübe; 3. dicht, enges 4 Kann 
fchnell hintereinander: 5. tief; 6. 





THIN 


tumm ; to aprak —. cine Schwere Zune 
ip baben, mit der Zunge anitopen. 
chnarren; unyerftinolich reden, ftotz 
tern; — bodied, didletbig ; — coated. 
didbautig, difrindig : — colours, dif= 
farben ; —head, der Didfoyf, Dumm: 
fovf; — headed (— head). dieffüpfig; 
dif von RKrove (von Binnen; — 
intestiness, der Diefvarın; — ieaved, 
diblitterig; — hipped didlippiq; 
— lipped cake-shell, da8 Echlangelz 
born (eine Ednecte); — milk. der 
Milchbret ; — nosed tapir, ter Tavir, 
das Sumpffchwein; — nerked. vide 
halfig ; — planted. dicht gepflanzt; — 
sculled, Dong — scull, — skin. 
der Didkopf, Dinnmkopf, Tölpel: 
— sculled diFföpfig, dumm, dM 
Hung, tölpifch; — seed sun-flower, 
das Räppcheu, Jungferngeficht, Go- 
belfraut (Coreopsis — L.) 5 — ser. dicht 
geftellt, dicht bepflangt; flein und 
unterfegt, gesetnat (won Statur) ; — 
shelled, dicfdjalig; — sighted. blöd- 
fichtig; — skinned. didhäutig; — 
sprung, dicht aufgefchoffen; — stuff, 
das Fugeftüch_die Unterleifte; VBob- 
len zum Schiffbau ; — vapours. dice 
Diinfte; — wonliens, dice Wollens 
jeuge ; — wrought, dicht gearbeitet. 
THICK, s. die Dice; to go through — 
and thin, durch Did und Dünn geben; 
fig. Alles wagen. 
To THICKEN, v. I. a. 1. di machen, 
verbicen, 2. (-- with gum), guimmi= 
ren; 3. dicht machen; 4. zahlreich 
machen; IL n. 1. dic, dicfer, trübe 
werden, fich verdiden; 2. lebhaft wer= 
ben; the crowd thickens, ba8 Öebrän= 
ge nimmt zu; the combat thickens, 
der Kampf wird hißiger. 
THICKET, s. das Didicht. 
THICKISH, adj. ein wenig (etwas) did, 
didlich, verdict. 
THICKLY, adv. di; dicht, eng. 
THICKNESS, s. 1. die Dicke, Dichtheit, 
Umpurchdringlichfeit; 2. Stumpfheit, 
Dummheit; — of hearing, cof, bie 
Beihigteit; — of shade, dichter 
hatten. 
THICKSET, adj. vid. unter Tuck. 
THIER, s. (pl. thieves) 1. der Dieb, die 
Diebinn ; 2. der Riuber am Lichte; 
the — upon the cross, der Schichet 
am Rreuze; — catcher (— taker), der 
Diebsfänger, Polizeiwadhter, Ha- 
feher 


To THIEVE, v. n. ftehlen, einen Dieb= 
ftaht begeben. 

THIEVERY, s. 1. die Dieberei, der 

Diebftahl; 2. das Geftohlene. 
THIEVISH (ado. —ıy), adj. diebifch, 
fpigbübifch, heimlich, auf diebifche 
Weile, auf Schleidwegen ; —ness, s. 
ber Hang zum Stehlen, Diebsiinn, 
das Diebifche. ar 

THIGH, s. der Schenfel, das Dicbein, 

die ende ; — bone, das Schenfelbein. 

THILL, s. die Deichfel, Gabeldeichfel; 

— horse, das Deichfelpferd, Gabel= 
pferd, der Karrenganl. 

THIMBLE, s. 1. der Fingerhut, Nüh- 

ring; 2..M 7. die Kaufch, Kange ; 
— case, das Fingerbutfutteral; — 
limpet. der griechifche Trichter (eine 
Mufhelart). 

THIME, s. vid. TayMe. 

THIN, adj. 1. diinn; 2. feiten; 3. flein, 
eringe, fehmach, arm, mager, fpärs 
ich; 4. leicht; 5. feicht; to grow —, 

dünn, mager werden, abnehmen; — 
of people, meifchenleer ; a — audience, 
wenig Zuhörer; a — congregation, 
eine Heike Genteinde; a — crop, eine 
fpärliche Ernte; a — field, ein bünn 
befüetes Feld; a — house (i. e. theatre), 
ein leeres (Schaufpiel-) Haus; a -- 


THIR 


table ein inmlicher (frarticher) Tif 
a— wire Seclong CIE leichte, durchs 
fichtige Welle; a — prerext, ein fees 
rer Bormand, eine bloge Ausflucht ; 
a — suspicion, ein wgegründeter Bers 
dacht ; a— meadow. etre magere Wies 
fe; — bodied dünnfeibig ; — broth, 
dünne (fchwade Fleitch-)Briibe: — 
clad, leicht gekleidet; — diet. magere 
Koft; — drink, leichtes (fchwaches) 
Getran€, Tünnbier, Kofent ; — faced, 
febmalbädiq; — gonds, leichte (wols 
lene) Zeuge; — leaved dimnblittes 
tig; — lipped, Pünnfippig ; — pota 
tions. leichtes OetranE; — sown, dünne 
efäet, — spun, dünn oder zart ges 
vonmen; — visaged, hager un Ges 
ficht, fchmalbädig. 

To THIN, r. a, 1. verbünnen, lichten ; 
2. derringern. 

TUINE. pron. dein, deine, dein, deiner, 
deine, deines; der (die, da8) Deinige - 
— ever, (ain Schluffe von Briefen‘ 
ftets der Deine. 

THING, s. da6 Ding, die Sache; a — 
etwas; I have a — for you, th has 
be etwas für Sie; a common —, ete 
was Öemeines; this is quite the —, 
col das ift das Rechte, Paffenve, 
Wahre; that is another —, dag tft ete 
was Anderes, das fteht auf einem an: 
nern ‘Blatte; so rude a —, fo etwas 
Nobes; she isa proud —, fie ift ein 
ftolzes Ding reine ftolge Perfon; 
good things, VBonmots, Wnefroren, 
u. f. wi; little things, nen ‚to 
do things by halves, cine Cache oben 
bin tyun. 

To THINK, v. a. & n. 1. denfen, bedens 
fen; 2. urtheilen, fchließen ; 3. erwäs 

en, rathfdylagen, nachdenken, finnen ; 
. diinfen, wähnen ; 5. beabfichtigen; 
6. halten für; me thinks, mic dürft, 
mir bäucht ; 10 — good, für gut hals 
ten; to — best, für das Defte halten; 
to — much (well) of .., achten, meıth 
halten ; to — of, an oder_auf etwat 
denfen; fich auf etwas befinnen; bon 
etwas denfen, halten, achten; to — 
light of, geringe fcbagen; to — proper, 
für gut, thunlich halten; to — on 
auf etwas denfen oder fiunen; 10 — ic 
one’s self, bei fich denfett ; to — upon, 
an oder anf etwas denken; eines gcz 
denfeu ; to — with one’s self, bei tie 
felbft venfen. 

THINKER, s. der Denfende, Denfer. 

THINKING, adj. dentend, vernünftig; 
a — man, eit denfender Mann. 

THINLY, adv. 1. dünn; 2. felten, Spar: 
fam, nicht zahlreich ; — attended, (von 
irgend einem öffentlichen Orte) fparz 
fain befucht. 

THINNESS, s 1. die Diinne, Dünn- 
beit, Dünnigfeit ;2. Seltenheit, Spase 
lichkeit; 3. Seichtgeit. 

THIRD, I. adj. der dritte; II. s. 1. dad 
Dritttheil ; 2. die Tertie (der fechzigfte 
Theil einer Secunde) ; (defgleichen, 
Mus. T.); 3. (— [bill]_of exchange), 
M. E. der dritte oder Tertia=) Mech: 
fel, die Tertie; — estate, die Gemet= 
nen, der dritte Stand; dus Unter: 
haus; the— mate of a ship, der dritte 
Steuermann; every — day. alle drei 
Tage; — penny, L. T. da8 Drittel 
von Geldftrafen u. f. w., die bei Bros 
geffen vorfommen ; — point, Arch. T. 
der Durchfchnittspunft im Scheitel 
eines gleichzeitigen Dreteds; arch ot 
the — point, der Spigbogen; — rate, 
vom britten Range; — sound, (ober. 
third) Mus. T. die Tertie. . 

THIRDINGS, pl. L T. das Dritttheil der 
Ernte, welches dem Lehnheren alt 
Todfallgrecht zufällt. 





THIRDLY, ad» drittens, zum briften 
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LSARNS, s. pl. das Wittwengut, melches 
ur dem Dritttheil des Vermögens des 
serftorbenen Ghemannes befteht, und 
welches die Wittwe lebenslänglich ge= 
nieht. 

THIRLAGE, s. der Mühlzwang. 

CHIRST, s. der Durft ; fig. die Begter= 
be; 10 quench the —, den Durft ti- 
fchen; fig. Ph-s. — of gain, tie Ge- 
tinufucht; — of knowledge, ber Wif- 
fenspurft; — of praise, die Ruhmz 
fucht ; — after happiness, der Durft 
auch Glückfeligfeit ; — for (worldly) 
bonours. die Ehrfucht. 

To THIRST, ». n. dürften, durften; (— 
after, for, nach... ). ree 

THIRSTINESS, s der Durft, die Gier. 

THIRSTY, adj. durstig; Dürr, verfengt, 
fig. durftiq (von der Erde); blood- 
thirsty, blutbüritig. 

YHIRTEEN, adj. dreizehn. , 

THIRTEENTH, I. adj der breigehnte; 
IL 5. Mus. T. die Oetave der Gerte; 
—ly, adv. zum dreizehnten. 

THIRTIETH, adj. der dreißigfte. 
THIRTY, adj. dreißig. e 
CHIS, pron. dem diefer, diefe, diefes ; 
der, die, das; in — country, hier zu 
Lende; at — day, nod) heute, jeßo 
noch ; — day fortnight (to come). heute 
aber (ago, vor) vierzehn Tage(n); — 
month, der laufende Monat ; — month 
(year) past. feit (dor) einen Monat 
(Zabre); by —, hierdurch ; indeffen ; 
jest; of —, hiervon ; — way, hierher. 
THISTLE, s. die Diftel ; order of the —, 
der (fchottifche) Dijtelorden, Andre= 
asorden,; — down, die Diftelwolle ; 
— finch, der Diftelfinf, Stieglig. 
THISTLY, adj. voll Difteln, diftelich. 
THITHER, adv. dorthin, dahin, 
ee adv. bis dahin, bié dort: 
in. 

THITHERWARD, 
dorthimmarts. 

THOMAS, s Thomas (Mannéname). 
FHOMIST, s. der Thomift, Nachfolger 
der Lehre des Thomas Aquinas, 
THONG, s. der Riemen, lederne Strang, 
Etrerf, die Beitfchenfchnur. 

THOR, s. Thor, (bei den alten Teutoz 
nen) Donergott. 

THORACIC, adj. 4. T_ zur Bruft gehö= 
tig, an der Bruft; — duct, der 
Milch-)Bruftgang; — fishes, vid. 
THorRacics. 

THORACICS, s. pi. die Bruftfloffer (pis- 
ces thuracict). 

THORAL, adj. zum Ehebette gehörig ; 
— line, die Benuslinie (in der Hand) ; 
— separation, die Scheidung vom 
Bette. 

THORAX, s. 4. T. die Bruft. 
THORINA: s. bie Thorerde, Chorine 
erde. 

THORN, s. 1. der Dorn, Stachel ; 2. 
sg. die Befchwerlichkeit; das große 
Winderniß; Hemmnig der Beffes 
tung; prev-s. 10° he upon thorns, 

(gleichfam wie) auf (Kohlen) Nadeln 
thet; no rose without a —, feine 

Role ohne Dornen ; cockspur —, der 
virgintide Azarolbaum (Crategus 

ceux gal’ — 1); Egyptian —, der 
equptifche Gchotendorn (acacia — 

L.) ; evergreen —, die ftachelige Mise 
rel; Glastonbury —, ber Rreugdorn 
‚Eruiagrus — 1.) 5 goats’ —, der Bods- 
dorn | Trayacantha — L.); lily —, die 
Dornlilie (Catesben — L.); white —, 
ber Weitdorn, Hagedorn; — apple, 
ber Stechapfel, Dornapfel (Darura 
stramourum —— L.)3 —— back, y*r Staz 
cheltocye (Raja clavata — I.. , — but, 
me Meerbutte, Platteiße (Preuronectes 
Mitessa-— L.) + — bush, ter Dornen= 

444 


adv. dahinwärts, 
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frau; - hedge, die Dornhede; — 
less, bornlıs. . \ 

THORNY, adj. dornig, ftachefig ; fe 
fchwierig ; — burnet, die borntge Bi= 
bernelle, Binpinelle; — trefoil, bas 
bornichte Dreiblatt von Candia (Fags 
nia cretica — I.) ; — loach, die Stetn= 
fdymerle, der Steinpeißfer (Cobitis te- 
nea — ul, 

THORCUGH (adv. un), adj. durchge= 
hend, durchaus, hurchaaingia buff: 
fommen, vollftändig, giangltch; . . 
froma —conviction,.. aué oölliger Ue= 
bergengung; — bass, Ser Generals 
bab; — bass player, der Oencralbap= 
fpieler (welcher bie Accorde nad dem 
bezifferten Bag fpielt) ; — bred, von 
guter Abfunft, von gutem Blute; 
don guter Erziehung; gründlich fu= 
dirt, ausftudirt, ausgebildet, gründ- 
lich erfahren; — draueht, der Durch= 
zug; — fare, die Durchfahrt, der 
Durchgang, Durchlaß ; — paced, voll- 
ftinbdig, ausgemacht, vollfommen ; 
— repair (of a ship), die Hanpt=-Revaz 
ratur (eines Schiffes) ; — sped, völlig 
bewandert, vollfommen; — toll, das 
Pflaftergeld für Vieh, — wax. das 
Durhwachs, Bruchkraut (Bupleurum 
rotundifolium — L); — wort, der 
durchwachfene Doften (Eupatorium 
perfoliatum — L.). 

THOS, s. der Ooldwolf, cayennifche 
Hund (Cunis cancrivurus). 

THOSE, pron. pl. diejenigen, die, jene, 
folche. 

THOU, pron. du. 

To THOU, vn. & a. 1. dußen; 2. auf 
vertraute Weife behandeln. 

THOUGH, conj. 1. obfchon, obgleich, 
wenn aud) gleich, wenn and; 2. 
gwar, freilich; 3. fam doch, jedoch; 
— Isay it, ohne mich zu rühmen, ohne 
tubmredig zu feyn; as —, als ob, als 
wenn; what —, gefeßt, daß auch. .., 
wenn auch ; he makes as— .., er thut 
al ob... 

THOUGHT, s. 1. dag Denfen; 2. der 
Gedanke; 3. Begriff; 4. die Meis 
nung; 5. der Ginn; 6. das Nachfin= 
ten; 7, die Vetrachtung, Ueberle- 
ung; 8. Sorge, Traurigfeit, Bez 

„fümmerniß ; 9. Abficht, ver Imed; 
10. die Erwartung; 11. ein Wenig, 
etwas ; I have thoughts of .., ich gebe 
mit dem Ocdanfen um, n. f. w.; want 
of.., die Gedanfenlofigfeit; second 
— ba8 reifere Nachdenfen ; to take 
—, fih härmen, es fich zu Herzen 
nehmen; take no — for to-morrow, 
forge nicht für morgen ; a — too light, 
ein Wenig zu leicht; 1 ama — better, 
ich bin etwas beffer; a — longer, um 
ein Weniges länger ; the merry — of 
a fowl, das Bruftbein tes Geflügel, 
col. die Brille; — sick, von zu vie= 
fem Denken frank, unruhig, feywer- 
miithig. 

THOUGHTFUL (adv. —ır). adj. t. gee 
danfenvoll, nachoenfend, nachdenflich, 
tieffinnig; 2. zum Nachvenfen einla= 
den; 3. aufmerffam, forgfältig, be 
forgt, befiimmert. 

THOUGHTFULNESS, s. 1. tte Gebanz 
Eenfiille, dad tiefe Nachdenken, bie 
Tierfinnigfeit; 2. Sorgfältigfeit, Bes 
forgnib, Befümmernig. 

THOUGHTLESS (adv. —ty), adj. 1 
DREH: 2. ımlefiinmert, forge 
08; nachläffig; 3. tumpf; gevatt= 

Eenfeer, dumm. 

THOUGHTLESSNESS, «, die Sedane 
fenlofigfeit ; Corgloftgkeit. 

THOUSAND, I. adj. tanfend; IT.s das 
Taufend; — fold, tanfendfach ; a) — 
times, toufend Mal; a man of a—oe- 
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eupatıons, einer der zu Wem gefdidt 
ift, ein Univerjal-Genie. 

THOUSANDTH, adj. der taufendfie he 
ten —, der zehntaufendjie. 
THRALDOM (Turaxipom), s. die Sclas 
verei, Kucchtfchaft. 

THRALL. s. 1. ber Eclave, Knecht, 
2. die Leibeigenfchaft, Sclaveret. 

To THRASH, v. I. a. 1. drefhen; 2 
priigeltt; IT. n. mühfam arbeiten, cot 
biel. 

THRASHER, s. der Drefcher. 

THRASHING, s. 1. da8 Drefchen; 2. 
Prügeln; — floor, die Drefchtenne ; 
— machine, die Drefchnafchine. 

THRASONICAL (adv. —ıy), adj. thraz 
fonifch, prahlerifch, prahlbaft. 

THREAD, s. 1. der Gaden; der Zwirn; 
2. fig. der Slanmenhang, Gang ; 3. 
T. die Schraubenginge; 4. B. 7. det 
Träger, Staubfaden ; — ofa discourse, 
der Faden des SGefpraches; — bare, 
ineentgeniy (von gewebten Etoffen), 
abgenugt, abgetragen (von Reivern) ; 
fig. abgenugt ; — bareness, die Whge= 
migthett ; — bobbin, Zwirnligen ; — 
case (— housewife), dad Zwirntäfch- 
chen, Zwirnfutteral; — lace, bie 
Zwirnipige; — moss, das Mnotens 
N1008 (Bryum — 1.) ; — papers, (paz 
pierne) Zwirnmwidel; — shaped. fas 
denförmig (won Wurzeln); — stam- 
per, der [tnirte Kegel ceine Mufchel) ; 
— tape, das Zwirnbanp. 

To THREAD, v. a einfädeln ; fir. durchs 
dringen, fich durchwinden. 

THREADEN, adj. aus Faden beftehend 
(w.ü.). 

THREADY, adj. 1. Baden enthaltend, 
fadig; 2. ditun (wie Faden), faferig. 
THREAT, s. die Drohung, Bedrohung. 
To THREATEN (* 70 THREAT), v. a, 
drohen, bedrohen, dräuen, in Schre= 

den fegen (— with, mit). 
THREATENER, s. der Droher. 
THREATENING (ndv. —ıy), adj. dt02 
bend ; — letters, Drohbriefe ; — looks, 
drohende Blice. 
THREATFUL, adj. voller Drohungen, 
ftarf drohen, dräzıend, bedrohlich. 
THREE, adj drei ; by threes, gu Dreienz 
— capsuled, mit drei Gapfelt ; —celled, 
.B. T. dreifächerig ; — cleft, B. 7. dreiz 
fpaltig ; — cornered, dreiedig; B. T. 
dreifettig ; — deep, drei Dtant hoch; 
— edged, breifdsncidig ; B. 7. dreifet= 
tig; — fingered, bdreifingerig; — 
flowered, dreiblumig; — fold, drei 
fach, dreifältig ; — footed, dreifüßig, 
breibeinig, — forked, dreizadig, bret= 
gintig ; — grained, dreiförnig ; — half- 
pence, anderthalb Pence, Stiiber ; — 
headed, breitöpfig; — hooped, mit 
drei Reifen gebunden, dreifiifig ; — 
inch(ed), dreigollig; sic. Flein, gering, 
verächtlich, — leaved. dreiblätterig ; 
— leaved grass, Dreiblatt, Klee, Trt 
foltum ; — legged, vudg. dreibeinig- 
— lobed, B.T. breilappig ; — mouthed, 
dreimäulig; — nerved, B. 7. dreitips 
pig ; — nooked, dreiminfelig ; — part 
ed. dreitheilig; — pence, drei Bence, 
drei Stiiber; — penny, drei Pence 
werth ; fig. geringe, fchlecht; — pet- 
aled, greiblättrig (von der Blunens 
frone); — pointed, dreifpißig; — 
score, ba Scho; — seeded, dreifas 
mig; — seeded mercury, bas Brenn: 
Eraut (Acalypha — L.) ; — sided, B. 7 
oreifantig, breifeitig; — slit steel 
pens, dreifpaltige Stahl-Schreibfes 
bein; — square, B. T. dreifantig; — 
storied, aus drei Stodwerfen beftes 
hend, breiftödig ; — suited, dreirddhtg 
feblecbt equiptrt) ; a — tailed pacha 
(ur pacha of — tails), ein Baffa von 
drei Repicdhweifen; — times. ove 
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Mal: — toodsiorh, das bdretgebrge 
Raultbier,; — valved B. u 
Flappig. 


"HRENODY, s, das Stlageliet, der Kla= 
Argciang. 

Ts TURESH, v. a. & n. vid. Tu THRASH 
VBRESHER, 3. 1. vid. Turasuer; 2. 
der Seefuchs (Squalus vulpes — L.). 
THRESHOLD, s. die Echwelle, Thürs 
Schwelle. 

THRICE, adv, Stet Mal; — notte lord, 
febr (bichft) edler Here i 
yar a. „as (durdy) Flemmen, 

'A)winden;. dur ti 
durchziehen, ‘ Meh litafen, 

VHRIFT. » 1. die Sparfamfeit, das 
Zuratbehalten, die gute Wirthfchaft ; 
Wirthicaftlichfeit; 2. das Gi, der 
Woblitand; Gewinn, Vortheil; 3. 
ae Seeuelfe (seatice — 1, 
HHRIFTINESS, x. 1. die Sparfamteit, 
Wirebfchaftlicheeit, Rathfamfeit; 2. 
bas Sedeiben. 

THRIFTLESS, adj. verfcehmenderifch ; 
Doe, unfruchtbar, ungedeihlich. 
THRIFUY (adn, —ıy), adj. 1. rathe 
fain, Sparfam, haustich, wirthfchafte 
lich, hausbälterifch verwaltend, er= 
frart; 2. gedeihend. 

THRILL, ». 1. der Drillbohrer ; 2. der 
burchoringende Ton, Klang, Triller. 
To THRILL, ». 1. a. 1. drillen, bobre 
durchbobren; 2. verwunven; In. T. 
beben, fchauern, fchaudern ; 2. ftaré 
und Scharf tinen, gellen, 

Ty THRIVE, v. n. gedeihen, fortfom= 
men, zunehmen, treiben, wachfer, 
reich werden, Oliié haben. 
YHRIVER, x. einer der Glück hat, der 
Ohidzntrann, das Glüfsfind. 
THRIVING (adv. —ıy), adj. gebeihlich, 
zunehmend, wachrend, fäclich + a— 
place, ein nahrhafter Sit he goes 
comes) on thrivingly, ev hat Glüd, 
ntact gute Oefchäfte. 
THRIVINGNESS, 5. die Gedeihlichfeit. 
THROAT, s. der Sehluno, die Keble, 
Surgel,; der HalB; Arch, T. bie 
Be N. T-s. die Mid an der 

affel; der Hals eines Stnieholges ; 
— of an anchor, der Unferhalé; to 
have asore —, einen fchlimmen, bö= 
fen Hals_haben;; to cut the —, bie 
Kehle abfchneiden, miorden; — band, 
der Mehlriemen (am Zaun); M 72s. 
— braıls, Befchlagleinen, Oeytaue an 
der Öaffel; — brail of the mizzen, das 
Defansbrobf; — buckles, sebl- 
(wiente)fchnallen ; — down-hauler, N. 
T. der Niederholer der Gaffel, der an 
ber Mid N ift; — fap. der 
Kebloedel, das Zäpfchen ; — haliard, 
NT. dev Gaffelfall ; — pipe, die Luft= 
röhre; — root, die Waffermärzmurz 
(Geum rivale) ; — seizing, NM. T. das 
Hardbindfel; — vein. 2. 7. die Hals- 
aber; — wort, das Waldglictchen, 
Halsfraut, die Halawurzel, das brauz 
ne Fingerhütchen (Campanula trache- 
lium — L.). 

THROATY, vid, GUTTURAL. 

7% THROB, v. n, poden, fehlagen, bez 
ben, Flopfen, pulftven; my heart 
throbs, mir fchlägt das Herz. 
THROB, s. da8 Bochen, Edlagen, 
(Berg-)Klopfen, Bulfiren. 

THROES, s. pl. die (Weburts-)Weben, 
Geburts) Schmerzen, das Kveifeu, 
die Todesangft, der Todesfampf. 

Tu THROE, v. In. in Wehen liegen, 
freifen, Todesangft empfinden; Il. a. 
weh Ast et heftig dngftigen, Todes: 
angft einjagen. : 

THRONE, He der Thron; 2. Bifchofe- 


ae, v.a. anf den Thron fee 
gen; turoned, thronend. 
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THROM I =. das Öhpränge, der Drang, 
Zulauf, danfen, sie Dienge. 

To ‘THRONG, v. a. &n. drängen, fid 
vrängen; beorangen; thronged, ges 
drängt voll. 

THROSTLE, s. die 
musicus — L.). 

THROSTLING, s. eine Art (Hals-) 
bräune des Rindviebes. 

THROTTLE, ». die Luftröhre, Steble; 
— valve, 7. hic Dampfflavpe, der Zus 
gangshahn, das Schnarchventil 
To THROTTLE, v. I. a. ervroifeln, er= 
würgen, erfticken; M1. n. röcheln. 

THROUGH, I. prep. durch, aus, dor, 
mittelft, — books. purd Bücher; — 
motives, aus Gründen, wegen; to fall 
asleep — weakness, vor Mattigfeit 
einfchlafen ; 11. adv. durch ; durch und 
durch, durchaus, gänzlich; to run — 
with a sword, init einem Schwerte 
durchbohren ; to read —, durchlefen ; 
to go (get) — (a business. ein Oefchaft) 
ausführen, durdfithren, beendigen. 

THROUGHLY, adv. gänzlich, vollfom- 
men, völlig, durchaus. 

THROUGHOUT, prep. & adv, ganz durch, 
durchaus, hindurch ; siberutl ee 
To THROW, v. L. a. 1. werfen, 2. ftoz 
Ben; 3. hinwerfen; 4. abjtrerfen; 5. 
abwerfen, ablejen; 6. nicberwerfen ; 
7. ummwerfen , 8, ausftoßen, answers 
fen; 9. gwirnen, fpinnen; 10. dre= 
ben, drechfelu, 14. treiben, verichla= 
gen; Un. würfeln; to — at, werfen 
nad. ae einem, an); to — away, 
wegwerfen, verwerfen; verfchwen= 
den, verfchleudern ; to —by, bei Seite 
werfen, weglegen ; verwerfen ; to — 
down, niederwerfen, jürgen, zerftös 
tent; to — in, fig. hereinbringen, eine 
falten, anwenden, gebrauchen (3. B. 
gewiffe Worte in der Nede); to — 
into, hinein werfen, werfen in. .; ‚fig. 
Ph-s. to—a thing into one’s face. einem 
etwas Schuld geben, borwerfen ; to 
— a thing into one’s hands, Seman= 
dem etwas gufteden, zuwenden: wo — 
into raptures, in Gutgiicfen verfegen ; 
to — into ruin, id Berderben ftiirgent ; 
to — into the shade, in deu Schatten 
ftellen ; to — off. abwerfen, von fic 
werfen ; ablegen ; ausftoßen ; peritos 
fen, entfernen ; entfagen ; to — off 
one’s legs, einen über den Haufen ren= 
nen, ihm ein Bein ftellen; to — of 
the hounds, Sp. 7. die gefopvelten 
Hunde (oslaffen ; to — on, aufladen, 
werfen auf ..; to — one’s self on 
(upon) one’s favour, fich verlaffen 
auf..; fein Edidfal in Jenıandes 
Hände legen; to — out. auswerfen, 
Herausftrecten, ausjtoßen ; verftoßen ; 
verjugen, wegjügen, berbannen, vers 
treiben ; verwerfen; fallen laffen ; 
zurüd laffen ; vollbringen ; to — out 
(some) hints, zu verftehen geben, an die 
Hand geben; zeigen; to — out words 
of contempt. Echimpfreden ausftoßen ; 
to — (goods) over board. (Oiiter) aué- 
werfen, über Bord werfen ; to — up, 
aufwerfen, in die Höhe werfen, her= 
vor werfen, answerfen; ausfpeien; 
vor Verpruß aufgeben, hinwerfen ; to 
— up the cards, die Karten hinwers 
fen; — yourself upon God, vertraue 
auf Gott. k 

THROW, s. 1. der Wurf; 2. fg. die 
Anftrengung ; 3, der Streih, Schlag. 

THROWER, s. 1. der_ Werfer; 2. 
Swirner, (silk —), Geidenspinner, 
Geidenbereiter, Schnuröreher. 

THRUM, s. 1. das Trumm, der Saum, 
das Salbende (der florfige Caum) an 
der Leinwand; 2.da8 grobe Gefpinnit, 
grobe Oarn. 7 

THRUMS, pl. 1. X. 7. Teurm (Stiiee 


Zingörojfel ( Turdus 
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Sehafwolle) an einem Pechquaft ; 2. 
Staubfuden ; tnruneap, Me rauce 
ıgrobe, wollene, Müge, — har. det 
rauche (Damen) Hut; — right-ca,, 
tie Trovvel-Miige. 

Ts THRUM. n. a. & n_ 1. fhlagen, eit 
Suftrument febledyt fpielen, Elimpern, 
fragen ; 2. weben, fptunen; to —the 
guitar, die Öuitarre fpielen; to — a 
sail, a mat, N. 7. ein Segel, cine Mate 
te fpicfen. 

THRUSH, s. 1. die Droffel; 2. Aved. T 
die Schwämme (im Diunde ber Mins 
der) : golden —, der gemeine Pirol, 
die Giolodroffel (Oriolus galiula — 1.) 
Sp. 7. (bei Pferden) der Strablfchwa< 
ten, ‘running —, die fließende) Strabl= 
fiule; sea—, die Dieeramfel, der Amz 
felfiich (Labrus turdus — 1... 

To THRUST, v. a. & n. 1. ftoßen, tret= 
ben; 2. dringen, drängen; 3. angret= 
fen; 4. bineinpreffen; to — away 
(from), wegftoßen ; to — down. bine 
ab, hinunter ftoßen ; to — in. einftos 
Ben, eintreiben, einfchlagen, einfet= 
len; to — into, bineinftofen; ein= 
dringen, aufbringen ; to — off. weg: 
ftofen; to — on, forttreiben, antretz 
ben; to — out, ausftofen; to — 
through, burchftoßen ; to —tothe wall, 
an (gegen) die Mauer drängen ; to — 
together, zufanmenwerfen. 

THRUST, ». 1. der Stoß, Stic; 2. 
Angriff, Ausfall; to falsify a —, eine 
Finte machen; two thrusts together 
die Finte, 

i oa s. der Stofende, Angreiz 
fende. 

THRUSTLE, s. die Droffel. 

THUMB, s. der Daumen ; to bite the— 
at, (ehemals) gegen einen (als @eber= 
de der Beleidigung oder Herauéfors 
derung) in den Daum beißen, ihm 
die Beige (fico) Zeigen ; hop o’ my — 
oudg. der Eleine Knirys, bas Duodege 
männchen, der Däumling, Dreie Kar 
fe-BHoc; the —'s breadth, die Deus 
menbreite ; — band, das baumendice 
Band; — bolt, der Nachtriegel cam 
Thürfehloß); — clea, MT ein 
Klamp mit einem Horn oder Arm; 

_— lancet, S. 7. die Stichlancette; — 
latch, die Thürflinfe mit einem Dritz 
der; — lock, das Bederthürfchlog 
(mit Oru zu öffnen); — nail, die 
Nagelprobe ; — nut, die Echwanz: 
fchranbe ; — piece, Typ. 7. der Griff 
am Dedel; — ring. der Ring, getra= 

en am Daumen; — screw, dit 
Ehroanılhraube 3 — stall, der Daume 
ling; Platen (der Segelmacher). 

To THUMB, v. a. 1. mit dem Daumen 
handhaben, ungefchidt handhaben, 
over angreifen ; 2. wifchen, beichmu= 
gen; 3. durchblättern, überfchlagen ; 
thumbed volumes, abgegriffene ‘bom 
vielen Begreifen befehmupte) Bände. 

THUMERSTONE, s. der Thumerftein, 
Olasfchörl, Arinit. 

THUMP. s. der Schlag, Stoß, Puff. 
To THUMP, v. a. & n. fhlagen, ftogen, 
Puffe geben, puffen, Feilen, pochen. 
THUMPER, s 1. der @chlagende, Po» 
- chende, Losfchläger, Aufklopfer, Buf: 
fer; 2. vg. irgend etwas fehr Oro: 
des, Bemundernswerthes. j 
THUMPING, adj. vulg. febr groß, did, 
pluinp ; a — fellow, der große, ftarfe 

Kerl. 

THUNDER, s.1. ber Donner ; 2. Lärın, 
das Getöfe, Gebraufe , 3. die öffent: 
liche, drohende Anklage ; the thunders 
of the Vatican, die Donner des Batt= 
fans; — and lightning, Donner und 
Blip; eine Art Borat, oder wolle 
ah von grellem Anfehen; — 

onnerteil, Blig ; Min. 7 tea 
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Deinerftein ; — bolt of excommunica- 
tion, der Barnftvabl, das Anathema ; 
~— elap (— crack), der Donnerfchlag; 
— cloud, die Gewitterwolfe; — gust, 
der Wewitterfturm, die Trabade; — 
house. ein Apparat von der Rorm ei= 
nes Häuschens, um die Wirfungen 
des Vliges zu zeigen ; — shower, der 
Wewitterregen ; — stone, der Donz 
nerftein, Donnerfetl ; — storm, der 
ewitterfturm ; — struck, adj fig. wie 
pun Donner gerührt, getroffen, hefz 
tig erfchroden, erftaunt. ’ 

To THUNDER, v. a. & n, donmern, wits 
tern, wettern ; braufen; heraus don- 
nern; to — out an excommunication, 
den Baunftrahl fehleudern; to — 
down, niederdounern, niederfdymet= 
tern. 

THUNDERER, s. der Dounerer. 

THUNDEROUS, adj donnernd, fürchte 
bar, gräßlich aw. it), 

FHURIFEROUS, adj Weihrauch trae 
gend, Weihrauch bringend. 

THURIFICATION, s. das Näuchern, 
MWeihrauchitrenen, Weihrauchbrens 
nen. 

TUURINGIA, s. Thüringen. 

THURINGIAN, 1. ad. thüringifch ; IL. 
s. der Thüringer. 

THURSDAY, s. der Donnerstag. 

THUS, adv. fo, alfo, auf dtefe MWeife; 
— wis, fo iftes; — far. fo weit; — 
much, fo viel. 

To THWACK. v. a. fchlagen, drefchen, 
(cure) walfen, (durh)gerben, (durch)= 
Falafcben. 

IHWACK, s der Schlag, Stodhied 
über die Schulter. 

YHWAITE, s. eine Whart der AWlofe 
(Crupea alosa — 1... fleiner und mit 
einigen Schwarzen Kledfen. 

THWART, adj. 1. fchräge, quer; 2. vere 
ebrt, unbequem, unangenehm, be= 
fawerlich, nachtheilig, entgegen. 
To'THW ART. v La. durchfrengen; IT. 
x tn tie Duere fommen, hindern, 
Fe zuwider feyn, fic) wider= 
eget, 

THWARTER, s. die Drehfrantheit der 
Schafe. 

THWARTINGLY, adv, in die Duere, 
eutgrzen, zuwider, hinderlich. 

THWARTNESS, s. die Berfehrtheit, 
Widerwärtigkeit. 

THWARTS, s. pl. N. T. die Ruder= 
Bante. 

THWARTSHIPS, adv. N. T. quer über 
das Schiff. 

THY. pron. poss. dein, deine, bein. 

THYME, s. der Thymian, Ouendel 

Thymus vulgaris — L.); oil of —, 
bymiandl; wild —, der Gelvfiime 
mel, wilde Roley, Quendel. 

THYMUS, s. 4. 7: die Bruftorüfe. 

THYMY, adj. vol Thymian. 

THYROID, adj. A. 7. fchildfirmig ; — 
cartilage, der thyreodeifche Mnezpel 
der Schilpfnorpel; — gland, die thy= 
reodeifche Drüfe, Schilddriife. 

THYRSY (Tuvesus), s. 1. der Thyre 
fué, Bacchusftab; 2. B. T der 
Strang, die eifirmige Rife. 

THYSELE, pron. du felbft, felbft, dich, 

ir. 


TIAR. Tiara, s. 1. die Tiara, Eönigliche 

Hauvtbinde; 2. dreifache Krone des 
Bapftes. 

LIBIAL, adj. 1. 4. T. zum Schienbein 

gebörig ; 2. eine Pfeife betreffend. 

TIBURO, s der Echaufelfifdy (Zygana 

tiburo — L.). 

TIC-DOLOUREUX, s. Med. T. der Öe= 

fichtsfchmerz. 

TICK, s. 1. der ‘hed —), (Bett=1eber: 
ug, die Bicche, bas Sndelt; 2. bie 
ede, Schaflaus (Lzedes) ; ‘dog —, 
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die Hundelaué (Acurus ricinus — L) ; 

3. der Credit, Borg; 4. das Tiden 
Tietad) einer Uhr; upon —, auf 
org; — bean, die Pferdebohne, 

Eaubogue (Vicia faba — 1.) ; — seed, 
der Wanzenfamen (Corispermum — 
L); das Wanzengeficht (eine Plans 
48 — Coreopsis — L.). 

To TICK, v.n. 1. tifen (wie eine Uhr); 
2. auf Borg nehmen, borgen. 

TICKEN, s. vid. Ticx, 1. 

'TICKET, s. 1. der Zettel; 2. Echuld- 
Schein, die Berfchreibung; 3. das 
Lotterielong ; 4. (Theaters) Billet, der 
Einlaßzettel; 5. dte Bezeichnung ; 
6. M E_da8 Maarenzeichen, die 
Waaren-Etiquette; — porter, der 
Setteltrager. 

To TICKET, v. a. Zeıtel aufheften, an- 
heften; mit einer Bezeichnung (Etis 
quette) verfeben; Waaren auszeich- 
nen, Preife anbeften, numeriren, bez 
getteln, etiauettiren. j 
To TICKLE, v. 1, a. figeln; reizen, juz 
den; fehmeicheln ; Ir. n. figlich feyn, 
fich Figeln, fich gefielt fühlen. 

TICKLER, s. der (die) Kigelude. 

TICKLISH. adj.1. Figlicy ; 2. wadfelnd, 
waufelbaft; 3 fehwierig; — times, 
Eritifche Zeiten. 

TICKLISHNESS, s, die Kibeligfeit. 

TICKTACK, I. ad». tiftad gehen ; (von 
einer Ubr); IL. s. das Tridrradf (eine 
Art Brettfpiel). 

TID, adj. niedlich, fanft, zart; ledferz 
haft; figelig; — bit, der Lederbiffen. 
To TIDDER. 7% Tinpue, v. a. zärtlich 
behandeln, hätfcbein. 

TIDE, s. 1. die Zeit; a time), die 
Hafenzeit, Gezeit, Ebbe und Fluth ; 
2, der Auflauf, Zufammenlauf, Aufs 
ftand; 3. das Auf und Ab; 4. der 
Rauf, Wechfel, Strom; 5. günftige 
Lauf; 6. Min. T. eine Zeit von zwölf 
Stunden; Sea Ph-s. — and half — 
die Wanzeit; — raised by a storm, 
bie Sturmfluth; the — ebbs, das 
Waffer verläuft ; whe — goes out, die 
Bluth geht, es iff Ebbe; to fall down 
a river with the —, auf einem Fluß 
abfaden; evening —, die Abendgeit; 
martlemas —, Martüti ; the high —s, 
die hohen Sefttage ; — duty, der Haz 
fenzoll ; — gage, der Bluthmeffer; — 
gate, die Gluththiir, das Fluththor, 
Sluthgatter ; Sea Lang. der Seeftrich, 
(wo der Strom fentert), eitftrom, 
Seitweg; — harbour, der Fluthha- 
fen, Zeithafen; —'s man (waiter), der 
Bollbeamte im Hafen, Schiffavifitae 
tor; — mill, 7s. die Sluthmiible ; 
Holländerinn ; M Ts. — road, bie 
Lage eines Schiffes, wenn e8 mit dem 
Borvertheil gegen den Strom gekehrt 
vor Anker liegt, während Wind und 
Fluih einander N find ; 
— tables, Tafeln über die Zeit oe8 
Gintvitts der Ebbe und Fluth; — 
way, der Theil eines Fluffes, welder 
Ebbe und Fluth vom Mesie em= 
pfängt. 

To TIDE, ». la. mit dem Strome 
treiben ; UL. n. bbe und Fluth haben. 

TIDILY, ado. niedlich, nett ; — dressed, 
nett geffeidet., 

ee s. die Niedlicjkeit, Nettig- 

eit. 

TIDINGS, s. pl. bie Nachrichten, Nenige 
feiten; glad —, frohe Botfchaft. 

TIDY, adj. 1. zeitig, der Jahreszeit ges 
map; 2. niedlich. 

To 'TIE, v. a. 1. binden, fnüpfen; 2. 
verbinden, verfniipfen, vereinigen ; 3. 
verpflichten, nötbigen, zurüdhalten ; 
4. Mus. T. binden, fchleifen ; 5. Typ 
Ph umbinden (die abgefegte Solum: 
he); to — a knut, einen Knoten falas 
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gen; to — down, nieberbirten o = 
together, gufammenbinden; to — te 
rules, fig. an Regeln binden; to— .m 
anbinden, aufbinden, ausbinden, gus 
fannmenbinden, feft binden, verbtne 
den; zurüdbalten. , 

TIE, s 1. das Band; der Knoten, die 
chleife; 2. Haarfledte; 3. Bere, 
pflichtung ; 4. Mus. 7. die Bindung 
(Ligatur der Noten im Bortrage) ; 
pie Schleife, Binde, der Bogen; 5. 
N. T-s. da8 Drehreep ; false —, das 
Borgdrehreep ; — hole, das Hummes 
qat; — piece, T der Stichbalfen, 
das Stichhrett (am Dache) ; — top, 
der Blumenkranz; — wig, die sno= 
tenperrüdfe. 

TIER, s. 1. die N Rinie; 2. dad 
Orgelregifter, die Drgelftimme; mw. 
Ph-s. — of the cable, tre-Gchetbe von 
einem aufgefchoffenen Anfertau; a 
— of cannon, die Meihe (Linie) Raz 
nonen, (halbe) Batterie. . 

TIERCE, s. 1. die Drittel-Pipe, (ein 
Bap von 42 Gallonen); 2. T. die 
Tertie, Terz (im echten, Piquetfpies 
fe und in der Mufif); 3. a. 7. die 
dreifache Theilung; — to the queen, 
die Terz von der Dame; — major, 
die Tergmajor. 

'TIERCEL, TIERceLeET, 3. der Tärz (das 
Männchen des Taubenfalfen over 
Stodaare). 

TIERCET, s. Mus. T. daé Terzctt, 
Dreifpiel ; der Dreigefang ; dene: 
fang ven drei Stangen, der Drei 
veim. 

TIFF, s. rug. das Schinollen, Uebel> 
nehmen, der Unmille, . 

To TIFF, v. n. vudg. Übel nehmen, 
fhmollen. 

TIFFANY, s. die dünne Gage, der Klar 
Flor; Spiegelflor, die gefteifte Ga» 
de; —— veil. die Blorfappe. 5 

TIGE, s. der Eänlenfchaft, Schaft. 

TIGER, s. der Tiger; American —, der 
Jaguar (Felis onca — L); — cat, die 
Tigerfage, der capifche Panther (Felis 
capensis — L.); the great — moth, dit 
Bärmotte; —'s foot, eine Art Tridye 
terminde (Ipamea — 7..); — shell, die 
ZTigerporeellanfchnede; — stamper, 
die Tigerfchnede, ABE-Tute; — 
stone, eine Art Schiefer mit Schwer= 
erde. 

‘TIGERISH, adj. vid. TioRisH. 5 

TIGHT (adv. —ıy), adj. 1. enge, dict, 
derb, füchtig, feft; 2. Enapp, ge= 
fpanut; 3. wohl gefehnürt, fanber; 
4. farg, genau; 5. gefchidt, behend, 
gewandt; Sea Ph-s. a — ship, ein did= 
tes (nicht lecfes) Schiff; to heave —, 
fteif verteuen. 

To TIGHTEN, ». a. fnapp anziehen, 
fdesären; enger machen. 

TIGHTNESS, s. 1. die Enge, Knapps 
heit; 2. Sauberkeit, Nettigheit; 3 
Kargheit, Sparfamteit. 

TIGRESS, s. die Tigerinn. 

TIGRISH, adj. wie ein Tiger, tigerartig 

TIKE, s. vid. Tick. 

TILE, s. 1. der Ziegel; 2. Min. T. ein 
Dedel von gebranntem Lehm zu eis 
nem Cchmelztiegel; hollow —, dev 
SHohlziegel; — kiln, der iegelofen ; 
die Stegelhiitte, Ziegelfcheune, Zies 

elbrentterei, Ziegelei; — maker, det 
Siegeiövenner Ziegler; — making, 
da8 Ziegelftreichen,, -- ore, das Zie= 
elerz, Kupferbraun; — shard, die 

iegelfeherbe, das Ziegelftück. 

To TILE, v. a. mit Ziegeln deden; wie 
Ziegel been. 

TILER. s der Ziegeldecfer ; —'a lousy 
der Muuerefel, Petlerefe a 

TILICHERRY BARK, s. die Goneffirins 
de (SON „Verium antidysentericum — Lab 
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TOLL, s. bie Schublade, Geldcaffe (in 
einem Oewilbe), die a 
TILL, prep. & conj. bi8, vor; —- now, 
bis jegt, geither ; — due, M Pa. bis 
EE Berfallgeit ; — then. bis damals, 
tig au ee eit bie halite ;—this day, 
(8 gu dent heutigen Tage; — 
bis Ih fomme. a Seren 
Te TILL, v. a. pflügen, adern, bauen, 
eeftellen, (zubereiten, machen. 
-tLLABLE, adj. pflügbar, aderbar. 
TILLAGE, s. ber Aderbau, Feldbau. 
TILLER, s. 1. der Wurzelfgroß ; 2, der 
Pflüger, Wermann, Landmann; 3. 
N. T. der Helmitod, die Nuderpinne; 
4. die Schublade; — rope, N. 7. das 
Steuerreep. ! 
To TILLER, ». rn. Wurzelfproffen over 
(ad dem Deren ge 
linge treiben, 
FILT, Ls, 1. der Spriegel, die Lecke; 
2. da8 (Sonnenz)Zelt, die Bedefung 
eines Booted oder Wagens, die Plane; 
3. das Obdach; 4. der Stoß; 5. das 
Lanzendrechen, Lanzenftechen, Ture 
nier, 6. der Gtabhammers 7. die 
fchiefe Lage, Kippe; II. adv. the cask 
is a —, col, das Faß liegt auf der 
Neige; to run at tits. Sanzen brechen, 
Turnieren; to run full — against one, 
tm vollen Stoß auf einen log geben; 
compos. — boat. da8 gefpriegelte (mit 
einer Plane beredte) Boot; — cloth, 
bie Schiffspefe; — hammer, der 
Stabbammer ; — place, der Turnier= 
wie — wagon. der (mit einer 
lane) bededte (Buhrmanns-) Mia: 
gen; — yard, der Turnierplag, die 
techbahn, Remnbabu. 
To TILT, ». toa. 1. fpriegeln, been, 
ein Tuch überfpanmen, mit einer 
Deke (Plane) verfehen; 2. hänt- 
mern, fchmieden (mit dent Stabhame 
iner), gerben ; 3. einlegen (die Kanze); 
to — a cask (barrel), ein Saf fippen, 
auf die Neige fee; to — over, itber= 
ftppen, itberfcblagen; titted cast steel, 
seqerbter Oubftahl, mit vem Stab- 
Euler zubereiteter Stahl; IL n. 
1. Langen brechen, turnieven; 2. raps 
vieren, ftechen, ftoßen, mit Rappieren 
fechten, rag eae 3. bine und her= 
fchwanfen; 4. Iehmend leben. 
FILTER, s. 1. der Stecher, (Mappier=) 
Kechter, Turnierer, Kämpfer; 2. 
Hanunerer, Schmieber , 3. die Une 
terlage unter ein Saf, um es zu 
Eippen. 
FIUTH, s. da8 Pflügen, Banen, Bez 
ftellen, der Aderbau. 
TILTING (part. von To Turn); — 
armour, die Turrnierrüftiing ; — lance, 
die Turnierlange, Stoflane; 
place, der Turnierplaß. . 
TIM, s abbr. ftatt Tımorav, Timotheus 
(Mannsname). i 
FIMBAL (Tymaav), s. die Baufe. 
TIMBER s. 1. da8 Bauholz, Nughols; 
2. der Banınflamm; 3. das Haupts 
gebälf; 4. die (Bau:)Materialien, 
der Stoff; timbers, pl. N._Ph. bie 
Snbölger, Spinnen, das Nippes 
werf; — of the tops, die Klampen der 
Marien; square —. lothrecht auf 
dem Kiel ftehende Epanıten ; timhers 
and room (or space), DIE Faken 
(Räume gwifdhert den Snbslzern); 
timbers of ermine, 4. T Reihen Her= 
melinfchwängchen; — heads, MT. 
die Völler, Bolder; — mark (marker). 
der Srabpaffer; die BVöttchermarfe; 
— merchant. der Holzhändler; — 
siabs, Schillflüde ; — sow, ber Sols: 
urn ; — trade. der Bauholghandel ; 
— tree, der zu Banbholy taugliche 
Baum ; — wond. das Zimmerbol;, 
Bauhols; — work, da8 Dachwerf, 
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Zimmerwert; — yard, ter Zimmer: 
hof, Holgbof, Holzdamır. 

To TIMBER, v. I. a. gimmern (w. iL.) 5 
IL a. niften. 

TIMBERED adj. gezimmert; gebaut 
(m. UL), geformt, beichaffen, mit Baus 
bolz verfehen. 

TIMBRE, 3. 4. T der Helmgierath, die 
Selmjierde, Gelmfleinodie. 

TIMBREL, ». die Fleine (türfifche) 
Trommel; _ Schellentrommel ; 
waits pl. (Schellen=)Trommmel fli 


TIMBRELED, adj. (Gefang) von der 
Schellentrommel begleitet. 

TIME. ». 1. bie Zeit; 2. das 3eitmad, 
der Lact, die Tacteintheilung, der 
Zeitichlag, das Tonmaß; 3. der Zwis 
fchenraum, die wifchenjeit: 4. die 
gebörige (rechte)Zeit ; 5, die Kindbett= 
zeit, 6. das Mal; 7. (— in fencing). 
T. die Menfur (beim Fechten) ; 8. 
Gram. T daS Tempus, die Zeit; the 
— past, present, and to come, die vers 
gengene, gegenwärtige und_zufünf- 
tige Zeit; apparent — die Sonnenz 
dell; mean —, die Zeitgleichung, 
mnittlere eit; Mi. Ph-x. ordinary —, 
march ! Ordinärfchritt, Marfdy! quick 
=, Gefchwinrferitt; quickest —, 
Sturmfchritt ; pressed for —, eilig; 
take (your — oder your own) —, 
nimm bir Zeit; ten minutes at a —. 
zehn Minuten lang, hintereinander, 
auf ein Mal; how goes —? wie fpät 
ift e8? in —, mit der Zeit ; in due — 
vechtzeitig, yu vechter Zeit; in ancient 
umes, in alten Zeiten ; m our —, zu 
unferer Zeitz all in good —, Alles 
ar Zeit; at that —, zu jener 
delt, zu der Zeit, damals; at this —, 
zu diefer Zeit, jegt; diefes Mal; at 
any —, zu jeder Zeit; zu irgend einer 
Zeit, jemals; at times, zu Seiten; at 
all times. fteté, immer, zu jeder Zeit; 
at no —, gu feiner Zeit, nie, ntemale ; 
at what — snever, gu welcher Zeit 
aud) immer, zu jeder Zeit; by that 
—, zu diefer Zeit; unterdeffen ; by 
that — I shall be buried, bi8 dahin 
werde ich begraben feyn; by times. 
wechfelsweife; Ging ums Andere, zu 
Zeiten ; what —, damals alg; — has 
been when .., e8 gab cine Zeit, da, 
u. f. w.; when — was, ehemals, vor- 
mal8; when — shall be, in der Folge, 
in Autunfe; the first —, das erite 

al; ten times, gehn Val; (a) hun- 
dred (thousand) times, hundert (tate 
fend) Mal: many times {many a 
time), vielmals, häufig; some times, 
zuweilen, manchmal; every —, alles 
zeit, allemal; jedes Mal; fora —, 
eine Zeit lang ; fom — to —, bon 
Zeit zu Zeit; from this — forth. von 
nun an, Hinführo, ferner, ins Künfs 
tige; out of —, zur Ungeit; undent- 
lich, vorlängft; to beat the —, den 
Lact fohlagen ; to keep —, Tact hal- 
teil; to serve one’s — (ar apprentice- 
ship), feine (bie) Lehrjahre (aus)= 
ftehen or ausdienen ; die Sabre fteben - 
to be out of one’s —. ausgelernt (di. 
Lehrjahre beendigt! haben; to come 
— enough, (Zeit) zeitig genug fom= 
men; it is more ‘than —, e8 tft die 
höchfte Zeit ; she is near her —, fie tft 
ihrer Entbindung nahe ; — and tide 
tarry for no man, geit, Ebbe und 
Fluth wartet auf Niemand ; juncture 
of times, pl. die Seitunftinde; — 
bargains, — purchases, M. E. Zeits 
Fife,  Seitgefchäfte, Bramienge- 
fchäfte, (im Gffectenbandel, Gefchäfte 
auf Lteferung) ; — glass, ba Stun: 
denglag; — keeper. die Seeubr, der 
Chronometer; — note, Mus. T, die 
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dic ganze Tactnote, der ganıe Schlay 
— piece, die große ( Öhnlich nicht 
feblagertde) Wanduhr, Etuyuhr, 
grope Tafchenubr; — pleaser (— 
server), der fich in bie Zeit fchictt, ein 
Werterhahu, Mantelhanger, Achfels 
träger, Heuchler; — serving, fich in 
die Zeit fchidend, allgefillig, beucha 
lerifch ; die Achfelträgerei; — tatie, 
Mus. T die Tacttatels —thrust T. 
ein Eto außer der Megel, der auf 
eine vom Oegner gegebene Blige 
folgt; — worn, alt, veraltet. 

To TIME, v. a 1. nach der Zeit abs 
meffen, der Zeit gemäß einrichten, 
eintheilen, zur rechten Zeit tbun, 
oder anbringen; 2. den Lact fchlae 
eit; to — a business well, die rechte 
Er zu einem Oefchäfte wäblen ; ar 
il-timed question, eine ungertige, uns 
fchicliche, ungebörige (übel anges 
brachte) Frage. 

es 3. Mus. T. einer der gut Tact 

alt. 

TIMELESS (ado. —ıy), adj. vor ber 
Zeit, ungeitig, zur Ungett, unreif, 
vorschnell. 

TIMELINESS, s. die rechte Zeit. 

TIMELY. adj. & ao. aeitig, früh, bei 
Zeiten, bald, 

TIMID (adr, —ty), adj. furchtfam, 
mutblos, fchüchtern, blöde, zaghaft 
vergagt, 

TIMIDITY, s_die Furchtfanfeit, Mutb> 
lofigkeit, Schüchternpeit, Bergagte 
heit, Zagbafttgkeit. 

TIMIDNESS, 3. vid. Tımivitv. 

TIMIST, s. ved. Timeist 

TIMOCRACY, s die Timofratie, Gerrs 
fchaft derer, die ein gewiffed gefeß: 
lich beftimmtcs Gigenthum haben, 

TIMONEER. ». N. PA der Mann am 
Ruder, Nuderbefteurer, Nudergänger 

TIMOROUS (adv. —ın). adj. furchtfam, 
beforglicdy, bedenklich, ängftlich vers 
kt: —ness, s. die Furchtfamkeit, 

aisleralaitel, Bedenflichfeit, Aengftz 


ett. 
TIMOTHY, s. Vimotheus (Manns: 
name): — gmss, das (Wiefen=)e 


Liefchgras (Phleum pratense — 1.) 

TIN, «. 1. das Zinn; 2. Blech, weiße 
ech ; — foil das Blattzinn, Staniol, 
Staguol ; — glass, der Wiginuth ; — 
man. der Qinngiefer, Blechfchläger, 
Klempner; Blechhandler; — ınine, 
die Zinugrube,; — ore das 3innery ; 
— pyrites. der Zinnfies, das Schwefels 
jinn; — shavings, pr. Abfall; 
solder, Sinnloth, Schnellloth ; 
stone. der Zinnftein, die Zinngraur 
ven; — worm, ein Sufect. 

To TIN, » a. verzinnen. 

TINCTURE. s. 1, der AUnftrich bie 
Farbe; 2. ch. T. Tinctur, der Kruz 
terandzug. . 

To TINCTURE, o. a. einen Anftrich ges 
ben, färben. 

TINDER, s, der Sunder; — box. die 
Sunderbiichfe, das Feuerzeug ; — ore, 
das Zumpererz; — like, zunderähn- 
lich, leicht entzündbar. i 

pee s. der Zahn, Zaden, die Finke, 

piße. 

To TINGE. v. a. 1. (in Barbe) eine 
tunfen, tüncen, färben; 2. eınen 
Anftrich reinen Gefchmad) geben. 

TINGE s die Farbe, Tünche, Tinte, 
der Anftrich. 

TINGENT, adj. färbend, zum Farben 
ay. il). 

To TINGLE, » n. 1. flingen; 2. juden, 
figeln, vrideln, ftechen, fummen, 
fanfen (in den Obren), 3. febmers 
jen; my ears —, die Obren Elingen 
mir; to — up. fehmergen, ftccyen 
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Nachtribnen; wuneling of the ears, 
bad Rlingen der Obren. 

To TINK, v. n Flingen. ‘ 

TINKAL, s. dev Tinfal, rohe Borar. 

TINKER, s. der Kejfelflicter. 

TINKERLY, adj. EannegieBerifdy. 

‘v TINKLE, » 2. & a. Flingen; Eliagen 
machen, Flingelu, Elimperi. 

TINNED, port, verginnt 5 iron — over, 
dad verginnte Gifenblech, 

TINNER, s. der Jinngraber, 

TINNING, s das Verzinnen. i 

TINNY, ad. reich au Zinn, zine 
baltig 
NNSEL. 1. s. 1. der Brocatell, Gold» 
ftoff, Gilberftoff, leichte Brocat, 
Senrel, Lahn; 2. dae Fiittergold 
Raufehgold; 3. fig. das Flitterwere, 
ver Glang ; il. adj. oberflächlich; zum 
Scheine ; — enthusiasm, Scheinbes 
geifterung. : R 
To TINSEL. v. a. mit Plitterwerf gie= 
ven, beflittern. : 

TINT, s die Tinte, Farbe, der Aufteich, 
T. Ton. 

To TINT, v.a färben; 7. einen Ton 
geben, tingiren, ; 

TINY, adj dünne, Flein, winzig. 

TIP, s. 1. die Spibe, das Aeußerfte, der 
Borftand, das Ende; 2. der Nüd- 
foylag. Rücwurf (beim Kegelfpicle) ; 
3. B. T. der Staubbeutel; — (of loaf- 
sugar), Juder(Hufts)Spigen; the — 
of the ear, das Dhrläppchen ; the — of 
the nose, die Mafenfoype ; the — of 
the finger, die aa the — of 
the tongue, dle Jungeiiptäe ; — staff, 
ber Tange (befchlagene) Stab eines 
Serichtérieners ; der Gerichtspiener ; 
— toe. die Spike der gehe; fir. 
börbft; to stand on — toe, auf den 
Zehen ftehen; on — toe, fig. febr 
neugierig, (aufs Höchite) gefpannt; 
— toe jollity, die höchfte Ausgelaffens 
beit ; — top. hoch oben, hichit; über- 
fvannt; das Höchfte, Vornehmfte, 
Beite. 

Ta TIP, ». 1. a. 1. eine Spige an 
etwas feben, fpigen; 2. befchlagen ; 
fiumen; 3. im Nücwurf ummerfen 
(Regel); to — a cart, ME. einen 
Schüttkarren (durch Nieverlafjen des 
Hintertheild) entladen; to — one a 
wink, einem zuwineen, cod. einen Sine 
fen fteden; to — all nine, vag. alle 
Neun (beim Kegelfpiel) fchieben ; to 
— down, hiederwerfen; IL. n. (off) 
fallen. 

TIPPET, s. der Halsfragen, Belzkra- 
gen, Palatinre), vie Pellerine; — 
grebe, dev gehäubte Seetaucher (Co 
Iymbus urinatur — L.). 

To TIPPLE, o n. & a. faufen, zechen. 

TIPPLE, s. das Oetränf, der Trank, 
Schnapps. 

TIPPLED, adj. betrunfen, beraufcht. 

TIPPLER, s. der Zecher, Säufer, Crunz 
Fenbold. 

TIPPLING, s. da8 3echen, Saufen, 
Schnappfen; — house, der Brannt= 
weinladen. 

is adj. betrunfen, beraufcht, benez 

elt, 

TIRADE, a. 1. die Tirade, der Wort- 
fhwall; 2. Mus. 7. die Tirade, Aus- 
füllung einer Jutervalle durch die daz 
zwifchenliegenden Töne, 

TIRE, s. 1. die Reihe; 2. das Gerath; 
3. vid. Artıre ; 4. tires (for wheels), 
Nadfehienen ; 5. der Pus, Etaat ; 6. 
bas Mopfzeug ; — woman, die Haus 
beuftedertun, Bugmacherinn, ‘aime 
merfrau. 

To TIRE, v. I, a. müde machen, ermiiz 
den, lange Weile machen: IL.n. müde 
werden, eutfräften, ermatren. 

TIRED, adj ermüdet; sig. überdrüffig ; 
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Tam — out) wih it, ich Babe 08 
fatt; —nevs. ». die Ermüdung, Er- 
mattung, Miivigfeit, Mattigéert, 

TIRESOME (adv. —ıy), adj. ermiidend ; 
langweilig, verdrieplich, überläftig ; 
—ness, s. 008 Grmiidende ; Langwet= 
lige ; die Ermübung. 

TIRING-ROOM (— house), s. daé Anz 
Eleidezimmer auf der Schaubühne, 
die Garderobe. 

TIRWIT, s. der Stibih (Tringa vandius 
— L.. 

TISIC (Pristc), I. 8. Med. T. bie 
Schwindfucht, Cungenfucht; IL adj. 
(Ptisical) [hwindfüchtig. i 

TISSUE, s. 1. der Goldftoff, Gilber= 
ftoff; 2. das Gewebe, Wefiige; 4. 7: 
cellular —, da8 Bellgewebe; a — of 
lies. ein Öewebe von ügen, von Täus 
fhungen ; — paper, Eeidenpapier. 

Tv TISSUE, v. a. durchweben, purch= 
wirfen, 

TIT. s. 1. die Ziße, vid. Tear; 2. das 
fleine (fchlechte) Brerd, dev Klepper; 
3. cont. die Weibsperfon; Flatter= 
fehweiter: 4. Meile, vid. — mouse ; 
— bit, ter Recferbiffen ; — lark, die 
Heidelerche (Aluuda pratensis — 1.) ; 
— mouse, die Meife (Parus — 1,); 
bearded — mouse. die Bartmeife; 
blue — mouse, die Blaumeife; Mehl- 
meife ; great — ınouse, die Kohlmeife, 
Spiegelmeife. ö 

TITANIAN, Tıranıc, adj. das Titan be= 
treffend. 

TITANIFERGUS, adj. titanhaltig. 

TITANITE, s. der Titanfchörl, Nadel- 
ftein, Nutil. : 

TITANIUM, Tıran, s. Titanium, Newz 
fupfer. 

TITHABLE, ad: qehentbar, jehent= 
pflichtig. 

TITHE, s. der Zehente, das Zehentheil; 
— free zehentfrei; — paying, 3ebn- 
ten zahlend ; gehentbar, zehentpflich- 
tig; — pig, das Qebentferfel. 

To TITHE. v. La gebenten, den Zehen= 
ten aufiegen, nehmen oder eintreiben ; 
I. a. verzehenten, den Zehenten geben. 

TITHER, s. der Sebhenter, Qebent= 
fanımler. 

TITHING, s. ein Bezirk von zehn Faz 
milien. 

TITHYMAL, s. die Wolfemildy (Eu- 
phorbia esula — L.). 

To TITILLATE, v.n. figeln. 

TITILLATION, s das Rigeln, der Miz 
Bel, das Vergnügen. 

TITLE, s. 1. der Titel; Name; 2. 
Nechtsanfpruch, Nechtstitel, das 
Recht (auf. .); capital —, Typ. T. der 
Panetta tohavea —to.., Ans 
pruch haben auf.., berechtigt feyn 
gl..3 — deed, dag Document, die 
(Gigenthums-)Urfunde, der Lehen 
brief ; — page (— leaf), tus Titel: 
blatt. 

To TITLE, v. a. betiteln; neımen, bez 
rechtigen. 

To TITTER, v. n. fichern, (verbiffen 
oder heimlich) lachen. 

TITTER. s. das Klihern. 

SITTLE. s. der Tittel, Punkt, das 
Pünktchen; to a —, auf ein Haar, 
aufs Genauefte; nota — of ir, nicht 
eine Sylbe, nicht das Geringite da- 
von; — tattle (— tattling). bas Oe- 
wife, Gefchwag, der Schnidfamnad ; 
to — tattle, » a wafchen, plaudern, 
Elatfchen. 

TITUBATION, s. das Wanfen, Strauz 
elu, Stulpern. 


TITULAR, adj. titulat, nur den Tıtel 
von etwas führend; — office, das 
Ehrenamt. 


TITULARITY, s, das Litulare, Titel= 
wefen; der bloße Titel. 
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TITULARL Y, adv. nur dem Titel wah 

TITULARY, adj. titular. 

TITUS, s. Titus (Diannsname). 

TIVY, adj. & adv. “airtig, flugs. 

TO, I. prep. & adv. 1. zu, au, in, nach 
für, auf, mit, bis, bis anf, bis zu, dté 
au, bis in, bis nach ; 2. gegen. pages 
gen, über, in Bergleidung mit; as 
—.., mit Rüdficht_ auf.., riid= 

fihtlih.., in Betreff .., e= 

treffent; — the friend, dem (3h, 

u. |. m., dem) Freunde; — me, mir, 
u mir ;_he complains — me. er bez 

Khan fic) gegen mid); — one's adt- 

vantage (disparagement), Zu Seman 

des Bortheil (Madhthetl); (go — 

America; — London. — school, icy 

gebe nad UAmerifa, nach Loudon, in 

die Schule, -— his fase, thin iné Gez 
ficht ; — my heart’s desire, nach Her= 
jenswunfch ; — my sorrow, leider; 
lost — all feeling, ftumpf gegen 
alles Gefühl, gefühllos;  frrigued 
death, todfmiite; — the last 
man (or —a man), bis auf ven leg= 
ten Mann; — the ship, bis ans 
Ediff; he lived — a great age, et 
wurde fehr alt; add — that, dazu 
font noch ; — it again, noch ein 
Mal daran (verfuchl) ; 1 folded her 
— my heart, ich drüdfte fie an mein 
Herz; keep — yourself. bleib für dich ; 
there is nothing —.., Nichts gebl 
liber .., Nichts läßt fic) vergleichen 
mit. .; this is nothing — what, &e., 
dieb ift nichts in Bergleichung mit 
dem, was, u. f. w.; five — one, Fünf 
gegen Eins; what is that — you? 
was geht das Sie an? the horses are 
—, e8 ift angefpannt ; to have a leiter 
— one, einen Brief an Semanoen baz 
ben; here’s — you, col. bier ift deine 
Oefundheit, ic. ich trinfe auf dein 
Wohlfeyn (via. unter Heacra); — 
and fro (— and again). auf und ab, 
bin und her, Hin und wieder; from 
year — year, von Jahr zu Sabr; — 
day, — night, — morrow, vid. unter 
Day. Night, Morrow: I. conj zu, um, 
um 311; — love, lieben, zu lieben, um 
zu lieben; I weep — think of it, teh 
weine, wenn ich daran denfe; — 
come, fünftig; we are — act, wir 
müffen handeln; 1 am — receive 
money, ich habe Geld zu empfangen, 
your aunt that is — be, Ihre zufünf: 
tige Tante. 

TOAD, s. die Srite; — in a hole, 
Bleifdy in einer Pajtere; — enter, 
der Strötenfchluder, die arme Wer: 
wandte, die das Gnadenbrod bei rei» 
den Verwandten ift; — fish, der 
Krötenfifch, Meerteufel, Frofchfifdy 
Kugelfifch (Lophius piscatorius — /..) 
— flax, der Krötenflache, das Lein. 
fraut (Linaria vulgaris — 1.); sharp 
pointed — flax, die Erdwinde, de 
wilde Slacks (Antirrhinum clatine — 
L); — lily, die gelbe Seeblum 
(Nymphaea — L.); — rush, die Kri= 
tenbinfe (Juncus bufonius — 1,); — 
spouted, wie eine Kröte gefledt; — 
stone, der Krötenftein; — stool, de 
Siftfchwanm. 

To TOAST, v. a. 1. vöften,; 2. durchs 
wärmen (m. ü.); 3. eine Gefundbert 
ausbringen, Gefundheit trinken; t« 
— one’s health, auf Semanbes Bes 
fundheit trinfen ; to — a lady, auf 
die Gefundheit einer Dame trinfen ; 
she is generally toasted, überall bringt 
man ihre Oefundbeit aus. 

TOAST, s. 1. das Noftbrod, die gerd- 
fteten Meißbrodfchnitte; 2. das Ges 
fundbeittrinfen, Ausbringen einer 
Oefundheit ; 3. der Trinffpruch, die 
ausgebrachte Sefundheit; 4. die 


TOLL 


Berfsa over Sache, ver ciue Befund: 
beit gebracht wird; die nenriefene 
Scene, allgemein anerfannte Schön: 
Het; a reign.ng —, cin Gegenitand 
allgemeiner Huldigung (von jungen 
ame); — ınaster, eier der eine 
Oefunoheit ausbringt, der Bräfes, 
TOASTER. s. 1.der Nöftende ; 2. das 
Rofteisen, ver Noft; 3. einer der 
sur a Seine: bread —, 
Weftell zum Néoften Brovz 
eric 3 ften dev Brod 
OASTING, 5. das Nöften; — fork, die 
Nöftgabel; — iron, das Nöfteifen, 
ber Koft. 
VOBACCO, ». der Tabak; die Tabatae 
Pflanze (Nicotiana tabicum — L); to 
smoke —. Tabak rauchen; — box, 
die Tabafspoje ; — pipe. die Tabaté- 
vfeife, — pipe-howl der Pfeifene 
kopf; — pipe-clay, die Pfeifenerde, 
ber Breifenthon ; — pipe-cleaner, dev 
Pfeifenräumer; — pipe-fish, die Taz 
baföpfeife (ein Sifdy, Syngnathus acus 
— L.); — pipe-shank, das PBfeifenz 
rohr; — pipetip. ein Pfeifeumunde 
ftiicf, die Pfeifenipige, — pouch, der 
Tabafsbeutel; — spinner, der Taz 
baféfpinner; — stopper, der Tabakd: 
ftopfer, Bfeifenftopfer. 
TOBACUONIST, 3. der Tabafsfabris 
fant, Tabatsfpinner; Tabakshäudler. 
TOBIAS, s Tobias (Manusnanıe). 
TOCSIN, s die Sturingloce. 
TOD». 1. das Gewicht von 28 Pfund 
2 Stein Wolle); 2. der Fuchs. 
TODDY, s. 1. der Saft, die Bocospals 
me; 2. eine Art Punfch, aus Wafe 
fer, Zuder, Spiritus, (Rum) und 
Muskate, 
TODY, s. der Plattfchnabel (Todus — 
1 


TOE, s. die Behe; horse’s —, der Vor: 
bevhuf; from top to —, bom Ropf 
bis auf die Füße; on tip — anf der 
Bebhenfpite; toes of a shoe, dad 
Schubftumpf (ver Vordertheil, die 
Spike eines Schubes). 

LOFT, s. die Hofftatte ; a — of trees, 
vid. TurT. 

TOGATED, Toosp, adj. in ber Toga, 
in langem Node. ER 
YOGETHER, adv. zufanımen, mit eine 
ander; betfammen, bei einander; 
nach oder hinter einander, nebft; 
three days —, bret Tage nach inane 
der; four hours —, ftundenlang; an 
age —, ein Zahrbundert lang; — 
— with, (zu) fame, nebft, mit. 
LOGGEL, s. M. T. der RKuebel; Moz 
veinmagel ; — bon. eine Art Bolzen 
mit einem Knebel. 

To TOIL, v. n. arbeiten ; to — and moil 
(broil), fic) plagen, pladen, fich «8 
blutfauer werden laffen, fic) abar= 
beiten. ? h 
TOIL, s. 1. die befehmerliche Arbeit, 
Befchwerlichfeit, Veichwerde, Mii- 
be, Mühjfeligfeit, Pladerei; 2. das 
N 


eb. 

es ‘ einer der fich mit fdpwerer 
Arbeit plagt. 

TOILET re, s. 1. der Nadt= 
tifeh, Bugtijeh; 2. Pub, Wngug, die 
Toilette; — stuft, der Pußfram. 

TOILSOME, adj mithfam, mühfelig ; 
—ness, s die Mühfeligfeit. 

TOISE, s. die Klafter, das Lachter, 
TOKAY, s, ber tofayer Wein. 

TOKEN. s 1. bag Zeichen, Merkmal; 
2, Andenken, der Nachlah, die Gabe, 
das Gefhenf; 3. das Münzzeichen;, 
4. Typ. T. das Zeichen (250 Bogen), 
Bapter. 

TOLERABLE (adv. —ıy). adj. 1. eve 
traglich, leivlich; 2. mitte mäßig; 
m — demand, &, Ph, ziemlich ges 
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fucht ; — diy wen gteintich gut, gem: 
lich wobl ; — ness, « die Grtraglid- 
feit, Leidlichfeit; Meittelmavigéeit, 

TOLERANCE, s die Duldung, das 
Erträgen. 

TOLERANT, adj toferant, duldfanı. 
To TOLERATE. c. a dulden, ertragen, 
leiden. hingehen laffen. 
TOLERATION, x, dic Duldung, Duldz 
famfeit, Rachficht ; — act, L. 7. eine 
Parlamentsacte während der Nez 
aerung Wilhelms und Meariens zu 
: le der Kutholifen und Diffen- 

ers. 

TOLL, s. 1. der Zoll, die Manth, 
Sollabgaben, Zollgebühr ; das Ge- 
lett, Geleite; Ghauffeegeld: 2. das 

i Ga Rauten, eldute; (in 

langlamen Schlägen) Anfchlagen der 
lode beim Läuten; 3. die Handels: 
berechtigung innerhalb der Grenzen 
eines Landgutes; 4. die Mahlmege ; 
— bar, der Echlagbaum; — book, 
das Zoll-Duittungsbuch ; — booth, 
die Zollbude, das Zullbaus ; Gefüng- 
niB ; to — booth, v. a. ing Gefing= 
nip fegen ; — bridge, die Zollbrüde ; 
—- corn, die Mahlinege, das Mahl: 
fohn; — dish (— hop), das Dag, 
wonttt det Müller abımibt, was ibm 
als Mabllohn zufommt, die Mable 
mege; — free, zollfrei; — gate, das 
Zollthor; — gatherer, der Zollein: 
nehmer, Mauthner; — house, das 
Zollhaus; — man, der Zolleinnehs 
mer, Zöllner ; — money die 3ollge- 
bühr ; — traverse), Zoll von jedem 
Stic Vieh das über ein Ornnpftüd 
getrieben wird, 

To TOLL, v. La 1. Zoll (Mauth) ges 
ben (entrichten), zollen, vergoflen; 
2. den Soll einnehmen, fammeln; 
3. eine Mablmege nehmen; 4. (auge 
fam, in längeren Zwifchenräumen 
läuten, anfdlagen; II n. läuten, 
tonen. 

TOLU, s. — balsam, der Tolubalfam ; 
— tree, der Tolubaum ( Totuifera 
balsamum — L.). 

TOM, s. abbr. ft. Thomas, Thomas 
(Maunsname); — boy, das ansgez 
laffene Müpchen, die wilde Hume 
mel, dev Wildfang; — cat, ver Sta: 
ter; — thumb, der Zwerg, Drei: 
Käfe:Hoch, Däumling; — tit, die 
Meife. 

TOMAHAWK, s. die Gtreitart ver 
nordamerifanifchen 3ndianer. 

To TOMAHAWK, v. a. mit der Streit: 
art töbten. 

TOMATO, s. ber Liebesapfel (Lyco 
persicum — L.. 

TOMB. s. 1. da8 Grab; 2. Grabmal, 
Orabgewölbe; — stone, der Grab= 
ftein, das Grabmal. 

To TOMB, v. a ing Grab legen, zur 
Erde beftatten, begraben. 

TOMBAG, s. der Tombad. 
TOMBLESS, ad. Fein Grabmal haz 
bexd, ohne Grab, unbegraben. 
TOMBOY, s. vid. unter Tom. 

TOME, s ber Band; bas Buch, 
TOMENTOUS, adj. wollig, flodig. 
TO-MORROW, adv. morgen. 

TOMPION, s. vid. TAMPION. 

TOMTIT. vid. unter Tom. 

TON, s. 1. die Tonne, see Tun: 2. 
(frang.) die Made, der gute Ton 
oder Gefchmad. ; 

TONE, s. 1. der Ton, Laut, Schall, 
Klang; 2. die Stimme, dev Mecent ; 
3. gezierte, feiernde, weinerliche, fin 

ende Ton; 4. die Clafticität, 

Epneitkraft, Federfraft, Spanne 
kraft; 5. Med. 7 der Suftand der 
Gefunvheit, dag Gefundfeyu. 
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Tu TONE, r. 1. 1. gegiert ausfprzchen 
2. ved, To Tune. 

TONELESS, adj. 
tfch. 

TONGS, 3. pl. (auch a pair of —) dit 
Zange; Benerzange. 

TONGUE, s. 1. die Zunge ; 2. fig. Spras 
che; 3. das Bolf cin der heiligen 
Schrift); 4. die Spike; 5. (— of a 
balance). da8 Zünglein der Wage; & 
die Landgunge ; a— of ice, eine Giss 
junge; MN Ts — of a standing 
backstay, das Augfeifing (Augbinds 
fel) der ftehenden Pardunen ; — ot 
a back-fraıne wheel, der Buh eines 
Reepfchlägerrades; a flag with tree 
tongues, eine Splittflagge mit einer 
Zunge; — of a wagon, ber Rang: 
baum ; a slip of the — has betrayed 
me, ein einziges Wort verrieth mich; 
10 hold one’s —, febweigen, vulg. dad 
Mani halten; — shaped, B 7. jun= 

enformig ; to — tie, v. a. die Zunge 
äbmen ; —tied. gungenlahm ; mund- 
faul, ftunm, verftummt. 

To TONGUE, v. n. & a. fprechen, fchma= 
gen; fic) fehnäbeln, züngeln; fehel- 
ten. 

TONGUED, adj. mit einer unge ; 
double —, zweizüngig, boppelzüngig, 
falfh ; in —, fi mebüchtin. se 

TONGUELESS, adj. ohne Zunge; 
Sprachlos, ftumm. 

TONIC, I. adj. 1. tonifch, fpannend; 
Met. T. ftürfend; nervenftärfene ; 2. 
Töne betreffend; power, bie 
Sypauntraft; — spasm, der Starı= 
krampf; IL. s. Mus 7s. 1. die Tonifa, 
der Örundton ; 2. ein gewiffer Spans 
nungégrad; der dadurd bervorges 
brachte Ton; 3. Med. 7; dastonifge, 
ftärfende Mittel, 

TO-NIGHT, adv. heute Abend. 

TONNAGE, s. vid, Tunnase. 

TONQUIN BEAN, s. die Tonfabehne 
(von Dipteryz oduruta — Wılld.). 

TONSILE, adj. zu feheren, was gefchor 
ven oder befdyuttten werben fanı, 
ober foll. 

re 8. pl. A. T. die Mandeln am 

alle. 

TONSURE, s. 1. die Tonfur, Haar: 
fchur, Hauptichur, Platte rer Geift- 
lichen; 2. dad Tonfuriven; Haare 
febneiden, 

TONTINE, s. die Tontine, wachfende 
Leibrente. 

TONY, s. 1. abbr. ftatt Anthony, Anton 
(Mannsuame) ; 2. cud. der Dumme 
fopf, (Ginfalts-)Pinfel. 

TOO, adv. 1. gu, oi 32. aud, nod 
dagit ; — little, zu Elein; — long, gu 
lang; — much. ye viel; and you 
—? und Sie auch? a couruer and 
patriot —, ein Hofmann und dabei 
ein Patriot. 

TOOL, s. 1. das Werkzeug, Gerath ; 
2. fig. (von Perfonen) das Werke 
erg, Gefchöpf, die Kreatur, der Hele 
brabetter 3 tools of iron, Eifengeräth 5 
gardening tools, Öartengeräth ; plough 
ing tools, das Adergeräth. 

To TOOL, v. a. bearbeiten. 

To TOOT, v. n. & a. tuten, tüten, betas 


tonlos; uniufifa: 


fen. 

TOOTER, s. der Tutende, Pfeifer. 
TOUTH, s. 1. der Zahn; 2. Baden; 
3. der Gefchinad, Gaumen; to bre 
a sweet —, einen Lederzahn bir 
ben, leer, genäfchig feyn; — and 
nail, fig. mit aller Gewalt; — ache 
das Zahnweh, die Zahnfichmerzen,, 
— ache tree, der Zahnmwehbanın 
( Zantorylum — L.); — brush, bit 
Zahnkürfte: — drawer, der Zahn 
aryt; — drawers, da8 Zahneiien, — 
drawing, das AnhuauelEDENz - 
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age, bab in die Zähne fahren; -- 
letted, B. T. gezäbnf; — pick, or 
icker, tev Aahnnder, die Zahn 
Rochermöhre (Daucus visnaga — I.) 5 
— pick-case, das 3abnftocher= Etui ; 
— powder, bas Qabnpulver ; — ser- 
rated, B. 7. “ageformig gezähnt; — 
shells pl. Dentalien, abntehtieden ; 
— socket, die Zahnlade; — wort. die 
Schupperwurz, Zahnwınrz (Zathrea 
equamaria —— L); eine Art Naqmurz 
(Ophrys corallorrhiza — I.) ; bie Jahn 
wut, (Dentaria— J; das Aahıtz 
fraut (Prumbago — 1... | k 
iv TOOTH, va. zähnen, zühneln, mit 
Zähnen verfehen. 
FOOTHED, adj. gezähnt. 
TOOTHLESS, adj. zahıılos. 
VOOTHY, adj. vid. Toortnev. 
TOP, s.1. die Spige, Höhe, das oberfte 
Ende, Obere; 2. der höchfte Grav, 
Schfte Rang ; der Gipfel, Wipfel ; 
. bie Firfte, der Forft, Siebel; 4. 
die Koppe, Kuppe; 5. die Oberfläs 
ches 6. der Schopf, Scheitel; der 
Kopf; 7. Kreifel; 8.M Ts. Mars, 
Maftforb; die Stenge; 9. B. Ts. 
der Staubbeutel; — of the pistil, die 
Narbe (des Piftils); — and but, N 
rT. eine in Gngland gebräuchliche 
Art die Planken zu verfcherben; — 
of the water, die Oberfläche des 
Wafers; at the — of a street. oben 
in einer Straße ; peg—-, der gewihn= 
Kreifel; humming —, der Summs 
freifel, Brummifreifel, col. Minch, 
die Nonne; whistling —, der Pfeifz 
Freifel ; — armour, M 7. die Schangs 
fleider der Marfen ; — beam, 7. der 
KehlbalFen (am Dachftubl) ; —- block, 
MT. der Stengendreepshlod; -- 
boots, Stolpenftiefeln: Mm 7. — 
brim, der mittelfte Theil eines Mars- 
fegel8 am Unterleif; — chains, ein 
Birg von Ketter um_bie untern 
Raaen; zur Beit einer Schladht; — 
cioth, ein Stüf Segeltuch, um die 
Hangematten iu den Wearfen zu bez 
peden; — draining, das Trodenles 
gen der Bodenflüche ; — dressing, die 
obere Düngung (ohne den Dünger 
ter zu pflitgen) ; — end, das oberfte 
Gunde, Gipfelende ; N Ts. — gallant, 
das oberfte Segel, Bramleged Sig. 
erbaben; — gallant-mast, bie Brame- 
flenge; — gallant-(mast-)gate, bie 
Bramfegelfühle; — gatlani-sail, da 
oberfte Segel, Bramfegel; — hamper, 
Alles was in den Marfen und Maz 
fteu im Wege iit und Windfang ver- 
urfacht; — heavy, oben fehwerer als 
unten; fe Eopffchwer, betrunken; — 
knot, die Schleife auf dem Mopfe ; 
das Stofbindchen; M Ts. — lan- 
tern, die Marslaterıte; — lining, die 
Verdoppelung der Marsfegel; — 
man, der Obermann beim Sägen, 
Sager der auf dem Blo fteht; eis 
nev dev in'einer obern Nichtung fic 
befindet; M 7s. — mast, ber oberfte 
Maft, Topmaft, die Etenge ; — mast 
rigging, Wandtaue, Stage und Pare 
bancn der Marsftengen; — mast 
and -— gallant studding-sails, die Mars= 
teefrgel ; mast-stay and preventer- 
stay tackles, die Marftengenftag= und 
Borgftag-Tafel; main — mast, die 
gtrbe Stenge; — men, die Mtaré- 
goten; — netting, die Ginfenetten 
bes Mlarfes; — plates, der Beichlag 
dir Marfen; — proud, äußerft ftvly ; 
N. Ts. — rope, das Stengenwinr- 
reep ; -- rope of the jib-boom, dev 
Ausholer hes Mliiverbaumes ; 
rope-pendant, der Schinfel des Sten= 
enmwitndreeps; — sail, M T das 
arsfegel auf fletnen Echiffen, 
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Copfegel; N. T-s_— sail halyard tubs, 
die Baljen der Maréfallen ; — sail- 
sheet-bits, fleine a fore — 
sail, da8 Bormaréfegel; mizen — 
sail, dad Kreuziegel; — sawyer, vid. 
— man; — shaped, B. 7. fräufels 
firmig; —soiling, die Bezeichnun 

einer projectitten Kanallinie dur 

oberflächliches Gingraben derfelben, 
bag Traciren; — stone, Arch. T. ber 
Schlußftein, Öipfelftein; N. Ts, — 
tackle, die Gien am CStengenwind= 
reep ; — timber, die oberjten oder vers 
fehrten Auflanger. ' 

To TOP, v La. 1, die Spigen befchnei= 
pen, foppen; 2. oben bededen, bez 
franjgen, frönen; 3. übertreffen; 4. 
(bejherifchen. die Oberhand haben; 
De (in der Höhe) fteigen, fich empor 

eben. 

TOPAN, s. der Nashornvogel (Buceros 
rhinoceros — L.), 

TOPARCH, s. der Toparch, Ortsherr, 
Bornehmfte eines Ortes. 2 

TOPARCHY, s. die Dertfchaft einer 
Gegend, das Ortsherrenthum, die 
höchite Stelle in einem Eleinen Bez 
sirke. ‘ 

TOPAZ, s. der Topas ; H. T. die Öold- 
farbe; — rock, der Topaéfels. 

TOPAZOLITE, s.der Topazolith, gelbe 
Granat. 

To TOPE, v. a. faufen, zechen, bechern. 

TOPE, s. die Meerfau (Squalus galeus 
— 1) 

TOPER, s. der Säufer, Trunkenbold. 

TOPET, s. die Haubenmeife (Parus 
cristata — L.). 

TOPH, s. vid. ToPpHın. 

TOPHACEOUS, adj. von Tofftein ; tof= 
fteinartig. 

en s. Tophet, der Abgrund, die 

ölle, 

TOPHIN, Tornus, der Tof, Tofftein, 
Tuff, Tuffitein. 

TOPIARY, adj. befchnitten (wie eine 
Hefe); — work, das Befchneiden 
ver ‚Hedfen, da8 gefchnittene Heden- 
wer. 

TOPICAL (Topic) adv. —auuy), I. adj. 
1. topifch; 2. zum Haupteapitel ges 
hirig; 3. zu Gemeinplagen gehirig; 
4. örtlich ; — remedies, pl. Med. T. 
ängerliche Mittel ; IL. topic, s. 1. das 
afgemeine Wach, die Rubrik, das 
Thema, der Bunft, Gegenftand, das 
(Haupt-)Gapitel, die Aufgabe; 2. 
der Gemeinplaß; 3. die Weberre= 
dungsfunft; 4. Med. T das Außer 
liche, Örtliche Mittel; 5. die Lehre 
von den Beweistellen. 

TOPOGRAPHER. s. der Topograph, 
Ortebelchreiber, Berfaffereiner Orts 
befchreibung. 

TOPOGRAPHICAL (—ıc) (adv. —aLLY), 
adj. topographifch, ortbefchreibend. 

TOPOGRAPHY, s. die Topographie, 
Ortöbefchreibung. 

To TOPPLE, ». n. (— down), vorwärts 
fallen, (himftürgen, niederftürgen, 
col. (nieder) burzeln, befonderé von 
Kindern. 

TOPSY-TURVY, adv. das Iinterfte zu 
oberft; lcs unter einander, ver= 
kehrt; to turn —, das Oberfte zu une 
terft Fehren; einen Gurgelbaum maz 
chen; — snail, die Topffchnecke, Linf- 
fchnede (Helix perversa), 

TOQUET, s. eine Urt weiblichen Kopf: 
puges. ; 

TORCH, s. die Gadel, RKerze; — 
bearer, der Gaceltrager ; — light, da8 
Facellict ; — thistle, die Fackeldiftel 
(Cuctus cereus — L); — weed (— 
wort), das Wollfraut, Fackelfraut, 
die Küönigsferze (Verbascum thapsus 
— 1 
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TORE 1. Arch. T. der Pfuhl (am 
Saul...fufe), Neif; 2. das dürre 
Oras, das nah dem Daihen im 
Frühling und Winter ftehen bleibt. 

TOREUMATOGRAPHY, s. die Bes 
fehreibung antifer, plaftifder Runft> 
werke. = x 
To TORMENT, v. a. yeinigen, quitea, 
martern, gerren, fultern. 

TORMENT, s. die Bein, Qual, Mars 
ter, olter. ; 

TORMENTIL, s. bie Tormentill, Roths 
rwourz, Blutwurz (Potentilla tormentilla 
— L); — cinque-foil, der Steitt- 
fünffingerfraut (Potentilla argentea 
— L). 

TORMENTOR, s. 1. ber Reiniger, 
Dnäler, Henker; 2. die Pferdehace, 
der Hafenpflug, Rartoffelpflug. 

TORNADO, s. der unbeftindige (ums 
fliegende) Sturmwind (auf der See). 

TOROUS, adj. B. T. gefehworen, fnos 


tig. 

TORPEDO, s. der Krampffifch, Taub- 
fifch (Raia torpedo — L.). 

TORPENT, ‚I adj, vid. TorPip; a -- 
memory, ein fehlechtes Seddchtnif ; 
Il. s. Med. T. da8 niederfchlagente 
Mittel. 

TORPID. adj. 1. betäubt, taub, erftarrt, 
ftarr; regungslos, 2. eingefchlafen, 
fchläfrig, träge. 

TORPESCENCE, s. die UnemfÄndliche 
feit u. f. w., vid Torror. 

TORPESCENT, adj. erftarrend. 

TORPIDITY. )s_1. die Erftarrung, 

'TORPIDNESS, | Starrfugt; 2. Une 

TORPITUDE, [ tbätigfeit, Iragheit, 

TORPOR. Chhiafrigkeit; 3. 
Geiftesftumpfheit. 

TORPORIFIC, adj. Erftarrung ober 
Unempfindlichkeit herborbringend. 
TORREFACTION, s. da8 Dörren, Trods 

nen; Ch. T. Röften. 

To TORREFY, o. a. dörren, am Fenct 
trodnen; Ch. 7. röften. 

TORRENT, s. ber reifiende Strom; Res 
genbach, iebbad. 

TORRENT, adj. ftrömend, reißend. 

TORRID, adj. 1. vörrend; 2. brennend, 
heiß, gedörrt; — regions, die heißen 
pega — zone, dev heiße Gros 

rich. 

TORSE, s. H, T. die Wulft (gemwundenr 
Schnur, Binde). 

TORSEL, s. etwas Gewundenes. 

TORSION, s. die Windung, Krüns 
mung, das Drehen. 

TORSO, s. der Torfo, Numpf (eines 
verftümmelten Bilofiute). 

‘TORSTEN, s. ein blaufchwarzes Ei- 
fenerz. 

TORTEAU, s. pl. H. T. der rothe Balf, 

TORTILE, Torti, adj. gedreht, gee 
mwunden. 

TORTIOUS, adj. beleidigend, Eränfent, 
beeinträchtigend, unrecht, unbiflig, 
nachtheilig, fchädlich. 

TORTIVE, adj. wie TortTILE 
TORTOISE. s. 1. die Schildkröte; 2. 
Mil. Ph. das Sturmoad, Schildach ; 
— hoofs, Schildpattélauen ; — shell, 
Schildfritenfdate, Schilopatt; — 
abel Scildfrötenfteine, Ehelonis 
en. 

TORTUOSITY, s. die Krümmung, 
TORTUOUSNESS, § Windung; ded 
Sewnndere. 

TORTUOUS, adj. flechtend, Frümmend, 
windent, vingelud. 

TORTURE, s. 1. die Mater, peinlichs 
Frage, Folter; 2. Bein, Dual, 

To TORTURE, v. a. 1. matter, pens 
lich befragen, foltern; 2. in Syan» 
nung erhalten, fpannen 3 priniqen 
auäleu. 
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TORTURER, s. der Fo Beini 
Beier Folterer, Peiniger, 

TORTURINGLY, ado. quilend, mare 
terur. 

TORULOSE, adj. B. T. fuotig. 

TORUS 5. Arch T. ca Pfubl. ; 

ITY, s. daé faure 
nie Bid, San. 
RVOUS, adj. fauer, mürrifch, eruft, 

verdrieslich, grimmmig, fis i 

Da s. der Tory, 

ORYISM, s. die Orundfäge (politijche 
Meinung) eines oa cael 
To TOSS, v. I. a. werfen; hin und ber 
werfen, fchleuderu, ftoßen, prellen ; 
heftig bewegen, umrühren, fchütteln, 
erfchüttern ; fi, beunrnbigen ; to — 
a business, fig. eine Sache überlegen ; 
to — ina blanket. prellen ; to — up. 
Münzen in die Höhe werfen (und erz 
vathen, welche Seite beim Fallen 
oben Liegen wird); loofen ; to — up 
Qdish, vwg. cine Bricaffee machen; 
tossed from post to pillar, fig. vou Giz 
nem zum Andern geflogen; IL m. fich 
heftig bewegen. 

Toss, s. 1. der Warf, Schmif, Stoß; 
ee the head), das Werfen des 

opfes; — pot, vulg. der Gaufer, 

Zrunfenbold. , ie 
TOSSEL. s. vid. TasseL. 

TOSSER, s. der Werfende, Werfer. 
TOTAL (adv. —ıv), adj. gänzlich, gang, 
völlig; — amount, die Eotnl uns 
me, der Gefammtbetrag, dus Sez 
fanmtquantum ; — number. die &fs 
fectivgabl ; a — refusal, ein fürmlis 


cher Turandot=Slorb, 
TOTALITY, le va8 Ganze, bie 
TOTALNESS, § ganze (oder Total=) 


Summe, 
Ta TOTTER, v. n. wanfen, wadeln, 
FOUCAN, s. ber Toucan, Pfefferfreffer 
(Rhamphastos — L.). 
Yo TOUCH, v. a. tn. 1. fühlen, ane 
kühlen, angreifen, anrühren, beriih= 
ten; 2, erreichen; 3. fig. rühren, 
bewegen; 4. (in der Bibel)_betrü= 
Sen; 5. angehen, betreffen; fic) bes 
preben; 6. ziehen, beziehen, einuch- 
men (Geld); 7. probiren, prüfen ; 
8. leicht zeichnen, entwerfen; 9. maz 
fen; die Garbe auftragen; 10. ta 
rein; 11. anftedfen (mw. i.) ; 12. eine 
dringen, eingreifen; 13. anftoßen, 
nahe liegen; to — an air, eine Mes 
lovie angeben, fpielen, auffpielen ; 
to — a musical instrument, au 
einem Snfteumente fpielen to — 
the glasses, anftogen (auf Semanz 
des Wefundheit); he touches 5008. 
a year, er nimmt jährdich 500 Pfund 
ein; (a little) touched, (ein wentg) 
riechend, angegangen; fie. bewegt, 
gerührt; Ph s. — the wind! halt 
dicht beim Winde! the sails —. die 
Segel fangen auzu fillen; — pitch 
and you wili be defiled, prov. wer Pech 
angreift befubelt fich ; to — at, rühs 
ren an..; befuchen ; anfommen; to 
— at a port, M Ph. einen (Noth=) 
Hafen anfegeln; to — one’s hat, die 
militärifchen Honneurs machen; to 
— the quick, aufs Ueuperfte rühren ; 
to — up (off), ausbefjern, verbeffern, 
aufpoltren; eine Gache wohl vers 
richten ; to — upon a thing, etwas 
(eine Sache) berühren, anf etwaé 
fommen; to — upon a string, ette 
Saite anfchlagen ; to be touched with 
_,, bewegt, gerührt; ergriffen feyn 
DM... 
FOUCH. ».1. die Berührung ; 2. daé 
Gefühl; 3. die Empfindung, Miib- 
4. der Pinfelitrich, Probe: 


rung; d i 
firid); Garbenauftrag ; 5. Strid, 
vie Prüfung, Probe; 6. 
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flidtiche Begriff, der Berfuch , 7. 
Bug, Geitchtezug, die Miene ; 8. der 
Anftrich, usa , Hauch, bie Art, 
Andentung, der era > 9. Bore 
wurf, Stich, die Sridelei; 10. Mus. 
7. (die Art, wie die Finger die Tas 
ften berühren uud wie fie fic) nieder= 
drüden laffen, der Anfchlag;_ 11. 
Streih, wigige Einfall, Hieb, 

lag; to keep — with one, einem 
Wort halten; to abide (stand) the — 
(test, trial), Probe, Strich, (Stich) 
halten; a—or,ein Wenig von. .; 
— bath. das Staubbad, Touchebad ; 
— hole, da8 3iindloch ; — me-not, 
das Springkraut, wilde Balfamfraut 
Umpatiens noli me tangere — 1,); die 
Efelsgurfe, Springgurfe (Momordica 
eluterium — I.) ; — needle, die Pro= 
birnadel ; — pan, die Züntpfanne ; 
— stone, det Kiefelfchiefer, anne 
fchiefer, Probirftein ; ve. Prüfftein ; 
Irish — stone, der Bafalt; — wood, 
das Zunderholg, der Sunder. 

AUCH ADI adj. berührbar; fühl- 

ar. 

TOUCHINESS, s. vulg. die Sinpfind= 
lichfeit, Neizbarfeit, das Migliche. 

TOUCHING (adv. —ıy), adj. rühren, 
pathetifch. 

TOUCHY, adj. leicht zu beleidigen, em= 
pfindlich, reizbar, Fißlich, verdrießlich. 

TOUGH (adv. —ıy), adj. 1. gabe; 2. 
fteif, hart, feft; 3. ftarf; 4. Flebend, 
fleberig ; — ness, s. die Zähheit, Zäs 
higfeit. 

To TOUGHEN. v. I. a. gabe machen ; IL 
n. zähe werden. 

TOUPEE, } 3. da8 Stirnhaar, Schoyf- 

TOUPET, $ haar, bie Stirnfraufe (das 
Toupet). ‚ 

TOUR, s. die Reife, Runde, der Gang, 
Ausflug; — of duty, Mi. Ph. der 
Dienft ; — of hair, der Haarauffag. 

TOURIST, s. der Reifende. 

TOURMALIN,s. der Turmalin, Schörl, 
Afchenzieher; red—, der rothe Tur= 
malin, Apbrit. 

TOURNAMENT, s. das Turnier. 

TOURNEQUET, 3. Ss. T die Schranz 
benbinde (beim Ofiedablöfen), Aders 
preffe, der Drehftod. 

To TOURNEY, ».n. turnieren, im Ture 
niere fechten, 

TOURNEY, s. vid. TOURNAMENT. 

To TOUSE (To Tousız, To 'Touze); 
v. a. zaufen, gerven, ziehen. 

TOW, s. das Werg; M. Ts. — (boat), 
das Bugfirbeot; (— line, or — rope), 
das ugfirtau, Schlepptau, der 
Schlepver (eines Schiffes, u. f. w.); 
das Treil (-Tau oder die Tredelien), 
Tan zum Treilen; to take in —, in8 
Schlepptau nehmen, bugfiren (ein 
Schiff poe eines Nupderbootes] 
am Seile fortziehen) ; in — of a pilot- 
boat, von einem Lootfenboote bug= 
firt; — cloth, die Badleinwand; — 
path, vid, Towing-PATH. N ‘ 
To TOW, ». a. X. Ts. (am Geile) gie= 
ben, bugfiren; to — a boat, ein Boot 
hintennach fehleppen; to — (one’s 
self) a-head, ein Schiff verholen, 
ftromaufwärts ziehen. 

TOWAGE, < NT. 1. d08 Ziehen, Bugs 
firen, (in Deftreich) Tanen, Treilen, 
(an der Elbe: ong. Bomatfcern; 
2, der Lohn für das Bugfiren. 

TOWARD, I. adj. geneigt, fenffam, ge= 
lehrig ; bereit, bereitwillig; IL prep. 
& adv. vid. Towarns. DE 

TOWARDLINESS, s. die Oelehrigfeit ; 
Gefchmeidigteit ; Bereitwilligfeit. 

TOWARDLY. adj gelehrig ; gefchmei= 
dig; willig, bereit. 

TOWARDNESS, 3. vid. TOwARDLINESS. 


ober: | TOWARDS, prep & adv. 1. zuwärts, 
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Hegel, Mog . gu, auf... gu; fiir; 2 
nabe, bei der Hand, in Bereitfchaft, 
3. beinabe, ungefähr, faft; — the left 
hand, nach der linfen Hand zu, links ; 
— the north-west, gegen Nord-Weft ; 
it growa — night, e8 wird Nacht; 
to grow — man, mannbar wei» 
den, — nine years older, faft neun 
Sabre älrer. 

TOWEL, s. das Handtuch, die (Hands) 
Queble. 

TOWELING, s. der Handtuchdrelll. 

TOWER, s. W. T. der Zieher, Bugft= 
ter, Treiler. 

TOWER, s. 1. der Thurm; Tower (in 
London) ; das Rajtell, die Burg, Be: 
2 ff. das hohe Kopfjeug ; 3. 
der hohe Flug, das Hochfitegen, die 

Erhebung ; Furt-s movable towers, 
fabrbare Bertheidigungsthürme ber 
Alten; — bastion, der Bollwerks- 
thurm ; — mustard, der Thurmienf, 
Waldfhl (Turritis — 1.). 

To TOWER, v. n. hoch fliegen, fic) aufs 
Schwingen, fich erheben, thürmen, 
fteigen; hoch ftehen, (empor) prangen. 

TOWERED, Towery, adj, mit Thürs 
men, gethürmt, bethürmt. 

TOWERING, adj. hoch, erhaben. 

TOWING 3..N. T. das Ziehen, Bugfi« 
ren, Schleppen, Treilen; — path, ber 
Rienpfad,  Leinpfad, Kreil- (ober 
Treidel-) Weg, Trepplerweg längs 
den Ufern von Flüffen oder Sandler. 

TOWN, s. 1. die Stabt; 2. Bewohner 
einer Stadt; in —, hiefigen Orts, 

ier; two —-, nach der Stadt; mach 

oudon); a woman of the —-, die Bf: 
feutliche Hure; to be on the —, Son 
Huren leben; — adjutant, ber Play: 
adjutant; — clerk, der Stadtfcbret= 
ber ; dev Auffeher des Londoner Stadt= 
archive; — council, der Oemeindes 
rath; — crier, der (öffentliche) Auss 
tufer; — hall, — house, da8 Gtabt= 
haus, Rathhaus ; — house, das Hane 
in der Stadt; — life, dad Stadtles 
ben; — lot, die Bauftelle (befonders 
in einer neu angulegenden Stadt) ; — 
made, in der Stadt gefertigt; — ma 
jor, der Plagmajor; —s man, der 
Städter, Bürger; Mitbürger ; Lands- 
mann; — officers, Stadtbeamte; — 
post, die Stadtpoft; — ship, ber 
Stadtbezirk, das Weidhbild; — talk, ‘ 
das Stadtgerede, Stadtgefchwäß; — 
waits, pl. bie Stabtmuftfanten, Gtadt= 
pfeifer; — wall, die Stadtmauer; a 
— wir, ein galantes Genie, ein mobdi- 
fer Wing. 

TOWNISH. adj. ftäbtifch. _ 

TOWNLESS, adj. ber Städte beraubt 
ftädtelos. 

Tu TOWZE, To Towzxg, v. a. zaufen 
jerren, ziehen, fchleppen. . 

TOWZER, Towser, s. det Bullenbet= 


er. 

TOXICAL, adj. giftig (m. ü.). 
TOXICOLOGY, s. die Lehre von ben 
Giften, Toricologie. h 
TOY, s 1. die Tändelei, das Spiet= 
zeug; 2. die Kieinigfeit; Lappalie ; 
der Land, die Thorheit; 3. das Findi= 
fche Mährchen ; 4. die Laune, Grille; 
der launenhafte Einfall, die Schwär- 
meret; 5. iebelei; toy-man, det 
Epielzeughindler ; — shop, der Spiels 
zeugladen ; die Spielhandlung ; — 
wort, das Täfchelfraut (Thlaspi bursa 

pastoris — L.). k . 
To TOY, v. n. tindeln, liebeln, fpielen. 
TOYER, s. der Candler, | 
TOYFUL, adj. voll Kindereien. 
TOYISH. adj. tändelnd, tändelhaft; — 
ness, s die Tändelei. 
To TOZE, v a. vid. To TOWZE. 


TRACE, s. 1. die Spur Marts, das 
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Merkmal, ver Ruituvfe; 2. der Zug; 
3. bas Such, Sefdire; traces, pl. Die 
Stränge (eines Wagens, u. f.w.); 
trace rings, pl. die Strängringe; 
tracesladies, dad gewundene Kuaben= 
fraut (Ophrys spiralis — L.). 

To TRACE, v. a. & n. 1. der Spur fol- 
en, nachfolgen, nachgehen, nachgie- 
en, Nachfpiiren, genau folgen; 2. 

getchuen; to — out, folgen, nachfols 

gen; ausforfchen, ausfpüren. 

TRACEABLE, adj. nachzufpüren. 

PRACER. s. der Ausfpürer. 

TRACERY, 3. Arch. B der Zierrath von 

Steinen, Schnörfel, die (Schenfel:) 
ers an gothifchen Genftern, 
a.f.w 


TRACHEA, s. 4. 7. die Quftröhre. 

oo adj. die Luftrbhre betref= 
end. 

TRACHEOCELE, s. Med. T. der Kropf. 

TRACHEOTOMY, s. vid. BRoncHoToMmY. 

TRACHYTE. s. der Trachyt, Trapps 
Porphyr, Domit. 

en adj. trachytifd, trachyt= 
artig. 

TRACING, s. 1.da8 Nadfolgen, Nach= 
fpüren; 2. ber Pfad, Zug, Strich; 
3. die Spur; — line, M 7. ein Auf: 
boler, der bloß über einen lod 
fährt; (black) — paper, (fchmarzes) 
Papier zum Durchzeichnen. 

TRACK, s. 1. die Spur, das Oleis; 2. 
die Bahn, der Pfad; 3. sp. T. die 
Fährtel (eines Ebers, u. f. w.); — of 
a ship, die Schiffsfpur, Segelfpur, 
Segelbabn, Spur eines fegetnoen 
Schiffes; — road, der Leinpfad, Lien= 
pfad, Treile (oder Cretdel-) Weg, 
Trepplerweg (längs den Ufern von 
Flüffen over Stanälen) ; — scout, die 
Tredichute, das Ziebfchiff. 

To TRACK, v. a. der Spur folgen, 
nachgeben; ausfpüren; verfolgen 
(3. B. Diebe, u. f.w.); to — a hoat 
upariveroracanal, N. T. ein Boot 
ftromaufwärts ziehen treilen, (an der 
Eibe) vwy. bomätfchern; you (may) 
— him every where, allenthalben fiz 
bet man feine Spur. 

TRACKLESS, adj. fpurloé, pfadlos, uns 
betreten. 

TRACT, s. 1. die ausgedehnte Hidde, 
die Srrecfe, der Strich, Zug, sie Reis 
be (— of land. der Canoftrih) ; 2. der 
Tractat, die Abhandlung. 

TRACTABILITY, s. die Lenffamfeit. 

TRACTABLE (adr. —ty), adj 1. zu bez 
handeln, zu ziehen, zu banthaben, 
nachgiebig ; gelehrig, willfährig, lenf= 
fam, folgfam; 2. hanpgreiflih, — 
ness, s. die Lenkfamfeit, Kolgfamteit, 
Gelehrigéeit, Willführigfeit. 

FRACTATION, s. der Tractat, die Ab= 
handlung. 

TRACTATRIX, s. @. T. die Rettenlinie, 
Zuglinie, Tractrir. 

TRACTILE, adj. debubar, ftrebar. 

FRACTILITY, s. tie Dehnbarfeit. 

FRACTION, s. 1. der Zug ; das Ziehen, 
Dehnen; 2. die Anziehung. 

TRACTOR, s. dag 3iehende. 

TRADE, s. 1. der Handel, Betrieb, 
BVerfehr, das Gefchäft, Gewerbe; 
‚Handwerk; 2. Werfjeng; the (book- 
selling) —, der Buchhandel ; die Buch= 
bändfer (al8 Corporation); board of 
—, das Handelscclleginm, die Hans 
belsdcputation : tas Handelsgeridht ; 
— of barter, der Taufchhandel ; — (or 
trading )card (of a travelling-clerk), die 
Empfehlungsfarte (eines Handels: 
retfeuben) ; — dues, col. trade, M. E. 
oer Handelscompagniezoll; — wind 
N. T. der Paffatrind (zwifcben den 
Wenbefteifen). 

To a ven 1. Faufen und verfau- 
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fen, Handel treiben, handeln, verhan- 
deln; 2. feilfchen, handeln (— for, 
um); 3. Bafjarwind haben (m. ü.); 
to — in bills of exchange, M. E. bin 
und ber traffiren, echfelreiterei 
treiben, tirailliven, 

TRADEFUL, adj. gefchäftig, gemerbfam. 

TRADER, s. der Handelémann, Kaufe 
mann, geübte Kaufmann, erfahrne 
Mann; a regular —, Sea lang. ein bez 
fündig diefelbe Neife machenver 
Ehifr; (deßgleichen ein folches 
Schiff), der Mauffabrer, das Fracht- 
fchiff, Kauffabrteifchiff. 

TRADES, (in compos.) s. — people, Hans 
delsleute, Handwerfsleute; — man, 
der Handelémann, Handler, Kräs 
mer; Handwerker; — union, der 
Handwerferverein; — woman, bie 
Krämerinn, Handelsfran. 

TRADING, adj. handeltreibend, hans 
delud; the — class, der Handeléftand ; 
a — nation, eine Handel treibende 
Nation; —company, die Handels- 
compagnie, Handelsgefellfchaft 5 pro- 
prietors in a — company. Handeléconz 
forten. Handelsgenoifen; — house, 
das Handelshaus, die Handlung ; das 
Kaufhaus, Lagerhaus, die Waarenz 
niederlage ; — interest, Der Hanvelsz 
ftand, das Qutereffe des Hanvelsitans 
des; — jew, der ee _ 
line, das Handelsfach ; — ports, Haus 
deléhiafen ; — town or place, die Han: 
peléftant, der Handelsplag, Stayel= 
plag; — vessel, dad Kauffahrteis 
febiff; — woman, die Handelsfrau, 
Krämerinn. 

TRADITION, s. 1. die mündliche Ueber- 
Lieferung ; 2. Gage; 3. alte Sitte. 
TRADITIONAL. adj. 1. mündlich über= 
liefert, durch mündliche Ueberliefe- 
rung fortgepfangt, fagenhaft ; 2. auf 
Sagen gegründet; 3. von Alters her 

gewohnt, altherfömmlich. 

TRADITIONALLY, adv. durch münd- 
liche Ueberlieferung, einer Gage zu 
Folge. 

TRADITIONARY, 1. adj. wie TRaprrion- 
aL; IL s. der Talmudift. 

TRADITIONER, } s.der Anhänger oder 

TRADITIONIST, $ Gertheidiger der 
mündlichen \eberlieferungen oder 
Sagen, Sagenfreund. 

TRADITIVE, adj. vid. TRADITIONAL. 

TRADITOR, s. der Chriftenverrather, 
Dibelverrather. 

To TRADUCE, v. a. durchziehen, be= 
&heln, verlenmben, verfchreien, nad 
theilig darftellen ; traduced by .., der= 
leumdet, u. f. w. von... 

TRADUCEMENT, s. der Tadel, Bore 
wurf (m. ü.). 

TRADUCENT, adj. verleumderifch. 

TRADUCER, s. der Verjchreier, Ber= 
feumper. 

TRADUCIBLE, adj. was fi fortpflan= 
zen, verbreiten läßt (m. ü.). 

TRADUCTION, s. 1. die Rortpflan= 

g. (mündliche) Ueberlieferung 

. ii); 2. das Meberfegen, Ueber= 
fchiffen; 8. der Uebergang. 

= ae adj. abzuleiten, ableit= 

ar. 

TRAFFIC, s. 1 der Handel, Verkehr; 
2. die Waare, das Handelsgut. 

To TRAFFIC, ».I.n. 1. Handel trei= 
ben, handeln; 2. fehachern, maréten 
— ia BI; EL a. tnt Handel ume 
fegen. 

TRAFFICKER, s. der Kaufmann, Hane 
delsmann; traffickers, pl. Kaufleute, 
Trafifanten, Hanvelsleute, Gefchafts= 
eute. 

TRAGACANTI. s. der Tragant, die 
Tragantitaude, der Bofsdorn (Astra- 
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galus rerus — Lo: — gun, ser Tra 
gantgunmi. ‚ 
TRAGEDIAN. s. 1. der Trauerfpiels 
dichter ; 2. Tragifer, tragifche Schews 
fpieler. Ne ok) 
TRAGEDY, s 1. da8 Tranerfpiel, tie 
Tragödie; 2. Kalle Begebenheit 
der erfchiitternde Unglüdsfall. 
TRAGIC (TracıcaL), (adv. —ıy) adj. 1. 
tragifcb, trauerfptelartig; 2. trans 
rig, unglidevoll; —alness, s. dad 
Tragifche, Traurtge, Unglüdsvolle. 
TRAGI-COMEDY, s. die Tragifomöbie, 
bad weinerliche Luftfpiel, Schaufpiel, 
Deifchfpiel, Drama. 
TRAGI-COMICAL (— tc) (adn. —ıLLY), 
adj. tragi=fomifch, weinerlich (traus 
rige)luftig. 
To TRAIL, ».a. &n. 1. fpüren, ber 
Spur ane 2. ziehen, feblev= 
pen, nachfchleppen, fchleifen; mit. 
Ph-s. to — arıns. da8 Gewehr in Baz 
lance (in der rechten Hand) tragen; 
— arms! Öewehr_in die Balance! 
oder in die rechte Hanes Gewehr! 
TRAIL. s. 1. die Fährte, (Msilo-) Spur 
2. der Schweif, Schwanz, die Schlep- 
ye; 3. das Eingemweide der Schne= 
pfen; — board. MT. der Samm, 
oder das ESchnigmwerf gmifchen ven 
Seitenfnien des Gallions; Gun T-s. 
— of a carriage, der Laffettenfch wang ; 
— plate das Schwanzriegelbleh ; — 
transom. Det Schwanzriegel. 
TRAILING, adj. B. T. geftredt, auf der 
Erde liegend; — arbutus. der Orund= 
ftrauch (Epiges repens — 1.). 
To TRAIN. ».a. 1. ziehen; 2. fehlep= 
pen, nachichleppen; 3. fr. lodfen; 4. 
— (up). erziehen, aufziehen, abricys 
ten, bilden, üben ; to —trees Baume 
zu Spalieren zichen, oder ibnen turd 
Befdhueiden cine gewiffe Form ges 
ben; to—to.., abrichten, u. |. m. 


qu... 

TRAIN. ». 1. der Zug, die Reibe. Kole 
ge; 2. bas Gefolge, die Begleitung, 
Suite; 3. der Schwanz, Schweif, die 
an: 4. die Zahl Schläge, die 
eine Uhr (in einer Stunde, u. 1. w.) 
macht; 5. Min. T. die Zündlinie (der 
Minen), Zündröhre, das Lertfener ; 

6. fig die Methode, Weife ; in — sig 

im Werte ; — of artillery, dev Urtille: 

viegug, Artillerieparf, Artillerietrain, 

of wagons (on railways). Der 
Magenzug, Schleppzug (auf Givens 
bahnen); — bands, pf die Lanpmiliz, 
der Landjturm die Bürgerimiliz, Dürr 
gerfoldaten; — bearer, der Schlenp- 
träger; — carriages, pi. Zugwagei, 
(die einem Dampfwagen angebängr 
ten Wagen); — oil, der, (Bilch=) 
Thran; — road, eine fleine leich: 
conftruirte Eifenbahn in Bergmwer- 
fen; — scents, Sp. T. ein todter Haz 
fen. f. w., der auf dem Boden fort: 
gefhleppt wird, wm die Hunde ab: 
urichten; — tackle, MT. die Cinho- 
letalje. : 

TRAINABLE, adj. zu (erziehen, ergoe 
gen, bilofam. . . 

TRAINER, s. der Erzieher; Drillmei: 
fter, Ererciermeiiter. 

TRAIT, ». (franz.) 1. der Zug, Strid 
2. Umriß, die Contour; a— of cha- 
racter, ein Charafterzug. 

TRAITOR, s. der Verräther, Treulofe ; 
Scurfe. 

TRAITOROUS (adv. —ıy), adj. vertäs 
tberifch, treulog ; —ness, s die Ver: 
rätherei, Treulofigfeit. 

EIN die Verratherinn, Treue 

ofe 


To TRAJECT. v. a. durchmwerfen, bree 
den, hindurch Taffen. 
TRAJECT, » die Heberfahrt, Fibre 
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TRAJECTION, ». 1. das Dinchwerfen 
Durchichiegen, uurhlaneı: Kr 
Turchfabrt, der Durchyang ; 2. das 

orübergehein. 

TRAJECTORY, #. Phy. T. die Frumme 
Linke (die den Weg eines fchweren 
fich bewegenden Körpers befchreibt) ; 
— of a comet, ber Kreislauf (die 
Laufbahn) eines Kometen. 

TRALATION, s. der figürliche, metaz 
phorifihe oder uneigentliche Gebrauch 

us Wortes. 

WALATITIOUS (adv. —ıy), adj figlire 
dich, metaphoriich, fener 
TRALUCENT, adj. Elar, ducchfichtig. 
TRAM, « die Einfchlagfeide, Tramfei= 
de, Trame ; — rails, s. pl. Blattfchies 
nen mit Salzen, Falgfchienen, Mranje 
fehienen; — road, ein Balsichienen= 
weg. 

TRAMMEL, s. 1. da3 (lange) Fifchneg, 
Bogelney, Haarneg, aan: I se 
Spuunrtemen (der Pferde); 3. der 
Keffelbafen; tramınels, pl. 1. T. ein 
Suftrument Ovale zu zeichnen, der 
Dvalzirkel, Bingerictel 2. Seffein, 
Banden; in —, gefeffelt ; to move in 
vrammels, col, it der Klentme (in Ver= 
legenheit) feyn. 

To TRAMMEL, v. a. 1. auffangen; 2. 
fig. abichneiden, verhüten. 
TRAMONTANE, I. s der Frembde; Barz 
bar; It. adj. fremd; barbarifch. 

To TRAMP, v. a. & n. 1. trampen; tres 
ten; 2. Hine und hergeben, zu Buß 
reifen; to — down, niedertreten; —! 
pad Dich! mari ! 

FRAMPER, s. der Yußreifende; Land-= 
ftreicher ; Bettler. 

To TRAMPLE, v.a.6 n.trampen, trame 
pelm, treten ; to —, or to — on, (upon, 
or under one’s feet), mit Füßen trez 
ten; nievertreten ; fg. verachten, höhz 
nen, Schimpflich oder mit rober Gee 
walt behandeln, 
oe s. das Treten mit den Ks 

en. 

TRAMPLER, s. der Trampeler, einer 
der trampelt, mit Füßen tritt. 

TRANCE, s. die Entzüdfung. 

TRANCED, adj. eutzüdt. A 

TRANQUIL (adv. —ıy), adj. ruhig, ftill, 
gelaffen. 

TRANQUILLITY, ts die Ruhe, Ge- 

TRANQUILNESS, § Taffenheit. 
To TRANQUILLIZE, v. a. beruhigen, 
ftillen, befänftigen. 

To TRANSACT, ov. a verrichten, thun, 
bandeln sta — (commercial) business, 
handeln, Gefhäfte machen, to — 
business (with), in ©efchäftsverbin- 
dung ftehen (mit. .). 

TRANSACTION, s. 1. die Bervidtung, 
das Geichäft, der Umfag (an Waaz 
ren), Waarenvertrieh ; 2. die Anges 
legenbett ; for (the) closing (of) this —, 
zur (völligen) Musgleichung diefes 
Gegenftandes ; transactions at the in- 
surance office, A eeuranggefchäfte, der 
Nffecuranghandel; — in goods, daé 
Maarengeihaft, der Waarenhanvel. 
TRANSACTOR, s. det Bertichtende, | 
TRANSALPINE, adj. überalpifch, jen= 
feits (anf der nördlichen Seite) der 
Alpen. ‘ R 
To TRANSANIMATE, v. a. die Seelein 
einen andern Slörper übertragen, 
vertaufchen. n 
TRANSANIMATION, s. die Seelenwan= 
derung; der Seelentaufh. 
TRANSATLANTIC, adj. jenfeité bes 
Deeans, überfeeifch; — trade, tiber= 
Kecticher Handel. ; 

Tu TRANSCEND. ». a. 1. fiberftetgen, 
überfchreiten ; 2. übertreffen. ; 
RANSCENDENCE (—cv) s. 4. bie 
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Ueberfchreitung, Uehertreibung ; 2. 
böchite Vortrerpidfeit. 

TRANSCENDENT (adv.—ty), adj. hichft 
vortrefflich. 

TRANSCENDENTAL, adj. transcenden= 
tal, transcendent ; — geometry, Die 
tranécenoente Gromepfunft. 

To TRANSCOLATE, 0. a. durchfeihen. 

Ta TRANSCRIBE, ». a abfchreiben, co- 
viren, 

TRANSCRIBER, s. der Abfchreiber. 

TRANSCRIPT, s die Abfihrirt. 

TRANSCRIPTION, s. 1. das Abfchreis 
ben; 2. die Abfchrift. 

TRANSCRIPTIVE (adv. —ıy), adj. ab= 
fchriftlich. 

TRANSCURSION, s. 1. da8 Hinundher= 
laufen, fig. Herumfchweifen; 2. 
Durchlauien; 3. die Abweichung, 
Abjchweifung, das Weberfchreiten, 
fich Verbreiten. 

TRANSDUCTION, «. das Ueberführen, 
Hinübergeleiten. 

TRANSE, a. vid. TRANCE. 

TRANSELEMEN'ATION, «. die Stoff- 
pauwoareglaty Grundftoff-BVerwand: 
ung. 

TRANSEPT, s, Arch. T. (in Kirchen) ber 
Kreuz = Flügel (Ourdichnitt oder 
Durchbau dur das Schiff). 

To ‘TRANSFER, ». a. 1. übertragen (— 
to, upon, auf, an); 2. verfegen, verle= 
gen, wegfchaffen; A. Fs. to — (an 
incorrect charge [or entry] of an article), 
abfchreiben, ftorniren oder contrapoz 
niven, einen Rechnungéspoften verfe= 
Bel; to — (to make over as a_ right). 
(einem etmas) abtreten, iiberge= 
ben, überlaffen ; to — (by assignment) 
the amount of a bill of exchange, den 
Betrag eines Weefels (in Banco) 
vom Gonto des Zahlenden abfchreiz 
ben laffen. 

TRANSFER, s. die Geffion, Rechtsab- 
tretung, Uebertragung (eines Rechts 
auf einen Andern); M. E-s. — of ba- 
Jance (to new account), der Saldovorz 
trag, Galdoiibertrag; — book, daé 
Buch, in welches die übertragenen 
Stods eingetragen werden; — days, 
vid. SETTLING-Days; — Office, das 
Bureau, wo die Uebertragung der 
verfauften Stods beforgt und bate 
tigt wird; — paper, 1. M. RE Stods, 
die berfauft und zu übertragen find ; 
2. Uebertragungspapier, Lithogra= 
pbhirpapier; transfers. pl. Me. 7. die 
von einer Truppe zur andern oder 
von einer Compagnie zur andern vere 
fegten Manufchaften. 

TRANSFERABLE, adj. übertragbar, 
verhandelbar, zu übergeben, über= 
träglich ; verfegbar. 

TRANSFERREE. s. /. T. einer dem 
etwas übertragen worden ift der Sef= 
fionar, Erwerber, Uebernehmer. 

TRANSFERRENCE, s. die Uebertra- 

ung. 

TRANSPERRER, s. der Uehertragende, 
Whtreter, Gedent. : 

TRANSFIGURATION, s. 1. die Umges 
ftaltung, Umbildung, Verwandlung 
der Geftalt; 2. Verklärung. 

To TRANSFIGURE, 0. a. 1. umgeitals 
ten, umbilden, verwandeln, 2. vers 
Elären. 

To TRANSFIX, v.a. durchftechen, durch» 
bohren. 

To TRANSFORM, ». I. a. umformen, 
umbilvden, umgeftalten, verwandeln; 
Th. T. beffern, befehren; alg. T. 
transformiren; IL m. fich verwans 
deln. 

TRANSFORMATION, s. die Unfors 





mung, Umbildung, Umgejtaltung, 
Verwandlung; 7%. 7 die Belfer 
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rung, Vefehrung ; alg. T. die Trans 
formation. 

TRANSFORMER, s der Winiformer 
Umbilrer, Vermwandelnde. 

To TRANSFUSE. v. a. 1. aus etnem 
Wefige in ein anderes gießen, um- 

a herüber gießen ; 2. fig. eins 
ößen, 

TRANSFUSIBLE, adv. einflößbar ; ums 
zugießen. : 
TRANSFUSION, s. da8 Unngießen. Hine 
libergiepen; die Uingresni 3 Jig. die 
Uebertragung ; das Einflögen ; — of 
blond, Med. T ber Bluttaufd, vie 

Transfuffion des Blutes, 

Tu URANSGRESS, v. la 1. überges 
ben, überfchreiten; überfreten ; vers 
legen, breden; IL. n. fehlen, fich vers 
gehen, fündigen. 

TRANSGRESSION, s. die Webertres 
tung, Verlegung, das Brechen (der 
Decke, u. f. w.), Vergehen, VBerbres 

en. 

TRANSGRESSIONAL, adj. übertretend, 
verlegend. 

TRANSGRESSIVE, adj. ju Uebertre= 
ae geneigt, verlegend, feblers 

in. 

SRANSGRESSOR, s. der Uebertreter, 
Verbrecher. 

To TRANSHIP. TRANSHIPMENT, vid. Ts 
TRANS-SHIP, TRANS-SHIPMENT. 

TRANSIENT, adj. vorübergehend, ver- 

änglich, hinfchwindend ; — persons, 
urchreiiende; — population, die 

temporäre WVevölferung; —Iy. adv. 

im Boriibergeben; flüchtig; — 

fe a. bie Vergängligfeit, Bluchtige 

eit, 

TRANSILIENCE (—cy), s. der Webers 
Sprung (mw. ü.). 

TRANSILVANIA, s. Siebenbürgen. 

TRANSILVANIAN. L adj fiebenbürs 
gifch ; IL s. der Sicbenbiirge. 

TRANSIT, s. 1. der Durchgang; 2. 
M. Es. det, Durchgang von Waas 
ren, Tranfitto); — duty free, det 

ollfreie Tranfito; — duty, die 

urchgangsabgabe, ver Durchgangs- 
zoll, Tranfirogoll ; — goods, Tranfito: 
artifel, Tranfttogut, Tranfitogüter ; 
— instrument, „Ist. T. das Durch 
gangs:Injtrument ; a. Es — store 
house, das Tranfitomagazin; 
trade, der Tranfithandel. 

To TRANSIT, » a. Ast. T. durchgehen 
(durch die Sonne, von einem Hims 
melsförper). 

TRANSITION, s der Uebergang, die 
Veränderung; — rocks, pl. Geol. T. 
die Uebergangsgebirgsurt. 

TRANSITIONAL, adj. einen Uebergang 
bildend. 

TRANSITIVE (adv. —ıy), adj. tiberge= 
hend, tranfitiv; a verb —, Gram. 1 
ein übergeheudes Zeitwort. 

TRANSITORINESS, s. die Flüchtigfeit, 
BVergänglickeit. 

TRANSITORY (adv. —ıuy), adj. 1. vor= 
iibergebend, flüchtig, verganglich ; 2. 
L T. tranfitorifch (vor feinen Lofal- 
gerichtshof gehörig). 

TRANSITU, stoppage in —, vid. unter 
STOPPAGE. 

en adj. verfeßbar, über- 
egbar. 

To TRANSLATE, ». a.1. verfegen (bez 
fonders einen Bifchof, to, in, wach); 
2. verlegen; 3. verwandeln; 4. übers 
fegen ; Enoch was translated, (Cnoch 
ward entriidt), Gott nahm Enod 
weg. 

TRANSLATION, s. 1. die Berfegung 
(befonders eines VBifchofs) ; 2. Aufs 
nahme zu Gott; 3. Ueberfegung ; 4. 
Gram. T. die Metapher, Uebertra 


gung. 
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FRANSLATIVE. «2; überfegt, ibertra= 
gen. nicht eigenthumlich. 
VRANSLATUK, s. der Urberfeger. 
IRANSLATORY, adj. übertragend, vere 
febend. : 
TRANSLATRESS, s. die Ueber fegeriun 

w.ü.). 

a oni s. die Berfegung, 
Ortsverämderung. ; 
TENE REN EN s. die Durchfichtig= 

eit. 

TRANSLUCENT, | (adv. —ıy), 
TRANSLUCID, durchfichtig. 
TRANSMARINE, adj. jenfetc de8 Mee= 
res. 

TRANSMIGRANT, adj. überwandernd, 
auswandernd, wegziehend, überjies 
delnd. 

TRANSMIGRANTS, s. pl. Auswanderer, 
Meberfiedler. 

To TRANSMIGRATE, »v. a. überwans 
bern, auswandern, wegziehen, itber= 
fiedeln. 

TRANSMIGRATION, s. 1. die Ueber= 
a ova Aad Wander 
rung, das MWenziehen; 2. (— of the 
soul), die Seelenmanderung. 
TRANSMIGRATOR, s. dev Nuswandes 
rer, Wegziehende, Ueberfiedler. 
TRANSMIGATORY, adj. auswafldernd, 
überfiedelnd. 

TRANSMISSIBILITY, s die Transports 
fibigfeit, Berfendbarteit, Uebertrag= 
harfeit. 

PRANSMISSIBLE, adj. 1. was über= 
fhidt, überlaffen werden fann ; überz 
Schifbar, iiberfendbar, vererblich; 2. 
Opt. T durchdringend, durchfcheinend. 
TRANSMISSION, s. 1. die Weber: 
fhitung, Verfehifung, Verfendung, 
Ueberlieferung, Berpflanzung; Uez 
bertragung, “Ueberlaffung, Bever= 
bung ; 2. Opt. T. das Durchdringen 
(der Lichtitrahlen); sa. Es» — of 
goods. die Waarenverfendung, Spedi: 
tion; charges of —, die Speditions: 
gebiihren; place of —, der Spedi= 
fionéplag, Ubladeplag, Ablager- 
plag ; Löfchplas, Lofungshafen ; — 
business, die Speditionshandlung, 
das Speditionsgefchäft. 
FRANSMISSIVE, adj. übertragen ; von 
etwas Anderem entlehut, abgeleitet, 
überliefert. 

To TRANSMIT, v. a. überfenden, über= 
ficken, übermachen, überliefern (— 
to, einem etwas); übertragen, über- 
laffen, vererben; M. Es. fpediren ; 
transmitting me (us, &c.) the invoice, 
ac. unter (oder bei) Ginfendung der 
Sactur, uf. w. 

TRANSMITTAL, s das Weberfchicen, 
Ueberliefern. 

TRANSMITTER, s. der Ueberfchicer, 
u. f. Ww. 3 — of goods, Wf. E. der Maas 
renverfender, Speditenr, Speditir. 

TRANSMITTIBLE, adj. was überfen= 
det werden Fann. 

TRANSMUTABILITY, s. vid. Transmu- 
TATION. A 

TRANSMUTABLE (adv. —ıy), adj. vere 
De ummandelbar, veränder- 
ich. 

TRANSMUTATION, s. die Berwand= 
lung, Umwandlung, Veränderung ; 
Muh. T. die Transmutation, Unfors 
mung. 

To TRANSMUTE, ». a verwandeln, 
umbilden, umwandeln, umgeftalten. 

YRANSMUTER, s. der Verwanpler, 
TRANSOM, s. T. der Duerbalfen; M 
T's. der Hefbalfen, Worp; dns Bilir 
am Zakobsftabe (cınss-staff); das 
Kalb eines Raperts; dev Sturz; 
transoms, pl. die Federhilyer eines 
Wagens; die Niegel an ven Lafer 
ten; N. Ts deck transom, der Unter= 
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befbalfen in der ‚Höhe des erftert 
Des; ting — ter FiillbecFoalfen; 
first —, ver erfte Worp unter den 
Inrerheefbalfen; helmport —, der 
Dberhedfbalken in der Höhe ded er: 
ften Dede; second —, der zweite 
Worp; — bolt, der Bolzen, der durch 
das Kalb und die Wände des Raperts 
geht; — knees, Hedfuien; — plate, 
das Befchlige eines Raperts; — 
plates, 7. Bolzenfcheiben, eiferne 
Scheiben, welche auf den Seiten der 
Lafettenwände liegen und die dur) 
die Riegel gehenden Bolzen faffen; 
— window, das Duerfenfter. 

TRANSPADANE, adj. jenjeit de6 lufe 
fes Bo gelegen. . 8 

TRANSPARENCY, s. bie Durchfichtige 
feit, Klarheit; das ITransparentge= 
mälde. 

TRANSPARENT (adv, —ıy), adj. Durch 
fcbeinend, durchfchimmernd, ourchfig= 
tig; fg. zart, bell, lar; —ness, s. vid. 
TRANSPARENCY. . 

TRANSPICUOUS, adj. durchfcheinend, 
durchfichtig. ; 

To TRANSPIERCE, v. a. durchdringen, 
durchftehen, durdbohren. 

TRANSPIRABLE, adj der Wusdiinftung 
fibig, ausdiinitbar. 

TRANSPIRATION, s die Nustünftung. 

To TRANSPIRE, v n. & a. 1. ausdiine 
fen; ausbünften Laffer; sig. 2. fich 
verbreiten, ausfommen, bekannt (ruich= 
bar) werden ; 3. vorfallen, gefcheben; 
nothing certain has transpired about ıt, 
Ge weiß mar nichts gewiffes darz 
über. 

To TRANSPLACE, ı a berfeßen, ume 
fegen, verlegen. 

To TRANSPLANT, v. a. 1. verpflangen, 
verfegen; fortpflangen; 2. entfernen, 
wegfchaffen. 

TRANSPLANTATION. s. die Berpflan= 
zung, VBerfegung, Bortpflanzung (von 
Krankheiten n. ? w.). 

TRANSPLANTER, s. 1. der Berpflans 
zer; 2. ein Garteninftrument zum 
Berfegen. 

TRANSPLENDENCY, s. der aufetor= 
dentlich, vorzügliche Olanz. 

TRANSPLENDENT (adv. —ty), ad. AU= 
Berordentlich (überaus) glänzend. 

To TRANSPORT, ». a. 4. hinüber tra= 

en, hinüber fchaffen, fortbringen, 
überbringen, fortfchaffen, transpor= 
tiven, verfenden, verführen; itbertrvas 
gen: überfegen, überfoiffen; 2. ver- 
annen, des Landes verweifen, Lanz 
dedverwiefene überfchiffen, beporti= 
ren; 3. heftig bewegen, aufbringen, 
in Leivdenfchaft bringen; außer fich 
feßen, entzüden; to — a ship, ein 
Schiff in einen andern Hafen, auf 
eine andere Stelle bringen; to be 
transported with joy, vor Freude außer 
fich feyn. 

TRANSPORT, s. 1. das Fortfchaffen, 
Verfenden, der Transport (auch M. 
E.); da8 Ueberfchiffen, Ueberfegen, 
die Ueberfahrt; Uebertragung ; 2. 
der Derbannte, Landesverwiefene, 
Deportivte; 3. die Entzüdung, Bes 
geifterung; 4. die Hike, Heftigfeit; 
d. (charges of —), die Transportko= 
ften; 6. (ship for —, or — ship). da8 
Transportfchiff, Veberfahrtfchiff, 
Brachtfchiff; — board, ‘die Commife 
jarien, welche, unter Controle deé 
Staaréfecretirs des Innern, die Vers 
führung von Truppen, Borrathen 
u. fw. beforgen, 

TRANSPORTABLE, adj. was fortge= 
bracht, fertgefchafft, verfegt werden 
ann. 

TRANSPORTATION, s. 1. die Fort fchaf= 





fung, Berfendung, Ueberfegung, Ue= 
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berfihiffung, Meberfahrt; 2. Landes: 
verweifung, Verbannung Deportas 
tion; 3. Citzädung (m. it); — cars 
Transportwagen (auf Eiin.bahnen. 
TRANSPORTEDLY, adv. entzlit, auder 


th. 

TRANSPORTEDNESS, s die Gntjü- 
dung. : 

TRANSPORTER, s. der Ueberbringenbe, 
Fortfchaffende, Ueberfchiffeude u. f. m. 

TRANSPORTMENT, s. (W. it.) vid 
TRANSPORTATION, 

TRANSPOSAL, s. die Berfegung. 

To TRANSPOSE, v. a. 1. verfegen, ums 
feben; entfernen, verpflanzen; 2. 
Mus. T. & Alg. T. transponiren ; 3. 
Typ. T verbinden; transposed keys, 
Mus. T_mit Verfegungszeichen ver- 
fehene Tonarten. 

TRANSPOSITION, s. 1. die Verfegung, 
der Plabtaufch ; 2. Mus. T. das Trans» 
poniren; 3. A'g. T. die Transpofition. 

TRANSPOSITIONAL, adj. die Berfegung 
betreffend, verfegend. 

TRANSPOSITIVE, adj. verfegbar, um= 
zufeßen ; verfeßend. 

To TRANS SHIP, ». a. M. E. Oitter zur 
Wiederverfchiffung oder Weiterver= 
fending umladen (aus einem Schiffe 
in ein anderes laden), weiterverladen. 

TRANSSHIPMENT, s M. E. die Unmlas 
dung (Ausladung der Güter aus einem 
Schiffe in ein anderes) zur Wider- 
verfchiffung oder Weiterderfendung. 

To TRANSUBSTANTIATE, v. a. in ein 
anderes Wefen verwandeln. 

TRANSUBSTANTIATION, s. die Wee 
fenverwandlung, die Verwandlung 
(des Brodes und Weines in den Leis 
und das Blut Chrifti,. 

TRANSUBSTANTIATOR, s. ber Be: 
haupter (Verfechter) der Wefenvers 
wandlung. 

TRANSUDATION, s das Durchichiwie 
ten, Durchdiinften. 

TRANSUDATORY, adj. dur@biinftend, 
durchfchmigend. 

To TRANSUDE, v. „. durchfchwigen, 
durchdiinften. 

To TRANSUME, v. u. 
(mw. it), 

TRANSUMTION, s. das Heriibernehs 
men, Hinitbernehmen (w. ü.). 

TRANSVECTION, s. da8 Fahren. 

TRANSVERSAL (adv. —ıy), adj. frenge 
weile, quer (laufend), fchräge, umges 
fehrt, durchichneidend,; — transversal 
fracture, S. T. der Ouerbrud ; — Ine, 
die Seitenlinie (eines Gefchlechts: ; 
Mat. T die Transverfallinie, Trans= 
verfale. 

TRANSVERSE (adv. —ty), adj. vid. 
TRANSVERSAL, &C.; — muscle, Per 
Duermusfel ; —suture, die Duernaht 
des Schidels. 

TRANSVERSE, s. die Hauptare, große 
Are, Querare (einer Ellipfe). 

To TRANSVERSE, ». a. verändert, berz 
febren.  unftürzen, — durdfreugen 
wi) 

TRAP, s. 1. die Balle, Schlinge ; 2. der 
Hinterhalt, Berited ; 3. die Klappe; 
4. da3 Ballfiblagen mit Steen; 5. 
Min. T-s. die Stufe, (— rocks), det 
Trapp (eine Felsart); figurate —, der 
Bafalt ; to understand —, vale. fich auf 
feinen Bortheil verftehen ; trap-bat, 
vid, — stick; — door, die Fallthür, 
Klappe; — stairs, die Falltreype ; — 
stick, der Stecfer zum Ballfchlagen ; 
— tuff, der Trapptuff, Bafalttuff, die 
Tuffwade. 

To TRAP, v. a. 1. fangen, ertappen ; 2, 
febivven, fhmüden, zieren, pr gen 
(w. it.) 5 IL a. Gallen ftellen. 

To TRAPAN. v. a. eine Falle (Sblin: 


verwandeln 
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en Iren, iiberititen, beitriefen, ver 

iden, 

TRAPAN, ». die Schlinge, Kalle, Lift. 

TRAPANNER, s 1. der Verfübrer, Ber 
trüger, Schalf; 2. RKinrerdied, See: 
lenverfänfer. 

To TRAPE 'Trapse), v.n to — up and 
down, müßig umberfaujen, mmberz 
febluntpen (vor Srauenyimmern). 


YRAPES, s. die Herunlduferinn 
Sclumpe. ® f : 

TRAPEZIFORM, adj. trapezfürmig, 
rautenförntig. 


TRAPEZIHEDRON, s. @ T. ein Körz 
per, dev durch vier und zwanzig gleiche 
Trapeze begrenzt tft. 

TRAPEZIUM, ». G. T. da@ Trapezium ; 
4. T. der Fleine vieredige Sinochen der 
Handmwurzel. 

TRAPEZOID, s. @. T. die Trapezoibe. 

TRAPEZOIDAL, adj. 1. trapezoidifch, 
ungleich vierjeitig; 2. von vier und 
ane gleichen Trapezen etnge= 
chloffen. 

TRAPPINGS, s. pl. der Bub, Schmud‘; 
das Staatsgefihirr der Pferbe; der 
Sattelfihnud. 

TRAPPOUS, adj. Min. T. trappartig. 

TRASH, s. 1. die Qumperei, der Plan: 
ver; Bettel, Schofel ; Unrath, Wus- 
wurf, Abfall; 2. die fehlechte (unrei= 
fe) Frudht, undientiche, ungedeihlidhe 
Speife; 3. der Holzabraum; 4. (in 
Meftindien) ausgepredtes Zuderrohr 
(cane —); (field —), Berdorrte Blütz 
ter and Stengel des Bucferrohrs; 5. 
Sp. E. das fchwere Halsband für et= 
nen zu higig jagenden Hund, 
TRASH, v. 1. a. 1. befchneiden, ftu: 
gen, faypen; 2. niebertreten; 3. bine 
dern, aufhalten, aubalten, nieherhals 
ten; 4. Ag. unterdrüden, demiithigen; 
Un. folgen, nachtveten. 

TRASAY, adj. lumpig, unnüß; — stuff, 
finntofes Seng, Schmierereien, Schoe 
fel, Bafel. . : 

TRASS, s. der Traß (ein vulfanifrhes 
Provuct). i i 

TRAUMATIC, Med. T. adj. Wunden heis 
lend; — decoction, a8 Wundbdecoct. 

TRAUMATICS, >. pi. wundenheilende 
Arzneien. 

To TRAVAIL. v. n. 1. ich plagen, fich 
bemühen, abarbeiten, arbeiten; 2. 
(— in childbirth), in Kindesnöthen 
feyn, Ereifen. ; , 

TRAVAIL. s. das Kreifen, die Slindes= 
nöthen, Wehen. 

TRAVE, s. der Nothftall; Balken, das 
Duerholz, der Quergang. , 

To TRAVEL, v. n. & a (be)reifen, 
wandern, (fort)gehen ; to — on, weis 
ter reifen. ae > 

TRAVEL, s. 1. die Reife; 2. Amtsreis 
fe; 3. vid. Travaıı, | 

TRAVELLED, adj. gereift. 

TRAVELLER, s. 1. der Neifende, Wane 
verer ; 2. der Handelé= oder Sefchäfts- 
veifende ; 3. MT, eitte Art Ring (oder 
ein eiferner Bügel), der an den Barz 
dunen auf und nieder läuft und das 
Aufhiffen ver Bramranen erleichtert; 
—'s joy, die gemeine Waldrebe, Bind- 
weibe (Clematis vitalba -- L.). 
TRAVELLING, s. das Reifen; eriat 
—, das Luftreifen; — backstays, N 
y. Borgpardunen der Stengen; — 
bag, die Neifetafche; — carriage, der 
Reifewagen; die Belagerungs> oder 
Felo-taffette leichter Art; MM Es. 
— charges, — fees, Neifefpefen, Reis 
fetoften; — clerk, der Hundels= oder 
Gejchiftsreifende, Reifediener; — 
desk, das Reifepult ; — kitchen, bie 
Reifefüche; — library, die Neifebi 
bliothef; — map, die Reifefarte, Poft- 
farte; — merchant, der (berum)rels 
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fende Kaufmann: — same, ein ane 
enommener Name, unter dent eine 
hone Perfon reift; — trunk, der 
ctfefoffer; — tutor, der Reifebof- 
meiiter. 

TRAVELS. s pl. Reifeberichte, die Rei: 
febefchreibung, mod. Neifebilver. 

TRAVERSABLE. a4j. L.T einen Rechtö= 
einwand zulaffend, 

TRAVERSE, I. adj. & ado. quer, üher- 
werd), freuzweis; U1. prep. quer durch 
(mw, iL.) 5; M Ts. — board, das Stunz 
venbrett, der Ubrbord; — horse, ein 
Stander vor oder hinter einem Ma- 
fte, zum Aufbiffen eines Brefods 
oder Schnuufegels dienend; — sail- 
ing, der fchicfe Lauf, den ein Schiff 
durch Abtreiben macht; der Roppel= 
cours ; — table, die Logtafel. 

TRAVERSE, s, 1. die Ouere; 
scurry. Duerlauf; das Duer= 
ftüd, Duerholz, der Duerbalfen ; das 
Lraverfiren der Pferde; Are. die 
Traverfe, der Düuerwall, Zwerch- 
wall; 2. fg. der Dusvftrich, das un- 
vermuthete Dinderniß, die Wider- 
wärtigfeit ; Wendung, Ausrede, Auss 
flucht, der Rniff; 3. 7. der Nechts- 
einwand. 

To TRAVERSE, v. I. a. 1. Ereuzen, ver- 
fohränfen, quer durchziehen; durch- 
freugen ; quer durch oder über gehen, 
durchfchreiten ; 2. durchretfen, nurdy= 
wandern, durchlaufen; durchdringen ; 
3. genau unterfuchen, durchforfchen ; 
4. 1, Teinen Rechtseinwurf machen; 
in die Onere fommen, legen, hindern, 
fich widerfegen, hinderlich feyn; 5. 
Gun. T (to — a gun), einem Gefdiis 
die Eritenrichtung geben. «8 drehen, 
fo daß es nach allen Seiten fchießt; 
traversed arms, liber einander gefchlas 
gene Arme; 7. 7-8. to — a judgment, 
gegen ein Urtheil läutern; to — the 
indictment, den Gegenbewets führen ; 
IL n. 1. (vom Compas) feitwärts abz 
weichen; 2. fich auf einen Zapfen 
drehen; 3._Sp. E. (bon Schulpferven 
und von Sagdhunden) traverfiren, 
Ouerfpriinge machen ; 4. (beim Beche 
ten) traverjtren, feitwärts ausfallen. 

TRAVERSING (part. vid. To TRavERsE) ; 
Gun. T-s. — plates, die Bleche an ber 
Laffette, worauf die Enden der Hebes 
bäume liegen, wenn man dem Gee 
fhüß die Seitenvichtung giebt; — 
platforin, eine Yrt beweglicher Bete 
tung mit einem Drehbolyen; — ring, 
der Progring; —  handspike, die 
Handfpeiche, der Richtbaum 

TRAVESTIED. part travejtirt, lächerlich 
verkleidet, umgefleidet, umgeftaltet. 

TRAVESTY, I. adj. vid. TRavestien ; Il. 
s.die Traveftie. — 

To TRAVESTY, ». a. traveftiven, ums 
fleiden, eine ernfte (erbabene) Dich= 
tung ins Lacherliche umgeftalten. 

TRAY, s die Mulde; der Trog; Pra= 
fentirteller mit hohem Rand; mason’s 
—, der Ralf: oder Mörteltrog; — 
man, der Handlanger bei den Mau: 
tern. ’ 

TREACHEROUS (adv. —ıy), adj. vertis 
therifch, treulos; hinterliftiq, falich, 
hübifch ; — hopes, trügerifche Hoff: 
nungen; — memory, dag ımtreue 
Oedichtnif ; —ness, s. cid. TREACHERY. 

TREACHERY, s. der Verrath, die Vers 
tätherei, Treulofigfeit, Balichheit, 
Betrüglichkeit, ; 

TREACLE, s. 1. der Theriak; Schaum 
beim Sieben des Qurkerfaftes ; 2. der 
eingefochte Zuderfaft verfchtedener 
Phanser, Syrup ; — of Venice, vez 
netiantfcher Syrup; English —, der 
®amander ( Teucrium chamedris — 
L.) ; — mustard, das Schildfraut (Cy- 
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pco!a jonthlaspi — 1.) ; de: Bauernfes] 
(Thlaxjn arrense — 4.) ; — water, dae 
Theriafwaffer; — hedge mustard or 
— worm-eed, der Sdhotendotter (Erp 
simum cheiranthoides —- L). 

Tu TREAD, v. a. & n. 1. treten, einen 
Tritt machen; 2. betreten, fchreiten ys 
3. ftampfen, trampeln; 4. fich begats 
ten (von DBögelm ; to — graper 

Trauben austreten, feltern ; to—a 
measure, eine Menuet coder dergleis 
chen) tanzen; to — on the skin, Typ. 
T. abtreten; to — the stage, auftres 
ten, auf dem Cheater fpielen; to — 
out. austretent; to — upon, (auf) ete 
was treten; dt. & fig. mit Fupen tree 
ten; ftampfer. 

TREAD, s. 1. der Tritt, Schritt, Gang ;. 
2. Pfad, Weg, die Bahn av. ü.); 3. 
der Hahnentritt (die Begattung); — 
mill, die Tretmiible. 

TREADER, s. (— of grapes), der Trae 
bentreter, Reltertreter, Kelterer. 

TREADLE, s 1. der Tretfehemel; 2. 
Habnentritt Kim oi trendles of 
sheep, pl. die Schaflorbeeren, der 
Schaffoth. 

TREASON, s. die Verrätherei, der Ber: 
tath; high —, der Hochverrath. 

TREASONABLE (adv. —ıY), adj. Vers 
rätherifch. 

TREASURE, s. der Gdhag; — city 
(Exod. i), die Stadt mit Borraths- 
bäufern; — house (— room), die 
Schagfanmer; — trove, Z.T. ein 
verborgen gefundener Schag, deffer 
Eigenthünmer nicht bekannt ift. 

To TREASURE. v. a. (to — up), Saige 
fanmeln, aufhäufen. 

TREASURER, s der Schagmeifter, 
Särfelmeifter, Caffenfiihrer, Zahl: 
meifter ; lord high —, der Lord Obers 
fchagmeifter ; — of the king’s house 
hold, der Hoffehagmeifter; — of the 
county, der Verwalter der Öraffchafte: 
gelder; — of the ordnance, der 3abl= 
meifter der Artillerie. 

TREASURERSHIP, s. da8 Schagmeiz 
fteramt. 

TREASURESS, s. die Schagmeifteriun. 

TREASURY, s. 1. die öffentliche Caffe, 
Schapfammer, Finangfammer; 2. 
das Schagamt (die fämmntlichen Be> 
amten deffelben) : lord of the —, einer 
der fünf Gommiffarien welche iv 
England das Schagmeifteramt ver: 
walten; — bank, 4m. die Schagfants 
mer=Bank; — bill, das-Gafjenbillet, 
ber Saffenfchein; — note, ter Schaße 
Eammerfchein, N Treforz 
Schein ; Am. die Schagaffignate ; — 
office, das Echagamt, Finanjeolle= 
gium; — order, Am. die Schag-Or- 
donnanz. 

To TREAT, v. a. & n. 1. behandelu, bez 
gequen; 2. bewirthen, Gaftmahle 
eben, gaftlich ımterhalfen; 3. ab- 
andeln; 4. unterhandeln (with, mit) 
5. zu Bergleichsbedingungen fommen, 

TREAT, s. die Bewirthung, det 
Schmaus, das Mahl, die Mahlzeit; 


fig. der Hochgenup; a parting —, em 
Wb fciedsfehninus. 

TREATER, s. 1. dev Whhandelude; 2. 
Bewirthende. 


TREATISE, s. die Abhandlung. 
TREATMENT, s die Behandlung. 
TREATY, s. der Tractat, die Untere 
handlung, Uebereinfuuft, der Vers 
trag; — of accession to the Prussian 
tarıff union, der Vertrag über den Beis 
tritt zum prenpifeben Hollverbaub, 
Zollryereiniguugs vertrag, —ofcom 
merce, der Handelsyerttag; — ot 
peace, der Friedensverfrag; to be in 
— for.., in Unterhandlung jtebra 
für .., wegen —; the — mabing 
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wer, bas einem Monarchen zufte: 
ende Necht Ctaatöverträge zu 
fchließen. 

PREBLE, L.adj. 1 "reife; 2. Mus. T. 
fcharftönend, hochtünend; die Die- 
cantftimme führend; at — usances, 
M. E. & drei Ufo ; Il. s. der Didcant, 
hohe Ton, die Oberftimme ; faint —. 
der Discant durch die Fiftel; — ho- 
boe, die Discant-Hobve ; — via, 
die SopransViole oder Discant= 
Bratfche. 

Jo TREBLE, ». 1. a. mit drei vermeh- 
ren, verbreifachein; IL. n. fich verdrei= 
facben. 

TREBLENESS s. 1. das Dreifache; 2. 
die Höhe, Feinheit (ber Stimme, bes 
Tones). 

TREBLY, adv drei Mal, dreifach. 

TREE. s. 1. der Baum; 2. Stamm; 
3. Schaft; 4. (in der Bibel) das 
Kreuz; — of a saddle, der Gattel= 
Daum; — of consanguinity, der 
Stammbaum; — of jealousy, eine 
Art Ciben= oder Tarusbaum; — of 
life, der Lebenébaum (Thuja — 1.); 
— beetle, der Maifäfer ; — box, der 
‘Budjébaum (Buxus sempervirens -—— 
1.), — cabbage, ber Geefohl (Crambe 
muritima); — candy-tuft, die Immer 
grüne Bergfreffe (Iberis_sempervirens 
— L.); — celandine, ba8 Baumfchöll= 
fraut ! Bocconin fructescens -- 1); — 
ereeper, die Baumflette, dee Grüns 
ipecht (Certhia fumiliaris — L); — 
falcon, der Baumfalke, Stoßfalfe ; 
— frog, der Laubfrofch (Rana arborea 
— 4.)3 — germander, dad German: 
berlein (Teucrium chamedris — L.); 
— goose, die Bauıngand ; — house- 
leek, dad baumartige Hauélauh (Sem- 
pervivum arboreum — L); — ivy, der 
Epheu, Eppich (Hedera helix — 1.) ; 
-- kidney-bean, die Seuerbohne (Pra- 
seolus coccineus — L.); — lichen, die 
Zungenflechte (Lichen pulmonarius — 
L); — louse, die Blattlaus (‚Aphis 
— L); —- mallow, der Malvenbaum 
(Lavatera arborea — L.), — medick, 

„ber StrauchElee (Medicago arborea — 
L); — moss, wie — lichen; N. Ts. 
—- nails, unge eichene Pflöcfe oder 
"Nägel (zum Schiffsbau gebraucht); 
— nails mooter, der Nagelfchneiter ; 
— oyster, die Baumaufter (Ostrea pa- 
-asitica — Gmel.); -- primrose, Die 
-Nachtferze (GEnothera — L.), — sage, 

_ det Salbeiftrauch mit breiten Blat= 
term (Salvia aurea — L.); -— sorrel, 
ber Canerampferbaum (.4ndromeda 
arborea —~ 1.); — toad, die Baume 
fröte ‘Bufo arboreus); — trefoil, der 
Bohnenbanm (Cytisus laburnum — 1.) ; 
— wormwood, der Wermuthbaum 
(Artemisia arborescens — L). 

TREFOIL, s der Slee; Hopfentlee 
(Trifolium agrarium -- L); der gelbe 
Schnedfenflee (Medicago lupulina —- 
L); bird’s foot —, der Steinflee (Lo- 
tus — L.); marsh —, der Bieberflee 
(Menianthes — L); shrub —, der 
Geifflee (Cytisus —L); die Jagminz 
blume, Biolrebe (Jasminum —- L); 
-- bardened, bet Schnecdenflee, Sichel= 
Hee (Medicago — 1... 

CREILLAGE, s daé Lattenwerf, Git- 
terwerf. 

FRELLIS, s. 908 Gitter; (— work), 
Gitterwerf. 

‘TRELLISED, adj. gegittert, vergittert ; 
-— windows, itterfentter. 

To TREMBLE, ».n. 1. zittern (—at, with, 
vor); fchwanfen; fchauern; 2. trils 
lern; to — with cold, vor Rlülte zit= 
tert; to — at one’s sight, bei Xemanz 
des Anblick erbeben. 
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TRFMBLEMENT, s. (franj.) Mus T. 
der Triller. 

TREMBLER, s. der Zitternde. 

TREMBLING (adn. —ıy), part. gitfernd ; 
— poplar, die Gye, Bitterpavvel ; 
—ly alive, mit jeder Nerve empfine 
dent; —ness, s. das Zittern (n.ü.). 

TREMENDOUS (adv. —ıy), adj. fürchte 
bar, fürchterlich, fcbrecflich ; —ness, 
e. die Furchtbarfeit, das Schrecliche. 

TREMOR. s. da8 Bittern, Beben, 
Schandern ; ina —, bebend. 

TREMULOUS (adv. —ty), adj. 1. fit 
ternd, bange ; 2. fehmwanfend, fliegend, 
fladernd; -—ness, s das Zitternde, 
die Bangtgfeit ; dns Tliegen, Bladern. 

TREN, s. die Harpune, dad Wurfeifen. 
To TRENCH, ». I. a. 1. graben, eingras 
ben, aufgraben, einichneiden ; 2. mit 
Graben durchziehen: 3. Fort. mit 
Wall, Graben befeftigen, retranci- 
ren; to — the ba‘'ast, M. 7. den Bale 
laft im EC chiffe durch Schotten ab= 
tbeilen ; to — about, mit einem Ora= 
ben umgeben ;" to — in, verfchangen ; 
IL n. Eingriffe thun, fchmälern ; to 
— upon, fic) an etwas halten, etmas 
in Anfpruch nehmen , antaften, Gin= 
griffe thun. 

TRENCH, s der Graben, Laufgraben, 
die Schanze; to open the trenches, 
Fort. die Laufgraben öffnen. 

nn adj. fchneidend, feharf 
w. ii.). 

TRENCHER, s. 1. der hölzerne Teller ; 
2. das Tranchirbrett; der Tifch, die 
Tafel; 3. fir. Tafelgaben, Tafelfren= 
den; spare —, die Bielfchiebe beim 
Turnier, Quintane ; — cap, die vter= 
edige Kappe; — fly (a friend), der 
Tellerleder, Schmaroger ; — knight, 
der Tafelritter, Schmaroßer ; — man, 
der ftarfe Effer, zur. Sreffer, Viel= 
fraf ; — mate, der zudringliche Tifch- 

enoffe, Schmaroßer; — plough, der 
ajolpflug; to — plough, v a. raz 
jolen; — ploughing. das Rajolen; 

— squire, wie — knight. 

TRENCHING-PLOUGH, ». vid TRENCHER- 
PLOUGH. 

To TREND, v.n. eine (fchicfe) Rich- 
tung haben, nehmen; to — to the 
N. W., mit allen Segeln gegen Nord» 
weft fteuern ; the coast trends (to the) 
S W,, die Küfte ftredt fic) (nach) 
Siidwejt. 

TREND, s. N. T. die Stelle deé Anfer= 
fchafté, wo man feine Dice zu mef= 
feu pflegt. 

TRENDLE, s. ber Dreizapfen, die Rolle, 
Walze; — of a mill, 7. der Drebling, 
Drilling. : 

TRENTALS, ». pl. die dreißig Seelen= 
meffen. 

TRENT, s. (die Stadt) Trient, Trident. 

TREPAN, s. 1. S.T. der Trepan, Schü 
delbohrer; 2. vid. Traran. 

To TREPAN, v. a. 1. 5. T. trepaniren, 
den Schadel bohren; 2. vid. Traran. 

TREPANNER, s. dev Trepanirende. 

TREPHINE, s. S. T. der Fleine Schadel= 
bobrer, ber Hand= oder Spigtrepan. 

To TREPHINE, » a, trepaniren. 

TREPIDATION, s. 1. das Beben, Bit= 
tern; 2. die derwirrte, unentfchloffene 
Eilfertigfeit; in —, zitternd. 

To TRESPASS, ». a. 1. übertreten, fiine 
digen, fich vergehen (— against ..., 
wiver...); 2. auf gefegmwidrige Art 
fich an fremdem Eigenthume ns 
fen; to — upon a law, ein Sefeb 
übertreten oder umgehen; to — on 
another's ground, in eines Andern Sez 
redytfante greifen ; to — upon one (or 
upon one’s patience), Jemandes Gee 
duld ermniiden, 

TRESPASS, 5. 1. 





die Uebertretung, 
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Siinde; 2. der gefeswiorige Eingriff 
Eingriff in die Rechte eines Anderm 
die Beeinträchtigung. 

TRESPASSER, s. 1. ber Mebertreter, 
Beeinträchtiger ; 2. Ciindigende, 
Sünder. : 

TRESS, s. bie (Haarz)Lode oder Flechte. 

TRESSED, adj. in Locfen geleg:, gelodt, 
geflochten. 

TRESSURE, s. H. T. der f[hmale Kras 
gen oder Saum. 

TRESTLE, s. der Schragen, Bod, das 
Geftell; das Tifchgeftell; der dreis 
beinige Stuhl, Seffel; — trees, MT. 
die Langfablingen: Fort. tressels fot 
fascines, die Fafchinenbänfe. 

TRET, s. M. E. der Rabatt, die Res 
factie. : 

TREVET, s. der Dreifuß; der drei 
beinige Stuhl, Seffel. 

TREVES, s. (die Stadt) Trier. . 

TREY, s. die Drei, drei Augen (im 
RKartenfpiele). 

TRIABLE, adj. 1. zu verfuchen, vere 
fucjbaz- 2. zu unterfuchen, vor Ges 
richt abhorbar. N 

TRIACONTAHEDRAL, adj. dreipigfets 
ti; Min. T. von dreißig Nauten eine 
gefchloffen. ne 

TRIAD, s. die gedritte Zahl, Dreiheit, 
Ser; Mus. T. der harınonifche Dreis 

ang. 

TRIAL, s. 1. die Probe, Prüfung; 2. 
Erfahrung; 3. die gerichtliche Unter= 
fuchung, das Berar; 4. per Bers 
fuch; 5. die Verfuchung, Anfechtung ; 
6. die Probehaltigkeit; — by jury, 
die Unterfuchung vor den Oefchwores 
nen; hour of —, die Brüfungsftunde; 
by way of —, als Berfuch, verfuches 
weife; new —, (beim Geerecht) bie 
Revifior; to make a — of a thing, 
eine Probe mit etwas machen; to 
make a— upon one, cine Prüfung 
mit einem anftellen; I will have a — 
for it. ich will es gerichtlich ausmas 
chen; to stand to —, fich bor Gericht 
ftellen ; — balance, M. E. eine rohe 
Bilanz. ; 

TRIALITY, s. die Dreiheit; Oreieinig: 
feit (m. ü.). i 

TRIANDER, s. B. T. die dreimännerige 
Pflanze. 

TRIANDRIAN, adj. B. T. dreimännerig 
mit drei Staubfäden. : 

TRIANGLE, s. der Triangel, das Drets 
ed; — with pulleys, der Sägerbod, 
Hebebod, das Hebezeng. 

TRIANGLED, ie —ty), adj. dret= 

TRIANGULAR. § cdig; — numbers, 
die Bolygonalzablen, Triangulärzahs 
len; — compasses, ein breifchenfes 
licher Zirkel. 

TRIARIAN, adj. den dritten Plas eins 
nehmen. 

TRIBE, s. die Zunft, Horde, Sippy: 
fchaft, der Stamm, das Gefchlecht, 
die Glaffe. 

To TRIBE, v. u. in Glaffen eintheilen 
(m.ü.). 

TRIBLET, TrisouLer. s. T. der Schläs 

el, (Richt) Segel eines Golt- 
Phmiebs, 

TRIBOMETER. s. der Reibungsussfer, 
Srietionsmeffer, Tribometer. 

TRIBRACH, s. der Tribrachis, dreiges 
fürzte Bersfuß. 

TRIBRACTEATE, adj. B. T. mit drei 
Dedblättern verfehen. 

TRIBULATION, s. die Triibfal, Noth, 
das Leiden. 

TRIBUNAL, s. 1. das Tribunal, ber 
Nichterftuhl, Gerichtshof; 2. das Dr» 
chefter, die Bühne der Mufiter (bes 
fonders in Kirchen); — of commerce 
das Handelégericht 


TRIC 


VRIRUNARY, adj. die Tribunen br- 
Tweffeno, 

TRIBUNE, s. 1. ber Tribun, Zunft 
meifter, Volksvertreter, Anführer, 
Befehlshaber einer Kriegsichaar; 2 
franz.) die Reonerbiibne, 

TRIBUNESHIP, s, das Tribunat, Zunfte 
weifteramt. 

VRIBUNICIAN, adj. zum Teibun gee 
IRIBUNITIAL. ¢ hörig. 
FRIBITTARV, ad. 1. tributbar, fteuer= 

a atuspflichtig ; 2. unter 

Dur pe unterthan; 3. ale Tribut 
sargebracht; 4. Zufluß jeder Art gee 
während ; — strenmns (tributaries), 
Nebenfliiffe, Zuflüffe. 

TRIBUTARY, s. der 3ingbare, Steuer 
pilichtige. 

TRIBUTE, s. 1. der Tribut, die Steuer, 
Schasung, Abgabe, rer Schoß, Zing: 
2. die Beifteuer, der Beitrag; — of 
respects, die Achtungsbezeigung. 

TRICAPSULAR, adj. mit drei Kapfeln. 

TRICK, s. ber Augenblic, das Nu, Hui; 
in a — in einem NAugenblide, in 
einem Nu, 
To TRICE, v a. N. T. vid. To Trise. 

TRICHOTOMOUS, adj. dreitheilig, 

TRICHOTOMY, s. die dreifache Theis 
lung, Dreitheilung, Dreitheiligfeit. 
TRICK, s, 1, der Tid, Hank, PR, 
seniff, die Lift; 2. der Streich, Spaß, 
Poffen, das Ctidchen; 3. Kunfte 
{tii ; 4, die Capriole, Poffe; 5. bez 
fondere Angewohnheit, der üble Gez 
brauch, die üble Eigenfchaft, Art; die 
Gigenheit, Eigenthümlichkeit, Befon- 
derheit; — of cards, der Stidy im 
Karteufpiel; to play or serve one a 
= (to put a— upon one), einem einen 
Streich, einen Poffen fpielen ; einen 
Sberliften, prellen, fangen ; to show 
sticks, Boffen fpielen; she has a — of 
winking with her eyes, fie hat fich das 
Blinzeln angewihut; — for —, col, 
Wurit wieder Wurft. 
To TRICK, ». I. «a. 1. einen Stretd 
fpielen, überliften, täufchen, betrit= 
gen, zum Beften baben, eine Rafe 
drehen; 2. feymitcen; zieren; (herz 
aus)pugen; to — one out f.., einen 
um etwas betrügen ; to — up, heraus 
pugen, aufpugen; Il... vom Betrug 

eben. 

TRICKER, s. 1. der Drüder, Stecher 
‚am Gewehre); 2. Gauner, 

TRICKERY, s._1. die Oaunerei, Lift, 
ver Kunftgriff; 2. das Wufpugen, 
‚Shmüden. x 

TRICKISH Site Fae adj. et, 
Liftig, titcfirdy, au; —ness, s. die 
Berfihmigtpeit, Lift, Tüde, Schlau= 
beit. " 

To TRICKLE, v. n. tröpfeln, tränfeln, 
triefeln ; to — down, herabtröpfeln. 
TRICKSTER, s. der Garner, feine Bez 
triiger, Nafendreher. : 

TRICK-TRACK, Tricrrac, s. a8 Tris 
tradfpiel. : 

ker. adj. ein Rubebett be- 
treffend. . 2 7 

TRICLINIUM, s. ein Nubhebett für drei 
Berfonen. r 

TRILOCCOUS, adj. B. T. aus drei an 
einander gefügten Springfrüchten bes 
ftebend. hiss 

Menai s. das dreifarbige Gm= 
blem, die dreifarbige Fahne, Tricoz 
fore. hee 

TRICOLOURED, adj. dreifarbig; — 
emaranthus, das Taufendfchön (4ma- 
ranthus tricolor — J.) : 

TRICORPORAL, adj. dreileibtg. : 

CRICUSPIDATE, adj. B & A. T. dreis 
fpibig ; — valves of the heart, 4 7. 
bie dreifpibigen Rfappen der rechten 
Hersfammer, Tricuspinalyalven. 
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ThIDAUTYLOUS, adj. dreigehig. 

TRIDE, adj Sp E vafdy, fury und ge: 
fehwind, flinf, hurtig (vom Wange 
ber Pferde). 

TRIDENT, s, der Dreigad. 

Zn adj dreizadig. 

RIDEN TE . » 
Feen aaj breizadig. 
"TRIDIAPASON, s. Mus. T. die dreifache 

Octave. 

TRIDUAN, adj. 1. dreitägig; 2. Te 

drei Tage, dreitäglich (m. ü.). 
TRIENNIAL (adv. —ıy), ad 1. dreis 

Iris; 2. alle drei Jahre, dreijähre 

ich. : 


TRIER, s. 1. der einen Berfuch macht ; 
2. Unterfucher, Brüfer, Nichter ; ver 
Biscal, Verhörrichter; 3. die Probe, 
zer Berfuch, die Prüfung. 

TRIERS s pt. (die Stadt und das Kure 
fiteftenthum) Trier. 

TRIETERICAL, adj (W. ii.) vid. Trien- 
NIAL. 

To TRIFALLOW, v. a. zum britten Male 
pflügen, dreiarten, oriebracen. 

TRIFID, adj. B. T. dreifpaltig. 

TRIFISTULARY, adj. dreipfeifig, dreis 
röhrig. 

To TRIFLE, »v, n. tündeln, fpielen, fine 
difch reden oder handel, den Geden 
fpielen ; to — away, vertändeln ; mit 
Kleinigkeiten zubringen, die Zeit ver 
fehwenden ; to — away (to — with) 
one's time, feine Zeit vertindeln, 

TRIFLE, s. die Stleinigfeit, Caypalic, 
Luinperet, Poffe, der Tan, das Spiel: 
were, 

TRIFLER, s. der Eindifche Dienfch, 
Tändler, Poffenmacher, unnüße 
Schwager. 

TRIFLING (adv, —ıy), adj tändelhaft, 
tindelig ; läppifch, unbedeutend, ges 
ringfiigig, unwichtig; wiirdelos ; — 
ness, s das Lapptfde, die Tandelei, 
das Unbedeutende. 

TRIFLOROUS, adj. B. T. dreiblumig. 

TRIFOLIATE, adj. dreiblätterig. 

'TRIFOLIOLATE, adj. B. T. drei Blätt: 
chen haben. 

TRIFOLY, s. vid. Treroıt. \ 

TRIFORM, adj dreifirmig, von dreifas 
cher Geitalt, dreigeftalt. 

To TRIG, v. a. mit dem Hemmfchuh, 
Brems oder der Hemmeéette anhalten, 
hemmen (Räder). 

TRIGAMY, s. die dreifache Ehe, Ehe 
mit drei Weibern oder drei Männern. 

TRIGEMINOUS, adj. dreidoppelt, drei= 


ach. 

TRIGGER, s. 1. der Hemmfdubh, Radz 
fhub, Brems, die Radfperre, Semm= 
fette; 2. ber Drücker, Stecher (am 
Oewehre); 75. (am Flintenfchlos) 
— blade, der Abzug; — guard, der 
Bügel; — plate, das Nbzugeblech. 

TRIGINTALS, s. pl. vid. TRENTALS. 

TRIGLYPH. s. Arch. T. die Trighyphe, 
der Dreifchlig. 

TRIGON, s. 1. Ast. & Astrol. T. der ge= 
dritte Schein, das Dreied; 2. eine 
Art dreiefige Harfe; Astro. T-s the 
fiery —. die Zufammenkunft des Wid- 
ders, Löwen und Echügen; the airy 
—, die Zufammenfunft der 3willine 
ge, der Wage und des Waflerman- 
neé; the watery —, die Zufammente 
Euuft des Krebfes, Sforpions und der 
Bifche ; the earthly —, die 3ufammenz 
funft_des Stier, der Jungfrau und 
des Eteinbods. ae 

TRIGONAL, adj. Mat. T. dreiedig. 

TRIGONUMETRICAL (adv. —ıy), adj. 
trigonometrifch. F , 

TRIGONOMETRY, s_ Mit, T. bie Trt= 
genometrie, Dreiedfslebre. , 

TRIGONOLS, dj. B. T. dreiedig, drei= 
feitig. 
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TRIGYN. «. B. T. die Pflanze mit ora 
Biftillen, 

TRIGYNIAN. adj. B. T.drei Piftille has 

end 

TRIHEDRAI, adj. drei gleiche Seiten 
habend, gleichdreifeitig. 

TRIHEDRON, s. @. T. die Figur vom 
drei gleichen Seiten, 

TRIIUGOUS, adj. B. T. breipaarig 

TRILATERAL, adj bdreifeitig. 

TRILINGUAR. adj dreifprachig. 

TRILITERAL, 1. adj. dreibuchftabig ; iz 
s. das dreibuchftabige Wort. 

TRILL, s der Triller, Tremulant. 

To VRILL, v. I.a. & n. trillern, Trilles 
feblagen ; I n. to — (down), herabs 
tröpfeln. 

TRILLION, s. die Trillion. 

TRILOBATE, adj. BT. dreilappig. 

TRILUMINAR, ‘Trivuminous, adj. mit 
drei Lichtern, dreifach erleuchtet, dreiz 
fach leuchtend. 

TRIM (ado. —ıy), I. adj. nett, niedlich, 
hibfdh, Schön, gepugt, geflittert; IL 
s.culg, dev Pug, die Flitter, der Staat, 
Aufzug, die Ausrüftung ; M_ Ts. — 
of a ship, die gleichmapige Echwere 
(dag Sleidgawic eines Schiffes ; 
to find the — of a vessel. ausfindig 
machen wie ein Schiff am beften fez 
elt; she is in her sailing —, dad 

Coif ift anf feinen Pas gelaven ; 
out of —, aus dem Öleihgewicht (oon 
der fadung des Echiffes) ; — of the 
hold, die der Segelfchnelligfeit vors 
theilhartefte Srchiilung ded Ballas 

v8; — of the masts, die vortheile 
baftefte Stellung ber Marten zum 
Segeln. 

To TRIM, v. I. a 1. pugen, fehnüden, 
cinfaffen, befegen; auspugen, ards 
beffern, aufftugen; 2. barbiren; 3. 
bejchneiden, verfchneiden ; ftugen; 
N T-s.t0 — a boat. ein Boot ind 
Sleidhgemicht fegen, gehörig zum Sez 

eln einrichten ; to — the hold, den 

chifféraum fanen; to — the saily 
die Segel (nach der Richtung ded 
Winden) ftellen, oder reddern; aus= 
rüften; to — the fire, bag Fener (an) 
fchüren; to — one's jacket. einem das 
Wamms ausflopfen; M 7s. to — 
the sails, die Segel dicht beim Winde 
braffen; — the boat! gerade ba8 
Boot! Ts. to — timber, Zimmerholy 
behauen ; to — in, einlaffen, einfügen 
(bei Zimmerleuten); to — off, abe 
ftugen, befchneiten; to — up, aus= 
pußen, aufpugen, ansftaffiren, ange 
beffern;; IT n. e8 bald mit einer, bala 
mit der aubern Partei halten, fehwan= 
fen. 

TRIMETER. I. s. ber Trimeter, dreiz 
tactige (fechsfüßige jambifche) Vers; 
IL adj drettacttg. 

TRIMETRICAL, adj. trimetrifch, ans 
Trimetern beftehend. 

TRIMMER, s. 1. der unftäte Menfch, 
Ueberliufer, Wetterhabn; 2. Pußs 
macher, die Bugmacherinn; 3, 7. der 
Schlüffelbalfen, Trumpf, Wechiel 
(vecbtwinflich eingefelgte Balken it 
die Haupttrager eines Gebäudes); 
— hooks, Segangeln, Nachtangeln. 

TRIMMING, 3. der Mufpus, die Verzies 
rung, Uusftaffirung, der Befag. 

TRIMNESS s. die Nettigfeit, Niedliche 
feit, der nette Anzug, Bug. 

TRINAL, adj. gedvitt, dreifach. d 

TRINE, I. s Ast. 7. dev gedritte Schein ; 
IL adj. dreifach. , : 

To TRINE. » a Ast. T. tt den gebritten 
Schein ftellen. . 

TRINERVATE, ) a?) RB. T. mit drei 

TRINERVE, | Sefißbindeln ver 

‘TRINERVED, feben ; dretrippig. 
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TRINGLE, s. 47-h. 7. die Platte; die 
Kranzleiite. 

PRINITARIAN, s 1. der Dreiernigfeits= 
befenner ; 2. Trinitarier (eine Art 
Mönche). ZN 
TRINITY, s. die Dreteinigfeit ; 
grass, der Hafenflee, tas Hafenpföt- 
chen (Trifolium arvense — L); — 
house, ein Marinegericht gu Dept= 
ford ; — Sunday, der Dreieinigkeité= 
onitag. 

IRWNKET, s. 1. A’ 7. da8 Bramfegel ; 
2. dev Land; trinzets, pl. bas Flitter= 
werf, der Kram; Brjouterien; ote 
Kindereien, Tandeleien. ; 
TRINOMIAL, adj. Mat. 7. drei Hata 
TRIO. s. Mus. T. da8 Trio, Dreifpiel, 
preiftimmige Tonftiid, die dreiftune 
mige Deuftk, das Concert von brei 
Stummen; — tables, drei Tifchchen 
zum Ausstehen und Einfchieben. 
TRIUCTILE, s. Astrol. T. ver Trivetil= 
Ichein. 

To TRIP, v. I. a. 4. ein Bein ftellen, 
unterfdlagen; 2. über den Haufen 
werfen; 3. fangen, ertappen, ither= 
fallen; to — the anchor, M T. den 
Anker lichten; to — (one) up, (einem) 
ein Bein ftellen, unterfchlagen, zu 
Boden werfen; fe. ausftechen, über= 
lüften; IL n. 1. ftraucheln, ftolpern, 
audsgleiten; 2. Fehlen, irren ; 3. tripe 
pelt; 4. col. einen Abftecher (eine 
Furge Reife) machen; to — along, or 
ee to — it, bintreppeln, gefchmind 

event. 

rhe, s.1. der Streich, Griff, Schlag 
mit dem, Beine (um einen niebderzus 
werfen); 2. das Straucheln, Stol= 
pern, Gleiten; 3. der Febitritt, Feh= 
lev, Zrethum ; 4. die Eleine (Quft= oder 
Selchafté=) Neife, col. der Abftecher ; 
5.N 7s. die (Seez) Fabre, der See= 
sug, ett Gang beim Laviren ; trips, 
pi tie regelmäßigen Fahrten ver Paz 
Ictboote, Dampfichiffe, Dampfwa- 
zen u. f. w., zwifchen zwei Orten. 

SEIRSERIENT: adj in drei Theile thei= 

end. 

TRIPARTITE, adj. dveithetlig; treifach 
ausgefertigt oder copirt. 
FRIPARTITION, s. die Theilung in 
drei Theile. 

TRIPE, s. das Gingeweide, Gedärın, bie 
Kaldaunen, Kutteln; — house, der 
Kuttelhof, ee — man, eis 
ner dev Kutteln verkauft, — market, 
der Kuttelmarkt. 

URIPEDAL, adj. dreifüßig. 
IRIPENNATE, adj. B. T. dreifach ge= 
fiedert. 

PRIPERSONAL, adj. aus drei Perfonen 
beitebend. 

TRIPETALOUS, adj. vreiblätterig (von 
einer Blume). 

TRIPHANE, s. dev Triphan, prismati= 
{che Triphanfpath. 

CRIPHTHONG, s. der Triphthong, 
Dretlaut, Dreilauter. 
IRIPHTHONGAL, agj. einen Dreilaut 
betreffend. 

IRIPHYLLOUS, adj. B. T. dreiblätte 
rig. 

TRIPINNATE, adj. vid. TRIPENNATE. 
FRIPLE, adj. dreifach ; drei Mal; — 
time, us T der Tripels (oder unges 
rade) Tact; — nerved, 3. 7. dreirids 
pig; — ophris_die Herumbrahe, die 
fpiralfürınige Ophri8 (Ophrıs spiralis 
— 1); — salts, Ch. T. Doppelfalze 
(Säure mit zwei Bafen verbunden). 
To TRIPLE, v. a. verdreifachen (vid. To 
TREBLE). 

TRIPLET, s. 1. drei Dinge von derfel= 
ben Art, das Dreiblatt, 2. (or — 
revmes), drei Berfe mit einerlei End= 
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teim, Die Dreirein ; triplets, ~ Mus. 
T. Trion, . ’ 
TRIPLICATE, adj. dreifady, — ratio, 
Ma T. 208 dreifache Berhaltnig.. 
TRIPLIGATION, s 1. die Berdreife= 
hung; 2. 4. T. rim Civilgefeß, via. 
SURREJOINDER. 
TRIPLICITY, s. die Dreifachheit. 
TRIPLY-RIBBED, adj. B. T. breirippig. 
TRIPOD, s. ber Dreifup. 
TRIPOLI, s. 1. (die Stadt und Repu- 
blif) Tripolis; 2 die Trippelerre, 
ter Tripel; 3. das Poleifraut, die 
ee Kamille; — stick, ber Polir= 
od. 
TRIPOLINE, adj. tripelartig. 
TRIPOS, vid. TrıpoD. 
TRIPPER, s.1. der Strauchelnde, Stol- 


pernde; 2. Trippelnde, Trippler, 
Hüpfer. 

TRIPPING (adv. —ıy), adj. flinf, fhnell, 
frifch, lebhaft. 


TRIPTUTE, s. Gram. T. ein nur in drei 
Endungen gehräuchliches Hauptwort. 

TRIPUDIARY, adj. tanzend, tm Tang. 

TERN s. dag Tanzen, Dre- 

en. 

TRIPYRAMID, s. eine Art Spath mit 
pyramidalifcher Kriftallifation. 

TRIQUETROUS, adj. B. T. dreifeitig. 

TRIRADIATED, adj. 8B. T. dreiftrahlig. 

TRIREME, s. die dreituberige Galeere, 
col. der Dreiruderer. 

TRIRHOMBOIDAL, adj. wie drei Rauz 
ten geformt. 

TRISACRAMENTARIAN, s. einer der 
bloß drei Gacramente anerkennt. 

TRISAGION, s.ba8 Dreimal= Heilig (ein 
Kirchengefang). 

To TRISE, v. a. N. T. (eine Laft u. f. w.) 
mit einem einfachen Taue aufholen, 
aufbiffen, aufziehen, aufrtnden. 

To TRISECT, v. a. in drei gleiche Theile 
theilen. 

TRISECTION, s. die Theilung in drei, 
Dreitheilung. 

TRISEPALOUS, adj. B. T. einen drei= 
fpelzigen Reld haben’. 

TRISPAST, Trıspaston, s. ein dreifacher 
Blafchensug, ein Hebegeug mit drei 
Rollen. 


TRISPERMOUS, adj. B. T. trifpermifch, 


dreifanig. 

TRISYLLABICAL, TRrisyLLasıe, adj. 
dreifilbig. 

TRISYLLABLE, s baé breifilbige 
Wort. 


TRITE (adv. —ıy), adj. abgedrofden, 
pa gemein, alt, platt; —ness, 
s. Me Abgenußtheit, as Gemeine, die 
Plattheit. 

u adj. B. T. dreifach, drei= 
zählig. 

TRITHRISM. s. der Tritheisinus, Olau= 
be an drei Götter, die Dreigötterei. 
TRITHEIST, Qs. der Tritheift, einer 
TRITHEITE, § der drei Odtter glaubt. 
TRITHEISTIC, adj. die Dreigötterei bez 

treffend. 

TRITON, s. 1. Myth. der Triton (ein 
Meergott) ; 2.da8 Tritonshorn (eine 
Mufchelart, Murex tritonis — L.). 

TRITONE, 5. Mus. T. die iibermipige 
Duarte. : 

TRITOXYD, s. Ch. T, das Tritoryd. 

TRITURABLE, adj. gerveiblich, zerreib- 
bar, mahlbar, 

To TRITURATE, v. a. gerteiben, zer= 
mablen, Gum feinften Pulver) ger= 

open. 

TRITURATION, s. bie Serreibung, 
Zerftoßung zum feinften Pulver, Bere 
piülverung. 

TRIUMPH, s. 1 ber Triumph, das 
Siegesgepringe; 2 der Gieg; 3. 
die Siegesfreude, das Brobhlocden: 4. 
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ber Trumpf dm Kartenfpile), wa 
Trump. - 
Te TRIUMPH, ©». n. 1. trinmphiren 
(— over, über) ; fiegprangen; 2. fie. 
gen ; 3. frohloten, höhnen ; to — in 
«+, Schadenfreude bezeigen über... 
TRIUMPHAL, adj. zu einem Triumphe 
oder Siege gehörig, fiegprangend; 
— arch, der Triumphbogen, Steqess 
bogen ; — car. der Stegeswagens 
— crown, bie Giegeöfrone. — 
TRIUMPHAIL, s. das Siegedgetchen. 
TRIUMPHANT (adv, —ty), adj. 1. 
triumphirend, fiegreich; fiegprane 
gend, fiegfrendig ; 2. hohnlachend ; 
— car, ber Giegeöwagen., 
TRIUMPHER, s. ber Triumphende,. 
Triumpbirende, Siegprangende, Sies 
ger tin Triumph. : 
TRIUMVIR, s. der Triumvir, Dreiberz. 
TRIUMVIRATE, s.da8 Triumpirat, die 
Dreiherrfchaft; col. das Kleeblatt. 
TRIUNE, adj. breieinig. : : 
TRIVALVULAR, adj. B. T. breiflappig. 
TRIVERBIAL, adj. — days, (bei den 
alten Nömern) die acht und zwanzig 
Gerichtstage. me 
TRIVIAL (adv. —ıy), adj. _ trivial, 
fchlecht ; unbedeutend ; gemein, nie= 
orig, platt; geringe, unwichtig, unz 
beträchtlicy ; — name, der fpegtfifce 
oder Artename; — ness, s. die Iris 
vialität, Niedrigkeit, die Plattheit; 
Geringfiigigfeit; Nichtewürdigkeit, 
Unbedeutfamfeit, Unerheblichfert 
TRIVIALITY, s. vid. TRIVIALNESS. 
To TROAT, v.n. Sp. T. orgeln, röhren, 
freien wie ein Hirfch in der Brunft. 
TROAT, s. Sp. T. da8 Drgeln (dad Gee 
fchrei des Brunfthirfches). 
TROCAR, s. S. T. der Trocar (ein Ins 
ftrument zum Abzapfen). 
TROCHAIC, Lad. T. trodaifh, ané 
TROCHAICAL, § Trodaen beftehend; 
— verse (or Trochaic), der trechätfche 
ers, 
TROCHANTERS, 3, pl. 4. T. die Noll- 
biigel, Trochantern. 
TROCHE, s. das Arzeneifüchelchen, 
Arzeneitüfelchen, Pläschen. : 
TROCHEE, s. Gram. T. der Trochäus. 
TROCHIL, Trockızus, s. 1. der oli: 
bri; Saunfinig; ver egyptifche 
Strandliufer (Cursor charadrioides — 
Wagler) ; 2. Arch. T. die Einziehung, 
Scotie, der Trodilus. 
TROCHILIC, adj. umdrehungsfähig. 
TROCHILICS, s. pl. T. die Räderfunde 
Miffenfchaft von der Bewegung ber 
Rader und Drehjeuge). 
TROCHINGS, s. pl. Sp. E. die Enden, 
Arftcgen am Hirfchgeweihe. 
TROCHISH, s. vid. TROCHE. 
TROCHITES, s. pl. Troditen, verjteis 
nerte Kreifelfchneden. 
TROCHLEA, s. 4. T. die Trochlea ber 
Orbita (Rolle der Augenhöble). 
TROCHLEARY, adj. A. T. — muscle, 
der obere fchiefe Augenmusfel; — 
nerve. dev Rollmusfelnery. 
TROCHOID, s. vid. Cyciorp. 
TROGLODYTE, s. der Troglodyt, Höhr 
lenbewohner. ; 
Ts TROLL, v. I. a. 4. tollen, Teicpt 
bewegen ; 2. herumgehen lafjen (bea 
Becher beim Trinfen) ; to — away 
gefhwind abthun, abmahenz IL a 
1. trollen, rutfchen, fehlenden; 2, 
mit der Rollangel fifhen, (— for 
pikes), Pa angeln; to — ahout, 
rollen; herum laufen, herum fehlens 
bern. 
TROLLOP, s. die Schlumpe, Schlampe, 
TROMBONE, s. die. Pofaine. 
TROMP, <. 7: ein hölzernes Gylixe 
deraehläfe 
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FROMPI. =. eine Offming dm höl: 
gernen Sylinvergeblife. 

TROOP, ». 1, der Trapp, Saufen), 
bie Schaar, Motte; 2. die Eocadron ; 
3. die Schaufpiclertruppe, Schau: 
{viclergefelifchayt ; ship. bad 
ZTrausportichiff; —s of the line, die 
Lintentruppen; revenue —, eilt 
Gorvs Invaliden tin Dienft der oft 
indifchen Compagnie. 

Tu TROOP, oon. 1. in, Haufen gehen, 
baufenmeife ziehen ; in Haufen fon 
ment, fich häufen; 2. in Eile gehen, 
eilen; 3. in Begleitung feyn; to — 
away, to — off, fich davon machen, 
davon tanzen; fic) packen. 

TROOPER, », der Reiter; —'s horse, 
das Neiterpferd. 

TROPE, s. RA. T. der Tropus, figürli= 
che Ausorunf, die Figur, Blume, 

TROPHIED, adj. mit Siegeszeichen ge= 
fchmüdt. 

TROPHY. s. 1_bie Trophäe, das Sie= 
geszeichen ; 2. Arch. T. die Trophäe, 
(Waffenvergierung) ; — money, ein 
Betrag. den die Hausbefiger umd 
Orunvdeigenthümer  jährlih für 
Trommeln, Bahnen, u. f. w. ihrer 
Miligcompagnie zahlen muüffen. 
TROPIG, s. Ast. T. die Sonnenwenre, 
ver Wenrefreis, Wendezivéel ; — 
bird, der Tropifvogel, vie Tropif= 
eute ( Phaeton — L.). 

YROPICAL (adv, —ıy), adj. 1. tro= 
pifch, uneigentlich, bildtidy, figietis a 
2. Ast, T. gu den Wenbezivfeln gehiz 
tig; — frnits, die Siidfriichte; — 
writing, die hteroglypbhifdye oder Vils 
berfchrift. 

TROPIST, 9, der Anwender von Bile 
dern und Gleihniffen ; dev die heilige 
Schrift durch jolche erflären will. 
TROPOLOGICAL (adv. —un), adj. bild= 
lich, figürlich. 

TROPOLOGY, s. der bilbliche Bor= 
trag, die figüvliche (uneigentliche) 
Sprechart. 

Tv TROT, v. x. 4. trottiven, trotten, 
Trab reiten, traben; 2. fchnell ges 
ben; to — off, davon reiten; to — 
out, vorreiten. 

TROT, s. 1. der Trott, Trab; 2. (old 
—), cont, das alte Weib. 

TROTH, s. + die Treue; Wahrheit ; 
in (or by my) —, + in Wahrheit, 
TROTTER, ». 1. der Trotter, Traber, 
2. Schafsfuß. 

TROTTING, s. das Traber; — horse, 
der Traber, 

TROUBADOUR, s. ber Troubadour, 
To TROUBLE, v. a. 1. ftören, beunrue 
bigen, befchwerlich fallen; 2. ders 
wirren, in Unordnung bringen; 3. 
(one’s self) fich Mübe machen, bemiz 
ben, fümmern, befümmern; fich 
Sorge, Berdruß machen ; 4. trüben ; 
to — one’s head about, fic) Gedanfen 
machen über ..; don’t — my head 
with it, macht mir damit den Kopf 
nicht warm. ; 
FROUBLE, s. 1. die Störung, Verwire 
rig, der Aufruhr; 2. die Unrube, 
Mühe, Befchwerde; 3. Sorge, der 
Verdruß, Kummer; die Noth, das 
Ungemach, Unglüd, Uebel, Leiven, 
Elend; to put one to—, einem Mühe 
machen. , 

FROUBLER, s. ber Beunrubiger, Une 
rubftifter; Meutemacher, Meuter, 
Aufwiegler, (Griepens=,Stirer. 
fROUBLESOME (adv. —ıy), adj. 1. 
Förend; unruhig; 2. miühfam, bes 
fehwerlich, läftig, verorießlich ; beun= 
tubigend, Fummervoll ; — ness, s. die 
Mübfamteit, Befdwerlichfeit, Li- 
Rigfeit, Berdriefiltcheeit. 
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TROTIBLOUS "am —tv). adj 1. untrue: 
big; 2. verworren. 

TROUGH, », der Trog, die Mulde; 2 
das Kanot; 3. der Mühlgrabei, das 
Serinne; 4. Sea Ling der hoble 
Raum zwischen zwei Wellen. 

To TROUL, vid. To Trou. 

To TROUNCE, ». a. vulg. ftrenge ftra= 
fen, abftrafen. 

TROUT, s. (common —) die Korelle 
( Salmo furio — 1,)3 — colored horse, 
ein weißes, fchwarg, faftaniens oder 
rothbraun gefprenkeltes Pferd; — 
fishing, dev Korellenfung; — stream, 
der Forellenbach. 

TROVE, treasure —, vid. TREASURE. 

TROVER, s. 7. T. die Bejigerlan- 
gung; action of —, die Suriidfor- 
derungsflage. 

Ts TROW, ». rn. + glauben, denfen, 
meinen, einbilden. 

TROWEL, s. die Manrer=) Kelle ; 
(Garten=) Schaufel. 

TROWSERS, a. pl. die weiten Beinklet- 
der, Pumphofen, Ueberhofen, Schif= 
ferhofen; — stuff, Beinkleiverftoff, 
Hofenzeug. 

TROY-WEIGHT, s. (and bloß Troy) 
das Oolrgewicht. 

TRUANT, L_s. her Miifiqginger, 
Baulenzer, Tagedieh ; Schulfhwäns 
get 5 to play the —, die Schule [hwänz= 
gen; hinter die Schule laufen; m 
(adv. —ıy), adj. müßig gebend ; faul, 
träge; faulenzend, tändelnd. 

To TRUANT,_v. n. müßig gehen, faus 
fengen, die Schule fhwangen. 

iR s. der Mübiggang, bie 

aufheit. 

TRUBS, s. pl. Morcheln, Erpnüffe, 

TRUCE, s. der Waffenftillftand; die 
Paule, Rube, (kurze) Frift; to keep 
—, fich ftill verhalten ; flag of —, nid. 
ve Flag; — breaker, ber Trenbrit= 

ige. 

TRUCHMAN, s. der Dragoman, Dol- 
metfcher. 

TRUCIDATION, s. bie Ermordung, 
Niedermegelung, das Blutbad. 

To TRUCK, ». 1. a, taufchen, vertaus 
fchen, austaufchen, eintaufchen, um 
taufchen ; to — for, taufchen gegen... ; 
U. n. Taufchhandel treiben. 

TRUCK, s. 1. der Taufh, (Waaren=) 
Taufchhandel ; 2. das fletne cmaffive) 
Rad, Laffettenrad, Blodrad, Mad 
ohne Speichen ; 3. (— carriage). ein 
niedriger Wagen Nollmagen, Blod- 
wagen) für fehwere Güter; MW Ts. 
Trucks, pl. Knöpfe an Slaggenftöden, 
u. f. w. ; trucks of the parrels, die Rad= 
floten ; tracks of the shrouds, Wana- 
floten. 

TRUCKAGE, s. vu/g der Taufchhandel. 

TRUCKER, s. vag. der Taufchhändler. 

TRUCKLE, s. das Fleine Nad, Rädchen, 
die Rolle; — bed, das Rollbett. 

Tu TRUCKLE, ». n. fich unterwerfen, 
(gu Kerenge) friechen, fich fchmiegen. 
TRUCULENCE, s.1. die Wildbeit, Sit= 
tenlofigfeit; @raufamfeit; 2. der 

fchredliche Anblick, 

TRUCULENT, adj. 1. wild, fittenlos; 
pela barbarifch ; 2. gerftirend; 

. furchtbar, fohredlid. 

To TRUDGE. ». n. trollen, fehlendern, 
fchwerfällig hingehen; fich fortfeplep= 
pen, traben, umberziehen. 

TRUDGEMAN, s. vd. TRUCHMAN. 

TRUD-MOULDY, s. vude. die [hmußige 
Franensperfon, Schlumpe, 

TRUE adj. 1. wahr, wahrhaft; 2. 
echt, tren, getreu, ehrlich, redlich, aufs 
richtig ; 3. richtig, recht, rechtmäßig ; 
4. genau, regelmäßig; a — copy, 
eine richtige Abfchrift ; a translation 
— t0 the original, eine treue Ueberfe= 





TRUN 


ung: he is — as steel. er tft wah, 
(rein) wie Bolt, two hold —. tred 
bleiben, ich bewähren; it is — 
groar; the — herr, der vechtmäßige 
rbe; a_— circle, ein volfommen 
runder Zirkel; — born, (— bred), 
(won Geburt) echt wahr; a — born 
Englishman, ein echter (owg. Etod:) 
Engländer; — bred, nach rechten 
Orunofagen erzogen; — hearted, 
treubergig, aufrichtig, redid; — 
heartedness, die Treuherzigfeit, Aufz 
richtigfeit; — love, die Einbeere, 
Molfsbeere (Purrs quadrifota — 1.15 
das Ciebchen ; — love-knot, (— lover's- 
knot) der Ciebesfnoten, — penny, col. 
der ehrliche Menfch, Kerl, col. die 
ehrliche Haut. Eee 
TRUENESS, s, die Treue, Aufridtige 
feit, Ehrlichkeit, Nedlichfeit. 
TRUFFLE. s. die Trüffel, der Erd- 
fbwantm ; — dog, der Triiffelhunr ; 
— hunter, der Trüffelfucher ; — plot, 
das Trüffellager; — worm, ber 
Trüffelwurm. . 
TRUISM, 5. die unläugbare Wahrheit. 
TRULL, s. das gemeine Menfch, die 
Straßenhure. 
TRULLIZATION, s. der Aumwurf, das 
Tünchen. 
TRULY, adv. treulich, veblich, aufriche 
tig; richtig, wahrhaft, wirklich, 
TRUMP, s. 1. bie Trompete, 2. die 
a Karte, der Trumpf (im 
artenfpiel), das Stichblatt; 
card, das Wahlblatt, Trumpfblatt. 
To TRUMP, ». La. trumpfen, jtechen, 
abftechen ; to — up. geltend machen, 
bervorfuchen; erdichten, fehmieden; 
Tl. n. die Trompete blafen. 
TRUMPERY, s. 1. die Züge, betrüglis 
che Nede; das_leere Gewäfch, Des 
rinfel; 2. der Quark, Blunder, Trb= 
delfram, Blitterftaat, die Wlitter, 
Lumverei, das Blendwerk, 
TRUMPET, s. 1, die Trompete ; Pofan: 
ne; 2. Mi. Ph. der Trompeter ; 3. 
fig. Auspofauner; to sound the —, 
die Trompete blafen ; last —, fig. die 
Gerichtspofaune, das Weltend:; 
speaking —, dad Sprachrohr, Sea 
lang. der Rufer; — fish, der Sdynez 
pfenfifch (Centriscus scolopax — L.); 
— flower, die Trompetenblume (Biy- 
nonia — L); eine Urt Geipblatt ; 
— fly, die Schafbremfe, Schafenger ; 
— honey-suckle, dad immergrüne virs 
ginifche Geifiblatt (Zonicera semper- 
virens — L.); — marine, die Maz 
tinefrompete, Trompetenfdnere ; 
Trompetengeige, das Trumfcheid; 
— shell, die Seetrompete, Bofaunenz 
faynede (Buccinum — L); — sound- 
ings, pl. die Trompetenfiqnale ; — 
stop, daé Trompetenregifter (in det 
Orgel); — tongued, mit Pofaunenz 
ungen, ftarf tinend; — tree. der 
rompetenbaum, Ranonenbaum (Ce 
eropin peltata — L.) 
To TRUMPET, v. a. die Trompete bla- 
fen, in bie Trompete ftoßen, trompes 
ten, pofaunen; bei Trompetenfchall 
befannt machen; fg. befannt machen 
auépofaunen ; to — forth. ausblafen 
auspofaunen, herpofaunen. 
TRUMPETER, s. 1. der Trompeter 
Pofaunenblifer; 2. fe. Auspofaus 
ner; 3, der Trompetendogel (Psophia 
— L); eine Taubenart ; —’s muscle, 
A. T. ver Trompetermusfel, Badenz 
musfel. 
TRUMPLIKE, adj. trompetenähnlich, 
trompetenartig. 
To TRUNCATE, »v. a. verftiinmeln, 
verfiirzen, abfürzen, ftugen. 
TRUNCATE, TRUNcATED, adj. & part. 
B. & H. T. abgeftugt; a truncated 
459 


TRUS 


ayrami? or cone. Mut. T. eine abge- 
Rumpfte Iyramide, ein abgeftunpf- 
fer Kegel. 

TRUNCATION, s. die Berftünmelung, 
Verkürzung, Abkürzung. 
FRUNCHEON, s. |. der Sniittel, Prü= 
gel; 2. Commanroftab, Heerfiib. 
To TRUNCHEON, v. a.ausprügeln, ıb= 
fchinieren. 

‘PRUNCHEONEER, s ber Knüttelträ= 

ger, der mit einem Stnüttel Bewaff= 
nete. 

To ‘TRUNDLE, v. n. & a. tollen, wale 
gent. 

VRUNDLE, s. 1. bie Rolle, Walze ; 2. 
her Mullwagen; — bed, vid. Truckle- 

, bed ut, TruckLe; — tail, der gerin= 
gelte Schwanz; eine Art fo ges 
tchwänzter Hunde, 

TRUNK. x 1. der Qaumftamm, 
Stamm, Sto; 2. Rumyf, Stumpf; 
3, Säulenfchaft; 4. Koffer, mit Lez 
ber überzogene Kalten, die Kifte, La 
de, Trube; 5. hölzerne Möhre; 
(shooting —), da8 Blaferohr; 6. der 
Riiffel eines Elephanten, oder eines 
Sufefts) ; Are-trunks, Geuerfiften bei 
einem Beander; — breeches, (— 
hose), die Bumphofen, Pluderhofen ; 
— clips. pt Kofferbefchläge; — crab, 
das KKörnerfchild (Cancer granulata — 
£.)5 — fish, der dreiedige Panzer- 
oder Kofferfifch (Ostracion trigueter — 
1); — hasps and staples, pl. Roffer= 
itberfille mit Debfen; — lock. das 
Ralliichloß; — maker, der Koffer- 


macher, Täfchner; — root, die 
Stammwurzel. 

URUNKED, aj. 1. abgebrochen ; 2. ge= 
ftinnnt, flänmmig; — spear, ein 


Grit von einer Lange; well — trees, 
woblgefttmmee Baume. 

TRUNNION, 5. Gun. Ts. der Schild= 
pee einer Kanone; — holes, pl. die 
E dildzapfenlagen ; travelling — holes, 
pl die Marfchlager ; — plates, pl. die 
Echildzapfenpfannen und Schildzas 
prendecfel ; — ring, der Reif vor den 
Echildzapfen; moulders of the trun- 
mons, pl. die Schildzapfenfcheiben. 
TRUSION, s das Stoßen, der Stoß. 
TRUSS, x, 1. das Bund, Bündel; 
Viethen; 2: 5. 7 Band, Bruch 
band; 3. MT. die Radtalje der une 
tern NRaaen; ein Tau, das den 
VBramracen zum Mad dient; 4. B. 
T der Bliithenbiifcbel ; a— of hay, 
ein Wand Gen (4 Centner) ; a — of 
straw, ein Bund Stroh; mw Ts. — 
parrel, das Taurad, Schmierrad ; — 
pendents, die Taue des Schmierracks ; 
— tackle, die Macftalje der untern 
Raaen. 

To TRUSS, v. a pacen, einpaden (— 
into, i), to -— into a bundle, in ein 
Biindel paden; to — up goods, 
Waaren etupacer ; to —, or to — up, 
aufichürgen, auffchlagen, hinauf zie= 
ben, aufbinden, aufjtreifen. 
CRUSSELS, pl MT. die Miden 
(beim Reepfchläger). 
VRUSSEL-TREE, s. NM. T. die ange 
fabling. 

TRUSSING, s MT. mtd T. (bei den 
Simmertentter) eine Reihe diagona= 
fer Lragbänder, die, in einem Drei= 
ede qcordnet, einander gegenfeitig 
unterftügen. 

TRUST, 5.1. dag Vertrauen, die Zus 
serficht; das Zutranen; 2. der 
Glaube, 8 Lethglaube, Crebit, 
Borg; 4. dag Auvertrante, Pfand, 
L. T. Deyoittum; 5. die Setrant= 
ichaft, Riirforgeichaft, Pflegefihaft, 
bas Pflegetbum, die Verwaltung ' 
B. Z. T. das verwaltete Sundftüd; 
a (place of) great — ein wichtiges 
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Amt; a man of great —, ein fehr gue 
berkiffiger Dann; breach of —. der 
Treubrud ; deed of —, die Bulls 
macht, dad Bollmachtsfchreiben ; in 
—, in Verwahrung, ad depositum, de= 
pouirt; to deliver in — in Berwah= 
tung gehen; creditors in —, M. E. 
Gurateren ver Dlaffe ; to give (com- 
rut) — visttouen, Vertrauen fez 
ber in..; to put — In, Vertrauen 
fegen auf... , to put one in — with a 
thing, einem eiwas anvertrauen, ihm 
etwas in Verwahrung geben ; to give 
upon —, (einem) borgett, auf Credit 
geben, cerebitiven; to go or to take 
upon —, auf Credit nehmen, borgen ; 
L go upon —, ich habe e8 von Hören= 
fagen; — money, das Depofitum, 
anvertraute Out. . 

To TRUST, v. a. & n. 1. trauen, die 
Meberzeugung begen, glauben; 2. 
vertrauen, fich verlaffen, Zutranen, 
Vertrauen haben, anvertrauen; 3, 
auf Credit geben, borgen; 4. mit 
Vertrauen erwarten, zuverfichtiich 
genen, leichtgläubig_feun; 1 —, ich 
ege die Zuverficht, hoffe zuverfichte 
lid); 1 will not — him, ich traue ihm 
nicht; to — one with a thing, einem 
etwas anbertrauen, in Verwahrung 
geben ; to — in God, fein Vertrauen 
auf Gott feßen ; to — to (on), fich 
verlaffen auf... 

TRUSTEE, s. /.. T. der Getraute, Bez 

laubigte, Bevollmächtigte; Depo= 

Feaviue, getrene Bewahrer; Adıni- 
niftrator; Bormund, Curator, PBfle= 
ger; der Fidetcommiffar, Befiser 
eines Fideicommißgutes; BVorfteher, 
Schuldirector, Director einer höhe> 
ren Lebranftalt. 

TRUSTEESHIP, s. 7. T. die_Bevoll- 
mächtigung ; Bermendfeaft, Curaz 
tel, Oetrantfchaft. 

TRUSTER, s. der Tranende, Anver- 
trauende, 

TRUSTINESS, s. die Treue, Redlid= 
feit, Olaubwürdigkeit. 

TRUSTINGLY, adv. vertrauensvoll. 

TRUSTLESS, adj. de8 Vertrauens unz 
würdig, nicht zu trauen, unficher, une 
beftändig, unzuverläffig. 

TRUSTY (adv. —iny), adj. treu, getreu; 
redlich, zuverläfftg, ficher, fturk, 
ftandhaft, feft, beharrlich; to our — 
and well beloved, L. Ph. unferm (oder 
unfern) lieben Getreuen. 

TRUTH, s. 1. die Wahrheit; 2. Wirf- 
lichfeit; 3. Treue Bebharrlichfeit, 
Beftindigkeit; 4. Mahrhaftigfeit, 
Aufrichtigfeit, Ehrlichkeit, Medlich- 
Feit; 5. Oenauigfeit, Regelmäßige 
Feit; —: wahr! by my —. (in — of 
a—), in Wahrheit im Ernft, wahre 
baftig; to speak the —, die Wahr= 
heit zu fagen ; there is no — in man, 
auf Menrchen fann man fich nicht 
verfaffen ; there is no — in any thing, 
nichts ift zuverläflig ; there is‘no — 
in it, das tft nicht wahr; Lam in- 
formed for a —, man bat mir als 
wahr berichtet ; witnesses are sworn 


| to declare “the —, the whole —, and 


nothing but the —” L. Ph. die Zeugen 
werden beeidigt „die Wahrheit, die 
volle Wahrheit und nichts als die 


Wahrheit” zu fagen; — loving, 
wahrbeitliebend. 

TRUTHFUL, adj. wahrhaft. 
en adj. unwahr, treilos, 
a 4, 

TRUTTACEOUS, adj.  forellenartia, 
rothfledig. 


To TRY, v. a. & n. 1. probiren, pro= 
ben, prüfen, durch Erfahrung fennen 
Lernen, anf die Brobe ftellen ; 2. ver= 
fuchen, einen Berfuch machen; 3. 





TUCK 


anterfuchen, verhören; 4. vor Gee 
richt bringen, ftellen; 5. reinige 
verfeinern ; to — hack Sp. 7. zurü 
fuchen, die Fährte wieder fuchen (von 

Hafenhunden); to — for, fireben, 

trachten nach ..; to — a liquor, 

Branntwein rectificiven; to — me- 

tals, Metalle reinigen, raffiniren ; to 

— tallow, Talg ausfchmelgen; to — 

one, Semanden verhören; to — a 

batallion, Mi. T. das Bataillon prüs 

fen, ob jede Abrheilung weiß wie fle 

enannt, wird; to — one’s fortune, 
fein Olid verfuchen ; to — it out, et: 
was durchfeßen. 

TRY, (in compos.) N. T-s. — sail. ein 
Schnaufegel; — saikline, der Stans 
der eines Fliegerö, — cail-mast, dei 
Schnaumaf. 

TRYSTING, in compos. — place, det 
Poften, Ctandort, Berfamminngsort 
(auf der Jagd); — tree, das Mals 
jeichen. 

TUB, s. da8 aß, die Tonne, Mufe, 
Butte, Biitte, Wanne, der Buber, 
Kübel; — fish, die Eeefchwalbe 
(Trigla hirundo — T,); tale of a —, 
fg ein Ammenmärchen; — for 
flowers. der Glumenfiibel; — man, 
i Anwalt beim Schasfammergez 
richt. 

To TUB, v.a. einfpünden (in ein FaB) ; 
einfegen (in einen Blumenfübel). 

TUBE, s das Rohr, die Röhre, Pfeife ; 
der Weinheber; die Sprige; der 
Cylinder, Kanal; B. 7. die Röhre; 
Mil. T. die Schlagröhre; air —, die 
Luftröhre; eustachian —, 4. T. bie 
Euftachifche Nöhre; optic —, dag 
Sebrobr; torricellian —, Pay. T. die 
toricellifche Röbre, ver Barometer ; 
vitreous tubes, die Bligröhren, der 
Bulgurit; — box, Mil, T. die Schlag- 
röhrtaiche; — frame, 7. die Nöhe 
renmafchine, der Gefchwindigfeits- 
vervoppler; — iron, NRöhreneifen 
u Gade, Waffer-Leitungen); — 
worm, der Sipunfel, Sprigwurm 
(Sipunculus — LI). 

To TUBE, v. a, mit Röhren verfehen. 
TUBER, TUBERCLE, s. 1. der Hübel, 
die Beule, Finne, Blatter, Higblate 
ter; 2. der Mnollen. 

TUBERCULAR, 2 adj. hödferig; Tue 

TUBERCULOUS, § berfeln enthaltend, 

TUBERCULATE, TUBERCULATED, 
adj mit Tuberfeln bevedt. 

TUBEROSE, s. die Tuberofe (Polyanthes 
tuberosus — 1..). 

TUBEROUS, adj. Enotig, fnorrig, Enol: 
lig; — bitter-vetch, die fuollige Erbe 
(Orobus tuberosus — L.) 3 — lathyrus 
die Erdfeige (Zathyrus tuberosus — 
1); — rooted sunflower, die Grbs 
bien, Grundbirn (Helianthus tuberosus 
— I). 

TUBIPORES, s. pl. die Pfeifenforallen, 
Orgelforalfen. 

TUBIPORATES, s. pl. Tubiporiten, 
Verfteinerungen von Halmforallis 
nen. 

TUBULAR. TUBULATED, adj. tohr= 
firmig, röhrenförmig, röhrenartig, 
pfeifenartig ; tubular fossil, die vers 
eters Bhrenidynede, der Tuby« 
tt. 

TUBULE, s. die fleine Röhre. 

TUBULIFORM, adj. röhrenförmig. 
TUBULOUS, adj. vid. TuBvuLar. 

TUCK, s. 1. der Stofidegen ; Stodtes 
en; daB Mappier; 2. Net; 3. 
Haarneß; bie Fale, der Ginfchlag, 
Umfchlag:; — of a ship. MT. det 
unterfte Veit des Schiffe-Spiegels 
gwifchen Gekbalfen und Worpen; 
— rail, MT. bie Lcifte au der cbern 
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Seite des Geefbattens; — stick der 
Dolehitod. 
To TUCK, ». a cauffchürgen, yufame 
mennehmen, bindet, (auftefen sto — 
back, zurüdfteden, zurüduchnen, bine 
ten aufbinden ; to — in, eiufeblagen, 
umnidlagen, einwideln; 1» — up, aut: 
fdiivgen, aufbinden, auffteen, auf 
Schlagen, hinauf ziehen, enfhrums 
pfen ; to — up one’s sleeves, fich die 
(Hemd: )Wermel aufitreife(l)n. 
TUCKER, ». der Bruftftreifen, Hals: 
ftreifen. 
TUCKET. 8. 1. die Sleifch-Schnitte ; 
2. ein Vorfpiel auf der Trompete; 
der Tuch, | 
TUESDAY, s. ber Dienftag. 
TUFA, » oid. Ture. 
TUFACEOUS, adj. tuffartig. 
TUFF. « der Tofftein. 
TUFFOON, ». ein Orfan, Tornado in 
dent chinefifchen Meere, 
TUPT, s. der Wufch, Vüfchel, Strauß, 
Duaft; London —, die Feoernelée 
‘Dianthus plumarıns — 1); — of 
feathers. der Beverbufch ; — of hair, 
ein Baarfchopf; — of trees, eine 
Bauıngruppe ; — ribbon, das Same 
metband; — taffera, der Trippfame 
ner, 
To TUFT, v. a. 1. mit Büfchen oder 
Büfcheln zieren, mit einem Qufche 
oder Büfchel fchmüden, bebüfchen ; 
2. zu Sträußen binden, in Büfchel 
abtheilen. 
TUFTED (Tureen), adj. mit einem 
Burlche oder Quafte ; bufchig, büfch- 
dicht, rauchwollig, fammetartig ; = 
buttons, die Köpfe mit Schleifen ; 
— lark, die Haubenlerhe (Alauda 
crest ita— L.). 
To TUG. v. a.&n. 1. ziehen, gerven, 
fchleppen ; 2. balgen, zupfen, gaufen; 
3. arbeiten, ftreben, a anftrengen, 
jtreiten, Fämpfen; to — at the oar, 
ark rudern. 
TUG, ». 1. der (ftarfe) Zug, Rud; das 
Serven; die Yuftrengung; 2 der 
auholzwagen ; to give a —, ftarf 
anziehen; — boats, md Tow-noarts ; 
-- chain, die Steuerfette ; — pin, der 
Vorftefnagel, Zugnagel (ander Was 


gendeichfel . 
TUGGER, s. der ftarE Qiehende, 
Eehleppende; fchwer  Arbeitende, 
Kiimpfende. 


oe adv. mit Mühe, miihe 

am. 

TUITION, ».1. die (vormundfchaftliche) 
Aufficht, dev Schuß; 2. die Kehraufs 
ficht, Grjiehung, der Unterricht ; 3. 
das Schulgeld, Unterrichtshonorar; 
I had her under my —, ich ertheilte 
ihe Unterricht. 

TUITIONARY, adj. den Unterricht be= 
treffend. 

TULIP, s. bie Tulpe (Tuzipa — L.) ; — 
root, die Tulpenzwiebel ; — tree, der 
Tulpenbaum (Liriodendron tulipifera 
— /.); laurel-leaved — tree, der Biz 
berbaum (Magnolia -- 1.) ; — shell, 
die Tulpe (eine Mufchel) ; -- wedge, 
die Sonne (eine Wtufcyel) ; — wood, 
das Tulpenhol;. 

TULLY, s. Tullius. 

To TUMBLE, va. & n. 1. fallen, ftitr= 
gen, hinftürzen, umftürzen, fallen maz 
hen, zu Falle bringen, werfen ; ume. 
Fallen, niederfallen, niederfchlagen, in 
roger Menge (plostich) herabfals 
en; 2. wälen; fih maken; 3. 
taumeln, tummeln; 4. umrühren, 
burchfuchen ; durchlaufen ; „d. jets 
tnittern, in Unorenung dringen; to 
— down, ummerfen, nieberftürgen ; 
einftürgen ; to — out, hinauswerfen ; 
wm — over, umrühren ; durchlaufen, 
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Mn welittern; 1 — to 
Stute pallen, 
TUMBLE s. der Fall, Stury; to get 
a —, taumeln, fallen. ftürgen. 
TUMBLEK, ». 1. der Springer, Seil: 
tinger, Oaufler; 2. der Tummler 
Eu Taubenart) ; 3. eine Art Wind: 
UND (cunis vertagus); 4. der Stütze 


farren (vid. Tumureu); 5. Stürje 
ag das tiefe Treinkgefäß, Bier- 
glas. 


TUMBREL, Tumorır, s. 1, der Stiirg- 
farren, Schuttfarren; Sturzfarren; 
2. ber Tarshfchemel. 

TUMEPACTION, s. die Auffchwellung, 
Gefdwul ft. 

To TUMEFY, » La. ‚aufsfchwellen ; 
aufblafen; 1. n. fchwären, zu einem 
Sefdwiire werden. 

TUMID (adv. —ıy). adj. 1. fehwellenb, 
Ben 2. erhoben, hoh; 3. 

Ywülftig, aufgeblafen; —ness, s. 
das Geichwollene , die Schwülftig- 
Feit, Aufgeblaienheit. 

TUMITE, s. der Thumerftein. 

TUMOUR, 3. 1. die Oefchwulft, Beule ; 
fig, der Schwulft ; die Aufgeblafens 
heit aw. ü.). 

TUMOURED, adj. aufzefchwollen. 

TUMOUROUS, adj. 1. (auf fdwellend, 

eihwollen; 2. fchwülftig, hochtra= 
end, aufgeblafen (1. ü.). 

TUMULAR, adj. hügelförmig., 

TUMULOSITY, s. da8 Hügelige, Bere 
gige. 

TUMULOUS, adj. hügelig, bergig. 

TUMULT, s. der Tumult, Larm, bas 
Getitinmel, der Auflauf, Aufruhr, 

To TUMULT, v. n. Lärm, Aufruhr er= 
regen; in wilder Bewegung feyn. 

TUMULTUARY (ad», —ity), adj. tumul= 
tuarifch, lirmend, ftürmifch, aufrühz 
reriich ; —riness, s. das aufrührerifche 
Wefen. 

To TUMULTUATE, v. n. Aufruhr erre= 
gen, aufrühren, lärmen, ftiirmen, aufe 
riibrevifche Bewegungen machen, raz 
fen (m. th). 

TUMULTUATION, s die aufrühreri= 
fche ormegnnp, Gährung, das Ge- 
tiiminel, der Aufruhr, Tumult. 

TUMULTUOUS (adv. —ıy), adj, lärs 
ment, ftürmifch, aufrührerifch, unges 
ftiim, tumultuavifeh, 

TUMULTUOUSNESS, s. vid. TumuLtTua- 
RINESS. 

TUN. s. 1. bie Tonne (auch Ton); 2. 
ein Maß von zwei Pipen oder 252 
©allonen ; 3. die halbe Lat (2000 
Pfund) ; d. fg. eine große Menge; a 
ship of 200 tons burden, ein Schiff von 
100 Laft; freight by the — Gracht 
nad Laften; — bellied, didbiudig ; 
— dish, vid. TunnkL; — hoof, der 
Oundermann, das Sroepheu, die 
©rumdrebe (Glowma hederucea — L.). 

To TUN (ur), v. a. in eine Tonne 

ießen, fehütten, faffen, auf Saffer 
Pillen. 

TUNABLE (adv. —ıy), adj. melodifch, 
Peroni, woblflingend, mufifaz 
if); —ness, s. der Wohlflang, die 
Harmonie, Melodie. 

TUNE, s 1. der Ton, Laut; 2 das 
Lied, Tonftüd; die Melodie, Garz 
monie; 3. der Ginklang, die Ord= 
nung, Uebereinftimmung, time 
mung, (deßgleichen fo.) die Laune; 
the — of a song, ber Ton eines Liedes; 
to hum a —, ein Kiebchen bunmten ; 
to sing another —, in einem andern 
Tone fprechen; to be in —, gejtimmt 
feon, rein ftimmen, wohl zufanımenz 

time, we are not in —, fig. Wit 
an nicht (zufammen) ; to keep 
in —. Ton halten; gg in gutem Ver: 
nehmen erhalten, aufbeitern; out of 
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pica, in| —, verftimmt; fe. ber übler Stims 


mung, miplauntg. 

To TUNE, v4, & n. lit. & fig. 1. fttms 
men, anftimmen ; 2. tönen, im Eins 
flang fingen; anftimmen; hummen, 
trällern. 

TUNEFUL, adj. melodifch, woblélins 

Kan barmonifch, einhellig, mufitas 
isch. 


TUNELESS, adj. iibelflingend, miß 
heilig. 

TUNER, s. der Stimmende, Stinrmer. 

TENGSTATE, s. Ch. T. das fcheelfaure 

alj. 

TUNGSTEN, s. der weiße Wolfram, 
Tungitein, Scheelit. 

TUNGSTENIC, adj aus Tungftein oder 
Wolfram gewonnen; — acid, die 
Scheelfäure, Wolframfäure. 

TUNICG, 3. 1. die Tunica; 2. die Kinders 
fappe; 3. B. T. die Camendede; 4. 
A. T. die Haut; third — of the eye, 
die Traubenhaut. 

TUNICATED. adj. B. T-s. 1 — fruit, 
eine befleivete Grucjt; a — bulb or 
stem, eine häutige Zwiebel, ein bau: 
tiger Stengel. 

TUNICLE, 3. 4_T. da6 Häutchen. 

TUNING, part. ftimmend, tinend; — 
fork, die Stinm abel; — hammer, — 
key, der Stimmbanmer, : 

TUNNAGE (Toynace), s. 1. die Luft, 
Laftigheit, Ladungéfibigfeit nach 
Tonnen), der Tonneninhalt, Tonnenz 

ehalt, bas Tonnenmaß, die Tomuens 
adung (eines Schiffes) ; die halbe 
Kaft (vid Tun); 2. das Tonnengeld 
(— rate, — fees), der Brachtzoll (nach 
dem [die Auflage auf den] Tounenz 
gehalt der Schiffe); 3. Schiffszoll, 
das Laftgeld, die Laftgebiihr; ver 
MWaarenzoll per Tonne; 4. der Nuslas 
derlohn an die Matrofen ver Toune ; 
die Tranfftener; 5. die Tonnenzahl, 
das Tonnenmaß, der Tonnengebalt 
der Handelémarine einer Nation; 
6. bas Tonnengeld, Bafengeld; viv 
of —, der Megbrief (Befcheinigung 
des Nichmeifters über den Tounen= 
inhalt eines Schiffes) ; spare —, der 
leere (übrige, unbefegte) Raum eines 
Schiffes. 

TUNNEL, s. 1, die Kaminröhre, Ofens 
röhre, der Nauchfang; 2. Trichter ; 
bie trichterförmige Hobhlung; 3. der 
Tunnel (eine unterirdifche, gemölbte 
Durchfahet); — kiln, ein Salfofen, 
der mit Steinfohlen gefeuert wird: 
— net, das Wurfneg, Wurfgarn (ein 
trichterförmiges Nebhühnergarn) ; — 
pit, der Förderfchacht. 

To TUNNEL, v. a, 1. wie einen Trich= 
ter zufammen rollen, trichterförmig 
bilden; 2. mit einem Wurfnege 
(tunnelnet) fangen; 3. ein Meg 
machen. 

TUNNY, s. der Thunfifch (Scomber thy 
mus — L.. 

TUPELO, s. der Korkwurzelbaum 
(Nyssa aquatica — 1... DR 
TURBAN, s. der Turban, türkifche 
Bund; — shell, der Türfenbund (ein 
Seeigel, Echinus cidaris — L); — 
top, der Faltenfchwamm (Helvella). 
TURBANED, adj. einen Turban tras 
gend, mit einem Turban bevedt. 
TURBARY, s. L. T. 1. das Recht Tory 
zu ftechen; 2. der Torfgrund; com 
mon of —, das Recht eines Päch> 
ters, auf unangebautem Boden feis 
nes Orundherrn Torf a graben. 
TURBID, adj. trübe, did, befiq; une 
rubig; —ness, s. das Trübe, Tide 


efige. F 
TURBILLION, s. der Wirbelwind. 
TURBIN, s. die Hörnermufchel. 
TURBINATED, (Tursinare), adj. 4 
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kreifelförnig, arsoben fobneden= 
formig; 2. 7. fegelfürmig; 2. wire 
belnd cw. ii). 
MIRBINATION, s._ die Freifelformige 
Bewegung, das MKreifeln. 
TURBITH, s. 1. (— roo) die Turbith= 
wurgel, oftindifche Burgivwurgel ; 2, 
tie Turbithwinde (Convolvulus tur- 
bethum — L); 3. — mineral) ber 
Turbith, präcipiticte gelbe Merfur. 
FÜRBOT s. die Meerbutte, Steinz 
butte (Pleuronectes maximus — J.) 5 
— kettle, ein großer Sifchfeffel ; — 
pan, die Bifchpfanne. | 
TURBULENCE (—cy), s. 1. der Ungez 
ftiim, Sturm: Aufruhr, Tumult; 2. 
bie Gabrung. Unruhe, Verwirrung. 
TURBULENT (adr, —ıy), adj _unges 
ftitm, unruhig, ftürmifch, aufrühres 
rifch, heftig. : , 
TURCISM, s. die türfifche Religion. 
TUREEN, s die Terine, Suppenfchüfs 
fel; — ladle, der VBorlegelöffel. 
TURF, s 1. dev Raven; dry —) Torf; 
2. Lohballen, Lobfuden; 3. die (be= 
vaf'te) Mennbabu; 4. the —, cover 
gentlemen of the —), die Liebhaber 
der Pyerdevennen; green —, ber 
em) Rafer; — covered, mit Naz 
en bededtt; — drain, cin Abzugsgras 
ben in einem Zorfmoor; — hedge, 
eine Ummanerung von Rafenftiiden ; 
— house, ein Haus von Najen ges 
baut; — knife, der Rafenftecher; — 
moss, der Torfmoor; — spade, der 
Nafen= oder Torffpaten. 
To TURF, „. a mit Rafen bededen, 
berafen, 
TURFINESS, s. der Ucberflug an Raz 
fen, an Torf. 
TURFING, part. von To Turr: — iron, 
— ‚spade, der Rajenfpaten, Torf= 
fputen. 
TURFY, adj. 1. voll Rafen, torfreich; 
2. rent Torfe ähnlich; a — bog, ein 
Torfmoor. 
TURGENT, adj. vid. Tura. 
TURGESCENCE (—cy), s. die ez 
fdrwulft; Wufgedunfenbeit, Aufblä= 
bung ; fig. der Schwulft, die Aufge- 
lafenheit. ‘wil F 
TURGID, adj. gefbwollen ; fir. aufges 
blafen, fgnulitig; oe 8 1 
TURGESCENCE. 
LURGIDITY, s. vid. TUR@ESCENCE. 
FURIONIFEROUS, ad. fproflend, 
Schoffe treibend. . 
TURK, s. der Türfe; —'s-cap, ber tire 
fifche Bund (Litium martıgen — Ld}; 
—'s head, der Türfenfopf (Cactus me- 
locnctus — L.); —'s turban, eine Art 
Hahnenfuß. 
TURKEY, s. 1. die Türkei; 2. —, or — 
cock, der türkifche, calecutifche (wel= 
fhe) Hahn, Truthahn, provine. Rute 
te; — buzzard, ber braftlianifche 
Geier (Piutur a-ura — L); — coffee, 
ber türkifche (oder Moffa) Kaffee ; — 
corn der Mais; — cotton-yarn, das 
türkifche (echt roth gefärbte) Garn; 
— cucumber, die fürfifche Gurke, 
SEchlangengurée (Cucumis fleruwsa — 
L); — earth die türkifche (oder lem= 
nische) Erde; — egg, das Gi einer 
ealeeutifchen (oder Trut=) Henne ; — 
feather, die Pfaneufeder (Ulva par 
vonin); — figs der wilde cunfrucht- 
bare) Feigenbaum ; — grass, eine Art 
Hiden over Saiten, die in Oftindien 
aus den Gterftodfaren des Haififches 
präparivt werden follen; — hen die 
türfifche (calecutifche) Henne, Irutz 
benne ; — leather, dag türkifche Leder, 
der Safflan; — millet, ver Eorgfame 
Sarghum — 1); — vak-tree, Me 
Sirteiche, burgumdifche Eiche (Quer 
pus cerris — L.); — pigeon, die tire 
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kifche Taube; — powt, die junge 
Truthenne, der junge Truthahn ; — 
(oil-) stone, der Oel= (feine Schleif-) 


Stein. 
TURKISH, I. adj. tiirfifd); — earth, 
bie lemnifche Give; IL. s. das Tiire 


fifche. 

TURKOIS, s dev echte Türfiß, — mi- 
neral, ber abenpländifche Türfiß. 

TURKY. s. vid. Turkey 2. 

TURMALIN, s. der Turmalin, Schörl. 

TURMERIC, s. die Gelbwurz, Cure 
cume, Gureumei (Curcuma lunga — 
L). 

TURMOIL, s. die Unruhe, der Tumult, 
Aufruhr, das Getitmmel. 

Ts TURMOIL, v. La beunrubigen, 
plagen, ängftigen; IL n. fich ange 
ftigen, in Unruhe feyn. 

To TURN, v. a drehen, wenden, [en= 
fen, fehren, richten; 2. umdrehen, 
eine Wendung machen, umwenden, 
umfehren; 3, trehen, drechfeln ; ger 
ftalten, bilden, formen, auf nette Art 
verfertigen; 4. umlegen, umbiegen; 
5. ftumpf machen ; 6. verfehren, vers 
wandeln, verändern; 7. anders fare 
ben; 8. umfeßen; 9. überfegen ; 
übertragen; 10. Gfel, Uebelfeit, 
ne erregen; 11. wabnfinnig, 
toll! machen, betbören; 12. faner 
madjen ; to — one’s back (to — backs), 
den Miten wenden, fich ummwenden; 
fliehen ; verlaffen ; to — a corner, um 
eine Ede biegen, umlenfen; to — 
all manner of colours, auf alle Farben 
een; to — all the hands up, alle 

annfchaft aufs Verde rufen; to 

— the scale, der Wagfchale den Aus- 
fchlag geben; to — sick, frank, dre- 
heud machen; to — sugar. Jufer 
umrühren; to — the stomach, Uebel= 
feit verurfachen, Efel erweden; to 
— tail, fig. Ausflüchte fuchen; flie= 
hen; abtrünnig werben; to — one’s 
coat, fig. abtrinnig werden, übers 
eben; to — head, einem unter die 

ugen treten; to — the head, ben 

Kopf verrüdfen, fchwindelig machen; 
to — home, nad) Haufe (hide, to 
— loose, fahren laffen; to — one 
adrift, einen dem Minde und den 
Wellen Preis geben; fortjagen; to 
— the brain, den Berjtand verrüden, 
toll, rafend machen; to — the edge, 
ftumpf machen ; to — the penny, fein 
Geld wohl anlegen, glüdlich fpecu= 
liven; to — reins, ummwenden; to — 
the tables upon any one, einem Olei= 
ches mit ©leichem vergelten; to — 
about, umdrehen, umfehren; ums 
legen ; to — about in mind, jig. wohl 
überlegen ; to — again, fic) umfehren, 
fich verthetdigen; to — aside, abmwene 
den, verhüten ; to — away, wegmen= 
den, abwenden ; abweifen, fortjagen ; 
aus dem Kaufe jagen; to — back, 
urüd geben; to — down, zurüd 
ila en; to — down a leaf, ein Blatt 
(in etnem Buche) einfchlagen ; to — 
upside down (to — topsy turvy), das 
Oberfte zu Unterft Eebren; to be tarn- 
ed for .., gefchidt feyn gn..; to — 
from, abwenden, abfehren ; to — in, 
einwärts wenden, einbiegen, umbie= 
gen, re einziehen, wegneb= 
men, 3. B. die Gefchüge von einer 
Fronte; to — into. verwandeln ; itber= 
feben; to — all into money. 
Oeloe machen, verfilbern, ver- 
werthen, realifiven; to — off, abs 
wenden, ablenfen ; fortfchicfen, eut= 
laffen, den Abfchied geben; aufgeben, 
entfagen; that will — him off, das 
bringt ibn zur Muube ; to — on, zurüc 
fallen, tenfen, leiten auf..; to — 
out, berarétehren; — hinauéwerfen; 
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heraus jagen; ausbieten; tw — om 
the loading, aué einem Schiffe in ein 
anderes (aden, umladen; to — out 
casks, M. E. Saffer ftitrgen; to — out 
(off), fortjagen; to — out of doors, 
zur Thür hinaus werfen ; „Mil. Ph-s. to 
— out the guard, die Wache heraus= 
em to — out the line, vortieten 
aes, herausziehen, 43. B. Freis 
willige; to — out to (into) the world, 
in die weite Welt fchiefen ; to — over, 
umwenden, umfhlagen (die Blätter 
eines Buches), überblättern, burche 
blättern ; übertragen, übergeben; zu= 
rücweifen; von der Leiter oder dein 
Karren ftopen (von den zum Galgen 
verurtheilten Berbrechern) ; fchieben 
auf ..; please — over, (abbr. p.t 0.) 
wenden Gie gefülligft um, (am Buße 
der Blattjeite eines Briefes (abbr. w. 
©. g. U.) ; to — over. in one’s mind, 
darüber nachdenfen ; to — over a new 
leaf, andere Mafregeln nehmen, an= 
derer Saiten aufziehen, fein Leben 
ändern; to — round, herum dreben, 
winvden auf..; to — to, gereichen; 
übertragen ; to — to oil, zu Del were 
den; to — under, fich niederbiegen, 
fich nach unten umfchlagen ; to — to 
advantage (— to account, to profit), 
Vortheil gewähren, gut ausfallen, 
fich verintereffiren, Gewinn abwers 
fen oder bringen; to — up. uinmweils 
den, untbiegen, umfchlagen, in die 
Hohe fehren, auffchlagen, aufwerfen, 
aufftilpen; Typ. 7. das Format über- 
fchlagen, umfchlagen; to — up the 
tables, die Tifche zufammenfchlagen 
und wegräumen ; to — up one’s nose, 
die Rare viimpfen; to — up one’s 
eyes, die Augen auffchlagen; to — up 
the whites of one’s eyes, da8 Weiße in 
den Augen verfehren; to — the argu- 
ments of an opponent upon hitneelf, 
die Oründe eines Gegners gegen ihn 
felbft brauchen, Mn 1. me dreben, 
fic) wenden, fich richten ; fich unseres 
ben, fic) ummenden, fic) umfehren ; 
2. fich befehren;; 3. eiufebren; 4. fig 
auf eine andere Seite wenden, elite 
andere Nichtung geben; 5. werden, 
fich verwandelu; 6. umfchlagen, vers 
erben, fauer werten; 7. ausfallen, 
fih enden; 8. fchwindelnd werden; 
to — bankrupt, Banferott machen, 
falliven ; to — sick, fauer werden; to 
— home, nad) Haufe gehen! to — 
pale, erblaffen; to — physician, Arzt 
werben; to — poet, Dichter werden ; 
to — short, plößlich ummwenden, ums 
fehren, einhalten, to — sour, faner 
werden; 10 — white, weiß werden; 
when the tines —, wenn fic) die Zei> 
ten ändern; to — about, fid) umdres 
ben ; to — away from, abweichen von 
+ «3 to — away fron one, eines Partei 
verfaffen ; to — back, guriicf fehren; 
to — in, einfehren; au Bett geben, 
my head turns round, e8 wird mit 
fhwinvelig; to — to, fich wenden 
nach ..; k hinmwenden ; fich wenden 
u..; Zuflucht nehmen; fich aufs 
Kölner, fih in die Höhe geben; 
to — up a blank, mit einer Niete hers 
auskommen; to — upon, wenden odır 
fich wenden, fich richten auf.., gee 
tathen auf.., gegen ..; fig. abban« 
ett von ..; to — upon one’s heels 
he auf dem Wbfage Herumbdreben ; 
the conversation turned upon ., dag 
Gefprich fiel anf ..; the question 
turns upon this point, die Frage dreht 
fidy darım. 

TURN, s. 1. das Drehen, dic Drehung, 
Umbdrehung, Schwingung, Wendung, 
Richtung; 2. Bildung; Berdndex 
tung, der Wechfel; 3. die Form. Ge- 


TURN 


fats, Bildung, Befchaffenkeit , 4. der 
ertodenbau ; 5. Gang, das Aufunde 
Mtedergehen; 6. der Spagiergang, 
furge Weg, die Eurge Reife ; 7. Krüntz 
mung; der Kauf; Sregang, das Laz 
burinth; 8. der Borreiver, Wirbel 
jan Benfter) ;_ %. bie Staffel; 10. 

ethe, Wechfelfnige, Oronung; 11. 
ataeltung, Dienftleiftung; der 
Dirnf; 12. die That, der Streich; 
13. die Melegenheit; 14. Denfungs- 
art 3 Stimmung, Laune, (hevrfchende) 
Neigung; 15. der Vortheil, Nugen, 
bie Bequemlichkeit, das Bediirfnig, 
ber 3wed ; 16. Mus. T. der Doppel= 
flag ; 17. 7s. die ganze Umdrehung 
eines Raves „(bei den Uhrmachern) ; 
18. Min. T. ein Schacht, der von einer 
Stree aus geführt wird; 19.7 7. 
(round —), bet ganze oder runde 
Schlag; give ita —, dreh’ es herum ; 
in the — of a hand, wie man eine 

and unuvendet; to have a —, eine 
Veränderung leiden; tus upon the — 
of twelve, 68 éft glei quält; —ofa 
disorder, der Gang einer Kraufheit ; 
— of the scale, der Ausfhlag, das 
Webergemicht beim Auswägen ; — of 
uate, die Staatsveränderung, — of 
words, die Wendung (in der Nee); 
io take another —, ettle andere Were 
dung nehmen, fich anders geftalten ; 
to take a —, einen Spaziergang maz 
then; this place would suit his —, dies 
fe Stelle würde ihm gut paffen; now 
it is my —, wun tft die Sethe an mir, 
nun fomme id daran ; when it comes 
to your —, wenn die Neihe an Sie 
fommtt ; every one in his —, ein Jeder 
wad ver Methe; in their —, ihrerz 
feits , by (in) turns, wechfelaweife, ab= 
wechfelnd, Eins uns Andere, wieder= 
um (fo wie die Reihe folgt); in 
Qwifchenritumen, mitunter; to fol- 
low in —, in der Neihe folgen; at 
every —, bei jeder _Öelegenheit; a 
good —, ein guter Dienft, eine Ges 


fälligfeit; one good — deserves 
another, eine Liebe tft der andern 
werth; to give — for —, Gleidhes 


nut Gleichen vergelten; to serve 
one's —, einem genügen, genug feyn, 
paffen ; it was within the — of a die, 
prov. e8 fehlte fein Haar daran, — 
for... Hang zu..; — fcr letters, Typ 
7. Bliegeufüpfe; a — again alley, ett 
Sarkgipehen, das Kehrwieder; — 
hack, der Fliehende, Feighersige ; — 
bench, die Drehbanf, Drechfelbanf, 
der Drebftuhl; Drebtifch, die Oreh= 
Iude;_ — broach, der Bratenwenvder ; 
— coat, ber Ubtriinnige, Renegat; 
Wetrerhahu, AWchfeltrager ; — cock, 
ein Manu_der die Röhren an ber 
Londoner MWafferbaufunft öffnet; — 
key, der Schlieger, Oefangenwärter; 
a — out, vid. STRIKE ; — Olits, — out 
tracks, Ausweichepläße (auf&ifenbah- 
wen); — over, das Halsbindenftreifs 
then; — pike, der Schlagbaum (auf 
Chaufféen); das Drehfrenz (vid. — 
style); die Shauffee ; Mil. T. der fva= 
nifche Reiter; to — pike, ». a. Haufft- 
ren ; — pike charges, — pike money, 
cul turnpikes, das Chauffeegeld, Wer 
gegeld. der Wegezoll; — pike engi- 
neering, det Ghauiiceban, Megbau; 
— pike gates. Schlagbäume (auf 
Chaufféend; Wegübergänge, Weg- 
iiberfabrten (auf Eifenbahnen), — 
pike man, der Shauffeegeldeinnehmer ; 
— pike road, die Chauffée, RKunfte 
ftvatie ; — plate or rail, 7: eine Dreh= 
fecibe zum Wenden der Hoge auf 
(Sryenbabuen) ; — screw, ein raus 
benpreber, Schranbengieher; — serv- 
mg, die Eigennügigfeit, der Eigen: 
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mug; — sick, fchwindelig ; — sol, die 
Sonnenblume (Crotun tinctorium — 
1). (auch — sol plant), der Sforpioe 
nenfchwanz, das Scorpionenfraut 
(Heliotropium — L.); — spit, der Braz 
tenwender; eine Art Dachshund 
Quin Wratfpieborehen abgerichtet) ; 
— style, das Drehfreus, der Drebling, 
Triller, Weghaspel, Drebbaum 
(Ecblagbaum); — sone. der Stein: 
dreber, Mornellvegenpfeifer (Tringa 
morinella — L); — table, T. wie — 
plate, gd. vid. 

TURNER, s. vid. Turnıp. 

TURNER, s.der Dreber, Drechsler ; — 
of the thigh, 4. T.der (große und der 
Eleine) Ummenbder bes enfelbeing. 

TURNERY, s 1. das Drehen, Dred: 
felu; die Drechslerarbeit; 2. das 
Wedrechfelte. 

TURNING, s. 1. die Krümmung, Wine 

Duna 2. (Strapen-=)Gde; 3. AWb= 

mweichung , in compos. — joint, das 
Rücgratgelenf, Mirbelbein, der Wir= 
belfnoden ; — lathe, die Drehbant, 
Drechfelbanf; — platform, wie turn- 
plate, vid, unfer Turn; — staff, der 
Drehitof, Triebel (der Töpfer); — 
tools, Inftrumente zum Drechfeln. 

TURNIP, s. die Mübe, weipe Nübe; 
Butterrübe, Stefrübe (Brassica rapa 
— 1.) — cabbage, der Kohlrabi, die 
Kohlrübe (überder Erde, Brassica ra 
pa gongyloides — L.) ; — fly, eine Art 
Grdfloh ; — radish, der gemeine Netz 
tig, Ritbenrettig ; — rooted cabbage, 
die Erprübe, Kohlrübe (unter der Er- 
de, Brassica napo-brassica — 1.) 
scoop, ein Nübenftecher ; — seed, der 
Nübfamen; — shell, die Rübe, das 
RKuollhorn (eine Blafenfchnede). 

TURPENTINE, s. der Terpentin ; es- 
sence of —, der Terpentingeift ; oil of 
—, bad Terpentinöl; — tree, die 
Therebinthe (Pistacia therebinthus — 


L.). 

TURPITUDE, s. äußerfte moralifche 
Seblechrigfeit, Berworfenheit ; 
Schändlichkeit. 

TURQUOISE, s. vid. Turkoıs. 

TURREL, s. der Bodenzieher eres 
Fahbinders, die Ziehfchraube, ver 
Zargzieher, Zugbohrer. 

TURRET, s. 1. der Heine Thurm, das 
Thirmeen; 2. der Vertheidigungs- 
thurm der Alten; — puff ball, der ges 
givfelte Staubfhwamm. Er 

TURRETED, ad, 1. thurmförmig, 
ae 2. gethürmt, be= 
thürmt. a 

TURRILITES, s. pl. Tuvriliten, ges 
fammerte TIhurmfchnedfen (Berfteiz 
nerungen). f 

TURTLE, s. 1. (— dove) bie Turteltan= 
be; 2. (sea —) die (efbare) EC child: 
fröte; — feast. bas Sonnenmahl; — 
shell, Sonnenfchale, Schilpatt ; — 
soup, Sonnenfuppe. 

TUSCAN, adj. toscanifcb ; the — order, 
die toßcanifche u OTN 
TUSCAN, s. 1. der Toscaner; 2. Arch. 
T. die tosfanifdhe Säulenordnung. 
TUSCANY, s. (dad Orvfherzogthum) 
Toscana. ; ; 
TUSH, int. pah! ha! was! ei! fe! frill! 
fchmeig ! 

TUSK, s. der Fangzahu, Hafenzahn. 
TUSKED, 2 adj. mit Bangzühnen bes 
TUSKY, eine > 
TUSSLE, s. ber Yärın, Streit, Kampf 
TUT, L ine. pfui! ftille! Us. der 
Reichsupfel; — bargain, Min Ph der 
Accord, das Gefchäft im Großen, der 
Kauf in Baufch und Bogen. 
TUTELAGE, s. 1. die Bormundfchaft; 
2. Uumündigfeit. 

TUTELAR, TurgLarv, adj. pormund= 
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fcha tlich;_fchügend, Shig..3 — 
angel, der aupengel, — genii spi 
ris), Schuggetiter, Genien ; — god 
der Gebugge f; 
Schupgöttin. 

TUTENAG, s dad Tutanego. 

TUTOR, x. der prea Hauslehs 
rer; Auffcher; Vormund; Unio PA 
der Profeffor, Lector. 

To TUTOR, v. a 1. unterrichten, belehs 
ren; 2. hofmeiftern, tadeln. 

TUTORAGE. s. 1. die Oewalt oder dad 
Unfeben eines Hofmeijters, u. f. w., 
die Hofineifterfcbart; Aufficht, Bors 
mundfchaft; 2. Hofmeifterei (w. ü.). 

TUTORESS (Tvuraix), s. die Hofmeie 
fterinn, Lehrerinn ; Bormiinderinn. 

TUTORSHIP, s. die Hofmerfterftelle, 
Hofmeifterfchaft. ; 

TUTSAN, 3. da8 Johanniskraut, gemeis 
ne BEN (Hypericum androsemun 
= L) 

TUTTI, int. Mus. T. Zufammen! Alle! 
Chor. 


_ die 


goddess, 


TUTTY. s. die Tutie, der Zinffalf, 
Hüttenrauch, Ofenbrud. 

TWAIN, avy, * zwei, beide; between us 
—, pwifchen ung beiden; to bite in 
a gecbeifen; 10 split in —, zerfpals 

en. 


To TWANG, v. I. n. flingen, ertönen, 
erdröhnen, Taut fchallen ; fchwirren ; 
Hatfchen; 11. a. Scharf tönen laffen, 
erdröhnen laffen. 

TWANG. s 1. der gellende Ton, fcharz 
fe Klang, das Erdrihuen; 2. der 
Singfang, Klingélang ; die Affectaz 
tion der un the — of a buw- 
string das Schwirren einer Bogenfeb= 
Ne; to speak with a —, durch die Mas 
fe reden. 

TWANG, int. Eling! Flang! fdnapy ! 
To TWANGLE, v. n. flimpern. 

To TWATTLE, v. n. plaudern, fchwa= 
Gert. 

To TWEAG, br a. swidten, Freipen; 


To TWEAK, § to — by the nose, bei 
der Mafe zupfen. 

TWEAG, f A 

TWEAK, N s. der Qwidd. 


To TWEEDLE. v. « 1. fiedeln, geigen ; 
dudeln ; 2. fanft berühren, begreifen ; 
mit leichter Mühe thun; tweedle- 
dum (tweedle dee), dur! Dideldet. 

TWEEL, s. die gezogene oder gefüperte 
Leimvand. 

To TWEEL, v. a. füpern. 

TWEEZER-CASE, s. da8 Haatzangens 
futteral. 

TWEEZERS, s. pl. da8 Züngelchen, die 
Haarzange, der Haarzwider. 

TWELFTH, adj. & s. 1. der Zwölfte; 
2. das Zwölftel; — cake, der Dreis 
Fonigefuchen; — day, der zwölfte 
Tag nach Weihnachten, das große 
Neujahr, der Dreifinigstag ; 
night, der Dreifünigsabend; — tide, 
die Zwölftnächte. 

TWELFTULY, adv. zwölftene. 

TWELVE, adj. & s. 4wölf; a book in 
twelves, ein Buch in Zmölftelform, 
ein Duovegbuch (addr. 12m) ; a sheet 
of twelves, da8 3wilferformat (12 
Blätter von einem Bogen); a sheet 
of twelves the broad-way, das Quers 
duodez = Format; headed flax, 
zwölfföpfiger Slachs; a — month, 
ein Sabr; by this tine — month, bens 
te über ein Zahr; — penny, einen 
Shilling werth; — score, zwölf 
Mal zwanzig, vier Schod. 

TWENTIETH, adj. & s. 1. der gwangige 
fte; 2. das Zmanzigftel. 

TWENTY, adj. $waitzig;; a sheet of — 
fons, (wicesimo quarto-abbr. 24mo.) die 
Bierundpwangigftel-Gorm (24 Blite 
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ter ven einem Boye); a sheet of 
twenties, DAS Jirwangegertformat. 

TWIBIL, s. die Helebarde, Doppels 
art; das Brechetien. 

I'WICE, adv. zwei Mal; zweifach, dop= 
pelt; at — auf zwei Mal; with — 
the loss. mit doppelten Berlufte; — 
fold, gedoppelt; — taid cordage or 
stuff, uinnel ip lagene Taue; — told, 
zwei Maul erzählt. 

To TWID(D)LE, v. u. fanft berühren; 
to — one’s thumbs, mit den Daumen 
fpinnen. 

To TWIFALLOW, v. a. ziwiebrachen. 
oe s. bab Bwiebraz 

en. : 

TWIG. s. der Zweig, bie Ruthe, der 
Schspling; — whip, die gemeine 
Rohrpeithcoe. 

TWIGGEN, adj. aus Ruthen gefloch- 
ten, mit Ruther umflochten. 

TWIGGY, adj. sweigig, voll Zweige. 

TWILIGHT, I. s die Dämmerung, das 
Swielicht; at —, in der Dämmes 
rung; IL. adj. dämmernd, 

To TWILL, ». a. weben, füpern. 

TWILLED, adj. gefüpert; — stuffs, ge= 
foperte Zeuge. 

TWILLS, s. pi. gefüperte Zeuge. 

TWIN, s. dev Suiting, twins, pl. die 
Zwillinge coefgleichen ase. 7); 
twin-boat, das Doppelboot ; — born, 
gwillingsbiirtig, von gleicher Geburt ; 
— brother, der 3willingsbrader; — 
sister, die Zwillingsfchweiter. 

TWIN, adj. 1. Zwillinge betreffend; 2. 
“u ühnlich fehend ; 3. 2. 7. dop= 
pelt. 


To TWIN, v. I. n.1. zugleich geboren 
werden ; 2. Zwillinge gebaven , Zwils 
linge werfen; 3. fig. gepaart feyn, 
zufammengebören oder paffent (m. ü.; 
i a. trennen, in zwei Theile thet= 
en. 

To TWINE. v. La 1. gufammendrez 
ben, gwirnen; 2. flechten, unminven ; 
3. fig. verbinden, vereinigen; In. 1. 
fide winnen, ichlängeln ; fich drehen ; 
2. fich vereinigen ; to — about, ums 
fhlingen, umfaffen, fich herunmin- 
den. 

TWINE, s. 1. ber gedrehte Faden, 
Hindfaden, die Schuur; das Sack 
band; der Schufterdraht; Sea Lang. 
das Nähgarn, Segelgarn; das Ge= 
mwundene; 2. die Un chlingung (von 
Rankengewachfen), Umarmung; 
snaky die, Sdlangenwindung ; 
silken —, die fetdene Schur. 

To TWINGE, vo. L a. ftechen, Eneifen, 
fneipen, zwiden; IL a. ftechenden 
Schmerz empfinden. 

TWINGE, s. der ftechende (örtliche) 
Schmerz, das Stechen; ber Stich, 
Zmwid, Kıiff; winges of conscience, 
Sewiffensbiffe. 

TWINGING, s ber ftechende (örtliche) 
Schmerz, das Stechen. 

To TWINKLE, ». a. blinfen, blingen, 
blingeln, funfeln, zwinfern. 

TWINKLE, s.der (AugenzWinf, (Aus 
gen=)Blid. 

TWINKLING, s. 1. das Blinfen, Fun-z 
fein, Flimmern (der Sterne, u.f.w.); 
2. Blingen; der (Uugen=) Blick; in 
the — of ancye, in einem Augens 
blide. 

J VINLING, s. da8 Zwillingslanım. 

TWINNED, adj. 1. zur felben Zeit ge= 
boren; 2, geyaert; vereint. 

TWINNER, s. der Bater oder die Mut: 
ter bon Zwillingen, der Zwillings- 
vater, die Zwillingsmutter. 

To TWIRL, » La. umdreben, herunt= 
drehen; querlen; twirling-stick, det 
Ouerl 5 IL.n. fich drehen. 

TWIRL, s.1. die Umdrehung, Zufam= 
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mendrehung ; 2. Mindung, bas Oe= 
winde; 3. der Mreislanf, Wirbel; 
give it a—, drehe e8 herum. 

To TWIST, v_ La. flechten; 2. drehen, 
winden, gufammendrehen; 3. fpins 
uen; 4. in einanderfehlingen, eurdy= 
flechten, unterflechten ; 5. umminden ; 
6. verflechten, verwideln ; 7. ablenz 
fen; 8. fig verdrehen, weben, erdich- 
ten; Ln. fich verbinden, fich veret= 
igen fich verdrehen, fich verwideln, 
fich verfchlingen. 

TWIST, s. 1. da8 Zufammenflechten, 
Zufammendrehen; Werbiuden, die 
Verflechtung, Berwikelung, DVer- 
drehung ; Drehung ; 2. das Gefloch- 
tene, Gedrehte; die Blechte; 3. 
Schnur, der Faden, VBindfaden; 4. 
das Mafhinengarn; 5. die fleine 
Rolle gefponnener Tabak; mule —, 
das Mulegarn (nit weicherem Faz 
den); water —, das Waffergarn «nit 
härterem Baden) ; — holes. die geftict= 
ten SKnopflicher ; — paper, das gelb= 
graue Papier, in welches dag Baume 
wollengarn verpadt wird; — tobac- 
co, der gefponnene Tabak. 

TWISTER, s. 1. der Seiler; 2. das 
Drebzeug, die Drehmafchine, Spinne 
mafchine ; die Douplicmafchine. 

To TWIT, v. a. vorwerfen, vorrüden, 
einen Borwurf machen, ftichelu. 

TWIT, s. der Vorwurf. 

To TWITCH, v. a. 1. fchuell ergreifen, 
fchnell wegzupfen, zerren; 2. zien, 
fneifen. 

TWITCH, s. 1. das (fdynelle Weg=) 
Zupfen; 2. Kueifen, der Mnf, Zwik; 
Krampf; — grass, dad Hundégras, 
Duedengras (Triticum repens — L.). 
To TWITTER, v. n. zwitfchern ; fichern ; 
vulg. vor Begierde zittern, beben, fih 
fehnen, gelüften. 

TWITTER, s. 1. der DVormwerfende, 
Tadler; 2. das Zwitfchern ; Michern ; 
3, Zittern, Geliiften, die Sehnfucht, 
der Anfall, Parorismus; owg. die 
Angft, Bangigfeit, ver Schred. 

TWITTINGLY, adv. vorwurfémeife. 

’TWIXT, abbr. ftatt betwixt, zwifchen. 

TWO, adj. zwei; in a day or —, in eis 
nigen Tagen ; by —and —, Paar und 
Puar, paarweife; — bedded, mit zwei 
Betten; — bellied muscles, A. 7. der 
zweibäuchige Dinstel ; — capsuled, 

wei Kapfeln tragend ; — celled. swet= 
Ken. — cleft, gweifpaltig; — 
decker. der Zweideder (ein Schiff mit 
zwei Verdeden) ; — edged, zweifchneis 
dig , — fisted, Wie — handed ; — flower- 
ed, zweiblumig ; — fold, toppelt, swei= 
fac ; — forked, B. T. gabelfirmig 
getheilt; — frame saw, die Stoßfäge; 
— handed, zweihändig ; derb, feft, 
fer groß, plumy, vierfchrötig; a — 
handed sword. ein Schwert, das mit 
zwei Händen regiert werben mußte; 

— handled, zwetbenfelig; — horned. 
gweihirnig; — inched, zmweizöllig; 
— leaved, zmeiblätterig; mit zwei 

ln a — leaved book. ein Buch 

in Bogengripe; — legged, jmeibei- 
nig; — lined letters, Typ. 7. Titels 
buchftaben ; — lipped, B. 7. zweilips 
pig; — lobed, B. 7. zweilappig, dico= 
tyledonifch ; ‚—_ mmasted, mit zwei 
Maften, zweimaftig ; — parted, swet= 
theilig ; — petaled, mit zwei Blumen= 
blättern; — poiled, gweihaarig, mit 
zweierlei Haaren ; — prong fork, eine 
zweizinfige Gabel; — rowed. zweis 
reihig, zweizeilig; — seeded, zweifas 
mig; — tipped. B. 7. gwetlippig ; — 
shaped, gweiletbig; - tongued, dop- 
pelziingig, falfis valved, ziVeis 
reall gwetflapptg ; — winged, gweie 
ügelig. 





TYRA 


To TYE, v. Tye, Tver, 3. vid. To Ti 
&e. 

TYGER, vid. Tier. 

TYKE, s. der Heine fhlechte Hund, 

TYLER, s. der Ziegler. 

TYMBAL, s. die Heerpaufe, (Keffel:) 
Paufe, der Keffel. 

TYMPAN, ». 1. die Baufe; 2. das ans- 
gefeannte Pergament ; 3. Typ. 7. see 

eel an der Guchdrucerpreffe; 4 
Arch. T. da8 Siebelfeld; (— of ag 
arch), bas Bogengiebelfeld ; ver Raum, 
der von einer giebelartigen Benftere 
oder Thürverzierung eingefchloffen ift, 
die Thürfüllung; — sheet, Typ. T 
a) der Einftechbogen; ») Abziehbogen 
(beim Widerdrud). 

TYMPANITES, s. Med. T. die Trommels 
fucht, Windfucht. 

To TYMPANIZE, ». I. n. trommelit; IL 
a, auffpannen (wie ein Trommelfelb. 

TYMPANUM. s. 1. 4. T. die PBaufen= 
bible, Trommelhöhle, Trommel (im 
Dhre); 2. Mech. T. dad Tyınpanım, 
. Welle mit einem Rad ohne Syeiz 

en. 

TYMPANY, s. Med. T. vid. TYMPANITES. 

TYNY, adj, vid. Tiny. 

TYPE, s. 1. das Bild, Vorbild, Mus 
fterbild, Mufter; die Mufterform ; 
2. der Stempel; 3. die Letter, der 
Drufbuchftabe; 4. Med. T. der Ty: 
pus, Charakter; Typ. Ph-s. to be in — 
(composed). (ab)gefeht fey ; —ınetal, 
Schriftmetall, der Beng. 

To TYPE, v. a. typifch darftellen, vors 
bilden (w. ü.). : 

TYPHOID, adj. typhusartig, typhis. 

TYPHUS, s. mod Med. T. dev Typhus, 
eine Art nervöfen Siebers. 

TYPICAL /—ic: adv. —ALLY), adj. 00ts 
bildlich, bildlich ; — fevers, Med. T. 
qutartige, ee Bieber. . 

TYPICALNESS. s. da8 Borbildliche, die 
vorbildliche Bedeutung, der bifvliche 
Siun. ‘ k 
To TYPIFY, o. u. vorbilden, bildlich 
vorftellen. 

TYPOCOSMY, s. die Abbildung der 
Welt (w. ü.). 

TYPOGRAPHER, s. ber Druder, Buchs 
druder. 

TYPOGRAPHICAL (—1¢; ad» —atty), 
adj. 1. bildlich, vorbildlich, finnbild- 
lich; 2. typographifch, zur Buchorus 
derfunft gehörig; —ic art, die Buchs 
began —cal error, der Druck: 
ebler. 

TYPOGRAPHY, s. 1. das Vorbild, die 
finnbildliche Darjtellung ; 2. Typo= 
graphie, Buchdruferkunft. 

TYPOLITE, s. der Typolit, ein Stein 
mit Abdrüden von Pflanzen oder 
Thieren. , : 

TYRANNESS, s. die Tyranninn. 

TYRANNICAL (--ıc : adv. —auLy), adj 
torannifch, herrfchfüchtig, gewaltfam 
graufam; —ness, s. das Tyrannifche 

TYRANNICIDE, s. 1. der Tyrannens 
mord; 2. der Tyrannenmörver. 

To TYRANNIZE, »v. n. den Tyrannen 
fpielen, tyrannifiren ; to — over, une 
ter dem Soche halten, tyrannifiren. 

TYRANNOUS, vid. TYRANNICAL, &c, 

TYRANNY, s.1. die Tgrannei ; Herrfdhs 
wuth; 2. der Despotismus, die Cte 

enmadt, willführliche Regierung, 

mwangsherrfchaft, Zwingherifchaft ; 
3. Härte, Oraufamfeit. 

TYRANT, s. 1. der Tyrann; 2. Alleins 
berifcher, Despot: 3. Imingherr, 
Awingherrfcher, Wütherich ; petit —, 
der Eleine Tyrann, Zeutefiherer; -— 
fly-catcher, der Tyrann, ein Vogel 
aus der Gattung der Fliegenfchnav: 
per (Tyrannas — Cuv.). 


ULTR 
bag e.der Anfänger, Neuling, Lehre 


TYROLESE (Tyrottan), I. adj. tyro= 
lifch; 1. s der Tyroler; die Eyrolc- 
ti, 

TYTHE, vid. Trrne 

TZAR, Taatuna, 8. cid Czar, CZARINA. 


U. 


U, us. d08 (der Vokal) U, ı, der ein 
An Bangigne Buchftabe des Alphas 
cts. 


UBEROUS, adj. fruchtbar, reichlich, 
überflüffig av. it). 

UBERTY, ». die Fruchtbarfeit, der Uez 
berfluß, die Fülle (m. ü.). 

UBES, ST, s. Setubal (eine Hafenftadt 
Portugal). 

UBICATION, Untery, s. die Wy, Bre 
gendwofeyn, die Dertlich eit. 

UBIQUITARINESS, ». wie Usrgurry. 

UBIQUITARY, L. adj. allenthalben, gue 
gegen, allgegenwartig; IL ». ber ULL 
gegenwärtige. 

UBIQUITY, s. das Ueberallfeyn, die 
Allgegenwart. 

UDDER ». das Cuter, 

UDDERED, adj, Cuter habend, mit Cuz 
ern. 

UGLINESS, s, die Häßlichkeit, Oarftig- 
feit, GEelhaftigéett, Schänplichfeit. 
UGLY (ado. —ıLY), adj. häßlich, garitig, 
wird, efeihaft, unanftändig, Ichänds 


ich. 

UKASE, » der Ufas (ruffifder Rabie 
netébefebl). 

ULAN, s. der Ulane, 

ULCER. s. a8 Gefchwiir ; der Schwi- 
ven, Frag, Mrebs, Krebsfchaden. 

To ULCERATE, v. 1. x. fhwären, fref= 
fen, eitern, eineitern, böfe werben ; II. 
a. fhwären machen; mit Oefchwüren 
entzünden. 5 

ULCERATION, s. 1. das Schwären, die 
en 2, ver Schwären, das Ge= 

mwür. 

ULCERED, adj. gefchwaren, eiterig. 

ULCEROt'S, adj. voller Öefchwüre, vol= 
ler Schwären, mit Gefchwüren ent= 

ündet, eiterhaft; —ness, s. das ®e= 

Kieser. Giterige, Schwärige, Gif 
tige, der Brag. Seh: 

ULUSCLA, s. das Eleine Gefchwiir, die 
Blüthe. 

ULE-TREE, s. der Federhargbaum (Ca 
stilon elastico). N 

ULIGINOUS, adj. fhlanunig, fumpfig ; 
fchleimig; nah . 

ULLAGE, s. MP. das nöthige Duants 
tum von Blüffigfeit, um die in einem 
Baffe dur die Leckalte verloren ges 
gangene zu erfegen. 2 

ULMIN, s. Ch. 7 der Ulmin, Dtoder= 
ftoff, die Humusfiure. : 

ULNAR, adj. A. T. zum Elbogen gehö- 
rig. er Fe 

ULTERIOR, adj. jenfeitig, anberfeitig, 
anderweitig, ferner. : 

ULTIMATE, adj. legt, allerlegt, endlich ; 
(ade. —uy), jue gt, gu_aflerfegt, zum 
ae feblieBlich, abjchlieBlich, end= 
ich, 

ULTIMATUM, s. das Ultimatum, der 
Endbefchein, das Leste, die legte Ere 
ee Cudfchaft, der legte Bor- 

ag. 

ULTISITY, s. das Lebte, Neuferfte, 
der Schluß, der legte Zujtand (m. ii). 

ULTIMO (gew. abbr. ult.), M. E. velz 
gangen, passıto, your favour of the 
Ilst —, 
gen Monats, 

ULTRAMARINE, I s 1. das Ultrama= 
tin; 2. (Ore) der Lafurftein, I. adj. 
ienfeit des Meeres, anslindife, liber= 
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UMBR 


feeifeh; — annex oy Ultramarinafche ; 
— trade der überfeeifche Handel. 

ULTRAMONTANE, ad. jenfeit6 des 
Sebirges, übergebirgig. 

ULTRAMUNDANE, ad. jenfeit der 
Welt, überweitlich, überireifch. 

To ULULATE. v n. heulen (w. it.). 

EAN. s. das Heulen, Geheul 
cw. it.). 

UMBEL, s. B. T. die Dolde, der Büfchel, 

UMBELLAR, ad. 1. dolrenfirmig, 
aan 2. zu einer Dolde ge= 
hörig. 

UMBELLATE, UmseLtaren, adj. 1. bez 
dacht, fchirmförnig, überfchattet; 2. 
BT. in Dolden, in Büfcheln wach- 
fend, doldenblürbig. 

UMBELLET, UMmßeLLicLe, s. B. T. da6 
Dölochen. 

UMBELLIFEROUS, adj. B. T. Doldenz 
(Büfchel) tragend ; — plants, Schirm= 
pflanzen, Doldengewächfe. 

UMBER, s. 1. die Umber-Erve, das 
Unibra, Bergbraun (eine Art gelb= 
brauner Ofer); 2. die Wefche cein 
Bild, Sama thymallus — 1); 3. der 
Senegalvogel, gehaubte Schattenvo- 
Gel (Scopus umbretta). 

To UMBER. » a. 1. mit Bergbraun 
färben, dunfel färben, mit Bergbraun 
fchminfen ; 2. bräunen, verdunfeln. 

UMBERED, adj. 1. dunfel gezeichnet, 
ae gebräunt, fchattirt; 2. umduns 

elt. 


UMBILICAL. adj. 4 T. zum Nabel ges 
börig, am Nabel; — chord. die Maz 
belfchnur ; — hernia, der Nabelbruch; 
— point, Mat. T der Brennpunkt einer 
frummen Linie; — scissors, pi. eine 
Schere zum Abfehneiden der Nabel: 
fchnur ; — vein, 4. 7: die Nabelblut= 
aber; — vessels, 4. 7. Mabel gefise ; 
B.T. der Nabelftrang; — worm, der 
Nabelwurnt. 

UMBILICATE, Umomicaren, adj. 1. naz 
belförmig; 2. mit einem Nabel, ges 
nabelt. 

UMBILIC, I. s. der Nabel; fig. Mittels 
punkt; II. adj. vid. UmsinicaL. 

UMBLES, s. pl. Sp. T. die Gingeweide 
eines Hirfches, Nehes u. f. w. 

UMBO, s. der Bug, die Bucel, Exhö- 
hung, das Erhabene im Schilde. 

UMBOLDILITE, s. der Umboldilith. 

UMBRA, s. der Uinberfifch (Sciana um- 
bra — 1). 

UMBRAGE, s. 1. der Schatten, das 
Laubdach; 2. fg. der Verdacht, Arg= 
wohn, Werger; to give — tn .., Bere 
bacht erweden, mißmuthig machen; 
beleidigen ; to take — ar... Verdacht 
fehöpfen bei .., fich beleidigt finden 
durch..., übel nehmen, Beleidigung 
vermutben, feheu werden vor... 

UMBRAGEOUS, adj. fehattig, fehatten= 
reid); —ness, s. die Schattigfeit, das 
Schattige. 

To UMBRATE, v. a. [hatten (1. it.). 

UMBRATICAL (—ıc), adj. 1. typifch, 
finubildlich: 2. fchattig, nunfel; 3. 
daheim cverftedt) bleibend, Lichtfchen. 

UMBRATILE, adj. 1. unförperlid ; 2. 
fchattig, befchattet, im Schatten fie 
gend, dunfel; 3. daheim bleibend. 

UMBRATIOUS. adj. argwöhnifch (m.ü.). 

UMBREL, 5 1. der Regenfchirm ; 

UMBRELLA § 2. vid. Parason: — palin, 
die Schirmpalme (Corypha — 1.) ; — 
runner, det Auficyiebering_can einem 
Schirme); — stick, der Eto eines 
Sehirmes ; — tree, der Regenfchirm= 
ae Biberbaun (Magnolia tripetala 
—L). 

UMBRIER, s. das Bifir am Helme. 

UMBRIFEROUS, adj. Schatten werfend. 

UMBROSITY, s. die Gehattigfeit, das 
Dunfel (w. ü.). 





UNAC 


UMPIRATE «. 1. des Dbmar: !$ (ode 
die fchiensrichterliche) nticheitung 
ven Streitigfeiten, der (augergerichte 
liche) Schiedsipruch, Rergletc, dat 
Scirdsrichtertbum; 2. Echiersrecht 

UMPIRE, s, der Oberichiedsrichter, Ob. 
mann, (einberufen um ferme Sutfcbet> 
dung zu geben, went die Echiendyidh: 
ter tn ihren Traces BEIDE! find). 

To UMPIRE, v. a al3 Schievsrih‘e 
entfcheiden ; fehlichten (w. ü.). 

UN, part. in compos, UN. ., ent. 
von, weg, richt, ohne, u. f. w. 

UNABASED. adj. ungedemüthigt. 

UNABASHED, adj, unbefbämt, unver> 
fhämt, ohne Scham. : 

UNABATED, adj. unvermindert ; nicht 
herunter gefegt; unabgezogen. 

UNABATING, adj. nicht nachlaffend. 

UNABBREVIATED, adj. unabgetiirgt, 
uugekürzt. 

UNABJURED, adj. nicht abgefchworen. 

UNABLE, adj. 1. unfähig, unvermös 
gend; 2 fbmath; fraftloé ; — to pay, 
ME. jablungéunfibig, infolvent. 

UNABOLISHABLE. adj. nicht abzufchafs 
ee nicht aufhebbar, nicht abfchaffe 

ar. 

UNABOLISHED, adj. nicht abgefchafft, 
unaufgehoben, noch gültig. 

UNABRIDGED, adj. unabgefürzt, uns 
verkürzt. 

UNABSOLVED, adj nicht Losgefpros 
chen, unabgethan, nicht zu Gade ges 
brucht. 

UNABSORBED. adj nicht eingefaugt. 

UNACCELERATED, adj. wnbefchlens 
uigt. 

UNACCENTED, adj. ohne Tonzeichen, 
nicht accentuirt, accentlo®. 

UNACCEPTABLE (adv. --Ly). adj. nicht 
anzunehmen, unannehmlich, mißfahe 
lend, unannebmbar, unangenehm 5 
—ness, s. die Unannehmbarkeit, Ums 
annehmlichkeit. 

UNACCEPTED, adj. nicht augenonmen, 
mißfällig; M. 2. unacceptirt, nich 
acceptirt. 

UNACCOMMODATED, adj. 1. untaugs 
lich, unangemeffen ; 2. nicht verfe= 
hen, unverforgt, dürftig. 

UNACCOMMODATING, adj. 1. nicht 
beiftimmend, munachgiebig. unbieg- 
fam ; 2. ungefällig. ; 

UNACCOMPANIED, adj. unbegleiter. 

UNACCOMPLISHED, adj. 1. unvollens 
det; unerfiillt ; 2. ungebildet. 

UNACCOMPLISHMENT, s. die Nichter« 
füllung, Nichtausführung. 

UNACCORDING, adj. nicht übereinftims 
mend, abweichend. 1 

UNACCOUNTABILITY, s. wie Unac- 
COUNTABLENESS. 

UNACCOUNTABLE (adn. —ıy). 1. adj, 
unperantwortlich, unabhängig, feiner 
Aufiiht unterworfen, zmwanglos; 2. 
unerflärbar, fonderbar, feltfam ; she 
is an — gıri, man Faun nicht Flug aus 
ihr werden; —ness, s. 1. die Unver: 
antwortlichfeit, Unabhängigkeit; 2. 
Unerklärbarfeit, Seltfamfeit. 

UNACCREDITED, aaj. nicht beglau~ 
bigt, nicht anerkannt. 

UNACCUSABLE. adj. nicht anguflagen, 
unanflagbar, untadelhaft. 

UNACCUSTOMED, adj. 1. ungewohnt, 
2. neu, ungewöhnlich. 

UNACHIEVABLE, adj. uncrreichbat, 
unansführbar. : 

UNACHIEVED, ıdj. unbeendigt, undolis 
endet, unausgeführt. 

UNACKNOWLEDGED, adj. 1. uner: 
faunt, nicht anerkannt; 2. ungeftaus 
den. 

UNACQUAINTANCE, s. die Unbefannte 
fcbaft, Unfunde, Unerfahrenbeit. 

UNACQUAINTED. adj. 1. nicht ger 
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poont; 2. unbekannt, unfundig, une 
erfahren (wv ti.) --ness, s. vid. d. 
vy. BR. 

INACQUIRARLE, adj. unerlangbar, 
unerwerblich. 
UINACQUIRED, adj. unerworben. 
TNACQUITTED, adj. unbefreit, unabz 
getragen. 
UNACTE? 
fcheben 
UNACTUATED. adj. nit im ange, 
nicht getrieben. 
UNADAPTED, adj. nicht angeftellt, 
nicht angewendet, nicht angepaßt, un= 


adj. unansgeführt, unge= 


eingerichtet. R 
UNADDICTED, adj, ungewidmet ; nicht 
ergeben. 

UNADJUDGED, adj. wnentichieden, 


fchwebend (bon einem Mechtsfall). 

UNADJUSTED, adj. unabgemadt ; — 
claims, M. E unflave, unregulirte 
Forderungen. 

UNADMIRED, adj. unbewundert. 

UNADMONISHED, adj. unermahnt, w= 
gewarnt. ‘ 

UNADOPTEN. adj. nicht angenommen, 
unangertommen. 3 

a adj. unangebetet, unver= 
ebrt. 

UNADORNED, adj. ungegiert, unge- 
ihinüdt, fhmudlos 

UNADULTERATED, adj. unverfülfcht, 
echt, rein. 

UNADVENTUROUS, adj. nicht verme= 
gen, nicht waglich, waglos. 

UNADVISABLE, adj. unrathfam, uns 
räthlich, nicht zu rathen, 

UNADVISED (adn, —ıy), adj. 1. unbe= 
dachtfam, unvorfichtig ; 2. unbedacht, 
vorfchnell, haftig, unberathen ; —ness, 
» die Unbedachtfamfeit, Haftigfeit. 

UNAERATED. adj. nicht fohlenfaner, 
nicht mit Kohlenfäure verbunden. 

WNAPFECTED (ado. —ıy), adj. 1. une 
gerührt, unbewegt, unberührt, unbe- 
troffen, nicht behaftet, unbehaftet ; 2. 
unberangen, ungefünftelt, unverftellt, 
natürlich, offen, aufrichtig ; —ness, s. 
die Unbefangenheit, Ungezwungen- 
beit, Unverftelltheit, das Ungefüns 
ftelte, die Natürlichkeit, 

UNAFFECTING, ad. nicht rühren, 
nicht angreifend, unwirffam, ohne 
Kraft. 

UNAFFECTIONATE, adj. neigungslos, 
unbewegt. 

UNAFFIRMED, adj. unbejabt, unbe= 
bauptet, 

US ENGEN, adj. ungekränft, unbe= 
trübt. 

UNAGITATED, adj. nicht erfchüttert, 
nicht geregt, ungeregt, ungerüttelt, 
unbejturmt. 

UNAGREEABLE, adj. 1. nicht überein- 
ftimmend, nicht paffend, unpaffend, 
(to —), unverträglid mit.., unanz 
gemeffen, unfchidlicy ; 2. unange= 
neh; —ness, s. 1. die Nichtiiberein= 
ftimmung. Unverträglidfeit mit.., 
Unangemeffenheit, das Unpaffende, 
Unfehilice; 2. Widrige, Unangez 
nehnte. 

UNAIDED, adj. ungeholfen, bülflos, 
ununterftiigt, pe a Gi the — 
eye, das unbewaffnete Auge. 
INAIMED, adj. nicht gepielt, nicht ge= 
meint. 

INAIMING, adj. nicht zielend, ohne bez 
fonderes Ziel, ohne Richtung, unab= 
fihtlich, ohne Bezug. 

'INALARMED, adj. nicht beunruhigt, 
unerfchredt. 

UNALIENABLE (adv. —tyv), adj unver= 
äußerlich, unübertragbar. 

UNALIENATED, adj. underäußert, un= 
wutfrempet, wicht übertragen 
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UNALLAYED, adj. 1. ungelindern, nicht 
gemafigt ; 2. vid UxaLLoven. 

UNALLEVIATED, adj. unerleichtert, 
ungemilbert. 

UNALLIABLE, adj. unvereinbar, ıınver= 
föhnlic. 

UNALLIED, adj. 1. unoerbunden, uns 
verbindet; 2. ohne mächtige DVer- 
wandte; 3. nichts Gemeinfames ha= 
bend, ungleichartig. 

UNALLOWABLE. adj. unzuläffig, uns 
zuläßlich, unerlaubt; unrichtig. 

UNALLOWED, adj. unerlaubt, unftatt= 
haft, unberechtigt. 

UNALLOYED, adj. ohne Beifag, uns 
verfegt, unvermticht. 

UNALTERABLE (adv. —ıy), adj. une 
wanbelbar, unveränderlih, unabän=s 
berlich ; —ness, s. die Unwandelbar- 
feit, Unveränvderlichfeit, Unabander= 
lichfeit. 

UNALTERED, adj. unverändert. 

UNAMAZED, adj. unüberrafcht, ohne 
Staunen, unerjchroden. 

UNAMBIGUOUS (adv. —ıy), adj. nicht 
doppelfinnig, Flar, unbezmeifelt; — 
ness, s die Klarheit, Deutlichfeit, 

UNAMBITIOUS, adj. 1. ohne Ehrgeig, 
nicht ehrfüchtig; nicht begierig; 2. 
anfpruchsfos, einfach, fcblicht; — 
ness, s. die Anfpruchslofigkeit, das ein= 
fache, fchlichte Wefen. 

UNAMENDABLE, adj. unverbefferlich, 
unbefferlic. 

UNAMENDED, adj. unverbeffert. 

UNAMIABLE, adj; nicht Tiebenswürs 
dig; —ness, s. bie Unliebenswürtigfeit. 

UNAMUSED, adj. ohne Unterhaltung, 
unterhaltungslos, gelangweilt. 

a Ce troden, nicht ane 

UNAMUSIVE, § jtehend, nicht unter= 
haltend, langweilig. 

UNANALOGICAL, UnAnALOGOUS, adj. 
nicht analog, unähnlic. 

UNANALYZED, adj, unaufgelöfet. 

UNANCHORED. adj. ungeanfert, nicht 
vor Anfer ; anferlos. 

UNANELED, adj. + ohne legte Delung. 

UNANGULAR, adj. nicht winfelig. 

UNANIMALIZED, adj. nicht in thierie 
Ir Theile verwandelt, nicht affimt= 
irt. 

UNANIMATED, adj. unbejeelt, [eblo8. 

UNANIMITY, s. die Einmüthigfeit, 
Eintradt. 

UNANIMOUS, adj. einmüthig, (finnmen) 
einbellig, unisono ; with (an) — consent, 
mit allgemeiner 3uftimmung; to be 
—, einerlei Meinung feyn; —ty, adv. 
einmiithig, (fiimmen)cinhellig, mit 
Stimmeneinbelligfeit; —ness, s. die 
ae (Stinunenz)Ginhel- 

igfeit. 

De adj. ungeplagt, unges 
nedt. 

UNANOINTED, adj. ungefalbt. 

UNANSWERABLE (adv. —ıry), adj une 
beantwortlich, unwtderlegbar, unwis 
derleglich ; —ness. s. die Unbeant= 
wortlichfeit, Unwiderleglichfeit. 

UNANSWERED, adj. 1. unbeantwor: 
fet; 2. unwiderlegt ; 3. unvergolten. 

UNAPOCRYPHAL, adj. nicht apokty= 
phifch, Fanonifches Anfehen habeud. 
UNAPPALLED, adj. unerfchroden, 
furchtlos. 

UNAPPARELED. adj. unbefleidet, ent= 
Fleivet, unangezogen, ungepußt. 
UNAPPARENT, adj. nicht feheinbar, 
unfichtbar, puntel 
UNAPPEALABLE. adj. feine Berufung 
(auf einen höhern Richter) zufaffend. 

UNAPPEASABLE. adj. nicht zu befänf- 
tigen ; unperföhnlich. 

UNAPPEASED, adj. unbefänftigt ; unz 
verföhnt, unausgeföhnt. 





UNAS 


UNAPPL AUDED, adj. unbeflatfcht, ohne 
Beifall, ungerühmt. 

UNAPPLIED, adj. unangemwandt, ju 
nichts Befonderem verwendet; — 
funds or money, M. E. todte Bapis 
talien, müßige Gelder. 

UNAPPOSITE, adj. unangemeffen, uns 
paffend. , 
UNAPPRECIATED, adj. nicht geachtet 
ungefchigt, unbeachtet. 

UNAPPREHENDED. adj. unverfiunde, 
nicht begriffen, nicht gefaßt. 

ne adj. unbegrefa 
id). 

UNAPPREHENSIVE, adj. 1. nicht bes 
greifend, ohne Begriff, nicht empfins 
bend, einfichtslos, gedanfenlos; 2, 
unbeforgt, forglo8, arglos. 

UNAPPRIZED, adj. unberichtet, ununs 
terrichtet, unbelehrt. 

UNAPPROACHABLE. agj. unzugänglich, 
unnahbar, nicht zu nahen ; —ness, s, 
die Unzugänglichkeit, Unnahbarfeit. 

UNAPPROACHED, adj. vid. UNAPPROCH- 
ABLE. 

UNAPPROPRIATED, ad). vid. Unap- 
PLIED ; — lands, unangemiefene, noch 
nicht vergebeile (dem Staate gehö> 
rige) Ländereien. _ 
UNAPPROVED, adj. nicht gebilligt, uns 
gebilligt. 

UNAPT (adv. —ıY). adj. 1. munity, 
untanglich, ungefchidt, unniig; 2. 
unpaffend, unaugemeffen; 3. unfis 
big; 4. nicht geneigt; —ness, s. 1. 
die Untüchrigfert, Unbrauchbarkeit, 
a ea 2. Ungefchiditheit, 
Unpaglichfeit, Stumpfheit, Dumms 
beit; 3. Unfähigkeit; 4. die Abneis 
gung, der Widerwille. — 

UNARGUED, adj. unbewiefen, unbe» 
ftvitten. 

UNARMED, adj. 1. unbewaffnet, web 
log; 2. ohne Sehilder, Klauen, Stes 
Seln, u. f. w. (von Thieren und 
Pflanzen). j 

UNARRAIGNED, adj. unberigtigt; uns 
angeklagt. 

UNARRANGED, adj. 
ulgeordnet. , 

UNARRAYED, adj. 1. uıtbefleidet; 2, 
ungeorduet, 

UNARTFUL (adv.—ıy), adj. 1. funfts 
108 ; ohne Lift; 2. ungefditt, unere 
fahren (m. ü.). 

UNARTIFICIAL, vid. INARTIFICIAL. 

UNASCENDIBLE, adj. unerfteiglich. 

UNASCERTAINABLE. adj. unbeftimme= 
bar, nicht zu vergewiffern. 

UNASKED, adj. ungebeten, ungefor= 
dert, ungefragt. 

UNASPECTIVE, adj. unaufmerkfam. 

UNASPIRATED adj. unafpirirt, nicht 
mit dem Hauche (oder H) ausges 
fprochen. 

UNASPIRING, adj. nicht aufftrebend, 
nicht hochwolfend, nicht emporftre= 
bend, ohne Ehrgeiz. ; 

UNASSAILABLE, adj. unangreifbar. 
UNASSAILED, adj. unangegriffen, uns 
beftürmt. 

UNASSAYED, adj. unverfucht; 7. uns 
geprobt, unprobirt. 
UNASSESSED, adj. untarirt. f 
UNASSIMILATED, ad. nicht glei 
oder ähnlich gemacht, cicht affimiliet. 
UNASSISTED, adj. ohne Beiftand, fete 
nen Beiftand habend, hülflos. 
UNASSISTING, adj. nicht belfend, nice 
beiftehend, nicht hülfreich. 
UNASSORTED, adj. nicht affortit{, une 
affortirt. 

UNASSUMING. adj. nicht anmafend, 
nicht vermeffen, unanmaplicy, bes 
fcheiden, anjpruchslos. 
UNASSURED, auv. 1. unvırfichert, une 


uneingerichtet, 
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Ader, ungewif ; 2. mibtrauife; nicht 
qutrauend, unzuverfichtlich. 
SNATONABLE, adj. unabbiipbar ; une 
serfihutich. 
UNATONED, adj, 
bäßt, unbefriedigt. 
UNATTACHED, adj. ungehindert ; nicht 
aubanglic); — to any party, feiner 
Barter anhangend. 
UNATTAINABLE, adj. unerreichbar, 
unerlaugbar, nicht einzuholen, uner- 
fchwinglich ; —ness, s. bie Unerreiche 
barfeit, Unerfchwinglichfeit. 
UNATTAINTED, adj. unverdorben. 
UNATTEMPTED, adj. unverfucht, uns 
gewagt. 
YNATTENDED, ad; 1. unbegleitet, als 
lein; ungepflegt, ohne Anhang; 2. 
verlaffen, unbemerkt ; — to, vernady= 
laffiqet, verwabrlofet. 
UNATTENDING, adj. nicht darauf ach= 
nb. 
UNATTENTIVE, adj. vid. Inatrentive. 
UNATTESTED, adj. ohne Zeugniß, uns 
bezeugt, unbefcheinigt. 
UNATTRACTED, adj. nicht angezogen. 
UNATTRACTIVE, adj. nicht angiehend, 
reizlos. 
UNAUGMENTED, adj. unvermebrt, uns 


unverföhnt, ungez 


vergrößert. : 
UNAUTHENTIE, adj. nicht echt. 
UNAUTHENTICATED, adj. unver 
bürgt. 


UNAUTHORISED, adj. unbebollmäch- 
tigt, unbefugt, unberechtigt. ; 
UNAVAILABLE, adj. unnüß, undien- 
lich, vergeblich ; — in law, (recht8)= 
ungültig, nicht gültig, ungefeglich ; 
— nen, a. die Nilofäreit. Bergeb= 
lichfeit. 
NIS EUGEN adj. ungerächt; unbe= 
raft. 
» UNAVAILING, adj. nicht dienend, nicht 
belfend, unniig. 
UNAVOIDABLE (adv, —ty), adj. unané= 
weichlich, unentgehbar, unausbleib- 
lich, unvermeidlich, unumgänglich; 
—ness, s, die Unausweichlichfeit, Une 
vermeiblichfeit, Unungänglichfeit, 
UNAVOIDED, adj. unpermieden, unents 
gangen. 
UNAWAKED, Unawaxkenen, adj. Ungez 
wedt, unerwedt; unerwacht. 
UNAWARE, adj. ie Une 
UNAWARES. adv. $ erwartet, unver= 
muthet, plöglich. 
UNAWED, adj. nicht in Furcht gebal- 
ten, ohne Kurcht, furchtlos, unges 
fceut, ohne Scheu, ohne Ehrfurcht. 
UNBACK uj. A. wicht gugeritten ; 
2. unabgertchtet; 3. ungededt, nicht 
unterftügt, ohne Hiilfe. 
UNBALANCED, as. untabgerogen ; obs 
ne Oleichgewicht; — accounts, cid. 
UNSKTTLED ACCOUNTS. 
To UNBALLAST, v. aM 7: den Bale 
laft ausfchießen, des Ballafts entla- 
den. 
UNBALLASWED, adj. 1. ohne Ballaft; 
2. fhwanfend, unftät. 
UNRANDED, adj. ohne Band, ohne 
Binde. 
UNB.APTIZED, adj. ungetauft. 

To UNBAR, » a entriegeln, aufriegeln, 
losgittern, öffnen. R 
UNBARKED, adj. abgerinvet, abgefchält, 

blos cw. ii). ; 
UNBARRED, adj. unperriegelt, unver= 
gittert. ip 
Cees adj unverfchänt, fame 
08. 
UNBATHED, adj. ungebabet, 
feuchtet. : 
ONBATTERED adj ungefchlagen, une 
geftampft, unbeichädigt. 
UNBEARABLE, adj. unerträglich. 
UNBEARDED, agj. unbärtig, bartlos. 


unges 
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UNBEARING, adj. nicht tragend, an= 
fruchtbar. 
UNBEATEN, adj. 1. ungefchlagen ; 2. 
unbetreten, ungebahnt (von einem 
Weg). 
UNBEAUTEOU + nicht Pha 
UNBEAUTIFUL, das nicht fon. 
UNBECOMING (ado. —ıy), adj. Unges 
glemend, unanftändig, unfcidlic; 
—ness, s. die Unanftändigfeit, Uns 
fhicflichfeit. 
To UNBED, v. a. aué dein Bette jagen. 
UNBEFITTING, adj. ungegiemtend, fich 
nicht fcbidend, unfchidlidy. 
UNBEFRIENDED, adj, unbefrenndet, 
ree ohne Freund; unbegün- 
igt. 


To UNBEGET, v. a. nicht zeugen, une 
eboren machen, des Dafeyns berau= 
en. 

UNBEGOTTEN, adj. 1. noch nicht er= 
ieuat ; 2. ohne Anfang, unanfängs 
ich, ewig. 

To UNBEGUILE, v. a. aus dem Srrthum 
reißen, enttäufchen. 

UNBEGUN, adj. unaugefangen. 

UNBEHELD, adj. unerblidt, ungefeher. 

UNBELIEF, s. 1. das Mißtrauen; 2. 
der Unglaube, Mifiglaube, die Irre 
ligiofitat. , 

To UNBELIEVE, v. a. mißtrauen, nicht 
lauben, nicht trauen, nicht für wahr 
Balken, 

UNBELIEVER. s. der Ungläubige. 

UNBELIEVING, adj. ungläubig. 

UNBELOVED, adj. ungeliebt. 

To UNBEND, v. a. 1. abfpannen, nade 
laffen, löfen, losbinden, befreien; M 
Te. (die Segel) abfchlagen, von den 
Raaen herabnehmen, (das Anfertau) 
vom Anferring losmachen ; 2. fig. der 
va u entfräften, ere 

ayfen, Jawawen 5 fig-s. to — one's 
cares, fich der Sorgen entfchlagen; 
to — one's mind, ausruhen, fich er= 
holen. 

UNBENDING, adj. 1. unbiegfam, hart= 
nidig, feft; entfchloffen ; 2. der Er= 
holung gewidmet. 

UNBENEFICED, adj. ohne Pfründe, unz 
bepfründet. ie 

UNBENEVOLENT, adj. ungütig, uns 
fanft, harthergig. 

UNBENIGHTED, adj. ohne Nacht, uns 
umnadtet, unverbunfelt. 2 

ees adj. ungütig, böswillig, 
oshaft. 

UNBEQUEATHED, adj. nicht vermadt. 

UNBESEEMING, adj. ungegiemend, wne 
anftändig, unfekidlich, ungebührlich. 

UNBESOUGHT, adj. unerfucht, unge= 
beten, freiwillig. 

UNBESPOKEN, adj. unbeftellt, nicht 
verubrebet. . 

UNBESTARRED. adj. wicht geftirnt, fter= 
nenlos. 

UNBESTOWED, adj. unvergeben, uns 
verfügt, unverhandelt. 

TEEN adj. unverrathen, gez 
etn. 

UNBEWAILED, adj. unbeflagt, unbe- 
weint. 

To UNBEWITCH, ». a. entzaubern. 

To UNBIAS, v. a. Bornrtheile seneh= 
men, unparteiifch machen. 

UNBIAS S)ED (adv. —ıy), adj. ui eiges 
nommen, unbefangen, unparteiifch; 
—ness, s die Vorurtheilslofigkeit. 

UNBID, Unsinpen, adj. 1. ungebeifen, 
ungefordert, unbefoblen, freimillig ; 
2. ungebeten, ungelaren. 

UNBIGOTED, adj. nicht abergliubig, 
ohne blinde Anhänglichkeit, ohne 
Vorliebe, unverblendet. 

To UNBIND, v. a. anfbinden, losbinven, 
abbinden; enthinden, löfen, 
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To UNL SIIGP. v. a. der Bijchofewirdy 
berauben, entfegen. 

To UNBIT, v a. da8 Webifi nehmen, aby 
zäumen, entzäumen; to — the cable, 
Sea lang da8 Anfertau von der Bde 
ting nehmen. 

UNBLAMABLE (adv —ıy), adj. wutas 
delhaft, untadelig, unfträflid, uns 
fehuldig ; —ness, s. die eg 
a i Unfträflichkeit, 

uydauld. 

UNBLAMED, adj. ohne Tavel, tatellos, 
fehlerfrei. 

UNBLASTEN, adj. unverwelft. 

UNBLEACHED, adj. ungebleicht, rob. 

UNBLEMISHABLE, adj. unbefledbar, 
über Schmähungen erhaben. 

UNBLEMISHED, adj. unbefledt, unge= 
fchdndet, unbefchimpft; an — reputa- 
tion, ein unbefcholtener Ruf. 

ie ea adj. unperbunfelt, uns 

efledt. 

UNBLENCHING, adj. entfdloffen, uner= 
fchroden. : 

NNLOESURD) adj. unvermifcht, unvers 
mengt. 

UNBLEST, adj. 1. ungefegnet, verrucht, 
verflucht; 2. unglidlic, elend; 3. 
unbegabt. 

UNBLIGHTED, adj. nicht (durch Mehl- 
thau) verdorben, unverjengt; fig. uns 
getrübt, ungeftirt. 

To UNBLIND, v. a. fehend machen, die 
Binde nehmen; fg. erleuchten, aufz , 
Elären. ; 

UNBLOODED, 2 adj. 1. unblutig; 2. 

UNBLOODY. h unbloody, nicht blut= 
dürftig, nicht graufam, 

UNBLOSSOMING, ad; feine Blüthen 
tragend. 

UNBLOWN, adj. 1. unaufgeblüht, ix 
Knospen; 2. unausgelöfcht; 3 nicht 
durch Wind angefacht. 

UNBLUNTED, adj. unabgeftuimpft. 

UNBLUSHING, adv. nicht erröthend ; 
fchanlo8 ; derar das nicht zu erröthen 
braucht ; — honours, ehrenvolle Würs 
de; — innocence, unbefchämte Une 
Schuld. i 

UNBOASTFUL, adj. befcheiden, nicht, 
rubmredig. 

UNBODIED, adj. unfdrperlid, entfür= 
pert, Eürperlos. 

UNBOILED, adj. ungefocht, ungefotten. 
To UNBOLT, v. a. aufriegeln, entries 
geln, öffnen, eröffnen. 

UNBOLTED, adj. 1. entriegelt, aufges 
riegelt, unberriegelt, offen; 2. unge= 
beutelt, grob. 

To UNBONNET, 2. u. die Dtiige (bem 
Hut) abnehmen. 

UNBONNETTED, adj. ohne Mtiige oder 
Kappe, ohne Hut, unbededt, bar= 
bauptig, barhaupt. : 

UNBOOKISH, adj. 1. feinen Zefefleiß be= 
figend, nicht zu Büchern geneigt; 2 
unbelefen, ungelehrt. 

UNBOOTED, adj. ungeftiefelt. ; 

UNBORN, adj. Ungeboren ; fig. zufünf- 
tig. 

UNBORROWED, adj 1. unerborgt, ets 
on, eigen, 2 unverfalfdyt, 
e 


To UNBOSOM, v. a. löfen, öffnen, ents 
deen, vertrauen; to — one’s self 
fein Herz ausfchätten. 

UNBOTTOMED, adj. bobenlos, grunds 
ie ohne fefte Stüße, lofe, unguvers 
äfftg. 

UNBOUGHT, adj. ungefauft, unerban= 
delt; feine Käufer habeud, ohne Käus 


er. 
UNBOUND, adj. 1. in je Eanen, losgee 
bunden, log, uneingebunden, roh (vow 
Büchern) ; 2. nicht verpflichtet. 
UNBOUNDED (adv. —tv), adj 1. unbes 
grenzt, unendlich; jehranfenlos, uns 
46 
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befchräuft, uncingefcbrintt; 2. uns 
gesäbmt, zünı los; -—uess, die Unde= 
renztbeit, Örenzenlofigfeit, Schrau= 
enlofigfeit, Unendlichkeit; Unge= 
zähmtheit, Zügellofigkeit. 

UNBOUNTEOUS, adj. ungüfig; uns 
großmüthig. 

To UNBOW, v. a. abfpannen; to — 
one’s resolution, fig. feinen Eutfchluß 
aufgeben. , 

UNBOWED, adj. nicht gebogen, unge= 
frümmt ; fig ungebengt. 

To UNBOWEL, v. a. ausweiden. 

To UNBRACE, v. a. 108 machen, fchlaff 
machen, löfen, aufbinden, auffchnals 
len, auffchnüren, auffnöpfen; aufs 
foppeln; unbraced druins, gedampjte 
Trommeln. 

70 UNBRAID. v. a. auffledten; ent= 
mirren. 

7» UNBREAST, v. a. ‚ein Herz aud- 
fchiitten, Öffnen, vertrauen. 
UNBREATHED, adj. 1. ungeathmet ; 2. 
fg. ungeübt, unabgerichtet. 

ie adj. athemlo8, unbe= 
eelt. 

UNBRED, adj. 1. unhöflich, unmanier- 
lich, fchlecht erzogen, ungezogen, un- 
erzogen; 2. unfundig, ununterrich= 
tet, unerfahren (to.., im. .). 

UNBREECHED, adj. hofenlos, ohne 
Hofen; Gun. Ph. ohne Echwanz- 
fhraube ; — soldiers, die Bergfchot- 
ten, fehottifche Sufanteriften. 
UNBREWED. adj unvermifcht, vein, echt, 
UNBRIBED, adj. unbeftochen, nicht be= 
ftochen. 

To UNBRIDLE, v. a. abzäumen. 
SNBRIDLED, adj. abgezäumt, unge- 
zäumt; 2. fig. ungezabmt, zügellos, 
ausfchweifend, ausgelaffen. 
JNBROKE, Ungroren. adj. 1. ungebro= 
chen, ungerbrochen, heil, ganz, unver= 
legt ; 2. ununterjocht, ungefchwächt ; 
3. ungezähntt, ungebändigt. 
INBROTHERLY, adj. unbritverlich. 
JNBRUISED, adj. ungequetfcht, unverz 
legt, unvermwundet. 

10 UNBUCKLE, ». a. auffchnallen, Ios= 
fchnallen, abgürten. 

To UNBUILD. o. a einreißen, zerflören, 
dent Erdboden gleich machen. 

To UNBURDEN. v. a. 1. entbiiroen, ent: 
laden, entledigen, abnehmen; 2. fein 
‚Herz erleichtern. 

INBURIED. adj. unbegraben, unbeer= 
digt, unbeftattet. 
UNBURNED, UNBURNT, 
brannt ; unverbrannt. 
UNBUSIED, adj ungefchäftig, unbe- 
fchäftigt, gefchäftslos, müßig. 
To UNBUTTON, v. a, auffnöpen. 

‘a UNCAGE v.a. aus einem Käfig oder 
©efängniß befreien. 

UNCALCINED, adj. uncalcinirt, nicht 
verfalft. 

UNCALCULATED, adj. unbercchnet. 
UNCALLED, odj. ungerufen, ungefor= 
dert, ungenannt ; — for, unverlaugt; 
unnöthig. 

UNCANCELLED, adj. undurchftrichen, 
unaufgehoben, unabgefchafft. 
UNCANDID. adj. unredlich, nicht bie= 
der, unaufrichtig, verftellt. 
UNCANONICAL, adj. unfanonifch, den 
Kirchengefegen widerfprechend ; — 
ness, s. das Unfanonifche, den Rire 
chengefegen Widerfprechende. 

. UNCANOPIED, adj ohne Dede. 

To UNCAP. v a. die Deüge ubnehmen ; 
öffnen (eine Ader). 

UNCARNATE, adj nicht fleifchlich. 
UNCARPETED, adj. ohne Teppich ure 
bevedt, unbelegt. 

To UNCASE, v. a. 1. aus Sem Futteraz 
le, tem Öehäufe rehmen ; 2. ausgie= 
hen, entkleiven; 3. zbziehen, abhäu= 
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adj. unge= 
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ten, abo.Igen abftreifen, fchinven ; 
to — the colours, die Meberzüge von 
den Bahnen abnehmen. 

UNCATECHISED, adj. nicht fatechifirt ; 
ununterrichtet. 

UNCAUGHT, adj. ungefangen, uner= 
hafdyt, frei. 

UNCAUSED, adj. ohne vorhergehende 
Urfache, unverurfacht, unverantagt, 
nicht veranlaßt. 

UNCAUTIOUS, adj. vid. IncaurTions, 

UNCEASING (adv. —ıy), adj. nicht aufs 
hörend, fortwährend, unaufhörlich, 
ewig. 

UNCELEBRATED, adj. ungefetert. 

UNCELESTIAL, adj. nicht bimmlifc. 

UNCENSURABLE, adj. untadelhaft, une 
tanelig. 

UNCENSURED, adj. ungetadelt ‘von 
der öffentlichen Dteinung). 

UNCEREMONIOUS (ad» —ıy). ad, Ältz 
fach, feblicht; ohne Umftände, miges 
zwungen. 

UNCERTAIN (adv. —ıy), adj. 1. unge= 
wiß, zweifelhaft, unficher; 2. unrez 
elmäßig, nicht feft georpnet; 3. ums 

hit; M. E-a. debts, unfiche= 

re, fehfechte Schulden ; — price. der 
unbeftändige Werth, die veränderliche 
Baluta 

UNCERTAINTY, s. 1. die Ungewif= 
heit, Zmeifelbaftigfeit; 2. Untunde ; 
3. Ungenanigkeit; 4. das Unbekannte. 

UNCESSANT, vid. Incessant. 

To UNCHAIN, o. a. losfetten, entfef= 
feln, befreien. 

UNCHANGEABLE (adr, —ıy), adj. un 
wandelbar, unveränberlich; —ness, 
s. die Unwanvelbarfeit, Unverdnderz 
lichkeit. 

UNCHANGED, adj. 1. wiveränvert; 
ungemwechfelt, unverwechfelt; 2. unz 
veränderlich. 

UNCHANGING, adj. fid) nicht Gudernd, 
wechfellos, bleibend, permanent. 

UNCHARGED, adj. nicht angegriffen. 

UNCHARITABLE (adv. —ıy) adj une 
mohlthätig, lieblos, hartberzig; — 
ne s. die Lieblofigkeit, Hartherzig- 
el. 

To UNCHARM, v. a. entzaubern. 

UNCHARMING, ody. 4. eutzaubernd; 
2. nicht länger bezaubernd. 

UNCHASTE (adv. —ıy), adj. unkeufch, 
unzüchtig, geil, unlauter, unrein. 

UNCHASTISABLE, adj. nicht zu beftra= 
en 


UNCHASTISED, adj. ungeftraft; um= 
gefcheut. 
UNCHASTITY, s. die Unfeufchheit, 
Unzucht, Unlauterfeit. 
UNCHECKED, adj. 1. ungehemmt, uns 
ehindert, ungezähmt ; 2. univer: 
prodent. 
UNCHEERFUL, adj. unluftig, nieder= 
gefchlagen, traurig diifter, trübfelig ; 
—ness, 3. die Unluft, Niedergefchla= 
enheit, Traurigkeit, Melancholie, 
rübfeligfeit. 
UNCHEERY. aaj. langweilig, unbe- 
baglich, unerquidlich. 
UNCHEWED, adj. ungefaut. 
Tv UNCHRISTIAN, x. a. zum Unchriz 
ften machen; alé Unchrift behandeln. 
UNCHRISTIAN (adn, —ıy), adj. uns 
chriftlich ; ungläubig, unbefehrt; — 
ness, s. die Unchriftlichfeit, das Une 
chriftliche. 
Io UNCHRISTIANIZE, v. a. das Chris 
ftenthum nehmen. 
To UNCHURCH, »v. a. in den Klitchen= 
bann thun, von der firchlichen Gez 
meine ausfchließen, aus der Kirche 
ftoßen. 
UNCHURCHED, adj in Bann gethan; 
von der Kirchengemeinde ausges 
fcbloifen. 
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UNCIA « die Unze, 

UNCIAL, 1. » der Uncialbuchftabe 
I. adj. mit Uncialbuchftaben. 
UNCINATE. adj. B. 7. hafenfirmig. 

UNCIRCUMCISED, adj. unbefchnitten. 

UNCIRCUMCISION, s., die Nichtbe: 
fchneidung, Unbefchnittenheit. 

UNCIRCUMSCRIBED, ‚adj. unbegrenzt, 
unumfchrieben, uneingefchränft. 

UNCIRCUMSPECT, adj. unvorfichtig, 
unachtfam, unbehutfam. 

UNCIVIL (adv. tr), ad. unhöflich 
unartig, ungebildet, rob. ; 

UNCIVILIZATION, s. die Barbarei 
Rohheit, Uncultur. ‘ 

UNCIVILIZED, adj. uncultivirt, unvers 
feinert. 

UNCLAD. adj. unbeffeidet. 

UNCLAIMED. adj. nicht geforbert, un: 
gefordert, unangefproden. 

UNCLARIFIED, adj. ungeklärt, unges 
läutert. 

To UNCLASP. ». a. loshafen, aufhaten, 
aufhefteln, öffnen. ; 
UNCLASSICAL, Unctassic, adj. nicht 

elaffifch, unclaffifc. 

UNCLE, s. der Onfel, Obeim. 

UNCLEAN (ado. —ıy), adj. 1. unreit, 
unfauber, fehmugig ; 2. unfeufch, uns 
züchtig, unlauter ; 3. fündhaft, 
UNCLEANABLE. adj. nicht zu reinigen, 

UNCLEANLINESS, s. 1. die Unreine 
lichfeit ; 2. Giinde, Lafterhaftigfeit. 

UNCLEANNESS, s. 1. die Unreinigfeit, 
Unfauberfeit ; 2. Unlauterfeit, Uns 
Feufchheit. : { 

UNCLEANSED, adj. nicht gereinigt, 
ungefaubert, ungepußt. 

To UNCLEW, v. a. loéwideln, auf. 
löfen. 

To UNCLINCH, ». u. bie (geballte) 
Fauft öffnen. 

UNCLIPPED, adj. unbefchnitten (von, 
Münzen). , 
To UNCLOG, >. a. entlaften, entletis 
gen, befreien, in Freiheit fegen. _ 
To UNCLOISTER, v. a. aus dem los 
fter nehmen, entbinden, entlerigen, 
losfperren, befreien. 

UNCLOISTERED. adj. unverid{offen, 
nicht eingefperrt. 

Tv UNCLOSE, v. a. auffchließen, öff- 
nen, aufbreiten, entoedfen. 

UNCLOSED adj nidt durch Züune, 
u. f. w. getrennt ; offen. 

To UNCLOTHE. v. a. entkleiven, aud- 
sieben, entblößen, ausplünvern. 

To UNCLOUD, v. a, aufhellen; fg 
aufheitern. 

UNCLOUDED, adj. unbewölft, wolfen: 
108 ; fir. heiter, ohne Trübftun; — 
ness, s. die Unbewölftheit; fir. Hei: 
terfeit. 

UNCLOUDY, adj. vid. UncLoupen. 

To UNCLUTCH, » a. öffnen, aufina 
chen (die Hand); aus den Klancı 
reißen, lostralfen. 
UNCOAGULABLE, ad}. nicht gerinnbar 

UNCOATED, adj. unbekleivet; ohm 
Oberhant. 

UNCOCKED, aay. 1. mit nicht gefpann: 
tem Hahn (von Schieß-Gewehren); 
2. nicht in Schober gefeßt ; 3. nicl 
aufgefrämpt. 

To UNCOIF, v. a. enthauben, die Hau- 
be (Miike) abnehmen, abreigen. 
UNCOIFED, adj. unbehaubt. 

To UNCOIL, v. a. abwideln, ausein 
ander wideln, abrollen. 
UNCOINED, adj. 1. ungemiingt, nıge 
prägt; 2. fg. wahrhaft, unverftellt 
UNCOLLECTED. adj. 1. unverfammelt 
2. ungefammelt, verwirrt. 
UNCOLLECTIBLE. odj. uneinfammel: 
bar, nicht einzufammeln ; — debts 
nicht einzuziehende Echulden. 
UNCOLOURED, adi. ungefirbt farbs 
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to0, farbenloé; an — description. eıne 
ungefdmintte Srgäblung. 
UNCOMBED, adj. unigefiimint. 
UNCOMBINED, adj. unverbunden, une 
zufanmenhängend, nicht zufammens 
geftellt, einzeln. 

UNCOMELINESS, ». 1. die Unzierliche 
Feit, Aumuthslofigfeit, 2. der Mes 
beljtand; 3. die Unartigfeit, Unanz 
ftändigfeit. 
UNCOMELY, adj. 1. ungierlich, an= 
muthelvs ; 2. unartig, unauftändig. 
UNCOMFORTABLE (ade. —ıy ), adj. 
unerfreulih, unangenehm,  unbes 
quem, unbehaglich, ungemächlich ; 
ungemütblich ; unheimlich, _—ness, 
«. die Unerfreufichkeit; der Mangel 
an Bequemlichkeit, die Unbehaglich= 
keit, Ungemächlichkeit. 
JNCOMMANDED, adj. unbefohlen, un 
beordert, ungeheißen. 
UNCOMMENDABLE, adj. nicht lobens= 
werth. 

UNCOMMENDED, adj. ungerühnt. 
ee ad.  unfanfmäns 
nifch. 

UNCOMMISSIONED, adj, nicht beauf- 
tragt ; ohne Ant, unbeamtet. 
UNGOMMITTED, adj. 1. nicht anver= 
traut; 2. unyerhaftet ;3. unbegangen. 
UNCOMMON (adv. —ıY). adj. UNges 
wöhnlich, ungemein, felten; —ness, 
s. die Ungemwöhnlichkeit, Seltenheit. 
JNCOMMUNICATED, adj nicht mitges 
theilt, unmitgetheilt. 
JNCOMMUNICATIVE, adj, nicht mite 
theilungsluitig, nicht umgänglic, 
verfchlorfen. 

UNCOMPACT, UNCOMPACTED, adj. UN= 
conpact, nicht dicht, loder. 
UNVOMPANIED, vid. UnAccoMPANIED. 
UNVOMPASSIONATE, adj. unbarınz 
hes ig, mitleidslos, gefühllos. 
UNG 'MPELLABLE, adj. un(be)gwing= 
bar, wubegwinglich. 
UNCOMPELLED, adj. ungegwungen, 
ungesöthigt. 

UNGOMPENSATED, adj. unbelohnt ; 
uuvergütet. 

UNCOMPLAINING, adj. nicht Flagend, 
fih nicht befchwerend, ohne Bez 
fchwerden. 

UNCUMPLAISANT (adv. —ıy), 
ungefällig, unhöflich, unarttg. 
UNCOMPLETE, vid. IncompLete. 
UNCOMPLYING, adj. nicht nachgiebig, 
en unfolgfam ; unbeug- 

am. 
UNCOMPOUNDED, adj. unzufammens 
gefegt, einfach, unverwidelt. 
UNCOMPOUNDEDNESS, s. bie Ungu- 
fammengefestheit, Einfachheit, Uns 
. verwiceltheit. . 
UNCOMPREHENSIVE, adj. nicht be- 
qreifend; nicht (viel) umfaffend. 
UNCOMPRESSED, adj. nicht jufam= 
mengedrücft, ungepreßt, ungezwängt. 
UNCOMPROMISING, adj. unnachgiebig. 
UNCONCEIVABLE, vid. INCONCEIVABLE. 
UNCONCEIVED, adj 1. nicht gefaßt, 
nicht begriffen, unverftanden; 2 
nicht geracht, nicht Eine Pes 
UNCONCERN, ». die Sorglojigfeit, Un= 
befangenheit; Mube; SGletchgiitig= 
feit, der Raltfiun; with great —, 
ganz gelaffen. 
DNCONCER NED, adj. 2 fon ee uns 
UNCONCERNEDLY, adv. $  befüngen, 
gleichgültig, Ealtfinnig, funrmerlos, 
unbefimmert. . : 
UNCONCERD EDNESS, s. bie Gleich 

iiltiggcit, Uabefangenh it, der Ralt- 

un. 
UNCONCILIATED. adj. un verföhnt. 
UNCONCILLATING. adj. unverföhnend. 
UNCONCLUDENT, 
UNCONCLUSIVE, 


adj. 


vid. INCONG)~ *tVE. 
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UNCONDEMNED, adj. unvettamnt, 
unverurtheilt ; unvermworfen. 


UNCONDITIONABLE, adj. ums 
fchränft. 
UNCONDITIONAL (adv. —ty), adj. 


unbeningt ; to surrender —Iy. fi) auf 
Onade und Ungnade ergeben. 

UNCONFESSED, adj. ungebeidytet, ane 
geftanden. 

UNCONFINED (adv, —ur,, ad. unbes 
grenzt, unbefchränft, zwanglos. 

UNCONFIRMED, adj. 1. unbeftätigt, 
unbefräftigt, nicht vidimirt; 2. 
chwad, unftät,  unentfchloffen, 
fchwanfend; 3. unconfirmirt. 

UNCONFORMABLE, adj. ungemäß, uns 
augemeffen, zuwider, ungleichförmig, 
unpaßlich. 

UNCONFORMITY, a. bie Unangemef- 
fenheit, Ungemäßheit, Unfüglichs 
feit, Yngleichbeit. 

UNCONFUSED, adj. unverwirtt, 

UNCONFUSEDLY, adv. § unverworren, 
deutiich. 

UNCONFUTABLE, adj. unwidertegbar, 
unftreitig. 

UNCONGEALABLE, adj. nicht gefrier= 
bar, nicht geriunbar. 

UNCONGEALED, adj. ungefroren, un= 
geronnen. 

UNCONGENIAL, adj. nicht gleichge= 
ftimmt. 

UNCONJUGAL, adj. unehelich, nicht 
eheftandsmiüßtn. 

UNCONNECTED, adj. unverbunten, 
unzufammenhängend, zerftreut, lofe, 
wnverfuäpft, Schlaf. 

UNCONNIVING, adj.  unnachfichtig, 
nicht nachichend, nicht gugebend, 
unmillfährig, ftrenge. 

UNCONQUERABLE (adv. —ıy), adj. 
uneroberlich, ae unbes 
fiegbar, unüberwindlich, unerfteiglich. 

UNCONQUERED, adj. uncrobert, wuz 
befiegt. 

UNCONSCIENTIOUS, adj. ungewiffer= 
haft, gewiffentos. 

UNCONSCIONABLE (adv. —ty), adj. 
ungewiffenbaft, gewiffenlos, unge: 
Bet unbillig ; —ness, s.die Inge- 
mwiffenhaftigfeit, Oewiffenlofigfeit, 
Unbilligteit. 


UNCONSCIOUS, adj. unbewußt, be= 
wuftlog, undenfend, unwiffeud ; ohne 
gu wiffen warum ; —ness, s. daé Uns 
bewußtfenn, die Bewußtlofigfeit. 

UNCONSECRATED, adj. ungeweiht, 
ungeheiliget, ungewidmet. 

UNCONSENTING, adj. nicht einwillis 
gend, nicht nachgebend, unnachgiebig. 

UNCONSIDERED, adj. unbedadht, uns 
überlegt. 

UNCONSOLABLE, adj. vid. Inconsor- 
ABLE. 

UNCONSOLIDATED, adj. 1. unber- 
dichtet; 2. unfundirt (von einer 
Staatsfhuld). 

UNCONSONANT, adj. ungleichftimmig, 
nicht gleidlautend, ungemäß, unpaßs 
lich, abweichend (m. ü.). 

UNCONFIDENTIAL, aaj. unguverficht= 
lich, mißtranend. 

UNCONSTITUTIONAL, (adv. —ıy), adj. 
verfaffungswidrig. j 

UNCONSTITUTIONALITY, s. die Ber= 
faffungswidrigfeit. 

UNCONST'RAINABLE, adj. un(be)= 
a aa unzähmbar, uneinfchränfe 

ar 


UNCONSTRAINED, adj. 

UNCONSTRAINEDLY, adn 
gen, zwanglus, ohne Zwang. 
UNGONSTRAINT, ». die Ungezwungene 
heit, Zwanglofigfett. 
UNCONSULTING, «ad müberlegt. un 
vorjichtig, vorjchnell, ibereilt, baz 
fig, unklug. 


unges 
zwunz 
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UNY:SNSUMED, adj. unversehrt , mw 
verwiüftet. 
UNCONSUMMATE, adj. unvollendet 
umvollftändig, unvollfommen. 
UNCONTAMINATED, adj. unbefledt; 
unangeftedt. 
UNCONTEMNED, adj. unberachtet. 
UNCONTENDED, adj. unbeftrittert ; 
— for, nicht beftritten. ; 
UNCONTENTED, adj. unbefriedigt, un? 
jufrieden, 
UNCON'TESTABLE, adj. vid. INcoNTEST- 
ABLE, 
UNCONTESTED, adj. 1. unbeftritten; 
2. unbeftreitbar, augenfcheinlich. 
UNCONTRADICTED, adj. unbeftritten. 
UNCONTRITE, adj. ungerfnirfcht, une 
bußfertig, reuelos, verftodt. 
UNCONTROLLABLE (adn. —ıy), adj 
1. ununterworfen, unbeywingbar, wns 
widerfteblicy ; 2. unwiderlegbar, uns 
widerleglich. 


UNCONTROLLED, adj. unges 
UNCONTROLLEDLY, adv. mus 
gen, ununterworfen ; auflicht8los. 


UNCONTROVERTED, adj. unbeftritten, 
unangefochten. 
UNCONVERSABLE, adj. 
VERSABLE., 
UNCONVERSANT, adj. nicht vertraut, 
nicht Eundig. 

UNCONVERTED, adj. 1.  unverwans 
delt; 2. unbefebrt ; 3, irreligiös. 
UNCONVICTED, adj. unitberwiefen. 
UNCONVINCED, adj. unüberzeugt, uns 
“überführt. 

To UNCORD. v. a, fosbinden, abbins 
den, aufbinden, auflöfen, auffchnü« 
ren (— a package, ein Bader). 

To UNCORK, v. a. entforfen. 
UNCORONETED, adj ohne Wappen: 
frone (nicht geadelt). 
UNCORRECTED, adj. unverbeffert, un: 
berichtigt, fehlerhaft. 
UNCORRIGIBLE, vid INcoRRIGIBLE: 
UNCORRUPT, vid. IncoRRUPT. 
UNCOUNSELABLE, adj. unrathfam, 
unrathlic. 

ET aaa! adj. unzählbar, uns 
zahlıy. 

a adj. ungezählt, nicht ge: 
zählt. 

UNCOUNTERFEIT. adj nicht nachge= 
macht, unverfälfcht, echt. 

To UNCOUPLE, ». a. [08foppeln, los: 
binden; abfpannen, trennen. 

UNCOUPLED, adj. einzeln, ledig, un- 
vermählt. 

UNCOURTEOUS (adv. —ıy), adj. uns 
höflich, unartig, ungefällig ; —ness. 
3. die Unböflichkeit, Unartiykeit. 

UNCOURTLINESS, » 1.das Unhöfifche ; 
2. Unböflichfeit, Unanftändigfeit. 
UNCOURTLY, adj. 1. unhöfifch, nicht 
hofartig; 2. unhöflich, bäurifch, grob. 
unanftändig. 

UNCOUTH (adv. —ty), adj. 1. feltfam, 
wunderlich, eigen, fonderbar, ver= 
febrt, ungewöhnlich ; 2. ungiemlich , 
grob, rob, taub; an — expression, 
ein fprachwidriger Nusdrud ; —ness, 
». 1. die Seltjamkeit, Munverlich- 
feit, Eigenheit, Sonverbarfeit, Ber= 
fchrtheit; 2. Grobbheit, Nohheit, 
Naubeit. 

UNCOVENANTED, adj. durch Feing ter 
(biblifchen) Teftamente verfprochen. 
To UNCOVER, v. a. aufoeden, blühen, 
entblößen; entfleiden, abnehmen. 
(ein Dach) abderfen; uncovered, bar: 
bauvt; to leave, uncovered, M. E. UN: 
qeredt faffen. 

UNCOVETED, adj unbegehrt, umers 
jebnr, 

7» UNCREATE, v. a. vernichten, 9 
nichte machen, des Dafeyns berauben 

469 


vid, Incon- 
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INCREATED. adi. unerfchaffen, noch 
nicht erfcbaffen. 

UNCREDIBLE, wd. INCREDIBLE. 

UNCREDITABLE, adj. vou feinem gue 
ten Rufe, nicht zu treuen, unviihme 
lich, ungeachtet ; —ness, a der Manz 
pel an gutem Rufe, die Unebre, rev 

Inrubm, die Ruflofigéeit, der Dans 
gel an Vertrauen, die Unrühmlichkeit. 

UNCREDITED, adj. nicht geglazot, une 
geglaubt. N 

UNCRITICAL, adj. unkritifch. 

UNCROPPED, adj. ungepfliidt, ungez 
erntet, 

UNCROSSED, adj. 1. nicht befrengt, 
nicht durchkrengt, undurchftrichen ; 2. 
nicht verhindert. : 

JNCROWDED, adj. ungebrängt, nicht 
in Hanfen. 

To UNCROWN, ». a. 1. der Krone bez 
tauben, entthronen, abjegen; 2. die 
Krone vom Haupte reipen, ent= 
Eronen. 

UNCRYSTALLIZABLE, adj, nicht Ery= 
ftallifirfibig, nicht Feyftallifichar. 

ao adj, nicht fryftal= 
ifiet. 

UNCTION, s 1. die Salbung, Delung ; 
da8 Salben; 2. die Salbe, ver Val: 
fam (m. ü.); 3. das Linderungsmit= 
tel: 4. die Heiligung ; 5. Alles, was 
zur Andacht auffordert; extreine —, 
die legte Delung. 

UNCTUOSITY, s. bie Kettigfeit, Delig- 
feit, da8 Delige, Schmierige, Mle= 
brige. . 

UNCTUOUS, adj fett, lig, fehmierig, 
flebrig; —ness, s. vid. Uncruosity. 

UNCULLED, adj. 1. unausgefucht, une 
caus)gewählt, unausgemergt ; 2. une 
gepflitet. 

UNCULPABLE, adj. vid. [ncuLPABLE. 

UNCULTIVABLE, adj. 1. nicht angue 
bauen; 2. nicht zu veredeln, nicht 
auszubilden, unverbefferlich, unvers 
feinerlich. 

UNCULTIVATED, adj. 1. unangebaut ; 
2. unveredelt, unverfeinert, umauss 
gebildet, ungebilvet, ununterrichtet, 
rob. 

UNCUMBERED, adj. unbefchwert, unz 
belaftct, unverfiimmert. 

UNCURABLE, adj. vid. INCURABLE. 

To UNCURB, v. a. die SRiunfette ab» 
nehmen ; fig. losmachen, befreien. 

UNCURBED. adj. ungezähmt, unge= 
bandigt, ausgelaffen. 

To UNCURL, o. I. a. entfraufeln, Io8= 
fräufeln, die Loden abnehmen, aus: 
machen, logwideln, glatt machen ; It. 
n. fich entfräufeln, aufgehen, die Loz 
den (da Lodige) verlieren. 

ED. adj. ungelodt, entkräu= 
elt. 

UNCURRENT, adj. ungangbar, nicht 
ültig ; — coin. — money, ungang= 
aves (fremdes) Geld, 

UNCURSED (Uncurst), adj. ungeflucht, 
wicht verflucht, vom Fluche befreit. 
UNCURTAILED, adj. nicht verhanen, 
ungeftugt, unabgefürzt, unverfürzt. 
UNCUSTOMARY, adj. ungewöhnlich, 

ungebräuchlich. 

UNCUSTOMED, adj. unverzollt; — 
goods, unverzollte, beim ZollzAmte 
nicht angegebene Waaren. 

UNCUT, adj, ungefihnitten, unbe 
baren, ungehanen; unabgefchnitten ; 
arungefchnitten;  unanfgefchnitten ; 
-— velvet, ungefchoruer Gammet. 

Vo UNDAM. v. a, losdpimmen, abdämz 
men; Öffiten. 

ÜUNDAMAGED, adj. unbefchüdigt, un= 
verdorbeit. ‘ 

UNDAMPED, adj. unentmuthigt. 

UNDATED, adj. wellenförmig. 

UNDATED, undatirt, ohne Datum. 
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UNDAUNTED (ain, —1y). adj were 
fchrocen, unverzagt; Fühn, stuthig; 
—ness, «. die Unerfchrocenbeit ; 
Kiibnheit, Murhigkeit. 

UNDAWNING, adj. noch nicht dame 
mernd ; noch dunfel. 

UNDAZZLED, adj. ungeblendet, : 

UNDEBASED, adj. wicht erniedrigt ; 
unverfälfcht. 

UNDEBAUCHED, adj. unverführt, une 
verporben, rein. 

UNDECAGON, «. @. T. das Gilfed. 

UNDECAYED, adj. frisch, unverfallen, 
ungeihmwächt, unzerftört. 

UNDECAYING, adj. nicht verfallene, 
ohne Abnahme. 

UNDECEIVABLE, adj. 1. nicht fähig gu 
betrügen; 2. unbefrügbar; 3. uns 
trüglich ; 4. aus dem Srrthum zu 
bringen, belchrbar. 

To UNDECEIVE, ». a. euttänfchen, aus 
dem Irrthume bringen, den Serthum 
benehmen, aufklären, eines Beffern 
belehren, verftändigen, col. ans dem 
Traume helfen. 

UNDECENCY, vid. InDEecency. 

UNDECIDED, adj. unentjchieden, une 
ausgemacht. a 

UNDECIPHERABLE, adj. unentziffer= 
lich, nicht zu entziffern, unerklärbar, 
unauflöslich, unleferlich, verworren. 

UNDECIPHERED, adj. unentgiffert. 

UNDECISIVE, adj. unentfcheidend. 

To UNDECK, v. a. der Zierde (bes 
Schmudes) berauben, die Zierde 
nehmen, fehmudlos machen. 

UNDECKED, adj. fchmudloé, zierlos, 
ungelchmiüdft; an — vessel, ein offe= 
nes Fahrzeug, Fahrseug ohne Deck. 

UNDECLINABLE, adj. vid. Inpecuin- 
ABLE. 

UNDECLINED, «1; 1. nicht abweichend, 
am Nechte haltend; 2. @ram. T. 
nicht declinirt, ungebengt. 

UNDECOMPOSABLE, adj. ungerfeglicy, 
nicht zerfeßbar. 

UNDECOMPOSED, UNDECOMPOUNDED, 
adj. nicht zerfeßt, nicst gefchieven. 

UNDECORATED, adj. unverziert. 

UNDEDICATED. adj. nicht geweiht, 
nicht gewidmet ; nicht oedicirt. 

UNDEEDED, adj. durch feine That bez 
fannt, nicht duch Thaten ausge- 
zeichnet. 

UNDEFACEABLE, adj. unentitellbar ; 
unvertilgbar. 

UNDEFACED, adj. 1. nicht verunftals 
tet, unentftellt ; 2. unvertilgt. 

UNDEFEASIBLE, vid. InDEFEASIBLE. 

UNDEFENDED, adj. unvertheidigt, un= 
befhüßt. ; 

UNDEFIED, adj. ohne Wusforderitg, 
unaufgefordert, mtgetrost. 

UNDEFILED, «xj. Unbefurelt, unbes 
flecft, unverdorben, mafellos, rein. 

UNDEFINABLE, adj, 1. unbegrenzt, 
grenzenlos; 2. unbeftimmbar, unbes 
fchreiblich. 

UNDEFINED, adj. 1. unbeftimint, une 
befchrieben ; 2. unbegrenzt. 

UNDEFLOURED, aij. unverdorben, 

UNDETORMED, adj. unentftellt. 

UNDEFRAUDED, adj. unbetrogen. 

UNDEFRAYED, adj. nicht fret gehal= 
ten, nicht bezahlt, unbezahlt; a. E. 
ungedeeft. 

To UNDEIPY, v. a. entgittern, 

UNDELEGATED, adj. nicht abgeorditct, 
nicht delegirt. 

UNDELIGHTED, adj. unergigt, ohne 
Vergnügen, nicht erfrent. 

UNDELIGHTFUL, adj. freudenlos, un= 
ergöglich, unangenehin. 

UNDEL.VERED, adj. nicht übergeben. 

UNDEMOLISHED, adj. ungefi let, ums 
zerftört. 
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UNDEMUONSTRABLE, 
STRABLE. 
UNDENIABLE (adn, —ty). adj. unläng: 
bar, imitveitig, unbeftreitbar, 
UNDEPENDING, adj. unabhängig. 

UNDEPLORED. adj. unbeweint, wabes 
Elagt, unbejammert. 

UNDEPOSABLE, adj. unabfegbar., 

UNDEPRAVED, adj. unverborben, uns 
verderbt, unverfälfcht. 

UMDERBECHTER, adj. nicht abgebe. 
en. 

UNDEPRECIATED, adj. nidyt erities 
drigt im Preife). 

UNDEPRIVED, adj. unberaubt, unbes 
nommen, 

UNDER, prep. & adv. 1. unter; 2, une 
ten; 3. darunter; 4. in, bei; 5. 
von; 6. mit; 7. mit Hülfe, durd 
Beiftand; 8, in geringerem Grave ; 
geringer (weniger) als; — arnıs. un= 
ter den Waffen; — bond, L. 7 ges 
gen Gautions-Leiftung, unter Cau- 
tion ; — colour, unter dem Scheine, 
Lorwande ; — command, befebligt, 
dem Befehl unterworfen; fg. über- 
böht cummandirt (von einem Werfe, 
einer Oegend u. f. m.) ; — correction, 
mit Erlanbniß zu fagen, unnaßgebs 
lid ; — cover, befchüßt, gededt; — 
cure, in der Gur; — the direction of 
‚nach Aufeitung von..; to lie —a 
distemper, vou einer Rranfheit bez 
fallen feyn; — favour, mit Grlanb- 
nif; — (the) favour of .., begünftigt 
von..; to get —a fire, des Feuers 
Hert werden; cool — fire, Mil. Ph. 
rubig im (feindlichen) Feuer; to 
traınple — foot, mit Füßen treten; — 
God (— God's protection), unter dem 
Schuße Gotte3 ; — Napoleon (— ths 
reign of Napoleon), unter Napoleon 
— the king's lock, M. E. im föniglis 
chen (oder unter Regie-AVerfchluß 
(ae. im föniglichen Zollmagazin) ; to 
be — an oath, durch einem Gid ges 
bunden feyn; gefchworen haben, 
beeidiqt fenn; — hand and seal, une 
ter Brief und Siegel, unterfchrieben 
und unterfiegelt ; — one's own hand, 
eigenhändig; — the name. untet 
dem Namen; — pain, bei Strafe; 
— pain of death, bet Todesftrafe ; — 
pretence of.., gum Schein, unter 
dem Borwande ; — promise of mar- 
riage, verfprochen, verlobt; to return 
— protest, M. E. mit Proteft zurüd 
{chien ; — sail, unter Cegel, im 
Segeln; — sentence, verurtheilt ; — 
sentence of death, zum Tode verir= 
theilt; — size, unter dem beftimme= 
ten Mage : — ground, unter dem 
Boden (unter der Erde) befindlich, 
unterirdifch ; — ground-caverns. wn: 
terirdifche Höhlen ; — water, unter 
(bem oder im) Wafer; — the date 
of the first instant, unterm erften dies 
fes (des gegenwärtigen Monats); —- 
the firm of.., unter der Firma ven 
“5 L cannot sell it —, ich fann ed 
darunter (unter diefem Preife) nicht 
verfaufen; — three hundred, unter 
(noch nicht) dreihundert. 

To UNDERACT, ». a weniger thun. 
UNDERACTION, s. die Nebenhands 
fung, Zmwifchenhandlung. 

UNDER-AGE, s. die Unmündigfeit, 
Minderjährigeit. 

UNDERAGENT, s. det Unteragent 
Unterhänpler. 

To UNDERBEAR, v. a, ertragen, ere 
dulden, aushalten. 
UNDERBEARER, ». der Träger, Let 
&heuträger, 

a s. das Grtragen 
n fiw. 


vid IND eMon 
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POUNDERBID r =. qu wenig (ober 
unter dem Werthe) bieten, mißbie= 
ten; to — one, weniger bieten, alé 
ein Anderer, 

UNDERBIDDING. 5 das Mifigebot. 

To UNDERBIND, c. a. unterbinden, 
unten aubinden, 

UNDERBLOWN. part. adj. — metal, 
unterblafenes Gifen. 

UNDERBRED, adj. von gemeiner Grz 
Hebung, rob, niedrig. : 
UNDERBRUSH, vid. Unperwoon. 

UNDERBUTLER. s. der Unterfellner. 
UNDERCATERER, s. ber \nterprovis 
antmeifter. 

UNDERCHAMBERLAIN, s. der Unter= 
fammerberr. 

UNDERCLERK, ». der Unterfchreiber, 
Unterfangellift, Wififtent, unterge= 
ordnete Gebiilfe, Cubaltern. 
UNDERCOOK, s. bet Unterfoch. 
UNDERCROFT, s. da8 Gewölbe unter 
dein hor oder der Kanzel; ber un= 
terirdifche Gang. 

UNDERCURRENT, s, der Strom unter 
der Meeresoberfläche. 

Ta UNDERDITCH, o. a. einen Abzugs- 
graben graben. 

To UNDERDO, ». a. 1. zu wenig thun, 
nicht genug thin; 2. nicht gar 
kochen, 

UNDERDOSE, ». eine Eleine Dofis, 
Eleine Gabe. 

Yo UNDERDOSE, v. x. Eleine Dofen 
nehmen. 

UNDERDRAIN, s. ein unterirpifcher 
Abzugskanal. 

To UNDERDRAIN, ». a. mit unterirdi: 
ichen Abzugsgraben durchziehen. 

UNDERFACTION, ». bie Hureenhetet, 
Nebenpartei. 

UNDERFARMER, s. der Afterpächter. 

UNDERFELLOW. s. ber geringe 
Mens, fchlechte Kerl; Handlanger. 

UNDERFILLING, s der Unterbau, 
ee, bie Grundlage eines Gebäus 
eg, 

UNDERFOOT, I. ado unter dem Fuße, 
geringern Preifes, zum Schaben ; 
MT. gerade unter dem Schiffe Lies 
gend (vom Anker); IL ad. gering, 
fcblecht, vermorfen. 

To UNDERFREIGHT, v. a, M_E. ein 
(gefrachtetes) geheuertes Schiff mies 
ber (an einen Anvdern verfrachten) 
berheuern. 

To UNDERFURNISH, ». a. nicht genug 
geben, nicht hinlänglich verfehen, 
nicht gehörig ausrüften, zu wenig 
reichen; zu wenig liefern ; fchmady= 
ten laffen: to sow — furrow, beit 
Eamen unterpflügen. 

To UNDERGIRD, » a untergürten, ume 
ten herum binden, unten anbinden. 
UNDERGIRDLE, s. der Untergurt, Une 

tergürtel, 

To UNDERGO, ». u. fich unterziehen; 
ertragen, leiden, erleiden, erfahren, 
ausftehen. 

{INDERGRADUATE, s. der Nichtgras 
duirte. 

UNDERGROUND, I. s der unterirdifche 
Ort, die Höhle, der Meller; IL. adj. & 
adn, unterivdifch. 

UNDERGROWTH, s. das Unterboly, 
Niederholy, Oeftrippe, der Inter: 
wirch8, die Sommerlatten. 

UNDERHAND, UnDeRHANDeD, adj. & 
adv unter ber Hand, heimlich, ver= 
ftedt, liftig, feblau; — dealings, der 
verftedte Handel, heimliche Verkehr. 

CNDERINSÜRED, adj. unter dem Were 
the oder nicht zum vollen Werthe) 
verfichert. 

UNDERIVEN, adj. unabgeleitet, unent= 
lehnt, nicht bergegogen, 

UNDERJIAW s. ber Unterfinnbaden. 
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UNRERKEEPER .. ter Unferauffeher. 
UNDERLABOURER, ». der Unterarbei- 
ter, Zureicher, Handlanger. 
Ta UNDERLAY, v. a. (auch Typ. T) 
unterlegen, ftügen, anflicten. 
UNDERLEATHER s. das Unterfeder. 
To UNDERLET. » o unter dem Were 
the verpachten, bermiethen; an einen 
Afterpächter verpachten. 
UNDERLETTER, ». der Ufterpadter. 
UNDERLIEUTENANT, s. ber Uuter- 
lieutenant, 
To UNDERLINE, » a, unterftreichen, 
unterliniren. 
UNDERLING, s 1. der Untere, Unter- 
ebene, untergeorduete Gehilfe, 
Eubalterne, Unterworfene, Aufyaf: 
fer, cot Padelel; 2 cont. der abbin= 
gige Menfh, Schwachling. 
UNDERLOCKS, s. pl. die Bauchwolle 
des Schafes. 
UNDERMASTED, ej mit zu niedrigen 
oder gu leichten Maften rerfeben. 
UNDERMASTER. s. ber Unterlehrer, 
Unterauffeber. 


UNDERMENTIONED, adv. unten er= 
wähnt. 

UNDERMILLSTONE, s. der unttere 
Mühlftein, Bovdenftein. 


To UNDERMINE, v. a. unterininiren, 
untergraben, unterwerfen (deßgleis 
chen, fig.). 

UNDERMINER. s. der Uuterminirer, 
Untergräber, Schansgräber, Spreng= 
gräber ; ‚fig. der betiliche Feind. 

UNDERMOST, adj. der (die, daß) Unters 
fte; zu unterft, ganz unten, 

UNDERNEATH. L ad». unterwärts, 
unten, von unten, untenher; IL prep. 
unter, 

UNDEROFFICER, s der linterofficier ; 
Unterbeamte. 

UNDEROGATORY, adj unnachtheilig ; 
nicht benehmend, nicht fchmälernpd, 
UNDERPART, s. ba8 Untertbeil, Ie- 
bentheil, Beiftück, Zwifchenftüd ; die 
Nebenrolle, untergeordnete Rolle; 
Neben= oder Zwifchenhandlung. _' 
UNDERPETTICOAT, s, der Unterrod, 
To UNDERPIN, ». a. die Grundfchwel= 
len eines Haufes untermauern; ftit- 

gen, unterbauen. 

UNDERPINNING, s. das Stüßen, Un: 
Ierkauen ; Untermauern ; der Orund= 

au. 

UNDERPLOT, s. a8 Zwifchenftücf, die 
Spifode, Nebenhandlung, der Neben: 
plan; die Ubfartung, das heimliche 
Stückchen, der heimliche Anfchlag. 

To UNDERPRAISE, v. a. nicht genug 
loben, herabwürdigen. 

UNDERPRICE, >. der Cpottpreis, 
Schleuverpreis, Preis unter dem 
Werthe ; to sell (off) at — prices, M. 
Ph. Wauren unter dem Preife (u 
berabgefegtem Preife oder unter dem 
Merthe) verfaufen, fehleudern, vere 
fchleudern. 

2 rn va, ge Bee Merz 
the fchäßen, zu geringe fchägen, zu 
gering anfchlagen, Berahfchähen, 

ee s. der Unterfouf- 

eur. 

To UNDERPROP. ». a. unten ftüßen, 
abfpreizen ; unterhalten, unterftügen. 

UNDERPROPORTIONED, ad. unter 
dem Verhältnig, unverhaltnipmipig, 
gefchmälert. 

UNDERPULLER, s. det untergeorbnete 
Duäler, niedrigere Berverber, 

To UNDERRATE, v a gu niedrig anfes 
gen, zu geringe sufrnlagen oder fchä= 
gen, unterfadagen, herabfchägen. 

UNDERRATE, s. der (zit) niedrige Anz 
fchlag, zu geringe Preis. 

UNDERRENT, s die Wftervente. 
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UNDERROOF, « 7. die Siebelfprge 
Dachfpige, der Giedelipies. 

To UNDERRUN, v. n. N. T. baruntes 
herfahten; to — a cable, unter dab 
Anfertau hofen cin einem Boote dare 
unter fahren, um es zu unterfuden) ; 
to — a tackle, ein Tafel lar Scheren 
oder Haren (in Ordnung bringen). 

wa adj. Ch. T. untets 
ättigt. 

UNDERSECRETARY, s.ber Unterferre: 
tär. 

To UNDERSELL, v. a. unter dem Wers 
the verfaufen, mohlfeiler verfaufen 
(alg Andere), mit Schaden verfaufen, 
losfchlagen, (ver-)fchlendern. 

UNDERSELLING, s. da3_Schleudern. 
der Verfanf unter dem Werthe. 

UNDERSERVANT, s. der, die Unterbr> 
diente, die Nebenmagd. 

To UNDERSET. r, a. unten ftellen, une 
terfegen, unterftügen. 

UNDERSET, s. N. T ein Strom unter 
der Oberfläche des Meeres. 

FENG PEITEN 8. die Stüge, das Ge= 

cl, 

UEDERSETTING. s. baé Unterftigen; 
die Unterlage, das Fufgeftell. . 

UNDERSHERIFF, s. der Unterfcheriff. 
Unterlandrichter, Unterbogt. 

To UNDERSHIP, ». a. — the neat pra 
ceeds, M Ph. eine geringere Rüdlas 
dung machen, alé der reine Ertrag der 
Hinladung ausmacht. , 

UNDERSHOT, adj. von unten getrieben, 
unterfchlächtig ; an — wheel, ein un: 
terichlächtiges Rav. 

UNDERSHRUB, s. B. T die Staude. 

UNDERSIGNED. s ber Endesgenamte, 


Enpesunterfchriebene, Cudesunters 
zeichnete. 
UNDERSOIL. UNDERSTRATUM. s. DH 


Erofchicht unter der Dammerde, 
UNDERSONG, det Chor(us), Schluße 
reim, Nefrain, Wieverholungsve:s. 

UNDERSORT, s. die untere Glaffe. 
To UNDERSTAND, v. a. & n. 1. verftes 
hen, begreifen, einfeben, faffen; 2. 
meinen, innerlich überzeugt feyn; 3. 
erfehen, vernehmen, hören, erfahren; 
4. fich auf etwas verftehen, e8 willen, 
fennen; —! int. merfe bir’! wiffe! 
höre! to give one to —, einem zu vere 
ftehen pets I have been given to —, 
id habe in Erfahrung gebracht; to 
— by .., etfeben auß..; to — with.., 
fic) verftändigen (berechnen, zufant= 
menrechnen) mit..; to — the world, 
die Welt fennen; he ‘ınderstands a 
horse, er berfteht fich auf Bferde. 
UNDERSTANDER, s. der Berftehenvde, 
Kenner; Ginfichtsvolle (w. ii). 
UNDERSTANDING, 1. s. 1. der Berz 
ftand, die Ginficht; 2. Kennerfihaft ; 
to have’ good — together, in_gutent 
BVernehmen leben; 1. adj. verftaurig, 
einfichtspoll, einfebend; erfahren ; 
an — man, ein einfichtsvoller Dean. 
UNDERSTANDINGLY, adv, mit Verz 
ftand, mit Ginficht; als Renner. 
UNDERSTRAPPER, s. der lnterbedien> 
te, Zuträger, Handlanger, Unter= 
banvler, Beigduger, Unteragent, 
vulg. Bidfader. 
a UNDERSTROKE, ov. a. unterftrei: 
en. 
To UNDERTAKE, v. I. a. unternehmen, 
auf fich nehmen, verfuchen, verfiche> 
weife_fpeeuliren, wagen: U. n. fich 
oe tes fic) verbürgen; to — tor 
one, für Jemand gut fagen. 
UNDERTAKER, s. ‘ der Unternebmer, 
verfuchsweile Speculivende, Ueber: 
nehmer; 2. Beforger; 3. Leichenbes 
forget; — for another, der VBürge 
Savent, Oewährsmann. 
UNDERTAKING, s. das (Oeichäftse" 
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Unternehmen, die Handelsunterneh: 
mung, Entreprife, der Verfuch. 

UNDERTEETH, s. pi. die Unterzähne. 

UNDERTENANT, 3. der Unterpächter, 
Afterlehnsmann, Afterlehent-äger, 
Aftermiethmann. 

UNDERTONE, s, die tiefe Stizime. 

UNDERTREASURER, s. det Unters 
fchagmeifter. . 

UNDERVALUATION, s. die zu niedrige 
Schigung, Schage unter dem Werz 
the; Geringfchägung, Herabwiirdi- 

ung, Hera Fang, Herabfegung, 
Entwürdigung, Verkleinerung, Vers 
achtung. 

To UNDERVALUE, ». a. unter dem 
Werthe fchägen, geringe fehägen, ges 
ring halten, entwürdigen, herabwür= 
digen, verkleinern, verachten. 

UNDERVALUE, s. det Preis unter dem 
MWerthe, der geringe Preis; die Ge= 
ringichägung, Herabjegung. ß 

UNDERVALUER, s. ber zul geringe 
ihigt, Entwürdiger, Verächter, 

UNDERVOICE, s. bie gedämpfte Stim= 
me. 

UNDERWEIGHT, >. da Untergewicht, 
Gewidtsmanco. 

UNDERWOOD, s.da8 Unterhols, Unter= 
gebölg ; Geftripp, niedrige Geftrincdh. 

UNDERWORK, s. die Unterarbeit, das 
fleine (niedere) Gefdaft. 

To UNDERWORK, ». a. 1. fhleht are 
beiten; 2. gu wenig bearbeiten; 3. zu 
woblfeil arbeiten, 4. fig. untergra= 
ben, ju ftiirgen fuchen. 

UNDERWORKER, UNDERWORKMAN, ». 
der Unterarbeiter, Handlanger. 

To UNDERWRITE, v. I. a. 1. unter= 
fchreiben; 2. verfichern, affecuriren, 
(eine Uffecurangpolice) unterzeichnen; 
Ln. Uffecuranggefchifte treiben. 

UNDERWRITER, s. 1. der Unterfchreis 
bene; 2. Uffecurant, Wffecuradeur, 
BVerficherer, Zeichner (einer Affecu- 
tangpolice). : 

UNDERWRITING, s. dad Affecuriren, 
Berfichern. 

UNDESCENDIBLE, adj. unvererblich. 

UNDESCRIBED, adj. unbefchrieben. 

UNDESCRIED, adj. ungefehen, unaus= 
gerpäbt, unerfunden, unentdedt. 

UNDESERVED (adv. —ty), adj. umtverz 
dient, nicht durch Verdienst erhalten; 
unverfchuldet. 

UNDESERVEDNESS, s. die Unwürdig- 
keit, Berdienftlofigfeit. 

UNDESFRVER, s. der Berdienftlofe, 
Unwit dige. 

UNDESERVING (adv. —ıy), adj. fein 
Berdtenft habend, nicht verdtenend, 
unwiirdig, unwerth, 

UNDESIGNED (adv, —ıy), adj unbez 
ftimmt, unbeabfichtigt, unabjichtlich, 
ohne Abjicht, abfidtstos,- planlos, 

. unvorfeglich ; —ness, s. die Whfichts- 
le ea Unbvorfeglidfeit, Zufällig: 
ett. 

UNDESIGNING, adj. 1. planlos, ohne 
Abiicht, abfichtslos; 2. ohne bife 
Abjicht, ohne Arg, ehrlich, aufrichtig. 

UNDESIRABLE, adj. nicht wünjchens= 
werth vnannehmlic. 

UNDESIRED, adj. unerwünfcht, ungez 
beten, unerbeten. 

UNDESIRING, adj. ohne Wunfch, nichts 
begehrend, begierlos, läfitg. 

UNDESPAIRING, adj. nicht verzweis 
felmd, 

UNDESTROYED, adj ungerftirt. 
UNDETECTED, adj. unentvecft. 
UNDETERMINABLE, UNDETERMINATE, 
&c, vid. INDETERMINABLE, &c. 

UNDETESTING, adj. nicht verabfchene 
ent. 
SNDEVELOPED, 
wiggt entfaltet. 
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UNDEVIATING, adj. nicht abweichend, 
unwandelbar, unerfchütterlich, regel= 
mäßig, nicht ergeben, nicht irrend, 
gerade. 

UNDEVOTED, adj. ungewidmet, uner= 
geben, nicht gemethet. 

UNDEXTROUS, adj. ungefchidt, plump. 

UNDEVOUT, adj. unandächtig. 

UNDIAPHANOUS, adj. undurchfichtig. 


UNDIGENOUS, adj. wellenerzeugt, 
meererzeugt. 

UNDIGNIFIED, adj. würdelos; gemein, 
niedrig. 


UNDILUTED, adj. unverfälfcht (von 
Getränfen). 

UNDIMINISHABLE, adj. unverminder= 
lich, unverfleinerlich. 

UNDIMINISHED, adj. unvermindert, 
unberringert, unverfleinert, ohne Ab= 
bruch. 

UNDIMMED, adj. unberdüftert. 

ANDERSEN, adj. unverlegt, unbefchä= 
igt. 

UNDIPLOMATIC, adj undiplomatifd). 

aaa adj, unei: getaucht, unbe= 
negt. 

UNDIRECTED. adj. 1. nicht gerichtet, 
ungeleitet, unangewiefen, unbelehrt ; 
2. ohne Adreffe (won Briefen u.f. w.), 
unadreffirt. 

UNDISCERNED (adn. —ıy), adj. 1. nicht 
unterfchieden, unbemerft, ungefehen ; 
2. unfichtlich. 

UNDISCERNIBLE, adj. nicht wahr= 
nehmbar, unmerflich. 

UNDISCERNING. adj. nidjt unterfchei= 
dend, beurtheilungstos, Eurzfichtig, 
nicht febarffichtig, einfiltig, bedacht: 
108, ftumpf. 

UNDISCIPLINED. adj. zu feiner (Zucht) 
Orduung gewöhnt, zuchtlos, ungezo= 
gen, ungeübt, undisciplinict, unin 
tervichtet, unbelehrt, rob. 

UNDISCORDING, adj. unharmonifd, 
disharmonifch, mißflingend. 

UNDISCOVERABLE (adv. —ıy), adj. 
unentoedbar, nicht zu finden. 

UNDISCOVERED, adj. unentdedt. 

UNDISCREET, vid. InpiscrEET. 

UNDISCUSSED, adj. unerörtert, nicht 
discutirt. 

UNDISGRACED, adj. 1. nicht in Ungna= 
de gefallen ; 2. ungefchänvet ; 3. nicht 
verunziert. 

UNDISGUISED, adj. unverfletdet, uns 
man fig. offen, redlich, unver= 

elt. 

UNDISHONOURED, adj. unentehrt, uns 
gefchändet, unbefchimpft. 

UNDISMAYED, adj. unerfchroden, uns 
verzagt, behergt, muthig. 

UNDISUBLIGING, adj. nicht ungefällig, 
nicht unartig (w. it. 

UNDISPERSED, adj. nicht zerftreut. 

UNDISQUIETED, adj. ungeftört, nicht 
beunruhigt. 

UNDISSEMBLED, adj. unverftellt, uns 
eheuchelt, aufrichtig, natürlich ; ofz 
= redlich, gerade. 

rene adj. unverftellt, of- 
en. 

UNDISSIPATED, adj. ungerftrent ; nicht 
durchgebracht. 

UNDISSOLVABLE, adj. vid. InpissoLv- 
ABLE. 

UNDISSOLVED, ad;. unaufgelöfet, un= 
gefebinolzen. 

UNDISSOLVING, adj. fih nicht aufs 
Löfend, nicht febmelzend, nicht gerge= 
bend. 

UNDISTEMPERED, adj frei bon Rranke 
beit, nicht unpaß, ungerrüttet, unverz 
worren. 

UNDISTINGUISHABLE adv. —ty), adj. 
1. nicht zu unterfiheiden, anunterfdyeid= 
bar: 2. ımerfennbar, unerkenntlich, 
unreutlich. 
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UNDISTINGUISHED, adj. 1. nnuntes 
fchieden, unabgeiondert; 2. under 
geichnet; 3. Umausgezeichnet; 4, 
ohne befondere Merkmale, ohne Abs 
zeichen. 

UNDISTINGUISHING, adj. feinen Un 
terfchied machend, gleich, achtlog 
rüdfjichtslos, ohne zu merken. 

UNDISTORTED, adj. nicht verdreh‘ 
nicht verkehrt. 

UNDISTRACTED, adj. unjerftreut, uns 
eftört; ungerrüttet, —ly, adv. ohne 
Yerrenung, ohne Zerrüftung; — 
ness, s. dte Ungeftörtheit, Ungers 
Bretpelt, Geiftesrube, Gemiithss 

ille. 

UNDISTRIBUTED, adj. unvertheilt.. 

UNDISTURBED (adv. —ıy), adj. 1. wt 
neftört, unaufgeregt, unerfchüttert, 
ruhig, gelaffen; 2. ungehindert; un 
disturbed waters, unbewegte Öewäfler; 
—ness, s. die Ungejtörtheit, Rube, 
Gelafferrheit. 

UNDIVERSIFIED, adj. nicht vermannige 
faltigt, einförmig. 
UNDIVERTED, adj. 
richt abgewanbt. 
UNDIVIDABLE, adj. untheilbar, uns 

trennbar, unzertrennlich. 

UNDIVIDED (adv. —ıy), adj. ungez 
theilt, ungertrenut, gang. 

UNDIVORCED, adj. nicht gefchieden; 
nicht getrennt. 

UNDIVULGED, adj. nicht ausges 
fprengt, nicht befaunt gemacht, ver= 
borgen. : 

To UNDO. ». a. 1. auflöfen, aufmachen, 
auftrennen, zerlegen; 2. vernichten, 
zerftören, (moralifch) verderben, zu 
Grunde richten (Jemand oder Ges 
Mandes guten Ruf), unglüdlich maz 
chen; 3. wegfchaffen, anhalten aufs 
heben, aunulliren, zurüduehmen, 
rüfgängig (ungefchehen, ungültig) 
machen. 

To UNDOCK, v. a. (— a vessel, ein 
Schiff aus ter Dode bringen. 

UNDOER, s. 1. der Auflöfende, 2 
BVernichter, Zerftörer ; Aufbeber. 

UNDOING, s. das Anflöfen, Vernich- 
ten, Aufheben, Zerftören ; that was 
the — of him, das war fein Unter= 
ang; the — of a hoar, Sp. 7. das 

uéwirfen eines Sheré, 

UNDONE, part. & adj. 1. vernichtet, bin, 
verloren; 2.ungethan; ungefcheben; 
Lan —, e6 ift um mich gefdeben, 08 
tft aus mit mir; it is yer —, 88 ift 
noch nicht fertig. 

UNDOUBTED (adv. —ıy), adj. unbez 
zweifelt, ohne Zweifel, zweifelsohne, 
uverlafitg, ficher; — papers, M. E. 
bere, gute Papiere (Wechtel). 

UNDOUBTFUL, adj. unzweifelhaft, 
zweifellos, Elar, offenbar, zuverläflig 

UNDOUBTING, adj. nicht zweifelnd 
zweifelfrei, auverfichtlich. 

UNDRAMATICAL (—1c), (adv. —attiy), 
adj. undramatifch. 5 

UNDRAWN, adj. ungegogen, nicht (meg) 
gezogen ; an — ticket, ein nicht gees 
genes Loos. 

UNDREADED, adj. ungefürchtet, unges 
fcheut. 

UNDREAMED, ad; ungeträumt, unges 
dat. 

To UNDRESS, v. I. a. 1. entfleiden, aus» 
fleiven, ausziehen, ablegen ; abflets 
den, den Pug abnehmen, des Schmus 
es entledtgen, berauben ; 2. aufbins 
den (eine Wunde); den Verband (eis 
ner Wunvde, abnehmen; II. n.fich ent= 
fleiden. 

UNDRESS s. die Kausfleidung, dat 
Nachtkleid, Negligee, der Schlaf 
rod. 


ununterhalten, 
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ONDRESSED, adj. 1. unbefleidet; 2. 
ungepngt, fchinndlos; 3. unyubereis 
tet, ungugerichtet, unbearbeitet ; — 
leather, ungegerbtes Feder. 
UNDRIED, ay. ungetrodnet, ungedörrt ; 
Feucht. 
UNDRIVEN, adi ungetrieben. 
UNDROOTING, adj. wicht erliegend; 
Nicht verzweifeln. 
ENDROSSY, adj. obne Schladen, fchla- 
dcufrei, geläutert, rein, 
UNDROWNED, adj. wicht ertriunfen. 
CNDUBITABLE, adj. vid, INDI SITABLE. 
UNDUE, adj 1. wigebührlich, pflicht- 
widrig, nrecht, ungehörig, gefeßwis 
orig, 2. nicht fällig. 
7. UNDUKE, o. a. de8.Herzogthums bez 
ranben. 
UNDULARY, adj. wallend, wellenfir- 
mig, wellenbaft. 
To UNDULATE, v. I. n. 1. Wellen 
fehlagen, fich wellenförntig bewegen, 
walten; 2. fchwanfen; Ir. a. in wels 
lenförmige Bewegung fegen, Wellen 
sieben. 
UNDULATE, UnDULATED, UNDULATING, 
adj. (adv. Unputatinaty) wellenförz 
mig, in Wellen fehlagend. 
UNDULATION, s. 1. das Wellenfchla= 
on die wellenfirmige Bewegung, 
Schwingung, Bebung, das Schwan- 
fen, die wellenfirmige Geftalt; 2. 
Met T die Blutwallung ; undulations, 
wellenförmige Erhöhungen und Nies 
derungen. 
JNDULATORY, adj. vid. UnduLary. 
UNDULY, adv. 1. ungebührlich, un= 
recht; 2. übermäßig. 
UNDUTEOUS, | (adv. —FULLY), adj. wn 
UNDUTIFUL. § gehorfam, pflichtver= 
geifen, pflichtwiorig ;_ unchrerbietig ; 
undutifulness, ¢ dev Un eborfam, die 
!lichtvergeffenbeit, _ Pflichtwidrigs 
et; Ihiehrecbietigkett 
un DIR adj. unsterblich, unvergänge 
ih. 
UNEARNED, adj. nicht (durch Arbeit 
oder Berdienft) erworben, uitvers 
dient. 
UNEARTHED, adj. aus der Höhle ge= 
trieben. 
UNEARTHLY, adj, nicht ivdifch. 
UNKASINESS, s. die Unruhe, Aengft= 
lichkeit, unangenehme Smpfinvung, 
Defchwerde, Unbequemlichkeit, Unbe= 
Haglichfeit, Ungemächlichkeit, der 
leichte Schmerz, dag Ungemach. die 
Verdvieblichfeit, Verwirrung; to give 
a —, einem Befchwerde verurfas 
en. 
UNEASY (adv. —ty), adj. 1. unrubig, 
ding ftlich ; unbequem, peinlich, unges 
mächlich, unbehaglich, verdrieblich, 
migmutbig, wunderlich ; 2. gegwune 
gen, fteif. : 
UNEATABLE, adj ungenießbar. 
en adj. ungegeffen, umnders 
ehrt. 
UNBCLIESED, adj. unverdunfelt. 
UNEDIFIED, ad, werbaut, , 
UNEDIFYING, adj. nicht erbauend, nicht 
erbanlich, unerbantich. 
UNEDUCATED, adj. unerzogen, ohne 
Erziehung, erziehnngslos. 
UNEFPACED, adj. unverlöfcht, unverz 
wifcht. : 
UNTLBOWED, adj unbegleitet, unbe= 
vient. 
UNELEUTED. adj. unerwäßlt. 
UNEMBARRASSED, adj. 1. nicht vertes 
gen, unverwicfelt; 2. frei bon Schul= 
Sen, unbelaftet, unbefebwert. 
UNEMBODIED. adj unverförpert. 
INEMPHATIC. adj, ohne Nachdruck, 
ausdrucdélos nicht emmphatifch. 
WEMPLOVED adj. 1. unbefchäftigt, 
müßig; % anangewantt, unge- 
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braucht; — capital, todte Gupitatien, 
müßige Gelver. 

UNEMPOWERED, adj. unermächtigt. 

UNEMULATING, adj. nicht werterfernd ; 
aufpricchlos. 

UNENCHANTED, adj. nicht bezaubernd, 
wicht zu begaubern. 

To UNENCUMBER, .. a. entbürden, 
entlaften, 

UNENCUMBERED, adj frei von Schule 
den, unverfchuldet, unbelaftet, unbe= 
fchwert. 

UNENDORSED, of. 7 E nicht indof- 
firt, ungiritt ; — bis, nicht indofjlrte 
MWechjel. 

UNENDOWED, adj. unbegabt; ımand= 
geiteuert ; unpotirt; — schools, undo= 
firte nicht mtr gewiffen Einkünften 
befchenfte? Schulen, Brivatfchulen. 

UNENDURING, adj. nicht dauernd, tem= 
porär. 

UNENGAGED, adj. 1. unverpfändet; 
unverpflichtet; unangeftellt; unverz 
fprochen; 2. nicht im Örfecht; ım= 
beichäftigt; 3. nicht angewanpt. 

UNENGAGING, adj. uneinladend, ans 
ziehungslos, reizlos. 

a adj. ungenoffen, unbe= 

effen.. 

UNENJOYING, adj. nicht geniefend, 
nicht branchend. ; 
UNENLARGED, adj. unermweitert, une 
ausgedehnt, befchränft, unerörtert. 

UNENLIGHTENED, adj. unerleuchtet, 
unaufgeflärt. 

UNENSLAVED. adj. nicht in Rnecht= 
fehaft, ununterjocht, unabhängig. 

To UNENTANGLE, v. a. entwtrren; 
aus der Schlinge oder Verlegenheit 
ziehen, 

UNENTERED, adj. unvergollt; 
goods, unverzollie beim Zollamte 
nicht angegebene Waaren. 

UNENTERTAINING, adj. nicht unters 
haltend; —nuss, s. der Mangel an 
Unterhaltung, ote Langweiligfeit. 

UNENTHRALLED, adj. ununterjoeht. 

UNENTOMBED, adj. unbeerdigt, unbe= 
graben. 

UNENUMERATED, adj. unaufgezählt. 

UNENVIED, adj. unbeneidet, 

UNENVIOUS, adj. neidlo8. 

UNEPITAPHED, adj. ohne Srabfchrift. 

UNEQUABLE, adj. ungleichförmig, uns 
nleich, verfchieden. 

UNEQUAL (adv. —ıy), adj. 1. ungleich, 
unebenz; 2. geringer; 3. unverhälts 
nißmäßig, unangemeffen, nicht ge= 
mäß, ni aasasten: 4 B.Traub, 
uneben ; he was — to this business. er 
war biefer Sache nicht gewachfen; 
an — leaf, B. T. ein ungleichleiges 
Blatt; an — peace, ein partetifcer 
Friede ; — pulsations, Urregelmäßige 
Pulafehlage. 

UNEQUALABLE, adj. unvergleichbar. 

UNEQUALED, adj, nicht gleich fom= 
mend; unvergleichlich. 

UNEQUALNESS, s. vid. INEQUALITY. 

UNEQUITABLE, adj. unbillig, par= 
tetifeh. 

UNEQUIVOCAL (adn, —ty), adj. une 
zweidentig: unzmeifelbaft. 

UNERADICABLE, adj. nicht auszurot= 
ten, ungerftörbar. 

UNERADICATED, adj. unansgerotiet. 

Teen adj. unfehlbar, untrügs 

ich. 

UNERRING (adv. —ıy), adj. nicht ire 
rend, unfeblbar, untrüglich, gewiß, 
ficher. 

UNESPIED. ad. ungewabrt, ungefehen, 
unertpifht, unentoedt. 

UNESSAYED, adj underfudt. 

UNESSENTIAL, af. 1. unwelentlich, 
nichtig ; 2. unwichtig; 3. wefenlos. 
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\UNESSENTIAL, s. bie Unmefent Ichfeit, 
Nebenfache. 

To UNESTABLISH, oe. 
(wi). i 

UNESTABLISHED. adj. nicht eingerich» 
ter; nicht feftgefeßt, nicht gegründet, 
fhmaufend, 

UNEVANGELICAL (adv. —ır), 
nicht evangelifch, unevangeliich. 

UNEVEN (ado. —ıy). adj. uneben, uns 
gerade, nugleich; an — temper, ein 
launenbafter cverdnderticher) Chas 
rafter; —ness, s die Unebembe!:, Un= 
geradbeit, Ungleichheit; Berannes 
rung; — of temper, die Zaunenhafs 
tigkeit. 

UNEVITABLE, vid. INEVITABLE. 

UNEXACT, vid. Ingxact. : 

UNEXACTED, adj. nicht abgenötbigt, 
ungefordert, unerpreßt. 

SEX ACCENTED, adj. nicht übertries 

en. 

UNEXAMINED, adj. ungeprüft, ununs 
terfucht. 

UNEXAMPLED, adj. beifpiellos, uners 

rt. 

UNEXCEPTIONABLE, adj, unverwerf: 
lich, untadelig, untadelbaft, unbez 
fchoiten ; nicht ungültig, vollgültig ; 
—ty, adv, ohne alle Einwendung, uns 
vermerflich ; —ness, s. die Uuver: 
erat, Untadelhaftigfeit, Güls 
tigkeit. 

UNEXCISED, adj. accisfrei, zollfrei, 
ftenerfret, unbejteuert, 

UNEXCITED, adj. unaufgeregt. 

UNEXECUTED. adj. 1. unvollzogen, 
unausgefiibrt; 2. unbefieyelt. 

UNEXEMPLARY, adj. beifpiellos, 

UNEXEMPLIFIED, adj. nit mit Bet» 
fpieleu belegt. 

UNEXEMPT, adj. nicht ausgenommen 
nicht frei, unverfchout, unprivilegirt 

UNEXERCISED, adj. ungeübt. 

UNEXERTED, adj, ungethan, ungefche« 
hen, unvollbracht ; unthitig. 

UNEXHAUSTED, adj. unerfchöpft. 

UNEXISTENT, adj. nicht vorhanden. 

UNEXPANDED, adj, unauégebreitet, 
unausgeipannt, 

UNEXPECTED (adv. —ıy), adj. wners 
wartet, unvermuthet; unvorhergefes 
ben; —ness. s. da8 Unerwartete, Uns 
vorhergefehene. 

UNEXPENDED, adj, nicht ausgegeben, 
nicht verwendet. 

UNEXPENSIVE, adj. 1. nicht ver= 
fchwenverifch, fgarfam, wirthfchaft: 
lich, hHaushälterifch ; 2. nicht theuer. 

UNEXPERIENCED, adj. vid. INeExPeRT 
ENCED. 

UNEXPERT (adv. —ıy). adj. unerfahe 
ren, unfundig, unverfucht. 

UNEXPLAINABLE, adj. unerklärbar, 
unerklärlich. 

UNEXPLAINED, adj. unerflärt. 

rel: adj. unerforfcht; unbes 
aut. 

UNEXPOSED, adj. unauégefegt, nicht 
bloBgeftellt. 

UNEXPOUNDED, adj. nicht ausgelegt 
nnerflärt. 

UNEXPRESSED, adj. unausgebrüdft. 

UNEXPRESSIVE, adj. 1. nicht anges 
bend, nicht ausprüdfend, ausprufs- 
los; 2. nicht auszudrüden, unaus= 
fpredhlich. 

UNEXTENDED, adj. unansgedehrt, une 
ausgeftredt. 

UNEXTINGUISHABLE, adj. vid. Inex 
TINGUISHABLE. 

UNEXTINGUISHED. adj. unausgelöjcht, 
ungerämpft. 

UNEXTIRPATED, adj. unausgerottet 
unverttlgt. 

UNEXTOLLED, ad. ungepriefen, un 
erhoben. 


a, auflöfen 


adj 
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UNEXTRACTED, adj. nicht ausgezo= 
gen. 

UNEXULTANT, adj. obne Frohloen. 
UNFADED, adj. unverwelft 
UNFADING, adj. unverwelfltch > —ness, 
s. die Unverwelflichfeit. 

UNFAILING, adj. unfehlbar, untritg- 
lich, gewiß ; —ness, s. die Urfehlbarz 
feit, Untrüglichfeit. 1x 

UNFAINTING, adj. nicht binfinfend, 
wicht muthlos werdend. 

UNFAIR (ado. —1v), adj häßlich, wis 
brig, übel, unrein, fchändlich ; unar= 
tig: undillig, unerlaubt ; unreblich, 
unrecht, falich ; —ness. s. die Häßlich- 
feit, Schändlichfeit, Widrigfeit, Gar- 
ftigart, Unart, Unartigfeit, Unvebs 
lichfeit, Balfchheit. 

UNFAITHFUL (adv. —ty), adj. 1. une 
tren, ungetreu, treulos, verräthes 
rifch ; 2. pflichtvergeffen; 3. ungläus 
big, gottlog; —ness, s. die Untreue, 


Treulofigkeit, der BWerrath; Une 
glaube. 

UNFALCATED, adj. unverftiimmelt, 
ungefiirst. 


UNFALLEN, adj. nicht gefunten. 

UNFALLOWED, adj wigebrachet, nicht 
umgeadert, ungeftürzt. 

UNFALTERING. aij feft, nicht fehwan= 
fend (von der Stimme). 

UNFAMILIAR. adj. nicht vertraut, uns 
befannt ; ungewöhnlich. j 

UNFAMILIARITY, s. bie Unzugänglich- 
feit, Berfdloffenheit. 

UNFASHIONABLE (adv. —ty), adj. UN= 
modisch, nicht nach der Mode, aus 
der Mode; unförmlich, ungefchickt ; 
—ness, s die unmodifche Befchaffenz 
beit, Abweichung von der Mode, das 
Unmopifche. 

UNFASIHONED, adj nicht zugeftußt, 
ungeformt, ungebifdet, rob. 

UNPAST, adj. nicht feit, unficher. 

To UNFASTEN, ». a. [08 binden, [08 
machen, aufmachen. 

UNFATHERED, adj. vaterlos, ohne 
Schuß. 
NPATHERLY, adj unväterlich. hart. 

UNFATHOMABLE (adn. —ıy), adj. une 
ergründlich, unermeßlich, nicht aué- 
gutiefen; —ness, s. die Unergriind= 
lichfeit, Unermeßlichkeit. 

UNFATHOMED, adj. unergründet, une 
ausgemeffen. 

UNFATIGUED, adj. unermübet, uner= 
mürlich. 

UNFAULTY, adj. fehuldlos, unfchuldig. 

UNFAVOURABLE (adv. —ty), adj Witz 
giinitig, widvig, ungeneigt ; — wind, 
ing gen: widriger Wind; —ness, 
s. die Ungünftigkeit; Abneigung ; 
Lieblofigkeit. 

UNPAVOURED, adj. unbegünftigt. 

UNFEARED, adj. Ungefuretet. 

UNFEASIBLE, vid. INFeAsıpLe. 

UNFEATHERED, adj. ungefiedert. 

ONFEATURED, adj. ungeftalt, häßlich. 

UNFED. ca}. ungefiittert, ungegeffen, 
hungrig. 

UNFEED. adj. unbezahlt, unbelohnt. 

UNFEELING (adv. —ty), adj. (ge’fühls 
108, unempfindlich, hartherzig. 

UNFEELINGNESS, s. die (Ge-)Fühllo: 
Anbei, Unempfinplichfeit Hartherzig= 
ett. 

UNFEIGNED, 2dj. ungehenchelt, unyer= 
ftellt, wahr, redlich, aufrichtig. 

UNFFIGNEDLY, adj. ohne Berfellung, 
ohne Heuchelei, ungeheuchelt, wahrz= 
haft, aufrichtig 

UNFELLOWED, adv. ungleich, nicht zu= 
Tamımen paffend. 

INFELT, adj. ungefühlt, unempfu.ı= 
den; gefühllos, 

#n UNFENCE, r a. de8 Zaunes (der 
Einfriedigung berauben. 
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UNFENCED, adj. unnmzäunt, uneinge- 
bägt, uneingefriedigt. 

UNFERMENTED, adj. 1. ungegohren ; 
2. angefäuert (von Brod). 

UNFERTILE, vid. [SFERTILE. 

Tu UNFETTER, v. a, entfeffeln, [03 fet= 
ten, befreien. 

UNFIGURED, adj. nicht abgebildet, 
ohne Figur, ohne Bild, geftaltlog. 

UNFILIAL. adj wicht wie ein Sohn, 
unkindlich. 

UNFILLED, adj. 1. ungefüllt, leer; 2. 
unbefest, ledig ; 3. ungefättigt. 

UNFINISHED, adj. unbeendigt, unge= 
endigt, nicht fertig, unvollenvet. 

UNFIRED, adj. unangezündet, nicht in 
Brand gefeßt. 

UNFIRM, adj fchwach, unficher (von eis 
nem Oebaute, u. f. m.), fehwanfend 
(von den Füßen); wid. Inrirm ; —ness, 
s. 008 Schwache, Unfichere (eines 
Sehauteß, u.f.m.), die Wandelbarz 

eit. 

To UNFIT, ». a. untüchtig machen. 

UNFIT (adv. —ıy), adj. Antüchtig, Ute 
tauglich, ungefchidt, unpaffend, un= 
{chiklich; —ness, s. die Untüchtige 
Feit, SH ES das Unpaffende, 
bie Unfchieklichkeit. 

UNFITTING, adj. 1. untüchtig; 2. uns 
fcidlich, unanftändig ; it is —a man, 
e8 ziemt einem Manne nicht. 

To UNFIX, v. a. 1. {08 machen, Lifer, 
auflöfen; 2. auflodern; 3. flüffig 
machen; — bayonet! Mi. T. Bajoz 
nett ab! 

UNFIXED, adj. 1. unbefeftigt; 2. unbe= 
ftimmt, unentfchloffen ; 3. unbeftän= 
dig. unität, herumftreifend, (herum-) 
mwanternd, 

UNFIXEDNESS, s. ber 3uftand, da et= 
mas unbefeftigt ift, die Unftätigfeit. 
UNFLAGGING, adj. nicht erfchlaffend, 

unermüdlich. 

NEBEN adj. nicht gefchmei= 

eilt. 

UNFLATTERING, ad. nit fchmei= 
&elnd. 

UNFLEDSED, adj. ungeftedert, nicht 
flügge; Ag. zart, jung, neu. 

UNFLINCHING, adj. unerfchroden, 
nicht zurüdchrecfend, 

UNFUILED, ad. unbezwungen, une 
überwunden, ungefcehwächt. 

To UNFOLD, v. a. 1. entfalten, öffnen, 
ausbreiten, ausfpannen, aufipannen ; 
2. fig. entveden, fagen; 3. entwis 
deln, erklären, erläutern ; zeigen, 
varftellen; 4. aus ver Hürde lafjen, 
austreiben, frei faffen, loslaffen, Los- 
pferchen; to —asail, MT. ein Ces 
gel beifegen. 

OWEN adj, ungefolgt, unbe= 
olgt. 

ONE ERATE. adj. nachfichtslos, 
unnachfichtig. 

UNFORBID, R 

UNFORBIDDEN, adj. unverboten. 

UNFORCED, ag. 1. ungezwungen, is 

etrieben; unerzwungen, 2. wnge= 
Feutoelt, natürlich; 3. ftufenwerfe, 
allmablig ; 4. gemächlich, bequem. 

UNFORCIBLE. adj. unwirffam, unkräfs 
tig; ungewaltjam. 

UNFORDABLE, adj. 
nicht durchzumwaten. 

UNFOREBODING. adj. ohne Vorbebeu- 
tung, feine Borbedeutung babend, 
unvorbedeutend. 

UNFOREKNOWN, ad.  unvorberbez 
fannt, nicht borher gewußt, unbe- 
wußt. 

UNFORESEEN, adj. nvorhergefehen. 

UNFORETOLD, adj. nicht vorhergefagt, 
ungeweiffagt. 

UNFOREWARNED, adj. 
ungemwarnt, 


undurchmatbar, 


unermahnt, 
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UNFOR”EITED ad. ungerwirft, um 
verfcherst. 

UNFORGIVEN, adj. anderziehen. 
UNFORGIVING, adj. nicht vergeben» 
unverföhnlich, ohne Nachficht. 

UNFORGOT, i adj. unvergeffen, 
UNFORGOTTEN, § unvernaglapigt. 
To UNFORM, v. a. entformen, vernichs 
ten, zerftören. 

UNFORMED, adj. ungeformt, ungebils 
bet, roh. 

UNFORSAKEN, adj. unverlaffen, nicht 
aufgegeben. 

UNFORTIFIED, adj. unbefeftigt, unvers 
Kant ungefdiigt, ungeftärft, 
fhwach, Eraftlos; an — town, ein 
offuer Drt. 

UNFORTUNATE, adj. unglüflih ; — 
women, $reubenmäddhei, —Iy, ado, 
unglüdlicherweife ; —ness, s. d13 Une 
glüd, der unglüdfelige Zuftand. 

UNFOSTERED, adj. 1. nicht gepflegt, 
nicht gefängt; 2, unbegiinftigt. 

UNFOUGHT, adj. nicht gefochten, unges 
fochten, ungeschlagen. 

UNFOULED, adj. unbefudelt, unbes 
fchmust, unbefledt. 

UNFOUND, adj. nicht gefunden, unges 
finden. 

UNFOUNDED, adj. ungegriinbet, lit. & 
fg. grundlos, : 

UNFRAMED, adj. ungebildet, unges 
{orant; — timber, 7. unabgebundened 
Bauholz. 

UNFRATERNAL, adj. unbrüberlid. 

UNFREE, adj. unfrei, nicht frei, ges 
mungen. 

UNFREQUENCY, vid. Inrrequency 

UNFREQUENTED, adj. unbefucht, ein» 
fam, öde. 

EBEN, adj. nicht leicht gerrcibs 
ta. 


UNFRIENDED, adj. unbefreundet, ohne 
Freund, ohne Freunde, freunoce tos. 
UNFRIENDLINESS, s. der Mangel aa 
Freundfchaft, die Unfreundlichkeit. 
UNFRIENDLY, adj. unfreundfdaftlich 
unfreundlich, nicht liebreich, abge 

neigt, ungeneigt, unhold abbold. 

To UNFROCK, ». a. entfleiven. 
UNFROZEN, adj. ungefroren, aufges 
thaut. ist f Find 
UNFRUGAL, adj. nicht frugal, üppig; 

nicht hausbälterifch. 
UNFRUITFUL, adj. 1. unfrudptbar, maz 
ger; 2. unwirffam. 
UNFRUITFULNESS, s. die Unfrucht= 
barkeit, Magerfeit. 
UNFRUSTRABLE, adj. unvereitelbar. 
UNFULFILLED, adj. unerfüllt. 
UNFUMED, adj. 1. des Wobhlgeruchs 
beraubt; 2. nicht rauchend. 
UNFUNDED. adj. unfundirt; an — 
debt. eine unfundirte (nicht zu den ofa 
fentlidyen Stocks gefchlagene) Schuld. 
To UNFURL, v. a. auffpannen, (einen 
Facer, u. f. w.), aufwidelu, entwis 
deln, löfen, beifegen (die Segel, 
u. f. w.), öffnen, ausbreiten, entfals 
ten, flattern, weber laffen (eine Babe 
ne, u. f. w.); with unfurled colours, 
mit fliegenden Bahnen. 
To UNFURNISH, v. a. ausräumen, auss 
leeren, entblößen, berauben. 
UNFURNISHED, adj. 4. entblößt; uns 
verforgt; 2. unmöblirt. 
UNFUSED, adj. ungefdymolzen. 
UNFUSIBLE, adj. vid. InFusigLe. 
UNGAINABLE, adj. ungewinnbar 
mw. ii.) 
en adj. ımeinträglich, uns 
vortheilhaft, gewinnlos. 
UNGAINLY, adj. ungefchieft, verkehrt, 
fehief, Cinkife, plump, unanfehnlich 
nicht einnehmend. 
UNGALLED, adj. unbefchädiat, unver- 
legt. unverwundet 
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UNGARNISUED, adj. unanégeylert, uns 
wa eke 
UNGARRISONED, adj obne Befagung. 
UNGARTERED, adj ohne Seniebäuvder, 
ohne Strumpfbänder. 
UNGATHERED, ag unanfaelefen, un: 
(cin igefamimelt, ungeerntet, unges 
pfliicr. 
Te UNGEAR, v. a. abfchirren, ausfchir= 
ren 
UNG ENERATED, adj. ungeboren, nicht 
erzeugt, ungezeugt. 
UNGENERATIVE, adj. nicht zeugend, 
nicht hervorbringend, unfruchtbar. 
UNGENER( US, (ade, —Ly), adj 1. We 
evel, Se al B 2. unviihintich, 
fchimpflich, fdandlich, fehlecht. 
UNGENIAL, «ad, 1, unfreundlich, uns 
günftig ; 2. unfruchtbar ; fraftlos. 
UNGENTEEL (ado.—ty), adj. unattig, 
unbefcheiden, unhöflich, unfchiclid, 
unanftändig 
UNGENTILITY, s bielnartigfeit, Un- 
beicheidenbeit, Unbörfichfert,  Un= 
fhiclichkeit, Unanftändigfeit. 
UNGENTILE (adv —ty). adj. unfanft, 
bart, raub, roh, plmp, ftarr, 


UNGENT'LEMANLIKE, ¢ adj. den Gite 
UNGENTLEMANLY, ten eines 


gebildeten Mannes zuwider, ungebil= 
det, mugefittet, unanftändig, unhöf: 
lich, grob, nicht bivder, unedel. 

UNGENTLENESS, s bie Härte, Rane 
bigfeit, Unfeinheit, Nobheit, Orob- 
beit, Unböflichkeit, Unfreundlichkeit, 
der Starrfinn. 

UNGEOMETRICAL, adj. ungeometrifch. 
UNGIFTED, adj. unbegabt. 
UNGILDED, adj. unvergoldet. 

To UNGIRD, v. a. entgürten, losgüirten, 
abgürten, abfehnallen. 

UNGIRT, adj. ungegürtet; Teicht ge= 
giirtet. 

UNGIVING, adj. nicht gebeud, gabenz 
S08, farg. 

UNGLAZED, adj. 1. ohne Fenfterfchei= 
ben; 2. ohne Olasfenfter ; 3. ohne 
Slafur, unglafivt. 

UNGLORIFIED, adj. ungeriihmt, unges 
priefen, unverherrlicht, 

To UNGLORIFY, v. u. de8 Ruhmes be= 
rauben. 

ENGLORIONS, adj. unriihmlich, ruhme 
08. 

UNGLOVED. adj. mit unbedeten Ganz 
den, ohne Handfchube, blob (m. ü.). 
To UNGLUE, v. a. da8 Geleimte 108 
machen, ableimen, entleimen, aufwet= 
chen, Iosfitten, ablöfen. 

UNGLUED, adj. 1. aufgeleimt, ent= 
leimt ; 2. ungeleimt. 

To UNGOD, ». a. entgöttern, der Oott= 
beit berauben. : 
UNGODLINESS, ,. die Gottlofigkeit, 
Verrudtheit. i 
CNGODLY (adv. —ıry), adj. ungitt: 

lich, gottlos, verrucht ; fchänplich. 

UNGORED. adj. unverwundet, unver= 
lest, unbefchäbigt. ; 

UNGORGED. adj. nicht gefättigt, unge= 
fättigt, ungefüllt. 

UNGOT, UNGOTTEN, adj. 1. unerlangt, 
unerworben; 2. unerzeugt, ungegeugt. 

UNGOVERNABLE (adv. —ty), adj. Us 
lenffam, unbändig, wild, ausgelaf= 
fin, zügellos. , : 

UNGOVERNED. adj nicht regiert, aué= 
gelaffen, zügellos, ungezähmt 

UNGOWNED, ad. fein Amtsfleid, 
u. fiw. tragend. te 

UAGRACEFUL, adj _reiglo8, ungierlich, 
unanmuthig, wtdrig, unangenehm, 
ungefällig ; —ty, adv, ohne Reiz, ohne 
Anjtand, fcbief, linkifch, — ness. 8. 
die Neizlofigfeit, Wiorigheit, der üble 
Anftand, die Schiefheit, das ungefäls 

‘lige Wefen, Ungefällige. 


UNHA 


UNGRACIOLS ‘ade —ıy), ad. 1. uns 

anädig. ssoiufig: 2. wiortg, unans 
genehm, misfällig; 3. abicheulic. 
.gettlos; — ness, s. 1 das Ungnirige, 
Miprällige, das unfreundfiche Wefen; 
2. die Wiprigfeit, Unannehmlichkeit, 
Miprälligkeit, 3. Wbfcheulichfeit, 
Sottlofigéeit. 

UNGRAMMATICAL (adv. —tyv), adj une 
grammatifch. 

UNGRANTED, adj. nicht bewilligt, nicht 
gewährt, nicht ertheilt. 

PUNGRATEFUL (adn. —ıy), adj. 1. une 
dankbar, unerfenntlicy; 2. unanges 
nehm, widrig, reizloß; — soil, une 
fruchtbarer Boden ; —ness. s. 1. die 
Unvanfbarfeit, Unerfenntlichfeit ;_2. 
königfeil, Mißfälligfeit, Reiglofig= 
eit. 

UNGRATIFIED. adj. uubefriedigt. 

UNGRAVELY, ad nicht ernfthaft, 
ohne Ernft, ohne Würde, ohne Veier- 
lichfeit. 

UNGROUNDED (adv. —ty), adj. unge= 
viindet ; —ness, s die Grundloftg- 
ett. 

UNGRUDGING, adj. nicht murrend, 
willig, gern; —ıy, adv. ohne Murren, 
gern, willig. 

UNGUARDED (adv. —ty), adj. 1, uns 
bewahrt, unbehütet, unbewacht, we 
befchiigt; 2. nicht, auf feiner Hut, 
übereilt, ln 

UNGUENT, s. die Salbe; der Balfam, 
das Pflafter. 

UNGUENTOUS, adj. falbenartig, bal- 
famifch. 

UNGUESSED, adj. unerrathen, unver= 
muthet. 

UNGUESTLIKE, adj. eines Gaftes nicht 
würdig. 

UNGUICULAR, adj. B. T. von ber 
u eines Nagels (ungefähr einen 

Zoll. 


UNGUICULATE, UNGUICULATED, adj. 
mit Klauen oder Nägeln verfehen; 
B. T. genagelt. ; 

UNGUIDED, adj. ungeleitet, ungeregelt, 
mnangemiefer. . 

UNGUILTY, adj. unfchuldig, unfträf- 
lich, rein. 

UNGUINOUS, adj. falbenartig. 

UNGULA, s. G. T. ber Durchfchnitt, 
ber entftcht, wenn ein Zylinder fehief 
gegen die Grundfldche durchfchnitten 
wird. 

UNGULATE, adj. hufeifenförmig. 

UNHABITABLE, s. vid. UNINHABITABLE. 

UNHABITUATED, adj. ungewobnt, - 

UNHACKED, adj. ungebhadt, ungehanen, 
nicht fchartig. 

UNHACKNEYED, adj. 1. unzugeritten, 
unberitten ; 2. ungeübt, unverbraucht. 

UNHALE, adj. ungefund. : 

To UNHALLOW, v». a. entheiligen, ent= 
weiben. 

UNIIALLOWED, adj eutweiht, entheis 
ligt; nuheilig; vuchlos. 

To UNHAND, v. a. aus der Hand laffen, 
die Hand abziehen, wegziehen; — 
me! laß mich Ios! : 

UNHANDINESS, s. die Ungefchidtheit, 
Unbehendigfeit, Schwerfülligfeit, das 
linfifche, tülpifche Werfen. 

UNHANDLED, adj. unbegriffen, unbe= 
taftet, unberührt, unangerührt, 

UNITANDSOME (adv, —ıy), adj. 1.nicht 
fchön, nicht hübfch, unannehmlich, 
arjtig ; 2. nicht geziemend, nicht an= 
fiabia unfein, unfchidlich, unartig ; 
3. unedel, nicht LE —ness, 
s. 1. der Mangel an Schönheit, die 
Unannehmlichtert, die Gefchmadlos 
figfeit, das Garftige. Unfeine: 2. Uns 
anftändigfeit, Unartigfeit, Unfchict= 
lichkeit; 3. der Uebelitand, das edle 





Benehmen; das beleidigende Wefen. 
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UNITANDY Cri, tv's dj. 1, under 

heud, ungefcbictt, fiufiich, tölpiich, 
2. unbequem, nicht bantgerecht. 

Tu UNHANG no. a. loshängen, abbätts 
gen, (das Uurgebingte) herunter 
nehmen; tn — a gate, ein Thor ange 
baspen, ausheben, aus den Angeln 
bebe; to — the rudder, W. T. dud 
Ruder aushängen. 

UNHANGED, ad. ungehangen. 

UNHAPPINESS. s. 008 Unglüf. Elend, 
der Unfall, das angefügte Unglüd, 
der Schaden, böfe Streich, die Uns 
glüdfeligfeit. PER 

UNHAPPY, adj. unglitdlich, efend, freus 
denlos, traurig, betrübt, troftlys ; 
unglüdfelig. u 

UNHARASSED, adj. ungepeinigt, uns 
beläftigt. 

To UNHARBOUR, v. a. auffcheuchen; 
aufftöbern, verfcheuchen. 

en) adj. verfcheucht, ohne 

uflucht. 

UNHARDENED, adj. ungehärtet; uns 
verhärtet, unverftoct. . 

UNHARDY. adj. 1. unabgehärtet, meichs 
lich ; 2. zaghaft, feig, aaeataae 

UNHARMED, adj. unbefchädigt, unver» 
febrt, unverlebt; unbeleidigt, unge- 
frdnft. 

UNHARMFUL, adj. unfcäblih un» 
fchuldig, harmlos, 

UNHARMONIOUS (adv. —ıy), adj. 1. 
unharmonifch, mipftimmig, mißtd- 
nend, mißflingend; 2. unverhälts 
nißmäßig ; 3. fg. mißhellig, uneinig ; 
—ness, s. die Disharmonie, der Miß- 
Hang; die Unverhältnißmäßipfeit; 
fig. die Mißhelligfeit, Uneinigfeit. 
To UNHARNESS, v. a. 1. abfchirren, 
abjochen, loéfpannen; 2. entharni« 
fchen, entwaffuen 

UNHATCHED, adj. unausgebrütet; sig 
unentwidelt, verborgen. 

UNHAZARDED, adj. ungewagt, nicht 
bloßgeftellt, gefahrlos. 

To UNHEAD, »v a. to — a cask, dew 
Boden eines Faffes einfchlagen oder 
ausjchlagen. 

UNHEALTHFUL (adv. — ıy), adj. un. 
gefund, fränklich ; —ness, s. die Un» 
gefundbeit, Kränklichkeit. 

UNHEALTHY (adv. —ııy), adj. unges 
fund, Eräuflich, Eranf. 

UNHEALTHINESS, s. die Ungefundheit. 

UNHEARD, adj. ungehört; unanges 
hört; — of, unerbirt ; unbefannt. 

UNHEATED, adj. nicht heiß gemacht ; 
ungeheigt, unerhigt. 

UNHEDGED, adj. nidt von einer 
Heke umgeben. 

UNHEEDED. adj. nicht geachtet, unbe= 
merft, umbeachtet, ungewahrt, uns 
erwogen. 

UNHEEDFUL (adv. —ıy), adj. unachts 
fam, forgloé; unbevachtfam, vor- 
eilig. 

UNHEEDY, vid. UnHEEDFUL. 

UNHEEDING, adj. forglos, nachlafftg. 

UNHELMED, adj. ohne Steuerruder. 

UNHELPED, edj. ungebolfen, ununter« 
fügt, unbeholfen, Bitfioe. 

UNHELPFUL, adj. nicht helfend, ver: 
geblich ; nicht hülfreich. 

UNHESITATING (adn. —ıy), adj. ohne 
Zögern, ohne Zaubern. 

UNHEWN. adj. ungehauen; tnbes 
hauen, roh. 

UNHINDERED, adj. ungehindert. 

To UNHINGE, v. a. 1. aus den Angeln 
heben, loshängen, loshenfeln; 2. ges 
waltfam verrüden; 3. fig. verwirren, 
tn Unordnung bringen, trennen, 162 
fen, auflöfen, umftiirgen. 

To UNHOARD, v. a abnehmen, ents 
wenten, rauben. 
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DNHOLINESS, ». 
Nuchlofigfeit. 
UNHOLY, adj. unheilig, ungeweiht; 
unrein; gottlos, ruchlos. 
UNHONOURED, adj. ungeehrt, unbes 
ehrt, nicht geachtet. 

To UNHOOK, v. a, ‘aufhafen, aus= 
bafen, losbäfeln; to — the drag- 
ropes, die 3ugtaue Aut ane 

Tv UNHOOP, va die Neifen abneh= 
men; den Ieifrod ausziehen. 
UNHOOPED, adj. frei von Reifen. 
UNHOPED, adj. ‘— for) ungehofft, un= 
erwartet, unverhofft. 

UNHOPEFUL, adj. nicht viel verfpre= 
hend, unverfprechend, hoffnungslos. 
UNHORNED, adj. ungehörnt. 

To UNHORSE, v. a. aus dem Sattel 
heben oder ftechen, abfatteln, ab- 
werfen. 
UNHOSPITABLE; adj. 
TABLE. 

UNHOSTILE, adj. nicht feindlich, nicht 
feindfelig. 

Tv UNHOUSE, v. a. hauslos, obdad= 
log machen, (aus dem Haufe) jagen, 
vertreiben. 

UNHOUSED, adj ohne Hans, ohne Ob- 
tach, heimathlos, vertrieben, unftät. 


vid. InHospi- 


UNHOUSELED, adj. ohne Ubhendmasl, 
Ha beiligen Abendmahls untheils 
aft. 


UNHOUSING, s. ME. Transport vom 
Lager, aus dem Magazin zu bringen 
(in Spefenrechnungen). 

DNHUMAN, adj. vid, INHUMAN. 

To UNHUMANIZE, v. a, entinenfchen. 

UNHUMBLED, adj. ungedemiithigt ; 
aicht erniedrigt, unbefhämt; TA. 7. 
unbubfertig. 

RER, adj. unbefchädigt, unver= 
et. 5 
UNHURTFUL (adv. —ıy), adj. Uns 

fchidlich, harmlos, gutartig. 

UNHUSBANDED, adj. 1. nicht zu Rathe 
gebalten, nicht qemirthfchaftet, nicht 

efchout; 2. dernachliffigt, unges 
auf. 

UNHUSKED, adj. auegefchält, 
hülfet. j 

UNICAPSULAR, adj. B. T. nur eine 
Kapfel enthaltend. 

UNICORN, s 1. das Ginhorn; das 
einhirnige Rhinoceros; 2. der Ein= 
bornfiich, Narwall; 3. der Anhima, 
gehörnte Webhroogel (Palamedea cor 
nuta — L); fossile —, fossile —’s 
born präparirtes Einhorn (verftei= 
nerte Narwallzähne). 

UNICORNOUS, adj. ener: 

UNIDEAL, adj. nicht ivealifch, wirklich. 

UNIFLOROUS, adj. B. T. einblumig. 

UNIFORM (ado. —ıy), 1. adj 1. etn= 
formig ; 2. unverändert, gleichmäßig, 
gleichrörmig ; 3. gemäß, — motion, 
Mat. T' die gleichförmige Bewegung ; 
IL s. der gleichförmige Anzug, die 
Standestracht, Amtsfleidung, Unis 
form ; out of —, nicht in Uniform, in 
Gizilfleidung; an — hat, ein Offic 
glersbut, Sofdatenhut; — suit, die 
vollftindige Uniforn. : 

UNIFORMITY, s. 1. die Ginfirmige 
feit; 2. Oletchfirmigfeit; 3. Ge= 
mäyheit, Uebereinftimmung, 

UNIGENITURE 5. die Eingeborenheit 
(Gott des Sohnes). 

UNIGENOUS. ad. von ein und berfels 
beu Gattung. ; 

UNILABIATE. adj. B. T. emlippig. 

UNILATERAL, adj. einfeitig; B. 7. 
nach einer Seite gerichtet. 

UNILITERAL, adj einbuchtabig, 

UNILLUMINATED, adj nicht erfeu d= 
tet, nfter ; fr. umwiifend. 

TNILLUSTRATED, adj. unerienchtet, 
unbeleuckiet ; unerläutert. 
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die Unheiligkeit | .INILOCULAR, adj. B. T. einfächerig. 


JNIMAGINABLE (adv. —ty), adj. Utz 

erdenklich, undenkbar, unerfinnlich. 

UNIMAGINATIVE, adj. unerfinderifch, 

unerfindfam, fantafiearın. 

JNIMAGINED, aajy/ undenkbar, unbe= 

greiflich. 

TRCN ED, ad; nicht gefärbt, unges 

farbt. 

UNIMITABLE, vid. InımıTasLe. 

UNIMITATED, adj. urnachgeahmt. 

UNIMMORTAL, adj. nicht unfterblich, 
fterblich, vergänglich. 

UNIMPAIRABLE, adj. unurminderlich, 
unverfleinerlich, unverlegbar, unver= 

derblich. 

UNIMPAIRED, ad. unpermindert, uns 
eichmälert, ungefchwächt, unverbor= 
en, unverleßt. 

UNIMPASSIONED, adj. fehuldlos; ruz 

big, leidenfchaftslos, ausprudfelos, 
trofen; Mus. 7. ohne Wffect over 

Letvenfchaft, ausdrufslos, troden. 

UNIMPEACHABLE, adj. nicht anflag= 

bar, tadelfrei. 

UNIMPEACHED. adj. nicht angeflagt, 

tadellos, 

UNIMPEDED, adj. ungehindert. 

UNIMPLICATED, ad;. unverwidelt, uns 

betheiligt. 

UNIMPLIED, adj. nicht gefolgert. 

UNIMPLORED. adj. ungeflebt, uner= 

an ungebeten, unerbeten, uner= 
u 


UNIMPORTANT, adj. unwichtig, uns 
beventfam, nicht anmaßend, "unan= 
maßend. 

UNIMPORTUNED, adj. unbeläftigt, un= 
befchwert. 

UNIMPOSING, adj. 1. unauferlegt, unz 
gefordert, freiwillig ; unaufgebürbet ; 
2. feine Bewunderung, Ehrfurcht, 
Achtung einflögend, nicht ergreifenn, 
nicht imponirend. 

UNIMPREGNATED, adj. 4. 1nges 
TORI, 2. ungetränft, unjatu= 
viet. 

UNIMPRESSIVE, adj. unempfinglich, 
eindrucdélos. 

UNIMPROVABLE, adj. 1. feiner Ber- 
befferung fähig, unverbefferlih; 2. 
nicht anzubauen; —ness, s. die UIn= 
verbefjerlichteit. 

UNIMPROVED, adj. 1. unverbeffert, un= 


veredelt; 2. angebiibe: unbelebrt, 
rob, unwiffend; 3. unbenugt, unanz 
gewandt. 


UNIMPROVING, adj. nicht bildend, 
nicht belebrend. 
UNIMPUTABLE, adj. zurechnungslos ; 
unbezüglich, nicht zur Qaft gelegt. 
END a5. ungeneigt, ohne 
uft. 
UNINDEBTED, adj. ohne Schulden, 
fchufpenfrei, unverfchuldet. . 
UNINDIFFERENT, adj. nicht gleich= 
gültig, nicht unpartetifdy. 
UNINDORSED, adj. vid. UnENDORSED. 
UNINDULGED, adj. ohne Nachficht bez 
handelt, unverzärtelt. 
UNINDUSTRIOUS, adj. wane. nicht 
arbeitfam, nachläfjig, unbetriebfem. 
UNINFECTED, aj. 1. frei von Ans 


fteung, unangeftedt; 2. wunvers 
dorben. 
UNINFECTIOUS, _ adj. unanftedend, 


nicht anftedunaafabig. 
UNINFLAMED, adj. nicht entzündet, 
uneutbrannt. 

UNINFLAMMABLE, adj. unentgiinsbar, 
nicht brennbar. 

UNINFLUERCED, adj. unter Feinem 
Einkuffe oder Feiner Ginwirfung ; 
Heingenominen, vorurtheilslus; — 
by passion, lefdenfchaftslos. 
UNINFORMED, adj. 1. unbelehrt, un- 








UNIP 
berichtet, ununterricht.t; 2. umber 
(cbt. 


UNINFORMING, adj. unbeleh rend. 

UNINGENLOUS, adj. nicht finnreie, 
ftumpffinnig, dumm. 

UNINGENUUOS, adj. nicht freimüthig, 
unredlich, nicht aufrichtig, falfch. 

UNINHABITABLE, adj. unbemwohnbar 3 
—ness, s. die Unbewohnbarfeit. 

UNINHABITED, adj. unbewohnt. 

UNINITIATED, adj. uneingeweiht. 

UNINJURED, adj. unbeletdigt, unvere 
legt; unbejchädigt, unvernorben. 

UNINQUISITIVE, adj. nicht neugierig ; 
nicht fpionirend. 

UNINSCRIBED, adj, ohne Auffchrift, 
unbefchrieben. : 

UNINSPIRED, adj. unbegeiftert, nicht 
eingegeben, nicht eingeflößt. 

UNINSTRUCTED. adj. ununterrichtet, 
unbelebrt; nicht mit Snftructionen 
verfehen. 

UNINST'RUCTIVE, adj. unbelehrend. 

UNINSULATED. «dj nicht freiliegend, 
nicht alleinftebend, nicht ifolirt. 

UNINSURED, adj. nicht ber fichert, uns 
verjichert. 

UNINTELLIGENT, od. unkundig, ns 
verftändig; ohne Selbftbemußtfenn. 

UNINTELLIGIBILITY, s. die Unvers 
ftimplichfeit, Undeutlichfeit. 

UNINTELLIGIBLE (adv. —ıy), adj. Uns 
verftändlich, undeutlich. 

UNINTENDED, adj. unbeabfichtigt. 

UNINTENTIONAL (adv. —ıy), adj. uns 
abfichtlich, unvorfeglich; ohne befons 
dere Abficht oder Zimed. 

UNINTERESTED, adj. unbetroffen, uns 
gerührt, unpartetifch, ohne Theil 
nahme; uneigennüßig. 

UNINTERESTING, ad. feine Theile 
nahme erregend, nicht anziehend, 
gleichgültig, unintereffant. 

UNINTERMITTED, ad. ununterbros 
chen, unabgebrochen, unabgewechfelt. 

UNINTERMITTING (adv. —ıy), adj 
ununterbrochen, immerwährend, uns 
aufhirlich ; ftets, beftändig. 

UNINTERMIXED, adj. unvermifcht, uns 
vermengt. 

UNINTERPOLATED, adj. nicht unters 
gefchoben, unverfälfcht. 

UNINTERPRETED, adj. nicht erflärt, 
unausgelegt. 

UNINTERRUPTED (adv. —ıy), adj. una 
unterbrochen ; in einem fort; — rest, 
ungeftörte Rube. 

UNINTRENCHED, adj. unverfchangt, 
nicht retrandhirt. 

UNINTRODUCED, adj. uneingeführt. 

UNINURED, adj. ungewohnt, nicht abs 
gebärtet. 

UNINVENTED, adj. unentdedt, uners 
funden. 

UNINVESTED, adj unbefleidet; nicht 
beftallt, nicht eingefegt (in einem 
inte); — money. M. E. unange= 
leqtes Geld, todte Gapitalien. 

UNINVESTIGABLE, adj. unerforfchlich 
unausfpürbar, 

UNINVIDIOUS, adj. neiblo8 (w. ü.). 

UNINVITED, adj. uneingeladen. 

UNINVITING, adj. nicht einladend, nicht 
anziehend, abftoßend. 

UNION, s 1. die Vereinigung, Verbin- 
dung, der Verein; 2 die Cinheit 
Einigung ; intgfeit, Cintvacht, 
Vebereinftimmung; 3. 2.7. Union; 
art —, der Kunftverein ; treaty of -> 
der Vereinigungsvertrag; — by the 
first intention. S. 7. die fchnelle Ver: 
einigeng, Heilung einfacher Wunden 
ohne Gubftanzverluft; — flag, die 
englifche Nationalflagge. 

UNIPARUS, adj nur ein Junges auf 


ein Mal gebarend. 


UNIV 


UNIQUE 24, einzig iu feiner Ark, ohne 
leihen. 4 

UNIRADIATED adj etuftiabtig. 

UNISON, Eon. 8. dus Unifono, der Gute 
Klang, leichlaut; die gleich fline 

gun Satte; 2, eite einzelne unverz 

nperte Rote; 3. nr Webereinitims 
mung; in —. eiuftinmig, mit Webers 
einftimmung; IL adj. eintönig; eine 
Rimmtig. 

UNISONANCE, s. vid Untsox 

UNISON ANT, adj 1. gleichrönend, eine 

UNISONOUS, immig; 2. übereins 
ftimmend, harmoniich 

UNIT, s. der Einer, das Cin, Geeinte, 
bre Ginheit. 

UNITARIAN. Ls. ber Unitarier, Eins 
beitsgläubige; ILL. adj. unitarifch, zu 
den Unitariern gehörig. 

UNITARIANISM, s. die Lehre der Uni- 
tarier. 

To UNITE. ». I. a, vereinigen, verbin- 
ben, einjtimmig machen, (— with, 
Mit) vereinbaren; Il. n. fic vereiniz 
gg". füch verbinnent, beitreten, gemeine 

ache machen; eins werden, zufams 
menfchmeizen,  zufunmenmachjen, 
verwachien. 

UNITED. part oo To Unrru), — breth- 
ren, die vereinigten (mährifchen) 
Brüder, Brüvergemeinde, Briirerz 
Unität; —flowers, B. T. Zwitterblu- 
men, hermaphropditifche Blumen; the 
— States tof North Aınerica). die Ber= 
einigten Staaten (von Nord imes 
tifa); — States’ bank, die Rationale 
bauf der Vereinigten Staaten, Vers 
einigtes Staaten= Bane ; States’ 
Bo len die Vereinigtes Staaten= 

tegierung, Bundesregierung ; 
States’ exchange bills, Cours-Noten 
(dev Vereinigten Staaten von Nord= 
Amerika). 
UNITEDLY, ado. vereint, zufanınten. 
UNITER, s. der Bereiniger, Berbine 


dente. hte de 
1. vie Einheit, 2. Einige 


UNITY, s t; 2.8 
keit, Eintracht, 3. Gleichfirmigtett, 
Uebereinftimmung; 4. das Princip 
der (dramatifchen) Einheit; 7. 7s. 
— of a joint property, die Untheilbar- 
keit eines gemeinfhaftlichen Befige 
thwnd; — of possession, Die Beret= 
nigung bes Gebrauchs mit dem Bez 

e 


UNIVALVE, I. adj. einfcbalig; IL s. 
die einfchalige Deufchel. 

UNIVALVULAR, adj. einfchalig; B. T. 
einflappig. 

UNIVERSAL «adv. —ty), adj. allges 
mein, ganz; allumfaffend; B 7. alle 
gemein; —diat, die Univerfalfonnen= 
uhr; — instrument, ein Werfzeug, 
das Größen jeder Art mißt; — joint, 
T. das Univerfalgelen£; — preposi- 
tion, Log. T. der allgemeine Sag; — 
schools, Volfsichulen. . 

BEER N s. Log. T. der allgemeine 

ab. ° 

UNIVERSALISM, s. det Olanbe, daß 
die Gnade Gottes auch Menfchen 
ohne beftimmtes ReligionsbeFeuntuts 
felig mache. ; , 

UNIVERSALIST, s. der Univerfalift, 
Vertheidiger der Allbegnadigung. — 

UNIVERSALITY, 5. die Allgemeinheit, 
Gefammtbeit, das Allumfaffende, die 
Allgemeinlehrr. 

UNIVERSALNESS, s_rid. UnIvERSALITY. 

UNIVERSE. » das All, Weltall, Unis 
verfum, Ganze. : N 

UNIVERSITY, s. bie Univerfität, hohe 
Schule, Hochfdule; to be in a —, 
an einer Imiverfität angeftellt feyn; 
a — ınan, col ein Univerfrätsmitglicd, 

UNIVOCAL (adv. —uv\. a. 1. eincé 
oder gleigen Sinnes, gleigen Ge: 
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bafte, e‘urentiq: 2, gleichmäßig. ein: 
inany, vegchttig, gewiß (w. i); 
3. gleichtönene, untion. 

UNIVOCATION. « die Öleichuamigs 
feit, Oteichbrdeutung. 

UNIVOQUE Unwvork, a5. Mus T. vollz 
fomnen coufontrend. : 
To UNJOINT, o.a. gergliedern, zertheis 

len, trennen 

UNJOLNTED, adj. 1. ungegliedert , zer= 
gliedert; 2. unverbunden, getrennt. 

UNJOYOUS. adj nicht Fröhlich, traurig, 
unfuftig, freudenfrer. 

UNJUDGED, adj. unbeurtheilt, unent= 
fchieden. 

UNJUST (adv. —ıy) adj. ungerecht, unz 
billig; an — demand, eine ungerechte 
Forderung. . 

UNJUSTIFIABLE (adv. —ty), adj nicht 
zu vectfertigen, unverantwortlich ; 
—ness, ». die Unredytfertigteit, Uns 
verantwortlichkeit. 

UNJUSTIFIED, adj 1. ungerechtfertigt; 
2. unbegnadigt, unverzieben. 

Tv UNKENNEL, ». a. 1. aus dem Lode 
oder Bau treiben, aufjagen, hervor 
fheuchen (— a fox. &c, einen Fuchs, 
uf.w); 2. fg. entoeden, demasfi= 
ten; 3. befreien, fretlaffen (einen 
Hund, u.f.w.). ß 

UNKEPT, adj. 1. nicht (zurüf)gebe:= 
ten, unbewabrt, frei; 2. unbeodach= 
tet, unbefolgt. 

UNKERNELED, adj ferulos. 

UNKIND (adv. —ıy), adj. 1. ungütig. 
unfreundlich, lieblos, unartig, unjanft, 
bösartig; 2. unnatürlich, ven Nature 

efegen gumider; —ness, s. die Uns 
A eunplichfeit, Lieblofigfeit, Unartig= 
feit, Härte, Bösartigfeit. 

To UNKING, v. a. der £öniglichen Würde 
beranben, abjegen, entthronen. 

UNKINGLIKE, A es ee 

UNKINGLY, } adj. unfüniglich. 

UNKISSED, adj. ungefüßt. 

UNKNIGHTLY, adj. unritterlich. 

To UNKNIT. v, a. 1. auftreunen, gers 
fafern, auflöfen; 2. öffnen. 

To UNKNOT, v. a. den (bie) Knoten 
aufınachen, auflöfen, entwirren. 

UNKNOWABLE, adj. nicht zu wiffen, 
unerfennbar. 3 : 

UNKNOWING, adj. 1. nicht wiffend, 
unwiffend ; 2. unfähig, nicht geeignet. 

UNKNOWINGLY, ado. unwiffentlich. 

UNKNOWN, :adj. 1. unbefaunt, unbe= 
wußt; 2. fremd, unerfaumt, wunge- 
kannt; 3. uudenfbar; 4. abgefchlof- 
fen; to be — to woman, tod fein 
Weib berührt haben. _ 

UNLABOURED, aj. 1. nicht durch Ars 
beit hervorgebracht ; 2. unbearbeitet, 
ungebant; ungefünftelt, leicht; 3. 
ungezwungen, ce 

UNLABORIOUS, adj. mühelos. 

To UNLACE, v. a. 1. aufichnüren, [d= 
fen; 2. der Bier berauben; to—a 
bonnet, M 7, ein Bonnet abfchlagen, 
losmachen. . 

UNLACKEYED, adj. von feinem Lafeien 
begleitet, unbedient. h 

To UNLADE, v. a. entladen, entbitrden, 
austaden, leeren, a. FE. löfchen. 

UNLAID, adj. 1. wugelegt; unbeftellt, 
unangelegt; 2. ungeftillt, unbefinf- 
figet; 3. nicht (als Leiche) ausgeftellt. 

UNLAMENTED, adj. unbeflagt, unbe= 
weint. F 

UNLARDED, adj. ungefpidt; fig. uns 
vermifcht. 

To UNLATCH, ». a. aufflinfen, öffnen. 

UNLAURELED, adj. night mit orbeern 
gefhmüdkt. 

UNLAVISH, adj. nicht verfdwendend, 
nicht verfchwenderifch. 

UNLAVISHED, adi, nicht verfchwenbet. 

Te UNLAW, v. a ungejeglid machen. 
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i INLAWFUL (adn. —ıy\. adj. I gefegs 


widrig. ungeleplich, unredjtaragi 
widerrechtlich, rechtswidrig, ungüls 
tig, unerlaubt; 2. unebelich ; — gain, 
unerlaubter Profil; — interest, wus 
herifche ıqefeßwibrige) Zinfen; — 
ness, s 1. die elehmipeinielt. Unges 
feglichfeit, Unrechtmäßigfeit, Ungüls 
tigkeit; 2. Unebelichfett. 

To UNLEARN, v. „. verlernen, vere 
geffen. 

UNLEARNED (adv. —ıy), adj. 1. vers 
lerut; 2. ungelernt; 3. ungelehrt, 
unwilfeud; 4. eines Öelchrten une 
würdig. 4 

UNLEARNEDNESS, s. bie Ungelebrt- 
beit, Unwiffenheit, Unfunde. 

UNLEAVENED, adj. ungejäuer?. 

UNLECTURED, adj. nicht durch  Schul=) 
Unterricht mitgetheilt. j 

UNLESS, conj. wein nicht, wofern nicht, 
außer, c¥4genommen, oder, ed fey 
ven daß. 

UNLESSONED, adj. unbelehrt, wiranter= 
richtet. 

UNLETTERED, adj. 1. ungelehrt, uns 
belefen; 2. nicht mit Lettern (Buch= 
ftaben) bezeichnet. 

UNLETTEREDNESS, s. die Unbelefen= 
heit, Ungelehrtheit. 

UNLEVELLED, adj. ungeebnet, uneben. 

UNLIBIDINOUS, adj. nicht wollujtig. 

UNLICENSED, adj. unbewilligt, obne 
befondere Erlaubniß, unbevollmad. 
tigt, nicht frei gegeben, nicht cenfirt ; 
— trade, verbotener (unerlaubter) 
Handel. 

UNLICKED, adj. ungeledt ; FL unger 
formt; — youth, vudz. der rohe Bengel 

UNLIGHTED, adj. unerleuchtet, unane 
gezündet. 

UNLIGHTSOME, adj. unerbellt, trüße, 
dunfel. ; 

UNLIKE, adj. 1, i lela undbnlis ; 
2. umvahrfcheinlich ; — quantiuea, 
Mat. T. ungleiche Größen. 

UNLIKELIHOOD, } s. die Unwahre 

UNLIKELINESS, $ fcheinlichfeit. 

UNLIKELY, adj. & adv, nicht zu vere 
muthen, unwahrfcheinlich ; — neans, 
unverhältnißmägige Mittel. 

UNLIKENESS, s. bie Ungleichheit, Une 
ähnlichkeit. 

UNLIMBER, adj. unbiegfam, nicht nach» 
gebend. 

UNLIMITABLE, adj. vid. ILLIMITABLE. 

UNLIMITED (adv. —ıy), adj. unbes 
fchräntt, uneingefchränft, unbegrenzt, 
ue ag ohne Einfchräufung. ohne 

chranten, fchranfenlos, unbeftimmt; 
—ness, s. die Unbeichränftheit, Unbe= 
grenztheit. 

UNLINEAL, adj. nicht in gerader Linie 
(abftammend), vom Geitenftamme. 
To UNLINK, »v. a. Iosfetten, abglie- 
tern, herausnehmen, Ldfen, öffnen 
auseinander wideln, auseinander nehs 
ren, loswinden. 

UNLIQUIFIED, adj. ungefdymolzen, un» 
aufgelöfet. 

UNLIQUIDATED. adj. (M. E.) nicht abs 
gemacht, nicht geordnet; — accounts 
offenftehende Rechnungen; — depen- 
dencies, unbezahlte (liquide) Schul 
den. 

UNLIQUORED, ad nicht mit Del 
u. f. mw. getränft, troden, unges 
fehmiert, unbenegt. 

UNLISTENING, adj nicht aufhorchend ; 
nicht achtend, nicht berückfichtigent. 

UNLIVELINESS, 5. der Stumpffinn. 

UNLIVELY, adj. nicht lebhaft, ftumpf. 
To UNLOAD, ». a. entlaten, entbürs 
den, abladen, auslaven, ausfchiffen, 
löfchen; to — a gun or a musket, ei 
Gefchiig over ein Gewehr entladen 
den Schuß herauszichen! 
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FNUOADING, s. das Ausladen, bie 
NAusladung, Lifchung ; fees for —, 
bas Whlader-Lohn, Wuslader: Lohn. 
UNLOCATED, adj nicht angefiedelt. 
To UNLOCK, v. a. auffchliegen, Öffnen. 
UNLOCKED, adj. unverfebloffen, offen. 
To UNLOOSE, »v. 1. u. Lifen, auflifen, 
108 machen; O n. in Stüde aufge: 
Löfet werden, fich auflöfen, zerfallen 
UNLOVED, adj. ungeliebt. 
UNLOVELINESS, s. die Unliebenswürs 
bigkeit. 
UNLOVELY, adj. nicht liebenswürdig, 
feine Liebe erwedend, reiz1oß. 
ONLOVING, adj. nicht liebend, lieblos, 
unfreundlich, ungütig, unbold. 
UNLUCKILY, ado. unalüdlicher Weife. 
UNLUCKINESS. » 1. das Ungliidliche, 
Unglüc, ver fcehlimme Zufall; 2. vie 
Nachtheiligfeit; Schadenfrende, der 
Muthwille. 
UNLUCKY. adj. 1. unglüdlich, elend ; 
2. unglücfbedeutend; 3. fehadenfroh, 
muthwillig; au — boy. ein böfer 
Zunge. 
UNLUSTROUS, adj. qlanzlos, unfchein= 
bar, ohne Schimmer. 
UNLUSTY, a. wkräftig. fchmach 
To UNLUTE, v a. Ch. 1 des Lehmeds 
oder Kittesentledigen, den Lehm oder 
Hitt abmachen. 
UNMADE, «dj. ungentacht, nicht fertig ; 
ungefchaffen. 
UNMAGNETIC. adj. nicht magnetifch. 
in, adj. nicht jungfräus 
ich. 
UNMAIMED, adj. ungelähmt, unver- 
fümmelt. 
UNMAKABLE, adj. nicht zu machen, 
unausführbar, mırhunlich (m. ü.). 
To UNMAKE, o. a. vernichten, zerftös 
ven, entformen, meg aliens to—a 
king, einen König abfegen. 
UNMALLEABILITY, s. die Ungefdmeiz 
digfeit, Sprovigfeit. 
JNMALLEABLE, adj. nicht hammer= 
bar, nicht dehnbar, fpröde, unge- 
fcbmeidig. 
To UNMAN, vo a. 4. entmenichen, er= 
niedrigen; 2. entmannen; 3. fie. 
weibifch machen, entinuthigen; 4. 
entoölfern ; to —a ship, einem Schif- 
fe die Mannfchaft nehmen. 
UNMANAGEABLE, adj. 1. nicht zu 
hanrhaben, nicht zu_ führen, nicht zu 
regieren; 2. unlenkbar, unlenkfam, 
anbändig. 
UNMANAGED, adj. 1. ungehandbabt, 
ungeleitet; unerzogen; 2. unabge- 
richtet, ungugeritten. 
UNMANLIKE, 2 adj. 1. eines Menfchen 
UNMANLY, unwiirdig, unmenfdye 
lid) ; 2. unmännlich, weibifch. 
UNMANLINESS, s. die Unmännlichs 
feit, das Weibifche. 
UNMANNERED, adj. ungefittet, voh 
u. f. w., vid. UnMANNERLY. 
UNMANNERLINESS, s. die_Unartig= 
Feit, Unmanterlichfeit, Unfittlichkeit, 
Ungezogenbeit. 
UNMANNERLY, adj. & adv. ungefittet, 
rob, ungerogen, Anand. unmaniers 
lich, unhöflich, ungefällig. 
UNMANUFACTURED, agj. toh, unver= 
arbeitet. 
UN ANUBED, adj. ungediingt, unge- 
aut. 
UNMARKED, adj. 1. unbezeichnet; 2. 
unbemerft, unbeachtet. 
UNMARRED. adj nicht verdorben, uns 
efchadigt; unverlest. 
UN MARRIABLE, adj. heirathé= 
UNMAR 3IAGEABLE. $ unfähig, nicht 
mannbar, unmannbar, 
UNMARRIED, adj. unverheivathet. 
To UNMARRY, », a. die Ehe aufheben, 
trennen, (Eheleute) feheiven. 
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UNMARSHALLED, adj. nicht angeord= 
net. 

To UNMASCULATE, v. a. verweichli= 
chen, entEraften, fchwächen. 

i adj. unmännlich, weis 

ifch. 

To UNMASK, ». I. a. entlarven; IL 2. 
die (feine, Larve abnehmen, fich de= 
masfiren. 

ee adj. entlarvt, blofgeftellt, 
offen. 

UNMASTERED, adj. 1. unbemeiftert, 
unübermwältigt, undegwungen; 2. un= 
bezmwinglich, . 

UNMATCHABLE, adj. 1. nicht zu paa= 
ven, nicht angugleichen, unvereinbar ; 
2. unvergleichlich, beifpiellos, einzig. 

UNMATCHED, «dj. 1. ungepaart; 2, 
obne Gleichen, unvergleichlich, einzig. 
UNMEANING, adj nichtefagend, finn= 
los, einfältig, fade, albern; an — face, 
ein ausdrudslofes Geficht. 

UNMEANT, adj. nicht gemeint, unbe= 
abfichtigt. i 

UNMEASURABLE, vid. IMMEASURABLE. 

"UNMEASURED. ad. 1, ungemeffen ; 2. 
nnermeßlich, unendlich, grenzenlos. 
UNMECHANICAL. a . nicht den Ocfee 
gen der Mechanik gemäß. 
UNMEDDLING, adj fich nicht in die 
Angelegenheiten Anderer mifchend. 
UNMEDITATED, adj unerwogen, we 
überdacht, undurchdacht, unftudirt. 
UNMEET (adv. m), adj. untanglich, 
unniig, undienlich, unichidlich, — 
ness, s. bie Untauglichkeit, Unfchid- 
lichkeit. 

UNMELLOWED, ad nicht mürbe, 
nicht vollfommen reif, (noch) unveif. 
UNMELODIOUS, adj. unmelopdifch, übel- 
flingend. 

UNMELTED, adj. 1. unjefchmolyen ; 2. 
g. ungerübrt. 

UNMENTIONABLE, adj. nicht zu ere 
mwähnen. 

UNMENTIONED, adj. ungemelbet, unz 
erwähnt, nicht genannt, ungedadt 
UNMERCANTILE, adj. nicht faufmän= 
nifch, unmerfantilifch. 
UNMERCENARY, adj. nicht gemiethet, 
ungedungen;, nicht feil. 
UNMERCHANTABLE, adj. unverfäuf: 
lich, unverfaufbar, unveräußerlich, 
ungangbar. 

UNMERCIFUL (adv. —ıy), adj. 1. uns 
barmbergig, graufam ; 2. gewiffenloé, 


unmäßig, übertrieben; —ness, s. 
sie Unbarmbergigfeit, Graufameeit, 
Hartherzigfeit. 


earn adj. unverdient, unwiirs 

ig. 

UNMERITEDNESS, a. die Unverdient= 
a Berdienftlofigkeit, Unwiirdig- 
ett. 

UNMET, adj. nicht treffens, nicht be= 
geguend. A 

UNMETALLIG, adj. nicht metallifch. 

UNMIGHTY, ad. nidt mächtig, 
fhwadh. ’ , 

UNMILD, adj. nicht mild, vaub. 

UNMILDNESS, s. der Mangel an Mil- 
de, die Mauheit. 

UNMILITARY, adj. unmilitärifch, une 
Eriegerifch, unfoldatifch. : 

UNMILKED, adj. ungemolfen. 

UNMILLED, adj. ungewalft; — coin, 
ungerändeltes Geld. 

UNMINDED, adj. nicht geachtet, unbe- 
dacht, nicht beobachtet, unbemerft. 
UNMINDFUL (ado. —ty), adj, unbes 
dachtfam, unachtfam, unaufmerffam, 
uneingebenf, forglos, vergeffen; she 
is very — of met vergißt mich ganz 
und gar; — of your health, ohne Sbre 
Wefundheit zu fechonen; —ness. s. die 
Unbedachtfamfeit,  Unachtfamfeit, 





Sorglofigfeit, Bergeffenheit. 





UNNA 


To UNMINGLE. ». a entmifchen, zerfes 
fen, fondern, trennen, fcheiven. 

UNMINGLED, adj. 1. unvernifcht ; 2. 
unverfälfcht, unverdorben, rein. 

US NIBTRRIAL, adj. nicht miniftes 
tiell. 

UNMIRY, adj. unbefudelt, nicht Eothig, 
nicht fchmußig. 

UNMISSED, adj. nicht vermißt. 

UNMISTAKEABLE, adj. nicht mißzus 
verftehen, Elar, deutlich, unverfenns 

ar. 

UNMISTAKEN, adj. nicht mifverftane 
den, ficher. 

UNMISTRUSTING, adj. argloe. 

UNMITIGABLE, agj. nicht zu milbern, 
nicht zu befänftigen. 

UNMITIGATED, adj. ungelindert, unge» 
mildert, unbefänftigt. 

UNMIXED, adj. unvermifcht, unvers 
fälfcht, unverdorben, reiv 

UNMOANED, adj. unbeflag: mbetraus 
ert. 

UNMODIFIABLE, adj. unabänderlich. 

UNMODIFIED, adj. ungeändert. 

UNMODISH, adj. unmodifch. 

UNMOIST, adj. nicht feucht, troden. 

UNMOISTENED, adj. unbefeuchtet. 

To UNMOLD, v. a. vid. To UnmoULD. 

UNMOLESTED, adj. unbefchwert, nicht 
beunrnbigt. 

UNMONEYED, a4, gelvlo8, unvermö= 
gend; geldbediirftig. 

To UNMOOR, ». a. N. T. den Tauanfer 
lichten ; ein Schiff, das vor zwei oder 
mebreren Anfern liegt, vor einen 
bringen ; die Anfer lichten. 

UNMÖRALIZEN), adj. nicht gefittet, uns 
fittlich, ungebildet, unbelehrt ; 

UNMORTGAGED, adj. nicht verfebries 
ben, nicht bypothectrt, unverpfändet. 

UNMORTIFIED, adj. 1. unertödfet, uns 
gefhbwächt ; 2. ungedemitthigt, unges 
argett, ungefränft. 

UNMOTHERLY, adj. unmütterlich. 

To UNMOULD, v. a. umformen, ums 

ießen, aus der Form bringen, ents 
Bene, 2 
UEMOULDEN, adj. ungeformt, forms 
08. : 

UNMOUNTED, adj. unberitten. 

UNMOURNED, adj. unbetrauert, unbe= 
Elagt, unbeweint. 

UNMOVABLE, (UnMoVEABLE), vid. Im 
MOVABLE. 

UNMOVED, adj. 1. unbewegt ; 2. unges 
rührt; ftarvfinnig. 

UNMOVING, adj. 1. nicht bewegend, 
nicht rührend ; 2. bemegungslos, uns 
beweglich, Fraftlog. 

To UNMUFFLE, ». a. enfnmummen 
enthüllen, aufoeden; to — a drum, 
den Dämpfer von einer Trommel 
nehmen. 

UNMURMURED, adj. nicht bemurrt, 
nicht murrend über... . 

UNMURMURING. adj. nicht mucrend; 
— patience, ftunmes, fchweigended 
Dulden. : 

UNMUSICAL, adj. 1. unmufifalifch, une 
barmonifch, iibelflingend; 2. der Diu: 
fit unfundig 

UNMUTILATED, adj. unverftitmmelt. 

To UNMUZZLE, » a. vom Manl£orbs 
befreien, den Maulforb abnehmen, 
bie Stafe frei machen; Gun. T. det 
Mundpfropf (der Gefchüge) abfehnal 

en. 

UNNAMED, adj. ungenannt, net. 
wähnt. , 

UNNATIVE, adj. 4. nicht eingeboren 
2. unnatiirlich ; 3. geziwungt. 

UNNATURAL (adn —ıy).adj |. ınnas 
türlich ; naturwidrig ; 2. gegwungen, 
To UNNATURALIZE, v. a unnatürlid 
machen, 
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"NNATURALIZED. adj nicht naturall: 
firt, nicht eingebürgert. 

UNNAVIGABLE, adj. unichiffbar, ni 
Mie ee 

UNNAVIGATED, ads unbefchifft. 

UNNECESSARILY, ‚wo. uunöthi, 2 
ne Woth. , big, ob 

RES s. die Unnöthig- 
eit. 

UNNECESSARY, adr unuöthig, unnüß. 

UNNECESSITATED, aa). ungenöthigt, 
ungejwungen. 

UNNEEDFUL, adj. vumöthig, nicht er- 
forderlich, nicht norhwendig. 

UNNEIGHBOURLY, adj, & adv. unnadh: 
barlich; feindfelig. 

To UNNERVE. 2. a. enttnerven, entkräfs 
ten, febmiachen, 

UNNERVED, adj. entnerst, {dwad, 
fraftlos, entEräftet, abgefpaunt. 

UNNEUTRAL, adj. nicht neutral, par: 
feinebmend. 

UNNOBLE, vid. IGNoBLE. 

UNNOTED. adj. 1. unbezeichnet ; 2. une 
hemerft; ungeebrt, unbeachtet. 

UNNOTICED, adj. unbeachtet, unbe= 
merft; ungeebrt. 

INNUMBERED, adj, 1. ungezählt; 2, 
zabllos, ungählig. 

UNNURTURED. adj. unerzogen. 
UNOBEVED, adj. ungehorcht. 
UNOBJECTED, adj. uneingewandt, nicht 
vorgeworfen. 

UNOBJECTIONABLE (adv. —ıy), adj. 
unverwerflich, untadelbaft. 
UNOBLITERATED, adj. unverlöfcht, 
unverwifcht. 

UNOBNOXIOUS. adj. nicht unterworz 
fen, nicht blosgeftellt, nicht ausges 
fegt; nicht ferafällig. 
UNOBSCURED, adj. unverdunfelt. 
UNORSEQUIOUS (adv. —ıy), adj. nicht 
Fiiechend, nicht unterwürfig, unfolgs 
fant; —ness, s. der Ungehorfam, die 
Unfolgfantkeit, 

UNOBSERVABLE, adj. unbemerflich, 
unmmnerflich ; nicht zu beobachten. 
UNOBSERVANCE, s. die Unaufimert: 
famfeit, Rückfichtslofigkeit. ; 

UNOBSERVANT. adj. 1. nicht beobach= 
teud, unaufmerffam, unacdhtfam; 2. 
zn friechend ; unfolgfam, ungehor= 

ant, 

UNOBSERVED, adj. unbeobachtet, un= 
bemeift, unbeachtet, thn 
UNOBSERVING, adj. nicht beobadtend, 
untaufirerffam, 

UNOBSTRUCTED, adj. unverftopft, unz 
verfperrt, ungehindert. 
UNOBSTRUCTIVE, adj. nicht verfto- 
prend, nicht hindernd, nicht hinder- 

1a. 

UNOBT AINABLE, adj. unerreichbar. 

UNUBTAINED, adj. unerlangt, uner= 
worben, nicht erhalten. ; 

UNOBTRUSIVE, adj. nicht zubringlich, 
nicht läftig, anfpruchslos, befcheiden, 
demüthig. 

UNOBVIOUS adj. nicht leicht (oder foz 
gleich) bemerflich; nicht entgegen 
fommend, nicht faslich, nicht cinleuch= 
tend, undeutlich, unbegreiflich. 

UNOCCUPIED, adj. 1. unbefeffen, un= 
eingenommen; 2. umbefchäftigt ; 3. 
unangebaut, wüft liegend. 

U'NOPFENDED, ad. nicht belcibigt. 

UNOFFENDING, adj. 1. nicht beleidi= 

end, unanftößig ; 2. fündenlos, uns 
chuttig, rein, unfchädlich, gutartig, 
barnılos. 

UNOFFENSIVE. vid. INoOFFENSIVE. 

INOFFERED, adj. unangeboten. 

UNOFFICIAL (adv. —ıy), adj. 1. nicht 
amrlich, nicht officiel ; 2. nicht zu et 
nem Amte gebörig. 

Te UNOIL. ». 2 abolen, entilen, vom 
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UNOPENED, adj. nicht geöffnet, unge= 

öffnet, uneröffnet, verfchloffen. 

UNOPENING, adj. nicht Öffnend, nicht 

aufgehend. 

UNOPERATIVE (Inorerarive), adj. oh= 

ne Wirkung, unwirffan. 

UNOPPOSED, adj. 1. unmiderfeßt, uns 

widerftanden; 2. unwiderftritten, unz 

eingemaudt. 

UNOPPRESSED, adj. unbedriidt. 

UNORDERLY, adj. vid. DisoRDERLY. 

UNORGANIZED, adj. unorganifirt. 

UNORIGINAL. adj. 1. nicht eigenthitm= 

lich, nicht uebilolich, nicht originell; 

2. unerfchaffen, unerzeugt. 

UNORIGINATED. adj. ohne (nicht von) 

Urfprung, unerfchaffen, ungezeugt. 

UNORNAMENTAL, ad.  eiltfad), 

fchnudlos. 

UNORNAMENTED, adj. ungefhmüdt. 

UNORTHODOX, adj. nicht vschtgläubig. 

UNOSTENT'ATIOUS, adj.1. 1s es 

lerifch, befcheiden,; 2 nicht grell, 
nicht fdyretend (von Farben). 

UNOWED, adj. nicht fchuldig. 

UNOWNED, adj. 1. nicht befeffen, nicht 

eigen, obne Eigenthümer ; 2. nicht 

anerkannt. ° 

UNOXYGENATED, 2 adj. nicht orydirt, 

UNOXYGENIZED, $ nicht mit Gane 

erftoff verbunden. 

UNPACIFIC, adj. unfriedlich, nicht fanft. 

UNPACIFIED, adj. unbefänftigt. 

To UNPACK, ». a. 1. abpadfen, aus= 

vaden, deballiren ; 2. fig. entladen, 
löfen, öffuen (m. ü.). 

UNPACKED, adj. 1. ausgepadt; un= 

gepadt; 2. fig. unbeftocen; an — 

jury, unparteitfche Oefchmorne. 

UNPACKING, s. bas Auspaden, Dez 

balliren. 

UNPAID, adj. 1. unbezahlt; 2. unver- 
olten ; ungebüßt; — for, noch une 
a erborgt; — debts, unbe= 

zahlte (liquide) Schulden; vows —, 

unerfiillte Oeliihoe. 

UNPAINED, adj. fhmerzloe, nicht yes 

quält. 

UNPAINFUL, adj. fihmerzlos, nicht 

fchmerzlich, nicht fchmerzenv. 

UNPALATABLE, adj unfchinadhaft ; 

widrig, efelhaft, unangenehin. 

UNPALLED, adj. nicht überfättigt. 

UNPANOPLIED, adj. ungeharnifcht. 

To UNPARADISE, v. a. der Gelisfeit 

(fig. det Ölückfeligfeit) berauben. 

UNPARAGONED, adj, unvergleichbar, 

ohne Oleichen. 

UNPARALLELED, a4. nicht zu ver= 

gleichen, unvergleichlich, beifpiellos. 

UNPARDONABLE (adv. —), adj. une 

verzeihlich. 

UNPARDONED, adj. unverziehen. 

UNPARDONING, adj. nicht verzeihend, 

unverföhnlich, harthergig. 

UNPARLIAMENTARY (adv. —ııy), uns 

parlamentarifch, parlamentswidrig, 
genen das Parlament ftreitend, wis 
der die Parlaments-Verorpnungen ; 
des Parlaments unwiirdig ; -—rıness, 

s. der Widerfpruch, oder das Ber= 

fahren gegen die Parlaments-BVer- 

faffung. 

UNPARTED, adj. 

trennt. 

UNPARTIAL. vid. IMPARTIAL. 

UNPASSABLE, 1. vid. Imrassanıe; 2. 

vid, UNCURRENT. 
UNPASSIONATE, UNPASSIONATED, adj. 
vid. DISPASSIONATE. 

UNPASTORAL, adj. nicht hirtenmäßig. 

UNPATENTED, adj. unpatentifülrt. 

UNPATHED, adj. pfadlog, ungebahnt, 

unbetreten 


ungetheilt, unges 
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UNPATHE "0, adj. unvathetife, be 
leidenschaftlich, nicht riibrend. 

UNPATRIOTIC, adj. unpatriotifch, nicht 
vaterländifch. ; 

UNPATRONIZED, adj. gönnerlos, feine 
Gönner habend, unbeichüßt. 

UNPAVED, adj. ungepflaftert. 

UNPAWNED, adj. unberpfanoet, une 
verfeßt. 

UNPEACEABLE (adv. —ty), adj. une 
frienlich, friedenlos, zänfifch ; —nrese 
a. die Unfricdlichkeit, das Zänfiiche. 

UNPEACEFUL, adj. unfriedlich ; hefe 
tig; rubelos. 

UNFEDIGRERN, adj. ohne Stamms 

aun, 

To UNPEG, v. n. [ospflöden, loafteden, 
öffnen. wi 

UNPELTED, adj. ungefteinigt. 

To UNPEN, v. a. auspferchen (Schafe 
aué den Hiirden thun); to — water 
Wafer losddmmen. 

UNPENAL, adj. ftrafloé. 

UNPENETRABLE, vid, IMPENETRABLE. 

UNPENITENT, vid. Imrenıtent, 

UNPENSIONED, adj. nicht penfionirt, 
ohne Gnavrengehalt, unbefoldet. 
fo UNPEOPLE, v. a. euttvölfern. 

UNPEOPLED, adj. entvilfert, mens 
fchenleer. 

UNPERUEIVABLE (adv. —ıy), nicht 


wahrnehmbar, unmerflih, unens 
pfindbar. . 
UNPERCEIVED, (adv. —ıy), wibes 


merkt, ungemabrt, unempfunven, 

UNPERFORATED, adj. undurchlöchert, 

UNPERFORMED, adj. 1. unverrichtet, 
ungethan 5/2. unerfüllt ; 3. ungefvielt. 

UNPERFORMING, adj. nicht serrichs 
tend; feinen Dienft nicht leijtend. 

UNPERISHABLE, adj. vid, Impxeisu: 
ABLE; — goods, ME. bem Berder= 
ben nicht ausgefegte Waaren (3 B 
Eifen, Blei u. f. w.). ' 

UNPERJURED, adj. nicht meineidig ges 
worden, frei vom Demeide. 

UNPERMANENT, adj. vorübergehend, 
nicht dauernd, vergänglich. 

To UNPERPLEX, ». a. vol 
rung befreien. ‘ 

UNPERPLEXED, adj 4. unverwirrt, 
unverwidelt; 2. nicht betreten, nicht 
beftürzt, unverlegen.’ 

UNPELSPIRABLE. adj. 1. unverbünfts 
baz; nicht ausbünjtbar; 2. nicht 
ausdünftend. 

UNPERSUADABLE, adj. unüberredbar, 
unerbittlich. 

UNPERVERTED, adj  unverdorben; 
nicht verdreht, ungedentelt. 

UNPETRIFIED. adj. unverfteinert. 

UNPHILOSOPHICAL, (—ıc) (ado. 
aLty), ad; unphilofophifch, unmeife ; 
—ness, s. die unphilorophifce Bes 

» fchaffenheit, das Unphilofophifche. 

To UNPHILOSOPHIZE, ». a. ber Würz 
de eines Philvfophen berauben, 

UNPIERCED, adj. undurchftoden, uns 
durchdrungen. 

UNPILLARED. adj. ohne Pfeiler, ents 
fault, fäulenlos. 

UNPILLOWED, adj. ohne Ropfeiffen. 

To UNPIN, v. a. abfteden, abbeften, 
losheften. 

UNPINIONED, adj. lo8gebunden, Logs 
gefchuiirt, mit heen Wrnien. 

UNPINUED, adj. nicht mit Neftellöchern 
verfehen, undurchlidert, ungelöchert, 

a adj. ohne Nadeln, unge 

edt. 

UNPITIED, adj. unbemitleidet, unbe. 
Elagt. unbedanert. 

UNPITIFUL (adv. —ıy), adj. 1. unmite 
le'vig, mitleidslos, unbarmberjzig 
2. nicht rührend. 

UNPITYING, adj. nicht bemitleidend 
unbarmberzig, hirtherzig. 
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UNPI.ACABLE, id. ImPLACABLE. 

UNPLACED, adj. mit Feuer Stelle oer= 
feben. 

UNPLAGUED, adj. ungeplagt, unges 
quält. 

UNPLANTED, adj. ungepflanzt. 

UNPLASTERED, adj. ungetüncht, uns 
beworfen, inıberappt. 

UNPLAUSIVE, adj. nicht beipflichtend, 
nicht billigend, mißbilligend. 

UNPLEADABLE, adj wicht «al8 Rechts- 

rund) als Eutfchulvigung augue 
ühren. 

UNPLEASANT (adv. —ıy), adj. uname 
genehm. mißfällig. widrig ; —ness. s. 
die Unannehnlichkeit, Mipfälligkeit, 
Midrigfeit. 

UNPLEASED, adj. mifivergniigt, uns 
zufrieden, unbefriedigt. 

UNPLEASING {ad». —ıy), adj unanges 
nehm, mibfällig, nicht vergniigend, 
unerfreulich, widrig; —ness, s. du8 
Unangenehme. Miprällige, die Uns 
annehmlichfeit, Wiprigfeit. 

UNPLEDGED, adj. unverjprochen, ute 
verpfändet. - 

UNPLIABLE. adj. unbiegfam. 

UNPLIANT, ad. unbtegfam, unges 
fhmeidig, ftarr, balsftarrig ; —ness, 
s. die Unbiegfaméeit, Ungefdymei= 
digfeit, Halsftarvigéeit. 

UNPLOUGHED (UnrLoweo), adj. UNges 
pflügt. 

To UNPLUME, ». a.rupfen ausrupfen, 
der Federn berauben, feberlus maz 
chen, entfiedern; fg. verungieren, 
herabwiirdigen, demüthigen. 

UNPLUNDERED, adj. ungeplünvert, 
unberaubt. 

UNPOETICAL (—ıc) (adn. —ıuLY), 
adj. unpvetifch, undichterifch. 

UNPOINTED, adj 1. ftachellos, ohne 
Spige ; 2. nicht interpungirt; 3. nicht 
mit Bokalgeichen verfehen (von Maz 
unferipten in femitifchen Sprachen). 

UNPOISED, adj. ohne Gleichgewicht. 
Yu UNPOISON, v. a. de8 Biftes entle= 
digen, 

UNPOLARIZED, adj. nicht polarifirt; 
nicht polarifch. 

UNPOLICIED. adj. unverwaltet, der 
Regierung( sform) ermangelud. 
UNPOLISHED, adj. 1. unpolirt; une 
geglättet; 2. unverfeinert, ungebils 
det, ungefittet, ungefchliffen, voh, 
raub; — gold, matted Gold. 
UNPOLITE (adv. —ıy), adj. unhöflich, 
ungeichliffen, grob; —ness_s_ die 
Unbhöflichkeit, Ungefchliffenheit, 
Orobbeit. 

UNPOLLED, adj. 1. wnigeEappt ; uns 
aefchoren; unberanbt; 2. nicht in 
das Stimmregifter (als Votaut) eine 
getragen. 

UNPOLLUTED, adj. unbefledt, unbe- 
fudelt, rein. 

UNPUPULAR, adj. unpopulär, nicht 
volfsmähig, nicht fürs Volk, beim 
Bolke ca unbeliebt. 

UNPOPULARITY, s. die Unpopulart= 
tät, Unbeliebtheit beim Volfe, 

UNPORTABLE, adj. untragbar, nicht 
zu tragen. 

UNPORTIONED, adj. ohne Mitgabe, 
ohne Vermögen. 

UNPORTUOUS, adj. ohne Hafen, haz 
fenlo8, 

UNPOSSESSED. adj. unbefeffen, nicht 
im Befig, unbefest, ohne Herrn. 

UNPOSSESSING, adj. befiglos, ohne 
Gigenthum, arm. 

UNPOWDERED, adj. ungepudert. 

UNPRACTISED, adj. ungeübt, unbe= 
wandert, unerfahren (— in, it). 

‘co adj. uugeloht, ungeprie= 
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UNPRECARIONS, aj wicht mißlich ; 
wicht bittlich, unabhängig. , 

UNPRECEDENTED, adj. beifpiellos, 
unerhört, 

UNPRECISE, adj. unbeftimmt, ungez 
nan, oberflächlich. 

UNPREDESTINED adj. nicht präbefti= 
nivt, nicht vorherbeftimmt, 

To UNPREDICT, ». a. eine Prophezeis 
ung zurüc nehmen. 

UNPREFERRED, adj. nicht vorgezogen, 
unbefördert. 2 

UNPREGNANT, adj. unfruchtbar, une 
ergiebig. feicht, arm. . 

UNPREJUDICATE, adj. tmeingenomz 
men, unbefangen, vorurtheilsfrei, uns 
partetifch (m. ü.). i 

UNPREJUDICED, adj. 1. vorurtheilge 
frei, unbefangen ; 2. ohne Nachtheir, 
unbenachtheiligt. 

UNPRELATICAL, ad. unprälatifch, 
einem Prälaten nicht geziemend, uns 
anftändig. 

UNPREMEDITATED, adj. 1. unvorbes 
dacht, umüberlegt, ans dem Gteg= 
reif; 2. nicht abfichtlich ; — murder, 
zufällige, nicht  prämeditirter 
Selbhe)Mois. : 

UNPREPARED, adj unvorbereitet, un= 
bereit, unzubereifet, ungerititet. 

UNPREPAREDNESS, s. der Mangel an 
Vorbereitung, der unvorbereitete Buz 
ftand, die Unbereitfchaft. 

UNPREPOSSESSED, adj. uneingenomz 
men, unbefangen, unvorgefaßt, vor= 
urtbeilsfrei. 

UNPREPOSSESSING, adj. nicht einneh= 
mend. 

UNPRESSED, adj. 1. ungepreßt, uns 
gedrüdt ; 2. ungefeltert, 3. fg. uns 
gerügt; unerwähnt; 4. nicht ers 
wungen; — wine, der Borlauf, 

eermoft, Beerwein. 

UNPRESUMPTUOUS, adj. ohne Düntel, 


anfpruchlos, fehlicht, unterwürfig, 
demüthig. 
UNPRETENDING (adv. —ty), ad. 


nicht vorgebend, anfpruchslos, uns 
anmaßlic), befcheiden. 

UNPREVAILING, adj. unvermögend, 
nicht überlegen, fchmach, machtlos, 
ungeltend, ohnmächtig, unnüß. 
UNPREVENTED adj. unvorgegriffen, 
unvorgebengt, unverhindert. 

To UNPRIEST, vo. a. ber Priefterwürbe 
entfegen. 

UNPRIESTLY, adj. unpriefterlich. 
UNPRINCELY, adj der Würde eines 
Fürfter nicht angemeffen, unfürftlich, 
nicht prinzlich. 

UNPRINCIPLED. adj. 1. ohne Grunde 
füge, fchwanfend; 2, unfittlich, [a= 
fterhaft, nichtéwirdig, gewiffentos. 

UNPRINTED, adj. ungedrudt ; — cot- 
tons, ungedrudte (weiße) Cottone= 
rien, 

UNPRISONED, adj. unverhaftet, aus 
dem Gefängniffe entlaffen, frei ge: 
laffen. 

UNPRIZABLE, adj. unfdigbar ; vor 
feinem Werthe, gering. 

UNPRIZED, adj. ungefchägt, untarirt ; 
fig. ungewirbigt. 

UNPROCLAIMED, adj. unanégerufen, 
nicht befannt gemacht. 

UNPRODUCTIVE, adj. 1. unfruchtbar ; 
2. une! — funds, nußlofe, 
uneinträgliche Gapitalien ; — ness, 
a. die Unfruchtbarfeit, Uneinträgliche 
Feit, Wirkungslofigfeit. 

UNPROFANED, adj. unentheiligt, n= 
entweiht, 

UNPROFESSIONAL, adj. nicht zu ei= 
nem befondern Gewerbe oder Stan- 
be gehörend, berufswibrig. 

UNPROFICIENCY, >. die Nichtbeffe- 
rung. 
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UNPROFITABLE, fadn —ıy), adj. UN: 
vortheilhaft, nınglos, unniig, umdiens 
lich, geminnlos, uneinträglich; un- 
erfprießlich ; — labours, vergebliche 
Arbeiten; — stock. nuglofe, unein- 
träglihe Capitation; —ness, s. die 
Nuslofigkeit, Uneinrräglichkeit. _ 

UNPROFITED, adj. ungenüßt, nicht 
vortheilhaft, nicht gewonnen, ohne 
Ertrag. 

UNPROHIBITED, adj. unverboten. 

UNPROJECTED, adj. nicht erracht, nicht 
entworfen. 

UNPROLIFIC, adj. 1. unfrudtbar; 
finderlos; 2. wenig ergeugend. 

UNPROMISED, adj. unverfprochen. 

UNPROMISING, adj. nichté (oder nicht 
viel) verfprechend,  unverlohnend, 
Anbanfagn, hoffnungsleer, hoffuungs= 

08. 

UNPROMPTED, adj.. nicht eingegeben, 
nicht gebeifien, unangetrieben, 

UNPRONOUNGEABLE, adj. nicht aus= 
aufprechen. 

UNPRONOUNCED, adj. 1. unausgelpro= 
chen; 2. ungefprochen, unentfchieden, 

To UNPROP, v. a. der Stiige berauben, 

UNPROPHETICAL (—1c), adj. nicht 
prophetifd. 

UNPROPITIOUS (adv. —ıy), adj. une 
günftig, ungnädig, ungeneigt. 

UNPROPORTION ABLE, ) adj. nicht im 

UNPROPORTIONATE, ‘ Perhiltnip 

UNPROPORTIONED (— to. gu) 
unverhältnigmäßig, unangemeffen. 

UNPROPOSED, adj. nicht vorgefchla 
gen, unangetragen. 

UNPROPPED. adj. tingeftügt. 

UNPROSPEROUS, ad. ohne Eıfolg 
unglüdlich. 

UNPROTECTED, adj. ungefdhiigt, une 
befchirmt, unvertheivigt. 

UNPROSTITUTED, adj. nicht entehrt 
ungefchändet, 

UNPROTRACTED, adj, nicht aufgefchne 
ben, unvergigert. 

UNPROVED, adj. unbewiefen; unre 
probt, ungeprüft, unbewährt. 

To UNPROVIDE. ». a. nicht verforgen, 
benehmen, entblößen, berauben. 

a El adj. unverforgt, unvers 

chen. 

UNPROVISIONED, adj. nicht mit Bor: 
rath verfeben, nicht verprovtantirt. 
UNPROVCKED, aaj. 1. ungereizt, uns 
erbittert; 2. unauégefordert, unver 
dient; wozu Feine hinreichende Urs 

fache. 

UNPOVOKING, adj. nicht reizend, nicht 
erbitternd, nicht beleidigend, nicht 
heftig, fanft. 

UNPRUNED, adj. unbefchnitten, unaus= 
gepugt (von Bäumen). 

UNPUBLIC, adj. nicht öffentlich, ge> 
heim. 

UNPUBLISHED, adj. nicht befannt ge= 
macht, nicht herausgegeben, unbez 
fanut geblieben, geheim. 

UNPUNCTUAL, adj. unpünftlich. 

BNET s. die Unpünktliche 

eit. 

UNPUNCTUATED, adj. nicht interpimfs 
tirt, unprenftirt. 

UNPUNISHED, aaj. ungeftraft. 

UNPUNISHING, adj, nicht ftrafend. 

UNPURCHASED, aj. nicht erfauft, un 
gefauft, unerhanvelt. 

UNPURGED, adj. ungereinigt, ungelius 
tert, ungeklärt. 

UNPURIFIED, adj. 1. ungereinigt, ums 
geläutert; 2. nicht fünpenbefreit. 

UNPURPOSED, adj. unbeabjichtigt, uns 
bezweckt, unvorfeglich. 

UNPURSED, adj. de8 (Geld=)Beuteld 
beraubt. 

UNPURSUED, adj. unverfolgt, nicht 
verfolgt, nicht nachgefeht 


UNRE 


UNPUTRIFILD, ag. unverraußt, ohne 

äulniß. 

QNQUALIFIED, adj, (— for) 1. untüch: 
tig, ungefhidt, unfähig, untauglid 
QW 5 Nicht geeignet; 2. ungemildert ; 
3. Miche (qur Jagd) berechtigt; 4. un: 
beeidigt. 

To UNQUALIFY, vid. Tu Disquatiry. 

To UNQUEEN, ». a. (eine Königinn) 
abfegen, entthronen. 

UNQUELLED, adj. nicht niedergedritdt ; 
Sg. UNgedampft, ungezwungent, 

UNQUENCHABLE (ado, —ıy), adj nicht 
zu ftillen, unlöfchbar, mauslöfchlid; 
—uess, s die Unlöfchbarkeit. 

UNADENCHER, adj. ungelöfcht, unge= 
jtillt. 

UNQUESTIONABLE (ado. —ty), adj. 
unzweifelhaft, unverdächtig, unftret= 
tig, gewiß, ausgemacht; — evidence, 
der unbejtreitbare Zeuge. 


UNQUESTIONED, adj. I. nicht befragt, 


ungefragt; 2. uubezweifelt, zweifels 
106, ungmeifelbaft, unftreitig, unbe= 
ftreitbar, anbeftritten. 

UNQUESTIONING, adj. nicht bezweis 
felnd, nicht in Brage frellend. 
UNQUICK, adj. langfam. 
UNQUICKENED, adj. unbelebt, unbez 
feelt, unanfgemuntert, unbewegt. 
UNQUIET (adv. —uy), agp. 1. unvubig ; 
2. tobend, unyejtüm; 3. rubelog, uns 
befriedigt ; —ness, s. 1. die Unruhe; 
gt 2. der Ungeftiim; 3. die 

erwerrung; d. der Kriegszuftand. 

UNRACKED, adj, unabgefhirt, unges 
läutert. 
UNRAKED, adj, 
gelchartt (4. ®. 
geharft. 

“JNRANSACKED, adj. 1. undurchfucht ; 
2, ungepliindert, 

INRANSOMED, adj. nicht losgefanft. 
To UNRAVEL, v. I. a. 1. entwirren, 
eutwiceln, loswideln; 2. ausfafen, 
auffafelupn; 3. ans ber Ordnung 
bringen; 4. entwideln idie Sutrique 
eines Dramas); enthüllen; Un. tid 
ausfafen, 

“SNRAVELMENT, s. die Eutwirring, 
Cutwidelung, Cifung des RKuotens 
(in einem Schaufpiele). : 

SNA RGURED, adj, ungejchoven, unbarz 

irt. 

JINREACHED, adj. unerreicht, uners 
langt. : 
ONREAD, adj. 1. ungelefen, nicht be= 
Br gemacht; 2. unbelefen, unges 
ehrt. 

UNREADINESS, s. 1. die Unbereit= 
fchaft; 2. Unbereitwilligfeit. 
UNREADY, adj. 1. unbevett, nicht fer= 
tig; 2. langfam, unluftig, ander 
haft, unberettwillig, widerfpänftig ; 
3. ungefchift, plump. 

UNREAL, adj. unwirflich, unmwefentlich, 
wefeulog. er 
UNREALITY, s. die Unwirflichkeit, Une 
wefentlichfett, Werenlofigkeit. 
UNREAPED, adj. nidt geerntet, unge- 
fhnitren. 

UNREASONABLE (adv. —ır), adj. 1. 
unverminftig; 2. vernunftwibrig; 3. 
unbillig , unmäßig; —ness, s. 1. die 
Unvernünftigfeit; 2. Bernunftwi- 
trigfeit; 3. Unbilligfeit; 4. Yinmä= 
Bigfeit (einer Forderung). 
UNREBATED, adj. nicht ftumpf; uns 
abgeftunpft. : 
UNREBUKABLE, adj. nicht zu fcbelten, 
Unberweisbar, untadelhaft, unver= 
werflich. 

UNRECEIVED. adj. 1. unempfangen ; 
2. unangenommen, nicht aufgenomzs 
men; a letter —, ein nicht erhaltener 
Brief. RR 


1, nicht zufammen- 
vom Beuer); 2. une 





UNRE 


UNRECKONED, 
zäbtt. 

UNRECLAIMABLE, adj. 1. nicht zu res 
clamiven; 2. unverbefferlic), ber Bef= 
ferung unfähig. ; 

UNRECLAIMED, ad) 1. nicht zurüd ge= 
rufen; 2. ungebeffert, ungezähmt 
(befonders vom Balken. 

UNRECOMPENSED, adj. undbelohnt. 

UNRECUNCILABLE, vid. IRRECONCIL- 
ADLE. 

UNRECONCILED, adj. unverfühnt, uns 
ausgeföhnt. 

UNRECORDED, adj. unaufgezeichnet, 
uneingefchrieben. , 
UNRECOUNTED, adj. unerzählt, nicht 

hergefagt. 

UNRECOVERABLE, vid. Irnrecover- 
ABLE. 

UNRECOVERED, adj. 1. nicht wieder 
erhalten, unerfegt; 2. noch nicht 
wieder hergeftellt, ungenefen. 

UNRECRUITABLE, adj. nicht zu vecru= 
tiren, unergängbar, umerigglich, nicht 
vollzählig zu machen, unanfchaffbar. 

UNRECTIFIED, adj. unberichtigt. 

UNREDEEMABLE, adj. unerlöslich, uns 
auslöslich, wueinlösbar, unerfäuflich. 

UNREDEEMED, adj. nicht Iosgekauft, 
uneingelöfet, unausgelöfet, unerldiet; 
— bills, notes or stock, uneingelöfete 

Wechfel, nicht eingezogene Staats- 
Banane! — debts, ungetilgte Ecul- 
en. 

UNREDRESSED, adj. 1. 
2. unabgeholfen. 

UNREDUCED, adj. unvermindert, une 
verkleinert, ungefchmälert. 

UNREDUCIBLE. adj. Unverminderbar ; 
—ness. s. die Unverminderbarfeit. 

To UNREEVE, ». a. (ein Tau) ausfche: 
ren (wieder aus den Wlödfen ziehen), 

UNREFINED, adj. 1. nicht verfeinert, 
ungeläutert ; 2. ungebildet; — sugar, 
roher (ungeläuterter: Zuder. 

UNREFORMABLE, adj. wicht zu refor= 
miren, feiner Reform fühig, unbef= 
ferlich. 

UNREFORMED, adj. unreformirt, uns 
verbeffert; nicht zu neuem Leben ers 
wet. 

UNREFRACTED, adj. ungebrochen, nicht 
urligeworfen (von feichte] Stab: 
en), unvefleetivt. 

UNREFRESHED, adj. unerfrifcht, uner= 
quidt, unbelebt. 

UNREFRESHING, adj. 
unbelebend. 

UNREGARDED, adj. unangefehen, un: 
Pepe tigers ungeachtet, vernac= 
afftget. 

UNRHARDPUL adj. unachtfam, nache 
allg. 

UNKEÖENERACK, s. die Nichtwieder- 
eburt, 

UNREGENERATE. adj. nicht wiederge= 
boren, unwiedergeboren. 

UNREGISTERED, adj. unaufgezeichnet, 
nicht regiftrict. 

UNREGULATED, adj. wngeregelt, uns 
georonet. 

UNREINED, adj. ungezügelt,ungezähmt, 
zügellos. 

UNREJOICING, adj. unerfreulich, düs 
fter, traurig. . 

UNRELATED, adj. nicht verwanet. 

UNRELATIVE (adv. —ıy). adj. (— tn) 
ohne Beziehung auf.., ohne Ber= 
hältniß zu.., ohne Berwandtfchaft 
mit... 

UNRELENTING, adj 1. unnachgiebig, 
unbiegfam, unbeugfam, unecbitilten 
hart, gefühllos, unbarmberzig, graus 
fam; 2. unabläffig. 

UNRELIEVABLE, ad, unabbelflich, 
nicht zu helfen, nicht zu bejfern. 

UNRELIEVED. adj. 1. ungelindert, uns 


vay wicht (aufz)ges 


unverbeffert ; 


unerquid lich, 
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erleichtert, ung Haben; 2. unentfege; 
3. unabgelöfet. 

UNREMARKABLE, adj. 1. unbemerf: 
bar; 2. nicht bemerfenswerth, uns 
merkwürdig. 

UNREMEDIABLE, vid. IRRZMEDIABLE. 

UNREMEDIED, adj. ungeheilt; unge 
mildert. ‘ 

UNREMEMBERED, adj. unerinuert, sa 
behalten, vergeffen. ’ 

UNREMEMBERING, adj. nicht daran 
defend, uneingedenf, ohne Crinnes 
rung. 

UNREMITTED, adj, 1. unerlaffen, uns 
verziehen; 2. nicht nachgelaflen, ohne 
Aufbören. . 

UNREMITTING (adv. —ıy), adj. 1. nicht 
nachlaffend, beharrlich, unablifita, 
unaufhörlich, fortdauernd, ohne Une 
terlaß; 2. nicht erlaffend. 5 

UNREMOVABLE, ad unverrüdbar, 
nicht wegzuriumen, _ unbemeglich, 
feft; —ness, s. die Unmöglichfeit weg: 
fenpeimen werden zu Fünnen; bie 
Unbemweglichfeit (einer Laft u. f. w.). 

UNREMOVED. adj. 1. nicht weggeräumn, 
ae 2. unentfeßt, nicht abge- 
ehr. 

UNRENEWED, adj, nicht erneuert. 

UNREPAID, adj. 1. nicht wierer bez 
zabit, unbegablt; 2. unvergolten, uns 
erfegt. ; 

UNREPEALED, adj. unwiderrufen, we 
aufgehoben, unabgefcbafft. ‘ 

UNREPENTANCE, s. die Neuelofigfeit, 
Unbubfertigfeit (w. ito. 

UNREPENTANT, Q adj. reuelog, unbufie 

UNREPENTING, 4 fertig, verftodt. 

UNREPENTED, adj, unbereut. 

UNREPINING (adv. —ıy), adj. obnt 
Murren, ohne Klage, Elaglos, getul- 
dig. 

UNREPLENISHED, adj. unangefüllt 
UNREPRESENTED, adj. nicht vertreten. 
nicht repräfentirt. . 
UNREPRIEVABLE, ad, ohne Griff, 
nicht aufzufchieben, nicht zu begnadis 

men. 

UNREPRIEVED, adj unbegnatigt. 

TTINREPROACHABLE, vid. IRREPROACH- 
ABLE. 

UNREPROACHED, «dj. nicht vorgewor= 
fen, ungetarelt, unbefcholten ; unge= 
fchmäht. 

UNREPROVABLE (adv. —ty), adj. UN: 
tadelhaft, tadellos, unfträflic), unver= 
werflich, unbefchoften, unverweislich. 

UNREPROVED, adj. ungetabelt, unver= 
wiefen. ; ’ 

UNREPUGNANT, adj. nicht wiberftret= 
tend, nicht entgegen, nidyt wirerfpan= 
ftig, vertrd gli 3 
UNREPUTABLE, vid. DisrEPUTABLE 

UNREQUESTED, adj. 1. unerfucht, une 
gebeten, unverlangt, ungeforvert; 2. 
unangefucht. 

UNREQUITABLE, adj. unbergeltbar, 
unerwiederlich ; nicht wieder gut zu 
machen, unerfeglich. . 

UNREQUITED. adj. unvergoften, unbe= 
lohnt, unerwiedert. 

UNRESCUED, adj. unbefreit. 

UN oo adj. ungeahndet, unges 
rat. 

UNRESERVE, s. die Dffenherzigfeit. 

UNRESERVED (adv. —ıy), adj. 1. Uns 
aufbewahrt; 2. nicht befchränft, om 
Rudhalt, ohne Vorbehalt, unvorbes 
halten; 3. nicht zurüdhaltend, bereits 
willig, freiwillig, offen, offenherzig, 
freinnithig. 

UNRESERVEDNESS, s. 4. bie Unbe 
fchränftheit; 2. die Dffenherzigfeit, 
Sreimüthigkeit. 

UNRESISTED, adj. 1. unwiderftanden 
2. unmwiderftehlich. 

UNRESISTIBLE, vd IRrresisrieLr 
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ONRESISTING ‘adv. —ty), adj. 1. nicht 
widerftehend, Folge leifterd; 2, uns 
terwiirfig. ae 

WNRESOLVABLE, adj unauflöslich. 

UNRESOLVED, adj. 1. unaufgelöfet; 
2. unentfchloffen, unfchlüifig. 

HNRESOLVING, adj. 1, nicht auflöfend ; 
2. fic) nicht entfchließend, unfchlüffig. 

UNRESPECT'ED, adj. nicht geachtet. 

UNRESPITED, adj. ohne Srift, fortwah= 
rend. 

UNRESPONSIBLE, adj. nicht verant= 
wortlich. h 

UNREST, s. * die Unruhe, 

UNRESTING, adj zuheloe. R 

UNRESTORED. adj. 1. nicht wiederge= 
geben, unerfegt; 2. unhergeftellt; 
ungebeilt; 3. nicht wieder zu Ehren 
oder Würden gekommen. 

UNRESTRAINABLE, adj. unbezähnmbar. 

UNRESTRAINED, adj. 1. unbefchränft ; 
uneingefehränft, ungehenmt, unbe- 
grenzt, zwasglos; 2. ungezähnt, zü= 
gellos, ausfchweifend. 

UNRESTRAINT, s. die Ungeswungen- 
heit, Ungebundenbeit. 

UNRESTRICTED, adj. unbefchränft, 
uneingefchränft. : 

UNRETENTIVE, adj. nicht behaltend ; 
an — memory, etn fdwadjes Ges 
dächtuip. 

UNRETRACTED, ad. unwiderrufen, 
nicht zurückgenommen. 

UNREVEALED, adj. unoffenbart, uns 
entoedt, geheim; — pleasures, heim= 
liche Freubde, 

ee adj. ungeracht, unge= 
ahndet. 

UNREVENGEFUL, adj. nicht rachfüch= 
tig. 

UNKEVEREND, vid, IRREVERENT. 

U'NREVERSED, adj. unwiderrufen, uns 
aufgehoben, nicht umgeftoben. 

UNREVISED, adj. nicht durchgefehen, 
nicht repidirt. 

UNREVIVED, a’j. nicht wieder belebt, 
nicht wieder ind Leben gerufen. 

UNREVOKED. adj. unwidervufen. 

UNREWARDED, adj. unbelohut, unz 
vergolten, unvergiitet. 

To UNRIDDLE, ». a. enträthfeln, löfen, 
auflöfen; erklären. 

UNRIDDLER, s. der Enträthfeler, Aufs 
löfenve, 

UNRIDICULOUS, adj. nicht lächerlich. 

UNRIFLED, adj. nicht beraubt, unges 
plünvert. 

To UNRIG, 0. a abtafelı. 

UNRIGGED, adj. abgetafelt u. f. w.; 
ungetafelt; an — vessel, cin Fahles 
Schiff. 

UNRIGHTEOUS (adv. —ıy), adj. 1. une 
gerecht, unvedlich; 2. unrecht, finde 
baft, gottlog, böfe, fhlecht ; ungerech= 
ter Weife; —ness. s. 1. die Ungerech- 
tigkeit. Anvedlichkeit; 2. Gottlofig- 
feıt, Boshaftigfeit. 

UNRIGHTFUL, adj. ungerecht, unbillig, 
unrechtmäßig. 
ns UNRING, v. a. eines Ringes berau- 
ben. 

UNRIPE, adj. unveif, ungeitig. 

UNRIPENED, adj. ungereift, unreif. 

UNRIPENESS, s. die Unveife, Unreifs 

heit, Ungeitigfeit, das Ungeitige. 

UNRIVALLED, adj. 1. ohne Nebenbubh= 
ler, ohne Mitbewerber; 2. ohne 
Oleichen, unvergleichlich. 

Tu UNRIVET, v. a. abnieten, [osnachen, 
losflammern. 

n UNROBE, v. u ausfleiden, entElei= 

et. 

70 UNROL. v. a. 1. abrollen, entrols 
fen, abwideln; 2. jig. entwideln, 
Öffnen, 7 

UNBOMANIZED, adj. nicht romanifirt, 
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ben Waffen oder Sitten Moms nicht 
unterworfen. i 
UNROMANTIC (adv. —atty), adj. nicht 
romanhaft; nicht romantifch. 
To UNROOF, v. a. abbachen, abveden. 
UNROOFED, adj. abgedacht, entoacht. 
To UNROOST, v. a. (Hühner u. f. w.) 
von der Stange jagen, herunter tret= 
ben, niederfcheuchen, abnehmen. 
To UNROOT, ». I. a. entwurzeln, auss 
rotten; FI. n.entwurgelt werden. _ 
UNROUGH. adj. nicht rauh, glatt ; nicht 
toh ; unbärtig. ‘ 
UNROUNDED, adj. ungegründet. | 
UNROUTED, adj. nicht in Verwirrung 
(oder Unordnung) gebracht (von ete 
ner Armee). : 
UNROYAL, adj. unfiniglich. ; 
To UNRUFFLE, v. n. fich legen, ftill 
werden (von den Wellen). 
UNRUFFLED, adj. ungefräufelt, ent= 
fattet, glatt; fig. rubig, fill; an — 
temper, ein ruhiges ll 
UNRULED, adj. unregiert, unbeherrfcht, 
regellos. ; 
UNRULINESS, s. die Unlentfameeit, 
Unbänpdigfeit, Wiverfpenftigfeit, das 
Störrifche, Aufrührerifche, Unge= 
ftüme, die Ausgefaffenheit, Wiloheit. 
UNRULY (adv. —ııv), adj, wnlenffam, 
unbändig, ftörrifch, widerfpenftig, 
ftörrig, aufrührersich, ungeftüm, wild; 
Lirmend, ausgelaffen ; — appetites, 
unmäßige Begierven. 
UNRUMINATED, adj. unverdaut, uns 
durchdacht. 
To UNRUMPLE, ». a. entfalten. 
To UNSADDEN, v. a. von Traurigkeit 
befreien, erheitern, 
To UNSADDLE, v. a, abfatteln. 
UNSADDLED, adj. abgefattelt, unge= 
fattelt. 
UNSAFE (adv. —ıy), adj. unficher, wag= 
lich, gefährlich, gweideutig; an — 
man, ein Mann dem nicht zu trauen 


ift. 

UNSAFETY, s. die Unficherheit, Ges 
fabrlichtett. 

UNSAID, adj. ungefagt, unerwähnt. 
To UNSAINT, v. a. entheiligen. 

UNSALEABLE, adj, unverfäuflich; — 
goods, unverfinfiid, unverfaufbare, 
ungangbare Waare. 
UNSALTED, adj. ungefalgen, nicht eins 
gelalgen, uneingejalzen, ungepöfelt. 
UNSALUTED, adj. ungegrüßt, unbe- 
grüßt (obne Rup; ungefüßt. 
UNSANCTIFIED, «dj, ungebeiligt, un= 
geweiht, unbeilig, nicht fromm. 
UNSANCTIONED, adj. unbeftätigt, nicht 
fanstionirt. 

UNSANDALED, adj. feine Sandalen 
tragend. 

UNSATED, adj. ungefättigt. 
UNSATIABLE, vid. [NSATIABLE. 
UNSATISFACTION, s. die Unzufrieden= 
heit, das Mibsergnügen. . 
UNSATISFACTORY (adv. —ııy), adj. 
nicht genugthuend, unbefriedigend, 
gullies —tiness, s. da8 Unbe= 
friedigende, Nichtgenugthuende, die 
Unzalänglichkeit. 

UNSATISFIABLE, adj. unerfättlich, un= 
geniigfam. : 
UNSATISFIED, adj. 1. ungefättigt ; un= 
befriedigt, unzufrieden, mipvergniigt; 
2. nicht felt überzeugt; 3. nicht voll 
bezahlt. 

UNSATISFIEDNESS, s. die Unzufries 
denheit, Unbefriedigung, Ungenügs 
fameeit. 

UNSATISFYING, adj. unbefriedigend. 
UNSATURATED, adj. Ch. T. unfaturitt, 
ungefättigt. 

UNSAVED, adj. nicht gerettet; unge- 
borgen. 

UNSAVORY (adv. —RıLY), adj. 1. uns 
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fdmadhaft, gefhmadios, mas 
widrig, fchal, fade; 2. übel riechend » 
3. efel, efelhaft, widtig ; —riness, s, 
1. die Unfchmadhaftigfeit, Sefhrrade 
lofigfeit; 2. der üble Geruch). 

To UNSAY, v. a. abfagen, fich losfas 
gen, zurücuehnen, widerrufen. 

UNSCALY, adj. ohne Schuppen, fehipe 
penlos, nicht fehuppig. A 

UNSCANNED, aj. 1. nicht feanbdirt, 
unabgemeffen; 2. fig. unbedadyt, une 
überlegt, unerwogen. 

UNSCARED. adj. nicht wegzufcheuchen, 
unerfchroden. 

UNSCARRED, adj. ungenarbt, unbes 
narbt, ohne Narben, narbenlos. 

UNSCATHED, adj. unbefchädigt, uns 
verdorben, unverlegt (w. ü.). 

UNSCATTERED, adj. nicht zerftreut, 
nicht verworren. : 

UNSCHOLASTIC, adj. nicht fholaftifch, 
nicht Schufnäßig, nit zur Oelebre 
famfeit erzogen, ungelehrt, unftudirt, 
unliterarifch. 

UNSCHOOLED, adj. ohne gelehrte Er= 
giehung, ungelehrt, ungebildet. 

UNSCIENTIFIC (—cat), (adv. —ALLY), 
adj. unwiffenfchaftlic. 

UNSCINEILLATING, adj. nicht fun= 
elud. 

UNSCORCHED, aij. unperfengt, wuges 
brant. 

UNSCORIFIED, adj. unverfchladt. 

UNSCOURED, adj. ungefchenert. 

UNSCRATCHED, aaj. ieee 

UNSCREENED, adj. unbefcbirmt, ans 
gededt, unbeihüßt, ungefchüßt. 

To UNSCREW. v. a. abtchrauben, 108» 
fchrauben, auffchrauben. 

UNSCRIPTURAL (adv, —ıy), adj. uns 
fchriftinäßig, fdbriftwinrig ; nicht bits 
lif, nicht durch die heilige Schrift 
gu vertheidigen. 

UNSCRUPULOUS, adj, nicht gewiffen- 
baft, gewiffen!os, x 

UNSCRUPULOUSNESS, s. bie Gemifs 
fenlofigfeit. 

UNSCRUTABLE, adj. 
ABLE. 

UNSCUTCHEONED, adj. ohne Wappen 

To UNSEAL, v. a. entfiegeln. 

UNSEALED, adj. 1. entftegelt; 2. uns 
geftegelt ; unverfiegelt; unter offes 
nen Siegel. 

To UNSEAM. ». a. abtrennen, (bie 
Naht) auftrennen, auffchneiden, aufs 
fhligen. 

UNSEARCHABLE (adv. —ıy), adj. nicht 


vid. Issckur: 


u fuchen, nicht zu finden, mans 
Koefhlih: —ness, s. die Unausforfdy 
lichfeit. 


UNSEARCHED, adj. unausgeforfcht, uns 
durchfucht, ungefucht. 

UNSEASONABLE. adj. 1. der "Zahres= 
jeit nicht gemäß, ungeitig ; 2. unges 
egen, unfciclich ; 3. ungereimt; at 
an — time of night, fpät in der Nacht ; 
—ly. adv. zur Ungeit, unjeitig, unges 
legen; —ness, s. die Unzeitigfeit, 
Halt: Ungelegenbeit, Unfchidlich« 
eit. 


UNSEASONED, adj. 1. ungewürzt, mn 
angemacht, ungefalgen, uneingelegt; 
2. ungewohnt. 

To UNSEAT, ».a, 1. vom Site jtürs 
gen; 2. ein Parlamentsmitglied fet= 
nes Sikes berauben. 

UNSEATED, adj, 1. aus wm Sattel 
gehoben ; 2. ohne Sig; 3. des Siged 
oder Bodens beraubt. 

UNSEAWORTHINESS. s.— of a vessel 
M. T. die Untauglichfeit eines Schifs 
fes (der Zuftand, da e8 nicht feehals 
tend iff). 

UNSEA WORTHY, adj. N. 7 nicht feee 
baltenb. 

UNSECONDED, adj. nicht unterftiigt, 
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CNBEVRET, adj. 1. nicht heimlich une 
verborgen ; 2. unverfchwiegen. 

UNSECURE, vid. Insecure. 

ee PUCED. adj, unverführt, unverz 
eitet. 

UNSEEING, adj. nicht fehend, blind. 

UNSEEMLINESS, 3. daé Ungegiemende, 
bie Unanjtändigkeit. 

UNSEEMLY, adj. ungegiemend, ungiem= 
lich, wnanftürdig, ungebührlich, une 
fchidlich. 


UNSEEN, adj. 1. ungefehn, ungewabst, 
unbemerkt; 2, unfidtbar. 

UNSRIZED, adj. 1. nicht ergriffen; 2. 
nicht in Befiß genommen. 

UNSELDUM, adj. nicht felten. 
UNSELECTED, adj. nicht ausgewählt, 
nicht auserlefen, unansgefucht. 
UNSELFISH, adj. nicht felbjtfüchtig, 
uneigennüßig. 

UNSENSIBLE, vid. InsknsiBLe. 
UNSENT, adj. Inga ferieh, (— for) ut: 
nerufen, ungeholt. 

UNSEPARABLE, vid. InskparABLE. 
UNSEPARATED, adj. ungetrenut, uns 
zertrennt, ungertheilt, ungefondert. 
UNSEPULCHERED, adj. unbegraben. 
UNSERVED, ad;, unbedient. 
UNSERVICEABLE (adv. —ty), adj. Utz 
dienlich, unnüß; —ness, s. die Uns 
dienlichkeit, Nuglofigteit. 
UNSERVILE, adj. nicht fuechtifch, nicht 
£riechend, nicht niederträchtig. 
UNSET, adj. 1. ungefegt, ungepflangt; 
ungeordnet; 2. nicht untergegangen 

von Sonne u. f. w.). . 

Tu UNSETTLE, v Lea 1. ungewiß maz 
chen, verrüden, wegräumen in Une 
ovonung bringen, verwirren ; 2. wane 
rend machen, erjchüttern, umftoßen ; 
II. a. verwirrt werden, unftdt were 
den, wanfen, 

UNSETTLED, adj. 1, ungefegt, wnygez 
ordnet; 2. nicht feft gefegt; 3. une 
ha 4, een 08; 5. iribe, 

eig; ig. unbeftändig, wanfenp ; 
7. i allod, Geckuberlids< 8. uuftät, 
marae unficher; 9. Mm. Pa. fihwanz 
fend (dom Mlarfte); — accounts, 
offerftehende, unbezahlte Rechnuns 
gen; — claims, unbefriedigte Fors 
derungen: — liquors, Blüffigfeiten, 
welche fich noch nicht wieder gefegt 
haben; — lands, unbewohnte Lane 
bereien; — ness, s. die Ungefegtheit, 
Unoroning ; Unfeftigteit; Uubes 
fhindigfeit, der Unbejtans, Wanfel- 
muth, die Unentfdloffenbett. 

UNSETTLEMENT, s». vid. Uns£TrLeo- 
NESS. 

UNSEVERED adj. ungetrennt, unabs 
gefoudert. 

To UNSEX, 0. a. de8 Oefchledts bes 
vauben, in ein anbdered Gefchlecht 
verwandelu, umwandeln. 

To UNSHACKLE, v. a. eutfeffeln, eut= 
binden, losfetten. 

UNSHADED, Unsnapowen, adj. unbez 
febattet, unverdunfelt. 

UNSHAKEN. adj. 1. unfchüttert ; unges 
fchüttelt ;- 2. unerjchütterlich. 

BRSBAMEN a4. unbefhänt ; fchame 
08. 

UNSHAMEFACED, adj. unverfchämt, 
fhamlos ; —ness, s. die Unverfchänts 
heit, Schamlojigfeit. 

To UNSHAPE, v. a. 1. entformen; 2, 
in Unordnung bringen, verwirren 
(mw. ii). 

UNSHAPEN, adj, ungeitalt. 

UNSHARED, adj. ungetbeilt, ohne Anz 
theil, ohne Theisnahme. 

To UNSHEATH, To UNSHEATHE. v.a. 
aus der Scheine ziehen, entbldpen; to 
— the sword, fig. Krieg beginuen, 
Rrieg führen; to —a vessel, MT. 
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| die Spiferhaut von einem Schiffe 
nehmen. 

UNSHED, aa), unvergoffen. 
UNSHELTERED, adj. unbebedt, unge= 
fchügt, ohne Obdach, ohne Zuflucht. 
UNSHIELDED, adj. ohne Schild, unbe= 

deeft, ungefchüßt. 

To UNSHIP, v. a. 1. ausfchiffen, ausla= 
den, löfchen ; 2. Sea Exp-s. losmachen, 
Löfen, & B. to —the rudder, das Ruder 
burdy) Stoßen auf den Grund verlie= 
ven; to — the tiller, die Ruderpinne 
losmachen, i jet; 2 

UNSHIPPED, adj. 1. ausgefchifft; 2. 
fein Schiff beftgend. 3 

UNSHOCKED, adj. ohne Unftoß zu 
nehmen, unbelerdigt, unerbittert. 

UNSHOD, adj. 1. unbefchubt, barfuß; 
2. (von Pferden) unbefchlagen. 

UNSHOOK, adj. unerfchüttert. 

UNSHORN, adj. ungefchoren, unbe= 
Schnitten. j ico 

UNSHOT, adj. 1. nngefchoffen, (vom 
Schuß) ungetroffen; 2. nicht abge= 
fenert. 

UNSHOWERED, adj. unbereguet, unbe= 
goffen. 

UNSHRINKING, adj. nicht zufast men: 
a nicht guriidweidend, ohne 

ureht, unverzagt. 

UNSHUNNED, adj. tingemieden. 

UNSHUT, adj. un(zuw)gefchloffen, + offen. 

UNSIFTED, adj. ungefiebt ; fg. ungez 
praft unerprobt, unerfahren. 

UNSIGHTLINESS, s. die Unfiheinbars 
Feit, bad üble (wibrige, unangenehme) 
Ra die Unförimlichkeit, Mißges 
altheit. 

UNSIGHTLY, adj. unfcheinbar, übel 
ausfebend, unanfehnlic, übelftehend, 
Me Schlecht ausnehmend, mißfällig 
ur das Auge, häßlich. 

UNSIGNALIZED, adj. nicht ausgezeich- 
net. 

UNSILVERED, adj. unverfilbert, ohne 
Silber ; an — mirror, ein unbelegter, 
nicht foltivter Spiegel. 

UNSINCERE, vid, Insincere. 

To UNSINEW, v. a. der Spannfraft bez 
vauben; entnerben, entkräften, ab= 
fpannen, fchmichen. 

UNSINEWED, adj. entnervt, fchwach. 

UNSINGED, dj. unverfengt, unauges 
brannt, nicht angebraunt. 

UNSINGLED, adj. nicht getrennt. 

EASING, adj. nicht finfend, ftand- 


eft. 

ee adj. unfündig, unfünds 
aft. 

UNSIZABLE, adj. nicht von gehöriger 
Grige, unverhältnigmäßig. 

UNSIZED, adj. ungefchlemnit. 

UNSKILFUL (adv. —y), adj. unge= 
fcdidt, unbewanbert, unerfahren, uns 
fundig, roh; ohne Kenntniß; — 
ness, s die Ungefchidlichfeit, Uner- 
fahrenheit, Unfunde, Unfenntniß, 
Rohbeit. , 

UNSKILLED, adj. ungefdjidtt, unbee 
wandert, unerfahren. 

UNSLAIN, adj. unerfchlagen, unges 
tödtet. 

UNSLAKED, adj. ‚ungelöfcht (von 
Kalk) ; fir. unbefriedigt, ungeftillt. 

ee adj. Ichlaflos, ftets 
wad, 

Tv UNSLING, v a. Sea lang. ber Strops 
pen entlebigen. ; f 

UNSLIPPING, adj. nicht gleitend, nicht 
fchlüpfend, nicht glitichend, feit. 

UNSLUMBERING, adj, immer wad), 
nie fchlummernd. 

UNEIISEHEN, adj. unbefiedt, unbeius 
belt. 

UNSMOKED, adj. ungeraucht; unbe= 
raucht; a 
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UNSMOOTH, adj. nicht glatt, häderig 
uneben, rauh. ae % 
UNSOBER, adj. nicht anftändig (mn ii}, 

UNSOCIABLE, vid. InsoolABLE, &c. 
UNSOCIAL, adj. 1. nicht die Gefellfchaft 
betreffend, ber Gefellfchaft nicht gus 
träglich; 2. ungefellig. . 
To UNSOCKET, v. a, etwas aus feiner 
Pfanne, Scheide, Dülle oder Höhle 
nehmen. 

UNSOILED, adj. unbefleft, uubes 
fepmugt, unbefudelt. 

UNSOLD. adj. unberfauft; to remain 
—, M. Ph. (unverfanft) liegen bleis 


ben. 

UNSOLDIERLIKE, ! adj. foldatenwie 
UNSOLDIERLY, $drig, unfoldatifch, 
unfriegerifch. 


UNSOLICITED, adj. unangefucht, uns 
erfucht, unverlangt, unaufgefordert. 
UNSOLICITOUS, adj. unbefümmert, 

forglos, ruhig. . 
UNSOLID, adj. 1. nicht feft, nicht verb 
brüchig, hohl; 2. fliiffig; 3. fig. nid: 
echt, ungründlich. : 
VG ABLE, adj. unauflöslich, uner« 
ärlich. 
UNSOLVED, adj. unaufgelöfet, uner» 
Elirt, unenthüllt, unentwidelt. 
UNSOPHISTICATED, adj. unverfätfcht, 
unvermengt. 
UNSORROWED, adj. unbeffagt, unbes 
weint. 
UNSORTED, adj. ungefondert, unfors 
titt, unausgefucht, ungeordnet. 
UNSOUGHT, adj. ungefucht; 
forfcht. 
To UNSOUL, »v. a. der Seele berauben. 
UNSOUND (adv. —ıy), adj. 1. ungefund, 
Eranflid) ; 2. angegangen, verborben, 
faul, wurmftichig ; 3. unficher, une 
zuverläffig, wantend; 4. fdwad, 
Evaftlos; 5. gebrechlich, brüchig, vife 
fig, fpaltig, nicht dicht ; 6. fg. Ichäde 


uners 


ad 7. it Pai : ae 
lilttg, unecht, falfch, nicht rechtgläus 
Big. 8. unredlich, unehrlich, alfa 


richtig; 9. unrein; of an — mind, 
nicht vecht bei Verftande, an — doc- 
trine, eine Srriehre; — credit, zweis 
felhafter Ruf; — ice, mürbes (nicht 
feftes) Gis ; — pleasures, eitle Ber= 
guitgumaen 5 — sleep, ein untubiger 
Soiaf. , e 
UNSOUNDED, adj. nicht mit dem Senf 
blei unterfucht, unfondirt ; fig. une 
ausgeforfcht, unerforfcht, unergrüns 
bet. 


UNSOUNDNESS, s. 1. bie Hngefnns- 
heit; 2. fg. Schäblichfeit; 3. Ver: 
dorbenbeit; 4. Schwäche, Unfeftigs 
feit; 5. Unwahrbeit; 6. Ungrünte 
lichkeit ; 7. der Sreimdglaube, die Hes 
terodorie. x 
UNSOURED, adj. ungefäuert; fig. une 
en ungeärgert, nicht berdrief= 
lich. 
UNSOWED, Unsown, adj. Sugetiet; 
unbefäet; — flowers, wilde Blumen. 
UNSPARED, adj. ungefpart, unges 
fchont. : 
UNSPARING, adj. 1. nicht. fparfam, 
freigebig ; 2. fehonungslos, hart, 
ftrenge, unbarmberzig ;_—ness, s. 1. 
Ra 2, Sdonungslos 
igfeit. 
Te UNSPEAK, v. a. ptiicnehmen, wie 
derrufen. . 
UNSPEAKABLE (adv. —ıy), adj. ums 
faglich, unausfprechlich. 
UNSPECIFIED, adj. nicht fpecificirt, 
nicht einzeln (füdweife) angegeben. 
UNSPECIOUS. adj unmahrfcheinlich. 
UNSPECULATIVE. adj. nicht fpefufae 
tid; nicht theoretifch nicht nachfine 
nend. 
UNSPENT, adj. unausgegeben, unver 
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endet, ınverbraucht, unverthan, un: 


verfchwenzer, unverriugert, uMer- 
fchöpft; an — ball, eine Houferaftige 
Kugel. 


Yo UNSPHERE, v. a. aué.dem Streife 
(aus der Laufbahn) reißen. 

UNSPIED, adj. 1. unausgefpähet, uner= 
forfcht, unentvedt; 2. unwaefehen, 
ungewahrt. 

UNSPILLED (Unsritt), adj. unvergof= 
fen, unverfchättet. 

To UNSPIRIT, v. a. vid. To Dispirir. 
en adj.nicht geiftig, fleifch- 
ich. 4 
To UNSPIRITUALIZE, v. a. eutgeifti= 

en. 

UNseLrr, adj. ungefpalten. 

UNSPOILED, adj. 1. ungeplündert ; 2. 
unverderbt, unverdorben, unverlegt. , 

UNSPOTTED, adj. 1. ungefledt ; 2. un= 
befledt, fiecfentos, ungefchändet, 
fchuldlog ; —ness, s. die Unbefledt= 
heit, Sledenlofigkeit, Schulplofigfeit. 

UNSQUARED, adj. tegellos, ungeregelt, 
unregelmäßig, ungeeignet, ungebil- 
at — timber, unbehauenes Bau- 

ol. 

To UNSQUIRE, ». a. der Würde eines 
Esquire berauben. 

UNSTABLE (adv. —ıy), adj. nicht feft, 
unfeft, wandelbar, wanfend, unbe- 
fündig, unentfchloffen, wantelmiiz 
thig ; —ness, s. vid. INSTABILITY. 

UNSTAID, adj. unftät, flüchtig, unelug, 
higig; veränderlich, —ness, s. die 
Unftätigfeit, Slüchtigfeit ; unftite Be- 
mwegung. 

UNSTAINED, adj, 1. ungefürbt; 2. une 
beflectt. fleenlos, ungefchändet. 

UNSTAMPED, adj. ungeftempelt. 

UNSTANCHED, adj. wnigeftillt, 

To UNSTATE, v a. eutfegen, entwitre 
digen. 

UNSTATESMANLIKE, adj. unftaats= 
männifch ; undiplomatifch. 
UNSTATUTABLE (ad. —ıy). adj. ftaz 
tutenwidrig, wider die Statuten, ges 

en bie Öehkte, gefegmwidrig, verfaye 
ungswidrig. 

UNSTAUNCHED. adj. vid UNSTANCHED. 
UNSTAYED, vid. Unstain. : 
UNSTEADFAST (adv. —ıy), adj. nicht 
eft, lofe, nicht ftanphaft, wanfend, 
chwach, unbeftinnig, veränderlich ; 
—ness, 3. die Unftandbaftigtett, 
Schwäche, Unbeftänpigfeit, Wanfel- 
mütbigfeit. 

UNSTEADY (adv. —ıy), nicht feft, 
nicht ftandhaft, unbeftindig, unftit, 
veränderlich, wanfelmitthig ; — light, 
gitterndes flaferndes Licht; —iness, 
s der Unbeftand, die Unbeftindigfeit, 
Unjtitigfett, Wankelmithigteit. 

UNSTEEPED, adj. uneingetaucht. 
UNSTIMULATED, aaj, nicht angeregt, 
nicht angefpornt. 

UNSTIMULATING, adj. nicht anteiz 
gend, nicht anregend. 

To UNSTING, v. a. ftachellos machen, 
den Stachel nehmen. 

UNSTINTED, adj. uneingefchränft, un= 
befchränft, unumfchränkt, unbegrengt. 
UNSTIRRED, vj. unaufgeregt, unaufe 
gerührt, ungefchürt. 

To UNSTITCH, v. a. auftrennen, die 
Stiche lifen. 

UNSTITCHED, adj. aufgetrennt, ohne 
Stiche. 

UNSTOOPING, adj. nicht weichend, 
nicht nachgebend, ftandhaft, ftarr, uns 
biegfam. 

To UNSTOP, ». a. etwas Berftopftes 
aufmachen, Löfen, öffnen. 
UNSTOPPED, adj. unbverftopft, offen, 
ohne Hinderniß, ungehindert. 
YNSTORED, adj. 1. uzaufbewahrt; 2. 
nicht verproßiantirt; 3. af E. nidt 
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en ed Lager gebracht, nicht einge= 

agert. 

UNSTORMED, adj. unerftürmt 

UNSTRAINED, adj. ungezwungen. 

UNSTRAITENED, ad. ungedehut, une 
gefpannt; fig uneingefchränft. 

UNSTRATIFIED, adj. wicht fehichten- 
weife gelagert, 

UNSTRENGTHENED, adj. ungeftärkt, 
unverytivft ; ununterftüßt. 

To UNSTRING, v. a. & n.1. losfpannen, 
abfpannen die Sehne am Bogen, die 
Saiten an einem SZuftrumente, 
u.f.w.d; 2. löfen, fosbinden; 3. 
abreiben; 4. die Saiten abnehmen, 
(vsmaden ; an unstringed harp, eine 
unbefaitete Harfe. 

UNSTRUCK, adj. ungeftoffen, unges 
rührt, unerfchüttert. 

UNSTUDIED, adj. 1. unftudirt ; unaus= 
gefonnen, aus dem Stegreife; 2. un= 
gekünftelt. , 

UNSTUDIOUS, adj. nicht Ternbegierig. 

UNSTUFFED, adj. ungejtopft, un an)= 
gefüllt. ° 

UNSUBDUED, adj. ununterjocht, unbe= 
jwungen. 

UNSUBJECT, adj. ununferworfen, nicht 
ausgefeht. 

UNSUBJECTED, adj. 1. ununterworfen, 
nicht ausgefegt ; 2. unbefiegt, unun- 
terjocht. 

UNSUBMISSIVE, adj. ununterwiirfig. 

UNSUBMITTING, adj. nicht nachges 
bend, widerfpauftig; hartnäckig. 

O2 SE DDIBEEEN, adj. unnuterwors 

el. 

UNSUBORNED, adj. nicht erfauft. 

UNSUBSIDIZED. adj. nicht fubfivirt, 
nicht mit Geld unterftüßt. 

UNSUBSTANTIAL, adj. unwefentlich, 
wefenlos, immatertell, unwirklich, 
leer, nicht haltbar, nicht feft, los, loz 
der, luftig. 

UNSUCCEEDED, adj. unbeerbt, ohne 
Nachfolger. 

UNSUCCESSFUL (adn. —ıy). adj. ohne 
Erfolg, erfolglos, fchlecht, ausgefals 
len, fruchtlos, verunglückt unglüds 


lich; —ness, s. der üble Erfolg, uns 
ee fchlechte Ausgang, das 
Miplingen. 


UNSUCCESSIVE, adj. nicht auf einan= 
ver folgend. 

UNSUCKED, adj. nicht gefäugt, unge= 
fängt, ohne Muttermilch aufgezo= 
gen. 

UNSUFFERABLE, vid. InSUFFERABLE. 

UNSUFFERING, adj. 1. nicht leidend, 
leidlos, 2. unduldfam. 
UNSUFFICIENCE, vid. INSUrFICIENCY. 
UNSUGARED, adj. ungezudert, unver- 
gucert. 

UNSUITABLE (adv. —ty), adj. nicht 
paffend, unpaffend, mangemeffen, uns 
anftiudig, ungiemlich, unfüglich, uns 
ftatthaft, ungebührlich, ünichielic ; 
—ness, s. bie Unangemeffenbeit, Uns 
fciflichtett, Ungiemlichfeit, Uufüg- 
lichfeit, Uuftatthaftigfeit, das Mipe 
verbältniß. 

UNSUITED, adj. nicht vaffend, nicht 
tauglich (— for, zu). 

UNSUITING, ad. unangemeffen, une 
pajfend. ungeziemend, unfchieklich. 
UNSULLIED, adj. unbefidelt, unbes 
fhmugt, unbefledt, ungefchändet, 
rein, lauter. 

UNSUNG, adj. 1. ungefungen ; 2. unbe= 
fungen. 

UNSUNNED, adj. unbefounet, nicht von 
der Sonue berchienen. 
alee adj. nicht überflüf= 
ig. 

UNSUPPLANTED, adj. nicht ausgeito= 

chen, unberdringt, uniiberoortheilt, 
unüberliftet. 


UNTE 


Peer, af. unverfeben, unver- 
forgt. 

UNSUPPORT ABLE, vid. InsuPPORTABLE. 

UNSUPPORTED, adj. ungeftiigt; sig 
ununterftiigt. 

UNSUPPRESSED, adj, nicht unterdrückt, 

UNSURE, adj. ne unfeft, anges 
wi 


UNSURMOUNTABLE, vid. InsurmMoont- 
ABLE. 

UNSURPASSED, adj. unübertroffen. 

UNSUSCEPTIBLE, adj. unempfanglia, 
unfühig. 

UNSUSPECTED (adv, —ıy), adj. unvers 
düchrig, unbeargwöhnt. 

UNSUSPECTING, adj. feinen Verdacht 
hegend, nicht argwihnend, verdachts 
fo8, arglos, ahnungslos, unbefan- 
en. 

UNSUSPICIOUS (adv. —ty), adj.4. nicht 
argwobnifd ; 2. arglos, trenbergig. 
UNSUSTAINABLE, adj. nicht auszuhals 

ten. 

UNSUSTAINED, adj. ungehalten, unges 
filet, ununterftüßt. 

% UNSWADDLE, ?v. a. auswindelt, 
To UNSWATIIE, auswideln. 

UNSWAYABLE, ad. unbeherrichbur, 
unlenffam (m. ü.). 

UNSWAYED. adj. unbeherrfcht, unves 
giert, ungeleitet. : 

To UNSWEAR, ». a. eidlich widerrufen, 
wieder abfcehwören, fich losfchwören 

UNSWEET, adj. unfüß, nicht füß. 

UNSWEPT, adj ungefehrt, ungefegt 
ungewifcht. 

BUN SEN, adj. ungefchmworen, unvers 
eibet. 

UNSYMMETRICAL, adj. 
teifch. 

UNSYSTEMATICAL (—ic), adj. uufye 
ftematifch. ’ 

UNSYSTEMIZED, adj. nicht in ein Oye 
ften gebracht, nicht claffificirt. 

To UNTACK, » a. trennen, auseinans 
berfegen, [v8maden. 

UNTAINED (adv. —ıy), a. 1. under 
fudelt, unbeflectt, unverdorben; 2. 
unangeflagt, fchulolog ; 3. rein, une 
vermifcht ; —ness, s. die Slecenlo- 
Fafeit; Reinheit, Unvermifchtbeir. 

UNTAKEN, adj. ungenonmmen, unges 
fangen, unerhafcht. ; 

UNTAMABLE, adj. unzähmbar, nicht 
zu bändigen. 

UNTAMED, adj 1. ungezähmt, unges 
bändigt; 2. ungebildet, rob, wild. 

To UNTANGLE, v. a. aus einander 
wirren, entwirren, ausfigen, löfen, 
auflöfen. 

UNTARNISHED, adj. 1. unbefledt ; 2. 
ungetrübt, noch glänzend, im vollen 
Olanze. 

UNTASTED, adj. ungefoftet, unges 
fchmedt, unverfught. 

UNTASTEFUL (adv. —ıy), adj. ges 
fchmacflos, ohne Gefhinad. 

UNTASTING, adj. nicht foftend, ge: 
fchmadlos. 

UNTAUGHT, adj. 4. ungelebrt, wits 
tervichtet ; 2. ungeiibt, unerfahren, 
3. umpiffend, ungefchidt. 

UNTAXED, adj. 1. unbefteuert; 2. une 
getadelt, unbefchuldigt. 

To UNTEACH, v». a. verlernen Laffer, 
aus dem Mopfe bringen; vergeffen 
machen; anders lehren, abgews nen. 

UNTEACHABLE, adj. ungelehrig, nicht 
zu unterrichten. 
UNTEACHABLENTSS a. bie Ungelehs 
rigfett. 

UNTEEMING, adj. unfrugtbar. 
UNTEMPERATE, vid. INTEMPERLTE. 
UNTEMPERED, adj. ungemäßigt ; ume 
zubereitet. 

UNTEMPTED, adj. unverfudyt, unge: 
reist. 


unfyınmes 





UNTI 


UNTENABLE, adj. unhaltbar, nicht zu 
Sertheidigen. 

UNT'ENANTABLE, adj. nicht pachtbar ; 
uıbewohnbar. 

UNTENANTED, adj. unverpadtet, une 
vermiethet, obne Rehnsinann. 
UNTENDED, adj. unbegleitet, ohne 
Sefolg; ungewartet, Angeanigf 

UNTENDER, adj. ungart, unzartlich, 
lieblos, raub. 

UNTENDERED, adj. unangeboten, un: 
begablt, nicht erlegt. 

UNTENDED, adj. ohne Wieke oder 
Meisel, unverbunden, unzugebunden, 
unverbarfcht, ungeheilt. 


ONAERRIFIED, adj. unerfchrect, uner= | 


fcbroden, fchredenloe. 

JNTES CATE, adj. vid. INTESTATE. 

UNTESTED, adj. unprobirt, ungeprüft, 
ungeläutert. 

UNTHANKED, adj. ungebanft, unbe- 
danft, dauflos. 

UNTHANKFUL (adv. —ty), adj. undanf- 
bar, unerfenntlich; —ness, s. die Une 
Bei raue Unerfenntlichfeit, der Un= 

aut. 

INTUAWED, adj. unaufgethaut. 

To UNTHINK, ». a. nicht mehr daran 
benfen, vergeffen, fid) aus den Geez 
danken fchlagen. 

UNTHINKING, adj. 1. nicht denfend, 
gedanfenlos; 2. unachtfam, forglus. 

INTHINKINGNESS, ‚s. die Gedanken: 
tofigfeit, Slüchtigfeit. 

JNUHORNY, adj. nicht dornig, unbes 
bornt, doruenlos, ftachellos. 

ONTHOUGHT, adj. (— of), merwarz 
tet, unvermuthet, unerhofft, unver- 
hofft, ungemeint, 

UNTHOUGHTFUL, adj. leichtjinnig. 

To UNTHREAD, v. a. 1. ausfädeln (eis 
ne Nadel); 2. von einer Schnur abe 
nehmen, abfübeln; 3. fie. Löfen, aufs 
löfen. 

UNTHREATENED, adj. ungebroht, uns 


berroht. 
Berfehwenrder, 


UNTHRIFT, s. 
Durd bringer. , 

UNTHRIFTINESS, s. die Berfchwenz 
dung, Unmwirthfchaftlichfeit. 

UNTHRIFTY (adv. —ıny), adj. 1. vere 
fchwenderifch, unwirthfchaftlich, un: 
haushälterifch, vurchbringend ; 2. nicht 
gedeihend, nicht leicht fett zu machen 
(von Thieren). ‘ 

UNTHRIVING, adj. nicht zunehmend, 
nicht qedeihend, ungedeihlich; Feinen 
glücklichen Fortgang habend, unvorz 
theilhaft. 

To UNTHRONE ». a. entthronen, abs 
fegen 

UNTIDINESS. s. der Mangel an Net: 
tigfeit, die Unfauberfeit. 

UNTIDY, adj. 1. unzeitig, unbereit ; der 
Zahreszeit unangemelfen; 2. nicht 
nett, unfauber. if 
To UNTIE, v. a. aufbinden, abbinden, 
fostniipfen, auffnoten, [08 machen, 
abldfen, Töfen, (deögleichen Typ., Pr. 
die Form) auflöfen. 

UNTIED, adj. 1. aufgebunden ; 2, uns 
gebunten, unbefeftiget, nicht felt, [o8. 

UNTIL, prep. biß, bis an, bis auf. 

To UNTILE, v. a. die Ziegel abnehmen, 
abvr fen. 

UNTILLED, adj. ungebaut, ungeadert. 
UNTIMBERED, adj. 1. nicht gezimz 
mert, ohne Zimmerwerf, balfenlos, 
fchwach; 2. nicht mit Nußholz be- 
wachfen. , ne 
UNTIMELINESS, s bie Unzeitigkeit, 
Ungeit. A . 
UNTIMELY, adj. & adv. ungeitig ; friih= 
geitig, vorfthnell; — birth, die unget- 
ae Geburt; — death, der frühe 

“Ob. 
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UN’TINCTURED. adj. ohne §arbenans 


ftrich, ungefärbt. 

UNTINGED adj. 1. ungefäzbt; 2. fie. 
Unaugrariffen, unbefledt; 3, unan= 
gefteft. 

UNTIRABLE, adj. unermüdlich, unver= 
droffen. 

UNTIRED, adj. unermüdet. 

UNTITLED, adj. 1. unbetitelt; 2. Fei= 
nen Nechtstitel habend, unberechtigt. 
UNTO, prep. vid. To. 

UNTOLD, edz. 1. ungefagt, unerwähnt, 
unerzählt; 2. ungezähft. 

To UNTOMB, v. a. auögraben. . 

UNTOOTHSOME, adj. unfdymadbaft, 
nicht mundend. 

UNTOUCHED. adj. unberührt, unange= 
taftet; fg. ungerühtt. 

UNTOWARD (adv. —ıy), adj. 1. mürs 
tifch, eigenfinnig, trogföpfig, miners 
fpänftig;; verdrieplich, widermartig, 
widrig; 2. läftig, leidig, quälend, 
verfebrt, Tinkifch, ungen icf, fchief; 
—ness, s. bie Widerfpänftigfeit ; Ber- 
drieflichfeit, Widvigfeit; Beréehrt= 
heit, Schiefheit, der Gigenfinn. 
UNTRACEABLE, adj. unerforfchlich, 
unausfpürbar. 

UNTRACED, te wugebahnt, uns 
UNTRACKED, Betreten. 
UNTRACTABLE, nid. INTRACTABLE. 
UNTRADING, adj. ohne Handel, nicht 
handeltretbend ; im Haubel unerfah- 
ren. 

UNTRAINED, adj, 1, ungegogen unab= 
gerichtet, unerereirt, undtsciplinirt, 
unbelehrt; 2. ungeibt; 3. unfent= 
faim, unordentlic. 
UNTRAMMELLED, adj. ungefeffelt, 
feffellos. 

UNTRANSFERABLE, adj. uniibertrag= 
bar, nicht zu übertragen. 

UNTRANSFERRED, adj. uniibertragen. 
UATE SIRES NIUE, adj. nnibertess 

ar, 

UNTRANSLATED, adj. mıüberfeßt. 
UNTRANSPARENT, adj. undurchfich- 
tig, undurchfdeinend. 
UNTRANSPOSED, adj. nicht verfeßt. 

UNTRAVELLED, adj. 1. ungereifet; 2. 
unbereifet, 

UNTRAVERSED, adj. nicht überfchrit= 
ten; unbetreten. 

To UNTREAD, v. n. die gethanen Tritte 
zurück thun, zurüd treten, austreten, 
vertreten. 

UNTREASURED, adj. nicht aufbewahrt, 
ungefammelt. 

UNTRIED, adj. 1. uneerfudt, 1unges 
prüft, unerfahren; 2. unverbört; 
nicht vor Gericht entichieden,; — 
earth, Oewächserve, Bflangenerde ; — 
on, unanprobitt. 

To UNTRIM, v. a. den Schmud oder 
die WUusftaffirung von einem Hute 
abnebmen. 

UNTRIMMED, adj. ungepußt, unges 
fhmüdt, des Schmudes oder der Uns= 
ftaffirung beraubt. 

UNTRIUMPHED. adj. ohne Triumph. 
UNTROD, Unrropnen, adj. unbetreten, 
ungebahnt, wanfend, fohwanfend, unz 
fider. 

UNTROLLED, adj. ungerollt, unges 
walgt. 

UNTROUBLED, adj. 1. ungeftirt; 2. 
unruhig, unmterbrochen, unbelä= 
fiat; 3. ungetrübt, durchfichtig, bell, 

ar. 

UNTRUE, adj. 1. unmahr, fall ; 2. 
untreu. 

UNTRULY, adj. unwabr, falfch, filfch= 
lich, fülfchlicher Weife. 

To UNTRUSS, v. a. aufbinden, abbin- 
den, losbinden, auffchürzen. 

UNTRUSTINESS, s. die Untreue, Treus 
lojigfeit. 
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UNTRUSTWORTHINESS, s bie Ber 
trauensunwürbigfeit. 

UNTRUSTY. adj. untreu, ungetreu, treme 
to8, 

UNTRUTH, ». die Unmahrheit, Falfche 
heit, Züge. 

UNTUCKERED, adj. ohne Halstuch. 

UNTUNABLE, adj. übel Flingend, ins 
barmonifch; nicht ftimmbar; mm» 
fikatifch ; an — sound, ein Mißton. 

UNTUNABLENESS, s. das Unbarmos 
uifebe, Unmufifalifcbe. 

To UNTUNE, o. a. 1. verftimmen; 2. 
verrüden, verwirren. 

UNTUNED, ad. verftimmt; 
ftimmt. 

"'NTURNED, adj: ungewendet, unges 
dreht, unumgefehrt; to leave no stone 
—. fig. nichts unverfucht laffen. 

UNTUTORED, adj. ununterwiefen; an 
— churl, ein ungebildeter Bauer. 

To UNTWINE, v. a aufprehen, aufbries 
feln, aufflechten, Löfen, treunen. 

Ts UNTWIST, r. a. aufflechten, anfores 
hen, auffehmüren, fod madden; to — 
a rope, Sea lang. die Duchten eines 
Taues auffchlagen. _ ; . 

UNUNIFORM, ad. nicht einförmig 
(wi). 

UNUPHELD, adj. unvertheidigt, nicht 
mit Gründen unterftüßt. 

UNURGED, adj. ungetrieben, unanges 
trieben, ungedrungen. 

UNUSED. adj. 1. ungebraucht; 2. une 
gewohnt. 

UNUSEFUL, ad. unnüg, undienlic. 

UNUSUAL (adv. —ty), adj. UNgewöhns 
lich, ungebräuchlich, felten. 

UNUSUALNESS, s. bie Ungemöhnlich- 
Feit, Ungebräuchlichkeit, Seltenheit. 

UNUTTERABLE (adv, —ty), adj. Uns 
auéfprechlich, unausdrüdfbar, —ness, 
s. die Unausfprechlichkeit. 

To UNVAIL, v. a. vid. To Unveıt. 

UNVALUABLE, vid. INVALUABLE 

UNVALUED, adj. 1. ungewürdigt, unz 
aefhägt; 2. unfchägbar. 

UNVANQUISHABLE, adj, unüberwinds 
lich, unbezwingbar, unbefiegbar. 

UNVANQUISHED, adj. unbezwungen, 
unbefiegt, uniioermunden. 

UNVARIABLE, vid. InvARIABLE, 

UNVARIED. adj. underändert, 

UNVARIEGATED, adj. nicht bimtfches 
dig, nicht gefledt. 

UNVARNISHED. adj. ungefirnift ; fie. 
unübergogen ; ungefdyminft; unges 
f[hmüct, unaufgepußt, ungeziert. 

UNVARYING, adj. unveränvderlich, wns 
wandelbar, wandellos, bleibend. 

To UNVEIL, v. a, entfchleiern, enthüls 
len, aufoesten. 

UNVEILEDLY. adv. unverhüllt, aufges 
dedt, offen, fret (m. ü.). 

UNVENERABLE, ad. der Verehrung 
unwiirdig, ehrfurchtsunmürdig. 

ca ara adj. ungefächelt, uns 

elüftet. 

UNVERDANT, adj. nicht gritnend. 

U Bee: adj. unbewandert, unges 
übt. 

UNVEXED, adj. ungequält, ungeftört, 
ungeärgert. 

UNVIOLATED, adj. unverleßt, unges 
fhändet. 

UNVIRTUOUS adj. untugendhaft. 

To UNVISARD, v. a. entlarven. 

UNVISITED, adj. unbefucht. 

UNVITAL, adj. feinen Einfluß auf bas 
Leben habend. 

UNVITIATED, adj. unverdorben, 

UNVITRIFIED, adj. unverglafet, 

UNVOLATILIZED, adj. inverflüchtigt 

To UNVOTE, v. a, durch ein fpatered 
Botum aufheben. 

UNVOWELLED, adj. ohne Selbftlaute 

UNVULGAR, adj. nicht gemein. 
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UNWI 


FNVULNER:.BLE, ofd. INVULNERABLE 
UJNWAKENED. ad) ungewedt ; uner= 
macht. 

UNWALLED, adj. ungemauert, ohne 
Mauern, mauerlos, unbefeftigt; an 
— town, eine offene Stadt, 
UNWARILY, adv. unbehutfam, unbes 
dahtfam, unbedachtfamer Weite, 

INWARINESS, s. die Unubehutfamfeit, 
Unbetachtfamfeit, Si:glofigkeit, der 
Reichtfiun. > 

UNWARLIKE, adj. untriegerifch ; für 
ten Krieg nicht brauchbar. 

UNWARMED, adj. 1. ungewärmt, kalt; 
2. nicht erregt, ungerührt. : 

nen adj. ungewarnt, unerins 
nert. 

To UNWARP, v. a. wad fich geworfen 
hat, wieder gerade machen. 

UNWARPED, adj. fig. nicht abgelentt. 

UNWARPING, adj. unbeugfant. 

UNWARRANTABLE (adv. —ty), ad. 
nicht zu rechtfertigen, unverantwort- 
lich, gefegwidrig, unerlaubt, unbalt= 
bar, verwerflich, 

UNWARRANTED, atj. ungerechtfertigt, 
unverantwortet, unzuverläfftg, unges 
fichert, unverbürgt. 

UNWARY, adj. unbehutfam, unbe= 
dachtfam, unflug, voreilig, übereilt. 
UNWASHED, UnwasHEn, adj. ungewas 

chen. 

UNWASTED, adj. unverwiiftet, unger= 
ftört, unverfdwendet, unverzehrt, une 
vermindert. 

‘INWATERED, adj ungewäffert, unbe= 
wäffert, unbegoffen, troden. 

UNWEAKENED, adj. ungefhwächt. 

UR SSCA, adj. nicht reich, unbez 
gütert. 

UNWEAPONED, adj. unbewaffnet, uns 
bewehrt. 

UNWEARIABLE (adn. —ıy), alj uner= 
müdbar, unermüdlich, unerfchöpflich 
mw. It). 

UNWEARIED (adv —ıy), adj. 1. uner= 
müpdet, unerfchöpft; 2. unermüplich. 

UNWEARIEDNESS, s. die Unermitd= 
lichEeit. 

UNWEARY, adj. nicht mübe. 

To UNWEARY, v. a. durch Rube wie= 
der berftellen, erquiden, erfrifchen, 
laben. 

UNWED, Uxweopen, adj. unvermählt, 
unverheirathet. 

URS REDEN, adj. ungegätet, ungefäu= 

ert. 

UNWEIGHED, adj. 1. ungewogen ; 2. 
unüberlegt, unerwogen, nachläfftg. 
UNWEIGHING, adj. nicht erwägend, ges 
danfenlos, unbedachtfam, unbefonz 

nen, unborfichtig. 

UNWELCOME, aj, unwillfommen, wis 
drig, unangenebin. 

UNWELL, ad». unwohl, unpaplicd. 

UNWEPT, adj. unbeweint. 

UNWET, adj. nicht nap, nicht feudt. 

UNWHIPT (Unwanpreo), adj, Unges 
peiticht, ungezüichtigt. 

UNWHOLESOME, adj. ungefund, fchäd= 
Lich, unbeilfam, verdorben; ——ness, 
s. die Ungefundheit, Schadlicyteit, 
Deraotbenheik 

UNWIELDY (adv. —ıry), adj. unbes 
bülflich, fdwerfillig, ungelent, uns 
biegfam, ungefüge, fewer, plump; 


—iness, s. die Unbehülftichkeit, 
Schwerfälligfeit, Ungelentheit, 
Blumpbeit. 


(IN WILLED, adj. nicht vem Willen ges 
leitet, willenfos. 

YNWILLING, adj, nicht wollend, nicht 
gern, unmwillig, abgeneigt; to be —, 
nicht wollen ; willing or —, man mag 
wollen oder nicht, nolens volens ; —ly, 
sd, ungern, wider Willer; —ness, s. 
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UP 


sag Nichtwollen, rie Muwilligtcit, det 
Widerwiile die Abgeneigtheit. 

To UNWIND r. I. a. abwiven, [982 
winden, aufwinden, abwideln, [08= 
wideln; In. fich abwideln, abwin- 
den, aufgeben, aufichießen, zurikfals 
len, fich „utfalten. : 

UNWIPED, adj. un(ab)gewifat. 
UNWISE, adj. unweife, albern, thö= 
richt, unflug ; —ly, ado. unmeife, une 
weislich, thöricht, unflug, auf eine 
thörichte Weife. 

UNWISHED, adj. 6 uner= 
wünfcht: — for, unbegehrt. 

UNWITHDRAWING, adj. 1, nicht weg= 
he fic) nicht guriié ziebend, 

leibend, beftändig; 2. immer frei= 
gebig. 

UNWITHERED. adj. unverwelft. 

UNWITHERING, adj. unverwelfend; 
unverwelflich. 

UNWITHSTOOD, adj unwiderftanden, 
unwiderfebt. 

UNWITNESSED, adj. unbezeugt, unerz 
hartet. 

UNWIITINGLY. adn. ohne e8 31 wiffer, 
ohne Wiffen, unwiffentlich. ; 
UNWITTY (adv. —ııy), adj. unwißig, 
unverjtindig, thöricht; — jokes, wig: 

lofe Scherge. 

To UNWOMAN, v. a. entweiben, der 
Meiblichkeit berauben, unweiblich 
machen. 

UNWOMANLY, adj. unweiblich. 

UNWONTED, adj. 1. ungewohnt; 2, 
ungewöhnlich, felten. 
UNWONTEDNESS, s. die Ungewöhn- 
lichkeit, Seltenheit. 

UNWOOED, adj. ungefucht, ohne Freier. 

UNWORKING, adj. nicht arbeitend, 
ohne Arbeit, müpig.- 

UNWORN, adj. ungefragen ; — out, unz 
abgenugt. 
UNWORSHIPPED, 
unverebrt. 

UNWORSHIPPING, adj. nicht anbe= 
tend. 

UNWORTHY (adv. —1ny), adj. 1. uns 
würdig, Schlecht, fchnöde, verächtlich ; 
2. unpafjend; 3. ungiemlich, unans 
ftändig; 4. vervienftlos; —iness, s. 
die Unwürvigfeit. 

UNWOUNDED, adj. unverwundet. 

To UNWRAP, v. a. auswideln, aufs 
wideln, löfen, auffehlagen. 

To UNWREATHA, 2. a. abmwinven, [08= 
winden, aufflechten, losflechten ; aufs 
drehen. 

To UNWRINKLE, ». u. 
entfalten, glätten. 

UNWRITING, adj. nicht fchreibend, un= 
fehriftftellerifch; nicht fchreibfüchtig. 

UNWRITTEN, adj. 1. ungefchrieben ; 
2. mündlich überliefert; 3. unbez 
fchrieben. 

UNWROUGHT, adj. ungearbeitet, uns 
bearbeitet, ungewirft; — silk. robe 
Seide; — wax, das Sungfernwachs. 

UNWRUNG, adj. unverpreht, unges 
preßt. 

UNYIFLDED, adj. nicht aufgegeben, 
nicht überlaffen, unentfagt, unüber- 
liefert. 

UNYIELDING, adj. nicht, aufgebend, 
oe ergebend; unnacdgiebig, flarre 
öpfig. 

To UNYOKE, ». a. abjochen, entjuchen, 
[08 fpannen, 

UNYOKED, adj. an fein Soch gewöhnt; 
ununterjocht, ungezähnt, zügellos. 

UNZONED, adj ungegiirtet. 

UP, ad». & prep. 1. auf; 2. hinauf, 
binan, empor; herauf, aufwärts; 3. 
oben; dan; 5. au; 6. aufgeftanden, 
aufgeftiegen, erhöht, vermehrt; — 
hill, vd. Urmur; — stairs, heraus, 
hinauf, oben; to fall — stairs, die 


adj. unangebetet, 


entrungeln, 





UPLA 


Trepve hinauf fallen, — the bi 
(mountain) den Berg binan; — tne 
river, — stream, den Fluß hinauf, 
ftromaufwärts; — the Rhine, rheins 
aufwärts) ; to sail — a river, flußaufs 
warts faviren, auflaviren; the river 
(the flood) is —, der Flus (die Fluth) 
ift geftiegen ; — sound, mit der Fluth, 
laudwärfs; — stream current, Die 
Bluth ; — the country, landeinwärts ; 
— there, da oben; — and down. au 
und ab, auf und nieder; hin und her, 
hier und dort; Sea Pas, auf und nie 
ber (fenfrecht); — an end, aufwärts, 
zu Berge; to be —, auf caufgeftan- 
pen feyn; gewinnen; the sun ie —, 
die Sonne tft aufgegangen ; my blood 
is — das Blut focht mir in den 
Adern ; I am —. ich habe gewonnen ; 
ith habe e8 weg; to come — a prize, 
(in der Lotterie) mit einem Gewinne 
herauéfommen; to come — with an 
enemy, einen Feind einholen; to cut 
—, (eine feindliche Truppe) aufrei= 
ben; to do — a letter, einen Brief 
falgen; to draw — a regiment, ein 
Regiment in Oronung Stellen: to 
drink —, austrinfen; to preach —, 
herpredigen; to talk —, jureden, 
überreden; pur it —, fted' e8 ein; the 
city is —, die Stadt ift in Aufruhr; 
the parliament is —, das Parlament 
ift aufgehoben; from my youth —, 
von meiner Zugend auf; — to. bia 
au, bis anf; nach, getreu, gemäß, 
zufolge; M E-s. closed or settled — 
to the end of last year, bi8 mit uétimo 
vorigen Sabres abgefchloffen ; which 
balances nur transactions — to this 
day, womit unfere Rechnung bis anf 
heutigen Tag abgemacht ijt; — ta 
the chin, bis an das Minn; to be — 
to a thing, einer @ache Gennghea 
fom eine Sache verftehen, begreifen, 
affen. 

UP! up! ine. auf! auf! herauf! her! 

heads —! Mil. Ph. Köpfe hod. 

To, UPBEAR, ». a. 1. heben; 2. in ber 
bhe erhalten, aufrecht halten, 
gen, tragen. 

To UPBIND, v.a. in die Höhe binden. 

To UPBRAID, v. a. vorwerfen, vor= 

rüden, vorhalten, befchuldigen; ta= 

deln, fchelten, fhmähen,fchimpfei ; ta 

— one with a thing, einem etwas vor= 

werfen, u. f. w. 

UPBRAIDER, s. der 

Scheltende, Tapler. 

UPCAST, adj. aufgeworfen, in die Höhe 

geworfen, aufgeichlagen; aufge= 

trieben. 

UPCAST, s. 4. der Wurf, Echmig, 

Schub (im Regelfpiel); 2. die Bee 

rechnung. 

UPHAND, adj. mit ber De gehoben. 

To UPHEAVE, v. a. aufheben, empors 

heben, 

UPHILL, 1. adv. bergan, bergauf, aufs 

mwärts; II. adj. 1. bergauf gehend; 2. 

fg befchwerlth, mithfam. 

To UPHNLD, v.a. 1. in bie Höhe oder 

aufrecht halten, aufhalten, aufs 

lipfen, erheben, aufheben; 2. Jalten, 
fügen, tragen ; 3. unterhalten, erhals 
ten, ernähren ; 4. behaupten. 

UPHOLDER, s. 1. der Erhalter; 2 

Reichenbeforger. 

UPHOLSTERER, s. der Tapegirer, 

Möblirer, Möbelhändler, Zimmers 

bereiter. 

UPHOLSTERY, s. Mobilien, Tape: 

zirarbeit 

UPLAND, 1 s. das Hochland, hohe 

Land, der Dammgrund; Ir. adj. hod 

gelegen, gebiigelf; — willow, we 
tothe Weide 


Borwerfende, 


UPRI 


OPLANINSH, ar. boblinvifih, gebies 
gifch, gebirgig. 
Tv UPLEAD, v. a. emporleiten. 
To UPLIFT, v a, aufheben, hoch heben. 
VPMOST, vid Uppermosr 
UPON, prep. 1. auf; 2. am, bei, aus, 
au, über, nach, in; 3. in Betracht, in 
Aufehung, wegen; — the latch, ein: 
qeflinft; put the book — the table, 
{vg dos Buch auf ven Tifdy; to break 
in — one, Jcnanden unterbrechen; 
the poniards were found — them. man 
faud bei ihnen die Dolce; M. Ph-s. 
to have a letter (bill, draft) — ... 
einen Wechfel (eine Tratte) haben 
auf « }— (the) recommendation of .., 
auf die Empfehlung von ..; to make 
war -—, befriegen ; my blood — your 
head mein Blut fomme über euer 
Haupt; atax — wine, eine Abgabe 
auf Wein; — pain of death, bei Loz 
pesftrafe; — my word, auf mein 
Wort; — my honour, bei meiner 
Ehre; — duty, Mi. Ph. im Dienft, 
auf dem Poften ; to be — a journey, 
auf der Neife fey; letters — letters, 
Briefe über Briefe; — enquiry, auf 
gefchehene Nachfrage; — a ınere sus- 
picion, aus blopem Berdachte; — 
the first opportunity, bei erfter Selee 
genheit; — her coming, bet ihrer 
Ankunft, Zurücklunft; — my finish- 
ing it. wenn ich e8 fertig babe; — his 
prineipler, nach feinen Orundfigen ; 
come — a Sunday, fommen Sie an 
einem Scinttag; — that very day, ant 
dem nüntlichen Fage; — this, hier= 
auf; to fal — the sword, Durchs 
Schwert fale tr; to run —. einfallen ; 
Neweastle-upor-Tyne, Neweaftle ar 
der Tyne. 
UPPER, adj. nber, höher; — attaint. 
Sp. T. die Sebnen= oder Blechfenver- 
fegung bei Pferden ; — Benjamin. ein 
DOberrocé ; — box (ofa pump), MT. 
ber Pumpenfayuh; — case, Typ T. 
der obere Schriftfaften,; — chalk, die 
Kreideformation ; — deck, M T dad 
eterfte De, der Meberlauf; — fresh- 
w.ter-formation, der Süpwafferfalf; 
— garret, vid — story, — grinders. 
pl. die Stodkgihne, Weisheitözähne ; 
— hand, die Oberftelle, Oberhand ; 
fig. der Borthetl; to get the — hand. 
obenan fommen; den Rang ablaus 
fer ; the — house, das Dberbaus dm 
Parlamente); — leather, das Ober= 
leder; — lip, die Oberlippe ; — ma- 
rine formation, Sand, Sanpftein und 
Mergel; — part, der Oberthetl; — 
roller, 7, der Schnürfto, Ligeuftocd 
(bei den Teppichwebern) ; — room, 
die Oberftube; — square, der obere 
Miingftempel ; — stratum, die Ober= 
fchicht ; — stratum of a slate-quarry, 
die Dachfchale, Flößichwarte; — 
story, das obere Gtodwerf; 
Vienne, die Ober=Bienne (Departe- 
ment in Sranfreich); — works, M 
T. das Dbenwerf, tote Werk. 
WPPERMOST, adj. böchit, zw höchft, 
oberft, oben, obherrfchend ; to be —, 
die Oberhand, den Vortheil ee 
To UPRAISE, v. a. erheben, erhöhen. 
To UPREAR, v. a. aufrichten; aufs 
geben. 
OPRIGHT (adv. —ıv), adj. 1. aufge 
richtet, aufrecht, gerade; 2% auf: 
warts, gerade in die Höhe; 3. fig. 
aufrichtig, rechtichaffen, redlich, bte= 
der; — lady-bower, die aufrechte 
Waldrebe, das Brenufraut (Clematis 
le — loom, T. der er 
liffeftubl; an — ship, M7. ein aufs 
rechtes (gevave liegendes) Schiff; 
— tool, 


die Geradehingemafchine 
Ber Whrmacher). 





URGE 


UPRIGHT, ». arch. 1 4. der Nufriß, 
Standrip; 2. die Srublfäule. 

UPRIGHTNESS, s. die Geradheit, (deß= 
leihen Ar.) Aufrichtigfeit, Redlicy= 
eit, Nechtichaffenheit. 

To UPRISE, v. n. 1. aufitehen; 2. fi 
fteil erheben, auffteigen, auffoınmen, 
aufgehen, erfcheinen. 

UPROAR, 3. der Aufruhr, Zärın, tie 
Unruhe, Verwirrung. 

To UPROLL, v a. aufrollen. 

To UPROOT, ». a. auswurzeln, entwurs 
geln, anit ver Wurzel) ausreigen. 

To UPROUSE, v. a. aufweden, auf 
ftören, auflirnen. 

To UPSET, ». I. a, umwerfen, ums 
ftiitzen, über den Haufen werfen, 
übermwältigen ; U1. n. umfallen. 

UPSHOT, 3. der Ansgang, das Ende, 
Nefultat, der Befeblup; when it 
comes to the —, wenn man eé bei 
Lichte befieht (am Ende). 

UPSIDE-DOWN, ado. das Oberfte zu 
unterft, um und um, über und über, 
in böchfter Unordnung. 

UPSTART, 1.» der pliglich emporge= 
fommene Menfch, EmporfSmncing, 
Neuling, Aufichößling, Olückspilz, 
Parvenit; N. adj. pliglich entftan- 
den; — pride, dev Banernftolz. 

To UPSTART, v. n. auffahren, auf 
fchiefien, auffpringen, fdynell empor- 
fommen. 

To UPSTAY, o. a. ftiigen, (aufrecht) 
halten. 

To UPTURN, v. a. aufwerfen, univers 


fen, aufwühlen, Buchen ziehen, 
furchen. . 
UPWARD, adj. aufwärts gerichtet, 


bimmelmwärts; — goods, ME ft 
aufwärts  (lanveinwärts) 
Waaren, Güter. 

UPWARD, dam 1. aufwärts, ober- 
UPWARDS, $ wärts, obenan, bimmtels 
an, bergan; 2. auf, bis, an; 3. 
über, mehr al8; — of a thousand, 
über (ein) Taufend ; — of twenty 

ears, ait die (oder über) zwanzig 
Sabre; ten pounds and —, jehu 
Prund Sterling und darüber. 

To UPWHIRL, v.a. &n emporwirbetn. 
To UPWIND, vo. a. aufmwinden, aufs 
widehn. 

URAN, s. (in compos.) — glimmer (uran 
mica), der Uranglimmer, Uraufalf, 
pyramidale Guchlors Glimmer; — 
ochre, der Uranocher. 

URANITIC, adj. uranhaltig; das Uran 
betreffend. 

URANIUM, s. das Uvanmetall ; phos- 
phate of —, der Uranglimmer ; prot- 
oxide of —, das Uranprotoryd, 
Uranoridul. 

URANOLOGY, s. die Abhandlung über 
den Sternhimmel. 

URANUS, s. der Uranné (ein Planet). 

URBAN, s. Urbanus, Urban (Mannes 
name). 

NR adj. urban, artig, höflich, 
ittig. 

URBANITY, s. 1. die Urbanität, Artige 
Fett, Hiflichfeit, Lebensart. Sitten= 
pune 2. Munterfeit, Lebhaftig- 
eit. 

To URBANIZE, v. a. artig, höflich, 
manierlich machen, bilden (w. ü.). 

URCEOLATE, adj. B. T, frugfürmig. 

URCHIN, s 1. der Igel, das Stachel= 
fehwein; 2. der fofe (fleine) Bube, 
das lofe (fleine) Kind, Mädchen, 

Balg; — like, igelhaft, 


rome 
gehende 


URETHRA, s. 4. 7 die Harnröhre, 
To URGE, v. I. a. 1. dringen, drängen, 





USE 


verdrängen, fortidieben, greifen 
treiben, nöthigen, mit Rachorud bez 
haupten ; 2. betreiben, Nachorud auf. 
etwas legen; 3. erregen, ftacheln, 
reizen, erbittern ; plagen, befchweren, 
dringend erfuchen, läitig bitten, ane 
liegen, zufegen; 4. einen Beweis: 
grund anführen, einwenden; to — 
a thing, auf etwas dringen, darauf 
beftehen, fich barauf fteifen, das 
ftärfite Gewicht darauf legen; to — 
the plea of necessity, Nothwendigs 
Feit vorfchügen ; to — upon one, or 
to — to one’s acceptance, einem 
auforingen ; II n. eilen, eifern. 
URGENCY, s. 1. die dringende Noth, 
Nothwendigkeit, der  Nothorang, 
Drang; 2. das Gefud), die drine 
gende Bitte. . 
URGENT (adv. —ıy), adj. dringend, 
eifrig, gewaltfam,  nothdringend; 
heftig, ungeftiim ; to be — uporf .. 
(for ..), bringen in.., forttreiben; 
to be in — need of.., (etwas) hichft 
nöthig brauchen, : 
URGER, s. der DE Dringende, 
Treiber, Treibende, Ungeftiime, une 
geftiime Bitter. 
URGING. adj. dringend ; — necessity, 
die dringende Toth. 
URIC, adj. — acid, die Harnfäure, 
URINAL, s. 1. das Uringlas, Harns 
glas; 2. der Urinhalter, 
URINARIUM, s. der Harnbehälter (als 
Düngftätte). . 
URINARY, I. adj. zum Urin gehörig, 
den Urin betreffend, im Harn, Harn 
«+3 — bladder, die Harnblafe; — 
calculi, Harnfteine ; A. 7-2. — passage, 
die Harnvdhre; — tunic, die Harıts 
haut, Wurfthaut; IL s. vid. Urına- 
RIUM, 
URINATIVE, adj. harntreibend, 
URINATOR, s. ber Taucher, 
URINE, s. der Urin, Harn. 
To URINE, v.n. das Waffer laifen, 
barnen. 
URINOUS, adj. urinartig, harnartig, 
harnig, mit Harn gefchwängert. 
URN, s. die Urne, der Krug, Afchen= 
frug, WafferErug ; — rug, der Tep= 
pich für die Theemafchine; — stand, 
das Theemajchinengeftell. 
UROSCOPY, s. Med. T. die Befichtigung 
des Urins, 
URRY, » der blaue Lehm (ein Mie 
neral). 
URSA, s. Ast. T. der Bär. 
URSULA, s. Unfula (Brauenname). 
URSIFORM, agj. wie ein Bär geformt, 
URSINE, adj. bärartig. 
URSULINE, s. die Urfelinerinn. 
US, pron. pl. Uns ; of —, unfer. 
USABLE, adj. brauchbar. 
USAGE, s. 1. der Gebraud, die Ges 
wohnheit, Manier, Art; das Here 
kommen; 2. die Behandlung, Be: 
gegnung ; — among merchants, det 
Haudelsbrauch, die Ufang; in —. die 
ees Orobheit, Rohheit, 
aivte. 
USANCE, s. 1. der Gebrauch, Genuß; 
2. Wucher. Zins; 3. a. E-s. das Ufo, 
die Wechfelfrijt, ver Wechfelgebrauch; 
bilis at —, Ufomechfel, Wechfel zahl: 
bar nach der drtlich üblichen Wechs 
felfrift; at double —, (8) zwei “fo, 
Dopypel-Ufo; cat) two and a half 
Unnneee (date), (A) zwei und ein halb 


0. 

USE, s. 1. der Gebrauch, Genuß, die 
Benugung, Anwendung ; 2. der Vorz 
theil, Mugen; 3. Nierbrauch, die 
Nusgeniegung; A. das Bedürfnid; 
5. die Oemwohnbeit, Gebräuchlichkett, 
Art; das Uebliche, Herfommen; 6 
die Hebung; 7. Behandlung, Gegeg- 
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aug; 8. bie Miethe, der (Micth=) 

Zins; of -. nüßlich, dienlich ; of no 

—, von feinem Nugen; in—, üblich, 
arg in Gebrauch, in der 
Mode ; out of —, nicht mehr üblich, 
ungebräuchlich, veraltet; it was in — 
with us, wit pflegten $ make — of, 
fich bedienen, gebrauchen, Gebrauch 
machen, benugen, ergreifen (eine Ge= 
legenbeit); to put out of —, auger 
Gourd fegen; to let or to put (out) 
money to —, Geld auf Zinfen aus- 
leihen, austhun; pay to —, verging 
fen, Zinfen bezahlen; — of the sale- 
room, die Lofalmiethe, (Miethe für 
Auctionslofale) ; — money, Zinfen, 
Zinsgelter, Procentyelder für ausge= 
liebene oder erborgte Capitalien, Suz 
teveffen ; uses und customs of the sea, 
NT. die Seegebräuche und Seege- 
wohnheiten. 

Fu USE, v La.1. brauchen Jich bedienen, 
ebrauchen, nugen, benußen, anwens 
en; 2. gewöhnen; 3. behandeln, be: 

gegnen, pflegen; to — up, verbraus 

chen, abnugen ; to— one ill, übel mit 
einem verfahren, ihn mifhandeln; to 

— due diligence, das Erforderliche be= 

obadhten; to — extremity, jur Oe= 

walt fchreiten; to — _imprecations, 

Verwünfhungen ausftopen ; to —the 
sea, zur See reifen; to — severity, 
Strenge gebrauchen ; he was unworth- 
ily used, ibm ward fehnöde begegnet; 
In. gewohnt feyn. . 

USEFUL (ado. —ıy), adj. nüglich, nuß= 
bar, brauchbar, dienlich. 

USEFULNESS, s. die Nütlichkeit, 
mE Brauchbarfeit, Dienlich- 
ett. 

USELESS (adv. —ıy), adj. unnüß, ute 
brauchbar. 

USELESSNESS, s. die Unnüßlichkeit, 
Uubrauchbarfeit. 

USER, x. 1. der Brauchende, Genuger, 
OenieBende ; 2. Behandelnde. 

USHER, s. 1. ein Beamter oder Diez 
ner, deffen Gefchäft es ift, Fremde 
einzuführen, umd feierliche Botfchaf= 
ten zu aaeEbrangen, der-Gereimonieit= 
meifter, Einführen, Anführer; 2. 
Aufwärter, Thürfteher ; 3. Unterleh= 
ter; — of a court of justice, der ©e- 
richtébote. 

To USHER, v. a. führen, anführen, eine 
leiten, anmelden, einführen ; to — in 
(into), einführen. 

USEQUEBAUGH, s. das Usfebah (eine 
Art Branutwein). 

USTION, ». tas Brennen, der Brand, 
pas Verbranntfeyn. 

USTORIOUS, adj. brennbar, brennend, 
gum Brennen. 

USLULATION, s. dad Brennen, Sen- 
qrır; Min. & Pharm. T das Röften. 
USUAL, (adv. —ıy), adj. üblich, ge: 
bräudlich, gewöhnlich, häufig, ge- 
mein, gemeiniglich ; M. E-s. — freight. 
gewöhnliche Fracht; — proviso, der 
der übliche Vorbehalt; — tare, die 

verabrevete Tara. 

USUALNESS, s. das Webliche, Ge- 
bräuchliche, Gemihnliche, Hiufige, 
Gemeine. 

USUCAPTION, s. L. T. die Ufucaption, 
Befigerwerbung, Verjährung, Erez 
figung. 

USUFRUCT, 8. L. T. der Niefbraud, 
die Nugniefung, der Genuß. 

USIFRUCTUARY, s. L. 7. der Nußs 
nießer, Niegbraucher. 

JSURER, s der (Zins) Wucherer. 

USURIOUS (adv. —ty), adj. wuderlich, 
witcherifch, wucherhaft ; —ness, s. das 
ao Wiucherifche, die Mus 

erei. 

% USURP ». a. ufurpiren, unvecbtma= 
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fig in Befig nehmen, fic) ermächti= 
gen, fich anmafen, fich widerrechtlid) 
eignen, an fich reipen, an fic) raf- 
Er mit Gewalt nehmen. 

USURPATION, s. die Ufurpation, un< 
rechtmifige Anmaßung, Zueignung, 
Aneignung, Erinächtigung. wider= 
rechtliche Beftgnehmung, der Macht= 
taub, RES A Befig. 

USURPER, s. der, Ufurpator, Thron= 
räuber, Ermächtiger, Erwältiger (mi= 
verrechtliche) uurechtmäßige) Befiser, 
Machträuber. 

USURPINGLY, ad». ufurpatorifch, wie 
derrechtlich, eigenmächtig, durdy Anz 
mapung, mit Öewalt. 

USURY, s. der (3ing-)Wuder, die 
(Qing=)Wucheret, das Nehmen von 
unerlaubten Zinfen; to lend upon —, 
wuchern, (3ins=:Wueberet treiben, 
Geld gegen unerlaubte Zinfen aus- 
leihen ; to practise —, wuchern, fiw. 
wie oben); — interest, Wuchersin= 
fen, unerlaubte (gefegmibrige) Zin- 
fen; — laws, Wuchergejege, Zinsge- 
fege. 

UT, s. Mus. T. 008 C. 

UTENSILS, s. pl. das Werth, die Ge= 
räthe, Werkzenge, das Oefchirr ; 
Utenfilien, die Mothourft; — for the 
use of hospitals, Lagarethutenfilien ; 
— of war, Rriegsgerathe. 

UTERINE, adj. A. T. zur Oe=)Bärmuts 
ter gehörig; von der Mutterfeite ; — 
brothers and sisters. Wefcbwtfter von 
einer Mutter, Schoo fgefchwifter. 

UTERUS, s. 4. T. die (Ge=)Barmutter, 
Mutter, ver Mutterleib. 

UTILITARIANS, s pl. die Utilitarier. 

UTILITY, s. die Vüglichkeit, der Nu= 
gen, Bortheil. 

To UTILIZE, v. a. gewinnen, erlangen, 
erwerben (m. ü.). 

UTMOST, I. adj. äußerft; höchft, fer= 
neft; IL s. das Acußerfte ; a 
IN do my —, id) will mein Weufer= 
ftes thm; to the —of my power, nad 
meinem äußerften Bermigen. 

UTOPIA, s. Utopien, das Schlaraffens 
land, Nirgendwo, Nirgendhetm. 

UTOPIAN, adj. utopifch, wie im Schla= 
raffenlande, ivealifch, eingebildet, fraz 
genhaft. 

UTRICLE, s. B. T*s ein fleines, blafen= 
ähnliches Saftgefäß ; die Hanffrucht. 

UTRICULAR, adj. B. T. mit Gaftblas- 
chen verfehen. 

UTTER, adj. 1. äußer, äußerft, auss 
wärts, außen; 2. gänzlich, völlig; 3. 
perempforifch, entjcheidend; tam an 
— stranger here, ich bin hier ganz 
fremd. 

To UTTER, ». a. 4. äußern, herbor 
bringen, ausftoßen, ausfprechen, aus= 
prüden; 2. entveden, befannt maz 
chen, anbringen, angeben, heraus ge- 
ben; 3. verbreiten, in Umlauf brine 
gen. 

UTTERABLE, adj. zu GuBern, ang- 
fprechlich, auszudrücden, anzugeben; 
not —, unausfprechlich ; —ness, s. die 
Ausfprechlichfeit, Wusoriidbarkeit. 

UTTERANCE, s. 1. das Yeufern, die 
Heuperung ; 2. Ausfprache, Spred= 
art, Sprache, dev Ausdrud, Vortrag ; 
to give — to. fervor bringen, aus= 
Sprechen, zur Sprache bringen. 

UTTERER, s. 1. der Aenbernde, Bore 
bringende, Befanntmachende; 2. in 
Umlauf Bringende; 3. Entveder. 

UTTERLY, adv. Außerft, durchaus, 
gänzlich, völlig. 

UTTERMOST, vid. Urmost. 

UVEOUS, adj. A 7. zum Traubenhäut- 

| chen gehörig; — coat of the eye, die 

" Cranbenhaut des Auges. 

| UVULA, s. A. 7. das Zäpfchen im Hal: 








VAGA 


fe; falling of the —, das Schießen bed 
Zapfens ; — spoon, ein Snftrument 
das Zäpfchen nieder zu halten. 
UXORIOUS, adj. feiner Grau zu fehr 
ergeben, in fie übertrieben verliebt, 
weibifch ; —ly. adv aus übertriebener 
Liebe zu feiner Frau; —ness, s. die 
überrriebene Liebe zu feiner Grau. 


Vv. 


V, v, 5. da8 (der Confonant) B, v, dee 
wei und zwanzigfte Buchftabe des 
Alphabets. 

VACANCY, s. 1. die Leere, der_leere 
Raum; 2. die Kluft, Like, der Spalt. 
Zwifchenraum ; 3. die Bacanz, thes 

bigung (einer Stelle), die leere oder 

erledigte Stelle; 4. Muße; Unthäs 
tigkeit; 5. Geiftesträgheit, Gedan= 
fenleere, Getanfenlofigfeit; 6, die 
®erien ; — from necessary lahour, bie 

Abmüsigung, die Ka a ata 

VACANT. adj. 1. leer; 2. erledigt, bas 
cant, unbefegt, offen, frei; 3. 7.7. 
herrenlos; 4. Ag. müßig, unthätig; 

edanfenlog; tc e —, leer ftehen; 
eiern ; — compa. 7. Mil. Ph. die Com 
pagnie ohne feft angeftellten Befebls- 
haber; — countenance, daß offre Ges 
ficht ; — hours, pl. die Nebenftunden ; 
— room (—space), der leere, unbe= 
fegte Raum; — time, die Muße. 

To VACATE, »v. a. 1. erledigen, leeren; 
2. abfchaffen, verdrängen, annulliven, 
ungültig machen; to — the policy, 
ME die Police riftorniren, annullt= 
ren (gegen Vergütung an den Berfis 
derer) ; to— an employment, ein Amt 
aufgeben ; he vacated the throne, et 
nab den Befig des Thrones auf. 

VACATION, s. 1. die Bacang, Erfeble 

ung; 2. Ruhezeit, Zmwifchengeit (rer 

erichte), Panfe, ver Etillftand, die 
Muse; 3. Schulferien; Gerichtöfes 
rien ; 4. die Abjchaffung. 

To VACCINATE, v. a. die Rubpoden 
einimpfen, vaceiniven. 

VACCINATION. s. die Sinimpfung der 
Kubpodfen, Vaccination. f 

VACCINE, adj. von der Suh herriih- 
rend; — infection (— matter), bie 
Kuhpocenmaterie, der Impfftoff ; — 
pox (— disease), pl. die Rubpoden, 
Bacetue. 

VACILLANCY, s. das Wanken, Was 
deln, Schwanfen. 

VACILLANT, adj wanfend, wadelnd, 
febwanfend, unjtät. 

To VACILLATE, v. n. 4. wanfen, 
fhwanten; 2. fg. manfelnuithig, 
unbeftindig, unentfchloffen feyn. 

VACILLATION, s. 1. tas MWanfen, 
MWadeln, Schwanken, die Unftatige 
feit: 2. fg. der Wanfelmuth, die 
Unentfchloffenheit. 

VACUATION, vid. Evacuation. 

VACUIST, s. dev Vacuift (Behaupter 
eines leeren Mames). 

VACUITY, s. 1. die Leerheit; 2, Leere, 
der leere Raum; 3. die Litde; 4. nas 
Befenlofe; 5. bie Gitelfeit, Nichtige 
eit, 

VACUOUS, adj Teer; —ness, ». bie 
Reerheit, Xeere. 

VACUUM, s. der leere Raum, die Leere; 
toricellian —, die toricellifche Leere. 

VADE-MECUM, s. ein Tafchenbuc. 

VAGABOND, adj 1. herumftreichend, 
untherfebweiferd, Tandflüchtig, sogel> 
fret, heimathslos, ohne Dach und 
Bac ; 2. flatternd; unftät. 
VAGABOND, s. der Bagabund, Hers 
umftreicher, Landftreicher, Landfliidy- 
tige. 

VAGABONDRY. s vid Vaapancy 


VALE 


WAGARY 5, ber feltfame (narctiche) 
Einfall, die Grille, Frage, Sehuate, 
ber tolle Streich. 
FAGINAL, adj. fcheidenförmig, fcheis 
denartig. 
VAGINANT, adj. B. T fcheidenartig. 
VAGINATED, adj. B. T fcheivenartig, 
Bou einer Scheide umfchloffen. 
VAGINO-PENNOT'S, adj. mit harten 
Blügeldrdfen. 
VAGOUS, adj, berumitrend, unftät, 
fliichtig ; ausfchweifend (aw. ii.) 
VAGRANCY, s. dad Ursherfchweifen, 
eke ia Schwärmen, die 
anpftreicherei, 
VAGRANT, L. adj. 1. herumftreichen, 
berumfchwärmend, fchmwärmenn ; 2. 
ausichweifend,; IL s 1. der Bagaz 
bund, Landläufer, Landftreicher , 2. 
we lide Bettler, Strauchoteb, 
ufchElepper. h 
VAGUE (adv. —ıy), adj 1. herumftrei= 
bend, landläufig; 2. weit, unbes 
fenınt, fchwanfend, vag; — report. 
etn leeres Gerücht; — suspicion, ent= 
fern er, dunkler Verdacht. 
VAIL, der Schleier. 
To VAL va. Berfchleiern. 
VAILS, . pl. das Trinfgecd, Neben» 
geld, die Sporteln. 
VAIN, adj 1, vergeblich, fruchtlos; 2. 
eitel; 3. wefenlos, leer, unbedeutend, 
nichtig; 4. flatterhaft, Teichtfimtig ; 
5. prahlerifch, fchinnmernd, unwahr, 
falfch ; in —, vergebens, umfonft; to 
take in —, mißbrauden; — hopes, 
eitle Hofftungen; — show, Prahles 
rei, Windbeutelei ; — glorious, — glo- 
riously, aufgeblafen; rubmredig, groß- 
fprecherifch ; — glory, die Aufgebla= 
eee Nuhmvedigkeit, Oropfpres 
erect. 
VAINLY, adj. 1. vergebens, erfolgloé, 
aunfonft; 3 eitel, ftolg; 3. thöricht, 
tindiich. 


VAINNESS, s. 1. dag Gitele, die Eitel- 


feit; 2. cere, Nichtigfeit, Unrichtige | 


keit, Balfchheit. ; 
VAIR, s. H. T. das Gifenbiitchen, die 
Schelle, Olode. 

VAIVODE, s. der Woiwobe, Statthal= 
ter und Fürft in Polen, ver Moldau 
und Wallace 
VALAIS, s. Wallis, 
Laud. 

VALANCE, s. die Bettfrone, der Bett= 
franz, Umhang, die Bettfranfen, der 
Faltenvand, Faltenfaum (an einem 
Verte), as GBetthehange, Gardinert= 
behänge. 

To VALANCE » a. die Krone auffegen, 
mit einem Kranz oder mit Branfen 
befegen, behängen. 

VALANCY, s. vid. VALLANCY-WIG. 
VALE, s. 1. das Thal; 2 (—ofa 
pump), der Pumpendaal. 
VALEDICTION, s.das Abfchieduehmen, 
ver Abfchied, dns Leberwohl. 
VALEDICTORY, adj. zum Abfchiebe, 
abfebieblich ; — speech, die Abfrhtede= 
rede. 

VALENCIAS. s. pl. fancy —, gemufterte 
Weftenzenge. ; 
VALENTINE, s. 1. Valentin, contr. 
Velten (Manusname); das (am St, 
Valentin’ Tage erfohrne) Liebehen ; 
3. das Lichesbriefrhen (am St. Bae 
fentin’s Tage); St —'s day, das Et. 
Raleutin'’s Feft. j 

FALERIAN, s. der Balbrian (Paleriana 
—ı! 

VALET, s. 1, der Beriente, Diener, 
Radfei; 2. Sp 7. der Spornftab (bei 
dem Drefitren der Prerde?; — de 
thambre, ter Rammerdiener; — of 
tae place, er Cobuheniente. 


das wallifer 





VAMP 


VALETULINARIAN, 2 I. adj. fränklich, 
VALETUDINARY, fiech, fehwad= 
lich, ungefund; IL s. der Eränfliche 
Meufch, Siechling. 
VALIANT (adv. —ıy), adj. tapfer, fühn, 
brav, bieder; —ness. s_ die Tapjfer= 
feit, Bravhett; Biederfeit; Wacht. 
VALID (ado, —ıy), adj. 1. ftark, tvife 
tig. bündig ; 2. gültig, rechrégiiltig ; 
to be —, gelten; to render — in law, 
to make —, gerichtlich beftätigen, 
rechtskräftig machen; — argument, 
der triftige Grund. 
VALIDITY, of die (Rechts-) Oiil= 
es tigkeit, Starke, Trif- 
gfeit. 
aes s. das Gelleifen, der Mantel= 
ad. 
VALLANCY, s. (— wig), die große 
Perrine, Ouarresperrüde. 
VALLATION, ». die BVerfdangung. 
VALLEY, ». 1. das Thal; 2. die Dach- 
rinne ; down the —, thalabwärts ; 
— of tears, fig. das Thranenthal. 
VALLUM, s. (lat) der Wall, Dann. 
IR s die Tapferkeit, Herghaftig= 
eit. 
VALOREM, adj. (Lat) ad —, M. E. nach 
bem Werthe. 
VALOROUS (ady, —ıy), adj. tapfer, 
fühn, herghaft, beherzt, ritterlich, 
VALUABLE, adv. fchüßbar ; fojtbar, 
werthpoll, 
VALUABLES, s. pl. Koftbarfeiten, 
VALUATION, s. 1. der Anfchlag, die 
Veranfhlagung, Balvarion, pie 
gung, Würdigung,  Werthbeftinre 
mung, aration,  Abfehägung, 
Werthangabe; 2. der Werth, — 
table, die Balvationstabelle. 
VALUATOR, s_ved. VALUER 
VALUE, s. der Werth, Preis; M. E s. die 
Valata, Währung, der Betrag; — of 
... Werth ven..; — as per invoice, 
Werth in Factura; der Facturawerth; 
— received (in goods), Werth cin Waaz 
ren) empfangen; for — received, (in 
Weebfeln) Werth erhalten; — in ac- 
count, Werth in Rechnung ; inferior 
in —, of less —, von geringem (ges 
vingerem) Gehalte, minverhaltig; of 
no —, unmerthyoll, werthlos; — 
when due, Werth bei Verfall, 
To VALUE, v. a. fihägen, würdigen, 
tariven, berechnen, achten, zählen, 
anfchlagen; to — on (upon) .., M. E. 
traffiren, abgeben, entnehmen, ziehen 
auf..; to — one’s self upon a thing, 
fih viel womit wiffen, fi) viel auf 
etwas einbilden ..; 1 — none of 
you, ich mace mir aus Euch allen 
nichts. fj 
VALUED, part. adj. tarivt; — policy, 
bie tarirte Police; not to be —, unz 
fhägbar. 


VALUELESS, adj. werthlos, unwerths 


voll. : 

VALUER. s. der Schäger, Werthbe- 
ftimmer, Breiscan)feger, Tarator. 

VALVATE, adj. B. T. Elappig. 

VALVE, s. 1. der Sliigel, Thirfliigel ; 
2. 7 das Ventil, die Klappe ; 3. eine 

elne Schale einer mehrfchaligen 
Mufchel; 4. 2. Ts. das Blättchen 
einer Spelze; dic einzelne Klappe 
eines Gamenbehaltniffes; 5. a. 7. 
bas Fallhiutchen, Schließhäuthen, 
die Klappe; — box, die Bentils 
büdyfe. , 

VALVULAR, adj. Flappig. 

VALVULE, Vatvzer, s. die Fleine Slit= 
gelthür ; das Eleine Ventil; 4.6 B. 
T. vid. VALVE. 

VAMP, s. dad Oberleder, Fabllever. 

To VAMP. v.a_ fliden, anébeffern; to 
— up. ausffifen. aufitugen. 

VAMPER, «. der Slider, Aufftuger. 





VAPO 


VAMPIRE, ». der Bamzir, Ylutfas 


er. 

An, 3.1. die Schwinge, Wanne; %- 
der Flügel; 3. die Vorbut ; 4, Min. 
T.da8 Schwingen des Zinnerzes um 
e8 zu reinigen; 5. eine Art Perfo= 
nenmwagen, auch ein Bubrwerf zur 
Kortfchaffung von Möbeln; — 
courier. det ‘sitbote, Vorbote, Pore 
Laufer, Bourier; — foss, Fort. bet 
Borgraben; — guard, die Borbhut, 
ver Vortrab, Borderzug, die Borders 
truppen (die erfte Linte eines Heeze8) 

VANDAL. s. ber Bandale, rohe Menfch, 
Barbar. 

VANDALIC, adj. wie ein Bandale, bars 
barifch, rob. : 

VANDALISM. s. der Gandalisinus. 
Pandalenfinn, Zuftand der Rohheit. 

VANDYKE. s. der ansgezadte, über: 
fchlagenve (Hals=) Kragen. 

VANDYKEN. adj. ausgejadt; — bor- 
ders, Zadfenborvüren; — brown 
caffeler Erde; — hose, buntgezadte 
Si ampfe. 

VANE, s. die Dachfahne, Wetterfahne, 
der Wetterhahn; Mm Ts. der Gliis 
gel; sight — ein Vifir; — board, 
(— stock), das Flügelhedf, die Flügels 
fhere ; — spindle, das Plügelfpill ; 
vanes, pl. fhiebbare Dioptern. 

VANG, s, die Seele der Feder; — pen- 
dants, vid. VaNas, 

VANGS, s. pl. M. T. die Öcerden (Geb= 
ren) der Befan. 

VANILLA, s. die Banille (Kpidendron 
vanilla — L.). 

To VANISH, v. n. fihminden, vers 
fcbwinden; vergehen; to — away, 
binfchwinden. 

VANISHED, adj. verfchwunden. 

VANISHING, part. — line, der Sorts 
ont; — point, der VBerfehwintinge= 
punkt. 

VANITY, s. 1. die Eitelfeit. Nichtige 
feit ; 2. der vergebliche Wunfch, dad 
eitle, fruchtlofe Beftreben, die Leer= 
beit; 3. die Täufchung, der Schein, 
das eitle Vergnügen, die Spielerei; 
4. Balfchheit, Unwahrbeit, Unrich= 
tigfeit, dev Srrthum; 5. Stolz, das 
Briiften. 

To VANQUISH. v. a. beftegen, über: 
une bezwingen, erobern, wibers 
egen. 

VANQUISHABLE, adj. beftegbar. 

VANQUISHER. s ber Sieger, Befies 
ger, Heberwinder, Eroberer. 

To VANT, vid. To Vaunt. 

VANTAGE, s. der Bortheil ; — ground, 
dit. das vortheilbaft gelegene Terrain 
dein Feinde gegenüber ; fig. die Ueber= 
legenheit. 

VAPID, adj. verraucht, verrochen, ud 
geftanden, verdorben, fehal, geiftlos, 
ohne Lebensgeister, efelhaft ; —ness, 
s. die Berdorbenheit, Getitlofigfeit, 
Gfelhaftiqfeit, der fchale Gefdymad, 
die Schalbeit. 

VAPOUR, s. 1. der Dunft, Dampf, 
Ounalin, Rauch; Höhenraucdh ; 2. fig. 
das Schnell Vergängliche, der Schats 
ten; — bath, daé Cchweihban, 
Dampfbad, Ch T. Dampfbad ; Va- 
pours, pl. die (Vapeurs) Blähungen; 
fig. üble Laune, Grillen. 

Tv VAPOUR, ». n. & a.1.dunften, dams 
pfen; 2. vervüniten; 3. Ar. prablen, 
Mind machen, auffehnetden; to — 
away, or out, verdunften, ausdunften, 
abbunften, vervampfen ; verbüniten. 

VAPORABILITY. s. die Bäbigfeit ga 
verdampfen, VBerdampfbarkeit. 

VAPORABLE, adj. verdanpfbar 

To VAPORATE, v.n ausbünften. 

VAPORATION, s. daß Verdüniten. 

VAPORED, adj. 1. feucht; nebelfeucht 
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ounftig; 2. Ac. grillethaft, Tauren- 
aft, melancholifch. 

. TAPORER, s. ter Prabler, Windmaz 
cher, Auffchneider. 

VAPORIFIC, adi verdampfend. 
VAPORINGL Y, adv. großfprecherifch, 
prabterifdy, hit . | 
VAPORISH, ad. 1. dunftig ; 2, fir. aus 
wifch, grillenhaft, mired, 
VAPORIZATION, s. die Berdampfung. 
To VAPORIZE, v. a. &n verdampfen. 
VAPOROUS. adj. 1. dunftig, dampfig, 
roll Ditnfte; 2. blähend, von den 
Dünften herrührend; —ness, s. die 
Dunftigfeit, dunftige Befchaffenbeit. 
VAPORY, adj. 1. dunjtig, voll Dünfte; 
2. fg. grillig, wunderlich, launig, 
launenhaft. 

VAREC, s. eingeäfcherter Tang (zur 
Bereifung der Soda). 

VARL, s der Bart (Lemur catta — L.). 
VARIABLE (adn, —ty), adj. 1. verätts 
berlich, abwedfelnd; 2. wandelbar, 
unbeftändig, wanfelmüthig ; —ness, 
s.1. die Veränderlichkeit; 2. Uubes 
der Wankelinuth, Leicht= 
sun. 

VARIANCE, s. 1. die Uneinigfeit, Miß- 
belligfeit, dev (Wider=)Stvreit, Zwift; 
2. die Veränderung; 3. L. 7. ber 
Widerfpruch (oer mündlichen Aus= 
fage nit einer Urkunde) ; to set at —, 
uneinig machen, in Widerfpruch 
bringen, beget. 

VARIATION, s. 1. die Veränderung, 
Aeuderung, Abänderung; ‚2. der 
Mechfel; 3. Unterfchied, die Ver: 
fibiedenheit ; 4. Abweichung; 5. Mus. 
7. vie Variation; wv & Ast. Ts. — 
of the compass, die Declination (Ab= 
meichung) der Magqnetnarel; oriental 
—, die Nordoftering; occidental —, 
die Nordmweftering ; — of the moon, 
Sie Variation (das Schwanfen) des 
Mondes ; — of words. Gram. T. die 
Biequng der Wörter; minuets with 
—s, Menretten mit Variationen. 
VARICOCELE, s. S. 7. der Rrampfe 
apderbruch. 

VARICOSE, er 1.4. T. frampfabe= 
VARICOUS, § rid), mit aufgetriebes 
nen Benen, varicds ; 2. gefhwollen. 
VARIED, adj. verfchieden, mannigfals 
tig, abwechfelnd, bunt. 

T VARIEGATE, v. a. bunt machen. 
en adj. bunt, buntfchedig, 
eflecft. 

VARIEGATION, s. das Bielfarbige, 
Vunticheige, die Vielfarbigfeit. 
VARIETY, s. 1. die Abmechfelung, 
Rerfchiedenheit, WMannigfaltigfeit ; 
2. Abweichung; 3. Veränderung 
av. it); 4. T. Abart, Spielart (von 
Thieren und Pflangem. 

oe s. der Bariolit, Blatter= 
ein. 

VARIOLOIDS, pl. Med. T. bie Barioloi- 
en 


VARIOLOUS, adj. pocfenartig. 

VARIOUS (adv. —ıy), adj. 1. verfchies 
den; 2. veränderlich; 3. bunt; — 
readings, verfchiedene Sesarten, Bariz 


aufem, 

VARIX, 5. 4. 7. der Moerkropf, die 
Krampfader (Nuspehnung einer 
Blutaoer), 


VARLET, s. 1. dev Kerl, Schelm, 
Schiuft, Bube; 2 + Page, (Leibe) 
Diener. 

FARNISH, s. 1. der Birnif, ad, Wege 
arınd; die Zopfglafur; der (bag) 
Ther zum Nnftretichen der Schiffe ; 
2. fir. Unftrid); to set a— on, übers 
Arniffen ; — sandarach, der deutfche 
Sandarach, das MWacholderharz; — 
sumach (— tree), der Pirnigbaum, 





Biftbaum (Rhus verniz — L.). 
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To VARNISH, o. a. 1. firniffen, ladi- 
ren, überfirniffen, überziehen; 2. 
auffärben, auffriichen; 3. fig. einen 
Anftrich geben, bemänteln, verblüs 
men; to — over, iiberfirniffen, über- 
tiinchen ; fg. bemänteln. 

VARNISHER, s. 1. ber Ladirer; 2. fig. 
Bimänteler, Befchöniger, Ausftafft> 
ter. 

VARNISHING, s. das Girniffen, Lacdi= 
ren u. f.w.; — brush, der Sirnif- 
pinfel. 

VARVELS, s. pl. Sp. E. die Bußringe 
des Falken, mit dem Namen des Cte 
genthümers, 

To VARY, v. I, a, berändern, vermanz 
nigfaltigen, abmechfelt; to — a tune, 
eine Melodie (mit Variationen over 
Veränderungen verfehen) pariiven ; 
IE. n. 1. fic) verändern, wechfeln; 2. 
abgehen, abweichen; 3. verfchieden 
feyn, fic) unterfcheiden; 4. mir 
dwarreln, (vom Winde) veränderlich 
feyn. 

VASCULAR, adj. B. T. 1. aus vielen 
©efüßen oder Adern beftehend ; mit 
Sefäßen ; 2. die Gefibe betreffend. 

VASCULARITY, s. B. 7. die Fülle von 
Gefühen oder Adern. 

VASCULIFEROUS, adj. B. T. mit gelli= 
gen Samengefäßen verfehen. 

VASE, s 1. dte Bafe, das Kunftgefäß, 
PVrachtgefäß, die Blumenvafe, der 
(Eünftliche) Blumentopf; 2. die Blume 
ber Tulpen (bei Blumiften); 3. Arch. T. 
die Trommel (eines Sänlencapitald) ; 
4. T.der mittlere Theil eines Kirchen: 
leuchteré (bei Woldfcymieden) ; — 
lamp, die Vafenlampe. 

VASSAL, s. 1. der Bafal, ehnsmann, 
Lehnsträger, Dienftmann ; 2. Unterz 
faffe, Unterthan ; 3. Diener, Knecht, 
Reibeigene ; 4. cont. dag Werkzeug, 
die fetle Krcatur, der Selave; rear 
—, der Afterlehnsmann, Afteryafall. 

To VASSAL, v. a. unterwerfen ; in 
Kuechtfchaft bringen ; beherrfchen. 

VASSALAGE, s.1. die Dienftbarkeit, 
der Bafallenftand ; der Lehendienft, 
die Lehenspfliht; 2. Abhängigkeit, 
Unterwürfigfeit. 

VASSALED, adj. unterworfen; ver= 
fnechtet. 

VAST. I. adj. (über)groß, weit, weit 
ausgedehnt, ungeheuer; großartig; 
a — deal, gewaltig (ungeheuer) viel ; 
IL s. die große Weite, (unermeßliche) 
Strede, (leere) Wüfte; the — of air, 
ber unbegrenzte Luftraum ; the watery 
—, die Wafferwiifte. 

VASTATION, s. die Verheerung, Ver= 
wüftung. 

VASTLY, adv. (über)groß, ungeheuer, 

waltig, fehr, überaus; auf eine 
ehr weite, große Art; a space — 
extended, ein unermeßlicher Nam, 

VASTNESS, s. (— of space) bie große 
Meite, der weite (unermeßliche) 
Raum, die ungehenre Größe, weite 
Strede, (unermeßliche) Wüfte, Un- 
ermeßfichkeit. 

VASTY, adj. ungeheuer. 

VAT, s. 1. das (große) Faß; die Mufe ; 
2. Ts, die Lohqrube ; 3. Min. 7. eine 
vierecige Vertiefung auf dem Riicen 
eines Galcinivofens in ber Zinnerze 

eröftet werben; fermenting —, die 

eifchkufe (din den Brauereien) ; 
second —, die Rührfüpe, der Rühr- 
bottig (bei den Färbern). 

VATICAN, s. der Batican; fig. der 
päpftliche Stuhl. 

VATICIDE, s. ber Prophetenmirder, 

VATICINAL, adj. prophetifch. 

To VATICINATE, v.n. meiftagen (wi). 

VATICINATION, s. die Weiffaguug, 


Prophezeiung. 





VEGE 


VAULT,» 1. pas Gewilbe, bie Wb 
bung, der Bogen, Schwibbogen; 2 
das Stellergewolbe, der Meller; 3. dad 
Todtengewölbe, die Gruft, 4. der 
Sprung, Cag. 

To VAULT, ». |. a. wölben, ummwölben* 
überwölben; tn, Kunfiferiinge mas 
chen, voltigiren, fpringen, Gapriolen 
machen, fid) tummeln; to — into the 
saddle, fich in den Sattel fdywingen 

VAULTED, adj. 1. gewölbt; 2. 2,7 
bogenförmig. 

VAULTER, s. ber Boltigeur, (Kunfte) 
Springer. 

To VAUNT, v.a.&n rühmen, preifen, 
prahlen, großfprechen; fic) rühmen, 
auffchneiden. 

VAUNT, s. die Brahlerei, Großfprechee 
tet; to make a — of a thing, fich einer 
Sache rühmen, damit groß thun; — 
courier, vid. unter Van; — mure, die 
falfcbe Mauer. 

VAUNTER, s. der Prahler, Groffpre- 
cher, Uuffdneider. 

VAUNTFUL, adj. prahlerifch, groß? ‚res 
cherifch, aufichneiberifch, 

VAUNTINGLY, adv. prahlhaft prabe 
Levifch, großfprecherifch, vuhr .evig. 

VAVASOR, s. det Sehensvafa . 

VAVASORY, s. da8 Nfterlehen. 

VEAL, s. das Kalbfleifch; roasted — 
der RKalbsbraten; — cutlets, — steaks, 
die Kalbafchnitten, gefemorte Stüd- 
hen Kalbfleifh, Kalbscarbonaden. 

VECTOR, s. (Radius —), Mat. & Ast. T. 
der Radius Vector. 

VECTURE, s. die Subre, das Verfühs 
ven, der (Land=)Transport per Achie 


ni). 
VEDA, s. die Beda, die heiligen Bücher 


der Hindu. : 
VEDET, s._(frang.) die Berette, 
VEDETTE, § Retterwache, Spähwas 


che, der (Vor=)Poften zu Pferde. 

To VEER, v.a. & n. NT. vieren, abs 
vieren, halfen, (um=)wenden, aufeinen 
andern Bug wenden; vor dem Wine 
wenden; drehen, umdrehen, loslaffen, 
fchießen laffen (ein Taw ; fich drehen; 
to — and haul, I. 2. fic) drehen (vom 
Winde); IL a. ubvieren und anholen, 
oder vieren und holen (ein Tan); to 
— out all sail, alle Segel auffpannen ; 
the wind veered about to (the) north- 
west, der Wind fprang um nach 
MNordweft; the wind veers aft, der 
Wind räumt; veer no more! fall 
nicht ab, nicht Tager! — more cable, 
ftich mehr Anfertau aus. \ 

VEGETABLE, I s. 1. die Pflanze, dad 
Pflanzengewächs; 2. die Pflanzen- 
fpetfe, das Gemüfe; I. adj. dem 
Pflangenreiche zugehörig, pflangen= 
artig, vegetabilifch, Pflanzen ..; —. 
acid, die vegetabilifche Säure; der 
Holzeffig; — bodies, Pflanzenförper; 
— dish, eine Gemüfefchüffel; — gold, 
das Rflangengold; — juice, der Pflan= 
genfaft; — kingdom, das Pflanzen» 
veih; — physiology, die Naturlehre 
von den Plangenkörpern; Pflangenz 
phyfiologie;, — stores, Borrath an 
Kräutern, Küchengewächfen ; —world, 
die Pflanzenwelt. 

To VEGETATE, v. n. Yflanzenartig 
feyn, ein Pflanzenleben führen. veges 
tiven, wachfen, feimen, fproffen. 
VEGETATION, s. 1. die Vegetation, 
der rn dab 
Pflangenteben; 2 die Pflanzenwelt; 
— of salts, die Kriftallifation det 
ale. . 
VEGETATIVE, adj. 1. pflanzenartig 
wachfend; 2. den Pflanzenwache- 
thum befördernd ; —ness, s. der Trieb 
zum Pflangenwachsthune, die kurie 
bente Kraft, Xebenskrafl. 


VENA 


atid adj lebhaft, ftarf, wachfend 

mw. &.). 

VEGETIVE, adj. cw. tt.) wid. VEGETABLE; 
— life, das Pflanzenleben. 

a see a a Heftigfeit, 
walt, das Feuer, die Oint, Hi 
ber Gıfer, De 

VEHEMENT (adr, —ıy), adj. befti 
nachdrüdlid, bringend, fart, ie, 
eifrig, ungeftiim, feurig, glühend, 
brünftig. 

VEHEMENTNESS, s. vid VeneMmence. 

VEHICLE, s. 1. das Buhrwerf, Gefährt, 
der Wagen, das Leitzeug; 2. fig. Bez 
bifel ; Mirtheilungsmerköwerkzeig, 
(Uebertragungs-, 3ufithrungs- Mite 
tel, Öelegenheitsmittel, Hülfsmittel. 

VEHICLED, ad. durch ein Vehikel mite 
gerheilt. 

VEIL, a. 1. der Schleier; Vorhang, 
die Hülle; Verkleidung; 2. fig. ber 
Dedfmantel, Schleier. 

To VEIL, r. a. 1. mit einem Schleier 
bebeden, verfchleiern, umfchleiern ; 
2. verhüllen, verbergen, bedecfen. 

VEIN, s. 1. die Aber, Blutader; 2, 
Ader im Steine, im Holje, u.f.w.); 
3. Höhlung; A. fie. die Gabe, cnatitre 
liche) Anlage, Neigung; 5. igen- 
beit, Art, Laune, Oemüthsbefchaffen- 
beit; 6. der günftige Nugenblid; — 
without a pair, 4. 7 bie ngepaarte 
Aber; — of thinking, die Oedanten= 
reihe; veins of gold. Öoldadern ; veins 
of water. Wafferadern (in der Eroe) ; 
veins of wit. wigige Einfälle. 

VEINED, adj. adevig, äderig, geadert, 
geädert, marmorirt, 

VEINLESS, adj. B 7. ungeadert. 

VEINY, adj. tdevig, voll Adern, viele 
Adern enthaltend; the — artery, die 
Lungenfehlagader. 

VELIFEROUS, adj. mit Segeln vers 
feben. 

VELLEITY, s. dev niebrigfte Grad des 
Willensermögens. 

To VELLICATE, v. a. zupfen, Eueipen, 
ziwichen. 

VELLICATION, s. 6a8 Zupfen, Snei= 
pen, 3widen; vellications, pl. Ner= 
venzufungen. 

VELLUM, s. da8 feine Salbs(lever)- 
pergament, Belin; — Iace, die Paz 
lettenfpigen, Gartifanr-Spigen'; — 
paper, das Belin, Velinpapier. 
VELOCITY, s. die Schnelligteit, Ge= 
febwindigfeit; initial — of projectiles, 
die Unfangsgefchwindigfeit ber Gez 
fdoffe. 

VELVET, I. s. der Gammet, Gammt ; 
I. adj. 1. famınten; 2. wie Gammet, 
fammetweich; — black, bas Sammet= 
fchwarz, Beinfchwargy; — duck, bie 
Sammetente (Anas fusea — L); — 
flower, bie Sammetblume; dad Game 
metrischen; — lace, die Sammet- 
fpige; — leaf, die Oriesmurgel (Cis- 
ampelos pareira — L); — like, fame 
metartig; — maker, der Ganunet= 
macher, Sammetweber; — painting. 
die Sammetmalerei; — rose, die 
Cammetrofe; — runner, das Eam= 
methubn, die Wafferralle (Raltus 
aquati — L.); — stamp die Same 
mentute (Conus luzonicus). 

To VELVET, v. a. Sammet malen. 
pte ings adj. fammten, fammet: 
weich. 

VELVETING, s. die vauhe Oberfläche 
(der Flor) des Sammetd. 
VELVETLIKE, adj. fammetartig. 
VELVETY, adj jammten, von Sam 
met, fammtartig, fammtweid. 

VENAL. adj. 1. in den Adern enthalten, 
2. feil, fet! geboten, füuflich, beftech- 
lich, erfäuflich ; — blood, das Blut in 
ven Blutadern. 








VENO 


VENALITY, ». die Keilbeit, Grfäuflid- 
keit, das Zeile: un, die Beftechlichfeit. 

VENARY, adj. da8 Jagen (die Jagd) 
betreffend. 

VENATIC (—cat), adj. gut Jagd ges 
börig, jügerijch, weidmännifch. 

VENATION, s. dag Jagen, die Jagd. 

To VEND, v. a, verfaufen, feil bieten, 
losfchlagen. 

VENDEE, s. L. T. der Käufer. 

VENDER, s. L. T. der Verfäufer. 

VENDIBILITY, s. die Berfäuflichfeit, 
Oangbarfeit (einer Waare). 

VENDIBLE (ado —ıy), adj. verkäuflich, 
gangbar ; verfanfsweife; —ness, s. 
vid. VENDIBILITY. 

VENDIBLES, s. pl. verfäufliche Gegen= 
ftänpe. 

VENDITION, s. der Verkauf. 

VENDOR, s. 1. T. vid. Vexper 

VENDUE, s. (in Amerifa und Weft: 
invten) bie Öffentliche Verfteigerung, 
Auction ; — master, der Yuctionator. 

To VENEER, v. a. fourniren, belegen 
anit feinem Holge u. |. w.), auslegen, 
einlegen. 

VENEFICIAL, Q adj. 1.  vergiftend, 

VENEFICIOUS, § giftmifcherifch,; 2. 
beherend, bezaubernd (m. it.), 

VENEFICIOUSLY, ad». durch Gift oder 
Zauberei vergiftend, beherend (w. ü.). 

VENEMOUS, adj. vid Venomous 

VENERABLE (adv. —Ly), adj. ehvwiir= 
Big, verehrungswürdig, verehrlich, 
achtungswürdig; —ness, s. die Chr: 
würdigfeit, Verehrlichfeit 

To VENERATE, v. a. verehrten, ehren, 
hochehren. 

VENERATION, s. die Verehrung, Ehr= 
erbietung. 

VENERATOR, s, der Berehrer. 

VENEREAL, adj. 1. die Liebe betref- 
end; 2. geil, verbublt; 3. mit der 

uftfeuche behaftet, Tnftficch, anges 
fteift, venerifd); 4. die Luftfeuche 
beilend; 5. gum Liebesgenng veizend, 
wolliifttg ; — distemper, bie venerifche 
Krankheit, Luftfeucye; — pleasure, 
das Vergnügen dev Liebe, die Liches= 
luft, Sleifchesluft; — signs, Zeichen 
der Uebe. 

VENEROUS, adj. wollüftig, geil. 

VENERY, s. 1, der Liebesgenuß, bie 
Wolluft, Fleifchesluft; 2. die Jüges 
rei, Jagd, das Weidwerf. 

VENESECTION, s. S. 7} der Aderfchlag, 
Aderlaß, das Aderlaffer. 

VENETIAN, I. s, ber Ventetianer; IL. 
adj. venetianifch, venedifdy. 

VENGEANCE, s. die Rache, Ahndung, 
Strafe; to take —of.., fic) rächen 
an..; witha—., fam mit aller Ge- 
walt oder Macht: füchtig, fam daß die 
Haare wadeln, daß das Fell raucht. 

VENGEFUL. adj. vachgierig, vachfüch- 
tig, rächerifch, rächend. 

VENGEMENT, s. die Beftrafing. 

VENIAL, adj. 1. Lafilich, erliflich, ver- 
zeiblich; 2. guldffig, erlaubt; a — 
sin, eine Wifliche (erläßliche oder r= 
laffungsJSünpe, 

VENIALNESS, s. die Erlaßlichkeit, Ber= 
geihlichEett. 

VENICE, s. Venedig; — mallow, ber 
Eibifch (Hibiscus — L); — sumach. 
der Perricfenbaum (Raus cotinus— I}; 
— turpentine, der venefianifche Ter= 
pentin, das Lerchenharg. 

VENISON, s. das (Hoch=/ Wild, (Hoch=) 
Mildpret; — pasty, Wildpretpaftete, 

VENITIAN, s. & adj. vid VenETIAN. 

VENOM, s. r. das Oift; 2. fig. ber 
Groll, Haß, die Bosheit, Tide. 

To VENOM, ». a. vergiften. 

VENOMOUS (adv. —ıy), adj. 1. giftig ; 
2. fig. bößartig, boshaft; —ness, s. die 
Oiftigfeit; ig. Bösartigfeit, Bosbeit. 





VENU 


VENOMS, adj. vends. die Wenen bes 
treffend, zu den Venen gebörend; 5 
T geadert. 

VENT, » 1. die Luft; 2. DefFuung, rad 
Loch, Luftlod, Thor, der Ausweg, 
Ausgang ; 3. der Ufrer; 4. das Duff: 
nen, Aufmachen; 5. der Verkauf 
Vertrieb, Whfag; 6. fig. das Yee 
fanntwerten, der Ausbruch; 7. tie 
Befreiung (von der Einfperrung), tet 
freie Lauf, die Ergiebung: — of a 
piece of ordnance, das 3iindloc ein 'r 
Kanone; — of words, ter Woits 
fhwall; to give —, Luft machen ; to 
take —, auéfommen, befannt werden ; 
Mil. & N. T-s. — astragal and fillets, 
das Kammerband; —field, dad Zünd- 
feld ; — field-astragal, der Zündgürtel ; 
— hole, das Luftloch. , 

To VENT, o. a. 1. ein wenig lüften, 
öffnen, Luft machen; 2. auslaffen, 
äußern; to — one’s passion, feine 
Hige auslajfen. 

VENTAIL, s. die Deffnung des Helma 
vor dem Munde, der Helmfchieber 
nas Vifir. : 

VENTER, s. 1..4 T-s. die Höhlung, der 
Bauch, Leib, Mutterleib; einer der 
vier Magen eines miererfiuernden 
Thieres; der Musfelbauch ; 2. 2. 7. 
die Mutter; 3. der Befauntmacher, 
Ausfprenger, Verbreiter. 

VENTIDUCT. s. die Windröhre, Luft: 
röhre, Zugröhre. 

To VENTILATE, v. a. 1. durch Ruftzug 
reinigen, fücheln, lüften; 2. fehwens 
gen (Korn u. f. w.), wannen. 

VENTILATION, 3. 1. das Neinigen 
durch den Ruftzug, Lüften; 2. das 
Bächeln, Schwingen, Wannen. 

VENTILATOR. s. der Ventilator, Luft 
gieher, das Windrad, die Winproie. 

VENTOSITY, s. das windige Werfen. 

VENTRAL, adj ben Bauch betreffend; 
— fins, die Bauchfloffen. , 

VENTRICLE, s. der Magen; die Hibs 
lung, Rammer ;_.4. 7. (— of the heart 
and brain), die Herzfammer, Gehirns 
hoble. 

VENTRICOUS, : ; 

VENTRICULOUS, i adj. B. T. bauchig. 

VENTRILOQUISM, VeENnTRILOQUY. 98. 
das Bauchreden, die Bauchrednerei, 
Bauchrepnerfunft. 

VENTRILOQUIST, s. der Bauchredner. 

VENTRILOQUOUS, ad. aus dem 
Bauche redend, bauchlaut, bauchreds 
nerifch. 

VENTURE, ». 1. das Wagnifi; 2. ver 
(successful —, glüdliche) Zufall; 3. 
die Ladung, Güter auf der See vale 
verfuchéweife unternommene Epecuz 
(ation); der (Ginz)Gag (wie im 
Spiele), die Wette; at (for) a —, auf 
gut Olüd, auf Geratbewohl, in den 

ag hinein, blindlings; to pur a thing 
to (the) —, etwas auf gut Glück hin 
wageit; to run the —, Öefahr laufen, 
wagen. 

Tu VENTURE, v. 1. a. wagen; Il. n. 1. 
(fich) wagen; 2 verfuchsweife fpes 
eufiven MWaaren verfhiden) ; to — 
upon (— on, or at), e8 darauf waz 

en, darauf anfommen laffen, in die 
Schanze fchlagen; to — out, fich herz 
auswagen. 

VENTURER, s. der Wagende, Wages, 
Wagehals. 

VENTURESOME, vid. VENTUROUS. 

VENTUROUS. adj. waglich, wagend, 
fiibn, verwegen, Sue unterz 
nehmend; (adv. —ıv), auf vermegene 
Weife. ; Ei 

VENTUROUSNESS, s. die Waglichfeit ; 
Kühnheit, Verwegenheit, Bermeffens 
heit; der Unternehmungsgeift. 

VENUE, s. 1 L. 7. der benadhbarı 

: 491 


VERD 


(Berichta=)Ort; 2. sp. 7. der Gang 
tin Fechten, Sto, beigebrachte Stich. 
FENULITE. ». die verfteinerte Wenus- 
mufchel. 

VENUS. s 1. Myth. Venus; 2. „Ist. T. 
der Abenpftern; 3. Ch T. + das 
Kupfer; —('s) bugle, tie Pharao» 
fchnede (Trochus pharamieus) ; — es) 
comb, der Nadelferbel, Hechelfumm 
(Scandix pecten — L); — (9) fly- 
trap, die Gliegenfalle (Dionea mus- 
cipula — L.)3; — (’s) golden locks, 
ber güldene Shiverthon, rothe Stein= 
beets (Asplenius ’ricamanes — L.) 3 
— (’s) hair, das Srawenhaar (Adian- 
tum capillus Fmeris — L); — (’s) 
looking-glass, der BVenusfpiegel, die 
Slodenblume (Campanula speculum — 
L); — (‘s) navel-wort, dag Nabel- 
fraut, der Benusnabel (Cotyledon um- 
kilicus) ; die Hundszunge, der Venuss 
finger (Cynoglossum linifolium — 1.) ; 
— (’s) pride, die Obrpflanze; — (’s) 
shell. die Wenusmufchel. 

VERACIOUS (adv. —ıy), adj. 4. wahre 
haft, der Wahrheit ergeben, wahrhaf- 
tig; 2. wahr (w.ü.). 

VERACITY, s, die Wahrhaftigkeit, Auf- 
tichtigéeit, Olaubhaftigteit, Glaub- 
miirdigfeit; Wabrheitéliebe: a man 
of —, ein glaubwürdiger Mann. 

VERANDA, a. ein leicht gebauter, bes 
deter (Sinlenz)Gang um ein Haus, 
eine Art Altan mit Geländer. 
VERATRIA, s. Ch. T. dad Beratrin, 
Sabarillin (ein Alkaloid). 

VERB, s. Gram. T.da8 Berbum, Zeitz 
wort. 

VERBAL, adj. 1. mündlich; 2. wirt= 
lich, buchftablid); 3. mortklanbenp, 
umftänplich ; 4. verbalifch, von einem 
Zeitworte abgeleitet; — construction, 
die stilifteiche Faffung ; a— noun, das 
pon einem Zeitworte abgeleitete No= 
men; — process, der (Bernehin=) 
Bericht, das Protokoll; — reward, 
die Belohnung durch Worte. 
VERBALITY, s. die Buchftäblichkeit, 
der Wortverftand; dead —, der torte 
DBuchftabe. . 

To VERBALIZE, vr. a tt ein 3eitwort 
verwandel tt. 

VERBALLY, adv. 1. mündlich; 2. von 
Wort zu Wort, wörtlich ; to translate 
+, wörtlich überfegen. 

VERBATIM, adv bon Wort zu Wort, 
wörtlich ; reprinted —, wörtlid ab= 
gedrudt. 

VERBERATION, s. 1. daé Schlagen, 
die Schläge; 2. (Ruft)Erjchütte 
rung (die den Schall verurfacht). 
VERBIAGE, s. vid. VERBOSITY. 
VERBOSE, adj. wortreidy, fhwülftig ; 
tobe —, viele Worte machen; a — 
talker, ein Schwager, vwg. Plapper= 
man, 

VERROSENESS, Versosiry, s. Das 
Wortgeprange, die Weitfchweifigkeit, 
ber Schwulft. 

VERDANCY, s. die Grüne, dad Grün. 
VERDANT, adj. 1. grün, grünend; 2. 
btubent, 

VERDERER (Venveror), s. L. T. der 
Förfter, Waldmeifter, Wildmeifter, 
Hägereiter. 

VERDICT. s L. T das Erfenntuiß, die 
erichtliche Genehmigung, Sindung, 
tklärung, Gnticheivung, das Out- 

achten, der Wusfprach (der Öeichwor= 

nen) ; das Urtheil. 

VERDIGRIS, s der Oriinfpan, das 

Spangrün, SERUErBeR. 

VERDITER, s. eine blaßgrüne Sarbe, 
das Grogriin, . 
VERDURE, s. daé Oriin, dee grüne 
Barbe. 
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YERDUROUS, adj. grün, mit grün be= 
Eleivet griinend. 

VERECUND. adj. Shamhaft, befcheiden, 
verfhänt (m. ü.). 

VERECUNDITY, s. die Schambaftig- 
keit, Befcheidenheit (m. ü.). 

VERGE. s. 1. det Stab, Decanusftab, 
Belehnungsftab, Wmtftab, Nichters 
ftab; 2. ber Mand. (Hof-)Bezick, 
Umfang, Kreis, die Grenze; 3. 1. 7. 
ber Gerichtsbezirf des Obriftfämme= 
rers; 4, 7 die Spindel an der Un> 
tube der Uhr; 5. (bei den Gärtnern) 
der Rand einer Rabatte; ein Gras- 
aan zwifchen den Rabatten und 

egen; tenant by the —, L. 7. em 

Lehensmann, der mit bem Beleh= 
nungaftabe in der Gand ven Lehens= 
eid Ichwören muß; — riveting-tool, 
ber Spindelnieter der Uhrmader, — 
tool, die Nändirmafchine. 

To VERGE, v. n. fich neigen, brehen, 
übergehen, überfchlagen, finfen; to 
— to purrefaction, zur Yäulniß geneigt 
feyu; in Faiulnis übergehen ; verging 
to .., angrengend, 

VERGER, s. ter Stabtriger; Biittet. 

i oleae adj. bewährbar, bewibr= 
ia). 

VERIFICATION, s. die Bewährung, 
Beglaubigung, Bewahrheitung, Ber 
urfundung, ter Beweis, die Ermeis 
fung, der Erweis, Beleg; in — of 
this, gu Urkund deffen. 

VERIFIER, s. einer, der etwas al8 wahr 
behauptet. 

To VERIFY, v. a. bewähren, darthun, 
erhärten, beitätigen, erfüllen, belegen, 
beglaubigen, beurfunven, bemeifen, 
erweifen. 

VERILY, adv. wahrhaftig, wahrlich, 
wirklich, fürwahr, ficher, zuverläffig ; 
to be — persuaded, vollfommen über= 
zeugt feyn. 

VERISIMILAR, adj. wahrfcheinlich. 
VERISIMILITUDE, ». die ZBahrfcheins 
lichkeit. 

VERITABLE (adv. —ty), adj. wahr, 
wabrbaftig, der Sache gemäß (m.ü.). 

VERITY, s. die (moralifche) Wahrheit. 
VERJUICE, s. der Kolzäpfeleiiig ; 
Saft von unreifem (fauerem) Obfte, 
Saft von unreifen Trauben, der her= 
be Wein, Agreit. 
VERMEIL, s. vid. VERMILION. 
VERMEOLOGIST, s. einer, der fid) mit 
Aa ee der Würmer bez 
äftigt. 

VERMEDLOGY. s. die Kenntnif ber 
Würmer (rw. ü.). 

VERMICELLY, s. pl. die (italienifchen) 
Wurme oder Faden-Nudeln; ruban 
—, Bandnudeln. f 

VERMICULAR, «dj. wurmartig wurme 
förmig; — work, vid. VERMICULATED- 
WORK. 5 
To VERMICULATE, v. a. fourniven, 
bunt (wurmförmig) einlegen. 
VERMICULATED, adj. wurmförmig 
eingelegt; — work, 7. muftbifche Ars 
beit mit uegs oder mwurmförntigen 
Figuren. 

VERMICULATION, s. bie wurınförmige 
Bewegung. 3 

VERMICULE, s. ber (Eleine) Wurm, 
das Wilrmchen, die Raupe. . 
VERMICULOSE, adj 1. Dan 
VERMICULOUS, ürmer enthals 
tend, voll Würmer: 2. wurmförmig. 
VERMIFORM, adj. wurmförmig. 
VERMIFUGE, s. Med, T. da& Wurms 
ittel, die Wurmeffenz. 

VERMILION (Verneı), s. 1. die hoch» 
rothe (oder Scharlach=) Farbe, das 
Garmefin, ver Scharlad, 2. zuberei= 
tete Zinnober. 

VERMILION, adj. (hodh)rcth. 








VERT 


ro VERMILION, v. a. 19then, (hoch) 
roth färben. 

VERMIN, ». der Wurm, das Gewürın, 
Snfeet, Ungeziefer, fchäpliche Ges 
fhöpf; fg. die Brut, das Gefchmeiß, 
GSefinpel. 

To VERMINATE, v. n. Würmer ergeus 
gen, wurmig werben. 

VERMINATION, s. 1. bie Erzeugung 
von Würmern, dad MWurmerzeugen‘: 
2. die Burmfrankheit. : 

VERMINOUS, adj zu Würmern geneigt, 
wurmerzeugend. 

VERMIPAROUS, adj Würmer erzen= 
end, hervorbringend, Würmer ges 
ärend. 

VERMIVOROUS, adj. wiirmerfreffend. 

VERNACULAR, adj. einheimifch, das 
terländifch ; a — disease, eine örtliche 
(endemifde) Krankheit; — tongue, 
die Mutterfpracye, vaterlänpifche 
Munpart. 

VERNAL, adj. zum Brühlinge gehörig, 
Friiblings ..; — equinox. die Frühe 
lingsnachtgleihe,; — signs. Ast. T. 
die Frühlings(himmels)zeichen; — 
sweets, pl die Annehmlichkeiten des 
Frühlings, der Reiz tes Lenzes. 

VERNANT, adj. blühend wie im Sriih= 
linge, lenzhaft. 

VERNATION, s. da8 Ausfchlagen der 
Pflanzen im Frühling. 

VERNIER, s. Mat. T. der Bernier, Nos 
ning, 

VERONICA, s. 1. Veronica (Frauennaz 
me); 2. die Veronica (das heilige Ans 
genäht, Chrifti Bilonib auf dem 
Echweißtuche:; 3. ber Ehrenpreis 
(Veronica — L.). 2 

VERRUCOUS, adj. B. T. wargig ; wate 
zenformig. 

VERSATILE, adj. 1. drehbar; 2. ges 
wandt, behend, gefehmeidig ; dielfeiz 
tig; 3. wandelbar, veränderlich; 4. 
B. T. beweglich. 

VERSATILITY, s. 1. die Drehbarkeit; 
2. Gewandtheit, Gefchmeidigfeit: 
Vielfeitigfeit; 3. Wandelbarkeit 
Beränperlichkeit. 

VERSE, s. 1. der Vers, Abfchnitt; 2 
Gefang, die Dichtung. 

To VERSE, v. «. in Berfen fchreiben, 
befingen. 

VERSED, adj. bewandert, erfahren, 
rontinirtz to be —. erfahren feyn ; ta 
oe — in the world, Weltfenntnif hac 

en. 

VERSED, adj. — sine of anarc, G.T 
ter Duerfinus, Sinus verfus. 

VERSICOLOUR, is ; 

VERSICOLOURED, ! adj. vielfarbig. 

a adj. den Gers betreffend, 
ers 6. 

VERSIFICATION, s. das Verfemachen 
der Bersbau. 

VERSIFIER, s. 1. der Versfünftler 
Dichter ; 2. der etwas in Verfe bringt 

To VERSIFY. v. n. & a. Berfe machen, 
teimen, in Berfen erzählen, in Berfi 
bringen, befingen. 

VERSION, s. 1. die Uebertragung (aus 
einer Sprache in eine andere), Ueber: 
fegung, das Ueberfegen; 2. die Ver- 
mardlung (m. .); 3. die Verände- 
rung der Richtung (w. ü.). 

VERST, s. die Werft (tufitiche Mele). 

VERT, s. H.T. Örün. 

VERTEBRA, s. ber Rüdfenwirbel. 

VERTEBRA, s. pl. 4. T. die Riidgrate 
muöfeln. 

VERTEBRAL, adj. 4.7. zu den Wire 
befdeinen oder dem Riidgrate gehd« 
tig; — animals, Wirbelthtere; — ex 
tery, die Wirbelfchlagader. 

VERTEBRATED, adj. gewirbelt int 
Riienwirbeln verfehen. 


VESS 


VERTEBFR. » 14.7. dad Wirbelbein, ' 


der Nudenmwirbel. 

VERTEX, ¢ der Scheitelpunft, Zenith; 
die Sypige. 

VERTIBLE, adj drehbar, 

VERTICAL (adv, —ıy), ad. vertifal, 
feitelrecht: — circle, Ast. 7. der 
Echeitelfreis, Vertifalfreis, — point, 
der Scheitelpunft, Zenith. 

VERTICALNESS, « das Etehen im 
Scheitelpunfte, die  fcheitelvechte 
Stellung. 

VERTICIL, s. 2. T.der Querl, Brüthen- 
trang. 

VERTICILLATE, adj B. T. querlfür= 
mig, wirbelförnig. 

VERTICITY, s. da8 Vermögen lich zu 
wenden (befonders ded Maynets zum 
Bole), dee Nichtungskraft; Schwung- 
raft; Umdrehung, Kreifung. Rüde 
fhwingung, Rotation. 

VERTIGINOUS. adj 1. fich (im Kreife) 
brebend; 2. fchnwindelig; — motion, 
die Kreisbewegung, der Kreislauf. 

VERTIGINOUSNESS, s. der Schwindel; 
bie Uinbeftäudigkeit. 

VERTIGO, ». der Schwindel. 

VERVAIN, s. das Eıfenfraut, Taubenz 
fraut (Verbena — 1.1; — mallow. das 
Siegmarsfraut, die Sieginundéwury 
(Muten alcen — 1,.)5; — sage, die Gale 
bei mit Lavendelblumen (Salvia verbe- 
naceu). 

VERY, I. adn. febt, gar; — fine: aller= 
Tiebft! — much, fehr viel, gar fehr; 
U. adj. wahr, wahrlich, wirklich ; echt, 
vollkommen, völlig. lauter; der, die, 
das nimliche, eben der, die, das, felbft, 
eben, gerade, febou, fogar ; the child 
is the— picture of his father, das Kind 
ift ein wahres Ebenbild feines Baz 
feré; this is the — man, das ift der 
nömliche (derfelbe) Daun; the — 
devil, der leibhaftige Teufel; to cut 
to the — bone, bis auf den Snochen 
fehueiden; a —fool, cin ganger Nave; 
he is the — emblem of formality and 
precision, er tft ein wahres Sinnbild 
ber Bormalität; the — name is odious, 
fogar (fdyon) der Name ift verhape.; 
in — deed, emph. th der That, wirk= 
lid); in the — air you breathe, felbft 
die Kuft, die man athmet; in the — 
zenith of hilarity, im Hochgenuffe der 
Fröhlichfeit; he was taken in the — 
act, er wurde auf der That ertappt ; 
the — same day, an eben dem Tage; 
the— next morning, fehon den folgen= 
den Morgen; he is — like me, ev ift 
mir fehr ahnlich. 

VESICANT, s. vid, VESICATORY. 

70 VESICATE, v. a. Blafenpflafter auf: 
legen, Blafen ziehen; mit Blatter= 
den befegen. . 

VESICATION, s. daé Auflegen eines 
Blafenpflafters, das Blafengiehen. 

VESICATORY, s. Med. T. das Blafen= 
pflafter, Zugpflafter, die fpanifche 
Fliege. . 

VESICLE, s. Med. T. das Bläschen; — 
of the gall, 4. T. die Gallenblafe. 

VESICLES, pl. 3ellcen, Zellen (in 
Pflanzen: und Thierkörpern). 

VESICULAR, i ad. vol Bläschen, 


VESICULOUS, bläschenartig, hohl. 
VESICULATE, av. voll Blafen. 
VESPER, s. 1. der Abendftern; 2. 


Abend. 

VESPERS, s. p/, die Vesper, ber Nach= 
mittagégotteadienft; Sicilian —, die 
ficilionituhe Besper. : 
YESPERTINE, adj. abenplich, des 
Abends; — hours, pl die Abendftun- 
ben. 

VESSEL, s. 1._das Gefif; Gefchirr; 
2. Babzyeug, Schiff. 





VEXI 


VESSICON, 2 « 
ee im Hufe der Prerve), 
Yen ». 1. das Gewand; 2. die Jude, 

efte. 5 

ToVEST, v La. 1. befleiden, anlegen ; 
2. einfleiven; to — in or with. befleiz 
den, verleihen ; to — in, in Befig fez 
gen, einfegen, beftallen; IL x. to— 
in, fommen an ..; in Kraft treten. 

VESTAL. Ls. Nie Beftalinn; IL adj. 
veftalifch, jungfräulich, feufch. 

VESTED, adj. feit, feinen Zufällen uns 
terworfen; — rights, altbegründe*e 
Nechte (Mechte, die nicht aufgehoben 
werben fünnen). 

VESTIBULE, s 1. die Hausflur, das 
Borhaus, der Vorhof, die Vorhalle; 
2. AT. der Vorhof des Labyrinths 
(im Ohre). 

VESTIGE, s. der Bußftapfe, Fubtritt ; 
die Spur, das (Merf:) Mal. 

VESTMENT, s. das Gewand, Keir, ver 
Anzug; das MeGgewann, 

VESTRY, s. 1. die Eacriftei (auch — 
room); Borhalle; 2. .Rirchfpiclver- 
fanmlung (in der Sacriftet) ;— board, 
die Rirdendlteften (Verwalter ver 
firhlichen Angelegenheiten) ; — clerk, 
der Sirchfpielfcbreiber, — keeper, 
ber Kirchner, Küfter; — men (— 
elders), die Kirchfpielvorftceher, Zuras 
ten; — meeting, die Berfammlung 
der Zuraten. 

VESTURE, s. 1. das Gewand ; 2. die 
Außenfeite, Bekleidung, Bedeung. 

VESUVIAN, 1. s. der Befuvian, Ido= 
Fras; I. adj. vefuvilch. 

VEICH, s. die Wide (Vicia — L); 
en die Plutterbje (Zathyrus — 
L. 


VETCHLING, s. die Cfparfette, der 
Habnenfamm (Hedysarum — L); 
die u Platterbfe (Lathyrus aphaca 
— 1). 

VETCHY, adj. 1. von Wien, von 
MWidftrob; 2. voll Widen, mit Wis 
en bewachfen. 

VETERAN, I. s. 1. ber Veteran, alte 
audgediente Krieger, verfuchte Sol- 
dat; 2. erfahrene Daun; Il.adj. vers 
fucht, erfahren. 
VETERINARIAN, >». 
Thierargt. ’ 
VETERINARY, adj. zur Biehargenei= 
Eunft gehörig, veterinär ; — art, die 
Biehargeneifunde ; — school, die Bieh= 
arzeneifchule; — surgeon, der Bieh= 


der Vieburzt, 


arzt. 

VErO, s. a8 Veto, Verneinungswort, 
Verbot, Bernein ungsrecht, Ein- 
fpruchsrecht. 

To VEX, v a. plagen, quälen, (be=) 
brüden, bedrängen, webe thun, be= 
unrubigen, empdren, ärgern; to be 
vexed to the soul, bi8 ins 3nnerfte bes 
äugftigt feyn. 

VEXATION, ». 1. die Plage, Bedrii= 
dung ; 2. das Leiden, die Sorge, der 
Kummer; 3. Berdrus, Merger, bas 
Nergernig ; 4. die Pladerei. 

VEXATIOUS (adv. —ıy), adj. quälend, 
befehwerlich, voll Plage, mühfelig, 
ärgerlich; verdvieplic) ; — wars, bes 
drücfende Kriege, 

VEXATIOUSNESS, s die Befchwer= 
lichfeit, Mühfeligkeit, der Verdrug. 
VEXER, s. ter Blager, Quäler, Pla= 
gun Beichwerliche, Ueberlaftige, 

ebriider. ; 

VEXIL, s. die Standarte; B. 7. die 
Bahne. 

VEXILLARY, [. s. der Standartenträs 

er; II. adj. eine Fahne oder Standar- 
e betreffend. 

VEXILLATION, s. das Bähnlein b= 

theilut g Soldater bei ben Römern). 





VICE 


sp 7 Me Eteingalle ! VEXILLATOR, s. der Standartenträs 


ger bei den alten Römern. : 
VEXINGLY, adv. quälend, beunruhis 
gend, ärgerlich. ae 7 
VIABLE, adj. lebensfihig, lebenstrafs 
tig. 
vispucr, s. der Viaduct, die Bahar 
bride, 
VIAL, sz. die Bhiole. , 
To VIAL, v. a. in einer Phivic anfbes 
wahren, : 
VIAND, s. die Speife, das Gericht; 
Vianna, 8. pl. die Fleifchfpeifen 
VIATIC, adj. das Reifen betreffend. 
VIATICUM, s. 1. der Zehrpfennig, tad 
Reifegeld; 2. (bei den Katholifen) 
das heilige Abendmahl, das einem 
Sterbeuden gegeben wird, die legte 
Delung. 
an, 2 die Schneumonfliege. 
To VIBRATE, v. a. & n. 1. fehwingen, 
He machen, fchwenfen, 
fchaufeln; 2. trillern, zittern, beber, 
bibriren; to — from one opinion to 
een in feiner Meinung fohwan: 
en. 
VIBRATION, s. 1. bie Vibration, 
Echwingung, das Schwingen; 2. 
Trillern, Zittern, 
VIBRATIUNCLES, Sm, ». pl. Heine 
CE chwingung, Bebung. 
VIBRATIVE, adj fchwingend, fchwan« 


fend, _ vibrirend ; — motion, bie 
Schwingbewegung. f 
VIBRATORY, adj. 1. fchmingend, 


febwanfend, fehaufelnd ; gitternd; 2. 
Schwingen machenn, 

VICAR, s. 1. der Bicar, Subftitut, 
Stellvertreter, Berwefer; 2. Unters 
pfarrer, Unterprediger, Lonhvredie 

et; apostolical —, der Orofivicer, 

icar des Papftes; — general, ef 
oberfte Richter in allen rein geiftlis 
chen Sachen (in Eugland). 

VICARAGE, s 1. die Pfründe eines 
Unterpfarrers, dat Bicariat, die Stelle 
vertretung ; Yaudpfarrerftelle ; 2. dad 
Pfarrhaus, die Pfarre. 

VICARIAL, adj. die Landpfarrerftelle 
betreffend, dazu gehörig; — tichs, 
L. T. der fleine Bfarrgesnte, 

VICARIATE, I. s. das Bicariat, die 
Stellvertretung; UL. adj. ftellvertre= 
tende Gewalt habend. 

VICARIOUS (adv. —ıy), adj. ftellvertre= 
tend. 

VICARSHIP, s. wie Vicarage. 

VICE, s. 1. das after, der Febler, die 
Untugend, Unart (auch eines Pfer= 
des); 2. + der Hanswurft; 3. ber 
Schraubftod. 

VICE. in compos. (befonders Bice.., 
unter, neben) ; — admiral, der Bices 
admiral; — admiralty (— admiral 
ship), die Bicendmiralfchaft; — ad 
miral-stamper, der Biceadmiral (cine 
Kegeltute); — agent, der Stellver- 
treter, Unterhändler ; — chamberlain, 
der Vicefänmerer, Unterfimmerer ; 
— chancellor, der Bicefangler; der 
Rector (Mangler) der Univerfttäten 
Cambridge und Oxford; — chancellor- 
ship, die Bicefanzlerwürde ; — consul, 
der Biceconful; — consulship, >26 
Viceconfulat ; — doge, der Stell: ers 
treter de8 ehemaligen Dogen vow 
Venedig; — gerency, die Statthals 
terfchaft, das Bicariat; die vertre= 
tende Verwaltung ; — gerent, I s. der 
Statthalter, Berwefer, Bigdom, Bigs 
thum; I. adj. ftellvertreiend; 
legate, dev Bicelegat; — president. der 
Biceprafirent ; — roy, der_Vicekdz 
nig, Unterfönig, finigliche Statihals 
ter, — royalty, (— royship) die fü. 
uigliche Statthalterfchaft. 
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VIEW 


TICENASY, adj. von zwanzig, grat 
siglährig; ziwanzıgfach. : 
VICE VERSA, adv. umgekehrt, im entz 
gegengefegten Galle. 

Te VICIATE, vid. To Vırı.Te. 
VICIATION. 8. vd. ViTiaTION. 
VICINAGE, gs. vid. Vicinity; common 
because of —, L. 7. die gemeinfchafts 
liche Weide zweier benachbarten Ge- 
meinden. 
ey benachbart, nabe, 
VICINE, (w. ü.); — way, dev Biz 
cinaliveg. 

VICINITY, s die Nachbarfchaft, Nabe. 

VICIOSITY, vid, Viciousness 

VICIOUS (adv. —ıy), adj. 1. lafterhaft, 
serdorben, verderbt; 2. fehlerhaft; 
mangelhaft; a — horse, ein bigartiz 
gee Pferd; — tricks, Unarten, Diu= 
den (3. B. der Pferde); —ness, s. 
die Lafterhaftigfeit, Berdorbenheit, 
Verderbthett; Siündhaftigfeit, das 
Verderbnip, Feblerhafte, ote Febler= 
baftigfeit. 

VICISSITUDE, s. 1. die Abwechfelung ; 
2. der Wechfel, Uubeftand, die Vers 
auderung, Ummwälzung. = 
VICISSITUDINARY, adj. regelmäßig 

(ab wechfelnd, unftät. 

VICOUNT, vid. Viscount. 

VICONTIEL, adj + L. T den Scheriff 
betreffend; — rents, Ginfiinfte für 
deren Benugung der Sheriff dem 
Könige eine Nente zahlt; — writs, 
Prozeffe, die vor den Scheriff gehü= 
ren. 

VICONTIELS, s. pl. L. T. Orundftüde, 
u. f. w., für veren Benugung der 
et dem Könige einen Pact 
able. 

len, s. da8 Opferthier, Opfer, 
Schlachtopfer. 

VICTOR, s. ver Sieger, Befieger, 
DObermann, Meberwinder. 

VICTORESS, s. die Stegerinn. 
VICTORIA, s. PVirtoria (Brauennas 
me). 

VICTORIOUS (av. —ıv), adj. fieghaft, 
fiegreich, fiegbringend triumphirend ; 
a — day, ett Stegeötag ; — wreaths, 
Siegeskränge. 

VICTORIOUSNESS, s. daé Giegreiche, 
der Sieg. 

VICTORY, s der Sieg, Triumph; — 
root, die Siegwurz, der Allermanıts= 
harnifch (Allium victoriale — L). 

VICTRESS, s. die Stegerinn, Ucber= 
winderinn. 

VICTUAL. vid. Vicruats. 

To VICTUAL, v. a. mit Lebensinitteln 
oder Proviant verfehen, verpropians 
tiven, verforgen. 

VICTUALLED, part. adj. verprovians 
tit. 

VICTUALLER, 5.1. der Proviantcon= 
miffarius, Proviantineifter; 2. der 
Haushalter, Hauswirth ; 3. das Pıo= 
viantfhiff. . 
VICTUALLING, s. das Berprovianti= 
ren; — bill, der Proviantfcheitt,; — 
house, 018 Speifehaus, die Öarküche; 
— office, das Proviantanıt. 
VICTUALS, s. pl. die Lebensmittel, 
Nahrungsmittel, Cfrwaaren, der Pro= 
viant, Mtundyorrath. 

VIDELICET (viz), adv. nimlidy, 

To VIE, v. n. wetteifern (— with .) 
eee es (einem) gleich thun wol= 
en. 

VIENNA, Ls. (die Stadt) Wien; Ir. 
adj. wiener, wienerifch. 

VIENNESE, L subst. Wiener; IL adj 
wienerifch. 

To VIEW, ». a. lit. & fir. 1. feben, bez 
fehen, befchanen, betrachten, befichti= 
en; 2. in Augenfchein nehmen, mus 

en, unterfuchen. 
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VILL 


VIEW, s. lit & fig. 1. der Blick, Ans 
Did; 2. das Auge, Geficht; 3. ote 
Musficht, der Profpeet, die Anfidt; 
4. der Standpunkt, Sefichtepuntt ; 
5. die Ueberficht, Einficht; 6. Prü- 
fung, Befichtigung, Unterfuchung, 
ea Auseinanderfegung ; 7. 
Hinficht, Abficht; 8. (äußere) Gre 
fheinung ; 9. Schau, Mufterung, 
Mi. T. Recognoseirung; 10. Sp. 7. 
Fährte, Spur wom Bamnmild) ; 
point of —, der Gefichtspunft; nt 
first —, beim erften Unblide; at one 
—, mit einem Blide, aufeinen Blick, 
auf ein Mal; to be in —, vor Aus 
gen cin Oejicht) liegen ; my lodging 
commands the — over... neine Woh= 
nung bat die Ausficht nach..; in full 
= qriae vor Einem; to have ir —, 
vor Augen haben; zur Abficht haz 
ben, beabftchtigen ; to keep in —, bez 
rücffichtigen ; to lay before one’s —, 
vors Auge legen; to take a — of, in 
Augenfchein nehmen, befichtigen, un= 
terjuchen, überfehen; to take from —, 
aus dem Angefichte entfernen; with 
a —to.., in Abficht auf..; with 
that —, in diefer Abficht ; upon the 
same —, in der nänlichen Abficht ; 
the end in —, ter beabfichtigte 
Zwed, 

VIEWER, s. der, Befeher, Mufterer, 
Befchauer, Befichtiger. 

VIEWLESS, adj. unerfehbar, unfichtz 
bar, ungefehen. ; 
VIGESIMATION, s. die Hinrichtung jez 

des gwangightet Mannes, 

VIGIL, ga 1. die Bigilien (in der faz 

VIGILS, 6 tholtfchen Kirche), Geelen= 
meffe, das Todtenamt; 2. der Borz 
abend eines Feftes (heilige Abend) ; 
3. das Amt, Wachen, die Nadtwa= 
the; — of flowers, da8 Wachen ber 
Pflanzen. f 

VIGILANCE (—cy), s. 1. die Wachfam= 
feit, Sorgfalt, Vorficht ; 2. Wache. 

VIGILANT (adv. —ıy), adj. wachfam, 
umfichtig, forgfam. Gon 

VIGNETTE (Vionet), s. die Vignette, 
das BVergierungsbild chen). 

VIGOUR, s. 1. die Stärke, Kraft, Le- 
bensfraft; 2. Geiftestraft, Geiftes- 
ftärfe, Energie ; 3. Thätigkeit, Wirk: 
faıkeit; 4. der frifche Muth, Mache 
brud. 

VIGOROUS (adv. —ıy), adj. ftarf, Fraft= 
voll. fraftig, lebbaft, viiftig, frifdy, 
meee muuter; —ness, s. die Stütz 
fe, Zebhaftigfeit, Rüftigfeit. j 

VILE (adv. —ıy), adj. Sählecht, geringe, 
niedrig, hieperträchtig, nichtémiirdig, 
fchndde, verächtlih; böfe, verberbt, 
verborben, ruchlog ; — usage, fhınäh= 
lige, unartige En e . 

VILENESS, s. das Schlechte, Niedri= 

e, die Schlechtigheit, Niebrigfeit, 
iedertrachtigtcit, Nichtswürdigfeit, 
Berächtlichkeit, Berderbtheit, Ber 
dorbenheit. : 

VILIFIER, s. der Befchimpfer, BVer- 
ächter, Herabfeger, Herabwiirdiger, 
Berleumder, p 
To VILIFY, ». a. erniedrigen, herabfe- 

en, befchimpfen, verächtlich machen, 
erabwürdigen, verleumben, verad= 
ten, fchmähen. 

VILL, s. der Weiler, das Dörfchen. 
VILLA, s. die Billa, der Landfig, das 
Landgut, Landhaus. 


VILLAGE, s. da8 Dorf; collect. dic 
Dorfichaft. 
VILLAGER. s. der Dorfbewohner 


Landmann; villagers, collect. die Dorf 
ft 


art. 
VILLAGERY, s. die Dorfichaft. 
VILLAIN, s. 1. ber 
OGrunrbefig), Bauer, der dem Grund: 





VINE 


Serrn Zınd zahlen (oder auch Frohne 
bienite thum muß; 2 Echurfe, 
Schelm, Bube, Böfewicht; L. T:s.4 
villains regardant, Leibeigene, die zum 
Grundbefigthum gehörten; villaina 
in gross, Xetbeigene, bie dem Orund= 
herin (perfönlich) gehörten. 

VILLANAGE, s. 1. die Leibeigenfchaft 
(mit Grundbefig), Frohne, Dienft- 
barfeit; 2. Schändlicyfeit, Nieder 
trächtigfeit, Schande. 

To VILLANIZE, v. a. etniedrigen, bes 
fchimpfen, fhänden (m. ü.). 

VILLAINOUS (adv. —ıy). adj. fchel: 
milch,  bitbifeh, fehurkifch,  böfe; 
fhändlich, abfchenlih, — actions, 
Schurfenftreiche. 

VILLANOUSNESS, i s. die Schändlichs 

VILLANY. feit, Nichtswürs 
digkeit, Nicderteiichtigteit, Bübherei, 
Schelmerei, der Schurfenftreich, 
Schelmftreich, as Schelmftüd. 

VILLATIC, adj. i Dörfern gehörig, 
im Dorfe, vörfifch. 

VILLOUS, adj. zottig, rauch, haarig, 
faferig ; — coat of the stomach, A. T. 
die Zottenhaut des Magens. 

VIMINAL, adj. weidenarfe oder biegfa= 
me Zweige, die zum Glechten taugen, 
hervorbringend. 

VIMINEOUS, adj. aus Zweigen gefloch- 


ten. 

VINACEOUS, adj. den Wein oder 
Weinftod betreffen. 

VINCENT, s. Bincent, Binceng 
(Mannsname). 


en adj. überwindlich, befieg« 
ar, 


VINCIBLENESS, s. die Ueberwinbdlidys 
feit, Beftegbarfeit. 

VINDEMIAL, adj. zur Weinlefe gehös 
rig. 

To VINDEMIATE, v. a. Weintefe hale 
ten, Wein Tefen. 

VINDEMIATION, s. die Weinlefe, Lefe. 

VINDICABILITY, s. die Redhtfertiz 
Pima siabratett, Vertenkiguiigefühig« 
ett. 


VINDICABLE. adj. zu vertheidigen, das 
„gerechtfertigt werden fann. 

To VINDICATE, v.a 1. behaupten ; 2. 
rechtfertigen, vertheidigen; 3. fcbiis 
gen, frei erhalten. 

VINDICATION, s. 1. die Behauptung ; 
2. das Schügen ; 3. die Mechtfertts 
gung, Vertheidigung, Ehrenretfung. 

VINDICATIVE, adj. vechtfertigend, verz 
theidigend. , 

VINDICATOR, s. der Bertheidiger, Be= 
baupter. 

ee adj. beftrafend, raz 

end. 

VINDICTIVE (adv. —ıy), adj. vächerifch, 
rachfüchtig, rachgierig. ; 

VINDICTIVENESS, s bie Nachfucht, 
Rache. 

VINE, 5.1. der Weinftod, die Rebe; 2. 
der ranfende Etengel, die Manfe 
little —, die junge Hebe; to prune a 
—, einen Weinftod befchneiden ; _ 
branch, die Weinrebe, der Nebfchoß ; 
— bud, das Rebenauge; — dresser, 
der Weingärtner, Winzer; — earth, 
der Bergtorf, die Bergpecherde; — 
flowers, Weinblüthen ; fretter, 
(— grab), die Blattlaus; Weinraus 
pe, — knife, a8 Rebenmeffer, Weine 
meffer ; — leaf, das Weinblatt, Ree 
benblatt ; — leaves, das Weinland, 
Rebenlaub ; — palın, die Weinpalnıe; 
— prop, der MWeinpfahl, Nebenpfahl ; 
— reaper, der Weinlefer ‘ 

VINED, adj. Blatter wie der Weine 
ftof hobend: — columns, Sauter 
mit Rebenblattern. 


Leibeigene (mit | VINEGAR, ». der (Weinz)Eilg; ca F 


die nollfommene Eifigfäure; — 4 


VIPE 


lead. ber Bleiefitg ; — aspect (— ex- 
pression), der finftere Ausdrucf des 
Beiihia, das Den at: 
— bottle (—cruet), die (Mein)Effig- 
flafche, das (Wein) Ciftgfläfcheher, 
— eel, das Effigälchen; — man, der 
Gffigbrauer; — plant, — tree, der 
Eftigbaum, virginifche Eumach. 
VINERY, s. ein Treibhaus für (Wein=) 
Trauben. 
VINEYARD, Vınvaro, s. det Weingar: 
ten, Weinberg. 
VINOSITY, s. das Weinidte, Weis 
hafte, die weinartige Befchaffenheit. 
VINOUS, adj. weinicht, weinartig ; weiz 
uig; — flavour, der Weingefdmad ; 
— spirit, der Weingeift. 
VINTAGE, s. die Weinlefe, Lefe; — 
time, die Zeit der Weinlefe, Lefezeit. 
VINTAGER, s. der Weinlefer, Winzer. 
VINTNER, s. der Weinfchen£, Wein= 
händler. 
VINTRY, s. bie Weinfchenfe, das 
Meinhaus, der Weinkeller. 
VINY, s.1.den Wein, Weinftod over 
Reben betreffend , 2. weinig, weinreich. 
VIOL, s. die Viola, (Alt:)Geige, Arnı= 
geian, Bratfche ; — de gambo, + die 
tvla di Samba; — maker, ver 
Bratfcheumacher. 
VIOLABLE, adj. verleglich, verlegbar. 
VIOLACEOUS, adj. violett, veilchen= 
blau; veildbenartig. 
To VIOLATE, v. a. entehren, entweis 


hen, verlegen, Schaven zufügen, 
übertreten, brechen, nothgiichtigen, 
fchänven. 


VIOLATION, s. 1. die Verlegung, Ue: 

bertretung, das Brechen ; 2. der Eh= 
renranb, Tugendraud; 3. die Moth= 
züchtigung, Schändung; — of a 
church, die Kirchenfchändung, Sir 
chenentweihung ; — of an oath, ber 
Eidbruch. 

VIOLATOR, s. der Verleger, Schän- 
der, Entweiher; Ehreuräuber, Tus 
geudräuber. 

VIOLENCE ». 1. die Gewalt, Heftig: 
feit, der Ungeftüm; 2. die Gewalt- 
that, ©ewaltthätigkeit, der Mord; 
3. die Verlegung; 4. Syke 
Notbzüchtigung, der Chrenvaub, 
Tugendvaub ; she did — on herself, 
fie that fich ein Leides; to do — to, 
Gewalt anthun; to offer — to, ges 
waltthätig behandeln, uothgiichtigen 
wollen. , 

To VIOLENCE. v. a. einen verlegen, 
angreifen, anfallen, Gewalt anthun, 
gewaltfam hinfchleppen (m. ü.). 
VIOLENT, adj. 1. gewaltig, heftig; 
auffabrend, bigig s gewaltfam, ges 
waltthitig ; 2. abgeswungen, abges 
drungen, unnatiirlich ; — accident, 
gewaltfame Befchädigung; — pre- 
sumption, Z. 7. bie moralifche (ins 
neve, fefte) Weberzeugung (die als 
Beweis gilt). : . 
VIOLENTLY, adv. gewaltig, heftig ; 
mit Gewalf, , 
VIOLET, 1. s. bie Viole, das Veilchen 
(Viola odorata — 1.) ; I. adj. (or — blue) 
violett, veildenblau; — colour, die 
Veilchenfarbe, das Veilchenblan, — 
crab, die Landfrabbe; — marian, die 
Glodenblume, das Marienveilchen 
(Oumpanula medium — 1). 

VIOLIN, s. die Violine, Geige. 
VIOLINIST, 8. ber Peg eier, Bir: 
Tinift, Geigenfpieler, Geiger. . 
uno SR Biolonift, Bratfchift. 
VIOLONCELLO, s das Violoncell(o), 
die fleine Baßgeige. : 

VIOLONO, s. die pote Baßgeige, das 
Biolon, der Bab. 

VIPER, s. 1. die Viper, Natter, Ot= 
ter; 2. fig. das böfe Gefchöpf, die 





VIRT 


Schlange; —'s bugloss, das Natter= 
fraut ( Echium vulgare — L)5 — 8 
garlic. vid RocamsoLe: —'s head, 
der fleine Schlangenfopf (eine Mtu- 
febel) ; — grass. das Biperngras. 

VIPERINE, adj. zu einer Biper gehörig. 

VIPEROUS, adj. vipernartig, ofternar: 
tig, giftig. 

VIRAGO, 8, 1. das männliche Weib, 
Maunweib, die Männiun, Krieges 
rin, oe ae Amazone ; 2. cont. 
daé große, ftarfe Brauenzimmer, ferl= 
hafte Weibsftiik; die böfe Sieben, 
Furie, der Drache, Teufel. 

VIRENT, adj, grün, griinend. . 

VIRGATE, I. adj. B. T. ruthenformig, 
ftabfirmig; IL. s. die Hufe (24 Aıfer 
and). 

VIRGE, s. der Decanusftab. 

VIRGILIAN, adj. virgilifch. 

VIRGIN, I. s. die Sungfrau, Sungfer ; 
the (holy) — Mary, die (heilige) Sung= 
frau Maria; I1. adj. 1. jungfräulid, 
jungferlih ; 2. rein, unbeledt,; in 
compos. —'s bower, die Waldrebe 
(Clematis — L.); — earth, Ch, T. die 
Sungfererde ; — gold, gedtegenes (oder 
rein gefundenes) Gold; — honey, 
(— combs), der Sungferhonig, reine 
Honigheim; — knot. sig. die ug: 
fraufcaft, der jungfräuliche Gürtel ; 
— lands, noch nie umgepflügte Linz 
dereien, Neubruch ; — lead, gediege= 
nes Blei, Sungferblet; — marble, 
der Sungfermarmor; — mercury, 
das Sungferquecfilber, 7. Sunge 
ferquid; — metals, Sungfere (oder 

ediegene) Metalle; — 's-milk, die 
ungfermilch, das Benzoewaffer ; — 
mould, vid. — lands; — oil, das Jungs 
feröl; — parchment, das Sungfer= 
pergament; — silver, gediegenes 
(oder rein gefundenes) Silber; — 
soil, wie — lands; — wax, das Jungs 
ferwachs. R IRRE 

VIRGINAL. 1. adj. jungfräulich, jüng= 
ferlich ; IL. s. das Clavicymbel, Spt- 
nett. 

VIRGINIA, s. 1. Virginia (Frauennaz 
me); 2. der amerifanifche Staat 
Virginien. on 

VIRGINIAN, I. s. der Birginier; II. 
adj. virginifch; — acacia, die wilde 
Afazie, der virginifche Schoten- 


baum (Robinia pseudacacia — L); — | 


bower, das Wintergriit ; — climber, 
die Paffiousblume (Passiflora — L.); 
— cowslip, die (Zwölfs)Götterblur 
me (Dodecatheon mendia — 1); — 
creeper, die virginifche Walorebe 
(Clematis virginiana — L); — gol- 
den rose, der virginifche Attich (spi- 
rea opulifolia — L.); — hemp, ber 
virginifche Hanf (Acnida cannabina 
— L); — pine, die gemeine virgi= 
nifche Kiefer; — poke, der amerifa= 
nifche Nachtfchatten, die amerifanis 
Eanifche Scharlachbeere (Prytolaca 
decandra — L); — silk, die Hundes 
winde (Periploca eraca — I.); — 
swamp-pine, die Weihrauchsfiefer (Pi- 
nus taeda — L.); — sumach, der Dit 
ginifche Sumad), Färberbaum (Raus 
typhinum — L.. . 
VIRGINITY, s. die Zungfraufchaft, 
col. Sungferfchaft; fg. Reinheit, Un: 
befledtheit. i 

VIRGO, s. Ast. T. die Zungfran. 
VIRIDITY, s. die (da8) Orie. 
VIRILE, adj. 1, männlich; 2. gene 
gungéfibig, = 
VIRILITY, s. 1. die Männlichkeit ; 2. 
Manubeit, Zeugungsfähtgkeit. 
VIRTU, s. der Gefehmad an den fchö= 
nen Künften und den Naturjeltens 
heiten. : 
VIRTUAL, adj. vermögend gu wirken, 





VISI 


mit Kraft begabt, wirffam, vermödgs 
lich, fraftig; — focus, Opt. T. det 
ATI: — heat, die Würme- 
raft. 

VIRTUALITY, 5. die vermögende 
Kraft, das, Wirkungsvermigen, die 
Wirkfameeit. 

VIRTUALLY, adj. der Kraft nach, vers 
peat. Eraftäußernd, fraftig ; wirt 


ich. 
VIRTUE, s. 1. bie Tugend; 2, Voll- 
fommenheit, WBortrefflichfeit, der 
Werth ; 3. die Kraft ; 4. Wirkfam= 
keit, Heilkraft; 5. Vorzüglichkeit 
6. cine Ordnung ver Engel; by (in) 
— of. ., fraft, vermöge ; in — where- 
of. urkundlich (oder zu Urfund def= 
fen) ; to make a — of necessity aus 
der Noth eine Tugend machen. 
VIRTUELESS, adj. 1. ohne Tugend, 
untugendhaft; 2. unkräftig, nuwirke 
fan. 

VIRTUOSO, s. der Virtuos, grobe 
Künftler, Kunftfenner, Kunftliebhas 
ber, Antiquitätenkenner; Sammlea 


von Kunftwerfen, Antiquitütens 
fammler. 

VIRTUOSOSINP, s. die Birtuofitit, 
Kunftmeifterfchaft, der RKunftges 


fchmad, die Kunftliebhaberei. 
VIRTUOUS (adv. —ıy), adj. 1, tugend= 
haft, tugendfam; 2. wirkffam, fraft= 
voll, hetlfam, heilfräftig; 3. Feufd 
(gewöhnlich von Frauen); 4. treffs 
Itch, vortrefflich, vorgiiglich ; —ness, 
s. die Tugendhaftigfeit, das Tugend» 
fame. 
VIRULENCE (— cy), s. 1. das Gift, 
der Anftefungsitoff, die Schärfe; 2. 
. dad Gift, die Giftigfeit, Bösars 
tigkeit, Bosheit, der Sugrimm. 
VIRULENT (adv, —ıv), adj. 1. giftig, 
anftedend, bisartig; 2. fig. giftig, 
boshaft, fcharf. 
VIRUS, s. Med. T. das Gift. 
VIS-A-VIS, s. ein Wagen, in welchem 
nur zwei Beifonen, und zwar cius 
ander gegenüber figen fünnen, 
VISAGE, s. das i la! Sefiht. 
VISAGED, adj. ein Ungejicht habend. 
VISARD, s. vid. Visor. 
To VISARD, »v. a. maéfiren, vertarven, 
VISCERA. s. pl. die Gingeweide. 
VISCERAL, adj. zu den Gingeweiden 
gehörig. 
To VISCERATE, v. a. ausweiden, aus» 
nehmen. 
VISCID, adj. vid. Viscous. 
VISCIDITY, 0s die Zähheit, Klebrigs 
VISCOSITY, § Feit, das Schleimige. 
VISCOUNT, s. der Bicomte, Bicegraf, 
(in Oberdentfchland) Schaltgrar. 
VISCOUNTESS, s. die Bicomteffe, Vis 


cegräfinn, (in Oberventfchland) 
Schaltgräfinn. 
en i s. die Vicomtefchaft. 


VISCOUS, adj. zäbe, Flebrig; — catch- 
fly, die Pechnelfe, das Marienvöss 
chen (Zychnis viscaria — L.). 

VISCUS, s.1. 2. T. das (einzelne) Eins 
geweide; 2. der un, 

VISE, s. Ts. der Schraubeftod; dre 
Spindel_einer Preffe; der Bleizu 
(der Ölafer) ; —chops. p.. das Mau 
am Schraubjtod: — pin, die Schraus 
bengwinge. 

VISIBILITY, s. die Sichtbarkeit, Mus 
genfälligfeit, Augenfcheinlichfeit. 
VISIBLE (adv. —ıy), adj. fichtbar, er: 
fichtlich , angenfcheinlich, augenfäls 
lig ; — church, die fichtbare Kirche 
Ehrifti ; — horizon, ber fcheinbare 
Horizont ; —ness, s. vid. Vistwrurry. 

VISIGOTHS, s. pi. die Weftgothen. 

VISION, s. 1. das chen, Hinfehen; 
2. Geficht ; die Gelidhtsvorftellung ; 
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VITA 


Traum=)Srfcheinung, tas Phanz 
om, Gefpenjt, Traumbild, Traume 
eficht, der Traum. 

ISIONAL, adj. zu einer Erfcheinung 
gehöriy. 

VISIONARY, L. adj. 1. eingebildet, qe= 

träumt, phantaftifch; erfchienen;, 2. 

geifterfehend, Virtonen habend; 1. 

s. der Wetiterfeber, Schwarmer, 

Phantaftl, Träumer, Orillenfänger, 

Monpritter; Fafelhans; — images, 

Traumbilder ; — worlds, die Schetuz 

welteit. 

To VISIT, v. La. 1. beiuchen ; 2. heint= 

fuhen; 3. befichtigen, vifiriven, 

ducchfuchen; 4. mit etwas befchenz 
fen; he visits there, er fOmunt oft daz 
bin; fg. (im Sinne ver heiligen 

Schrift) to — with.., heimfucen 

mit ..; to be visited by.., heimges 

fucht werden von..; to — fairs, 

Märkte, Meffen befuchen; to — the 

guards, Mi. T. die Wachen vifitiren ; 

IL. n. Befuche abjtatten over geben. 

VISIT, s. der Gefuch, die Vifite; to 

make, to pay or to give one a —, eis 

nem einen Bejuch abftatten; to re- 
turn a—,einen Gegenbefuch machen. 

VISITABLE. naj. zu befichtigen ; zu 

befuchen; Heimgufuchen; einer Be- 
fichtigung unterworfen. 

VISITANT, s. der Befuchende, Befu- 

cher, Befuch, Zufpruch. 

VISITATION, s. 1. der Befuch ; 2. die 

Biittation, Durchfuchung; 3. Heime 

fuchung, Befchifung (von Gott); 

the feast of the — of our lady, Mariä 

Heimfuchung; 7. Pk. died by the — 

ree ftarb durch göttliche Hein 
uchung. 

VISITER, s. 1. der Befuchende, Befu- 
cher, Befud) ; 2. (visitor) Befichtiger, 
Bifitator, Durchfucher, 3. 7. Ts. 
der Beauffichtiger, der Gefchäfte eis 
ner RKirperfdaft ; (— ofa ship) der 
Befichtiger der aufommenden und 
abgebenden Schiffe.  - 

VISITING. part. s. da8 Befuchen; — 
cards, Bifttenfarten; — committee, 
der Uuffichtaausigug,  Unterfus 
chungsausfebup; — day, der Tag, 
wo man Befuche abzuftatten oder 
anzunehmen pflegt ; — officer, Mil. 7. 

gr vifitivende Offizier, Offizier vom 

age. 

VISITORIAL, adj. eine gerichtliche Biz 
fitation betreffeud. 

VISNE, s. L. 7. dev benachbarte (Ger 
ticht8=) Ort. 

VISOR, s. 1. da8 Bifir, der Helmfcbie- 
ber; 2. die Maske, Larve. 

VISORED, adj. maéfitt, verlarvt, ver= 
munmt. 

VISTA, ». die Uusficht, Durchficht 
ur einen Baumgang), hi 

VISTULA, s die Weichiel (ein Fluß). 

VISUAL, adj. zum Sehen oder Geficht 
gehörig, Öeltcht...; — angle, der 

ehwinfel, Gefichtsmwinfel, optifche 

Winkel; — line, die Gefichtslinie 
(in der Perfpective); — point, der 
Gefichtspunft, Augenpunft, Haupt= 

punkt; — nerve, der Sehnerv ; — 
ray, der Gebjtrabl, Blid. 

VITAL (adv. —ıy), adj. 1. zum Leben 
ehörig, dieulich, erforderlich, leben= 

Ferber, das Leben unterhaltend, 

Rebens..; 2. lebend; lebensfibig, 

lebendig ; 3. höchft nothwendig, wes 

fentlidy; — air. die Lebensluft ; — 
blood, das Lebenéblut ; — energies, 
das Lebensfeuer ; — parts, pl. die Les 
benstheile; — powers, pi. die Lez 
benéfrdfte; — spark, ber Lebens: 
funfe ; — spirits, pl. die Lebensgei= 
fter ; —thread, der Lebensfaden ; — 
warınth, die Lebenswarme. 
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VIVI 


VITALITY, s. die Lebenskraft, das ! V VIFIC. 


Leben. 

To VITALIZE, v. a. beleben. 

VITALS, s. pl. die Lebenstheile; stop 

my —! emph. vulg. id will de Loz 

des feyn, (hol’ mich der, u. f. w.) 

wenn..! 

VITELLARY; s. der Gig bes Eidot- 

ters im Ei (m. iL). 

To VITIATE, v. a. 1. verderben, ver= 

filfden, entheiligen, verunheiligen, 

fchänder; 2. ungültig machen, ent= 

fräften, vernichten. 

an We ni 
erfälfchung, Entheiligung, dite 

Bun 5.25 bit Bernichlung Aufhes 
ung. 

VITEEO-BLECTRIC, adj. glaselektrifch, 
pofitiv eleftrifch. , 
VITREOUS, adj. gläfern, glasartig, 
friftallifd); — electricity. Phy T. die 
pojitive oder Glaseleftrizitat; 
humour, 4, T. die £rijtallifche Feuch- 
tigfeit; — salt, die Glasgatle, das 

Olasfhmalz. 
VITREOUSNESS, s. die Ölasartigfeit. 
VITRESCENCE, s. die Verglasbarfeit, 
VITRESCEN!, ER 
VITRESCIBLE, ! adj. verglasbar. 
VITRIFACTION, s. die Berglafung. 
VITRIFIABLE, adj. verglaébar. 
VITRIFICATION, s. vid. VITRIFACTION. 
VITRIFIED, adj. verglaf't, verfchladt. 
VITRIFORM, adj. glasartig. 
To VITRIFY, v. La, verglafen; IT m. 
gu Olas werden. 
VITRIOL, s. der Bitrtol, col. das Rue 
pferwajfer; burnt —, calcinirter Bie 
triol (für die Maler); sweet spirit 
of —, Schwefeläther; — stone, der 
vitriolhaltige Stein. 
To VITRIOLATE, v. a. in Schwefel- 
fäure verwandeln, vitrivlifiren, 
VILRIOLATED. Vırriotare, adj. mit 
Vitriol gefebmängert; — (al-)kali, 
fchwefelfaures Kali; — water, das 
Bitriolwaffer. , 
VITRIOLATIUN, s. die Verwandlung 
in Bitriol oder Schwefelfäure. 
VITRIOLIC, adj. vitriolig ; vitriolifch; 
— acid (— acidity), die Pitriolfäure, 
Schwefelfäure, 
VITRIOLIZABLE. adj. vitviolifirbar. 
VITRIOLIZATION, s. vid. VITRIOLA- 


TION. 

To VITRIOLIZE, vo. u. vid. To Virrt 
OLATE. 

VITULINE, adj. was vom Kalbe ift, 
vom Kalbe. 

To VITUPERATE, »v. a. tadeln, miß- 
billigen, fchelten, fehiinpfen. 
VITUPERATION, s. dad Tadelu, der 
Tadel. 

VITUPERATIVE, adj. tadelnd, fchel- 


tend. 

VITUS, s. Veit, Bitus (Mannsname); 
Si. —s dance, der Beitstanz, province. 
Beltens Tanz. 

VIVACIOUS, adj. 1. lebhaft, munter, 
ritftig, thätig; 2. lebenskräftig. 

VIVACIOUSNESS, s. vid. Vivacıry. 

VIVACITY, s. die Lebhaftigfeit, Mun= 
terfeit. 

VIVARY, s. dev Thiergarten, das Raz 
ninchengehege; der Weiher, Bifd= 


halter. , 
mündlich, durch 


VIVA VOCE, adv. 
mündlichen Vortrag. 
VIVES, s. pl. die Beifel (Kehlfucht, 
Manvelentzündung der Pferde). 
VIVID (adv. —ır), adj. lebhaft, Ieben= 
dig, munter, thätig, Pitta: — flashes 
of lightning, heftige (beilleuchtende) 
ige; —ness, s. die Lebhaftigteit, 
Munterfeit, Zebendigfeit, das Leben, 
die Kraft. 





VOID 


VIVIFICAL, adj. belebend, 


To VIVIFICATE, v. a. vid. To Viviry 
to — mercury. Ch. T. Duedfilber in 
feinen metallifchen Suftand zurüd 
bringen. 

VIVIFICATION, s. 1. das Leben, bie 
Belebung ; 2. ch. 7. die Reduction in 
den metallifchen Zuftand. 

VIVIFICATIVE, adj. belebend. 

To VIVIFY, v. a, beleben. 

VIVIPAROUS, adj. 1. lebendige Junge 
Bean: 2. B. T. fi durch Forts 

age, Zwiebeln oder durh Samen, 
bey Out der Pflanze Feimt, fortpflans 
gend, 

VIXEN, s. 1. Sp _E. ber, junge Fuchs, 
das Füchschen, Fiichslein; die Füchz 
fin; 2. Keiferinn, 3anferinn, vad 
Sauteifen, die böfe Sicben. 

VIXENLY, adj. zänfifch, feifend. 

VIZ.. abbr. von Vineuicer, nänlic 
zum Beifpiel (3. B.). 

VIZARD, s. die Masfe, u. f. w., vid 
Visor. 

To VIZARD, v. a. maéfiren, verlarven, 
vermummen. 

VIZIER, s. der erfte Minifter am titre 
Fifdyen Hofe, Beziv, Weffir. 

VOCABLE, s. die Bocabel, das Wort. 

VOCABULARY, sz. da8 Bocabularium, 
i ie fleine Wirter= 

uch. 


VOCAL, adj. zur Stimme gehörig. mit 
einer Stimme begabt, tonend, lauz 
tend; — ability, Talent, Gefchidlich= 
Feit im Wefang ; — fugue. die Sings 

fuge; — music, die VBocalmufit, zen 

der Gefang: — performer, der Sans 
ger, die Sangerinn. 

VOCALIST, s. der Sänger, die Siinge= 
rinn. 

VOCALITY, s. die Epradfähigfeit, 
Sprache; dad Tönen, Kanten“ vie 
Sprechbarkeit. 

To VOCALIZE, ». a. zum Laute bilden, 
tönend machen, einen Laut geben. 

VOCALLY, adv. durch Laute, mittelfl 
der Stimme, in Worten, deutlich. 

VOCATION, s. 1. die Berufung, Aufz 
forderung, der Ruf; 2. Beruf, das 
Sefchäft, die Befchäftigung. 

VOCATIVE (or — case), s. Gram. T, 
der Vocativ, Ruffall, Anredefall. 

To VOCIFERATE, v. n. & a. laut aus» 
tufen, fhreien. j 

VOCIFERATION, s. das laute Schreien, 
Gefchrei. » 

VOCIFEROUS, adj. Taut fehreiend. 

VOGUE, s. 1. die Allgemeinheit tm 
Urtheile, Gewohnheit, der Gang, die 
Mode, der Umlauf; 2. Ruf, das Ans 
fehen; to be in—, im Shwarige feyn, 
im Rufe ftehen. 

VOICE, s. 1. die Stimme; 2. der 
Stall; 3. die Sprache; the passive 
—, the active—, Gram. T. die paifive, 
active Form (eines Verbums) ; not in 
—, nicht bei Stimme; breaking of 
the —, die Mutation der Stimme 
(zur Zeit der Bubertait); — parr. ote 
GSingftimme, Gefangitimme der Com 
pofition. 

To VOICE, v a, 4. laut machen; 2. 
ftimmen, durch Stimmen ernennen ; 
to — the pipe of an organ, eine Orgels 
pfeife probiven, angeben, anfprechen 
laffen, zur Anfprache bringen. 

VOICED. adj. mit einer Stimme. 
VOICELESS, adj. 1. [hweigend, ftumm ; 
2. feine (Wapi-)Stinme geben, 
nicht ftimmfabig. , : 

VOID. adj. 1. leer; 2. ledig, erledigt, 
unbefegt, vacant; 3. fig. nichtig, uns 
gültig; unwirffam, vergeblich, eitel ; 
unwefentlich ; to leave — in Blanco 
laffen, widt ausfüllen (Zahlen, Res 


VOLT 


men, uf. wm): trinke — tg. vere 

sehen, übertreten; vernichten, auf: 
heben, ungititig erklären oder ma: 
en; — of, leer an, arm an, obne; 

— of friendship, ohne Kreundfchaft. 

a s. der leere Raunt, die Leere; 

e. 

To VOIL, v. 1. a. 1. leeren, leer machen, 
räumen; 2. verlajfen; 3, ausleeren, 
audsgicben; 4. durch den Stublgang 
von fic geben; 5. sig, a 
aufheben, tmgültig machen; to — 
the field, das Feld räumen; to — 
out, ausleeren; ausftogen; IL x. fich 
ausleeren, leer werden. 

VOIDABLE, adj. auéleerbar, auszu= 
leeren ; fig. vernichtbar, 

VOLDANCE, «, 1. die Ausleerung ; 2. 
4. T. Erledigung (einer Pfeinde), 
Vacanz, Entfegung. 

VOIDED, adj. A. T. ausgebrochen, 

VOIDER, s. 1. ber Ausleerer; 2. Bere 
nichter, 3. Tifchtord, Tufelkorb ; 
4. HT. ein faft halbEreisförmiges 
Ehrenftüf am &eitenrande des 
Schilors. 

VOIDNESS, s. 1. die Leere; 2, Nich- 
tigfeit, Ungültigfeit, Unmwerkfamteit; 
3. Wefenlojigkeit. 

VOL-ALKALL, ». Ch. 7. daé flüchtige 
Kali. : 

VOLANT, adj, fliegend; (beßgleichen a. 
7.) ; flitchtig, vafch. 

VOLATILE adj. 1. fliegend; 2, ch T. 
gerfliegend, flüchtig ; 3 Ag. veränver- 
lich, wanfelmüthig. flüchtig, lebhaft ; 
— alkali, Ch. T. dus flitchtige Kali; 
— essence. der Exrtraft, Spiritus ; — 
salts, zerfließbare Salje; —ness, s. 
vid, VOLATILITY. 

VOLATILITY, s. 1. Ch. T. das Bere 
fliegen, Verflüchtigen ; 2. Ag. die Bers 
anoerlihfeit, Flüchtigfeit, der Wane 
felmutb, die Lebhaftigfeit. 

VOLATILIZATION, s. das Blüdhtig- 
machen, die Verflüchtigung. 

T. VOLATILIZE, v. a. flüchtig machen, 
verflüchtigen. 

VOLCANIC, adj. vulfanifch, 

VOLCANIST, y. einer, dev fich mit der 
Te ean der Vulkane befchäf- 
tigt. 

VOLCANITY, s der vulkanifche Zus 
fand, 

VOLCANIZATION, s. bie Bulfaniz 
fation. 

To VOLCANIZE, v. a. vulkanifiren, dem 
vulfanifchen Feuer ausfegen. 

VOLCANO, s. der Bulfan, Weuers 
fchlund, feuerfpetende Berg. 

VOLE, s 7 die Vole, der Tout (alle 
Stiche im Kartenfpiele). 

VOLERY, s. Sp. T. 1. die Flucht, der 
Flug, ous Wolf, die Mitte, ee 
ge 2. dad (große) Vogels 

us. 

VOLITATION. s das Flattern, Fliegen. 

VOLITION, 3. 1. das Wollen; 2. der 
Wille, die Willenskraft, Willens: 
thätigfeit. 

VOLITIVE, adj. wollend, des Wollens 
fäbig, willensfähig, willenskräftig ; 
willensthätig; — faculıy, das Wile 
lensvermögen. : 

VOLLEY s. 1. der Slug; 2. die 
Salve, Ladung; 3. fg. der Ausbruch; 
fig. Ph-s. a — of oaths, ein KHanfen 
Sliiche ; a — of words, ein Strom 
von Worten; ata —, im Fluge, von 
angefähr; in full vollies, in ganzen 
Ladungen, in Strömen, 

To VOLLEY, ». fa. abfchiefien, auss 
laden, fnallend ausjtoßen; IL. x. fich 
(in Strömen) entladen. f 

VOLT, s. Sp. T. 1. die Bolte, der Mreis= 
ritt: 2. das DVoltiren (eine Seiten- 
bewegung beim Beaten. 





VOMI 


VOLTAIC. al} - ate ur battery, Phy. 

T., Me soltat{he vacr galnanijche 
Saute, 

VOLTAISM. x ber Oalvanismus, die 
nalvanifche Gleftrigirär 

VOLUBILATE, (adj. B. T. windend, 

VOLUBILE, { ranted. 

VOLUBILITY, ». 1. das Roller, Wile 
yen die fehnelle Bewegung. Fihig- 
cit fich zu dresen, zu wälgen, Roll 
barfeit , 2. Beweglichkeit, Geliufig- 
feit, Leichtigkeit, der Sub; — of 
tongue, die Keichtigkeit (Öclänfigfeit) 
ver Zunge, Schwaghaftigfeit; — 
of words, der Flug der Worte. 

VOLUBLE (adn, —ıy), adj. 1. walzs 
fähig, roilbar ; fich drehend, wälgend; 
2. bated ae geläufig, leicht, fliepend ; 
3. vebfelig, berent, gefchmagig. 

VOLUME, ». 1. die Rolle; 2. der Um= 
fang, Streig, die Dide, (die rollende 
over lich fortwälzende) Maffe, Welle ; 
da8 Volumen; 3, der Band, das 
Buch; — of the voice, Mus. T. der 
Unfang der Stimme; volumes, pl. 
unendlich viel, Maffer; volumes of 
sinoke, Rauchwolfert. 

VOLUMED. adj. gerollt, geballt; — 
— mist, peamonengeballtee Nebel, 
Nebel in Maffen. 

VOLUMINOUS, adj. 1. aus vielen Role 
len beftebend. vtelfretfig; 2. binve- 
reich, yieltheilig, bogenreich dick; 3. 
fig. weitläufig ; -- writer, der Berz 
faffer eines Werfes von vielen Binz 
den; —Iy. ad». in mebreren Bänven, 
bändereich; fg. weitlänfig ; —ness, 
s. die Menge von Binden ; die Dice 
(eines Buches); fg. Weitläufigkeit. 

ess adv. freiwillig, von 
elbft. 

VOLUNTARINESS, s. die Freiwillige 
Feit, Selbftthütigeit. 

VOLUNTARY, a4. 1. freiwillig ; 2. bes 
veitwillig; 3. abfichtlich, vorfaglich ; 
4. von Rit, felbftthätig. felbftbe= 
ftimmend; — jurisdiction, L. 7. die 
fretwillige Gerichtsbarkeit; — prin- 
ciple, das Freimilligfeitsprineip. 

VOLUNTARY, s 1. der Bolontär, 
Bretwillige; 2 Mus. T das freie 
Tonfviel mach Laune und Eingebung, 
wt Präludium, Ertempore, die Fane 
tafte. 

VOLUNTEER, Ls. der Volontär, Freis 
willige; U. adj. freiwillig, freiwillig 
dienend. 

To VOLUNTEER, ». I. n. Mil. Ph. al8 
Bretwilliger dienen; IT. a. aus eige: 
nem Antriebe übernehnen, freiwillig 
verrichten ; to — a speech, eine Rede 
improbifiren. 

VOLUPTUARY, s. ber Wolliiftling. 

VOLUPTUOUS (adv. —ıy), adj. wols 
litftig, iippig; —ness, s. die Wolluft, 
Ueppigkeit. 

VOLUTATION, s. das Walken, Rollen. 

VOLUTE, s. 1. Arch. T die Schuede, 
der Schnörkel; 2. die Walzeufchnede 
(voluta). 

VOLUTION, s. die Schnerfenwindung. 

VOLUTITE, s. die verfteinerte Walzen- 
fchnede. 

VOMICA, s, Med. T. das Lungenge= 
fhwür. 

VOMIC-NUT, s. das RKrihenauge, die 
Brechnug (Strychuos nux vomien — J, ). 
To VOMIT. ». I.n. vomiren, fpeien, fich 
erbrechen, fich übergeben; Ua. (to — 
up or out) aufitoßen; auéfpeien, aus: 
brechen, auswerfen. 

VOMIT, s, 1. da8 Nusgefviene; 2. 
Uebergeben, Grörehen; 3. Brech- 
mittel, Boinitiv. 

VOMITION, s. da8 Speien, Erbrechen, 
Auswerfen. 





VOW 


VOMITIVE. 2 aj zum Brecher, dab 
VOMITORY, § Erbrechen verurfachent 
oder befürdernd ; vitriol —, der Biz 
triol zum Brechen; — operation, die 
Wirfung zum Brechen ; — potion, der 
Bredtrane. 

VOMITORY, s. das Brechmittel. 
VORACIOUS (adv. —uy), adj. 1 ges 
fräßig ; (FreB-)gierig; 2. vinberiich, 
zaubfichtig. a— stomach, ein heiß- 
hungriger Magen. . jf 
VORACIOUSNESS, 2 s. 1. die Öefräßtgs 
VORACITY. feit, der Heiphuns 
gers 2. die Gierigfeit, Raubgier, 
Raubfucht. ’ 
VORAGINOUS, adj voll Schlünte. 
VORTEX, s der Wirbel, Strudel. the 
vortices of Descartes, die cartefifchen 
Wirbel. : 

VORTICAL, adj. wirbelig, wirbelud, 
brehend; — motion, der Wirbel, die 
freisförmige Bewegung. 

VOTARESS, s. 1. die Geweihte, Ver: 
lobte, Nonne; 2. Verehrerinn, Anz 
beterinn. 

VOTARY. s. 1. der Geweihte, Ver: 
lobte, Jünger, Mönch; 2. Berebrer 
Anbeter, Anhänger; her votaries. ihre 
Getrenen ; votary of learning, der fib 
ben Wiffenfchaften geweiht hat. 

VOTE. s. 1. die Stimme, Wahl flimmme, 

Meinung; 2. Stimmgebung, dad 
Stimmen; 3. das öffentliche viel: 
ftimmige Gebet ; to put to the —, abe 
ftintment; — by proxy, das Stimmen 
burch Stellvertreter; — of thanks, 
die Stimme des Daufes, der Suruf 
der Danfenzen. 

To VOTE, v.a.&n. 1. feihe Stimme 
geben, ftimmen ; 2. durch Abitimmen 
(durch die Mehrheit der Grimmer 
befchliegen, votiven, erwählen, abs 
ftimmen ; to — by ballot, ballotiren. 
durch Kugeln abjtinumen) ; to — ax 
address. Parl. Ph. über etme Atrefie 
abftimmen. 





“VOTER, s. der Stimmende, Stimmigex 


ber, Wahlmanı. 

VOTIVE adj. (an=)gelobt, durch Ge= 
litbve beftimmt, geweiht; — tableıs, 
Votivtafelu. 

To VOUCH, v.a & nL. T. 1. zum Zeus 
gen rufer; 2. Zeuge feyn; Zeugniß 
ablegen, zeugen ; 3. bezeugen, betheus 
ern, beftäftigen, beftätigen, bewei= 
fen; 4. Gewähr leiften. 

VOUCH, s. das Zeugniß, die Befchei: 
nigung. 

VOUCHEE s. 7,. T. einer, der feine Ge» 
währ (Garantie) vor Gericht har nen= 
nen miiffer. 

VOUCHER, s. L T. 1. der Zeuge, Ge: 
wibrié)mann; 2. das Zeugniß, der 
Schein, Belegfchein, Beleg, die Ur- 
Funde ; das Document ; die Gintritts- 
farte; 3. die Borladung vor Gericht, 
um die Garantie feines Kechtsan: 
foruches zu rechtfertigen; regimenta: 
vouchers, Mi. T. vom Regiment ber 
glaubigte Zahlungsattefte. 

VOUCHER, s. 7. T. einer, ber ben 
vouchee vor Gericht fordert. 

To VOUCHSAFE, v. I. a 1. veritatten, 
erlauben; 2. gewähren, bewilligen, 
verleihen; TI. x. fich herablaffen, ges 
tuben, würdigen, belieben. 

VOUCHSAFEMENT, s. 1. dte Gersäh: 
rung, Verleihung, Verftattung; 2% 
Herablaffung. 

VOW. s. da8 (heilige) Gelübbe; bie 
(feierliche) Angelobung, das feierliche 
Rerfprechen, der Schwur (ehelicher 
Treue). 

To VOW, v. a. & n. 1. geloben, ein Ges 
Lübbe thun. feierlich erfliren, dfferte 
lich erklären, verfprecher, angelober, 
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WAFE 


fSwbren, zufebwören; 
widmen. 

TOWEL, s. dev Bocal, Selbftlaut, 
Grundlaut; Selbitlauter, Grund» 
fanter. R 

VOWEL, adj. einen Bofal betreffend. 


<. wether, 


FOWELED, adj. mit Bofalen verfehen. ! 


VOYAGE, s. bie große Reife zu Waf- 
fer, Seereife, Flußfahrt; to take —, 
zur oder in See gehen, in Eee ftechent ; 
— in(ward) or home, dieRüdreife (zur 

ee); — out(ward) and in(ward,, 
bie Hine und Herreife; aörial —, die 
Luftreife. 

To VOYAGE. v. I.n. zur Gee reifen; 
II. a. * bereifen, befahren. 

VOYAGER, s. der (See=)Reifenve. 

VULGAR (adv. —ıy), odj. 1. gemeiit; 
2. niedrig, roh, pöbelhaft; 3. gemöhnz= 
lich, Tandüblich, its a — proof, e8 
kommt im gemeinen Zebeu oft vor; 
the — arts. die mechanifchen Runfte, 
Handkünfte, — fraction, Ar. 7. der 
gewöhnliche Bruch; — language, die 
Mutterfprache; Bolfsfprache ; 
minds, gemeine (niedrige) Seelen ; — 
translation, die Vulgate. 

VULGAR, the —, s. pl. das gemeine 
BolE, der gemeine Haufe, Pöbel. 
VULGARISM, s. 1. die Genteinheit, 
Pötelhaftigfeit, Plattheit, Plump- 
heit, Mohbeit (m. ü.); 2. ber gee 
meine (pöbelhafte) Unédrud, Bul- 
garismus. 

VULGARITY, s. die Gemeinheit, Nies 
drigfeit, Plattheit, Plumpheit, Moh= 
heit, Pöbelhaftigfeit. 

Tu VULGARIZE, v. a. gemein machen, 
herabwürdigen. _ 

VULGATE, I. s. die Bulgata; I. adj 
die Bulgata betreffend. 

VULNERABLE, adj. perwundbat, ber= 
leglich. 

VULNERARIES, 3. x. Wundmittel, 
Wunvdarzeneien (muneruria). 
VULNERARY, adj. Wunden betreffend, 
für Wunden dienlich ; — balsam, der 
Wunobalfam; — herbs, pl. Wund= 
Fräuter, Heilkräuter; — plaster, Heils 
pflajter ; — plants, yablayaı _ 
potion, der Heiltranf; — water, das 
Wundwaffer. te 

VULPINE, adj. fuhsartig, fchlau, liftig. 
VULTURE, s. det Geier. 

VULTURINE, adj. geierartig. 


Ww. 


W, w, s. das WB, w (der drei und swan 
zigfte Buchftabe des Wlphabets). 
To WABBLE, v. 2. vulg. fih hin und 
her bewegen, fchleudern, fchlenfern, 
fchlottern, wanfen, wadeln, torfeln, 
‚anftogen. 
WACKE, Wacky, Sm. s die Wade. 
WAD. s. 1. die Schütte (das Bund) 
Stroh; 2. das Fülle oder Stopf= 
haar; die Watte; Borladung, der 
Pfropf; 3. vid. Wann; — hook, der 
Krüger, Kugelgieher.; Mil. T-s. (Cyc.) 
— mill, die Vorjchlagform; — mill- 
tilt. die Gefdhiigoede. 
WADD. s. der Wad (erdiges Schwarz- 
Manganerz) ; das Wafferblei. 
WADDING, s. da8 Wattiven; die Wate 
te; das Füllbaar (in Stühlen, u. 1. w.); 
tie Borladung, der Borfchlag, Bfropf. 
To WADDLE, v. n watfcheln, fehlot= 
tern, torfeln, wadeln, wanfen. 
en adv. watfchelig, tor= 
felts. 
To WADE, ». I. n. 1. waten; 2. fir. 
burcharbeiten, durchdringen; Il. a_ ‘to 
— through). diirepwaten, durchgehen. 
WAFER. s. die Waffel- (wafer-c ike) 
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der diinne Kuchen, Waffelfuchen ; die 
Oblate, der Mundlaf; sacramental 
wafers, Sirchenoblaten, Hoftien; 
wafer-box, die Oblatendofe; — iron, 
(— tongs, pl). das Waffeleifen; — 
maker, bet Waffelbader; Oblaten- 
bier, 

To WAFER, v. a, (to — a letter, einen 
Brief) mit Oblate zumachen. 

WAFERER, s. der Waffel(- Kuchen) 
Bäder; Waffelverkäufer. 

WAFFLE, s. der Waffelfuchen ; — iron, 
das Waffeleifen. 

To WAFT, v. La. 1. leicht und fchnell 
fortbewegen ; (über das Wafer oder 
durch die Luft) führen, tragen; gue 
führen; zuwehen; 2. flott oder 
fhwimmend erhalten ; I. x. fehwime 
men, fchweben. 

WAFT, s. 1. der fhwimmende Körper ; 
2. das Wehen, Fliegen einer Fahne 
als Signal, Zeichen, Norbzeichen; 
N. Ts, die Schau Heine Wimpel und 
die Bewegung deffelben) ; to hoist the 
flag with a —, MT. die Flagge im 
Schau auffteden. 

WAFTER, s. 1. die Führe, das Sacht= 
fchiff, Seleitfchiff, Woot zur Ueber: 
fabrt 5 2. der Fähemann. 

To WAG, via & na 1. fiitteln, wae 
dein, wedeln, fehwänzeln; 2. wane 
fen; 3. (fich) bewegen, rühren; be= 
wegt werben; 4, (fortigeben ; to — 
the tail. mit dem Schwanze webeln, 
fchwängeln. 4 

WAG, s. der Schalt, Gpabyogel; — 
tail, die Bachftelye (Mutucilla — L). 
To WAGE, »v. a. wagen, daran (aufs 
viel) fegen; to— war, Krieg fühs 
ren; to — one’s law, L. 7. eine 
Schuldforderung, u. f. w. {mit Eis 
deshelfern: abfihmören. 

WAGER, s 1. die Wette; 2. der Wett= 
preis, das Mettgeld ; to stake for (to 
lay or to make) a —, aufs Spiel fegen, 
wetten ; name your —, was gift die 
Wette! — of battle, (vadiatio duelli) 
das Anerbieten gum (gerichtlichen) 
Sweifampfe ; — of law, L. T. (vadia- 
tio legis) da8 Unerbieten des Beflag= 
ten_ zur UWhfehwsrung einer Schuld, 
u. f. m. und die Abichwörung (mit 
Eipeshelfern) felbft; wager- (or wager- 
ing-) policy, M. E. die Wettpolice. 

To WAGER, v. a. wetten. 

WAGES, =. pl. der Bedientenlohn, vas 
Mochenlohn, der Sold; die Mativ- 
fenhäuer. 

WAGERER, s. der Wettende, Wetter. 

WAGGERY, s. die Echalfheit, der 
Miuthwille, Schelm=)Streih, Spas. 

WAGGISH, (adv. —ıy), adj. fchalfhaft, 
poffirlich, lofe, muthwillig. 

"beit. Echalkhaftigkeit Ri aff Tae 1 

eit, Schalfhaftigkeit, Boffteriichkeit, 
Mutbrwilligtere a 

To WAGGLE, v. I.n. vulg. wadeln, in 
beftindiger Bewegung feyn; IL a. 
fhütteln. 

WAGON, s. der (Buhr-) Wagen, Laft- 
wagen, Sradhtwagen, das Fuhrwerk; 
ciose (or covered) —, der Proviant= 
wagen; ammunition — der Muniz 
tionswagen ; — box, die Wagenbüch- 
fe; — house (— office), die (Boft=) 
Magenremife; — maker, der Wage 
ner; — master-general, der Oberwaz 
genmeifter; — spokes, die Speichen 
eines Wagenrads ; — way, der Fahr= 
weg — whip, die Subrmannépeit= 

e. 


WAGONAGE, s. das Grachtgelo, der 
Bradtlobu, Fuhrlohn. 

WAGONER. s. 1, der Fuhrmann, 
Frachtfuhrmann; Mi. T. der Traine 
fnecht ; 2. Ast. 7. vudg. der große Bär, 
col, Wagen; corps of wagonera das 


WAIT 


Gorpé der Crainfoldaten ; —'a whip 
die Fubrmannépettfche. 

WAGONING, ». das Bahren, Brachb 
fahren. 

WAG-TAIL, s. vid, unter Waa. 

WAIF, s. L. T. die herrenlofe Sache, 
das verlorne Gut, der herrenfofe 
Fund, das verlaufene Vieh; geftohs 
lene, von: Dieb weggeworfene But. 
To WAIL, v. 1. a. beklagen; In Eas 
gen, wehklagen, fich Binden. 

WAIL, s. die Klage, Wehklage. 

WAILFUL, adj. Flaglich, trautig. 

WAIN, ». der Wagen, Slarren ; Charles’ 
—, Ast. T. der große Bär, co. Was 
gen; — bote, das Wagnerhulj; — 
driver, der Fuhrmann, Marner; — 
load, die Wagenladung, Fradht; — 
rope, das Wagenfeil. 

WAINSCOT, s. da8 Tafelwerf, Getä> 
fel, die Verkleidung, Berbretterun 
bie Stubenwand ; — logs (— boards), 
Sea lang. eichenes Wagenfchoß. 

To WAINSCOT. v. a. täfeln, übertäfeln, 
einlegen, verkleiden. 

WAIST, s. 1. der Leib, Unterleib, die 
Taille; 2. v_T-s die Kubl (der Theif 
des oberften Des zmwifchen der Bad 
und Schanze, welder nicht bedeckt tft) ; 
die Laft (auf Kauffahrern, der Raum 
eines glatten Dedes zwifchen dent 
Bratipill und den großen Daft) ; — 
band (— belt), der Xeibgürtel, Leib= 
aa Hofenbund; die Degenfovpel, 

mfchnallfoppel; — cloths. pl. bie 

Schanzkleider auf Mriegsfchiffen),; — 
nettings, die Finfennetten an den Ceis 
ten der Ruhl; — rail. die Maaleiite, 
das Raaholz ; — shirt, das Halbherad, 
Borhembdchen, die Chemifettes — 
— trees, pl. N. T. die Wunderfpieren. 

WAISTCOAT, s. die Wefte; daR 
Wanns, SMamifol; — shape, vat 
Weftenftiid, Gilet; — stuff, Mee 
ftenzeuge. 

WAISTERS, s. pl. N. T_die Kuhlgaften 
(die in der Kuhl die Wache haben). 
To WAIT, v a. & n. 1. warten, erwa:s 
ten, abwarten; 2. dableiben, in Ers 
wartung feyn, da feyn; 3. begleiten, 
folgen, Solge leiften; 4. lauern, aufs 
lauert ; to — at, aufwarten, bevie= 
nen; to — for, warten auf.., ermars 
ten; belauern; he was waited for. 
man wartete auf ihn; to —on or 
upon. 1. aufwarten, bedienen ; 2. jeint 
Aufwartung machen; 3. fich demüs 
thig oder unterthdnig begeigen ; 4. be= 
forgen, verridten cein An); 5. ber 
gleiten, folgen; to — on one with.. 
einem mit etwas aufwarten, I— on 
(upon) you (or your pleasure), ich ftehe 
yu Sbren Dienften) ; waited on by... 
in Begleitung von... : 
WAIT, s. die Lauer, der Hinterhalt: 
to lie in — for one, einem auflauern, 
nadiftellen ; to Jay —, einen Hinter« 

halt legen. 

WAITER, s. 1. der Aufiwarter, Kellner; 
Begleiter, Nachtreter , Wärter, Bez 
diente, Tafeldeer; 2. Bräfentir« 
teller. 

WAITING, s. das Warten, u. f_ mw. 
(vid Tu Warr); die Aufwartung, Ber 
dir ung; to be in —, zur Anfwors 
t ag bereit feyn, die Wache, ven 
“ienft haben; lords (grooms, &c.) 1 
—, die dienftthuenden Lords (Sams 
merherren, u. fw.) ; officer in —, det 
wachthabende Officier, Officier vom 
Tage, Officer du jour; — bey, det 

rola aa Burfche; — gentleman, 

der Stanımerdiener ; — gentlewoman, 
die Kammerfrau ; — maid (— girl), 
die Aufwärferinn; das Echenfmäds 





chen im Mirtbebaufe); das Mame 
mearmidchen, cin Leipzig) die Junge: 
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magd; — man, der Ladei, Bediente; 
— woman, da8 Kammermädchen. 
WASTS (Warres), a. pl. die Staptinufis 
fanten, 
WAIVE, s. L. T. die Geichtete, 
To WAIVE, v. a. verlaffen. 
WAIWODE, 8. vid. Vaivong, &c. 
To WAKE, v. La. weden, aufweden, 
erweden, in Thätigfeit regen; (to — 
8 corpse), bet eter Xeiche wachen, fte 
bewachen; ein Leichenfeft halten; IL. 
«. wachen, ermaden, aufwader ; fig. 
lebbaft feyn ; rege fey, leben. 
WAKE, s. 1, das Wachen, die Wache, 
Nachtwache; 2. Todtenwache ; 3. das 
Kirchweihfeft, die Kirchmeile, cat. 
Rirmé; 4. die Schiffipur (Spur ez 
nes fahrenden Schiffes, ver Strich 
auf dem Wafer) ; v.71. das Rielwaj= 
fer ; to be in the — ofa ship, fic) im 
Kıelwarfer eines anvecn Schiffes be= 
finden; — robin, der Alron, die Aronsdz 
wurz, Dlagenwurzel, Zehrwurzel 
(drum maculatum — L.). 
WAKEFUL (adv —ty), adj. wachend, 
wachlan; fihlaflos; —ness, s. die 
Wachfanréeit, Schlaflofigfeit. 
To WAKEN, v. La. 1. weden, aufıwe= 
den, rege machen, erweden; 2. aufs 
regen, reizen, bervorbringen; IL n. 
wachen, aufwachen, erwachen. 
WAKENER, „. der Grweder,; Reis 
gende. 
WAKER, s. ber Erweder. 
WALACHIA, s, die Wallace, 
WALE, ». 1. die Unfchrote, Sahlleiite, 
das Sablband; 2. N Ts. (die here 
ansftebenden Planfen am Schiffe), 
das Verghols ; 3. via. Wear ; — knot, 
vil WALL-KNOT; — sided (— reared), 
anjtebend, gerade. 
WALES, s. 1. Wales, Wallis; 2. pl. 
NT die Berghölger (vid. Ware). 
To WALK, v. La & n. 1. (gue Buß) gee 
ben, einbergeben, fic) Bewegung ma- 
chen, fpagieren geben, fich ergeben; 
2. einen Schrirt geben; im Schritt 
reiten; 3. wandeln, umgehen, fpufen 
eben; 4. wandern ; herumführen ; 
d. fich entfernen, abreifen ; 6. wane 
deln, leben (in der Bibel) ; a spirit 
walks in this house, 8 fpuft in diefem 
Haufe; to — about, berumgehen, 
herummandern; to — along, wetter 
geben; to — back, zurüdfgehen; to 
— by, borübergehen; to — down, 
hinuntergeben ; to — forward, wei= 
ter, vorwärtsgehen ; to — in, hinein 
fvazieren; — in! herein! to — on, 
fortwandern ; — on! eh ‚u! yore 
wiirts! to — out. audsfpagteren; to 
— round, um etwas herumgeben, her 
umfithren ; to — up. hinauf geben ; 
to — up to one, auf einen loss oder 
zugeben ; (fa. 1. durchgehen, durch= 
wandern; 2. treten, betreten; 3. 
führen, gehen machen, to — the 
rounds, bie Runde geben ; to — one’s 
horse, fein Pferd fpagteren reiten, 
orer beim Zaume führen; to — one 
‘about, einen berumfithren ; to — one 
away, mit einem (fprecheud) fort: 
geben. : 
WALK, s. 1. der Spaziergang; 2. 
Gang, Schritt; 3. Spagierweg, 
(Wandel=, Luft=, Sdattens Gang, 
die Allee; der De 4. die Bes 
fcbäftigung ; 5. (in Wejtindien, die 
ucfer=) Dhoni: to take a —, 
pazieren geben; a — of snipes, Sp 
E eine Ritte (ein Klug) Echuepfen ; 
the snipe at —, die Schnepfe auf dem 
Stride; in the highest walks of society. 
‚in den hichften Rreifen der Oe= 
el fcbaft. Bice te Li 
WALKER, s. 1. ber area er, 
Bußgänger, Müpiggänger, Pflafter: 
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treter; 2. Walfınüller ; 3, Wald- 
beamte, Hegereiter. . 
WALKING, part. da Gehen, Spazie- 
ten; — the plank, Sea cant, dad durch 
Schiffsmeuterei ergwungene ©ehen 
über ein fohmales Brett mit verbuns 
denen Augen, fo daB der Gehende 
über Bord fallen muB; — cane (— 
staff, — stick), der Spagierftod ; — 
fire, da8 Srrlicht; — place, der Spa- 


jierplag; — sword, ein Hänge 
fchwert; — whip, die Gpagier- 
peitfche. 


WALL, s. die Wand, Mauer; Schug= 
webr ; to z've one the —, einen oben= 
an gehen “fen; to raise a —, eine 
Mauer aufführen; to take the —, 
obenan gel en; walls have ears, 
Wände haben Ohren; a — of rock, 
eine Felfemvand ; walls, pl. die Maus 
ern, Fetungswerfe, Sejtung ; 7. die 
Schichten Ziegel (in Ziegelbrenne= 
veien'; within the walls, inıterhalb 
der Stadt; wall-bugloss, die Wall: 
ochfenzunge (Iycopsis — L); — 
creeper, der Dtauerfpedt, Baumläus 
fer (Picus martius — L)3 — cress, 
das Oinfefraut (Arabis — L); — 
eye, Med, T. der grüne Staar; — 
eyes, Ölasaugen; — eyed, glasäus 
gig. weipingtg (von Pferden); — 
fern, das Eugelfüß, der Baumfarn 
(Polypodium vulgare — L.) ; — flower, 
die Mauerbiume, das Mauerkraut, 
Wallfraut, der Goldlad, das gelbe 
Veildyen (Cheiranthus cheiri — L); 
— fruit, Spalierobft (an der Mauer 
{am Spalier] gezogenes Obft) ; — 
gun (— piece), der Doppelbhafen; — 
hawk-weed das Manerhabichtsfraut, 
franzöftiche Lungenfraut (Hieritium 
minum — L.); — hook, der Mauer= 
hafen ; — knot, Sen lang. dev Sdauz 
ermannsfnopf, Wandkuopf, runde 
Knoten; — louse, die Wanze, Wand= 
laus; — moss, daé Mauermovs 
(Bryum — L.); — nails, Spaliernd= 
gel; — pennywort, das Nabelfraut 
(Cotyledon umbilicus — L.); — pie, 
vid. — rue; — pepper (— stone-crop), 
der Diauerpfeffer (Sedum acre — L.); 
— rocket, der wilde Wegfeuf, das 
Ouedenfraut ; — rue, die Dtauer= 
vaute, Steturaute (Asplenium ruta 
muraria — L.); — sided, anftehend, 
gerade ; a — sided ship, ein Schiff, 
deffen Seiten feine Ginweidung 
haben; — spring, eine Quelle, die 
aus Selfenfchichten hervorguillt; — 
tree. der Spalierbaum, Dlauerbaum ; 
— wort. der Attich, Niederholunder, 
Zwergholunder (Sambucus ebulus — 
L). 

To WALL, v. a. mit einer Mauer ume 
eben, ummauern, umwallen; eine 
lieben, befeftigen, mit Feftungs- 
werfen verfehen ; to — up, jumauern, 
vermanern. 2 

WALLERITE, s. der Wallerit. 

WALLET, s.1. der Watfad, Onerfad, 
Schnavpfad, Reifefaf,_die Reijeta= 
fche, das Welleifen, der Tornifter; 2. 
das Stüd, der Klumpen. 

WALLING, s. das Ummanern, Sez 
mäuer, Mauerwerk, die Vermaues 
rung. : 

To WALLOW, v. I.n. 1. fich (im Roth 
u. f. m.) wälzen, fich fangfam bewe- 
gen, fic fchlepven, mwühlen; 2. in 
Roth und Lajter leben, fchwelgen; 
to — in pleasures, in Vergnügen 
Schwimmen; IL a. wälzen. 

WALLOW, s.da8 Drehen im Seben, 
der wadelnde Gang. 

WALLOWER, s. einer, der fich im Sto= 
the wälzt. : 

WALLOWING, part. — place, die Roth= 
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ace, Shwemme, Pfüge — waven 
mogende Wellen. ere 
WALLOWINGLY, adv. mi: Wälen, 
wühlend. : 4 
WALNUT, s. die Wallnuß, walfcde 
Nus; — shcil. die Wallnußfchale; 
— tree, der Wallnußbaum (Juglans 


regia — L). 

WALRUS, s. das Wallroß (C-Trichecus 
rosmarus — L.). 

WALTER, ». Walther (Mannsuome} 

WALTZ, s. der Walger (Tanz). _ 

WAMBLE-CROPPED, adj. vu/g. einen 
verdorbenen Magen babend, übel 

WAMPUM, s. (WAMPAM PkAGUk, WAM- 
PUM-PEAGUK, ODE cuntr. WoMPEAGUE! 
ber Wampım. f 

WAN, adj. bleich, blaß, fränklich ause 
fehend. 

WAND, s. die Ruthe, der Stab; Hes 
roldftab, Gommandoftab ; Zauberftab, 
die Zanberruthe. 

To WANDER. v. ln. 1. manberu; 
fhwärmen, herumftreifen, _berums 
hweifen, herumirren; 2. fich ver= 
irren; 3, wahnfinnig feyn, fafelu; 
4. abweichen: II. a. * durchwandern. 

WANDERER, ». der Wanderer, Herum= 
ftreider, Herumfdwarmer, Schware 
mer. 

WANDERING, ». 1. das Wandern, 
Herumirren, mp, Schwär- 
men, die Wanderung, Wanderfchaft, 
Schwärmerei; 2. die Abwei ung, der 
Serthum, die Berirrung ; 3. Uuges 
wißheit, Unftätigfeit; —Iy, ade. wan= 
dernd, herumlaufend ; zerftreut, flat= 
terhaft ; — gout, Med. T. die fliegende 
Gicht, Taufende Gicht. 

To WANE, v. n. abnehmen, verfallen ; 
verwelfen. 

WANE, s. 1. die Abnahme, der Ber: 
fall; 2. das Abnehmen des Mondes, 
legte Viertel. 

WANNESS, s. die Bleiche, Bläffe. 

WANNISH, adj. bleich. 

To WANT, v.a.&n. 41. nötbig haben, 
bediirfen, brauchen ; 2. Mangel leis 
den, Mangel haben; 3. an etwas 
fehlen, ermangeln (affen ; 4. arm 
feon; 5. müffen ; 6. (gern) wollen, 
wünfchen, verlaugen; to — with one, 
von einem wollen; I — to speak to 
him, ich möchte mit ihm fprechen ; 1 
— every thing, e8 fehlt mir an Mem ; 
who wants you to do it? wer vers 
langt das von Zhnen? he wants her 
for a wife, et wünfcht, verlangt, 
möchte fie gerne zur Brau; she shall 
— for nothing. ihr foll Nichts abge= 
ben; be wants to see her, er will fie 
gern fehen. 

WANT, s. 1. der Mangel, das Bez 
dürfniß, 2. der Bedarf; die Gre 
mangelung ; 3. der Maulwurf; — o, 
faith, der Unglaube, Wahnglaube, 
Mißglaube ; — of goods, der Waa= 
renbedarf; — of money, die Geld= 
noth, der Geldmangel; for — os , 
money, aus Mangel an Geld; for — 
of which, in Grmangelung deffen ; w 
be in — of .., Mangel leiden an.., 
etwas bedürfen, nöthig haben, brau= 
den; — hill, der Maulwurfshaufe. 

WANTAGE, s. ber Mangel ; das Fehs 
lende, Manco, Deficit. 

WANTING, adj. fehlend, mangelnd ; te 
be —, fehlen, mangeln, nöthig haben; 
to be — in.., es fehlen laffen an..; 
I shall not be — on ıny part, an muir 
foll c8 nicht fehlen; he was not — w 
himself, er bat es an fic) nicht fehlen 
laffen, bat fic nicht vergeffen. 

WANTLESS, adj. zeich, im Wohlftande 
befindlich. 

WANTON. (adv —ıy). adj. 1. muths 
willig, [ede, teichtfertig, lacgens, 

499 


WARD 


schalkhafı fröhlich aig: 2. aud= 
zelaffen, fret. uedeslich, Lüjtern, 
eder, wollüftig, geil, üppig; 3. 
Schadenfrob, 4. ungezmungen, an 
feine Ordnung oder Regel gebunden, 
regello8, zügellos; a — look, ein 
lijterner, buhlerifcher Blic ; to cast 
(to look with) a— eye upon..., lüs 
ferne Blicke werfen auf... ; to grow 
— by prosperity. im lite übermü- 
thig werden ; in — sport, ohne Miid= 
ht, lachenden Muthes, aus Muth= 
willen; — fields, lachende Felder ; — 
ringlets (— locks), üppige (frei_ ber= 
abwallende) Locken; — tricks, Schels 
menftreiche. 

WANTON, s. 1. die melllkige Perfon, 
Bublerinn; 2. der verliebte- Narr, 
Laffe, Sed; to play the —, die Bub= 
lerinn fpielen. 

To WANTON, v. n. 1. fich auf wollü- 
ftige Art vergnügen, liebeln; 2. fpie= 
len, tändeln, fcbergen, fepifern; 3. 
febwiingeln, herum flattern. 

WANTONNESS, s. 1. der Vluthwille, 
die Leichtfertigfeit, Schaferet ; Muns 
terfeit; Ausgelaffenbeit; 2. Lifterm= 
heit, Neigung, zur Wolluft, der 
Hang zur Unfeufchheit; die Geil- 
beit, Veppigfeit ; Zügello igfeit; 3. 
Kuftigfeit, Sröhlichkeit, Laune, der 
Scherz ’ 

WAPACUT, 3. die hudfonifhe Eule, 
Habichtseule (Stryz macroura). 

WAPENTAKE, s. das Hundert, der 
Hunbdertbezirk, die Cent. 

WAPITL, ». der Wapiti (Cervus cana- 
densis — Briss.; C. strongyloceros — 
Schr.). 

WAPP, s dad Wandtrog. 

WAPPE, s. der Hanshund, Hofhund. 

WAPPER, s. der Oründling (Cyprinus 
solio — J.) 

WAR, s 1, der Krieg, dic Fehde; 2. 
Feinpfeligfeit; 3. fig. die Waffen; 
4. Kriegsmacht, das Heer, die Ure 
nice; 5. der Kriegsdienft; chance of 
—, das KRriegsglüd ; powers at —, 
die friegfitbrenden Mächte ; to make 
—, Krieg führen; to make — upon, 
befriegen; holy —, ber Sreuzaug ; — 
attire, die RKriegstracht (wilder Bil= 
fer) ; — axe, die Streitart, — dance, 
der Kriegstang; — establishment, Det 
Sams — horse (— steed’, dus 
Streitvoß, Sriegspferd; — minister 
(minister of —), der Kriegsminifter ; 
— office, das Kriegseollegium;, — 
proof. Erieg8gewobnt, fampfgevrüft ; 
— rockets, die Congred'fcben Brand- 
tafeten; — whoop, das Sriegsge- 
fchret, der Schlachtruf ; — worn, im 
Kriege abgenagt, mitgenonmen, 
Eriegernrüdet, Eriegesmiide. 

%» WAR, v.n friegen, Krieg führen. 

To WARBLE. rv. a. &n. 1. wirbeln, 
zwitfchern,  fchlagen, , f&inettern; 
trillern, fingen; 2. zittern, beben, 
vibriren. 

* WARBLE, s. der Gefang. 

WARBLER, s. ter Ginger, die Gan= 
gerinn ; der meta ; blue-throated 
—, das BlanEehlehen (Sylvia succien 
—/ath ) ; epicurean —, die Feigendrof= 
fel (Sylvia ficedula — L.). 

WARBLES, s. pi. fleine, burch Reis 
bung des Sattelé oder durch Enger- 
linge erftandene Beulen im Rüden 
der Pferde u. f. w. 

To WARD, ». a. (— off) abhalten, ab= 
wehren, veer ; auspariven. 
WARD, s 1. die Wache, Hut, Auf: 
ficht, Verwahrung, Wehr; 2. Bore 
mundichaft; Minderjährigfeit ; 3. 
pas Mündel, der Pflegling, Unter= 

ebene; 4. die Befagung ; Feftung. 
Esame; 5. 218 Oefängnißzinmer ; 
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ö. die Haft, Semahrfame;; die Ger 
fangeufchaft : 7. die Abtheilung in 
einem Spital; das Revier, der Bez 
ire; Wahlbezirt; das Viertel, 

tabtviertel; 8. Oewirre (in einem 

Schloffe) ; der Bart (Kamm) an eis 
nem Schlüffel ; 9. Sp. 7. die Parade 
(im Fechten) ; to be in —, unter Vor= 
mundfchaft fteben; — mote, L. T. 
das Gericht eines Stadtviertels ; die 
Aufammenfunft (Berfammlung) des 
Stadtyiertels ; — penny (— money), 
das Wachgeld; — poll bie Stime 
menziblung, Stimmenzahl (eines 
Wahlbezirk): — room, MT. die 
untere oder große Kafüte ; — staff, der 
Stab eines Conftabels; Nachtwächs 
terftab. 

WARDEN, s. 1. dev Hüter; Auffeher ; 
Bormund, Pfleger;  Borfteher ; 
Hauptmann, Amtmann; 2. die 
Prundbirne ; —ofa mint, der Münze 
meifter ; — ofa port, der Hafenmet= 
fter; — of a university, der Rector 
einer Univerfitit; — of the cinque 
ports, der Auffeber der Fünfhäfen; 7. 
(in den Preimanterlogen); junior 
—, der zweite Auffeber; senior —, 
der erfte Auficher. 

WARDER, s 1. ver Würter, Wächter, 
Aufjeber, Hüter; 2. Herolosftab 
(Stab des Waffenherold8) ; warders 
of the tower, die Thürhüter des 
Towers (zu London). 

WARDROBE. s. 1. die Oarderobe; 
Kleiverfammer; 2. fg. der Kleidere 
vorrath; — bedstead, der Bette 
febvane. 

WARDSHIP, s. die Bormundfcaft; 
das Vormundfadaftérecht, die Mine 
derjährigfeit. 

WARE, adj. 1. vermutbend, gewabr, 
verfebend ; 2. vorfichtig. 

To WARE, nid. To WEER. 

WARE, s. die Weare; china —, das 
Porcellan ; Durch —, die Fayence ; 
earthen —, das irdene Oejchirr, 
Steingut; sea —. der Geetang (Fur 
cus — L.); small wares, die furze 
Waare. 

WAREHOUSE, s. der Speicher, bie 
Niederlage, das (MWaaren) Lager, 
Magazin; Pakhaus, Ambarre; — 
account, bag Lagerconto; — book, 
das Lagerbuch ; — business, — line, 
das Waarenfach, vie Waarenfenut= 
nif; — charges, pl. die Lagertoften, 
der Lagerzins, das Lagergeld, die 
Lagergebiihren, Lagermiethe, Lager= 
fpefen; — clerk, der Lagerdiener ; 
— (or warehoused) gonds, a 
cherte (aufs Lager gebrachte) Güter, 
Waaren im füniglichen Verfchluß ; 
— keeper (— man), der Laqeraufies 
ber, Epeicherauffeber, der Magazin: 
perwalter; — porter, der Marfthel= 
fer, MeGhelfer; — rent, die Lagerz 
gebühren, das Lagergeld, die Lager= 
oder Speicherfojten, Lagers oder 
Speichermiethe, agerfpefen, der 
Lager: oder Epeicherzins, Ambar- 
tenntiethe ; warehousing, da8 Griuz 
gen auf das Lager. 

To WAREHOUSE, v. a. Waaren auf 
das Lager bringen oder nehmen, eine 
oder auffpeichern. 

WARFARE, s. ber Striegédienft; das 
Kriegfübren, der Kriegszuftand ; 
Krieg, Zwilt, die Fehde. 

To WARFARE, ». n. Eriegen. im Rrie= 
ge feyn, ein friegerifches Leben fiih= 
ven (m. it). ü 

WARINESS, s bie Vorficht, Behut= 
fambett, Sorgfalt.  _ . 
VARLIKE, adj. friegliebend, Eriege= 
tifeb, ftretthar; — exploits Mriegé= 
thaten. 
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WARLIKENESS + das Krieyerifche 
der Friegerijche Sinn (m. it), 

WARM (adv. —ıy), adj. 1. warm; 2 
fg. eifrig, feurig, innig, inbrimfti 
3. higig, fühn, wiithend, heftig. le 

- haft; 4. fhmwärmerifch, enthufiaftifch, 
— blooded, heißblütig, bigig, beftigs 
— headed, fhwärmerifch, enthufias 
ftifd); — hearted, warmbergig, Iheils 
nebmend. 

To WARM, ».1. a. wärmen, erwärmen ; 
It. n. fih wärmen, fid) erwärmen, 
warm werden. 

WARMING, in compos. — pan, die 
MWirmpfanne, der Bettwärmer, das 
Beden; — stone, der Wärnftein 
(eine Art Steine in Cornwall) 

WARMNESS, Warmrn, s. die Wärme; 
fig. Hike, Heftigkeit; der Eifer, die 
Sunigfeit; Schwärmerei, der Guz 
thufiagmus ; warmth of a colour, die 
Wärme, das Feuer einer Farbe. 

To WARN, v, z. warnen; erinneru, 
ermabnen; (mager) benachricptigen, 
Befcheid geben; to — one away. tis 
nem den Dienft auffündigen ; to— 
We duty, Mi. Ph. zum Dienfte beftel= 
en, 

WARNER, s. der Warner, Erimerer. 

WARNING, s. 4. die Warnung, Grins 
nering ; vorläufige Anzeige; 2. der 
Befcheid die Auffünrigung reines 
Gapitals oder eines Dienftes; to 
give —, warnen; vorherfagen, aufs 
fündigen; to take —. fic) warnen 
(fagen) laffen; aufgefiindigt fevn; 
ata minute’s — eine Minute vorber 
beftellt; zu jeder Minute in Bereit 
fcjaft; — wheel, 7. das Warnungss 
rad, Anfchlagrad (in der Uhr). 

WARP, s. 1. der Weberzettel, Anfang. 
das Werft, die Kette oder der Grund 
eines Gewebes; 2. Sen lang. dad Wugs 
firfeil, Bugfirtan, Schlepptan, Werps 
trop; die erfte gegebene Länge der 
Wandtaue yom Kiffen am Top der 
Maften bis an die oberfte Juugfer; 
—and woof, Kette und Einfchlag ; — 
beam, der Kettenbaum, Garubaun 
cam MWebftuhl. 

To WARP, ». Ln. 1. fich werfen, fich 
biegen, fromm werden (befonders 
von Brettern), abweichen; 2. einher 
Hom IL a. biegen, abbringen, ab» 

ringen, ablenfen, lenken, verleiten; 

to — up a ship, ein Schiff (mittelft 
eines Ruderbootes) am Seile Fortzies 
ben, ftromanfwärts ziehen, bugfiren, 
warpen, werpen; im compos. — loam, 
der Weberbaum; WM Ts. — binck, 
der Scherblod; — hook, ein Hafen 
am Anfcherpfahl, durch welchen die 
Kabelgarne fahren. 

WARRANT, 3.1. 7. T die Vollmacht; 
der Vollziebungsbefehl,; die Befug= 
nip, Berechtigung, Grlaubniß; 2. 
Gewähr, Verfigerung ;_3. Rechrfer= 
tigung; 4. das Zeugniß; 5. mi. T. 
das Patent ohne des in Siegel 
und Unterfchrift; die Beftallung ; 1. 
T-s. — of arrest, — to apprehend the 
body, det fehriftliche und beftegelte 
Befehl zur Ergreifung eines Gefeg= 
übertreters, Verhaftsbefehl,; — of at 
torney, die proenratorifche Vollmacht ; 
— of caption, der Etefbrief; — of 
commitment, ber Befehl zur Einferfee 
rung eines Verbafteten; — man, Mil. 
T. ein überzäbliger Dtann, der in 
England auf jede Compagnie als We- 
cideng des Regimentscommandenrs 
gugegeben wird; — officers. die Auf: 
feber über die aus den füniglichen 
Werften verabfolgten Schiffabediirt- 
niffe; dividend —, die 3insfeifte, der 
Zinsabichnitt, Zinscouvon,  Actiens 
coupon; press —, die Ermächtigung 





WASH 
23 Adniralitit zum Matrofenpref: 
en. 


To WARRANT, v. a. 1. bezeugen; 2 
bevollmächtigen, berechtigen ; 3. be- 
freien, fidyern 34. gewähren, Gewähr 
(Burgfchaft) leiften, bürgen; behaup: 
ten, verfichern, verbürgen, dafür fte= 
ben, gut fagen; 5. redytfertigen, be= 
ftätigen; 1 — you, icy verfichere he 
nen, ich ftebe Ihnen dafür, verlaffen 
Sie fic auf mid. 
WARRANTABLE, adj. zu rechtfertigen, 
gi vertheidigen, verantwortlich, erz 
laubt; — by law, gefeglich erlaubt ; 
it ıs — to conjectures, e6 jteht zu ver= 
mutbhen; —bly. adv. verantwortlich, 
mit Recht, billiger Weile, billig; — 
ness, «, die Verantwortlichfeit; Bes 
fugtheit. 
WARRANTEE, 5. L. T. 1. bie Berfon, 
welcher Gewähr geieijtet wird; 2. 
der Bevollmächtigte. 
WARRANTER, s. 1. der Bevollmächti: 
ger; 2. Bürge, Gewährsmann, Caz 
vent. 
WARRANTOR, wie WARRANTER. 
WARRANTY, s. 1. die Gewährleiftung, 
Bürgichaft, ee A 2. Boll= 
macht; 3. Gewähr, Sicherheit; 4. 
Viirgfchaitéobligation, der Biirg= 
Se chein ; under your —, unter 
brem Delcredere. 
WARREN, s, da6 Gehage; Kaninchen- 
ehige, der Kaninchengarten ; die 
Ge ein eingehägter Theil eis 
nes Aluffes, um ifche darin aufzu= 
bewanren. 
VARRENER, s ber Higemeifter; Raz 
ninchenwirter, Auffeher einer Fafae 
nerie. 
WARRIANGLE, s, der Wiirgengel, 
Wiirgfall, Sehlechtfal, Sagetfalk 
(Falco lanarius — La). R 
WARRIOR, e. der Srieger, MKriegs- 
ular n, 
WARSAW, s. (die Stadt) Warfchau. 
WART. s. die Warze; der Uuswuche ; 
“ie Maufe (der Blae); — cowry, 
der Kornfnopf,  forallenfdrmige 
Kuopf eine Mufgpelart) ; — stones, 
Warzenfteine, Steinwarzen ; — wort, 
bag Warzenfraut (Heliotropium euro- 
peum — L.); det Sonnenwirbel, die 
MWolfsnilch (Euphorbia helioscopia — 
L) 


WARTED, adj. B. T: es 
WARTY, adj. wargtg, voll Warzen. 
WARY (adv. —ıny), adj. vorfichtig, bez 
didtig, bedachtfam, Geburlam. 
To WASH, v. a. & n. 1. wafchen, naf 
machen, durchnäffen, fpülen; Typ. 7: 
abipiülen, abfchweben ; ausfpülen; 
befpülen; benegen ; 2. wifchen, at» 
ftreichen, tufchen, illuminiren: 3. 
plattiven; I — my hands of that affair, 
ih babe mit der Sache nichts zu 
fchaffen; to — the wood, 7 den et 
fen Geimgrund zum DVergolven les 
gen. to — away (or off), wegwajchen, 
wegfptilen; abwafden; to — down, 
niederfpiilen; to — off, (btm Rate 
tuuorucen) ausmafchen, ausfpülen 
nach dem Druden) ; to — out, ange 
wafchen, verwafchen, wegwafchen ; to 
— over, iiberfirniffen, übertünchen, 
überftreichen, laviren, wafchen ; jtrös 
tien über ... ER, 
WASH, «. 1. das Wafchen, die Wiüfche; 
2. das (abyelaufene) La: Spitl- 
raffer, Spinict; 3. die eppaTOn 
Unfpiiiung. Ucherfehwmemmung ; 4. 
ter Sumpf, Moraft, Pfubhl, fetchte 
Theil eines Fluffes ; 5. das Schmint- 
waffer, a, ae 
citémittel, 3abmwaffer ; 5. die Düne 
& wafferige Farbe, Tinche, Tufche, 
ver Auftiich, Fienip; 7. der dünne 
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Irstaltäberug, die Plattirung; 8. 
der Metig (beim Brauntmeinbren: 
nen); 9. (in Weftinoien u. f. w,) bie 
Mrfchung von Zuderabfällen, Sirup 
u. f. w., aus der Jum vejtillirt wird; 
— of an oar, das Blatt an einem 
Riem (Ruder); — of the sea, das 
Anfchlagen, Anfpülen der See, die 
Brandung; a — of oysters, jehn Buz 
fhel Anftern; — ball, die Ceifenfit= 
gel; — board, die breite Fupletite ; 
N. T-s. da8 Eepbord, der Seggang 
(auf Eleinen Sahrzeugen ; — boards 
under the cheeks, die Blafebalfen 
(Guin Brechen der Wellen); — bawi 
(— hand-basin), das Wafchbeden ; — 
house, das Wafchhaus; — leather 
gloves, wafıhleverne Handichuhe, — 
pot, der Wafchtopf, das Wafrhgefüß ; 
— tub, das Wafıhfaß, oer Wafchkü- 
bel; die Träbertonne. 

WASHER, s. 1. der Wäfcher, die Wär 
fehhriun, Wafchfran; 2. Bachftelze ; 
bie (wingförmige) Scheibe der Achfe 
que Verhütung der Reibung an der 

ünfe;  drag-washers, Mu. T. Zug: 
fcheibin; washers of a cart, Zugringe 
an einem Karren; — woman, die 
MWafchfran, Wäfcherinn. 

WASHING. s 1. das MWafchen, Epü- 
len; Befpülen, Tufchen; 2. vie Wir 
fhe; 3. das Waichgeld; — of ores, 
Min. T. die Srywafcye ; — of wool, 
die Wollwafche; — board. Typ. T. 
das Wafchbrett; —copper der Mafch- 

fet! ;—day, der Wafdtag, das Wafdy= 

felt; — horse, der Wafcbod ; — ma- 
chine, die Wafchmafchine; — sitks. 

Wafchfeive; — wb, das WafehfaG, 
ver Wafchfiibel, die Wafchwanne. 

WASHY, adj. 1. wäfferig. feucht; 2. 
weich, weichlich, Schlaff, Schwach. 

WASP, s. die Wespe; — tongued, unz 
gebuldig, reigbar, zänfifch. 

WASPISH (adv. —ıy). adj. mürrifch, 
verorieBlich, brummend, aallfüchtig, 
zornig, veigbar, leicht, aufzubringen, 

antith 5 —ness, s die üble Laune, 

ler PM Wee 
Ten, die Gallfucht, beißige, zänfifche 
Befchafferheit. oe 

WASSAIL, s. 1. ein Tranf aus Aepfeln, 

uder und Ale; 2. das Trinkgelag, 

aufgelag; 3. Trinklied; — bowl, 
der Humpen, das große Glas; — 
cup, der Becher, Humpen. 

Tu WASSAIL, o. n. (beim Trinfgelage) 
fröhlich feyn, zechen. 

WASSAILER, s. der Trinfer, Zecher, 
Säufer, Trunfenbold. 

To WASTE, v I. a. 1. bermüften, 
verheeren, zu Grunde richten, 2. 
verfehwenden, vergeuden, vermin= 
vern, fchwächen, verfchleudern, durch= 
bringen; 3. berbringen, verzehren; 
4. 2. T. verfallen laffen; to 
in gaming, verfpielen; to — away, 
abnugen; to be wasted by.., dabin 
geihwunden feyn vor.., verzehrt 
werden von..; CL n. abnehmen, vers 
geben, fehwinden, abgebren; the day 
wastes, der Tag weigh fi ; to — away, 
binfchwinden, abfallen. 

WASTE, adj. 1. verwitftet; 2. wüft, 
öde; 3. unniig, unbenngt, jchlecht, 
werthlos; 4. itberfliiffig; to lav (a 
country) —, (ein Yand) verwiiften, 
verheeren; — board das Nothbrett; 
— book, M. E. die Rladde, das Four: 
nal, Brouillon, Manual, Memorial, 
die Stragye, das Notizenbuch zu flüche 
tigen Entwürfen; — cotton, Abfall 
von Baumwolle; — gare, die Schleu: 
fe zum wtlaffen des Warfers; — 
lands, man gebaute Yändereien, Het= 
den; — pie, die Ablaufröhre, der 
Abyug; Typ. T-s. — paper, der Ab: 
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gang: daé (die) Maculatur ; — sheet 
der Maculaturbogen; — silk, der Abs 
fall von Seide, die Ceidenfrige; — 
thrift, der Durbringer. Berfchwens 
ber, Schlemmer ; —timber, der. Baz} 
Holzabfall; — time, die freie Zeit, 
Mupeftuuden ; — weir, das Aufzichs 
webr, Schleußenwehr, Aunimiches 
— well, das Senflod, die Abzucht ; 
— wond, ter gee ele — wool, bet 
Kömmering (Floden oder Abgang 
beim Wollfammen). 

WASTE. ». 1. die Berwiiftung, Bers 
beerung; 2. unnüge Anwendung, we 
nüge Aufopferung, unnüge Ausgabe ; 
Verfchwendung; 3. Abnabne, Aus= 
gebrung; 4. der Ab emp Abfall, die 
village, der elute: . die MWüfte, 
Gindde; 6. Typ 7.daé Zufhurpapier, 
der Zufebuß; 7. 2. 7. der vom Backs 
ter zugefügte Schaden. das Spolium ; 
the — of a ship. der leere, unbefchte 
Schifferaum ; a wasting disease, eine 
verzehrende Krankheit. 

WAST'EFUL (ado, —ıv), adj. 1. verwits 
ftend, verheerend, zerftirend, verderb= 
lich; 2. verfehwenderifch, 3. öde; — 
expenses, übermäßige MUnégaben. 

WASTEFULNESS, s. die Verwiijtung, 
Verf Hwendung. 

WASTENESS, ». bie Wiifte, Cinöde. 

WASTER, s. 1, der Berwiifter, Ber= 
fchwender ; 2. der Mniittel. 

WATCH, s. 1. das Wachen ; 2. die Was 
che; Nachtwache, Streifwache, Nun 
de, Duartierwace; Schiffwache; 3. 
die Wachzeit ; 4. der Wächter, Poften ; 
5. bie Tafıhenuhr; 6. fg. Yufmerf: 
famfeit, Wachfamfeit, he a —of 
nightingales, Sp. 7 der Trupp, Flug 
Nachtigallen; alarm —, der Weder; 
to be on the —, mit Aufmerffamfeit 
entgegen fehen (einem Greignib:; N 
Ts to set the —, die Wache ausitels 
len, rangiren; the morning —, die 
Tagwache, von 4 big 8 Uhr Morgens; 
the noon —, die Vormittagswache, 
von 8 bid 12 Uhr; the afternoon —, 
die Wache von 12 bis 4 Uhr Mit= 
tags; the first dog — die erfte Hunde: 
wade von 4 bis 6 Uhr Abends; the 
second dog —, die zweite Hundemadhe 
von 6 bis 8 Uhr Abends; the first —, 
von 8 bis 12 Uhr Nachts ; the ~econd 
—, die zweite Mittehwache von 12 
Uhr Nachts bis 4 Ubr Morgens; — 
bell, die Schiffeglode, mit der pads 
Zeichen zum Ablöfen gegeben wird; 
— bill, die Wachtrolle; — broach, die 
Reibable (der Uhrmacher) ; — candle, 
das Nachtlicht,; — case (— box), das 
Uhrgebäufe; — chain, die Uhrfette; 
— crew, MT. das Duartiersvolf; 
— dog, der RKettenhund, Hofhund; — 
finisher, der Uhrvollenver ; — glass, 
das Uhrglas; — glasses, w. 7. die 
Machtglüfer (Canduhren von 4 
Stunden); — gun, der Wadhtfdus 
auf Schiffen (Morgens und bends) ; 
— hand, der Ubrzeiger; — holder, 
der Ubrhalter, Zufammenfeger; — 
house, dag Wachhaus, die Wache, 
Wachftube; das Schilderhaus; — 
light das Nachtlicht; der Leuchte 
thurm; — maker, der Uhrmacher; 
— man, der Wächter, die Wache; 
der Nachtwächter; — night, die 
Nachtwache, Betnacht; — paper, dad 
Papier im Uhrgehäufe (gewöhnlich 
mit des Uhrmachere Namen) ; 
spring, die Uhrfeder; — tower, der 
Wachthurm, die Warte; — trinkets, 
pl Ührgehänge, Berloden ; — word, 
die Parole, Cofung, das Lofungswort 
— works, das Ubrwerf. 

To WACH. v. n. & a 1. wachen, Was 
che halten, bewachen; 2, beobachten; 
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3. Ncht Faben, warten; A. (anf laus 
etn, Geianern, belaufihen, aufvaffen ; 
to—a sick person, bei einem franfen 
wachen; to — an opportunity, die Bez 
legenheit abpaffen oder wahrnehmen ; 
to — for, erwarten; to — over, WAs 
chen über...; an otter watches. Sp. 7: 
eine. Otter wacht, flet auf der Lauer. 

WATCHER, a. 1. ber Wächter, 2. Bee 
Jauver, Zaufcher, Aufpaffer; 3. Kranz 
fenmärter. 

WATCHFUL (adv. —ty), adj. wachfam, 
aufmerkjam, vorfichtig, behutfam ; 
to carry a — eye upon ..., vorfichtig 
feyn bei..., in...; —ness, s, die 
Mahfamkeit; Aufinerffamfeit, Bor= 
pamgeett Behutfamkeit; Schlaflo= 
igfeit. 

WATCHING, s, das Wachen, die Wach- 
famteit; Schlaflofigkeit. 

WATER, » 1. das Waffer, (deßgleichen 
das der Goelfteine); 2. das Wafer, 
der Moire (auf Zeugen); 3. die Cee, 
das Meer; 4. der Urin, Harn; 5. 
(red —), dic Sauche, die aus den Wine 
en der Pferde flicft; waters, pl. die 
Oewiiffer; Gefundbrunnen; Ch Ts. 

— of crystallization. das Rriftalli- 
fation8waffer ; —of separation, Echet= 

bewaffer; she went to B. for the 
benefit of the waters, fie ging nach 

B. um den Brunnen zu trinfen; 

a liar of the first —, fig. ein Lüge 

ner erfter Größe; to convey by 

—, zu Waffer verfenden, verfchif= 

fen; to go by —, zu Waffer reifen; 

to fish in troubled —, im Trüben fiz 
fchen ; to raise the waters, losbrechen, 

[ogfdlagen; to stripe —, Ser lang. 
Wafer fchlagen rd. t. fhöyfen) ; to 
make —, Wafer fchöpfen oder ge ; 

in take the —, zit Maffer geben; to 

make —, das (fein) Maffer abfchla= 
ui Maffer ziehen, (von einem 

chiffe) lek feyn ; — adder, die Nin: 
geladen, Waflerfchlange; — aloes, 
er falfche Wafferfenchel, die Waffer= 
aioe, Wafferfeder (Stratiores alvides 

— 2); — apple, der Slafchenbaum 
(Annona — 1.) 5 — bailiff, ein Beame 
ter in London, der den Fifchbandel 
beauffichtigt und den Stromgoll auf 

der Themfe einnimmt; — bark, ein 

Eleines Boot zum Transport de& fri: 
Shen Waffers in Holland; — bath, 

das Wafferbad; — bearer, 4st. T. der 

Waffermann; — bellows, ein Geblaz 
fe, das burch Maffer in Bewegung ges 

fest wird; — betony, die Braunmurz 

(Serophularia aquatica — I,.); — borne, 

nur eben flott ; — bottle, die Waffer: 

flafdye ; — brook, der Bach, das Wife 
ferchen; — caltrop (— nur), die Waf- 
fernuß, Stahelnuß; — canteen, die 

Feldflafche ; — carriage, die Waffer: 
fracht ; — earrier, der Waffertrager ; 
— cart, ber WafferEarren (gum Maf: 
ferfprengen); — cask, da8 Waffer- 
fab; — chick-weed, die Quellenmon- 

tie (Montia fontana — L.) 3 — cider, 

ter mit Waller verdiinnte Sider; -- 
clock, bie Wafferubr; — clover, ein 

Walchapparat; Abtritt mit einer 
MWaiferröhre zum Abfpülen ; — cock, 

ver Wafferhahu; — colour, die Wafz 
ferfarbe; — colonred. wafferfarbig ; 

— conveyance, der Waffertransport; 

= course, der Strom, die Minne ; -- 

tress, — cresses, pl. die Wafchkreffe, 

Bruamenfreffe (Sisymbrium nasturtium 

— 1); — crewet, das Ränuchen (bei 

der Meffe in der römifchen Slirche) ; 

— deck, Mil. T. eine Dede über ein 
efatteltes Pferd, um es vor Regent ju 

fügen, - dial, die Wafferuhr ; — 

dock, dev Wafferrhabarder, bie Doz 

@enblitter (Rumex aguiticus — 2); 
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Waffersund; — drinker, 
bor Waertcwifer 5 -- drop, per Walz 
fertropfen; — drop-wort, der Wafferz 
fenchel (Uenanthe — 1.) ; the —'s edge. 
das Ufer (eines Zluffes oder nes Mee= 
re), Geftare; — eft. die Wafferei= 
dechie ; —— elder, der Maßholder (Acer 
campestris — J.); — elephant, das 
Slubpferd, Nilpferd (Hippopotamus — 
LY; — engine. das Wafferwerk,; — 
ewer. die Gieffanne; — fall, der 
Wafferfall; — fern, die finigliche 
Dsmunde, das Maientraubchen ( os- 
munda — L.); — fiend_die Waffer= 
ire; — Sx-wort, die Wafferbetonie 
(Serophusaria aquatica — L.) 3; — flag 
(— flower-de-luce’, die Wafferivis, der 
gelbe Schwertel (iris pseudacorus — 
L); — flea, der Wafferfloh ; — Mond, 
die Wafferfluth, — Ay. die Waffer- 
fliege; — fowl, der Waffervogel ; col- 
lect. das Waffergefliigel; — fox. fie. 
der Karpfen; — frawe. 7% die durch 
Waffer getriebene Spinnmaichine ; 
— furrow, ein fleiner Abzugsgraben 
auf Feldern; to — furrow, v. a. mit 
Abzugsgräben durchpfliigen ; — gage. 
der (Waffer-) Damm, Deich, das 
Mehr: ver Waffermeffer; — gall. 
die Waffergalle, Negengalle; eine 
vom Wafferfturg entftandene Lice 
oder Höhlung ; — gang, der Waffer= 
gang, Wafferlauf, die Wafferleitung, 
der Mühlgraben; — gate, die (Wafz 
fer-)Schleuße ; — gavel, das Pacht- 
geld für die Fifcherei; —_gerimander, 
das Geordtentraut, der Lachenfnob= 
laud) !Teuerium_scordium — L); — 
gilder. dev aulleiperanlnere — gild- 
ing, die Waffervergoloung ; — gla- 
diole, das Rameelheu (Butomus umbel- 
latus — T.); — glue. der Fifchleim ; 
== god, der Waffergott ; — gold, das 
Mufchelgold; — gruel, die Hafergrüs 
Be, der Haferfchleim ; türkiiche Weis 
zenfchleim ; der Gerftentranf, das 
Werftemmaffer ; hair-grass, bie 
Wafferfchmiele (sire aquatica — I); 
— hammer, Phy. T. der Wafferhame 
mer, Bulehammer; — hemlock. der 
Wafferfchierling (Cieuta virosa — L.) ; 
— hemp(-agrimony). das Kuni gundenz 
fraut, dev Pfanenfpiegel, Wafferhanf 
(Bidens tripartita — J.) ; — hen, da8 
Wafferhuhu, Robrhuhn ( @adlinwa — 
Briss): — hog, das Halbfaninchen, 
Meerfchwein (Cara capybara — 1); 
— holes of the sprit-sail, M. T. die Wuz 

en (Löcher) der Blinde; — hook. der 


— dng, der 








aumbafen am Cattel; — hoar- 
hound. der Wafferandorn, Molfsfuß 
(Lycopus europaus — L); — house, 


der Wafferbehalter, dad Refervoir ; 
— house-leek. vid. — aloes ; — hyssop, 
das Onadenfraut (Gratiola officinalis 
— 1); — leaf, das Wafferblatt (Ary- 
drophyllum — I) ; — lemon, die lore 
beerblittrige Paffionsblume (Passi- 
flora laurifolia — L); — lentils, die 
Wafferlinfen (Lemna —, Marsilea — 
L); — level. die wagerechte Lage; — 
lily, die Mafferlilie, Seeblume (Nym- 
phar — L); —line, die Wafferbibe ; 
Auswäflerungslinie, (Lade=)Wafferz 
linie, Waffertragt (eines Schiffes) ; 
— lock, die Tränfe, Schwemme; — 
logged (Indged) ship, ein Schiff das 
viel Waffer durch einen Leck befom= 
men bat; — man, der Führmann, 
Bootführer, Everführer, Schutenfiih= 
rer; — mark, die Sluthhöhe, Die Wafz 
fermarfe oder der Rand, bis wo bas 
Wafer das Schiff berührt; — men- 
sure, M. E. ein Maß fiir Calz, Steine 
fohlen u. f_mw., bein Berfauf an 
Bord des Schiffes; — melon, die 
Waffermefone, Arbufe (Cucurbita ei- 
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trulla — Le}; — milfoil. bad MWaffere 
Taufendblatt «vyriophyium — 1), 
— nit. die Waffermiible; — mint 
bie Waffermiinge (Mentha nguntien — 
L.); — moreen. gewäflerter Mohr: 
— newt, die Maflereivechfe; — nuy 
die Warffernuß (Trapa natans — 1); 
— ordeal, die Wafferprobe (im ©::= 
tesgericht) ; — orıne, Sea lang. faum 
hinreichendes Waffer zum Flottblet= 
ben haben»; — ouzel, die Wafferanı= 
fel, ver Schwäßer (Turdus cinclus — 
L); — pail, der Waffereimer; — 
parsley, der Waffereppich, die Buf- 
ferpeterfilie (Apium graveoiens — L); 
— parsnep, der Eleine Waffereppich, 
WaffermerF (Sium — L.) ; — pepper, 
der Wafferpfeffer, das Mönchsfraut 
(Polygonum hydropiper — L.); — pim- 
pernel. die Strandbunge (Samolus va- 
lerandi — L.)}; — pipe, die Waffer= 
töhre ; — pipes, Sea lang. die Wafler: 
lieger, Leger, Wafferfaffer; —- plan- 
tain, der Wafferwegerig, Srofchlöffel 
(Alisma plantago — L); — poa bad 
Wafferrispengras (Poa aguaticr — 
L.); — pocks, die Wafferpoden, Wafz 
ferblattern, Windpoden ; —_poise, 
die Wafferwage ; — por, der Waffer- 
topf, die Oiekfaune, — pressure 
gine, T. die Wafferfäulenmafchine ; 
— proof. wafferdidt, wafferfeft; — 
purslain, die Zipfelblume, der Wajfer= 
portulaf (Peplis portwa — 1.) 5 — 
quail, bas Wafferhubn ; — quatm, das 
Sodbrennen ; — radish, der Waffer= 
rettig (Sesymbrium terrestre — L),— 
rail. dic Wafferralle (Rudlus aquatica 
— L); — rat, die Wafferrabe; — 
rocket, die Wajferraufe, Uferranfe 
(Sisymbrium sy!nestre — L.); die Waf- 


“ ferradete, der nn ic 


rose, die Wafferrofe; to — rot,» a. 
röften (Hanf vder Flache) ; — rotting, 
das Hanf- oder Flachérdjten ; — sail 
N. T. das Wafferfegel; — sapphire, 
der Wafferfapphir; — scenery, ved. 
unter Scenery ; — sedge, vid. — flag; 
= shoot, prominc. Det MWafferfchoß, das 
Wafferrets ; der MWurzelichoß; 10 
moor — shot, MT. ein Echiff fo ver- 
tanen, daß es weder gegen den Strom, 
noch quer im Strome (eat: -- shrew, 
die Eleine Waffermaus, Waflerfpige 
maus; — shut, der Mafferdamnt, 
Wafferfchieber, die Schleuße ; 
side, das Ufer (eines Fluffes oder des 
Meeres), Geftade; — skins, Waffer= 
fhläuche (der Garavanen in Egnp= 
ten); — snake, die Wafferfchlange ; 
— soaked, vom Waffer erweicht ; — 
soldier. vid. — aloes; — spaniel ber 
Wafferhund; — speedwet, der Wale 
ferehrenpreis (Veronica maritima — 
L); — spider. die Wafferfpinne; -- 
spike, do8 (fchwimmende) Gamenfraut 
(Potamogeton natans — J.) -- spin- 
ning frame, 7. die fa LaERNGE 
— spout. das fpringende Waffer ; die 
Wafferröhre, die Warferhofe, Walz 
ferbraut; — spring, die Wafferquelle; 
— sprites. Waffergeifter; — swallow, 
die Wafferfchwalke, — table, Arch, 
7. die unterfte Mauerleifte; — tath, 
eine Art Riedgras, oeffen Genus den 
Schafen fhäplich feyn foll ; — thrush, 
vid. — onzel; — tick, die amerifant= 
fche Holgmilbe ; — tight, wafferdicht, 
wafferfeft ; — trefoil. der Wafferflee, 
Bitterklee (Menyanthes trifoliata — L3} 
— trough. der Waffertrog, Tränftrog; 
—- tub, das MWafferfaß, die Wafferfus 
fe; —tupelo, der Wafferbaum (Nyssa 
denticulata — L.); — twist, das Ret= 
tengarn, Waffera(Qeddel)qarn, der 
Aufzug; —- violet, die Wafferviole, 
Wajferfeder (Hottenia valustris— L.); 


WAVE 


= wag tail, bic weihe achftelye; M. 
Ts. ~~ way, das Dibsgat: — ways, 
ser Wafferqany (auf dem Rerved eis 
nes Schiffes); — wheel. das Waffer= 
tad; Müblrad; 7. ein Kunftgeseng 
um Waffer zu heben; — wheels, die 
Wafferrüder eines Dampffchiffes,; — 
willow, der Wafferweiberich ( Zysima- 
chia thyrsıflora— 1.) ; — willow(-tree), 
die Warferweide, niedrige (oder 
trau) Weide (Salix pentandra) ; 
— with, eine Pflanze auf Jamaika, 
welche felbft in der trodenften Zeit 
teinfbaren Saft enthält, — work, 
das Wafferwere, die Wafferfunft (häu= 
fig im plo; — worm. der Waffer- 
wurm, die Waffermotte; — wort, 
ber (Griihlings-) Wafferftern (Elatine 
— 1). 
To WATER, v. a, & n. 1. wäffern ; be= 
wöäffern, begiefen; 2. thranen, wei= 
nen; 3. tränfen; 4. fchwemmen ; 5. 
röften Den oder Hanf); 6. wäf- 
fern, flanımen, moiriven (Zeuge 
uf. w.); 7. Waffer holen, Waffer 
einnehmen (von Schiffew ; 8. fehles 
len, fehillern ; to make one's mouth —, 
einem den Mind wäfferig machen, 
ihn Lüftern machen. 

WATERAGE, s da8 Währgeld, der 
Bäührzoll; die Wafferfracht. , 

WATERED, adj. gewäffert, moirirt 
(von Bandern und Zeugen). 

WATERER, s. einer der wiffert, bes 
wäffert, tränft. 

WATERINESS, s. die Wäfferigfeit, 
Beuchtigfeit, das Feuchte, Eumpfige. 

WATERING, ». 008 Wiffern, VBewäi- 
fern u. f. w., rid. To Warer; — of 
steel, das Wiffern, Blammen des 
Stable; mu 7. -- call, das Trom-: 
vetenfignal, um nad) der Tränfe gu 
reiten; — bridle, die Waffertrente ; 
—- cap, die Feldinüge Yourragiemüs 
Be; — jacket, die Geldjacde, Sade; 
— place. die Sdhwemme; der Ort 
zum Waffereinnehinen für Schiffe; 
Badeort; Gefunpbrunnen; — pot, 
bie GiesEanne; — trough, der Tränfe 
trog. ; 

WATERISH, adj. 1. wäfferig ; 2. feucht, 
fumpfig, Schal, fehwach ; —ness, >. 
die Wärferigfeit. 

ne adj. ohne Waffer, tro= 

en. 

WATERY, adj. 1. wafferreich, wäffes 
rig; 2. flüffig, feucht; 3. fe. gee 
fchmadlos, fad, fraftlos; a — desert, 
eine Wafferwiifte ; — humours, Sp. 
T. eine feharfe euchtigfeit, welche 
fic) öfters an den Hinterfeffelu der 
Pferde zeigt; — rupture, S. 7. der 
Wafferbruch; a — sky, ein Negen- 
bimmel; — vapours, Wafferdünfte ; 
— waste, die Wafferwiifte; — world, 
das Wafferreih, 

WATTLE, s. 1. die Hürde, Blechte ; 2. 
vie Dachlatte (bei Strohbächern) ; 3. 
ber Bart, Unterfamm eines Habne ; 
— bird, der Bartvogel (Glaucopis ci- 
nerea — Gmel.). A 
Fo WATTLE, v. a. 1. (Zweige gufame= 
men)flechten, umflechten, unzäunen; 
2. mit Nuthen binden. ‘ 
Ta WAUL, v. n. miauen, heulen, fvet= 
en (wie eine Rage). 

WAVE, s. 1. die Welle, Woge, Mee- 
reswoge; 2. Unebenheit; 3. die ein= 
gelne Slamıme des geet Seus 

08; 4. Arch. 7. die Hohlleifte, Hobl= 
eble; u — of the hand, cin Win 
(Schwenfen) der Hand; — loaf, (in 
der Bibel) bas Webebrod; — offer- 
ing, bas Webeopfer; — subjected, 
vem Waffer oda den Wellen ausges 
feet; — worn, von den Wellen ab- 
genußt. 5 





WAY 


To WAVE. o. bev. 4. Tech wellenförntig 

bewegen, wogen, wallen ;  weben, 
fchweben, flatteru; 2. Zeichen geben, 
winfen, zuniden; TI a. 1. wellenförs 
mig machen; 2. wellen, moiriren; 3. 
fchmwingen, fehwenfen; 4. hinweg= 
fhwenmen; 5. wegwerfen, abies 
nen; verfaffen, fabren laffen, aufge= 
ben; verfchieben, bet Seite legen, 
ausfegen; 6. (in der Bibel) weben. 

WAVED, adj. 1. wellenförmig; 2. ges 
flamint, motrirt. 

WAVELESS, adj. wellenl08, eben, glatt. 
To WAVER, v. n. {. wanfen, fehwan= 
fen, jtraucheln, ftolpern, taumeln ; 2. 
fig. fich befinnen ; unfchlüfftg feyn, 
anftehen. 

WAVERER, s. der Echwanfende, Un= 
fchlüffige, WUnentichloffene ; fehmwan= 
fende Molititer u. fiw. 

WAVERING ie —ty), adj. fhwane 
fend, unfchlüffig, umentfchloffen ; 
wankelmiithig, gweifelmiithtg ; 
ness, s. 016 Wanfen, Schwanten, die 
Unfchlüffigkeit,  Unentfchloffenheit, 
Zweifelbaktigfeit, der Wanfelmutb. 

WAVY, adj. wogend, wogig, wellig, 
wellenförmig, wallend. 

WAX, s. 1. das Wade; 2. Siegel: 
wache, der Siegellaf; 3. das Ohren= 
Schmalz; 4. das Schublmacher)pech ; 
— baby (— doll), die Wachspuppe; 
— bill, der RKernbeifier (Loria — 7,); 
— candle, (— light,) dag Wachélicht ; 
— chandler, der Wachszieher; — 


kather, Wichsleder, gewichstes Lez 


der; — myrtle, die Wachemprte (Ai- 


rien cerifera — L); — palm, die 
Wachspalme (Cerarylım andicola) ; — 
reels, Wachsftangen; —- scot, cine 


Abgabe zur Unterhaltung der Kir: 
nn —taper, die Wade: 
Ferge, der Wachöftod ; — winder (— 
stand), ein Wachéftodleuchter; — 
wicks, mit Wache durchjogene Came 
pendochte; — work, Wachsfiguren ; 
ze pl. das Wachsfigurencabi= 
net. 

To WAX, v. I. a. mit Wache bejtreichen, 
wächfen, wichfen, bohnen (feine Tıfcy= 
lerarbeiten u. f. w.); mit Wache 
verbinden; IL x. wachfen, zunehmen, 
werden. 

WAXEN, adj. widfern, von Wache; 
— image, das Machsbild; — chat- 
terer, der Seidenfchwanz (‚Ampelis 
garda — 1,.); — vein, van Hels 
mont’s Würfel. 

WAXING, s. Ch. T. die Srtheilung von 
wachsartiger Weichheit durch Feuer 
oder Auflöfung; 7. das ftellenweife 
Ueberzieben des Mattuns mir Wachs 
vor dem Drucfen, um die unbedeckte 
Farbe feuriger und beftändiger zu 
machen. 

WAXY, s. wachsartig. T 

WAY, s. 1. der Weg, die Etraße; 2. 
Strecke, Weite, Deffnung, ver Durchz 

ang; 3. die Nichtung, der Lauf, 
Bactaaitg, Bortfehritt; 4. bas Mus- 
weichen; 5. die Bahn, der Naum, 
Plag ; 6. das Mittel, der Zutritt, Zus 
laß; 7. der Benbachtungsfreis ; Ge- 
fichtsfreis, Berührnngsfreis; 8. die 
Bebandlungsart, rt, Weile, Mee 
thode, ver Blan, das Nerfahren ; 9. 
der Wille, Sinn, die Laune ; ways, 
NT die Helling, Stapelblüde ; 
— of the rounds, Fort. der Jlonden= 
weg, die Berme; — of a ship, die 
Fahrt, der (langfame over fchnelle) 
Lauf eines Schiffes; die Richtung 
eines Schiffes, der Sours; the ship 
is under —, das Schiff läuft, hat 
Bahrt ; which — ? wobin? auf wel- 
che Art? wie? which — shall I turn? 
wobin foll ich mich wenden? this —, 
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bierhin, hierducdy; thar —, dahin, 

dadurch ; every —, auf alle Art um 

Meife, in aller Hinficht ; every — a 

liar, ein Erzlügner, Lügner von Haus 

aus; any —, auf irgend cine Weife ; 

a thousand ways, auf taufenderlei 

Ar’; no —, feines Weges; hy — of 

apo.ogy, um fic) zu entfchuldigen ; 

to go one’s —, feinen Weg gehen, 
forfgehen ; to go a great —, welt ge 
hen, viel wirfen; to come one's —, 
berfommen; in the family —. aut 
freundfchaftlichem Buße, im Gamt- 
liengirfel; cot. fehwanger; to be in 
the —, bei der Hand fen; fertig 

feon ; to come in one’s —, einen iM 

den Weg (zu Oefidt, unter die Ane 
gen) Fommen; to stand in one's —, 
einem im Wege ftehen; bhinderlich 
feon; he is of my — ofthinking, et iR 
meiner Meinung, hat meine Aufichs 
ten; to be out of the —, ben Weg 
verfehlt haben ; fic) irren ; nicht bet 
der Hand feyn ; zerftreut feyn ; nicht 
zur Sache gebören; this isa thing out 
of my —, davon verftehe ich nichts ; 
das ftebt nicht in meiner Gewalt; 
"us much out of my —, da8 ift ganz 
ander meinem Plane, dabei verliere 
ich ; to go out of the —, fich verirren; 
to get out of the —, wegfchaffen; fich 
davon machen; to ask out of the — 
zu viel fordern ; to make —, to stand 
outof the —, or to clear the —. aug 
dem Wege gehen, Play machen; to 
give —. werden, ausweichen ; nady- 

eben, ftatt finden laffen; fallen (im 

reife) ; to break the —, ausweichen, 
aus dem Wege fahren; lead the —, 
geben Ste boran; to make one’s —, 
fortfommen, entfommen ; (— throngh 
..) durchfommen; fich Zugang vers 
fehaffen; to make one’s own —, 
durchdringen, fein Glück machen ; he 
must have it is own —, er will 8 nach 
feinem inne haben; ways and 
means, Mittel amd Wege ; die Be- 
rechnung der Ctaatseinfiinfte; — 
bil, eine Kifte von Perfonen over 
Gütern die man fährt; — bit, ein 
Stud Weges; — maker, der Vor: 
läufer, Bahnbrecher ; — mark, dad 
Megezeichen, dev Wegweifer, die 
Wegefinle, der Meilenzeiger; — 
out, der Ausweg, Ausgang ; —tustle, 
die Haferdiftel, gemeine Diftel, Feld» 
fcharte (Serratula arvensis — L); — 
thorn, der Wegedorn, SKreuzdorn 
(Rhamnus catharcticus — L); 
through, der Durchgang ; — wiser, 
der Wegemeffer ; — worn, von Reis 
fen erınüdet. 

WAYFARER, s. der Wanderer, Reis 
fenve. , 

WAYFARING, adj. reifend, wandernd; 
— tree, der Schlingenbaum, vie 
Wegefchlinge, Gamenbeere (Prbur- 
num lantana — L.). 

To WAYLAY, ». a. auflanern, nach» 
ftellen. 

WAYLAYER, s. der Unflaurer, Aufz 
paffer, Nachfteller. 

WAYLESS, ad. unwegfant, ungebahnt. 

WAYWARD (adv. —ıy), adj. mitts 
«ch, launifch, wunderlich, feltfam, 
eigenfinnig, verfehrt; — ness, s. die 
Wunderlichfeit, mürrifche, üble Raus 
ne, Verfehrtheit, der Eigenfinn. 

WAYWODE, s. ber Woiwore ‚in Boz 
(en) ; — ship, die Woimodfd,aft. 

WE, pron. Wir, 

WEAK, adj. 1. fehwach , fehrwächlich ; 
2. franflich, ungefund, fied ; 3. ohns 
mächtig, fhlaff; 4. unbefeftigt; — 
beer, dünnes (fchwaches) Brer; — 
hearted, muthlo8, feig; — land. bie 
ner, leichter Boden; -- loiner 
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bealabin ; — minded, fchmachköpfig ; 
— side, die fhwache Seite; — Ha 
fdwade Tine. 

eh ae s. (det, die) das Schwäs 

ende. 

WEAKLING, s. ber Schwächling. 
WEAKLY, adj. & adv, 1. fdwach, 
fdwachlich, matt; 2. furdtfam. 

WEAKNESS, s. 1. die Schwäche, 
Schwachheit, Mattigkeit, 2. der 
ber Fehler; 3. die Mvinflichfeit, 
Schwächlichfeit; 4. Unbeftimdige 
feit; — of mind, die Geiftesfchwäche. 

WEAL, s. 1. dag Wohl, die Wohl- 
fahrt; 2. die Echwiele, Strieme, 

athe; general — (public —, com 
mon —), das Oemeinwohl, allgemei= 
se Befte, das Bete des Staats; — 
and woe, Wohl und Web. 

WEALTH, s der Reichthum, das Gut, 
Geld und Gut, die (äußere) Gtüdjes 
figfeit. 

WEALTHINESS, s. der Reihthum, das 
Vermögen, die Wohlhabenheit. 

WEALTHY (adv — ty), adj. veich, ver= 
mögent, begiitert. ; 

To WEAN, v. a. entwöhnen, abgewih= 
nen, abbringen. 

WEANEL, Weanuina, s. das entmwöhnte 
Thier ; das entwöhnte Mind. 
WEAPON, a. die Waffe, das Gewehr; 
weanons, pi. die Sporen der Hühner 
uns jungen Hähne bei Hahnenfüms 
pen, B. 7. Dornen, Stacheln, u.f.w. 
WEAPONED, adj. bewaffnet. 

:‚WEAPONLESS, adj. unbemwaffnet, 
wehrlos. 

To WEAR, v. I. a, 1. fragen; anhas 
ben, an fic) haben ; 2. zur Schau 
tragen; 3. brauchen, verbrauchen, 
abtragen, abnugen, abreiben ; bins 
bringen ; 4. ermiiden, abmatten ; 5. 
alimablig fortfchaffen, vernichten ; 
to — away (— off) abtragen, abnuz 
ber; to — off. abnugen, ausmergelu ; 
to — out, abfragen, abnußen; ans: 
mergeln; verzehren; quälen, pla= 
gen; tin. 1. fic) nad) und nach ver= 
lieren, vergehen; 2. aushalten, ange 
dauern; to— well, fid) (im Tragen) 
gut haften (von Kleidern) ; — away 
(— off), abnehmen; voribergehen, 
beralten ; vergehen; to — off, ver= 

eben, abnehmen; time wears on, die 
eit vergeht; to — out, fic) abtra= 
gen, fid) abnugen, abnehmen ; ver: 
geben. 

WEAR, s. 1. da8 Tragen, die Tracht, 
der Anzug; 2. Gebrauch, die Abnus 
Bung; — and tear, die Wbnugung. 
WEAR. s. 1. da8 Mehr, der Webr= 
oan ; 2. der Fifchhälter, Sifchforb, 
Aalkorb, die Reufe. 

WEARABLE, adj. zu tragen, tragbar. 
WEARER, s. 1. der (Kleider am Leibe, 
adev überhaupt etwas an fich) Traz 
gende; 2. das was fich durch den 
Gebrauch abnußt over verfchlechterr. 
WEARINESS, s. 1. die Müpigfeit; Gr= 
mädung; 2. Ungeduld; 3. der Mes 
beroruß. 

WEARISOME (ad». —ıy), adj. ermite 
vend, mühfam, befchwerlich, Täftig, 
langweilig, langwierig ; überprin,. *- 
—ness, s. die Mühfankeit, Beichwer= 
lichfeit, Läftigfeit, angwierigéeit ; 
ber Lleberdruß. 

WEARY (adn. —ııy), adj. 1. müde ; 2. 
überdrüffig; 3. ermitdend, läftig, 
mitbfelig, befchwerlich ; not to he — 
with you, um Sie nicht zn ermüden. 
To WEARY, v a 1 ermiiden, müde 
machen, abniatten; 2. beläftigen, 
quifen. 

WEASAND, (-— pive) s. dte Quftröhre. 
WEASEL. s. das Wiefel; — coot, der 
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WEAV 
Fleinfte Sigetaudher (Afergus minutus 
aes PR) 


WEATHER, s. a8 Wetter, die Witte- 
tung; M T-s. a — the helm! luy= 
wärts das Ruder! fall’ ab! barda—! 
fall’ (ganz? ab! — beaten, von Wind 
und Wetter befchädigt, mitgenom= 
men; weltergehärtet, durch hartes 
Wetter abgehärtet, verfucht ; the — 
beams of a ship, die Luvfeite eines 
Schiffes; a — beaten sailor, ein bes 
fahrner (das ift gefchidter) Matrofe, 
das Ohrlamn; M Ts. — bit, ein 
Schlag des Anfertaues um den Kopf 
des Bratfpills; — board, — how, 
die Windferte, Wetterfette (eines 
Saiffe); m Ts — hoards, Schuß- 
bretter über den Stürfpfortgaten et 
nes aufgelegten Schiffes; — bound, 
bewehrt (wegen fchlechten Wetters 
verhindert um auslaufen gu Fönnen) ; 
— braces, die Luvbraffen; — brails, 
die Geitaue an der uvfeite der Sez 
el; — cloths, Uebergiige von Prez 
Pking über die geftauten Hange- 
matten; — cock, der Wetterhahn ; 
fig. der Unbeftimdige; to — coil, v. a. 
MT. beim Beiliegen auf einen andern 
Bug wenden; — driven, (durch 
Sturm) verfchlagen ; 10 — fend. v. a. 
vor Wetter fchüßen ; — gage, der Wet= 
terzeiger; MT. Gortheil des Wine 
des, die Windfeite, Luvfeite ; to gain 
(or get) the — gage. ofa ship, einem 
Schiffe die Luv oder den Wind abge- 
_winnen, oder die Luv abftechen ; to 
keep the — gage of a ship, ein Schiff 
offen balten, (luvwärts von einem 
Schiffe bleiben, um e8 ausfegeln zu 
fünnen) ; our ship has the — gage of 
the other, wit haben die Lup des ans 
dern, Schiffs ; — glass, das Wetters 
glas, der Luftmeffer ; Wärmemeffer ; 
shepherd’s or poor man's — glass, da8 
©auchheil (Anagallis arvensis — L); 
— headed, veränderlich, wettermenz 
difd) ; ATs. to carry a — helm, 
luygierig fey; — most. am weites 
ften luv= oder windwärts; — proof, 
— proved, wettergebdrtet (vid. — 
beaten ; — tight) ; MV. T-s. -- quarter, 
die Windvierung eines Schiffes auf 
der Luvfeite ; — roll, das Schlingern 
nach der Luvfeite; — shore, der Pıp- 
wall, Opperwall ; — shrouds, die 
Luvwand; — side, die uy, Luvfeite; 
to go tothe — side, anlitben, wind= 
warts (das tft gegen den Mind) ges 
ben; — spy, der Metterbeobachter, 
Wetterprophet, Werterkundfchafter 
(w. ü.); — stained, vom (Zee=) 
Waffer befchädigt; — tide, vid. 
WINDWARD-TIDE ; — tight. (— proof), 
metterdicht, wetterfeft (von einem 
Fahrzeug) ; — tiling. dag Dedfen der 
Metterfeite (eines Gebäudes) mit 
Ziegeln; — wise, wetterfundig ; — 
works, p!. N. T. das todte Werk, die 
obern Theile des Schiffe. 
To WEATHER, v. a. 1. dem Wetter 
(der Gefahr) trogen, die Spige bie= 
ten; 2. mit Schwierigkeit vorbei 
fommen, fic) «mit Mühe) ourchare 
beiten, miderftehen; 3. der Luft aus- 
fegeu, lüften, auswittern, (aus) 
trodien m. ü.); to — a hawk, Sp. Ph. 
einen Falken in die freie Luft oder 
ins Oriine fegen; to — a cape, a 
point, ein Gap nmfchiffen, bei einer 
Lanpfpige voviiberfegeln; to — a 
gaie, fig. eine Schwierigkeit befie- 
gen ; to — a ship, einem Schiffe den 
Wind abgewinnen; to — our. (Stürs 
me) aushalten, (Oefahren! aus: oder 
überfteben. 
To WEAVE, © a. weben, wirfen; 
flechter : verweben, einmweben. 





WEEN 


WEAVER 3. der Weber, Wirler; hex 
—, der Haarfledhter; —, or — tich 
der Meer= oder Seedrache, das Pes 
termäunchen (Trachinus — L) 
weavers, pl. die Weber (eine Vogels 
gattung —_ Ploceus — Cuv.); ry 
heald, der Ramin am Webftubl ; — 
—'s reed, dad Blatt oder Rieth am 
MWebftuhl; —'s shears, pi. die Wes 
berfcheere. 

WEAVING, s. 1. da8 Weben, Wirfen; 
Berweben ; 2. Gewebe, Gewirf; — 
loom, der Webftubl. 

WEB, s. 1. did Gewebe, Gewirk; 2, 
der Gleden over das Fell im Auge, 
der Flor vor ven Augen, das Flügels 
fell; 3. die Webe (Leinwand) ; 4. M 
T. die Fächer zwifchen der Felge und 
pen Eyafen eines eifernen Made 
oder einer Scheibe; — of a colter, 
die Schneide des Pfluamefjers, — 
footed, fchwimmfüßig, nu. Behmimms 
bäuten verfehen ; — girth, der gewebte 
@urt. 

WEBBED, adj zufammen gewebt, durdh 
eine Haut verbunden. 

To WED, v. a. & n. beirathen; ver: 
heirathen ; verbinden ; jig. (für tm= 
mer) vereinigen, (für immer) nehmen. 

WEDDING. s. die Hochzeit ; — chamber, 
die Brautfammer; — clothes, pi. die 
Hochzeitkleiver; — day. der Hoc: 
geittag ; — dinner, bad Hochzeitmahl ; 
— feast, der Hochzeitfehmaus; — 
garment (— gown). das Hochzeitkleid, 
Brautkleid; — ring, der Tranving; 
7 song, dad Hodgeitgedicht, Braut= 
ted. 

WEDGE, s 4. der Keil, Spaltteil; 
das Meilformige ; 2. der Klumpen 
(Metall); — of gold, silver or lead, 
der Golds, Cilber= oder Bleiflume 
pen, die Bleimulte; in the form of 
a —, feilförmig; lead in wedges, 
Blei in Mulden ; — bone, 4. 7. dad 
feilförmige Bein ; — shells, Sumpf- 
mufcheln ; — shaped, — wise, feil- 
förmig. 

To WETGE. v. a. 1. feilen, verfeilen, 
feft eintreiben, eindrängen, eiuzwän= 
gen; 2. zerfeilen, fpalten (w. i.) ; 3. 
fg. aufhalten, hemmen ; to — in, ein= 
feilen; fc. einfchliefen cin einen Bez 
zivB), einfperren. 

WEDLOCK, s. die Che, der Eheftand ; 
joined in—, verheirathet, verehelicht ; 
out of —, unvermählt; to enter upon 
—., in den Eheftand treten. 

WEDNESDAY, s. die Mittwoche, der 
Mittwoch. : 

WEECH-ELM, s. die englifche breite 
blätterige Rüfter ( Urmus scabra — L.). 

WEED, s. dad Unfraut ; ill weeds grow 
apace, prov. Unfrant vergeht richt. 
To WEED, v. a. gäten ; von Unfrant 
befreien, (mit der Wurzel) ansreigen, 
ausrotfen; fig. befreien; vorn Rafter 
reinigen. 

WEEDER, s. der Güter, Ausrotter, 
Befreter. , 

WEEDING, part. — chisel, ein meißels 
ähnliches Werkzeug zum Gäten ; — 
forceps, — tongs. Me Gätezange ; — 
fork, die Gätgabel; — hook, das 
Oitetfer, die Gathaue. 

WEEDLESS, adj. ohne Unkraut, rein, 
WEEDS, s. pi. die Wittwentraner. 
WEEDY. adj. 1. aus Infraut beftes 
bend; 2. voll Unfraut; — waya 
mit Unfrant vermachfene Wege. 
WEEK, s. die Woche; —, per —, woe 
chenweife, wöchentlich, — day, det 

ochentag. 

WEEKLY, adj. & adv wuchenweite 
wöchentlich. 

To WEEN, ».n wähnen, glauben, fid 
vorftellen, fich einbilven, denken 


WEIG 


Yo WEEP v.a.-n 1. weinen (—at, 
over, übre); Thranen vergießen, bez 
weinen‘ 2. flagen, beflagen; 3. trö= 
vfeln, häufen; 4. feucht fey; to — 
for, beweinen, beflagen ; to — for, 
or with joy (sorrow, &c.), vor Freude 
(Schmerz. u. f. w.) weinen. 
WEEPER, s. 1, der Weinende, Maz 
gente; 2. ber Stapuzineraffe (Simia 
eipucina — L.). 

WEEPERS, s. pi. bie weißen Trauer- 
binden vorn an den Wermeln der 
Trauerfleiver. 

WEEPING, s 2.08 Weinen, Klagen, 
Wehklagen , to fall a-weeping. fam. 
weinen, zu weinen anfangen; — 
birch. die Hängebirfe_(Betulu pendula 
— 1; — grounds, feuchter, naffer 
Boren ; — rock, ett pordjer Felfen, 
ans dem Waffer triufelt ; — spring, 
eine firfernde Duelle; — willow, die 
Trauerweide, Thrdnenweide (Sulz 
balylonica -- L). 

WEESEL, s. ved. Weaskı. 

WEEVER, s. (cit Fifch) via. Weaver. 
WEEVIL, s. der Kornwurm, Wibhel 
(Cureulio frumentarius — L.). 

WEFT, s. 1, da8 Gewebe; 2. der Eine 
in Eintrag, Einihuß, Dur 
fdup. 


To WEIGH, v. I.a. 1. wägen; 2 gue 
mwägen; 3. (fir) abwägen; erwägen, 
prüfen; 4. für wichtig Halten, fchügen, 
halten, dviicen, laften ; 5. indie Höhe 
winden; to —, or to — anchor, die 
Unter lichten; to — down, iiberwie= 
gen; nieterdritden; erliegen; to be 
weighed down with (age and sorrow), 
niedergebengt feyn von (Alter und 
es to — nut, Nach dem Ge= 
wicht verkaufen. auswägen ; to — out 
articles for retail, auswägen, vermite 
gen, (für den Detailverkauf) abfaffen ; 
to — to, einem etwas ginvdgen; Un. 
1. wiegen, Schwer feyn, Gewicht haz 
ben; 2. wichtig feynt; that reason does 
not — with me, jener Grund iff mir 
nicht wichtig. gilt nicht bei mir, owg. 
das zieht nicht bei mir. 

WEIGH, s. ein Gewicht für trodene 
Sadhen; to be under —, M. T. die Anz 
fer lichten, abfegeln. 

WEIGHABLE, adj. waé nach dem See 
wichte verkauft wird, wägbar; — 

onds, pl. M. E. Stirzgüter, Stiirg= 
dung, 

WEIGHER, s. der Wager, Wagefnecht; 
— at the townhall, ber Stadtwagen= 
meifter. 

WEIGHING, s. 1. das Wägen; 2. das 
auf einmal Gewogene, vie Wage; 
custom for —, die Wagegebiihren, das 
Wagegeld; — cage, ein Käfig, um 
fleinere lebende Thiere zu wiegen; 
— house, das Wagegebäude; — ma- 
chine, die Brüdfenwage, Hebelwage. 

WEIGHT, s. das Gewicht; Die 
Wucht, Schwere, Schwerkraft, Laft, 
der Druf; 2. fr die Wichtigkeit, 
Macht, das Aufeben, der Einfluß, die 
Mirkfamkeit; 3. das Niederdrüdende, 
Allzufchwere, bie Laft; M. E-s. to lose 
in —, an Oewicht abnehmen, decas 
kiven ; to sell by — nach dem Gewicht 
verkaufen; nach dent Gewicht vers 
fauft werden; hundred pound —, der 
Seutner; bill (or specification) of —, 
tie Gewichtsnote ; certificate of —, 
der Wagefchein; of full —, vollwich= 
tig ; matier of —, die wichtige Cache; 
0 carry a great —— with.., viel gelten 
oci..3 to be a dead — upon .., febr 
au Laft fallen. 

VEIGHTINESS ss 1. 
Stirfe; 2. Wichtigkeit , : 

WEIGHTLESS, adj. gewidtles, leicht; 
angemichtig. 


die Schwere; 





WELL 


WEIGHTY (ade. —1rv), adj. fewer, 
wichtig; erheblich. 

WEIRD, adj. + in Zauberfünften er= 
fahren, 

WELCOME, adj. & int. willfommen ; 
— hone, willfommen gu Haufe; to 
bid or ınake one —, eitten willfonmen 
beißen ; to be — to do a thing, die Er= 
faubnib haben, etwas zu thun; to 
make one’s self — with, fich bedienen, 
fhmeden laffen ; you are — to it, 06 
ift gern gefcheben, oder gefchieht 
gern, ich gebe es dir gern. 

WELCOME, 5. der Willfommen, dic 
tt asa ; freundlidye Begrü- 

ung. 

To WELCOME, ». a. bewillfommen, 
willfomimen beißen. 

WELCOMENESS, s. dag Willfommen- 
fenn, die Annehmlichkeit, Willfom- 
menbeit. 

WELCOMER, s. der Bewillfommer. 

WELD, s der Wau, das gelbe Färbers 
Fraut, das ©elbfraut (Reseda luteola 
— L); — yellow, das Waugelb. 

To WELD, ». a. (Gijen au, fchweifen, 
sufaminenfchmieden, 

WELDER, s. der Zufammenfchweißer, 

WELDING-HEAT, 8. die große Sige, 
Schweifibige, höchfte Giut. 

WELFARE, s. die Mohlfahrt, das 
Olid, der Wohlftand. 

WELK, s. die Trompetenfchnede, via 

- WHELK 

WELKIN, s. * bie Luft, der (Wolfen:) 
Himmel, das Firmament. 

WELL, s. 1. der Brummen, Ziehbruns 
nen, Springbrunnen, Gefundbruns 
nen; 2. cin Bifcherbooten eine Whe 
theilung im Raum mit durchlöcher= 
tem Boden, um Bijche darin zu 
transportiren; 3. Fire. der Minens 
fehacht, Minenbrunnen ; 4. das Trep- 
penhaus, der Treppenraums M Ts. 
(— ina ship), der Bumpeniod; — of 
a bank, eine tiefe Stelle mitten auf 
einer VBauf_in der See, well-bucket, 
der Echöpfeimer; — cleanser, der 
Brunnenfeger; - drain, eine Grube 
oder ein Trichte,, um Felder troden 
gu legen; to —drain, v. a. Land durch 
Oruben troden legen; — hole, das 
Treppenloch ; — room (of a hoat), NV. 
T. das Debhögat (in einem Boote); 
— spring, die (Spring=)Qnelle, ver 
Urgquell; — sweep, der Brummenz 
fhwengel; — water, dad Beunnene 
waffer. 

To WELL, v.n. quellen, fließen (w. it.) ; 
to — forth, hervorfprupeli. 

WELL, I. adj. & adv. 1. wohl, gefumd; 
gut, glüdlich; 2. sortheilhaft; 3. 
gänftig ; 4. woblgelitten, in Sunft ; 
d. fohön, richtig, gehörig, auf 
tige Art, vechtmäßig, gefchict, leicht, 
genugfam, hinlänglich; TI. nz. nun, 
woblan! thars —, dag ift gut, gebt 
gut; all will be —, Alles wird gut 
geben; — enough, giemlich gut, gut 
genug; she is very —, fie ift fehr 
wohl, befindet fih wohl; he was — 
with him, ev ftand gut (in Onapen) 
bei ihm; before he was — out of the 
room, ehe er noch aus dem Simmer 
war; more than you can — think of, 
mehr als du num) denfen faunft; to 
be — off, e8 gut haben, wohl daran 
(gliicflich) feyu; he is — off, e8 geht 
fh gut; and — it might, bas war ja 

möglich ; as — as, fo gut als, fo wohl 

als, zugleich mit; — a day! ob! ad! 
oje! o febt! leider! wehe! mas ift 
gu thun! (in compos.) — advised, wohl 
unterrichtet ; — affected, gut geftunt, 
zugethan ; — aimed, wohl gezielt; — 
anchored, ficher vor Anfer liegend; 
— appareled, fihöu ‚wohl‘ gekleidet, 





WELL 


efhmidt; — appointed, wohl ge 
leidet, gepußt, gut ausgerüftet; — 
attending, wohl aufmerfend; — ba 
lanced, gut im Öleichgewicht gebale 
ten; — beaten, gut gebabnt; — be 
ing, das Wohlienn, die Wohlfahrt; 
— beloved, vielgeliebt; Bielgeliebte ; 
— beseeming. woblanftändig ; — bot- 
tomed. wohlbegründet ; —born, wohls 
geboren, von guter Herfunft; — 
breasted, mit fchöner, wohltönenter 
Etimme; — breathed, langathnig 
(von einem Pferde); — bred, wohl: 
gezogen, artig, manterlich, gefittet; 
— built, wohlgebauet; — chosen, 
woblgewablt; — conditioned, AL E. 
gut over mohlconditionivt, unbefchä= 
digt (behaltene Güter); — derived, 
gut überliefert; — deserver, der Vers 
dienjtvolle; — deserving, wohlvers 
dient. (Fehr) verdienftvoll; — directed, 
wohl gelettet ; — descended, von gu= 
ter Abfunft; — disposed. gutgefinnt ; 
woblaufgelegt; — disputed, wohl be= 
ftritten ; — doing, woblthuend; die 
Outthat; Wohlfahrt; —doings Srel= 
thaten; —done! bravo! gut! treffe 
lich! — drawn, nié'gefpannt (von 
einem Bogen); —— dressed, wohl guz 
bereitet, wohl gugerichtet; gut ges 
Eleivet ; — earned, mwoblverdient ; —— 
endowed. woblbegabt; gut ausge- 
ftattet; — established, wohl gegrüts 
det, wohl eingerichtet; — eyed, bell= 
febend, feharffehend; — favoured /-- 
featured), fcbin; — fed, wohl ges 
nabet , a — filled board, eine reichlich 
befegte Tafel; — formed, wohlgebils 
det; — founded, wohlbrgründet; — 
governing, die gute Megterung; — 
grounded, wohlgegründet; — ham 
mered. wohl gebammert ; — hamess- 
ed, wohl a — intentioned, 
wohlgefinnt, woblwollend; -- in- 
vented, gut erfunden ; — known, wohl: 
befannt; — laboured, gut bearbeitet, 
forgfam ausgearbeitet ; —lighted, qut 
erleudtet ; — looking wohlausfehend; 
einnehmend; — made, wohl gebaut 
(wen Störper); — managed, wohlvers 
waltet; — mannered, wohlgezogen, 
gefittet; — marked. ausgebildet (von 
Kranfheitsfymptomen); — meaner, 
der Wohlmeinenve, Freund; — ınean- 
ing, wohlmeinend, gut gejinnt; die 
gute Öefimmung; — meant, wohl- 
gemeint; — met! willfonmen! — 
minded, vid — affected: — moralized, 
von guten Orundjügen geleitet; — 
mouthed, Sp. 7. gut bellen oder anz 
feblagen fbunend; — natured, guts 
artig, guthergig; — nigh (— near), 
beinabe, faft; — ordered, wohl ge= 
ordnet, gut eingerichtet; — pleasing, 
wohlgefallend, wohlgefallig ; — pro- 
portioned, woblproportionirt; — 
ripened, wohl gereift; — rooted, qute 
Wurzeln Habend; — running, gute 
fließend (von Berfen); — seasoned 
wohlgewürzt ; — set, wohl verfehen; 
— set hair, ftarfer Haarwuchs; — 
shaped, wohlgeftaltet, woblyebiloet ; 
— spent, wohlangewandt ; — spoken, 
woblberedt ; milde, gütig fprechend ; 
— spread shoulders, breite Schultern ; 
— stricken in age (years), hochbejahrt;z 
— tasted, fchmafbaft, mohlfchmes 
dend; — timed, zu rechter Zeit anges 
bracht ; — thought, glücflich gedacht ; 
— traded, einen großen Handel treis 
bend; a — trodden field of conjecture, 
eine häufig beiprochene Muthmas 
ung; — tuned, woblgeftimmt; — 


turned. wohlgeftaltet, — vouched, 
von guter Autoritüt; — weighed, 
weblerwogen; — willer, der Wohls 
meinende, Gönner, — wieh, dad 
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Wohlwollen, ver Sichwunih; — 
wisher. dev O)iuctwitnfcende, Wo pl- 
wollende, Gönner, Freund; — won, 
wohl over vechtlich gewounen ; a — 
wooded park, ein wohlbeftandener 
Part; — wrought, wie — laboured. 
WELSH, I. adj. aus Wallis (oder 
Wales) ftammend, wallififey; -- 
culm, eine Art Anthrazit (Koblenz 
blende, Ölanzfohle; — man, der Wals 
lifer; — onion, die Oartenzwiebel, 
ber Hohllauch; — rabbit, der ges 
söitete Rafe; — wig, die wollenc 
Perviide; I. s. 1. die wallififche 
Sprache; 2. pi. die Wallifer. 
WELT, s. der Rand, Saum, a 
faffung; — of a shoe, der Rahmen 
eines Vanes. 

Tu WELT, v. a. fäumen, einfaffen, 
vänden, verbrämen; welted thistle, 
die Wegedijtel. 
uv WELTER, v. n. (fich) wälgen; 
weltering in his gore, fig. in feinem 
Blute fhmwinmenp. 

WEN, s._da8 Ueberbein, dev Wus- 
wuchs, Mnorven; Kropf, die Wett: 
geihwulft. : at 

WENCH, s 1. das Deidchen, die junge 
Brauensperfon (mw. it.); 2. cont. Die 
lofe Dirne, 

To WENCH, v. n. Bubldirnen nace 
geben. 

WENCHER, s. ber Hurenjäger, Bubler, 
der unfeufhe Mann. 
vy WEND, v.n. 1. geben, hingehen, ab= 
geben; 2. fich menden, umdrehen. 

WERE. vid, Wear. 

WERE-WOLF, s. der Währmwolf, ein 
Sauberer in Seftalt eines Wolfes. 

WERNERIAN, adj. werneriich. 

WEST, Ls. 1. der Weft, Weiten, 
Abend, Niedergang ; 2. das weft= 
wärts liegende Land; Il. adj. & adv. 
weitlich, abendlich ; by North, 
Welt zum Norden; — by South, 
Wet zum Süden; the — Indies. pl 
—— India) Weftindien ; -- India-nan, 
der Weftindienfahrer; -- North —, 
Mejtnordweit; — south —, Weft- 
fudweft ; — point, Ist. 7. der Weit: 
punft; — variation, MT. die Nord» 
weftering; —— wind, der MWeftwind, 
Abendwind. 

WESTERLY, adj. & ads. weftlich, abend= 
lich, nach oder von Weften. 

WESTERN, adj. weftlid, nach Weften, 
von Meften her, abendlich; abend: 
Lindt fel. 

WESTING, s. MT. der Betrag bes 
Weges, den man weitlich vom Mitz 
tagsfveife zurüdgelegt bat. 

WESTPHALIA, s. Weftphalen. 

WESTPHALIAN, 1. adj. weltphältfch ; 
Lis. 1. der Weftphale, Weftphäline 
ger; 2. die weftphälifche Mundart. 

WESTWARD. —ıy, adv. gegen Weften, 
wejtwärts, weftlich. 

WESTY, adj + fchwindelig. 

WET, L adj. nab, feucht; -- through, 
ganz (bis aufs Hemd) ourchnagt; — 
zouch, T. eine (zwei Bug dide) gage 
eingeweichter Oerjte; — dock, das 
Boden, Schiffswerft, in das Waffer 
Fann gelaffen werden; — glover, der 
MWeißgerber; — nurse, die ae 
ante; -—- rat fof cheese), die Büuls 
nib (de8 Mifes); -- shod, mit naffen 

i:Sen; —- sweetmeats, fliiffige Con= 
turen; -- weather, naffes Wetter, 
egenrmetter. , 

WET, s. 1. die Näffe, Feuchtigkeit ; 
2. das Regenmetter, neblige Wetter. 
T: WET, v. a. (durch)näffen, naß maz 
chen, feuchten, befeuchten, anfeuchten, 
negen, benegen. 

WETHER, >. der Hammel, Shops, 
Schafbed. 
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WETNESS, s die Feuchtigfeit, Näffe. 

WETTISH, adj. etwas, ein wenig feucht, 
näßlich. 

WEZAND, s. vid. WEASAND. 

To WHACK, v.a. vuig. prügeln, fchla= 


en. 

PEALE, s. der Wallfifd ; bottle-nosed 
—, der Busfopf, Schnabelfifch (Dez 
phinus orca — L.); spermaceti —, dev 
Pottfifd, Cafdhelott (Physeter — 1.) ; 
pti or sharp-nosed —, dev „SU: 
piter (Balena_boops — L); — 
bone, das MWallfifchbein, der Walle 
fifchEnochen, das (geriffene) Bifch= 
bein; — cutter, der Banffchneider ; 
— fin, die Wallfifchkarte ;_— fisher, 
der Wallfifchfahrer, Wallfifchjäger; 
— fishery, -- fishing, ber Wallfifch- 
fang; —line, X. r die Wallfifchlien ; 
— louse, die Wallfifchlaus; — oil. 
der Mallfifhthran; —'s pizzle, der 
Wallfifchpinfel. . 

WHALER, s vid. WHALE-FisHer. 

WHAME, s. die (Pferdes) Bremfe, Pfer= 
defliege, Brame. 

WHAP, s. der (derbe) Schlag, Schmiß. 

WHARE, s. das Werft, ein in den 
Strom hineingefchlagener Damm, 
das Ufer (wo die Echiffe ein und 
ausladen), ver Landungsdamm, Kay, 
die Anlinde, Anfurt, Cchiffslänte, 
Bühne (Buhne); a shipwright’s —-, 
bas Schiffswerft; -- charges, vid, 
Wuarrace; — porters, Schauerleute, 
Arbeiter auf Schiffswerften. 

To WHARF, v.a. an dem Say ausla= 
den, Löfchen, linden, an das Ufer 
bringen. 

WHARFAGE, s. das Werftgeld, Kay: 
ach die Rayfpefen, Ufergebühr;; das 

dfdgeld. 


WHARFING, s. collect. Werfte. 

WHARFINGER, s. der Staymeifter, 
Kayenmeifter, Auffeher über einen 

ay). 

WHAT, I. pron. was ; dad was, dasjenige 
welches; welcher, welche, welches, 
wer, welch ein; was für ein, eine; 
was aud, was muir, etwas; wie ? 
wie viel? IL. ine. wie! was! — is 
your desire? was wollen Ste? — is 
it? was ift bag? — man is that? wag 
ift das für ein Mann? — next? was 
wird nun fonumen? Pu tell you —, 
wiffen Sie was; — time, gu der Seit. 
ba; — day, an dem Tage, da; ——ho! 
he dba! —— of that? was liegt daran ? 
— though, und wenn auch, wenn 
denn auch, obfchon ; but — then? aber 
was macht das aug? I know — he 
drives at, ich weiß, was er im Schilde 
tibet; I gave him — money I had, 
ich gab ihm alles Geld was ich hatte ; 
— with his conduct, — with his cour- 
age, theils durch feine Aufführung, 
theils durch feinen Muth; — a Gath! 
wie ausländifch (ungewandt) er fich 
benimmt! Mr, —s-his-name, der Herr 
So-und-So, 

WHATEVER, } pron. welder, wel= 

WHATSOEVER, § che, welches (oder 
was) auch immer, was nur, was für 
ein, eine oder einer auch, was da 
nur, 

WHEAL, s. die (Eiter-)Blatter, Fin- 
ne; — worm, die Milbe, 

WHEAT, s. det Waizen; — ear, das 
MWeipfehlchen, der Weipfehwang (ein 
Vogel Motacilla enanthe — L.); — 
flour, Meizenmehl; — grass (creeping 
—), die Duedfe, da8 Hundsgrad (Tri 
ticum repens — L.); — harvest, dte 
Weigenernte; — plum, die Spille, 
gelbe Pflaume, Haferpflaume; — 
sheaf, die Weizengarbe. 

WHEATEN, adj. vot (aus) Weizen bez 
reitet: — bread, das MWeizenbrod; — 
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flour das Weizenmehl; — straw, dad 
Weigenftrvy. 

To WHEEDLE, ». a. fehmeicheln, durch 
Schmeichelet anloden, einnehmen, 
bereden, befchwagen oder binterge: 
ben, verftricken, übertölpeln. 

WHEEDLING, s. da8 Echmeicheln. 

ERREGER, adv. mit Schmets 

ein. 

WHEEL, s. 1. da8 Rad; Epinnrad; 
2. fig. der Wagen; 3. die Radbewes 

ung, der Radlauf, die Mreifung, 
Schwenfung, Ummalzung, ber Uline 
lauf; Kreis; 4. die Töpferfcheibe ; 
to break upon the —, räbern ; sentenced 
to be broken upon the —, zum Qade 
verurtheilt; — ofthe helm, das Gtens 
errabd; carriage-wheels, die Laffetten» 
vider ; cylindrical —, das Rad mit 
breiten Felgen; — animal, das Nä= 
derthierden; — barrow. der Sich: 
farren, Schubfarren; — barrow ınan, 
der Echiebfärner;, — boat, das Mis 
derboot; — cap, die Nabenfappe ; — 
carriage, bas Näderfuhrwerf; 
cutter, einer, der Uhrenrader fchneidet; 
— drag, ber Hemunfchuh; — fire, Ch, 
T. das Radfeuer, Schmelzfeuer ; — 
hoop. der Nabenting oder Reifen; — 
horse, das Stangenpferd, Deichfels 
pfert; — lathe. Sea lang. die Rabe 
fchnur einer Drehbanf; — nave, dir 
Nabe; — rope, M T.das Steucrreep; 
— shaped, B. T. radförınig ; — stone, 
das Schleifrad ; — work, das Rider= 
wert; — wright, der Rademacher, 
Pflugmacder, Wagenmader, (übli= 
cher) Wagner, Stellmacher. 

To WHEEL, v. I. a. drehen, vollen, ume 
wälzen, berumfchwingen ; Il. n. fich 
preven, fich umdrehen, fchwenfen, fich 
wälgen; wechfeln; Schwenfungen, 
Wendungen, Umfchweife maken; to 
— about, umrollen, umlaufen; to — 
along, fic) fortwälgen ; to — back, gue 
rüdrollen; Mit. T-s. right —! vecht3 
abgefchweuft! left —1 links abge- 
fcbwenft. 

WHEELY, adj. radformig, Freisförmig, 
im Sveife. 

To WHEEZE, v. n. fehwer und lant 
athmen, fchnaufen, Feichen, heifer re= 
den, richeln, fehnieben. 

WHELK, s. 1. die (Giter-)Blatter; 2. 
die Trompetenfchnede, das Minfhorn 
(Buccinum — 1.). : 

WHELKY, adj. mit Bueeln, erhaben. 

To WHELM. v. a. decker, zudecfen, über 
decfen, vergraben. 

WHELP, s. 1. das Junge (eines Raub- 
thier8); der junge Hund; 2. cont. der 
Sohn, lofe Bube; der Züngling ; 
N. T-s. whelps of the capstan, die Spills 
flampen ; whelps of the windlass, bie 
Ausfütterung des Bratfpills. 

To WHELP, v.n. Zunge werfen, fchüts 
ten, jungen. 

WHEN, adv. want, wenn, zu der Zeit; 
als, da, da doch ; he believed — young, 
er glaubte in feiner Jugend ; just —, 
eben da, fobald; since —, feit wann, 
wie lange; feitven ; til —, bis da: 
bin; — gone, nachdem oder als er 
(fie, 83, u. f. w.) fort war; — that 
zur Zeit da,., ale; M Es. — dng 
bei (zur) Berfallgeit; — in cash, nad) 
Eingang; unter Vorbehalt des Eins 

angs; — received, nach Empfang, 
nach Eingang. 

WHENCE, adv. woher, woraus, von 
wo aus; daher; from —, woher, von 
mwannen, 

WHENCESOEVER, } adv. wofer and 

WHENCEVER, immer 

WHENEVER, adv. wann, allemal 
wenn, fo oft 
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WHENSOLVER, ade. wenn aud ime 
met. 

WHERE, adv wo; da. 

WHEREABOUT (Witerkannurs), ade 
1. wo berum, wa da, wo ungefähr; 
2. worüber, weswegen. 

WHEREAS, adv. 1. da nun, weil, da; 
2. da hingegen, da fonft. 

WHEREAT. ado, wobei, woran, worit- 
ber, worauf. 

WHEREBY, ado, wodurd, wovon, woz 
mit. 

WHEREFORE, adv, wari, wefwegen, 
weßhalb wofür, wozu; defwegen, 
baber. 

WHEREIN, adv. worin. 

WHEREOF, adv. woven, woraus. 

WHEREUN, adv. worauf, worüber, wor= 
an. 

WHERESOEVER, ad». wo auch immer ; 
wohin aud). . 

WHERETO, WHEREUNTO, adv, WOSU, 
worauf (wv. ü.). 

WHEREUPON, adv. worauf, wonach. 
WHEREVER, adv allenthalben wo, 
wo aüch immer; wohin auch. 
WHEREWITH, Wuerewrrnat, 
womit, wovon, womit auch. 

. WHERRET, o, a. eine Ohrfeige ge= 
en. 

WHERRET, s. die Obrfeige, 
Schlag. 

WHERRY, s. das Fährbout, der Fabre 
Eabn, die Fähre; die Solle; — man, 
der Führinanıı, Zollenführer. 

To WHET, ». u. wegen, fchärfen, fchlei= 
fen; fy. veigen, erbittern. 

WHET, s. 1. das Wegen, Schärfen ; 2. 
die Vorlage, das den Appetit Neizen= 
be; — stone, der Wegfteiu, Schleif- 
ftein ; — (stone-)slate, der Wefchie- 
fer. 

WHETHER, 1. pron. welcher, wer von 
beiden, was, welches von beiden; — 
ofyou, wer von euch beiden 5 11 conj. ob, 
eritweder, 88 fey mit; — it be true, or 
no, ob e8 wahr fey over nicht, — 
one will ar no, man mag wollen ober 
nicht; — love or victory, ob Liebe oder 
Sieg. 

WILETTER, s. der Weber, Schleifer. 

WHEY, s. die Molfen ; — spring, Mol= 
fenwalfer. 

WHEYEY, adi molfig, molfenars 

WHENYISN, $ fig. 

WHICH, pron. welcher, welche, welches, 
wer, was, well; added to —, WOzU 
noch... fonumt, 

WHICHEVER, Wuicusorver, pron. Wet 
es auch fey, was auch immer. , 
WHIFF, s. 1. der Hauch, Zug, Bir, 
Paff (mit der Tabakspfeife) ; 2. der 
Stachelflunter (Pleuronectes passer — 


adv. 


der 


L). 

To WHIFF, v. a paffen; verpuffen, 
verbampfen. 

T. WHIFFLE, v. I. n. 1. flattern, fla= 
dern, wanfen, treiben, 2, Ansflüchte 
gebrauchen; leichtfertig feyn; IL a 
wegblafen, zerftreuen. 
WHIFFLER, s. 1. der Pfeifer; 2. Bas 
felhans, Windbentel. 
NHIFFLE-TREE, s.der Schwengel am 
Wagen), die Wage. 

WHIG, s.der Whig. , 
WHIGGISH, adj. eeu zur Whig- 
Partei gehörig, diefelbe betreffend. 
WHIGGISM, s. die Orundfüge der 
Whig-Partei : 

WHILE, s. die Weile, Zeit; a long — 
ago, {chon lange ber; all this —, die 
ganze Zeit über; for a —, for some 
—, eine Zeit lang; bur a— since, erit 
kürglich ; it is not worth —, 88 ift der 
ber Mübe nicht werth; e8 lobut bie 
Zeit nicht; a good — ziemlich lange ; 
a great —, fehr lange. 
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WHILE, ado, indem, währent, col. der- 
weite, fo lange als. 

To WHILE. o. Ln. weilen, verweilen, 
zögern; ta (away) unnüg hinbrin= 
gen, vertändeln, vertrödeln; to — 
away one's time, fi die Zeit vers 
treiben. 

WHILK, s. vid. WnELK. 

WHILST, vid. Wane 

WHIM. s 1. bie Orille, ber wunbderli- 
che Einfall, die Schnurre, feltfame 
Laune, Thorheit, Wunderlichfeit, 
Sonderbarkeit, ver Wurm; 2. die 
Pfeifente, Schmieente (anus penelope 
— L); what — has got possession 
of hin now? was hat er nun wieder 
für eine Naupe. 

WHIMBREL, s. ber Regenvogel, Saat= 
vogel (Scolopar phacopas — L.). 

To WHIMPER, v. n. wintmern, winfelt, 
(ftill) weinen, fchluchzen. 

WHIMSEY, s. vid. WuiM. 

WHIMSICAL (adv. —ıy), adj. grillig, 
grillenhaft, eigenfinnig, _fonverbar, 
mwunderlich, feltfam, launifch. 

WHIMISICALITY, 2s. 008 Grillen- 

WHIMISICALNESS, $ bafte, die Oril- 
leufängerei; Gonderbarfeit, Selt= 
fameeit. 

WHIN, s. der Stechginfter, Stadel- 
ainft, das Sforpionfrant (Wier euro- 
peus — L.); provinc, der Bafalt ; — 
axe, eine Hae zum YAusroden des 
Stechginfters ; — chat, der braunfeh= 
lige Steinfchmäßer, die Braunfchle 
(Motacilla rubetra — I,); — dykes, 
Arern vou Bafalt oder Orünftein; — 
stones, prov, Bafaltfelfen. 

WHINBREL, s. vid. WıııMBREL. 

To WHINE, ». n. weinen, mimmern, 
winfeln, quirven, quäfen; to —away, 
verweinen; an — otter whines, Sp. 
ige Otter wehklagt (zur Brunfte 
eit). 

WHINE, s. das Geweine, Sewimmer, 
Duärren. 

WHINER, s. der Weinende, Winfelupe. 
To WHINNY, v. n. wiebern. 

WUINNY, adj. voll Genift, voll Stech= 
giufter. 

WHINYARD, s. cont. det Degen, Haus 
degen. 

To WHIP, v. I. a. 1. peitfchen, geifeln, 
ftäupen, hauen, züchtigen; 2. ei= 
ne überfchlagene Naht machen, 
(leicht) übernähen,  einfüumen; 
fchmal fäumen; 3. mit Garfasmen 
verfolgen ; to — from, wegreißen; to 
— of, febnell abthun; to — our, 
fchnell heraus ziehen ; to — up, fchnell 
aufnehmen, wegnehmen ; M 7. mit 
einem Stlappläufer aufwinden; to 
— up casks, &e., Füffer u. f. m. in die 
Höhe winden ; to — the end of a rope, 
N. T.da8 Ende eines Taues betafeln ; 
IL. n. dud. fpringen, laufen, hüpfen, 
col. wipfen ; to — about, to — round, 
unnwideltt; to — away, davon hüs 
pfen; to — into, fehnell in etwas 
greifen ; to — on, hinauf hüpfen ; to 
— up, binanf fpringen; to — up and 
down, auf und nieder, hin und ber 
biipfen. Re , 

WHIP, s. 1. die Beitfche, Gerte, Geiz 
Bel; 2. came. einer der fährt, die Pfer= 
de zu regieven verfteht, Poftillton ; 3. 
die überjchlagene Nath, der umge- 
fehlagene Saum ;4. MT. der Klapp- 
läufer ; da8 Staggarnat ; — cord, die 
Beitfchenfchnur; to — graft, v. a. mit 
dem Zünglein pfropfen; — grafting. 
das ghropfen mit dem Zünglein;, — 
hana, Sp. F die rechte Hand des Reis 
teré; to have the — hand of one, fig 
den Bortheil über einen haben; — 
lash, dic (Peitfipene Shmige; — 
mounting, Peitichenbefchläge ; 
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or will, der Wrepurnill, sirginifcht 
Biegenmeifer oder Wiupfichluder, Tags 
Ichläfer (Caprinwgus rirginianus — 
Gmel.) ; — ray, der Beitfchenfchmang 
(ein Fifch Myliobates flabellum — Du 
méril); — rein, der vechte Zügel; — 
rope, MT das Lentau; — saw. die 
Brettfäge, Cchrotfäge: — snake, die 
Reitfchenfchlange, Mhähulmatter: _ 
staff, N. T. der Rolderitod, Hanpftab 
das Schiff zu lenfen; 10 — stitch 
v. a. T. zu Faden fehlagen ; — stock, 
der Beitfchenftod, die (Buhrmannse) 
Reitfche. 

WHIPPER, s. der Peitfchende, Geißeln: 
de; — in, Sp Ph. der Hundejunge, 
Beitreiber, Eintreiber. 

WHIPPING, s. das Peitjchen, u. f.w.; 
— post, der Pfeiler, woran Berbrez 
cher gepeitfcht werden, der Echauds 
pfabl, Branger, die Stänpfäule; — 
twine, M T. da8 Tafelgarn. 

WHIPPOWILL, vid. Wntr-PooR-wILL, 
unter Warr. 

WHIPSTER. s_ det Ri tige, gewandte 
flinfe Kerl, Springinsfelo. 

To WHIR, ov. Ia. hinwegdrehen, bine 
wegreißen, drehen, wirbelu; II. n. ete 
len; to — away, binwegfchwirven 
(von Vögeln). 

To WHIRL, v. I. a, dreben, wirbeln, 
Schwingen, fehmwenfen; IL n fic) ums 
drehen, umlaufen; eilen, fich fchnell 
(fort=)bewegen. 

WHIRL, s. EN der Wirbel, Strudel, 
Umlauf; 2. 7, Mittel; 3. a. T. der 
Duerl, Wurtel; 4. Gun_T. der Ture 
billon; -—- bat, der Streitfolben, 
Schwingfolben, Schlagfolben 
Streithandfdubh Ceftus); — beetle, 
der Taumelkäfer, Schwinmtüfer.; — 
blast, der Wirbelwind ; — bone, die 
Kuiefcheibe; der Drehwürfel; — 
gig, der Stretfel; — ponl, der Strus 
del, Mahlitrom ; — wind, der Wirs 
belwind. 

WHIRLIGIG, s. der Kreifel. 

WHISK, s.1. die Biirfte, Kleiverbürfte, 
Stäube, der Mleiderbefen, Kehrwifch ; 
2. Winditoß. 

To WHISK, v. I. a. fegen, abftäuben 
fehren, ab£ehren, ausfehren, abbür 
ften; to — away, febnell abthun 
wegbufchen ; Un. fig. fich fehnell her 
umdrehen_oder bewegen; to — about 
berumfliegen, berumfattern, 

WHISKER, s. der Badenbart. 

WHISKERED, adj. badenbärtig. 

WHISKY, s. der Whisky. 

To WHISPER, v. n. & a. leife reden, murs 
meln, wispern, flispern, flüftern, yt 
fheln, raunen, zuraunen ; itis whis 
pered about, man raunt fich ing Ohr, 
col. 8 wird gemuntelt. 

WHISPER, s das Zifchen, Geflüfter, 
Wispern, Flüftern, Zifcheln; to in 
form ina—, (to say in — to...) ZU: 
flüftern. 

WHISPERER, s. der Flüfterer, Zifcheln: 
de, Einraumenve. 

WHISPERINGLY, adv. wispernd, flüs 
fternd, letfe. 

WHIST,L. s. das MWpift, Whiftfpiel; m 
int. bit, bit; ftill; to be —, ftille fepn 
fchlafen. 

To WHISTLE, v. n. & a. 1. pfeifen, flös 
ten; 2. durch einen Pfiff fortfenden 
ober zurücrufen ; to — off, durch (lets 
fes) Nfeifen vertreiben. 

WHISTLE, s. 1. das Pfeifen, der Pfiff 
2. bas Blaswerfzeug, die Pfeife; — 
fish, die Meerquappe (Gadus mustela 

WHISTLER, s. der Pfeifende, Pfeifer. 

WHISTLEY, adv. fcbweigend. 

WHIT, s der Punkt; die Kleinigkeit, 
cin Wenig; any —, im Oeringften ; 
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wta —, nicht im Geringften ; crery 
—, jede Kleinigkeit ; sve is every — 

ws bad as he, fie ift in jeder Hinficht 
fo böfe alé er. 

WHITE, I. adj. 1. weiß; 2. bleich; 3. 
ran (vor Alter); 4. fig. rein, unbes 
edt; — as snow, fchneeweiß; — 

archangel (— dead-nettle), die, Taube 

neffel (Zamium album — 1,.); — bait, 
eine fleine zarte Art Fifch der Themfe 

(bom Öefchlecht Clupea) ; — balsam, 

der Meccabalfam; — bear, der Ci8- 

bir; -- bart, (C.) eine Art Karpfen; 

— bead band-string, die Rofenfrangs 

Koralline (Corallina rosartum — Ellis); 

— bean, der Sporapfelbaum, Arles= 

beerbaum (Crategus aria — L); — 

behen, vid. — centaury; — blaze, die 

Blüffe (eines Pferdes); — boyism, 

bie Orumdfäße der — boys; — boys. 

nod Weiffiibler, Weigbanden (Rot- 
ten von Gefindel in Scland); — brant, 
bie Schneegans (Anes hyperboreus — 

L.); — brown tread, balbgebleichter 

Zwirn; — bug, eine Art Baummanze 

auf Wetureben ; — centaury, der weiße 

Bebhen, das Schachtfraut (Centaurea 

behen — L); — chalk, die (meiße) 

Kreide; — chalk pencil der Mreiden= 

Rift; — clay, T. die Zudererde; — 

clover. der meife Klee; — cordage, 

N. Ph. ungethertes Taumerk; — corn. 

— crop, Getreide, welches vor der 

Ernte gelb wird: Weizen, Roggen, 

Gerfte_ und Hafer; — dittany, ber 

weiße Diptanı (Dictamnus albus — L); 

— eagle. der weiße Adler; — ear, rid. 

WHEAT-BAR; — face, die Bläffe (eines 

Pferves) ; das Pferd mit einer Bläffe, 

bie Bliffe; — feet, vid. — boys; — 

fib. Die Mothliige; — film, eine weiße 

Haut, die über die Augen der Schafe 

wächt und Blindheit verurfacht, — 

foot, der weiße Flef am Fuße eines 

Pferdes; das weißgefeffelte Pferd; 

— font boys, vid. — boys; — friar, der 

Garmetiter, Iacobiner; — fronted 

goose, die Bauıngans, weifmangige 

Gans (Anis erythropus — I,); — gall, 

weißer Gallus (helle Oallapfel) ; — 

— game, — grouse. collect. Echnee= 

hühner; —gum. das Sancamum (ein 

Se aus Brafilten und der 

Snfel St. DEREN: eine Art des 

Eucalyptus auf NeusHolland ; 

headed, weißtöpfig, raubaarig ; _ 

heart-cherry, die weiße Herzkiriche ; 

— heat, die Weißglühhige, — helle- 

bore, die meige Nieswurz; — herring. 

ein frifcher Häring; — honey-suckle, 
der weiße *utterElee; — hoarhound, 
ber weiße Andorn (Marrubium vulgare 

— 1.); — horsefish. der Walferroche 

(Raja fullonica — L.); — iron, vere 

ginntes Gifenblec), Meißbleh; — 

land, weißer, ftrenger, thoniger Buz 
ben; — lead das Bletweig s — lead- 
spar, lichter Bleifpath, Weißbleierz; 

— leaf-tree, vid. — beam; — leprosy, 

der weiße Ausfag; -- lie, die harınz 

lofe Sige; -- lime, die Tiinde; — 
timed. gemweißt, qetiindt; — line, MT. 
ein ungetherted Tat; Typ. T die 

Spatentinte; 4. T. die weiße Linie ; 

--_livered, neidifch; feig, verzagt, 

bafenbergig ; -- maidenhair, bie Maus 

erraute, Steinraute (Asp'enium ruta 
murarın — L); -— meat, die Milche 
fyeife, bax Zleifch von jungen Hiih- 
nern, Kaninchen u. f. w.; -- mechoa- 
can, der weiße Nhabarber, Mes 
choacanna (von Convolvulus mechoa- 
zanna —~ L); -- oakum, ungethertes 

Werg; — oil, Wallrath; — orack, 

bie Bartenmelde (Atriplex hortensis — 

IL); — pıge, Typ. 7. das Bacat; — 

‚airt. die Bleiweiffarbe; Typ. Tes. 
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— peper, der Sdhindrud; to work 
the — paper, die Prime (erfte Form) 
druden; — pear-plum, bie weibe 
Birnpflaume; — plum, der Spilling, 
die Spille ; — poplar, die weiße (oder 
Gilber=)Pappel, Albe, Wlber (Popu- 
lus alba —— L.\; — poppy, der Schlaf: 
mohn (Papaver somniferum — L.) 3 — 
pot, der Rahmguarf, Eierfüfe ; — pot- 
herb, der Lammerfalat (Yaleriana oli- 
toria — L.); -- precipitate, da& weiße 
Prezipitat; — pudding, Leberwurft ; 
sro Pyrite, -— pyrites, der weiße Schwes 
fel= oder Gifenfies ; — root, der Gonz 
neuthau, ote Schmerwurg( Pinguicula 
— L); — salt, caleinirtes Sal; — 
sausage, Leberwurft; — silver. da8 
Meibgültiger, weißgültig Bleierz; 
—- stone, der Weißitein (eine Gee 
hirgéart); — stone-marl, die Dtund= 
milch, das Bergmehl; — swelling. 
Med. T. der Öliedfhwamm; — tail, 
wie WHEAT-kAR; — tetter, Med. T. die 
Mehiflechte; -—- thistle, die Marienz 
diftel (Carduus marianus — L); — 
thorn, der Weißporn (Crategus ory 
cantha — L.); -- throat, das Weib: 
fehleben, die roftgrane Oraémiice 
(Motacilla sylvian — L.) ; — vitriol, det 
weipe Vitriol, 3infvitriol ; —- wash, 
die weiße Echininfe, Tünde; to — 
wash, v. a. (aus)weißen, übertünchen ; 
to be — washed, fie. bauferott ges 
macht haben und Fine Schulden im 
Schuldthurm abfigen ; — washer, der 
Tüncher, Anftreicher; fig. der feine 
Gläubiger in Folge einer Infolvenz= 
acte befrügt; _ — water, eine gefibr= 
liche Krankheit der Schafe: -- wax, 
das weite (gebleichte) Was; -- 
wine, der weiße Wein, Weibwein; 
-- wood (— woods), weiße Holzarten; 
die Trompetenblume (Bignonia — L.); 
(— wood-tree), der Tulpenbaum (Li- 
riodendron tulipifera — L); WU. s. 1. 

- die Weiße, vas Weifie, Weiß; der, 
die Weite ; das Weise in der Scheibe, 
Schießmal; 2. Typ. T-s. die Lice; 
die weiße Cette, das Bacat; 3. B. 7. 
der Eiweißfürper; —— of an egg. da8 
Eiweiß; -- of the eye, das Weife 
im Auge. 

To WHITE, o a. weißen, weiß machen; 
answeißen, tünchen ; bleichen. 

To WHITEN. ». I. a. weißen, weiß maz 
chen, ausbleichen, weiß färben, ein= 
pudern; IL». weiß werden; (bom 
Haar) ergrauen. 

WHITENER, >». der Tüncher, Weißer, 
Bleicher. 

WHITENESS. s 1. die Weiße ; 2. Blet= 
che, Bläffe; 3. fr. Reinheit. 

WHITHER, adv. wohin; some —, itz 
gend wohin; no —, nirgend wohin ; 
— he never came, wo er nie binfam; 
— soever, wohin auch immer, überall 
bin, allenthalben bin. 

WHITING, s. 1. der Whittling (@a- 
dus merlangus — L); 2. die Tünche; 
dry —, feingefchlemmte Sreide ; — 
line, Sea lang. eine dreifchäftige 6 Oarn 
Rien; — pollack. der Pollak (Gadus 
pollachius — 1,); — pout, der Stein= 
bolf, breite Schellfifch (Gadus barba- 
tus — 1). = 

WHITISH, adj. weiblich. 

WHITISHNESS, ». die weißliche Farbe, 
Bläffe. 

WHITLEATHER, ' s. das MWeileder, 
alaungares Lever. 

WHITLOW, s. 1. das Nagelgefchwür, 
ber Wurm am Finger; col. da8 böfe 
Ding; 2. die Klauenfeuche (Kranfs 
heit der Schafe); — grass, das Gunz 
gerbliimchen (Draba -—- 1); das Ita= 
gelfraut (Illecebrum parunychia — L) ; 
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rue-leaved — grass, eine Art Stein 
brech (Sazifraga — L). 

WHITSOUR, s. der Säuerling (eine 
Art faurer Wepfel). 

WHITSUN, adj. zu Pfingften gehörig, 
Pfingft..., pfingftlid ; — day, dee 
Pfingittag, PBfingitfonntag ; — holi- 
days, die Mringfteiertage, — tide, die 
Pfingftzeit, Pfingften. 

WHITTEN-TREE, s. der Wafferholun= 
der, Bachholunder, Mafholver, die 
Makerle. 

WHITY-BROWN, adj. bräunlich weiß. 
To WHIZ, v.n. zifchen ; faujen, f[hwirs 


ren. 

WHIZ, s. der Zifch ; a8 Saufen. 

WHO, pron. welcher, welche, der, die, 
mer? — goes there? Ju. Ph. wer da? 

WHOEVER. pron. ein jeder der, wer 
auch immer. 

WHOLE, I. adj. 1. gang; 2. gefund, 
heil, — and sound. frifdy und gefund; 
IL_s. das Ganze, der Inbegriff von 
Allem, das Syftem ; upon (or in) the—, 
im Ganjen, in Summa, iiberhauyt;- 
endlich, zulegt; in a — skin, in heiler 
Haut; — blood, 1.7, Verwandte, die 
nicht nur von demfelben Baar, fone 
dern vo derfelben Reihe Vorältern 
abftammen; a—- length picture, ein 
Gemälde in Lebensgröße; — mea- 
sure, Mus. T. der ganze Tact; — sale, 
Is, der Handel im Ganzen, im Groz 
Ben; der Großverfauf; IL adj. im 
angen, en gros; hy — sale, im Ganz 
zeit; to deal — sale and retail, tm 
Orofen und Kleinen (Einzelnen) vers 
faufen; — sale-business, der Grofß- 
handel; — sale-cost, — sale-price, Det 
Engros-(Cintauf-)Preid ; — sale 
merchant (— saledealer or — sale- 
man), der Großhändler, Groffohänt- 
ler, Oroffirer, Oroffift ; — sale-grocer 
der Colonialwaarenhiandler; — sale 
purchaser, der Engrosfäufer. 

WHOLESOME (adv. —ıy), adj. gefund ; 
beilfam, gut; vathfam, miglicd); a 
— ship. M. T. ein fiheres Schiff; — 
ness, s. die Oefundheit, Heilfameeit. 

WHOLLY, adv. ganz, gänzlich, völlig, 
auf vollftändige Art, durchaus, 

WHOM, pron. wen, welchen, welche, 
denen; to —, wen; welchem, wels 
cher, denen; — I told (spoke) of, VOR 
dem ich fagte. 

WHOMSUEVER, pron. wen nur, wel: 
chen, welche aud) immer. 

WHOOP, s. 1. ber Nachruf, das Nach» 
fohreien, Gefchrei; (war —), dee 
Schladtruf; 2. der Wiedehopf (Upu- 
pa epops — 1..). 

To WHOOP, v.n. & a. (nuch)fchreien, 
nacrufen, nachfpotten, zufchreien, 
mit ©efchrei befchimpfen; ausis 
Ichen. R 

WHOOPING, s. da3 Sagdgefcbrei. 

To WHOOT, va. & n. vid. To Hoor 

WHORE, s. die Hure; in compos. — 
master (— monger), ber Hurenjiger; 
— son. das Hurfind, der Baftard. 

To WHORE, v. I. x. unerlaubten Um= 
gang mit bem männlichen Sefchledt 
haben, huren; I. a. fehänden, verführ 
ven, zur Hure machen (w. ü.); to —- 
away, verhuren. ‘ : 

WHOREDOM. s. 1. bie Hurerei; 2. (in 
der Bibel) Abgötterei. 

WHORISH (ado.—ıy), adj. unzüchfig, 
unfeufch, geil, huverifch, verhurt; — 
ness, s. das verhurte Wefen, die Hus 
reret. 

WHORL Wuortz, s. 7. vid, Wirt. 


WHORT, s. die Heirels 
WHORTLE-BERRY, § beere (Vaccicé: 
nium mirtill ss -- L)3 red—, die Preis 


Gelbeere. 
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WHOSE pron, wir: teffen, deren; 
miss WOK yehort ve? 

WHOSESOEVER, pron weffer and, 
uw. 

WHOSOEVER, pron wer Nut, 
(welcher) auch immer. 
vWHUR, von. dade zu feharf aug: 
fprechen, fchnarren. BEINE] 

WHUR, s. da8 Schwirren, Eaufen, 
Braufer (eines fchnell durch die Luft 
bewegten Körpers). 

WILURT, ». void. WHORTLE-BERRY.. 

WHY, ado, 1. warum, weßwegen, wef: 
halb; 2. ei, je, mun, aber; — not ? (for 
--) warum nicht? — so? warum 
benn? wie fo? —then.., &c, nun 
bem, u. f. W.; — tn be sure, et frei 
ite, th (nun gee this is the rea- 
son —, dies {ft der Grund weshalb; 
—. but you boast of it, ei (aber) Sie 
rühmen fich deffen. 

WICK, s. der Doct; — yarn, bas 
Dochtgarn. 

WICKED (alr, —ıy), adj. 1. gottlos, 
verrudt, verflucht, (ajterhaft, böfe, 
fehlecht, ftrdflich ; 2. murhwillig, 
Tchalkhaft, leichrfertig; the -—, pl. die 
©vrtloien; -- rogue (— wretch), det 
Börewicht, Erzfcheln. 

WICKEDNESS s 1. die Gottlofigfeit, 
Bosheit; 2. Reichtfertigkeit. 

WICKEN, s. (— tree) der Speirlings- 
baum (Sorbus aucuparia — L.). 

WICKER, adj. von Weidenzweigen ge= 
flochten ; — basket, der (geflodhtene) 
Korb; — cage, ber geflochtene Käfig; 
— chair, der gefluchtene Stuhl; — 
stand, der Strohteller, Schüffelring ; 
— work, das Blechtwere. 

WICKET, s. 1. da8 Prörtchen, Thür- 
chen; 2 die Ballftäbe, das Ballge= 
ef (un Sridetfpiel). 

WICKLIFFITE, s. der Wiclifite. 

WIDE, adj. & adv. (& Winey), 1. weit; 
breit; 2. entfernt, fern; far and —, 
weit und breit; a — expanse, eine 
avobe Fläche; — from the truth, fern 
von der Wahrheit; six inches —, 
fechs Zoll breit; —armed. weitäftig ; 
— open, galtz offen; — spread. wett= 
verbreitet; — spreading. fi weit 
(aué)dehnend, weitlaufend. 3 
To WIDEN, v. I. a. erweitern, ausw eis 
ten; (Ln. fich erweitern ; fich weiten, 
weiter werden. ; 

WIDENESS, s. die Weite, Breite, Deh= 
nung. 

WIDGEON, s. die Pfeif-Ente, Sped- 
Ente, ver Rothhals (Anas serina—L). 

WIDOW, s. die Wittwe; — bird, die 
(Baradies=)Witrwe; — hunter, ber 
MWittwenjäger, Freier um eine reiche 
Wittwe; — maker, der Wittwen= 
macher; — tail, der Zeiland, Zindel 
den Strauch); — wail, die Eletuere 

onnenmwende, Sonnenblume (Creo- 
orum tricoeeum — LJ. N 

To WIDOW, ». a. 1. zur Wittwe maz 
den; 2. mit einen ethene bez 
fcenten (m. ü.); 3. sig. entblößen, 
berauben. 2 

WIDOWER, s. der Wittwer. 

WIDOWHOOD, s. dev Wittwenftand, 
Wittmerftann, , 

WIDTH, da Breite; Write. ; 
To WIELD. v. a. baudhaben, fchwin: 
geu, fehwenfen; vegieren, führen ; to 
— the scepter, regieren, berrfcben. 

WIELDLESS, adj. nicht zu handhaben. 

WIELDY, adj. handlich, fhwingbar, 
fchwanf, leicht. i 

WIFE, s. (pl. Wives) bie Frau, Ehe: 
frau, Gattınn. Er , 

WIFEHOOD. s. der Stand einer Ehe= 
rau, Frauenftand. : 

ne a. das falfche Ropfhaar, die Per- 
tide; — biock, der Perrüdenitod; 
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— cant. das Verrüfenneß ; — maker, 
ver Pevrudcumacher. 
WIGEON, 3. ord. Winaron. 
WIGHT, s. der Wicht, Kerl, das Ding, 
Wefen. ; 
WIGWAM, s. die Hütte der nordame= 
rifanifchen Wilden. 
WILE (ade. —ty), adj. 1. wild, unges 
bilvet, rob, giigetlvé; 2. wüft, unbe- 
wohnt; 3. unordentlich, ordnungs- 
[o8, plantes; 4. ausjchweifenp, toll, 
fhwarmerife, eingebildet;; 5. flüch- 
tig, unbeftänpig, veränderlich, wantel- 
nuithig, feltfam: 6. fchauerlich, furcht: 
bar; — kesil, die fleine Bergmünge, 
der Wirbelvoften (Clinopodium rugare 
—L); — beast, &18 wilde Thter ; 
fg. Unthier; — beast fight, das 
Chiergefecht , — bee, die wilde Biene; 
— boar, 008 wilde Schwein; — bore, 
unzugerichteter Tamié aus Dovéfbire ; 
— briaı, die Hundsrofe, Hagebutte 
{Rosa caninu — 1); — broad garlic, 
der Allerniannsharnifh, die Sieg- 
Wut, (Allium victorialis — 1,13 
bugloss, der Krummhals (cine Pflanze, 
Lycopsis — L.; ~~ campion, bie wilde 
Lydhnis (Silene viridifiora — 1); — 
carrot, die Möhre, der Mlühren- 
fümmel (Daucus earta — L); — 
eichory, die wilbe Cidyorie (Cicho- 
rium intibus — L.); — cucumber, 
bie Gfelegurfe (Momordica elaterium 
— L); —cumin, der Baftardfiim- 
mel (LZagecia cuminnides — L.); 
dil, der Bärenfenchel Cathaminths 
meum — L); — dove, die wilde 
Taube; — fig-tree, der wilde Feigen= 
baum (Ficus cırica — L) ; — fire, da8 
griecbifche (unauslöfchliche) Feuer ; 
der Sprühteufel; ver Rothlauf; — 
flax, das Leinfraut (Antirrhinum linnre 
— L); — fowl da8 wilde Geflügel; 
— garlic, der wilde Knoblauch (a- 
lium ursinum — L); — germander, 
der Öamander (Teucrium — L); — 
De die Gemfe; — goose, die wilde 
ans (Anas anser — L); die canadt: 
[che Gans (4nas canadensis — L); — 
goose-chase, bie wilde Oanfejagd ; 
unnüge Berfelgung, nuglofe Bemii- 
bung; cod. der ip Bleifcher= 
gang ; — grape, der Slimmen (Cissus 
L.); — haw-tree, vid. — service; 
— honey, ber wilde Honig; — hops, 
die Zaunrübe (Bryonia alba — L); — 
horseradish, der bretagner Rettig ; — 
land, die Heide, Wiifte ; der Urwald, 
sad unangebaute Land; — liquorice, 
538 wilde Siifiholy (Qlyeirrhiza— 1.) ; 
— master-wort, der Gierifch, Geibfu 
(Hgopvdium — L); — marjoram, der 
Doften (Origanum — L.) 3 — nep, vid 
— hops; — oats. ber wilde (oder 
taube) Hafer, Windhafer; he has 
not yet sowed his — oats, prov. et hat 
fih die Hörner noch nicht abgelauz 
fen; — olive (-tree), der wilde Del- 
baum (Eieagnus — L.); — parsnep, 
die Zucferwurzel (Sian sisarum — 
L); — pine, die Kiefer (Pynus syl- 
vestris — L): — plantain, ber breit= 
blütterige Wafferwegerich (stisma ra- 
nunculoides — L.); — plum, die Schle= 
be; — radish, der Hederich, Aderfenf 
(Raphanus raphonistrum — L)5; — 
road (stead), die offene Nheve; — 
rocket, die Wafferraufe (Sisymbrium 
—L); — rose, der Hahnebutten= 
ftrauch (Rosa cantina — L.); — rose- 
mary, der Rosınarin (Rosmarinus — 
L); — rue, die Hermelraute (Pega- 
num harmala — L.); — service, der 
wilde Sperberbaum, die &lzbeere 
(Crutegus torminalis — L); — sow, 
bie Gade; — stock, der Stod, 
Stamm; — tansy, der Oanferidy 
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(Potentilia anserina —L. — Para 
die wilde Garvendiftel (Dipsacus syt 
vestris — L.; — tree, DER Wilrling, 
wilde Pruchtbaun; — weather 
fchlechtes Wetter; — woad, tat 
@Oelbfraut (Reseda luteola — L.); — 
youth, der Wildfang. Super 

WILD, s. bie Wilbnif, Wüftenei, Eins 
Boe. 

To WILDER, v.a. in ett Ay verwir 
deln, verwirren, verwildern; irre 
führen, B 3 
WILDERNESS, s. 1. die Wildnib, Wiis 
fte; 2. der Park, die englifche Gar: 
tenanlage. Le 

WILDING, s dev Hagapfel, Holzapfel, 
wilde Apfel; — shoots, Wafferfihöß: 
linge; — uree, ber wilde Apfelbaum. 
WILDNESS, s. 1. die MWildheit; 2. 
Wiiftheit, A a Oe irl al 3. Unre« 

elmäßigfeit; 4. Ausfhweifung ; 5 

Weare; 6. Verftandeszerrütz 
tung, Geiftesperwirrung. 

WILE, s. die Lift, Schalfheit, Tide, 
der Betrug, Streich. 

To WILE, v. a. betrügen, täufchen 
(w. ii.) 

WILFUL (adv. —ıy), adj. 1. eigenwils 
lig, eigenfinnig, halsftarrig, hartud= 
dig; 2. a abfichtlich, wij- 
fentlich, freiwillig, cot mit Fleiß. 

WILFULNESS, s ver Eigenwihe, Ei- 

am die Hartnädigkeit, Berfehrt= 
eit. 

WILINESS. s. die Lift, BVerfchlagen: 
beit, Schelmerei. Febiag 

WILK, s. vid. WHELK. 

WILL, s. abbr. ftatt Wittiam, Wilhelm 
(Mannsname). 

WILL, s 1. der Wille, die Willtiihr, 
das Wollen, Belieben; 2. die Wahl; 
3. Macht, Regierung ; 4. der Befehr; 
5. das Verlangen, die Neigung, der 
Wunfh; 6. — or last —, der legte 
gm Sterbe=) Wille, das Teftament, 

ermächtniß; 2. 7s estates at —, 
Pachtungen, deren Pacht zu jeder 

Zeit aufgehoben werden fan; to 
have one’s —, Semanbdes 3uftim= 
mung haben; to have all things at —, 
Alles nach Munfc) oder zu Gebote 
haben; to prove a—, ein Leftament 
publiciren ; to put one in one’s —, eis 
nen im Teftamente bedenfen ; — with 
a wisp. das Serlicht, der Irrwifch (ie 
nis fatuus) ; — worship, der felbiters 
wählte Gottesdienft. 

To WILL, v. 1. a. 1. wollen; 2. begeh+ 
ven, wünfchen ; 3. befehlen, heißen ; 
4. durch Teftament verfügen, teftie 
ven; mn (bet dev Trauung); 1 
—, th will; I. aux. (im Ruturum) 
werden; you —, du wirft, u. f. w. 

WILLED, adj. in compos. vom Willen 
geleitet, geneigt, aefinnt: ill —, bbs 
willig, übel gefinnt, tüdifch ; seit — 
eigenwillig. eigenfinnig, hartnädig. 

WILLER. s. der Wollende. 

WILLIAM, s. Wilhelm (Mannsname) 

WILLING (adv. —ty), adj. 1. willig, 
bereitwillig, bereit, muthig; 2. frei= 
willig, von felbft; 3. heliebig ; Tar 
— to believe (think), td glaube gern; 
[am very —to do it, ich will e8 febr 
gern thun; — or unwilling, ev (fie, 
e8, man) mag wollen ober nicht: God 
—, fo Gott will; — hearted, bereite 
willig. : 

WILLINGNESS, s. die Willigfeit, Be: 
reitwilligfeit, da8_Geruthun. 

WILLOW, s. die Weide (Saliz — L) 
dwarf —, die Wafferweide, Ywerg- 
weide; spiked —, der Schlingbaum, 
die Papftweide (Pirburnum opulus — 
L); water — (-tree); (vid. unter 
Warer); — herb, der Weideridy 
(Lythrum salwaria — L.); der gelbe 
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Weiverich (Lysimachia vu'garis — Is ar 
Jo French —), da8 MWeidenröschen 
(Fpilobium — L); — galls, Weiden= 
roten; — garland. er Weidenfranz ; 
— lark die Werdenlerche, der Baum= 
pieper (Anthus arboreus — Bech.) 3 — 
myrtle, bev Oagel (Myrica gale — L); 
— plot, der Weidenplag, das Wei= 
dengebiifd) ; — shavings, pl Weideu- 
ee — sheets fer hats, das Weis 
denbaftgeflecht zu Güte; — tufted, 
mut Weidengruppen bewachfen; — 
weed, das Flöhfraut (Polygonium per- 
sıenra — L); — wort, die Weid= 
wurz ; — wren, vid. Wren, 
WILLOWED, adj. voll Weiden, 
WILLOWISH, adj. weidenfarbig. 
WILLOWY, adj. voll Weivden. 
WILY (adv. —ııv), adj. verfchlagen, 
verfchmigt. ; 
WIMBLE, s. der Windelbohrer, (Drill-) 
Bohrer. 
WIMBREL, s. vid. WHIMBREL. 
WIMPLE, s 1. + der Schleier (bei den 
Nonnen), ein Schleier zur Bedefung 
es Halfes und Bufens; 2. der uns 
üchte Bortulaf (Peplis portula — 1... 
70 WIMPLE, ». a. + verfdleiern, itber= 
werfen, berabziehen, heruntergiehen 
(einen Schleier). 
To WIN, v.a.&n. 1. gewinnen, fies 
gen, erobern; 2, fig. überreden; 3. 
erlangen, gewinnen, einnehmen; to 
— of .., Steger feyn, fiegen über . .; 
— on (upon) the heart, das Herz eins 
nehmen. 
Tu WINCE, v. n. 1. fich winden, früms 
men, einer Cache auszumweichen {uz 
chen; 2. (befonders von Senden) bine 
ten ausfchlagen, ftampfen, fragen. 
WINCER, s ein Pferd, u. fe w., das 
ausfchlägt. 
WINCH, s. der Haspel, die (Oarn) 
Winde, Spindel; ote Kurbel; — of 
the screw, die Richtfpindel ; a — of a 
horse. eit Bußfchlag (Ausfchlagen) 
eines Pferdes. 
Tu WINCH, vid. To Wince. 
WINCOPIPE, s. das gemeine Gauchheil 
(Anagullis arvensis — L). 
WIND, s. 1. der Wind; Athen; 2. 
Laut, Con; 3, die Bläbung; A. 
Nichtigkeit; 5. Darınmindfucht (eine 
Reantheit der Schafe); the four 
winds, bie bier UWeltgegenden; N 
T-s. a —, der zwei und dreißigfte 
Theil der Windrofe; a great vr high 
— ein ftarfer Wind; side —, der 
halbe Wind; to be upon a —, dicht 
beim Winde liegen; to gain the —, 
die Luv gewinnen, oder (einem) die 
Lup abftechen ; to get (or gain) the — 
of a ship, einem Schiffe den Wind 
abgewinnen, abfneifen; — upon the 
quarter, vid, QUARTER-WIND; to go 
ace in the —'s eye, gerade tn den 
ind fegeln ; to go with the —, vom 
Winde getrieben werben ; to sail with 
— and tide, mit giinftigem Winde und 
günftiger Bluth fegelu ; to sail against 
— and tide, gegen Wind und Fluth 
fegeln ; to sail before the —, vor dem 
inde fegeln ; to have the — in one’s 
teeth, gegen den Wind fegelm ; to sail 
or go near the —, bei dem Winde fez 
gel oder halten ; to wait for a —, auf 


(einen) günftigen Wind warten; be- |. 


twsen — and water, give Wind 
und Waffer (auf ver Ebene des Way- 
ferfpiegel8); — and weather serving 
(permitting), M. ER. Wind und Wetter 
bienend (in Brachtbriefen); to be in 
(good) —, guten Athen (Harfe Lune 
Kr) befigen; to break —, fich der 

Labungen entledigent; Sp. Ph-s_ to 
break the -— of a horse, ein Pferd 
überreiten, überjager. ; to carry the 
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—, den Kopf hoch (die Nafe in glet= 
ther Höhe mit den Ohren) tragen; 
col, Ph-s. to get (or take) —, Wind fanz 
gen, ansfommen, befanut (ruchbar) 
werdeit; to go down the —, in Bers 
fall fommen; zuvüdgehen; 10 have 
or take the — of one, liber Jemand 
den Vortheil, die Oberhand gewin- 
ven; in the —, im Werke; to raise 
the —, cant. fi) Geld verfchaffen; 
proo-s. it is an ill — that blows nobody 
(any) good, zu etwas ift auch das Un- 
gliié gut; — beam, der Kehlbalten ; 
— berry, vid. WHORTLE-BERRY 5 — 
bound, von widrigen Winde aufger 
halten; — chest, rie Windlade; — 
colic, die Windfulic; — dropsy, die 
MWindfucht, Blähfucht; — egg, das 
Winrei, Sporei; — fall, das vom 
Winde abgeichlagene Obit; — fie. 
der unerwartete Glüdsfall, Fund, 
das unerwartete Wermächtniß; der 
Sdfump, Strandfegen; — fallen, 
vom Wind abgefchlagen; — fallen 
trees, der Windbruch ; — Aower. die 
Anemone,das Windröschen (Anemone 
— L); — furnace, ein Ofen, deffen 
Zug durd eine Einftliche Borrich- 
tung bewirft wird ; — gage, der Mne= 
mometer, Windmeffer; — gail die 
Flußgalle (Gefdhwulft an ven Füßen 
der Kferde); — gun, die Windbüchfe ; 
— hatch, Min. 7. dev Börderfchacht ; 
— hover, der Wannenweber (Falco 
cenchris — L); .— instrument. dag 
Blasinftrument; — mill, die Wind: 
nuithfe ; —mill-hin. der Windmiihlenz 
biigel; — month, der Windmonat, 
November; — pipe, die Luftrdbre ; 
— pump, eine Bunipe, die durch Wind 
bewegt wird; — ranner, vid. — hover; 
— road, — rode, N. T. wird von eis 
nem Schiff gebraucht, das bei ciner 
Windwärtszeit vor Anker liegt, und 
von ber Stärke des Windes gegen 
den Strom getrieben wird; — row, 
der Schwaben; die zum Trodnen 
aufgeftellte Reihe Torfiteine ; — sail, 
N. T. das Kühlfegel, Luftfegel; — 
seed, das Bürenohr (eine Pflanz 
8, Arctotis — L.); -- shock, bie 
indverlegung, der Mindbruch, 
Windriß (befonders der Bäume), — 
sucker, vid. — hover; — swift, wind 
ichnell, fehnell wie der Wind; — a 
— tort ship. ein vom Winbe auf die 
eens greats Schiff; — tight, gegen 
den Wind gefdhiigt; — thrush, die 
Rothoroffel (Turdus wiacus — L); 
— way Min. T (in Derd.) die Wet- 
terftrede. 
To WIND, v. La. 1. blafen; 2. wine 
den, umminben ; wickeln ; etnwideln ; 
3, dreien, wenden (ein Schiff); fteu= 
ern, fenfen, vichten; 4. lüften, fae 
cheln, durchwehen laffen ; 5. wittern, 
fpüren ; to — about, umwinden, ume 
wideln; umfchlingen; to — in or 
into, fig. bringen in .., führen in..; 
to — off a bottom, einen Knäuel abs 
wideln, abwinden ; to — out, heraus 
wideln; to — up, aufwinden, fpan= 
nen; jimmen (ein Caiteninftrus 
ment); aufziehen (eine Uhr); aufivi- 
deln; oronen; jig. erheben; endigen, 
befchliegen ; M. Ph-s. to -— up an ac- 
count, eine Rehnung abfchließen ; 
to — up a business, ein Öefchäft 
fchließen, abmachen, abwideln; IL 
n. fich winden ; fhhängeln, fich fhlane 
geln; fih einfchleichen; fich drehen, 
andern; — out, fich losmachen, fich 
berauswideln ; M. 7s, how winds the 
ship? wo liegt 518 Schiff an? the 
ship winds up, da8 Schiff dreht oder 
tornt vor feinem Anker auf. 





WINDAGE, s Gun. T ber Epielraum 


WINE 


| einer Kanouc> the — of the paitnern 
for the play o. se masts, MT. det 
Syielranm oder die Spielung der 
Maften, 4 ‘ 7 
WINDED, adj in compos. mit Wind 
oder Athem verfehen. athmig; long 
—, 1. mit langem Athem, langaths 
mig; 2. langweilig; short —, mit 
Eurgemt Athen, furgathmig, engbriis 


ig. 

WINDER, s. 4. der Windende, Dres 
her, Sasyler; Windende; 2. Hafpel. 
die Winde; winders. pl. T. Seidens 
haspelrabhinen ; winder-mew, die Lachs 
eve (Larus ridilundus -— L.). 

WINDINESS, s. 1. die Windigfeit, bläs 
bende Gigenfchaft; 2. Anrblähung, 
Mufgedunfenbeit; 3. Blähungen. 

WINDING, s. 4. das Blafen; wT 
ber Pfiff (auf der Bootsmannspfeis 
fe); 2. das Winden ; 3. die Krüms 
mung; Min. T. die Wendung eines 
Mienenganges; windings and turn- 
ings, die Frummen ®duge ; — curve, 
die Wellenlinie; — engine, Min. T. 
ein Hebezeug mit Gimern; -- bute, 
NT. das um den Bug eines Echif- 
fe8 Erumm liegende Ende einer 
Planfe; — horn, das Waldhorn ; — 
path, der fich_fchlängelnde Pfad; -- 
sheet, das Orabtud, Cterbehemd, 
Todtenhemd; — stairs. pl. or — stair- 
case, die Wendeltreppe (desgleicen 
eine Mufchelart); — tackle, MT. 
der Slafchenzug, die Oien); — tackle 
pendant, der Sänger einer Gien. 

WINDLASS (Winvias, WINDLACE), % 
der Krahn, Krauich, die Waarenz 
winde; Mm T. das Bratipill, die Une 
ferwiude; M 7s. Spanish —-. eine 
Art Krüppelipill, womit das Taljes 
teep eines Wandtaues oder der Lüus 
fer einer Talje angeholt wird; etm 
eifernes Srüppelfpill, welches mit 
Drehern umgedreht wird. 

WINDLE. 5. die Spindel ; ber Haöpel, 

WINDLESS, adj, 1. ohne Wind; 2 
athemlos. A 

WINDOW, s. 1. das Fenfter ; 2. die 
fenfterähnliche Deffuung; — bench, 

. die Renfterbanf; — blind der Fen= 
ke —- sill, die Senfterbritz 

ung; — curtains. Fenjtergardinen 5 
— frame, der Fenfterrahmer ; — glass, 
das Fenfterglas ; — sash, der Fenfterr 
rahmen (an einem Rollfenfter); — 
shutters, die Genfterladen , — tax, die 
Senfterftener. 

To WINDOW, v. a. 1. mit Fenftern 
perfeben; 2. an das Fenfter ftellen 
(mw. ü.); 3, durdlüchern (m. i). 

WINDOWY, adj. mit Deffuungen wit 
ein Benfter verfehen ; nurchtrengt. 

WINDWARD, I. adv. & adj. N. Ph ges 

en den Wind, windwärts, windab, 
uvmdrts; IL s. die Minpfeite, Lups 
feite; to get the — of.., einem ent. 
wifchen; to ply (turn or work) to — 
dicht beim Winde oder in den Wira 
aufftechen, den Wind abfneifen, 

WINDY, adj. 1. u 2. blahend; 
voll Blähungen; 3. leer, eitel, nichs 
tig; 4. ftürmifch; — expressions, fig 
hochtrabende Nusprücde; — rupture, 
S. T. der Windbruch. 

WINE, s. der Wein: good — needs ne 
bush, prov. gute Waare verkauft fic 
felbft; — bibber, der Weinfaufer ; 
— bottle, bie Weinflafde ; — cask, 
das Weinfaf; — celtar, der Weine 
feller; — cock, der Hahn zum Weins 
abzapfen; — conner, der Anffeher 
über das MWeinmag. Weinanffeber, 
Weinvifirer, Weinfofter; — cooler, 
der Meinfühler, — cooper, ver 
MWeinfüper; — cup. der Weinbeches ; 
— funnel, der Weintrichter , — giana 
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bas Meinglas; — tees, pr. Weinhe- 
ent; — licence. die Srianduip zum 
etnperfauf, der Weinfchank; — 
wmeasure. daß Weinmaß ; — merchant, 
der Weinhandler, (in ND.) Weine 
verlaffer; — mutier, daé Gefäß zum 
Weinwärmen; offerings, da8 
Tranfopfer, die Libation ; — porter, 
ber Weinfchrörer, (in Hamburg) Mii- 
fer, Küper; — press. die Weinpreffe, 
Kelter; — seller. der Weinhandler, 
(it N. D.) Weinverlaffer; — skin, 
ber Weinfchlauch ; sop, das Wein: 
muß; — trade, Der Weinhandel; — 
vinegar, ber Weineffig ,; — waiter, ber 
Weinpräfentirteller. 
WINEFRID, Wınırexp, «. Wanifreda 
(Grauenname). 
WINELESS, adj. ohne Wein, weinlos, 
WING, s. 1. der Gliigel, Gittig, die 
Schwinge; 2. fig. ver Blug; 3. 
Schug ; 4. der Seitenfchoß, Seiten- 
gweig; 5. die Geiten(manern) ; 6. 
bie Couliffe ; wings of the ship's hold, 
N. T. die Seiten des Schiffsraumes ; 
a — of plover, ein Paar Kibige; to 
wake — to.., den Flug richten nach 
‚tn take —, eee to be upon 
the —, fig. auf dem. Bluge ftehen; — 
callipers (— compasses’, pl. Hanggiv= 
fel mit einer Stellftange; — clen, 
B. T. gefiedert, gefdligt ; — footed, 
fihneltrüßig, flügelfchnell ; — hair, 
das Achfelhaar ; — pea, die Spargel- 
erbfe (Lotus tetranoglobus — Ju); — 
sail of a ketch, MT. dag Gaffelfegel 
oder Befanfegel einer Kits; — shell, 
bie Rlügelvefe; N. 7:3. — stoppers, 
die Schwafenhalfen an den Seiten 
bes Schiffes tin Kabelgat; — transom, 
ter Hedbalfen. 
To WING, v. a. 1. (bejflügeln, bez 
Schwingen; 2 mit GSeitentheilen 
verfeben ; 3. mit den Sligeln trae 
gen; fchwingen; fig. erheben; 4. 
Sp. T-s. flügeln (in den Blügel_fihie- 
fen); (beim Duell) durch die Schule 
ter (den Arın oder das Bein) fchie= 
en; to — one's course, feine Schrit= 
te befliigeln; fic) auffchwingen., 
WINGED, adj. 1. beflügelt, geflügelt, 
befchwingt; fig. fihnell; 2. in den 
Flügeln verwundet, 3. von Vögeln 
wimmelnd; 4. 3. 7. mit flügelför= 
migen Gortfigen verfehen ; — mullet, 
ber Springfifh (Exocatus exsiliens — 
4.) 3 — pea, bie Ochererbfe (Pisum 
uchrus — L.) ; die Spargelerbfe, via. 
Wıng-PEA. 3 
WINGLESS, adj. ohne Flügel, fcywin= 
qenlos. 
WINGY, adj vid. Wıngen. 
To WINK, v. n. die Augen fchließen, 
blingen; mit den Augen blinfen, 
fhwach fchimmern, ddimmern ; to — 
at. ci Ange zubrüden bei. ., durch 
bie Finger fehen, nicht fehen wollen, 
uachfeben, tiberfehen; to — at (upon), 
einen Winf geben, zuminfen; winked 
at. überfehen ; winking at, das Nacd)= 
fehen, Weberfehen. f 
WINK, 3. der (Augen) Blid; das 
Schließen der Nugenliebder ; der 
Mink; cal. Ph-s. to tip one the —, eis 
nem (awwinfen; I did not sleep a — 
"Il night, ich habe die ganze Nacht 
Zein Auge zugethan. j 
WINKER, s. der Blingende ; Winken= 
de; — pieces ie winkers), Angee 
flappen, Scheuleder für Pferde. 
WINKINGLY, ag. mit halbverfchloffes 
hen Augen, blingend; winfend. 
WINNER, s. der Öewintter ; he is the 
—, er bat gewonnen, i 
WINNING. L adj. gewinnend ; fig. ein- 
nehmend; to have a —- way with.., 
fic beliebt machen bei..; — back, 
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$18 Quittmachen; — pas, (auf 
Rennbahnen) das Ziel; IL s. das 
Sewinnen, Erobern ; der Gewinn, 
Nugen, Vortheit. 
To WINNOW, v. a.1. wannen, fhwinz 
gen, worfeln, worfen; fächern, fäs 
el; 2. wie mit den ‚Flügeln fchla= 
nen; 3. fig. prüfen, fichten; erwär 
gen; febetdeu; to — the truth from 
falsehood, Wuhrheit von Balfchheit 
fondern. 
WINNOWER, s. der Stornfchwinger, 
Worfler ; fg. Siehter, Prüfer. 
WINNOWING, part. s, dag Wannen 
uf.w., M_E. (in Spefenrechnunz 
gen) das Gieblohn :von Getreide 
u. f. m.) ; — basket, die Zutterfchwin= 
ge (auch H. 7); — sieve, die Wanne 
(jum Getreidefdywingen), die (Rorn=) 
Schwinge. 
WINTER. s 1. der Winter ; 2. Typ. T.der 
Unterbalfen, Ouerbalfen ; —aconite, 
die Ehriftwurz (Helleberus hyemalis — 
L); — apple, der Winterapfel ; —s 
bark (—'s cinnamon), die Winters: 
tinde, die magellanifche Rinde; — 
barley, die Wintergerite; — beaten, 
vom Winter befchädigt; — verry, 
die Winterbeere (Prinos — 1); — 
bloom, der Maybufch, Elebrige Fel= 
fenftrauch (Azatea viscosa — 2), — 
cherry, die Judenfirfche (Plysalis al- 
kekengi — L.); — citron, eine Art 
Winterbirn; — cress, die Winters 
Eveffe (Erysimum_barbarea — L); — 
cricket, dad Winterheimihen, — 
crop, das Wintergetveide; — fallow, 
das im Winter ungepflügte Ader- 
land; — fallowing, das Umpflügen 
der Felder im Winter; — garden, 
ber Wintergarten; — green, da8 
Wintergrün (Pyrola rotundifolia — 
L); — house, da8 Winterhans; — 
lodge, — lodgment, B. T. das Winter- 
haus; — night, die Winternadt ; — 
pear, die Winterbirn ; — quarters, 
pi. das Winterquartier; to — rig, 
dv. a. provinc. im Winter umpfliigen ; 
— rocket, vid. — cress; — savory, 
die Winterfaturei; — season, bie 
Winterzeit; consumption for the — 
(season), der Winterbedarf; — sol- 
stice, bie Winterfonnenwende; — 
tempest, der Winterfturm; — top- 
allant-sails, M 7. die Winterbrams 
egel; —'s way, das Winterhafte ; — 
weather, das Winterwetter. 
To WINTER, v. 1. n. den Winter gue 
bringen, wintern; M T. iiberwine 
tern; Winterlage halten ; IT a. über- 
wintern; den Winter über unters 
balten, den Winter hindurch (im 
Stalle) füttern, vurchwintern. 
WINTERY, adj. winterhaft, winterlich, 
winterifch, winterig. sia 
WINY, adj. weinartig, weinicht, nach 
Wein fdymedend. . 
To WIPE, v a. wifchen, abwifchen, 
trodnen; fig. teinigen ; to — away, 
wegwifchen; to — down, abwifchen ; 
to — off, abwifchen ; fig. auswegen ; 
to — out, anéwifcben, verwifchen. 
WIPE, s. 1. dag Wifchen, Abwifchen ; 
2. col. der Wifch ; 3. fe Wil cher, 
Verweis, Auspuger, Hieb, Stich ; 4. 
der Kibig (Tringa vanellus — 1); to 
ive a —, darüber wiichen ; fig. einen 
ifcher geben, ausfchelten. 
WIPER, «. 1. der Wifchende, Wifcher ; 
2. das Wifchtuch. - 
WIPING, 2. das Wifchen; — clout, 
das Wifchruh, der Wifchlappen, 
Wifch 


WIRE, s. der (metallene) Draht ; to —, 
v.a. mit Draht befeftigen; to — 
draw, v.a. Draht zieben; fg tn bie 
Lange ziehen ; verdrehen; (— into .., 





Wir 
u. te —draw one, stnen &@.tnes 
en, anéplindern; — drawer, det 
Drahtzieber ; gold — drawer, der 


Goldzieher ; — drawing machine. die 
Drabtbank, Zichbant; — drawing 
mill, die Drahtmähle; — tender, die 
Drahtftiilpe; — gauge. ein Draht: 
maß, eine Drabtflinfe; — gauze, 
die Drahtgaze ; — grate, a8 Draht: 
gitter; — grub, rid. — worm: — 
Pliers, nf. die me Biegzans 
@; — ribbon, deé rahtband, N.) 
terenband ; — string die Drabt= 
faite ;—tacks, Drahtftifte, Parifer« 
ftifte ; —worm. der Kornwurm, Korns 
wolf; — work,das Drahtgitter. 

WIRY, adj. drähtern. 

WISDOM, s. 1. die Weisheit ; 2. Slugs 
beit; 3. die Weisheit Salomonrs 
(ein Buch der heiligen Schrift). 

WISE, adj. 1. weile, 2. Flug, verftiins 
dig, gefchict, erfahren, Fundig; 3. 
in Zauberkünften gefchieft; 4. ernft, 
erufthaft; one word to the — is as 

ood as a hundred to a fool. dem Vers 

Andi en genügt ein Wink; — acre, 
der Weife, Weishcitsprediger, Senz 
tengenfprecher; cont. Narr, Duns, 
Pinfel; — hearted, (in ber beiligen 
Schrift) weife, lug, gefchitr; — 
man, der Weife ; abrjager: — 
woman, die fluge Frau, Wahrfa: 
gerinn, Olicsprophetinn. 

WISE, s. die Art, Weife; in no —, auf 
feine Weife, feines Weges; in any 
= fcblechterdings. 

WISELY, adv. weislich, Fliiglich, vere 
ftändig. 

To WISH, v.n. & a. 1. wünfchen, vers 
langen; 2. erbitten; as my heart 
could —, nach Herzenswunfc ; to —— 
for, wünfchen, ftch fehnen nach... , ere 
fehnen; to — curses on somebody 
Semand verfluchen; to — joy of . 
(at), gratuliren, Olid wünfchen zu 
«+3 I— 0 God you had done it, wollte 
Gott Eie hätten 6 gethan; to — 
(one) well, (einem) &utes wünfchen, 
(thm) wohl wollen, gönnen, gue (ges 
neigt) feyn; wished for, erwänfcht, 
erfehnt. 

WISH, s. der Wunfch, das Verlangen 
Begebren; she has ber —, the 
MWunfch ift erfüllt. 

WISHER, s. der Wünfchende, ehr 
nende. 

WISHFUL, adj. wiinfchend, fehnend, 
fehnlich, fehnfüchtig. 

WISHFULLY, adv. fehnlich, mit Bere 
langen. 

WISKET, s. der Korb. 

WISP, s. der Wifch, das Bündchen, der 

üfchel; — of hay, das Bündchen 
oder der Büfchel Heu; — of straw, 
ber Strohwifch ; a — of snipes, Sp 7 
ein Paar vder auch drei Schnepfen, 

WISTFUL_ (adv. —ıy), adj 1. ernfts 
baft, tiefiinnig, gedanfenvoll, ange 
drudsvoll, bedeutungévoll, bedeus 
tend, aufmerffam; 2. fehnlich, febn= 
füchtig. 

WISTIT, s. der Wiftiti, Wifttiti (ein 
Affe, Hapale jacchus — L). 

To WIT, (viz), als, nämlich, wie 
folgt, das tft, dad heißt. 

WIT, s. 1. dev Wik, Kopf, Verftand, 
Mutterwig ; 2. die lebhafte Einbils 
dunsgfraft; Cinbildung; 3. der 
wigige Gedanke, wigige Einfall ; 
4. wigige Kopf, Mann von Geift, 
Schöngeift; lan Virtuos ; 
to learn — (durch Echaden) ges 
heit, flüger werden; to teach 
one —, einen wißigen, linger mas 
chen; wits, pl. der (gefunde) Bers 
itand ; to be out of one’s wits, jeincm 
Rerftand verloren haben, nicht ges 
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fekeit feun; to be frightened out of 
one's wits, (vor Schrecen außer fich 
ferns to be at one's wits’ end. nüht 
flug genug in Berlegenbeit) jenn; 
there [ain at my wits’ end, da ftebt 
mtr der Beritand ftill; one of the 
first-rate wits, eier der beften Köpfe ; 
— starved, geiftesarın, geiftlos; — 
worm, der Wißerftörer. 

WITCH, ». die Here, Qauberiun; — 
elm (— hazel), die englifcbe breite 
blätterige Miijter (Ulmus scabra — 
L.); — bazel, die Hopfenbuche (Car- 
pmus ostrya — J..) ; (Virginian — hazel 
or — tree), der Zauberftrauch (Home 
melis virginica — Li; — meal. da8 
Herenmehl (Semen tycopodäi) ; witches’ 
butter, die Himmelsblume (Tremelia 
Er — 12); — play, das Heren- 
piel. 

To WITCH, ». a. begaubern, beheren. 


WITCHCRAFT, s. die Zauberkraft, 
übernafürlide Kraft; Zauberei, 
Hererei. 


WITCHERY, s. die Zauberei, Hererei. 

WITH, prep mit, nebit, fammit ; durch, 
vot; bet, auf, über, an, in, für; vor; 
unter; God be — you, Wott fey mit 
dit; come along — me, fommen Eie 
mit mir; to write — a pen. mit einer 
Beder fcretben ; to cure a disease — 
fasting, eine RKranfheit durch Falten 
heilen; to be — child, fihwanger 
fey; surrounded — the sea, von der 
See umgeben ; to be angry — one, 
auf Zemanden böfe fey; to be in 
favour — one. bei einem gut (in 
©naden) ftehen; he parted — every 
thing he had, er gab Alles hin, was 
er hatte; it is not — you as — us, &8 
tft (e8 verhält fich) mit (bei) Ihnen 
nicht fe wie mit (bei) ung; it is a usual 
thing — him, eé ift fo fein Gebrauch ; 
to be out of conceit —.., nicht lane 
ger mehr Gefallen finden an..; to 
trust one — a secret, Semandem ein 
Geheimniß anvertrauen; to weep — 
sorrow, vor Kummer weinen; gray- 
haired — anguish, vor Kummer gran 
en one — another, Eins ins 
Indere gerechnet; mit einander, zu= 
gleich ; — that, damit; hierauf. 

WITH, s. die Weidenruthe, vd. Wırne. 

WITHAL, adv. zugleich, aud) noch, daz 
neben, hiernächft, übrigens. 

To WITHDRAW, v La. 1. entziehen; 
gurücziehen, wegziehen, une 2. 
wegrufen, abrufen: to — an order, 
einen Auftrag guriidnehmen, wider= 
rufen, Wegenorder geben; IL. n. fich 
zurüdzieben, weggeben; zue Rube 
geben; fich aus nem Staube machen, 
davon fchleichen,; M. Es. to — from 
a firm, aué einer Handelsgefellfchaft 
beraustreten ; withdrawing rooın, da& 
Nebenzimmer. 

WITHE, s. die Weidenruthe, Weine ; 
-- wind, die Winde, das Filzkrant 
(Convolvulus — L.). 

To WITHER, ». I. n. welfen, verwel= 
fen, verfchrumpfen; vertrodnei ; 
vergehen; IL a. verwelfen machen; 
dörren, ausfaugen, abzehren, aus= 
mergeln. 

WITHER-BAND, s. a8 Gattelblech. 

WITHEREDNESS, s die Vermwelftheit, 
Vertroduung, Verfchrumpftheit. 

WITHERITE, s. der Witherit, foblen= 
Br Bart, diprismatifhe Halb» 
aryt. 

WITHERS, s. pl. dev Miderrift, 

a adj. am Widerrifte 
verlegt. 

To WITHHOLD, ». a. zurüdhalten, 
verhindern ; porenthalten. 

WITHHOLDER, 5. dev Zurüdfhaltende 
uf. w. 
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WITHIN prep. & ad». in, innerhalb, ine 
nen, binnen, bis auf, drinnen, darin, 
col. drin; im Sunern, imwendig, uz 
nerlich ; is your master — ? tft euer 
Herr zu Haufe? from —, von innen; 
— doors, im Haufe, im Zimmer; -- 
a fortnight, in oder innerhalb vier- 
zehn Tagen; — a month, binnen bier 
und einen Dionate ; -— our memory, 
bei unfern Gedenken; — himself, 
bei fich felbft ; — ms power, in feiz 
ner Macht; — call, im Bereich der 
Stimme; — a small matter, beinabe, 
faft; —a trifle, eine RKleinigheit aus= 
genommen. 

WITHGUT, I. adv. außen, draußen; 
hinaus; äußerlich; from —, von 
außen ; I. prep. 1. ohne, außer; 2. 
auperhalb ; vor; — book, ausiwen= 
dig; -- damage. nhne Nachtheil; — 
delay, unverzüglich, ohne Aufichub ; 
— doors, vor der Thür, auger dem 
Haufe ; — fee, ohne Entgelt, unent= 
geltlich ; — funds in hand, M. E. ohne 
Defung; Ican do — it. ich fann es 

atbehren, miffen; [cannot be—it. ic) 

fann e8 nicht entbehren, entrathen; I 
can do (live) — her, ic) Fann ohne fie 
leben ; — our reach, außer unferem 
Bereiche; UL cow. wenn nicht, wo- 
fern nicht, nur, ausgenommen, außer 
wenn. 

To WITHSTAND, v. a. widerjtehen, wis 
derftreben, fic) widerfegen. 

WITHSTANDER, s. 1. ber Widerftre- 
benve, Widerfeger; 2. Widerftand. 

WITHY, 1. s. die Weite, Bandweide 
(Saliz — 1.) ; UL. adj aus Weidenzwei= 
gen gemacht. if 

WITLESS, adj 1. mob verftand= 
log, unverftandig ; eiufältig, dumm ; 
2. unüberlegt, gedanfenlos. 

WITLESSNESS, s. die Unüberlegtheit. 

WITLING, s. der Wigling. 

WITNESS, s. 1. das Zeugniß; 2. der 
Zeuge, Öewährsmann ; in — whereof, 
L. Ph. zum Zengniß deffen, urkundlich 
(over zu Urfund) deffen; to bear —, 
Zeugnig ablegen; bezeugen; to call 
(to take) to —, zum Zeugen aufrufen 
oder nehmen; with a —, vu’g. Wirk 
Be wahrlich, offenbar; tüchtig; fo 
ehr. 


To WITNESS, v. a. & n. 1. bezeugen, 
Zengniß ablegen, zeugen, Zeuge feyn, 
bewetien, erweifen, beftätigen, 3eug= 
nid geben; 2. gegenwärtig (zugegen) 
fey; to —a bond, eine Urkunde le 
galifiren, als Zeuge unterfchreiben. 
WITTED, adj. wigiq, verftändig; (in 
compos.) half —, einfältig, albern, unz 
flug; quick —, fcharffinnig, geifte 
ie 


WITTICISM, s. der Wit, Einfall. 
WITTINESS, s. die Wigigkeit, ver Wig. 
WITTINGLY. adv. wiffentlich, vorfeß: 
lich, abfichtlich, col. mit Fleik. , 
WITTOL, s._der geduldige Habnrei, 
gute (nachfichtige) Mann, Hörner- 
fräger. : . 
WITTOLLY, adj. wie ein geduldiger 
Haburet, zum Hahnrei gemacht. 
WITTY (adn, —ıwy), adj. 1. wigig, flnns 
reich, geiftreich, verftändig; 2. bei= 
fend, farkaftifch, fatyrifch. 
WITWALL, s. der Buntfpecht, Kirfch- 
vogel, Nuppider, Baumbhacer (Picus 
viridis — L.). 
WIVER, Qs. HA. T. (— volant), ber 
WIVERIN, § (fliegende) Drache. 
WIZARD, I. s. der Zauberer, Heren- 
meifter; IL adj. zauberifch; bezau= 
bernd ; von Sauberwefen ae 
— rod, der Zauberftab 
WOAD, s. der Waid (satis tinctoria — 
L); der Farvbeginfter (Genista tine- 
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toria — L.): — cake, der Wainballen, 
— mill, die Waidmühle. 

To WOAD, v. a. mit Waid färben, blau 
färben. 

WODEN, s. Myth. der Gott Woran. 

WO, I. s. das Web, Leiden, der Munts 
mer, das Elend, Unglüdf ; tender woes, 
Ricbespein ; IT. int. wo! wee! — to 
you! wehe Euch! — is me! — tu me! 
ach, ich Unglüdlicher! a—worn cheek, 
eine fummerbleiche, gram= ober leis 
dengefurchte Wange; — (worth) the 
day! Wehe über den Tag! — (worth) 
the man! Wehe treffe den Dann! 
BWehe dent Menfchen ! 

WO-BEGONE, adj. in Kummer vers 
tieft, in Traurigkeit verfenft, voll 
Gramm, von Leiden erfüllt und ges 
beugt, fehr hetrübt, voll DBerzweifs 
lung, außer fic. 

WOFUL (adv. —ıy), adj. traurig, bez 
trübt, elend, ungilictich, fummervoll, 
jammervoll, jämmerlih; —ness. 5 
der Jammer, bas Elend, die Betrübs 
nip. 

WOLF, s. (pl. wolves) 1. dev Wolf; 2. 
der Wolf (ein Mrebsgefdywiir) ; 3. 
der (weiße) Kornwurm, Kornwolf; 
she-wolf, die Wölfinn; to keep the — 
out of doors, fig. fich ded Hungers er= 
mehren; — in the stomach. vag. der 
Wolfshunger ; —s bane, die Wol fez 
wurg, der Gturmbut, das Gtienhit= 
lein (Aconitum — L.); die Chrifiwurg 
(Helieborus hyemalis — I.) 3. —s claw, 
die Wolfeflau, der Barlayp (7ycopu- 
dium — L.); — dog, der Wolfshund ; 
Schäferhund; — fish, der Seewolf 
(ein Sifch, Anarrhicus lupus — 135 
— hunting, bie Wolfsjagd; — man, 
der Webhrwolf ; —’s mitk, die Wolfe« 
milch (Euphorbia esula — L.); — net, 
ein großes Fifchneg; —'s peach, eee 
Riebesapfel (Solanum Iycopersicum — 
L); — stone, T. der Wolf, Wolfs 
ftein, Zaufitein ; wolves’-teeth, die Ue= 
berzähme eines Pferdes. 

WOLFISH, adj. wölfifch, gefräßig; — 
visage, da8 Molfsgeficht; —ness. s. 
das wilfifche Wefen, die Gefripig- 
Feit, Frefigierde. 

WOLFRAM, s. der Wolfram, Cifens 
fcheel, das prismatifche Scheelerz. 

WOLLASTONITE, s. der Wollaitonit, 
Tafelfpath, prismatifche Augitipatb. 
WOLFERENE, 2 s. der nordanievifani= 
WOLFERIN, fche Bielfrag, vie 
Molverene (Ursus luscus — L.). 
WOMAN, s. (pl. women) 1. das Weib, 
Frauengimmer, die Frauensyerfer, 
Frau; 2. Aufwärterinn, Kammer: 
jungfer, Rammerfrau ; —of the town, 
öffentliche Hure; —'s attire, der Weir 
berfehmud; — child, da8 Mädcben, 
die Töchterchen ; — hater, der Weiber: 
feind ; — like, vid. Womanıy; -- ser- 
vent, die Magd; —’s tailor, der Franz 
enfchneider, —'s trick (—'s wit). die 
BEL: given to women, weiber 
old. 

To WOMAN, ». a. zum Weibe macher, 
weibifch, fanft machen, verzärtelt 
erweichen. 

WOMANHOOD, s. die Meiblichfeit 
MWeibheit, der Weiberftaud ; die webs 
liche Sittfamfeit; to reach —, manns 
bar werden. , 

WOMANISH (adv. —ıy), adj. weiblich; 
weibifd); — habits, weibliche Ge= 
wohnheiten, — tears, Weiberthri- 
nett; —-ness, s. die Weiblichfeit, daa 
weibifche Wefen. nr 
WOMANKIND, s. da8 meibliche Ges 
fchlecht, Srauenzimmer. ’ , 
WOMANLY, adj. & adv. weiblich weis 
berhaft, weibifch, 


wooD 


WOMB, s. bie (Sebir-) Mutter, der 
Mutterleib, Leib, Scoop. 
WOMBAT, «. das Wombat (eine Art 
Beutelthiere (Phascolomys — Geo.). 
WOMEN-ISLANDS, bie WWeiberinfeln 
(in den Polarzonen). 
To WONDER. v. n. fich (ver)wundern 
(— at.., über..); oudg. wiffen mö- 
gen, neugieri 
she will come, 
wohl fommt. 
WONDER, s. 1. da8 Wunder; 2. die 
Berwunderung, das Wundern, Stau: 
wen; to make a — of, bewundern, 
anftaunen; he makes a — of it (at it), 
er macht ein Wunder darang, er thut 
Munder was e8 wire; in the name 
of —, um des Himmels Willen ; "is 
a nine days’ —, es wird bald Oras 
darüber wachen ; — struck, erftaunt; 
— tree, der Wunderbaum (Ricinus 
communis — 1); — working, wun 
derthuend; erftaunend, erftaunlich, 
WONDERER, s. der fid) Wundernde. 
WONDERFUL adv. —ty), adj. Wunder= 
berbar, bewundernéwiirdig, wunder= 
Schön, ganz herrlich, vortrefflich, ers 
ftaunlich, ungemein; —net, A. T.da8 
Wunderneß ; —ness, s. bas Wunders 
ie Bewundernswürbige, Erftaun= 
iche. 
WONDROUS, adj. & adv. (also adv. —ıy), 
wunderbar, bewunderungsmwirdig, 
eritaunlich; wunbderhaft, auf eine 
feltfame Art; außerordentlich. 
WONT, I. adj. gewohnt; to be —, ges 
wohnt feyn, pflegen; she was — to 
say, fie pflegte zu fagen ; I. s. bie 
Gewohnheit, der Gebrauch; as was 
ber —, wie fie zu thun pflegte. 
WONTED, adj. gewohnt, gewöhnlich ; 
—ness, a, + die Gewohnheit. 
To WOO, v. a. & n. 1. fich um die Liebe 
einer Berfon bewerben; freten, were 
ben, fich bewerben, den Hof machen ; 
2. fhmeicheln; 3. bublen; 4. bitten, 
fleben, inftändig anhalten, zu erhals 
ten fuchen. 
WOOD, ». 1. das Holz; 2 der Wald, 
die Waldung; black —, log —, das 
Brafilienholg ; bituminous or carbon- 
ated —, die holzige Braunkohle, der 
Surturbrand; dye-woods, Barbehöls 
get; fathom-wood, das Brennholz. 
Rlafterhols ; Staubols ; fallen —. dür= 
res Holy; mountain —, vid. Rock- 
woop 3 pock —, daß indifche Frango= 
fenhols ; small —, Stammboly; — 
and —, Sea lang. zwei Hilger, die dicht 
never einander liegen; etn burchge= 
fchlagener hölgerner Ragel ; — ane- 
mone, die Waldanemone, Märzblus 
me, das Mindröschen; — ashes, pl. 
die Holgafde; — betony, die Wie= 
fenbetonie (Betonica officinalis L.); — 
hind (— bine}, die Walowinde, Sped- 
lilie, bas (wilde) Geißblatt (Lonicera 
vericlymenum — 2) 3 — blade, das 
Wollfraut, die Königäferze (Verdas- 
cum thapsus — L.) ; — born, im Wal- 
be geboren; — bound, mit didtem 
Oeftraud umgeben, eingefchloffen ; 
— chat, ber sohraie Mürger, 
Dorndreher, Neunfüdter (Lanius col- 
Zuris — L); — chuck, ba Murmel- 
thier freer es monaz— J,.) ; — chucks, 
pl. Durmel(thier)felle; — cleaver, 
ver Holghader, Holsfpalter; — coal, 
die Holjfohle; — cock, die Sehnepfe, 
Waldfchnepfe (Scolopaz rusticola — 
1); vid, — grouse; — copper, bet 
Galer-Olivenit ; — corn, J. T. daé8 
für das Holzauflefen im Walde bes 
jablte Morn; — craft, die Weid- 
mannéfunft, Rigeret — culver, die 
Golytaube Wa diab — cut, der 


rin; I — whether 
ch bin neugierig ob fie 
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Holgfchnitt; — enter, ver Holzhaus 
er; TDcttbaribee; — digger, die Baz 
pierrolle (eine Blafenfchnede) ; _ 
drink, der Holstranf; — engraving. 
ber Holgfchnitt; das Holzfchneiden, 
Formfdneiven; — freuter, der Holzs 
wurm (Dermestes typugraphus — L.) 5 
— fuel, Holz zur Feuerung ; —grouse, 
bas Auerhuhn (Tetrao urogallus — 
L); — god, der Waldgott, Satyr; 
— hole, das Aftloch, der Holzraum 
u, f. 1.5 — house, der Holzfchoppen, 
Holsplag, die Holglege, Holzfchener; 
— jack, vid. — chuck; — knife, der 
Hirfchfänger ; — land. das Holzland, 
die Waldung ; feuchtes und fchrwarzes 
Uderland, dem Waldboden ahnlich ; 
— land country, — land grounds, walz 
diges Land, eine warcige Gegend; 
— land choir, der Wald-Chor (der 
Bagel) ; — land sceneries, Waldland= 
haften, Waldpartien; — tark, die 
alblerche; — layer, ein einzelner 
junger Baum, ber in eine Hede ge= 
pflanzt iff; —louse, der Rellerelel, 
die Alfel; — (s-Iman, der Watdmann, 
Zörfter; Säger, Sagdliebhaber,; — 
meil, M. 7. grobes wollenes Tuch zum 
Ausfüttern der Stidpforten auf 
Schiffen (von isländifchem Wadmel) ; 
— mite, bie Holzmilbe; — monger, 
ber Holghändler; — mote, + das 
Waldgericht, Gorftgericbt ; — note, 
bie Waldnufit, Naturmufif ; der wile 
be aut, Waldgefang ; — nymph, die 
Walonymyphe, Waldgöttiun; — of 
fering (— offer), bad Opferhols, Räus 
cherholy ; — opal, der Holzopal ; — 
peas, die Malderve (Orcbus vernus — 
I); _— pecker (col. — peck), “der 
Spedt, Baumbader (Picus martius 
— 2); — pigeon, bie wilde Taube, 
Ringeltaube, Holztaube (Columba pa- 
lumbus — L) ; — pile, ber Holghaufen ; 
Scheiterhaufen ; — rasp, die Holgras= 
pel; — rock, der holzige Vergflachs ; 
reeve, der Börfter; — roof (— ruff), 
der Waldmeifter, das Meierkraut, 
Rabfraut (Asperula — L); — row 
oe roveD, das Eternfraut, Bufch- 
vaut; — sage, die wilde Salbei 
(Teucrium scorodinia — L); — sare, 
der Kucufäfpeichel; — screw, die 
Holzfchraube ; — seere (sere), + die 
eit, da fein Saft in den Bäumen ift, 
die Holgdürre ; — shock, der Wijad 
(eine norbamerifanifche Zltisart) ; — 
shocks, vid. — chucks; — soot, bie 
Nußfehwärze, der Bifter; — sorrel, 
der Bucdampfer, Sauerflee (Ozalis 
acetosella — L.); — spite, der Grün 
fpecht ; — stake, vid. — pile; — stand, 
ein Holzbehältniß (in Stuben), Gue= 
rivon; — stone, der Holsftein; — 
tick, die amerifanifche Waldmilbe; 
— tin, das Holazinn, faferige Zinn= 
etz; — wall, vid. — spite; — ward, 
der Gorftwichter, Waldhiiter; — 
wash, — wax, — waxen, der Färbe: 
ginfter (Genista tinctoria — L); -- 
worm, ber Holgwurm; — wren, der 
Waldfinger (ein Vogel); — yard, 
ber Holzhof, Holgplag. : 
To WOOD, v. a. N. Ph. fich mit Holz 
verfehen, Holz einnehmen. 
WOODED, adj. waldig, bewaldet, holz= 
reich; richly —, waldreich. 
WOODEN, adj. 1. hölgern, von Holz; 
2. plumy, finfifch, Eloßig ; — bottoms, 
Gun. hölzerne Hebefptegel ; — bowl, 
der Trauffübel; M. 7s. -- buoy, die 
Blodboie; — ends, Plankenfopfe, 
Enden der Planfen; -- guns, M 7: 
blinde (hölzerne) Kanonen ; to ride 
the — horse, Mi. Ph. auf dent (höls 
ernen) Efel reiten; — istands, pl. Am. 
hte Sufeln von Treibholz ; — shoes, 





WOOL 
Holsfdube; — ereenaile, Golyecna 
Ploeg 


e. 

WOODLIKE, adj. holjartia ; — tin-ore 
das faferige Zinnerz. 

WOODY, adj 1. waldig; 2. im Wale 
de; 3. von Holz, bolgig; bolgigt ; — 
hills, fi Waldbhiigel ; — nightshade 

das Bitterfüß <Solanum dulcamera ++ 
L); - uymphs, pl. Walonymphen, 

a s. ber Sreier, Bewerber, 

uble. 

WOOF, s. 1. ber enfehlap Eintrag, 
Einfhuß, Durhfchuß; 2. das Ges 
webe; 2. MT. die Garne, welde bei 
einen Hundepünt quer burchgeitochen 
ind. 

WOOING, s. da8 Freien, Werben, Hof: 
machen, Buhlen ; to go a —, vu. auf 
bie Breite geben, 

WOOINGLY, adv. eifrig, einnehmend, 
einladend. 

WOOL, s. die (Schaf=)Wolle; das 
Eurge wollige Haar; — in fleeces, 
Saumelle Wolle in Schäferband, 
unaccommopirte Schäferbandwolle ; 
your wits are (your mind is) — gather- 
ing, Gie find fehr zerftreut, col. Ihre 
Gedanken gir fpagieren; — ball, 
ver Ballen Wolle, den man im Mae 
gen der Schafe findet; — bearing, 
wolletragend; — beater, der Wolle 
Elopfer, Wollfdliger; - bed, eine 
Art Raupen; — blade, bas Woll- 
fraut; — breaking, die Wollforti« 
vung; — business, — establishment, 
die Wollhandlung, das Wollgefchäft, 
Wollhandlungéhaus ; — carder, det 
Mollreiper; — cards, pl. die Wolls 
fragen; — cloth, das Wollenzeug 5 
— comb. der Wollfamm ; — comber 
der Wollfimmer ; — cord, der Wolle 
ford, Strumpf, Tricot; — cotton or 
cotton —, Bauntwolle ; — dresser, bet 
Wollbereiter; — driver, der Wels 

ührer, Wollauffiufer; —- dyer, cee 
ollfärber, Wollfdeiner, — fell 
das Fell mit der Bole die raue 
3. 


Haut; — felt, ein Fi Bilsputs 
— growers, Wollproducenten, Schafe 
giidter; — tom, der Wollboren; 


— market, ter Wollmarkt; — mer- 
chant, der Mollbändler; — min, 
eine Mafchine zum Reinigen der 
Wolle; — pack, der Wollfaf, Eat’ 
Wolle; — packer, vid. — winder; 
— pated, wollhaarig (wie ein Ne> 
et); — picker, det Wollarbeiter, 
ollfortiver, Wollzupfer; — pick 
ing, die Wollfortirung, das Wollfor= 
tiren ; — sack, wid. — pack ; — sheet- - 
ing, wollenes Bettzeug ; — sorter, — 
sorting, vid. — picker, — picking; — 
spinner, der Wollfpinner; — staple, 
(ehemalé) der privilegirte Wollmartt,. 
— stapler, der Wollbandler im Oro» 
en; — trade, der Wollhandel; — 
washing, bie Wollwäfche ; — wheel, 
das Wollrad (in Wollfpinnereien) ;. 
— winders. pl. Wollarbeiter, welche 
die Sliee zum Verpaden zufammene 
rollen. 
To WOOLD, v. a. N. T. Maften und 
an bewuhlen (mit Tauen umwins 
en). 
WOOLDER, s. N. T. ber Knüppel zum 
Drehen beim Reepfchläger. 
WOOLLEN, adj. wollen, von Wolle; 
— cloth (or Woollen, s.), das wollene 
Zeug ; trade in — articles, der Wore 
lenhandel, Handel in wollenen ens 
gens — cloth-manufacture. die Wole 
enfabrié, Wollenmanufactur; 
cloth-manufacturer, der Wollenfadris 
fant; — draper, der Wollenweber, 
Mollenhändler ; — goods, wollene 
(oder Wollen=)Waeren; — rage 
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wollene umpen; Woollens, pl. wolle= 
ne Waaren. ‘ 

WOOLLINESS, s, die Wolligfeit. 

WOOLLY, adj. wollig ; wollicht, well= 
ähnlich; — haired, wollhanrig (wie 
die Neger); — (headed) thistle, die 
Zellblume, weiße Frauendiftel (One 
pordon acantium — L.). 

WOOP, s. cine Bogelart (Rubieilla). 

WOOS, s. ba8 Geegraé (Alga). 

WOOTS, s. eine Art Gußftahl aus 
Bengalen, dex Wusftahl, Wook. 

‘WORD, s. 1. das Wort; 2, die Ants 
wort; 3. Nachricht, Botfchaft; 4. 
(heilige) Schrift; 5, Behauptung ; 
6. dad BVerfprechen, die Zufage; 7. 
Th. T. die zweite göttliche Perfon; 8. 
as Motto, en der Sprud; 
ood —, die Empfehlung, bag gute 
jeugniß; ata —, ina —, auf ein 
Wort, mit einem Worte; by —, in 
Worten; by —, or by 
mündlich; — for — Wort für Wort; 
upon my —, auf mein Wort, auf Ehs 
ce; money is the —, eld ift die Lo= 
fung ; to take the —, da8 Wort neb= 
melt; to take one at his —, jemand 
beim Wort nehmen, faffen; to leave 
— with, Befehl zurücd Jaffen, verlafs 
fen; to bring ane —, to send —, bez 
nachrichtigen, zu wiffen thun, fagen 
laffen ; Words, pi. die Wörter; Wor= 
fe; — at length, ausgefchriebene 
Worte; cautionary —, Mil. T. Bes 
nachrichtigungs- oder Avertiffements= 
worte, — book, das Bocabelbuch, 
Wörterbuch; — catcher, der Wort- 
flauber, Sylbenftedyer ; — catching, 
ze Wortflauberei. 

15 WORD, v. I. a. die Worte ftellen, 
in Worten) ausdriicfen, (in Worten) 
abfajfen, einfleiden, mit Worten bes 
zeichnen, fehilderu; reden; to — it 
down, 88 niederfchreiben, abfaffen ; 
indifferently worded, il gemeinen Aus= 
dritden, fchlecht (ab)gefaßt; IL x. 
Worte machen, um Worte ftreiten, 
fich zanfen (w. iL). 
«VORDINESS, s. der MWortreichthum. 

‘WORDING, s. 1. das Ausfprechen ; 2. 
der Ausorud, die Wbfaffung, der 
Wortlaut. 

‘WORDLESS, adj. wortlos, fprachlos, 
Kuımm. 

WORDY, adj. wortreich, meitfdweifig, 
efchwägig; — warfare, der Wort= 
rieg. 

“Yo WORK, v. n. & a.1. arbeiten; 2. 
wirken; 3. gähten; 4. in Bewegung 

feyn over gerathen (vom Meere) ; 5. 
bearbeiten; durcharbeiten ; 6. behan= 
deln; 7. ausrichten, bewirfen, aug: 
wirken; 8. Wirkung hervorbringen, 
in einen gewiffen 3uftand verfegen ; 

“9. RENTEN, ewegen; 10. arbeiten 
lafjen, in Arbeit fegen, brauchen; 11. 
ftiden; to — one’s way, fich (durch 
Deühe und Anftrengung) ven Weg 
bahnen, fic) durcharbeiten; 7s. to — 
a hat,einen Hut walfen ; to-- a horse, 
ein Pferd die Manege burchmachen 
laffen; to — in water, läufern (die 
Belle bei Kürfehnern) ; M 7:5.10 — 
a ship. ein Schiff (feine Taue, Cegel 
u. f. w.) regieren; to — to windward, 
beim Winde aufftecen; the shi 
works, das Schiff arbeitet (ftampfr 
und fehlingert) ; the ship works the 
oakum out, das Schiff Fauet das Werg 
aus; to — double tides, die Arbeit 
von bret Tagen in zweien verrichten ; 
to a (vr one’s) passage, für feine 
Meberrahrt Schiffsarbeiten verrich- 
ten: to — into, verarbeiten gu. . ; fid 
emirdugen tn. .; to — on, wirfen 

auf...) to — off, verarbeiten; Typ. 
Ts abdruden; to — the ink on the 
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table, die Sarbe ausftreichen, auftra« 
gen; the form worked off, die auége= 
drudte Form ; to — out, erarbeiten, 
uch Mühe und Arbeit) bewirken, 
zu Stande bringen; auslöfchen, ver= 
nichten ; to — out a problem, eine nıa= 
thematifche Aufgabe löfen ; to — up, 
hinauf arbeiten, aufregen, erheben, 
eınpören; erbigen, anfeuern; eine 
feurige lebhafte Farbe hervorbringen ; 
verbrauchen (4. B. Materialien) ; 
worked up to.., gefrichen gu..; ver= 
feßt in ..; to — upon, arbeiten auf 
++, in. .3 wirken, (Einfluß haben) 
auf.., einwirken. 

WORK, s. 1. die Arbeit, Befchäfti- 
gung; 2. das Werk; 3, die Thar; 4. 
ar 5. Behandlung ; 6. Pfu= 
feherei, Stiderei, Sliferei, das Flid- 
werf; Works, pl. die Beftungswerfe; 
Th. T gute Werke; to be at —, bei 
ber Arbeit feyn; to do one’s —, für 
einen arbeiten; to_find one —, einem 
zu thun geben, zu fehaffen machen ; to 
goto —, zu Werke (an das Werf) ger 
ben; to have — upon one’s hands, 
(viel) zu thun haben ; — bag, der Ar= 
beitsbeutel; — basket, ber Arbeitd= 
forb ; — beam, 7. der Zeugbaum (am 
Webftuhle); — fellow, der Mitar= 
beiter; Nebengefell; — house, die 
Merkitatt, das Fabrifgebsude; das 
(Zwangs=)Arbeitshbaus, Zuchthaus; 
— man, der Arbeiter, Arbeitsmann, 
Handwerfer; — master, der Werks 
meilter; — men-book, das Nrbeits= 
Rechnungs) Buch; — shop, bie 
MWerkitatt; — table, ein Arbeitstifch- 
chen für Damen; — weatherday, Vv. 
T. der (bequeme) iegetag ; — wo- 
man, die Urbeitsfrau Arbeiterinn, 
Lohnarbetteriun; Nähterinn, Stides 
rinn. 

WORKER, s. ber Uvbeiter. 

WORKING, s. 1. das Arbeiten; 2. 
Wirken; 3. Gahren; the — classes, 
die arbeitende Glaffe; — day, der 

erétag; — men’s association, der 
Arbeiterverein; — people, Arbeits- 
leute; — tun, ein Zapfbottig (in den 
Bierbrauereien). 

WORKMANLIKE, ad. i efchidt, 

WORKMANLY, adj. & adv. § funftmii= 
Big ; wohl (aus=)gearbeitet. 

WORKMANSHIP, s. 1, die Arbeit, das 
Werk, Kunjtwerk; 2. die Gefchic= 
lichfeit, Runjt; 3. Bearbeitung. 

WORLD, s. 1. die Welt; 2. Give; 3. 
das irvifdye, weltlicye, öffentliche, 
thätige, gefchäftige eben; 4. das 
fündhafte Leben; 5. die fündhaften 
Menfchen, Weltkinver; 6. ver Lez 
bensberuf; die Lebensart; der Lez 
benslauf; 7. Lauf der Welt, die Sit- 
ten der Menfchen ; 8. Leute, Mens 
fohen, 9. große Anzahl, Menge; 
history of the —, die Weltgefchichte ; 
man of the —, der Weltmann; ways 
of the —, der Weltlauf, Gang der 
Dinge ; — without end, die Ewigfeit, 
unaufhörlich, ewig; the great —, die 
grope Welt, die Vornehmen; the po- 
Inte —, die feine Welt; to be much in 
the —, viele Gefellfchaften befuchen ; 
to be beforehand in the —, tn guten 
Umftänden fey; to be behindhand in 
the —, in ungiinftigen Berhältniffen 
leben, nicht fort können; to leave to 
the wide —, gänzlich verlaffen; so 
goes the —, fo geht es in der Welt; 
not for all the —, (for worlds,) auf fet= 
ne Weise, um feinen Preis; every 
thing ın the —, was nuv möglich (in 
der Miögligpkeit) ft; to know the —, 
die Welt fenuen, Weltfenntnig has 
ben; a —_of pains (tronbles), eine 
Welt von Schmerzen (Mummer) ; a 





WORS 


| .— of sweetness, eine Bille bow Uıbs 


lichfeit: — wearied, Iebenémiive, les 
bensfatt. 
WORLDLINESS, ». 1, bie Weltlichkeit, 
der Weltfinn ; 2. die Salut, Ges 
winnfudjt, Cigennitgigfeit. 
WORLDLING. s. der finnliche Menfch, 
Weltling, Weltmenfch, Weltmana 
Mammonsdiener, das Weltfind. 
WORLDLY, adj. & adv. 1, irtifch, zeite 
lich, weltlich; 2. finnlid); 3. eigens 
med 4. menfchlich; — minded, 
weltlich gefinnt; — mindedness, det 
Weltfinn; — wisdom, die Weltflugs 
beit; — wise, weltElug; the — wise, 
die WeltElugen. 
WORM, s. 1. der Wurm (deßgleichen 
.); die Made; 2, Tollwurm: dag 
ungenband der Hunde; 3. (— of a 
still), die Schlangenröhre, Kühlfchlan: 

e; 4. bas Kraßeifen, der Kräger, 

ammzieher; Kugelzieher ; Schrau: 
bengang; 5._fis. Stachel, nagends 
Murm, die Dual, Gewifjensbiffe, 
— bark, Wurmrinde (von det Geffroya 
inermis) ; — eaten (— eat), wurmfti- 
big; madenfripig; alt, werthlos; 
— grass, bas Wurinfraut (Spieeliaan- 
thelmia — L.); — hole. der Wurme 
ftich ; — powder, dag Wurmpulper ; 
— seed, der Wurmiamen, Zitwerfa: 
men: der wurmtreibende Ganfefug 
(Chenopodii lmintit — ZL); 
— shells, Wurmröhren (Serpwe); — 
springs, pl. Wurmfedern, Schneden 
oder Spiralfedern, zwiichen den Fe- 
derricinen einer Kutfche u. f. m.; — 
tincture, die Wurmtinctur; — wood 
der Wermuth (Artemesia absinthium 

— L) ; itis — wood te him, e8 wurmf 

eae thn; — wond-Ay, eine Fein 

ware Bliege, die fih auf de 
Stengeln des Wermuths aufhält; ~ 
wood-wine, der Wermuthwein. 

To WORM, vo. I. a. 1. beimlidy nagen 
untergraben; 2. eine $linte mit den. 
Krüger reinigen ; die Ladung heraus: 
sieben; 3. (einem Hunde) den Wurm 
nehmen; to —a cable, M_7. ein Anz 
fertau trenfen, eine Ag legen ; 
to — out, auéholen; auégraben, aus= 
teen; DO. n. wurmen, fic) feline 

ein; to — one’s self into favour, fig. 
ie in Jemandes Gunft einfchleichen. 

WORMLIKE, adj. wurmartig ; wyrme 
firntig ; A. 7-s.— muscles, die wurme 
ähnlichen Muskeln; — processes, der 
wurmförmige Gortiag des Gehirnd. 

WORMY, adj. wurmig, fig. ivdifch, nies 
drig. 

WORN, part. von To Wear; — down 
with fatigue, todtmiire; — out, ab 

enugt; abgezehrt, zerrüttet; er= 
chipft; a — out constitution, eine 
zerrüttete Gefundheit 5 a broom — to 
the stump, ein abgefehrter Gefen ; — 
with age, vom Wlfer (von Sahren) ges 
beugt, abgezehrt, abgeftumpft, ers 
fhöprt, alterfdywad); a man — with 
age, ein abgelebter Greis. 

WORNILS, s. pl. Engerlinge, Larven 
der Viehbremfe (Oestrus bovis — L). 

WORRIER, s. der Quäler, Placer. 

To WORRY, v. a. 1. zetreißen, zergaus 
fen; 2. quälen, plagen, neden; 3. 
bellend verfolgen, anbellen (wie der 
Schäferhund die Schafe) ; 4. mit Yrs 
beit überhäufen. 

WORSE, adj. & adv. (comp. YON Ban), 
fhlechter, fchlimmer, weniger; from 
bad to —, aus dem Negen in die 
Tranfe, vom Pferde auf den Efel;— 
and —. immer fehlimmer 5 the —, dr» 
fto fehlimmer; not the —, bei alle 
dem, nichts defto weniger; I ar na 
—, was fchadet mir’s? am I the — 
for it? gelte ich Segwegen weniger t 
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fomme ich bewegen fchlummer weg ? 
babe ch Schaden dabei? she always 
thinks the — of hun, Ne denft ummer 
das Schlimmfte von ihm; to grow —, 
Neh verfchlimmern. 

NORSHIP, 8. 1. die Verehrung, Anbes 
tung, der Gottesdienft; 2. die Würs 
de, re, Achtung; 3. (Litulatar der 
eiftlichen und einiger Obrigteits= 
perfonen) ; your —, Eur ns 
den; Greelleng ; Em. ©eitrengen, 
Ew. Onapen, 

To WORSHIP, vo. La. 1. verehren, ane 
beten; 2. ehren, Achtung erweifen, 
acter; IL. Handlungen der Abe: 
tung begeben 

WORSHIPPER, ». ber Berebrer, Aırbe= 
ter. 

WORSHIPFUL, adj. angefehen; ehr: 
würdig, achtbar, von hoher Wurde. 

WORSHIPFULLY, ado. ehrerbietig. 

WORST, adj. & ad». (sup von Ban), det, 
die, das jehlechtefte, Schlimmite, ärg= 
te; the — of men, ber fchlechteite 
Mens); ar (the) —, wenigitens, das 
Nergfte angenommen; the — is past, 
dus Schlumnifte ijt vorbei; the — is 
yet to come, das Schlimmfte Fommt 
nach; when the — coines to the —, 
wenn es aufs Schlinmite fommt ; 
you shall not be the — for it, e6 joll 
dein Schade nicht fey; do your —, 
machen Sie e8 fo fchlimm alé mbg- 
lich ; to have the — of it, am iibel= 
ften daran feyn, den Kürzern greben ; 
# make the — of, durchaus verdere 

en. 

To WORST, v. a. befiegen, fchlagen, 
überwältigen. 

WORSTED, I. s das aus Kammwolle 
nefpennene Garn, Gayette; II. adj. 
aus Kammwolle gefertigt, wollen; 
— articles, wollene Waaren, Wollenz 
waarelt ; — braces, pl. wollene Ho= 
fentriger; — manufacturer, der Wol- 
lenmeber; — needles, pl. Etopfnaz 
teln; —stockings, pi. die (gewebten) 
wollenen Strümpfe. 

WORT. s. 1. (in compos ) das Kraut, die 
Wurz ; der Kohl; 2. die Würze, dev 
OSerftentranf; — pump, die Meifch- 
pumpe, 

WORTH, s. 1. dev Werth, Preis, die 
Güte, Bortrefflichkeit, Schägbarkeit ; 
2 Würde, Wichtigkeit, Achtung, das 
Anfehen, Verdienft; a man of —, ein 
verdienjtvoller Mann, Biedermann. 

WORTH, adj. werth, würdig; —_ask- 
ing, fragenswerth ; — reading, lefens= 
werth; — speaking of, der Qede 
werth; — while, der Mühe werth, 
NU; it is not — your Jabour or your 
while, e6 tft nicht der Mühe werth; 
to be —, werth feyn, im Vermögen 
baben{ what is she —? wie diel hat 
fie? she 1s — ten thousand pounds. fie 
hat zehntaufend Bfund im Vermögen; 
he is — four thousand a year, er bat 
jährlich viertaufend Pfund Sterling 
Siufiinfte ; ..is—toime.., .. bringt 
mit... eit; take all Iam —, nimm 
(Alles) was ich hate. : 

WORTHINESS, s. die Wiirdigkeit, der 
Werth ; die Würde; Tugend. 

WORTHLESS, adj. 1. werthlos, nichts 
werth, gering, fhlecht ; 2. unwürdig, 
nichtewirdig. : 

WORTHLESSNESS, s. 1. die Werthlo- 
ay 2. Unwiirdigfeit, der Uns 
werth. 

WORTHY (adv, —.ıv), adj. wiirdig, 
werrh, frhägbar; to be — of, verdier 
nen; he is not — of her, ev ijt ihrer 
nicht würdig; — of reward. belob= 
Menéwerth ; a — example, ein nach= 
ehnungsiwurdiges Beifpies , — death, 
todermiuidiy 
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WORTHY, s. der Mann von Verdientt, 
Shrenmann, Bierermann, große 
Mann, Held. 

Te WOT, v.n. + wiffen; God —, Wott 
weip ¢8. 

WOULD, ımp. (voN Tu Witt) & aux v. 
1, wollte ; würde ; möchte, wünschte ; 
follte, fönnte ; ich bin, oder war wil- 
lens; 2. prnegte; 1 — rather, ich 
wollte lieber ; 1 could do it if 1 —, 
ich fönnte es thun, wenn ich wollte; 
{ — not do it ich würde oder ich 
möchte es nicht thun; — tw God, 
wollte Gott; — I had seen my father 
hut once more, hätte ich meinen Va: 
ver nur noch einmal gefeben; 1 — 
nave you know thal.., ich wunfchte, 
Ste wäßten (oder Sie ninffen wilfen) 
daB... 3 what — you with her? was 
wollen Sie von ihr? she — often 
say, ie pflegte aft zu fagen; — be, 
fenn wollend, wünfcbend ; the — be 
possessor, der fic) den Velig (einer 
Sache) wünfcht ; — be wit, der gern 
wigig wäre. 

WOUND, ». 1. die Wunde ; 2, das Web, 
der Schmerz; 3. vie Beleidigung ; 
— wort, der MWundflee (anehylies vul- 
neraria—1.), das Wunpfraut (Solidago 
— 1.); die Wald-Nopnesfel (Sruchyx 
sylvatica — I); dus Vajerfraut (La- 
serpitiun — La). 

To WOUND, n. a. gewaltfum befchä: 
digen, verwunden, verlegen; to — to 
the soul, ito the [very] quick), aufs 
Srbmerglichfte verwinden. 

WOUNDER, s. der Berwundende. 

WOUNDLESS, ad. ohne Wunden, we 
verwundet, unverleßt 

WRACK, s. vid, Wreck UNfer Sua, 

WRAIN-BOLTS, vid. Wrinc(or Rına)- 
BOLTS, 

WRAITH, s. die Sricheinung einer bald 
fterbenden Berjon. 

To WRANGLE, ». n. zaufen, havern, 
ftreiten. 

WRANGLE. s. der Zanf, Hader, Streit, 
die Streitigfeit;das Santen, Streiten. 

WRANGLER, s der Zünfer, Zanffüch- 
tige; Worthimpfer. 

Bee adj. zünkifch, ftreit= 

lich tig. 

To WRAP, v a. 1. zufammenmwideln, 
einwifeln; 2. fir. enthalten, begrei- 
fen; to — in, to — up, ummideln, 
einwideln,  einfchlagen, einhüllen ; 
ımpr. enrzüden. 

WRAPPER, s. 1. der Ginwidler; 2. 
Umschlag, Umbang, Ueberzug, die 
Hülle, das Wirfeltuch, die grobe 
Letmand zum Umfchlagen, das Back 
tuch, Uinfeylagetuch ; wollenes Zeug 
zur Beredung für Negerinnen ; der 
we Mantel; Umfchlag eines Buz 

e8. 

WRAPPING, s. 1. das Einwideln; 2. 
bas Einwicfelnde; — cloak der weite 
Mantel; — paper. das Pacpapier. 

WRASS, s. der Kippfifch (Zabrus tinca 
— L). 

WRATH, ». der Zorn, Orimm, 
Muth; — kindled, gornenthrannt. 

WRATHAFUL (adv. —ıy), adj. zornig, 
grimmig, miithend. 

WRATHFULNESS, s. der Grimm, die 
Wuth. 

WRATHLESS, s. 
Orimm, fanft. 
To WREAK, v a. 1. ausüben, auslal= 
fen; 2. + rächen; to — one’s_rage 
tohe’s anger) upon one, fein Müthz 
chen an einem fühlen; to — one’s 
vengeance, ache ausiben. 

WREAKLESS, adj. nicht vachfüchtig, 
fanftmürtbig. 

WREATH, s. 1. die Rlechte, Lore: 2. 
per (Rr a=)Rrany das Blumenges 
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winde. die Quirlande ; 3, die Rolle 
nerounpene Arbeit; 4 die Monds 
fchuede ; 5. Sp. Eder Bırenichwang; 
6 Eherfchwang, die Lever, der Bürz 
ger; wreaths, pl, die Windungen ete 
ner Schnede. 

Tu WREATH, v. 1. a. 1. winven, fled: 
ten, locfen, fräufeln ; verflechten; 2. 
brfrängen, umkrängen ; iL ». fich wine 
den: emmgewebt, eingeflochten, tere 
flochten, verwebt feyn. 

WREATHY, adj. 1. gewunven, geflods 
ten, gelodt; 2. toemendrmia: 3. 
befrangt, 2 
WRECK, s. 1._da8 gefcheiterte Schiff, 
Wrad, die (Schiffe) Trümmer; det 
Nunpf eines alten (aufgelegten) 
Schiffes; 2. alles mas auf dem 
Meere berumtreibt, Zeetriften: 3. 
der Schiffbruch ; 4. Die Zerftörung, 
Verwitjtung, das Verderben ; 5. „Mer 
7. das Gera, in dem Vocherze zum 
oritfenmal gewafchen werden; 6. vers 
porries Unkraut im Aderlaud; 7. der 
Blafentang (Fucus vesuiosus — L); 
grass —, der Wafferriemen, das Meer= 
gras, Strandgras (Zostera marina — 
1.35 to goto —, fiheitern, zu Trüms 
ner (zu Grunde) geben; — free, L 
7T vem Stranoredte nıcht unterwors 

fen; — pipe, die Wrac Pipe. 

Tv WRECK, » lea. durch Schiffbruch 
au Grunde richten, frheitern, gers 
frümmtern, zerjtören, gu Orunre viche 
ten; IL m. an Klippen zerichellen, 
fchettern, Schiffbruch leiden. 

WRECKED adj gefdbeitert, geftrandet; 
— goods, Wradgut, Strandgue. 

WRECKER, a. ver Wrader, diebifche 
Berger von Wrad= oder Strandgut. 

ra adj. zerftörend, verderbs 

ich. 

WREN, «. der Zannfönig, Zauufchlu: 
pfer, Winterfonig, Schneefönig (Mo 
tacilla troglodytes — L); green or 
willow —, ber Weidenzeifig, Weiden: 
fänger (Motaciila rufa — 1..); golden 
(crested) —, das Goldhähnchen (Aut - 
cilla rerwWus — L.). 

To WRENCH, ». a. 1. winden, drehen, 
ringen, ziehen; 2. verrenfen, veritans 
chen; to — open, mit Gewalt öffnen, 
aufvennen, aufiprengen ; to — out, 
mit Heftigkein heranszieben. 

WRENCH, s. 1. dev Zug, Ru; 2. die 
Verrenfung ; 3. der Schraubenpreber. 

To WREST, ». a. 1. (heftig) dreben, 
ziehen, veißen, gerven, renfen, mine 
den; (to — from) enfwinten, elf 
reißen, abpreffen; 2. verdreben, ume 
drehen, umbenten (den Sinn einer 
Schriftftelle). 

WREST, s. 1. das Zerren, Grpreffen 
die Gewalt, Gewaltthätigkeit; 2. 
Verrenfung. 

WRESTER, s. 1. der (heftig) Biebende, 
Neigende, Windende; 2. Verdreher. 
To WRESTLE, v. n. ringen, (Wette) 
kämpfen (— with, mit) ; ftch balgen 

WRESTLING, s. das Ringen, Känis 
preu; place, der Ringeplas, 
Kampfplag ; — society, der Ringers 
verein. 

WRETCH, s. 1. der unglüdliche, bes 
dauernswürdige Menfch, lenve; 
2, der elende, verächtliche, nidtemiire 
rige Menfh, Schuft, Lamy, Bube, 
Wit, Kerl; 3. Tropf; poor —, der 
Glende; arme Tropf; could you be 
such a —, Fonnteft du fo nieberträch- 
tig fenn. 

WRETCHED (adv. —ty). adj. 1. elend 
unglüflich ; 2 jämmerlich, armfelt 
lumpig; 3. nöchtämlichig, berächtlic, 
Schlecht; böfe; —nesss 1. der uns 
wücfliche traurige Zuftand, dus 
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Blend Unglück; 2. die Zimmerlich: 
keit, Arnjeligket, Verüchtlichkeit. 
fo WRIGGLE, o 1 m wedeln, in Des 
wegung feyn, fich winren, fich friim= 
men, te fchlängeln, fid) walgen bine 
und berviiden; to — into, bincinmin= 
ben; to— out, 08 winden, [08 ringen, 
kerauswinden; IL a. hin und ber bes 
wegen. J 
WRIGHT, s. der Nrbeite:, Handwerker. 
To WRING, v. I. a. 1. drehen, aus= 
brehen, winden, heranuswinden, vine 
gen, ausringen; 2. driiden, preflen ; 
erprejfen; 3. bedrüden; quälen, 
martern, ängftigen, verfolgen; L. jig. 
verorehen; M J7*+s. to —a mast, eitten 
Maft durch zu fkarkes Unfegen der 
Wandtaue Frummı machen; to —- the 
planks, die Blanfen antreiben; to — 
off, abdreheu, umbreben; to — out, 
ausprefjen, auéoriiten, ausringen ; 
Un. fich (vor Wngft) friimimen, jich 
winden. 
WRING, s. die Preffe, der Drud; m. 
Ts — bolts, pl. Ningbolzen mit 
einem Splint; — staves, pl. Spafen 
um Planfen anzutreiben. 
WRINGER, >. der (Und: Ringer. 
WRINKLE, s. die Runzel, Falte ; Raus 
bigfeit (dev Oberfläche). 
70 WRINKLE, o. I. a rungeln, in Balz 
ten ziehen, rümpfen ; U. n. ficy rune 
zeln, Salten fchlagen. 
WRIST, ». das Hanodgelent, Bauftges 
lenf; sp. 7-8. bridle —, das Handge- 
lenf der linken Hand; sword —, das 
Danngelenf der rechten Hand; — 
band, das Bindchen am Hembdarmel, 
WRIT, 5.1. die Schrift (holy —, die 
heilige Schrift); 2. 2. 7s. die Rlaz 
geichrift, (Mecdhrs-) Klage, der Nechts= 
es das Libell; der Geridts- 
bein, Vorladungsbefehl, die Cita= 
tious (— to apprehend the body), der 
Verhaftsbefehl; Wahlbefehl im Barz 
lamente; die gerichtliche Urfunde ; 
— of assistance, der Befchlagsbefebl 
auf unverzollte Waaren; — of ex- 
ecution, der BVollziehungsbefehl; — 
of inquiry, der Befehl zur Bufammen= 
berufung einer Sury ; original writs, 
DBefeble, von Kanzleigerichte ansge= 
fte(lt; — judical writs, Befehle von 
einem Oberrichter ausgefertigt ; real 
writs. porte Befehle, vie Belip 
und unbeweglides Cigenthum betref= 
fen; personal writs, die auf beweg- 
liche Güter und perfönliche Beletdt= 
guugen Bezug haben; to serve a —, 
einen Verhaftsbefehl vollziehen. 
To WRITE. vo a & n 1. fchreiben ; 2. 
cbfchreiben ; 3. fchriftitellern; 4. fich 
fchreiben ; 5. einfchreiben, eintragen, 
einzeichnen ; to — fair, fehön fchrei= 
ben; — me word how it is, fhreiben 
(melden: Sie mir wie e6 fteht, geben 
Cie mir Nachricht, u. f. w.; he 
writes in the post-office, er tft Schrei- 
ber tin Poftamt; tg — back, guvite- 
fdretben, Antwort ertheilen, antwor- 
ten: to — down, niederjchreiben, 
fcbriftlich abfaffen; Mm. Es. aufnotie 
ren, aufzeichnen, belaften ; to —for.., 
beftellen, Auftrag geben ; to — into 
bank. in Barco abe und gufehretben ; 
to — off, (oom Zollconto, u. f. m.) 
abfchreiben; to— on, fihreiben auf; 
fchreiben über (einen Gegenftand) ; 
to — out, abfchreiben, ausfchreiben, 
eopiren; to — out (a full length), 
einen Namen ganz) ausfchreiben ; 
to — over again, wieder (noch einmal) 
abfchreiben ; to — to order of a pub- 
livher, in Auftrag eines Berlegers 
chreiben; to — under one’s dictation, 
eines Dictata nachfchreiben, dietando 
kbreiben. 
Sle 
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WRITER. x. 1. der Schreiber, Gon= 
cipient; 2. Schriftitiller, Berfaffer ; 
the — of this: ur of the present, der 
Schreiber diefes (Briefes, u. f. w.); 
— of the tallies, eine Art Controlleur 
im Finangbureau ; — to the signet, 
der Kanzellift. 

To WRITHE, v. La. drehen, winden, 
flechten ; umorehen; fl. n. fid) wine 
den, fic) wor Schmerz) Frümmen, 
an Berzudfungen leiven. 

WRITING, s. 1. dad Schreiben ; 2. 
die Schreibart; 3. der schriftliche 
Auffug; die Schrift; 4. die Schrift= 
ftellerei, das Schriftftellen; 5. Z. 
T. die Urkunde, das Document; in 

febriftlich ; to take down in 

—, nieberfchreiben ; to draw up in 

—, 3u Bapier bringen, fchriftlich ab: 

faffen ; — to order, das literarifche 

Propueiren anf Beftellung ; — book, 

da8 Cchreibbuch; — desk. das 

Schreibpult, der Sihreibtifh; — 

diamond der Olaferdiamant ; 

master, der Schreibmmeifter, Schreibe 
lehrer; — paper, das Echreibpapier ; 

— pen, die Schreibfeder ; — pen in 

the brain, 4. 7. die Schreibfeder im 

Ochirn ; — quill. die Federfpule, 


ungefchnittene, Schreibfever; — 
reed. bas Schreibrohr ; — stand. da8 
Sebreibgeng. 


WRONG. s 1. da8 Unrecht, die Berle- 
gung de8 Mechtes, ver zugefügte 
Schaden; die Beleidigung; 2. der 
Srrthum ; to be in the —. Unrecht 
haben ; ‘odo —, Unrecht thin; — 
doer, der Beleidiger; — doing, die 
Unthat. 
WRONG, adj.& adn. (auch —ty) 1.unrecht, 
unbillig; 2. verfehrt, quer, f{chtef, 
falich, unvichtig, unwabr, irrig ; 10 
be —, Unrecht haben ; to take a — 
course, frre geben; verfehrt haus 
dein; I took the — glove, ich nabm 
den unrechten Bandfehuh ; the — side 
die unrechte Seite; die linfe Seite 
(bed Tuches, bet den Tuchmachern), 
Abrechte; — measures, verfehrte 
Maupregeln; to be in the — box, fig. 
fich vergreifen, unrecht fenn, fich irren ; 
— head, der Diterfopf; — headed 
(— head), querföpfig, verkehrt, wis 
derfinnig ; ungereimt, abgefchmadt;, 
— headed zeal. der blinde Eifer ; — 
a die verfehrte Befchaffen= 
ett. 
To WRONG, »v. a 1. berachtheiligen, 
Unrecht thun, Schaden zufügen, be= 
vortheilen; 2. beleidigen; to be 
wronged by... übel behandelt wer 
den, (beleidigt fen) bon..; I am 
wronged, mir gefchieht Unrecht. 
WRONGER. s. der welcher Unrecht 
thut, der Beleidiger, Verleger. 
WRONGFUL (adv. —ıy), adj unger 
recht, nachtheilig ; mit Unrecht. 
WRONGFULNESS, s die Ungerechtige 
feit; das Unrecht. 
WRONGLY, ado. 1. unrecht, mit Uns 
recht; 2. verfebrt. 
WRONGNESS, s. die Berfehrtbeit. 
WROTH, adj. gornig, erzürnt, boshaft. 
WROUGHT, adj. 1. gearbeitet; ver- 
arbeitet, fabrieirt ; gezimmert; 2. 
gethan, gemacht; 3. gebraucht; 4. 
gewirkt ; 5. zierlich gearbeitet, gemo- 
delt, geftict, (von Zeugen) brofchitt; 
6. getrieben ; 7. bewegt, unruhig ges 
macht; 8. iberretet, vermodt; — 
iron, gegogeites Eifen ; — (up) toa 
violent passion. aufgeregt, in heftige 
Gemüthsbewegung verietd, 
WRUNG, part don To Wring ; — heads 
of a vessel, pl. MT. die Kimmen 
oder Kimmung eines Schiffes. 
WRY adj. krumm, chief, verdreht, 
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vergertt ; t make — faces, Grima 
fen machen vder jchneiven ; — legeed 
Ernmimbeinig; — moun, des fchieft 
Maul; —_ mouthed, fehiefurtulig: 
— neck, der fchiefe Hals; eine frampf: 
artige Kvanfhett der Schafe; ver 
Wendehals, Orehhals, Natrerwinre! 
f Seth en nn, — necked, 
iefhalfig. frummbalfig. 
WRYNESS" s. die Krümme, Schiefheit 
WYCH-ELM, s. die englifche breit: 
blätterige Rüfter (mus scabra — 1.) 


X. 


X. x, s. da8 X, x, der vier und zwanzig, 
fte Buchftabe des Alphabets. 
XANTHID. (8. bie Berbindung des 
XANTHIDE. $ Xanthogens mit ei 
nem Deinerai. 

XANTHOGEN, s. Ch. T. das Lanthoge= 
nium. 

XANTHIPPE, ». Lantippe 
u fir. das böfe, 


Sofrates 
ürmifche 


etd. 

XEBEC, s. die Schebede. 

XENIA 5. pl. Zenien, Gaftgefchenfe 
von Eeiten des Fremden (bet den als 
ten Griechen und Römern); Epott= 
gedichte. 

XEROCOLYRIUM, «. Med. T. die trode= 
ne Yugenargene?, das Augenpulver. 
XEROMYRUM, s. Med. 7. die trodnen= 

de Hetlfalbe. 

XEROPHAGY, s. der Genuß trodener 
Speilen, die trodene Koft (eine Art 
Baftem. 

XEROPHTHALMY, s. Med. T. die tros 
dene YUugenrithe, Augentrodenheit. 

XIPHIAS, s. 1. der Echwertfifck ; 2. eix 
fchwertförmiger Komet. 

XIPHOID, adj. fobwertfirmig; — car 
tilage..4 7. der fchwertfirmige Knor- 
pel unten am Bruftbeine. 

XYLOGRAPHY. «. die Holzftecherfunft, 
Holzihneidekunt; Holzoruderfunit ; 
das Druden mit Holgfchrift. 

XISTER, 5. 7: dad Schabemeifer. 


Y. 


Y. y.s. das Y, y, ver fünf und zwan- 
zigfte Buchitabe des Ulphabets. 

YACHT, s_ die Zacht, das Sachthchiff. 
Nennfchiff. 

YACK, s. -— of Tartary, der Orungoché, 
tangutifche Büffel, Daf (Bos grun- 
niens — I..). 

YAM s. die Damwurjel, Brodwurzel, 
Brovfrucht (Dioscorea — 1). 

YAMBOO, s. der gemeine Sambufen= 
baum (Eugenia jambos — 1); 

YANOLITE, s. der Thumerftein. 

YARD, s 1. der Hof, Hefraum ; 2. die 
Yard cenglifche Elle von drei Fuß) ; 
3. Segelitange, Raa; 4. Ruthe, das 
männliche Olieb ; barrack —, der Gaz 
fernenhof ; MT. sprit-sail —, die blin= 
de Raa; sprit top-sail —, die oben= 
blinde Maa; — arm, der Arm oder 
das Rok der Raa; — arm and — 
arm. mit in einander verwidelten Nos 
den ber Nana; — arm gasket, die Bes 
fchlagleine des Raanods; — ropes, 
Solltane over Klapplänfer an dew 
Noden der Raaen; — tackle, dat 
Muocfrafel; — gate. die Hofthüre,; — 

"stick, der GEllenftod, das Ellenmaß; 
die Elle; — dye-woods in yards, Fave 
behöfger in Etangen. : 
To YARD. » a, to — cattle Dich im 
Hofe einfchließen. 

YARN, s. das Warn (befouderé Wal. 
lengarn); die Duct eines Taure 


YELL 


sarded —, Rrempel oder Streichgarn ; 

bottom of —, der Knäuel Garn; vat 

of —, das Barufab; — beam. der 

Weberbaum ; — windlass, die Garne 

wide, 

YARROW, s. die Schafgarbe (Achilica 

millefolium — L,), 

Tu YAW, vo. n. 1. wiegen, wanfen, 
fhwanfen (mie. ein Schiff), gieren; 

2. febdumen (vom Zuderfaft in den 

wejtindifchen Zudferfiedereien). 

VAWL. a. die Schaluppe, Zolle, 
To YAWN, v. n. 1. den Dlund unmill- 
flibrlich ae ähnen, 2_ fig. fich 

weit aufthun, A weit öffnen; 3. 

‚nach etwas) verlangen, 

etwas) febnen, 

VAWN, s.1 das unmwillführliche Deff- 
sine lu 2. fig. die 
effing; der und, Nachen, die 

Schlucht, Vide, ve 

VAWS, 3. Med. T. die Grambifie, 
YULEPED, adj. genannt, 
VE, pron, the. 

VEA, adv. 1. ja, gewiß, fo ift ed; 2. ja 

wohl, ja bes 1 nidt blog fo, jon= 

dern mehr alg jo; — and more, ja 
freilich ; by — and no (nay), auf da 
und Nein, 

To YEAN, v. „. lammen, lämmern, 

werfen. 

YEANLING, s. das Lännichen. 

YEAR. ». da8 Jahr; years, pl. das (ho- 
be) Alter; — and day, 4. 1. Jahr 
und Tag; ..a—,.. für ein oder das 
Zahr, jährlich ; every —, jährlich; 
once a —, einmal im Sabre (jähr: 
lid ; — by —, Jahr für Jahr, Jahr 
aus, Zabr ein, alle Sabre; of (for) a 
_, orgs to be in years, tn den Sah= 
ren (bei Jahren; feyit; — books, (pl. 
L. T. Zuhrbücher, alte gerichtliche Ur= 
funden, 

VEARLING, 1. adj. ein Saber alt, jähs 
tig; Il. a. der Zährling. 

YEARLY, adj. & adv, jährlich. 

To YEARN, v. n. fich (mit Unruhe) feb= 
nen, heftig verlangen, fcymachten 
uach.., lich hingezogen fühlen. 

YEAST, s. die Defen, der Schaum. 

VEASTY, adj. [häumend, hefenartig. 

YELK, s. ba8 (Eis) Dotter, 

» YELL, v. n. fdyreien, heulen, gel- 
en. 

YELL, s. der laute, gellende Schrei, 
bas (Angft=)Gefchrei, Gebeul. 
YELLOW, I. adj. gelh; IL. s. da8 Gelb, 
Goldgelb; king’s —, das Königs- 
geld; Naples —, Neapelgelb; amber 
—. der Bernftein; — berry die gel= 
be Beere, Mreugdornbeere, Avignone 
beere ; — berry wash, cite gelbe Jar= 
benbrühe aus Aviguoubeeren ; — 
blossomed, gelbblüthig, He 
— devil's bit. der Herbytldwensahu; 
— dun. das Sfabellenpferd ; — earth, 
die gelbe Erde, Gelberde; — fever, 
das gelbe Bieber (T'yphus fcteroies) ; 
— golds, eine Art Dotterblume; 
— Immer, die Goldammer, der 

. Smunerling (Emberrn citrenella _ 
1); — iris, die Wafferivis, gel 
be Wafferitlie, der gelbe Schwere 

tel (Iris pseudacorus — 1.5 
jaundice, die Orlbfucht ; — lead, das 
Bleigelb; — mallow, die Sammet= 
pappel (Sida — 1.) ; — mothmullein, 
bad Dlvttenfraut (Perbascum blattarın 
— 1.) — ochre, der gelbe Dfer, — 
varsnep. bie Möhre; — rattle, der 
gelbe Hahnenfamm, das Pfennigs 
raut (Rhinanthus cristagalli -- L.); 
— ring, vid. — hammer; — root, DIE 
Selbwurzel (Hydrastis canadensis _ 
L.); — skinned, gelb (pon der Haut) ; 
— succory, das Wollhabichtsfraut 
WPieris hieracivides — L); — vetch, 


ich (nach 
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bie Uderplatterbfe ; — warbler, der 
Weidenfanger (Motacılla rufa — L.) ; 
— ware, da8 gelbe Steingut; — 
wash of saffron, Med. T. die Safran: 
tinctur; — wash of turmeric, eine 
gelbe Garbenbriibe aus Gurcume ; —- 
water-flag, wie — iris; — (water) 
wag-tail, die gelbe Bachftelge; —~ 
wove paper, weißes (ungebläutes) 
Velin- Papier; — weed, der Wan 
(Reseda luteola — L.); — wort, das 
Durhwachs-Biberfraut (Clora per- 
foliata — L); — wren, vid. — 
warbler. 
YELLOWISH, adj. gelblih ; — white, 
gelb=weiß. 
YELLOWISHNESS, ». die gelblichte 
Farbe. 
YELLOWNESS, », daé Gelbe, die gelbe 
Farbe. 
YELLOWS, s. pt. die Gelbfucht (eine 
Krankheit der Pferde). 
To YELP, v. n. bellen, belfern, Eläffen. 
YENITE, s. der Zenit, Liedrit, Zlvait 
YEOMAN, s. 1. der Landeigenthiimer, 
Breifaffe ; Pachter im_ Großen, 
Groppachter, Meier» 2, Hofbedten= 
te; 3. Sea Exp. ein Ocbiilfe deé 
Vootsmannes, Zimmermannes und 
Gonftabel8; — of the guard. ber 
Solvat von der Eöniglichen Leibwache 
u Buß, Leibwächter, (Trabanten= 
‘vibz)®arvift, Trabant; — of the 
owder-room, Sea Exp. ber Hüter der 
ulverfammer ; — of the robes, det 
®arderobendiencr ; —— of the scullery, 
der Silberdiener; — of the wine- 
cellar, der Oberfebent. 
YEOMANLY, adj. einen Greifaffen be= 
treffend. 
YEOMANRY, s. collect. 1. die Glafje 
der SEE genio die Freifaffen; 
Meier, Pächter; 2. königliche Tra= 
banten ; 3. die (englifche) Landini- 
ij; —— cavalry, die (englijche) bes 
vittene Landmiliz. 
To YERK, vid. To Jurg. 
YERKER, s. der Nusfchlüger, das aus= 
fdylagende PBferd. 
To YERN, vid. To YEARN. 
YES, adv. Ja, , 
YEST, s. der Gäfcht, Schaum, die He- 
en 


YESTERDAY, 5. der geftrige Tag; 
geftern. ; 

YESTERNIGHT, s. die geftrige Nacht, 
der geftrige Abend; geftern Abend. 

YESTY, ad. gäfchend, fihäumend, 
fchaumig, beng; — waves, fihäus 
mende Wogen. j : 

YET, 1. ado. noch; as —, bisher, bis 
jeßt; not —, noch nicht ; nor —, noc 
weniger ; — a moment, nur nod ei= 
nen Augenblick; I. conj. buch, jedoch, 
dennoch, gleichwohl, aber. 

YEW, s. der Eibenbaum (Tarus — 
1.3; curled — tree wood, gefräufels 
tes Tarusholz (zu Kunftarbeiten). 

YEWEN, s. eiben, von Eibenholz. 

‘To YIELD, v. La. 1. geben, hergeben, 
bringen, einbringen, tragen, elutra= 
gen, ergiebig feyn, gewähren, ab= 
werfen; 2. verfchaffen, liefern; zus 

eben, zugeftehen, bewilligen, ge= 
tatten, erlauben, laffen; 3. übers 
geben; 4. aufgeben, überlaffen, ab= 
treten, aualierd to — a profit, 

Mugen geben vder abwerfen; his 
estate yields so much, fein Out bringt 
fo viel ein; to — reasons, ©ründe 
anche to — the hand, die Zügel 
fohlaff halten ; to — the victory, da8 
Feld räumen; to— one's self. ich 
ergeben, fich überlaffen ; to force to 
—, zur Unterwerfung zwingen ; to 
— over, hingeben, überiaffen, fahren 
laffen; to — up, aufgeben, überges 
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ben, überlaffen, auslieferr ; ic — (up 
the ghost, den Geift aufgeben ; be. n 
1. ftd) ergeben ; weichen, - ıd, erent 
fic) unterwerfen ; 2. berften, tinfix 
3. fcbwigen (von Mauern), u — te 
a thing, fich etwas gefallen Taflen, 
darein willigen ; to — to conlıtione 
auf Bedingungen eingeben. 

YIELDER. s der, die, das Cinbrins 
gende, Aufgebende, Nachyebenre 
uf.w, 

YIELDINGLY, adn. 1, ergiebig, eins 
träglich, 2. nachgiebig, willfährig. 
YIELDINGNESS, s. 1. die Ergiebigfeit, 
ber Ertrag, 2. das Nachgeben ; die 

Nachgiebigkeit, Willfährigfeit. 

YOKE, s. 1. das Sod); fig. die Selas 
verei: der Dienft, dad Dienen; 2. 
das Paar; 3. bie Mette, das Band; N 
T. (sea—) die Stenertalje, Rudertal= 
je, Grundtalje ; a — of oxen, ein Joch 
(Paar) Ochfen; to bring under the 
—, unterjodyen ; — bone, 4. 7. dad 
3odbein; — elm, die Hagebuche 
(Carpinus — L.) ; — fellow (— mate), 
der Gefpann, Mitgenof, Arbeiteges 
noß, Gefährte. 

To YOKE, v. a. 1. anjochen, in das 
Soc fpannen, anfpannen, ankop- 
peln; 2. fg paaren, verbinden (to 

. mit..); 3 unterjochen, unters 
werfen ; 4. hemmen, einfchränfen ; 
to — gether, zufammenfpannen, zit= 
fanmenjochen, 

YOLK, s. 1. das (Ei=)Dotter, Eigelb ; 
2. B.T. das Dotter (im Samen); 3. 
T. (die ver Wolle cigenthiimlice 
Bettigkeit) vas Futter; wool in the 
—, Vettwolle. 

YON, L. adj. jener, jene, jenes; 

YOND, t IL adn, an jenem Drte, 

YONDER, ) an jener Stelle, dort, 
prüben. 

YORE. adv. of —. or in the days of —, 
einft, ehedem, ehemals, vormals, vor 
Zeiten, vor Alters. 

YOU, pron. Shr, Cuch ; Du, Did 
Dir; Sie, Ihnen; cunbeftinmt wie 
bas franz. on) man. 

YOUNG, 1. adj. 1. jung; frifch ; 2. un: 
wiffend, mipctahtelts 3. fhwadh; a 
— beginner, ein Anfänger, Neuling, 
Stümper; — flesh, junges (zartes) 
Bleifch ; Sea Exrp-s, — flood, auflaus 
fend Waffer, Fluth; — ice, Cis auf 
der Oberfläche ber See in der erften 
Entftehung; — man, ber junge 
Mann, Züngling; — one, dag Jun- 

¢; a— shoot, ein Schoß, Schöß- 
tng; to grow — again, fic) Herjün- 

en; — inlife, unerfahren ; II. s bad 
unge; the bitch is with —, bie 

Hündinn ift trächtig. } 

YOUNGISH, adj. ziemlich jung, ju- 
gendlid. . 
YOUNGLING, s. bas Junge, junge 
ao (eigentlich nur von Thies 
ten). 


YOUNGLY, adv. jung, in der Jugend ; 
unwiffend, fdywacd (m.ü.). 
YOUNGSTER, } s. ber Jüngling, jun= 

YOUNKER, ge Burfche, junge 
Kerl. 

YOUR, pron. Euer, Eure, Dein Dei: 
ne, Ihr, Ihre; this is — book, diefed 
it Shr Buc: tis — own fault, die® 
ijt Shre Schuld; at — house, be 
Shnen (gu Haufe), dort; — honour, 
— worship, Ew. Onaden, Cw. Ge- 
ftrengen. 

YOURS pron. Euer, Dein, Shr; Eus 
rer, Deiner, Ihrer; der, die. das 
Eure, Deine, Ihre, Eurige, Deinige, 
Sbrige ; ıhis book is —, diefes Buch 

ebört Ihnen; this ie —, died gehör! 
bnen; Tam —, ich bin der Sprige 
517 
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— try ‘am Schluffe von Briefen), 
Ske ergeben ft vı. 

TOURSELF, (pl. — selves). pron. Ihr, 
Du, Sie felbit; Dich; Cudh, Dich 
felbft; you love only —, Sie lieben 
nur fich felbft; you did it —, Sie 
thaten 88 felbft; what do (or what 
will) you do with —? was werben 
Sie beginnen ? 

YOUTH, s. 1, die Jugend; 2. der 
Siingling, junge Menfch; 3. collect. 
junge Leute; heat of —, die Sugend= 
bie. : 
YOUTHFUL (ad».—ıy), adj. jugend 
lich, jung, jugendtraftig. . 
YOUTHLULNESS, s. die Jugenplich- 
feit, Zugend, das Jugendalter, die 
Zugendfrifche. 

YTTRIA, s. die Yttererde. 
YTTRIOUS, adj. ytterhaltiq, ytterartig. 
YTTRIUM, s Ch. T. das Httrum. 
YTTRO-CERITE, s. dad Veter:Ge: 


revit. 
YTTRO-COLUMBITE, 2 s. Ch. T.. Das 
YETRO-TANTALITE, § Dtter-Tantal, 


PtrosTantalit. 

YUFTS, s. pl. Suften, col. Suchten= 
(=Xeder). 

NULE, s. + die Weihnachten. 


2. 


Z, 2, 3. das I, 5 der fechs und gwanz 
zigfte Buchftabe des Wlphabeté. 

ZACCHO, s. Arch. T. det unterfte Theil 
am Säulenfuß. 

ZACHARIAH ZACHARY, s. Zacharias 
(Mannsname). 

ZAFFER. s. der Safflor, Zepherftein 
das Olafurblau. 

ZANY. s. der Biefelhäring, Sansmurft, 
Gaukler (eines Marktfchreiers). 

To ZANY, v. a. nachäffen. 

ZARAGOSSA, s. die Stadt Saragoffa. 

ZARNICH, s. das YWuripigment. 

ZEA, s, der Mais, das indianifche 
Korn. 

ZEAL, s. der Eifer, Dienfteifer; die 
Wärme, Hige ; — in religion. der Ne= 
ligioudetfer ; a— for truth, der Wahre 
beitseifer; full of —, fehr eifrig. 

ZEALAND, s. (New —. Neu=)Seelaud. 

ZRALANDER, s. (New —), ter (Jteu=) 
Seelänper. 

ZEALOT. s. dev Zelot, Giferer, Hib- 
kopf, Schwärmer. 

ZEALOTICAL, ad; übertrieben eiferig, 
fhwärmerifch (m. ü.). 

ZBALOUS. ad. eifrig, hibig. 

ZHALOUSLY, adv. nut Gifer, mit 
Wirme. 

ZEALOUSNESS, 5. daß Gifrige, Eis 
fern, der Eifer, die Eifrigkeit, Sige. 
ZEBRA, s. das Zebra (Karus zebra — 
L.); — skins, pl Zebvafelie; — wood, 

Zebraholz a2 Vrafilien. 

TEBU, s. ver Fleine Bifon, Zebu (Bos 
indiens\. 

EBCHIN. s. die Sechine. 
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ZONE 


ZEDOARY, s. der Zitwer (Kempferia 
rotunda — 1..) 

ZEINE, s. die eine, ver Mtatsftoff. 

ZEMINDAR, >. der Zemindar (in Ofte 
indien). 

ZEMINDARY, s. dev Bezirk eines Ze= 
mindat. 

ZEND, s. die Bendfprache. 

ZENDAVESTA, s die Zend=Abefta. 

ZENITH, s. Ast. T. dev Zenith, Schei- 
telyunft; — distance, Ast. T._ das 
Complement (Entfernung eines Ster> 
nes vom Zenith). 

ZEOLITE, s. der Zeofitb, Braufes 
fein; foliated —, der Blätterzeolith, 
Stilbit ; mealy —, die Qeolitherde ; 
radiated or needle —, der Strahlyeo= 
Lith, Nadelftein. 

ZEOLITIC, adj. zeolithartig, geolith: 
haltig. 

ZEOLITIFORM, adj. zeofithförmig. 

ZEPHYR, s der Qephyr, Weltwinr. 

ZERDA. s. das Obreuthier, Oropohr, 
der Zerda (Cunis cerda). 

ZERO, s. die Null; mercury congeals 
at thirty-two degrees below — of Reau- 
imur’s scale, bet Merkur gefriert bei 
32 unter Null nach Neanmmr. 

ZEST, s. 1.008 Schnittchen einer Boz 
meranzens oder Cıtronenfchale; der 
Pomerangenfchalenfaft in Wein gee 
drüdt; gen der erhöhete Gefchmad, 
Qufas, Beigefhmad; 2. der Sattel 
in einer Nup. 

To ZEST v. a. mit Zitronenfaft, u. 
f. w. würzen; mit Zitronenfcheib- 
then belegen; zufegen, verfegen, den 
Gefchinad erhöhen. 

ZETETIC, adj. nachforfdyend, durch 
orfchen  ergründend; — method, 
Mat. T. die zetetifche Methode. 

ZIBET, s. das Zibetthier (Hiverra 
— hh. 

ZIGZAG. 1. s. der (bas) Qidgad; ı. 
adj. zihzadig. ; 

To TAGZAG, va. einen Bidsad (oder 
zu Siczacen) bilden. 
aaa s. das Cementwafs 
er. 

ZINCOGRAPHY, s. die Binfographie, 
Kunf, in Zink zu ftechen. 

ZINK, Zine, s. der Zinf, Spiauter 
sein Halbmetall) ; howers of —, Zinfe 
blumen. 

ZINKIFEROUS, adj. zinfhaltig. 
ZINKY. adj. zinfiich, zinfartig. 
ZIRCONIA. s. die Sirfonerde. 
ZIRCONIUM. s. das metallifehe Nadie 
fal der Zirfonerve, 

ZIZEL, s der Ziefel, die iefelratte. 
ZOCCO, s Arch T. die Confole, das 
ZOCCOLO, ‘ Wandgeftell, ver Unter= 
ZOCLE, fag; 
fims. 

ZODIAC, s. 1. Ast. T. der Zodiacns, 
Sonnenfreis, Thierkreis ; 2. Gürtel. 
ZODIACAL, adj fich auf den Thier= 
freig beziebend ; — light, das Zodia= 
Eallicht, Tbierfreislicht, 
ZONE, x. 1. ter Öürtel, 2 


ragftein ; das Geez 


die Zone, 





ZYMO 


der Weltgürtel. Erögürtel, Erdftrid, 
Himmeisgärtel; 3. Bezivf, Kreis 
Umfang ; eiliary —, A. T. da8 Strah: 
lenhäutchen, Ciltarhautchen (im 
Auge). 

ZONELESS, adj. feinen Gürtel, feine 
Zone habend. 

ZONED, adj. einen Gürtel tragen. 

ZOOGRAPAER, s. der Zoograph, Thiers 
befchreiber. 

ZOOGRAPHICAL (adv. —Ly), adj. 200: 
grade, die Thiere befchreibenp die 

hierfunde betreffend. 

ZOOGRAPHY, s. die Zoographie, Thiers 
befchreibung. 

ZOOLITE, s. die Thierverfteinerung. 

ZOOLOGICAL, (adv. —ıy), adj. 300: 
logifch, Thiere befchreibend ; — gar 
den, der Thiergarten. 

ZOOLOGIST, s. der Zoolog, Thiers 
fundige, Thierbefchreiber. 

ZOOLOGY, s. die Hoologie, Thiers 
funse, Thiergefchichte. 

ZOONIC, adj. — acid, Ch. T. die Thiers 
faure, thierifche Gaure. 

ZOUNOMY, s. die Zoonomie, Natur: 
lebre der thierifchen Körper. 

ZOOPHITE, s vid. ZnopHvrTes. 

ZOOPHORIO, adj. ein Thier tragerd, 
die Figur eines Thieres voritellenr, 
— column, Arch. T. die Thierfänle. 

ZOOPHYRUS, 8. Arch. T_der Thierträr 
ger, Sries an einer Säule. 

ZOOPHYTES, s pl Soophyten. Thiers 
pflanzen, Thierblumen, PBrianzenz 
thiere. 

ZOOPHYTOLOGICAL, adj. die Lehre 
von den Pflanzenthieren betreffend. 

ZOOPHYTOLOGY, s. die Yehre vow 
den Pflanzeuthieren. 

ZOOTOMIST. s. der Zootomiit, Jers 
gliederer der Thiere. : 

ZOOTOMY, s. die Zootomie, Thiers 
zergliederung. : 

ZORIL, s. der geftreifte itis, Zorills 
(Mustela zorilla — L). 

ZUMATE,, s. Ch. T. ein Brovuft der 
Verbinditng dev Zuminfüure mit vis 
ner Bafis. 

ZUMIC ACID, s. Ch. T. die aus gab: 
renden Stoffen entwicelte Gaure 
Zuminfäure, 

ZUMOLOGICAL, adj. die Gährungss 
fehre betreffenv. 

ZUMOLOGIST, s. der in der Gabe 
rungsichre Bewanderte. 
ZUMOLOGY, s. vid. Zymouoery. 
ZUMOSIMETER, s. vid. ZyMosIMETER, 
ZURIC, x. (die Stadt) Zürich. 
ZUYDER-SEA, s. die Süperfee. | 
ZYGODACTYLOUS, adj. fletterfüßig. 
ZYGOMA,s. A. T. da8 Fohben, Wane 
genbein. 

ZYGOMATIC, adj. A. T. zum Jochbein 
gehörig; — bone, das Sodybein; — 
arch, — processes, der Sochbogen ; — 
suture, die Wangennabt. 
ZYMOLOGY, s. die Gahrung éfteff: 
lehre. 

ZYMOSIMETER, 8. det Gährungs: 
meffer, 
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werben auch regelmigig gebrancht; bei denen das R. voran fteht, ift die regelmäßige Form die gemöhnlichere ; 
die ungewöhnlide over veraltete regelmäßige Form ift mit einem Stern [*] bezeichnet, 





























! Pres, Pret. Part. Pres. Pret. Part. 
' 
I Abide abode abode, abid, I Cast t cast. 
idden. Catch caught, R caught, R. keight, 
Am was been. keight kesh. 
Arise arose arisen. Chide chid, chode chid, chidden. 
Awake R. awoke awaked. Choose chose chosen. 
Backbite backbit backbitten, chuse 
backbit. Cleave cleft, clove, cloven, cleft. 
Bake baked R. baken. clave 
Baste _ basted R. basten. Climb R. clomb R. clomb. 
Bear ich bore, bare born. Cling clung, clang, ching, clong. 
gebähre) clong 
Bear (ib bore, bare borne. Clothe R. clad R. clad. 
trage) Come came coine. 
Beat beat, bate, bet beaten, beat. Cost cost cost. 
Become became become. Creep crept, crope * crept * 
It Befalls befell, befel befallen, befal’n. Crow R. crew R. erown 
I Beget begot, begat begotten, begot. Cut cut cut. 
Begin begun, began egun. Dare durst, R. dared. 
Begird begirt, R. beein, R Deal dealt, R. dealt, R. 
Behold beheld beholden, Deem deemed R. dempt. 
adi Be a De a an a f 
em ent ent *. i ug, digge ug, digge 
Bereave bereft, R, bereft, R. Digg R. dung . dung. 
Beseech besought, R. besought, R. Distract distracted R. distraught 
Beset beset beset. (reg.) distraughted, 
Bespit bespit, bespitted, |bespit, bespitted, distract. 
espat bespitten. Distend distended R. distent (w. it.) 
Bestead bestead, bested _ bestead, bested, 0 did done, doen. 
bestad. Draw drew rawn. 
Bestick bestuck ihestuck. Dread R. drad dreaded. 
Bestrow bestrowed bestrown. Dream dreamt, R. dreamt, R. 
Bestride bestrode, bestrid |bestridden, Drench drenched R. drent (or 
: bestrid. (reg.) contr. drencht.) 
j  Betake (to|betook, betaught ‘betaken. Drink drank , drunken. 
—one’s self) Drive drove, drave driven, droven. 
It Betides betid * betid, betight. Dwell dwelt * dwelt. 
I Bewray bewrayed R. bewrain. Eat eat, ate eaten, eat. 
(reg.) Engird or engirded, engirt |engirded, engirt. 
Bid bid, bade, bau, !bid, bidden. Engirt, vid. 
bode b. ü. Begird 
Bind bound bound, bounden. Engrave engraved R. engraven. 
Bite bit, bate bit, bitten. Extend extended R. extent. 
Bleed bled bled. (reg.) 
Blend blended ‘blended, blent. Fall fell fallen, faln. 
(reg.) | Feed fed ‚fed. 
Blood-let blood-let 'blood-let. Feel felt ‘felt. 
Blow blew * blown *. Fight fought fought. 
Break broke, brake broken. Pa Aten. 
Breed bred bred. Find found, fand found. - 
Bring brought brought. Flee ed fled. 
Brow- brow-beat ‚brow-beat, brow- Flee fleeted R. flet. 
beat | beaten. Ubng flung lung, flong. 
Build built * built *. Fly flew lown. 
Burn bumt, R. bumt, R. Fold. folded R. folden. 
Burst burst burst, bursten. Forbear forebore, forbare |forborn. 
Buy bought bought. Forbid forbid, forbade, forbid, forbidden. 
an could | (vulg. forebad) 
{ 
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Prea. Pret. Part. Pres Pret. Part. 

Forecast forecast forecast. I Mean meant meant, 

Foredo foredid foredone. Meet met ‘met. 

for(e)go for(e)wer. for(e)gone. Melt R. mol. IR. molsen. 

"oreknow foreknew foreknown, Methinks methought | . 

N forelaid forelaid. It Misbecomes |misbecame 'misbecome, 

Foreli R. forelift R. forelift, I Miscast miscast miscast. 

foreread foreread foreread Misdeal misdealt, R. misdealt. 

Forerun foreran forerun. Misdo misdid misdone. 

Forelend forelent forelent. Misdraw misdrew misdrawn. 

Foresay foresaid foresaid. Misgive isgave misgiven. 

Foreshow foreshowed foreshown. Mishear misheard isheard. 

Foresee foreseen foreseen, Misknow misknew misknown. 

Forespeak forespoke forespoken. Mislay mislaid mislaid. 

espake Mislead misled misled. 

Foretell foretold’ foretold. Missay missaid missaid. 
"orethink forethought forethought. Missend missent missent. 

Forget Bes faredt forgotten, forgot. Misshape misshaped R. misshapen, 

Forgive forgave forgiven. Miss) misspoke misspoken. 

Forsake forsook forsaken. Misspell R. misspelt R. misspelt. 

Forswear furswore forsworn. Misspend misspent misspent. 

Freeze froze frozen. Mistake mistook mistaken. 

Freight R. fraught R. fraught. Misteach mistaught mistaught 
(reg.) Mistell mistol mistold. 

Geld R. gelt R. gelt. Misthi misthought misthought. 

Get got, gat got, gotten, Misunder- misunderstood _| misunderstood. 

Gild gilt, ilt, R. stand . 

Gird girt, R. girt, R. Miswrite miswrote miswritten. 

Give ve given. Mow mowed R. mown. 

Glide . glode glided. Must must, mote 

Go went one. Need (vid. |need - 

Grave graved . graven. Dict.) 

Grind ground ground * Newmake newmade newmade. 

Grow Bew Own. Ought ought —. 

Hamstring mstrung amstrung. Outbid outbid outbidden. 

Hang ung, R hung, hong, Outdo outdid outdone. 

Have ad had. Outdrink outdrank outdrunk. 

Hear heard heard. Outfly outflew outflown. 

Heat R. het R. het. Outgive outgave outgiven. 

Heave hove, R. hoven hove, R. Outgo outwent outgone. 

Help R. (contr. helpt) |R. (contr. helpt) Outgrow outgrew outgrown, 
(reg.) holp, holpe Ip, 6, Outride outrode outridden, 

Ipen Outrun outran outrun. 

Hew hewed R. hewn. Outsell outsold outsold, 

Hide hid hidden, hid Outshine outshone outshone, 

Hit hit hit, hot. Outshoot outshot outshot. 

Hold held held, holden. Outshut outshut outshut. 

Hurt hurt hurt. Ourspeed outsped outsped. 

Inlay inlaid inlaid. Outspread _joutspread outspread. 

Interweave |interwove * interwoven *. Outstand outstood outstood. 

Inweave inwove inwoven *, Outstride outstrode outstridden. 

Keep kept kept. Outswear outswore outsworn. 

Knee] R. knelt R. knelt. Outswell outswelled outswollen. 

Knit knit, knitted knitt, knitted. Outwear outwore outworn. 

Know knew, koned known. Outwee outwept outwept. 

Lade (wid. |laded laden *. Outwor! R. outwrought |R. outwrought. 
do i. To Overbear overbore overborne. 
Load) Overbid cverbid, overbad |overbid, over- 

Laugh R. lough R. lough. bidden. 
(reg.) Overblow overblew overblown. 

Lay laid laid. Overburn overburnt overburnt. 

Lead led, lad led. Overbuy R. overbought |R. overbought, 

Lean R. leant, lent R. leant, lent. Overcast overcast overcast. 

Leap R. leapt, lept, |R. leapt, lept. Overclimb |. overclomb overclimbed. 

e e Overcome overcame overcome. 

Learn R. learnt R. learnt Overdo overdid „uverdone. 

Leave ieft left. Overdraw |overdrew overdrawn, 

Lend lent lent. Overdri overdrank overdrunk. 

Let let let. (to — one’s 

Lie, ic liege |lay lain, lien self) 

Lift R. lift R. lift. Overdnve overdrove overdriven. 

Light (— 'R. light, lit R. light, at. Overeat (tc jovereat, overate |overeuten. 
on) id — one’s 
treffe ‘any self) 

Light, th lit, 2B. R. lit, light. Overfreight ‘overfreighted R. overfraught 
leitcbte, Overget overgot overgot. 
zünde fan) Overgild overgilt, R. -overgilt, R. 

Load loaded R. loaden. Overgird overgirt, R. avergirt, R. 

Lose lost, lore, lorn lost, lore, lorn. :| Overgo ‘overwent overgone. 

Make made made. ' Overhang overhung overhu 

May might, + & vulg mote. Overhear overheard loverhe 5 
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Pres. Pret. Part. Pres. Past. 

1 Overlade overladed overladen. I Shoe shod shod, shodden. 
Overlay overlaid overlaid. Shoot shot shot, shotien. 
Overload overloaded overloaden. Show showed R. shown. 
Overpay overpaid overpaid. Shred shred shred. 
Overreach R. overraught | R. overraught. (Shread) 

Overread overread overread. Shriek R. shright shrieked. 
Override overrode overrode (reg.) 
overridden. Shrink shrunk, shrank shrunk, shrunken. 
sation overran overrun. Shut shut shut. 
ersee oversaw overseen. Sir ‚80 . 
Oversell oversold oversold. Sink ne tant sank, sunken. 
Overset overset overset. Sit sat, sate sat, sate, sitten. 
Overshoot |overshot overshot. Slay slew slain, 
Oversleep overslept overslept. Sleep slept Ir i 
ee 7 one’s able a * ; = ‚ slidden. 
se i , ala; sing. 
Overspeak |everspoke overspoken. Sli inne sank sluuk. 
Overspread |overspread overspread. Slit slit, slitted slit, slitted. 
Overstrew overstrewed R. overstrewn. Smart R. smart R. smart. 
Overtake overtook overtaken. Smeil R. smelt R. smelt. 
Overthrow |overthrew over‘hrown. Smite smote smitten, smit. 
Overwork R. overwrought |;R. overwrought. || It Snows R. + & province. |R. snown. 
Owe (reg.) | R. ought . own. snew 
Partake partook partaken I Sow sowed R. sown. 
Pay paid paid. Speak spoke + (sol.) |spoken. 
Pen (— up) Bat ent, spake 
Plead (reg.) ; vulg. plead \R. male, plead. Speed sped * sped *. 
Pitch (reg.) | R. pight .pigät. Spend spent spent. 
Put But put. Spell . spelt . spelt. 
uake (reg.) | 2. quook quaked. Spet mern, spet Be, spet. 
uit quitted, quit quitted, quit. Spill . spilt . spilt. 
_ giao quod —_ Spin spun, span spun. 
Raff . contr. raft |rafled. Spit spitted, spit, spat |spitted, spit, 
Reach (reg.) | R. raught R. raught, itten. 
rought. Split split, eplitted split, splitted. 
Read read, rad read, rad. Spread spread, spred spread, spred. 
Reap R. reap R. reapt. sprad. 
Rebuild rebuilt rebuilt. Spring sprung, sprang |sprung. 
Recast recast recast. sprong 
Rehear reheard reheard Stand stood stood, stode. 
Remake remade remade. Stave R. stove R. stove. 
Remelt remelted R. remolten. Stay staid staid. 
Rend, Rent |rent rent. Steal stole stolen, stoln. 
epa repaid ‚repaid. Stick stuck, stack stuck. 
Resel resold ‚resold. Sung stung, sta: stung, stang. 
Resow resowed resown, R. Sti stunk, stani stunk, stank, 
Respeak respoke respoken. Straw strawed strawed 
Retake retook retaken. Strew strewed strewed 
Retell (n. ii.) |retold retold. (vid. Strow) strewn. 
Rewrite rewrote rewritten. Stretch R. straught :R. straught. 
Rid rid rid. (reg.) 
Ride rode, rid rode, rid, ridden. Stride strode, strid, stridden. 
Ring rung, rang, rung, strod : 
rong rong. Strike struck, strake, |struck, stricken, 
Rise rose, rise, risen, stroke, strook strucken, strook 
risse, rist. String strung, strang |R. strung. 
Rive rove, riven, roven, R. Strive strove * striven. 
Rot rotted rot, rotten, R. Strow strowed strown. 
Roughhew : |rough-hewed R. rough-hewn. Swear swore, sware swom. 
Roughwork |roughwraught roughwrought. Sweat R. sweat, swet, |R. sweat, swet, 
Run ran, run run. swat, swate sweaten. 
Saw sawed R. sawn. Swee swept, R. swept, R. 
Say said said, sain Swe! swelled R. swollen, 
See saw seen swoln. 
Seek sought sought Swim swum, swam, swum, swom. 
Seetlile) R. so R. sodden, sod. swom 
Sell sold sold Swing swung, swang |swung. 
Send sent sent Take took taken. 
Set set set. Teach taught * taught * 
Sew sewed sewed, sewn, Tear tore, tare torn, tore. 
sown. Tell told told. 
Shake shook shaken. Think thought thou; ht. 
Shall should, shold(e) — Thrive R. throve R. thriven. 
Shape . shope R. shapen. Throw threw thrown. 
Shave shave: R. shaven. Thrust thrust i thrust. 
Shear R. shore shorn, shore *. Thunder- thunderstruck thunderstruck, 
Shed shed shed. strike thunderstricken. 
Shew, vid. ».|shewed R. shewn Tread trod, trode trodden, trod. 
ii. Show a. tried tried. 
Shine shone * shone *. Unbend unbent unbent. 
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Pres. Pret. Part. Pres, Pret. Part. 
J Unbind unbound unbound. I Unwind unwound unwound. 
Unb unbuilt unbuilt. Unwring unwrung unwrung. 
Underbear |underbore underborne. Upbear upbore upborn. 
Underbid underbid underbidden Updraw updrew updrawn. 
Underbind !underbound underbound. Uppraw upgrew upgrown. 
Underbuy underbought underbought. Uphold upheld ~ eld, up- 
Undercut undercut undercut. olden. 
Underdo underdid underdone. Uplead upled upled. 
Underfcel underfelt underfelt, Uplift . uplt . uplift, 

(n. ti.) Uprise uprose uprisen. 
Undergird |undergirt undergirt. Upset, col. | upset upset. 
Undergo underwent undergone. Upwin upround upwound. 
Underlay underlaid underlaid. Wake . woke waked. 
Underlet underlet underlet. Wash washed R. washen. 
Under-run |under-ran under-run. Wave R. weft R. weft. 
Undersell undersold undersold. Wax,n.+ |R.wox, woxe, |R.waxen,wozen 
Underset underset underset. war 
Understand junderstood understood. Waylay waylaid waylaid. 
Undertake |undertook undertaken. ear wore, ware won. 
Under- underwove underwoven, Weave wove * woven * 

weave eep wept * wep:. 
Underwork junderwrought |R. underwrought. Wend (vid. |went gone. 
Underwrite junderwrote underwritten. To Go) 

Undo undid undone. Wet wet, wetted wet, wetted. 
Undraw undrew undrawn. Will would range 
Ungird ungirt, ungirt, R. Win won, wan won. 
Unhang unhung, R unhung, R. Wind wound * wound, 
Unlade unladed unladen *. wounden. 
Unload unloaded R.unlc den. Wiredraw wiredrew wiredrawn. 
Unmake unmade unmade Withdraw —_ | withdrew withdrawn. 
Unpay unpai unpaid. Withhold withheld withheld, witb- 

nsay unsaid unsaid. “ holden. 
Unshoe unshod unshod, unshod- Withstand |withstooa withstooe. 

den. Wont wont | wont. 

Unstring unstrung unstrung. Work R. wrought R. wrought. 
Unswear unswore unsworn. Wreathe wreathe R. wreather. 
Unsweat R. unsweat R. unsweat. Wring wrung, wrang * |wrung *. 
Unswell unswelled R. unswoln. Write wrote, writ written, writ. 
Unteach untanght untaught. Writhe writhed writhen. 
Unthink * unthought unthought. 
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